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PREFAZIONE 


Memori  delle  fatiche  per  noi  durale  e dei  travagli  che  tormen- 
tarono  gli  anni  della  nostra  prima  giovinezza  posti  nello  studio 
della  lingua  latina,  noi  intendevamo  a compilare  un  Vocabolario 
Latino  Italiano,  e Italiano  Latino,  dal  quale  meglio  cbe  daglialtri 
Vocabolarii  finora  pnbblicati  traessero  vantaggio  i giovani  studiosi 
di  qucl  nobilissimo  idioma.  Molte  per  fermo  sono  le  difficoltk 
cbe  s’  incontrano  nclFapprendere  il  riposto  magistero  c il  valore 
dei  latino  sermone,  ed  alcune  non  superabili  per  bonta  di  Dizio- 
narii  o per  qualsiasi  altro  nmano  argomento,  quando  in  ispccie 
esse  hanno  radice  o nella  eti  troppo  tenera,  o nel  difetto  delle 
. necessarie  cognizioni,  o nella  ignoranza  della  propria  nativa  fa- 
vella.  Volere  che  i fanciulli  consegnino  alia  memoria  un  gran 
numero  di  vocaboli,  i quali  sono  per  essi  un  suorro  vuoto  di  si- 
gnificato, sara  sempre  prova  vanamente  tormentosa,  fino  a che 
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la  giovinetla  mente  non  abbia  ancora  apprese  le  idee  rispondenti 
a quelle  voci.  E,  a nostro  avviso,  non  raggiungeri  mai  la  virtu 
dei  dettato  latino  colui  che  prima  non  abbia  qualche  nozione  delle 
usanze,  delle  imprese,  delle  leggi,  delle  virtCi,  de’  vizii  della 
gente  latina,  e non  abbia,  per  cosl  dire,  acquistata  la  romana 
cittadinanza.  Poichfc  il  linguaggio  d’un  popolo  b lo  speccbio  dei 
suo  pensiero,  il  testimonio  de’  suoi  costumi,  il  monumento 
della  sua  scienza,  e la  manifestazione  dei  suo  progresso  neila 
civiltJi.  E se  infine  ad  imparare  una  lingua  b pnr  d'  uopo 
scambiare  i termini  ignoti  di  quclla  con  altri  noti  della  propria, 
non  potrS  mai  un  giovane,  anche  dopo  lunghissimo  tirocinio 
ed  ostinate  fatiche,  tradurre  dal  latino,  ignoi  ando  le  voci,  le 
regole,  la  proprietS  e 1’efficacia  dei  materno  sermone. 

A questi  disordini,  speriamo,  andra  man  mano  riparando  la 
sapienza  educatrice  de’  nostri  tempi,  intenta  anche  ad  agevolare 
ed  accorciare  gli  studii  delle  lingue,  perchfe  basti  poi  alia  gio- 
ventfi  il  tempo  di  percorrere  il  cosl  lungo  corso  delle  lettere  e 
delle  scienze.  E noi  qui  ci  restringeremo  soltanto  ad  accennare 
quali  pregi  debba  in  sfc  raccogliere,  quali  difetti  scansare  un  Di- 
zionario  che  sia  compilato  alio  scopo  di  dar  mano  a quest’  o- 
pera  di  progresso  e di  agevolamento  negli  studii  della  gioventii 
italiana. 

Innanzi  tutto  siamo  di  credere,  che  un  Vocabolario  debba  farsi 
con  metodo  piano  e netto,  sicchfe  ccn  ordine  e precisione  di- 
scorra  nelle  varie  significanae  proprie  e traslate  delle  parole 
colla  guida  non  solo  della  etimologia,  ma  anche  dell’  uso  fat- 
tone  da  solenni  serit  lori.  Alie  quali  diverse  significazioni  sarS 
pur  d’  uopo  apporre  1’  esempio  di  qualche  classico,  e perchfc 
1’autoritS  dello  scrittore  tolga  il  dubbio  dell’  arbitrio  o delPer- 
rore  nel  compilatore,  e perchfe  la  traduzione  italiana  che  va 
aggiynta,  e l’esame  della  sintassi  scorga  la  mente  dello  studioso 
alia  scelta  dei  significato  che  faccia  al  bisogno.  Imperocchfc  non 
b rado  1’  avvefairsi  in  verbi  ne’  quali  il  diverso  costrutlo  b ra- 
gione  dei  significato  diverso,  e sarS  di  grande  agevolezza  a com- 
prenderli  e tradurli  Pavere  solPocchio  1’esempio  d’una  pratica 
traduzione.  Con  questo  espediente  sara  tolto  dal  Vocabolario 
quel  mostruoso  accozzamento  di  termini  e sinonimi  c di  sva- 
riatissime  significanzc  poste  in  fascio  solto  una  sola  voce,  donde 
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la  incredibile  confusione  nella  mente  dei  giovine,  il  quale  non 
sapendo  dislacciarsi  da  tanto  viluppo  non  pud  giungere  ad  or- 
dinarii, ni:  ha  criterio  e guida  a discernere  il  siguincato  che 
quadri  al  caso  suo.  Chfe  di  fermo  il  pesare  a rigore  di  giudizio 
i significati  diversi  d’  una  voce,  e nettamente  distinguerli,  ed 
esattamente  sceverarli  da  altri  che  hanno  con  essi  prossima  at- 
tinenza,  t opera  non  di  mente  inesperta,  ma  parte  arduissima 
d'iugegno  provetto  negli  studii  di  una  lingua  qualsiasi. 

Non  6 poi  lingua  .la  quale  non  abbia  certi  singolari  suoi  ar- 
dimenti,  certe  maniere  e modi  di  dire  che. si  dilungano  dallc 
regole  generali  e dallu  comune  consuetudine,  i quali  gli  ottimi 
scrittori  o tolsero  di  peso  dalla  bocca  dei  popolo  e li  fermarono 
ed  illustrarono  nelle  loro  opere,  o con  finissimo  giudizio  essi 
stessi  al  bisogno  loro'  foggiarono.  Ora  questi  modi  che  si  di- 
partono  dalle  leggi  generali  della  favella  non  si  vorranno  gia 
alia  rinfusa  affastcllare  colle  significazioni  stabilite  e determi- 
nate dall'  uso  comune,  ma  ordinarii  in  fine,  accio  della  appa- 
rente aberrazione  la  ragion  traluca,  e darne  la  versione,  pcrche 
il  giovane  incontrandoli  ne’  classici  non  duri,  a spiegarli,  una 
insuperabile  difficolla. 

A questo  studio  di  ordinare  con  esattezza  e diligenza  le  voci 
latine  vorrii  rispondere  eguale  cura  e sollecitudine  nello  sce- 
gliere  le  pure  e classiche  parole  e i modi  sinceri  e propri  della 
lingua  italiana,  che  vi  si  contrappongono;  e sl  che  si  scorga 
chiaramente  che  la  nostra  favella  da  quella  de’  Romani  deriva, 
ne  conserva  quasi  1’  indole  e la  fisonomia,  e,  figlia  della  latina, 
pudje  deve  adornarsi  delle  bellezze  materne.  Epperb  sia  dato 
bando  alia  voci  forestiere,  ad  ogni  maniera  di  solecismi  che 
deturpano  e disonestano  la  italiana  favella,  e che  adoperati  nel 
Vocabolario  sarcbbero,  per  1’  auloriti  che  d’  ordinario  si  attri— 
buisce  ai  Lessici,  di  grave  nocumento  alia  gioventi  istillandosi 
la  corruzione  in  quella  infanzia  de’  loro  studii. 

La  Tirtd,  1’  efficacia,  la  nobili,  le  speciosissime  forme  della 
latina  lingua  toccarono  il  sommo  della  perfezione  in  quei  poeli 
e storici  e oratori  e scrittori,  che  vissero  negli  ultimi  tempi  della 
romana  repubblica,  e ne’primi  dell’  impero.  Sopravvenuta  dopo 
la  feritiTdei  tiranni,  la  depravazione  de’  costumi,  la  superba 
ignavia,  la  servitu  dell’  animo  ne’  Romani,  le  scienze  tacquero 
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e lc  lettere,  e Ia  lingua  stessa  perdi;  la  prisca  bcllezza  nella 
bocca  d’  un  popolo  guasto  da  stupida  servitfk,  e nelle  scritture 
di  vilissimi  cortigiani  e adulatori.  E crebbe  la  plebea  abbiettissi- 
ma  corruzione  quando  Costantino  trapianlb  nella  Tracia  la  sede 
delPimpero,  e allora  piii  quando  ne  violarono  i termini  molli- 
tudini svariatissime  di  barbari  che  penetrarono  fin  dentro  le 
mura  della  temuta  Roma  e mescolarono  di  loro  rozzi  ed  irti 
linguaggi  la  favella  de’  vinti.  Vissero  in  quei  secoli  scrittori, 
specialmente  ecclesiastici,  che  studiarono  calcare  le  orme  dei 
classici  latini;  ma  la  mescolanza  gia  di  tante  voci  recate  da  vin- 
citrici  slraniere  genti,  il  depravato  gusto,  la  ruvidezza  de’  tempi 
li  tennero  assai  lontani  da  quella  parili  e maesta  di  sermone, 
che  non  era  piCi  viva,  nfc  poteva  comprendersi,  meno  ancora 
assaporare  da  quei  popoli  ai  quali  parlavano. 

E qui  non  vogliamo  arrogarci  di  seder  giudici  nella  questione 
agitata  in  questi  ultimi  tempi,  se  valga  cioe  meglio  alPammae- 
stramento  de’  giovani  studiare  nelle  opere  degli  scrittori  delPau- 
rea  eli , o in  quella  de’  Ss.  Padri  ed  altri  autori  ecclesiastici  dei 
bassi  tempi.  In  questi,  e niuno  il  negheri,  si  raccliiude  tutto 
il  tesoro  della  cristiana  dottrina  e della  cvangelica  sapienza,  ma 
li  non  vive  la  squisita  proprieti,  la  puriti,  1’  eleganza  e la 
meravigliosa  bellezza  dei  latino  linguaggio.  Epperd  questo  di- 
ciamo  asseverantemente  e senza  tema  di  esser  contraddetti,  che 
pur  volendo  i giovani  ammaestrati  nel  sermone  dei  Lazio,  non 
nelle  opere  di  S.  Agostino,  di  S.  Gregorio,  di  S.  Leone  Magno, 
di  Boezio,  o d’altri  1’apprenderanno,  ma  sl  in  quelle  di  Teren- 
zio,  di  Cicerone,  di  Cesare,  di  Virgilio,  di  Catullo,  di  Orazio,  di 
Ovidio,  di  Nipote,  di  Livio  c degli  altri,  ne’  quali  la  consolare 
maesta  della  lingua  latina  gloriosamente  risplende.  Donde  il  Vo- 
cabolario  che  si  vorra  mettere  nelle  mani  de’ giovani  non  re- 
gistrera  che  le  voci  adoperate  da  que’  solenni  scrittori,  lasciando 
che  le  altre  venute  dopo  in  uso  nella  corruzione  della  lingua 
siano  raccolte  dai  Lessici  della  media  ed  infima  latiniti. 

E questo  il  concetto  che  noi  ci  formavamo  d’un  buon  Lessico, 
che  mettesse  bene  ai  giovani  studiosi  della  lingua  latina,  e a tale 
concetto  abbiamo  inteso,  per  quanto  ci  basty  la  mente,  a confor- 
mare il  nostro.  Dove  il  vocabolo  sia  di  unico  significato,  ne  ab- 
biam  dato  i corrispondenti  itaiiani  senza  addurre  esempio,  da 
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che  per  questa  stessa  singolarith  Ia  versione  non  potcva  riuscire 
malagevole.  Non  cosi  abbiamo  adoperato  pe^ermini  che  escono 
in  varie  significazioni : queste  abbiamo  sempre  ed  accuratamentc 
distinte,  attenendoei,  per  quanto  1’indole  della  parola  e l’uso  il 
comportassero,  ali’ordine  etimologico,  e quindi  dalle  proprie  di- 
scendendo  alie  traslate,  apponemmo  a ciascuna  di  esse  un  esempio 
tolto  da  qualche  classico  scrittore,  accio  le  dubbiczze  svanissero, 
che  in  tanta  varieti  di  significati  potessero  nella  mente  de’  gio- 
vani  ingenerarsi.  L'autorit<t  inoltre  dell’esempio  pone  sotfocchio 
la  sintassi,  variante  spesse  volte  a seconda  della  varieti  dei  signi- 
ficati, e la  versione  da  noi  aggiunta  giovera  a chiarir  meglio  i 
dubbi  e se r vira  di  guida  nel  volgarizzamento.  Per  la  qual  cosa, 
nel  riferire  l’autorith  dei  classico,  recammo  il  piu  dellc  volte  la 
frase  intiera  e non  mai  in  modo  che  non  ne  emergesse  spiccante 
il  pensiero,  attenendoei  ai  testi  dalFuniversale  dei  critici  ricono- 
sciuti  migliori  e piu  stimati.  11  quale  metodo  di  ordinare  i signi- 
ficati noi  osservammo  sempre  , e se  alcuna  volta  tralasciammo 
Pesempio , fu  perchfe  la  diversiti  di  essi  riusciva  tanto  chiara  e 
netta,  che  non  bisognava  autorita  ad  illustrarla.  Nei  soli  parti- 
cipii ponemmo  in  fascio  le  significanze,  perchfe  ci  sembro  inu- 
tile lungheria,  in  un  Vocabolario,  specialmente  come  il  nostro 
di  assegnati  confini,  ripetere  in  essi  le  distinzioni  gi&  fatte  ne' 
verbi  da  cui  derivant».  Ove  poi  c’  imbattemmo  in  quegli  ardi- 
menti  della  poesia,  in  quelle  giocose  allusioni  de’popolari,  nei 
gerghi  dei  comici  e in  altre  frasi  inline  e modi  di  dire,  che 
dalle  usate  e comuni  significazioni  si  dipartivano , li  no- 
tammo  a parte,  voltandoli,  per  quanto  ci  venne  fatto,  in  al- 
trettanti  modi  italiani , che  la  gaiezza  c la  vivezza  dei  latini 
rendessero. 

E poichfe  1’idioma  nostro  ebbe  origine  e vita  dal  latino,  adope- 
rammo  somma  industria,  perchfe  questa  generazione  apparisse, 
e sotto  alia  latina  mettemmo  quella  prima  cor rispon dente  voce 
italiana,  che  immediatamenle  ne  deriva va*,  e quando  il  vocabolo 
derivato  italiano  rendeva  le  varie  significanze  dei  latino,  lo  siam 
venuti  via  via  ripetendo,  appunto  perchfe  nella  mente  dei  giovine 
si  stampasse  chiara  e netta  1’idea  della  fonte,  da  cui  quel  ter- 
mine nella  nostra  favella  trasse  l’uso  dei  classici.  E ci6  ne!lo 
intendimento  ancora  di  confortare  ia  gioventu  a studiav  ben 
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addentro  il  magistero  e le  grazie  e la  belli  nativa  dei  pariare 
dei  Lazio,  dal  quale  trae  il  linguaggio  italiano  quanto  ha  di 
solenne,  di  virile,  di  . illustre  e sopratutto  di  numeroso. 

Questa  nostra  industria  per6  sarebbe  spesso  riuscita  a scapito 
della  chiarczza,  se  ai  termini  posti  a spiegare  il  latino  nelle  di- 
verse significazioni  non  avessimo  agginnta  tal  copia  di  sinonimi 
da  determinare  nettamente  la  idea  e rendere  anche  la  voce 
stessa  ilaliana  certa  ed  evidente.  Nel  dare  questi  vocaboli  spie- 
gativi  ci  siamo  alcune  volte  allargati  oltre  i limiti  e le  leggi  dei 
veri  sinonimi , e di  ci6  vogliamo  avvertiti  gli  studiosi ; quando 
ciofc  ne’classici  abbiamo  trovato  un  termine  usato  con  diflerenze 
cosl  tenui  da  non  importare  la  necessitci  di  fissar  ntiovi  signi- 
ficati in  un  Dizionario,  specialmente  come  il  nostro,  di  ristretti 
limiti.  Ma  sl  vogliamo  con  sicurti»  di  coscienza  affermare , che 
nella  scelta  delle  voci  italiane  fu  adoperata  quanta  per  noi  si 
potfc  scrupolosa  diligenza,  perchfc  non  una  se  ne  registrasse  che 
classica  non  fosse  e di  ottima  lingua.  Se  qualcuna  se  ne  incontri 
non  riportata  nel  Vocabolario  della  Crusca  , certamente  fu  da 
noi  levata  dalle  antiche  classiche  traduzioni  di  Livio,  di  G.  Ce- 
sare,  di  Seneca,  di  Cicerone , di  Palladio  o dalle  elegantissime 
versioni  moderne  dei  Monti  , dei  Cesari  , dello  Strocchi  , dei 
Gargallo  (1).  Solo  nei  termini  speciali  delle  scienze  e delle  arti, 
i quali  abbiamo  cercato  e ne’vocabolari  generali  della  lingua  e 
nelle  piu  pregiate  traduzioni  fatte  in  Italia  de’classici  scrittori 
latini,  la  necessiti  ci  condusse  a derogare  a questa  legge.  Della 
cui  osscrvanza  noi  primi  demmo  Pesempio,  e speriamo  efficace. 


(1)  Jorare  per  corazza  fu  usaia  dal  Monti  (Iliade,  canto  2).  Colonnario 
adoperb  il  Cesari  (lib.  13  ad  Att.  lett.  6)  a significare  il  tributo  che  si  pa- 
gava  per  ciascuna  colonna  della  casa.  Leva,  il  niedesimo  Cesari  (Cic.  pro 
Milone)  per  tradurre  il  delectus  militare.  Cictico  per  ciclicus  il  Gargallo 
nelParte  poetica  di  Orazio.  Diro  per  delirante  prendemmo  dal  Caro  (Eneide, 
lib.  2).  Cosi  il  Clavario,  i Sccondani,  i Crupetlai,  il  designare  per  eleggere 
dal  Davanzati.  Vadimonio  da  Remigio  Fiorentino  nel  Corn.  Nipote.  Dupli- 
cario, Iiinanzipilano,  Horarii,  Tibicine,  Isnelli,  ecc.  ecc.  dalla  traduzione 
dei  trecento  di  Livio.  Silio  (pianta)  dallo  Strocchi.  Spintria,  Sferisterio  da 
Francesco  dei  Rosso,  traduttore  di  Svetonio.  Satarino  dal  Monti  nel  volga- 
ri/.zamento  di  Persio;  e cosi  via  via  di  cento  e cento  altre  voci  non  regi- 
strate  nel  Vocabolario  della  Crusca. 
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ne’  volgarizzamenti  de’  passi  de’  classici  lalini  da  noi  recati , i 
quali  abbiamo  sempre  studiato  voltare  nella  nostra  favella  con 
proprieli  ed  eleganza,  giovandoci  spesso,  ove  abbiamo  potuto, 
delle  celebrate  traduzioni  che  corrono  in  Italia.  Avemmo  mente 
di  migliorare  con  queste  diligenze  le  condizioni  giustamente 
lamentate , in  cui  ora  versa  la  nobile  nostra  lingua  italiana.  E 
ci  parve,  che,  mettendo  nella  mente  dei  giovani  una  copia  di 
vocaboli  eletti  e instillando  loro  un  retto  senso  delle  grazie  e 
delle  piu  forbite  eleganze  della  nostra  favella,  fosse  buono  e 
sicuro  avviamento  ad  educarli  teneri  custoditori  dei  decoro  e 
della  dignit&  dei  patrio  linguaggio,  e schifi  di  quella  barbara 
licenza,  che  deturpa  la  maggior  parte  delle  scritture  d’  oggi- 
giorno. 

E questo  nostro  lavoro  ne  parve  tanto  pii  dover  tornare 
utile  alia  nostra  gioventu,  in  quanto  che  di  tutti  i Vocabolari 
pubblicati  in  Italia  nessuno  trovammo  condotto  secondo  Pan- 
nunciato  cor.cetto  che  solo  crediamo  proficuo  alio  studio  de’ clas- 
sici scrittori  lalini.  E perchfc  questo  nostro  giudizio  non  ci  dia 
nome  presso  i savi  di  uomini  arroganti  e boriosi,  che  ad  esal- 
tare  le  proprie  faticlie  calpestano  le  altrui,  con  un  brevissimo 
esame  de’  vocabolari  finora  stampati  convinceremo  ognuno  delle 
mende  gravissime  che  in  esse  vi  s’  incontrano,  e che  noi  slu- 
diammo  a tutto  poter  nostro  di  scansare.  II  Vocabolario  pifi 
diffuso  in  Italia,  e di  cui  gii  molte  cdizioui  furono  fatte,  fe 
quello  compilato  da  Giuseppe  Pasini,  nel  quale  quanto  man- 
chi  alia  bontiSt  di  un  Lessico  lo  mostrera  il  breve  esame  che 
ne  faremo  sulla  edizione  di  Milano  dei  1846  presso  Paolo 
Andrea  Molina,  che  pur  vicn  detta  migliorata  ed  accurata- 
mente  corretta. 

Innanzi  tuito  piace  al  Pasini  di  mescolare  e accatastare  in- 
sieme  senza  nessuna  ragione  d’ordine  i vari  significati  e propri 
e traslati  coi  relativi  sinonimi  in  modo  da  rendcre  assai  malage- 
vole,  se  non  impossibile,  al  giovine  studioso  uscire  con  suo  pro 
da  cosiffatto  ginepraio.  Sia  ad  esempio  il  verbo  distraho  e voi 
troverete  messi  in  fascio  i significati  di  tirare,  strascinare  in 
diverse  parli,  pacificare , accordare , impedire,  ritardare , fra- 
slornare,  distrarre , divertire,  vendere,  spacciare , esitare,  divi- 
dere, smembrare,  stracciare.  In  questo  strano  mcscolamento  va 
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unito  assieme  il  pacificare  ed  accordare,  significato  che  non 
ebbe  mai  quel  verbo  latino,  coi  dividere ; la  qual  confusione  tu 
troverai  sotto  tutte  le  voci,  essendo  questo  il  raetodo  tenuto  nel 
suo  Dizionario  dal  Pasini.  Il  quale  spesso  nego  alie  voci  alcune 
loro  particolari  significazioni;  e cosi  al  tergus  manca  quella  di 
scudo  e di  lardo ; "d\V  introitus  quella  di  foce  come  1’ebbe  usato 
Cesare:  a\\' intercurro  desideri  invano  il  significato  di  cor  r er  e, 
atidar  correndo  come  Padopero  Livio  , o di  correre , passare , 
intercedere  secondo  Lucrezio,  o faWinierporsi,  intrameitersi  di 
Cicerone:  ed  invece  il  Pasini  d&  per  significazione  generale  di 
questo  verbo  quella  specialissima  di  soprawenire,  succedere  che 
s’incontra  un’unica  volta  in  Tullio,  e che  andava  registrata  nei 
modi.  Al V injuria  non  trovi.  il  valore  di  vendctta  che  gli  diede 
Virgilio,  nfe  quello  di  danno,  offesa , lesione  di  Livio.  E maggior 
difetto  ancora  ci  sembra  quello  scambiare  i significati  alie  voci 
e dare  irrumator  per  colui  che  allatta  mentre  Catullo  intendeva 
di  un  rubatore,  di  un  fraudatore:  1 'insomniosus  per  chi  si  sogna 
molle  cose,  e Catone  invece  intendeva  di  chi  soffre  di  veglia:  e 
voler  che  inhumaniter  valga  barbaramente , inumanamente, 
quando  Cicerone  intendeva  solo  scortesemente,  incivilmente.  Ni* 
piacquegli  soltanto  di  togliere  alie  voci  i loro  significati  o asse- 
gnarne  de’  falsi,  ma  ne  foggib  delle  nuove  che  mai  furono  nella 
lingua  latina:  come  a mo’  d’esempio,  iugulor,  intervaco , inter- 
sterno., interneco , interfulgeo  ed  altri  assai  verbi  di  cui  appena 
rinvieni  il  iugulans  in  Livio,  1’ intervacans  in  Columella,  Ptn- 
tersiratus  in  Plinio,  o Vinternecatus  in  Plauto  e Vinterfulgens 
in  Livio.  E si  che  non  h dato  in  una  lingua  non  pifi  pariata  e 
viva  coniar  verbi  sopra  semplici  participii,  ma  fc  debito  re- 
gistrar  semplicemente  le  voci  come  furono  adoperate.  Invece  di 
foggiar  di  suo  capriccio  nuovi  vocaboli  avrebbe  assai  meglio 
provveduto  al  bisogno  de’  giovani  non  tacendo  V eminiscor  di 
Corn.  Nepote,  Yinterlateo  di  Seneca,  Vinspir alius  di  Val.  Mas- 
simo,  Vinsecutio  di  Apuleio,  1* integrius  ed  il  tumultuosissime 
di  Cicerone  ed  altri  molti. 

Ma  ci6  di  che  vogliamo  singolarmente  riprendere  il  compila- 
tore di  quel  Vocabolario  fc  la  niuna  cura  e diligenza  adoperata 
nella  ricerca  delle  voci  ilaliane  da  porre  a significazione  dei 
termini  latini.  11  trifaux  di  Virgilio  £ da  lui  tradotto  di  tre 
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bocche,  che  ha  b-e  bocche;  e perclie  non  mettere  ancora,  e in- 
nanzi  le  altre,  la  parola  italiana  trifauce  usata  dal  Caro  nel 
voltare  appunto  quel  vocabolo  dei  Marone?  parola  usata 
eziandio  dal  Cellini , dall’  Ariosto , e da  altri  molti.  Al  tu- 
multuatio perchfe  non  far  rispondere  la  voce  tumultuatione 
che  nel  significato  di  tumulto  it  nelle  istorie  dei  Guieciardini? 
AWumbilicatum  di  Plinio  perchfe  non  porre  a fronte  Yombi- 
licato  dei  Salvini  ? Al  volones  ed  ali’  interrex  di  Livio  i voloni 
dei  Nardi  e 1* interrege  dei  volgarizzatore  trecentisla?  Porse 
che  Vinultus  non  ha  corrispondenza  colTinutto,  vuoi  nella  si- 
gnificazione  di  invendicato,  vuoi  in  quella  di  impunito?  E all’tn- 
vitus , aW. invalidus,  ali’  internigrans  non  rispondono  1’  invito, 
I’ invalido,  il  nereggiante  o nericante?  E perchfe  interminatus  non 
fu  tradotto  interminato , sterminatol  E intercise , intempestive , 
insperabilis,  insomtiis,  insignitus,  insalutatus,  innabilis,  inno- 
vatio non  furono  volgarizzate  coi V intercis amente,  intempesti- 
vamente,  insperabile,  insonne,  insignito,  insalutato,  innaviga- 
bile, innovatione,  e mille  altre  voci  tuite  di  ottima  fonte  igno- 
rate e non  registrate  dal  Pasini?  Che  dire  delle  voci  italiane  di 
cui  travisa  il  significato?  In  grazia  di  brevi ta  sia  unico  esenipio 
la  parola  trattatore  ( tractator ) della  quale  giammai  i nostri 
scrittori  si  valsero  ad  esprimere  chi  maneggia  o stropiccia  leg- 
germente  una  cosa  come  stima  il  Pasini,  si  vero  1'adoperarono  a 
significare  chi  iratta,  chi  pratica,  mezzano  ed  anche  il  macchi- 
natore  e 1'interprete  o colui  che  discute  o ragiona  di  alcuna  cosa. 

Dopo  cid  non  recherA  meraviglia  se  gli  csempi  de’classici 
latini  vedi  cosl  spesso  frantesi  e stranamente  voltati.  V infrin- 
gere jus  il  Pasini  volgarizza  violare  la  giustizia  mentre  Tacito 
(lib.  h.  Ann.  § 18)  intende  scemare  1'autoritd  (dei  consolo). 
Colle  parole  hoc  studium  quotidie  ingravescit,  volte  Cicerone 
(lib.  Ii,  epist.  ad  fam.  A) , esprimere  che  questo  affeito  vim 
crescendo  ogni  di  piu,  e non  giA  che  questo  studio  di  giomo 
in  giorno  diviene  piu  molesto.  E cosi  Virgilio  (lib.  7 Eneid.) 
quantum  mslar  in  ipso  est!  quanto  gli  somiglia  ! e non  giA 
quanto  awi  in  esso  da  imitare!  E Plauto  pergin,  sceleste , in- 
tendere? continui , scellerato,  ad  affermare,  ciofe  ad  accusare 
costei?  e non  giA  pur  mi  guati  o tristo  ? Coli' interponere  accu- 
sator eiA  Cicerone  vuoi  dire  mettere  innanzi,  proporre  un  ac- 
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cusatore  e non  subornarlo.  Ed  Ovidio  coli’  immittere  habenas 
non  voleva  punto  imbrig liare,  metter  la  briglia  al  cavatio , ma 
invece  lentargli  le  briglie  e dargli  la  corsa.  /E  cosl  via  via  senza 
uscire  da  poche  pagine  di  quel  Vocabolario. 

Taceremo  poi  come  in  esso  le  voci  adoperate  da  uno  scrit- 
lorp  siano  attribuite  ad  altri  da  che  questi  errori  sono  cosi 
frequenti  da  non  prestar  piu  fede  alia  data  autoritfk;  e pur 
taceremo  difetti  altri  molti,  i quali  mostrano  alFevidenza  che 
quel  Dizionario  fu  compilato  senza  diligenza  di  sorta , senza 
ordine , senza  sana  critica,  e diciam  pure  senza  quella  onfestJi 
di  che  un  uomo  dajilicae^deve  dare  buona  testimonianza,  come 
in  ogni  azione  della  sua  vita,  anche  nelle  sue  scritture,  e in 
guisa  singolare  quando  esse  debbano  mettersi  nelle  mani  della 
gioventu.  • 

Un  Lessico  di  pid  studiato  lavoro  e di  piu  utile  uso  facevano 
sperare  le  larghe  promesse  che  andarono  innanzi  alia  pub- 
blicazione  dei  Vocabolario  Universale  Latino  Ilaliano  e Ila- 
liano  Latino  cominciato  da  Antonio  Bazzarini,  continuato  dal 
Bellini,  riveduto  dal  cav.  T.  Vallauri  e messo  a stampa  dai  Cu- 
gini  Pomba.  Benchfe  nel  frontispizio  sia  annunziato  che  questo 
Vocabolario  k disposto  in  nuovo  ordine  colla  scorta  de'migliorif 
e piii  recenti  Lessici,  e Vocabolari  pubblicali  fin  qui  neliuna  e 
nelCaltra  lingua  in  Alemagna,  Francia,  Inghilterra  ed  Italia  , 
sta  perd  vero  che  il  compilatore  tenne  innanzi  a modello  il  Les- 
sico dei  Forcellini  accresciuto  e riveduto  dal  Furlanetto.  E cosL 
egli  avesse  saputo  seguitar  passo  passo  quell’  opera,  nella  quale 
fe  raccolto  veraraente  il  tesoro  dell’  idioma  latino,  e di  cui  niun’ 
altra  per  metodo  e per  sapiente  diligenza  le  va  dei  pari;  e noi 
glfene  daremmo  lode  sincera.  Ma  csaminando  ben  dappresso  it 
Vocabolario 'degli  editori  Pomba,  sari  agevole  lo  scorgere  come 
esso  poco  risponda  alia  destata  aspettazione  e poco  serva  al  bi- 
sogno  della  studiosa  gioventCi  italiana  e poco  vinea  in  bonta  il 
V ocabolario  Universale  Latino-Italiano  di  ISicola  Commerci 
uscito  in  Napoli  in  tre  grossi  volumi  nel  1831  dalla  Tipografia 
dell’Ateneo,  il  quale  non  fu  che  una  sconcia  contraiTattura  dei 
celebrato  Lessico  Padovano. 

La  gioventu  sprovvista  d'ordinario  di  libri,  e poco  disposta 
alia  pazienza  delle  ricerche,  non  puo  non  notare  a fallo  al  com- 
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pilatore  il  mal  vezzo  di  apporre  sovente  ai  diversi  significati 
di  un  termine  il  nome  solo  deirautore  che  ne  fece  uso  senza 
arrecarrte  le  parole , e molto  meno  gli  sari  grata,  quando  gli 
esempi  allegati  de’classici  egli  o non  volta  in  italiano,  o il  fa  a 
grave  scapito  della  chiarezza  con  voci  diverse  da  quelle,  che 
mise  avanti  per  determinare  e stabilire  la  significazione.  Il  verbo 
subjicio , che  prendiamo  qui  brevemente  ad  esame  dari  ragione 
a questa  e ad  altre  nostre  censure.  Assegna  egli,  e dirittamente, 
per  primo  significato  di  questo  verbo  metter  sotlo , e,  dimenti- 
eando  o ignorando  sopporre , sottoporre , termini  di  riconosciuta 
cittadinanza  italiana,  volgarizza  1’esempio  di  Cicerone,  ignem 
subjicere  coWappiccar  fuoro  che  i:  un  modo  e non  un  esempio 
il  quale  valga  a suggellare  autorevolmente  la  assegnata  signi— 
ficanza.  Passa  quindi  a dirci  che  la  seconda  significazione  di 
questo  verbo,  b traslata  senza  sapercela  con  alcun  vocabolo  ita- 
liano indicare.  Nel  6°  significato  cita  nomi  d’autori  senza  arre- 
carne  parola  d’esempio,  e se  esempi  arreca  nel  7°,  9",  10°,  12° 
e 13°  non  si  briga  punto  di  volgarizzarli.  In  questa  forma  pro- 
cede in  quasi  tutti  i termini  di  varia  significazione;  e quanto  di 
questo  metodo  abbia  a trovarsene  pago  e quanto  giovarsene  il 
giovane  studioso  di  latinit^,  non  b chi  nol  comprenda  di  leg- 
gieri. 

E piu  grave  fallo  ancora  stimiamo  quel  passarsi  cosi  frequente 
dei  significati  stabiliti  e suggcllati  dalPautoritcl  di  solenni  scrlt- 
tori : e perd  con  arbitrio  incomportabile  il  verbo  substo  b spo- 
gliato  della  sua  significazione  di  star  fermo,  tenersi  saldo,  in 
cui  l’adoper6  Terenzio ; il  lamentor , aris  della  significazione 
attiva  di  lamentare,  compiangere,  compassionare  in  cui  1’ebbe 
usato  Cicerone;  V obnuntiatio,  onis  della  significazione  di  au- 
gurio, presagio,  dello  stesso  Cicerone ; e altri  e altri.  Ma  assai 
maggiore  violenza  ebbe  a soflrirc  il  participio  superans  denu- 
dato delle  sue  vesti  c messo  in  addobbo  da  non  essere  pid 
ravvisato  dagli  scriilori  latini ; i quali  se  rivivessero  potrebbero 
forse  sospettare  d’  intemperanza  i compilatori  percbfe  bandirono 
dal  vocabolario  quelle  sumptuarise  leges  moderatrici  delle  spese 
smodate  ne’  con  vili.  E lo  sventurato  Ovidio  dal  Ponto  Eusino 
griderebbe  che  per  succincta  arbor  egli  non  intese  di  pariare 
d’ un  albero  poco  ramoso,  d’ un  albero  piramidale  che  ha  i 
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rami  foltamente  stretti  al  tronco,  come  il  pino.  E Vegezio  coi 
suo  syringotomium  alia  mano  farebbe  capaci  quei  compilatori 
che  quello  era  bello  e buono  un  gammautte,  o,  come  dlcono  i 
cerusici,  un  bistorino,  un  coltello  anatomico  da  incider  fistole 
e scarificar  piaghe,  e non  un  coltello  da  tagliar  canne  (1').  E 
Plinio  al  suo  suffimentum  rifiuterebbe  il  significato  di  purga- 
tione per  quello  vero  di  suffumigio,  di  profumo:  e Plauto  ri- 
vendicherebbe  al  suo  syngraphus  il  genere  maseolino  di  che 
fa  non  sospetta  testimonianza  il  pronome  quem  che  lo  seguita. 
Perchfe  poi  esser  convinta  di  deliito  ( succumbere  culpae ) la 
misera  Didone  che  appena  vacillava  nella  fede  al  morto  Sicheo  ? 
E chi  penserebbe  che  le  spoglie  nemiche , le  ricche  prede 
raccolte  nella  baltaglia  trionfata  di  Laurento  multa  praemia  pu- 
gnae, colle  quali  Enea  pietosamente  accompagna  il  cadavere  di 
Pallante  ad  Evandro  si  potessero  scambiare  in  un  molio  gua- 
dagno  ricevuto  dalla  batlagliu?  E 1’  humilia  subtiliter  dicere 
non  b gi&  dir  le  cose  vili  ed  abielte  con  stile  secco;  ma  Cicerone 
scriveva  che  b eloquente  chi  con  scmplicila  le  cose  piane,  e le 
gravi  e magnifiche  solennemente  sa  dire : est  eloquens , qui 
humilia  subtiliter,  et  magno  graviter  potest  dicere.  miglior 
saggio  di  versione  italiana  ti  offre  quel  Vocabolario  nel  tentare 
thetim  navibus,  o nel  praenavigavimus  vitam  che  ti  volgarizza 
far  prova  dei  mare  colle  navi,  uoi  siamo  i naviganti  nel  mare 
della  vita. 

Taceremo  per  non  riuscirc  soverchi  e la  scarsiti  , anzi  la 
po verti  dei  modi,  e i falsati  esempi  e mende  altre  assai ; solo 
aprendo  a caso  quel  Lessico  vogliam  dare  un  saggio  della 
conoscenza  che  avevano  della  nostra  lingua  quei  compilatori. 
11  sublabium  vien  voltato  in  sublubio,  la  Melina  in  melina, 
e nella  stessa  pagina  il  Syce  in  sice,  il  sycominus  in  sicomino, 
il  syntagma  in  sintagma,  il  sycophantia  in  sicofanzia,  il  sy- 
cophillon  in  sicofillo,  il  symistes  in  simmiste,  le  quali  sono 
tanto  italiane,  quanto  le  parole  di  quelPanima  sciocca  di  Netn- 


(I)  Cultellus  incidendis  fistulis  aceomodatus,  scivcva  il  Forcellini  a dicliia- 
razione  dei  syringotomium,  e nou  avrebbe  mai  sospettato  che  queste  sue 
parole  fossero  cosl  male  interpretate. 
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brotto  neila  Divina  Commedia,  o quelle  chc  diceva  Pluto  colla 
vocc  chioccia. 

Coi  savio  intendiraento  di  togliere  dalle  mani  della  gioventd 
studiosa  dei  latino  lo  scorretto  e disordinato  Vocabolario  dei 
Pasini,  il  Bacchialoni  ed  il  Mirone  confortati  dal  consiglio  dei 
chiarissimo  Professore  Vallauri  posero  opera  a compilare  un 
Lessico  il  quale  ri tenendo  Ia  sostanza  di  quello  disponesse  in 
ordine  ragionevole  le  materie  e delle  mende  assaissime  lo  pur- 
gasse. Questo  nuovo  lavoro  coi  titolo  di  Lexicon  tatini  italique 
sermonis  in  usum  scholarum  nunc  ' primum  novum  in  ordinem 
digestum  atque  emandatum , venne  di  fatto  alia  luce  due 
mesi  or  sono  dalla  Tipografia  Regia  di  Torino,  bcnche  porti 
in  fronte  Panno  1851,  anno  in  cui  forse  fu  cominciato  a stam- 
paie.  Vuoi  chiarezza  di  metodo,  vuoi  diligenza  nel  notare  le 
varie  significanze  italiane,  vuoi  un  certo  studio  di  eleganza  nel 
volgarizzare  gli  esempi  recali  e afffe  non  ti  verri  meno  1’  opera 
di  quelli  egregi  professori.  I quali  non  chiameremo  in  altra  colpa, 
che  nell’  aver  posta  la  tanta  dottrina,  e la  conoscenza  che 
banno  grandissima  della  lingua  dei  Lazio  a servigio  d’  una  cat- 
tiva  causa.  Intendiamo  con  cid  dire  chc  il  Lessico  Pasiniano  e 
cosi  pieno  zeppo  di  scerpelloni  e di  errori  gravissimi,  che  non 
francava  in  veriti  la  spesa  sudare  tanto  nobili  e pazienti  studii 
per  dar  vita  e forma  ad  una  mostruosa  fattura.  Se  cosl  non 
fosse,  certamente  a que’  due  sapuli  uomini  non  poteva  sfuggire 
che  ictus  fu  adoperato  da  Tacito,  da  Irzio  nella  significazionc 
di  assalto,  altacco , combattimenio , e da  Plinio  in  quella  di 
polso,  pttlsazione,  battuta  dei  polso,  e da  Orazio  nelPaltra  della 
bailuta  di  musica;  le  quali  sign  ificazioni,  come  in  quelld  dei 
Pasini,  mancano  eziandio  nel  loro  Vocabolario.  E cosl  in  grazia 
di  breviti  rimancndo  sempre  a poche  parole  della  lettera  I 
diciamo  che  in  questo  Lessico  come  in  quello,  nell’ illiberaliter 
h,  dimenticato  il  significato  di  avaramente , sordidamente  di  Ci- 
cerone; nell’  impurus  il  significato -di  scellerato , di  malvagio  di 
Sallustio;  nell’  indignatio  il  significato  d’  indegnita,  cosa  scon- 
venevole,  disonesta  di  Quintiliano  : nel  verbo  interluceo  quello 
di  distinguersi,  rawisarsi,  scorgersi  di  Cicerone,  e 1’  altro  di 
Virgilio  e Vegezio,  di  iraluctre , esser  raro,  non  denso , non  fitto , 
non  folio,  pariando  di  schiere  di  soldati:  nell'  inferior  furono 
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trasandati  quelli  di  -posteriore , minore  d' ordine  e di  tempo,  e 
1’  altro  di  inferiore,  men  degno,  di  Cicerone.  Nfe  que’  valentuo- 
mini  al  jactura  lalino  avrebbero  rifiutato  per  voce  rispon- 
dente  nella  lingua  nostra  jaitura,  sia  nel  senso  di  getio,  sia 
nell’  altro  di  danno,  perdita,  scapito-,  e nella  stessa  guisa  al 
jaculabilis  la  parola  lanciabile,  scagliabile;  ali’  importuosus, 
senza  porto,  1’  importuoso',  ali’  inexcogitatus  1’  ines cogitato; 
al V inexercitatus,  insalutatus  1 'incscrcitato  e 1’  insalutato,  ser- 
vendo  cosl  meglio  ai  bisogni  della  gioventu,  ed  al  decoro  della 
nostra  lingua,  la  quale  alia  stessa  gioventd  indotta  cd  inesperta 
potrebbe  sembrar  povera  di  vocaboli,  mentre  fe  sopra  qual  altra 
mai  doviziosissima.  E molto  meno  ali’  impunis  avrebbero  dato 
in  appoggio  la  debole  autorilk  di  Solino,  quando  quella  voce 
b consacrata  dall’  uso  che  ne  fecero  scriltori  di  ben  altro  peso, 
Ovidio  ciofc  e Tacito;  e meno  ancora  1’  indirectus  avrebbero 
tramutato  in  disordinato,  in  mal  composto  contro  il  volere  di 
Quintiliano  che  inlese  invcce  indiretto,  non  diretto. 

I verbi  poi  illuctor,  aris,  illubrico,  as,  imporco,  as,  inter- 
vaco, as,  ed  altri,  non  essendovi  rappresentanti  legittimi  delle 
loro  famiglie  che  i soli  illuctans,  illubricans,  imporcatus,  in- 
tervacans, non  avrebbero  osato  accattare  la  cittadinanza  dei  loro 
Lessico  se  prima  non  1’avesse  concessa  loro,  contro  tutte  le  buone 
leggi,  il  Pasini,  ed  invcce  1’avrebbe  ottenuta  1’  illuo  di  cui  eu- 
trava  pagatore  colPautorita  della  sua  Storia  Naturale  il  Plinio. 
Diremo  adunque  che  fu  la  compagnia  malvagia  e scempia  dei 
Pasini  che  fece  cader  qui  due  egregi  uomini  in  gran  valle  di 
errori. 

Assai  miglior  consiglio,  a parer  nostro,  sarebbe  stato  se  dei 
tutto  messo  in  disparte  il  Pasini,  1 duc 'professori  avessero  collo 
stupendo  Lessico  di  Padova  alia  mano  dato  opera  al  loro  Vo- 
cabolario;  imperocchfe  quanto  fuvvi  di  bello,  di  nobile,  di  gran- 
dioso  nel  latino  linguaggio , tutto  fu  in  quello  con  solerzia  e 
pazienza  somma  e lino  giudizio  raccolto  ed  ordinato  dal  Fac- 
ciolati,  dal  Forcellini  e dal  Furlanetlo.  E questo  Lessico  fu  il 
nostro  maestro  e il  nostro  duce  nelPardua  impresa,  al  senizio 
della  quale  meltemmo  tutte  le  forze  dei  nostro  ingegno  e quella 
sollecitudine  e diligenza  che  per  gli  assegnati  limiti  dei  volume 
e dei  tempo  potemmo  maggiore.  Se  non  superammo  tutte  le 
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arduita  che  porta  seco  la  natura  dell’  opera,  se  questo  nostro 
Vocabolario  non  raggiunge,  e noi  volentieri  il  consentiamo, 
quella  perfezione  a cui  mirammo,  ci  conforta  perd  la  speranza 
che  la  studiosa  gioventd  d’Italia,  potra  trarre  un  qualche  gio- 
vamento  dalle  nostre  fatiche. 

Torino,  gennaio  1856. 

Federico  Torre.  Ldigi  Della  Noce. 
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A,  ab,  abs,  prep.  —i  — Da:  Vexati  a 
perditissimis  civibus.  Cic.  Traiagtiati 
(ia  pessimi  cilladini.  —2— Per:  Ille 
erat  ab  Aristotele.  Cic.  Egli  teneva  per 
Aristotile , cioe  seguiva  i’ opinione 
d’ Aristotile.  — 3 — Di:  Sumus  impa- 
rati cum  a militibus  tum  a pecunia. 
Cic.  Siamo  sforniti  e di  soldati  e di 
danaro. — U—Per,  per  causa,  per 
cagione:  Mare  a sole  albescit.  Cic.  II 
mare  biancheggia  pel  sole.  —5—  Da, 
clopo : Ab  illo  tempore.  Cic.  Daquel 
tempo.  Semper  ab  insidiis  flere  soles. 
Prop.  Sempre  suoli  piangere  dopo  le 
insidie.  Secundus  a rege.  Hirt.  Era 
primo  dopo  il  re. 

A puero,  a pueritia,  ab  ineunte  aetate, 
a pueris,  ab  adulescentia,  a prima  seia- 
te,  a teneris  unguiculis:  dntla  tenera 
etd,  da  fanciiilto.  A capillo  ad  ungues: 
da  capo  a pii.  Ab  ovo,  a primo : dal 
principio.  Abs  re : fuori  di  proposito. 
Solvere  ab  aliquo:  pagare  per  altri. 
Salvebis  a meo  Cicerone:  il  mio  Cice- 
rone ti  saluta.  Unde  est?  A vobis: 
d’onde  viene?  Da  casa  vostra.  A ma- 
tre pulli : uccelletti  nouettini  tolli  dal 
nido.  A se  aliquid  facere:  far  cosa 
spontancamente.  Servus  ab  epistolis, 
a rationibus,  ab  janua,  a pedibus:  se- 
gretario,  computisla , partiere,  slaf- 
fierc. 

Abactor,  oris.  m.  Apul.  Ladro  di  be- 
stiame. 

Abactus,  us.  m.  Plin.  Il  trascinare,  lo 
strappar  via  di  furto  o per  furta. 
Abactus,  a,  um.  part.  Cic.  Condotto 
via,  tra fugato,  scaccialo,  discac- 
ciato.  V.  Abigo. 

Abacta  nocfe:  trascorsa  la  notie. 
Abacti  oculi : occhi  incavati. 

AbacOlus,  i.  m.  Plin.  Tassclto  (pezzet- 
to  quadro  di  velro,  di  pictra  e cPaltra 
materia  percomporre  mosaicij. 
AbScus,  i.  m.  — 1—  Abbaco  (tavola 
o libro  sit  cui  s’ impar  a a fare  i conti, 
td  anclie  arte  di  fare  i conti):  Si 
non  modo  campo  et  glebis,  verum  e- 
tiam  abaco  te  dedisses:  Apul.  Se  non 
solo  alta  coitura  de’ campi,  ma  ti 
fossi  applicato  anche  at l' abbaco. — 2 — 
Scacchiere  (tavola  pel  giuoco  degli 
scacchij:  Cum  in  abaco  luderet.  Svet. 
Giuocando  suito  scacchiere.  — 3 — 
Credenza  ( tavola  prcparala  per  i 
piatti  ccl  altri  arnesi  da  mensa):  Ab 
hoc  abaci  vasa  omnia  abstulit.  Cic. 
Rapi  a costui  tuiti  i vasi  delta  cre- 
denza. —A — pt.  Compartimenti  {di- 
visioni che  si  fanno  nei  muri  interni, 


nei  pavimenti,  ccc.)  Vitr.  —5—  Petzo 
quadrato  che  si  pone  sulla  snmmila 
de’  capitelli  delte  colonne.  Vitr. 
Abaglo,  onis.  f.  Var.  Proverbio,  detto 
sentenzioso  e votgare. 

Abalienatio,  onis.  f.  Cic.  Alicnazione, 
alienamcnlo,  vendita. 

Abalienatus,  a,  um.  part.  Cic.  Aliena- 
to, venduto,  inimicato.  V.  Abalieno. 
Abalienati  jure  civium:  privati  dei 
diritlo  di  cittadinanza.  Membra  aba- 
lienata morbis:  membra  morte  in- 
dosso  per  mala  Ilie. 

Abalieno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1— 
Alienare,  vendere:  Hujuscemodi  res 
commissa  est  nemini,  ut  idem  agros 
populi  Rom.  abalienaret.  Cic.  A 'o/t  fu 
datu  ad  uomo  la  facoltd  di  vendere  i 
campi  dei  popolo  romano.  — 2— Alie- 
\ nare,  inimicare:  Totam  Africam  aba- 
lienarunt. Nep.  Inimicarono  tuita  l’A- 
frica.  —3  — Disgiungere,  separare, 
disunirc : Nisi  mors  meum  animum 
abs  te  abalienaverit.  Plaut.Se  la  morte 
non  separeru  il  mio  affello  da  te. 
Abalienare  homines  suis  rebus:  alie- 
'nare  gli  animi  dai  falli  suot 
Abamita,  ac.  f.  Cod.  Sorella  dcll’  arca- 
volo. 

Abarcfio,  es,  ere.  a.  2.  Fest./I  llontanare. 
Abavia,  a:,  f.  Cod.  Arcavota,  madre  det 
bisavolo. 

Abavunciilus,  i.  m.  Cod.  Eralcllo  dei- 
l’  arcavola. 

Abavus,  i.  m.  Cic.  Arcavolo,  padredcl 
bisavolo  o della  bisavola. 

Abax,  Scis.  f.  Cod.  Sottocoppa. 

Abazea,  orum.  n.  pl.  Cic.  Feste  in  onore 
di  Dionigi,  flglio  di  Caprio,  re  d’A sia. 
Altri  leggono  Sabatia. 

Abbrevio,  as,  are.  a.  1.  Veg.  Abbrevia- 
re, accorciare. 

Abddo,  is,  idi,  isum,  ere.  a.  3.  Ovid. 
Tagliarc,  recidere. 

Abdicatio,  onis.  f.  —1—  Abdicatione, 
rinunzia  di  dignitd,  d’ufJicio,  ecc.: 
Amotus  abdicatione  dictaturae  terror. 
Liv.  Il  terrore  cesso  coli’ abdicatione 
della  dittatura.  —2—  Il  diredare, 
il  discredarc,  il  disereditare:  Abdi- 
cationum formw  sunt  duat.  Quint.  Duc 
sono  le  maniere  di  disctedare. 
Abdicativa  propositio.  Apul.  Proposi- 
tione negativa. 

Abdicatus,  a,  um.  part.  Quint.  Dirc- 
dato,  diseredato , rinunziato,  depo- 
sto, rigettato,  abbandonato,  lasciato. 

V.  Abdico. 

Abdico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Diseredare , direditare  , diredare , 
privare  dell’ er  edita : Solent,  si  gignat 
liberos,  abdicari.  Plin.  E cos  tume  che 
i MU,  se  il  padre  ne  abbia,  siano 
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c liseredali . —2—  Addicar  e,  deporre , 
rinunziare:  Abdicare  dictaturam.  Liv. 
Deporre  la  dittatura.  Cum  se  pra- 
tura abdicasset.  Cic.  Avendo  rinun- 
ziato  la  pretura.  —3  — Jligettarc, 
rifiutare:  I.egem  agrariam  abdicave- 
runt tribus.  Cic.  Ix  tribu  rigeltarono 
la  legge  agraria.  — Abdicans,  abdica- 
turus, abdicandus. 

Abdico,  is,  ixi,  ictum,  icere,  a.  3. — 1 — 
/liget lare,  rifiutare,  ricusare : Abdi- 
cere vindicias.  Cod.  Itigcttare  la  di- 
tnanda  in  giudizio. — 2 —Disdire  (per 
contrario  augurio ):  Cum  in  quatuor 
partes  vineam  divisisset,  tresque  par- 
tes aves  abdixissent.  Cic.  Avendo  di- 
viso la  rigua  in  quattro  parti,  e le 
ire  essendogli  disdctlc  dal  voto  degli 
uccelli. 

Abdite,  avv.  Cic.  Nascosamcntc,  ce- 
latamente,  occultamente,  coperta- 
mente. 

Abditivus,  a,  um.  Plaut.  Nascosto,  oc- 
cultato, celato. 

Abditus,  a,  um.  part.  lior,  Nascosto, 
celato,  occulto.  V.  Abdo. 

Abdita  rerum:  f segreti  delta  natura. 
Abdita  terra : le  viscere  delta  terra. 
In  abdito:  in  luogo  nascosto. 

Abdo,  is,  Idi,  Itum,  ere.  a.  3. — 1 — Na- 
scondcre,  occultare,  celare:  An  amici 
tui  tabulas  abdiderunt?  Cic.  Forse  i 
tuoi  amici  occullaron  la  serilia .’ 
— 2 — A llontanarc,  rimuovere,  toglicr 
via:  Procul  ardentes  hinc,  precor,  abde 
faces.  Tib.  Deli!  togli  via  di  qui  le  ar- 
denti faci.  — Abdendus. 

Abdere  se  litteris:  darsi  alio  studio 
dellc  lettere.  Lateri  capulo  tenus  abdi- 
dit ensem:  gli  con fisse  la  spadafino 
ali’ elsa  nci  fianchi.  Abdere  aliquem 
in  insulam:  rilegare  alcuno  in  un’i- 
sota. 

Abdomen,  Inis.  n.  Juv.  Abdomine,  ad- 
domine,  ventre,  pancia. — 2— Cic. 
dola,  gliiottornia,  intemperanza. 
—3—  Plaut.  Parti  pudende,  genitali. 

Abduco,  is,  uxi,  udum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Condurre,  toglicr  via:  Eos  in  lato- 
mias abduci  imperabat.  Cic.  Coman- 
da va  che  fossero  condotti  nellc  lato- 
mic.—2 — Distorre,  distoglierc,  al- 
lontanare:  Abduci  a studio.  Cic.  Es- 
scr  distolto  dallo  studio.  — 3 — In- 
volare, portar  via,  rapire:  Ubi  intus 
nuptam  deduxi,  elavem  abduxi.  Plaut. 
Quando  cbbi  inlrodolta  la  sposa , 
poriai  via  la  chiave. 

Abducere  caput  ab  ictu:  schivare  il 
coipo.  Abducere  se  a cura  reipublicae; 
abbandonare  ogni  pensiero  della  rc- 
pubblica.  Abducere  gradum  in  terga  ■ 
darsi  aUa  fuga.  Abducere  animum  a 


sollicitudine:  distrarre  l’ animo  dai 
tristi  pensieri.  Abducere  somnos:  le- 
vare il  sonno.  Filiam  vi  abducere:  ra- 
pire una  figlia.  — Imp.  abduce. — Ab- 
ducturus, abducendus. 

Abductus,  a,  um.  part.  Ovid.  Tollo, 
condotto  via,  allontanalo,  rapito.  V. 
Abduco. 

Abe  /nscr.  ant.  V.  Ave. 

Abellana  o Abclllna  Nux.  Plin.  Avella- 
na, nocciuola,  nocella  (piccola  noce 
cosi  cliiamata  dati’ antica  Abella, 
cittd  delta  Campania). 

AbCo,  is,  Ivi  e Ii,  Itum,  ire.  n.  U.  — 1 — 
Partire,  andar  via:  Abire  domum. 
Ter.  A ndar  via  di  casa.  —2 — P as- 
sare., trascorrcre:  Abiit  illud  tem- 
pus. Cic.  Passd  qucl  tempo.  — 3— 
Cessare,  finire,  svanire:  Spes  abiit. 
Luc.  La  speranza  svani.—U — Mu- 
tarsi,  tramularsi,  cangiarsi:  Sta- 
gnum abiit  in  salem.  Plin.  Lo  stagno 
si  tramutd  in  sale. — 5 — Allonta- 
narsi,  dipartirsi,  divagar  si:  Ab  jure 
abire.  Cic.  Allontanarsi dallc ragioni 
dei  dritto.  — Abiens,  abiturus. 

Abi  viam  tuam  : va  per  la  tua  stra- 
da.  Abire  oculis,  sedibus,  exulatum, 
pessum : sparir  dalla  vista,  lasciar 
la  patria,  aiulare  in  bando,  in  ro- 
viha.  Fructus  abeunt  in  sumptus:  le 
rendite  se  ne  vanno  in  spesc.  Sed 
abeo  a sensibus:  ma  lascio  di  pariare 
de’ sensi.  Abire  magistratu,  tutela: 
deporre  il  magislrato,  lasciar  la 
tutela.  Oppidum  in  villam  abiit:  la 
cittd  diventd  un  villaggio.  Non  potest 
hoc  sic  abire:  la  cosa  non  pud  anda- 
re  cosi.  Incepto  longius  abire:  divagar 
dat  proposito.  Abire  e vita:  morire. 
Studia  abeunt  in  mores:  gli  studii  si 
tramutano  in  sangue.  Abi,  ludis  me: 
ch  via!  tu  mi  burli.  Abi  in  malam 
rem,  in  malam  pestem:  vattene  alia 
maiora. 

Abequito,  as.  V.  Adequitu. 

Aberratio,  onis.  f.  Cic.  Sviamcnto, 
disviamento,  sragamento , distra- 
zione. 

Aberro,  as,  avi,  atuui,  are.  a.  e il.  1. 

— 1 — Errare,  disviarsi,  allonta- 
narsi: Re  ab  eo,  quod  propositum 
est,  longius  aberret  oratio.  Cic.  Per- 
citi 1’orazione  troppo  non  disvii  dal 
proposto  argumento.  — 2—Svagarsi , 
distrarsi,  diragarsl:  Nihil  equidem 
levor,  sed  tamen  aberro.  Cic.  Certo 
non  mi  ricreo,  pur  mi  distraggo. 

Si  a"dilis  verbo  aberravit:  se  1’edilc 
sbaglid  in  proferendo  parolc.  Vereor 
ne  conjectura  aberrem : temo  d’ andar 
Iungi  dal  vero  colle  mie  congetture. 

— Aberrans. 


>ogle 


Digitized  by 


ABG 


ABJ 


;:v 


Abgrdgo,  as,  are.  a.  1.  Fest.  Toglierc, 
separat'  (lalla  greggia. 

Abhidmat.  Plin.  V.  Iiietnat. 

Abhinc,  ac v.  — 1 — Gik , gik  6 , giii 
sono,fa:  Quaestor  fuisti  abhinc  annos 
quatuordecim.  Cic.  Gik  sono  quat- 
ior dici  anni,  clie  tu  fosti  questore, 
oppure  quattordici  anni  fa,  ccc. — 
2 — Di  qui,  da  qui,  da  questo  luogo: 
Aufer  abhinc  lacrumas.  Lucr.  Lungi 
di  qui  it  pianto.  — 3 — D’indi  in  poi, 
d’atlora  in  poi:  Latent  abhinc  acatis 
notae.  Pali.  Gli  indizii  delt’  etd  d’ al- 
lora  in  poi  sono  incerti. 

Abhorrens,  entis,  part.  pr.  att.  Liv. 
Discordante.  V.  Abhorreo.  — Agg. 
Schifo,  alieno,  lontano. 

Abhorrdo,  es,  iii,  ere.  a.  e n.  2.  — 1 — 
A bborrirc , avere  in  orrore,  abbo- 
minare,  detestare:  Omnes  asperna- 
bantur, omnes  illuni  abhorrebant.  Cic. 
Tutti  Io  sprezzavano , tuiti  lo  de- 
testavano.  — 2 — Discordare , dissi- 
migliare:  Temeritas  tanta,  ut  non 
procul  abhorreat  ab  insania.  Cic.  Stra- 
na  lemeritk,  che  poco  dissomigtia  da 
renesia. 

loc  abhorrebat  a fide:  era  questa 
C(xa  non  credibile.  Abhorrent  inter 
se  «rationes : f pariari  discordan  tra 
lor.  Abhorret  animo  ab  optimo  statu 
civistis:  egli  abborre  di  cuore  la 
promerita  dcllo  stato. 

Abjeci,  avr.  Cic.  Abbiettamente,  bas- 
samargt  vilmente.  — Abjectius. 
AbjectU  onis.  f.  — 1 — Gettito,  it  get- 
tare,  ttoqlicr  via:  Abjectio  figura- 
rum. Qlnt.  ll  toglier  via  le  figure. 
— 2' — Agiczione,  abbietlezza,  villi 1, 
bassezza^  Abjectio  animi  tui.  Cic. 
L’abbiezike  dell’ animo  tuo. 
Abjectus,  a,um-  part.  Cic.  Gettato, 
lanciato,  Pnstralo,  disteso.  V.  Abji- 
cio. — Agg.- 1 — A bbietto,  sprege- 
vole,  vile,  b\s0:  Nihil  abjectum,  ni- 
hil humile  cotnrc.  cic.  /V on  volger 
la  mente  a cosr/le  S(a  vue>  che  sia 
bassa.  — 2 — lutito,  abbaltuto,  pro- 
strato: Abjecta  €tu  fliia.  Cic.  La  fi- 
glia  invilita  dallc*aUra. — Abjectior, 
abjectissimus. 

Abiegnus,  a,  um.  L a belino,  di  a- 
bete. 

Abies,  dtis.  f.  Cic.  Abbt  abeto,  abezzo 
(albero).  Virg.  lcas^yavecd  anche 
Lancia. 

Abietlnus,  a,  um.  Apu  a belino,  di 
abete.  . ,\ 

Ablga,  ae,  f.  Plin.  Iva  f<Sa), 
Abigeator,  oris.  m.  Cod.  iCtro  di  bc- 
stiarne.  \ 

Abigeatus,  us.  m.  Cod,  Jyt0  di  be- 
stiame.  \ 


Abigdus,  i.  m.  Cod.  Ladro  di  brstiamc. 
Abigo,  is,  egi,  actum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Cacciar  via,  scacciare:  Puer  abige 
muscas.  Cic.  Donzello , caccia  via  Ic 
mosebe.  — 2 — Condurre,  menar  via: 
Greges  abiguntur  in  Samnium  aesti- 
vatum. Var.  Le  maiulrie  son  con- 
dotte  nel  Sannio  a passar  la  state. 
— 3 — Rapire,  rubore : Familias  abri- 
puerunt, pecus  allegerunt.  Cic.  Mc- 
naron  schiave  le  famiglie,  rapirono 
il  bestiame. — Abigens,  abigendus. 

Abigere  fetum,  partum:  abortire, 
sconciarsi.  Abigere  aliquem  a cibo: 
togtiere  il  nutrimento  ad  alcuno. 
Abjicio,  is,  jeci,  jectuin,  ere.  a.  3.  — 1 
— Gettare , gettarvia:  Abjicere  scu- 
tum. Cic.  Gcttar  via  lo  scudo.—  2-J- 
Abbassare , curvare,  prostrarc:  Na- 
tura cum  ceeteros  animantes  abjecis- 
set ad  pastum,  solum  hominem  erexit. 
Cic.  La  natura  che  curvd  al  pascolo 
gli  altri  animali,  tenne  dritto  il  solo 
uomo. — 3 — Deporre,  cacciare,  al- 
lontanare:  Abjecit  consilium  belli  fa- 
ciundi.  Cic.  Depose  il  pensiero  di 
fare  la  guerra.  —U — Deprimere , 
abbassarc,  invilire:  Senatus  auctori- 
tem  abjecit.  Cic.  Invili  fautor  it  a dei 
senato.  — Abjiciens,  abjecturus,  abji- 
ciendus. 

Abjicere  se:  invilirsi.  Abjicere  ani- 
mum ! smarrirsi  d‘a7iimo. 
Ahinvlcem.  avv.  Apul.  A viccnda. 
Abitio,  onis.  f.  Ter.  Partenza,  l’  an- 
dar  via. 

Abito,  is,  ire.  n.  3.  Plaut.  Anclar  via, 
partirsi. 

Abitus,  us.  m. — 1 — Partenza,  par- 
tita, famlar  via:  Post  abitum  hujus 
pestis  (Verris).  Cic.  Dopo  la  partenza 
di  questa  peste.  — 2 — V scita:  Vehi- 
cula sepserant  abitus.  Tac.  / carri 
avevano  asscrragliato  le  uscite. 
Abjudicatus,  a,  um.  part.  Liv.  Tolto 
via  per  sentenza,  per  giudizio.  V. 
Abjudico. 

Abjudico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Levare,  toglierc  per  via  di  sentenza, 
e di  giudizio:  Alexandriani  a populo 
Rom.  abjudicabit.  Cic.  TogticrCl  cuu 
sentenza  Alessandria  at  pbpolo  Rom. 
— 2 — Toglicre,  levare:  Ipse  sibi  li- 
bertatem abdjudicavit.  Cic.  Egli  da  se 
stesso  si  tolsc  la  liberta.  — 3 -—  Ri- 
flutare,  rigettarc : Id  totum  abjudico. 
Cic.  Io  rigello  tutto  cid. 

Abjudicare  se  a vita:  togliersi  la 
vita. 

Abi iigo,  as«  are-  a'  Non-  Disgiun- 
gere,  separare. 

Abjunctus,  a,  um.  part.  Prop.  Disgiun • 
to,  staccato.  V.  Abjungo. 
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Abjungo,  is,  xi,  cluni,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Scior re,  distaccarc  dal  giogo:  Ara- 
tor abjungens  juvencum.  Virg.  L’  a- 
ralorc  scioglicndo  dal  giogo  il  gio- 
venco.  — 2 — S tacear  e,  allontanarc, 
separare:  Quod  se  ab  hoc  dicendi 
genere  abjunxerit.  Cic.  Perdit  si  sia 
allontanato  da  questo  genere  di  ora- 
zionc.  — Abjungens. 

Abjuratus,  a,  um.  part.  Virg.  Negato 
con  spergiuro.  V.  Abjuro. 

Abjuro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Negare  spergiurando,  con  spergiu- 
ro.— Abjurandus. 

Ablaqueatio,  onis.  f.  Coi.  Scalzatura , 
lo  scatzarc  le  piante. 

Ablaqueatus,  a,  um.  part.  Cat.  Scal- 
zato.  V.  Ablaqueo. 

Ablaqufio,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  Cat. 
Scatzarc,  scavar  la  terra  a pid  dellc 
piante.  — Ablaqueandus. 

Ablativus,  i (casus),  m.  Quint.  A bla- 
livo,  caso  ablatiro. 

Ablatus,  a,  um.  part.  Jac.  Totto,  le- 
vato, portato  via.  V.  Aufero. 

Ablegatio , onis.  f.  Liv.  Spedizionc , 
mandata. 

Ablegatus,  a,  um.  part.  Cic.  Licenzia- 
to,  mandato  via.  V.  Ablego. 

Ablegnilna,  um.  «.  pl.  Fest.  discere 
degli  animati  sacrificati  agli  Dei. 

Ablego,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Mandar  via,  ficenziare.-- Ablegandus. 

Legatio  a fratris  adventu  me  ablegat: 
la  legazione  m’  impcdisce  da  veder 
tornato  il  fratello. 

Abligurio,  is,  ivi,  ire.  a.  U.  Ter.  Divo- 
rarc,  consumarc,  scialacquare. 

Abltico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Svat. 
Allogare,  a/fittarc,  dare  a fitto. 

Abludo,  is,  ere.  n.  3.  Hor.  Dissimi- 
gliare,  dissomig  liare,  esser  dissimile. 

Abitio,  is,  tii,  utum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Lavare,  neltare:  Donec  me  flumine 
vivo  abluero.  Virg.  Findit  non  mi 
sia  lavato  in  aequa  correnle. — 2 — 
Spazzarc,  portar  via:  Torrens  abluit 
villas.  Sen.  Il  torrente  spazza  le  ville. 
— 3 — F.spiare,  purgare:  Ejusmodi 
perturbatio  animi  placatione  abluatur. 
Cic.  Si  espii  questo  turbamento  d’a- 
nimo  colla  mansuetudine. — Abluens, 
abluturus,  abluendus. 

Abluere  sitim,  sudorem,  maculas  ve- 
teris vita: : estinguere  la  scte,  tergere 
it  sudore,  purgare  le  macc/tie  del- 
l’ antica  vita. 

Ablutio,  onis.  f,  Plin.  Abluzione * la- 
vanda. 

Ablutus,  a,  um.  part.  Virg.  Lavato, 
iicttato,  purgato,  tolto  lia.  V.  Abluo 

Abluvium,  ii.  n.  Geli.  Diluvio,  inon- 
dazione. 


Abmatertera,  a:,  f.  Cod.  Sorclla  del- 
1'arcavola. 

Abnato,  as,  are.  n.  1.  Stat.  N notare  a 
rovcscio. 

AbnCco,  as.  Plaut.  V.  Eneco. 

Abnegati vtts,  a,  um.  Prisc.  Negativo 
(terni,  gramm.) 

Abntigo,  as,  are.  a.  1.  Virg.  Negare, 
ricusare. 

Abntipos,  otis.  m.  Svct.  Figlio  dcl  pro- 
nipotc. 

Abneptis, As.  f.  Svet.  Figliuola  dcl  pro- 
nipotc. 

Abnocto,  as,  are.  n.  1.  Seu.  Passare  la 
notte  fuori  di  casa.  — Abnoctans. 
Abnodatus,  a,  um.  part.  Coi.  Rimon- 
dato,  potato.  V.  Abnodo. 

Abntido,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Potare,  ri- 
mondare,  tagliare  il  superfluo  nellc 
piante. 

Abnormis,  e.  Hor.  Irrcgolarc , senza 
norma,  senza  legge. 

Abnui  lio,  onis.  f.  Fest.  Ncgazionc. 
AbnumCro,  as,  are.  «.  1.  Geli.  Anno- 
verarc,  numerare. 

Abntio,  is,  ui,  ere.  a.  3.  — 1 — Far 
cenno  di  no,  non  annuire:  Manu  ta- 
men abnuit.  Liv.  Delia  mano  fe-e 
cenno  che  no.  —2 — Ricusare,  >e- 
gare : Intelligas  quid  abnuat,  tic. 
Sappi  clie  cosa  non  voglia.  —3 — 
iMsciare,  abbandonarc : Abnuer  cu- 
ram pecoris.  Coi.  Abbandona'e  il 
pensiero  dei  gregge.  — Abnuers,  ab- 
nuiturus, abnuendus. 

Abnuere  imperium,  omen:  icusar 
d’obbedirc,  non  riconoscerc,  Ksprez- 
zare  gli  augurii.  Quando  ispetns  et 
subita  belli  locus  abnueret  Quando 
il  luogo  non  poteva  prevlersi  per 
assalti  c sorprese. 

Abnutivus,  a,  um.  Coti.  Ngativo. 
Abnuto,  as.  Plaut.  V.  Abuo- 
Aboltio,  es,  evi,  Itum,  er-  a.  e n.  2. 
— 1 — Abolire,  cancella e»  annullare, 
cassare:  Abolere  cur-ta  viri  moni- 
menta  jubet.  Virg.  ftolc  che  siano 
annullate  tutte  le  tentorie  di  lui. 
Cladis  Caudina:  nonum  memoria  abo- 
leverat. Liv.  Non  iicora  era  cancel- 
lata la  memoria  dia  ignominia  Cau- 
dina. — 2 — passMorirc : Multos oc- 
cissime  aboleri. 'lin.  Molli  innanzi 
tempo  morire — Aboliturus,  abo- 
lendus. 

Abolere  visc<a  unda : lavare,  pur- 
gare con  acqa  le  viscere. 

Abolesco,  is,  re.  n.  3.  Coi.  Perdersi, 
distruggers 

Abolitio,  on'.  f.  Tac.  Abolizionc,  an- 
nullament,  canccllamento. 

Abolitus,  r um.  part.  Tac.  Abolito, 

: cancellat , disttutto.  V.  Aboleo. 
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Abolla,  ®.  f.  Juv.  Abolla  (sorta  di 
veste  militare  usata  anche  da'  fdo- 
sofi). 

Abominantor,  avv.  Cod.  Abbominevol- 
metite,  dclestcvolmente,  detestabil- 
mente. 

Abominatus,  a,  um.  part.  Liv.  Che  ha 
abbominato,  che  ha  detestato.  Hor. 
Detestato,  abbominato.  V.  Abominor. 
Abomlno,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Abbo- 
minare,  abborrire,  detestare. 
Abominor,  aris,  atus,  ari.  dep.  1.  — 1— 
Abbotninare,  abborrire,  detestare: 
Quod  nos  maxime  abominaremur.  Liv. 
Cio  chesopratuttonoidetesteremmo. 
— 2 — Scongiurare,  allontanare,  di- 
vertirc  il  caltivo  augurio  : Si  mea 
mors  redimenda  tua,  quod  abominor, 
esset.  Ovid.  Se  colla  tua  si  doressc 
impcdirla  mia  morte,  ed  io  scongiuro 
il  tristo  augurio. — 3 — Prisc.  pass. 
Essere  abbominato.  — Abominans  , 
abominandus. 

Abominosus,  a,  um.  Solin.  Abbomi- 
noso,  abbominevole. 

Aborigines , um.  n.  pl.  Plin.  Abori- 
geni,  primi  abitatori  d'un  paese. 
Aborior,  riris,  ortus,  iri.  d.  3.  Var.  Pe- 
rire, morire. 

Vocem  aboriri:  venir  meno , man- 
care  la  voce. 

Aborsas,  a,  um.  Cod.  Sconciato. 
Aborsus,  us.  m.  Non. ) v ..  . 

Abortio,  onis.  f.  Cic.  ) v'  AI,ortus' 
Abortio,  is,  ivi,  ire.  n.  U.  Plin.  Abor- 
tire, abortare,  sconciarsi. 
Abortivus,*,  um.  Hor.  Abortivo,  nato 
per  aborlt.  Plin.  Che  fa  abortire. 
Jur.  AborKvo,  aborto. 

Aborto,  as,  are.  n.  1.  Var.  Abortare, 
abortire,  setneiarsi. 

tura. 

Abortus,  a,  um.  Stat.  V.  Obortus. 
Abpatruus,  i.  m.  tpd.  Fratello  dcWar- 
cavolo.  \ 

Abrado,  is,  asi,  asufi,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Padere,  segare,  bgliar  con  falce: 
Abradere  herbam.  Pfii.  Segar  l’crba. 
— 2 — Carpire,  ghennirc,  togliere: 
Videt  nihil  se  ab  illo  Vosse  litium  ter- 
rore abradere.  Cic.  Vklc  che  nulla  gli 
puo  carpire  colla  mimccia  di  liti. 
Abrdsor.  V.  Anosor.  \ 

Abrfsus,  a,  um.  part.  lic.  Raso.  V. 
Abrado.  \ 

Abreptus,  a,  um.  part.  Cii,  Tollo,  ra- 
pito, involato,  svelto,  dvelto,  stac- 
cato.  V.  Abripio.  \ 

Abripio,  is,  iii,  eptum,  ere.  \.  3.  — 1 — 
Rapirc , involare,  condw  via  per 
forza : Ipsam  abripuisse  Cierem  vi- 


deretur. Cic.  Pureva  che  T istessa 
Cerere  avessc  involato.  — 2 — Svel- 
lere,  staccare,  strappare:  Virginem 
a complexu  patris  abripere.  Liv. 
Strappare  una  vergine  datle  braccia 
dei  padre. 

Abripere  se;  involarsi,  fuggir  via. 
Natura  a parentis  similitudine  eum 
abripuit:  la  natura  gli  tolse  di  so- 
migliarc  al  padre.  Abripere  aliquem 
ad  quaestionem,  ad  crociatum:  tra - 
scinare  uno  alta  tortura. 

Abrodo,  is,  Osi,  osum,  ere.  a.  3.  Plin. 

I Rodere,  corrodere,  rompere,  con- 
! sumare  eo’  denti.  — Abrodens. 

Abrogatio,  onis.  f.  Cic.  Abrogazione, 
abolizionc,  annultamento,  cancella ■ 
mento,  cassazione. 

Abrogatus,  a,  um.  part.  Cic.  Abrogato, 
abolito,  annullalo,  cassato.  V.  A- 
} brogo. 

Abrdgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
] Abrogare,  abolirc,  cassare,  annui- 
i lare : Legem  frumentariam  abrogavit. 
| Cic.  A boli  la  leggc  dell’ annona.  —2 — 
; Privare,  togliere:  Si  tibi  magistra- 
i tum  abrogasset.  Cic.  Se  ti  avessc 
j privato  della  magistratura. 

Abrogare  fidem  oratori : toglier  cre- 
dito alVoratore.  Scriptis  abrogat  ille 
meis  : quello  rcca  danno  a'  miei 
scritti. 

AbrOsus,  a,  um.  part.  Plin.  Roso,  cor- 
roso. V.  Abrodo. 

AbrotOnutn,  i.  ».  Plin.  ) Abrotano 

AbrotOnus , i.  m.  Lucr.  ) ( pianta). 

Abrumpo,  is,  upi,  upluni,  ere.  a.  3. 

I — 1 — Rompere,  speziare:  Abrum- 
pere vincula.  Plin.  Spezzare  i lega- 
mi.  — 2 — Violare,  rompere : Abrum- 
pere fas.  Virg.  Violare  il  drilto.  — 3 — 
Interrompere:  Medium  sermonem 
abrumpere.  Virg.  Interrompere  a 
mezzo  il  discorso.  — Abrumpens,  ab- 
rupturus, abrumpendus. 

Abrumpere  venas,  vitam,  moras:  se- 
gare Ic  vene,  uccidersi,  romper  gli 
indugi.  Abrumpuntur  laxati  ordines: 
le  file  allargate  si  scompigliano. 

Abrupte,  avv.  Quint.  A tt’  improvviso. 
— Abruptius. 

Abruptio,  onis.  f.  Cic.  Rotlura,  rom- 
pimento. 

Abruptus,  a,  um.  part.  Tac.  Rotto, 
spezzato,  diviso,  separato,  inter- 
rollo.  V.  Abrumpo.  — Agg.  Scosceso, 
erto,  dirupato.  — Abruptior , abrup- 
tissimus. 

Fluctus  sorbet  in  abruptum  navem  : 
il  jlutto  assorbe  la  nave  nc’suoi  vor- 
tici. Per  abrupta : per  dirupi.  Imbres 
abrupti;  pioggic  dirotte.  Abruptum 
sermonis  genus:  manicra  concisa  di 
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dire.  Abrupta  spe : perduta  ogni  spe- 
ranza. 

Abs.  V.  A. 

Abscedo,  is,  essi,  essum,  ere.  n.  3.  — 1— 
Partire,  andar  via,  allontanarsi: 
Senator  a curia  abscessit.  Liv.  II  se- 
natore si  parti  dalla  curia.  — 2 — 
Jlitirarsi,  cessare:  Abscedere  civili- 
bus muneribus.  Liv.  liitirarsi  dallc 
cariche  civili,  — Abscedens,  absces- 
surus. 

Abscessio,  onis  f.  Cic.  Partenza,  al- 
lontanamento. 

Abscessus,  us.  m.  Cic.  AUontanamento, 
partenza.  Ceis.  Ascesso,  postema. 
Abscido,  is.  V.  Abcido. 

Abscindo,  is,idi,  issum,  ere.  a.  3. — 1— 
Scindere,  stracciare,  lacerare,  di- 
videre, separare:  Humeris  abscindere 
vestem.  Virg.  Strappare  dagli  omeri 
la  veste.  — 2 — Togliere , impedire : 
Abscindere  reditus  dulces.  Ilor.  Im- 
pedire i dolci  ritomi.  — Abscindens , 
abscissurus. 

Abscissa  omni  spes  Perduta  ogni 
speranza.  Omnium  reruin  respectum 
nobis  abscindamus:  deponiamo  ogni 
altro  riguardo. 

Abscise  o abscisse,  avv.  Val.  Max.  Pre- 
cem ente,  succintamente,  in  ristretto. 
Abscisio  e abscissio,  onis.  f.  Cic.  Tron- 
c amento,  int errompimento. 
Abscissus,  a,  um.  part.  Hor.  Scisso, 
tagliato,  troncato,  diviso,  tollo.  V. 
Abscindo.  Agg. — 1 — Scosceso,  erto, 
dirupato,  precipiloso:  Nec  quicquam 
satis  abscissum  erat.  Liv.  Ne  il  luogo 
cra  tanto  scosceso.  — 2 — Severo , 
rigido,  aspro:  Abscissum  castigatio- 
nis genus.  Val.  Max.  Maniora  aspra 
di  castigo.  — Abscissior. 

Abscondite,  avv.  «Ac.  Ascosamente , 
nascoslamente,  cclatamente. 
Absconditus,  a,  um.  part.  Cic.  Ascoso, 
occulto,  celato.  V.  Abscondo. 
Abscondo,  is,  ondi  e ondidi,  onditum, 
ere.  a.  3.  Cic.  A scandere,  nascondere, 

, occultare , celare.  — Abscondens. 

Aerias  Phaeacum  abscondimus  arces. 
Virg.  Perdemmo  di  vista  le  alte  roc- 
clie  dei  Feaci. 

Absconse,  avv.  Ilygin.  Ascosamente , 
nascostamente. 

Absectus,  a,  um.  Cod.  Tagliato,  reciso.  ■ 
Absegmeu,  luis.  n.  Fest.  Pezzo,  brano, 
briciolo. 

Absens,  entis.  Cic.  Assente,  lontano. 
Plaut.  Absentes:  i murti,  i defunti. 
Absente  nobis.  Tac.  Essendo  noi  lon- 
tani.  Absentes  coma:,  Mart.  Capelli 
finii,  pusticci. 

Absentia,  te.  f.  Cic.  Assenza,  lonta- 
iianza. 


Absento,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Claud  • 
Assentare,  allontanare. 

Absilio,  is,  Ii  e di,  ire.  a.  U.  Lucr.  Sal- 
lar fuori,  saltar  via,  fuggir  di  salto. 

Absimilis,  e.  Svet.  Dissimile,  dissomi- 
gliante. 

Absinthiatus,  a,  um.  Sen.  Assenziato, 
acconcio,  condito  con  assenzio. 

Absentltes,  te,  m.  Plin.  Pino  assenziato , 
vino  condito  d’assenzio. 

Absinthium,  ii.  n.  Plin.)  Assenzio  (er- 

Absinthius,  ii.  m.  Var. ) ba). 

Absis,  Idis.  f.  Plin.  — i — Abside,  ab- 
sida ( parte  di  un  editicio  eslrema  ed 
interna  di  forma  circolare  coperta 
di  volta  sferica,  ). — 2 — Cod.  Piat- 
to  tondo  e concavo — 3 — Absis  stel- 
lanun.  Plin.  Abside,  orbita  delle 
stelle. 

Absisto,  is,  abstiti,  ere.  n.  3.  — 1 — Par- 
tire, dipartirsi,  allontanarsi:  Toto 
absistite  luco.  Virg.  Dipartitevi  da 
tuti  a la  selva.  —2  — Abbandonarc, 
lasciare:  Absistere  bello.  Hor.  Abban- 
donare  la  guerra.  — 3 — Cessare,  por 
fine,  fermarsi:  Ca:de  visa  miles  ab- 
stitit. Tac.  Pista  la  strage,  il  soldato 
cesso,  s’acquctd.  — Absistens. 

Absistere  incteplo,  magistratu,  spe: 
abbandonar  l’  impresa , deporre  la 
carica,  lasciar  la  speranza. 

Absolvo,  is,  vi,  utum,  ere.  a.  3. — I — 
Sciogliere , slegare : Navim  cupimus 
absolvere.  Plaut.  Pogliamo  scioglier 
la  nave.  — 2 — Assolvere,  liber ar 
dallc  accuse:  Hunc  hominem  absolvit 
omnibus  sententiis.  Cic.  Egti  assol- 
veva  un  tal  uomo  a pieni  voti.  — 3 — 
Assolvere,  liberare:  Nec  eum  absol- 
vit cura  familiari  tam  parva  res.  Sali. 
Un  si  lieve  soccorso  non  lo  libero 
dallc  slrellczze  familiari.  — £t — Sbri- 
gare,  spacciarc,  spiiciare,  spedire: 
Te  absolvam  brevi.  Plaut.  Ti  sbri- 
glierd  presto.  — 5 — A ssolvere , fi- 
nire, dar  compimeito:  Facile  absolvo 
instituta.  Cic.  Eccilmente  finisco  le 
cose  incominciate.  — Absolvens. 

Absolvere  prouissum , diem,  fidem, 
creditorem : mintener  la  promessa, 
morire,  libera‘c uno dallapromcssa, 
pagarc  un  creditore.  L)e  conjuratione 
paucis  absolvini:  Diro  in  breve  dclla 
congiura. 

Absolute.  av>.  Cic.  Assolutamente , 
compiutamntc,  a reciso.  — Abso- 
lutius, absoutissime. 

Absolutio,  otis.  f.  — 1 — Assoluzione , 
liberazioie  dall’ accusa  per  sentenza: 
Senteutiifdecein  et  sex  absolutio  con- 
fici potent.  Cic.  Si  poteva  avere  l’as- 
soluziote  con  scdici  voti. — 2 — Per- 
fezione.  finilezza,  ccccllenza : Hanc 
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absolutionem  in  oratore  desiderans,  1 
Cic.  Desiderando  questa  perfezione 
nelt’ oratore.  — 5 — Compimenlo,  per- 
fezione: Partitio  debet  habere  abso- 
lutionem. Cic.  La  partiztone  deve 
avere  compimenlo,  ciod  deve  essere 
compita,  perfetta.  — U — Quitanza : 
Cod. 

Absolutorlfus.  a,  um.  Svet.  Asso  tutorio, 
che  assolve . — Absolutorium  (reme- 
dium). Plin.  Bisotvente  ( medica- 
mento). 

Absolutus,  a,  um.  pari.  Cic.'Assoluto, 
sciotlo , slegato,  liberato,  perfetto, 
compito,  finito,  sbriqalo,  pagato.  V. 
Absolvo. 

Absoluta  causa:  causa  certa,  deter- 
minata. Absoluta  donatio : donazione 
assoluta,  senza  conditioni.  Absoluta 
nomina:  nomi  a9soluti(term.gramm .) 

— Absolutior,  absolutissimus. 

Abstine,  aw.  Apul.  Fuorditono,  scon- 

ciamentc,  in  guisa  dissonante. 
Abstinus,  a,  uin.  Cic.  Dissonante,  di- 
scordante, discorde. 

Absorbtio,  es,  tii  e orpsi , orptutn , ere. 
a.  2.  Assorbire,  sorbirc,  inghiotlire. 

— Absorbens. 

jfc.stus  gloria?  hunc  absorbuit;  la  va- 
ghezza  di  gloria  Io  rapi. 

Absorptio, onis.  f.  S\el.Bevanda,  bibita. 
AbspeVlo,  is  illi,  ulsum,  ere.  Cic.  Espcl- 
lere,  cacciar  via,  allontanare. 
Absque,  pre p.  — 1 — Senza : Propositio 
niliil  valet  absque  approbatione.  Cic. 
Una  prvposizione  senza  prove  non 
ha  forza.  — 2 — Fiiorclu),  eccetto : 
Idem  versus  absque  paucis  sillabis. 
Geli.  Lo  sHsso  verso  eccetto  poche 
sillabe. 

Absque  me  >ssct , absque  eo  esset , 
absque  te  forat : se  io  non  fossi,  sc  cid 
non  fosse,  se  \u  non  fossi. 

Abstantia,  a?,  f.  Vitr.  Distanza,  lonta- 
nanza. 

Abstemius,  a,  un,  — 1 — A stemio,  clie 
non  be ve  vino:  \jna  fugit  abstemius. 
Ovid.  Uastemio  V guarda  da l vino, 

— 2 — Parco,  tennerante:  Visi,  ci- 
bique abstemius.  AW  Parco  nel  bcre 
e nel  mangiare.  V 

Abstentus,  a,  um.  pyt.  Cod.  Inter- 
det lo.  V.  Abstineo. 

AbstergCo,  es,  si,  sum, Ve.  a.  2.)  , 

Abstergo,  is,  si,  sum,  er.  a.  3.) 
Astergerc,  tergere,  nutare:  Abster- 
gere oculos.  Curt.  Tcrffrsi  gli  orchi. 

— 2 — Togliere,  levar\ia:  Omnem 
abstergebo  dolorem.  Cic.  kf  ti  togtierd 
ogni  dolore.  — Abslergfcs,  abster- 
gendus. 

Abstergeri  remos.  Curt.  Ipczzarsi  i 
remi. 


Absterrtio,  es,  tii,  Itum,  ere.  a.  2.  Cic. 
Distornare,  distoglierc,  allontanare 
coi  tendore. 

Absterritus,  a,  um.  part.  Liv.  Attcr- 
rito,  sbigottito , spavcntalo.  V.  Abs- 
terreo. 

Abstersus,  a,  uni.  part.  Cic.  Astcrso, 
terso,  nettato.  V.  Abstergeo. 

Abstinens,  entis.  Cic.  Astinente,  tem- 
perato, parco.  — Abstinentior,  absli- 
nentissinius. 

Abstinenter,  aw.  Cic.  Tcmpcratamen- 
te,  moderat  ament  e,  parcamente. 

Abstinentia,  a?,  f.  — 1 — Astinenza, 
dicta:  Febiein  quiete,  et  abstinentia 
mitigavit.  Quint.  Altevid  la  febbre 
colla  quiete  e colla  dicta.  — 2 — Asti- 
nenza, conlincnza,  temperanza,  /no- 
derazionc:  Pro  pudore,  pro  abstinen- 
tia, audacia,  avaritia  vigebant.  Sali. 
In  luogo  det  pudore  delta  tempe- 
ranza dominarano  V audacia  c t’a- 
varizia.  — 3 — Inedia,  digiuno:  Absti- 
nentia vitam  finivit.  Tac.  Fini  la  vila 
per  inedia. 

Abstineo,  es,  tii,  entuin,  ere.  a.  2. — 1 — 
Aslencre,  tener  lontano:  Ostreis  me 
facile  abstinebam.  Cic.  Mi  astenevo 
agevolmente  dal  mangiar  ostriclie. 
— 2 — Temperare,  contcnere,  mode- 
rare: Ego  in  duritia  omnem  adole- 
scentium abstinui.  Cat.  Io  contcnni 
tutta  la  mia  adolcsccnza  in  rigidczza. 
Abstinens,  abstinendus. 

Abstineto  irarum:  frena  gli  Sdegni. 
Ab  a?dc  abstinuere  igneni : guarda- 
ron  dat  fuoco  il  tempietto.  Abstine 
sermonem  de  rebus  istis:  lascia  di 
pariare  di  queste  cosc.  Ne  ab  obsi- 
dibus  quidem  iram  belli  hostis  absti- 
nuit. Liv.  II  ncmico  non  fruncd  dagli 
sdegni  della  guerra  neppure  gli  sta- 
dichi.  Se  maledictis  abstinet:  si  as- 
tiene  dalla  maldicenza.  Tiberius  et 
Augusta  publico  abstinuere:  Tiberio 
cd  Augusta  si  tenner  tontani  dal 
pubblico.  Abstinere  haireditate.  Cod. 
Rinunziare  ali' credit  A.  bos  primo  die 
cibo  abstinendus;  nel  primo  giorno  si 
deve  far  digiunarc  il  bite. 

Absto,  as,  stiti,  stare,  n.  1.  lior.  Star 
lontano. 

Abstractus,  a,  um.  part.  Cic.  Svclto, 
divello,  staccato  coit  forza,  condotto 
via.  V.  Abstraho. 

Abstraho,  is,  xi,  ctmn,  ere.  a.  3.  — t — 
Staccare,  slrappare,  svellerc:  Cum 
abstraheretur  e sinu  patrite.  Cic. 
Quando  era  strappalo  dal  seno  della 
patria.  —2—Condur  via,  trascinare: 
Abstrahere  liberos  in  servitutem:  Cais. 
Trascinare  i figli  in  scliiavitu.  — 
Abstrahens,  abstracturus. 
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Nisi  eum  gloria?  cupiditas  ad  bellicas 
laudes  abstraxisset.  Cie.  Se  vaghczza 
( Ii  gloria  non  facesse  tratlo  ad  im- 
prese  di  guerra.  Abstrahere  animum 
a sollicitudine:  deporre  le  cure,  il 
prnsiero. 

Abst  rictus,  a,  uni.  Liv.  Slretto. 

Ab  .trudo,  is,  fisi,  usum,  ere.  a.  3.  Cic. 

,Y dseondere,  celare. 

Abstrusus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Ascoso, 
nuscosto,  celato.  V.  Abstrudo.  Agg. 
Axi  ruso,  arduo,  difficile:  Disputatio 
abstrusa.  Cic.  Questione  astrusa.  — 
Abstrusior. 

Tiberius  abstrusus.  Tac.Tibcriocupo, 
Absuetudo,  inis.  f.  Apul.  Dissuetudine, 
disusanza,  disuso. 

Ab  uni,  es,  fili,  esse.  n.  — 1 — Esscrc 
assente,  asscu farsi:  Et  domo  absum 
et  foro.  Cic.  Mi  assrnto  c dalla  casa  . 
c dat  foro.  — 2 — Distare,  esser  dis-  i 
tante,  esser  lontano:  Iaica  quae  ab- 
sunt biduum.  Cic.  Luoghi  cite  distano  i 
di  due  giorni. — 3 — Manear  e : Abest 
historia  litteris  nostris.  Cic.  Manca  . 
ta  storia  alte  uostre  lettere.  — Ad-  ] 
futurus. 

Abesse  multum  ab  aliquo:  esser  in- 
feriore di  longa  mano  ad  aleuno. 
Abesse  a culpa,  a sententia,  a crude- 
litate: tenersi  lontano  dallc  coipe, 
dat  parere,  abborrire  ta  crudeltd. 
l.ongc  abest  ut  credat:  e beo  lontano 
dat  credere.  Ego  Autronio  abfui:  io 
non  mi  prestai  per  Autronio.  Tan- 
tum abest  ut:  tanto  i longi chc.  llaud 
multum  abfuit  quin:  poeo  manco  chc. 
Aberit  non  longe  quin  velit:  potrd 
dorsi  facilmcntc  chc  egli  voglia.  — 
Absit : lolga  Iddio. 

Absumedo,  Inis.  f.  Plaut.  Consumo, 
scialacquo. 

Absumo,  is,  psi,  ptuin,  ere.  a.  3.  Cic. 
Consumare,  finire,  — Absumens,  ab- 
sumpturus, absumendus. 

Sin  absumpta  salus:  se  perdula  ogni 
speranza  di  satcezza.  Absumere  ali- 
quem ferro,  fume,  veneno,  etc. : oc- 
cidere aleuno  di  ferro,  di  fame,  di 
veleno,  cce.  Absumi  cura : morir  el’ 
affanno.  Absun.i  netu ; struggersi  in 
lacrime.  Absumpti  sumus:  siain  spac- 
eiali. 

Absumptio,  onis.  f.  Cod.  Consumo. 
Absumptus,  a,  um.  part.  Virg.  Consu- 
mat o,  consunto,  logorato,  finito.  V. 
Absumo. 

Absurde,  ave. Cic.  A ssordamente  scon- 
ciamcnlc,  fuor  di  proposito.  — Ab- 
surdius, absurdissime. 

Absurdus,  a,  um. — 1 — Assurdo,  re- 
pugnante: Est  hoc  auribus  animisque 
hominum  absurdum.  Cic.  E cosa  as- 


surda  a sentirsi,  a pensarsi. — 2 — 
Sconcio,  inconvcnientc:  Vox  absona 
ct  absurda.  Cic-  Voce  discordante  e 
sconcia.  — 3 — Incito,  dappoco:  Ho- 
mo nec  absurdus  ingenio.  Tac  Vomo 
non  dappoco  di  mente.  — Absurdior, 
absurdissimus. 

Absynthlum.  V.  Absinthium. 

Abtorqufio,  es,  ere.  a.  2.  Non.  Torccrc, 
storcere,  voltare  in  altra  parte. 
Abvectus,  a,  um.  V.  Avectus. 

Abveo.  V.  Aveho. 

Abverto,  is.  V.  Averto. 

Abundans,  antis.  — t — Abbondante , 
copioso : Amnis  abundans  si  exit. 
Virg  Se  il  fittme  copioso  d’ aequa  tra- 
bocca.  — 2 — Iliceo,  dovizioso : Sup- 
pellex  non  luxuriosi  hominis  sed  ta- 
men abundantis.  Cic.  Sujrpelletlilc  non 
di  nomo  sfarzoso,  certo  di  ricco.  — 
Ahundantior,  abundantissimus. 

Ex  abundanti;  per  soprappiu,  per 
nn  di  piu. 

Abundanter,  avo.  Cic.  Abbondante- 
mente , abbondevolmenle , copiosa- 
mente.  — Abundantius,  abundantis- 
sime. 

Abundantia,  a-,  f.  Cic.  Abbondanza, 
copia,  ricchczza,  dovizia. 

Abundatio,  onis.  f.  Plin.  Inondazionc. 
Abunde,  avo  Cic.  Abbondevolmenle, 
ubbondantemente,  copiosamente,  ab- 
bastanza. 

Abundo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
A bbondare,  soverchiare,  traboccare, 
riboccurc:  .Usti v a Nilus  abundat  aqua. 
Tib.  Il  A ito  d’estale  trabocca.  —2 — 
A bbondare. , aver  copia:  Abundare 
ingenio.  Cic.  Acer  copia  d’ingegno. 
— 3 — A bbondare,  esser  ricco:  Egen- 
tes abundant.  Cic.  I bisognosi  abbon- 
j dano  — Abundans,  abundaturus. 

; Abundus,  a,  um.  Cei’.  A bbondante , 
copioso. 

■ Ahvttlo,  as.  V.  Avolo. 

Abusio,  onis.  f.  Cic. Improprie! A ( uso 
i di  voci  con  signi /icito  non  proprio) , 
(ig.  rett. 

Abusive,  ano.  Ouiit.  Abitsivamentc , 
impropriamente 
Abusque,  prep.  Vrg.  Sino  da. 

Abusus,  a,  um.  jurt.  Plaut.  Consuma- 
io,  logorato.  V Abutor. 

Abusus,  us.  m Cic.  Abuso,  mal  uso. 
Abutor,  Ciis,  uus,  uti.  d.  3.  — 1 — Abu- 
sare,  abusaisi,  usar  male,  far  cat- 
livo  uso:  legibus  ac  majestate  abuti 
ad  quaestum  Cic.  Abusare  dcllc  leggi 
c dctl’  auoritd  a spremer  denaro. 
— 2 — Vsa‘C,  servirsi:  Sagacitate  ca- 
num ad  uilitatcm  nostram  abutimur. 
Cic.  Usiano  a nostra  utitild  la  sa- 
gacia de’  ani.  — 3 — Consumare:  Abu- 
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sus  sum  tantam  rem  patriam.  i’laut. 
Ilo  consumalo  cosi  ricca  crcditii 
paterna.  — Abutcns,  abutendus. 

AC 

Ac.  conrj.  Cic.  E,  ed. 

AEque  ac,  perinde  ac : tanto,  quanto. 
Pariter  ac,  similiter  ac:  come  se.  Ali- 
ter ac : (dirimenti  die.  Non  secus  ac: 
non  altrimenti  che.  Diutius  abfui  ac 
nollent : fui  assente  piu  a lungo  die 
non  voteva. 

Acacia,  ;r  f.  Plin.  Acacia,  {albe.ro). 
Academia,  ae  f.  Cic.  Academia  ( luvgo 
ove  i filosofi  platonici  adunavunsi  in 
AteneJ. 

Academicus,  a,  uni.  Cic.  Accadcmico 
( 'fitosofo  pUtlonico) . 

Acalanthis,  Idis.  f.  Virg.  V.  Acanthis. 
Acantbice,  es.  f.  Plin.  A eant  ice  (ag- 
giunto  delta  lagrima  di  vetriolo). 
Achantillis,  Idis.  f.  Apul.  Asparago  sel- 
vatico. 

Acanthlnus,  a,  uni.  Coi.  Di  acanto. 
Acanthlon,  ii.  n.  Plin.  Acanzio,  car- 
doue  asinino  ( piant  a ). 

Achanthis,  Idis  f.  Virg.  Lucchcrino 
(uccello).  Plin.  Crescionc  (crba). 
Acanthus,  i.  m.  Virg.  Acanto  (crba). 
Acanthyllis,  Idis.  f.  Plin.  Lucchcrino 
(uccello). 

Acapnus,  a,  um.  Mart  Che  non  fa  fu- 
mo. Acapnon  mei.  Coi.  Mele  cavato 
dagli  alveari  senza  fumo. 

Acatium,  ii  n.  Plin.  Sorta  di  nave 
antica. 

Accanto,  as,  are.  n.  1 Stat.  Cantor 
presso,  cantar  vicino. 

AccSdo.  is,  essi,  essum,  ere.  n.  3.  — I — 
Accedere,  accos farsi,  appressarsi , 
avvicinarsi : Cum  senatus  ad  Caesarem 
supplex  accederet.  Cic.  Appressandosi 
it  senato  supptichevote  a Ccsare. — 2 — 
Presentarsi,  andarc:  Ad  astain  pu- 
blicam numquam  accessit.  Nep.  Non 
si  presentd  mai  ali’  asta  pubblica. 
— 3 — Aggiungcrsi , arroger  si:  Ad 
causam  novum  crinten  accedit.  Cic. 
Alia  causa  si  drroge  un  nuovo  de- 
litto.  — U — Accedere,  acconsentire , 
aderire : Ad  hoc  consilium  cum  ple- 
rique  accederent.  Nep.  Acconsentcndo 
i piu  a questo  divisamento.  — 5 — 
Arrivarc,  raggiungere,  somigliare, 
pareggiarc : Homines  ad  Deos  nulla 
re  propius  accedunt.  Cic.  In  niuna 
altra  guisa  gli  nomini  piii  somigliano 
agli  Dei  Accestis  per  accessistis.  — 
Accedetis,  accessurus. 

Accedere  ad  rempublicam : prendere 
U governo  dclla  repubblica.  Civibus 
animus  accessit:  f cittadini  pigliarono 


ardirc.  Accedit  eo  ut:  si  arroge  che ■ 
Accedere  pretio  o pretium:  aumen- 
tarsi,  crescere  il  prezzo. 

Acceleratio,  onis.  f.  Cic.  Acceleratione, 
accetcr amento,  effrettamento. 
AccelerStus.  a,  um.  part.  Tac.  Acce- 
lerato, affrcltato.  V.  Accelero. 
Accelfiro,  as,  avi,  atiini,  are.  a.  e n. 
Cic.  Accelerare,  affrettare , affrel- 
tarsi.  — Accelerans,  accelerandus. 
Accendo,  is,  di,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Accendere,  incendere,  inflammare, 
mettere  o appiccar  fuoco:  Deus  ipse 
solem  quasi  lumen  accendit.  Cic.  Id- 
dio  aecese  cgli  stesso  il  sole  quasi 
una  lucerna  —2  — Ardcre,  abbru- 
ciare:  Ignis  accendit  obsessam  Ilion. 
Hor.  Il  fuoco  arsc  1’assediata  Troia. 
— 3—  A ccenderc,  muoverc,  eccitare: 
Accendere  virtutem,  animos,  bellum. 
Virg.  Eccitare  il  valore,  gli  animi, 
accender  guerra.  — Accendens  , ac- 
cendendus. 

Accensfio,  es,  iii,  itum  e ensum,  ere.  a. 
2.  Sen.  Annovcrare,  ascricere. 
Accensus,  i.  m Cic.  donzello,  messo, 
sergente  de’  magistrali  romani.  Liv. 
Accenso  (soldato  di  poco  conto  e di 
riserva). 

Accensus,  a,  um.  part.  Cic.  Acceso, 
inflammato,  eccitato,  mosso.  V.  Ac- 
cendo. 

Accensus,  tts  m.  Plin-  Acccndimento, 
Taccenderc. 

Accentiunciila,  x.  f.  Geli.  Piccolo  ac- 
cento. 

Accentus,  us.  m Ouint.  Accento. 
Accepta,  ae.  f.  Sicul.  Flac.  Portione  di 
terra  toccala  a sorte. 

Acceptilatio,  onis.  f.  Cod.  Quitanza  c 
pag  amento. 

Acceptio,  onis.  f.  Cic.  A ccel latione, 
riccvimcnto , accettamcnto.  — Apul. 
Appr oratione. 

AcceptIto,as,avi,aie.n.  1.  Plaut.)  . 
Accepto,  as,  avi,  are.  a.  1 Quint.)‘',cccf' 
tare,  ricevere. 

Acceptor,  oris.  m.  Plaut.  Accet latore, 
approvatore. 

Acceptorius  modulus  m.  Front.  Paso 
che  accoglic,  che  ricevc  aequa. 
Acceptrlca,  a?,  f Plaut.)  Accet tatricc , 
Acceptrix,  icis,  f Plaut.)  riccvitrtce. 
Acceptum,  i.  n.  Cic.  Cosa  riscossa,  cosa 
ricevuta. 

Referre  acceptum,  in  acceptum,  ac- 
cepto: mettere  una  cosa  a credito 
di  uno.  Referre  acceptum  alicui:  ri- 
conosce.re  da  qualcheduno.  Acceptum 
face:  chiarnati  pago,  soddisfatto.  Co- 
dex accepti  et  expensi : libro  delle 
entrate  e delle  spesc. 

Acceptus,  a,  um.  part.  Cic.  Ricevuto, 


:ed  by  Google 


ACC 


ACC 


(10) 


trattato,  acculto.  V.  Accipio.  —A gg. 
Accelto,  gradevole,  caro,  grato.  — 
Acceptior,  acceptissimus. 

Accerso,  etc.  V.  Arcesso  etc. 

Accessio,  ouis  f.  — 1 — Accessione,  ac- 
costamento : Tum  accessio  fieret,  tum 
absessio.  Cic.  Avvcniva  quando  t’ac- 
cost amento,  quando  1’atlontanamen- 
lo.  — 2 — Giunta,  agqiunla,  accresci- 
mento,  aumento:  Accessio  fortuna:  et 
dignitatis.  Cic  Aumento  di  fortuna 
e di  dignitu.  Populus  coactus  est  ei 
accessionem  lucri  conferre.  Cic.  II 
popolo  fu  costretto  dargli  uti’  ag- 
giunta  di  lucro.  — 3 — Accessione, 
accesso:  Accessio  febris.  Ceis.  Accesso 
di  febbre.  — U — Cod  Malleveria. 

Accessito,  as,  avi,  are.  n.  1.  Cat.  Fre- 
quentare, venir  spesso. 

Accessus,  us.  m.  — 1 — Accessione,  ac- 
cost amento,  aevicinamento : Solis  ac- 
cessus. Cic.  L’ aevicinamento  det  sole. 
— 2 — Accesso,  adito:  Omnem  acces- 
sum lustrare.  Virg.  Spiarc  ogni  adito. 

Dare,  negare  alicui  accessum : con- 
cedere, negare  l’accesso  ad  alcuno. 
Accessus  et  recessus  marini  aestus : il 
fiussu  e rifiusso  dei  mare.  Accessus 
morbi.  Geli.  Accesso  dcl  male. 

Accidens,  eutis.  part.  pr.  att.  Cic  Ca- 
dente, prostrantesi  V.  Accido. 

Accidens,  entis.  »i.  Quint.  Accidente , 
circoslanza,  aggiunto. 

Accidentia,  x.  f.  Plin.  Accidente,  acca- 
dimento,  aevenimento. 

Accido,  is,  idi,  isum,  ere.  a.  3.  Caes. 
llecidere,  tagliare. 

Accido,  is,  Idi,  ere  n.  3.  —1—  Cadere: 
Ad  pedes  alicuius  accidere.  Cic.  Ca- 
dere ai  pie  di  alcuno.  — 2 — Giungere, 
venire,  arrivare : Repente  fama  ac- 
cidit. Liv.  Giunse  allUmprovviso  la 
fama.  — 3 — Accadere,  avvenire,  suc- 
cedere: Si  qua  calamitas  accidisset. 
Cic.  Se  qualche  infortunio  fosse  av- 
venuto. 

Accidit  ad  animum  tuum:  ti  6 ve- 
nato in  pensiero.  Verbum  vere  in  te 
accidit:  la  parola  tisia/libbia  bene. 
Quos  accidam,  quos  appellem?  In- 
nanti a c/ii  mi  prostrero,  citi  avrd 
a supplicare?  Si  quid  milii  accidat: 
se  io  muoja. 

Accifio,  es.  Plaut.  V.  Accio. 

Accinctus,  a,  um.  part.  Liv.  Accinto, 
cinto,  appareccliiato.  V.  Accingo  — 
Agg.  Tac.  Difeso,  munito,  armato. 
Auson -Parco,  moderato.  — Accinlior. 

Miles  accinctus:  soldalo  armatu.  Ac- 
cinctus studio  popularium:  protetto 
dal  favore  pcqwlare. 

Accingo,  is,  inxi,  ctuiri,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Accignere,  cingere:  lateri  accinxerat 


ensem.  Virg  Acera  cinto  la  spada  ai 
fianchi. — 2 — Accingi,  accingere  se: 
accignersi , accingersi , apjmrec- 
chiarsi,  mettersi  ali’ ordine:  Accingi 
ad  consulatum.  Liv.  Apparccchiarsi 
al  consolato. 

Se  quoque  accingeret  juvene  partem 
curarum  capessituro.  Tac  Anch’egli 
si  chiamasse  ai  fianc/ti  il  giovanetto 
che  prendesse  parte  alie  faticlie.  Ma- 
gicas accingiei  artes.  Virg.  Accingersi 
a magici  incantesimi. 

Accio,  is  ivi  c Ii,  Itum,  ire.  a.  tx.  Cic. 
Chiamarc,  invitare,  far  venire.  — 
Acciturus,  acciendus. 

Accipio,  is,  Ppi.  eptuin,  ere  a.  3. — i — 
Prendere,  riceccre,  pigliare:  Luna 
lumen  solis  accipit  Cic  La  luna 
prende  luce  dal  sole.  — 2 — Acco- 
gliere,  trattarc:  Leniter  hominem 
accipit.  Cic.  Lo  accoglie  graziosa- 
mente.  —3 — Soffrire,  sostencrc,  tol- 
lerare:  Fortiter  aliquid  accipere.  Cic. 
Sostencrc  con  forte  animo  qualche 
cosa.  — b — Sentire,  udirc,  ascoltare: 
Accipite  nunc  quod  imperavit.  Cic. 
Udite  ora  che  cosa  comando.  — 5— 
Interpretare,  prendere : Verbum  po- 
test in  duas,  pluresve  sententias  ac- 
cipi. Cic.  La  parola  si  ptto  prendere 
in  duc  o piu  significati. — 6 — Sen- 
tire, prendere,  pruvare:  Magnam  ex 
epistola  tua  accepi  voluptatem.  Cic. 
Presi  gran  diletto  dalla  tua  letlera. 
—7—  Intendere,  comprenderc : Qu« 
dixisti  parum  accepi.  Cic  Poco  com- 
presi  cid  che  dicesti.  — 8 — llicevere, 
accetlare , accogliere:  Accipere  pe- 
cuniam. Cic.  Accettar  denaro.  — 9 — 
Conseguire,  ottenere:  Cum  palmam 
primus  acceperit.  Cic.  Avendo  il  pri- 
mo conscguito  la  palma.  — 1C — A m- 
mettere,  acccttarc,  approvare:  Ac- 
cipio omen.  Liv.  Accetto  iaugurio. 
— Accipiens,  accepturus,  accipiendus. 

Accipere  urbem  in  deditionem ; pren- 
der  per  resa  una  citta.  Accipere 
causam : intraprendere  una  lite. 

Accipiter,  tris.  m.  Cic.  Astore,  spar- 
viere.  Plaut.  Ladro. 

Accipitro,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Lacerare. 

Accisus,  a,  um.  part.  Virg.  Tagliato, 
consumalo,  es  tenuato,  prostrato.  V. 
Accido. 

Accitus,  a,  um.  part.  Sali.  Chiamato, 
invitato.  V.  Accio. 

Accitus,  us.  m.  Cic  Chiamata,  invito. 

Acclamatio,  onis.  f.  — 1 — Gridala,  gri- 
dore,  grido : Ovibus  acclamatione  mi- 
netur. Coi.  Ulinacci  le  pecore  coi 
grido.  —2 — Acclamatione,  applau- 
so, evviva:  Inter  faustas  acclamatio- 
nes. Svet.  Tra  i lieti  evviva.  — 3 — 
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Fischi,  urii,  grida  di  disapprova- 
zione:  Non  modo  ut  acclamatione,  sed 
maledictis  impediretur.  Cic.  A tal  che 
era  intratlenuto  non  solo  dagli  urii, 
ma  anche  dalle  maledizioni.  — U — 
Epifunema.  Quint.  (fig.  reti.). 
Acclainlto,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Gri- 
darc. 

Acclamo,  as,  avi,  atuui,  are.  n.  1.  — 1 — 
Gridare,  strittare : Populus  cum  risu 
acclamavit.  Cic.  II  popolo  ridendo 
gridd.  — 2 — Acclamare,  fare  ap- 
plauso, gridare  cvviva:  Populus  et 
miles  Neroni  Ottoni  acclamavit.  Tac. 

Jl  popolo  ed  i soldati  gridarono  viva 
Merone  Oltone.  — 3 — Fischiare,  ur- 
lare,  disapprovare  con  fischi  e grida: 
Non  metuo  ne  mihi  acclametis.  Cic. 
Non  temo  che  voi  mi  disapproviate 
con  fischi.  — Acclamans. 

Acclinatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Incli- 
nato, inchinato,  piegato.  V.  Acclino. 
Castra  acclinata  tumulo : gli  accam- 
pamenli  appoggiati  al  culte. 

Acclinis,  e.  — 1 — Inclinato,  appog- 
giato : Acclinis  trunco  aiboris.  Virg. 
Appoggiato  al  tronco  di  uti  albero. 

— 2 — trasl.  Acclino,  inclinato,  pro- 
penso: Acclinis  falsis  animus,  lior. 
Animo  projtcnso  al  falso. 

Acclino,  as,  avi,  utum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Inclinare,  incliinare , piegare : Seque 
acclinavit  ad  illum.  Ovid.  E siinchind 
sopra  colui. — 2 — trasl.  Inchinarc , 
piegare,  esserc  propenso:  Acclina- 
turos se  ad  causam  senatus  Liv.  Si  sa- 
rebbero  piegati  a favore  dei  senato. 

— Acclinaturus. 

Acclivis,  e.  Cic.  Acclive,  erto,  ripido. 
Aditus  leniter  acclivis:  adito  di  dolcc 
salita. 

Acclivitas,  atis.  f.  Ca*s.  Acclivitd,  ri- 
pulezza,  crtezza,  erla. 

Acclivus,  a,  um.  Ovid.  Acclive,  erto, 
ripido. 

AccOla,  ®.  ni.  Liv.  Vicino,  confinantc, 
abitante  dappresso. 

Fluvius  accola.  Tac.  Fiume  tribu- 
tario. 

AccOio,  is,  ere.  a.  3.  Cic.  Abit  are,  di- 
morarc,  soggiornare.  — Accolens. 

A ccoi nodate,  avv.  Cic.  Accomoclata- 
mente,  acconciamentc , convenevol- 
mente,  a pi  oposito.  — Accomodatius. 
acconiodatissimc. 

Accomodatlo,  onis.  f.  Cic.  Accomoda- 
menlo  , acconciamcnto , aggiitsla- 
mento,  adatlamcnto,  assellamento. 

Ex  accomodatione  magistratuum  con- 
suetudo introducta  est.  Cic.  Fer  in- 
dulgenza,  cumpiacenza  de’magistrati 
imalse  1’ttsanza  di,  ecc. 

Accomodator,  oris.  m.  Inscr.  ant.  Ac- 
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comodatorc,  acconciatore , che  ac- 
comoda. 

Accommodatus,  a,  um.  part.  Plin.  Ac- 
comodato , acconciato , aggiuslato, 
adattato.  V.  Accommodo.  — Agg.  At- 
io, acconcio,  proprio.  — Accommo- 
datior, accommodatissimus. 

AccommOdo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Accomodare,  acconciare,  adat- 
tare:  Lateri  accommodat  ensem.  Virg. 
Si  adatta  la  spada  ai  fianclii.  Ad 
alicuius  nutum  se  accommodare.  Cic. 
A dat l arsi  alia  volonta  altrui. — 2 — 
Imprestdre,  prestare,  dare  in  pre- 
stito ; Peto  ut  ei  de  abitatione  accom- 
modes. Cic.  Ti  prego  a prestarqli 
parte  di  lita  casa.  — Accommodans, 
accommodandus. 

Accommodare  se  ad  rempublicam , 
animum  negotio:  apprestarsi  a go- 
vernar  la  repubblica,  applicarsi  agli 
affari,  /id  tempus  ei  mendacium  ac- 
comodu vistis : a tempo  gli  avete  ven- 
dit t a una  mcnzogna. 

Accommiklus,  a,  um.  Virg.  Accomo- 
dato,  comodo , acconcio,  idoneo, 
adatlo. 

Acconggro,  is,  gessi,  ere.  a.  3.  Plaut. 
Accumulare. 

Accredo,  is,  didi,  Ilum,  ere.  a.  3.  Hor. 
Credere,  prestar  feile.  — Accredens. 

Accredito,  is.  Plaut.  V.  Accretio. 

Accrcmentutn,  i,  n.  Plin.  Accresci - 
mento,  incremento,  aumento. 

Accresco,  is,  evi,  eturn,  ere.  n.  3.  Cic. 
Crescere,  aumentarsi.  Cod.  Aggiun- 
gere.  — Accrescens. 

Accretio,  onis.  f.  Cic.  Accrescimento, 
aumento. 

Accr€tus,  a,  um.  part.  Plin.  Cresciuto, 
accresciuto,  aumentato.  V.  Accresco. 

Accubatlo,  onis.  f.  Cic. ) II  giaccre,  il 

Accubitio,  onis,  /'.  Non.)  sedere  a ta- 

Accubltus,  us.  ni.  Stat.)  vola. 

Acciibo,  as,  di,  Itum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Giacere,  stare  appresso,  star  vicino: 
Cui  bini  custodes  semper  accubant. 
Plin.  A l quale  stanno  appresso  sem- 
pre  duc  custodi.  —2 — Slarc,  sedere 
a tavola:  Carnatum  apud  regem  est: 
eodem  lecto  Scipio  atque  Hasdrubal 
accubuerunt.  Liv.  Si  praitzd  dat  re: 
suito  stesso  Icito  sedettero  a tavola 
Scipione  ed  Asdrubale. — 3 — Giacere, 
usare  con  donna.  Tib.  — Accubans. 

Accubito,  avv.  Plaut.  Giaccndo. 

Accudo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Battcrc, 
coniar  monete.  Trasl.  Accrescere. 

Accuinbitorium,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Sala 
prossima  ai  scpolcri  per  te  cene  fu- 
nebri. 

Accumbo,  is,  ulnli.  Itum,  ere.  n.  3.  Cic. 
Mettersi,  sedere  a tavola. 
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AccumulStc.  avv,  Cic.  Accumulata- 
mcntc,  largamcnle,  appieno,  copio- 
samcnlc.  — Accumulatissime. 
Accumulatio,  onis.  f.  Pliu.  Rincalza- 
mento,  il  rincalzare,  l’  accumulor 
terra  attorno  alte  piante. 
Accumulator,  oris.  m.  Tac.  Accumula- 
tore, ammassatore,  vaccoglitore. 
Accumulo,  as,  avi,  atum,  are.  a 1. — 1 — 
Accumulare,  ammassare:  Tantos  a- 
cervos  pecunia-  accumulat.  Cic.  Ac- 
cumula tanta  copia  di  denaro.  — 2 — 
Rincalzare,  accumulor  la  terra  at- 
torno le  piante:  Arbores  accumulare. 
Plin.  Rincalzare  gli  alberi.  — 3 — Ac- 
cumulare, aggiungere:  Accumulare 
•eredem  credi.  Lucr.  'Accumulare  stra- 
ge con  strage.  — Accumulans. 
Accumulare  aliquem  donis:  colmarc 
alcuno  di  doni. 

Accurate,  arv.  Cic.  Accuratamentc, 
diligentemente.  — Accuratius,  accu- 
ratissime. 

Accurate  aliquem  habere : usar  cor- 
tesie  ad  alcuno.  Faliere  aliquem  ac- 
curate: ingannare  alcuno  con  bel 
garbo. 

Accuratio,  onis.  f.  Cic.  Accuratezza, 
diligenza,  cura. 

Accuratus,  a,  um.  part.  Cic.  Accurato, 
curato,  fallo  con  diligenza.  V.  Ac- 
curo.— Agg.  Accurato,  diligente. — 
Accuratior,  accuratissimus. 

Accuro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Far  con  cura,  far  con  diligenza. — 
Accurasso,  is.  it:  invecedi  accuravero, 
is,  it.  — Accurandus. 

Accurare  hospites,  victum:  accoglier 
bene  gli  ospiti,  procacciare  il  vilto. 
Accurro,  is,  ri  e cucurri,  ursum,  ere.  n. 
3.  Cic.  Accorrerc,  corrcre. — Accur- 
rens. 

Accursus,  us.  m.  Tac.  Accorrimento, 
concorso. 

Accusabilis,  c.  Cic.  Riasimcvolc , ri- 
prcnsibilc,  degno  d’accusa.  Cic. 
Accusatio,  onis.  f.  — 1—  Accusazione , 
accusamenlo,  accusa.  Cic.  —2—  Di- 
scorso,  oratione  d’arcusa.  Cic. 
Accusativus,  a,  um.  Quint.  Accusativo 
fterm.  gramm .). 

Accusator,  oris.  m.  Cic.  Accusatore. 
Juv.  Delatore,  spia. 

Accusatorie,  avv.  Cic.  Da  accusatore. 
Accusatorius,  a,  um.  Cic.  Accusatorio, 
da  accusatore. 

Accusatrix,  icis.  f.  Plin.  Accusatrice. 
Plaut.  Riprendilricc,  castigalrice. 
Accusatus,  a,  um.  part.  Cic.  Accusato, 
incolpato,  ripreso.  V.  Accuso. 
Accusito,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  A udare 
accusando,  accusare. 

Accuso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 1 
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Accusare,  incolparc:  Suis  crimini- 
bus eum  accusabo.  Cic.  Lo  accuserd 
dellc  coipe  sue.  — 2—  Accusare,  con- 
dannare,  rccare  a vizio:  llt  me  ac- 
cusare de  epistolarum  negligentia  pos- 
sis. Cic.  A tal  chc  mi  possi  accusare 
di  negligenza  nello  scriverti.  — Ac- 
cusans, accusaturus,  accusandus. 
Accusare  tabui  .s:  (lar  taccia  di  f al- 
sit i\  agli  terit ti. 

Acendeta,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Cristatli 
di  rocca  senza  macchia. 

AcCo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Cut.  Esser 
acido. 

Acer,  eris.  n.  Plin.  Accro  (albero). 
Acer,  eris,  cre.  — 1 — Acre,  aero,  agro: 
Humores  nimis  acres.  Cic.  Umori 
troppo  acti.— 2—  Acuto,  aspro,  ri- 
gido, pungente:  Solvitur  acris  hiems. 
Ilor.  Si  sciogtic  il  rigido  inverno. 
Acris  tibia.  Hor.  Acuta  zampogna. 
— 3 — Crudele,  flero:  Acerrimum  bel- 
lum. Cic.  Ficrissima  guerra. — U — 
Severo,  rigido : Pater  acerrimus.  Ter. 
Fadrc  severissimo.  — 5 — Forte,  v a- 
loroso:  Acres  milites.  Cic.  C a torosi 
soldati.  — 6 — Diligente,  attento,  ac- 
curato: Acerrimus  defensor.  Cic.  Di- 
ligcntissimo  difensorc.  — 7 — A cuto, 
perspicace,  ingegnoso : Acerrimus  re- 
rum restimator.  Cic.  acutissimo  ap- 
prezzatorc  dclle  cosc.  — Acrior,  acer- 
rimus. 

Acri  memoria  esse : esser  di  tenace 
memoria.  Acerrima  consilia:  partiti 
violenti. 

Aceratus,  a,  um.  Fest.  Mescolato  con 
paglia. 

Acerbe,  avv.  Cic.  Accrbamente,  aspra- 
mente,  crudelmente.  — Acerbius,  a- 
cerbissimc. 

Acerbitas,  atis.  f.  — 1 — Acerbczza: 
Fructus  magna  acerbitate.  Cic.  Frutti 
di  grande  acerbczza.  — 2 — Accrbitd, 
asprczza,  durczza,  sevcritA:  Ut  mo- 
nitio acerbitate  careat.  Cic.  A/JincM 
ali'  ammonizionc  si  tolga  ogni  du- 
rczza. — 3 — Disgrazia  , infortunio , 
sventura : Lacrimas  in  meis  acerbi- 
tatibus plurimas  cITudisti.  Cic.  A ssai 
lacrime  spargesli  nellc  mic  sveuture. 
Acerbitudo,  inis.  f.  Geli.  V.  Acerbitas. 
Acerbo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Stat. 
Acerbare  , inaccrbarc  , inaccrbire, 
inasprire.  — Acerbans. 

Crimen  acerbat : aggrava  il  delitto. 
Acerbus,  a,  um. — Acerbo,  aspro, 
immaturo:  Oleum  acerba  oliva  opti- 
mum fieri.  Plin.  Farsi  otio  squisitis- 
simo  da  oliva  immatura  — 2 — Trasl. 
Acerbo,  immaturo,  innanzi  tempo: 
Mors  ejus  fuit  acerba.  Ncp.  La  sua 
morte  fu  immatura. — S—  Acerbo, 
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liero,  crudele,  aspro:  Acerbiore  iin-  Acherusia  templa,  vita : Inferno,  vita 
pono  uti.  .Nep.  Fare  asprissimo  go-  infelice,  infernale, 
verno. — h — Semico,  contrario:  Eo  Achdta, «.  f.  Plin.  Cicala. 
die  acerbum  habuimus  Curionem.  Cic.  Achillea,  se.  f.  Plin. ) . . . 

In  quel  di  avemmo  Curione  ncmico.  Achilleos,  i.  f.  Plin. ) Acnmca  ( c'  0(1 
— Acerbior,  acerbissimus.  usata  a curar  ferite). 

Acerbum  incendium : funesto  incen-  Achilleum,  ei.  n.  Plin.  Sorta  di  sjmgna. 
dio.  Acerba?  facetis:  motti  mordaci.  AchorOies,  um.  m.  Macer.  Acori  (sorta 
Virgo  acerba : fanantia  non  ancora  di  tigna,  o lati  ime ). 
da  marito.  In  rebus  acerbis : ncllc  Achras,  adis.  f.  Coi.  derade  (pero  scl- 
auversiUL  vaggio). 

Acemus,  a,  um.  Virg.  Di  acero.  Acia,  a?  f. Col.  l ccia, o agngliata di refe. 

AcerGsus  , a,  um.  Aon.  Mcscclato  di  Acicdla,  a;,  f,  Cod  Spitlo,  spillctto. 
paglia.  Aciddlus,  a,  um.  Plin.  Acidclto. 

Acerra,  a»,  f.  Ovid.  Profumeria,  vaso  Acidus,  a,  um.  — 1 — Acido,  inagrito, 
in  cui  si  ardevano  materie  odorose.  forte : Acidus  caseus.  Plin.  Cacio  aci- 
Acersdmes.e.m.Juv. Intonso, chiomato.  do.  —2 — Molesto,  spiaccvolc:  Id,  est 

Acervalis  argumentatio.  Cic.  Sorite  invisum  acidumque  duobus.  Hor.  Eco- 
(sorta  di  argomentazione).  sa  odiosa  e spiaccvolc  a duc. 

Acervarim,  avv.  Cic.  A mucclti,  alia  Homo  acida;  lingua*.  Sen.  Como  ma- 
rinfusa.  ledico. 

Acervatio,  onis.  f.  Plin.  Ammucchia-  AciCris.  Fest.  Ascia  o scurc  usata  da’ 
mento,  aniinassamcnto.  sacerdoti  ne’ sacriflzi. 

Acervatus,  a,  um.  pari.  Liv.  Ammas-  Acies,  ei.  f.  — 1—  Punta,  fdo,  taglio: 
sato,  ammucchialo,  accumulato.  V.  Ante  aciem  securium.  Cic.  Sollo  il  ta- 

Acervo.  glio  delle  scuti.  — 2 — Pista,  pupilla: 

Acervo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin.  Acies  ipsa  qua  cernimus,  ita  parva  est 

Ammuccliiare,  ammassarc.  etc.  Cic.  La  st  essa  pupilla  per  cui  ve- 

Acervus,  i.  m.  Cic.  Acervo,  cumulo,  diamo,  6 cosi  piccola  ecc . — 3 — Fila, 

muccliio.  Hor.  Sorite  ( sorta  di  argo-  squadra,  schiera:  Prima  acies  hastati 

mentazioHC ) . erant.  Liv.  Im  prima  fda  era  di  astati. 

Acesco,  is,  cre.  n.  3.  Ilor.  Acetirc,  ina-  — & — User  cito  schierato,  ordinato  in 

cetirc,  inforzare.  battaglia:  Hostium  acies  cernebatur. 

Ac&is,  is.  f.  Plin.  Sorta  di  borraggine.  Ca>s.  Si  scopriva  l’  esercito  ncmico 

Acetabdlum,  i.  n.  —1—  Paso  da  aceto.  scliicrato.  — 5 — Combattimento  , 

Cat. — 2 — Cavit  u ncllc  branche  dei  battaglia:  Quem  exitum  acies  habi- 

polipi.  Plin. — 3 — Acetabulo,  aceta-  tura  sit  divinare  nemo  potest.  Cic. 

bolo  (cavilli  in  cui  entra  Cosso  detla  Miuno  pud  prevedere  qual  esito  avrii 

eoscia ) Plin.  — & — Calice  o boccia  de’  la  battaglia.  — 6— Campo  (di  batta- 

liori.  Plin.  — 5 — Acelabolo  (bossoto  glia):  Copiis  in  aciem  descendere.  Liv. 

da  giocolatore)  Sen.  — 0 — Sorta  di  Venire  in  campo  colle  schiere.  —7 — 

misura  de’ liquidi  Ceis.  Acumc,  perspicacia:  Nulla  acies  in- 

Acetarla.orum.  n.  pl.  Plin.  Erbada  in-  genii  tanta.  Cic.  Mon  <5  acumc  cosi 

salata.  grande  d’ingegno. 

Acetasco,  is.  Apul.  V.  Acesco.  Aciem  trahere:  affdarc,  appuntarc. 

Acetum,  i.  n.  Hor.  Aceto.  Aciem  oculorum  praestringere:  abba- 

Italo  perfusus  aceto:  punto  da  motti  gliarc  la  visla.  Novissima  acies:  la 

italiani.  retroguardia.  Copias  in  acicin  edu- 

Acetuin  mei.  Plin.  La  parte  piu  pura  cere:  schierarc  in  battaglia  Ceser- 

del  mete,  mele  puro.  cito.  Aciem  turbare : scompigliar  le 

Acharne,  es.  f.  Plin.  Acarnc  (pesce  di  file  dell’ esercito;  restituere:  rianno- 

mare).  dare  l’ armata.  Philosophi  in  aciem 

Achates,  ae.  f.  Plin.  Agata  (pietra  pre-  prodeunt:  i fitosofi  vengono  a disputa 
ziosa).  Acies  vulcania:  l’ ardore  dei  fuoco. 

Achftron,  ontis.  m.  Virg.  Acheronte,  AcinSces,  is.  m.  Hor.  Scimilarra,  spa- 
ftumc dell’ inferno,  cd anchc l’ inferno.  da  breve  e storia  usata  dai  Persiani. 

Acheronteus,  a,  um.  Claud.)  , . Acinacdum.  V.  Acinaticium. 

Acherontius,  a,  um.  Plaut  ) Acnc'  u,t~  Acinarius,  a,  um.  Var.  Da  acini:  Aci- 
tco,  d’ Acheronte.  naria  vasa : vasi  da  riporre  acini. 

\cMruns,  untis.  Lucr.  V.  Acheron.  Acinaticium  (vinum).  Cod.  Pino  fatto 
Acherunticus,  a,  um.  Plaut.)  da  acini. 

Acherusius,  a,  um.  Liv.  ) /lcne' on'  Acindsus,  a,  um.  Plin.  Acinoso,  pieno 
teo,  d’ Acheronte.  d’acini. 
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Acinus,  i.  m.  o Acinum,  i.  n.  o Acina, 
ae.  f.  Cic.  Acino,  grancllo  d’uva. 
Acipenser , firis.  m.  Oie.)  s . di  _ 
Acipensis,  is.  m.  Mart.  ) “*  pc 

scc  da  alcunl  credulo  lo  slorionc. 
Aciis,  Idis.  f.  Virg.  Giavellotto , dardo. 
Aena,  o Acnua,  ic.  f.  Var.  Misttra  agra- 
ria di  centoventi  picdi. 

Acfiiie,  es.  f.  Plin.  Cote,  pietra  d’  adi- 
tare. 

Aconitum,  i.  n.  Ovid.  Aconito  (crba 
velenosa). 

Aconita,  arum,  f.  Plin  Stelle  cadenti. 
Acfipos,  i.  f.  Plin. — 1 — Acopc  (gem- 
ma). — 2 — Fava  lupina  (pianta). 
Acfipum,  i.  n.  Plin.  Sorta  di  medica- 
mento per  gli  stanchi  ed  affaticati. 
Acor,  oris,  m Ool.  Acidezza,  ariditd. 
Acfirna,  ae.  f.  Plin.  A corna  (specie  di 
cardo  selvatico). 

Acfirus,  i,  o Acfirum,  i.  n.  Plin.  Acoro 
(pianta). 

Acosmos.  Lucr.  Disabigliato , disa- 
dorno. 

Acquiesco,  o adquiesco,  is,  evi,  Otum, 
ere.  n.  3.  — 1 — Riposarc,  fermarsi: 
Lanuvii  acquieveram.  Cic.  Mi  ero  fer- 
mato  in  Lanuvio.  — 2 — 'Dormire: 
In  aede  rex  adquiescebat  Curt.  It  re 
dormit  a in  casa.  — 3 — Morirc:  Anno 
acquievit  septuagesimo.  Corn.  Mori 
nel  settantesimo.  — U — Giacere,  es- 
serscpolto:  Julia  hic  adquiescit.  In- 
scr.  ant.  Qui  giace  Giulia,  e scpolta. 
— 5 — Acquielarsi,  stare  al  detto  al- 
trui : Et  ego  adquiesco  Celso.  Cic.  Sto 
al  detto  di  Celso.  — Acquiescens , 
acquieturus. 

Senes  in  adolescentium  caritate  ac- 
quiescimus : vecchi  ci  dileltiamo  del- 
l’ amore  de'  fanciulli.  In  tuis  litteris 
acquiesco : proco  quiete  nellc  tue  let- 
tere. 

Acquiro,  is,  sivi,  situm,  ere.  a.  S.  — 1 — 
Acquistarc,  procacciare:  Omnem  di 
gnitatem  vita  tibi  acquires.  Cic.  Ti 
procaccerai  oqni  decoro  delta  vita. 
— 2 — Arriccliire,  divenir  ricco:  Vo- 
tum acquirendi.  Juv.  Desiderio  d’ar 
ricchire.  — Acquisieram,  acquisiero, 
acquisissem,  invece  di  acquisiveram 
acquisivero,  acquisivissem.  — Aequi 
siturus,  acquirendus. 

Acquisitio,  onis.  f.  Cod.  Acquisto. 
Aera,  orum.  n.  pl.  Apul.  Cime,  som- 
mitA  de’  monti,  vette. 

Acratophfiruni,  i.  n.  Cic.  Orciuolo,  fla- 
sco da  vino. 

Acredo,  inis.  f.  Pallad.  Acredine,  agru- 
me,  agrezza,  acrimonia. 

Aer  ed  illa,  ;e.  f.  Cic.  A Icunt  credono 
sia  1’allodota,  attri  la  calandra,  aitri 
il  cardellino,  aitri  1’usignuolo 


Acrictilus,  a,  uni.  Cic.  Agretto,  mor- 
dacctto. 

Acrifolium,  i.  n.  Macr.  Agrifoglio  ( ar- 
boscello). 

Acrimonia,®,  f. — 1 — Acrimonia,  a- 
grczza,  acredine,  sapore  agro. : Acri- 
monia origani.  Coi.  Agrezza  dell’ ori- 
gano. —2—  Acrimonia,  agrezza,  sc- 
verittl,  rigidezza  d' animo:  Si  patris 
vim  et  acrimoniam  ceperis.  Cic.  Se 
prenderai  dal  padre  la  forza  e la  se- 
verittl. 

Acritas,  atis,  f.  Geli.  V.  Acritudo. 

Acriter,  a w. — 1 — Acremcnte,  forte- 
mente,  con  impeto,  con  veemenza: 
Acriter  urgere  hostem.  Sali.  Incalzare 
acremcnte  il  nemteo.  — 2 — Animosa- 
mente,  coraggiosamentc : Acriter  sc 
morti  offerens.  C c.  A nimosamente 
offrendosi  a morire. — 3 — Aspra- 
mente,  severamente,  fleramente : A- 
criter  ulcisci  injurias.  Tac.  Vendicarsi 
fleramente  delle  ingiurie.  — U — IHli- 
gentemente,  accuratamente:  Gratiam 
alicujus  acriter  fovere  Tac.  Accura- 
tamente tenersi  in  grazia  d’  alcuno. 
— 6 — Attcntamcnte,  acutamcnte.con 
perspicacia:  Adolescens  acriter  intei- 
ligens.  Cic.  Il  giovane  che  acutamcnte 
comprcndc  — Acrius,  acerrime. 

Acritudo,  Inis.  f.  Vitr.  Agrcdine, 
agrezza,  acrezza.  Geli.  Forza,  for- 
tezza. 

Acroama,  iltis.  n.  Svet.  Sinfonia  musi- 
cate. Cic.  Suonatore , ed  anclic  giul- 
lare,  buffonc. 

Acroamatlcus,  a,  uni  V.  Acroaticus. 

Acioasis,  is.  f.  Svet.  Discorso,  disputa. 
Cic.  Scuola  o luogo  dove  si  disputa. 

Acroaticus,  a,  um.  Geli.  Auricolare: 
Disputationes  acroaticis.  Geli.  Lezioni 
di  scienza  astrusa,  riposta. 

Acrobatlcus,  a,  um.  Vitr.  Da  salire,  da 
montarc:  Machina1  acrobatic».  Vitr. 
A nnadurc  o maccliiuc  per  montarc. 

Acrochordon,  finis,  f.  Ceis.  Porro,  pic- 
colo  tumore  cite  nasce  sollo  la  pelle. 

Acrocollum,  ii.  n.  Coei.  Piedc  dei  porco, 
ginoccldcllo  porcino. 

Acrocorluni,  ii.  n Plin.  Specie  di  bulbo 
o cipolla. 

Acron,  Onis.  n.  Vcg.  V.  Acrocorium. 

Acropodlum,  ii.  n.  llygin.  Basc,  piede- 
stallo. 

Acroteria,  orum.  n.  pl.  Vitr.  Soinmitd, 
punte,  cime.  Ordinariamcnte  sono 
piccole  statue  ed  ornamenti  posli  nei 
fastigi  e frontespizii. 

Acrothymium,  ii.  n.  Ceis.  Porro  chc 
viene  alia  cute  dei  color  dei  timo. 

Acta,  ae.  f.  Cic.  Lido,  riva  det  mare. 

Acta,  orum.  n.  pl.  — 1 — Azioni,  fatti, 
imprese:  Immania  Canaris  acta  Ovid. 
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I falli  gloriosi  di  Cesare.  —2—  De- 
creti, leggi,  atti:  Acta  Caesaris  firma 
erunt.  Cic  Staranno , o dureranno  i 
decreti  di  Cesare.  —3—  Atti,  proto- 
colli,  processi:  Actorum  exempla. Cod. 
Copia  dei  processi.  —U — Reqislri, 
atti:  Acta  patrum  componere.  Tac. 
Registrare  gli  atti  de’  senatori. 

Acta  diurna:  diarii,  cronachc.  Ju- 
rare in  acta  alicujus:  giurare  peri 
fatti  di  alcuno.  In  acta  referre:  regi- 
strare negli  atti  pubblici.  Homo  ab 
actis:  l’attuario,  ossia scrittore dcgli 
atti  pubblici. 

Acta :a,  «p.  f.  Plin.  Altea,  specie  di 
sambuco. 

Actarfus,  i.  m.  V.  Actuarius. 

Actio,  onis.  f.  — 1 — Azione,  opera: 
Deos  spoliat  motu  et  actione.  Cic.  To- 
glie  agli  Iddii  moto  ed  azione.  — 2— 
Gesto,  it  porgere  dell' oratore : Est 
enim  actio  quasi  corporis  quxdam  elo- 
quentia. Cic.  Poichb  i gesti  sono  quasi 
eloquenza  det  corpo.  —3—  Accusa: 
Actio  in  Verrem.  Cic.  Accusa  contro 
Ferre.  — U — Lite,  causa,  azione  in 
giudizio:  Actio  est  in  actorem  prae- 
sentem. Cic.  E istituita  lite  contro 
l’  attore  presente.  — 5 — Trattato, 
pratica,  negotiatione : Actio  de  pace 
sublata  est.  Cic.  Fu  rolta  ogni  pra- 
tica di  pace. 

Actionem  instituere,  intendere,  in- 
ferre : intimar  lite.  Actione  desistere : 
intralasciare  un  giudizio.  Gratiarum 
actio : rendimento  di  grazie. 

Actionalla,  ium.  n.  pl.  Cod.  Registri. 

ActiOsus,  a,  um.  Plaut.  Altivo,  faccen- 
diere. 

Actito,  as,  avi,  are.  a.  1.  Cic.  Trattare. 
Tac.  Actitare  mimos : fare  il  comico. 

Actiuncula,  ae.  f.  Plin . Breve  oratione 
o accusa. 

Active,  avv.  Prisc.  A tlivamente  ( lerm . 
gramm.J. 

Activus,  a,  um.  Quint.  Attivo,  operoso, 
che  opera:  Verba  activa:  verbi attivi, 
ossia  che  significatio  azione. 

Actor,  Oris,  m.—l — Operatore,  faci- 
lore:  Dux,  actor  rerum  illarum  fuit. 
Cic.  Fu  capo,  cd  operatore  di  quelle 
cose. — 2 — Altore,  ossia  chi  chiama 
l’awer sario  in  giudizio : Actoris  par- 
tes sustinebit.  Cod.  Terrd.  Ic  parti  di 
attore.  — 3 — Comico:  Gestus  summo- 
rum actorum.  Cic.  II  porgere  de’ co- 
mici per  fati,  —U—  Agente,  economo, 
fallore  : Utile  est  eadem  opera  iisdem 
actoribus  habere.  Plin.  Giova  tenere 
quei  tavori  sorvcgliali  dagli  stessi 
economi,  fattori. 

Actor  causarum : 1’awocato,  il  pa- 
trocinatore.  Actor  municipii:  il  sin- 
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daco.  Actor  publicus:  il  procurator 
fiscale.  Actor  prxdiorum  ; il  castaldo. 
Actor  habena:  flexae:  il  fromboliere. 

Actrix. icis.  f.  Cod.  Attrice,  la  donna 
che  cliiede  in  giudizio. 

Actualis,  e.  Macr.  Attivo,  operante. 

ActuariOlum,  i.  n.  Cic.  Nave  leg- 
giera. 

Actuarium,  i.  n.  Cic.  o Actuaria,  ae.  f. 
Ca*s.  (Navigium  o navis).  Nave  leggie- 
ra:  Actuarii  limites.  Hygin.  Sentieri 
tra  i campi. 

Actuarius,  ii.  m.  Svet.  Notajo,  scrit- 
tore d’atli  pubblici. 

Actuose,  avv.  Cic.  A tlivamente. 

Actuosus,  a,  um.  Cic.  Atluoso,  opero- 
so, attivo.  — Actuosior. 

Actus,  a,  um.  part.  Cic.  Menato,  con- 
dotto,  spinto,  sospinto,  conficcato, 
sparso,  agitato,  forzato,  fatto,  finito, 
passato.  V.  Ago.  ' 

Actum  habere : aver  per  ben  fallo. 
Actum  o acta  agere : perder  la  fatica, 
affaticarsi  indarno. 

Actus,  us.  m.  —1—Atto,  azione:  Non 
solum  in  rectis,  sed  etiam  in  pravis 
actibus  insignis  est  humani  generis 
dissimilitudo,  Cic.  Non  solo  nelle  buo- 
ne,  ma  e nelle  tristi  azioni  {•.  gran  dis- 
somiglianza  tra  gli  uomini.  — 2 — 
Atio,  parte  d’una  commedia  o trage- 
dia:  Neve  minor  quinto,  neu  sit  pro- 
ductior actu  fabula,  lior.  La  f avola  non 
sia  ne  piu  breve  nSpiu  lunga  di  cin- 
que  atti.  —3—  Impeto,  forza:  Fertur 
in  abruptum  magno  mons  improbus 
actu.  Virg.  Il  scisso  alpeslr e si  volge 
rotolando  per  la  china  con  grande 
impeto.  —U—  Dritto  d’ aver  strada 
per  i campi:  Qui  actum  habet  et  iter 
habet.  Cod.  Chi  ha  il  dritto  di  passare 
abbia  anche  la  strada.  —5—  Faccen- 
da,  affare,  negozio : Conficere  actus 
diurnos.  Sen.  Sbrigare  le  faccende 
dcl  giorno. 

Extremus  actus  senectutis : l' ultimo 
stadio  della  vccchiaja.  Quartus  actus 
improbitatis:  il  quarto  grado  di mal- 
vagitd.  Actus  sui  rationem  reddere: 
dar  conto  della  sua  amministra- 
zionc. 

Actutum,  avv.  Cic.  Subito,  di  presente, 
immantinente. 

Aculeatus,  a,  um.  —1—  Che  d armato 
di  aculeo,  che  ha  punta  o pungi- 
glione:  Aculeata  animalia.  Plin.  Ani- 
mali armati  di  pungiglione.  — 2—  A- 
culo,  aguzzo,  puntato:  Ictus  aculeati. 
Plin.  Coipi  acuti. — 3 - Sottite,  pun- 
gente, mordace:  Sophismata  aculeata. 
Cic.  Sofismi  soltili.  Dedi  epistolas  satis 
aculeatas.  Cic.  Consegnai  lettere  assai 
mordaci. 
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Aculeiilus,  i.  m.  Mart.  Piccolo  pungi- 
glionc. 

Aculdus,  i.  m.  — 1 — Aculeo , ago,  pun- 
goto,  pungigtione:  Apis  aculeum  ferre 
non  possumus.  Cic  IVon  possiamo  sen- 
tire il  pungiglione  d'  un' ape.  — 2— 
Punta:  Aculeus  sagittas.Liv./.a  punta 
dei  dardo.—i—Sot  tiglieiza , acutczza 
(nel  ragionarcj:  Omnes  istos  aculeos 
disputandi  relinquamus  Cic  Lasciamo 
tutte queste sotligliezzedi  argomenti. 
—U — A culeo,  dettoomolto  pungente, 
mordace:  Fuerunt  nonnulli  aculei  in 
C.  Osarem.  c,ic.  Si  laneiarono  alcuni 
detti  pungenti  contro  C.  Ccsare. 
Relinquere  aculeos  in  animis  audien- 
tium : lasciare  le  trafltture  nel  cuure 
degli  uditori.  Aculei  contumeliarum: 
le  punlure  delta  maldicenza. 
Acumen,  inis.  n.  — 1—  EstremilA, 
punta:  Acumen  stili.  Cic.  Punta  dello 
stile. — 2—  Suttigliezza,  arume,  per- 
spicacia d’iiigeg/10 ; Ubi  est  acumen 
tuum?  Cic.  E dove  d 1’acume  dei  tuo 
ingegnot  -3 — Sottigliezza , acutczza 
(di  ragionarc ) : Acumen  dialectico- 
rum . Cic.  Le  svtligliezze  dei  dialettici. 
Acumen  orationis:  stile  tenue,  mez- 
zano.  Acumen  saporis:  sapore  pun- 
gente, piccante.  Acumina  meretricis: 
le  arti,  le  scallrczzc  dr.lla  meretrice. 
Acumin3tus,a,  um.Plin./f  guzzo, acuto. 
Actio,  is,  di,  utum,  ere.  a.  3.  — 1 — Af- 
filare,  aguzzare:  Acuere  ferrum.  Hor. 
Aguzzare  la  spada.  —2—  Incilare, 
provocare,  stimolare:  Lupos  acuunt 
balatibus  agni.  Virg.  Gli  agnelli  sti- 
motauo  i lupi  coi  loro  belali. 

Acuere  studia:  dar  favore  agli  slu- 
di.  Acuere  ingenium : aguzzare  la 
mente.  — Acuens,  acuendus. 

Acus,  i.  m.  Mart.  Agugtia  (pcsce  di 
mare). 

Acus,  Cris.  n.  Var.  Pula  (gusclo  delle 
biade). 

Acus,  us.  f.  — 1 — Ago,  spillo,  spiltetto: 
Vulnus  quod  acu  punctum  videretur. 
Cic.  Ferita  cite  pareva  puntura  di 
spilla.  — 2—  Ardigtione  (ferruzzo 
appu ntato  clie  6 nella  flbbia  l:  Fibula 
aurea  cum  acu.  Trebell.  Fibbia  d’oro 
con  ardiglione. 

Acu  pingere:  ricamarc.  Acu  rem 
tangere ; indovinare,  dar  nel  segno, 
imbroccare. 

Acutatus,  a,  um.  Veg.  Aguzzato,  ap- 

puntnto 

Acate,  avr.  Cic.  Acutamente,  soltil- 
mente,  ingcgnosamente.  — Aculius, 
acutissime. 

Acutdlus,  a,  um.  Cic.  Sotliletto,  aauz- 
zetto. 

Acutum,  avv.  Hor.  Acutamente. 


Acutus,  a,  um.  part.  Acuto,  aguzzato. 
V.  Acuo.  — Agg.  —1—  Acuto,  ta- 
glicnte:  Acutum  'reddere  ferrum.  Hor. 
Render  taglienle  la  spada. — 2 — Pun- 
gente, piccante:  Sapor  acutus.  Plin. 
Sapore  piccante.  —3—  A cuto,  sottite, 
ingegnoso,  perspicace:  Homo  valde 
acutus  et  providens.  Cic.  Vomo  assai 
perspicace  e provvidc.  — Acutior, 
acutissimus. 

Vox  acuta : voce  acuta.  Febris  acuta: 
febbre  acuta,  di  corso  rapido.  Acuta 
belli:  gli  stratagemmi  di  gucrra. 
Acuta  elementa:  gli  atomi.  Acuta  stu- 
dia: sludi  profandi,  speculativi. 

Acylos,  i.  Plin.  Gldanda  dei  leccio. 

AD 

Ad.  prep.  — 1—  A,  ad:  Cum  senatus 
ad  Caesarem  supplex  accederet.  Cic. 
Prcsentandosi  il  senato supplichevole 
a Cesarc.  —2—  Presso,  appresso: 
Rem  ausus  plus  famae  habitui  um  ad 
posteros  quam  fidei.  Liv.  A rdi  cosa  da 
ottenere  presso  i posteri  piii  gloria 
clie  fede.  —3 — Sino  a : Ab  angulo  ca- 
strorum munitionem  ad  flumen  per- 
duxit. Caes.  Alzd  i ripari  dalPangolo 
degli  accampnmcnti  sino  ai  fiume. 
—U— Contro:  Helenae  raptu  Troja  coe- 
perat Argivorum  viros  ad  se  se  ciere. 
Catul.  Coi  ratio  di  Elena  Troja  co- 
mincid  provocare  contro  se  i Grcci. 
— 5 —Circa,  intorno:  Servi  ad  qua- 
tuor  millia.  Liv.  Circa  quutlro  mila 
servi.  —6 — In,  a:  Signa  quas  ad  aedem 
felicitatis  sunt.  Cic.  Le  statue  clie  sono 
nel  tempiu  della  felicitd. — 7—  Verso, 
a:  Ad  meridiem  spectans.  Cic.  Chc 
guarda  verso  mezzodi.  —8—  A , se- 
cando, giusta:  Scribere  ad  suum  judi- 
cium. Cic.  Scrivere  secondo  il  pro- 
prio setino.  —9  —A  paragone,  in  pa - 
ragone,  a fronte,  a petto:  Terra  ad 
universi  caeli  complexum  quasi  puncti 
instar  Cic.  La  terra  d quasi  un  punio 
a paragone  di  t utto  il  cielo.  — 10— 
Ollre:  Si  ad  eoetera  vulnera  hanc  pla- 
gam indixisses.  Cic.  Se  ollre  le  giii 
fatle  avessi  aggiunto  anclie  questa 
ferita  —11—  Copo:  Ad  annum  tribu- 
num plebis  videbam  fore.  Cic.  V edeva 
clie  dopo  un  anno  sarebbe  stato  tri- 
buno della  plebe. — 12 — A,  per,  a 
causa:  Uti  potesiate  ad  quaestum  Cic. 
Usarc  1’autorita  a far  guadogno. 

Ad  Apollinis,  ad  Opis:  al  tempio  di 
Apollo,  di  Opi.  Saltare,  canere  ad  ti- 
biam: bp-llare , cantare  a suono  di 
I lauto . Ad  id:  sino  a quel  tempo.  Ad 
hoc,  ad  lia-c:  ollre  cid.  Servus  ad  ma- 
num: amanuense;  ad  cyathos:  cop- 
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picre.  Ad  unguem : a perfetione,  a 
pennello. 

Adactio,  onis.  f.  Liv.  Obligo,  obliga- 
zione. 

Adactus,  a,  um.  pari.  Yirg.  Spinto,  ro- 
strctla,  cacciato , conflccato,  obligato , 
induito,  V.  Adigo. 

Adactum  tempus : il  tempo  prossimo, 
vicino.  Pinus  adacta  in  faciem  prorae: 
il  pino  foggiato  a fortnar  la  prora. 
Adactus,  us.  m.  (dentis)  l.ucr  Morso, 
morsicatura,  stretta  (li  denti. 
Adaequatus,  a,  um.  jwf.Cic.  Adeguato, 
pareggiato,  uguagliato.  V.  Adaquo. 
Adaeque,  avv.  Liv.  Egualmcntc,  pari- 
mente. 

Adaquo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Adcgnarc  al  suolo , spianare,  at  ter- 
rore : Tecta  solo  adaquare.  Liv.  A t- 
tert'are  le  case.  — 2 — A dego  are,  pa- 
rcggiarc,  ugnagliarc : Adaquare  cur- 
sum alicujus.  Ceis.  V guagliarc  alctmo 
nel  corso.  — Adaquandus. 

Adaquare  virtutem  cum  fortuna 
Cic.  Esset'  cosi  vatoroso  come  fortu- 
nato. Urna  equitum  adaquavit.  Cic 
L’ urna  de'  cacalicri  diede  voti  eguali 
pel  si  e pel  no. 

Adaeratio,  onis.  f.  Cod.  St  ima  det  val- 
sente  di  una  qualchc.  cosa. 

Adaeratus,  a,  um.  part.  Cod.  Volutato, 
stimato  in  contanti.  V.  Adaero. 

Adaero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cod. 
Stimare  in  contanti:  Praedia  adaerata : 
campi  stimati  a contanti.  — Adhae- 
rendus. 

Adaestuo,  as,  are.  n.  1.  Stat.  Bollire, 
gonfiarsi. 

Adaggeratus,  a,  um.  part.  Plin.  A m- 
mucchiato.  V.  Adaggero. 

Adaggero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cat. 
Ammonticcliiare,  ammucchiarc.  Coi. 
Bincaltare. 


Adagio,  onis.  f.  Var. ) ,,  , , . .. 

Adagium,  i.  n.  Plaut.)  1 ' oeT  ow’  ac"° 
sententioso  e volgare. 

Adalligatus,  a,  um.  part.  Plin.  Legato. 
V.  Adalligo. 

Adalligo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 
Legare. 

Adamanteus,  a,  um.  Ovid.  ) , , 
Adamantinus,  a,  um.  Lucr.)  Auaman 
tino,  diamantino,  di  diamante,  duro 
come  diamante. 

Adamantis,  Idis.  f.  Plin.  Adamantide 
(erba  credula  prodigiosa  da  Plinio). 
AtUmas,  antis,  m.  Plin.  Adamante, 
diamante  ( pietra  pretiosa  durissi- 
ma). 

Adamas  Cyprius.  Plin.  Zafflro  (pie- 
tra pretiosa). 

Adamatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Amato 
catdamente.  V.  Adilmo. 


Adambulo,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Commi- 
nare, passcggiare.  — Adambulans. 
Adamo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  Cic. 

i nvaghirsi , innamorarsi. 
Adampliatus,  a,  um.  part.  fnscr.  ant. 
Ampliato,  accrcsciuto,  dilatato.  V. 
Adamplio. 

Adatnpllo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 . fnscr. 
ant.  Ampliare,  accrescere,  allarga- 
re,  dilatare. 

Adamussim.  V.  Amussis. 

Adaperio,  is,  tii,  ertuin,  ire.  a.  ti.  — 1 — 
Aprire,  disserrare:  Adaperire  fores. 
Plin.  Aprirc  le  porte. — 2— Aprire, 
scoprire:  Caput  adaperiam.  Sen.  Sco- 
prird  il  capo.  — Adaperiens. 
Adapertilis,  e.  Ovid.  Facite  ad  aprirsi, 
chc  pud  aprirsi.  * 

Adapertus,  a,  um.  part.  Liv.  Aperto, 
Scoperto.  V.  Adaperio. 

Adaptatus,  a,  um.  part.S\ct.Adattato, 
Acconcio.  V.  Adapto. 

Adapto,  as,  a te.  a.  1.  Cod.  Aclattare. 
Ad3quo,  as,  are.  a.  1.  — 1 — Adaequa- 
re, inafftare:  Vites  adaquare.  Pali. 
Inafliare  le  vili.  — 2 — A bbeverare : 
Decrevit,  ut  jumentum  ubi  adaquare 
solebat.  Svct.  Decreto,  che  dove  si  ab- 
beverava  il  giumento.  —3—  Adaquor, 
aris : far  aequa,  provvedcr  aequa : 
Non  sine  periculo  possent  adaquari 
oppidani.  Ilirt.  / paesani  non  pote - 
vano  provvedersi  d’ aequa  senta  pe- 
ricolo. 

Adarca,  .t.  f.  Plin.  Scliiuma  salsuggi- 
nosa  clie  crescc  intonui  alte  canne 
palustri. 

AdarCo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Cat.  Scccarsi, 
disseccarsi,  asciugarsi. 

Adiiro,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Arare. 
Adaucto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Non. 
Accrescere. 

Adauctus,  tis.  m.  Lucr.  Accrescimcnto. 
Adauctus  inaris:  marea. 

Adauctus,  a,  um.  part.  Ceis.  Accrc- 
sciuto. V.  Adaugeo. 

Adaugeo  es,  xi,  ctuin,  ere.  n.  2.  Cic, 
Accrescere,  aumentare. 

Adaugesco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  V.  Adaitgec. 
Adaxint.  Plaut.  In  luogo  di  adigam.  V. 
Adigo 

Adbibo,  is,  bibi,  ere.  a.  3,  Ter.  Bcvere, 
bcrc. 


Adbibe  verba  puer.  Uor.  Stampati  in 
mente,  o fanciullo,  queste  parole. 

Adbito,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  Accostarsi, 
avanzarsi. 

AdblatCrans,  antis.  Apul.  Ciarlante, 
ciuguettante. 

Adcanto  V.  Accanto. 

Adcensus.  V,  Accensus. 

Adcerso.  V,  Arcesso. 

AdcYdn.  V Accido. 
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Adclamo.  V.  Acclamo. 

Adclarn  o acclaro,  as,  avi,  are.  a.  1. 
Liv.  Moslrare,  manifestare. 
Adclarassis.  Liv.  lncece  di  adclara- 

AdcHvis  ) V Acclinis>  acclivis' 

Adcondiico,  is,  cre.  a.  3.  Plaut.  V.  Con- 
duco. 

Adcredo.  V.  Accredo. 

Adcrcsco  V.  Accresco. 

Adcurro.  V.  Accurro. 

Addax,  acis.  m.  1’lin.  .\nmc  d’una  fiera 
(leti' A frica. 

Addecet,  ebat.  impers.  Plaut.  Convicne, 
e proprio. 

Addenseo,  es,  ere.  a 2.  Virg  ) , 

Addenso , as , are.  a.  1 Plin.  ) 
sare,  condensare , render  spesso,  far 
denso. 

Addico,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Aggiudicarc,  dare,  o assegnarc  per 
via  di  sentenza:  Addicere  bona  alicui. 
Cie.  Asseenarc  i bcnl  ad  alcuno. — 2— 
Liberare  o concedere  ali’ asta:  Cui 
pra>dia  in  auctionibus  astse  minimo 
addixit.  Svet.  Cui  libero  i campi  in 
aslapubbliea  per  poeliissimo. — 3 — 
Vendere , cedere:  Antonius  regna  ad- 
dixit pecunia.  Cic.  A ntonio  vendi ! re- 
gni a prczzo.  — h — Esser  pi-ospero, 
esser  favorcvole  (parlandosi  d'  au- 
gurii): Addicentibus  auspiciis  vocat 
concionem.  Tac.  Essendo  faeorcvoli 
gti  auguri  convoca  1’assemblca. — 5 — 
Condannare:  Is  qui  morti  addictus 
esset.  Cic.  Colui  clic  fosse  slalo  con- 
dannalo  a morte. — 6 — Convincere: 
Te  dementem  ct  insanum  rebus  addi- 
cam necessariis.  Cic.  Ti  convincero, 
ossia,  procero  slollo  ementccatto  con 
argomenli  irrefragabili  — 7— Obliga- 
re, soggettare,  consacrare , votare: 
Senatus  cui  seuiper  me  addixi.  Cic.  11 
senato  alfautoritd  dei  quale  fui  sem- 
pre  soggetto.  — Addice.  Plaut.  Invcce 
di  addic.  — Addicens. 

Addicere  bona  alicujus  in  publicum: 
confiscare,  incamerare  i beni  d’  al- 
cuno. Addicere  se  studio : consacrarsi 
alio  studio.  Addicere  suos  amores:  ri- 
nuuziare  i suoi  amori.  Addicere  opus 
nomini  alicujus:  ascrivcrc,  attribuirc 
un’opcra  ad  alcuno. 

Addicte.  V.  Adducti;. 

Addictio,  otiis,  f.  Cic.  Aggiudicazione, 
1’aggiudicarc,  1’asscgnarc  per  sen- 
tenza. 

Addictio  judicis:  scclta,  assegna- 
zionc  o assegnamento  dei  giudlcc  per 
una  causa. 

Addictius.  Y.  Adductius. 

Addictus,  a,  um.  pari.  Cic.  Assegnato, 


obligato,  affdtato,  forzalo,  ccduto, 
venduto,  destinato,  eondannato , as- 
soggcttalo,  fatto  servo.  V.  Addico. 

Addisco,  is,  didici,  sedre.  a.  3.  — 1 — 
Apparare,  imparare,  apprendere: 
Velocius  puer  addidicerat.  Cic.  11  fan- 
ciullo  piii  prestamente  aeeva  impa- 
rato. —2 — Sentire : Quos  cum  addi- 
dicisset rex  venire.  Just.  Avendo  il  re 
sentito  che  quelli  venivano.  — Addi- 
scens. 

Additamentum,  i.  n.  Cic.)  AMi.ione 

Additio,  onis.  f.  Quint.  ) > 

additamento,  giunla,  appendice,  ag- 
giunta. 

Addititlus  o additicius,  a,  um.  Ceis.  A g- 
giunto. 

Additlvus,  a,  um.  Prisc.  Aggiuntivo 
(term.  grainm.). 

Additus,  a,  um.  part.  lior.  Aggiunto, 
dato,  posto.  V.  Addo. 

Addito  tempore,  addita  aetate;  col- 
Vcuidar  dcl  tempo. 

Addivlnans,  antis.  Plin.  Che  indo  vina. 

Addo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  — -1  — 
Aggiungerc : Hunc  laborem  ad  quoti- 
diana opera  addebant.  Ca-s.  A gg iun- 
ge vano  questa  allcfatichedi  ogni  di. 
— 2 — Me.lt ere,  psrre:  Addere  frena 
equis.  Virg.  Metterc  il  freno  ai  ca- 
valli.  — Addens,  additurus,  addendus. 

Addere  manus  in  vincla : darsi  per 
vinto.  Addere  gradum  : studiarc  il 
passo.  Addere  animos:  incorare.  Ad- 
dere aliquem  astris : annoverare  uno 
fra  gli  Dei.  Addere  ex  abundanti:  Ag- 
giungere  sopra  mercato.  Addere  a- 
quam  flamma::  gctlar  aequa  sui  fuo- 
co.  Pronuntiabat  sic,  ut  nihil  supra 
posset  addi:  Vronunciava  cosi  bene, 
clic.  non  si  poleva  meglio.  Addere  fi- 
dem rei;  vitium  pudicitia::  far  credi- 
bile, render  credibile  qualchc  cosa  ; 
violare  Ia  pudicizia.  Addunt  se  in 
spatia  quadriga» : le  quadrighe  si  lan- 
ciano  ncgli  spazii,  corrono  velocissi- 
mamente. 

Addoceo,  es,  cre.  a.  2.  Hor.  Insegnarc. 

Addormio,  is,  ire.  n.  U.  Ceis.  ) 

Addormisco,  is,  scere.  n.  3.  Svet.)  A “* 
dormentarsi,  dormire. 

Addubitatio,  onis.  f.  Cic.  Dubbio,  dub- 
biezza. 

Addubitatus,  a,  uin.  Cic.  Incerto,  dub- 
bioso. 

Addubito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
dubitare. 

Adduco,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 

Condurrc,  rnenare:  Illum  huc  corain 
adducam.  Ter.  Io  Io  condurro  qui. 
—2—  Tirare,  contrarre: Sitismiscros 
adduxerat  artus.  Virg.  I.a  sete  area 
contraite  le  misere  membra.  — 3—  In- 
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durrc,  persuadere : Nondum  adducor 
ut  faciam.  Cic.  IVon  aneor  m’tndueo  a 
farto. — U — Apportare,  cagionarc: 
Coelum  adducit  febres.  Hor.  II  clima 
cagiona  febbri.  — Adducturus. 

Adducere  arcum,  habenas:  rallen- 
tar  1'arco,  te  briglie.  Adducere  ali- 
quem in  judicium,  ad  populum,  in 
opinionem : citare  alcuno  in  giudizio, 
innanzi  al  popolo,  induvio  a credere. 
Adduci  in  spem,  in  sermonem : met- 
tersi  in  speranza,  far  pariare  di  si. 
Adducere  aliquem  in  invidiam,  ad  mi- 
sericordiam, in  metum ; rendere  al- 
cuno odioso,  muoverc  alcuno  a pietA, 

• metter  paura  ad  alcuno.  Adducere 
aliquem  in  suspicionem:  rcnderlo 
sospetto ; in  summas  angustias : met- 
terlo  alie  strette. 

Adducte,  avv.  Tac.  Fortemente,  seve- 
ramente. 

Adductius,  avv.  comp.  Tac.  Con  piu 
forza,  piti  severamente. 

Adductor,  oris,  m,  Petr.  Conduttore. 

Adductor  conjugis : il  mezzano  delta 
sua  donna. 

Adductus,  a,  uin.  part.  Cic.  Condotto, 
menato,  tirato,  tratlo,  indolto,  spin- 
to,  persuaso,  ridotto,  teso,  contraito. 

V.  Adduco.  — Agg.  Tac.  Severo,  ri- 
gido. — Adductior. 

Vultus  adductus:  volto  aggrinzato. 
Arcus  adductus : areo  teso.  Servitium 
adductum:  aspra  servitu. 

Adedo,  is,  edi,  esum,  ere,  a.  3.  Virg. 
Divorarc , consumar  e . 

Adelphis,  idis.  f.  Plin.  Spczic  di  palma. 

Ademptio,  c adenitio,  onis.  f.  Cic.  Pr i- 
vazione. 

Ademptus,  e ademtus,  a,  um.  part. 
l.iv.  Tollo,  rapito.  — V.  Adimo. 

Ad6o.  ari\  Cic.  Cosi,  tanto.  Adeo  ut: 
cosi  chc,  tanto  clie.  Adeo  quo : sin  IA 
dove.  Atque  adeo : piuttosto.  Adeo 
dum : fino  a clie.  Adeo.  Tac.  lUotto 
piu.  Adeo  magis:  tanto  piit.  Adeo 
quasi.  Ter.  Tanto  come.  Adeo  nihil: 
cosi  poco. 

Ad6o,  is,  ivi  o adii.  Itum,  ire.  n.  U. — 1 — 
Andare:  Adire  provinciam.  Cic.  An- 
dare  in  provincia. — 2 — I’ regar  c , 
supplicare : Deos  ipsos  se  adire  crede- 
rent. Cic.  Crcdevano  supplicare  gli 
stessi  Dei.  —3 — Visitare,  venire  in- 
nanzi ad  uno:  Nec  quisquam  audet 
adire  virum.  Virg.  Aid  alcuno  osa  ve- 
nire innanzi,  presetitarsi  ali’ eroe. 

— ft — Intraprendcre : Maximos  labo- 
res adivit.  Nep.  Intraprcse  grandi 
faliche  — Adiens,  aditurus,  adeundus. 

Adire  ad  rempublicani : meltcrsi  al 
governo  della  repubblica.  Adire  de- 
decus : ineontrar  vergogna.  Adire 


haeredi  tat  em : andare  in  possesso  di 
una  ercdilA.  Adire  aliquem  scripto, 
blandis  verbis : pariare  ad  alcuno 
per  via  di  Icltere,  presentarst  con 
buone  parolc.  Adire  aliquem  legatio- 
nibus: tentarc  alcuno,  sollccitarlo 
con  ambasccric.  Adire  in  jus:  pre- 
sentarsi  in  giudizio.  Adire  periculum 
capitis : correr  rischio  di  vita.  Adire 
libros : consultare  i libri.  Adire  ma- 
num alicui.  Plaut.  Ingannare,  bur- 
lare  alcuno. 

Adeps,  Ipis.  m c f.  Plin.  Adipe,  grasso, 
lardo.  Cic.  Pinguedine 
Adeptio,  onis.  f.  Cic.  Acquisto,  consc- 
guimento. 

Adeptus,  a,  um.  part.  Cic.  Acquistato, 
c chi  ha  acquistato.  V.  Adipiscor. 
Adequito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Tac. 
Cavalcarc,  andar  cavalcando,—  Ade- 
quitans. 

Aderro,  as,  are.  n.  1.  Stat.  Errare, 
andar  vagando. 

Adesdum.  Ter.  Vien  qua. 

Adesurio,  is,  ivi,  ire.  n.  b.  Plaut.  A ver 
gratt  fame,  essere  aff amato. 

Adesus,  a,  um.  part.  lior.  Mangiato 
con  ingordigia,  consumato,  corroso. 
V.  Ad6do. 

AdexpCto,  is,  ere.  n.  3.  Sen.  Desiderare 
ardentemente,  agognare. 

Adfatim.  V.  AlT.ltim. 

Adfecto.  V.  Affecto. 

Adfero.  V.  Affero. 

Adfiliatus,  a,  um.  Cod.  adotlalo  per 
ftglio. 

Adfluo.  V.  Aditio. 

Adftire.  fut.  inf.  da  adsum. 

Adfdrem,  es,  et.  imperf.  per  adessem, 
es,  et.  V.  Adsum. 

Adformldo.  V.  Afformido. 

V. 

AdfrCino,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Silv.  Fre- 
mere. 

Ad  frico.  V.  Affrico. 

Adfringo,  is,  egi,  actum,  ere.  a.  3.  Stat. 
Rompere,  frangere. 

Adfrlo,  as,  are.  a.  1.  Var.  Tritare,  ri- 
durre  in  potuere. 

Adfui.  V.  Affui. 

Adfuturus.  V.  Affuturus. 

AdfulgCo.  V.  Affulgeo 

Adgtfmo,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Ovid.  Gemere. 

Ad  glomero.  V.  Agglomero. 

Adgnascor.  V.  Adnascor. 

Adgnatus.  V.  Agnatus. 

Adgredlor.  \ . Aggredior. 

Adgrego.  V.  Aggrego. 

Adguberno,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1. 
Flor.  Goccrnare,  dirigere. 

Adhaereo,  es,  arsi,  ere.  n.  2.) 

Adha-resco,  is,  ere.  w.  3.) 
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rirc,  attaccarsi,  untrsi,  csscre  attac- 
catu,  unito:  Tragula  ad  turrim  adha?sit. 
Caes.  La  freccia  si  altaced  alia  torre. 
— 2 — Esscr  vicino , esser  dappresso , 
continare:  Modica  silva  adhasrcbat 
'Fac.  Un  piccol  bosco  cra  vicino. — 3 — 
Fermarsi,  arrestarsi:  Oratio  num- 
quain  adhatresceus.  Cic.  Orazione  cite 
non  mai  si  arresta.  — Adhaerens,  ad- 
haerescens. 

Hatio  adhaerescit:  la  ragionc  resta 
impressa.  Adhaerescere  justitiae:  in  his 
locis:  aderire  alia  giustizia:  fermarsi 
in  questi  luoghi.  Adha*rescere  alicui : 
essere  sempre  ai  fianclii  d' alcuno. 
Quaestor  extremum  adhaesit;  fu  eletto 
questore  non  si  sa  come. 

Adhaese,  avv.  Geli.  A stento. 


') 


Cic.  Adesione, 
congiunzione. 


Adhaesio,  onis.  f. 

Adhaesitatio,  onis.  f. 

Adhaesus,  us,  m Lucr.) 

Adhaesus,  a,  un.  part.  Lucr,  Attac- 
cato,  appigliato.  V.  Adhaereo. 

Adhalo,  as,  avi,  are.  n.  1.  Plin,  Sofp.ar 
sapra. 

Adhamo,  as,  avi,  are.  a.  1.  Cic.  Pc- 
scarc. 

Adhibeo,  es,  ui.  Itum,  £re.  a.  2.  — 1 — 
Adoperare,  usare:  Adhibet  omnem 
diligentiam  ad  convalesceudum : Cic. 
Adopcra  ogni  cura  per  risanarc. 
— 2 — A mmettere,  accoglierc,  rice- 
vere:  Adhibuit  principes  in  consilium. 
Cic.  Ammise  i capi  a consiglio.  —3 — 
Arrccare,  apportare:  Oratio  lumen 
adhibere  rebus  debet.  Cic.  Il  discorso 
deve  arrccar  luce  alie  cose. — U — 
Tratlare,  usare:  Filium  severius  ad 
hi  bebo.  Cic.  Tratterd  il  figlio  piuseve- 
ramente.  — 5 — Aggiungcrc,  sovrap- 
porre:  Et  adhiberent  humatis  titulum. 
Liv.  E ai  sepolli  sovrapponessero  un' 
iscrizionc.  — Adhibens,  adhibiturus, 
adhibendus. 

Adhibere  manus  ad  vulnera:  medi- 
car ferite;  Mncula  captis:  incatena- 
re;  cultus,  preces  Diis:  onorare,  pre- 
garc  gli  Dei.  Adhibere  animum  : at- 
tendere. Dene  se  adhibere : diportarsi 
bene.  Adhibere  modum  : aver  misura, 
usar  discrczione.  Adhibere  fidem: 
credere  e conservare  la  fede.  Adhi- 
bere memoriam : ricordarsi;  patien- 
tiam : pazicntarc.  Adhibere  aliquo 
vultum,  aures : voltarsi  a qualche 
parte , prestarc  orecchio.  Adhibere 
motus  alicui : ispirare  affetli  ad  al- 
cuno. Adhibere  aliquem  mensis,  in 
convivium,  in  partem  periculi:  acco- 
.gliere  alcuno  a mensa,  metterlo  a 
parte  dei  pericolo. 

Adhibitio,  onis.  f.  Cod.  Uso,  applica- 
tione, amrnissione. 


Adhibitus,  a,  um.  part.  Cic.  Usato, 
adoperato  ammesso.  V.  Adhibeo. 
Adhinnio,  is,  ivi  o Ii,  ire.  n.  U.  Ovid. 
Annitrire,  nitrire. 

Ad  illius  orationem  adhinnivit.  Cic. 
Applaudi  alie  parole  di  lui. 

Adhorieo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Ovid.  Inor- 
ridirc,  spaventarsi. 

Adhortamen,  Inis.  n.  Apul.)  Esorlazio- 
Adhortatio,  onis.  f.  Cic.  ) ne. 
AdhortStor,  oris.  m.  Liv.  Esortatore , 
confortatore. 

Adhortatus,  a,  um.  part.  Cic.  Esorlato, 
e chi  lia  esorlato.  V.  Adhortor. 
Adhortatus,  us.  m.  Apul.  Esorlazione. 
Adhortor,  aris  alus,  ari.  d.  1.  Cic.  Esor- 
tare,  animare,  incitare.  — Adhor- 
tatis. 

Adhuc,  avv. — 1 — Sin  qui,  sino  ad  ora: 
Qua  pugna  nihil  adhuc  est  nobilius. 
Nep.  Fin  qui  non  fu  battaglia  piu  ri- 
nomata  di  questa. — 2 — Inoltre,  ol- 
tre  a cid,  di  piu:  Sunt  adhuc  aliquas 
differentiae.  Plin.  Sono  inoltre  alcune 
differente.  —3  — Ancora,  tuttavia: 
Qui  hanc  urbem  adhuc  regitis.  Sali. 
Voi  cite  go vernate  ancora  questa 
cillit. 

AdjacCo,  es,  cui,  ere.  n.  2 Tac.  Gia- 
ccre,  esser  vicino.  — Adjacens. 
Adiantum,  i.  n.)  Plin.  Capelvenerc  (er- 
Adiantus,  i,  m.  ) ba). 

Adiaphftros.  Cic.  .Ve  buono,  ni  cattivo, 
indifferente. 

Adjectio,  onis.  f.  Liv.  Aggiunta,  giunta. 
Adjectivus,  a,  um.  Macrob.  Adjettivo, 
aqgettivo,  aggiunlo  ( term.  gramm.). 
Adjectus,  a,  um.  part.  lior.  Aggiunlo. 
V.  Adjicio. 

Adjectus,  us.  m.  Vitr.  Aggiunta,  ag- 
giungimento.  Lucr.  Accostamento, 
avricinamcnto. 

Adigo,  is,  egi,  actum,  igerc.  a.  3. — 1 — 
Ficcar  dentro,  conficcare,  spingere 
dentro:  Clavum  aereum  in  arborem 
adigit.  Plin.  Conficca  netPalbero  il 
cldodo  di  ferro.  —2 — Spingere,  sca- 
gliare : Adigunt  flammam  turri.  Caes. 
Scaglian  foco  contro  alia  torre.  — 3 — 
Forzare,  costringere:  Silanus  mori 
adigitur.  Tac.  Silano  i forzato  a mo- 
rire.  — Adigens,  adigendus. 

Deus  adigat  me  fulmine  ad  umbras: 
Iddio  cot  fulmine  nelPabisso  mi  tra- 
bocchi.  Adigere  aliquem  ad  arbitrum: 
costringere  alcuno  a rimettersi  ad 
un  arbitro;  sacramento,  in  jusjuran- 
dum, jurejurando:  obligarlo  congiu- 
ramento.  Adigere  aliquem  ad  insa- 
niam: farto  impazzire.  Adigere  in 
verba : obligare  al  giuramento  nella 
data  forma.  Adigere  oves,  equos: 
condurrc  pecore,  cavalli.  Dum  adi- 
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guntur  naves:  mentre  si  varano  Ic 
navi. 

Adjiciatis.  V.  Aditialis. 

Adjicio,  is,  jOci,  cetum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Gettarc,  laudare : Quo  telum  adjici 
posset.  Caes.  Do  ve  potesse  lanriarsi 
un  dardo.  — 2—  A ggiungere : Ad  bel- 
licam laudem  ingenii  gloriam  adjecit. 
Cic.  Alia  gloria  militare  aggiunsc 
quella  dell’  ingegno.  — 3 — Crescere 
il  prezzo,  offrire  di  piu  (negli  incan- 
ti):  Illi  liciti  sunt  usque  eo:  supra 
adjecit  JEscbrio.  Cic.  Eglino  fin  Id 
giunsero  colle  loro  offerte  ali’ in- 
canto; di  piu  offri  Escrio  — Adjiciens, 
adjecturus,  adjiciendus. 

Adjicere  animum  ad  consilium  o con- 
silio : oculos  hxreditati : appigliarsi 
ad  un  partito , far  disegno;  gettar 
gli  occhi  sopra  una  credita.  Si  modus 
adjiceretur:  se  si  usasse  moclcrazione. 
Adjicere  expectatiouem,  animos  alicui: 
< testare  1’aspettazione , dar  animo  ad 
alcuno. 

Adimo,  is,  emi  emptum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Togliere,  levare,  porta r via.  — Adi- 
mendus. 

Adimam  cantare  severis.  lior.  Io  vie- 
terd  il  poetare  a’  sobrii.  Adimere  ali- 
quem leto : salvare  alcuno  da  morte. 
Adimere  alicui  aditum  litoris:  Impe- 
dire ad  alcuno  Ia  discesa  sui  licio. 
Adimpleo,  es,  ere.  a.  2.  Cod.  Adempire, 
adempicrc.  J,iv.  Compicrc,  compirc. 
Adindo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  Cat. 
Atetter  dentro,  ficcar  dentro. 
AdingSro.  V.  Ingero. 

Adinqulro.  V.  Inquiro. 

Adinstar.  V.  Instar. 

Adinvenlo.  V.  Invenio. 

Adinventio,  onis.  f.  Cod.  Invenzione, 
ritrovamento,  scopcrla,  trovato. 
Adinventor,  oris.  m.  Hyg.  Inventore, 
trovatore,  scopritore. 

Adinvenlus,  a,  urn.  part.  Cic.  V.  In- 
ventus. 

.Adinvlcein.  V.  Invicem. 

Adipatis,  e.  Arnob.  Adiposo,  pieno  di 
grasso,  grasso. 

Adipatus,  a,  um.  Lucii.  Adiposo,  gras- 
so, unto.  — Cic.  Trasl.  Tumido,  gon- 
fio,  turgido. 

Adipata  edulia.  Juv.  Vivandc  grasse. 
Adipiscor,  Cris,  eptus,  isci.  d.  3.  — 1 — 
Acquislare,  ot tenere,  conscguire  : 
Magnam  gloriam  sunt  adepti.  Nep. 
Acquistarono,  conseguirono  grande 
gloria.  — 2—  Arrivare,  raggiungere, 
pervenire:  Adipisci  senectutem.  Cic. 
Pervenire  allaveechiezza.  Macedones 
• Gallos  fugientes  adepti.  Liv.  I Mace- 
doni avendo  raggiunti  i Galli  fuggia- 
sclii.  — 3 — Pass.  Esscrc  acquistato, 


esser  conseguito:  Ingenio  sapientia 
adipiscitur.  Plaut.  Lasapienza  d aequi- 
stata  colTingcgno.  —U—  Intendere, 
comprendere : Id  mens  humana  non 
est  adepta.  Cic.  Cid  non  inlese,  non 
giunse  a comprendere  mente  d’uomo. 
— Adipiscendus. 

Adipiscendi  magistratus  sunt : si  de- 
vono  sostenere  le  cariche. 

Adipsos,  i.  n.  Plin  Frutto  d’una  spe- 
cie di  palma  dell’ Africa,  c regolizia. 

Aditialis  ccena.  Yar.  Banchetto  sontuo- 
so,  solito  darsi  dai  ponteflci  entranti 
in  carica. 

Aditicula,  a;,  f.  Iui.  Val.  ) 

Aditialius,  i.  m.  Fest.  ) 
to,  piccola  entrata. 

Aditio,  onis.  f.  Plaut.  Andata,  rc- 


Piccolo  adi- 


nuta. 

Aditio  haereditatis.  Cod.  Il  prendet' 
possesso  dclTercditd. 

Adito,  as,  are.  «.  1.  Plaut.  Frequentare, 
usar  quatclie  luogo. 

Aditus,  a,  um.  part.  Andato.  V.  Addo. 
Adita  pericula : gVincontrati , i soste- 
nuti  pcricoli. 

Aditus,  us.  m.  — 1 — Adito,  entrata, 
ingresso : Printus  aditus  et  vestibulum 
templi . Cic  L’ entrata  ecl  il  vestibolo  dei 
tempio.  — 2—  Accoslamento,  avvici- 
namento,  Taccostarsi,  Tavvicinarsi  : 
Urbes  uno  aditu  captas.  Cic.  Cittil 
presc  al  solo  aecostarsi.  — 3 — In- 
gresso, adito,  udienza ; Aditum  pe- 
tentibus dare.  Nep.  Dare  udienza  ai 
richiedenti.  — U — FacililA,  comoditd, 
agevolczza,  via,  adito : Comparare 
sibi  aditus  ad  honores.  Cic.  Prepa- 
rarsi  la  via  agli  onori. 

Facere  sibi  aditum  ad  aures:  insi- 
tui arsi,  farsi  ascoltare  da  alcuno. 
Superbos  aditus  regum  colere : starsi 
alie  partiere  de’  re.  Ferre  aditum  ali- 
quo. Catul.  Volgcrc  i passi  a qualclic 
parte.  Faciles  aditus  ad  eum  privato- 
rum : era  facile  ai  privati  Tingresso 
a lui. 

Adjubeo,  es.  Plaut.  V.  Jubeo. 

Adjudicatio,  onis.  f.  Cod.  Aggiudica- 
zionc,  1’aggiudicarc. 

Adjudicatus,  a,  um.  part.  Cod.  Aggiu- 
dicato,  assegnato.  V.  Adjudico. 

Adjudico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. — 1 — 
Aggiudicarc , assegnare,  attribuirc 
per  sentenza : Ilegnum  Ptolomeo  ad- 
judicare. Cic.  A ggiudicare  il  regno  a 
Tolomco.  —2  —A ggiudicare , asse- 
gnare, attribuirc  : S;cpc  hujus  milii 
salutem  imperii  adjudicavit.  Cic.  So- 
vente  mi  attribui  la  salvczza  dclTim- 
pero.  — 3 — Deliberare ; Adjudicato, 
cuin  utro  sies.  Plaut.  Delibera,  con 
qual  dei  duc  sarai  — Adjudicaturus. 
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Adjudicare  causam  alicui:  c lar  scn- 
tcnza  in  favore  d’alcuno. 

Adjugatus,  a,  um.  part.  Plin.  Aggio- 
goto,  unito,  legato  insiemc.  V.  Adjugo. 
Adjugo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 

A ogiogare , accoppiarc  , legare  in- 
siemc. 

Adjumentum,  i.  «.Cie.  Ajuto,  soccorso. 
Adjunctio,  onis.  f.  — 1 — Giunta,  ag- 
giunta, unione:  Nulla  inest  virtutis 
adjunctio.  Cie.  Mon  vi  t aggiunta  di 
virtu.  —2—  Condiiionc:  Esse  quasdam 
cum  adjunctione  necessitudines.  Cie. 
Farsi  alcunc  amicitie  con contlizione. 

— 3 — Sinipatia,  propensione  d’ ani- 
mo: Nulla  potest  homini  esse  ad  ho- 
minem natura;  adjunctio.  Cie.  Non  pud 
essere  tra  uomo  cd  uomo  naturale 
simpatia. 

Adjunctlvus,  a,  um.  Prisc.  Aggiuntivo, 
congiuntivo  (term.  gramm.). 
Adjunctor,  oris.  m.  Cie.  Congiungi- 
tore,  chc  aggiunge. 

Adjunctus,  a,  um.  part.  Cie.  Aggiunto, 
congiunto,  unito.  V.  Adjungo  — Agg. 
Ficino,  prossimo.  — Adjunctior,  ad- 
junctissimus. 

Equi  adjuncti ; cavalli  aggiogah. 
Adjunctum,  i.  n.  Cie.  Aggiunta.  Ad- 
juncta,orum.  plur.  Cie.  Aggiunli,  cir- 
costanze  chc  precedono , accompa- 
gnano  e seguono  un  fatto. 

Adjungo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Cie. 
Aggiungerc , unire,  congiungere.  — 
Adjungendus. 

Adjungere  se  ad  rationes  alicujus; 
prender  parte  ncgli  affari  altrui. 
Adjungere  sibi  auxilium,  benevolen- 
tiam : procacciarsi  ajuto,  benevo- 
lenza.  Adjungere  auctoritatem  et  ii- 
dem  rebus;  decus  alicui;  animum  ad 
studium:  aggiungerc,  dare  autoritu 
e credito  alie  cose;  procacciarc  onore 
ad  alcuno;  applicar  la  mente  alio 
studio.  Tauros  adjungit  aratro:  ag- 
gioga  i tori  ait’ aratro. 

Adjuratio,  onis.  f.  Apul.  Scongiuro. 
Adjuratorius,  a,  um.  Cod.  Qonfermato 
con  giuramento. 

Adjurglum,  ii.  «.  Plaut.  V.  Jurgium. 
Adjuro  invccc  di  adjuvOro.^  V.  Adjiivo. 
Adjuro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Giurare,  affermare  o protestar  con 
giuramento : Adjuras,  id  te  non  esse 
tacturum.  Cic.  Giuri,  chc  cid  non  fa- 
rai.  —2  — Frcgarc , scongiurare: 
Adjuratum  esse  Tacitum  in  senatu. Vo- 
pisc.  Esscr  stato  scongiurato  Tacito 
in  senato.  — Adjurans. 

Adjutabilis,  e.  Plaut.  Giovevole. 

AdjOto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  t.  Ter. 
Ajularc. 

Adjutor,  aris,  ari.  d.  I.  Pacuv.  Ajularc. 
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Adjutor,  oris.  m. — 1— -Cic.  Ajutatore. 
sovvcnitorc,  soccorritore.  — 2 — Cic. 
Fautore. 

Adjutorium,  ii.  n.  Coi.  Ajuto.  soccorso , 
assistenza. 

Adjutrix,  Icis.  f.  Cic.  Ajutatricc.  Ter. 
Fomcntatrice,  fautrice. 

Legio  adjutrix.  Tac.  Legione  ajuta- 
rice  (titolo  d’ onore  dellc  legioni  ro- 
manc). 

Adjutus,  a,  um.  part.  Ovid.  Ajutato, 
confortato.  V.  Adjuvo. 

Adjutus,  us.  m.  Macr.  Ajuto. 

Adjuvo,  as,  juvi,  utum,  are.  a.  1.  —} — 
Ajutarc,  soccotrerc,  sovrcnire : r or- 
te s fortuna  adjuvat  Cic.  Ai  forti  soc- 
corre  fortuna.  —2—  Giovare : Sollici- 
tudo aliquid  adjuvat.  Cic.  Ln  diiiqcnza 
giova  a qualche  cosa.  —3  — Accre- 
scere: Moerorem  orationis  lacrymis 
suis  adjuvare.  Cic.  Crescere  la  me- 
stizia  det  dire  colle  sue  lacrime.  — 
Adjuvans,  adjuturus  c adjuvaturus, 
adjuvandus. 

Adjuvare  formam  cura:  lisciarsi  la 
pelle.  Adjuvare  ignem : fomentare 
l’  incendio. 

Adlabor,  V.  Allabor. 

Adlabdro.  V.  Allaboro,  etc. 

Adlacrlmans,  antis.  Apul.  Lagrimantc, 
piangente. 

AdlSvo,  as,  are.  Plaut.  V.  Lavo. 

Adlectus.  V.  Allectus. 

Adldgo.  V.  Allego. 

Adlivescit.  Fest.  Illividisce. 

Adlubesco.  V.  Allubesco. 

AdlucSo.  V.  Allucdo. 

Adluctor  c alluctor.  V.  Luctor. 

Adludo.  V.  Alludo. 

Admando.  V.  Mando. 

Admaturo,  as,  are.  a.  1.  Cars.  Accele- 
rare, a (f relt  are. 

Admensus,  a,  um.  part.  Cat.  Misurato, 
c chi  lia  misurato.  V.  Admetior. 
Admentum.  V.  Amentum. 

Admetior,  iris,  ensus,  iri.  d.  U.  Cic.  .1/1- 
surarc.  Cod.  Esscr  misurato.  Curt. 
Somministrar  con  misura. 

Admigro,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Aggiun- 
gersi,  accostarsi. 

Adminiculator,  oris.  m.  Geli.  Ajuta- 
tore. 

Adminiculatus,  a,  um.  part.  Geli.  Ras- 
sicurato,  munito,  ajutato,  sostenuto. 
V.  Adminiculo. 

Adminiculo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Palare. , sostenerc  con  pali: 
Adminiculare  vites. Coi.  Palare  le  viti. 
—2— Ajutarc,  sostenerc,  sorreggere: 
Adminiculavi  voluntatem  tuam.  Var. 
Sorressi  la  tua  volontd.  — Adminicu- 
lans, adminiculandus. 

Adminiculor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic. 
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Palare,  piantor  pali  a sostegno  dcllc 
viti,  e elegii  alberi. 

Adminiculum,  i.  n.  — 1 — Palo,  cheso- 
stiene  vili  o alberi:  Vites  claviculis 
adminicula  tanquam  manibus  appre- 
hendunt. Cic.  Lc  viti  si  appigliano  ai 
pali  co’  vilicci  come  avesser  mani. 

— 2 — Amminicoto,  sostegno,  appog- 
gio,  ajulo:  Ne  illo  quidem  adminiculo 
sustinente.  Cic.  E neppure  quell’ ap- 
ppggio  bastanelogli. 

Administer,  i.  m.  Cic.  Ministro.  Sali. 
Operaio,  laroratore.  — Trasl.  Fau- 
tore, ajtt  latore. 

Administra,  x.  f.  Cic.  Ministra. 
Administratio,  onis.  f.  — 1 — Ammini- 
strazione,  governo,  maneggio:  Admi- 
nistratio belli.  Cic.  A mministrazionc 
delta  guerra. — 2 — Ministero,  opera: 
Nec  his  sine  hominum  adininistrntionc 
uteremur.  Cic.  Ni  ci  potremmo  ae- 
va Iere  di  tali  eose  senza  l’opera  dcgli 
nomini. 

Administrationes  portus.  Caes.  fuso 
det  porlo.  Administratio  aquarum. 
Vitr.  Ixi  dispenso  dcli’acqua. 
Administrativus,  a,  um.  Quint.  Altivo, 
operoso. 

Administrator,  oris.  m.  — i — Ammini- 
stratore,  rettore,  govematorc:  Ad- 
ministrator belli  gerendi.  Cic.  Ileggi- 
torc  elella  guerra. — 2 — Donzetlo, 
servo:  Nec  pulchros  illos  administra- 
tores aspiciebat.  Cic.  Ni  guardava  a 
quei  rezzosi  donzetli. 

Administratus,  a,  um.  part.  Tac.  Am- 
minislralo,  go vernato.  V.  Administro. 
Administro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 

— 1 — Amministrarc , maneggiare, 
governare : Administrare  rem  familia- 
rem. Cic.  Amministrarc  gli  interessi 
della  famiglia.  — 2 — Somministrare, 
provvcderc:  A nobis  populo  R.  belli 
adjumenta,  et  pacis  ornamenta  admi- 
nistrata sunt.  Cic.  Da  noi  fitrono  som- 
ministrati  at  popolo  R.  e gli  a juti  in 
guerra,  e gli  ornamenti  della  pace 
— 3 — Operare,  eseguirc:  Neque  ulla 
nostris  facultas  administrandi  dabatur. 
Caes.  Ni  era  in  poter  de’  nostri  ope- 
rare. — Administrans,  administratu- 
turus,  administrandus. 

Administrare  sementem,  vindemiam: 
Sementare,  vendemiare.  Administra- 
re bellum:  Dirigere  la  guerra,  ed 
anclic  gucrreggiare. 

Admirabilis,  e.  Cic.  Ammirabile,  am- 
mirevolc,  maravlglioso.  — Admira- 
bilior. 

Admirabilitas,  atis.  f.  Cic.  Ammirabi- 
litii,  meravigtia 

Admirabiliter,  avv.  Cic.  Mirabilmenle, 
maravigliosamcntc. 


Admirandus,  a,  mu.  part.  Ncp.  Amtni- 
rando,  merariglioso,  ammirabile. 
Admiratio,  onis.  f. — 1 — Ammirazionc, 
meraviglia,  stupore : Admiratione  af- 
fici. Cic.  Esser  preso  da  meraviglia. 

— 2 — Venerazione,  rispelto,  rive- 
renza : Injicere  alicui  adiniratronem 
sui.  Nep.  met  tere  in  alcuno  riverenza 
di  si. 

Admirator,  oris.  m.  Sen.  Ammiratorc. 
Admiror,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Ammi- 
rarc,  stupire,  meravigliarsi:  Admi- 
ratus sum  hrevitatem  epistola*.  Cic. 
Stupii  della  brevitii  della  leltera. 
— 2 — Apprczzare,  stimarc:  Nihil  ho- 
minem, nisi  quod  honestum,  admirari 
oporteret.  Cic.  Non  dovrcbbe  1’uomo 
apprezzare,  se  non  eid  cite  i onesto. 

— Admirans. 

Nihil  admirari,  res  est  una  quae  possit 
facere  beatum.  Hor.  Non  darsi  pena 
di  nulla,  i la  sola  cosa  chc  pud  reli- 
dere 1'uomo  beato. 

Admisceo,  es,  iti , istum  o ixtum  , ere. 
a.  2.  — 1 — Mescolare,  mescere : Bo- 
nis nihil  mali  admiscere.  Cic.  Non 
mescolare  al  bene  alam  male.  — 2— 
Intramettere,  frammisehiare,  inge- 
rirsi:  Ad  id  consilium  admiscear?  Cic. 
Mi  frammischierd  io  in  questo  par- 
tito?— Admiscens,  admiscendus. 
Admissarius,  i.  m.  (equus).  Var.  Stat- 
ione: Homo  admissarius.  Cic.  Vomo 
rotto  alia  libidine. 

Admissio,  onis.  f.  Sen.  .Immissione, 
udienza. 

Magister  admissionum : maestro  di 
camera,  introduttorc  ali’ udienza  dc’ 
grandi. 

Admisslvus,  a,  um.  Fest.  Di  biton  au- 
gurio, favorevolc. 

Aves  admissivx* : uccelli  di  buon  au- 
gurio. 

Admissum,  i.  n.  Tac.  Misfalto,  delilto. 
Admissura,  ®.  f.  Var  Monta,  copri- 
tura. 

Admissus,  a,  um.  part.  lior.  Ammesso, 
introdotto,  commcsso,  operato,  inci- 
tato, lanciato , spinto,  accolto,  co- 
perlo.  — V.  Admitto. 

Admisso  passu:  a passo  celere.  Ad- 
missi equi:  corridori  a briglia  sciotta. 
Admissus,  us.  m.  — 1—  Pallad.  Ammis- 
sione,  introduzionc, — 2 — Veg.  Mon- 
ta, copritura. 

Admistus.  V.  Admixtus. 

Admitto,  is,  isi,  issum,  ere,  a.  3.  — 1 — 
Ammctterc,  lasciar  venire,  accoglic- 
re:  Neque  domum  ad  se  filium  admisit. 
Nep.  Ni  accolse  in  cnsail  figlio — 2 — 
Spingcre,  mandar  contro : In  Postu- 
mium Tarquinius  equum  infestus  ad- 
misit. Liv.  Tarquinio  furioso  spinse 
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il  cavallo  contro  Postumio.— i — Far 
coprire,  far  niontarc:  Asinus  solsti- 
tio admittitur.  Plin.  V asino  si  fa 
niontarc  nel  solstizio . — U — Commet- 
terc,  fare,  operare : Si  Milo  admisis- 
set aliquid,  quod  non  posset  iioncste 
defendere.  Cic  Se  Milone  avesse  com- 
messo  opera,  clie  non  potesse  onesla- 
mente  dif cudere.  — 5 — Animet  tere, 
pennettere,  concedere:  Febres  cura- 
tionem admittunt.  Ceis.  /,e  febbri  per- 
mettono  cura.  — 0 — Essere  di  buon 
augurio:  Quovis  admittunt  aves. 
Plaut.  Da  ogni  parte  gli  ureelli  ren- 
dono  buon  augurio.  — 7 — Amrncttc- 
re,  metiar  buono,  approvarc : Admit- 
tere excusationem.  Cod.  Mcnar  buona 
una  scusa.  — Admisse  invccc  di  ad- 
misisse. Admittens,  admissurus,  admit- 
tendus. 

Nec  Osar  quemquam  admisit:  ne 
Cesarc  diede  udienza  a veruno.  Ad- 
mittere auribus  mentionem  pacis : da- 
re orecchio  a parote  di  pace.  Nec  ad 
consilium  casus  admittitur : nelle  ope- 
re di  senno  non  entra  u caso.  Quoti 
in  me  facinus  admisi  ? Di quai misfatto 
mi  son  fatto  reo?  Smaragdi  admitten- 
tes visum:  Smeraldi  trasparenti. 
Quod  semel  admisisset,  tanta  erat  cura, 
ut  non  mandatam,  sed  suam  rem  vide- 
retur agere : Accettato  un  incarico,  vi 
spcndeca  inturiio  tanta  cura,  chc  non 
parem  trattar  cosa  d'altri,  masua. 
Admittere  noxam : perdonarc  una 
colpa. 

Admixtio  o adm  stio,  onis.  f.  Cic.  Mi- 
stura, mcscolamento. 

Admixtus,  a,  uni  part.  Cic.  Misto,  mc- 
scolato.  V.  Admisceo.  — Agg.  Misto, 
impuro,  non  schietto. 

Admixtus,  us.  Macr.  V.  Admistio. 
Admoderor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Plaut. 
Moderare,  temperare. 

Admodiilor.  V.  Modulor. 

Admbdiun.  avi'. — 1 — A /fatto,  per  vc- 
rilil,  per  fermo,  di  vero,  certo,  cer- 
tamente:  Non  admodum  grandis  natu, 
sed  tamen  aetate  provectus.  Cic.  Non 
affatlo  veccliio,  non  portanto  avan- 
zalo  in  et  d.  Litrique  gratum  admodum 
feceris.  Cic.  Farai  ccrtamente  cosa 
grata  ad  ambidue. — 2 — Solo,  sola- 
mente,  in  tuito:  in  laevo  cornu  ibant 
mille  admodum.  Liv.  Alt’ ala  sinistra 
marciavano  mille  solamento  — 3 — 
Assai,  troppo:  Itatio  admodum  paucis 
salutaris.  Cic.  Raaione  chc  pub  gio- 
rare  ad  assai  pochi,  pocliissimi — 'a — 
Per  Fappuitlo,  si : Advenis  modo  ? 
Admodum.  Ter.  Ficui  tu  ora?  Si. 

Admodum  nihil:  niente  affatlo  Ad- 
modum exigui  pulveris:  assai' poca 


pulvere.  Admodum  quam  saevus  est! 
Oh  quanto  6 flero ! 

Admoenio,  is,  ivi,  Itum,  ire.  a.  U.  Plaut. 
Asscdiaro,  cinger  d'asscdio. 
Admolior,  iris,  Itus,  iri.  d.  U.  — 1 — Af- 
faticarsi,  sforzarsi:  Visa  est  siuiia 
ascensionem  ut  faceret  admoliri.  Plaut. 
Fu  vista  la  scimia  sforzarsi  per  sa- 
lire. — 2 — Innalzarc,  elevare,  fab- 
bricare:  Ad  occidentem  rupes  praealtas 
admolita  natura  est.  Curt.  Ad  occi- 
dente la  natura  v’innalzd  rupi  altis- 
sime. — Admoliturus. 

Admoliri  manus  alicui  rei.  Plaut. 
Stenderc,  appressar  te  inani  a qual- 
chc  cosa. 

Admoncfaclo,  is  V.  Admoneo. 
AdmonCo,  es,  ui,  Ilum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Ammonire,  avvisare,  avvertire:  Illud 
me  praeclare  admones, ut  cum  gravitate 
loquar.  Cic.  Saviamcntc  mi  accisi  di 
usure  gravitil  nel  discorso.  — 2 — Ri- 
cordare,  ridurre  a memoria:  Legati 
admonueiunt  foderis  romani.  Liv.  Gli 
ambasciatori  mcordarono  i patti 
romani.  — 3 — Eccltare,  instigare, 
incilare:  Pendens  in  verbera  admo- 
nuit bijugos.  Virg.  Chino  incitd  colla 
frusta  i cavalli.  — Admonens,  admo- 
niturus, admonendus. 

Admonere  debitorem ; richicdcrc  dcl 
suo  dare  il  debitore.  Adversae  res  ad- 
monuerunt religionum : le  avversitA 
fecero  ricordar  degli  Dei.  Sol  acrior 
ire  lavatum  admonuit : il  sole  ardente 
ricordo,  clie  cra  ora  da  bagni. 
Admonitio,  onis.  f.  — 1 — A mmonizionc, 
avvertimcnto,  acciso:  Admonitiones 
et  preces.  Cic.  Ammonizioid  c pre- 
gliierc  — 2 — Memoria,  ricordo,  il 
sovvenire,  il  far  sovvenire,  il  ridurre 
a memoria : Tanta , vis  admonitionis 
inest  in  locis.  Cic.  E nei  luoglii  tanta 
forza  a farci  sovvenire.  — S — Ammo- 
nizione,  riprensionc,  corrczione : Ad- 
■nouitio  tua  certe  me  reprimere  pos- 
set. Cic.  Di  certo  la  tua  ammonizionc 
saprebbe  moderarmi. 

Admonitio  morbi,  doloris:  il  senti- 
mento  dcl  dolore,  delta  malattia. 
Admonitor,  oris.  m.  Cic.  Ammonitnrc, 
csoi’talorc , eccilatorc,  rammenta- 
lore. 

Admonitorium,  i.  n.  Cod.)  . „ 
Admonitum,  i.  n.  Cic.  ) Avl(s0'  av" 
pertimento,  ricordo. 

Admonitus,  us.  m.  — 1 — A vviso,  av- 
vertimcnto : Admonitu  Allobrogum 
praetorem  misi.  Cic.  Per  avvertimcnto 
degli  A llobrogi  spedii  il  pretore.  Ad- 
monitu mortis  tuae.  Ovid.  AWavciso, 
alVannunzio  delta  tua  morte  — 2 — 
Esortazionc,  cccitamcnto:  Admonitu 
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tuo  libros  perfeci.  Cie.  A tuo  cccita- 
mento  compii  i libri.  — 3—  Ammoni- 
zione,  riprenslonc,  correiione:  Acrior 
admonitu  est.  Ovid.  Si  fa  piu  cispro 
allc  riprensioni. 

Admonitrix,  Icis.  f.  Plaut.  Ammoni- 
trice. 

Admonitus,  a,  uni.  part.  Cic.  Ammo- 
nito,  areisato.  V.  Admoneo. 
Adinorddo,  es,  ordi,  orsum,  ere  n.  2. 
Plaut.  Mordere. 

Lepidum  est  homines  aridos  admor- 
dere. Plaut.  E cosa  piaceeole  scorli- 
car  gli  arari. 

Admorsus,  a,  um.  part.  Virg.  .Morsi- 
cato, morso.  V.  Admordeo. 

Admotio,  onis.  f.  Cic  ) 

Admotus,  us.  m.  Plin.)  irn  essamen- 

to,  arvicinamcnto. 

Admotus,  a,  um.  part.  Cic.  Appres- 
sato,  arvicinato.  V.  Admoveo. 
Admotus  ad  publica  munera : pro- 
viosso  alie  pubbliche  rariche. 
Admoveo,  es,  mOvi  Otuin,  ere.  a.  2.  Cic. 
A iricinure , appressure , accostare. 
— Admoram,  adinorim  invccc  di  ad- 
moveram, admoverim.  — Admovens, 
admoturus,  admovendus. 

Admovere  aliquem  ad  curaui  reipubli- 
ca* : mettere  alcuno  al  goeerno  delta 
repubblica.  Admovere  desiderium  pa- 
tri*, terrorem,  gressum:  accendere 
l’ amore  della  patria,  metter  terrore, 
awicinarsi.  Admovere  stimulos  alicui: 
itifiammarc,  incitare  alcuno.  Admo- 
vere mentem  ad  voces  alicujus:  badarc 
allc  parole  d’altri.  Admovere  oratio- 
nem ad  inflammandos  motus  animo- 
rum : volgere  il  discorso  ad  inflam- 
mare gli  animi.  Admovere  preces : 
venire  innanzi  colle  prcghierc.  Admo- 
vere manus  operi:  metter  mano  al 
lacoro.  Admovere  manus  alicui : met- 
ter te  mani  addosso  ad  alcuno.  Ad- 
movere horas  mortis:  accelerare  ta 
morte. 

Admugio,  is.  Ii,  Itum,  iro.  n.  U.  Ovid. 
Muggire,  mugghiare. 

AdimileCo,  es,  ulsi,  ulsum,  ere.  a.  2. 
Pallad.  Accarezzarc,  palpare. 
Admurmuratio,  onis  .f.  Cic.  Mormorio, 
bisbiglio. 

Admurmuro,  as, avi,  atum,  are.  n.l.Cic. 
Marmorare,  bisbigliare,  susurrare. 
Admurmurante  senatu:  fra  il  bisbi- 
glio dei  senato. 

Admutilo,  as,  avi,  atum,  arc.  n,  1.  Plaut. 
Mutilare,  mozeare.  Trasl.  Pelarc, 
smungcrc. 

Adnascor,  eris,  atus,  asci.  d.  3.  — 1 — 
A ascerc:  Viscuin  in  quercu  adnasci- 
tur.  Plin.  Il  visco  nasce  nel  tronco 
della  quercia.  —2 — Sasccrc  dopo  il 


testamento  paterno  : Constat,  adna- 
scendo.  filium  rumpi  testamentum. 
Cic.  E cltiaro,  chc  nascendo  dopo 
un  flglio  si  annulla  il  testamento.  — 
Adnascens. 

Adnatlo.  V.  Agnatio. 

Adndto,  as,  avi,  atum,  are.  n 1.  Plin. 
Nuotare.  — adnataus. 

Adniitus.  V.  Agnatus. 

Adnavlgo  o annavigo,  as,  avi,  atum,  arc. 
n.  1.  Plaut.  Niaeigarc.  — Adnavigans. 

Adnecto.  V.  Annecto. 

AdncgStus,  a,  um.  Cod.  Hiflutato,  ne- 
gato. 

Adndpos,  5tis.  m.  Cod.  Quarto  nipote. 

Adneptis,  is.  f.  Cod.  Quarta  nipote. 

Adnicto,  as,  are.  n.  1.  Kest.  Far  camo 
cogli  occhi,  far  1'occliictto. 

Adnltor.  V.  Annitor. 

Adno  e anno,  as,  avi,  atum,  are.  n.  I. 
lior.  Nuotarc,  giungerc  a nuoto.  — 
Adnans. 

Adndto.  V.  Anndto. 

Adnotus,  a,  um.  Svet.  Noto. 

Adnubllo  o annubilo,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  1.  Stat.  Annuvolare , offuscare, 
oscurare. 

Adnumdro.  V.  Annumero. 

Adnuntlo  V.  Annuntio. 

Aduuto  c annuto,  as,  arc.  n.  1.  Plaut. 
Accennarc  di  si  coi  capo. 

Adnutrlo  e annutrio,  is,  ivi,  Itum,  ire. 
a.  U.  Plin.  V.  Nutrio. 

Adobruo,  is,  ui,  dtum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Sotterrare,  interrarc,  coprire  con 
terra. 

Adolabllis  o adulabilis,  e.  Enn.  Senza 
dolore. 

Adolgo,  es,  evi  c di,  ultum,  ere.  n.  2. 
— 1 — Crescere : In  eo  qui  natus  sit, 
qui  adoleverit,  qui  didicerit.  Cic.  In 
colui  che  nacquc , chc  crebbc,  che  s’is- 
trui  — 2 — Crescere,  florire,  ingran- 
dirsi:  Postquam  respublica  adolevit 
Sali.  Dopo  che  la  repubblica  ingran- 
di. — 3 — Abbruciare  ad  onorc  degli 
Dei:  Adole  verbenas  et  mascula  tura. 
Virg.  Abbrucia  verbene  c masclii  in- 
censi — Adolcndus. 

Adolentquc  altaria  donis.  Lucr.  E coi- 
mano  gli  altari  di  doni.  Cruore  capti- 
vo adolcre  aras.  Tac.  Spargere  il  sali- 
gne degli  scliiavi  sugli  altari  degli 
Dei.  Adolere  honores  Divis : offrire 
onorc  agli  Dei.  Virtus  annis  adolevit: 
ta  virtii  crebbc  cogli  anni. 

Adolescens,  entis,  m.  Cic.  Adolescente, 
giovinetto,  giovane.  — Adolescentior. 

Adolescentia,  a;,  f.  Cic.  Adolcsccnza, 
giovinezza. 

Ab  ineunte  adolescentia : dalla  prima 
giovinezza. 

Adolescentior,  aris,  ari.  d.  i.  Var.  Don- 
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zellarc , batoccarsi , operar  da  gio- 
vani , /or/a  da  giovini. 

Adolescentiila,  .-c.  f.  Plaut.  G io  vinei  t a , 
donzelletta , donzellina,  pulcctla. 
Adolescent illus,  i.  nt-  Cic  Giovinetto , 
garzoucello. 

Adolescenturlo,  is,  ire.  n.  U.  Non.  Don- 
zcllare , far  da  gioviue. 

Adolesco,  is,  Ovi,  escerc.  n.  3. — 1 — Cre- 
sccre  in  etii,  farsi  grande : Postquam 
adolevi  ad  eam  aetatem.  Plin.  Poichd 
crcbbi,  venui  a quctla  eu).  — 2 — Av- 
vamparc , bruciarc  nri  sacrifiei:  Ado- 
lescunt ignibus  ar;e.  Virg.  Divampano 
te  fiamme  sugli  altari.  — Adolescens. 
Ver  adolescit:  ta  primavera  avanza. 
Lex  majestatis  adolescebat:  la  legge 
di  stato  ingagtiardiva. 

Adonem,  as,  are.  n.  1.  Not.  Tir.  Sopra- 
caricare. 

Adonium,  ii.  n.  — 1 — Adonio  (verso 
latino).  Grarnrn.  — 2 — Erba  delta 
specie  dclVabrotano.  Plin. 

Adoperte,  avv.  Cappell.  Coperlamcnte , 
nascostamcnle. 

Adopertus,  a,  uin.  Liv.  Coperto. 
Adopinor,  aris,  ari.  d.  1.  Lucr.  Pen- 
sare, immaginarsi. 

Adopptto.  V.  Oppeto. 

Adoptatio,  onis.  f.  Geli.  Adottazionc, 
Adozionc. 

Adopta tit Ius  o adoptaticius,  a,  um. 
Plaut.  Adottivo,  e nato  da  /iglio  adot- 
tivo. 

Adoptator,  oris.  m.  Cod.  Adottante. 
Adoptatus,  a,  um.  part.  Cic.  Adottato , 
scclto , eletto.  V.  Adopto. 

Fruges  adoptat®.  Coi.  Frutti  d’in- 
nesto. 

Adoptio,  onis.  f — I — Adozionc,  adot- 
tazione,  adot lamento,  1’atto  di  rico- 
noscere  uno  in  flgliuolo:  Quoti  est 
jus  adoptionis?  Cic.  Ouat  i it  dritto 
dell’ adozionc?  — 2 — Inneslo:  Arbo- 
res ab  homine  didicere  blandos  sapores 
adoptione.  Plin.  Gti  alberi  coli’ innc- 
slo permano  rielfuomoacquistarono 
grati  sapori. 

Adoptivus,  a,  um.  Cic.  Adottivo,  adot- 
tato. Ovid.  Innes  talo 
Adopto,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  — 1 — 
Eteggerc,  sccgliere:  Illa  sibi  ultorem 
injuriarum  hunc  adoptavit.  Cic.  Elia 
si  seelsc  costui  per  vendicatore  dellc 
ingiustizie.  — 2 — Adottarc,  prender 
per  figliuolo:  Is  Scipionem  a Paulo 
adoptavit.  Cic.  Egli  adotld  Scipione 
ftglio  di  Paolo.  — 3 — Dare,  irnporre 
it  proprio  nome : Betis  provinciam 
adoptat.  Plin.  Beti  dii  it  suo  nome  alta 
provincia.  — U — Innestare,  incatma- 
rc:  Fac  ramum  ramus  adoptet.  Ovid. 
Fa  clie  u n ramo  s'innesti  atfaltro. 


Ador,  iiris  c oris.  n.  lior.  Spelta  (specie 
di  biada). 

Adorabilis,  c.  Apul.  Adorabile. 
Adoratio,  onis.  f.  liv.  Adorazione , 
pregliiera. 

Adoratus,  a,  um.  part.  Ovid.  Prcgato, 
adorato.  V.  Adoro. 

Adordino,  as,  are.  n.  1.  Apic.  Ordinare, 
disporre. 

Ador&i,  x.  fi — i — Entrata,  o provento 
cite  si  cava  dalla  campagna:  Kura 
largiuntur  adoream.  Var.  Ix  campa- 
gnc  r endo  no  larga  entrata.  — 2 — 
Gloria  militare:  Uies  qui  primus  alma 
risit  adorea.  Hor.  II  primo  giorno  che 
rise  cinto  di  gloria. 

Adortum,  i.  n.  Coi.  Farro. 

Adortus,  a,  um.  Virg.  Vi  farro:  Ado- 
rea liba.  Virg.  Foeaccc  di  farro. 
Adorior,  iris,  ortus,  iri.  d.  b.  — 1 — As- 
saltare,  assalire,  affrontare:  Iner- 
mem tribunum  gladiis  adoriuntur 
Cic.  Assedtanu  co’  pugnati  1’inerme 
tribuno.  — 2 — Intrapr enitere,  inco- 
minciare  un’opera : Fortuna,  quem 
ante  extulerat  demergere  est  adorta. 
Nep.  La  fortuna  colui  che  prima 
accva  innalzato,  comincid  ad  abbas- 
sarc.  — Adoriendus. 

Adoriri  aliquem.  Ter. ,4  bbordare  uno, 
accoslarsi  ad  uno  per  parlargii. 
Adorta  est  canere:  comincid  a can- 
tare 

Adornate,  avv.  Svct.  Adornatamcnte, 
adornamente,  coti  ctcganza,  splendi- 
damente. 

Adornatus,  a,  um.  part . Cic.  Adornato, 
adorno,  provoeduto,  fornito.  V.  A- 
dorno. 

Adorno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  — I — 
Adornare,  ornare,  abbeltire:  Insigni 
eum  veste  adornavit.  Liv.  E lo  adornd 
di  splendida  veste.  — 2 — Prcpararc, 
fornirc,  mettere  ali’ ordine:  Pompe- 
jus magnas  naves  adornavit.  Os. 
Pompeo  allesti,  prepard  grosse  navi. 
— 3 — Amplificare,  ingrandirc:  Ador- 
nare benefacta  verbis.  Plin.  Amplifi- 
care a parole  i benefizi. 

Adflro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — i — 
Adorare,  venerare:  Junonis  numen 
adora.  Virg.  Adora  la  itivinitd  di 
Giunone.  — 2 — Prcgare,  supplicare : 
Maneat  sic  semper,  adoro.  Prop.  Io 
prego  che  duri  sempre  cosi.  — Ado- 
rans, adoraturus,  adorandus. 

Adorsus , a',  um.  Geli.  Chi  ha  comin- 
ciato. 

Adortus,  n,  um.  part.  Virg.  Chi  ha  as- 
salilo,  chi  ha  cominciato pass.  co- 
minciato,  assatilo.  V.  Adorior. 
Adosculor,  aris,  ari.  d.  1.  Dict.  Ba- 
ciarc. 


ADP 


Adparlo  o appario,  is,  ere.  a.  3.  Lncr. 
Acquistare,  procacciarc. 

Adpasco,  is,  ere.  a.  3.  Auct.  it.  Alex.  M. 

Pascere , nutrire. 

Adpatulus,  a,  uin.  Var.  V.  Patulus. 
AdpectorStus,  a,  uni  Solin.  Appressato 
al  petto. 

Adpertindo.  V.  Pertineo. 

Adploro  V.  Apploro. 

Adplumb&tus  e applumbatus,  a,  uni. 
Cod . I mpiombato. 

Adpltio.  V Appluo. 

Adposco,  is,  ere.  a.  3.  Hor.  Dimandarc 
con  is  tama. 


Adprgcor  c.  apprecor,  aris,  atus,  ari.  d. 
1.  Hor.  Preqare  caUiamcntc. 

Adprenso.  V.  Apprenso. 

Adpressus  e appressus,  a,  uni.  part.  Tac. 
compresso,  strclto,  premuto.  V.  Ad- 
primo. 

Adprlmo  c apprimo,  is,  essi,  essum,  ere. 
a.  3.  Tib.  Premere,  stringere. 

Adprondtto.)  “P?r0mi,t0’ 

Adpropero.  ) “PPropero,  ctc. 

Adpugno,  o appugno,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  1.  Tac.  Oppugnare,  assalire,  com- 
ti alter  e,  ut  tacear  e. 

Adpulsus.  V.  Appulsus. 

Adque.  V.  Atque. 

Ad  quid?  ave.  Cic.  A dic? 

AdquTro.  V.  Acquiro. 

Adquo.  ave.  Non.  Sino  a quanto,  sino 
a qual  segno. 

Adrachne,  es.  f.  Plin.  Adraco  (albero 
simile  at  corbcizolo). 

Adrado,  is,  asi,  asum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Rader  eia. 


Adrapldus,  a,  um.  Geli.  Rapido,  veloce. 
AdrSsus,  3^  um.  part.  Raso.  V.  Adrado. 
Adremigo,  as,  avi,  are.  n i.  Flor.  Re- 
migare, arnlar  remigando.  — Adre- 
migans. 

Adrdpo  c arrepo,  is,  psi,  ptum,  ere.  n. 
3.  — 1 — A ttaccarsi , aggrapparsi : 
Ad  matris  mammam  adrepens  infans. 
Plin.  II  bambino  aggrappandosi  al 
petto  materno.  —2—  Insinuarsi:  Oc- 
cultis libellis  saevitiae  principis  adrepsit. 
Tac.  Con  occulte  (lenunzie  trapeld, 
s’insinud  nclla  grazia  dei  crudel 
principe.  — Adrepens. 

Adreptans,  antis,  c arreptans,  antis. 
Plin.  Strisciantcsi. 


Adresponsum.  V.  Responsus. 

Adrftgo.  V.  Arrdgo. 

Adrumo,  as,  avi,  are.  n.  1.  Fest.  Far 
rumore,  rumorcggiare. 

Adnlo,  is,  ere.  a.  3.  Var.  A mmassare, 
ammonticchiare.  — Adruendus. 


Adsatuto,  as,  are.  n.  1.  Not.  Tir.  Risa- 
lutare,  render  il  saluto. 

Adscalpens,  entis.  Apul.  Gratlante. 


(27)  4DS 

Adscendo.  V.  Ascendo. 

Adsclo  o ascio,  is,  ivi,  Itum,  ire.  a.  3. 
Virg.  Chiamarc,  invitare. 

Adscisco  o ascisco,  is,  ivi.  Itum,  ere.  a. 
3.  — 1 — Prendere,  riccvere:  Sacra 
ista  majores  nostri  ascita  ex  Phrygia 
Roma:  collocaverunt.  Cic.  / nostri 
maggiori  queste  ccrimonie  presc  dal- 
la  Frigia  stabilirono  in  Roma.  — 2 — 
Ammettere,  appronare : Leges  quas 
latini  voluerunt,  adseiverunt.  Cic.  Le 
leggi  die  vollcro  i latini,  approvaro- 
no,  ammisero.  — Adsciturus. 

Homines  adseivisse  sibi  dicitur : i 
fama  aeesse  raccolto  gente  intorno  a 
si.  Adsciscere  consuetudinem,  sapien- 
tiam , laudem  sibi : appronare  una 
usanta,  arrogarsi  il  sapere,  la  lode. 
Adscltus  o ascitus,  a,  um.  part.  Cic. 
Prcso,  acccttato,  ammesso.  V.  Ad- 
scisco. 

Dapes  adsciLe  • cibi  scelti,  squisiti, 
peregrini.  Adscita  proles : figliuolo 
adottivo. 

Adscrlbo.  V.  Ascribo,  etc. 

Adsello  o assello,  as,  are.  n.  i.  Veg.  Ca- 
care, scaricare  it  ventre,  andar  dei 
corpo. 

Adsdro  o assero,  is.  Itum,  ere.  a.  3. 
Var.  Piant  are,  piantar  ricino. 
Adsessor.  V.  Assessor. 

Adsessus.  V.  Assessus. 

Adsibilo  c assibilo,  as,  V.  Sibilo. 
Adsicco.  V.  Assicco. 

Adsignidco,  as.  Var.  V.  Significo. 
Adsiltlo.  V.  Assilllo. 

Adsiniulo.  V.  Assimfilo. 

Adsisto.  V.  Assisto. 

Adsltus  o assitus,  a,  um.  part.  Var. 
Piantato,  posto  vicino.  V.  Adsero. 
Adsoldo.  V.  Assolfio. 

Adsdno  o assono,  as,  are.  n.  1.  Ovid. 
Risuonare,  echcggiare. 

Adspecto.  V.  Aspecto. 

Adspiclo.  V.  Aspicio,  etc. 

Adspiio  o aspilo,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Spu- 
tare addosso. 

Adstcrno.  V.  Asterno. 

Adstipulor.  V.  Astipulor. 

Adstitiio.  V.  Astituo. 

Adsto.  V.  Asto,  etc. 

Adstrangul5tus,  a,  um.  Minue.  Octav. 
Strangolato , strozzato. 

Ad  strepo.  V.  Astrdpo. 

Adstringo.  V.  Astringo. 

Adstruo.  V.  Astruo. 

Adstupdo.  V.  Astupeo. 

Adsuctus,  a,  um.  Lucr.  Succhiato. 
Adsudassit.  V.  Assudassit. 

Adsum,  es,  fui,  esse.  n.  irreg.  — 1—  Es- 
scr  presente,  intervenire:  Video  te 
quasi  coram  adsis.  Cic.  Io  ti  eeggo 
| quasi  mi  fossi  presente.  — 2—  Assi- 
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stere,  di  fetu  ter  e : Aderat  in  magnis 
. rebus, cjusque  consilio  tirannus  move- 
batur. Nep.  L’assisteva  negli  affari 
d‘importanza,  e il  tiranuo  piegava  a’ 
suoi  consigli. — 3 — Esscrc:  Omnia 
adsunt  bona  quem  penes  est  virtus. 
Cic.  Sono  tutti  i bcni  in  clii  lia  Ia  vir- 
tu.  — U — Esser  vicino , esscre  immi- 
nente : Quae  omnia  adesse  videntur. 
Cic.  Cose  tutle  chc  pajono  cssere  im- 
minenti. — Adfore  e affore,  adfuturus 
e affuturus.  AdfiJrcm,  es,  et  invccc  di 
adessem,  es,  et.  Assim  inrece  di  Ad- 
sim. 

Dona  adsunt  tibi  ab  illo:  i presenti 
ti  vengon  da  lui.  Adesse  ad  judicium: 
comparire  in  giudizio.  Adesse  animo, 
animis:  attendere,  badare,  ed  anche 
prcnder  animo.  Iluc  ades:  vien  qui. 
Adsiio  o assuo,  is,  ere.  a.  3.  Hor.  Cucirc 
una  cosa  ad  altra. 

Adsurgo.  V.  Assurgo. 

Adsusplrans  o assuspirans,  antis.  Apul. 
Sospirante. 

Adtertiarfus.  V.  Epitritus. 

Adtribulatus,  a,  um.  Macer.  Tritato. 
Adtuhernalis , is.  Fest.  Abitalore  di 
trabacche. 

Advectio,  onis.  f.  Plin.  Condotta,  tras- 
porto. 

Advecticius,  a,  um.  Sali.  Venuto  d’al- 
tronde : Vinum  advecticium : vino  fo- 
restiero. 

Advecto,  as,  are.  a.  1.  Tac  Condurre, 
portare. 

Advector,  oris.  m.  Piaut.  Portatore, 
conduttore.  . 

Advectus,  us.  m.  Tac.  Praeporto. 
Advectus,  a,  um.  part.  Cic.  Condotto  o 
portato  d’altronde.  V.  Adveho. 
Advdho,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Cic. 

. Condurre,  trasportare. 

Adveliiatlo,  onis.  f.  Fest.  V.  Velitatio. 
Advelo,  as,  are.  a.  1.  Virg.  Celare. 
AdvCna,  a:.  Cic.  Forcsticro,  straniero. 
■ Exercitus  advena:  esercito  straniero. 
Volucres  advenae:  uccclli  di  passag- 
gio.  Juvenis  non  advena  belli : giovinc 
non  ignaro  di  guerra. 

AdvenCror,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Var. 

Fenerare,  riverire. 

Advenio,  is,  fini,  entum,  ire.  n.  U.  Cic. 
Venire,  ar rivare,  giungere.  — Adve- 
niens, adventurus. 

Adventicius  e adventitlus,  a,  um.  Cic. 
Avveniiccio,  avventizio,  avveniticcio, 
venuto  d'  altronde. 

Adventicius  casus:  caso  strano.  Cuena 
adventicia:  cena  pe’ forestieri,  lauta. 
Advento,  as,  avi,  arc.  /i.  1.  Cic.  Appros- 
simarsi,  avvicinarsi.  — Adventans. 
Adventor,  diis.  m.  Piaut.  Accentore, 
vspite. 


Adventorlus,  a,  um.  Mart.  Da  dare  a 
chigiunge:  Hospitium  adventoriiuu : 
ospizio  pe’  forestieri,  o foresteria. 
Adventus,  a,  um.  part.  Ter.  V enulo, 
giunto,  arrivato.  V.  Advenio. 
Adventus,  i o us.  m. ('Ac.Arrivo,  venula 
Ante  lucis  adventum:  innanzi  giomo . 
AdverbCro,  as,  are.  n.  1.  Stat.  Battere, 
percuoterc. 

Advcrbiallter.  ave.  Prisc.  Avverbial- 
mente  (term.  gramm.). 

Adverbium,  ii.  n.  Quint.  Avverbio. 
Advertfor,  eris,  eri.  d.  2.  Non.  Paven- 
to re,  temere. 

Adverrens,  entis.  Stat.  Trascinante, 
che  trascina. 

Adversdbilis.  V.  Aversabilis. 

Adversaria,  ®.  f.  Cic.  Avversaria,  nc- 
mica. 

Adversaria,  orum.  n.  plur.  Cic.  Diario, 
stracciafoglio,  libro  di  ricordi. 
Adversarius,  a,  um.  Cic.  Avversario , 
oppositore,  contrario 
Adversarius,  ii.  in.  Cic.  Avcersatio, 
nemico. 

Adversativus,  a,  um.  Prisc.  Arversa- 
tico,  opposto  (term.  gramm.). 
AdversStor,  oris.  m.  Apul.  A vversario, 
oppositore. 

Adversatrix,  icis.  f.  Ter.  Avvcrsatrice, 
avversaria,  contrana. 

Adversatus,  a,  um.  part.  Chi  si  oppone, 
clii  d contrario.  V.  Adversor. 

Adverse,  avv.  Geli.  AI  contrario,  al- 
1’opposto. 

Adversim.  V.  Avversim. 

Adversio.  V.  Avversio. 

Adversitas,  atis.  f.  Plin.  Ripugnanza, 
contrarietd. 

Adverso,  as,  avi,  are.  n.  1.  Plaut.  At- 
tendere, por  mente. 

Adversor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Op- 
porsi,  resistere,  contrariare.  — Ad- 
versans. 

Adversus  c antic.  advorsus,  a,  um . — 1— 
Opposto,  posto  a fronte:  Solem  ad- 
versum intueri.  Cic.  Guardare  it  sole 
in  faccia,  ossia  flssarto.  — 2 — Ac- 
verso,  contrario,  nemico : Mentes  im- 
proborum mihi  advers®.  Cic.  Le  in- 
tentioni, le  mire  dc’malvagi  a me 
nemiche.  —3—  Funesto,  cattico : Ad- 
versum proelium.  Liv.  Battaglia  fu- 
nesta. 

Dentes  adversi:  t denti  anteriori. 
lies  advers®,  o adversa,  oruin:  le 
sventure,  gli  infortuni.  Adverso  flu- 
mine navim  subigere : spinger  la  nave 
contr’ aequa.  Adverso  rumore  esse : 
essere  in  mala  fama.  Ex  adverso:  a 
fronte,  [dirimpetto.  In  adversum : in 
parti  contrarie. — Adversior,  adver- 
sissimus. 
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Adversus,  a,  um.  part.  Ter.  A vvertito,  ' 
asservato , notato.  V.  Adverto. 

Adversus,  c adversum,  antic.  advorsus, 
r advorsum,  prep.  — 1 — A fronte , di- 
rimpetto,  atTincontro : Impetum  ad- 
versus montem  in  cohortes  faciunt. 
Os.  Assaltano  te  schicre  diiimpetto 
at  monte.  — 2—  Contro : Non  ego  con- 
tendam adversus  te.  Cic.  .\on  io  dispu- 
terd  contro  te.  —3 — Ferso,  riguardo: 
Pietas  est  justitia  adversum  Deos.  Cic. 
La  pieta  c giustizia  verso  gli  Dei. 
Adversus  quod  oqunm:  diversamente 
da  quello  che,  o at  contrario  di  cid 
che.  Ire  adversum  alicui,  o aliquem: 
andare  incontro  ad  alctmo. 

Adverto,  is,  ti,  sum,  ere.  a.  e n.  3,— 1— 
Votgere,  vottwe:  Terraxjue  advertere 
proras.  Virg.  Follare  tc  prore  verso 
terra.—2  — Avvertire,  attendere, 
(mertare,  por  mente: Quoties  novum 
aliquid  adverterat.  Tac.  (Juante  volte 
akan  che  di  nuovo  osservava.  — 3 — 
Amertire,  avvisare : Non  docet  ad- 
monitio, sed  advertit.  Sen.  L’ammoni- 
mento  non  insegna , ma  avverle.  — 
Advertens. 

Heceutia, veteraque  odia  advertit. Tac. 
Nt  lirb  contro  odii  nuor  i e anticlii. 
Adversa  ejus  voluntate.  Sali.  Avver- 
Uta.  conosciuta  la  volo  n tu  di  lui. 
Advertere  in  aliquem.  Tac.  Punire 
alcnno. 

Advesperascit,  ebat,  avit,  ere.  impers, 
3.  Cic.  Annottare,  far  sera. 

Advespftat.  impers.  Not.  Tir.  Fa  sera, 
annotta. 

.Advigilantia,  ®.  f.  Ruric.  Attentione, 
cura. 

Advigilo,  as,  avi,  atuin,  are.  it.  1.  Cic. 
1 egliare,  cigilare,  vegghiarc.  — Ad- 
vigilans. 

Advivo,  is,  vi,  ctum,  cre.  n.  3.  Stat.  Fi- 
cere,  V.  Vivo. 

Adulabilis,  e.  Enn.  Picgherole  alia  adu- 
latione. 

Adulatio,  onis  f.  Cic.  Adulatione.  Liv. 
Prostratione,  inciduo. 

Canum  adulatio:  caret  tc  che  fanno 
i cani. 

Aduiitor,  oris.  m.  Cic.  Adulatore,  lu- 
ungat  ore. 

Adu’atorIus,  a,  uin.  Tac.  Adulatorio. 
Adulatus,  a,  um.  Cic.  Chi  ha  adulato. 
V.  Adulor. 

Adiilo.  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Jdulare:  Si  Dionysium  adulare  velles. 
'Pol.  Se  rolessi  adulare  Dionlgi. — 2 — 
lar  caret  te  (edicesi  de’ cani):  Canes 
■itissimi  furem  quoque  adulant.  Coi. 
I cani  domestici  accarezzano  persino 
d ladro. 

Ai&ir,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — Adu- 


lare: Adulari  plebem.  Liv.  Adulare 
la  plebe  — 2 — Proslrarsi,  inchinarsi: 
Hominem  more  Persarum  est  adulata. 
Val.  Max.  Si  prostro  innanzi  a quel- 
Vuomo  alta  maniera  dei  Persiani.  — 
Adulandus. 

Adulter,  i.  m.  Cic.  Adultero.  Hor.  La- 
scivo, impudico.  Plin.  Falso. 

Adulter  pecuniae.  Cod.  Falsificatore 
di  monete. 

Adultdra,  ae.  f.  Hor.  Adultera.  Ovid, 
Falsa. 

Adulteratio,  onis.  f.  Plin.  Adulteratio- 
ne, falsificazione. 

Adulterator,  oris.  m.  Cod.  Adulterato- 
re, falsificatore. 

Adulteratus,  a,  um.  part.  Plin.  Adul- 
terato, falsato.  V.  Adultero. 

Adulterata  uxor:  moglic  corrotta  da 
adulterio,  adultera. 

Adulterinus,  a,  um.  — 1 — Adulterino , 
nato  di  adulterio : Uberi  adulterino 
sanguine  nati.  Plin.  Figli  nati  da 
adulterio.  —2—  Adulterino,  adulte- 
rato, falsificato,  falso:  Testamentum 
signis  adulterinis  obsignare.  Cic.  C/t fu- 
dere un  testamento  con  falsi  suggclli. 
Adulterium,  ii.  n — 1 — Adulterio  ( vio- 
lazione  dei  letlo  conjugale ):  Depre- 
hendi in  adulterio.  Cic.  Esser  coitu  in 
adulterio.  —2  — Falsificamento,  fal- 
sificazione: Adulteria  mercis.  Plin. 
Falsificamento  della  merce. 

Adulteria  arborum : incalmi,  innesti. 

Adultero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 .) . 

Adulteror,  aris,  ari.  d.  1.  ) 

Adulterare,  commeltere  adulterio: 
Latrocinari,  fraudare,  adulterari.  Cic. 
Rubare,  defraudare,  commeltere  a- 
dulterio.  — 2 — Corrompere,  falsare, 
conlraffare:  Simulatio  verum  adul- 
terat. Cic.  La  simulatione  corrompc 
la  verith. 

Adultus,  a,  um.  part.  Cic.  Crcsciuto, 
adulto.  V.  Adoleo. 

Adulta  nocte:  a notie  inoltrata.  Ube- 
ra adulta  lacte:  mamme  gonfie  di  latte. 
Auctoritas  nondum  adulta:  autotitd 
non  aneor  ferma.  Populi  nondum 
adulti : popoli  non  ancora  cresciuti  a 
polenta. 

Adumbrutiin.  avv  Lucr.  In  abbotto. 
Adumbratio,  onis.  f.  — 1 — Schino,  ab- 
botw:  Adumbratio  frontis.  Vitr.  Un 
abbotto  det  volto. — 2 — Ombra,  ap- 
parento: Beneficii  adumbratio.  Val. 
Max.  Apparento  di  beneficio. 
Adumbratus,  a,  um.  part.  Cic.  Adum- 
brato, ombrcggialo,  abboziato.  V. 
Adumbro. 

Vir  adumbratus.  Cic.  Marito  postic- 
cio,  in  apparento.  Adumbrata  laetitia: 
finta  allegrezsa. 
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Adumbro,  as,  avi,  atum,  are  n.  1.  — 1— 
Adombrare,  aduggiarc,  farmnbra: 
Adumbi-antur  uvae,  ne  caloribus  are- 
scant. Coi.  Si  aduggiano , si  adom- 
bvano  Ic  uve,  perclid  il  calore  non  le 
bruci.  —2—  mtrarre , ombrare,  ab- 
bozzarc:  Quis  pictor  omnia  quae  in 
rerum  natura  sunt  adumbrare  didicit? 
Ouint.  Qual  pittorc  poti  mai  ritrarre 
le  meraviglic  tutlc  dclla  natura? 
Eloquentiae  speciem  et  formam  adum- 
brabimus. Cic.  Abbozzercmo,  o de- 
scriveremo  alia  bella  meglio  le  bel- 
late e.  i tralti  dcICeloquenza. 
Adunatus,  a,  um.  part,  Pallad.  A dunato, 
raccolto.  V Aduno. 

Aduncitas,  atis.  f.  Cic.  Curvatura,  ple- 
gatura. 

Aduncitas  rostrorum ; becco  adunco. 
Aduucus,  a,  um.  Cic.  Adunco,  unci- 
nato. „ , . . 

Aduno,  as,  are.  a.  1.  Pallad.  Adunare, 
radunare,  raccogliere,  unire. 
Advocata,  a;,  f.  Cic.  Compagna,  ajuta- 
trice. 

Advocatio,  onis.  f.  — 1 — Avvocatura, 
avvochcria : Tu  in  re  militari  multo 
es  cautior,  quam  in  advocationibus. 
Cic.  Tu  sci  assai  piu  guardingo  nellc 
cesc  di  guerra,  che  nell’  avvockeria, 
ossia  nell’  csercizio  dcll’  awocato. 
_2  — Consulta,  deliberatione  : In 
aede  Castoris  advocationes  fiunt.  Cic. 
Tiel  tempio  di  Castore  si  tengono  le 
consulte.  —3—  Gran  numero  di  av- 
vocati,  accolta  di  awocati:  Virginius 
filiam  cum  ingenti  advocatione  in  fo- 
rum deducit.  J.iv.  Virginio  conducc 
nel  foro  Ia  figlia  seguito  da  gran  nu- 
mero d’ awocati.  — U — Mora,  pro- 
roga, dilatione:  Nimis  magnam  ad- 
vocationem dedi.  Sen.  Ho  concesso 
troppo  tunga  dilazione. 

Advocatus,  i.  m.  Cic.  A vvocato,  patro- 
cinature, difensore. 

Advocatus,  a,  um.  part.  Cic,  Chiamato, 
invitato,  invocato.  V.  Advoco. 
Advocitare.  inf.  Fest.  Chiamar  sovente. 
Advttco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Chiamare,  invitare,  raccogliere : Ego 
vos  quo  pauca  monerem,  advocavi.  Sali. 
Io  v’invitai,  vi  raccolsi  a dirvi  pochc 
cosc.  — 2 — A evocare,  patrocinare, 
difenderc:  Aderat  frequens,  advocabat 
omni  studio.Cic.  Vcniva  spesso,  avvo- 
cava  con  impegno.  —3  — Invocare, 
chiamare  pregando : Advocare  Deos 
testes.  Tac.  Invocare  i Dei  in  testimo- 
nio. — tx — Radunare,  raccogliere: 
Omniaque  arma  advocat.  Virg.  Ra- 
duna  ogni  sorta  di  armi.  — Advo- 
candus. 

Advocare  sacramenta ; giurare  obbe- 


dienza.  Advocari  gaudiis:  esscr  invi- 
tato a gioire. 

Advolatus,  us.  m.  Cic.  Volo. 

Advolitans,  antis.  Plin.  Svolazzante. 
Advdlo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Volare.  — Advolans,  advolaturus. 

1', ostra  Cato  advolat : Catone  vola  alia 
ring hiera.  Fama  mali  tanti  advolat 
yKne;e : ta  voce  di  tanto  danno  giunge 
subito  ad  Knca.  Advolare  in  auxilium: 
accorrer  in  ajuto. 

Advolvo,  is,  volvi,  volutum,  ere.  a.  3. 
Virg.  Avvolgcrc,  avvoltolarc , arvi- 
luppare.  — Advolvens. 

Advolvere  se  genibus  alicujus : pro- 
strarsi  avanti  alcuno.  Advolvere  focis 
ulmos : gettar  gli  olmi  sui  fuoco. 
Advolutus,  a,  um.  part.  I.iv.  ( Pedes, 
genibus).  Prostrato.  V.  Advolvo. 
Advorsum.  V.  Adversum. 

Advorsor.  Y.  Adversor. 

Advorto.  V.  Adverto. 

Adurgfio,  es,  ere.  a.  2.  Hor.  I’i 'emere, 
spingere,  incalzare. 

Aduro,  is,  ussi,  ustum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Bruciare,  abbruciare,  ardere : Bar- 
bam sibi  et  capillum  adurebant.  Cic. 
Si  bruciavano  barba  e chioma.  — 2— 
Disseccare : lloretr  frigus  adurit  cam- 
pos. Virg  II  freddo  di  botra  disseeea 
i campi.  — Adurens. 

Medicamenta  adurentia.  Ceis.  lar- 
maci  corrosivi. 

Adusque,  prop.  Virg.  Sino  a. 

Adustio,  onis.  /.  Plin  Adustione,  ab- 
bruciamento,  riardimento. 

Adustus,  a,  um.  part.  Ovid.  Adusto, 
abbruciato,  disscccato,  riarso.  \. 
Adiiro.  „ . 

Color  adustus:  colore  fosco.  Nota 
adusta : marcido,  ballo  impresso  coi 
fuoco.  Adusta,  orum. ».  pl  Plin.  Scot- 
tature.  . 

Advtuni,  i,  n.  Virg.  Parte  riposta  det 
tempio,  sacrario. 

Ex  adyto  cordis.  Lucr.  Dal  fondo  dei 
cuore. 

X. 

/Edfipol.  V.  Edepol. 

AOdes,  is.  f.  ( ic.  Casa,  abilazione.  Plaui 
Camera,  stanza. 

iEdes  sacr®,  atdes  Deorum:  f empti, 
ccc.  iEdes  avium : alveari 
iEdicdla,  at.  f.  Cic.  Casetta,  abitazion- 
cella.  Liv.  Tempief  fo.  Plin.  Xicchietta. 
Plaut.  Camcretta,  stanzetta. 
iEdiiicatlo,  onis.  f.  Cic.  Edifizio,  fab- 
brica,  coslruzione. 

yEdificatiuncilla , at.  f.  Cic.  Fabbn- 
cltetta. 
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.Edificator,  oris.  m.  Cic.  Edificatore, 
(abtrrieatore , costrutlorc,  fabbro. 
■Verno  itto  fuit  minus  aedificator.  Nep. 
Muno  piit  di  lui  fu  mcno  voglioso  di 
fabbricarc. 

Militatus,  a,  urn.  part.  Cic.  Edificato, 
fabbrirato , rustrutto.  V.  Edifico. 
Miliclum,  ii.  ii.  Cic.  Edificio,  fab- 
h-ica. 

Mi  fico,  as,  avi,  alum,  arc.  a.  1.  Cic. 
Edi/icar c.  fabbricarc , costruirc , fon- 
dare.  — Edificans,  aedificaturus,  aedi- 
ficandus. 

Edificare  rempublicain : stabilire  la 
repu  bblicu 

Milafus.  us.  m.  Fcst.  Edililii , dignilb 
degli  editi. 

( di  licitis  e icdilitius,  a,  um.  Cic.  Edi- 
tiuo,  spei  tante  agli  editi , ctd  6 stato 
r/tite. 

Mflis,  is.  m Cic.  Edite  (magistrato 
sopivi  le  fabbriche,  st  rade , gvascic 
(cc.J. 

Militas,  atis.  f.  Cic.  Edilitii,  dignilb 
di  edite. 

■tdis.  V.  fides. 

Mitlmor  a arditiinior,  V.  Edi  tuor. 
Mitlmus  o a-ditumus,  i.  m.  Geli.  Cu- 
stode det  tempio. 

Millia,  a*,  f.  /nscr.  ani.  Donna  cu- 
«ode  dei  tempio. 

Ui tuens , entis.  Lucr.  Custode  det 
i impio. 

Mitno,  as,aTi  are.i<.  1.)  /)1W.  f 
mtuor,  aris,  an.  d.  1.  ) 
f vstodirc  it  tempio. 

Mituus,  ui.  m.  Plaut.  Custode  det 
'rmpio. 

'don,  Onis.  f.  Sen.  Usignuolo  (uc- 
HUo). 

Munius,  a,  um.  Auct.  paneg.  ad  Pis. 
Ik  usignuolo. 

Mer.  gn,  grum.- 1— Egro,  infermo, 
tonmalato : Homines  aegri  morbo  gra- 
'i.  Cic.  I -omini  ammalati  gravemen- 
't,  — 2 — A fjtitto,  travagliato,  eru- 
unto: Maxime  aegra  respublica.  Cic. 
U vcpubblica  tracagiiatisslma.  — 
Mrior,  *gerriinus. 
ijeer  aueJitus:  ansio,  affaimoso  re- 
i pir0  Maris-  oculis  aspicere : guardar 
f, nat  oechio.  Animus  a>ger  avaritia, 
more:  animo  travagliato  da  avari- 
a*.  da  amore.  lEger  consilii : pavero 
Uransig/io,  irresoluto. 
optum,  II.  1».  Plin.  Egilope  (fistola 

iaspis-  f-  Egilope  (fi stola 

"rimale).  Virg.  Logho  (mala  erba 
'V  nasce  in  mezzo  al  grano).  Plin. 
htU/n<  piant  a simile  al  faggw). 

wu  o Idos.  Virg.  Egida,  scudo 
* Pallade. 


EgisOnus,  a,  um.  Val.  Flac .Risuonantc 
per  l’ egida. 

Egitliftlus  o aegilhus,  i.  m.  Plin.  Pic- 
eato ucccllo  delta  specie  de' passeri. 
Egocephillus,  i.  m.  V.  Egolios. 
Egociiras,  atis.  n.  Plin.  Fieno-greco. 
EgocOros,  Olis.  m.  Lucr.  Capricorno 
(costellazionc). 

Egoletron,  i.  n.  Plin.  Egolctro  (piant a 
rclenosa,  volgarmcnlc  delta  pie-cor- 
vino). 

Egolios,  ii.  m.  Plin.  Alocco  (ucccllo). 
Egre.  avv.  — 1 — Egramente , mal  vo- 
lenticri , di  mata  voglia : Si  quis  a*gre 
ferat  se  pauperem  esse.  Cic.  Sc  ateun 
sopporta  mal  volentieri  la  poverta. 
— 2 — A stenio,  difflcilmcnte,  appena: 
/Egre  inc  tenui.  Cic.  Mi  contcnni  a 

stento . 

Egrius,  aegerrime  pati : sopportarc 
di  pili  mala  voglia,  di  malissima  vo- 
glia. Egre  esse  alicui : essergli  grave, 
molesto.  jEgre  facere  alicui : recar 
molestia  ad  alcuno.  .Egre  habere: 
sopportar  di  mala  voglia. 

EgrOo,  es,  ere.  n.  2.  Lucr.  Esscrc  am- 
malato,  ammalarsi,  infermarsi. 
Egresco , scis , ere.  n.  3.  Virg.  Infer- 
mare,  ammalarc,  infermarsi,  am- 
malarsi,  — Egrescens. 

Egrcscit  violentia  Turni. Virg.  S’inas- 
prisce  it  furore  di  Turno.  Cura  aegre- 
scit: s' accresce  il  travaglio. 
Egrimonla,  ae.  f.)  , . _ , . 

Egritudo, inis./-.)  —l-dW-tone,  na- 

vaglio  d' animo,  tristezza:  In  aegritu- 
dine esse.  Cic.  Esscrc  in  afflizionc. 
— 2—  Egritudine,  malattia,  infermi- 
tb : Visi  sunt  fessi  aegritudine.  Plin. 
Parvero  cascanli  per  malattia. 
Egror,  Oris.  m.  Lucr. ) , f 
Egrotalio,  onis.  f.  Cic.)ln‘a 
laltia,  egritudine. 

EgrOto,  as,  avi,  atum,  arc.  n.  1.  Cic. 
Ammalarc,  infennarc,  ammalarsi, 
infermarsi  — Egrotans. 

Egrotat  fama  alicujus.  Lucr.  Si  cc- 
clissa,  scema  la  (ama  di  alcuno.  Mo- 
res boni  aegrotant.  Plaut.  Si  corrom- 
pono  i buoni  costumi.  Egrotat  ani- 
mus : l’ animo  s’infiacrtiisce. 

EgrOtus,  a,  um.  Cic.  Egroto,  infermo, 
ammalato  : Egrota  respublica  : re- 
pubblica  /lacca,  cadente. 

Egyptilla,  se.  f.  Plin.  Egittilla  (pielra 
preziosa  d’Egilto). 

Elui  us,  i.  m.  Geli.  Catto. 

Emiila,  ae.  f.  V.  Emulus. 

EmulatVo,  onis.  f.  — 1 — Emulazione, 
gara:  Inter  quos  tanta:  laudis  esset 
aemulatio.  Piep.  Tra’  quali  era  emu- 
lazione di  lania  gloria.  — 2— Invidia, 
rivalitb:  Inter  eos  infensa  aemulatio 
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exercebatur.  Tac.  Tra  loro  arde  ea 
ima  ficra  rivalith. 

in  similatione  naturae.  Plin.  Mella 
imitazione  della  natura. 

Finulator,  oris.  m.  Cic.  Emulatore, 
imitatore. 

.Emul3tus,  us.  in.  Tac-  Emulazione. 
.Emulo,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Emutare , 
garcggiarc , imitare. 

Finitior,  aris,  atus,  ari.  d.  1. — 1 — Emu- 
tare, garcggiarc,  imitare:  Quoniam 
aemulari  non  licet,  nunc  invides.  Plaut. 
Poiclu)  tum  t’e  dato  imitarlo,  e tu  lo 
invtdii.  — 2 — Ineidiare,  rivaleggiare:  j 
Obtrectare  alteri  aut  annulari  quid 
habet  utilitatis?  Cic.  Quale  utilitii  a 
sfregiare,  o invidiore alcunoL — Fmu-  1 
lans,  aemulandus. 

Finulus,  a,  um.  — 1 — Emulo,  emula-  I 
tore,  imitatore:  Finulus  studiorum 
meorum.  Cic.  Emulo  de’mici  sludi.  ■ 

— 2 — M emico,  rivate,  contrario : Si 
non  tanquam  virum, at  tanquam  aemu- 
luin  removisset.  Cic.  Se  non  come 
uomo,  lo  awebbe  di  fermo  allonta- 
nalo  come  rivale.  — 3 — Simile,  itgua- 
le:  Sidus  Veneris  aemulum.  Plin.  Stella 
simile  a Venere. 

.Furnia  senectus  : Ia  nemica  vec- 
chiaja.  /Finulus  regni;  competitore 
dei  regno. 

FneStor,  oris.  m.  Svet.  Trombetta , 
suonatore  di  tromba. 

.Fufius,  a,  um.  Cic.  Enco,  di  bronzo, 
di  rame. 

Fnigma,  fltis.  n.Cic.  Enigma,  enimma, 
indovinello.  Juv.  OscuritA , passo  o 
detto  oscuro. 

Fnulurn,  i.  n.  Fest.  Piccolo  vaso  di 
bronzo,  o di  rame. 

Afinum.  V.  Alienum. 

Aenus.  V.  Alienus. 

Fquabflis,  e.  — 1 — Equabile,  eguale, 
uguale,  piatio:  Fquabilis  praeda:  par- 
titio. Cic.  Eguale  divisione  det  bot- 
tino.  — 2—  Ruono,  moderato,  impar- 
ziale : Fidus  Romanis,  aequabilis  in 
suos.  Tac.  Fcdelc  ai  Romatd,  buono 
co’suoi.  — 3 — Equabile,  piano,  sem- 
pre  lo  stesso : Genus  orationis  aequabili 
lenitate  profluens.  Cic.  Maniera  di 
dire,  cite  scorrc  con  equabile  facilitd. 

— Fquabilior. 

.FquabiITtas,  atis.  f.  Cic.  Equabilitii, 
ugualiti),  untformitu,  uguaglianza. 
Fquabilitcr.  avv.  Cic.  Equabilmente, 
egualmente.  — Fqnabilius. 

Fquaevus,  a,  um.  Virg.  Coetanco,  coe- 
ro,  delta  st  essa  et<\. 

.Aqualis,  e.  — 1 — Eguale,  uguale,  si- 
mile: Virtutes  sunt  inter  se  aquales 
et  pares.  Cic.  Lc  virtii  sono  tra  loro 
eguati  e pari.  — 2 — Coetanco,  eon- 
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temporaneo : In  memoriam  notam  et 
aequalem  incurro.  Cic.  Iticordo  cose 
note  e contemporanee.  —3 — Uguale, 
costante:  Ventus  aequalis  perflat.  Coi. 

II  vento  soffia  uguale,  costaute. — 4 — 
Uguale,  piano:  Terra  ne  aqualis  in 
omni  parte  foret.  Ovid.  Perciti  la  ter- 
ra non  fosse  piana  in  ogni  parte.  — 
Fqualior. 

Aii  aquale  luit  homini  illi : Nulla 
fu  di  costante  netla  cita  di  quel- 
l’  uomo. 

Fqualltas,  atis.  f.  — 1 — Equalitd , tigna- 
lita,  eguaglianza:  Ponere  omnia  in 
summa  ;equa litate,  Cic.  Ridurrc  tutto 
a perfctla  eguaglianza.  — 2 — Et  A 
eguale,  contemporanea:  Fqualitas 
vestra,  et  pares  bonorum  gradus.  Cic. 
La  vostra  eguale  etd,  e it  salir  pari 
agli  onori. 

Fqualitas  maris:  calma,  bonaccia. 
Inter  plausus  aequalitatis.  Phoed.  Tra 
i plausi  dei  coevi. 

Fquallter.  avv.  Cic.  Egualmente , it- 
guahnente.  — .Equabus. 

Fquamcntum,  i.  n.  Var.  La  livetta 
fstrumento). 

Fqnanimltas,  atis.  f.  Ter.  Equanimitii, 
temperanza,  bonlii  (Caninio,  mode- 
razionc. 

Fquanindter.  avv.  Macr.  Tempcrata- 
mente , moderatamente. 

,Fquan Tinus,  a,  um.  Aus.  Equanitno, 
temperato,  moderato. 

FquatYo,  onis.  f.  Cic.  Equazione , u- 
guaglianza,  pariti). 

.Equitor,  oris  (monetae),  m.  Inscr.  ant. 
Vcriflcatore  dcllc  monete.  Var.  Equa- 
tore (cerchio  equinoziale). 

.Equa tus,  a,  um.  part.  Cic.  Equato, 
uguagtiato,  parcggiato,  appianato, 
spianato.  V.  /Equo. 

/Eque.  avv. — 1 — Uguatmente,  at  pari, 
similmente,  rosi : Litterae  utrique  no- 
strum aeque  gratae.  Cic.  Le  letterc 
riuscirono  ugualmente  grate  ad  am- 
bidue.  — 2 — Ciustamentc:  Id  mihi 
aeque  factum  arbitror.  Plaut.  Penso 
essermi  cid  avvenuto  giustamente.— 
6 da  notare  clie  it  testo  di  Plauto 
qui  riportato  ha  nella  edizione  di 
Lipsia  det  1842  jure  invcce  di  aeque, 
che  ci  sembra  piii  giusto.  — /Equius, 
aequissime. 

/Eque  ac ; aeque  quam,  ut;  aeque  cum: 
egualmente  clie;  tanto  che;  tanto 
quanto.  /Eque  mecuin;  aeque  tecum: 
tanto  quanto  me;  tanto  quanto  te. 
/Equi,  bonique  dicere.  Ter.  Pariare  a 
ragione,  a proposito. 

/Equi,  bonique  facere.  Cic.  Prendere 
in  buona  parte,  passarsene,  contcn- 
tarsi. 
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.{quidialis,  c.  Fest.  Equinotialc. 
Aquiriianus,  a,  um.  Apul.  Equinotialc. 
Jqnidlcus,  i.  Insc.  ant.  Giureconsulto. 
.Equilatatio,  onis.  f.  Vitr.  Larqhctza 
uguale. 

Equilateralls,  e.  Cappell.  ) „ ... 

.Equilattfrus,  a,  um.Firmic.)  •^<lm^cre, 
di  lali  ugiiali. 

Aquilinus,  eris.  n.  Auson.  Triangoio 
equiUitcre. 

Equillbris,  e.  Vitr.  Equilibrato,  livel- 
lato. 

Equilibiltas,  atis.  f.  Cic.)  ......  . 

Equilibrluin,  ii.  n.  Sen. ) Equilibrio , 
equi  libratione. 

Equim3mis,  a,  um.  Auson.  Ambidcstro 
(che  si  vale  egualmente  det  Cuna  e 
delCaltra  mano). 

Equimentum,  i.  «.  V.  Equimentum, 
.fquinoclia/is , e.  Sen.  Equinoziale. 
Circulus  aequinoctialis:  equatore. 
fquinoclJimi,  ii.  n.  Cic.  Equinozio. 
Equtpar,  aris.  Auson.  Pari , uguale. 
Equiparahllis  e.  Plaut.  Comparabile , 
paragonabile. 

Equiparailo,  onis.  f.  Geli.  Compara- 
tioni-. paragone,  uguaglianta. 
Equipdro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Liv. 
Equiparare,  parrgqiare,  uguagliare- 
— Equiparans,  aequi parandus. 

« **  <*»*. 

di  egual  misura. 

Equipollens,  entis.  Apul.  Equipollentc, 
tquiralente. 


Equipondlum,  ii.  n.  Vitr.  Contrappeso, 

rvmano. 

Aquilas,  atis,  f.  — l — Uguaglianta, 
egualitu:  ,\e  portionum  aequitate  tur- 
bata mundus  praeponderet.  Sen.  Affin- 
che  allerandosi  Ceguag/ianza  dcllc 
parti,  il  mando  non  si  scomponga. 

Equitii,  giustizia : Sumina  bo- 
nitas et  aequitas  causa?.  Cic.  La  somma 
bomd  e giustizia  dclla  causa.  — 3 — 
Moderatione,  temperanto  d’ animo: 
It  animi  «quitate  plebem  contineant. 
Crs.  Perclu : colla  moderaziotie  del- 
Canimo  tengano  in  freno  la  plebe. 
.Equitas  membrorum : proportione , 
simmetria  dcllc  membra.  Equitas 
animi  in  ipsa  innrte:  tranquillith  iCa- 
nimo  nella  morte  slessa. 

•Equiter,  aoc.  Plaut.  egualmente.  — 
Equius,  aequissime. 

Equo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Equare,  uguagliare,  adeguare,  pa- 
rfggiare  : Tenuiores  cum  principibus 
aquari  se  putaverunt.  Cic.  La  plebe 
pouo  nguagliarsi  ai  patriti.  —2  — 
Paragonare,  metlerc  a fronte:  Ne 
aquaveritis  Annibali  Philippum.  Liv. 
E en  parag  oneret  e Filfppo  ad  Anni- 
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balc.  — .Equans,  aquaturus,  aequan- 
dus. 

Equare  solo  templum,  urbem : git- 
tare  a terra,  adeguare  at  suoto  un 
tempio,  una  cittd.  Aream  aquare : 
appianar  Caja.  Fluminis  altitudo  ae- 
quabat pectora : giungerano  at  petlo 
le  aeque  dcl  flume.  Equare  cursu  ali- 
quem : corrcr  dei  pari,  laborem  par- 
tibus aquabat  justis:  distribuiva  il 
lavoro  in  parti  uguali.  .Equare  ludum 
nocti : logorarc  la  notie  net  giuoco. 
-Equare  opes  regum  animis:  per  tem- 
peranza  (Caninio  esser  pari  in  r ic- 
chezta  ai  re.  Sagitta  aequans  ventos: 
dardo  che  vola  al  paro  dei  venti. 

.Equor,  Oris.  n.  —1—  Piatio,  pianura: 
In  patentium  camporum  aequoribus 
habitantes.  Cic.  Abitanli  ncipiani  di 
aperti  campi.  — 2 — Mare : Evcrtit- 
que  aequora  ventis.  Virg.  E eo’  venti 
levo  a tempesta  il  mare. 

Ut  in  morem  placidae  paludis  ster- 
neret aquor  aquis : a tat  che  distende- 
ro il  placido  curso  come  piana  palude. 

EquorCus,  a,  um.  Virg.  Equorco,  ma- 
rino, dcl  mare. 

Equus,  a,  um  — 1 — Piatio  uguale : 
Equus  et  planus  locus.  Cic.  Luogo 
uguale  e piatio.  — 2 — Uguale,  pari, 
simile:  Sequitur  patrem  non  passibus 
aequis.  Virg.  Mori  carnminaca  dei  pari 
al  padre , ossia  con  passi  uguali. 
— 3 — Comodo,  acconcio,  vantaggio- 
so,  opportuno : Etsi  non  aequum  locum 
videbat  suis.  Nep.  Quantunque  vedesse 
il  luogo  non  acconcio  a’  suoi.  — U — 
Equo,  giusto,  ragioncvolc:  Praetor 
aequus  et  sapiens.  Cic.  Un  pretore 
giusto  c sapiente.  —5  — Benevolo, 
propitio,  favorevote,  amico:  Nobili- 
tate inimica,  non  «quo  senatu.  Cic. 
N emica  la  nobiltii,  non  propitio  il 
senalo.  — .Equior,  aequissimus. 

Saxum  ascensu  aequo : rupe  di  facile 
salita.  Facilis  in  aequo  campi  victoria: 
Agerole  vitloria  in  eampagna  rasa. 
Equis  oculis  adspicerc:  guardare  di 
buon  occhio.  Equo  animo:  di  buona 
voglia.  Gravius,  amplius  aquo:  piii 
dei  docere.  Ex  aequo : egualmente. 
Equum  et  bonum,  o aequum  bonum: 
equitii.  Sermones  habiti  ex  aequo  loco: 
discorsi  tenuli  ira  pricati.  Hic  in  ae- 
quo est  illis,  qui  etc. : cgli  opera  det 
pari  di  coloro,  che  eec.  Sicut  aquum 
est:  come  i.  di  docere.  Non  apqtium  fa- 
cis, dicis,  censes,  postulas : tu  non  fai, 
non  dici , non  pensi  bene , a raqione, 
non  e/iiedi  cosa  ragionecote.  Equam 
serbare  mentem : serbnrsi  equule,  eo- 
stante.  Quod  animus  milii  aquus  est: 
pe  re  hi  ho  voglic  moderate. 
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Aer,  Oris,  in.  Cic.  Aere,  avia.  Erflsus,  a,  um.  Plin.  Abbomianle  di 

In  aeve  piscari:  Plaut.  Far  castelli  rameo  bronzo,  misto,  commisto  di 
in  aria ■ Obscuro  gradientes aere  sepsi t.  rame  o bronzo. 

Virg.  'ira  eia  Ii  corerse  di  folta  ucb-  Erosa  pecunia.  Cod.  denaro  di  basta 
bia.  Aer  summus  arboris:  i tillima  lega.  Erosus lapis.  Plin.  Cadmiafma- 
vetta,  la  cima  (inn  albero.  tcria  clie  si  attacca  alie  pardi  dei 

/Era,  ae.  f.  Plin.  Loglio  (crba).  fornetli  e dei  tubi  ove  si  purga  il 

E ramentum,  i.  n.  Plin.  Vaso,  o allro  rame), 
utensile  di  rame..  ErOca,  a:,  f.  Vilr.  Verderame,  rug- 

Oraria,*,  f-  Plin.  Fornace,  officina  gineogruma,che  si  genera  nel  rame, 

ove  si  lavora  it  rame.  Eruginosus,  a,  uin.  Scn.  i rrugginato, 

/Erarium,  ii.  — 1 — F.rario , tesoro  rugginoso. 

pubblico:  Ferre  aurum,  argentumque  .Erugo,  Inis.  f. — Bugginc:  .Es  Co- 
in  jpiai  ium.  Liv.  Portor  oro,  ed  ar - rinthium  in  aeruginem  incidit.  Cic.  II 

genio  nelicrario. — 2 — Vanam  pub-  bronzo  di  Corinto  fu  preso  da  rug- 

dico:  /Edifieare  domum  ex  aerario.  ginc. — 2 — Avaritia,  cupidigia  dide- 

Cie.  Edifieare  una  casa  coi  pubblico  naro:  Animos  a?rugo  eunt  semel  im- 

denaro.— 3 — Pubblico registro:  Nede-  buerit.  lior.  Quando  un  cuorc  sia 

creta  patrum  ad  aerarium  deferrentur.  preso  una  colla  da  acarizia.  — 3 — 

Tac.  ( Ite  i decreti  de’ senatori  non  si  Invidia,  livore:  Ila-c  est  aerugo  mera. 

portassem  ai  pubblici  registii.  — 4—  lior.  Questo  <:  proprio  livore.  Si  red- 

Camera  dei  comune : Signa  prompta  dat  cum  tota  aerugine  follem.  Juv.  Sc 

ex  aerario.  Liv.  Le  insegne  trattefuori  renda  it  saeco  con  tuite  Ic  monete 

lialla  camera  dei  comune.  ammuffite. 

/Erat Ius,  a,  um.  Plin.  Vi  rame,  di  .Erumna,  ;e.  f.  — 1 — Fatica,  stento, 
' bronzo.  traeagliu:  Ilis  suis  superavit  a-rumnas 

Eraria  ratio:  calore  dei  denaro  Mi-  Herculis.  Plaut.  Colle  sue  sorpasso  le 

lites  aerarii : soldati  stipendiati  .Era-  faliclic  di  Frcole. — 2 — Calamitu , 

rii  (cives) : citladini deg  vadati, i qnali  srentura:  Te  miseriae,  te  aerumnae 

pero  dorevano  pagare  le  taglic,  onde  premunt.  Cic.  Ti  si  rovesclano  art- 

Cic.  Referre  aliquem  in  ararios:  met-  dosso  Ic  miserie,  c Ic  svcnlurc. 

tere  uno  nel  numero  de'  citladini  de-  .Erunmabllis,  e.  Lucr.  ) 
gradati,  e Ex  aerariis  eximere:  filor-  EruiunSlis,  e.  Aptil.  ) (\' 

narlo  ne’privilegi  di  prima.  Eruinndtus,  a,  um.  Cic. ) <1,71 

Erarius  faber:  calderaio.  .ErumnOsus, a.um.Platu.)  , > «- 

Eratus,  a,  um.  Cic.  Coperto  di  rame  vagliato,  piato  di  fatica,  oppresso 
o bronzo.  da  travagli.  — Lucr.  Calamitoso. 

Acies  aeratae:  scidere  armate.  Homo  Erumniila,  a>.  f.  Fest.  Forchclla  alia 
xratus : uorno  denaroso.  .Eratum  mu-  quale  i viandanli  sospendono  i loro 
vum:  Mura  munite,  fortificate.  fardclli.  — Per  trasl.  A fflizioncclla. 

ErOus,  a,  um.  V.  Eratus.  EruscStor, Oris. m. C,ell. Broglione, che 

AerOus,  a,  um.  V.  Acrius.  con  male  arti  accalta  Ut  vita,  eava- 

/Erlfcr,  a,  um.  Ovid.  Portante  rame  0 lier  di  ventura, 
bronzo.  Erusco,  as,  are.  n.  1.  Seu.  Buscar  da- 

Erificlum,  ii.  n.  Var.  /.avoro,  opera  naro  con  male  arti, 
falla  in  bronzo  o in  rame.  Es,  aeris,  n.  — 1 — Hame,  bronzo:  Quae 

Erifodlna,  a;,  f.  Var.  Minier  a di  rame.  ille  in  aes  incidit.  Cic.  Le.  quali  cgli 

ErVnus,  a,  um.  Plin.  Vi  loglia.  Var.  Vi  seolpi  nel  bronzo.  — 2 — Bronzo,  ciod 

bronzo.  qualunque  statua,  strumento,  armi, 

Erlpes,  ddis.  Ovid.  Che  ha  i picdi  di  ed  oggelto  allro  di  bronzo : Era  tni- 
bronzo.  Auson.  Vi  pii  celoci.  cantia.  Virg.  Armi  rilucenti.  Era 

ErisOnus,  a,  um.  Stat.  Che  ha  il  suono  acuta.  Hor.  Stramenti  cite  danno 
dd  bronzo.  suono  acuto.  Era  spirantia.  Luc.  Sta- 

Aerlus,  a,  um.  Cic.  Aereo.  Virg  Alto,  luc  ehe  paiono  vive.  Ere  ciere  viros. 
elevato.  Virg.  Cliiamarc  gli  nomini  a suon  di 

Aeri/.usa,  ae.  f.  Plin.  Turcltina  (pictra  tromba.  — 3—  Vauaro,  pecunia: 
preziosa).  _ Dextra  gravis  aere.  Virg.  Mano  piena 

Ero,  Otiis,  m.  Plin.  Cestone,  eorba,  di danaro. — 4 — Stipendio,  mer cede, 

sacco  di  vimini.  soldo:  Negabant,  danda  esse  aera  inili- 

Ero,  as.  a.  1.  Prisc.  Coprir  di  rame  0 tibus.  l.iv.  Dicevano,  non  doversi  dar 
di  bronzo.  stipendio  ai  soldati.  —5 — A.sse.o  tib- 

Aeroldes,  a*  m.  Plin.  Vi  eoior  ccrulco.  bra  di  rame  (antica  moneta  dei  ro- 
AeropOtes.  pl.  m.  Apic  Volatili.  mani);  Dicitur,  mille  *ris  legasse.  Liv. 
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f.  fama,  chc  lasciasse  mille  assi  in 
legato. 

In  animo  habui  te  in  aere  meo  esse. 
Cic.  Pensai  tu  esset'  rosa  Uitta  mia, 
ossia  assai  amico  mio.  /Ere  suo  cen- 
seri : esscre  stimabile  per  sc  st  esso. 
IE&  alienum  contralierc : far  debiti. 
Quid  distent  xra  lupinis,  non  ignorat. 
Itor.  M ignora  quanto  distano  te 
monete  dai  lupini. 

/Esa Ion,  Onis.  f.  Plin.  Smeriglio  (pic- 
colo  ueeello). 

/Eschynomdne , es.  f.  Plin.  Sensitiva 
(erbaj. 

.Esculetum,  i.  n.  Hor.  Bosco  d’isclii 
( alberi J. 

/Esculeus,  a,  um.  Ovid. ) V' ischio,  d’ 
.fscullnus , a,  um.  Vitr.j  eschio. 
/Esculus,  i.  Virg.  Eschio,  ischio  (al- 
bcro  chc  porta  ghiande). 

Suas,  5iis.  f.  Cic.  State,  cstate  fsta- 
jiunc  delVanno ).  Virg.  Aere  limpi- 
do, sereno. 

fotlfer,  a,  um.  Virg.  A rdente,  caldo. 
fotifldus,  a,  um.  Solin.  Hibollente. 
fotimabllis,  e.  Cic.  Stimabile,  degno 
di  stima. 


fotimatlo,  Onis.  f.  — 1 — Estimazione, 
stima,  apprczzamento,  valorc  di  una 
cvsa:  ln  censu  potestas  aestimationis 
censori  permittitur.  Cic.  Sci  censo  si 
db  at  censore  Ia  facottii  di  dare  Ia 
stima  o ii  calore.  — 2 — Permuta : Res 
placet,  sed  numerato  malini  quam  aes- 
timatione. Cic.  Mi  piace  l’ affare,  ma 
conci  a contanti  pi  ut  tosto  chc  a per- 
muta. — 5 — Campi  riccvuli  a saldo 
di  credito  sccondo  Ia  stima : Quando 
s-stiiuationes  tuas  vendere  non  potes. 
Cic.  ( [hiando  non  puoi  vendere  i cam- 
pi a ie  ceduti  secondo  la  stima. 

Secreta  xstimatione  aliquid  pensare. 
CurL  Bilanciarc  tra  se  it  valore  d’u- 
na  rosa,  .f.stimationc  recta  severus. 
Tac.  Secondo  i buoni  estimatori  era 
screro. 

fotitndtor,  Oris.  m.  Cic.  Estimatorc, 
stimalorc,  apprezzatore. 

£sti  ma  tortus,  a,  um.  Cod.  Attcncntc 
as/ima. 

fotimatus,  a,  um.  part.  Cic.  F.stimato, 
apprczzato,  credulo,  pensato,  volu- 
tato, ttimato.  V.  /Estimo. 

Litem  aestimatam  solvere.  Nep.  Pa- 
gar la  condanna. 

Stima , csti- 

fotimla,  *.  f.  Fest.  ) 
fotimlum,  it,  «.  Fcst.  ) m<uwnet 
fotlmo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Estimare.  stimare,  valui  are,  apprez- 
zare:  Domum  emit  carius  quam  aesti- 
mabat. Cfc.  Comprd  ta  casa  a piu  ca- 
ro pnzio  che  non  la  valutava. Vulgus 


ex  opinione  mulla  aestimat,  pauca  cx 
veritate.  Cic.  II  volgo  apprczza  ie  cose. 
spesso  sccondo  Popinionc,  raro  se- 
condo ver  it  d.  — 2 — Stimare,  crede- 
re, giudicare,  pensare:  Hoc  ridicule 
dictum  aestimo.  Phoedr.  Penso  citi  sia 
detlo  da  burla.  — 3 — /Estimare  litem: 
condannarc  in  danaro.  Omni  conten- 
tione pugnatum  est,  ut  lis  haec  capitis 
aestimaretur.  Cic.  Si  fece  ogni  sforzo, 
perciti  questa  causa  di  morte  fosse 
tramutata  in  condanna  di  danaro. 
— /Estimans , aestimaturus,  aestiman- 
dus. 

/Estimare  nomina  alicui : assegnarc 
te  partite  di  debito  ad  alctino. 

/F.stiv51is,  e.  Iiygin.  Estiro,  di  cstate. 

/Estlve.  avv.  Plaut.  Assai poco,  legger- 
mente. 

.Estlvo,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  Var. 
Meriggiare,  stare  alfcmibra. 

/Estlvus,  a,  um.  Cic.  Eslivo,  daestate, 
statercccio. 

/Estiva,  orum.  pl.  — 1 — Campagnc 
( militari ) d’estatc:  Nulla  est  trinis 
aestivis  gratulatio.  Cic.  Scssun  rallc- 
gr amento  per  tre  campagne  d’ cstate. 
— 2 — Qtiarlicri  di  state  : Dum  in  aesti- 
vis essemus.  Cic.  Mcntrc  cravamo  ai 
quartieri  di  state.  — 3—  Pasture,  pa- 
scali di  state:  Per  aestiva  montium. 
Plin.  !\’e’pascoli  estivi  de’ monti. 

Astuabundus, a,  um-  Pallnd.)  Caldo  , 

/Estiians,  antis.  Coi.  ) bollcnte, 

Animus  a-stuans : animo  agitato. 

/Estuarlum,  ii.  n. — 1 — Braccio,  seno 
di  mare,  o stagno  marino:  Itinera 
concisa  aestuariis.  Caes.  Strade  inter- 
rotte  da  stagni  di  mare.  — 2—  Pivaio 
marino  per  rinchiudcrc  pcsci , ore 
V aequa  6 rinnovata  dat  flusso  dcl 
mare : /Estuaria  idonea  non  habebat. 
Var.  Non  areva  vivai  acconci.  — 3 — 
Spiraglio  o aperture  fatle  per  dar 
aria  nci  sottcrranci:  Fodiunt  aestua- 
ria, quae  graviorem  alitum  recipiant. 
Plin.  Scavuno  spiragli,  donde  esali 
Caria  guasta. 

.Estuatlo,  onis.  f.  Plin.  Cmxmovimcnto, 
furore. 

/Est iio,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — t — 
Bollire,  ardere , divamparc , palir 
caldo:  /Ixustus  ager  aestuat.  Virg.  /i 
campo  disseccalo  divampa.  Ille  cum 
aestuaret  umbram  secutus  est.  Cic. 
F.gli  sentendosi  divamparc  riparb  al- 
Combra.—2—Bibollire,  ondeggiare, 
agitarsi  (dicesi  delte  aeque) : Maura 
setnper  aistuat  unda.  Hor.  Ia  aeque 
dei  mare  di  Mauritania  ribotlono,  si 
agitano  continuamente.  — 3 — Dubi- 
tare, esitare,  slar  perplesso:  Quod 
ubi  auditum  est,  aestuare  illi.  Cic. 
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Quando  si  cbbe  di  eio  novella,  essi  a 
star  perplessi.  — Estuans. 

Estuarc  ainore,  desiderio,  invidia: 
ardev  d’ amore,  di  desiderio,  d’in- 
vidia. 

EstuOse.  avv.  Ilor.  Caldamcnte,  ar- 
dentemente. 

Estuosus,  a,  um.  — 1 — A r dente,  caldo, 
infuocato,  bollcnte:  Via  aestuosa  et 
pulverulenta.  Cic.  Strada  infuocata  e 
polvcrosa.  — 2 — Undeggianlc,  agi- 
tato procelloso : Freta  xstuosa.  lior. 
Mari  procellosi.  — Estuosissimus. 
Estus,  us.  m.  — 1 — Calore,  ardore, 
bollorc : Homines  aegri  cum  «stu  fe- 
brique jactantur.  Cic.  Gli  infermi 
quando  son  traragliali  da  calore  e 
da  febbre.  — 2—  Eiolto,  maroso : Fu- 
rit aestus  arenis.  Virg.  II  maroso  rom- 
pe  contro  il  lido.  — 3 — Gorgoglio 
( bollimcnto  dcll’ aequa  al  fuocoj: 
Exultantque  aestu  aquae.  Virg.  Gorgo- 
gliano  le  aeque  pcl  bollimcnto  — U — 
Impeto,  forza:  Repente  te  aestus  in- 
genii abripuit.  Cic.  D'improvviso  ti 
rapi  1’impeto  dei  tuo  ingegno.  — 5 — 
Dubbio,  incertezza,  pcrplessitA : Qui 
tibi  aestus  homini  minime  malo.  Cic. 
Quali  inccrtczze  in  te,  uomo  poi  non 
malvagio. 

Estus  maris:  flitsso  e riflusso  dei 
mare.  Estus  irarum,  belli,  fortunae : 
impeto  d'ira,  di  guerra,  dclla  for- 
tuna. Estus  regum  et  populorum  : le 
rivolture  dc’rc  c dc’popoli.  Estus 
pectoris,  mentis:  amore,  turbamento 
d’animo. 

Etas,  atis.  f.  — 1—  EU),  vita:  Etas  acta 
honeste  et  splendide  Cic.  E ilamcnata 
con  onesta  e splendore.  — 2 — Tempo, 
et  A:  Omnia  fert  ;etas.  Virg.  II  tempo 
porta  via  luito.  Ileroicis  aetatibus.  Cic. 
AlVeta  dcgli  croi,  ai  tempi  croici. 

Etas  iniens:  et  a fanciullcsca.  Etas 
integra:  gioventu.  Etas  mala,  ingra- 
vescens, affecta,  edita,  provecta  : EU 1 
avanzata.  Etas  constans:  viritiU). — 
Ut  primum  per  aetatem  judicium  fa- 
cere potueris : quando  abbi  toecata 
Veta  da  poter  dare  giudizio.  Quid  nos 
dura  refugimus  aetas?  da  quali  ecccssi 
uoi  schialta  dura  rifuggiamo  ? Vae 
aetati  tuae:  guai  a te.  Omnis  aetas  cur- 
rere obvii:  uomini  d’ogni  eU\  glian- 
darono  incontro.  Jam  dudutn  aetatem. 
Ter.  E un  seeoto.  Explere  annutu  «ta- 
tis decimum:  compicre  Vanno  deci- 
mo. Amicum  castigare  in  aetate.  Plaut. 
Correggcre  talora  un  amieo.  Etas 
aurea,  argentea,  aenea  aut  ferrea:  eUl 
d’  oro , d’ argento , dl  bronzo  o di 
ferro,  ossia  le  tre  et  A dclla  lettera- 
tura  latina. 


Etatiila,  ae.  f.  Cic.  Tenera  eta,  fan- 
eUUlezza. 

Eternabllis,  e.  Non.  Eterno. 

Eternltas,  3tis.  f,  — 1 — EtcrniU) : Fuit 
ab  infinito  tempore  xtemitas.  Cic. 
Vcterniu)  fu  da  tempo  infinito. — 2 — 
ImmortalitA,  gloria,  fama  eterna: 
Mihi  populus  Rom.  aeternitatem  dona- 
vit. Cic.  II  popolo  romano  mt  ilond 
fama  immortale. 

Eterno.  avv.  Plin.  Elernamente,  per- 
petuamente. 

Eterno,  as,  are.  a.  1,  Hor.  Etcrnare, 
perpetuare,  immortalare. 

Eternum.  «ae.  Virg.  Eternamente , 
perpetuamente , per  sempre , assi- 
duamente. 

Eternus,  a,  um.  — 1—  Eterno,  cite  non 
lia  principio  nd  fine : Deus  beatus  et 
«ternus.  Cic.  Dio  beato  cd  eterno. 
—2—  Immortale,  eterno,  duraturo, 
petpetuo  , durevole  : Vobis  «terna 
sollicitudo  remanebit.  Sali.  Vi  rimarrA 
una  cura  perpetua.  — Eternior. 
Ether,  iris.  m.  — 1 — A ria,  acre : Nu- 
bes se  in  «tera  purgat  apertum.  Virg. 
La  nube  si  seioglie  in  acre  aperto. 
— 2 — Etere:E\  aqua  oritur  aer,  ex 
aere  aether.  Cic.  Dall’  aequa  Varia, 
dalVaria  nasce  Vetere.  — 3 — Cielo : 
Rex  xtheris  Jupiter.  Virg.  Giove  re 
dcl  cielo. 

Fama  super  xthera  notus : noto  per 
fama  sino  alie  stclle. 

Etherfius,  a,  um.  Cic.) 

Etherlus,  a,  um.  Stat.) tAereo’  aereo. 
Vesci  aura  «therea : spirare  aure  vi- 
tali, vivere.  Pater  xtherius : il  padre 
eelestc. , 

Ethra, «.  f.  Cic.  Io  stesso  che  «ther, 
ed  anche  splendor  di  cieto. 

Etltes,  x.  m.  Plin.  Pictra  d’ aquila. 
Etltis,  Idis.  f.  Plin.  Etile  (pietraj. 
Evitas,  atis.  f.  Cic.  Eta. 

Evitemus,  a,  um.  Var.  Eterno. 
Evum,  i.  n.  — 1 — Durata:  Natura  ho- 
minum imbecilla  atque  «vi  brevis. 
Sali.  La  natura  umana  flacca  e di 
breve  durata.  —2 — Evo,  tempo,  ctA: 
Advnrsusomnis  «vi homines  grassatus 
est.  Svet.  In  fleri  contro  uomini  d’o- 
gni  ctA.  — 3 — Vita:  Traducere  leniter 
xvum.  Ilor.  Passar  liet  ament  e la 
vita.  — U — Sccolo:  Terxvo  functus. 
Hor.  Vissuto  tre  sccoli. 

Grandis,  confectus  «vo:  d’etA  avan- 
zata. Integer  avi:  d‘cU 1 frcsca.  Ab 
«vo  condito:  fin  da  principio.  In 
omne  sevum  veniens : per  tuito  il 
tempo  avvenirc.  Expelli  «vo.  Lucr. 
Horire.  Eterna  re  in  «vum : immor- 
talare,  mandare  alia  posteritA, 
Evus,  i.  m.  Lucr.  V.  Evum. 
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Affaber  c adfSber,  a,  uin.  Fest.  Fatto 
con  arte. 

Affabilis  c adfabflis,  e.  Cic.  Affabile, 
gentile. 

Affabilitas  c adfabilltas,  3tis.  f.  Cic.  Af- 
fa  bitit  A,  gcntilezza. 

Affabiliter  e adfablliter.  ave.  Geli.  Affa- 
trilmcnte,  gcntilmente. 

Affabre  e adfabre.  avv.  Cic.  Con  mac- 
stria,  ingegnosamenle. 

Aff5men  e adfamen,  Inis.  «.  Apul.  Di- 
scor so,  pariare. 

Affaniae,  arum.  f.  plur.  Apul.  Fote, 
ciance. 

AffSris  e adfaris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Pariare , indirizzarc  la  parola  cui 
alcuno:  Ille  me  affatus  excitavit.  Cic. 
F.gli  partandomi  mi  seosse.  — 2 — Sup- 
plicare, invocare:  Affaturque  Deos. 
Virg.  Invoca  g ii  Dei.  — 3 — Dir  l’ ul- 
timo addio  ai  morti : Sic  positum  af- 
fati discedite  corpus.  Virg.  E cosi  al- 
1'intcrrato  cadavere  dite  Cultimo  ad- 
dio, e partite. 

Affatim,  avv.  Cic.  Abbondcvolmente, 
copiosamente,  a ribocco. 

Affatim  vini,  divitiarum,  hominum  : 
abbondanza  di  vino,  di  riccliczze,  di 
vomini. 

Affatus  c adfStus,  a,  um.  part.  vtrg. 
Chi  ha  pariato.  V.  Affaris. 

Affatus  c adfalus,  us.  m.  — 1 — Collo- 
quio,  discorso,  pariare:  Quo  nunc 
reginam  ambire  furentem  audeat  af- 
fatu? \ irg.  Con  qual  pariare  aggirerd 
la  furiosa  regina?  — 2 — Iivscmtto 
dei  principe : Sacri  affatus.  Cod.  / sa- 
cri reseritti. 

Affectatio  c adfectallo,  Onis.  f.  — I — A f- 
fettazione : Nihil  est  odiosius  affecta- 
tione. Quint.  Sulla  i piii  spiacevole 
deWaffcttazione.  — 2 — A ffettazione, 
ostentatione,  mostra;  Tanta  est  de- 
coris affectatio.  Plin.  E tanta  V osten- 
tazionc  dei  decoro.  — 3 — V oglia,  de- 
siderio, brama,  smania:  Amor  et  af- 
fectatio sapientiae.  Sen.  Amore  c bra- 
ma di  sapienza. 

Affectator  c adfectStor , Oris.  m.  — 1 — 
Affettatore,  artificioso,  imitatore: 
Cicero  niinius  risus  affectator.  Quint. 
Cicerone  affettatore  sovcrchio  di  riso. 
— 2 — Bramoso,  cupido : Affectator 
imperii  populus.  Flor.  Popolo  avido, 
cupido  d’impcro. 

Affectatus  e adfectatus,  a,  uni.  part. 
Tac.  Affettato  br amato,  agognato. 
V.  Affecto. 

Affectio  e adfcctlo,  Onis.  f.  — A ff ci- 
to, passione,  dispositione  d’ animo: 
Vitia  affectiones  sunt  manentes.  Cic. 


I vtzi  sono  passioni  durcvoli.  — 2 — 
Affezione,  bcncvolenza,  affetto,  amo- 
re : Sequuntur  argentum  nulla  affectio- 
ne animi,  sed  ctc . Tac.  Vanno  in 
traccia  dell’ argento  non  per  amore, 
ma  ecc.  — 3 — Stato,  dispositione, 
conditione  dei  eorpo : Firma  corporis 
affectione  contineri.  Cic.  Esser  costi- 
tuilo  di  sana  dispositione  di  eorpo. 
Affectio  astrorum,  coeli:  in  fluenta 
degli  astri  dei  cieto. 

Affecto  c adfecto,  as,  avi,  atum,  are.  a. 
1.  — 1—  Affettare,  ostentare,  far  mo- 
stra: Studium  carminum  affectabat. 
Tac.  Affettava  far  versi.  — 2 — Affet- 
tare, cercure  con  ansia,  agognare: 
Affectabat  munditiam  omni  diligentia. 
Nep.  Cercava  con  ogni  studio  la  mon- 
dizia.  Affectare  immortalitatem.  Gurt. 
Agognare  alfimmortalitA.  — 3 — Ac- 
cattivarsi , guadagnarsi : Civitates 
ostentando  preemia  affectabat.  Sali. 
Eacendo  mostra  di  premi  si  aceat  ti- 
vava  teeittA. — Affectans,  affectandus. 
Affectare  iter  o viam  : ineamminarsi. 
Affectare  dexteram : stringet'  la  mano. 
Quo  iter  affectet  videtis:  voi  redete  a 
quate  scopo  cgli  miri.  Ad  dominas  qui 
affectant  viam.  Ter.  Quelti  che  cercano 
guadagnarsi  il  favore,  dclle  padrone. 
Affector,  aris,  atus,  ari.  d.  1,  Var.  V. 
Affecto. 

Affectuosus  e adfectuOsus,  a,  um.  Macr. 
Affettuoso. 

Affectus  c adfectus,  us.  m.  Cic.  V.  Af- 
fectio. 

Affectuseadfectus.a,  um.  part.  Affetto, 
disposto,  commosso,  preso.  V,  Afficio. 
Corpora  affecta : corpi  ammalati.  Fi- 
des affecta:  fc.dc  vacillante.  Anno  non 
confecto  sed  affecto:  ncWanno  non  fi- 
nito ma  vicino  a finire  Bellum  affec- 
tum : guerra  vicina  a finire.  Affectus 
beneficio , honore , laetitia , virtute  : 
beneficato,  onorato,  preso  (la  alle- 
gretta,  fornito  di  virtu.  Affecta  res 
familiaris:  scemalo,  impoverito  il  pa- 
trimonio Caesarem  affectum  videram: 
a ver  a veduto  Ccsarc  ammalato.  Af- 
fectus aetate,  senectute : inveccliiato. 
Affdro  e adfCro,  fers,  attuli,  aliatum,  af- 
ferre. anom.  — 1 — Portare,  arrcca- 
re,  apportare : Afferre  litteras  alicui. 
Cic.  Portar  iettere  ad  alcuno. — 2 — 
Apportare,  avrccare , cagionare: 
Afferre  alicui  utilitatem,  salutem,  luc- 
tum et  egestatem.  Ctc.  Cagionare  ad 
alcuno  vantaggio,  arrecar  salvczza, 
luito  c povertA.  — S — Annuntiare, 
far  saperc : Ccelius  ad  illam  attulit, se 
aurum  quaerere.  Cic.  Celio  le  fece  sa- 
perc, clic  cgli  cercava  oro.-h—Gio- 
varc:  Illa  praesidia  non  afferunt  oratori 
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aliquid.  Cic.  Quelle  guardie  non  gio- 
v ano  punto  ali’ oratore.  — 5 — Pro- 
durre: \gri  fertiles  multo  plus  afferunt, 
quam  acceperunt.  Cic.  / campi  fertili 
producon  piii  di  quello,  cite  loro  si 
diede.  — Afferens,  allaturus,  afferen- 
dus. 

Afferre  vim,  inoram,  animum,  manus 
alicui:  violcntare , indugiare,  inco- 
raggiare  alcuno,  mettergli  Ic  mani 
addosso.  Afferre  compertum : rappor- 
tare  per  certo.  Afferre  xtatem  ad  de- 
fensionem : allegare  la  scusa  dclVetd 
per  difendersi.  Afferre  fidem  orationi:  ; 
dar  peso.  credito  ai  discorso.  Sibi  ; 
■nanus  afferre:  i iccidcrsi.  Afferre  se  l 
aliquo : portarsi,  andare  in  qualchc  j 
parte.  Afferre  aes  alienum:  indebit arsi. 
Afferre  crimen  alicui:  dar  accusa  ad 
alcuno. 

Afficio  e adficlo,  is,  feci,  factum,  ere.  a.  i 
3. — 1 — M novere,  commuovere,  toc-  ] 
care:  Litterae  tuae  me  affecerunt.  Cic.  i 
Le  lue  lettere  mi  commosscro.  mi  \ 
toccarono.  — 2 — Prende  varii  signi-  i 
ficati  dai  varii  ablativi  cui  ea  unito;  ' 
onde : Afficere  aliquem  beneficio : be-  j 
neflcare  alcuno;  laetitia:  rallegrarc;  j 
injuria:  ingiuriare;  honore : onorarc;  ; 
muneribus:  rcgalarc;  contumelia: 
far  uiltania;  morte:  uccidere;  sepul- 
tura: sefjpellire;  exilio:  esitiare,  ecc. 
ecc.  — Affecturus,  afficiendus. 

Uno  vulnere  in  mortem  affecit : d’una 
ferita  sola  l’cbbc  morio.  Terror  mi- 
lites, hostesque  in  diversum  affecit:  it 
terrore  produsse  affetti  diversi  nci 
soldati,  e ne'  nemici.  Affici  admira-  i 
tione : esscr  preso  da  meraviglia,  me-  I 
ravigliarsi.  Quomodo  civitas  a te  af-  | 
fecta  est : come,  da  te  fu  trattata  la  ; 
cittd,  Affici  a gratia,  a voluptate:  la- 
sciarsi  vincere  dalle  grazie,  dai  pia- 
ceri. 

Afficticius  e adficticlus,  a,  um.  Var. 
Aggiunto,  attinente. 

Affictus  e adfictus,  a,  um.  part.  Cic. 
Attaccalo,  aggiunto,  conficcato.  V. 
Affigo.  — Conformato,  fallo.  V.  Af- 
fingo. 

Affigo  c adflgo,  is,  xi,  sum  e ctuni,  ere. 
a.  3.  Cic.  Attaccare , appiccare,  ag- 
giungerc,  conficcare. 

Affigere  oscula : baciarc.  Affigere  ali- 
quid animo:  imprimere  ncll’ animo 
qualchc  cosa. 

Affiguro  c adfiguro,  as,  avi,  are.  a.  1. 
Geli.  Figurare,  rappresentare. 

Affingo  e adfingo,  is,  inxi,  ictum.ingere. 
a.  3.  — 1 — Formare , conformare  : 
Itaque  nec  eis  manus  affinxit.  Cic.  Pcr- 
tanto  neppure  conformo  a toro  Ic 
mani.  — 2 — Aggiungcre : Neque  vera 


laus  detracta,  neque  falsa  afficta.  Cic. 
,Vt'  fu  a lui  tollo  di  sua  vera  lodc,  nd 
aggiunto  di  falsa.  — 3 — A ttribuire, 
imputare:  Peccat  oritor,  cum  probam 
orationem  affingit  improlio.  Cic.  Pecca 
l’ oratore,  quando  paroteonorate  ac- 
concia  in  bocca,  altribuisce  ad  un 
malvagio. 

Affinis  e.  adfTnis,  e.  —1—  Vicino,  confi- 
nante:  Gens  affluis  Mauris.  Liv.  Po- 
polo  coufinante  ai  Mori.  — 2 — Affine, 
parente:  Cum  affinis  esset  Ca>saris. 
Yal.  Max.  Essendo  parente  di  Ccsare. 

— 3 — Complice. , partecipe : Affines 
huic  facinori.  Cic.  Complici  di  questo 
delitto. 

Affinis  publicis  negotiis:  che  ha  mano 
ne’  pubblici  affari.  Affinia  vincula:  i 
rincoli  di  affinitd. 

Affinitas  c adlinltas,  atis.  f.  — 1—  Vici- 
nanza,  prossimitd : Pertinent  ad  cul- 
turam propter  affinitatem.  Var.  Si 
hanno  a coltivarc  per  la  vicinanza. 
—2 — Affinitd,  parentela:  Qui  est  cum 
illo  vinculis  affinitatis  conjunctus,  Cic. 
11  quale  <1  a tui  congiunto  per  vincolo 
di  affinitd.  — 3 — llclgzione,  analogia: 
Tanta  est  affinitas  corporibus  hominum 
mentibusque.  Geli.  Tanta  c la  rela- 
tione che  corre  fra  il  coipo  c t’ anima 
delVuomo. 

Aflirinantcr  e adfirnianter.  Geli.  ) 
Affirmate  c adfirmale.  Cic.  ) ao°* 
Affermalivamente,  con  asseveranto. 

— Affirmatissime. 

Affirmatio  c adiirmatlo , Onis.  f.  Cic. 
A ffermazione,  asseceranza. 
Affirmativus,  a,  um.  Prisc.  Affct~ma- 
tiro,  che  afferma  f terni,  gramm.). 
Affirmator  e adimuntor.  Oris.  m.  Cod. 
Affermatore,  confermatore,  appro- 
vatorc. 

Affirmatus  e adfirmatus,  a,  um.  part. 
Cic.  Affermato,  confcrmato.  V.  Af- 
firmo. 

Affirmo  c.  adfirmo,  as,  avi,  alum,  are. 
a.  1.  — 1 — Confcrmare : Auceps  vale- 
tudo iram  Dcffin  affirmavit.  Tac.  (luella 
malaltia  pericolosa  confcrmd  lo  site- 
gno  dcgli  Dei.  — 2—  Affcrmarc,  asse- 
rirc,  asseverare : Omni  asseveratione 
tibi  affirmo.  Cic.  Te  lo  affermo  con 
oqni  asscecranza.  — Affirmans. 

Affixlo  c adfictlo,  Onis.  f.  Non.  A ffissa- 
mento. 

Affixus  eadfixus,  a,  um.  part.  Cic. 
A /fisso,  attaccalo,  impresso.  V.  Affigo. 
Afflagrans  c adffagraus,  antis.  Amni. 
A raente,  turbolento. 

Afflatus  c adffatus,  a,  um.  part.  Ispira- 
to,  soffiaio,  tocco,  percosso.  V.  Afflo. 
Afflatus  fulmine,  igne,  sole:  percosso 
dai  fulmine,  tocco  dai  fuoco,  dai  sole. 
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AfllJiiis  e a (Matus,  us.  m.  —I— Afflato, 
so/flo,  spiro,  spiramento : Afflatu  fa- 
vonii juvatur  Jndia.  Plin.  II  so/flo  dei 
favonio  gioca  atl’ India. — 2 — I spi- 
ratione: Nemo  vir  magnus  sine  aliquo 
afflatu  divino  unquam  fuit.  Cic.  Aiuno 
nomo  grande  fu  mai  senia  qualchc 
ispirazionc  divina. 

Afflatus  solis,  ignis : vampa  det  sole, 
dei  fuoco. 

Afflecto  e addecto,  is.  V.  Flecto. 

Affleo  e adIWo,  es,  evi,  etum,  ere  n.  2. 
lior.  Piangere. 

Afflexus  c adflexus,  a,  um.  part.  V. 
Flexus. 

AfflictaUfo  e adflictntfo,  Quis.  f.  Cic.  Af- 
flizione,  travaglio. 

Afflictatus  e adflictatus,  a,  um.  part. 
Gc.  Travagliato,  tormenlato.  V.  Af- 
flicto. 

Afflictio  e addictio,  onis.  f.  Afflizione, 
traraglio. 

Afflicto  c addicto,  as,  avi,  atum,  are.  a. 
1.  — 1 — Agitare,  sospingerc : Naves 
tempestas  afflictabat.  Caes.  La  tempe- 
sta  agitara  le  nari  — 2—  Traeaglia- 
re,  tormrnlare,  affliggere:  Fortuna 
pnriii  equites,  equosque  afflictaverat. 
Tac.  La  fortuna  itella  battaglia  areva 
travagliato  i caralieri  e i curalii.  — 
Afflictare  se.  Sali.  Affliggersi,  acco- 
rarsi. 

.Afflictor  c addictor.  Oris.  m.  Cic.  Per- 
secutore, atterratore. 

Afflictus  e addictus,  us.  m.  Coito,  ur- 
io: .NuLes  afflictu  dant  ignem.  Apul. 
L'  nubi  at  cozzo  tra  toro  dan  fuoco. 
Effeminata  virtus  afflictu  occidit.  Cic 
Vna  eirtit  flacca  cade  al  primo  urto. 
Afflictus  e addictus,  a,  um.  part.  Cic. 
AflUtto,  abbattuto,  agitato,  trava- 
gliatn,  depresso,  oppresso.  V.  Affligo. 
Homo  afflictus  et  perditus.  Cic.  Vomo 
rorto  e pcrdulo.  Afflicta  fides:  il  cre- 
dito sremato.  Res  afflicta? : le  cose  ca - 
‘ tute  in  basso.  — Afflictior. 

Affligo  e addtgo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. 
— i — Sospingerc,  abballere,  atter- 
rare:  Infirmas  arbores  pondere  affli- 
gunt. Os.  Alterrano  dei  loro  peso 
gli  arboseclli. — 2 — Affliggere,  tor- 
tnentare,  traeagliare : Senectus  ener- 
vat, et  affligit  homines.  Cic.  Iai  vec- 
chiaia  snerva,  e traraglia  gli  nomini. 
-A-Scemare,  prosi  rare,  abbassare: 
'ectigalia  bellis  affliguntur.  Cic.  Le 
pubbliebc  enlrate  nellc  guerre  si  ab- 
bassann. 

Affligere  aliquem  telluri:  allerrarlo. 
Mores  affligere : corrompere  i costu- 
la. Dii  male  te  addixint  per  adflixe- 
r>nt : gli  Idditi  sperdano, 

AKo  c addo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 


— 1 — Afflare,  sofflarc,  spirare:  Terga 
tantum  afflante  vento.  I.iv.  Spirando, 
sofflando  il  vento  soto  alte  spalle. 
—2—  Inspirare : Gregibus  Venus  af- 
flat  amores.  Tib.  Venere  inspira  gli 
amori  alie  grcggi.  — Afflans. 

Afflare  odores  : esalare , mundare 
odori.  Afflare  nescio  quid  rumoris.  Cic. 
Spargcrsi  non  so  qual  voce.  Felix  cui 
afflat  amor.  Tib.  Felice  cui  sorride 
amore.  Afllari  igne,  fulmine : esser 
toeco  dal  fuoco,  dal  fulmine. 

Affldens  c adnfiens,  entis,  part.  pr.  n't. 
Liv.  Fluente,  chc  fluiscc.  V.  Affluo.  — 
A gg.  Cic.  A bbondante,  copioso,  ricco. 
Nep.  Sovrabbondante,  ecccssivo,  — 
Affluentior,  affluenlissimus. 

Affluenter  e adduenter.  ace.  Cic.  Af- 
fluent emetit  e,  abbondantemente,  co - 
piosamctite,  in  copia,  riccamente.  — 
Affluentius. 

Affluentia  e adduentla,  se.  f.  Cic.  Af- 
fluenza , abbotuianza , copia.  Plin. 
Afflusso. 

Aditio  c addiio,  is,  duxi,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Fluirc,  scorrere:  Rhenus  ad  gallicam 
ripam  affluens.  Tac.  1 1 lleno  cite  scorre 
lungola sponda  dellaGallia. — 2 — Ac- 
eor r ere,  concorrerc , venire  d’ogni 
parte : Copia:,  ut  quaeque  potuerant, 
affluebant.  Tac.  Le  scliiere,  ognuna 
come  il  pole.va,  da  ogni  parte  occor- 
recano  —3  — Abbondare:  Quum  di- 
vitiae affluerent.  Sali.  Quando  le  ric- 
chczzc  abbondacano. — U — Penetrare, 
insinuarsi:  Voluptas  ad  sensus  cunv 
suavitate  affluit.  Cic.  La  voluttil  s’in- 
sinuacon  soavitd  ne’sensL— Affluens. 
Affldus  c adfldus,  a,  um.  V.  Affluens. 
Affodio  e adfodlo,  is,  fOdi,  fossum,  ere. 
a.  3.  Plin.  Scavare. 

Adore,  inf.  fut,  di  adsum. 

Affdrem,  es,  et.  imp.  sogg.  di  adsum. 
Afformido,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Temere 
forte. 

Affrango.  V.  Adfringo. 

AffrCmo.  V.  Adfremo. 

Affricatio  e adfricatlo,  onis,  f.  Coei.  Aur. 
Stropicciamento,  fregagionc. 
Affricatus  c adfricftius,  a,  um.  part. 
Coi.  Slropicciato,  fregato.  V.  Affrico. 
Affrico,  as,  cui,  ictum,  are.  a.  1.  Coi. 
Frcgarc,  stropicciare.  — Affricans. 
Affrictus  e adfrictus,  us.  m.  Sen.  Fre- 
gamento,  stropicciamento. 

Affringo.  V.  Adfringo. 

Affrio.  V.  Adfrlo. 

Affdi,  isti,  uit.  prct.perf.  ind.  di  adsum. 
Affulgdo,  es,  ulsi,  ere.  n.  2.  lior.  Appa- 
rire,  risplcndere. 

Fortuna  mihi  affulsit : nit'  sorrise  for- 
tuna. Magoni  se  defensurum  urbem 
prima  spes  morte  nuntiata  Marcelli 
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affulsit.  Liv.  Sapui  a Ia  morte  di  Mar- 
cello allora  solo  Magone  cbbc  spe- 
ranza  di  difendere  Ia  cittA. 

Affundo  e adfundo,  is,  udi,  usura,  ere. 
a.  3 — 1—  Mersare,  spargere,  infon- 
dere:  Affundere  venenum  in  aqua. 
Tac.  Mersare,  infundere  il  veleno 
ncll' aequa  — 2 — Allargarsi,  dispic- 
garsi,  dislendcrsi  ( in  senso  militare); 
Tria  millia  equorum  comibus  affunde- 
rentur. Tac.  Tre  mila  eavalli  si  di- 
stendessero  alie  ali. 

Affusio,  onis.  f.  Pallad.  Infusione,  as- 
persione. 

Affusus  e adfusus,  a,  um.  part.  Tac. 
Mersato,  sparso,  infuso.  V.  Affundo. 
Affusus  genibus : prostrato  ai  piedi. 
Colonia  amne  affusa : Colonia  altor- 
niata  dal  /tume). 

Affuturus,  a,  uin.  part.  fut.  V.  Adsum. 
Afdre  c abfttre.  inf.  fut".  di  absum. 
Afdris.  avv.  Plaut.  Fuori. 

Afiii,  isti,  it.  per  abfui  perf.  di  absum. 
Afuturus,  a,  um.  part.  fut.  di  absum. 
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Agarlcum  c agarlcon,  i.  n.  Plin.  Aga- 
rieo  f specie  di  fungo.  . 

Agaso,  onis.  m.  Liv.  Palafreniere,  ca- 
rallaro,  mulatticrc.  Apul.  Asinajo. 
Hor.  Serro. 

Age  e plur.  agite.  Cic.  Orvia,  orsu , 
via , su. 

Ageduni,  age  modo,  agesis,  age  sane, 
age  porro,  age  vero,  age  jam  : su  na 
dunque,  sii  via  una  volta. 

Agellulus,  i.  m.  Catul.  ) 

Agellus,  i,  m.  Cic.  ) 
campctto,  campcrello,  poderetto. 
Agema,  diis.  n.  Liv.  Scliiera,  squadra 
di  soldati  scclti. 

Agens,  entis,  part.  pr.  ait. Cic.  Agente, 
operante.  V.  Ago. — Agg.  Cic.  Attivo, 
operoso,  efficace.  Cod.  At  lore  nclle 
rause. 

Ager,  agri.  m.  — 1 — Campo,  podere, 
rampagna:  Agri  natura,  perboni  et 
diligentia  meliores.  Cic.  Campi  ferti- 
lissimi per  natura , c fatti  migliori 
datle  cure.  — 2 — 7 'erritorio:  Ut  me- 
lior ager  Hyrpinus  sit.  Cic.  A tal  dic 
sia  migliore  il  ten'ilorio  Irpinatc. 
Agerdton,  i.  n.  Plin.  Millefoglio(crba) 
Agflsis.  V.  Age. 

Aggemo.  V.  Adgcmo. 

Agger,  «fris.  m.  —1—  Terrapieno, 
trincea,  parapetto : Quum  agger  pro- 
motus ad  urbem  esset.  Liv.  Essendosi 
awicinate  le  trincee  verso  la  cittA, 
ossia  avvicinati  gti  approcci  alia  cit- 
to  —2—  Argine,  riparo  alie  rive  dei 
flumi : Aggeribus  ruptis  cum  spumeus 


amnis  exit.  Virg.  ftotti  gli  argini 
spumoso  ne  escc  il  fiumc.—Z — Grep- 
po,  monticcllo,  cumulo,  mucchio  : 
Tumulique  ex  aggere  fatur  Virg.  Fa~ 
vella  dalla  sommitA  di  vn  greppo. 
Aggeres  nivei : mucclii  di  neve.  — U — 
La  materia  stessa  da  alzar  ripari  , 
come,  legna,  terra,  ecc.:  Qui  aggeris 
petendi  causa  processerant.  Cres.  Quei 
rhe  si  erano  dilungati  per  cercare 
materiali  da  terrapieno.  — 5 — Il 
dorso,  il  mezzo,  la  parte  piu  alta 
delta  strada,  ed  anchc  la  slrada : 
Qualis  srepe  vire  deprensus  in  aggere 
serpens.  Virg.  Quale  il  scipc  spesso 
sorpreso  nel  mezzo  della  via. 
Aggeratim,  avv.  Apul.  A muccliio,  a 
cumulo. 

Aggeratio,  onis.  f.  Vitr.  Argine,  muc- 
cliio  di  terra. 

Aggeratus,  a,  um.  part.  Tac.  Ammuc- 
cliiato,  accumulato.  V.  Aggero. 
Aggero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Virg. 
Cumulare,  ammuccliiare. 

Aggerare  arbores : A mmucchiare  la 
terra  intorno  alie  piante,  ossia  rin- 
calzarle.  Aggerare  iras:  accumulat' 
ire. 

AggCro,  c adggro,  is,  gessi,  gestum, 
ere.  a.  3.  Virg.  Ammassare,  ammuc- 
cliiarc,  aggiungerc , accumulare. 
Aggestio,  c adgestlo, onis.  /'..Pallad.) 
Aggestus,  cadgestus,  i.  m.  Amm.  ) , 
Aggestum,  i,  n.  Amm.  ) 

Aggestus  e adgestus,  us.  m.  Tac.  ) 
massamento,  ammuccliiamento,  ac- 
cumulamento,  riallo  di  terra. 
Aggestus,  a,  um.  part.  Plin.  Ammas- 
sato,  raccollo.  V.  Aggero. 

Agglomero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Virg.  Unire,  aggiungere. 
Agglutinatus,  c adglutinatus.  a,  um. 
part.  Apul.  Incallato,  saldato.  V. 
Agglutino. 

Agglutino,  c adglutlno,  as,  avi,  atum, 
are.  a.  1.  Cic  Congiungerc,  saldare, 
incollare,  unire.  — Agglutinandus. 
Aggravatus,  c ad  grava  tus,  a,  um.  part. 
Svet.  Aggravato,  peggiorato  in  sa- 
lute. V.  AggrUvo. 

/Aggravesco , c adgravcsco , is , escere. 
n.  3.  Ter  Aggravarsi  pcggiorare  in 
salute. 

Aggravo,  c adgr3vo,£S,  avi,  atum,  are. 
a.  1,—  1—  Aggravare,  render  grave, 
far  pesante:  Aggravare  ruinam  pon- 
dere. Plin.  Coi  peso  far  piii  grave  la 
caduta.  — 2 — Aggravare , pcggio- 
rare: Vulnus  aggravat  dolorem  Curt. 
La  ferita  aggrava  il  dolore.  — Aggra- 
vans, aggravaturus. 

Aggredior,  «ris,  gressus,  grCdi.  d.  3. 
— 1 — Aggredire,  assaltare,  assalirc: 
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Milites  pallantes  inermes  aggreditur. 
Sali.  Assate  soldati  sparsi  cd  inermi. 
— 2 — Intraprcnderc , cominciare , 
dar  principio,  rnettcr  mano : Sic  ag- 
gredior ad  hanc  disputationem.  Cic. 
Cosi  do  principio  a questa  disputa. 
— 3 — Accostarsi  ad  uno  per  parlar- 
gli,  abboccarsi : Legatos  alium  ab  alio 
diversos  aggreditur.  Sali.  Egli  si  ab- 
bocca  con  i legati  separati,  ad  uno 
per  volta.  — Aggrediens,  aggressurus, 
aggrediendus.  — Aggrediti.  Plaut.  in- 
veee  di  aggredi. 

Aggredi  aliquem  dictis:  assalirc  al- 
cuno  a par  ole.  Aggredi  aliquem  pe- 
cunia: tentarc  alcuno  con  denaro. 
Aggredi  ex  lateribus:  assalirc  ai  fian- 
chi. 

Aggrflgo,  as,  avi,  atmn,  are.  a.  1.  Cic. 
Aggregare,  associare,  unire,  adu- 
nare, aggiungerc. 

Aggregare  filium  ad  interitum  patris. 
Cic.  Far  morire  delta  stessa  morte 
padre  e figtio. 

Aggressio,  e ad  gressio,  Onis.  f.  Cic.  Ag- 
gressione, assalto : Mihi  al)  aggressio- 
nibus ferinis  consulebam.  Apul.  Mi 
riparaca  contro  le  aggressioni  be- 
stialL  Cumque  animos  prima  aggres- 
sione occupaverit.  Cic.  E quando  siasi 
impadronito  degli  animi  ai  primi 
assal/i,  ossia  eo’  migliori  argomenti, 
colle  prime  prone. 

Aggressor , c adgressor , oris.  m.  Cod. 
Aggressore,  assatitore. 

Aggressura,  c adgressiira,  x.  f.  Cod. 

Assalimento,  aggressione. 

Aggressus,  a,  uni.  part.  Virg.  Chi  ha 
assalilo.  clii  ha  cominciato,  chi  ha 
lentato.  V.  Aggredior. 

Aggiessus,  c adgressus,  us.  m.  — 1 — 
principio:  Herum  aggressus.  Finnic. 
//  principio  di  opere.  — 2 — Assalto, 
attacco : Si  aggressu  perierit.  Cod. 
Se  sarA  morto  ne  It'  assalto. 

Agilis,  e.  Ilor.  Agile,  leggiero,  destro, 
prcmto. — Agilior,  agillimus. 

Agilitas,  alis.  f.  Liv.  Agilita,  prestezza, 
dcxtrezza. 

Agiliter,  ave.  Coi.  Agilmente,  deslra- 


mente. 

Agitabilis,  e.  Ovid.  Mocibile,  mobile, 
agite. 

Agitatio,  fluis,  f.  — 1 — Agitazionc, 
moeimen/u , conuno  vimento  .•  Agita- 
tiones fluctuum.  Cic.  Commovlmento 
dclleoncte.  — 2 — Esercizio,  occupa- 
zim  d’ animo  : Ad  quod  adhibenda  est 
mentis  ag itatjo.  Cic.  A cid  c da  eido- 
perare  esercizio  di  mente. 

Agnator,  oris.  m.  Virg.  Conduttore, 
guitlaturc  di  cavat  d e d alit  i ani- 
male 


Agitatrix,  Icis.  f.  Apul.  Agilatriee,  che 
agita. 

Agitatrix  silvarum.  Apul.  Cacciatrice 
ne’  boschi. 

Agitatus,  a,  um.  part.  Cic.  Agitato, 
travagliato,  incitato,  stimulato,  trat- 
tato,  disputato,  mancggiato.  V.  Agito. 

— Agg.  Quint.  Violento,  impetuoso. 
— - Agitatior. 

Rebus  agitatis:  nei  commovimenti 
pubblici. 

Agitatus,  us.  m.  V.  Agitatio. 

Agito,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Conclurre : Agitare  currus  ad  flumina. 
Virg.  Condurre  i cocclii  al  flutne. 

— 2 — Dar  la  caccia , perseguitare : 
Aquila  agitans  aves.  Cic.  L’  aquila 
che  dii  la  caccia  aqli  uccclli.  — 3 — 
Commuovere  , agitare , muovere  : 
Mare  ventorum  vi  agitatur.  Cic.  II 
mare  si  agita  per  la  forza  dei  venti. 

— U — Angustiare,  dar  traraglio  : 
Agitabatur  animus  inopia  rei  familia- 
ris. Sali.  Le  strettezze  domestiche  an- 
gustiavano  quell’ animo.  — 5 — Pen- 
sare, meditare:  Vos  agitate  fugam. 
Virg.  Voi  pensate  a fuggire.  — 6 — 
Agitare,  traltare , disputare:  Illic 
agitavere,  placeret  ne,  etc.  Tac.  Ivi 
dispularono,  trattarono  se  tornasse 
conto  o no,  ecc.  — Agitans,  agitaturus, 
agitandus. 

Agitare  tevum,  vitam : passare  il 
tempo,  la  vita.  Agitare  festos  dies: 
celebrar  feste.  Agitare  de  supremis: 
macchinarsi  la  morte.  Lex  agraria  a 
Flavio  agitabatur:  la  legge  agraria 
era  caldcggiata  da  Flavio.  Metu  at- 
que lubidine  diversus  agitabatur : tra 
il  timore  c la  libidine  stava  in  bilico. 
Agitare  propius  mare.  Sali.  Passas- 
serta  vicino  al  mare.  Agitare  convivia: 
bancheltarc ; imperium,  justitiam: 
escrcitare  impero , giustizia;  choros: 
guidar  dante;  custodiam : far  guar- 
dia ; inducias,  pacem  : esscre  in  tre- 
gua,  in  pace.  Agitare  consilia  defectio- 
nis: studiare,  pensare  ai  modi  di  ri- 
bcllarsi.  Agitare  ingenium : cscrcitar 
1’ingeqno. 

Agmen , Inis.  «.  — 1 — Mollitudine , 
turba,  folia,  gran  quantilli  <H  cose  c 
di  persone:  Ingens  mulierum  agmen. 
Liv.  Grati  turba  di  donne.  Non  mi- 
nore agmine  rerum  captarum.  Liv. 
Non  con  minor  quantita  di  botlino. 

— 2 — Corso,  andamento:  Leni  fluit 
agmine  Tybris.  Virg.  Il  Tcvere  scorrc 
con  placido  corso.  — 3 — Schiera, 
cscrcito  (in  marcia):  Nonnullae  co- 
hortes in  agmen  Ciesaris  incidunt. 
Os.  Atcunc  coorti  nrtano  neti'  c- 
sercito  di  Ccsare.  — h — En  marcia 
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de'  soldali:  Jussit,  ne  miles  in  agmine  tendere,  commere:  Dicta  subtilium 
servum  aut  jumentum  haberet.  Sali.  quam  ut  quivis  ea  possit  agnoscere. 
Vietd  al  sotdatu  di  condurrc  nelle  Cic.  Dctti  tanto  profandi  che  non  tutti 
marcic  serro  o giumento.  possono  intendere.  — 3 — Approvare, 

Effuso  agmine  abire : partire  a mar-  riconoscerc,  ammettere:  Cum  Itali* 
eia  forzata.  Primuin  agmen:  l' aran-  concursus  facti  illitis  gloriam  agnovis- 
guardia;  extremum,  novissimum:  la  set.  Cic.  II  consentimcnto  di  tutta 
etruguardia.  Constituere  agmen : Italia  arendo  ammesso  la  gloria  di 

ermar  la  marcia.  Extremaeque  ag-  quet  fatto.  — Agnorat  per  agnoverat, 
mina  caudx:  Ic  ultime  volute  della  — Agnoscens,  agnoscendus. — Agnotu- 
roda  det  serpente.  Agmen  impedimen-  rus  Sali,  invece  di  agniturus, 
torum  : convoglio  delle  bagaglie.  AgnOtus,  a,  uni.  Pac.  V.  Agnitus. 
Agminalis,  e.  Cod.  Appartenente  ali’ e - Agnus,  i.  m.  Cic.  Agnello, 
sercito.  Ago,  is,  egi,  actum,  ere.  a.  3.  — i — 

Agminatim,  arv.  Solin.  A schiera,  a Fare,  operare:  Mihi  eniin  qui  nihil 
truppa . agit,  esse  omnino  non  videtur.  Cic. 

Agna,  te.  f.  Hor.  A gnella , pccorella.  Fanni  non  darsi  nomo,  che  assolu- 
Agnalla,  um.  pl.  Ovid.  V.  Agonalia.  tamente  non  faccia  nulla.  —2 — Con- 
Agnascor.  V.  Adnascor.  durre,  menare,  guidarc:  Pasce  ca- 

Agnatlo,  e adgnatlo,  finis . f.  — 1—  pellas,  et  potum  pastas  age.  Virg.  Pa- 

Agnazione,  consanguineitd , paren-  scala  le  caprette,  e pasciute  condu- 

tela  in  linea  maschile : Jura  agnatio-  cilea  bere.—  3 — I nsegnire , persegui- 

num.  Cic.  I dritti  di  parentela.  — 2—  tare,  dar  la  caccia:  Cursu  pallantes 

Grrmoglio : Folia  hirta  cum  adgna-  Troas  agebat.  Virg.  Correndo  perse- 

tionibus.  Apul,  Le  foglie  irte  coi  ger-  guitava  gli  sparsi  Trojani.  — U — 

mogli.  Infiggcre,  cacciar  dentro,  conficcare: 

Agnatillus,  e adgnatitlus,  a,  um.  Cod.  Agit  costis  penetrabile  telum.  Silv.  Gli 

A gnatizio,  che  ajrparticncagli  agnati  j conftcca  nelle  coste  T acuto  danlo. 
(tenn.  legale).  — 5 — Procacciare,  procurare , stu- 

Agnatus,  a,  um.  — 1 — Agnato , con-  diarc:  Id  agunt,  ut  viri  boni  esse  vi- 

sanguinco , parente  in  linea  maschile  deantur.  Cic.  Si  studiano  di  compa- 

(terrn.  legj:  Ouos  inter  se  agnatos  rire  uomini  dabbenc.  — 6 — Delibe- 

appellarc  videmus.  Cic.  I quali  ira  rare,  disputare,  tratfare:  De  (pio 

loro  veggianio  chiamarsi  agnati.  praesens  tecum  egi.  Cic.  Di  che  trattai 

— 2 — .\ato  di  fresco,  novcllino : Ad-  teco  di  persona.  — 7 — Decitare,  por- 

nati  gregis.  Coi.  I twccllini delgreggc.  gere  ( dcll’  oratore  }:  Deformitate  a- 

— 3 — ,\ato  appresso,  nato  ricino,  gendi  infantes  putati  sunt.  Cic.  Furon 

nato  sopra : Agnata  petris  gemma.  creduli  fanciulti  per  la  sconvenevo- 

Plin.  Gemma  nata  sopra  le  piclrc.  lezza  dei  porgere  — 8 — Dapprcsen- 

Agnellus,  i.  m.  Plaut.  ) 4anPlleitn  tare,  figurare  : Ballionem  illum  im- 

Agnicfllus,  i.  m.  Arnob. ) l 0 ’ probissimum  quum  agit,  agit  Cli®- 

agnellino,  piccalo  agnello.  ream.  Cic.  tjiuuido  egli  rapprescnla 

Agnina,  f.  Plaut.  Carne  d'agncl(o.  suile  scene  quel  mairagio  Ballione, 

Agninus,  a,  um.  Plin.  Di  agnello.  rapprescnla  proprio  Chcrea.  — A- 

Agnitto,  onis.  f.  Cic.  Cognizionc,  cono - gens,  acturus,  agendus. 

scenza,  riconoscimento.  Agere  vitam,  a vum,  aetatem : vivere. 

Agnitus,  e adgnltus,  a,  um.  part.  Tac.  menar  la  vita.  Agere  furti:  intentar 

Conosciuto , noto , riconosciuto.  V.  causa  di  furto.  Agere  aliquem  reum  : 

Agnosco.  accusarlo.  Agere  rempublicain,  prin- 

Agndmen,  cadndmen, Inis. Cic.)  fnann_  cipatum,  bellum:  amministrare  la 

Agnomentum,  i.  «.  Apul.  ) L ' repubblica,  il  principatu,  la  guerra. 
me,  soprannome  acquistato  per  fatto  Agere  amicum : farla  da  amico.  Agere 

famoso.  , J grates,  gratias:  riferir  grazie,  rin- 

Agnominatlo,  e annominatio,  onis.  f.  qraziare.  Agere  fundamenta:  ge.ltare 

Cic.  Paronomasia  ( figura  rctlorica).  i fondamenti.  Agere  animam : spirar 

Agnos,  i.  m.  Plin.  Agnocasto  (arbo-  I’ anima,  morirc.  Agere  aliquem  in 

scelio  medicinale).  fugam:  mctlerlo  in  fuga;  in  exilium: 

Agnosco,  adgnosco,  e adnosco,  is,  n3vi,  esiliarlo.  Agere  vineas,  spumas,  scin- 

Itum,  sccre.  a.  3.  — 1 — Iliconoscere:  tilias:  accustarc  i mant  eliciti , far 

Parvam  Trojam,  et  arentem  Xanthi  spuma,  cacciar  scintille.  Agere  fo- 

cognomine  rivum  agnosco.  Virg.  /fi-  rum:  tener  tribunalc.  Agere  et  ferre 

conosco  la  piccola  Troja,  e T arido  ! cuncta:  mandare  tutto  a ferro  ecl  a 
Zanto  nel  rinnovato  nothe.  — 2 — In-  ; fuoco.  Alias  res  agere:  inftngere,  dis- 
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simulare.  Agi  desiderio  rei  alicuius : 
esscr  mossv  dalla  voglia  di  qualche 
cosa.  Praedare  agitur:  ea  bene.  Age 
si  quid  agis : bada  a qucl  che  fai. 
Hoc  age,  hoc  agite:  bada,  badate. 
Actum  est ; i finito.  Ia  & spacciata 
AgOgae,  arum.  f.  pl.  Plin.  Fosse,  con- 
Uolti  (nelle  miniere). 

AgGlura,  i.  n.  Fest.  Vincaslro , bastonc 
da  pastore. 

Agon,  Gnis.  m.  Plin.  Agone,  giostra. 
Agonalia,  orum  o luni  n.  pl.  Ovid. 
Agonali,  feste  in  onore  di  Giano. 
Agonalis,  e.  0%  id  Agonale,  spei  tante 
alie  feste  agonali. 

Agonia,  x.  f.  Fest.  Vitlima  dellc  feste 
agonali. 

Agonia,  orum.  n.  pl.  Ovid.  V.  Agonalia. 
Agonistarca,  ae.  m.  Inscr.  aut.  Presi- 
ilentc  de’giuochi  agonali. 

Agonium,  ii.  n.  Fest.  II  giorno  dc’giuo- 
ehi  agonali. 

Agonothesia , x.  f.  Cod.  Presidenza 
degit  agoni. 

Agonotheticus,  a,  um.  Cod.  Spettantc 
agli  agoni. 

Agomndmus,  j.  m.  Plaut.  V.  .fidilis. 
Agralis,  e.  Front.  Agrario. 
Agranuiidtos,  i m.  Vitr.  Illcttcrato. 
Agrarius,  a,  um.  Cic.  Agrario,  atte- 
nente  ali’ agricultura. 

Agrarii,  oruin.  m.  pl.  Cic.  Partigiani 
della  leggc  agraria. 

Agraticum,  i.  n.  Cod.  Imposta,  lassa 
prediale. 

AgredGta,  a?,  f.  V.  Acredula. 

Agrestis,  e.  — 1—  Viltereccio,  rustico, 
campestre:  Te  hospitio  agresti  acci- 
piemus. Cic.  Ti  riceveremo  nella  casa 
vdlereccia.  — 2 — Agreste,  rozzo,  zo- 
tico,  selcaggio,  aspro : Itethorici  libri 
quos  tu  agrestes  putas.  Cic.  I libri  ret- 
torici  cite  tu  giudichi  rozzi.  — Agre- 
stior. — Agrestes,  ium.  pl.  Cic,  I con- 
ladini. 

AgricGla,  x.  m.  Cic.  Agricola,  agricol- 
tore,  coUivator  di  campi,  contadino. 
Agricol3ris,  e.  Pali.  Da  agricoltore. 
Agricolatio,  onis.  f.  Coi. ) , - 

Agricultio,  onis.  f.  Cic. ) A<incoitura, 
coitura  de'  campi. 

AgricoIAtor,  oris.  m.  Plin  ) . - 

Agricultor,  oris.  m.  Liv.  ) A0’lcol,o 
re,  coit  icat  ore  de'  campi. 
Agricultura,  a-,  f.  Cic.  Agricoltura, 
coltivazionc  de'  campi. 

Agrilblluin.  V.  Aquifolius. 

Agrimonia,  *.  f.  Ceis.  Agrimonia  (er- 
ba  medicinale). 

Agrion,  ii.  n.  Plin.  Agrio  (rafano  sel- 
mtico). 

Agnopbyllon,  i.  n.  Apul.  Sorta  d’erba. 

V Peucedanum. 
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Agripeta,  ae.  m.  Cic.  Partigiano  della 
legge  agraria,  clie  chicdc  la  divisione 
delle  terre. 

Agrippa,  x.  m.  Plin.  Chi  nasce  presen- 
tando  i piedi  innanti. 

Agrius,  a,  um.  Plin.  Grossolano,  rozzo. 

Agrostis,  is.  f.  Apul.  tiramigna,  capri- 
nella  (erba). 

Agrosus,  a,  um.  Var.  Iliceo  di  campi. 

AII 

Ah,  e aha'  Ter.  Ah  l ahi ! 

Ahen&us.  V.  Alienus. 

Ahenlpes,  o .1'nipes,  Cdis.  Ovid.  Che  ha 
i piedi  di  bronzo. 

Abditum,  i.  n.  Virg.  Caldaja,  pajuolo. 

Ahenus,  a,  uin.  Virg.  Di  rame,  di 
bronzo. 

Alieu,  oahu.  Ter.  Ah! 

AI 

Ai.  Ovid.  Alii,  aime! 

Aiens,  entis,  part.  pr.  atl.  Cic.  A ffer- 
maute,  diccntcM.  Aio.  — Agg.  Affer- 
mativo. 

Ain ? inveee  di  ais  ne?  Plaut.  Diei  tui 
Dici  forsc? 

Alo,  ais,  ait.  dif.  Cc.  Pariare,  dire. 

AC 

Ala,  se.  f.  — 1—  Ala:  Galli  plausu  prae- 
munt  alas.  Cic.  I galli  per  1’alLegrezza 
balton  l’all.  — 2 — Ascella:  Alarum 
sudores.  Plin.  II  sudore  delle  ascelle. 
— 3 — Ala,  parte  dcll’ esercito  schie- 
rato:  Cum  te  Pompeius  alse  alteri 
praefecisse;.  Cic.  Avendoli  Pompeio 
affidato  il  comando  dcll’  altra  ala. 
—4 — Cavitit,  d’onde  sbucciano  rami 
e foglic  nelle  piante:  Viscum  gignit 
album  sub  alis  foliorum.  Plin.  Manda 
fitori  visco  bianco  dallc  cavit  A d’onde 
cscono  le  foglie. 

Niti  alis : slar  suile  ali.  Quatere  alas: 
balter  Cati. 

Alabaster.  V.  Alabastrum. 

Alabastrltes,  a?,  m.  Plin.  Alabastrite 
(pietra  somigliante  ali’ alabastro). 

Alabastrum,  i.  /».  Mart.  Alabastro,  e 
vaso  d’ alabastro.  Plin.  metaf.  Bot- 
tonc,  o bocciuolo  della  rosa. 

Alabeta,  se.  f Plin.  Pcsce  dei  Mlo  si- 
miite  alia  lampreda. 

Alacer,  eris,  cre. — 1 — Agile,  snello : 
Cum  alacribus  saltu  certabat.  Sali.  Si 
provava  al  sallo  co'  snelli.  — 2 — 
Pronto,  voglioso,  lielo : Ad  bella  su- 
scipienda alacer  eipromtusest  animus. 
Cses.  Ad  intraprcnderlQiicrra  l’ ani- 
mo i voglioso  e pronto.  — Alacrior. 
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Alacritas,  atis,  f.  — 1 — Alacrith,  viva- 
citd,  prontezza,  vivezia:  Mira  sum 
alacritate  ad  litigandum.  Cic.  Ilo  una 
prontezza  maraeigliosa  a litigare. 
— 2 — Gioia,  giubilo,  allegrezza:  Cla- 
mor alacritate  perfecti  operis  sublatus 
est.  Liv.  Si  levb  grido  (li  gioia  nel 
veder  compita  1'opera. 

Alacriter,  avv.  Amm.  Alacremcnte , 
prontamente , lietamentc , vogliosa- 
mente.  — Alacrius. 

AlacritCldo.  V.  Alacritas. 

Al!lpa,  te.  f.  Juv.  Schiaffo,  guanciata. 
Alapista,  te.  m.  Arn.  Buffone  che,  per 
destarc  ii  riso  negli  spcltatori,  dii  e 
riceve  schiaffl. 

Alaris,  e,  o alarius,  a,  utn.  Liv.  Che  ap- 
partiene  alte  ali  deWcsercito.  Alarii, 
orum.  pl.  Ca:s.  Cavallcria  degli  al- 
leati. 

Alaternus,  i.  f.  Plin.  Alaterno  (arbo- 
scello  sempre  ver  de). 

Alatus,  a,  um.  Virg.  Alato,  che  ha  le 
ali.  — Trasl  Ovid.  Veloce. 

Alauda,  a*,  f.  Cic.  Allodpla,  lodola  (pic- 
colo  uccello). 

Alausa,  se.  f.  Auson.  Laccia,  chcppia 
(pesce). 

Alazon,  ontis.  m.  Plaut.  M Mantator  e. 
Alba,  se.  f.  i.amprid.  Pcrla. 

Albanum,  Inis.  n.  ) . . Albume  la 
Albamentuin,  i. /i ) Apic'  AWume  • la 
parte  bianca  d'una  cosa. 

Albarium,  ii.  n.  Plin.  Bianco  per  im- 
biancare  le  mura , c stucco. 

Albarius,  ii.  m Cod.  Imbiancatore, 
stuccatore. 

Albarium  opus.  Plin.  Vimbiancare. 
Albatus,  a,  um.  Cic.  Vestito,  copcrto 
di  bianco. 

All>£do,  Inis.  f.  Apul.  Bianchczza. 
Albegmlna.  V.  Ablegmlna. 

AlbSo,  es,  ere.  n.  2.  Virg.  Esser  bianco, 
bianchcggiare.  — Albens. 

Albesco,  is,  escere.  n.  3.  Cic.  Farsi 
bianco,  biancheggiare.  — Albescens. 
AlhicCra  olea.  Plin.  Oliva  bianca. 
Albicerata  licus.  Coi.  Fico  albo,  /ico 
bianco. 

Albico,  as,  are.  n.  1.  Hor.  Biancheg- 
giare. — Albicans. 

Albiddlus,  a,  um.  Pali.)  Albiccio  , al- 
Albldus,  a,  um.  Ovid.  ) bino  , bian- 
Albingus,  a,  um.  Pali.  ) chiccio. 
Albinus,  i..m  Ccd.  Imbiancatore. 
Albitles,  ei.  f.  Apul.  ) ,,,  . . 

Albitudo,  luis.  f.  Plaut.)  bian 

Albor,  Oris.  m.  Plin.  ) 

Albucus,  i.  m.  Plin.  Caule  dctfasfo- 
dillo. 

Albuelis,  is.  f.  Coi.  Spczic  di  vite. 
Albugo,  Inis.  f.  Plin.  — 1 — Atbuggine, 
macchia  bianca  nell'  occhio.  — 2 — 


Forfora  (cscrcmento  sccco,  bianco 
e sottile  che  si  genera  nel  capo  sotlo 
i capclli). 

Albulus,  a,  um.  Catul.  Bianchiccio. 
Album,  i.  n.  — 1 — Bianchczza,  il 
bianco:  Album  oculi.  Ceis.  II  bianco 
dell'occhio.  — 2 — Begistro,  ruolo. 
Usta : Illum  albo  senatorio  erasit.  Tac. 
IjO  casso  dal  ruolo  de’  senatori. 
AlbQmen,  Inis.  n.  Plin.)  Alb  f -hin. 
Albumentum,  i.  n.Veg.)  AWume>  c,»a 
ra,  chiara  d'ovo,  bianco  d'ovo. 
Alburnum,  i.  n.  Plin.  Alburno  (la  par- 
te piit  tenera  dcl  tronco  deWalbero 
che  d sotto  la  cortcccia ). 

Albus,  a,  um. — 1 — Bianco,  candido: 
Color  albus  priecipue  decorus  Deo  est. 
Cic.  II  color  bianco  in  ispecie  si  con- 
viene  meglio  a Dio.  — 2 — Lieto,  pro- 
pizio,  favorevolc:  Simul  alba  nautis 
stella  refulsit.  Ilor.  Rifulse  la  stella 
in  cielo  propizia  ai  naviganti — Al- 
bior, albissimus. 

Albus  an  ater  sis,  nescio : IVon  so  se 
sei  buono  o tristo.  Albus  ventus : il 
vento  che  rischiara  e porta  serenita. 
Q use  alba  sint,  qua*  nigra  dicere : chia- 
marc  le  cosc  per  it  loro  nome.  Gal- 
linte  filius  alba: : flglio  di  gallina 
bianca;  prov.  vale:  uomo  fortunato. 
Alba  avis:  prov.,  mosca  bianca;  vale: 
cosa  rara. 

Alce,  o alces,  is.  f.  Cies.  Alce,  specie  di 
cervo. 

AlcOa,  a:,  f.  Plin.  Alcca,  specie  di 
malva. 

AlcSdo,  (inis.  f.  Plin.  Alcione  (uccello). 
Alcedonia,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Giorni 
di  calma  nel  mare. 

Alrhimla,  te.  f.  Firmic.  Atcliimia  (arte 
di  tramutarc,  mescolare  e raffinare 
i metalli). 

Alciblon,  ii.  n Plin.  Alcibio,  volgar- 
mente  viperina  comune  (pianta). 
Alcyon,  o halcyon,  onis.  f.  Prop.  Al- 
cione (uccello). 

Alcyoneus,  o halcyonfius,  a,  um.  Coi. 
Di  alcione:  Alcyonei  dies.  Coi.  Giorni 
sereni.  Halcyoneum  medicamen.  Ovid. 
Medicina  fatta  coi  nido  degli  al- 
cioni. 

AlCa,  ».  f.  — 1 — Giuoco  di  sorte:  Alea, 
vino  tempus  aetatis  omne  consumpsit. 
Cic.  I\lel  giuoco,  nel  vino  logord  tutto 
il  tempo  detla  vita.  —2  — Sorte,  for- 
tuna, rischio:  Indubiam  imperii  ser- 
vitiique aleam  ire  Liv.  Correre  certo 
rischio  di  comando  o servitu. 

Alea  belli:  la  sorte  detla  gi terra. 
Alea  jacta  est:  it  dado  i tratto.  Opus 
plenum  alea::  opera  plena  di  rischi. 
Alearis,  e.  Coi.  Aurei.  ) Di  giuoco  di 
Alearius,  a,  um.  Amm. ) sorte. 
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Aleator,  oris,  m,  Cic.  Giuocatorc  di 
giuochi  di  sorte,  biscazzicrc. 

Aleatorius,  a,  um.  Cic.  Di  giuoco  di 
sorte. 

Alee,  ecis.  f.  e n.  Coi.  A lice,  acciuga. 
Plin.  Salamoja  o salsa  di  alice. 
Alectorla,  a:,  f.  Plin.  Alettoria  (pietra 
credula  for  morsi  nel  vtntricoto  dei 
galli). 

Alectorolophos , i.  f.  Plin.  Cresia  di 
gallo  ferba). 

AJecfila,  o halectUa,  se.  f.  Coi.  V.  Alee. 
Aleo,  onis.  m.  Catui.  Giuocatore,  bi- 
scazziere. 

Ales,  Itis.  Virg.  sost.  Uccelto.  — Agg. 

A lato,  colante,  rapido,  veloce. 

Alesco,  is,  ere.  n.  3.  Var.  Crescere. 
Aletudo,  inis.  f.  Fest.  Pinguedine,  cor - 
pulenza. 

Alex,  Icis,  f Mart.  V.  Alee. 

Alexi  phamiacon,  i.  n.  Plin.  Antidoto, 
controceleno. 

Alga,  ze.  f.  Virg.  Alga  (pianta). 

Algens,  entis,  part.  Algente,  f reddo. 

V.  Algeo. 

Algensis,  e.  Plin.  Algoso,  clie  nasce 
nctVatga . 

Algto.  es,  alsi,  alsum,  ere.  n.  2.  Cic. 
Algere,  patir  freddo,  agghiacciare, 
intirizzire. 

Probitas  laudatur,  et  alget.  Juv.  Si 
Ioda  la  probito , ed  i neglelta. 

.Algidus,  a,  um.  Catui.  Freddo , intiriz- 
zito. 

Algificus,  a,  um.  Geli.  Che  raffredda, 
chc  porta  freddo. 

.Algor,  Oris.  m.  Sali.  Algore,  freddo, 
gelo. 

AlgOsus,  a,  um.  Plin.  Algoso , pieno 
CT  alga. 

Algus,  us  o i.  m.  Lucr.  V.  Algor. 

Alia.  avv.  lix.  Per  altra  via. 

Alias,  avv.  — 1 — Altra  volta,  in  altro 
tempo:  Cum  sxpe  alias,  tum  nuper 
studiose  egimus.  Cic.  Come  so vente  al- 
tre  tolle,  cosi  ora  abbiamo  operato 
con  senno. — 2 — Alias  in  senso  disgiuil- 
tivo  vale:  ora,  quando,  talora:  Nec 
potest  quisquam  alias  beatus  esse, 
alias  miser.  Cic.  Son  pud  uno  ora  es- 
ter  felice,  ora  infelice.  — 3 — Altri- 
menti,  inallra  manicra:  Debilitatus 
rulnere  jacuit,  non  alias  quam  simu- 
latione mortis  tutior.  Curt.  Sfmito 
dalla  ferita  si  distese  a terra,  non 
potendo  altrimenti  essere  piu  sicuro 
che  fmgendosi  morto.  — U — Per  al- 
tro, per  altra  causa : Ne  reges  Nu- 
midaruin  et  aiias  infensi  ad  bellum  ac- 
cenderentur. Tac.  Per ehi  i re  de’Su- 
midi  nemici  per  altro  non  si  moves- 
scro  a far  guerra. 

Alibi,  are.  Cic.  Altrove,in  altro  luogo. 


Alibi  primum,  alibi  postremum  ag- 
men. Liv.  In  un  luogo  Pavanguar- 
dia,  in  altro  la  retroguardia.  Non 
alibi  quam : non  in  altro  luogo  che. 
Alibilis,  e.  Var.  Sutrii  ito,  nutribile. 
Alibilior. 

Pulli  alibiliores  fiunt.  Var.  / polii  in- 
grassan  meglio. 

Alica,  a e.  f.  Plin.  Spelta  (biada).  Cat. 
Focaccia  di  spelta.  Mart.  Bevanda  di 
spelta. 

Alicastrum,  i.  n.  Coi.  Orzo  marzuoto. 
Alicubi,  avv.  Cic.  In  qualche  luogo, 
dove  che  sia. 

Allcdla,  te.  f.  Mart.  Tonachetta,  veste 
coria  per  fanciulli. 

Alicfinde.  avv.  Cic.  Da  qualche  luogo, 
da  qualche  parte. 

Alienatio,  onis.  f.  — 1 — A lienazionc, 
vendita : Quibus  verbis  sacrorum  alie- 
natio fiat.  Cic.  Con  quali  formole  si 
faccia  la  vendita  delte  cose  sacre. 
— 2 — A lienamento,  o disgiungimento 
d’ animo,  disgusto:  Tuam  a me  alie- 
nationem ad  cives  impios  tibi  gloriae 
fore  putavisti.  Cic.  Stimasti  doverti 
tornare  a gloria  il  tuo  alienamento 
da  me  vollandoti  a’  cittadini  mal- 
vagi. 

Alienat:o  mentis:  alienazione  di 
mente,  delirio. 

Alienator,  oris.  m.  Cod.  Venditore 
Alienatus,  a,  um.  part.  Cic.  Alienato, 
venduto,  disgustalo,  uscito  di  sensi, 
forsennato.  V.  Alieno. 

Me  alienatum  esse  sentiebam:  Mi 
avvedeva  esser  io  caduto  in  disgra- 
zia.  Oppida  alienata  restituit  patria*: 
ridono  alia  patria  i paesi  ribcllati. 
Alienigena,  ae.  m.  e f.  Cic.  Straniero, 
forestiero. 

Alienigeno,  as,  are.  a.  i.  Inscr.  ant. 
Alienare,  vendere. 

Alienigenus,  a,  um.  Lucr.  Forestiero, 
straniero,  eslraneo. 

Alienitas,  atis.  f.  Caeli.  Aurei.  Umore 
eslraneo  e malefico. 

Alieno,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  — 1 — 
Alienare,  vendere:  Quae  accepissent 
a majoribus  alienasse.  Cic.  A ver  ven- 
duto Per  edit  A degli  anlcnati.  — 2 — 
Inimicare,  disgustare : Ne  supplicio 
ferox  gens  alienaretur.  Tac.  Acciocchd 
per  quel  snpplizio  la  gente  fiera  non 
3’inimicasse.  — 3—  Cangiare,  muta- 
re: Certe  tu  me  alienabis  nunquam. 
Plaut.  Certo  tu  non  mi  cangerai  mai , 
tu  non  mi  tramuterai  mai  in  altro  da 
quel  chc  sono.  — 4 — Corrompersi, 
perdersi,  e dicesi  delte  membra  dei 
corpo : Intestina  momento  alienantur. 
Ceis.  Gli  intestini  prestamente  s<  cor - 
rompono.  — Alienaturus,  alienandus. 
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Alienare  mentem  ali.-ujus:  far  deli- 
rare alcuno.  Alienari  mente:  deli- 
rare. 

Alienum,  i.  n.  Sali.  Vallrui,  d’altrui, 
roba  d’altri. 

Aliena  loqui.  Ovid.  Dire  stranczzc, 
stravaganze. 

Alienus,  a,  um.  — 1 — Alieno,  d’altrui , 
altrui : Difficilis  est  cura  rerum  alie- 
narum. Cic.  E malagevole  la  cura 
dei  te  cose  altrui.  —2  — Alieno,  stra- 
niero,  estranio : jEquabiliter  in  alie- 
nos, in  suos  irruebat.  Cic.  Si  gettava 
egualmente  sugli  stranieri  e su’suoi. 
—5—  Sconvcnevole,  ripugnante : Ne- 
que hoc  Dii  alienum  ducunt  majestate 
sua.  Cic.  N6  gli  Dei  giudicano  cib  ri- 
pugnante alia  loro  maestii.  — ii — A- 
iieno,  nemico,  contrario,  avverso: 
Ex  alienis  amicos  reddidit.  Cic.  Da 
nemici  li  torno  amici.— 5 — Cot-rotto, 
gmmortito,  e dicesi  delle  membra  dei 
carpo;  Expurgat  quantum  alienum 
est.  Scrilion.  Porta  via  quanto  d di 
ammortito.  —0  — Esente:  Jubemus 
hunc  a collatione  alienum  esse.  Cod. 
Comandiamo  che  vada  esente  da  col- 
lazione  (term.  legale).  — Alienior, 
alienissimus. 

/Es  alienum : debito.  Alienus  san- 
guine ; estraneo  alia  parentela.  jEtas 
aliena : etb  non  adulta.  Vir  alienissi- 
mo reipublicae  tempore  cxtinctus  est : 
quel  personaggio  mori  in  tempi  dif- 
ficilissimi  per  la  repubblica.  Verba 
aliena.  Cic.  Parolc  improprie  o tras- 
late.  Alieno  loco  pugnare : combattere 
in  luogo  svantaggioso.  Non  videtur 
alienum  dicere : non  sembra  fuor  di 
proposito  il  dire. 

Alifer,  a,  um.  Ovid. ) Alato,  aligero. 
Aliger,  a,  um.  Virg.)  che  lia  ali. 
Alimentarius,  a,  um.  Cic  Alimentario, 
spettante  a nutrimento. 

Pecunia  alimentaria : danaro  da  di- 
stribnirsi  ai  poveri.  Heres  alimenta- 
rius : erede  cui  spettano  gli  alimenti. 
Puellae  et  pueri  alimentarii : donzelle 
e garzoni  cui  spettano  per  testa- 
mento gli  alimenti. 

Alimentum,  i.  n.  Cic.  Alimento,  nutri- 
mento, vitto. 

Alimddi.  V.  Aliusmodi. 

Alimonia,  ae.  f.  Plaut.)  Alimento,  nu- 
Alimonium,  i.  n.  Var.  ) trimento. 
.Vllmus.  V.  Halimon. 

Alio.  avv.  Cic.  A Itrove,  in  altro  luo- 
go, ad  altro  fine. 

AliOqui,  e aliOquin.  avv.  Cic.  Del  resto, 
per  altro,  altrimcnti. 

Aliorsum,  e aliorsus.  avv.  Verso  altra 
parte,  verso  altro  luogo. 

Jubet  ancillas  aliam  aliorsum  ire. 


Plaut.  Comanda  che  le  serve  vadano 
chi  da  una,  e chi  dalVallra  parte. 
Illa  tulit  hoc  gravius  et  aliorsum.  Ter. 
Elia  prese  la  cosa  sui  serio  e in  al- 
tro senso. 

Aliovcrsum,  e alioversus.  avv.  Plaut. 
In  altro  senso. 

Alipes,  Mis.  Ovid.  A lipede,  che  ha  l’ali 
ai  pid,  veloce. 

Alipilus,  i.  m.  Sen.  Servo  che  ne'  bagni 
toglieva  i peli  da  sotto  le  ascelle. 
Aliptes,  ae.  m.  Cic.  Servo  che  ungeva 
quclli,  che  uscivan  dal  bagno. 

Aliqua,  avv.  Liv.  Per  qualche  luogo, 
per  qualclie  parte.  Virg.  In  qualche 
maniera,  in  qualche  modo. 
Aliquammultum,  avv.  Apul.  Alquanto. 
Aliquammultus,  a,  um.  Cic.  Alquanto, 
alcuno. 

Aliquandlu.  avv.  Cic.  Per  qualche  tem • 
po,  perpoco. 

Aliqumdo.  avv.  Cic.  Qualche  volta, 
alcuna  volta,  una  volta. 
Aliquantillum,  avv.  Plaut.  Unpochino, 
un  pochettino. 

Aliquantisper,  avv.  Ter.  Per  poco 
tempo. 

Aliquanto,  ow.  Cic.  Alquanto,  un  poco. 
Aliquantillo.  Vopisc. ) avv.  Unpochct- 
Aliquantillum.  Cic.  )-  to. 
Aliquantiilus,  a,  um.  I.iv.  Alquanto, 
pochetto,  pochino. 

Aliquantum,  avv.  Cic.  V.  Aliquanto. 
Aliquantus,  a,  um.  Sali.  Alquanto,  po- 
chino , pochetto. 

Aliquantum  noctis : qualche  parte 
della  notte.  Aliquantum  armorum : 
una  mano  d’ar  mati. 

Aliquatenus,  avv.  Plin.  Sino  a certo  se- 
gno,  in  qualche  parte. 

Aliqui.  Cic.  V.  Aliquis. 

Aliquillbet,  oelibet,  odliqet,  idlibet.  Ceel. 
Oualsivoglia. 

Aliquis,  qua,  quod  e quid.  Cic.  Al- 
cuno, qualche,  qualcuno,  qualche- 
duno.  Aliqui,  abi.  Plaut.  invece  di 
aliquo. 

Dubitabis  abire  in  aliquas  terras?  Cic. 
Esiterai  partirtene  per  altri  paesi? 
Si  vis  aliquis  esse : Se  vuoi  esser  uomo 
da  qualche  cosa.  Fiet  aliquid : qual- 
che cosa  sarb. 

Aliquisplam,  quapiam,  quodpiam  e quid- 
plam.  Cic. ) Alcuno,  qualche. 
Aliquisquam,  quaquam,  quodquam  e 
quidquam.  Liv.  Alcuno,  qualche. 
Aliquo,  avv.  Ter.  A qualche  luogo,  in 
qualche  luogo,  dove  che  sia. 

Aliquot,  plur.  indecl.  Cic.  Alquanti, 
alcuni,  qualche.  • 

Aliquotfariam,  avv.  Var.  In  alcuni 
luoghi. 

Aliquoties,  avv,  Cic.  Alcune  volte. 
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Aliquoversum,  c antic.  aliquovorsuni. 
avr.  I>laut.  lepso  quaLche  luogo. 

Alis,  alid,  invccc  di  alius,  aliud.  Catul. 
.Utro. 

Allsma,  Stis.  n.  Plin.  Alismo,  piantag- 
gine  acqualica  (erba ). 

AlUer.  av v.  Cic.  Altrimenti,  divcrsa- 
mmlc,  in  altra  manicra. 

I-ongc  aliter:  tutt' altrimenti.  Nihilo 
aliter : non  altrimenti.  Aliter  ac,  at- 
que, quam,  et:  altrimenti  clie.  Si  ali- 
ter animus  vester  est : sc  pensate  al- 
t riment  i. 

Alitor.  V.  Altor. 

Alitura,  i\  f.  Geli.  Alimento,  nutri- 
tione,  nutrimento. 

Alitus,  a,  ura.  pa>'t.  Curt.  Sudrito,  ali- 
mcntalo,  crcsciuto.  V.  Alo. 

Aliubi,  avr.  Yar.  In  altro  luogo. 

Affum,  i.  V.  Allium. 

Aliunde  avv.  Cic.  Altronde,  da  altro 
luogo.  Liv.  In  altro  luogo. 
illas, a,  ud  — 1 — Altro,  diverso:  Pro- 
ferebant alii  purpuram,  alii  tus,  alii 
gemmas.  Cic.  Prescntavano  altri  por- 
ptv-a,  altri  incenso,  altri  gemme. 
—2— Altro,  differente,  diverso:  Lon- 
ge alia  nobis,  ac  tu  scripseras,  nun- 
ciantHr.  Cic.  Sono  riferile  a noi  cose 
ben  diverse  da  quclle,  clie  tu  scrivt. 
Alia,  atque  alia  loca : luoglii  sempre 
diversi.  Illi  alias  aliud  de  iisdem  rebus 
sentiunt:  essi  ora  portatio  un’ opi- 
nione, ora  un’ altra  sulla  stessa  cosa. 
Super  alium  alius  : lino  sopra  l’ altro. 
Equites  alii  alia  dilapsi ; i cavalicri 
ehi  qua  chi  Id  se  ta  svignarono.  Alius 
alio  nequior : uno  pcggiore  dell’ altro. 
lanige  alius  ac,  atque,  et,  quam,  prae- 
ter: di  gran  tunga  diverso  da  qucllo 
clie.  Me  quotidie  aliud  ex  alio  impedit: 
io  sono  Cflnf  di  ritenuto  ora  da  una 
briga,  ora  da  un’ altra. 

Aliusmodi,  avr.  Cic.  I)’a'tra  manicra. 
Alius»  is,  aliavis,  aliudvis.  Cic.  Quatsi- 
roqlia  altro. 

Aliuta.  avv.  Plaut.  Allramentc. 

AHSbor,  fris,  apsus,  abi.  d.  3.  Cic.  Ca- 
dere, cader  ricino. 

Mare  altabitur  aestu : il  mare  inonda 
coi  (luito.  Fama  matris  allabitur  au- 
res: Ia  fama  giunge  ali' orecchio  dclla 
nuulrc.  Antiquis  allabimur  oris:  ap- 
vrndiamo  alie  anticlie  spiagge. 
Allaboro,  as,  ari,  alum,  are.  a.  1.  Hor. 
tffaticarsi. 

Altero  e adlxvo,  o allOvo  e adlevo,  as, 
su.jtum,  are.  a.  1.  Coi.  Appianarc, 
I enqare,  lisciarc. 

Atasbo  e adlambo,  is,  ere.  a.  3.  Quint. 
lecc.vre,  lambire.  — Allambens. 

*%»us  e adlapsus,  a,  um.  part.  Virg. 
fthlafo.  V.  Allabor. 


Allapsus  c adlapsus,  us.  m.  — 1 — Ca- 
duta:  Prope  fontis  allapsum.  Apul. 
Presso  alia  caduta  di  un  fonte.  — 2 — 
Accostamenlo,  avvicinamcnlo : Avis 
serpentium  allapsus  timet  Hor.  L’uc- 
ccllo  paventa  gli  avvicinamenli  dei 
serpi. 

AllStro  c adiatro,  as,  avi,  atum,  are.  n. 
1.  Liv.  LaO-are,  abbaiave. 

Maria  allatrant : i mari  muggiscono. 
Allatrare  alicui : sparlare,  dir  male  di 
alcuno. 

Allatus  e adlatus,  a,  um.  pari.  Liv. 
Portato,  recato , allegato,  annun - 
ziato.  V.  Affero. 

Allaudabilis,  e.  Plaut.  Lodcvole. 

Allaudo  e adlaudo,  as,  are.  a.  1.  Plaut. 
Lodare. 

Allrtvo.  V.  Lavo.  . 

Allectatio,  onis.  f.  Quint.  Allcttamenlo, 
allettativa. 

Allecto,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Atlctlarc, 
adescare. 

Allector  c adlector,  Oris,  m,  Coi.  A lici- 
tatore.Inscr.  ant.  Esattore,  che  esige. 

Allectura  c adlectura,  a»,  f.  Inscr.  ant. 
Vffitio  dell’ esat tore  di  pubbliche  im- 
poste. 

Allectus,  a,  uni. pari.  Quint.  Atlettato, 
invitato,  adescato.  V.  Allicio. 

Allectus  e adlectus,  a,  um.  part.  Cses. 
Aggregato,  ammesso,  eletto.  Inscr. 
ant.  Aggiunto,  addetlo  ai  tcatri.  V. 
Allfigo. 

Allegatio,  onis.  f.  — 1 — Ambasciata, 
deputazione:  Cum  omnes  ad  istum 
allegationes  difficiles  essent.  Cic.  Es- 
sendo  difficile,  che  giungessero  a lui 
te  ambascialc.  — 2 — Broglio,  intrigo: 
Quibus  allegationibus  sibi  legationem 
expugnavit.  Cic.  Con  quanti  brogli 
carpi  Ia  legatione.  — 3 — Allegatione, 
rimoslranza : Falsis  allegationibus  se 
excusare  a tutela.  Cod.  Jiigeltarc  ta 
tutela  con  false  allegationi. 

Allegatus,  us.  m.  Geli.  Ambasciata. 

Allegatu  ineo  venit.  Plaut.  Venne 
mandato  da  mc. 

Allegatus  c adleg&tus,  a,  um.  part.  Cic. 
Mandato,  inviato,  deputato,  dele- 
gato. V.  Allego. 

Allego,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1 — 
Mandare,  inviare,  deputare:  Nobiles 
allegat  iis.  Cic.  Invia  loro  nomini  no- 
bili. — 2—  Allegare,  addun-e  per 
prova:  Mandata  regis  sui  allegant. 
Tac.  Allegatio  gli  ordini  dei  loro  re. 
— Allegans,  allegandus. 

Alligo,  is,  legi,  lectum,  legere,  a.  3.  Liv. 
Aggregare,  arruolare,  eleggere. — 
Allecturus,  allegendus. 

Allegoria,  se.  f.  Quint.  Allegoria  (fig. 
reti  ). 
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Allegorlce,  avv.  Arnob.  Allegovica-  1 
mente,  figuratamente. 

Allegorlcus,  a,  um.  Arnob.  Allcgorico, 
figurato. 

Allevamentum,  i.  n. Cic.  Allcviamento, 
sotlievo,  ristoro 

Allevatio,  Onis.  f.  Cic.  Alleviamento, 
sotlievo,  ristoro,  alleggiamento 
Allevatio  humerornm.  Quint.  Alia- 
mento di  spalte. 

Allevatus  c adlevatus,  a,  um.  part.  Tac. 
Alteviato,  ricrcato,  sollevato,  aliato, 
tolto  via.  V.  Allevo. 

Allevatae  nota;.  Tac.  Toltc  via  le  tac- 
cie,  cancellata  lamacchiad’ infamia. 
AlliSvo  c adldvo,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  i. 
— 1 — Levare  in  alto , sii,  aharc,  sol- 
levare:  Ille  allevat  supplicem.  Tac. 
Fgli  leva  sii  il  suppliclievote.  — 2 — 
A Ile  viare,  mitigare,  solle  vare:  Quod 
sollicitudines  allevaret  meas.  Cic.  Cid 
chc  allcviasse  le  mie  cure. 

Allex,  Icis.  m.  Plaut  Omicialtolo. 
Alliatum,  i.  n.  Plaut.  Agliata,  salsa 
Waglio. 

Allicefacio,  is.  Sen.  V.  Allicio. 
Allicefactus,  a,  um.  part.  Svet.  A liet- 
talo.  V.  Allicefacio. 

Allicio  e adliclo,  is,  exi,  ectum,  icere. 
a.  3.  Cic.  Allcttare,  attirare,  ade- 
scare.  — Alliciendus. 

Allido  e udlldo,  is,  Isi,  Isum,  idere.  a.  3. 
Cic.  Pcrcuotere,  urtarc,  rompere, 
ammaccare. 

Alligatio  c adligatlo,  onis.  f.  Vitr.  Lega- 
gamento,  legatura. 

Alligator  e adligator,  oris.  m.  Coi.  Le- 
gatore, chc  lega. 

Alligatura,  a?,  f.  Coi.  Legatura,  lega- 
mento. 

Alligatus  e adligatus,  a,  um.  part.  Cic. 
Legato,  attaccato,  fasciato  V.  Alligo. 
I.ac  alligatum:  lattc  rappreso,  ca- 
gliato.  — Alligati,  orum.  Coi.  Scliiavi 
alia  catena 

Alligo  e adllgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Legare,  attaccare:  Alligare  ali- 
quem ad  palum.  Cic.  Legare  uno  ad 
un  palo.  —2—  Fasciare : Alligare  vul- 
nus. Bic.  Fasciare  una  ferita.  — 3 — 
Legare,  obligare:  Alligare  aliquem 
stipulatione.  Cic.  Obligare  alcuno  con 
un  contratto.  — Alligans,  alligandus. 
Lex  omnes  alligat:  la  legge  obliga 
tutti.  Alligare  beneficio,  foedere : obli- 
gare alcuno  con  benefuio,  stringere 
allcama  con  lui.  Alligare  colorem  la- 
nis: colorirc  la  lana.  Alligare  se  scelere: 
farsi  reo.  Ne  qua  re  alliger:  pcrchi 
non  sia  da  qualchc  briga  rattenuto. 
Allino  e adllno,  is,  lCvi  o Ivi,  litum, linere. 
a.  3.  — 1 — Tingere,  segnare : Allinet 
versibus  incomptis  atrum  signum.Hor. 


Segnerd  di  nero  i versi  cattivi.  — 2 — 
Attaccare,  comunicare:  Allinere  vi- 
tium alicui.  Sen.  Attaccare,  comuni- 
care i propri  viii  ad  altri. 

Allislo  e adlislo,  onis.  f.  Treb.  Pres- 
sione, compressione. 

Allisus  e adllsus,  a,  um.  part.  Caes. 
liotlo,  infranto.  V.  Allido. 

Alii  vescit.  V.  Adlivescit. 

Allium  e aWum,  ii.  n.  Virg.  Aglio. 
Allocutio  c adlocullo,  onis.  f.  Cat.  A Ilo- 
cuiione,  discorso,  pariare. 

Allocutus,  a,  um.  part.  Os.  Che  ha 
pariato,  clie  lia  condonato.  V.  Allo- 
quor. 

Alloquium  e adloqulum,  ii.  n.  Liv.  Di- 
scorso, colloquio,  abboccamento. 
Alloquor  e adloquor,  eris,  quutus  c cu- 
tus,  loqui,  d.  3.  Cic.  Pariare,  discor- 
rerc,  arringarc,  condonare.  — Allo- 
quens,  allocuturus,  alloquendus. 
Allubentia  e adhibentia,  x,  f.  Apul. 
Hrama,  voglia. 

Allubesco,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  Placere, 
piacersi,  dilettarsi.  — Allubescens. 
AllucCo,  es,  xi,  ere.  n.  2.  Svet.  Hisplen- 
derc,  far  lume. 

Alluciuatlo.  V.  Alucinatio. 

Alluclnor.  V.  Alucinor. 

Alluclta.  V.  Alucita. 

Alludio,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Scherzare, 
carezzare. 

Alludo,  is,  lusi,  lusum,  ludere,  n.  3. 
— 1 — Scherzare,  far  festa  ad  alcuno: 
Delphinus  alludens  natantibus.  Plin.  II 
delflno  facendo  festa  intorno  ai  nuo- 
tatori.  — 2 — A lludcre,  fare  allusio- 
nc:  Homeri  versibus  allusit.  Val.  Max. 
Fece  allusionc  ai  versi  d’Omero. — 
Alludens. 

Alludit  unda : Vonda  dolccmcnte  batte. 
Speique  nostra;  alludentia  sequamur : 
c tentam  dictro  a quelle  cose  che 
sorridono  alia  nostra  speranza. 
Alluo  e adi  do,  is,  di,  ere.  a.  3.  Cic.  Ba- 
gnarc,  colare,  scorrer  vicino.  — Al- 
luens. 

Urbs  barbariae  fluctibus  alluitur.  Cic. 
La  citta  6 inondata  da  storme  di  bar- 
bari. 

Alius,  i.  m.  Fest.  II  dito  grosso  det 
piede. 

Aliuslo  e adluslo,  onis.  f.  Arnob.  Scher- 
zo,  giuoco. 

Alluvies,  ei,  f.  Liv.  ) 

Alluvio,  onis.  f.  Cic.)  Alluiionc,  alla- 

gamento,  inondazione. 

Alluvlus  ager.  Var.  Terra  formata  da 
alluvione. 

Almus,  a,  um.  Cic.  Almo,  bello,  chia- 
ro,  splendido. 

Alnfius,  a,  um.  Vitr.  Di  alno,  di  on- 
l lano. 
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Unos,  i.  f.  Virg.  Alno,  onfano  (al- 
bcrv  I. 

Mo,  is,  Oi,  litum  e altum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Sutrirc,  nutricare , sostentare , 
alimcntarc,  far  crescere : Alere  exer- 
citum suis  fructibus.  Cic.  Alimcntarc 
un  esercito  a proprie  spese.  — 2 — 
Croteggerc,  favorire:  Hanc  civitatem 
populus  romanus  semper  aluit.  Cxs. 
II  popolo  remano  professe  sempre 
questa  citth.  — Alendus. 

Alere  aliquem  publice:  alimcntarc 
uno  a pnbblichc  spese.  Mens  alitur 
discendo:  l’  ingegno  s’  alimenta  dcl 
sapere.  Honos  alit  artes : Canore  fa- 
> vrisce  le  arti.  Alere  vitium,  spem: 
lamentare  il  vizio,  sostenere  la  spe- 
ranza.  Imbres  aluere  anmein : le  piog- 
qie  qonfiarono  il  /iume. 

'l fle,  es.  f.  Plin.  Aloe  (rrba,  eit  anche 
il  sugo  di  essa ). 

'■1'qjh,  *.  f.  Sen.  Strafalcione,  spro- 
vosito. 

‘.lopecia,  * f Plin.  A lopccia,  pelatina 
'maJattia  clie  fa  cadere  i caprili) 
Alopecias,  Sdis.  f.  Plin.  Coipe  marina. 
Alopfcis,  idis.  f.  Plin.  Coda  di  coipe 
( specie  di  cite  chc  produce  le  ure , i 
cai  gmppoli  imitano  la  coda  dctla 
coipe). 

Atopecurus,  i.  f.  Plin.  A lopecuro  fsorta 
di  piante  cosi  dilaniate,  perdii i la 
spiga  loro  somiglia  alia  coda  dclla 

rotpe). 

Mosa,  *.  V.  Alausa. 

Mpha.  Mart.  Alfa,  prima  lettera  dcl- 
fnlfabeto  greco. 

Mphttuin,  i.  n.  Auct.  it.  Alex.  M.  Vet- 
toraglie,  riceri. 

Alphus,  i.  m.  Ceis.  Alfa  (malattia  della 
atlt). 

'Wne,  es.  f.  Plin.  CcnCocchi,  galli- 
sclta.  mnarina  (erba). 

't»6sus,  a,  imi  Var.  Freddoloso,  fred- 

doso,  chc  sente  f reddo. 

islus.  comp.  n.  Cic.  Piu  frcsco,  piie 

'reddo. 

‘Istos,  a,  uni.  I.ucr.  Freddoloso,  fred- 
daj<>,  che  sente  freddo. 

'Iiini  venti.  Plin.  Venti  da  terra. 
Mtlre, is.  n.  Virg.  Altare,  ara. 

‘Ite.  are. — 1 — Alto,  in  alto,  atta- 
nente:  Alte  extollens  pugionem.  Gc. 
Ureoulo  in  alio  il  pugnalr.  — 2 — Ad- 
(tentro,  profondamenle : Ferrum  alte 
m corpus  descendit.  Liv.  Il  ferro  s’ in- 
luse  ktn  addent ro  nel  corpo.  — Al- 
ti is,  altissime. 

Altius  aliquid  perspicere:  vetlcr  le 
om  bene  addentro.  Proa-mio  alte  pe- 
'ito:  praemio  preso  da  lontano. 

Aite cadere:  cadcr  dalFallo. 

A'ter,  a.  um.  — 1 — L’altro,  1’uno  dei 


elue:  Hos  libros  alteros  quinque  mit- 
temus. Cic  Manderemo  questi  allri 
cinque  libri.  Alteri  dimicant,  alteri 
victorem  timent.  Cic.  Illi  uni  combat- 
tono,  gti  altri  temono  il  vincitor  e. 
Absente  consulum  altero.  Cic.  Kssrndo 
lontano  uno  dc’  duc  consoli.  — 2 — 
A Uro,  serondo:  Quadriennio  post  al- 
terum consulatum.  Cic  Quattro  anni 
dopo  il  secando  consolato.  —3—  Duc, 
cio&  aggiunge  duc  numeri  agli  ag- 
gettivi  numerali:  Altero  vigesimo  die 
accepi  tuas.  Cic.  Ai  ventidue  ricevei 
tue  lettere.  Anno  trecentesimo  altero 
quam  condita  Roma  erat.  Liv.  Vanno 
302  dalla  fondazione  di  llorna.  — a — 
O l’unoo  1’allro,  t’uno  dei  elue:  Non 
potest  uterque  esse  sapiens,  quoniam 
tantopere  dissentiunt,  sed  alter.  Cic. 
.Von  possono  ambedite  dirsi  sapienti, 
polchc  stanno  per  sentenze  lanio  con- 
trarie, ma  o t’uno  o 1'altro. 

Altero  quoque  die,  anno:  Ugni  se- 
rondo glorno,  anno:  ossia  un  giorno 
si  eet  un  giorno  no,  un  anno  si  rei  un 
anno  no.  Unus  et  alter  dies  inter- 
cesserat: erano  seorsi  elue  giorni. 
Alterum  tantum:  altrctlanto.  Altera 
die  quam : elue  giorni  dopo  che.  Ami- 
cus est  alter  idem : l’ amico  il  un  nitro 
se.  stesso.  Non  in  alterius  favorem  in- 
clinatus: non  parziale  ne)  per  1’uno, 
ni  per  l’allro.  Te  ip  speculum  videris 
alterum:  ncllo  speccliio  ti  sembri  un 
altro. 

Alter,  Cris.  Mart.  V.  Ilalter. 
Altercabllis,  e.  Arnob.  Chc  provoca  al- 
terclii. 

Altercatio,  onis  f.  Cic.  Altercatione, 
alterco,  eonlesa  di  parole.  Quini.  Dis- 
puta, contentione  feti  avcocatl). 
Altercator,  oris.  m.  Quint.  Altercante, 
coiiteneliiorc,  qucslionatore,  dispu- 
tatore. 


Alterco,  as,  avi,  atum,)  Altercare,  con- 
are. n.  i.  Ter.  ) tendere,  dis- 
Altercor,  aris,  atus, ) putare.  — Al- 
ari.  d.  1.  Ges.  ) tercans. 


Alterculum, i.  n.  Apul.) 
Altercum,  i.  n.  Plin.  ) 


(m iusquiamo , o 


fara  porcina  (erba). 

Altern3tira.  ave.  Amni.  Alternatamen- 


te,  alternamentc,  a virenda. 
Alternatio,  onis  f.  Fest.  Alternatione, 
ait  eruat  i va,  virenda. 

Alternatus,  a,  um.  pari.  Plin.  Alter- 
nato. V.  Alterno. 


Alterne,  avv.  Plin.  Altcrnamcnte,  al- 
ternaiivamente,  n virenda. 

Alterno,  as,  avi,  atum,  are  a.  1.  Ovid. 
Alternare,  avviceiularc.  — Alternans. 
Oliva  alternat  fructus:  Colico  frulta 
un  annosi,  C altro  no.  Alternant  spes- 

ti 
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que  lintorque  fidem:  la  spcvanza  c il 
timore  or  danito,  or  tolqono  fiducia. 
Jiam  alternanti  potior  sententia  usa 
est : a lui  dubitante  questo  parve  it 
miglior  partito. 

Alternus,  a,  uni.  Cic.  Alterno,  viccn- 
de.volc. 

Alterni  sermones:  dialoghi.  Alterno 
pcile  terram  quatere:  danzare.  Alterna 
periere  manu : caddero  l'uno  per  mati 
dciraltro.  Alternis  diebus:  un  qiorno 
si,  1’altro  no.  Alternis  dicetis:  cante- 
rete  altcrnatamcnte.  Vix  liostem,  al- 
terni si  congrediamur,  haliemus.  Virg. 
Se  veniam o a miscltia,  (lue  de’  nostri 
appena  avranno  n fronte  un  netnico; 
ciod  combattcremo  dite  contro  uno. 
facere  rejectionem  judicum  alterno- 
rum. Cic.  II  rifiutarsi  dei  qiudici  che 
[anno  il  reo,  e V altore  ( delta  causa). 
Per  alternas  vices:  a viccnda. 
Alterorsus.  V.  Altrorsus. 

Alterplex,  icis.  Apul  lloppio. 

Altertla  inrecc  di  alterutra.  Fest.  Ol’ ti- 
na, o Valtra. 

Altcriiter,  a.  uni.  Cic.  O l’uno,  o 1’al- 
tro. Coi.  £ furto  e l’altro. 
Allerutdrouc,  utr&que,  utruuique.  Plin. 


Altor,  Oris.  »?.  Cic.  Altore,  balio,  nu- 
tritore, nutricatore,  alimentatore. 
Altrinsdcus.  atw.  Plaut.  Allronde,  dat 
l’  altra  parte. 

Altrix,  Icis.  f.  Cic.  Altrice,  nutrice,  ba- 
lla, alimentatrice. 

Altrorsus,  arv.  Apul.  Da  altra  parte 
Altrovorsum.  arv.  Plaut.  Verso  altra 
I parte. 

Altum,  i n.  — 1 — Cieto:  Maja  genitum 
demittit  ah  alto.  Virg.  Manda  dat  cielo 
j il  figlio  di  Maja.  — 2 — Alto  mare: 
Provehi  in  altum.  Cic.  Prendere  Callo, 
ossia  Catto  mare.  — Alta,  orum,  pt 
Ia:  alture:  Armis  alta  tenent.  Virg. 
Occupatio  coli’  anni  te  alture. 

Altus,  a,  utn.  part.  Cic.  iiutrito,  ali- 
mcnlato.  V.  Alo. 

Altus,  a,  uni. — 1 — Alto,  cccctso,  elc- 
; cato : Alti  montes.  \ irg.  Gli  olli  mon - 
; Ii.  — 2 — .I  Ito , profondo , affotulo, 
j basso:  Alta  numina.  Cres.  Fiumi  pro- 
| fondi  — 3 — Alio,  sublime,  eccellente, 
j singolare , grande,  egregio:  Homo 
I alta  mente  praeditus.  Cic.  I omo  di 
\ grati  mente. — 'i — Alto,  antico,  no- 
bile, vel  usio:  Alto  a sanguine  genus. 
I Virg  Famialia  di  nobile  lignaggio 


L’uno  e.  Callro.  j — Altior,  allissimus. 

Altilia,  se.  f.  Plin.  Altea  (erba).  j Editus  in  altum:  csposto. in  alio.  Pe- 

Alticinctus,  a,  uni.  Pluedr.  Succinto.  j tere  sermonem  exalto:  Prendere  il 
F (rasi.  Scn.  Faccendiere.  discorso  dallc  piu  lonlanc  cause. 

Altilis,  e. — 1 — Atio  ad  ingrassarsi:  | Provehitur  in  altum  imprudens:  l’in- 
Bovos  altiles.  Var.  Iluoi  da  ingras-  cauto  si  espone  a grati  risclii.  Alta 
sarsi. — 2 — Grasso,  pingue:  Salui  verba:  parolc  attere.  Judex  alto  vultu: 
altilium.  Ilor.  Sazio  di  grassi  polii.  il  giudiee  con  volto  austero.  Somnus 
— 3 — Iliceo,  opulento:  l>os  altilis.  altus:  sonno  alto,  profondo.  Manet 
Plaut.  Ilicea  dote.  alta  mente  repostum:  sta  profonda- 

AltisOnus,  a,  uni.  Cic.  Altisonante,  at-  mente  in  more. 


tisono.  | Alucinatio,  onis . f.  Sei».  Atlucinazionc, 

Altispcx,  Icis.  Aon.  Che  gnarda  in  alio.  | errore,  abbaglio. 

AltitOnans,  antis.  Cic.)  4 intonante  Alucinator,  oris.  m.  Fest.  Che  allucina, 
AltitOnus,  a,  uni.  Var.)  ' ingannatore,  che  induce  in  errore. 

Altitudo,  inis.  f.  — 1 — Altitudine,  ele-  Alucinor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  Cic.  AI- 
valezza,  altczza:  Altitudo  montium.  tu  citi  arsi,  ingannarsi,  sbag  liare,  er- 

Cic.  L’ altczza  de’  monti.  — 2 — Pro-  rare. 


fonditu:  Ad  infinitam  altitudinem  terra  j Jsta  Epicurus  oscitatis  atlucinatus  est, 
desedit.  Cic.  La  terra  s’ avvalld  a \ Cic.  Tali  cosc  donniccltiando  sogtto 
meravigliosa  profonditi.  — 3 — AI-  Epicuro. 

tezza,  elevateiza,  sublimitd,  eccel-  Alucita,  x.  f.  Petr.  Zanzara  fanima- 
tenza,  grandczza:  Altitudo  animi.  Cic.  letto). 

Grandczza  d’  animo.  Alucus,  i.  m.  Serv.  Allocco,  gufo  (uc- 

Altitudo  orationis : sublimith  di  dire.  ccllo ). 

Ad  simulanda  negotia  altitudo  ingenii  Alveaic,  is.  n.  Virg.  ) ,.  . 

incredibilis:  di  una  cupezza  di  mente  Alvearium,  ii.  n.  Var.)  * * utu~ 

meravigliosa  a celare  i suoi  disegni.  rio,  avitia,  bagno,  alveo,  cd  anche 

Alti vOlans,  antis.  Lucr.  ) ....  . luogo  dove  sono  gli  alveari. 

AltivOlus,  a,  uni.  Plin.  ) A votante,  \|VL.aius,  a,  11111.  Cat.  Scavato, concavo, 
che  vola  in  alto.  Alveolatus,  a,  um.  Vitr  Scanalato. 

Altiusedle.  arv.  Apul.  Alquanto  alto,  aIvcOIus,  i.  m. —1 — Piccol  alveo  di 
o in  alto.  fiume : Saxum  alveolum  amnis  inter- 

AltiuscOlus,  a,  uin.  Svct.  Alterclto,  at-  pellat.  Curt.  Vnmacigno  sta  in  mezzo 
letto,  alguanUi  alto.  al  piccol  alveo  dei  fiume.  — 2 — Piccol 


Digitized  by  Googii 


ALV  (51)  AMA 


raso,  v asello,  albere  flo:  Oleum  ves- 
tris datur  alveolis.  Juv.  L’olio  d.  desti- 
nato ai  vostri  alberclli  (vasetti  di  le- 
gno).  — 3 — Inaffiatoio : C cepit  alveolo 
humum  conspergere  Pheedr.  Prcse  a 
bagnarc la  terra  colPinaffiatoio. — A— 
Scaccbiere,  taro  lier  e da  giuoco:  Al- 
veolum poscit.  Cic.  Chicde  to  scac- 
c liier  e. 

.Alveus,  i.  m,  — 1 — A Irco,  letto  di  fiu- 
me,  canale  : Prono  rapit  alveus  amni. 
Virg.  Lo  travolgc  il  fiuntc  nell’ alveo 
ron  rapid'  oiuta. — 2 — Nare,  fondo 
delta  nave,  o carcna:  Alvei  navium 
quassati  erant.  Ijv.  Erano  sconncssc 
le.  carene  dcllc  navi.  Portabat  sanctos 
alveus  ille  viros.  Prop.  < luella  nare 
jtortava  nomini  divini.  — 3 — Conea, 
baqno:  Ubi  visum  est,  in  alveum 
descendit.  Cic  Quando  gli  parve  be- 
ne. calo  nel  bagno.  Cum  alveum 
tenuis  in  sicco  aqua  destituisset.  Liv. 
It  fivrnc  neti’ abbassare  arendo  la- 
sciato  alPasciutlo  la  conea  gnlleg- 
giai-te.  —U — Alveare:  Apes  alveo 'se 
continent.  Plin.  Le  api  si  chiudono 
neti’ alveare.  — 5 — Scaccbiere,  tavo- 
tiere : Balneum  non  quotidianum,  al- 
veus rarus  erat.  Var.  Non  quotidiano 
Tuso  dc'bagni,  e raro  il  giuoco  alio 
scaccbiere. 

Alvinus,  a,  um.  Plin.  Chc  patisce  di 
toccorrenza,  o flusso  di  venire. 

Alum.  i.  n.  Plin.  Consolida  maggiorc 
(erba). 

Alttmen,  Inis.  n.  Plin.  A ilume  (mine- 
rale), 

Aluminarlus,  i.  m.  Inscr.  ani.  M er- 
rante di  allumc. 

Aluminatus,  a,  um.  Plin.  e aluminosus, 
a,  um.  Yitr.  Alluminoso,  pieno  di  al- 
Itrme. 

Alumna,  a*,  f.  Cic.  Alunna  , allieva. 
Plin.  Alunna,  nutrice,  educatrice. 
Alumnandus,  a,  um.  Apul.  Da  educarsi. 
.Alumnatus,  a,  um.  Apul.  Allevato,  edu- 
rato, ed  anebe  chc  ha  educato. 
Alumnus,  i.  m. — i — Alunno,  altirvo, 
discepolo:  ltedibat  legionum  alumnus,  i 
Tac  Ritornava  alunno  dcllc  legioni. 
— 2—  Nutritore,  allevatore:  Herus 
atque  alumnus  tuus.  Plaut.  Tuo  pa-  . 
drone  e allevatore.  — 3 — ■ Nelle  inscr. 
ant.  vaCc,  fancinllu  csposlo,  c rac- 
eolto  dalTaltrui  piet  a. 

Alumni  fluminum : abitanti  in  riva 
al  liume.  Alumnus  fortuna;:  favorito 
dalla  (ortuna. 

Aluta.  *.  f.  — I — Pelie,  cuojo  sotlilc  : 
Pro  velis  alutae  tenuiter  confecta;.  Caes. 
Per  vele  pelli  sotlilmente  lirate — 2 — 
Calzart,  searpa:  Aluta  nivea.  Ovid. 
Scarpa  bianchissinia.  — 3 — Sacchel- 


lo , borsa:  Tumida  superbus  aluta. 
Juv.  A Itero  per  la  borsa  piena.  —ti — 
llcllctto:  Velat  aluta  genas.  Ovid.  II 
bellctto  eoiora  le  guancic. 

Alutarlus , a,  um.  Marccl.  Empir.  Di 
cuojo,  di  pelle. 

Alvus,  i.  f.  — 1 — Alvo,  basso  ventre, 
panda:  Alvi  nalura  subjecta  stomacho. 
Cic.  U ventre  soltoposlo  alio  stoniaeo. 
— 2 — Alveare,  alveo,  arnia:  Alvi 
meile  plena;.  Plin  A rnic  piene  di  mele. 
Alvus  (luens:  Venire  rilassuto,  soc- 
corrcnza  di  ventre.  Alvus  adstricta : 
ventre  stilico,  stitichezza  di  ventre. 
Alvus  superior:  il  ventricola. 

Alypon,  i.  n.  Plin.  Alipone  (arbusto). 
Alysson,  i.  n.  Plin.  Alisso,  o alissa 
-(piant  a). 

Alytarclia,  c alytarches,  se.  m.  Cod.  A li- 
torea, m agistrato  sopra  i giuoehi 
pubbiiei. 

Alytarchla,  a>.  f.  Cod.  A lii archia,  offi- 
cio, c dignitd  dell’ alitarca. 


AM 

Ama.  V.  Hama. 

Amabilis,  e.  Cic.  Amabile,  amoroso, 
grazioso.  — Amabilior,  amabilissimus. 

Amabilitas,  atis.  f.  Plaut.  Amabilitu, 
amorcvolezza. 

Amabiliter,  arv,  Cic.  Amabilmente , 
amorosamente , graziosamcnle.  — 
Amabilius. 

Amabo,  avv.  Cic.  Di  gratia,  per  cor- 
lesia. 

Amandatio,  onis.  f.  Cic.  Allonlana- 
mento,  retegazione. 

Amandatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Allonta- 
nalo,  relegato,  mandato  via.  V.  A- 
mando. 

Amando,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  Cic. 
Allontanare,  mandar  via,  relegare. 

Amans,  antis,  part.  pr.  ali.  Cic.  Aman- 
te, chc  ama.  V.  Amo.  — Agg.  Prop. 
amoroso,  amatore,  affettuoso.  — A- 
maniior,  amantissimus. 

Amanter,  avv.  Cic.  Amorcvclmcnte , 
affcltuosamenle , teneramente.  — A- 
uiantius,  amantissime. 

Amanuensis,  is.  m.  Svet.  Amanuense, 
copisla,  segretario. 

Amaracinum,  i.  n.  Lucr  Amaracino 
(unguento  di  amaraco). 

Amaracinus,  a,  um.  Plin.  Amaracino, 
di  amaraco. 

Amaracum,  i,  n.)  plin  Amarac0  mag. 

AmarScus,  i.  nt. ) y 

giorana  (erba  odorifera). 

Amaranlhus  e amarantus,  i.  m.  Ovid. 
Amaranto,  sciamito  (pianla). 

Amare,  ave.  Plaut.  Amaramente,  as- 
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ramcnte,  accrbamenle.  — Amarius, 
marissime. 

Amaresco,  is,  ere.  n,  3.  Pallad.  Diocnire 
amaro. 

Amaritas,  atis.  f.  Vitr. ) A inaro,  ama- 

Amaritfes,  ei.  f.  Catul.)  rezza,  ama- 

Ainaritiido,  Inis.  f.  Var.)  ritudine,  as- 

Amaror,  Oris.  m.  Virg  ) prezza. 

Amarulentus,  a,  um.  Macrob.  Amaro, 
mordace.  , 

AmSriis,  a,  um.  Virg.  — 1 — Amaro 
f sapore  contrario  al  dolccj:  Animal 
sentit  dulcia  et  amara.  Cic.  L' animale 
sente  le  cose  dolci  e le  amare.  — 2 — 
Acerbo,  aspro , funesto,  triste:  Nunc 
et  amara  dies.  Tib.  Ora  anche  il  gior- 
iio  i funesto. — 3 — Maledico , mor- 
dace: Vexare  mores  scriptis  amaris. 
Ovid.  Mordere  i coslumi  cou  maledici  ( 
scritti.  — U — :\ojoso,  fastidioso,  dif-  j 
fteilc:  Amarum  me  senectus  facit.  Cic.  j 
La  vcccliiaja  mi  fa  nojoso. — Amarior, 
amarissimus. 

Amara  curarum:  le  trafltture  degli 
affanni. 

Amasco,  is,  ere.  n.  3.  Diomed.  Co- 
minciare  ad  amare. 

Ainascus.  V.  Amasius 

Amasla,  r.  f.  Varr.  Amata,  amante, 
amica. 

Amasio,  onis.  V.  Amasius. 

Amasiuncula,  a?,  f.  Petr.  Innamorata. 

Amasiunculus,  i m.  Petr.  A morosetto. 

Amasius,  ii.  m.  Plaut.  Amante,  inna- 
morato,  vago,  clrudo. 

Amata,  ar.  f.  Geli.  Amata,  (nome  dato 
alia  Vestale  quando  era  scclta  al  ser- 
vigio  di  Vesta ). 

Amatio,  onis.  f.  Plaut.  Innamoramcn- 
lo,  amore. 

Amator,  Oris.  m.  Cic.  Amatore,  inna- 
morato,  amico,  vago. 

Amatorcillus,  i.  m.  Plaut.  Innamora- 
tcllo,  vaghcggino. 

Amatorie,  ave.  Cic.  A morosamenle. 

Amatorium,  ii.  n.  Sen.  Medicamento 
per  indnrre  ad  amare. 

Amatorius,  a,  um.  Cic.  Amatorio, amo- 
roso. 

Amatrix,  Teis.  f.  Plin.  A matrice,  inna- 
morata, "aga,  amica. 

Amaturlo,  uris,  ire.  n.  h.  Prisc.  Desi- 
deror (Cantare. 

Amatus,  a,  um.  pari.  lior.  Amato.  V. 
Amo.  — Agg.  Geli.  Amato,  dilclto, 
vago.  — .Vinalissimus. 

Amaxltis,  is.  f.  Apul.  Gramigna  o/Jici- 
cinale,  caprinella. 

Ambactus,  i.  m.  Cxs.  Servo,  merce- 
nario 

AtnbadOdo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  M an- 
gi are  dirorare,  consumarc,  rodere. 

AmbAge,  abi.  sing.,  e ambages,  um.  f 


pt.  — 1 — Giro,  avvolgimcnto,  turtuo- 
sita:  Ambages  itinerum.  Plin.  Ix  tor- 
tuositd  delle  vie. — 2 — Ambage,  av- 
volgimeniu  e giro  di  parote,  ambi- 
guitd,  dnbbio,  cnigma:  Missis  amba- 
gibus. lior.  Senta  giro  di  parolc. 
Aperire  ambages.  Tae.  Scioglicr  l’e- 
nigma  parlar  cliiaro. 

Ambaglo,  Onis.  f.  Var.  V.  Ambage. 

AmbagiOsus,  a,  um.  Geli.  Avviluppato, 
oscuro,  intricato. 

Ambago,  Inis.  f.  Manii.  V.  Ambage. 

AinbarvSlis  hostia.  Fest.  V illima  sacri- 
ficata a Cerere  e Bacco  per  otlcncrc 
messe  abbondante. 

Ambedo,  is,  edi,  esum,  ere,  a.  3.  Tac. 
Mangiare  intortio , rodere,  consu- 
marc. 

Ambens  per  ambedens , entis,  part. 
I.ucr.  Dicoranle,  consumantc.  V.  Am- 
bedo. 

Ambestrix,  Icis.  f.  Amm.  Divoratrice. 

Ambesus,  a,  um.  part.  Virg.  Comoso , 
consumato,  di  vorato.  V.  Ambedo, 
ftobora  ambesa  flammis : travi  ab- 
bruciale  dalle  flamme. 

Ambldcns  (ovis).  Fest.  Pecora,  chc  ha  i 
denti  superiori  cd  inferiori. 

Ambienter,  avv.  Sidon.  Avidamcnte. 

Ambifariam,  avv.  Apul.  In  due  parti,  in 
due  maniere. 

Ambilurlius,  a,  um.  Arnob.  Doppio,  in 
duc  parti. 

Ambiforuiltcr.  avv.  Arnob.  Ambigua- 
mente. 

Ambigo,  is,  ere.  n.  3.  — 1 — Dubitare, 
star  pcrplcsso,  esitare,  stare  in  bi- 
tico:  Ne  fluis  ambigat  decus,  pudo- 
rem, cuncta  regno  viliora  habere.  Tac. 
Pcrchd  alcttno  non  esiti  a far  getio 
dclConore,  dcl  grado,  (Cogni  cosa  per 
regnare.— 2 — Disputare,  contendere , 
litigare:  De  vero  ambigitur.  Cic.  Si 
disputa  dclla  vcritiL.  Ambigitur  de 
hxreditate,  de  finibus,  de  regno.  Cic. 
Si  tiliga  intortio  alCcrcditu,  ai  con- 
fini, al  regno.  —3  — Girare,  anclare 
al  torno:  Deviis  plerumque  itineribus 
ambigens  patriam.  Tac  Per  tragelti 
aliaiulo,  o girando  intorno  alia  pa- 
tria. — Ambigens. 

Ambigue,  avv.  Cic.  Ambiguamentc , 
dubbiosamente. 

Ambiguitas,  itis.  f.  Cic.  AmbiguiUi, 
equivoco,  dubbiezza. 

AmbigOus,  a,  um. — 1 — Ambiguo,  equi- 
voco,  duObioso,  dubbio:  Fides  ambi- 
gua. Liv.  Fcde  dubbia. — 2 — hulcciso, 
incerto:  Ambiguus  pudoiis  ac  metus. 
Tac.  Indeciso  Ira  la  vergogna  e la 
paura  — 3 — Periculoso,  suspetto: 
Domus  ambigua.  Virg.  Casasvspctta. 
Iu  ambiguo  esse.  Cic.  Esscre  in  dub- 
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bio.  Tac.  Essere  in  pericolo  Sciens  morte  incontrata  per  arer  gloria. 
rerum  secundarum  ambiguarumque:  Recidere  ornamenta  ambitiosa : logtic- 

arrczzo  alia  prospera  ed  alia  con-  rc  gli  ornamenti  artificiosi, 
traria  [ortu na.  Servare  in  ambiguo:  Ambitudo,  Inis.  j.  Apul.)  , , 

tenere  in  dubbio.  Ego  non  habui  am-  Ambitus,  us.  m.  Cic.  ) 1 Amtnto, 

biguum : io  non  stetti  in  forse,  non  giro,  cinta,  circuito , circonferenza : 

esitat.  _ Ambitu  breviore  luna  currit  qtianr  sol. 

Ambio,  is,  ivi  e Ii,  Itum,  ire.  a.  U.  — 1 — Plin.  La  luna  compie  vn  giro  piii 

Cirntire,  gtrare,  andare  intorno,  breve  det  sole.  Castra  lato  ambitu. 

circondare:  l't  terram  luna;  cursus  Tac. Accampamcnti  di  largo  circuito. 

ambiret.  Cic.  Pcrchc  la  luna  coi  suo  —2—  Ambito,  buchcramento,  briga, 

corsa  girasse  al torno  alia  terra.  broglio,  raggiro:  De  ambitu  aliquem 

— 2 — Ambire,  brngtiarc,  brigarc,  condemnare  Cic.  Condati  nare  <li  bro- 

eercar  favore,  sollecitare  con  istan-  glio  qualcuno.  —3—  Periodo,  giro  di 

ze:  Ambire  sibi  magistratum.  Plaut.  parole:  Ambitus  ille  verborum  erat 

Biigarr  per  una  carica. — Ambiens.  contractus  et  brevis.  Cic.  Quel  perio- 

Quo  affatu  ambire  furentem?  Virg.  do  era  conciso  c breve.  — U — /*- 

Con  quali  parole  disporre  mai  la  lanza,  premura:  Dies  tanto  petitus 

furente?  ambitu.  Sen.  Giorno  chieslo  con  tanta 

Ambitio,  onis.  f — 1 — Circuizione,  il  istanza.  — 5 — Pompa,  ostentazione : 

circondare,  il  cingere:  Alveos  cir-  Relinque  ambitum,  tumida  res  est. 

cumdant  ambitione  tergorum.  Solin.  Sen.  Lascia  l’  ostentazione , i cosa 

Prc'eggono  gli  alvei  coi  cingerli  di  vana. 

cuoi.—2 — Ambizione,  ranagloria,  Per  ambitum.  Plin.  ali  intorno.  Ncp. 
cupiiligia  (Vonori,  di  dignitd,  eec. : Per  via  di  broglio.  Multos  circa  unam 

Miserrima  est  omnino  ambitio,  bono-  rem  ambitus  fecerim:  spenderei  trop- 
rumque  contentio.  Cic.  Tristissima  pe  parole  circa  un  sol  fatto. 
cosa  i- T ambizione, clcicupidigiadegli  Ambitus,  a,  nm.  pari.  Ovid.  Ambito, 
onori.  —3—  Pompa,  fasto:  Funerum  circondato,  cinto,  ricercalo,  prega- 
nulla  ambitio.  Tac.  Aessuna  pompa  to.  V.  Ambio. 

di  funerati.  — U — Broglio,  briga,  is-  Ambivium,  ii.  n.  Var.  Bivio,  imbocca- 
lanza:  Magistratum  ambitione  a po-  turadi  duc  strade, 
pulo  contendit.  Cic.  Cliiede  con  bro-  Ambo,  b®,  bo.  Cic.  Ambi,  ambedue, 
gtio  carica  al  popolo  — 5 — Adula-  amendue,  entrambi. 
zionc,  piaccnleria : Non  puto  existi-  Anibrlces,  uni.  f.  pl.  VUr.  Corrcnlt,  o 
mare  te  ambitione  me  labi,  quippe  de  traricelli  posti  a sostenere  le  tcgole 
mortuis.  Cic.  Aon  credo  clie  tu  pensi  per  copertura  dcgli  cdiftzi. 
abbassarmi  io  ad  adulazioni,  poi-  Ambrosia,  te.  f.  — 1 — Ambrosia  (cibo 
chC  si  paria  di  morti.  dcgli  Pei);  Non  enim  ambrosia  Deos, 

Ambitiose,  avv.  Cic.  Ambiziosamente,  aut  nectare  laetari  arbitror.  Cic.  Aon 

fastosamcnle,  con  broglio,  ardcnle-  credo  chc  gli  Dei  si  piacciono  ni:  di 
mente,  istantemcnle. — Ambitiosius,  net  t are,  ni  di  ambrosia. — 2 — Am- 

omh iliosissime.  brosia,  profumo,  unguento  degli  Dei: 

Perivit  ut  orationem  suam  non  ambi-  Liquidum  ambrosia"  diffundit  odorem, 
tiose  corrigerem.  Cic.  Mi  richiese  di  Virg.  Per  Caria  sptird  odore  d’am- 
eorreggere  it  suo  discorso  scuza  ri-  brosia.  —3— Ambrosia  (erba).  Plin. 
guardi  — U — Unguento,  picsso  Celso. 

Ambitiosus,  a,  uin  — 1 — Circondante,  AmbrosiSca  vitis.  Plin.  Vile  d’ am- 
che  gira,  chc  stringe:  Lascivis  ederis  brosia. 

ambitiosior  Hor.  Chc  ricingepiudclle  Ambrosius,  a,  uni.  Virg.  Di  ambrosia, 
tortuose  edere. — 2—  Ambizioso,  avi-  divino,  immortale,  odorifero, 
do  d'onori : Qui  ita  sit  ambitiosus,  ut  Ambubaja,  te.  f.  Hor.  Cortigiana,  mc- 
tos  nosque  quotidie  persalutet.  Cic.  Il  retrice. 

quale  t ambizioso  per  forma,  clic  a Amlnibeja,  a:,  f.  Ceis.)  rirnrin  radie, 
roi  e a noi  tutli  i di  s’inchina.  — 3 — Amlwgla,  a",  f.  Plin.)  , • , 

I anaglorioso , fastoso,  allero,  su-  Ambttla,  a>.  f.  Plin.  ) 
perbo:  Si  locuples  liostis  est,  avari;  Ambulacrum,  i.  n.  Plaut.  Loggia,  pas- 
si pauper,  ambitiosi.  Tac.  / romani,  scggio,  o luogo  (love  si  passcggia. 
se  il  nemico  i ricco,  avari;  sepovero,  Ambulatilis,  c.  Vitr.  Movibile,  mobile, 
superbi.  — Ambitiosior,  ambitiosissi-  Ambulatio,  onis . f.  Cic.  Passcggiala, 
mus.  passeggio,  ed  anelic  luogo  da  pas- 

Ambitiosum  imperium:  impero  olle-  seggiare. 

mtto  per  brighe  Ambitiosa  mors:  I AnibulatTva,  a;,  f.  Inscr.  ant.  Proecs- 
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sioue : Duxit  collegium  in  ambulativis: 
condusse  il  collegio  in  processione. 
Ambulatiuncula,  a1.  /’.  Cic.  Breve  pas- 
seggiala,  cd  anche  piccolo  Inogo  da 
passcggio. 

Ambulator,  Oris,  m,  Coi.  Passeggiatore, 
girovago. 

Ambulatorius,  a,  um.  Vitr.  Movibile, 
mobile.  Co<l.  Ambulatorio.  — Trasl. 
Co<l.  Instabile,  incerto. 

Ambulatrix,  Icis.  f.  Cat.  V agabonda, 
girovaga. 

Ambui. lura,  a>.  f.  Veg.  AmbUulura, 
ambio  de’  cavalli. 

Ambulo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Passeggiare ; Ambulare  in  sole.  Cic 
Passeggiare  al  sole.  — 2 — Ambulare, 
viaggiare,  comminare,  andare:  Si 
recte  ambulaverit  is,  qui  hanc  episto- 
lam tulit.  Cic.  Se  ctimmincru  bene 
costui,  c/ic  ti  purtd  la  lettera.  — Am- 
bulans. 

Ambulare  maria : corrcrc  i mari. 
Bene  ambula , et  redambula : buon 
viaggio , e buon  ritorno.  Ambulavit 
per  omnes  leges;  fu  inserito  in  lutti  i 
codici.  Eo  modo  Cesar  ambulat,  ut  etc. 
Cesare  marcia  con  tanta  celeritb, 
chc  ecc. 

Amburbiales  hostiat.  Fest.  Viltimc  chc, 
prima  di  sacrificarle,  si  coniluccvano 
intorno  la  cittik. 

Amburo,  is,  ussi,  ustum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Bruciare,  abbruciare.  — Amburens. 

Ambusti  multorum  artus  vi  frigoris. 
Tac.  Intirlziite  a molti  le  membra 
pcl  gran  f reddo. 

Ambustio,  onis.  f.  Plin.  Bruciatura , 
scottatura. 

Ambustulatus,  a,  um.  Plaut.  Abbruslo- 
lato,  arso,  scoltato. 

Ambustum,  i.  n.  Plin.  Scottatura. 
Ambustus,  a,  um.  part.  Cic.  Brucialo, 
arso,  abbruciato.  V.  Amburo. 
Ambustas  fortunarum  mearum  reli- 
quias comportari  jusserunt.  Cic.  Or- 
dinarono,  clie  fosser  portati  via  i lo- 
gori  aranti  delta  mia  fortuna.  Dam- 
natione sua  prope  ambustus.  I.iv.  Qua- 
si stremato  dalla  sua  condanna. 
Ainctesa.  V.  Ancesa. 

Amellus,  i.  m.  Virg.  Amello  (erba). 
Amens,  entis.  Cic.  A mente,  demente, 
dissennato,  mcntecatto,  fuor  di  se, 
patzo.  — Amentior,  amentissimus. 
Aspectu  obmutuit  amens.  Virg.  A 
tal  visi  a rimose  attonito  e senza  fo- 
vella. 

Amentfitus,  a,  um.  part.  Cic.  legato 
con  nastri  o con  corcgge.  V.  Amento. 
Amentia,  te.  f.  Cic.  Amenza , demenza, 
pazzia,  frenesia,  stupidezza 
Amento,  as,  avi,  alum,  are  (tela),  a.  1. 
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Lucr.  Scagliarc,  vibrar  dardi  ait  ar- 
eati a coregge.  — Amentans. 

Amentum,  i.  n.  I.iv.  Coreggia,  nastro 
attaccato  a uidarma  da  scagliarc, 
cd  anche  danto,  giavellotto  che  si 
scagiia. 

Amerimnon,  i,  n.  Plin.  Semprcviva 
( erba  ). 

Ames,  Ilis.  m.  Hor.  Slaggio,  stanga , 
patelto  da  slendervl  le  reti  da  uc- 
cellarc. 

Amethystinatus,  a,  um.  Mart.  Vestito 
dei  colore  d’amalista. 

Amethystinus,  a,  um.  Juv.  Di  colore 
d’ amat  ista,  o violaceo. 
Anretliystizontes.  Plin.  Carbonchii  dei 
colore  d’amalista. 

Amethystus,  i.  f.  Plin.  Amatista,  ar.ie- 
tisto,  gemma  dei  color  dcl  vino. 
Amfractus.  V.  Anfractus. 

Amla,  ae.  f.  Plin.  A mia  (pescc) 

Amianlus,  i.  m.  Plin.  .imianto  (piclra). 
Amica,  a;  f.  Cic.  Amica,  donna  amata. 
Amicabllis,  e.  Plaut.) 

Amicalis,  e.  Apul.  ) ',7mfaW'c>  ami * 
chevolc,  amico,  da  amico. 

Amice,  ave.  Cic.  Amicamcntc,  ami- 
chcvolmente,  affeltuosamente,  da  a- 
mieo,  famitiarmente.  Hor.  Pazientc- 
tnente.  — Amicius,  amicissime. 
Amicimen,  Inis.  n.  Apul.  V.  Amictus. 

Amiclnusm,’i!  m.)  Fest  Becco  deldotre 
da  cui  si  cava  il  vino , dolio,  ecc. 
Amicio,  Icis,  edi  e ixi,  ictum,  ire.  a.  U. 
lior.  Coprirc,  vestire,  avvolgerc.  — 
Amiciendus. 

Amiciter,  avo.  Plaut.  Amichevolmente. 
Amicitia,  a?,  f.  — 1 — Amicitia,  amistd : 
Est  mihi  cum  illo  amicitia.  Cic.  Sou 
sirettoin  amiciziacon  lui.  — 2 — Ade- 
rcuza,  favore:  Vir  plurimis  amicitiis. 
Cic.  Uomo  di  molle  adcrenzc,  — 3 — 
Allcanza:  Legati  cum  venissent  ami- 
citiam petentes  Liv.  Esscndo  venu t i 
legati  chiedenti  allcanza. 

Recipere  aliquem  in  amicitiam; acce- 
dere, conferre  se  ad  amicitiam  alicujus; 
parere  sibi  amicitiam : farsi  amico  di 
alcuno,  stringere  amicitia  con  alcu- 
no.  Evertere,  dimittere,  dissuere,  di- 
scindere, dissociare,  exuere  amicitiam 
alicujus:  romperc  l’ amicitia  con  al- 
cuno. Colere,  retinere  amicitiam  ali- 
cujus: Conservare,  manlencrc  l' ami- 
citia d' alcuno. 

Amicities,  ei.  f.  Lucr.  Amicitia. 

Amico,  as,  are.  a.  1.  Stat.  Amicarsi , 
farsi  propitio. 

Amictui  Ium,  ii.  n.  Mart.  Velo  con  cui 
le  donne  si  coprivano  spatle  e seno. 
Amictus,  a,  um.  pari.  Cic.  Vestito, 
coperlo,  acculto.  V.  Amicio. 
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'vnuctus,  us.  m.  Cic.  Veste,  soprav- 
vts te. 

Imitari  amictum  alicujus.  Cic.  Imi- 
ta re  il  portamento  d’  atcuno.  Coeli 
mutemus  amictum.  Lucr.  Muliamo 
rielo,  pnese. 

Amicula,  ae.  f.  Cic.  Amichetta,  giooane 
o piccola  amica. 

Amiculatus,  a,  um.  Solin.  Coperto,  ve- 
tato, imbacuccato. 

Amiculum,  i.  n.  Cic.  Mantelleito,  ve- 
sticciuula. 

Amiculus,  i.  m.  Hor.  Amichetto , pic- 
colo  amico. 

Amicus,  a,  um.  — 1 — Amico,  benevolo , 
favore  vote  , propizio : Amicus  non 
magis  tyranno,  quam  tyrannidi.  Nep. 
Scm  tanto  amico  al  tiranno,  quanto 
alta  tiraruiide. — 2 — Atleato,  confe- 
derato:  Hanc  mercedem  paciscor,  a- 
mieus  populo  romano  sis.  Liv.  Chieggo 
questo  solo  merito,  clie  tu  sii  attento 
dei  popolo  romano.  — Amicior,  ami- 
cilior,  amicissimus 
Sidus  amicum : stella  propizia.  Tem- 
pus amicum  fraudibus:  tempo  accon- 
rio  alte  frodi.  Imbres  amici : pioggic 
fecondatrici. 

Amicus,  i.  m.  Cic.  Amico. 

Amissio,  onis.  f.  Cic.)  Amissione , per- 
Amissus,  us.  m.  Nep.)  dita. 

Amissus,  a,  um.  part.  Cic.  Perduto.  V. 
Amitto. 

Amita,  r.  f.  Cic.  Zia , o soretta  dcl  pa- 
dre.  Amita  magna : soretta  dei  nonno. 
Amita  major:  sorella  dei  bisacolo. 
Amita  maxima:  soretta  delVarcavolo. 


Amitlna.  *.  f.  ) 
Amitlnus,  i.m  ' 


Cod.  Cugina  e eugi- 


no,  figlia  e figito  det  zio  dat  lato  pa- 


terno. 


Amitto,  is,  isi,  issum,  ere.  a.  3.  — I — 
Perdere,  snuirrire:  Litem  aut  obti- 
nere, aut  amittere.  Cic.  O vincere,  o 
perdere  ta  lite,  — 2 — Mandar  Iungi, 
mandar  via,  l asciar  undare : Quia  te 
servari,  me  amisisti  liberum.  Ter.  Per- 
ehi  io  ti  satvai,  mi  mandasti  libero 
Amisit  praedam  de  manibus.  Cic.  Si 
lascid  fuggir  dalle  mani  la  preda.  — 
Amissurus,  amittendus. 

Sensum  humanitatis  ex  animo  amit- 


tere: cacciar  dal  cuore  ogni  senso 
t Pumanild . Tibi  amittam  hanc  noxiam 


unam : ti  perdimo  per  questa  volta. 
Amitte  me : lasciumi  andare. 
imnii,  annutos  e amnilui»,  ii.  n.  Plin. 


Amati  f piant  a). 

hnmocfirysus,  i.  m.  Plin.  Ammocriso 
(sarta  di  pictra  che  stritolata  da 

arena  di  color  ei’ oro)  - , . 

imwvdyies,  te.  n*.  Lucan.  Ammodue 

(urpe  a/>  ico  no). 


AmmonCo.  V.  Admoneo. 

Ammonlacum,  i.  n.  Plin.  Ammoniaco , 
gumma  ammoniaca. 

Ammonlacus,  a,  um.  Plin.  Ammoniaco. 
Sal  ammoniacus , sale  ammoniaco. 
Anunonltrum.  i.  n.  Plin.  Ammonitro 
( un  misto  d’ arena  e nitro  da  far  ve- 
tri). 

Ammoveo.  V.  Admovfio. 

Animula,  ae.  f.  V.  Hamula. 

Amnacus,  i.  m.  Plin.  Erb(i  matricalia. 
Amnensis,  e.  Fest.  Posto  presso  un 
fiume. 

Amnicdla,  at.  m.  e f.  Ovid.  Abitanle 
presso  un  fiume. 

Amniculus,  i.  m.  Liv.  Fiumicello. 
Amnicus,  a,  um.  Plin.  Di  fiume,  flu- 
viale. 

Amniggna,  ae.  m.  Val.  Flac.  filato  in 
fiume. 

Amnis,  is.  m.  — i — Fiume,  torrente: 
Tum  convulsos  in  amnem  Rhenum 
proiciunt.  Tac.  A llora  scagtiano  que’ 
storpiati  nel  fiume  deno  — 2 — Cor- 
rente  dei  fiume ; Secundo  amne  trai- 
cere.  Virg.  Passare  it  fiume  a sceonda 
della  corrente.  Pocticamentc  & usato 
per  aequa  c mare. 

Amo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — i — 
Amare,  voler  bene;  Non  omnes  ea- 
dem mirantur,  amantque.  Hor.  Afon 
tutti  tc  stcssc.  cosc  ammirano  cd  ama- 
no.  —2 — Gradire,  avere  in  pregio, 
compiacersi:  Delectaverunt  me  tuae 
littera;,  in  quibus  primum  amavi  amo- 
rem tuum.  Cic.  Ebbi  gran  diletto  dalle 
tue  lettere , nelle  quali  innanzi  tuito 
mi  compiacqui  delfamor  luo. — A- 
massn,  amasse,  amasti,  amarim,  amas- 
sem, invece  di  amavero,  amavisse, 
amavisti,  amaverim,  amavissem.  — 
Amans,  amaturus,  amandus. 

Amare  aliquem  de  aliqua  re:  esser 
grato,  riconoscente  ad  alcitno  per 
qualche  cosa.  Mulierem  perdite  ama- 
re: Essere  invaghito  perdutamente 
(l’una  donna. — Amabo:  di  grazia, 
per  cortesia.  Ita  me  Dii  ament:  cosi 
gti  Dei  mi  sian  propizi.  Amare  se: 
compiacersi  di  se  slesso. 

Anwene.  avo.  Plaut.  Deliziosamcnte, 
piacevolrnente,  coii  wnenitil.  — Amoe- 
nius. 

Amoenitas,  atis.  f.  Cic.  A menita,  de- 
lizia,  piiuevotezza. 

Mea  amoenitas : bcllezza  mia,  amor 
mio. 

Amoeniter,  aov.  V.  Amoene. 

Amoenus,  a,  um.  Cic.  Ameno,  delizioso, 
piacevole.  — Amoenior,  amoenissimus. 
Amoena  locorum,  littorum,  vitae;  te. 
delizie  de’  luogfii,  de’  tidi,  della  vila. 
Amolior,  iris,  Ilus,  iri.  d.  U.  Tac.  Jli- 
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muovcre,  allontanarc,  mandar  via. 
— Amoliendus. 

Hinc  vos  amolimini:  levatemivi  d'in- 
nanii. 

Amolitio,  otiis,  f.  Geli.  Allontanamcnto. 
Amolitus,  a,  uni.  pari,  riaut.  Che  al- 
lontana , c anclie  allontanalo.  V.  A- 
molior. 

Amomis,  Idis.  f.  Plin.  Amomide  (pian- 
ta). 

Amomum,  i.  n.  Virg.  Amomo  (pianta 
odorifera).  Ovid.  Amomo  (unguento 
prezioso). 

Amor,  Oris.  m.  — 1 — A more , affezione. 
affello,  bcnevolenza:  Amplecti  aliquem 
amore.  Cic.  Abbracciare  uno  con  a- 
more.  — 2 — Desiderio , piacere , g ru- 
dimento : Si  tantus  amor  casus  cogno- 
scere nostros.  Virg.  Se  hai  tanto  desi- 
derio di  sapore  i nostri  casi.  — 3 — 
Amores,  plur.,  vale:  innamoramento, 
e persona  amata:  Hem  amores  tuos 
s:  vis  spectare.  Plaut.  l ieni,  se  vuoi 
cedere  it  tuo  innamoralo.  Quid,  amo 
res  et  deliciat  lute,  Roscius?  Cic.  Clic 
fa  Roscio,  delizia  cd  amor  tuo ? 
Flagrare  torqueri  amore : arder  de- 
move. Amore  impulsus : spinto  da 
amore.  Amori  amore  respondere  : al- 
1’amorc  corrispondere  con  amore. 
Amorificus,  a,  um.  Apul.  Alto  a conci- 
liare a nore. 

Alnos,  oris.  m.  Plaut.  V.  Amor. 

Amotio,  oris,  f Cic.  Rimozionc,  allon- 
tanamento. 

Amotus,  a,  um.  part.  Hor.  Tollo  eia, 
rimosso,  rilegato,  trafugato.  V.  A- 
uioveo 

Amoto  quieramus  seria  ludo.  Hor. 
Fine  agli  scherzi,  reniamo  al  serio. 
Amovfio,  es,  movi,  inotuin,  ere.  a.  2. 
— 1 — Itimuovere,  allonlanare,  tor 
via:  Odium,  cupiditatesque  onmes 
amovit.  Cic.  Allontano  fodio,  e tutlc 
le  altre  passioni.  — 2 — Rilegare , 
bandire,  mandare  in  esilio:  Qu*sto- 
rem  amovendum  in  insulam  censuit. 
Tac.  ('.indico  doversi  rilegare  in  uifi- 
sola  il  queslore.  — 3 — Ilubare,  tra- 
fugarc:  Si  quis  aliquid  ex  hatreditate 
amoverit.  Cod.  Se  alcuno  abbia  trafu- 
gato cosa  akuna  dall’ ereditti. — Aino- 
riin,  invece  di  Amoverim.  — Amoven- 
dus. 

Lex  Pore  i a 'virgas  ab  civium  corpore 
amovit : Ia  legge  Porcia  vietd  clie  i 
cittadini  fosscro  battuti  con  verghe. 
Te  hinc  antove:  togtiti  di  qui,  sco- 
stati. 

Ampecto,  is,  exi,  exum,  ere.  a 3.  Plaut 
Scardassare,  pettinare. 

Ampelltis,  Idis.  f.  Plin.  Ampclile  (ter- 
ra tenace  a guisa  di  bitumc). 


Ampclodesmos,  i.  m.  Plin.  Ampolodesi- 
mo  (erba  palustre). 

Ainpeloleuce,  es.  f.  Piin.  Brionia,  vilc- 
bianca  (pianta). 

Ampeloprdson  i.  n.  Plin.  Ampclopraso 
(porro  di  vigna). 

AmpSlos  agria.  Plin.  Lambrusca  (uva 
sclvatica). 

Amphiblus,  a,  um.  Xsr.Anftbiof cpitelo 
d’ animale  che  vira  in  aequa  e in  ter- 
ra). AmpUiblum,  ii.  n.  Animale  an- 
fibio. 

Amphibolia,  at.  f.  Cic.  ) Anflbologia, 
Amplubologla,  a:,  f.  Cap.) 
equivoco,  ambigit  ita. 

Amphybdlus,  a,  um.  Capcl.  Ambiguo, 
equivoco. 

Amphibr&chys,  los.  m.  Quint,  Sorta  di 
piede  di  verso  latino. 

Amphicyrtos,  i.  m.  Anficirto  (nome 
clic  si  Ut\  alia  luna  quando  d illumi- 
nata piu  delta  meta). 

Amphimalla,  orum.  n.  pl.  Plin.  Festi 
coi  peto  d' ambedite  le  parti. 
Amphiprostylos,  i.  Yitr.  Anfiprostilo, 
edi/icio  con  duc  faccialc  simili  nel- 
f ordine  dcllc  colonae. 

Amphisbccna,  a:,  f Plin.  Anfesibcna 
(serpe). 

Ainpliil&ne,  es.  f.  Plin.  Crisolito  ( pie- 
tra  pretiosa). 

AmpliiUipa,  a:  (vestis),  f.  Varr.  Feste 
pclosa  da  ambe  te  parti. 
AmphitalAiuus,  i.  m.  Vitr.  Anticamera. 
Amphitheatralis,  e.  Mart.  ) . r. 

Ainphilheatrlcus,  a,  um.  Plin.) 
trnlrn.  snrltanlr  ad  antilcatro. 


Ampliiteatrum,  i.  n.  Mart.  Anfiteatro 
(cdificio  ove  si  si  davano  i combatti- 
m.  nti  de’  gladiatori  ed  altri  pubblici 
spcttacoli). 

Amphora,  x.  f.  Cic.  An  fora  (vaso  di 
terra). 

Amphoralis,  e.  Plin.  Delia  capacitti  di 
uifanfora. 

Ample,  avv.  Cic.  .1  mpiamente,  copio- 
samente,  magnificamcnte. — Amplius, 
amplissime. 

Amplector,  eris,  exus,  ecti.  d.  3.  — 1— 
Abbracciare,  cingere:  Ambae  filiae  su- 
mus, amplectamur  ambae.  Plaut.  Sia- 
mo  entrambe  giovanette,  abbraccia- 
moci.  Sulcus  designandi  oppidi  emptus, 
ut  Herculis  aram  amplecteretur.  Tac. 
//  soleo  comincialo  per  Ia  pianta 
della  cilia,  si  che  cingesse,  racchiu- 
dessc  Para  di  Ercole.  — 2 — Carez- 
zarc,  favorire : Me  quotidie  magis 
Caesar  amplectitur.  Cic.  Cesare  ogni 
di  piu  mi  accarezza,  mi  colma  di  fa- 
vore. — Amplectens,  amplectendus. 

Amplecti  plebem:  accarczzare,  adu- 
lare la  plebe.  Amplecti  officiis  anipli- 
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tudinein  alicuius : cortcggiarc  Ia  di- 
guitA  d'alcuno.  Quos  lex  majestatis 
amplectitur:  quelli che  sono  compresi 
nclla  Icgge  di  lesa  marstd.  Amplecti 
aliquid  verbis : esporrc  qnalrlie  rosa 
con  parolc.  Amplecti  jus  civile,  rem- 
publicam:  apjilicarsi  at  giurccivilc , al 
mancggio  delta  repubblica. 
Amplexabundus,  a,  uni.  Jul.  Val.  In 
atto  d' abbracciarsi. 

Amplexatus,  a,  um.  part.  Cic.  Che  ha 
abbraccialo.  V.  Amplexor. 

Amplexor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  V. 
Amplector. 

Amplexus,  a,  um . part.  Ovid.  Chi  ha 
abbrarciato.  — Pass.  Abbraccialo.  V. 
Amplector. 

Amplexus,  us.  m.  Cic.  Amplcsso,  ab- 
bracciamcnto.  Plin.  Circondamcnto. 
Ampliatio,  onis.  f.  Ascon.  Dilazione , 
proroga  di  gitidizio. 

Ampliatus,  a,  um.  part.  tes.  Ampliato, 
allargalo,  accrcsciulo.  V.  Amplio. 
Reus  ampliatus.  Ijv.  Accusato,  reo, 
il  rui  giudizio  fu  differito.  Causa 
ampliata : giudizio  differito. 
Amplificatio,  onis.  f.  Cic.  — 1 — Accrc- 
srimento,  manento.  — 2 — Amplifica- 
ziom:  (fig.  reti.). 

Amplificator,  oris.  m.  Cic.  Amplifica- 
tore. accrescitore. 

Amplificatus,  a,  um.  part.  Amplificato, 
ampliato,  accrcsciulo.  V.  Amplifico. 
Amplifice,  avv.  Cat.  M agnificamente. 
Amplifico,  as,  avi,  atum,  are.  a i.  — 1— 
Ampliare,  accrescere,  dilatare,  in- 
grandire : Amplificare  urbem.  Liv. 
lnqramlire  ta  citi  A.  — 2 — Amplifi- 
care , aqqrandirc , magnifwar  con 
parolc : Laus".eloquentiae  est  amplifi- 
care reni  Cic.  E pregio  rtclFetoquen- 
ia  amplificare  le  cosc  — Amplificans, 
atnpl i fici.lurus,  amplificandus. 
Ampiifluus,  a,  um.  Strab.  A bbondante, 
copioso. 

Amplio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Ampliare , accrescere , ingrandire, 
dilatare:  Imperium  ampliavit.  Ca>s. 
Inarandi  1'impero.  — 2 — Prorogare, 
differire  il  giudizio : Cum  potestas  es- 
set ampliandi.  Cic.  Avendo  facoltA  di 
prorogare  il  giudizio.  Quid  fuit,  ju- 
dices, quare  istum  hominem  nefarium 
ampliaveritis  ? Cic.  Pcrchd,  o giudici, 
ri  saresle  indotti  a prorogare  Ia  sen- 
tenza  contro  questo  malvagio ? 
Ampliter,  avv  Plaut.  Ampiamente,  ab- 
booila ntcmmtc,  magn ificamrn I e. 
Amplitudo,  Inis.  f.  — 1 — Amplitudine, 
ampiezza,  grandezza:  Simulacrum 
quoddam  modica  amplitudine.  Cic. 
Vna  statua  di  mediocre  grandezza. 
—2  — AutoritA,  digni! A,  chiarezza: 


Homines  in  quibus  sumina  auctoritas 
est,  atque  amplitudo.  Cic.  Uomini  fre- 
giati  di  somma  autorilA  c digni  hi. 
Amplitudo  animi:  grandezza  d’ ani- 
mo, magnanimitA.  Amplitudo  rerum 
gestarum  : chiarezza  d’imprese.  Am- 
plitudo orationis;  copia  di  dire,  ma- 
gnitoquenza. 

Amplius,  avv.  comp.  Cic.  Piu,  di  pili, 
da  vantaggio,  ollre. 

Quid  vuitis  amplius?  Che  ccrcate  di 
piu ? Amplius  obsidum:  piu  ostagql. 
Amplius  ;equo:  al  di  IA  dcl  giusto.  lioc 
amplius:  questo  di  piu.  Amplius  quam: 
piu  che.  Eo  amplius:  tanto  piu.  Am- 
plius pronuntiare;  differirsi  il  giu- 
dizio. Triennio  amplius : megtio  di  tre 
anni.  Orationes  amplius  centum:  ol- 
tre  a cento  orazioni.  Morari  amntius 
opinione.  Indugiare  al  di  hi  di  cio  clic 
si  pensava. 

Ampliuscdlc.  avv.  Sidon.  Alquanlopiu 
ampiamente. 

Ampliusciilus,  a,  um.  Apul.  Alquanto 
piu  ampio. 

Amplo,  as,  are.  a.  1 Non.  Amplificare. 

Amplus,  a,  um. — 1 — Amplo,  ampio, 
svazioso,  grande,  targo,  vasto:  Am- 
plum et  excelsum  signum.  Cic  Statua 
grande,  alta.  Ampla  domus.  Cic.  Casa 
spaziosa.. — 2 — Illustre,  splendido, 
magnifico : Amplo  funere  aliquem  ef- 
ferre. Ncp.  Dare  cui  uno  splendida 
sepolluru.  Amplissimas  res  gestae.  Cic. 
Sp’cndidissime  imprese.  Homo  vir- 
tute cognita  et  spectata  fide  amplis- 
simus. Cic.  Como  ragguardcvolissi- 
mo  per  nota  virtii  c per  fede  spcc- 
chiata.  — Amplior,  amplissimus. 
Ampla  occasio:  occasione  niolto  pro- 
pizia.  Vestis  ampla : veste  sontuosa, 
rieca. 

Ampli  iio.  V.  Amtruo. 

Ampulla,  ae.  f.  Cic.  Ampolla,  fiasco, 
vaso  di  velro. 

Proicit  ampullas  et  sesquipedalia  ver- 
ba. Ifor.  Fugqc  parate  ampollose  e 
sesquipedali 

Ampullaceus,  a,  um.  Plin.  Che  ha  figu- 
ra d’ ampolla. 

Ampullagium,  i.  n Ccel  Fiore  dcl  me- 
lagrano. 

Ampullarius,  i.  m.  Plaut.  Fabbricatorc 
d’ampotle. 

Ampullor,  aris,  ari.  d.  1.  lior.  Paviar 
gonfio,  ampotloso. 

Amputatio,  onis  f.  Cic.  Troncamento, 
mozzamento,  potamento,  taglio,  e Ia 
cosa  stessa  tagliata,  potata. 

Amputatus,  a,  um.  part.  Cic.  Tagliato, 
troncato.  V.  Amputo. 

Anipilto,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  — 1 — 
Tagliarc,  ironcare,  mozzarc:  Iu  cor- 
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pore  si  quid  pestiferum  est,  amputa- 
bimus. Cie.  .Ve  i parte  cancrenosa 
nel  corpo,  la  taglieremo.  — 2 — Po- 
tare, scapezzare,  stralciare:  Ampu- 
tare vitem  ferro.  Cic.  Potare  con 
ferro  la  vite,  — Amputans,  amputa- 
turus, amputandus. 

Amputata  loqui : partar  tronco.  Nu- 
merum legionum  amputare:  dimi- 
nuire  il  tntmero  delle  legioni. 
Amseggtes,  um.  m.  pl.  Cic.  Possessori 
di  poderi,  ne’  quali  il  vicino  lia  il  di- 
rittv  det  passaggio. 

Amtcrmlni,  orum.  m.  pl.  Fest.  Confi- 
nanti. 

Amtrilo,  as,  are.  n.  1.  I.ucil.  Voltarc 
intortio,  girare,  e trasl.  Pacuv.  Cur- 
ri spondere,  render  la  parigtia. 
Amuletum,  i.  n.  Plin.  Amuleto  (segno 
superstizioso,  cite  si  portava.addosso 
contro  malie  e velcni). 

Amurca,  x.  f.  Virg.  Morchia,  feccia 
deWotio. 

Amurcaria  dolia,  u.  pl.  Cat.  Vasi  da 
morchia 

Amusia,  a*,  f.  Var.  Rozzezza  di  canto. 
Amusos,  i.  m.  Vitr.  Ignorante  di  mu- 
sica, che  non  sa  di  musica. 

Amussis,  is.  f.  Var.  Livetla,  traguardo, 
regolo,  archipenzolo. 

Ad  amussim  oadamussim:  a punti- 
tino,  a capello,  esattamente. 
Amussitatus,  a,  um.  Plaut.  Fatto  a li- 
vello,  perfetto,  esatto. 

Amussium,  ii.  n.  Vitr.  Livello , tra- 
guardo, ed  anclte  opera  fatta  a livel- 
lo, perfelta. 

Amygdala,  a e.  f.  Plin  Mandor  la  (frut- 
to),  e talora  mandorlo  (albero  j. 
Amygdalactfus,  a,  um.  Plin.  Che  si  as- 
somigtia  alia  mandorla. 

Amygdaleus,  a,  um.  ) „• 

Amygdalinus,  a,  um.)  Flin*  m a 

dorla,  o di  mandorlo. 

Amygdalltes,  a»,  m.  Plin.  Spezic  di  titi- 
maglio  (pianta). 

Amygdalum,  i.  n Ovid.  V.  Amygdala. 
Amygdalus,  i.  f.  Coi.  Mandorlo  (albero). 
Amylo,  as,  are.  a.  1.  Apic.  Aspergere, 
spruzzare  di  amido. 

Amylum  eaimlliim,  i.  n.  Plin.  Amido. 
Amystis,  Idis.  f.  lior.  Coppa,  vaso  da 
bei-e  usato  dai  Traci. 

AN 

An.  avv.  — 1 — Aov.  interrogativo:  An 
potest  ulla  esse  excusatio?  Cic.  Pud  ad- 
dursi  scusa  di  sorta  ? An  vero  vos  soli 
ignoratis?  Cic.  Forse  voi  soli  non  sa- 
pete  ? — 2 — Ksprimc  dubbio : Paucis 
antequam  mortuus  est  an  diebus,  an 
mensibus.  Cic.  Non  so  se  pochi  giorni, 


0 mesi  ovanti  clie  morisse.  — 3 — An, 
an , vate,  se,  se:  o,  o:  Refert  etiam 
qui  audiant,  senatus  an  populus  an 
judices,  frequentes  an  pauci.  Cic.  Im- 
porta ancora  asservare  quali  siano 
gli  uditori,  se  il  senato  o il  popolo  o 

1 giudici,  se  molta  o poca  gente. — A — 
Interrogativo  si  usa  anche  ne  in  luo- 
go  di  an,  e si  uuisce  alia  parola  che 
rien  dopo:  Pater  ne  tuus  ? Forse 
tuo padre?  .Nonne  ? Forse  no? 

Rediit  an  non?  E egli  tornato  o no? 
Anne?  Forse?  Dubito,  an  hunc  pri- 
mum omnium  ponam:  dubito  se  debba 
metterto  inttanzi  a tvtti. 

Ana.  avv.  Veg.  In  eguale  quantilli 
(voce  medica  per  la  composizione 
de'  farmaci). 

Anab3sis.  Plin.  Equiseto,  coda  caval- 
lina  (erba). 

Anabathrum,  i.  «.  Juv .Pateo, palclietto. 
Anaboladium,  i.  n.  Not.  Tir.)  ,,  , ,, 

Anabollum,  i.  n.  Inscr.  ani.)  aianlel,u 
da  donna 

Anacephaleosis,  is.  f Quint.  Epilogo,  ri- 
capitolazione  d’  un  discorso. 
‘Anachltes,  a>.  m.  Plin.  Anachite,  sorta 
di  gemma  detta  comunemenlc  diu- 
rnante. 

Anachylis,  is.  f.  Apul.  Anacliile  (erba). 
Anacollema,  atis.  n Veg.  Cataplasmo, 
empiastro. 

Anactorium,  ii.  it.  Apul.  Cltiaggiuolo 
(erba). 

Anadema,  atis.  n.  Lucr.  Fascia,  orna- 
mento dei  capo. 

Anagallis,  UlK.f.PUn.Anagallide  (erba). 
Anaglypha.  Plin.  V.  Anaglypta. 
Anaglipharlus.  V.  Anaglypta:  ius. 
Anaglypta,  orum.  n.  pl  Plin.  Opere  a 
basso  rilievo  cut  ornamento  di  vasi, 
tazze,  ecc. 

Anaglyptarius  calator.  Inscr.  ani.  In- 
tagliatore  a basso  rilievo,  scuttore 
di  bassi  ritievi. 

Anaglypticus,  a,  um.  Sidon.  Scolpilo  a 
basso  rilievo. 

Anagnostes,  ae.  m.  Svet.  Servo  che  leg- 
geva  durante  la  tavola. 

Anagramma  , atis.  n.  A nagramma  , 
voce  greca  che  indica  trasposizione 
di  leilere  in  una  parola  a dare  di- 
verso significato,  come  p.  e.  da  lau- 
dator si  forma  adulator. 

Anagvros,  i.  f.  Plin.  Anagiride  (erba). 
Analecta,  x.  m.  Sen.  ) - 

Analecta: Ius,  ii.  m.  Inscr.  ani.)  " 1 

che  raccoglieva  gli  acanzi  delta  men- 
sa, ed  anche  scopalorc. 

Analecta,  oruia.  n.  pl.  Mart.  A vanzi, 
rimasugti  detla  mensa. 

Analectldes,  um.  f.  pl.  Ovid.  Cuscinctti 
usati  dallc  donne  a coprir  magagne. 
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e per  supptire  alta  mancanzadi  belle 
forme  nella  persona. 

Aoalemma,  atis.  «.  Vitr.  Analemma. 
Term.  della  gnomonica , cite  vale,  rap- 
porlamento  della  sfera  celcste  ridot- 
ta  in  plano  per  uso  degit  orologi  a 
sole. 

Analogia,  x.  f.  Quint,  A nalogia,  pro- 
porziune,  eonvenienza. 

Analogicus,  a,  um.  Geli.  Analogico,  di 
analogia. 

AnaKSgus,  a,  um.  Varr.  Analogo,  pro- 
porrio'ialo. 

Anancaeum,  i n.  Plaut.  Tazza,  coppa. 
Ananchltis,  idis.  f.  Plin.  Sorta  di  gem- 
ma magica. 

Vnaparstfcu»,  a,  um.  Cic.  Anapcslico, 
composto  di  versi  anapesti. 

A na  pactum,  i.  n.  Cic.  Anapesto  ( verso 
composto  di  piedi  anapesti ). 
Anapastus,  i.  m.  Cic.  A napesto  (piede 
di  verso  che  consta  di  due  brevi  ed 
usa  lunga,  ed  anrhc  it  rerso  compo- 
sto di  questi  piedi ). 

AnapMra,  a-,  f. — 1 — Plin.  Corso  ascen- 
dente degli  astri.  — 2 — Hipetizione 
(fig  reti.). 

Anaphorica  e anaporfca  horologia.  Vitr. 
Orologi  a sole,  che  rappresentano  il 
eorso  dei  sole  pei  segni  dei  zodiaco. 
AnartUInnon  , i.  n.  Plin.  Antirrino, 
boccaUi  leone  (pianta). 

Anas,  itis.  f.  Cic.  A nitra,  anatra  lue- 
etllo). 

Anatarius,  a,  um.  Plin.  Di  anitra. 
Anathymiasis,  is.  f.  Petr.  Flato. 

Anaticula,  ae. /.Cic.  Anitrclla,anitrino. 
Anatinus,  a,  uin.  Plaul.  Di  anitra.  A- 
natlna , at.  Petr.  Carne  d' anitra. 
Anatocismus,  i.  m.  Cic.  Usura  dell’u- 
sura,  imeresse  delfintevessc. 

Anatomla,  * r Ccell. ) . , . 

Anatomica,  e.  f.  Macr.)  ’ ,,atom,a>  no~ 
tomia  (scienza). 

Anatomicus,  a,  um.  Macr.  Anatomico. 
Anatonus , a,  um.  Vitr.  Prolungato, 
stendenlesi  alfinsu  Anatona  capitula: 
capitelli  prolungati  in  su. 

SKesi  e amcaesa,  orum.  n.  pt.  (Vasa), 
mt.  fasi  intagliali,  cesellati. 

Ancaia,  a:,  f.  Cu'11.  Garrelto,  piegalura 
inferiore  dei  ginocchio. 

Ancarius  cancharfus,  ii.  m.  Lucii.  Be- 
stia da  soma. 

Anceps,  ipltis. — 1 — Ancipite,  ambiguo, 
equlvocn,  incerto,  dubbioso : Incertus 
tutu.%  et  anceps  fortuna  belli.  Cic.  In- 
certo esito,  e dubbia  fortuna  di  guer- 
T?.~  Svantaggioso , pericoloso  : 
Ancipitibus  locis  premi.  Nep.  Ettsere 
dretto  in  siti  pericolosi.  — 3 — A due 
(«fcf,  a due  tagli , a due  lati,  a duc 
svmmitd,  ecc.:  Anceps  via:  bivio; 


anceps  securis:  scurc  a due  tagli • 
anceps  imago : figura  a duc  facce  ’ 
anceps  mons : monte  a duc  som mitti. 
— A — Ancipite,  anfibio  (ugg.  di  ani- 
mate) : Bestiarum  alite  ancipites  in 
utraque  sede  viventes.  Cic.  Delie  be- 
stie,  altre  sono  anfibic  chc  vivono  in 
terra  e in  aequa. 

Tractus  in  anceps  Cethegus : Cetego 
posto  fra  due,  ossia  insospeso.  Anceps 
fides : fede  dubbia.  Anceps  tus : dirilto 
controverso.  Ancipites  disputationes: 
dispate  con  ragioni  pro  e contra.  Res- 
publica in  ancipiti  est:  Ia  repubblica 
e in  pericoto. 

Anchdra,  coi  derivati.  V.  Ancora,  etc. 
Anchusa  e ancusa,  te.  f.  Plin.  Argantt- 
ta  (erba). 

Ancile,  is.  n.  Ovid.  Ancile  (piceolo 
scudo  custodito  con  religione  dai  Ro- 
mani, chc  to  credevano  calato  dat 
cieto).  Virg.  Scudo  f militare  qualun- 
-que). 

Ancilla,  te.  f.  Ter.  Ancelta,  fantesca, 
serva,  schiava. 

Ancillariolus,  i.  m.  Mart.  Amante,  in- 
namorato  delle  serve. 

Ancillaris,  e.  Cic.  Da  serva,  servite. 

Ancillaris  adulatio:  vile  adulazione. 
Ancillor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Plin.  Ser- 
vire, ed  anche  corteggiare.  — Ancil- 
lans. 

Ancillula,  a*,  f.  Cic.  Fanticelta,  ser- 
vetta. 

Ancipes.  V.  Anceps. 

.Ancisus,  a,  um.  Lucr.  Tagliaio  intomo. 
Ancisus  c amcisus,  us.  m.  Varr  II  ta- 
gliare  intomo. 

Anclo,  as,  are.  a.  1.  Fest.  Attingere, ca- 
vare, e curvarsi  per  attingere,  cavare. 
i Ancon,  Onis.  f.  Vitr.  Cubito.  Ancones: 
braccia  delta  squadra  e della  livella. 
ed.anche  gti  arpioni.  Coeli.  Ancones: 
bracciuoli  delle  sedie. 

Ancdra,  ae.  f.  Cic.  Ancora  (stromento 
di  ferro  con  uncini,  che  si  getia  netle 
aeque  per  fermarc  te  navi ). 

Ancoras  jacere : gettar  te  dncore. 
Solvere,  tollere,  vellere,  procidere  an- 
coras: \levar  le  ancore,  tagliar  le  iin- 
core,  salparc. 

Ancorale,  is  n.  Liv.  Gomena,  o fune 
che  tiene  1’dncora. 

Ancorarlus,  a,  um.  C«s.  Di  ancora. 

A neu  Ii  Dii,  ancula:  Dea:.  Inscr.  ant. 
Dei  minori. 

AntlabStte,  arum.  m.  Cic.  Amlabati 
(combaltcidi  alia  cieca,  o cogli  occhi 
bendati  net  giuochi  romani). 
Andrachne,  es.  /'.  Plin.  Porce llana  (er- 
ba). 

Androdiinas,  antis,  m.  Plin.  Ommailtio, 
occhio  di  pcsce  (pietra). 
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Androgyne,  es.  f.  Val.  Mass.  Emina. 
Androgynus,  i m.  Cic.  Emxafrodito 
( di  duc  nature). 

Andron,  Onis.  m.  Vitr.  Androne,  an- 
dito,  corridoio,  pc’  finali  si  passa  da 
una  parte  alValtra  delta  casa.  l'lin. 
Anditn,  viottolo  tra  una  casa  c Val- 
tra. 

Andronitis.  Idis.  f.  Vitr.  Luogo  ne’peri- 
stilii  riclle  case  doce  convcrsavano  gli 
nomini. 

AndrosSces,  is.  f.  Plin  Androsacc  (er- 
ba). 

Androsamon,  i.  n.  Plin.  Ruta sclvalica 
(crba). 

Andrunciilus,  i.  m.  Not.  Tir.  Cliiasso- 
lino,  piccolo  androne,  viottolo. 
Anellartus,  ii.  m.  Not.  Tir.  Facitore  e 
venditore  Wanclli. 

Anellus,  i.  m.  Cic.  Anelletlo,  ancllino, 
piccolo  anello. 

Anemone,  es.  f.  Plin.  Anemone  (flore). 
Anethum,  i.  n.  YIrg.  Anctofcrba  simile 
al  (inocchio). 

Anfractarlus , a , uin.  Not.  Tir.  Cite 
cammina  per  vie  tortuose. 

Anfractum,  i.  n.  Var. ) . 

Anfractus,  us.  m.  Cxs.)  Anfratto,qiro, 

giravolta,  tortuosilh  ; Oppidi  murus, 
si  nullus  anfractus  intercederet,  MCC 
passus  aberat.  Ctes.  Le  mura  dclla 
e itio  senza  anfratti  o giravolte  erano 
a MCC  passi. 

Cornua  arietum  convoluta  in  anfrac- 
tum. Plin.  Lc  corna  de’tori  ritorte  in 
giro.  Quid  opus  est  anfractu?  Cic. 
A clic  tanti  giri  di  parole?  Judiciorum 
anfractus.  Cic.  Cavilli,  raggiri  di  giu- 
dizii.  Anfractus  solis:  il  giro  dcl  sole. 
Anfractus  maris : tortuosita  o seni  dcl 
mare. 

Anfractus,  a,  um.  Amni.  Tortuoso. 
Angaria,  se.f.  Geli.  Angaria,  angheria, 
grarezza. 

Angarialis,  e.  Cod.  Gravoso,  di  aggra- 
vio. 

Angario,  as,  are.  a.  1.  Cod.  Angariare, 
angaricggiare,  opprimere  con  an- 
gheric  o gravezze. 

Angellus,  i.  m.  Lucr.  A ngoletto,  piccolo 
angolo. 

Angelus,  i.  m.  Sen . M essaggiero,  nun  zio. 
Angina,  ac.  f.  Ceis.  Schienanzia,  srhi- 
nanzia  (malattia  alia  gola). 
Angiportum,  i,  n.  Plaut ) , . 

Angiportus,  i.  m.  Cic.  ) 1X011010 > 1X0 
senza  capo,  cliiasso. 

Ango,  is,  xi,  ere.  a.  3.  —i—  Stringere, 
incalzare:  Hac  urget  lupus,  hac  canis 
angit.  Hor.  Quindi  Cinscgue  il  lupo, 
e quindi  1’incalza  il  cane.  — 2 — An- 
gere, afjliggere,  angustiare,  a ff an- 
nare, anqosciare:  Me  illa  cura  angit 


vehementer.  Cic.  Quel  pensiere  som- 
mamente  mi  angoscia.  — Angens. 

Angi  animo,  animi : accorarsi,  ad- 
dolorarsi.  Tussis  angit  aegros:  la  tosse 
soffoca  gli  ammalati. 
nugor,  Oris.  m. — 1 — Schinanzia,  o 
schienanzia : lllico  angor  occupat  fau- 
ces. Plin.  Subito  la  schinanzia  stringe 
le  fauci.  — 2 — A /f anno,  angoscia,  do- 
lore : Se  se  angoribus  dedere.  Cic.  Si 
abbandonarono  al  dolore. 

Anguen,  Inis.  n.  Jul.  Val.  Angue,  serpe. 
Angueus,  a,  um.  Solin.  Serpentino,  di 
' serpente. 

AnguicOmus,  a,  um.  Ovid.  Anguicri- 
nito,  anguichiomato. 

Anguiciilus,  i.  m.  Cic.  Scrpcntcllo. 
Anguifer,  i.  m.  Coi.  Scrpcntario  ( co • 
stcllazione). 

Anguifer,  a,  um.  Prop.  Portante  serpi. 
Anguigena,  a;,  m.  Ovid.  : \ato  da  ser- 
pente. 

Anguilla,  at.  f.  Juv.  Anguilla  (pesce). 
Anguimanus  elephas.  Lucr.  Elcfante 
dic  muove  con  ngilito  la  proboscide. 
AnguinOus,  a,  um.  Ovid.  Serpentino,  di 
scivpente. 

Anguineus  cucumis:  cocomcro  lungo 
e contorto. 

Anguinus,  a,  um.  Plin.  Sciycntino,  di 
serpente.  Anguina  vernatio:  spoglia 
dei  serpe  abbandonata  nclla  prima- 
vera.  — Anguinum,  i.  n.  Plin.  Ovo  di 
seigientc. 

Anguipes,  edis  Ovid.  Che  ha  i pirdi  di 
serpe.  Gli  antichi  Io  dissero  de’  gi- 
ganti,  la  cui  persona  immaginaronu 
finire  in  serpe. 

Anguis,  is.  m.  c f.  Virg.  Angue,  serpe, 
biseia.  Ovid.  Il  Dragonc  (costclla- 
zione). 

Cane  pejus  et  angue  vitare  aliquem : 
fuggirc  alcuno  piil  che  peste.  Latet 
anguis  in  herba:  si  cela  fra  Verba  il 
serpe ; onde  il  proverbio:  gatta  ci 
cora. 

Anguitenens,  entis.  Cic.  Scrpcntario 
( costcllazione ). 

Angularis,  e Cat.  Angolarc,  fatto  ad 
angolo. 

Angularius,  a,  um.  Inscr.  ant.  Ango- 
larc, fatto  ad  angolo. 

Angulatim,  avv.  Apul.  Angolamncnte, 
ad  angoli,  per  angoli. 

Angulatus,  a,  um.  Cic.)  Anaolato  an. 
Angulosus, a, um.  Plin.)  Ang°lal°'  an 
goloso,  angolarc. 

AnguIQlus,  i.  m.  Lucr.  A ngoletto,  pic- 
colo angolo. 

Angiilus,  i.  m — 1 — Angolo,  angulo 
(Vinclinazionc  di  due  linee  concor- 
renti  in  un  medesimo  punto  sullo 
stesso  piano):  Ferri  in  terram,  et  in 
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mare  ad  angulos  pares.  Cic.  Cadere  in 
terra  cd  iu  mare  ad  angoli  ugitali. 
—2—Golfu,  seno  di  mare:  Videres 
ultra  angulum  gallicinii.  Cat.  Vedresli 
til  di  Ut  dei  gotfo  gallico. — 3 — A ngolo, 
luogo  ritirato,  sotingo,  remoto:  Ullo 
in  angulo  lotius  Italia;.  Cic.  In  nessun 
angulo  di  tuita  Italia. 

In  angulum  abire:  ritirarsi  in  parte 
remota. 

Angustatus,  a,  utn.  part.  Cic.  Stretto, 
ristretlo.  V.  Angusto. 

Anguste.  are.  — 1 — liislrcltamente, 
slrettamente : Milites  auguste  popula- 
bantur. Os.  I soldali  vistrettamenle 
fvraggiavano,  ciod  in  piccolo  spatio. 
—2  — Scarsamente  poueramcntc:  Eo 
anno  frumentum  anguste  provenerat. 
Os.  In  quclfiuino  il  frumento  are  ea 
scarsamente  dato  f ruito.  — Angu- 
stius, angustissime. 

Anguste  dicere:  par  lar  poecramentc. 
Anguee  uti  re  frumentaria : patire 
tcarsetza  di  viveri.  Urgere  aliquem 
Migmiii»:  mettere  alciinu  ulle  strette. 
Angustia,  *.  f. — 1 — A ngustia,  strclta- 
:a:  Multitudo  hostiunt  ne  nos  circum- 
venire queat,  prohibent  angustias  loci. 
Sali.  La  strcltezza  dei  luogo  toglic 
alta  mollitudine  dei  ncrnici  poterci 
aeeiluppare.  — 2 — A ngustia,  stret- 
tczza,  brevitek:  Excusationem  angu- 
stiarum lui  temporis  accipio.  Cic.  Ac- 
culgo  la  wusa  de  i Ia  st  rellata  det  tuo 
tanpo.  —3 — Angustia,  scarsctta, 
pot  eria,  iruligenza,  miseria : Senatus 
propter  angustias  arcarii  mulla  ven- 
denda ccnsuit.  t ic.  II  satato  molle 
cuse  penso  vendere  per  la  poeertd, 
ristretteiza  dclCerario. 

Adduci  in  summas  angustias,  angu- 
stiis urgeri:  F.ssere  in  grati  miseria. 
Angustia  spiritus: di/ficoUil  di  respiro. 
Angustia;  fretorum  : stretti  di  mare. 
In  angustiis  res  est:  la  cosa  e agli 
eslremL 

Angusticlavius,  ii.  m.  Svet.  Cite  porta 
l antju sucturo  (dislinlivo  equestre). 
Angustitas,  atis.  f.  Non.  Angustia, 

slrelletta. 

Angusto,  as  avi,  atum,  are.  a.  1.  Lucr. 
Scirarc,  stringere,  ristringere.  — 
Angustatu,  angustandus. 

Angustus,  a,  um.  — 1—  Angusto,  stret- 
to, ristretlo:  Fauces  portus  angustis- 
simi. Os.  L’imboccalnra  dei  porto 
ttrettissima.  —2 — Breve,  corto,  ri- 
stretlo : Augustum  tempus.  Lucr. 
Bre re  tanpo.  — 3 — Misero,  scarso, 
potero : l utus  angusta  mensa  capitur 
cibus.  Scn  Si  prende  sicuro  cibo  in 
poccra  mensa.  — Angustior,  angustis- 
simus. 


Angustus  spiritus  Demosthenis:  la 
di/jkuttd  di  respiro  in  Dcmostene.  An- 
gustus animus:  animo  abbietto,  dap- 
poco.  Angustaoratic y.discorsopovcro. 
Angusta  fides:  [ede  mal  sicura.  An- 
gusta "viarum : strcltezza  delte  vie. 
Cogi,  venire  in  angustum:  esser  ri- 
dotto  alte  strette. 

Anhelanto,  avu  Amin.)  Ansiosamen- 

Anhclalim.  ave.  Tib.  ) te,  con  ansia. 

Anhelatio,  onis.  f.  Plin.  Anetazione , 
auctito,  ansamento,  ansima,  asiinti, 
asma,  ditlicoltd  di  respiro 

AnhelStor,  oris.  m.  Plin.  Ansante,  an- 
siato,  asmatico,  cite  respira  con  dif- 
flcoltii. 

Anhelatus,  a,  um.  part.  Mandato  fuori 
<;on  ansia.  V.  Anhelo. 

Anhelitus,  us.  m.  Ovid.  Audito,  [talo, 
respiro. 

Ducere,  recipere  anhelitum:  respi- 
rare. Vix  suffero  anhelitum:  appvna 
prendo  flato.  Anhelitus  terra*,  vini, 
oris:  vapore  delta  terra,  odor  di  vino, 
flato  delta  bocca. 

Anhelo, as, avi, atutn,are.af f en.l.—l — 
Anclare,  ansarc,  respirare  con  diffi- 
coltd:  Nullus  anhelabat  sub  vomere 
taurus.  Ovid.  fliiun  toro  ansava  sotto 
il  vomere.  — 2 — Anclare,  esalare, 
uscir  fuori:  Fornacibus  ignis  anhe- 
lat.'Virg.  Valle  fornaci  anclano,  cscono 
fuori  flamine.  — Anhelans. 

Scelus,  crudelitatem  anhelare:  spirar 
delitto,  crudelia. 

Anhelus,  a,  um.  Ovid.  Anetantc,  an- 
sante. Virg  A /[annoso,  asmatico. 

Auhydros,  i.  f.  Apul.  Narciso  (erba). 

Aniatrologlcos  e aniatrologetos,  i.  ?n. 
Vit?!* Imperito,  ignorante  di  medi- 
cina. 

Anicella,  a:,  f.  Var.  V ccchictta,  vccchie- 

rella. 

Anicetum,  i.  n.  Plin.  Anice  (piuiita). 

Anicia  e anicula,  ae.  f Cic.  I' ccchictta, 
vccchierella. 

Commentitia  vix  digna  lucubratione 
anicularum.  Cic.  Fote  appeua  da  dirsi 
in  una  vegtia  di  vecchierelle. 

Anilis,  e.  Virg.  Anile,  veccliio,  da  vec- 

cldo. 

Fabella;,  o fabula;  aniles : fote  da  vcc- 
cliicretle.  Superstitiones  aniles:  su- 
perstitioni da  vccchie. 

Anilitas,  atis.  f.  Catul.  Vecchiezza. 

Aniliter,  avv.  Cic.  l)a  veccliio,  da  vec- 
cltia. 

Anilitor,  aris,  ari.  il.  1.  Apul.  Invec- 
cltiarc,  dicenir  veccliio. 

Anima,  a;,  f,—  1—  Anima  (la  parte spi- 
rituale dcWuomo) : Auinia  rationis 
consiliique  particeps.  Cic.  V attinui 
fornila  dlragionc  c di  consigtio. — 2— 
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Fiato,  respiro : Animam  comprimere.  ] 
Ter.  Teucre  il  liato.  — S — Vita:  Si  ' 
tibi  omnia  sua  praeter  animam  tradidit.  ■ 
Cic.  Sc  ti  dic  tutto  il  suo  fuorclic  Ia 
vita.  — U — Vento,  aria:  Impellunt 
anima?  lintea.  Hor.  I venti  qonflanolc 
vele.  — 5 — A ria : Inter  ignem  et  ter- 
ram aquam  Deus,  animamque  posuit. 
Cic.  Tra  il  fttoco  e Ia  terra  Dio  posc 
l’ aequa  e Varia.  — C — Anima,  per- 
soua  amata : Vos,  meae  carissima?  ani- 
mae, quam  saepissime  ad  me  scribite.  1 
Cic.  Voi,  anime  mic  rarissime,  seri- 
vetemi  il  piu  spesso  clic  potele. 

Silentes  anima?:  i trapassati.  Animam 
agere,  efflare,  exhalare,  effundere,  ex- 
pirare,  deponere,  projicere,  emittere: 
spirae  V anima,  morire.  Animam  adi- 
mere, auferre,  eripere  alicui:  ucciclcre 
alcuno.  Animam  ducere:  respirare. 
Interclusa  anima:  eliiuso  il  respiro. 
Dic,  an  foetet  anima  uxoris  tuas?  Ter. 
Di,  puzza  il  liato  a tua  moglie ? 
Animabilis,  e.  Cic.  Vivificante,  ehe  da 
vita. 

Animadversio,  onis.  f.  — 1 — A nimart- 
versionc,  attenzionc,  osservazionc ; 
Notatio  natura  et  animadversio  pepe- 
rit  artem.  Cic.  Lo  studio  dclla  natura  i 
e Vosserrazione  ei  die  l’arte.  — 2 — I 
Riprensione,  rimproceio:  Animadver-  | 
sio  contumelia  vacare  debet.  Cic.  1 
rimprocci  non  debbono  recarc  ingitl- 
ri a,  ossia  devesi  riprendere  senza  dir 
viltania. — 3 — Castigo,  pimizionc.Con- 
tinet  exercitum  metu  animadversionis. 
Cic.  Tiene.  in  freno  Vesereito  colla 
paura  det  castigo. 

Animadverso,  as.  Plaut.  V.  Adveraj, 
Animadversor,  oris.  m.  Cic.  (Asserva- 
tor e,  consideratore. 

Animadversus,  a,  um.  part.  Cic  Osscr- 
vato,  considerato,  inteso,  castigato, 
punito.  V.  Animadverto. 

Animadverto,  c antic.  Animadvorto,  is, 
ti,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — Osscr  vare, 
attendere,  considerare,  notare,  por 
mente:  Ecquid  attendis,  ecquid  ani- 
madvertis horum  silentium?  Cic.  E 
non  asservi,  e non  poni  mente  al  si- 
lenzio  di  costorof — 2—  Punire,  ca- 
stigare: Institueras  animadvertere  in 
eos  qui  perperam  judicassent.  Cic.  A- 
vevi  stabilito  punire  coloro  ehe  ares- 
sero  mal  giudic-ato.  — S — Riprendere, 
biasimarc:  Qua  omnia  animadvertit 
Augustus  in  eo.  Svet.  Tuite  le  quali 
cose  Augusto  in  lui  biasimd. — h — 
Avvertire,  avvisare,  dar  voce  ( dieesi 
de’  ser genti  che  preccdevano  t'  magi- 
strali ) : Consul  animadvertere  proxi- 
mum lictorem  jussit.  I.iv.  Il  console 
ordind  al  piuvicino  littore,  che  desse 


voce.  — Animadvertens,  animadversu- 
rus, animat' vertendus. 

Animal,  alis,  n Cic.  Animale. 

Animalis,  e.  — 1 — Animato,  vivente: 
Corpora  animalia.  Cic.  / corpi  anima- 
ti,'— 2—  Aereo: 1 Natura  vel  terrena, 
vel  ignea,  vel  animalis,  vel  humida. 
Cic.  La  natura  c o terrena,  o ignea, 
o aerea,  o umida. 

Animans,  antis,  m.  f.  c n.  Cic.  Animale. 
Animans,  antis,  part.  Plin.  Animante, 
che  d d anima.  — Agg.  Cic.  Animato, 
vivo. 

Animatio,  onis.  f Cic.  Anlmazione, 
Catto  det  dare,  o ricevcr  Caninia. 
Animatus,  us.  m.  Plin.  V.  Animatio. 
Animatus,  a,  um.  part.  Cic.  Animato, 
disposto,  intenzionato.  V.  Animo.  — 
Agg.  Plaut.  Coraggioso,  animoso, 

1 Animllus.  avv.  Non.  Cordialmente,  di 
I cuore. 

I Animo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  — 1 — 

| Animare,  arvivare,  dar  C anima: 

; Quidquid  est  hoc  omnia  animat.  Cic. 
Quale  che  cgli  sia  [Dio)  anima,  ar- 
viva  ogm  cosa.  — 2 — Dar  animo  , in- 
cilare : Animare  ad  crimina.  Claud. 
Incitare  al  delitto.  — 3 — Dar  flato: 
Duas  tibias  animavit.  Apul.  Diede  flato 
a duc  flauti. 

AnimOse.  avv.  Cic.  Animosamente,  eo- 
raggiosamente.  — Animosius,  animo- 
sissime. 

Animositas,  3tis.  f.  Amni.  Aninwsith, 
ardirc , bravura 

AnimOsus,  a,  um.  —1—  Animoso,  co- 
raggioso, ardito:  Gladiatores  animo- 
sos servare  cupimus.  Cic.  Vorremmo 
fare  salvi  i gladiatori  coraggiosi. 
—2—lmpetuoso,  violento:  Silvas  ani- 
mosi Euri  franguntque  , feruntque  . 
Virg.  I venti  impetuosi  scavezzano  e 
portan  ria  le  selve.  — Animosior. 
Sifpia  animosa:  statue  rive,  animate. 
Pericula,  bella  animosa:  pericoli  gran- 
di, guerre  flere. 

Animilla,  a-,  f.  Cic.  ) Animctta,  ani- 
Animulus,  i.  m.  Plaut.)  muccia. 
Animus,  i.  m.  — 1 — Animo,  anima: 
i Omnium  quidem  animos  immortales 
esse,  sed  fortium,  bonorumque  divi- 
nos. Cic  Le  anime  di  tuiti  csscre  di 
fermo  immortali,  ma  quclle  dc’  ra- 
torosi  e de’  buoni  divine.  — 2 — A ni- 
mo,  mente,  pensiero:  Nobis  erat  in 
animo.  Cic.  Era  nostro  pensiero. 
— 3 — Memoria : Omnia  fert  a>tas,  ani- 
mum quoque.  Virg.  Tutto  porta  via 
it  tempo,  anche  la  memoria.  — U — A - 
nimo,  affetto,  bencvolenza:  Qui,  quo 
animo  inter  nos  simus,  ignorant.  Cic. 
Quelli  ehe  non  sanno  di  che  animo 
noi  siamo  insieme , cloc  di  quanto  af- 
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/filo  noi  siamo  legali  iusiemc.  — 5 — 
Animo,  coraggio,  arriirc:  Reliquit 
aniiim^  Sextium:  Cses.  A Sestio  venne 
meno  il  coraggio.  — 6 — Voglia,  bra- 
’iui,  desiderio,  cupidigia : Animum 
suum  explere.  Ter.  Animo  obsequi. 
Ovirt.  Animo  indulgere.  Cic.  Soddisfa- 
re  te  sue  voglic. — 7— Animi,  orum, 
p/  Superbia,  orgoglio:  Quia  vobis 
accessit  pecunia,  sublati  animi  sunt. 
Ter  Sicle  vcnitli  in  superbia,  perciti 
arricchisle. 

Animi  causa:  per  sollicro,  per  di- 
letlu,  per  ricreazione.  /Equo  animo : 
di  buona  voglia.  Mi  anime : amor 
mio.  Exanimo:  sehiettamente,  fran- 
camenle.  Silvestris  animus  : natura 
scleaggia.  Magnus  milii  animus  est: 
Tac.  lolio  grande  speranza.  Linqui 
animo:  carfere  in  deliquio.  Animo  si 
isto  eras:  se  avevi  presa  questa  riso- 
Ivtione.  Animo  morem  gerere:  darsi 
bdtempo.  Itono  animo  es:  slaidi  buon 
animo. 

Anisum,  i.  n Plin.  A niso,  anice  (crba). 
Annalis,  e.  Cic.  Annuale,  annuo,  di  ttn 
anno. 

AmiSIcs,  lum.  m.  pl.  Cic.  Annali,  ero- 
nache,  raceonti  anno  per  anno  degli 
anenimenti. 

Annalia,  um.  n.  pl.  Inscr.  ant.  Anni- 
versarii, sarrifizii  solenni  cite  si  fa- 
cernno  ogni  anno. 

Annartus,  a,  um.  Fest.  Annuario,  an- 
nuo, annuale. 

Annascor.  V.  Adnascor. 

Annavigo.  V.  Adnavigo. 

Anne.  V.  An. 

Annecto  e adnecto,  is,  xfli,  vum,  ere. 
a S.  Cic.  Annet  tere,  attaccare,  ag- 
gimigere,  unire.  — Annectens,  an- 
nectendus. 

Adnectere  remedia  corporibus.  Val. 
Applicare  te  medicine,  i rimedi  a' 
corpi. 

Annellarlus.  V.  Anellarlus. 

Annellus.  V.  Anelius. 

Annexio  e adnexlo,  onis.  f.  Pnllad.)  r 
Annexus  e adnexus,  us.  m.  Tac. ) Lon' 
nessione,  unimento,  congiunzionc.  at- 
larcamento,  unione. 

Annexus  c adnexus,  a , um.  part.  Cic. 
Annesso,  unito,  congiuntu.  V.  An- 
necto. 

AnnicOlus,  a,  um.  Var.  Di  un  anno. 
AnnUer,  a,  um.  Plin.  Cite  porta  frutto 
ree  tuito  1’anno. 

Annisus  e adnlsus,  a,  uin.  part.  Cite  si 
oi'i>oggia,  appoggiato,  sforzatosi, 
adoperatosi  eon  isforzi.  V.  Annitor. 
Annitor  e adimor,  iris,  Isus  o ixus,  Iti. 
d 3 — t — Appoggiarsi:  Anniti  ge- 
nibus. Cic.  Ajrpoggiarsi  alie  ginoc- 


chia.  — 2—  Forzarsi,  operare  con 
isforzo:  Adniti  summo  studio  ad  ali- 
quid patrandum  Sali.  Operare  ogni 
sforzo  a compicrc  una  impresa.  — 
Annitens,  annisurus,  annitendus. 
Adniti  de  re  aliqua ; forzarsi  ad  ot- 
tenere  qualcltc  cosa. 

Anniversarius,  a,  um.  Cic.  Anniversa- 
rio, annuale. 

Annixe,  avo.  Apul.  Con  isforzo 
Annixus.  V.  Annisus. 

Anno,  as,  are.  n.  1.  Macr.  Passar 
Panno. 

Annominatlo.  V.  Agnominatio. 

Annon.  V.  An. 

Annona,  x.  f.  Cic.  Annona,  grascia, 
veltovaglia,  viveri,  munitioni  da 
bocca 

Annona  carior,  gravior,  acris:  viveri  a 
caro  prezzo.  Annona  laxior,  vilior;  pi- 
peri a basso  prezzo.  Gravitas  caritas 
annonae:  earezza,  o scarsitn  di  viveri. 
Annona  ingravescit:  i viveri  incari- 
srono.  Levare,  laxare  annonam:  ab- 
bassare  il  prezzo  dc’  viveri.  Vilis  ami- 
corum est  annona,  lior.  Gli  amici  si 
hanno  a buon  patio. 

Annonarius,  a,  um.  Veg.  ) . 

Annoniunus,  a,  um.  Ascon  ) A attona- 
rio,  appartenenie  ali’ annona. 
Annonarius,  ii.  m.  Cod.  Commissario 
dc’  viveri. 

Annositas,  Stis,  f.  Cod.  Vecchiaia. 
Annosus,  a,  um  lior.  Annoso,  veccltio, 
di  molli  anni.  — Annosior,  annosis- 
simus. 

Annotamentum  e adnota-)  v 
mentum,  i.  n.  Geli.  ) "Ota,anno- 
Annotatlo  e adnotatio,)  'odone, 
onis.  f.  Plin.  ) clnosa. 

Annotatiuncula  e adnotatiunciila,  se.  f. 
Geli . A nnolazioncella,  nolarclla,  bre- 
ve nola. 

Annotator  e adnotator,  oris.  m.  Plin. 
A nnotalore,  osservalorc. 

Annotatus  e adnotatus,  us.  m.  VaL.Max. 
Annotazione. 

Annotatus  e adnotatus,  a,  um.  part. 
Annotato,  asservato.  V.  Annoto. 
Annotinus,  a,  um.  Caes.  Di  un  anno, 
fatto  nelPanno. 

Annilto  e adndto,  as,  avi,  aturn,  are.  a. 
1.  Plin.  Annotare,  notare,  asservare. 
Annotans,  annotandus. 

Annualis,  e.  Arnob.  Animale,  di  un 
anno. 

Annutus.  V.  Anulus. 

Annumeratio  e admuneratlo,  onis.  f. 
Cod.  Numeratione,  annoveramento. 
Annumeratus  c adnumeratus,  a,  um. 
part.  Cic.  Annumerato,  annoverato. 
V.  Annumero. 

Annuindro  c adnuinCro,  as,  avi,  atum. 
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are.  a.  i.  — 1 — Annumerare.,  nume- 
rare, contare:  Pecuniam  numerare. 
Cic.  Coutar  denaro.  — 2 — Annume- 
rare, annoverare,  mefter  nel  nume- 
ro, nel  novero:  Ilis  duobus  annume- 
rabatur nemo  tertius.  Cic.  N iit  no  per 
terzo  si  annoveraea  a questi  dite.  — 
Annumerandus. 

ilis  libris  annumerandi  sunt  sex  de 
rep. : a questi  si  vogliono  aggiungere 
sci  libri  delta  repubblica. 

Annuntio  e adnunclo,  as,  avi,  alum, 
are.  a.  1.  Plin.  Annuntiare,  portar 
novelle. 

Annunclus  e adnunclus,  i.  m.  Apul. 
Nuntio. 

Annuo  e adiulo,  is,  ui,  iitum,  ere.  a.  3. 
— 1 — A nnuirc,  aceonscnlire , dir  di 
si:  Non  advers  ta  petenti  annuit.  Virg. 
Non  disdicendu  alie  sue  domatule  an- 
nui. — 2 — Favorirc,  secundare:  Au- 
dacibus annue  coeptis.  Virg.  Seconda, 
du  favore  alie  audaci  imprese.  — 3 — 
Acceniuire,  additare,  indicare  con 
segni:  Annuere  aliquem.  Cic.  Addi- 
tarc  alcuno.  — U — Promettere : Nos 
quibus  cadi  annuis  arcem.  Virg.  Noi, 
cui  prometli  sede  ne’  cieli. — Annuens. 

Annuere  falsa : aff armare  cose  false. 
Toto  capite  annuit : fe’  cemu/  coi  capo 
di  si.  Annuere  per  Stygein:  giurare 
per  I.'  Slige. 

Annus,  i.  m.  — 1 — Anno:  Quartum 
annum  ago  et  octogesimum.  Cic.  Ilo 
toccalo  gli  ottantaquattro  anni. — 2 — 
Etd,  tempo:  Dum  rugis  integer  annus. 
Prop.  Mentre  Vela  6 senza  rughe. 

Formosissimus  annus:  primavera. 
Annus  hybernus:  incerno.  Annus  po- 
mifer; Vautunno.  Anno‘incuntc:  at 
principior  delVanno;  vertente;  nel 
curso  delVanno;  exeunte;  at  finire 
delVanno.  Anno.  avv.  Vanno  passato. 
Ad  annum:  (lupo  un  anno.  Singulis 
annis:  tuiti  gli  anni.  Annum,  o in  an- 
num: per  un  anno. 

Annuto.  V.  Adnuto. 

Annutrio.  V.  Adnutslo. 

Annuus,  a,  um.  Cic.  Annuo,  annuale, 
di  un  anno.  Annuum,  i.  n.  Annua, 
orum.  n.  pl.  Cod.  Assegnamenlo , o 
provvisione  annuale,  e stipendio  an- 
nuale. 

Provinciam  senatus  annuam  esse  vo- 
luit. Cic.  II  seuato  volle  che  per  un 
anno  durasse  it  governo  dclla  pro- 
vincia. Annua  sacra.  Virg.  Sacrifizi 
annuali.  Nox  erat  annua  nobis,  lior. 
La  nulle  ci  parea  lunga  un  anno. 
Annua  vice:  ogni  anno.  Primum  ro- 
gare de  die,  deinde  plus  annua  postu- 
lare.  Cic.  Prima,  domandare  termine 

/ rogamento,  pol  piti  Id  d’un  anno. 


Anodyna,  orum.  n.  pl.  Anodini,  medi- 
camenti cite  mitigano  i dolori. 
Anomalia,  ac.  f.  Varr.  Anomalia,  irre- 
golaritd. 

Anomdlus,  a,  um.  Prisc.  Anomalo , ir- 
regulare (term.  gramm.J. 

AnOnis,  is.  f.  Plin.  Anonide,  bonagra 
(crba). 

Aiionvinos.  Plin.  A nonimo,  senza  nome. 
Anormis.  V.  Abnormis. 

Anquina,  ac.  f.  Non.  Fune  che  lega  V an- 
tenna alia  nave. 

Anquiro,  is,  sivi,  Itum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Cercare,  procacciarc,  investigare: 
Anquirunt,  conducat  id  nec  ne.  Cic. 
Cercano,  se  torni  a conto,  o no. — 2 — 
Inquisit  e,  proccssarc:  Anquirere  de 
morte,  capitis,  de  perduellione.  Liv.  e 
Tac.  Intentare  processo  di  morte,  di 
crimenlese  ad  alcuno.  — Anquiren- 
dus. 

Anquisite,  avv.  Geli.  Diligentemente, 
esatlamcnlc.  — Anquisilius 
Anquisitio,  onis.  f.  Varr.  Invcsligazio- 
nc,  inquisitione. 

Anquisitus,  a,  um.  part.  Liv.  Ilicercato, 
inquisito.  V.  Anquiro. 

Ansa,  ae.  f.  Virg.  Manico  di  un  vaso. 
Ansa  amphora.  Cat.  II  manico  dclVan- 
fora.  Ansae  hosti  i.  Petr.  Lc  maniglie 
dclla  porta.  Ansa  statera.  Vitr.  Ma- 
nico dclla  btiancia.  Ansa  crepidae. 
Tib.  Leg accio  delle  scarpe.  — 2 — Oc- 
casione, opportunitd,  molivo:  Dare* 
praebere  ansas.  Cic  Dar  occasione. 
Ansarlum,  i.  n.  V.  Foricularium. 
Ans3tus,  a,  um.  Varr.  Che  ha  manico. 
Anser,  firis.  m.  Virg.  Oea,  pupero  (uc- 
ccllo). 

Anserarlum,  ii.  n.  Coi.  Luogo  ove  si 
lengouo  a nutrire  lc  ochc. 

Anserciilus,  i.  m.  Coi.  Paperino,  pa- 
percllo,  piccola  oca 
Anserinus,  a,  um.  Plin.  Di  oca,  di  pa- 
pera. 

Ansula,  x.  f.  lior.  Piccol  manico.  Val. 

Max.  Lcgaccio  da  scarpe.  V.  Ansa. 
Antachates,  ae.  m.  Plin.  Antacate  ( sar- 
ta di  agat  a). 

Antae,  arum.  f.  pl.  Vitr.  Pilastri  ai  lati 
tlelte  porle 

Antarii  funes,  m.  Vitr.  Antarie,  pron- 
toni,  sartic  ( funi  adoperale  nelle 
macchine  a solle var  pesi). 

Antarium  bellum.  Fest.  Gucrra  che  si 
fa  avanli  la  cittii. 

Ante, prep. — 1— Innanti,  aranti:  An- 
te oculos  vestros.  Cic.  Innanti  ai  vo- 
stri occhi,  avanti  a voi. — 2 — Prima: 
Qui  honos  habitus  est  ante  ine  nemini. 
Cic.  II  quale  onore  non  fu  dato  ad  al- 
cuno prima  di  me.  — 3 — Piu,  d’av- 
vantaggio,  a preferenza:  Ante  me  il- 
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luni  diligo.  Cic.  Lo  amo  piii  che  me 
strsso.  — U — A vv.  — 1 — Innanti , pri- 
ma: Et  feci  ante,  et  facio  nunc.  Cic. 
A'  i!  feci  prima,  e.  it  faccio  ora.  — 2 — 
Di  fronte,  innanti,  claranti:  Fluvius 
ante,  cireaque  oram  oinnem  cingebat. 
Liv.  II  ftume  cingeva  di  fronte,  e al- 
Vintorno  tutta  Ia  spiaqgia. 

Ante  quam : prima  che.  In  ante,  ex 
ante  diem : it  giorno  prima  di.  Ante 
omnia:  innanti  tutto,  sopra  tutto 
Neque  ignari  sumus  ante  malorum: 
ne  abbiamo  dimcnticatc  te  passatc 
tcenture. 

AntCa.  are.  Cic.  Per  lo  aranti,  per  lo 
innanti,  prima. 

Anteactus,  a,  um.  part.  Cic.  Pausato, 
trascorso,  f at to  prima  V.  Antcago. 
AateSgn,  is,  ere.  a.  3.  Silv.  Condurre 
innanti 

Anteambiilo,  onis  m.  Mart.  Che  pre- 
cede,  che  ra  innanti. 

AntecAnis,  is.  m.  Vitr.  Anticane  (co- 
ncitatione J. 

Antecantamentum , i.  n Apul.  Prelu- 
diu  at  canto. 

Antecapio,  is,  cepi  captum,  ere.  a.  3. 
Tac.  Prcoccupare,  preeenire. 
Interaptus,  a,  uin.  Apul.  Preoccupalo. 
V.  Antecapio. 

Antecedens,  entis,  part.  pr.  att.  Hor. 
Antecedente,  che  va  innanti.  V Ante- 
cedo.— Agg.  Vaggiore,  superiore. 
Antecedentia,  ium.  n.  pl.  Cic.  Gti  an- 
tecedenti (terni,  rett.). 

AntecWo,  is,  cessi,  cessum,  ere.  «.  3. 
— 1 — Antecedere,  precedere,  andare 
innanti:  Biduo  inc  ille  antecessit  Cic. 
I/i  precech ' di  dite  giorni.  — 2 — An- 
tecedere, aiantarc,  superare,  sor- 
p assare:  Natura  hominis  pecudibus 
antecedit.  Cic.  La  natura  dclfuomo 
manta  quella  dclle  bestie.  — Antece- 
dens, antecessurus. 

tntecello,  is,  ere.  a 3.  Cic.  Avantare, 
ittprrare,  preralcre.  — Antecellens. 
Anteceptus,  a,  tnn.  part.  Cic.  Preoccu- 
palo,  preinleso.  V.  Antecapio. 
Antecessio,  onis.  f.  Cic.  P recedent  a, 
rrecedimcnto.  Pandare  innanti. 
Antecessor,  oris.  m.  Svct.  — 1 — Ante- 
cessore, precorritore,  for  iere.  Cod. 
—2 — Professore  di  legge.  — 3 — Pre- 
ilecessore,  antecessore. 

Antecessus,  a,  uin.  part.  Petr.  Prece- 
duto.  V Antecedo. 

Antecessus,  os.  m.  Sen.  Anticipatione: 
in  antecessum  dare,  solvere,  accipere: 
dare,  pagar  e , riceeere  anticipala- 
mente. 

Anlccaentum,  ii.  n.  Apul.  Antipasto 
Antecurrens,  entis.  Vitr.  Precorrente, 
prenrrsore. 


Antecursor,  oris.  m.  Caes.  Speculatore, 
exploratore,  guardia  avanzata. 
Antecursorlus,  a,  um.  Apul.  Precur- 
sorc,  che  precede. 

Antcdfco,  is,  xi,  ctuin,  ere  a.  3.  Cic. 
Predire,  dir  prima. 

Antedlctus,  a,  um.  part.  Amm.  Ante- 
detto,  predctlo.  V.  Antedico. 

Antejo,  is.  Ii  e Ivi,  Itum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
A udare  innanti,  precedere:  Antei- 
bant lictores.  Cic.  I tiltori  andavano 
innanti. — 2 — Andare  innanti,  sor- 
passare,  vincere,  superare : Candore 
nives  anteirent,  cursibus  auras.  Virg. 
/ cavalli,  in  bianchetza  vincevanu, 
sorpassavano  te  nevi,  net  corso  i ven- 
ti. — 3 — Preeenire:  Scaurus  inorte 
damnationem  anteiit.  Tac.  Scauro  ue- 
cidendost  preoenne  ia  condanna. 
Antefactus,  a,  uin.  Geli.  Fallo  prima. 
— Antcfacta,  oruin.  n.  pl.  Cic.  Ante- 
fatti,  azioni  precedcnti. 

AntefCro,  ers,  tflli,  latum,  ferre,  anom. 
— 1 — Portare  innanti : Viginti  ima- 
gines antelata;  sunt.  Tac.  Farono  por- 
tale innanti  venti imrnaginl. — 2 -An- 
liporre,  pre ferire,  preporre:  Pacem 
iniquam  justo  bello  antetulit.  Cic.Pre- 
feri  una  pace  dannosa  a una  giitsta 
guerra.  — Antelaturus,  anteferendus. 
Antefixus,  a,  um.  Tac.  Conficcato. — 
Antefixa,  oruin . n.  pl.  Ornamenti  delta 
cornice  d’un  tempio,  cVuna  casa. 
Antegenitalis,  e.  Pliii.  Prima  delta  na- 
scito. 

Antegestus,  a,  um.  Cod.  Fntto  prima. 
AntegrSdus,  a,  uin.  Not.  Tir.  Che  va 
innanti,  prcccdcnte. 

Antegredior,  gris,  gressus,  grCdi.  d.  S, 
Cic.  Precedere,  andare  innanti. 
ontegrossus,  a,  um.  Cic.  Prcesistente, 
anteriore. 

Antehabeo,  es,  ili,  Ituin,  ere.  a.  2.  Tac. 
Ih-eferire,  anteporre. 

Antifiiac.  avv.  Ter.  Per  lo  innanti, 
aranti  d’allora,  per  to  passato. 
Antelatus,  a,  um.  part.  Cic.  Preposto, 
anteposto.  V.  Antefero. 

Antelogium,  ii.  n.  Plaut.  Prologo  di 
comrncdia. 

Anteloquium,  i.  n.  Macr.  Preferenza  di 
diseorrerc  prima  dcgli  altri,  e qual- 
che  volta,  esordio. 

Antelucanus,  a,  um.  Cic.  Antelucano, 
prima  di  giorno.  Caena:  antelucanae. 
Cic.  Ccne  prolungale  sino  al  far  dei 
giorno.  Aurae  antelucanae.  Plin.  Aure 
antelucane,  mattutine. 

Antelucio  e anteluciilo.  avv,  Apul.  A- 
vanti  giorno. 

Anteludia,  orum.  n.  pl.  Apul.  Preludii. 
Antemeridiaiis,  e.  Cappell.  ) Avan-< 
ArttimerifliSnus,  a,  um.  Cic.  ) 
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mezzodi , e con  voce  ii'uso,  antimeri- 
dia  no. 

Antemissus,  a,  uni.  part. Ca?s.  Mandato 
innanti.  V,  Antemitto. 

Antemitto,  is,  misi  missum,  cre.  a.  3. 
Caes.  Mandare  innanti. 

AntemOneus,  entis.  Val.  Flac.  Citi  ao- 
visa  innanti. 

Antemuranus,  a,  uin.  Aimn.  Posto  in- 
nanti al  muro. 

Antenna  e antemna,  a>.  f.  Virg.  A ntenna 
(trare  posto  a traverso  aclValbero 
delta  nave  per  leganti  le  vele). 
Anteoccupatio,  onis.  f.  Cic.  Preoccu- 
patione  ( flg.  reti.) 

AnteoccOpo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  I*rcoccupare , prevehire. 
Antepenultimus,  a,  um.  Capp.  Antepe- 
nultimo. 

Antepagmentum,  i.  it.  Vitr.  Tutta  la 
cassa  o telajo  delta  porta  con  te  erte 
e sopralimitari. 

Anlep.fro,  as,  are.  a.  1.  Prop.  Prepa- 
rare  avanti. 

Anteparta,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Cose 
acqnistatc  prima. 

Anteptkles,  um.  m.  pl.  Cic.  / piedi  da- 
vanli  dcgli  animali. 

Antependulus,  a,  um.  Apul.  Pendente 
innanti. 

AnteperOo,  is,  ire.  n.  h.  Auson.  Perire 
innanti. 

Antepilani,  orum.  m.  pl.  Liv.  Innanti- 
pilani  (soldati  che  nc.Wcsercito  ro- 
rnano  combattevano  in  prima  e se- 
conda  linea,  rosi  chiamali,  perdii  in 
terta  linea  eranvi  i triarii,  det  Ii  i pi- 
lani dall  uso  dei  pilum,  specie  di  gia- 
eellotto). 

AntepollOo,  es,  ere.  a.  2.  Apul.  Preva- 
lere,  vincere  in  polenta  alcuno. 
Antepono,  is,  postii,  positum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Prescntare,  mettere  avanti, 
porre  innanti ; Anteponam  prandium 
pransoribus.  Plaut.  Metlcro  innanti 
ai  cvmmcnsali  un  pranzo.  —2 — A n- 
teporre , antiporre,  preferire;  Ami- 
citiam rebus  omnibus  anteponere.  Cic. 
Preferire  1’amicizia  ad  ogni  altra 
rosa.  — Anteponens,  anteponendus. 
Antepositus,  a,  um.  part.  .Plaut.  Antc- 
posto,  posto  innanti,  presentato,  pre- 
ferito.  V.  Antepono. 

AntepOtens,  entis.  Plaut.  Superiore  in 
potenza. 

Antepredlco,  is,  xi,  ictum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Predire. 

Antfiquam.  avv.  Cic.  Prima  che,  avanti 
che,  pt-ima  di,  aranti  di. 

Anterides,  um.  f.  pl.  Vitr.  Contra/forti, 
barbacani,  puntelli,  sostegni. 
Antcridion,  ii.  n.  Vitr.  Piccolo  contraf- 
forte,  piccolo  puntello. 


Anterior,  Oris.  Caes.  Anteriore. 
Anterius,  avv.  Sidon.  Antcriormcnte, 
prima 

Antcrmini.  V.  Amtermini. 

Anterdtes,  um. »«.  pl.  Plin.  Specie  d'a- 
malista. 

Antes,  Ium.  m.  pl.  Coi.  Ajuole  quadra- 
te degli  orti.  Virg.  Filari  dcltc  viti. 
Cat.  File  di  soldati. 

Antescholanus,  i.  m.  Petr.  Sottomac- 
stro,  ripelitore. 

Antesignanus,  i.  m.  Caes.  Innanzisigna- 
no  (suldalo  romano,  che  era  posto  a 
gnardia  c difesa  de  lia  bandiera). 
Apul.  Antesignano,  duce,  guida. 
Antesto  c antisto,  as,  stCti,  atum,  are. 
n.  1.  Lucr.  Anlistare,  avanzare,  esset- 
superiore. 

Antestor,  aris,  alus,  ari.  d.  i.  Cic.  Chia- 
mare  in  testimonio.  Liv.  ( pass .)  Es- 
set- chiamato  in  testimonio. 
Antevenio,  is,  veni,  ventum,  ire.  a.  ti. 
— 1 — Antivcnire,  venire  innanti, 
giunger  prima,  venit-  prima.  Exerci- 
tum Metelli  antevenit.  Sali.  Giunse 
prima  delPesercito  di  Metello.  — 2 — 
Antivcnire,  pre venire:  Consilia  et 
insidias  hostium  antevenire.  Sali.  Pre- 
venire  i disegni  e le  insidie  nemiche. 
Anteveni  tempori.  Plaut.  Fenni  prima 
delPora.  — 3 — Soverchiarc,  vincere, 
son>assare:  Antevenire  aliquem  per 
virtutem.  Sali.  Sorpassare,  vincere 
alcutio  per  vatore. 

Anteventuli  crines,  anteventula!  comae. 
Apul.  Capelli  pendenti  sulta  fronte. 
Anteversio,  onis.  f.  Amin.  Preven- 
zionc. 

Anteverto  e (antic.)  antevorto,  is,  ti, 
sum,  ere.  a.  3.  —1—  Prcccderc,  an- 
ticipare, venire  innanti,  prevenire: 
Ca;sar  existimavit  antevertendum  ut 
Narbonem  prolicisceretur.  C*s  Cesare 
pensd  dovere  anticipare  la  sua  an- 
data  a Narbona.  Cum  tecuni  id  age- 
rem, Fannius  antevertit.  Cic.  Mentrc 
io  trattava  teco  di  cid,  Fannio  mi 
prevenne. 

Antevidens,  entis.  Val.  Flac.  Atilivcg- 
gente , previdente , che  antivede. 
AntevOlo,  as,  are.  a.  1.  Virg.  Volare 
innanti,  procedere  volando. 
Anteurbanus,  a,  um.  Fest.  Che  d in- 
nanti, o vicino  la  cittti. 

Anthalium,  ii.  tt.  Plin.  Forno  egitiano 
simile  alia  nespola. 

Anthedon,  Onis.  f.  Plin.  Lattcruolo  (al- 
bero). 

AntliOmis,  Idis.  f.  Plin.  ) Camamilla 
Antbemlum,  ii.  n.  Macr. ) (crba). 
AnthCra?  compositiones.  Plin.  Composi- 
tioni medicinali  di  flori. 

Anthias,  ae.  m.  Plin  Antia  (pcscc). 
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AjxMnuni  md.  Plin.  Mclefatto  di  pn- 
maccra. 

Anthologlca,  orum.  n.  pl.  ) r. 
Anthologumtfna.oruin.  n.  pl.)  1 ua-1  w' 
rilegio  (raccolta  di  senleme  scelte). 
Ambracias,  ac.  m.  Solin.  Carbonchio 
(pie Ira  preziosa). 

Authraclnus,  a,  uni.  Var.  Di  color  nero, 
o dei  carbone. 

AnthracJtes,  a*,  m. ) •>,»_  ,r  , ,u 
Anthracltis,  Idis.  f.)  ' • Anthracias. 

Anthrax,  Scis.  m.  Vitr.  3/inio  grczzo. 
*mil.  Magr.  Antrace,  carbone  (tu- 
more puslotoso). 

Anthriscus,  i.  m.  Plin.  Sorta  d’erba 
selvatica. 

Antbropogrfphus,  i.  m.  Plin.  Pittore 
di  figure  unione. 

Anthropophdgus,  i.  m.  Plin.  Antropo- 
fago  (uomo  dic  ai  ciba  di  carne  urna- 
na). 

Anthus  i m.  Plin.  Sorta  d’ucccllo: 
Anthylllon  c anthvllum,  i.  n. ) . 

An tb filis,  idis.  f.  ) lll°An 

tilho,  antiUidc  (crba). 

And* , arum.  f.  pl.  Fest.  Capclli  che 
portatio  te  donne  aranti  Ia  fronte. 
Anti  boreum  horologium.  Vitr.  Orologio 
*olare  che  gtiarda  a settentrione. 
Antic&nis.  V.  AnteeSnis. 

Anticatoncs.  Juv.  Libri  scritli  da  Ce- 
•are  contro  Catone. 

AntichthOnes,  uni.  m.  pl.  Plin.  Anteci 
( nome  che  si  dd  agli  abitanli  della 
terra  che  vicono  sotto  il  medesimo 
meridiano,  gli  uni  di  qud  e gli  altri 
di  Id  ad  cgual  distanza  dall’ equa- 
tore ). 

Anticipatio,  onis.  f.  Cic.  Prenozionc, 
prenotizia,  cognizionc  anticipata,  in- 
sita. 

Anticipatus  a,  um.  part.  Ovid.  Anti- 
cipato. V.  Anticipo, 
ita  anticipatum  est  mentibus  nostris 
ut  etc.  Cic.  F.  insito  nella  noslra 
mente  di  ecc. 

Anticipo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Anticipare,  prevenirc.  — Anticipans. 
.Anticas,  a,  um.  Cic.  Anteriore,  che  i 
datanti.  McWagricoltura : Pars  an- 
tica agri:  parte  di  campo  che  guarda 
l’ occident  e ; postica , oriente. 
Anticyprios.  V.  Cyprios. 

Antidactylus,  i.  m.  Prisc.  Picde  di  verso 
composto  di  duc  sillabe  brevi  cd  una 
hmga. 

Antidea.  avv.  Liv.  V.  Antea. 

An  t ideo,  is.  Plaut.  V.  Anteeo. 

Antidhac.  Plaut.  V.  Antehac. 

AntidAtum,  i.  n.  Cei). ) Antidoto,  con- 
Aniidotus,  i.  f Ouint.)  travveleno. 
Antigeilo.  avv.  Qnint.  Assai  (voce  an- 
tica). 


Antigrilpliuni.  i n.tiol.Tn.Esemplarc, 
modelto. 

Antigriiphi,  orum.  m.  pl.  ) „ , ..  . 

Antigrapharli,  orum.  n.  pl.)  UMI-  llc9l~ 
Straton,  che  hanno  cura  dc’pubblici 
registri,  canccllieri. 

Antilegomgna.  V.  Antologumena. 
Antinomia,  se.  f.  Quint.  Oppositione  di 
una  leggc  a un'altra,  contrarictd  di 
leggi. 

Antipagincnlum.  V.  Antepagmentum. 
Antipathes.  Plin.  Sorta  ai  gemma  di 
color  nero. 

Antipathia,  a;,  f.  Plin.  Anlipatia,  av- 
versione  naturale. 

Antipherna,  orum.  n.  pl.  Cod.  Contra- 
dole  ( doni  che  fa  il  marito  alia  mo- 
glie,  quasi  in  compenso  delta  dote ) 

( tenn.  Icg. ). 

Antipttdes,  um.  m.  pl.  Cic.  Antipodi 
( abitat ori  dclle  parti  delta  terra  dia- 
mctratmenle  oppostc  net  globo).  Sen. 
Coloro  chc  per  passatempo  fanno  dei 
giorno  notte,  e delta  notie  giorno. 
Antiquaria,  ae.  f.  Juv.  Donna  studiosa 
delte  antichitd. 

Antiquarius,  ii.  m.  Cic.  A ntiquario, 
studioso  delle  antichitd. 

Antiquatio , onis.  f.  Cod.  A bolizione, 
annullaiione. 

Antiquatus,  a,  um.  part.  Liv.  Abolito, 
annullato.  V.  Antiquo. 

Antique,  avv.  Tac.  All' antica,  antica- 
mente.  — Antiquius,  antiquissime. 
Antiquitas,  3tis.  f.—i  — Antichitd  (di 
tempo) .*  Antiquitas  generis.  Cic.  An- 
tichitd di  schia tt a.  — 2 — Antichitd 
(1'universitd  degli  nomini  de'  tempi 
antichi ) : Fabulose  narravit  antiquitas 
Plin.  V antichitd,  o gli  anticlii  favo- 
leggiarono.  — 3 — Integritd,  schict- 
Iczza,  usanzu  antica,  costume  antico: 
Rutilius  documentum  luit  antiquitatis. 
Cic.  Jlutilio  fu  modelto  di  antichi  co- 
stumi,d’ integritd. — Antiquitates.um. 
Plin.  Storie,  memorie  anlichc. 
Antiquitus,  avv.  Caes.  Ab  antico,  anti- 
camente,  da  gran  tempo. 

Antiquo,  as,  avi,  atum,  are.  (legem  ) 
a.  1.  Cic.  A nnullare,  abolirc,  non 
■accettare,  rigettare  (una  legge). 
Antiquus,  a,  um.  — 1 — Antico,  vetu- 
sto, prisco:  Antiqua  templa  Deorum, 
lior.  Cii  antichi  tempii  dcgtiDei. — 2 — 
Passato : J,ongior  antiquis  visa  .Maeotis 
hyems.  Ovid.  Mi  parve  1'invcrno  delta 
Meotidc  pitl  lungo  de’passati.  — 3 — 

A It' antica,  buono,  dabbenc,  schictto: 
Homines  antiqui,cum  ille  confirmaret, 
crediderunt.  Cic.  Uomini  alCantica, 
dabbene,  mentre  egli  affermava,  ag- 
giustaron  fede  alte  sue  paroit,  —h— 
Antico,  usato,  solito : Tu  morem  an- 
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tiquum  obtines.  Ter.  Tu  conservi  il 
solito  costume.  — 5 — Vecchio : Forma 
oris  vertitur  antiquum  in  Butetn.  Virg 
Prese  le  sembianzc  dei  veccliio  Bute. 
— 6 — Antiquior,  antiquissimus:  piu 
caro,  carissimo:  Antiquior  ei  fuit  laus 
et  gloria  quam  regnum.  Cic.  Ia  lode, 
la  gloria  gli  fu  piti  cara  det  regno. 
— ■} — Antiqui,  orum.  m.  pt.  Gli  ante- 
nati,  i maggiori,  gli  antichi:  Tradi- 
tum ab  antiquis  morem  servare  Hor. 
Serbare  Ic  usanze  tramandate  dagli 
anlenati. 

Antiquum  hoc  obtines  tuum,  tardus 
ut  sis:  lieni  sempre  il  solito  vezzo  di 
esser  pigro.  Jn  qua  muliere  vestigia 
antiqui  odlcii  remanent:  nclla  qual 
donna  durano  le  vestigia  dcgli  anti- 
chi costumi.  Facere  in  antiquum : ri- 
mettere  nello  stato  di  prima.  Locum 
antiquiorem  tribuit : gli  assegnd  il 
posto  piu  onorevole  Est  antiquius  fa- 
cere agrum  quam  colere.  E d’nopo 
prima  far  suo  il  campo,  e poi  colti- 
varlo.  Antiquissimum  ratus  est:  stimo 
ottimo  partito. 

Antirrhlnon.  V.  Anarrhinon. 

Antiscli,  orum.  n.  pl.  Plin.  Antisci  (cosl 
chiamati  i popoli  chc  abitano  intorno 
al  circolo  equinoziale). 

AntiscorOdon.  n.  Plin.  Cpiglio  (sorta 
d’aqlio). 

Antisophista,  a:,  m.  Quint.  Disputatore 
so  fisi  ico. 

Antispddos,  i.  m.  Plin.  Antispodio, 
spodio  falsificato. 

Antistes,  Itis.  m.  c f.  Primo,  capo : Vin- 
demiatoribus antistites  dare  qui  ob- 
servent. Coi.  Assegnare  ai  vendem- 
miatori  capi  chc  ti  sorveglino. 

Antistes  Deorum,  sacrorum,  templi : 
il  sacerdote.  Antistes  artis  dicendi , 
juris,  philosophia:,  artium : maestro 
di  etoquenza,  di  dritto , ecc.,  primo 
in  eloquenza,  in  dritto,  ecc.  Antistes 
doctorum  virorum : primo  fra  i dotti. 

Antistita,  a*,  f.  Virg.  Sacerdotcssa. 

Antisto.  V.  Antesto. 

Antlia,  a:,  f.  Mart.  A ntlia,  tromba  da 
cavar  aequa  (term.  di  mcceaniea). 

Antrum,  i.  n.  Virg.  Antro,  spelonca, 
caverna. 

Anularis,  e.  Plin.  Anulare,  da  anello. 

Anularius,  a,  um.  Vitr.  Di  anello.  Anu- 
laria creta ; creta  mista  a pictre  co- 
lorate per  fare  ancili. 

Anularius,  ii.  m.  Cic.  Orcficc  chc  fa 
anelli. 

Anulatus,  a,  um.  Plaut.  Chc  porta  anel- 
li, ornato  Wanclli.  Homines  anulati 
pedes.  Apul.  Uomini  incatenati  al 
pie.de. 

Anilius,  i.  m.  Var.  Anello.  Mart.  ilic- 


eto, anello  de' capclli.  Vitr.  Anello 
(una  dellc  modcnal  ure  dei  capitello 
dorieo).  Mart.  Anello  (di  catena). 

Vilissima  utensilium  anulo  claudere. 
Tac.  Serrare  e botlare  ogni  cencio. 

Anus,  i.  m.  Cic.  Ano,  podice,  culo. 

Anus,  us.  f.  Cic.  Vccchia.  — Presso  i 
comici:  gcn.  anuis,  dat.  anui. 

Anxie,  avv.  Sali.  Ansiosamente.  Geli. 
Con  ogni  cura. 

Anxitftas,  Otis.  f.  Cic.  Ansicti I,  affanno, 
sollcciiudine,  cura. 

Anxifer,  a,  um.  Cic.  Chc  rcca  affanno , 
ansia. 

Anxio,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Dar  fastidio, 
travagliare. 

Anxitudo,  Inis.  f.  Cic.  A nsicta,  affanno. 

Anxius,  a,  um.  — 1 — Ansio,  ansioso, 
a ff annoso,  travagliato,  inquieto:  An- 
xio animo  esse.  Cic.  Essere  inquieto. 
— 2 — Incerto,  perplesso,  irresoluto  : 
Ut  calidum  Tiberii  ingenium,  ita  an- 
xium judicium.  Tac.  Quanto  Tiberio 
era  d’ingcgno  sottile,  tanto  ne.l  ri- 
solverc  impaccialo,  irresoluto.  — 3 — 
Ansio,  ansioso,  bramoso, de  side  roso, 
cupido:  Anxius  potentia:.  Tac.  Vo- 
glioso  di  potenza. 

Anxia  elegantia.  Geli.  Elcganza  trop- 
po  studiata,  affeltata. 

AP 


ApSge,  apage  te,  apage  sis.  Ter.  Via, 
v a eia,  levati  via. 

ApAla  c Papilla,  oruin,  n.  pl.  (ova)  Apic. 
Ova  fresche. 

ApalSrc  e hapalSre,  is.  Auson.  Cuc- 
chiaio. 

Aparctias,  se.  m.  Plin.  Tramontana , 
borea,  vento  di  tramontana. 

AparTne,  es.  /.  Plin.  SpcroneUa  { erba ). 

ApSthes,  is.  m.  c f.  Var.  Apatista,  uo- 
mo  senia  affati  e passioni. 

Apathia,  ;e.  f.  Geli.  Apulia,  mancanza 
d’affetti. 

Apeliotes,  x.  m.  Plin.  Levante,  vento 
di  levante. 

Aper,  apri.  m.  Virg.  Cingliiale,  porco 
setvatico.  Apul.  Pesce  porco. 

Aperio,  is,  erili  c erli,  ertum,  ire.  a.  h. 
— 1 — Aprire,  disserrare:  Aperire 
testamentum,  epistolam,  ostium.  Cic. 
Aprire  il  testamento,  la  leltcra,  la 
porta.  —2 — Scoprire:  Aperire  capita 
aspectu  magistratuum.  Tac.  Scoprire 
il  capo  al  cospctto  de'  magistrali. 
— 3 — Aperire  se , apparire,  compa- 
rirc:  Stella  matutinis  temporibus  se 
aperit.  Cic.  La  stella  comparisce  al 
mattino  —h— Manifestare,  scoprire: 
Sententiam  suam  aperuit.  Cic.  Mani- 
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fcstb,  fe'  noto  il  suo  parere  — Ape- 
ribo,  Plaut.  in  luogo  di  aporiam.  — 
Aperiens,  aperturus,  aperiendus. 
Aperire  occasionem : porgere  il  dc- 
stro.  Aperire  iter  feiro:  farsi  strada 
coli’ arme.  Aperire  locum  suspicioni : 
dar  luogo  al  sospetto.  Aperire  locum 
aliquem : sccgirire  qualrhe  paesc.  Ape- 
rire se.  Ter.  Darsi  a conoscerc. 
Aperte,  ave.  — i — Aperto , aperta- 
rnente,  chiaramcnte,  manifestamen- 
te:  Aperte  mentiri.  Cic.  Mentire  aper- 
tamente.  — 2 — A pertamente,  pubbli- 
camenle,  palesementc:  Non  ex  insi- 
diis, sed  aperte  aliquid  facere.  Cic.  Far 
qualc/ie  rosa  non  di  soppiatto,  ma 
palesementc.  — Apertius,  apertissime. 
Apertio,  onis.  f.  Pali.  Apertura,  apri- 
mento. 

Aperto,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Aprire, 
disserrarc. 

Apertum,  i.  n.  lior.  Aperto,  luogo 
aperio,  luogo  scoperto : Funere  per 
apertum.  Ilor.  Fuggirc  per  l' aperto. 
Esse  in  aperto.  Tac.  Esse r cosa  age- 
rolc  a fare.  Sali.  F.sser  cosa  cltiara, 
esterc  facile  ad  intendersi,  esser  cosa 
manifesta. 

Apertura,  se.  f.  Vitr.  Apertura,  foro. 
Apertus,  a,  nm.  part.  Cic.  Aperto , 
disserrato,  dischiuso.  V.  Aperio.  — 
Agg.—l  — Aperto,  largo,  spaiioso, 
ampio;  Apertus  campus.  Virg.  Campo 
aperto,  spatioso. — 2 — Scoperto:  Ca- 
pite aperto  esse.  Varr.  Stare  a capo 
scoperto.  — 3 — Aperto  chiaro,  ma- 
nifesto, patente,  palesc : Aperta  nar- 
ratio. Cic.  Narratione  cliiara.  — It — 
Scmplice,  schietto:  Novi  animum  tuum 
apertum  et  simplicem.  Cic.  Conobbi 
il  tuo  animo  semplice  e schietto. 

Pericula  aperta:  pericoli  evidenti. 
Apertu m coelum:  cici  sereno.  Apertis 
verbis  dicere:  partar  cliiaro.  — Aper- 
tior, apertissimus. 

Apes.  V.  Apis. 

Apex,  Icis.  m.  — 1 — Apice,  colmo, 
cima,  sommitd  : Apex  montis,  arboris. 
Virg.  La  sommitd  dei  monte,  la  cima 
d'un  albero.  — 2 — F erret  to  di  forma 
conica,  usalo  dai  sacerdoti  in  pub- 
blico : Apicem  dialent  alicui  imponere. 
Uv.  Met  tere  in  capo  ad  alcuno  il 
berretlo  sacerdotale.  —3—  Apice, 
occento  sutle  parole : Syllabis  appo- 
nere apicem.  Quint.  Metterc  l’ occento 
alie  sillabe. 

Apex  senectutis  auctoritas : il  piu 
gran  p regio  della  vecchiaia  i l’auto- 
ritli.  Fortuna  hinc  rapax  apicem  sus- 
tulit, hic  gaudet  posuisse,  lior.  La  ra- 
pace fortuna  qui  spiana  un  monte, 
Id  si  piare  innaltarne  un  alli  o. 


A pexit  bo,  6nis.  m.  Var.  Sorta  di  sal’ 
siccia. 

AphSca,  x,  e aphSce,  es.  f.  Plin.  I cccia 
selvatica  (erba). 

AphjErthna,  Stis.  /'.  Plin.  Polenta  di  fa- 
rina di  spella. 

Aphractus,  i.  f.  Cic.  Burchio,  burchiel- 
lo,  barca. 

Aphrodisia,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Feste 
in  onore  di  Venere. 

Aphrodislacc,  es.  f.  Plin.  Gemma  dei 
colore  della  rosa. 

Aphronlti  uni,  i.  n.  Vitr.  Schiuma  di 
salnilro. 

Aphva,  a*,  f.  Plin.  Acciuga  (pescc). 
Apiacius,  a,  um.  Hygin.)  D'appio,  di 
Apiacus,  a,  um.  Plin.  ) sedano. 
Apianus,  a,  um.  Plin.  Di  api.  — Apiana 
uva:  moscadelto.  Apiana  herba:  erba 
carlina. 

Apiarium,  ii.  n.  Coi.  Apiario,  arnia, 
luogo  clove  stanno  le  api. 

Apiarius,  ii.  m.  Plin.  Apiajo,  custode, 
allevatore  dcllc  api. 

Apiastrum,  i n.  Varr.  Ajypiastro,  me- 
lissa,  cedronella  ( erba  chc  piace  alie 
api). 

Apiata:  mensa*.  Plin.  Tavole  di  legno 
macchialo  o varieggiato. 

Apica: oves.  f.  Varr.  Pecore  senta  lana 
al  venire. 

Apicatus,  a,  um.  Ovid.  Mitriato,  co- 
perto  di  berretlo  sacerdotale. 
Apicula,  x f.  Plin.  Piccolaape,  piccola 
pecchia. 

Apiculum,  i.  n.  Liv.  Berriuola,  piccola 
berretta  di  lana  con  cui  si  coprivano 
i Flaminii. 

Aplna:,  arum.  f.  pl.  Mart.  V.  Irica:. 

Apis,  is.  f.  Cic.  Ape,  pccchia  (insetto 
volatile). 

Apiscor.  V.  Adipiscor. 

Apium,  ii.  n.  Plin.  Appio,  sedano,  ed 
anche  pclrosemolo  (erbe). 

Apluda,  x.  f.  Plin.  Pula,  lolia  (pa- 
gliuzzc  che  reslano  (lalle  biade  treb- 
biate). 

Aplustre,  is.  n.  Cic.  Apiastro  orna- 
mento posto  sulla  sommitu  della 
poppa  dcllc  navi  greclw  e romane. 
Aplysla:,  arum.  f.  pl.  Plin.  Sorta  di 
spugne  callive. 

Apdclia,  se.  f.  Cod.  Riccniita,  quitanza. 
Apocleti,  orum.  m.pl.  Liv.  V.  \polectus. 
Apddcs.  V.  Apus. 

Apodicticus,  a,  uin.GcU.  Dimoslrativo, 
convincente. 

Apodixis,  is.  f.  Quint.  Pruova  evidente, 
dimnslrazione. 

Apodftsis,  is.  f.  Quint.  Apodosi,  la  se- 
conda  parte  det  periodo  f lerm.  relt .). 
Apodyterium,  ii.  n.  Cic.  Dispoqliatorio, 
gabinelto  ove  si  depongono  le  vesti. 
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Apogtei,  orum.  m.  pl.  Plin.  Venii  di 
terra. 

Apogr8phum,  i.  n.  Plin.  Copia,  esem- 
plare. 

Apolactizo,  as,  are.  a.  1 Plaut.  Assa- 
lirc  con  calci  alcuno. — Trasl.  Sprez- 
zarlo. 

Apolectus,  i,  m.  Pii  n.  Palamita  [pcsce ). 

— .vpolecti , orum.  pl.  I.iv.  V omini 
scclti  a deliberare  di  cose  pubblichc. 

Apologatio,  onis.  Quint.  V.  Apologus. 

Apologla , a*,  f.  Apul.  Apologia,  difesa. 

Apologus,  i.  m.  Cic.  Apologo  (/ avola , 
ovcs’iutroducono animali  a pariare). 

Apono,  is,  ere.  Plaut.  Peporre. 

Apophoreta,  orum.  n.  pl.  Svet.  Doni, 
chc  nellc  feste  erano  prescntali  agli 
invitati. 

Apophtcgma,  iltis.  n.  Cic.  Apotcmma, 
apolcama  (nwlto  arguto). 

Apophygis,  is.  Vitr.  Cinta  o cembra 
(terni,  d’ arcliit. — superior  termine 
della  basc  della  colonna). 

Apoplectlcus,  a,  um.  Ceis.  Apoplelico, 
infermo  d’apoplessia. 

Apop!"X  fs’.  f. ) C«1  -Apoplessia,  apo- 
plesia,  apoplelico  (malattia). 

Aposphragisma,  iitis.  n.  Plin.  Impronla 
dei  sigillo. 

Apostema,  iltis.  n.  Plin.  Postcma,  apo- 
stema (tumore). 

Apotheca , se.  Cic.  Guardaroba.  Plin. 
Conserva,  canova,  cellicre. 

Apolli&is,  is.  f.  Vitr.  V.  Apophygis. 

Apparate,  avv.  Cic.  Con  apparecchio , 
con  magni/icenza.  — Apparatius. 

Apparatio,  onis.  f.  Cic.  Apparecchio, 
apparato,  pompa. 

Apparator,  Oris.  m.  I.iv.  Apparccchia- 
tore,  apparcccliiantc. 

Apparatorlum  e adparatorluin , ii.  n. 
Inscr.  ant.  Stanza  per  le  cene  funebri. 

Apparatus  c adpa ratus,  a,  um.  pari. 
Cic.  Appareccliiato,  apprestato,  for- 
nito,  alleslito,  affcltato,  stucliato.  — 
Apparatior,  apparatissimus. 

Apparatus  e adparatus,  us.  m.  Cic.  Ap- 
parato, apparecchio,  apparccchia- 
mento,  preparazione. 

Apparatus  argenteus.  Plin.  Vascl- 
lame  d’ argento  per  tavola.  Belli  ap- 
paratus incendere:  inccndiarc  le  prov- 
visioni  daguerra.  Apparatu  regio  uti. 
Nep.  Traltarsi  da  re. 

Appareo  c adparfio,  is,  di.  Itum,  ere. 
n.  2.  — 1 — Apparire,  comparire, 
mostrarsi:  Si  qua  uspiam  navicula 
prswlonuin  apparuisset.  Cic.  Se  fosse 
mai  comparsa  in  quatclic  parte  na- 
vicella di  pirati.  Opus  apparuit  in  tuo 
nomine.  Cic.  L’ opera  venne  allu  luce 
sotto  il  tuo  nome.  — 2 — Assistere, 


servire,  csscre  agli  ordini  di  alcuno: 
Eumenes  cum  septeni  annos  Philippo 
apparuisset.  Nep.  Eumene  essendo 
stato  scite  anni  ai  servigi  di  Filippo- 
— 3 — Apparet,  imp.  E chiaro,  d ma- 
nifesto. Quid  rectum  sit  apparet.  Cic. 
Vcdesi,  e chiaro  cid  che  c giusto.  — 
Apparens,  appariturus. 

Apparere  opera,  promissum:  compire 
il  lavoro,  adernpicre  la  promessa.  Ra- 
tio apparet:  i conti  son  giusti.  Licto- 
res video  apparere  huic  quaestioni : 
veggo  i littori  esser  presenli  a questa 
lite.  Jam  ego  apparebo  domi : or  ora 
sard  jn  casa. 

Apparitio,  onis.  f.  — 1—  Servilio,  u/fi- 
zio  pubblico:  In  longa  apparitione  co- 
gnovi fidem  patris.  Cic.  .Vei  lungo 
servizio  ho  trovato  in  lui  la  fede  di 
suopadre.  —2 — Sequito  (di  persone 
addet  te  al  servizio ) : Quos  ex  neces- 
sariis apparitionibus  tecum  esse  vo- 
luisti. Cic.  Quelli  che  tu  prendesti 
come  necessario  seguito. 

Apparitor  c adparltor,  oris.  m.  Cic.  Ap- 
paritore, donzcllo,  sergente  dcl  ma- 
gistrato. 

Lictor  sit  non  sua1,  sed  tua:  lenitatis 
apparitor.  Cic.  Il  Ultore  serva  alia 
tua  clemenza,  non  alia  propria. 

Apparitura,  te.  f.  SvcL  L’u/jizio  degli 
apparitori. 

Apparo  e adpSro,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  1.  Cic.  Apparccchiare,  prcparai  e, 
allcslire.  — Apparans,  apparandus. 

Apparare  crimina  in  aliquem.  Cic. 
Apparecchiarc  un’ accusa  contro  al- 
cuno. 

Appellatio,  Onis.  f.  — 1 — Appellazione, 
appetlamento,  titolo,  nome:  Regum 
appellationes  venales  erant.  Cic.  Si 
vendevano  i titoli  di  re.  — 2 — Pro- 
nunzia:  Lenis  appellatio  literarum. 
Cic.  Im  dolce  pronunzia  delte  lettere. 
— 3—  A ppello , appellazione,  richic- 
sta  di  atlro  giudizio:  Intercessit  ap- 
pellatio tribunorum.  Cic.  Oppose  l’ ap- 
pello ai  tribuni. 

Appellativus,  a,  um.  Prisc.  Appellativo 
( term . gramm.) 

Appellator,  Oris,  m Cic.  Appellante, 
chi  fa  appello  ad  altro  giudicc. 

Appdlatoitus,  a,  um.  God.  Che  spetta 
ad  appello. 

Appellatus,  a,  uni.  part  Tac.  Appel- 
lato, denominato , chiamato , invo- 
cato, citato,  pronuntiato.  V.  Appello. 

Appellito,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Chiamare 
spesso. 

Appellitatus,  a,  um.  part.  Tac.  Appel- 
lato, chiamato.  V.  Appellito. 

Appello,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — ■ 
Appellare,  nominare,  chiamare : Co- 
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gnomine  justus  est  appellatus.  Ncp.Ftt 
appellato  per  soprannome  il  giusto. 
—2—Chiamarc,  invocare:  Te,  Marce 
Antoni,  absentem  appello.  Cic.  Te  as- 
sente, o .marco  Antonio,  io  invoco. 
— 3—  Pariare:  Volo  te  de  communi  re 
appellare.  Plaut.  Voglio  parlarti  cTun 
interesse  comune.  — U — Appellare, 
appellarsi,  ricliiamarsi  ad  altri  giu- 
dici : A praetore  tribunos,  (o  ad  tribu- 
nos) appellare.  Cic.  Dal  pretore  ap- 
pellarsi ai  tribuni.  — 5 — Citare, 
cliiamare  in  giudizio : Appellare  ali- 
tpiein  de  pecunia.  Cic.  Citare  alcuno 
at  pagamento.  — 6 — Incitare , sti- 
molare,  sollecitarc:  Appellare  aliquem 
de  proditione.  Liv.  Stimolare  qual- 
cuno  al  tradimento. — Appellassis.Ter. 
iitvece  Ui  appellaveris.  — Appellans, 
appellandus. 

Appellare  literas  suaviter:  pronun- 
tiare dolcemcnte  le  lettere.  Servam 
appellans  esse : affermando  clie  era 
serta.  Appellare  aliquem  crebris  lite- 
ris. Cic.  Mandare,  scrircrc  spesso 
lettere  ad  alcuno.  Solo  non  appellato. 
Plin.  Terreno  non  coltieato. 

Appello  c adpello,  is,  pilli,  pulsum,  ere. 
a.  3 — t — A v vicinare,  accostarc , 
condur  ricino:  Turres  ad  opera  Car- 
ris appellebat.  Ce-s.  A vvicinava  le  tor- 
ri alie  fortificationi  di  Cesarc.  — 2 — 
Approdare,  ar rivare : Ad  insulam  ap- 
pulerunt. Liv.  A pprodarono  aWisola. 
— 3 — Accostarsi.  avvicinarsi:  Visus 
est  in  somnis  pastor  ad  me  appellere. 
Cic.  In  sogno  mi  parve  veaere  vn 
pastore  ehe  mi  si  avvicinava.  — Ap- 
pulserit,  Cod  invece  di  appulerit.  — 
Appellendus. 

Appellere  pecus  in  flumen ; oves  ad 
bibendum;  aliquem  ad  ignotum  arbi- 
trum : condurre  il  greggc  al  flumc, 
le  pecore  ad  abbeeerarsi;  cliiamare 
alcuno  innanzi  ad  ignoto  arbitro.  Ap- 
pellere aliquem  ad  probrum;  ad  mor- 
iem:  indurre  alcuno  a mal  fare; 
trarlo  a morte.  Appellere  animum  ad 
aliquid:  volgere  il  pensiero  a qualchc 
cosa. 

AppendSo,  es,  ere.  a.  2.  Apic.  Appen- 
dere, sospciutere. 

Appendicula,  a:,  f.  Cic.  Piccota  aggiun- 
la,  appendicetta. 

Appendix,  Icis.  f.  Cic.  Appendice,  giun- 
ta,  aggiunta.  Plin.  Ossiacanln,  spino 
Manco  ( pianla ). 

Appendo  c adpendo,  is,  di,  sum,  ere.  a. 
i.  — 1 — Pcsarc : Tanti  acervi  nummo- 
rum apud  istum  construuntur,  ut  jam 
appendantur,  non  nummerentur  pecu- 
nia?. Cic.  Egli  ammassa  oro  in  tanta 
copia,  che.  presso  lui  il  denaro  non  si 


conia,  ma  si  pesa.  — 2 — Dare,  ven- 
dere a peso : Appendere  auruin  auri- 
fici. Cic.  Dare  a peso  ali' ore  fice  Toro. 

— Appendens. 

Appendere  verba : pesar  ogni  parola, 
ossia  studiarne  altcnlamcnle  it  signi- 
ficato. 

Appensus,  a,  um.  part.  Cic.  Pesato, 
ponderato.  V.  Appendo. 

AppCtens,  entis,  part.  pr.  att.  Cic.  Bra- 
inante,  desiderante.  V.  Appeto  —Agg. 
■Cupido,  desideroso,  avido,  bramoso, 
voglioso.  — Appetentior,  appetentissi- 
nius. 

Appetenter,  avv.  Cic.  A vidamente,  cu- 
pidamente,  bramosamenle. 
Appetentia,  a?,  f.  Cic.  Appclcnza,  desi- 
derio, bruma. 

Appetisso,  is.  Non.  V.  Peto. 

Appetitio,  finis,  f. — 1 — Alto,  tentalivo, 
prova  per  a ff errare,  per  prendere: 
Ex  triplici  appetitione  solis.  Cic.  Dal- 
Cessersi  provato  tre  volte  ad  affer- 
rarc  il  sole.  — 2 — Appelizione , appe- 
tenza,  appetito,  brama,  voglia  di 
cibo:  Ejus  appetitio  pristina  post  ine- 
diam elanguit.  Geli.  Il  suo  primo  ap- 
petito dopo  il  digiuno  cessd.  — 3 — 
Appelizione,  appetito,  desiderio  ar- 
dente,  brama,  voglia : Appetitio  alieni. 
Cic.  La  brama  dcllc  case  altrui. 
Appetitor  e ad  petitor,  oris.  m.  Amni. 
Appetitore,  desideroso,  bramoso. 
Appetitus,  a,  um.  part.  Cic.  Assalito, 
desiderato,  bramato.  V.  Appeto. 
Appetitus,  us.  m.  Cic.  Appetito,  bra- 
ma, voglia,  desiderio.  Amin.  Assulto, 
assatimen/o. 

Appeto  c adpCto,  is , Ivi  o Ii,  Itum,  ere. 
«.  3.  — 1 — Affert  •are , prendere : 
Obiit,  dum  placentam  appeteret.  Plin. 
Mori  mentre  afferrara  una  focaccia. 
Appetere  dextram  osculis.  Cic.  Pren- 
dere la  destra  di  uno  per  baciarla. 

— 2 — A ccoslarsi , avvicinarsi , ap- 
pressarsi:  Dies  appetebat  septimus. 
Ca:s.  Si  avvicinava  il  settimo  di.  Nox 
appetit.  Liv.  La  nolle  s'  avvicina. 
— 3 — Assatire,  assallare:  Cum  Cot- 
tam appetisset,  telum  ei  e manibus 
ereptum  est.  Cic.  Mentre.  egli  assallva 
Cotta,  gli  fu  tollo  di  mano  il  ferro. 
— U — Appctire,  br amare,  desidera- 
re: Bona  natura  appetimus.  Cic.  i\a- 
turalmentc  desiderlamo  il  bene. — 5 — 
Incontrare , affrontare:  Inimicitias 
potentium  pro  te  appetivi.  Cic.  Per 
rausa  tua  affrontai  le  inimicizic  de’ 
potenti.  — Appetens,  appetendus. 

Appetere  humerum  gladio;  os,  ocu- 
losque hostis  rostro  et  unguibus;  vi- 
tam alicujus  ferro:  drizzare  it  coipo 
alia  spatia ; avvcntarsi  coi  becco  c 
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eolTunghie  al  viso,  e agli  orchi  i!el 
nervico ; assalire  alcuno  coi  ferro. 

Appingo  o adpingo,  is,  inxi,  ctum,  ere. 
a.  a.  IHpingere. 

Epistolam  restitue,  et  aliquid  novi  ap- 
pinge. Cic.  Rimandami  la  letlera,  e ci 
apptcca  qualclic  altra  cosa. 

Applaudo,  is,  si,  sum,  ere.  n.  3.  Cic. 
applaudtre,  far  applauso. 

Applausor,  Oris.  m.  l’lin .Applaudit ore, 
applausure,  che  applaudisce. 

Applausus,  a,  uni.  part.  Cic.  Applau- 
dito. Ovid.  Leggermcntc  battuto.  V. 
Applaudo. 

Applausus,  us,m  Cic..4 pplauso.  plauso. 

Applicatio , onis.  f.  Cic.  A pplicazione, 
applicamcnta,  l’ applicare,  Capporre 
cosa  sopra  altra 

Jus  applicationis.  Cic.  Dritto , per  cui 
il  patrono  creditaua  dal  cliente  morio 
ab  intestato. 

Applicatus  e applicitus,  a,  uni.  part. 
Cic.  Applicato,  unito,  altaccalo,  ri- 
volto.  V.  Applico. 

Applicatis  ad  terram  navibus.  Cws. 
Trattc  a terra  le  navi. 

Applico,  as,  avi,  atum,  c plicui,  citum, 
are.  a.  I.  — 1—  Applicare,  apporre, 
adailarc:  Applicare  sudarium  ad  os 
alicujus.  Svet.  Apporre  sui  volto  d' al- 
cuno U sudario. — 2—  Av vicinare, 
accoslare:  Applicare  se  ad  flammant. 
Cic.  A v vicinar  si  al  fnoco.  — 3 — Ap- 
plicare, approdare , accostarsi  a ter- 
ra: Applicare  classem,  naves  terr®,  o 
ad  terram.  Cic.  Approdare  colla  /lolia 
a terra. — h — Applicarsi,  appliear 
T animo,  attendere,  studiare,  inten- 
dere; Applicare  se  ad  jus  civile,  et  ad 
eloquentiam.  Cic.  Applicarsi,  darsi 
alio  studio  dei  giurc  civile  c dclPclo- 
quenta.  — Applicans,  appliciturus. 

Applicare  se  ad  familiaritatem ; ad  so- 
cietatem alicujus;  ad  amicitiam,  fi- 
demque populi  romani : legarsi  in  a- 
micizia  eon  alcuno ; stringersi  in  al- 
leanza;  afftdarsi  ali’ amicitia,  e alia 
Icaltd  det  popolo  romano.  Me  ad  Mo- 
lonem applicavi:  mi  son  fatto  discc- 
poln  di  Molone.  Quo  accedam,  quo 
applicem  ? Dovc  anclare , dove  rivo- 
vrarmi?  Applicare  oscula  feretro:  ba- 
ciarc  il  feretro.  Applicare  incenibus 
scalas:  appoggiarc  le  scale  alie  mura. 
Applicare  se  arbori,  f)  ad  arborem  : ap - 
poggiarsi  ad  un  albero.  Applicare 
aur  es  alicui : dar  orecchio  ad  al- 
cuno. 

Applodo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  Apul. 
Jiat  tere,  abbat  tere.  Applodere  aliquem 
terra; : abbatterc  a terra  uno. 

Apploro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Itor. 
Piangere,  lamentare. 


ApplOsus,  a,  urn.  part.  Sbattuto.  V. 
Applodo. 

Appluda.  V.  Apluda. 

Applumbatus.  V.  Adplumbatus. 

Appono  c adpOno,  is,  siii,  situm,  ere. 
a.  3.  —1—  Apporre,  porre,  metterc 
appresso,  appressure:  Apponere  ma- 
nus ad  os.  Cic.  Metterc  la  mano  alia 
bocca.  — 2 — A pporre , aggiungere ; 
jEtas  illi,  quos  tibi  demscrit,  apponet 
annos.  Hor.  Il  tempo  a lui  aggiungerA 
gli  anni,  clie  abbia  tolti  a te.  A1  ponere 
laborem  ad  damnum.  Hiant.  Aggiun- 
gere al  danno  la  fatica.  — Appositu- 
rus. 

Apponere  accusatorem  alicui  : com- 
prarc  un  accusatore  contro  qualcu- 
no.  Apponere  canam:  imbandirc  cena. 
Apponere  panes  mensis  : metterc  il 
pane  a I avola.  Apponere  aliquid  lucro: 
tener  qualclic  cosa  in  conto  di  gua- 
dagno;  gratia*:  di  benefizio. 

Apporrectus,  a,  um.  Ovid.  Disteso. 

Apportatio,  onis.  f.  Vitr.  Trasporta- 
mento,  traspor latione , il  traspor- 
tarc. 

Apportatus,  a,  um.  part.  Cic.  Traspor- 
lato.  V.  Apporto. 

Apporto,  as,  avi,  atum,  are.  ct.  1. — 1 — 
Apportare,  portare,  condurre,  tras- 
portare:  Apportare  frumentum  ad  dif- 
ficillima loca.  Cic.  Trasporlar  grano 
in  luoghi  assai  seoscesi.  — 2 — A ppor- 
tarc,  portare,  arrecare,  cagionarc: 
Apportare  malum  alicui.  Ter.  Arre- 
car  male  ad  alcuno. — 3 — Apportare, 
nferirc,  annuntiare,  recare : Quid- 
nani  apporias  ? Ter.  Che  cusa  mi  rc- 
chi?  — Apportans. 

Apposco.  V.  Adposco. 

Apposite,  av  v.  Cic.  Acconciamcnle , 
propriamente,  alTuopo. 

Appositio,  Onis.  f.  Cic.  Appositione,  ap- 
ponimento,  aggiunta. 

Appositum,  i.  n.  QuinL  Aggiunto,  epi- 
leto. 

Appositus,  a,  um.  part.  Apposlo,  posto 
appresso,  ajiprcstato,  imbandito,  ap- 
plicato. V.  Appono.  — Agg. — 1 — Dis- 
posto, inclinato;  Judex  juri  magis, 
an  sequo  appositus.  Quint.  Se  il  giu- 
dice  sia  inclinato  piu  a tenersi  alia 
parola  dclla  tcgge,  che  ali’  equitii. 
— 2 — Atio , adallo,  acconcio:  Ager 
appositus  ad  vitem.  Var.  Campo  adal- 
lo a'  Dignoti.  — Appositior,  appositis- 
simus. 

Appotus,  a,  um.  Piaut.  A vvinatzalo, 
che  ha  ben  bevuto. 

ApprCcor.  V.  Adprecor. 

Apprehendo,  is,  di,  sum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Prendere,  stringere:  Vites  claviculis 
adminicula  apprehendunt.  Cic.  Lc  vili 
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stringono  i pali  coi  viticci.  — 2 — fm- 
posscssarsi , impadronirsi , prende- 
re: Necesse  est. istum  apprehendere 
Hispania*.  Cic.  E d’uopo  clie  costui 
s'imposscssi  delle  Spayne.  — Appre- 
hendens. 

Apprehensio,  Onis.  f.  Macr.  Apprensio- 
m,  prendimenlo. 

Apprehensus,  a,  um.  pari.  Stat.  Pi- 
gliato,  preso.  V.  Apprehendo. 
Apprima  e adprlma.  an:.  Yirg.)  - 
Apprime  c adprlme,  avv.  Cic.  ) 
Appilmo  c adprlmo,  avv.  Cic.  ) lullu< 
pii:  chc  allro.  principatmentc. 

Appi  Inio.  V.  Adprlmo. 

Apprimus,  a,  um.  Geli.  II  primo,  pri- 
missimo. 

Approbatio,  Onis.  f.  — 1 — Approbatio- 
ne, approvazione  , approvamento , 
Vapprovare:  Populari  approbatione 
judicari  solet.  Cic.  Si  sttole  portar 
giudizw  a norma  della  popolare  ap- 
protazione. — 2—Convincimento,  per- 
suasione: Effectus  eloquenti®  est  au- 
dientium  approbatio.  Cic.  Effclto  dcl- 
Peloquenzn  I.  il  convincimento  degii 
udiiori.  —3 — A pprovazionc , prova, 
dimostrazionc:  Ihrc  propositio  indiget 
approbationis.  Cic.  Questa  proposi- 
tione ha  d’uopo  di  prova. 

Vinolenti  non  eadem  approbatione  fa- 
ciunt, qua  sobrii:  Gli  ubbriachi  non 
opet  ano  collo  stesso  discernimcnto, 
che  i sobrii. 

Approbator,  oris.  m.  Cic.  Approvatore , 
cite  approva. 

Approbatus,  a,  um.  part.  Cic.  Appro- 
vato,  procato.  V.  Approbo. 

ApprObe.  avv.  Plaut.  Assa  i bene,  molio 
bene. 

Apprftbo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Approvare , giudicar  buono:  Meum 
consilium  vehementer  approbo.  Cic.  Io 
approro  assui  il  mio  divisamento. 
—2—  Provare,  dimostrar  con  proce: 
Hoc.  quia  verum  esse  intelligitur,  nibil 
attinet  approbari.  Cic.  Questo,  poicht 
si  scorge  vero,  non  ha  cPuopo  (Pcsserc 
dinuislrato.  —3 — Giustificare:  Quan- 
to laudabilius  periturum,  duin  ipse 
majoribus,  duin  posteris  mortem  ap- 
probaret. Tac.  Quanto  morrebbe  piu 
todato,  ai  passati  ed  agli  avvenire  Ia 
sua  morte  giustifleando.  — U — Lo- 
dare,  commendare : Artem  suam  ap- 
probare. Plin.  Lodarc  Parte  propria 
— Approbans,  approbaturus,  appro- 
bandus. 

Dii  approbent:  piaccia  agli  Dei.  Diis, 
borninibusque  approbantibus : coi  fa- 
vore degii  uomini  c degii  Dei. 
Approbus,  a,  um.  Geli.  Eccellcnte,  as- 
sai  buono. 


Appromissor,  Oris,  m Cod.  Malle  vado- 
re,  garante. 

Appromitto,  is,  Isi,  issurn,  ere.  a.  3. 
Cic.  Promcttere  per  altri,  cnlrar 
mallcvadore,  entrar  pagalore  per 
altri. 

Approno,  as,  are.  n.  1.  Apul.  Curvarsi, 
abbassarsi. 

Approperatus,  a,  um.  part.  Li A ff rel- 
lato. V.  Appropero. 

AppropCro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
Ctc.  Accelerare,  affretlarc,  affret- 
tarsi. 

Appropinquatio,  onis.  f.  Cic.  Appropia- 
quamento,  approssimnmento,  avvi- 
cinamento,  appressamento. 

Appropinquo,  as,  avi,  atum,  are.  n,  1. 
Cic.  Appropinquare,  accoslarsi,  av- 
vicinarsi,  appressarsi.  — Appropin- 
quans. 

Appugno.  V.  Adpugno. 

Appulsus,  a,  um.  part.  Cic.  Approdato, 
arrivato.  V.  Appello. 

Appulsus,  us.  m.  Liv.  L'arrirare,  Pap- 
prodarc,  sbarco. Cic.  A vcicinamento. 

Aprarius,  a,  um.  Cod.  Da  cinghiale. 

Apricatio,  onis.  f.  Cic.  Lo  stare  al  sole. 

Apricitas,  Stis.  f.  Plin.  Solalio,  luoyo 
aprico,  luogo  solatio. 

Apricitas  diei.  Coi.  Giorno  sereno. 

Aprico,  as,  are.  a.  1.  Pallad.  ScaUlarc 
al  sole. 

Apricor,  aris,  atus,  ari.  d 1.  Cic.  Seal- 
dorsi  al  sole,  stare  al  sole. 

Aprictiius,  i.  m.  Apul.  Piecolo  porco 
mariiui  (pcscc). 

Apricus,  a,  um.  Virg.  Aprico,  solalio, 
csposto  al  sole. 

Aprica  Alpium  : i luoghi  soleggiati 
dcllcAlpi.  Aggere  in  aprico  spatiari, 
lior.  Passeggiare  per  colle  soleggialo. 
Quidquid  sub  terra  est  in  apricum  pro- 
feret ®tas.  Hor.  II  tempo  fard  soleg- 
giarc  quanto  or  s’ infossa,  ossia  met- 
terd  in  chiaro  quanto  ora  e naseosto. 

Aprilis,  is.  Ovid.  Aprile  (mesc  dclP an- 
no). 

Aprinus,  a,  um.  Varr.  Di  cinghiale. 

Apronia,  a*,  f.  Plin.  Brionia  (pianla). 

AprGxis.is.f.  PVm. Frassinella  {pianla). 

Apruginfius,  a,  ura.  Solin. ) Di  cingliia- 

Aprugnus,  a,  um.  Plaut.  ) le. 

Aprunculus,  i.  »n.  Not.  Tir.  Piccolo  cin- 
g hiate. 

Aptatus,  a,  um.  part.  Virg.  Adatlato, 
adatto,  aggiustato,  connesso.  V.  Apto. 

Apte.  avv.—l—Allamentc,  acconcia- 
mente,  convenevolmenle:  Apte  dicere. 
Cic.  Pariare  acconciamentc.  — 2 — 
Strctlamentc , unitamenle : Mundi 
corpus  apte  colieret  Cic.  J.a  macchi- 
na  dcl  mundo  d strettamente  com- 
posta. 
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Apto,  as,  avi,  alum,  are.  o.  1.  — 1 — 

A (lallare,  aggiustare,  acconciare , 
accomodare:  Aptare  vestem  humeris. 
Virg.  A dallare  la  veste  agli  omeri. 
— 2—  Preparare,  appareec/iiare,  al- 
leslirc:  Sapiens  in  pace  aptat  idonea 
belli.  Hor.  L’ uomo  saggio  nella  pa- 
ce allestiscc  le  cose  necessarie  alia 
guerra. 

Aptare  fera  bella  modis  citharae.  Hor. 
Cantare  le  flere  opere  di  guerra sulla 
cetra.  Aptare  sententias  vocibus:  con- 
formare alie  parole  i pensieri. 

Aptus,  a,  uni. — 1 — Atto,  adatlo,  ac- 
concio,  conveniente:  Locus  aptus  ad 
insidias.  Cic.  Luogo  acconcio  alie  in- 
sidic.  — 2 — Slretto  connesso,  cotle- 
galo,  unito : Facile  est  apia  dissolvere. 
Cic  P,  cosa  ageeole  sciogliere  le  cose 
connesse.  — Aptior,  aptissimus. 

Jus  aptum  cx  verbis:  diritto  che  di- 
peiule  datlc  parole.  Honestum  ex  quo 
aptum  est  officium : L’oncsto  'da  cui 
dipende  il  dovere.  Aptus  exercitus: 
escrcilo  spedito , pronto. 

Apila,  ae.  f.  Plin.  V.  Aphya. 

Apud.  prep.  — 1 — Appresso,  presso, 
vicino:  Apud  oppidum  castra  feci.  Cic. 
Mi  altendai  presso  la  cittii.  — 2 — In- 
nanzl,  ovanti,  davanti,  allapresenza, 
al  cospetto : Apud  senatum  verba  fa- 
cere. Cic.  Pariare  innanzi  al  senalo. 
— 3 — In:  Sic  apud  animum  meum 
statuo.  Sali.  Cosi  slabilisco  in  me 
stesso. 

Ut  scriptum  apud  Ceeliuin  est:  come 
sia  scrilto  nelle  opere  di  Celio.  Apud 
saeculum  prius:  net  sccolo  passato. 
Esse,  coenare  apud  aliquem:  vivere, 
pranzare  in  casa  ait  rui.  Apud  se  esse: 
essere  in  sd,  star  suWavviso.  Vix  sum 
apud  me : appena  sono  in  setino. 
Apus,  fidis,  m.  Plin.  Apodo,  rondone 
(ucccllo). 

Apyrinum,  i.  n.  Mart.  Melagrana 
(frutto). 

Apyrinus  e apirCnus,  a,  um.  Plin.  A pi- 
ri no,  eioi  senia  nocciolo  (si  dice 
de’  frutti). 

Apyron  (sulfur).  Plin.  Zolfo  vergine. 

Apyron  aurum:  oro  minerale. 
ApyrOtus,  a,  uin.  Plin.  Che  non  abbru- 
cia. 


AQ 

Aqua,  ae.  f — 1 — Aequa:  Aqua  pro- 
fluens. Cic.  Aequa  corrente.  Aqua  pu- 
teana. Plin.  Aequa  di  pono.  Aqua: 
fluvialis.  Coi.  Aequa  di  fiume.  Aqua 
pluvia  o pluvialis.  Ovid.  Aequa  pio- 
vana.  — 2 — A equa,  mare : Labores 
quos  ego  sum  terra,  quos  ego  passus 


aqua.  Ovid.  I travagli  che  io  patii  in 
terra  e in  mare.  — 3—  Aequa , piog- 
gia:  Aqua;  ingentes  eo  anno  fuerunt. 
Liv.  Caddero  in  quell’  anno  pioggie 
dirotte.  — U — Aeque,  bagni:  Puto 
utrumque  ad  aquas.  Cic.  Penso  am~ 
bidue  essere  ai  bagni.  — 5 — A eque  , 
lacrime : Illius  cx  oculis  multa  cade- 
bat aqua.  Prop.  Cii  cadevano  dagli 
orchi  molle  lacrime.  — 6 — Aequa, 
sudore : Frigida  de  fronte  cadebat  a- 
qua.  Prop.  Vn  sudor  freddo  gli  ca- 
deva  dalla  fronte. 

Aqua  intercus:  idropisia.  Aqua  et 
igni  interdicere : bandire,  esiliare. 
Aqua  haeret  mihi:  incontro  grandi 
di/ftcoltti.  Praebere  aquam.  Hor.  Dar 
banclietto. 


Aquaeductus,  us.  m.  Cic. ) Acqiiedotlo, 
Aquagium,  n,  n.  test.  ) 
acquidotto , condotto , acquidoccio 
( condo! to  di  aequa). 

Aqualiculus,  i.  m.  Pers.  Pancia,  ventre. 
Auuaiis  is.  m.  Plaut.  Vaso,  brocca  da 


aequa. 

AquSlis,  c.  Var.  Pregno  d’ aequa. 
Aquariolus,  i.  m.  Apul.  Servo  di  lupa- 
nare, ruffmno. 

Aquarium,  ii.  n.  Cat.  Abbeveratojo. 
Aquarius,  a,  um.  Plin.  Da  aequa. 
Provincia  aquaria : provincia  marit- 
tima.  Coles  aquarite : cote,  pictra  da 
aguzzare,  e ajfdar  ferri.  Sulcus  aqua- 
rius: acquajo,  soleo  acquajo  (soleo 
che  attraversa  i campi  arati  per  dare 
scolo  alie  aeque). 

Aquarius,  ii.  m. — 1 — Acquaruolo,  ac- 
quajuolo,  colui  che  porta  l’  aequa: 
Veniet  conductus  aquarius.  Juv.  P er- 
ra a prezzo  Vacquaruolo.  — 2 — Cu- 
stode, maestro,  dispensatore  delle 
aeque:  Nisi  ego  cum  aquariis  pugna- 
rem. Cic.  Se  io  non  fossi  in  continue 
briglie  eo’  maestri  delle  aeque.  — 3 — 
Hor.  A equario  (uno  de’  segni  det  zo- 
diaco). 

Aquate,  avv.  Plin.  Con  aequa.  — Aqua- 
tius, aquatissime. 

Aquaticus,  a,  um.  Plin.)  Acquatteo  ac. 
Aquatilis,  e.  Cic.  ) ' 

quatile,  acquajuolo , di  aequa. 
Aquatio,  onis.  f.  Cres.  II  provvedersi 
d’ aequa.  Coi.  Abbeveratojo. 

Aquator,  oris.  m.  Caes.  Acquaruolo, 
che  porta  aequa. 

Aquatus,  a,  um.  Sen.  Acqueo,  acquoso. 
— Aquatior,  aqualissimus. 

Aquifolia,  a?,  f.  Plin.  ) Agrifoglio 
Aquifolium,  ii.  n.  Plin.  ) (pianta). 
Aquifolius,  a,  um.  Cat.  Di  agrifoglio. 
Aquifttga,  x.  m.  Cell.  Idrofobo,  che 
abborre  l’ aequa. 

Aquila,  ae.  f.  Cic.  Aquila  ( uccello ) ed 
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anrtte  aquila,  insegna  delle  legioni 
romane. 

Aquils  senectus.  Auson.  Vecchiezza 
regela,  robusta , Ter.  Vecchi  che  be- 
vono  piu  che  non  mangiano. 
Aquilegiora,  ii.  n.  Plaut.  Scrbatojo  d' 
aequa. 

Aquilentus,  a,  uni.  Var.  A cquoso,  pio- 
voso. 

Aquilex . dgis.  m.  Piin.  Architetto 
idraulico. 

Aquilifer,  gri.  m.  Caes.  Aquilifero,  por- 
tatore Aeli’ aquila  nell’ csercito  rom. 
Aquilinus,  a,  um.  Plaut.  Aquilino,  di 
aquila. 

Aquilo,  finis,  m.  Virg.  Aquilone , borea, 
tramontana  ( vento J. 

Aquilonalis,  e.  Cic.  ) Aquilona- 

Aqiiilon5ris,  e.  Vitr.  ) le,  setten- 

Vquilonigfna.ae  m.  Auson.)  trionale  , 

Aquilonius,  a,  um.  Plin  ) boreale. 

Aquilus,  a,  um.  Plaut.  Fosco,  bruno. 

Aquiminale,  is.  Cod.  ) „ ..  , 

Aquiminarium,  ii.  n.  Cod.)  ^ac,‘c  » °a~ 
cino,  vaso  da  lavarsi. 

Aquor,  aris,  atus,  ari.  cl.  1.  Virg.  Far 
aequa,  provvedersi  d’acqua. 

Aqufisus,  a,  um.  Coi.  A cquoso,  piovoso. 
languor  aquosus:  idropisia.  Aquosa 
crystallus;  cristallo  C hiaro.  — Aquo- 
sior, aquosissimus. 

Aquila,  *.  f.  Cic.  Rivolo,  ruscelletto. 
Suffundere  aquulam . Plaut.  S pruzzar 
aequa. 


Ar,  antic.  invece  di  ad.  Ar  me  advenias. 
Plaut.  Invece  di  ad  mc  advenias:  vie- 
!d  a me. 

Ara,  r.  f.  —i— Ara,  altare:  Adolere 
aras  ernore.  Tac.  Spargere  gli  altari 
di  sangue.  — 2 — Religione,  cosa  sa- 
cra: Respublica  non  est  in  parietibus, 
*d  in  aris  et  focis.  Cic.  La  rcpubblica 
non  Jfa  nelle.  pareti,  ma  nella  reli- 
gione c nelle  famiglie.  — 3 — Asilo , 
rifugio,  salvaguarclia : Qui  nisi  in  a- 
caui  tribunatus  confugisset.  Cic.  II 
quale  ove  non  si  fosse  riparato  sollo 
Ia  salvagtuzrdia  dei  tribu  nato.  — U — 
■ira  f segno  cclesle). 

Arabilis,  e.  Plin.  Arabile,  acconcio  ad 
tssere  arato. 

Aranda,  r.  f Virg.  Aragna,  aragno, 
raqno,  ragnalclo.  Ovid.  Tela  di  ra- 
gno. 

Aranei  ia,  *.  f Cic.  1 „ 

Araneolus,  i,  in.  Virg.  ) ^nolo,  ra- 
tnatelo,  piccolo  ragno. 

AraneOsns,  a,  um.  Plin.  Di  ragno. Cntut. 
riew  di  tele  di  ragno:  Situs  araneo- 


sus. Catul.  Luogo  pieno  di  tele  di 
ragno. 

Arandum,  ii.  n.  Phced.  Tela  di  ragno. 
Arandus,  i.  m.  Plaut.  Aragna,  aragno, 
ragno:  Mus  araneus.  Coi.  Sorla  di 
topo  infesto  ai  ragni,  detto  volgar.  y 
musaragno.  Plin.  Sorla  di  pesce, 
detto  dracena. 

Aratio,  onis.  f.  Plin.  Arazione,  aratu- 
ra, aramento. — Arationes,  pl.  Cic. 
Terre  pubblichc,  chc  davansi  a colti- 
i 'are,  ponendovi  imposte. 
Aratiuncfila,  a»,  f.  Plaut.  Piccolo  cam- 
po, campetto  da  arare. 

ArStor,  5ris.  m.  Cic.  Aratore.  — Ara- 
tores, pl.  Cic.  Quelli  che  avevano  terre 
pubblichc  in  a/litto. 

Aratorius,  a,  um.  Cod.  Da  arare. 
Aratrare  segetes.  Plin.  Coli' aratro  ri- 
coprire  le  biade  sovescie. 

Aratrum,  i.  n.  Cic.  Aratro,  aratolo 
(stramento  da  coltivare  la  (erra). 
Aratus,  a,  um.  part.  Ovid.  Arato,  la- 
vorato.  V.  Aro. 

Aiatp,  n.  pl.:  Campi  arati,  colti- 
vati. 

Arbiter,  ri.  m.  — 1 — Arbitro  (giudice 
scelio  dalle  parti):  Ambigunt  de  fini- 
bus, me  cepere  arbitrum.  Ter.  Liti- 
gano  de’  loro  confini,  mi  chiamarono 
arbitro.  —2—  Giudice:  Arbiter  pu- 
gnae. Ilor.  Giudice  della  pugna.— 3 — 
Stgnorc,  padrone:  Augustum  Cmsa- 
rem  arbitrum  imperii.  Ovid.  Cesare 
Augusto  signore  de IV impero.  Notus 
arbiter  Adriae.  Hor.  II  Moto  che  signo- 
reggia  nell’ Adrialico.  —U — Spctta- 
tore,  testimonio : Remotisque  arbitris 
ad  se  adolescentem  jussit  venire.  Cic. 
E fatti  allontanare  i presenli  ( ossia 
gli  spettatori)  cliiamd  a si  il  giovi- 
nctlo. 

Loca  ab  arbitris  libera.  Plaut.  Luoghi 
remoti,  appartali.  Secretorum  arbi- 
ter: consapcvole  de’ secreti.  Agere  ali- 
quid sine  arbitro:  far  qualclic  cosa 
atl’  insaputa  di  allri. 

Arbitra,  *.  f.  lior.  Conscia,  consape- 
volc,  testimonia. 

Arbitrali,  e.  Macr.  ) irbi(rari0 
Arbitrarius,  a,  um.  Cod.)  A 0 ’ 

di  arbitro:  Judicia  arbitraria : giudizio 
di  arbitro,  o arbitrato.  Arbitrarium. 
Plaut.  Cosa  immaginaria.  — Arbitra- 
rio. avo.  Plaut.  Per  via  d’immaginu- 
zionc,  immaginariamcnlc. 

Arbitratio,  onis.  f.  Geli ) . . .. 

Arbitratus,  us.  m.  Git.  ) A 01 ' 

Irato,  giudizio  degli  arbitri:  Viri  bo- 
ni arbitratu.  Cat.  Per  arbitrato  di  un 
uomo  dabbene.  — 2 — Arbitrio,  volon- 
td,  piaccre:  Arbitratu  suo  fucere:  vi- 
vere, fare  a piacer  suo;  arbitratu  tuo: 
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come  vuoi,  a scnno  luo,  a piacer  luo. 
ArbitrStus  a,  uni.  pari.  Geli.  Giudi- 
cato  dagli  arbitri.  V.  Arbitror. 
Arbitrium,  ii.  n. — 1 — Arbitrio,  arbi- 
trato, giudizio  d’ arbitro:  Aii  arbi- 
trium hoc  animo  adimus.  Cic.  Prescn- 
liamoci  coii  questa  disposizion  d’ ani- 
mo innanzi  al  giudizio  di  arbitri. 

— 2 — Giudizio:  Id  arbitrium  Conon 
negavit  sui  esse  consilii.  Nep.  Conone 
disse  di  non  avere  tanto  scnno  da 
fare  questo  giudizio.  —3 — Arbitrio, 
aut  ori  t ci,  podcsld,  facoltd,  comando: 
Liberum  arbitrium  pacis  ac  belli  Quin- 
tio permissum.  Tac.  Fu  data  intera 
facoltd  a Quinzio  di  traltar  pace  o 
guerra  — ti—  Arbitrio,  volontd,  pia- 
ccrc,  vogtia:  Ad  arbitrium  alterius  se 
fingere.  Cic.  Acconciarsi  atlc  vogfic 
altrui. 

Arbitria  funeris : le  spese  tassate  di 
un  funerale. 

Arbitro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.)  P1  , 
Arbitror,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  ) 

— i — Giudicare,  sentenziare,  pro- 
nuntiare sentenza:  Quod  utroque 
praesente  arbitratus  est  Cod.  Cio  che 
cgli  scntenzid  presente  Puno  e l’altro. 

— 2 — Giudicare,  pensare,  siimare, 
riputare:  Ut  arbitror  in  veritate  man- 
serunt. Cic.  Come  io  penso,  s’  appo- 
sero  al  vero. — 3 — Osservare,  spiare: 
Secede  huc  procul,  ne  arbitri  dicta 
nostra  arbitrari  queant.  Plaut.  Scostati 
un  poco,  perdii  gli  astanti  non  spiino 
le.  nostre  parolc.  — Arbitrans,  arbi- 
traturus, arbitrandus.  Cod. 

Arbitrari  (idem  alicui. Plaut.  Por  fede 
alie  parole  d’alcnno.  Uxor  arbitretur 
gnato  tuo.  Plaut.  Si  scelga  una  donna 
a tuo  figtio. 

Arbor,  diis.  f. — 1 — Albcro,  albore  (no- 
me dcllc  piante  che  hauno  grosso  fu- 
sto) : In  arboribus  truncus,  rami,  folia 
sunt.  Cic.  Mcgti  alberi  sono  il  tronco, 
i rami,  te  foglie.  — 2 — Albcro  (quel 
lungo  e grosso  legno  di  abete  nellc 
navi,  clic  porta  i pennoni  e le  velej: 
Pendentibus  arbore  nautis.  Sil.  ltal 
I nocchieri  pendenti  dati' albero  ( 'del- 
ta nave). 

Arbore  infelici  suspende.  Cic.  Conflg- 
gilo  in  croce.  Arbore  sulcamus  maria. 
Plin.  Sotchiamo  colle  navi  i mari. 
Arborarius,  a,  uni.  Plin.  D' albcro. 

Falces  arborarii : ronche  da  potar 
alberi. 

Arborator,  oris.  m.  Plin.  Potatore  d' al- 
beri. 

ArborPsco,  is,  scerc.  n.  3.  Plin.  Farsi, 
diventar  albcro. 

Arboretum,  i.  Geli.  Arboreto,  albereto, 
olbcreta  ( luogo  pieno  d’ alberi). 


Arboreus,  a,  um.  Virg.  Arboreo,  d’al~ 
bcro. 

Arborei  fcetus.  Virg.  Le  frutta  dcgli 
alberi. 

Arbos.  V.  Arbor. 

Arbusciila,  i.  f.  Var.  Arbusco,  arbu- 
scoto,  arboscello.  Vitr.  Macchina  per 
trasporto. 

Arbustivus,  a,  uni.  Coi.  Arbustivus  lo- 
cus: albereto.  Vitis  arbustiva:  vite 
arbustina,  o che  s'attacca  ali’ albero. 

Arbusto,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Piantar 
alberi. 

Arbustum,  i.  n.  Coi.  Arbusto,  albereto, 
arboreto  (luogo  pieno  d’alberi). 

Arbustus,  n,  um.  Plin.  Pieno  d’alberi. 
Vitis  arbusta.  Plin.  Cite  arbustina, 

0 appoggiata  ali' albero. 

Arbuteus,  a,  um.  Virg  Di  corbezzolo. 

Arbutum,  i.  n.  Lucr.  Corbcizola  ( frul- 

to).  Virg.  Corbezzolo  (albero). 

Arbutus,  i.  f.  Virg.  Corbezzolo  (al- 
bero). 

Arca,  x.  f.  — l — Arca,  cassa,  scrigno: 
Ea  res  arcam  exhaui  il.  Coi.  Quclla  co- 
sa  vuola,  dissccca  Io  scrigno.  — 2 — 
Sepolcro,  bara,  sarcofago:  Offendit 
arcain  in  qua  Munia  situs  fuit.  Plin. 
S' inibat ti  nel  sarcofago,  in  cui  Mu- 
nia fu  sepolto.  — 3 — Le  segrete  (car- 
ceri) : Servi  in  arcas  conjiciuntur,  ne 
quis  cum  iis  colloqui  possit.  Cic.  Gli 
schiavi  sono  tratti  nellc  segrete,  ac- 
cio niuno  con  loro  parli.  — U — L’ ar- 
matura di  legno  nel  tetto.  Vitr. — 5 — 
Casse  ripiene  di  cementi  che  si  af- 
fondano  in  mare,  per  gettarvi  sopra 

1 fondamentl.  Vitr. 

Arca  fiscalis.  Cod.  Tesoro,  o cassa 
pubblica. 

Arcano,  arv.  Cic.  Arcanamentc , oc- 
cultamentc,  segretamente. 

Arcanum,  i,  n.  Curt.  Arcano,  segreto. 

Arcanus,  a,  um.  Cic.  Arcano,  segreto, 
occulto. 

Arcarius,  ii.  ni.Cod.  Cassiore,  tesoriere. 

Arcella,  *.  f.  Fest.  Piccola  arca,  cas- 
setta,  casset  tina. 

Arceo,  es,  ciii,  ere.  n.  2.  — 1 — A llon- 
tanarc,  tener  lonl ano , rimuovere: 
illum  ut  hostem  arcuit  Gallia.  Cic. 
La  Gallia  lo  allontanu  come  nemico. 
— 2 — Contenerc,  trat tenere,  infre- 
nare: IIos  quidem  vinclis  ac  custodia 
arceamus.  Cic.  Infrcniamo  costoro 
con  ccppi  c guardie.  — 3 — Coli’  inf. 
vale : impedire,  proibire : Nec  te  lu- 
gere arceo.  Stat.  X6  li  proibisco  di 
plangere.  — Arcens,  arcendus. 

Arcere  flumina.  Cic,  Contenerc,  ar- 
ginare  i flumi.  Arcere  audaciam  otii 
finibus:  tenere  in  freno,  in  quiete 
l’  audacia. 
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ArcPra,  a?,  f.  Var.  Lcttiga. 

Arcessitor,  Oris.  m.  Plin.  Chiamatore. 
Amm.  Accusatore. 

Arcessitus,  a,  uni.  part.  Liv.  Chiamato, 
fatto  venire.  Cic.  Ricercato,  affettato. 
V.  Arcesso. 

Arcessitus,  us  m.  Gc.  Chiamata,  in- 
sito. 

Arcesso,  is,  Iri,  Itum,  Ore.  a.  3.  — 1 — 
Chiamare,  mandar  a chiamare:  Te 
desideramus,  te  etiam  arcessimus. Gc. 
Te  desidcriamo,  te  eziandio  man- 
diam  chiamando.  — 2 — Chiamare , 
citare  in  giudizio,  accusare:  Arces- 
sere innocentem  judicio  capitis.  Gc. 
Chiamare  un  innocente  in  giudizio  di 
sangur.  — Arcessens:  arcessiturus,  ar- 
cessendus. 

Arcessere  aliquid  a capite:  ripigliare 
una  cusa  da  capo.  Translationes  ar- 
cessunt aliquid  splendoris  orationi : i 
traslati  apportatio  certo  splendore 
ali’ oratione . Arcessere  honores : cer- 
cart  (mori.  Arcessere  sibi  malum  ju- 
mento suo.  Plaut.  Darsi  delta  scure 
sui  pii. 

An  halcus,  a,  um.  Ilor  Schietto,  scm- 
plicc , alV  antica. 

Archetypum,  i.  n.  Plin.  Archetipo,  ori- 
ginale, prima  foimia. 

Archetypus,  a,  um.  Mart.  Archetipo, 
originale. 

Archesostis,  is.  f.  Plin.  Vilalba  ( pian- 
ta). 

Archiater  o Archiatrus, i.  m.  Inscr.ant. 
Archiatro,  il  primo  de’ medici , pro- 
tomcdico. 

ArchillSmen,  Inis.  m.  Inscr.  ant.  Primo 
dc'  Flamini. 

Archigallus,  i.  m.  Plin.  Arcigallo  , il 
primo  de' sacerdoti  di  Cibcle. 
ArcbigOron,  ontis  m.  Cod.  Il  primo 
dececchi. 

Archimagirus,  i.  m Juv.  Capo  dclla  eu- 
rina, primo  evoco. 

Archimimus,  i.  m.  Svet.  Capo  (legli  is- 
trioni. 

Archipirata,  x.  rn.  Gc.  Capo  dc’corsari, 
depirali. 

Architecta,  a>.  f.  Plin.  Architcttricc. 
Architecton,  Onis. m.  Plaut.  Architetto. 
— Trasl.  Machinatore. 
Architectonice,  es.  f.  Quint.  Architet- 
tura. 

Architectonicus,  a,  um.  Vitr.  Architct- 
Ionico,  di  architctlura. 

Architector , aris , atus  , ari.  d.  1.  Gc. 
Architettare.  Nep.  Essere  arcliitet- 
taio.  — Architectandus. 

Architectari  voluptates.  Cic.  Immagi- 
nare  volulth,  piaccri. 

Architectiira,  se.  f.  Cic.  Architettura 
( scunzadcl  fabbricare). 


Architectus,  i.  m.  Gc.  Architetto.  — 
Trasl.  Inventore,  arte/ice  , autore, 
machinatore. 

Archium  c archivum,  i.  n.  Cod.  Archi- 
vio  ( tiwgo  ove  si  conservatio  le  serit- 
ture  pubbliche). 

Archon,  ontis.  m.  Cic.  Arconle,  primo 
magistrato  d’ A tene. 

Arclo,  is,  Ivi,  ire.  a.  h.  Cic.  Chiamare, 
far  venire. 

ArcipOtens,  entis,  m.  Val.  Flac.  F alente 
ar  ciere. 

Arcitenens,  entis,  m.  Virg.  Armato  di 
Warco.  Gc.  Sagittario  ( segno  det  zo- 
diaco). 

Arctatlo  , onis.  f.  Var.  Contrazione , 
accorciamenlo. 

Arctatus,  a,  um.  Part.  Stretto,  accor- 
cialo.  V.  Arcto. 

Arcte,  avv.  — 1 — Stretlamcnte ; Arcte 
tenere  aliquid.  Cic.  Tenere  stretta- 
mente  qualchccosa.  — 2 — Parcamen- 
te,  sobriamente:  Arcte  habere  aliquem 
Plaut.  Trattare  alcuno  parcamente. 
— 3 — Dtfflcilmente:  Arcte  spiritusmea- 
bat.  Curt.  Difficilmcntc  usciva  il  re- 
spiro. — Arctius,  arctissime. 

Arcte  dormire:  dormire  profonda- 
mente.  Reliqua  signa  in  subsidiis  arc- 
tius collocat:  le  altrc  coorti  ordina 
piii  strette  netlc  ultime  file. 

Arcto,  as  , avi , atum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Stringere , restringere,  serrare:  Vi- 
tis non  debet  vimine  arctari.  Plin.  La 
vitenon  dedesscre stretta  dal  vimine. 
— 2 — Accorciare,  abbreviare:  Dies 
solemnis  ludum  arctaverat.  Petr.  La 
solennitd  dcl  di  aveva  abbreviato  il 
giuoco.  — Arctans. 

Arctophylax,  deis.  m.  Cic.  Boote  ( co- 
sleltazione). 

Arctos  e Arctus,  i.  f.  Gc.  Orsa  ( costcl- 
lazione). 

Arctous,  a,  um.  Mart.  Arlico,  setten- 
trionale. 

Arcturus,  i.  m.  Cic.  Arturo  (stella). 
Arctus , a , um.  Cic.  Stretto,  angusto r 
serrato.  — Arctior,  arctissimus. 

Arctae  tenebrae:  Fittc  lenebre.  Arctus 
somnus:  sonno  profando.  Arcta  fames: 
fiera  fame.  Arcta  annona : scarsi  vi- 
reri. Res  arctae:  angustic,  condizion 
misera:  ln  arctum:  in  ristretto,  in 
compendio.  Arcta  jura,  arctae  leges ; 
leggi  ardue,  difficili  a<l  osserrarsi. 
Arcuarius,  a,  um.  Vcg.  Facitovd’ archi, 
spettante  ad  archi. 

Arcuatim.  avv.  Plin.  A volta,  ad  areo,, 
in  areo. 

Arcuatus,  a,  um.  Liv.  Areato,  archcg- 
giato,  a fuggia  d’arco. 

Arcula,  a?,  f.  Cic  Casset  la,  scrignetto . 
Inscr.  ant.  Piccol  cippo  sepolcralc. 
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Arcularius,  ii.  m.  Plaut.  Cassettaio, 
costrultorc  di  cassette. 

Arcdlus,  i.  m.  Fest.  Cerrine  ( ravrolto 
di  panni  a foggia  di  ccrchio  mato  da 
chi  porta  pcsi  in  capo). 

Arefio,  as,  avi . alum,  are.  a.l.Plin./nar- 
carc,  archeggiare , piegare  in  areo. 
Arcupotcns.  V.  Arcipotens. 

Arcus,  us.  m.  — 1 —Areo  ( atrumento da 
tirar  dardi ) : Intendere  arcum.  Virg. 
Tender  1’arco.  — 2—  Areo  (terni,  di 
arch.): Substitit  atl  veteres  arcus.  Juv. 
Si  soffermo  innanzi  agii  antichi  archi. 
— 3 —Arrobaleno,  iride:  Ceu  nubibus 
arcus  mille  trahit  varios  adverso  sole 
colores.  Virg.  Come  Viride  fra  Ic  nubi 
dal  sole  opposto  prende  mille  varii 
eoiori. 

Serpens  sinuatur  in  arcus.  Prop.  II 
serpe  si  divineola  facendo  archi  delta 
sehiena.  — Arcubus,  dat.  pl. 

Arcus,  i.  m.  Var.  V.  Arcus,  us. 

Ardfia , se.  f.  Virg.  Airone,  aghirone 
( uecello ). 

Ardello,  finis,  m.  Mart  Faccendiere,af- 
fannonc. 

. Ardens,  entis,  part.  pr.  Ardente.  V. 
Ardfio.  — Agg.  Ardente,  caldo,  ac- 
ceso  — Ardentior,  ardentissimus. 
Ardens  odio,  amore:  caldo  disdegno, 
d’ amore.  Ardens  cuin  cupiditate,  tum 
metu,  tum  conscientia.  Cic.  Agitato 
quando  da  cupidigia,  quando  da  ti- 
more, quando  da  coseicnza.  Ardens 
oratio,  ardentes  littera::  caldo  discor- 
so,  lettcre  di  fuoco.  Clypeus  ardens: 
scudo  raggiante. 

Ardenter,  avv.  Cic.  Ardentemente  eal- 
damenlc.  — Ardentius , ardentissime. 
Ardfio,  es,  arsi,  arsum,  ere.  n.  2.  — 1 — 
Ardere,  bruriare,  bruciarsi,  incen- 
diarsi:  Domus  ardebat  non  fortuito, 
sed  oblato  incendio.  Cic.  La  casa 
bruciava  non  per  fortuito,  ma  per 
apprestato  incendio.  —2  — A rdere, 
bramarc,  agognare,  desiderare  ar- 
dentemente: Ardet  abire  fuga.  Virg. 
Brama  fuggirc.  —3—  Ardere,  flam- 
meggiarc , scintillare:  Ardent  oculi. 
Cic.  Seintillano  gli  occhi.  — fi—  A r- 
dere,  csscre  innamorato,  amare,  di 
grande  amore:  Pastor  ardebat  Alexim . 
Virg.  II  pastore  amava  di  grande  a- 
more  A lessi.  — Ardens,  arsurus. 
Ardere  doloribus  podagra?;  esser  tor- 
mentato  dai dolori  dellapodagra.  Ar- 
dere desiderio : agognare.  Ardere  in- 
vidia: inridiare,  ecc.  Ardere  studio 
historiae:  studiar  con  ardore  la  sto- 
ria. Feliciter  ardet:  i felice  nel  suo  a- 
more.  Novis  motibus  ardet  Asia:  VAsia 
arde  per  nuovi  sollevamenti.  Ardeo 
te  videre  : brucio  di  vederti.  Italia 


bello  artiet:  in  Italia  arde  la  guerra . 
Ardefila,  ®.  f.  Plin.  V.  Ardea. 

Ardesco,  is,  escere.  — 1 — Accendersi, 
inftammarsi,  abbruciarsi.  Ardescit- 
que  tuendo.  Virg.  Pii  lo  rimira  e piii 
s’ accende.  — 2 — Crescere,  aumen- 
tarsi:  Quiestus  magis  ardescebant. Tac . 
Le  usure  vie  piu  crescevano.  — S — 
A rrolarc , brunire  il  ferro:  Mucro- 
nem ardescere  jussit.  Tac.  Comandd 
clie  gli  si  br unisse  il  pugnate.  — Ar- 
descens. 

Ardlfer,  a,  utn.  Var.  Chc  porta  calore, 
ardente. 

Ardor,  Oris.  m.  — 1 — Ardore,  calore, 
vampa:  Vitis  vestita  pampinis  defen- 
dit ardores  solis.  Cic.  La  vile  restita 
di  pampini  ripara  la  vampa  dei  sole. 
— 2 — A rdorc,  voglia,  cupidigia,  pas- 
sione: Ardor  mentis  ad  gloriam.  Cic. 
La  passione  dcll' animo  per  la  gloria. 
Ardor  oculorum : ocelli  sfavillanti. 
In  medio  ardore  belli  punici;  mentre 
ardeva , ferveva  la  guerra  punica. 
Ardor  stellarum:  lo  scintillor  (tclle 
sicile. 

Arduitas,  blis.f.  Var.  Arduitd,  crtezza, 
ripidezza. 

Ardus.  V.  Aridus. 

Ardfius,  a,  utn.  —1—  Arduo,  erto,  ri- 
pido:  Collis  aditu  aiduus.  Liv.  Colle 
arduo  a salire.  —2 — Arduo,  alto: 
Ardua  cervix  equo.  lior.  L'alta  cervice 
dcl  cavallo.  — 3 — Arduo,  difficile: 
Opus  arduum  conamur.  Cic.  Diam 
mano  a difficile  impresa. 
l\es  ardua-;  ealamitA,  svcnlure. 

Arfia,  a>.  f. — 1 — Virg.  Aia,  (luogo  ove 
si  trebbiano  le  biade).  —2  — Cic.  Spa- 
zio  per  fabbricarv i.  — 3 — lior.  Piazza. 
—fi—  Plin.  Corte,  cortile.  — 5 — Sen. 
Cerchio  nebbioso  die  alcune  volte 
circonda  la  luna.  — 0 — Mart  EtA 
periodo  delta  vita  — 7—  Geli.  Super- 
ficie pia  na  delle  flgurc  geometriche. 
— 8—  Coi.  Ajuola,  porca,  ( spatio  tra 
soleo  c soleo) . 

Arefacio,  is,  ff-ci,  factum,  ere.  a.  3.  Cat. 
Disseccare,  asciugarc. — Arefaciens. 
Arefactus,  a,  um.  part.  Plin.  Arcfatto, 
rasciutto,  inaridito,  asciugato,  dis- 
scccato.  V.  Arefacio. 

Arefio,  is,  actus,  eri.  d.  2.  Plin.  Sec - 
carsi,  inaridirsi. 

Ara*na,  a?,  f. — 1 — Hor.  Arena,  sabbia. 
— 2—  Virg.  Arena,  Udo.  —3 — Juv. 
Arena,  luogo  delVanflteatro  ove  si 
combatteva,  e anfiteatro. 

Arenacfius,  a,  um.  Plin.  Arenoso,  ve- 
noso, sabbioso,  renischio. 

Arenatla,  orum.  n.  pf.Vitr.)  _ 
Arenariae,  arum.  f.  pl.  Cic. ) nen™cu>, 
cava  di  rena. 
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Arenarius,  ii,  m.  Petr.  Gladiatore,  com- 
battcntc  nell’ arena. 

Arenarius,  a,  um.  Virg.  Arenoso,  rcni- 
vJiio,  sabbioso,  renoso , 

Arenatio,  onis.  f.  Vitr.  Arricciatura , 
mtonaco  dclle  pareti. 

Arenatum,  i.  n.  Vitr.  o Calx  arenatus. 
n.  Cat.  e Inscr.  aut.  Calce  da  into- 
ncu-o. 

Arenifodina,  se.  f.  Cod.  V.  Arenaria*. 
Arenivagus,  a,  um.  Lue.  Che  raga  per 
/'arena. 

ArenOsus,  a,  um.  Virg.  Arenoso,  reno- 
so, sabbioso,  rcnischio. 

Arens  entis,  part.  pr.  Virg.  Arente. 
V.  Areo.  — Agg.  lior.  Arente,  arido, 
seceo. 

Gruor  arens.  Virg.  Sanguc  rappreso. 
Arenula,  ac.  f.  Plm.  Rcnella,  piccola 
arena. 

Arto,  es,  di,  ere.  n.  2.  Ovid.  Esser  ari- 
do, esser  sccco.  — Arens. 

Arere  siti:  arder  di  scie. 

Artola,a e.f.  Plin.  Ajetla,  ajuola.  Varr. 
Tavolozza  ( dei  piitori). 

Arepennis,  is.  m.  Coi.  Mczzo  jugero 
(misura) . 

Aresco,  is,  escere.  n.  3.  Cic.  Scccare, 
inai-idire,  seccarsi , inaridirsi.  — 
Arescens. 

A retaldgus,  i.  m.  Svet.  Ciar latore,  ciar- 
I at  a no. 

Arteria  aqua.  Fest.  Aequa  usala  dagli 
antichi  nelle  ccnc  pe’ funerali. 
Arg£ma , .Itis.  n.  Plin.  Albugine  ( male 
dcWoccnio). 

'•  | Plin.  Argcmone 

ArgemOne,  es.  f.  ) u 

terba) . 

Argeo  non.  Fest.  A rgento  bianchissimo . 
Argentaria,  ae.  f.  —1—  Liv.  Ranco, 
luogo  ore  i banchicri  esercitano  Ia 
loro  professione.  — 2 — Cic.  Profes- 
sione det  banchiere.  —3 — Liv.  Ar- 
gentera,  minicra  d’argento. 
Argentarium,  ii.  n.  Cod.  Armadio  da 
rxporre  Vargenteria. 

Argentarius,  ii.  m.  — 1—  Plaut.  Ban- 
chiere, cassiere.  — 2 — Inscr.  ant. 
Argentajo,  argentario,  argentiere. 
Argentarius,  a,  um.  Piin.  Argentario, 
d’argento. 

Argentarius  laber : argentiere.  Ar- 
gentaria inopia:  scarsezza  di  danaro. 
Argentarium  auxilium:  aiuto  di  da- 
taro. 

Argentatus , a,  um.  Liv.  Argentato, 
inargentato. 

Argenteolus,  a,  um.  Piaut. ) Argenti_ 
Argenteus,  a,  um.  Cic.  ) 
no,  argenteo,  d' argento. 
l/gentintercbronldes.  Plaut  Sci  occo- 
At  di  (lanari. 


Argentlfex,  ficis,  m.  Var.  Argentario, 
argentiere. 

Argentifodina,  ae.  f.  Plin.  Argentiera, 
minicra  d’ argento. 

Argentosum  aurum.  Plin.  Oro  misto  di 
argento. 

Argentum,  i.  n.  — 1 — Argento  ( me- 
tallo):  Vilius  argentum  est  auro.  Ilor. 
L’ argento  ha  minor  pregio  dclforo. 
— 2 — A rgenteria  ( argento  lacorato) : 
Argentum  plenum  artis.  Cic  Argen- 
tcria  /Inaniente  lavorata.  —3 — Da- 
naro, ricchczza:  Quem  tenet  argenti 
sitis.  Hor.  Cui  prende  la  sete  di  da- 
naro. 

Argentum  viruin:>4  rgento  vivo,  mer- 
curio. Argentum  escarium:  argento 
da  tavola.  Argentum  signatum:  ar- 
gento coniato. 

Argestes,  is.  m.  Plin.  itoncnfc,  maestro 
(vento). 

Argilla,  se.  f.  Cic.  Argilla,  creta. 

Argillaceus,  a,  um.  Plin. ) 

Argillosus,  a,  um,  Var.  ) A1Qm°so, 
cretoso,  di  argilla. 

Argumentatio,  onis.  f.  — 1 -Argomcn- 
tazionc,  esposizione  degli  argumenti : 
Argumentatio  est  explicatio  argumen- 
ti. Cic.  L’ argomentazione  d 1’esposi- 
zione  dell’ argomcnto.  — 2 — Argo- 
mento,  prova,  ragione:  Etiamne  in 
tam  perspicuis  rebus  argumentatio 
qua-renda  est/1  Cic.  E in  cose  tanto 
evidenti  si  vomi  forse  cercare  la 
prova ? 

Argumentatus,  a,  um.  Cic.  Che  ha  ra- 
glonato,  che  ha  argomcnlato.  V.  Ar- 
gumentor. 

Argumentor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Argomenlare,  ragionarc:  Sed  quid 
ego  argumentor?  Cic.  Ma  perdie  io 
ragionot — ? — Addurre  alcuna  cosa 
in  prova:  Atque  illa  non  argumenta- 
bor, quae  sunt  gravia.  Cic.  Sia  io  qui 
non  addurrd  in  prova  falli,  che  pur 
son  gravi. 

Argumentosus,  a,  um.  Quint.  Argu- 
mentoso, ingegnoso. 

Argumentum,  i.  n.  — 1 — Argomcnto , 
prova  , ragione  : Aflers  argumenta 
cur  Dii  sint.  Cic.  Adduci  te  ragioni 
per  dimostrare  che  esistono  gli  Dei. 
— 2 — Argomcnto,  indizio,  segno: 
Quae  res  pertenui  argumento  nobis  pa- 
tefacta est.  Cic.  La  qual  cosa  ei  fu  chia- 
rila  da  leggerissimo  indizio.  — 3— 
Argomcnto  , soggetto  , materia  di 
cui  si  parta  o srrive:  Dare  alicui  ar- 
gumentum epistolae.  Cic  Vare  ad  at- 
cuno  la  materia  a scrivcrc  una  tet- 
tera . — b — Immagine,  figura,  stem- 
ma: Ex  ebore  perfecta  argumenta  erant 
in  valvis.  Cic.  Suile  porte  eran  imma- 
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gini  seolpite  in  avorio  di  finito  la- 
vor o. 

Argilo,  is,  ili,  utuin,  dre.  a.  3.  — 1 — 
Alostrare,  far  conoscerc,  provarc, 
inferire:  Degeneres  animos  timor  ar- 
guit. Virg.  La  villa  mostra  arer  gli 
animi  degenerato.  — 2 — Arguire  , 
riprendere:  Servos  neque  accuso,  ne- 
que arguo  Cic.  AY  accuso,  ni  ripren- 
do  i servi.  — 3 — A ccusare:  Occidisse 
patrem  ltoscius  arguitur.  Cic.  Iloscio 
viene  accusalo  d’aver  ucciso  il  pa- 
drc.  — Arguens,  nrguiturus 
Argutatio,  onis.  f.  Catui.  Hisbiglio,  ci- 
calio. 

Argutator,  oris.  m.Gell.  Sofisla  acuto. 
Argute,  avv.  Cic.  Avgutamcntc,  sot- 
tilmentc,  ingegnosamente.  — Argu- 
tius, argutissime.  • 

Argutia,  re.  f.  Geli.  . , 

Argutiae,  arum.  f.  Cic. ) 0 - • 

argutezza,  sottigtiezza : Argutiae  et  a- 
cuiuen  Hyperidis.  Cic.  L’ argutezza  e 
la  soltigliczza  d’lpcridc.  — 2 — Squi- 
sitczza,  finczza,  dclicatczza  in  opere 
d’arli\  Dedit  primus  argutias  vultus. 
Plin.  Fu  il  primo  a darci  Ic  finczze 
dei  sembiante.  — 3 — Modulatione  di 
suono  o di  canto:  Sed  ea;  lusciniae  ar- 
gutiae paulatiin  desinunt.  Plin.  Aia 
qtielle  soavi  modulationi  dell’  usi- 
gnuolo  a poco  a poco  vengon  meno, 
ccssano. 

Argutiae  digitorum.  Cic.  Movimento 
dclle  dila  nel  gestire. 

Argutiola,  a;,  f.  Geli.  Conccttino , breve 
arguzia. 

Arguto,  as,  are.  a.  1.  Prop.  ) .. 

Argutor,  aris,  a tus,  ari.  dl.  Plaut.) 
calare,  cinguettare,  ciarlarc. 
Argutiilus,  a,  um.  Cic.  Alquanto  ar- 
guto, acuto. 

Argfitus,  a,  um.parf.  Plaut.  Accusato, 
ripreso.  V.  Arguo.  Agg.  — 1 — Ar- 
guto, ingegnoso,  sottite,  acuto:  Quis 
illo  in -sententiis  argutior?  Cic.  E chi 
piu  sottile  di  lui  ne’  concetti?  — 2 — 
Sonoro  , risonante:  Argutae  valles. 
Prop.  Valli  risonanti,  echeggianti. 
Argutum  forum.  Ovid.  Foro  rumo- 
roso.  Arguta  serra.  Virg.  Sega  stri- 
dente. Arguta  aves:  uccello  cantore. 
Os  argutum.  Virg.  Tromba  di  suono 
acuto. — 3 — Arguto,  pronlo  , viva- 
ce: Milites  arguti.  Plaut.  Soldati  pron- 
ti.  Oculi  arguti.  Cic.  Orchi  vivaci. 
— h — Arguto,  acuto,  piccante:  Ar- 
gutus sapor,  odor.  Plin.  Odore,  sa- 
pore piccante.  — Argutior  , argulis- 
simus. 

l.itterae  nrgut®  Cic.  Lelterc  minute, 
ossia  particolareggiate.  Arguta histo- 
tia:  novella  galante.  Argutus  dolor. 


Prop.  Dolor  simulato.  Manus  arguta. 
Cic.  Mano  mobile. 

Argyraspides,  um.  m.  pl.  I.iv.  Argira- 
spidi  ( soldati  cite  portavano  lo  scudo 
i f argento ) . 

Argyritis,  Idis.  f.  Plin.  Argirite  ( sc/iiu - 
tna  d’ argento). 

Argyroddmas,  antis,  m Plin.  Occhio  di 
pesce  ( pietra  preziosa) 

Ariinis,  Idis.  f.  Plin.  Sorta  d’erba. 
Arlde.*aw.  Var.  Aridamente , secca- 
mente. 

Ariditas,  St  is.  f.  Plin.  A riditil,  aridez- 
za,  siccitu,  secco,  scccume. 

Ariditlus,  a,  um  . (latu).  Aridelto,  sec- 
chetto. 

Aridum,  i.  n.  Cses.  Arido,  secco:  Sub- 
ducere naves  in  aridutn.  Caes.  Tirare 
le  navi  in  secco. 

Aridus,  a,  um.  — 1 — Arido , screo, 
asciutto:  Arida  folia  laurea;.  Cic.  Le 
foglie  secclie  dclfaltoro.  — 2 — Scar- 
so,  povero,  misero:  Aridus  victus. 
Cic.  Scarso  vitio  — 3—  31  agro,  sec- 
co, asciutto:  Uvis  aridior  puella  pas- 
sis Auct.  Priup.  Giocinelta  piu  ma- 
gra  (lelVuva  passa.  — Aridior,  ari- 
dissimus. 

Aridus  sonus:  suono  acuto.  Aridus 
senex,  orator:  vecchio  avaro,  oratore 
arido. 

AriCna,  ;e.  f.  Plin.  Sorta  di  frutto 
nclV  India. 

Aries,  Ciis  , m.  — 1 — Virg.  Ariete, 
montone.  — 2 — Cses.  Ariete  (mac- 
cliina  di  guerra.  — 3 — Manii.  Ariete 
{segno  det  zodiaco ). 

Arietarius,  a,  um.  Vitr.  D'arictc. 
Arietatio,  onis.  f.  Sen.  L’ arietare,  il 
cozzo , l'  urio  dell’  ariete  (macchi- 
na  ). 

Arietatus,  a,  mn.  Sen.  Urtato,  spinto, 
per cosso. 

Arietinus,  a,  um.  Plin.  Di  montone, 
di  ariete. 

Aridto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  i Cic. 
Arietare,  urtare,  cozzare , pcrcuo- 
tere.  ' 

Arinca,  se.  f Plin.  Scgala  {pianta ). 
Aridior,  aris.  V.Tlaridlor. 

Arista,  se.  f.  Cic.  Arista,  resta  (filo 
sottitissimo  appiccatoalla  prima  sfo- 
gtia  dei  granetlo  nclte  spighe ):  spiga 
munitur  vallo  aristarum.  Cic.  1*.  spi- 
ga si  difende  con  un  riparo  di  reste. 
— 2 — Arista,  spiga:  Maturis  albescit 
messis  aristis.  Ovid.  Im  messe  bian- 
chcggia  di  mature  spighe. 

Post  aliquot  aristas.  Virg.  Dopo  al- 
cuue  eslali.  Timor  excussit  aristas. 
Pers  II  timore  arriccio  i peli. 
Aristolochia,  te.  f.  Cic,  Aristolochia , 
aristologia  ( erba ). 
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Arithmetica,  orum.  n.  pl.  Cic.)  . Armentalius,  ii.  m.  I.uc t.  Armentario, 

Arithmetica,  ac.  f.  Seu.  ) . ■ custode  <C armenti. 

Arithmetice,  es.  f.  Vilr.  ) 1 ‘ ‘ Arnientillus,a,uin.  Var. ) 

[seienza  dc’ numeri).  Armentlvus.a,  um.  Plin. ) u armento. 

Arithmeticus,  a,  uin.  Vitr.  Aritmetico,  Armentosus,  a,  um.  Geli  Abbonclanle. 
iVaritmctica.  ! d’armciiti. 

Aritudo,  idlnis.  f.  Plaut.  Ariditd,  ari-  Annentum,  i.  n.  Ovid.  Armento, 
dezza,  siccit't,sccchczza.  j Armenta  immania  Neptuni.  Virg.  I 

Arma,  orum.  n.  pt.  — I — Arme,  armi:  t nostri  marini. 

Arma  alia  ad  tegendum  , alia  ad  no-  Armifer,  a,  um.  Ovid.  Armigero , chc 

cendum.  Cic.  Le  armi  attre  sono  a porta  armi,  armato. 

riparo,  altrc  ad  offesa.  — 2—  Armi,  Armiger,  i.  m.  Cic. Scudie.ro,  edanchc 

guerra , battaglia,  eombatlimento , \ satellite.  — Curi.  Armigero. 

mite  hia:  Armorum  exitus  SCiuper  in-  Armigera,  :e.  f.  Ovid.  Armigera,  por- 

certi . Cic  i.' esito  de.tle  guerre  i)  sempre  talrice  d’armi. 

incerto.  In  flammas  et  ili  arma  feror.  ■ AnnTIe,  is.  n.  Apul.  V.  Armillum. 

\irg.  Micaccio  tra  le  fiamme  e nella  Armilla,  se.  f Plin.  Armilla , braccia- 

misrtua.  — 3 — Arma  ( strumento  per  Icito,  smauiglia. 

ogniarte  e professione):  Agrestium  Armillatus,  a,  um.  Svet.  Ornato  di 

anna.  Virg.  (ili  stramenti  d'agricol-  | smanigtic  o braecialelti. 

tura.  Anna  cerealia.  Virg.  (stramenti  ! Armillati  canes.  Prop  Cani  coi  col- 

da  far  pane.  j lare. 

Conclamare  ad  arma:  chiamare  alie  Armillum,  i.  n.  Var.  Armillo  (caso  da 
armi.  Ad  arma:  ali’ arme.  Arma  sene-  vino  usato  specialmente  ne’  sacri- 
ciutissuniaries,cxercitationesquc  vir-  j fili). 

tutum:  armi  della  vecchiaia  sono  le  Armilustrium  e armiltistrum,  i.  n Var. 
arti  e 1’csercizio  det  te  virtii.  Arripere  j Armilustro  (luogo  detl'4  cecntino  in 
arma  legum : dar  ai  pigtio  alie  armi  Horna  ove.  si  cetebraea  l’  armitustre). 

delle  leggi,  cioe  farsi  schermo  e tu-  l — 2 — Armitustre  , festa  celebrata 
tela  colle  teggi.  Armis  et  castris:  a dai  Romani  armati  ad  espiazione  dcl- 

tutlo  potere,  con  ogni  mezzo.  i le  armi. 

Armamaxa  e Harmamaxa,  te.  f.  Curt.  i AnnipOtens,  entis.  Virg.  Armipotente, 
IjtUiqa  usalada  Persiani.  potente  nellearmi , valoroso. 

Armamenta,  orum.  n.  pl.  Ovid.  Arma - ArmisOnus,  a,  uni.  Virg.  risunante  per 
mento,  correelo,  for nimento. — Plin.  learmi. 

Stramenti  d'arle.  Armo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 

Armamentarium,  ii  n.  Cic.  Armamen-  Armare,  fornire,  vestire,  munire  di 
farto,  armeria,  arsenale.  armi.  — Armandus. 

Armamcntarlus  ii.  m.  Inscr.  ant.  Cu-  Annare  classem:  armare  una  flotta. 
stode  net  le  armer  ic.  Annare  perditos  inagistratusreligione: 

Armariolum,  i.  n.  Plaut.  Armadino,  dare  autorita  a malvagi  magistrali 
picrolonnniulio,  stipetto,  scrignetto.  colla  religione.  Armare  se  i.npruden- 
Annarium,  ii.  n.  Cic.  Armario,  arma-  tia  alicujus:  coprirsi  delfimprudenza 
dio,  guardaroba  di  un  nitro.  Armare  sagittas  veneno: 

Armatura,  x f.  Cic.  Armadnra , ar-  avvelenare  i (lardi, 
matura  Gravis,  levisannatura:  A rmi  Armoracea,  x.f.  Plin.  ')  4 emor  accio 
gravi,  leggiere.  i Armoracetim,  ii.  /i.  Coi.)'  ’ 

Armatus,  us.  m.  1,.  V.  Armatura.  I ramolaccio. 

Armatus,  a,  unt.  part.  Cic.  Armato,  ! Armus, i m. Virg.—  t—Omero,  spalla. 
munito,  fortificato.  V.  Armo.  — Ar-  j — 2 — Fianco  ilei  cavalia. 
mati,  orum  pl.  Nep.  Gli  armati,  i : Arna,  te.  f.  Fest.  Agnclla. 
soldati.  AniScis,  Idis.  f.  Var.  Feste  da  fan- 

Armenlaca  malus.  Plin.  Albicocco,  al-  ciutlo. 

bercocco  ( albero ) . Aro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  i.-i  — A- 

Armeniacum  malum.  Coi.  Albercocca.  rare,  romper  Ia  terra  coli’ aratro, 
albicoeca  ( f ruito ).  Cum  terra  araretur.  Cic.  Mcntre.  si  a- 

Arme. itum,  ii.  n.  Plin.  Sorla  di  bet-  rava  Ia  terra.  —2—  Coltivarc  lu  ter- 

tetto. Coi.  Albicoeca  ra:  Cives  Rom.  qui  arant  in  Sicilia.  Oc. 

Armentalis,  e.  Virg.  Di  armento.  I ciltailini  romani  clie  colUvano  ta 

Armentalis  equa.  Virg.  Cavalia  da  terra  in  Sicilia.  — Araturus,  arandus. 
razza.  Arare  tequor:  navigare.  Arare  litus: 

Armentarius,  a,  um.  Apul  A pparte-  affalicarsi  indarno. Ruga  tibi  coipus 
nenU  ait  armento.  ai  aat:  le  rugtie  ii  solcanu  la  velle. 
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Aromita,  uni.  n.  C-ul.  Aromati , aromi 
fspczierie,  droghc). 

Aromatailus,  ii.  ni.  Inscr.  ant.  Aro- 
matario , droghicre. 

Aromaticus,  a,  um.  Spartian.  Aroma- 
tico, aromato. 

Aromatlles,  a;  m.  Plin.  Aromatite  (pic- 
tra  WArabia),  ed  anche  vino  aro- 
matico. 

At  qualus,  a,  um.  Ovid.  Arcuato,  ar- 
eato, arclieggialo,  piegato  ad  areo. 
Var.  Itterico,  ammalalo  d’  itteriiia. 
Morbus  arquatus.  Var.  Ittcrizia. 
Arquittaens.  V.  Arcitenens. 

Arqultes,  um.  m.  pl.  Hin.  Arcieri,  ar- 
mati d’areo. 

Arqtius,  i.  m.  l.ucr.  V.  Arcus. 

Ana.  V.  Arrlia. 

ArrUlio,  otiis,  m.  Ter.  Vegno,  caparra. 
Arralis.  V.  Arrhalis. 

Arrectarlus,  a,  uin.  Vitr.  Diritlo , a 
pcrpendicolo. 

Arrectus  e adrectus,  a,  um.  pari.  Virg. 
F.retto,  dirizzato,  diritto , levato,  leso, 
cecitato,  incoraggito,  svegliato.  V. 
Arrigo.  — Arrectior. 

Arrectis  auribus ; ad  orccclii  tesi. 
Tollit  se  arrectum  quadrupes:  il  ca- 
vatio si  drizza  sui  piedi.  Arrecta  spes : 
speranza  ravviuala. 

Arrepo.  V.  Adrepo. 

Arreptus  e.  adreptus,  a,  um.  part.  Cic. 
Preso,  collo.  V.  Arripio. 

At  replo  tempore : coito  il  destro. 
Arrha,  x.  f.  Cod.  Arra,  caparra. 
Arrhabo.  V.  Arrabo. 

Arrhalis,  e.  Cod.  Di  caparra. 
Arrhenicum,  i.  n.  Hin.  Arsenico  (ve- 
tato). 

Arrideo  c adriddo,  es,  Isi,  Isutn,  ere. 
/i.  2.  — 1—  Arridere,  sor ridere:  Hu- 
mani vultus  ridentibus  arrident,  lior. 
I volti  umani  ai  ridenti  sorridoito. 
— 2 — A r ridere,  esscr  propizio,  favo- 
rcvole:  Cum  tempestas  arridet.  Lucr. 
Quando  la  stagionc  & favorevole. 
— 3 — Aggradirc,  utlalcnlarc,  andarc 
a sungne:  Iloc  valde  milii  arriserat. 
Cic.  Cio  mi  era  andalo  molio  a san- 
gue.  — Arridens. 

Attigo  e adtlgo,  is,  exi,  cetum,  ere.  a. 
3. --1  — Erigere , dirizzare,  levare 
in  alto , sollevare:  Atina  arrigunt. 
Virg.  Drizzano  le  armi.  — 2 — Ani- 
mare, incoraggiare , cccitare:  Arri- 
gere animos.  Sali.  Animare,  eccitare 
gli  animi-.  Attigere  spes.  Virg.  Rav- 
vivar  le  spcranze. 

Arrigere  aures : tender  le  orccchic. 
Arrilator,  oris.  m.  Geli.  Rivcndugtiolo. 
Arripio  e adriplo,  is,  ili,  eptum,  ere  a 
3.  — 1 — Prendere,  torre,  a/f 'errare , 
ghermire:  Simul  arripit  ipsum  pen- 


dentem. Virg.  E lo  gliermiscc,  mentrer 
s'arrampicava  al  muro. — 2—  Assu- 
lire,  ussaltare : Arriperent  vacui  oc  - 
cupatos,  integri  fessos.  Tac.  Assatis— 
sero  liberi  e frcsclii  gli  stracclii  e im- 
pacciali.  — Arripiens,  arrepturus. 

Arripere  terram  velis:  approdarc . 
Arripere  occasionem,  tempus,  etc.  s 
cogtiere  it  destro.  Fugam  arripere  : 
prender  la  fuga.  Arripete  studium  b- 
tcrarum:  dorsi  alie  lettcrc.  Arripi  iu 
carcerem,  in  quaestionem : esser  tra- 
dollo  al  carcere,  alia  tortura.  Arri- 
pere facultatem  laedendi : cogtiere  il 
destro  di  danncggiare . Arripere  pa- 
trocinium a>quitaiis;  maledictum  ex 
trivio:  intraprendere  ladifesa  delta 
giustizia ; usure  una  maledizione  da 
trivio. 

Arrisio,  onis.  f Cic.  Applauso  con  risa. 

Arrisor,  Oris.  m.  Sen.  Adulatore. 

Arrodo  e adrOdo,  is,  si,  sutn,  ere.  a.  3. 
Cic.  Rodere,  morseccliiure , adden- 
tare. 

Anogans,  antis,  part.  pr.  V.  Arrogo. 
— Agg.  Caes.  Arrogante,  presuntuo- 
so,  insolent  c,  allero.  — Arrogautior, 
arrogantissimus. 

Arroganter,  avv.  Cic.  Arrogantcmentc, 
superbamente,  presunluosamcntc. — 
Arrogantius,  arrogantissime. 

Arrogantia,  ai.  f.  Cic.  Arroganza,  su- 
perbia, presunzione.  — Liv.  Perti- 
nacia. 

Arrogatio  e adrogatlo,  onis.  f.  Geli.  A- 
dozione,  adottamento. 

Arrogatur  c adrogStor,  Oris.  m.  Cod. 
Adottatorc. 

Arrogatus  c adrogatus,  a,  um.  part. 
Cod.  Adottato.  V.  Arrogo. 

ArrOgo  e adrdgo,  as,  avi,  utum,  are.  a. 

1. — 1 — Adoltare:  Arrogare  aliquem 
in  locum  filii.  Cod.  Adottare  uno  per 
figlio.  — 2 — Arrogare  , attribuire 
dare,  arrogarsi,  attribuirsi:  Mihi 
non  tantum  arrogo,  judices.  Cic.  lo 
non  mi  arrogo  tanto,  o giudici.  For- 
tuna decus  imperiis  arrogavit,  lior. 
La  fortuna  die  gloria  agli  imperi.  — 
Arrogans,  arrogandus. 

Arrogare  <\ictatoi  ein  consuli : fare  un 
diltatore  sopra  il  console. 

Arrosor,  otis.  m.  Scn.  Roditore,  con- 
sumalore. 

AvrOsus,  a,  um.  part.  Plin.  Roso,  mor- 
scccliiato.  V.  Arrodo. 

Arrugia,  te.  /'.  Plin.  cava,  miniera 
d’oro. 

Arrulfitor.  V.  Arrilator. 

Ars,  artis,  f.  — 1—  Arte  (insegnamento 
cite  dii  regolc  certe  per  fare  alcuna 
cosa ):  Notatio  naturae  peperit  artem 
Cic.  Lo  studio  della  natura  partori  I 
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{'arte. —2— Arte,  artifuio,  indu-  Gambc  senza  giunltire.  —2—  Inciso, 

.oria,  maeslria:  Arte  laboratae  vestes.  parte  dei  periodo:  Continuatio  ver- 

Virg.  Vestimenta  lavorate  coti  niae-  boruin  articulis  distincta.  Cic.  Una 

stria.  — 3 — F at  tura,  lavoro,  opera  serie  di  parole  distinta  in  incisi.— 3 — 

d'arti:  Jussit  efferri  clypeum  Didi-  Particelle  ckc  connettono  le  parti  dei 

inaonis  artes.  Virg.  Comando  fosse  discor so,  legamenti:  Articuli  connec- 

recato  io  scudo,  opera  di  Didimaone.  tunt  membra  orationis.  Cic.  l.e  parti- 

— ti — Arte,  artificio,  astnzia  (in  cellc  legano  le  parti  dell’  oratione, 

buona,  e cattiva  parte) : Hac  arte  Pol-  — U—Arlicolo,  capo, parti,  uelle quali 

lux  attigit  arces  igneas.  Hor.  Con  que-  si  divide  un  libro,  un  trattato,  ecc.:  Jn 

st’artc  Polluce  si  levo  at  cieto.  TigeI-  multis  nostri  juris  articulis.  Papiti.  In 

linus  solis  malis  artibus  pollebat.  Tac.  molli  articoli  dei  nostro  dritto. — 5 — 

Tigellino  era  potente  solo  per  male  Articolo,  istante,  momento,  ponto 

arti.  (di  tempoj:  In  ipso  articulo  temporis. 

Arsenicum,  i.  n.  Plin.  Arsenico  (vc-  Cic  tn  quelio  st  esso  momento. — 6 — 
leno).  Articolo,  ossia  parlicella  cite  si  ag- 

Arsineum,  i.  n.  Cat.  Ornamento  don-  giunge  a nome  o pronome,  per  di- 

nesco  dei  capo.  stinguere  o determinare  unacosa: 

Arsus,  a.  um.  part.  Plin.  A rso,  bru-  Noster  sermo  articulos  non  desiderat. 
dato.  V.  Ardeo.  Quint.  La  nostra  lingua  ca  senza  ar- 

Artatus.  V.  Arctatus.  ticoli. 

Arte.  V.  Arcte.  Articulus  causae:  i/punto  dcllacausa. 

Artemisia,  x f.  Plin.  A rtemisia{pianta).  Articuli  montium : le  balze  de’  monti. 

Artemon,  Onis.  tn.  Artimone  ( vela  da  Opus  exactum  ad  articulum:  opera 

nare).  — Vitr.  Pasteca,  ossia  taglia  eseguita  a capello  Sollicitis  supputat 

per  sollevar  pesi.  articulis : conia  suile  agili  dita. 

Arteria,  ae.  f.  (aspera). — 1 — Cic.  Canna  Artifex,  Icis.  m.  — 1 — Arteficc,  aut  ore, 
delta  gola,  strozza,  trachea.  — 2 — Artifex  mundi  Deus.  Cic.  Dio  arteficc 

Arteria.  *.  Cic.  e Arteria  orum.  n.  pl.  dcl  mondo.  — 2 — Perito,  pratico: 

Lucr.  Arteria  (vaso  per  via  dei  quale  Artifex  morbi.  Prop.  Perito  di  ma- 

il  ningue  corrc  dal  cuorc  alie  rene).  lattie,  ossia  conoscitore.  — 3 — A bile. 

Arteriace,  es.  f.  Plin.  Arteriaco  ( medi-  ingegnoso : Artifex  in  lacrimas,  ad  cor- 

cina  per  la  trachea).  rumpendum  judicium.  Cic.  A bile  a 

Arteriacus,  a,  um.  Ceis.  Arteriaco,  movere  il  pianto,  a corrompcre  i giu- 

spettante  ali  arteria.  dici,  —U — Astulo,  scaltro,  inganna- 

Artlniticus,  a,  um.  Cic.  Ar tritico,  got-  lore:  Mihi  mulli  canebant  artificis 

rosu.  scelus.  Virg.  Molti  mi  pronosticavano 

Arthritis,  ldis.  f.  Vitr.  Artrilide,  arte-  la  scclleragginediqucWingannatore. 

tica  (infermilu  chc  cagiona  dolore  — 5 — Artificioso,  fatto  con  artificio: 

netlc  giunture).  Motus  artifex.  Quiut.  Mo  vimento  ar- 

Articularis,  e.  Svei.  ) , rlicoiare  tificioso. 

Articularius,  a,  um.  Cat.)  ’ Artifices  scenici : commedianli.  Arti- 

appar tenente  a giunture.  fex  dicendi : retare.  Artifex  sceleris: 

Articularius,  ii.  PUut.  Artclico,  infer-  aulore  dcl  detitto.  Vultus  artifex: 

mo  d’artetira.  volto  artificioso,  simulato. 

Articulate,  avv.  Cic.  Articolatamcntc,  Artificialis,  e.  Quint.  Artificiale , arti- 
dislintamcnle.  ficioso,  fatto  con  artificio. 

Articulatim.  avv.  — t—  Plaut.  A brano  Artificialiter,  avv.  Quint. ) Ar,iri(.iiwn 
a brano,  a membro  a membro. — 2 — Artificiose,  avv.  Cic.  ) ' 

Cic  Arlicolatamente,  distintamente.  mente,  conarie — Artificiosius,  arti- 
Articulallo,  onis.  f.  — 1 — Plin.  Arlico-  ficiosissimc. 

latione,  nodo,  giuntura  — 2 — Plin.  Artificiosus,  a,  um.  — 1 — Artificioso, 
Malattia  ne’ nodi  dellc  viti.  fatto  con  arte:  Ka  genera  divinandi 

Articulatus,  a,  um.  part.  Prisc.  Arlico-  non  naturalia,  sed  artificiosa. Cic. Qud- 

lato,  distinto,  chiaro.  V.  Articfilo.  le  maniere  cPindovinare  non  natn- 

Artinilo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1 I.ucr.  rati,  ma  artificiose. — 2 — Ingegnoso, 

Articolare  , pronuntiare  distinta-  dolio,  saputo  deWartc:  lllietores  ele- 

mente.  gantes  atque  artificiosi.  Cic.  Deteri 

Articulosus , a,  um.  Plin.  Nodoso,—  eleganti  e saputi  dell’ arte.  — Artifi- 

Quint.  Articulosa  partitio : divisione  ciosior,  artificiosissimus. 
in  molle  parti  (voce  di  rettorica).  Artificium,  ii.  n.  — 1—  Artificio,  arte. 
Articulus,  i.  rn.  — 1 — Articolo,  nodo,  maestria:  Simulacrum  singulari  arti- 
giuntura:  Crura  sine  articulis.  Caes.  ficio  perfectum.  Cic.  Statua  lavorata 
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con  arte  singolare.  — 2 — Avie,  mc- 
slicre:  Jani  dc  artificiis  et  quaestibus 
qui  liberales,  qui  sordidi  habendi  sunt. 
Cic.  Ora  dei  mestieri  e delle  profes- 
sioni quali  si  debbono  tenere  nubili, 
liberali,  quali  basse.  — 3 — Artificio, 
astu  zia,  mate  pratiche:  Quorum  ar- 
tificiis cITcctum  est,  ut  respublica  in 
hunc  statum  proveniret.  Cic.  Per  te 
male  pratiche  de'  quali  la  repubblica 
fu  recala  alio  stato  chc  clla  i.  — 4 — 
Precetti,  trattati : Componere  artifi- 
cium de  jure  civili.  Cic.  Comporre  un 
traltalo  di  dritto  civile. 

Artio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  a.  U.  Cat.  Cae- 
dar dcnlro,  ficcare,  infiggere. 

Artitus,  a,  um.  Plaut.  Istrutto  ncltc 
arti. 

Arto.  V.  Arcto. 

Artocdpus,  i.  m.  Juv.  Servo dispensicre 
dcl  pane. 

Artocreas,  diis.  n.  Pcrs.  Picanda  di 
pane  e carne. 

Artolagdnus,  i.  m Cic.  Focaccia. 

Artopta,  ae.  f.  Plaut.  Artopta,  vaso  da 
cuoccr  pane. 

Artopticius.  panis.  Plin,  Pane  coito  nel- 
1’arlopta. 

Artiia,  orum.  n.  pl.  Plaut.  ) . 

Artus,  uum,  iibus.  ni.  pl.  Cic.)  1 
ticoli,  nodi,  giunture:  Digitorum  con- 
tractio facilis  propter  molles  artus. 
Cic.  E agcvole  la  picgatura  delle  dita 
per  lecedcvoli  giunture.  — 2 — Mem- 
bra: It  sudor  per  artus.  Virg.  Scorrc 
it  sudore  per  le  membra. 

Artus,  us.  sing.  I.uct  , e Val.  Flac. 

ArvSles  fratres.  Var.  Pratelli  arvali , 
sacerdoti  per  celebrare  le  feste  am- 
barvdli. 

Arvfibo  Cat.  V.  Advdho. 

Arviga,  at.  Var.  Montone. 

Arvignus,  a,  uin.  Var.  Montonino,  di 
montone. 

Arvina,  a;,  f.  Virg.  Crasso,  lardo. 

Ardla,  at.  f.  Cic.  Piccola  ara. 

Arum,  i.  n.  Plin.  Gichero  (pianta). 

Aruncus,  i m,  Plin.  Harbctta  defla 
capra. 

Arundifer,  a,  um.  Ovid.  Coronato  di 
vanne. 

Arumiinacdus,  a,  um.  Plin.  Simile  alta 
canna. 

Arundinatio.  V.  Arundulatio. 

Arundinetum,  i.  n.  Cat.  Canneto (luogo 
piantato  di  canne). 

Arundineus,  a,  uni.  Virg.  Di  canna. 

Arundinfisus,  a,  um.Catul.  Cannoso, 
abbondante  di  canne. 

Arundo,  Inis.  f.  — 1 — Canna:  Pueros 
equitare  in  arundine  lunga.  lior.  Fan- 
ciulti  canaleare  una  lunga  canna. 

— 2 — Cannuceia  sottile  da  scrivcrc, 


penna : Nevc  notet  lusus  tristis  arun- 
do tuos.  Mart.  <V<5  una  penna  severa 
appunti  gli  sclterzi  tuoi.  — 3—  Dardo, 
freccia:  Haeret  lateri  letalis  arundo. 
Virg.  S’  infujgc  at  fianco  la  mortale 
freccia.  — 4 — Xampogna : Meditabor 
arundine  musam.  Virg.  Coniporrd 
stilla  zampogna  un  carrnc. 

Arundo  indica.  Plin.  Catina  d’  India. 

Arundulatio,  onis  f.  Var.  Funtello  di 
canne  a sostenere  viti,  alberi,  ecc. 

Aruspcx.  V.  llaruspex. 

Arvum,  i,  n.  — 1 — Campo,  campagna: 
Prata  et  arva  diliguntur,  quod  fructus 
ex  eis  capiuntur.  Cic.  Si  amano  prati 
e campi,  perdie  da  essi  si  Irae  frutto. 
— 2 — Regione,  paese:  Aspicis  quali 
jaceamus  in  arvo.  Ovid.  Pedi  in  qua! 
paese  noi  abiliamo. 

Jatnque  arva  tenebant.  Virg.  Ci  i af- 
ferravano  il  Iulo.  Arva  neptunia:  i 
campi,  i piani  dei  mare. 

Arvus,  a,  um.  Plaut  Arabile. 

Arx,  arcis,  f.  —i — Altezza,  cima,  col- 
le: Parnassi  constitit  arce.  Ovid.  Si 
posd  sulla  cima  dcl  Parnaso.  — 2 — 

A ree,  rocca,  castello : Tarento  amisso 
arcem  retinuit.  Cic.  Pcrduta  Paran- 
to, ronserrd  la  rocca.  —3—  Ei  fugio, 
tutela,  appoggio:  Videor  mihi  hanc 
urbem  videre  arcem  omnium  gentium. 
Cic.  Par  mi  vedere  questa  cittii  ri fu- 
gio di  tuite  le  genti. 

Arx  juris,  eloquentiae:  la  perfezionc 
dei  drino,  dcll'  eloqucnza.  Arces  i- 
gncap,  atlheriae,  coeli;  il  cielo.  Arces 
sacrae : i lempii.  Arcem  cx  cloaca  fa- 
cere: amplificat'  con  parole  eose  di 
poco  momento. 

AS 


As,  assis,  m.  — i — Cic.  Asse  (monela 
romana).  — 2 — Cod.  Asse  (peso  rom. 
diviso  in  12  oncie). 

Perdere  omnia  ad  assem : perder  tui- 
to. Iieres  ex  asse : erede  universale. 
Ex  asse:  interamente.  In  assem,  in 
asse:  dei  tuito.  Unius  lestimare  assis: 
far  poco  conto. 

Asa.  Geli.  V.  Ara. 

Asarotum,  i.  n.  Plin.  Pavimento  a tar- 
sia,  intarsiato. 

Asitrum,  i.  n.  Plin.  Asaro,  nardo  sal- 
vat ico  (pianta ). 

Asbestinum  linum.  Plin.  Lino,  asbes- 
tino. 

Asbestus,  i.  m.  Plin  Asbesto  (sostanza 
minerale  chc  non  si  consuma  al  fuo- 
co  ). 

Ascalabotes . ae.  m.  Plin.  Tarantola 
(animale). 
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.Yscalb,  ar.  f Plin.  Cardo  satiro  (pian- 
to). 

AscalunVa  crepa.  Plin.  Scalogno  ( sorla 
di  cipollaj. 

Ascaules,  is.  m.  Mart.  Sonat  ore  Ui  cor- 
namusa. 

Ascendens,  entis,  part.  pr.  Vitr.  Ascen- 
dente. V.  Ascendo. — Ascendentes, Ium. 
m.  pl.  Cod.  Gli  ascendenti,  o antenali 
in  tinees  retia. 

Ascendo  e adseendo,  is,  di,  sum,  ere. 
a.  3.  Cic.  Ascendere,  salire,  montarc. 

— Ascendens,  ascensurus,  ascenden- 
dus. 

Ascensio,  onis  f.  Cic.  Ascensione,  a- 
sccnso,  salita,  salimento. 

Oratorum  qua;  fuerit  ascensio.  Cic. 
Quale  fu  il  progresso  dcgli  oratori, 
Ascensus,  us.  m.  Cic.  Ascenso,  ascen- 
sione, salita,  saiimento,  ed  anclie  sa- 
lita, ossia  tuogo  per  cui  si  sale. 
Ascensus  iniquus,  tequus : salita  ra- 
pida, dolce. 

Ascensus,  a,  um.  pari.  Prop.  Asceso, 
salito.  V.  Ascendo. 

AscJa.  r.  f.  — i — Plin.  Ascia,  scure. 

— 2—  Vitr.  Ascia,  o zappa  di  ferro  a 
tungo  manico  per  mescolarc  la  calce. 

Ascia  loca.  Plin.  Luoghi  ascii  (dicesi  di 
alcuni  luoghi  clie  in  certi  Icmpi  del- 
1'anno,  quando  il  sole  i verticale, 
non  hanno  umbra  nel  mczzodi). 
Ascto.  as,  are.  a.  1.  — i — Vitr.  Curare, 
riroltare  la  calce  con  zappa.  — 2 — 
Asciare,  digrossare  un  Icgno  coll’a- 
scia. 

.Ascisco.  V.  Adscisco. 

Ascites,  ®.  f.  P.in.  Ascite  (specie  d’i- 
dropisia  ). 

Ascleptas,  fldis.  f.  Plin.  Asclepiade  (er- 
ba). 

Ascopera,  ®.  f.  Svct.  Sacchctla,  valigia 
da  viaggio. 

Ascribo,  is,  psi,  ptuni,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Sottoscrivere : Aon  est  ausus  suum 
nomen  emptioni  ascribere.  Cic.  Non 
ha  osato  sottoscrivere  a que.lt a ven- 
dita. — 2 — Ascrivcrc,  annumerare, 
annoverare , aggiuqgere : Adscribere 
aliquem  in  civitatem,  ordiuibus  Deo- 
rum, Cic.  militi®.  Tac.  Annoverare 
uno  alia  cittadinanza,  nel  numero 
degi  i Dei , ascricerlo  alia  miliiia. 

— 3 — Aitribuire,  ascrivere,  impu- 
tare: Ascribere  exitus  Diis  immortali- 
bus. Cic.  Aitribuire  I’ esito  agli  Dei 
immortali.  — Ascripturas,  ascriben- 
dus. 

Ascribere  salutem  alicui : mandar  sa- 
luti ad  alcuno  per  tetlcra.  Respondeo 
Sullam  ascripsisse  ad  eamdem  legem : 
si  quid  jus,  elc.  Cic.  llispoudo  cha 
Silia  ogghtnse  scrivendo  queste  pa- 


role  alta  legge:  se  qualche  diritto 
non  fosse,  ecc. 

Ascriptio  e adscriptlo,  onis.  f.  Cic.  Po- 
stilla,aggiunta,giuntaad  uno  serit  to. 
Ascripticius  e adscripticlus,  a,  um.  Cic. 
AscriUo,  aggiunto,  arrolato , anno- 
verato.  — Adscriplicii  servi.  Cod.  Ser- 
vi addclli  ad  un  fondo,  o servi  dclla 
gleba. 

Ascriptivus  c adseriptirus  miles.  Var. 
Soldato  soprannumerario , recluta. 
Ascriptor  c adseriptor,  6ris.  m.  Cic.  Sot- 
toscrittore,  c fautore. 

Ascriptus  e adseriptus,  a,  um  pari. 
Cic.  Ascritto,  aggiunto,  anno  verato, 
arruolato.  — Phoed.  Determinato , 
fissalo,  prescritto.  V.  Adscribo. 
Ascyron,  i.  n Plin.  V.  Androsremon. 
Asella,  ®.  f.  Ovid.  Asinclla ? asinetta, 
piccola  asina. 

Asellus,  i.  m.  Cic.  Asinello,  asinetta. 
— - Plin.  Asello  (pcsce)  c nome  di  duc 
sicile  nel  segno  dcl  cancro. 

Asilus,  i.  m.  Plin.  Assilio r tafano  (in- 
scito). 

Asina,  ®.  f.  Var.  Asina.  — Dat.  pl.  Asi- 
nabus. 

Asinalis,  e.  Apul.  ) Asinile,  asi - 
Asinarius,  a,  um.  Cat.  ) neseo. 
Asinarius,  ii.  m.  Cat.  Asinajo,  guidator 
d’ asini. 

Asininus,  a,  um.  Var.  Asinino,  d'asino. 
Asinus,  i.  m.  Cic.  Asino,  -miccio,  ciu- 
co.  — Per  trasl.  Vomo  rozzo  ed  igno- 
rante. 

Asio,  finis,  m.  Plin.  Assiuolo  (ucccllo 
notturno). 

Asotia,  ®.  f.  Geli.  Prodigalitd,  dissolu- 
tezza,  lusso. 

Asotus,  a,  um.  Cic.  Dissoluto,  scapc- 
slrato,  prodigo. 

Aspalatlius,  i.  m.  Plin.  Aspalato  (arbo- 
scello  spinoso). 

AspariSgus,  i.  m.  Juv.  Asparago , spa- 
rago,  sparagio  (crba). 

Aspargo,  Inis.  V.  Aspergo. 

Aspectabilis  c adspectabllis,  c.  Cic.  Vi- 
sibile.— Apul.  Spettabile,  vagguar- 
devolc. 

Aspectlo,  onis.  f.  Fest.  Il  guardarc,  il 
fissarc  cogli  occhi,  guurdatura. 
Aspecto  c adspecto,  as,  avi,  alum,  are. 
«.  1.  —1—  Mirare,  affisarc,  guardar 
fisso : Quid  me  aspectas  ? Cic.  Perdit 
mi  affisi?—2 — Prospcltarc,  guardar 
di  prospetto : Collis  urbem  aspectat. 
Virg.  Il  colle  prospelta  la  citlu. — 3 — 
Aspectari.  Lucr.  Esscrc  ammirato. — 
Aspectans. 

Aspectus,  a,  um.  part.  Tac  Mirato, 
guardato.  V.  Aspecto. 

Aspectus  e adspecius,  us.  »i.  — 1—  As- 
pello,  cista : Vitare  aspectum  liomi- 
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nuin  ct  lucem.  Cic.  Fuggire  la  vitia 
dcgli  nomini  c la  luce..  Pomorum  ju- 
cundus aspectus.  Cic.  E grata  la  vitia 
dei  frulti,  — 2 — Aspello , cospetto, 
presenza,  sembiante:  Ipso  aspectu 
injiceret  admirationem  sui.  Nep.  Colla 
sola  presenza  metteva  ammirazione 
di  st).  — 3 — A spello,  forma , figura  : 
Herba  aspectu  roris  marini.  Plin.  Erba 
delta  forma  di  rosmarino. 

Primo  aspectu:  a prima  vista.  Cno 
aspectu:  di  coipo,  in  una  occliiala. 
Parcere  aspectui  alicujus:  fuggire  la 
presenza  dalcnno.  Amittere  aspec- 
tum : perdere  la  vista. 

Aspello,  is,  piili,  pulsum,  pellere,  a.  3. 
Cic.  Rimuovere,  cacciar  via,  allonta- 
narc. 

Aspendios,  ii.  Plin.  Sorta  di  vile. 

Asper,  a,  um.  — 1 — Aspro,  ruvido:  As- 
pera barba.  Tib.  Barba  ruvida.  — 2 — 
Aspro,  acerbo:  Asperum  hoc  vinum 
est.  Ter.  Questo  vino  d acerbo.  — 3 — 
Aspro,  duro,  intrat  labile,  rozzo:  Ho- 
mo natura  asper.  Cic.  Vomo  aspro 
per  natura.  —U — Crudele,  ftero,  sel- 
vaggio:  Aspera  siecula  mitescent.  Virg. 
L’eld  seleaggic  si  faranno  miti. — 5 — 
Mordace,  pungente,  maledico:  Dicere 
verba  aspera  in  aliquem.  Tibul.  Sca- 
gliarc  parole  mordaci  contro  alcuno. 
— 0 — Difficile,  calamitoso:  In  pericu- 
lis et  asperis  temporibus.  Cic.  ne’  pc- 
ricoli  e ne’  tempi  calamitosi.  — 7 — 
Bigoroso,  rigido,  severo,  austero: 
Asperior  sententia.  Liv.  Opinione  piu 
severa.  — Asperior,  asperrimus. 

Asper  nummus:  moneta  ruspa, .co- 
mata di  fresco.  Pocula  aspera  signis: 
vasi  arilieoo.  Aspera  oratio:  incolla 
orazione.  Asper  frena  pati : indocile  al 
freno.  Studiis  asperrima  belli  Cartago: 
Cartagine  ferissima  in  opere  (Car- 
me.  Asperrimus  in  malos:  severissimo 
contro  i malvagi.  Hospes  veni,  rebus 
non  asper  egenis:  vieni,  ospite,  non 
schivo  di  nostra  povertil. 

Asperatus,  a,  um.  pari.  Tac.  Inasprito, 
csacerbalo.  V.  Aspero. 

Aspere,  arv.  Cic.  Aspramcntc,  acerba- 
mcnle.  — Asperius,  asperrime. 

Aspergo,  Inis.  f.  Virg.  Spruzzo,  spruz- 
zolo,  sprazzo. 

Aspergo  c adspergo,  is,  si,  sum,  ere.  a. 
3.  — 1 —Aspergere,  sprazzare,  spruz- 
zarc:  Aram  sanguine  aspergere.  Cic 
Aspergere  Cara  di  sangue  —2 — ln- 
fetlare,  maccliiare:  Aspergere  virus 
pecori.  Virg.  Infctlarc  di  morbo  il 
bcstiamc.  Aspergi  infamia,  suspicio- 
ne. Cic . Esser  notato,  maccliialo  d’in- 
famia,  di  sospetto. 

Aspergere  sales  orationi : condire  di  ' 


sati  it  discorso.  Comitatem  aspergere 
gravitati : temperare  la  gravilA  colla 
piaccvolezza.  Aspergere  aliquetn  lin- 
gua : mordere  con  parole  alcuno.  Hoc 
aspersi,  ut  scires  etc.  Cic.  Io  ho  git- 
tati  questi  molli,  per  farti  sapere  co- 
me, ccc. 

Asperitas,  5tis.  f.  — 1 — Asprezza,  ruvi- 
dezza,  durezza : Asperitates  saxoi um. 
Cic.  Le  mvidezze  de’  macigni.  — 2 — 
Asprezza,  acerbezza:  Asperitas  pomi. 
Plin.  L’ acerbezza  dei  frutto. — 3 — 
Asprezza,  acerbitii , durezza,  ficrez- 
za:  Asperitas  verborum.  Ovid.  Du- 
rezza aelte  parole.  —U — Iligidezza , 
severilA : Habebat  avunculuiii,  cujus 
asperitatem  veritus  est.  Nep.  Aveva  io 
zio  materno,  la  severit  A dcl  quale 
egli  tenu). 

Asperitas  viarum,  locorum:  ripidezza 
di  strade,  scabrositA  di  tuoghi.  Aspe- 
ritas contentionis:  CacerbilA  dcl  dis- 
putare. Asperitas  amime : difflcoltA 
di  respiro. 

Asperiter,  arv.  Non.  Aspramcntc. 

Asperitudo,  Inis.  f.  Ceis.  Asprezza. 

Aspernabilis  e adspcrnabllis , e.  Geli. 
Sprczzabilc,  disprezzevole. 

Aspernanter,  arv.  Amm.  Con disprczzo. 

Aspernatio  c adspernatlo,  onis.  f.  Cic. 
Disdegno,  rifluto,  rigettamento. 

Aspernatus  e adspernStus,  a,  um.  pari. 
Liv.  Disprezzato,  rigetlato.  — Prop. 
Chelia  disprezzato.  V.  Aspernor. 

Aspernor  e adspernor,  aris,  atus,  ari. 
d.  i. — I — Eigettarc,  ributlare,  rifiu- 
tare,  disdegnare:  Liberalilatem  regis 
aspernari.  Cic.  Bigcttare  le  regie  libe- 
ralitA.  Aspernari  preces.  Cic.  Disde- 
gnarc  le  prcghierc  di  alcuno.  — 2 — 
Disprezzare,  sprczzare;  epass.:  es- 
ser disprezzato:  Cave  sis,  nos  asper- 
nata scpultos.  Prop.  Bada  a non  dis- 
prezzare noi  sepglti.  Qui  est  pauper 
aspernatur.  Cic.  E disprezzato  colui 
chc  6 povero. — Aspernans,  aspernan- 
dus. 

AspCro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Fare , render  scabro,  aspro:  Asser- 
culi asperantur,  ne  sint  advolantibus 
lubrici.  Coi.  / travicclli  si  fanno  aspri, 
perchi  non  siano  sdruccevoli  ai  cor- 
renti.  — 2 — Asperare,  inasprarc, 
inasprire,  esacerbarc,  irritare : Nc 
iram  victoris  asperarent.  Tac.  Pcrchd 
non  esaccrbassero  lo  sdegno  dei  vin- 
cit ore.  — 3 — Aguzzare,  affilarc:  Pu- 
gionem saxo  asperare  jussit.  Tac.  Or- 
dino che  si  aguzzasse  it  pugnalc  sulta 
cote. 

Hiems  asperat  undas:  it  verno  mette 
il  mare  in  lempesta,  Asperare  ignem: 
ailizzarc  il  fuoco. 
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Aspersio  e adsperslo,  onis.  f.  Cic.)  , 
Aspersus,  us.  m.  Plin.  i^Asper- 

tionr.  spruzzo. 

Aspersus  e adspersns,  a,  um.  part  Hor. 
Asperso,  spruzzato , sparso,  bagnato, 
notato,  macchiato,  bruttato.  V.  As- 
pergo. 

Asperugo,  (ois.  f.  Plin.  Asperugine 
(erba  j. 

Asphaltion,  ii.  n.  Plin.  Asfaltitc  (trifo- 
glio  a grandi  foglie). 

Asphodelus,  i.  m.  Plin.  Asfodelo,  asfo- 
dilto  ( pianta). 

Aspicio  c adspiclo,  is,  pexi,  p cetum,  pi- 
cere.  a.  3.  — 1 — Guardare,  vedere, 
mirare:  At  etiam  ; spicis  ine  iratus. 
Cic.  E pure  mi  gitardi  torro. — 2 — 
Prospettare , guarilare:  Locus  aspi- 
cit meridiem.  Coi  11  luogo  guarda  il 
mezzodi. — 3 — Riconoscerc.  far  ri- 
cognizione  (Icrm.  militare ):  Operi- 
bus aspiciendis  operam  dabat.  Liv . Era 
occumto  a riconoscerc  le  fortifica- 
zioni.  — Aspiciens,  aspecturus,  aspi- 
ciendus. 

Aspicere  lucem  hanc  suavissimam : 
godi  rsi  questa  cara  vista  (di  Roma). 
Jupiter,  aspice  nos:  Giove,  ci  pro- 
tcggi.  Eum  magis  milites  quam  qui 
pneerant  aspiciebant.  Nep.  A lui  piit 
ctie  ai  capi  badarano  i soldati  Si  ge- 
nus aspicitur  : sc  si  guarda  a nobilta. 
AspiUite,  es.  Plin.  Aspilatc  (gemma). 
Aspiramen,  'inis.  n.  Val.  Flac.  Scmbian- 
te,  aria  det  coito. 

Aspiratio  e adspiratlo,  onis.  f.  — 1 — As- 
piratione, respirazione : Animantes 
aspiratione  aeris  sustinentur.  Cic.  Gli 
animali  virono  eolla  respirazione  del- 
l'aria.  — 2 — Aspirazione,  cioe  quel- 
l’  asprczza  di  fiato , colla  quale  si 
pronnnziana  latora  le  letlerc:  Scio 
majores  ita  locutos  esse,  ut  in  vocali 
aspiratione  uterentur.  Cic.  So  c/ie  i 
maggiori  net  pariare  usavano  Paspi- 
ratione  netla  vocale. 

Aspirationes  terrarum:  esalazioni del- 
ta terra. 

Aspiro  e adsptro,  as  , avi,  atum,  are. 
a.  \.  — 1 — Aspirare , spirare,  sof- 
fiarc:  Aspirant  aura?  in  noctem.  Virg. 
Spirano  i venti  ai  far  della  notie. — 2— 
Farorire , assecondarc:  Aspirat  pri- 
mo fortuna  labori.  Virg.  Net  primo 
axsallo  la  sorte  ci  favorisce. — 3 — In- 
spirare, infonder  spirito:  Dictis  divi- 
num aspirat  amorem.  Virg.  Co’  detti 
ql' inspira  divino  amore.  — (i — Arco- 
ftnrsi.  avvieinarsi,  appressarsi:  Om- 
nes aditus  interclusi,  ut  ad  me  aspirare 
non  posses  Cic.  77  cbinsi  tutte  le  vie, 
ptrehe  tu  non  petessi  awictnarti  a 
me. —5 — Aspirare,  protendere:  Ad 


eam  laudem,  quam  volumus,  aspirare 
non  possunt.  Cic.  \on  possono  aspi- 
rare alia  tode,  cbe  vogliamo.  —6 — 
Aspirare,  pronunciare  con  aspira- 
zione: Diu  servatum  ne  consonantibus 
aspiraretur.  Quint.  Durb  fuso  di  non 
aspirare  le  consonanti.  — Aspirans. 
Aspis,  Idis.  f.  Cic.  A spe,  aspide  (ser- 
Pe). 

Asplenum,  i.  n.  Pii n.Scolopendrio,  ce- 
tracca  (erba). 

Asportatio,  onis.  f.,Cic.  L’ asportare,  il 
pertar  via. 

Asportatus,  a,  u;n.  part.  Cic.  Portato 
via.  V.  Asporto. 

Asporto,  as,  avi, - tum, are.  fl.t  Cic.  As- 
portare,  portar  via,  condar  via  — . 
Asportandus. 

Aspratlles  pisces.  Plin.  Pcsridi  squame 
aspre. 

AsprCdo,  Inis.  f.  Ceis.  Asprczza. 
Aspretum.i.  n.  Liv.  Luogo  aspro,  sco- 
sceso,  disastroso. 

Aspulsus,  a,  um.  part.  Cic.  Cacciato 
via.  V.  Aspello. 

Assa,  orum.  n.  pl.  Cic  I sudatorii,  os- 
sia  stufe  ne’bagni. 

Assamenta  , Orum.  n.  pl.  Plin.  Tavole 
per  uso  d’ imposte  di  porte. 
Assaratum.  V.  Assiratum. 

Assarius,  a,  um.  Cat.  Di  un  asse. 
Assarius,  ii.  m.  Var.  Asse. 

Assatura,  ae.  f.  Apic.  Arrosto,  e frit- 
lura. 

AssCda  e adsCcla,  a?,  m.  Cic.  Scguita- 
lore,  sequace,  compagno. 
Assectatlocadscctatlo,  onis.  f Cic.  Cor- 
teggio,  sequito,  accompagnamcnlo. 
Ca?li  assectatio.  Plin.  Osscrvazione 
dcl  ciclo. 

Assectator  e adsecfiltor,  oris.  m.  Cic. 
Seguacc,  cortegqiatorc,  compagno. 
Assector  e ads  clor,  aris,  atus,  ari.  rf.  1. 
Cic.  Seguitare,  cortcggiarc,  aceom- 
. pagnare. — Enn.  Esscrc  corteggiato. 
Assecbla,  x.  m.  Juv.  V.  Assecla. 
Assecutuseadsecutus,  a,  um.  part  Cic. 
Conscguito,arrivato,cd  anclic  cliifia 
conscguito,  chi  e arrirato,  cliilia  in- 
teso.  V.  Assequor. 

Assello.  V.  Adsello. 

Assensio  e adsenslo,  onis.  f Cic.  As- 
senso,  assentimcnlo,  approrazione. 
Assensor,  Oris.  m.  Cic.  Approvatorc, 
consentiente,  consentitore 
Assensus  e adsensus,  us.  m.  Cic.  V.  As- 
sensio. 

Assensu  nemorum:  alVeco  dei  boschi. 
Cum  ingenti  assensu  concionis : con 
grande  giubilo  delPassemblea. 
Assensus  e adsensus,  a,  um.  part.  Cic. 
Chi  ha  accowcntito,  c pass.  accon- 
sentito,  approvato.  V.  Assentior. 
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Assentatio,  onis.  f.  Cic.  A du lazione  , 
piacentcria.  Veli,  Itaccomandazione, 
favore. 

Assentatiuncula,  se.  f.  Cie.  Adulazion- 
celta. 

Assentator,  oris.  in.  Cie.  Assentatore, 
piaggiatorc,  adulatore. 

Assentatorie,  fler.  Cie.  Da  piaggcnlicrc, 
da  adulatore. 

Assentatrix  , Icis.  f.  Piaut.  Adulatrice. 

Asscntlo e adscntlo,  is, ensi,) 
ensum,ire.  a 0.  Cie.  ) Assen- 

Assenlior  e adsentlor,  iris,  ) lirc, 
cusus,  iri.  d.  U.  Cie.  ) 

consentire,  appronare . — Assentlcns, 
assensu  rus. 


Assentor,  aiis,atus,  ari  .d.  1.  — 1 — Ac- 
consentire , approvarc:  .Nunc tibi  po- 
tius assenialtor.  Piaut.  Ora  io  accon- 
sentiro  piat  tosto  a te.  — 2 — Assen- 
tare, piaggiare,  adulare,  lusingarc: 
Mihi  ipse  asseritor  fortasse  eunt  ea  esse 
in  me  lingo.  Cic.  Forse  io  piuggio  me 
slcsso  iinmaginando  in  me  queste 
doti.  — Assentatis. 

Assequor  e adsCquor,  Cris,  ciitus,  c 
qufilus,  qui.  rf.  3.  — I — Giuugerc  , 
arrivare,  raggitntgcrc:  Si  es  Hornae, 
jam  me  assequi  non  potes.  Cic  Se  tu 
sci  ancora  in  Horna,  gi&  non  puoi 
raggiungcvmi.  — 2—  Acquistarc  , 
conseguirc : Nec  qtiidquaui  sequere, 
quod  assequi  nequeas.  Cic.  Ni  terrai 
dietro  a rosa,  cite  non  puoi  consegui- 
rc. — 3—  Giungere  a capire,  arrivare 
ad  intendere:  Quid  isthne  sit,  videor 
ferine  assequi.  Cic.  Farmi  quasi  ar- 
rirare  ad  intendere  rhe  cosa  qui  sia. 
— Assequens,  assecuturus. 

Assequi  aliquid  conjectura,  suspicio- 
ne: Far  congri  tura , far  sospetlo. 
Propositum  assequi : conseguirc  Io 
scopo.  Merita  tua  non  assequar;  non 
giungerd  mai  a compensavit  dei  tuoi 
meriti.  Eum  si  assequi  posset,  tamen, 
etc. : se  anclte  giungesse  adimitarlo, 
pure,  ere. 

Asser,  eris.  m.  Caes.  Stanga,  stangone. 
Vitr.  Traviccllo. 

Asserculum,  i.  w.  Cat. ) , , ,,  • 

Asserculus,  i.  m.  Coi.  ) AM,cel,a’ 
coto  traviccllo. 

AssOro.  V.  Adscro. 

Assiiro,  is,  iii,  erluni , cre.  a.  3.  — 1 — 
Asscrirc,  ajfcrmarc:  Non  vacat  asse- 
rere qua-  finxeris.  Quint.  Non  giova 
asscrirc  Ic  cosc  da  Ic  fmte.  — 2—  A f- 
f rancare,  far  lilicro:  Cum  eum  qui  as- 
serebatur cognatum  suum  esse  dice- 
ret. Cic.  Dicendo  esser  s:to  cognato 
colui  clic  vcnlva  affrancato.  Scilicet 
asserui  jam  me.  Ovid.  Ali  son  fallo  li- 
bero. — 3 — Arrogarsi , prelcndere: 


Sibi  laudes  alienas  asserunt.  Ovid.  .St’ 
arrogano  Ia  lodcallrui.  — U — Difen- 
derc,  proteggere:  l.atini  quoque  Tar- 
quinios asseiebant.  l ior.  Anclte  i La- 
tini difendevano  i Tarquini.  — Asse- 
rens, asserturus,  asserendus. 

Asserere  aliquem  manu  in  libertatem: 
affraneare  uno,  dichiararlo  libero. 
Asserere  in  servitutem:  dichiararlo 
scltiavo.  Asserere  aliquem  cielo:  anno- 
cerario  fra  gli  Dei. 

Assertio  c adsertlo,  onis.  f. — 1 — Quint. 
Affrancamento  dalla  scltiavitu. — 2 — 
Arnob.  Assertione. 

Assertor,  Oris.  m.  Svct.  Affranctdore 
dalla  schia citu.  Quint.  Patrono,  di- 
fensore,  rciulicatorc,  liberatore. 
Assertorius,  a,  um.  CoJ.  Cite  si  riferisce 
ali' affrancamento  di  alcuno. 

Assertus  e adserius,  a,  um.  pari.  Uvet. 
A ff rancato.  — V.  Assero. 

Asservatus  e adservulus,  a,  um.  pari. 
Cie.  Guardato , conservato,  custo- 
dito. V.  Asservo. 

Asservio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U.  Cic.  V. 
Scrv  io. 

Asservo  c udservo  as , avi , alum  , are. 
a.  1.  Cic.  Guardar e,  custodire,  sorve- 
gliarc,  vigilare.  — Asservandus. 
Asservare  in  carcerem:  gttardarc  in 
carccrc.  Custodia:  quibus  asservor:  le 
guardic  onde  sono  osservato,  spiato. 
Assessio  e adscsslo , onis.  f.  Cic.  Assi- 
stenza. 

Assessor  c adsessor,  Oris.  m.  Cic.  Asses- 
sore ( citi  assiste  il  giudice  nci  giu- 
dizi  ). 

Assessorius  c adsessorlus,  a,  um.  Cod. 
Spei  lanie  ali’ assessore. 

Assessura,  se.  f.  Cod.  Asscssorato,  offi- 
cio delCassessore. 

Assessus eadsessus,  us.wt.  Prop .11  met- 
lersi  vicino,  il  sedere  a lato. 
vssestrix  c adsestrix.  Icis.  f.  Non.  Leva- 
trice. 

Asseveranter  c adseve- ) 
ranter.  anu.  Cic.  ) Asscverante- 
Assevcratc  c adseve-  ) mente,  con 
rate.  avu.  Geli.  ) 
asseveranza.  — Asseverantius. 
Asseveratio  c adsevcratlo,  onis.  f.  Cic. 
Asscvcrazione , asseveranza,  asseve- 
ramento , asserzionc.  Plin.  Fran- 
chczza. 

Assevero,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  Cic. 
Asseverare , affer  mare  con  asseve- 
ranza, asscrirc.  — Asseverans. 

Utrum  asseveratur  in  hoc,  an  lentatur? 
Cic.  Si  paria  da  setino  di  cid  ,-ovvero 
si  diccper  provarcil  Viri  gravitatem 
asseverantes.  Tac.  Homini  acconcian- 
tisi  a g ravit  A,  cite  facevan  mo3lra  di 
gravttit. 
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AssicSius  c adsi-atus,'a,  uin.  part.  Coi. 
Atciugato,  disseceato.  V.  Assicco. 
Assicesco  e adsicesco,  is  , escere.  a.  3. 
Coi.  Seecarsi,  disseccarsi. 

Assicco  e adsicco,  as,  avi,  atuni,  aro. 
Coi.  Seccare,  aseiugare. 

Assiculus.  V.  Axiculus. 

Assideo  e adsiddo,  es,  f-di,  essum,  ere. 
a.  2.  — 1 — Assidcrsi,  sedere  appres- 
so: Peroravit  aliquando,  assedit,  sur- 
texi  ego.  Cic.  A Irim  poco  peroro,  poi 
3’assise , cd  io  mi  ter  ai.  — 2 — Assi- 
stere: Non  contigit  assidere  valitudini 
tuae.  Tac.  \on  ini  tocco  d’assislci’C  la 
tua  molat  lia.  — 3 — Assidere,  assr- 
diarc:  Vides  nostris  qui  maenihus  assi- 
det hostis.  Virg.  fedi  it  nemico,  clie 
assrdia  Ic  nostre mura.  — ti — Atten- 
dere, oecuparsii  Assidere  literis.  Plin. 
A tlendere  alio  studio  dcltc  lellere.  — 
Assidens. 

Nimium  severus  assidet  insano.  Hor. 
II  troppo  austero  somiglia  1’insano, 
si  sensta  poco  daWinsatio. 

Assido  e adsTdo,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Assi- 
dcrsi, sedere. 

Assidue  e adsidite.  ave.  Cic.  Assidtta- 
mente , senia  intwmissionc.  — Assi- 
duissime. 

Assiduitas  e adsidultas,  Siis.  f.  Cic.  As- 
siduitd,  frequenza. 

Commutatus  est  totus,  et  scriptis  meis 
et  assiduitate  or  ationis.  Cic.  Egli  si  i 
rolto  in  tuti’  altro  c pc.’miei  scritti.  c 
per  lo  continuo  stargli  addosso  co’di- 
scorsi.  Dicit  se  praebuisse  assiduitatem 
tibi.  Cic.  Vice  esserti  sempve  stato  ai 
fianchi.  Evitare  assiduitatem  verbi : 
fuggirc  ta  ripetizionc  detlastcssa  pa- 
rata. 

Assiduo  c adsiduo.  avv.  Plaut.  Assidua- 
mente. 

Assiduus  e adsiduus,  a , um.  — 1 — As- 
siduo, continuo:  Audivi  Romae  esse  ho- 
minem, et  fuisse  assiduum.  Cic.  Sentit 
ehe  cgti  era  in  /tonui,  e vi  fosse  conti- 
tinuo , cioc  non  mai  uscitone.  — 2 — 
Accurato,  esatto : Assidua  ac  diligens 
scriptura.  Cic.  Accurata  c diligente 
serit  tura.  — AssiJulor,  assiduisslmus. 
Assignatio  c adsignatlo,  onis.  f.  Asse- 
gnazione,  assegna,  assegnamento. 
AssignStor  c adsignator,  oris.  m.  God. 
Colui  chc  assegna. 

Assignatus  e,  adsignatus,  a,  um.  pari. 
Cic.  Assegnato,  attribuito  ronsegna- 
lo,  afjidato.  V.  Assigno. 

Assignifico.  V.  Significo. 

Assigno  e adsiguo,  as,  avi,  atuni,  are.  a. 
t. — 1 — Atsegnare,  dare:  Duo  millia 
jueeruj  n alicui  assignare.  Cic..  A s*c- 
gr.are  ad  alcuno  due  mila  jugeri  di 
terra.  — 2 — Altribuire , imputare: 


Haec  si  minus  apta  videntur  huic  ser- 
moni, Atticoassigna.Cic.  Se  queste,  cose 
ti  paiono  poco  aceoncie  a questo  di- 
seorso,  attribuiscilo ad  Attico.  — As- 
signans, assignaturus,  assignandus. 
Assignare  tabellas.  Pers.  firmare, 
sottoscrivere  la  srrittura.  Assignare 
judicem  alicui:  dare , assegnarc  un 
giudicc  ad  uno. 

Assilio  c adsillo,  is,  di,  ullum,  ire.  n.  ti. 

— 1 — Saltare,  accustarsi  saltando: 
Puer,  ut  vidit  patrem  tendentem  bra- 
cilia assiluit.  Val.  Flac.  11  fanciullo 
come  vide  il  padre  chc  gti  stendeva  te 
braccia,  gli  sattd  incontro.  — 2 — Sal- 
tare, assaltare,  avrcntarsi:  Ceu  fera 
qu;e  telis  circumcingentibus  ultro  as- 
silit in  ferrum.  Stat.  Come  lafiera  chc 
circondata  di  lance,  di  sallo  si  amen- 
ta al  ferro.  Miles  s:epc  assiluit  mani- 
bus urbis.  Ovid.  II  snldato  spesso  as- 
saltd  Ic  mura  della  citld.  — Assiliens. 

Assiliunt  fluctus  : si  /erano  i flutli. 
Neque  assiliendum  ad  aliud  genus  ora- 
tionis: non  si  deve  passar  iVun  salto, 
balzare  ad  un  altro  genere  d’ oratio- 
ne. Assiliens  aqua.  Ovid.  Aequa  zam- 
pillante, 

Assiinilantcr.  avv.  Non.  Simigliante- 
men/e,  per  similitudine. 

Assiinilatlo  e adsiinilatlo , onis.  f.  Plin. 
Somiglianza. 

Assiinilatus e adsimilStus,  a,  uni.  part. 
Cic.  Assumigliato.  V.  Asssimilo. 
Assimilis  c adsimilis  , e.  Cic.  Simile,  so- 
mig  liante. 

Assimiliter  c adsimillter.  avv.  Plaut.  Si- 
milmenle 

Assimflo  c adsimllo,  as,  avi,  alum,  are. 
<t.  1.  Cic.  Far  simile,  assimigliare  , 
tissomigliare. 

Assimulatio  e adsfmulatlo,  onis.  f.  Cic. 
Simulatione,  /Unione. 

Assimulatus  c adsimulatus,  a,  um.  part. 
Virg.  Simulato,  finto.  V.  Assimulo. 
Assimulo,  as,  avi,atuin,  are.  a.  1.  Ter. 
Simulare,  /ingere. 

Assipondium,  ii.  n.  Var.  Pcso  d’ una 
libbra. 

Assis,  is.  ni  Cacs.  /Isse,  tavola. 

Radix  segatur  in  asses.  Plin.  -M  ra- 
dice si  fn  in  fetle. 

Assisto  e adsisto,  is, stiti,  dre. n.  3.  — i — 
Stare  appresso,  stare,  dimorare:  Ut. 
contra  omnes  copias  in  ponte  unus  as- 
sisteret. Cic.  Si  cliesolo  stasse  sui  pon- 
te contro  Ic  scliicrc  nemichc.  Nec  re- 
fert quibus  assistas  regionibus.  Lucr. 
i\d  importa  in  quali  paesi  dinwri. 

— 2 — Assistere  , esserc  presente,  in- 
tervenire: Pererro  saepe  forum;  assisto 
divinis.  Hor.  Passcggio  spesso  pel  /oro, 
intervengo  ai  sacrificii.  — Assistens. 
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Assistebam  Varcno.  Plin.  loassistcva, 
palrocinava  Varcno. 

Assitus.  V.  Adsitus. 

Asso,  as,  avi,atum,  are.  a.  1.  Apul.  Ar- 
rostire. 

Associatus  e adsociatus , a , um.  pari. 
Cod.  Aggiunto.  V.  Associo. 

Associo  e adsoclo,  as,  avi,  atum,  are.  a. 
1.  Claud.  A ttaccare,  congiungcrc. 
Associare  passus  alicui.  Stat.  Accom- 
pagnare  alcuno. 

Assdlet  e adsolet , adsolcbat,  adsolere, 
ecc.  imp.  Cie.  Esser  solito. 

Ut  assolet.  Cic.  Come  £ costume. 

Assdno.  V.  Adstino. 

Assudascit.  Plaut.  Suda  molio. 

Assudesco  c adsudesco,  is,  escOre.  n.  3. 
Var.  disseccarsi. 

Assuefacio  e adsuefacio,  is,  fCci,  factum, 
Cre.  a.  3.  Cic.  Assucfare,  avvezzare, 
abiluarc. 

Assuefactus  c adsuefactus,  a,  uni.  part. 
Cic.  Assucfalto,  uso, acvrzzato.  V.  As- 
suefacio. 

Assuesco  c adsuesco,  is,  evi,Ctum,esc6re. 
ait.  e n.  3.  — 1 — Assue  farsi,  arcoslu- 
marsi,  abituarsi:  Votis  assuesce  vo- 
cari. Virg.  Avvczzati  esscrc  invocato 
coii  voti.  — 2 — Accostumarc,  avvez- 
z are,  assucfare:  Hic  qui  pluribus  ad- 
suerit  mentem,  corpusque.  Hor.  Questi 
chc  assucfccc  mente  c corpo  a molli 
bisogni. 

Ne  animis  assuescite  bella.  Virg.  Non 
avvezzate  gli  animi  alie  guerre. 

Assuetudo  e adsuetudo , Inis.  f.  Uiv.  U- 
sanza,  costume,  abitudine:  Amoras- 
suetudinisad  nova  vestimenta  traducit, 
Var.  L’amor  dclle  usanze,  detlamoda 
fa  cambiar  vestimenta. 

Assuetus  c adsuetus,  a , um.  part.  Cic. 
Avvezzo,  usalo, abitunto,  cost umato. 
V.  Assuesco.  Agg.  Phtedr.  Solito,  con- 
sueto. — Assuetior. 

Congius,  propius  assueto:  piu  Iungi, 
piii  ricino  dei  solito. 

Assula  , x.  f Plin.  Sclieggia  ( pczzetto 
dilegno).  Vitr.  Scaglia  (di  pictra). 
Plaut.  Assicella,  tarolctta. 

Assulatim.  avv.  Plaut.  A schegge , in 
ischcgge. 

Dedolabo  assulatim  viscera.  Plaut.  Gli 
faro  a pezzi  Ic  viscere. 

Assulttans  'c  adsulltuns,  antis.  Catuli. 
Saltellante. 

Assulose,  avv.  Plin.  In  ischcgge. 

Assultim,  e adsultim.  anu. Plin.  A salti. 

Assulto  e adsullo,  as,  avi, atum, are  ait. 
e n.  1. — 1 — Saltar  contro,  avventarsi: 
Canis  assultans  contra  helluam.  Plin.  Il 
cane  chc  si  avvcnla  alia  ficra.  — 2— 
Assaltare,  altaccare:  Assultare  latera 
et  frontem  esercitus.  Tac.  Attaccar 


1’esercito  di  fianco  e di  fronte.  — As- 
sultans. 

Duo  montes  assultantes.  Plin.  Due 
monti  traballanti. 

Assultus,  us.  m.  Virg.  Salto,  assallo. 

Assum.  V.  Adsum. 

Assum,  i.  n.  Cic.  Arrosto.  Assum  vitel- 
inum.  Cic.  Arrosto  di  vitello. 

AssOmo  c adsumo,  is,  sumpsi , sumptum , 
sumere,  a.  3.  —1  — Assumere,  pren- 
dere: Assumere  consilium  alicujus. 
Tac.  Prendere  il  parere  d’atcuno. 
— 2 —A  ttribuire,  arrogare:  Neque  ego 
mihi  quidquam  assumpsi,  neque  hodie 
assumo.  Cic.  .Ve  io  mi  arrogai  cosa 
alcuna,  n£  oggi  me  V arrogo.  — 3 — 
Pipigliare,  riprendere  ( nei  discorsi 
e specialmente  nelle  argomenlazio- 
ni  ):  Assumpsit  Cratippus  hoc  modo. 
Cic.  Ilipigtid , ripresc  Cratippo  in 
questi  termini. — Assumendus 
Aliquantum  noctis  assumpsi.  Cic.  Spe- 
si  una  parte  delta  nolte.  Assumere  ali- 
quem in  nomen:  adottare  alcuno. 

Assumptio  e adsumptfo,  onis.  f.  — 1 — 
Vassumerc,  il  prendere:  Est  in  arti- 
bus aliquid  dignum  assumptione.  Cic. 
Nelle  arti  £ qualche  cosa  degna  d’es- 
ser  presa.  — 2 — La  minore  proposi- 
zione  dei  sillogismo:  Assumptione  non 
concessa,  nulla  conclusio  est.  Cic.  La 
minore  non  concessa,  non  pud  trarsi 
la  consegucnza. 

Assumptivus  eadsumptivus.a,  um.Cic. 
Assuntivo , preso  d’altroiule  ( term. 
rettor.  ). 

Assumptus  e adsumptus,  a,  um.  part. 
Cic.  Assunto,  preso.  V.  Assumo 

Assito.  V.  Adsuo. 

Assura , a>.  f.  Var.)  Cura  nel  nudrire, 
nelVeducare. 

Assurgo,  is,  rexi, rectum, ere.  « 3. — 1 — 
Sorgere,  levarsi,  atzarsi:  Mollibus  as- 
surgit stratis.  Claud.  Si  leva  dal  molle 
letto.  Ut  viro  Phoebi  chorus  assurrexe- 
rit. Virg.  Come,  al  comparirc  di  quel 
personaggio  si  levd,  si  alzd  il  coro  di 
Pebo.  Majoribus  natu  assurgitur.  Cic. 
E d’uopo  levarsi  in  piedi  alia  pre- 
senza  <ic’  vecchi.  — 2 — Innalzarsi, 
crescere,  sol  levarsi : Septem  assurgit 
in  ulnas.  Virg.  Cresce  a setie  braccia. 
Patescit  campus,  inde  colles  adsurgunt. 
l.iv.  Ilsuolo  va  piano,  indi  si  intial- 
zano  i colli.  — Assurgens. 

Assurgere  ex  morbo:  riaversida  ma- 
latlia.  Iraeassurgunt:  montano  teire. 
Assurgere  alicui:  levarsi  in  piedi  pero- 
norare  alcuno.  Assurgens  nimbosus 
Orion:  sorgendo,  spunlando  il  pro- 
celloso Orione.  Raro  assurgit  Hesiodus. 
Quint.  Itare,  volte  Esiodo  si  leva  a 
stile  sublime. 
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Assus,  a,  uni.  Var.  Arrostito. 

Assa  nutrix:  balia  scnza  lutte.  Assi 
lapides:  macia , muro  a sccco. 

Ast.  cong  Cic.  Ha. 

AstAcus,  i.  m.  Plin.  Astaco  ( gambcro 
marino  ). 

AstAphis,  idis.  f.  Plin.  Uva  passa. 
AstAphis  agria:  f.  Plin.  V.  Staphis. 
Aster,  eris.  m.  Plin.  A stcre  ( pianta  chc 
ha  a guisa  ili  slelle ) . 

Asteria,  ae.  f.  Plin.  Girasole  ( pietra 
prcziosa  ). 

Asteriitce , es.  f.  Ceis.  Terra  di  Samo 
( medicamento ). 

Asterlas,  se.  m.  Plin.  Lanierc  ( sorta  di 
falco  ). 

Astertcuin,  ;i.  n.  Plin.  Parietaria  (er- 
ba). 

Asterion,  ii.  n.  Plin.  Asterio  (ragno). 
Asterno  e adsterno,  is,  sternere,  a.  3. 
Ovid.  Prostrare. 

Asthmaticus,  a,  uin.  Plin.  Asmatico, 
chc  soffre  d’asma. 

Astlfcr.  V.  Hastlfer. 

Astipulatio  c adstipulatlo  , onis.  f.  Plin. 
Confurmitd  di  parere,  consenso,  ac- 
cordo. 

Astipulatore  adstipul5tor,oris.  m. — 1— 
M allecatiore:  Testes  cum  astipulatore 
tuocomparabuntur.  Cic.  Sarannoraf- 
frontati  i teslimoni  coi  luo  mallcva- 
dore.  — 2 — Seguace  conforme  d’ opi- 
nioni: Stoici  et  eorum  astipulator.  Cic. 
Gli  Stoici  cd  il  loro  seguace. 
Astipulatus  e adstipulalus , us.  m.  Plin. 
Assenso,  consenso. 

Astipulor  e adstipulor,  aris,  atus,ari.d. 
i.  — 1 — Acconsentire , accordarsi: 
Astipulari  irato  consuli,  liv.  Accor- 
darsi coi  console  irato.  — 2 — Entrar 
mallcvadore , far  mallcvcria  per  al- 
tri.  Cod. 

Astituo  e adstiliio,  is,  iii,  utum,  ere.  a. 


3.  Cic.  Prcsentare. 

Astitutus  e adstitutus,  a,  um.  pari. 
Plaut.  Poslo,  collocato:  In  genua  asti- 
tutus. Plaut.  Posto  in  ginocchio. 

Asto  e adsto,  as,  stili , are.  n.  1.  — 1 — 
Stare,  esserpresente:  Astare  tribunali. 
Tac.  Esserpresente  at  tribitnale. — 2 — 
Stare,  tenersi  dritto,  in  pii:  Vix  asto 
pro  formidine.  Ter.  Appcna  mi  tengo 
in  pii  pel  timore  — Astans. 

Astante  Italia  tota  : presente  tuita 
Italia.  Squamisastantibus  hydri:  serpi 
a squame  irte. 

Astragalizontes.  m.  pl.  Plin.  Giuocatori 
a dati  i. 

ilSSSsi  'm'.  ) v*lr.  Ovoto,  tondino 
( term.  d’archilcttura  ).  — Plin.  A - 
stragalo  ( pianta  ) 

Astrice,  es.  f.  Plin.  Datcno,  lampo. 


Astraplas,  ae.  m.  Plin.  Astrapia  ( gem- 
md). 

Astrapoplecta , orum.  n.  pt.  Sen.  I.uo- 
ghi  colpiti  dal  fulmine. 

AstrCpo  e adstrdpo,  is,  iii,  Itum,  ere.  n. 
c a.  3.  Tac.  —1—  Strepitare,  rnmo- 
reggiare,  gridare  con  strepito:  Mare 
mugit,  undique  scopuli  astrepunt.  Sen. 
.1/ ttgghia  il  mare,  rumoreggiano  da 
ogni  parte  gli  scogli.  —2—  Applau- 
dirc  con  strepito : Adstrepehat  huic 
alacre  vulgus.  Tac.  II  volgo  licto  ap- 
plaudiva  costui  con  strepito. 

Ut  eadem  astreperent  hortari:  esorta- 
re,  perciti  le  stesse  cose  con  strepito 
ridomandassero 

Asti  icte  c adstricte.  ave.  Cic.  Strctta- 
mente.  — Astrictius. 

Oratio  non  astricte  numerosa.  Cic. 
Orazione  di  non  istudiata  armo- 
nia. 

Astrictio  c adstrictlo,  onis.  f.  Plin.  A- 
slringenza. 

Astrictorius  e adstrictorlus,  a,  um.  Plin. 
Astringente. 

Astrictus  c adstrictus,  a, um. pari.  Cic. 
Astretto,  slretto,  legato , costretto, 
obbligato,  occupato.  V.  Astringo,  a- 
strictior. 

Ilia  equi  astricta:  fianchi  asciutti  dcl 
cavatio.  Aquaeastrictae:  aeque  agghiac- 
ciatc.  Homo  astrictus:  uomo  parco. 
Scelere  astrictus:  reodidelitto.  Lingua 
incrcede  astricta:  lingua  muta  per  da- 
naro.  Astrictus  maioribus:  occupato  a 
cose  piu  gravi. 

Astricus,  a,  um.  Var.  Dcgli  astri. 

Astridens  e adstrUlens,  entis.  Stat.  Stri- 
dente. 

Asirlfer,  a,  uin. ) Astrifero.  Mart. 

Astriger,  a,  um.  ) ' 

Collocato  tra  gli  astri. 

Astringo  c adstringo,  is,  xi,  ctuin,  ere. 
a.  3.  — 1 — Stringere,  restringere,  le- 
gare: Vinculum  de  his  quae  astringit, 
quam  maxime  unum  efficit.  Cic.  Il  le- 
gante riduce  in  uno  le  cose,  cite  egli 
stringe.  ■ — 2 — Obbtigare,  coslringere: 
Nullum  vinculum  ad  astringendam  fi- 
dem arctius  esse  voluerunt.  Cic.  Non 
vollero  legame  piu  forte  ad  obbligare 
la  fede. — 3—  Restringere,  abbreviare, 
ridurre  in  breve:  Astringere  argu- 
menta. Cic.  Restringere  gli  argomenti. 
— Astringens,  astringendus. 

Frontes  arboris  astringere  : diradare 
le  fronti  dell’ arbore.  Alvum  astringit 
labor : la  fatica  fa  stitico  il  corpo. 
Vix  frigoris  astringit  corpora  : il  fred- 
do  intenso  intirizziscc  il  corpo.  Ora- 
tionem numeris  astringere  pariare  in 
versi.  Astringere  se  scelere : farsi  reo 
di  dclitto. 
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Astrios  e astrion,  ii.  Plin.  Astrios  (gem- 
ma). 

Astroltes.  Plin.  Astroite  (gemma  >. 

Astrologia,  te.  f.  Cic.  Astrologia  (scicn- 
za  dcgli  astri). 

Astrologus,  i.  m.  Cic.  Astrologo. 

Astronomia,  a-,  f.  Petr.  Astronomia 
( scienza  dcgli  astri). 

Astructus  c adstruclus,  a,  um.  pari. 
Apul.  Fabbricato  appresso,  aggiunto. 
V.  Astruo. 

Astrum,  i.  n.  Yirg.  Astro,  stella,  co- 
stetlazione. 

Astruo  c adstrfio,  is,  xi,  ctum,  crc.  a.  3. 
— 1 — Fabbrirar  appresso:  Astruere 
recens  aedificium  veteri.  Coi.  Fabbri- 
care  vicino  ali’ antico  un  nuovo  cdi- 
flcio.  — 2 — Aggiungerc:  Astruere  no- 
bilitatem ac  decus  alicui.  Tae.  Aggiun- 
ger  nobiltd  c splendore  ad  ateuno. 

Quae  dicta  non  sunt,  sibi  ipse  ad- 
struit:  Ic  cose  non  dette,  le  fabbri- 

. ca,  le  immagina  da  se. 

As t fila,  ae.  f.  Plin.  Scheggiuola,  schcg- 
giuzza,  sehcggctta. 

Astupfio  e adstupfio,  es,  fii,  ere.  n.  2. 
Ovid.  Stupire,  mcravigliarc,  stupirsi, 
meravigliarsi. 

Asturco,  onis.  m.  Plin.  Giannctto,  gin- 
netto,  cavallo  ambianfe. 

Astus,  us.  m.  Tac.  Astuzia,  accortciza, 
furbeiia. 

Astute  ara.  Cic.  Astutamentc,  malizio- 
samente.  — Astutius,  astutissime. 

Astutia,  ae.  f. — 1 — Astuzia,  malizia, 
furberia:  Nunc  opus  est  mihi  malitia 
atque  astutia  tua.  Ter.  Ora  mi  6 d’uo- 
po  ta  tua  malizia  e furberia.  — 2 — 
Accorlczza,  sagacia,  sagacitu:  Qute 
omnia  non  astutia  quadam,  sed  aliqua 
sapientia  secutus  sum.  Cic.  I quali 
beni  tutti  io  cercai  non  per  accortez- 
za,  ma  con  giudizio. 

Astutfilus,  a,  um.  Apul.  Astutello,ma- 
liziosetto. 

Astutus,  a,  um.  — i — Cic.  Astuto,  ma- 
litioso, furbo. — 2 — Plin.  Accorlo, 
sagace. 

Asty  lis  e astytis,  idis.  f.  Plin.  Astitidc 
(erba). 

Asyla,  ae.  f.  Plin.  Asila  (erba). 

Asylum,  i.  n.  Cic.  Asila,  refugio. 

Asymbfilus,  i.  m.  Ter.  Scroecone,  cite 
mangia  a scroeco,  cioi ) senza  pagare. 

Asyntfiton  e asyntlifiton.  n.  Cic.  Asin- 
delo  (fig.  rett.). 

AT 

At.  cong.  — 1 — Ma : Mater  oppugnat,  at 
quae  mater?  Cic.  Ci  sta  coiit ro  ta  ma- 
dre,  ma  qual  tnadre  ? — 2 — A Imcno : 
SI  non  bonairy  at  aliquam  rationem 


affer.  Cic.  Se  non  una  buona,  almeno 
adduci  una  qualche  ragione. 

At  enim,  at  cnimvero:  ma  pure,  pur 
luttavia.  At  vero:  ma  di  rincontro. 
At  etiam ; ma  di  piu. — At,  at.  interjez- 
Plaut.  Ah,  ah,  ahirnb. 

Atabulus,  i.  m.  Hor.  Maestro  ( vento). 
Atanuvium,  ii.  n.  Fest.  Coppa  di  terra 
usata  ne’  sagiifizi. 

At  tate.  Plaul.  Olit,  oh. 

Atavia,  ae.  f.  Cod.  Disarcavola,  o ma- 
dre  delt’ arcavolo  o dell’ arcavota. 
Atfivus,  i.  m.  Cic.  Bisarcavolo,  padre 
deWarcavolo  o dell’arcavola. 

Ater,  tra,  trum.  — i — Atro,  nero, 
oscuro:  Alba  et  atra  discernere  non 
poterat.  Cic.  Aon  sapeva  discernere 
it  bianco  dal  nero.  — 2 — Funesto, 
triste,  malinconioso : Funeris  atra 
dies.  Prop.  II  triste  di  dei  funerale. 
— 3 — Maligno,  maledico,  mordace: 
Atro  dente  aliquem  petere.  Hor.  Stra- 
ziar  uno  con  arte  maledica. — h — 
Aspro , molesto,  triste:  Atra  cura. 
Ilor.  Cura  molesta.  — Atrior. 

Atra  cupressus:  il  lugubre  cipresso. 
Atra  mors,  dies:  funesta  morte,  tetro 
giorno.  Tigris,  tempestas  atra : ficra 
ligre,  tempesta. 

Athena-iun,  i.  n.  Cic.  Atenco,  scuola 
pubblica  in  A lene. 

Athfira,  te.  f.  Plin.  Atera  (sorta  di 
polenta). 

Atheroma,  filis.  «.  Ceis.  Atcroma  (tu- 
more cistico). 

Athfius  c athfios,  i.  m.  Cic.  A teo,  ateisla, 
chi  non  crede  alPcsislcnza  di  Dio. 
Athleta,  ae.  m.  Cic.  AI  leta,  combatti- 
tore  ne’  tuoghi  pubblici.  — Trasl. 
Var.  Uomo  abilissirno  in  chccehessia. 
Athletica,  te.  f.  Plin.  Varie  dcgli  atleti. 
Athletice,  arv.  Plaut  Da  atlcta. 
Athleticus,  a,  um.  Ceis.  Atlelico,  di 
atlcta,  apparlenente  ad  atlcta. 
Athlon,  i.  n,  Petr.  Premio  clic  si  dava 
agli  allcti  vincilori  — Athla,  orum. 
n.  pl  Manii.  V icende  delta  vita.  Athla 
Herculis.  Hygin.  Le  faliche  di  Ercole. 
Atinia,  ®.  f.  Coi.  A tinia  ( specie  di  olmo 
altissimo). 

Atizocs.  Plin.  Atizoc  (gemma). 
Atlantion,  ii.  n Plin.  Atlanziu  (nome 
delta  prima  vertebra  cervicale). 
Atnfipos.  V.  Adnepos. 

Atocluin,  ii.  n.  Plin.  Atazio  (medica- 
mento). 

Atomus,  i.  f.  Cic.  Atomo (paviicella  in- 
divisibile di  materia): 

Atque,  cong.  Cic.  E,  cd. 
ifeque  atque:  tanto  quanto.  Nec  at- 
que: ni  ne.  Atque  ita:  cosi  appunto. 
Contra  atque : alPopposlo  di  cid  che. 
Aliter,  secus,  magis  atque:  altrimenti 
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che,  diversamcnte  che,  piit  che.  Cum 
totidem  navibus  atque  erat  profectus: 
con  tante  navi  con  quante  eva  par- 
tito. Negotium  magnum  est  navigare, 
atque  iil  mense  quintili : scabrosa  ope- 
ra i it  navigare,  sopratutto  net  mese 
di  luglio.  Ille  atque  praeceps : egti  su- 
bit ament c prccipiloso. 

Atqui,  eong.  Cic.  Ma,  mapure,  eppure. 
Atractylis,  Idis.  f.  Plin.  Atrattile  (pian- 
ta). 

Atramentum,  i.  n.  Cic.  Incliiostro. 
Atramentum  sutorium.  Plin.  Vitri- 
noto.  Atramentum  indicum.  Plin.  In- 
dago. 

Atratus,  a,  ani.  Cic.  Annerito. 

Homo  atratus:  Vomo  vestito  a bruno, 
a eorrmccio. 

Atriarius,  ii.  nt.  Cod.  Servo  atriense, 
porlinaio. 

Atricapllla,  x.  Fest.  Caplnero  ( uccello ). 
AlricMor,  Oris.  Ovid.  1H  color  nero,  o- 
scuro. 

Atriensis,  e.  Cic.  Atriense,  dcll’ atrio. 
Servus  atriensis  Cic.  Custode  delCa- 
trio,  porlinaio.  Coi.  Castaldo. 
Atriolum,  i.  n.  Cic.  Piccolo  atrio. 
Atriplex, Icis.  »t.  Plin.)  Atreoiceferba ; 
Atriplexum,  i.  n.Fest.)  atrepice(eroa). 

Atritas,  atis.  f.  Plaut.  Nerezza,  tivi- 
dezza. 

Atrium,  ii.  n.  Cic.  Atrio,  corte,  chio- 
tlro. 

Atrocitas,  atis.  f.  Cic.  Atrocitd,  cru- 
delia, fierezza. 

Atrociter,  avv.  Cic.  A trocemente,  cru- 
detmente.  — Atrocius,  atrocissime. 
Atrociter  ferre.  Cic.  Proporre  legge 
severa.  Atrociter  dicere.  Cic.  Pariare 
con  v oceaspra,  stridula.  Atrociter  ali- 
quid accipere:  sopportare  qualche 
cosa  di  malavoglia. 

Atrophia,  a*,  f.  Ceis.  Atro  fla,  dimagra- 
zione  det  corpo,  o di  qualche  sua 
parte. 

Atrdphus,  a tim.  Plin.  Atro/ico.—  Atro- 
pha,  oruin.  n.  pl.  Plin.  Membri  alro- 
ftei,  che  non  sentono  1’effetto  dcl  nu- 
trimento. 

Atrox,  Ocis.  —1—  A troce,  crudo,  cru- 
dele, fiero:  Bellum  magnum  et  atrox. 
Sali.  C.uerra  grande  ed  atroce.  —2 — 
Sparulo,  tristo:  Filia  longo  dolore 
atrox,  'lac.  La  figlia  sparuta  per  lun- 
go  dolore.  — 3 — Aspro,  duro,  mo- 
lesto, acerbo : Atrox  hiems.  Tac.  Aspro 
mverno.  Atrox  hora  caniculae.  Hor. 
la  molesta  ora  della  canicola.  — 4— 
Ferino,  inflcssibile,  severo:  Atrox  ani- 
mus Catonis.  Hor.  L’ animo  inflcssibile 
di  Catone.  — 5—  Acerbo,  grave,  fu- 
nesto ; Kcpente  percussus  est  atrocis- 
simi*  literis.  Cic.  DI  repente  fu  ab- 


battulo  per  funestissime  lettere  — 
Atrocior,  atrocissimus. 

Atrox  negotium.  Sitii.  Affare  spinoso, 
pieno  di  pericoli. 

Attactus,  us.  m.  Virg.  Talto. 

Attactus,  a,  um.  part.  Plaut.  Toccato. 
V.  Attingo. 

Attactus  fulmine:  percosso  dal  ful- 
mine. 

Attagen , g5nis.  m.  Hor.  ) Francolino 
AttagCna,  a\  f.  Mart.  ) (uccello). 
Attalicus,  a,  mu.  Prop.  Iliceo,  pretioso 
(da  Attalo,  ricco  re  di  Pergamo ). 
Attilineu.  cong.  Cic.  Non  di  meno,  nulla 
di  meno,  tuttavia,  ma  pure. 
Attamino,  as,  avi,  atum, -are.  a.  1.  Cod. 
Contaminare,  macchiare. 

Attat.  V.  At,  at. 

Attegia,  x.  f.  Juv.  Capanua,  casotth^e. 
AtteliSbus,  i.  m.  Plin.  Attelabo  (in- 
setto). 

Altemperate  e adtemperate.  avv.  Ter. 
A tempo,  opportunamente. 
Attemperatus,  a , utu.  Vitr.  A dat  talo, 
acconciato. 

Attempero  e adtempgro,  as,  avi,  atum, 
are.  a.  1.  Sen.  Accomodare,  adattare. 
Attendo,  is,  di,  entum,  ere  a.  3.  — 1 — 
Tendere,  stendere:  Attendere  coelo 
manus.  Apul.  Slendcr  te  manial  cielo. 
— 2 — Attcndtre,  badare,  ascoltare: 
Quaeso,  diligenter  attendite.  Cic.  Di 
grazia,  ascoltate  con  ditigenza. — 3 — 
Pensare,  meditare,  considerare : Id 
mehercule  attendo.  Cic.  Di  fermo  a 
cid  sto  pensando.  — U — Appticarsi, 
attendere:  Attendere  juri.  Svet.  A p- 
plicarsi  alio  studio  della  legge.  — At- 
tendens. 

ASquo  animo  attendere.  Cic.  Ascol- 
tare con  benevolenza.  Stuporem  ho- 
minis attendite:  osservale  slupiditit 
di  costui.  Attendite  animos’ad  ea  quae 
consequuntur:  badate  alie  cose  che 
seguono. 

Attentatus,  a,  um.  part.  Cic.  Tentato, 
comtnciato.  V.  Attento. 

Attente,  avv.  Cic.  Attentamente,  dili- 
gentemente. — Attentius,  attentissime. 
Attentio,  onis.  f.  Cic.  Attentione,  at- 
tendimento,  applicatione  d’animo. 
Attento  e adtento,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  1.  — 1 — Tentare,  far  prooa,  speri- 
mentare:  Attentare  arcum  digitis. 
Claud.  Sperimentare  Varco  colle  di- 
ta. — 2 — Tentare , indagare , inve- 
stigare l’ animo  di  alcuno:  Inimicos 
colloqui,  attentare  solebat.  Cic.  Egli 
usava  di  abboccarsi,  d'indagar  Cani- 
nio di  quanti  erano  ncmici.  —3 — A s- 
salire,  assallarc,  aggredire:  Quam 
urbcui  ab  illa  impia  manu  attentari 
suspicabamur.  Cic.  La  qual  citlil  sos- 
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peltanamo  non  venisse  assalita  da 
quella  schicra  di  malvagi. 

Attentare  aliquem  lacrimis,  bello: 
assalire  uno  colle  tacrimc,  leniar  di 
vincerlo  colle  tacrimc,  colla  guerra. 
Attentus,  a,  uni.  part.  Cic.  Osservato, 
intento,  applicato.  V.  Attendo. — Agg. 
Cic.  Attento,  diligente,  lior.  Intcres- 
sato,  acido  di  guadagno.  — Attentior, 
attentissimus. 

Attenuate,  arv.  Cic.  Lcggcrmcnte. 

Dicere  attenuate.  Cic.  Parlar  sem- 
plice. 

Attenuatio,  onis.  f.  Cic.  Attenuatione, 
sccmo,  scemamento. 

Attenuatio  verborum.  Cic.  Semplicitd 
di  stile. 

Attenuatus,  a,  um.  part.  Cic.  Attenua- 
to, cstenualo , scemato,  diminuito, 
assoltiglialo.  V Attenuo.  — Attenua- 
tissimus. 

Legio  praeliis  attenuata.  Cies.  Legione 
assottigliata,  menomala  dalle  batta- 
glie.  Fortuna  rei  familiaris  attenuata. 
Cic.  II  patrimonio  scemato.  Oratio  at- 
tenuata. Cic.  Pariare  di  stile  sem- 
plice. 

Attendo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovid. 
Attenuare,  estenuare,  assottigliare, 
sccmare,  diminuire.  — Attenuans. 
Insignem  attenuat  Deus.  lior.  Iddio 
abbassa  il  grande. 

Attdro  c adtfito,  'is,  trivi,  tritum,  ere, 
a.  3.  — 1 — Slropicciare,  fregare:  A- 
sinus  spinetis  se  atterens.  Plin.  Asino 
c/ie  si  dimena,  si  frega  tra  gli  spineti. 
— 2 — Logorarc.  consumarc : Dentes 
usu  atteruntur.  Plin.  I denti  si  logo- 
rano  coli' uso.  — 3 — Calcare,  pestare: 
Bucula  errans  surgentes  atterat  erbas. 
Virg.  Lagiovenca  errante  pesta  Verbc 
nascent  i.  — U — / ndebolirc , affievolire  : 
Postquam  utrimque  legiones,  et  alteri 
alteros  attriverant.  Sali.  Poichd  gli 
eserciti  da  una  parte  e dati’ ait r a si 
erano  combat tendo  infievoliti.  Atte- 
rui,  atterltum  raramente  per  attrivi, 
attritum.  — Atterens. 

Atterere  aures  alicui.  Plaut.  Impor- 
tunarc  alcuno.  Atterere  famam  alicu- 
jus.  Sali.  Diffamare  alcuno. 

AtterranCa  fulmina.  Sen.  f ulmini  u- 
scenti  dalla  terra. 

Attestatio,  onis.  f.  Macr.  Attestatione, 
testimonianza. 

Attestatus  e adtestatus,  a,  um.  part. 
Cic.  Che  attesta,  clie  testimonia,  che 
fa  testimonianza,  e pass.  attestato, 
testimoniato.  V.  Attestor. 

Attestor  e adtestor,  aris,  atus,  ari.  d.  1. 
Cic.  Attestare,  testimoniare,  far  te- 
stimonianza , affermarc.  — Attes- 
tans. 


Attestari  aliquem.  Cic.  Cliiamarc  in 
testimonio  alcuno. 

Attexo  e adtexo,  is,  xui,  xtum,  ere.  a. 
3.  Cies.  Tesscrc  insieme.  Cic.  Unire, 
aggiungerc,  congiungere. 

Allice,  avv.  Cic.  Atticamcnte,  ali’  at- 
tica,  elegantemente,  pulitamente. 
Attice,  es.  f.  Ceis  Ocra  attica. 
Alticismus,  i.  rn.  Quiut  Allicismo,  pro- 
prietd  cd  cleganza  dei  pariare  at- 
tico. 

Atticisso,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  A tticiz- 
tarc  affeltarc  lingua  attica. 
Atticurges,  is.  Yitr.  Opera  arcliitetto- 
nica  alia  maniera  attica. 

Atticus  profluvius.  Veg.  Cimwro  ( ma- 
lattia  de’cacalll). 

Attigo  e adtlgo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  T oc- 
care. 

Attiguus, a,  um.  Apul.  Attiguo,  conti- 
guo, prossimo,  vicino. 

Attii  us,  i.  m.  Plaut.  A deno,  adcllo  ( pe- 
scc  ). 

Attineo  e adtingo,  es,  di,  onluin,  ere.  a. 
2.  — 1 — Tenere,  traltencrc:  Attinere 
impetum  alicujus.  Tac.  Traltencrc 
T impeto  di  alcuno.  — 2 — Occupare, 
tenere:  Bipam  Danubii  legionum  duae 
attinebant.  Tac.  Due  delle  legioni  oc- 
cupavano  le  rive  dei  Danubio.  — 3 — 
Impers.  Appartenere,  spettare:  Quod 
ad  eam  civitatem  attinet.  Cic.  Per  cid 
clie  spetta  a quella  cittd.  —U  — Im- 
pers. Importare,  bisognare:  Quid 
istud  ad  me  attinet?  Plaut.  Cosa  im- 
porta a me  cid  ? Quid  attinuit  cum  his 
verbis  discrepare  ? Cic.  Che  importd 
discordare  con  costoro  in  par  ole  ? 
Attinctus,  a,  um.  part.  Veg.  Toccato. 
V.  Attingo. 

Attiugo  e adtingo,  is,  tlgi,  tactum,  ere. 
'a.  3.  — 1 — T occare:  Si  illam  digito 
attigerit  uno.  Ter.  Se  la  tocclierd  con 
un  dito.  — 2 — Arrivarc,  giungere, 
pervenire:  Ut  primum  Asiam  attigisti. 
Cic.  Appcna  giungesti  in  Asia. — 3 — 
Esser  conftnanle,  confutare:  Cappa- 
docia: pars  quie  Ciliciam  attingit.  Cic. 
Quella  parte  di  Cappadocia  che  con- 
futa colla  Cilicia.  — U—  T occare,  ac- 
cennar  brevemente,  assaggiare : Ego 
ui  sero  litteras  graecas  attigissem.  Oie. 
o che  aveva  tardi  assaggiato  le  gre- 
clte  lettere.  Ut  seditionem  attigit.  Tac. 
Come  tocco  della  seditione.  Summas 
tantummodo  attingere.  Nep.  Accen- 
nare  brevemente  i punli  principali. 
— 5 — Riquardarc,  appartenere,  con- 
cernere: Primus  ille  locus  naturam 
attingit  humanam.  Cic.  Quel  primo 
luogo  concerne  alia  umana  natura. 
Attingens. 

Attingere  gaudia:  gustare  i piaceri. 
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Attingere  aliquid  suspicine : scoprire 
quatche  cosa  per  ria  disospetto.  At- 
tingere rempublicam,  ,rma,  forum: 
dorsi  al  qoeerno  delfl  repubblica, 
alie  armi,  al  foro,  lwore,  voluptate, 
infamia  attingi : esser  preso  dal  do- 
lore, dal  diletto,  e$er  eolpilo  dal- 
1'infamia.  Iili  nos  simma  necessitu- 
dine attingunt.  Cic.QuclIi  son  molio 
cosa  nostra.  Attigi  quoque  poeticen  : 
si  provd  anche  a fir  poesie.  Strictim 
attingere  librum:  scorrere  presta- 
mente  un  libro,  tegis  nomen  non  at- 
tingunt: non  meritam  il  nome  di 
legge. 

Attoilu  e admllo,  is,  ere.  a.  3.  Virg.  At- 
tollere, alzare,  levare,  innalzarc.  — 
Attollens. 

Attollere  aliquem  humeris,  ulnis:  le- 
vare alcuno  suile  spatlc,  suile  brac- 
cia.  Flumen  vi  imbrium  attollitur:  il 
ftumc  s’innalza,  gonfia  per  piogge  di- 
rolte.  Attollere  reinpublicain  armis: 
far  grande  la  repubblica  colle  armi. 
Attollere  aliquem  laudibus,  preemiis: 
onorare,  innalzare  alcuno  con  Iodi, 
con  premi.  Attollere  animos : rinf ran- 
cor si. 

Atumddo  e adtondfo,  es,  ondi,  onsum, 
ere.  a.  2.  Virg.  Tagliare,  tosarc.  — 
Attondens,  attonsurus. 

Attondent  virgulta  capellae.  Virg.  Lc 
caprettc  sbroccano,  o brucano  i vir- 
gulti. Is  ine  usque  attondit  dolis. Plaut. 
Costui  con  le  lusinghe  mi  scorlica  al 
viro,  mi  tosa,  ciod,  mi  spoglia  di  de- 
nam. 

Attonite,  avv.  Ptin.  Con  meraviglia, 
con  stupore. 

Attonitus,  a,  um.  pari.  Virg.  Attonito, 
tbaiordito , sbigottito  , stordito.  V. 
Attono.  — Agg.  Virg.  — 1 — Furioso . 
— 2 — Stupendo,  meravigltoso. 
Attonita:  Bacco  matres.  Virg.  Le  Sac- 
canti furiose  pcl  loro  Dio.  Domus  at- 
tonita. Virg.  Antro  chc  ispira  ter- 
rore. 

Attduo  e adi  Ano,  as,  di,  Itum,  arc.  a.  1. 
Ovid.  Stupcfarc,  sbalordire,  st  ordire. 
Attonsus  e adtunsus,  a,  um.  part.  Cic. 
Totato,  raso,  e per  trasl.  seematu. 
V.  Attondeo. 

Arva,  prata  attonsa : i campi  mietuti, 
i prati  segati. 

AttorrCo,  es,  ere.  a 2.  Apic.  Abbru- 
stolarc. 

Ati  ratio , onis.  f.  Pallad.  Atlrazione, 
cotilrazione. 

Attractus,  a,  um.  part.  Virg.  Attratto, 
contraito,  lirato.  V.  Attraho. 

Attraho  e adtrdbo,  is,  axi,  actum,  ere. 
«.  5.  Cic.  Attrarre,  lirare  a si. — 
Attrahens. 


Attrahere  animam:  lirare  il  fiato, 
respirare.  Attrahere  ad  se  benevolen- 
tiam largitione:  guadagnarsi  la  be- 
ne volema  colle  larghetze,  colla  libe- 
ralitd.  Attrahere  frontem:  incrcspar 
la  fronte. 

Attrectatio,  onis.  f Sen.)  /)  / ( 

Attrectatus,  us.  m.  Cic.  ) 1 mpame'*10’ 
tocco,  il  palpare,  il  toccare. 

Attrectatus,  a,  um.  part.  Cic.  Palpato, 
maneggiato,  toccato.  V.  Attrecto. 

Attrecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Palpare,  palpeggiarc,  toccare,  ma- 
ncggiarc.  — Attrectans. 

Attribuo  e adtrdmo,  is,  di,  ere.  n.  3. 
Stat.  Tranare. 

Attrepido  e ad  trepido,  as,  avi,  atum, 
are.  n.  1.  Plaut.  Barcollare,  commi- 
nar barcotlando 

Attribuo  e adtrihuo,  is,  di,  Qtum,  ere. 
a.  3.  Cic.  A Itribuirc,  assegnare,  dare. 

— Attribuendus. 

Attribuere,  loco,  urbi,  Deo,  oratio- 
nem : introdurre  a pariare  un  litogo, 
una  ciltA,  Dio,  nel  discorsu.  Attri- 
buere pecuniam:  assegnare,  dar  da- 
nar o. 

Attributio,  onis.  f. — 1 — Asscgnazionc, 
assegnamenlo  (di  denaro,  fallo  ad 
uno  perchi  paglii  un  altroj : De  at- 
tributione conlicies.  Cic.  Circa  l’as- 
scgnamcnlo  fa  il  meglio  chc  puni. 

— 2—  Circostanza  (di  un  fallo):  Ex 
attributionibus  sacer  an  profanus,  po- 
blicus an  privatus  locus  sit.  Cic.  Fra 
le  circostanzc  dcl  luogo,  sc  sia  sacro 
o profano,  se  pubblico  o privato. 

Attributum,  i.  n.  Var.  Soldo  (de' mili- 
tari). 

Attributus  e adtributus,  a,  um.  part. 
Cic.  Attribuito,  dato,  assegnato.  V. 
Attribuo. 

Populi  attributi : popoli  aggregati  ad 
un  municipio,  ad  una  provincia.  At- 
tributa rei,  loci : circostanzc  di  un 
falto,  di  un  luogo.  — Attributi,  orum. 
m.  pl.  Cic.  Debitori  assegnati  a pa- 
gare  alcuno. 

Attritus,  a,  um.  part.  Virg.  Attrito, 
s finito , logoro,  dis  fallo , calpeslato , 
peslo,  slropiccialo.  V.  Attero. — Agg. 
Tac.  Prostrato,  abbattuto,  — Attri- 
tior. . 

Attritas  Italia- res:  prostrate  lc  cose 
d’ Italia.  Attrita  frons;  fronte  invere- 
conda.  Attrita  toga:  toga  lacera. 

Atti  Itus,  us.  m.  Plin.  Slrofinio,  frega- 
mento. 

Attritus  calceamentorum:  rosure  del- 
le  scarpc. 

Atvpus,  a,  um.  Geli.  Balbo,  balbuzien- 
te,  scitinguato. 
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Au.  inter.  Ter.  Oh,  de/t. 

Av3rc.  nvv.  Cic.  ) Avaramcnte  a. 
Avariter,  avv.  Plaut. ) Avarameme,  « 
vidamente,  sordidamente.  — Avarius, 
avarissime. 


Avarilla,  m.  f.  Cic.  1 Avarizia,  avi- 
Avaritles,  ei.  f.  l.ucr  ) dilit. 

Avarus,  a,  um.  Cic.  Avaro,  avido,  in- 
gordo.  — Avarior,  avarissimus. 
Auceps,  ciipis.  m.  e f.  Ovid.  Uccellato- 
re.  Plaut.  ( trasl.)  Spiatorc  dei  di- 
scorsi  altrui. 


Aucilla  e aucella,  ae.  f.  Var.  Augclletto, 
uccelletto. 


Auctarium,  ii.  n.  Plin.  (iiunta,  soprap- 
piu. 

Adjicito  auctarium.  Plaut.  Meltici  Ia 
giunta. 

Aucte,  avv.  Apul.  ,1 lolio,  assai. 
Auctificus,  a,  um.  Lucr.  Cite  fa  cre- 


scere. 

Auctio,  (inis.  f.  Cic.-  Incanto,  vendita 
ali’  incanto.  — Macr.  A umento , ac- 


crescimento. 

Auctionalia.  V.  Actionalia. 


Auctionarius,  a,  um.  Cic.  Spcltante  al- 
l’ incanto.  Auctionaria;  tabula;.  Cic.  Ca- 
talogln  di  beni  posti  ali’  incanto. 
Atria  auctionaria.  Cic.  Sale,  ove  si  fa 
l’  incanto. 

Auctionor,  aris,  atus,  ari  d.  1.  Cic.  In- 
cantare, mettere,  vendere  all’incan- 
to.  — Auctionans. 

Auctito,  as,  are.  a.  1.  Tac. ) Crescere, 
Aucto,  as,  avi,  atum,  are.)  accresce- 
a.  1 . Catul.  ) re. 

Auctor,  Oris.  m.  e f.  — 1 — A utore, 
scrittorc : Coecilius  malus  auctor  lati- 
nitatis. Cic.  Cccitio  cattivo  scrittore 
di  latinitd.  — 2—  Fondatore,  antorc, 
principio:  Ceneris  nec  Dardanus  auc- 
tor. Virg.  Ni  Dardano  fondatore  di 
tua  schiatta.  — 3 — Consiglierc,  con- 
fortatore: Tibi  magnopere  auctor  sum 
ut  etc.  Cic.  Io  li  sono  caldo  conforta- 
tore a ecc.  — U — Venditore:  Quod  a 
malo  auctore  cmisseut  se  obtinere  non 
posse.  Cic.  Essi  non  poter  possedere 
cid  che  comprarono  da  doloso  vendi- 
tore. —5— A utore,  facitore,  arte  fice: 
Statua  auctoris  incerti.  Plin.  Statua  d’ 
incerto  artcfice.  — 0 — Tutore,  cura- 
tore : Majores  nostri  nullam  rem  agere 
heminas  sine  auctore  voluerunt.  Liv. 
I nostri  maggiori  non  vollero  che  le 
donrw.  facesscro  cosa  senza  curatore. 
— 7 — Protetlorc,  patrono:  Praeclarus 
iste  auctor  suas  civitatis.  Val.  Flac.  Il- 
lustre protettore  costui  della  sua 
ciltii. — S — A utore,  inventore:  Mer- 


curius aucor  cithara;.  I.ucan.  Nereu' 
rio  inventire  delta  cetra.  — 0 — Itifc- 
ritore,  rapyortatore,  relatore:  Qui- 
dam bimi  ntncii.inon  optimis  tamen 
auctoribus,  tic.  Certe  buonc  novelle, 
ma  non  di  bu>n  luogo,  di  buona  fon- 
te, di  buon  reatorc. 

.Non  sordidus  metor  natura»,  vei  ique. 
Hor.  Non  spretevole  imitatore  delta 
natura,  edet  tv.ro.  Auctor  beneficii: 
datore  di  benefzio.  Non  si  Jupiter 
auctor  spondear.  Virg.  Neppure  se 
Giove  stesso  lo  piomctta.  Tibi  auctor 
sum : ti  assicuro,  rm'  fo  garante. 
Auctoramentum,  i.  n.  Cic.  Obligo , obii- 
gazione.  Svet.  Faga,  mtrcedc. 
Auctoratus,  a,  um.  part.  Liv.  Venduto, 
obbligato  V.  Auctoro. 

Auctoritas,  atis.  f.  — 1 — Autoritu,  p o- 
destii,  polere:  Auctoritas  senatus.  Cic. 
L’ autoritu  det  senato.  — 2 — Dominio , 
possesso:  Auctoritas  fundi  biennium 
est.  Cic.  It  possesso  dei  fondo  dura 
un  biennio.  — 3 — Acquisto:  Habere 
aliquid  jure  auctoritatis.  Cic.  Fosseder 
cosa  per  dritlo  di  acquisto.  — U — Au- 
toritu (la  st  ima  e il  credito  che  ispi- 
rano  uomini  illustri  per  virtii,  per 
dignitd,  per  scienza,  o le  leggi,  o i 
scritti  dei  sapienti):  Multa  sunt  qua; 
allerunt  auctoritatem,  ingenium,  opes, 
aptas,  fortuna,  etc.  Cic.  Molle  cose 
danno  autoritu,  l’ingegno,la  potenza, 
1’etd,  la  fortuna,  ecc. 

Non  defugiam  auctoritatem  consula- 
tus mei.  Cic.  Non  rinncghcrd  le  opere 
dei  mio  consolato.  In  auctoritate  ali- 
cujus  esse,  manere.  Liv.  Esser  ai 
cenni,  ai  comandi  altrui.  Cum  publi- 
cis auctoritatibus.  Cic.  Con  pubbliche 
patenti.  Auctoritas  devincta  jureju- 
rando. Cic.  Testimonianza  deposta 
con  giuramento. 

Auctum,  i.  n.  Geli.)  A umento,  accre- 
Auctus  us.  m.  Liv.)  scimento. 
Auctus,  a,  um.  pari.  Cic.  Accresciuto, 
aumentato,  ampliato,  ornato,  forni- 
to.  — Nep.  Fromosso.  — V.  Augeo.  — 
Auctior,  auctissimus. 

Aucupatio,  (inis.  f.  Quint.  Ucceltagione, 
caccia  degli  uccelli. 

Aucupatorius,  a,  um.  Plin.  Da  uccel- 
lare,  appartenente  alia  caccia  degli 
uccelli. 

Aucupium,  ii  n.  Cic.  Ucceltagione, 
caccia  d’uccelli. 

Aucupium  delectationis.  Cic.  Studio 
di  dar  diletto.  Aucupia  verbormn. 
Cic.  Sotligliezze,  giuochi  di  parole. 

^a0,rplaTutatUm’)  Vccellare,  cac- 

AucttpoV;  aris,  atus.)  ^TraTclc 
ari.  d.  1.  Cic.  ) l aSt  Uc‘ 
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Ccrcar  con  ditigcnza,  spiarc.  — Au- 
cupaturus. 

Verba  aucupari:  anclare  in  cerca,  a 
caccia  di  parolc.  Aucupari  tempus: 
spiare  il  momento. 

Audacta.  se.  f.  Cic.  Audacia,  ardire, 
t emeritd. — Sali.  Coragijio , animo, 
ardire. 

Audaclter.  avv.  Cic.  ) , 

Audacter,  avv.  Cic.  ) A "<lacemcittc  » 
ardilamenle.  — Audacias,  audacis- 
sime 

Audaculus,  a,  um  Geli.  Ardilello. 
Audax,  3cis.  C<c.  A udacc , anlito,  ani- 
moso. — Audacior,  audacissimus. 
Audens,  entis,  vari.  pr.  Virg.  Osante, 
rhe  osa.  V.  Audeo.  — Agg.  Tac.  Au- 
dace, ardilo,  animoso.  — Audentior, 
audentissimus 

Audenter,  avv.  Tac.  Ardilamenle,  au- 
daecmente.  — Audentius. 

Audentia,  i.  f.  Tac.  A rdire,  animositu. 
Audeo,  es,  ausus,  sum,  ere.  a.  e n.  2. 
Cic.  Ardire,  osore,  arrischiare,  ten- 
larr. — Aiisim  , is,  it,  inveee  di  Au- 
serim,  is,  it. — Audens,  ausurus,  au- 


dendus. 

Ciliata  audere:  arrischiar  luito.  Ma- 
jora viribus  audere.:  tentar  oltre  le 
forte. 

Audiens,  entis,  pari.  pr.  Cic.  Ascol- 
tanle.  cite  ascolta.  V.  Audio.  — Agg. 
Cic.  V dilore,  ascollatore. 

Audiens  dicto,  imperii:  obbcdienle  ai 
cenni,  al  comando  di  alcuno. 
Audientia,  x.f. — 1 — Attentione  ( nel - 
1’ascotlare).  Jpsa  senis  oratio  sibi  au- 
dientiam facit.  Cic.  Le.  parolc  stesse 
dei  recchio  si  coneiliano  attentione. 
—2—  Udicnia , il  (tare ascol ter.  Audien- 
tiam alicui  tribuere.  Apul.  Dare  udien- 
ta  ad  alcuno. 

Audio,  is,  li,  o Ivi  Itum,  ire.  a.  U.  — 1— 
Vdire,  ascol  tare,  sentire:  Audivi  ista 
de  majoribus  natu.  Cic.  Sentii,  tidii 
queste  cose  dai  maggiori. — 2 — Ascol- 
tare  le  lezioni  di  uno.  andare  a scuo- 
la  da  uno:  Cleantes  qui  Zenonem  au- 
divit. Cic.  Cleante  cite  fu  a scuola  di 
Zenone.  — 3—  Dare  orecchio,  accon- 
senlire  , obbedire:  Vellent  te  audisse 
amicissime  monentem.  Cic.  Bcn  vor- 
rei  acer  dato  orecchio  agli  amorevo- 
lixtimi  tuoi  consigli.  — U — Vdire,  e- 
saudire  : Audivere  Dii  mea  vota.  Flor. 
I Dei  udirono  i miei  voti.  — Audiens, 
auditurus,  audiendus. 

Bene,  male  audire:  essere  in  buona  o 
cattira  fama.  Audire  de  capite  alicu- 
jus:  ter.er  giudizio  d’una  cattsa  di 
morte. 

Auditio,  onis.  f.  —i — Audienza,  u- 
dienta,  udila , 1’udire,  Pascottare:  Au- 


ditione aliquid  expetere.  Cic.  Deside- 
rare qualche  cosa  per  udila,  per  acer- 
ne uditopartarc  —2 — IVocella,  fama, 
cosa  udila:  His  rumoribus  ac  auditio- 
nibus permoli.  Cis.  Hfossi  da  queste 
voci  e da  queste  novelle.  —3 — Ixzio- 
ni  (licita  scuola):  Obire  auditiones. 
Geli.  Frequentare  le  lezioni. 
Auditiuncula,  a*,  f.  Geli.  Is: zior.ee Ita, 
breve,  letione. 

Auditor,  Oris.  m.  —1—  V dilore,  ascol- 
tatorc,  chi  ascolta.  Conciliare  sibi  au- 
ditorem. Cic.  Farsi  bcncrvlo  l’  ndilo- 
re.  — 2 — Scolaro,  discepolo:  Perseus 
Zenonis  auditor.  Cic.  F er sco  discepolo 
di  Zenone. 

Auditoilum,  ii.  n.  Plin.  Auditorio,  udi- 
torio , mollitudine  di  ascollatori.  — 
Quini.  Luoqo  ovegli  aseoltatori  c gli 
scalari  convengemo.  Auditorium  prin- 
cipis: LUtdienza  dei  principe,  ciod  ca- 
mera ove  il  principe  dii  udienza. 
Auditus,  a,  um.  part.  Cic.  f /dito,  sen- 
tito, ascoltato.  V Audio. 

Audito  venisse  nuncium;  audito  Mar- 
cium in  Ciliciam  tendere:  udito  chc 
era  vrnutoil  nuntio;  udito  chc  Mar- 
cio s’avviava  in  Cilicia. 

Auditus,  us.  m.  Cic.  — 1 — Udito  (sen- 
soj.  — 2—  Tac.  Udita  (1’udire). 

Ave  e have,  aveto  tu,  avete  vos.  Cic. 
A vc,  addio,  Dio  ti  salvi,  ti  saluto  , vi 
saluto. 

Avectus,  a,  um  part.  Virg.  Partito, 
andato  via.  — Liv  Portato,  condotto 
via.  V.  Aveho. 

Avflto,  is,  exi,  ectum  , ere.  a.  3.  Ter. 

Portare,  condur  via.  — Avecturus. 
Avellana.  V.  Abellana. 

Avello,  is  , vulsi  e elli,  vulsum,  ere.  n. 
3.  Cic.  Avellere  , svcglicrc  , sveltere , 
staccare,  strappare.  — Avellendus. 
Avena,  <c.  f.  Virg.  Avena,  vena  (erba). 

— Plin.  U fusto,  il  gambo  dcWerba. 

— Trasl.  Virg.  Avena,  tampogna. 
Avenacfius,  a,  um.  Plin.  Di  avena. 
Avenaria  cicaria  Plin.  Cicata  frumen- 
taria, ciod  che  apparisce  al  scccarsi 
de’ frumenti. 

Avens,  entis,  part.  pr.  Ovid.  Itra- 
mante,  V.  Aveo.  — Agg.  Val.  Klac. 
CupUlo,  bramoso. 

Aventer,  avv.  Amm.  Cupidamente,  bra- 
mosamente. 

Avi-o,  es,  ere.  a.  2 Cic.  Desiderare , 
bramarc.  — Avens. 

Avernalis, e.  Flor.  D’ Averno,  infernale. 
Avemus,  i.  m.  Virg.  Averno  (inferno 
de’ gentili). 

Avernus,  a,  um.  Virg.  Averno,  infer- 
nale. 

Averruncasso,  is,  ere.  a.  3.  Pacuv.) 
Averrungo,  as,  are.  «.  1.  Cic.  ) 
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muovevc , allontauarc  , toglicre:  Dii 
averruncent:  tolgan  gli  Dei. 

Averruncus,  i.  m.  Var.  Clie  allontana  , 
che  sperde  i mali  ( nome  di  un  Dio 
de’Romani). 

Aversabilis,  e.  Lucr.  Abbomincvolc,  de- 
testabile. 

Aversatio,  onis.  f.  Quint.  A eversione , 
ripugnanza. 

Aversatus,  a,  utti.  part.  Ovid.  Chi  ab- 
horre, chi  ricusa.  V.  Aversor. 

Aversio,  onis  .f  —1—  Aversione,  av- 
versione  (alienatione  rtella  volontd  da 
checclte  sia ):  Ex  aversione  legatos  ju- 
gularunt. Hirt.  Per  aversione  stroz- 
zarono  i legati. — 2 — Arnob.  Aversio- 
ne, nausea  , fastidio  ( di  slomaeo ). 

— 3 — Aversione  vendere,  entere.  Cod. 
Vendere  , comprare  ali’  ingrosso. 

— A — Quint.  II  distrarre  gli  animi 
degli  uditori  dalla  questione  propo- 
sta  (fig.  rett.). 

Aversor, aris,  alus,  ari.  d.  1.— 1 — Vol- 
gere  il  volto  altrove,  eoltarsi  allrove: 
Quaerere  incepimus,  quisnain  esset  is: 
haerere  homo,  aversari,  rubere.  Cic. 
Cominciammo  a domandare  chi  fosse 
cestui:  ed  cgli  tentennare,  voltarfac- 
cia,  arrossire.  —2—  Rigetlare , ab- 
borrire:  Aversari  honores.  Tac.  Ab- 
borrire  dagli  onori.  — Aversans. 
Aversor,  oris.  m.  Cic.  Dissipatore,  ru- 
batore. 

Aversus,  a,  unt.  part.  Cic.  Voltato  al- 
trove, rieusante,  abhorrente.  V.  Aver- 
to. — Agg.  Virg.  Avverso,  nemico, 
contrario.  — Aversior,  aversissimus. 
Cum  viderem  copias  aversas  a Cappa- 
docia. Cic.  Vcdendo  le  scidere  acer 
dato  le  spalte,  alia  Cappadocia.  Aver- 
sos hostes  aggredi.  Cic.  Assalire  il  ne- 
mico alie  spalle.  Sol  aversus.  Plin. 
Sole  at  tramonto.  Pecunia  avcisa:  Da- 
naro  trafugalo.  Scribere  in  carta  a- 
versa:  Scrieerc  sulla  cai-la  a rove- 
scio.  Aversus  animus:  Animo  nemico. 
— Aversum,  i.  n.  Liv.  Ilridosso,  il  di 
dictro:  Aversa  castrorum,  montis,  in- 
sula:: il  ridosso  degli  accampamcnli, 
dei  monte,  deWisota. 

Averto,  is,  ti,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — Vol- 
gerc,  voltarc  cui  altra  parte:  Lepidus, 
Antonio  diadema  (.a'sa ri  imponente, 
se  avertit.  Cic.  Lepido,  quando  Anto- 
nio posava  il  diadema  sui  capo  a Ce- 
sare,  si  volto  altrove.  —2 — Diverlire, 
distoglierc,  allontanarc:  Avertere  ali- 
quem ab  incepto.  Liv.  Distogliere  al- 
cuno  da  una  impresa  — 3 — Sovver- 
lire,  subornare,  subillare,  instigare: 
Avertere  animos  popularium.  Sali. 
Sovver  lire  la  plebe.  — A—  Alienare, 
inimicare:  luturum  ut  Gallia:  animi  a 


se  averterentur.  Ca:s.  Sarebbc  avvenu- 
tochc  gli  animi  delta  Gallia  da  lui  si 
alienasse.ro. — 5 — Trafugare , invo- 
lare, rapire,  portarvia:  Praniaii»  om- 
nem domum  avertebant.  Cses.  Trafu- 
gavano  in  casa  tuito  il  bollino.  — A- 
vertens,  aversurus,  avertendus. 

Ranae  avertunt  somnos:  il  gracidar 
ctelle  rane  distoglie  dal  sonno.  Aver- 
tere hostem  in  fugam:  volgere  in  fuga 
il  nemico.  Quod  Dii  omen  avertant : 
sperdano  gli  Dei  il  funesto  augurio. 
Culpam  iii  alium  avertere:  volgere  la 
colpa  su  d’altri.  Avertere  animos  a 
se:  alienare  da  sc  gli  animi. 

Avertor,  eris,  sus,  erti.  d.  3.  Virg.  Sde- 
gnare,  non  curare. 

AufCro,  ers,  abstuli,  ablatum,  ferre. 
anom.  — 1 — Torre  , logliere,  portar 
via:  Aufer  ista  hinc.  Plaut.  Porta  via 
queste  cose.  — 2 — Rapire,  involare: 
Pecuniam  de  aerario  abstulit.  Cic.  Por- 
to via  il  dunaro  daU’erario. — 3 — 
Conscguire,  ottenerei  Verba  fecimus, 
liberalissimum  decretum  abstulimus. 
Cic.  Parlammo  e abbiamo  ollenuto 
un  larghissimo  decreto.  — Auferens, 
ablaturus,  auferendus. 

Aufer  te  hinc:  togliti  di  qui.  Auferre 
litem:  guadagnar  ta  lite.  Nugas  aufer: 
cessa  dagli  scherzi.  Mors,  acies  abstu- 
lit aliquem:  la  morte,  la  guerra  rapi 
alcuno.  Auferri  in  diversa:  star  in  bi- 
lico,  in  sospeso.  Ne  te  auferant  aliorum 
consilia:  non  ti  traviino  gtialtrui  con- 
siffft.  Abstulenmt  me  gi  aecae  res  mixtae 
romanis:  mi  distrassero  le  greche  im- 
presc  miste  alte  romane.  Somnus  me 
aufert:  il  sonno  mi  porta  via.  Auferre 
responsum  ab  aliquo:  carpire  da  al- 
cuno una  risposta. 

Aufugio,  is,  fugi,  ere.  n.  3.  Cic.  Fug- 
gire,  fitggir  via. 

Aufugere  ad  aliquem : rifugiarsi 
presso  alcuno. 

Augeo,  es,  xi,  auctum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Accrescere,  ampliare,  aggrandire: 
Rcmpuhlicam  agris  et  nationibus  au- 
gere. Cic.  Aggrandir  la  repubblica  di 
campi  ccli  popoli. — 2 — Onorare,  ma- 
gnificare, vantaggiare:  Te  augendum 
atque  ornandum  putavi.  Cic.  Stimai 
doverti  vantaggiare  ed  onorare. — 3 — 
neutr.  Crescere,  aumentarsi:  Augent 
labores.  Lucr.  Crescono  le  faliche. 
— 4 — Amplificare  con  parole  fret- 
ior.). Augere  atrocitatem  peccati.  Cic. 
Amplificare  l’  atrocitd  det  delitto. 
— 5 — Gcnerartz,  produrre:  Quodcum- 
que  alias  ex  se  res  auget.  Lucr.  <Jua- 
lunque  cosa  ne  produce  altre  da  sd. 
— Auxim,  is,  it,  invece  di  Augeam,  as. 
at.  — Augens,  aucturus,  augendus. 
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Augere  aliquem  divitiis,  scientia,  ho- 
nore, etc. : arricchire  alcnno,  istruir- 
lo,  c morarlo,  ece.  Angere  aram:  por- 
tor viltimesugli  altari.  Augeri  lanitia: 
gongotar  di  gioia. 

Augesco,  is,  cscere.  n 3.  Cic.  Crescere, 
aumeni-irsi. — Augescens. 

Augiflco,  as,  are.  a.  1 Enn.  apud  Non. 
Accrescere,  aumeniare. 

Auglies,  a-  ni.  Plin.  Angite  ( pietra 
preziosa  ). 

Augmen,  Inis.  n.  Lucr.  ) , 

Augmentum,  i n.  Plin.  ) ‘ umento, ac- 
crescimcnto,  ingrandirnenlo. 

Augur,  («iis. m Cic .Augure,  indovino, 
auguratore : Augur  imaginis  noctur- 
na1. 0\ id.  Interprete  di  sognl.  — 
f '■  Aqua.*  augur  cornix,  lior.  La  cor- 
nacehia  aniuniziatrice  di  pioggia. 
Augmaculuin,  i.  n.  Fest.  ) , „ 

Augur;, le,  is.  n.  Tac.  ) L"°°° 
augurii. 

Augurftlis,  e.  Cic.  Augurate, diaugure, 
appartenente  ad  augure. 

Auguratio,  o:ii>  f.  Cic.  A uspicio , dici- 


nazwnc. 

Augurato,  avv.  I.iv.  P.er  augurio,  dopo 
ara-  presi  gli  augurii. 

Auguratui  Ium,  ii.  /t.  Inscr.  ant.  Luogo 
orexi  prendono gli  augurii. 
Auguratus,  a, um.  part.  Cic.  Augurato, 
fatlo  dopo  gli  augurii,  prcdclto.  V. 
Auguro. 

Auguratus, us.  m. Cic.  Augurato,  la  di- 
gnita  di  augure. 

Augurium,  ii.  n. — 1 — Augurio,  pre- 
taqio,  predizione:  Agere  augurium. 
Cic.  Prendere  t' augurio.  — 2 — Pre- 
sentimento:  ()  mea  semper  verissima 
auguria  reruin  futurarum.  Cic.  O miei 
presaitimcnti  dell'  aveenire  sempre 
ar  cerati. 

Apollo  augurium,  citharanique  dabat. 
Virg.  Apollo  mi  donava  la  scienza  de- 
gli  augurii  e la  cetra. 

Augurius,  a,  um.  Cic.  Augurale.. 

Auguro,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  i.) . _ 

Auguror,  aris,  a tus,  ari.  d.  1.  ) 1 

A ug urare,  prendere  augurio:  Sacer- 
dotes 'salutem  populi  auguranto.  Cic. 
/ sacerdoti  debbono  prendere  t' augu- 
rio informi  la  salute  det  popolo.  — 2 — 
A ugurare,  presentire,  prodire,  diwi- 
nare,  indorinare:  Animus  praesentit 
et  augurat  qua:  futura  sint.  Cic.  L'a- 
nimo  pr esc ntisc e e divina  te  cose  fu- 
ture. — Augurans,  augurandus. 
Augusta,  a»,  f.  Tac.  Augusta,  nome 
dato  atla  madre,  mogtie,  sorclle  e fi- 
glie  degli  imperatori. 

Augustalis,  e.  Tac.  A ugustale,  spettante 
ad  Augusto.  Augustales  ludi,  sodales: 
giuocM,  saeerdo'i  al  culto  e memo- 


ria di  Angusto.  Pra*fectns  augu-talis: 
il  prcfelto  delPEgitto, 

Auguste,  avv.  Cic.  R etigiosamente,  pia- 
mente.  — Augustius. 

Augustus, a,  um  Cic.  Augusto,  veue- 
> abite,  sacro,  maesloso.  — Augustior 
augustissimus. 

Augustus  i.  m.  - l_  Tac.  Augusto 

[ttloto  dato  agti  imperatori). 2 

Juv.  Agosto  (mese). 

Avia,  a:,  f.  Plaut.  Avola,  nonna. 
Aviarium,  ii.  w.  Vnr.  Pollaio,  uceelliera. 

\iig  Luogo  folto  ne 1 bosehi  ove  si 
annidano  gli  uvcelti. 

Aviarius,  ii.  m.  Coi.  Custode  d’uecelli 
pollaiuoto. 

Aviarius,  a,  um.  Var.  Da  uecelli : Avia- 
rium rete:  licte  da  cacciare  uecelli. 
Avicula,  se.  f.  Geli.  Ucceliino,  uccelletto. 
Aside,  avv.  Cic.  Avidamenle,  ardente- 
mente.  — Avidius,  avidissime. 
Aviditas,  filis,  f.  Cic  A vidit  il,  ingordi- 
gia,  cupidigia.brama.  — Plin  Fame 
appetito. 


Aviditer,  avv.  Apul.  V.  Avide. 

Avidus,  a,  um.  Cic.  Avido,  cupido,  bra- 
moso,  ingordo,  voglioso.  — Avidior 
avidissimus. 

Avis,  is  f.  Cic.  Vcce.llo,  augello. 

Avis  adversa,  mala,  sinistra:  Cattivo 
augurio.  Avis  secunda,  bona:  Buono 
augurio. 


Avitium,  ii.  n.  Apul . Stuolo,  stormo  di 
uecelli. 


Avitus,  a,  um.  Cic.  Avito,  degli  avi. 
Avius,  a,  um.  — 1 — Scnza  via,  senza 
strada:  Montes  avii,  lior  Monti  senza 
strade.  — 2 — Solato,  disviato,  fuor 
di  via:  Se  se  avius  abdit.  Virg.  Disviato 
si  nasconde.  — Avium,  ii,  «.—Avia, 
oi  uni.  «.  pl.  Luoghi  inaccessibili,  sco- 
sccsi. 

Aula,  se.  f.  — 1 — Aula,  gran  sala,reg- 
gia:  narissimam  rem  in  aula  consequi 
senectutem.  Sen.  Rarissima  cosa  c 
giungere  ad  inrccchiarc  nella  reggia. 
—2— Corte,  famiglia  dcl  principe : Di- 
v isa  et  discors  aula  erat,  tacitis  in  Dru- 
.sum  aut  Germanicum  studiis.  Tac. 
Partcggiava  la  corte  in  secreto  chi 
con  Druso,  chi  con  Germanico.  — 3 — 
Atrio,  cortile:  Aulae  in  medio  libabant 
pocula.  Virg.  Aci  mezzodcll’ atrio  tra- 
cannavano  tazze.  —U—  Ovile , statla 
da  pecore:  Pastoris  in  aulam  aries  re- 
duxit ovas.  Prop.  II  montonc  ricon- 
dusse  le  pecorelle  aiVovilc.  —5—  Cat. 
Aula  per  Olla:  Pignatta,  penlota. 
Aulaeum,  i.  n.  Virg.  Arazzo,  lapprto. 
cortinaggio.  Cic.  Cortina  ( volgar- 
mente  sipario ) ne’teatri. 

Aular,  aris.  n.  Var.  Coperchio  delta  pi- 
gnatta. 
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Auletes,  se.  m.  Cie.  Suonalor  di  flauto.  Aurea  caesaries:  Ic  bionde,  Ic  (lorate 
Aulellcus,  a,  um.  Pii n.  Da  flauto.  chiome. 

Aulicus,  a,  um.  Svet.  Aulico,  di  corte,  Aurfius,  i.  m.  Plin.  Monela  d’oro. 
cortigiano.  Aurichalcum  e orichalcum,  i.  n.  Virg. 

Auloedus,  i.  m Cic.  Suonalor  di  flauto.  Oricalco  ( soslanza  metallica  J. 
Avocamentum,  i.  n.  Pliu.)  Auricilla  c oricilla,  a e.  f.  Catul.  Orec- 

Avocatlo.  ouis.  f.  Cic.  ) blaQamcn~  chietta. 

to,  sollievo,  dislrazionc.  AuricOmans,  antis.  Auson. ) , „rico- 

AvocStus,  a,  um.  part.  Tac.  Chiamato , Auricttmus,  a,  um.  Virg.  ) " 

altrovc,  dislolto.  V.  Avoco.  me,  di  bionda  cldoma,  chioma  di  co- 

Avfico,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic.  lord’oro. 

Chiamarc  altrovc,  diverlirc,distrar-  Auricula  e oricula,  ac.  f.  Cic.  Orccc/iio, 
re,  distornarc.  — Avocans.  orecchia. 

A villo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Virg.  Auricularius,  a,  um.  Coti.  Da  o delte 
V olar  via,  fuggir  via,  sparirc.  orecchic. 

Aura,  se.  f.  — 1—  Aura,  oreggio,  venti-  Aurifer,  a,  um.  Plin.  Cite  porta  o pro- 
cello: Aurae  vela  vocant.  Virg.  Le  aure  duce  oro. 

invitatio  a spiegar  Ic  vcle. — 2 — Aura,  Aurifex,  Icis.  m.  Cic.  Orefice , orafo. 
avia,  acre:  Attollere  se  in  auras.  Virg.  Aurifodina,  se.  f.  Plin.  Minicra  d’uro. 
Levarsi  in  aria. — 3 — Fiato,  soflio:  Aurlfur,  uris.  m.  Plin.  Hubator  d’oro. 

Genu  posito  flammas  exsuscitat  aura.  Auriga,  te.  m.  e f.  Virg.  Auriga,  coc- 
Ovid.  Fostosi  in  ginocchio  svcglia  le  cinere,  palafrcnierc : — Cic.  L’  auri  - 
flamme  coi  soflio.  — U — Fragranza : ga,  il  carretticre  ( coslcllazione).  — 

Dulcis  spirabit  crinibus  aura.  Virg.  E Ovid.  Trasl.  Piloto,  nocchiere. 
dalcrinc  csalo  soave  fragranza. — 5—  Aurigarius,  ii.  m.  Svet.  V.  Auriga. 
Aura,  favore:  Aura  popularis.  Cic.  Aurigatio,  onis.  f.  Svet.  II  guidare  , il 
A ura  popolarc.  — 6 — Humore,  fama:  condur  coccliio  o carro. 

Totam  opinionem  parva  commutat  aura  Aurigator,  oris.  m.  Inscr.  ant.  V.  Au- 
rumoris.  Cic.  I’univcrsale  opinione  si  riga. 

cangia  al  piu  Icggicro  rumore.  Aurigera,  ae.  Ovid.  ticncrato  dall’  oro. 

Vesci  aura,  carpere  auras,  trahere  au-  Auriger,  a,  um.  Cic.  V.  Aurifer, 
ras:  vivere.  Captare  auram  libertatis:  Aurigo,', as, avi, atum, are.)  r . . 

spirare  aura  di  libertii.  Aura  spei:  lu-  n.  1.  Svet.  ) ,c, 

me  di  speranza.  Ferre  auras:  avvez-  Aurigor,  aris,  atus  , ari. ) c°nourrc 
zarsi  al  clima.  d.  1.  Var.  ) eoeent. 

Auraria,  a:,  f.  Tac.  Miniere  d’oro.  Aurilegulus,  i.  m.  Cod.  Chi  cava  e rac- 

Aurarlus,  a,  um.  Plin.  D’oro,  da  oro.  coglie  oro. 

Statera  auraria.  Var.  Bilancia  da  pe-  Auripigmentum),  i.  ti.  Plin.  Orpimento 
sar  oro.  (minerale  che  imita  il  color  dell’oro J. 

Aurata, >.  f.  Mart.  Orata  ( pcsce ).  Auris,  is.  f.  Cic.  Orecchia,  orccchio. 

Auratilis,  e.  Solin.  Dorato.  Virg.  Orccchie  dell’ aratro. 

Auratura,  se.  f.  Quint.  Doratura,  indo-  Accipere  auribus:  adire.  Erigere  au- 
ratura.  res:  stare  a orecclii  tesi.  Praebere , 

Auratus,  a,  um.  Cic.  Dorato,  indorato.  dare  aures  alicui:  dar  retta,  porger 
Milites  aurati:  soldati  con  armi  do-  l’ orccchio  ad  alcuno:  Serv  ire  auribus 

rate.  Auratos  lacertos  gerere:  aver  le  alicuius:  piaggiare  alcuno.  Vellere au- 
braccia  con  ornamenti  d’oro.  rem:  lirare  gli  orecclii.  Dormire  in 

Aur&),  ;e.  f.  Fest.  Freno  che  allaccia-  utramvisauretmdormir  coi  rapo  o fe- 
tosi alie  orccchie  dei  cavalli.  nere  il  capo  tra  duc  guanciali,  ciod 

Aureolus,  i.  m.  Mart.  Piccola  moneta  viver  quieto  e sicuro.  Atticorum  au- 
d’oro.  res  teretes  et  religiosae:  le  orecchic  de- 

Aurculus,  a,  um.  Var.  Di  color  il’oro.  gli  Attici  fine  c squisile,  cioe  gli  At- 

Aureoli  pedes:  leggiadri  piedi.  Au-  tici  sono  di  flno  giudizio  c di  buon 

reolus  libellus:  aureo  libretto.  gusto.  Adire  aures  alicuius:  andarc  a 

Auresco,  is,  escere.  n.  3.  Var.  Indorar-  pariare  ad  alcuno. 
si,  farsi  di  color  d’oro.  Auriscalpium,  ii.  n.  Mart.  Stuzzicorec- 

Aurifus,  a,  um.  — 1 — Aureo,  d' oro:  chi. 

Consul  Decium  aurea  corona  donat.  Auritulus,a,  um.Phoedr,  Orecchiutcllo. 
Liv.  Il  console  presenta  Decio  d’una  Auritus,  a,  um,  Virg.  Orccchiuto,  Plaut. 
coronad'oro.  — 2 — Trasl.  Vago,  leg-  Attento. 

giadro,  bello:  Venus  aurea.  Virg.  La  Testis  auritus.  Plaut.  Testimonio 
leggiadra  Venere.  d’udito. 

\urei  mores.-  aurei,  ottimi  costumi.  Auro,  onis.  m.  Plin.  V.  Abrotonum. 
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Aurdra,  ac.  f.  Var.  A ur ora,  alba.  rato.  Auspicatis  ominibus:  Con  favo- 

Aurdsus,  a,  um.  Pallad.  Di  color  d’ oro,  rcvoli  auspicii. 
d’oro.  Auspicatus,  U“.  »n.  Plin.;)  . 

Aurum,  i,  n. — i— Auro,  oro:  Quasi  Auspicium,  ii.  n.  Cic.  ) 1 Auspi- 

aurum  igni , sic  benevolentia  fidelis  cio,  augurio:  Ferre  leges  contra  auspi- 

periculo  perspici  potest.  Cic.  Come  cia.  Cic.  Portar  leggi  con  tristi  auspi- 

1'oro  at  fuoco,  cosi  ta  icalc  benevo-  cii. — 2 — Potest  a,  autoritA:  Populum 
tenza  si  proca  at  cimento.  — 2 — Oro,  paribus  regamus  auspiciis.  Virg.  Go- 
danaro.  ricchezte : Auri  sacra  fames.  vcrniamoilpopolo  con  pari  autoritA. 
Virg.  L’  csccranda  fame  det  Coro,  l’in-  Meis  auspiciis  ducere  vitam:  vicere  a 

gordigia  dclle  ricchezzc.  — 3—  Oro,  modo  mio.  Auspicia  regni:  it  principio 
rasi,  ornamenti  cd  oggetti  d’ oro:  dei  regno. 

Crines  nodantur  in  aurum.  Virg.  Si  Auspico,  as,  avi, atum, are. ) 
raccolgono  i capclli  in  rete  cC  oro.  a.  l.Plaut.  ) — 1 — Pren- 

Vacuare  aurum  mero.  Stat.  Vuotarc  Auspicor,  aris,  atus,  ari.  )deregliau- 
una  coppad’ oro,  tracannarcdcl  vino  d.  1.  Cic.  ) 

ta  coppa  d’oro.  spicii,  osserrare  it  canto,  il  volo  dcgli 

Aurea  actas,  aurum  priscum:  ctA  dcl-  uccelli  per  indovinare  il  futuro:  Fa» 
t’oro.  Montes  auri  polliceri:  prometter  bio  auspicanti  aves  non  addixere.  Liv. 
inat-iemonii. Auruin  foetum. infectum:  A Fabio  clie  osservara  per  prendere 

oro  tacorato,  oro  grezzo  Servus  ab  gli  auspicii,  gli  uccelli  non  furono 
auro:  screo  custode  dctlc  suppellettili  propizii.  — 2 — Cominciare  : Vitam  a 

<Toro  ' suppliciis  auspicatur.  Plin.  Egli  comin- 

AuscaripWa,  a>.  f.  Var.  Sorta  d’insctto.  cia  la  vita  coi  supplizi.  — Auspicans, 
Auscular?.  V.  Osculor.  auspicandus. 

Ausrdimn.  V.  Osculum.  Austellus  , i.  m.  Non.  Leggicro  ostro 

Auscultatio,  onis.  f.  Plaul.  Ascoltazione,  ( vento ) . 

aseoltamento,  Cascoltare,  il  dare  a-  Auster,  tri.  m.  Virg.  Austro , Ostro 
scolto.  [vento  di  mczzodi) . 

Auscultator, oris.  m.  Cic  Ascollalore,  Austere,  avv.  Cic.  Austcramcnte,  seve- 
ascoltantc,  nditore.  .•  ramenle,  aspramente. 

Auscultatus,  us.  m.  Apul.  Ascollaiionc,  Austeritas,  atis.  f.  — 1 — Asprezza,  taz- 
aseoltamento,  Cascoltare.  zezza , acerbitA , accrbczza:  Propter 

Ausculto,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — austeritatem  uvarum.  Coi.  Per  Cacer- 

Ascoltare, udire:  Jamdudum ausculto.  bczza  dclle  uve.  — 2 — AusteritA,  se- 

Hor.  E da  gran  tempo  dic  sto  ascot - verita,  asprezza:  Austeritas  praecc- 

tando. — 2—  Ascoltare,  dar  fede : Tu  ptoris.  Quint.  La  severit  A dcl  maestro 
autem  hunc  auscultas?  Ter.  E tupre-  Dare  coloribus  austeritatem.  Plin.  li- 
sti fede  a costuil  — 3 — Orig liare,  o-  sar  colori  cariclii. 

rccchiarc:  Omnia  auscultavi  ab  ostio.  Austerulus,  a,  um.  Apul.  A Iquanto  au- 
naut.  Cdii  tutto  origliando  alia  stcro,  aspretto. 
porta.  Austerus,  a,  um. — 1 — Aspro,  lazzo. 

Auspex,  Icis.  m.  — 1 — A uspicc  ( quello  acerbo,  piccante:  Herba  austero  sapo- 

che  dat  volo  c dal  canto  dcgli  uccelli  re.  Coi.  Erba  di  sapore  aspro.  — 2 — 

fracta  presagi):  Auspices  legis  curia-  Color  austerus.  Plin.  Colore  carico. 

lx.  Cic.  Gli  auspici  delta  le.gqc,  curia-  —3—  Severo,  austero,  rigido:  Auste- 
ra.— 2— Auspice,  guida,  capo,  favo-  ro  modo  agere  cum  aliquo.  Cic.  Usar 

reggiatore  d’un’ impresa:  Nil  despe-  nwcli  severi  con  atcuno.—U—  Astvo, 

randum  auspice  Teucro.  Hor.  ft  iuna  molesto,  grave:  Austerus  labor.  Ilor. 

impresa  i disperata  auspice  Teucro.  Grave,  fatica.  — Austerior. 

Auspicibus  Diis:  coi  favore  dcgli  Dei,  Australis,  e.  Cic.  Australe,  meridio- 
auspici  gli  Dei.  nalc. 

Auspicalis,  e.  Plin.  Spettantc  aqli  au-  Austrifer,  a,  um.  Sil.  Umido,  piovoso. 
spicii. Auspicalis  pisciculus.  Plin.  Pc-  Austrinus,  a,  um.  Virg.  Australe,  mc- 
sriolinoda  osservarsi  per  gli  auspicii.  ridionale. 

Auspicato,  avv.  Cic.  Dopo  aver  preso  Ausum,  i.  n.  Virg.  ) Attentato 
gli  auspicii.  Plaut.  e Ter.  Fcticcmcnte,  Ausus,  us  m.  Val.  Flac. ) ’ 

con  buoni  auspicii.  — Auspicatius.  impresa,  ardita  azione. 

Auspicatus,  a,  um.  part. Cic. Ealtodopo  Ausus,  a , um.  part.  Liv.  Chc  ha  osato. 
prtsi  gli  auspicii.  V.  Auspicor.  Agg.  V.  Audeo.  — Tac.  Osato  [passiv.). 
Catul  Felice,  prospero,  favorevole.  Aut.  cong.  Cic.  (),  ovvcro,  o ver  ament  c. 
— Auspicatior,  auspicatissimus.  Autem,  cong.  Cic.  Ala,  poi,  ma  pure. 

Locus  auspicatus.  Cic.  Luogo  inaugu • eppure. 
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Authenticus,  a , um.  Cod.  A utentico, 
originale. 

Authepsa,  a:,  f.  Cic.  Scaldavivande. 
Author.  V.  Auctor. 

Authochtones,  uni.  m.pl.lac.  Indigeni , 
nativi  dei  paene  niente  mescolali  per 
arrivo  o rieetlo  di  forestieri. 
Autographus,  a,um,  Svet.  Autografo, 
originale,  scriltodi  propria  mano. 
Autnmiiton,  i.  n.  Svet . Automa,  auto- 
mato (macchina  che  si  move  da  si  ). 
Automatarlus,  a,  um.  Cod.  Fallo  per 
via  di  ordigni  meccanici. 

Automatarlus  faber.  Inscr.  ant.  Fab- 
bricatore  di  automati. 

Autopyios,  i.  m.  Plin.  Pane  di  tutta  fa- 
rina. 

tunno. 

Autumnitas,  atis  .f.  Cat.  Stagione  d’au- 
tunno.  — Var.  II  raccolto  dell’au- 
tunno. 

Autumno,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Rccarc. 
portar  l’ aut unno:  Corus  autumnat. 
Plin.  II  coro  ( vento J porta  Ia  stagio- 
ne di  au  tunno. 

Autumnum,  i.  n.  Var. ) Aulunuo  (una 
Autumniis,i.  m.  < tc.  ) 1 

delle  quattro  st  ag  io  ni  dclVanno  ). 
Autumnus,  a,  um.  Ovid.  Autunnalc , 
di  autunno. 

Autumo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Stimare , giudicare , credere : Bene 
quam  meritam  esse  autumas.Cic.(>«a«- 
tobenelacredirimeritala.  — 2 — Dire, 
racconlarc:  Si  vera  autumas,  iterum  ! 
natus  videor.  Plaut.  Mi  par  rinascerc  ' 
se  dici  il  vero. 

Avulsio,  iinis.  f.  Plin.  Svellimento , 
strappala,  cstirpamento , lo  strap- 
pare. 

Avulsor,  Oris.  m.  Plin.  Estirpatore, 
citi  slrappa,  chi  s velle. 

Avulsus,  a,  um.  pari.  Cic.  Staccato, 
strappato,  svcllo.  V.  Avello. 
Avunculus,  i.  m.  Cic.  Avuncolo,  zio 
materno,  frutello  della  madre.  Avun- 
culus magnus.  Cic.  Fratcllo  della 
nonna.  Avunculus  major.  Svet.  Fra- 
tello  della  bisavola.  Avunculus  maxi- 
mus. Cod.  Fratello  dell’ arcavolu. 
Avus,  i.  m.  Cic.  Avo,  avolo,  nonno. — 
Avi,  orum.  pl.  Oli  avi,  i maggiori,  gli 
ant  enati . 

Auxiliaris  e.  Ovid.  ) . 

Auxiliarius,  a,  um.  Cic.)  A usinarc-> att 
siliario.  Auxiliarii  milites:  gli  ausi- 
tiari  (soldati  che  si  mandavano  dai 
confederatij. 

Auxiliatlo,  onis.  f.  Non.  V.  Auxilium. 
Auxiliator,  Oris.  m.  Tac.  A usiliatore, 
ajutatore,  sovvenitore. 


Auxiliatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Chi  ha 
ajutato.  — Vitr.  (pass.)  Ajutato.  V. 
Auxilior. 

Auxiliatus,  us.  m.  Lucr.  V.  Auxilium. 
Auxilior,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  A j li- 
tare, soccorrcre,  sovvenire.  — Auxi- 
lians. 

Auxilium,  ii.  n. — 1 — Ausilio,  ajuto  , 
soccorso:  Ferre  opem  et  auxilium  ali- 
cui. Cic.  Portar  soccorso  cd  ajuto  ad 
alcuno. — 2 — Medicina,  rimedio  : Au- 
xilia adversae  valetudinis.  Ceis.  Jliine- 
dii  a salute  infermiccia.  —3 — Auxilia, 
orum.  pl.  Ajuti,  ausiliarii,  truppa 
ausiliaria:  Auxiliis  in  mediam  aciem 
conjectis.  Os.  Posti  gli  ausiliarii  net 
centro  di  batlaglia.  —U — Schiere, 
truppe:  Osar  infirmis  auxiliis  profi- 
cisci non  dubitavit.  Os.  Cesare  non 
dubito  di  partire  con  poche  schiere. 
Auxilio  noctis  abeunt:  coi  favor  della 
notie  si  partono.  Uti  auxilio  legis: 
usar  il  favor  della  legge.  Cum  ei  rei 
nullum  reperiretur  auxilium,  salutem 
fuga  petierunt.  Os.  Dopo  qncl  rove- 
scio,  non  trovando  scampo,  si  die- 
dero  a fuggirc. 

Auxilia,  ;e.  f.  Fest.  Pentoletla,  pento- 
lina , piccola  pentola. 

AX 

Axicia,  ae.  f.  Plaut.  Forbicc  da  losarc. 
Axiculus,  i.  m.  Vitr.  Assiculo,  pernet- 
to,  penunzo.  — Coi.  Asscrella,  assi- 
cella,  traviccllo. 

Axilla,  a-,  f.  Cic.  Ascella. 

AxiOma,  illis,  n.  Cic.  Assioma,  assio- 
mate,  senlenza. 

Axis,  is.  m.  — 1 — Asse,  perno,  stclo: 
Nitens  sub  pondere  faginus  axis  in- 
strepat. Virg.  Forzato  dal  peso  l’assc 
di  faggio  scricchiola.  — 2 — A sse 
della  terra  ( quella  linea  immagina- 
ria  che  da  un  polo  va  aWattro,  pas- 
sando  pel  centro  della  terra):  Terra 
circum  axem  se  summa  celeritate  con- 
vertit. Cic.  La  terra  si  gira  intorno 
aWasse  con  somnia  ce  Ierit  A — 3 — 
Polo  artico:  Terra  quam  nos  incoli- 
mus, sub  axe  posita.  Cic.  La  terra 
che  abiliaino,  posta  at  polo  artico. 

— A — Cieto:  Supero  demissus  ab  axe. 
Stat.  Mandato  giu  dati’  alto  ciclo. 
—5—  Arpione  dei  cardine:  Venti 
axem  emoto  cardine  vellunt.  Stat.  I 
venii  svelgono  l’ arpione  dallo  smosso 
cardine. 

Sub  axe:  alio  scoper to,  ali’ aria  a- 
pcrla.  Axis  exustus:  la  tona  torrida. 
Axis  hesperius:  occidente.  Axis  bo- 
reus: setlentrione. 
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Ixis,  is.  f.  Plin.  Sorta  di  ficra  nclle 
Indic. 

tion,  Onis.  m.  Vitr.  Linea  rctta  posta 
a raggio  cquinoziale  negli  nrologi 
solari,  ed  anchc  quella  parte  delta 
Mista  fatta  a maniera  di  asse. 

AxOnes,  um.  rn.  pl.  Geli.  Tavolc  in  cui  ! 
erano  scritte  le  leggi  di  Solone.  ' 


Axungia,  *.  f.  Plin.  Sugnc  . songia 
(grasso  cite  si  trae  dagli  <;  . .mali,  e 
specialmente  dal  porcoj. 

AZ 

Azani»  nuces  pineae.  Plin.  Lr.  nnci  dei 
pino,  clie  scccale  si  aprono  sttlCal- 
bero. 


B 


BA 

Ba.  inter.  Ah ! 

Bab*  inter.  Plaut.  Ah  ! eh  ! capperi! 
BibecMus  e babxciUus,  i.  m.  Petr.  Bdb- 
thone , sciocco. 

Babylonica  pellis.  CoU.  Marrocchino. 
Babylonica,  orum.  n.  pl.  Lucr.  Vesti 
riechc,  c arazzi  a modo  di  quelli  di 
Ratrilonia 

Bacar  Sris.  n.  Fest.  Bicchicre,  vaso  da 

'ino. 

Caeca,*,  f.  —1—  Cic  liacca,  coccola 
(frutto  d’ alberi  e piante  come  del- 
1'alloro,  cipresso,  mortella,  ginepro, 
cct  ) —2—  Cic.  L’oliva,  e in  genere 
dicesi  di  qualunque  altro  piccolo 
fnitto  degli  alberi  e delle  piante. 
—3—  lior.  Virg.  Ovid.  Perla,  gemma: 
Nitebam  auribus  in  geminis  circum 
cata  tempora  baccae.  Ovid.  Luccica- 
eano  le  gemme  pendenti  da  Ile  due 
orecehie,  ornamento  delle  tempia. 
—U—  Pallad.  Cachcrclto  (sterco  di 
pecore  e eapre ) 

Caecalia.  *.  f.  Plin.  Alloro  clie  pro- 
duce molte  baechc. 

Caecalis,  e.  Plin.  Clie  produce  baechc. 
Baccar,  Sris.  n.  — BaccSris,  is.  f.  Plin. 
Ihrcliera,  baccara  ( erba ). 

Caecatus,  a,  uni.  Virg.  Ornato  di  perle. 
Monile  baccatum  Virg  .Monile  ornato 
di  perle. 

Bccha,  *.  f.  — 1 — Ovid.  Baccante 
(baccanti,  erano  quellc  clie  cclebra- 
eanole  (este  di  Baeco).  — 2—  Plaut. 
Baccante,  donna  furiosa. 
Cicrbabundus,  a,  um.  Curt.  Baccante, 
briaco,  arvinazzato. 

Cacch*us.  V.  Baccheus. 

Bacchanal,  is.  n.  Plaut.  Baccanalc 
(Ivogo  ove  celebravansi  i mistcri  di 
Baeco ). 

Bacchanalia,  ium  o iorum,  n.  pl.  Liv. 
Baccanali  (feste  e giuochi  in  onor  di 
Bacco ). 

Vivere  baccanalia.  Juv.  Menar  vita 
dissoluta. 

Bacchanalis,  e.  Val.  Max.  Baccanate. 
Barchans,  antis.  Cic.  Baccante,  furioso. 
ruror  Cethegi  in  vestra  ctede  bac- 


Baccheo,  buc- 
chico,  di  Bac- 
co. 


chantis.  Cic.  II  furor  di  Cetcgo  esut- 
tante  delta  nostra  strage. 

Bacchantes,  um.  f.  pl.  Ovid.  Ix  bac- 
canti. 

Bacchatim.  ave.  Apul.  Atta  maniera 
delle  baccanti. 

BaccliStlo,  onis  f.  Cic.  Baccanalia, 
slravizzo,  bagordo. 

Bacchatus,  a,  um.  part.X al.  Flac.  Che 
infuria.  — Virg.  Festeggialo  con  bac- 
canali. V.  Bacchor. 

Baccheis,  Idis.  f.  Stat.  ) 

Bacchejus,  a,  uin.  Virg.) 

BacchOus,  a,  um  Ovid.) 

Bacchicus,  a,  uni.Mart.) 

Bacchis,  Idis.  f.  Ovid.  Saccrdotcssa  di 
Bacco,  baccante. 

Bacchor,  aris,  alus,  ari  d.  1.  — 1 — Bac- 
care, bacchcggiare , menar  festa  c 
rumore  a modo  delle  baccanti:  Bac- 
chari evoe.  Catul.  Gridare  baccando 
evod  — 2 — A git  arsi,  impprversare, 
infuriarCyCorrirnuoversi  con  viotenza: 
Bacchatur  vates.  Virg.  La  saccrdotcs- 
sa si  agita,  si  dimctia.  Gelidus  boreas 
bacchatur.  Virg.  II  freddo  borea  im- 
per versa.  — 3 — Discorrere,  spar- 
gersi , diffondersi : Bacchatur  fama 
per  urbem.  Virg.  La  fama  si  sparge 
per  la  ctttd.  — liacchans 
Quanta  in  voluptate  hacchnbere  Cic. 
Di  quale  frenetico  diletto  csulterai. 
Inter  sohrios  bacchari  vinolentus  vi- 
debitur. Cic.  Fra  sobiii  parrti  come 
un  arvinazzato  agilarsi. 

Bacclfer,  a,  um.  Plin.  Che  produce  bac- 
chc  o coccolc. 

Baecula,  ».  f.  Plin.  Coccolina. 
Baceolus,  i,  m.  Svet.  Baggco,  uomo 
stolido. 

Bacillum,  i.  n.  Cic.  Bastonccllo. 
Bacrlo,  Onis.  m.  Fest.  Sorta  di  vaso  di 
tungo  manico. 

Bacidum,  i.  n.  Ovid  ) fl  , bastone. 
Bacillus,  i m Apul.)  ’ 

— Svet.  Sccttro.  — Vitr.  Mazzapic- 
chio  (martello  di  legno). 

Badius,  a,  um,  Var.  Bajo , di  color 
bajo. 

Badizo,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Commi- 
nare, andarc. 
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BagQas,  a?.  m.  Ovid.)  - 
BagOus,  i m.  Plin.  ) niU10 ’ 
Bajulator,  Oris.  m.  Cod.  Portatore, 
facchinu. 

Bajulatorius,  a,  uni.  Coels.  Portatile. 
BajOlo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Portare  addosso,  in  spatia. 

Bajulus,  i.  vi.  Cic.  Bastugio,  faccliino. 
Balaena,  ae.  f.  Juv.  Batena.(pcsce). 
Balanatus,  a,  um.  Pers.  Unto  di  otio 
di  balano. 

Balaninus,  a,  um.  Plin.  Balanino , di 
balano. 

Balanites,  ar>.  m.  Plin.  Sorta  di  gemma. 
Balanitis,  Idis.  (castanea).  Plin.  ( Casta - 
gna)  simile  alia  ghianda. 

Balans,  antis,  pari.  pres.  Virg.  Be- 
lante.  V.  Balo.  — Virg.  Pecora:  Grex 
balantica.  Virg.  II  grcgge  dclle  pe- 
core. 

Balanus  , i.  f.  Plin.  Gliianda.  — Plin. 
Marrone,  castagna  grossa. — Hor. 
Mirabolano.  — Plin.  Cura,  o suppo- 
sta. — Coi.  DaUilo,  balano  (conclii- 
glia  di  mare). 

Balatrones,  uni.  tn.  pl.  Hor.  Accattoni, 
masealzoni. 

Balatus,  us.  tn.  Virg.  Belato , bela- 
mento. 

Balaustluus,  a,  uni.  Plin.  Del  colore  di 
metagrana. 

Balaustium,  ii.  n.  Plin.  Balausla,  ba- 
tausto,  bulauslra  (/iordel  mclagra- 
no). 

Balbe,  ave.  I.ucr.  Balbcllando,  oscu- 
ramenlc. 

Balbus,  a,  um.  Cic.  Balbo,  bnlbuzicnte, 
scilinguato. 

Balbutio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  a.  U.  Cic. 
Balbotire,  balbeitare,  srilinguare. 
BalinCa;,  arum.  f.  pl.  Var.  Bagni. 
Balineum,  i.  n.  Var.  Bagno. 

Baliolus,  i.  m.  Plaut.  Di  color  fosco. 
Balltans,  antis  Plaut.  Cite  va  belando. 
Ballator,  Oris.  m.  Inscr.  ant.  Balla! ore, 
ballerino. 

Ballatrix,  Icis.  f.  Rot.  Tir.  Ballatrice , 
ballerina. 

Ballista  e balista,  ae.  f.  Cic.  Balista,  ba- 
lestra  (macchina  da  giterra  per  lan- 
ciar  pietre,  dardi,  ecc.). 

Ballistarium  e balistarlum,  ii.  n.  Plaut. 
Balestreria  (luogo  ove  si  tene  nano  le 
baliste). 

Balestarlus,  i.  m.  Yeg.  Balestricre,  ba- 
les! ral ore,  lirator  di  baleslra). 
BallOte,  es.  f.  Plin.  Marrobio,  o mar- 
rubio nero  (pianta). 

Balluca,  se.  f.  Cod.  ) . 

Ballux,  Ocis  f.  Plin.)  ena  ^ oro' 
Balneae,  arum.  f.  pl.  Cic.  Bagni  pub- 
blici. 

Balnearia,  orum.  n.  pl.  Cic.  I bagni.  — 


Balnearia,  ium.  Apul.  Utensili  pei 
bagni. 

Balnearis,  e.  Cod.  ) 

Balnearius,  a,  um.  Catul.)  "agno  • 
appar  tenent  e a bagni. 

Balneator,  oris.  m.  Cic.  Bagnaiuolo, 
custode  de'  bagni. 

Balneatrix,  Icis.  f.  Petr.  Donna  che  ha 
cura  de'  bagni. 

BalneOlx,  arum.  f.  pl.  Cic.)  „aanpttn 
Balneolum,  i.  n.  Juv.  ) Bagnetto > 
piccolo  bagno. 

Balneum,  i.  n.  Cic.  Bagno  ( luogo  ad 
uso  de’  bagni). 

Balo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Ovid. 
Belare  ( si  dice  clclla  voce  che  manda 
fuori  la  pecora  e Ia  capra). 
Balsaminus,  a,  um.  Plin.  Balsamico,  di 
balsamo. 

Balsamodes  casia.  Plin.  Cassia  che  ha 
odore  di  balsamo. 

Balsamum,  i.  n.  Plin.  Balsamo  (sostan- 
za  odorosa,  che  si  estrae  da  un  ar- 
bosccllo  dclla  Giudca). 

Balteum,  i.  n.  Liv.)  • , • 

Baltfius,  i.  m.  Virg.)  Balteo, evita,  cm 

tura  militare , c poelicamente  qua- 
lunque  cinlo. 

Bambalio,  onis.  tn.  Cic.  Tartaglione , 
balbo,  bnlbuzicnte. 

Bancus  c banchus,  i.  m.  Plin.  Mcrluz- 
zo,  baccalarc  ( vesce). 

Bapbdus,  ei.  m.  Cod.  Tintore. 

Baphium,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Tintoria, 
officina  da  tintore. 

Baptes,  a*,  tn.  Plin.  Sorta  di  gemma. 
Baptisterium,  ii.  n.  Plin.  Lavatojo. 
Barathro , Onis.  tn.  I.ucr.  Ghiotlonc , 
parassito. 

Barathrum,  i.  n.  Catul.  Baratro , abis- 
so,  voragine. — Hor.  Ventre  da  gliiot- 
tone.  — Virg.  Averno,  inferno. 

Barba,  at.  f.  Cic.  Barba.  — Barba  in- 
tonsa, promissa:  barba  non  rasa, 
lunga. 

Barbare,  ave.  Cic.  Barbaramcnte  , 
crudelmcnte. 

Barbare  loqui : parlar  rozzo. 
Barbari,  orum.  m.  pl.  Cic.  Barbari 
fcosi  chiamavano  i Grcci  ed  i Bo- 
mani  tutti  gli  altri  popoli). 

Barbaria,  ae.  f.  — 1 — Genti  barbare 
( nome  dato  dai  latini  ad  ogni  regione 
dati’ Italia  e Grccia  infuori ):  Non  so- 
lum Grecia  et  Italia,  sed  etiam  omnis 
barbaria  commota  est.  Cic.  Non  solo 
Grccia  e Italia,  nui  anche  tutle  le 
barbare  nazioni  si  commossero. — 2 — 
Barbaria,  barbarie,  crudeltd,  inu- 
manith , ficrczza  di  costumi,  voz- 
zezza:  Inveteratam  barbariam  delere 
Cic.  Ingentilirono  Cantica  rozzezza. 
—3 — Barbarie,  modo  barbaro  di  fa- 
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cellare:  Il*c  turba  et  barbaria  foren- 
sis. Cie.  Questa  turba  e questa  bar- 
barie, o questa  maniera  barbara  di 
facetiare  de’  forensi. 

Barbaricum,  acv.  Sil.  A mo’  de’  bar- 
bari. 

Barbaricus,  a,  um.  Virg.  Barbarico, 
barbaro. 

Barbarica  silva.  Coi.  Sch.a  incolta. 
Barbarie?  vestes.  Lucr.  Vesti  frigie. 
Barbaries,  Pi.  f.  Cie.  V.  Barbaria. 
Barbarismus,  i.  m.  Quint.  Barbarismo 
(rozzezza  di  costumi  o di  parote). 
BarbSrus,  a,  um.  Cie.  — 1 — Barbaro, 
crudele,  fiern,  rozzo.  — 2—  Barbaro 
(tietto  d’ogni  altro  popolo  che  non 
fosse  greco  o romano).  — Barbarior. 
Caritas  in  barbarum  corrupta.  Tac. 
Cilli 1 i mbarberita. 

Barbatoria,  f.  Petr.  II  taglio  delta 
prima  barba. 

Barbatulus,  i.  m.  Cic.  Sbarbatello,  di 
primo  pelo. 

Barbatulus  mullus.  Cic.  Barbio,  bar- 
bo (pesce). 

BarMtus,  a,  um.  Cic.  Barbato,  bar- 
bato. — Cic. .( ntico  fuomoj.  — Phcedr. 
Barbatus,  i.  Becco  f animale ). 

Barbiger,  a,  um.  Lucr.  V.  Barbatus. 
Barbitium,  ii.  n.  Apul.  Barba. 

Barbitos,  i,  m.  e f.  c,  barbiton,  i.  w. 
Uor.  Cetra  (strumento  musicate). 
Barbula,  at.;  f.  cic.  Barbetta,  barbet- 
tinu,  piccola  barba. 

Barbus,  i.  m.  Aus.  Barbo,  barbio,  tri- 
qlia  (pesce). 

Bardaicus  judex.  Juv.  Giudice  copcrto 
di  reste  bardiaca  f veste,  secondo  al- 
cuni,  usata  dai  Bardci,  popoli  dcl- 
1’IUiria). 

Bardi,  orum.  m.  pl.  Lucr.  Bardi  fpoeti 
o sacerdoti  dei  Galli  e de’  Germani, 
destinati  a celebrare  te  imprese  dcgli 
nomini  illustri). 

Bardocuciillus,  i.  m.  Mart.  Schiarina 
(cappotlo  o mantello  usalo  dai  Bar- 
dei,  popolo  dell’ I lliria  ) ■ 

Bardus,  a,  um.  Cic.  Stupido,  tardo  d’ 
ingeqnn,  seiocco. 

Baro,  6nis.  m.  Cic.  Stupido,  balordo, 
atocco. 

BaroptPnus,  i.  m.  Plin.  Sorta  di  gem- 
ma. 

Barrio,  is,  ire.  n.  £i.  Fest.  Barrire  fil 
mandar  fuori  la  voce  che  fa  1'clc- 
fajtlt. 

Barritus,  us.  m.  Plin.  Barrito  (la  voce 
che  manda  fuori  1’elefante). 

Ranrn,  i.  m.  lior.  Elcfante. 

Rasalti-s,  ?.  m.  Plin.  Basalte  f marmo). 
Basanltes  lapis.  Pliu.  Pietra  di  para- 
gont. 

Bascauda,  x.  f.  Juv.  Catino,  conca. 


Basella,  a>.  f.  Pallail.  Piccola  basc. 
Basiatio,  onis.  f.  Catul.  Baciamcnto , 
bacio. 

Basiator,  Oris.  m.  Mart.  Baciatore. 
Basiatus,  a,  um.  pari.  Mart.  Bacialo. 
V.  Basio. 

Basilica,  te.  f.  Cic.  Basilica,  rcggia, 
casa  rcale,  cd  anche  basilica  ( grande 
cdiflzio,  in  cui  i magistrati  tenevano 
ragione). 

Basilice,  avv.  Plaut.  Regalmente,  splen- 
didamente,  sontuosamente. 
fJt  interii  basilice.  Plaut,  Come  son 
concio,  come  sono  at  tutto  rovinato. 
Basilicus,  a,  um.  Plaut.  Begio,  rcale, 
splendido. 

At  ego  basilicus  sum.  Plaut.  Sono  tm 
gran  signore.  Jacto  basilicum.  Plaut. 
Faccio  un  coipo  da  re  (nel  giitoco 
dei  dadi). 

Basiliscus,  i.  m.  Plin.  Basilisco  (serpe). 
Basillum,  ii.  »t.  Inscr.  ant.  Reggia,  ed 
ancltc  diadema. 

Basio,  as,  avi,  alunt,  are.  a.  1.  Catul. 
Baeiucchiare,  baciare. 

BasiOlum,  i.  n.  Petr.  Baciuzzo,  baciuc- 
chio. 

Basis,  is.  f.  Cic.  Base,  piedestallo  d’una 
statua. 

Basis  arcus.  Coi.  La  corda  dclVarco. 
Basium,  ii.  n.  Catul.  Bacio. 

Basterna,  at.  f.  Anthol.  lat.  Basterna 
(carro  o lettiga  antica). 

Bat.  Plaut.  Intericzione  di  chi  6 inter- 
rotto  nel  pariare. 

Batillum,  i.  n ) „ ... 

Batillus,  i.  m.)  'ar'  /,adl/c’  Pala-  ~ 
Plin.  Paletta.  — Hor.  Bracierc. 

BatiOra’ ) *•  /•  Boccale,  vaso  da 
BatiOla  ’ ) bere’ 

Batis,  is  e Itlis.  m e f.  Plin.  Batide  (pe- 
sce e piant  a ). 

Batrachltes,  at.  m.  Plin.  Balrachitc 
(pietra). 

Batracblum , ii.  n.  Plin.  Banuticulo 
(flore). 

Batrachomyomachia,  at.  f.  Mart.  Batra- 
comiomachia,  ciod  la  guerra  delle 
rane  coi  topi  ( poema  attribuito  ad 
Omero). 

BatrSchus,  i.  m.  Plin.  Sorta  di  rana 
di  mare. 

BatQo,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Tlaut.  Batterc, 
percuotcre.  — Svet.  A rmeggiarc,  gi- 
uocare  a schernia. 

Baubor,  aris,  ari.  d.  1.  Lucr.  A bbajarc 
(dicesi  dcl  cane). 

BaxPtc,  arum.  f.  pl.  Plaut.  Pianetle, 
zoccoli. 

■ BD 

Bdellium,  ii.  ti.  Plin.  Bdellio  (gemma). 
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BeSte.  a vv.  Cic.  Beatamenlc,  fetice- 
mente.  — Beatius,  beatissime. 
Beatificus,  a,  um.  Apul.  Beatifico. 
Beatitas,  atis.  f.  ) Cic.  Beatitudine,  fe- 
Beatitudo,  Inis,  f.)  liciti I. 

Beatulus,  a,  um.  Pers.  Alquanto  beato. 
Beatus,  a,  um.  —1—  Beato,  felice:  Qui 
beatus  est,  non  intclligo  quid  requirat 
ut  sit  beatior.  Cic.  Chi  i felice,  non 
vcggo  quale  cosa  cerchi  ad  essere  piii 
felice.  — 2 — Bicco  : Munera  beata. 
Prop.  Doni  ricchi.  — Beatior,  beatis- 
simus. 

Beatissima  ingenii  ubertas:  ricchis- 
sima  vena  d’ingegno.  Vox  beata : voce 
soave. 

Bechlon,  ii.  n.  Plin.  Farfaro  (erba). 
Bee.  Var.  Bce  (noce  dclle  pecore  be- 
lanli). 

Bela.  Var.  Pecora. 

Bellaria,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Confet- 
ture,  cose  dotei  dopo  il  pasto. 
Bellator,  Oris.  m.  Cic  Combattitore, 
guerrlero,  baltagliero. 

Bellator  equus.  Virg.  Caeallo  da 
guerra.  Bellator  ensis,  campus : spada 
da  guei~ra,  campo  di  battaglia 
Bellatorius,  a,  um.  Plin.  Bellicoso, 
guerriero. 

Bellatrix.  Icis.  f.  Cic.  Combattitrice, 
guerricra. 

Bellatdlus,  a,  um.  Plaut.  Belluccio,  vi- 
stosetto,  grazioso. 

Bellax,  3cis.  Lucan.  Bellicoso. 

Belle,  avv.  Cic.  — 1—  Bellamcnte,  con 
grazia,  opportunamente.  — 2 — Bene, 
bravo  (segno  d’approi>azionc)  Bel- 
lissime. 

Belle  tangere:  accarezzare  dolce- 
mente.  Belle  ire:  andare  bel  bello,  a 
bcWagio.  Belle  dicere:  pariare  con 
grazia.  Belle  habere:  star  bene. 
BcllicOsus,  a,  um.  Cic.  Bellicoso,  guer- 
riero, valoroso.  — Bellicosior , belli- 
cosissimus. 

Bellicrdpa  saltatio.  Fest.  Dama  mili- 
tare isti/ uita  da  Bomolo. 

Bellicum,  i.  n.  Cic  Suon  di  Iromba  chc 
cbiama  ali’ anni.  Bellicum  canere, 
l.iv.  Chiamare  ali’ arme. 

Bellicus,  a,  um.  Cic.  Bellico,  guerre- 
sco,  militare. 

Bellica  navis:  nare  da  guerra.  Mors 
bellica : morte  incontrata  nella  guer- 
ra. 

Bellifer,  a,  um.  Claud.  Bellicoso,  guer- 
riero. 

Belliger,  a,  um.  Ovid.  Belligero,  belli- 
coso. 

Belli  gOro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Cic. 


Far  guerra,  gucrreggiare,  combnt- 
tere.  — Belligerans. 

Cum  fortuna  belligerare.  Cic.  Lotlar 
conlro  la  fortuna. 

BellipOtens,  entis.  Cic.  Potente  in 
guerra. 

Bellis,  Idis.  f.  Plin.  Bellide,  marghcri- 
tina  (fiore). 

Bellitudo,  Inis.  f.  Fest.  Bellczza. 

Bello,  as,avi.atutn,are.n.l.  Cic.  Guer- 
rcggiarc,  far  guerra.  Presso  i poeti , 
combattcre,  venire  alie  mani.  — Bel- 
laturus. 

Bellonarli,  orum.  m.  pl.  Juv.  Sacerdoti 
di  Bellona. 

Bellor,  aris,  ari.d.  I.  Virg.  Combattcre. 
Belida  c belua,  ae.  f.  Cic.  Bestia,  belva 
(per  ingiuria  anche  agli  nomini). 
Bcllualis,  e.  Macr.  Bcstiale. 

BelluStus,  a,  um.  Plaut.  Dipinto  con 
figure  di  bestie.  Belluata  tapetia. Plaut. 

T appeti  dipinti  o tessuti  di  figure  di 
bestie. 

Bellulnus,  a,  um.  Geli.  Bcstiale. 

Belldle.  avv.  Apul.  Benino. 

Bclldlus,  a,  um.  Plaut.  Bellino,  bel- 
luccio. 

Bellum,  i.  n.  Cic.  Guerra.  Poctica- 
mente,  battaglia,  combal timento. 
Indicere  bellum:  intimar  guerra. 
Comparare,  instruere,  parare  bellum : 
allestire  ta  guerra.  Dare,  deferre  ali- 
cui bellum:  dare  il  comando  detla 
guerra  ad  alcuno.  Inferre,  facere, 
gerere  bellum  alicui:  portar  guerra 
contro  alcuno ; conficere:  terminarla; 
ducere:  prolungarla.  Belli, domique: 
in  casa,  c in  guerra.  Bello : in  tempo 
di  guerra.  Suscipere  bellum  cum  im- 
piis: imprender  guerra  contro  i inal- 
ragi.  Indicere  bellum  ventri:  privarsi 
di  cibo. 

Belluosus,  a,  um.  Hor.  Abbondante  di 
mostri. 

Bellus,  a,  um.  — -1 — A Ito,  confacevole , 
opportuno : Dium  pueris  locum  bellis- 
simum esse  duximus.  Cic.  Crcdemmo 
qucl  luogo  confacevolissimo  pei  fan- 
ciulli.  — 2—  Gentile,  garbalo,  grazio- 
so, civile : Bellus  homo.  Cic.  Vom  gar- 
bato.  — 3 — Sano,  di  buona  salute: 
Fac  bellus  revertare  Cic.  Faditornar- 
ti  satw.  — U—  (/  poeti)  bello,  vago: 
Nimis  bella  es  Plaut.  Sei  troppo  bella. 

— Bellissimus. 

Bellum  est:  6 convenevole,  t'  cosa  uti- 
le. Bella  omnia  aufers:  porli  trta  il  bello 
e il  buono.  Affert  satis  bella: portu  no- 
velle assai  buone.  Belli  cibi:  cibi  deli- 
cati. 

Belo,  as.  V.  Balo. 

BelOne,  es.  f.  Plin.  Ago,  aguglia,  acu- 
cella  ( pesce ). 
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Beli  Oculus.  Plin.  Sorta  di  gemma  dico-  | 
lor  vitreo. 

Bene.  avv.  Cic.  Bene. — Melius,  optime.  1 
Bene  habere:  star  'bene.  Bene  est  o 
habet:  va  bene.  Bene  polliceri:  promet-  ( 
ter  largamcnte.  Bene  eveniat,  vertat: 
arvenga  felicemcnte.  Bene  inulti:  mot-  j 
tissimi.  Bene  mane:  per  tempissimo.  j 
Bene  esse  alicui  cibo,  vestimentis,  etc. 
arer  copia  di  cibo,  di  vesti.  Bene  sit , 
isti;  costui  sia  trattato  bene. 

Benedice,  ave.  Plaut .Conbuone  parole. 
Benedico,  is,  xi,  ctum,  ere,  n.  3.  Cic.  i 
Bcncdire,  dir  bene,  todarc.  — Bene- 
dicens, benedicendus. 

Benedictio,  onis.  f.  Aptil.  Benedizione,  i 
lodc. 

Benedictum,  i.  n.  Ter.  Bitone  parole,  j 
bito  ni  detli. 

Benefacio,  is,  eci.  actum,  acere,  n.  3.  j 
Cic.  Far  bene,  far  benefizio,  benefi- 
eart. 

Benefactum,  i.  n.  Cic.  Bencfatlo , bene- 
fizio, cosa  ben  fatta,  cd  anche  buona, 
tuita  azionc.  . 

Benefactus,  a.  uni.  pari.  Cic.  Bcnefatto 
fatto  bene.  V.  Benefacio. 

Benefice,  arc.  Geli.  Beneficamente. 
Beneficentia,  a1,  f.  Cic.  Beneficenza. 
Beneficiarius,  ii.  m.  Os.  Beneficiario , 

( cosi  chiamatoil  soldatoromanopro- 
mosso  per  benefizio  dcl  console,  ecc. 
cd  anche  il  soldato  promosso  e riman- 
da to  per  grazia. 

Beneficium,  ii.  n.  — 1 — Benefizio,  be- 
neficio (opera  a pro  di  ultri):  Deferre 
alicui  beneficium.  Cic.  Fare  ad  alcuno 
beneficio.  — 2 — Bencfatlo,  azione 
buona , ben  fatta:  Dominus  villico  pro 
beneficio  gratiam  referat.  Cat.  II  pa- 
dreme  compensi  della  buona  opera  it 
con/adino.  — 3—  Benefizio,  favore, 
grazia:  Sortium  beneficio  sc  esse  inco- 
lumem. Cscs.  Egti  essere  sano  c salvo 
per  favor  della  sorte  — h — Promo- 
zione,  promo  riment  o ( accrescimcnto 
di  grado  e dignita ) : Ordines  in  exercitu 
beneficio,  non  vir  tute  consecuti,  llirt. 

4 vendo  conseguito  gradi  nclVeserci- 
tv  per  promozionc  non  per  valore. 
Ut  tribuni  scxdecim  a populo  crearen- 
tur, quae  antea  consulum  fuerant  be- 
neficia. I.i  v.  Chc  scdici  tribuni  fosser  o 
creatidalpopolo,  Ic  quali  promozioni 
innari  z i erano  falte  dai  consoli.  —5— 
lienem  ere  nza,  servigioprestatoaprd 
delta  repnbblica:  Quod  scrihis  de  be- 
neficiis, scito,  a me  et  tribunos  milita- 
res, et  praefectos  delatos  esse.  Cic. 
(hianto  a qucl  che  miscrivi  delle  be- 
nemerenze,  sappi,  averne  iogiA  rife- 
rito  intorno  ai  tribuni  militari  ed  ai 
prefetti. 


Beneficium  dare,  deferre,  alicui:  col- 
locare, ponere  apud  aliquem;  afficere, 
complecti , ornare  aliquem  beneficio : 
bencficare  uno.  Petere  in  beneficii  lo- 
co: chiedcre  per  favore.  Adjungere, 
obligare,  devincire  aliquem  beneficiis: 
obbligarsi  alcuno  con  beneficii.  Res 
beneficio  juris  abfuit.  Coti.  La  cosa 
scomparve  per  opera  dei  ladro. 

Beneficus,  a,  um.  Cic.  Benefico,  libera- 
le. — Beneficentior,  beneficentissimus. 

Benemfirens.  V.  Merens. 

Benemer&ir.  V.  Mereor. 

Benemerltus.  V.  Meritus. 

BeneOlens,  entis.  Virg.  Olczzante,  odo- 
roso. 

Benesuadus,  a,  um.  Apul.  Jhton  consi- 
g lier  e. 

Benevttle.  avv.  Cic.  Benevolmente,  a- 
morevoltnente.  — Benevolentius. 

Benevblens,  entis.  Cic.  Benevolente, 
benivogliente,  benevolo,  amorevole  : 
Diis  benevolentibus:  Gli  lddii  propizii. 
— Benevolentior,  benevolentissimus. 

Benevolentia,  ae.  f.  Cic.  Bcnivoglienza, 
benevolcnza  , amorcvolezza , buona 
volontfi. 

Captare,  acquirere,  consequi,  con- 
sectari benevolentiam  alicuius:  catti- 
varsi,  concit iar si  la  benevotenza  di 
qualcuno. 

BenevOlus,  a,  um,  Cic.  Benevolo,  afiet- 
tuoso.  amorevole. 

Benigne,  avv.  — 1—  Bcnignamente,  cor- 
tesemcnle:  Benigne  audire.  Cic.  udire 
bcnignamente.  — 2—  Liber  almente, 
in  copia,  larqamente:  Aqua:  emicant 
benigne.  Plin.  Ix  aeque  zampillano 
in  copia.  — Benignius,  benignissime. 
Dic,  ad  cceuam  veniat,  benigne,  re- 
spondet. Hor.  Invitato  a cena;  rispon- 
dera,  grazie. 

Benignitas,  atis.  f.  Cic.  Benignitd,  bon- 
t/i,  liber  alitu,  cortesia. 

Benignlter.  avv.  Non.  Benignamcnte. 

Benignus,  a,  um.  — 1 — Benigno,  cor- 
tese,  piacevole,  affabile,  amorevole: 
Benignus  et  in  aemulis.  Plin.  Affabile 
anclie  co’suoi  emuli.  — 2 — Benigno, 
favorevole,  propizio:  Vultum  servat 
fortuna  benignum.  Ilor.  La  fortuna 
continua  a mostrare  il  volto  favore- 
vole. —3—  Largo,  liberale:  Homines 
benefici  et  beuigni  ad  commodandum. 
Cic.  V omini  benefici  c liberali  tiel 
prestare  — £i — Fertile,  ferace:  Beni- 
gnus ager.  Ovid.  Campo  fertile.  — 5 — 
Giocondo,  'piacevole,  grato:  Benigno 
sermone  tendere  noctem.  Hor.  Passar 
la  nolte  in  piacevoli  pariari.  —6 — 
Fausto , 'felice:  Benignus  dies.  Stat. 
Fausto  giomo. — Benignior,  benignis- 
simus. 
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Benigna  ingenii  vena:  larga  rena  di 
ingcgno.  Vini,  somnique benignus:  che 
si  dii  al  vino  cd  al  sonno. 

Benna,  ae.  f.  Cat.  Bcnna,  trcggia  (sor- 
ta  di  carro). 

Beo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  lior. 
Beare , far  beato,  ricrcare. 

Latium  beabit  divite  lingua:  arric- 
chira  il  Laxio  di  abbondanti  modi  di 
dire. 

Beryllus,  i.  m.  Plin.  Bcrillo  ( pietra 
preziosa). 

Bes,  bessis.  m.  Varr.  Besse  ( duc  tene 
parti  det  fasse,  o otto  oncic  delta  lib- 
bra  romana).  Coi.  Duc  terze  parti  di 
un  intero  quatunque:  Bes  jugeri,  pre- 
tii, etc.  Duc  terzidel  jugero,  dclprcz- 
zo,  ecc.  Mart.  Ollo:  Bibamus  bessem 
ciatos.  Mart.  Beviamo  otto  bicchieri. 

Bes  usurarum:  1’olto  per  cento. 

Bessaiis.  e.  Vitr.  Di  olto  oncic. 

Bestia,  a;,  f.  Cic.  Bestia  ( nome  generico 
degli  animali  bruti). 

Bestiarius,  ii,  m.  Cic.  Gladiatore  com- 
battente  colle  ficrc. 

Bestiarius  ludus.  Scn.  Combatlimento 
dei  gladiatori  colle  bcslie. 

Bestiola,  a*,  f.  Cic.  Bestiuola,  besiiuolo, 
animaletto. 


Beta,  a>.  f.  Mart.  Bieta,  bictola  (erba). 

a.-“'n-  Var-  \ Di  bictola. 

Betabs,  e.  Petr.  ) 

Beto,  is,  ere.  n.  3.  Var.  Atidarc,  cam- 
mtnare. 

Betonica  eVcltonlca,  a>.  f.  Plin.  Bctto- 
nica,  vcttonica  (erba). 

Betulla  e fietdia,  a:,  f.  Plin.  Betulla, 
betula  (albero). 
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Bi;eon.  V.  Bion. 

Bibaculus,  i.  m.  Quint.)  Beonc,  bevito- 

Bibax,  acis.  m.  Geli  ) re. 

Biber  Cat.  per  Bibere.  V.  Bibo. 

Bibltus,  a,  um.  part.  Plin.  Bevuto.  V. 
Bibo. 

Lingua  ex  vino  bibitn.  Plin.  Lingua 
inzuppata,  imberuta  di  vino. 

BibliopOla,  a:,  m.  Mart.  Libraio,  vendi- 
tor di  libri. 

Bibliotheca,  w.  f.  ) Q n,,  ,-  . ,, 

BibliothOce,  es.  f. ) uc‘  Dwnoieca , u 

breria,  (luogo  ove  sono  di  molli  libri, 
c gli  stessi  libri  raccolti). 

Biblus,  i.  f.  Lucr.  Papiro  ( pianta  della 
cui  corteccia  gli  anticlii  facevano  la 
carta). 

Bibo,  is,  bibi,  bltum,  ere.  a.  3.  Cic.  Bcre, 
beverc.  — Bibens 

Bibere  nomen  alicuius.  Mart.Bce  tante 
coppe  quante  tettere  lia  il  nome  dctl’ 
amico  alia  cui  salute  si  beveva.  Sat 


prata  biberunt : abbastanza  fuvotio 
annacquati  i prati.  Bibit  asta  cruo- 
rein:  fasta  profonda  s'lnfl$sc  c s’in- 
trisc  dei  sangue.  Bibit  aure  vulgus  pu- 
gnas, etc.:  il  volgo  avidamente  ascolta 
il  racconto  delle  guerre , ecc.  Ixmgum 
bibebat  amorem : sorbiva  pian  piano 
un  grande  c.more. 

Bibosus,  a,  um.  Geli.  Bevilore,  bconc. 
Bibilius,  a,  um.  Virg.  Assorbitore , che 
assorbe , che  sHmbeve. 

Carta  bibula;  carta  sugante.  Bibulus 
vini:  bevilore. 

Bicaps,  apltis.  Inscr.  ant .)  „.. 

Biceps,  ipltis.  Plin.  . ) 1>lclPlcei 

di  duc  capi. 

Mons  biceps:  monte  a due  cime.  Ar- 
gumentum biceps:  dilemma.  Civitas 
biceps.  Var.  CitlA  divisa  in  due  fazioni. 
Bicessis  c Vicessis,  is.  m.  Var.  Venti  assi, 
due  decussi  i 'moneta  romana ). 
Biclinium,  ii.  n.  Plaut  Biclinio  ( luogo 
ove  anlicamcnte  si  steudevano  due 
lelti  per  concitare ). 

BicOlor, Oris.  Virg.  ) Bicolore,  di 
BicolOrus,  a,  um.  Apul.)  duc  colori. 
BicOmis  equus.  Veg.  Cavallo  a clue  cri- 
niere. 

Bicorniger,  a,  um.  Ovid.)  «,  bi_ 

Bicornis,  e.  Virg.  ) a>  ne  • 01 
corno,  bicornuto,  di  due  corna. 
Bicorpor,  Oris.  Cic.  Di  due  corpi. 
Bicubitalis,  e.  Plin.  ) . e,tbfti 

Bicubitus, a,  um.  Apul.)  Ul(lue  cubm 
Bidens,  entis.  —1  — Agg.  Plin.  di  due 
denti.  — 2 — Sost.  m.  Virg.  Didente 
( strumento  d’  agricoltura).  — 3 — f. 
Hor.  Bidente  ( pecora  di  due  anni). 
Bidental,  Siis.  n.  Hor.  Tempietto  che  si 
innalzavain luogo  colpito  dal  fulmine 
ed  ove  immolavasi  una  pecora  di  duc 
anni  ossia  una  bidente. 

Bidentalis  sacerdos.  Inscr.  ant.  Sacer- 
dote addetto  alia  espiaxione  de’ luo- 
glii  ove  erano  caduti  i fulmini. 
Biddum,  i n.  Cic.  Lo  spazio  di  duc 
giorni,  due  giorni. 

Biduum  aut  triduum;  per  duc  o tre 
giorni.  Biduo:  in  due  giorni.  Biduo 
post:  due  giorni  dopo.  Castra  aberant 
bidui:  gli  accampamenti  erano  lon- 
tani  di  duc  giorni. 

Biennis,  e.  Plin.  ) n,- 
Biennalis,  e.  Cod.  ) D d e 
Biennium,  ii.  n.  Cic.  Biennio,  lo  spazio 
di  due  anni. 

Bifariam,  avv.  Cic.  In  due  luoghi,  in 
due  parti  ed  anche  in  due  modi 
Bifarius,  a,  um.  Apul.  Di  due  spezie,  di 
duc  parti. 

Bifdrus,  a,  um.  Varr.)  Che  porta  frutto 
due  volte  fanno. 
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Bifidatus, a,  uni.  Plin.  ) ..  . „ 

Bifidus  a,  mn.  Ovid.  ) Festo,  dimso 
Bifissus,  a,  mn.  Solin. ) 'n  duc  p^,r,,• 
Bifftris,  e.  Ovid.  Di  (tue  imposte.  Virg. 
Di  doppio  suario. 

Biformatus,  a,  uin.  Cic. ) Dr„  , 
Biformis,  e.  Tac.  ) biforme,  di 

duc  forme,  di  duc  sembianze. 

Rifdms,  a.  om.  Vitr.  Vi  (lue  imposte. 
Bifrons,  ontis.  Virg.  Bifronlc,  di  duc 
fronti,  di  duc  faccic. 

Bifurcus,  a,  uin.  Ovid.  Biforcato,  bi 
forcuto. 

Biga,  r.  f.  Catul.  Biga  ( carro  a due 
coralii). 

Bigamis,  ii.  m.  Inscr.  aut.  Guidatore 
(Ii  biga. 

Bigllus  nummus.  Tac.  Danaro  colVim- 
pronta  di  una  biga,  e cosi  Argentum 
bigatum.  Liv. 

Bigemmis  e.  Coi.  Chc  ha  due  gemme, 
fio*  occhi  di  vite. 

Bigen^rus,  a,  uin.  Var.  Ibrido,  di  due 
specit,  generato  da  due  animali  di 
specie  differente. 

Bign*,  arum  per  Bi  gente,  aruin.  f.  pl. 
Best  Gemelle. 

Bijfigis,  e.  Ovid.  ) , , ... 

HjtSgus,  a,  um.  Virg.)  d duc  cavatli- 
Currus  bijugus : carro  a due  ca- 
ralli. 

Certamen  bijugum.  Virg.  Corsa  delle 
tnglic. 

Bilibra,  s.  f Liv.  Pcso  di  due  libbre. 
Bilibris,  c.  Hor.  Di  due  libbre. 

Bilinguis  e.  flor.  Clie  parta  due  lingue. 
— ' irg.  Bilingue,  bilinguo,  bugiardo, 
mgannatore. 

Bilinguus  Var.  per  bilinguis. 

BOiOsus,  a,  um.  Ceis.  Bilioso  ( qucgli 
t"  cui  toterchia  ia  bile). 

Bilis  is  f.  —1—  Bile  ( umore  dei  corpo 
formato  dal  fegato):  Cum  bilis  redun- 
Bat.  in  corpore  morbi  nascuntur.  Cic. 
Quando  abbonda  la  bile  nel  corpo, 
sinqtnei-ano  malattie.  —2 — Ira,  cot- 
fiTfl,  sdegno , stizza:  Si  ut  scribis  bi- 
lem id  commovet.  Cic.  Se  comescrivi 
no  ti  more  a sdegno. 

Atra  bilis,  nigra  bilis:  atra  bile,  cupa 
mtlanconia.  Suffusa  bilis:  itterizia. 

suffusus:  itterico.  Effundere  bi- 
fero : tfogar  la  collcra. 

“ut.  Icis.  Virg.  Tcssuto  a doppio,  tes- 
Wo  a due  firci,  a due  fila. 

“lustris,  e.  Ovid  Biluslre , di  due  lu- 
stri, di  dirrf  anni. 

“iTcnis,  e.  Petr.  A due  lucignoli. 

“mainli  vites.  Plin.  Fili  producenti 
inrppoli  a duc  a due. 
i irodris  c.  Hor.  Posto  fra  due  mari. 
«roarUus,  i.  m.  Cic.  Bigamo,  che  ha 
due  mogli. 


Bimater,  ris.  Ovid.  Bimadre,  che  ha 
avuto  due  madri. 

Bimatus,  us.  m.  Var.  Eia  di  duc  anni. 
Bimembris,  e.  Juv.  Bimembre,  di  dop- 
pie  membra.  — Bimembres,  ium.  pl. 
Virg.  Centauri. 

Bimensis,  is.  m.  Liv.  Due  mesi. 
Bimestris,  e.  Hor.  Bimestre,  di  duc 
mesi. 

BimCter,  tra,  trum.  Sidon.  Di  due 
metri. 

Bimttlus,  a,  um  Catul. ) . 

Bimus,  a,  um.  Var.  ) < ue  an,tt> 

dnennale.  Bimum  merum.  Hor.  Vino 
di  due  anni. 

Bini,  ae,  a.  Cic.  Duc. 

Venationes  binae,  per  dies  quinque. 
Cic.  Due  caccie  al  giorno,  durate  per 
cinque  di. 

Binoctium,  ii.  n.  Tac.  Due  notti , spasio 
di  due  notti. 

Binominis,  e.  Ovid.  ) . 

Biuomlus,  a.ura.  Fest.)  ^lHOmw  i che 
ha  due  nomi. 

Binus,  a,  um  Lucr.  Doppio. 

Bion  vinum.  Plin.  Vino  grcco  riputa- 
tissimo. 

Bipalium,  ii.  n.  Cat.  Vanga,  zappa. 
Terram  bipalio  vertere.  Liv.  Vangar 
la  terra. 

Bipalmis,  e.  Var.  ) n.  „ _ , . 
Bipalmus,  a,  um.  Apul.)  duc  Dalmx. 
Bipartio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U.  Cic.  Bi- 
partire, dividere  in  duc  parti. 
Bipartito,  aw.  Cic.  In  due  parti. 
Bipartitus,  a,  uin.  part.  Var.  Bipartito, 
diviso  in  duc  parti.  V.  Bipartio. 
Bipatens,  entis.  Virg.  Spalancato,  a- 
perto  daltc  duc  parti. 

Bip&ln,  ae.  f.  Pallad.  Pianella  (mattonc 
sottile). 

Bipedalis,  e.  Caes.  ) n„.( . 

Bipedaneus,  a,  um.  Plin.) 

Bipedanus,  a,  um.  Coi.  ) <l  duc  Viedu 
Bipennifer,  a,  um.  Ovid.  Armato  di  bi- 
penne, di  scure. 

Bipennis,  is,  f.  Virg.  Bipenne,  scure  a 
duc  tagli. 

Bipennis,  e.  Virg.  Di  due  tagli.—  Plin. 
Di  due  ali. 

Bipensllis,  e.  Var.  Chc  ha  due  manichi. 
Biperllo.  V.  Bipartio. 

Bipes,  edis  Cic.  Bipede,  che  ha  due 
piedi. 

Biprora  navis.  Plin.  Nave  a due  prore. 
Biremis,  is.  f.  C®s.  Nave,  galera  a due 
ordini  di  remi. 

BlrSmis,  e.  Hor.  Da  due  remi,  e da  due 
ordini  di  remi. 

Bis.  Cic.  Due  volte,  due  fiate. 

Bis  ter : sei.  Bis  quinque : dieci  Bis 
hoc : il  doppio  di  questo.  Bis  bina  quot 
sunt.’  Due  e due  quanto  fanno?  Bis 
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pueri  senes:  vecchi  due  volte fanciulli. 
Bis  die,  bis  in  die;  bis  anno,  bis  in 
anno : due  rotte  al  giorno , due  volte 
aWauno , Bis  tanto  amici  sunt  quam 
prius.  Plaut.  Sono  amici  il  doppio  di 
prima. 

Bisaccium,  ii.  n.  Petr.  Bisaccia,  bisacce. 
Bisellium,  ii.  n.  Var.  Sedia  larga  (so- 
tera accordarsi  ad  onore  ne’pubblici 
luoghi) 

KsOnius  Vocus.  j Inscr'  anL  Scpolcro, 
tomba  per  due  corpi. 

Bison,  ontis.  Plin.  Bisone,  bissontc 
(bue  selralico). 

Bispelllo,  onis.  m.  Cod.  Vomo  doppio, 
finto,  simulatore. 

BissOnus,  a,  uni.  Stat.  Dodicesimo,  duo- 
decimo. 

Bissextus  e bisextus,  a,  uni.  Stat.  Ili- 
sesto,  bisestile. 

Bisulcilingua,  a*,  f.  Plaut.  Bilinguo,  bi- 
lingue (si  usa  in  senso  figurato),  in- 
gannatore,  fallace. 

Bisulcus,  a,  um.  Ovid.  Fesso,  diviso  in 
due. 

Bisulca  animalia.  Plin.  Animali  di 
ugne  fesse. 

Bisultor,  Oris.  m.  Ovid.  Due  volte  ven- 
dicatorc,  die  si  d vcndicato  due  volte. 
Bisyllabus,  a,  um.  Var.  Dissitlabo,  di 
due  sillabc. 

Bithynium  mei.  Plin.  Mele  che  le  api 
traggono  dai  flori  di  timo  bianco  e 
nero. 

Bito,  is.  V.  Beto, 

Bitumen,  Inis.  n.  Plin.  Bitumine,  bi- 
tume  (minerale). 

Bituminatus,  a,  um.  Plin.)„., 

Bitumineus,  a.  um.  Ovid.)^“”!‘'^f.^’ 
BituminOsus,  a,  um.  Vitr.)  c le  Oencra, 
che  conticne  bitumc. 

Bivertex,  Icis.  Stat.  Di  due  cime. 

Bivira,  a?,  f.  Var.  Donna  di  due  mariti. 
Bivium,  ii,  n.  Virg.  Bivio,  imboccatura 
di  due  strade. 

Bivius,  a,  um.  Virg.  Di  due  strade. 

Dii  bivii,  trivii,  quadrivii.  Inscr.  ani. 
Divinitd  che  presiedevano  ai  bivii, 
trivii,  ecc. 

Biurus,  i.  m.  Plin.  Sorta  d’insetto  che 
rode  le  viti. 

Bixit.  Inscr.  ant.  per  vixit.  V.  Vivo. 
BL 

Blsesus,  a,  um.  Ovid  Balbo,  jcilinguato 
( per  veno  ed  imitatione) . 

Blande,  avv.  Cic.  Dolcemente,  soave- 
mente,  piacevolmente , lusinghevol- 
mente.  — Blandius,  blandissime. 
Blandicella  verba.  Best.  Paroline  dolci. 


Blandicule,  avv.  Apul.  Dolcemente , 
piacevolmente. 

Blandidicus,  a,  um.  Plaut.)  Lusinghie - 

BlandilOquens,  entis.  Macr.)  ro. 

Blandiloquentia,  a:,  f.  Cic.  Discorso 
soave,  dolce. 

Blandiloquentiilus,  a,  um.  Plaut.  Di 
dolci  parotelte. 

BlanditOquus,  a,  um.  Plaut.  Lusinghie- 
ro,  che  paria  con  dolci  parole. 

Blandimentum,  i.  n.  Cic.  Blandimento, 
piaeevolezza,  lusinga,  carezza. 

Blandior,  iris,  itus,  iri.  d U. — 1 — Blan- 
dire, accareziare,  tusingare:  Mihi 
blanditur  Appius.  Cic.  Appio  mi  lu- 
singa. — 2 — Lenire,  mitigare : Lac 
caprinum  blanditur  morbi  saevitiam. 
Coi.  It  lalte  di  capra  mitiga  ta  fic- 
rezza  dcl  morbo.  — 3 — Allettare, 
invitare,  dar  diletto:  Sua  blanditur 
populus  umbra.  Ovid.  11  pioppo  colla 
sua  ombra  invita.  — Blandiens. 

Aqua:  blandiuntur  aspectu.  Plin.  Le 
aeque  allettano,  invitatio  alia  rista 
Blandiri  sibi;  lusingarsi.  Blanditur 
ceeplis  fortuna : /a  fortuna  sorride  al- 
1’impresa. 

Blanditer,  avv.  Plaut.  V.  Blande. 

Blanditia,  a:,  f.  Cic.  eblan-)  Blandizif 
ditia-,  arum.  f.  pl.  Cic.  ) 

Blanditles,  ei.  f.  Apul.  ) llamt 
mento,  carezze,  moitie,  lusinghe. 

Blanditi  m.  avv.  Lucr.  V.  Blande. 

Blanditor,  Oris.  m.  Auct.  it.  Alex.  M. 
Cortigiano,  adulatore. 

Blanditus,  a,  um.  part.  Ovid.  Clii  lu- 
singa, chi  carezza.  V.  Blandior.  — 
Agg.  Prop.  Piacevole,  grato,  caro. 

Blandita  peregrinatio.  Plin.  Gradc- 
volc  corsa.  Blandita:  rosae.  Prop.  Bose 
fragranti. 

Blandum,  avv.  Petr.  V Blande. 

Blandulus,  a,  um.  Hadr.  Vczzosetto, 
graziosetto. 

Blandus,  a,  um.  — 1 — Blando,  lusin- 
ghevole,  atto  a lusingare:  Affabilis, 
blandus  temporibus  inserviens.  Nep. 
A ffabile,  lusinghevole,  acconciantesi 
ai  tempi. — 2 — Blando,  piacevole, 
dolce:  Gaudere  blandis  laudibus.  Virg. 
Godcre  delle  dolci  Iodi.  Blanda  quies. 
Ovid.  Piacevole  quiete.  — Blandior, 
blandissimus. 

Fluctus  blandus:  mare  calmo.  Blan- 
dum frigus;  fresco  soave.  Blanda  tura: 
incensi  che  placatio  gli  Dei. 

Blapsigonfa,  a».  f.  Plin.  Malattia  per 
cui  le  pecchie  non  figliano. 

Blatfia.  V.  Blattea. 

Blateratus,  a,  um.  part.  Apul.  Ciarlato. 
V.  Blatero. 

Blater5tus,  us.  m.  Sidon.  Cicalio,  cica- 
lamento,  ciarleria,  ciarlamento. 
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Blattm,  as,  avi,  a tum,  are.  n.  1.  Ilor. 
Cieaiare,  ciarlare.  — Blaterans. 
Blatero,  6n is.  m.  Geli.  Ciarlone , ciar- 
liere,  cicatone. 

Blatio,  is,  ire.  n fi.  Plaut.  V.  Blatero. 
Blatta,  a»,  f.  Hor.  Tarma , tignuola 
(verme  che  rode  i panni). — Virg. 
Scarafaggio  (insetto).  — Cod.  Por- 
P ora. 

Blattaria,  ®.  f.  Plir».  Blattaria , specte 
di  verbasco  ( erba  ). 

Clattarla  balnea.  Sen.  ) 

Battarl®  balne*®.  Plin.)  Bagmoiena- 
scono  gli  scarafaggi. 

Blattea,  ®.  f.  Fest.  Zacchera , schizzo 
di  fango. 

Blattiaili,  orum,  m pl.  Cod.  M er  canti 
di  porpona. 

Blattifer,  a,  utn.  Sidon.  Chc  veste  por- 
pora. 


Blennus,  a,  um.  Plaut.  Sciocco,  stu- 
pido. 

Bliteus,  a,  um  Plaut.  Goffo,  balordo, 
stupido,  bietolone. 

Blitum,  i.  n.  Plin  ) Bicla,  bietola 
Blitus  i,  m.  Pallad.  ) (erba). 


BO 


Boa,  a?  f Piin.  — 1 — Boa  (serpente). 
—2  — Rosolia  (malattia). 

Boans,  antis.  Ovid.  Risuonante , echeg- 
giante , rimbombante. 

Boarius,  a,  um.  Inscr.  aut.  Di  bue,  o 
da  bovi. 

Boaria  lappa.  Plin.  Lappola  (erba). 
Boarium  forum.  Liv.  Poro  boario 
[pitizza  di  Roma). 

BoStiin.  V.  Bo vatilli. 

Boatus,  us.  m.  Apul.  Boato,  muggito 
dei  bue. 

Bocas  e boca,  x.  f.  Fest.  Boga  (pesce). 
Bojy,  aruin.  f.  pl.  Plin.  Bove  ( collare 
di  cuojo  borino  che  si  metteva  al 
collo  de’  prigionieri). 

Bojam  terere.  Plaut.  Essere  in  cate- 
ne,  essere  in  carcere. 

Bolbiton,  i.  n.  Plin.  Stcrco  di  bue. 
Boletar,  aris.  n.  Mart.  Paso  da  boleti, 
da  funglii. 

Boletus,  i.  m.  Mart.  Boleto,  uovolo 
[sorla  di  fungo). 

Bolis,  Idis.  f.  Plin. — 1 — Asta,  dardo 
da  lanciare.  — 2 — Stelle  cadenti. 
Bullies,  x.  f.  Plin.  Radice  dell’ erba 
Umide. 

Bolos,  i.  m.  Plaut.  — 1 — Getto  de’dadi. 

— 2 — Getto  delta  rete  per  pescare. 

— 3 — Var.  Guadagno,  proflito. 
Crucior  bolum  tantum  milii  ereptum 

e faucibus.  Ter.  Mi  danno  che  un  si 
btton  borcone  mi  sia  strappato  di 
boeca.  Tangere,  multare  aliquem  bolo. 


Plaut.  Recar  danno  con  arte  ad  al- 
euno. 

Bombax,  interj.  Plaut,  Oh  si ! 

Bomblto ) as’  are-n'  1 Auct.  Car.  Plti- 
lom.  Ronzare  (diccsi  dei  suono  chc 
me  Itono  le  api). 

Bombitatlo,  finis,  f.  Fest.  Ronzio  [voce, 
.suono  delle  api). 

Bombus, i.  m.  Lucr.  Aonzio.  Catul.  Bim- 
bombo , mor morio. 

Bombycinus,  a,  um.  ) ...  . , 

Bombvclus,  a,  um.  ) 1 “n-  Ul  sc,a’  aa 
seta.  Bombycina  vestis:  veste  di  seta. 
Bombyci®  arundines:  cannc  aventi  Ia 
tanuggine  simile  alia  seta.  - Bomby- 
cina, orum.  n.  pl.  vesti  di  bavclla. 
Mart. 

Bombyllus,  ii.  m.  Plin.  Bigatlo,  bacoda 
seta.' 


Bombyx,  ycis.  m.  Plin.  — 1 — Sorta  di 
vesponc. — 2 — Daco  da  seta.  — 3 — 
Prop.  Veste  di  bavella.  — U — Plin. 
Bambagia. 

Bonasus,  j.  m.  Plin.  Bestia  selvaggia 
chc  Plinio  dicc  aver  conx>  da  toro  e 
criniera  da  cavalia. 

Bone.  Lucr.  V.  Bene. 

Bonitas,  atis.  f.  Cic.  Bonta , benignitd. 

Bonitas  pnediorum,  ingenii.  Cic.  Fer- 
lilitii  de’ campi,  d’ingegno. 

Bonum,  i.  n.  — 1 — Bene,  buono:  Tria 
sunt  genera  bonorum,  maxiina  animi. 
Cic.  Trc  sono  i generi  dei  beni,  mas- 
sirni  quelli  dell’ animo.  — 2 — Bene, 
vantaggio,  utile,  cornodo:  Bonum  pu- 
blicum simulare.  Sali.  Fingere  di  pro- 
cacciare  il  pubblico  vantaggio.  — 3 — 
Bona.orum.pl.  I beni,  gli  averi,  leso- 
stanze,  te  facoltd : Ad  incertum  revo- 
cari bona  ontnium.  Cic.  Mettereindub- 
bio  gli  averi,  le  soslanze  di  tutli. 

Cui  bono  fuerit?  a ehi  giovd,  a chi  fu 
di  vantaggio ? Uteinur  bono  litterarum. 
Cic.  Ci  servii'emo  dei  cornodo  d’inten- 
dcrci  per  letterc.  Bonum  est:  d cosa 
buona.  Quod  bonum  faustumque  sit: 
la  qual  cosa  riesca  prospera  c felice. 
Quid  boni?  qual  vantaggio f Esse  in 
bonis:  averla  propricta  de’suoi  beni. 
Cedere  bonis:  rinunziare  alia  pro- 
prietH  de’suoi  beni. 

Bonus,  a,  um.  — 1 — Buono:  Boni  tuo- 
res, bon®  leges.  Tac.  Buoni  costumi, 
buone  leggi.  — 2—  Buono,  abile,  ac- 
concio,  adalto ; Bonus  calamos  inflare 
leves.  \irg.  Abitea  dar  (talo  atPumile 
zampogna.  Bonus  gubernator.  Cic,  A - 
bile  reggitore.  — 3 — Buono,  propi- 
zio,  favorevole,  amico:  Sis  bonus  o 
felixque  tuis.  Virg.  Sii  amico  e propi- 
zio  a’tuoi. — U — Bona  pars,  bona  copia, 
Gran  parte,  buona  par  te,  gran  copia: 


Digitized  by  Google 


BOO 


BRA 


(112) 


Bona  pars  sermonis.  Cic.  Grati  parte 
dcldiscorso.  Bona  librorum  copia.  Hor. 
Gran  copia  di  libri.  — 5 — Boni,  orum. 
pl.  llomint  dabbcnc,  i bnoni,  ed  an- 
clic  i ricclii,  i doviziosi:  Boni  oderunt 
peccare.  Ilor.  I buoni  rifuggono  dal 
peccare.  Malevolentes  invident  bonis: 
Plaut.  I malevoli  invidiano  ai  ricclii. 
— 6 — Bona:  res,  mala:  res:  Buone  e 
trisli  condizioni:  Bonis  meis  rebus. 
Cic.  IVclle  mie  buonc  condizioni,  nei 
mici  tempi  felici. 

Bono  genere  natus:  nato  di  schiatta 
illustre.  Bona  a?tas.  Cic.  Gioventu. 
Bona  tua  venia:  Con  tua  licenza.  Bona 
verba,  qua:so:  di  grazia,  colle  buone. 
O bone ! o caro!  — Melior,  optimus. 

Boo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1 ) , 

Boo,  is,  ere.  n.  3.  ) 1 

Muggire  (dicesi  detla  voce  dic  metle 
il  bue):  Exeunt,  strepunt,  bount.  Var. 
Escono,  strepitano,  mugghiano. — 2 — 
Muggire  , risuonare  , rimbombare : 
Boat  ccelum.  Plaut.  Jtimbomba  il  cielo. 
— Bovans  e boans. 

Boopes,  is.  n.  Aput.  Cerfoglio  ( piant  a ). 
Bootes,  ae  o is.  m.  Ovid.  iiootc  ( costct- 
lazione). 

Borea , a\  f.  Plin.  Sorta  didiaspro. 
Boreas,  ae.  m.  Virg.  Borea,  tramonla- 
na  f vento). 

Boreus,  a,  tim.  Ovid.  Borcale,  setten- 
trionale. 

Bos,  ovis.  m.  e f.  Cic.  Bove,  bue,  vacca. 

Bovi  clitellas  imponere.  Cic.  Porre 
il  basto  al  bue,  ciod  dare  incarico  a 
chi  non  i alto  a sostcncrlo.  Boves 
mortui.  Plaut.  Stafflli  di  cuoio  di  bue. 
Boum,  boveruin  per  bovuin.  — Bo- 
bus, bubus  per  bovihus. 

Boscis,  Idis.  f.  Coi.  Sorta  di  uccello  pa- 
lustre. 

Botanismus,  i.  m.  Plin.  Sradicamcnto 
detle  erbe. 

Botellus,  i.  m.  Mart.  Salsicciuolo , sal- 
sicciotto. 

Bothynus,  i.  m.  Scn.  Spezie  di  cometa. 
Botruosus,  a,  utn.  Plin.  Carico  di  grap- 
poli. 

Botryltes,  ®.  m.  Plin.  Ilolrite  [gemma). 
Botryitis,  Idis.  f.  Plin.  Botrile  ( cadmia 
in  forma  di  grappoto  d’uva). 

Botryo  e botryon,  Onis.  m.  Pallad.  Grap- 
polo,  raspo  [d’uva). 

Botrys,  os.  f.  Plin.  Artemisia  ( pianta ). 
Botularius,  ii.m.  Sen.  Salsicciaio. 
Botulus,  i.  m Mart.  Salsiceia. 

Bovatim.  aw.  Non.  A maniera  dei  bovi. 
Bovile,  is.  n.  Phcedr.  Stalla  da  bovi. 
Bovillus,  a,  uni.  Cic.  Bovino,  buino,  di 
buc. 

Bovinator,  oris,  m Lucii.  Malitioso, 
ingannatore. 


Bovo.  V.  Boo. 

Box,  ocis.  m.  Plin.  Bocc  ( pcsce ). 
BB 


Brabeuta,  ae.  m.  Cod.  Presidcnte  ai 
giuochi  di  lolia. 

Braca,  x e bracae,  arum.  f.  pl.  Ovid. 
B radie. 

Bracarius,  ii.  m.  Cod.  Sartor  da  bradic . 

Bracatus,  a,  um.  Cic.  Vestito  di  brache. 

Brachiale,  is.  n.  Plin.  Maniglia , brac- 
cialclto. 

Brachialis,  e.  Plaut.  Del  braccio. 

Brachiatus,  a,  um.  Coi.  Di  rami  oppo- 
sti  emollo  aperti  (a  guisa  dclle  brac- 
cia  slesc  delCuomo,  c dicesi  degli  al- 
beri). 

Brachidluin,  i.  n.  Catul. Braccctto,  brac- 
cio lino. 

Brachium,  ii.  n.  — 1—  Braccio  f mem- 
bro dei  corpo  umano):  Projectio  et 
contractio  brachii.  Cic.  Lallungare  e 
raccorciare  il  braccio. — 2 — Le  brac- 
cia,  i bracci.  i rami  detla  vite,  degli 
alberi,  ecc:  Tunc  stringe  comas,  tunc 
brachia  tonde.  Virg.  A llora  s frondarie 
i pampini,  allora  recidine  i rami. 
— 3 — Braccio,  branche  di  certi  ani- 
mali, comegambcro,  scorpione,  ecc. 
Brac.hiacontrabitardensscorpius.Virg. 
Vardente  scorpione  raccoglic  le  bran- 
che. — U — Tratto  , seno  ai  mare  tra 
due  terre:  Nec  brachia  porrexerat  Am- 
phitrite. Ovid.  iV«!  it  mare  aveva  an- 
cora innoltrato  nclla  terra  i suoi  se- 
ni. —5 — Fabbriche,  trinccc,  terra- 
pieni,  steccati  per  fortiflearsi:  Nocte 
superato  brachio  in  urbem  penetrat. 
Liv.  Di  notte  scavalcati  gli  steccati 
penetra  nclla  cittd.  — 6—  Le  an  te  nue. 
detratbero  di  una  nave:  Jussit  intendi 
brachia  velis.  Virg.  Comandd  die  si  ti- 
rassero  le  antenne  a spiegar  le  vete. 

Molli,  levi  brachio  agere.  Cic.  Operar 
teggermente  , fiaccamentc.  Prabere 
brachia  sceleri.  Ovid.  Dar  mano  al  de- 
lino. 

Bractea,  f.  Virg.  Sfoglia,  foglia,  la- 
mina sottilissima  di  metallo. 

Bractearlus,  ii.  m.  Inscr.ant.  ) „ . 

Bracteator,  oris.  m.  Firmic.  ) 
loro  [arte fice). 

Bracteatus,  a,  um.  Sen.  Coperto  di  la- 
mine  d’oro,  di  foglie  d'oro. 

Bractedla,  te.  f.  Juv.  Piccola  sfoglia 
d’oro. 

Branchiae,  arum.  f.  pl.  Plin.  Branchie 
[ le  alette  vicino  al  capo  dc’pcsci). 

Brassica,  x.  f Var.  Brascica,  brasca, 
cavolo. 

Brassica  capitata.  Cat.  Cavolo  cap 
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puecio.  Brassica  sabellica : Broccoli. 
Brassica  pompejana:  C avolo  fiore. 
Brephotrophlunr  c brephotropheum,  ii. 
n.  Coci.  Spedale  da  bambint. 

Brevi,  avv.  Cic.  In  breve. 

Brevia  vada  ) Virg.  Secclie,  ban- 

Brevia,  ium.  n.  pl.)  chi  dcl  mare. 

Breviarium,  ii.  n.  Plin.  Compendio, 
sommario. 

Breviarius,  a,  um.  Cod.  Compendioso, 
rislrefto.  . 

Breviculus,  a,  um.  Ptaut.  Molio  breve, 
molio  corio,  bassetlo. 

BreviiOquens,  entis.  Cic.  Dipoche  pa- 
role,  conciso. 

Breviloquentia,  a*,  f.  Cic.  Brcvitoquen- 
x a,  brevitd  nel  dire. 

Brevio,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Quint. 
A bbreviarc,  accorciare. 

Brevis,  c. — 1 — Breve,  corio:  In  hoc  tam 
brevi  vita:  curriculo.  Cic.  In  questo 
cosi  breve  corso  delta  vita.  — 2 — Bre- 
ve, piccoto:  Breve  census.  lior.  Piccola 
cnirata.  Breve  pondus.  Ilor.  Pocopeso. 
—3—  Breve,  piccolo,  corio,  basso,  di 
bassa  statura:  Pusillus  testis,  judex 
brev  ior.  Cic.  Basso  it  testimonio,  piti 
basso  [di  statura)  il  giudice.  — Bre- 
vior, brevissimus. 

Brevis  occasio:  occasione  fuggevole. 
Breves  rosae:  rosecaduche.  Brevi:  bre- 
ve , brevemenlc  , in  poc/te  parole,  ed 
anci  te  in  poco  tempo:  Syllaba  brevis: 
sillaba  breve  ( dicesi delta  pronuncia). 
Brevitas,  istis  .f. — 1 — Brevitd,  cortezza- 
Brevitas  temporis.  Cic.  Im.  brevitd  det 
tempo  — 2— Cortezza,  bassczza,  pic- 
roicixa:  Gallis  brevitas  nostra  corpo- 
rum contemptui  est.  Caes.  Ai  Calli  i 
sprcggevole  Ia  bassczza  delta  nostra 
statura. 

Brevitatis  gratia:  per  brevitd. 

Breviter,  avv.  Cic.  Brcvcmcntc,  in  bre- 
ve, breve,  succintamcnte.  — Brevius, 
brevissime. 

Brisa,  a\  f.  Coi.  Vinaccia  ( acini  dclVu- 
va  uscitune  il  vino). 

Brocchus,  a,  um.  Plin.  Cite  ha  i denti 
sporti  in  ftiori. 

Brochltas,  3tis.  f.  Plin.  Ix>  sporto,  lo 
spargere  infuori  dei  denti. 

Brochon,  i.  n.  Plin  Comma  che  stilla 
dat  bdellio. 

Bromos,  i.  f.  Piin.  Bromo  ( specie  d’a- 
r ena)  ed  anclie  loglio. 

Bronchia,  orum.  n.  pl.  Coei.  Bronchi 
[canali  o ramificazioni  dclCaspcrar- 
tena  che  si  diramano  nci  polmoni). 
Bcontla,  ae,  f.  Plin.  Bronita,  batrachitc 
(pietra) . 

Biuma,  ae.  f.  Cic.  Bruma,  it  cuor  del- 
i incerno , epoetir.  invenio. 

Brumalis,  e.  Cic.  Brumale , invernale. 


Bruscum,  i.  /i.  Plin.  NocchiodelVacero. 

Brutiani,  orum.  m.  pl.  Cat.  Servi  dei 
magistrali  romani  [cosi  ctetti  perciti- 
i Calabresi  fnrono  condannali  a que- 
sto ti/Jizio  per  arer  primi  prese  le 
parti  di  Annibale). 

Brutus,  a,  um.  lior.  Bruto,  tardo, 
inerte:  Bruta  tellus:  Terra  bruta,  ina- 
nimata. Homo  brutus.  Sen.  Vomo 
stupido. 

Brya,  a:,  f.  Plin.  Tamariseo  [pianta). 

Bryon,  i.  «.  Plin.  Brio  ( pianta  ). 

Bryonia,  a i.f.  Coi.  Brionia  (pianta). 
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Bua,  ae.  f Var.  Bombo  (voce  cle’bam- 
bini  per  chieder  da  berc). 

Buballon,  ii.  n.  Apul.  Cocomero  selva- 
tico. 

BubSlus,  i.  m.  Mart.  Bufato,  bufoto 
(animale'). 

Bubile,  is.  n.  Cat.  Posta  e statla  da 
bovi. 


Bublno,  as,  are.  a.  I.  Fest.  Imbrattare 
di  mestrui. 

Bubo,  cinis.  m.  Virg.  Cnfo,  barbagian- 
ni  (uccello). 

Bubonlutn,  ii.  n.  Plin.  Bubonio  (evba). 

Bubsequa,  ae.  r/i.  Apul.  Bifolco , guar- 
diano  di  boti. 

Bubula,  ae.  f.  Plaut.  Came  di  bue. 

Bulbuclto,  as,  avi,  a tum,  are.)  Pascere, 
n.  1.  Apul.  ) condur 

Bulbucltor,  aris,  ari.  d.  1.)  bovi  at 
Plaut.  ) pascolo. 

Bubulcus,  i.  m.  Cic.  Bifolco  f colui  che 
guida  i bovi). 

Bubulinus,  a,  um.  Vcg.)  „ . ... 

Bubulus,  a,  um.  Coi.  ) Bovino.dxbue. 

Bubulum  annenturo,  pecus:  mandra 
di  bovi. 

Bucieda,  ae.  m.  Plaut.  Pcrcosso  con 
nervo  di  bue. 

Bucardla,  a-,  f.  Plin.  Bucardia  (fossile). 

Bucca,  ae.  f.  — 1 — Bucca:  Quod  in  buc- 
cam venerit,  scribito.  Cic.  Scrivi  cid, 
che  ti  v icite  alta  bocca.  — 2 — in  plur. 
Buccae,  arum:  guancie , goto:  Inflare 
buccas.  Ilor.  Confiat • le  gote.  — 3 — 
Trombetta,  trombetliere : Notaeque 
per  oppida  bucca:.  Juv.  Noti  trombet- 
tieri  per  la  cittd.  — U — Boccone:  Oret 
caninas  paivs  buccas.  Mart.  Cerchcrd 
wn  boccone  di  pane  come  un  cane. 

Bucc&i,  x.  f.  Svei.  Boccone,  boccata. 

Buccella,  a:,  f.  Mart.  Bocconcello , boc- 
concino.  — Cod.  Pane  a foggia  di  co- 
rona, che  dagti  imperatori  romani 
si  distribuiva  at  popolo. 

Buccellarius,  ii.  rn.  Cod.  Custode,  gttar- 
dacorpo  dcl  padrone. 
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Buccellatum,  i.  n Cod.  Biscotto,  pane 
assai  coito. 

Buccina.  V.  Buclin,  etc. 

Bucco,  Onis.  m.  Plaut.  Sciocco,  stolido, 
alocco. 

Bucconiatis uva.  Plin.  Sorta  d’ura  di 
T aranto. 

Buccula,  a;,  f.  — 1 — Bocchinn,  boccuc- 
cia,  boccuzza,  piccola  boeea:  Constat 
Augustum  puero  apprehensa  buccula 
dixisse.  Svet  Si  sa  d’ Augusto,  cite 
carezzando  Ia  boccnzza  d’un  ragaz- 
zo,  yli  disse. — 2 — Buffn,  baviera, 
visiera:  Alii  galeas  bucculasque  ter- 
geie.  Liv.  Alcuni  rtputtre  gli  cimi  e 
le  cis  iere.  — 3 — Vitr.  One'  rcgoli  nellc 
catapulte,  cite  si  attaccano  a deslra 
e a sinistra  det  canale , in  cui  si 
inette  it  giaccllotto. 

Bucculentus,  a,  um.  Plaut.  Boccuto, 
clic  lia  gruit  bocca. 

Bucinas,  diis.  f.  Plin.  Ficno  grcco  (er- 
ba). 

Buceri» greges,  l.ucr.  Mandrie di  bovi. 
Bucdrus,  a,  uni.  Ovid.  Bovino,  di  buc. 
Bucetum,  i.  n.  Geli.)  „ , , 

Buri  tum,  i.  n.  Yar.  ( ' astura>  lU0Q° 
da  pascolare  i bovi. 

Bucina,  ae.  f.  Cic.  Buccina,  troniba. 
Bucinator,  iiris.  m.  Cies.  Trombctta, 
trombettiere. 

Ructuo,  as,  are.  n.  1.  Var.  Buccinare, 
suonar  la  buccina,  trombare,  trom- 
bettare,  suonar  la  tromba. 

Bucinum,  i.  n.  Plin. — 1 — Buccina, 
tromba.  — 2—  Succino  ( specie  di  con- 
cliiglia) . 

Bucinus,  i.  m.  Petr.  Trombctta , trom- 
betto,  trombettiere. 

Bucolicus,  a,  um.  Virg.  Buccolico,  pa- 
storale. — Bucolica,  orutn.  Virg.  F.glo- 
ghc,  poesie  pastorali. 
lluciila,  a:,  f.  Virg.  Vacchctla,  piccola 
vacca. 

Bucdlus,  i.  m.  Coi.  Giovcnco,  torello, 
bucello,  buciacchio , piccolo  bue. 

Bufo,  Onis.  m.  Virg.  Bospo,  botta  {ani- 
male). 

Buglossn,  se.  f.  Apul.)  Buglossa,  bor- 
Btiglossus,  i.  f.  Plin.)  ragginc  (erba). 
Bugonla,  se.  f.  Var.  asci  mento  delle 
api. 

Rulha.  V.  Vulva. 

Bulbaceus  a,  um. ) Plin.  Bulboso,  cite 
BulhOsus,  a,  um.  ) ha  bulbi. 

Bulblne,  es.  f.  Plin.  Sorla  d’crba. 
Bulbdlus,  i.  m.  Pallad.  Bulbetto,  bul- 
bettino,  piccolo  bulbo. 

Bulbus,  i.  m.  Plin.  Bulbo,  cipolla 
(quella  sostauza  cite  caccia  le  radici, 
e dalla  cima  manda  to  scapo  o fnsto, 
e conficite  in  si  I’  embrione  della 
pianta) . 


Bule,  es.  f.  Plin.  Consiglio,  senato. 
Buleuta,  *.  m.  Plin.  Consiglicrc,  sena- 
tore. 

Buleuterium,  ii.  n.  Cic.  Luogo,  sala  det 
consiglio , curia. 

Bulga,  x.  f.  Var.  Bolgia,  bisaccia , va- 
ligia. 

Bullmus,  i.  m.  Fcst.  Bulimo  (malattia 
di  fame). 

Bulla,  se.  f. — 1 — Bolla,  sonaglio  (ri- 
gonflamcnto  d’  aequa  quando  essa 
bollc.  o gorgoglia):  Ofleus®  bulla  tu- 
mescit aquae.  Alart.  L’ aequa  agitata, 
gorgoglia  in  bo/le.  — 2 — Borchia 
(ornamento  di  metallo) : Notis  fulse- 
runt cingula  bullis.  Virg.  Bifulse  it 
cinto  per  le  note  borchic.  — 3 — Afc- 
dagtia  ( ornamento  a forma  di  cuore 
clic  portavano  i nobili  romani  nclla 
puerizia) : Bulla  ornamentum  pueri- 
tiae, indicium  atque  insigne  fortunae. 
Cic.  /m  mcdaglia  ornamento  delta 
fanciultezza,  indizio  e mostra  di  for- 
tuna. 

Bullatus,  a,  uni.  Juv.  Ornato  di  me- 
daglia. 

Bullio,  is,  ivi,  itum,  ire,  n.  h.  Ceis. 
Bollire 

Bullitus,  a,  ur.t.  part.  Vcg.  Bollito.  V. 
Bullio. 

Bullitus,  us.  m.  Vitr.  BoUimcnto. 

Bullo,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  Cat.  Far 
bollc,  bollire. 

Bullula,  se.  f.  Ceis.  Bollicella,  boUicina , 
piccola  bolla. 

Bumamma,  ae.  f.  Var.) 

Bumasta,  ae.  f.  Plin.  ) Uva  pcrgolese. 
Bumastus,  i f.  Virg.  ) 

Bumella,  ae.  f.  Plin.  Specie  di  fras- 
sino. 

Bunias,  «dis.  f.  Coi. ) Bunio 
Bunion,  u.  n.  Plin.  ) 
selvatico  ( specie  di  rapa). 

Bupbtbalmes,  i.  m.  Plin.  Buftalmo,  oc- 
chio  di  bue  ( erba ). 

BupleOron,  i.  n.  Plin.  BupteurO  (crba). 
Buprestls,  is.  f.  Plin.  — 1 — Buprcste 
( insetto , nocivo  ai  bovi,  somigftante 
alio  scalabrone ).  — 2 — Buprcste , 
bruciabovt  (erba). 

Bura,  ae  e buris,  is.  f.  Var.  Bura,  stiva 
( manico  dcll' aratro). 

Burdo,  Onis.  m.)  Cod.  Burdone,  mulo 
Burdus,  i.  m.  ) (animale), 
Burdunciilus,  i.  m.  Not.  Tir.  Hulelto, 
muluccio,  piccolo  mulo.  — Mar.  Emp. 
Lingua  di  bue  (erba). 

Burgarii,  orum.  m.  pl.  Cod.  Borgliesi, 
abitatori  di  borgo.  Secondo  allri,  a- 
bitatori  dei  castelli  per  custodia  delle 
provincie. 

Burgus,  i.  m.  Veg.  Castello,  forte.  — 
Inscr.  ani.  Borgo,  terra. 
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Burranica  potio.  Fest.  Bevancia  di  lati  e 
t mosto. 

Bunanlcum,  i n.  Fest.  Caso  che  .ter- 
rita per  la  bcvanda  composta  di  latte 
e mosto. 

Burrus,  a,  um.  Fest.  It osso. 
Rusellnum,  i.  n.  Plin.  Erba  simile  at 
prezzemoto. 

Busequa.  V.  Bubsgqua. 

Bustirapus,  i.  m.  Plaut.  Ladro  di  sc- 
polcri. 

Bustuarius,  a,  um.  Cic.  Da  scpolcri, 
attenente  a sepulcri. 

Bustuarii  gladiatores:  gladiatori  che 
combatterano  aranti  i scpolcri  nellc 
pompe  funebri. 

Bustum,  i.  «. —1 — Rogo,  pira:  Cine- 
factum te  prope  busto  deflebimus. 
Lucr.  Piangeremo  vicino  al  rogo,  tc 
fatto  ccnerc.  — 2 — Busto,  cadavere: 
Egena  sepulcliri  busta.  Stat.  Cadaveri, 
busti  priii,  paveri  di  sepolcro.  — 3 — 
Tomba,  sepulcro : Incidi  jussit  in  bu- 
sto. Cic.  Vollc  s’incidesse  sulla  tomba. 
Bustum  inane : sepolcro  vuoto. 

Buteo,  unis,  m Plin.  Abuzzago,  boz- 
zago  (uccellv  di  rapina ) . 

Buthysia,  ac.  f.  Svet.  Sacrifizio,  in  cui 


immolavansi  bovi  cd  altri  grossi  ani- 
mati. 

Butubata  c buttubSta.  n.  pl.  indcel. 
Fest.  Inezic,  bagatlelle. 

Butyrum,  i.  n.  Plin.  Butirro,  burro. 
Buxans,  antis  Apul.  Del  colore  det  bus- 
so  o bosso. 

Buxetum,  i.  n.  Mart.  Luogo  piantato 
di  bossi. 

Buxeus,  a,  um.  Coi.  Di  bvsso.  — Plin. 
Del  colore  di  bosso. 

Buxifer,  a,  um.  Calui.  Che  produce 
bosso. 

Buxosus,  a,  um.  Plin.  Simile  al  bosso. 
Buxum,  i.  n.  Virg.  ) . „ 

Buxus,  i.  f.  Ovid.  ) ~ ^ l— Bosso,  bus- 

so,  bossoto  ( albero ).  —2—  Bosso,  gli 
strumenti  musicati  fcitti  di  bosso. 
— 3 — Pelline , trottola,  pateo,  cd 
ultri  oggetti  di  bosso. 


BY 


Byssicus,  a,  um.  Cod.  } 
Byssinus,  a,  um.  Mart.) 


Di  bisso. 


Byssus,  i.  f.  Plin.  Bisso  (lino  finissimo) . 
Byturus,  V.  Biurus. 


C 
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allluus,  a,  um.  Plin.  Cavallino,  di 
cavatio. 

Fons  caballinus.  Pers.  Fonte  d'Ippo- 
crcne. 

Caballton,  ii.  n.  Apul.  Cinoglossa(crba). 
Caballus,  i.  m.  Yar.  Cavatio  da  soma, 
cavaltaceio. 

Cibator,  Oris.  m.  Inscr.  ani.  Scultore 
in  pietra  dura. 

Caribus,  i.  m.  Yar.  Pajuolo,  lavcggio, 
pig  natta 

Cacalia.  i.  f.  Plin.  Carvi  sclvalico 
( erba  ). 

Cacaturio,  is,  ire.  n.  U.  Mart.  A ver  vo- 
glia  di  cacare. 

Cacatus,  a,  um.  part.  Catul.  Cacato, 
Sconcarato,  smerdato. 

Cachecta,*,  m.  ) pij o.Cachettico.chc 
Cachectes,  «.  m. ) cacltessia. 

Cachetlcus,  i.,m. ) r 

Cachexia,  a?,  f.  Ceis.  Carhessia  (ma- 
lattia  ). 

Cachinnabilis,  e.  Apul  (risus).  Biso 
smodalo.  Animal  cachinnabile:  ani- 
male che  ha  la  facolld  di  ridere. 
Cachinnatio,  otiis,  f.  Cic.  Sghinazza- 
mento,  sghignazzata,  riso  slrepitoso 
e tmodato. 


Cachinno  Onis.  m.  Pers.  Ghignatore, 
chi  ride  smodatamente. 

Cachinno,  as,  avi,  atum,)  c . . 
are.  n.  1.  Lucr.  ) Sghignazza. 

Cachinnor,  aris,  atus.)  rf’  nuere 

ari.  d 1.  Cic.  ) strepxlosa- 

mente.  — Cachinnans. 

Cachinnus,  i.  m.  Cic.  Cachinno,  scro- 
scio  di  riso,  riso  smodalo.  — Catul. 
Lo  strepito  dei  mare. 

Cachla,  se.J.  Plin.  V.  Buphthalmos. 

Cachrys,  yos.  f.  Plin.  — 1 —Senie  dei 
rosmarino.  —2—  Coccota,  che  nasce 
netfabete,  larice,  e simili  piante, 
dopo  cadute  le  foglie. 

Caco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1.  lior. 
Cacare.  — Cacans,  cacandus. 

Cacoethes,  is.  n.  Juv.  Mal  uso,  mal 
costume.  — Ceis.  Ulcera  cocoethes: 
ulcera  maligna. 

Cacopltdton,  i.  n.  Quini.  Cacofonia, 
mal  suono  nelta  unione  dellc  parole 
(term.  reltor.). 

Cacosyntheton,  i.  n.  Quint.  Strutlura 
mal  ordinata  di  periodo 

Cacozella , ae.  f.  Sen.  Catliva  imita- 
zione. 

CacozClus,  i,  m.  Svet.  Imitatore  affet- 
tato. 

Cactos,  i.  m.  Plin.  Catto  (planta). 
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Catula,  a*,  mi.  Pia  ut.  Bagaglione  (serro 
neti’ exercito). 

Cacuiaius,  us.  m.  Fest.  Servitio  dei 
bagagtione. 

Cacumen,  Inis.  »i.  Ca>s.  Cacume,  som- 
mih'i,  cima,  vctta. 

Venire  ad  summum  cacumen.  I.ucr. 
Toccare.,  raggiungere  ta  perfezione. 
Cacumina! us,  a.  uni.  part.  Plin.  Agtiz- 
zo,  aguzzalo,  V.  Cacumino. 

Cacumino,  as,  avi,  alum,  arc.  a.  l.Ovid 
A pp unlare,  aguzzare. 

Cadaver,  eris.  n.  Cic.  Cadavere,  caro- 
gna,  corpo  inorto. 

Tot  oppidum  cadavera.  Cic.  Tante 
rorinc  di  citi  A,  Ab  lioc  ejecto  cada-  | 
vere,  quidquam  mihi  opis  experte-  j 
liani  .’  Cic.  Da  questo  uom  da  nulla,  ; 
da  questa  carogna  poteva  io  aspet- 
tarmi  ajuto  ? 

Cadaverosus,  a,  uni.  Ter.  Morticcio, 
clie  lia  faecia  da  cadavere. 

Cadivus,  a,  uni.  Plin.  Caduco,  chc 
cade  da  se. 

Cadmla  e cadmea,  ac.  f.  Plin.  Cadmia 
( materia  metallica). 

Cado,  is,  cecidi,  casum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Cadere,  cascare:  Cadere  ab  alto.  Cic. 
Cascar  dalTalto.  — 2 — Cadere,  mo- 
rire:  Eo  prrelio  ipse  dux  cecidit,  Nep. 
In  que.lla  battaglia  mori  lo  stesso 
comandantc.  —3 — Essere  immolato, 
sacrificato : Prima  ovis  cadit  Fauno. 
Ovid.  1m  prima  agnetla  i immolata 
a Fauno.  —h—  Cadere,  tramontare: 
Qua  tristis  Orion  cadit.  lior.  Dove  tra- 
monla  il  tristo  Orione.  — 5 — Cadere, 
mancare,  venir  meno,  finire,  per- 
dersi:  Venti  vis  cedidit.  Liv.  Fini  ia 
furia  dcl  cento.  Tua  laus  cum  repu- 
blica  cecidit.  Cic.  Im  tua  gloria  cadde 
colla  repubblica.  Cadit  ira,  animus, 
spes:  finiscc  l’ira,  rien  meno  il  co- 
raggio,  la  speranza. — 6 — Cadere, 
accadere,  succedere,  intervenire,  ve- 
nire : Aliter  res  cedidit  ac  putabas.  Cic.  j 
La  rosa  accadde  al  rooescio  di  cid  j 
cite  pensavi.  — 7 — Cadere,  essere  ac-  | 
concio,  essere  a proposito,  adaltarsi:  , 
In  cum  cadit  maxime  hoc  verbum.  Cic.  I 
A lui  si  adatta  a capello  questa  pa-  , 
rota. — 8— Cadere,  terminare,  uscire,  \ 
riuscire,  finire:  Nimia  illa  libertas  in  i 
nimiam  servitutem  cadit.  Cic.  ( luella 
sconfinata  liberta  viesce,  finiscc  in 
scvrchia  servitu.  Verba  melius  in 
syllabas  longiores  cadunt.  Cic.  Le  pa- 
role  terminatio  meglio  in  siltabc  lun- 
glic.  — Cadens,  casurus. 

Cadere  manu  sua:  uccidcrsi  da  si. 
Cadere  ab  alio:  morirc  per  mano  d’al- 
tri.  Cadere  in  morbum : ammalarsi ; j 
in  offensionem  alicujus:  cadere  in 


disgrazia  (Calcuno;  animis:  sinar  r i - 
re  il  coraggio;  in  conspectum,  sub 
oculos:  cader  sotto  gli  occlti;  iu  di- 
sceptationem, in  deliberationem,  in 
cogitationem:  cadere  in  controversia , 
venire  iu  deliberatione,  in  pensiero. 
In  eam  diem  cadunt  nummi : in  quel 
di  cade  il  pagamento.  A te  mihi  omnia 
semper  honesta  et  jucunda  ceciderunt: 
da  le  io  non  ebbi  allro  chc  onore  e 
dilclto.  Cadere  apte:  venire  « propo- 
sito Heu' cadit  in  quempiam  tantum 
scelus.’  Virg.  Dio!  pud  cadere  in 
menle  iTuomo  un  si  grave  delitto .’ 

Caducaria  lex.  Cod.  l.egge  di  caducitdt. 

Caduceator,  Oris.  m.  IJv.  Ambascia- 
torc  di  pace  (rosi  detlo  dal  caduceo 
clie  portava  in  mano). 

Caduceatus,  a,  uni.  Inscr.  ant.  Por- 
tante caduceo. 

Caducdum,  i.  n.  Geli.) 

Caducdus,  i.  m.  Virg.)  l a<l,uco  {ve,°a 
di  Mercurio,  e simbolo  di  pace). 

Caducifer,  i m.  Ovid.  Che  porta  il  ca- 
duceo. 

Caduciter,  avv.  Var.  A precipizio,  a 
rorescio,  violcntemente  { tiiccsi  delta 
pioggia). 

Caducus,  a,  um.  Cic.  Caduco,  cadente, 
cadevotc,  fragile:  Frontes  caducae  vo- 
litant. Virg.  La  foglie  radenti  svolaz- 
zano.  Omnia  alia  caduca,  virtus  est 
una  altissimis  defixa  radicibus.  Cic. 
Tuito  i:  caduco  dclla  virtii  in  ftiori, 
chc  si  ticne  salda  per  profundissime 
radici. 


Caducus  morbus ; mal  caduco,  epi- 
Icssia.  Caducus  bello : morio  in  guer- 
ra.  Caduca  bona,  caduca  hacreditas: 
beni,  credit  A che  scadono  in  allii  per 
tegge  di  caduciti).  Spes,  preces  cadu- 
ca:: vane  speranzc,  inutili  prcghie- 
re. 

Cadurcum,  i.  n.  Juv.  Cortinaggio,  pa- 
diglionc  dei  letto,  ed  il  Icito  stesso. 

Cadus,  i m.  ilor.  Cado,  caratello,  ba- 
tile,  ed  anche  rnisitra  de’ liquidi, 
contencnte  settantadue  scsticri. 

Cadytas,  ae.  m.  Plin.  Cuscuta,  cuciculo, 
peltimio  { erba ). 

Ctccatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Acciccato, 
cicco,  V.  Caeco. 

Cieclas,  ae.  m.  Plin.  Grcco  levante 


(vento). 

Ctecigdnus,  a,  um.  I.ucr.  Sato  cieco. 

Caecilia,  ac.  f.  Coi.  Cicigna  (serpolina 
cicca). 

Ca-cltas,  atis.  f.  Cic. ) ...  . 

Csecitudo,  Inis,  f Fest.)  uccua'  cccne~- 
za,  cecliitA  (privatione  dclla  visla). 

Caeco,  as,  avi,  atum,  arc.  a.  i.  Cic.  Ce- 
rare, accceare. 

Caeculto,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Feder 
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poco,  veder  confusamcnle,  avcr  Ic 
fravcggolc. 

Caecus,  a,  uni.  — 1 — Cieco , orbo,  prino 
di  visla:  Apparet  id  etiam  ca>co.  Liv. 
Cio  icliiaro  ancltc  ad  mi  cicco. — 2 — 
Oscuro , tenebroso:  Caeca  nox.  Cic. 
\otte  oscn r a. — 3 — Occulto,  coperto, 
nasco  sto.  Orca  fata.  Ilor.  Oli  occulti 
destini.  Ca  ca.*  fores.  Virg.  Parie  na- 
scose,  segrete. 

Orca  die  emere,  vel  vendere:  vendere, 
o ccnnprarc  a credcnza.  Caeca  domus: 
casa  senza  ftnesirc.  Caecus  amentia: 
cieco  per  frejiesia.  Caecus  cupiditate, 
avaritia : cieco  per  cupidigia,  per  ava- 
rizia.  (icunt  vulnus : ferita  alie 
spallc.  Caecum  corpus  ad  hostem  ver- 
tere: nollar  ic  spalle  al  nemico.  Cae- 
cos fati  futuri : ignaro  det  futuro  de- 
stino. 

Orcuuo,  is,  ire.  n U.  Plaut.  V.  (Reculto. 
Odes.  is.  /'.  — 1 — Taglio.  lagliata, 
lagliamcnto:  V. igni caedein  facere.  Geli. 
Far  taglio  di  legno.  — 2—  Tagliata: 
uccisione:  Nusquam  prati  i uni : omni- 
bus locis  caedes  est.  I.iv.  Iu  uiuna 
parte  fu  ballaglia,  ma  grande  ucci- 
sione per  tuito.  — 3 — Sanguc  ( poctic .) 
Tepidaqoe  recentem  caede  locum.  Virg. 
E caldo  e spumante  era  il  suolo  di 
sangue. 

Ordo,  is,  cecidi,  casum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Toqtuirr:  Oedore  silvas.  Caes.  Ta- 
gliare  i boschi.  — 2 — Pcrcuotere , 
battere:  Caedere  aliquem  virgis  ad 
necem.  Cic.  Itui  tere  uno  colle  vergite 
fino  a morte.  — 3—  Uccidcre,  ferire, 
fare  apezzi:  Magnum  numerum  ho- 
stium cecidimus.  Cic.  Uccidemmo 
gran  numero  di  nemici.  — — Im- 
molare, sacrificare : Caedere  victimas. 
Liv.  Immolor  vittime.  — Cardens,  cat- 
surus,  caedendus. 

Ordere  sermones.  Ter.  IntraUencrsi 
a discorrcre.  Caedere  januam  saxis. 
Cic.  Itompere,  fracassare  una  porta 
a sassalc.  Maxime  testibus  caeditur. 
Cic.  E slrello , b serrato  vinamenle 
dai  testimoni.  Caedere  pignora.  Cic. 
Vendere  ad' incanto. 

Caeduus,  a uni.  Cat.  Ceduo,  dic  pud 
esscr  laglialo,  die  b solilo  lagliarsi 
(bosco.selca):  Caedua  silva.  Cat.  Sclva 
redita,  die  si  suul  lagliarc. 

Ori.  V.  Caelum. 

Olamen,  Inis.  n.  Ovid.  Inlaglio. 
Caelator,  Oris.  m.  Cic.  Inlagliatore , 
scultore,  rcsetlatore. 

Caelatura,  a*  f.  Quint.  Inlaglio,  opera 
d' inlaglio,  di  basso  rilievo,  edanchc 
1'aric  stessa  deU’ intag liare. 

Olatus,  a,  um.  part.  Virg.  Intaglialo, 
tcolpilo,  ccscllalo.  V.  Caelo. 


Cadebslbis. — 1— Cic.  Celibe,  scapolo, 
smogliato. — 2 — Calui.  Vedovo. 

Caeles,  Itis.  Ovid.  Celcste.  — Caelites,  m. 
pl.  Cic.  Gli  Dei 

Caelestis,  e.  — 1 — Celcste,  di  dclo:  Co- 
gitantes caelestia,  haec  nostra  contemni- 
mus. Cic.  Pensando  alte  eosc  celesli 
tlisprezziamo  te  nostre. — 2 — Celcste, 
prestante,  ecccl tente,  divino:  lies  a 
te  gesta  pcene  caelestis.  Cic.  La  tua  im- 
presa  quasi  divina.  Ingenium  caeleste. 
Ovid.  Ingegno  divino.  — 3— Ca*lestes, 
ium.  m.  pl.  Gli  Dei:  Quid  est  quod  de 
voluntate  coelestium  dubitare  possi- 
mus’ Cic.  E come  potremo  dubitare 
det  volere  degli  Dei  ? — Grlcstior , 
caelestissimus. 

Bella  caelestia:  te  guerre  de’ giganti. 
Dedit  formam  caelestis  avara- : diede 
bellezze  d’una  Dea  ad  un’avara.  Cae- 
lestis aqua : aequa  piovana.  Caelestes 
honores : onori  divini. 

Cadiharis  asta.  l’est.  Spillone  die  mei- 
ievano  in  capo  Ic  sposc  romane. 

Oelihaius,  us.  m.  Sen.  Cclibalo,  vita 
celibe. 

Catlicttiat,  arum.  m.  pl.  Virg.  Celicoli, 
abilatori  det  cieto,  DCL 

Cicllcus,  a,  uni.  Stat.  Celcste. 

Cadlfer,  a,  um.  Virg.  Che  porta  il  cieto 
(diccasi  d' Atlante). 

CacligSnus,  a,  um.  Var.  Generato,  nato 
in  cieto. 

Caelipdtens,  entis.  Plaut.  Potente  in 
eido. 

Catio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic.  In- 
tagliarc,  scolpirc,  ccsellarc.  Caelare 
aliquid  auro,  in  auro.  Virg.  InlaglUir 
qualche  cosa  in  oro. 

Catium,  i.  n.  Quint.  Scarpello,  buliiio. 

Catium,  i.  n.,  c ptur.  Cadi,  orum  m. 
— 1 — Cieto:  Eripiunt  nubes,  cadum- 
que, diemque.  Virg.  Lc  nubi  tolgono 
la  vista  det  cieto  e la  luce  det  di.— 2 — 
Cieto,  aria : Potest  hujus  caeli  spiritus 
esse  jucundus?  Cic.  Pud  mai  il  respi- 
ro di  quesfaria  riuscir  grato ? — 3 — 
Cieto,  clima,  paese : Catium,  non  ani- 
mum mutiint,  qui  trans  mare  currunt, 
lior.  /Uulano  clima,  ma  non  l’ animo, 
coloro  che  tragittano  al  di  Id  det 
mare.  — h — Cieto,  la  parte  superiore 
di  molle  eosc:  Catium  camera*,  capitis. 
Plin.  II  eido,  la  vulta  delia  camera, 
il  cranio  dei  capo. 

Kerrc,  efferre  aliquem  nd  cadum : Ic- 
varlo  a eido,  lodarlo.  Decernere  ali- 
cui coelum,  dignari  aliquem  honore 
catli,  dicare  aliquem  catlo:  initiare, 
divinizzare  alciino.  In  cado  sunt:  sono 
beata.  Detrahere  aliquem  de  caelo:  ro- 
vesciaruno  dnl  cotino  delta  fori  una. 

i Toto  caelo  errare : ingannarsi  a par- 
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lito.  Ictus,  tactus  c cado:  percosso 
dal  fulmine.  Servare  de  caelo:  osscr- 
vare  in  ciclo  per  gli  augurii. 

Caelus,  i.  m.  Enn.  Cielo. 

Caementa,  ae.  f.  Enn.  Cantone  (sasso 
grande,  cosi  dello,  perclu)  si  meile  ai 
eantoni,ossia  angoli  delle.  muraglie). 
Omenticlus  e cannentitlus,a,  um.  Vitr. 
Fallo  di  rollami  di  pietra.  Saxum 
caementicium.  Vitr.  Pietra  non  lavo- 
rala. 

Caementum,  i.  n.  Cic.  Sasso,  pietra 
rozza  da  muro. 

Caena.  V.  Cama. 

C:rpa,  a?,  f.  Ovid.  ) 

Caepe,  n.  (indccl.)  Juv.) 

Caeparius,  ii.  m.  Lucii.  Clii  vende,  ochi 
mangia  volonlicri  cipotle. 

Caepetum,  i.  n.  Geli.  Luogo  piantalo 
di  ripolle. 

Caepina,  ae.  f.  Coi.  Cipollclla. 

Caepiila  e.  caepulla,  .-e.  f.  Pallad.  Cipol- 
letla,  cipollina. 

Caerefolium,  ii.  n.  Plin.  Ccrfoglio  (cr- 
ba). 

Caerimonia  e caeremonia,  ae.  f.  Cic.  Ce- 
rimonia, ceremonia  (rito  sacro). 
Caeruleatus,  a,  um.  Vellej.  Ceruleo,  di 
colore  azznrro. 

Caerultfutn,  i.  n Plin.  Vatzurro  (ma- 
teria che  dii  il  colore  ceruleo ). 
Caeruleus,  a,  um.  Cic.  ) , ,, 

Caerrtlus,  a,  um.  Catul.)  va mco'  cue 
stro , azznrro , turchino.  — Caerula, 
orum,  ti.pl.  Yirg.  il  mare. — Dii  ca:- 
rulei : gli  Dei  dei  mare. 

Nox  caeruleam  infuderat  umbram : 
La  notte  aveva  sparso  le  foschc  om- 
bre.  Caerulea  mater:  Teli  la  Dea  dei 
mare. 

Caesa,  ac.  f.  Veget.  Coipo  di  lagtio. 
Caesariatus,  a,  um.  Plaut.  Chiomato , 
capclluto,  zazzeruto. 

Caesaries,  ei.  f.  Liv.  Cesarie,  chioma, 
zazzera,  capcUatura.  Caesaries  barbae. 
Ovid.  I peli  della  barba. 

Caesicius,  a,  um.  Plaut.  Haso , senza 
pelo. 

Ciesim.  avv.  Liv.  Di  laglio.  Punctim 
magis  quam  caesim  petere  hostem.  Liv. 
Percuotere  il  nemico  piuttosto  di 
punta  che  di  laglio. 

Caesim  dicere.  Cic.  Pariare  spczzato, 
per  incisi. 

Caesio,  Onis.  f.  Coi.  T aglio , taglia- 
mento. 

Caesius,  a,  um-  Cic.  Azznrro,  cilcstro. 
Caespes,  Itis.  m. — l — Cespite,  zolla, 
piota:  Excidere,  congerere  caespites. 
Tac.  Tagliare  c ammuccliiar  piole. 
— 2 — Cespite,  cespo,  cespuglio:  Sa- 
liunca herba  verius  quam  flos,  caespes 
Mti  generis.  Plin.  La  saliunca  meglio 


crba  che  fiore,  di  cespuglio  luito  suo 
proprio. — 3 — Terra  crbosa:  Hastam 
de  caespite  vellit.  Virg.  Svellc  Casta 
dalla  crbosa  terra. 

Primum  extruendo  tumulo  caespitem 
Caesar  posuit.  Tac.  Cesarc  giltd  la 
prima  zolla  per  lo  scpotcro.  Ara  de 
esspite  fiat:  si  alzi  un  altare  di  zolle. 
Ca-sposus,  a,  um.  Coi.  Erboso. 

Caestici  ludi.  Tac.  Giuochi  dei  cesto,  o 
det  pugillalu. 

Castrum.  V.  Cestrum. 

Castus,  us.  m.  Virg.  Cesto  (striscie  di 
cuojo  imbullctlate,  colle  quali  gli  an- 
tichi  s'avcolgevano  te  mani  e braccia 
per  combatlere  al  pugillato) 

Caesullae,  arum.  Kest.  Coloro  che  lianno 
gli  ocelli  cilestri. 

Casura,  x.f.  Plin.  T aglio,  tagliamento. 
Presso  i gramm.  Cesvra  dei  versi. 
Casus,  a,  um.  part.  Cic.  Tagliato,  per- 
cosso,  ucciso.  V.  Cado. 

Inter  casa  et  porrecta.  Cic.  MclCalto 
dei  sacri  fi  zio,  ossia  nel  meglio  dei 
eompiersi  una  impresa. 

Catera  coi  derivati.  V.  Cetera. 

Catra.  V.  Cetra. 

Cajo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Battcrc,  per- 
cuotcrc. 

Cala,  a.  f.  Lucii.  Bastone. 

Calamaria  theca.  Svet.  Calamajo. 
Calamenta,  Orum.  n.  pl.  Coi.  Sarmen- 
to, scccumc  [tralci  secchi  da  potarst). 
Calamintha,  a.  f.  Plin.  Mentastro,  ne- 
pic.  lla  (crba). 

Calamister,  i.  m.  } r!. 

Calamistrum,  i.  n.  ‘)  Cic'  Calamistro 

( ferro  per  arricciar  capelli ) . 
Calamistris  inurere  orationem,  cala- 
mistros adhibere  orationi.  Cic.  Imbel- 
leltare,  infiorare  un  discorso. 
Calamistratus,  a,  um.  Cic.  A rricciato, 
incrcspato  ad  arte. 

Calamitas,  atis.  f.  — l — Gragnuola , 
grandine . tempesta : Ipsa  nosti  i fundi 
calamitas.  Ter.  Essa  la  gragnuola  dei 
nostro  fondo.  — 2 — Calamild,  dis- 
grazia,  disastro,  aeecr.sita. 'Cala nata- 
tibus frangi.  Sali.  Esser  sopraffalto 
dai  disastri. 

Calamitas  fructuum  Cic.  Scarsezza 
di  ricolto. 

Calamltes,  a;,  f.  Plin.  Piccola  rana 
verde. 

Calamitose,  avv.  Cic.  Svcnluratamcntc, 
sgrazialamcntc,  infclicemcntc. 
Calamitosus,  a,  um. — 1 — Soggclto  alia 
gragnuola,  alia  tempesta:  Ager  loco 
et  cado  calamitosus.  Cic.  Campo  per 
postura  soggclto  a grandine. — 2 — 
Calamitoso,  dannoso,  pernicioso:  A- 
cetbissimum  et  calamitosissimum  bel- 
lum. Cic.  Gucrra  acerbissima  e per- 
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niciosissima.  — 3 — Calamitoso,  mi- 
sero, infelice , sventurato:  Homines 
miseri  el  calamitosi.  Cic.  Misera  gente 
e sccnturata.  — Calamitosior,  calami- 
tosissimus. 

Calamoclinus.  V.  Adarca. 

Calamus,  i.  m.  — 1 — Canna : Chartis 
serviunt  calami  vEgiptii.  Plin.  Lc  canne 
egiziane  servono  a far  carta.  — 2 — 
('.ambo,  slelo,  fusto:  Calamus  altior 
frumento  quam  hordeo.  Plin.  P.  piu 


Caleto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Pheedr. 
Calzare,  \meltere  in  gamba  c in  pid 
calze  e scarpc , o simili.  — Calcean- 
dus. 

Calceolarius,  ii.  m.  Plaut.  Calzolaio , 
calzolaro. 

Calcedlus,  i.  m.  Cic.  Calzarin.o,  calza- 
retto. 

Caletos,  i.  m.  Cic.  V.  Calceamen. 
Caldarium,  calciatus,  ctc.  V.  Calcea- 
rium, etc. 


alto  il  gambo  dcl  frumento  di  qucllo  Calcifrflga,  a:,  f.  Plin.  Citracca  (erba). 
aell  orzo.  —3—  Polione,  marza,  sor-  j Calcio.  V.  Calceo 
colo:  Inseritur  oleaster  calamo.  Plin.  ' Calcitratus,  us.  m.  Plin.  II  calcitrari 
S innesta  1’oleastro  a marza.  Pomo-  | il  trar  de’ calci. 


nim  calami.  Plin.  / polioni  dei  pomi. 
—4—  Zufolo,  zampogna:  Nec  calamis 
solum  zquiparas,  sed  voce  magistrum. 
' irg  M solo  colla  zampogna,  ma  an- 
che  calcanto  pareggiil  macstro.—5— 
Calanto,  penna  da  scricere:  Cum  ca- 
lamum sumpsissem.  Cic.  A vendo  preso 
in  mano  la  penna. — o — Calamo,  dar- 
do,  freccia:  Astas  et  calami  spicula 
Gnossii.  lior.  Le  as>e  e lc  punte  di 
danto  Gnossio.  — 1 — Paniuzzo,  pa- 
niuzzola:  Calantis  fallitur  aves.  Mart. 
L’uccello  i preso  alie  paniuzzole. 
Calantica.  V.  Calvatica. 

Calathiana  viola,  f.  Plin.  Viola  autun- 
nale  senza  odore. 

Calathiscus,  i.  m.  Catui.  Cestello,  ceste- 
rctla,  panierino. 

Calathus,  i.  m.  Virg.  Cestello,  paniere, 
e trasl.  calice,  tazza. 

Calatlo,  onis.  f.  Var.  Chiamata. 

Calator,  oris.  m.  Plaut.  Gridatore,  ban- 
ditore. 

Calatus,  a,  urn  part.  Geli.  Chiamato. 
V.  Calo. 

Calcantium,  i.  n.  Virg  Calcagno. 

Calcar,  aris.  n.  Virg.  Spcronc,  spronc. 
Trasl.  Cic.  Stimolo , cccitamento  , 
sprone. 

Cakara.  x.  f.  Cai.  ) , 

Calcaria.  x f.  Cod. ) Calcara'  fornace 
4a  calce. 

(alearius,  i.  m.  Catui.  Fornaciaio. 
Calcatorium  , ii.  n.  Pallad.  Palmento , 
luogo  ore  si  pigiano  lc  uve. 

Calcatura,  x.  f.  Vitr.  ) ,,  , 

Calcatus,  us.  in.  Pallad.  ) Calcamento, 
ealratura , pigiatura. 

Calcatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Calcato, 
tngialo.  Stat.  Violato.  V.  Calco. 
Calceamen,  Inis.  n.  Plin.)  , , 

Cikeamentum,  i.  n.  Cic.)  ca!zal  c' cal' 
arni fnto,  catzalura. 

Calcearium,  ii.  n.  Svet.  Vanavo  dato  ai 
* oitati  per  i calzari. 

Oteios,  us.  m.  Svet.  V.  Calceamen. 
Calceato*,  3,  um.  vart.  Cic.  Calzato. 

V.  Calceo. 


«» 


Calcitro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Plin. 
Calcitrare,  scalcheggiarc , trar  di 
calci.  — Trasl.  Cic.  Scalcheggiare , 
resistere,  contrastare. 

Calcitro,  onis.  m.  Plaut.  Tiratore  di 
calci. 

Calcitrosus,  a,  um  Coi.  Calcitroso,  che 
lira  calci. 

Calco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Calcare,  premere  coi  pie,  pigiare: 
Alius  a;ger,  ut  pede  Ca-saris  calcaretur, 
orabat.  Tae.  .4  liro  malato  pregavache 
dal  pie  di  Ccsarc  fosse  calcato.  — 2 — 
Calcare,  percurrere,  curreret  Calcan- 
da semel  via  Leti.  Hor.  Assi  un  giorno 
a calcare  la  via  di  Cete.— i— Calcare, 
disprezzare:  Vicimus,  et  dominum  cal- 
camus amorem.  Ovid.  Vincemmo,  e 
disprczziamo  1’amore  clie  ci  padro- 
ncggib.  — Calcans,  calcaturus,  calcan- 
dus. 

l alcularlus  error.  Cod.  Errore  di  cal- 
culi, di  conti. 

Calculator,  oris.  m.  Mart.  Calcolatore, 
ragioniere. 

Calculensis  purpura.  Plin.  Porpora  di- 
pinta  con  colori  cavali  da  piclre  di 
mare. 

Calculosus,  a,  um.  Coi.  Sassoso,  pieno 
di  piclre.  — Plin.  Che  patisce  di  cal- 
coli. 

Calculus,  i.  m.  — 1 — Sassolino,  pie- 
truzza:  Conjectis  in  os  calculis.  Cic. 
Posti  i sassolini  in  bocca.  — 2 — Gal- 
eolo, mal  di  pietra:  Calculorum  vale- 
tudo. Plin.  La  malaltia  de’  calcoli. 
— 3 — Calcolo,  computo,  conto:  Vo- 
cate aliquem  ad  calculum.  Cic,  Chia- 
marc  alcunoai  conti.  — 4—  Voto, suf- 
fragio, sentenza  (perchi  davasi  con 
sassolini  neri  o bianchi ):  Causas  pau- 
corum calculorum.  Quint.  Causc  di 
pochi  suffragi.  —b—Uiuoco  fatto  con 
piccote  pietre  simile  a quello  degit 
scacchi.  Ovid.  Mart. 

Calda,  a;,  f.  Coi.  Aequa  calda. 

Caldaria,  x.  f.  Vitr.  ) 

Caldarium,  it.  n,  Ceis.) 


1 — Stufa. 
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— 2 — Vitr.  Apul.  Caldaia,  caldaro, 
caldario. 

Caldarius  c cal.idarlus,  a,  um.  Plin.  Che 
scatda,  o .d  riscalda. 

Caldor,  Oris.  m.  Var.  Calore,  caldura. 

Caldus,  a,  um.  Var  .'Caldo.  — Caldior. 

Calefacio  c calfaclo,  is,  feci,  factum,  ere. 
a.  3.  Cic.  Scaldare , riscaldare.  — 
Per  traxi.  Uxor  lare,  accendere,  in- 
flammare, animare.  — Calefaciendus. 

Calefacto,  as,  avi, alum, are.  a.  1.  Uor. 
Riscaldare. 

Calefaclnrlus,  a,  um.  Plin.  Che  riscalda. 

Calefactus,  a,  um  .pari.  Yirg.  Scaldato, 
acceso,  commosso.  V.  Calefacio. 

Calefactus,  us.  m.  Plui.  Riscaldamento. 

Calefio,  is,  fieri,  anom.  Cic.  Scaldarsi. 

Calenda*,  arum.  f.  pl.  Cic.  Calende,  il 
primo  det  mesc. 

Calenduris,  e.  Macr.  Di  calende. 

Calendarium,  ii.  n Sen.  Calendario, ca- 
lem taro.  — Cod.  Libro  dei  crediti. 

(.aleo,  is,  ui,  ere.  n.  2.  Virg.  lisse r cal- 
do, aver  caldo.  — Traxi.  A ver  pas- 
sione peralcuna  cosa,  ardere,  inna- 
morarsi.  — Calens,  caliturus. 

Calere  amore,  studio,  desiderio:  esscr 
preso  d’aniorc,davoglia,d(icupuligia. 
Gdere  luxuria,  morbo  mentis:  exsere 
preso  da  libidine,  da  frenesia.  Judi- 
cia calent:  ne’  giudizi  si  procede  con 
rigore.  An  ego,  cum  omnes  caleant,  i- 
gnaviter  aliquid  faciam.’  Forse  mentre 
lutli  caldamcnle  operano,  mi  slard 
colle  mani  in  mano:’  Humores  calue- 
runt: crebbe  Ia  fama.  Thure  calent 
ara?:  fumati  d’incenso  gli  altari.  Calere 
vitio:  eSsrr  preso  da  vizio.  Non  alia  ca- 
lebo faemina:  non  rniinnamorcro d’ al- 
tra  donna.  Postquam  res  calere  visa 
est:  poichi  parve  che  Ia  cosa  avesse 
preso  fuoco,  preso  piede. 

Calesco,  is.  escere.  n.  3.  Cic.  Scaldarsi, 
riscaldarsi. 

Caliculus,  i.  m.  Cat.  Calieetto,  piccol 
vaso  da  here. 

Calida.  \ . Calda. 

Calidarium.  V.  Caldarium. 

tallde.  acv.  Plaut.  Caldamcnle. 

Calidus,  a,  uni.  Cic,  Calido,  caldo,  ar- 
denle.  — Calidior,  calidissimus. 

Caliendrum,  i.  n.  Hor.  Capcllicra,  par- 
rucca. 

Caliga  , n*.  f.  Cic.  Calzarc,  calzarctto. 
Sen.  Calzare,  scarpada  soldato. 

Caligans,  antis.  Cic.  Caliginoso,  oscu- 
ro. 


Caligantes  oculi.  Plin.  Ocelli oscurati, 
che  veggonopaco.  Caligantes  fenestra;: 
Juv.  Fenestro  di  poca  luce. 

CaligSris,  e.  1 ,,,.  , 

Caligarius,  a,  um.)  P1'n  1)1  ca,zan' 
perlinente  a calzari. 


Caligatio,  Otiis,  f.  Plin.  Oscutitd,  cali- 
gine. 

Caligatus,  a,  um.  Svct.  Calzato. 
Caligatus,  i.  Svet.  Soldato  gregario. 
Caliginosus  , a,  um.  Cic.  Caliginoso, 
oscnro,  scombuiato,  fosco. 

Caligo,  Iliis./-. Cic.  Caligine,  nebbia,  of- 
fuscamenlo.  — Ceis.  Cccild. 

Caligo,  as,  avi,  atum.  are.  n.  1.  — 1 — Ca- 
ligare, offuscarsi,  intenebravsi,  oscu- 
rarsi,  innebbiarsi:  Omnes  liyeme  ca- 
ligant. Coi.  / finml  d'inverno  s’inneb- 
biano.  — 2 — Caligare,  oscurarsi  la 
cista:  Cuicumquc  oculi  caligabunt. 
Plin.  A chiunquc  la  vista  si  oscuri. 
Caligare  iu  sole.  Sil.  i\on  vederci  di 
mezzodi. 

Caliin.  V.  Clam. 

Caliptra,  a:,  f.  Fest.  Vel o dei  capo  dclle 
matrone  romane. 

Calix,  Icis.  m.  Cic.  Calice,  bicchiere. 
— Ovid.  Penlola.  — Plin.  Calice  ( dei 
fiorij. 

Calla.  V.  Calsa. 

Callainus,  a,  um.  Plin.  Di  color  verde 
di  mare. 

Calliiis,  Idis.  f.  Plin.  Gemma  simile  al 
zafjiro. 

Cailailas,  a;,  f Plin.  Sorta  di  pesce  si- 
mile  al  mertuzzo. 

Callens,  entis.  Geli.  Pratico,  perito 
Callenter,  acu.  Apul.  Peritamcnte,  con 
perizia,  con  arte. 

Calleo,  is,  iii,  ere.  n.  2.  — 1—  Fare  it 
catto,  incallirci  Plagis  costa:  callent. 
Plaut.  I /ianchi  incalliscono  dallepcr- 
cosse.  — 2 — Esset ■ pratico,  esscr  ver- 
sato, sapere:  Callere  jura  Pomorum. 
Cic  Esser  versato  nclle  teggi  dei  Car- 
taginesi.  — Callens. 

Callet  pauperiem  pati.  Hor.  Sa  soffrirc 
la  povertii. 

Calliblepharum,  i.  n.  Plin.  Bcllctto  per 
le  palpebre  e Ic  sopracciglia. 

Callida,  ac.  f.  Plin.  Erbs  a cui  Pitagora 
darala virlu  di  agghiacciare  l’ aequa. 
Callide. avv.  Cic.  Rene,  dottamenle,  in- 
gegnosamente,  cd  anehe  scallramen- 
te,  astutamente.  — Callidius,  callidis- 
sime 

Calliditas,  atis.  f.  Cic.  Avvedimento, 
accortezza,  ftnczza  di  mente,  ed  an- 
che  astuzia,  scaltrczza. 

Callidus,  a,  um.  Cic.  Avueduto,  accor- 
to,  dotto,  perito,  cd  anehe  astuto, 
scaltro,  furbo.  — Callidior,  callidis- 
simus. 

Calligonon,  i.  n Plin .Sanguinella  (cr- 
ba) . 

Calllmus,  i.  in.  Plin.  Callimo  ( pietra ) 
Calllon.i.  n.  Plin.  Vcscicaria  { erba ). 
Callionvinus,  i.  m.  Plin.  Calliotiimo 
(pesce). 
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Callis  is. m.  Cic.  Calle,  senliero,  via. 
Callisco.  V.  Calesco, 

Cailislruthla  ficus.  Plin.  ) ». 

Callistruthis  ficus  Coi.  ) Sorta  * 
renuto  <1i  Grccia  in  Italia. 

Calllihrix,  Icis.  f.  Plin.  Sorta  di  planta 
ni  anchc  sorta  cli  scimia. 

Callitrlcon,  i.  n.  Plin.  Capelcencrc  (cr- 
ba). 

Callosus,  a,  uni.  Hor.  Calloso,  duro.  — 
Callosior. 

Callum,  i.  n.  Cic.  1 ,.  ,,  , . . 

Catius,  i.  m.  Ceis.  ) Calto  ^<a  nc  xndu' 
rita  alie  mani,  ai  piedi  cd  alte  ginoc- 
chia). 

Terrae  calluiu.  Plin.  Cotcnna  delta 
rara. 

Calo,  as,  are.  a.  1 . Geli.  Chiamarc,  in- 
vocare, convocare  ( Usaeano  i ponte- 
fici  questo  verbo  per  convocare  it  po- 
polo  ctl  invocare  Giunonc  nelle  Ca- 
lende). 

Calo,  finis  'm.  Cws.  Saccanto,  baga- 
glione.saccomanno  ( servo  ncll’ exer- 
cito). 

Calobatartus  i.  mi.  Non.  Chi  commina 
sui  trampoli. 

Calophantu,  a*,  f.  Plaut.  Chi  paria  bene 
cd  opeta  mate. 

Calor,  oris.  m.  — 1 — Calore , caldo:  Uva 
calore  solis  augescit.  Cic.  Vura  cresce 
eoi  calor  det  sole.  — 2 — Impeto,  ar- 
tior d' animo,  furore,  fervore:  Calor 
ille  cogitationis  Cic.  Quell'  anlorc  di 
mente.  — 3 — Amore,  libidine:  Vina 
paraut  animos  caloribus  aptos.  lior.  II 
vino  prepapa  gti  animi  agli  amori. 
— h — Febbre:  Vexat  corpora  fessa  ca- 
lor. Tib.  La  febbre  oppressa  le  strac- 
chc  membra. 

Caloratus,  a,  uni.  Aput.  Caldo,  scal- 
dato. 

Calorificus,  a,  um.  Geli.  Calorifico,  ca- 
lorifero,  calorosn,  caldo. 

Calpar,  iris.  n.  Var.  Orciuolo  ( vaso  di 
terra  da  vino.)  — Fest.  Vino  nnovo 
che  si  libava  a Giovc. 

Calsa,  x.  f.  Plin.  Specie d’ancusa  (pian- 
to). 

Caltha,  a1,  f.  Virg.  Calla,  fiorrancio 
(fiore). 

Calthula,  se  f.  Plaut.  Veste  dei  colore 
id  fiorrancio. 

Calthularlus.  i.  m.  Plaut.  Tintorcdi  ve- 
hi in  fiorrancio. 

Calva,  x.  f.  I.iv.  ) 

Calvaria,  a;,  f.  Ceis.  ) Cranio,  lesehio . 

Cabailum,  i.  n Apul.) 

Plin.  Calvarium.  Sorta  di  pcsce  ibi 
mare. 

Cabsius,  a,  um.  Plin.  Calvo. 

''inca  a vite  calvata.  Cnt.  V igna  diri  t- 
data  di  viti. 


Calvefio,  is,  fieri,  anom.  Var.  V.  Cal- 
vesco. 

Calvfio,  es,  ere.  n.  2.  Plin.  Esscr  calvo, 
senia  capelti. 

Calvesco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Divenir  cal- 
vo, perdere  i capetli. 

Cahlias,  alis.  f.  Coti.  Inganno,  frode. 
Calvities,  <?i,  f.  Svet. ) r , . , 

Calvitium,  ii.  n.  Cic.)  talvc“-n'  caWl 
zio,  calvitie,  manca/iza  di  capetli. 
Calumnia,  a>.  f.  — 1 — Calunhia,  falsa 
accusa,  falsa  imputatione:  Calumnia 
aliquem  nolare.  Cic.  Gctlare  addosso 
ad  uno  falsa  accusa  , caltmniarlo. 

— 2 — frode,  raggiro,  astuzia,  mali- 
tia: Metellus  calumnia  , dicendi  tem- 
pus exemit.  Cic.  Metello  con  malitia 
(astulamenle  ) pariando  a lungo,  lo- 
gorb  lutto  il  ternpo. 

Effugere  calumniam:  sfuqgire.ta  con- 
danna  di  calunnialore.  Ferre  calum- 
niam: portare  contro  uno  accusa  di 
calunnialore.  Jurare  calumnia,  de  ca- 
lumnia: Giurare  di  non  far  falsa  ac- 
cusa. Calumnia  religionis.  Cic.  Vrctc- 
sto  di  religione.  In  hac  calumnia  ti- 
moris. Cic  In  questo  falso  Umore. 
Calunmiallo , onis.  f.  Ascon.  Calun- 
nia. 

Calumniator,  oris.  m.  Cic.  Calunnia- 
lore, falso  accusatore. 

Calumniatrix,  Icis.  f.  Cod.  Calunnia- 
trice,  falsa  accusatrice. 

Calumnior,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Calunniare,  accusare  falsamente:  A- 
perte  calumniari  aliquem.  Cic.  Calun- 
niare ateuno  sfrontatamente.  — 2 — 
Hiasimarc , crUicarc:  Calumniari  si 
quis  voluerit,  quod  arbores  loquantur. 
Pliojdr.  Se  ateuno  vorra  criticarmi, 
perciti  anchc  agli  alberi  do  la  parola. 

— Calumniatis. 

Calumniari  se.  Cic.  Cruciarsi,  met- 
tersi  in  apprensione  per  vani  timori. 
Id  unum  in  illum  calumniatus  est  ru- 
mor. Tac.  Cio  solo  gli  fu  airposto  dalla 
voce  pubbiica.  Calumniari  verba  juris. 
Cod.  Interpretare  maliziosamcnte  le 
parole  della  legge. 

Calumniose,  avi'.  Cod.  Calunniosa- 
mente. 

Calumniosus,  a,  um.  Cod.  Calunnioso, 
vago  di  calunniare. 

Calvo,  is,  vi,  ere  a.  3.  Non. ) Inganna- 
Calvor,  liris,  vi.  d.  3.  Plaut. ) re. 
Calvus,  a,  um.  Svet.  Calvo,  senta  ca- 
pelli.  — Plaut.  Raso,  tosato. 

Calx,  calcis,  m.  c f.  — 1 — Catcagno: 
Calcibus  anguem  premere.  Juv.  Pre- 
mere il  serpe  colle  calcagna.  — 2 — 
Calcio  (pcrcossa  data  coi  piede):  Ne- 
que calce  lupus  quctnquain  , neque 
dente  petit  bos.  Hor.  Ne  il  lupo  assalta 
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alcuno  coi  calci,  n<)  il  bove  coi  denti . 

— 3 — Plin.  Pedale  dei  sermenlo. 

Calx,  calcis,  f.  Cic.  Calce , cnlcina.  — 
Trasl.  Mela,  scopo,  termine  ( cosi 
detto  da  una  slriscia  bianca  di  cal- 
ciita  dic  segnava  il  termine  della 
corsa  ne'  giuoehi.  — Plaut.  Scacco 
(pczzo,  figura  che  s’adopcra  al  giuoco 
degliscacchi). 

E carceribusad  calcem.  Cic.  Dat  prin- 
cipio alta  fine. 

Calix,  Icis.  m.  Plin.  — 1 — Calice,  boc- 
cia,  bottone  di  fiori.  — 2 — Guscio, 
nicchio,  camera  degti  animali  testa- 
cei. 

Calycibus,  i.  m.  Plin.  Calicetlo,  cali- 
ciuoto,  botloncino  {dei  fiori). 

Calyplra  V.  Caliptra. 

Camara.  V.  Camera. 

Camirus.  V.  Cammarus 
Camelinos,  a,  um.  Plin.  Di  camello 
Camella,  *.  f.  Ovid.  Vaso  da  bere  nei 
sacrifizii. 

Camelopardalis,  is.  wi ) Plin .Giraffa 
Camelopardus,  i.  m.  ) (animale). 
Camelus,  i.  m.  Plin.  Camelo,  camello 
f animale). 

Camena  e camoena,  .-e  f.  Virg.  Camena, 
nutsa.  — Hor.  Canto  poetico. 

CaniSra,  x.  f.  Cic.  Volta,  eido  fatto  a 
volta.  — Tac.  Camera  ( specie  dina- 
viglio  usato  nel  Bosforo). 

Camerarius,  a,  um.  Plin.  A volta. 
Camerarius  cucumis.  Plin.  Cvcutza 
che  si  arrampica  e forma  pergola. 
Cameratus,  a,  um.  Cod.  Fatto  a volta. 
Camero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 

Fabbricare  a volta. 

Camerus.  V.  Camiirus. 

Camillum,  i.  n.  Fest.  Vaso  che  porta - ! 
vano  i Camilli  nellc  nozze. 

Camillus,  i.  m.  Camilla,  :c.  f.  Var.  Ca- 
millo, Camilla  ( fanciulli  nobili  che  as- 
sistevano  alie  ccrimonic  religiose ). 
Caminatus,  a,  um.  Plin  Costrutto  a 
guisa  di  fornace. 

Camino,  as,  are.  a.  1.  Plin  Costruire  a 
forma  di  fornace. 

Caminus,  i.  m.  Virg.  Fornace.  — Hor. 
Camino,  focolare.  — Cic.  Fuoco. 
Camisia,  se.  f.  Fest.  Camicia. 

Cam m. Iron,  i.  n.  Plin.  Aconito  (erba). 
Cammilrus,  i.  m.  Itart.  Gambcrof  ani- 
male). 

Campa,  a>.  f.  Pallad. ) Bruco,  badie- 
Campe,  es.  f.  Coi.  ) rozzolo. 
Campas  dicere:  Plaut.  Dir  folc,  baic, 
bagaltclle. 

Campester,  tris,  tre.  Var.)  Campes[rc 
Campestris,  tre.  Coi.  ) 
campestro,di  campaqna.  Campestria, 
um.  pl.  Tac.  Campi  piani,  luoghi  di  ! 
pianura.  Campestre,  is.  Hor.  Veto,  I 


cinto  con  cui  i lottatori  copriva.no  te 
parti  vcrqogitose. 

Gratia  campestris  Liv.  Favor  popo- 
tare.  Prtrlia  campestria:  giuoehi,  ener- 
cizi  nel  campo  di  Marte.  Dii  campe- 
stres: gti  Dei  dcl  campo,  prolcttori 
dcl  campo  di  Marte  e dclCesercito. 
Campus,  i.  m.  —1— Campo,  campaqna 
(luogo  che  si  cotliva ):  Spatia  immensa 
camporum  Cic.  Gli  spazii  immensi 
dei  campi.  —2—  Campo  marzio,  luo- 
go dove  si  tenevano  i comizi  in  Roma, 
c vi  si  csercitavano  nei  giuochi  cnelle 
anni:  Me  consulem  in  campo  interfi- 
cere voluisti.  Cic.  Me  eletto  consotc 
nel  campo  marzio  volesli  uccidere. 
— 3 — Campo,  campo  di  baffagtia: 
Copias  in  campum  deducere..  Caes. 
Schierarc  in  campo  l’ csercito  — U — 
Terra,  territorio,  paese:  in  campum 
Mundensem  cum  esset  ventum,  ilirt. 
Come  si  giunsesul  territorio  di  Mun- 
da. — 5 — Campo,  opportunitii,  occa- 
sione: Nullum  vobis  sors  campuni  de- 
dit, in  quo  virtus  excurrere  posset.  Cic. 
La  fortuna  non  vi  diede  mai  campo 
di  far  mostra  di  valore. 

Campus  in  quo  exultare  possit  ora- 
tio. Cic.  Campo  in  cui  pud  altargarsi 
1’orazione.  Campi  liquentes,  campi  sa- 
lis. Virg.  — Campi  coerulei.  Plaut.  Il 
mare. 

Camum,  i.  n.  Cod.  Sarta  di  birra. 
Camiirus,  a,  um.  Virg.  Torto , curvo, 
ritorto. 

Candba,  ac.  f.  Inser.  aut.  Canora,  cel- 
ticre  (luogo  ove  si  conserva  il  vino) 
Cunabula*,  arum.  f.  pl.  Front.  Bdlole, 
taverne. 

CanalicAla,  ae.  m.  Geli.  Canoglia,  ple- 
baglia,  fecria  di  plebe. 

Canalicula,  a;,  f.  Var.  Canalctto,  pic- 
eato canale. 

Canaliculatim  V.  Cuniculatim. 
Canaliculatus,  a,  um.  Plin.  Scanalato, 
cavato  a canalelti. 

Canaliculus,  i.  m.  Coi.  Canalctto,  go- 
rello,  fossatello,  ( piccolo  canale  ove 
corre  l’ aequa  nei  campi ).  — Vitr.  in 
arcli.  Scanalatura. 

Canaliensis,  e.  o canalicius, a,  um.  Plin. 
forma  di  canale. 

Canalicium  aureum.  Plin.  Filone 
d’oro. 

Canalis,  e.  m.  e f.  —1—  Canale  ( luogo 
per  dove  corre  aequa  ristretia  in- 
sieme):  Aqua  canalibus  immissa.  Caes. 
Aequa  condolta  per  canali. — 2—  Ac- 
quedotto,  acquidotlo:  Monte  exciso 
canalem  absolvit.  Svet.  Tagtiato  il 
monte  comple  l’ acquidotlo.  — 3 — Ca- 
nale ( diversi  stramenti  a mirio  uso 
a forma  di  canale). 
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Guialis  anima?.  Piin.  Canale  delta  res 
pirazinne , la  trachea. 

Canalis,  e.  Plaut.  Canino,  di  cane. 
(.maria  herba.  Plin.  Erba  cane. 

Canai  lus,  a,  um.  Plin.  Canino, di  cane. 
Canatiin.  avv.  Non.  Cagncscamente,  (ta 
cane. 

Cancilmum,  i.  n.  Plin  Elemi  (lagrima 
di  un  a/hero  d’ Arabia). 

Cancellatim,  avv.  Plin.  A cancelli , 
foggia  di  cancelli. 

Cancellatlo,  onis.  f.  Front.  Termine,  li- 
mite dei  campi. 

Cancellatus,  a,  uin.  Plin.  Cancellato, 
ingratirotato,  incrocicchiato.  —Cod 
scance liato,  cassato. 

Cancelli,  orum  m.  pl.Cic.  Cancelli.  — 
Trasl.  Termine,  confine. 

Cancello, as,  are.  a.  l.  Coi.  Cancellare, 
ingraticolare , ct nuder  con  concelli. 
— Cod.  Cancellare,  cassare  ( le  scrit- 
ture). 

Cancer,  eri  o cOris.  m.  Plin  Grane  hio, 
gambero  ( animate  ).  — Virg.  Can- 
cro ( costcllazionc).  — Cat.  Canchcro, 
cancro  (malattia). 

Caricdro  as,  are. «.  t.  Plin  Cancrcnarc, 
incanchcrire. 

Canceroma,  atis.  n.  Apul.  ) , 

CancrOma,  atis  n.  Veg.  ) lanc,le,0> 
cancrcna,  ulcera. 

Candefacio,  is,  feci,  factum,  facere,  a. 
3.  Plaut.  Imbiancare,  inalbare. 
Candefactus, a, um.  part.  Geli,  Imbian- 
cato.  V.  Candefacio. — Plin.  A rroven- 
talo,  infuoealo. 

Candefio,  is,  ieri.  anom.  Plin.  Arroven- 
tarsi,  infuocarsi. 

Candela,  a*,  f.  Juv.  Candela. 
Candelabrum,  i.  n.  Cic.  Candelabro, 
candelicre.  1 

Candens,  entis  part.  pr  Virg.  Atbeg- 
giante,  biancheggianlc.  V.  Candeo. 
— Agg.  lior  Candido,  bianco. — Cic. 
Candente,  infuoealo,  risplcndente.  — 
Coi.  fhillcitte.  — Candentior,  candcn- 
hssimus. 

Cjndentla.  ae.  f.  Vitr.  Candore,  candi- 
dezza, bianchezza. 

Candeo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1 — Bian- 
chcggiare , esscr  bianco,  bianchire: 
Summo  candet  in  igne  cinis.  Ovid. 

AI  finire  dei  fuoco  bianchcggia  lace- 
nerr.  — 2 — Esscr  candente,  esser  in- 
fuoeato:  I-oca  quae  aestate  candent.  Coi. 
Luoghi  che  Weslatc  ardono.  — Can- 
dens. 

Candet  restis;  ta  veste  risplcndc. 
Candesco,  is,  escerc.  n.  3.  — 1 — Im- 
tnanchirsi,  irnbiancarsi,  farsi  bianco: 
Caput  candescere  canis.  Tibul.  II  capo 
irnbiancarsi  per  canuli  capclti.  — 2 — 
infuocarsi,  infiammarsi,  aeerndersi,  \ 


airoeentarsi:  Ferrum  candescit  in  i- 
gne.  I.iicr.  II  ferro  si  arroventa  net 
fuoco. 

Candicantia,  a;,  f.  Plin.  Candidezza , 
bianchezza. 

Candico,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Biancheg- 
giarc,  albegqiarc. 

Candidarlus  pistor.  Inscr.  ani.  Fabbri- 
catorc  di  pan  bianco. 

Candidatorius,  a,  um.  Cic.  Di  candida- 
to, spettante  a candidato. 

Candidatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Vestito 
di  bianco,  imbiancalo.  V.  Candido. 
Candidatus,  i.  m.  — 1 — Candidato,  as- 
pirante ad  uffizi  pubblici:  Candidatus 
principis.  Cic  ll  candidato  proposto, 
raccomamlato  dal  principe.  — 2 — 
Veg.  Soldato  distinto  chccombatleva 
attorno  al  principe. 

Candidatus  eloquentiae.  Quint.  Aspi- 
rante a tode  di  eloquente. 

Candide,  avv.  Cic.  Candidamcnte , 
schicttamente. 

Candide  vestitus.  Plaut.  Vestito  di 
bianco. 

Candidulus,  a,  uni.  Cic.  Bianchelto, 
biancolino. 

Candidus,  a,  um.  — 1 — Candido,  bian- 
co: Lux  clara  et  candida.  Cic.  Luce 
citiora  c candida.  — 2 — Vestito  di 
bianco:  Candida  turba.  Tib.  Turba 
vestita  di  bianco.  — 3 — Canuto,  bian- 
co: Barba  candidior.  Ovid.  Barba  piti 
canuta.  -U — Bello,  lucente,  terso, 
vago:  Candida  Dido.  Virg.  La  bella 
Didone.  — 5 — Candido,  schictto,  sin- 
cero: Candidus  judex.  Hor.  Schietto 
giudicc.  — 6—  Benigno,  favorevole, 
propizio , felice : Candida  fata.  Tib. 
Fati  propizi.O  nox  milii  candida.  Tib. 
Molle  per  me  felice.  — Candidior,  can- 
didissimus. 

Candificus,  a,  um.  Apul  Cite  imbianca, 
chc  fa  bianco. 

Candor,  Oris.  m.  — 1 — Candore,  chia- 
rore,  splendore,  bianchezza,  luciditA, 
candidezza:  Solis  candor.  Cic.  Chia- 
ror  dei  sole.  —2 — Bellezza : Dryades 
accensae  candore  puellae.  Prop.  Le 
Dviadi  prese  dalla  bellezza  della  fan- 
ciulla.  — 3 — Candore,  schietlczza, 
sempticilil,  innocenza:  Candor  animi. 
Ovid.  Schiettezza  d’ animo. 

Candor  ovi : il  bianco  dclVovo.  Can- 
dor orationis.  Cic.  La  chiarezza  dei 
discurso. 

Candosoccus,  i.  ni.Col.  I.ungo palmite 
di  vite. 

Cantio,  es,  ili,  ere.  n.  2.  Virg.  — 1 — 
Biancheggiarc,  esser  bianco:  Dum 
inane  novum,  dum  gramina  canent. 
Virg.  Mentre  spunla  il  mattino,  men- 
tre  biancheggiano  te  crbe.  — 2 — Es- 
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ser  Manco,  caser  canuio;  Tempori-  — 1—  Cantare:  Canere  ad  cytliarani. 

bus  geminis  canebat  senectus.  Virg.  Cic.  Cantare  sulla celera,  a suon  (lier- 
Per  vecchiaia  cran  eanulc  le  tempia.  tera. — 2 — Suonare: Canere corn u.Cic . 

— Canens.  Suonare  il  corno.  — 3 — Predire,  pro- 

Canesco,  is,  tii,  escere.  n.  3. — 1 — In-  nosticare:  Omina  alicui  canere.  Tac. 
canulirc,  farsi  l>in uro : Capilli  cane-  Predire  ad  alcuno  i destini.  — U — 
scunt.  Plin.  I capclli  incanutiscono.  Cantare,  celebrare,  lodarc:  Cum  ca- 
— 2 — Bianclieggiarc , imbiancare,  norein  reges  et  prcelia.  Virg.  M en  Ire 
divenlar  bianco:  Canescunt  »quora  cantura  i rc  e le  batlaglie.  — Cante, 
remis.  Ovid.  A IVurto  de' remi  i flutti  Var.  invece  di  canite.  — Canens,  ca- 
bianclicggiano.  — Canescens.  nendus. 

Cani,  orum.  m.  pl.  Cic.  Canuti  (ea-  Canere  bellicum:  suonare  ali’ armi, 
pelli,  peli  canuti,  bianchi).  Canere  signa  : dare  il  segno  della  bat- 

Canla,  :e.  f.  Plin.  Orlica  selvalica.  taglia.  Canere  receptui : suonare  a 

Canicacfius,  a,  um.  Fcst.  Di  crusea.  raccolta.  Avibus  canere  silvas:  le  selrc 
Cante»,  arum.  f.  pl.  Fest.  Crusra.  ccheggiarc  dei  canto  degli  uccclli. 

Canicula,  x.  f.  Plaut.  Cagnuola,  ca-  Canere  sui  dis  nuribus:  pariare  ai 

gnolina,  cagnetla.  — Hor.  Canicola,  sordi. 

canicula,  sollione  ( costellazionc ) . — Canon,  finis,  m.  Cic.  Canone,  rcgola, 
Plin.  Pesrc  cane,  cane  marino. — norma.  — Cod.  Live  Ilo,  annuo  censo. 
Pers.  (luella  faccia  dei  dadu  coi  nit-  Canontcus,  a,  uni.  Vitr.  Itc.golare,  se- 
mero  uno.  condo  canone,  secondo  regola. 

Canicularis,  c.  Pallnd.  Canicotare,  ca-  Canor,  oris.  m.  Ovid.  Canto.  — Virg. 
niculare.  Suono. 

Caninus,  a.  um.  Plin.  Canino,  di  cane.  Canore,  avv.  Apul.  Armoniosamente. 
t anis,  is.  m.  e f.  Cic.  Cane  c cagna  Canfirus,  a,  um.  Cic.  Canoro , sonoro, 

( animale J.  — Virg.  Cane,  (rostella-  armonioso. 

zionc). — Plin.  Cane  marino  (pesce).  Cantabundus,  a,  uni.  Geli.  Cantante, 
— Trasl.  Cic.  Cagnoilo,  satellite  (se-  cantando. 

guacc  de’ potenti).  Cantamen,  Inis.  n.  Prop.  / neant esimo. 

Canis  triformis : can  cerbero.  Canis  Cantatio,  finis,  f.  Plaut.  Canto. 
venaticus:  Praeco,  can  da  caccia.  Cantator,  Oris.  m.  Mart.  Cantatore , 
Canis  catenarius:  can  da  catena.  Ca-  cantore. — Geli.  Sanatore. 
nes  molossi:  molossi  (cani  grossi).  Cantatrix,  Icis.  f.  Clauil.  Cantatrice. — 
Melithau  canes:  cani  da  camera.  Pe-  Apul.  Vaga,  strega. 
cuaiius  canis : can  da  pastore.  Cave  Cantatus,  a,  uni.  pari.  Ovid.  Cantato, 
canem:  guardali  dal  cane,  guardati  celebrato,  lodalo, incantato.  V. Canto. 
dalle  cattivc  Ungue,  dai  mordaci.  Cantariutus,  a,  um.  Coi.  Soslenuto  da 
Canistclluin,  i.  n.  Fest.  C.anestrello,  ca-  pali, 
nettrino,  piccoto  caneslro.  Canterinus,  a,  um.  Plaut.  Cnratlino,  di 

Caulster,  i.  m.  Cic.  ) Canestro,  pa-  cavallo.  Hordeum  canlerinum,  Coi. 
Canistrum,  i.  n.  Ovid.)  niere,  corba.  Orzo  da  cacalli,  detlo  scandet !a. 
Canitia,  a1,  f.  Plin.  ) „„„„  Canterioluni,  i.  n.  Coi.  Piccol  palo, 

Canities,  ei.  f.  Hor.  ) Palcllo. 

Canitudo,  Inis.  f.  Plaut.)  vuln  Canterlus, 'ii.  m.  Cic.  Cavallo  castrato, 

ehezza  dei  peli.  — Hor.  Canizie,  vec-  ed  anclte  carallaccio,  rozza.  — Plaut. 
cltiezza.  Homo  vcccliio  e spuito.  — Coi.  Palo 

Canna,  ae.  f.  Ovid.  — 1 — Canna  ( pian-  traeerso  per  soslencr  le.  viti.  — Vitr. 

ta).'. — 2 — Canna,  zufolo,  zampogna.  Trare  che  datla  sommitd  dcl  icito 
— Juv.  Sorta  di  barchetta  usala  da-  v a /ino  alio  sporto. 

gli  Egizi.  CantiiSra,  a\  f.  Ter.  Cesia,  corba. 

Cannabfituui,  i n.  Inscr.  ani.  Campo  Cnntharlas,  a:,  f Plin.  Sorta  di  gemma, 
da  canapa.  Cynthii ris,  Idis.  f.  Plin.  CantavcUa, 

Cannabinus,  a,  uni.  Coi.  Di  canapa.  canterella  (insetto  volatile  da  cui  si 
Cannfibis  is.  f.  Plin.  ) Canapa,  cana-  fannoi  vescicatori). 

Cannflbns,  i.  m Varr.)  pe  (pianta).  Canthavltes  vinum.  Plin.  Vinod’  oltre 
Cannetum,  i.  n.  Paliad.  Canneto  ( luogo  mare. 

— zpianuuo  di  cannc) . Cantharus,  i m.  Virg.  Cantaro,  fiasco, 

Caunfius,  a,  um.  Coi.  ) ...  tazza  da  bcrc.  — Cod.  Vaschetta,  da 

Canniclus,  a,  um.  1’allad.)  1 cui  spiccia  1’acqua.  — Ovid.  Contai'o 

Cannula,  te.  f.  Apul.  Cannuccia,  can-  (sorta  di  pesce  spinoso), 
nella,  piccola  canna.  Cantherius  coi  derivati.  V.  Canterius, 

Cano,  is,  cecini,  cantum,  ere  a e n.  3.  etc. 
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Candui»,  i.  m.  Quini.  Cerchio  delta 
nota.  — Pers.  Ituota. 

Cimicum,  i.  n.  Quint.  Cantico,  can- 
u)»r',  cantata. 

Cantilena,  a?,  f.  Cic.  Cantilena , can- 
wne. 

(Antillo,  as,  avi , atum,  are.  n.  i.  Apul. 
Cantare l lare , canticchiare. 
i anito,  Onis.  f.  Plaut.  Cantata,  can- 
:one.  — Cic.  I ncanlesimo. 

Cantito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
t '-anlicchiarc , ca nteretlarc. 
Cantiuncula , x f.  Cic.  Canzoncina, 
annonet  t a. 

' anto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. — 1 — 
Cantare:  Pueri  cantare  didicerunt. 
Ge.  f)a  fancintli  impararono  a canta- 
re,—2— Cantare,  lotlare,  celebrare 
inveni]:  Dignus  cantari.  Virg.  De- 
mo d’  esser  cantatu  in  versi. — 3 — 
Suonare:  Cantare  scienter  tibiis.  Nep. 
Suonar  bene  it  /latito.  — £i  — Incan- 
iore: Cantando  rumpitur  anguis.  Virg. 
A for:a  d' incauti  scoppia  it  serpe. 
—5 — Ikclamare  male,  con  cantilena: 
'ulium  in  causis,  scholisque  cantandi, 
ijuim.  /I  ii:io  di  declamar  nctle  ar- 
nnqhc  det  foro,  c ncgli  esercizi  dcllc 
senate  con  cantilena.  — Cantans, 
ilxc  dies  noctesque  libi  canto : queste 
rose  io  fi  vo  ripe tendo  di  e nolte. 
Linbta  cantata:  umbra  evocata  per 
incanlesimo.  Littera  ab  se  cantat:  ta 
serit  t a canta,  paria  da  st'. 

Cantor,  Oris.  m.  Hor.  Cantore,  musico. 
Cic.  Alture,  istrione. 

Cantrix,  Icis.  f.  Plaut.  Cantatrice. 
Canturio,  is,  ire.  n.  U.  Pelr.  V.  Cantito. 
Cantus,  us  m.  Cic.  Cauto.  — Catul. 
Cmzoue.  — Cic.  Suono.  — Tibul.  In- 
canlesimo. 

Lanus,  a um.  — 1 — Bianco,  candido: 
lima  ni*,  lior.  Iji  bianca  nece.  — 2 — 
t anulo,  bianco:  Cani  capilli.  Ilor.  Ca- 
Pelli  canuti. 

Cana  fides:  Ia  candida  fede.  Cana 
renias:  la  candida  verita. 

Capacitas,  .Itis.  f.  — 1 — Capaci  t i,  am- 
Pie::a:  Pro  capacitate  vasorum.  Coi. 
decondo  1’ampiezza  de’  vasi.  — 2 — 
■ItUlitdine  ad  avere  dritto  ali’ ere- 
itita.  Cnd. 

'apax,  acis.  m.  — 1 — Capace,  capevole, 
die  i alto  a capire,  a contcncre : Cir- 
cus capax  populi.  Ovid.  II  circo  che 
vubcontenerc  it  popolo.  — 2 — Capa- 
ce, intelligcnlc , alto,  abile  z Vir  capax 
imperii.  Tac.  Vomo  alto  ali’  impero. 
— 1— Cod.  Alto  ad  acer  dritto  ali’ e- 
reddit.  — Capacior,  capacissimus. 
Capedo,  inis.  f.  Cic.  Caso  da  sacri/lzio. 
Capeduncula,  se.  f.  Cic,  Piccolo  vaso 
do  lacrifizip. 


Capella,  ac.  f.  Virg.  Capella,  capretta. 

— Piin.  Capra  (costellazionc). 

Capclllanus,  a,  unt.  Mart.  Caprino,  di 

capra. 

Caper,  pri.  m.  Virg.  Capro,  becco  (ani- 
male).— Catul.  odor.  Odore  dei  sudore 
sollo  le  ascclle.  — Manii.  Capricorno 
( costellazionc ). — Plin.  Vesce  di  mare, 

rdctlo  pcsce  porco. 

Operatus,  a,  uni.  pari.  Apul.  Incrcs- 
palo,  rugoso.  V.  Capero. 

CapCro,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  Plaut. 
Incrcsparsi , accigliarsi , raggrin- 
zarsi . 

Capesso,  is.  Ivi  c Ii,  Itum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Pigliare,  prendere:  Animalia 
dentibus  cibum  capessunt.  Cic.  Cii  ani- 
mali prendono  it  cibo  co’  denti.  — 2 — 
Inlraprendere:  Capessere  militiam. 
Plin.  Inlraprendere  la  carriera  delte 
armi.  —3 — A vviarsi,  andare  a quat- 
che  luogo:  Capessere  Italiam.  Virg. 
A vviarsi  alia  volta  d’ Italia.  Capes- 
sere se  domum.  Plaut.  A ndarc  a casa. 

— Capessens,  capessiturus,  capessen- 
dus. 

Capessere  jura:  eseguire  i comandi. 
Capessere  noctem  in  castris:  passar 
la  nolte  nelCaccampamenlo.  Capes- 
sere fugant:  prender  la  fuga;  pu- 
gnant: dare,  prender  ballaglia;  pe- 
ricula: incontrar  pericoli ; imperium, 
rempublicam : prender  it  governo  dei- 
l’ impero,  della  repubblica;  clemen- 
tiam, justitiam:  appigliarsi  alia  pictii, 
asservare  la  giuslizia.  Animus  supe- 
riora capessit : l’ animo  si  leva  a piii 
alie  cose. 

Capiditluni,  i.  n.  Fest.  V.  Crepitulum. 

Capillaceus,  a,  um.  Plin.  Capillare,  si- 
mile  a capcllo. 

Capillamentum,  i.  n.  Svet.  Capellatu- 
ra,  capclliera,  parrucca.  — Plin.  fi- 
lamento tlelle  radici  deqli  alberi. 

Capillare,  is.  n.  Mart.  Unguento  pei 
capclli. 

Capillaris,  c.  Fest.  Capillare,  di  ca- 
pedo, simile  al  capcllo. 

Capillatus,  a,  um.  Cic.  Capillato,  ca- 
pellato,  chiomalo.  — Capillatior. 

Capillitium,  ii.  n.  Ceis.  Capcllatura, 
capclliera,  chioma. 

Capillor,  aris,  ari.  d.  1.  Plin.  Mettcrc  i 
capclli. 

Capillus,  i.  m.  Cic.  Capello,  i capclli, 
chioma,  pelo. 

Capillus  Veneris.  Plin.  Capclvenerc 
(erbaj. 

Capio,  is,  cepi,  captum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Prendere,  pigliare,  torre:  Cape  saxa 
manu,  pastor.  Virg.  Prendi , o pasto- 
re, sassi  in  mano.  Contra  leges  pecu- 
niam cepit.  Cic.  C-onlro  le  leggi  prese 
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danari.  — 2 — Prendere,  impadro-  pestralo,  legato  coi  capestro.  V . Ca- 
nirsi:  Sex  oppida  cepit.  Cie.  S’impa-  pistro. 

droni  di  sci  castelli. — 3 — Capire , Capistro,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Incape- 
contencre : Cum  una  domo  capi  non  st  rare,  legar  con  capestro. 

possint.  Cic.  Aon  polendo  capire  in  Capistrare  vites.  Coi.  Ixgar  le  viti 
una  casa. — U — Intendere,  capire,  atjli  alberi. 

comprendcre,  prendere : Tain  magna  Capistrum,  i.  n.  Mart.  Capestro,  ca- 
sant, ut  vix  cujusquam  mens  capere  vezza,  legame. — Coi.  l ineo  pet  legar 

possit.  Cic.  Sono  opere  si  grandi,  chc  le  viti. 

appena  mente  d’  uomo  pud  compren-  Capital,  alis.  n.  Var.  Jienda  dei  capo 
dere. — 5 — Prendere,  adescare,  at-  (dclle  saccrdolcsse).  — Cic.  Delitto 
lettare:  Adeo  cepit  illum  sua  huma-  capitale. 

nitate,  ut  eum  nemo  in  amicitia  ahte-  Capitalis,  e.  — 1 — Capitale,  mortale: 
cederet.  Nep.  Lo  adesed  in  guisa  colle  Accusatus  rei  capitalis.  Cic.  Accusato 

sue  cortesic,  chc  niuno  pii  ando  in-  di  colpa  capitale.  — 2 — Dannoso, 

natizi  neti’ acerne  Camicizia. — 6 — pernicioso : Iniustitiae  nulla  est  capi- 

Jnnamorar e,  prendere:  Me  tua  forma  talior.  Cic.  Aon  v’i  iniquitd  pia  dan- 

capit.  Ovid.  La  tua  persona  mi  pren-  ttosa,  quanto  ccc.  — Capitalior. 

de,  m'innamora.  Capi  specie.  Quint.  Inimicus  capitalis:  nemico  a morte. 
Esscr  preso  dalla  bellezza,  innanto-  Capitale  esse:  esser  delitto  capitale, 

rarsi  dclla  bellezza.  — 1 — Prender  Capitalis  homo:  tiomo  avido  di  san- 

possesso , impossessarsi  di  qualclie  guc.  Capitalis  poma;  pena  capitale, 

cosa:  Capiendi  jus  nullum  uxori.  Cod.  pena  di  morte. 

La  nioglic  non  ha  drilto  alcuno  di  Capitaliter,  avv.  Plin.  Capitalmcnte, 
prendere  il  possesso  di  checcltessia.  mortalmente,  a morte. 

— 8 — Prendere,  eleggere,  sccglierc  Capitatio,  onis.  f.  Cod.  Testatico  (tri- 
(diceasi  dclle  Vestali  c dei  Flamini):  buto  imposto  per  teste). 

tesar  retulit  capiendam  virginem. Tac.  Capitatus,  a,  uni.  Plin.  Capitato,  capi- 
Ccsare  ricordb  doversi  eleggere  una  tuto,  chc  ha  capo. 

Vestale.  —9—  Conseguire,  ottencre:  Capitata  vinea.  Coi.  Vignadi  vitiche 

Capere  summos  magistratus.  Nep.  Ot-  hanno  un  sol  capo, 
tenere  te  prime  cariche.  — 10 — Capi,  Capitecensi,  orum.  m.  pl.  Sali.  Coloro 
pass.  Esser  preso,  essere  ingannalo : chc  erano  censiti  solo  pel  capo,  e 

Sapientis  vim  esse  cavere  ne  capiatur.  nulla  possedevano. 

Cic. Essere  opera  da sttggioguardarsi  Capitellum,  i.  n.  Plin.  Capelto,  capino, 
dalt’ essere  ingannalo.  — Capturus,  capolino,  piccolo  capo.  — Vitr.  Capi- 
capiendus.  tcllo  (la  parte  piii  ornata  chc  e come 

Capere  voluptatem,  misericordiam,  capo  della  colon  na). 
metum : prender  diletto,  muocersi  a Capitium,  ii.  n.  Var.  Vestimento  con 
compassione , impaurirsi.  Confido  cui  le  donne  si  coprivano  il  seno. 
nullam  esse  gratiam,  quam  non,  vel  Capito,  Onis.  m.  Cic.  Capone,  capaccio 
capere  animus  meus  in  accipiendo,  vel  (dicesi  di  chi  ha  grossa  testa ). — Cat. 
In  remunerando  cumulare  possit.  Cic.  Cefalo  ( pesce  di  mare).  — Aus.  Ca- 
lo penso  non  esservi  al  mondo  scr-  pilonc  ( pesce  d’ aequa  dolce) . 

vigio  si  grande,  chc.  io  ricevendolo  Capitularii,  orum.  m.  pl.  Cod.  Sotto- 
possa  usu fru Itare,  ricambiandolo , c esattori. 

ricolmandolo.  Capere  numerum,  co-  Capitulatim,  avv.  Nep.  Sommariamcn- 
naium : fare  i conti,  fare  uno  sforzo.  te,  per  sommi  capi. 

Capere  tempus,  occasionem : cogliere  Capitulatus,  a,  uin.  Ceis.  Capitato,  ca- 

il  destro;  cursum,  fugam:  prendere  piluto,  che  ha  capo. 

la  corsa,  la  fuga.  Patrium  animum  Capiliilum,  i.  n.  Plaut  Capolino,  tes- 

capiamus:  f acciam  rivivere  in  noi  l’a-  ticciuola,  piccol  capo.  — Vitr.  Capi- 

nimo  de’  padri.  Capere  desiderium  ex  tello,  cd  auchc  tracc  posto  a traverso 

filio : affannarsi  per  la  morte  dei  fi-  della  catapulta. 

glio.  Cepit  nos  oblivio  servitutis:  di-  Capulas,  x.  m.  Plin.)  _ . . 

menticammo  la  schiavitit.  .Non  capit  Capnltis,  is  c capnl-)  ' apnia[sorta  di 

ira  moram:  l’ira  non  soffre : indugio.  tes,  ae.  tu  Plin  ) alasPrt>). 

Capio,  Onis.  f.  Cod.  L’atto  dei  mettersi  Capnltis,  idis.  f.  Plin.  Sorta  di  cadmia, 
in  possesso.  o ossido  di  zingo. 

Capis,  Idis.  f.  V.  Capedo.  Capnos,  i.  f.  Plin.  Fummoslerno  (er- 

Capisterlum,  ii.  n.  Coi.  Conea,  o vaso  ba). 
da  lavare  il  frumento.  Capo,  onis.  m.  Mart.  Cappone  (ani- 

Capistratus , a,  um.  pari.  Ovid.  Inca-  male). 
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Canna  r,  aris.  n.  Mart  ) r 
<*£>dris,  is  f.  Coi.  ) Cupperofptan- 

'appari.  n.  indccl.  Plin.)  '' 

Capra,  x.  f.  Cie.  Capra  (animate). — 
Hor.  Capra  (costellazionc). — Sen. 
Fuochi  che  ardo  no  Irascor  rcndoC  at- 
mosfera. 

CaprSgo,  Inis.  f.  Apul.  Capragginc 
( erba  ). 

Caprarius,  i.  m.  Coi  Capraro,caprajo, 
quardianv,  pasture  di  capre. 

UprCa , a:,  f.  Virg.  Camuzza,  capra 
selvatica  ( animale). 

Caprelda,  a;,  f.  Cat.  Laltuca  scholica. , 
e secundo  altri  caprifoglio  (erba). 
Caprettlus,  i.  m.  Virg.  Capriolo,  ca- 
priuolo,  capriolo  (animale). — Coi. 
Sarchiello.  — Plin.  Filiccio.  — Vitr. 
Sostegni  di  legno. 

Capricornus,  i.  m.  Cic.  Capricorno  ( eo- 
stetlaiione  ). 

Caprificatio,  onis.  f.  Plin.  It  caprificare. 
Caprifico,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Caprifi- 
care, cioe  appendere  ai  rami  delta 
fi  caja  domestica  i frutti  dcl  caprifico 
per  ridurre  i fichi  a maturitd. 
Caprificus,  i.  f.  Plin.  Caprifico,  fico 
seltatico. 

Caprigenus,  a,uui.  Plaut.  Caprino,  ca- 
prigno,  nato  di  capra. 

Caprile,  is.  n.  Varr.  Caprile,  slalta  da 
capre. 

Caprimulgus,  i.  m.  Catul.  Capraro,  ca- 
prajo,  che  muqne  le  capre.  — Plin. 
Succhiacapre,  noltola  (uccctlo,  che 
si  crcdcca  di  notte  succfiiasse  il  latte 
alte  capre  *. 

Caprinus,  a,  um.  Cic.  Caprino,  di  ca- 
pra. 

Kixari  de  lana  caprina.  Hor.  Qucslio- 
nai  r ili  cuse  frivole. 

Caprifilus.  V.  Capreolus. 

(aprlpes,  edis.  ilor.  Che  ha  pid  di  ca- 
pra. 

Caprunculum,  i.  n.  Fest.  Sorla  di  vaso 
di  terra. 

Capsa,  ,v  f.  Cic.  Cassa,  cassetta. 
Capsarius,  ii.  m.  Svet.  Servo,  che  por- 
tata in  una  cassetta  i libri  de’ fan- 
civlli  che  andavano  a scuola.  — Cod. 
Colui  che  guardava  i vestiti  durante 
il  bagno 

Capsella,  x.f.  Cod.  Cassetlina,  scato- 
tim. 

Capso,  is,  it.  Plaut.  per  cepero,  is,  it. 
V.  Capio. 

Capsula,  x.  f.  Catul.  Cassetta,  scato- 
tetta. 

Capsus,  i.  m.  Vitr.  Sedile  dei  cocchiere 
neicocchi. — Veli.  Serraglio,  steccato 
per  mandre. 

jptatlo,  onis.  f.  Quint.  Finta  ( l’ac - 
cennare  di  lirar  il  coipo  in  una  parte 


delCavversario,  per  metterlo  in  al- 
tra  ). 

Captatio  verborum.  Cic.  Giro  aff ci- 
tato di  parole.  Captatio  testamenti. 
Plin.  Lusinghc  per  uccellarc  un  testa- 
mento. 

Captator,  oris.  m.  Liv.  Fuscatore  di 
favore,  lusingatore.  — Hor.  Uccella- 
tore  di  testamenti. 

Captatoriae  institutiones.  Cod.  Islitu- 
zioni  contro  coloro  clie  ucccllano  te- 
stamenti. 

Captatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Prcso, 
adescato,  cercalo.  V.  Capto. 

Captio  onis.  f.  — 1 — Geli.  Presa,  pi- 
gliampnto.  — 2 — Sottigliczza,  sofis • 
m«:  Multa  est  in  verbis  captio.  Cic. 
Melie  parole  sono  assai  sofismi. — 3 — 
Prode,  inganno:  Si  in  parvula  re 
captionis  aliquid  vererer.  Cic.  Se  te- 
messi  frode  in  cosa  di  cosi  poco  mo- 
mento. — li  — Panno,  perdita : Cum 
magna  captione  a rebus  nostris  avoca- 
mur. Cod.  Con  grave  danno  s iam 
distratti  dallc  nostre  occupationi. 

Captiose,  avv.  Cic.  Sofisticamenle,  a- 
stutamente,  fallacemcntc. 

Captiosus,  a,  um.  Cic.  Captioso , sofi- 
stico,  inganncvolc,  fullacc,  ed  anclie 
pernicioso,  dannoso.  — Captiosior, 
captiosissimus. 

Captito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Apul. 
A ndar  prendendo,  prender  sovente. 

Captivitas,  alis.  f.  Cic.  Cattivil/i,  pri- 
gionia,  schiavitu. 

Captivitates  urbium.  Tac .Presc,  sog- 
giogamenti  di  citld. 

Captiuncula,  ae.  f.  Cic.  Asluzia,  gher- 
minelta. 

Captivus,  a,  um.  Cic.  Callivo,  prigione, 
prigionicro  (di  guerra),  ed  anclie 
prcdalo. 

Capto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  • — 1 — 
Prendere , pigliare:  Captare  feras  la- 
queis. Virg.  Prender  le  flere  al  laccio. 
—2 — Procaeciarsi,  a ndar  in  cerea , 
andar  dictro,  riccrcare:  Captare  vo- 
luptatem. Cic.  Andarc  dictro  ai  pia- 
ecri.  — 3 — Ingannar  con  parole,  con 
fallacie:  Qui  te  captare  vult,  irretiat 
te  tacentem,  anloquentem?  Cic.  Chi  li 
vnol  ingannarc  con  parole,  ti  pren- 
dero. meglio  se  tu  parti,  o se  tu  taci? 
Inter  se  duo  reges  captantes.  Liv.  In- 
gannandosi  tra  loro  i duc  re.  — Cap- 
tans, captaturus,  captandus. 

Captare  testamenta : andarc  a caccia 
di  testamenti.  Captare  sermones,  ad- 
ventum alicujus:  spiarc  i discor  si, 
Car  rivo  di  qualcuno.  Captare  frigus 
opacum:  godere  dell’  ombra  f vesca. 

Captura,  at:  f.  Plin.  Calturg,  presa, 
preda.  — Svet.  Mcrccdc,  guadagno. 
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Captus,  a,  uni.  part.  Cic.  Preso,  pi- 
glialo,  itig  annato,  fatto  prigionc.  V. 
Capio. 

Captus  membris,  oculis,  auribus, 
mente:  atlvatto  ilalle  membra,  cicco , 
sordo,  mcnlecalto.  Captus  amore,  doc- 
trina,  auro:  incagliito,  preso , einto 
dal  sapore , corrolto  dalToro. 

Captus,  us.  »n.  Plin.  Presa,  prendi- 
mento. — Cic.  Ingegno,  capacitii. 
Capula,  a*,  f.  V.  Capedo. 

Capularis,  e.  Plaut.  J)a  feretro,  da 
bara. 

Capularis  homo.  Plaut.  Homo  i icino 
a morte,  nomo  da  sepottura. 
Capulator,  Oris.  m.  Cal.  Colui  cite  tra- 
vasa  olio  o vino. 

Capulalus,  a,  um.  Inser.  dnt.Copcrlo 
di  berretto. 

Capulo  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cat. 
Travasare.  — Capulans,  capulandus. 
Capulus,  i.  in.  Cic.  Pisa,  manico  della 
spada.  — Ovid.  Stiva,  o manico  dcl- 
P aratro.  — Fest.  Catalclto,  bara. 
Capus,  i.  V.  Capo. 

Caput,  Itis. »«.— 1 — Capo,  testa  : Ape- 
rire caput.  Cic.  Scoprirsi  il  capo,— 2— 
Capo,  uomo,  persona : Quot  capitum 
vivunt  totidem  studiorum  millia.  Ilor. 
Quanti  gli  nomini,  tante  migliaia 
sono  di  genio  diverso.  — 2 — Capo , 
animale,  bestia:  Quinque  et  viginti 
capitum  grex.  Coi.  Mandria  di  venti- 
(angue  capi,  animali.  — U — Capo, 
cita : Accusare  capitis,  damnare  ca- 
pite. Cic.  Dare  accusa  di  vita,  con- 
dannarc  dei  capo.  ■ — 5 — Capo,  punta, 
sommita,  cstremitA : Summa  papave- 
rum capita.  Liv.  / sommi  capi  de’ pa- 
paveri. Capita  pontis.  Cic.  I.e  teste, 
1'eslrcmitA  dei  ponte.  — 0 — Capo, 
origine,  principio,  sorgente:  Caput 
fontis,  lior.  Sorgente  det  fonte.  Caput 
scelerum.  Ter.  Urigine  dei  dclitti.  Ar- 
cessere aliquid  a capite.  Cic.  Prendere 
una  cosa  dal  principio.  — 7 — Capo, 
termine,  foce,  fine  (ncifiumi):  Rhe- 
nus multis  capitibus  in  Oceanum. in- 
fluit Cies.  II  Reno  sbocca  nelPOccano 
per  molli  capi.  —8—  Capo,  capitatio, 
principe,  govematore,  signore,  gui- 
da:  Caput  regni.  Nep.  Capo  dello  Sta- 
to. Militibus  detracto  capite.  Liv.  A i 
soldati  tolto  il  capitatio.— 9— Capo, 
capitolo,  parte  di  discorso:  A primo 
capite  legis  usque  ad  extremum.  Cic. 
Dal  primo  capitolo  delta  legge  fuio 
aWultimo. — 10 — Capo,  punio,  la 
parte  principale : In  peroratione  de- 
currendum per  capita.  Cic.  Mella  pe- 

rorazione  si  debbono  toccarc  i pnnh 
principali,  si  deve  trascorrer  pei- 
somnii  capi.  Quod  caput  est.  Cic.  I io 


i cite  piti  monta. — 11 — Sorta,  capitale: 
Deducto  eo  de  capite  quod  usuris  per- 
numeratum esset.  Liv.  Tollo  dal  capi- 
tale quanto  si  era  pagato  per  usura. 
Capitis  diminutio  : privatione  de ’ 
dritti  di  cittadinanza,  di  famiglia,  o 
di  Ubertit.  Diminuere  aliquem  capite. 
Cic.  Toglicrc  ad  uno  il  possesso  de’ 
beni.  Capitis  minor,  lior.  Schiaco.  Nec 
caput,  nec  pedes:  ne  capo,  tid  coda. 
Carum  caput,  dulce  caput : caro,  dolce 
capo.  Exactio  capitis:  esazione  dei 
teslatico,  ossia  dcl  tribulo  imposto 
per  teste. 

CaiSbus,  i.  m.  Plin.  Carabo  (specie  di 
granchio). 

Carbas,  a:,  m.  Yitr.  Cento  grcco. 
Carbasdus,  a,  um.  Cic.  ) nt-  (lno  fjniS. 
Carbasincus,  a,  um.  var. ) simo 
Carbaslnus,  a,  uin.  Plin. ) 

Carbasus,  i.  f.  nel  pl.  carbasa,  oruin. 
Plin.  Lino  finissimo.  — Virg.  Vela 
della  nave.  — Lucr.  Tcuda  dascena. 
Carbasa  lina.  Prop.  Lini  sollili. 
Carbatina,  a:,  f.  Cat.  Scarpa  da  con- 
ladino. 


Carbo,  onis.  m.  Cic.  Carbone, 

Carbonarius,  ii.  m.  Plaut.  Carbonaio. 

Carbunculatio,  onis.  f.  Plin.  Malattia 
che  riene  alie  piante  per  la  brina  di 
primavera. 

Carbunculo,  as,  are.  n.  1.  ) p]jn- 

Carbuncblor,  aris,  ari.  d.  1. ) 
ser  riarso  (lalla  brina,  prendere  la 
malattia  dei  carbone  ( diccsi  delle 
piante) . 

Carbunculosus,  a,  um.  Plin.  Carbon- 
cltioso,  riarso,  abbruciato. 

Garbunetilus,  i.  m.  Cic.  Carbonccllo, 
carboncino.  — Plin.  Carboncbio  (ru- 
bino).  — Cejs.  Carbone,  bolla,  ulcera 
nudigna. — Plin.  .M  alat  lia  delle  piante 
per  'la  brina.  — Vitr.  Carbunculo , 
lerra  arenosa. 

Carcer,  Oris,  m.  — 1 — Carcerc,  pri- 
gionc: Conjicere  aliquem  in  carcerem. 
Cic.  Tradurre  uno  in  carcere.  —2 — 
Carcerc,  le  mosse,  o il  luogo  dottde 
escono  le  biglte,  le  quadrighe  o i ca- 
valli per  garcggiarc  nel corso : Ruunt- 
que  effusi  carcerc  currus.  Virg.  .Si  lan- 
ciano  a briglie  sciolte  uscendo  dalte 
carccri  le  blghe. 

Homo  carcer.  Ter.  Lomoda  catena, 
pessimo.  In  me  carcerem  efludistis. 
Cic.  Squinzagliasle  contro  me  i mal- 
fatlori.  Ad  carceres  a calce  revocari: 
stilla  fine  ricomineiare. 

Carcerarius,  a,  um.  Plaut.  Di  carcere, 
speltantc  a carcere.  — Ter.  Degito 
di  carcere. 

Carcerarius,  ii-  m.  Inser.  ant.  Caice - 
riere,  custode  delle  carccri. 
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(Jarcbdrus,  i.  m.  Plin.  Cane  carcaria 
ipescc  di  mare). 

Carchedonius,  ii.  m.  Plin.  Sorta  di 
P ictra  pretiosa. 

Carchesium,  ii.  n.  Catul.  Gabbia  dclla 
nai'f:  ~ 'irS-  Tazza,  coppa  da  bere. 
— V|tj\  Wacctiina  per  altar  pesi 
Carcinethron,  i.  n.  Plin.  Poligono  (er- 
ba). 

Cardnlas,  te.m.Plin.  Carcina  (gemma) 
Carctntkles,  is,  n.  Ceis.  Ulcera.  '• 
Carcinodes  narium.  Plin.  Polipo  nel 
naso. 

(ii cinoina, fltis.  /i.Cat.  Canchero,  can- 
cro (malattia). 

Carduos,  i.  m.  Luc.  Cancro  (costclla- 
uoncj. 

Cardcmdmum,  i n.  Plin.  Cardamomo, 
cardamone  (pianta ). 

CardiJcus,  a,  uin.  Ceis.  Cardiaco,  dei 
cttore. yiorbus  cardiacus:  maldicuore. 
Cardiacus,  i.  m.  Cic.  Citi  soffre  it  mal 
di  cttore. 

Cardinilii,  e.  Vitr.  Cardinale,  di  car- 
dine. 

Cardinatus,  a,  uin.  Vitr.  Commesso, 
incastrato. 

Cardo,  Inu.  m.  — 1 — Cardine , gan/jltc- 
'o,  ai-pione:  Vellere  postes  a cardine. 

' ,r8-  Svellere  dal  cardine  tc  imposte 
—1—  Verno-.  Arbuscula*  habeant  car- 
diDeset  foraui  na,  ut  versari  possint 
*itr.  I travicelli  abbiano  perni  e fori, 
ui tomo  acui  aggirarsi. — 3 — l poli,  e 
i punti  card'r,ali  dei  cielo:  Cardines 
mundi,  pijn.  / poli  dei  mondo.  Cardo 
medius.  I.uc.  ll  mezzogiorno.  — b — 
*Wmas  Omnes  illius  cardinis 
populi.  Flor.  Tntti  i popoli  di  quel 
!,ocse.  —h~  Cardine,  punto  princi- 
Pnle  dt  una  cosa:  In  tanto  cardine  rc- 
tum.  virg.  In  affare  di  tanta  impor- 
tanza.  Cardo  litium.  Quint.  II  punto 
principale  delle  liti.  — 0 — Limite  di 
«n  campo  da  metzodi  a seltentnone. 
Hin. 

Orduflis,  is.  m.  Plin.  Cardeltino,  pic- 
olo  cardetto  (uccello). 
crduetum,  i.  n.  Pallad.  Cardeto  ( luo - 
t>  seminato  cli  car  di. 

Caddus,  i.  m.  Virg.  Cardo,  cardone 
Jiutnia). 

■ac.  ace.  Qc.  Caramente,  caro , a 
ctro  prezto.  — Carius,  carissime. 
Cacctum , i.  n.  Virg.  Luogo  pieno  di 
caa ci;  o macchia,  fratta  di  carici. 
carnaria,  *.  f Pallad.  Paso  da  cuocer 
muto. 

Catinum,  i n.  Pallad.  Sapa,  mosto  col- 
fo,  rU  cotto. 

Cafeo,  es,  fli.  Itum,  ere.  n 2.  — 1 — 
ktsrr  prico,  sttr  senta,  mancare: 
carsrt  sensu  et  vita.  Cic.  Esser  privo 
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di  senso  e di  vita.  — 2 — Tener  si  lon- 
tano.  astencrsi:  Caruitforo  Pompejus, 
uc.  / ompeo  si  astenne  dal  venire  at 
/oro.  Caruit  facultatibus  amicorum. 
Nep.  Si  astenne  dal  por  mano  ai  beni 
dcgli  amici.  — Carint  in  luogo  *i  c r 
reant.  Plaut.  — Carens,  carituras, -a_ 
rendus. 

Cardum,  ii.  n.  Plin.  Cavvi  (c^oj. 
Carex,  Icis.  f.  Virg.  Carice.  Manta). 
Carica,  a*,  f.  Cic.  Fico  sc  c<‘- 
Caries,  ei.  f.  Ceis.  Cari;  tarlo,  intar- 
leonento , disfacimedo.  Caries  vini. 
Plin.  Vino ammufdo. 

Carlua,  *.  f.  Cic.  Car  en  a,  fondo  delta 
nave.  — Virg.  M»'.  Ovid.  Nave.  — Plin. 
(per  sim.)  (prteccia  ilclla  noce. 
Carinarius,  ii.  m.  Plaut.  Tintorein  co- 
lore di  ccra. 

Carinatus,  a,  uin.  Plin.  Concavo,  a for- 
ma di  caicna. 

Carino,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Navigare  (fu 
detto  delle  conchiglie  che  si  servono 
dcl  gascio  loro  come  di  carena ).  — 
Enn.  Ingiuriare,  dilcggiare.  — Cari- 
nans. 

Cariosus,  a,  uin.  Plioedr.  Carioso,  in- 
lartato,  guasto  dallacarie.  Plin.  Ter- 
ra cariosa:  terra  islerilita.  Vinum  ca- 
riosum. Mart.  Vino  ammuffllo. — Ca- 
riosior. 

Caris,  Idis.  f.  Ovid.  Carida,  caride  (pic- 
col  pcscc  di  mare ). 

Caritas,  atis.  f.  — 1 — Penuria,  care- 
stia,  caro:  Vereri  caritatem  annonae. 
Cic.  Temere  In  carcstia  delle  vettova- 
glie.  — 2—  Caritb,  bcncvolenza,  amo- 
re: Caritas  qua*  est  inter  natos  et  pa- 
rentes. Cic.  L’ amore  che  d ira  i figli 
c I genitori.  Caritas  patria.*.  Nep.  Ca- 
ritd,  amore  dclla  patria. 

Carmen,  Inis.  n.  — 1 — Carme,  verso: 
Fundere  carmina.  Cic.  Eabbrivar  ver- 
si.—2 — Carme,  cantica,  poema:  Quod 
incarmineclaret.Lucr.  Cid  cite  splende 
nel  poema.  — 3—  Carme,  epigrafe, 
iscrizionc:  Tumulo  superaddite  car- 
men. Virg.  A Ita  tomba  ponete  t’ epi- 
grafe. — b — Carme,  incantamento, 
scongiurazione,  malia:  Accusata  in- 
jecisse carminibus  vecordiam  marito. 
Tac.  Fu  accusata  di  aver  con  malie 
fatto  stolido  il  marito.  — 5 — Carme, 
vaticinio:  Ultima  Cunia-i  venit  jam 
carminis  a*tas.  Virg.  Cid  giunse  Vul- 
ti ma  etd  dcl  vaticinio  Cumeo.  — 6 — 
Formola:  Lex  orrendi  carminis  erat, 
etc.  I.iv.  La  tegge  aveva  questa  orri- 
bile  formola. — 7— Carme,  suono, can- 
to: Lyrae  carmen.  Prop.  ll  suono  dclla 
lira.  Bubo  ferali  carmine  visa  quaeri. 
Virg.  Parve  il  gufd  lanient  arsi  in  lu- 
gubre canto.  — 8—  Scardasso,  pet- 
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tine  dei  cardare  In  Inna'  Carmine  lana  I 
trahatur.  Lucr.  Culto  scardassosipet- 
tini  ta  lana. 

Carminatio,  onis.  f.  Plin.  Scardassa- 
tuw,  cardatura,  lo  scardassarc  la 
tam. 

Comitator,  oris.  m.  Inscr.  ani.  Scar- 
da.-xic)",  cardatore,  cardaiuolo,  ca- 
lui chesuirdassa. 

Carminatus,  a,  um.  part  Plin.  Scar- 
dassato,  pesinato  collo  scardasso. 
V.  Carmino. 

Carmino,  as,  avi, -tum,  are.  «■  Var. 

Cardare , scardoi^are  , cardinare , 
pellinare  collo  scortatae. 

Carnarium,  ii.  n.  Var.  htmpicone , ram- 
pino  da  sospendervi  la  tarne.  — Plin. 
Plaut.  Gvardaroba  o lUspcnsa  per 
conscreare  la  carne. 

Carnarius,  a,  um.  Mart.  IX  carne,  car- 
neo. Taberna  carnaria.  Var.  Bccclicria , 
macello. 

Carnifex  e carnufes,  Icis.  m.  Cic.  Car- 
ne/ice, boia , maniqoldo. 

Carnifex, Icis.  Mart.  Tormentutore,che 
crucia,  chc  tormenta.  Carnifices  pe- 
des. Mart.  Picdi  clie  per  la  podagra 
danno  tormento.  — Gen.  pl.  Garnufi- 
ciutn  invece  di  carnuficuin.  Plaut. 
Carnificina,  x.  f.  Liv.  Luogo  dove  si 
tormentano  e si  uccidono  i rei.  — Cic. 
Carnificina  , tormento  , mart  irio  , 
strazio  clclla  carne. 

Carnifico,  as,  are.  a.  1.  Liv.  Scarnifi- 
carc , squartare.  , 

Carnis  Orus,  a,  um.  Plm.  Carnivoro, 
mangiatorc  di  carne. 

Carnosus,  a,  um.  Plin.  Carnoso , car- 
nuto,  polputo.  Si  dicc  anclte  di  uve, 
olive,  foglic,  ccc.  — Carnosior,  carno- 
sissimus. 

Carnolentus,  a,  um.  Solin.  Carnoso. 
Caro,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Scardassarc, 
cardare  la  lana. 

Caro,  carnis,  f.  Cic.  Carne.  — Plin,  Pol- 
pa  dei  frutti.  — Liv.  Carnis  noni,  in 
luogo  di  caro. 

Carota,  a*,  f.  Plin.  Carota  fpianta). 
Carpentarius,  ii.  m.  Cod.  Carpentierc, 
carr  adore. 

Carpentarius,  a,  um.  Plin.  Da  cocchio. 
Carpentum,  i.  n.  Liv.  Cocchio,  carro. 
Carphos,  i.  n.  Plin.  Pieno grcco (erba). 
Carpineus,  a,  um.  Plin.  Di  carpino,  di 
carpine. 

Carpinus,  i.  f.  Plin.  Carpino,  carpine 
( arbore). 

Carpo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Staccarc,  strappare,  prendere  con 
forza,  coglicre:  Carpent  sua  poma  ne- 
potes. Virg.  Coglicrannoinipoli  i suoi 
frutti.  Apis  carpens  thyma.  Hor.  Ca- 
pe ckc  coglie  succhio  dal  limo.  — 2 — 


Dividere,  sminuzzare:  Carpere  exer- 
citum in  parvas  partes.  Liv.  Dividere 
1’esercito  in  piccole  parti.  — 3 — Im- 
ccrare,  detrarre,  dir  male:  Carpere 
facta  alicujus.  Ovid.  Dir  mate  de’fatti 
d’alcuno.  — fi — Logorarc,  sminuirc, 
consumare  a poco  a poco:  Caeco  car- 
pitur igni.  Virg.  Si  consuma  di  occulto 
amore.  Carpsit  opes  illa  meas.  Ovid. 
Colei  logord  le  mie  ricchezze.  — 5 — 
At  tacear  c , molestare,  inquietare, 
bezticare  (degl\  cserciti):  Equitatus 
novissimum  agufen  carperet.  Cres.  La 
cavalteria  molestasse,  bezzicasse  le 
ultime  schicrc.  —0—  Carpire,  lace- 
rare, stracciare:  Carpere  genas.  Val. 
Flac.  Stracciarsi  le  gote.  — Carpens, 
carpturus,  carpendus. 

Carpere  pecus:  tosare  le  pecore.  La- 
nam: filar  la  lana.  Carpere  auras  vita- 
les: spirar  aure  vitali.  Carpe  diem: 
godi  l’oggi.  Carpere  iter:  mcltcrsi  in 
viaggio ; fugam:  prendere  la  fuga. 
Carpere  prata  pede:  correr  fuggendo 
pei  prati. 

Carpobals5mum,  i,  n.  Ceis.  Carpobal- 
samo  (frutto  delialbcro  balsamo). 
Carpophyllos,  i.  m.Plin.Sortadialloro. 
Carptim,  avv.  A parte  a parte , sepa- 
rat ament  c,  interrottamente:  Dimissi 
milites  cum  honore,  sed  carptim  ac 
singuli.  Tac.  Furon  congedati  ono- 
revolmcnte  i soldati,  ma  separata- 
mente  e ad  uno  ad  uno. 

Statui  res  gestas  populi  romani  car- 
ptim, ut  quaeque  memoria  digna  vide- 
bamur perscribere.  Sali.  Stabilii  seri- 
vere  le  gesta  dcl  popolo  romano,  sce- 
glicndo  quei  tratli  chc  mi  parenano 
piu  degni  di  memoria.  Carptim  ag- 
gredi. Liv.  Atlaccarc  alia  spicciolata. 
Carptor,  Oris.  Juv.  Scateo,  colui  chc 
trincia.  — Trasl.  Maldicente. 
CarpiGra,  ae  f.  Var.  II  caipirc,  il  pren- 
dere. 

Carptus,  a,  um.  part.  Ovid.  Press, 
collo.  — Ceis.  Pcttinato,  scardassa  u. 

V.  Carpto, 

Carptus,  us.  m.  Plin.  Presa , prcswa. 
Carruca,  ae.  f.  Plin.  Cocchio.  Caixjca 
dormitoria.  Cod.  Ixttiga. 

Carrucarius,  a,  um.  Cod.  Da  cocciio. 
Mulae  carrucariae:  mule  da  cocchio. 
Carrucarius,  ii.  m.  Cod.  Cocchicre. 
Carrulus,  i.  m.  Cod.  Carretto. 

Carrus,  i.  m.  Caes. ) - 
Carrum,  i.  n.  Non. ) Lan  °' 

Cartibiilum,  i.  n.  Var.  Tavoladipiclra 
quadrata  sostenuta  da  una  colon- 
netla. 

Cartilagineus,  a,  um.  Plin.  ) - , 
Cartilaginosus,  a,  urrt.  Caels.)  cal  tl‘tzgi-  . 
noso,  cartilagineo,  di  cartilagine. 
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Cartilago,  tuis.  '.  Plin.  — 1 — Cartilagi- 
ne (parte  di  corpo  umano  ir.cdia 
fra  la  carne  ile  ossa).  — 2 — Carti- 
lagine (memtana  sottile  che  si  trova 
nelle  cannc,  d allrc  piante). 
Caruncilla,  x.f.  Cic.  Carne  delicata. 
Carus,  a,  um  — 1 — Caro,  prezioso, 
che  vale  gra  prezzo:  llogito  pisces: 
indicant  care.  Plaut.  Chicggo  pesci: 
me  nc  addilno  dei  cari.  — 2 — Caro, 
grato , dileto,  amato:  Omnes  suos 
caros  liabetCic  T ien  cari  tutti  i suoi. 
— Carior,  orissimus. 

(jryaildes,  nn.  f.  pl.  Vitr.  Cariatidi 
{ fvgure  di  '.omie  negli  edifizi  per  sos- 
tenerc  moiglioni,  cornici  cd  altro). 
Carytles,  aern.  Pliu.  Pianta  delta  spe- 
cie dei  tittiagli. 

Canon,  li.i.  Plin.  La  noce  (frutlo). 
Caryopbylkn.  V.  Garyophyllon 

CaryOtt^  fl».  }.T>iin .)  Cario,a  (jnanta 
iclla  faniglia’  delle  palme). 

Osa,  e.  f.  Cic  Casueeia , casolarc,  tu- 
gurio, rapanna,  ed  anchc  piceola 
rasa  di  carnpagna. 

asobtiiidus , a,  um.  Fest.  Casuro,  ca- 
scante,  ricino  a cadere. 

•asans,  antis.  Plaut.  Cadente, cascante. 
Vasaria,  se.  f.  Fest.  Casiera,  guardiana 
della  casa. 

'.asarlus,  ii.  m.  Cod.  Contadino  clieabi- 
ta  casa  di  carnpagna. 

-asce.  ai v.  Geli.  AU’ antica. 
tascus,  a,  um.  Cic.  Antico,  vecchio. 
Oseartus  a,  um.  Cod.  Di  cacio,  da  ca- 
io,  o formaggio.  Taberna  casearia, 
iod.  Bottega  da  formaggio. 

Csedtus,  a,  um.  Apul.  Condito  con  ca- 
io,  ineaciato. 

foedius,  i,  m.  Virg.  Caciolino,  piccolo 
ocio. 

Cs£um,  i,  n.  Plaut. ) Cacio,  formag- 
Cieus,  i.  m.  Cic.  ) gio. 

Cila,  se.  f.  Plin.  Cannella  ( frutice  aro- 
mtico  delle  Indie ).  — Virg.  Dafnoidc 
(ianla  odorifera). 

Cado.  as,  avi,  atum,  are,  n.  1.  Cod. 
Grciare,  gocciolarc. 

Casii  Ilus.  V.  Camillus. 

Caa,  as , avi,  atum,  are.  n.  1.  Plaut. 
AHar  cadendo. — Casans. 

Case.  avv.  Uv.  Invano,  indarno,  a 
ruto,  inutilmenlc. 

Carneo,  is,  escere.  n.  3.  Solin.  Sua- 
ni». 

Casu.  V.  Casia. 


Casida,  se.  f.  Virg.)  . , 

Caas.tdis.  f.  C*s.)  LClala’  elmo- 
Casis,  is.  m.  Ovid.  Relc. — Virg.  Ra- 
gatela. 

Casita,  x.  f.  Plin.  Lodola,  allodota 
cppelluta  (ucceUo). 


Cassus,  a,  um.  — 1— Cosso,  vuoto,  va- 
no, vacuo:  Cassa  canna.  Ovid.  Canna 
vuota.  — 2 — Privo,  sfornito,  ttisso  : 
Simulacra  cassa  sensu.  \irg.  Ombre 
prive  di  senso.  — 3 — Pano,  inutile : 
Cassi  labores.  Cic.  Faliche  inutili. 

In  cassum:  indarno,  invano.  Cassus 
lumine,  sethere:  morio,  defunto. 
Castanda,  a*,  f.  Virg.  — 1 — Castagno 
(albero).  — 2 — Castagna  (/Pulto). 
Castanea  nux.  Virg.  Castagna. 
Castanetum,  i.  n.  Coi.  Caslagneto,  bo- 
sco  di  castagni. 

Caste,  avv.  Cic.  Castamente,  costuma- 
tamente , sani  ament  e,  puramente. 
— Castius,  castissime. 

Castellani,  orum.  m.pl. Sali.  Castellani, 
abilalori  di  castelli. 

Castellanus,  a,  um.  Cic.  Castellano,  det 
castello. 

Castellarius,  ii.  m.  Inscr.  ani.  Custode 
de’scrbatoi  e castelli  d’acqua,  e ad- 
dclto  alia  distribuzionc  della  mede- 
sima. 

Castellatim,  avv.  Liv.  A tonne,  a grup- 
pi,  spartamente,  qua  e la. 

Castellum , i.  n.  Castello , fortezza , 
rocca.  — Vitr.  Castello  d’ aequa,  scr- 
balojo  d'onde  si  diramano  condotti 
d’ aequa  nelle  citth.  — Virg.  Casolari 
sui  monti. 

Casteria,  x.  f.  Plaut.  Luogo  ove  si  chiu- 
devano  t remi  c gli  attrezzi  della 
nave,  ed  anchc  ove  riposavano  i ma- 
rinari. 

Castificus,  a,  um.  Sen.  Casio. 
Castigabilis,  e.  Plaut.  Degno  di  castigo. 
Castigate,  avv.  Corretlaniente,  casta- 
mente. 

Castigatio,  onis.  f.  Cic.  Castigo,  corre- 
zione,  riprensione,  gasligamcnto.  — 
Plin.  Taglio,  potatura. 

Castigator,  oris.  m.  Hor.  Castigatore, 
correttorc,  riprensore. 

Castigatorius,  a,  um.  Plin.  Alto  a ca- 
stigare, a riprcnderc. 

Castigatus,  a,  um.  part.  Cic.Castigato, 
corrctlo,  ripreso,  represso,  esatto, 
per  f cito.  V.  Castigo.  — Castigatior, 
castigatissimus. 

Castigata  frons.  Ovid.  Fronte  di  fini- 
ta bcllezza. 

Castigo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — -1  — 
Castigare,  gastigare,  punire : Pueros 
magistri  castigat  c solent  nec  verbis 
solum,  sed  etiam  -verberibus.  Cic.  I 
maestri  sogliono  punire  i fanciulli 
non  solo  a parole,  ma  ancora  a per- 
cossc.  — 2 — Castigare , riprendere, 
ammonire:  In  hoc  me  ipse  castigo. 
Cic.  In  cid  riprendo  me  stesso.  — 3— 
Correggere,  emendare:  Carmen  ca- 
stigare td  unguem.  Hor.  Correggere 
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« ixrti  alta  perfciione.—  Castigandus. 

Castimonia,  se.  f.  Cic.  ) 

Castitas.  Siis.  f.  Cic. 

Castitudo,  Inis.  f.  Acc.ap.Non.)”urc‘ia’ 
continenta , onestd. 

Castor,  Oris.  m.  Plin.  Castoro , bevero 
( animale  J. 

CastorOuiti,  ii.  n.  Plin.  Castorio  (medi- 
camento tratto  dai  lesticoli  dcl  ca- 
storo). 

CastorCus,  a,  utn.  Plin.  Di  castoro,  di 
bevero. 

Castra,  orum.  n.  pl.  — 1 — Campo , al- 
loggiamcnto:  Castra  ponere.  Cic.  Por- 
re gli  alloggiamcnli,  accamparsi. 
—2—  Trincca,  vallo,  /ossa,  ed  altre 
opere  che  si  fanno  intortio  alie  cithi 
per  assalirle : Quinis  castris  oppidum 
drcum<iedit.  Os.  Di  cinque  f ossi  cir- 
eondb  Ia  cilto.  —3 — Marcia,  tappa 
(per che  i soldati  ad  ogni  tappa  met- 
tevano  gli  alloggiamenli ):  Consul 
tribus  castris  Angyram  pervenit.  Liv. 
II  console  in  tre  marcie  giunse  ad 
A ngira.  —U —A  rmi,  militia,  guerra: 
In  castra  cum  illo  profectus  est.  Nep. 
Parti  con  lui  per  ta  guerra. 

Vallare  castra.  Tac.  Trincerare  gli 
aceampamenti.  Collatis  castris.  Sali. 
Accampatisi  a fronte.  Castra  navalia 
o nautica:  stationi  delle  navi. 

CastramGtor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Ut. 
Accamparsi,  at  tendore , campcg- 
giare. 

Castratio,  onis.  f.  Coi.  Castratura. 

Castratorius,  a,  uni.  Pali.  Da  castrare. 

Castratura,  ;e.  f.  Pail.  Castratura. 
Castratura  siliginis.  Plin.  Pulitura, 
mandatura  dei  grano. 

Castratus,  a,  uni.  Plin.  Castrato,  eap- 
ponato.  V.  Castro. 

Arbor  castrata.  Plin.  Arbore  potato. 
Castrata  siligo.  Plin.  Grano  mondato. 
purgato. 

Castrensis,  e.  Cic.  Castrense,  dei  campo 
militare. 

Castrensis  corona:  corona  castrense, 
che  si  dava  al  soldato,  che  primo  / osse 
entrato  nel  campo  tiemico.  Peculium 
castrense : peculio  castrense,  denaro 
guadagnato  nelta  militia. 

t astro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Castrare:  Castrare  vitulos.  Var.  Ca- 
strare i vitelli.  —2 — Trasl.  Tronca- 
re,  tagliare : Castrare  caudas  catulo- 
rum. Cnl.  Tagliare  le  codc  ai  cagno- 
llni.  — Castrandus. 

Castrare  alvearia.  Coi.  Smelare,  to- 
gliere  il  mele  agli  alveari.  Castrare 
arbusta.  Vitr.  Potare,  momlare  gli 
arboscelli. 

Castrum,  i.  n.  Nep.  Castello,  rccca, 
lortezia. 


Castula,  *.  f.  Non.  Clito  di  donita. 

Castus,  a,  um.  — 1—  Iasio,  puro,  pu- 
dico, onesto',  conlitcnte:  Quis  hoc 
adolescente  castior  ? Cc  Chi  piit  casto 
di  questo  giovinelto. — 2 — Puro, 
uetto,  innocente : Deet  nos  esse  a 
culpa  castas.  Plaut.  Cowiene  che  noi 
siamo  nette  da  colpa.  — 3 — Fedele , 
incorroltibile,  incorrCto:  Casti  duc- 
toris foedera.  Sil.  I patt  dei  fedel  con- 
dottiere.  — Castior,  casissimus. 

Ites  familiaris  castaacruore  civili. 
Cic.  Patrimonio  puro  d sangue  cit- 
tadino.  Casta  iides : fed ■ incorrotta. 
Caesar  pneter  alios  castissmi  sermonis. 
Cic.  Cesare  scrittore  stpra  tutti  di 
stile  purgatissimo.  Casi  maneant  in 
religione  nepotes:  i fituri  pietosi 
mantengano  la  ccrimonn. 

Ssu"sS:  us.m.  Arnob.j  RUo  cerimonia 
religiosa. 

Casu.  avv.  Cic.  A caso,  aecidenHl- 
mente,  casualmente. 

Casualis,  c.  Cod.  Casuale,  fortuito.— 
Var.  Che  si  declina  per  casi  ( ter*. 
gramm.J. 

Casula,  ae  f.  Plin.  Casella,  casuecu, 
casina 

Casus,  us.  m.  —1—  Caetuta,  cadimei- 
to : Casus  nivis  adjecit  terrorem : Li . 
La  caduta  delta  neve  agqiunsc  teb 
rore.— 2— Caso,  accidente,  avren- 
mento : Heges  hominibus  casus  adve,- 
sos  tribuunt,  secundos  fortunae  sue. 
Nep.  / re  sogtiuno  attribuire  agli  t o- 
mini  i casi  avversi,  alia  lor  fortma 
i propitii.  —3—  Caso,  infortunio , a- 
lamitd,  disgrazia:  Aliorum  opilus 
casus  suos  sustentare.  Cic.  Colle  attrvi 
ricchczze  riparare  le  proprie  caa- 
mitil.  — U—  Caso,  occasione,  oppir- 
tunitd:  Sperans  se  casum  viettia.* 
inventurum.  Sali.  Sperando  Irottre 
opportuni! d di  viltoria. — 5 — taso 
(nella  declinatione  dei  nomi):  Vrba 
immutata  casibus.  Cic.  .Vomi  Ueclnati 
per  casi.—6—Pcricolo,  rischio : fitas 
adolescentia.'  plui  es  quam  nosti  amor- 
tis  casus  babet.  Cic.  I.’etd  delle  gio- 
vinezza  corre  maggiori  pericli  di 
morte  che  la  nostra. — 7 — Hbrle: 
Saturnini  casus.  Cxs.  La  moite  di 
Saturnino. 

Ad  casum  tabulae;  alia  sorte  de  giuo- 
co.  Dare  rem,  se  in  casum:  ibban- 
donare  vn‘impresa,  si  st  essi  alia 
fortuna.  Casus  hiemis.  Virg.  Il  Inire, 
il  cadere  delVinvemo. 

Catabathmos,  i.  m.  Sali.  China,  diresa, 
luogo  declive. 

Catabolenses,  ium.  m.  pl.  Cod.  Coidut- 
tori  di  bestie  da  soma. 
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Csubdlum , i.  n.  Not.  Tir.  Stalla  da 
giumcnti. 

Cataclysmos,  i.  m.  Var.  Inondazione, 
dilutio. 

Catadromus,  i.  m.  Svet.  Corda,  fune 
tirata  dati' una  parte  alCaltra  ne’ 
teatri  pe’  giuochi  de’  funambuli. 
Cataegis,  Idis.  f.  Apul.  Turbine,  vento 
impetuoso. 

Catagelasimus,  i.  m.  Plaut.  Deriso,  bef- 
fato. 

Catagrapha,  orum.  n.  pl.  Plin.  Figurc 
in  pro  filo. 

fata  griphus,  a,  um.  Catul.  Dipinto,  de- 
tine aio. 

Catalecta,  orum.  n.  pl.  Auson.  Colle- 
tione,  raccolta. 

CataMgus,  i.  m.  Auson.  Catalogo,  se- 
rie. 


Catamitus,  i.  m.  Cic.  Uomo  molle,  ef- 
femi nata,  — Apul.  Coppicrc . 
Caiaph&ges,  x.  m.  Petr.  Scialacqualo- 
re,  dissipatore. 

Cataphracta,  se.  f.  Tac.  Catafralta  (ar- 
matura grave  di  ferro). 
Cataphractus,  i.  m.  lAv.  Catafratto (co- 
p erro  d’annadura  di  ferro). 
Cataplasma,  Stis.  n.  Ceis.)  Cataplasma, 
Cataplasinus,  i.  m.  Plin.)  impiastro. 
Cataplexis,  is.  f.  Lucr.  Stupore,  ammi- 
raiione. 

(aiAplus,  i.  m.  Mart.  Approdo,  entrata 
i’ una  nave  in  porto.  — Cic.  Armata 
navale  in  jHtrto. 

(aiapotlum,  ii.  n.  Plin.  Pillola. 
Catapulta,  se.  f.  Vitr.  Catapulta  ( mac- 
ehina  da  gucrra  a uso  di  sacttarc). 
— Plaut.  Dardo,  saetta. 

Catapultarius,  a,  um.  Plaut.  Da  cata- 
pulta: Pilum  catapultarium:  dardo 
che  si  laneia  colla  catapulta. 

Cata  ricta,  a>.  f.  Luc.  c.aterat- 

Cataractes,  is.  M.  Plin. ) 1 Catcrat 

ta.caduta  , caseata  d’ aequa.  — 2 — 
Plia.  Catcratla  ( riparo  di  legno  per 
frenare  le  aeque,  e per  mandar le  via 
a sua  posta). — 5 — Veg.  Saracinesca. 
Cataractria,  a-  f.  Plaut.  Foce  di  salsa 
inventala  da  Plauto  per  giuoco. 
Catarrbus,  i.  »t.  Plin.  Catarro  ( umore 
che  riene  dall’  inflammatione  delte 
membrane  mucose ) . 

Catascopium,  ii.  n.  Geli.  ) v Icaaic- 
CatascOpus,  i.  m.  Cses.  ) *alc  lcg°,c 
ra  che  si  manda  per  esplorare. 
Catasta.  *.  f.  Tibul.  Catasta  (palco  o 
taro  lato  in  cui  esponevansi  gli  schiavi 
alia  vendita). 

Catastriptia.se ccatastrftphe,  es.  f.  Petr. 
Calastrofe,  mutatione  d’una  in  attra 
fortuna. 

Catatonus.  V.  AnatOnus. 

Catas,  Scis,  m Non.  Zoppo,  sciancalo. 


Cate.  avv.  Plaut.  Accortamenle,  scal- 
tritamente. 

Cateja,  s e,f.  Virg.  Sorta  d’arme  da  lan- 
ciare. 

Catella,  se.  f.  Jut.  Cagnuolina.  — Hor. 
Catenella,  cottana. 

Catellus,  i.  m.  Cic.  Cagnuolino,  cagno- 
letto.  — PlauL  Catena.  • 

Catena,  se.  f.  Cic.  Catena,  legame.  — 
Plin.  Cinto  che  portavano  le  donne 
ai  fianclii. 

Catenarius  canis.  Sen.  Cane  da  catena. 

Catenatio,  Onis.  f.  Vitr.  I ncatenatura, 
1’incatenare,  legamenlo  con  catena 
( tevm.  d’architettura  ). 

Catenatus,  a,  um.  Ilor.  Catenato,  in- 
eat ctiato,  legato  con  catena. 

Catenatae  equorum  linguae.  Stat.  Ca- 
valli  imbrigliati. 

Catcrva.se.  f.  Cic.  Caterva,  frotta, 
Iruppa,  sltiolo,  mollitudine.  — Nep. 
Squadrone,  squadra  (d’ armati). 

Catervarius,  a,  um.  Svet.  A stuolo,  a 
frotta. 

Caterviitim.  avv.  Liv.  A squadre,  a 
frolte,  a schiere. 

Cathartlcus,  a,  uin.  Ceis.  Purgante, 
purgativo. 

Cath&lra,  se.  f.  Hor.  Cattedra,  sedia. 

Cathedralicius,  a,  um.  Mart.  Molle,  ef- 
feminato. 

Cathedrarius  philosophus,  orator.  Sen. 
Filosofo  da  cattedra,  relore. 

Cathetus,  i.  f.  Vitr.  Catelo,  linea  aper- 
pendicolo. 

Catholicus,  a,  um.  Plin.  Generale,  uni- 
versale. 

Catillatlo,  onis.  f.  Fest.  Leccamenlo, 
leccatura  di  piatU,— Trasl.  Angaria 
esercitata  dai  governatori  detle  pro- 
vincie. 

Catillatus,  a.  um.  pari.  Catuli.  Scroc- 
cato.  V.  Catillo. 

Catillo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Leccare  i 
piatti. 

Catillo,  onis.  m.  Lucili.  Goloso,  gliiot- 
tone.  leccardo. 

Catillum,  i.  n Petr.  ) Catinell0i  cali. 

Catillus,  i.  m.  Coi.  ) 
nuzzo,  piccolo  calino. 

Catinum,  i.  n.  Cat.)  cw  bacin0 

Catinus,  i.  m.  Var.)  v ' 

Catlaster,  ri.  m.  Vitr.  Giovinotto. 

CatoblCpas,  at.  m.  Plin.  Catoblepa  ( scr • 

Pe). 

Catochltes,  se.  m.  Plin.  Sorta  dt  gemma. 

Catomidio,  as,  are.  a.  1.  Petr.  Dare  un 
cavallo,  frustare,  nerbare. 

Catonium,  ii.  n.  Cic.  Sottcrra,  inferno. 

Catopyrltis,  itldis.  f.  Plin.  Specie  di 
piet r a pretiosa. 

Catorchltns  vinum.  Plin.  Vino  estrallo 
dai  flchi. 
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Catta,  a-,  f.  Mart.  Sorla  d’ucccUo  {sco- 
nosciulo ) . 

Catilla,  a\  f.  Prop.  Cagnuola,  cagnctla. 
Catularlus,  a,  um.  Fest.  Spettanle  aca- 
gnuolo. 

Catularia  porta:  porta  di  Roma  presso 
cui  s’immolavano  tc  cagne  per  pia 
care  la  Canicola,  costellazionc  infe- 
sta alie  biade. 

Catulaster  e catulastra  V.  Catlaster. 
Catulinus,  a,  um.  Plin.  Di  cane.  Caro 
catulina  c asso/,  catulina:  carne  di 
cane. 

Catullo,  is,  ire.  n.  U.  Var.  F.sscr  in  cal- 
do, venire  in  tussiiria,  andare  in  a- 
morc  ( diccsi  spccialmente  de' cani). 
I.upa  catuliens.  Non.  Meretrice. 
Catulitlo,  onis.  f.  Plin.  Vesscrc  in  cal- 
do, l’ andare  in  amore.  — Traslat.  II 
tempo  della  fecondazionc  dei  senii, 
ccc. 

Catulus,  i.  m.  — 1 — Cic.  Cagnuolo,  ca- 
gnuotino.  — 2 — Partu  recente  di 
quasi  t utti  gti  animali:  Catuli  lupo- 
rum. Virg.  Lupicini.  Catuli  leonae. 
lior.  / ftgli  della  lionessa,  ecc.  —3— 
Collare,  lacciocol  quale  legavansi  gli 
scliiaci.  Lucii,  apud  Non. 

Catus,  a,  um.  — 1 — Acuto:  Jam  cata 
signa  fere  sonitum  dare  voce  parabant 
Enn.  Cia  le  acute  trombe  si  apparec- 
chiavano  a dar  suono.  —I— Sagace, 
accorto,  aeveduto,  ingegnoso:  Mer- 
curi, qui  catus  feros  cultus  hominum 
recentum  voce  formasti.  Hor.  O Mer- 
curio, clic  sagace  coi  tuo  dire  diroz- 
zasti  i selvaggi  costumi  dcl  giovin 
mondo. 

Catus  jaculari  cervos.  lior.  Esperto  a 
saettarei  cervi.  Cata  dicta.  Enn.  Detti 
arguti.  Catus  legum.  Auson.  Esperto 
nclle  leggi. 

Catus,  i.  m.  Pallad  .Catto  (.animale  do- 
mestico). — Veget.  Catto  ( macchina 
da  guerra  per  eoprirc  gli  assalitori 
datle  offese  dcgli  assediati). 
Cavaedium,  ii.  n.  Var.  Corte,  cortile. 
Cavamen,  Inis.  n.  Solin.  Cava, caverna. 
Cavaticus,  a,  uin.  Plin.  Da  cava,  chc 
nasce  nclle  cave. 

Cavatio,  onis.  f.  Var.  Cavazione,  ea- 
vamento,  cavatura.  Catto  dei  cavare. 
Cavator,  Oris.  m.  Plin.  Cavatore,  die 
cava. 

CavatQra,  a*,  f.  Veget.  Cavatura  , ca- 
vamento  ed  anche  cavitil. 

CavStus,)a,  um.  pa^t.  Virg.  Cavato,  in- 
cavato, scavato.  V.  Cavo.  — Cavatior. 
CaucSlis, idis.  f.  Plin.  Caocale  {piant a). 
Cauda,  se.  f.  Cic.  Coda.  --  Virg.  Sco- 
petta,  spazzola.  — Hor.  Membro  vi- 
rile. 

Caudam  jactare  popello.  Pers.  Darsi 


per  dabben  uomo  a cattivarsi  it  fa- 
vore dcl  popolo.  Trahere  caudam. 
Hor.  Esscr  deriso. 

Caudea  cistella.  Plaut.  Cistella  di  gion- 
co  fatta  a somiglianza  di  coda. 

Caudex,  Icis.  m.  Virg.  Tronco,  ccppo, 
pedale  di  un  albero.  — Ter.  Ccppo, 
tronco  (diccsi  in  trasl.  ad  un  uomo 
stolto).  — Sen.  Conncssura  di  piu  ta- 
vole:  onde  le  prime  barche,  perdie 
fatte  di  tronchi  commessi  senz’arte, 
furono  dette  caudicae,  caudiceae — Cat. 
Codice,  libro. 

Caudicalis,  c.  Plaut.  Di  tronco,  di  ccppo . 

Caudicarluso  codicarius,  a,  um.  Sali.)  n, 

Caudicdus,  a,  um.  Auson.  ) 

tronco  d'albcro,  onde  naves  caudica- 
ria:.  V.  Caudex.  — Caudicarii  o codi- 
carii, orum.  pl.  Barcaiuoli  delle  navi 
dette  caudicariae. 

Caudllla,  ®.  f.  ) Not.  Tir.  Codina,  co- 

Cauddla.se.  f.  ) detta,  piccola  coda. 

CavCa,  ae.  f.  — 1 — Cava,  buca,  fossa: 
Natura  in  culice  disposuit  jejunam  ca- 
veam avidam  sanguinis  humani.  Plin. 
Im  natura  disposc  nella  zanzara  una 
digiuna  (vnota)  cava  avida  di  sangue 
umano. — 2 — Scrraglio,  stia,  gabbia: 
Ursus  valuit  frangere 'dathros  cavea'. 
Hor.  L’orso  poti'  rompere  i cancelli 
della  gabbia.  A visinclusa  in  cavea.  Cic. 
Uccello  chiuso  in  gabbia. — 3 — A Ivca- 
mUbi  apum  agmen  suspexeris  emis- 
sum caveis.  Virg.Oee  vedessi  tasdtiera 
delle  api  uscita  dali’ alveare.  — 4— 
Difcsadi  legno  o di  spinc  intortio  gli 
arboscetli : Arbores  caveis  ab  injuria 
pecoris  emunire.  Coi.  Muniredi  siepi 
gli  alberi  per  salvarltdai  morsi  delle 
pecore.  — 5 — La  parte  dei  teatri  ed 
anfltcatri  ove  sedevano  gli  spctlatoii ; 
(era  divisa  in  tre  ordini ):  Qui  in  pri- 
ma cavea  spectat  magis  delectatur,  de- 
lectatur etiam  qui  in  ultima.  Cic.  Chi 
guarda  dat  primo  ordine  godedi  piu. 
godono  ancora  quelli  clic  sono  nell’ 
ultimo.  — 0—  II  teatro  slesso:  Ludi 
publici  quoniam  sunt  cavea  circoque 
divisi.  Cic.  Poichi:  i pubblici  giuochi 
sono  partili  Ira  il  teatro  ed  il  circo. 
— 7—  Iu  generale  qualunque  luogo 
ore  molli  conrcngono  a spcttacolo  c 
gli  stessi  spettatori : Totum  caveae 
consessum  inagnis  Salius  clamoribus 
implet.  Virg.  Salio  empie  di  grandi 
grida  il  circo  tuito.  Raptas  Sabinas 
consessu  caveae.  Virg.  Le  Sabine  ra- 
pite alta  presenza  dei  popolo,  degli 
spettatori. 

Caveatus,  a,  um.  Plin.  Disposto  a guisa 
d’anfltcatro.  * 

CavSo,  es,  cavi,  cautum,  ere  a.en.L 
— 1 — Guardarsi,  stare  in  guarda: j 
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Carere  interventum  alicuius.  Cic. 
Guardarsi  dall’ intervento  di  alcuno. 
Cavere  ab  insidiis.  Sali.  Guardarsi 
dalte  insidie.  — 2 — Prowcdere,  dis- 
porre:  Qui  ceteris  cavere  didicisti,  ca- 
veto ne  decipiaris.  Cic.  Tu  che  impa- 
rasti  a provvedereper  gli attri.guar- 
dati  dall’ essere  ingannato.  Agri  de 
quibus  cautum  est  (cedere.  Cic.  / campi 
dc’quali  si  disposc  nel  patto.  — 3— 
Ct tardare  , preservare,  difenderc: 
Scabiem  pecori  caveto.  Cat.  Preserva 
dalla  seabbia  il  gregge.  — 4 — Gua- 
rentirsi,  prendere  cauzione:  Hogat 
ut  ab  se  sc  caveat  quemadmodum  velit. 
Cic.  Ln  prrga  a prendere  Ua  luite 
guarentigie  che  vorrd.  —5—Guarcn- 
tire,  malle  rare,  dar  sicurtA,  dar  mal- 
lereria:  Treviri  civitates  obsidibus  de 
pecunia  cavent.  Cses.  t Treviri  cogli 
staticlii  guarentiscunoalle  citta  i da- 
tuiri  promessi.  —6—  Schioarc,  scan- 
sure, eritare:  Cavere  vallum  ceecuni, 
lossa^que.  Ca's.  Scansare  un  occulto 
ratio  e fosse.  — 7 — Decreture,  ordi- 
nare: (jutum  est  iu  legibus,  ne  plures 
essent,  etc.  Cic.  Si  decretd  nelle  leggi, 
che  non  fosser t>  in  maggior  numero 
di,  ecc.  — Cavens,  cavendus. 

Cave  tibi:  mettiti  in  saleo.  Cave  sis: 
bada,  guardati.  Cave  putes,  faxis,  di- 
xeris: guardati  dal  pensare,  dal  fare, 
dal  dire.  Cave  ne  minuas:  guardati 
ilatlo  scrmarc. 

Caverna,  a*,  f.  Cic.  Caverna,  cavihl. 
Cavernosus,  a,  um.  Plin.  Cavernoso, 
pieno  di  cavitd. 

Cavem  fila,  r.  f.  Plin.  Caecrnella,  ca- 
rernetia,  cavernuzza. 

Cavfcis  in  luogo  di  Cave  si  vis.  Ter.  Di 
grazia  guardati.  V.  Caveo 
Cavilla,  a:,  f.  Plaut.  1 ... 

(jw. 'latio,  onis.  f.  Cic.)  cal'd- 

tazionc,  sofisma.  — Plaut.  Motio, 
detto  pungente. 

Cavillator,  oris,  rn.  Sen.  Cavillatore, 
Cacilloso,  sofistico.  — Cic.  Arguto, 
nwtteggiatore. 

Cavillatrix,  Icis.  f.  Quint.  Cavillatrice, 
carillosa,  sofistica. 

Cavillatus,  a.  um,  part.  Geli.  Clie  ha 
catillato.  V.  Cavillor.  — Pass.  Apul. 
Ingannato,  vinto  da  cavilli. 

Cavillatus,  us.  m.  Apul.  V.  Cavillatio. 
Cavillor,  aris,  atus,  ari.  d.  t.  — 1 — Ca- 
tillare. so/isticare:  Cavillari  tum  tri- 
bum Lir.  / tribuni  allora  presero  a 
carilUwe.  — 2 — Motteggiare:  Familia- 
riter cavillatus  sum.  Cic.  Con  familia- 
ritii  io  motteggiai.  — Cavillans,  ca- 
villandus. 

(arillari  verba.  Tac.  Stiracchiar  le 

parole. 


Cavillula,*./".  ) Plaut  Scherzelto , 
Cavillfilum,  i.  n.)  ginochelto  di  parole. 
Cavillum,  i.  n.  ) 


Cavillus,  i.  m.  ) 


Apul.  V.  Cavillatio. 


Cavitlo,  onis.  f.  Fest.  V.  Cautio. 
Cavltus,  a,  um.  pari.  Plaut.  V.  Cautus. 
Caula,  *.  f.  Virg.  Pecorile,  mandra, 
statla  da  pecore. — I,ucr.  Foro,  meato, 
poro.  — Caula»,  aruin.  pl.  Inscr.  ant. 
Cancelli  intorno  le  are. 

Caullas,  ®.  m.  Plin.  Succo  che  si  estrac 
dal g ambo dcllascrpizio  clie  epianta. 
Cauliculatus,  a,  um.  Apul.  A modo  di 
stelo,  di  gamiiu. 

Cauliculus,  i.  m.  Plin.  Piecolo  fusio, 
piccolo  gambo. — Vitr.  Viliccio,  cauli- 
colo  (ornamenti  ne’ capitelli  coriuti). 
Caulis,  is.  m.  Cat.  Gambo,  siclo,  fusio, 
torso  (nelle  piante).  — Cic.  Cavolo. 

— Plin.  Anche  per  Pestrcmitii  ultima 
nei  rami,  la  canna  dellc  penne,  e la 
pannocchia  delta  coda  dei  bovi. 

CaulGdes,  is.  m.  Plin.  Sorta  di  cavolo 
che  ha  grosso  torso. 

Caun*,  arum.  f.  pl.  Coi.  Fichi  seccld 
di  Cauno. 

Cavo,  as,  avi,  atum , are.  a.  1.  Liv.  Ca- 
vare, scavare. — Cavans. 

Cavo,  is,  ere.  Tibul.  V.  Caveo. 

Caupo,  onis.  m.  Cic.  Oste,  osliere, 
tavemaio,  albcrgaiore. 

Caupona,  *.  f.  Cic.  Osleria,  taverna. 

— Ludi.  Ostessa. 

Cauponatis,  antis.  Cic.  Trafpcante,  clie 
fa  traffwo.  Nec  caupona ntes  bellum, 
sed  belligerantes.  Cic.  Non  mercan- 
icggianti,  ma  guerreggianli. 
Cauponarlus,  a,  um.  Cod.  Da  taverna, 
da  osteria. 

Cauponia,  *.  /V  ) M v C:lupona. 
Cauponium,  n.  n.) 

Cauponius,  a,  um.  Plaut.  Da  taverna, 
da  osleria.  Puer  cauponius.  Plaut. 
Servo,  garzonc  da  osteria. 
Cauponula,  *.  f.  Cic.  Piccola  osleria. 
Caupfilus  c caupulus,  i m.  Geli.  Rar- 
chetla. 

Gaurus,  i.  tn.  Virg. Coro,  poncnte-mac- 
slro  ( vento). 

Causa  e caussa,  *.  f.  — 1 — Causa,  ca- 
gione , motivo:  liare  alicui  causam 
belli.  Cic.  Porgere  ad  alcuno  motivo, 
causa  di  guerra. — 2 — Apparcnza, 
simuluzione,  colore,  pretesto:  Quo 
facilius  causam  bellandi  reperiret.  Nep. 
Per  trovare  pia  agevole  pretesto  di 
guerreggiarc. — 3 — Scusa:  Si  oh  eain 
rem  moraris,  accipio  causam.  Cic.  Se 
indugi  per  cid,  accctto  la  scusa.— 4 — 
Occasione,  motivo:  Hanc  nactus  ap- 
pellationis causam.  C*s.  Prcse  que- 
st’occastnnc per  appctlarsi.—5 — Cau- 
sa, lite:  Dicere  causam.  Cic.  Perorare 
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una  causa.  Causa  indicia  rem  judicare. 
Cic.  Dar  scntenza  sciua  udire  le  parti. 

— 6 — Titolo,  diritto:  Ex  pluribus 
causis  rem  possidere.  Cod.  Possedere 
una  cosa  a molti  titoli.  — 7 — Fazione, 
parte,  partito:  Nemini  in  illa  causa 
studio  concedebat.  Cic  Non  era  se- 
condo  ad  alcuno  ncU’  operare  per 
quclta  fazione.  —8 — Negotio,  f ac- 
cendo, affare:  Nemo  eorum  rediit  qui 
super  tali  causa  missi  erant.  Ncp.  Niu- 
no  di  coloro  tornd  che  erano  stati 
mandati  per  quelCaffarc.  —9—  Con- 
ditione,stato:  Regulus  cum  necabatur 
erat  in  meliore  causa  quam  si  domi  per- 
jurus remansisset.  Cic.  Regolo  quando 
veniva  ucciso  era  in  miglior  condi- 
tione, che  se  fosse  fissuro  in  patria 
spergiuro.  — 10  — Morbo,  malattia, 
infermitd : Sondica  causa.  Tib.  Grave 
malattia. 

Causa  cadere : perder  ta  lite.  In  causa 
esse:  esscr  cagionc.  Dare  causam  qua. 
dar  Ic  vagiant  per  cui. 

Causarius,  a,  um.  Sen.  Cagionevotc, 
ammalalicclo. 

Causarii  milites,  Liv.  Soldati invalidi. 

Causate,  avv.  Plin.  Con  ragione,  con 
causa.  Causalius:  ccn  piit  ragione. 

Causatio,  unis.  f.  Oell.  Prctesto,  scusa. 

— Pallad.  i lorbo,  malattia. 

Causia,  a?,  f.  Plaut.  ('appello  a larghe 

fatde. 

Causidicina,  a>.  f.  Cod.  A veochcria,  pro- 
fessione deWavvocato. 

Causidicus,  i.  m.  Cic.  Causidico , pro- 
curatore. 

Causificor,  aris,  ari.  d.  1.  Plaut.  ) 

Causor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Virg.)  Aa ' 
durre  in  u cusa,  scusarsi,  incolpare, 
accagionarc.  Consensum  patrum  cau- 
sabantur. Lir.  Adducevanoin  iscusail 
consentimento  de’ senatori.  Hiemem, 
negotia,  varie  causatus.  Tac.  Incol- 
pandonc  ora  il  verno,  ora  gli  affari. 

— Causatis. 

Causticum,  i.  n.  Plin.  Caustico,  fuoco 
morio  (medicamento). 

Causticus,  a,  um.  Plin.  Caustico,  che 
brucia,  che  rode  la  carne. 

Causula,  a*,  f.  Cic.  Causctta,  piccola 
causa.  — Hirt.  Piccolo  prctesto. 

Caute,  avv.  Cic.  Cautamente,  avvcdu- 
tamente,  con  prccauzionc. — Cautius, 
cautissime. 

Cautela,  *.  f.  Apul.  Cautela,  accortez- 
za,  prccauzionc.  — Cod.  Cautione, 
sicurth. 

Cauterium,  ii.  n.  Veg.  Cauterio,  rolto- 
rio,  incendimento  di  came  con  ferro 
rovente,  o fuocd  morio.  — Plin.  Ve- 
scicatorio. 

Caules,  is.  f.  Virg.  Sasso,  rupe. 


(iautim.  avv.  Ter.  Cautamente , con 
precauzione. 

Cautio,  onis.  f.  — i — Cautione,  pre- 
cauzionc,  cautela,  prudenza:  Decli- 
natio malorum  si  cum  ratione  liat 
cautio  appellatur.  Cic.  Se  si  sfuggono 
i mali  per  via  di  ragione,  dicesi  prc- 
cauzionc. — 2 — Cautione , cautela  , 
sicurth:  Facere  cautiones  pecuniarum. 
Cic.  Dar  cautione  dei  denaro. 

Cautionalis,  e.  Cod.  Di  cautione,  di  si- 
curtii. 

Cautis.  V.  Cautes. 

Cautor,  Oris.  m.  Cic.  Dtfcnsorc,  gua- 
rante.  — Plaut.  Guaraingo,  che  sta 
aWerla. 

Cautus,  a,  um.  pari.  Cic.  Guarcntito, 
cautclato,  sicuro,  di/eso.  V.  Caveo. — 
Ai 7(7.  Hor.  Astulo.  — Cic.  Cauto,  cir- 
cospctlo,  accorto.  — Cautior,  cautis- 
simus. 

Cava,cavitd,bnca. 

Cavus,  a,  um,  Virg.  Cavo,  concavo, 
vuoto. 

Vena  cava.  Cic.  Pena  cava.  Cava  flu- 
mina. Virg.  Fiumi  profondi.  — Cava 
trabs.  Virg.  Nave. 

CE 


Ce,  pnrlicella  che  si  accoppia  al  pro- 
nome  hic,  hsec,  hoc,  e rare  volte  con 
ille,  iste.  Onde  hicce,  htecce,  hocce, 
hascc,  hisce,  etc. 

Cedo,  is,  essi,  essum,  ere.  a.  e n.S.-l — 
Cedere,  dar  luogo,  ritirarsi:  Num- 
quatn  cessit  hosti.  Nep.  Non  si  ritiro 
rnai  dinanzi  al  nemico.  — 2—  Cedere, 
concedere,  rinunziare:  Cedere  multa 
inultis  de  jure  suo.  Cic.  Rinunziare  a 
molli  molle  cosc  di  proprio  drilto. 
— 3 — Pcrdcrsi,  smarrirsi,  mancare, 
venir  me  no : Non  cessit  fiducia  Turno. 
Virg.  Nonvcnne  mato  a Turno  la 
fiducia.  CHscruiit  vultus.  Sen.  Si 
smavrirom  Ic  sembianzc,  uscirono 
di  memonay  — ii—  Cedere,  dar  la 
premincnka , essere  o dirsi  inferiore: 
Nulla  re  nisi  immortalitate  cedens  cce- 
lrstibus.  Cic.  In  nulla  inferiore  agli 
Dei  che  per  l' immori  alita.  — 5 — A v- 
venirc , accadere,  succedere:  Qur 
prospere  ei  cesserunt.  Nep.  Le  cose 
che  gli  accaddero  prosper  ament  e. 
— 6— Cadere,  passarr,  ioccarc:  Pom- 
pei potentia  cessit  in  Cxsarein.  Tac. 
La  potenza  di  Pompco  eadde,  passd 
in  Ccsarc.  Etiain  hic  quaestus  huic 
cederet.  Cic.  Anche  questo  guadagno 
toccava  a costui.  —7 — Trascorrcre , 
passare:  Hora?  cedunt  et  dies.  Cic, 
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Passano  te  ore  e i giorni.  — Cesse  in- 
fere di  cessisse.  — Cedens,  cessurus. 
Cedunt  res  Latio:  le  imprese  sono 
prospere  ai  Latini.  Epuli*  pro  stipen- 
dio cedunt:  le  vcttoraglic  si  danno 
in  vece  di  stipendio.  Pcena  cesserat  in 
rieem  fidei : ii  castigo  era  in  tuogo 
di  mallrveria,  cioi  per  difetto  di  beni 
non  potendo  dare  malleveria.  Ia  pena 
a eui  non  pagando  erano  eondannali 

i debitori,  serviva  come  di  guaren- 
tigia  agli  usurieri.  Bellum  memoria 
cessit:  si  perdi  Ut  memoria  di  quella 
guerra.  Cedere  in  provesbium.  Piaut. 
Vassare  in  proverbio.  Cedere  e patria: 
atlontanorsi  dalla  patria.  Cedere  ex 
transverso.  ,’Plaut.  Vare  indietro.  Ce- 
dere tempori : aeconciarsi  al  tempo. 
Cedere  precibus,  malis,  furori,  invidia, 
etc.:  cedere , arrendersi  alte  pre- 
ghierc,  abbattersi  per  disgrazie,  ce- 
dere al  furore,  ece.  Cedere  bonis: 
rmunziare ai si/oi  beni ; vita;  morire; 
foro:  fallirc.  Cedo:  dammi,  mostra- 
mi.  drmmi.  — Cette.  Enn.  invecc  di 
cedite:  dite,  mostrate. 

Cedraius.  V.  Cidratus. 

OdrelSte,  es.  f.  plin . Specie  di  cedro 
orande 

Ovirelion,  i.  n.  Plin.  V.  Pissellason. 
Cedri1  u5,  a,  um.  Vitr.  Cedrino,  di  cedro. 
Cedria,»  f.  Plin.  Cedria,  pece  di  ce- 
dro 

Cedrinus,  a,  um.  Plin.  Cedrino,  di  ce- 
tiro. 

Cedris,  Idis.  f.  Plin.  Cedrida,  frutto  dcl 
cedro  dei  Libano. 

Cedrium,  ii.  n.  Plin.  V.'Cc*drfa. 

Cedrostis,  is.  f.  Plin.  Cite  bianca. 
Cedrus,  i.  f.  Plin.  Cedro  (albero). 
Carmina  digna,  linenda  cedro.  Ilor. 
Versi  degni  detCimmortatitil  (pcrchi 

ii  legno  dei  cedro  c di  lunghissima 
durata). 

«SiS.®  CcUuamenu.  oc- 
ruttamente,  nascostamcnte. 

CelJtor , oris.  m.  l.uc.  Cclalorc,  na- 
seondilorc , occultatore. 

Celatum,  i.n.  Piaut.  Segrcto. 

Celatus,  a,  um.  part.  Prop.  Celato,  tia- 
vasto,  caper to.  V.  Celo. 

Oldber,  is,  e.  — 1 — Celebre,  chiaro, 
famoso,  celebrato,  rinomato:  Celeber 
Messala  triumpius.  Tibul.  Messala  ce- 
lebre, chiaro  per.  trionfi.  — 2 — Fre- 
quentato, popoloso,  popolalo:  Loci 
plani  an  montuosi,  celebres  an  deserti. 
Cic.  LuogM  piani  o montuosi,  fre- 
quentati o deserti.  Celeberrimo  con- 
ventu virorum.  Cic.  Coti  numerosis- 
simo concorso  d’uomini.  — Celebrior, 
celeberrimus. 


Celeberrime,  avv.  Svet.  Con  gran  fre- 
quenza. 

Celebratio,  onis.  f—i  — Frequenza, 
concorso:  Quas  celebratio  quotidiana. 
Cic.  Qual concorso  giornalicro.—l— 
Cclcbrazione,  cclebramcnto , festa, 
solennitd:  De  celebratione  ludorum. 
Cic.  Intorno  alia  cclcbrazione  dei  gi- 
uochi.  — 3—  Celebratione,  onore,  lo- 
dc : Celebratione  mea  commemoratum 
est.  Cic.  hic  fu  fatta  menzione  in  mia 
tode. 

Celebrator,  oris.  m.  Mart.  Celebratore , 
esattatore,  lodatorc. 

Celebratus,  a,  um.  part.  Cic.  Celebrato, 
onoralo,  lodato,  rinomato,  conosciu- 
to,  solcnnizzato.  V.  Celebro.  — Cele- 
bratior, celebratissimus. 

In  rebus  celebratissimis  versor.  Cic. 
Tratto  di  rose  conosciutissime. 

Celebresco,  is,  ere.  n.  3.  Non.  Farsi 
celebre,  divenir  celebre. 

Celebritas,  atis.  f.  — 1 — Frequenza, 
concorso : Odi  celebritatem,  fugio  ho- 
mines. Cic.  Abborrisco  Ia  frequenza, 
la  folia,  fuggo  gli  uomini.  —2—  Cele- 
bri tii,  fama,  gloria,  lode,  grido: 
Consequi  celebritatem  sermonis  homi- 
num. Cic.  Salire  in  fama  nella  bocca 
deqli  uomini. 

Celiibro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Frequentare,  usarc:  Celebrare  do- 
mum alicujus.  Cic.  Frequentare  la 
casa  di  alcuno. — 2 — Celebrare,  so- 
lennizzare,  far  festa:  Celebrare  fe- 
stos dies  ludorum.  Cic.  Solcnnizzare 
i giorni  sacri  dei  giuoclii.  — 3 — Ce- 
lebrare, lodare,  onorare,  illustrare, 
magnificare : Nomen  alicujus  scriptis 
celebrare.  Cic.  Cogli  sciitti  lodare  il 
nome  di  alcuno.  — U — Introdurre, 
mettere  in  uso,  in  costumc:  Modus 
quem  delectatio  celebravit.  Cic.  Ma- 
niera  cite  il  diletto  ha  messo  in  uso. 
—5 — Diffonderc,  divulgare,  annun- 
ciare,  far  noto:  Factum  esse,  consu- 
lem litteras  celebrant.  Cic.  E divul- 
gato per  lelterc  die  il  console  <!  fatto. 
— 0—  Fare,  eseguire:  Abite,  atque 
ha*  cito  celebrate.  Piaut.  Andatc,  e 
presto  eseguile  queste  cosc.  — Cele- 
brans. celebrandus. 

Celebrare  senectutem ; mettere  in 
onore  la  vccchiaia.  Celebrare  artes, 
vindemiam,  tonsuram  ovium : eserci- 
tar  te  arti,  rendemmiare , tosai'  le 
pecore.  Similis  frequentia  mc  usque 
ad  Capitolium  celebravit:  una  tal  mol- 
titudinc  mi  accompagnd  fcstcggiando 
fino  al  Campidogtio. 

Celer,  is,  e.  Liv.  Celere,  veloce,  presto, 
sollecito.  spedito. — Celerior,  celerri- 
mus. 
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Celeramentc , 
prestamentc , 


Celer  irasci.  Hor.  Proni o , facile  al- 
V ira. 

Celeranter,  avv.  Non.  ) 

Cclerutim.  avv.  Non.  ) 

Celtfre.  avv.  Plaut.  ) 
spcditamcntc. 

CelCres,  um.  m.  pl.  Liv.  Isnclli  (i  300 
guardacorpo  di  Romolo). 

Celeripes,  pgdis.  Cic.  Veloce,  celere. 
Celeritas,  atis.  f.  Cic.  Celcrili l,  prestez- 
za,  velocitii,  rapidita. 

Celeriter,  avv.  Cic.  Celeramcnte,  pre- 
sto,  prestamentc,  rapidamente,  ve- 
locemente.  — Celerius,  celerrime. 
Celeritudo,  Inis.  f.  Var.  Ccterild , pre- 
stezza. 

Celeriuscule  avv.  Cic.  A Iquanto preslo. 
Celfiro,  as,  avi,  atuin),  are.  a.  1.  Cic.  Ac- 
celerare, affrettarc,  far  preslo:  Ac- 
celerare viam.  Virg. Studiareil passo , 
affrettare  il  commino.  Agrippina  Ce- 
lerare statuit  Tac.  Agrippina  risolse 
affreltarsi.  — Celerans,  Celerandus. 
Celes,  etis.  m.  Geli.  Piccolo  uaviglio 
presso  i Greci.  — Plin.  Cavatio  da 
satiare  usato  ne’giuochi  in  Grecia. 
Celetizontes,  um.  m.  pl.  Plin.  Coloro 
chc  usavano  ne’giuochi  i cavalli  da 
saliare.  V.  Celes. 

Celeusma, Stis.  n.  Mart.  Grido  chc  clava 
1’aguzzino  per  ispronare  i remiganti 
a rogare. 

Cella,  a;,  f.  Plin.  Sorta  di  bcranda  ca- 
vata da  biade. 

Cella,  a\  f. — 1 — Cella,  stanza,  camera, 
servatoio  o stanza  dove  si  cliiiutc.  at- 


cuna  cosa:  Cella  vinaria,  olearia,  li- 
gnaria, mellaria,  ecc.  Cantina,  ccllie- 
re,  dispensa  dclVolio,  dcllc  mela,  ecc. 
— 2 — Cella,  cappelta,  tcmpiello:  Ar 
malos  in  cella  Concordia1  inclusit.  Cic. 
Cliiuse  armati  nel  tempietto  della 
Concordia. 

Cella  columbarum.  Coi.  Colombaia. 
colombaio.  Cellae  apum.  Virg.  Cellc 
delle  pecchic. 

Cellaria,  a\  f.  Plaut.  Dispcnsiera. 
Cellares  columbi.  Coi.  Piccioni  dome- 
stici. 

Cellarium,  ii.  n.  Plin.  Dispensa,  con- 
serva. ' 

Cellarius,  ii.  m.  Plaut.  Canovaio,  di- 
spensiere. 

Cellarius,  a,  um.  Plaut.  Da  ce  Ha,  da 
dispensa. 

Celldla,  .t.  f.  Ter.  Cclletta  , piccola 
cella. 

Celo,  as,  avi,  atum,are.  a 1.  Cic.  Ce- 
lare, nascondere , coprirc.  Celans, 
celandus. 

Celox,  ficis,  f Liv.  Barchetta,  piccola 
nave.  — Plaut.  Venire. 

Celox,  Scis.  Plaut.  Presto,  celere. 


Celse,  avv  Coi.  Altamcnle,  in  alto.  — 
Celsius. 

Celsitudo,  inis  f.  Veli.  Celsitudine , al- 
tczza. 

Celsus,  a,  um.  Cic.  Celso,  eccelso,  alto. 
— Liv.  Fiero , orgoglioso.  t^elsus 
mente.  Cic.  Di  mente  alta.  — Celsior, 
celsissimus. 

Celtis,  Idis.  f.  Plin.  Sorta  d'albcro. 
Cenchris,  Idis.  f.  Plin.  Vccello  della 
specie  dcgli  sparvieri.  — I.ucr.  Cen- 
er o,  cencride  (serpe). 

Cenchrltes,  x.  m. ) Plin.  Sorta  di  pie- 
Cenchros,  i.  m.  ) trapreziosa. 
Cenotaphium,  ii  n.Cod.  Cenotafio , se- 
polcro,  tomba  vuota  innalzala  in  o- 
nore  di  ttn  morto. 

Censgo,  es,  ui,  censum  e ccnslluin,  ere. 
a.  c n.  2.  — 1 — Stimare,  pensare,  es- 
se re  di  parere,  credere,  opinare:  De 
ea  re  ita  censeo.  Cic.  Cosi  la  penso  in- 
torno  a cio.  — 2—  Stabilire,  decreta- 
rc,  ordinare:  Ilcllum  Samnitibus  pa- 
tres censucrunt.  Liv.  II  Scitato  de- 
crctdla  guerra  contro  i Sanniti. — 3 — 
Fare  il  censo,  fare  Vestimo,  descri- 
vere,  numerare,  registrare  i nomi  e 
i benidei  cittadini  ( perimporre  i tri- 
buti). Quinto  quoque  anno  Sicilia  tota 
censetur.  Cic.  Ogni  quinto  anno  si  fa 
il  censo  di  tutta  la  Sicilia.  —U — Far 
registrabe  nel  censo,  notificare.  al 
censo  i proprii  beni:  Ut  qua  tribu  ista 
pranlia  censuisti?  Cic.  In  qttal  tribu  fa- 
cesti  tu  registrare  nel  censo  questi 
campi ? —5 — Stimare,  valutare,  ap- 
prezzare:  Si  censenda  res  sit,  utrum 
pluris  xstimemus  pecuniam  Pyrrhi  an 
continentiam  Fabricii? Cic.  Se  si  voglia 
apprezzarc  il  falto,  stimeremo  piu  il 
danaro  di  Pirro,  chcta  continenza  di 
Fabrizio ? — Censens,  censendus. 

Censere  numerum  gregis.  Coi.  Nu- 
merare il  qreqgc.  Ter.  Eun.  Ego  rus 
ibo?  Par.  Censeo.  Enn.  Io  andero  in 
tilia ?.  Par.  Sta  bene,  apjtrovo. 
Censeor,  eris,  census,  eri.  d.  2.  Cic.  Di- 
chiarare  ai  pubbliei  rrgistri:  Census 
es  mancipia  Aminlx.  Cic.  Ilai  dichia- 
rati  ai  pubbliei  registripei • tuoigli 
sc hiavi  d’ A minia. 

Censio,  onis.  f.  —1—  Censo,  calcolo, 
valutazionc:  Censio  capitis.  Geli.  La 
v alutazione  per  fes‘e.  — 2—  Castigo, 
correzionc:  Qui  ea  curabit  abstinebit 
censione  bubula.  Plaut.  Chi  avrd  cura 
di  cio  fuggiril  U castigo  dei  ncrbo. 
Censitor,  oris.  m.  Cod.  Censore. 

Censor,  oris.  m.  Liv.  Censore  ( magi- 
strato  romano  che  facem  la  nunxe- 
razinne  dei  cittadini,  la  stima  dei  lo- 
ro.bcnie  vegliava  i costum!) . — Trasl. 
lior.  Censore,  correttore,  critico. 
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Censorius,  a , um.  Cic.  Censorio,  di  Centies,  avv.  Cic.  Cento  volte,  cento 
censore,  atlenenteacensore. — Trasl.  flate. 

Cic.  Severo,  critico.  Centifolia  rosa.  Plin.  Rosa  di  cento  fo- 

Censuaiis,  e.  Cod.  Di  censo,  apparte-  glie. 

nente  a censo.  — Censuales,  ium.  pl.  Centigranium  triticum.  Plin.  Frumento 
I pubblici  scrivani  dei  censo.  di  cento  grani. 

Censuarli,  orum,  tn.pl.  Cod.  Ccnsua - Centimanus,  a,  um.  Hor.Z)t  cento  mani, 
rii , livellarii,  che  pagano  il  censo.  Centinodla  herba.  Plin.  Correggiuola 
Censum,  i.  n.  Cic.  V.  Census.  ( erba ). 

Censura,  se.  f.  — 1 — Censura  ( dignitit , Centipeda,  f.  Plin.  Ccntogambe  (in- 
ofTicio  dcl  censore):  Quod  incensura  setto). 

nihil  egisset. Cic.  Poichinella censura  Centipellio,  onis.  m.  Plin.  II  secondo 
nulla  avea  fatto.  —2 — Censura,  eri-  ventre  dei  cervi, 
lica,  giudizio:  Vivorum  censura  didi-  Centipes,  adis.  m.  Plin.  Centupede,  ceri- 
cilis  est.  Veli.  E difficile  portar  giudi-  togambe  (inscito). 

. sio  degli  nomini  vivi.  Cento,  onis.  m.  Cat.  Centone,  schia- 

Census,  a,  um.  part.  Liv.  Ilegistrato,  vina  ( ceste  o coperta  di  piu  pezzi  o 

numerato,  inserit to  nel  censo.  V.  Ceu-  ritagli ).  — Cies.  Schiavina,  grosso 

seo.  panno  per  coprirc solda ti  e macchine 

Census  equestrem  summam  nummo-  in  guerra.  — Plaut.  Un  cumulo  di 
rum.  Hor.  Fornito  di  censo  equestre.  t/ugie. — Aus.  Centone  (componimento 

Census,  us.  m.  — 1—  Censo,  estimo  infarcito  di  scritti  attrui). 
(nttmerazione  e registro  dei  cittadini  Centralis,  e.  Plin.  Centrale,  che  e nel 
e stima  dei  loro,  benij:  Censum  populi  centro. 

habere.  Cic.  Fare  il  censo  dei  popolo.  Centrlnse,  arum.  f.  pl.  Plin . Mosche- 
— 2 — Libro,  registrodei  censo:  Cen-  rini  (insciti). 
sus  et  monumenta  potiora  testibus  esse  Centrosus,  a,  um.  Plin.  Centrale. 
senatus  censui t.  Cod . Ilsenatogiudicb  Centrum,  i.  n.  Cic.  Centro.  — Plin. 
cheiregistri  dei  censo  c i monumenti  occino,  nodo  ( la  parte  piu  dura  in 
avesscro  piu  autoritd  che  ogni  allra  mezzo  agli  alberi  cd  ai  marmi ). 
testimonianza  — 3 — Censo,  patri-  Centum,  indecl.  Cic.  Cento.  — Hor. 
monio,  beni , entrale:  Homo  egens  Gran  numero,  molli. 
sine  honore,  sine  censu.  Cic.  Uomo  po-  Centumcaplta.  Plin.  Eringe  (erba). 
vero,  senia  onori  e senza  beni.  Cen-  Centumgeminus,  a,  um.  Virg.  Dicento 
sus  senatorius,  equestris.  Censo,  pa-  braccia. 

trimonio  richiesto  dalla  teggeper  es-  Centumpondium,  ii.  n.  Plaut.  Peso  di 
ure  senatore,  cavalicre.  cento  libbre. 

Censere  censum  IA\.  Fare  il  censo.  Centumviralis,  e.  Cic.  Centumvirale, 
Centaurea,  se.  f.  Virg.)  « . dei  magislrato  dei  centumviri. 

Centaureum,  i m.  Plin.)  Centumviri,  orum.  m.pl.  Cic.  Centum- 

Centaurton,  i.  n.  Plin. ) ( eroaj . rfrf  ( magislrato  romano  che  giudi- 

Centaureus,  a,  um.  Hor.  ) „ . . cava  le  c ause  civili  dei  privati,  si 

Centaurlcus,a,  um.  Stat.)  m cenlau~  chiamava  dei  centumviri  per  esserci 

ro,  de’centauri.  giudici  cento). 

Centauris,  Idis.  f.  Plin.  Centaurea  (er-  Centunculus,  i.  m.  Liv.  Coverta  a cen- 
ba).  tone  per  cavalli,  muti,  ecc.  — Plin. 

Centauromachia,  Plaut.  Combatti-  Ccntonchio  (erba). 
mento  di  centauri.  Centuplex,  plicis.  Plaut.  Centuplo. 

Centaurus,  i.  m.  Virg.  Centauro  ( mo - Centuplicato,  avv.  Plin.  A cento  doppi. 
stro  mezz’  uomo,  e mezzo  cavatio).  Centuria,  ;e.  f.  Liv.  Centuria  (nelfc- 
Cic.  Centauro  (costellazione).  Lucr.  sercito  compagnia  di  cento  fanti  o di 
Centaurea  (erba).  cento  cavalli) . — Cic.  .Centuria  (clas- 

Centenartus,  a,  um.  Cic.  Centenario,  si  nellc  quali  era  diviso  il  popolo  ro- 
di cento.  mano  pei  comizii).  — Var.  Coi.  /n  a- 

Centenus,  a,  um.  Tac.  Cento.  gricoltura  centuria  valeva  un  esten- 

Centeslma,  ;e.  f.  Tac.  Centesima  ( tm-  sionedi  terra  di  cento  jugeri, 

posta  det t’ uno  per  cento).  — Cente-  CenturiSlis,  n.  Fcst.  Di  centuria,  spet- 
sima>,  arum.  pl.  Cic.  L’un  per  cento  tante  a centuria. 

(usura  detl’  uno  per  cento  at  mesc,  Centuriatim.  avv.  Cic.  A ccnturie. 
ossia  det  dodici  per  cento  ali’ anno).  Centuriatus,  a,  um.  part.  Liv.  Centu- 
Centeslmus,  a,  um.  Cic.  Centesimo.  riato,  ordinato  per  centuria.  V.  Cen- 
Centiceps,  cipltis.  Hor.  Cento  capi,  di  turio. 

cento  capi.  Centuriatus,  us.  m.  Liv,  Divisione,  d>- 
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stribuzione  in  ccnturie. — Cic.  Cfflcio 
e grado  dcl  centurione. 

Centurio,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Dividere, 
ordinare  in  ccnturie. 

Centurio,  onis.  m.  Tac.  Centurio,  cen- 
turione, capi/ano  (Cuna  centuria. 

CenturionStus,  us.  m.  Tac .JRasscgna 
dei  centurioni. 

Centussis,  is.  m.  Pers.  Cento  assi  ( mo- 
neta',| . 

Cepa,  etc.  V.  Caepa,  etc. 

Cepia,  *.  f.  Plin.  Ccpea  ( crba ). 

Cephalaea,  *.  f.  ) p,-  Ccfalalaia 

Cephalalgia,  a:,  f.  ) “m-  ^l^tgia, 

dolor  di  capo. 

Cephalalgicus,  a,  um.  Veget.  Chcsoffre 
mal  di  capo. 

Cephalicus,  a,  um  Ceis.  Ccfalico,  buo- 
no  pet  male  di  capo. 

Cephalo,  onis  m.  Pallad.  Fusto  delle 
palme. 

Cephenes,  um.  m.  pl.  Plin.  Fuctii  ( i 
m aschi  delle  api ) . 

Cepitis,  idltis.  f.  Plin.  Sorta  di  gemma. 

Ceponldcs,  um.  f.  pl.  Plin.  Ccpionidi 
(sorta  di  gemmej. 

Ceposaphrodltes.  Apul.  Cotilcdone,  um- 
bilico di  Fcnerc.  (pianto). 

CepotaphiOlum,  i.  n.  Inscr.  aut.  Pic- 
cola  tomba,  sepolcrcllo. 

Cepotaphlum,  i.  n.  Inscr.  aut.  Ortose- 
polcro,  sepolcro  innalzato  nclCorlo. 

Cepto.  V.  Coepto. 

Cera,  ae.  f.  Plin.  Cera  (sostanza  nota). 
— Ovid.  Immaginc  degli  avi. — Cic. 
Cera  (tavolcttc  incerate  su  cui  scri- 
vevanogli  antichi).  — Virg.  lliacca, 
cerussa. 

Prima,  secunda  cera:  prima,  secon- 
da  pagina. 

Ccracates,  ae.  m.  Plin.  Ccragata  (specie 
di  agata,  piclra  pretiosa). 

Ceramltcs,  ae.  m.  Plin.  Sorta 'di  gem- 
ma. 

Ceraria.  V.  Ceraria. 

Cerarium,  ii.  n.  Cic.  Donaro,  o tassa 
che  Ferre  esigeva  per  le  spese  in  cera. 

Cerarlus,  i.  m.  Insc.  ant.  Colui  clie  in- 
cerava,  c vendeva  le  tavolcttc  da 
scrivere. 

Cerasinus,  a,  um.  Petr.  Di  ciricgia,  o 
det  colore  di  ciricgia. 

Cerastes,  ae.  m.  Plin.  Ceraste,  cerasia 
(serpente). 

Cerasum , i.  n.  Ceis.  Ciricgia,  ciliegia 
( frutto ). 

CerAsus,  i.  f.  Plin.  Ciriegio , ciliegio 
(albero).  — Prop.  Ciricgia  (frutlo). 

Ccratla,  *.  f.  Plin.  Sorta  di  crba. 

Ceratlas,  a>.  m.  Plin.  Ccrazia  (cometa 
simile  al  corno). 

Ceratina;  quaestiones.  Quint.  Sofismi, 
argomenti  cornuti. 


CeraUtis,  is.  f.  Plin.  Papavero  selva- 
tico. 

Ceratlum,  ii.  n.  Coi.  II  terzo  det l' obolo 
(moneta,  cosi  chiamata  dalta  forma 
di  un  bacccllo). 

Ceratum,  i.  n.  Ceis.  Cerotto. 

Ceratflra,  ae.  f.  Coi.  Inceratura. 

Ceratus,  a,  um.  pari.  Cic.  Incerato.  V. 
Cero. 

Ceraula,  ae.  m.  Apul.  Sonator  di  cor- 
netta 

Ceraunia,  ae.  /.  Plin.  ) • 

Ceraunium,  ii.  n.  Claud.)  1 rrauma  • 
ceraunio  (pictra  caduta  dal  ciclo). 

CerherCus,  a,  um.  Lucr.  Di  cerbero. 

Cerblrus,  i.  m.  Virg.  Cerbero  ( cane  di 
tre  teste,  finto  dai  poeti  custode  dcl- 
t’ in  fer  no). 

Ccrceris,  is.  f.  Var.  Sorta  di  uccello. 

Cercius.  V.  Circius. 

Ccrcfllips , Ipis.  f.  Fest.  Ccrrolipide 
(sorta  di  scimia). 

Cercopilheeus,  i.  m.  Mart.)  . 

Cercops,  Opis.  m.  Fest.  ) eeicope, 

ccrcopilcco  (scimia  a lunga  coda). 

Cercurus,  i.  m.  Plaut.  Grossa  nave  da 
trasporto. 

Cercvros,  i.  m.  Ovid.  Cercuro  ( pesce ). 

Cerdo,  Onis.  ut.  Juv.  Arte  fice  di  poco 
pregio.  — Mari.  Sutor  cerdo : ciabcU- 
tino. 

Cerealia,  ium.  n.  pl.  Plin.  Le  biade.  — 
Ovid.  Feste  in  onore  di  Cerere. 

Cereales,  ium.  m.  pl  Inscr.  ant.  Editi, 
che  presiedevano  ait' annona. 

Cerealis,  e.  Virg.  Cereale,  apparte- 
nente  a Cerere,  e figurat,  a biade. 
Cerealia  munera:  biade,  pane.  Ce- 
realia arma:  arnesi  per  far  pane. 
Cerealia  saxa : te  mulina  da  macina)'c. 
Cerealis  coma:  pranzo  sontuoso. 

Cerebellum,  i.  «.  Plin.  Ccrvelletto. 

CerebrOsus,  a,  um.  lior.  Cervetlino, 
capriecioso,  leggiero  di  ccrvelto. 

CcrCbrdm,  i.  n.  —1—  Cerebro,  ccrr ci- 
to : Alii  in  corde,  alii  in  cerebro  animi 
dixerunt  esse  sedem.  Cic.  Atcuni  crc- 
derono  la  sede  dell' anima  nel  euore, 
allri  net  cer vello.  — 2 — Cer vello,  ra- 
gione,  intelletto,  giudizio,  mente: 
Cerebrum  mihi  excutiunt  tua  dicta. 
Plaut.  Lc  tue  parole  mi  fanno  smar- 
rir  la  ragionc. 

Ceremonia,  V.  Caerimonia, 

Ce rodius,  a,  um.  Coi.  Giallognolo,  dei 
color  di  cera. 

Cerevisla.  V.  Cervisia. 

Cerfius,  a,  um.  Cic.  Cereo,  ceroso,  di 
cera. 

Cereus  in  vitium  flecti.  Hor.  Facile  a 
piegarsi  al  vizio. 

Cerfius,  i.  m.  Cic.  Cereo,  cero,  torchio, 
candela  grossa  di  cera. 
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Certa,  *.  V.  Cervisia. 

Ceriilis.  V.  Cerealis. 

Cerifico,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  Plin. 
Fare  la  cera. 

Cerinarlus.  V.  Calthularius. 

Cerintha,  ae.  f.  Virg. ) , 

Cerinthe,  es.  f.  Plin.  ) Ce"n,a  (a  ba>' 
Cerinthus,  i.  m.  Plin.  Cerinto  ( compo- 
sto di  rugiada  e di  succo  d’atbero, 
cibo  delle  api). 

Cerinus,  a,  uni.  Plin.  Di  color  di  cera. 
— Cerinum,  i.  n.  Plaut.  Feste  dei  co- 
lore di  cera. 

Certum,  i.  n.  Plin.  Vlcet'a  della  forma 
di  un  favo. 

cSSiSh-rm.) p,in- cerue  {°emma 

di  color  di  cera). 

Ceritus.  V.  Cerritus. 


Cerno,  is,  crevi,  cretum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Cernere,  ccrnire,  vagliare,  stacciare, 
cricellare:  Quam  minutissime  farinam 
cernas.  Cat.  Vaglierai  sottilissima- 
jnenic  la  farina.  — 2 — Cernere,  vedev 
distintamente,  discernere,  distingue- 
re: .\c  nunc  quidein  oculis  cernimus 
«a  qu*  videmus.  Cic.  Neppur  ora  co- 
gli  occhi  distinguiamo  gli  oggetti  chc 
vcdiamo.  —3 — Determinare , stabi- 
lire, giudicarc:  Imperia,  legationes, 
cum  senatus,  creverit  urbe  exeunto. 
Cic.  f comandanli  ed  i legati  escano 
di  ciltb,  quando  il  senato  l’abbia  sta- 
bilito. — U — Disputare,  combaltere : 
Ferro  non  auro  cernamus  vitam.  Enn. 
apud  Cic.  Disputiamoci  la  vita  coi 
ferro,  non  coli’ oro.  Cernere  ferro. 
Virg.  Combaltere  coi  ferro. — Cernens, 
cernendus. 

Cernere  animo:  intendere,  compren- 
dere.  Is  fratris  amorem  erga  me  cum 
reliqua  hereditate  crevit:  egli  come  le 
altre  case  er  edito  anche  1'amore  dei 
fratetlo  verso  di  me.  Cernere  haeredi- 
tatern.  Cod.  Dic/iiararsi  erede,  accet- 
tare  l' er  editi.  Vires,  valetudo,  honor, 
di  vili*  genere,  non  numero  cernuntur. 
Cic.  Le  forze,  la  soniti.  Conor  e,  le 
rircheiic  si  apprczzano  per  la  loro 
natura,  non  per  la  quantiti. 
Cernualia,  ium.  n pl.  Var.  Ciuochi  ne' 
quali  sopra  pelli  unie  si  facevano 
salli  e capitomboli. 

CemuStus,  a,  um.  part.  Solin.  Capo- 
volto,  tollo  coi  capo  aldngiu.  V. 
Gemuo. 


Cernulo,  as,  are.  Sen.  V.  Cernuo. 
Cernules,  a,  um.  Apul.  V.  Cernuus. 
Cerodo,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  Varr. 
CapUombotare , far  capitomboli.  — 
Cernuans. 

Cenulas,  a,  um.  Virg.  Chino,  curvo, 
cot  volto  a terra. 


Cero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi.  In- 
cerare. 

CerOma,  Stis.  n.  Mare  Unguento  d’olio 
e cera  con  cui  gli  atleti  si  ungevano 
prima  della  lotia.  — Plin.  Palcstra, 
lolia  degli  atleti. 

Ceromaticus,  a,  um.  Juv.  Unio  con 
unguento  di  cera  ed  olio. 

Ceronia,  ae.  f.  Plin.  Carrubio,  carubo 
(< albero ). 

CeroslrOtum,  i.  n.  Plin,  Tarsia,  intar- 
siamento. 

CerOsus,  a,  um.  Plin.  Ceroso,  che  con- 
tienc  cera. 

Cerotum,  i.  n.  V.  Ceratum. 

Cerrdus,  a,  um.  Coi.  ) Cerrulo , di 

Cerrinus,  a,  um.  Plin.  ) cerro. 

Cerritus,  a,  um.  Hor.  Furioso,  deli- 
rante, indemoniato. 

Cerrus,  i.  f.  Plin.  Cerro  f albero). 

Certabundus,  a,  um.  Apul.  Contenden- 
te, disputante. 

Certamen,  Inis.  n.  — 1—  Contesa,  que- 
stione, disputa : Cutn  altero  certamen 
honoris  et  dignitatis  est,  cum  altero 
capitis  et  famae.  Cic.  Con  uno  6 con- 
tesa di  onore  edi  digniti,  con  altro 
della  vita  e della  fama.  —2—  Certa- 
me,  gara  e lotia  nei  giuochi:  Certa- 
men bijugum.  Virg.  Ijigara,  la  corsa 
delle  bighe.  Certamen  disci.  Virg.  II 
giuoco  dei  disco, — 3 — Certame,  gara: 
Certamina  potentium:  Tac.  Le  gar* 
dei  potenti.  — A — Certame,  com- 
battimenlo,  battaglia;  Inire,  conse- 
rere certamen.  Liv.  Venire  a batta- 
glia. 

Vario  certamine  pugnatum  est:  con 
varia  fortuna  si  combalte.  Fit  proe- 
lium acri  certamine : si  viene  alie 
mani  con  grande  accanimento.  Cer- 
tamina divitiarum  : i traragli,  le  cure 
delCarricchire.  Singulare  certamen: 
singolar  certame,  singolar  temone, 
duello. 

Certatiiu.  avv.  Cic.  A gara,  a prova. 

Certatio,  onis.  f.  Cic.  Contesa,  disputa, 
lolia,  contrasto. 

Certator,  oris.  m.  Geli.  Combattente, 
contendente. 

Certatus,  a,  utn.  part.  Stat.  Contra- 
stato,  conteso.  V.  Certo 

Certatus,  us.  m.  Stat.  Contesa,  com- 
battimento. 

Certe,  avv.  Cic.  Ccrtamente,  certo , per 
certo , senza  dubbio,  ed  anche almeno. 
Certius,  certissime. 

CertiOro,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  Cod. 
Certiorare  (tenn.  legale  che  vale  av- 
vertire  alcuno  delVimporlanza  det- 
1’atto  giuridico  che  intende  fare),  ed 
anche  in  generale  avvertire,  far  con- 
sapevole. 
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Certisso,  as,  are.  n,  1.  Pacuv.  apud  Non. 
Esser  fatto  consapevolc. 

Certo,  avv.  Cic.  Certo,  cert ornent c. 
Certo,  as,  avi,  atum,are.  a.  1. — 1 — 
Contendere,  garcggiare : Solus  tibi 
certat  Amynthas.  Virg.  II  solo  Aminla 
pud  contendere,  gareggiarc  con  te. 
— 2—  Disputare,  questionare,  conten- 
dere, litigare:  Siculi  hac  jure  sunt,  ut 
civis  domi  certet  legibus  suis.  Cic.  / 
Siciliani  hanno  questo  dritlo,  che  il 
cittadino  litigld  in  patria  colle  pro- 
prie leggi.  — 3 — Conibattere,  conten- 
dere colle  armi:  Certare  cum  populo 
romano  de  imperio.  Cic.  Contendere 
coli' armi  l’ impero  alpopolo romano. 

— Certans,  certaturus,  certandus. 

' Certare  officiis  inter  se : gareggiarc 
di  cortesie.  Neque  vincere  certo:  ne 
presumo  di  vincere. 

Certus,  a,  um.  — 1 — Deliberato,  riso- 
luto:  Certa  mori.  Virg.  Bisolula  a 
morirc.  — 2 — Cado,  determinato , 
stabilito : Quaerere  a judicibus,  cur  in 
certa  verba  jurent,  certo  tempore  con- 
veniant, certo  discedant.  Cic.  Cercarc 
da’  giudici,  perchc  in  istabilite  for- 
male giurino,  a tempo  determinato 
si  raccolgano  e si  separino.  —3—  Si- 
curo,  fcdelc,  fidalo:  Quoties  mihi  cer- 
torum hominum  potestas  erit,  quibus 
recte  dem  litteras.  Cic.  Quante  volte 
avrd  alie  mani  nomini  sicuri,  ai  quali 
senza  terna  possa  conscgnar  leltere. 
Certissima  vectigalia  populi  romani. 
Cic.  U piu  Sicure  gabclle  dei  popolo 
romano.  —U — Calente,  csperto,  si- 
curo:  Id  erat  certi  accusatoris  offi- 
cium. Cic.  Questo  era  docere  di  ra- 
lente  accusatore.  Certus  jaculis.  Val. 
Flac.  Sicuro,  csperto  a saettarc.—5 — 
Certo,  noto,  manifesto:  Obsecro  ut 
omnia  certa  scribas.  Cic.  'Fi  scongiuro 
a scrivcrmi  le  cosc  certe.  Certissimus 
matricida.  Cic.  iXotissimo  madricida. 

— 6—  Certo,  consapevole,  sicuro: 
Certus  damnationis.  Tac.  Certo  della 
sua  condantia.  — 7 — Pron.  Certo,  al- 
cuno : Habet  certos  sui  studiosos,  qui 
etc.  Cic.  II a alcuni  suoi  partigiani,  i 
quali  cec. 

Certum  est  mihi : lio  risoluto.  Certa 
sagitta : dardo  che  va  al  segno,  che 
non  falla.  Certi  liberi:  figli  legit  limi. 
Certum  scire,  pro  certo  habere:  sa- 
pere,  tener  per  certo.  Certum,  o cer- 
tiorem aliquem  facere : far  consape- 
vole alcuno.  Velim , conscendas  bona 
et  certa  tempestate:  vorrei  che  tu  na- 
vigassi  in  buona  e sicura  stagione. 
Operiri  certa  maris : aspettare  mare 
tranquillo.  Certus  dolor : vero  dolore. 
Oe  te  certum  habemus : di  te  abbiamo 


sicure  novelle.  — Certum,  avv.  Hor. 
Cerfamente.  — Certo  certius : certis- 
simo. 

Cerva,  *.  f.  Virg.  Cerva,  ceriia  (ani- 
male). 

Cervarius,  a,  um.  Plin.  Di  cervo.  Cer- 
varius lupus.  Plin.  Lupo  cerviero. 

Ceriichi,  orum.  m.  pl.  i,uc.  Le  estre- 
mitA  dede  antenne. 

Cervical,  alis.  «.  Juv.  Guanciale,  ori- 
gliere,  capezzale. 

Cerviciila,  a:,  f.  Cic.  Piccola  cervice. 
Cervicula  contracta.  Quint.  Collo 
torto. 

Cervinus,  a,  um.  Hor.  Di  cervo. 

Cervina  senectus.  Juv.  Vecchiezza 
lunga  e robusta. 

Cervisia,  a:,  f.  Plin.  Ccrvogia,  birra. 

Cervix,  Icis.  f.  Cic.  Cervice,  collo,  col- 
lottola:  Bovum cervices  nati  ad  jugum. 
Cic.  II  collo  dei  buoi  i fatto  pel  giogo. 
Frangere  cervices.  Cic.  Fiaccare  il 
collo.  Nunc  illorum  in  cervicibus  su- 
mus. I,iv.  Ora  stiamo  lor  sapra,  stia- 
mo  loro  sui  collo. 

Qui  erunt  tantis  cervicibus?  Cic.  Chi 
avrA  tanta  audacia?  Cervix  anphor»: 
il  collo  delCanfora.  Cervix  cupressi : 
la  cima  dcl  cipresso. 

Ordia,  a».  f.  Cic.  Pezzetto  di  cera. 
Cerula  miniata.  Cic.  Ceretta  miniata 
(specie  di  lapis  per  segnare). 

Orussa,  a1,  f.  Plin.  Biacca.  — Ovid.  Li- 
scio,  belletto  ( materia  con  cui  le 
donne  si  lisciano  e si  colorano ). 

Cerussatus,  a,  um.  Cic.  Imbiaccato,  im- 
belle/tato,  lisciato. 

Cemlla,  ae.  f.  Inscr.  ant.  Cervelta. 

Cerviilus,  i.  m.  Not.  Tir.  Cerviattello, 
cerviatto,  piccolo  cervo. 

Cervus,  i,  m.  Virg.  Cervo,  cervio,  cerbo 
(animale).  — Cervi,  orum.  pt.  Virg. 
Pali  forcuti  a sostegno  delle  viti,  e di 
altre  cose.  — Caes.  e Liv.  f ronchi  d' 
alberi  a sostegno  delle  terre  e sporti 
in  fuori,  per  tardare  al  nemico  Cav- 
ricinarsi. 

Ceryx,  ycis.  m.  Sen.  Legato,  o bandi- 
torc. 

Cespes.  V.  Caespes. 

Ossans,  antis,  part.  pres.  Hor.  Ces- 
sante, intralasciante.V.  Cesso,— A gg. 
Ovid.  Tardo,  ozioso,  pigro. 

Cessans  amphora  Hor.  Fiasco  di  vino 
vc.cchio  tenuto  a parte,  tenuto  in 
serbo. 

Cessatio,  onis.  f.  — 1 — Cessazione,  ces- 
samento,  intralasciamento,  intemt- 
zione:  Id  negotium  institutum  est: 
non  datur  cessatio.  Plaut.  Si  d posto 
mano  a questo  affare : non  si  conceda 
interruzione.  —2—  Ozio,  it  non  far 
nulla:  Epicurus  nihil  cessatione  me- 
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iius  existimat.  Cic.  Epicuro  nulla  cre- 
de megtio  dclCozio. 

C«ss5tor,  Oris.  m.  Cic.  Ozioso,  pigro, 
uutugiatorc. 

Cessatus,  a,  um.  part.  Orid,  Inlrala- 
sciato.  V.  Cesso. 

Arva  cessata.  Sil.  Campi  lasciati  a 
maggesc,  a sodo,  in  riposo. 

Cessim,  avi'.  Yar.  Addiclro,  indielro. 
Cessio,  onis.  f.  Cic.  Cessione,  il  cedere, 
rinunzia  ( e dicesi  de’  beni,  ragioni, 
diritti , dic  altrui  si  abbandonano). 
Cesso,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Cessare , tralasciare,  intralasciare , 
desistere  : lu  suo  studio,  atque  opere 
numquam  cessavit,  Cic.  Xon  desiste 
n uri  da’  suoi  siudi,  e dalle  sue  fatic/ie. 
—2—  Stare  in  «ito,  darsi  buon  tem- 
pq,  far  tempone : Venias  hodie,  cessa- 
bimus una.  Prop.  Oggi  verrai,  c ei 
daremo  a far  tempone.  — 3 — Tar- 
dare, indugiarc,  differire : Quid  stas? 
Quid  cessas?  Ter.  A chc  tistai?  A 
cbe  indugi  ? — fi — Biposarc,  esser  in 
sodo,  rimanere  in  maggesc  ( dicesi 
de' campi);  Terra  gracilior  in  annuin 
tertium  cesset.  Plin.  /I  terreno  piii 
leggiero  « lasci  in  riposo,  o stia  in 
maggesc  ogni  terzo  anno.  — 5 — .Xon 
compotire,  astenersi,  rimanersi  ( ne’ 
fltudtiQ:  Quoties  delator  cessat.  Cod. 
Quante  volte  l’ accusatore  non  com- 
pa risce.  —6 — Cessare',  eslingucrsi, 
finire  fneUe  cose  legali ):  Cessat  actio. 
Cod.  L’azione  cessa,  finisce.  — Ces- 
sans, cessaturus. 

Neo  cessavit  apud  rhetorem  : non 
tralascid  di  frequentare  il  retorc. 
Qoid  ita  cessarunt  pedes?  Come  ti 
i cnner  mena  le  gambe  ? Cessare  offi- 
cio: tnancare  al  suo  debito.  Semel 
hic  cessavit:  una  volta  egli  errd.  It 
dies,  ego  mihi  cesso : it  qiorno  sen  va, 
ed  io  mi  sto  colle  mani  alia  cinlola. 
Cessus,  a,  um.  part.  Liv.  Ccduto.  V. 
Cedo. 

Cesiictllus,  i.  m.  Fest.  Ccrcinc  ( cusci - 
netto,  o rav volto  di  panni,  che  si 
met  te  in  testa  per  portarpesi). 
Cestron  c cestrum,  i.  n.  Plin.  Bcltoniea 
(erba). 

Cestrosphendone,  es.  f.  Liv.  Giavellotto 
[usato  dai  Macedoni). 

Cestrotum,  i.  n.  Plin.  V.  Cerostrotum. 
Ostrum,  i.  n.  Plin.  Bolino,  ccsello. 
Cestus,  i.  m.  Cat.  Cesto,  canestro  di 
giunchL  — Mart.  Cinto , cintura  da 
donna, 

Ourt*,  arum.  f.  pl.  Plin  ) , 

Geu.ta,  ium.  n.  pl.  U or.  ) *!wyo’pe 
schiera,  pcscaja. 

Cetarius,  ii.  m.  Coi.  Pcscivcndolo,  ven- 
ditor di  pesci.  — Var.  Pcscatore. 


Cete.  n.  pl.  indccl.  Virg.  Ceti,  balcnc. 
— Plin.  I grossi  pesci  di  mare,  come 
orche,  delfiui,  batene,  ccc. 

CetiSra,  ae.  f.  Ceterum,  i.  n.  — Plur. 
Ceteri,  ceterae,  cetera.  Cic.  A Uro,  il 
restante,  il  rimanente. 

Cetera,  'ad  cetera,  avv.) 

Cic.  Hor.  Virg.  ) _ , . , 

Ceterum,  de  cetero.) 
avv.  Cic.  Ilor.  Virg.  ) "T™  ",  ’ 

Ceteroqui  eceteroquin.)  «et  renu- 
ant}. Cic.  ) 

Cetra,  se.  f.  Tac.  Brocchiero,  brocchie- 
re  (piccolo  scudo). 

Cetratus,  a,  um.  Caes.  Annato  dibroc- 
chiere. 

Cctte,  imper.  di  ccdo,  invece  di  cedite. 
Enn.  Dalemi. 

Cetus,  i.  m.  Plaut.  Grosso  pescc  di 
mare.  — Cic.  Ceto  (costellazione) . 
Ceu.  avv.  Hor.  Come,  siccome,  quasi. 
Ceu  plerumque.  Plin.  Come  per  lo  piii. 
Ceva,  ae.  f.  Gol.  Vacca  detlc  Alpi. 
Cev£o,  es,  ere.  n.  2'  Mart.  Dimenar  le 
naticlie.  — Pers.  A dulare  ( similitu- 
dine totta  dai  cani,  che  nel  carezzarc 
dimenan  la  coda). 

Cll 

Chserephyllon.  V.  Caerefolium. 
Chalazlas,  ae.  m.  Plin.  Calazia  (gem- 
ma). 

Calchanthum,  i.  n.  Plin.  Vetriuolo,  vi- 
triuolo. 

Chalcaspis,  Idis.  m.  Liv.  Armato  di 
scudo  di  rame. 

Chalceus,  a,  um.  Mart.  Di  rame. 
Chalcidice,  es.  f.  Plin,  Specie  di  luccr- 
tola. 

Chalcidicum,  i.  n.  Vitr.  Portico.loggia. 
Chalcis,  Idis.  f.  Coi.  Calcide  ( pesce ) . — 
Plin.  Calcide  (serpente  velenoso). 

ChalclSlffis./)  Plin-  **** 
rale  ),  ed  anche  sorta  di  gemma  dei 
colore  dei  rame. 

Chalcophonos,  i.  f.  Plin.  Calcofono  (pie- 
tra,  chc  percossa  dd  il  suono  dei  ra- 
me). 

Chalcosmaragdos,  i.  f.  Plin.  Smeraldo 
con  vene  di  rame. 

Chalcus,  i.  m.  Plin.  Moneta  grcca,  che 
valeva  la  sesta  parte  dcll’ obolo. 
Cludo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Vitr. 
Calare,  abbassare,  mandar  giu. 
Chalibeus,  a,  um.  Ovid.  Di  calibe,  di 
acciajo. 

Chalybs,  ybis.  m.  Virg.  Calibe,  acciajo. 
—Plin.  Ferro,—  Luc.  Ferro,  spada. 
Chania,  8tis.  n.  o cbaus,  i.  m.  Plin.  Cao 
l,animale). 
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Chamse,  arum.  f.  pl.  Plin.  Came  (sorta 
di  conchiglie). 

Cliam.eacte,  es.  f.  Plin.  Ebbio,  ebulo , 
sambuchello,  sambuco  selvaticu  (pian- 
ta). 

ChamaecerCsus,  i.  f.  Plin.  Cameceraso 
( arboscello , che  ha  frutti  simili  ad 
una  piccola  ciriegia). 

Chamaecissos,  i.  f.  Plin.  Edera  terre- 
stre (erba),  ed  anche  pan  porcino 
(pianta). 

Chaimrcyparissus,  i.  f.  Plin.  Abrotono 
(pianta). 

Chamaedaphne,  es.  f.  Plin.  Laureola , 
pervinco  (pianta). 

Chamaedrys,  vos.  f Plin.  Camedrio, 
qucrciuola  (pianta). 

Chamaelaea.  V Chamelaea. 

ChamorlCon,  onis  e nntis.  m.  Plin.  Ca- 
mateonle  (animale),  ed  anche  cama- 
teone  (erba). 

Chamaeleuce,  es.  f.  'Plin.  Tossiiagginc, 
unghia  caeattina  (erba). 
Qiam;rbygos,  i.  f.  Apul.  Sorta  di  ver- 
bena  (erba). 

Chamaemelon,  i.  n.  Plin.  Camamilla 
( erba). 

Chamaunyrslnc,  es.  f Plin.  Camemir- 
sine  (mirio  silvestre). 

Chamaepeuce , es.  f.  Plin.  Camepeuce 
(piccolo  larice). 

Chamaepltis,  los.  f.  Plin.  Iva  (pianta). 
Chamaeplatanus,  i.  f.  Plin.  Piccolo  pia- 
tano. 

Chanuerepes,  um.  /'.  pl.  Plin.  Palme 
piccolc,  basse. 

(JhamaTops  c chamaedrops,  opis.  f.  Plin. 
Cameropo  (piccola  palma). 
Chamxsycc,  es.  f.  Plin.  Camcsice,  ca- 
mefico  ( pianta). 

Chamaemelon,  i.  n.  Plin. Gnafalio {erba) . 
Chamela*a,  ae.  f Plin.  Camelea  (arbo- 
scello che  ha  foglie  come  l’ olivo). 
Chamctxra,  ae.  f Plin.  Compagna,  sc- 
guacc. 

Chaos.  «.  indecL  Ovid.  Caos,  cao.  — 
Trasl.  Confusione. 

Chara.  V.  Careum. 

CharacSta  vinea.  Coi.  Cigna  sostenuta 
da  pali  c da  canne. 

Gharaclas,  ae.  m.  Plin.  Canna  grossa, 
ed  anche  litimaglio. 

Character,  Oris.  m.  — 1—  Car  at  ter  e, 
segno,  impronta:  Agni  charactere  si- 
gnari debent.  Coi.  Gli  agnelli  debbono 
marcarsi  coli’ impronta.  — 2 — Stile, 
maniera  di  scrivere  e di  pariare: 
Sed  jam  forma  ipsa  restat,  et  character 
ille  qui  dicitur.  Cic.  Ala  ormai  ei  re- 
sta a dire  della  forma  e di  cid  che 
chiamasi  stile. 

Charistia , orum.  n.  pl.  Ovid.  Banchetti 
solenni  Ira  parenti  cd  affini. 


Charltas.  V.  Caritas. 

Charttes,  um.  f.  pl.  Ovid.  Le  Graxie 
(Dee  dei  corteggio  di  Venere). 
Charoneae  scrobes.  Plin.  Fenditure 
nelia  terra  da  cui  esalano  vapori 
mefitici. 

Charonium.  V.  Catonium. 

Charta,  *.  f.  Cic.  Carta.  — Trasl.  lit- 
tera, serit  tura,  libro,  opera:  Chartae 
graecai.  Hor.  Ij:  opere,  gli  serit li  dei 
Greci. 

Charta  bibula.  Plin.  Carta  sugante. 
Charta  dentata.  Cic.  Carta  levigata. 
Scapus  chartarum.  Plin.  Quaderno  di 
carta. 

Chartaceus,  a,  um.  Cod.  Di  carta. 
Chartarius,  a , um.  Plin  Da  carta. 
Cartariseoflicinae.  Plin.Oarlfcra. 
Chartarius,  ii.  m.  Insvr.  ani.  Cartaro 
e eartolaio. 

Charteus,  a,  um.  Atis.  Di  carta 
Chartiila,  ae.  f.  Cic.  Carlolina,  cartuc- 
cia,  foglietto  di  carta. 

Chartularius,  ii.  m.  Cod.  A rchiinsta. 
Charybdis,  is.  f.  Virg.  Cariddi  (scoglio 
di  marencllo  strclto  di  Mcssina). — 
Cic.  Per  trasl.  Voragine,  dissipatore 
dilapidatore  di  sostanze. 

Chasma,  3tis.  n.  Seu.  Venditura  di  ter- 
ra, voragine.  Plin.  Qttclla  meteora 
con  cuipareclie  il  cieto  s'apra,  quan- 
do balena. 

Chaus.  V.  Chatna. 

Chel*,  arum.  f.  pl.  Virg.  Chele,  bran- 
che dei  gambero,  c forbici  dclto  scor- 
pione. 

Chele,  es.  f.  Cic.  Costellaiione  della 
libra.  — Vitr.  Braccio  della  balista. 
Chelidonia,  ae.  f.  Plin.  Chelidonia,  celi- 
donia  (erba).  — Coi.  Bondinc.  —Plin. 
Chelidonia  ( pietra ). 

Chelidonia  licus.  Coi.  Fico  tai-divo  che 
matura  inautunno. 

Chelidonias,  a.-,  m.  Plin.  Favonio  (ven- 
to). 

Chelonla,  ae.  f.  Plin.  Occhio  di  testug- 
ginc  ( gemma). 

Cbelonltis,  Idis.  f.  Plin.  Chelonite  ( pie- 
tra  preziosa). 

Chelonlum,  ii.  n.  Vit.  — 1 — Orecchio, 
manico,  anello  dimaechine. — 2-Cu- 
seino  posto  sutla  piccola  colonna  della 
catapulta. 

Chelydrus,  i.  m.  Virg.  Chclidro  (seipe 
velenoso  che  sta  in  terra  e in  aequa). 
Chelyon,  yi.  n.  Plin.  Cuscio  della  te- 
stuggine. 

Chelys,  is  o os.  f.  Ovid.  Cetra,  lira.  — 
Arat.  Lira  (costellazione). 

Chenalopcx,  Ceis.  f.  Plin.  Specie  di 
oca. 

ChenCros,  Otis.  f.  Plin.  Specie  di  oche 
piecole. 
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«ienlM.ub,  i.  m.  Apul.  Papero,  piccola 

«M. 


Chenoboscion,  ii.  n.  Coi.  Pollaio. 

Ohenomycon,  i.  n.  Plio.  Sorta  d’erba. 

< benOpos.  V.  Echinfipos. 

Cbernltes,  x.  m.  Plin.  Sorta  di  pietra 
simile  aWavorio. 

Chersina-  testugines.  Plin.  Testuggini 
terrestri. 

Chersos,  i.  f.  llart.  Testuggine  terre- 
stre. 


Chersldrus,  i.  m.  Lue.  Cherso , chersi- 
dro  [serpe). 

Chiliarches,  x e cbiliarcus,  i.  m.  Tac. 
Comandante  di  mille  fanti. 
Chilindyndma,  x.  f.  Plin.  Cliiliodinamo 
(erba). 

ChiUophiilon.  i.  n.  Apul.  Chiliofdlo,  mil- 
lefoglio  (piania). 

Qiirigra,  x.  f.  lior.  Chiragra,  gotlu 
alie  m ani. 

Chiragilcus,  a,  mn.  Ceis.  Chiragrico, 
di  chiragra. 

Chiramaxium,  ii.  n.  Petr.  Carretto  da 
mano. 

Chiridota  tunica.  Plaut.  Sott' abito  coii 
tunqhe  maniche. 

Chirographarius,  a,  urn.  Cod.  Di  chiro- 
grafo. 

Chirographum,  i.  n.  Cic.  ) 
Cbirograpbus,  i.  m.  Quint.)  Clnrogra- 
fo, [serit tura  di  mano  propria,  e cau- 
-ifne  data  per  iscritto  proprio. 
(liironlum  panaces.  Plin.  Specie  di  pa- 
nacea cusi  delta  clal  medico  Chirone , 
che  ne  usava  a medicar  ferite. 
Chironomia.  *.  f.  Quint.  Varte  dcl 

Porgere,  dei  gestire. 
ditonikiios  i.  m.  e f.  Juv.  ) Panto- 
Oiironhmon, ontis.  m.  Sidon.)  mimo. 
Chirurgia,  f,  cic.  Chirurgia  (scien- 
:a). 

Uururglcus,a,um.  Hygin.  Chirurgico, 
di  chirurgia. 

Chirurgus,  i.  m.  Ceis.  Chirurgo,  ceru- 
sico. 

Chium  yinuni  cd  anchc  Chium,  ii.  n. 
Hor.  Pino  dclVisola  di  Scio.  Chium 


signum.  Cic.  Costellazione  dello  scor- 
pione. — Chia,  x,  e Chia  ficus.  Mari. 
ficu  di  Sciu. 

Qilamlda,  *.  f.  Apul.  V.  Chlamys. 

Ihlamidatus,  a,  um.  Cic . Soprasberga- 
to,  coperto  di  clamide. 

Chlimys,  Idis.  f.  Cic.  Clamide , sopras- 
berga,  ed  anchc  sopravvesta. 

Qilorhjn,  onis.  m.  Plin.  Rigogolo  ( uc- 
rello). 

Chlorliis,  Idis.  f.  Plin.  Clorile  ( pie - 
tra). 

Ooaspitis,  is.  f.  Hin.  Sorta  di  gemma. 

Uiotas,  *.  m.  Plin.  Sorta  di  smeraldo 
d’  Arabia. 


Cholera,  se.  f.  Plin.  Collera , bile.  — 
Ceis.  M alat  t ia  biliosa. 

Cholerlcus,  a,  tun.  Plin.  Collerico,  bi- 
lioso. 

Choma,  iitis.  n.  Cod.  Argine. 

Chondrille,  es.  f.  ) Plin . Condrilta 

Chondrillon.i.  n. ),  (piania ). 

Chondris,  is.  f.  Plin.  Di  t tama  bastardo. 

Choragiarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Sce- 
nografo,  dipintor  di  scene. 

Choragium,  ii.  n.  Plaut.  Apparato  da 
scena. 

Choragium  funebre.  Apul.  Apparato 
funebre.  Choragium  nuptiarum.  Apul. 
Apparecchio  per  nozze. 

Choragus,  i.  m.  Plaut.  Capo  dei  com- 
medianti,  cd  anche  prorveditore  di 
vesti,  decorazioni,  ecc.  per  teatri. 

Choralistrl  i.  V.  Crotalistria. 

Choraula,  ae.  m.  Apul.  ) Suonatore. 

Choraules,  a-  m.  Mart. ) corista. 

Chorda,  ae.  f.  Cic.  Alinugia,  minuge 
( corda  d’i$(r umenti  musicati  ).  — 
Hor.  Cetra,  lira. —Plaut.  Pune,  corda. 

Sociare  verba  cordis.  Hor.  Accompa- 
gnare  il  canto  coi  suono. 

Chordus  e cordus,  a,  um.  Var.  Tardi- 
vo, nato  tardi. 

Ctiorga,  x.  f.  Ovid.  Carola , danza, 
ballo. 

ChorCus  , i.  m.  Cic.  Cor  eo  ( piede  di 
verso  ). 

Choriambus,  i.  m.  Auson.  Coriambo 
( piede  di  verso). 

Chorlcus,  a,  um.  Auson.  Da  caro,  spet - 
tante  al  coro. 

Chorlon,  Ii.  /i.  Vitr.  Corso,  ordine  di 
pietre  d’ugualc  grandezza  nclle  fab- 
briche. 

ChorobStes,  se.  m Vitr.  Livclla,  livello, 
(strumento  da  livetlar  t’ aequa). 

Chorocitharista,  a>.  m.  SveL  Suonatore 
in  coro. 

Chorographia,  se.  f.  Vitr.  Corografia, 
dcscrizione  d'un  paese. 

Chorographus,  i.  m.  Vitr.  Corografo, 
chi  fa  le  carie  che  rappresentano  un 
paese. 

Chors  e cors,  ortis,  f.  Var.  Corte,  pol- 
laio. 

Chortlnon  oleum,  n.  Plin.  Olio  di  gra- 
rnigna. 

Chorus,  i.  m.  — 1 — Coro,  adunanza  di 
persone  per  cantare,  o danzarc : Cho- 
rus Dryadum.  Virg.  II  coro  dclle  Dria- 
di.  — 2 — Danza,  carola:  Sequuntur 
currunt  matris  lascivo  choro.  Tibul. 
Scguono  il  cocchio  delta  madve  con 
lascive  danzc.  — 3 — Coro  ( unione  di 
altori  nella  sccna  che  parlano,  o can- 
tatio) : chorus  bonis  faveat,  lior.  Il 
coro  favoreggi  ibuoni. — U—Brigata, 
comitiva:  Catilina  stipatus  choro  ju- 
10 
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Melodia  che  pro- 


ventulis  Cic.  Catilina  circondato  da 
una  comitiva  di  giovani.  —5—  Coro, 
scliiera,  adunanza,  compagnia,  no- 
vero, numero:  Epicurum  e philoso- 
phorum choro  sustulisti.  Cic.  Esclude- 
sli  Epicuro  dalla  scliiera  dei  filosofi. 
— 6 — Gruppo  di  slelle:  Plejadum  cho- 
rus, lior.  It  gr uppo  dellc  Pteiaiti. 
Indicere,  agitare,  instaurare,  agere, 
exercere,  ducere  choros:  menar  dan- 
zc,  intrecciare  danze,  danzare,  ca- 
rolare. 

Cbrcston,  i.  n.  Plin.  Cicoria  ( crba ). 
Chria,  a_*.  f.  Quint.  Cria  (term.  rett.  e 
vate  amplificatione  con  cui  un  detto , 
un  fatto  celebre  in  varii  modi  si  cspo- 
ne,  e si  amplifica). 

Chroma,  Siis.  n.  ) 

Chromatice,  es.  f.  ) 
cede  per  semituoni. 

Chroma  ileus,  a,  um.  Vitr  Cromalico, 
che  procede  per  semituoni. 

Chronica,  orum.  n.  pl.  Plin.  Croniche, 
cronica,  cronaca. 

Chronicus,  a,  um.  Geli.  Cronico.  Cro- 
nici  morbi:  malottic  croniclte,  ossia 
lente  e di  tunga  durata. 

Cronici  libri:  le  cronachc. 

ChrysSlis  e chrysallis,  Idis.  f.  Plin.  Cri- 
saiide  ( verme  o bruco  rinchiuso  net 
suo  velamento  o bossolo). 
Chrysanlhdmum,  i.  n Plin.)  ( 
Chrysanthes,  is.  n.  Virg.  ) ‘ nsanw> 
fiorrancio  (pianla). 

Chryselectrum,  i.  n.  Plin.  A rubra  gial- 
la,  ed  anchc  gemma  dei  colore  del- 
1’ambra. 

Chrysendeton,  i.  n.  Mart.  Vaso  con 
ornamenti  d'oro. 

Chryseus,  a,  um.  Mart.  Aureo,  d’oro, 
Chrysltes,  m.  m.  Plin.  Granito  nero 
punteggiato  d'oro. 

Chrysltis,  Idis.  f.  Plin.  Crisitidc,  spu- 
ma d’oro. 

Chrysobervllus,  i.  m.  Plin.  Sorta  di  be- 
ritlo  con  leggiera  linlura  di  giallo. 
Chrysocarpus,  i.  m.  Plin.  Sorta  (Vellera 
con  le  bacche  gialle. 

Chrysocolla,  *.  f.  Plin.  Crisocolla,  ho- 
raee, soltobora- :>  di  soda. 
Chrysocftme,  cs.  f.  Plin.  Crisocoma 
(pianta). 

Cliryso'aeSnum,  i n.  Plin.  V.  Atriplex. 
Chrysolanipis,  Idis.  f.  Plin.  Crisolam- 
pidc  ( piclra). 

Chrysoiltus,  i.  m.  Prop.  Topazio  (pic- 
tra  pretiosa). 

Chrysomelinum  malunt.  Coi.)  Cotogno 
Chrysomelum,  i.  n.  Plin.  ) {frutto). 
Chrysophrys,  yos.f  Ovid. Orata  Ipesce). 
Chrysophis,  Idis,  f.  ) / . • 

ChrysOpis,  Idis.  f.  ) cnsoluo’  0’  co- 
lito fpietra  preziosa). 


Chrysopraslus  lapis.  Plin.  Plasma  di 
smeraldo. 

ChrysoptCros,i.  nt.  Plin.  Diaspro  giallo 
( pielra  preziosa). 

Chrysos,  i.m.  Plaut.  Oro. — Plin.  Orata 
(pescc). 


CI 


Cibaria,  orum.  n.  pl.  Ca?s.  A liment  i, 
vitier  i,  vettovaglie:  Cibaria  menstrua. 
Cic.  Vettovaglie  per  un  mesc. 
Liberaliter  ex  istius  cibariis  tractati . 
Cic.  Splendidamcnte  concitati  da  co- 
stui. 

Cibarium,  ii.  n.  Plin.  Pane  inferigno, 
pan  bigio. 

Cibarius  , a,  um.  — i — Cibario  , che 
serve  d’ alimento,  da  mangiare:  Uva 
cibaria.  Plin.  V va  da  mangiare. — 2 — 
Vsuale,  cnmune , ordinario:  Vinum 
cibarium.  Var.  Vinocomunc.  Cibarius 
Itomo.  Var.  Vomo  volgare. 

Cibatio,  onis.  f.Ciei. 

Cibatus,  us.  m.  Plaut. ) tlba*l0nei  ct' 
bamenlo,  il  cibare,  ed  anclic  cibo, 
alimento,  nutrimento. 

Cibicida,  ai.  m.  Lucii,  apud.  Non.  Vo- 
race, ghiotto,  mangialorc. 

Cibilla,  te.  f.  Var.  Mensa,  tavola  da 
mangiare. 

Cibo,  as,  avi,  atum,are.  a.  1.  Coi.  Ci- 
bare, alimentare.  nutrire. — Cibatu- 
rus, cibandus- 

Ciborium,  ii.  n.  lior.  Vaso  da  berc, 
roppa. 

Cibus,  i.  m.  Cic.  Cibo,  nudrimento, 
alimento. 

Cibum  concoquere,  conficere:  dige- 
rirc.  Deplere , explere  se  cibo  : sa - 
ziarsi. 

Cicada,  *.  f.V irg.  Cicala (animaletto). 
CicatricOsus,  a,  um.  Plaut.  Pieno  di 
cicatiici. 

Cicatricula,  I®.  f.  Ceis.  Marginetta, 
piccola  cicatrice. 

Cicatrix,  Icis.  f.  Cic.  Cicatrice,  mar- 
gine, segno  di  ferita. 

Cicatricem  inducere,  obducere:  ri- 
marginare.  Defricare  obductam  jam 
cicatricem:  riaprire  una  piaga  gia 
saldata.  Adversae  cicatrices:  cicatnci 
net  pelto.  Cicatrices  aversae:  cicatrici 
nelle  spalle. 

Ciccus  e cicus,  i.  m.  Var.  Ciccum,  i.  n. 
Plaut.  Mcmbranasottilc  chenellc  me- 
lagrane  separa  i varii  strati  deigra- 
nelli.  — Trast.  Cica,  nulla,  punto 
punto. 

Cicer,  eris.  n.  Coi.  Cece  ( legume ). 

CicCra,  ae  f.  Coi.  ) Cicerchia  ( le- 
CicercOla,  ae.  f.  Plin. ) gume  ). 
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Ocerculum,  i.  n.  Plin.  Sin  opia  ( terra 
rossa). 

Cichoi  tum,  i*i  n.  lior.  ) C icor  ia, radie - 
Gcbortuni.  ii.  n.  Plin.  ) cMo(erba). 
Cici,  n pidrcl.  Plin.  Ricino  (pinula). 
Cicilendrum,  i.  n.  ) n,  ..  ..  . 

Cicimandrum,  i.  «. ) Plaut-  Aom'  d a * 
rumi  inventaii  per  giuoco  da  Planto. 
Cicindela,  a>.  f.  Plin.  Lucciola  (insctlo). 
Cicinum  oleum.  Plin.  Olio  di  ricino . 
Ciconia,  ;r.  f.  Hor.  Cicogna  (ticccllo). 
— Pers.  Scherno  fatto  colle  mani  alie 
spalle  di  qnalcnno.  — Coi.  I stramen- 
to rurale , cui  quale  si  misura  Ia  pro- 
fundito dei  solehi. 

Cicdina,  se.  f.  Fest.  Circita,  notlela  (i tc- 
cello) . 

Cicur,  is.  Cic.  Dimesticato,  domestico, 
mansueto. 

Cicdro.  as,  are.  a l.Var.  Cicurare,  ci- 
curirc.  ilomcslicare,  addimeslicare, 
manxitcfarc 

Cicuta,  *.  f.  Plin.  Cicuta  ( erba  vclc- 
nosa).—  Virg.  Zampogna,  canna 
Gddris,  is.  f.  Curt.  Diadema,  berretto 
usalo  dai  re  di  Persia. 

Cibo,  es, civj , citum  , ere.  a.  2.  — 1 — I 
Morere,  promovere,  eccitarc:  Natura  \ 
omnia  ciens.  Cic.  La  natura  che  tuttu  \ 
muoee.  Gere  bellum.  Liv.  Eccitarc  : 
alia  gverra.  — 2—  Cliiamare,  invo-  j 
rare:  Numina  nota  ciens.  Val.  Invo- 
cando i noti  Dei.  Ciere  aliquem  nomi- 
ne. Tac.  Chiamare  alcuno  per  nome. 
— Gens. 

l-ongos  cieb3t  fletus:  si  strvggcea  in 
hingo  pianto  Ciere  murmur:  man- 
dare mugg  ili.  Gere  stragem: /Vir  stra- 
ge.'Xomiru  ctelum  omne  rieho.  Virg. 
Di  luoni  empiro  tuito  il  cieto.  Quid 
hoc  est  quod  herum  tam  ciet?  e per 
t/ual  causa  nomina  lanio  il  padrone? 
Ciere  exercitum:  mettere  in  pii  un  c- 
sercito. 

Cilicinus,  a,  um.  Solin.  Ciliccino,  cilic- 
eio  (restito  panno  fatto  di  pelo  di  ca- 
pra). 

< jlirluni,  ii.  n.  Cic.  Panno  cilicio  (sorta 
di  panno  tcssulo  con  peli  irsuti  di  ca- 
pro ne). 

Cillum,  ii.  n.  Plin.  Ciglio  (eslremitdpc- 
tosa  dclla  palpebra). 

Cillibae,  arum  V.  Cibilla. 

Cillus,  i.  m.  Petr.  Asino,  somaro  (ani- 
male). 

Glo,  Onis.  m.  Fest.  Chi  ha  testa  acu- 
minata. 

Cimbrice,  ave.  Quine  A modo  dei  Cim- 
bri. 

Cima,  Icis.  m.  Var.  f.  Plin.  Cimice  ( in- 
settoj. 

Cinaedicus,  a,  um.  Var.  Da  cinedo,  da 
bagascio,  da  effeminato,  da  lascivo. 


Cina>doldgns . i.  m.  Var.  Pariature 
sborcato,  impudico. 

Cimrdus,  a,  um.  Cutul.  Sfrontalo,  sfac- 
cialo.  — Cina-dior. 

Cinaidus,  i.  m Calui.  ( inedo,  libertino, 
effeminato,  dissoluto.—  CinaKli,  orum. 
pl.  P1  ut.  Saltatori,  balterini. 

Cinara,  ,t.  f.  Coi.  Carciofo  (pianla). 
Cinaris,  is.  f.  Plin.  Sorla  (Verba. 
Cincinnalis  herba.  Apul.  Politrico  (er- 
ba). 

C ncinnatus,  a,  um.  Cic.  Ricciuto,  ina- 
nellalo  i capetli. 

Cincinnus,  i.  m.  Cic.  Riccio,  cirro,  ca- 
prili inanellati. 

Cincinni  oratoris.  Cic.Ornameuti  stu- 
dia!!, rczzi  affettati  deIRoratore. 
Cincinnulus,  i.  m.  Var.  t incinnolo,  ric- 
ciolino. 

CincTicdlus,  i.  m.  Plaut.  Piccolo  grem- 
bialr  dei  fanciulli. 

Cinctura,  a;,  f.  Quini. ) r.  

Cinctus,  us.  m.  Plin. ) Cudo,  ctntui  a, 

cintolo.  — Var.  Grcmbialc. 

Cinctus,  a,  um.  part.  Hor.  Cinto,  cir- 
rondato,  intornialo.  V.  Cingo. — Agg. 
Plin.  Arruolato  (soldalo). 

Cinctutus,  a,um.  Hor.  Succinlo. 
Cinefactus,  a,  um.  f.ucr,  Incencrito. 
GneracCus,  a,  uin.  Plin.  Cencriccio,  cc- 
nerognolo,  det  color  di  cencre. 
Cinerarium,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Scpotcro, 
ove  si  riponevano  tc  reneri  dei  morti. 
Cinerarius,  a , um.  Var.  Cenerario,  sc- 
potcrale. 

Cinerarius,  ii.  m.  Catul.  Colui  che  ar- 
riecia  i capelli,  parrucchicre. 
Cinereus,  a,  um.  Coi.  ) 


Cinericius  a,  um.  Var.  ) 


Cinerizio,  ei- 


neroqnolo,  dei  color  di  cenere. 

Cinerosus,  a,  um.  Apul.  Incencrito,  ri- 
dotto  in  cenere. 

Cinerosa  canities.  Apul.  Capelli  ca- 
nnli. 

Cingillum,  i.  n.  ) Petr.  Grembialetto, 

Cingillus,  i.  m.  ) piccolo  cinlo. 

Cingo,  is,  xi,  ctuni,  ere.  a.  3.  Cic.  Cin- 
gere, uttorniare,  accercltiare,  cir- 
condare:  Urbem  nmiiluis  cingite.  Cic. 
Circondate,  munite  la  cilia  di  mura. 
— Cingeus,  cingendus. 

Flumen  oppidum  cingit.  Cies.  Il  fiu- 
me  accerchia,  gira  intorno  alia  cilia. 
Cinxerunt  aethera  nimbi.  Virg.  Subi 
tempestose  cinsero , oscnrarono  il 
eido.  Cinxit  lilium  cunctis  fortunae 
principalis  insignibus.  Tac.  Cinsc,  il  fi- 
gito di  tutte  le  insegne  dei  grado  im- 
periale. Militem  cingi:  esscrc  ascritlo 
alia  milizia.  Cingere  urbem  obsidione: 
clnger  d’assedio , assediare  una  cilia. 

.Cingula,  se.  f.Oyid.Cinghia,  Cigna  (fa- 
scia con  cui  si  lien  ferma  addosso  ai 
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cavatli,  muti , ccc.  Ia  sella,  it  basto.  Circenses,  iuni.  m.  pl.  Uy.Ciuoclii  cir- 
ecc.)  censi  (clie  si  facerano  net  circo). 

Cingulum,  i.  n.  Virg. ) ...  , . Circes,  Itis.  m.  Fest.  Cercliio,  anello. 

Cingulus,  i.  m.  Cic.  ) 11  ^ol°  ’ Cl'1'  Circinatio,  onis.  f.  Vitr.  Cerchio,  cir- 
tolo,  cintura,  cintola.  — Cod.  Cingu-  conferenza. 

Ium:  elutura  militare  Circinatus,  a,  um.  pari.  Plin.  Atton- 

Cinlilo,  Onis.  m.  Ilor.  V.  Cinerarius,  i.  (lato,  rotondato,  tondvggiato,  roton- 
Cinis,  Oris.  m.  e f.  —1—  Ccnerc:  Ince-  dcggiato.  V.  Circino, 
dis  per  ignes  suppositos  cineri.  Hor.  Circino  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 
Canimini  su  bracie  coperte  di  cenere.  Tondeggiarc , attondeggiare,  riton- 
— 2— Cenere  (po Ivere  in  cui  si  risol-  dare,  far  tondo.  — Ovid.  Colare  in 
vono  i cadaveri),  cadavere,  morio,  giro. 

de  f unio  : Obsecravit  per  fratris  sui  Circinus,  i.  m.  Ca*s.  Compasso,  sesta 
mortui  cinerem.  Cic.  Loscongiurd  per  ( stramento  pel  disegno ) 

le  ceneri  dei  suo  morio  fratello.  Cedo  Circiter.  V.  Circa, 
invidia:,  dummodo  absolvar  cinis.  Circitor,  is.  m.  Auct.  Priap.  Cirovago. 
Phcedr.  Cedo  ali’  invidia  , purchd,  — Veg.  Circitores ; Ronde,  militari 
quando  io  sia  morio,  abbia  perdono.  chc  facerano  la  ronda  (ossia  visila- 

Cinnabiiris,  is.  f.  Plin.  Cinnabro,  cilia-  vano  di  notie  i posti  militari ). — Cod. 

bro  (minerale  di  color  rosso).  Cinna-  Rivcndugliolixhe  portano  intorno  le 
baris  indica.  Plin.  Sangue  di  drago  loro  mcrcanzie. 

(resina  di  color  rosso).  Circlus,  ii.  m.  Sen.  e cercius,  ii.  m.  Cau 

CinnamOus,  a,  um.  Apul.  Di  cannclla.  Maeslro-lramontana  (vento). 
Cinnamoldgus,  i.  m.  Plin.  Uccello  cCA-  Circlus.  Virg.  sine,  per  Circdlus. 
rabiacosi  chiamato,  percite  fail  nido  Circo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 . Prop. 
di  fuscelli  di  cinnamo,  o cannella.  Circuirc,  anclare,  girarc  intorno. 
Cinnamominus,  a,  um.  Plin.  Di  cinna-  Circos,  i.  m.  Plin.  Sparviere  (uccello 
momo,  di  cinnamo  o cannella.  rapace)  ed  anclte  sorta  di  gemma. 

Cinnamomum,  i.  n.  ) „..  CircuOo.  V.  Circumito. 

Cinnilmutn,  i.  n.  ) lm'  cinnamo-  (;jrcuitio,  onis.  f.  Liv.  Ronda  (giroche 
mo,  cinnamo,  cennamo , cannella  si  fa  per  visitare  i posti  militari). — 
(aroma).  Vitr.  Giro,  circuizione,  e luogo  ove  si 

Cinnus,  i.  m.  Cic.  Mistura,  meseuglio,  pud  girarc. 

mescolamcnto.  Circuitio  verborum.  Cic.  Circuizione 

Cio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U.  Coi.  Muo-  di  parole,  parote  rigirate. 
vere,  eccitare.  Circuitus  e circumltus,  a,  um.  part. 

Cippus,  i.  m.  Os.  Pata/ilta  (composta  Cic.  Circuito , circondato,  attorniatu. 
di Ironchi,  di  ceppi  d’ alberi  clie  spor-  V.  Circuco  e circumeo. 

gevano  in  fuori  con  punte  acute  per  Circuitus,  us.  m.  — 1 — Circuito,  giro, 
arrestare  la  marcia  al  nemico).  Hor.  giramenlo:  Circuitus  solis.  Cic.  I giri 
Cippo,  colonna  scpotcrale.  dei  sole. — 2 — Circuito,  circonfercnza: 

Circa,  prep.  — 1—  Circa,  intorno,  at-  Collem  propter  magnitudinem  circui- 
torno : I.igna  contulerunt  circa  casam.  tus  opere  complecti  non  poterant.  Cas. 
Nep.  Accatastarono  tegna  intorno  la  Mon  polcvano'  munire  tuito  intorno 
casa.  — 2 — Presso,  appresso,  dap-  il  colle  per  la  cstensioncdcUa  sua  cir- 
presso,  vicino,  in  vicinanza:  Custo-  conferenza.  —3 — Circonlocuzionc, 
des  circa  portas  missi.  Liv.  Custodi  circuito  di  parole,  perifrasi:  Nec  sta- 
furon  posti  presso,  vicino  le  parte.  tiin  debet  rogare,  sed  aliquo  circuitu 
Circa  Armeniae  montes.  Cic.  In  vici-  ad  id  pervenire.  Quint.  Ne  deve  chie- 
natiza  dei  monti  dctCA  rmenia.  — 3 — deve  di  filato,  ma  giungervi  con  qual- 

Circa,  intorno,  verso  (pariando  di  chc  circonlocuzione.  — ft—  Periodo, 
tempo):  Circa  ea  tempora.  Hor.  Intor-  andamenlo,  giro  det  discor  se:  Cir- 
no  a quei  tempi. — ti — Circa,  intorno,  cuitus,  conglutina tioquc  verborum. 

sopra:  Circa  consilium  eligendi  suc-  Cic.  L’andamento,il giro  edillcgame 
cessoris.  Tac.  Sopra  il  partito,  intor-  delte  parole.  — 5 — Recinto,  muro  di 
no  al  partito  di  sceglierc  il  succcs-  cinta-.  Circuitum  refecerunt  impensa 
sorc.  —5—  Circa,  avv.,  intorno  , vi-  sua.  Var.  Rifecero  det  proprio  il  re- 
cino: Non  passi  sunt  qui  circa  erant.  cinto. 

Nep.  Nol  comportarono  coloro  chc  Circularis,  e.  Capell.  Circolave. 
gti  erano  intorno.  Circuiatim.  avv.  Svet.  Ctrcolarmenle , 

Circaea,  x.  f.  Plin.  Circea  (piant a).  incircolo. 

Circa  um,  i.  n.  Plin.  Mandragora  (piati-  Circulatio,  onis.  f.  Vitr.  Circolazione, 
ta ).  giro. 
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Circulator,  Oris.  m.  Sen.  Girovago , lo.  Q ui  se  philosophiae  subjecit,  sta- 
ciarlatano,  cantambanco,ccrretano.  tiin  circumagitur.  Sen.  Chi  si  dd  alia 
Circulator  auctionum.  Cic.  Frequen-  fllosofia,  subito  si  redime  in  liberta, 
latore  delte  vendite  ali' incanto.  Circumambtilo,  as,  are.  n.  i.  Cod.  Ci- 

Circulatorfus,  a,  um  Quini.  Da  cerre-  rare , camminare  intortio, 

tano.  da  ciarlalano.  Circumamictus,  a,  um.  Petr.  Mantclla- 

Circulatrix,  icis.  f.  Auct.  Priap.  Giro-  lo,  avviluppato,  ravvolto. 
vaga.  Circumamplector,  eris,  exus,  ecti.  d.  3. 

Lingua  circulatrix  Mart.  Lingua  da  Virg.  Cinger  d'ogni  parte,  abbrac- 
ciarlatana.  ciare  intorno,  circondare. 

Circulo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Aptil.  CircumapciKo,  is,  ire.  a.  U,  Ceis.  Aprire 
Piegare  in  cerchio.  ali’ intorno. 

Circulor,  aris,  atus, ari.  d.  t. — 1 — Cir-  Circumaro,  as,  are.  a.  1.  Liv.  Arare 
colare,  girare  atlorno , vagare,  gi-  intorno,  circondare  arando, 
rare:  Tota  circulatus  est  Graecia.  Sen.  Circumaspicio,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Guar- 
Giroper  tuita  la  Greria. — 2— Far  dare  intorno. 

circoli,  far  capanncllc:  Totis  vero  Circumcaesura,  x.  f.  Lucr.  Contorno, 
castris  milites  circulari.  Caes.  I soldali  lineamento  estremo. 
fare  capanncllc  per  tuito  il  cam-  Circumcaesus,  a,  um.  Lucr.  Tagliato 
po.  —3 — Chiamar  gente,  raccogliere  ali’ intorno. 

popolo  intortio  a si,  farla  da  ciarla-  Circumcalco,  as,  are.  a.  i.  Coi.  Calcare 
tano:  Eligamus  non  'eos  qui  verba  intorno,  ossia  coprire  di  terra  cal- 
magna  praecipitant,  ct  in  privato  cir-  eandola  co’  picdi. 
culantur.  Seu.  Pion  scegliamo  coloro  Circumcidaneum  inustum.  Cat.  Mosto 
chc  mandan  fuori  paroloni,  e in  pri-  di  torcliio,cioe  1'ultimo  che  si  spreme. 
rato  tengon  cattedra,  la  fanno  da  Circumcido,  is,  eidi,  clsum,  ere.  a.  3. 
cerretani.  — Circulans.  — l—Tagliare:  Circumcidere  cespi- 

Circulus,  i m. — 1 — Circulo,  circolo,  tes.  Caes.  Tagliare  i cespugli. — 2 — 
cerchio:  Dti.e  formae  praestantes  sunt,  Toglier  via,  risecare  il  superfluo  : 
n solidis  globus, ex  planis  circulus.  Cic.  Circumcidere  impensam  funeris.  Phced. 

Duetonn  le  flgurepiu  prcslanli:nelle  Risecare  le  spesc  dei  funerale.  Cir- 
solidc  il  globo,  nclle  pianc  il  circolo.  cumcidat,  si  quid  redundabit  orator. 
—t— [Cerchio,  giro,  orbita:  Stellae  cir-  Quint.  Tolga  via  Voratore  luito  cid 

culos  suos  conficiunt.  Cic.  Le  steltc  che  sia  superfluo. — 3 — Circoncidcre 
compionoil  loro  giro.  — 3—  Circolo,  (rilo  usalo  dagli  Ebrei):  Circumcide 
cerchio.  capannclla,  croccliio,  adu-  nos,  ut  Judaei  videamur.  Petr.  Ci  cir- 
ttanta:  Sermo  in  circulis  qt  conviviis  concidi,  pcrchi  possiamo  parere  E- 
«si liberior.  Cic.  Il  pariare  nci  circoli  brei.  — Circumcidendus, 
f nci  conciti  c piu  franco. — k — Var.  Circumcingens,  entis  Sil.  Circondante, 
Ciambella.  che  cinge  intorno. 

Circulus  lacteus.  Plin.  Lavia  lallea.  Circumcirca,  acu.  Cic.  TutC  ait’  in- 
CJrcum.  prep.  Cic.  Intorno,  atlorno.  torno. 

Circumactio, onis.  f.  Vitr.)  airare  Circumcise,  auv.  Quint.  Recisamento, 
Circumactus,  us.  m.  Sen.)  11  are  a reciso,  in  succinto,  in  breve, 
intorno,  il  circolarc.  Circumcisitlum  vinum.  V.  Circumcida- 

Circumactus,  a,  um.  pari.  Plin.  Giralo  neuni  mustum. 
atlorno,  circondato.  — Liv.  Passato,  Circumcisura,  ae.  f.  Plin.  Taglio,  in- 
trascorso.  V.  Circumligo.  cisione  circolarc. 

Circumadnltens,  entis.  Sali.  Chc  ajuta,  Circumcisus,  a,  um.  pari.  Plin.  Ta- 
o soccorrc  dappresso . glialo,  reciso,  scemato.  V.  Circumci- 

Circumagget3tus,  a,  um.  pari.  Plin.  do.  — Agg. — 1—  Scosccso,  dirupato: 

Coperto  intorno.  V.  Circumaggero.  Collis  ex  omni  parte  circumcisus.  Caes. 

Circumaggero,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Am-  Collina d’ogni banda  tagliataapicco, 

murchiare  intorno.  scosccsa.  — 2 — Rislretto:  Sumptus 

Circumago,  is,  egi,  actum,  ere.  a.  3.  circumcisi.  Liv.  Spesc  ristrclte. 

Collare  intorno,  girare,  volgere:  Circumclaudo,  is,  si,  sum,)  £MU(ierc 

Lnde  clamor  acciderat  circumagere  ere,  a.  3 Caes.  ) serrare 

corpora.  Tac.  D’onde  veniva  it  grido  Circumcludo, is,  usi,  usum,)  jniorno 

volgevano  il  viso  — Circumagens,  cir-  ere.  n.  3.  Plin.  ) 

cumagendus.  Circumclusus,  a,  um.  pari.  Cic.  Ser- 

Annus  circumegit  se,  circumagitur:  rato,  cliiuso,  strelto  da  ogni  parte. 

■f  anno  passo,  passa.  Nil  opus  est  te  V.  Circumcludo. 

■circumagi:  non  occorre  che  giri  tan-  CircumcOlo,  is,  ere.  a.  3.  Liv.  Abitarc 


CIR 


f,lR  (150) 

intortio,  abilare  ricino.  — Circum- 
colens. 

Circumculco.  V.  Circumcalco. 

Circumcurro,  is,  ere.  n.  3.  Vitr.  Cor- 
rere,  girare  intorno. — Circumcur- 
rens. 

Circumcurso,  as,  avi,  are.  n.  1.  Cic. 
Correre  quii  c M,  scorazzare.  — Cir- 
cumcursans. 

Circumdatus,  a,  uni.  part.  C;cs.  Posto 
intorno.  — Cic.  Circondato.  — Virg. 
Vestito.  V.  Circumdo. 

Circumdo  e rircundo,  as,  dedi,  datum, 
il8re.  a.  i.— 1 — Circondarc,  revi- 
guere, mettere,  porre  intorno:  Cir- 
cumdat exercitum  hostium  castris.  Li  v. 

I lettc  il  campo  intorno  aWescrcito 
nemico.  Extra  hos  cancellos  egredi 
conabor,  quos  mihi  ipse  circumdedi. 

Cic.  Mi  forzerb  uscire  da  queste 
strette,  dctlc  quali  io  stesso  mi  cir- 
contlai.  — 2 — Circondarc,  accercliia- 
re,  attorniare , cingere,  chiudere, 
serrare  intorno:  Oppidum  vallo  et 
fossa  circumdare  Liv.  Circondarc, 
accerchiare  un  castello  di  palan- 
eato  c fosso.  — Circumdandus. 

Egregiam  famam  paci  circumdedit. 
Tac.  Diale  bel  nome  a quella  pace, 
fece  benedire,  rese  accellu  quella  pa- 
ce. Exiguis  finibus  munus  oratoris  cir- 
cumdare. Cic.  Stringere  in  brevi  ter- 
mini i doveri  dcll’ oratore. 

Circumdolatus,  a,  uni.  Plin.  Piallato, 
liscialo,  ripulito  ali’ intorno. 

Circumduco,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. 

— l—Circondurre,  menare,  condurre 
intorno : Cohortes  longiore  itinere 
circumducit.  Cres.  Conduce  le  scidere 
attorno  per  piit  limgo  tjiro. — 2 — Ag- 
girarc,  rigirare,  raggirare,  ingan- 
uare:  Circumducere  aliquem  argento. 
Plaut.  Raggirare  alcuno  per  caeargli 
danar o.  — 3 — A mutilare,  cassare, 
cancellare  : Circumducere  edictum. 
Cod.  Annullare  un  editio. 

Circumducere  orationem.  Quint.  Pc- 
riodeggiarc,  rilondare  il  discurso. 

Circumductio,  onis.  f.  Vitr.  Circondu- 
cimcnto,  traimento  pergiro. — Plaut. 
Truffa,  trufferia. — Quint.  (liro,  cir- 
conducimento  di  parole. 

Circumductum,  i n.  Quint.)  ,. 

Circumductus,  us.m.Macrob.)  v 1 
ducimento,  giro. 

Circumductus,  a,  uin.  part.  C®s.  Me- 
na io  in  giro.  — Plaut.  Aggirato,  in- 
gannalo.  V.  Circumduco. 

Circumflo,  is.  Ivi,  Ilum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
Circuire , girare,  andare  intorno:  ! 
Cum  circuiret  prcedia.  Cic.  Mcntre  I 
giraca  intorno  ai  campi.  — 2 — Darsi  \ 
attorno,  brogliarepcr  acquistar  suf-  I 


fragi,  favore:  Furnius  et  Lentulus 
una  nobiscum  circumierunt,  t ic.  Fur- 
nio e Lentulo  con  noi  si  diedero  at- 
torno. — 3 — Aggirare,  raggirare, 
ingannarc:  Facinus  indignum  siccir- 
cumiri.  Ter  Cite  indcgnitA  Vesscr  in- 
g annato  in  tui  guisa. — U — Signifi- 
care, indicare,  designare  una  cosa 
con  giro  di  parole , usure  Ia  circon- 
locuzione:  Vespasiani  nomen  suspensi 
et  vitabundi  circumibant.  Tac.  Sospesi 
sfuggivano  nominar  Vespasiano,  e il 
designavano  con  giro  di  parole.  — 
Circumiens,  circumiturus,  circumeun- 
dus. 

Circumiri  ab  hostibus:  esser  ragqi- 
rato  dal  nemico. 

Circumequito,  as,  are.  n.  1.  Liv.  Ca- 
va Icare  intorno. . 

Circumerro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 
Sen.  Vagare,  errare  intorno. 

Circumfartus,  a,  um.  Plin.  F.mpiuto 
aW  intorno. 

Circumferentia,  a;,  f.  Apul.  Circonfe- 
renza,  linea  dic  termina  Ia  figura 
circolare. 

Circumfdro,  fers,  tfili,  latum,  erre. 
anom. — 1—  Portare  intorno,  recare 
in  giro:  Quasso , codices  circumfer, 
ostende  Cic.  IH  gratia,  porta  in  giro 
il  codice,  moslralo.  — 2—  Divulgare, 
pubblicare,  diffundere,  celebrare : il- 
lum quidem  ingens  fama  circumfert. 
Coi.  Una  bclUi  fama  lo  celebra,  lo  fa 
noto.  — Circumferens. 

Circumferre  oculos:  girare  attorno 
lo  sg nardo. Circumferre  bellum:  gncr- 
rcggiarc  in  piu  luoghi.  Circumferre 
aliquem  taeda,  aqua,  victima:  purgare, 
purificare  alcuno  con  toreia,  con  ae- 
qua, con  vitlima  frito  religioso  tlegli 
anlichi).  Si  ars,  qua'  circumfertur, 
ejus  est:  se  il  tratlato,  che  va  attor- 
no, e opera  sua. 

Circumligo,  is,  xi,  xtum,  ere.  a.  3.  Cat. 
Viccare,  conficeare  intorno. 

Circumfirmo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  C/iiu- 
derc,  serrare,  munire  alPinlomo. 

Circumflecto,  is,  ere.  a.  3.  Virg.  Rigi- 
rare,  ripiegare.  — Presso  i gram- 
matici: Circumflectere  syllabam : por- 
re l'  occento  circonflesso  sopra  la 
sillaba. 

Circumflectlo.  onis.  f.  Macrob.)  .. 

Circumflexus,  us.  m.  Plin.  )L tram‘ 

flcssione,  rivolta,  rigiro. 

Circumflexus,  a,  um.  part.  Claud.  Cir- 
conflesso, ripiegato.  V.  Circumflecto. 
— Agg.  Accentus  circumflexus.  Quint. 
A ccento  circonflesso. 

Circumflo,  as,  are.  n.  1.  Stat.  Sofftare, 
spirare  d’ogni  parte.  — Circumflans. 

Circumflari  veniis  invidia1.  Cic.  Es- 
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•ere  assati  to  d’ogni  parte  dati’  in- 
ridia. 

Circumfluens,  entis,  part.  pres.  Cie. 
Che  sco r re  intorno.  V.  Circumfluo. 
Circumfluente  undique  exercitu.  Cie. 
Aetorrenle  da  ogni  parte  l’ exercito. 
Ille  circumfluens  • gloria.  Cic.  Egli 
splendente  di  gloria.  Circumfluens 
oratio.  Cic.  Discorso  facondo,  copioso. 
Circumfluo,  is,  xi,  ere.  n.  3. — l-Scor- 
rere,  discurrere,  spargersi  intorno: 
Itrumquc  latus  circumfluit  arquoris 
unda.  Ovid.  Sopra  l’  uno  e l’ altro 
lato  discurre  1’onda  det  mare.  — 2 — 
Accorrere,  concorrcre:  Tanta  cir- 
cumfluxit nos  multitudo.  Var.  Tanta 
mollitudine  accorse  intorno  a noi. — 
Circumfluens. 

Circumfluere  re  aliqua.  Cic.  Abbon- 
< lare  di  i/uatc/ie  cosa. 

Circumflilus,  a,  uni.  Ovid.  Scorrcntc 
ati’  intorno.  — Tac.  A tlorniato,  cir- 
(ondato. 

Circumfodio,  fidis,  fidi,  ossum,  cre.  a. 
3.  Cat  lappare,  scavare  intorno. 
CumuiCm  anatis,  a,  urn.  Cic.  Ticino  at 
foro. 

f.'  circumforaneum.  Cic.  Danaro 
pre.sn  ari  interesse  dai  banchieri  vi- 
cini at  foro.  Pharmacopola  circumfo- 
raneus. Cic.  Ciarlatano,  spacciatore 
di  medicine  in  pn Oblico.  Circumfora- 
nea domus.  Apul.  Casa  mobile , por- 
latile. 

Circumforatus,  a,  uni.  Plin.  Forato, 
pertuqiatu  alfintorno. 

Circumfossor,  firis.  m.  Plin.  Che  scava, 
chi  uippn  ali  intorno. 

•ircumfnssura,  a;  f.  Plin.  Scavamento 
au  intorno. 

Circumfossus,  a,  um.  part.  Plin.  Sca- 
rato,  zappato ali’ intorno.  V.  Circum- 
fodio. 

Circumfremo,  is,  mili,  mltuiti,  ere.  n. 
s.  Sen.  Stridere,  fremere  da  ogni 
parte.  ' J 

Circumfrico,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Stropic- 
nerc,  fregare  alfintorno. 
Urcumfulgfio,  es,  ere.  n.  2.  Plin.  Lue- 
ncare,  splendere  d’intorno. 
arcu  infundo,  is,  ffldi,  fusum,  ere.  a.  3. 
—‘—Circonfondere , spargere,  ver- 
sare intorno.  Nebulae  circum  Dea  fu- 
dit amictu.  Virg.  i,a  pCa  gli  sparse 
uiloriio  un  veto  di  nebbia.  — 2 — Cir- 
cnidarc,  attorniarc:  Si  cum  exercitu 
cohortes  circumfudisset.  Tac.  Se  ares- 
se  attorniato  con  lutto  l’  esercito 
gnelle.  schiere.  — 3 — Circumfundor : 
Attorrere,  addensarsi,  assieparsi 
intorno:  Multitudo  sagittariorum  cir- 
umtundebatur.  Os.  Si  addensara 
" 'T',°  avan  mollitudine  di  arcieri. 
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Circumffisus,  a,  um.  part.  Cic.  Circon- 
fuso,  sparso  d’intorno,  attorniato, 
circondalo.  V.  Circumfundo. 
Circumgelatus,  a,  um.  Plin.  Agghiac- 
ciato  intorno. 

Circumgfimo,  is,  ere.  n.  3.  Hor.  Gemere 
intorno. 

CircunigCsto,  as,  are.  a.  1 . Cic.  Portar 
attorno. 

Circumglobatus,  a,  um.  Plin.  Conglo- 
merato, ammassato , ammucchiato 
ali’  intorno. 

Circumgredior,  eris,  essus,  eri.  d.  3. 
Tac.  AssaUarc  intorno. 

Circumjacfio,  es,  ere.  n.  2.  Liv.  Giaccre 
intorno. 

Circumjaclo,  V.  Circumjicio. 
Circumjectus,  a,  um.  part.  Os.  Posto, 
messo  alfintorno.  V.  Circumjicio.  — 
Tac.  Cinlo,  circondalo. 

Circumjectus,  us.  m.  Cic.  Circonda- 
mento,  abbracciamento. 

Circumjicio,  is,  jfici,  Jectum,  icere,  a. 
3.  Liv.  Met  tere,  porre,  gettare  in- 
tortio. — Cic.  Circondarc,  abbrac- 
ciarc. 

Circuminjicio.  V.  Circumjicio. 
Circuminvolvo,  is,  cre.  a.  3.  Vitr.  In- 
volgere,  ravvolgere,  avvottolare. 
Circumltor.  V.  Circuitor. 

CircumYtus,  us.  Inscr.  ant.  llecinto, 
muro  di  cinta. 

Circundabens,  entis.  Lue.  Che  si  aggi- 
ra,  che  si  mu  ove  in  giro. 
Circumlambo,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Lam- 
bire,  leccare  intorno. 

Circumlatro,  as,  are.  a.  1.  Sen.  laitra- 
re,  abbaiare  intorno. 

Circumlatus,  a.  um.parf.  Plin.  Portato 
attorno.  V.  Circumfero. 

Oratio  circumlata.  Quini.  Discorso 
steso  in  periodi. 

Circumlavo,  as,  are.  a.  1.  Sali.  Lavare, 
bagnare  intorno. 

Circumligatus,  a,  um.  part.  Cic.  Strcl- 
to,  legato  intorno.  V.  Circumligo. 
Circumligo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 

Liv.  Legare,  stringere-  intorno. 
Circumlinio  e circumlino,  is,  Ivi  oevi, 
litum,  ire.  a.  's.-r-l — Ungere  intorno: 
C.ircutnlinireoculum  pice  liquida.  Coi. 
Ungere  alfintorno  Vocchio  di  un  Ii- 
quido  unguento.  — 2 — / ntonacare, 
stuccare:  Circumlini- alvos  linio  uti- 
lissimum. Plin.  Giova  mollissimo  che 
gli  alveari  siano  stuccali  con  stcrco: 
— 3 — Profilare,  dintomare,  fare  i 
contorni:  Nec  in  pictura,  in  qua  nihil 
circumlitum  est,  eminet.  Quint.  Si  in 
pittura  ha  risalto  cid,  che  non  i din- 
tornato,  conlornato.  — Circumlinien- 
dus. 

Circumlinire  naturam  vocis.  Quint. 
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Mandar  fuori  voce  piit  sonora.  Mu- 
sco circumlita  saxa.  Uor.Sassi  coperti 
di  muscliio. 

Circumlitio,  onis.  f.  Plin.  Unzionc  al- 
1’intorno.  — Sen.  Pro  filo , dinlorno, 
contorno. 

Circumlitus,  a,  um.  part.  Cic.  Inio 
aWintorno,  stuccato,  inlonacato,cir- 
condato,  conlornato.  V.  Circumlinio. 
Circumlocutio,  onis.  f.  Quint.  Circon- 
locuzione,  perifrasi  (giro  di  parolc 
ad  esprimcrc  in  piu  vocaboli  cio  clie 
con  un  solo  non  si  vuolc , o non  si  pub 
dire). 

Circumloquor,  eris,  qui.  d.  3.  Aus.  II- 
sar  circonlocuztonL 
Circumlucens,  entis.  Sen.  Lucente, 
splendente  intorno. 

Circumliio,  is,  ere.  a.  3.  Tac.  Bagnare 
intorno.  i 

Circumlustrans,  antis.  Lucr.  Splendcn-  | 
te,  lucente,  intorno. 

Circumluvio,  Onis.  f.  Cic.)  v Alluvlum. 
Circumluvium,  u.  n.  Cic.) 

Circummetior,  iris,  iri.  p.  b.  Vitr.  Es- 
sere  misurato  attorno. 

Circummingo,  is.  xi,  ere.  n.  3.  Petr. 
Pisciarc  attorno.  _ ; 

Circummissus,  a,  um.  part.  Liv.  Man- 
dato, spedito  intorno.  V.  Circum- 
mitto. 

Circummitto,  is,  isi,  issum,  ere.  a.  3. 
Caes.  Mandare,  spedire  intorno. 
Circummuenltus,  a,  um.  Pia  ut.  Scrrafo, 
stretlo,  cinto  ali’ intorno. 
Circummulcens,  entis.  Plin.  Accarcz- 
zante,  lisciantc,  leccantc. 
Circummunio,  is,  ivi,  Itum,  ire.  a.  h. 
Caes.  Cingere,  munire,  serrare,  ed 
anche  fortificare  aWintorno. 

- Circummunitio,  onis.  f.  Caes.  Circon- 
valladone. 

Circumii. unitus,  a,  um.  part.  Os.  Bin- 
cliiuso,  serrato,  ed  anche  fortificato 
aWintorno.  V.  Circummunio. 
Circumnascens,  entis.  Plin.  Nascente 
air  intorno. 

Circumnavigo,  as,  avi,  are.  a.  1.  Veli. 
Navigare  intorno. 

Circumnecto,  is,  ere.  a.  3.  Sen.  Cingere, 
avvolgcre  aWintorno. 

Circumnotatus,  a,  um.  Apul.  Screziato, 
dipinto  aWintorno. 

Circumobruo,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Copri- 
re  aWintorno. 

CircumolTIgo,  is,  ere.  a.  3.  Cat.  Ficca- 
rc,  con  furare  intorno. 
Circumpavitus,  a,  um.  Plin.  Battuto, 
calcato  aWintorno. 

Circumpendens,  entis,  Curt.  Petulcnte 
alVintorn.'. 

Circumplaudo,  is,  ere.  n.  3.  Ovid.  Ap- 
ptaudire  aWintorno. 


Circumplecto,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.) 
Circumplector,  eris,  exus,  ecti.)  A b- 
d.  3.  Cic.  ) 

bracciarc,  stringere  intorno. 
CircumplCxus,  a,  um.  part.  Cic.  EJtc 
abbraccia,  dic  stringe. — Geli.  4c>- 
bracciato,  circondato,  stretto.  V.  Cir- 
cumplector. 

Circumplexus,  us.  m.  Plin.  A bbr accla- 
ment o,  avviticchiamento. 
Circumplicatus,  a.  um.  part.  Cic.  .41- 
tortigliato,  aviiticchialo,  avviluppa- 
to.  V.  Circumplico. 

Circumplico,  as,  avi,  are.  a.  1 Cic.  Av- 
vinccre,  avviticchiare,  cingere  intor- 
no, avviluppare. 

Circumplumbo,  as,  are  a.  1 Cat.  Im- 
I piombare  aWintorno. 

Circumpono,  is,  ostii,  Itum,  ere.  a.  3. 
Tac.  Porre  attorno. 

Circumpositus, 'a,  um.  part  Svet.  Po- 
! sto  attorno.  V.  Circumpono. 

Circumpulso,  as,  are.  a.  1.  Stat.  I er- 
i cuotere  aWintorno. 

Circumpurgo,  as,  are.  «.  1.  Ceis.  Pur- 
! gare,  nellarc  aWintorno. 

Circumrado,  is,  asi,  isum,  ere.  a. 

. Ceis.  Radere,  raschiare  intorno. 
Circumraptus,  a,  um.  Plin.  Trascinato 
aWintorno. 

Circumrasio,  onis . f.  Plin.  Rasura,  ra- 
scliiamenlo  fatto  aWintorno. 
Circumrasus,  a,  um.  part.  Coi  Raso, 
rase  hiato  aWintorno.  V.  Circumrado. 
Circumretio,  is,  ire.  a.  U.  l.ucr.  Irre- 
tire, accalappiare,  avviluppare  con 
raggiri,  coglier  nclta  rete. 
CircuiiiretTtus,  a,  um.  part.  Cic.  trre- 
lito,  accercliiato,  cinto,  avviluppalo . 
i V.  Circumretio. 

Circumriguus,  a.  um.  Prop.  Annafjiato, 
irrigato  atCintoriw. 

CircumrOdo,  is,  rOsi,  rosum,  ere.  a.  3. 
Plin.  Rodere,  dcnlicchiare,  rosicchia- 
rei  — lior.  Addenlarc,  lacerare  Ut 
fama  di  alcuno. 

Circumrorans,  antis.  Apul.  Che  con- 
sperge inlomo. 

Circumroto,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Muo- 
vere  in  giro. 

Circumsarrio,  is,  ire.  a.  h.  Cat.  Sar- 
chiare  intorno. 

Circumscalptus,  a,  um.  Plin.  Raspato, 
stropicciato  intorno. 
Circumscarificatus,  a,  um.  Plin  Scari- 
ficato, scarnificato,  scarnato. 
Circumscindo  is,  ere.  a.  3.  Liv.  Strac- 
ciare,  lacerare  i panni  addosso. 
Circumscribo,  is,  psi,  ptuni,  ere.  a.  3. 
^—Circoscrivere,  assegnare  i ter- 
mini, limitare:  Exiguum  nobis  vitte 
i curriculum  natura  circumscripsit.  Cic. 
La  natura  ci  assegnb  un  breve  cprso 
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rff  rita.  Legatus  virgula  regem  stantem  I Tag  liato  ali’ int orno.  V.  Circumseco 
circumscripsit.  Cic.  II  legato  con  una  — Svet.  Circonciso. 
rerga  segnd  un  cerchio  intorno  at  re  Circumsecus,  avv.  Apul.  Da  ogni  parte 
“ante  in  piedi.  — 2—  Circonscrivere,  Circumsedeo,  es,  edi,  essum,  ere.  a e 
<u finire,  descrivcre  con  parole:  Sed'  n.  2 Seu.  Sedere  at  torno.  — Cic.  As- 
Renus  universum  brevi  circumscribi,  sediare.  —Circumsedens,  circumses- 
et  delini ri  potest.  Cic.  Ma  tutta  lafa-  surus. 

zione  si  pud  descriveri , e definire  in  Circuniseplo,  is,  psi,  ptutn,  ire.  a.  U. 
poche  parole.  — 3 — Restringere , ri-  Liv.  Circondare,  cingere, 
durre . abbreviare , compendiare:  Circumseptus,  a,  um.  pari.  Coi.  Cir- 
Dionysium  diffusum  sex  epitomis  cir-  condato,  cinto.  V.  Circumscpto. 
cumscripsit.  Var.  Restrinse  in  sci  libri  Circums&juens,  entis.  Apul.  Che  senui - 
te  tunghc  stoiie  di  Dionigi.  — U — In-  ta,  che  fa  codazzo. 

frenare,  contenerc,  rattenere:  Sena-  Circumsero,  is,  ere.  a.  3.  Plin  Scmi- 
tus,  credo,  praetorem  eum  circum-  nare. , piantare  ali’ intorno. 

scripsisset  Cic.  Credo,  che  il  senato  Circumsessio,  Onis.  f.  Cic.  Assedio. 
lui  pretore  avrebbe  infrenato.  —5—  Circumsessus,  a,  um.  pari.  Cic.  Altor- 
Aggirare,  ingannare:  Captiosis  in-  niato.  — Uv.  Asscdiato.  X.  Circum- 
terrogationibus  aliquem  circumseri-  sed£o. 
bere. Cic.  Con  insidiose  inlcrrogazioni  Circumsidgo,  es.)  ,r  _. 
aggirarc  alcuno.  — Circumscribens,  Circumsido,  is.  ) '-Circumsedeo, 
circumscribendus.  Circumsigno,  as,  are.  a.  1.  Coi. Segnare 

Ante  circumscribitur  mente  senlen-  intorno. 
tia,  confestim  verba  concurrunt : vri-  Circumsilio,  is,  ire.  n.  U.  Catul.  Sqltcl - 
ma  si  concepisce  in  mente  il  pensie.ro , lare,  saltare  intorno. 

e subit- > ne  segnitano  Ic  parole.  Cir-  Circumsisto,  is,  ere.  a.  c n.  3.  Cic.  Sta- 
cumscribere  vectigalia : frodare  Ic  re,  porsi,  mettersi  attorno.  — Cses. 
gabelle.  Termine  circumscripto  ex  ac-  Circondare,  cingere. — Pass.  Circum- 
cusatioue:  tempo  negatu  a portare  sistor.  Ca-s.  Esscr  posto  in  mczzo,  es- 
ae cu.sc.  Circumscriptis  iis  sententiis:  sere  assediato.  — Circumsistens. 

ripudiate  quclle  opinioni.  Circum-  CircumsOno,  as,  are.  n.  i.  Virg.  Ritn- 
scribcre  testamentum.  Cod.  Eludere,  bombarc,  risuonare  ali’ intorno. — 
render  vana  ta  volontd  dei  testa-  Circumsonans. 
tore.  CircumsOnus,  a,  um.  Ovid.  Risuonantc 

Circumscripte,  avv.  Cic.  Con  misura,  intorno. 

dentro  giusti  confini.  Circumspectatrix,  Icis.  f.  Plaut.  Spia- 

Circumscripte  dicere.  Cic.  Periodeg-  trice,  che  guarda  intorno. 
giare,  pariare  per  periodi.  Circumspecte,  avv.  Quint.Con  circospe- 

Qrcumscriptlo,  onis.  f. — 1 — Circoscri-  zione,  cautamentc. — Circumspectius. 

zione,  circoscrivimento,  termine , /i-  Circumspectio,  Onis.  f.  Cic.  Circospe- 
mite:  F.temitas  quam  nulla  tempo-  zione,  accorgimcnto,  accortezza. 
rum  circumscriptio  metitur.  Cic.  L’e-  Circumspecto,  as,  are.  a.  1. — 1 — Guar- 
ternihi  che  non  si  misura  da  alcun  dare  intorno:  Bestiae  in  pastu  circum- 
limite  di  tempo. —2 — (liro,  circuitu  spectant.  Cic.  Le  bestic  pascendosi 
di  parole,  periodo:  Natura  ipsa  cir-  guardano  attorno. — 2 —Osservare, 

cumseriptione  concludit  sententiam.  considcrare,osservarccondiligenza: 
Cic  Ia 2 natura  stessa  racchiude  in  Vespasianus  bellum  et  arma  et  vires 
periodo  una  sentenza.  —3 — Raggiro,  circumspectare.  Tac.  Vespasiano  an- 

frode,  inganno:  Praediorum  proscrip-  dava  considerando  Ia  guerra,  Ic  ar- 
tiones  cum  circumscriptione  facere.  mi,  Ic  forze.  — Circumspectans. 

Cic.  Melterc  all’asta  pubblica  i beni  Circumspectus,  a, um.  parf.  Tac.  (7uar- 
confrode.  dato,  esplorato  ali’ intorno  —Cic. 

Circumscriptor,  Oris,  m,  Juv.  Inganna-  Osservato,  considerato  V.  Circum- 

tore,  aggiratore.  spicio. — ^flp.Col.  Clreospetto,  cauto. 

Circumscriptor  testamentorum.  Cic.  prudente,  accorto. — Circumspectior, 

Vecellalorc  di  testamenti.  circumspectissimus. 

Circumscriptus,  a,  um.  part.  Cic.  Cir-  Circumspectus,  us.  m.  Cic.  Lo  spiare, 
coscritto,  limitato,  raccltiuso,  ingan-  il  guardarc  intorno. 
nato.  V.  Circumscribo.  — Agg.  Ri-  CircumspOrgo,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Cos- 
stretto,  breve.  —Circumscriptior.  pergere,  cospargere , spargere  in- 
CSrcumsOco,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Tagliare.  torno, 
intorno.  Circumspicientia,  x.  f.  Geli.  Circospe- 

Circumseclus,  a,  um.  part.  Scribon.  zione. 
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Circumspicio,  is,  exi,  ectum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Guardare  iniorno,  ossercare, 
spiarc:  Circumspice,  ne  quis  sermo- 
nem nostrum  aucupet.  Plaut.  Osserva, 
sc  alcuno  ascolti  it  nostro  pariare. 
— 2 — Considerare , ponderare , esa- 
minare:  Circumspiciainus  omnia  quae 
populo  grata  sunt.  C ic.  Esaminiamo  le 
cose  tutte,  cite  riescono  grate  at  popo- 
lo.  Circumspiciens,  circumspiciendus. 
Numquam  ne  te  circumspicias?  Cic. 
E non  vurrai  mai  tu  badarc  a te  ? 
Usque  eo  te  inagnifice  circumspicis? 
Cic.  E tanto  tu  sei  invaghito  di  te .* 
Sabini  et  ipsi  circumspicere  exterpa 
auxilia:  ancti  e i Sabini  andare  in 
cerca  di  ajuti  csterni. 
Circumspiractlla,  orum.  /i.  pl.  I.ucr. 
Spiragli,  aperture. 

Circumstans,  antis,  part.  pres.  Circo- 
stante.clie  sta  iniorno.  V.  Circumsto. 
Circumstantia,  ae.  f. — 1—  Altornia- 
mento , Io  stare  attomo:  Hostium 
circumstantia.  Geli  Attorniamcnto 
dei  nemici,  — 2 — Circostanza,  circon- 
stanza  { qualitd  cite  accompagna  un 
fatto);  Hoc  genus  argumentorum  dice- 
mus ex  circumstantia.  Quint.  Dircmo 
questamaniera  di  prore  tratte  datla 
circostanza. 

Circumstatio, onis.  f.  Geli.  Lo  stare  in- 
tortio>,  il  far  cercltio. 

Circumstipatus,  a,  um.  part.  Claud. 
A ttorniato,  circondato.  X.  Circum- 
stipo. 

Circumstipo,  as,  are.  a.  1.  Sil.  Attor- 
niare,  accumpagnare  in  folia. 
Circumsto,  as, steti, are.  a.  en.  1.  Cic. 
Stare  iniorno,  circondare , allor- 
niare. 

Hies  et  noctes  omnia  nos  undique 
lata  circumstant.  Cic.  Di  e notte  ci 
stanno sopra  i nostri  destini.  Circum- 
stare tribunal.  Cic.  Circondare  il  tri- 
bunale. 

Circumstrepitus,  a,  um.  Apul.  Assor- 
dato. 

Circumstrepo,  is,  ere.  n 3.  Tac.  Far 
strepito  ali' int orno,  rumoreggiarc, 
strepitare  iniorno. — Circumstrepens. 
Legatus  clamore  fugacium  circum- 
strepitur. Tac.  Si  levano  iniorno  at 
legato  le  grida  dei  fuggiti. 
Circumstructus,  a,  um.  part.  Coi.  Mu- 
rato alCintorno.  V.  Circumstruo. 

< Jrcumstriio,  is,  uxi,  uctum,  ere.  a.  3. 
Coi.  Fabbricare,  murare  attorno. 
Circumsudans, antis.  Plin.  Trasudante, 
sudante  da  ogni  parte. 
Circumsurgens , entis.  Tac.  Sorgcnte 
alCintorno. 

Circumsutus,  a,  um.  Plin  Cucito  alCin- 
torno. 


Circumtego,  is,  ere.  a.  3.  Lucr.  Coprire 
intorno. 

Circumtentus,  a,  um.  Plaut.  Avvolto, 
avviluppato. 

Circumtergeo,  es,  ere.  a.  2.  Cat.  Ter- 
gere, pulire,  nettarc  intorno. 
Circumtero,  is,  ere  a.  3.  Tib.  Premere 
intorno. 

CircumtextQra.  V.  Circumcaesura. 
Circumtextus,  a,  um.  Virg.  Tcssuto  in- 
iorno. 

Circumtinnio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  U. 

Var.  Tintinnire,  risuonare  intorno. 
Circuintdno,  as,  ui,  are.  n.  i.  lior.  Hin- 
tronare,  rimbombare. 

Circumtonsus,  a,  um.  Var.  Tosato  in- 
torno. 

Circumtorqueo,  es, ere.  n.  2.  Apul.  Tor- 
rere intorno. 

Circumtremo,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Tre- 
mar e. 

Circumtueor,  eris, eri  d.  2.  Apul.  Guar- 
dare, spiarc  intorno. 

Circumvado,  is,  ere.  a.  3.  I.iv.  Assal- 
tarc,  assalirc  d’ogni  parte. 
CiicumvSgor,  aris,  ari.  d.  1.  Vitr.  F li- 
gare, spandersi  intorno. 

Circumvagus,  a,  um.  Hor.  Girovago, 
che  gira,  cite  vaga  intorno. 
Circumvallatus,  a,  um.  part.  Cic.  Cinto 
di  circonnallazione , assediato  . V. 
Circumvallo. 

Circumvallo,  as,  are.  a.  i.  Caes.  Circon- 
vallare,  cingere  ili  cireonrallatione. 
— Coi.  Circondare.  — Circumvallan- 
dus. 

Circumvectio,  onis.  f.  Cic.  Trasporto, 
il  portare  in  giro.  Quod  scribit  de 
portorio  circumvectionis.  Cic.  Cid  clie 
cgli  serice  intorno  ulla  gabclla  pel 
trasporto  delle  merci. 

Circumvectio  solis:  il  giro  dei  sole. 
Circumvector,  aris,  ari.  d.  1.  i.iv.  Be- 
carsi  attorno,  andare  in  giro. 

Singula  dum  capti  circumvectamur 
amore.  Virg.  Mentre  siamo  presi 
datla  raghezza  di  descrivere  a parte 
a parte  ogni  cosa. 

Circumvectus,  a,  um.  part.  Caes.  Tras- 
portato  intorno,  in  giro.  V.  Circurn- 
veho. 

CircumvCho,  is,  xi,  ectum,  ere.  a.  3. 
Nep.  Girarc , portarsi  attorno.  — 
Circumvehor  (pass.)  Caes.  II a Io  slcsso 
significato  chc  Cait,— Circumvehens. 
Circumvelo,  as,  are.  a.  l.Ovid.  Coprire, 
celare  intorno. 

Circumvenio  is,  veni,  ventum,  ire.  a. 
h.  — 1—  Venire  alCintorno,  circuire, 
circondare,  attorniare : Multa  senem 
circumveniunt  incomoda.  Hor.  Molti 
mali  circondano  la  vecchiaia.  — 2— 
Attorniare,  prendere  in  mezio:  Cir- 
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cumvenire  hostes.  Caes.  Attorniarei 
nemici.  — 3 — Sopraffarc,  apprimere: 
Ouem  per  arbitrum  circumvenire  non 
posses.  Cic.  Colui  cite  non  potresti 
sopraffare  per  via  d’arbilro.  — 
Eludere,  frustrare:  Circumvenire  le- 
ge». Cod.  Eludere  leleggi.  — Circum- 
veniens, circumventurus. 
Circumvenire  hostes  a tergo,  a late- 
ribus; prendere  i nemici  alie  spuite, 
ai  / ianchi . 

Circumventio,  onis.  f.  Cod.  Circonven- 
:irnc,  frode,  insidia. 

Circumventus,  a,  uin.  par/.  Ca?s.  Tollo 
in  mezzo,  altorniato.  — Cic.  Oppres- 
so, sopraffalto.  V.  Circumvenio. 
Circumversio,  onis.  f.  Quint.  II  voltare 
aWintorno,  it  portare  in  giro. 
Circumverso,  as,  are,  a.  1.  l.ucr.  Col- 
lare intorno. 

Circumversus,  a,  uin.  Cat.  Spazzato, 
scopato  aWintorno. 

Circumverto,  is,  ere.  a.  3.  — 1—  Girarc 
attonui : Rota  rju.-e  circumvertitur 
avem.  Ovid.  La  ruota  cite  si  age, ira 
intorno  ali’ asse.  — 2 — A g 'lirare,  ri - 
girart , ingannare  : Circumvertere 
aliquem  argento.  Piaut.  Aggirare  uno 
per  tegliergli  danaro.  — Circumver- 
tens. 

Circumvestio,  is,  ire.  a.  U.  Plin.  Ve- 
stire, coprire  aWintorno,  avvllttp- 
porc. 

CircumvincYo.  is,  ire.  a.  U.  Piaut.  Ar- 
rinccre.  legare  aWintorno. 
Circumviso,  is,  ere.  a.  3.  Piaut.  Guar- 
dare.spiarc  aWintorno. 
Circumundique,  ace.  Geli  Da  ogni 
varie. 

Circumvolatus,  a,  mn.  pari.  Plin.  Vo- 
lato ali’ intorno.  V.  Circumvolo. 
Cirtuin volito,  as,  are.  n 1.  Virg.  Seo- 
tazzare  intono , cd  anclie  scorazia- 
re,  currere  volando.  — Circumvoli- 
tans. 

Circumvolo,  es,  are.  n 1.  Ilor.  Volare, 
scolazzare  intorno.  — Circumvolans. 
Circumvolvo,  is  ere.  a. 3.  Virg .Volgere 
intorno. 

Circumvolutor,  aris,  ari.  ri.  1.  Plin.  .4 g- 
girarsi,  coltolarsi  intorno. 
Urcmnvolutus,  a,  uni.  pari.  Plin  Av- 
rollfl  , avriluppato  intorno.  V.  Cir- 
cumvolvo. 

Orcus,  i.  m.  Cic.  C crchio,  circoto, 
circulo.  — Liv.  Circo  (luogo  pc.r  i 
giuochi  c te  corse  presso  i Romani). 
Ciris,  is.  /'.Ovid.  Gazza  bianca  (uc- 
ccllo). 

Cirn#a.  V.  Himera. 

Cirritus,  a,  uni.  Pers.  llicciirto. 

Onus,  i.  m.  Mart.  Cirro,  riccio,  c in- 
cinito — Plin.  Ciuffo,  ciocca  di  peli. 


Inscr.  ani.  Carrct- 


o di  piume  degli  animali.  — Phcetlr. 
Frangia  delta  veste. 

Cirslon,  i.  n.  Plin.  Cirsio  lerba). 

Cis.  prep.  ( cite  si  unisce  ai  nomi  di  luo- 
go  c di  tempo).  — 1—  Di  qua:  Qua;  cis 
Taurum  sunt.  Cic.  Luoglii  chc  sono 
ai  di  qua  dei  Tauro.  —2  — Di  qua, 
dentro,  fra , tra  : Cis  paucos  dies. 
Piaut.  Fra  pochi  di. 

Veniam  petens  quod  ei  cis  Vectium, 
cis  Plautium  dissimulavisset.  Tac. 
Cliiedcntc  scusa  d’avcvgli  laciulo  c 
di  Vezio  c di  Plautio. 

Cisianus,  i.  m.  ) 

Cisiarius  i.  m,  ) 
tiere,  cocchierc. 

Cisiarium,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Rimcssa 
(luogo  ove  si  ripongono  le  carro zze). 
Cisium,  ii.  n.  Cic.  Calesso  ( cocchio  a 
rtue  ruotc). 

CismontSnus,  a,  uni.  Plin.  Abitante  di 
qud  dai  monti. 

Cispello,  is,  ere.  a.  3.  Piaut.  Spingere 
di  qua. 

Cissanthffinos,  i.  f.  Plin.  Erba  delta 
specie  de’  rictamini. 

Cissilros,  i.  f.  Apul.  Cissaro  (pianta). 
Cisslon,  ii.  n.  Apul.  Ederanera  (erba). 
Cissltis,  is.  f.  Plin.  Cissilide  ( pictra) . 
Cissos,  i.  f.  Plin.  Edera  (erba). 

Cista,  a;,  f.  Ilor.  Vesta,  cesto. — Cic. 
Cassa,  cd  anchc  urna  ove  si  deponc- 
vano  i voti 

Cistella,  ;e.  f.  Ter.  Cestclla,  ceslello, 
eestino,  cassetta,  urnclta. 

Cistellatrix,  Icis,  f Piaut.  Serva  a cu- 
stodia degli  arnesi  da  adornavsi. 
CistclUIIa,  a;,  f.  Piaut.  Ccstcllinu,  cc- 
sleltino , cesterella. 

Cisterna,  m.  f.  Coi.  Cisterna,  cilerna 
(serbatojo  d’acqita  piovana). 
Cisterninus,  a,  uni.  Coi.  Di  cisterna. 
Cisthos,  i.  m Plin.  Cistio,  imbrentine, 
inihrentina  (sorta  di  frutice). 

Cistifer,  a,  uni.  ai  t.  Chc  porta  ceste. 
Cistophorus,  i.  m.  Cic.  Cislofvro  ( mo- 
neta asiatica ). 

Cistula,  a:,  f.  Piaut.  Cesletlina,  casset- 
lina. 

Citieis.  V.  Cytaus. 

Citfitim.  ave.  Cic.  Prestamenle,  vclo- 
remente.  — Citatius,  citatissime. 
Citatorium,  ii  n.  Cod.  Citatoria,  cita- 
zionc  (lettera,  o polizza  con  cui  si 
cita). 

Citatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Citato,  cltia- 
malo  in  giudizio.  — Stat.  .1/ osso,  agi- 
tato. V.  Cito.  — Agg.  Ca>s.  Rapido, 
presto,  veloce. — Citatior,  citatissimus. 
Rhenus  citatus  fertur.  Ca;s.  II  Reno 
rapido  scorre.  F.quo  citato:  a briglia 
sciolta.  Citatior  Euro:  pia  rapido  det 
cento. 
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Citer.  Cat.  Posto  di  qiui. — Citerior. 
C.ic.  Posto  di  qitA,  in  quA,  piu  vicino, 
pili  prossimo.  Ut  ad  haec  citeriora  vc- 
niam.  Cic.  Per  pariare  di  queste  cose 
a noi  piu  vicine.  Citerior  est  pcena 
quam  scelus.  Quint.  Im  pena  £ al  di- 
sotto  dcl  delitto.  Citimus : it  piu  pros- 
simo, vicinissimo.  Luna  citima  terris. 
Cic.  La  luna  £ Ia  piu  vicina  alia  terra. 
— Citerior,  citimus. 

Citcrla,  a>.  f.  Cat.  Fantoccio  portato 
nelle  feste  per  Horna  a muovere  il 
riso. 

Citerior.  V.  Citer. 

CithSra,  ae.  f.  Virg.  Cetra  ( stramento 
musicate ).  — Prop.  Poesia,  carme 
poetico. 

atharLstT,’*'1^.^'.^’)  Cclrrista’  ci' 
tarista  (sonator  di  cetra). 
Citharistria,  ae.  f.  Ter.  Suonatrice  di 
cetra. 

Citharizo,  as,  are.  n.  1.  Ncp.  Celerii- 
zare,  celerare,  cctercqgiarc  (sonar 
la  cetera ). 

Cilharu-da,  ae.  f.  Inscr.  ani.  Cantatrice 
a suon  di  cetra. 

Citharoedicus,  a,  um.  Plin.  Dicit  arista, 
di  suonator  di  cetra. 

Citharoedus,  i.  m.  Cic.  Citaredo,  can- 
tore a suon  di  cetra. 

Cithiirus,  i.  m.  Plin.  Pesce  della  specie 
dei  rombi. 

Citlcdla.  V.  Coticdla. 

Citime.  V.  Citra. 

Citimus.  V.  Citer. 

Cito.  avv.  — 1—  Cito,  presto,  presta- 
mente,  prontamente,  speditamente  : 
Nimis  cito.  Cic.  Troppo  presto.  — 2 — 
Agevolmente,  facilmente:  Neque  illo 
aptiorem  cito  alium  dixerim.  Cic.  ,Y 6 
facilmente  dirci  un  altro  piit  atto  di 
lui.  Citius  progredi.  Pho*dr,  Avanzar 
piu  presto.  Citius  epiam : prima  chc, 
piuttosto  chc.  — Citius,  citissime. 
Citius  suprema  die:  prima  di  morirc. 
Cito,  as,  avi,  atum,  nre.  a.  c n.  1—1— 
Eccitarc,  muovere,  incitare:  Leo  tunc 
iras,  tunc  arma  citat.  Stat.  11  leone 
allora  s’ incita  all’ira,  e muove  I’ ar- 
mi.— 2 — Citare,  chiamore:  Sensi  noto 
quater  ore  citari.  Ovid.  Misentii  quat- 
tro  volte  cliiamato  dolia  nota  voce. 
— 3—  Citare,  chiamare  innanti  ai 
magistrati:  Citat  reum,  non  respon- 
det. Cic.  Cita  il  reo,  questi  non  ris- 
ponde.  — U — Accusare,  incolpare: 
Omnes  ii  rei  capitis  citantur.  Cic. 
Tulli  questi  sono  accusati  di  delitto 
capitale.  — 5 — Proclamare,  nomina- 
re: Victorem  olympi*  citari.  Nep.  Es- 
ser  proclamato  vincitore  nc’giuochi 
otimpiei.  —6 — Cantare,  canticcliiare: 


Ab  ovo  usque  ad  mala  citaret.  Hor 
Dall’ova  alie  frutta,  ossia  dat  prin- 
cipio at  fine  della  t avola  c antice  hiava 
— 7 — Citare,  addurre,  allegare : Ve 
teres  annales  Licinius  citat.  Liv.  Li 
cinio  cita  i vccchi  annali.  — 8 — Put 
hilare,  spunlare , rampollare:  S 
radices  in  summo  solo  citaverint.  Coi. 
Sc  le  radici  abbiano  pullulato  a fior 
di  terra.  — Citaturus. 

Citra,  prep.  —i— Di  qua,  al  diquA: 
Citra  Rubiconem.  Cic.  At  di  quA  dei 
Rubicone. — 2—  Innanti,  prima:  Ci- 
tra calendas  octobris.  Coi.  Innanti  le 
calende  d’ottobre.  — 3—  A l di  sotto , 
meno : Nec  virtus  citra  genus  est. 
Ovid.  ,Yc  il  valore  £ at  disotto  (infe- 
riore) della  sua  schiatla.  — U — Scn:a: 
Peccavi  citra  scelus.  Ovid.  Pcccai , ma 
senta  delitto.  Ita  condire  carnem,  ut 
citra  fastidium  sumi  possit.  Plin.  Con- 
dire la  carne  per  modo,  clic  possa 
prendersi  senta  nausea.  — Citra,  avv. 
Paucis  citra  millibus.  Liv.  A poche 
miglia  di  qua.  — Citerius. 

Citra  spein:  al  di  Id  d’ogni  speranta. 
Citra  morem : fuor  dcl  1'usanza.  Citra 
quam  : meno  chc,  altrimcnti  che. 
Citrarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Venditore 
d’aranci. 

Citratus,  a,  um.  Plin.  Unto  d'olio  di 
cedro. 

CitrCa,  ar.  f.  Plin.  Cedro  ( albero ) . 
Citreago,  Inis,  f Pallad.  Citraggine, 
melaeitola,  ccdronella  (erba). 
Citretum,  i.  n.  Pallad.  Luogo  piantato 
di  cedri. 

Citrifum,  i.  n.  Pallad.  Cedro,  ccdralo 
.(frutto). 

CitrSus,  a,  um.  Cic.  Cedrino,  di  cedro. 
Mensa  citrea.  Cic.  Tarola  di  cedro. 
Citreum  oleum.  Plin.  Olio  di  cedro. 
Citrlnus,  a,  um.  Plin.  Citrino,  dcl  co- 
lore dcl  cedro. 

Citrlus,  ii.  f.  Pallad.  V.  Citrus. 

Citro,  avv.  Cic.  DiquA.  Ultro,  citroque: 
di  quii  e di  IA,  da  ambe  le  parti. 
Citrum,  i.  n.  Plin.  Cedro,  legno  di 
cedro. 

Citrus,  i.  f.  Plin.  Cedro,  ccdrato,  ce • 
der  no  (arbore). 

Citule.  avv.  Apul.  Un  po’ presto,  al- 
quanto  presto. 

Citus,  a,  um.  pari.  Ilor.  Mosso,  spinto. 
V.  Cieo.  — Agg.  Presto,  veloce,  sol- 
lecito,  pronlo. — Citior,  citissimus. 
Homo  cito  sermone.  Tac.  Uomo  di 
paviar  presto,  di  pariare  spedilo. 
Civicus,  a,  um.  Ilor.  Cittadino,  citta- 
dincsco. 

Corona  civica:  corona  civica  ( si  dava 
a chi  in  guerra  avesse  salvato  un 
cittadino).  Civica  aliquem  donare: 
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P renuare  alcu.no  con  corona  civica. 
V*\lum  civicum : guerra  civile. 

-i 'Dis,  e,— i— Civile,  cittadino,  eit- 
■' aduiesro,  delta  vitta : Mos  ei  consue- 
tudo civilis.  Cic.  II  costume  c Cusanza 
cittadinesca.  —2  — Civile,  spettante 
al  foverno  de’ciltadini:  Civilis  scicn- 
iu  Quini.  Scienza  civile,  politica. 
Vir  civilis.  Quint.  Vomo  da  govcrno, 
amo  di  stato , politico.  Civilis  ra- 
■»  Cia  La  ragione , il  diritto  civile. 
Ia  politica.  — 3—  Affabile,  gentile, 
cortese,  umano:  Germanico  juveni 
civile  ingenium.  Tac.  It  giovane  Ger- 
manico era  di  gentili  muniere.  — Ci- 
vilior. 

Ovilia  studia:  gare  ciltadinesche. 
Civilis  quercus:  corona  civica.  Dies 
civilis.  Ptin.  Giorno  di  ventiquattr' 
ore. 


Civilitas,  itis.  f.  Ouint.  Politica,  arte 
>1.  qorernare.  — Svet.  Vmanili,  cor- 
11  'ia,  nfabUitu,  gentile zza. 

GvilUer.  oit.  Cic.  Civilmente , da  cit- 
ladino,  a mo’  di  cittadino.  — Tac. 
ifabilmenle,  cortesementc.  — Civi- 
lius. 

Ovis, i Cic.  Cittadino,  citta- 
Jma  Civis  nicus,  tuus,  suus:  rnio, 
,u°-  **(’  concire,  concittadino. — A bt. 
Uvi  e cive. 


1 ollas,  itis.  f.  — 1 — Cillit,  comunanza 
mile , ririlf  compagnia  , nazionc , 
fluto  'concordata  multitudine  d’uo- 
mim  che  vice  tollo  lo  stesso  ordina- 
tnento  politico):  Omnis  civitas  Helve- 
!i*  'B  quatuor  pagos  divisa  est.  Ca's. 
t utia  la  citite  comunanza,  la  na- 
oone  I. lectica  si  divide  in  quatlro 
raatemi.  Omventicula  hominum,  quae 
postea  civitates  nominata*  sunt.  Cic. 
Adunanw  tCunmini,  che  poi  furon 
dittc  ntta.  —2—Cittadinanza,  pa- 
r,a>  diritto  di  cittadino : Dare  alicui 
aiitateui . Cic.  Dare  ad  uno  la  citta- 
■hnanza. Cato  ortu  tusculanus,  civitate 
tnanus.  Cic.  Catone  tusculano  di 
i«unt<i,  di  rittadinanza  romano. 

. Amministrazione  , governo 
ala  cuti : Regiam  civitatem  .Ggyptii, 
^"polarem  Auici  invenere.  Plin.  Gli 
gtzu  mentarono  il  governo  monar- 
ow,  gli  Ateniesi  il  popotare.  — U — 
*'iias ii/ferisce  da  urbs,  dinotando 
wsialt  mura,  gU  edificii,  ecc.  della 
a,  quel/a  gli  abitatori  e la  civil 
wiwwnM.  Cliscritlori  pero  renuti 
r'J?u  f,d  tatina  delV  oro,  alcunc 

una>raer0C ivi13®  Per  url>s>  e vice- 

Sen-  Cittadella,  citta- 
«eoa,  cittaduzza , piccola  citta. 


CL 

Clabtila.  V.  Clavola. 

Clades,  is.  /.  — 1 — CalamitA,  danno, 
disgrazia,  avversitd : Amicos,  propin- 
quos, alium  alia  clades  oppressit.  Sali. 
Gli  amici,  i parenti,  furuno  chi  da 
una,  chi  da  altra  calami  tu  oppressi. 
j —2 — Perdita,  rutta,  rovescio,  scon- 
litta,  disfatta,  strage  (in  guerra): 
Magnam  cladem  intulit  hosti.  Liv.  Die 
grande  disfatta  al  nemico.  — 3 — 
Cuculo,  danno  (prodo flo  da  uragani 
e tempeste,  e 1’istessa  tempesta  e ura- 
gano):  Clades,  calamitasque  in  nos- 
tram advenit  dominp.  Plaut.  Uti  ura- 
ganu,  una  tempesta  si  rovescio  sutla 
i nostra  casa. 

| Clam,  — i —Avv.  Di  nascosto,  di  na- 
I scoso,  nascostamentc,  segrelamenle, 
celatamcnle:  Plura  clain  de  medio  re- 
| movebat.  Cic.  Molle  cose  egli  invola- 
ta di  nascosto.  —2—  Clam  prep.  coi 
gcu.,  ace.  e abi.  Clam  patris,  clam  me. 
Ter.  Di  nascosto  dei  padre,  di  me. 
Clam  uxore  mea.  Plaut.  Di  nascosto 
di  mia  inoglic. 

Clamator,  oris.  m.  Cic.  Gridalore, 
scliiamazzatorc,  pariatore  vuoto. 
Clamatorius,  a,  uni.  Plin.  Che  grida. 
Clamatoria  avis.  Plin.  Uccello  che 
manda  gridi  di  trislo  augurio. 
Clamatus,  a,  inn.  part.  Ovid.  Chiama- 
to,  gridalo,  invocato.  V.  Clamo. 
Victor  clamatus  arena.  Stat.  Gri- 
dalo vincitore  neti' arena.  Clamata  do- 
mus. Sil.  Casa  ripiena  di  gridi,  di 
schiamazzi. 

Clamitatio,  Gnis.  f.  Plaut.  Grido,  stre- 
pito, schiamazzo,  schiamazzio. 
Clamito,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  c n.  1. 
—I— Schiamazzare,  gridare:  Clami- 
tans se  liberum  esse.  Ctes.  Gridando 
sb  esser  libero.  — 2 — Chiamare  ad 
alia  voce : Clamitant  ine,  ut  revertar. 
Plaut.  I/  i chiamano,  per  chi:  ritorni. 

— 3 — Gridare  ad  alia  voce,  come 
usanu  i venditori  per  le  vie : Quidam 
vendens  cauneas  clamitabat.  Cic.  Un 
certo  venditore  gridava:  i fichi  di 
Cauno.  — Clamitans. 

Clamo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. — 1 — 
Chiamare , invocare  ad  alta  . voce : 
Moricntem  nomine  clamat.  Virg  Chia- 
mava  ad  alta  voce  il  nome  delta  mo- 
riente. — 2 — Gridare,  dire  ad  alta 
voce : Ego  clamo  atque  testor,  etc.  Cic. 
Io  dico  a voce  alta  e protesto,  ecc. 

— 3 — Gridare,  schiamazzare,  stre- 
pitare : ln  clamando  video  eum  esse 
robustum.  Cic.  MPavrcggo  che  egli  A 
bravo  a schiamazzare.  —5 — Lamen- 
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Di  nascosto, 
Isegretamentc, 


larsi,  levor  gridi  di  dolore:  Cum  de 
uxoris  interitu  clamaret.  Cic.  Levando 
gridi  di  dolore  per  Ia  morte  della 
moglie.  — Clamans. 

Clamor,  Oris.  m.  —1—  Clamore,  grido , 
scliiamazzo,  strepito:  Clamores  edere. 
Cic.  Alzar  gridi. — 2 — Acclamatione, 
applauso:  Hortentius  clamores  facie- 
bat adolescens.  Cic.  Ortensio  giovinc 
aveva  applausi. — 3' — Strepito,  ru- 
more (ctte  f au  no  tc  cose);  Ter  scopuli 
clamorem  dedere.  Vi:  g.  Tre  volte  gti 
scogti  mugghiarono. 

Clamose,  avv.  Quint.  A voce  alta,  in 
tnono  soienne. 

Clamosus,  a,  um.  Quini.  Vienn  di  gridi, 
di  clamori.  Altercator  clamosus : dis- 
putante scliiamazzatorc. 
Clancularius,  a,  um.  Mart.  Occulto, 
segreto,  nascosto. 

Clanculo,  avv.  Apul.  ) 

Clanculum,  avv.  Ter.  ) 

Clandestino,  avv.  Plaut.) 
clandcslinamente. 

Clandestinus,  a,  uni.  Cic.  Clandestino, 
occulto,  segreto,  nascosto.  Clandesti- 
num foedus.  I.iv.  1’atto  segreto. 
Clango,  is,  ere.  ».  3.  Stat.  Squillare 
(dieesi  delle  trombej.  — Clangens. 
Clangor,  oris.  m. — 1 — Squillo,  suono 
( della  tromba);  Exoritur  clangor  tu- 
barum. Virg.  Comincia  a udirsi  Io 
squillo  delle  trumbe.  — 2 — Strepito, 
scltiamazzo,  grida  ( di  uccetli ):  Aquila 
magno  clangore  volitans  l.iv.  L’ aqui- 
la svolazzando  con  grandi  grida. 
Clare,  avv.  —1—  Con  isplendore,  lu- 
cenl emetite:  Stella  clare  fulgens. Catul. 
Stella  che  lucentcmcnte  rifulge. — 2 — 
Chiaramcnle,  apertamente,  manife- 
stamente:  Clare,  ut  milites  exaudirent, 
inquit.  Caes.  Disse  ehiaramente,  per- 
chd  i soldati  senlisscro.  — Clarius, 
clarissimo. 

Clardo,  es,  ili,  ere.  n.  2. — 1 — Esser 
cliiaro,  risplendere,  rituccre,  man- 
dar luce:  Rutilo  cum  lumine  claret. 
Cic.  Quando  risplcnde  di  limpida 
luce.  — 2—  Impers.  Esser  cliiaro,  es- 
ser noto,  esser  manifesto:  Salis  claret. 
Tac.  E abbaslanza  cliiaro.  — 3 — Iti- 
sp tendere,  esser  illustre,  esser  chia- 
ro:  Viri  nunc  gloria  claret.  Cic.  Ora 
risplcnde  la  gloria  di  quet  perso- 
naggio. 

Claresco,  is,  Cre  n.  3.  — 1 — Farsi 
cliiaro,  risplendere,  chiarirc : Clare- 
scit dies.  Scn.  Si  fa  chiaro  il  giorno. 
— 2 — Divcnir  cliiaro,  farsi  chiaro, 
noto,  manifesto:  Neque  hoc  ipsis  mo- 
nitoribus clarescit.  Quint.  E questo 
non  divien  cliiaro  neppurc  a voce  di 
precettori. 


Clarescere  magnis  inimicitiis.  Tac. 
Illuslrarsi  con  grandi  inimicizie. 
Clarescunt  sonitus.  Virg.  Si  elistin- 
guono  i suoni. 

Claricllo,  as,  are.  a.  1. 1.ucr.  Cfiiamwc 
ad  alia  voce. 

Clarifico,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Chiarifi- 
care,  chiarirc,  far  chiaro. 

Clariflcus.  V.  Clarisonus. 

Clarigatio,  onis.  f.  Uv.  Rapprcsaglia. 
— Plin.  intimatione  at  nemico  di  re- 
stituire  il  lolto. 

Clarigo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Richiamarc 
dal  nemico  la  restitutione  delle  cosc 
che  lia  tollo. 

Cis  risco.  V.  Claresco. 

ClarisOnus,  a,  um.  Cic.  Di  chiaro  suo- 
no. Aut*  clarisona:.  Cic.  V enlicclli 
susurranti. 

Claritas,  a Lis.  f.  — 1 —Cliiarezza,  splen- 
dore, ucidezta,  limpidezza:  Claritas 
matutina.  Plin.  Lo  splendore  dei  mat- 
tino.  — 2 — Cliiarezza,  fama,  rino- 
manza,  celebritA:  Viri  claritate  prw- 
stantes.  Nep.  l omini  illustri  per  fa- 
ma.— 3 — Nobittil:  Claritas  natalium. 
Tac.  A 'obiltil  di  natali. 

Claritas  orationis.  Quint.  Cliiarezza 
det  dire.  Claritas  in  voce.  Cic.  Limpi- 
dezza di  voce.  Claritate  litterarum  in- 
signis: rinumato  per  fama  di  sa- 
pere. 

Claritudo,  Inis.  f.  Geli.  Cliiarezza,  lim- 
pidezza.—'lac.  Fama,  rinomanza, 
celebrila,  rinomo. 

Claro,  as,  are.  a.  1.  — 1 — Chiarirc,  far 
chiaro,  scliiarire,  illuminare  : .dista- 
tis primordia  clarat.  Cic.  Riscltiara  i 
primordi  della  state.  —2 — Chiarirc, 
dimostrarc,  dichiararc:  Animi  na- 
tura claranda.  Lucr.  E da  dichiararc, 
da  dimoslrare  la  natura  dell’ animo. 
— i— Cliiarire,  nobilitare,  illustrare, 
rendere  illustre:  Illum  labor  clarabit. 
Ilor.  La  fatica  lo  rendera  illustre,  — 
Clarandus. 

Claror,  Oris.  m.  Plaut.  Cliiarorc,  splen- 
dore 

Claru-,  a,  um.  — 1 — Cliiaro,  lucido, 
limpido,  splendido,  splendente  : Cla- 
rissimum lumen.  Cic.  Splendidissimo 
lume.  Clarus  dies.  Virg.  Giorno  chia- 
ro.  — 2 — Chiaro  ( pariando  di  voce  e 
di  suono J:  Clara  voce  dixit.  Cic.  Disse 
a cliiara  vocc.  — 3—  Chiaro,  manife- 
sto, patente,  evidente:  Qu«e  clara 
sunt  dicere  non  debeo.  Cic.  Non  debbo 

dire  cio  che  e chiaro,  manifesto. — U 

Chiaro,  rinomato,  celebrato,  illustre: 
Vir  gloria  clarus.  Cic.  Personaggio 
rinomato  per  gloria.  Clara  et  memo- 
rabilis pugna.  Plaut.  Celebre  c memo- 
randa baltaglia.  — 5 — Nobile : Clarus 
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Liv.  Aobilc  per  casato.  — 
Clarior,  clarissimus. 

Classiarius,  ii.  m.  Cxs.  Sokiato  di  ma- 
re, cd  anche  remigante.  — Svel.  Cor- 
ricre. 

Classlcen,  Inis.  m.  Var.  Trombctla , 
monolore  di  tromba. 

(Jassicula,  x.  (.  Cic.  Piccola  armata 
di  mare. 

Qasslcuin,  i.  n.  Liv.  Classico,  tromba, 
trombctla,  suuno  di  tromba.  Inflare 
da; sica.  Yirg.  Suonar  le  trombe.  ('oii- 
vocat  classico  ad  concionem.  Li \.CUia- 
ma  ad  adunanza  colla  tromba,  cioi 
a suon  di  tromba. 

Classicus,  a,  uiu.  — 1 — Cat.  Spettante 
alia  prima  classe,  al  primo  ordine 
dclpopolo.  — 2 — Geli.  Scriptores  clas- 
sici: sn  iltori  di  primo  ordine,  clas- 
sici. — 5 — Aurale,  marino:  Classicum 
certamen.  Prop.  Batlaglia  naralc. 
Legio  classica.  Tac.  Legione  di  soldati 
marini. 

Classicus,  i.  m.  Var.  Trombctla,  suo- 
natore  di  tromba.  — Classici,  orum. 
pt,  Tac  Soldati  di  mare. 

Classis,  is  f.  — 1 — Classe,  Polla,  ar- 
mata navale:  Instruere  classem.  Cic. 
Allestire  una  flotta.  — 2— Classe,  or- 
diae,  grado,  tango:  Philosophicum 
illo  collati  quinis  classis  videntur.  Cic. 
Filosofi  paragonati  a Ini  mi  sembra- 
no  di  quinto  ordine.  Praeceptores  pue- 
ros in  classes  distribuunt.  Quint.  I 
maestri  dividono  i (auciulli  in  classi, 
—i— Classe,  scliicra,  ordine  di  sol- 
dati,edipovoto:  Suffragatum  secunda 
classis  vocatur.  Cic.  E chiamata  la 
«cccmda  dassc  dei  popolo  a votare , 
Hortini  classes.  Yirg.  Le  schiere  di 
Orta.— i—  \ave:  l.yciae  classis  duc- 
tor. Yirg.  llpiiotadella  nare  Licia. 
Gat/natus,  a.  um.Plaut.  Chiuso  a gra- 
ta,  a cancelli,  a graticciata. 

Clathri  e clatri,  orutn.  ni.  pl.  lior. 
Crate,  graticolati,  inferriate,  can- 
celli. 

Cbthro,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Ingraticola- 
ec.chiuderccongrat'-,  coit  cancelli. 
Clava,  i.  f,  Cic.  Clava,  maiza,  ba- 
stonenodosoc  pannoccliiulo. — Pallad. 
Piantonc,  polione.  — Marcel.  Ninfea 
erba). 

Clavarium,  ii.  n.  Tac.  Clavario  (dona- 
tico ehe  si  (acera  ai  soldati  per  i 
t ltiodi  dclle  scarpe ). 

Clavatius,  u.  m / nscr.  ani.  Fabbrica- 
hJr_di  chiv di,  di  cavicchi. 

Cavator,  5ris.  m.  Plaut.  Sfazziere, 
ehe  porta  clara,  mazza. 

Oavatus.  a,  um.  Fest.  Chiodato,  in- 
chiodato.  Tunica?  clavata?  Fest.  Tn- 
niclu  gucmite  a bottoni  (Coro.  Conea 


clavata  aculeis.  Plin.  Conchiglia  sere 
ziata  a punle. 

Claudito,  es,  Cre.  n.  2.  Ca?cil.  V.  Clau- 
dico. 

Claudicatio,  onis.  f.  Cic.  Lo  zoppicarc. 
Claudico,  as,  are.  n.  1. — 1 — Claudi- 
care, zoppicarc,  zoppcggiarc:  Gra- 
viter claudicans  ex  vulnere.  Cic.  Corte 
zoppicando  per  ferita.  — 2 — Zoppi- 
care , mancare,  infiacchire,  venir 
meno:  Si  beata  vita  ex  aliqua  parte 
claudicaret.  Cic.  Se  la  (eliciti)  della 
rila  in  gualchc  parte  mancasse.  — 
Claudicans. 

Tota  res  vacillat,  et  claudicat:  tutlo 
1’affare  vacilla,  c m inaccia  rovina. 
In  comaedia  maxime  claudicamus  : di 
comcdic  singolarmente  difettiamo. 
Clauditas,  atis.  f.  Plin.  Im  zoppicarc. 
Claudo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Chiudere,  serrare : Flacco  portas  tota 
Asia  claudebat.  Cic.  L’Asia  chiudeva 
tutte  le  entrate  a Flacco.  —2 — C Illu- 
dere, circondare,  rinserrare : Clau- 
dere adversarios  angustiis  locorum. 
Nep.  Rinserrare  i ncmici  in  istrclti 
passi.  —3  — Conchiudere , compire, 
(inire:  ditas  clausit  lustrum  octavum. 
Hor.  Compi  il  guarantesimo  anno 
d’etd.  — Claudens,  clausurus,  clau- 
dendus. 

Claudere  animam  laqueo:  slrango- 
lare,  slrozzare.  Claudere  opus : dare  - 
fine  ad  utCopera.  Claudere  sententias 
numeris,  o verba  pedibus : vcrscggia- 
re,  comporrc  versi. 

Claudo,  is,  ere.  n.  3.  Sali.  V.  Claudico. 
Claudus,  a,  uni. Cic.  Zoppo,  sciancalo. 
— Hor.  Mancltcvole,  incestante. 

Clauda  oratio.Quint.  Discorso  moneo. 
Clauda1  naves.  Liv.  A avi  a remi  rotti. 
Clavicarius,  ii.  m.  Cod:  Chiacajuolo, 
cltiararo,  colui  clie  (a  chiavi. 
Clavicula,  as.  f.  Caes.  Chiauetta,  chia- 
vicina,  piccola  ciliare.— Cic.  Viticcio, 
vignuolo  (quel  (ilo  ehe  nasce  dai  rami 
dclle  vili,  onde  st  atlaccano  agti  al- 
beri, a’  pali ). 

Claviger,  a,  um.  Ovid. — 1— Clavigero, 
ehe  liene  le.  chiavi.  — 2 — Clavifero, 
che  porta  la  clara. 

Clavis,  is.  f.  Cic.  Chiave.  Tibul.  Slanga, 
sbarra. 

Claves  alicui  dare,  adimere.  Cic. Dare, 
togliere  ad  alcuno  1’amministrazionc 
della  casa.  Clavis  laconica.  Var.  Chiave 
che  fuori  serra,  e dentro  apre. 
Clavftla,  x.  f.  Varr.  Talea,  piantonc 
(ramo  cC  alberi  tagliato  per  pian- 
tarc). 

Claustritlmus,  o claustritumus,  i.  m. 
Geli.  Portinajo,  portiere,  custode 
della  porta. 
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Claustrum,  i.  n.  — 1 — Sban-a,  stanga 
(traviccllu  con  cui  si  sbarrano  Ic 
porte):  Effringi  inultorum  fores,  re- 
velli claustra.  Cic.  Sfondarc  le  porte 
di  molli,  scassinare  le  sbarre.  — 2 — 
Chiostro,  scrragtio,  spclonca:  Venti 
circum  claustra  fremunt.  Virg.  1 venti 
fanno  per  que'  chiostri  un  fremito. 
— 3 — Passi  stretti,  chiave,  n luogo 
dove  si  possa  tener  chiuso  it  passo: 
Urbs  veluti  claustra  Etruria;  erau  Liv. 
Cittil  che  era  la  chiave  di  Toscana. 
Claustra  moutiuin.  Tac.  / passi  stretti 
dellc  montagne. 

Natura:  claustra  rescindere : atzare  il 
velo  clie  copre  i misteri  di  natura. 
Clausula,  x.  f. — i — Clausula,  clau- 
sola,  conclusione,  fine:  Clausula  epi- 
stola:. Cic.  La  clausula,  la  conclusione 
della  letlcra.  Clausula:  orationis  nu- 
merose cadant.  Cic.  Le  clausole  dei 
periodo  siano  armoniose. — 2 — Clau- 
sola  (parte  di  discurso  che  in  se  ha 
un  scnlimcnlo):  lla‘c  clausula  nullain 
dat  facultatem.  Cod.  Questa  clausula 
non  concedi ; facoltd  di  sorta. 
Clausum,  i.  n.  \ irg.  Chiuso,  chiudcnda, 
chiusura,  luogo  chiuso. 

Clausus,  a,  um.  part.  Cic.  Chiuso,  ser- 
rato, guardato,  nascosto.  V.  Claudo. 
Clavdla.  V.  Clavola. 

ClavOlus,  i.  m.  Cal.  Chiodetto,  chioccl- 
lo,  piccolo  chiodo. 

Clavus,  i.  m.  — 1 — Chiodo,  chiovo: 
Figere  clavos,  lior.  Piantar  chiodi. 
— 2 — Timone  delta  nave:  Clavum  ad 
littora  torquet.  Virg.  Cira  it  timonc 
al  tido,  — 3 — Callo:  Clavos  radere. 
Ceis.  Tagliarc  i calli.  — b — Chiodo 
( matattia , che  consiste  in  tubercoli,  i 
quali  s’attaccano  in  ispecie  agti  uli- 
vi) : Olea  clavum  patitur  Plin.  L'ulivo 
soffre  di  chiodo.  —5—  Toga:  Clavum 
ut  mutaret  in  horas,  lior.  A tal  che 
cambiava  toga  ogui  momento. 

Latus  clavus : robone  a bolle  d’oro, 
ossia  toga  da  senatore.  Angustus 
clavus:  toga  da  cavaliere.  Clavo  cla- 
vum ejicere,  trudere:  trarre  chiodo 
con  'chiodo.  Clavum  imperii  tenere: 
governare  Pimpero.  Ex  hoc  die  anni 
clavum  movebis.  Cic.  Da  questo  di 
moverat  it  chiodo  delPanno , ciod  co- 
mincicrai  a cantare  i di  delPanno. 
( questo  modo  latuio  accenna  al  co- 
stumc  romano  di  conficcare  un  chio- 
do nel  lempio  di  Gioce  Capitolino  al 
principio  di  agni  anno). 

Qenta,  Sitis,  n.  Plin.  Erba  della  specie 
delle  sanguinarie. 

Clem&tis,  Idis.  f.  Plin.  Clematide,  vi- 
ta Iba  (erba). 

Clematitis,  Mis.  f.Plin. Clematite  [erba). 

i 


Clemens,  entis. — 1 — Quieto,  placido , 
pacato,  tranquillo : Satis  clemens  ir* 
disputando.  Cic.  Abbastanza  pacato 
nel  disputare.  Clemens  amnis.  Ovid. 
Fiume  placido,  tranquillo.  — 2— « Cle- 
mcnle,  mite,  umano,  benigno:  Cupio 
me  esse  clementem.  Cic.  Foglio  essere 
benigno.  —3 — Do  Ice,  temperato:  Un- 
dae clementi  flamine  pulsx.  Calui.  Le 
aeque  increspate  da  dolce  zefliro.Qc- 
mentior  dies:  giomo  piu  temperato. 

— Clementior,  clementissinius. 

Clemens  rumor t fama  incerta,  ru- 
more eago.  Clementissimus  ab  inno- 
centia: umanissimo  cogti  innocenti. 

Clementer,  acu.  — 1 — Quielamcnle , 
placidanicnte,  adagio,  tranquilla- 
mente:  Clementer  adquiesce.  Piaut.  Hi- 
posa  quietamente.  Clementer,  quaeso. 
Piaut.  Adagio,  di  grazia.  — 2 — Cle- 
mentem ente,  benignamente,  umana- 
mente:  Si  quid  est  factum  dementer. 
Cic.  Sc  si  sia  operato  benignamente. 
—3—  Dolcementc,  temperat  ament  e : 
Collis  clementer  assurgens.  Tac.  Col- 
linetta,  colle  che  si  leva  dotcernente. 

— Clementius,  clementissime. 

Clementia,  x.  f.—\—  Placidezza,  quie- 

tezza,  tranquiltitd,  mitczza:  Clemen- 
tia hiemis.  Coi.  Mitczza  dcll’ incerno. 

— 2 — Clemenza,  umanitd,  benigni td: 
Confugere  ad  clementiam  alicujus.  Cic. 
Ricorrere  alta  clemenza  di  alcuno. 

Clepo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3.  Cic.)  R 

Clepso,  is,  ere.  a.  3.  Var.  ) "u~ 
bare,  furare.  — Sen.  Dissimulare, 
nascondere. — Clepsit,  Liv.  in  luogo 
di  clepserit. 

Clepsydra,  x.  f.  Cic.  Clessidra  (orolo- 
qio  ad  aequa). 

Clepta,  ae.  m.  Piaut.  iMdro. 

Clerus,  i.  m.  Plin.  Clero  ( insetto  che 
divora  le  larrc  dellc  api ). 

Clibanus,  i.  m.  Plin.  Tegghia,  teglia 

• {vaso  portat  ile  da  cuocer  torte,  fo- 
caccie,  ecc.). 

Ctidlon,  ii.  n.  Plin.  Gozzo,  strozza  dei 
tonno. 

Cliens,  entis,  m.  Cic.  Cliente,  clientolo, 
aderente,  pariigiano. 

Clienta,  a*,  f.  Piaut.  Cliente  (donna 
posta  sotto  Paltrui  patrocinio). 

Clientela,  ac.  f.  — 1 — Clientela,  patr 
cinio,  protezione,  aderenza:  Es 
fide  et  clientela  alicujus.  Cic.  ->e  in 
solio  la  guardia  e protciv'  . F.sser 
cuno.  — 2 — Clientela  - ,te  di  <*1- 

di  alcuno:  Magne  tv/fi  t clienti 
esse  sciebat.  C rtirotelas  Pompei 

era  poter  * ' „.va,rhe  Potnpco 

Client’"'  -**-,Sa?Z 

Cl'  Clienta. 

f-  Clientulo,  clien- 

Tae. 

toto,  chen,e- 


Clinia,  itis.  n.  Coi.  Sorla  di  ntisura  di 
terra  di  «0  piedi  quadrati.  — Apul. 
ifwKi,  climate  (spatio  di  superficie 
terrestre  compreso  fra  duc  circoli 
paralleli  ali' equatore,  corrispondcn- 
le  a un  grado  dei  meridiano). 

CfcmSeis,  Idis.  f.  Vilr.  Scatet  Ia,  piccola 
scala. 

Climacter,  eris.  m.  Plin.  Ogni  seltimo 
armo  della  vita  urnaria. 

Climactericus,  a,|um.  Plin.  Climaterico, 
periculoso. 

Uimatlie,  arum.  f.  pl.  Amni.  Tet~rcmoli 
ortzzontGli. 

OinJmen,  Inis.  n.  Lucr.  Declinatione, 
deeiameWo,  deviatione  (trast.). 
Unitus,  a,  uni.  part.  Cic.  Inchinuto , 
cttno,  cum  ato,  chino.  V.  Clino. 

Clinice,  es.  f.  Plin.  Clinica  [arte  di  cu- 
rare gli  ammalati  a letto). 
riintais,  i.  m.  Mart.  — 1 — Medico  pra • 
lito.  — 1 — Bcccamorto,  beccliino. 
Uinu,  sv  are.  a.  I.  I.ucr.  Chinarc,  in- 
ckhare,  curvare. 

Qsoopite,  es.  f.  Svet.  Lotia  nel  letto. 
Uuwpodion,  ii.  n.  Plin.  Clinopodio , 
nkfgio  montano  ( erba ). 
Clin0pus,4dis.»i.  J.ucil.  Piededel  letto. 
litell*',  arum.  f.  pl.  lior.  Basto. 
Uitella.-ius,  a,  uiu.  Cat.  Da  basto,  da 
soina,  somajo. 

Clivia,  o divina  avis.  Plin.  Ucccllo  di 
nalo  augurio. 

Qhlas,  a,  um.  Fest.  Di  cattivo  au-  I 
ferta. 

CUvosus,  a,  um.  Virg.  Krto,  scosceso,  | 
nrdiiii,  malagevolc. 

Cl.vulus,  i.  m.  Coi.  Poggcllo,  pogqe- 
rello,  eollinetta. 
divum,  i.  *.  Cat. ) 

divus,  i.  m.  Virg.  ) C^U'0,  cr^a>  P(,0~ 
gi%  collinet  Ut,  monticelto. 

CloScp.  r.  f.  ck.  Cloaca,  chiavica,  fo- 
gna. 

Ooacllis,  e.  (it.  Di  cloaca,  da  cliia- 
nca. 

Cloacare.  a.  1.  Fesu  Sporcare,  lordare , 
imbraltare. 

tioacarlum,  ii.  n.  Cod.  Imposta,  tributo 
Per  purgare  le  ctoachc. 
donarios,  ii.  m.  Cod.  Chi  purga  le 
eloachc. 

Qoadca.  V.  Cluacina. 

Uodlco.  as,  are.  n.  1.  Cic.  Zoppicare. 
Uodo,  is.  ere.  a.  3.  Plin.  Chiudcre,  scr- 
rart. 

CIoih>\,  i.  f.  Apul.  Clono  ( crba ). 
Qostdluin,  i.  n.  Petr.  Serratura. 
Clostrum,  i.  n.  Cat.  Lucchelto. 

Ciucidatus,  a.  um.  Fest.  Dolce,  soare. 
Ciudtu,  inis.  m.  Apul  Pugnate  da  sce- 
ra,  il  di  cui  ferro  rienlrava  e si 
chiudeva  net  manico. 


Cludo,  is,  usi,  usum,  ere  a.  3.  Ouint. 
V.  Claudo. 

Cludus,  a,  um.  Plaut.  Zoppo. 

; Clueo,  es,  ere.  n.  2.  —1—  Fsser  sti- 
| mato,  esser  reputato,  esscr  nomi- 
[ nato:  Senati  qui  columen  cluent. Plaut. 
I Che  sono  reputati  il  soslegno  dcl  Sc- 
i nalo.  —2—Essere:  Ctilis  res  et  op- 
| portuna  cluebit.  Lucr,  Sara  cosa  utile 
ed  opportuna. 

Ut  nomen  cluet.  Plaut.  Come  suona 
| il  nome.  Animalia  inter  se  nota  cluere. 

Lucr.  Cii  animali  ricimoscersi  tra 
; loro.  Res  quaccumqiic  cluent.  Lucr.  Le 
j cose  qualunque  esse  siano. 

| Cluna,  ;c.  f.  Fest.  Scimia  (animale). 
Clunactilum,  i.  n.  Geli.  Cultello  da 
scannar  vittime. 

Clunalis,  e.  Avien.  Der  dano.  Pes  clu- 
nalis:  il  piede  dcrelano. 

Cluniciila,  x.  f.  ) ^ . 

Cluniculus,  i.  m.)  Gcl1-  Accola  natica. 

Clunis,  is.  f.  Juv.  Xatica,  cliiappa, 
groppa. 

Clupea,  at.  f.  Plin.  Cheppia  ( pesce ). 
Clurinus,  a,  um.  Plaut.  l)i  scimia. 
Clusaris,  e.  ) ..  . 

Clusarius,  a,  um. ) ^F8in-  d tl°  a clau- 
dere, che  chiucle,  che  serra. 

Clusilis,  e.  Plin.  Facile  a chiudcrsi. 
Clusus,  a,  uni.  part.  Sen.  Chiuso,  ser- 
rato. V.  Cludo. 

Clutus,  a,  um.  Fest.  Celebre,  inclito, 
glorioso. 

Clybiitis,  is,  f.  Apul.  Parietaria  (crba). 
Clypua.  V.  Clupea. 

Clypeatus  , a , um.  Virg.  A rmato  di 
scudo. 

Clyp&>,  as,  atum,  are.  a.  1.  Pacuv. 
A nnarc  di  scudo. 

Clypefilum,  i.  n.  Hygin.  Piccolo  scudo. 

C.lypCum,  i.  n.  Liv.)  r,. . 

Clypdus,  i.  m.  Cic.)  Chpeo'  scudo'  ~ 
Tac.  Scudo,  arme  (ove  erano  rappre- 
sentate  le  iwvnagini  e le  insegne  degli 
nomini  grandi). 

Clysmus,  i.  m.  Scrib. ) r, . 

Clyster,  eas.  m.  Svet  ) yfmere>  ens 
Clysterium,  ii. n.  Fest.)  ll,:ro'  dativo, 
servitiale,  argomento. 

Clysterio,  o clysterizo,  as,  are.  n.  I. 
Vegez.  lisar  clistere,  far  lavalivo. 


Cnasfinas  acus.  Fest.  Puntajuoli  dis- 
criminali, ossia  aghi  che  servono  alia 
discriminatura  de'  capclli. 

Cnedlnus,  a,  um.  Plin.  Vi  orlica. 

Cncoron,  i.  n.  Plin.  Sorla  d’erba  mor- 
dente. 

CnephOsus.  V.  Gnepbosus. 

Cnicus,  i.  m.  Plin.  Cnico  (vianta). 

n 
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Cnide,  es.  f.  Piin.  Orlica  di  mare. 
Cnodax,  ae  s m.  \iir.  Spranghelta, 
pii  cula  sp  vanga,  perno. 

CO 

Coa  veslis.  V.  Cous. 

Coaccedo,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  A cvici- 
narsi,  accoslarsi  insieme. 

Ccacifo,  es,  di,  ere,  n.  2.  Cic.  V.  Coa- 
cesco. 

Coacervatim.  avv.  Apul.  A torme,  a 
mucclii,  lutfassiemc. 

Coai  ei  vallo,  onis.  f.  Cic.  Ammucchia- 
menlo,  ammassamento , accumula- 
menlo. 

Coacervatus,  a,  um.  part.  Cic.  A mmuc- 
cliiato,  accumulato,  raccolto.  V.  Coa- 
cervo. 

Coacervo,  as,  arc.  a.  1.  Cic.  Ammuc- 
chiarc,  (immassare,  accumulare. 
Coacesco,  is,  escere.  n.  3.  Cic.  Inace- 
lire,  inacidire,  inagrire,  inasprirsi. 
Coacta,  orum.  ii.  pl.  C;es.  V Coactilia. 
Coacte,  arv.  Geli.  Succinlamcnle,  in 
[retia. 

Coactilia,  ium.  n.  pl.  Plin.  Panni  di 
feltro,  ossia  di  lana  compressa  e non 
tessuta. 

Coactio,  onis.  f.  Svet.  Collelta,  riscos- 
sione.  — Cod.  Compendio,  summario, 
ristrelto.  Veget.  Di/ficuUti  di  respiro 
negli  animali. 

Coacto,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Sforzare, 
astringere,  coslringere. 

Coactor,  oris.  m.  Cat.  Raccoglitore,  col- 
lettore . che  raduna.  — Cic.  Iliscuoti- 
tore,  esattore  d’impostc. — Sen.  Chi 
sforza,  citi  cuslringc. 

Coactores  agminis.  Tac.  Sergcnti  de- 
stinati ad  acconciare  le  ordinanze. 
Coactura,  at.  f Coi.  liaccotta. 

Coactus,  a,  uni.  part.  Cic.  Radunato, 
raccolto,  messo  insieme,  forzato,  eo- 
slretlo,  spinlo,  cacciato.  V.  Cogo. 

Lac  coactum : latte  rappreso.  Lana 
coacta:  lana  foliata,  calcata,  premu- 
Ia.  I^tcritnte  coacta?:  lacrime  [nile. 
Coactus,  us.  m.  Cic.  Coazionc,  spinta, 
sospingimettlo. 

Coaddo,  is,  ere.  a.  3.  Cat.  Aggiungere, 
Coadjicio,  is,  jeci,  jectum,  icere,  a.  3. 
Coi.  Aggiungere  insieme. 

Coadunatio,  onis.  [.  Cod.  Adunama, 
riu  nione,  asscmbramcnlo. 
Coadunatus,  a,  unt.  part.  Cod.  Adu- 
nato, unito.  V.  Coaduno. 

Coaduno,  as,  ari,  alum,  aie.  a.  1.  Cod. 
Adunare,  linire,  met  tere,  insieme. 
Coaedificatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Edifi- 
eato.  accasalo.  fabbricalo.  Loci  coae- 
diikaii:  luoglii  casali,  accasali,  con 
fabbriche.  V.  CotediGco. 


Coaedifico,  as,  are.  rt.  1.  Cic.  Edificare , 
levare  ediflzi  uniti  insieme,  accasare. 

Cotequalis,  e.  Coi.  Coequale,  coci  aneo. 

Coa-qualllas,  atis.  f.  Cod.  Vguaglianza. 

Coiequatus,  a,  um.  pari.  Sali.  Ugua- 
glialo.  V.  Coaequo. 

Coatquo,  as,  are.  a.  1.  Sali.  Adeguare, 
uguagliarc,  spianarc.  Sic  ad  injurias 
tuas,  libidinesque  omnia  coaequasti. 
Cic.  Cosi  lu  asoddisfare  le  lue  sfre- 
nate  brame  niuna  cosa  hai  rispar- 
miato.  Coaequari  gratiam  omnium: 
durare  in  grazia  di  tutli. 

Coatqufls,  a,  ut»  Plin.  Egttale,  pari. 

Coaestimo,  as, are.  a.  1.  Cod.  Valutarc, 
stimarc  ugualmente. 

Coaetandus,  a,  um.  Apul.  Coetanco, 
cocco,  delta  stessa  ctii. 

Coaggdro,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Ammuc- 
chiarc,  accumulare. 

Coagitatlo  pulmonum.  Cic.  Azione,mo- 
vimento  de' polmoni. 

Coagmentatio,  onis.  f.  Cic.  Congiun- 
zionc,  connessione,  cancatenazione, 
riunionc  di  parti. 

Coagmentatus,  a,  um.  part.  Cic.  Con- 
nesso,  composto,  congiunto,  riunito. 
V.  Coagmento. 

Coagmento,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Connet- 
tcre,  eongiungere,  concatenare,  riu- 
nire,  comporre 

Verba  verbis  quasi  coagmentare.  Cic. 
Accoppiare  parolc  a parole,  trgarle. 
Coagmentare  pacem.  Cic.  Hassodarc 
Ia  pare. 

Coagmentum,  i.  n.  Caes.  Connessione, 
congiungimento. 

Coagulatio,  onis.  f.  Plin.  Coagulatione, 
coagulamcnlo,  rappigtiamento. 

Coagulatus,  a,  um.  part.  Plin.  Coagu- 
lato, rappreso,  rappigtiato,  quaglia- 
to.  V.  Coagulo. 

Coagulo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 
Coagulare,  rappigliarc,  quagtiare. 

Coagulum,  i.  n.  Plin.  Coagulo,  presa- 
me,  caglio.  — Trast.  Geli.  Legame, 
vincolo. 

Coalesco,  is,  di,  ere.  n.  3. — 1 — Crescere 
insieme:  Coalescit  cortice  ramus.  Ovid. 
Cresce  insieme  alia  cortcccia  it  ramo. 
— 2 — Vnirsi,  congiungersi,  rimargi- 
narsi:  Vulnus  non  coalescit.  Plin.  La 
ferita  non  si  rimargina. — 3 — Unirsi, 
assembrarsi,  congregarsi,  concor- 
darsi:  Multitudo  coalescit  in  populi 
unius  corpus.  Liv.  I.a  mollitudine  si 
uniscc  a [are  un  sol  popolo.  — Coa- 
lescens. 

IJi  cum  patribus  coalescerent  animi 
plebis. • ajjinchi:  gli  animi  delta  plebe 
concordasxc.ro coi  senalo.In fan t ia  coa- 
lescit: 1'infanzia  cresce,  si  vafforza. 
Tanta  concordia  coaluerant:  gli  animi 
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erano  stretti  in  tanta  concordia.  Dum 
auctoritas  Pisonis  nondum  coaluisset: 
mcntre  VautorUd  di  Pisone  non  fosse 
ancora  assodala. 

Coalitus,  a,  um.  part.  Tac.  Unito,  cre- 
sciuto , assudato , compalto,  V.  Coa- 
lesco. 

Coangustatus,  a,  um.  part.  Uirt .Ridotto 
alte  slretle.  V.  Coangusto. 

Coangusto,  as,  arc.  a.  1.  Cic.  Itistrin- 
gere,  ridurre  alie  strette.  Lex  polest 
coangustari. Cic,  La  legge  pnd  reslrin- 
gersi.  Aii  lites  coangustabantur.  Hirt. 
I sotdati  erano  ridotti  alie  strette. 
Coarctatio  c coartatio,  onis.  f.  Liv.  Rin- 
serr  amento,  stringimento. 

Coarctat use  coartatus,  a,  um.  part. Cic. 
Chiuso , ristretlo  , abbreviato.  V. 
Coa  reto. 

Coarcte.  V.  Coacte. 

Goarcto  e coarto,  as,  are  a.  1. — 1 — 
Coartare,  restringere,  abbreviare : 
Teuipoia  censura  coarctanda.  I.iv.  E 
da  abbreviare  il  lempo  delta  censura. 
Qux  coarctavit  in  oratione.  Cic.  Le 
cosc  ehe  reslrinsc  in  breve  nel  di- 
scovso.  — 2 — Costringere,  sforzare: 
Coartandus  est  emptor.  Cod.  Si  deve 
costringcve  il  compratore.  — Coarc- 
tandus. 

Coarto,  es,  ii  i ere.  n.  2.  Vitr.  Sccca7'si, 
incrutivsi. 

Coargfto,  is,  iii,  ere  a.  3. — 1 — Mo- 
strare,  far  taedere,  provarc : Coar- 
guere crimen  inultis  suspicionibus. 
Cic.  Provarc  un  delitto  per  via  di 
mol/i  indizii.  — 2 — Procar  reo,  con- 
vincere: Omnibus  in  rebus  coargui- 
tur a me.  Cic.  In  ognicosa  6 procato 
reo  <ia  me. 

Cnarmlo  Onis.  in.  Inscr.  ant.  Commi- 
litone, compugno  d’armc. 
Coaspernans,  amis. Tac.  Disprcgiatore, 
disprczzantc. 

Coassatlo , o coaxatio,  onis.  f.  Plin. 
Tarolato,  assito. 

Coasso  e coaxo,  as,  are.  a.  1.  Vitr.  /m- 
paleare,  far  lavolato,  congiungcre 
molle  lavate  insiemc.  Coaxo.  Svet. 
Gracidare. 

Coauctio,  onis.  f.  Cic.  Aumento,  ac- 
crescimento. 

Cobio,  Onis  m.  Plin.  V.  Cobius. 

Coblon,  ii.  n.  Plin.  Erba  delta  specie 
tlcl  tilimaglio. 

Cocceuun.  V.  Cocetum. 

Guccinatus,  a,  um.  Mart.  Vestito  di 
searlatto. 


Coccineus,  a,  uro.  Plin.)  n,- searlatto 
Coccinus,  a um.  Juv.  ) 11  sca  la  0’ 
dl  colore  di  searlatto.  Coccina,  orum, 
n pl.  Mart.  Vesti  di  searlatto. 
Coccum,  i.  n.  Ilor.  Cocco,  grana.  — 


Sil.  c Svet.  Cocco,  searlatto  (veste  di 
colore  vosso  vivissimo). 

Coccix,  ygis.  m.  Plin.  V.  Cuculus. 
Cocetum',  i.  n.  Fest.  Intingolo  fatto  di 
mete  c papaveri. 

Cochlftca;  lapides.  Fest.  Sassolini  di 
fiumc. 

Cochlea,  a\  f.  Cic.  Chiocciota,  tumaca. 

— Vitr.  Madrc  vite,  o vite  det  tor- 
chio,c  tromba  da  aequa.  — Var.  Ca- 
taralta,  saracincsca.  — Stat.  Tcstug- 
ginc. 

In  cochleam : a spirc. 

Cochlear  e cochleare,  aris.  n.  Mart. 
Cucchiaio,  cuccliiaro.  — Coi.  Cuc- 
cldajata,  cucchiarata. 

Cochlearis,  e.  Plin.  Di  un  cuccliiaro. 
Cochlearium,  ii.  n.  Var.  Chiudenda  per 
le  cliiocciolc.  — Plin.  Cucc/iiajo,  cuc- 
chiaro. 

Cochleaius,  a,  um.  Pontpon.  Fatto  a 
chiocciota. 

Cochlis,  Idis.  f.  Plin.  Pietra  pretiosa 
a forma  di  chiocciota. 

Cocinatorlns.  V.  Coquinatorius. 

Cocio  c cocllo,  onis.  m.  Fest.  Sensate. 
Cocionor,  aris,  ari.  d.  1.  Quint.  Parda 
sensate,  andar  per  le  lunghe  ncllc 
comjrre  e nellc  vendite. 

Cocles,  Itis.  m.  Plin.  Monocolo,  mo- 
nocchio,  unocolo,  ehe  d cieco  d’un 
occhio. 

CocolOhis,  is.  f.  Plin.  Sorla  d’uva  di 
Spagna, 

CoctSna.  V.  Coltiina. 

Coctibllis.  V.  Coquibilis. 

Coctilis,  e.  Ovid.  Cotto. 

Lateres  coctiles;  mattoni.  Murus  coc- 
tilis : muro  di  mattoni. — Coctilia, 
um.  n.  pl.  Cod.  Legna  secche. 

Coctio,  onis.  f.  Plin.  Cbzionc,  cocitura, 
coitura. 

Coctionem  facere.  Plin.  Far  la  dige- 
stione. 

Coctivus,  a,  um.  Plin.  Di  facile  coi- 
tura. 

CoctSna.  V.  CottSna. 

Coctor,  Oris.  m.  Petr.  Cuoco,  chi  citoce. 

Calcis  coctor.  Cod.  Fornaciaio. 
Coctura,  se.  f.  Plin.  Coitura,  cocitura. 
Coctus,  a,  um.  part.  Ilor.  Cotto,  ma- 
turato, digerito.  V.  Coquo. 

Poma  cocta.  Cic.  Pomi  maturati, 
slagionali.  Rosaria  cocta.  Prop.  Ilosai 
appassiti.  Ager  coelus.  Prop.  Motio- 
ne.— Cocta,  a;,  f.  Mart.  Aequa  bol- 
lila. 

Coculum,  i.  n.  Plaut.  Catdajnola,  cat- 
deruola,  piccola  caldaja. 

Coda,  a:,  f.  Varr.  Coda. 

Codex,  Icis.  m.  Ovid.  Tronco,  pedale 
d’un  albero.  — Cic.  Libro,  registro. 

— Cod.  Codice,  libro  dellc  leggi. 
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Codicillus,  i.  m.  Cat.  Piccolo  trunco, 
picculo  pedale  d'albero.  — Codicilli, 
orum.  pl.  Cic.  Tavolette  ( piccole  ta- 
vole  incerate  su  cui  si  scrivcvaj,  let- 
tcrc.  — Tac.  Scritto,  serit  ta,  Usta, 
vola,  ed  anche  supplica.  — Svet.  Pa- 
tente, diploma.  — Cod.  Codicillo,  ap- 
pendice det  testamento. 

Crelilicus,  i.  m.  Piin.  Ammalato a/jli in- 
testini, at  basso  ventre. 

CccliScus,  a,  uin.  Cat.  Celiaco,  relativo 
agti  intestini,  at  basso  ventre.  Coelia- 
cus dolor.  Cat.  Dolore  at  basso  ventre. 

Coelo,  as.  V.  Cado. 

Coelum.  V.  Creluiu.  Cosi  de’dcrivati. 

Cognio,  is,  «mi,  emptum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Comprarc. 

Coemptio  e coemtlo,  onis.  f.  — 1 — Com- 
pra,  compcra  fittizia  (falta  per  libe- 
rare l’ erede  daipesi  religiosi);  Senes 
ad  coemptiones  faciendas  interimen- 
dorum sacrorum  causa  reperti  sunt. 
Cic.  Si  trovarono  vecchi  a fare  com- 
pre  I itlizie  per  render  vulti  i lascili 
saeri. — 2 — Contraito  di  matrimonio 
(in  uso  presso  i Romani,  con  cui  la 
donna  entrando  nella  famiglia  det 
inarito  acqvistaoa  un  dritto  alVere- 
ditii):  Neque  illud  est  mirandum  qui, 
quibus  verbis  coemptio  liat,  nescipt, 
eumdem  ejus  mulieris,  qua:  coemptio- 
nem fecerit,  causam  posse  defendere. 
Cic.  \on  <)  da  meravigliare,  se  clii 
ignora  le  formole,  con  cui  si  fa  it 
contraito  di  matrimonio,  possa  poi 
prendere  le  difese  della  donna,  che 
fece  un  tale  contraito. 

Coemptionalis  senex.  Cic.  Vecchio  di 
nitui  conto,  di  niun  calore  (cosi  cliia- 
macano  i Romani  que’  vccclii,  che  con 
contraito  / ittiztt)  compravano  l’ere- 
ditd  per  liberare  il  vero  crede  dai 
pesi  religiosi  annessi  atl' credita ). 

(ioemptiouator,  oris.  m.  Cod. 

Coemptor,  oris.  m.  Juv.  ^ompra- 
tore.  Coemptionator.  Cod.  Colui  che 
compra  il  dritto  detl’  ercditA.  V. 
Coemptio. 

Coemptus  e countus,  a,  um.  part.  Cres. 
Comprato.  V.  Coemo. 

Corna,  re.  f.  Cic.  Pranzo.  Prrehere  cre- 
nam  ternis  ferculis.  Svet.  Dare  un 
pranzo  di  tre  serviti. 

Stare  ad  cienas:  frequentare  1’altrui 
tavole.  Celebrare,  inire  crenas:  dare 
gotenni  conciti.  Apponere  crenam : im- 
bandir  Invola.  Adventicia  crena:  con- 
cito dato  per  1’arrivo  di  amici,  o 
parenti.  Dubia  crena:  pranzo  lauto. 
Prima,  altera,  tertia  crena : primo,  sc- 
condo,  terzo  servito. 

Crenacularlam  exercere.  Cod  Fare  il 
locandicre. 


Cwnacularlus,  ii.  m.  Cod.  Locancliere , 
oste. 

Crenaculum,  i.  n.  I.iv.  Cenacolo,  stanza 
da  pranzo.  — Cic.  So/ldta,  parte  su- 
periore della  casa.  — Svet.  Galleria. 

Crenatlcus,  a,  uin.  Plaut.  Di  pranzo,  da 
pranzo. — Crenaticum,  i.  n.  Inscr.  ant. 
Danaro  per  pranzo,  e scotto  che  si 
pagava  pet  pranzo  de'  soldati. 

Cumatio,  onis.  f.  Plin .Cenacolo,  tinello, 
stanza  da  pranzo  pe’ corligiani  c fa- 
miliari. 

Crenaiiuncula,  te.  f.  Plin.  Piccolo  ccna- 
colo. 

Crenatorlum,  ii.  n.  Inscr.  ant.  V.  Cre- 
natio. — Crenatoria  orum.  pl.  JVtart. 
Veste  da  tavola. 

C cenatorius,  a,  um.  Sidon.  Da  pranzo, 
di  pranzo. 

CrenatuiIo,is,  ire.  n.  U.  Mart.  Deside- 
rare pranzi,  anclare  a pranzi. 

CrenSlus,  a,  um.  part.  Cic.  Chi  ha 
pranzato.  Cur  te  crenatum  noluerit 
occidere.''  Cic.  Perdie  non  avrii  vo- 
luto ucciderti  dopo  che  avevi  pran- 
zato? — Pass.  Crenata:  noctes.  Plaut. 
Molti  vassale  in  conviti. 

Crenlto,  as,  are.  a.  e v.  i.  Pranzar  so- 
venlc,  mangiar  spesso : Si  foris  creni- 
tarcin.  Cic.  Se  spesso  io  pranzassi 
fuori  di  casa.  Crenitabat  epulas  sacri- 
ficales. Apul.  Mangiava spesso  vi vande 
de’  sacriftzi. 

Creno,  as,  avi,  atum,  are.  n.  e a.  i. 
Pranzare,  desinare:  Apud  Pompeium 
crenavi.  Cic.  Pranzaida  Pompeo.  Cre- 
nare  olus.  lior.  Desinare  d’erbaggi. 

• — Crehans,  crenaturus,  crenandus. 

Cum  crenatum  apud  Vitellios  esset. 
I.iv.  Essendosi  desinato  in  casa  Vi- 
telli. Ccenare  libenter:  pranzare  con 
appetito. 

CrenOsus,  a,  um.  Coi.  Fatigoso,  lotoso. 

Cumula,  x.  f.  Cic.  Piccol  pranzo. 

Cwnum,  i .n.  Gc.  Pango,  loto,  mondi- 
glia.  — Trasl.  Sozzura,  fatigo,  ribal- 
deria:  Male  olere  omne  camum.  Cic. 
Mandar  trislo  odore  d’ogni  sozzura. 
Volvi  in  creno.  l.ucr.  Getiarsi  adogni 
ribalderia.  0 crenuut,  o scelus!  Cic. 
O infamia,  o scelleraggine  I 

Codo,  is,  ivi  o Ii,  Itum,  ire.  a.  e n.  U. 
— 1 — A tutare  insieme,  unirti,  assem- 
brarsi,  adunarsi;  Reliqui  coeunt  in- 
ter se.  Ca‘s.  I rimancnli  si  uniscono, 
si  stringono  tra  toro.  Cum  hoc  coire 
ausus  es.’  Cic.  II ai  osato  unirti  a 
costni?  —2—  Chiudersi,  racchiuder- 
si,  rimarginarsi : Rumpere  vulnera 
coeuntia.  Ovid.  Riaprire  le  ferite  che 
si  rimarginano. — 3 — Convenire,  ac- 
cordarsi:  Coimus,  ut  de  symbolis  es- 
semus. Ter.  Ci  accordammo  a man- 
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giarc  insicmc  , pagando  ognuno  il 
suo  srotlo.  —ti — A ztuffarsi , venire 
alit • mani:  Inter  secoiisse  viros.  Virg. 
Lamini  (ra  loro  esserst  atzuffati. 
—5—  Accoppiarsi,  congiungersi  ( dei 
masrliio  colla  feminina  ) : Liberos, 
conjugesque  cum  hospitibus  coire. 
Curt.  Le  figlie,  e le  mogli  accoppiarsi 
cogli  ospiti.  — 6 — Coire  societatem : 
stringere  amicitia,  slringer  patii: 
Elinam  Pompei  cum  Cresare  societa- 
tem nunquam  coisses.  Cic.  i\on  a cessi 
lu  mai  stretla  1’allcanza  tra  Cesarc 
e Pompeo.  — Coiens,  coiturus. 

Coire  in  foedera,  in  societatem:  fare 
alUanza,  unirsi  in  societA.  Coit  for- 
midine sanguis:  per  timore  si  ag- 
ghxaccia  ilsangue  nclle  vene.  Postulat 
in  eumdem  locum  coiretur:  cltiede  di 
abborcarsi  nello  stesso  luogo.  Immi- 
tia placidis  coeunt : si  appajano  i fe- 
raci a' mansueti.  Coire  verba:  Far 
parolf.  discorrerc. 

Ca-pi,  pisti,  ptunr,  pisse.  di*ctt.  a.  e n. 
Cic.  Cominciare , incominciare,  prin- 
cipiare. Quando  abundare  crepero.  Cic. 
Ouarnio  comincicrd  ad  aver  denaro. 
Nonni  coepere  urbem.  Silv.  Par  prin- 
cipia ad  una  nuova  citi  A. — Crepturus. 
Opio,  is.  ere.  a.  3.  Plaut  Cominciare , 
principiare. 

Opialus,  a,  um.  pari . Tac.  Comincia- 
lo,  principiato.  V.  Creplo. 

Opto,  as  are.  «.  1.  Cic.  Cominciare, 
principiare.  Coeptare  hostilia.  Tac. 
Cmiinciarc  le  ostilitu.  — Coeptans, 
(raptandus. 

Optum,  i.  n.  Ovid.  fmpresa.  intra- 
pmn.  bpern.  Dii,  coeptis  .aspirate 
Ovid. 0 Dei,  date  favore  aU’impresa. 
Manus  ultima  coepio  deluit.  Ovid. 
Manco  l' ultima  mano  ali’ opera. 
Oeptus,  a.  um.  pari.  Cic.  Comincialo, 
principiato.  V Coepi. 

Consuli  de  rrpublica  coepti  sumus. 
Cic.  Vominciammo  ad  essere  consul- 
tati intortio  la  rcpubblica.  Vasa  in 
naves  cor. jici  coepta  sunt.  Aep.  Si  co- 
mincio  a lanciar  rasi  nelle  navi. 
Ciepta  luce:  fatto  giortw , a giorno. 
Coeptus,  us.  m.  Cic.  Principio,  comin- 
ciamenlo.  — Stat.  Impresa. 

Coepulonus,  i.  m.  Plaut.  Compagno  di 
tacola,  di  crapula,  di  bagordo. 
Coerator.  V.  Cuiator. 

Coerceo,  es,  ili,  Itum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Cingere,  contencre:  Mundus  omnia 
complexu  suoeoer.et.  Cic.  II  moudo 
contiene  tuite  le  cose  nclsuo  ccrchio. 
—2—Chiiiderc,  rinchiudcrc,  serrare, 
rinserrare:  Fluvium  extra  ripas  dif- 
fluentem coercere.  Cic.  Ii  inservare  il 
fiume  ehe  irabocca.  — 3 — Trattencre , 


infrenare,  raffrenarc,  reprimere: 
Ratio  coercet  temeritatem.  Cic.  Im  ra- 
gione  infrena  la  temeritA.  — U — Pu- 
nire: Coercere  aliquem  morte,  sup- 
pliciis, exilio.  Cic.  Punire  alcuno  di 
morte,  con  tormenti,  colVesilio. — 
Coercens,  coercendus. 

Coercere  verba  numeris : chiudere  le 
parotc  in  metri,  verseggiare. 
Coercitio,  dnis.  f.  Quint.  Affrenamen- 
to,  raffrenamento.  — Svct.  Facolta, 
dirilto  di  reprimere,  di  punire.  — 
Liv.  Punitione,  castigo. 

Coercitus,  a,  um.  part.  Ovid.  Hinser- 
rato,  represso,  castigato.  V.  Coerceo. 
Coerro,  as,  are.  n.  1.  Cod.  Andarc  al- 
tomo,  scorazzare. 

CccrulSus,  etc.  V.  C*rul£us. 

Coetus,  us.  m.  — 1 — Ceto,  rudunanza, 
assembramento , congresso,  assem- 
blca  ••  Opiniones  qua;  in  omni  coetu 
proferendae  sint.  Cic.  Le  opinioni  ehe 
si  possano  esporre  in  ogni  radunan- 
za.  Coetus  multitudinis.  Tac.  Assem- 
bramento di  plebe.  — 2 — I nionc , 
congiungimento : .Mors  dissipat  coe- 
tum rerum.  J.ucr.  La  morte  scioglie 
l’ unione  delle  cose. 

Dimittere,  solvere  coetum:  licenziare,  - 
sciogliere  1’usscmblca  Coetus  clan- 
destinus, nefarius,  seditiosus:  conven- 
ticole , aduna  madi  tristi,  di  sediziosi. 
bt  cycni  cretu  cinxere  polum : c i cigni 
con  ruole  e giri  trattarono  Vatia, 
discot  scro  per  Varia. 

Coexercitatus,  a,  um.  Quint.  Praticato, 
messo  in  uso. 

Cogitabilis,  e.  Se».  Cltc  6 dei  pensiero, 
delVintclligenza. 

Cogitabundus,  a,  um.  Geli.  Cogitabon- 
do,  pensoso,  pensieroso. . 

Cogitate,  are.  ( ic.  ) „ , , 

CogitStim.  ano.  Fest.)  1 ' "•«lanmae, 
consideralamcntc,  appenso  tumente. 
Cogitatio,  Onis  f.  — 1 — Cogitatione, 
pensiero,  pensamento:  Abjicere  cogi- 
tationes suas  in  rem  humilem. Cic.  Ab- 
bassare  i propiii  pensiori  in  cosa 
vile.  — 2 — FacollA  di  pensare:  Motno 
solus  particeps  cogitationis.  Cic.  IJuo- 
mo  solo  d fornito  -delta  facolta  di 
pensare.  — 3 — Pensiero,  proposito, 
risoluzione:  A tam  prtecipiti  cogita- 
tione revocatus.  Svct.  Fu  distolto  da 
cosi  rovinoso  proposito.  — A — Cogi- 
tatione, la  cosa  pensata,  trovato,  in- 
ventione: Ad  te  affero  cogitationes  di- 
gnas claritate  tua.  Vitr.  Io  ii  presento 
t rorati  degni  delta  tua  graiutczza. 

I Cogitato,  ari/.  Cic.  V.  Cogitate. 

| Cogitatum,  i.  n.  Cic.)  pensie. 


Cogitatus,  us.  rn.  Scn.) 
samento,  pensamento. 


Pensiero,  divi- 
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Cogitatus,  a,  um.  part.  Cic.  Cogitato, 
pensato,  considerato.  V.  Cogito. 
Cogito,  as,  avi,  atuni,  are.  n.  e a.  1. 
Cie.  Cogitare,  pensare,  immaginare, 
considerare.  Toto  animo  de  re  aliqua 
cogitare.  Cic.  Considerare  una  cosa 
con  og ni  studio,  esserc  tuito  net  pen- 
sicro  d’una  qualclie  cosa. — Cogitans, 
cogitaturus,  cogitandus. 

Caithagini  uiaie  cogitanti  denuncio 
bellum.  Cic.  A Carlagine  male  pen- 
sante denuntio  guerra.  In  Pompeja- 
num cogitabam.  Oie.  Divisa  ea  andar- 
mene  a Pompei.  Quid  cogitet  (tumidus 
Auster,  sol  tibi  signa  dabit.  Virg.  Nel 
sole  osserverai  i segni  e gli  indizii  di 
cid  clic  minaccia  l'  umido  Austro 
(vento). 

Cognatio,  onis.  f.  — 1 — Cognatione, 
parentela,  parentado:  Amplissima 
cognatione,  et  plui  imis  amicitiis  vir 
Cic.  Uomo  di  gran  parentado,  e di 
molte  aderenze.  Cognatione  patruelis, 
amore  germanus.  Cic.  Cimino  per  pa- 
rentela, fralello  per  affetto. — 2 — 
Parentela,  parentado,  tuiti  i parenti: 
Cum  tibi  tota  cognatio  advehatur.  Cic. 
Quando  ti  giuitga  in  casa  tuito  it  pa- 
rentado. — 3 — Parentela , unione , 
vincolo,  somiglianza,  relatione : Co- 
gnatio studiorum  et  artium  non  minus 
est  conjuncta  quain  ista  genet  is.  Cic. 
La  parentela,  la  relatione  degli  studi 
e delle  arli  non  e meno  stretla  cite 
quella  det  sangue. — ft — Sliipe,  fa- 
miglia,  razta:  Cognatio  equorum. 
Plin.  liazta  di  cavalli.  Cognatio  arbo- 
rum. Plin.  Famiglia  di  piante. 
Cognatus,  a,  um. — 1 — Gemello,  binato, 
nato  nello  stesso  parto:  Anguilla  co- 
gnata colubra:.  Juv.  L’ anguilla  ge- 
mella dcl  serpe. — 2 — Congiunto, 
consanguineo  parente  (dello  stesso 
ceppo):, Pro  Popilii  reditu  lilii, cognati, 
affines  deprecati  sunt.  Cic.  Pcl  r Horno 
ili  Popilio  pregarono  i figli,  i con- 
giunti,  gli  affini.  — 3 — Cognato,  che 
ha  r apporto,  relatione,  simile,  con- 
sapcvole,  conveniente : Nihil  est  tam 
cognatum  mentibus,  quam  voces.  Cic. 
Mulla  e cosi  cunfaccvole  alia  mente, 
come  le  parole.  Deus  munito  formam 
maxime  sibi  cognatam  dedit.  Cic.  Dio 
diede  at  mondo  una  forma  al  luito 
simile  a se.  Vocabula  cognata  rebus, 
lior.  Parole  chc  hanno  relatione  ulle 
cosc. 

Cognatum  genus:  la  stessa  razza. 
Urbes,  acies  cognata::  cillit,  scliiere 
delta  stessa  gente. 

Cognitio,  onis.  f.  — 1 — Cognitione,  co- 
nascenza , conoscimenlo : Causarum 
cognitio  cognitionem  eventorum  facit. 


Cic.  La  cognitione  delta  causa  dii  la 
conoscenza  degli  effetti.  — 2 — Cogni- 
tione, contczza,  notione,  notitia  : Ar- 
tes constant  ex  cognitionibus.  Cic.  Le 
arli  posano  sopra  cognizioni.  — 3 — 
Processo,  esame,  inquisitione  ne’giu- 
dizi:  Quae  lex  earum  rerum  dedit  cogni- 
tionem consulibus. Cic  .Delle  quali  cose 
la  legge  ne  diede  1’esame  ai  consoli. 
Cognitionem  causa:  excipere.  Tac.  Jti- 
servarc,  prendere  a se  il  giudizio  di 
una  causa.  —U — Cognitione , facoltd 
di  giudicare:  Primus  Augustus  trac- 
tas it  cognitionem  de  famosis  libellis. 
Tac.  l''u  il  primo  Augusto  a.prendeve 
ta  cognitione  dei  libelli  diffamatori , 
ossia  ad  assumersi  la  facoltd  di  giu- 
dicarli. 

Cognitionalis,  e.  Cod.  Spettante  alPe- 
same  delle  causc. 

Cognitionaliter,  avv.  Cod.  Con  cogni- 
tione di  causa. 

Cognitor,  oris.  m.  — 1 — Cognitore, 
conoscitore : Qui  tibi  neque  notus  es- 
set, neque  cognitorem  daret.  Cic.  Egli 
chc  non  ti  era  noto,  ne  ti  polcva  pre- 
sentare  un  conoscitore  di  sd. — 2 — - 
Palrocinatore,  difensore,  avvocalo : 
Me  Siculi  cognitorem  juris  sui  esse 
voluerunt.  Cic.  Me  vollero  i Siculi 
palrocinatore  dcl  loro  dirilto.  — 3 — 
Cognitore,  arbitro,  giudice:  Omnes 
cognitores  a pecuniis  manus  absti- 
neant. Cod.  Tulli  gli  arbitri  si  asteti- 
gano  dal  prender  denaro. 

Cognitorius,  a,  um.  Cod.  Spettante  al 
palrocinatore. 

Cognitura, .t.  /'.  Svet.  Awocheria,  av- 
vocaria  [esercizio  dclla  ]h-ofcssionc 
d’ avvocalo). 

Cognitus,  a,  um.  part.  Cic.  Cognito, 
conosciuto,  csaminalo.  V.  Cognosco. 
— Agg.  Caes.  Moto,  rinomato.  — Co- 
gnitior,  cognitissimus. 

Nondum  cognito  qui  fuisset  exitus. 
Tac.  Mon  sapendosi  qual  nc  fosse 
stato  l’ esito.  Cognitum  habere;  sa- 
pere.  E\  agrestibus  cognito  hostium 
naves,  etc.  Liv.  F.sscndosi  saputo  per 
via  de’  contadini  che  le  navi  de’  ne- 
mici,  cec.  Pontiam  stupro  cognitam 
interfecit.  Tac.  Uccisc  Pontia  da  lui 
stuprata. 

Cognitus,  us.  m.  Apul.  Cognitione. 

Cognobilis,  e.  Geli.  Conoscibile,  intel- 
ligibilc. 

Cognomen,  Inis.  n.  Cic.  Cognome  ( no- 
me con  cui  si  distinguevano  le  fami- 
glie,  ed  era  il  terto  nome  che  porta- 
vano  i Romani,  come  p.  e. : Marcus 
Tullius  Cicero,  Cajus  Julius  Caesar,  il 
Cicero  cd  it  Caesar  erano  i cognomi). 
— 2 — Soprannome  (nome  che  si  dd 
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ad  alcuno  per  qualche  fallo , o dote 
notevole) : Calo  cognomen  habebat  in 
senectute  sapientis.  Cic.  Calone  nella 
r ecehiaia  cbbc  il  soprannome  di  sa- 
piente. 

Cognomentum,  i.  w.  Cic  ) V.  Co- 
Coguominatlo,  onis.  f.  Afrnn.)  gnomen. 
Cognaminatus,  a,  um.  Plin.  Cognomi- 
nato, soprannominato. 

Verba  cognominata.  Cic.  Parole  delta 
st  essa  significatione. 

Cognominis,  e.  Plaut.  Delio  stesso 
nome. 

Cognomino,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Cogno- 
minare, soprannominarc,  sopraniw- 
mare.  — Just.  .X ominare,  dar  nome. 
Cognosco,  is,  Civi,  Itum,  ere,  a.  3. — 1 — 
Cognoscere,  conoscere,  aver  idea, 
arer  notitia,  acer  cognitione  d’una 
cosa:  Hominem  summa  probitate  co- 
gnosces. Cic.  Couoscerai  un  nomo  di 
som nui  dirittura.  — 2—  Conoscere , 
tapet  e,  intendere,  udire:  Ab  his  co- 
gnoscit oppidum  non  longe  abesse. 
Car».  Sa,  intende  da  cosloro  che  Ia 
cittn  non  era  Iungi.  — 3 — Apprende- 
re,  impararc:  Crassus  domi  jus  civile 
cognoverat.  Cic.  Crasso  in  patria 
aceta  appreso  il  dritto  cioile.  —i — 
Ossee  vare,  esaminare,  visitare,  rico- 
noseere;  Ca*sar  eas  regiones  cogno- 
scere volebat.  C:es.  Cesare  voleva  ri- 
conoscere  quei  paesi.  Cum  domos  at- 
que villas  cognoveris.  Sali.  Ouando 
abbi  visitato  le  case  e tc  cille.  — 5— 
Conoscere,  riconosccre  raffigurarc, 
raveisare,  distinguere,  discernere: 
Accipe  epistolam,  cognosce  signum. 
Plaut.  Prendi  ta  lettera,  riconosci 
iimpronta.  Cognoscat  facient  vix  satis 
ulla  suam.  Ovid.  Appena  sarit  chi 
ra/pguri  le  sue  scmbianzc.  — t> — Co- 
noscerc,  pretuler  contezza,  inquisire, 
g iu dicare  (in  setiso  legate ) : Cum  con- 
sules oporteret  de  actis  Caesaris  cogno- 
scere. Cic.  Quando  dovetlero  i consoli 
prender  contezza  dell’ operato  daCe- 
sarc.  — 7 — Conoscere,  usur  carnal- 
mentr,  conoscer  carnalmentc:  Virum 
cognovit  adultera  virgo.  Ovid.  L'etdut- 
tera  cergine  conobbe  1’uomo.  — Co- 
gnoro,  cognoram,  cognossem,cognosli, 
cognosse  invccc  di  cognovero,  cogno- 
veram, cognovissem,  cognovisti,  co- 
gnovisse. — f togtiosccns , cogniturus , 
cognoscendus. 

Cogo,  is,  coegi,  actum,  ere.  a.  3.— 1 — 
Coslringcre,  forzare,  obbligare : Mi- 
litum id  cogebat  voluntas.  Ncp.  A cid 
1’obbligava  la  rolontu  dei  sotdati. 
—2—  Coslringcre,  spingere,  cacciar 
ilcntro  a forza,  sforzarc  ad  enlrare: 
\is  tentarum  in  portum  navim  coegit. 


Cic.  La  violenta  dei  vento  spinse  la 
nave  in  porto  — 3 — Coslringcre, 
stringere  insieme , raccogtiere , ra- 
dunare:  Omnes  copias  Brundisium 
coegit.  Cic.  Itaccolsc  tntte  temilizie  a 
Brindisi.  — b — Rappigtiare,  conden- 
sare, congelare:  Mella  cogit  Iticnts. 
Virg.  It  verno  condensa  il  mele. — 5 — 
In  ferire,  conchiudcre:  Ex  ([itibus  id 
quod  volumus  cogitur.  Cic.  Palle 
quali  ense  s’inferiscc  cid  che  voglia- 
mo.  — Cogens,  coacturus,  'cogendus. 

Equites  agmen  cogebant:  In  carat- 
Icria  ckiudcva  1’cscrcito,  ossia  la 
marcia  dclfcsercito,  cra  alia  coda 
delVcsercito,  onde  cogere  agmen  i es- 
sere  alia  roda  ilelCcsercito.  Omnes 
eodem  cogimur:  tiftti  siamo  spinti 
alto  stesso  fine.  Cogere  arbores  in  sul- 
cum: ingentilire  gli  alberi  arandovi 
interno.  (Xtgere  verita  in  pedes  alter- 
nos : scrioer  versi  in  metro  ele- 
giaco. 

Cohaerens,  entis,  part.  att.  Cic.  Ade- 
rente,  attaccato,  unito.  V.  Cohaereo. 

Coharentia  inter  se  dicere.  Cic.  Dir 
rose  connesse,  ragionate. 

Cohaerenter,  arv.  Flor.  Unitamente , 
senta  interruzionc. 

Cohaerentia,  a-,  f.  Cic.  Coerenza,  con- 
nessione , concatcnamcnto.  — Geli. 
Coerenza,  conncssionc,  dipendenza 
d’una  cosa  da  altra. 

Cohaereo,  cs,  haesi,  haesum,  ere.  n.  2. 
— 1 — Essere  unito , esscrc  connesso, 
attaccato,  cottcgato : Margaritae  co- 
haerent  in  conchis.  Plin.  Le  margarite 
sono  attaccate  alte  conchiglie. — 2 — 
Constare , comparsi:  Alia  quibus  co- 
haerent homines.  Cic.  Le  attre  cose  di 
cui  si  compone  inorno.  — Cohaerens. 

Sermo  coha>ret:  il  discorso  e con- 
nesso. Verita  inter  se  cohaereant  ex- 
trema cum  primis:  te  parole  sian  tra 
loro  collegatc  te  prime  coite  ultime. 

Coltaeres,  edis.  rn.  Cic.  V.  Coheres. 

Cohaeresco,  is,  cscere.  n.  3.  Cic.  A ttac- 
carsi,  unirsi,  congiungcrsi.  — Cohae- 
rescens. 

Cohaesus,  a,  uni.  part.  Geli.  Attaccato, 
unito.  V Cohaereo. 

Coheres,  edis.  m.  e f.  Cic.  Cocrrdc, 
erede  insieme  ad  ultri,  compagno  di 
credita. 

Coltibi?o,  es,  (ii,  Ilum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Tenere  in  si,  contcnere,  ritenere, 
comprcndcre:  Terra  semen  sparsum 
cohibet  Cic.  Im  terra  ritiene  it  seme 
sparso. — 2 — Rinscrrare , cingere,  ri- 
tenere: Tempestatibus  in  portu  cohi- 
bebatur. Hirl.  Era  ritennto  net  porto 
dallc  tempeste.  — 3 — Contcnere,  re- 
primere, frenare,  raff renare:  Cohi- 
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bere  iracundiam.  Cic.  BaffrenarVira.  Coimblbo,  is,  ere.  a.  3.  Arn.  Imbmere. 

— Cohibens,  cohibendus.  Coinquinatus,  a,  uin.  part.  Coi.  Coin- 

Cohihere  se : frenor  te  proprie  vo-  quinato,  inquinato,  imbrattato,  lor- 

glie.  Cohibere  gradum:  contenere  it  dato.  V.  Coinquino. 

passo.  Cohibere  spiritum:  tenere  it  Coinquino,  as,  are.  a.  1.  Cic  Coinqui- 
fiato.  brachium  toga  cohibere:  avvol-  nare,  inquinare,  imbrattare,  loreici- 

gere  la  toga  at  braccio.  A rebus  in-  re,  contaminare.  — Coi.  Infettare. 

certis  assensionem  cohibere:  non  ag-  Coinqulo,  is.  ire.  a.  U.  Fest.)  profana _ 
giustar  fede  a cosc  incerte.  Coinquo,  is.  ere.  a.  3.  Cod.)  1 ' 

Cohibiliter,  anu.  Apui.  Breeemente.  — re,  sconsacrare. 

Cohibilius.  Coitio,  onis.  f.  Cic.  Unione,  assembra- 

Cohibitlo,  or.is.  f.  Cic.  Divicto,  proibi-  mento,  adunanza.  — Ter.  Incontro, 
zionc.  abborcamc.nto  — Macr.  Accoppia- 

Cohibltus,  a,  um.  part.  Plin.  Baffre-  mento,  coito, 
nato,  rattenuto,  ristretto.  V.  Cohibeo.  Coitus,  a,  um.  part.  Cod.  Congiunto, 

— Agg.  Alis.  Scmptice,  modesto. — unito,  contraito.  Y.  Coeo. 

Cohibitior.  Coitus,  us.  m.  Plin.  Unione,  congiun- 

Cohonestatus,  a,  um.  part.  Amob.  gimento.  — Ceis.  Accoyrpianiento , 
Onestato.  V.  Cohonesto.  coito.  — Plin.  Innesto,  ed  anche  fe- 

Cohonesto.  as,  are.  a.  1. — 1 — Bendcrc  condmione  delle  piante  - 

onorevote,  render  splendido,  onesta-  Coix,  Icis.  f.  Plin.  Sorta  di  palma  di 
re,  onorare:  Cohonestare  exsequias.  Etiopia. 

Cic.  Render splendidi,  pomposi  i fu-  Colaphus,  i.  m.  Plaut.  (iuanciala, 
nerali. — 2 — Cooneslare , onestare,  schiaffo,  pugno.  Infringere,  incutere, 
adoneslare  (dare  apparenza  d’onc-  ducere,  impingere  alicui  colaphum: 
sta):  Cohonestare  res  turpes.  Arnob.  Pare  uno  schiaffo  a qualcuno. 
Cooneslare  cosc  turpi.  — Cobone-  Colatura,  a:,  f.  Cu*ls.  Colatura,  sedi- 
standus.  mento,  feccia,  posatura,  fondata. 

Cobonoro.as,  are.  a.  1.  Fest.  Onorare.  Colatus,  a,  um.  part.  Plin.  Colato.  V. 
CohorrCo,  es,  tti,  ere.  n.  2.  Cic. ) , Colo. 

Cohorresco,  is,  escere.  u.  S.Svet.j  l au~  Coleatus.  a,  um.  Non.  Che  ha  lesticoli. 
brividire,  sentir  ribrezzo.  Coleatus  equus:  cavatio  iniero,  non 

Cohors,  ortis,  f. — 1 — Corte,  cortile:  castrato. 

Abstulerat  multas  illa  cohortis  aves.  Cole-..  V.  Colis. 

Ovid.  Essa  ( la  vulpe ) aveva  divoralo  Coleus,  i.  m.  Cic.  Coglionc,  testiculo, 
assai  galtine  det  cortile.  — 2 — Coor-  Collas,  se.  m.  Plin.  Sorte  di  vesce  di 
te,  squadra,  schicra  di  soldati:  Con-  mare. 

stituit  cum  reliquis  cohortibus  in  vico  Colice,  es.  f.  Ceis.  Medicina  pe’ dolori 
hiemare.  Cies.  Stabili  svernarc  nella  colici. 

borgala  colle,  altre  coorti. — 3 — Coliculus,  i m.  Cat.  Piccolo  gamba. — 
Schicra,  seguito  (dtjgentc  che  accom-  Coi.  Viliccio. 

pagnava  i magistrali):  Dixit  judicem  Colicus,  a,  um.  Plin.  Colico,  di  colica, 
de  sua  cohorte  daturum.  Cic.  lfisse  che  apnartienc  a colica.  Colicus  dolor. 
che  arrebbe  assegnalo  un  giudice  Ceis.  Dolori  colici 
tollo  dal  suo  scguilo.  —U — Schiera,  Coliphlum,  ii.  n.  Plaut.  Focaccia , 
stuolo , drappello , banda:  Cohors  schiacciata  (usata  dagli  atleti). 
amicorum.  Svet.  Schicra  di  amici.  Colis,  is.  tn.  Cat.  (iambo,  fusio  (Icti’ 
Cohors  fchbrium:  lo  stuolo  delle  feb-  crbe).  — Var.  V iticcio. — Ceis.  Mem- 
bri. bro  virile. 

Cohortalis,  e.  Coi.  Di  corte,  di  cortile.  Colitor,  Oris,  m.  Inscr.  ant.  V.  Cultor. 

— Cod.  Di  coorte.  Collabasco  c conlabasco,  is,  escere.  n. 

Cohortatio,  onis.  /.  Cic.  Esortazione.  3.  Traballare,  tentennare , balenarc. 
Cohortatus,  a,  um.  part.  Cxs.  Che  ha  harcoltarc. 

esor  lato. —Cat.  ]>ass.  Esorlato.  V.  Collabefactatus  c conlabefactatus,  a. 
Cohortor.  um.  part.  Lucr.  Scossg,  disfatto.  V. 

Cohorticula,  ac.  f.  Cic.  Piccota  coorte  Collabefacto. 

(di  soldati).  Collabefacto  c conlabofScto,  as,  are.  a. 

Cohortor,  aris,  atus,  ari,  d.  1.  Ca-s.  1.  Ovid  Smnouere,  scrollarc,  scuo- 
Esortare , incoraggiarc , inanimire,  tere,  dis  fare. 

animare.  Collabefactus,  a,  um.  part.  T,ucr.  Smos- 

Cohum,  i.  n.  Fest.  Corcggia  (con  cui  so,  scroltalo.  V.  Collabefio, 
si  attacca  it  timone  at  gioqo).  A Themistocle  collabefactus.  Nep. 

Cohumido,  as,  aro  rt.  1.’ Apul.  Bagnare.  Sopcrchialo  da  Temistoclc. 
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Collabefio , is,  factus,  fieri,  n.  pass. 
Cas.  Smuoversi,  sfasciarsi,  scompa- 
ginarsi. 

Cdlaliello  e conlabello,  as,  are.  n.  1. 
Ni  n.  Succhiar  baci. 

Collabor  e conlahor,  eris,  lapsus,  labi. 
1 1.  3.  Ovid.  Sdrucciolare,  cadere, 
crotlare.  — Coilabens. 

Ollacer5tus,  a,  um.  Tac.  Lacerato, 
sguarciato,  dilacerato. 

Collacrymalio,  onis.  f.  Cic.  Pianto  di- 
rotto. 

Collacryino  e conlacrymo,  as,  avi, 
atmn,  are.  a.  e n.  1.  Cic.  Collacri- 
mare, lagrimare,  piangere,  piange- 
re in  venie. 

Collaetandus  c conlactandus,) 
a,  oai.  Inscr.  aut.  ) Collatia- 

O-llacltus  e conlactdus,  a, ) neo,  fra- 
ain.  Inscr.  ant.  ) tello  di 

Cotlactlus  e conlacilus,  a, ) talte, nu- 
am lusa ■ ant  ) 

trilo  alio  stexso  latte. 

Coltev»  e conlaevo,  as.  are.  a.  1.  Plin. 
Alienare.  — Sen.  Snianctre,  lisciare. 
Collapsas  e conlapsus,  a,  um.  part. 
Virg.  Cadit  lo,  rovinato,  crollato.  V. 
Coliahor. 

Collapsa  dolore : x renuta  per  dolore. 
Tempora  collapsa:  guancie  scadute, 
tmmtte.  Iter  urina1  senectute  collap- 
sum: U eir  dei  furina  giraste  per  rec- 
fiiic::n. Collapsa  ferio:  cadula  di  pu- 
gnate. 

Collirc,  is.  n.  Var. ) ,,  , . . 

Cellaria, ?.  f.  Plaut.)  (oll,7re  (s,r ur  1 
di  atoio,  o anello  di  ferro  messo  al 
collodellc  bcsiie  e de’  malfattori). 
Collaticios,  conlaticius  c collatitius,  a, 
nm  i mim.  Collettizio,  ragunaticcio. 

llatisia  sepultura:  funerale  fattO 
pcrcnltetia.  Pecunia  conlaticia:  da- 
naro  rarenllo  per  coUetta. 

Collrilo  r ronlatlo,  onis.  f.  — 1 — Con- 
tribuzume,  concorriment o c ajuto  a 
chtrrhe sta:  Collationibus  et  oneribus 
evnnptuin  esse.  Tac.  Esser  esente  da 
trihuti  e da  contributioni.  — 2 — Col- 
latione, comparatione,  con fronfo: 
Legio  collatione  reliquarum  etc.  Ca?s. 
/ai  legione  a eonfronto  delle  altre 
w,  —3—  Accolta,  raccolta  [Punire, 
II  mettere  in  comune  i propri  beni 
per  farne  riparlizlone  a suo  tempo): 
Ce  collatione  bonorum  et  dotis.  Cod. 
flri  miticnr  in  comune  i beni  e ia 
dote.  Collatio  malitiarum : un’ accolta 
di  fnrberie,  di  frodi. 

Cnlbtio signorum:  urto  di  baltaglia, 
ctinftimenlo. 

Collativus  e conlatlvus,  a,  um.  Plaut. 
T uratio,  ripinio,  gonfio.  — Fest.  Eat- 
W per  rolletta. 


Collator  c conlator,  oris.  m.  Plaut.  Con- 
tribuente, conlributore,  che  contri- 
hniscc. 

CollStro  c coniatro,  as,  are.  a.  1.  Seu. 
A bbajare. 

Collatus,  a,  um.  part.  Cic.  Contribuito, 
portato,  messo  a fronte,  unito,  con- 
( limito . V.  Confero. 

Beneficia  a principe  collata  : beneficii 
confertti  dal  principe.  Collaris  viribus: 
con  tuite  le  forte.  Castra  collata  ca- 
stris: un  campo  a fronte  delPaitro. 
Collato  pede,  collata  dextera,  collnto 
Marte  pugnare:  combattcre  corpo  a 
corpo.  Collaris  signis:  a bamliere 
spiegate.  Collaris  cursibus;  correndo 
t’un  contro  Paltro.  Mulla  tccuin  col- 
lata: molle  case  tratfate  con  te. 

Collatus,  us.  m.  Ilirt.  A zzuff amento, 
urto,  attacco  di  escrcito. 

Collaudatio,  onis.  f.  Cic.  Lodc,  elogio. 

Collaudatus,  a,  um.  part.  Caes.  Lodato. 
V.  Collaudo. 

Collaudo  e conlaudo,  as,  avi.  atum , 
are.  'a.  1.  Cic.  Lodare,  celebrare, 
commendare. 

Collaxo  c conlaxo.  as,  are.  a.  1.  Lucr. 
A llargare,  dilatare. 

Collecta,  ac.  f.  Cic.  Colletla,  scolto  fla 
parte  che  ciascuno  paga  per  pran- 
zo). 

Collectaneus  c conjectandus , a,  uni. 
Pliik  Collettizio,  ragunaticcio. — Col- 
lectanea. orum.  n.  pl.  Geli.  Miscella- 
nee, raccolta  di  scritture  di  vario 
argomento. 

Collectarius,  ii.  m.  Cod.  lliscuotitore , 
csatlore. 

Collecte,  avii.  Non.  In  succinto,  in 
breve. 

Collectio  e conlectlo,  onis.  f. — 1 — Col- 
le zion  e,  raccoglimeiito,  adnnamerto, 
raccolta Ut  collectio  membrorum 
dispersa  celeritatem  persequendi  re- 
tardaret. Cic.  A Ifinclid  l’ adunamento 
dcllc  sparse  membra  ritardassb  Ia 
celerilh  detl’inscgnire.—2 — Epilogo, 
riepilogo  fil  ripigliare,  o ricapitolar 
con  brciriti  te  rose  det  te):  Attulerat 
in  oratione  partitiones  et  coPectioncs. 
Cic.  Introdusse  nclle  orazioni  le  di- 
visioni c gli  cpiloghi. — 3 — Apostema, 
postema,  aseesso,  concorso  d’umori: 
In  pectore  collectio  et  vomica  est.  Sen. 
Nel  petto  i poslcma,  c tumore  con 
marcia.—U—  Dimostrazionc,  argo- 
mentazione,  argomento:  Persuadere 
alicui  subtilissima'  collectione.  Sen. 
Persuadere,  convincere  alcuno  con 
sortitissima  argnmcntazione.  Bario 
geometrica:  collectionis.  Plin.  II  me- 
lodo della  dimostrazionc  geometrica. 

Collecticius,  collectitlus  c conlecticius. 
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a,  um.  Cic.  Collettizio,  raccogliticcio, 
ragunaticcio. 

Collectivus  e conlectlvus,  a,  um.  Sen. 
Raccogliticcio,  ragunaticcio. — Quint. 
Concludente,  chc  concliiude. 

Nomen  collectivum : notnc  colleltivo, 
ossia  chc  compvende  piu  individui, 
comc  popolo,  cilli , escrcito,  ccc. 

Collectus,  a,  um.  part.  Cic.  Raccolto, 
radunato.  V.  Colligo.  — Agg. — 1 — 
Coltctlo,  sucrinto,  cinto : Nodoque  si- 
nus collecta  fluentes.  Yirg.  Succinta 
con  nodo  raccogtieva  i seni  dclla 
gouna.  — 2 — Compendiato,  ristretto: 
Volumina  a me  collecta.  Plin.  Columi 
da  me  compcndiati.  Famam  ante  col- 
lectam conservare.  Cic.  Conscrvarsi 
la  fama  procacciatasi  prima.  P.abies 
edendi  ex  longo  collecta.  Virg.  Langa 
c rabOiosa  fame.  Collecta  modestia 
frontis.  Stat.  La  modestia  d’una  fron- 
te raccolla.  — Collectior. 

Collectus,  us.  m.  l.ucr.  Raccolta. 

Collega  e conlega,  ®.  m.  Cic.  Collega, 
compagiu),  consorte . — Cod  Coeredc. 

Collegistis,  e.  Inscr.  ant.  ) ... 

Collegiarius,  a,  um.  Inscr.  ant.  ) 
collegio,  spettanlc  ad  un  collegio. 

Collegium,  ii.  n.  — 1 — Collegio  ( unio- 
ne Ut  persone  dclto  stesso  officio,  dclla 
stgssa  arte);  Collegium  pontificum, 
augurum,  questorum,  etc.  Cic.  Colle- 
gio de’ ponte  fici,  dcgli  auguri,  ccc. 
Agere  causam  apud  collegium  tribu- 
norum. Cic.  Traltarc  una  causa  in- 
nanti al  collegio  de'  tribuni.  — 2 — 
Societ  a , unione. : Consulatus  patris 
atque  filii  collegio  insignis.  Tac.  Con- 
solalo  notevole  per  tale  compagnia 
di  padre  e figliuolo. 

Illicitum  collegium  coire:  far  con- 
venlicolc. 

Collevo.  V.  Collaevo. 

Collibertus,  i.  m.  Plaut  Chi  con  atlri  ii 
stato  messo  in  liberti  dallo  stesso 
ptfdrone. 

Collibet,  conllbet,  colliibet,  biiit,  bltum 
est,  ere.  impers.  2.  Cic.  Piace,  ra  a 
grado,  giora. 

Collibro,  as,  are.  a.  1 . Cat.  Esaminare, 
pesare. 

Colliciae  e conlicIae,arum.  /'.  pl.  Plin.  Ca- 
nalctti  dcllc  gronde. 

Colliciaris,  e.  Cat.  Dagronda,  da  gron- 
daja.  Colliciares  tegulae : grondaja. 

Colliculus,  i.  m.  Mart.  Collicello,  coi - 
letlo,  collina,  collinclla. 

Collido  e conlldo,  is,  isi,  isum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Collidere,  ballerc,  pcrcuotere 
due  corpi  insieme:  Mare  inter  se  na- 
vigia collidit.  Curt.  II  mare  fa  bat- 
tcre,  urtarc  Ira  loro  le  navi.  — 2 — 
Contraddirsi,  esscre  in  urto,  in  op- 


positione : Du;e  leges  colliduntur. 
Quint.  Le  duc  leggi  si  conlraddicono . 
— 3—  Collidere  (Cincontrarsi  di  sil— 
labe  chc  rendono  aspro  suono):  Con- 
sonantes si  bina;  collidantur,  stridor 
est.. Quint.  Se  duc  consonanti  si  col- 
lidano,  ne  vienc  aspro  suono.  — U — 
llatlcrc,  ammaccarc:  Anulus  ut  fiat 
primo  colliditur  aurum.  Ovid.  A fare 
un  anello  e d’uopo  chc  si  batta  prima 
Poro 

Colligatio,  onis.  f.  Vitr.  Lcgamc,  lega- 
mento,  connessionc. 

Colligatus,  a,  um.  part.  Cic.  Collegato, 
legulo  insieme,  conncsso,  commcsso. 
V.  Colligo. 

Colligo  c conllgo,  as,  avi,  atum,  are.  a. 
1.  — 1 — Unire,  legare  insieme:  I, 
lictor,  colliga  manus.  Cic.  V a,  lit tore, 
tegagli  le  mani.  — 2 — Trasl.  Colle- 
gare,  unire : Colligare  sententias  ver- 
bis. Cic.  Collegare  i sentimenti  alie 
parote.  — 3 — frenare , infrenare , 
raff renare:  Brutus  impetum  Antonii 
colligavit.  Cic  Rruto  infreno  le  furie 
di  Antonio.  — Colligandus. 

Ita  se  cum  inultis  colligavit.  Cic.  Cosi 
cgli  con  troppi  s’6  impusloiato. 

Colligo  e conllgo,  is,  egi,  ectum,  ere. 
a.  3.  — 1 — Raccoglicre,  adunare, 
ammassarc,  rudunarc:  Ex  agris  in- 
gentem numerum  hominum  colligere. 
Cic.Dallc  campagne  raccoglicre  gran 
numero  tPuomini.  — 2 — Dedurrc,  in- 
ferire,  raccoglicre,  arguirc:  Ex  eo 
colligere  poteris  quanta  occupatione 
distinear.  Cic.  Da  cio  potrai  dedurrc 
da  quante  occupationi  io  sia  distrat- 
to.  — 3 — Raccoglicre , guadagnarsi  , 
arguis  lare,  conseguire:  Benevolen- 
tiam civiutn  assentationibus  colligere 
turpe  est.  Cic.  E vergogna  guada- 
gnarsi la  benevolcnta  de’  cittadini 
con  adulationi.  — b — Raccoglicre , 
tor  sii  (pigliare  checchessia  Icvan- 
dolo  da  terra):  Librum  dum  colligit, 
cecidit.  Plin.  Mentre  raccoglic  il  li- 
bro, cadde.  — Colligens,  collecturus, 
colligendus. 

Colligere  se:  riaversi,  rimet  tersi , 
tornar  nomo.  Colligere  rationes : fare 
i conti.  Colligere  spiritum,  gradum: 
ripigliar  fi  alo,  fermar  il  passo.  Col- 
ligere se  in  arma  : cliiudersi  nelle 
armi.  Castra  lnovere  et  vasa  colligere: 
levare  il  campo  c far  bagaglio. 

Collimitium,  ii.  n.  Sol.  Confine. 

Collimito,  as,  are.  n.  1.  Amm.)  Confi- 

Collimltor,  aris,  ari.  d.  1.  Solin.)  uarc. 

ColtJmo.  V.  Collinito. 

Collineatus,  a,  um.  pari.  Apul.  Tollo 
di  mira,  preso  di  mira.  V.  Collineo. 

Collintfo,  as,  are.  n.  1. — 1 — Dare,  eoi- 
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Vire  net  segno,  imbroccare : Quis  est 
qui  totum  diem  jaculatis  non  aliquando 
collineet?  Cic.  Chi  c'  inai , dic  dar- 
deggiando  tuito  il  di  non  imbrocchi 
una  volta  ? clic  non  cotpisca  nel  se- 
gno? — 2 — Colliniare , torre  di  mira, 
mirare  a qualdic  rosa : Si  ad  percu- 
tiendum aliquid  manum  et  oculos 
collinees.  Geli.  Se  colla  mano  e cogli 
occhi  togli  di  mira  a colpirc  qualche 
•jggetto. 

iollinitus,  a,  um.  part.  Coi.  Unto.  V. 
Collino. 

iolllno  c conllno,  is,  ICvi,  litum,  ere. 
u.  3.  Ovid.  Ungere.  — lior.  Imbrat- 
tare , sporcare,  lordare. 

Jilllnus,  a,  um.  Coi.  Di  colle,  di  col- 
lina. 

Colliphfum.  V.  Coiiptilmn, 
ol liquefactus,  a,  um.  Cic.  Liqucfatlo. 
.oiliquesco  e conliquesco,  is,  ere.  n.  3. 
Cnl.  Lique  far  si,  sciogliersi,  fondersi. 
Collis,  is.  m.  Cies.  Colle,  collina,  pog- 
qio. 

Collisos,  a,  um.  part.  Ilor.  Colliso,  di- 
tattnto. , ammaccalo.  V.  Collido. 
Grrcia  lento  collisa  duello,  lior,  l.a 
Grecia  affranta  dal  lungo  combal- 
t ere. 

Collisus,  us.  rn.  Plin.  Collisione,  urio, 
dibattito. 

Collitus  e conlitus,  a,  um.  part.  Plaut. 
l uto,  imbrallalo.  V.  Collino. 
r«lloba’arlus.  V.  Calobatarlus. 
Collocatio,  onis.  f.  Cic.  Collocatione, 
coUoeamento , collocatura,  disposi- 
tione. 

Collocatus,  a,  um.  part.  Cic.  Collocato, 
locato,  posto,  disposto,  mariiato , 
allogato,  accasato , appostato.  V. 
Colloco. 

Hasta  in  manu  collocata:  asta  im- 
brandita,  impugnata.  Ornatus  ver- 
borum duplex,  unus  simplicium,  al- 
ter collocatorum:  Carmania  delte 
parolr  riene  dalla  loro  dispositione, 
e naturale,  o arli/iciusa. 

Colldco  e couldco , as,  avi,  atum,are. 
a.  l.  — l — Collocare,  locare,  allo- 
care,  porre,  disporre,  poslarc:  Suo 
quidque  loco  collocare.  Cic.  Porre 
agni  casa  al  posto  suo.  — 2 — Dar 
marito . maritare,  collocare  per  mo- 
qtie:  Collocare  filiam  suam  alicui.  Cic. 
t lariiarc  la  figlia  con  alcuno.  — Col- 
locans, collocandus. 

Colloca:  c spem  in  incerto,  famam  in 
tuto:  met  tere  la  speranza  in  cosa 
incerta,  la  fama  in  sicuro.  Collocare 
se  in  meretricia  vita ; darsi  a cita  li- 
centiosa. Mihi  erat  in  animo  cum  mi- 
litarem rem  collocassem,  decedere: 
areco  in  pensiero,  appena  ben  asset- 


tate  le  rose  militari,  partire.  Collo- 
care insidias  alicui : tendere  agguati 
a qualcuno.  Collocare  homines  in 
agris:  impiantor  colonie.  Collocare 
dolem  in  fundo : asse  gnare  un  campo 
per  dole.  Collocare  pecuniam  fcenore : 
impiegare  il  denaro  ad  usura.  Collo- 
care se  loium  in  cognitione  et  scien- 
tia: darsi  luito  alio  studio  cd  alia 
scicnza. 


Collocupleto,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  i. 
Ter.  A rricchire. 


Collocutio,  conlocutlo  e coi-)  ..  .. 
loquutlo,  onis.  f.  Cic.  ) 

Colloquium  e conloqulum , ) ’ 

ii.  n.  Cic.  ) col  o~ 

quio,  abboccamento  (discorso  di  piii 
persone ). 

Colloquia  absentium:  Io  scrivcrsi 
lettere. 

ColltSquor  e conidquor,  eris,  quutus  c 
ciitus,  qui.  d.  3.  Cic.  Abboccarsi,  par- 
iare insieme. — Colloquens,  collocu- 
turus. 

Colluceo  e conlucdo,  es,  uxi,  ere.  n.  2. 
Cic.  Jiilucere,  risplendcrc. — Conlu- 


cens. 

Colluco  e conluco,  as,  are.  a.  1.  Cat. 
Scltiarare,  diradare. 

Colluctatio,  onis.  f.  Coi.  Lotia,  eombat- 
timento. 

Colluctatio  cum  verbis : Cincespicare 
nella  pronuncia. 

Colluctor  e contuetor,  aris,  ari.  d.l. Plin. 
Lottare,  contrastare.  — Colluctans. 

Colludo  e conludo,  is,  lusi,  lusum,  cre./t. 
3. — 1 — Giuoeare,  schcrzarc  insieme: 
Puer  gestit  paribus  colludere,  lior.  Il 
fanciullo  brama  scherzare  insieme 
a’  suoi  pari. — 2 — lisar  collusione, 
ossia  fingere  litigio  eou  alcuno  per 
ingannare  untcrzo:  Inimicus  hostis 
esset,  nisi  tecum  collusisset.  Cic.  Ti 
sarebbe  giurato  nemico,  se  non  se  la 
fosse  in  t esa  con  le. 

Collum,  i.  n.  Cic.  Collo. 

Obtorto  collo;  « collo  torto.  Dare, 
subdere  collum : darsi  vinto.  lluic 
collum  obstringe:  prendito  per  la  go- 
la.  Colla  Parnassi : i gioglti  dei  Par- 
naso. Invadere  alicui  in  collum:  get- 
tarsi  al  collo  d’ alcuno,  abbracciarlo. 

Collumino,  as,  are.  a.  i.  Apul.  Illumi- 
nare. 

Colluo  e conliio,  is,  ui.  fdum,  ere.  a.  3. 
C;tt.  Lavare,  sciaequare. 

Collus,  i.  m.  Plaut.  V.  Collum. 

Collusio,- onis. /".  Cic.  ) Collusione  (in- 

Coiluslimi,  n.  n.  Cod. ) 1 

qaiuw  fallo  fra  due  o pili  persone 
litiganti  clic  sc  Cintendono  insieme, 
intelligenza  con  qualcuno  a danno 
iCun  terto). 
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Collusor,  oris.  m.  Cic.  Compugno  di 
giuoco.  — Cod.  Chi  usa  collusione. 
Collusorie,  arv.  Cod.  Con  collusione. 
Collustratus,  a,  utn.  pari.  Cic.  Illu- 
strato, lucente.  V.  Collustro. 
Collustrlum,  ii.  n.  Inscr.  ani.  Collegio 
rustico  di  sacerdoti  lustrali. 

Collustro  e conlustro.  as,  are.  a 1. 
— 1 — Illuminare,  rischiarar  c,  illu- 
strare, allustrare:  Sol  omnia  collu- 
strans. Cic.  It  sole  clic  tuite  le  cosc 
illumina.  — 2 — Esplorare,  spiare: 
Omnia  collustrans.  Virg.  Spiando  da 
pertutto.  — Collustrans. 

Collutulo,  as,  are.  «.  1.  Plaut.  Infama- 
re, svergognare,  disonorarc. 

Collutus  e con  Iu  tus,  a,  uni.  pari.  La- 
vato, sciacqualo.  V.  Colluo. 
Colluviaris  e colluvialis  porcus.  Fest. 

Porco  che  si  pasce  d’immondezzc. 
Colluviarlum , ii.  n.  Vitr.  Spiraglio, 
sfiatatojo. 

Colluvies  e conluvles,  ci.  f.  Plin.) 
Colluvio,  onis.  f.  Cic.  j 

gna  , scolatojo , immondeziaio , cd 
anclie  immondczze. — Tac.  Mrscuglio, 
quazzabuglio. — Cic.  Colluvione,  col- 
luvie, mollitudine  di  gente  vite. — 
Plin  Colatura. 

ColHIms  «collubus,  i.  m.  Cic.  Cambio 
di  monete,  cd  anclie  aggio  o premio 
dei  cambio. 

Collyra , te.  f.  Plaut.  Fritlclla,  o fo- 
caccia. 

Collyricus,  a,  um.  Plaut.  Ili  fritlclla, 
di  focaccia. 

Collyrium,  ii.  n.  lior.  Collirio,  lini- 
mento, medicamento  per  gli  occhi. 
— Plin.  Supposta,  cura,  spera  (me- 
dicamento solido  che  s’  intromette , 
nelte  parti  fislolose  dei  corpo). 

Colo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Colare. — Colans. 
Colo,  is,  ili,  ultum.  ere.  a.  — 1 — Col- 
tivare  ( cscreitar  l’  agricollura  ) : 
Suos  agros  studiose  colere.  Cic.  Cotli- 
varc  con  diligenza  i propri  campi. 
— 2 — Collivarc , a er  cura:  Colere 
capillos.  Tib.  Collivare,  aver  cura 
de’  capelli:  Jupiter  colit  terras.  Virg. 
Giove  prende  cura  delta  terra.  — 3 — 
Collivare,  applicarsi,  intender  I’ ani- 
mo a qualche  cosa:  Colere  amicitiam. 
Cic.  Collivare  1’amicizia.  Colere  ar- 
tes et  studia.  Cic.  Collivare  le  arli  e 
gli  studi.  — ii — Colere,  venerare, 
adorare,  rispettare,  onorare:  Cole- 
re, precari  Deos,  Cic.  Adorare,  pre- 
gare  gli  Vei.  Majores  venerari  et  co- 
lere. Cic.  V onerare  cd  onorare  i 
maggiori.  —5 — Abitarc,  dimorare : 
Qui  lias  terras  colunt.  Cic.  Quelti  che 
abitano  queste  contrade.  — Colens , 
culturus,  colendus. 


Mores  alicujus  populi  colere : imitare 
i costumi  di  un  popolo.  Colere  memo- 
riam beneficii,  defuncti:  comer oar 
viva  Ia  memoria  di  un  beneficio,  d’un 
trapassato.  Colere  leges:  rispettare 
le  Irggi.  Colere  aliquem  litteris:  col- 
li vare  alcuno  per  via  di  letterc.  Co- 
lere vitam,  tcvuin:  vivere. 

ColobSthra,  orum.  n.  pl.  Not.  Tir. 
Trampoli,  trampali. 

Colobium,  ii.  n.  Serv.)  Cotobio  , • 

Coitibus,  i.  m.  Cod.  ) 1 olomo’  ulmca 
senza  maniche. 

Colocasia,  x.  f.  Virg. ) Colocasia  col. 

Colocasium,  ii  n.  Mart.) tolucasla’  cm 
locassia,  gichero  (pianta). 

Colocynthis,  Idis.  f.  Plin.  Coloquintida, 
colloquintida  (pianta ). 

Colon  c colum,  i.  n.  Plin.  — 1 — Colon 
(nome  che  si  da  at  secondo  de’ grossi 
intestini). — 2—  Colica  (malattia). — 
Ascon.  Membro,  parte  di  un  periodo. 

Colono,  se.  f.  Ovid.  Contadina,  donna 
dcl  colono. 

Colonarium.  V Columnarium. 

Colonia,  te.  f.  — 1 — Colonia  ( mollitu- 
dine di  gente  mandata  ad  abitarc  un 
paese,  conservando  le  leggi  dcllu 
madre  patna ; anche  it  paese  stesso 
occupato  ):  Colonias  collocarunt  sic, 
ut  esse  propugnacula  imperii  vide- 
rentur. Cic.  Stabilirono  per  modo 
le  co/onic,  du  parere  i propugnacoli 
dell’  impero.  — 2 — Campi,  poderi, 
possessioni  date  a collivare:  Villicus 
coloniae  sua;  terminos  egredi  non  de- 
bet. Col.  II  colono  non  dee  uscirc  dai 
confini  dei  cqmpo  dalogli  a collivare. 

Commutate  coloniam.  Plaut.  Cam- 
biar  domicilio. 

Colonicus,  a,  um.  — 1 — Colonico,  di  co- 
lonia : Cohortes  colonica?.  Ca?s.  Coorti 
arruolate  ncllc  colonie. — 2—  Colo- 
nario, di  colono,  di  agricollura  : Le- 
ges colonicte.  Var.  Leggi  colonarie. 
—3 — Colonica,  te.  f.  Auson.  Casa  dcl 
colono. 

Colonus,  a,  um.  Cic.  Colonico,  di  colo- 
nia, appartcnenle  a colonia. 

Colonus,  i.  m. — i— Colono,  abitatov 
di  colonia:  Coloni  nostri  Circen  reli- 
giose colunt.  Cic.  / nostri  coloni  ve- 
nerario religiosamente  Circe.  — 2 — 
Colono,  contadino,  agricoltorc,  col- 
livalorc  di  campi : Scientia  coloni  est 
ut  quae  nascantur  e terra  fructum  fa- 
ciant. Col.  Lascicnza  dell’ agricottore 
sta  nel  cavar  frutto  da  tuito  cib  che 
nasce  dalla  terra. — 3 — Abitat  ore: 
Urbs  antiqua  fuit,  Tyrii  tenuere  coloni. 
Virg.  Fu  aulica  citti),  i Tirii  ne  fu- 
rono  gli  abitatori. 

Colonus  partiarius:  mezzaiuolo. 
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CotopltonTa  (resina).  Plin.  Colofonia,  Coluhcr,  bri.  m.  Virg.)  _ 
pcc-'  grcca.  Colubra,  ».  f.  Flor.  ) oerPe’  *<-'  Pen' 

Color,  «iris.  m.  — 1 — Calore:  Color  te,  biscia.  Care®  colubrae.  Coi.  Lom- 

albus  decorus  Deo  est,  Cic.  tl  color  brichi  (vermiui  chc  nascono  negli 

Manco  e in  ispecie  sacro  a Dio.  — 2—  intestini  dcgli  uomini). 

Colore,  apparenza,  finzione, pretesto.  Colubrifer,  a,  um.  Ovid.  Serpenlifero. 
scusa  : Color  patrocinii.  Quint.  Pre-  Colubrinus,  a,  um.  Plaut.  Serpentino, 
testo  a difesa.  —3 — Colore  cnratte-  serpentile. , serpigno. 

re,  stile  dei  discorsoiS on  unus  color  Colum,  i.  n.  Virg.  Colatojo.  Cnluin  ni- 
prooernii. narrationis scrvahitur.Quint.  varium.  Mart.  Caso  net  quale  era 
\on  si  dani  lp  stesso  colore  al  proi-  posta  Ia  nece  per  rinfrcscare  il  vino, 
mio  ccl  alia  narrazionc.  Columba,  ®.  f.  Hor.  Colomba  ( uccello ). 

Mutare  colorem : mittar  colore.  Co-  Columbar,  uris.  n.  Plaut.  Cogita  (cot- 
lorem  ducere,  trahere:  color  arsi.  Vi-  lare  di  ferro  messo  cd  collo  de’ rei). 
is  color:  ttsanza,  costume  di  vita.  Columbaris,  c.  Coi.  Di  colombo. Stercus 
Fo.  tis  color:  color  sano,  buona  columbare:  coloni  bina , sterco  di  co- 
ccra.  lombo. 

Colorate,  ave.  Quint.  Coloralamentc,  Columbarium,  ii.  n.  Plin.  Colombezjo, 
simnlatamcnte , sollo  colore,  sotto  colombaja,  cotombarc  ( Ittugo  doce 
pretesto.  stanno  c coeano  i culombi ).  — Inscr. 

Colorator,  oris.  rn.  Inscr.  ant.  Colo-  ant.  Cotombario  ( scpolcro  con  nic- 
ritorc,  cite  coloriscr,  dipintore.  chic,  ove  gli  antichii  riponevano  tc 

Coloratus,  a,  um.  pari.  Cic.  Colorato,  urne  cencraric).—  Vitr.  Fori  ne’mu- 

coPjrito,  dipinlo,  linio  di  colore.  V.  ri  in  cui  si  caccinn  dentro  le  traci). 

Odoro.  — Coloratior.  — Fcst.  Fori  nelle  uaci  d’ondc  usciva 

Colorata  oratio  urbanitate:  disrorso  ilrcmo. 
condito  di  grazie.  Indi  colorati.  Virg.  Columbarius,  i.  m.  Var.  Custode  deiia 
Gli  i odienti  abbronzati.  colombaia. 

Coloreus  e colorlus,  a,  um.  Cod.  Di  va-  ColumbStim.  ave.  Vet.  Epigr.  A guisa 
rio  colore,  variopinto.  dei  colombi. 

Coloriflcus,  a,  uni.  Vet.  Epigr.  Colo-  ColombTnus,  a,  um.  Cic.  Colombino, 
raute,  chc  di  colore.  di  colombo,  simile  at  colombo. 

CMoro,  as,  avi,  ntuin,  are.  a.  1.  — 1 — Columbinum  saxum.  Pali.  Sasso  co- 

Colorarc,  colorirc,  dar  colore,  tin-  lombino,  buoao  per  far  calcina. 

gere  con  colore:  Corpora  formare,  Columbor,  aris,  ari.  d.  1.  Seu.  Daciare 

figurare,  colorare.  Cic.  Formare,  fl-  a modo  dc’  colombi. 
gvr are.  colorare  i corpl.  —2  — Co-  Columbiilus,  i.  m.  Catul.  Colombclla, 
lorire.  ornare,  abbcllire:  Eloquentia  culombina,  colombino. 
ipsa  se  colorat.  Cic.  L’eloquenza  si  Columbus,  i.  m.  Hor.  Colombo,  co- 
cotorisee  da  sc  st  essa.  — 3 —Colorare,  lom  ba  ( ucccllo ). 

coprire,  simulare : Lihcralitatem  dc-  Columella,  x.  f.  Cic.  Colonnetla,  co- 
biii  nomine  colorare.  Val.  Max.  Coto-  tonncllo , cotonnella , piccola  colonna. 

rare  la  liberalith  coi  nome  dei  do-  Columellares  dentes.  Plin.  Denti  canini, 
vere.  Columen,  Inis.  n.  Cic.  Colmo,  rima. 

Colos,  Oris.  m.  Luct.  V.  Color.  sommitit  d’una  casa.  — Vitr.  L’ulii- 

U>k>*s4?us,  a,  um.  Plin. ) n-  . ma  trave  chc  sostiene  it  telto.  — Hor. 

Colossicus,  a,  um.  Vitr.)  s < ’ Sostegno,  appoggio,  aiuto. 

simUc  n colosso , qiqantcsco.  — Co-  Columen  audacia-:  il  colmo  delTau- 
lossicoteros : piit  gigantesco.  Vitr.  dacia.  Columen  amicorum:  il  primo 
Colossus,  i.  m.  Plin.  Colosso,  statua  dcgli  amici.  Columen  familia*:  il  so- 
grandissima  e giganfesca.  stegno  deiia  famiqlia.  Phrigi®  co- 

Colostra,  ®.  f.  Plin.  Colostro  (primo  lumines.  Catul.  I monti  delta  Fri- 

lalte  chc  rsce  dalle  mammelle  dellc  gia. 

donne,  dellc  var  chc  , ecc.  dopo  il  Coldmis,  e.  Plaut.  V.  Incolumis.  * 
p arto).  Columna,  ®.  f Cic.  Colonna  (sostegno 

Colostratio,  cinis,  f.  Plin.  Male  che  vie-  di  figura  cilindrica).  — Lucr.  Tram- 
ite ai  nati  di  fresco,  sc  succhiano  il  ba  marina  ( vortice  cTaria  clie  as- 
culostro.  sorbe  1’acqua  dei  mare). 

Colostratus  a,  um.  Plin.  Preso  dal  Columnarium,  ii.  Cic.  Cotonnario 
male  prodat to  dat  colostro.  (tribulo  che  si  pagava  per  ciascuna 

Colostrum  i n.  Coi.  V.  Colostra  colonna  delle  case).  — Inscr.  ant. 

ac  m Plin.  Ramarro  (tucer-  Luogo  dove  si  segavano  imanni  per 

tota;.’  ' ‘ farne  colonne. 
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Columnarius,  ii.  ni.  Cic.  Homo  vile, 
abbiello,  feccia  (li  popolo. 
Columnatio,  onis.  f.  Apul.  Colonnato 
(quantiUi  c ordine  di  colonnc  dispo- 
ste in  vna  fabbrica). 

Columnatus,  a,  ttin.  Var.  Colonnato, 
sostenulo  ed  ornato  di  rolonne. 
Columnella,  a-,  f.  Cat.  Colonnella,  co- 
lonnctta. 

Coluri,  orum.  wt.  pl.  Macr.  Coluri  ( duc 
cerclii  massimi  delta  sfera  celcste, 
chc  indicano  i solstizii  c gli  cquino- 

Colurnus,  a,  mu.  Fest.  lh  Gormolo. 

Colus,  i.  f.  0\ id. ) conoccliia,  rocca 
Colus,  us.  Cic.  ) 

(stramento  da  donna  per  (itare). 
Colustra.  V.  Colostra. 

Colutfia  e colulhPa,  orum.  n.  pl.  Plaut. 
Sorla  di  frulto  ignoto. 

ColymbSdcs  olivae.  Plin.  Oli  ve  dasala- 
moja. 

Coma,  a;,  f.  — 1 — Chioma,  capclta- 
tura,  rapellicra,  zazzera:  Coma  ca- 
lamistrata. Cic.  Cliioma  inanellala. 
— 2 — La  criniera  dei  cavallo , Ia 
giubba  dei  leone,  ecc.:  Leo  comis 
fluctuantibus.  Geli.  II  leone  dalta 
giubba  flui  Inante.  —3 — I rami,  le 
fronde  degli  alberi,  le.  messi,  ecc. : 
Coma  nemorum,  lior.  Le  frondi  de’ 
boschi. 

Comas  componere,  fingere : accon- 
ciare  le  cliiomc.  Coma  flava : eapelli 
biomli.  Coma  myrtea : eapelli  casta- 
gni. 

ComagCne.  V.  CommagCne. 

Comans,  antis,  pnrt.  pres.  Virg.  Chio- 
mato , capelluto.  V.  Como. 

Humus  comans;  terra  erbosa.  Galea 
comans:  eltno  con  criniera.  Stella 
comans : stella  crinita.  Equi  coman- 
tes: cavalli  criniti.  Silva; •comantes: 
selve  fronzutc. 

Comarchus,  i.  m.  Plaut.  Borqomastro. 
ComSron  , i.  n.  Plin.  Corbezzola 
(frutto). 

Comatoria  acus.  Petr.  Spillo  da  testa. 
Comatus,  a,  um.  Mart.  Comato,  chio- 
7 nato,  capelluto,  zazzerato,  zazzc- 
ruto. 

Comata  silva:  setva  frondosa,  fron- 
zuta. 

Coml*nnones,  ium.  n.  pl.  Fest.  Quei 
chc  viaggiano  nclla  stessa  benna, 
compagni  di  benna  (sorta  di  carro). 
Combibo,  is,  bibi,  biium,ore.  a.  3. — 1 — 
Here,  bevere  insieme,  in  eompagnia, 
ed  anchc  ass.  bevere:  Ad  artem  com- 
bibendi peritus.  Sen.  Bravo  nelCarte 
di  trincarc  in  eompagnia.  —2—  A s- 
sorbire,  imbeversi:  Corpore  combi- 
bere venenum.  Ilor.  Assorbirsi  nel 


corpo  il  velcno.  —3  — Apprcndere, 
istruirsl : Quas  artes  si  tener  combi- 
berit. Cic.  Le  quali  arti  se  abbia  ap- 
preso  da  giovinetto,  dellc  quali  ar'li 
se  si  sia  imbevuto  da  giovinetto.  — 
Combibens. 

Combibo,  onis.  m.  Cic.  Compagno  sim- 
posiaco,  convivate,  commensale. 

Combretum,  i.  n.  Plin.  Combreto 
( piant  a ). 

Comburo,  is,  ussi,  ustum,  ere.  a.  3.  Cic. 
A bbrueiarc , bruciare , ardere.  — 
Comburens,  comburendus. 

Comburere  diem : consumare,  pas- 
sar  liclamcnte  il  giorno.  Comburere 
aliquem  judicio:  mandare  a rovina 
per  sentenzq  di  giudice. 

Combustus,  a,  um.  Cic.  Combusto,  bru- 
cialo,  abbruciato,  arso.  Y.  Comburo. 

Combusta,  orum.  n.  pl.  Plin.  Scot- 
tature. 

Come,  es.  f.  Plin.  Barba  di  becco 
( pianta ).  — Liv.  Villaggio. 

Comedo,  is,  o comes,  it  o est,  edi,  esum 
o estum,  ere.  a.  3. — 1 — Mangiare : 
Quid  comedent,  quid  ebibent?  Ter. 
Cosa  mangicranno,  cosa  berranno  .* 
— 2 — Bivorare,  consumare,  dissipa- 
re, dilapidare:  Comedere  rem  fami- 
liarem. Cic.  Dissipare  il  patrimonio. 

— Comestis,  comesto,  coincssem,  co- 
messe, invcce  di  comedistis,  comedito, 
comederem  c comedissem,  comedere 
e comedisse.  — Comesurus  o come- 
sturus comedendus. 

Comedere  aliquem.  Ter.  Dissipare, 
divorarc  il  patrimonio  d'  alcuno. 
Comesse  se.  Plaut.  Struggersi,  con- 
sumarsi  di  matinconia. 

Comftlo,  Onis.  m.  Var.  Mangiatore, 
crapulane,  prodigo , scialacquatore. 

Comes,  itis.  wt.  c f.  — 1 — Compagno  e 
compagna,  socio:  Adjungere  se  comi- 
tem fuga'  alicujus.  Cic.  Farsi  compa- 
gno ad  alcuno  nella  fuga.  — 2 — Se- 
quace, partigiano:  Profiteri  se  Pla- 
tonis comitem.  Plin.  Dirsi  seguace  di 
Platone.  — 3 — Comite , conte  (tito/o 
di  coloro  chc  accompagnavano  i pro- 
consuli, c gli  imperatori ) : Lucius  Ful- 
vius comes  per  omnes  expeditiones 
Aug.  Inscr.  ani.  Lucio  Fulvio  comite 
in  tutte  le  spedizioui  degli  Augusti. 

— U — Pedagogo,  educatore : Thra- 
syllus Tiberii  comes.  Svct.  Trasillo 
educatore  di  Tiberio. 

Comessatio.  ) v r 

Comessator.  V,  Com,ssat,°’  com,SS!»- 

Comessor.  ) ,or’  “nussor. 

Comestura,  a1,  f.  Cat.  Il  mangiare. 

Comestus,  a,  um.  part.  Cic. ) ir 

Comesus,  a,  um.  part.  Cat ) Mangia- 
to,  divorato,  dilapidato.  V.  Contedo. 
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K.v>inctes.  t.  m.  Cic.  Cometa. 

Comice,  ait.  Cic.  A modo  dc’ comici. 
Comicus,  i.  m.  Cic.  Comico,  scrittor  di 
commcdle.  — Ouint.  Commedianlc, 
altore  da  scena. 

Comicus,  a,  uni.  Cic.  Comico , da  com- 
medict.  Persona?  comicae.  Plaut.  Ma- 
sch ere  de  cotnmedia. 

Cominus,  attv.  Cic.  Da  cicino,  da  pres- 
so. — Virg.  Subito,  di  botto,  tosto. 
Comis,  e.  — 1 — Benigno,  affabile,  cor- 
tese,  tjentile,  gratioso : Comes,  faciles 
bomines  esse  dicuntur,  'qui  erranti 
monstrant  viam.  Cic.  Si  dicono  cor- 
te-si  e gentili  coloro  clie  additano  Ia 
stradu  al  fitor viato.  —2—  Liberale, 
generoso:  Dum  illis  comis  est,  lit 
inops  Plaut.  Ventre  icon  quelli  li- 
berate, impoceriscc.  — Comior,  co- 
missimas. 

Comissabundus,  a,  uti).  I.iv.  Banchet- 
tondo,  gozzo:  igliando,  banchetlante, 
tcc. 

Comissatio,  onis.  f.  Svet.  Commessa- 
zione.  gotzoriqlia,  crapola. 
Comissator,  oris.  m.  Cic.  Commissa- 
tore.  banchettatore,  pappatore. 
Comissor,  aris.  alus.  ari.  d.  1.  Liv.  Goi- 
zocigliare,  banchetlare  smodata- 
mente,  stracizzare.  — Contmissans. 
Comitas,  alis.  f.  Cic.  Benignitd,  piace- 
rotr::u,  corlesia,  gcnlilezza  — Plaut. 
Liberalita. 

Comitatus,  a,  uni.  part.  Caes.  Chc  ac- 
compagna  — Cic.  Accompagnato,  sc- 
gnitato.  V.  Comitor.  — Comitatior. 
Comitatus,  us.  m.  Cic.  Comitato,  comi- 
tica,  ygnito , cortcggio,  accompa- 
gnamenW.-C.vs.  Caro  rana,  caterva 
di  gente  chc  riaggia  insterne. 

Comlier.  are.  Cic.  Cortcsemente,  gen- 
Utmcnie , piacevolmente , benigna- 
made.—P iin.  Liberatmente,  splen- 
didaniente.  — Comissime. 

Comitia,  orum.  n.  pl.  Cic.  Cornizi 
[ ndunanze  dc’  Romani  per  creare  i 
magistrali,  e approvare  Ic  leggi) . 
llabere comitia.  Cic.  Adunare  i co- 
miti, e prcsiederli.  Edicere,  indicere, 
facere  comitia : dccretare,  intimare, 
tenere  i comiti  Venire  ad  comitia, 
obire  comitia : intervenire  a’  comizi, 
rostenere  un  candidato. 

Comitialis,  e.  Cic.  Di  comizii,  apparte- 
neale  a comizii. 

Homo  comitialis.  Plaut.  Baggiralorc, 
in  t rigant  e.  Comitialis  morbus.  Ccls. 
Lpilessia,  mal  caduco.  — Pl  in.  Comi- 
tiales: gti  epileltici,  chc  soffrono  di 
mal  caduco. 

Comitialiter,  avv.  Plin.  Per,  a causa 
dei  mal  caduco. 


Comitiatus,  us.  m.  Cic.  Comizio.  radu- 
nanza  de’  comizii. 

Comitio,  as.  are.  n.  1.  Var.  Sacrificare 
ne’  comizii. 

Comitium,  ii.  n.  Var  Luogo  de’  co- 
mizii. 

Comito,  as,  avi,  atuni,) 
are.  a.  1.  Ovid.  ) Accompagna- 
Comitor,  aris,  atus,)  re,  seguitare, 
ari.  d.  1.  Virg.  ) 
corteggiare.  — Comitans. 

Comma,  .Itis  n.  Cic.  Comma,  inciso 
( piccola  parte  dcl  periodo).  — Val. 
Proli.  Pirgola. 

Commaccsco,  is,  escere.  n.  3.”  Var.  Di- 
magrare,  dimagrire,  dicentur  ma- 
gro. 

Commaculo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Virg.  Vacillare,  macchiare,  imbrat- 
tare,  lordare. 

Commaculare  se  ambitu.  Cic.  Mac- 
cliiarsi,  disonorarsi  per  raggxri. 
Commaculare  se  miscendo  cum  pes- 
simis. Sali.  Infamarsi  usando  co’ 
pessimi. 

Commadeo,  es,  ere.  n.  2.  Cat.  Esscr 
bagnato. 

Commalaxo,  as,  are.  a.  1.  Var.  Am- 
mollire. 

Commanducatus,  a,  uin.  part.  Plin. 
Vasticato.  V.  Commanduco. 
Commanduco,  as,  avi,) 
atum,  are.  a.  1.  Plin. ) Masticare.  — 
Commanducor,  aris,)  Coimnandu- 
ari.  d.  1.  Non.  ) 

cans,  commanducandus. 
Commanipularis,  is.  m.  Tac.  Commili- 
tone delta  stessa  squadra , dcllo 
stesso  manipolo. 

Commaritus,  i.  m.  Plaut.  Clii  lien  luogo 
di  marito. 

Comntascdlo,  as,  are.  a.  1.  Apul.  For- 
tificare, afforzai  e,  corroborare. 
Commaturesco,  is,  urui,  escere.  n.  3. 
Coi.  Vaturarsi,  venire  a maturitA. 
Commeator,  oris.  m.  Apul.  Girovago, 
chc  va  e viene. 

Commeatus,  us.  m. — 1 — Passaggio, 
tvasporlo,  convoglio : Commeatus  vo- 
cis. Plaut.  It  passaggio  della  voce. 
Secundum  commeatum  mittere.  Ctes. 
Inviare  un  secondo  convoglio.  —2 — 
Cqmmiato,  ticenza, congcdo:  Deliquas 
legiones  commeatibus  infirmaverat. 
Tac.  Aveamenomatc  coi  congedi  Ic 
allre  legioni  — 3—  Viveri,  vetlova- 
glie,  foraggi:  Commeatibus  nostros 
intercludere.  Caes.  Privare  i nostri  di 
vettovaglie. 

Petere  commeatum:  foraggiare.  Esse 
in  commeatu:  essere  in  Congedo. 
Commeditor,  aris,  ari.  </  i.  Cic.  Osser- 
i 'are,  esaminare,  meditare. 
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Comitiemini,  isti,  isse.  n.  anom.  Cic.  | 
Ricordarsi. 

Commemorabilis,  e.  Cic.  Commemora- 
bile, memorando,  degito  di  memoria. 

Commento  ramentum,  i.  n.  .Noti.  Com- 
memoramento,  commemoratione,  ri- 
cor danto. 

Commemoratio,  onis.  f.  Cic.) 

Commemoratus,  us  m.  Apul ) 
moratione,  ricordanza,  memoria. 

Cominemflro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  ! 
Cic.  Commemorare,  ridurre  a me - i 
moria , ricordare , rammentare.  — ; 
Commemorans,  commemorandus. 

Commendabilis,  e.  Liv.  Commendabile, 
commendevolc,  degito  d’ettsere  com- 
mendato, degno  di  lode. 

Commendaticia:  littera1.  Cic.  Lettere  di 
raccomandazione,  eommendalizia. 

Commendatio,  onis.  f.  — 1 — Racco- 
mandaiione , raccomandlgia . acca- 
ntanda, raccumando:  Ut  intclligai 
meam  commendationem  non  vulga- 
rem  fuisse.  Cic.  Accio  egli  conosca  Ia 
mia  non  esscrc  stata  una  qttalsiasi 
raccomandazione.  — 2 — Commenda- 
zionc,  commcndamcnto , lode : Magna 
est  commendatio  liberalitatis  tua\  Cic. 
Corrcallala  lode  dclla  tua  liberalild. 
— 3—  Pregio,  onore.  grazia:  Tanta 
erat  commendatio  oris  atque  orationis. 
Nep.  Arca  tanta  gratia  nel  volto  c 
nclle  parolc. 

Cantor  est  in  commendatione : it  can- 
tore <)  in  pregio.  Commendatio  ruino- 
sarum imaginum  : le  gloria  delle  af- 
fundente immagini  degli  avi.  Pone- 
re  aliquem  in  prima  commendatione : i 
far  di  uno  il  piii  gran  conto. 

Commentator,  oris.  m.  Plin.  commea-  \ 
datore,  todatore. 

Commendatrix,  Icis.  f.  Cic.  Commen- 
datrice, lodalrice. 

Terra  commendatrix  miraculorum. 
Plin.  Terra  cite  si  pregia  di  portenti. 

Commendatus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Com- 
mendato, raccomandato,  lodalo , de- 
positato.  V.  Commendo.  — Commen- 
datior, commendatissimus. 

Commendo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Depositore,  coitsegnarc  in  de- 
posito: Centum  nummi  quos  com- 
mendasti milii.  Cod.  Cento  danari  cite  j 
presso  me  Itai  depositato.  — 2 — Rac- 
comandare,  accomandare : Causam, 
meque  totum  tibi  commendo.  Cic.  La 
causa  e me  lutlo  ti  raccomando. 
— 3—  Commendare,  lodare,  melterc 
in  pregio:  Nulla  re  magis  commenda-  : 
tur  orator.  Cic.  Per  nessuriattra  dote  i 
piii  vienc  lodato  T oratore.  — Com-  > 
mendans,  commendandus. 

Commendare  aliquid  litteris,  innnor-  | 


t, -ditati:  affldare  qnalche  resa  at  io 
scritto  , alte  lettere ; tramandarlo 

. ali’  eternild.  Commendare  se  fugae  : 
darsi  alta  fuga. 

Commensus,  us.  m.  Vitr.  Simmetria , 
proportione. 

CommentacQla,  orum.  n.  pl.  Fest.  F er- 
glii;  usalc  da’  Flaminii  ne’  sagri/izii 
per  tener  iontano  gti  spettatori. 

Commentariensis,  is.  m.  Cod.  A olaio, 
cancellicre,  ed  anche  earceriere , 
guardiano  di  carccre. 

Commenlarifilum,  i.  n.  Cic.  C ommen- 
tarietto,  piccolo  regislro  di  memorie. 

Commentarium,  ii,  n.  Cic.)  , .. 

Commentarius,  ii.  m.  Ca:s.)  c 

mentario  {libro,  regislro  di  fatti 
giornalicri) , diario.:  Conficere  com- 
mentarios rerum  omnium.  Cic.  Com- 
pilare i commentari  di  tuiti  i fatti. 
— 2 — Sommario,  processo,  protocol- 
lo  ( ncgli  alti  giudizkirii ) : Ilecita 
commentarium.  Cic.  Dd  lettura  dei 
processo.  — 3 — Commento,  interpre- 
tatione, cttiosa:  Qui  commentaria  in 
Virgilium  composuerunt.  Geli,  (tue Ili 
che  fecero  commenti  a Virgilio. 

Commentaria  pontificum : gli  annali 
de’  pontc/ici. 

Commentatio,  onis.  f. — 1 — Considc- 
razione , meditatione , riflessione : 
Tota  philosophorum  vita  commentatio 
mortis  est.  Cic.  La  vita  de’  ftlosoft  c 
continua  meditatione  delta  morte. 
— 2 — Trattalo,  dissertatione:  Extant 
Democriti  commentationes.  Plin.  Ni- 
mangono  le  dissertationi  di  Demo- 
crito. 

Commentator,  oris.  m.  Apul.  Invento- 
re, trovatore. 

Commentatus,  a,  utn.  part.  Cic.  Pen- 
sato, st u tlialo , meditato.  V.  Com- 
mentor. 

Commenticius  c commentitius,  a,  um. 
Cic.  tmmuginalo,  inventato.  finio. 

Commentior,  iris,  iri.  d.  U.  Apul.  Men- 
tire, fingere. 

CommCnio,  as,  are.  n.  1. ) . „ 

Commentor,  aris,  atus,) 
ari.  d.  1.  ) ai  are'con- 

siderare , pensare  : Commentari  se- 
cutu futuras  miserias.  Cic.  Meditare 
Ira  se  c se  le  future  disgrazie.  — 2 — 
Scrivere,  comporre'  Commentari  ora- 
tionem in  aliquem.  Cic.  Scrivere , 
compar  re  uriorazione  contro  di  al- 
cuno.  — 3 — Commentare,  cliiosarc, 
far  commento:  Neque  pereuntari,  ne- 
que commentari  qti.r  audierat  fas  erat'. 
Geli.  Aon  era  terito  ni:  indagare,  ne 
commentare  te  eose  che  aveva  udito. 
— 1\ — Inventare,  ritrovarc,  immagl- 
nare:  Ut  cito  commentatus  est!  Plaut. 
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Comet'  ha  invaginata  presto! — 5— 
\mitare ; Acillem  Aristarchi  milii 
commentari  Ibet.  Plaut.  Mi  piace 
imitare  1'Atilld  di  A r is t areo.  — 
Gicnmiitans. 

Commentor,  fis.  m.  Ovid  Inventore, 
nvcalore. 

Commentura,  i.  n.  Cfc.  Inventione , 
trorato,  ed  aclic  stravaganza. 
Opinionum  ommenta  delet  dies.  Cic. 
Ii  tempo  amenta  te  st  r a vagante  dei 
sistenti.  Sineiliquo  commento  mira- 
culi. Liv.  Sena  qualche  ciurmeria. 
Commentus,  i um.  pari.  Cic.  [att.) 

( Iu  ha  immginato , fantusticato , 
fmlo.  — Ov jd.  ( pass. ) l mmaginalo  , 
fintu.  V.  Coiiminiscor. 

Comtnfo,  as,  a i,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Andare , girere.  venire.  Sidera  ab 
ortu  ad  occasum  commeant.  Cic.  Le 
Pelle  tauno,  gira/n  da  oriente  ad 
occaso,  illius  litteras  ab  aliis  ad  nos 
commeant.  Uc.  Le  sic  lettere  da  al- 
iri  veiujono  a /tot. — Commeans,  com- 
meaturus. 

Commercatus,  a,  u m.pirt.  Non.  {pass.) 
Comprato.  V.  Couuneicor. 

Gsuuuerclum,  ii.  n.  — I — Commercio, 
tralfico:  Mare  inagnun  et  ignara  lin- 
gua commercia  prohibebant.  Sali.  La 
1/util't  det  mare  e 1’ifnoranza  delta 
lingua  impedieano  il  I 'ra/Jico.  — 2 — 
Wercnlo  ( luogo  di  lea/fico,  di  com- 
mercio' : Oui  commercia  hasc  et  lilora 
peragrant  Plin.  di  visito  qnesti 
mercati  e questi  lidi.  — 3 — Commer- 
cio, societii,  at  tine  tuet : Volupta*  nul- 
lum habet  cum  viitutc  commercium. 
Cic.  Lu  votutli  non  ha  alcuna-  alti- 
neitza  colla  rirtii. 

Commercia  MI  i : ac  cor  di,  trattative 
di  pace. 

Commercor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Sali. 
Comprare,  fare  tneetta,  incettarc. 
Commerito,  es,  di,  itum.,  ere. «.  2.)_,_ 
Commentor,  eris,  Itus,  eri.  d.  2.) 
Meritare:  Nuniquam  sciens  comme- 
rui ut  etc.  Ter.  Che  mi  sappia  non  Ito 
mai  meritato  che  ecc.  — 2 — Commet- 
are, farsi  coipe  vote : Commerere  no- 
tiam. Plaut  Commettcr  colpa. 

Quid  placidas  commeruistis,  oves? 
Otid.  /n  clie  arete  peccato,  o man- 
suete pceorclte ? 

Lommergo,  is,  ere.  a.  3.  Not.  Tir.  Im- 
mergere., sommergerc,  tuffare. 
Commetior,  iris,  ensus,  iri.  d.  U.  Coi. 
i ommeusurarc,  commisurare,  misu- 
rare. 

C «mineto, as,  arc.  n.  1.  Ter.  Andare, 
portarii  spesso  in  un  luogo. 
Oimmictlli.s.  e.  Non.  Cite,  spregceole, 
dispreqc rok. 
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Commictus,  a,  um.  part.  Plaut.  Scom- 
pisciato.  V.  Commingo. 

Commigratio,  onis.  f,  Sen.  Migratione, 
emigratione  ( passagyio  da  uno  ad 
altro  paesc). 

Commigro,  as,  avi  atum,  are.  n.  1. 
Cic.  Migrare,  passare  da  uno  ad  al- 
tro luogo,  andare  ad  abit  are. 
Comnilltss,  Itis.  m.  C*s.  Commilitone, 
compagno  d'armi. 

Commilitium,  ii.  n.  Tac.  Lega,  allcan- 
za  ( d’armi ). 

Commilito,  as,  are.  n.  1.  Hor.  Combat- 
tere  sotto  la  slessa  insegna.  — Com- 
militans. 

Commilito,  Onis.  m.  Cic.  Commilitone, 
compagno  Warmi. 

Comminatio,  onis.  f.  Cic.  Commina- 
tione, minaccia.  — Liv.  Minae cia  d’ 
ai  taceo. 

Comminatus,  a,  um.  part.  Apul.  (pass.) 
Minacciato.  V.  Comminor. 

Commingo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3. 
Hor.  Scompisciarc , bagnare  di  pi- 
scio. 

Comminiscor,  eris,  nientus,  isci.  d.  3. 
Cic.  Inventore,  immaginare,  ideare, 
fantasticarc. 

Counninistro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Plin.  Ministrare,  amministrare , 
somministrare,  dare. 

Comminor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Liv. 
Minacciare.  Comminari  impetum. 
Cass  Minacciare  un  assalto.  — iJom- 
minans,  comminandus. 

Commindo,  is,  di  utum,  ere.  «.  3. — 1 — 
Trilare,  sminuzzarc,  rompere,  met- 
tere  in  petii:  Illi  statuam  deturbant, 
comminuunt.  Cic.  Essi  abbattono  la 
statua,  e la  mettono  in  pezzi.  — 2 — 
hidebolirc,  afjievolirc,  infiacchire: 
Comminuere  vires  ingenii  Quitu.  Af- 
fievblirelc  forte  dcITingegno.—  Com- 
minuendus. 

Laslius  Viriatum  fregit,  et  commi- 
nuit. Cic.  Lclio  diede  una  rotta  a 
Eiriato,  e lo  fiacco.  Nec  te  natalis 
origo  comminuit?  Ovid.  E 1’origine 
det  tuo  sungue  non  ti  aevili  Immen- 
sum argenti  pondus  si  comminuas 
etc.  Hor.  Se  tu  vai  scemando  una 
grande  massa  d’ argento  ecc. 
Comminus.  V.  Cominus. 

Comminutus,  a,  um.  part.  Cic  Trito, 
stritolato,  messo  in  pezzi,  indebolito, 
affievolilo.  V.  Comminuo. 

Commis  c cuminis,  is.  f.  Plin  Comma. 
CommiscCo,  es,  di,  ixtum  e istum,  ere. 
a.  2.  Cic.  Mescolare.  mischiare,  me- 
stare , mcscere  insieme.  — Commi- 
scendus. 

Numquam  temeritas  cum  sapientia 
commiscetur ; la  (emeriti  non  va  mai 
12 
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congiunta  coi  scnno.  Si  quis  quid  cum  j 
Aeptuno  rei  commiscuit.  Plaut.  Se  al-  ] 
cuno  ha  vini  a/fulalo  cusa  sua  al  . 
mare. 

Commiseratio,  onis.  f.  Cic.  Commisera- 
tione, compassione,  picta. 
CoinniiserCor,  eris,  cillus,)  Compassio- 
eri.  d.  2.  Cell.  ) nare,  com- 

Connniscresco,  is,  csccre.)  patire,aver 
n,  3 Ter.  ) compassio- 

CommisPior.  aris,  atus ,)  ne.avcrpie- 
ari,  d.  1.  Cic.  ) til. 

— Commiserans,  commiserandus. 
Commissa  Do.  \ . Comissatio. 

Commissor.  V.  Comissor. 

Commissio,  onis.  f.  II  comineiare,  il 
principio  (di  giuochi,  di  guerra). 
Ali  ipsa  commissione  ludorum. Cic.  Dal 
primo  comineiare  de’  giuoclii. 
Commissio  poetarum.  Svct.  La  gara 
dc’poeli. 

Commissoria,  a*  (lex).  Cod.  Condizio- 
nale  ipatto  nc’contralti). 

Commissum,  i.  n.  —1—  Callo,  manca- 
menlo,  peccato:  Sacrum  commissum. 
Cic.  Peccato  ori  endo.  —2—  Segrcto: 
linum  propter  vini  doloris  enuncians 
commissa,  prodens  conscios.  Cic  /.’ no- 
mo clie  per  la  for: a dei  dolore  riccla 
i segreli,  e tradisce  i complici,— 3 — 
Cosa  confiscata,  incarr.erala:  Quod 
quis  professus  non  est  pro  commisso 
tenetur.  Quint.  /.«  cusa  non  denun- 
ciala  da  aleinio  si  tiene  per  confi- 
scata. — 3 — Confisca,  incarncramen- 
to : ln  commissum  cadere.  Cod.  Cader 
nella  pena  delta  confisca. 

Commissura,  ae.  f.  Cic.  Commessura, 
commettitura , incastratura,  giun- 
tura  Commissura  verborum.  Quint. 
Connessione,  legamento  dclle  parole. 
Commissuralis,  c.  Vcg.  Delie  giunture, 
appartenente  a giunture. 

Commissus,  a,  uni.  part.  Virg.  Com- 
messo,  agginnlo.  unito,  cominciato, 
a/jUlato,  raccuinandato,  confiscato. 
V.  Committo. 

Porta  commissa.  Virg.  Porta  serra- 
ta, chiusa.  Commissae  acies:  Ic  sclliere 
azzuffatesi,  venate  alie  mani.  Poma 
commissa.  Cic.  Pena  incorsa. 
Commistus.  V.  Commixtus. 

Commitigo,  as,  are.  a.  1.  Ter.  Ammae- 
carc. 

Committo,  is,  isi,  issum,  crn.  a.  3. — 1 — 
Commeltere,  unire,  congiungerei 
Moles,  qux  urbem  continenti  commit- 
teret. Curt.  Mole,  che  unisse  la  citld 
al  continente. — 2— Far  in  guisa, 
operar  in  modo,  far  si:  Aon  est  meum 
committere,  ut  negligens  videar.  Cic. 
Aon  e da  me  I’  operare  in  modo , che 
sembri  ncgUgcnte.  — 3—  Commetle- 


re , fare , operare  ' diccsi  in  mala 
parte) : Multa  in  Det  impia  commit- 
tere. Cic.  Molle  empeia  commeltere 
rimtro  gli  Dei. — !t—  Commeltere, 
dare  in  custodia,  iffidarc  , racco- 
mandare:  Auctor  no  sum,  ut  te  urbi 
committas.  Cic.  Io  miti  consiglio  di 
affldarti  alla-citt&.—t— Commeltere, 
aeventurare,  metter.  in  Iralia,  arri- 
sehiare:  Cnmmitlererempubl.  in  di- 
scrimen. Cic.  Mellee  la  rcpubblica 
in  pcrieolo.  — 6—  Dir  principio,  co- 
minciarc:  Committer  ludos.  Liv.  Dar 
principio  ai  {jfnOf/ti.Coinmiltere  bel- 
j iuni.  l.iv.  Comincitre  la  guerra. 
Committere  pugnam  Aep.  Commit- 
tere batlaglia,  appccar  la  zuffa. 
— 1 — Far  garcgghoc,  far  venire  a 
prova  d’ingegno:  At  exercitanda  in- 
genia xquales  inter  st  committere  so- 
lebat. Svet.  AU  csercitarc  gli  ingegni 
solera  far  gaeeggiare  gli  eguali.  — 
Coiumissit  in:ec?  di  coimnisseriC  — 
Committens,  commissurus,  commit- 
tendus. 

Committercse  in  conclave : chiudersi 
in  camera.  ?radia  in  publicum  coin 
mittere.  Cod.  Incamerare  fondi.  Gna- 
tam in  uxoren  alicui  committere.  Ter. 
Dare  ad  alcnw  la  figlia  per  mogtic. 
Committere  *e  in  conspectum  populi: 
presentarsi  il  cospetto  dei  popolo. 
Committere  nanum:  venire  alie  mani. 
Committere  in  o contra  legem:  vio- 
lare la  legge.  Committere  poenam, 
inultam  : incurrere  in  una  pena,  in 
una  multa.  Committere  se  itineri : 
mettersi  in  viaggio. 

Commixtim  e comuiistim.  Cod.  Unita- 
mente,  insieme. 

Commixtura.  Y.  Comestura, 
Commixtum,  i.  n.  Cat.  Mcstura,  mc- 
scolanza. 

Commixtus  c commistus,  a,  uin.  part. 
lior.  Miscliiato,  mescolato,  commi- 
sto. V.  Commisceo. 

Commodatio,  onis.  f.  Apul.  Prestito, 
prestama,  imprestito. 

Commodator,  6ris.  m.  Cod.  Prcstatore, 
che  da  in  prestito. 

Commodatum,  i.  n.  Cod.  Prestito,  pre- 
stanza,  c contraito  di  prestito. 
Commodatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Pre- 
stato  imprestato.  V.  Coinin&do. 
CoumifSde.  avv.  — 1 — Acconciamentt, 
convenevolmente,  a letnpo,  a propo- 
sito: Oratio  commode  scripta.  Cic. 
Orazione  scritta  a proposito.  — 2— 
Jlene:  Commode  saltare.  Aep.  Danzar 
bene.  Ecquid  commode  vales?  plaut. 
St  ai  tu  bene ? Commodius  fecissent 
Cic.  Acrebbcr  fallo  meglio.  — 3—0 
modamente,  agialamente:  Magis com- 
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mode  quam  strenue  navigavi.  Cic.  Jio 
umigato  piii  agiatamente  clw  pre- 
stamente.  — Commodius , commodis- 
sime. 

Commode  cum : appunto  quando. 
Huic  responde  commode:  rispondi  di 
buona  grazia  a costui.  Quod  se  minus 
commode  audire  arbitraremur.  Cic. 
Perciti  pensavano  non  avere  btion 
nome,  non  csscre  in  buona  fama. 
Commoditas,  atis.  f.  — -1 — Convenevo- 
lezza.  aggwstutezza:  Copia  et  com- 
moditas orationis.  Cic.  Im  facondia  e 
Vaggiustatezia  dei  dire.  — 2—  Como 
diti,  agio,  comodo  : Jn  loco  opportu- 
nitas, in  occasione  commoditas  consi- 
deranda est.  Cic.  .Vel  luogo  si  vuol 
arer  riguardo  ali’ opportunild,  net- 
roreasione  al  commodo.  — 3 — A gio, 
commodo,  utili  til,  ranlaggio:  Com- 
moditas et  prosperitas  vita?.  Cic.  / 
commodi  e le.  prosperitd  della  vita. 
— 4—  Compiaccnza , piacevolezza , 
dotee::a:  Omnes  meos  dolos  prae- 
strinxit commoditas  patris.  Cic.  Pinse 
tuite  le  mie  arti  Ia  dolcezza  dei 
padre. 

Commodo,  avv.  Plaut.  Opportunamcil- 
le,  a tempo. 

Coumitidu,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. 
— t —Commodare , cotnodarc , pre- 
starc,  imprestare,  dare  in  prestito: 
Commodare  alicui  ;edes  ad  nuptias. 
Cic.  Dare  in  prestito  aci  alcuno  Ia 
casa  per  cetebrarvi  nozzc.  — 2 — Da- 
re, concedere,  far  servigio,  favorire, 
prettare:  Peto  a te  ut  omnibus  rebus, 
quod  sine  molestia  facere  possis,  ei 
commodes.  Cic.  Io  ti  prrgo  clic  in 
ogrti  cusa,  clie  non  ti  sia  d’ incom- 


modo. ivqlia  favorirto,  fargli  seri 
gio. -i— Commodare,  accomodat 
adattarc : Commodare  manum 
verba.  Quiut.  Adattarc  il  gesto  a 
paivle.— Commodans,  commodandi 
Commodare  aurem  patientem  cult 
ir.  Hor.  Prcstare  orecchio  docile  «i 
disciplina.  Commodare  operam  su; 
alieni:  prcstare  ad  alcuno  l’ope 
sua.  Parvis  peccatis  veniam , magi 
severitatem  commodare,  'fac.  Scusa 
i peccati  leggicri,  i gravi  con  severi 
punire. 

Commodulatio,  onis.  f.  Vitr.  Prope 
ifonc,  simmetrta. 
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mente,  agiatamente. 

Commodum,  avv.  Ter.  A tempo, 
proposito,  crpportunamcnte. 
Commodum.  Cic.  Appunto.  Comn 
dum  cum.  Cic.  Appunto , appe 
quando. 


Commttdum,  i.  n.  — 1 — Commodo,  uti- 
liti),  vautaggio : Qui  utilitatem  defen- 
dit, enumerabit  commoda  pacis.  Cic. 

Chi  sta  per  l’interesse,  enumererdi 
rantaggi  della  pave.  —2 — ComOditH, 
comodo,  agio  : Quod  utinam,  tuo  ta- 
men comodo.  Cic.  E Dio  roglia  che 
cid  tu  faccia,  ma  con  tuo  comodo. 

— 3 — Premio,  guiderdone , pensione , 
vantaggio : Commoda  emerit®  militi®. 
Svet.  / guiderdoni  di  servigi  prestati 
vella  mitizia.  Commoda  veteranorum. 
Svet.  Lc  pensioni  de’  veterani. 

Ex  commodo:  adagio,  posatamente, 
con  comodo. 

Oomm&dus,  a,  um.-l — Comodo,  age- 
vole,  acconeio,  opportuno,  convcne- 
volc:  Cum  longius,  exterum  commo- 
dius iter  ostenderet.  Cic.  Addilando 
una  strada  piii  lunga,  ma  piii  co- 
mocta.  Commodum  esse  statuit  omnes 
naves  subduci.  C®s.  Stimd  convene- 
vole  lirare  in  secco  tutte  le  navi. 

— 2— Alto,  actatto,  bnono : Terra 
commoda  bacco.  Virg.  Terra  aclatta 
' alie  liti.  — 3 — Trattabile,  umano, 
piacevole,  cortese:  Aliis  inhumanus, 
isti  commodus  videbatur.  Cic.  Ad  al- 
tri  pareea  flero,  a costui  umano.  — 
Commodior,  commodissimus. 

Quem  commodum  erat,  preeeonem 
dabat:  Dora  per  banditore  colui  che 
piii  gli  lalcntava,  gli  andava  a genio. 
Vigiuti  commodas  minas  argenti. 
Plaut.  Ecn  venti  mine  d'  argento. 
Cyathi  commodi  : bicchicti  pieni. 
Commoda  valetudo:  buona  sallite. 
Commoenitus , a , um.  Geli.  V.  Com- 
muuilus. 

Commolior,  iris,  Itus,  iri.  d.  h.  Cic. 
Macchinare , architettare,  congc- 
gnare. 

Commolitus,  a,  um.  part.  Coi.  Maci- 
iialo.  V.  Commolo. 

Conimblo,  is,  Cii,  Itum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Macinare , tritarc,  stritolare. 
Commonefacio,  is,  feci,  factum,  facere, 
n.  3.  Cic.  Ammonire,  avverlirc,  vam- 
mentare,  avvisarc.  — Commonefa- 
ciendus. 

Commonefio,  is,  factus,  fieri,  pass.  Cic. 
Essere  avvcrtito,  aveisato , ammo- 
nito. 

ConunonOo,  es,  Oi,  Itum,  ere.  a 2. 
Cic.  Ammonire,  avvisarc,  ricorda- 
re. 

Commonitio.  Onis.  f.  Quint.  Avverti- 
mento,  avviso,  ricordo. 

Commonitus,  a,  um.  part.  Liv.  A vvi- 
salo,  avverlito,  immonito.  V.  Com- 
moneo. ' . 

Commonstratus,  a,  um.  part.  Cic.  Mo-  i' 
strato,  additalo.  V.  Commonstro.  * 
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Coimnonslm,  as,  avi,  alum,  aro.  a.  1. 
Cic.  Mostrare.  additarc. 

Commoratio,  Gnis.  f.  — 1 — Soggiorno , 
dimora : Et  villa,  et  amumitas  illa 
commorationis.  Cic.  E Ia  villa , e quel- 
l’  amenisshna  dimora.  — 2 — Mora , 
r it  ardo,  indugio : Propter  commora- 
tionem tabellariorum.  Cic.  Pcl  ritardo 
dc’  corrteri. 

Commordfio,  cs,  di,  sum,  ere.  a.  2.  Sen. 
Mordere,  svillaneggiarc , ingiuriare. 

Commorior,  eris,  mortuus,  mflri.  d.  3. 
Liv.  IMorire  insieme.  — Commoriens. 

CommGror,  aris,  alus,  ari.  d.  1. — 1 — 
Tratteucrsi , indugiare , fermarsi, 
dimorare:  Roma;  dies  triginta  com- 
moratur. Cic.  Si  trattienc  in  Roma 
per  trenta  di.  —2 — Allargarsi,  trat- 
Icncrsi  a pariare,  pariare  a lungo. 
Cum  pluribus  verbis  in  eo  commoratus 
essem,  factas  insidias  esse.  Cic.  Essen- 
domi  allargato  a dimostrarc  coit 
molle  parulc,  cite  erano  state  tese 
insidic. — Commorans,  commoraturus. 

Commorari  in  turpi  vita.  Cic.  Durare 
in  una  vita  vituperosa.  Commorari  in 
armis  civilibus:  ostinarsi  nella  guer- 
ra  civile.  Me  commoror.  Plaut.  Mi 
fernio,  m'intrattengo,  inditgio.  An  te 
auspicium  commoratum  est  ? Plaut. 
Ti  ha  forsc  trattenuto  1’auspicio ? 

Commorsico,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Mor- 
sicare, mordere. 

Commorsus,  a,  um.  pari.  Plin.  Morsi- 
cato, morso.  V.  Commordeo. 

Commortalis,  e.  Coi.  Soggctto  a morte, 
mortale. 

Commortilns,  a,  um.  part.  Liv.  Morio 
insieme.  V.  Commorior. 

CornmGsis,  is.  f.  Plin.  Prima  base  clie 
(anno  Ic  api  al  lavorio  dei  mete. 

CommotacGla.  V.  Commentacula. 

Commotio,  Gnis.  f.  Pali.  Commozione , 
commovimcnto,  agitatione.  Commo- 
tiones animorum.  Cic.  Le  commotioni , 
gli  affetti  dei I’ animo. 

Commoliunciila,  se.  f.  Cic.  Commozion- 
cella,  piccota  commotione,  ribrczzo, 
brieido. 

Commotrla.  V.  Comotria. 

Commotus,  a,  um.  part.  Cic.  Commos- 
so,  mosso,  agitato,  sdegnato.  V.  Com- 
moveo. — Agg.  Irato,  turbato.  — 
Commotior. 

in  hac  commotus.  Ter.  Innamorato 
di  questa.  Commotus  mente,  o mentis 
commotae  vir : uom  impazzito.  Consi- 
lium commotum : delibcrazione  pre- 
cipitosa. 

CommOtits,  us.  m.  Var.  V.  Commotio. 

Commoveo,  es.  Ovi,  (itum,  ere  a.  2. 
— I — M uovere,  smuovcrc : Castra  ex 
aliquo  loco  commovere.  Cic.  M uovere. 


levare  da  qualchc  Inogo  gli  accam- 
pamenti.  —2—  Commuovcre,  muove- 
rc , agitare,  cccitarc:  Commovere 
bellum.  Cic.  Eccitar  guerra.  Commo- 
vere misericordiam  alicui.  Cic.  Mtto- 
i 'ere  a picta  di  alcuno.  Nihil  me  cla- 
mor iste  commovet.  Cic.  (Jucsto  schia- 
mazto  non  mi  commove  affatto.  — 
Commorat,  commossem,  commorunt. 
cominosso,  inve.ee  di  commoverat, 
commovissem,  commoverunt,  com- 
movisse. — Commovendus. 

Crebras  expectaliones  tui  nobis  com- 
moves: troppo  spesso  ci  mclti  in 
aspettazione  di  Ic.  Puer  leviter  com- 
motus fuit.  Cie.  II  fanciullo  ebbe  una 
cotnmozionccUa  di  febbre.  Commo- 
vere hostem.  Liv.  Far  indiclrcggiarc 
il  n emico.  Qui  me  commovit  (invere 
di  commoverit),  lior.  Chi  mi  stuzzi- 
rassc.  Commoveri  videtur  adolescens. 
Cic.  Fare  che  il  giovane  si  turbi.  Mea 
si  commovi  sacra.  Plaut.  Se  accampo 
ogni  mio  ingigno.  Commovit  me.  Cic. 
,1/i'  persuase. 

Couimulcgo,  cs,  ere.  a.  2.  Geli.  Adrtol- 
circ,  raddolcire,  mitigare,  alleviarc. 

Commulco,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Per- 
cuotere. 

Comnmlgdo,  cs,  ulxi,  ere.  a.  2.  Lucr. 
M ungere,  smungcrc. 

Commundatus,  a,  um.  part.  l!lp.  Xct- 
talo,  mondato,  ripolito.  V.  Com- 
mundo. 

Commundo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Coi.  Mandare,  nettare,  ripolire. 

Commune,  is,  n.  Ilor.  Comunq,  eomu- 
nitii  (l’ insieme  di  tutti  i citladini  di 
una  ciltil,  o terra). 

Conmiunicarlus  dies.  Fest.  Giomo  in 
cui  si  cclcbravano  sacrifitii  a tutti 
gli  Dei  in  comunc. 

Communicatio,  Gnis.  f.  Cic.  Comunica- 
zione,  partecipazione , comunanza. 
Communicatio  sermonis.  Cic.  It  con- 
versare. 

Communicatus,  us.  m.  Apul.  V.  Com- 
municatio. 

Communiceps,  iclpis.  m.  e f.  Inscr. 
ant.  Conciltadino. 

Communico,  as,  avi,  atum,)  , 
are.  a.  e n.  I.  Cic.  )Z  ~£°Z' 

Communicor,  aris, atus,  ari.)  l>arlC(ipa\ 


d.  1.  Liv. 


rc,  far  partecipe:  Communicare  ini- 
micitias cum  altero.  Cic.  Partecipare 
detlc  inimicizie  di  tm  altro.  — 2 — 
Conferire,  pariare  insieme,  trattare: 
Cum  de  societate  inter  se  mulla  com- 
municarent. Cic.  Conferendo  tra  toro 
molle  cose  delta  socictd.  — 3 — Com- 
municare, unire,  accomunare:  Modo 
periculum  vestri  facti  gloriam  cum  ea 
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laur.e  communicat.  Cic.  Purchi  il  pe- 
tricolo  unisca  colla  mia  lode  la  gloria 
(klla  vostra  impresa.  — Communi- 
cans, communicaturus,  communican- 
dus. 

Pompejus  mecum  de  te  communicare 
solet.  Cic.  Pompco  suole  parlarmi  di 
te.  Cum  quibus  spem  integram  com- 
municati non  sunt.  Liv.  Coi  quali  non 
hannu  con ferito  quando  tc  cose  erano 
in  buono  stato. 

Communio,  onis.  f.  Cic.  Communione, 
comunanza,  partccipazionc.  — Com- 
muniones. pl.  Inscr.  ani.  Beni  comu- 
nali. 

Communio,  is.  Ivi,  Itum,  ire.  a.  U.  Ca;s. 

Munire,  fortificare. 

Communis,  e.  — 1 — Comune  (quello  a 
cui  molli,  o tutti  parlecipano ):  Ut 
commune  officium  censurae  communi 
animo  defenderent.  Cic.  Acciocche 
l’  ol/icio  comune  dclla  censura  con 
comune  impegno  difeiulesscro.  — 2 — 
Comune,  affabile,  irattabilc : Eum 
magis  communem  censemus  in  victo- 
ria futurum.  Cic.  Pensercmo  die  egli 
nctla  cillor  ia  sarebbe  stato  piu  trat- 
tabiic.  — Communior,  communissi- 
mus. 

Communis  sermo.  Quint.  Parlar 
colgare.  Loca  communia.  Cic.  Luoghi 
pubblici.  Ixtci  communes.  Cic.  Luoghi 
romtoii  [d’ondc  trae  gli  argomenli 
1’oratore  e il  dialctlico).  In  commu- 
ne: in  comune,  ecl  anche  in  genere. 
Communitas,  5tis.  f.  Cic.  Comumtb, 
comunanza,  socie  tu,  comunionc. 
Comtr. uniter,  ave.  — 1 — Comttnemcn- 
le,  in  comune,  insieme:  Ex  tuis  litte- 
ris intellexi,  et  iis  quas  communiter 
cum  aliis  scripsisti.  Cic.  Dalle  lue 
fettere,  c da  quclle  che  scrivesti  in 
comune  con  gti  attri,  ho  ben  cono- 
sciitto  che  ccc.  —2 — Gener almente , 
in  genere:  Qux  communiter  de  ipsius 
studiolocutus sum.  Cic.  Cidche  dissi 
in  genere  de’ suoi  st  udi. — Communius. 
Fanum  communiter  factum : lempio 
eretto  a spesc  comuni. 

Communitio,  onis.  f.  Vitr.  Forlifica- 
zione. 

Communitus,  avv.  Var.  V. Communiter. 
Communitus,  a,  um.  part.  Cic.  Mu- 
nito, fortificato,  afforzato.  — V.  Com- 
munio. 

Commurmuratio,  Onis.  f.  Geli.  Mormo- 
razione,  mormorio,  susurro,  bisbi- 
glio. 

Commurmuro,  as,  arc.  ii.  1.) 

Plin.  ) Mormo- 

Coramurmuror,  aris,  atus.)  rare , 

ari.  d.  1.  Cic.  ) 

brontolare , bisbigliare,  susurrare. 


Commutabilis,  c.  Cic.  Commutabile , 
mutabile,  variabile. 

Commutate,  avv.  Cic.  Mutabilmente , 
mutcvolmcnte,  variabilmente. 

Commutatio,  Onis.  f.  Cic.  Commuta- 
tione, commutamento,  mutamento , 
scambiamcnto,  cambiamento. 

Commutatus,  a,  um.  part.  Nep.  Muta- 
to, cambiato,  canqiato.  V.  Commuto. 

Commutatus,  us.  m.  Lucr.  V.  Commu- 
tatio. 

Commuto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Commutare,  mutare,  cambiare  una 
cusa  in  altra:  Commutare  statum 
reipubiica?.  Cic.  Mutare  la  costitu- 
zione  dclla  repubbtica.  — 2 — Cam- 
biare, cangiare,  barattarc;  Regulus 
de  captivis  commutandis  Romam  mis- 
sus est.  Cic.  Begolo  fu  mandato  in 
Jloma  per  trattar  to  scambio  dei 
prigionieri.  — Commutaturus , com- 
mutandus. 

Commutare  fidem  et  religionem  pe- 
cunia. Cic.  Barallare  fede  e religione 
per  danar  o.  Commutare  verba.  Ter. 
Fare,  scambiare  parvlc. 

Como,  is,  ompsi  o omsi,  omptuni  o uni- 
tum, ere.  a.  3.  —1—  Pctlinarc,  ag- 
giustarc,  acconciare  tc  chiomc : Co- 
mere caput.  Tibul.  Aggiuslare  il  ca- 
po, pellinare  te  chiomc. — 2 — Ornare, 
adornare:  Comere  et  expolire  oratio- 
nem. Quint.  Adornare  e lisciarc  il 
discurso.  — Comens. 

Amica  tnea  dum  comit,  duraque  se 
exornat.  Plaut.  Mcntre  la  mia  amica 
si  pettina,  e si  adorna. 

Comcedla,  a-,  f.  Cic.  Commcdia , co- 
media. 

Comutdlce.  avv.  Plaut.  Da  comico,  da 
commcdiante 

Commdlcus,  a,  um.  Apul.)  Comcdiante 

ComtEdus,  a,  um.  Cic.  ) 
recitante  commcdia. 

Comosus,  a,  um.  Phcedr.  Cliiomato, 
zazzcruto,  capelluto.  — Plin.  Fron- 
zuto,  fronduto.  — Comosissimus. 

Compactilis,  e.  Vitr.  Connesso,  con- 
giunto,  ristretto  insieme.  — Plin.  Ro- 
busto, tarcliialo,  di  grossa  corpora- 
tura. 

Compactio,  Onis.  f.  Cic.  Connessione, 
unione.  Compactio  membrorum : com- 
messura  delle  membra. 

Compactura,  te.  f.  Vitr.  V.  Compactio. 

Compactus,  a,  um.  part  Cic.  Attac- 
cato,  unito,  stretto  insieme,  con- 
nesso, geltato.  V.  Compingo.  — Liv. 
Pat  tuito , stabilito,  conrenuto.  V. 
Compaciscor.  — Agg.  Tarc hiato,  fat- 
ticcio. 

De  compacto:  d’accordo. 

Compaginus,  a,  um.  Inscr.  ani.  Ter- 
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raizano,pacsano,dello  stcsso  borgo, 
(lello  stcsso  contado. 

Compages,  is.  f.  Virg.)  ,_Co 
Compago,  Inis.  f.  Plin.  ) 1 compa 

ge,  compagine,  conncssione. , commet- 
titura:  Laxare  compages.  Ovid.  lial- 
lentarc  Ic  commettiture.  — 2 — y in- 
colo, stretla:  In  his  inclusi  compa- 
gibus corporis.  Cic.  Slretli  fra  questi 
vinculi  dei  corpo. 

Compages  in  genibus:  le  giunturc 
ne’  ginocchi.  Fortuna  disciplinaque 
compages  Inec.  coaluit.  Tac.  Fortuna 
e miiitar  disciplina  hanno  lenace- 
mente  questa  macchina  d’ imperio 
collegata.  Compagibus  arctis.  Yirg. 
Con  forti  sbarre.  • 

Compar,  ilris.  Li v. Simile, eguale,  pari. 

— lior.  Cotnpagno , consorte. 
Comparabilis,  e.  Cic.  Comparabile,  pa- 

ragonabile. 

Comparate,  ave.  Cic.  A paragone , a 
fronte,  a pello. 

Comparatio,  onis.  f.  — 1 — Apparato, 
apparecchio : Tempus  ad  compara- 
tionem belli  contulit.  Cic.  Impiego  il 
tempo  agli  apparecchi  di  guerra. 

— 2—  Ilice  rea,  acquislo{  Facilis  vo- 
luptatis comparatio.  Cic.  E facile  pro- 
cacciarsi  i piaceri.  — 3 — Compara- 
tione, paragone,  agguaglio:  Parium 
comparatio.  Cic.  II  paragone  fra  pari. 

Comparatio  criminis : apparato  di 
accusa.  Manliis  provincia  sine  sorte, 
sine  comparatione  data.  IJv.  Fu  con- 
cessa a'  Manlii  la  provincia  senta 
sortirla,  e senza  accordo.  Compara- 
tio frumentorum.  Cod.  Compra  de’ 
grani. 

Comparative,  avv.  Geli.  Comparaliea- 
mente,  rispettivamente,  a paragone. 
Comparativus,  a,  um.  Cic.  Compara- 
tivo, che  compara,  che  paragona. 
Comparator,  Oris.  m.  inscr.  ant.  Com- 
pratore 

Comparatus,  a,  um.  part.  Ctcs.  Com- 
parato, paragonato,  con/rontato, 
apparecchiato,  raccolto,  acquistato, 
comprato,  stabilito.  V.  Comparo. 
Comparatus,  us.  »n.  Vitr.  Apparato, 
apparecchio. 

Comparco,  is,  arsi,  arsutn,  ere.  m.  3. 
Ter.  Risparmiarc,  sparagnare. 
Compardo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Cic.  Com- 
parire  , apparire , farsi  vedere.  — 
Comparens. 

Comparilis,  e.  Auson.  Eguale,  simile. 
Compilro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 — 1 — 
Prepararc,  apparecchiare,  allestire, 
mettere  in  assello:  Dum  se  uxor 
comparat.  Cic.  Mentrc  la  moglie  si 
mette  in  assclto.  — 2 — Riccrcare, 
provvcdere,  procacciare : Comparare 


sibi  laudem.  Cic.  Procacciarsi  lode, 

— 3—  Comparare,  acquistare,  com- 
prare:  Comparare  aurum  ac  vestem. 
Ter.  Comprarc  oro  e vestimenta. 

— U — Stabilire,  ordinare,  provve- 
dere : Majores  nostri  hoc  comparave- 
runt ut,  ete,  Cic.  / nostri  maggiori 
questo  stabilirono  di  ccc.  — 5 — Com- 
parare, paragonare,  agguagliare, 
confrontare:  Hominem  cum  homine 
comparate.  Cic.  Paragonar  uomo  ad 
nomo.  — 6 — Unire,  congiungere, 
comporrc:  Compara  labella  cum  la- 
hellis.  Plaut.  Congiungi  labbra  a tab- 
bra.  — 7 — Accorclarsi:  Decretum, 
ut  consules  sortirentur,  conipararent- 
ve  inter  se,  uter  comitia  haberet.  Liv. 
Fu  dcerclato,  che  i consoli  cavasscro 
a sorte , o s’accordasscro  fra  loro, 
quale  de’  due  presiedesse  ai  comiti. 

— Compnrassit.  invece  di  comparave- 
rit. — Comparaturus,  comparandus. 

Hoc  ita  comparatum  est  natura,  more 
majorum;  cosi  mote  natura,  cosi  la 
natura  ha  stabilito,  il  costumc  de’ 
maggiori  ha  voluto.  Comparare  pro- 
vincias inter  se:  dividersi  d' accordo 
il  gooerno  delle  provincie.  H«,c  tem- 
pore ad  comparandum  dato:  accor- 
dalo  questo  tempo  a fare  apparecchi. 
Annus  imbres,  nivesque  comparat: 
la  sUtgionc  arreca  pioggie  e nevi.  Ita 
me  comparo  non  perpeti  contumelias. 
Ter.  Sono  deciso  a non  patire  ingiu- 
rte. 

Compasco,  is,  ere.  a.  3.  Cic.  Pascolare, 
pascere  insieme. 

Compascil us,  a,  um.  Cic.  Compascuo 
(diccsi  di  campo  che  serve  di  comune 
pastura). 

Compastus,  a,  um.  part.  Plin.  Pasciu- 
to.  V.  Compasco. 

Compatronus,  i.  m.  Ulp.  Compadrone. 

Compavesco,  is,  ere.  n.  3.  Geli.  Impau- 
rirsi,  spaventarsi. 

Compavitus,  a,  um.  Apul.  Battuto, 
pesto,  percosso. 

CompecTscor,  eris,  pectus,  isci.  d.  3. 
Plaut.  Pattuire , palteggiarc,  venire 
a patti. 

Compedio,  is.  Ivi,  Itum,  ire.  a.  tt.  Var. 
Mettere  in  ceppi. 

Compeditus,  a,  um  part.  Plaut.  Strct- 
to,  messo  in  ceppi.  V.  Compedio. 

Compellatio,  onis.  f.  Cic.  — 1—  Appel- 
latione, V appellare,  il  ehiamare. 
—2—  Riprensione,  rimprovero. 

Compello,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1— 
Cliiamavc,  appellare,  nominare:  In- 
censum pectus  amore  compellare  vi- 
rum. Virg.  Arse  dcl  desiderio  di 
ehiamare  l’ eroc.  — 2 — Accusare, 
incolpare , riprendere,  rimprovera- 
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rc  Quin  eum  fratricidam  compellaret. 
>ep.  Che  lui  di  fratricidio  incotpassc. 
— S—  Citare,  chiamarc  in  giudizio , 
querelare,  dare  querela : Compellat  i 
ea  lege  me  voluerunt,  qua  dicere  non 
paterant.  Cic.  Vollero  farmi  citare 
sepra  lal  legge,  che  loro  non  dava 
appirco.  — Compellans. 

Compello,  is,  Oli,  utsum,  ere.  a.  3,— 1— 
Sp ingere,  cacciarc,  cos tr ingere,  for- 
:are:  Compellere  hostes  intra  muros, 
fes.  Spingere  i nemici  dentro  Ic  mu- 
ra,— 2 — Raccoglicre,  radunare  in 
un  sol  luogo:  Compulerant  greges  in 
unum.  Virg.  Avevano  r ad  unato  in- 
siemr  le  toro  greggie.  — Compellens, 
compellendus. 

Compellere  aliquem  in  metum,  ad 
laqueum,  ad  virtutem:  mettere  alcuno 
ut  paura,  ridurlo  alia  disperazione, 
condurlo  alia  virtu. 

Compendiario,  aer.  Sen.  Per  breve  via, 
per  breve  slrada. 

Compendiarius,  a,  uni.  Cic.  Breve,  suc- 
cinto,  corio. 

Compendiaria  via : scorcialoja,  tra- 
getlo.  na  piu  coria. 

Compendi facio,  is,  feci,  ere.  a.  3.  Plaut. 
Guaitagnare,  rixparmiare. 
Compendiosus,  a,  uin.  Coi.  Utile,  frut- 
luoto.  — Jpul.  Compcrulioso , detto 
in  compendio,  breve. 

Compendium,  ii.  n.  — 1 — Bispannio , 
parsimonia,  avanzo , guadagno,  uti- 
le: Servire  privato  compendio  suo. 
Ccs.  Procacciare  il  sun  privato  gua- 
daqno.  Magno  ligni  compendio.  Plin 
Con  qran  risparmio  di  iegna.  — 2 — 
Compendio,  ristretto.  somnia:  Brevia 
docendi  compendia.  Quint.  Brevi  com- 
pendi per  imp arare. 

Compendium  vi®  deprehensum  est. 
Plin.  Si  trovd  ima  scorciatoja.  Com- 
pendia maris.  Tac.  Tragetti  di  ma- 
re. 

Compendo,  is,  ere.  a.  3.  Var.  Pesnrc, 
1> esare  insieme. 

Compensatio,  onis.  f.  — 1 — Compensa- 
tione, compnisamento,  il  compensa- 
re 'ildarc  1’equivalente  conlraccam- 
bioj:  Emere  non  pecunia,  sed  com- 
pensatione mercium.  'Cod.  Comprare 
non  a denari,  ma  con  compcnsamen- 
to,  o contraccambio  di  merci.  — 2 — 
Compenso,  ristoro,  soddisfazione: 
Hac  utitur  compensatione  sapiens. 
Cic.  Il  savio  si  prende  questo  com- 
penso. 

Incommoda  vitae  compensatione  com- 
modorum lenire.  Cic.  Baddolcirc  i di- 
sagi  lUlla  vita  coi  compenso  de’  co- 
modi. 

Compensatus,  a,  uni.  part,  Cic.  Com- 


pensato, ricompensato,  risloralo.  V. 
Compenso. 

Compenso,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 

— 1 — Compensare,  ricompensare , 
ristorare,  scontarc:  Cum  mea  com- 
penset vitiis  bona.  lior.  CompenserA 
te  mie  virtu  eo’  miei  vizi.  Pericula 
bellorum  coriis,  remisque  compensa- 
runt. Cic.  I danni  delta  guerra  con 
pelli  e remi  compensaroiw.  — 2 — 
A ccorciare,  scorciare,  abbreviare  Ia 
slrada:  Magnosque  sinus  compensat 
medio  pelagi.  I.ucan.  R arcorcia  i 
lunghi  giri  de’ gol fi  tenendo  Callo. 

— Compensandus. 

Comperco,  is,  ere.  n.  S.  Plaut.  Desiste- 
re, cessare.  Pura  sum , comperce  me 
attrectare.  Plaut.  Son  pura,  taseia  di 
palpurmi. 

Comperendinatio,  onis.  f.  Plin.)  „ 
Comperendinatus,  us.  m.  Cic.)  1 
roga,  dilatione  dei  giudizio. 
Comperendinatus , a , uni.  part.  Cic. 
Prorogato,  differito  f giudizio).  V. 
Comperendino. 

Comperendino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Prorogare,  differire  il  giudizio. 
Tulit  ut  compendinarctur  reus.  Cic. 
Proposc  Ia  legge  che  ai  reo  fosse 
prorogata  Ia  sentenza. 
Comperendinus  dies.  Cod.  Il  posdo- 
mani. 

Comperlo,  is,  firi,  ertum,  ire.) 
a.  U.  Cic.  ) Trova- 

Coinpeilor,  iris,  iri.  d.  fi.  Sali.) 
re,  scopro-e,  discoprirc,  sapere,  co- 
noscere. 

Compernis,  e.  Plaut.  Bilcnco,  storto  di 
gambe. 

Comperte,  avv.  Geli.  Ccrtamcnte,  con 
certezza,  aperlamcnte,  chiaramcnlc. 

— Compertius. 

Compertus,  a,  uin.  part  Cic.  Trovato, 
scopcrlo,  sapuio,  conosciuto.  V.  Com- 
perio. 

Compertum  est:  d chiaro,  6 certo. 
Nullius  probri  compertus  : non  trova- 
to reo  (Catcuna  colpa.  Pro  comperto: 
certamenlc. 

Compes,  fidis,  f.  Cic.  Ceppi  (laccio  con 
cui  si  stringano  i piedi  ai  prigionil. 

— Plin.  Cerchio  d’ argento  ad  orna- 
mento detlc  donne.  — Varr.  Mancttc. 

Impingere,  imponere,  indere  compe- 
des alicui : incatenare  alcuno. 
Compfisco,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Cic.  Fre- 
nare, raff  ren  are,  reprimere,  ral te- 
nere, contenere : Compescere  lacri- 
mas. Sen.  Ballenerc  il  pianto.  — Com- 
pescendus. 

Compescere  ramos  fluentes.  Virg. 
Recidere  il  trnppo  rigoglio  de’  rami. 
Compesce  dicere  iu  illum.  Plaut.  Ccssv 
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da I di""  contra  lui.  Compescere  sitim 
uiula.  ■ vv.  Estinguere  con  aequa  la 
nete. 

Competens,  entis,  part.  pres.GeW.Com- 
petenlc , conveniente.  V.  Competo.  — 
Agg.  Coti.  Competente,  legittimo.1 
die  lia  Icgiltima  antorilu. 

Competenter,  avv.  Cod.  Compelenle- 
mente,  convcnientemente.  — Compe- 
tentissime. Apul. 

Competentia,  a:,  f.  Geli.  Convenienza, 
convencvolczza,  proporzione. 
Competitor,  Oris.  m.  Cic.  Competitore, 
emulo,  concorrente,  garcggiante. 
Competttrix,  Icis  f Cic.  Competitrice, 
emuta.  , 

Compdto,  is,  ivi  o ii,  nuin,  ere.  a.  c n.  3. 

• — i — Calere,  bastarc  : Vix  ad  arma 
capienda  competeret  animus.  Liv.  Ap- 
pena  gli  bastava  1’animo  a prender 
le  armi.  —2 — Cadere,  accadere,  suc- 
cedere nello  stesso  tempo,  accor- 
darsi : Memorant  initium  fineinque 
miraculi  cum  Othonis  exitu  compe- 
tiisse Tac.  Ilaccontano  die  il  prin- 
cipio e la  fine  di  quel  prodigio  si  ac- 
eordassero  colla  morte  di  Ottone. 

— 3 — Convenire,  esser  conveniente : 

Si  villae  situsjeompetit.  Coi.  Se  il  sito 
det/a  / illa  d conveniente. — U-Spct- 
tare,  t occare:  Ei  hereditas  competit. 
Cod.  A lui  spetta  l’ credilii.  — 5 — 
Competere,  concorrere,  garcggiare : 
Omnibus  unum  locum  competentibus. 
Just.  Tutti  concorrendo  ad  uno  stes- 
so posto.  — Competens,  competiturus. 
Compilatio,  onis.  f.  Cic.  Compilazione, 
raccolta,  collezione. 

Compilatus,  a,  uin.  part.  Cod.  llubato, 
spogliato.  V.  Compilo. 

Compilo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Ruoare,  pigliar  da  ogni  parte,  met- 
tere  a rubai  Exercitum  provinciam- 
que compilavit.  Cic.  Mise  a ruba 
csercito  e provincia.  — 2 — Flagella- 
re, ballcre:  Totum  me  puer  compi- 
labat. Apul.  II  fanciullo  mi  fiagcllaua 
tuito. 

Flavius  ab  jurisconsultis  eorum  sa- 
pientiam compilavit.  Cic.  Flavio  rac- 
colse  il  sapere  dei  giurcconsulti. 
Compingo,  is,  egi,  actum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Cacciare,  spingere:  In  Apuliam 
se  compegerat.  Cic.  Si  era  caccialo 
ncllc  Pugtie.  Si  tresviri  me  in  carce- 
rem compegerint.  Cic.  Se  i Ireviri  mi 
caccicranno  in  carcere. — 2 -Com- 
mettere,  collegare,  comporre,  unire 
insieme  : Roboreis  axibus  solum  com- 
pingitur. Coi.  Con  assi  di  rovere  si 
compone  il  lavotato. 

Compitalicius,  a,  um.  Cic.  Compitali- 
zio.  Ludi  compilaticii.  Cic.  Ciuochi 


compilatizii  (erano  feste  in  onorc 
de’  lari  die  si  celebravano  ne’crocic- 
chi  delle  cie).  _ • 

Compitalis,  e.  Svet.  V.  Compitalicius. 

— Compitalia,  orum,  o compitales 
ludi : giuochi  tompitaliiii. 

Compitum,  i.  n.  Cic.)  CrociccMo  (luo- 
Compitus,  i.  m.  Var.) 
go  dove  s’altravcrsano  le  strade).— 
Compita,  orum.  Pers.  Tempietti  ne’ 
crocicchi. 

Complaceo,  es,  cui  o complacltus  sum, 
ere.  n.  2.  Plaut.  Piacere,  gradire : 

' Ante  iis  complacebat.  Geli.  Prima  loro 
gradiva. 

Postquam  amare  me  dixi  complacita 
est  tibi.  Ter.  Poichtt  dissi  die  io  Ca- 
mara, piacque  andie  a te.  Hoc  Deo 
complacitum  est.  Plaut.  Cosi  a Dio 
piacque. 

Complaco,  as,  are.  a.  1.  Geli.  P-acare. 
Complanatio,  onis.  f.  Sen.  A ppiana- 
mento,  spianamento. 

Complanator,  oris.  m.  Apul  Appiana- 
tore. 

Complanatus,  a,  um.  part.  Svet.  Ap- 
pianato,  spianato,  altcrrato.  V.  Com- 
plano. 

Complano,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cat. 
Appianare,  spianare.  — Cic.  Spiana- 
re,  atierrare,  adeguare  at  suolo. 
Complecto,  is,  ere.  a.  3 ) 

Vitr.  ) — 1 —Conte- 

Complector,  eris,  exus,)  nere,  com- 
edi d.  3.  Cic.  ) 

prendere,  includere,  racchiudere, 
cingere,  circondare : Orbis  qui  reli- 
quos omnes  complectitur.  Cic.  Il  ar- 
chio die  conlicne  tutti  gli  altri.—l— 
A bbracciarc : Complecti  inter  se  et 
osculari . Cic.  A bbracciarsi  e badarsi. 
— 3 — Prendere,  stringere  : Dexteram 
complexus  eunti.  Virg.  Prendendo  la 
mano  di  lui  che  andava.  —4 — Favo- 
rire,  proteggere,  difendere : Com- 
plecti aliquem  omnibus  studiis.  Cic. 
Favorire  uno  con  ogni  impegno.—lv- 
Collirare,  apprendere , imparare: 
Complecti  philosophiam.  Cic.  Collivare 
la  filosofia.  —6—  Esporre,  spiegare. 
esprimere:  ln  vestro  beneficio  tanta 
magnitudo  est,  ut  eam  complecti  ora- 
tione non  possum.  Cic.  E tanta  la 
grandezza  dei  vostro  beneficio,  che 
io  non  posso  esporla  a parole.  —I- 
Intendere  , comprendcrc  , capire : 
Quod  cogitatione  tantum  et  mente 
complectimur.  Cic.  La  quale  cosa  solo 
coi  pensicro  e colla  mente  compven- 
diamo.  — Complectens , complecten- 
dus. 

Complecti  universam  vim  oratoris: 
comprendcrc  tutla  la  forza  delVova- 
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lore.  Complecti  aliquid  animo,  cogi- 
tatione, mente:  Arrivare  a compren- 
rtere  una  cosa  cnlla  mente , coi  pcn- 
skro.  Una  comprehensione  omnia  com- 
jilrcti:  raccogliere  luito  in  un  pcn- 
siero.  Effigiem  auro  complecti : legare 
m oro  un  ritratto. 

Complementum,  i.  n.  Cic.  Complemen- 
to, compimcnto.  Quod  tuin  omnium 
accusationum  complementum  erat. 
Tac.  Chc  allora  era  suggclio  eiogni 
accusa. 

Compldo,  es,  evi,  etum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Compiere,  compire,  finire,  termina- 
re,  condurrc  a fine:  Milites  murum 
celeriter  complerunt.  Lxs.  I soldali 
letlamcnle  cbber  compito  il  muro. 
Ilis  rebus  completis.  Caes.  Condolte  a 
fine  queste  imprese. — 2 — Compire, 
empire,  riempire : Sol  cuncta  sua  luce 
complet.  Cic.  It  sole  illumina  e riem- 
pie  tutte  le  rose  di  sua  luce.  Plangore 
et  lamentatione  complere  forum.  Cic. 
Empire  il  foro  di  slrida  c di  lamenti. 
— Complens,  complendus. 

Complere  milites  spe : riempir  di 
speramail  cuoi'  de’ soldali.  Complere 
annos  centum : raggiungere,  toccare, 
eompiere  i cento  anni.  Complere  sua 
fala : mnrirc.  Compleri,  l.ucr.  Divenir 
grnrida.  Complere  naves  militibus: 
forni r le  nari  di  soldali.  Complere 
legiones,  exercitum  omni  copia : com- 
piere  le  legioni,  for  nive  1’esercito  ab- 
bondcculmenle.  Convivium  vicinorum 
quotidie  compleo : ogni  giorno  vo  a 
"tran :o  dai  ricini. 

Completas,  a,  uni.  pari.  Cic.  Compiuto, 
compilo,  terminato,  finito,  empito, 
riempinto.  V.  Compleo.  — Agg.  Geli. 
Completior:  pii/  finito. 

CouipleiStus,  a,  utn.  Apul.  Abbrac- 
riato. 

Complexio,  onis.  f.  — i — Cotnplesso, 
adunamento,  l’  insieme , l’ unione: 
Cumulata  bonorum  complexio.  Cic. 
Il  complcsso  di  tutti  i beni.  — 2 — 
Legamento,  unione,  adunamento  di 
parole,  periodo:  Longa  est  complexio 
verborum  qua1  volvi  uno  spiritu  po- 
test. Cic.  E lungo  qucl  periodo  che  si 
puo  recitare,  condurre  in  uu  sol  fiato. 
—i— Conclusione,  conseguenza.  Cic. 
-’4—  Dilemma.  Cic.  — 5 — Comples- 
»oi te  (fig.  reti  ).  Cic. 

Complexivus,  a,  utn.  Geli.  Copulativo, 
alio  a congiungere. 

Coimlexus,  a,  mn.  part.  Cic.  Chc  ha 
almraccialo,  che  ha  cinlo.  V.  Com- 
plector — Pass.  Lucr.  Abbracciato, 
eongiunto,  unito.  V.  Complecto. 
Complexus,  us.  m,— 1 — Circuito,  giro: 
Ultimus  caeli  complexus.  Cic.  L’ ullimo 


giro  dei  cielo.  — 2 — Congiunzione, 
unione,  legamento:  Complexus  ver- 
borum et  nominum.  Quint.  Il  lega- 
mento de’ verbi  c de’ nomi.  —3 — Com- 
plesso,  amplesso,  abbracciamcnlo : 
Avellere  aliquem  de  complexu  matris. 
Cic.  Str appare  uno  dalle  braccia  delta 
madre,  daWamplcsso  dclla  madre. 

Postremum  genus  hujus  conjunctio- 
nis de  complexu  Catilinae  ac  sinu  Cic. 
Vullima  classe  dcgli  uomini  di  que- 
sta congiura,  e sono  de’  piu  cari  e 
de’ piu  intimi  a Catilina. 

Complicatus,  a,  um.  part.  Cic  ) . 

Complicitus,  a,  uni.  part.  Apul.)  1 om~ 
plicato,  piegato,  ripiegato  insieme. 
V.  Complico.  Ed  anche  intrigato,  im- 
brogliato , oscuro. 

Complico,  as,  avi  o ciii,  atuin  o cltuin, 
are,  a.  1.  Cic.  Avvolgere,  piegare, 
ripiegare  insieme.  — Complicandus. 

Complodo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  Quint. 
(manus),  Baller  palma  a palma,  bal- 
ler le  mani,  applaudirc.  — Complo- 
dens. 

Comploratio,  onis.  f)  Liv.  Compianlo, 

Comploratus,  us.  wi.)  lamento. 

Comploratus,  a,  um.  part.  Liv.  Pian- 
to, compianlo.  V.  Comploro. 

Comploro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cic. 
Compiangere , piangerc , lamentare, 
deplorare. 

Complosus,  a,  um.  part.  Scn.  (manus). 
Ballula  palma  a palma,  applaudito. 
V.  Complodo. 

Compluo,  is,  ere.  a.  3.  Var.  Piocere. 

Complures,  ura,  urium.  Cic.  Molli,  piu. 

— Ter.  comp.  In  maggior  numero. 

— Coniplurimi , orum.  Hirt.  Moltis- 
simi. 

Compluriens,  acc.  Cat. ) Molle  volte'. 

Compluries,  avv.  Plaut ) piu  volte. 

Complusctile.  avv.  Geli.  Assa  i spesso , 
sorenle,  soventl  volte. 

Complusculi,  orum.  m.  pl.  Ter.  At- 
quanli,  parecchi. 

Compluviata  vitis  Plin.  File  clic  si  di- 
rama  in  quatlro  tralci,  sccndendo  a 
modo  di  grondaja. 

Compluvium,  ii.  n.  Var.  Gronda,  gron- 
daia.  —Ter.  Cortilc  interno  dcgli  edi- 
fui,  dove  gronda  Vacqua. 

Coinpluvlus  lacus.  Var.  Cisterna,pozzo, 
serbatojo  d’acqua  piovana. 

Componderaris,  antis.  Apul.  Chcpcsa, 
che  bilancia,  che  pondera. 

Compono,  is,  sui,  situm,  ere.  a.  3. — 1 — 
Comporre,  unire,  metlere  insieme, 
raccoglicre : Compone  qua;  teemn  si- 

'mul  ferantur.  Ter.  Metti  insieme,  rac- 
cogli  tc  cose  chc  sidevonoportar  teco. 
Componeremanibusmanus.  Virg.  Vnir 
mani  a mani.  —2—  Comporre,  fare. 
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creare : Is,  qui  cuncta  composuit.  Cic. 
Egti,  dic  cred  lulle  queste  cose. — 3 — 
Comporre , disporre , ordinare,  ac- 
conclart , asset tare,aeeomodare:  Ego 
itinera  sic  composueram.  Cic.  Io  acera 
disposto  rosi  i miei  viaggi,  die  ecc. 
Componere  vultum.  Ovid.  Comporre 
le  sembianze. — U — Fabbricare,  cdi- 
ficare : Componere  urhetn.  Virg.  F.di- 
ficare  una  cittft.  — 5 — Comporre, 
sedare,  riconciiiare,  pacificare,  ag- 
giustare:  Componere  lites.  Cses.  Com- 
porre le  liti.  Motos  praestat  componere 
fluctus.  Virg.  Gioca  sedare  i gonfi 
flulli.--(i—Paragonarc,  raffronlarc, 
confronlare,  far  paragonc : Si  parva 
licet  componere  magnis.  Virg.  Se  i 
dato  far  paragonc  dellc  cose  piccotc 
colle  grandi.  — 7 — Comporre,  scri- 
verc,  far  compositione : Poema  quod 
composueram.  Cic.  II  poema  dic  ace- 
ra serit to.  — 8 — Comporre.  (ingere, 
marchinare,  tr amare:  Componere  in- 
sidias alicui.  Tib.  Tramarc  insidicad 
alcuno.  —9 — Comporre,  renderc  gti 
estremi  officii,  aggiustare  Ia  salma 
delCestinto , scppcllire:  Cinerem  et 
ossa  componam.  Val.  Flac.  Comporrd 
le  reneri  e le  ossa.  — 10  — Stabilire 
d’accordo,  accordarsi:  Quos  dimitte- 
rent, quosque  retinerent  milites,  com- 
posuerunt I.iv.  Slattilirono  d’accordo, 
quai  soldati  congedare,  quai  ritenerc 
sotto  le  armi.  — 11 — Mcttcrc  in  com- 
posta: Rapa  componere.  Coi.  Metter 
rape  in  composta.  — Componens, 
componendus. 

Componere  se:  adagiarsi,  assettarsi. 
Componere  opes:  accumular  ricchez- 
ze,  Pompei  summa  voluntas  ut  com- 
poneretur: Era  grande  desiderio  di 
Pompeo  di  venire  ad  acrordi.  Com- 
ponere bellum,  rempublicam,  leges, 
historias,  versus,  aciem,  etc. : Dar  fine 
alia  guerra,  ordinare  la  rcpubblica, 
detlar  leggi,  storic , versi,  ordinare 
le  schiere,  ecc.  Componere  lignum : 
metter  Icana  al  fuoco.  Componere  li- 
lum  lino.  Silv.  filare. 

Comportatio,  onis.  f.  Vitr.  Trasporto, 
condotta. 

Comportatus,  a,  utti.  pavi.  Cic.  Con- 
dotto,  portato,  trasporlato.  V.  Com- 
porto. 

Comporto,  as,  avi,  atun; , are.  a.  1.  Cic. 
Trasporlare,  condurre,  menar  via. 
— Comportans,  comportandus. 

Compos,  Otis.  m. — 1 — Doh.to,  fornito: 
Compos  rationis  et  consilii.  Cic.  For- 
nito di  ragione  e di  sentio.  — 2 — Pos- 
sessore, chi  possiede,  chi  ha,  dii  ha 
oltenuto:  Compos  regni.  Liv.  Chi  ha 
regno. 


Compos  libertatis:  che  gode  liberta; 
urbis:  dic  fruiscc  i comodi  della  ciltfi 
animi  o animo,  mentis,  sui : clie  sta 
in  senno.  Compos  voti : che  ha  otte- 
nuto  l’ intento.  Compos  culpa::  reo. 
Composite,  ave.  Cic.  Compost  amente, 
acconciarnente,  ordinat amente,  gra- 
ziosamente.  — Compositius. 
Compositio,  onis.  f.  — 1 — Composi- 
zione,  componimento,  unione:  Com- 
positio membrorum.  Cic.  L’  unione 
delle  membra.  — 2 — Dispositione,  or- 
dinamenlo : Ordo  est  compositio  re- 
rum. Cic.  E' ordine  e la  dispositione 
delle.  cose.  — 3 — Compositione , ag- 
'giustamento , accordo,  concordia: 
Pacis,  compositionis,  anetor  esse  non 
destiti  Cic.  \on  lasciai  farmi  prenno- 
tore  di  pare.  — U — Composta,  com- 
posto (meseuglio  di  cose  acccnciatc 
insieme):  Compositiones  ole®,  et  uva- 
rum, et  raporum.  Coi.  Composte  di 
otive,  di  ure,  c di  rape. 

Compositio  magistratuum : ordina- 
mento  della  magistra! ura.  Composi- 
tiones gladiatorum  : aceoppiamento 
de'  gladiatori  pe’  giuochi.  Compositio 
verborum : cottocamenlo  delle  pa- 
roie. 

Composito  «atw.  Liv.  De,  o ex  compo- 
sito: d’ accordo,  di  concerto,  ed  an- 
che  appostat amente,  a bella  posta. 
Compositor,  6ris.  m.  Cic.  Compositore, 
componitore,  autorc. 

Compositores  jHris.  Cod.  I Compila- 
tori delle  leggi. 

Compositura  e compostura,  ®.  f.  Lucr. 
Compositura,  componit  ura,  ed  anche 
eommessura,  commrttitura. 
Compositus,  a,  um.  part.  Cic.  Compo- 
sto, messo  insieme.  — Liv.  Ordinato, 
disposto,  aeconeio.  — lior.  Accor- 
dato,  stabilito,  sedato,  pacificato, 
finio,  simulato,  adaqiato.  — Virg. 
Sepolto,  acroppiato,  posto  a fronte. 
V.  (jompono  — Agg.  — 1 — Grave, 
maturo,  saggio:  Vir  artate  compo- 
sita. Tac.  Fersonaggio  di  eth  ma- 
tura. — 2 — Idoneo,  acconcio,  atto. 
adatto:  Ut  nemo  compositior  ad  ju- 
dicium venisse  videatur.  Cic.  Sicchd 
sembrassc  niuno  piit  idoneo  di  tui 
essersi  presentato  al  tribunate.  Coni 
postus.  Virg.  ineeee  di  compositus.  — 
Compositior,  compositissimus. 

Arma  composita:  armi  deposte.  Com- 
posita pax:  pace  conchiusa.  Compo- 
situs iit  mcestitiam : atteggiato  a do- 
lore. Hora  composita:  ara  stabilfia. 
Compotatio,  onis.  f.  Cic.  Compotazione, 
concito,  banchctto. 

Compfltens,  entis.  Inscr.  ant.  Pari  di 
potenza. 
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Compotio,  is,  ivi,  ire.  a.  U.)  « 

Compotior,  iris,  iri.  d.  U.  ) 1 iaul* 
dere.  far  godere. 

Compotor,  oris.  m.  Cic.  Compagno  ncl 
bere. 


Compotrix,  Icis.  f.  Ter.  Compagua  nel 
bere. 


Cooipraedes,  itiin.  m.  pl.  Fest.  Mallee  a- 
dori. 

Compransor,  oris.  m.  Cic.  Commensale. 

Comprecatio,  onis.  f.  Liv.  Pubblica  pre- 
ghiera. 

CotnprOcor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  Ter. 
Pregare , supplicare,  implorare. 

Comprehendo,  is,  di,  sum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Prendere , pigliarc,  afferrare, 
dardi  piglio:  Quid  opus  est  manibus, 
si  nihil  comprehendunt  ? Cic.  Chc  bi- 
sogno  e delte  mani,  se  non  ci  ha  cosa 
da  afferrare ? — 2 — Prendere,  lega- 
re, attaccarsi,  appigliarsi  fdiccsi 
dcgli  innesli ):  Cum  ramulus  compre- 
hendit. \ar.  (J nando  it  ramosccllo  ha 
preso. — 3 — Legare,  unire  insieme: 
Naves  validis  funibus  comprehendit. 
Liv.  Lego  le  navi  coti  grosse  gomcnc. 
— 4 — Conccpire:  Si  mulier  non  com- 
prehendit. Ceis.  Se  ia  donna  noti  con- 
ctpisee.  — 5—  Comprendcrc , circon- 
dare,  occupare:  Circuitus  ejus  tri- 
ginta et  duo  stadia  comprehendit. 
Curi.  II  cui  circuilo  comprende  Io 
tpazio  di  trentaduc  stadii.  — 6 — 
Cvmprendere,  intendere,  capire:  Id 
passum  mentecoinprchendore.  Cic.  Cio 
gxnngo  a comprendcrc  coi  pensiero. 
—7—  Apprendcre,  impararc,  appa- 
rare: Qua-  ali  adolescentia  compre- 
hendisti Cic.  Le  cosc  che  imparasti 
da  giorinetto.  — H—  Trattarc,  discor- 
rere,  pariare:  Cato  verbis  luculentio- 
ribus et  pluribus  rem  eamdem  com- 
prehenderat. Cic.  Catone  acera  trat- 
iato  il  medesimo  argomento  eon 
parote  piii  splendide  c copiose.  — 9 — 
Comprendcrc , coglicre,  incogliere, 
lorprendcre,  scoprire:  Cujus  nefan- 
dum adulterium  nobilissimae  fceminae 
comprehenderunt.  Cic.  II  quale  col- 
scrv  in  nefando  adulterio  nobilissime 
malrone.  — Comprehendendus. 
Prxsidium  comprehendit : fece  pri- 
gionirro  il  presidio.  Ignis  compre- 
hendit robora:  il  ftioco  s’ajrprese  alie 
legna.  Ovis  qua;  comprehenditur.  Coi. 
Ia.  peiora  chc  si  rappiglia.  Compre- 
hendere aliquem  amicitia,  humanitate, 
omnibus  officiis : stringersi  in  amici- 
zia  con  uno,  trattarlo  con  umanitd, 
eon  agni  cortcsia.  Comprehendere 
species  numero : numerare  le  specie. 
Comprehendere  aliquid  memoria:  ri- 
tenere  alcuna  cosa  a memoria. 


Comprehensibilis,  e.  Cic.  Comprensi- 
bile,  comprendibile,  chc  si  pud  com- 
prendere. 

Comprehensio,  onis.  f. — 1 — Il  pren- 
dere, it  toccarc  colle  mani:  Cursus, 
sessio,  comprehensio.  Cic.  Il  correre, 
il  sedere,  il  toccare.  — 2 — Fresura, 
cattura:  Comprehensio  sontiuin.  Cic. 
I.a  caltura  de’ rei  — 3 — Periodo: 
Ut  comprehensio  numerose  cadat.  Cic. 
A/finchd  il  periodo  fmisca  con  armo- 
nia.  — U — C ompr  e usione , compren- 
dimento,  il  comprendcrc,  1'intende- 
re:  Cognitiones,  comprehensionesque 
rerum.  Cic.  Le  cognizioni,  ed  il  corn- 
prenclimento  delle  cose. 
Gomprehenso,  as,  are.  a.  1.  Claud. 
Prendar  per  mano. 

Comprehensus,  a,  um.  puri.  Cic.  Preso, 
affe.rrato,  rincliiuso,  compreso,  ca- 
pito, inteso.  V.  Comprehendo. — Com- 
prensus  per  comprehensus. 
Compresse,  avv.  Cic.  Urcvemente,  in 
succinto.  — Geli.  Instantementc.  — 
Compressius. 

Compressio,  oni...  f.  Vitr .Compressione, 
Compressiones  arctae.  Plaut.  Stretti 
abbracciamenti. 

Compressor,  Oris.  m.  Plaut.  Stupra- 
tore. 

Compressus,  a,  um.  part.  Cic.  Com- 
presso, ristrctlo,  serrato,  slrelto, 
incalzato,  oppresso.  — Liv.  Masco- 
sto,  infrenato,  acclietato,  sforznto, 
violato.  V.  Comprimo.  — Compressior. 
Mulier  compressa.  Plaut.  Donna  vio- 
lata. Oculis  compressis.  Quint.  Ad  oc- 
elli chiusi.  Compressis  manibus  sedere. 
Liv.  Slar  colle  mani  alia  cinlola. 
Compressa  ne  palma,  an  porrecta  fe- 
rio? Plaut.  Pcrcuoterd  io  a man  ser- 
rata, o aperta ? ossia  daro  uno 
schiaffo,  o un  pugno  ? 

Compressus,  us.  m.  Cic.  Compressione. 

— Ter.  Giacimento,  coito. 

Comprimo,  is,  essi,  essum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Comprimere,  premere,  re- 
stringere, serrare:  Cum  digitos  com- 
presserat.  Cic.  < 'hiando  acera  serrato 
le  dita,  il  pugno.  — 2—  Comptimere, 
violare,  stuprare:  Vi  compressa  ve- 
stalis.  Liv.  I.a  veslale  per  for za  vio- 
lata. —3 — Occultare,  celare,  nascon- 
dere:  Orationem  ita  compresseram, 
ut  nuniquam  manaturam  putarem. 
Cic.  Teneva  presso  me  nascosla  que- 
sta orazione,  ni  pensara  mettcrla  in 
luce. — It — Comprimere,  frenare , 
sedare:  Incensam  alicujus  cupidita- 
tem comprimere.  Cic.  Frenare  l’ac- 
cesa  cupidigia  di  alcuno.  Vix  com- 
primor, quin  involem  illi  in  oculos. 
Plaut.  Appetia  mi  tengo,  che  non  gli 


COM 


COX 


(1«8) 


salti  agli  ccchi  — Comprimens,  com- 
pressurus, comprimendus. 
Comprimere  alvum:  frenare  il  flusso 
dei  ventre.  Comprimere  ordines  aciei : 
serrare  In  file  delVesercito.  Compri- 
mere tumultum,  conjurationes:  seda- 
re vn  tumuit o , mandare  a moto, 
svcnlare  Ic  congiure.  Comprimere 
animam : ritenere  il  fiato.  Comprime- 
re aliquem : far  tacere  alcuno. 
Comprobatio,  onis.  f.  Cic.  Approva- 
zione. 

Comprobator,  oris.  m.  Cic.  Approva- 
tore,  chc  approva. 

Comprobatus,  a,  um.  part.  Cic.  Com- 
provato,  procato.  V.  Comprobo. 
Comprdbo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
— 1 — Provare,  dimostrarc:  Oratione, 
vita,  et  factis  comprobare  aliquid.  Cic. 
Coi  detti,  colla  vita,  e eo’  fatti  pro- 
care una  cosa.  — 2 — Comprovare, 
appronare,  ammettere : Istam  tuam 
et  legem,  et  voluntatem  comprobo. 
Cic.  Questa  tua  leggc,  e btum  colere 
io  approno.  — 3 — Conformare,  ren- 
der  valido,  ralificare : Patris  dictum 
temeritas  filii  comprobavit.  Cic.  L' au- 
dacia dei  figlio  confcrmd  il  delto  dcl 
padre.  — Comprobaturus. 
Compromissarius  judex.  Cod.  Arbitro, 
giudice  scelio  per  compromcsso. 
Compromissum,  i.  n.  Cic.  Compro- 
messo  ( alto  con  cui  i litiganti  nomi- 
natio un  arbitro  per  decidere  le  loro 
contronersie). 

Compromitto,  is,  si,  issum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Compromettere  [rimettere  le  sue 
di /f ereme  in  altrui  con  piena  facoltd 
di  dcciderle). 

Compte  o comte,  arv.  Geli.  Splcndida- 
mcnlc,  ornatamente,  leggiadramcn- 
te.  — Comptius. 

Comptus  o comtus,  a.  um.  part.  Cic. 
Pollinato , ornato,  attillato.  V.  Como. 
— Comptior,  comptissimus. 

Comptus,  us.  m.  Lucr.  Acconciatura, 
chioma  aeconciata. 

Compugno,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Venire 
alie  prese,  venire  allc  mani. 
Compulso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 

Apul.  Baltere,  urtarc. 

Compulsor,  oris.  m.  Pallad.  Che  spinge, 
che  eaecia.  — Cod.  Sollccitatore  al 
pagamento  de’ tributi. 

Compulsus,  a,  um.  part.  Cic.  Spinto, 
cacciato,  coslrctto.  V.  Compello. 
Compulsus,  us.  m.  Apul.  (dentium). 
Biugliio,  il  digrignare  de’ denti. 
Compunctio,  onis.  f.  Plin.  Punlura, 
trafltturu. 

Compunctus,  a,  um.  part.  Cic.  Punto, 
chiazzato , brizzolato,  maechiato  di 
punturc,  V.  Compungo. 


Compungo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Pungere,  punzeccliiarc,  trafiggcre : 
Acu  quippiam  compungere.  Coi.  Pun- 
zccchiare  qualche  cosa  coti’ ago. 

Compurgo,  as.  V.  Clarifico. 

Computabilis,  e.  Plin.  Da  computare. 

Computatio,  onis.  f.  Plin.  Compula- 
mento,  computo,  calcoto,  conto. 

Computator,  oris.  m.  Sen.  Computi- 
sla,’calcotatore , ragioniere,  abba- 
cliista. 

Computatus,  a,  um.  part.  Svet.  Com- 
putato, calcoiato.  V.  Computo. 

Computo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Computare , calculare,  far  conto : 
Compcllerat  hospitem,  computarat, 
pecuniam  jmperarat.  Cic.  Aveva  bra- 
cato il  suo  ospite,  gli  aveva  f alto  i 
conti  addosso,  e posta  una  taglia. 
Cum  somno  taletudinem  computamus. 
Plin.  Dal  sonno  catcoliamo,  aryo- 
mentiamo  la  sanitd.  Computare  di- 
gitis. Plaut.  Pare  i conti  suile  dita. 
— Computans,  computaturus,  compu- 
tandus. 

Computresco,  is,  ti  di,  escere.  «.  3.  Coi. 
Putre  farsi , impulridirsi. 

Com dia,  a:,  f.  Petr.  Zazzerina,  zazze- 
rino,  zazzerctta,  piccola  chioma. 

Conamen,  Inis.  n.  Ovid.  Conato,  sforzo. 

Conamentum,  i.  n.  Plin.  fliparo. 

Conatio,  ouis.  f.  Sen.  Conato,  sforzo. 

ConStum,  i n.  Cxs.  ) . 

Conatus,  us.  m.  Cic.  ) 1 Conato, 

sforzo:  Parare  conatum  omnem  in 
perniciem  alicujus.  Cic.  Fare  ogni 
sforzo  a perdere  alcuno.  — 2 — Ten- 
tativo,  impresa : Conatus  optimi  et 
praeclarissimi.  Cic.  Ollime  c cliiaris- 
sime  imprese.  Perficere  conata.  Cses. 
Condurre  a fine  le  imprese.  Deter- 
reri a conatu  resistendi.  Nep.  Essere 
dislolto  dai  tentativi  di  resistere. 
—3—  Istinlo:  fiellua:  habent  conatum 
ad  naturales  pasius  capessendos.  Cic. 

I bruti  haimo  t istinto  di  sceglierti 
it  loro  cibo  naturale. 

Conatus,  a,  um.  part.  Cxs.  Che  si  sfor- 
za,  chc  tenta,  sforzatosi.  V.  Conor. 

Concaco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Phoedr.  Seacazzarc. 

Concaedes,  ium.  f.  pl.  'lac.  Tagliala 
f opera  di  difesa). 

Concalefacio  e concal facio,  is,  feci,  fac- 
tum, facere,  a.  3.  Cic.  Scaldarc,  ri- 
scaldare. 

Concalefactorlus  r concalfactorius , a , 
um.  Plin.  Calefaciente,  calcfattivo, 
clie  riscalda. 

fioncalcfactus,  a,  um.  part.  Cic.  Scal- 
dato,  riscaldato.  V.  Concalefacio. 

Concalefio,  is,  fieri,  n.  anom.  Var.  Bi- 
scaldarsi. 
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Goucalgo,  es,  ni,  ere.  n.  2.  Plaut.  Esser  conditiones,  ut  etc.  Liv.  MelVaccordo 
caldo,  aver  calilo.  fu  eonceduto,  che  ecc. 

Concalesco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Hiscat-  Concelebratus,  a,  um.  part.  Cic.  Cele- 
iarsi. — Coi.  Fermentare.  brato,  decantato,  todato.  V.  Conce- 

Concall*),  es,  ui,  ere.  n.  2.  Cic.  Incal-  lebro. 

lire,  fare  il  callo,  indurare , indu-  Concelebro,  as,  avi,  atum , are.  a.  1. 
rirsi.  Locus  ille  aninti  nostri,  stoma-  — 1 — Celebrare,  solennizzare : Con- 

chus  ubi  habitabaL.  olim,  concalluit.  celebrare  diem  natalem.  Plaut.  Solen- 
de. < luella  parte  dcll' animo  mio , nizzarc  il  di  natalizio.  —2 — Popola- 

iore  slavaa  casa  la  collera,  hafatto  rc,  far  popotoso:  Alma  Venus,  quae 

talio,  cioe  non  sente  piii  Vira.  mare  navigerum,  qua?  terras  frugife- 

Concameratlo,  onis.  f.  Yitr.  Folia. — rentes  concelebras.  Lucr.  Alma  Fc- 

Inscr.  aut.  Sicchia.  nere,  che  fai  popoloso  it  mar  nati- 

ConcamerStus,  a,  um.  part.  Svet.  Fatto  qato,  e le  lerre  nbertose.  —3 — Ccle- 

a volta.  brare,  illustrare,  lodare:  Concelc- 

Concamgro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  brare  victoriam  fama  et  litteris.  Caes. 

Plin.  Fabbricare  a volta.  — Conea-  Celebrare  una  cittoria  colla  fama  e 

■iterandus.  colle  letlcrc.  — Concelebrans. 

Concanddo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Manii.  Concelo,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Celare,  na- 
Accendersi,  inftammarsi.  scondcre. 

Omcastlgo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Casti-  Concentio,  onis.  /.  Cic.  V.  Concentus. 
<rare , gastigarc,  punire.  Concenturio,  as,  are.  a.  1.  — 1 — Ricor- 

U«?ca\ 5tus,  a,  um.  part.  Coi.  Cavato,  dare,  scliicrarsi  innanti  alia  mente: 

incavato,  concavo.  V.  Concavo.  Dum  concenturio  in  corde  sychophan- 

CnncJio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovid.  tias.  Plaut.  Mentrc  mi  schicro  innanti 

Cacare,  incavare,  curvare,  piegare.  alia  mente  gli  inganni,  le  ghermi- 

Concdvus,  a,  um.  Cic.  Concavo,  cavo.  nelle.  — 2 — Raddoppiarc,  moltiplica- 

Concedo,  is.  essi,  essum,  ere.  a.  e n.  3.  re : Epistola  mihi  concenturiat  metum. 

— 1—  Concedere,  accordarc. , dare:  Plaut.  La  lettera  mi  raddoppia  la 

Concedere  amicis  quidquid  velint.  Cic.  paura. 

Concedere  agli  amici  cid  che  voglio-  Omcentus,  us.  m.  Cic.  Conectito,  ar- 
to. —2—  Concedere , permettere:  monia,  consonanza,  accordo  (si  di 

be  republica,  nisi  per  concilium  loqui  • voci,  si  di  strumenti).  — Plin.  Ae- 
tion conceditur  Caes.  Xon  si permette  cordo,  armonia  di  colori.  — Hor. 
di  pariare  dclla  rcpubblica,  se  non  in  Concordia,  buoria  armonia. 
assemblea.  — Z— Concedere,  accor-  Conceptacfllum,  i.  n.  Plin.)  R.  ..  i . 
dare,  accunsrnlirc : Quare,  concedo,  Conceptela,  ;p.  f Front.  ) nlcell<  i ' l' 
st  dives.  Catul.  11  pcrchi  sta  pur  ric-  cettacolo,  serbatojo. 
co,  il  concedo,  Caccordo. — U — Cun-  Conceptio,  onis.  f.  — 1 —Concczione, 
donare,  perdonare,  rimettere:  Con-  conccpimcnto,  t’ alto  di  concepire : 
cedere  peccata  liberorum  misericordia?  Conceptio  mul*  contra  naturam  for- 
pareniuni.  Gc.  condonare  per  pictu  tasse.  Cic.  La  concezione  della  mula 
de’ genitori  te  coipe  de'  ftgti.  —5 — ii  for  se  conlro  natura.  —2—  Somma, 

Ritirani,  atidarvia,  partire:  AI)  eo-  complcsso,  l’ assieme  : Mundus  est 

rum  oculis  concederes.  Cic.  Anderesti  omnium  rerum  conceptio.  Vitr.  Il 
via  dai  loro  occhi.  — 6 — Cedere , la-  mondo  i il  comptesso  di  tutte  le  cosc. 

sciare , rinunziare  : Atheniensibus  — 3 — Formnla,  minuta:  Conceptio 
principatum  concesserunt.  Piep.  Ce-  judiciorum  Cic.  Formota  dc’giudizii. 
dettrro  it  primato  agli  Atcniesi. — — U — Conceptio  aquarum.  Front.  Scr- 

Concedens,  concessurus,  concedendus.  batojo  d’ aequa,  cliiamato  in  aixhi- 
Omcedere  habitatum : andare  ad  tettura : castello  d’ aequa, 

abiture;  rus:  anclare,  in  vitia.  Conce-  Conceptiva?  fer  i a?.  Var.  Feric  mobili, 
•tee  in  deditionem,  in  ditionem,  in  feste  che  non  avevano  qiorno  fisso. 
sententiam  alicujus:  arrendersi,  ve-  Conceptum,  i.  n.  Plin.  Concezione,  feto, 
nirc  in  potcre.  seguirc  l’ opinione,  di  Conceptus,  a,  um.  pari.  Cic.  Concctto, 
alcuno.  Concedens  vita,  fato,  ad  tna-  conccpito,  conccputo,  generato,  in- 
nes: morirc.  Senatus  postulationi  tuae  generato,  immaginato,  disegnato, 
cnocessit:  il  senato  cedi,  condiscese  contraito.  V.  Concipio. 
u/le  tue  preqhiere.  Concedere  inimi-  Conceptis  verbis  jurare.  Cic.  Giurare 
citias  suas  reipublicae  t deporre  gli  con  formnla  prcscritta.  Concepta  sti- 
odli  per  amore  della  rcpubOlica.Piiu]-  putatio.  Cod.  Stipulazionc  nelle  pre- 
lum de  jure  suo  concedere : cedere  al-  scrittc  formolc.  Foedus  conceptum: 
cunche  de’  suoi  dritli  Concessum  in  pace  concertata. 
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Conceptus,  us.  m.  Cic.  Concezione,  con- 
ccpimcnto.  — Plin.  Concezione,  felo. 

— Son.  Scrbalojo , ricettacolo  d’ ae- 
qua. 

Conceptus  satorum.  Plin.  II  qermo- 
g liare  dc’  seminali.  Conceptum  a se 
abigere,  excutere : sconciarsi , abor- 
tire. 

Concerpo,  is,  psi,  ptiun,  ere.  a.  3.  Cic. 
Lacerare,  stracciare. 

Concerptus,  a,  uni.  pari.  Plin.  Lace- 
rato, straccialo.  V.  Concerpo. 
Concerra,  ie.  V.  Congerra. 

Concertatio,  Onis.  f.  Cic.  Contesa,  di- 
sputa, gara. 

Concertativa  accusatio.  Quint.  ftecri- 
minazione. 

Concertator,  oris.  m.  Tac.  liivalc,  emu- 
to, competitore 
Concertatorius,  a,  uni.  Cic.  Contcnzioso. 
Concertatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Conteso, 
disputato.  V.  Concerto. 

Concerto,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Disputare,  contendere. — Coi.  Gareg- 
giarc.  — Concertans. 

Concessatio,  onis.  f.  Coi.  Intralascla- 
mento,  intermissione,  cessa zione. 
Concessio,  onis.  f.  Cic.  Concessione , 
permissione.  — Quint.  Concessione 
(fiq.  rctl.J. 

Concesso,  as,  avi,  are.  n.  1.  Plaut.  Ces- 
sare, interrumpere,  intermetterc,  in- 
tralasciare. 

permissione,  permesso,  liccnza. 
Concessus,  a,  uni.  part.  Cres.  i'onccsso, 
conccdulo,  dato,  permesso,  accor- 
dalo. 

Concha,  a?,  f.  Cic.  Conea,  nicchio,  gu- 
scio  di  pcscc  marino,  concliigtia.  ■ 
Plin.  .Uadrepcrla.  — Virg.  Tromba  a 
forma  di  conchiqlia.  — Coi  Conea, 
vaso  concavo.  — lior.  Conea  salis:  sa- 
liero. — Juv.  Vaso  da  unguenti.  — 
Cat.  Cazza,  mestota. 

Conchatus  a,  um.  Plin.  Conehiliforme, 
fatto  a forma  di  concliigtia. 

Conchita  bacca.  Virg.  Perla. 

Conchlcla  faba.  Apic.  Fava  cotta  colla 
corteccia. 

Conchis,  is.  f.  Juv.  Fava  intera,  e con 
la  corteccia. 

Conchita.  V.  Conchyta. 

Conchula,  a:,  f.  Val.  Max.  Piccola  con- 
chiglia. 

Conchyliatus,  a,  um.  Cic.  Tinto  a co- 
lore di  porpora. 

Conchylium,  ii.  n.  Catul.  Conchiglia  da 
cui  sf  cavava  il  colore  per  tc  porpore. 

— Juv.  La  porpora,  la  veste  di  color 
di  porpora.  — Plin.  Cic.  Colore  di 
porpora.  — Hor.  Oslrica. 


Conchvta,  s.  m.  Plaut.  Pescatore  di 
conchiglie. 

Concides.  V.  Concides. 

Concido,  is,  di,  Isum,  ere.  a.  3. — 1— 
Tag liare,  fare  in  pczzi:  Ha:c  minute 
concidito.  Coi.  Queste,  cose  tagtia  in 
minuti  pezzi. — 2 — Battere,  flagel- 
lare: Virgis  plebem  concidere.  Cic. 
Con  vcrghe  flagellare  la  plebe.  — 3— 
Uccidcrc,  met  tere  in  pezzi:  Ili  ma- 
gnam multitudinem  conciderunt.  Os. 
Costoro  misero  in  pezzi  una  grande 
mollitudine.  — 'i — ilompere,  fracas- 
sarc,  disfarc : Quinquaginta  naves 
concidit.  Liv.  Fracassd  cinquanla 
nari.  — 5 — Abbattere , deprimere, 
invilirc : Cum  omnem  auctoritatem 
universi  ordinis  concideris.  Cic.  Quan- 
do arrai  invilUo,  abbaituto  ogni  au- 
toritfi  dell’  intero  ordine.  — Conci- 
dendus. 

Concidere  ingenia.  Quint.  Deprimere, 
invilirc  gl’  ingegni.  Concidere  nume- 
ros orationis.  Cic.  Ilompere  Cannonia 
dell’ or axione. 

Concido,  is,  di,  ere.  n.  3.  — 1—  Cadere, 
cascare,  preeipitare,  rovinare:  E- 
quus  repente  concidit.  Cic.  II  cavallo 
di  repente  caddc.  Concidere  casu  gra- 
vi. Phredr.  Preeipitare  con  grave  ra- 
dula.— 2 — Cadere,  perire,  morire : 
Brutus  in  proelio  concidit.  Cic.  Bruto 
caddc,  mori  nclla  miscliia.  — 3 — Ca- 
dere, venir  meno,  mancare,  finire, 
perdersi : Senatus  auctoritas  concidit. 
Cic.  Vautoritd  dei  senatu  cade,  vien 
meno.  — Concidens. 

' Fides  concidit:  veune  meno  il  cre- 
dito. Concidimus  macie:  siamo  dis- 
fatti  per  macilenta.  Artes  forenses,  et 
actiones  publicae  conciderunt:  dccai- 
dero  le  arli  dei  foro,  c finironole 
pubblichc  arringhe.  Concidunt  venti: 
cessano  i venti.  Hostes  concidunt  ani- 
mis: i nemiei  si  perdon  d’ animo. 
Concidit  bellum : la  guerra  fini. 
ConciCo,  es,  ere.  a.  2.  Lucr.  e Concio, 
is,  ivi,  ire.  «.  U.  — 1 — Muovcrc,  com- 
muorcre,  concitare,  eccitare:  Concire 
homines.  Uv.  Comm novere  la  gente. 
Concire  iram.  Ter.  M uover  to  sdcqno. 
— 2—  Convocare , radunare,  racco- 
gtierc:  Concire  exercitum  Uv.  Rat- 
cogliere  Vescrcito.  — Conciens. 
Concire  turbas  uxori,  Plaut.  Altat’ 
car  liriglic  colla  moglie. 
Conciliabuluin,  i.  n.  l.iv.  Conciliabulo 
( adunanze  ne ‘ municipii  e nellc  colo- 
nie,  per  trallarc  dc’pubblici  affari). 
Conciliabula  damni.  Plaut.  Posiribo- 
lo,  bordetto,  lupanare. 

Conciliatio,  onis.  f.  —1—  Comunanza, 
associazione,  unione:  Communem  to- 
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liusgeueris  hominum  conciliationem 
servare  debemus.  Cic.  Dubbiamo  con- 
serrare  questa  universale  associazio- 
ne  di  tutto  il  genere  umano.  —2— 
Propensione,  inclinatione,  tendenza: 
Conciliatio  hominis  ad  ea  qu®  sunt  se- 
cundum naturam.  Cic.  l.a  tendenza 
detPuomo  a quellc  cosc  che  sono  se- 
co n do  naturo. 

Ad  conciliationem  gratis:  ad  aceat  - 
ticarsi  benevolenza. 

Conciliator,  Oris.  m. — 1 — Conciliatore, 
pacificatore : Idoneus  genti  Germano- 
rum conciliator,  'l  ac.  Buon  pacifica- 
tore coi  Germani.  —2  — Mezzano, 
■mediatore  , mczzatorc : Nuptiarum, 
proditionis  conciliator.  Liv.  Mczzano 
di  matrimonii,  di  tradimenti. 
Conciliatricula,  ®.  f.)  ...  „ ...  , . 

Conciliatrix,  Icis.  f.  ) Clc-  Conciliatri- 
ce. mediatvice,  mezzana. 
Conciliatura,  ac.  f.  Sen.  Mezzanitd, 
rufiia  aeria'. 

Conciliatus  a,  um.  part.  Lucr.  Conci- 
liato, congiunto,  unito.  — Ter.  Com- 
pcra’o.  V.  Concilio  — A gg.  Catul.  Be- 
nevolo — Geli.  A mico.  — Conciliatior. 
Conciliatus,  us.  m.  Lucr.  — 1 — Con- 
giunzione,  unione.  — 2 — Colume, 
mole. 

Concilio,  as  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Congiungcrc,  attaccare , unire  inste- 
rne : Corpora  conciliantur  materi®. 
Lucr.  Gli  atomi  s’allaccano  insieme 
a far  materia.  — 2 — Conciliare,  far 
amico,  guadagnare,  caltivarc  il  fa- 
vore, Ia  benevolenza:  Sibi  legiones 
pecunia  conciliare.  Cic.  Guadagnarsi 
il  favore  detle  legioni  con  danaro. 
— 3 — Conciliare,  riconciliare,  metter 
pace,  accordo , concordia : Non  du- 
bito quin  respublica  nos  inter  nos  con- 
cili.uura  sit.  Cic.  A on  dubito  clie  la 
rcpubblica  non  sia  per  metter  con- 
cordia tra  HOi.  — U — Procacciar  ma- 
trimonii, far  da  mezzano,  da  media- 
tore nc’ matrimonii:  Ad  eum  adeas, 
tute  concilies,  tute  poscas.  Plaut.  Pan- 
ne a lui,  francamentc  intromettiti 
mezzano , francamcnte  fa  la  doman- 
da. —5 — Fare  it  sensate,  acquistare, 
cumprare:  Conciliavisti  pulchre.Plaut. 
Ilai  cotnprato  a buon  prczzo.  — 6 — 
Arrecare,  apportare , produrre,  ca- 
gionare:  Gloriam  conciliat  magnitudo 
negotii.  Cic.  La  grandczza  delPim- 
jrrcs.1  arreca  gloria.  — Concilians, 
conciliaturus,  conciliandus. 

Frui  rebus,  quas  homini  natura  con- 
ciliant: godere  Ic  cose,  a cui  ci  dii 
isti/ito  la  natura.  Tantum  otium  in- 
sulr  conciliavit : posc  tanta  pace  in 
luttaPisola.  Conciliare  risum,  odium, 


etc.  : conciliare  il  riso,  Podio,  eec. 
Concilium,  ii.  n.  — 1 — Aggrcgamento, 
aggregazione : Corpora  concilio  con- 
stant principiorum.  Lucr.  1 corpi  si 
cornpongono  di  aggregazione  di  ato- 
mi.— 3 — Concilio,  adunanza:  Opi- 
niones in  omni  concilio  proferende  . 
Cic.  Sentenze da  esporsi  in  ogni  adu- 
nanza.  —3 — Assembramento , adu- 
nanza di  popolo  pe’ cotnili:  Sibi  da- 
rent populi  concilium.  Liv.  Gticoncc- 
dcsscro  uiPadunanza  di  popolo,  ossia 
di  adunare  il  popolo  per  consultarlo. 
— h — Brigata,  adunanza,  crocchio: 
Concilium  anticorum.  Nep.  Brigata 
di  amici.  — 5—  Plin.  Sorta  di  flore. 
Concilium  indicere,  convocare,  di- 
mittere, rescindere:  intimare  P adu- 
nanza, convocarta,  licemiarla , an- 
nullame  te  decisioni. 

Concinnatio,  onis.  f.  Cat.  Apparecchio, 
acconciamenlo. 

Concinnatitlus,  a,  um.  Apul.  Bell  di- 
sposto, ben  apparecchialo,  ben  ordi- 
nato. 

Concinnator  oris.  m.  Coi.  A cconciatore. 
Concinnator  capillorum.  Coi.  Par- 
rucchiere. 

Concinnatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Ac- 
conciato,  ordinato.  V.  Concinno. 
Concinne,  avv.  Clc.  Ornatamente,  ele- 
gantemente.  pulitamente , bellamcnte, 
acconciamcnte.  — Concinnius. 
Concinnis,  e.  Apul.  V.  Concinnus. 
Concinnitas,  atis.  f.  Cic.  Concinnitfl, 
acconcezza  , ornalezza , eleganza , 
squisitezza. 

Concinniter,  avv.  Geli.  V.  Concinne. 
Concinnitudo,  Inis.  f.  Cic.  V.  Concin- 
nitas. 

Concinno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1,— 1— 
Conciare,  acconciare,  aggiustare: 
Concinnare  pallam.  Plaut.  Acconciare 
la  veste.  — 2 — Conciare,  prepararc 
conconcia:  Concinnare  vinum.  Cat. 
Conciare  il  vino.  — 3 — Preparare, 
allcstirc,  fare:  Concinnavi  tibi  mu- 
nusculum. Cic.  Ti  lio  preparato  un 
regalueeio.  Concinnare  malum  alicui. 
Phoedr.  Apparccchiare  vndannoad 
alcuno.  — U — Conciare,  racconciare, 
rassetlare,  riattare:  Si  refectionem 
desiderant,  fabris  concinnanda  tradan- 
tur. Coi.  Se  vi  i d’uopo  un  riatta- 
incnto,  si  diano  da  racconciare  ai 
fabbri.  — Concinnans,  concinnandus. 
Concinnare  annonam  caram.  Var. 
Far  [incarirc  i viveri.  Me  insanum 
concinnat  verbis  suis.  Plaut.  Con  tanto 
pariare  mi  fa  perdere  il  senno. 
Concinnus,  a,  um.  Cic.  Acconcio,  a- 
datto,  adorno,  elegante.  Concinnus 
ad  persuadendum.  Cic.  Acconcio  a 
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persuadere.  Concinnus  in  brevitate. 
Ncp.  Elegante  anclic  nelta  brevith. 
Oiatio  concinna.  Cic.  Orazione  ele- 
gante,— Concinnior. 

Concinnus  amicis.  Hor.  Piacevole 
eugii  amici.  Ut  concinnum  est  tibi. 
Plaut.  Come  li  si  affii,  come  ti  sia 
bene. 

Concino,  is,  indi,  entum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Cantare:  Ilaec  cum  flebilibus 
modis  concinuntur.  Cic.  Quando  que- 
ste cose  si  cantano  con  flebile  armo- 
nia.  — 2 — Accordarsi , convenire, 
concordare  : Stoici  cum  peripateticis 
re  concinere  videntur,  verbis  discre- 
pare Cic.  Pare  che  gli  Stoici  ed  i pe- 
ripatetici si  accordino  nella  sostan- 
za,  'bene hi  dissentano  nclle  parole. 

— Concinens. 

Concinunt  tubae:  squillano  le  trom- 
be.  Concinere  laudes  alicui : cantar  le 
Iodi  di  alcuno.  Concinere  plectro,  vel 
lyra : cantar  sui  plcttro,  sulla  lira. 
Concio,  is.  V.  Concieo. 

Concio,  onis.  f.  —1—  Concione,  adu- 
nanza,  assembramento  di  popolo  : 
Advocare  concionem  civium.  Cic.  Con- 
vocare 1’adunanza  de’  cittadini.  —2 — 
Concione,  aringhcria,  aringa,  ora- 
zionc,  diceria,  ragionamento  (in 
pubblico):  Conciones  turbulentae  Me- 
telli. Cic.  Le  concitate  aringlic  di  Me- 
tello. —3—  Bigoncia,  ringliiera , ro- 
stri: Ascendere  in  concionem.  Cic. 
Salire  alta  ringliiera. 

Pro  concione,  in  concione:  innanzi 
at  popolo,  in  pubbtica  adunanza. 
Contionabundus,  a,  um.  Liv.  Condo- 
nante, arringante,  condonando,  or- 
ringando. 

Contionalis,  e.  Cic.  Condonate,  appar- 
tenente  a concione,  da  concione,  da 
adunanza. 

Concionarlus,  a,  uni.  Cic.  Da  concione, 
da  adunanza. 

Condonator,  Oris.  m.  Cic.  Pariatore, 
dicitorc. 

Concionatorlus,  a,  um.  Geli.  V.  Concio- 
narlus. 

Condonor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic. 
Condonare,  aringare,  pariare  in 
pubblico.  — Condonans. 

Concipilo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Strazia- 
re,  fare  a pezzi,  lacerare. 

Concipio,  is,  cepi,  ceptum,  ere  a.  3. 

, _i —Conccpire,  impregnare,  divemr 
gravida,  ingravidare:  Ut  id  quod 
conceperat,  salvum  parere  posset.  Cic. 
Acciocclid  potesse  sano  e salvo  par- 
turire it  feto,  che  aveva  concepito. 
— 2 — Conccpire,  assorbire,  prendere: 
Nuhes  concipiunt  marinum  humorem, 
l.ucr.  Le  nubi  assorbono  1’acqua  dcl 


mare.  Concipere  morbum.  Coi.  Pren- 
dere una  matattia.  — 3 — Concepirc, 
apprendere,  comprenderc,  capi  re : 
Animo  et  mente  concipe  e.  Cic.  Col- 
1’animo  e colfintetligenza  conccpire. 
— b—  conccpire,  ideare.immaginare. 
Concipere  fraudes.  Cic.  Immaginar 
frodi.  —5—  Conccpire,  riccvere  nel- 
l’ animo:  Concipere  sp“in,  inimicitias, 
odium  in  aliquem.  Cic.  Conccpire 
speranza,  inimicizie,  odio  contra  al- 
cuno.—d—  Concepirc,  spice/ arsi,  es- 
primere  i proprii  concetti  in  un  dato 
modo:  Nisi  in  qua;  concepisset  verba 
juraret,  sc  nunquam  etc.  l.iv.  Se  non 
avesse  giurato  colle  parole,  colla  for- 
mola,  che  ace va  egli  stesso  concepito, 
di  non  ecc.  Concipere  foedus.  Virg. 
Conccpire,  esprisnere  Ia  for  mola  dcl 
palto.  — Concipiens. 

Concipere  ignem,  flammam  : prender 
fuoco,  divampare:  Semina  quae  terra 
concipit.  Cic.  / semi,  che  Ia  terra  fa 
germogliare.  Cum  cetera  jurisjurandi 
verba  conciperent.  Tac.  Mentrc  pro- 
nunciavano  spiccatc  le  attre  parole 
dcl  ginramcnto.  Concipere  cupidi- 
tatem: invogliarsi.  Concipere  vires: 
prender  forzc.  Concipere  ferias,  bel- 
lum, etc. : bandirc  con  le  usate  for- 
mole  le  ferie,  la  guerra,  ecc. 

Concise,  ave.  Quint.  Concisamcnte, 
recisamento. 

Concisio,  onis.  f.  (verborum).  Cic.  In- 
ciso (pane  dcl  periodo). 

Concisorius,  a,  uro.  Veg.  Da  taglio. 
Concisura,  a:,  f.  Plin.  Tacca,  intacca 
tura. 

Incisura  aquarum.  Sen.  Divisione,  o 
distributione  dette  aeque. 

Concisus,  a,  um.  part.  Ovid.  Tagliato, 
trilato,  diviso , messo  in  pezzi,  ta- 
gliato in  pezzi,  distrutto,  interrotto, 
batluto.  dis  fallo.  V.  Concido. 

Oratio  concisa:  discorso  spezzato , a 
brevi  incisi.  Concisa;  sententiae,  con- 
cisa brevitas:  sentenze  concise,  bre- 
vita  stringata.  Verba  concisa  : parole 
tronche. 

Concitamentum,  i.  n.  Sen.  Concitamen- 
to, incitamento. 

Concitate,  acu.  Quint.  Condtatamcnte, 
con  impeto,  con  vecmenza  — Conci- 
tatius. 

Concitatio,  onis.  f.  Cic.  Concitatione, 
concitamento , commozione,  commo- 
vimento.  Concitatio  animi : concita- 
mento d' animo.  Concitatio  plebis: 

commovimenlo.sollevamentodi  plebe. 
Concitator,  Oris.  m.  Cir.  Concitatore, 
incitatore,  commodiore,  sotleuaturc. 
Concitatrix,  icis.  f.  Plin.  Indtatrice. 
Concitatus,  a,  um.  part.  Cic.  Conci- 
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talo,  incitato,  spinto,  cotnmosso 
aizuito.  V.  Concito. — Concitatior,  con- 
citatissimus. 

Concito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  — 1— 
Concitare,  incitare , eecitare , com- 
v verere,  stimolare:  Galliam  ad  au- 
liliiun  nostrum  concitavimus.  Caes. 
Eccitammo  la  Gallia  a venirci  in 
ujuto.  —2—  Concitare , agitare , sol- 
levare:  Concitare  nationes  et  servitia. 
<3c.  Solid  are  Ic  genti  e gli  scltiari. 
— Concitans,  concitaturus,  concitan- 
das. 

Concitare  misericordiam,  risum,  gra- 
vet» offensionem  in  aliquem,  magnam 
«■spectationem  sui,  somnum,  sibi  pe- 
riculum: muovere  a picta,  a riso, 
eecitare  grande  odio  contro  alcuno, 
mettere  grandi  sperante  di  se,  conci- 
liare il  nonno,  creanti  un  pericoto. 
Concitari  in  aliquem : adirarsi  contro 
alcuno. 

Concitor,  Oris.  m.  Tac.  V.  Concitator. 
Concitus',  a,  um.  part.  Cic.  Mosso, 
ctmmosso,  concitato,  eccitato.  V. 
Conci  (o. 

Saxa  eoucita  tormento : sassi  lanciati 
da  macchina  da  guerra.  Amnis  con- 
citus imbribus : fiume  gonfto  per  piog- 
<jk.  Equus  concitus  calcaribus : ca- 
calto  eccitato  dagli  sproni. 

Concitus,  a,  um.  part.  Val.  Flac.  I la - 
danat  e.  raccolto,  convocato.  V.  Con- 
cio in  Concieo. 

Concitus,  us.  m.  Claud.  Impeto. 
Conduncula,  ae.  f.  Cic.  Piccola  concio- 
ne, victola  aringa. 

Conclamatio,  Onis.  f.  Tac.  Stridore, 
clamore,  strido.  — Caes.  Acclama- 
Aone. 

CnnclamStus.a,  um.  part.  Mart.  Chia- 
mato  con  grirti,  invocato.  V.  Concla- 
mo. 

Conclamata  suprema.  Ouint.  Gli  ul- 
timi addii  f ne’ funerali).  Corpora 
conclamata;  i morti,  gli  estinti. 
Conclamito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Piant.  Strillare.  schiamazzarc. 
Conclamo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1 — 
Gridare,  gridare  insterne : Concla- 
mant, se  paratos  esse.  Caes.  Gridan 
lutti,  eglino  esser  pronti.  — 2 — Chia- 
mare,  invocare:  Duros  conclamat 
agrestes.  Virg.  Chiama  i duri  coloni. 
Conclamans. 

Conclamatum  ad  arma:  fu  gridato 
alie  armi.  Conclamare  vasa : ordina- 
re, gridare  clw  si  facciano  i bagagli 
f neWarmala ).  Conclamatum  est.  Ter. 
Tullo  i finito,  lutlo  t!  perduto. 
Condive,  is.  n.  Cic.  Conciat' io,  came- 
ra, Hama,  gabinetto. 

Condate  avium.  Coi.  UcceUiera. 


Conclausus,  a,  um.  Coi.  Rinserrato, 
rinchiuso,  chiuso. 

Concludo,  is,  si,  sutn,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Concludere,  conchiadere,  chiuderc, 
serrare,  rinserrare,  rinchiuderc: 
Bestia:  quas  delectationis  causa  con- 
cludimus. Cic.  Le  fiere  che  rinserria- 
mo  per  nostro  dfletto.  Deus  animum 
conclusit  in  corpore.  Cic.  lddio  chiuse 
l’ anima  net  eorpo. — 2 — Concludere, 
stringere,  raccogliere,  comprendere: 
Uno  volumine  vitas  excellentium  vi- 
rorum concludere.  Nep.  Raccogliere 
in  un  sol  volume  le  vite  dei  grandi 
uomini.  —3—  Conchiadere,  dedurre, 
inferire : Deinde  concludebas,  malum 
esse  dolorem.  Cic.  Da  cid  conchiudei  i, 
che  il  dolore  era  un  male.  — U—  Con- 
cludere, finire,  terminare:  Ancipites 
casus  exitu  notabili  concluduntur.  Cic. 
Casi  fortvnosi  flniscono  con  esito  no- 
tabile. — Concludens,  conclusurus. 
Concluse,  avo.  Cic.  Con  annonia,  con 
grazia. 

Conclusio,  onis.  f. — 1—  Rinchindimen- 
to , riserramento,  ser ramento : Con- 
clusiones portuum.  Vitr.  Il  serra- 
nte nto  de’porti.  —2—  Assedio:  Cou- 
flictati  ex  diutina  conclusione  C*s. 
Travugliati  dal  luugo  assedio.  —3 — 
Conclusione,  conchiusione,  fine,  ter- 
mine: ln  conclusione  muneris  ac  ne- 
gotii tui.  Cic.  Nel  fine  delta  tua  carica 
c dei  tuo  [affare. — ti — Conclusione, 
conchiusione,  cpilogo  (parte  dei  di- 
scorso):  Conclusiones  orationis.  Cic. 
Le  conclusioni  detla  oratione.  —5 — 
Conchiusione,  consequenta  (ultima 
parte  di  un’ argomentazione ):  Ex  quo 
illa  conclusio  nascitur.  Cic.  Da  cid  de- 
riva quclla  consegucnza. 

Conclusio  verbonun.  Cic.  Dispositio 
ne  delle  parole. 

1 Conclusiuncula,  at.  f.  Cic.  Piccola  con- 
i clusione. 

1 Conclusura,  a*,  f.  Vitr.  Clausura,  chia- 
! vc  della  vulta. 

; Conclusus,  a,  u:n.  part.  Cic.  Chiuso, 
ristretto,  rinchiuso,  procato,  con- 
cliiuso , terminato.  V.  Concludo.  — 
j Conclusior 

• Concoctio,  Onis.  f.  Ceis.  Concozionc, 
| concuocimento,  digestione. 
i Concoctus,  a,  um  part.  I.ucr.  Coito 
insieme.  — Var.  Concotto,  digerito.  V. 
(incoquo. 

Pani  concocti.  Plin.  Bubboni  maturi, 
concolti.  Concocta  consilia.  Liv.  Di- 
segni  ben  pensati,  ben  maturati. 
Concoenatlo,  Onis.  f.  Cic.  Concito,  ban- 
chetto. 

I ConcOlor,  Oris.  m.  Virg.  Concolore,  di 
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Concomitatus,  a,  uni.  Piant.  Aceom- 
pagnato. 

Coucoptilo,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1. 
I.ucr.  Congiungere. 

ConcOquo,  is,  xi,  ctum,  quere  «.  3. 
— 1 — Cuocere:  Concoquere  cilium. 
Var.  Cuocere  il  cibo.  — 2 — Concocere, 
conciwrcre,  digerire : Cibus  facillimus 
ad  concoquendum.  Cic.  Cibo  facilis- 
sivio  a digerire.  — 3 — Concuocere , 
maturare:  Juniperus  concoquit  tus- 
ses. Plin.  II  gi/icpro  matura  te  lossi. 
— U — Maturare. , considerare,  pon- 
derare, pensare  attcnlai, tente:  Tibi 
diu  concoquendum  est.  Cic.  Devi  pon- 
derare lungamente.  — 5 — Sopporta- 
re,  soffrire,  tollerare:  lit  quem  sena- 
torem concoquere  civitas  vix  posset. 
I.iv.  Che  clii  Ia  citta  appena  poleva 
soffrire,  digerire  senatore.  — Conco- 
quens, concoquendus. 

Egomet  me  concoquo.  Plaut.  Io  mi 
slruggo. 

Concordatus,  a,  ttm.  pari.  Cod.  Concor- 
dato, accordalo,  d’aeeordo.  V.  Con- 
cordo. 

Concfude.  ave.  Inscr.  ant.  Concorde- 
meute,  d’  accordo,  in  concordia.  — 
Concordius,  concordissime. 

Concordfa,  ;e.  f. — 1 — Concordia,  pare, 
unione,  accordo:  Ut  possemus  in  Ita- 
lia concordiam  constituere.  Cic.  Alfin- 
chi  pclrxsimo  stabilire  in  Italia  la 
concordia.  — 2—  Accordo,  concerto', 
armonia:  Ex  concordia  vocum  ami- 
cum quiddam  et  dulce  resonat.  Cic. 
Itali’  accordo  dctle  rori  ne  derira 
un’ armonia  grata  c dulce. 

Concordia  vocum : armonia  di  voci. 
Concordia  laudum  : concerto  di  Iodi. 
Concorditas,  alis.  f.  Pacuv.  V.  Concor- 
dia. 

Concorditer,  ave.  Plaut.  V.  Concorde. 
Concordium,  ii.  n Cod.  V.  Concordia. 
Concordo,  as,  avi,  atum.  aie.  n.  1.  Cic. 
Concordare,  esser  d’accordo,' accor- 
darsi,  convenire. 

Concoipdro,  as.  avi,  alum,  are.  a.  1. 
Plin.  Incorporare 

Concors,  ordis  Cic.  Concorde,  concor- 
de cole,  conforme,  d’ accordo.  — Con- 
cordior concordissimus. 

Concordi  gradu  ire.  Plin.  Camminarc 
a passo  ttgiialc. 

Concrnticlus,  a,  utn.  Cod.  Di  gralicrio. 
Concrebresco,  is,  eliili , escere.  n.  3. 

Virg.  Crescere , atimenlare. 
Concreditus,  a,  um.  part.  Cic.  A/fi- 
dato,  consegnato.  V.  Concrddo. 
Concredo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Afpdarc,  consegnarc , confutare. 
Concreduo,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Plaut.  V. 

.Concredo. 


Concrematus,  a,  um.  pari.  Sen.  Ab- 
brneiato,  mandato  in  fuimma.  \ 
Concremo. 

Concrementum,  i.  n Apul.  V.  Concretio 

Concremo,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  Liv. 
Abbruciare,  mctlere  in  fiamme,  ac- 
cendere, infiammare. 

Concido,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Geli. 
V.  Creo. 

Concrdpo,  as,  ili.  Itum.  are.  n.  1.  Strc 
pilare,  tisuonare,  far  strepito.  Con- 
crepuere arma.  i.iv.  Strepitarono  te 
anni.  — Concrepans. 

Concrepare,  e concrepare  digitis,  o 
digitos.  Cic.  Ijtscoppio  delle  dita,  ed  c 
proprinmenle  qttcl  suonocliesi  man- 
da dalVurto  dei  pollice  coi  medio 
delta  mano,  e che  serviva  alcuna 
volta  a chiamare  gli  scltiari. 

Concrescentia,  se  f.  Vilr.  V.  Concretio. 

Concresco,  is,  Cvi.  dium,  ere.  n.  3. — 1 — 
Crescere,  cresecr  insieme  Ut  tener 
mundi  concreverit  orbis.  Virg.  Come 
crcbbe  la  tenera  mole  dei  mondo. 
Lana  quanto  inagis  concrescit  in  pe- 
core. Coi.  Quanto  pili  la  lana  cresce 
suile  pecore.  —2 — Conde  unorsi,  rap- 
pigliarsi , congelor  si,  aggliiacciarsi , 
spcssire.spcssarsi:  Cum  lac  concrevit. 
Coi.  Qttando  il  laltc  st  rappiglid.  Aqua 
nive  concrescit.  Cic.  L’ aequa  si  ag- 
ghiaccia  colla  neve. 

Concretio  , on  s.  /'.  Cic.  Concretione  , 
altaeeamento , unione  , consolida- 
mento. 

ConcrCtus,  a,  uni.  part.  Virg.  Concre- 
to, rappig liato , condensato,  aggliiac- 
eiato.  V.  Concresco. — Agg.  Composto, 
formato.  Concretum  ex  pluribus  na- 
turis. Cic.  Composto  di  pii i nature. — 
Conci  ctior. 

Illud  funestum  animal  concretum  ex 
stupris,  ex  civili  cruore  Cic.  Quel  fu- 
nesto animale  venuto  sit  dagli  stupri, 
e cresciuto  netsangue  civile.  Aer  con- 
cretus, coelum  concretum;  aria  densa, 
cieto  greve.  Concretam  exemit  labem: 
purgo  la  conlratla  lordiiia.  Claram 
speciem  concreto  lumine  luna  abdidit: 
la  Inna  con  pallida  luce  Icnne  dietro 
alia  cltiarezza  dei  giorno. 

Concretus,  us.  m.  Plin.  V.  Concretio 

Concriminor,  aris,  ari.  d.  t.  Plaut.  V. 
Criminor. 

Concrispans,  antis.  Vitr.  Ondcggiantc, 
sospeso  neWaria. 

Concrispatus,  a,  um.  Vitr.  Crespo,  in- 
crespato,  ricciuto. 

Concrucior,  aris,  ari.  I.ucr.  V.  Crucior. 

Concubia  nox.  Cic.  Ilprimo  sonno. 

Concubina,  x.  f.  Cic.  Concubina. 

Concubinatus,  us.  m.  Plaut.  Concubi- 
natu. 
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Concubinus  , i.  m.  Calui.  Concubino, 
druttu. 

Concubitus,  us.  m.  Cic.)  Concubito, 
Concubium,  ii.  n.  Cell.  ) coito. 
Concubium  noctis.  Plaut.  It  primo 
Mimo,  fora  dei  dormire. 
CooculcatYo  , onis  f.  Plin.  Concnlea- 
zione , conculcamenlo,  il  conculcare, 
it  calpcstarc. 

Conculco,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  Cat. 
Conculcare,  catpeslarc  , enicare  coi 
piali.  — Traxi.  Cie.  Conculcare,  Cal- 
pes fare,  opprimere.  — Conculcandus. 
Concumbo,  is.  bOi,  Itum,  ere.  n.  3.  Prop. 
Giacere,  oiacersi,  posare , riposarc. 

— Cic.  Giacere,  usar  carnalmente. 

— Concubiturus. 

Concupio  , is  , ivi  <*  ii.  Itum,  ere.  a.  3. 
0'r.  Conci rpirr,  desiderare  ardente- 
mrnte.  agognarc.  — Concupiens. 
Concupiscentia,  a*,  f.  Curt.  Concupi- 
seenza.  eupidigia. 

Concupisco,  is,  ere.  a.  3.  Cic.  Concu- 
pire,  bramarc,  desiderare.  — Concu- 
piscens, concupiscendus. 
Concupitus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Ago- 
gnato,  bramato,  desiderato.  V.  Con- 
cupio. 

Cooeurator,  oris.  m.  Cod.  Curatore, 
tutore  assieme  coit  allri. 

Concuro  . as,  are.  a.  1.  Plaut.  Curare, 
arer  cura. 

Concurro,  is,  curri  e cucurri,  ursum, 
ere.  n.  3.  — 1 — Concorrerc , correre 
assieme,  andare  insieme,  convenire, 
accorrere : Concurritur  undique.  Cic. 
Si  eoncorre  da  agni  parte.  Concurrunt 
laeti  mihi  obviam  omnes.  Ca*s.  Micor - 
remo  incontro  tuiti  tieli.  Concurrite 
cives.  Val.  Max.  Accorrete  o citta- 
dini.  —2—  Venire  alte  mani,  azzuf- 
farsi,  attaccarsi:  Maximo  clamore  in- 
festissignis  e oncwrunt.Sall.Con  gran- 
di grula  a bandicre  spiegate  siazzuf- 
fano.  — 3 — Urtarsi  , cozzarc  , per- 
cuotersi:  Naves  adversae  concurrunt. 
Hin.  Le  nari  nemiclie  si  urtano,  coz- 
zano.  — tt  - Accadere,  avrcntrc,  suc- 
cedere: Strpc concurrit,  ut  eodem  tem- 
pore verear.  Cic.  Spcsso  avvienc,  che 
nello  stesso  lempo  io  lana. — 5— Con- 
torrere. raffrontarsi  ( detto  ditem- 
pojiNisi  ista  casu  concurrerent. Cic  Se 
queste  case  non  si  raffront assero  per 
caso.  —6 — Concorrerc  , convenire, 
accordarsi:  In  eam  sententiam  con- 
currerunt. Cic.  Concorsero,  si  accor- 
darono  in  quclla  sentenza.  • — Con- 
currens, concursurus. 

Nulla  est  sedes,  quo  concurrant:  npn 
d luogo,  doce  essi  possano  ri fugiar - 
si.  Filia  in  hereditatem  fratri  non  con- 
currit. Cod.  La  figlia  non  pudprcten- 


derc  atl’ credita  coi  fratelto.  Os,  labra 
concurrere.  Seu.  Stentore  nel  par- 
iare. 

Concursatio , onis.  f.  Cic  Scorrazza- 
mento,  lo  seorrazzorc,  it  correre  qua 
e lit. 

Concursator,  oris,  m,  I.iv.  Scorraz- 
zante,  clie  seorrazza. 

Concursio,  onis.  f.  Cic.  Concorso,  con- 
corrimento. 

Vocum,  atomorum  concursio.  Cic. 
iccozzamcnlo  di  voci,  aggregamento 
di  atomi. 

Concurso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
Cic.  Scarrazzarc,dtscorrere,  correre 
qua  e lii.  — Concursans. 

Concursus,  i.  m.  Lucr.  ) r 
Concursus,  us.  m.  Cic.  ) 1 0HC0>  so  • 
calca,  folia.  — Liv.  f rio , cozzo.  — 
Nep.  Zuffa  , azzuffamento.  — Cod. 
Aceor  do. 

Quos  concuretis  facere  solebat!  Cic. 
Quanta  folia  gli  si  accalcava  attor- 
no! 

Concurvo  , as,  avi,  are.  a.  1.  Laber. 
Curvare,  piegarc. 

Concussio,  onis.  f.  Plin.  Concussione  , 
scossa,  scuotimcnto  — Cod.  Concus- 
sione, cstorsione  ( esazione  violenta 
oltre  il  convencvolc). 

Concussus,  a,  nm.  pari.  I.iv.  Concus- 
so, sbaltuto,  scosso,  commosso,  agi- 
tato. V.  Concutio. 

Urbs  concussa.  Virg.  Cilla  comraos- 
sa,  agitata.  Freta  concussa.  Ovid. 
Mare  in  tempesta.  Hominum  licentia 
concussa:  raffr enata  la  ticcnza  dclle 
persone. 

Concussus,  us.  m.  Lucr.  V.  Concussio. 
Concutio , is  , ussi , ussum  , ere.  a.  3. 
— t — Concussore,  snii)tcrc,sl>attcre, 
crollarc:  Aries  concutit  arces.  Ovid. 
V ariete  scuotc  le  rocche,—  2 — Com- 
muovere , agitare,  sollcvarc,  tur- 
bare: Qui  totam  Asiam  concusserat. 
Curt.  Che  arca  commosso  tuita  l'A  - 
sia.  — 3 — Estorccrc , cstorquere  , 
torre  a forza  , smunger  danari : Mi- 
nisteria ad  concutiendos  homines.  Cod. 
Le  arti  da  smunger  danaro  dagli 
nomini.  — Conculicns,  concutiendus. 
Concutere  opes  Lacedeinonioruni , 
rempublicain : scrollare  la  potenza 
dei  Laccdemoni , abbatlcr  la  repub- 
blica.  — lior.  Concute  te:  esamina  tc 
stesso. 

Condalium,  ii.  n.  Plaut.  Anello  che 
portaran  gli  schiavi. 

Condeccnter.  avo.  Geli.  Decentcmentc, 
coti  deeenza. 

Condecentla,  a;,  f.  Cic.  Deeenza,  conve- 
nevolezza. 

Condecet,  impers.  Plaut.  Convicne. 
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Condecoratus,  a,  uni.  pari.  Vitr.  De- 
corato, ornato.  V.  Condecoro. 

Condecore,  aev.  Geli.  Convbnevolmen- 
te,  dccentemcntc. 

CondecOro,  as,  avi,  atum,  re.  a.  1.  Ter. 
Decorare,  ornare,  adornare. 

Condeliquesco  , is , ere.  n.  3.  Cat.  Li- 
que far  si. 

Condemnabilis,  e.  Pallad.  Condanna- 
bile,  condanncvolc. 

Condemnatio,  onis.  f.  Cod.  Condannu- 
mento , condannagionc,  coiulanna. 

Condemnator,  Oris.  m.  Tac.  Accusa- 
tore. 

Condemnatus,  a,  um.  part.  Cic . Con- 
dannato , dannato , biasimato,  ripro- 
vato.  V.  Condemno. 

Condemno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Condannare,  dannare,  senten- 
ziare:  Condemnare  aliquem  capitis. 
Cic.  Dannarto  nel  capo.  — 2 — Biasi- 
mare,  tacciare,  riprovare:  Condem- 
nare aliquem  inerti®  , impudenti®. 
Cic.  Tacciarlo  d’iner:ia,  d’impuden- 
za.  — Condemnaturus. 

Condensatio,  onis.  f.  Coeli.  Condensa- 
tione, condensamcnto. 

Condenseo,  es,  ere.  a.  2.  Cucr. ) 

Condenso,  as,  avi,  atutn,are.  ) — 1 — 
a.  1.  Var.  ) 

Condensare , addensare , far  denso  : 
Se  condenseat  aer.  Lucr.  Laria  si 
condensa.  Caseus  condensatur.  Coi. 
II  cacio  si  condensa. — 2 — Stringere, 
riunire,  affollare:  condensare  aciem. 
Hirt.  Stringor  le  fite.  Oves  se  conden- 
sant. Var.  Le  pecore  si  affollano.  ' 

Condensus  , a , um.  Lucr.  Condenso  , 
denso,  fitto,  spesso,  unito. 

Condensum  agmen:  schiere  fitte,  ser- 
rate. Arbor  condensa : arbore  fron- 
zuto. 

Condepso,  is,  (ii,  ere.  a.  3.  Cat.  mani- 
polarc,  impastare. 

Condico,  is,  xi , ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Convenire,  aceor  dorsi,  prendere  ac- 
cordo,  prendere  appuntamento:  Cum 
mihi  condixisset , c cenavit  apud  me. 
Cic.  A vendonc  preso  meeo  accordo, 
pranto  a casa  mia.  Tempus  et  locum 
coeundi  condicunt.  Geli.  Convennero, 
presero  appuntamento  pel  tempo  e 
dei  luogo  ad  abboccarsi.  —2—  Jiidi- 
mandare,  ripetere,  domandare  in 
giudizio:  Condicere  pecuniam  alicui. 
Cod.  Domandare  in  giudizio  la  resti- 
tutione det  danaro  da  ateuno. 

Certo  condixit  pretio  ut,  etc.  Phoedr. 
Pattui,  convcnne  a dato  prezzo  che, 
ecc. 

Condictio,  emis./1.  Q,oA.' Citatione  (quet- 
ta  polizzelta  ta  quale  si  presenta  per 
citare  ateuno). 


Condictum,  i.  «.  Geli.  Palto,  accordo. 
conventione. 

Condictus,  a,  um.  part.  Plaut.  Convc- 
nulo,  concertatu.  V.  Condico. 

Condigne,  avv.  Plaut.  Condegnamcnte, 
degnamente,  meritecolmente. 

Condignus , a , um.  Plaut.  Condegno, 
degno,  meritevole,  proporzionato  at 
merito. 

Condimentum,  i.  n.  Cic.  Condimento . 
conditura. 

Faceti®  sunt  condimenta  sermonum. 
Cic.  Le  facetie  sono  il  condimento 
dei  discorsi.  Severitas  multis  condi- 
mentis humanitatis  mitigatur.  Cic.  il 
rigore  i!  addolcito  (lalla  motta  corte- 
sia  dei  modi. 

Condio,  is,  ivi  e.ii,  Ituui,  ire.  a.  ti.  — i— 
Condire:  Fungos  ita  condiunt  ut  nihil 
possit  esse  suavius.  Cic.  Condiscono 
cosi  delicalamente  i funghi,  clie  men- 
te di  pili  saporito.  — 2 — Condire  , 
vendere  con  alcun  mezzo  piacente 
qualchc  cosa:  Duo  sunt  qiue  condiunt 
orationem.  Cic.  Duc  cose  sono  che 
condiscono  , rendono  piaccvole  un 
discurso.  — 3 — Imbalsimare , imbal- 
samare,  unger  di  balsamo  per  con- 
servare: Condiunt  .Cgyptii  mortuos 
Cic.  Gli  Egizii  imbalsamano  i cada- 
veri. — Condiendus. 

Caules,  inulas  condire.  Plin.  Mettcre 
in  salsa  i cavoli,  Cenula.  Condire  tri- 
stitiam temporum:  mitigare  la  tristi- 
tia de’tempi. 

Condiscipula,  tc.  f.  Mart.  Compagna  di 
scuola. 

Condiscipulatus,  us.  m.  Nep.  Compa- 
gina di  scuola  , landarc  alta  st  essa 
scuola. 

Cum  quo  a condiscipulatu  vivebat 
conjunctissime.  Nep.  Coi  quale  era  le- 
gato in  istretta  amicitia  fln  da  quan- 
do usavano  insieme  alia  stessa  scuola. 

Condiscipulus,  i m.  Cic.  Condisccpolo. 

Condisco,  is,  didici,  ere.  a.  3.  Cic.  /Bi- 
partire , apprendere.  — lior.  Man- 
dare. a mente,  a mcmoiia.  — Condi- 
scens. 

Conditaneus,  a,  um.  Var.  Da  condirsi , 
da  mettersi  in  salsa. 

Comliticlus  c condititlus,  a,  um.  Coi. 
Biposto , serbato,  messo  in  serbo , 
conservato. 

Conditio,  onis.  f.  Cic.  Condimento , 
conditura. 

Conditio,  onis.  f.  — 1 — Conditione  . 
qualibi,  natura,  stato:  Sequi  condi- 
tionem aliquam  vit®.  Cic.  Abbraccia- 
re  qualchc  stato  dellavita.  Conditio 
imperii.  Cic.  La  conditione,  la  natura 
dell’  impero.  Ea  conditione  nati  su- 
mus. Cic.  Siam  nati  di  tal  natura. 
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— 2 — Condizione,  leggc,  patto:  Di- 
cere coudiiiones  pacis.  Liv.  Proporre 
i patii , te  conditioni  delta  pace,— i — 
Partito , stato:  Conditionem  fili®  qu®- 
rere.  Liv.  Ccrcare  nn  partito  per  la 
figlia. Si  tibi  nulla  conditio  est  melior. 
Mart.  Se  non  liai  miglior  partito. 
— U — Elczione  , scclta : Deferre  con- 
ditionem emptori  utrum  malit,  elc. 
Cod.  Proporre  la  scclta  at  compra- 
torc  s<:  voglia  piuttosto,  ccc.  — 5 — 
Conditione,  modo,  manisra , forma: 
Neque  animus  ulla  conditione  quietem 
potest  pati.  Cic.  Pcrnessuna  maniera 
r anima  pud  restare  in  ozio. 

Sub  cond<tionc;  a conditione,  con 
pallo  Stare  conditionibus;  stare  ai 
patii.  Fugere  a conditionibus:  violare 
i patii. 

Cundilionalis,  e.  Cod.  Condizionale. 
Condiiioiialiter.  avv.  Cod.  Condizional- 
nui  ile,  a conditione,  a pallo. 
Conditivum,  i.  n.  Sen.  Scpolcro,  tomba. 
Conditivus,  a,  uin.  Cat.  Atio  a con- 
dirsi,  buono  a mclterc  in  serbo. 
Conditor,  oris.  m.  — 1 — Conditore  , 
facitore,  fondttlorc:  Domati®  condi- 
tor arcis.  Virg.  Fondalore  delta  cittA 
di  Itonia.  —2—  Autore,  scrittore: 
Conditor  historia:.  Ovid  Scrittore  d’is- 
toria. 

Conditor , oris.  m.  Cic.  Colui  clic  con- 
disce. 

Conditorium,  ii.  n Svet.  Arca  da  mor- 
io. — Inscr.  ant.  Scpolcro. 

Conditum  est.  Cod.  E stabilito. 
Conditum,  i.  n.  Plin.  t ino  preparato, 
accondato  con  drog/ie. 

Conditura,  e.  f.  Coi.  Conditura,  con- 
dimento. 

Conditura  vitreorum.  Petr.  Fabbrica- 
zione  de’vetri. 

Conditus,  a,  um.  part.  Cic.  Condito, 
accondato,  preparalo,eil  anchc  traxi, 
condito,  abbcllilo.  \ . Condio.  Condi- 
tio,. 

Conditus,  a,  um.  part.  Cic.  Fallo,  fon- 
dato.  composto.  Virg.  Celato,  nasco- 
sto,  riposto,  seppcllito.  V.  Condo. 
Conditus,  us.  ?n.  Coi.  Condito,  condi- 
mento. 

Conditus,  us.  m.  Apul.  Fondazione. 
Condo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Fondare,  fabbricarc,  cdificarc:  Ro- 
rnuiusqui  lianc  urbem  condidit.  Cic. 
Itonio lo  cke  fondo  questa  cittA.  — 2— 
Scrircre , coniporrc:  Condere  gr®- 
cum  poema.  Cic.  Comporre  un  poema 
qrcco.  Condere  bella.  Virg.  Scrivere, 
cantor  di  guerra.  — 3—  Fare,  pro- 
caeciarsiP  Condere  asternam  famam. 
Pho-dr.  Procacciarsi  eterna  fama. 
— U — Occultare,  nascondcrc,  celare; 


Aves  se  condunt  in  foliis.  Virg.  Gti 
uccclli  si  pascondono  tra  le  frondi. 
—5—  Porre,  lupon-c,  porre  in  ser- 
bo: Homines  frumentum  condunt, 
causa  conjugum  et  liberorum..  Cic. 
Cii  uomini  ripongono  il  grano  per 
dar  cibo  alie  mogli  ed  ai  / igli . — 6 — 
Scppellire,  interrarc: ; Pers®  mortuos 
cera  circumlitos  condunt.  Cic.  I Per- 
siani interrano  i loro  morti  unti  tut- 
ti  di  cera.  — 7—  Rinslaurare,  risto- 
rarc , raevivare:  Condere  militarem 
disciplinam,  lior.  Rinslaurare  la  mi- 
litar  disciplina.  — Condens,  conden- 
dus. 

Condere  leges ; far  leggi.  Condere 
ferrum;  vimctlerc  la  spada  nel  fo- 
dero. Condere  se  portu:  ricorrarsi  in 
porto.  Condere  alicui  oculos:  chiuder 
gti  occlii  ad  alciino  ( moribondo  ). 
Condere  diem,  soles,  succida:  condur- 
re,  passare  i giorni,  i secoti.  Condere 
alicui  ensem  in  pectus,  in  pectore:  im, 
mergere  ad  alcuno  la  spada  nel  pet- 
to.  t ondere  aliquem  in  vincula , in 
carcerem  : gettare  uno  in  carccre: 
Condere  iram:  dissimulor  Pira. 

Condocefacio,  is,  feci,  factum, ere.  a.  3. 
Cic  Istruire,  ammaestrarc. 

Condocefactus,  a,  um.  part. Cic.  I strui- 
to, ammaestrato.  V.  Condocefacio. 

Condocto,  es,  di,  ctuni,  ere.  a.  2.  Ilirt. 
/ nsegnarc,  ammaestrare. 

Condoctus,  a,  um.  part.  Plaut.  In- 
struito, ammaestrato.  V.  Condoceo. 

Condolto,  es,  di,  ere.  «.  2. Ovid. ) r 

Condolesco,  is,  ere.  u.  3.  Cic.  ) 1/0,1 " 
dotersi,  dolcrc,  dolersi. 

Condonatio,  onis.  f.  Cic.  Dvnazione. 

Condonatus,  a,  um.  part.  Cic.  Donato, 
dato,  accovdato.  V.  Condono. 

Condono,  as,  avi,  atutn,arc.  a.  1. — 1 — 
Dare , donare,  presentare:  Hanc  pa- 
teram tibi  condono.  Plaut.  Ti  dono 
questa  coppa.  — 2 — Condonare,  per- 
(ionare:  Nec  deprecor,  ut  crimen  hoc 
nobis  condonetis  Cic.  \e  vi  prego  a 
perdonarri  questo  delilto.  —3 — Ri- 
mettere,  rilasciare: Creditas  pecunias 
debitoribus  condonare.  Cic.  Rilasciare 
a’debilori  i crediti.  — Condonandus. 

Dumnorigem  fratri  condonare.  C®s. 
Far  qrazia  a Dumnorige  in  riguardo 
dei  fratello.  Condonare  aliquem  cru- 
ci. Plaut.  Condannare  alia  croce. 

Condormio,  is,  ivi,  ) 
itum,  ire.  n.  U.  ) Plaut.  Dormire, 

Condormisco , is  , ) aildormcntarsi. 
ere.  n.  3.  ) 


) 


Condrilla,  ®.  f. 

Condrille,  es.  f. 
Condrillum.  i.  n.  ) 
Conducibilis , e.  riaut. 


) 


Plin.  Terracrcpulo 
( sorta  di  cicoria  ). 

Conducibile , 
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conducccole,  favorccole.  — Conduci- 
bilior. 

Conduco,  is,  uxi,uctum  cre.n.  3.  — 1 — 
Condurrc,  mcnare,  guidare:  Popu- 
lum in  forum  conducere.  Cic.  M enare 
il  popolo  nel  foro.  — 2 — Condurrc, 
prendere  a nolo,  in  afjilto,  a pitjione: 
Conduxit  in  Palatio  domum.  Cic.  l’re- 
se  in  afjillo  una  casa  sui  Palalino. 
— ■ Conducens,  conducendus. 

Conducere  navem,  coquos,  milites: 
noteggiare  una  luiee,  salariarc  un 
cuoeo . assoldar  gente.  Conducere 
vectigalia:  prendere  in  appalto  le  ga- 
bcllc.  Conducere  columnam  facien- 
dam. Cic.  Prendere  a far  una  co- 
lonna.  Lac  potest  conduci  Coi.  II  latle 
si  pilo  far  rappigliare.  Frusto  panis 
conduci  potest,  ut  taceat:  eon  un  toz- 
zo  di  pane  si  puo  far  tacere. 
Conducit,  ebat,  uxit,  ere.  impers.  3.  Cic. 
Ussere  mile , esscr  giouceole,  rautag- 
giuso , gioeurc:  Consultant  conducat 
id  nec  ne ? Cic.  Consultatio,  se  eidsia 
giouceole  o no.  Quod  conducit  in  com- 
mune. Tac.  Cio  clie  c gioecvole  all’u- 
niucrsale. 

Conducticius,  a,  uin.  Nep.  Preso  ad  af- 
fitto , a pigione. 

Exercitus  conducticius:  cscrcito  mer- 
cenario. 

Conductio,  onis.  f.—i — Collegamcnlo, 
unione:  Conductio  propositionis  et  as- 
sumptionis. Cic.  Vunione  delta  pro- 
positione c dclTassunto.  — 2 — Fit to, 
pigione:  Conductio  fundi.  Cic.  II  filio 
d’un  foiulo,  locatione. 

Conductor,  Oris.  m.  Plaut.  Conduttorc, 
ftltaiiiolo,  itffitl nate,  colui  che  prende 
ad  afjilto  i beni  altrui.  — Cic.  Appal- 
latore. 

Conductrix.  Icis.  f.  Cod.  Donna  che 
prende  ad  alfitlo. 

Conductum,  i.  n.  Sen.  Casa  a pigione. 
Conductus  a,  um.  pari.  Tac.  Condotto, 
guidato,  raccollo  , tollo  a pigione , 
prezzolato.  V.  Conduco. 

Nummi  conducti.  lior.  Denari  presi 
ad  interesse.  Qui  conducti  plorant  in 
funere,  lior.  I piagnoni  clie  lacri- 
matio nc’  funerali. 

Conduplicatio,  onis.  f.  Platit.  Jladdop- 
piamento,  addoppiamento , addop- 
piatura.  — Cic.  Conduplicatione , 
ruddoppiamentn  (fig.  reti.). 
Conduplico, as,  avi,  atum,  are. «.  1.  Ter. 
Iladdoppiarc,  addoppiare. 
Condurdum,  i.  n.  Plin.  Sorta  iferba. 
Conduio,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Indurare. 
Gondus,  i.  m.  1’laut.  Vispensicro,  ca- 
novaio,  cauovigre. 

Condyloma,  iltis.  n Ceis.  Condiloma 
( tumore  carnoso  intorno  at  Fano). 


Condylus,  i.  m.  Fest.  Anello.  — Mart 
iMocca,  nodo  delle  dita. 

Confabricor,  aris,  ari.  d.  1.  Geli.  Fab- 
bricare. 

Confabulor,  aris.  ari.  d.  1.  Ter.  Confa- 
bulare , faccllare  , discorrerc  in- 
sieme. 

Con facio,  is,  ere.  a.  3.  Lucr.  Fare  in- 
sieme. 

Confarreatio,  onis.  f.  Plin.  II  confar- 
rarc,  rito  religioso  presso  i Iloma/ii 
con  cui  celebravansi  le  nozze,  e con- 
sistcca  nel  prescnle  che  la  donna  fa- 
ecea di  un  pane  o focaccia  di  farro, 
di  cui  i duc  sposi  in  presenza  dcl  sa- 
cerdote c dc’ lestimoni  mangiavano. 
Confarreatus,  a,  um.  pari.  Tac.  Con- 
farrato.  V.  Confarreo. 

ConfarrCo,  as,  avi,  atum, are  n.  1.  Tac. 

* Confarrare.  V.  Confarreatio.  — Con- 
farreaturus. 

Confatalis,  e.  Cic.  Soggctlo  alio  «fesso 
fato. 

Confectio,  onis.  f.—l— Compositione, 
compilatione : llujus  libri  confectio. 
Cic.  La  compilatione  di  guesto  libro. 
— 2—  Confezione,  compositione  ar- 
latamentc  falla:  Confectio  olei  lauri- 
ni: Pali.  La  confezione  delColio  d’ai- 
loro. 

Confectio  escarum  : masticamcnto 
dei  cibo.  Confectio  belli : fine  della 
gticrra. 

Confectio  tributi:  esazionc  d'un  tribu- 
lo. Confectio  valetudinis;  sfmirncnto 
di  salute. 

Confector,  oris,  m.  Inscr.  ani.  Facito- 
re,  operaio,  fabbro.  Confectores  fer- 
ri, a;ris:  fabbri  ferrai,  fabbri  in  ra- 
me. 

Confector  belli  , negotiorum.  Cic. 
Terminatore  della  guerra,  degli  af- 
fari. Ignis  confector  omnium.  Cic.  II 
fuoco  consumatore  d'ogni  cosa. 
Confectura,  a:,  f.  Plin.  V.  Confectio. 
Confecturarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Sal- 
sicciaio. 

Confectus  , a , um.  pari.  Cic.  Fallo  , 
composto,  terminato,  finito,  consun- 
to,  macerato.  V.  Conticio. 

Confectus  macie,  fame,  dolore,  sene- 
ctute, frigore,  calore,  ecc.:  sfinitoper 
magrczta,  per  fame,  dal  dolore,  per 
vccchiczza,  dal  freddo,dal  caldo, ecc . 
Cibus  confectus:  cibo  digerito.  Mulier 
corpore  et  animo  confecta:  donna  sfi- 
nila  di  forte,  e di  coraggio.  Tota  ci- 
vitas confecta  senio  est:  tultn  la  citta 
<!  in  tuito.  Confecta  res  est:  Taffare  e 
spaccialo. 

Confercio,  is,  fersi,  rertuin , ire.  fl.  4. 
Plin.  Infarcire,  riempire. 

Confero,  ers,  tiili,  collatum  c conlatum, 
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ferre,  anom.  — 1 — Accumulare,  rac- 
c oqliere , ammassarc  , accalastare : 
Ligna  contulerunt  circa  casam.  Nep. 
Acealastarono  legna  in/orno  alia 
cata.  — 2 — Pagarc:  Conferre  tributa 
quotannis  ex  censu.  Cic.  Pagare  «'  tri- 
buti ogni  anno  secando  il  censo. — 3 — 
Conferire  , communicare,  trattarc, 
discurrere  insieme:  C tinam  liceat  con- 
ferre inter  nos.  Cic.  Cosi  ci  fosse  dato 
conferire  tra  noi — U — Trasportare, 
trasferirc : Signum  in  l«ve  cornu 
confert.  Liv.  TrasfcrLscc  la  bandiera 
nelCala  sinistra.  — 5 — Differirc , ri- 
met tere:  Jn  posterunt  diem  iter  con- 
tulit. Cic.  Differi  il  viaggio  al  di  ve- 
gnente  — fi — Paragonare  , mettere 
a fronte:  Conferte  Itanc  pacem  cum 
illo  bello.  Cic.  Paragonate  questa  pa- 
ce con  quella  guerra.  — 7 — Appor- 
tare., rccare,  arrccarc:  Quae  pecudi- 
dibus  conferunt  pestem.  Coi.  Ia:  quali 
rose  agli  armenti  arrecano  pcslc. 
— S — Adoperare  , t isarc,  mettere: 
Omne  tempus  contulit  ad  comparatio- 
nem belli.  Cic.  3 lisc  tuito  it  tempo  in 
apparecchi  di  guerra.  — Conferens, 
colla  t urus,  conferendus. 

Conferre  capita.-  abboccarsi  per  con- 
sultare. Conferre  se  Rltoduin:  andare, 
portarsi,  recursi  a Rodi.  Conferre  se 
ad  studia;  darsi  alio  studio.  Conferre 
animum  aliquo.  Ter.  Votgere  il  pen- 
siero  a qualche  cosa  Conferre  se  in 
belluam:  trasformarsi  in  bestia.  Con- 
ferre causam,  culpam  in  aliquem  : dar 
la  culpa  ad  altri  Conferre  suspicionem 
in  aliquem;  fare,  vendere  sospetto 
quate  uno.  Conferre  pedent,  gradum: 
apprcsssarsi.accostarsi.  Non  possum 
nugis  pedem  eoo  ferre,  ut  ajunt.  Cic. 
Aion  posso,  come  si  sitol  dire,  strin- 
germi  piu  addusso  ali’  avversario. 
Conferre  castra  castris,  signa,  manus; 
mettere  a fronte  glicserciti,  venire  a 
battaqlia , alte  mani.  Conferre  lites: 
attaccar  brighc.  Conferre  animum, 
omnem  curam,  operam  ad  philoso- 
phiam : darsi  tuito  alio  studio  dclla 
filosofla.  Conferre  verba  ad  rem  : dalle 
parole  venire  ai  fatli.  Conferre  iter: 
aret arsi,  Conferre  se  in  fident  et  clien- 
telam alicuius:  eommetlersi  netla  fede 
di  uno,  mettersi  sollo  il  patrocinio 
di  aleuiui. 

Conferrumino,  as.  are.  a.  1.  Plin.  In- 
callare, at  tacear  e,  saldare. 

Confert.  eUnt,  tillit,  ferre,  impers.  Cic. 

(sio care,  esser  utile. 

Conferunt,  ave.  Sali.  A ftlr.  serrate. 
Confertus,  a,  um.  Cic.  Serrato,  cal- 
cato, stretto,  infarcito,  affollato.  — 
Confertior,  confertissimus. 


Confertissima  acies,  Cars.  Schicra  fol- 
tissima.  Vita  conferta  volu, datibus. 
Cic.  Vita  lutra  colma  di  piuceri.  Con- 
fertus cibo.  Cic.  Infarcito  di  cibo, 
pieno  fuio  alia  gola. 

Conferva,  ae.  f.  Plin.  Conferva  (piant a 
acquatica). 

Coii  Torrefacio,  is,  ere.  a.  3.  Lucr.  Fun- 
dere, liqiiefare. 

Conforvtfo,  es,  hui,  ere.  n.  2.  Pali. ) „ , 

Confervesco,  is,  esccrc.  n.  3.  Coi. )"' 
Ure.  insieme  ed  anche  fermentare. 

Mea  cum  conferbuit  ira.  lior.  Quan- 
do mi  accesi  d'ira. 

Confessio,  onis .f.  Cic.  Confessione,  af- 
fermazionc. 

Confessione  omnium  Plin.  Per  testi- 
monianza,  per  confessione  di  tutli. 
Urgeri  sua  confessione.  Cic.  Esser 
stretto , concinto  dalla  sua  slessa 
confessione. 

Confessus,  a,  nm.  purt.  Virg.  Chi  lia 
confessato.  V.  Confiteor.  — Agg.  Ma- 
nifesto, cliiaro,  palese  Res  manifesta 
et  confessa.  Cic.  Cosa  manifesta  e 
chiara. 

In  confesso,  ex  confesso:  indubitata- 
mente,  chiaramcntc.  Esse  in  confes- 
so: esser  posto  in  Ctliaro.  De  confesso 
loqui:  pariare  di  delitto  manifesto. 

Confestim.  ave.  Cic.  Prcstamcnle , fn- 
conlanenlc,  tosto,  subito. 

Confibula,  ,t.  Cat.  Caricchia,  caviglia, 
caviqlio. 

Conficiens,  entis,  part.  p res.  V.  Confi- 
cio, — Agq.  Efficiente.  Causa  confi- 
ciens. Cic.  Causa  efficiente.  — Confi- 
cientissimus. 

Civitas  conficieittissima  litterarum. 
Cic.  Cittii  diligcnlissima  nel  regi- 
strare  te  sue  memorie. 

Conficio,  is,  feci,  fectum,  ere.  a 3. — 1— 
Fare,  operare,  lavorarc.  Vestes  qui- 
bus indutusesset  sua  manu  confecerat. 
Cic.  Aveva  lavorato  di  suo  mano  te 
vesti  chc  Io coprivano  — 2— Adunare, 
raCcoqlicrc:  Conficere  exercitum,  per- 
magnam pecuniam,  multitudinem  ser- 
pentum,  etc.  Cic.  Nep.  Itaccogliere  un 
escrcito,  grau  quantild  di  donaro, 
grati  numero  di  serpi.  — 3 — l.ogo- 
rarc,  consumave,  dis  far  e:  Nihil  est 
opere  aut  manufactuin,  quod  non  con- 
ficiat vetustas.  Cic.  Mon  i opera  d’ ar- 
te, nii  di  mano , clic  it  tempo  non  lo- 
gori.  — tt — Condurre  a termine,  fi- 
nire, terminare:  Si  Marius  tanta  bella 
legisset,  quanta  confecit.  Cic.  Se  Ma- 
rio avesse  letto  tante  guerre,  quante, 
ne  condiisse  a termine.  Diem  confi- 
cimus. Plaut.  Terminiamo  it  giorno. 
—5 — Finire,  urcidere,  ammazzare: 
Ibes  magnam  vim  serpentium  confi- 
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ciuut.  Cic.  <iU  ibidi  uceidonu  gran 
numero  di  serpenti.  — tt — Vincere, 
debellare  , sopraffare  : Athenienses 
confecit.  Nep.  Debello  gli  Ateniesi. — 
Con  fex  i m invcce  di  confecerim. — Con- 
liciens.  confecturus,  conficiendus. 

Conficere  sacra:  far  sacrifizii.  Con- 
ficere bella:  far  guerre.  Conficere au- 
rumet  argentum:  laeorar  Voro  el’ ar- 
gento. Conficere  centurias.  Cic.  Gua- 
dagnarsi  il  .suffragio  dellc  ccnlurie. 
Conficere  patrimonium:  dur  fondo  ul 
patrimonio.  Confici  moerore,  deside- 
rio, lacrimis,  curis:  esser  consunto 
dal  dolore,  datlr  roglie , dallc  lagri- 
me.dallecure.  Confecit  annos  centum: 
termino  i cento  anni.  Provincias  plu- 
res  confecit:  ebbe  piu  governi  di  pro- 
vincie.  Conficere  mandata:  eseguire  i 
comandi.  Conficere  aliquem  verbis; 
sopraffarlo  a paroie.  Conficere  escas, 
cibum:  masticare,  digerirc  il  cibo. 
Conficere  motus  animorum:  m nocere 
gli  affelti.  Conficere  frumenta;  far 
pane,  ridnrre  in  pane  i grani  Sed 
nos  immensum  confecimus  aequor:  nui 
noi  abbia.n  ualicato  un  mare  stermi- 
ualo.  Conficere  redditum  alicui;  pro- 
curare il  lilorno  di  aleuno  in  patria. 
Tu  confine  de  columnis;  tu  sbriga 
I’ affare  dellc.  colonne. 

Confictio,  onis.  /'.  Cic.  Inventione,  fin- 
zione. 

Confidito,  as,  are.  «.  1.  Var.  fingere, 
inventore. 

Confictus,  a,  um.  pari.  Ter.  Finio, 
illecti  lato.  V.  Confingo, 

Confidejus-oi , oris.  m.  Cod  Fidcjus- 
sore  con  ultri,  malleeadore , colui 
chefa  mallevcria  con  altri. 

Confidens,  entis,  pari  prex  Cic.  V. 
Confido.  — Agg.‘  Piant.  Franeo,  in- 
trepido. — Cic.  Sfroniato,  xfaceiato. 
presuntunso.  — Confidentior  , conii- 
dentissimns. 

Confidenter,  avv.  Plaut.  — 1 — Con  fi- 
dent emente,  francainentc,  con  fidan- 
-a.  — 2—  i udacemctde , sfacciata- 
mente.  — Confidentius,  confidentis- 
sime. 

Confidentia  , a\  f.—i—  Confldenza , 
confidemza,  fiducia , fruncliezza:  Af- 
ferre confidentiam  alicui.  Cic.  Inspi- 
i are  fiducia  ad  aleuno.  — 2—  A uda- 
cia,  temerila , arditezza:  Confidentia 
et  temeritas  tua.  Cic.  La  tua  audacia 
c teineritti. 

Confidentiloquus  . a , um.  Plaut.  Che 
varia  con  xicurld. 

Confido,  is,  fidi  o fisus  sum.  ere.  n.  3. 
Cic.  Confidare,  fidare,  aflularsi,  aver 
confldenza  . aver  fiducia  , averspe- 
ranza.  — Confidens. 


Continete  virtuti : confidare  neila 
vir  tu.  Confidere  stabilitate  fortuna:: 
fularc  neila  durevoletza  della  for- 
tuna. Confido,  illum  fore  in  officio: 
xpero,  cl te  durer a neila  carica. 

Configo,  is  fixi»  fixum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Configgerc,  conficcare,  chiavellarc , 
uicliiodarc.  Configere  tabulas  inter 
st;.  Cat.  Incliiodar  tavolc  insieme. 
— 2 — Trafiggerc:  Filios  suos  confi- 
gebat sagittis.  Cic.  Trafiggcva  con 
(lardi  i xuoi  figliuoti. 

Configere  curas  in  reipublica*  salute. 
Cic.  Meltere  tutte  le  eure  per  la  sa- 
Intejdclla  rcpubbllca.  Coufigere  cor- 
niitin  oculos  Cic.  Cacare  gli  occlii 
alie  cor nacchic  fprov.  cate)  opporrt 
ustuzie  ad  astuiie.  » 

Configuro,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Confor- 
mare . figurare , formare  a xomi- 
glianza  di. 

Confindo,  is,  Idi,  ere.  a.  Z.  Tibul.  Fen- 
derc,  soleare. 

Confine,  is.  «.  Seu.  Confine. 

Confingo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  u 3. 
— 1— rare,  formare,  comporre:  Apes 
favos  confingunt.  Plin.  Le  api  cotn- 
pongono  i fari.  — 2 — Fingere,  inven- 
tore, immaginare:  id  vos  a viro  opti- 
mo cogitatum  esse  confingitis.  Cic. 
j F.  eoi  immaginalc  un  lal  fallo  es.ser.si 
meditato  da  uomo  dabbenc. 

Confinis,  e.  l.iv.  Confine,  confinantc, 
vicino.  — Quini.  Somigliante. 

Confinitimus,  a,  um.  Geli.  Traxi.  Con- 
fine, confinantc. 

(jNifinlum,  ii  ii.  Cic.  Confine,  confuto. 

Confio,  is,  fieri,  anotn.  Caes.  Fsser 
j fallo,  esxer  condotto  a termine.  — 
Plaut.  Fsser  consumalo , esser  logo- 
I rato. 

ConfirmSte.  avv.  Cic.  Fcnnamcnte. 

Confirmatio,  onis.  f.  — 1 — Fermetza, 

, stabilitu,  durcuolcaa,  rassodamenio : 
Ad  confirmationem  perpetua:  liber- 
tatis. Cic.  At  rassodamenio  d’ una 
| perpetua  liberta.  — 2 — Conforto: 
rincuoramcnlo:  Confirmatione  non 
1 egebat  virtus  tua.  Cic.  La  tua  virtit 
non  aveva  d’uopo  di  conforlo.  — 3 — 

I Asseveranza , asseee  r ament  o , assc- 
I verazionc . cos/ante  affennazione: 
i Perfugae  confirmatio.  C®s.  Le  asseve- 
i rationi  dcl  disertore.  — U — Cic.  Con- 

■ formamento  (parte  dcl  discurso,  in 
cui  si  portano  le  prove  e si  ribattmw 
gli  argomenti  delCavrcrsano). 

■ Confirmator,  oris.  m.  Cic.  M allevadore. 
j Confirmatus,  a,  um.  part.  Cic.  Con- 
i fermato,  rassodato , rinenorato,  pro- 
I cato,  asseverato.  V.  Confirmo. — Agg. 

! Cars.  Forte,  costautc,  coraggioso.  — 
i Confirmatior. 
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Continuius.  atis.  f.  Pia  ut.  Franchezza, 
fermczza. 

Confirmo,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
kaffrrmare.  rassodtwe,  render  piu 
stabile,  affor zar e : Ali  vires,  nervos- 
<juf  confirmari.  Cses.  Crescere  Ic  for- 
te, e rassodarsi  i nervi.  — 2 — l nco- 
raogiarr.  inanimire,  rincuorare : 
Milites  ad  dimicandum  confirmat.  Cses. 
Hincuora  i soldati  a combattcre. 
—3—  Pr ovare , dimostrare : Confir- 
mate fide  se  fore  etc.  Nep.  Procare 
colla  fedelta  chc  cgli  sarcbbe  ecc. 
— 4 — Trasl.  Confermarc , rafferma- 
rc.  reniter  piu  stabile,  piu  durcvolc : 
Confirmare  pacem  et  amicitiam  cum 
aliquo.  Cie».  Haffemiare  Ia  pace  c 
Caikanza  con  alcium. — 5 — j isseve- 
rarc.  a/fertuarc : Confirmare  jureju- 
rando >e  facturum  etc.  Cies.  Asseve- 
rare giurando  chc  cgli  anrebbc  fallo 
ecc.  — Confirmans,  confit  maturus, 
conii  unandus. 

Con  fiscum,  onis.  f.  Flor.  Confisca- 

zione. 

Confiscatus,  a.  um.  pari.  Svet.  Confi- 
scato, incameralo.  V.  Confisco. 
Confisco,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  Svet. 
Confiscare,  incumerurc. 

Confisio,  onis.  f.  Cic.  Confidenza,  sicu- 
rezza. 

Confisus,  a,  um.  pari.  Cic.  Confidente, 
cfir  si  emi  fida.  V.  Confido. 

CoofitCor,  eris,  fessus,  eri.  d.  2.  Cic. 
Confessore.  — Confilens,  confessurus, 
confitendus. 

Confiteri  se  rictum  Ca?s.  Dorsi  per 
rinio.  Confessus  es  et  genus  et  divi- 
tias meas.  Plnut.  II  ai  rieslalo  c la 
mia  famiglia,  e le  mie  ricchczze.  — 
Hoc  ego  non  solum  confiteor,  verum 
etiam  profiteor.  Cic.  (lueste  cosc  non 
solamrntc  confesso,  >na  proclamo. 
Confixilis,  e.  Apol.  Composto,  conge- 
gnato. 

Confisus,  a,  um.  pari.  Cic.  Confuto, 
trafitto,  conficcalo,  chiavellalo,  in- 
chiodalo.  V.  Configo. 

Conflaccesco,  is,  escere.  n.  3.  Geli. 
Calmarsi,  abbonacciarsi. 

Conflagfto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Domandare,  chiedere  con  gran- 
de istanza. 

Conflagratio,  onis.  f.  Sen.  Incendio, 
abbniciamento. 

Conflagratus,  a,  um  pari.  Cic.  Arso, 
abbruciato,  acceso.  V.  Conflagro. 
Conflagro,  as,  avi  atutn,  are.  n.  i.  Cic. 
A rdere , bruciare,  incendere.  — Con- 
flagraturus. 

Conflatura,  a;,  f.  Plin.  Getio,  ii  fondere, 
il  gettare  metalli. 

Cor, (latus,  a,  um.  pari.  Coi.  Gellalo, 


fuso,  composto,  congegnalo,  raccol ~ 
to.  V.  Conflo. 

Conflexus,  a,  um.  Plin.  Picgalo,  cur- 
vato. 

Conflictatio,  onis.  /.Quini. Cozzo , nrto. 
— Geli.  Attacco,  combaltimento. 

Conflictatus,  a,  ura.  part.  Cses.  Trava- 
glialo.affiillo,  agitato.  V.  Conflicto. 

Conflictio,  onis.  f.  Quint.  Urto,  per- 
fossa, cozzo.—  Cic.  Contesa,  disputa. 

Conflicto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
A IJliggere,  travagliarc,  vessare : Con- 
flictare rcmpublicam.  Tac.  Affiiggere, 
travagliarc  la  repubblica.  Conflictari 
morbo.  Nep.  Ussere  afflitto  da  malat- 
liu.  — Conflictans. 

Conflictor,  aris,  ari.  d.  1.  Cic.  Combat- 
tcre, azzuffarsi,  venire  alie,  prese: 
Conflictari  cum  bis  erat  illis  molestum. 
Cic.  Era  a quclli  grave  venire  con 
essi  alie  prese.  — Conflictans. 

Conflictus,  us.  m.  Cic.  Urto,  percossa, 
cozzo. 

Confligo,  is,  xi,  ctmn,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Urtarsi,  scontrarsi , cozzare : Ad- 
versi venti  confligunt.  Yirg.  / venti 
opposli  si  sconlrano.  — 2 — Combat- 
tcre, venire  a confiilto,  azzuffarsi: 
Confligere  cum  hoste.  Cic.  Combattcre 
coi  nemico.  — 3 — Contendere,  litiga- 
re, conlrastarc:  Leviori  actione  con- 
fligere. Cic.  Contendere  in  gitutizio 
con  azione  meu  grave.  ■ 

Confligere  factum  cum  scripto.  Cic. 
Raffrontare  il  fatto  collo  saritio. 

Conflo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Soffiare,  spinger  con  forza  il  fiato : 
Puer  ignem  conflans.  Plaut.  Il  fan- 
ciullo  clic  so/fia  nel  fuoco.  — 2 — Fon- 
dere, lique  far  e,  gettare : Argentum, 
ais  conflantur  in  fictili.  Plin.  L’ argen- 
to, il  rame  si  liquefanno  in  vaso  di 
creta.  — 3 — Fare,  comporre,  racco- 
glicre,  ammassarc:  Conflare  magnum 
exercitum.  Cic.  Ilaccoglierc  un  gran- 
de esercito.  — Conflans,  conflandus. 
Conflare  accusationem,  negotium  ali- 
cui, periculum,  bellum ; macchinar 
vn’ accusa,  dar  (ravaglio  ad  alcuno, 
tendere  un  agguato,  accendere  una 
guerra.  Conflare  pecuniam : ammas- 
sar  danavo.  Et  curvae  falces  con- 
flantur in  ensem:  E le  curve  falci  si 
tramutano  in  ispade.  Conflare  alicui 
invidiam:  gettare  odiositii  addosso 
ad  alcuno. 

Confluctuo,  as,  are.  n.  i.  Apul.  Flut- 
tuare,  ondeggiarc. 

Confluens,  entis,  e confluentes,  ium. 
Liv.  Luogo  dove  un  fiumc  cade,  mette 
in  un  altro. 

Confluo,  is,  uxi,  ere.  n.  3.  — 1 — Met- 
tere,  cadere,  versarsi  ( diccsi  de’(lu- 
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mi  che  uniscono  le  loro  alte  neque 
(Taltri  ftumi):  Vasti  amnes  in  Phasim 
confluunt.  Plin.  Vasti  fiumi  cadono 
nel  Fasi.  — 2 — Accorrerc,  concor- 
rere:  Multi  confluxerunt  Athenas.  Cic. 
Molli  accorscro  in  A tene. — Conflu- 
xot.  I.uer.  invece  di  confluxisset  — 
Confluens. 

Confluere  ad  studia : darsi  apti  studi. 
Molti  ad  me  confluebant.  Cic.  Molli 
venivano  a visitarmi.  Ad  ipsos  laus . 
honos,  confluit:  otlengono  Iodi,  ed 
onore. 

Confluvium,  ii.  n.  Varr.  Fogna.acquaio 
( condotto  ove  corrono  le  aeque  della 
eurina  ). 

Confodio,  is,  fodi,  fossum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Sctware,  cavare,  tappare,  la- 
vorare:  Confodere  hortum,  vineta. Coi 
jMvorare  Corio , i vigncli.  — 2 — Tra- 
figgere,  trapassare : Catilina  pugnans 
confoditur.  Sali.  Calilinn  combalten- 
do  fu  trafitlo. 

Confoedo,  as,  avi,  alum,  are.  n 1.  Apul. 
Lordare,  sporeare , imbrallare. 
Confdre.  Ter.  Che  sani,  che  avverru. 
V.  Fore. 

Conformatio,  onis.  f.  — 1 — Conforma- 
zione,  dispositione,  forma : Quae  con- 
formatio lineamentorum  potest  esse 
pulchrior?  Cic.  Quale  conformatione 
nelle  fatteize  pub  csscre  piri  bella  ? 
— 2 — Concctlo,  immagine:  Kst  quae- 
dam conformatio  impressa  iutelligen- 
lia.  Cic.  fiiella  mente  e.  impressa  una 
certa  immagine. 

Conformatio  verborum,  vocis,  sen- 
tentiarum: dispositione  dellc  parole , 
modulatione  della  voce,  /igure  ora- 
torie dei  discorso. 

ConforniStor,  oris.  m.  Apul.  Forma- 
tore, dispositore. 

Conformatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Con- 
formato, formato,  lallo,  educato. 
V.  Conformo. 

Conformo,  as,  avi,  atum.are.  a.  1. — 1 — 
Formare,  fare : Ad  majora  nos  natura 
conformavit.  Cic.  La  naturu  a piu 
grandi  cosc  cl  formo.  — 2 — infor- 
mare, ripulire,  migliorarc : Mores 
conformare.  Cic.  Riformare  i costumi. 
— Conformandus. 

Conformare  se  ad  voluntatem  alicu- 
jus:  adaltarsi,  conformarsi,  unifor- 
. marsi alia  volontilallrui.  Conformare 
orationem : abbellire  il  discorso. 
Confornico,  as,  are.  a.  1.  Vitr.  Fabbri- 
care  a volta. 

Confossus,  a,  um.  pari.  Cic.  Trapas- 
salo,  trafllto,  scavato,  tappalo.  V. 
Conlodio.  — Confossior.  Plaut. 
Confotus,  a,  um.  part.  Insc.  ani.  Sov- 


venuto,  soccorso,  aiutato.  V.  Con- 
foveo. 

Confoveo,  es,  fovi,  fotum,  ere.  cl.  2. 
Apul.  Itislorare,  soccorrrre. 

Confracto,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Var.  /m- 
putridirc,  infracidare,  corrompcrst. 
Confractus,  a,  um.  pari.  Plaut.  Itotto , 
spczzato.  V.  Confringo. 

Confractus,  us.  m.  Ceis.  Frattura. 
Confragosus,  a,  um.  Liv.  Sassoso,  rti- 
rupalo,  scosceso,  rotlo.  — Plaut.  In- 
tricato, di/llcilc.  — Quint.  Duro , as- 
pro. 

Confragus,  a,  um.  Val.  Flac.  Scabroso, 
scosccso,  dirupato,  rolto. 

ConfrCmo,  is,  mui,  ere.  n.  3.  Ovid. 
Fremere,  rumorcggiare. 

Confrialus,  a,  um.  part.  Cat.  Pcsto, 
slritotalo.  V.  Couti  in. 

Confricamentum,  i.  ».  Ceell.  Confrica- 
tione, fregamento,  st ro finio. 
Confricatus,  a,  um.  part.  Plin.  Frega- 
to, stropicciato.  V.  Confrico. 

Confrico,  as,  arc.  a.  1.  Plin.  Fregare, 

slrofinare,  slropicciare. 

Confringo,  is,  fregi,  fractum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Hompere,  frangere,  spvztare: 
Digitos  quos  confregit.  Cic.  I diti  che 
spezzd.  — 2 — A bbattere,  imiebolire: 
Confringere  vi  consilia  senatoria.  Cic. 
A bbattere  con  la  violenta  i decreti 
senatorii. 

Confringere  rem  suam:  dilapidare 
il  patrimonio.  Confregisti  tesseram. 
Plaut.  II ai  rotta  /'amicitia. 

Confrio,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Pestare , 
stritolarr,  ridurre  in  potuere 
Confuga,  a-,  m.  e f.  Cnd.  Rifuggito. 
Confugela.  a:,  f.  lest.  V.  Confugium. 
Confugio,  is,  fugi,  ere.  n.  3.  Cic.  Itifug- 
gire,  ricovrarsi,  ricorrere. 

Epicurus  confugit  illuc  ut  neget.  Cic. 
Epicuro  cbbc  ricorso  a negare.  In 
fident  alicujtis  confugere.  Cic.  Iticor - 
rere  nelle  braccia  cCateuno. 
Confugium,  ii.  n.  Ovid.  Rifugio,  asilo, 
r ico  vero. 

ConfulgSo,  es,  ere.  n.  2.  Plaut.  Risplcn- 
dere,  rifulqere. 

Confundo,  is,  fudi,  fusum,  ere.  a.  3. 

— 1—  Confonderc,  mescotare  insie- 
me:  Mei,  acetum,  oleum  confundere. 
Plin.  Mescotare  insieme  mete,  arcto, 
cd  otio,— 2—  Turbare,  scompig liare, 
por  sossopra:  Confundere  foedus. 
Virg.  sensus,  I.uer,  positas  mensas. 
Val.  Flac.  Turbare  i patii,  i sensi , 
met  ter  sossopra  le  mense.  — 3 — Ab- 
baltere,  umttlare,  avvitire,  atterrirei 
Fulmina  non  tam  nos  confunderent. 
Quint.  I fulmini  non  ci  atterrireb- 
be.ro  tanto.  —U  — Confondcre.  tur- 
bare , perturbai'e : Lacrima:  ipsum 
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oquc  confunderent  dicentem.  Liv. 
lacrimc  confondcvano  anche  tui 
che  parlava.  — Confundens,  confusu- 
rus, confundendus. 

Preces,  promissu  confundere:  unir 
preghierc  a promessc.  Confundere 
sermones  in  unum  : partar  tuiti  in- 
sterne. Confundere  vera  cum  falsis: 
tonfondere,  frammischiare  il  vero 
rol  falso. 

ConfusanCus,  a,  um.  Geli.  Vario,  con- 
fuso. 

Confuse,  avv.  Cic.  ) 

Confusi  in.  avo.  Var.)  Confusamente , 

alia  rinfusa,  senz' ordine,  disordina- 
tamcnle.  — Confusius. 

Confusio,  Onis.  f.  — 1 — Confusione , 
mcseolamcntp,  disordine:  Ante  hanc 
confusionem  temporum.  Cic.  Innanzi 
a questa  confusione  de’  tempi.  — 2 — 
Confusione,  turbamento,  conturba- 
zionc,  smarrimento:  Causam  confu- 
sionis quaerent  , respondit  etc.  Tac.  A 
lui,  che  it  ricltiedeva  delta  causa  di 
quel  turbamento  rispose,  ecc.  Crebra 
oris  confusio.  Tac.  Lo  spesso  arros- 
sire  dei  volto. 

Confusus,  a,  um.  part.  Liv.  Confuso , 
meseolato,  dixor clinato,  perturbato , 
smarrito,  V.  Confundo.  — Aqq.  Ovid. 
Dubbioto.  tristo,  melanconico,—  Con- 
fusior, confusissimus. 

Cruor  in  fossain  confusus.  Hor.  San- 
gue  raceolto  in  una  fossa.  In  hac  con- 
fusa atque  universa  defensione.  Cic. 
In  questa  srariata  universale  difesa. 
Confusus  moerore,  metu,  ira,  pudore: 
smarrito  p er  dolore,  preso  da  spa- 
vento,  da  ira,  scompiqliato  per  ver- 
iloqua. Vultus  confusi : sembianze  ad- 
do lorate. 

Confutatio,  Onis.  f.  Cic.  Confutazionc,  il 
confutare  f discurso  con  cui  si  rispon- 
deaqli  argomenti  detPaooer sario). 
Confutatus,  a,  um.  pari.  Cic. Confutato. 
V.  Confuto. 

Confuto,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Confutare,  ribattere  le  ragioni  dcl- 
1’avversario : Confutare  argumenta 
Stoicorum.  Cic.  Confutare  le  ragioni 
degli  stoici.  — 2 — Mitigare,  raff re- 
nare, calmare,  raddolcirc : Epicurus 
dolores  inventorum  suorum  memoria 
confutat.  Cic.  Epicuro  mitiga  i suoi 
dolori  colla  memoria  de’ suoi  trovali. 
Confutare  audaciam  alicujus.  Cic.  Re- 
primere i’ audacia  d’alcuno. 
Confutuo,  is,  ere.  «.  3.  Calui.  V.  Futuo. 
Confuturus,  a,  um.  Plaut.  Che  dovru. 
tsserc,  che  sard  per  accadere.  — 
V.  Futurus. 

Congelasco,  is,  ere  n.  3.  Geli.  Con- 
gelarsi,  agghiacciarsi. 


Congelatio,  Onis.  f.  Plin.  Congetazione’ 
congclamento. 

Congelatus,  a,  um.  part.  Varr.  Conge- 
lato, agghiacciato.  V.  Congelo. 

Congfilo.as,  avi,  atum,  are.  a.  c n.  1. 
— 1 — Congelare,  congelarsi,  agghiac- 
ciare,  ag g liiaccia r si:  Luna  pruinas 
congelat.  Plin.  Iu i luna  congela  le 
brine.  Ister  congelat.  Ovid.  Il  Danubio 
si  agghiaccia.  —2—  Congelarsi,  vap- 
pigliarsi,  addensarsi : Lac  congelat. 
Coi.  Il  lalte  si  rappiglia. 

Congelasse  amicum  nostrum  laeta- 
bar otio.  Cic.  Godeva  che  il  nostro 
amico  fosse  per  inerzia  agghiadato. 

Congeminatio,  Onis.  f.  Plaut.  Addop- 
piamento,  radtloppiamento,  il  dupli- 
care. 

Quae  haec  congeminatio-’  Plaut.  Che 
cosa  sono  questi  iterati  abbraccia- 
menti? 

Congeminatus,  a,  unt.  part.  Apul.  Ad- 
doppiato,  raddoppiato.  V.Congemino. 

Congemino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Virg.  Addoppiare,  raddoppiare,  re- 
plicare. — Congeminans. 

Congemo,  is,  mui,  ere.  a.  e n.  3.  Cic. 
Gemere,  compiangere. 

Congener,  eris.  Plin.  Congenere,  dello 
stesso  genere , consimile. 

Congeneratus,  a,  uni.  part.  Var.  Gene- 
rato insieme,  nato  alio  stesso  pario. 
— V.  Congenero. 

Verba  congenerata.  Var.  Parole  che 
derivatio  dalla  stessa  origine. 

Congenfiro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Non.  Generare  insieme,  unire,  asso- 
ciare. 

Congenitus,  a,  um.  Plin.  Congenito, 
nato  insieme. 

CongenOclo,  as,  are.  a.  1.  Non.  Picgar 
le  ginocchia,  cadere  suile  ginocchia. 

Conger,  gri.  m.  Plaut.  Grongo  fpcsce 
di  mare). 

Copgerles,  ei.  f.  Ovid.  Congerie,  muc- 
cliio,  adunamento,  fascio,  ammassa- 
mcnlo. 

Congermanesco,  is,  ere.  a.  3.  Apul.  Af- 
frateliarsi.  addimcsticarsi  comefra- 
telli,  — Congermanescens 

Congermino,  as,  are.  «.  i.  Geli.  Germi- 
nare, germogliare. 

Congere,  is,  gessi,  gestum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Accumulare,  ammassare,  rac- 
cogliere,  ammvccliiare,  ammonlare: 
Opes  congerere.  Cic.  Accumulor  ric- 
chczze.  — Congerens,  congesturus. 
Congerere  plagas  mortuo.  Plicedr. 
Radiloppiar  le  ferite  sui  morto.  Con- 
gerere aram  alboribus.  Virg.  Innal- 
zarc  un’ara  con  alberi.  Congerere 
maledicta,  crimina,  causas  in  aliquem. 
Cic.  Scagliare  viiuperi,  accumxdare 
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aecuse,  coipe,  contro  uno.  Locum  quo  i 
congessere  palumbos.  Virg.  Luogo 
aovc  le  colombe  Itan  posto  il  nido. 
Congerere  oscula.  Ovid.  l)ar  baci  su 
baci. 

Congbro,  Onis.  m.  Plaut.  ltapitore, 
ladru. 

Congena,  a\  m.  \ai,  ) Compoono- 
Congeiro,  onis.  m.  PlauL)  1 0 ' p 7 
nc,  compagno  giovialc,  e da  buon 
lempo. 

Congeste,  avv.  V.  Congestim. 
Congesticius  e congcstitlus,  a,  um.  Coi 
Smosso,  trasporlato.  Congesticia  hu- 
mus: terra  smossa. 

Congestim.  avv.  Apul.  A mucclii. 
Congestio,  onis.  f.  Vitr.  Ammassa- 
mento,  ac cumu lamento,  mucchio. 
Congestus,  a,  um.  pari.  Cic.  Congesto , 
ammassato , ammucchiato.  V.  Con- 
gero. — Congestior. 

Oppida  congesta.  Xhg.Citt&costruite. 
Congestus,  us.  m.  Cic.  Trasporto.  — 
Tac.  Adunamento , mucchio,  ammas- 
samento. 

Congialis,  e.  Plaut.  Chc  contiene  un 
cogno,  capace  d'un  cogno.  V.  Con- 
gius. 

Congiarium,  ii.  n Plaut.  f aso  capace 
d’un  cogno.  — Liv.  Tac.  Cic.  Manda , 
donativo  di  vino  cd  olio  chc  si  dava 
ai  solitati,  c al  popolo.  — Svet.  Dono 
di  danam  al  popolo. 

Congiarius,  a,  um.  Plin.  V.  Congialis. 
Congius,  ii.  tn.  Liv.  Cogno  ( misura  di 
liquidi  capace  di  sci  sestierij. 
Conglaciatus,  a,  um.  part.  Plin.  A g- 
gliiacciato , agghiadalo , gelato.  V. 
Conglacio. 

Conglacio,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Agghiacciarsi,  gelarsi,  congclarsi. 
Conglisco,  is,  ere.  n 3.  Plaut.  V.  Glisco. 
Congloliatio,  onis.  f.  Tac.  Ammucchia- 
mento , ammassamento. 

Conglobatus,  a,  um.  part.  Cic.  Am- 
massato, ammucchiato  in  forma  di 
globo.  V.  Conglobo. 

Figura  conglobata.  Cic.  Figura  ro- 
tonda.  Milites  conglobati : soldati  am- 
massati  e stretti.  Definitiones  con- 
globatae : definizioui  riunite,  raccolte 
insieme. 

Con gibbo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Ammassare,  ammucchiare  in  forma 
di  globo. 

Mare  undique  conglobatur.  Cic.  II 
mare  d’ogni  intorno  tondtggia. 
Conglomeratio,  onis.  f.  Cod.  Assem- 
bramenlo,  rinnione. 

Conglomero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Lucr.  Aggomitolarc,  avvidgere,  am- 
massare  in  forma  di  globo.  — Enn. 
Faccogliere. 


Conglutinatio,  onis  .f.  Cic.  Conglutina- 
mento,  atlaccamento , attaccalura, 
connessione,  congiungimento. 
Conglutinatio  verborum.  Cic.  Lega- 
menlo  delle  parole. 

Conglutinatus,  a.  um.  part.  Cic.  Con- 
glutinato, incoliato,  altaccato,  con- 
giunto.  V.  Conglutino. 

Conglutino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Conglutinare,  atlaccare,  con- 
giangere,  commetterc,  unire,  incot- 
larc. 

Vulnera  conglutinare.  Plin.  Saldare 
le  ferite.  Conglutinare  amicitias.  Cic. 
Legare,  stringere  amicizie. 
Conglutinosus,  a,  um.  Vcg.  Glutinoso, 
viscoso,  attaccaticrio. 

Congialius,  a,  um.  Arat.  Chc  va  di  pari 
passi/. 

Congraico,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  1 ircrc 
a tuo’  dc’  Grcci,  vivere  coi  i lusso 
grcco. 

Congratulatio,  onis.  f.  Cic.  Congratu- 
lazionc,  il  congralularsi. 
Congratulor,  aris,  atus,  an.  </.  1.  Cic. 
Congralularsi,  congioirsi,rallegrar- 
si  con  alcuno  delle  sue  felicila. 
Congredior,  eris,  essus,  gredi.  d.  3. 
— 1 — A udare  insieme : Luna  congre- 
diens  cum  sole.  Cie.  La  luna  chc  va 
insieme,  che  gira  insieme  coi  sole. 
—2—  A bboccarsi,  pariare  insieme: 
In  Macedonia  congrediemur.  Cic.  Ci 
abbocchercmo  in  Macedonia. — 3 — 
Azzuffai.-si,  affronlarsi,  venire  alie 
mani:  Contra  Ca*sarcm  congressus 
est.  Cic.  Si  affronlo  con  Ccsarc.—k — 
Disputare,  venire  in  disputa:  r.emo- 
vc  auctoritatem,  congredere  mecum 
criminibus  ipsis.  Cic.  Togli  via  l au- 
toritd,  e disputa  meco  delle  sole  coi- 
pe. — Congredieus,  congressurus,  con- 
grediendus. 

Puer  congressus  Achilli.  Virg.  I n 
fanciullo  renuto  a tenzouc  con  A - 
chille. 

Congregabilis,  e.  Cic.  Sociabile. 
Congregatio,  onis.  f.  Cic.  Cougrcga- 
zione,  societu,  comunanza  civile.  — 
Quint.  Congregamcnlo,aggrcg  amen- 
to, adunamento. 

Congiegdtus,  a,  um.  pari.  Cic.  Con- 
gregato, adunato,  raccollo.  V.  Con- 
gruo- , 

Congrbgo,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  Cie. 
Congregare,  adunare,  raceoglierc, 
unire  insieme.  — Congregans,  congre- 
gandus. 

Congressio,  onis.  f. ) _t_  C0ngrcsso, 
Congressus,  us.  m. ) 
conversazionc,  compagnia , abbocca- 
mento:  Nemo  illum  congressione  di- 
gnum judicabat.  Cic.  Messuno  il  cre- 
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deva  degito  (Ulla  sua  compagnia. 
Petere  congressus  alicujus.  Virg.  Chic- 
dere  abboccamenll  da  alcuno. — 2 — 
Congresso , zuffa.azzuffamento , scon- 
tro,  assa  Ito : Piiino  congressu  ceci- 
derunt. Ca»s.  Caddero  al  primo  scon- 
tro.  — S — Congresso , concubito.  Plin. 
Congressus,  a,  um.  part.  Virg.  II ac- 
coli o,  unito , azzuffatosi,  renuto  atlc 
mani.  V Congredior. 

Congrex,  Pgis.  Apul.  Delio  st  esso  greg- 
qe.  dello  stesso  stuolo. 

Congruens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Con- 
gruente. V.  Congruo.  — Agg.  Sali. 
Congruo,  concordevole , conveniente, 
(licerole.  — Congruentior,  congrtien- 
tissimus. 

Congruenter,  arv.  Cic.  Congruente- 
mente,  congruamente , convenevol- 
mente. 

Congruentia,  a?,  f.  Svet.  Congruenza , 
congruiti,  convenicnza.  — Plin.  Sim- 
metrio.  proporzionc. 

Congruo,  is,  ere,  n.  3.  — 1 — Convenire, 
affarti,  confarsi,  concordarsi,  cor- 
rispondere : Ubi  responsa  religioni 
congruerent.  Liv.  Quando  i responsi 
corrispondessero  alia  evedenza  reli- 
giosa. Ejus  semio  cum  tuis  litteris 
valde  congruit.  Cic.  II  suo  discorso 
concorda  assai  colle  tue  lettere. — 2 — 
Cnirsi,  cemgiungersi:  Manus  matrum 
congruerat  Val.  Flac.  GUI  la  schiera 
dcllc  madri  era  unita.  — Congruens. 

Mulier  mulieri  iftagis  congruit:  la 
donna  si  assomigtia  piu  alia  donna. 
Sensus  nostri  ut  in  pace,  sic  in  bello 
congruebant.  Cic.  / nostriparerierun 
sempre  d’  accordo  nel  tempo  delta 
pace  come  nella  guerra.  Congruunt 
inter  se sono  d’ accordo.  Forte  con- 
gruerat ut  etc. : era  successo  cite  ccc. 
Congrus,  i.  tn.  Not.  Tir.  V.  Conger, 
Gongrihis,  a,  um.  Plaut.  Congruo,  con- 
gruente, conveniente,  dicevole. 
CongyUs.  V.  Congylis. 

Conia,  *.  f.  Plaut .'Cicogna  (uccello). 
Conjectanea,  orum.  n.  pl.  Geli.  Miscel- 
lanea, raccolta  di  varie  scritle. 
Conjectatio,  tinis,  f.  Plin.  Conietlura, 
congettura,  conghiettura. 

Conjecta  tortus,  a,  um.  Geli.  V.  Conjectu- 
ralis. 

ConjectStus,  a,  um.  part.  Apul.  Cim- 
getluraio.  V.  Conjecto. 

Conjectio,  onis.  f.  Cic.  Tiro,  tratto, 
getio,  git  toto : Neque  conjectione  te- 
lorum. Cic.  Me  con  gittata  di  dardl. 
Conjectio  somniorum.  Cic.  Interpre- 
tazione  de'  sogni. 

Conjecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Gettare,  cacciare:  Hostium  duces  in 
carcerem  conjectavit.  Geli.  Getio  in 


carcere « condotlicri  de’nemicL—2 — 
Congelturarc , congMetturare , far 
congetture:  Socii  de  imperio  utrius- 
qne  conjectabant.  Tac.  Cii  alleali  fa- 
cecan  congetture  intortio  al  go verno 
di  ambiduc.  — Conjectans. 

Conjector,  Oris.  »t.  Cic.  Conghicttura- 
tore,  indoviuo,  interprete  di  sogni, 
di  augurii. 

Conjectrix,  icis.  f.  Plaut.  Indovina. 

Conjectura,  a:,  f.  Cic.  Conjettura , con- 
gettura, conghiettura.  — Plaut.  In- 
terpretazione  dc’ sogni. 

Facere,  capere  conjecturam,  augura- 
ri, prospicere  conjectura.  Cic.  Far 
congettura,  congelturarc.  Consequi, 
scire  conjectura:  saper  per  conget- 
tura. Rapi  conjectura  sua : andar  die- 
tro  a congetture. — Quint.  Conjectura: 

( presso  i rettorici)  controversia  con- 
getturale. 

Conjecturalis,  e.  Cic.  Cnngetlnrale,  di 
congettura. 

Conjectus,  a.  um.  part.  Cic.  Gettato , 
cacciato,  lanciato,  congetturato,  in- 
terpretato, radunato , raccolto.  V. 
Conjicio. 

Conjectus,  os.  m.  Cic.  Tiro,  gittata, 
gettata.  — Lucr.  Adunamento,  am- 
massamento,  amm ucch iamento. 

Vester  in  me  animorum,  ocutorum- 
que  conjectus.  Cic.  Voichc  avete  ani- 
mo cd  occhi  a me  rivolti. 

Conifer,  a,  um.  Virg.)  r T , 

Coniger,  a,  um.  Catuli.)  * 0,",a  cnc  ■ 
produce  coni  (maniera  di  frutla  dte 
porta  it  pino,  it  faggio,  cipresso,  ecc.) 

Conjicio,  is,  JCci,  jectum,  jicere.  a.  3. 
— i — Gettare,  lanciare,  lirare,  cac- 
ciare : Conjicere  tela  intra  vallum. 
Caes.  Lanciar  darcii  nello  stcccato. 
Conjicere  hostes  in  rugam.  Cses.  Cac- 
ciare in  fuga  i ncmici.  — 2—  Conget- 
turarc,  conghiclturarc : De  futuris 
calidissime  conjiciebat.  Nep.  Congcl- 
turava  assai  sottilmente  l'av venire. 
— Conjiciens,  conjecturus,  conjicien- 
dus. 

Conjicere  somnium : indovinare,  in- 
terpretare i sogni.  Conjicere  se  in  fu- 
gam, in  pedps : darsi  alta  fuga.  Se  in 
signa  et  manipulos  conjiciunt : si  cac- 
ciano  fra  tc  insegne  ed  i manipoli. 
Conjicere  crimina,  maledicta,  quaerc- 
las  in  aliquem : lanciare  accvse,  sca- 
gliar  vituperi,  mandar  quercte  con- 
tro  alcuno.  Conjicere  pecuniam  in 
aliquod  opus:  gettar  denaro  in  una 
impresa.  Conjicere  aliquem  in  pertur- 
bationes, in  metuni,  in  laetitiam,  in 
nuptias,  etc. : mettere  alcuno  in  tra- 
vaqlio,  in  paura , innttegiia,  indurto 
alie  nozze.  Conjici  in  morbum : am- 
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malarsi  In  ca-tera  conjicito ; indovina 
tu  it  resto. 

Conila,  a*,  f.  Apul.  V.  Cunila. 

Conlsco,  as,  are.  n.  1.  Lucr.  Saltare  e 
comeggiare  digli  armenii. 

Conisterium,  ii.  n.  Vitr.  Luogo  dellc 
palestre  ove  conservavasi  ta  pol  vere, 
di  cui  i lotlatori  s’ aspergevano  dopo 
Punzionc. 

Conjugalis,  e.  Tac.  Conjugate,  mari- 
tale. 

Conjugata  verba.  Cic.  Par  ole  della 
stessa  origine  e di  diversa  termina- 
tione. 

Conjugatio,  onis.  f.  Cic.  ligamento.  — 
Presso  i gramm.  conjugatione. 

Conjugator,  Oris.  vi.  Catul.  Che  strin- 
ge, che  uniscc,  che  congiunge. 

Conjugialis,  e.  Ovid.  V.  Conjugalis. 

Conjugium,  ii.  n.  I.ucr.  Congiunzionc. 

— Cic.  Conjugio,  matrimonio. 

Conjugo,  as,  avi,  are.  a.  1.  Cic.  Con- 

giungere,  unire. 

Conjfigus,  a,  um.  Apul.  Congiunto. 

Conjuncte,  avv.  Cic.  ) 

Conjunctim.  avv.  Os.)  Congiuntamcn- 

te,  unit  ament  e,  insterne.  — Conjun- 
ctius, conjunctissime. 

Cum  eo  conjuncte  vixit.  Ncp.  Fisse  in 
molta  concordia  con  tui. 

Conjunctio,  Onis.  f.  — 1 — Congiunzio- 
ne,  congiungimento,  unione:  Ad  con- 
junctionem hominum  nos  natos  esse. 
Cic.  Aoi  esser  nati  per  vivere  in  w- 
nionc  cogli  uomini.  — 2 — Congiun- 
zione,  parentela,  amicitia:  Spero 
nobis  hanc  conjunctionem  voluptati 
fore.  Cic.  Spero  che  questa  parentela 
ci  debba  portare  consolatione.  Pro 
conjunctione  et  benevolentia  nostra 
Cic.  Per  la  nostra  amicitia  e bene- 
volema.  — 3 — Congiunzionc  corpo- 
rate, congiunzionc  dei  maschio  colla 
femmina : Conjunctioni  Venus  prseest. 
Plin.  Alia  congiunzionc  dei  maschio 
colla  femmina  presiede  Venere.—  U— 
Congiunzione  (presso  i gramm.): 
Demptis  conjunctionibus  dissolute  plu- 
ra dicuntur.  Cic.  Tolle  via  lecongiun- 
zioni  si  dirono  molle  cose  slcgate. 

Conjunctivus  modus.  Serv.  Modo  con- 
giunlivo  (presso  i gramm.). 

Conjunctus,  a,  um.  part.  Cic.  Con- 
giunto, unitu,  collegato.  V.  Conjungo. 

— Agg.  Congiunto,  attinente,  pa- 
rente, amico:  Propinquitatibus  con- 
juncti. C*s.  Sireni  di  parentela.  Alie- 
nus, an  conjunctus.  Quint.  Stranio,  o 
parente.  Civitas  populo  romano  con- 
juncta. Os.  Citi  A amica  al  popolo  ro- 
mano. O digno  conjuncta  viro!  Virg. 
O sposata  a un  buon  marito!  — 
Conjunctior,  conjunctissimus. 


Conjunctus,  us.  m.  Var.  Congiunzione, 
congiungimento. 

Conjungo,  is,  xi,  ctuin,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Congiunqere,  commettere,  unire : 
Caesar  cohortes  cum  exercitu  suo  con- 
junxit. Ca-s.  Cesare  uni  le  coorti  al 
suo  escreito.  — 2—  Congiungere,  uni- 
re in  matrimonio : Exin  Poppeae  con- 
jungitur. Tac.  Indi  si  congiunse  per 
matrimonio  a Poppea.  — Conjunctu- 
rus, conjungendus. 

Conjungere  optimum  quemque  sibi 
amicitia.  Cic.  Legarsi  in  amicizia  con 
ogni  uomo  dabbene.  Conjungendae  ne- 
cessitudinis causa.  Cic.  Per  istringere 
in  parentela,  bellum  quod  conjungant 
reges  potcntissiini.  Cic.  Cuerra  che 
uniti  fanno  re  potentissimi.  Conjun- 
gere boves.  Cat.  Aggiogare  buoi. 

Conjuratio,  onis.  f.  — 1 — Congiurazio- 
ne,  enngiura,  congiuramento,  cospi- 
razione:  Conjurationem  nobilitatis  fe- 
cit. lies.  Congiuro  colla  nobilth.  Ca- 
pita. principes  conjurationis.  Cic.  I 
rapi  della  congiura.  —2 — Congiura, 
i congiurati  stessi,  1’unionc  de’ con- 
giurati:  Nemo  est  extra  istam  conju- 
rationem perditorum  hominum,  qui 
etc.  Cic.  Aon  i alcuno,  tollo  questa 
congiura  d' uomini  perduti,  it  quate 
ecc. 

Conjuratus,  a,  um.  part.  Cic.  Cottgiu- 
rato,  unito  in  congiura.  y.  Conjuro. 

Manus  conjuratorum.  Cic.  Una  mano 
di  congiurati,  di  cospiratort.  Milites 
conjurati.  Liv.  Soldati  che  han  dato 
insieme  il  giuramento. 

Conjuro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.-— 1 — 
Giurarc  insieme : Conjurabant  milites 
se  i on  habituros  fuga-,  atque  formidi- 
nis ergo.  Liv.  / soldati  giurarono 
tutti,  che  ni  per  fuga,  ni  per  paura 
si  sbanderebbero.  — 2 — Congiurare, 
conspirare,  far  congiurc,  far  cospi- 
razioni:  Catilina  contra  reinpublicam 
conjuravit.  Cic.  Catilina  conspird  a 
danno  delta  repubblica.  —3—  Cospi- 
rare,  unirsi  insieme  ad  uno  scopo: 
Sic  altera  res  poscit  opem  alterius  et 
conjurat  amice,  lior.  Cosi  Cuna  dal- 
1' nitra  cosa  riccve  ajuto,  e cospirano 
d’accordo.  — Conjurans. 

Conjux  e conjunx,  jfigis.  m.  c f.  Cic. 
Conjuge,  consorte,  marito,  o moglie. 
—Virg.  Fidanzata,  sposa.—\' al.  Klae. 
Amica. 

ConlStro.  V.  Collatro. 

Conltctor.  V.  Collxjor. 

Conlatus.  V.  Collatus. 

Coniaxo.  V.  Collaxo. 

Conlector.  V.  Collector. 

Conlugo.  V.  Collugo. 

Coni fi>>.  V.  Colluo. 
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Connatus,  a,  um.  fnscr.  ani.  Gemello,  Connublum,  ii.  n.  Cie.  Connubia,  ma- 
nata in  simie.  ritaggio , matrimonio. 

&>nn£cio,  is,  xui,  xum.  ere.  a.  3.  Cic.  Connubia  conjungere.  Cic.  Far  ma- 
Councltere,  commcttcre,  congiunge-  ritaggi.  Servare  connubia.  Val.  Flac. 
re,  unire  insiemc,  anno  dare,  legare.  O. vier  vare  la  fede  matrimoniale.  Fal- 

— Connectens.  Iere  connubia.  Mart . A dulterare,  com- 

Connectere  verba:  legare,  mettere  met  tere,  adulterio  Connubia  arborum. 

insiemc  le  parolc.  Con  necte  re  oratio-  Plin.  I nnesto  degli  alberi. 
nem.  Quint.  Continuare  il  discorso.  Connublus,  a.  um.  Apul.  Conjugale, 
Connectus,  a,  um.  Lucr.  Connesso,  matrimoniale, 
congiunto,  unito.  — Connectior.  CnnitudSlus,  a,  um.  Plin.  Nudato,  spo- 

Connexio,  Onis.  f.  Ouint.  Conncssione,  gliato  nudo, 
td  anche  conclusione.  Connumero,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1 . 

Connexivus,  a,  uni.  6ell.  Copulativo,  Cod.  Annoverare,  annumerare,  con- 
eongiuntica.  numerare. 

Connexum,  i.  «.  Cic.  Conncssione,  te-  Cunopceum,  i.  n.  lior.  Zenzaricre', 
fame. nlo,  nesso  (di  propositioni).  zanzariere  (cortina  da  letto  per  di- 
Connexus,  a,  um.  part.  Cic.  Connesso,  fendersi  daltc  tanzarc),  padiglione 
congiunto.  unito,  annodato.  V.  Con-  da  letto. 

necto.  — Connexior.  Conor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic . Sfor- 

Dies  connexi  his  funeribus.  Cic.  I zarsi,  tentare,  intraprenderc. — Co- 
qwnisusseguculi  a questi  funerali.  nans,  conandus. 

Crines  connexi.  Prop.  Capelti  anno-  Prius  cogitare  quam  conari.  Nep. 
dati.  Rami  connexi.  Luc.  Hami  in-  Prima  divisore  che  por  mano  all’o- 

trreriati.  pera.  Conaris  hoc  dicere?  Cic.  Osi  dir 

Connexus,  us.  m.  Lucr.  Conncssione,  questo  ? Conari  inulta  stulte.  Nep.  Met- 
congiunzwne.  tersi  in  pazze  imprese. 

Connisus  e connixus,  a,  um.  part.  Liv.  Conquadratus,  a,  um.  part.  Coi.  Oua- 
Clusisforza,chc  fa  farza.\ .Connitor.  drato.  V.  Conquadro. 

Capella  getnellos  silice  in  nuda  con-  Conquadro,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1. 
nixa  reliquit.  Virg.  IJeia  capretta  par-  Var.  Quadrare,  riquadrare,  render 
torendo  due  gemelli,  li  depose  sulla  quadro. 

nuda  viet r a Conquassatio,  onis.  f.  Cic.  Conquassa- 

Conniso,  es,  ui,  ere.  at.  2.  ) Tir  „.  zione , conquassamento,  conquasso, 

Connit&co,  is,  escere.  n.  3.  ) * ' sbattimento,  crollamento. 

splendere,  litccicare  insiemc,  man-  Conquassatus,  a.  um.  part.  Cic.  Con- 
dare  insieme  splendore.  quassato,  sbatlulo,  crollato.  V.  Con- 

Connltor,  fris,  nisus  o nixus,  niti.  d.  3.  quasso. 

Cic.  Sforzarsi,  far  for za,  fare  ogni  Conquasso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
potere.  adoperarsi  a tutCuomo.  Cic.  Conquassare,  scuotere,  serolla- 

Conniveo.  es,  ivi  o ixi,  ere.  n.  2 — 1 — 're,  abbattere. 

Chindcre,  serrare  gti  occhi:  Oculi  Conqueror,  erfiris,  questus,  queri,  d.  3. 
somno  conniventes.  Cic.  Occhi  clie  si  Cic.  Itotersi,  rammaiicarsi,  lamen- 
chiudono  per  sonito.  — 2 — Chiuder  tarsi:  Patris  scevitiam  conquerens  Li  v. 
gli  occhi.  far  le  vislc  di  non  vedere,  Dotcndosi  della  severit  d dei  padre. 
dissimulare:  Dii  immortales  cur  in  I)c  fratris  injuria  conqueror.  Cic.  Mi 
liominum  sceleribus  connivetis?  Cic.  dolgn  per  Cingiuria  dei  fratcllo. — 
Dei  immortali,  perchi  chiudcte  gli  Conquerens,  conquesturus,  conque- 
oerhi  suile  scellcraggini  degli  nomi-  rendus.  * 

ni?  —i—Sbirciare  (socchiuder  gti  Conquestio,  onis  f.  Cic.)  mnlinn-a 

ocehi  per  aguzzarc  la  visla):  Neroni  Conquestus,  us.  m.  Liv. ) oognanza, 
fuerunt  oculi,  nisi  cum  conniveret  ad  querela,  rammarlco,  lamento,  ri- 
pmpe  admota  hebetes.  Plin.  Nerone  chiamo. 

ebite  debole  visla  per  gli  oggetti  vi-  Conquiesco,  is,  Cvi,  etum,  ere.  n.  3. 
rim,  quando  non  isbirciasse.  — Con-  —1—  Riposarc , prender  riposo,  quie- 

nuens.  tarsi:  Videmus  ut  conquiescere  ne 

'atura  nobis  blandimenta  genuit,  infantes  quidem  possunt.  Cic.  Vedia- 
quibus  sopita  virtus  conniveret:  la  mo  che  neppure  i fanciulli  possono 
natura  ci  prepard  diletti,  pc’ quali  riposare.  —2—  Cessare,  finire:  Na- 
ta ririu  sonnccchiando  si  assopisse.  vigatio  conquiescit.  Cic.  Cessa  ogni 
Connixus, a,  um.  V.  Connisus.  navigatione.  — Cnnquiesse,  conquie- 

Onnuliisiis,  e.  Ovid.  Conjugale,  nu-  rit  invece  di  conquievisse,  conquiere- 
dale.  rit  — Conquieturus. 
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Meridie  conquieverat : ncl  mezzoili 
aveca  prcso  riposo.  Conquiescere  ai) 
armis:  posare  le  armi.  Febris  con- 
quievit : Ia  febbre  cesso.  In  nostris 
studiis  conquiescimus:  ne' nostri  stu- 
dii troviamo  quiete.  In  nisi  perfecta 
re  de  me  conquiesti  (sincop.  di  con- 
quievisti) : tu  non  ti  sci  mai  dato 
pace  per  me,  se.  non  ad  affare  fi- 
nito. 

Conquinisco,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  L'f li- 
nar si,  curcarsi  a terra,  abbassarsi. 

Conquiro,  is,  sivi,  situm,  ere.  a.  3. 
Cic.  Cercarc,  andare  in  cerca,  in 
traccia,  r adunare,  raccoglicre:  Toto 
flumine  naves  conquirere.  Cxs.  Cer- 
car  navi  sit  tuito  il  fiume.  Conquirere 
dona  ac  pecunias.  Tac.  Raccoglier  do- 
ni, daturi.  — Conquirens,  conqui- 
rendus. 

Conquirere  solatia,  suavitates,  argu- 
menta, etc. : andare  in  cerca  di  pas- 
salempi,  di  piaccri,  di  proce,  ecc 

Conquisite,  arv.  Cic.  Studiosamente, 
diligentcmcnte. 

Conquisitio , onis.  f.  Cic.  Inquisizione, 
ricerca  diligente. 

Conquisitio  militum.  Liv.  Leva  di 
soldati. 

Conquisitor,  oris.  m.  Cic.  Capo-lcva, 
ingaggiatore  ( di  soldati ).  Plaut.  — 
Spia. 

Conquisitus,  a,  uni.  part.  Cic.  Cercato. 
ricercato,  scelto.  V.  Conquiro,— Con- 
quisitissimus. 

Conquisitissimis  epulis  mensam  ex- 
t ruere.  Cic.  lmbandir  mensa  di  squi- 
sitissimi  cibi. 

ConregiOne.  avv.  Yarr.  Per  quanto  si 
stende  Ia  vista. 

Conicus  n coi  Wus,  i.  m.  Cod.  Complice 
di  delitto. 

Conridfo.  V.  Corrideo. 

ConrfSdo.  V.  Corrodo. 

Conrfigo.  V.  Corrugo. 

Conriio.  V.  Corruo. 

Conruspfni  o corruspari.  Kest.  Fruga- 
rc,  ricercare. 

Consflcro.  V.  Consecro. 

Consaliitatlo,  onis.  f.  Cic.  Saluto  scam- 
bievole. 

Consalutatus,  a,  um.  part.  Tac.  Sa- 
lutato. V.  Consaluto. 

Consaliito,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cic 
Salutarsi  scambiecolmente  , ed  an- 
chc  salutare. 

Consanesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Cic.  Risa- 
narsi,  guarire, 

Consanguineus,  a,  um.  Cic.  Consangui- 
neo, parente,  eongiunto. 

Consanguinitas,  atis.  f.  Liv.  Consan- 
guinitil,  parentela.  — Cod.  Frater- 
ni  hi,  fratellanza. 


Consano,  as,  are.  u.  en.  1.  Coi.  Sa- 
nare, guarire,  sanarsi,  guarirsi. 

Consarcinatus,  a,  um.  part.  Apul.  Cu- 
cito,  ricucito,  rattoppato.  V.  Consar- 
cino. 

Consarcino,  as,  are,  a.  1.  Ge'.l.  Cucire 
insieme , rattoppare. 

Consarrio,  is,  ire.  a.  e n.  b.  Coi.  Zap- 
pare. 

Consatlo.  V.  Consitio. 

Consauciatus,  a,  um.  part.  Svet.  Pia- 
gato,  ferito  V.  Consaucio. 

Consaucio,  as,  avi,atum,  are.  a.  I.  tSc. 
Ferire,  piagare. 

Consavio,  as  are.  a.  1.  ) , . 

Consavior,  aris, atus, ari.  d.  1.  ) " 

Raciarc. 

ConscellerStus  , a , um.  part.  Cic.  Co- 
mperto, niacchiato,  pieno  di  scellerag- 
gini , sccllerato.  V.  Cunscellero.  — 
Consceileratissinius. 

Conscellfiro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. 
Liv.  Macchittre  di  scelleraggini,  con- 
taminare, brultare  di  delilti. 

Conscendo,  is,  di,  sum,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1 — Ascendere,  montare,  salire: 
Conscendere  currum  , equum  , in  e- 
quum,  in  montem,  tiavein,  in  phase- 
lum. Liv.  Montare  incocchio,  a ca- 
vatio, salire  un  monte , in  nave,  in 
barca. — 2 — Imbarcarsi:  Velim  quam 
primum  conscendas.  Cic  Correi  che 
Cimbarcassi  al  piti  presto.  — Con- 
scendens. 

Conscensio,  onis  .f.  (in  naves).  Cic.  Im- 
barco,  imbarcamcnto. 

Conscensus,  a,  uni.  part.  Jusi.  Asceso, 
montato,  salito.  V.  Conscendo. 

Conscientia,  x.  f. — i — Coscienza , con- 
sapevolezza,  notizia,  scienza,  cogni- 
zione:  Constrictam  jam  omnium  con- 
scientiam teneri  conjurationem  tuam 
non  vides?  Cic.  \on  cedi  che  la  tua 
congiura  it  venula  a cognizione  Ui 
tutli  costoro  ? Illi  conscientia  quid 
abesset  virium  detrectavere  pugnam. 
Liv.  Eglino  per  la  coscienza  dellc 
forzc  che  mancavano  ricusarono  la 
battaglia.  — 2 — Coscienza  fquet  sen- 
timento  interno,  o cunoscimcnlo  che 
abbiamo  dei  bene  e dei  mate  da  noi 
operato ) : Magna  vis  est  conscientix 
in  utranique  partem,  ut  neque  timeant 
qui  nihil  commiserint  et  p cenam  sem- 
per  ante  oculos  versari  putent  qui 
pcccarint.  Cic.  Grande  i ta  forza  deliti 
coscienza,  e grande  pro  e contra:  co- 
talcliitdi  nulla  temono  quei  che  nulla 
misfeccro,  e.  chi  peccd  si  vede  sempre 
innanti  agli  occhi  la  pena.  Consolari, 
sustentari  recta  , bona  conscientia : 
esser  confortato,  esser  sorretto  dat 
testimonio  di  pura  coscienza. 
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Angi,  vexari  mala  conscientia : esser 
agitato  dai  rimoni  di  rea  coscicnza. 
Vonptacuitreticere,  no  quis  modestiam 
ia  coscientiam  duceret:  non  volte,  ta- 
ccrsi,  ajfinchv  la  modestia  non  gli 
fosse  vallata  in  colpa.  Mea  mihi  con- 
scientia pluris  est,  quam  hominum 
sermo:  ti  ngo  piu  conto  dedo  mia  eo- 
scienza,  che  dellc  dicerie  degli  uo- 
mini. 

Conscindo,  is,  Idi,  issum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Lacerare,  straceiarc,me.ttere.  in  pcz- 
•i.  — Trasl.  Cic.  Lacerare  la  fama 
i li  alcu no,  accusor lo. 
l/ilttclo,  is,  ire.  a.  U.  lior.  Esser  con- 
scio, esscr  consapcvole. 

Sil  conscire  sibi.  Hor.  Non  over 
rimprovero  a farsi. 

ConsriiH us,  i.  m Catul.  Conscio,  con- 
sapeeole. 

Conscisco,  is,  scivi,  scitum,  ere.  a.  3. 
—1—  Deliberare , determinare  sta- 
bilire: Facinus  in  se  ac  suos  foedum 
wosriscimt.Liv.  Stabiliscono  un  fat- 
to  orrfndo  contro  sd  e contro  i loro. 
-2—  F.segvirc,  mandare  ad  effetto : 
lliod  conscivi  facinus.  Cic.  Eseguii 
i lufWopera . — Consciscens  , consci- 
scendus. 

Consciscere  sibi  mortem  , exilium  , 
luyam:  darsi  la  morte,  condannarsi' 
4ll'e»ilKP,  darsi  alia  fuga.  Conscisncre 
Mlum:  muover  guerra. 

Coascissura,  x.  f.  Plin.  V.  Scissura. 
Connisos,  a.  um.  part.  Cic.  Squar- 
dato,  lacerato,  fallo  apezzi.  V.  Con- 
scindo. 

Conscitus, a,  um.  part.  Liv.  Datosi.  V. 
Conscisco.  Conscita  ab  ipsis  mors.  Liv. 
n"'-  Plin.  La  morte  da  se  stessi  da- 
tasi. 

Consclns,  a,  uni.  — 1 — Conscio,  con- 
sapecote: /lomo  meorum  in  te  studio- 
rum maxime  conscius.  Cic.  Forno  so- 
pra  tutu  consapcvole  dellc  mic  sol- 
lecitudini  per  te.  — 2 — Complice  , 
vartecipe : Sa:pe  fidem  prodiderat  , 
redis  conscia  fuerat.  Sali.  So vente 
ama  tradito  la  fede  , erasi  fatta 
complice  di  omicidio. 

Mens  sibi  conscia  recti.  Virg.  Animo 
va>)0,  consapcvole  di  sua  reltitudine. 
Nihil  est  miserius  quam  animus  ho- 
mmis  conscius.  Plaut.  Natta  di  piu 
straziante  d'una  coscienza  rea.  Vir- 
ins  conscia.  Virg.  Virtii  sicura  di  se 

slttifl. 

ConscrSor, aris,  ari . d.  1.  Plaut.  Spur- 
gani,  sputare. 

Conscribillo,  as,  are.  a.  1.  Varr.  Schic- 
c luror  e , (are  scarabocchi.  — Catul. 
Gralfiare. 

Consctlbu,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3. — 1 — 


Serit  ere  : De  Antonio  a:l  me  conscri- 
psit. Cic.  Mi  scrisse  di  Antonio. — 2— 
Conscrivere,  ar rotare,  far  leva.  Duas 
legiones  conscribere.  Cx>s.  Fur  leva 
di  due  legioni.  —3—  Scrivcre,  com- 
porret  Conscribere  volumen.  Cic.  Seri- 
vere  un  colume.—!*—  Punzecchiare, 
pungere,  gralfiare:  Stilis  me  totum 
conscribito.  Plaut.  Punieccitiuitu  tuito 
con  stili.  — Conscribendus. 

Conscriptio,  onis.  f.  Cic.  Scrittura. 
Conscriptor,  oris.  m.  Quin:.  Scrittore. 
Conscriptus,  a,  uni.  part,  Cic.  Scrilto, 
arrolalo.  V.  Conscribo. 

Patres  conscripti  ed  anche  solo  Con- 
scripti: senatori,  padri  coscritti. 
Conscripta  , oruin.  n.  pl.  Ovid.  Gli 
scritti,  le  opere. 

Constico,  as,  sectii,  sectum,  are.  a.  1. 
Ovid.  Tagliare,  sguartare,  sine  vi- 
brare. 

Consecratio,  onis.  /.  Cic.  Consecra- 
zione,  consacrazionc.  — Tac.  Apo- 
teosi,  deificamento,  dcificazione. 
Consecratus,  a,  uin.  part.  Cic.  Conse- 
crato, consecrato,  ir.diato,  deificato. 

V.  Consecro. 

Coiisilcro,  as, avi,  ntum,  are.  a.  1.  — 1 

Consecrare  , consacrare  , sacrare , 
far  sacro,  render  sacro:  Martis  ma- 
nubias musis  consecrare.  Cic.  Consa- 
crare allc  muse  le  spoglie  di  Marte.  - 
—2—  Indxare,  deificare,  mcltere  nel 
numero  degli  Dei:  Liber,  quem  nostri 
macores  consecraverunt.  Cic.  Bucco , 
che  i nostri  avi  indiarono.  —3—  Vo- 
larsi,  sacrarsi,  consacrarsi,  votare, 
consacrare:  Patria,  pro  qua  nos  con- 
secrare debemus.  Cic.  La  patria,  ulla 
quale  noi  tuiti  ci  dobbiamo  consa- 
crare. Te  tuumque  caput  sanguine  hoc 
consecro.  Liv.  Appio  io  sacro  te  e il 
tuo  capo  di  questu  sangue.  — Conse- 
crandus. 

Consecrare  memoriam  alicuius:  ven- 
dere humor  tale,  immortalare,  eter- 
narc  la  memoria  d’alcuno. 
Consectarium,  ii.  n.  Cic.  Consegucnza. 
Consectatio,  onis  f.  Cic.  Bieerea,  it  ri- 
cercare.  — Plin.  Enumcrazlone. 
Consectati  ix,  icis.  f.  Cic.  Scguacc,  se- 
guilatrice,  compugna. 

Consectatus,  a,  um.  part.  Gcs.  Che  tien 
dietro,  che  segulla.  V.  Consector. 
Consectio,  onis.  /'.  Cic.  Taglio,  tuglia- 
mento. 

Consector,  aris,  alus,  ari.  d.  1. — 1 — 
Seguire,  scguilarc,  tener  dietro:  Eos 
consectatur.  Ter.  Segne  ens! oro. — 2 — 
Pcrscguirc,  correr  dietro,  persegui- 
tare:  Maritimos  prasiones  consectan- 
do. Nep.  Perseguitamlo  i cor. tari. 
—3 — Ccrcarc,  andare  in  cara,  an- 
1'! 


Digitized  by  Google 


CON 


CON 


(210) 


liare  in  bitunt  , in  t raeda  : Accusat 
(ilium,  quod  largitione  benevolentiam 
Macedonum  consedetur.  Cic.  Accusa 
il  figliochc  colle  larijizioni  tt  udasse  in 
cerea  dei  favore  dei  Macedoni.  — U — 
Seguire  , imitare  : Consectari  ratio- 
nem disputandi  Socialis.  Cic.  Seguire , 
imitare  la  maniera  di  disputare  di 
Socrate.  — Conseciatis,  consectandus. 

Ne  plura  conseclcr:  per  non  dire  piti 
oltre. 

Consectus, a, um.  part.  Varr.  Tagliato. 
V.  Conseco. 

Consecutio  e conseqiatllo,  onis.  f.  Cic. 
— 1 — Conseguenza , seguito:  Detractio 
niolestiie  consecutionem  alTeit  volup- 
tatis. Cic.  La  cessatione  det  dolore 
arreca  an  seguito  di  piaccre.  — 2 — 
Conncssione,  collegamento,  costru- 
zione:  Consecutio  servanda  est  ne  ca- 
sibus, numeris  pertubetur  oratio.  Cic. 
E da  asservare  la  costruzione  afftn- 
che  it  discorso  non  vada  confuso  per 
casi  e per  numeri. — 3—  Conseguenza 
i propositione  che  si  trae  dalle  pre- 
messe ):  ln  iis  argumentationibus  opor- 
tet consecutione  uti.  Cic.  In  tali  ar- 
gomentazioni  6 d’uopo  trarre  la  con- 


seguenza. 

Consecutus,  a,  uni.  part.  Cic.  Che  sc- 
gue , che  seguiia,  che  lien  dietro,  c- 
che  ha  conseguilo,  cite  Ita  otlenuto. 
— Var.  Conseguilo , otlenuto.  V.  Con- 
sequor. 

Consedo,  as , avi,  are.  a.  1 . Cat.  Sedare, 
calmare. 

Congedo,  Onis.  m.  Non.  Che  siede  con 


Coi.  Di  diversi 


altri. 

Conseminalis,  e.  ) 

Consemineus,  a,  um.  ) 
senii , di  diverse  piante. 

Consenesco,  is,  senui,  ere.  n.  3.  — t — 
Invcccliiarc,  dicenir  cccchio,  attem- 
parsi:  Turpis  maritus  consenuit  soce- 
rorum in  arvis,  lior.  II  turpe  marito 
invecchio  ne’ campi  dei  suoceri.  Ca- 
rina consenuit.  Prop.  La  nave  invec- 
chio. si  logoro.  — 2 — Intlebolirsi , 
svlgorirsi,  perder  rigore,  forza,  sce- 
mare:  Animum  patris  consenuisse  in 


affecto  coi  poi  e rebatur.  I.iv.  Credeva 
che  Caninio  dei  padre  si  fosse  svigo- 
rtto  nel  carpo  malaliccio 
Invidia  consenescit.  Cic.  Si  consuma, 
si  macera  per  invidia.  Veteres  leges 
vetustate  consenuisse.  Cic.  Le  antiche 
longi  per  tempo  aver  perduto  d'auto- 
riti). 

Consensio,  onis.  f - i — Consenso, 
consentimento  , accordo : Consensio 
omnium  gentium  lex  natur*  putanda. 


Cic.  II  ronseidimenlo  universale  (leve 
tenvi  si  lenae  di  natura.  — 2 — Con- 


gium, cospirazlone:  Scellcratse  con- 
sensionis fides.  Cic.  II  giuramento  di 
una  sccltcrata  cospirazione. 
Consensus,  a,  um.  part.  Geli.  Accor- 
dato,  accon sentito.  V.  Consentio. 
Consensus,  us.  m.  Cic.  Consenso,  con- 
sentimento,  accordo. 

Consentanfius,  a,  um.  Cic.  Consenta- 
neo, conveniente,  vonvenevole,  con- 
forme. 

Consentes  Dii.  Inscr.  ani.  / dotlici  Dei 
maggiori. 

Consentiens , entis,  part.  pres.  Cic. 
Consenziente,  che  consentc.  V.  Con- 
sentio. — Inscr.  ant.  Amico,  bene- 
volo.— Liv.  Concorde. 

Consentio,  is,  sensi,  sensum,  ire.  a.  c 
n.  U.  — 1 — Consentire,  acconsentire , 
assenlire,  accordarsi,  prestar  con- 
senso: Si  consenserint  possessores  non 
vendere. Cic.  Se  i possessori  non  con- 
scniirannv  a vendere. — 2 — Congiu- 
rare‘,  conspirare , cospirare.  Neque 
se  cuin  caderis  Belgis  consensisse. 
Cas.  iigli  non  aver  mai  cospirato 
coyli  altri  Belgi.  — Consentiens. 
Consensit  et  senatus  bellum.  Liv. 
Anche  il  senato  consenti  la  giterra 
Consentitur,  consensum  est : si  ac- 
corda,  si  convenae.  Tibi  consentio: 
soii  d’accordo  con  te.  Sibi  ipsi  con- 
switire:  esser  sempre  lignate  a sc 
stesso. 

Conseplo,  is,  ire  a.  U.  Svet.  Assieparc, 
vhiuder  con  siepe. 

Consepto,  as, are.  a.  1.  Solin.  Chiuderc, 
serrare. 

Conseptum,  i.  n Liv.  Chiudcnda , chiu- 
so,  rveinto,  serragho. 

Conseptus.a,  um.  part.  Cic.  Assiepato, 
altornialo.  V.  Consepio. 

Consequens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Se- 
guente,  che  rien  dapo.  V.  Consequor. 

— Sost.  Cic.  Conseguenza : Consequen- 
tia adjuncta.  Cic. Git  aogiiinli  che  con- 
segui>ano  ai  fatti.  Consequens  est. 
Cic.  fi  di  ragione,  ragion  vuole , ne 
conscguita. 

Consequenter,  avv.  Apul.  Conscguen- 
temente,  per  conseguente,  per  conse- 
guenza. 

Consequentia,  ae.  f.  — i — Conseguenza 
(cusa  che  conscguita  ad  attre  per 
ragione ) : Per  consequentiam  ipse 
quoque  dimittitur.  Cod.  E per  conse- 
guenza anctCegli  6 posto  tn  liberti. 

— 2—  Successione , seguito:  Qui  even- 
torum consequentiam  notaverunt.  Cic. 
Coloro  che  nolarono  it  seguito  degti 
avvcnimcnti. 

Consequia,  se.  f.  ) Apul.  Seguito, 
Consequium,  ii.  n.  ) compagnia. 
Consgquor,  eris,  cutns  e qtiutus,  sequi. 
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(I.  3.  — 1 — Seyuirc , scguitare , an- 
dare  appresso.  venir  Atypo:  In  eum 
annum  qui  consequitur.  Cic.  In  quel- 
1'amto  che  vicn  (topo. — 2 — Imitare: 
tum  morem  cum  brevitate  consequar. 
Cic.  Imilero  il  suo  modo  con  brcvitb. 
—3 — Seguire,  conscguire,  conscgui- 
lare,  derivare:  Ex' quo  illud  conse- 
quitur ut,  etc.  Cic.  Da  cio  ne  conse- 
juita  che  , ccc.  — U — Haggiungcre , 
arrirarc:  Si  accelerare  volent,  ad  ve- 
speram consequentur.  Cic.  Se  vor- 
ranno  stndiare  il  passo  arriveranno 
a sera. — 5 — Der  seguire,  perseguita- 
rc , seguilare:  Reliquos  consecuti  no- 
stri interfecerunt. Cis.  / nostri  avendo 
perseguitati  i rimanenli  ii  uccisero. 
— 6—  Conseguire  , conscguilare,  ot- 
tenere,  acquistare  : Consequi  magi- 
stratum,  dignitatem  ct  gloriam.  Cic. 
O I tenere  una  carica.  acquistar  glo- 
ria e digni/a.  — 7 — Comprcndcre , in- 
tendere, cupire,  apprendere:  Htec  si 
ut  conscripsimus,  ita  tu  fueris  conse- 
cutus Cic.  Se  Iu  apprenderai  queste 
case,  rosi  come  noi  Icabbiamoscritte. 
— Consequens,  consequuturus,  conse- 
quendus. 

Hunc  consecutus  a-tate  Lato : n costui 
per  etii  eruite  dopo  Calone.  Oraiionc 
consequi  facta  alicujus,  beneficia : ex- 
primere a parole  Ia  grandezza  dei 
fa/ti,  e dei  beneficii  d’alcuno.  Conse- 
qui memoria  facta  alicujus:  ricordare, 
tenere  in  mente  i fattidialcuno.  Nul- 
lam partem  meritorum  tuorum  con- 
sequi possum:  non  posso  in  nessun 
modo  contrarcambiarc  neppurc  in 
parte  i luoi  beneficii. 

Conscquus.a,  um.  Lticr.  Consequente. 
Consequutus,  a,  um.  V.  Consecutus. 
Consermonor,  aris,  ari.  d.  1.  Geli.  Di- 
scurrere con  alcvno,  abboccarsi. 
ConsSro,  is,  sevi,  situm,  ere.  u.  3.  Cic. 
Pia/itare,  seminare.  — Couserundus 
invece  di  conserendus. 

Sol  lumine  conserit  arva.  Lucr.  II  sole 
feconda  co’suoi  ratjgi  i campi.  En 
queis  consevimus  agros!  Virg.  licco 
per  dii  abbiamo  coltivali  i campi! 
Consero,  is,  serui,  sertum,  ere.  a.  3. 
Ovid.  Intrecciare,  congiitnyere,  me- 
tchiare.  — Conserturus. 

Conserere  sermonem,  verba ; tener 
distorsi,  far  parole.  Conserere  ma- 
num, pugnam,  p rudia ."  venire,  alte 
mani,  altacear  battaqlia.  Conserere 
annos:  vicere  molli  anni. 

Conserte,  ave.  Cic.  Unilamentc,  stret- 


tanonte. 

Cooscrtus,  a,  um. 
lo,  inlrccciato , 
Consero. 


nart.  Virg.  Conser- 
enti festo,  tvssuto.  V. 


i 


Ex  jure  manu  consertum  \ ocare.  Cic. 
Chiamar  1’avversario  in  giudizio  per 
olle  nere  il  possesso  deliti  cusa  con- 
t rasi ala. 

Conserva,  a-,  f.  Ter.  Conserva,  compa- 
gna  di  servizio. 

Conservatio,  onis.  f.  Cic.  Conservazio- 
ne,  eonservarnento,  manlenimcnto. 

Conservator,  oris.  m.  Cic.  Conservato- 
re, che  conserva,  manlcnitore,  sal- 
vatore. 

Conservatrix,  Icis.  f.  Cic.  Conserva- 
trice, mantcnitrice,  difendilrice. 

Conservatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Con- 
servato, inantenulo,  salvato.  V.  Con- 
servo. 

Conservatis  legibus,  reluis  suis.  Nep. 
Salve  le  leggi,  salve  Ic  cose  sue. 

Conservitium,  ii.  n.  Plaut.  Conservag- 
gio,  catlivita  comunc. 

Conservo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Conservare,  manlencrc,  salvare, 
guardarc,  custodire.  — Conservasse 
invece  di  conservavisse. — Conservans, 
conservaturus,  conservandus. 

Conservare  jusjurandum : manlencre 
il  giuramento.  Etiam  apud  barbaros 
simulacra,  arasque  conservavit : anche 
fra  i barbari  rispetto  te  statue  e gti 
altari. 

Conservitia,  as  f Sen.  Piccola  conser- 
va, piccola  compagna  di  servizio. 

Conservus,  i.  m.  Cic.  Conservo,  com- 
pagno  di  servizio. 

Consessor,  oris.  m.  Cic.  — 1 — Sedente 
a fianco  d' ait  vi. — 2 — Assessore  (ma- 
gislrato). 

Consessus,  us.  m.  Tac.  Consesso,  ra- 
dunanza , adunanza  di  persone. — 
Cic.  Urigata,  comitiva,  compagnia. 

Consideo.  V.  Consido. 

Consideranter,  avu.  Val.  tlax.  Conside- 
ratameiite,  pensatamente,  malura- 
mente , pondcratamrntc. 

Considerantia,  te.  f.  Cic.  Consideranza , 
consideratione,  avvertenza. 

Considerate,  avv.  V.  Consideranter.  — 
Consideratius,  consideratissime 

Consideratio,  onis.  f.  Cic.  Considera- 
lione,  osservazionc  attenta,  esame, 
punderazione. 

Considerator,  oris.  m.  Gcll.  Conside- 
ratore, elie  considera. 

Consideratus,  a,  um.  part.  Cic.  Consi- 
derato, pensato,  ponderato.  V.  Con- 
sidero.— Agg.  Circospctlo,  cauto, 
prudente.  — Consideratior,  conside- 
ratissimus. 

ConsidCro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Considerare,  pensare,  attentumente, 
ponderare,  esaminare,  riflcttere.  — 
Considentis,  consideraturus,  conside- 
randus 
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Consido,  is,  sCdi,  sessum, ere.  n.  3. — 1— 
Assidenti,  sedere:  In  theatro  homines 
consederant.  Cic.  Oli  nomini  si  er  an  > 
assisi  in  teatro.  — 2 — Sedere  in  Iri- 
bunalc,  in  asscmblea:  Quo  die  pri- 
mum, judices,  in  hunc  reum  conse- 
distis. Cic.  La  prima  volta,  o gindiri, 
chc  sedeste  pro-tribunali  persenten- 
lior  di  questo  reo.  Consedere  duces. 
Ovid.  Sedeltero  in  asscmblea  i duci. 
— 3 — Aceamparsi,  attendarsi , porre 
gti  alloggiamenti:  Castra  promovit, 
et  sui)  monte  consedit.  Ca:s.  I /osse  it 
campo,  e s' at  tendo  a’  pie  det  monte. 
— U--  Fermarsi,  sostare,  posare,  ri- 
posare:  Dubito  an  Antii  considam. 
Cic.  Aon  so  se  m’abbia  it  fermare  in 
Anzio.  — 5 — Abbassarsi , profondar- 
si.  calare:  Terra  ingentibus  cavernis 
consedit.  I.iv.  La  terra  profando  iu 
larqhe  caecrnc.  — Considens. 

Considere  in  otio:  pasrarseht  ozian- 
do.  ilium  mihi  visum  considere  in 
ignes:  parremi  veder  Troja  aitdar 
tuita  in  fiamme.  Terror,  ferocia,  ira. 
ardor  animi  considit:  il  terrore.  In 
ferocia,  V ira  si  calma.  Tardor  dcl- 
T animo  cade.  Consedit  utriusque  no- 
men in  qiuestura:  il  nome,  di  ambedite . 
mori  nella  questura,  cioe  non  si  par- 
io piii  di  toro,  non  salirono  piu  oltre 
in  digniti). 

Consignante)',  avo.) 

tiell. 


tspressa- 

-Consignan- 


ConsignStc.  ave.  ) 
mente,  scgnalamente. 
tius,  consignatissime. 

Consignatio,  onis.  f.  Quint.  Chirografo, 
scrittvra  soliosegnata. 

Consignatus,  a,  uui.  part.  Cic.  Sigillato, 
cliiuso,  reqislrato.  V.  Consigno. 
Consignabis  tot  rerum  iu  aniiuis  no- 
tiones a pueris  haberemus.  Cic .Avretn- 
mo  fui  da  fanriulli  impresse  nelTa- 
nimo  le  noiioni  di  tante  cosc. 
Consigno,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  I,— 1 — 
Sigillare,  apjiorre  it  suggello : Tabu- 
la; signis  hominum  nooilium  consi- 
gnantur. Cic.  Alie  scrilture  fumno 
posli  suggelli  di  nomini  nobili.  — 2 — 
Sottoseriecre,  firmare:  Consignare 
decretum,  I.iv.  legem.  Cod.  Sottoscri- 
vere  un  decreto,  una  legge.  — Consi- 
gnandus. 

Consignare  litteris:  porre  in  iscrilto, 
consegnare  alia  memoria,  traman- 
dare  alia  poslcriti), 

Consi  leo,  es,  ui,  ere.) 

n.  2.  Geli.  ) Tacere,  accltc- 

Consilesco,  is,<  ere.)  tarsi. 

n.  3.  Plaut.  ) 

Consiliarius,  ii.  m.  Cic.  ) 
Consiliator,  oris.  m.  Phffidr.)  Li  i,s'9  <a' 
tore,  consiglicre. 


Consiliatrix,  Icis.  f.  Apul.  Cousigiia 
trice. 

Consiligo,  Inis.  f.  Pliu.  Consiligi.te 
(piant  a). 

Consilio,  is,  iii,  ire.  n.  U.  Tac.  Correre, 
satiare,  tanciarsi  sotto,  addosso. 

Consilior,  aris,  atus,  ari.  <i.  1.  lior. 
Consigtiare , dar  consiti tin.  — C.'S. 
Tener  consiglio,  consultare,  dcli  >e- 
rarc.  — Consiliatis,  consiliaturus,  con- 
siliandus. 

Consilium,  ii.  n. — 1 — Consiglio,  p o - 
tito, deliberatione,  disegno : Consilia 
iniit  reges  tollere.  Ncp.  Prese  il  par- 
tito di  abolire  i re.  Subito  consilium 
cepi.  Cic  Prcsi  tosto  consiglio  di  ere. 
— 2 — Auloritil:  Id  suo  privato  non 
publico  fecit  consilio.  Mep.  Ii  cid  f<  ce. 
per  privata,  tum  per  piibbtica  aulo- 
riti':.  — 3 — Strataqemma,  scaltei- 
mcnlo  di  guerra:  Tali  consilio  prodi- 
tores perculit,  et  hostes  profligavit. 
Nep.  ( 'o/i  questo  st  rata  gemma  <»p- 
presse  i traditori,  e fugo  i ucm  ci. 
— U — Senno,  prudenia,  sapient  a: 
Vis  consilii  expers.  lior.  La  forza 
priva  di  senno.  — 3 — Consiglio,  atlu- 
nanta  d’ nomini  chc  consigtiano,  as- 
semblea:  Advocare  consilium.  Cic.  /!• 
donare  il  consiglio.  Dimittere  consi- 
lium. Cic.  Sciogliere  T adunati za,  i! 
consiglio.  — 6 — Consiglio,  consiglie- 
re,  consigliatorc : Hortator  pugna', 
consiliuinquc  fuit.  Ovid.  Fu  esorta- 
tore  e consiglio  di  guerra.. 

Mei,  tui  consilii:  meum,  tuum  consi- 
lium est:  sta  a me,  a te  il  deliberare. 
lies  magni  consilii : rosa  di  gran  mo- 
mento, cosa  da  pensarci.  Consilium 
est:  /io  stabilito,  <)  preso  il  partito. 
Eo  consilio:  con  questo  scopo.  Con- 
silio: appositamenlc.  Vir  maximi  con- 
silii : uomo  di  gran  prudenza.  Que- 
rere, agitare,  conferre  consilium : con- 
sultare sui  partito  da  prendere. 
Consimilis,  e.  Cic.  Consimile,  simile. 
Consimiliter,  avv.  Geli.  Siniilmenle. 
Consipio,  is,  tii.  ere.  n.  3.  Liv.  F.ssere 
in  senno,  deliberare  con  senno.— 
Consipiens. 

Consisto,  is,  stiti,  ere.  n.  3.  — 1 — Fcr- 
marsi,  arrestarsi,  sostare:  Viatores 
consistere  rogant.  Os.  Obbligano  i 
passaggieri  u fermarsi. — 2 — Sostc- 
nersi,  i ener  si  fermo,  star  saldo:  Re- 
liqua: legiones  contra  consistere  non 
audent.  Os.  Lc  allrc  legioni  non 
osano  tenersi  ferme.  Tantus  clamor 
factus  est,  ut  neque  mente,  neque  lin- 
gua, neque  ore  consisteret.  Cic.  illi 
fu  gridato  addosso  per  modo,  che 
egli  ni  di  mente,  ni  di  lingua,  ni  di 
aspello  poti  tener  posta  ferina  —3— 
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Consistere,  anere  it  fundamento,  aver 
Festere:  Omne  bonum  in  una  hone- 
state consistit.  Cic.  Ogni  bene  consiste , 
hafondamento  nclta  sola  onesla.  Spes 
omnis  consistebat  in  loci  natura.  Nep. 
Tuita  la  speranza  era  riposta  nclla 
natura  dcl  luogo.  — U — Cessare,  ter- 
minare,  finire:  Omnis  administratio 
belli  consistit.  Cass.  Cessa  ogni  fazione 
di  guerra,  ogni  ostililii.  — 5 —Stare, 
essere,  dinwrare:  Sunt  lines  quos 
ultra,  citraque  nequit  consistere  rec- 
tum. Itor.  Sonti  de' termini,  oltra  i 
quali,  ne  in  quii,  ne  in  Id  puti  stare 
ilrelto.  — 6 — Presentarsi,  venire  in 
qiudizi  ) contro  alcuno:  Si  velit  eunt 
«tebitoiibus  consistere,  audietur.  Cod. 
St  i vglia  presentarsi  in  giudizio  coi 
debitori,  sard  ascoltaio. — Consistetis, 
consistendus. 

Terlrigire  constitit  Ister:  trcroltc 
Fhtrosi  ngghiarciti.  Si  vires  prohi- 
bent consistere:  se  le  forze  non  gli 
bastano  a tenersi  in  picdi.  Consistere 
cura  aliquo  verbis : accordarsi  in  pa- 
nde coti  alcuno.  Vitam  consistere  tu- 
tam: meuar  vita  sicura. 

Consitio,  onis.  f.  Cic.  Piant agione,  se- 
mina 

Consitor,  oris.  m.  Ovid.  Pianlatorc, 
seminatore. 

Consitura,  *.  f.  Cic,  V.  Consitio. 

Consitus,  a,  um.  part.  Cic.  Piantato, 
seminato.  V.  Consero. 

1 reta  consita  terris:  mari  seminati 
d’isqlt.  Consitus  senectute.  1'laut. 
Carico  (Fanni.  Consitus  mentem  cali- 
pne:  otcuralo  la  mete  te  di  fenebre. 
Consobrina,  a-,  f.  Cic.  Consobrina,  cu- 
fine  ( figiia  delta  sorella  delta  ma- 
drt). 

Consobrinus,  i.  m.  Cic.  Consobrino , 
evgino  (figito  delta  sorella  dctla  ma- 

dre). 

Coosdcer,  t?ri.  m,  Svet.  It  padre  dcl 
genero,  o delta  nuora. 

Consociatio,  onis.  /.  Cic.  Consociatione, 
soeitia. 

Consociatus,  a,  um.  part.  Cic.  Conso- 
ciato, imito  in  sncietti.  V.  Consocio. 
Consociatissima  voluntas.  Cic.  Con- 
cordissimo volcre. 

Consocio,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Associare,  unire  in  sorield. 

Ctmsorius,  ii.  rn.  Cod.  Socio,  compa- 
9*o.  cuHsodale. 

(onsOcrus.  V.  Consocer. 

Consolabilis,  e.  Cic.  Che  puti  esser  con- 
solato.— Geli.  Consolativo,  consola- 
torio. 

Consolatio,  onis.  f.  Cic.  Consolatione, 
conforto,  consolamento  , consolan- 
to. 


Consolatio  timoris.  Cic.  liinfranca- 
memo,  conforto  nel  timore. 

Consolator,  oris.  m.  Cic.  Consolatore , 
confortatore. 

Consolatorius,  a , um.  Cic.  Consolato- 
rio, consolativo,  confortativo,  alto  a 
porgere  conforto. 

Consolatus,  a,  um.  part.  C;ps.  Conso- 
lante, confortante,  che  consola,  che 
conforta,  che  ha  consolato.  V.  Con- 
solor. 

Consolida,  a*,  f.  Apul.  Consolida  (pian- 
ta). 

Consolidatio,  onis.  f.  Cod.  Acquisto  in- 
tero di  vsufrutto,  e di  proprietti  di 
baii. 

Consolidatus,  a,  um.  part.  Vitr.  Conso- 
lidato, rassodalo.  V.  Consolido. 
Rationes  consolidata*.  Cic.  liaqioni 
liquide,  conto  liquido,  cioe  cbiaro , 
senza  cccczione.  Ususfructus  consoli- 
datus. Cod.  Vsufrutto  unito  alia  pro- 
ptielti  dcl  fando. 

Consolido,  as,  avi.atuni,  are.  a.  t.  Vitr. 
Consolidare,  assodare,  render  piu 
solido. 

Ususfructus  consolidari.  Cod.  linirsi 
ali’ usu  f ruito  i’ acquisto  dctla  pro- 
priet ii 

Consolor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Con- 
solare, confortare,  alleggcrirc  il  do- 
lore. — Consolans,  consolandus. 

Gloria  brevitatem  vitae  posteritatis 
memoria  consolatur.  Cic.  La  gloria  ci 
compensa  delta  breritd  dctla  vita, 
colla  speranza  (Fcsser  ricordalidatla 
posteritii.  Nolite  vosmelipsos  conso- 
lari. Cic..  .Voti  vogliatc  levarvi  in 
troppe  spcranzc. 

Consomnio,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  So- 
gnarc,  sognarsi. 

Consdnaus,  antis,  pari.  pres.  Vitr.  Ri- 
suonante.  V.  Consono.  — Uiv.  Con- 
corde. 

Consonantes  lilcrte.  Ouint.  Le  eonso- 
sonanti,  rioe  le  lelterc  detl’  alfabeto 
che  diconsi  consonanti.  Verba  conso- 
nantia. Cic.  Parolc  amwniose.  Con- 
natis est.  Cod.  K convencnolc. 

Consonanter,  avv.  Vitr.  Convcnevol- 
mente,  simmclricamenle.  — Conso- 
nantissime. 

Consonantia,  ,c.  f.  Vitr.  Consonanza, 
assonanza. 

Consttne.  anu.  Apul.  D'  aceor  do,  con- 
cordemente, 

Consdno,  as,  nui,  are.  n.  1 . — 1 — Ri- 
suonare.  rimbombarc:  Consonatomnc 
nemus.  Virg.  Tullo  il  bosco  risuona. 
— 2— Consonare,  concordare,  rispon- 
dere:  Oratio  moribus  consonat.  Sali. 
Le  par  oie  risptindono  ai  costumi.  — 
Consonans. 
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Consonant  vcrlw  inter  se : le  parolc 
fanno  rima,  cadono  nelle  st  esse  ter- 
minazioni. 

Consonos,  a,  uni.  Ovid.  Consono,  con- 
forme, concorde,  — Cic.  Convencvole, 
conveniente. 

Consopio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  a.  Cic. 
A ssopirc,  addormenlare. 

Consopitus,  a,  um.  part.  Cic.  Assopito, 
sopilo,  addormentato  V.  Consopio. 

Consors,  ortis. — i — Consorte,  socio, 
compagno,  compar t eripe:  Consors 
gloriosi  I -thuris.  Cic.  Compagno  di  glo- 
riose fatidie.  Consors  culpat.  Ovid. 
Comparlecipc.  delta  cotpa.  — 2 — Fra- 
tello,  o sorclla : Dea  consors  Pluebi. 
Ovid.  Fa  Dea  sorclla  d’ Apollo.  Ito- 
muliisct  consors  Remus.  Tib.  Ilomolo 
e it  fratcllo  Hemo.  — 3 — Convivente, 
cite,  convive  insieme:  Ex  agris  tres  fra- 
tres consortes  cum  profugissent.  Cic. 
Kssendo  fuggiti  dai  campi  tre.  fratclti 
ehe  coneivevano  insieme. 

Consors  thalami : la  consorte.  Ia  mo- 
glie.  Evadere  casum  consortem : scan- 
sa re  nn  caso  simile. 


Consortio,  onis.  f.  Cic.  ) 
Consortium,  ii.  n.  Tac.  ) 


Consorzio 


consorterta,  compagnia,  sociclit. 


Conspargo.  V.  Conspergo. 

Conspartlo.  V.  Conspertio. 

Conspallaus,  antis.  Pclr.  Passeggiante. 
Conspectus,  a,  um.  pari.  Svet.  Ccdnto, 
mirato.  V.  Conspicio.  — Agg.  Ilag- 


gnardevolc,  nolevote,  distinto. — Con- 


spectior. 

Ne  in  urlie  conspectior  mors  foret. 


Tac.  Pcrcla ) la  morte  di  lui  nclla  cittu 


non  desse  troppo  ncgli  occhi. 

Conspectus,  us.  rn.  — i — Cospctto, 
presenza:  Imperator  conspectu  suo 
proelium  restituit.  Civ.  L’  imperatore 
colla  sua  presenza  ristoro  la  batta- 
glia. — 2—  Aspello,  vista:  Frui  con- 
spectu urbis.  Cic.  ( i odere  la  vista 
delta  cittli.  In  conspectu  ,Cg yptus  est.. 
CiC.  VEgitto  it  in  vista. 

Vereri,  vitare,  fugere  conspectum 
alicujus:  temere,  scansare,  fuggirc 
la  presenza  di  alcttno.  Venire,  pro- 
dire, ingredi  in  conspectum  alicujus : 
venire  alta  presenza  dateuno.  Esse, 
stare,  adstarc  in  conspectu:  essere , 
stare  alia  presenza  di  atcvno.  Uno 
in  conspectu : a 'coipo  d’  occhio,  in 
una  occliiata.  In  conspectu  legum 
libertatisque  moriatur.  Cic.  Muoja 
ad  or.ta  dclle  tcggi  e delta  liberta. 
Conspectus  irtatuni  antiquissimarum. 
Gcll.  Vn  compendio  dctle  ctii  piii  ri- 
motc. 

Conspergo,  is,  ersi,  ersum,  ere.  a.  5. 
Cic.  Cospergcre,  cospargcre,  asper- 


gere, spargere  sopra  o inlovno . 
spruzzare. 

Conspersio,  onis.  f.  Pallari.  Aspersione. 

Conspersus,  a,  um.  part.  Cic.  Cospcrso, 
cosparso,  asperso,  spruzzato.  V.  Con- 
spergo. 

Conspicatus,  a,  um.  part.  Liv.  C/ie  Da 
vcduto,-che  ha  scoperto.  V.  Conspicor. 

Conspiciendus,  a,  um.  Ovid.  Moteoolc, 
ragguardevole,  degtw  (Cesser  reduto. 

Conspicillum  e conspicillum,  i.  n.  Plaut. 
Vcdetla. 

Conspicio,  is,  exi,  ectum,  icere,  a.  S. 
— i — Vedcrt,  mirare,  guardare : 
Quae  quisque  prima  signa  conspexit. 
C,ts.  Le  bandiere  ehe  ognun  prima 
vide. — 2 — Credere,  guardare,  con- 
siderare, osservare:  Conspicere  de- 
bes quibus  vitiis  affectus  sit.  Cic.  Deti 
osservare  da  quali  vizi  egli  sia  preso. 
— 3—  Conspici : (lar  netVocchiO,  esscr 
rimarchevole : Suppellex  modica,  ut 
in  neutram  partem  conspici  posset. 
Nep.  Era  modesta  la  svppeltcttile  da 
non  dare  neti’ occhio,  ne  pcl  troppo , 
ne  pcl  poco.  — Conspiciens,  conspi- 
ciendus. 

In  rem  meam  ego  conspicio  mihi. 
Plaut.  Proveggo  da  me  agli  affari 
miri. 

Conspicio,  onis.  f.  Var.  Vista,  veduta, 
osscrvazionc. 

Consplco,  as.  are.  a.  1.  Var.) 

Conspicor,  aris,  atus,  ari.)  Vedere , 
d.  1.  C.ts.  ) 

osservare,  scoprire  coli’ occhio. 

Conspicuus,  a,  um.  — 1 — Conspicuo  , 
cospicuo,  visivo,  visibile:  Ut  conspi- 
cuum in  p radio  haberent  signum. 
Phoedr.  Perdie  in  battaglia  avessero 
ttn  segno  visibile. — 2 — Conspicuo, 
illustre,  chiaro,  riguardevole : Con- 
spicuus clara  domo.  Tib.  Chiaro  per 
nobile  casato. 

Conspirate,  cer.  Just,  Concordemente , 
d’accordo,  di  consenso.  — Conspira- 
tius. 

Conspiratio,  onis.  f.  — 1 — Cospirazio- 
ne,  concordia,  consenso,  unione, 
lega:  Conspiratio  ad  defendendam  li- 
bertatem. Cic.  Unione,  lega  per  difen- 
dere  la  liberta. — 2 — Cospiraiione , 
congiura : Contra  scelleratissimam 
conspirationem  hostium  confligamus. 
Cic.  Gucrreggiamo  uoi  una  scctlera- 
tissima  congiura  de’  nemici. 

Conspiratus,  a,  um.  part.  Conspirato, 
cottegato,  unito,  congiurato.  V.  Con- 
spiro. 

Conspiratus,  us.  m.  Geli.  Cospirazione, 
concordia,  unione. 

Conspiro,  as,  avi,  atuin , are.  n.  1 . — 1 — 
Cospirare,  esscr  d'accordo,  unirsi, 
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collega:  si : Colligite  vos,  conspirate 
nohisctim,  consentite  cum  bonis.  Cic. 
Raceoglietcvi , cospirate  con  noi,  con- 
sentite roi  etabbene.  — 2 — Conspira- 
re, eongiurare Perenno  tanti  Neroni , 
rur  in  cantem  suam  conspiravisset, 
respondit.  Tac.  Interrogato  da  Mero- 
ne, perchi  avesse  rospirato  ad  ucci- 
drrlo,  rispose  ecc.  — Conspirans, 
vtirea  cornua  conspirant.  Virg.  Squti- 
tano  ii' accordo  te  metaltiche  trombe. 
Conspissatus,  a.  um.  Coi.  Spissato,  ad- 
densato, condensato. 

Conspondeo,  es,  di,  ere.  n.  2.  Fabb.  Vet. 
Sen3tuscons.  Vnirsi , legarsi  insiemc 
con  promcssce. 

Consponsi,  orum.  m.  pl.  Var.  Strctti, 
legati  insiemc  con  fede , con  pro- 
messe. 

Consponsor,  oris.  m.  Cic.  Compagno 
di  mallcveria  , maltceadore  unita- 
mente  ad  altri. 

Conspuo,  is,  iii,  utuin,  ere.  a.  5.  1’laut. 

Sputare,  spulaccliiare. 

Conspurcn,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Sporcarc. , imbrattare.  — i.ucr.  In- 
fettare,  corrompere. 

Consputo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Sputaeehiarc,  sputare  addosso. 
Constabilio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U. 
Piant.  Stabilire , fermarc. 

Constabilitus,  a,  um.  pari.  I.ucr.  Sta- 
bilito, fermato.  V.  Constabilio. 

Constans,  antis  — 1 — Tenace,  duro: 
Cons tantior  est  natura  mellis.  I.ucr. 

E piu  tcnacc  la  natura  dei  mele. 
—2—  Costante,  stabile,  fermo : Con-  i 
stantis  est  nor,  perturbari  in  rebus 
asperis.  Cic.  A'  dclTuomo  eostante 
non  tvrbarsi  netle  attenture.  — 3 — 
Ostinato,  duro:  Constans  in  vitiis. 
lior.  Ostinato  ne’  vizii. — Constanlior, 
consfantissimus. 

Constantes  inimici : ncmici  implaca- 
bili. Expedit  firmare  animum  constan- 
tibus exemplis.  Tac.  Hisogna  affran- 
carr  Caninio  con  forti  esempi. 
Constanter,  are.  Cic.  Costanl emente, 
fermamente,  persevcranlemcnlc , c- 
gualmcnle.  — Constantius,  constan- 
tissime. 

Constantia,  x.  f.  Cic. — 1 — Cosfanza, 
fermezza  . stabilitu , perseocranza 
—2  — Vniformitu, 

Constantia  vocis,  atque  vultus:  fer- 
mt:ui  di  voce,  imperturbabilitu  di 
ruo. 

Constat,  abat,  stitit,  constare,  impera. 

Cie.  Constare , esscr  chiaro , esser 
manifesto. 

Coastal  mihi  meam  contumeliam  non 
ferre.  Cic.  Ilo  insoluto  di  non  suppor- 
tare it  mio  vitupero.  .Non  aliter  ratio 


constat,  quam  si  uni  reddatur.  Tac.  II 
conto  non  torna  mai,  sc  non  si  fa 
con  un  solo.  Constat  inter  omnes:  c 
comune  opinione. 

Constellatio,  onis.  f.  Amm  Costclla- 
zione,  aggregato  di  piu  strlic. 

Consternatio,  onis.  f.  — 1 — Constcr- 
nazionc.  sbiyoi timento,  arrilimento, 
smarrimcnlo : Pavor  et  consternatio 
mentis.  Tac.  II  timore  c la  costerna- 
zione  dell'  animo.  — 2 — Scdizionc, 
tumulto.  solle  vazionc:  Nunciata  con- 
sternatione ac  licentia  militum.  Tac. 
Saputa  la  soUcruzionc  c la  liceo: a 
de’  soldali. 

Consternatus,  a,  um.  part.  I.iv.  C oster- 
nato,  sbigottito,  smarrito,  sollecato, 
concitato.  V.  Consterno. 

Consterno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Sbigottire,  sgomentare. , tur- 
bare, spaventarc,  orvilire:  Clamori- 
bus ita  consternavit  equos,  ut  etc. 
Liv.  Cogti schiamazii sparcnlb  in  tal 
guisa  i caratli,  che  ere.  — 2 — Com- 
muoverc , solleoarc , recitare:  .Multi- 
tudinem conjuratorum  ad  arma  con- 
sternatam esse.  I.iv.  Quello  stormodi 
eongiurati  esscr  stato  sollecato  alte 
armi.  — Consternans. 

Consternari  in  fugam.  Liv.Sbandarsi. 

Consterno,  is,  stravi,  stratum,  ere.  a. 
3.  — 1 — Coprire : Frondes  terram 
consternunt.  Virg.  I.e  foglic  coprono 
le  terra.  Consternere  viam  lauro.  Tac. 
Coprire  la  terra  di  allovo,  spargere 
alloro  in  terra.  — 2—  A tterrare , ab- 
balterc,  gettare  a terra:  Tempestas 
aliquot  signa  constravit.  I.iv.  II  tur- 
bine atterro  alcunr  bandicre.  — Con- 
sternens, consternendus. 

Consternere  civitatem  lapidibus.  In- 
srr.  ani.  Laslricare  le  vir  dclla  citlii. 
Consternere  terram  tergo.  Virg.  Caeler 
rovcscione  a terra. 

Constipatus,  a,  um.  part.  Caes.  Costi- 
palo,  sticatc,  addensato,  ammassato. 
V.  Constipo 

Constipo  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 . Os. 
Costipare,  stringere,  stivarc,  am- 
massare,  adunare  in  massa. 

Constitdo,  is,  di,  utuin,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Fondarc,  ergere,  edificare : Consti- 
tuere oppidum.  Os.  Fondare  una 
eitlu.  Constituere  aras.  Virg.  Ergere, 
innatzarc  altari.  — 2 — t 'oslituirc , 
collocare,  post  are,  porre:  Constituere 
praesidia  in  oppidis.  Os.  Porre  guar- 
nigioni  netle  eitlu.  — 3 — Fermarc, 
arrestare,  ratlenerc:  Cognitis*  insi- 
diis agmen  constituit.  Sali.  Saputi  gli 
aggitati , arrestd  Cesereilo.  — 't — Sta- 
bilire, determinare,  deliberare:  IJt 
constitui,  adero.  Cie.  Cerro , come  lio 
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stabilito.  Constituere  diem,  aetatem 
ad  consulatum.  Cic.  Stabilire  il  gior- 
no,  determinare  Veta  pel  consolato. 
— .r>—  Da  retare,  prcscriverc,  stabi- 
lire : Constituere  supplicium  in  ali- 
quem. Cic.  Dccrelarc  supplizio  contro 
qualcuno  — 6 — Costituire,  creare, 
fare : Constituere  aliquem  negem.  Cic. 
Creare  aicuno  re.  Constituere  leges. 
Cic.  Far  leggi.  —1—  Ordinare,  rego- 
lare:  Constituere  rem  nummariam  de 
communi  sententia.  Cic.  liegnlare  il 
valore  delle  monete  secando  Ia  co- 
nt une  opinione.  — Constituens,  con- 
stituturus, constituendus. 

Constituere  hominem  ante  pedes  ali- 
cujus:  presentare  ad  aicuno  un  nomo 
supplichevote.  Constituere  quempiam 
in  munere : mr.tler  uno  in  carica. 
Constituere  mercedem  funeris : im- 
porre  lassa  pei  funerali.  Constituere 
cum  aliquo:  accordarsi  con  aicuno. 
Constituere  reniptibllcam : ordinare 
Ia  repubblica.  Constituere  actionem, 
judicium,  controversiam:  inslituire 
un  processo,  un  giudizio,  far  disputa. 
Actio  de  constituta  pecunia:  giudizio 
per  denaro  da  restituirsi. 

Constitutio,  onis.  f.  — 1 — Coslituzione, 
coinpiessione,  temperamento , stato 
dei  carpo:  Corporis  lirina  constitutio. 
Cic.  ISuona  complessione  di  rnrpo. 
— 2 — Coslituzione.  statuto,  legge: 
In  tabulis  aircis  publica»  constitutiones 
inciduntur.  Cic.  .Si  scolpiseono  in  la- 
role  di  bronzo  le  pubbliche  costitu- 
zioni.—S — Costi t ttzione,  fondazione: 
Constitutio  civitatum.  Apul.  Fonda- 
zione delle  cittii. 

Constitutio  causa»:  [ftett.)  stato  della 
causa.  Constitutio  belli : ordinamento 
di  guerra. 

Constitutor,  Oris.  m.  Quint.  Coslituito- 
re,  ordinatore. 

Constituto:  ia  actio.  Cod.  Giudizio  per 
denaro  non  restituito. 

Constitutum,  i.  n.  Cic.  Delibera: ione, 
aceordo,  uppuntomento. 

Ad  constitutum : al  giorno  stabilito. 

Constitutus,  a,  uni.  part. 'Cic.  Costi- 
tuito,  posto,  collocato,  edi/icato,  sta- 
bilito, disposto,  decretatp , regolato, 
instituito,  paltuito,  accordato.  V. 
Constituo. 

Bene  de  rebus  domesticis  constitutus. 
Cic.  Vomo  bene  agiato.  Corpus  bene 
constitutum:  Coipo  brn  comptessio- 
nato.  Post  sacra  constituta : dopo 
introdolti  i riti  religiosi. 

(jonstitfitus,  us.  m.  I-est.  Adunanza. 

Consto,  as.  stili,  statum. are.  n.  1 -1 — 
Stare,  stare  insicmc.  fennarsi : Con- 
stant, conferunt  sermonem.  Plaut. 


Stanno,  appiccan  discorso. — 2 — Per- 
sistere, durare,  perseverare,  star 
\ saldo : Si  in  sententia  constare  voluis- 
| sent.  Cic.  Se  aecsscro  voluto  persi- 
! st  ere  in  quel  parere.  Numerus  legio- 
! num  constat.  Ca.»s.  Il  numero  delle 
legioni  si  mantiene  Io  slcsso.  — 3 — 

I Constare,  esser  composto:  llomo  con- 
stat ex  animo  et  corpore.  Cic.  I/uomo 
consta  di  anima  e di  corpo. — U — 
Concordare . esscre  in  accordo,  ac- 
cordarsi:  Oratio  constat  cum  re.  Cic. 

■ II  discorso  s’accorda  coi  fallo.  — 5 — 

I Consistere,  aver  fundamento,  aver 
1 t' esscrc : Omnis  pecunia»  redditus  con- 
! stabat  in  urbanis  possessionibus.  Nep. 
i Tuite  te  sue  rendite  consistevano  in 
j fondi  urbani.  — 0 — f 'ostarc,  valere: 

\ Navis  tibi  constat  gratis.  Cic.  Jji  nave 
j non  li  costa  nulla.  — Constans,  con- 
i staturus. 

Constare  sibi : essere  in  setino.  Laeti- 
tia inibi  non  consto : per  la  gioia  non 
I capisco  in  me  slcsso,  non  sio  in  me. 

; Constare  mente : essere  in  sentio.  Qua» 
animo  sententia  conslci : qual  aisegno 
abbia  in  mente.  Domus  amoenitas  non 
aedificio  sed  silva  constabat : Vamanitd 
' delta  casa  non  stava , non  consisteva 
net  fabbricato,  ma  net  bnschelto.  Ce- 
| teris  exercitibus  constare  lidem : gli 
i altri  esercili  durare,  mantenersi  in 
fede. 

I Constratum,  i.  n.  I.iv.  Covcrla  (delta 
• nave).  , 

! Constratus,  a,  uni.  part.  Ctes.  Coperto. 
V.  Consterno,  is. 

; Palus  constrata  |iontibus.  Ctes.  Pa- 
lude caraleata  da  ponti,  ponti  gettati 
sitlla  palude.  Constrata»  naves.  Cic. 
Nave  con  covcrla. 

Constrepo,  is,  ili.  Itum,  ere.  n.  3.  Geli. 

1 Strepitare,  scliiamazzarc,  far  stre- 
pito. 

: Constrictio,  onis  f.  Pallad.  Costringi- 
; mento,  ristringimento. 
i Constrictus,  a,  um.  part.  Cic.  Coslrct- 
lo,  sfretto,  legato.  V.  Constringo.  — 
i Agg.  Quint.  liistretto,  breve.  — Cod- 
i strictior. 

Conjuratio  constricta  conscientia  om- 
! nium.  Cic.  Cotigiura  venuta  a tiotizia 
j di  tutti.  Constricta  narratio.  Quint. 
Breve,  ristrclta  narrazione.  Con- 
strictus legibus,  necessitate : costretto 
dalte  leggi,  dalla  nccessitd.  Psephis- 
mata jurejurando  constricta : decreti 
confermaii  con  giuramento . 

: Constringo,  is,  inxi,  ictuin,  cre.  a.  3. 
i Cic.  Coslringere . stringere,  legare, 
serrare : Constringe  illi  manus.  Plaut 
i Lcgagli  tc  mani.  Constringere  orbeni 
i novis  legibus;  sceius  supplicio.  Cic. 
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tncatenare  it  morulo  a nuove  tegili, 
infrenare  it  delitto  colla  pena.  Tu 
non  constringendus?  Cic.  Mon  sei 
pazzo  da  legare ? — Constringens, 
constringendus. 

Constructio,  onis.  f.  Cic.  Costrultura, 
strui  tura,  fabbricazione , fabbrica , 
edificiizionr. 

Constructio  verborum.  ( t/ramm.  ) 
Sin  (assi,  costruzione  (ordinamenlo 
ilelle  parolc  secondo  le  regule  delta 
facetia) . 

Constructus,  a,  utn.  pari.  Costrutto, 
costruilo,  fabbrieato,  ammonlicchia- 
to,  ammassato.  V.  Construo, 
(jnnstriio,  is,  uxi,  uctum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Castruirc , edificare,  fabbri- 
care:  Navem,  x-dificium  construere. 
Cic.  Coslrurrt.  una  nare,  un  edificio. 

— 2 — Ammucchiarc,  accumulare, 
ammonticcliiare,  ammassare : Con- 
struere divitias,  lior.  Accumulare 
ritehczie  — 3 — Costruirc,  fare  Ia 
costruzione  (grammatica). 

Construere  mensam : imbandire  una 
mensa. 

Constuprator,  oris.  m.Liv.  Stupratore, 
violatore,  sverginalore. 
Constupratus,  a,  utn.  Cic.  Stuprato, 
dolato,  sverginaln  V.  Constupro. 
Constupro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
Cic»  Stuprare,  violare , soerginare 
Consuadeo,  es,  ere.  a.  2.  Plaut.  Per- 
suadere. 

Consuaila,  iutn.  it.  p/.  Liv.  Cornuati 
( feste  istitmtc  da  Romolo  in  onoredi 
Seiluno). 

Consuasor,  Oris.  rn.  Cic.  Persuasore, 
esorlalore. 

Consuavlor.  V.  Consavior. 

< /msudisco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.)  Sudare, 
Consudo,  as,  avi,  alum,  are.)  trasu- 
n.  I.  Cat.  ) dare. 

Consuefacio,  is,  feci,  lactum,  ere.  a.  3. 
Sail  Assue  fare,  accoslumare,  avvez- 
zare. 

Consuesro,  is,  evi,  Ctum,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1—  Acnezzarsi,  assue  farsi,  acco- 
stumarsi.  — Sc!  passato : Ussere  ar- 
eri zo,  esser  solito,  mare:  Ut  con- 
suevi: come  son  solito,  come  uso 
fare.  Consuevit  dicere:  usava  dire. 
—2 — Assue  fare,  avvczzarc,  accostu- 
more:  Consuescere  juvencum  aratro. 
Coi  Avnezzare  it  giovenco  alfara- 
fro,— Consueris,  consueras,  consue- 
rint. consues.se,  consuessent,  invecc 
di  consueveris,  consueveras,  consue- 
verint , consuevisse,  consuevisset. 

Adiojii  teneris  consuescere  multum 
est.  Virg.  Tanto  vate  avoczzarsi  da 
faneiullo.  Consuescere  cum  aliqua: 
bazzicarc  ccn  donna. 


Consuetio,  onis.  f.  Plaut.  Consuetudi 
ne,  uso,  costume. 

Consuetudo,  inis,  f. — 1—  Consuetu- 
dine, costumc,  uso,  usanza,  abitudi- 
ne:  Immanis  ct  barbara  consuetudo 
hominum  immolandorum.  Cic.  L’im- 
tnane  e barbaro  coslumc  di  immolare 
gli  uomini,  — 2 — Consuetudine,  di- 
mestiehczza,  famigliaritd:  Multa  et 
jucunda  consuetudine  conjunctus.  Cic. 
Strctto  da  molta  cdolce  dimestichez- 
za.  — 3 — Pratica . mata  pratica: 
Huic  consuetudo  cum  .Khuiio  fuit. 
Liv.  filia  aveva  pratica  con  Ebuzio. 
Nancisci  consuetudinem  alicujus  rei : 
accostumarsi  a qualchc  eosa.  Dare, 
insinuare  se  in  consuetudinem  alicu- 
jus: mettersi,  insinuat  si  nelle  buonc 
grazie  d’alcuno.  Consuetudo  epistola- 
rum : commercio  di  tettere. 

Consuetus  a,  ttm.  pari.  Ter.  Uso,  av- 
rczzo,  accostumato.  V.  Consuesco. — 
/i  (IO-  Virg.  Solito,  ordinario,  consue- 
to. — Consuetissimus. 

Consul,  is.  m.  Cic.  Consote,  consolo 
(magistrato  supremo  presso  i Ro- 
mani). 

Consularis,  e.  Cic.  Consolare.  Vir  con- 
sularis, consulatis:  consolare,  chc  £ 
slato  consote.  Fasli  consulares:  fasti, 
registri  ove  eran  notati  i nomi  di 
tuiti  i consoli.  Consularia  (ornamen- 
ta, insignia):  le  insegne  consolari. 
Consulares  legati : legati  consolari. 
Consulariter,  avv.  I,iv.  Cimsolarmente, 
da  consolo. 

Consulatus,  us.  m.  Cic.  Consolato  (gra- 
do c dignita  di  consolo). 

Cousulcare  frontun.  Plaut.  Corrugare, 
aggrinzare.  increspare  Ia  fronte. 
Consilio,  is,  di,  ullum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
consultare,  far  consulta,  discutere, 
esaminare  it  partito  da  prendere  in- 
torno  a qualche  cosa:  Calli  quid  agant 
consulunt.  Oats.  / Galli  consultano 
sui  da  farsi  — 2 — Deliberare,  stabi- 
lire, dccretare,  risolverc:  Nihil  in 
quemquam  violenter  consulere  decet. 
Liv.  Aon  conviene  decretar  nulla  di 
violento  contro  cldcclicssia.  — 3 — 
Provvcdcre,  arer  cura:  Consulere 
dignitati  suae.  Cic.  Proorcdere  alta 
propria  dignitb.  Consulere  receptui. 
Cats.  Provvcdcre  alta  rilirata.  — ti — 
Dimandarc,  prcnder  consiglio,  con- 
sigliarsi,  consultare : Quid  faciant?  te 
consulo.  Cic.  Chc  furo?  te.  ne  chicqgo 
consiglio.  — Consulens,  consulturus, 
consulendus. 

Consulto  opus  est:  t'  d’uopo  pensav- 
ci.  .Nescio  quid  mali  consulunt  mihi : 
non  so  qnal  danno  mi  stanno  tra- 
mando.  Boni  consulere  : prcnder  in 


buona  parte.  Consutae  in  medium, 
in  commune,  in  publicum:  proave- 
(tere  at  pubblico  bene.  Consulere  sibi, 
rebus  suis,  saluli  suae:  provvcdere  a 
si,  a’easisuoi,  alta  propria  salcczta. 
Consulere  sortes:  g et  tat'  te  sorti.  Si 
jus  consuleres,  pcritissimus : se  lo  con- 
sultavi net  rtritto,  ne  c peritissimo. 
Licet  consulere : c Iccito  incominciare 
il  giudizio. 


Consultatio,  onis.  f.  Cic.  Consultatione, 
consulta,  consiglio.  — (llcttor.)  Que- 
stione. 

Consultator,  oris.  m.  Cod.  Che  cltiedc 
consiglio. 

'kmsutlSlus,  a,  ttm.  part.  Sil v.  Con- 
sultato, deliberato.  V.  Consulto. 

Consulte,  aer.  I.iv.)  ,, . , 

Consulto,  aer.  Cic.)  Coimglxatamente, 

prudentemente  . considerat  ament  e , 
saviamente,  a bello  studio,  a bella 
posta.  — Consultius,  consultissime. 

Consulto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1 — 
Consultare,  chiedere,  dlmandar  con- 
siglio: Quid  me  consultas,  quid  atras? 
Plaut.  A che  eonsultarmi  sii  rib  che 


hai  da  fare?— 2—  Consultare,  far 
consulta,  tener  consiglio,  discutere 
it  partito  da  prendere:  Omnes  civi- 
tates de  bello  consultabant.  O.-ps.  Tuttc 
le  cilia  consultaeano  della  gurrra, 
se  si  doveoa  far  guerra.  —5 — Prov- 
vedere  arer  cura:  Delecti  reipuhlicae 
consultabant.  Sali.  Cii  eletti  provve- 
denano  alia  repubblica. — Consultans, 
consultandus. 

Consultor,  oris.  m. — 1 — Cic.  Cliente, 
che  cliir.de  consiglio.  — 2—  Tac.  Con- 
sultore, consiglicre. 

Consultrix,  Icis.  f.  Cic.  Provvcditrice. 

Consultum,  i n. — 1 — Consiglio,  pa- 
rere, arriso:  Ad  tua,  pater,  consulta 
revertor.  Virg.  Ora  prendo,  o padre, 
adisrntere  il  tuo  parere. —2 — De- 
creto, deliberatione:  Consulta  pa- 
trum. Ilor.  I decrcli  dcl  sennto. — 3 — 
Consultatione,  domanda,  interroga- 
tione (agli  praeoli):  Obi  maenis  con- 
sultis annuere  Deam  videt.  Tac.  Ve- 
dulo  chc  Ia  Dea  alte  grandi  domande 
incliinava. 

Consultus,  a,  ttm.  part.  Cic.  Consul- 
tato, interrogato,  esaminalo,  consi- 
gtiato,  stabilito,  decre.tato.  V.  Con- 
sulo. — Agq.  Consigliato , saggio, 
dolio,  pendente. — Consultior,  con- 
sultissimus. 

Consultus  juris , o jurisconsultus : 
qiureconsulto , perito  dcltc  leggi.  Re 
consulta  et  explorata : bene  esaminata 
e ponderata  Ia  cosa.  Consultum  est 
mihi:  io  so.  Consultius  est:  e me- 
glio. 


Consummabilis , e.  Sen.  PerfeltibiU, 
atto  a perfezionarsi. 

Consummatio,  onis.  f.  Quint.  Compi- 
menio,  perfetione.  — Coi.  Somnia. 
Consummatus,  a,  utn.  part.  Quint. 
Compito,  perfezionato,  finito.  — 0)1. 
Somniato.  V.  Consummo.  — A g g.  Sen. 
Consumato,  finito,  perfetto.  — Lon- 
snmmatissimus. 

Consummo,  as,  avi,  atum,  nre.  a.  1. 
— 1 — Compire,  finire,  condurre  a 
fine,  a perfetione,  perfetionare : Con- 
summare opera  ut  inchoata  sunt.  Plin 
Condurre  a fine  le  opere  quando 
sono  comincialc.  — 2 — Sommare , ri- 
durre  in  somnia:  Sumptus  tcdificio- 
rum  consummantur.  Yitr.  Le  spe.se 
detlc  fabbriclie  si  sommano.  — Con- 
summans. consummaturus. 

Consumo,  is,  umpsi  c tunsi,  ptum  c 
nilum,  ere.  a.  3. — 1 — Consumare, 
dislruggcrc,  disfare,  sperdere:  Om- 
nia consumuntur  flamma.  Os.  Ogni 
rosa  i coii  sumat  a dal  fuoco. — 2— 
Consumare.,  mangiarc , dicorare: 
Consumere  fruges,  frumenta.  Os. 
Mangiarc  le  biade. , i grani. — 3 — 
Consumare,  mctterc.  impiegarc:  Pri- 
mum tempus  salutationibus  consu- 
mere. Cic.  Impiegarc  le  prime  ore 
dcl  giorno  net  far  visite.  Consumere 
nperam : impiegarc,  metterc  le  sue 
falichc. — Consumens,  consumpturus 
consumendus. 

Consumi  morbo,  sili,  senio,  manere : 
esser  consunto  da  malaltia,  trava- 
gliatn  da  sete,  sflnilo  per  vecchiezza, 
per  dolore.  Consumi  aevo.  Virg.  Pas- 
sar  Ia  mia.  Consumere  aliquem  ferro: 
ueeidere  alcuno.  Multam  orationem, 
actionem  consumere:  impiegar  molle 
parolc,  far  troppi  gesti,  gcsticolare 
sovcrchiamcnte.  Consumere  spem . 
fidem  : perdere  la  speranza,  il  cre- 
dito. Ignominiatu  consumpsistis.  Tac. 
Per  roi  non  r'6  piit  ignominia,  ossia 
per  voi  l’onore  e perduto  per  ogni 
cerso.  Instans  metus  vocem  consum- 
psit: un  subito  timore  gli  ironed  la 
parola.  Maxima  supplicia  in  illo  ma- 
jores consumpserunt : i maggiori ado- 
peramini i piit  crudeli  supplici  cor,- 
Iro  lui.  Consumendi  otii  causa:  per 
logorarc.  per  passare  il  lempo. 
Consumptio  e consuintlo,  onis.  f.  — 1— 
Cic.  Consunzionc,  consum atione, 
consumamenlo,  logoramcnto,  distru- 
zionc  — 2 — Cic.  Compimento . fine. 
Consumptor  e constitutor,  oris.  m.  Cic. 
Consumatorc , divoratorc  , logora 
tore. 

Consumptus  e consumtus,  a,  um.  part. 
Cie.  Consunto,  consumato,  dicoralo, 
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logoroto,  impicgato,  speso,  sfinito. 
V.  Consumo. 

Consumpta  nox.  Virj£  yollc  finita , 
trascorsa , passala. 

Consuo,  is,  iii,  finnii,  ore.  a.  3.  Var. 
Cttcire. 

Consurgo,  is,  rexi,  rectum,  ere.  n.  3. 
— 1 — Sorgere,  levarsi  in  pierti , al- 
zarsi:  Consurrexere  omnes.  Cic.  Tuiti 
si  tevarono  in  piedi.  — 2 — Levarsi, 
soilevarsi,  commuovcrsi,  insorgere: 
Hispania  ad  bellum  consurrexit.  I.iv. 
La  Spanna  si  levo  in  armi.  — Con- 
surgens. 

In  plausus  consurrectum  est.  Phasi r. 
Tulli  si  alzarono  ait  applaudirc.  Ge- 
mina; quercus  consurgunt:  s’innat- 
zano  duc  querce.  Ab  vespere  consur- 
gunt venti:  da  occidente  si  levatio 
venti. 

Consurrectio,  onis.  f.  Cic.  fl  levarsi  in 
piedi,  il  sorgere , Talzarsi. 

Consusurro,  ns,  are/  n.  1.  Ter.  Susur- 
rare, far  susurro,  bisbigliare . 
Consutus,  a,  um.  pari.  Plaut.  Cucito. 
V.  Consuo. 


Contabefacio,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Cor- 
rumpere, gitastare , eonsumare, 
strvggerc. 

Contabesco,  is,  bui,  scere.  «.  3.  Cic. 
Disfarsi.  struggersi,  consumarsi. 
Contabulatio,  onis.  f.  Ca,s.  Tavotato , 
assito,  pateo  di  tavole. 

Contabulatus,  a.  um.  part.  I.iv.  T avo- 
lato. eoperto  di  tavole.  V.  Contabulo. 
Cnntabillo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Caes. 
Taroiare,  eoprir  di  tavole. 

Murum  turribus  contabulaverant. 
Cs-s.  A rcran  eoperto,  guarnito  le 
mura  di  torri. 

Contactus,  a,  um.  pdtfil.  I.iv.  Tocco , 
toecato.  V.  Contingo. 

Contactus  scelere,  rabie,  tabe:  reo 
di  delilto,  preso  da  bile,  infetto  da 
tabe  Contactus  fulmine:  tocco  dal 
fulmine. 

Contactus,  us.  m.  Yirg.  Contatto,  toc- 
camnto,  tocco,  tatto.  — Tac.  Con- 
tagio. 

Oiseetlitc  a contactu.  Tac.  Toglicte- 
ri  dal  contatto,  scjtaralevi  dai  sedi- 
riosi. 


Contages,  is.  f.  I.ucr , ,, 
Coniagto,  onis.  f.  Cic.)  1 Contatto, 
toccamenln,  il  toccarsi:  De  ipsa  re- 
rum contagione  respondeamus.  Cic. 
nisponitiamo  intorno  alio  st  esso  con- 
tatto dellc  cosc.  — 2 — Contatto,  con- 
tagione: Gregem  contagione  proster- 
nit. Coi.  Stermina  il  grcgge  coi  con- 
tagio 


Contagio  corporis : i vincoli,  i legami 
dei  corpo.  lanius  patet  illius  sceleris 


contagio.  Cic.  Si  sponde  largamcnte 
il  contagio  di  qitcl  delilto. 

Contagiosus,  a,  um.  Vcg.  Contagioso, 
appiccaticcio,  attaccaticcio. 

Contagium,  ii.  n.  Virg.  Contagio,  con- 
tagione, male  attaccaticcio. — Lucr. 
Contatto,  tocco,  vicinanza. 

Contaminatio,  onis.  f.  Cod.  Contami- 
nazionc,  contaminamcnto. 

Contaminatus,  a,  um.  part.  Cic.  Conta- 
minato, maerbiato,  lordato , im- 
brattato.  V.  Contamino.  — Contami- 
natissimus. 

Contamino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Contaminare , bruttare,  mac- 
cliiarc,  imbraltnrc:  Contaminare  se 
sanguine.  Cic.  Macckiarsi  di  sangue. 
Contaminare  se  vitiis.  Cic.  Contami- 
narsi , bruttarsi  di  ruit. 

Contatto.  V.  Cunctatio. 

Contechnor,  aris,  atus,  ari  d.  1.  Plaut. 
Macchinarc,  tramarc. 

Cor.tectus,  a,  um.  part.  Ca?s.  Coperto, 
nascosto,  celato.  V.  Contego. 

ContCgo,  is,  exi,  cetum,  ere,  a.  3,— 1 — 
Coprlre,  copereliiarc,  ricoprire: 
Messoria  se  corbe  contexit.  Cic.  Si 
copri  con  vn  cesto  da  mielilore. — 2— 
iSascondere,  celare:  Contegere  vitia 
fronte  et  supercilio.  Cic.  Sascondcre 
i vizi  sotto  Ia  severita  dclla  fronte  e 
de’  sopraccigli.  — Contegens , conte- 
gendus. 

ContemCro,  as,  are  a.  1.  Ovid.  dolare, 
bruttare,  maccliiarc. 

Contemnendus,  a,  um.  Cic.  Contennen- 
do,  dispregevolc , beffcvole,  bcffcg- 
gevole. 

Contemnentur,  avv.  Non.  V.  Contemp- 
tim. 

Contemnificus,  a,  um.  Non.  Sprczzan- 
tc,  sprezzalorc. 

Contemno,  is,  msi  c.  mpsi.  pium  e tum, 
ere.  a.  3.  Cic.  Contendere,  dispre- 
giarc,  disprezzarc,  sprezzare,  non 
far  conto,  avere  a vile.— Contemnens, 
contemptu  rus,  contemnendus. 

- Viles  assuescant  contemnere  ventos: 
le  viti  si  avvezzino  a dnrarla  contro 
i venti.  Apes  contemnunt  favos:  leapi 
trasandano  il  lavoro  de’  favi.  Me  qui- 
dem non  contemno : non  mi  tengo 
tanto  da  poco. 

Contemperatus,  a,  um.  part.  Vitr.  Con- 
temperato, temperato,  moderato.  V. 
Contempero. 

Contempero,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Con- 
temperare, temperare,  mcseolare. 

Contemplatio,  onis.  f. — 1 — Contempla- 
zione,  contcmplamento  (il  conside- 
rare attentamente  cogti  ocelli  c col- 
l’intelletto) : Ex  terra  nihil  eminet, 
quod  contemplationi  coeli  officere  pos- 
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sit.  Cic.  Mente  sorge  (lalla  terra,  che 
passa  impedire  Ia  contemplatione  dei 
cielo.  — 2 — Contemplatione,  esame, 
investigatione:  Est  pabulum  animo 
rutu  contemplatio  natura?.  Cic.  La  con- 
templatione della  natura  e paxcolo 
della  mente. 

Contemplatione:  a contemplatione, 
per  cagione,  per  riguardo. 
Contemplativus,  a,  uni.  Sen.  Contem- 
plativo, speculativo. 

Contemplator,  oris.  m.  Cic.  Contempla- 
tore, investigatore,  consideratore. 
Contemplatrix,  icis.  /'.  Ceis.  Contem- 
platrice, consideratrice. 
Contemplatus,  a,  uni.  pari.  Curt.  Chi 
contempla,  citi  mira.  V.  Contem- 
plor. 

Contemplatus,  us.  wi.  Ovid.  Contem- 
platione, vista. 

Contemplo,  as,  avi,  ntum,are.  a.  1. 
Piant.  Contemplare, alfissare , mirare 
alleutamcutc. 

Contemplor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Contemplare , afftssure,  mirare  at- 
tentamente:  Contemplari  oculis  pul- 
chritudinem rerum.  Cic.  A fossare  co- 
>gli  ocelli  ta  bellczzg  della  natura. 
— 2 — Contemplare,  considerare,  in- 
vestigare: Animo  contemplare  quod 
oculftt  non  potes.  Cic  Contempla  colla 
mente  eid  che  non  puoi  cogli  occhi. 

— Contemplans,  contemplandus. 
Contemporandus,  a,  uni.  tiell.  Contem- 
poraneo, coetaneo. 

Contemptibilis.  V.  Contemnendus. 
Contemptiiu.  ave.  Liv.  Con  dispretto, 
con  disdegno,  con  nonciiranza,  spre- 
gevolmente.  — Contemptius. 
Contemptio  e contcnitlo,  onis.  f.  Cic. 
Dispretzo,  spretzo 

Contemptor  c contendor,  Oiis.  wi.  Tac. 

Pispregiatorc,  sprezzatore. 
Contemptrix  e contemtrix.  Icis.  Ovid. 

Dispregialrice.  sprcgialrice. 
Contemptus  e contemtus,  a,  uni.  pari. 
Cic.  Sprczzalo,  dispretzalo,  invllito. 
V.  Contemno.  — Agg.  Abbietto,  vile. 

— Contemptior,  contemptissimus. 
Contemptus  e contemtus,  us.  m«  Caes. 

Disprczzo,  spregio. 

Contendo, is,  di,  tum, ere  a.en.3. — 1 — 
Tirare.  tendere:  Contendere  arcum. 
Virg.  Tendcr  Carco.  —2—  Lanciarc, 
gettare,  seagliare:  Telum  contendit 
in  auras.  Virg.  /Mncia  tin  dardo  nel- 
1’aria.  — 8—  Contendere,  adoperare, 
mettere  in  opera,  sforzarsi,  procu- 
rare, adoperarsi,  studiarsi,  affati- 
carsi:  Contendit  ouines  nervos  Cry- 
sippus,  ut  persuadeat.  Cic.  Crisippo 
pone  in  opera  ogni  sforzo  a persua- 
dere, Quantum  potero  voce  contendam 


ut  ctc.  Cic.  Mi  adopereroper  quante 
la  voce  mi  basii  per  ecc.  — 4 — Do- 
mandare,  chicderc  con  instanza:  Curr 
a me  peteret  et  summe  contenderet 
ut  ctc.  Cic.  ligli  pregandomi  e islan- 
leniente  chicdcndo  di  ecc.  — 5 — Con- 
tendere, gareggiare,  emutare:  Cum 
aliquo  de  principatu  contendere.  Nep. 
Contendere  con  alcuno  dei  primate. 
— « — Contendere,  contrastarc,  op- 
porsi:  Si  multi  mecuin  contendent,  ta- 
men omnes  facile  superabo.  Cic.  Se  an- 
che  molli  mi  si  opporranno,  di  leggieri 
tuiti  vincerd.  Contendere  annis,  prer- 
lio,  bello,  etc. : contender  colVarmi , 
in  batiaglia.  in  ynerra.  — 1 — Affer- 
mare,  sostenere,  mantenere : Apud 
eos  contendit,  falsa  esse  delata.  Nep  A’ 
innanti  a loro  sostenne,  elie  si  erano 
riportate  cosc.  false.  — 8 — Arviarsi. 
incamminarsi,  andarc:  Magnis  iti- 
neribus in  Italiam  contendit.  Os.  A 
grandi  giornalc  s’ aerio  alia  volta 
d’ Italia.  — 9 — Mettere  a fronte , pc- 
ragonare:  Quidquid  dixeris  cum  de 
fcnsionc  nostra  contendito.  Cic.  Le  cosc 
che  riirai  melli  a fronte,  colla  nostra 
difesa.  Vetera  et  praesentia  contendere. 
Tac.  Paragonarc  le  passate  c le  pre- 
senti  cosc.  — Contendens,  contenden- 
dus. 

Contendere  cursu,  ludo:  garegginrt 
tiella  corsa,  ne' giuochi.  Impeditum 
tis  relictis,  eruptione  facta  ad  salutem 
contenderent.  Cses.  A bbandonale  le 
bagaglie,  fatta  una  sortita,  si  apris- 
sero  una  via  a sal  ramento. 

Contenebrat,  abat,  avit,  are.  impers. 
Varr.  .1  nnottare,  farsi  sera. 

Contente,  ave.  Cic.  F cernent  emente, 
con  veemcnzM , con  isforzo.  — Plaul. 
Slret  tumente.  — Contentius,  conten- 
tissime. 

Contentio,  Onis.  f. — l — Tensione,  ftii- 
tendimento,  sforzo:  Contentiones  la- 
teris. Piin.  Distendimento  de'fianehi. 
Contentio  vocis.  Cic.  Sforzo  di  voci. 
Magna  belli  contentione  superatus 
Cic.  Vinto  con  grande  sforzo  di  gutr- 
ra.  — 2 — Contentione,  contesa,  con- 
trasto, controversia:  Mihi  cum  Crasso 
contentiones  inulta?  et  magnae  fuerunt. 
Cic.  Io  ebbi  molle  e serie  emit  ese  ron 
Crasso.  — 3—  Confronto,  paragonc 
Facere  contentionem  hominum.  Cic 
Far  paragonc  d’uomini  ad  uombii. 
— ti — Cara:  Contentio  honoris.  Gc. 
Cara  di  onore.  — 5 — Contentione, 
antitesi  ( flg . reit.J  Cic. 

Contentio  animi,  orationis:  applica- 
tione intensa  d’  animo,  impeto  tlcl 
dlscorso. 

Contentiose,  avv.  Quint.  Contentiosa- 
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mente,  confcmiceolnienle,  con  isfor-  Contestor,  aris,  atus,  aii.  d.  1.  — l — 
— Contentiosius.  _ Prcgare,  scongiurare,  chiamare  f» 

OoatentiSsiis,  a,  um.  Plui.  Contenzioso,  testimonio:  Deos  et  homines  conte- 
UHgioso.  — Quini.  Ostinato,  perti-  stans.  Cie.  Chiamando  in  testimonio 
we.  flei  ed  nomini.  — 2 — Contestare , in- 

contentus, a,  um.  part . ~l~Teso,  limare,  noti/Icare:  Contestari  litem. 
lirato:  Contentus  arcus,  lior.  Areo  Cic.  Contestar  (ite.  —3—  Affermarv, 
h-so.W  Contendo.  — 2 — Apul.  Conte-  testificare,  dicliiarare : Si  sic  eonte- 
niilo,  trattenutn.  V.  Contineo.  —Con-  status  sit.  Cori.  Se  aerii  testificato  con 
lentior, contentissimus.  . queste  parole. — Contestatis,  conte- 

Conlento  studio:  con  assidue  studio.  standus. 

Contenta  voce:  ad  alta  voce.  Contexo,  is,  xfli,  textum,  ere.  a.  S. 

Contentus,  a,  um.  Cic.  Contento,  pago,  — 1 — Contessero,  tcsscre  insiemc,  in- 

uppo gato,  soddisfatto.  — Contentior.  trecciare,  unire,  comporrc:  Lilia 
Cootewbiomla,  a*.  f.  Piant.  Trallo  di  amaranthis  con  texit  re.  Tih.  Intrcccia- 
pa*;s?  corso  d ali' eser cito  di  Bacco.  re  gigli  agli  amaranti.  — 2 — Trasl. 

Conterminus,  a,  um.  Tnc.  Contermino,  Contcsscrc,  tcsscre,  comporre:  Me- 
contecminanle,  confiiiaiUe,  contiguo,  moiia  veterum  superiorum  acuite  con- 
tirino.  texitur.  Cic.  La  memoria  degli  anti- 

Cmtermlnutn,  i.  n.  Plin.  Contermine,  cfii  falli  sicontesse  colle  primissime 
ron/ine.  etil.  Contexere  carmen,  orationem, 

ContPro.  i«,  trivi,  tritum,  ere.  a.  3.  crimen,  etc.  Cic.  Tesser  versi,  com- 
— 1—  Trilore,  postere,  ridurre  in  porre  uu’ orazione , ordire,  un’  acctt- 
polcere:  Cornua  cervi  contere.  Ovid.  sa.  ecc.  — Contexens,  contexendus.  _ 
Pesta  corni  di  cerro.  —2  — Consu-  Contexte,  avv.  Cic.  ) ■ 

mare,  logorare : Suppellex,  ferrum  Contextim.  avo.  Plin. ) ’ 

conteritur.  Ovid.  La  suppeltettile,  il  con  tessitura. 

Jfrrorilujora.  — Conterendus.  Contextus,  a,  um.  part.  Cic.  Contesto, 

Tua  meoratione  conlni  is.  Piaut.  Tu  tessuto,  intrecciato,  composto,  unito 
mi  uraili  colle  tue  parote,  tu  m’ Itai  insiemc.  V.  Contevo. 

(rorido.  m’liai  infastidito.  Injurias  Contextus,  us.  m.  Cic.  Contesto,  tessi- 
ohlhione  contriverat;  acera  rancet-  tura,  tessuto,  intrecciamento,  com- 

lata  la  memoria  detle  ingiuric.  Con-  ponimento , compositione.  Contextus 

teiere  se  in  musicis,  etc. : logorarsi  pinnarum.  Cic.  Intrecciamento  di 

ntWaUvdiodetla  musica,  ecc.  Conte-  penne.  Contextus  orationis.  Cic.  La 

rere  diem,  tempus,  attatem  in  studiis.  lessitura,  la  composiiione  dei  di- 

in  foro,  etc.:  consumarc  i giorni,  seorso.  In  contextu  operis:  net  corso 

W.mnv  il  lempo,  Cetu  negti  studii,  delV opera. 

ndfm.  etc. Operam  conterere:  gei-  Conticesco,  is,'  licui,  escere.  n.  3.  Virg. 
lare  la  fatim.  Tacere,  star  chelo,  non  pariare. 

Conterraneus  a,  um.  Plin.  Terrazza-  ammutire,  ammutolire. 
no,  paesano,  abitaute  det  medesimo  Conticinium,  ii.  n.  Var.  (luella  parte 
paese.  delta  notte  clu'  prrcede  1'atba. 

Ctaterrft),  es,  di,  territum,  ere.  a.  2.  Contignatio,  onis.  f.  Os.  Travata,  ta- 
Ge.  Atterrire,  impaurire,  spaven-  volato,  pa/eo. 

ttrt.  Contignatus,  a,  um.  part.  Os.  Con- 

Cooterrltus,  a,  um.  part.  Virg.  At  ter-  testo,  fatto,  composto  di  tratri,  im- 
rito.  spacentato,  impaurito.  V.  Con  patento.  V.  Contigno, 
tureo.  Contigno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 

Contestatio,  onis.  f.  — i — Istanza,  Impalcare,  far  la  travata. 
prosa,  ressa,  calca  (di  preghicraj:  Contiguus,  a,  um.  Ovid.  Contiguo,  vi- 
fttirit  a ute  maxima  contestatione.  cino. 

Gc.  !fi  prego  con  grande  istama.  Gontinctus.  a,  um.  part.  Lucr.  Tinto. 
-1- Attestatione,  tcslimonianza:  V.  Contingo. 

Doner  suprema  contestatio  peragatur.  Continens,  entis  part.  pres.  Gejl.  Con- 
Od  Unctu'  non  sia  fatta  Vullima  tenente,  che  contiene.  V.  Contineo. — 
amatione.  Agg.  —1—  Picino,  contiguo,  confi- 

Otntestlto  acu  Cod.  Con  testimonii.  nante:  Morini  continentes  silvas  ha- 
ContestJtus,  a,  um.  part.  Cses.  Chi  ha  bebant.  Os.  / Morini  anevano  selve 
preijaii),  teongiurato,  contestato , vicine.  Cappadocia  cttm  Cilicia  conti- 
infiMto,  iwlificatu.  V.  Contestor.  nens  est.  Cic  La  Cappadocia  t)  confi- 
Pernnis  et  contestata  virtus.  Cic.  nante  colla  Cilicia.— 2— Continuato, 

(otlssi.eeonosciuta,  pro  cata  vir  Iit.  continuo,  non  interrotto : Continens 
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omnium  dierum  labor.  Caes.  I’ alica 
continua  di  lutli  igiorni.  Imber  con- 
tinens perlutam  noctem,  (aes.  IHotjgia 
continua  per  tutta  la  nolle.  — 3 — 
Continente , sobrio , temperato : Con- 
tinentior  in  vita  hominum,  quum  in 
pecunia.  Os.  Meno  cupido  di  sangue 
umano,  die  di  danaru.  Parcus  et  con- 
tinens. Plin.  Pareo  e temperato.  — - 
Cont  mentior,  contincntissimus. 

Diebus  continentibus:  i giorni  se- 
guenti.  Continenti  spiritu  dicere:  dire 
in  un  sol  liato. 

Continens,  entis,  f.  Ctes. — Continens 
terra.  Cic.  Continente,  terraferma. 
Continentia  urbis.  Cod.  Sobborghi. 
Continentia,  n.  pt.  Cic.  Circostanze 
d’un  fatto.  Continens  causa; : ii  punio 
principale  detla  causa. 

Continenter,  ave.  Liv.  Continua  mente, 
di  continuo.  Biduum  continenter  la- 
pidibus pluit.  Liv.  Per  dite  di  conti- 
nuamente  piove  sassi. — 2 — Contincn- 
temenle,  sobriamente,  temperat  a- 

' mente : Vivere  contiuenter.  Cic.  Vive- 
re sobriamente. 

Continentia,  a:,  f.  Cic.  Cohtincnza, 
lemperanza,  moderazione,  probitd. 

— Macr.  Contenenza,  contcnimcnto, 
il  contencre,  ed  anclie  viciniti. 

Contingo,  es,  di,  entum,  ere.  a.  2. — 1 — 
Contenere.  tenere, racchiuder  dentro 
di  si’,  comprcndere : Mundus  omnia 
complexu  suo  continet.  Cic.  II  mondo 
ogni  cosa  net  suo  circuito  contienc. 

— 2 — Tratlenere , tenere,  raediiu- 
deve : Continere  copias  in  castris  Caes. 
Tratlenere  le  schiere  negli  alloggia- 
menli.  Continere  belluas  septis.  Cic. 
Rinchiudere  le  flere  in  istcccalo. 
— 3 — Contenere,  reprimere,  frena- 
re, raffrenare:  Continere  cupiditates 
animi.  Cic.  Raffrenare  le  passioni 
detfanimo.  — U — Custodire,  conser- 
vare: Quae  audivi  taceo,  et  contineo. 
Ter.  Le  cosc  udite  io  taceio,  e con- 
servo in  me.  — 5 — Impedire,  tratte- 
nere : Si  quando  agricolam  continet 
imber.  Virg.  Se  mai  la  pioggia  trat- 
licne  V agricoltore.  — (i—  Occupare, 
tenere:  Reliquum  spatium  mons  con- 
tinet. Ca>s.  II  monte  occupa  il  rima- 
nente  spazio.  — 7 — Contineri,  pass. 
Esser  racchiuso,  altorniato , cinto: 
Vicus  montibus  undique  continetur. 
Os.  Il  borgo  e d’ogni  parte  attor- 
niato  da'monli.  — 8 — Contineri : esser 
composto,  constare,  consistere:  Vita 
corpore  et  spiritu  continetur.  Cic.  La 
vita  consta  di  spirito  e di  corpo.  — 
Continens,  contenturus,  continendus. 

Continere  se  domi,  ruri : traltenersi, 
starsene  in  casa,  in  villa.  Continere 


manus  et  tela  civium,  gradum,  ani- 
mant, lacrymas,  etc. : frenare  lemam 
e le  armi  dc’  cittadini,  fer  mare  il 
passo , tratlenere  il  flato , it  pianto, 
ecc.  Continere  aliquem  in  ollicio:  te- 
ncrlo  in  dovere.  Vix  me  contineo  quin 
etc. : appenu  mi  contengo  dal  ecc. 
Fides  rempublicatn  continet:  la  fede 
conserva  la  repubbtica.  Contiuere 
memoria : tenere  a mente,  ricordarc. 
Quae  vera  audivi,  contineo  optime. 
Ter.  Lc  rose  vere  die  puoi  dinni,  le 
terro  secrete.  Pars  oppidi  mari  dis- 
juncta angusto  ponte  rursus  contine- 
tur. Cic.  Una  parte  delta  citlT  sepa- 
rata da  un  canale  di  mare,  per  via 
di  ponte  & unita  ait ’ altra.  Odium 
conceptum  in  bonos  continere:  eovar 
odio  contro  i dabbcnc.  Continere 
exercitum,  vocem,  librum:  tenere  in 
pie  un  esercito , cessare  dai  gridi, 
rimanersi  dal  pubblicare  un  libro. 
Continere  se  a supplicio  alicujus,  ab 
exemplis:  tenersi  dal  mandare  a 
morte  alcuno,  tasciar  di  cilare  t- 
sempi. 

Contingit,  ebat,  Igit  ere.  impers.  Cic. 
Accadere,  av venire. 

Si  mihi  vita  contigerit.  Cic.  Se  mi 
durcru  la  vita.  Cui  fama,  valetudo 
contingat  abunde,  lior.  Cui  sia  dato 
aver  buoii  nome,  e sanitii.  Cum  id 
minus  contingeret.  Cic.  La  cosa  non 
bgn  riuscendo  ccc. 

Contingo,  is,  inxi,  ere.  a.  3.  Lucr. 
Tingere. 

Contingo,  is,  Igi,  actum,  ere.  a.  3.—1— 
Toccare,  esser  ricino:  Fragiles  po- 
teram contingere  ramus.  Virg.  Potero 
toccare  i fragili  rami,  ileivii  Arver- 
norum fines  contingunt.  Caes.  GliKln 
loccano  i conflui  dcgli  Arverni.— 2— 
Toccare , arrivare , pervenire , giun- 
gere:  Contigimus  portum.  Ovid.  Tac- 
eam mu  il  purlo,  giungemmo  in  por- 
to. Contingere  florem  ;evi.  Lucr.  Per- 
venire at  flore  dclPetu,  — 3—  Spruz- 
zare , aspergere,  ungere:  Oras  circum 
pocula  contingere  meile.  Lucr.  Asper- 
ger  di  mele  gli  orti  dei  vaso.  Contin- 
gere sale : asperger  di  sale,  insalare. 
— Contingens,  contacturus. 
Contingere  aliquem  propinquitate: 
esser  stretto  ad  alcuno  per  paren- 
tela. Deos  quoniam  propius  contingis. 
Hor.  PoicM  sei  famigliare  ai  potenti, 
tu  che  ti  appressi  ai  potenti.  Cum  au- 
ctoritatem hujus  loci  contingere  non 
auderem.  Cic.  Aon  osaudo  presentar- 
mi  da  questo  luogo  autorevole.  Ilea 
cansa  quas  nihil  eo  facto  contingitur: 
la  mia  causa,  la  quale  nulla  ha  che 
fare  con  quel  fatto.  Contingere  ali- 
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Van Biodko  usu:  anere  Uuaichc 
1'uti  alcuno. 

CooiwuMj,  o»is.  f.  Cic.  Continua- 
:n>iu',  continuamcnto,  sequito. 
Continuatio  verborum.  Cic.  Periodo. 
Comrnualus,  a,  unt.  pnrt.  C»s.  Conti- 
nuato, proseguito,  non  interrotto, 
».  Continuo. 


'gir  lale  continuatus.  Cic.  Campo 
spatiosissimo. 

Contmir.;.  ave.  Var.  Conlinuamente , 
toniinuatamente,  di  sequito. 
Continuitas,  5tis.  f.  Ptin.  Contimiilli, 
continuatione. 

Cotuiutio.  aer.  Cic.  Subito,  immanti- 
nente.  incontaneide,  tosto.  Continuo 
ttt'-  tosto  die.  — Virg.  Sempre,  con- 
tmmmente. — Cic.  Non  continuo:  noti 
percio,  non  per  questo. 

Continuo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.— 1 — 
Continuare,  prone  quire,  non  inter- 
mettere:  Continuare  iter.  Os.  Pro- 
uqitire  ii  camtnino.  —2—  Continua- 
n.  unire,  attaccare,  congiunqerc : 
Contuiture  «'.ilici  a nitEiiibus.  Liv. 
Cmgmnqcre  edifiei  alte  mura.  —3 — 
Conuinuri  alicui.  At  tacear  si,  unirsi, 
«Onire:  Hiemi  continuatur  Itiems. 
Otid.  Vh  verno  seque  Caltro.  Suio- 
nitus  Silonum  gentes  continuantur. 
Tv..  / Siloni  sono  uniti,  confuianu 
m 5triotu.  — Continuans,  continuan- 
dus. 


Cupiditas  continuandi  agros.  Cic.  La 
WQlia  di  (Matare  i campi.  Continuare 
poni,  m:  gittare  un  ponte. 

Continuus,  a,  uni.  —i  — Continuo,  non 
inltrrotto:  Triduum  continuum.  Cic. 
Trr  gieni  mntinui.  — 2 — Contiguo, 
drino:  Aer  continuus  terrae,  ilor 
Veru  rima  alta  terra 
Continui  mantes : catena  di  monti. 
Caulium  principis : assiduo  presso 
it  principe.  Continua  nocte,  die:  per 
tuita  nolle,  per  tuito  il  giomo. 

Contollo, is, ere. a.  3.  Plaut.  V.  Confero. 
Outdnat, contonabat.  Plaut.  V,  Tonat. 
Cootur.  aris,  ari.  d.  1.  Cic.  Investigare, 
Xmlug Itare,  examinare. 

Omiorijufe, es,  torsi,  tortum,  ere.  a.  2. 
- 1 - tmeiare,  scagliare,  vibrare: 
Contorquent  spicula.  Virg.  Lanciauo 
danit.  -'.-Contorrere,  torcere , vot- 
ftn,  jiiegare,  girare : Animal  omne 
Mbn  quocumque  vult,  contorquet. 
Octoni  animale  conlorce,  piega  tc 
antra  rame  vuole.  — 3 — Travot- 
prt,  mmvtgere : Contorquet  vor- 
tice «Itas.  Virg.  Travolge  net  suo 
wtriltielvc.  — Contorquens,  con- 
torquendus. 

CoMunlne  contortio,  onis.  f.  Cic.  Con- 
t ontat,  contorcimento. 


Contorsioncs  orationis.  Cic.  Avvilup- 
pi,  t aggiri  det  discor so. 

Contorte,  ave.  Cic.  Stortamente,  avvi - 
luppatamentc,  scoinpigliatamcnte.  — 
Contortius. 

Contortiplicatus,  a,  uni.  Plaut.  Intri- 
cato, arvituppato 

Contortor,  Oris.  m.  Ter.  (legum).  In- 
terprete cite  loree  it  senso  dctle  leggi , 
stiraccltialorc. 

Coniortulus,a,  um.  Cic.  L'n  po’ stirato, 
stiraccliiato. 

Contortus,  a,  um.  part.  Cic.  Contorto, 
piegatu,  rivolto,  lanciato,  svagliato, 
inviluppato , stiraccliiato.  V.  Contor- 
queo. 

Contorta  et  acris  oratio:  vecmente  e 
flero  pariare. 

Cpntra.  prep.  — I — Contra,  contra , 
in  oppositione : Contra  opinionem 
omnium.  Ca-s.  Contro  it  parere  di 
tutti.  — 2 — Contro,  a fronte,  a rin- 
corilro,  a rimpetto:  Insula  contra 
Brundusium  poitum.  Ca*s.  Isola  rim- 
pelto  at  ptorlo  di  ttrindisi.  — 3—  Con- 
tro, a ritroso:  Fluitare  contra  aquas. 
Plin.  Xuotare  contr' aequa. —d— Con- 
tra, a ristoro,  a compenso,  in  con- 
traccambio:  Merces  contra  tnunera. 
Plin.  Merci  in  compenso  di  doni. — 5 — 
Contra  acv.  Per  contra,  per  contra- 
rio, at  coni  ratio : Contra  ea  pleraque 
nostris  moribus  sunt  decora,  qux  etc. 
Nep.  At  contrario  molle  cosc  sono 
decorose  nelte  nostre  u sonte,  chc  ccc. 
—6 — Ave.  Contro:  Legiones  contra 
resisteic  non  audent.  Caes  Le  legioni 
non  osano  mantenersi  contro.  — 1 — 
Ave.  Di  rimpetto,  di  rincontro,  di 
fronte:  Omnia  contra  hostium  plena 
erant  Liv.  Tutti  t'  tuoghi  di  fronte 
erano  pieni  di  nemici. 

Contra  ac,  atque,  quam : alCopposlo, 
at  contrario  di  cio  die.  E contra : at 
contrario,  e converso.  Aspice  contra 
me : guardami  in  viso. 

Contracte,  avo.  Scn.  Strettamente.  — 
Contractius. 

Contractio,  Onis.  f.  Cic.  Contrazione, 
raggtinzamento,  ritiramento,  con- 
traitura. 

Contractio  membrorum : contrattu- 
ra,  rattrappatura  dctle  membra. 
Contractio  orationis : brevittX  di  di- 
scor so. 

Contracti unctila,  ae.  f.  Cic.  Piccola  con- 
trazione. 

Contracto.  V.  Contrecto. 

Contractura,  ae.  f.  Vitr  Itistringimento. 

Contractus,  a,  um.  part.  Cic.  Contrai- 
to, raccolto,  unito,  ristretto,  trat- 
tato,  fatto,  accorciato,  ratlratto.  V. 
Contraho.  — Agg.—i—JIrcve,  carter. 
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Nox  co.itracta.  Cic.  i iVolte  breve.  (Con- 
tractum dicendi  genas.  Quint.  Modo 
di  dire  breve , risi  rei  ti  i.  — 2 — Parco, 
sobrio,  frugale : Quis  contractior  illo? 
Virg.  Chi  piu  frugale  di  lui  ? ■ — Con- 
tractior. 

Clades  contracta,  l.iv.  Sconfiita  rice- 
vuta.  Kes  male  contractae.  Cic.  Cose 
ridotle  a mal  termine.  Mori  contrac- 
tam cum  te  cogunt  frigora.  Phcedr. 
Quando  i geli  Ii  fan  ntorire  asside- 
nda. Contracta  vox.  Cic.  Foce  bassa. 

Contractus,  us.  m.  Var.  Contrailone, 
raggrinzamenlo.  — Cod.  Contraito. 

Contradico,  is,  xi.  ctum,  ere.  n.  3.  Tac. 
Contraddire,  dir  conlro,  oppursi.  — 
Contradicens. 

Contradictio,  onis.  f.  Tac.  Contraddi- 
zione , opposiiione.  — Quint.  Ubbie- 
lione,  argomcnto  in  contrario. 

Contradictor,  Oris.  m.  Cod.  Contraddit- 
torc,  oppositure,  av  versar  it >. 

Contradictus,  a,  um.  pari.  Quint.  Con- 
traddetto,  det lo  in  contrario,  oppo- 
sto.  V.  Contradico. 

ContrSdo,  is.  didi,  ere.  a.  3.  I.ucr.  Pa- 
re, prestare. 

Con trago,  is,  ivi,  ire.  n.  4.  Tac.  Ojj- 
porsi,  ostare. 

Contraho,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Contrarrc,  ristringerc,  ritirare:  A- 
nimal  membra  contrahit.  Cic.  L' ani- 
male contrae  le  membra.  Contrahere 
vela.  Hor.  destringere,  ammainare 
le  vete  — 2 — llaccoglierc,  radunare. 
unire  insieme : Contrahere  exercitum 
in  unum  locum.  Cses.  ltaccogltcre  l’e- 
sercilo  in  un  sol  luogo.  — 3 — llappi- 
gliare,  condensare:  Fici  succus  lac 
contrahit.  Plin.  II  succo  det  fico  rap- 
piglia  il  latte.  — 4 — Conlravre,  c.t- 
trarre,  lirare  use,  ineant  rare:  Con- 
trahere morbum.  Plin.  Contrarrc  una 
malattia.  Contrahere  damnum,  cul- 
pam. Cic.  Incontrar  danno,  con- 
trarie colpa.  — 4 — A bbreviare,  ae- 
eorciare:  Contrahere  tempus  dicendi. 
Quint.  Abbreviare  il  tempo  dei  dire. 
— 6 — Contrarrc,  contrai tare,  fare 
un  contraito:  Cum  illo  rem  ullam 
contrahebat.  Cic.  Con  Ini  ninno  voleva 
contrattarc  di  checchessia.  — Con- 
trahens, contracturus,  contrahendus. 

Animum  contrahere:  attristare  Sol 
recedendo  tristitia  contrahit  terras:  il 
sole  allonlanandosi  sparge  di  tri- 
stezzala  lerra.  Contrahere  frontem  : 
raggrimarc  la  fronte.  Contrahere 
appetitus:  raffrenarc  le  cupidigie. 
Contrahere  matrimonia:  contrar  ma- 
trimonii. Contrahere  negotium,  bel- 
lum alicui : creare  una  molestia,  li- 
rare addosso  la  guerra  ad  alcuno. 


Contrahere  certamen:  attaccar  bai 
taglia.  Contrahere  se:  rannicchiarsi. 
Contrahere  sibi  iram  alicujus,  pericu- 
lum, poenam,  etc. : lirarsi  addosso  lo 
sdegno  d’alcuno,  metlersi  in  perico- 
to,  lirarsi  addosso  la  pena,  ecc.  Con- 
trahere cladem,  damnum:  riportare 
una  sconfitta.  un  danno.  Virtus  con- 
trahit amicitiam  : la  t irtii  rende  piu 
salda  1’amicitia. 

Contrapono,  is,  ere.  a.  3.  Ouint.  Con- 
trapporre,  opporre 

Contrapositum,  i.  n.  Quint.  Contrap - 
posto,  anlitesi. 

Cool.aile.  avv.  Cic. 

Contrario,  arw.  Nep .\Contrariamente, 
econ verso,  in  contrario,  alfopposto. 

Contrarius,  a,  uin.  Cic.  Contiutrio , oj>- 
posto. 

Ex  contrario,  in  contrarium,  ex  con- 
traria parte,  per  contrarium  : in  con- 
trario, al  contrario.  Iu  contrarias 
partes  disputandum  est : si  dece  discu- 
tere pro  c contra.  Ire  contrario  anine: 
andare  contr’ aequa.  Contrarium  ac, 
atque:  a roccscio,  alCopposto  di  cio 
cite. 

Contrarius,  ii.  m.  Vitr.  Contrario,  ne- 
mico,  avrcrsario. 

Coiitrascrlba,  a*,  m.  Inscr.  an/.  ) 

Contrascribens,  entis.  Apul.  ) Re- 

Conlrasei Iptor , oris. m.  Inscr.  aut.) 
visore,  riveditore  de’  conti. 

Contraversum,  avv.  Apul.  Al  contra- 
i io,  per  lo  contrario. 

Contraversus,  a,  um.  Solin.  Posto  al- 
1’inconlro,  posto  dirimpetto. 

Contrectabiliter,  ave.  Lucr.  Sensibil- 
mente. 

Contrectatio,  onis.  f.  Cic,  Toccamento , 
conlatto.  — Cod.  llapimcnto,  invc.la- 
mc.nlo. 

Contrectatus,  a,  um.  pari.  lior.  J/a- 
ncggialo,  t occato.  V.  Contrecto. 

Contrecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.  Cic. 
Toccare,palpure,maneggiat'e. — Cod. 
Involare,  rubore. — Contrectans,  con- 
trectandus. 

Contrectare  vulnera:  maneggiar  per 
cura  le  ferite.  Contrectare  aliquid  o- 
cuiis:  pascere  gli  ocrhi  netla  cista  di 
qualchc  rosa.  > 

Contremisco,  is,  iscere.  a.  e n.  3.  Cic. 
Tremar  di  paura.  — Scn.  Temere. 

Contribuo,  is,  tietnili,  et  e.  a.  en.  3.  Cic. 
Tremar;:.  — lior.  Temere. 

Contremiilus,  a,  um.  Var.  Tranante. 

Contribfdis,  is.  m.  Inscr.  ani.  Delia 
stessa  Iribit. 

Contribuo,  is,  iii,  (itum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Contribuire , dare:  Proprios  annos 
velim  contribuisse  tccum.  Tib.  lo 
vorrei  darti  i miei  anni.  — 2 — Unirsi, 
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aggregarsi,  incorporarsi:  Ambracia 
tum  contribuerat  sc  AJtolis.  Liv.  L’A  m- 
bracia  allora  si  era  aggregata  agli 
Eltoli.  — Contributurus. 

Contributio,  onis.  f.  Cod.  Contribuzio- 
ne,  concorrimenlo  c aiuto  a chec- 
chessia. 

Contributus,  a,  um.  part.  Liv.  Unito , 
aggregato , incorporato.  V. Contribuo. 
Contristatus,  a,  um.  part.  Coi.  Contri- 
stato, attristalo,  travagliato.  V.  Con- 
tristo. 

Contristo,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Contristare,  attristare,  perturbare,  ! 
far  tristu. 

Contritio,  Gnis.  f.  Quint.  Dolore,  ac-  I 
euoramento. 

Conititor,  oris.  ( compedi  um  ).  Plaut 
Logoralor  di  ceppi. 

Contritus,  a,  urn.  part.  Plin.  Contrito, 
■pesto,  trito,  logorato.  V.  Contero. 
Contritum  pr  overbium.  Cic.  Prover- 
bio trito,  notissimo.  Pracepta  com- 
munia et  contrita:  prccctti  comunie 
noti. 

Controversia,  a*,  f.  Cic.  Controversia, 
contesa,  questione,  disputa. 

\ocare,  adducere,  deducere  aliquid  ' 
in  controversiam : muover  disputasti  ] 
quaUiu’  cosa.  Distrahere,  componere,  ] 
dirimere , sedare,  tollere,  dijudicare 
controversias:  comporre,  sedare,  fi- 
nire tc  controversie. 

Controversim.  Apul.  V.  Contraversum. 
Controversiosus,  a,  u:n.  Liv.  Conteil-  j 
zioso,  litigioso. 

Controversor,  aris,  ari.  d.  1.  Cic.  Con-  I 
tendere,  disputare,  litigare. 
Controversus,  a,  um.  Cic.  Litigioso , 
dubbioso. 

Gens  controversa  natura.  Cic.  Popolo 
litigioso  per  natura. 

Contrucidatus,  a,  urn.  part.  Cic.  Tru- 
cidato, scannato.  V.  Contrucido. 
Contrucido,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 
Svet.  Trucidare,  scannarc,  uccidere. 
Contrudo,  is,  trusi,  trusum,  ere.  a.  3.  I 
Cic.  Cacciar  dentro,  spingere,  sospin-  ; 
aere. 

Contrunco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  | 
Plaut.  Trom  irr,  tagliure. 

Conti  usus,  a.  um.  pr.rt.  I.ticr.  Carriato  I 
(tailro,  tpitilo,  sosninio.  V.  Contrudo,  j 

Contuberni.  rn.  Inscr.  ant.)  j j 

Contubernali.;,  is.  ».’?•  e f • Cic.) 
Domestico,  famigliare,  convivente, 
eht  convive  net  Ia  stesra  rasa:  Non 
liospiiwi.sed  contubernalem  habuisses. 
ac.  \onun  ospite,  ma  un  famigliare 
avresti  ricevuto.  —2— Contubernalis. 
m.  Contubernale  ( sollicito  chcallog- 
giacacon  atlri  sotto  la  st  essa  lenda)-, 
>uii/ti  quisque  contubernalem  piose- 


quens  erat  obtestatus.  Jlirt.  Ognuno 
seguendo  il  suo  contubernale  f came- 
rata J,  lo  andava  pregando. — 3 — 
Contubernalis,  m.  Cosi  chiamavansi  i 
figli  dei  senatori  chc  seguivano  le  au- 
torilii  militari  nelle  provincie,  per 
imparare  l’arte  delta  gticrra  e di 
governare:  In  Africam  profectus  est 
Cn.  Pompejo  proconsuli  contubernalis. 
Cic.  Parti  per  P A frica  ai  /ianc/ii  di 
Cn.  Pompeo  proconsole. 

Contubernium,  ii.  «. — l — Alloggia- 
mento  militare,  lenda:  Depositis  in 
contubernio  annis.  Cais.  Deposte  le 
armi  nelle  tende.  —2 — Contubernia, 
contubernio,  compagnia  di  dieci  sol- 
dati  guidati  da  un  capo.  Veg.  — 3— 
Collegio,  convitto  di  giovani  nobili, 
chc  seguivano  te  auloritil  militari 
nelle  provincie,  per  apprender  Carie 
dclla  gtierra  e dei  go verno.  Cic.  —i — 
Societa,  compagni  < di  persone  cite 
convivono  insieme , Tac. — 5 — Unione 
maritale  fra  gli  sehiavi,  i quali  non 
polevano  per  legge  contrarre  vero 
matrimonio.  Curt. — 6—  Concubiiiato. 
Svet. 

ContuCor,  eris,  tuitus,  eri.  rt.  2.  Cic. 
Guardarc,  mirare,  vcdcrc.  Var.  Cu- 
stodire. — Contuens,  contuendus. 

Contuitus,  a,  um.  part.  Svet.  Chi  guar- 
da,  ehi  mira.  V.  Contueor. 

Contuitus,  us.  m.  Cic.  Sgitarelo,  oc- 
chiata,  vista. 

Contumacia,  a;,  f.  — 1—  Orqoglio,  ar- 
roganza:  Illa  tua  singularis  insolentia 
et  contumacia.  Cic.  ( [luella  tua  singo- 
lare  insolenza  cd  arrogati: a. — 2 — 
Costanza.  fermezza  (Caninio,  fran- 
chezza : Socrates  adhibuit  liberum  con- 
tumaciam a magnitudine  animi  duc- 
tam. Cic.  Socrate  adoperit  una  libera 
franchesza , elie  proveniva  dalla 
grandezza  elcl  suo  animo.  —-3—  Con- 
tumacia, disobbetlienza  ai  giuclici  coi 
non  presenlarsi.  Cod. 

Contumaciter,  nrv.  Cic.  Contumace- 
menle,  super bamente,  ostinat amen- 
ta, arrogantemente.  — Contumacius. 

Contumax,  acis.  — 1 — Contumace. dis- 
obbedienlc:  Contumax  adversus  pa- 
tris imperia.  Quint.  Disobbcdienle  ai 
comandi  dcl  padre. — 2 — Superbo, 
arrogante,  orgoglioso:  Contumacem 
animum  incusavit.  Tac.  Accuso  qttel- 
l’ animo  orgoglioso.  —3  — Coslante, 
fermo:  Contumax  etiam  adversus  tor- 
menta servorum  fides.  Tac.  La  fede 
degli  sehiavi  ferma  anclie  a fronte 
de’  supplizii.  — Contumacior,  contu- 
macissimus. 

Linia  contumax.  Pltccdr.  Lima  dura 
(resistente  al  morso  delle  viperej. 
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Contumelia,  a»,  f Cie.  Contumelia , in- 
g furia,  villania,  unia,  offesa,  ol- 
traggio. 

Afficere  aliquem  contumelia;  vexare, 
lacerare,  insequi  aliquem  contumelia: 
dir  villanie  ad  tino,  ingiuviare  quai- 
cuno.  Naves  facta:  ex  robore  ad  quam- 
vis contumeliam  perferendam.  Os. 
A’ ari  costmite  di  vovere  per  reggere 
ad  ogni  urto.  Amicorum  graves  con- 
tumelia:. lior.  I gravi  rimproveri  de- 
gli  amici. 

Contumeliose,  avo.  Cic.  Contumeliosa- 
mente,  ingiuriosamente.  villanamcn- 
tc.  — Contumeliosius,  contumeliosis- 
sime. 

Contumeliosus,  a,  uni.  Cic.  Contume- 
lioso, ingiurioso,  oltraggioso,  villa- 
.10.  — Contumeliosior,  contumeliosis- 
timus. 

Contumulo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Ovid.  Tumulare,  interrare,  seppel- 
iirc,  soli  errare.. 

Contundo,  is,  fidi,  usum,  ere.  a.  3.— 1— 
Pestare,  ammaccare,  rompere,  per- 
cuolere:  Quia  grando  contuderit  vites, 
lior.  Perchi  Ia  grandine  percusse  te 
viti.  — 2 — Abbaltcre,  fiaccare,  do- 
mare, rintuizarc,  reprimere:  Con- 
tudi piationis  audaciam.  Cic.  Fiaccai 
1’audacia  di  quel  ladrone. 

Plana  facient  contundere  palma : 
schialfeggiare.  Contundere  calum- 
niam: soentare  vna  calunnia.  Con- 
tundere populos  feroces,  lior.  Domar 
piquli  fiToci.  Contundere  ingenium: 
smorzare,  vendere  alluso  1’ingegno. 
Contundere  tempora.  Lucr.  Consuma- 
re  it  tempo. 

Contuor.  Plaut.  V.  Contueor. 

Conturbatio,  Onis  f.  Cic.  Conturba 
zione,  conturbamenlo.  turbamento. 
Conturbatio  oculorum.  Scrib.  Oseura- 
mento  delta  vista,  abbagtiamento. 

Conturbator,  oris.  m.  Mart.  Turbato- 
re, dissipatore. 

Conturbatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Con- 
turbato, turbato.  V.  Conturbo.—  Agg. 
Cic.  Confuso,  smarrito.  Trasl. — Con- 
turbatior. 

Conturbo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Conturbare,  turbare. 

Conturbare  rationes:  dissipare  ilsuo, 
scialacquarr,  fatlirc.  Conturbare  ba- 
sia. Catul.  Par  baci  sopra  baci  Ita 
conturbasti  milii  rationes  omnes,  ut 
etc.  Ter.  Tanto  hai  guasto  ogni  mio 
disegno,  clie  ccc. 

Conturmalis,  e.  Amm.  Commilitone , 
delta  stessa  tchiera. 

Conturmo,  as,  are.  a.  1.  Amni.  Squa- 
dronare,  schierare. 

Contus,  i.  m.  Vire. — 1 — Asta  Ivnga, 


pertica  ferrata  per  uso  di  spingere 
ic  nari.  — 2—  Picea,  lancia. 

ContusKo,  onis.  f.  Coi.  Contusione,  am- 
maccatura,  ammaccamento,  pesta- 
mcnlo. 

Contusus,  a,  um.  part.  Cic.  Contuso, 
ammaccato,  pesto,  pestato,  represso, 
domato,  rintuzzato.  V.  Contundo. 

Nostra:  opes  contusa:,  hostium  aucte. 
Sali.  Scemata  Ia  nostra  potenza,  cre- 
sciuta  quctla  dei  nemico.  Animi  con- 
tusi : animi  abbaltuti. 

Contutor,  oris.  m.  God.  Compagno 
nella  tutela. 

Convador,  aris,  ari.  d.  1.  Plaut.  Citare 
in  giudizio. 

Convalesco,  is,  valui,  escere.  it.  3. — 1 — 
Prender  vigore,  prender  forza,  cre- 
scere, invigorirsi:  Nimis  vicinas  conva- 
lescere opes  rati.  Liv.  Pensando  che 
i vicini  cresccsscro  troppo  in  potenza. 
—2—  llisanarsi,  ricuperar  Ia  salute, 
ripigliar  vigore : Non  omnes  a?gri 
convalescunt.  Cic.  Aon  tulti.i  malati 
risanano.  — Convalescens  Plin.  Con- 
valescente. 

Ilis  rebus  ita  convaluit,  ut  etc.  Cic. 
Per  questi  fatti  renue  in  tanta  po- 
tenza,  e/ie  ecc.  Opinio,  fama  convaluit. 
Curt.  Si  convalido  Vopinione. 

'Convallatus,  a,  utn.  Geli.  Cinto,  circon- 
dalo,  accercldato. 

Convallis,  is.  f Os.  Convalle  (pianura 
ctnta  da  poggi). 

Convario,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Variare. 

ConvSso,  as,  are.  a.  1.  Ter.  Far  baga- 
g lio 

Convecto,  as,  are.  a.  1.  Virg.  Portare, 
trasportare,  condurre. 

Convector,  Oris.  m.  Cic.  Compagno  di 
navigazione.  — Apul.  Compagno  di 
via. 

Convectus,  a,  um.  part.  Os.  Portato, 
trasportato,  condollo.  V.  Conveho. 

Convgho,  is,  vGxi,  vectum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Portare,  trasportare,  condurre. 
— Convehens,  convehendus. 

Convelatus,  a.  um.  part.  Geli.  Vetato, 
coperto.  V.  Convelo. 

Convello,  is,  velli  e vulsi,  vulsum  ere. 
a.  3.  — 1—  Svellere,  sradicarc,  cava- 
re, estirparc,  scliiantarc,  smuorere: 
Ab  humo  convellere  silvam.  Virg. 
Sradicarc  piante  dalla  terra.  — 2 — 
Trasl.  Sommuovere,  eommuoocrc , 
abbattere,  seonvolgeret  Convellere 
statum  rcipublicx.  Cic.  Sconvolgere 
Ia  rcpubblica. — Convellens,  convul- 
surus, convellendus. 

Convellere  dapes  dente : stracciar  le 
rivande  co' denti.  Bos  convellit  ai  mos: 
il  bue  si  sloga.  Convellere  judicia,  jus 
societatis,  etc. : annullare  i giudizi,  i 
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diritli  di  socictA , ecc.  Qui  Caesaris 
convellero  gratiam  cupiebant : quelli 
die  desiderat  uno  sccmarc  il  favor 
pvpolare  di  Cenare.  Convellere  opi- 
nionem: dislrvggcre , toglier  via  im’ 
opinione.  Convellere  signa.  Liv.  V no- 
tere  1’escrcilo  (percite  si  sveltcvano 
le  bamticre  piant  at  e in  terra). 
Convolo,  as,  are.  a.  1.  Geli-  Celare,  co- 
vrire. 

Convfria,  a-,  hi.  e f.  Cic.  Forestiere. 
Conveniens,  entis,  part.  pres.  Quint. 
Che  si  radii  na , cite  si  raccoglie.  V. 
Convenio.  — Agg  — 1 — Conveniente , 
conteuevole , confacente,  dicevole. 
Cic,  — 2 — Concorde , che  convive  in 
huma  armonia.  Cic.  — Convenienlior, 
convenientissiiiius. 

Conienienter.  arv.  Cic.  Convenicntc- 
mente,  convenecolmcnte , decente- 
me  me. 

Convenientia,  at.  f.  Cic. — 1 — Convc- 
rariua,  convcnevolezza,  conjormitA. 
—2—  Proportione,  simmetria. 
Convenio,  is, veni,  ventum,  ire.  a.cn.U. 
— I—  Convenire  f venire  piu  persone 
nel  maksimo  luogo ).  adimar  si,  con- 
currere: hornam  Italia  tota  convenit. 
Cic.  Tutta  Italia  convenae  in  Itoina, 
siatluno.  —2—  Convenire,  esset'  con- 
veniente  . dirsi,  affar  si:  Illa  orna- 
menta convenire  iis  rebus  quas  gesse- 
ram, non  pnUibum.  Cic.  Aon  credei 
conctitissero  qucgli  ornamenti  alie 
impres::  da  me  falte.  — 3 — Convenire, 
far  patto,  accnrdarsi : In  colloquium 
convenit,  conditiones  non  convene- 
runt. Kep.  Came  ali’ abboccamento, 
ma  non  canvcnnc  nclle  conditioni, 
—ii  — Convenire  aliquem : l' usitare, 
andare  a troearc  qualcuno,  abboc- 
earsi  con  alnmo : Neminem  conveni, 
Gc.  Aon  visitai  alcuno.  Jialbus  tantis 
doloribus  afficitur,  ut  se  conveniri  no- 
lit. Cic.  Balbo  c truvag liato  da  lanti 
dolori,  che  non  ama  esscr  insit  alo. 
—5—  Convenire  aliquem:  convenire, 
rhiamare  in  giudizio  alcuno:  Ut  he- 
redes possint  conveniri.  Coti.  Pcrchb 
gli  eredi  rwssano  csscre  convenuti, 
eldamali  in  giudizio.  — 6—  Convenire 
in  manum,  in  matrimonium.  Geli. 
Stringer  matrimonio.  — 7— Convenit: 
si  iri' accordo,  ed  anclic  giova,  con- 
tiene.  sta  bene.  Si  tibi  ita  convenit. 
Gc  Se  cosi  Ii  conviene.  Convenit  in- 
ter omnes.  Cic.  Ii  opinione  di  tutti. 
Convenit  ad  minimum.  Cic.  I conii 
son  giusti.  Convenit  de  pretio.  Quint. 
Si  comenne  dei  prezzo.—  Conveniens, 
conventurus,  conveniendus. 

Id  conrenerat  signum  : qucllo  era  il 
segno  convenuto.  Huc  convenit  u- 


trumque bivium.  Plaut.  <)ui  mclte 
capo  Puno  c 1’altro  bivio.  Clam  inter 
se  convenire:  far  convenlicole.  In  ne- 
minem ea  suspicio  convenit.  Cic.  So- , 
pra  nessuno  poteva  cadere  qucl  sos- 
pclto.  Factum  convenit:  dei  fallo  non 
si  dubita.  Cothurni  laus  est  ad  pedem 
apte  convenire.  Cic.  E pregio  dei  co- 
lurno calzar  bene  il  piede. 
Cnnventicdlum,  i.  n.  Cic.  Adunanza, 
eongreg amento.  — Tac.  Ilaracca. 
Conventio,  imis.  f.  Tac.  Convenzione, 
accordo,  patio.  — X ar.  Adunanza, 
assemblca. 

Conventionalis,  e.  Cod.  Convenzionale, 
di  convenzione. 

Conventum,  i.  »i.  Cic.  Convento,  con- 
ventione, accordo,  patto. 

Ex  convento:  sccondo  il  convenuto. 
Conventus,  a,  uni.  part.  Sali.  Conve- 
nuto, accordalo,  visitato,  adunato, 
raccolto.  VI  Convenio. 

Conventus,  us.  tn. — 1 — Adunanza.  as- 
scmblea,  assem br amento,  concorso 
di  gente:  Tantam  eausain  dico  extra 
conventum,  et  eam  frequentiam  in  qua 
etc.  Cic.  Peroro  questa  causa  di  lania 
importanza  lunqi  da  qttella  adunan- 
za, c frequenta  di  popolo,  clic  ecc. 
— 2 — Congresso,  consiglio:  Petivi  ab 
eo,  an  nocturno  conventu  fuisset.  Cic. 
Cliiesi  da  lui,  se  era  intervenuto  al 
nolturno  congresso.  —3 — Foro,  giu- 
dizio, corte  ( dieevasi  dc’magistrati 
romani,  che  andavano  in  certe  cittA 
a tener  corte,  e f an  tribu  n ale) : Ad 
conventus  agendos  profectus  est.  Os. 
Parti  a far  tribunalc.  Ex  iis -oppidis, 
in  quibus  praetores  conventum  agere 
solent.  Cic.  Di  quclle  cittA,  nclle  quali 
i prelori  usano  tener  corte  di  giu- 
stizia 

Converbera lus,  a,  um.  part.  Plin.  Per- 
cosso,  baltuto.  V.  Converbero. 
Converhdro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1, 
Sen.  Pcrcuotere,  haltere. 

Converritor,  oris.  m.  Apul.  Scopalorc. 
Converro,  is,  ri,  crsum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Scopare,  nctlarc. 

Conversatio,  onis.  f. — 1 — Conversa- 
tione, il  conversare,  la  compagnia. 
Sen.  —2—  Il  vivere  insiemc,  it  con- 
vivere. Plin. 

Conversatus,  a,  um.  par/.  Coi.  Chi  i 
vissulo,  cresciuto  insieme.  V.  Con- 
versor. 

Conversio,  Onis.  f.  — 1 — Conversione, 
converlimento,  rivolgimenlo,  giro: 
Cailuni  una  conversione  circum  se  ver- 
titur. Cic.  Il  clclo  si  volge  intorno  a 
si)  in  u n sol  giro.  —2—  Riooltura , 
rivolgimenlo,  mulamento : Videtis 
quanta  in  conversione  rerum  verse- 
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mur.  Cic.  Guardate  in  quanta  rt coi- 
tura di  case  viviamo.  — 5 — Conversio 
verborum.  Cic.  Feriodo.  — Quint. 
Versione,  traduzionc,  volgaiizza- 
menlo. 

Conversor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Coi. 
Conversare , usarc,  pratiearc. 
Conversus,  a,  um.  part.  Cic.  Foliato, 
girato , volto,  mutato,  convertito, 
trasformalo,  rovesciato,  tradotto.  V. 
Converto. 

Conversus,  a,  um.  part.  Coi.  Scopato, 
pulito,  mandato.  V.  Converro. 
Convertibilis,  e.  Apul.  Convertibile, 
alto  a rivoltarsi. 

Convei  to,  is,  verti,  versum, ere.  a.  en.  3. 
— 1 — Rivolgcrc,  piegare,  voltarc, 
volgere,  girare:  Pugnatur  adeo,  ut  pe- 
ne terga  convertant.  Cxs.  Si  combattc 
per  modo,  cite  quasi  voltano  Ic  spatle. 
Copias  ad  patria"  periculum  converte- 
runt. Cic.  R ivotscro  Ic  schicre  a dan- 
no  delta  patria.  —2 — F altare,  vol- 
gersi  indielro , ritornarc:  lleliqnos 
se  convertere  cogunt.  Cies.  Costrin- 
gano  gli  altri  a volgersi  indielro. 
— 3 — Rovesciarc,  capovblgcre:  Con- 
vertere vasum.  Coi.  Capovolgerc  un 
vaso.  — i» — Convertirc , tramutare , 
trasformare,  mutare:  Deutn  se  se  in 
hominem  convertisse.  Ter.(('n  Dio  es- 
sersi  mutato  in  uomo.  Cavendum  est, 
ne  in  graves  inimicitias  convertant  se 
amicitix.  Cic.  E da  badare,  clie  le 
amicizic  non  si  concertatio  in  fiere 
nimicizie.  —5 — Convertirc,  volgere, 
dirizzarc:  Omnem  orationem  converti 
in  increpandam  Cxpionis  fugam.  Cic. 
Pirizzai  tutto  il  mio  dire  a vitupe- 
rare Ia  fuga  di  Cepianc.  Fiebat,  ut 
omnium  oculos  ad  se  converteret.  Nep. 
Succedcva,  cite  gli  occlii  di  tutti  si 
volgevano  a lui.  — 0—  Fotgersi,  ap- 
plicarsi,  darsi,  attendere:  Valde  me 
ad  otium  paccmque  converto.  Cic,  1/i 
applicodi  forza  allapaccedalriposo. 
Converte  te  ad  philosophos.  Cic.  Fol- 
giti  ai  fitosofl.  —7 — Tradurrc,  tras- 
talare,  volgarizzare : h gravo  in  la- 
linum  convertere.  Cic.  Trastatare  dal 
greco  in  latino.  — Convertens,  con- 
versurus, convertendus. 

Convertere  aliquid  in  hilaritatem  et 
risum.  Folgere  a giuoco  cd  a riso 
qualc/ie  cosa.  Castra  castris  Cxsaris 
con  veri  unt.Cxs.  Piant  ano  gli  alloggia- 
mentia  fronte  diquelli  diCcsare. Con- 
vertere vias.  Virg.  Foltarsi indielro, 
rifar  la  via.  Gratulabor  tibi  prius, 
deinde  ad  me  convertar:  prima  mi 
congratulerd  tcco,  poi  verri)  a dire 
di  me.  Convertei  e fugam : ristar  dalta 
/uga,  c voltare  il  viso.  Convertere  ar- 


gumentum : ri volgere,  rilorccrc  Par 
gomento.  Convertere  aliquid  in  rem 
suam.  Cic.  Appropriarsi  qualche  eosa. 
Fugam  in  se  nemo  convertitur.  Plaut. 
Xessuno  si  d&  alia  fuga.  Conversa  su- 
bito fortuna  est.  Nep.  Di  presente  la 
fortuna  mutd  viso,  si  canqid.  In  te 
unum  se  tota  convertet  civitas  Cic. 
Tuita  la  cilld  lerrA  gli  occhi  colli  in 
te  solo,  si  a/fidera  a te. 

Convestio,  is,  ire.  a.  U.  Cic.  Feslire, 
coprire. 

Convestitus,  a.  um.  pari.  Cic.  Fcstilo, 
coperlo  V.  Convestio. 

Conveteranus,  i.  m.  luscr.  ant.  Com- 
militone veterano. 

Convexatus,  a,  um.  part.  Veg.  Offcso , 
malmcnato.  V.  Convexo. 

Convexio,  Gnis.  f.  Geli.  ) Concesso , 

Convexitas,  atis.  f.  Plin.  ) piegatura. 

Convexo,  as,  avi,  atutn,  are.  «.  1.  Geli. 
Traragliare,  tormentare,  malmena- 
re,  offendere. 

Convexus,  a,  um.  Virg.  — 1 — Concesso, 
arcuato,  piegato  in  areo  alia  superfi- 
cie esterna:  Convexa  cornua.  Ovid, 
Corna  arenate. — 2 — Concavo,  pie- 
gato in  areo  alia  superficie  inferiore: 
Convexa  foramina  terrx.  Ovid.  IjC  con- 
cave cavernc  della  terra. 

In  convexo  nemorum  classem  occu- 
lit. Virg.  Ripara  la  /lotia  in  concavo 
seno  cinto  di  boschi.  Vertex  convexus 
ad  xquora : vertice  di  monte,  che 
scendc  verso  il  mare.  Iter  convexum : 
via  erta,  ripula.  Convexa  coeli : te 
volte  dcl  cieto. 

Convibro,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  Fest. 
Fibrare,  scag liare. 

Conviciator,  oris.  m.  Cic.  Conviziatore, 
ingiuriatorc , oltraggiatorc,  valun- 
niatore,  dctratlore. 

Convicior,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Quint. 
Conviziare,  ingiuriare,  oltraggiarc , 
scillaneggiarc,  calunniarc. 

Convicium,  ii.  n. — 1 — Schiama::o, 
scliiamazzio,  strepito,  gridio,  gtido- 
rc,  grido:  Aures  convicio  defessx.Cic. 
Orecchie  stanche  dat  gridorc. 
Conrizio,  riltania,  ingiuria : Consec- 
tare aliquem  conviciis.  Cic.  Scagliav 
villanie  contro  alcuno.  — 3 — Rim- 
brollo,  rimprovero,  riprensione:  Ju- 
stissimo ct  honestissimo  convicio  meo 
deturbatus  est  spe.  Cic.  Deposc  ogni 
speranza  pel  mio  giustissimo  cd  one- 
stissimo  rimbrotto. 

Filius  familix  convicium.  Plaut.  Fi- 
gito vitupero,  disonore  della  fami- 
glia. 

Convictio,  Gnis.  f.  Cic.  Conversazione, 
compagnia. 

Convictor,  Oris.  m.  Cic.  Famigtiarc,  di- 
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mcstico,  compagno,  die  vive  insieme. 
Convictus,  a,  uu.  part.  0'c.  Convinlo. 
V.  Coiivinco. 

Furor  convictus:  follia  smascherata. 
Avaritia  convicta:  avarizia  provata, 
farta  palese. 

Convictus,  us.  m.  Cic.  Convitto,  con- 
versatione, it  convivere  insieme.  — 
Tac.  Concito. 

Convinco,  is,  vici,  victura,  ere.  a.  3. 
— 1 — Convincere:  Aliquem  convincere 
amentia;  Cic.  Convincere  alcuno  di 
follia.  — 2 — Convincere,  dimostrarc, 
provarc:  Convincere  errores  Epicuri. 
Cic,  Dimoslrare  g Ii  errori  di  Epicuro. 
Convinctio,  Onis.  f.  Quint.  Congiunzio- 
ne,  legumento. 

Conviso,  is,  ere.  a.  3.  Cic.  Visitare. 
Convitlum.  V.  Convicium. 

Conviva,  x.  m.  e f.  Cic.  Conviva,  con- 
citatoi,  rommensale. 

Convivitis,  e.  Liv.  Convivale,  da  con- 
rito. 

Convivator,  Oris.  rn.  Hor.  Concitatore, 
die  comita. 

Gooviv3tus,  a,  um.  par/.  Svet.  Colui 
dic  ha  banchetlato.  V.  Convivor. 
Convivium,  ii.  n.  Cic.  Convivio,  con- 
rito,  banchelto. 

Adhibere  aliquem  in  convivium.  Nep. 
Invitare  alcuno  a banchelto.  Inire, 
concelebrare,  habere,  facere  convi- 
vium*. dar  banchelto,  imbandir  ta- 
rola.  — Plin.  Convivium.  I commen- 
sali,  i bancheltanti.  — Inscr.  ani. 
Collegio,  convitto. 

Convivo,  as.  V.  Convivor. 

Convivo,  is,  ii,  ctitin,  ere.  n.  3.  Sen. 
Convicere,  livere  insieme. — Quint. 
Banchcltare. 

Convivor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Con- 
citare, farconeilo,  banchcltare. 
Convocatio,  ov.\s.  f.  Cic.  Convocazione, 
convocamcnto , it  convocare,  il  chia- 
mare.  Cassembrare. 

Convocatus,  a,  um.  part.  Cic.  Conro- 
cato,  chiamalo,  radunato,  raccolto. 


V.  Convoco. 

Cotndco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Convocare , chiamare,  radunare, 
raccogtiere.  — Convocans,  convoca- 
turus, convocandus. 

Tace,  dum  ego  mihi  consilia  in  ani- 
mum convoco.  PJaut.  Taci,  finchi  io 
nteeo  stesso  mi  consigtio. 

Gomdlo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Convolare,  accorrcrc. 

Coo  volto,  is,  vi,  ilium,  ere.  a.  . . cic. 
Conrolgere,  volto  lar  e,  avvolgcre.  — 
Conrolrens.  ccl) 

Convolutafus , ® avviluppato.  V. 

mltola/o , a v volto  , « 

Coa  rotulo. 


Convoluto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Sen. 
A vvoltolare,  aveolgcre,  arriluppare. 
Convolutus,  a,  um.  part.  Plin.  Involto, 
avvollolato,  arvotto.  V.  Convolvo. 
Herba  convolutis  foliis.  Plin.  Erba 
con  foglie  accartocciate . 

Convolvfllus  e convolvulus,  i.  m.  Plin. 
— 1 — Convolvolo,  convolvo  (piantaj. 
— 2— Cat.  Ponleruolo  (insetto). 
Convdmo,  is,  miii,  ere.  a.  3.  Cic.  Spor- 
earc,  insozzare  vomitando. 

ConvOti,  orum.  m.  pl.  Fest.  Compagni 
di  colo,  obligati,  slvetti  dallo  stesso 
voto. 

ConvovCo,  es,  ovi,  Otum,  ere.  a.  e n.  2, 
Inscr.  ant.  Votare,  far  voto  insieme. 
Conus,  i.  ni.Cic.Cono  (f/g. geometrica). 
Conus  galex.  Yirg.  Vertice,  punta 
detVclmo. 

Convulneratus,  a,  um.  part.  Plin.  Vul- 
nerato, fciito,  piagato.  V.  Convul- 
nero. 

ConvuInCio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Ilirt.  Vulnerare,  ferire,  piagare. — 
Convulnerans,  convulnerandus. 
Convulsio,  Onis  f.  Plin.  Convulsione. 
Convulsus,  a,  um.  part.  Cic.  Divelto, 
sbarbalo,  sradicato,  dislogato,  stac- 
cato  a forza.  V.  Convello. 

Corpora  convulsa.  Tac.  Carpi  falli  in 
pezzi.  Naves  convulsx  undis.  Virg. 
,\avi  scompaginate  dai  flulti.  .liquor 
convulsum  reinis.  Virg.  Mare  rotto 
dai  remi.  Mens,  cogitatio  convulsa. 
Cic.  Mente , pensiero  sconvolto.  — 
Convulsus.  Svet.  Convulso,  clie  soffre 
convulsione. 

Conyxa,  x.  f.  Plin.  Coniiza,-  coniella 
(erba). 

Coolcsco,  is.  Lucr.  V.  Coalesco. 
CoonOro,  as,  avi,  are.  a.  1.  Tac.  Cari- 
carc. 

Cooperatio,  onis.  f.  Quint.  Coopera- 
tione, cooperamcnto. 

Cooperator,  oris.  m.  Apul.  Coopera- 
tore. 

Cooperciilum,  i.  n.  Plin.  Coperchio. 
Cooperimentum,  i.  n.  Geli.  Copcrta, 
copertura. 

Cooperio,  is,  ui,  ertum,  ire.  a.  U.  Liv. 
Copiire,  coperchiare,  ricoprire. 
t.oopertorlum,  ii.  «.  Veg.  Copcrta,  co- 
pertura. 

Coopertus,  a,  um.  part.  Cic.  Coperto, 
ricoperto,  coverto.  V.  Cooperio. 
Coopertus  sceleribus,  fenoribus  Sali. 
Coperto  di  dclitli,  di  debiti. 
Cooptatio,  Ouis.  f.  Liv.  Aggregazicne, 
elezione. 

Cooptatus,  a,  um.  part.  Cic.  Aggre- 
gato, ascrilto,  annoeerato.  V.  Coopto. 
Coopto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Aggregare,  annoverare,  ascrircre. 
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eleggerc. — Cooptassint.  Liv.uuwe  di  Cops,  opis;  o copis,  e.  Plaut.  Tticco  , 
Cooptaverint.  — Cooptandus,  i abbondanle. 

Coorior,  gris,  ortus,  iri.  d.  U.  Cic.  Na-  ■ Copta,  x.  f.  Mari.  ) ocaccia 
scere,  sorgerc,  levarsi,  spuntare.  Coptoplacenta,  x.  f.  Petr.) 

Ilisus  omnium  coortus  est.  Nep.  Si  Copula,  a*,  f.  — 1 — Copula,  vincolo  , 
svcglid  un  viso  universale.  In  populo  legame,  congiunzione : Erat  talium 
coorta  seditio  est.  Virg.  II  popoio  si  v. rorum  copula.  Nep.  Era  vincolo  che 
levd  a tumulto.  j unica  que’  personaggi. — 2 — Laccio, 

Coortus,  a,  uni.  pari.  Cxs.  Sorto,  guinzaglio : Gestant  copulas  in  mani- 
nato,  levato.  V.  Coorior.  bus.  Plaut.  Porlano  i lacci  in  mano. 

Coortus,  us.  m.  I.ucr.  II  levarsi,  il  na-  ! Nuptialis  copula.  Apul.  Vincolo  tna- 
scere,  lo  spuntare.  I trimoniale. 

Copa,  .t.  /'.  Virg.  Ustessa,  padrona  Copul5te.  avv.  Geli.  Congiuntamente, 
dell’ os  levia.  unilamente. 

Cophinus,  i.  m.  Coi.  Cofano,  corba,  ' Copulatio,  imis.  f.  Cic.  Congiunzione, 
ccsla.  | unione,  accoppiamcnlo. 

Copia,  se.  f. — 1 — Copia,  abbondanza,  Copulatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Congiun- 
dovizia:  Ucruni  copia  verborum  co-  lo , unito,  legato.  V.  Copulo.  — Copu- 

piam  gignit.  Cic.  Vabbondanza  delle  latior. 

cose  dii  abbondanza  di  parole.’ — 2 — Copulo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Sostanze.  faculld,  averi,  ricchezze : I Copulare,  unire,  eongiungere.,  ac- 

Exercitum  suis  copiis  sustentavit.  Cic.  ’ coppiare,  legare  insiemc.  — Copu- 

Soslcntd  l’  esercito  colle  sue  ric-  landus. 

chczzc. — 3 — FAoqucnia,  facundia,  j Copulare  voluntates.  Cic.  Unire  gli 
copia  di  dire:  Ubertas,  et  copia  Pe-  animi.  Copulare  sonum  spirito  intorto, 

riclis.  Cic.  I.a  vena,  e la  copia  di  Plin.  Gurghcggiarc  (termine  di  mu- 
dlre  di  Pericle. — U — (piu  usato  in  sica), 
plurale)  Schicre,  Iruppc,  esercito:  , Coqua,  ,-e.  f.  Plaut.  Cuciniera. 
l.evi  cum  copia  caedes  circumferret.  Coquibilis,  e.  Plin.  Facile  a cuoccrsi. 

Tac.  Con  poche  schiere  seminava  Coquina,  a*,  f.  Varr.  Cucina. 

stragi.  Magnas  copias  comparai-e.  Cic.  Coquinaris,  e.  Var  ) . ‘ . 

Baceogliere  un  grosso  esercito. — 5—  Coquinarius,  a,  um.  Plin.)  1 a ’ 
Praecisioni,  viveri,  vctlocaglic:  Co-  , da  cucina,  oppartenente  a cucina. 
pias  in  castra  convehere.  Tac.  Tras - Coquino,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Plaut. 
portare  i ploeri  ncgli  accampamenti.  \ Cucinare. 

— 6 — Facere,  dare  copiam.  Oar  fa-  Coquinus,  a,  um.  Plaut.  Cucinario,  da 
colla,  dar  licenza  di  ccc. : Data  copia  cucina. 

fandi.  Virg.  Pala  licenza  di  pariare.  Coquitare.  Fest.  Cucinare  spesso. 
Quibus  in  olio  molliter  vivere  copia  Coquitatio,  onis.  f.  Apul.  Coitura. 
erat.  Sali.  I quali  nelPozio  arevano  Coquo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
copia  (faeoild ) di  vivere  mollcmente.  Cuocerc,  cocere,  cucinare:  Quotidie 

Non  est  cunctandi  copia.  Plaut.  .Von  sic  ei  cama  coquebatur,  ut  etc.  Nep. 
C’ i /empti  da  perdere.  Ogni  di  gli  si  cucinava  il  pranzo  per 

Copidi*-,  arum.  f.  pl.  Cic.  Poca  mano  modo  che  ecc. — 2 — Maturare : ln 
d’uomini.  apricis  coquitur  vindemia  saxis.  Virg. 

Copior,  aris,  ari.  </.  j.  Geli.  Far  bol-  La  vendemmia  si  matura  sugli  apri- 
tino.  ci  sassi.  — 3 — Cuocerc,  seccare,  dis- 

CopiOse.  avv.  Cic.  Copiosamente,  ab-  seccare:  Locus  quem  sol  non  co- 
bondant emente , largamentc , ricca-  I quit.  Var.  Luogo  chc  it  sol  non  evo- 
mente.— Copiosius,  copiosissime.  1 ce.  — U — Cuocerc,  molestare,  tra- 
CopiOsus,  a,  um.  — 1 — Copioso,  ab-  vagtiare : Cura  qua;  nunc  te  coquit. 

bondante,  ricco,  largo:  Patrimonium  Cic.  Il  pensiero  chc  ora  Ii  cuoce,  ii 

amplum  et  copiosum.  Cic.  Vasto  e molesta.  — 5 — Macchinarc,  muli- 
ricco  patrimonio.  — 2 — Facondo , nare:  Principes  occulte  romanum  co- 
cloquente:  Copiosa  oratio.  Cic.  Ora-  quebant  bellum.  Liv.  I primati  di 
zionc  faconda.  — Copiosior,  copiosis-  soppialto  mulinavano  la  guerra  con- 
simus.  I tro  Roma. — 6—Digcrirc:  Qui  nihil 

Copis,  Idis.  f.  Curt.  Coltello  ricurvo.  aliud,  bubulam  coquunt.  Ceis.  Quelli 
Copo,  onis.  m.  Cic.  Oste,  ostiere,  ai-  j chc  niente  allro,  pur  digcriscono  la 
bcrgatorc.  | carne  di  buc.  — Coquens,  coquendus. 

Copfma,  ar.  f.  Fest.  Ostessa,  alberga - Coquus  e cocus,  i.  m.  Cic.  Cuoco,  cu- 
1r'cr-  1 anierc,  cucinatorc,  cucinajo. 

Coprga,  x.  m.  Svet.  Buffone.  I Cor,  cordis,  n.  — t — Ctiorc  (parte  dei 
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carpo  umaiw):  Num  censes,  ullum  ( Corchbrus,  i.  m.Plin.  Anagallidc  (sor- 
aniinal  sine  corde  esse  posse  ? Cic.  Pc.n  | tad’erba). 

si  f orse , che  possa  esi  siere,  animale  Corculum,  i.  n.  Plaut.  Cuoricino,  pic- 
senza  cuore ? — 2 — Cuore , mente,  colo  cuore. 

animo:  Corda  Tortissima.  Virg,  Animi  Cordate,  avv.  Plaut.  Sauiamente,  pru- 
mlorosissimi.  Forti  corde  ferre  r.iala.  dentemcnle,  assenn  at  ament  c. 

Virg.  Soffrire  le  disgrazie  con  forte  Cordatus,  a,  uni.  Cic.  Cordato,  prn- 
animo.  Quantum  corde  conspicio.  dente , savio,  ussennato , di  grau 
Plaut.  Per  quanto  colla  mente  io  cuore. 

reggo.  — 3 — Cuore  f sede  degli  a{-  Cordax,  5cis.  m.  Cic.  Cordace,  corda- 
feltij:  Cor  spectantis  tangere.  Hor.  cismo  (dama  lasciva). 

Toccare,  commuovere  il  cuore  dello  Cordolium,  ii.  n.  Plaut.  Corduglio,  af- 
spettatore.  Excutere  corde  nictus.  fanno,  dolore. 

Ovid.  Cacciarc,  bandire  il  timore  dal  Cordus.  V.  Choidus. 
cuore. — 1\ — Cordi  esse.  Stare  a cuore.  Cordyla,  ae.  f.  Mart.  Palamida  ( gioca • 
piacerc : Fatetur  lianc  vitain  sibi  cordi  1 ne  tonuo,  pesce). 
esse.  Cic.  Confessa  clie  gli  piacc  que-  Corgo.  avv.  Fest.  V.  Certe. 
sta  rita.  Sibi  fuisse  cordi  salutem  Ita-  Coriaginosus,  a,  uni.  Vcg.  At  lacca  to 
lise.  Tac.  Essergli  stata  a cuore  la  da  malattia  di  pelle  fdicesi  de’bitoi). 
salute  d' Italia.  Coriago,  Inis.  f.  Coi.  Malattia  che  vienc 

Meum  mei,  meum  cor ! Dolcezza  mia,  net  cuoio  ai  buoi. 
cuor  mio!  Meum  cor  in  pectus  emi-  Coriandrum,  i.  n.  Plin.  Coriandro,  co- 
eat: mi  balza  it  cuor  nel  petto.  riandoto  (pianto). 

Cora,  ae.  f.  Auson.  Pupilla  dclCoccliio.  Coriarius,  ii.  m.  Plin.  Cuojajo,  cuo- 
Coraclnus.  a um.  Vitr.  Pi  corvo.  Color  jaro,  concialore  di  cuoi. 
coracinus:  color  di  corvo,  nero.  Coriceum.  V.  Coryceum. 

Coracinus,  i.  m.  Plin.  Coracino  (pe-  Corion,  ii.  n.  Plin.  tperico (crba). 
scej.  Coris,  is.  f.  Plin.  Core  (pianla). 

Coraliilcus  lapis.  Plin.  Harmo  blanco  Corium,  ii.  « Cic.  ) Corio  cnojo  cuo. 
della  trigia.  portus,  ii.  m.  Plaut.)  ’ J 

Coralium  e corallium,  curalium  e co-  jame  ( pelle  di  animali  grossi).  — 
rallum,  i.  n.  Ovid.  Coralio  (genci%e  di  Plaut.  Per  isclterzo:  cuojo,  pelle  del- 
potipo  pielroso  e solido  che  si  pcsca  1’uomo,  — Pali.  Corleccia  d’  albero. 
nel  mare).  — Vitr.  Intonaco. 

Corailoachates,  ap.  m.  Plin.  Corallacate  Corneblus,  a,  uni.  Cic.  V.  Corneus. 
(specie  d’agata).  Cornesco,  is,  escere.  n.  3.  Plin.  Indu- 

Ooram.  prep.  Cic.  In  presenza,  alia  rarsi,  divenir  duro  come  u:i  corno, 
presenza,  dinanzi,  avanti.  Coram  po-  Cornfius,  a,  um.  Cic.  Corneo,  di  corno. 
pulo,  corampopolo , innanzi  at  po-  — Virg.  Di  cornio,  dicorniolo  (pian- 
polo.  — Ave.  — 1 — / nnanzi : Venire  ta ). 

coram.  Hor.  Venire  innanzi.  Corani  Cornicen,  Inis.  m.  Liv.  Cornatore,  cor 
adsum.  Virg.  Son  qui  presente.  — 2 — nadore,  suonatore  di  corno. 

Insieme:  Cum  coram  sumus.  Cic.  Cornicor,  aris,  ari.  d.  1.  Pcrs.  Cornac- 
Quando  siamo  iusieme,  1’uno  in  fac-  ciliare,  gracchiare. 
eia  ali' ait ro.  Cornicdia,  se.  f.  Hor.  Cornaccliiuzza, 

Offerre  se  coram : presentarsi.  Pro-  cornacchiotlo,  piccola  cornacchia. 
mittere  coram:  promellere  a voce.  Corniculans,  antis.  Sotin.  Cornicolarc, 
Coramble,  es.  f.  Coi.  Specie  di  cavolo.  fallo,  piegato  a gitisa  di  corno. 
Corax,  Scis.  m.  — 1 — Cic.  Corvo,  corbo  Cornicularius,  ii.  m.  Inscr.  ani.  Cor- 
fucccllo).  — 2 — Vitr.  Gru,  macchina  niculario  (sorta  d’ officiale  nella  mi- 

da  guerra.  lizia  romana,  che  portara  un  cor- 

GorbiciHa,  a>.  f.  IPall.  ) r . .. . neito  per  comqnicare  gli  ordini). 
Corbio,  Onis.  m.  Val.  Max.)  o aci-  CornjCuiatus,  a,  um.  Apul.  Cornico- 
to.  corbcllino,  piccola  corba.  lalo,  cornicolarc,  fatto  o piegalo  a 

Corbis,  is,  m.  e f.  Cic.  Corba,  cor  bello,  forma  di  corno, 
cesta.  Cornicfiluni,  i.  n.  Plin.  Cornetto,  cor- 

Corbita,  * f.  Cic.  Brigantino  ( nave).  nicello,  cornicella , piccolo  corno.  — 

Corbita,  as.  are.  n.  I.  Plaut.  Empirsi  I.iv.  Cornetto  (segno  d’anovc,  di  cht: 
il  ventre  di  cibi.  erano  fregiali  i soldati  valorosi). 

Corbltor,  oris.  m.  Fest.  Giuocolierc,  Cornicfilus,  i.  m.  Inscr.  ant.  V.  Corni- 
saltimbanco.  cularius. 

Corbula,  *.  f.  Varr.  Corbcllino,  cor-  Cornifer,  a,  um.  I.ucr.)  Cornifero,  cor- 
be liet  to,  piccola  cesta.  Corniger,  a,  um.  Cic. ) nuto. 
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Cornipes,  gelis,  m.  Virg.  Dei  pii  di 
corno. 

Cornix  Icis.  f.  Virg.  Cornice,  cornac- 
cliia  (ucccllo). 

Cornu,  u.  n.  — 1 — Como:  Taurus  cor- 
nu petit.  Virg.  II  toro  corneggia,  mi- 
naccia  colle  corna,  —2—  Corno,  cor- 
netto  ( strumenlo  da  fiato  fatlo  a 
somiglianza  di  corno):  Tuba'  ac  cor- 
nua concinuere.  Tac.  Lc  trombe  e i 
corni  suonarono.  — 3 — Corno  (Pun- 
gliia  di  certi  animali,  come  it  cavallo, 
il  bue ) : Pes  siccus  et  solidus,  et  cornu 
concavo.  Pallad.  II  piede  secco  e sodo, 
e cavo  il  suo  corno.  — U — Corna  (lc 
due  punte  delta  luna  nuova) : Luna; 
nascentis  acutiora  cornua.  Cic.  Lc 
corna  piit  acute  dctla  luna  nuova. 
— 5— Corno,  punta,  apice,  estremitd, 
canto:  Cornu  tribunalis,  Tac.  antemna- 
rum, Virg.  Parnassi.  Ovid.  Vn  canto  dei 
tribunalc,  le  esiremiti ) delle  antrnne, 
lc  vetlc  dei  Parnaso.  Et  rubra?  cornua 
cristae.  Virg.  E l'elmo  con  punta  di 
vermigiia  crcsta.  —6—  Corno,  ala 
( lato,  estremitH  dclPcscrcito,  c del- 
P armat  a navale):  In  dextro  cornu 
equites  locant.  I.iv.  Appostano  la  ca- 
valleria  ali' ala  destra. 

Torquere  spicula  cornu  Partho:  sca- 
gliar  dardi  con  areo  Partico.  Cornu 
indicum.  Mart.  A vario,  dente  d'ele- 

(ante.  Ab  utroque  portus  cornu  moles 
acimus:  dalPuno  e dalPattro  como 
dei  porto  piantiamo  fortificationi. 
Addis  cornua  pauperi : clhi  foria  al 
povero,  lo  I ai  ardito.—LucT.  Cornus, 
us.  m. 

Cornuarius,  ii.  m.  Cod.  Fabbricatore 
di  corni,  cometti  (strumenti  di  mu- 
sica). 

Cornuatus,  a,  um.  Var.  V.  Corniculans. 
Comitium,  i.  n.  Apic.  Cornctlo,  corni- 
cello,  piccolo  co?-no. 

Cornum,  i.  n.  Virg.  Corniola,  comia 
(frvtto  dcl  corniolo). 

Cornus,  i.  f.  Virg.  Corniolo,  cornio 
(albero).  Vale  anche:  asta,  (lardo, 
C armi  costruite  di  questo  legno ). 
Cornutus,  a,  um.  Var.  Cornuto,  che  ha 
coma. 

Corocotta.  V.  Crocotta. 

Corolitlcus.  V.  Coralitlcus. 

Corolla,  ae.  f.  Prop.  Coronella,  coron- 
cina,  piccola  corona. 

Corollarium,  ii.  n.  Plin.  Coroncina, 
coronella.  — Cic.  Corollario,  aggiun- 
ta,  soprappiit,  appendice. 

CorOna,  ae.  f.  —1—  Corona,  gliirlanda: 
Ipse  coronam  habebat  in  capite.  Cic. 
Portata  una  corona  in  testa.  — 2 — 
Corona,  premio,  gloria,  onore;  Pri- 
mam merui  qui  laude  coronam.  Virg. 


Che  per  lode  meritava  i primi  onori. 
—3—  Corona,  cevchio,  circolo,  adu- 
nanza  di  persone,  i circostanti:  Ar- 
matorum corona  septus  est  senatus. 
Cic.  Il  senato  b cinto  da  una  corona 
d’ armati.  — ti — Corona,  cornice, 
sporto  estremo  in  alto  degli  edi  fici : 
Usus  gypsi  in  coronis  gralissimus.PHn. 
L’uso  dei  gesso  convenevolissimo  nel- 
le  cornici.  —5 — Corona  (la  suprema 
parte  delPungliia  delle  bestie , che 
confina  co’  peli  delle  gambe):  Si  pe- 
dem contuderit,  sanguinem  de  corona 
emittes.  Veg.  ,S'c  si  ammacchi  il  piede, 
gti  caverai  sangue  dalla  corona. 
— 0— Corona  (costellazione  boreale): 
Prid.  id.  oclobr.  corona  tota  mane  exo- 
ritur. Coi.  Ai  dodici  d'ottobrc  al  mat- 
tino  e spuntata  in  cielo  tuita  la  co- 
rona. 

Vendere , emere  corpora  sub  corona. 
Liv.  Vendere,  comprare  uno  schiavo 
preso  in  guerra  solto  la  corona,  ciob 
alP  incanto  ( perclib  ti  csponevano 
alia  vendita  con  ghirlande  in  tcs(a). 
Cingere  opus  corona  militum.  Cses. 
Circondare  tuti'  intorno  la  fortifi- 
catione di  soldati.  Corona  vallum  de- 
fendit. Liv.  Difcse  lo  steeeato  con  co- 
rona di  soldati , ostia  con  soldati 
schicrati  intorno  alio  steeeato.  Co- 
rona civica,  muralis,  obsidionalis, 
navalis , castrensis,  etc. : corona  ci- 
vica, murate,  ecc.  che  si  davano  in 
premio  ai  soldati  per  opere  di  valorc. 
Coron3lis,  c.  Apul.  Coronale,  di  co- 
rona, che  cinge  a modo  di  corona. 
Coronamen,  Inis.  n.  Apul.  ) „ . 

Coronamentum,  i.  n.  Plin.  ) twrl  c 
piante  per  far  corone. 

Coronarius,  a,  uni.  Vitr.  V.  Coronalis. 
Aurum  coronarium  Cic.  Oro  pagato 
dalle  provincie  agli  imperatori  trion- 
fanti.  Coronarium  opus.  Vitr.  Opera 
a stvcco. 

Coronalius,  ii.  m.  Plin.  Chi  fa,  c vende 
corone. 

Coronatus,  a,  um.  part.  Cic.  Coronato, 
incoronato,  cinto,  circondato.  V.  Co- 
rono. 

Coronedla,  a1,  f.  Plin.  Ilosa  moschetta 
( rosa  che  fiorisce  d'autunno) 

CorOnis,  Idis.  f.  Mart.  Coronide,  ter- 
mine, fine,  conclusione. 

CorSno,  as,  avi,  aturn,  are.  a.  1.  — 1— 
Coronare,  inghirlandare:  Vina  coro- 
nant. Virg.  Inghivlandano  le  tazie. 
— 2— Coronare,  circondare,  cingere, 
attorniarc:  Aditum  custode  coronant. 
Virg.  Circondano  P adito  di  guardie. 
— Coronans. 

■ Coronari  Olympia.  Hor.  Riportare  i 
primi  premi  ne’  giuochi  olimpici. 
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Coror.dpus,  odis.  Plin.  Caronopo  (piau- 
ta). 

Coionula,  a*,  f.  Veg.  Coronello,  coron- 
tina,  piecota  corona. 

Corporalis,  e.  Sen.  Corporale , corpo- 
reo. 

Corporaliter,  avo.  Cod.  In  persona,  di 
persona 

Corporatura,  ae.  f.  Coi.  Corporatura 
(tutto  il  composto  det  corpo). 
Corporatus,  a,  um.  part.  Cic.  Corpo- 
rato, carpor  cato,  corporeo,  clie  ha 
coi-po.  V.  Corporo. 

Corpore-custos,  odis.  m.  Inscr.  ant. 
Guarda-corpo,  guardia  dei  principe. 
Corporeus,  a,  uni.  Cic.  Corporeo,  cor- 
porale. 

Corpfiro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Enn. 
Cecidere. 

Corpdror,  aris,  ari.  d.  1.  Plin.  Incor- 
porarsi,  prender  corpo,  farsi  corpo. 
Corpulentia,  ae.  f.  Plin.  Corpulenia, 
pinguedine,  grassczza. 

Corpulentus,  a,  uni.  Plaut.  Corpulento, 
grate  di  corpo,  grasso. 

Corpus,  Oris.  n.  — 1—  Corpo,  materia, 
sost ama  materiale:  Corpus  ferri. 
J.ucr.  La  materia  det  ferro. —2 — 
Corpo  (parte  materiale  degli  esseri 
animati ):  Nec  gaudere  quemquam, 
r.ec  dolere,  nisi  propter  corpus.  Cic. 
Alcuno  ni  vallcgrarsi,  ni  dolersi,  se 
non  per  mezzo  det  coipo.  — 3 — Cor- 
po, cadai  ero:  Genitrici  corpus  inemp- 
tum reddite.  Ovid.  liendete  alia  ma- 
dre  il  cadar  ero  senia  prczzo.  — h — 
Vomo,  persona,  capo:  Placuit  resti- 
tui libera  corpoia.  Liv.  Piacquc  che 
si  rendestcro  gli  uomini  affrancati. 

—5 — Ombra  (anima,  spirito  (lelPe- 
stinto):  Corpora  magnanimum  he- 
roum. Virg.  Leombre  dc’  magnanimi 
eroi.  — 6 — Coipo,  unione  di  uomini, 
massa  di  parti  ridotta  in  una:  Cor- 
pus civitatis.  Liv.  Il  coipo  delta  cittd. 
Sabini  sui  corporis  creari  regem  vole- 
bant. Liv.  I Sabini  volevano  che  il  re 
uscisse  da  loro,  ossia  fosse  dei  loro 
corpo. — 7 — Corpo,  volume,  opera; 
lidetur  modicum  quoddam  corpus 
confici  posse.  Cic.  Pare  che  se  ne 
possa  scrirere  un  ragionevole  volu- 
me. Corpus  Ilomeri.  Cod.  L’opera  di 
Omero. 

Servire  corpori : darsi  ai  diletli  dei 
corpo.  Corpus  amittere.  Cic.  Dima- 
gr arsi,  dis far  si.  Facere  corpus.Phcedr. 
Impinguor  si,  ingrassare.  Toto  cer- 
tatam est  corpore  regni : si  combatti 
con  tuite  te  forpg  rtcl  regno.  Corpus 
orationis : il  corpo  dei  uiscorsc.  f'am- 
uum  insectatus  est  amissi  corporis;  i 
gli  rinfaccio  la  patita  castratura.  | 
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Effugere,  exire  ictus  corpore : schiva 
re,  scansare  i coipi piegando  il  corpo. 
Corpore  quaestum  facere:  far  copia 
dei  suo  corpo,  di  sd  per  prezzo. 
Corpusciilum,  i.  n.  Cic.  Corpuscoto, 
corpicciuolo,  coipicino,  piceolo  cor- 
po. 

Corrado  e conrSdo,  is,  si,  sutn,  ere.  a. 
3.  f.ucr.  Badere,  tor  via,  ponar  via. 
— Plaut.  Paccogliere  con  difflcoltU. — 
Corradens. 

Corrasus  e conrastts,  a,  um.  part.  Cod. 
Paso,  tollo  via,  raccolto.  V.  Corrado. 
Correctio , Onis.  f.  — 1 — Corvezione , 
emenda,  emendazione,  cmendamen- 
to,  ammendamento : Adhibita  correc- 
tione Pannetium  sectili  sumus.  Cic. 
Fatta  qualche  correzione,  abbiamo 
sequito  Panezio.  — 2 — Correzione, 
castigo,  ammenda:  Oportet  correctio- 
ne gaudere.  Cic.  Pisogna  godere  delta 
correzione.  — Cic.  Correzione  (ftg. 
rett.J. 

Corrector,  oris.  m.  Cic.  Corretlore,  che 
corregge.  — Cod.  Corrcttore , gover- 
natore , retlore , rcggitore  di  una 
provincia. 

Correctus,  a,  um.  part.  Cic.  Corretto, 
emendato,  castigato,  raddrizzato.  V. 
Corrigo. 

Correpo  c conrepo,  is,  psi,  ere.  n.  3.  Cic. 
Introdursi,  insinuarsi,  penetrare. 
Correpte,  avv.  Geli.  Breve,  breve- 
mente  (delto  di  pronuntia).  — Cor- 
reptius. 

Correptio,  finis.  f.  Vitr.  Accorciamento, 
abbreviamento.  Correptio  sillabae. 
Quint.  Abbreviamento  Wiina  sillaba. 
Correptor,  Oris.  m.  Sen.  Biprcnsore, 
censore,  corretlore. 

Correptus,  a,  um.  part.  Virg.  Preso, 
sorpreso,  ripreso,  corretto,  rapito, 
abbreviato,  accorciato.  V.  Corripio. 
Corrgus.  V.  Conreus. 

Corrideo  c conriddo,  es,  ere.  n.  2.  Lucr. 
Bidcre,  sorridere. 

Corrigia,  ae.  f.  Cic.  Coreggia,  eoreg- 
giolo , striscia  di  cuojo. 

Corrigo  e conrlgo,  is,  xi,  ectum,  ere.  a. 
3. — 1 — Dirizzare,  raddriizare : Cor- 
rigere cursum.  Liv.  Baddrizzare  il 
corso.  — 2 — Correggere , purgare , 
mitigare:  Olei  vis  ad  corrigenda  vina. 
Plin.  La  forza  delVolio  a correggere 
il  vino.  —3—  Correggere,  castigare: 
Corrigere  delicta.  Sali.  Castigare  i 
dclitti.  — U — Correggere , emen- 
dare: Petivit,  ut  orationem  corrige- 
rem. Cic.  Chiese,  che  gli  emendassi 
Poravme.  Tu  ut  umquam  te  corri- 
gas? Cic.  Chi  tu  ti  ravvcdi  mail  — 
Coiriger.s,  correcturus,  corrigendus. 
Corripio,  is,  ili,  eptum,  ere.  a.  3.  — 1— 
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Prendere,  dar  di  piglio,  toglierc , co- 
ti lier  c : Arcum  et  sagittas  corripuit. 
Virg.  Dic  di  piglio  ait’  areo  e alie 
saette,  — 2 — Aevolgere,  accitu  pparc: 
Turbine  aliquem  corripere.  Virg.  Av- 
volgere  alcuno  in  un  turbine.  — 3 — 
Rapire,  portar  via:  Apertus  in  corri- 
piendis pecuniis.  Cic.  Sfrontato  a ra- 
pir  denaro.'. — U — Itiprendcre,  am- 
monirc,  rimbrottare:  Corripere  stulti 
peccata.  Ovid.  Hi  prendere  i falli  d’uno 
stolto.  —5—  Abbreviare,  accorciare , 
far  breve:  Verba  corripere  coguntur. 
Quint.  Son  costretti  accorciare  le  pa- 
role  (sineopare). — Corripiens,  cor- 
ripiendus. 

Corripere  viant,  campum,  gradum: 
mettersi  in  via,  ianciarsi  nel  campo , 
affrellarc.il  passo.  Corripere  corpus 
e stratis,  e somno : levarsi  dal  letto , 
dal  son/io.  Corripi  morbis , dolore : 
essrr  preso  da  malattia,  da  dolore. 
Corripere  aliquem  accusatione:  lan- 
ciarc  addosso  ad  alcuno  un’  accusa. 
Corripuit  se  se:  le  cossi  subitamenle. 

Corrivales,  iunt.  m.  pl.  Quint.  Emoli, 
rivali. 

Corrivatio,  onis.  f.  Plin.  Scolo  d' aequa. 

Corrivatus,  a,  uni.  pari.  Plin.  Deriva- 
to,, roiulotto,  raccolto.  V.  Corrivo. 

Corrivo,  as, avi,  atuin,  are.  a.  1. (aquas) 
Plin.  Raccogtiere,  condurre  le  aeque. 

Corroboratus,  a,  uni.  part.  Cic.  Cor- 
roborato, av calorato,  fortificato.  V. 
Corroboro. 

Corrobfiro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Corroborare,  rinforzare. , rinvigo- 
rire,  avvalorare. 

Corrodo,  is,  osi,  fisum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Corrodere,  rodere. 

Corrogatus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Raccolto 
con  pregliicre,  accattato,  mendicato. 
V.  Corrogo. 

Corrogo,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Raccoglici'e, 
raccoglier  con  preghicre,  mendicare, 
accattare. 

Corrosus,  a,  uni.  part.  Var.  Corroso, 
roso.  V.  Corrodo. 

Corrotundatus,  a,  uni.  part.  Veg.  Ro- 
tondato,  ritondato,  fatto  rotondo.  V. 
Corrotundo. 

Corrotundo,  as,  are.  «.  1.  Hor.  Riton- 
darc,  dar  forma  r Honda. 

Corruda,  a»,  f.  Cat.  Sparagio  sclvatico. 

Corrugatus,  a,  uin.  part.  Coi.  Corru- 
gato, increspato,  aggrinzato.  V.  Cor- 
rugo. 

Corrugo,  as,  are.  a.  1.  Hor.  Corrugare, 
incresparc,  aggrimare. 

Corrugus,  i.  m.  Plin.  Canale,  rivolo 
d’acqua  condotto  da  lonlano. 

Corrumpo,  is,  rupi,  ruptum,  ere.  a.  e n. 
3.  — 1—  Corrompere,  guastare,  scon- 


ciare,  dis  fare,  vitiare,  magagnare, 
mandare  a male:  Corrumpere  fru- 
menta flumine,  atque  incendio.  Os. 
Mandar  a male  i grani  con  aequa  e 
con  fuoco. — 2 —Conlraffare,  falsare, 
fulsi fieare:  Litteras  publicas  corrum- 
pere. Cic.  Ealsificare  le  pubbliche 
scritture.  —3 — Corrompei'e,  depra- 
vare, pcrcertirc  : Mores  civitatis  cor- 
rumpere. Cic.  Pervcrlire  i coslumi 
delta  citla.  — U — Corrompere , se- 
durre,  subornare:  Delphos  corrum- 
pere est  conatus.  Nep.  Si  forzd  di  su- 
bornare 1’oracolo  di  Delio.  — Cor- 
rumpens, corrupturus,  corrumpendus. 

Equos  corrumpi.  Liv.  Cavalli  dima- 
grirsi.  Seque,  suasque  spes  corrum- 
pere : ruinarsi,  e perdere  oqni  spe- 
ranza.  Coi  rumpere  aliquem  pecunia, 
largitione,  blanditiis,  etc. : subornare 
alcuno  con  denaro,  con  larghezze, 
con  lusinghe , ecc.  Corrumpere  ma- 
gnas opportunitates.  Sallust.  Perdere 
le  buone  occasioni.  Kes  familiares  cor- 
rumpere: dissipare,  scialacquarc  it 
suo.  Corrumpi  situ  : (lisfarsi  nel  su- 
cidume.  Milii  hunc  corrupit  diem. 
Plaut.  Mi  ha  fallo  perdere  questo 
giorno. 

Corruo,  is,  Cii,  ere.  a.  c n.  3.  — 1 — Ca- 
dere, precipitare,  rorinare : .-Edes 
corruerunt.  Cic.  Cii  cdificii  rovinaro- 
no.  Opes  Lacedemoniorum  corruerunt. 
Cic.  Cailde.  Ia  polenta  dcqli  Spartani. 
— 2 — Distruggcre , rovesriare : ln 
quo  genere  illa  ine  corruit.  Catnl.  /n 
qual  maniera  ella  mi  rovescid.  —3 — 
Ammucchiare , racroglierc , mettere 
insieme:  Ajeba-,  me  corruere  divitias. 
Plaut.  Dicevi,  clie  io  ammucchiava 
denaro.  — Corruetis. 

Corrupte,  are.  Cic.  Corroltamcnte,  fal- 
samente. — Corruptius,  corruptissime. 

Corruptela,  a?,  f. — 1 — Corrutteta,  cor- 
ruzione,  corrompimcnto,  deprava- 
zione:  Keperiebain  hunc  natum  in 
corruptelis.  Cic.  Trovava  costui  nato 
ad  ogni  depravatione. — 2 — Corru- 
zione,  subomazionc:  Moliri  corrupte- 
lam judicii.  Cic.  M acchinare  la  cor- 
ruzione  de’  giudiei.  — 3 — Plaut.  Im- 
panare,  bordello. 

Adest  corruptela  nostrum  liberum. 
Ter.  Ecco  la  corruttela  (il  cornutio- 
re) de’  nostri  figli. 

Corruptio,  onis.  f.  Cic.  Cotruzione , 
corrompimcjito,  corruttura,  disfa- 
cimento. 

Corruptor,  oris.  m.  Cic.  Corruttore, 
corrompitorc,  guastatore,  violatore, 
seduliore. 

Corruptrix,  Icis.  f.  Cic.  Corruttrice, 
eoiTOmpilrice,  seduttriec. 
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k Corruptus,  a,  um.  pari.  Virg.  Corrolto , 
disjMo.  guasto,  violato , depravatu , 
i subornato,  falsato.  V.  Corrumpo.  — 

* Corruptior,  corruptissimus. 

Corrupta  sum.  Plaut.  Mi  sento  man- 
care.  Corruptus  judex:  giudice  su- 

* bonato.  A corruptissimo  poetarum 
trjsbtiones  mutuamur.  Quint.  Pren- 
diamo  traslali  dat  pessimo  dc’  poeti. 
Coi  rupti  equi,  boves:  cavat  ti , bovi 
iimagriti.  Corruptus  ad  omne  facinus: 
rotla  ad  ognidelilto.  Corrupta  dolore 
voluptas.  Hor.  Piaccre  awelcnato  dal 
dolore. 

Cors.  V.  Cobors. 

Corsa,  a-,  f Vitr.  La  prima  fascia  dei 
lelrro  dclla  porta. 

Corsoldcs,  se.  m.  Plin.  Corsoide  tpie- 
tra). 

Corte*,  icis.  m.  e f.  Virg.  Cortice,  cor- 
teccia,  buccia,  scorza,  guscio.  — Cat. 
Suqhero  ( albero  ).  — Hor.  Sughero 
(turaecialoj. 

Conice  levior.  Hor.  Isggicro , inco- 
stante.  .Nare  sine  cortice.  Hor.  IVuota- 
rt  nza  sughero  ( prov.),  far  da  sii, 
seiiza  guiiia. 

Corticatus,  a,  um.  Pali.  Buccioso,  cite 
ha  scorza. 

Corlicdus,  a,  um.  Var.  ) „ 

Corticosus, a,  um.  Plin.)  ccioso.clte 
ha  scorza,  di  scorza. 

Corneto,  a'  f.  Coi.  Oortecciuola.  buc- 
eiolin o,  cd  anche  corteccia  sotlitc. 
Cortina,  x.  f.  Cat.  Pajuolo,  caldaja. 
— yirg.  Tripode. 

CorUnSie,  is.  n.  Coi.  Luogo  da  cal- 
aajt. 

Cortinipotens,  entis.  i\on.  Potente  pel 
tripode  f titulo  d’A  potio  J. 

Cortumio  o conlumlo,  onis.  f.  Var.  Con- 
templazione  (Tatto  dcgli  auguri  nel 
contemplare  qnalche  cosa  per  pren- 
dere gli  auguri ). 

Corvinus,  a.  um.  Plin.  Di  corvo 
( /inito.  V.  Corblto. 

Corvitor.  V.  Corbilor. 

•orus.  V.  Caurus. 


Conisc3inen.  Inis.  n.  Apul. ) r 

Coruscatio,  onis.  f.  Solin.)  ( 07  T usca' 
nonc.balenamento,  lampcggiamcnlo. 
Corusco,  as,  avi,  atum  , are.  n.  e a.  i. 
—1—  Corruscare,  balenare,  lampeg- 
ffiai-e:  Piamina  inter  nubes  coruscat. 
Cie.  it  tampo  balena  tra  le  nubi. 
~1—  Vibrare , squassarc , scuoterc: 
Cerrum  Bellona  coruscat.  Val.  Flac. 
Bellona  squassa  il  ferro. — Coruscans, 
coruscandus. 


Coruscus,  a,  um.  Hor.  Corrusco,  rl- 
splendente  , lampeggiantc.  — Virg. 
Tremulo. 

(/irusso.  V.  Conisce. 


Corvus,  i.  vt.  Ovitl.  Corvo,  corbo.  — 
Vitr.  Sorta  di  macchina  da  guerra. 
— Plin.  Sorta  di  pcsce  marino. 
Corycattnn,  i.  n Vitr.  Luogo  ove  i qio- 
vani  si  cscrcitavano  ai  giuoclti. 
Coryletum,  i.  n.  Ovid  Boschetto  di 
nocciuoli. 

Corylus,  i.  f.  Virg.  Mocciuolo,  avellano 
( albero). 

Corymbia,  ae.  f.  Plin.  Fusto  dclla  fe- 
rula. 

Corymbifer,  i.  ni.  Ovid.  Coronato  di 
grappoli  (Vellera  (epiteto  di  Baceo). 
Corymbites,  a?,  m.  Plin.  Specie  di  titi- 
maglio  (erba). 

Corymbus,  i m.  Virg  Coritnbo.qrappo 
di  coccole  d’ellera. — Tibul.  Festone, 
ornamento  dclla  poppa  ncllc  navi. 
Coryphaeus,  i.  m.  Cic  Corifeo,  capo, 
principe  d’ una  sella,  d’un  ordine, ecc. 
Corytus,  i.  m.  Virg.  Carcasso,  turcas- 
so,  farctra. 

Coryza , *.  f.  Ceis.  Corizza,  il  flusso 
dei  mocrio  ded  naso  per  malattia. 
Cos,  otis.  f.  Cic.  Pictra , sasso.  — Hor. 
Cote  ( pictra  da  affdar  ferri ). 
Cosmeta,  a>.  m.  e f.  Juv.  Cameriere,  o 
camericra,  donzello , donzclla  desti- 
nati ad  abbigliare  il  padronc,  o ia 
padrona. 

Cosmctrla,  m.  f.  Var.  Camcriera , don- 
zelta. 

Cosn.Tcus,  a,  um.  Mart,  Momliale,  dei 
mondo. 

Cossitn.  avv.  Non.  Suile  coscic. 

Cossus,  i.  m.  Plin.  Tarlo.  — Cossi , 
orum.  pl.  Fcst.  Buttcrali  (uominiche 
nel  viso  hanno  i segni  dei  vajuolo }„ 
Costa,  a*.  /'.  Virg.  Costa,  costola.  — 
Pers.  Fianco. 

Costatus,  a,  um.  Var.  Fornilo  di  coste. 
Costum,  i.  n.  Plin.) 

Cestus,  i.  tn.  Hor.)  Coste  fer  ba). 
CotSna.  V Cottana. 

Cothurnatus,  a,  uni.  Ovid.  Colurnato, 
calzato  di  colurni. 

Cothurnus,  i.  m.  — 1 —Cotvmo,  calza- 
retto.  Suras  vincire  cothurno.  Virg. 
Calzare  il  colurno.  — 2 — Colurno , 
tragedia:  Docuit  niti  cothurno.  Hor. 
Fi  fu  maestro  di  calzare  il  colurno, 
ossia  di  scrivcr  traqedie. 

Coticula;  a-  f.  Plin.  Paraqonc,  pietra 
di  paraqonc. 

Cotidie.  V Quotidie. 

Cotidco,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Tagtiar, 
segare  le  pictrc. 

Cotinus,  i.  m.  Plin.  Scatano  (pianta 
dell’  Appennino). 

Cotonea,  ae.  f.  Plin.  Consolida  [erba). 
Cntoncum,  i.  n.  Plin.  Cotogna  (frutto 
dei  cotogno).  Cotonea  malus.  Pallad. 
Cologno  (albero). 
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Cott3hus,  i.  m.  Plaut.  Strepito  dello 
staffde.  ■ 

Cottana,  orum.  n.  pl.  Plin.  Fidii  secchi 
di  Siria. 

Coturnix,  Icis.  f.  Ovid.  Coturnice,  co- 
tornice  ( ucccllo). 

Cotyla  o cotula,  x.  f.  Mart.  Vaso  da 
bere,  e sorta  di  misura  di  liquidi. 

Cotyledon,  Onis.  f.  Plin.  Coliledonc , 
umbelico  di  Venere  (erba). 

Covinarius,  ii.  m.  Tac.  Carrclticre , 
guidatore  di  carri  da  guerra. 

Covinus  o covinnus,  i.  m.  Luc.  Carret- 
to,  carro  da  querra. 

Covutn,  i.  n.  Var.  II  cavo  nel  gingo , 
dove  s’  intromette  it  timone  delia- 
ratro. 

Coxa,  a*,  f.  ) Ceis.  Coscia,  anca. 

Coxendix,  Icis,  f.)  — Plaut.  Fianco. 

Coxo.  V.  Catax. 


Crabro,  Onis.  m.  Virg.  Calabrone  (ve- 
spa). 

Cracca,  x.  f.  Plin.  Cracca  (sorta  di 
vcccia). 

Crambe,  es.  f.  Plin.  Crambe  (sorta  di 
caedo). 

Crapula,  x.  f.  Cic.  Crapula,  crapola, 
stravizzo,  vbbriachczza.  — Plin.  Es- 
tratto  di  resina  coito.  Crapulam  exha- 
lare, edormire,  amovere : digerire  la 
ubbriachezza. 

Crapularius.  V.  Ampullarius. 

Cras.  Cic.  Dimane,  domane , domani. 

Crassamen,  Inis.  n.  Coi. ) - „ ..  .. 

Crassamentum,  i.  n.  Geli.)  pondigliuo- 
lo,  fondaccio,  belletta,  posatura, 
fondata,  sedimento. 

Crassamenta  portarum.  Plin.  Gros- 
sezza  delle  porlc. 

Crasse,  arv.  Hor.  Grossamentr,  gros- 
solanamcntc,  rozzamenle. — Crassius. 

Crassesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  — 1 — In- 
grossare,  ingrossarsi.  —2  — Indu- 
rare, indurarsi.  —3  — Condcnsarsi. 

Crassitas,  atis.  f.  Apul.) 

Crassitles,  Apul.  ) — 1 — Crasset- 

Crassitudo,  Inis.  f.  Cic.) 
za,  crassizie,  densita,  spessezza : Ae- 
ris crassitudo.  Cic.  Densita  dcWaria. 
— 2—Grossezza:  Crassitudo  parietum. 
Caes.  La  grossczza  delle  parcti.  —5 — 
Plin.  Sedimento,  posatura. 

Crassiv  enium  acer.  Plin.  A cero  a gros- 
se rene. 

Crasso,  as,  are.  a.  I.  Apul.  Ingrossare. 

Crassus,  a,  um,-rl — Grosso:  Arbores 
crassi  digitis  quinque.  Cat.  Alberi 
grossi  cinque  dita.— 2— Grosso,  den- 
so, spesso:  Aer  crassus.  Cic.  Aria 
densa,  grossa. —3 — Crasso,  grasso. 


pingue:  Agri  crassi.  Cic.  Campi  gras- 
si. — Crassior,  crassissimus. 

Crassa  mir.erva.  Hor.  Di  mente  gros- 
solana,  di  crassa  ignoranza. 
Crastinus,  a,  um.  — 1 — Crastino,  det 
di  vegnente,  di  domani : Crastina  au- 
rora. Virg.  L’aurora  dcl  di  vegnente, 
la  vegnente  aurora.  — 2—  Vegnente , 
futuro : Quid  crastina  volveret  aetas. 
Stat.  Cosa  avverrd  nelPetit  futura. 
Die  crastini,  in  crastinum,  crastino : 
nel  di  vegnente. 

Crataegon,  finis,  n.  Plin.  Cratcga,  laz- 
zeruolo  (albero). 

CrataegOnon  e crataeogOnon,  i.  n.  Plin. 
Crateogono  (pianta). 

Crata  gum.i.  n.  Plin.  Scme,  o granello 
dei  bossolo. 

Crater,  eiis.  m.  Ovid.  o Cratera,  x.  f. 
Virg.  Cratere,  coppa,  tana.  — Plin. 
Conea  di  fontana.  — Ovid.  Bocca  , 
apertura,  sommitd  de’  vulcani,  da 
cui  cscono  te  eruzioni.  — Ovid.  Cra- 
tere ( costcllazione,  ilctta  piu  comu- 
nemente  la  Tazza) . 

Craterltes,  x.  m.  Plin.  Sorta  di  gemma 
durissima. 

Craterra,  a-,  f.  V.  Crater. 

Crates,  is.  f.  Caes.  Graliccio  (strumento 
contesto  di  vimini  per  varii  usi).  — 
Virg.  Erpicc  (strumento  d’agricol- 
tura  per  appianare  i campi ).  — Hor. 
Mandria,  chiiisa,  cliiudenda.  — Liv. 
Stuoja  (sollo  la  quale  si  facevano 
morire  i condannaii,  eoprendola  di 
pielre ). 

Crates  favorum,  pectoris,  spinae,  late- 
rum : la  tessitura  de’  favi,  dcl  petto, 
la  spina  dei  dorso,  commettitura  dei 
fianchi.  Crates  saligni'  umbonum. 
Virg.  Seu  di  di  vinco.  Crates  saligna. 
Petr.  Canestro. 

Craticius,  a,  um.  Vilr.  Di  graticcio. 
Craticula,  a?,  f.  Mart.  ) Gralicola,  gra- 
Craticulum,  i.  n.  Fest.)  lella. 
Craticulus,  n,  um.  Cat.  Ingraticolato, 
falto  a mo’  di  gralicola. 

Cratio,  is,  ire.  a.  U.  Plin.  F.rpicare, 
spianar  coli’ erp ice  la  terra. 

Creabilis,  e.  Apul.  Creabile,  clie  puo 
crearsi. 

Creatio,  Onis.  f.  Cic.  Creazione,  ele- 
zione.  — Cod.  Procreatione , genera- 
tione. 

Creator,  Oris.  m.  Cic.  Creatore,  auto- 
re,  fondatore.  — Ovid.  Padrc,  geni- 
tore. — Cod.  Eleltore. 

Creatrix,  Icis.  f.  Lucr.  Creatrice,  pro- 
duttrice.  — Virg.  Madre,  genitrice. 
Creatus,  a,  um.  pari.  Lucr.  Creato, 
prodotto,  generato,  eletto,  nominato. 
V.  Creo. 

Creber,  bta,  bruro.  Virg.  Crebro,  spes- 
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so,  frequcnte.  — Crebrior,  creberri- 
mus; «Geli.  crebrissimus. 

Africus  creber  procellis.  Virg.  Africo 
(tento)  portatore  di  tempeste.  Auctor 
creber  rerum  frequentia.  Cic.  Serit- 
tore  ricco  di  pcnsicri,  di  concctti. 
Crebrae  littera;;  frequenti  ictterc.  Cre- 
brum funale:  lucerna  a piu  becchi. 

Crebra.  V.  Crebro. 


Crebre,  avv.  Vitr.  Spcssamentc,  densa- 
mente.  — Creberrime. 

Crebresco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Cic.  Cresce- 
re, aumen  tarsi,  farsi  frequcnte. — 
Crebrescens. 

Crebrescunt  aurae.  Virg.  Ingagliar- 
discono  i venti.  Per  idoneos,  et  secreti 
ejus  socios  crebrescit  vivere  Agrip- 
pam. Tac.  Per  idonei,  e partecipi  dei 
suo  secreto  fu  sparsa  la  voce , clie 
Agrippa  civcva. 

Crebrissurum,  i.  n.  Fest.  Vallo  munito 
di  steccato. 

Crebrius,  alis.  f.  Cic.  Prcquenza,  spes- 
sezza.  — Vitr.  Densita. 

Crebriter,  avv.  Vitr.  ) <- 
Crebro,  nrr.  Cic.  ) *pcsso  > SPCSSC 
colle , sovente  , frequcnlcmente.  — 
Crebrius,  creberrime. 

Credibilis,  e.  Cic.  Credibile , crcdcvole , 
da  esscr  credulo.  — Credibilior. 
Credibiliter,  avv.  Cic.  Credibilmenlc , 
in  modo  da  credcrsi,  probabilmcntc. 
— Credibilius. 


Creditor,  5ris.  m.  Cic.  Creditore,  colui 
a cui  i dovuto  denaro,  o cosa. 
Creditrix,  icis.  f.  Cod.  Creditrice. 
Creditum,  i.  n.  Sen.  Credito,  cosa,  o 
denaro  che  s'  ha  ad  avere  da  alcuno. 
Ire,  abire  in  creditum  alicui.  Cod. 
Itare  in  prestito  ad  alcuno. 

Creditus,  a,  um.  pari.  Virg.  Credulo , 
dato,  cvnsegnato,  a/fidato.  V.  Credo. 
Credo,  is,  didi, ditum,  ere.  a.  en.  3. — 1 — 
Credere,  ater  fede,  preslar  fede, 
tener  per  vero  alcuna  cosa : Credit  ei 
quem  fidelem  putat.  Cic.  Crede  a chi 
stima  veritiero. — 2 — Credere , pen- 
sare, aver  opinione,  persuadersi, 
dorsi  ad  intendere : Male,  credo,  me- 
rerer de  meis  civibus  si  etc.Cic.  Credo, 
che  demeriterei  de’mici  concittadini, 
se  ecc.  — 3 — Credere,  aver  fede,  con- 
fidare,  ftdarsi,  affldarsi:  Virtuti  suo- 
rum credere.  Sali.  Confidare  nel  va- 
lore  de’  suoi.  — h — Credere,  aflidare, 
future,  commettcrc.  ali’  altrui  fede  : 
Credere  se  victori.  Cic.  Commettersi 
alia  fede  dei  vincit  ore.  — 5 — Credere, 
fidare,  dare  a credenza,  dare  in  pre- 
stito, prestare,  imprestare:  Huic 
grandem  pecuniam  credidit.  Cic.  A 
cvstui  prestd  molto  denaro.  — Cre- 
dens, crediturus,  credendus. 


Credere  se  mari,  pugnae,  colloquio, 
pedibus,  ctc. : aveenturarsi  al  mare, 
alia  lotta,  arrischiarsi  ad  un  abboc- 
camento,  darsi  alta  fuga,  ecc.  Credere 
aliquid  terrae,  cera;:  seminare,  scri- 
vere  qualche  cosa.  Sua  consilia  mihi 
credidit:  mi  confidd  i suoi  disegni. 

— Creduam,  as,  at,  invece  di  credam, 
as,  at.  Creduis,  it,  invece  di  credide- 
ris, it. 

Credulitas,  Stis.  f.  Cic.  Credutita,  faci- 
li t a a credere. 

Credillus,  a,  um.  Cic.  Credulo,  crede- 
vole,  che  di  leggicri  crede. 

Crematio,  onis.  /'.  Plin.  A bbruciamento, 
arsionc. 

Crematus,  a,  um.  part.  lior.  Abbru- 
ciato,  arso,  incendiato.  V.  Cremo. 

Crementum,  i.  n.  Plin.  Incremento, 
accrescimento. 

Cremia,  ot um.  n.  pl.  Coi.  Bruciaglie , 
sermeuli  da  acccnder  fuoco. 

Cremialis,  e.  Cod.  Da  abbruciare. 

Cremo,  as,  avi,  a tum,  are.  «.1.  Cic. 
Abbruciare,  ardere. 

Cremor,  oris.  m.  Ovid.  Cremore  (la 
parte  piu  sotlile,  ii  flore,  o 1’estratto 
d’alcune  materie).  ’ 

Creo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Creare,  produrre,  generare:  Artis 
proprium  est  creare,  et  gignere.  Cic. 
E proprio  deWartc  creare,  c pro- 
durre. —2—  Creare,  costituirc,  cleg- 
gere : Creaverunt  tribunos  plebis.  Cic. 
Elesscro  i tribuni  della  plebe.  — 3 — 
Cagionare,  esscr  causa : Similitudo 
errorem  creat.  Cic.  Ea  simigtiama  d 
causa  d’inganno.~  Creaturus,  crean- 
dus 

Creare  periculum,  fastidium,  mole- 
stias alicui : esporre  alcuno  al  peri- 
colo , ingcnerargli  fastidio  , dargli 
noje. 

Crepas,  Fest.  invece  di  capras.  V.  Capra. 

Crepax,  acis.  f.  Sen.  Strepitante. 

CrepCrus,  a,  um.  Lucr.  Dubbioso,  in- 
certo. 

Crepiciilum  e crepitttlum,  i.  n.  Fest. 
Ornamento  dei  capo  per  le  donne. 

Crepida,  se.  f.  Hor.  Sandala,  pianella. 

Crepidarius,  a,  um.  Geli.  Da  pianella, 
da  sandalo. 

Crepidarius,  ii.  m.  Geli.  Calzolajo , 
pianellajo. 

Crepidatus,  a,  um.  Geli.  Calzato  di  pia- 
nelle. 

Crepido,  Inis.  f.  Cic.  Basc,  fondamen- 
to,  sostegno. — Coi.  Biparo,  para- 
petlo. — Juven.  Marciapiedc  delle  vie, 

— Stat.  Rupe,  scoglio.  — Vitr.  Sporto 
delle  comici  e dei  capitelli. 

Crepiddta,  &.  f.  Plaut.  Piancllina , pia • 
nellino  .pianelletta. 
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Crepitacillum,  i.  n.  Lucr.  Sonaglino , 
piccolo  sonaglio. 

Crepitaculum,  i.  n.  Coi.  Sonaglio. 

Crepito, ^as,  are.  n.  1.  Virg.  Crepitare, 
scricchiolare , schioppettarc , scro- 
sciare,  eiqolare.  — Crepitai  8. 

Crepitare  dcniilnis.  Plaut.  Battere  i 
denti. 

Crepitus,  us.  m.  Cic.  Strepito , scop- 
piettio,  scroscio,  croscio. 

Crepitus  imbrium,  plagarum,  den- 
tium, pedum  : Io  scroscio  (lella  piog- 
gia,  it  rumor  delle  percosse,  lo  stri- 
dore dei  denti,  il  calpeslio.  Stoici  cre- 
pitus ajunt  a>(jue  liberos, ac  ructus. Cic. 

Cii  stoici  vogliono,chcsia  cgualmentc 
libero  il  fur  vento  di  sotto,  e il  rut- 
tarc. 

Crepo,  as,  ili,  itum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Crepitare,  crosciare,  far  strepito: 

Et  laurus  erepet  in  mediis  focis.  Ovid. 

E fallor o crepiti  in  mez:o  alie  fiam- 
me.  — 2 — Rompersi,  spezzarsi : ltemi 
olmixi  crepuere.  Virg.  / remi  facendo 
forza  si  spezzarono.  — 3 — A ver  sem- 
prein  bocca  una  cosa.parlarnesenza 
fine:  Sulcos  et  vineta  crepat.  Hor.  Ha 
sempre  in  bocca  solchi  e vigne.  — 
Crepans. 

Quis  post  vina  gravem  militiam,  aut 
pauperiem  crepat?  Hor.  Chi,  dopo 
aver  bevulo  si  lamenta  delta  dura 
milizia,  o delta  poverld  ? Crepuit  foris. 

Ter.  IJan  picchiuto  alia  porta.  Mon- 
tibus levis  crepante  lympha  desilit 
pede.  Hor.  Dai  monti  f agile  unda 
discorrc  con  piate  mormoreggiante. 
Crepundia , orum.  n.  pt.  Cic.  Crc- 
punde  (segnali,  o contrassegni  chc 
si  apvonevano  ai  fanciulli  esposti, 
perdit:  fossero  un  giorno  riconosciu- 
ti).  — Crepandi  (Irasltdli  e orna- 
menti fanciulleschi,  come  anelletti, 
stiletti  d’ argento , faseette,  ecc.). 

Filius  in  crepundiis.  Plin.  Fanciullo 
in  fasce. 

Cicpuscbium,  i.  n.  Ovid.  Crepusculo 
( que  lia  luce  chc  si  vede  aranti  il  na- 
scere, e dopo  il  tramontare  det  sole). 
Dumque  iter  per  opaca  crepuscula 
carpit.  Ovv.  E mentre  prende  il  cam- 
mino  a qucUa  luce  incerta  c dub- 
biosa. 

Crescentia,  x.  f.  Vitr.  Cresccnza,  cre- 
scimento,  aumento. 

Cresco,  is,  Ovi,  etum,  ere.  n.  S.  Cic. 
Crescere,  aumeniarsi,  ingrossare, 
ingrandire : Cum  lacus  crevisset.  Cic. 
Essendosi  ingrossato  il  tago,  crcsciu- 
te  te  aeque  dei  lago.  Cum  hostium 
opes  crevissent.  Cic .Essendo  cresciuta 
la  potenza  de’  nemici.  — Crescens. 

Par  aetas;  una  crevimus.  Plaut.  Siam  \ 
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pari  d’eti;  siam  crcsciuti  insieme. 
Accusarem  eos,  ex  quibus  possem  cre- 
scere. Cic.  A ceuserci  coloro,  dal- 
l’  accusa  de’  qua.-  pol  esse  vcnirvti 
onorc. 

Creta,  a1,  f.  Cat.  Creta,  argilla.  — Hor 
Relictio.  — C. ic.  Biacca,  mastice  da 
suggellarc. 

CrclScOus,  a,  um.  Plin.)  Cretaceo,  (li 
Cretatius,  a,  uni.  Var.  ) creta. 
Cretatus,  a,  uin.  Cic.  Coperto  di  creta. 
CretOus,  a,  uin.  Lucr.  V.  Cretaceus, 
tietbinos,  i.  f.  Plin.  Crilamo  ( man- 
ta). 

Cretifodina,  x.  f.  Cod.  Cava  di  creta. 
Cretio,  onis.  f.  Cic.  Accettazione  di 
credit  il. 

CrctOsus,  a,  um.  Ovid.  Cretoso,  di  qua- 
tit ti  di  creta,  pieno  di  creta. 

Cretula,  se.  f.  Cic.  Biacca  , mastice  da 
suggellarc. 

Cretura,  as.  f.  Pallad.  Slacciatura,  t>a- 
gtiatura,  cruschello. 

Cretus,  a,  um.  Virg.  Generato,  pro- 
creato, nato.  — Pallad.  Crieellato, 
vaglialo,  stacciato. 

Cribellatus,  a.  um.  Pallad.  Crieellato, 
stacciato. 

Cribellum,  i.  n.  Pali.  Vaglietto,  piccolo 
crirello. 

Cribraslus,  a,  um.  Plin.  Da  crivello,da 
vaglio. 

Cribratus,  a,  um.  part.  Coi.  Crieellato , 
stacciato,  vagliato.  V.  Cribro. 

Cribro,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  Plin. 
Crivellare,  stacciare,  vagliare,  man- 
dare. 

Cribrum,  i.  n.  Cic.  Crivcllo,  staccio, 
vaglio. 

Critnen,  Inis.  n.  — 1 — Crimine,  eolpa , 
dclitlo,  rcitil:  I laec  causa  omnium 
scelerum  atque  criminum.  Cic.  Questa 
e Ia  causa  di  tuite  te  scellcragijini  c 
dei  delitti. — ‘2— Crimine,  fincoipare , 
accusa:  Deferre  alicui  crimen.  Cic. 
Dare  accusa  contro  alcuno.  — 3 — 
Causa,  pretesto:  Sere  crimina  belli. 
Virg.  Semina  pretesti  di  guerra. 

Moliri  crimina : disegnarc,  inventare 
accusc.  Esse  in  crimine : essere  sotto 
accusa.  Vocari  in  crimen:  esscr  ac- 
cusato. Sunt  qui  criminis  loco  putent 
esse  quod  vivant.  Cic.  Ci  lia  di  queUi, 
i quali  mi  impcnqono  a dclitlo  il  mia 
avere.  Crimine  ab  uno  disce  omnes. 
Virg.  Da  questo  scclterato  conosci 
tutti  i Greci.  Perpetuse  crimen  poste- 
ritatis eris.  Ov.  Sarai  fesecrazione 
di  tutti  gli  a evenire.  Sum  crimen 
factura  puellis.  Prop.  Sard  il  disonorc 
delle  donzelle. 

Criminalis  c.  Cod.  Criminale. 
Criminaliter,  aw.  Cod.  Crimitialmcnie. 
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Crimina  lio,  onis.  f.  Cic.  Crimiuazionc. 
rincotpare,  accusa,  imputazione. 
Criminatur,  oris.  m.  Plaut.  Incolpa- 
lore,  accusatore. 

Criminatos,  a,  uni.  part.  Cic.  Chi  ac- 
cusa, citi  incoipa.  V.  Criminor. 
Crimino,  as,  avi,  atum, ) 
are.  a.  1.  Plaut.  ) Accusare, 

Criminor,  aris,  atus,  ari.)  incolpare, 
<L  i.  Cic.  ) 

imputare. — Criminans,  criminaturus. 
CrirainOse.  avv.  Cic.  Malignam  e ite, 
da  accusatore.  — Criminosius,  crimi- 
nosissima. 

Criminosus,  a,  um.  — 1 — Criminoso, 
colpecole : i\on  videtur  Itoc  crimino- 
sum. Cic.  Non  pare  qucsla  rosa  col- 
perole.  — 2 — Maledico,  ingiurioso : 
Oratio  criminosa  in  patres.  Liv.  Di- 
scurso ingiurioso  ai  senatori. 

Crinale,  is.  n.  Ovid.  Crinale,  ago  d’oro 
ad  ornamento  dc’  capclli  delle  donne. 
Crinalis,  e.  Ovid.  Crinale,  atlo  ad  or- 
nare « caprili.  — Plin.  Crinito,  clie 
ha  crini. 

Criniger,  a,  um.  Lue.  Crinito,  zazze- 
ruto,  capelluto. 

Crinio,  is.  Ivi,  Itum,  ire.  a.  h.  Stat,  /n- 
capellarc,  coprirc  di  capclli.  Fronti- 
bus crinitur  arbos.  Stat,  l/atbcro  di 
frondi  s’incapetla,  si  cttopre. 

Crinis,  is.  m.  — 1 — Crine,  capedo, 
ctrioma:  Colligere  crines.  Ovid.  Bac- 
cogliere  i capclli. 

Crinem  sidera  ducunt.  Virg.  Le  slcllc 
si  trascinano  dietro  le  code.  Polipi 
complexu  crinium  coneas  frangunt. 
Plin  f polpi  collo  stringere  le  bran- 
che rampono  le  conchiglie.  Mulieres 
passis  crinibus:  donne  scrinate,  a 
cltiome  sciolte.  Crinibus  praesectis:  a 
capclli  tosalt  Comere  crines:  petti- 
nare  i capclli.  Scindere  crines:  strap- 
parc  i capclli.  Crines  ramentorum: 
brucciuli , ossin  striscia  sottiledi  le- 
gno  levata  colla  pialia.  Censeo  ca- 
piuntlos  crines.  Plaut.  Penso  arersi 
ad  acciti /fare,  a prendere  pe’  capcgli 
Ui  fortuna. 

Crinitus,  a,  um.  part.  Cic.  Crinito, 
chiomalo.  V.  Crinio. 

Crinon,  i.  n.  Plin.  Crinonc  f specie  di 
giglioj. 

Crisis,  is,  f.  Sen.  Crisi  ( subitaneo  mtt- 
tamento  di  una  matattia). 

Crispatus,  a , um.  part.  Clautl.  Incrc- 
spaio,  arricciato,  V.  Crispo. 
Crispicans,  antis.  Geli.  Increspante, 
chc  increspa. 

Crispisulcans  fulmen.  Cic.  Fulmine 
scrpeggiante. 

Crispo,  as,  avi , atum , are.  a.  1.  — 1 — 
Crcspare,  increspare,  raggrinzare: 


Crispare  capillos.  Plin.  Increspare  i 
capclli. — 2 — Brandire,  vibrare,  muo- 
vere  scuotendo:  Crispans  hastilia.Virg. 
Vibrando  dardi. 

Crispulus,  a,  um.  Sen.  Ricciutello. 

Crispus,  a,  um.  Cic.  Crespo,  increspa- 
to,  ricciiito,  aggrinzato.  — Crispior, 
crispissimus. 

Crisso,  as,  are  n.  1.  Juv.  Agitarsi,  di- 
menarsi  fdiccsi  delle  donne  in  senso 
qscenoj.  — Crissans. 

Crista,  a?,  f.  — 1 — Cresia : Galli  rubenti 
crist3.  Var.  / galli  dalla  rossa  cresta. 
— 2 — Cresia,  cimiero,  cima  dei  mo- 
rione e dclla  celata , ed  anche  la  ce- 
lata: Excussit  vertice  cristas.  Virg. 
Dall’  elmo  divelse  il  cimiero. — 3 — 
Cresta  di  gallo  (erba).  Plin. 

Illi  surgebant  cristae.  Juv.  Egli  al- 
zara  la  crcsla,  veni r a in  superbia. 

Cristatus,  a,  um.  Ovid.  Crestoso,  cre- 
stuto,  cite  Ita  cresta,— Virg.  Crcstuto, 
cite  ha  cimiero. 

Cristttla,  te.  f.  Coi.  Piccola  cresta. 

Critice,  es.  f.  Mart.  Critica,  censura. 

Criticus,  i.  m.  Cic.  Critico,  chc  dii  giu- 
dizio  delle  opere  d’ingegno  e d’arte. 

Crocallis,  Idis.  f.  Plin.  Crocalle,  sorta 
di  gemma. 

Crocatus,  a,  um.  Plin.)  ^ d . - 

Croceus,  a,  um.  Virg.)  U 0CC0’  CC 
lor  dcl  za/f erano,  dei  croco. 

Crocias,  x.  m.  Plin.  Sorta  di  gemma 
di  color  dei  croco. 

Crocinus,  a,  uni.  V Croceus. — Croci- 
num (unguentum).  Prop.  Unguento 
di  zafferano. 

re,  crocitare  (tlicesi  dclla  vocc  dcl 
corvo  J. 

Crocis,  idis.  f.  Plin.  Sorta  di  erba. 

Croci  tus,  us.  m.  Non.  II  crocidare  dcl 
corvo. 

Crocodiiea,  ae.  f.  Plin.  Sterco  di  luccr- 
tola. 

crocodilinus,  a,  um.  Quint.  Di  cocco- 
drillo,  da  coccodrillo.  — Trasl.  Fal- 
lace, ambiguo. 

Crocodillon,  ii.  n.  Plin.  Crocodilio 
(erba  ). 

Crocodilus,  i.  m.  Plin.  Coccodrillo  (ani- 
male) . 

Crocomagma,  Stis.  n.  Plin.  Crocomag- 
ma (pastello  composto  di  zafferano, 
di  mirra,  di  rose  rosse,  di  pccc , e di 
gomma  arabica). 

Crocota,  ae.  (vestis)  f.  Cic.  Veste  da 
donna  dcl  color  di  zafferano. 

Crocotarius,  ii.  m.  Plaut.  Tintore  in 
croco,  in  za/f  er  ano. 

Crocotllus,  a,  um.  Plaut.  Esilc,  ma- 
gro. 
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Crocotlnum,  i.  n.  Fest.  Focaccia  con 
dentro  il  zafferano. 

Crocotta,  'ae.  m.  Plin.  Fiera  dclVEtio- 
pia. 

Crocotilla,  x.  f.  Plaut.  Piccola  veste  da 
donna  dei  color  di  zafferano. 

Crocum , i . n.  Ovid . ) c gruogo , 
Crocus,  i.  m.  A irg.  ) ’ M ” 

erogo,  zafferano  ( pianta ). 

Crocuta.  V.  Crocotta. 

Crotalia,  orum.  m.  pl.  Plin.  Pendenti 
da  orecchi. 

Crotalistila, ».  f.  Prop.  Suonatrice  di 
crotalo. 

Crotalum,  i.  n.  Cic.  Crotalo  (strumen- 
to  di  due  piastre  di  rame,  clie  agitate 
darano  suono). 

Croton,  onis.  f.  Plin.  V.  Cici. 
Cruciabilis,  e.  Geli.  Doloroso,  tormen- 
toso. 

Cruciabilitas,  atis.  f.  Plaut.  Cruccio , 
dolore,  affanno. 

Cruciabiliter,  avv.  Hirt.  Dolorosa- 
mente. 

Cruciamentum,  i.  «.  Cic.  Crucciamen- 
to,  cruccio,  dolore,  affanno. 
Cruciarius,  ii.  m.  Seu.  Pdbaldo  da  for- 
ca,  ccffo  d’appiccato. 

Cruciatus,  a,  um.  part.  Livi  Cruciato, 
tormentato,  straziato. 

Cruciatus,  us.  m.  Cic.  Cruciato,  cru- 
ciamento, tormento,  strazio.  1 in  ma- 
lum cruciatum.  Plaut  Vanne  in  ma- 
iora. 

Crucifigo,  is,  xi,  xtim,  ere.  a.  3.  Svct. 
Croci/lggere,  crucifiggere,  conficcare 
in  stilla  croce. 

Crucifixus,  a,  um.  Plin.  Crocifisso , 
conficcato  in  croce. 

Crucio,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Cruciare,  crucciare,  lormentare, 
tlar  travaglio.  — Crucians , crucian- 
dus. 

j£s  cruciatur.  Plin.  11  metallo  sifon- 
de  nel  crogiuolo. 

Crucium  vinum.  Fest.  Vino  disgustoso. 
Crudaria,  a;,  f.  Plin.  Vena  d’argcnto 
cite  si  trora  nclla  superficie  della  mi- 
niera. 

Crudele,  avv.  V.  Crudeliter. 

Crudelis,  e.  Oie.  Crudele,  crudo,  inu- 
mano,  flero.  — Crudelior , crudelissi- 
mus. 

Crudelitas,  atis.  f.  Cic.  Crudeltii,  cru- 
dczza,  iuumanitd,  ficrczza. 
Crudeliter,  avv.  Cic.  Crudelmcnte,  con 
crudeltii,  ficramcntc,  inumanamen- 
tc.  — Crudelius,  crudelissime. 
Crudesco,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  lncrudire, 
incrudirsi,  iuasprirsi,  incrudelirsi. 
Cruditas,  atis.  f.  Cic.  Indigestione. 
Crudus,  a,  um.  — 1 — Crudo  ( non  cotto 
ni  dat  sole  ni  dat  fitoco),  non  fallo. 


immaturo,  acerbo:  Poma  si  cruda 
sunt  vi  avelluntur.  Cic.  / frutti  se  son 
crudi  si  strappano.  —2 — Indigesto, 
chc  non  lia  digerito:  Cum  ad  pran- 
dium crudus  venisset.  Cic.  Itecatosi 
ancora  indigesto  al  pranzo.  — 3 — 
Crudo,  crudele,  aspro , inumano  : 
Crudi  Getae.  Ovid.  1 crudeli  Geti. — !i — 
Crudo,  acerbo,  immaturo:  Crudum 
funus.  Stat.  Morte  immatura.  Cruda 
puella,  lior.  Fanciulla  cruda,  di  fre- 
sca  elii.  — Crudior,  crudissimus. 
Crudum  servitium.  Tac.  ■ Decente  ser- 
vitu. Crudi  versus.  Plaut.  Versi  non 
limati.  Cruda  terra : terra  cruda,  non 
coltivata.  Cruda  Deo  viridisque  se- 
nectus. Virg.  (fuci  Dio  ha  vecchiaia 
forte  e vigorosa.  Ille  rudem  nodis  et 
cortice  crudo  intorquet  hastam.  Virg. 
Egli  avventa  un  dardo  node  roso , e 
involto  aneor  di  ruvida  cortcccia. 
Cruentatus,  a,  um.  part.  Cic .Insangui- 
nuto.  V.  Cruento. 

Cruente,  avv.  Sen.  ) Sanguinosamcn- 
Cruenter,  avv.  Apul.)  tc. 

Cruento,  as,  avi,  atum,  aie.  a.  1.  Cic. 
Cruentare,  insanguinare,  matehiar 
di  sangue. 

Cruentus,  a,  um.  Cic.  Cruento,  sangui- 
noso, sanguinolento,  lordo  di  sangue. 

— Virg.  Ilosscggiante.  — Cruentior, 
cruentissimus. 

CruniSta.  V.  Crusma. 

CrumCna  e crumina,  a;,  f.  Plaut.  Borsa. 
Crumenisfcca,  x.  m.  Cod.  Tagliaborse, 
borsajuolo,  ladro  di  borse. 

Cruor,  oris.  m.  Cic.  Sangue,  cruore. 

— Ovid.  Strage. 

Crupellarii,  orum.  m.  pl.  Tac.  Crupel- 
lai  f gladiatori  coperti  di  ferro). 
Cruralis,  e.  Cod.  Crurale,  apparlenen- 
tc  alie  gambe. 

Crurifragium,  ii.  n.  Plaut.  Spczzamcu - 
to  di  gambe. 

Crurulis,  V.  Cruralis. 

Crus,  uris.  n.  Cic.  Gamba.  — Coi.  Ccppo 
(piede  dcWalbcro). 

Crusciilum , i.  n.  Plaut.  Gambclta, 
gambuccia,  piccola  gamba. 

Crusma,  Siis  n.  Rlart.  V.  Crotalum. 
Crusta,  *.  f.  Virg.  Crosla  (tuito  cid 
chc  indurisce,  c s'altacca  sutla  super- 
ficie d’alcuna  cusa).  Crusta  panis : 
crosta,  corteccia  dei  pane. 

Secare  marmor  in  crustas:  segare  il 
rnarmo  in  falde.  Operire  parietes 
crusta  marmoris:  coprire  i muri  con 
incrostatura  di  marini.  Crusta  piscis: 
squama  dei  pescc.  Argentis  crusti  de- 
trahuntur. Cic.  Agti  argenti  la vorati 
si  lolgano  i bassi  rilicvi. 

Crustarius,  ii.  m.  Plin.  Ccsellatore. 

I Crustatus,  a,  um.  part.  Var.  Incro- 
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Halo,  ini omento.  V.  Crusto.  In  mari- 
nis crustata.  Piin.  Cruslacei  marini. 
Crusto,  as,  avi,  alum,  aio.  a.  1.  Flin. 
Inero:  lare,  intonacarc. 

Crustosus,  a,  um.  Plin.  Crustoso,  cro- 
Hutn.  clic  ha  croste.  — Crustosior. 
Crustula,  a;.'  f.  Plin.  Piccola  crusta. 
Crapularius,  ii.  m.  Sen.  (AambcUojo, 
chi  fa  ciambelle. 

Crustulum,  i.  n.  Ilor.  C.iambcHa,  ciam- 
ktlina,  ciambellctta,  cialda,  dat- 
ione. 


Crustum,  i.  n.  Virg.  Peizo  di  pane,  o 
di  focaccia. 

Crux,  cnicis,  f. — i — Croce  (patibolo 
degti  antichi) -.  Cives  R.  in  crucem 
sustulit.  Cic.  Levo  in  croce  cittadini 
rennani.  —2 — Croce , ajJHzionc,  af- 
f anno  i Sibi  constituit  crucem.  Cic.  Si 
creo  affanni  da  se  st  esso. 

I,  abi  iu  malam  erneem:  vanne  alta 
maiora.  Agere  in  crucem , cruce  affi- 
cere, suffigere  iu  cruce,  figere  cruci: 
crucifitjgerc,  metlcre  in  croce.  Fige- 
re, ponere  crucem  alicui:  alzar  ta 
croce  per  alcuno.  Quid  ais,  crux? 
Plaut  Chedicitu,  o forva?  Oua>  te 
in.ila  crux  agitat?  Plaut.  Qual  ma- 
lamio  li  crucia  ? 


frypta,  *.  f.  Var.  Caverna,  grotta, 
tuogo  solterraneo. 

Cryptoporticus,  us.  /.  Vitr.  Crittepor- 
tieo  (portico  solterraneo.  in  cui  nclla 
date  rmeggiavano  i rornani  per  no- 
dere  it  fresco ). 

Crystallion,  ii.  n.  Plin.  V.  Psyliion. 
Crystallinus,  a,  um.  Plin.  Cristallino , 
<b  cristallo . simile  a cristallo. — Crys- 
tallina, orutn.  n.  pl.  Juv.  Vasi' di 
cristallo. 

Crystallum,  i.  n.  Stat.)  , 

Crystallus,  i.  f.  Plin.  ) Crtst<*Uo  (*e- 
condo  gli  antichi  cra  semplicemente 
una  pietra  fossile  trasparente). 


CU 

Cubatio,  onis.  f,  Var.)  Giacimcnto , il 
uibatus,  us  m.  Plin.)  giacerc. 
CubicuISris,  e.  Cic.  ) „ 
Cubicularius, a,  um.  Plin.)  Da  camcr «- 
da letlo.  Cubicularis  lectus:  terto  da 
camera.  — Cubicularius,  ii.  m.  Cic. 
Micolario,  cameriere.  — Cubicula- 
/nscr.  aut.  Cameriera. 
Cubiculatus.  a,  um.  Sen.  A manicradi 
canora,  falli-  a foggia  di  camera. 
Cuniculata  navis : burchicllo  eoperto 
a modn  di  camera. 

Cubicfilum,  i.  n.  Cie.  Cubiculo,  camera 
da  letto.  — Svct.  Palco  (1'ondc  gli  im- 
peratori assistevano  a:  giuochi. 


Cubicus,  a,  um.  Vitr.  Cubico,  chc  ha 
la  forma  drl  cubo. 

Culiiie,  is.  u.—i—Utto:  Mihi  cubile 
terra.  Cic.  Il  inio  letlo  e la  terra.— 2— 
Coeile,  nido  d’ animales  Aves  sibi  cu- 
bilia construunt.  Cic.  Gli  uecelli  si 
fabbricanoil  nido.  Cubile  canis.  Phoedr. 
Coeile  dei  cane,  canite. 

Ascendere,  inire,  tangcic  cubile  ali- 
cujus.  Virg  1'arsi  sposa  ad  alcuno. 
Cubital,  alis.  it.  Hor.  Cuscino  d’ annua- 
giar  it  gomito. 

Cubitalis,  e.  Liv.  Di  tin  cubito. 
Cubitlssim.  avv.  Plaut.  Sui  gomili. 
Cubito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic, 
Giacerc,  dormire. 

Cubitor,  Oris.  m.  Coi.  Giaccnte,  che 
giacc. 

Cubitorius,  a,  um.  Petr  Da  camera. 
Cubitoria  vestimenta.  Petr.  Vesti  da 
camera. 

Cubitura,  *.  f.  Plaut.  V.  Cubatio. 
Cubitum,  i.  n.  Plin'.) 

Cubitus,  i.  m.  Ceis.)  — \—(  abito,  go- 
mito-. Cubito  innixa.  Virg,  Appog- 
giandosi  al  gomito.  —2—  Cubito  (mi- 
sura):  Tribus  cubitis  altior.  Cic  Pia 
alto  tre  cubiti.—  Plin.  Gomito,  brac- 
cio  di  mare. 

Cubitus,  us.  m.  Piin.  Il  giacerc,  il  dor- 
mire, letlo. 

Cubo,  as,  ili  c avi.  Itum,  are.  n.  1, i 

Cubare,  giacerc,  nposarsi,  coricarsi: 
Cubitum  discessimus.  Cic.  Andammu 
a dormire.  — 2 — Giacere  infermo 
esscrc  ammalato:  Is  cubat  prope  Cae- 
saris hortos,  flor.  Kgli  giacc  infermo 
vicino  i giardini  di  Casare,  —i— Se- 
dere « t avola : Qui  convivio  cubabant. 
Svet.  Coloro  che  sede  vano  a t avola 
— Cubans. 

Cubus,  i.  m.  Vitr.  Cubo  (fig.  geome- 
trica). 

Cucullatus,  a,  um  Coi.  Cvcullato,  co- 
collato,  eoperto  da  cocolla. 

Cucullio,  onis.  ni.Cat.)  ,, 

Cucullus,  i m.  Coi.  ) t oculla,  cocol- 
la, Ia  veste  di  sopra  con  capuccio. 

Mart.  Cartoccio. 

Cuculus,  i.  m Plin.  Cuculo  (uccello). 
— Plaut.  Adultero. — Hor.  Mghittoso, 
stupido. 

CucOma,  m.  f.  Mart.  Cucuma,  piccolo 
vaso  da  bollire  aequa. 

Cucumis,  is  c ineris,  m.  Virg.  Cocorhcro 
( pianta  e frutto  noto).  Cucumis  an- 
guinus, silvestris,  agrestis:  cocomero 
selvatico.  — Plin.  Sorta  di  frutice 
marino  simile  al  cocomero. 
Cucurbita,  tc.  f.  Plin.  Cucurbita,  zucca. 

— Juv.  Coppelta,  ventosa. 
Cucurbitinus,  a,  uni.  Cat.  A forma  di 
zucca. 

10 
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Cucurhitdla,  re.  f Cois.  Coppctla,  ven- 
tosa. 

Cucus,  i,  m.  Plaut.  V.  Cuculus. 

Cudo,  is,  di,  sum,  ere.  a.  S.  — i — Rat- 
tere,  pestare:  Cudere  nurum  pilis. 
Plin.  Pcstar  oro  nel  mortajo.  — 2 — 
Coniarr,  hattere:  Cudere  nummos. 
Plaut.  Raltcre,  coniar  moneta. — Cu- 
dans. 

Tu  milii  tenebras  cudis?  Plaut.  Tu 
mi  ordisci  inganno  f 

Cudo,  o cudon,  finis,  m.  Sil.  Celata  di 
cuojo. 

Cujas,  Otis.  m.  e f.  Cic.  Di  quat  patria, 
di  quat  nazione?  Cum  rogaretur,  cu- 
jatem se  esse  diceret.  Cic.  Esscndo 
prrgato.  cite  dieesse,  di  quat  patria 
cgli  fosse.  Cujates  estis?  Plaut.  Di  che 
nazionc  siete  ? 

Quid  quaeris?  aut  cujatis?  Plaut.  Co- 
sa chicdi  ? a nome  diclii .’ 

CuicuimOtli.  Cic  Di  qualsiroglia  sorta. 

Cuimddi.  feli . Di  quat  sortit. 

Cujus,  a,  urn.  Cic.  Di  chi?  Cuja  res 
sit,  cujum  periculum?  Cic.  Di  chi  la 
ccsa  sia,  di  chi  il  pericolo ? Cujam 
vocem  audio?  Ter.  Di  chi  i‘.  la  voce 
che  ascolto?  Cujanam  vox?  Plaut.  La 
voce  di  chi  mai?  Cujavis  oratio.  Apul. 
II  discurso  di  cliicchrssia.  Cuja  inte- 
res! ? Cic.  A chi  importa ? 

CujusceniOdi.  Cic.  ) Di  qualsivo- 

Cujuscumquemddi.  Sali.)  qlia  sorta. 

CujusdainmOdi.  Cic.  Di  qualche  sorta, 
di  qualche  maniera. 

CujusmOdi.  Cic.  Quale,  di  quat  sorta. 

Cujusmodicumoue.  Cic.)  „ 

Cujusquemodi  Sali.  ) Di 
glia  sorta , di  qvalunque  maniera. 

Culcita,  a>.  f.  Cic.  Mater  asso,  coltrice. 
Culcita  plumea.  Cic.  Coltrice  di  ptu- 


me. 

Culcitella,  te.  f.  Plaut.  ) - . 

Culcitula,  te.  f.  Lucii,  apud  Non.)  l ol~ 
tricetta,  coltricina,  materassuccio, 
piccolo  materasso. 

Culearis,  c.  Cat.  Di  culleo,  di  un  cul- 
leo. V.  Culeus. 

Cidest?  Plaut.  Chi  i?  qual  t? 

CulOmn,  i.  n.  Var.  ) , r . 

CulOus  e cullOus,  i m.  Juv.)  1 cul' 

leo  (sacco  di  cuojo,  in  cui  legati  si 
face  vano  mazzerare  i parricidi). 
—2—  Culleo  (misura  de’ liquidi  di 
venti  an  fore). 

Culex,  Icis.  m.  Virg.  Culice,  zanzara, 
zenzara,  mosccrino. 

Culigna,  a?,  f.  Cat.  Coppa,  raso  da 
bere. 

Culina,  a»,  f.  Cic.  Cucina,— Juv.  Cena, 
pranzo. 

Culmen,  Inis.  n. — 1 — Culmine,  colmo, 
sommith,  cima : Culmen  redis.  Liv. 


It  colmo  delta  casa  Culmina  alpium. 
Os.  Le  cime  delle  alpi.  — 2 — Conti- 
gnato, cocuzzola,  tetto:  Culmen  pau- 
peristuguiii.  Virg.  II  tetto  det  povero 
tugurio.  Villarum  culmina  fumant. 
Virg.  / comignoli  delle  rillc  mandan 
fumo.  — 3 — Colmo,  grande zza  di 
stato  e prosperitd:  Summo  de  cul- 
mine lapsus.  Lue.  Caduto  dal  colmo 
della  grandezza 

Culmus,  i.  m.  Cic.  Siclo,  fusio  dcll’or- 
zo,  dcl  frumento,  ecc. 

Culpa,  .t.  f.  — i — Colpa,  peccato,  fallo, 
mancamcnto:  Culpam  alicujus  coar- 
guere. Cic.  Riprendere  la  colpa  di 
alcuno.  — 2 — Colpa.  causa,  cagione : 
Culpa  vestra  htre  acciderunt.  Cic.  Per 
vostra  colpa  accaddcro  queste  cose. 
— 3 — Errore,  clifelto,  fallo:  In  sedibus 
Deorum  culpce  operum  aeternat.  Vitr. 
Mei  tempii  dcgli  Dei  i difetti  delle  ope- 
re rimangono  demi. — 4 — Coipe  vole, 
chi  i in  colpa:  Terat  sedula  culpa 
viam.  Prop.  Passeggia  le  t'ie  l’indu- 
stre  colperolr,  la  meretrice. 

Culpam  transferre,  conferre  in  ali- 
quem : gettar  la  colpa  addosso  agti 
attri.  Culpam  contrahere,  committere, 
sustinere : commctter  colpa , portare 
la  colpa.  F.ximcrc,  liberare  aliquem 
culpa  .•  scolpare  alcuno.  Teneri  culpa, 
esse  in  culpa : esscr  coipe  vole. 

Culpabilis,  c.  Apul  C otpabile,  colpcvo- 
le,  che  ha  in  si  colpa. 

Culpatio,  Onis.  f.  Geli.  Riprcnsione , 
imputazione,  accusa. 

Culpatus,  a,  uin.  pari.  Virg.  Incol- 
palo,  ripreso,  accusato,  imputato.  V. 
Culpo. 

Culpito,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Biasimare, 
riprendere. 

Culpo,  as,  avi,  ntuin,  are.  a.  1 . — 1 — 
Biasimare,  riprendere:  Facietncpie 
De®  culpavit.  Ovid.  E biasimd  il  volto 
delta  Dca.—2—Colpare,  incolparc, 
accusare,  dar  la  colpa:  Culpare  in- 
temperiem coeli.  Coi.  Incolpare  la  in- 
temperie dcl  cielo.  — Culpans,  culpa- 
turus, culpandus. 

Culta,  orum.  n.  pl.  Virg.  Cotti,  campi 
e terre  coltivati. 

Culte,  avr.  Quint.  Con  eleganza , con 
garbo.  con  grazia. 

Cultellatus,  a,  um.  Plin.  Fallo  a cot- 
tcllo. 

Cultellus,  i.  m Hor.  Coltrllo,  cottclla. 
— Vitr.  Cultelli  lignei;  zrppe,  cunei. 
Cultellus  tonsorius.  Val.  Max  Rasoio. 

Culter,  tri.  rn.  Cic.  Cultro,  colteUo, 
coltrlln.  — Plin.  Vomere  ad  un  sol 
taglio. 

Culfer  tonsorius.  Cic.  Rasoio.  Me  sub 
cultro  linquit.  Hor.  Mi  lascia  in  pene. 
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Emere  boves  ad  cultrum.  Var.  Com-  soverchio  arli/izio  velle  parole.  Cul- 
prar  Un  i pel  macello.  tus  triumphi : pompa  dei  trionfo. 

CuJtfo,  onis.  f.  V.  Cultura.  Cultus  fomineus:  ornamenti  da  don- 

Cullor,  oris.  m.  — 1 — Cultore,  coltiva-  na  Uxor  modica  cultu:  moglie  mo- 

tor (\  cite  coit  ira : Cultores  terra  con-  desta  ncl  vestire.  Qu®  vulgata  erant 
stituti.  Cic.  Stabiliti  collivatori  della  de  cultu  imperatoris.  I.iv.  Le  cose  che 

terra.  — 2 — A bitat  ore : Tibi  cultor  si  andavano  dicendo  dei  lusso  dei  co- 
orti advenit.  Plaut.  Vicne  a te  uti  mandante. 

abitatore  dei  cieto.  — 3 — Cultore , Culullus,  i.  m.  Hor.  Vaso  di  terra 

coltivatore,  veneratore : Cultor  Deo-  vsato  ne’  sagrifizii. 

rutu.  Ilor.  Cultore  degli  Dei.  Culus,  i.  m.  Catul.  Culo,  ano. 

Cultor  veritatis,  amicitiae,  juris:  cui-  Cum,  quum,  quom.  avv,—  1— Quando, 
tore  delfamicizia,  della  veriti,  dei  tosto  che,  subito  che,  appena:  Cum 
diritto.  navigari  poterit,  tum  naviges.  Cic.  Ap- 

Cultrartus,  ii.  nt.  Svet.  Sacerdote scan-  pena  si  patra  navigare,  e tu  naviga, 

natore  detle  t ittime.  —2 — Giacchd , poichtY.,  essendochi , 

Cultratus,  a,  uiu.  Plin.  Fatto  a foggia  conciossiacosache : Cum  eo  tempore 

di  coltcllo.  tu  mecum  esse  non  potuisti.  Cic.  Poi- 

Cultrix,  Icis.  f.  — 1—  Coltivatrice,  coi-  ch&  non  potesti  esser  mcco  in  quet 

tricc,  che  coltiva:  Ars  rerum,  quas  tempo.  — 3 — Dacchd,  che:  Multi  anni 

terra  gignit  cultrix.  Cic.  Arte  coltiva-  sunt  cum  ille  in  aere  meo  est.  Cic.  Son 

triceicllecose,  che  produce  la  terra.  molti  anni  che  egli  i cosa  mia. 

—1—Coltiratricc,  collrice,  venera-  Cum tamen  : sebbene pure. 

trice:  Cultrix  foci  sacri.  Pers.  Coi-  Cum tum:  come cosi.  Cum 

irirc  dei  sorro  fuoco.  — 3 — Abita-  ac:  e e. 

tricc.  Vinorum  cultrix.  Virg.  Abita-  Cum.  prep.  Cic.  Con.  .Magno  cum  metu. 
trice  debotchi.  Cic.  Con  gran  timore.  Cum  ortu  solis: 

Cultura,  *.  f.  — l — Coitura,  coltiva-  collo,  alto  spuntar  dei  giorno.  Qui- 

:mt.  cottiramento,  collivatura : Agri  buscum  essem : eo’  quali  io  fossi.  Cum 

boni  cultura  meliores.  Cic.  / campi  eo  ut : con  questo  patto  che,  a patto 

fertili  per  coitura  si  fanno  migliori.  che.  Qui  cum  tibi  aliquid  sit:  il  quale 

—2— Cultura,  educazione,  incivili-  abbia  punio  a fare  con  te. 

mciito:  St  inodo  culturae  commodet  Cumatilis.  V.  Cymatilis. 
aureui.  Hor.  Purclie  si  presti  docile  Cumatium.  V.  Cymatium. 
alia  cultura.— 3— Cultura,  ossequio.  Cumba.  V.  Cymba. 
veneratione:  Cultura  potentis  amici.  Cumifra,  a e.  f.  Hor.  Bugnola,  bugnolo, 
Hor.  L’ ossequio  vePso  un  amico  po-  bugna  ( vaso  composto  di  cordoni  di 
ttntt.  pagtia , per  tenervi  dentro  biade). 

Cyltus,  a,  um.parf.  Cic.  Coito,  colti-  CumSrum,  i.  n.  Var.  Panicrc  chc  con- 
vota, istruito,  erudito,  elegante,  or-  teneva  le  suppellettili  della  sposa. 
nato,  riverito,  venerato.  V.  Colo.  — Cutnes.  V.  Comes. 

Cultior,  cultissimus.  Cuminatus,  o Cyminatus,  a,  uni.  Pallad. 

Cultus,  us.  m,— 1—  Coltivazione,  coi-  Mescolalo  coii  comino. 
licamento,  cultura : Deserto  agrorum  Cuminum,  o cyminum,  i.  n.  Ilor.  Ci- 
entia. Ut.  Abbandonata  la  coitura  mino,  comino',  cumino  { erba ). 
dei  campi.— 2— Culto,  traltamcnto,  Cummaxlme.  avv. — 1—  Piu  che  mai, 
tnododi  vestire  e di  trallarsi : Belgae  singolarmcntc,  in  ispecie:  Et  nunc 
a cultu  atque  humanitate  provinciae  cummaxime  filium  cupit.  Cic.  Ed  ora 
absunt.  Os.  I Belgi  sono  Iungi  dal-  piu  che  mai  desidera  il  figtio.  — 2 — 

Patere  il  culto  e la  civiltd  della  pro-  Ora,  al  presente : Ea  negligctmts,  quae 

vincia.— 3— Ornamento,  splendore,  fiunt  cummaxime?  Cic.  Trasandere- 
waqiu/tconcd,  pompa:  Hominem  opti-  mo  le  cose,  che  si  fanno  al  presente? 
ina  veste  texit;  ceteroque  regio  cultu.  Cummis.  V.  Commis. 

'w1>.  Copri  quelPuomo  con  ricea  ve-  Cumprime,  avv.  Cell.)  sovra  tuito 
dc.tceiiluttalarealernagnifiecnza.  Cumprimis,  avv.  Cic. ) ' ’ 

— VsCullura,  educazione,  studio,  | innanzi  tutto,  sommamente. 
incintimento : Cultus  animi.  Cic.  Ia  ! Cumque.  V.  Cunque. 
ctUtura  r educazione  de U’ animo.  J Cumulate,  ave.  Cic.  ) cumulatamcn- 
— a— ( ullo,  ossequio , venerazwne:  ; Cumulatun.  avv.  Var.) 

Philosophia  nos  ad  Deorum  cultum  : te,  copiosam  ente. , abbondevolmente, 
erudint  Cic.  ja  fitosofia  c’insegnb  il  j ■ pienamente.  — Cumulatius,  cumula- 
culto  degli  Dei.  L tissime. 

Allectare  cultum  in  verbis:  usarc  ^Cumulatus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Cumula- 
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to,  colmo,  ripicno,  accrcsciuto,  in-  i incerto.  Cunctantes  gleba;  Virg. 
grandito,  compilo  V.  Cumulo.  — Cu-  !.  Zoile  dure  a romperc.  Cunctans  n- 
rnulatior,  cumulatissimus.  j inus  Virg.  Hamo  tcnacc,  duro  a svcl- 

Perfecta  et  cumulata  virtus:  rirtil  j tersi, 
perfctlae  compita.  Hoc  vitio  cuntu-  I Cunctanter,  avv.  Liv.  Tardamenle,  len 
lata  est  graecorutu  natio.  Cic  .Di  questo  | tamente,  a slento. — Cunctantius. 
difelto  pecca,  i colma  la  natione,  j Cunctatio,  onis.  f.  Cie.  Tardanza,  in- 
greca.  ; dugio,  dubitanza,  esitamento,  esita- 

Cumulo,  as,  avi,  a tum,  are.  a.  i. — 1 — ; zionc. 

Cumulare,  accumulare,  ammassarc:  ' Cunctator,  oris.  m.  Cic.  Tardo,  tento, 
Opes  cumulare.  Curt.  Accumulor  ric-  | indugiatore. 

chc.zie.  — 2 — Colmarc . ricolmare,  \ Cunctatus,  a,  utn.  part.  Curt.  Chc  ha 
ernpire:  Cumulant  altaria  donis.  Virg.  j tardato,  clic  ha  indugiato,  che  ha 
Colmano  gli  attari  di  doni. — 3—  Ac-  ■ dubitato.  V.  Cunctor.  — Cunctatior. 
crescere,  aggiungere : lla-c  maleficia  Cuncti,  te,  a.  Cic.  Tutli,  tuiti  insieme 
aliis  nefariis  cumulant.  Cic.  Aggiun-  Cuncta  camporum.  Tac.  Tutta  fit 
gono  questi  ad  altri  nefandi  misfatti.  j campagna. 

— Cumulans,  cumulandus.  ! Cunclim.  ave.  Apul.  Tutto  insieme. 

Cumulare  honores  in  aliquem : coi-  Cuncto,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  ) 

marloA’onori.  Cumulare  aliquem  mu-  ' Cunctor,  aris,  alus,  ari.  d.  1 .Cic ) 
neribus:  caricarlo  di  doni.  Cumulari  Indugiarc,  tardare , differire:  Qui 
maxinto  gaudio:  esscr  pieno  di  gioja.  J cunctando  restituit  rem.  Cic.  liquate 
Summum  bonum  cumulatur  ex  inte-  | tardando  risturo  la  foriima.  — 2— 
gritate corporis,  etc.  Cic.  La  somma  Sostarc,  fermarsi:  Cunctari  invia. 
felici  Id  si  co.iponc  delta  sanitd  dcl  Cic.  Sostarc  in  riaggio. — 3 — Esitare, 
corpo,  ecc.  ; dubitare : Ajebat  enim  se  cunctari. 

Cunullus,  i.  m. — 1 — Cumulo,  cttmolo,  j Svet.  Poichi  dica  a starsi  pcrplesso, 
muccltio:  Consulis  corpus  obrutum  esitare.  — Cunctans, 
superstratis  Callorum  cumulis.  Civ.  Cunctus,  a,  um.  Cic.  Ogni,  tutto.  Cun- 
It  corpo  det  consolo  coperlo  da  muc - 1 cta  civitas.  Cic.  Tuita  la  cittd. 
clii  di  uccisi  Calli,  ossia  coperto  di  Cune&tini.  avv.  Cses.  A forma  di  cu- 
eorpi  morti  de’  Calli  ammonticcllati  | neo. 

sopradi  lui. — 2 — Cotino,  soprajipiu,  | Cuneatus  a,  um.  Coi  Falto  a forma 
giunta:  Ad  summam  laetitiam  magnus  i di  cuneo.  — Cuneatior, 
illius  adventu  cumulus  accedit.  Cic.  Cunela.  V.  Cunila. 

Alta  somma  letiziapose  it  colmo  far-  Cuneo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.—I— 
rivo  di  lui.  i Spaccare,  fenderc  con  conio,  o cuneo. 

Accedere  in  cumulum:  mettere  per  Si  quid  cuneandum  in  ligno.  Plin.  Se 
qiunta.  Cumulus  mercedis:  U soprap-  ) si  lia  da  spaccare  coi  conio  qual- 
piit  delta  merccdc.  Cumulus  perfidiae  1 che  parte  det  legno.  — 2 — Comare, 
it  colmo  delta  perfidia.  : tenere  unito  j ier  forza  di  conio:  Qui 

Cunabula,  orum.  n.  pl.  — 1 — Cuna,  \ latera  inclinata  cuneavit.  Sen.  H quale 
culta:  Cum  esset  in  cunabulis.  Cic.  conio  i lati  inclinati.  — Cuneandus. 
Essendo  ancora  in  culta. — 2 — Culta,  j CuneiSlus,  i.  m Cic.  Ticcolo  cuneo, pic- 
origine,  principio:  Mons  Idaeus  geniis  • colo  conio. 

cunabula  nostra1.  Virg.  II  monte  Ida  Cungus.  i.  m —\— Cuneo , conio,  hiet/ a 
culla  di  nostra  gente.  I ( strumento  di  legno,  u f cito,  che  si 

Cunabula  apum,  avium : l' alveare,  it  j intromctle  nolle  spaccature  per  scr- 
nido  degli  uccelli.  Usque  a cunabulis : j rare,  o fautcrej:  Cuneis  scindebant 
fin  datte  fasce.  ; lignum.  Virg.  Con  cunei  fendevanoi 

Cuna1,  arum.  f.  pl.  Cic.  Cuna,  culla.  [ Icgni.  — 2 — Cuneo , puntonc  ( ordi- 
Primis  cunis:  dalla  culla,  dallc  fa-  \ nanza  di  batiaglia , nclla  quale  le 
sce.  Cutnr  hirundinis : nidi  clclla  ron-  j schiere  disposti:  a forma  di  cuneo 

dine.  presentavano  it  lato  piu  breve  alne- 

Cunctnbundus,  a,  um.  Liv.  Tardo,  in-  [ mico ) : Cuneo  facto  ut  celeriter  per- 
certo. 

Cunctans,  antis,  part.  pres.  Cic.  Tar- 
dante, indugiante.  V.  Cunctor. — Agg. 

Tardo,  lento,  dubbioso,  incerto:  In- 
crepare socios  cunctantes.  Virg.  Rim- 
prorerarc  i tardi  compagni.  — Cun- 
ctanlior. 

Cunctantem  incitare.  Cic.  Inanimire 
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rumpant.  C.ts  Scl.icratisi  in  cunei’ 
per  isforiarc  prestamente  ii  passe. 
— 3 — Cunei  erano  chiamati,  per  la 
loro  figut  a di  cuneo,  ne,teatri.enegli 
an/iteatri  gli  spazi  tra  due  passagp, 
ove.  sedevano  gli  spettatori.  Svet. 
Cuniculatius,  ii.  m.  Veg.  Minatore , 
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CunkuUUm.  avv.  Plin.  In  forma  di  Cupidius  imitandi:  la  brama  di  emu- 

euiiicolo.  lare.  Iicstinguere,  comprimere,  coer- 

Cuniculiisus,  a,  um.  Catu!.  Picno  di  cere,  frangere  cupiditates:  smortare, 

cunicoU.  comprimere,  infrenare,  riiituzzare 

Cuniculus,  i.  m. — 1 — Coniglio  (ani-  le  cupidigie , te  passioni.  Effrenat* 

nale}:  ln  effossis  habitat  cuniculus  cupiditates:  le  sf renale  passioni. 
antris.  Mart.  II  coniglio  abita  nelle  Cupido,  tuis.  f.  —I— Coglia,  desiderio, 
seavate  fosse.  — 2 — Cuniculo,  cuni-  brama : Cupido  honoris  et  glori*.  Cic. 

eetox  mina,  eondotto,  strada  solter-  La  brama  dcgli  onori  e della  gloria, 

ranca:  Moenia  cuniculis  subruere.  Liv.  — 2 — Passione,  cupidigia,  cupiditA, 

Con  strade  sollerranec  scalzare  le  addita:  Pecuniae  atque  imperii  cupi- 

mura.  Qu*  res  aperte  petebatur,  ea  do.  Sali.  La  cupidigia  delCoro  e det 

nunc  cuniculis  oppugnatur.  Cic.  Cio  comando. — lior.  Cupido,  m.  Sordidus 

ehe  si  chiedeva  apcrlamente,  ora  si  cupido  non  aufert  leves  somnos,  lior. 

vuolotlenere  con  sotter fugi.  Una  sordida  coglia  non  gli  turba  i 

Cunila,  i.  f.  ) _..  , ..  . sonui. 

Cumino,  inis,  f.)  1 ,n*  Lunua,  ori-  inis.  m.O\id.  Cupido,  l’ A more 

gano[crba).  [Itio  dcli amore).  — Inscr.  ani.  Cu- 

Cunto,  is,  ire.  n.  4.  Fest.  Cacare,  lor-  pido , amorino  (/ ig . nelle  belle,  arti}, 

dare  (diccsi  de’ fanciulli  in  fascia).  Cupidus,  a,  um. — 1 — Cupido,  bra- 
Cunnilingus,  i.  m.  Mart.  Leccone.  nioso,  desideroso,  voglioso:  Cupidis- 

Ciusnus,  i.  ni.  lior.  Conno  (natura  dclle  simus  litterarum.  Kep.  Captiosissimo 

ion  ne).  dclle  letterc.  — 2 — Cupido,  acido, 

Cunque  c cumque.  Hor.  Ogni  volta  avaro:  Consilium  cupidum,  audax, 

c/u.—tk.  (Jualungne.  temerarium.  Cic.  Ilisoluzione  avara. 

Cupa,  a-,  f.  Cic.  Bottc  ( vaso  grande  di  audace,  temeraria.  —3—  Parziale: 

legno  da  tener  vino,  ecc.)  Cupidi  testes.  Cic.  Tcstimoni  partiali. 

Cupedb,  a.  f.  Cic.  Lcccardia,  Icccor-  Cupidus  rerum  novarum:  voglioso  di 
nia,  Iccconeria,  ghiottoncria,  golo-  nocita.  Adolescens  nostri  cupidissi- 
sild.  mus:  giovinetto  amantissimo  di  noi. 

Cupedla,  urum.  n.  pl.  Cic.)  cidoltor-  — Cupidior,  cupidissimus. 

Cupedla,  aruin.  f.  pl.  Geli.)  u Cupiens,  entis,  pari.  pres.  V.  Cupio. — 

nie,  bimi  bucconi,  cibi  delicati.  Agg.  Cupido,  voglioso , desideroso. — 

tupediarlus  e cu]>edinarlus.  ii.  m.  Ter.  Cupientior,  cupientissinius. 

Chiotto, ghioltone.  — Donat.  Pastcl-  Marius,  cupientissinia  plebe,  consul 
M ere,  venditore  di  ghiottornie.  factus.  Sali.  Mario  fatlo  eonsolc  con 

Cupedo,  Inis.  f.  Lucr.  Cupidigia,  desi-  vivissimo  desiderio  della  plebe.  Cu- 
derim Forum  cupedinis.  Var.  Piazza  piens  tui.  Plaut.  Innamoralo  di  te. 

ore  si  rendecuno  le  ghiottornie.  Cupiens  bonarum  artium.  Tac.  Stu- 

Cupella,  a.  f.  Pallad.  Coppella,  piccolo  diuso  dclle  btionc  arti.  Cupienti  nil 

vaso.  satis  festinatur.  Sali.  Pet  voglioso  non 

Cupes,  edis.  m.  Plaut.  Leccardo,  go-  e fretta  cite  basti, 
loso,  ghiottone.  Cupienter,  ave.  Plaut  V.  Cupide. 

Cupide,  avv.  Cic.  Cupidamcntc,  arida - Cupio,  is,  ivi  o ii.  Itum,  ere.  a.  3.  Cic. 
mente,  appassionatamcnlc.  — Cupi-  Desiderare,  bramare,  amare. — Cu- 

dlus.  Cupidissime.  piens,  cupiendus. 

Cupidineus,  a,  um.  Ovid  Di  Cupido,  di  Cupere  alicui,  cupere  causa  alicujus. 
Amore.  Cic.  Coler  bene,  desiderar  bene  ad 

Cupiditas,  5tis.  f.  — t — Desiderio,  bra-  alcuno. 

ma,  coglia:  Cupiditas  veri  videndi.  Cupitor,  oris.  m.  Tac.  Desideroso , vo- 
Cic.  La  brama  di  scoprire  il  vera.  glioso. 

—2—  CupiditA  , cupidigia,  desiderio  Cupitus,  a,  um.  part.  Cic.  Desiderato, 
sfrenato,  appetito  disordinato.  Orca  bramaio.  V.  Cupio, 
ac  temeraria  dominatrix  animi  cupi-  CuppCdo.  V.  Cupedo. 
ditas.  Cic.  La  cicca  e temeraria  eu-  Cupressetum,  i.  n.  Cic.  Ciprcsselo , luo- 
pidiqiachc  signor  cggia  l’ anima.— Z—  go  piantato  di  cipressi. 

AriditA.rupiilitA,  avaritia:  Ipsos  ea-  Cupressgus,  a,  uni.  l.iv.  Di  eiprrsso. 
cos  reddit  cupiditas.  Cic.  Li  fa  ciccln  Cupressifer,  a,  um.  Ovid.  Chc  produce 
Caiidili.—U — ParzialitA,  studio  di  cipressi. 

parte:  Cupiditatis  suspicio  derogat  Cupressinus,  a,  um.  Coi.  Di  cipresso. 
auctoritatem  in  testimonio.  Cic.  Itsus-  Cupressus,  i f.  Virg.  Cipresso  ( albero ). 
pello (UparzialitA  loglie  fede al  testi-  — Enn.  Io  fa  mascolino.  Abl.sing. 
monio.  cupressu. 
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Cuprfius,  a,  um.  Plin. ) 

Cuprinus,  a,  um.  Pallad.)  1 a lc' 

Cuprum,  i.  n.  Plin./iame  (metallo). 

Cupula,  x.  f.  Cod.  Botticella,  botticino. 

Cur.  avv.  Cic.  Pcrclid?  per  quai  ca- 
gionc?  per  qual  causa?  Cur  ego  non 
adsum  ? Cie.  Perdii  non  son  io  pre- 
sente?  Atterunt  rationem  cur  negent, 
Cic.  Panno  ragione  perdii  negano. 

Cura,  a;,  f.  — i—  Cura,  sollecitudine, 
pcnsicro , premura : Omni  cura  in 
rempublicam  incumbere.  Cic.  Atten- 
dere con  ogni  sollecitudine,  con  ogni 
cura  alia  rcpubblica.  — 2—  Pensiero, 
affanno,  tr arat] lio:  Hoc  affert  mihi 
curam.  Cic.  Cio  mi  dii  travaglio , mi 
mctlc  in  pensiero  — 3 — Cura,  g o- 
verno , amministrazione,  mancggio : 
Difficilis  est  cura  rerum  alienarum. 
Cic.  E difficile  il  mancggio,  la  cura 
dellc  cose  attriti.  — 4—  Cura,  cura- 
tione, citragionc,  il  curare,  c medi- 
care lc  matattie:  Cum  omnem  curam 
fata  vincerent,  animam  coeio  reddidit. 
Veli.  I fati  vincendo  ogni  cura,  mori. 

Itegina  saucia  cura.  Virg.  La  regina 
punta  da  amoroso  pensiero.  Mea  cura 
puella.  Ovid.  Im  fanciulla,  mia  dolce 
cura.  Jubet  nas  esse  sine  cura:  vuote 
die  stiamo  ai  buon  animo.  Mihi  ma- 
ximae est  cura;:  mi  sta  assaissimo  a 
cuore.  Velim  cura:  habeas : vorrei  die 
a cessi  a cuore. 

Curalium,  ii.  n.  Plin.  Coralio. 

Curate,  avv.  Sali.  Accuratamenlc,  stu- 
diosamente , diligentemente , con  cu- 
ra, cd  anchc  genlilmentc,  cortese- 
mente.  — Curatius,  curatissime. 

Curatio,  onis.  f — 1 — Cura,  ammini- 
strazione, governo;  maneggio : Cura- 
tionem regiam  suscipere.  Cic.  Pren- 
dere il  maneggio  degli  affari  dei  re. 
— 2 — Cura,  curazione,  curagione, 
il  curare  c medicare  le  matattie : 
Curatio  venit  ad  sanitatem.  Phutdr.  La 
cura  fini  colla  guarigionc.  — 3—  Cu- 
ra, attentione:  Oves  non  ali  sine  cu- 
ratione hominum  potuissent.  Cic.  Le 
pecore  senza  cura  degli  uomini  non 
avrebbcro  potato  alimentarsi.  —4 — 
Cura,  tutela:  Furiosae  matris curatioad 
filium  pertinet.  Cod.  Im  tutela  di  una 
madre  mentccalta  spetta  al  figito. 
— 5 — Ossequio,  riverenza,  inchina- 
zione,  inchino:  Curatio  corporis  erit 
eadem  adbibenda  Deo,  qua1  adhibetur 
homini.  Cic.  Quelli  indiini  delta  per- 
sona che  si  usano  agli  uomini,  vor- 
ranno  u sarsi  andie  a Dio. 

Curator,  Oris.  m.  — 1—  Curatore,  am- 
ministratore.  soprantendente : Sunto 
aediles  curatores  urbis,  annonae,  ludo- 
rumque solemnium.  Cic.  Sieno  gli 


cdili  sopr  ani  cudenti  alia  citta,  al- 
ie annone,  ai  giuodii  solenni.  — 2— 
Curatore,  tutore : Nec  curatoris  egere 
a pra:tore  dati.  Hor.  Non  acer  d’uopo 
di  curatore  assegnato  dat  pretore. 

Curatoria,  ae.  f.  Inscr.  ant.  Tutoria, 
tutela. 

Curatrix,  Icis.  f.  Cod.  Cuvatrice,  tu- 
trice. 

Curatura,  a:,  f.  Ter.  Cura,  governo. 

CurStus,  a,  um.  part.  Curato,  fatlo 
con  cura,  con  diligenza,  coltivato, 
gorernato,  amministrato.  V.  Curo. — 
Curatior,  curatissimus. 

Preces  curatissimae.  Tac.  Prcghierc 
caldissime.  Vises  me  uiliduui  bene 
curata  cute.  Hor.  Ali  vedrai  lustro  con 
ben  liscia  pelle.  Boves  corpore  cura- 
tiores. Cat.  Iluoi  piit  vigorosi  di  corpo. 

Corax,  Scis.  m.  Cod.  Accurato,  diti- 
gente,  attento,  sollecito. 

Curculio  e gurgulio,  Onis.  m.  Virg. 
Corgoglionc,  tonchio  ( verme  che  ro- 
de le  biade). 

CurculiuncOlus,  i.  m.  Plaut.  Piccolo 
gorgoglione,  piccol  tonchio.— Trast. 
Jlagatlclle,  bazzccole,  inezic. 

Curia,  te.  f.  Cic.  Curia  ( decima  parte 
di  una  tribu,  poscia  il  lempio  doce 
ogni  curia  csercitava  gli  atli  di  re- 
ligione, e fmalmente  qitel  luogo  doce 
il  senato  soleva  adunarsi) : Itaque 
quum  populum  in  curias  triginta  di- 
videret. Liv.  Pertanto  avendo  diviso 
il  popolo  in  trenta  curie.  Etiam  curia 
dicitur  ubi  cura  sacrorum  publica. Var. 
Si  chiama  eziandio  curia  doce  c culto 

pubblico  agli  Dei.  Curia sedes  ab 

universo  populo  romano  concessa  uni 

ordini.  Cic.  La  curia sede  da  tutto 

il  popolo  ronuino  concedula  a questo 
solo  ordine  (senatorio). 

Dies  curia:.  Cic.  Giorno  a trattare 
pubblici  affari. 

Curialis,  e.  Cic.  Delta  stessa  curia. 

Curiatim.  avv.  Cic.  Per  curie. 

Curiatus,  a,  um.  Cic.  Curiato,  di  curia, 
fallo  per  curie.  Curiata  coinilia:  co- 
mi; ti  curiali,  falli  per  curie.  Lictor 
curiatus:  littore  che  raccoglieva  il 
popolo  per  curie  Leges  curiaite : leggi 
falle  ne’ comitii  curiali. 

Curio,  onis.  m.  Liv.  Sacerdote  di  una 
curia.  — Plaut.  Agg.  Agnus  curio: 
agnello  macilente,  magni. 

Curionlus.  a,  um.  Fest.  Spettanlc  ai 
sacerdoti  dellc  curie.  Sacra  curiunia: 
sacrifizi  falli  dai  sacerdoti  dellc  cu- 
rie. Curionium  a>s:  danaro  pubblico 
dato  at  sacerdote  dellc  curie. 

Curiose,  avv.  Cic.  Curiosamenle , dili- 
gentemente, accuratamenlc.  — Curio- 
sius, curiosissime. 
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Curiositas,  Stis.  f Ci c\fj''20Stld’ vo~ 
gtia,  desiderio  ardenle  m supere, 
di  conosccre.  , , - . 

Curiosulus,  a,  um.  Apul.  Curioserto. 
Curiosulus  ventus.  Apul.  renlo  lasei- 
retto,  indiscreto. 

Curiosus,  a,  um  — 1 — curioso,  vo- 
a/ioso  di  sapere  : Ne  curiosissimi  qui- 
dem exquiretulo,  audire  tam  multa 
possunt  qus  terra,  mari  existunt.  Cic. 
\eppure  i vogliosissimi  di  sapere, 
coite  loro  ricerche  possono  le  molle 
cose  raccogliere  chc  sono  in  terra  c 
ju  mare.  - — 2 Curioso,  sollccilo,  ac— 

curato,  diligente,  esatto:  Permulta 
aha  colligit  ut  est  in  omni  historia  cu- 
riosus Cic.  fiarcoglie  molle  altre  no- 
titie cgti  cosi  accurato  in  ogni  storia. 
_3 — Curioso,  cite  ha  curiosild  (in 
cattica  parte):  Quo  minus  familiaris 
sum,  hoc  sum  ad  investigandum  cu- 
riosior. Cic.  Quanto  menoglison  fa- 
miliare, tanto  piu  son  curioso  di  sa- 
peme.  —ti — 31  agro , macilento,  scar- 
no:  Curiosa  bellua.  Plaut.  Bestia 
scania.  — Curiosior:  curiosissimus. 


Curis,  is.  f.  Ovid.  Asta. 

Curito,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Curare, 
prender  continuo  pensiero. 

Curium  infortunium.  Plaut.  Grave 
secutura. 

Cunni,  n.  Cod.  Specie  di  birra. 

Curo,  as,avi,  atum,  are.  a 1. — 1— Cu- 
rare, procurare,  acer  cura,  avere  a 
more,  por  cura : Curare  negotia  ali- 
cujus.  Cic.  A ver  citra  dcgli  affari  at- 
triti. Fasciculum  velim  cures  ad  eum 
perferendum.  Cic.  Amereiprocurassi 
che  questo  pacc/iclto  fosse  portato  a 
tui.  Cura  ut  valeas.  Cic.  Procura,  fa 
di  star  bene.  — 2 — Curare  il  corpo , 
larario,  nettarlo,  rislorarlo : Surga- 
mus,  nosrjuecuremus.  Cic.  Alziamci, 
e ristoriavtei.  Cura  te,  siccine  im- 
munda ibis  ? Plaut.  Kettali,  lavati, 
anderesti  via  cosi  lorda'! — 3 — Cu- 
rare, medicare:  Adolescentes  gravius 
afgrotant.  tristius  curantur.  Cic.  I gio- 
vanetti  piu  gravemente  ammatano, 
piit  di/Jicitmenie  son  curati.  —U  — 
Pe g liare,  sorveg liare,  soprantende- 
re,  presiedere,  comandarc:  Marius 
in  postremo  cum  equitibus  curabat. 
Sali.  Mario  vegliava  alta  coda  colla 
cavalleria.  — 5 — Curare,  tener  con- 
to,  rupeffarc,  rivet  ire:  .Ux  uples  est : 
curatura  inultis.  Win.  E ricco:  vien 
rirerito  da  molli.  —6— Curare,  pur- 
gare, mundare  : Curare  dolia,  vesti- 
menta, apes.  Coi.  Purgare  i vasi, 
mondarc  le  vestimenta  * flli  alveari . 
— Curans,  curaturas,  curandus. 

Cuiare  mandatum,  pneceptum:  esc- 


guire  gli  ordini.  Curare  preces  alicu- 
jus:  accoglicrc  le  preghiere  di  a/cuno. 
Signa  qua;  nobis  curasti:  le  statue  che 
ci  hai  provvistc.  Cuiare  se  molliter: 
trattarsi  delicatam  ente.  Cuiare  ami- 
cos advenientes:  trattar  bene,  acco- 
glicr  bene  gli  amici  sopravvegnenti. 
Aliud,  alia  cura:  brigati  d altro.  Pra;- 
ter  animum  nihil  curant:  tuito  tra- 
sandano  fuorche  l’ animo. 

Currictilo.  avv.  Plaut.  Corrmdo,  a 
corsa. 

CurricClum,  i.  n.  — i— Curriculo,  ear- 
retto:.  Quin  iu  curriculum  \ os  con- 
jicitis? Plaut.  Perchd  non  vi  meltete 
dcnlro  il  carretlo?  — 2 — Corso : Cur- 
riculum solis,  vita.  Cic.  Il  corso  det 
sole,  delta  cita.  AtlPtae  se  in  curriculo 
exercentes.  Cic.  Cii  atleti  si  esercitano 
al  corso.  — 3 — Carrierc,  aringo: 
Omne  curriculum  industriae  nostra-  in 
foro.  Cic.  Tutta  Ia  carricra  dei  farte 
nostra  i:  nel  foro. 

Deflexit  de  curriculo  consuetudo  ma- 
jorum. Cic.  Ci  stiammo  daltc  usanze 
de’ nostri  antichi.  litec  curricula  men- 
tis: questo  b l'  aringo  dell’  ingegno, 
qui  si  deve  provare  f ingegno. 

Curro,  is,  cucurri,  cursum,  ere.  n.  3. 
-I—  Correrc,  andare  prestamente : 
Currere  subsidio.  Cic.  Correre  in  aju- 
to.  — 2—  Savigarc,  veleggiarc , cor- 
rere il  mare:  Vastum  currimus  aquor. 
Virg.  Corriamo  it  vasto  mare.  — 3 — 
Correrc,  girare:  Currente  rota  cur 
urceus  exit?  lior.  Ond'£,  cite girando 
la  mola,  tfesce  un  orcittolo?  —U — 
Correre  atlorno , circondarc,  ri- 
correre:  Circum  clamidem  purpura 
ma-andro  duplici  currit.  Virg.  La  por- 
pora  con  doppw  giro  ricorre  il  lembo 
delta  clamide.  — Currens,  cursurus. 
Rubor  perora  cucurrit.  Virg.  il  ros- 
sorc  gli  corse  al  viso.  Proclivius  cur- 
rit oratio:  il  discorso  volge  al  termi- 
ne. ,Etas  currit.  Ilor.  Fugge  fetu.  Nox 
inter  pocula  currat:  scorra , passi  la 
nolle  tra  i bicchicri.  Ad  me  curritur: 
si  ricorre  a me.  Hortari  currentem: 
eccitare  chi  giii  corre.  Cucurrit  per 
ossa  tremor:  corse  per  le.  ossa  un  bri- 
victo.  Amnes  in  a-quora  currunt:  i 
fiumi  rorrono,  meltono  al  mare. 
Curruca,  a.  /'.  Juv.  Curuca  ( uccello ). 
Currulis.  V.  Curulis. 

Currus,  us.  m.  Cic.  Carro,  cocchio. 
Cursatlo.  onis  /'.  Ter.  Calpeslio. 
Cursini.  avr.  Cic.  A corsa,  correndo. 
Plin.  Corsieamcnte. 

Cursio,  onis.  f.  Var.  Corrimcnto , falto 
di  chi  corre,  corsa. 

Cursito,  as,  are.  n.  i.  Hor.  Vor- 
Curso,  as,  avi,  atum,  are  u.l.  Cic  ) 
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rere  qua  c l&,  dtscorrere,  scorraz- 
zarc. 

Cursor,  oris.  m.  — 1 —Cursore,  corri- 
clore,  ctiriYHie,  che  corre : Jn  stadio 
cursort-a  exclamant.  Cic.  Sello  stadio 
i cursori  gridano.— 2— Iacche  ( servo 
che  corre  aranti  a!  corcliio ):  Cmncs 
sic  peregrinantur,  ut  agmen  cursorum 
antecedet.  Sun.  Tutti  viaggiano  pre- 
ecduti  da  una  schicra  di  Iacche,— 3— 
Corriere,  corriero,  messo,  portalct- 
tere:  Perlates  a cursore  codicillos  pro- 
ripuit. Svet.  Rapi  Ic  lettere  recale  dal 
corriere. 

Cursura,  a;,  f.  Var.  Corso,  corsa. 

Cursus,  us.  nt . — 1 — Corso,  it  coi  rere: 
Quis  tantos  euisus  confice. e potuit? 
Cic.  Chi  pote  fare  tanto  corso .’  — 2— 
Corso,  moto  o scorrimento  de’ fluidi: 
Si  lacus  cursu  suo  ad  mare  profluisset. 
Cic.  Se  il  iago  coi  ero  ror.ro  si  fosse 
scari  cato  nel  mare. — 8 — . / naciga- 
re,  il  veleggiare:  Vento  intermisso 
cursum  non  tenuit.  Ca's.  Dato  giu  il 
vento,  non  pote  navigare.  —t> — Cor- 
so,  giro,  commino : Stellarum  cursus 
sempiterni. Cic.  / corsi  delle stetle sono 
et  emi. — f — ilestruo , flusso,  scolo 
di  sangue. . Menstrui  cursus  stetere. 
Plin.  Cesso  d mestruo.  — G — Corso, 
carriera : Conficere  cursum  forensem. 
Cic.  Compire  ta  carriera  det  foro. 
— 7 — Condicione,  stato:  Vides  in  quo 
cursu  sumuj  Cic.  Cedi  in  chc  condi- 
zione  siamv. 

Domus  in  cursu  est.  Ovv.  I.a  casa  d in 
flore.  Implicari  aliquo  cursu  vivendi: 
imprendere  un  tenore  di  rita.  Is  tem- 
porum cursus  est.  Cic.  E Ude  1’anda- 
mento  dei  casi  utnani.  Cursus  vocis 
per  omnes  sonos : modulamento  delta 
voce  sn  tutti  i tuoni.  Excutimur  cur- 
su: siamo  spinli  fimr  di  via. 

Curtatus,  a,  um.  part.  lior.  Tosalo, 
touduto,  a ■cordato.  V.  Curto. 

Curto,  as,  avi,  atiun,  are.  a.  1.  lior.  Di - 
minuirc,  accorciare,  scemurc. 

Curtus,  a,  u::t.  — 1 — Mozio,  tronco , 
troncalo,  rotto:  Curta  fenestris  vasa 
cadunt.  Juv.  Cadono  dalle  fenestre-i 
vasi  rutu. — 2 — Castrato : Curto  mulo 
ire.  Hor.  Ah  dare  sopra  muto  castra- 
to.— 3 — Corio,  scarso,  poco,  non 
sufficiente : Quam  sit  tibi  curta  sup- 
pullex.  Pcrs.  Quanto  in  te  sia  scarsa 
suppellettile.  — Curtior 
Curti  judoei.  Hor.  Giudci  circoncisi. 

Curvabilis,  e.  Pallad.  Picghevole. 

Curvamen,  inis.  n.  Ovid.) 

Curvatio,  finis,  f.  Coi.  ) Currili,  cur- 

CurvaUiiu,  ae.  f.  Ovid.  ) 

ralura,  curvezza,  piegalura. 


Curvatus,  a,  um.  pari.  Cie.  Curvato, 
curvo , piegato.  V Curvo. 

Curulis,  e.  Cic.  Curule  (aggiunto  di 
si  dia  e di  coccino,  usati  dai  priniari 
magistrali  romani,  c trionfatori). 

Curvo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  Virg. 
Curvare,  piegare 

Curvor,  Oris.  m.  Var.  V.  Curvamen. 

Curvus,  a,  um.  Virg.  Curvo,  curvato, 
piegato  in  areo. 

Curvum  «equor.  Ovid.  Mare  in  tem- 
pr.sta.  Curvo  dignoscere  rectum.  Hor. 
Discernere  il  ec.ro  dat  fiso. 

Cusor,  Oris.  m.  Cod.  Moneliere , chi 
batte,  chi  conia  monete. 

Cuspidatitn.  acv.  Plin.  In  punta,  a 
punta. 

Cuspidatus,  a,  um.  pari.  Pi:r». 
zato,  fatlo,  lirato  a punta.  V.  Cuspido. 

Cuspido,  as,  a\i,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 
/Iquzzarc  appuntare . far  Ia  punta. 

Cuspis,  Idis.  f.  — 1 — Cuspide,  punta: 
Acuta  cusp;de  contos  Virg.  Pali  a 
punta  acuta. — 2— Asta,  dardo: Lon- 
ga nitentem  cuspide  gressus.  Virg. 
/ippoggUmdo  i passi  a lunga  asta. 
— 3 — Cuspide,  pungiglione  (delle api, 
delle  nespej:  .Natura  apibus  cuspides 
dedit  Plin.  La  natura  anno  di  pun- 
giglinni  te  api.  — It—  Spiedo : In  longa 
cuspide  fumet  aper.  Mari.  Il  ciqnale 
si  arrostisca  infitiato  a lungo  spiedo. 
— 5 — Tubo  di  creta,  che  si  confictam 
in  terra  a sostener  te  viti.  Var. 

Custodela,  «e.  f.  Apul.  Custodia. 

Custodia,  ®.  f.  — 1 — Custodia,  cura, 
guardia:  Credere  alicui  custodiam 
pontis.  Nep.  Affidnre  ad  alcviio  Ia 
guardia  det  ponte. — 2 — Prigione, 
carcere:  Emitti  nos  e custodia, et  le- 
vari vinculis  arbitramur.  Cic.  Credia- 
mo  dnver  essere  fuori  di  carcere,  e 
sciolti  da  calenc.  — 3 — Vetetta.  ve- 
delta,  guardia  : Custodias  in  muro 
dispositas  videbat.  Cres.  Osservava  k 
vclcttc  distribuite  sutle  mura. 
Custodia  religionis,  justilia::  osser- 
vanza  det  giuramenlo,  della  giusli- 
zia.  Tradere,  dare , includere,  con- 
dere aliquem  in  custodiam:  chiudere , 
sost cnerc,  gettare  alcuno  in  carcere. 

Custodio,  is,  ivi.  Itum,  ire.  a h.  — l— 
Custodire,  guardare,  curare,  con- 
servare: Templum  magna  cura  cu- 
stodiunt. Nep.  Custodiscono  it  lempio 
con  gran  cura.  — 2 — Osservare.  spia- 
re:  Multorum  oculi  te  non  sentientem 
custodient.  Cic.  Molli  orchi  a tua  in- 
saputa  ti  spieranno.  Custodire  ser- 
mones , vultum , habitumque.  Tar. 
Spiare,  osservare  le  parole , gli  atti, 
i volti.  — Custodiens , custoditurus, 
custodiendus. 
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Custodire  memoria  aliquid:  tilcnere 
a mente,  ricordarc  t/ua  Icite  cosa.  Do- 
mitium circumsistunt  ct  custodiunt. 
Cr>.  Circondano , e arreslano  Do- 
mitio. f!os  £riuis  custodiendos  traditi. 
t>>  Questi  lascia  agti  Edui  da  cu- 
stvdirsi  in  carcere.  Herba  custodiens 
loci  nomen.  Pi in.  F.rba  dic  conserva 
it  nome  dei  luogo. 

Custodite,  avr.  Plin.  Custodit amcnle , 
con  riguardo,  coti  cura  — Custodi- 
tius. 

Custoditio,  ortis.  f.  Fest.  Cura,  diligen- 
za,  riguardo. 

Custoditus,  a,  um.  part.  Ovid.  Custo- 
dito. guardato,  asservato,  conserva- 
to. V.  Custodio. 

Castos,  odis.  m.  e f. — 1 — Custode, 
guavdia,  guai  diano : Senatum  reipu- 
idicx  custodem  collocaverunt.  Cic. 
Poseroil  satato  custode  della  repub- 
itiica,— 2—  Osscrvatorc,  spia:  Custo- 
i«n  me  Tullio  apponite.  Cic.  Mettcte- 
wi  ossenatore  a Tullio.  — 3 — Sact- 
toto  i trateiu  tagllato  datla  vite  per 
farto  gtrmogliarej.  Coi. 

Custos  porta:,  gregis,  carceris,  elc. : 
portinajo,guardiano  dei  grcggc,  car- 
ccrxert,  ecc.  Custos  corpoi  is:  guavda- 
corpo.  Juvenis  custode  remoto : gio- 
canc  francalo  dat  pedagogo. 

CuUcula,  ac.  f.  Juv.  C-vticola  (petticota, 
membrana  esleriore  soprappusta  al- 
ia cute). 

Cutis,  is.  f.  Cic.  Cute , pelle.  — Plin. 
Scorza.  eorleccia,  buccia. 

Intus  et  in  cute  le  novi:  ti  ctvinsco  per 
duci  rite  sci.  Curare  culem : aversi 
cura,  trattaisi  bene. 

CT 

Cyainea,  a-,  f.  Pljn.  Sorla  di  gemma 
seonoseiuia. 

CyanCus,  n,  um.  Plin.  Di  color  cemlco. 
Cyinus,  i.  m.  Plin.  — 1 — Fioraliso 
(evita).  —2  — Lapislazzoli  (pielra 
pretiosa). 

Ctratbisso,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Dar  da 
here,  versar  da  bere. 

Cyathus,  i.  m.  Juv,  Bicchierc , calice. 
- Hor.  Ciato  {vaso  clie  servioa  di  mi- 
tura,  t rf  era  la  dodicesima  parte  di 
*»  sest iero,  ossia  dicci  dramtne). 

Puer  a cyatho : giovanc  coppiere. 
Cybfo,  ap.  f . cic.  Mane  oneraria , nave 
da  earico. 

Cybium,  ii.  n.  Plin.  Fella  di  palamite 

salatu. 

Cycludmus,  i.  m.  Plin.  Sarta  di  ttc- 
ecllo. 

CydadJtus,  a,  um.  Svet.  Vestito  con 
gonna. 


Cyclamynus,  i.  m.  Cyclaminum,  i.  w. 
Plin.  Pan  porcino  (erba) . 

Cyclas,  ddis.  f.  Prop.  Gonna  (veste  da 
donna). 

Cyclicus,  a,  um.  Ilor.  Ciclico,  circo- 
lare. 

Auctor  cyclicus,  lior.  Serittore  ci- 
clico, ossia  che  va  ne’ crocchi  reci- 
tando i suoi  componimenti. 

Cyclopeus  e cycloplus,  a,  um.  Virg.  Ci- 
et opeo,  di  cic  tope. 

Cyclops,  Opis.  m.  Virg.  Ciclopc  ( nome 
di  giganti  della  mitologia). 

Cycneius,  a,  um.  Ovid  ) ... 

Cycneus,  a,  um.  Cic.  ) a9l,0‘ 

Cycnus,  i.  m.  Cic.  Cigna  (uccello). — 
lior.  Poeta. 


Cyd3ris,  is.  f.  V.  Cdaris. 

Cydarum,  i.  n.  Geli.  Sorta  di  nave  da 
trasporto. 

Cydonia  malus,  f.  Prop.  Cotogno  ( al- 
berei) . 

Cydonytes.  m.  Pallad.  Cotognato  (con- 
serva, o confetlura  di  mele  coto- 
<Pte). 

Cygmis.  V.  Cycnus. 

Cyiib&thunt,  i.  n Var.  V.  Cibilla. 

Cylindratus,  a,  nui.  Plin.  Cilindrico, 
della  figura  dei  cilindro. 

Cylindrus,  i.  m.  Cic.  Cilindro.  — Virg. 
Itullo,  spianatojo  (stramento  d’agri- 
coltura).—  Juv.  Gemme  preziosc  della 
forma  dei  cilindro. 

Cyllo,  onis.  m.  V.  Cilo. 

Cyma,’  ht'is('  n.)  pl,n-  Cima'  Mtodica- 
volo,  di  rape,  ed  allrc  crbe. 

Cymatllis,  e.  Plaut.  Azzurro. 

Cyniallum,  ii.  n.  Yitr.  Cimasa  ( mem- 
bro della  cornice). 

Cymba,  a:  f.  Cic.  Cimba,  barca,  bur- 
cliielto. 

Cymbalista,  a\  m.  Aput.  Suonator  di 
cembalo. 

Cymbalistria,  a:,  f.  Petr.  Suonatricc  di 
cembalo. 


Cymbalum,  i.  n.  Viig.  Cembalo  ( slru - 
mento  di  musica). 

Cymbium,  ii.  n.  Virg.  Sappo,  tazza  da 
bere. 

Cymbula,  a:,  f.  Plin.  Barchetla. 

Cyminum.  V.  Cuminum. 

Cyntindis,  is.  f.  Plin.  Sorta  di  spar- 
viero. 

Cymosus,  a,  um.  Coi.  Pieno  di  cime,  di 
lalli  ( dicesi  dcllc  erbe). 

Cyna,  te.  f.  Plin.  Cimi  ( piant  a ). 

Cynacantba,  a:,  f.  Plin.  llosa  canina 
(piant  a). 

Cynice,  avv.  Plaut.  Alia  cinica,  a mo’ 
de’  cinici. 

Cynicus,  a,  um  Cic.  Cinico  ( aggiunto 
d’ una  settadi  filosofi). 
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Cynoccphalga,  x.  f.  Plin.  Cinocefalea  I Cynosfira,  ae.  f.  Cic.  ) 
t erba ).  CynosQris,  Idis.  f.  Ovid. ) ^mosuro  ’ 

CynocepliSlus,  i.  m.  Cic.  Cinoeefalo  ! orsa  minore  (costellazione). 

(scimia  che  lia  il  rnuso  molio  simile  CynoiOlon,  i.  n.  Win.  Carlina  ( erba ) . 
a quello  dei  cane).  Cyparissus,  i.  f.  Virg.  V.  Cupressus. 

Cynoglossos  i.  f.  Ceis.  Cinoglossa  (er-  I Cyperis,  is.  f.  Plin.)  Ctpero  < cippcro 
ba).  I CypCros,  i.  m.  Var.  ) (pianta). 

Cynomorlon,  ii.  «.  Plin.  Succiamele,  I Cyplrus,  i.  w.  Plin.  Ghiaggiuolo  (pian- 
orobanche,  fiamma  (erba  nociva  ai  la). 
legnmi).  CyprOus.  V.  Cupreus 

Cynops,  opis.  f.  Plin.  Canaria  (erba)  j Cyprinus,  a,  um  Plin.  I)i  ligustro. 

CynOpus,  i.  m.  Plin.  Cinopo  (pesce  di  Cyprinus,  i.  m.  Plin.  Ciprino,  carpio- 
mare).  ne,  reina  (pesce). 

QvnorrhOda , a e.  f.)  Cyprium,  ii.  n.  o Cyprium  aes.  Plin. 

Cynorrhddon , i.  n.)  Plin.  Cinorrodo , hame 

Cynosbatos,  i.  f.  ) j Cyprus,  i.  f.  Plin.  Cipro,  ligustro 

cinorrodone,  cinosbasta  (pianta).  I (pianta). 

Cynosdexla,  se.  f Plin.  Sorta  di  pesce  CypsClus,  i.  m.  Plin.  Rondone  (uccello). 
marino.  Cytlnus,  i.  m.  Plin.  Fiore  di  mcla- 

Cynosorchis,  is.  f.  Plin.  Cinosorchide  grano, 
f pianta,  le  cui  radici  sono  due  tuberi  Cytisum,  i.  n.  Cat. ')  -... 
simili  ai  testicolij.  i Cytisus,  i.  m.  Viig.)  LUUt0  Wianla>‘ 

Cynosura  ova.  Plin.  Uova  sterili,  vuote.  ! 


» 
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/abla  e dabula  , se.  f.  Plin.  Sorta  di 
palma. 

Dacrlmas  invece  di  lacrimas.  V.  La- 
crima. 

Dactylicus,  a,  um.  Cic.  Datlitico,  di 
piede  dattilo,  o di  verso  cite  consta 
di  picdi  dattili. 

Dactyliotheca,  se.  f Mart.  Scalola,  seri- 
gnetto,  ore  si  ripongono  gli  ancili  cd 
allre  gemme.  — Plin.  Collczione  di 
anelli,  di  gemme,' ecc. 

Dactylis,  Idis.  Plin.  Delia  grossczza , o 
lunghezza  d’un  dito.  Vites  dactylides. 
Plin.  Viti  dclla  grossezza  d’un  dito. 

Dactylus  c dactylos,  i.  m.  Apic.  Dattcro 
(frutto  detla  palma).  - Cic.  Dattilo 
( piede  di  verso).  — Plin.  Dattilo  (pie- 
tra  preziosa  di  color  ferreo).  — Plin. 
Dattilo  (conchiglia).  — Plin.  Dattero 
di  mare.  — Coi.  Sorta  di  vite  sottile. 

Daemon,  Onis.  m.  Apul.)  D , 

Daemonium,  ii.  n.  Cic. ) vcmone  10« 
tiio,  spirito  o tristo,  o buono). 

Dama,  a>.  m.  c f.  Virg.  Vaino,  damma 
(animale). 

Damassonlutn,  ii.  n.  Plin.  Damasonio 
(erba). 

Damnabilis,  e.  Cod.  Dannabile,  danne- 
volc.  biasimcrole. 

Damnas,  (indecl.)  Quint.  Condannato, 
obbligato:  Damnas  esto  dare  domino. 
Quint.  Sia  condannato  a dare  al  pa- 
dronc. 


Damnatio,  Onis.  f.  Cic.  Dannazione, 
eondannazionc,  condanna. 

Damnatorius,  a,  um.  Cic.  Condanna- 
torio,  appartenenlc  a condanna. 

Damnatus,  a,  unt.  pari.  Cic.  Dannato, 
condannato,  destinato.  V.  Damno.  — 
Damnatior. 

Misceri  felicibus  armis  damnata.  Luc. 
Unire  alie  felici  armi  svenlurate. 
Aves  damnatae  in  cibis.  Plin.  Uccelli 
non  usati  in  cibo. 

DamnStus,  us.  m.  Plin.  V.  Damnatio. 

Damnificus,  a,  um.  1 p. 

Damnigerulus,  a,  um.)  Hauu  uann0 
so,  dannevote,  che  rcca  danno. 

Damno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Dannurc,  condannare,  sentenziaix: 
Damnare  aliquem  capitis,  capite.  Cic. 
Condemnare  uno  dei  capo,  senten- 
ziai'lo  a morte.  — 2 — Dannare , bia- 
simare,  disapprovarc:  Tullius  jam 
editos  libros  ip^e  damnavit.  Quint. 
Tnllioscgli  stesso  disapprovo  i libri 
giti  pubblicati.  — 3 — Dannare,  proi- 
bire,  vietare,  interdire:  Uv*  recentes 
in  febri  damnantur.  Plin.  S’  intcrdice 
it  manniar  uve  frcsclie  nclla  febbre. 
—U—  Destinare,  consecrare:  Caput 
damnaverat  Orco.  Virg.  A ceva  consa- 
erato  il  suo  capo  alio  Stigc.  — 5 — 
Obbligare:  Damnare  haeredem, ne  tr-des 
suas  tollat.  Cod.  Obbligare  1' erede  a 
non  alzare  le  sue  case.  — Damnans  , 
damnaturus,  damnandus. 

Damnare  aliquem  voti,  voto.  Virg. 


Digitized  by  Google 


DAM 


(251)  ' DEA 


Obbligare  alcuno  ait’  adempimento 
dei  volo,  con  esaudime  la  preghiera. 
Damnfise.  avv.  Hor.  Dannosamentc , 
con  danno. 

Damnosus,  a,  um.  Liv.  Dannoso,  dan- 
nevule,  nocivo , pernicioso,  che  ap- 
porta danno.  — Plaut.  Infelice,  scia- 
gurato,  dannificato,  danneggiato.  — 
Ter.  Prodigo.  — Damnosior,  damno- 
sissimus. 

Damnum,  i.  n.  — 1 — Danno,  scapito, 
perdita,  danneggiamento,  detrimen- 
to, jattura : Si  parum  damni  contra- 
xeris. Cic.  Se  avrai  ricevuto  qualche 
danito.  — 2 — Pena , taglia,  confisca : 
Eos  morte,  exilio,  damno  coercent. Cic. 
Li  puniscono  di  morte,  di  esilio,  di 
confisca.  Ferre  damnum  detrectanti- 
bus militiam.  Liv.  Imporpena  aire- 
stii  al  servizio  militare. 

Damnum  facere : perdere,  scapitare, 
ocr r danno.  Damnum  injuria:  danno 
iigiustamentc  fatto.  Magnuin  dam- 
num factum  est  in  Servio : la  morte 
di  Senio  fu  grave  jattura.  Damna 
lutu:  letcemar  della  luna. 

Danuijj,  j>.  f'  Apul  Piccola  damma, 
piccolo  iaine. 

Dan?  in  luogo  di  Das  ne?  Plaut. 

Danista,  je,  m.  Plaut.  Usurajo. 
Danisticus,  a,  um.  Pia -ut.  Di  usurajo. 
Dano.  is.  V.  Do. 

Dapilis,  e.  Auson.  Son  tunso,  lauto. 
Dapbnla.  s.  f.  plin.  Sorta  di  gemma. 
Dapbnoldes,  a.  f.  Plin.  Dafnoidc  {pian- 
to). 

Daphnon,  unis  m.  Mart.  Laureto,  tuo- 
jo  mantato  di  lauri,  allori. 

Dapino,  as,  are,  a.  I.  Plaut.  Preparar 
le  v itande. 

Daps,  dapis,  f.—l—  Dape,  rivanda, 
cibo:  Egit  amor  dapis  Hor.  Incito  la 
cogita  di  cibo.  —2 — Banclictto,  con- 
cito: Ce/ebrantque  dapes:  e fanno 
conciti,  bunchettano  — 3 — Concito 
ne' sanifuii,  nei  funerali:  Solemnes 
tum  forte  dapes  libabat  cineri  etc.  Virg. 
Offrira  solenne  convito  alie  ccneri  di 
ecc. 

Veniam  orare  dapibus.  Ov.  Cliieder 
sensa  dei  trattamcnlo. 

Dapsile,  dapsiliter,  avv.  Svet.  Laula- 
tnente,  sontuosamente,  copiosamentc. 
— Dtpsilius. 

Dapsilis,  e.  Plaut.  Lauto,  largo,  copio- 
*o.  sontiwso,  splendido. 

Daptlce.  avv.  Fest.  V.  Dapsile. 

Dapticos,  a,  um.  Plaut.  V.  Dapsilis. 
Ditdanatlus,  ii.  m.  Cod.  Incettatore, 
cld  incerta,  clii  compra  per  riven- 
dcre. 

Darddnum,  i.  rt.  Plin.  Braccialetto  d’ 
oro. 


Dasypus,  Odis.  m.  e f.  Plin.  Coniglio 
{animale). 

Datarius,  a,  um.  Plaut.  Da  darsi,  cite 
pud  darsi. 

DatStiin.  avv.  Plaut.  Scambievolmenle, 
a vivenda. 

Dathiatum,  i.  n.  Plin.  Incenso  rossa- 
stro. 

Datio,  onis.  f.  Cic.  Dazione,  l’atto  dei 
dare. 

Dativus,  a,um.  Cod.  Dato , assegnato. 
— Quint.  Dativo  [caso  gramm.) . 

Dato,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Dar  sovenle. 

Dator,  Oris,  m Virg.  Datore,  che  dd. 

Datum,  i.  n.  Cic.  — 1 —Getio  di  dadi. 
— 2—  La  data  di  una  lellcra.  — J — 
Data,  orum.  pl.  Ildato,  dono,  rcgalo. 

Datus,  a,  um.  pari.  Cic.  Dato,  conces- 
so, donato.  V.  Do. 

Datus,  us.  m.  Plaut.  V.  Datio. 

Daucum,  i.  n.  Plin.  Dauco  ( sorta  di 
cavuta). 

DE 


De.  prep.  — 1 — Di,  da : Surgunt  de 
nocte.  Hor.  Si  levano  di  notte.  Quid  de 
religione  sentiret.  Cic.  Che  cosa  pen- 
sasse della  religione,  in  fallo  di  reli- 
gione. Clamat  de  via.  Ter.  Grida  ( lalla 
stracla.  — 2 — Dopo:  De  prandio. 
Plaut.  Dopo  il  prnnzo.  —3—  Circa, 
int orno,  di:  Descripsi  epistolae  de  pe- 
riculis reipublicae.  Cic.  Itisposi  alia 
lettera  intonso  ai  perieoli  della  re- 
pubblica.  Judicium  de  re  pecuniaria. 
Quint.  Giudizio  di  danaro.  —h—  Per, 
a cagione , a causa : Flebat,  non  de 
suo  supplicio,  sed  etc.  Cic.  Piangeva, 
non  a causa  dcl  suo  supplizio,  ma 
ecc.  — 5 - I ra,  ira,  di:  De  his  prae- 
stat columbinum.  Var.  Tra  questi 
primeggia  quello  dei  colombo.  Unus 
de  illis.  Cic.  Uno  di  loro. 

De  die : di  giorno,  pubblicamcnte. 
De  media  nocte:  dopo  mczza  notte. 
De  principio : dal  principio.  Pecunia 
de  suo : danaro  dcl  proprio.  De  me : 
in  quanto  a me,  quanto  a me.  Multis 
de  causis:  per  molle  causc.  Fundus 
de  quo  agitur;  il  fondo,  di  cui  si  trat- 
ta.  Legali  de  pace:  ambasciatori  a 
tratlar  pace.  De  consilio  amicorum : 
per  consiglio  dcgli  amici.  De  more : 
secondo  il  costuriie. 

Dea,  x.  f Cic.  Dea.  — Dal.  pl.  Deabus. 

Deacinatus,  a,  um.  Cat.  A cui  sono 
stati  levati  gli  acini. 

Deactlo.  V.  Peractio. 

Dealbator,  oris.  m.  Cod.  Imbiancalore. 

Dealbatus,  a,  um.  part.  Cic.  Imbian- 
calo.  V.  Dealbo. 
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'Dealbo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1,  Cic. 
Imbiancarc. 

Deamatus,  a,  uni.  part.  Plaul.  Assai 
accetlo,  assai  gradito. 

Deambulatio,  onis.  f.  Ter.  Fasseggio, 
passcggiata. 

Deambulo,  as,  avi.atum,  r-re.  n.  1.  Cic. 
Deambulare, \passcggiare,  cammiiuz- 
re  a diporto. 

Delimo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ter. 
Amare  assai,  spasimare. — Plaut. 
Gradirc  assai. 

Dearmatus,  a,  urn.  part.  Liv.  Disar- 
mato.  V.  Dearmo. 

Dearmo,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Disarmare. 
Deartuatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Viroc* 
cato,  slcgalo,  dislogato.  V.  Deartuo. 
Dearlilo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Diroccare, 
slogare,  dislogare.  — Trasl.  Dissi- 
pare, consumare. 

Deascio,  as,  avi,  are.  a.  1.  Plaut.  Ascia- 
re, digrossare  coli’ ascia,  ed  anclie 
radere.  — Trasl.  Plaut.  Truffarc. 
DeaurSlor,  oris.  m.  Coti.  Voratore. 
DeaurStus,  a,  um.  part.  Seu.  Dorato, 
indorato.  V.  Deauro. 

Deauro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cod. 
Vorare,  indorare. 

Debacchor,  aris,  atus,  ari.  d.  I Hor. 
tn furiare,  imperversare,  inflerire. 
Dehatiio.  V.  Batuo. 

Debellator,  oris.  m.  Yirg.  Debellatore, 
domatorc. 

Debellatus,  a,  uni.  part.  Liv.  Debellato, 
domato,  domo,  vinto,  combattuto.  V. 
Debello. 

Debello,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Liv. 
Debellare,  domare,  cspugnare,  vin- 
cere in  guerra. — Debellaturus,  de- 
bellandus. 

DcbCo,  es,  Si,  Itum,  ere.  a.  c n.  2.— 1— 
Dovere,  esser  debitore,  esser  Icunto, 
esser  obbligato  : Pecuniam  pro  domo 
debebas.  Cic.  Doceri  detioro  pei'  la 
casa.  Hoc  beneficium  Q.  Maximo  de- 
bui. Cic.  Di  questo  favore  son  debitore 
a (J.  Massimo.  — 2 — Dovere.  biso- 
gnarc,  esser  conveniente,  esser  ne- 
cessario : Magni  judicii  esse  debet  mo- 
derator ille.  Cic.  Ve  ve  esser  vomo  di 
molto  senno  quet  moderatore.  Prin- 
cipia debent  habere  hanc  vim.  Cic. 
Convicne  che  i principii  abbiano  que- 
sta forza.  — Debens,  debiturus,  de- 
bendus. 

Qui  velint  debere  reipublicce:  cite  vo- 
gliano  (lanati  dal  pubblico.  Cic.  Mise- 
ricordia tibi  nulla  debetur : a te  non  si 
deve  usar  piela.  Quod  petis,  tibi  diu- 
tius debere  non  possum : non  posso 
piu  a lungo  rifiutarti  cid  cite  mi 
chiedi.  Oratio  juventuti  deberi  non  po- 
test: di  questa  orazione  non  pttd 


fraudarsi  lagioventit.  Nisi  ventis  de- 
bes ludibrium,  cave:  gt tardati,  se  non 
vuoi  essere  ludibrio  de’  venti. 

Debibo.  V.  Bibo. 

Debilis,  c. — 1 —Debole,  ficvolc,  ftacco: 
AnniS  ac  senecta  debilis.  Plioedr.  Fiar- 
co  per  anni  e per  vcccltiaia.  —2 — 
Impotcnte,  inabile,  invalido:  Gladium 
si  imbecillo,  aut  debili  dederis.  Cic.  Se 
armerai  di  spada  vn  imbecille,  od  un 
inabile.  — Debilior,  debilissimus. 
Debilis  ac  manca  pratura : impotcnte 
e.  fiacca  pretura.  Debilis  lingua:  di- 
fettoso  di  linquo.  Debili  crure:  stor- 
pio  di  una  gamba. 

Dehilltas,  alis.  f.  Cic.  Dcbilitit,  debo- 
lezza,  /iaccltezza,  flevolezza. 

Debilitas  lingua»:  balbuzic,  lo  scilin- 
guare,  il  balbuzzire,  il  balbettare. 
Debilitas  animi : debolezza  d’animo. 
Debilitate,  avv.  V.  Debiliter. 

Debilitatio,  onis.  f.  Apul.  Storpiamen - 
to.  — Cic.  Debolezza. 

Debilitatus,  a,  um.  part.  Cic.  Storpiato, 

I reso  inabile,  indcbolito,  infiacchito. 

I V.  Debilito. 

1 Animo  debilitatus,  scoraggialo.  De- 
! bilitatus  invidia : travag liato  dalTin- 
j vidia  Debilitatus  a jure  cognoscendo: 

! scoraggialo  (1’impararc  te  teggi. 

1 Debiliter,  avv.  Non.  Dcbohnente,  ftac- 
camentc. 

Debilito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Storpiare,  mutilare,' rendere  inabile, 
inabilitarc:  Membra  debilitavit.  Cic. 
Mutilo  le  membra.  — 2 — Debilitare, 
indebotire,  ftaccare,  inpacchire : Ter- 
; ror  membra  debilitat.  Hirt.  Il  terrore 
1 inflaccltisce  le  membra.  Debilitare  au- 
j daciam  alicujus.  Cic.  Fiaccare,  rin- 
i tuzzarc  Taudacia  d’alcuno.  — Debi- 
| litaturus. 

Mentio  fortissimi  viri  vocem  meam 
fletu  debilitavit.  Cic.  L’arer  fallo  men- 
| zione  di  qucl  valorosissimo,  mi  ha 
i aflicvolita  la  voce  pel  pia/ito.  Metus 
i eloquentiam  debilitat.  Tac.  Il  timore 
I fa  svanire  la  facomlia. 

' Debllo.  V.  Debilis. 

: Debitio,  onis.  f.  Cic.  Debito,  obbligo. 

[ Debitor,  oris.  m.  Cic.  Debitore,  obbli- 
gato, dic  deve. 

j Debitrix,  Icis.  f.  Cod.  Debitrice,  obbli- 
; goto,  che  cleec. 

’ Debitum,  i.  n.  Cic.  Debito,  obbligo,  ob- 
bligazioite  di  dare  o restituire  altrui 
cltecche  sia.  Naturae  debitum  reddide- 
runt. Nep.  Fagarono  il  loro  debito 
alta  natura,  morirono.  Docere  debi- 
tum est.  Cic.  E dovere,  e debito  Tin- 
I scgnarc. 

j Debitus,  a,  um.  part.  Cic.  Dovuto,  ob- 
! bligatp,  destinato.  V.  Debeo. 
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Deblateratus,  a,  uni.  part.  (lell.  Med- 
iato, sciorinato.  V.  Delilatero. 

Deblatero,  as,  avi,  atnm,  are.  n.  1. 
Plaut.  Chiaccliierarr,  ciarlarc,  spac- 
eiare. 

Debucellatus,  a,  um.  Plin.  Fallo  di 
tnscnttfl. 

Decacuminatio,  onis.  f.  Plin.  Lo  sca- 
pezzare,  il  lagliarc  a corona  uu  al- 
bcro. 

Decacumino,  as,  arc.  a.  1 Coi.  Scnpez- 
uire,  lagliarc  a corona  im  albcro , 
tagliar  le  cimc  ad  un  albero. 
Itecalvatlco,  as,  are.  a.  1.  Non.  Strap- 
porc.  terar  /a  cu/fia. 

Decalvo,  as,  are.  a.  1.  Veg.  Schiomare , 
diictiiomare , levar  te  chiome , spo- 
gtiardetlc  cliiome,  o de’  cupelli. 
Decantatus,  a,  um.  part.  C.ic.  Decan- 
tato, savillo,  divulgato. — Apul.  In- 
cantato. V.  Decanto. 

Decanto,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  — 1— 
Cic.  Decantare,  celebrare . lodare, 
ivnlqare.  —2 — Cic.  Bipclere,  andar 
ripe tendo.  — 3 — Cael.  Incantare,  am- 
maliare.  — Decantandus. 

Sed  jatn  decantaverant  fortasse.  Cic. 
Ma  forsc  avevano  finito  di  cantare. 
Neu  miserabiles  decantes  elegos,  lior. 
Vi  mi  cantare  flebili  elegie. 

Decanus,  i.  m.  Veg.  Decano,  capodieci 
[capo  di  dieci  solda  li). 

Decaproti, orum,  m pl.  Cod.  V.  Decem- 
primi. 

Decapillo.  V.  Capulo. 

Decarpo.  V.  Decet  |)o. 

Decas,  adis.  f.  Liv.  Deca  ( vocabolo 
muto  per  indicare  le.  dieci  parti  in 
cui  era  divita  la  storia  di  T.  Li- 
vio]. 

Deca  stylus,  i.m.  Vitr.  Di  dieci  colonne, 
che  ha  dieci  eolonue. 

Decaulesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Tallirc, 
far  lo  st  do. 

Decedo,  is,  cessi,  cessum,  ere.  n.  3. 
— 1 —Partire,  andar  eia,  allonta- 
narsi.  ritirarsi:  It  equites  decede- 
tent.  Cic.  Afftncbe  la  caralleria  par- 
tisse,— 2—  Manear c,  nutrire,  tra- 
passarc:  Pater  nobis  decessit.  Cic.  Ci 
mori  il  padre.  — 3 — Manear  c,  venir 
tutu  o:  Decedere  officio.  Liv.  Mancare 
ai  »ito  docere.  Decedere  fide.  Liv. 
Mancare  al  ginramcnto.  — h — Man- 
care,  scemarc,  diminuire:  Quidquid 
libertati  plebis  caveretur,  id  suis  dece- 
dere opibus  credebant.  Liv.  Quanto  di 
bberta  si  concedeva  alta  plebe,  tanto 
creitecano  sceniare  essi  di  polenza. 
— Decesse  buxee  di  decessisse.  — De- 
cedens, decessurus. 

Decedere,  provincia : abbandonarc  il 
goeerno  dclla  procincta.  Decedere  de 


bonis,  jure  o de  jure,  de  sententia.' 
cedere  i suoi  beni,  i suoi  dirilti,  mu- 
tor parere.  Decedente  die:  al  tra- 
montare.  Decedere  alicui  de  via.  Plaut. 
Cedcr  la  via  ad  alcuno,  cedere  it  pas- 
so lis  omnes  decedunt,  aditum  eorum, 
sennonemque  defugiunt.  Ctes.  Tulli  li 
sfugguno.  e ne  evitano  il  rincontro, 
ed  il  colloquio.  Decedere  de  via.  Cic. 
Sviarsi  dal  senticro  delta  virtii.  Svet. 
Sviarsi,  fnor viare,  andar  giit  di 
strada.  Decedere  de  sententia,  sen- 
tentia: lasciare.  deporre  la  sua  opi- 
nione.  Decedere  jut  e,  de  jure  suo.  Cic. 
Cedere  parte  dcl  suo  diritto.  Salu- 
tari, decedi.  Cic.  Esscre  salutato,  a- 
v ere  il  passo  per  la  via.  Ea  cura  de- 
cessit patribus:  f senatori  abbando- 
uarono  questo  pensiore.  Ser®  decedere 
nocti.  Virg.  Ritirarsi  a notie,  tarda. 
De  sumina  nihil  decedit:  non  manea 
nulla  alia  sonor. a.  Ter. 

Decem.  Cic.  Dieci. 

December,  is.  m.  Hor.  Decembre,  di- 
cembrc  (mesc  de.ll' anno). 

Decembris,  e.  Hor.  Di  decembre. 
Decemjugis  currus.  Svet.  Cocchio  li- 
rato da  dieci  cavatli. 

Decemmodius  o dccimodlus,  a,  um. 
Coi.  Di  dieci  moggi. 

Decempfida,  m.  f.  Cic.  Pertica  ( misura 
di  dieci picdi). 

Decempedator,  oris.  m.  Cic.  Agrimen- 
sore, misuratorc  di  terreni. 
Decemplex,  Icis.  ,Nep.  Decuplo  ( grande 
dieci  tanti). 

Decemplicatus,  a,  um.  Var.  Moltipli- 
calo  per  dieci. 

Decemprimi,  oruin.  m.  pl.  Cic.  I dicci 
primi  decurioni 

Decemremis,  is.  f.  Plin.  Nave  a dicci 
ordini  di  remt 

Decemscalmus,  a,  um.  Cic.  A dieci 
scarmi,  a dicci  rrini. 

Decemviralis,  e.  Cic.  Decemvirale,  dei 
decemviri. 


Decemviratus,  us.  m.  Cic.  Dignila,  uf- 
fizio  di  decemviri. 

Decemviri,  orum.  m.  pl.  Cic.  Decemviri 
( magistralo  composto  di  dicci  no- 
mini). 

Decennalis,  e Insc.ant.)  Decenna{f 

De  ennis,  c.  Quint.  ) uecenna,e  > 
decenne,  di  dieci  anni. 

Decennium,  ii.  n.  Apul.  Spazio  di  dicci 
anni. 

Decens,  entis,  part.  pr.  lior.  Convcnien- 
tc,che  convicne  V.  Decet. — Agg. Ovid. 
Decente,  diccvole,  conveniente,  ac- 
concio.  — Hor.  Bello,  vago.  — Decen- 
tinr,  deccntissimus. 

Si  habitum  posteri  noscere  velint,  de* 
centior,  quam  sublimior  fuit.  Tac.  Fu 
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di  corvo,  se  i posteri  vorran  saperto, 
piii  proporzionato  che  grande. 
Decenter,  avv.  Cic.  Decent  emente,  con- 
venevqtmente,  decorosamente , acron- 
ciamentc.  — Decentius,  decentissime. 
Decentia,  *.  f.  Cic.  Decenza,  conve- 
nienza,  decoro. 

Deceptio,  onis.  f.  Vitr.  Decczione,  in- 
gannamento,  inganno. 

Deceptor,  oris.  m.  Sen.  Ingannatore. 
Deceptus,  a,  utn.  part.  Cic.  Decetto, 
ingannato,  raggirato.  V.  Decipio. 
Deceris,  is.  f.  Svet.  Mace  a dieci  ordini 
di  remi. 

Decerno,  is,  crCvi,  cretum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Siimare , credere , pensare , 
giudicare;  In  me  satis  esse  consilii 
decreveras.  Cic.  Pensavi  aver  io  ab- 
bastanza  sentio.  — 2 — Deliberare, 
stabilire,  risotvere:  Decreveram  cum 
eo  vivere.  Cic.  A veva  stabilito  a vi- 
vere con  lui.  — 3—  Decernere,  decre- 
tare,  sentenziarc;  Senatus  decrevit, 
ut  etc.  Cic.  II  senato  dccrctb,  clie  ccc. 
—it — Combaltcre,  venire  a battaglia: 
Quo  integriore  exercitu  decerneret. 
Nep.  Per  venire  a battaglia  coll'eser- 
cito  piii  fresco.  —5 — Decidere,  ter- 
minare, por  termine : Primus  clamor 
atque  impetus  rem  decrevit.  Liv.  II 
primo  attacco  cd  impeto  decise  della . 
cosa.  —6—  A r rise  hiare,  porre  a ri- 
schio,  porre  a prora:  De  fortunis 
omnibus  decernere.  Cic.  Arrischiare 
tutti  gli  averi. — Decrerunt,  decrerim, 
decrero,  decresset  invece  di  decreve- 
runt, decreverim,  decrevero,  decrevis- 
set. — Decernens,  decreturus,  decer- 
nendus. 

Decerni  capite,  de  salute  reipublica1: 
trattarsi  della  vita,  della  salute  della 
repubblica.  Decernere  statuas,  hono- 
res, triumphum  alicui : decrctar  sta- 
tue, onori,  trionfl  per  alcuno.  Mihi 
decretum  est  pati : ho  stabilito  di  sof- 
frire. 

Decerpso,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3. — 1— 
Coglicre,  staccare : Decerpserat  ar- 
bore pomum.  Ovid  A veva  coito  dal- 
Pallie.-o  un  pomo.  — 2 — Toglicre, 
scemare,  diminuire:  Nihil  sibi  ex 
ista  laude  centurio  decerpit.  Cic.  Di 
questa  tode  non  ne  toglie  per  si  punto 
il  centurione.  Ne  quid  jocus  de  gravi- 
tate decerperet.  Cic.  Accio  Io  scherzo 
non  sccmasse  Ia  gravilu.  — Decer- 
pens. 

Decerpere  folia : frondarc,  sfogliare. 
Decerpere  oscula.  Catul.  Coglicr  baci. 
Decerptus,  a,  tun.  part.  Cic.  Coito, 
staccato.  V.  Decerpo. 

Decertatio,  onis.  f.  Cic.  ComOattlmcn- 
to,  conlesa,  contrasto. 


Decertatorlus,  a,  utn.  Quint.  Contras- 
tabile. 

Decertatus,  a,  um.  part.  Stat.  Com- 
battuto,  guerreggiato , conteso.  — 
V.  Decerto. 

Decerto,  as,  avi,  atum,  are.  n 1.  — 1 — 
Combattere,  gucrreggiare:  Cum  duo- 
bus ducibus  de  imperio  decertatum 
est.  Cic.  Contro  due  capitoni  si  com- 
batti  per  l’ impero.  — 2—  Contendere, 
contrastare : Jure,  legibus  decertare. 
Cic.  Contendere  per  via  dei  dritto  e 
dellc  leggi.  — Decertans,  decertandus. 
Decessio,  onis.  f.  Cic.  Partita,  parten- 
za. — Ter.  Diminuzione,  scemamento. 
Decessor,  Oris.  m.  Cic.  Predecessore, 
antecessore. 

Decessus,  us.  m.  Cats.  Partenza,  par- 
tita. — Cic.  Morte. 

Decet,  bat,  cuit,  ere.  impers.  2.  — 1 — 
Decere,  convenire,  esser  conveniente: 
Oratorem  irasci  minime  decet.  Cic. 
Non  i conveniente  che  l’oratore  s’a- 
diri.  — 2 — Bisognare,  esser  d’uopo: 
Summa  ope  niti  decet.  Sali.  Bisogna 
adoprare  a tutto  potere. 

Decet  me  haec  vestis.  Plaut.  Quc$t'a- 
bito  mi  va  bene,  mi  sta  bene.  Caput 
esse  artis,  d ecere.  Cic.  II  soprafjino 
dclVarte  sta  nelCosservare  le  convc- 
nicnze. 

Decido,  is,  di,  Isum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Decidere,  recidere,  tagliare,  tronco- 
rc : Decidere  falce.  Coi.  Recidere  colla 
falce.  — 2 — Decidere,  deliberare,  de- 
terminare, risolvere:  Decidere  quid 
alicui  solvatur.  Cic.  Decidere  quanto 
si  debba  pagar  e.  — 3 — Accordarsi, 
venire  ad  accordo:  Cum  reo  transigit, 
post  cum  accusatore  decidit,  Cic.  Se  la 
intende  coi  '.reo,  poscia  si  accorda 
Caccusatore. 

Ut  in  jugera  singula  ternis  medimnis 
decidere  liceret.  Cic.  Che  si  potesse 
t assare  ogni  jugero  di  tre  medimni. 
Decido,  is,  di,  ere.  n.  3.  — t — Cadere, 
cascarc,  andar  giii:  Decidere  aequo, 
ex  .-equo.  C.ts.  Nep.  Cadcr  da  cavallo. 
— 2 — M orire:  Ibi  cuncti  morbo  deci- 
dunt. Plaut.  /.d  tutti  mojono  di  ma- 
collatlia.  — Decidens. 

Decidere  spe,  a spe,  de  spe : cadcr  di 
speranza.pcrdcrta  speranza.  An  toto 
pectore  deciderim?  sono  for  se  fuovi 
di  me?  Decidere  in  pr.T-ceps : cadcr 
giii  a precipizio.  Decidit  in  casses: 
cadde  nelte  reti,  ncgli  agguati.  Huc 
decidisse  cuncta,  ut:  le  cosc  essere 
renute  al  punto,  che.  Decidere  ab  ar- 
chetypo. Plin.  Scostarsi  dall’  origi- 
nale. 

DecidOus,  a,  um.  Plin.  Cadente , ca- 
scante. 
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Declrs  Cic.  Dicci  volte.  Decies  centena 
millia.  Cic.  Un  milione.  Decies  dixi. 
Plaut.  L’  Ito  detto  tante  volte. 

Decima,  o decuma,  oe.  f.  — 1 — Decima 
{Ia  decima  parte  delle  biade,  o d’allre 
cos e offerte  agli  Dei)-.  Prandia  in  se- 
mitis decuma*  nomine  Oresti  magno 
honori  fuerunt,  Cic.  I pranzi  suile 
vie,  a litolo  di  decima,  erano  cele- 
brati in  onore  di  Oreste.  — 2 — Deci- 
ma, gravezza,  dazio,  imposta:  Fru- 
mentum omne  in  decumas  auferre. 
Cic.  Prendersi  tutto  il  frumento  a 
titolo  di  decime. 

DecimSlis,  e.  V.  Decimatus. 

Decimanus,  o decumanus,  a,  um.  — 1 — 
Addecimato,  soltoposto  a decima, 
che  paga  decima:  Omnis  ager  Sicilia 
decumanus  est.  Cic.  Ogni  campo  di 
Sicilia  e addecimato.  — 2 — Decuma- 
no, detla  decima  legione:  Decumano- 
rum castra.  Tac.  Gli  alloggiamrmti 
dei  decumani,  dei  soldati  delta  deci- 
ma legione.  — 3 — Decumano,  grande, 
grosso:  Acipenser  decumanus  Cic.  Un 
grosso  storionc. 

Porta  decumana : Ia  porta  degli  al- 
loggiamenti  opposta  a quclla  che 
quardava  il  uemico.  Decumanus  li- 
mes. Plin.  Limite,  termine  d’un  cam- 
po da  oriente  ad  occidente. 
Decimanus  dies.  Fest.  Festa  de’ Falisci, 
celebrata  dopo  il  decimo  delle  idi. 
Decimatus,  o decuinStus,  a,  um.  part. 
Svet.  Decimato.  V.  Decimo. 

Decimo,  o decumo,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  1.  Svet.  Decimare  ( era  la  punizionc 
usala  dai  Romani,  eon  cui  a sorte  di 
tutto  un  esercito  era  morto  d’  ogni 
dicci  uno).  — Fest.  Offerire  le  decime. 
Derimodta.  V.  Decemmodius. 

Decimum,  ave.  Liv.  Im  decima  volta. 
Decimus,  a,  um.  — 1 — Decimo.  Cic, 
—2  — Grande.  Ovi® 

Decipio,  is,  cepi,  crptum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Ingannare.  gabbare,  raggirarc. — 
Decipiens,  decepturus,  decipiendus. 
Decipere  diem.  Itor.  Ingannare  it 
tempo.  Specie  recti  decipi.  Hor.  Essere 
ingannato  datle  apparente.  Quin  et 
Prometheus  dulci  laborum  decipitur 
sono.  Ilnr.  Che  anzi,  alta  dolce  ar- 
monia  scorda  Prometco  i snoi  mar- 
tirii. 


Decipdh,  p.  f.  Geli.  ) ^ • t 

Decipulum,  i.  n.  Apul.)  Laccw • " aP 
pota,  frode. 

Decircino,  as,  av  i,  atum,  are.  a 1 . Manii. 
V.  Circino. 

Decii  emis.  V.  Decemremis. 

Decisio,  onis.  f Cic.  Decisione,  accor- 
do.  — lpul  Diminuzione. 

Decisus,  a,  um.  part.  lior.  Troncato, 


tagtiato,  deciso , determinato.  V.  De- 
cido. 

Declamatio,  onis.  f.  Cic.  Dectamazione, 
arringa,  aringa,  cd  anche  declama- 
zione  per  esercitazione , per  abituarsi 
ad  aringare. 

Declamator,  6ris.  m.  Cic.  Declamatore, 
chi  declama. 

Declamatorius,  a,  um.  Cic.  Declamato- 
rio, appartenente  a dectamazione, 
conveniente  a chi  declama. 

Declamito,  as,  are.  a.  e n.  i.  Cic.  An- 
dar  declamando. 

Declamo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
Cic.  Declamare  , aringare  ( sia  per 
esercizio  privato, siaavanti  gli  altri ). 
— Declamans,  declamaturus. 

Declaiatlo,  onis.  f.  Cic.  Dichiarazione, 
manifestatione,  dic hiar amento. 

Declarativus,  a,  um.  part.  Apul.  Di- 
chiarativo,  dicliiaratorio,  alto  a di- 
chiarare. 

Declarator,  oris.  m.  Plin.  Dichiaratore, 
manifestator  e,  che  dicliiara. 

Declaratus,  a,  um.  part.  Cic.  Dichia - 
rato,  manifestato,  mostrato,  pubbli- 
cato.  V.  Declaro. 

DeclSro,  as,  avi,  atmn,  are.  a.  i.  — 1— 
Dichiarare,  far  chiaro,  manifestare, 
mostrare,  sporre,  spiegare:  Decla- 
ravit, quanti  me  faceret.  Cic.  Dichiard, 
quanto  mi  stimasse. — 2— Dichiarare, 
pubblicare,  proclamare:  Declarare 
aliquem  consulem.  Cic.  Proclamare 
alcuno  console.  — Declarans,  decla- 
raturus, declarandus. 

Verbum  quod  latine  declarat  voluptas. 
Cic.  Parola  che  in  latino  csprima  vo- 
luptas. 

Declinatio,  onis.  f.  — 1--  Scansamento, 
lo  scansare,’  l’  evitare , sfuggimento , 
schifamcnto : I.aboris  ct  periculi  de- 
clinatio. Cic.  Lo  scansare  fatica  e pe- 
ricoto. — 2— .4  vversione,  ripugnanza: 
ln  animali  ct  appetitio  est,  et  declina- 
tio naturalis.  Cic.  Neti’  animate  d 
appetito,  c ripugnanza  naturale. 
— 3 — Sito,  postura,  posizinne:  De- 
clinationum mundi  non  ignarus.  Coi. 
IVon  ignaro  delle  diverse  post  ure,  dei 
diversi  siti  delta  terra,  —h — Dee  ii  - 
nazione  (term.  gramm.j  Quint. 
F.xigua  corporis  declinatio : un  leg- 
gero  piegar  di  corpo.  Declinatio  vocis: 
inflessione  di  voce.  Declinatio  brevis 
a proposito:  breve  digressione. 

Declinatus,  us.  m.  Var.  V.  Declinatio. 

Declinatus,  a,  um.  part.  Ter.  Decli- 
nato, abbnssato,  declive.  V.  Declino. 
Declinatus  ab  ingenio  aliorum,  'fer. 
Dissentiente  datle  voglic  altrui. 

Declinis,  e.  Stat.  Abbassantcsi,  che  si 
abbassa. 
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Declino,  as,  avi,  aium,  are.  a.  ea.  1. 
— 1 — Declinare,  piegarc,  abbassarc : 
Lilia  declinant  culmos.  Stat.  / gigli 
piegano  le  cime.  Die  in  vesperum  de- 
clinante. Coi.  It  giorno  declinando  a 
sera.  — 2 — Declinare , piegare,  vol- 
gersi  ( per  andare  in  qnalclic  tuogo) : 
Paullum  ad  dexteram  declinavi.  Cic. 
Piegai  un  voco  a drilla.  —3—  Decli- 
nare, evitare,  scansarc,  scliivare: 
Declinare  impetum  adversarii.  Cic. 
Scansarc  l’ impeto  dei  ncmico.  —b — 
Declinare  (term.  qramm.):  Nomina 
declinare  et  verba  in  primis  pueri 
sciant.  Quint.  Prima  sappiano  i fan- 
ciulli  declinare  i nomi  c i verbi.  — 
Declinans,  declinaturus,  declinandus. 

Declinat  lumina  somno:  chiudc  gli 
occhi  at  sonno.  Declinat  amor:  scema 
l’ amore.  F,x  illo  declinavit  lumina: 
torse  da  lui  lo  sguardo.  Declinare  a 
religione  officii:  allontanarsi  itall’ os- 
see tanza  dei  doverc.  Iit  eo  revocetur, 
unde  huc  declinavit  oratio : perdii 
Vorazitmc  sia  richiamata  Id,  d’  onde 
devio. 

Declivis,  e.  Cis.  Declive,  dedico,  die 
deeliea,  che  piega  ait’  ingiu.  Declivia 
montis : le  chine  d’un  monte. 

Declivis  itate:  di  cld  declive,  aean- 
zala. 


Declivitas,  atis.  f.  Cis.  Dcclivitd,  de- 
clive, pendio. 

Decocta,  a*,  f.  Juv.  Aequa  bollila. 
Decoctio,  Onis.  f.  Apul.  Decotione,  dc- 
cotto. 

Decoctor,  oris.  in.  Cic.  Dissipatore.  — 
Catul.  Fallito. 

Decoctum,  i.  n.  ) m.  ..  ,,  , 

Decoctura,  i.  f.  ) PI"V  Dccolto,  deco- 

Decoctus,  us.  m. ) zw,,c- 
Decoctus,  a,  uin.  part.  Cic.  Cotta,  pu- 
lito,  limato , sccmalo,  consumalo.  V. 
Decocquo.  — Decoctior. 

Decocta  poma:  frutli  smaccati,  so- 
verchiamentc  maturi.  Suavitas  ora- 
tionis solita,  non  decocta:  grazie  clcl 
dire,  mascliie,  non  malli,  non  svene- 
voli.  Si  forte  aliquid  decoctius  audis. 
Pers.  Se  a caso  senii  cosa  piii  corrcl- 
ta,  piii  limata. 

Decollo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Svet. 
Decollare,  dccapilare,  tagliare  il 
collo. — Plaut.  M oncare,  venir  meno. 
Decidor,  Oris.  Cic.  Scolorito,  discolo- 
rilo,  diseotorato. 

Ilhenus  decolor  sanguine.  Ovid.  II 
Reno  rosso  di  sangue.  Deterior  ac  de- 
color a-tas.  Virg.  Etd  piii  trista  c 
degener  e. 

Decoloratio,  onis.  f.  Cic.  Scolorimcnto. 
scoloramento,  discoloratione. 
Decoloratus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Scolo- 
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lito,  discolorito,  discolorato.  V.  De- 
coloro. 

Decolflro,  as,  avi , atum  , are.  a.  1. 
Scolorare,  scolorire,  discolorire,  to- 
gliere.  il  colore.  — Quini.  Infamare. 
— Coi.  Decoloror.  Cangiare,  mular 
colore. 

Deconcilio,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  To- 
gliere,  levare,  porlar  via. 

Decondo,  is,  ere.  a.  3.  Scn.  Maseon- 
dcrc. 

Decontor  c decunctor,  aris,  ari.  d.  I. 
Apul.  Esitare,  dubitare,  esscrcper- 

plesso. 

Decbquo,  is,  xi,  cluni,  ere  a.  3.  — 1— 
Cuocere,  far  bollirc : Decoquere  ace- 
tum ad  quartas,  ad  tertias.  Coi  Far 
bollirc  Taceto  fino  a ridurto  ad  tm 
quarto,  ad  un  terzo.  — 2—  Consu- 
mare,  dissipare,  cd  anclie  fallirc: 
Tenes  ne  memoria  le  decoxisse? Cic. 
Rivor  di  lu  d’  esser  fallito?—  Deco- 
quens, decoquendus. 

Hunc  alea  decoquit : il  giuoco  rovina 
castui  Des  ipsa  domino  decoxit:  io 
seapitoal  padronc  D fallo.  Decoquet’ 
iram : dar  giti  l’ira. 

Decor,  oris.  m.  — 1 — Decoro,  coxee- 
nienza:  Inest  proprius  quibusdam  de- 
cor in  habitu  atque  vultu.  Quint.  AI- 
cuni  lianno  net  portamento  c nel  vol- 
to un  decoro  loro  proprio.  —2—  Or- 
namento, grazia:  Ovibus  sua  lar.a 
decori  est.  Ovid.  Ornamento  alie  pe- 
core i Ia  loro  lana.  — 3—  Aevenenza, 
bcllczza:  Fugit  levis  juventus  et  de- 
cor. lior.  Fuggc  veloce  la  giovinez.a 
e I’ aevenenza. 

DccoiAinen,  Inis,  n Silv.  Ornamento. 
Decoratus,  a,  um.  part.  Cic.  Decorato, 
ornato,  abbcllito.  V Decoro 
Decore,  avo.  Cic.  Decorosamentc,  cen 
grazia. 

Decoriatus,  a,  um.  Pallad.  Scuoiah. 
dibucciato. 

Decdris,  e.  Sali.  V.  Decorus. 
Decoriter,  avv.  Apul.  V.  Decore. 
Decoro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Decorare,  onorare,  ornare,  abbel- 
lire,  illustrare.  — Decorans,  decorae 
dus. 

Decorosus,  a,  um.  Sen.  Decoroso,  de- 
coro, che  ha  decoro. 

Decorticatio,  opis.  f.  Plin.  Scorlira- 
mentp,  scortccciamento,  dibuccio. 
Decorticatus,  a,  um.  part  Plin.  Scor- 
liralo,  scorlccciato,  dibucciato.  V. 
Decortico. 

Decortico,  as,  are.  a.  i.  Plin.  Scorti- 
care,  scortceciarc , dibncciarc. 
Decorum,  i.  n Cic.  Decoro. 

DecOrus,  a,  um. — 1 — Decoro,  deco- 
roso, conveniente,  decente:  Silentium 


Digitized  by  Google 


DEC 


DEC 


(257) 


parum  decorum.  Ilor.  Silentio  poco 
decoroso.  — 2 — A domo , ornato  , 
bello,  vago:  Auro,  ostroque  decori. 
Virg.  ftr nati  d’oro,  e di  porpora.  — 
Decorosissimus. 

Decora  tacics:  bel  volto. 

Deedtes  togae.  Fest.  Toghe  sdruscile. 
Decrementum,  i.  n.  Geli.  Decremento, 
sminuimento , scemamento. 
Decrepitus,  a,  um.  Cic.  Decrepito,,  di 
cstrema  vecchiezza. 

Decrescentia,  ae  f.  Yitr.  Discrgscenza. , 
decrescimcnto,  scemamento, 
Decresco,  is,  evi,  ere.  n.  3.  Gic.  Decre- 
scere, scemare,  calare,  diminuire. 
— Decrescens 


Decretalis,  e.  Cod.  Decretale,  di  de- 
creto. 

Decretorius,  a,  uni.  Plin.  Definitivo, 
dccisivo. 

Decretum,  i.  n.  Cic  — 1—  Decreto,  co- 
mandamento,  ordine,  ordinamenlo. 
—2—  Principio,  dogma. 

Deoftus.  a,  um.  pari.  Cic.  Deere- 
fato,  stabilito,  ordinato.  V.  Decerno. 
Decdfio,  as.  ari,  attim,  are.  n.  1.  Geli. 
Giaecrt , dormire. 

Decfilco,  as.  are.  a.  1.  Plin.  Conculcare, 
calcare,  calpestare. 

Deculpatus,  a,  uin.  Geli.  Condanncvole, 
rcprmsibile. 

Deeulto,  as.  are.  a.  1.  Fest.  \ascon- 
dere,  occultare. 

Decflma.  V.  Decima 
Decumanus.  V.  Decimanus. 
Decumates.  V.  Decimatis. 

Decumatlo.  V.  Decimatio. 

Decilmo.  V.  Decimo. 

Decdmus.  V Decimus. 

Decumbo,  is,  cubili,  ere.  n.  5.  — 1— 
Giaccre,  coricarsi : In  aureo  lecto  de- 
cumbere Svet.  Coricarsi  in  Icito  rio- 
rato.  — 2—  Cadere  ( in  rombattimen- 
ro):  Quod  gladiatores  faciunt,  ut  ho- 
neste decumbant.  Cic.  Cio  c/te  i gla- 
diatori procurano  di  cadere  con 
decoro.  — S — Sedere,  porsi  a tavota: 
Ad  ccenain  vocat;  venio,  decumbo. 
Piant.  Chiama  alpranzo;  vengo,  mi 
pongo  a tavota. 

Decunx,  uncis,  m.  Fann.  Dieci  oncic. 
Decunctor.  V.  Decontor. 

Decuplus,  a,  um.  Li  v . Decuplo  [grande 
dieci  tanti) . < 

Decures,  um.  m.  pl.  Fest.  V.  Decurio. 
Decuria,  *.  f.  — 1 — Dccina : Decuria 
numerorum  Var.  Le  circine  dei  nu- 
meri. —2—  Decuria,  ordine,  classe, 
numer  i cualunaue : Hic  alteram  de- 
cj  ita  viatoriam  judex  obtinebit  ? 
Qc.  >>uestt>  oiudice  ottevrd  un  altra 
decurta  senatoria  f — insc  atlt- 
Dui  i undati. 


Decuriatio,  flnis.  f.  Cic.  Divisione  per 
decurie. 

Decuriatus,  a,  um.  pari.  l,iv.  Diviso 
in  decurie.  — Cic.  A rrolato.  V.  De- 
curio. 

Decuriatus,  us.  m.  Plin.  V.  Decuriatio. 

Decurio,  as,  avi,  altun,  are.  a.  1.  — 1 — 
Distribuite  gli  arrolati  in  decurie : 
Cum  homines  conscriberentur,  decu- 
riarentur. Cic.  Quando  nomini  si  ar- 
rotaoano,  si  distribuivano  in  decurie. 
— 2 — Brogliare  nelle  eurie  det  po- 
polo  per  ot tenere  ruti : Haec  doce,  de- 
curiasse Plancium.  Cic.  Moslraci,che 
Plancio  brogliasse  nelle  eurie. 

Decurio,  onis.  m.  Veget.  — 1 — Decu- 
rione (rapti  di  dieci,  e poscia  capo  di 
trentadne  soldati  di  cavalleriai  Ve- 
get. — 2—  Decurione  (i  decurioni  era- 
no capi  d'un  municipio,  o di  una  co- 
lonia) Cic. 

DecurionSlis,  e.  Inscr.  ani.  Di  decu- 
rione, apparlenente  a decurione. 

Decurionatus,  us.  m.  Gat.  Dccurionalo, 
dignih)  dei  decurione. 

Decurro,  is,  curri  o cucurri,  cursum, 
ere.  n.  3. — 1 — Currere  alCingiu, 
scorrere:  Sumina  decurrit  ab  arce. 
Virg  Cnrre  git i dati’  alia  rocca. 
Monte  decurrens  amni.  ilor.  Tor- 
rente cite  scorre  dal  monte.  — 2 — 
Correre,  percurrere : Decurrere  ma- 
ri. Orid.  Pereorrere  il  mare.  —3 — 
Marciare,  far  marcie  (per  esercizio 
dei  soldati ) : Primo  die  legiones  in 
armis  quatuor  millimn  spatio  decur- 
rerunt. IJv.  II  primo  giorno  le  legioni 
in  armi  marciarono  per  qua'lro  mi- 
glia.  — !t — Ricorrerc , acer  ricorso : 
Decurrere  ad  preces.  Hor.  Acer  ri- 
corso alie  prcghicre.  —5—Slctulersi, 
distendersi,  correre:  India  decurrit 
in  planitiem  Plin.  L’ India  si  distende 
in  piatio.  — Decurrens,  decursurus. 

Decurrere  vitam : passar  la  vita. 
Decurrere  inceptum  laborem : prose- 
guir  I’ opera  incominciata.  Oratio, 
versus  decurrens : discorso,  verso  an- 
danle,  arnwnioso:  Eo  decursum  est, 
ut  etc. : si  retine  alCaccordo  di  ecc. 
Pugnas  decurrere  versu:  cantor  bat- 
tagtie  in  verso. 

Decursio,  fluis,  f.  Cic  Scorreria,  scor- 
rimento  — Svet.  Marcia  per  esem- 
tare  i soldati. 

Decursus,  a,  um.  part.  Cic.  Seorso, 
corsa,  finito,  passato.  V.  Decurro. 

Abs  te  h.-ec  breviter  decursa.  Cic. 
Queste  cosc  da  le  bvevemente  t occate. 

Decursus,  us.  m.  — 1 — Corrimrnto, 
scorrimento,  discorrimmto,  corso: 
Decursu  rapido  de  montibus  dant  so- 
nitum amnes.  Virg  / fittmi  con  rapido 
17 
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corso  giit  pe’  monti  rumoreggiano. 
— 1— Marcia,  corsa,  passeggiatc, 
csercizi  militari:  Decursibus  cohor- 
tium interesse.  Tac.  Intervenire  alte 
marcic,  agli  esercizii  militari. 
Decursus  honorum : carriera,  arin- 
go  degli  onori. 

Decurtatus,  a,  utn.  Cic.  Scortato,  ac- 
cordato , abbreviato , tronco,  mozzo. 
Dccurv5tus.  V.  Curvatus. 

Decus,  Oris,  n.t  jc.  Decoro, ornamento, 
lustro  , splendore  , gloria.  — Virg. 
Bellczzo,  maestd. 

Decussa titn.  avv.  Vitr.  Trasversalmen- 
te,  a traverso. 

Decussatio,  onis.  f.  Vitr.  Incrocicchia- 
mento. 

Decussatus,  a,  um.  part.  Coi  Incro- 
ciato.  V.  Decusso. 

Decussis,  is.  m.  — 1 — Vitr.  Decusse  (ia 
X figura  det  dicd,  cosi  chiamata, 
perciti  e incrocicehiala).  — 2 — Varr. 
Moneta  die  valeva  dieci  assi,  e por- 
tava  sopra  ia  X. 

Decussissenis.  (indeci.)  Vitr.  Scdici. 
Decusso,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Incroclare , 
disporre , dividere  una  cosa  in  forma 
delta  lettera  X. 

Decussus,  a,  um.  part.  Ovid.  Scosso, 
sbattuto,  abbati uto.  V.  Decutio. 
Decussatus,  us.  m.  Plin.  A bbattimento, 
scuotimcnto. 

Decutio,  is,  ussi,  ussum,  ere.  a.  5.  Liv. 
Scuotcre , abbattere.  crollare. 

Ex  armario  decutio  argenti  tantum 
etc.  Plaut.  Halio  scrigno  cavo  tanto 
argento  rcc. 

DcdCcet,  bat,  cuit,  ere.  impers.  2.  Cic. 
Disconvenire,  sconvenire,  csscre  in- 
decente. 

Deddcor,  Oris.  Sali.  Disonorato,  vergo- 
gnoso,  vile. 

Dedecoratus,  a.  um.  Svet.  Disonorato, 
infamato.  V.  Dedecoro. 

DedecOro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Disonorare,  infamare,  svcrgognarc. 
Dedecorus,  a,  um.  IMaut.  Disonorato, 
infame. 

Dcddcus,  Oris.  n.  Cic.  Disonore,  infa- 
mia, vitupero,  vergogna,  onta,  igno- 
minia, obbrobrio. 

Dedecori  esse  patribus : esser  di  ver- 
gogna a' parenti.  Incurrere  in  dede- 
cora: cnprirsi  di  disonore.  Nostris 
aboleri  dedecus  armis:  cancellare 
qvesConta  dalle  noslre.  armi. 
Dedicatio,  Onis.  f.  Cic.  Dedicazione,  de- 
diemnento,  dedica. 

Dedicativus,  a,  um.  Apul.  Affcrma - 
tiro. 

DedicStus,  a,  um.  part.  Cic.  Dedicato, 
sacrato,  cjnsacrato,  devoto.  V.  De- 
dico. 


Dedico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Dedicare,  sacrare,  consagrare,  ro- 
tare; Simulacrum  aut  aram  dedicare. 
Cic.  Dedicare  una  statua,  un  altare. 
—2 — Dedicare,  intilolarc : Dedicans 
librum  honori  et  ineritis  tuis.  Plwedr. 
Dedicando  it  libro  a tuo  unore , e a 
tu  ai  meriti. — 3 — F.sporrc,  affermare . 
assertre:  Legali  dedicant  mandata. 
Ctccil.  / legati  espo.igono  it  loro  man- 
dato. — Dedicans,  dedicaturus,  dedi- 
candus. 

Dedicare  in  censu  proedia : dare  in 
nota  i suoi  beni  at  censore.  Quod  li- 
bris dedicatur.  Quiut.  Cio  die  si  pub- 
btica  ne’ libri. 

Dedignatio,  onis.  f.  Quint.  Dcdigna- 
zionc,  dispregio,  it  disdegnare. 
Dedignor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  Virg. 
Disdegnare,  sdegnarc,  sprczzare. 
Dedisco,  is,  didici,  escere.  a.  5.  Cic. 
Disimparare,  disapprendere , disap- 
parare,  disparare , dimenticare  cid 
die  si  d imparato. 

Deditio,  onis.  f.  Oaes.  Dcdizione,  resa, 
1’arrendersi.  Facere  dedi  lionem,  ve- 
nire in  deditionem;  arrendersi. 
Dediticius,  a,  um.  Cic.  Kenduto,  ehe  si 
d arreso,  ehe  si  6 sottomesso. 
Deditus,  a,  um.  part.  Cic.  Dedito,  dato, 
inchinato. — Sali.  Arreso,  renduto. 
V.  Dedo.  — Deditior,  deditissimus. 
Dedita  opera:  a bello  studio,  a bella 
posta.  Deditus  litteris,  lnusx,  etc.: 
dedito  alte  lettere,  alia  poesia,  ecc. 
Dedo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Dare,  consegnare,  afjidarc:  Dedere 
aliquem  constrictum  hostibus.  Cic. 
Consegnare  ateuno  legato  ai  nerniet. 
— 2 — Arrendersi,  dursi,  sotlomet- 
tc.rsi:  Dedere  se  in  atbitratum  hos- 
ti um.  Plaut.  Arrendersi  a discretione 
dc'ncmici.  — 3—  Dursi,  dcdicarsi , 
ccmsacrarsi:  Patria,  cui  nos  totos  de- 
dere debemus.  Cic.  La  patria,  alia 
quale  dobbiamo  consacrarc  tuiti  noi 
slcssi.  — h — Dursi,  applicarsi,  atten- 
dere: Dedere  se  studio  philosophi?. 
Cic.  Dursi  alto  studio  delta  filosofia. 
Dedens,  dediturus,  dedendus. 

Dedere  aures  suas  poetis:  oscoitar 
con  piace.re  i pocli.  Dedere  manos: 
dursi  viato. 

Dedocdo,  es.  ciii,  ctum,  ere.  a.  2.  Cic. 
far  disimparare,  far  obliare.  — De- 
docendus. 

Virtus  populum  dedocet  uti  etc.  Hor. 
l.a  virtn  insegna  ai  populo  a non  far 
uso  ecc. 

Dedolatus,  a,  um.  part.  Coi.  Piallato, 
levigato.  V.  Dedolo. 

Dedoleo,  cs,  ui,ere.  n.  2.  Ovid.  Cessare 
di  dolersi,  fmir  di  lagnarsi. 
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Dedfilo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Piallare,  asciare. 

Deduco,  is,  xi,  rtuin,  ere.  «.  3.  — 1— 
Condurre , condar  via,  trarre,  leva- 
re, togliere : Cantando  deducere  mon- 
tibus ornos.  Virg.  Coi  canto  trarre 
giu  Uai  monti  gli  olmi.  Deducere  prae- 
sidia ab  oppidis.  I.iv.  Togliere  le 
guarnigioni  dalle  citlA.  — 2 — Dedur- 
re,  accompagnare : Cuin  multitudo 
Civium  me  domo  deduceret.  Cic.  Quan- 
do una  folia  di  clttadini  mi  accom- 
pagnara  a casa.  — 3 — Prolrarre, 
prolongare  : Prope  in  noctem  rem  de- 
duxerunt. Cres.  Prolungavano  le  pra- 
tiche  quasi  fmo  a nolte.  — k — De  trar- 
re, di  (f aleare,  sotlrarre : Addendo,  et 
deducendo  videre  quae  reliqui  summa 
liat.  Cic.  CoWaggiungcre,  r.  coi  sol- 
trarre  vedere  la  summa  chc  resta. 
— 5 — Indurrc,  trarre,  condar  re:  De- 
ducere te  fraudem  aliquem.  Cic.  Trar- 
re alcuno  in  inganno.—6—  Dislrarre, 
distoqlicrc:  Deducere  aliquem  ab  ac- 
cusatiooe.  Cic.  Distogliere  alcuno  dal 
dare  accusa.  —7 — Hldurre:  Carmen 
reducere  in  actus.  Uor.  JUdurrc  an 
poema  a tragedia.  lluc  causa  deduci- 
tur, etc.  Cic.  La  causa  i ridotta  a 
questo,  che  ecc. — 8 — Privare , to- 
gliere: Deducere  aliquem  ex  regno. 
IlirL  Pricare  alcuno  dei  regno.  — 
Deducens,  deducturus,  deducendus. 

Deducere  naves:  vorare  le  navi, 
Irarle  da  terra  in  aequa.  Deducere 
vela:  spiegar  le  vcle.  Deducere  colo- 
nias: dedurre,  fundare  colonie.  De- 
duci triumpho : esscr  condntlo  in 
trionfo.  Deducere  vestem:  abbassare, 
tirar  giii  la  reste.  Deducere  rem  ad 
otium,  ad  anua,  in  controversiam. 
C*s.  Comporre  le  cose  per  la  pace, 
deciderit  per  via  delfarmi,  metterle 
in  controversia . Deducere  opus : con- 
durre  a fine  un’ opera.  Deducere  for- 
mam et  lineamenta  virorum.  Scn.  /ii- 
trarre  le  scmbianze  e i lineamenti 
degli  uomini. 

Djductlo,  onis.  f.  — 1 — Derivatione : 
Albana:  aqux  deductio  facta  esi.  Cic. 
Fu  falla  la  derivatione  dell' aequa 
WAIba.  —2  — Conduzione , eonduci- 
mento,  condotla,  il  condurre:  In  op- 
pida militum  crudelis  deductio.  Cic. 
II n barbaro  conducimcnto  di  soldati 
nella  cittii.—i — Sottrazione,  diffalco: 
P.x  pecunia  deductiones  fleri  solebant. 
Cic.  Si  usa  ea  far  cliffalco  dalla  som- 
nia di  denaro.  Sine  ulla  deductione. 
Sen.  Senta  alcun  diffalco. 

Deductio  coloniae : condott a ilella  co- 
lonia. Postulat  ut  moribus  deductio 
fiat.  Cic.  Domanda  chc  sia  spossessato 


dei  fundo  (formola  legale).  Ex  de- 
ductione rationis:  dalla  confutatione 
fatla  ad  an  argouu  ido 
Deductor,  oris.  m.  Cic.  Accompagna- 
tore,  che  accompagna. 

Deductorium,  ii.  n.  Pallad.  Cundotto, 
acquidoccio. 

Deductoilus,  a,  um.  Veg.  Che  serve  n 
coiulurrc,  fallo  a condurre.  Medica- 
menta deductoria:  medicine  purga- 
tive. 

Deductus,  a,  um.  part.  Cic.  Condotto, 
dedolto,  tratto,  lirato,  ridotto,  sc- 
dotto , abbassato.  V.  Deduco.  — De- 
ductior. 

' os  deductus  etc.:  Coslume  venuto 
da  ecc.  Oratio  deducta:  discorso  stu- 
(lialo.  Nasus  deducius.  Svel.  i\asoas- 
sottigliato  Deductum  carmen.  Virg. 
Persi  umili. 

Deductus,  us.  nt.  V.  Deductio. 

Dedo,  is,  ivi,  Ilum,  ire.  a.  U.  Stat.. Par- 
tire. 

Deerro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
I agar c , travtare , f nor  viare,  tra- 
viarsi,  fuoniai  si  — Deerrans,  deer- 
raturus. 

Sors  deerrabat  ad  parum  idoneos.  Tac. 
La  sorte  cadcva  sopra  qli  inciti. 
Defaecatus,  a,  um.  pari.  Coi.  Purgato 
dalla  feccia,  neltato,  purificato.  V. 
Defxco. 

Animo  dcfxcato.  Plaut./f  nimo  quieto. 
Defxco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 
Purgare , levar  la  feccia , moudare, 
ucllare. 

Defamatus,  a,  um.  Geli.  Diffamato,  in- 
famato. — Defamatissimus. 

Defanatus,  a,  um.  Inscr.  ant.  Violato, 
profanato. 

Defatigatio,  finis,  f.  Cic.  Stanchezza, 
lasset za,  stracchezza. 

Defatigatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Slanca- 
1 o,  straccato,  slanco,  lasso.  V.  Defa- 
tigo. 

Defatigo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Stancarc.  str  acear  c. 

DefatTscens.  V.  Fatiscens. 

Defectio,  Onis.  f. — I—  Mancamenlo, 
mancanza,  manco,  difelto,  inopia: 
Defectio  virium.  Cic.  Difelto,  man- 
canza di  forze.  — 2 — Deliquio,  sreni- 
nicnlo:  Subita  defectione  stare  vix  po- 
terat. Svet.  Per  deliquio  tmprowiso 
appena  poleva  slare  in  pii.  —3—  De- 
fetione,  libellione:  Dc  defectione  pa- 
tris detulit.Nep.  Denuncid  la  defezione 
det  padre. 

Defectio  a recta  ratione:  traviamento 
dalla  relta  ragione.  Defectio  Iunx, 
solis:  ecctissi  delta  luna,  dcl  sole.  De- 
fectio anima: , animi  : svenimento 
mancanza  di  coraggto. 
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Defecllva  febris.  Coei.  Febbre  inter- 
mittente. 

Defector,  Oris.  m.  Tac,  DLiertore,  ri- 
belle,  mancalore  di  feile,  fcllone. 
Defectus,  a,  utn.  part.  Tib.  Privo, 
mancante , s/iuito,  languente.  V.  De- 
ficio. — Defectior,  defectissimus. 

Sol  defectus  lumine.  Tib.  Sole  ecclis- 
salo.  Defectus  facultatibus.  Cod.  Fal- 
lito. Defectus  senio.  Coi.  Invcechiato. 
Defectus,  us.  m.  Cic.  Defetto,  difetto, 
mancanza,  manco,  debotezza. 
Defectus  animi.  Plin.  Deliquio.  De- 
fectus solis.  Virg.  Ecclissi  dei  sole. 
Defendo,  is,  di,  sum,  ere.  a.  5. — 1— 
Difendere,  rimnovere , alhmlanare , 
cessare:  Vitis  pampinis  solis  defendit 
ardores.  Cic.  La.  vite  eo’  pampini  di- 
fende,  allontana,  cessa  gli  ardori  det 
sotb.  — 2 — Difendere,  quurdare,  pre- 
sercare,  tutelare:  Defendere  provin- 
ciam a calamitate.  Cic.  Prescrvare 
una  provincia  dallc  calamita.  — 3 — 
Difendere,  mantencrc,  sostenere:  Ve- 
. rissitne  defenditur,  nutnquatn  a»quita- 
tem  ab  utilitate  posse  sejungi.  Cic.  Con 
tuita  verita  si  sostiene,  clie  il  giusto 
non  pud  disginngersi  dall' utile  — ii — 
Allegare  in  difesa,  addurre  in  isett- 
sa:  Sed  quaero  quid  defensurus  sis, 
cum  etc.  Cic.  Ma  domando  cosa  ad- 
durrai  in  iscitsa,  quando  eec.  — De- 
fendens, defensurus,  defendendus. 
Defendite  solstitium  pecori : tenete 
Iungi  le  pecore  dat  caldo.  Defendere 
bellum : sostenere  la  guerra.  Defen- 
dere valetudinem:  conservare  la  sa- 
lute. Nullum  scelus  defendere:  non 
proteqgcre  detitto  di  sorta.  Sciunt  me 
id  maxime  defendisse : samio  chc  io  mi 
sono  singolarmcnte  adoperato. 
Defeneratus,  a,  um.  part.  Apul.  Ag- 
gravato di  debili.  V.  Fenero. 
Defetifiro.  V.  Fenero. 

Defensio,  ont>.  f.  Cic.  Difcnsionc.  di- 
fendimento , difesa,  schcrmo , guar- 
dia.  Ad  istam  omnem  orationem  bre- 
vis est  defensio.  Cic.  A questa  lunga 
diceria  breve  i la  risposta. 

Defensito,  as,  avi,  atiun,  are.)  D 
a.  1.  Cic.  ) J,  " 

Defenso,  as,  are.  a.  I.  Sali.  ) e • 

Defensor,  oris.  m.  e f.  Cic.  Difensore, 
difenditorc,  difenditrice,  sostenitore: 
Defensor  juris  et  libertatis.  Cic.  Difen- 
sore dei  drltlo  e delta  liberta. 
Defensor  necis:  protettore  delta  vita. 
Defensor  periculi : protettore  contro  i 
pericoli. 

Defensus,  a,  um.  part,  Cic.  Difcso,  sos- 
tenuto,  guardato,  preservato,  pro- 
tetto,  tenuto  lontano.  — V.  Defendo. 
Defdro,  ers,  tiili,  l&turn,  erre.  anom.  a. 


— 1—  Portare,  recare,  apportare: 
Deferre  epistolas  alicui.  Plauu  Portor 
lettere  ad  ateuno.  — 2 — Offerire, 
prescnlare.  esibire:  Quidquid  possum 
libi  polliceor  ac  defero.  Cic.  Io  ti  pro- 
melto  cd  oflro  tutto  che  posso.  De- 
ferre rationes  Cic  Presentareiconti. 
— 3 — Dare,  conferire:  Summam  im- 
perii ad  eum  detulit.  Ncp.  Cii  conferi 
il  supremo  comando.  Deferre  alicui 
jusjurandum.  Quiut.  Dare  il  giura- 
mento.  cioti  far  giurarc  ateuno.  —U  — 
Narrare,  riferire.  vaccontare,  de- 
nuntiare : Ha:c  omnia  indices  detule- 
runt. Cic.  Queste  rose  narrarono  t 
testimonii. — 5 — Dare  in  nota,  pro- 
porre,  dinumiare  per  le  pubbliche 
benemerenze : Ca*sar  in  consulatu  fa- 
brum detulit.  Cic.  Ccsare  ucl  conso- 
lato dinumid.  propose  un  fabbro  alte 
pubbliche  benemerenze.  — Deferens, 
delaturus,  deferendus. 

Acies  in  praeceps  defertur.  Liv  La 
schiera  si  precipita  giu  per  la  rocca. 
Deferre  nomen  alicujus,  o aliquem: 
accusare  alcuno.  Deferri  in  terram , 
in  pneeeps.  in  errorem : cadcrc  a ter- 
rai,  in  prccipizio,  in  errore.  A Capi- 
tone majestatis  delatus  est:  fu  accu- 
sato di  lesa  maestd  da  Capitone.  Vi- 
deamus lioc,  quod  concupiscimus, 
quanti  deferatur:  vediamo  quanto 
costi  la  merce  chc  eogliamo.  Deferre 
honores  alicui : conferire  odori  ad 
alcuno.  Deferre  causam  ad  aliquem: 
commrttere,  afjidare  una  rausa  ad 
alcuno. 

Defervefacio,  is,  feci,  factum,  facere. 
a.  3.  Cat.  Far  bollire. 

Defervefactus,  a , um.  part.  Vitr.  Bol- 
tito.  V.  Defervefacio. 

Deferveo,  es,  erbui  o ervi,  ere.  n.  2.  Cat. 
Bollire.  — Plin.  Cessar  di  bollire. 
Deferbuit  mare.  Plin.  Cesso  la  tem- 
prsta.  Cupiditates  dererbutrunt.  Cic. 
Le  passioni  si  calmarono. 

Defervesco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Cessar  di 
bollire,  raff reddar  si. 

Aestus  defervescunt.  Var.  / gran  ca- 
lori si  mitigatio.  Defervescit  i i a.  Cic. 
Si  calma  l’ira. 

Defessus,  a,  um.  Cic.  Stanco,  stracco, 
lasso,  affatirato,  stancato.  Defessa 
luctu  Tac.  A ffranta  dal  dolore. 
Defessa  accusatio  Cic.  Accusadcbole. 
Defetlscor,  eris,  isci.  d 3.  Ter.  Stq.n- 
carsi,  straccarsi. 

Deficio,  is,  feci,  fectuin,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1—  Mane  are,  renirmeno:  Turbam 
deficiunt  loca  Plicedr.  Manca  tuogo 
alta  folia.  Vites  et  tela  nostris  defi- 
ciunt. Ca*s.  Fengon  meno  ai  nostri  le 
forze  e 1’armi.  — 2 — Mancare,  res- 
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sare,  vcnir  meno,  perire:  Venti  ca- 
lore deficiunt.  I.ucr.  I venti  cessano 
pel  caldo,  Multi  tot  bellis  defecerant: 
motti  erano  periti  in  tante  guerre. 
— 3 — Ribellarsi,  tradire  la  fede, 
manear  di  fede,  far  defezione,  mutar 
partito:  Consulesa  senatu  defecerunt. 
Gc.  I conxoii  mancaron  di  fede  al 
sennto  — U — Ecclissarsi,  oscurarsi:  j 
Sol  deficere  visus  est.  Cie.  Si  vide  il  j 


dar  Ia  definitione  di  checrhessia : De- 
finire quod  sit  officium.  Cic.  Definire 
coxa  sia  il  dovere.  — U — Definire , 
compicre,  finire:  In  a?there  forma; 
igne;e  cursus  ordinatos  definiunt.  Cic. 
SeWctere  globi  di  fuoco  compiono 
1' ordinato  lor  corso,  — Definiendus. 
Definire  imperium  terminis : asse- 
gnar  termini  ali’ impero.  Definitum 
est : i stabilito. 


sole  ccclissarsi.  — 5 — Deficior.  Man- 
ear e,  a ver  inopia,  scarseggiare:  Mu- 
lier deficitur  consilio  et  ratione.  Cic. 
La  donna  manca  di  senno  e di  ra- 
gione.  Cuui  ille  viribus  deficeretur. 
Caes.  Egli  sententiosi  vcnir  meno  te 
forze.  — 6 — Fallirc : Nisi  debitores 
defecerint.  Cod.  Se  i debitori  non  fal- 
iixeono.  — Deficiens,  defecturus. 
Deficere  legibus : manearc  alie  leggi. 
Deficere  animo,  vita : perdersi  d’ ani- 
mo, morire.  Deficere  a virtute : allon- 
tanarsi  datla  virtu.  Dubiis  ne  defice 
rebus:  non  mi  venir  meno  d’ajuto 
nelledubbic  impresc.  Deficiente  cru- 
mena: abor: ia  ruota.  figura  mucrone 
deficit:  la  figura  termina  in  pnnta. 
Sol  deficit  orbem.  Ovid.  11  sole  abbati-  i 
dona  la  terra,  tramonta. 

Defigo,  is,  ixi,  ixum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Figgere,  infiggere,  ficcare,  piantarc, 
confictare : Defigunt  tellure  astas. 
Virg.  Pianlano  le  nste  in  terra.  Defi- 
gere aliquem  cruci.  Var.  Conficcare 
nno  in  croce.  — 2—  Fissare,  applica- 
re, collocare:  Defigere  curas  in  rei- 
publice  saiute.  Cic.  Applicar  tutle  le 
cure  alia  salute  della  repubblica.  De- 
figere oculos : fixsar  gli  sguartli. — 3 — 
Sbalordire,  render  attonito,  stupido: 
Stupor  omnes  admiratione  defixit.  Liv. 
Lo  stupore  rese  tutti  attoniti  di  me- 
rarig/ia.  — Defigens,  defixurus,  deli- 
gendus 

Defigere  furta  et  (lagitia  in  oculis 
omnium.  Cic.  Mettere,  porre  innanzi 
agti  ncchi  di  tutti  i furti  ed  i delitu. 
Defigere  caput  votis:  imprecare  ad 
alcuno.  Qu.-e  augur  dira  defixerit:  se 
Vaugure  abbia  consacrato  ense  nou 
buone.  Defixit  nomina  cera:  impresse 
i nomi  nelta  cera. 


Definite,  avv.  Cic.  Definit amente,  dc- 
i terminat amente , precisamcnte. 

: Definitio,  onis.  f.  — 1 — Limitatione, 
j circoscrizione : Hominum  et  tempo- 
I rum  definitione  sublata.  Cic.  Tolta 
! ogni limitazioned’uomini,oditcnipo. 
! — 2 — Definitione:  Propriam  cttjtisque 
j vim  definitione  declarare.  Cic.  La  pro- 
j pria  essenza  d ogni  cosa  spiegarc  con 
i definitione. 

I Definiilvus,  a,  um.  Cic.  Definitivo,  che 
| definiscc,  alto  a definire.  — Cod.  Dc- 
| cisiro,  definitivo. 

Definitus,  a,  um.  part.  Cic.  Limitato, 
circoscrilto,  stabilito,  determinato , 
definito.  V.  Definio. 

Defioculus,  i m.  Mart.  Ijosco,  bircio, 
cieco  d’un  occhio. 

Defit,  deflat,  defieri,  impers.  Cic.  Man- 
ca, manchi,  mancarc. 

\ Defixus,  a,  um.  part.  Cic.  Fitto.  in- 
fitto,  cnnficcato,  fisso,  posto,  pianta- 
to.  V.  Defigo. 

Mens  defixa  humi.  Cic.  Pensiero, 
mente  rivalia  alia  terra.  Defixus  in 
cogitatione,  pavore:  fisso  nel  pensiero, 
immoto  per  paura. 

Deflagratio,  onis.  f.  Cic.  Abbrucia- 
mento,  incendio. 

Deflagratus,  a,  um.  part.  Cic.  Abbru- 
ciato,  incendiato,  arso.  V.  Deflagro. 
Deflagro,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  — 1 — 
A rdere , incendiarsi , abbruciarsi : 
Fore  ut  omnis  hic  mundus  deflagret. 
Gc.  Dover  esser,  che  tuito  questo 
mondo  s’  incenerisca. — 2—  Estin- 
guersi,  sedarsi,  acchetarsi,  mitigar- 
si : Deflagrante  paulatim  seditione. 
Tac.  Ammorzatasi , accbctatasi  al- 
quanto  la  seditione. 

Deflammo,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Ammor- 


Defindo.  V.  Findo. 


zare,  estiiujuerc. 


Defingo,  is,  finxi,  fictum,  ere.  a.  3.  Cat.  Deflecto,  is,  xi,  xum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Formare,  dar  fonna.  Torrere,  picqnre:  Itamum  olivae  de- 

DefinK  is,  ivi.  Itum,  ire.  a.  h. — 1 — flecte.  Coi.  Torci  uu  ramo  di  oliva. 


Definire,  terminare , circoscrivere  : 
illi  orbes  qui  adspectum  nostrum  de- 
finiant. Cic.  Que’  ce.rchi  che  termina- 
no  la  nostra  cista.  — 2 — Riso  Ivere, 
determinare,  stabilire:  Adeundi  tem- 
pus definiunt.  Caes.  Stabiliscono  it 
tempo  di  presentarsi.  — 3 — Definire, 


— 2 — Divertirc,  sviare,  torcere  al- 
trove,  volgere  altrove:  Tela  deflexit 
alma  Venus.  Virg.  L’alma  Venere  svid 
t dardi.  Deflectere  iter,  carinam  ali- 
quo. Luc.  Voltar  xtrada,  vulger  la 
nave  a qualchc  parte.  — Z—  Altonta- 
narsi,  dipartirsi : Deflectere  a veri- 
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tale.  Cic.  Allontanarsi  dal  vero.— 
Deflectens. 

Deflectere  a virtute  patris.  Cic.  Sviar- 
si,  degenerare  dalla  virlu  det  padre. 
Rem  ad  verba  deflectere:  adattare  te 
parotcalla  cosa.  Amnes  in  alium  cur- 
sum deflectere:  diverlire  il  corso  dei 
(tinni.  Consuetudo  deflexit  de  via:  si 
perde  Pusanza. 

DeflCo,  es,  Cvi,  etum,  ere.  a.  2.  Cic. 
Piangere,  compiangcre , lamentare. 

— Deflens,  deflendus. 

In  h;rc  deflenda  prolapsi.  I.iv.  Vcnuti 
in  queste  lacrimevoli  conditioni. 
Delletiis,  a,  um.  part.  Cic.  Pianto, 
compianto,  lacrimato.  V.  Defleo. 
Deflexus,  us.  m.  Coi.  Piegatura,  torcl- 
mcuto , curvatura. 

Deflexus,  a,  um.  part.  Cic.  Torto,  pic- 
gato,  curvato,  voltato.  V.  Deflecto. 
Deflo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Soffiar  via.  ! 

— Svet.  Tenere  a vile,  beffarst. 
Defloccatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Calvo, 

senta  capclli.  V.  Deflocco. 

Deflocco,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Pelare, 
levare  il  pclo,  spclare. 

Defloratus  a,  um.  Quint.  Sfiorato,  di- 
sfiorato,  sflorito. 

Deflorfio,  es,  rui,  cre.  n.  2.  Calui.  S flo- 
rire, perdere  il  flore. 

Defloresco,  is,  rui,  ere.  n.  3.  Coi.  S flo- 
rire,per  der  e il  flore.  — Var.  Fiotire. 

— Deflorescens. 

Deflfio,  is,  uxi,  uxum,  ere.  n.  3.  — 1— 
Fluire,  scorrcre,  andar,  venire  giit: 
Sanguis  defluebat  a renibus.  Sali.  Il 
sangue  scorrcva  giii  dallc  reni.  — 2— 
Cadere : Ipsai  defluebant  coronae.  Cic. 
Gli  cade  vano  dal  capo  te  corone. 
—3 — Allontanarsi,  alienarsi : Ex  no- 
vem tribunis  unus  defluxit.  Cic.  Di 
nove  tribuni  uno  mi  si  alieno.  — k — 
Venir  meno,  perire,  cessare : Ubi  per 
socordiam  vires,  ingenium  defluxere. 
Sali.  Quando  per  inertia  le  forte  c 
Pingegno  vennero  meno.  — Defluens, 
defluxurus 

Defluit  color:  Il  colore  svanisce. 
Somnus  defluxit:  passd  il  sonno.  Ru- 
sticus expectat,  dum  defluat  amnis. 
Hor.  Il  villano  aspetta,  dic  tuito 
passi  il  fiume.  Multa  merces  tibi  de- 
fluat ab  Jove.  Hor.  Picea  merce  ti 
venga  da  Giovc.  Tantum  ab  illo  de- 
fluebant , quantum  ctc. : tanto  da  lui 
dissomigliavano,  quanto  ecc.  Id  tibi 
ne  defluat  ex  animo:  cite  cid  non  ti 
esca  di  memoria.  Ex  equo  defluxit  iu 
terram : cadde  di  cavallo.  Ubi  salutatio 
defluxit:  quando  la  folia  de’ saluta- 
tori si  e diteguala. 

Defluvium,  ii.  n.  Plin.  —i  — Deflusso, 
scorrimento.  —2—  Caduta. 


i De  (Idus,  a,  um.  Stat.  Scorrevole,  scor-  1 
rcnle,  discorrente. 

[ Defluxio,  onis.  f.  C«l.)  Flusso,  sccrr- 

Defluxus,  us.  m.  Apul.)  rimento. 

Defodio,  is,  Odi,  ossum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Scav are,  far  fossa.  — Liv.  Interrare , 
sottcrrarc.  — Defodiendus. 

Defflre.  fut.  inf.  V.  Desum. 

Deformatio,  onis.  f.  Vitr.  Descrizione, 
disegno,  forma,  modello.  — Uv.  De- 
formatione (mutatione  in  brutto). 
i Deformatus,  a,  um.  part.  Quint.  De- 
] scritto,  designato,  abbozzato.  — Cic. 

. Sformato,  disformato,  deforme.  V. 

Deformo.  — Deformatissimus. 

1 Deformis,  e.  Cic.  Deforme,  brutto.  — 
I.iv.  Vile,  vergognoso,  turpe.  — Dc- 
' formior,  deformissimus. 

Deformitas,  atis.  f.  — I — Dcformita, 
bruttezta,  difformitfl : Deformitas  cor- 
poris. Cic.  Dcformitd  di  corpo.  — 2— 
Vergoqna,  disonore,  infamia:  Si 
damnatio  est  deformitati.  Quint.  Se  ta 
condanna  arreca  infamia  Deformitas 
fuga-  Cic.  Il  disonore  della  fuga. 

Deformiter,  avv.  Quint.  Deformcmen- 
te,  vergognosamenle,  sconciamente, 
i tnrpemcntc, 

| Deformo,  as,  avi,  ntum,  are.  a.  1.  — I — 
Formare,  dlsrgnarc,  abboztare , de- 
lineare: Architectus  operis  speciem 
deformare  valeat.  Vitr.  L’arcliitetto 
sappia  delineare  il  disegno  dell’ ope- 
ra. — 2—  Abbcllirr,  ornare:  Scen® 
deformantur  columnis,  signis,  etc. 
Vitr.  Lc  setne  si  ornano  di  colonne , 
di  slatne,  ecc.  — 3—  Diformarc,  sfor- 
mare,  render  deforme : Horrida  vul- 
tum  deformat  macies  Virg.  Vn’orri- 
bilc  macilenta  sforma  lc  sembianze. 
—U—  Infamare,  dlsonorarc,  detur- 
pare: Deformandi  hujus  causa  dixe- 
runt. Cic.  Dissero  per  infamare  co- 
stui.  — Deformandus. 

Deformes.  V.  Deformis. 

Defossus,  a,  um.  part.  Virg.  Seavato. 
— Cic.  Piantalo,  interrato,  sotter- 
rato.  V.  Defodio. 

Defossus,  us.  m.  Plin.  Scavo,  scava- 
mento. 

Defractus,  a,  um.  part.  Plin.  Dotto, 
spezzato.  V.  Defringo. 

DefrcenStus,  a,  um.  Ovid.  Sfrcnato. 

Defraudator,  oris.  m.  Sen.  V.  Frauda- 
tor. 

DefraOdo,  as,  avi,  atnm.  are.  a.  1.  Cic. 
Defraudare , defrodare,  fraudare, 
frodarc. , togliere  con  frode.  — De- 
fraudans. 

Defraudare  genium  suum.  Ter.  Pri- 
varsi  det  necessario. 

Defricate,  avv.  N®v.  Argutamentc,  sa- 
tirlcamentc. 
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Defricatus,  a,  uin.  part.  Coi.  Frcgato, 
stropicciato,  strofinato.  V.  Defrico. 
Defrico,  as,  icui,  ictum  o atum,  arc. 
a.  1.  — 1 — Fregare , stropicciarc , 
strofinarc:  Dentem  defricare.  Catul. 
Stropicciare  i denti.  — 2 — Pungere , 
mordere  con  ironic,  con  motti  ar- 
guti: Multo  sale  urbem  defricuit. .Uor. 
Con  arguti  frizzi  punse  i Romani. 
Defrictus,  a,  um.  part.  Coi.  Frcgato, 
ttropicciato.  V.  Defrico. 

Equus  defrictus.  Sen.  Cavatio  mat 
anclato. 

Defrigesco,  is,  ixi,  ere.  n.  3.  Coi.  Raf- 
freddarsi. 

Derringo,  is,  frdgi,  fractum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Rompere,  spczzare,  frangere.'— 
Defungendus. 

Defrudo.  V.  Defraudo. 

Defrugo,  as,  are.  a.  i.  Plin.  Render 
tcaiso  il  raccolto  per  risparmio  di 
semenza. 

Defrutarius,  a,  uni.  Coi.  Di  vin  cotto, 
spcltantc  a vin  coito.  Vasa  defrutaria; 
rasi  di  rin  cotto. 

Defruta  as,  are.  a.  1.  Cat.  Cuocereil 
mosto,  fare  il  rin  cotto. 

Defrutum,  i.  n.  Virg.  Sapa,  vin  cotto. 
Defilam,  as,  at.  Plaut.  invcce  di  desim, 
is,  it.  V.  Desum. 

Defugio,  is,  fugi,  ere.  a.  3.  Cic.  Fug- 
gire . sfuggire , schivare , scansarc , 
ricusarc.  — Defugiendus. 

Defulguro,  as,  are.  a.  1.  Aus.  Sfolgo- 
rare. 

Defunctorie,  avv.  Sen.  Pcrfuntoria- 
mente,  trascuratamcnte,  svogliata- 
menle. 

Defunctorius,  a,  um.  Petr.  Trascurato , 
nogliato. 

Defunctus,  a,  um.  part.  Cite  ha  csc- 
guito,  che  ha  finito,  chc  ha  sostenuto. 
Defuncti  suo  bello.  Liv.  Avendo  finito 
Ia  loro  giterra.  Defunctus  lionoribus. 
Cic.  Chc  lia  sostenuto  carichc,  onori. 
Defuncta  morbis  corpora.  Liv.  Corpi 
chc  han  sostenuto  malatlic.  V.  De- 
fungor. 

Defunctus  vita,  e defunctus:  morto, 
trapassato,  defunto.  Defuncta  civitas 
plurimorum  morbis,  perpaucis  fune- 
ribus. Liv  La  cittd  ne  fu  libera  colla 
malattia  di  molli,  e la  morte  di  po- 
cfn.  Vicisse  Humanos  defunctos  con- 
sulis fato.  Liv.  I Romani  aver  linio 
per  la  morte  dei  console. 

Defundo,  is.  fudi,  fusum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Dilfondtre,  versare,  spargere.  — De- 
fundendus. 

Defungor,  eris,  functus,  fungi,  d.  3. 
Cic.  Ccmpiere , eseguirc,  fare,  soste- 
nerc : Defungor  vili  munere.  Cic. 
Compioun  basso  o/fteio.  Defungi  proe- 


lio. Liv.  Compirrc  la  battaglia.-Dc- 
functurus,  defungendus. 

Defungi  cura:  uscir  di  pc..a  Defungi 
levi  poena:  passarscla  eoo  Icggicro 
castigo.  Defungi  periculis:  uscir  di 
pcricolo.  Defungi  fato,  vi  i;, : morirc. 
Cum  defungeretur  tribus  decumis  pro 
una:  pagando  Ire  decime  in  luogo  di 
una.  rtirco  victu  defungi  Curt.  Pas- 
sarscla coiipoco  cibo. 

Defusus,  a,  um.  part.  lior.  Sparso, 
versato.  V.  Defundo. 

Degdner,  dris.  Virg.  Degener  e,  traH- 
gnante,  bos  tardo.  — Tac.  /Jasso , vile, 
ignobile. 

Degcndro,  as,  avi,  atum,  arc.  a.  c n.  1. 
—I—  Degenerare , tralignarc:  Dege- 
nerare a virtute  majorum.  Cic.  Trali- 
gnare  dalla  virtu  dc’padri.  — 2—  In- 
vilire,  infiacchire,  indcbolirc:  Venus 
animos  degenerat.  Coi.  La  lussuria 
infiacchisce  gli  animi.  — Degenerans. 
Degdro,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Portare, 
recare.  Degerere  bellum.  Lucr.  Far 
giterra. 

Dt^lSbro,  as,  are.  a.  1.  Cod.) 

Deglubo,  is,  psi,  ptum,  ere.)  Pelare, 
a.  3.  Var.  ) 

scorticare,  scortccciare. 

Dcgluptus,  a,  um.  part.  Plaut.  Pctato, 
scortieato.  V.  Deglubo. 

Deglutino,  as,  are.  a.  i.  Plin.  Scollare , 
staccarc. 

Degi  ullo,  is,  ire.  a.  h.  Front.  Inghiot- 
tire,  ingojare,  trangugiare. 

Dego,  is,  gi,  ere.  a.  e n.  3.  — 1 — Ci- 
vere. : Ille  la;tus  deget.  Hor.  Colui  ni- 
tra lieto.  —2 — Passarc,  menare,  vi- 
vere: IX‘gcre  vitam,  aetatem,  tempus, 
diem,  senectam,  elc.  Cic.  Passar  la 
vita , Cela,  il  te.mpo.  il  giorno,  la  vec- 
chiczia,  ecc  Quae  ab  iis  degatur  aetas. 
Cic.  Qual  vita  da  loro  si  mimi.  — De- 
gens, (legendus. 

Degrandinat,  impers.  Ovid.  Grandina, 
tempesta. 

Degrassor,  aris.  V.  Crassor. 

Degravatus,  a,  uni.  part.  Phcedr.  Ag- 
gravato, oppresso.  V.  Degravo. 
Dcgi3vo,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  Liv. 
Aggravare , premere,  opprimere.  — 
Degravans. 

Degredior,  eris,  gressus,  gredi.  d.  3. 
Liv.  Disce  intere,  calare. 

Degrdgo.  V.  Disgrego. 

Degresslo.  V.  Digressio. 

Degressus,  a.  um.  part.  Liv.  Disccso, 
calato.  V.  Degredior. 

Degressus,  us.  m.  V.  Digressus. 
Degrumor,  aris,  ari.  d.  1.  Enn.  Linea- 
re, lirare  a filo. 

Degulator,  oris.  m.  Apub  Gotoso,  gliiot- 
to,  ghiottone. 
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Degiisi  'fio,  onis.  f.  Cod.  Saggio,  as- 
saggin.  assaggiamento. 

Degustatus,  a,  um.  part.  Plin.  Assag-  . 
giato,  gustato.  V.  Degusto. 

Degusto,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  — i — 
Assaporare,  assaggiarc,  gustare-. 
Degustare  vinum.  Cat.  Assaggiarc  il 
vino.  — 2—  Provare , far  prora , spc- 
rimentare:  Vis  ne  ipse  hanc  vitam 
degustare.''  Cic.  Vnoi  anclie  tu  pro- 
vare questa  vita?  —3 — Scalfirc,  toc- 
car  leggennenle : Lancea  summum 
degustat  vulnera  corpus  Virg.  La  tan- 
eia  gli  scal fisce,  locca  di  leggcra 
puntura  la  pelle.  Ignes  degustans  ti- 
gna, trabesque.  Lucr.  Lcfiamme  tam- 
biscouo  le  lavate  c te  travi.  — Degu- 
stans, degustandus. 

Degustes  enim  istud  tuum  convivam. 
Cic.  Amerei  che  tu  tastassi  questo  tuo 
commeusalc , cioe  studiassi  scoprirne 
i pensieri. 

Dehaurio.  V.  Haurio. 

Dehinc,  avv.  Ter.  Da  qui  innanii , 
quind’  innanii , in  avrcnire.  — Virg. 
Poscia,  indi. 

Dehisco,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Aprirsi, 
fendcrr.i,  spalancarsi.  Optem,  mihi 
tellus  piius  ima  dehiscat.  Virg.  Voqlio, 
che  prio.a  la  terra  mi  si  apra  sotto  i 
piedi.  Ora  domus  dehiscunt.  Virg.  Si 
spalanmno  te  porte  delta  casa.  — 
Dehiscens. 

Dehonesi amentum , i.  n.  — 1 — Defor- 
miti:  Quo  dehonestamento  corporis 
laetabatur.  Sali.  Si  compiaceva  di 
quetta  deformi!  a di  corpo.  — 2 — Vcr- 
gogna , nuta,  disonore:  Jubet  vivere 
ostentui  clementi*  sute,  et  in  nos  de- 
honestamento. Tac.  l.o  lascia  vivere 
a mostra  di  sua  clemetiia,  e nostra 
onta. 

Sine  insigni  dehonestamento.  Tac. 
Scnza  grave  inconveniente. 
Dehonesto,  as,  are.  a.  1.  Tac.  Disone- 
starc,  disonorare 

Dehonestus,  a.  um.  Geli.  Disoneslo, 
sconveucvole,  turpe , vile 
Dehortor,  aris,  atus,  ari.  rf.  1.  Cic. 
Sconsigliare,  dissuadere , sconfor la- 
re. Muha  me  dehortantur  a vobis.  Sali. 
,1 folle  cuse,  o Romani, mi  sconforlano 
dat  parlarei.  — Dehortaris. 

Dejectio,  onis.  f.  — 1—  Spropiamento , 
spropiaiione,  to  sprspriare,  Io  spo- 
destare : Qui  illam  dejectionem  tuo 
rogatu  fecerit.  Cic.  Chi  fece  quetta 
spropriaiione  a tua  dimanda.  —2 — 
Avvilimento,  abbiezione : Dejectione 
animi  perire.  Sen.  Perire  per  abbie- 
zione  d' animo. 

Dejectio  gradus:  digradazionc,  pri- 


vatione dei  grado.  Dejectio  alvi.  Ceis. 
Flusso  dei  ventre,  soccorrcnza. 
Dejecto,  as,  are  a.  1.  Geli.  Cellare. 
Dejector,  oris.  m.  Cod.  Chi  fa  l’espro- 
piazione. 

Dejectus,  a,  um.  pari.  Virg.  Cettato 
giii,  abballulo,  atterrato,  prostrato. 
V.  Dejicio. 

Dejectus  oculos  vultum : coi  vollo 
abbassalo  al  suoto.  Crinibus  dejectis: 
con  capelli  sciolti.  Dejectus  spe : ca- 
dit Io  di  speranza.  Dejectus  r egno , de 
gradu : privato  dei  regno,  degradato. 
Dejectus,  us.  m. — 1 — A Iterr amento: 
Angusti*  sepi*  dejectu  arborum.  Liv. 
Le  gole  de’  monti  asserragliate  da  un 
atterramento  d’ alberi.  — 2—  C adula, 
caseata  (delle  aeque)-.  Dejectuque 
gravi  fumos  tenues  conducit.  Ovid.  E 
colla  grave  caduta  alza  leggere  nubi. 
— 3 — Pendio : Collis  dejectus  habebat. 
C*s.  II  colle  aveva  pendii.  — Vitr. 
Grondaie. 

Dejeratio,  onis.  f.  [nscr.  ant.  dura- 
mento. 

Dejdro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Ciurare,  far  sacramento. 

Dejicio,  is,  jfei,  jectum,  icere,  a.  3. 
— 1 — Gcttare  a basso,  abbattere,  at- 
terrare : Ballista  dejecit  turrim.  C*s. 
La  balisla  atterro  la  torre.  — 2 — 
Lanciar e,  vibrare,  gettare,  scaglia- 
re : Fulmina  ccelo  dejicit  genitor.  Virg. 
Scagtia  il  padre  fulmini  dat  cielo. 
Dejicere  se  de  muro.  C*s.  Ciltarsi  da 
un  muro.  — 3 — Scacciare,  caeciore, 
rimuovere,  allontanarc:  Cruciatum  a 
corpore  dejecturum  arbitrabatur.  Cic. 
Pensava  rimuovere  ogni  tormento 
dal  suo  corpo.  Dejicere  ajiquem  ab 
*dililate.  Cic.  Tenerlo  loitlano  dal 
grado  di  edite.  —U — Abbattere, 
prostrare,  distendere  al  suoto : In- 
gentem corpore,  et  armis  dejicit  Her- 
minium. Virg.  Distende  al  suoto  Er- 
minio  forte  di  corpo,  e d’armi.  — 5— 
S possessore,  spotestare : Negas  dejici, 
nisi  qui  possideat.  Cic.  Dici  non  po- 
tersi  spossessare,  se  non  clii  prima 
posscgga.  — Dejiciens,  dejecturus. 
Dejiciendus. 

Dejicere  oculos:  abbassar  Io  squar- 
do,  cd  anclie  volger  gli  occlii  altrove. 
Dejicere  alicui  metum : torgli  di  dosso 
il  timore,  incoraggiarlo.  Dejicere  ali- 
queui  de  sententia : smuoverc  alcuno 
dal  suo  parere.  Vanum  c;esim  ensem 
dejecit.  Liv.  Scarico  a moto  un  f cu- 
dente. Dejicere  sortes.  C*s.  Gettare 
i dadi.  Aliquem  de  gradu  dejicere: 
digratlare  alcuno.  Libellos  dejicere: 
annullare  i carlelli  d’  incanto.  Ali- 
quem de  sententia  dejicere.  Cic.  Per 
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•'ia  di  ragioni  far  mufar  parere  ad 
alcuno.  Nos  magno  usi  impetu  ad- 
versarios de  statu  omni  dejecimus. 
Cic.  i\oi  con  vecmcnza  perorando 
abbiamo  al  tuito  sopraffallo  gli  ati- 
versarii, 

Dein.  avv.  Cic.  Poscia,  poi,  indi. 
Deinceps,  avv.  Cic.  In  seguito,  appres- 
so, successi  voment  e,  ordinat  ament  e, 
di  mano  in  mano. 

Deinde,  avv.  Cic.  Poscia,  di  poi,  indi, 
dopo. 

Deinsuper.  V.  Desuper. 

Deintggro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Non.  Corrompere,  violare. 

De  integro,  ab  integro,  avv.  Yirg.  Da 
capo,  di  nuovo. 

Dcjdgo.  as,  are.  ) 

a.  1.  Non.  ) Disgiungcre,  sepa- 

Dejungo,  is,  ere.)  rare, 
a.  3.  Cic.  ) 

Dejurium,  ii.  n.  Geli,  duramento. 
Dejuro.  V.  Dejero. 

Dejiivo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Abbando- 
nare,  ricusare  ajuto,  non  ajutarc. 
Delabor,  eris,  lapsus,  labi.  d.  3.  — 1 — 
Scorrere  giu,  cadere,  cascare : Aqua 
delabitur  ex  tecto.  Cic.  L’ aequa  scorre 
giu  dai  tetti.  Serta  delapsa  capiti:  te 
corone  vadate  dal  capo.  — 2 — M a- 
dere, andare  a rovina,  nudare  a 
male:  lleiu  familiarem  delabi  sinit. 
Cic.  Lascia  andare  a male  il  suo  pa- 
trimonio. — Delabcns. 

Delabi  in  morbum,  in  vitium,  in  sus- 
piciones, in  eas  di  (licui  lates;,  ut  etc. : 
cadere  ammalalo,  cadere  ne’  viti , in 
sospeito,  incontrare  tali  di/ficoltd,  da 
ecc.  Delalu  in  sermonem : passure  a 
dire.  Ad  praecipiendi  rationem  delapsa 
est  oratio:  il  discorso  £ venato  a (lar 
precetti.  Solitum  esse  delabi  interdum, 
ut  diceret  eic.,  tasciarsi  uscir  di  boc- 
ca,  cite  ecc.  Delabor  eodem : torno 
sempre  sallo  stesso  argumento.  De- 
labor ad  Clodiam.  Cic.  Inclino  piii  ad 
amar  Clodia.  Ipse  quotidie  milii  de- 
labi ad  aequitatem  videtur.  Cic.  Parmi 
cite  ogni  giorno  piu  egli  inchini  al- 
1’equita. 

Delaboro,  as,  are.  n.  1.  Non.  Affati- 
carsi. 

Delacero,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Lacerare, 
stracciare. 

Delacrymatlo,  onis.  f.  Plin.  Lagrima- 
zionc,  it  lagrimarc  dcgli  occlil  (in- 
fcnnilil). 

Delacrv  mo,  as,  avi,  atum,  are  n.  1.  Coi. 
Lagrimare,  versar  lagrlmc. 

1>  laeto.  V.  Delevo. 

Delambo,  is.  V.  I .amixi. 

Delamentor.  V I -amentor. 

Delanlo.  V.  Dilanio. 


Delapido,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Toglier  via 
i sassi.  ■ 

Delapsus,  a,  um.  pari.  Virg.  Caduto , 
caseato,  calalo,  venuto  giu.  V.  De- 
labor. 

Delapsus,  us.  m.  Var.  Corso,  scorri- 
mento  ctacqua. 

Delarglor.  V.  Dilargior. 

Delassatus,  a,  um.  part.  Stanco,  lasso, 
stancato,  stracco.  V.  Delasso. 

Delasso,  as,  are.  a.  1.  Hor.  Stancare, 
slraccare. 

Delatio,  onis  f.  Cic.  Accusa,  rappor- 
tamento.  Factitare  delationem.  Tac. 
Far  Ia  spia. 

Delator,  oris.  m.  Tac.  Delatore,  rap- 
portatore,  spia. 

Delatorius,  a,  um.  Cod.  Spcttante  a 
delatore. 

Delatus,  a,  um.  part.  C.ts.  Portato. 
— Nep.  Esibilo,  profferito,  conferito, 

. dato,  riferito.  — Cic.  Accusato.  V. 
Defero. 

DelSvo.  V.  Lavo. 

Delebilis,  e.  Mart.  Delebile,  clie  si  pab 
cancellare. 

Delectabilis,  e.  Tac.  Dilettabile,  dilet- 
tevolc,  piaccvole.  — Delectabilior. 
Delectabiliter,  avv.  Geli.  Dilettevol- 
mente,  piacevolmente. 

Delectamen,  Inis.  n.  Apul.) 
Delectamentum,  i n.  Cic.)  Dilct tamen- 
Delectatio,  onis.  f.  Cic.  ) 
to,  dileltazionc,  diletto,  piacere. 
Delectatus,  a,  um  part.  Nep.  Che  si  6 
dilettato , che  ha  preso  diletto,  pia- 
cere. V.  Delecto. 

Delecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Delcttarc,  dilctiarc,  dar  piacere,  di- 
lelto. 

Apollo  ipse  inc  delectat.  Enn.  Apollo 
stesso  m’invita.  Me  magis  de  Dionysio 
delectat.  Cic.  A me  va  piu  a sangue  il 
libro  intorno  a Dionisio. 

Delector,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Di- 
leltarsi,  piaccrsi,  rompiaccrsi,  pren- 
dere diletto.  His  ego  rebus  delector. 
Cic.  Mi  diletto,  prendo  piacere  di 
queste  cose.  — Delectandus. 

Delectus,  a,  uin.  part.  Cic.  Eletto, 
scelto.  V.  Deligo. 

Delectus,  us.  m. — 1 — Eletta,  scclta: 
Habere  delectum  verborum.  Cic.  Far 
scclta  di  parole.  — 2 — Dislinzione , 
divario , differenta:  Habere  delectum 
civis,  et  peregrini.  Cic.  Far  dislinzione 
fra  an  cittadino,  ed  an  forestiere. 
— 3 — Leva  di  soldati:  llabere,  agere, 
instituere  delectum.  Cses.  Far  leva  di 
soldati. 

Sine  delectu,  nullo  delectu  : senza 
dislinzione,  alia  rinfusa. 
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Delegatio,  onis.  f.  Cic. ) Delegatione , 

Delegatum,  i.  n.  Cod.  ) commissione. 

Delegatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Delega- 
to, eommesso,  deputato.  — Cod.  Sos- 
tituilo.  V.  Delego. 

Delggo,  as,  avi,  atum,  arc.  a.  1.  — 1— 
Delegare,  cammeltere,  aflldarc:  la- 
borem alteri  delegavi.  Cic.  Commisi  ad 
altri  ta  falica. — 2—  Mandare,  rimet- 
tere:  Studiosos  Catonisad  illud  volumen 
delegamus.  Nep.  M andiamo  gli  animi- 
ratori  di  Calone  a teggere  quel  voht- 
me.  — 3 — A llribuire,  imputare : Cri- 
men alicui  delegare  Cic.  Attribuirc 
una  colpa  ad  alcuno.  — tt—  Delegare, 
sostituire:  Delegare  debitorem  Cod. 
Delegare  rm  debitore.  — Delegans, 
delegandus. 

Delegare  spes  fortuna*  loci.  I,iv.  A ver 
ftdanza  nella  fortuna  dei  luogo.  Ple- 
miniuin  delegatum  esse  in  Tullianum. 
Liv.  Pleminio  essere  stato  trasferito 
nel  Tulliano  (carcere). 

Delenificus,  a,  um.  Plaut.  Piacevole, 
lusinghevolc,  lusingliiere. 

Delenimentum,  i.  n.  Liv.  Lusinga,  ea- 
rezza,  lusingamento,  altettamento. 

Delenio,  is,  ivi,  Ilum,  ire.  a.  U.  — 1— 
lenire,  mitigare,  placare,  raddol- 
circ : Ut  milites  deleniant.  Cic.  Per 
placare  i soltlati.  —2—  I.usingare , 
allettarc,  blandire:  Iis  rebus  illa  a>tas 
deliniri  potest.  Cic.  Con  tali  modi  si 
pud  allettare  quella  ctfr.  — Delenitu- 
rus, deleniendus. 

Delenire  dolentem;  confortare  un 
affUtto. 

Delcnitio,  onis.  f.  Cic.  Lusinga,  allet- 
tamento. 

Delenitor,  oris.  m.  Cic.  Lusingatore, 
altettatore. 

Delenitus,  a,  mn.  part.  Cic.  Mitigato, 
placato,  lusingato,  allcttato.  V.  De- 
lenio. 

Deltfo,  es,  evi,  etum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Togliere,  cancellare,  cassare,  radere: 
Digito  legata  delevit  Cic.  Coi  dito 
concclld  i tascili.  — 2—  Distruggere, 
spegnere,  abbattere,  dis  fare:  Urbes 
delevit.  Cic.  Distrusse  citta.— Delens, 
delendus. 

Senatus  judicia  qutc  tanta  delebit 
oblivio  f quat  tempo  cosi  lontano  can- 
cetlcru  mai  i qiudizii  dcl  senato?  De- 
lere religionem,  jus,  leges,  omnem 
suspicionem  ex  animo : distruggere 
la  religione,  violare  il  dritto.  Ic  leggi, 
deporre  ogni  sospetlo  dati’  animo. 
Delere  bellum : ftnir  la  guerra.  Ut 
turpitudinem  fugae  virtute  delerent. 
Os.  Per  canccllar  coi  calore  ta  mac- 
chia  delta  fuga.  • 

Deletilis,  e.  Var.  Chc  cancella. 


t Deletio,  Onis.  f.  Non.  Distruzione,  ro- 
) vina,  disertamento. 

Deletitia  charta.  Cod.  Caria,  da  cui  si 
pud  cancellare  Io  scritto. 

Deletrix,  Icis.  f.  Cic.  Distruggitrice. 
Deletus,  a,  uiu.  part.  Cic.  Cancellato, 
disfatto.  distrutto.  V.  Deleo. 

Delevo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Pianare,  ap- 
pianare,  adeguarc,  lisciare 
Delibamentum,  i.  n.  Val.  Max.  V.  Li- 
bamen. 

Delibatio,  onis.  f.  Cod.  Sagglo,  assag- 
gio,  piccola  parte  di  una  cosa. 
DelihStus,  a,  um.  part.  Cic.  Tollo,  le- 
vato via,  distaccato. — Geli.  Delibato, 
violato.  — Svet.  Libato.  V.  Delibo. 
Deliberabundus,  a,  um.  Liv.  In  atto  di 
deliberare. 

Deliberatio,  onis.  f.  Cic.  Deliberatione, 
dcliberamento , consultatione,  con- 
sulta. 

Deliberativus , a , um.  Cic.  Delibera- 
tivo. 

Deliberator,  Oris.  m.  Cic.  Clie  delibera. 
DeliherStus,  a,  um.  part.  Cic  Delibe- 
rato, risotuto.  stabilito,  disposto, 
determinato.  V.  Delibero.  — Delibe- 
ratior. 

Delibero,  as,  avi,  atum,  arc.  a.  t.  — 1 — 
Deliberare,  consultare:  Tibi  diu  de- 
liberandum est.  Cic.  Deui  considtare 
a lungo. — 2—  Deliberare , determi- 
nare, risotuere,  stabilire:  Islc  deli- 
beraverat non  adesse.  Cic.  Egli  acera 
risoluto  di  non  esser  presente.  —3 — 
Consultare,  chieder  consigtlo,  consi- 
gliarsi:  Deliberantibus  Pythia  respon- 
dit. Nep.  A coloro  chc  ta  eonsulta- 
rano  la  sacerdolessa  Pizia  rispose. 
— Deliberans,  deliberaturus. 

Delibito,  as,  avi.  atum,  are.  a.  i.  Cic. 
A ndare  assaggiando. 

Delibo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — t — 
Delibare,  gustare,  assaggiare:  Par- 
vam partem  delibet.  Luc.r.  AY  assaggi 
una  piccola  parte. — 2 — Offendere, 
violare,  sccmarc:  Cujus  casti  tat  em 
non  ante  aliquis  delibasset.  Val.  Max. 
La  cui  castilu  prima  alcuno  non  aves- 
se  violato.  — Delibans,  delibandus. 
Delibare  honores.  Liv.  Gustare  gli 
onori.  Delibare  dosculos  orationis : gu- 
stare le  grazie  dei  dire.  Omnia  ora- 
tione delibabimus.  Quint.  Tuite  que- 
ste cose  tocchcremo  nel  nostro  di- 
scorso. 

Delibratus,  a,  um.  part.  Ctes.  Scortcc- 
cialo,  scorzalo,  nudato  di  scorza.  V. 
Delibro. 

Delibro,  as,  avi,  atum,  are.  a,  1.  Coi. 
Scortecciare , scorzarc,  nudare  di 
scorza,  levar  la  scorza.  — Lucr.  To- 
glier  via,  sccmarc.  — Delibrandus. 
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Delibuo,  is,  di,  utum,  cre.  a.  5.  Solin. 
Ungere. 

Delibutus,  a,  uni.  part.  Cic.  Unto.  V. 
Delibuo. 

Unguento  delibutus : stillante  un- 
guenti. Delibutus  cceno:  bruttato  di 
fango.  Delibutus  gaudio.  Ter.  Gongo- 
lantc  di  gioia. 

Deliciite,  avn.  Cic.  Deticatamente,  mol- 
lemcnta.  — Plin.  /(  poco  a poco,  in- 
sensibilmcnte.  — Delicatius. 

Delicatus,  a,  urn.— 1 —Delicato,  dili- 
cato,  di  gentil  comple.ssionc : Delica- 
tus ancillarum  comitatus.  Cic.  Corteo 
di  delicate,  dontelle.  — 2 — Delicato, 
molle,  dedito  ai  piaceri:  Libidinosa 
et  delicata  juventus.  Cic.  Gioventu  la- 
scica  e molle.  —3—  Delicato,  squisito, 
fino,  delizioso:  Delicatum  convivium. 
Cic.  Mensa  sqitisita.  Hortuli  delicati. 
Plicedr.  Orticclli  deliziosi.  Versibus 
delicatissimis.  Cic.  Con  leziosissimi 
versi.  — Delicatior,  delicatissimus. 
Gressu  delicato:  a lento  passo.  Deli- 
cata? vestes:  vesti  morbide,  fine.  Deli- 
catum litus:  spiaggia  deliziosa.  Deli- 
catissimus amnis:  placidissimo  (tume. 
Ego  te  habui  delicatam.  Plaut.  Ti  lio 
trattata  squisitamente. 

Delicia,  a-,  f.  Plaut.  Delizia.  vezzo,  gra- 
tia. — Vitr.  Gronda. 

Delicia?,  arum.  f.  pl.  Cic.  Dclizic,  pia- 
ccri,  diletti,  voluttil. 

Esse  alicui  in  deliciis.  Cic.  Esscr  ca- 
rissimo ad  alcunn.  Delicias  facere: 
scherzare , sollazzarsi.  Delicias  dicere: 
pariare  osecno.  Delicias  hominis!  Ju- 
vcn.  Oli  1’uorn  delicato  I Delicia?,  mc.T, 
tuae,  etc. : delizia  mia,  amormio,  mio 
diletto,  ccc.  Eccealhe  deliciae  equitum 
vix  ferenda?.  Cic.  Odi  altra  bella  ctc- 
ganza  di  caralicri  da  tollerarc  a fa- 
lica. 

Deliciaris,  deliciata  tegula.  Cat.  Tcgola 
a gronda. 

Deliclo.is,  ere.  a.  3.  Non.  Allcttare. 
Delicirtlae,  arum.  f.  pl.  Cic.) 

Delicifilutn,  i.  n.  Sen.  ) V.  Delicia. 
Delicium,  ii.  n.  Mart.  ) 

Delico,  as,  avi  atum,  are.  n.  1.  Plaut. 
Mostrare,  indicare,  spiegare. 
Delictum,  i.  n.  Cic.  Delitto,  peccato, 
misfatto.  — lior.  Fallo,  errore. 
Delicus,  a,  uni.  Var.  Spoppato. 
Delicuus.  V.  Deliquus. 

Deligatus,  a,  uni.  part.  Ca?s.  Legato. 
V.  Deligo. 

Deligo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Legare. 

Deligare  vulnus:  fasciare  una  ferita. 
Deligo,  is,  Cgi,  cetum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Eleggerc,  scegliere,  capparc:  Popu- 
lus deligit  magistratus,  t^ic.  II  popolo 


elegge  i magisirati.  —2—  Coglicrc , 
prendere:  Deligere  ungue  rosam.  Ovid. 
tCogliere  colle  unghic  una  rosa.  —3— 
Higcttare , scacciarc:  Amantem  ex 
aedibus  delegit  mater.  Plaut.  La  mculrt 
scaccio  l’ amante  di  casa.  — Deligens, 
deligendus. 

Urnas  deligere.  Cic.  Ilovcsciar  le 
ume. 

Delimatus,  a,  um.  Plin.  Limato. 
DelTmis,  e.  Varr.  Obliquo,  traverso, 
trasversale. 

DelimiiStus,  a,  um.  Front.  Limitato, 
circoscritto. 

Delingo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Plin. 
Delineare,  disegnare. 

Delingo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Plaut. 
Lcccare. 

Delinlmen,  Inis.  n.  ) ,,  . . 

Delini  mentum,  i.  n.)  ^.Delenimentum. 

Delinlo.  V.  Delenio. 

DelinilYo.  V.  Delenitlo. 

Delinitor.  V.  Delenitor. 

Delinltus.  V.  Delenitus. 

Delinquo,  is,  liqui,  lictum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Delinquere,  peccare,  mancarc. 
Ut  nihil  a me  delictum  putem.  Cic. 
Siechi  non  penso  aver  peccato  in 
nulla.  Delinquere  alicui , erga,  in  ali- 
quem : mancarc  eerso  qiialcuno. 
Deliquesco,  is,  edi,  cre.  n.  3.  Coi.  Li- 
quefarsi,  fondersi,  seiogliersi. 

Nec  alacritate  futili  deliquescat.  Cic. 
Mi  si  stemperi  in  futile  alacriti. 
Deliquia?,  arum.  f.  pl.  Vitr.  Tegole  a 
gronda. 

Deliquium,  ii.  n.  Plaut.  Mancamento , 
fallo,  difetto.  Deliquium  solis.  Plin. 
Ecclisse  dei  sole. 

Deliquo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Versare. 
Deliqiius,  a,  uni.  Plaut.  Mancantc,  di- 
fettoso. 

Deliramentum,  i.  n.  Plaut.  Delirio , 
pazzia,  frenesia. 

Deliratio,  onis.  f.  Cic.  Delirio,  pazzia. 

— Plin.  Dcviamento  dat  soleo. 
DelirYtas,  .Itis.  f.  Non.) 

Delirium,  ii.  n.  Cels.  \ Delimo,  pazzia. 

Deliro,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Delirare , 
farnelicare,  follcggiare,  impazzire. 

— Auson.  llscir  dal  retto  scnticre, 
Iraviarc.  — Delirans. 

Delirus,  a,  um.  Cic.  Deliro,  delirante , 
pazzo,  menlecatto.  fuor  di  senno. 
Delitesco,  is,  tOi , ere.  n.  3.  Cic.  Ap- 
piattarsi,  occultarsi,  cclarsi,  nnscon- 
dersi.  — Delitens  e delitescens. 

In  eorum  auctoritate  delitesceret,  qui 
etc.  Cic.  E riparassc  sotto  1’autoritd 
di  coloro,  i quali  ecc.  Cave  in  tam  fri- 
gida calumnia  delitescas.  Cic.  Guar- 
dali  dal  farti  scudo  d'una  cosi  insi- 
pida calnnnia. 
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Delitigo,  as.  avi.  alum,  are.  n.  1.  Hor. 
Litigare . contendere,  conlraslare. 
Delitor,  oris.  m.  Acc.  Dislruggitore, 
cancellatorc. 

Delitus.  V.  Deletus. 

Delphin,  Inis.  m.  Ovid.)  n 
Delphinus,  i.  m.  Cic.  ) Delfino  (pescc 

di  mare,  ed  anclic  costcllazwnc). 
Deltoton,  i.  n.  Cic.  Triangulo  ( costel - 
lazionc). 

DelQbrum,  i.  n.  Cic.  Delubro , tempio', 
luogo  sacro. 

Delucto,  as,  avi,  are.  n.  1.)  p.  , , 
Deluctor,  aris,  ari.  d.  1.  ) 1 aut'  LOt 
lare,  contrastare. 

DeludiDco,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1. 
Plaut.  Ite  (fare,  schcrnire,  ingannare. 
Deludo,  is,  si.  sunt,  ere.  a.  e n.  3.  — 1— 
Ccssar  dalla  lotta:  Cum  gladiatores 
•deluserunt.  Var.  Quando  i gladiatori 
abbinn  cessato  dalla  lotia  — 2 — De- 


ludere, schcrnire.,  beffarc , inganna- 
re.: Prinio  rem  differre,  deinde  delu- 
dere c ceperunt.  Cic.  Trima  a procras- 
tinare, poi  presero  a dcludcrci.  Spes 
tue  delusit.  Phoedr.  La  sperati za  mi 
mganno. 

Delumbatus,  a,  utn.  part.  Plin.  Dilotn- 
bato,  sciancato.  Vitr.  Curvato,  curvo. 
V.  Delumbo. 

Delumbis,  e.  Plin.  Sfilato,  slombato, 
snervato. 

Delumbo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Slombarc,  snervare. 

Deliio,  is,  tti,  illum,  ere.  a.  3.  Cat.  Di- 
larare,  portar  via  in  lavando. 

Delusus,  a,  uni.  part.  Ovid.  Deluso, 
schernito,  ingannato.  V.  Deludo. 


Delutamcntum.  V.  Lutamentum. 
DclQto,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Impiastrarc, 
smattarc  di  loto. 

Demadifo.  V.  Madeo. 

DentSgis.  avo.  !\on.  Assai  piti,  assai 
meglio. 

Demandatus,  a,  um.  part.  Svet.  Corn- 
messo,  imposto,  raccomandato.  V. 
Demando. 

Demando,  as,  avi,  atum,'are.  a.  1.  — 1 — 
Demandare . commcllere,  dare,  atfi- 
dare-.  Pueri  unius  cura:  demanda- 
bantur. Liv.  / fanciulli  erano  a/fulati 
alia  cura  d’un  solo.  — 2—  Relegare, 
confinare:  Aliquem  in  civitatem  de- 
mandare. Svet.  Confinare  alcuno  in 
una  citH. 

Demano,  as,  are.  n.  1.  Cat.  Scorrere. 
Demarchus,  i.  m.  Plaut.  Capo  dei  po- 
polo,  tribuno. 

Dematrico,  as,  are.  a.  1.  Veg.  Trar 
sangue,  cavar  sangue  da  venc  prin- 
cipali. 

DemeaciSlum,  i.  n.  Apul.  Discesa  in 
luogo  sotlerraneo. 


Demens,  entis.  Cic.  Demente,  pano, 
forsennato  , stolto  , fnor  di  mente. 
— Dementior,  deinenlissimus. 
Demensio,  otiis,  f.  Cic.  Dimensione, 
misura. 

Demensum,  i.  n.  Ter.  Misura  di  grano 
chesi  dara  pel  villo  di  un  mese. 
Demensus,  a,  um  pari.  Cic.  Misurato. 
— Virg  Chi  ha  misuralo.  V.  Demetior. 
Dementer,  avo.  Cic.  Pazzamcnte,  stol- 
tamente,  scioccamehtc.  — Dementis- 
sime. 

Dementia,  r.  f.  Cic.  Demcnza,  pazzia, 
slollezza. 

Dementio,  is,  Tvi,  ire.  n.  h.  I.ucr.  /m- 
pazzire,  delirare,  uscir  di  senno. 
Dcmgo,  as, are.  n.  1.  Apul.  Andareal 
basso , discendere. 

Demerito,  es,  iii.  Itum,  ere.  a.  1.  Liv. 
t luadagnare , meritare. 

Deineritor,  eris,  ritus,  eri.  d.  2.  Liv. 
Meritare,  conciliarsi,  cattivarsi  la 
benevolenza  d' alcuno. 

Plui  a sa^pe  peccantur,  dum  demere- 
mur. Tac.  Piu  spesso  si  pecca  coi  non 
far  bene. 

Demergo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Demergere,  sommergere,  affundare, 
inabissare.  — Demergens. 

Demeritus,  a,  um.  part.  Plaut.  Meri- 
tato. V.  Demereor. 

Demersus,  a,  um.  part.  Cic.  Demerso, 
afiondato,  sommerso.  V.  Demergo. 
Leges  demersa:  opibus  alicujus.  Cic. 
Leggi  rese  mute  dalla  prcpolenza  di 
alcuno.  Plebs  demersa  a' re  alieno. 
Liv.  Plebe  sopraffatta  da  debiti.  In- 
dicatura sil  demersam  partem  n parte 
civitatis.  Liv.  Sara  per  mostrare,  che 
una  parte  delta  ciltii  d oppressa  dal- 
1’altra.  Concidit  domus  demersa  exi- 
tio. lior.  La  slirpe  caddc  spinta  n fa- 
tale rovina. 

Demersus,  us.  m.  Apul.  Sommcrgi- 
mento. 

Demessus,  a.  um.  part.  Virg  Mietuto, 
collo.  V.  Demeto. 

Demetior.  V.  Dimetior. 

Deinetltus.  V.  Demensus. 

DemClo,  is,  essui,  essum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Mietere,  coglicre,  tugliare.  — Deme- 
tendus. 

Demigratio, onis./-.  Com.-Nep.  Emigra- 
tione, Irasmigrazione  d’uno  inaltro 
paesc. 

Demigro,  as,  avi,  atuni,  are.  n.  1.  — 1 — 
Mutar  pnese,  trasmigrare  da  un 
luogo  ad  nu  altro ; F.x  insula  demi- 
grare. Ncp.  Trasmigrare  dalt’  isota. 
— 2 — A udare,  partire : Ad  virum  op- 
timum demigrasti.  Cic.  A ndasli  presso 
un  egregio  personaggio.  — Deini- 
graus,  demigraturus. 
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Deus  injussu  hinc  nos  suodcmigrarc 
■vetat.  Cic.  IddiO  ri  ricta  partirci  di 
questa  lita  senta  suo  ordine.  Demi- 
grare ab  improbis.  Cic.  Segregor  si , 
star  lontano  da’  malvagi.  Non  ego  de 
meo  statu  demigro:  non  io  mi  mitovo 
dallo  stato  mlo. 

Deminiio.  V.  Diminuo. 

Deminutio.  V.  Diininullo. 

Deminutus.  V.  Diminutus. 

Demiratus,  a,  uni.  Geli. Meraciglialosi, 
ammiratosi , slupilvsi.  V.  Demiror. 
Demirandus,  a,  utn.  part.  Geli.  Mera- 
viglioso,  ammiranitu , dc.gno  di  me- 
ravigtia. 

Demiror,  aris,  atus,  ari.  ri.  1.  Cic.  Me- 
rarigliarsi , ammirarsi,  stupirsi.  — 
Demirandus. 

Quid  mihi  dicent  ? demiror.  Ter.  C/ie 
cosa  sapranno  dirmi  ? non  so.  Demi- 
ror quid  sit.  Plaul.  \onsoche  rosa  sia. 
Demisse,  aro.  Ovid  Bassamente,  ttmil- 
mente,  basso.  — Demissius,  demissis- 
sime. 

Demissicius,  a,  uin.  Plaut.  Longo.  Tu- 
nica demissicia,  veste  lunga,  che  ra 
fino  a terra. 

Demissio, onis.  f.  — 1 — A bbassamento, 
allungamcnto : Demissio  storearum. 
Cfs.  V abbassamento  delle  stuoje. 
— 2 — ! urit  intento , arcilimento,  ttbbal- 
timento  d' animo : Cadere  in  demissio- 
nem. Cic.  Cadere  in  avvilimcnto. — 3 — 
Remissione,  declinatione  di  febbre. 
Cad. 

Demissus,  a,  um.  part.  Cic.  Abbassato, 
calato,  dimesso,  aeeilito,  mandato. 
V.  Demitto.  —Agg.  — 1—  Basso:  Ri- 
pis demissis  flumen  tranare.  Hirt.  Gua- 
dare  un  fi  ume  di  basse  sponde.  — 2— 
Moderato,  temperato  : Reliquis  or- 
namentis parcus  et  demissus.  Cic.  .Ve- 
dii allri  ornamenti  parco  e mode- 
rato. —3 — Modesto,  mite,  mansueto: 
Sit  apud  vos  demissis  hominibus  per- 
fugium. Cic.  Datericovero  ad  uomini 
mansueti.  — Demissior. 

Genus  demissum  ab  ,Knea.Hor. Sc/iiaf- 
ta  discendentc  da  F.nc.a.  Tempestas 
demissa  ab  Euro:  tempesta  tnossa da 
Furo.  Uemissiscapillis:  aerini  dimessi. 
Magno  demissa  periculo.  Prop.  Libe- 
rata da  gran  pciicolo.  Demissus  Orco. 
Hor.  Morto,  ucciso.  Demisso  capite: 
a capo  chlno.  (.cena  demissa  ex  hu- 
meris. Virg.  Vn  manto  pendente  dal 
tergo. 

Demitigo.  V.  Mitigo. 

Demitto,  is,  Isi,  issum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Mandare,  spcilir e:  Maja  genitum  de- 
mittit ab  alto.  Virg. 'Spedisce  dal  cielo 
ii  flglio  di  Maja.  -2 — Abbassare, 
calare : Demittere  aliquem  per  tegu- 


las. Cic.  Calare  uno  dai  tetti.  Demit- 
tere metu  vultum.  Liv.  Abbassare  per 
paura  il  viso.  — 3 — Plantare,  immer- 
gere, cacciar  dentro:  ferrum  in  ilia 
demittere.  Tac.  Immerger  ne'  fianchi 
il  ferro.  Altius  arbores  demittere.  Plin. 
Piantar  profondumente  gli  alberi. 
— Demissurus,  demittendus. 

Demittere  se,  animum,  mentes  : inci- 
lirsi,  perdersid’ animo.  Demittere  ali- 
quid in  pectus,  in  animos  : mettersi 
bene  in  mente.  Demittere  se  iu  cau- 
sam: darsitutlo  ad  una  causa.  De- 
mittere nmiti,  umbris,  slygia:  nocti : 
ucciderc.  Demittere  lacrimas.  Virg. 
Mandar  lacrime.  Demittere  brachia: 
disteniler  le  braccia.  In  eum  casum 
me  fortuna  demisit : la  fortuna  mi  lia 
posto  in  tale  slalo.  Demitti  in  adula- 
tionem : abbassarsi  in  adulationi. 
Arbusta  certo  demittunt  tempore  flo- 
res. I,uc.  In  certa  stagione  gli  arbo- 
scclli  tasrianu  cadere  i fturi.  Gemino 
demittunt  brachia  inuro  turriti  sco- 
puli. Virg.  Due  scogli  quasi  dne  torri, 
entrando  dentro  il  mare  f anno  porto. 
Demjurgus,  i.  m.  I.iv.  Demjurgo  (su- 
premo mogistrato  nell’  A caja). 
Demo,  is,  einpsi  e ensi,  emptum  cen- 
tum, ere.  «.  3.  — 1—  Togllcre,  leuar 
via,  detrarre  : Clipea  et  signa  milita- 
ria de  columnis  dempsit.  I.iv.  Levo  l ia 
gli  scudi  e le  insegne  militari  rtalle 
colonnc.  — 2 — Scemare  , alleciare  , 
sminuirc : Demere  metum,  molestiam, 
spem  alicui.  Cic.  Alleviare  alcunodal 
timore,  dalle  cure,  scemargli  la  spe- 
ranta.  — Dempturus,  demendus. 

Demere  liarbatn : radere  la  barba. 
Deme  mihi  soleas , ungues:  cacami 
le  scarpc , tagliami  te  unghic.  De- 
mere de  capite:  detrarre  dal  capitale. 
Demolio,  is,  ivi,  Ilum,) 
ire.  a U.  Var.  ) Demolire,  dts- 

Demolior,  iris, Itus,  iri,)  fare,  abbatte- 
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re,  buttar  giu.distruggcre.—  Demo- 
liens. demoliendus. 

Demolitio,  onis.  f. Cic.  Demolitione, dis- 
facimento. 

Demolitor,  oris,  m.  Vitr.  Abbattitore, 
elisi  rutiore,  cite  demolisce. 

Demolitus,  a,  um.  part.  pass.  Cod.  De- 
molito, abbatluto,  aderrato.  — Att. 
Cic.  Chi  Ita  demolito,  chi  ha  abbat- 
tuto.  V.  Demolio. 

Demonstrabilis,  e.  Apul.  Dimostrabile, 
chc  si  pud  ilimostrarc. 

Demonstrantia,  a>.  f Plin.  ) ,)i  ( 

Demonstr  atio,  onis.  f.  Cic. ) mmoslra 
mento,  il  mostrarc,  il  mettere  aranti 
agli  oeclii.  — 1—  Ihtensione,  descri- 
tiune  : Hujus  generis  demonstratio  est 
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vulgaris.  Cic.  Ladescrizionedi  questo 
modo  i fatilc.  —2 — Cic.  Genere  di 
orationi  in  cui  si  di  lode  o biasimo 
ad  alcuno.  — 3 — Coti.  Indicatione 
chiara  c prccisa  di  qualche  fatlo. 
—U—  Cic.  Ipotiposi  ( fig . rett.). 

Demonstrativus,  a,  um.  Ccel.  Dimo- 
strativo,  che  mostra.  Genus  demon- 
strativum. Cic.  Genere  dimostrativo 
( rett .). 

Demonstrator,  oris.  m.  Cic.  Dimostra- 
torc , chc  mostra,  chc  insegna.  — 
Coi.  Che  dimoslra,  chc  dicliiara. 

Demonstratus,  a,  um.  part.  Cres.  Mo- 
strato,  additato. — Gcll.  Dimostrato, 
procato.  V.  Demonstro. 

Demonstro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 

— 1—  Di  mos  t rare,  mostrarc,  indica- 
re , addilare : Demonstrare  aliquid 
digito. Cic.  Indicare  qualche.  cosacol 
dito.  Ut  ante  demostrabantquid  ubi- 
que esset.  Cic.  Come  prima  addita- 
jp ano  cid  che  cra  in  ogni  parte.  —2— 
Dimostrare,  manifestare,  far  palcsc, 
dicliiararc,  procare : Se  paratos  esse 
demonstrant.  Cres.  Si  dichiararono 
pronti.  Cum  ei  rem  demonstrassem. 
Cic.  Avendogli  fatta  palese  la  cosa. 
Cogtioram  reni  deinde  demonstran- 
dam. Cic.  M’era  aveisto,  chc  si  dove- 
va  poi  procare  la  cosa.  — Demon- 
strans, demonstrandus. 

Demoratlo,  onis.  f.  Cic.  Dimora. 

Demoratus,  a,  um.  .part.  Cic.  Chi  ha 
(timorato,  chi  ha  indugiato,  tardato. 

DemordCo,  es,  ordi,  orsum,  ere.  a.  2. 
Hin.  Mordere,  morsicare. 

Demorior,  eris,  ortuus,  Ori.  d.  3. 
Cic.  Morirc.  Ea  demoritur  te.  Piant. 
Ellamuorcper  tc,6innamoratadite. 

DeniSror,  aris,  atus,  3ri.  d.  1. — i—  Di- 
morare,  indugiare,  tardare : ille  ni- 
hil demoratus  est.  Tac.  Eglinon  indu- 
gid  punio.— 2—  Trat  tenere,  fermare, 
ritardare:  Ne  diutius  vos  demorer. 
Cic.  A non  tratteneni  pili  a lungo. — 
Demorans  demorandus. 

Et  tua  progenies  mortalia  demoror 
arma.  Virg.  Ed  io  tua  ftglia  sono 
esposta  a ferro  mortale.  Demoror 
annos.  Virg.  Passo  la  vita. 

Demorsico.  V.  Demordeo. 

Demorsus,  a,  um.  part.  Pers.  Morsi- 
cato, morso.  V.  Demordeo. 

Demortuus,  a,  um.  part.  Cic.  Morto, 
defunto.  V.  Demorior. 

Potationes  demortuae.  Plaut  Beuande 
andate  in  dis  uso. 

DemOtus,  a,  um.  part.  Cic.  smosso,  ri- 
mosso,  scosso.  V.  Demoveo. 

Hostes  giadu  demoti.  Liv.  Kemici 
fatti  rincularc.  Pluvius  alveo  demo- 
tus. Tac.  Fiumc  voltato  dal  suo  lelto. 


DemovOo,  es,  mOvi,  tnCtum,  ere.  a.  2. 
—i—  Eimuoccre,  tor  via,  levare:  Ef- 
figies publicis  locis  demovere.  Tac. 
Toglier  via  le  immagini  dai  luoghi 
pubblici. — 2 — Rimuovere,  distogliere, 
dissuadere : Ne  quis  de  vera  sententia 
possit  demovere.  Cic.  Perdii  alcuno 
non  tipossa  rimuovere  dal  giusto 
parere.  —3 — Ilimuovere,  privare , 
cacciar  di  carica  : Demovere  aliquem 
praefectura.  Cic.  Rimuovere  alcuno 
datta  carica  di  prefetto.  — Demo- 
vendus. 

Demovere  aliquem  in  insulam,  lucro: 
relegare  alcuno  in  un’  isola,  irnpe- 
dirgli  il  guadagno.  Demovere  odium 
a nobis:  allonlanarc  da  noi  1’odiosith. 
Demptio  e deintlo,  onis.  /r.Varr.  Sottra- 
tione,  sottraimento. 

Demptus  e dem  tus,  a,  um.  part.  Os. 
Levato,  lolto  via,sottratto.  V.  Demo. 
Demugitus,  a,  um.  Ovid.  Risuonanle  di 
muggiti. 

DemulcOo,  es,  ‘si,  ere.  a.  2.  Liv.  Li- 
sciare,  accarcttare. 

Demulctus,  a,  um  Geli.  Allctlato,  { u- 
singalo. 

Demum,  avv.  Cic.  Finalmente,  al  /Ine, 
alia  fine.  Igitur  deinuin.  Plaut.  Al- 
lora  saltanto.  — QuinL  Solo , sola- 
mento. 

Demunndro,  as,  are.  a.  1.  Ovid.  Mar- 
morare 

Demussatus,  a,  um.  Apul.  Dissimulato. 
Dcmutatfo/V.  Mutatio. 

Demutilo.  V.  Mutilo. 

Demuto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Tac. 
Mutare , cambiare,  cangiare. 
Denarismus,  i.  m.  Cod.  Pensione,  paga 
in  denaro. 

Denarius,  a,  um.  Plin.  Decennario,  di 
dieci. 

Denarius,  it.  m.  e denarius  nummus. 
Liv.  Denaro,  danaro  ( monela  di  dieci 
assi). 

Denarius  aureus.  Plin.  Denaro  d'o- 
ro  ( moneta  che  valeva  vcnticinque  de- 
nari  d' argento,  o cento  scsterzi). 
Denarro.  V.  Narro. 

Denascor,  eris,  asci.rf.  3.  Var.  M orire. 
DenSso,  as,  are.  a.  i.  Plaut  Spiccare , 
togliere  it  naso. 

DenSto,  as,  are.  n.  1.  lior.  Kuotarc. 
Denlrachates , te.  m.  Plin.  Sorta  di 
gemma. 

Denlrltis,  Idis.  f.  Plin.  Sorta  di  gemma, 
Dentroldes , «e.  m.  Plin.  Dentroide 
(pianta). 

Denegatus,  a,  um.  part.  Caes.  Dine- 
gato,  negato.  V.  Denego. 

Denggo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Denegare,  dinegare,  negare,  dire  di 
no:  Datum  denegant,  quod  datum  est. 
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Ter.  Dicono  non  aver  dato , cid  clic 
Jian  dato.  Denegem  quod  oras?  Plaut. 
fiegherb  quet  che  chiedit  —2—  .Ye- 
garc,  dinegare,  ricusare,  riflnta/’c  : 
Denegare  auxilia  adversus  tomanos. 
Hirl.  Ricusare aiulocontro  i romani. 

— Denegaturus,  denegandus. 

Deni,  se,  a.  Ctrs.  A dieciadicci.  — Virg. 
Dieci.  — Genit,  pl.  Dennm.  CIc.  — 
Denorum.  Liv. 

DenicSles  feria:.  f.  pt.  Cic.  Ccrimonie 
fatte  a purgare  la  casa  di  un  morio. 
Denigro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Var. 
Annerire,  far  nero.  — Firm.  Deni- 
grare, isccmarc  la  fama  e Vonore 
dfalcuno. 

Denique,  avv.  —1—  Finalmcntc,  alta 
fine , al  fine,  in  fine,  da  ultimo , in 
ultimo:  Denique  quid  reliqui  habe- 
mus? Sali.  Alia  fine  cosa  ei  rimane? 

— 2 — In  somma,  in  breve:  Nemo 
bonus,  nemo  denique  civis  est  Cic. 
Aon  un  uomo  da  bene,  in  somma 
non  un  citladino.  — 3 — A mi : Haec 
in  alienissimos,  denique  inimicissimos* 
viri  boni  laciunt.  Cic.  Questo  gli  uo- 
mini  da  bene  usano  fare  contro  sco- 
nosciutissimi  anzi  nemicissimi.  — a — 
Al  piu,  lo  s tremo : Nonne  salis  fuit 
his  gratias  agi  ? denique,  ut  perlibera- 
liter ageretur,  honoris  aliquid  haberi? 
Cic.  Aon  basto  render  loro  grazie? 
at  piu,  per  abbondarc  di  corlesie, 
far  loro  qualchc  onoref 

Denominatio,  ortis,  f.  Cic.  Denomina- 
tione, metonimia  (fig.  reti  ). 
Denominatus,  a,  uni.  part.  Hor.  No- 
minato , cliiamato  , che  ha  nome.  V. 
Denomino. 

Denomino,  as,  are.  a.  1.  Quint.  Deno- 
minare, nominare,  appellare,  cliia- 
mare. 

Denormo,  as,  are.  a.  1.  Hor.  Defor- 
mare, sformare,  render  deforme. 
Denotatio,  onis.  f.  Quint.  Ostensione, 
indicazione. 

Denotatus,  a,  um.  part.  Cic.  \olato, 
segnato,  indicato.  V.  Denoto. 

DcuOto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Denotat  e,  moslrare,  indicare.  — De- 
notans, denotandus. 

Dens, entis.  wt.Cic.  Dente. — Tib.  Chia- 
vislello,  o chiavc. 

Dens  saturri,  Virg.  fionca.  Dens 
Numida,  Indus,  Libycus,  Erytraeus 
Ovid.  A corio.  Dente  inimico,  ma- 
ledico, invido  carpere,  mordere,  pe- 
tere , appetere  aliquem:  lacerare, 
mordere  la  fama  di  alcuno , scre- 
dilarlo , dijfamarlo.  Albis  denti- 
bus deridere  aliquem.  Plaut.  Scherni- 
rc,  be/farc  alcuno.bcntes  rapaces,  pri- 
mores: Denti  incisoti.  Dentes  canini: 


denti  canini.  Maxillares,  molares,  inti- 
mi, genuini:  denti  masccllari.  Dentes 
exerti : denti  infuori.  Crepitus  den- 
tium : stridor  di  denti. 

Densabilis,  e.  Coei.  Astringente,  che  ha 
foria  di  risi r ingere. 

Densatio,  onis.  f.  Plin.  Densatione , 
condcnsamcnto,  addcnsamenlo . 
Densativus,  a,  utn.  Ctrl.  V Densabilis. 
Densatus,  a,  um.  part.  Plin.  Densato, 
ilenso,  condensato.  V.  Denso. 

Dense,  avv.  Plin.  Con  densita.  — Cic. 
Frcquent emente , sovenlc , spesso. 

— Densius,  densissime. 

DensCo,  es,  ui,  ere.  a. 2.  Hor.  V.  Denso. 
Densitas,  atis.  f.  Plin.  DcnsitA,  denso , 
spcssczza.  — Quint.  Frequenta,  co- 
pia. 

Denso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Virg. 
Addensare  , condensare,  far  denso  , 
spessare, spessire.  Densantur  tenebrae. 
Virg.  Si  addeusano  le  tenebre.  Den- 
satur lac  in  butyrum.  Plin.  II  lalte  si 
condensa  in  butirro.  — 2 — Spesseg- 
giarc,  farsifrequente:  Cum  densarent 
ictus.  Tac.  Quando  spcsseggiavano  i 
coipi.  Juvenum  ac  senum  densentur 
funera.  Hor.  Si  fanno  frequenti  i fu- 
nerali de’  giovani  c de’  vccchi.  — 
Densans,  densandus. 

Densare  orationem ; pariare  strin- 
gato,  succinto. 

Densus,  a,  um.  — 1 — Denso,  spesso, 
addensato,  condensato,  folto:  Densos 
fertur  in  hostes.  Virg.  Si  scaglia  fra 
densi  uemici.  — 2 — Frequenle,  spes- 
so: Pericula  densa.  Ovid.  Frequenti 
pericoli.  — 3—  Serrato  , stringato , 
succinto:  Densus  et  brevis  Thucydi- 
des. Quint.  Tucidide  stringato  e breve. 

— Densior,  densissimus. 

Densissimus  imber:  littissima  piog- 

gia.  Densus  cibus : cibo  grossolano. 
Densa  nox:  notte  oscura 
Dentale,  is.  n.  Virg.  Dentale  [parte 
dell’ aratro,  ove  si  attacca  il  vomere). 

— Pers.  Aratro.  — Var.  Denti  dei 
rastrel/o. 

Dentarius,  a,  um.  Apul.  Da  denti,  per 
denti. 

Dentarpaga.  a?,  m.  Var.  Cane  ( slru - 
mento  coi  quale  si  cavaito  i denti). 
Dentatus,  a,  um.  Ovid.  Dentato,  che 
ha  denti.  Dentata  charta.  Cic.  Caria 
levigata.  Vir  dentatus.  Plaut.  Uomo 
di  lunglii  denti,  clic  ha  dentoni. 
Dentex,  Icis.  m.  Coi.  Dentice  f pc- 
scc). 

Denticu)9tus,a,uin.  Coi.  Dentato, fatto 
a denti.  Serra,  falx  denticulata : sega, 
falce  dentata. 

Denticulus , i.  m.  Pallad.  — 1 — Denti- 
cello,  piccolo  dente.  —2—  Coi.  Den- 
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telto,  ciot  dente  di  alcuni  strumcnii. 
— Vitr.  Denlello  ( ornamento  che  ea 
sollo  Ia  cornice). 

Dentifrangibulum,  i.  n.  Plaut.  Slru- 
mento  da  romper  denti  ( usato  da 
Plauto  per  pugno  da  scavezzar  denti)  . 
Dentifrangibulus,  i.  m.  Plaut.  Bompi- 
tore  di  denti. 

Dentifricium,  ii.  «.  Plin.  Polvere  da 
nettar  denti. 

Dentildgus,  i.  m.  Plaut.  Baceoglitore 
di  denti.  Dentilegos  eo9  faciam.  Plaut. 
Paro  che  raccolgano  di  terra  i loro 
denti,  ossia  fard  loro  sallar  di  bocca 
i denti. 

Dentio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  U.  Plin. 
Denlare,  mettere  i denti. 
Dentiscalpium,  ii.  n.  Mart.  Pentelliere, 
sluzzieatlenti , sleccadcntc. 

Dentitio,  Onis.  f.  Plin.  tl  m.eltere  i 
denti. 

Dentosus,  a,  um.  Ovid.  Dentato,  che  ha 
denti. 

Denubo,  is,  psi,  ptum,  ere.  n.  3.  Tac. 
Maritarsi , undare  a marito 
Denudatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Denu- 
dato, nudato,  spogliato.  V.  Denudo. 
Denudo,  as,  avi.  alum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Denudare,  dinudare , nudare,  spo- 
gliare:  Ne  denudetur  a pectore.  Cic. 
Che  non  gli  si  dinndi  il  petto.  — 2— 
IV  udare,  spogliarc.privare:  Scientiam 
suo  ornatu  denudare  Cic.  Spogliare  ta 
scienza  de’  suoi  ornamenti.  — 3 — 
Denudare,  scoprire,  palesare:  De- 
nudare alicui  consilium  suum.  T.iv. 
Palesare.  ad  alcuno  i suoi  disegni.  — 
Denudandus. 

Denumeratio,  onis.  f.  Cod.  Enumera- 
zione. 

DenumCro,  as,  avi,  are.  a.  1.  Plaut. 
Numerare,  coni  are. 

Denunciatloc  denuntiatio, onis.  f.—l— 
Denunziazione  , dinunzia , intima- 
tione: Denuntiatio  belli.  Cic.  Dinun- 
zia di  guerra. — 2 — Minaccia : De- 
nuntiatio calamitatum,  periculi.  Cic. 
Minaccia  di  s Centura,  di  pericolo. 
DcnunciStus,  e denuntiatus,  a,  um. 
part.  Cic.  Dinunziato,  intimato,  mi- 
nacciato.  V.  Denuncio.  — Ex  denun- 
ciato : con  previo  aniso. 

Denuncio,  e Denuntio,  as,  avi,  atum, 
are.  a.  1.  — 1 — Dinunziare,  dinun- 
ciarc,  intimare : Denuncicnt  populis, 
multitudinem  domi  contineant,-  I.iv. 
Intimino  ai  pojwli  di  tenere  in  patria 
la  multitudine.  — 2 — Dichiarare, 
manifestare,  denuntiare,  far  nola: 
Denuntiat  se  se  procuratorem  esse. 
Cic.  Dicliiara  cgli  essere  procura- 
tore. — S—  Minarciare  : Populo  ro- 
mano  servitutem  denuueiare.  (ac.  .Mi- 


nacciare  servitu  al  popolo  romano- 
— U — Comandare  , imporre:  Tibi 
denuncio,  ipse  mihi  indices,  quid  ex 
extis  cognoveris.  Curt.  Io  ti  impongo 
palesarmi,  che  cosa  raccogliesti  dal- 
1’osscrvazione  dei  visceri.  — Denun- 
cians,  demmeiandus. 

Denuntiare  testimonium  alicui:  ci- 
tare uno  a lar  testimonianza.  De- 
nuntiare veteranis:  chiamarc  i vete- 
rani, cioiinlimar  loro  di  comparire. 
Hector  moriens  Achilli  mortem  denun- 
tiat: Ettore  moribondo  predice  morte 
ad  Achille.  Denuntiare  testibus.  Cic. 
Imitare,  invitare  i testimonii  a de- 
porre. 

Deniio.  avi'.  Cic.  Di  nuovo,  un’  altra 
volta. 

Deocco,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Erpicare , 
spianare. 

Deoneratus,  a,  um.  part.  Arno».  Sca- 
ricato,  allcviato.  V.  Deonero. 
Deonero,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  Cic. 
Scaricarc , alteviare,  alleggerire. 
Deonerare  aliquid  ex  alicujus  invidia: 
togliere  ad  alcuno  parte  delCodio- 
sitA. 

Deoperio,  is.  ire.  a.  'U.  Ceis.  Scoprire. 


Deoratus.  V.  Peroratus. 

Deorsum,  atw  Cic  ) , rfi  ml 

Deorsus.  aw.Apul.) 
aWingiu.  Sursuin  deorsum  commeare. 
Cic.  A lutare  sii  e giu.  Deorsum  ver- 
sus, o versum.  Ter.  Verso  il  basso, 
aWingiu. 

Deosculatus,  a,  tum.  part.  Val.  Max. 
Chi  ha  bacialo.  — Apul.  Baciato.  V. 
Deosculor. 

Deosciilor,  aris,  atus,  ari.  d.  I.  Plaut. 
Bneiare. 

Densum,  ace.  Lucr.  V.  Deorsum. 
Depaciscor,  V.  Depeciscor. 

Depactus,  a,  um.  part.  Plin.  — 1 — 
Piantato,  ronficcato  in  terra.  V.  De- 
pango. —2—  Cic.  Che  ha  patteggiato. 
V.  Depeciscor. 

Depalatlo,  onis . f.  Insrr.  Ant.  Il  con/i- 
nare,  1’assegnare,  il  pianlar  limiti, 
termini  ai  campi.  — Vitr.  Begoli 
piantati  nell’ orologio  solare  a se- 
gnare  la  varia  lunghczza  dclle  om- 
bre  sui  quadrante. 

Depalmo,  as,  are  a.  1.  Geli.  Schiaffeg- 
giare,  rtar  guanciate. 

Depango,  is,  pegi,  pactum,  ere.  a.  3. 
Coi.  Piantare,  confictare  in  terra. 
Deparcus,  a,  uin.  Svet.  Avaro,  sordido, 
spilnrcio. 

Depasco,  is,  p3vi,  pastum.) 
ere.  a.  3.  Coi.  ) Depascere , 

Depascor,  eris,  pastus,)  pascere, 
pasci,  d.  3.  Plin.  ) 

pascersi,  pasturarsi.  Si  heedi  herbas 
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depaverint.  Coi.  Se  i caprettisi  simio 
pascinti  (Verba.  Qui  a pecore  ejus  de- 
pasci agros  publicos  dicerent.  Cic.  / 
quali  dicecano  uei  campi  pubblici  pa- 
scersi  il  suo  greggc.  — Depascendus. 
Febris  depascitur  artus.  Virg.  La  jeb- 
bre  rode , consuma  le  membra.  Luxu- 
ries orationis  stilo  depascenda.  Cic.  La 
sovrabbondanzadcldire  si  liada  cor- 
reggere,  togliere  cotVcsercizio  dello 
scr icere. 

Depastio,  onis.  Plin.  Pastura,  pa- 
scolo. 

Depastus,  a,  um.  part.  Claud.  Pasciuto, 
clii  si  e pasciuto.  — Virg..67ie  i pa- 
scolo,  che  fu  pasco to.  V.  Depascor. 
Depavitus,  a,  um.  Solin.  Pr emuto,  cal- 
cato, pcslo. 

Depaupiho,  as,  are.  a.  1.  Var.  Impove- 
rire,  far  pocero. 

Depeciscor,  eris,  pactus  e pectus,  isci. 
d.  3.  Cic.  Patteggiare , venire  ad  ac- 
cordo,  apatti. 

Depecisci  morte  cupio.  Ter.  Sun  con- 
tento di  patteggiare  colla  morte,  di 
morire.  Quum  enim  tot  impendeant 
pericula,  cur  non  honestissimo  depe- 
cisci velim  ? Cic.  Poiche  suvraslamlo 
tanti  pericoli , come  non  mi  pren- 
derei  a palli  d’incontrare  il  piit  ono- 
revolef  Ad  conditiones  ejus  depactus 
est.  Cic.  V enne aipalti  imposti  da  lui. 
Depectio,  onis.  f.  Cod.  Patio,  accordo. 
Depecto,  is,  ere.  a.  3.  Ovid.  Peltinare. 

— Plin.  Scardassare. 

Depector,  oris.  m.  Apul.  Accordatore , 
conciliatore,  che  accorda,  che  pat- 
teggia. 

Depectus,  a,um.  part.Cod.  Accordato, 
concernito,  pattuilo.  V.  Depeciscor. 
Depeculator,  oris.  nt.  Cic.  Espilatore, 
spogliatore , sacchcggiatorc,  cuba- 
tore. 

Depeculatus,  a, um.  part.  Piant  (paxs.) 
Kspilato,  sacclicgqiato,spoy  liato,  cu- 
bato. V.  Depeculor. 

Depeculatus,  us.  m.  Fest.  Expilatione, 
srpogliamento,  rubamento. 

Depecdlor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic. 
Espilare,  spogliare , sacchcggiare , 
cubare. 

Laudem,  bonoremque  familia'  vestra? 
depeculatus  est.  Cic.  Totse  tode  ed  o- 
iiorc  alia  vostra  fnmiglia. 

Depello,  is,  ptili,  pulsum,  pellere,  a.  3. 
— 1 — Espcllere,  cacciare , scacctare, 
rimuocere , allontanare,  mandar  via: 
Depellere  hostes  loco.  Os  Cacciar 
via  il  ncmico,sloggiarto.0epe\len  ci- 
vem  de  provincia.  Cic.  Cacciar  via,  al- 
tonlanare  un  cittadinodalla  procin- 
,.\a.  — 2 — Abbatterc,  gettar  giii:  i>>- 
mulacra  depulsa  sunt.  Cic.  Eui  uno  ab- 


batlule  le  statue.  Ornos  depellere.  Var. 
Abbatter  olmi.  — Depellens,  depulsu- 
rus, depellendus. 

Kecta  via  aliquem  depellere : met- 
ter  giu  , melter  fuori  di  strada  al- 
cuno.  Depellere  agnos  matribus : spop- 
pare  gli  agnelli,  allontanarli  dalle 
madri.  Depellere  metum,  servitutem, 
spem,  curas,  morbum,  etc.  alicui : li- 
berare alcunodal  timore,  dalla  ser- 
vitu, toglierlo  di  speranza,  liber arlo 
da  molestie,  da  malattia,  ecc.  Depelli 
sententia:  esserdislolto dalla  propina 
opinione.  Nec  tuis  depellor  dictis  quin 
etc.:  f tuoi  delti  nonrni distrarranno 
dal  ecc. 

Dependeo, es,  ere.  n.  9. Virg. Dependere, 
pendere , esser  sospeso.  — Ovid.  Di- 
penderc,  aver  origine.  — Dependens. 
Dependo,  is,  endi,  ensum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Pagare:  Mi  abjurare  certius 
est,  quam  dependere.  Cic.  Voglio 
i spergiurare , piutlosto  che  pagare. 
— 2 — Spcndere : Pius  in  operis  servo- 
tutn  dependitur  quam  etc.  Coi.  .S’i 
spende  piii  nelVopera  dcgli  schiavi 
che  ecc.  — Dependendus. 

Dependere  pumas  : pagare  il  flo.  De- 
pendere caput,  tempora,  operam  in- 
cassum: dar  la  viia,  snendere  il 
lempo,  lafatica  incano.  Mallem  feli- 
cibus armis  dependisse  caput.  Lite. 
Vorrei  aver  data  lu  vita  sollo  anni 
fortunate. 

Dependulus , a,  um.  Apul.  Pendolo, 
pendulo , pendente,  che  pende. 
Depennatus,  a,  um.  Var.  Peunuto , 
alato,  che  lia  penne,  ali. 

Depensus,  a,  um.  pari.  Apul.  Pagato, 
speso.  V.  Dependo.  Non.  pesato. 
Deperditus,  a,  um.  vari.  Prop.  Per- 
ditio. V.  Deperdo. 

Deperditus  inopia,  amore,  lletu  etc.: 
tracagliato  da  poverlh , preso  de- 
niore, consunto  dalle  lacrime. 
Deperdo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Perdere. 

Deperfio,  is,  ii,  ire.  n.  h Cic.  Perire, 
perdersi , consumar  si:  Pars  exercitus 
deperiit.  Os.  Parte delVesercito  peri. 

— Deperiturus. 

Deperit  illum  amore.  Catul  l.o  ama 
perdutameute.  lingas  ? deperit.  Plaut. 
Il  chietli ne  t!  invaghito.  Deperire 
amore  alicuius.  Liv.  Struggersi  de- 
niore per  alcuno 

Depesta,  orum  n.  pl.  Var.  Vasi  da  vino 
usali  dai  Sabini. 

Depetigo,  Inis.  f.  Cat.  I.ebbra. 

Depexus,  a,  um.  part.  Ovid.  Pettinato. 
V.  Depecto. 

Depexum  aliquem  dare.  Ter.  ( trasl .) 
; Pctlinare,  conciar  male  nnalcuno. 
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Depictus,  a,  um.  pari.  Cie.  Dipinto , 
pi nlo.  V.  Depingo. 

Depilatus,  a,  uni.  pari.  Mart.  Dipclato, 
petalo,  spclaiu.  V.  Depilo. 

Depilis,  e.  Var.  Sbarbata,  senza  pclo, 
imberbe. 

Depilo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Apic. 
Dipelarc,  avellere  i peli,  ed  anclie 
spe  unare,  spennaccMare. 

Depingo,  is,  xi,  ictum,  ei  e.  a.  3.  — 1— 
Drpingerc,  rappresc filare  con  colori: 
depingere  tabellas.  Prop.  Dipingcre 
quadri.  — 2 — Dipinqere,  descricere, 
rappreaentare : Depingere  vitam  ali- 
cujus.  Cic.  Descricere  Ia  vita  d’al- 
cuno.  — Depinxii  invccc  di  depinxisti. 
Depinnatus.  V.  Depennatus. 

Deplango,  is.  xi,  ct um,  ere.  a 3.  Ovid. 
JHangere  con  desolazione,  lacrimare 
piTcuolendosi. 

Deplano,  as,  ai  e.  a.  1.  Veg.  Spianare  , 
lisciare. 

Depianare  \ulnus  Veg.  Saldarc  una 
feriia. 

Deplantatus,  a,  um.  pari.  Plin.  Spian- 
talo,  scelio,  divello.  V.  Deplanto. 
Deplanto,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Spian lare, 
avellere,  divellere. 

Diu  Itio,  es,  Cvi,  Cium,  ere.  a.  2.  Cat. 
Dotare,  travaxare.  Oleuin  bis  in  dic 
depleto.  Cat.  Tracasa  iogliodue  volte 
al  gioruo. 

Sanguinem  deplere.  Plin.  Carar  san- 
guc. 

Deplexus,  a,  uni.  I.ucr.  Chc  haabbrac- 
cialo,  clic  ha  strctlo. 

Deplorabundus,  a,  um.  Plaut.  Pia n- 

genle. 

Deplorandus,  a,  um.  Cic.  Deplorando, 
dcplorabilc,  aequo  di  pianto. 
Deploratio,  onis.  f.  Sen.  Deploratione, 
compianlo,  lamento. 

Deploratus,  a,  um.  part.  Ovid.  Deplo- 
rato, pianto,  complanto,  lamentato. 
V.  Deploro. 

Deploratus  a medicis.  Plaut.  Dispe- 
rato  da’  medici. 

Deploro , as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Deplorare,  compiangcrc,  lamentare. 
Quint.  Arer  per  perduto,  deplorare 
come  perduto.  Dies  deplorandus : 
gioruo  da  lamentare  per  perduto. 
— Deplorans. 

Depluit,  ebat,  uit,  ere.  impera.  3.  Coi. 
Piocere. 

Niobe  lacrimas  depluit.  Prop.  Ifiobe 
versa  lagrime. 

Deplumis,  e.  Plin.  Spennato,  spiumato, 
senza  piume. 

Depolio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  h.  Plin. 
Pulirr,  lustrare,  far  lucente. 

Depolitio,  onis  f ■ Var.  Mandatura,  il 
mundare,  il  purgare  i campi. 


Depolitus,  a,  um.  part.  Plin.  Putito. 
lustrato.  V.  Depolio. 

Depondero.  V.  Pondero. 

Deponens,  entis.  Prisc.  Deponente  (ter- 
mine grammaticale). 

Depono,  is,  posui,  positum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Deporre , diporre,  por  giu, 
metter  giit : Ilie  lia-dos  depone.  Virg. 
Oui  deponi  i caprctti.  — 2 — Deporre, 
depositore,  dare  in  deposito,  metlere 
in  sicuro:  Deponere  pecuniam  apud 
aliquem.  Cic.  Depositor  itenaro  pres- 
so qnalcuno.  — 3—  Metlere  solterra, 
sottvrrarc,  pianlare,ficcarc  inlerrat 
Deponere  maleoluin  in  terram.  Plin. 
Sotterrare  i magliuoli.  Pondus  auri 
deponere  terra,  lior.  Sotterrare gran 
quantiUid'oro.  Deponere  semina.  Coi. 
Sotterrare  i senii,  piantarli.  —U — 
Coricare  , adagiare,  stendere  sulla 
terra:  Corpora  sub  ramis  deponunt 
arboris.  Virg.  Adagiano  le  membra 
sotto  t,  rami  d’un  albero.  — 5 — De- 
porre, dimeltere,  lasciare,  abbando- 
nare:  Deponere  exercitum,  provin- 
ciam. Cic.  Deporre  il  comando  d’ un 
eserrito,  il  govemo  d’una  provincia. 
Deponere  negotium  , a-dilicationem. 
Cic.  Abbandonare  un  affare,  lasciare 
di  fabbrieare.  —6 — Seommettcre, 
metter  pegno  : Ego  hanc  vitulam  de- 
pono: tu  dic,  mecuin  quo  pignore 
certes.  Virg.  Io  scommettu  questa  vi- 
tella: tu  dinne,  qual  pegno  poni  a 
garrggiare  con  me. — Deposivi.  Catul. 
inve.ee.  di  deposui.  — Deponens,  depo- 
siturus, depoliendus. 

Deponere  ungues,  conias : tagliar  tc 
ungliic , i capclli.  Deponere  legiones, 
Ca‘s.  Sbarearc.  ttgioni,  meltcrlc  in 
terra.  Deponere  accusatoris  perso- 
nam, simultates,  amicitias,  curas  etc.: 
lasciare  le  parli  di  accusatore , de- 
porre gli  odi,  Ironcar  le  amicizic,  li- 
bcrarsi  dallc  eure  ecc.  Itationes  de- 
ponere : consegnarc  i conii  Deponere 
aedificium,  ramos  arboris.  Cod.  A bbas- 
sare  una  fabbrica,  troneare  i rami 
di  un  albero.  Deponere  rem  suscep- 
tam, arma,  pudoicin,  animam  : inlra- 
lasciare  uidimprvsa,  deporre  le  ar- 
mi, perdere  il  pudore,  lasciar  la 
vita  Quidquid  lebes*  depone  tutis 
auribus.  Ilor.  Varcano  chc  tu  hai  af- 
fata a sirurc  oreechic. 

Dcpontani  senes.  «.  pl.  Fest.  Vccchi 
sessagenari,  incapaci  di  dare  il  voto. 
Depopulatio , onis.  f.  Cic.  Depopula- 
zione,  sacco,  sacehcggio , dcvasla- 
zione. 

Depopulator, -oris.  m.  Cic.  Sacclieggia- 
tore,  devastature. 

Depopulatus,  a,  um.  part.  Liv.  Chi  ha 
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saccheggiato , chi  ha  devastato.  — 
Cass.  Saccheggiato,  devastato.  V.  De- 
populor, 

Depopulo,  as,  avi,  alum,) 
are.  a.  1.  Hirt.  )Dcpopolare, 

Depopulor,  aris,  alus, ari.)  sacchcggia- 
a.  1.  Cic.  ) 

rc,  devastare,  depredare,  m et  tere  a 
sacco  ed  a ruba.  — Depopulans , de- 
populaturus, depopulandus. 

Deportatio , onis.  /'.  Cat.  Tr asporto , 
condotta.— Cod.  Itando,  relegatione. 
Deportatus,  a,  um. part  Cic.  Portato, 
condotlo.  — Cod.  Pandito,  relegato, 
esiliatv.  V.  Deporto. 

DepOrto,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Diportare,  portare,  eonditrrc : Fru- 
mentum in  castra  deportavit. Caes.  Con- 
dusseit grano  at  campo.  — 2 — ltipor * 
tare,  ricondurret  Bellum  in  Africa  con- 
fecit, victorem  exercitum  deportavit. 
Cic.  Did  fine  alia  guerra  d’ Africa  e 
ne  ricondussc  l’esercito  vincit  ore. 
— 3 — Confutare  , relegare:  Serenus 
in  insulam  deportatur.  Tac.  Sereno  c 
conflnalo  i:i  un’  isola.  — £i—  llinor- 
tare,  conscguirc,  ottenere  : Dicit  se 
triumplium  deportaturum  fuisse.  Cic. 
Dice  cht  aorebbe  riportatoil  trlonfo. 
— Deportaturus,  deportandus. 
DepOsco,  is,  poposci,  ere.  n.  3.  Cic.  De- 
mandare, chiedere  con  islanta.  — 
Deposcens,  deposcendus. 

Deposcere  aliquem  morti,  ad  mor- 
tem. Cses.  Cliiedcre  la  morte  d’  al- 
cuno.  Jn  periculis  deposcendis  audax, 
Tac.  A udace  nel  cercare  pcricoli. 
Depositarius,  ii.  m.  Cod.  Depositario , 
chi  Ita  in  deposito. 

Depositio,  onis.  f. — 1 — Deposizione, 
deposito.  Cod.  — 2 — Depositione,  at- 
testatione. Cod.  —3 — Depositione,  it 
privare  d'una  carica  qualcuno.  Cod. 
— tt — Demolitione  (d’itn  edi  /itio).  Cod. 
— 5 — Clausula  di  periodo.  Quiut. 
Depositor,  Oris.  m.  Cod.  Depositore, 
chi  depone. 

Depositum,  i.  n.  Cic.  Deposito,  la  rosa 
depositata. 

Depositus,  a,  um.  part.  Cic.  Diposto, 
tieposto,  atlcrrato,  disperato,  morto, 
trapassato,  depositato.  V.  Depono. 
Depostulo,  as,  are.  a.  1.  Hirt.  Chiedere, 
demandare. 

Depr«edor,  aris,  ari.  d.  1.  Apul.  Depre- 
dare, predare,  sacchcggiarc. 
Depraesentiarum.  aev.  Petr.  AI  presen- 
te,  adesso,  ora. 

Deprandis,  c.  Fest.  A ffamato,  digiuno. 
Depravate,  avv.  Cic.  Pravamcnte,  stor- 
tamente,  malamenie. 

Depravatio,  Onis.  f.  — 1—  Depravatio- 
ne, corrui  tela:  Depravatio  animi.  Cic. 


Depravatione  dell’ animo.  —2— Stor- 
cimenlo,  storpiamento:  Oris,  mem- 
brorum depravatio.  Cic.  Slorcimento 
delta  bocea,  storpiamento  dcllc  mem- 
bra 

Depravatio  verbi.  Cic.  Falsa  inter- 
pretatione d’tma  parola. 

Depravatus,  a,  um.  part.  Cic  Deprava- 
to,corrotto,gnasta,storlo  V Depravo. 

Depravo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Depravare,  far  pravo,  corrompcrc: 
Plebem  depravare.  Liv.  Corrompere 
la  plebe. — 2 — Storcrre,  storpiare: 
guaslare:  Oculi  homini  depravantur. 
Plin.  Si  stor  cono  gli  occhi  adalcuno. 
Ea  quz>  corrigere  vult,  milii  depra- 
vare videtur.  Cic.  Parmi  cheguasli  Ic 
cose,  chc  vuol  correggere. 

Deprecabundus,  a um.  Tac.  Suppliche- 
rotc,  supplice. 

Deprecan&i  fulmina,  n.  pt.  Sen.  P.alcno, 
corruscazionr. 

Deprecatio,  onis.  /.  — 1 — Deprecatione, 
preghiera  (falta  al  dicertimcnto  dei 
male):  Deprecatio  incendiorum.  Plin. 
Preghiera  a scongiurare  gPinccndi. 
— 2 — Allontanamenlo:  Afferet  depre- 
cationem periculi  ictas.  Cic.  Veta  por- 
ler&  allontanamenlo  dc’pericoli,  ci 
terni  fontani  dai  pcricoli.  — 3 — Pre- 
gliiera : Aggrediar  eunt  illa  depreca- 
tione. qua  etc.  Cic.  Comincierd  con 
quclta  preghiera,  con  cui  ccc.  — b — 
Scongiuratione,  giuramenlo  esecra- 
torio:  Quis  enim  deprecatione  Deo- 
rum non  commovetur?  Cic.  E chi  non 
si  scuole  con  scongiurazioni  fatte 
nel  nome  degli  Dei. — 5 — Depreca- 
tione (fig.  reti.)  Cic. 

Deprecator,  Oris.  m.  Cic.  Prcgalore, 
inter  cedit  ore,  intercessore. 

Deprecatus,  a,  um.  part.  Cic.  Chi  ha 
pregato.  — Apul.  (pass.)  Prcgato.  V. 
Deprecor. 

Deprficor,  aris,  atus,  ari.  d.  1. — 1 — 
Prcgare,  supplicare  istant emente , 
scongiurare:  Sibi  vitam  deprecari, 
llirt.  Prcgare  per  ottenere  la  vita. 
—2 — Prcgare  per  allontanarc,per 
divertire  it  male : Deprecari  pro  ami- 
corum periculis.  Cic.  Prcgare  per 
atlontanare  dagli  amici  i pcricoli. 
— 3—  Rimuoverc,  atlontanare : Ava- 
ritia; crimina  deprecari.  Cic.  Ilimuo- 
vere  da  st'  1’  accusa  di  ovantia. 
— U—  Imprecare,  prcgare,  augurar 
male : Totidem  mala  deprecor  illi, 
Catul.  Impreco  altret tanto  mate  con- 
Iro  tui.  — Deprecans,  deprecaturus, 
deprecandus. 

Deprecari  vitam  nudiorum:  ot tener 
con  preglilcre  la  vita  a molli.  Si  de- 
liquero, nulla;  imagines  me  a vobis 
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depreccntur  Cic.  Se  io  mancherb , 
non  Ito  immagini  degit  avi  cite  vi 
pregliino  in  favor  mio.  Calamitatem 
ab  se  se  deprecari : scongiurare  dal 
proprio  capo  la  cal amita.  Legati  er- 
rasse regem  deprecati  sunt  senatum. 
Sali.  / legali  pregarono  il  scnato  di 
aver  in  conto  d’errore  la  cotpa  dcl 
rc.  llteorum  iratos  animas deprecetur: 
accid  colle  prcghiere  temperi  quegti 
animi  irali.  Deprecari  alicui,  ne  va- 
pulet: pregare,  perdit  qnalcuno  non 
sia  battuto.  Q.  Fratrem  audio  profec- 
tum in  Asiam,  ut  deprecaretur:  sento 
che  O.  Fratello  sia  partito  per  l’Asia 
a cltieder  graiia. 

Deprehendo  e deprendo,  is,  di,  sum, 
ere.  a.  3. — 1 — Prendere , cogliere: 
Pompejus  naves  in  portu  deprehende- 
rat. Ca:s.  Pompeo  area  prese  Ic  navi 
che  erano  net  porto.  —2—  Sorpren- 
dere,  cogliere  alCimprovviso : Depre- 
hendere aliquem  in  manifesto  scelere. 
Cic.  Sorprendere  ateuno  in  flagrante 
detillo.  Deprehendi  in  adulterio.  Cic. 
Esscr  collo  in  adulterio.  — 3 — Tro- 
vare,  scorgerc,  scoprire,  venire  in 
cognitione : Deprehendere  facinora 
oculis.  Cic.  Scorgere  cogli  occhi  i de- 
lilti.  Deprehendi  ars  non  potest.  Plin. 
t\on  sc.  ne  puo  scoprire  1'arliflcio.  — 
Deprehendens,  deprehendendus. 
Deprehensio,  onis.  f.  Cic.  Sorprcsa. 
Deprehensus,  a,  um.  part.  Cic.  Preso , 
collo,  sorpreso,  scoperto,  conosciuto. 
V.  Deprehendo. 

Depresse,  avv.  Coi.  Profondamente.  — 
Depressius. 

Depressio,  onis.  f.  Vitr.  Depressione , 
abbassamenlo,  cd  anclte  profondita. 
Depressus,  a,  um.  part.  Cic.  Depresso, 
abbassato,  prostrato,  invilito.  V.  De- 
primo. — Depressior,  depressissimus. 
Scapha,  classis  depressa:  nave,  flotta 
affondata.  Pisa  depressas  Pisa  sil uata 
in  basso.  Depressa  vox : voce  bassa. 
Depretiatus,  a,  um.  part.  Cod.  Scaduto 
di  pretio.  V.  Depretio. 

Depretio,  as,  are.  a.  1.  Cod.  Abbassa- 
re,  ribassare  it  prezzo. 

Deprimo,  is,  pressi,  pressum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Depromere , abbassare:  Vitem 
in  terram  deprimere.  Co).  Abbas- 
sare la  vite  a terra.  — 2 — Seminare, 
pianlare : Semen  siccatum  depri- 
mere. Pali.  Pianlare  seme.  asciutto. 
— 3 — Deprimere,  abbassare,  invilire, 
umiliare : Vos  meam  fortunam  depri- 
mitis. Cic.  Poi  deprimete  la  mia  for- 
tuna. — Deprimens,  depressurus,  de- 
primendus. 

Complures  naves  deprimit : manda  a 
fontlo  molte  navi.  Navigabilem  fossam 


deprimere.  Tac.  Cavare  un  fosso  na- 
vigabile. 

Doprdcul.  avv.  Plaut.  Lontano,  di  lon- 
tano,  da  lontano 

Dcprudlans,  antis.  Hor.  Lollanle,  com- 
//attente. 

Depromo,  is,  prompsi  e prottisi,  prom- 
ptum e prointum,  ere.  a.  3.  Virg.  Ca- 
nar fuori,  trar  fuori.  Deprompturus, 
depromendus. 

Depromere  orationem  ex  jure  civili. 
Cavor  prove  dei  discorso  dal  giure 
civile. 

Depromptus,  o depromtus , a , um. 
part.  Cic.  Cavato,  tratlo  fuori.  V. 
Depromo. 

Depropfiro,  as.  are,  a.  en.  1.  Hor.  Af- 
frettarc,  sollecitarc,  affrettarsi. 
Depso,  is,  di,  pstum,  ere.  a.  3.  Cat. 
Gramolare,  maciullare  (rompere  il 
tino  o la  canape  colla  gramola  o ma- 
cio Ita). 

Depsticius.  V.  Testicius. 

Depstus,  a,  um.  part.  Cic.  Gramolato, 
maciuttato.  V.  Depso.  — Cat.  Impas- 
tam. 

Depubes  cdepflbis,  e.  Fest.  Impuberc , 
impube,  che  non  e giunto  alia  pu- 
ber t a. 

Depudesco,  is,  ere.  n.  3.  Apul.  V ergo- 
gnarsi. 

Depudet,  ebal,  uddit,  ere.  impers.  2. 
Veli.  Pergognarsi.  — Ovid.  Deporre 
il  pudore,  perdere  il  rossorc,  la  ver- 
gogna. 

Depudico,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Tor  l o- 
nore. 

Depugnatio,  onis.  f.  Cat.  Combatti- 
menlo,  zuffa,  pugna. 

Depugnatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Com- 
baltulo,  contrastato.  V.  Depugno. 

Depugnato  proelio.  Plaut.  Finito  it 
combat  timento. 

Depugno,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cic. 
Combattere,  pugnare.  — Depugnatu- 
rus, depugnandus. 

Depulsio,  Onis.  f.  Cic.  Allontanamento, 
scacciamento.  — Quint.  Confutatione. 
Depulso,  as.  V.  Depello. 

Depulsor,  Otis.  m.  Cic.  Discacciatore. 
Depulsum,  i.  n.  V.  Depulsio. 

Depulsus,  a,  um.  part.  Cic.  Allonta- 
nato,  caccialo,  scaccialo,  degradato, 
abbattuto.  V.  Depello. 

Depulsus  lacte.  Virg  Spoppato,  slat- 
talo.  De  vetere  illa  diuturnaque  sen- 
tentia prope  jam  non  esse  depulsos. 
Cic  Aoi  avere  quasi  affatto  deposto 
qucl  veccliio  e fermo  proponimento. 
Depulvtlrans.  antis  Plaut.  Chi  spoWe- 
ra,  chi  togHe  la  pol  ver  e. 

Depungo,  is,  ere.  a.  3.  Pers.  Indicare, 
mostrare. 
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Depurgatus,  a,  ura.  part. Coi.  Purgato, 
nettato.  V.  Depurgo. 

Depurgo,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Purgare , 
nettare,  lavare. 

Deputatus,  a,  uni.  part.  Coi.  Troncato, 
tagtiato.  — Inscr.  ant.  Elelto,  depu- 
tato. V.  Deputo. 

Depflto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Potare,  tagtiare,  troncare : Vineam 
primum  deputato.  Cat.  Pota  innanzi 
tutto  la  rigua. — 2 — Slimare,  pen- 
sare, giudicarc:  Deputare  se  dignum 
quovis  malo.  Cic.  Riputarsi,  stimarsi 
degito  di  tuiti  i mali.  —3—  Deputare, 
eleggere  , sccgliere , determinare : 
Quod  huic,  generi  deputabis.  Pali.  Cio 
che  seeglierai  per  questa  forma.  — 
Deputandus. 

Deputare  secutn  rationes:  fare  isuoi 
conti. 

Depuvlo,  is,  tivi,  gre.  a.  3.  Fest.  Pal- 
lere, percuotere. 

Depygis,  e.  Hor.  Sgroppalo,  senza 
groppa. 

Deque.  V.  Susque. 

Dequestus,  a,  um.  Val.  Flac.  (Jucrelan- 
tesi,  dotentesi,  lamentantesi. 

Derado,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  Cat. 

Radere,  terar  via.  — Deradendus. 
Derasus,  a,  um.  part.  Plin.  Raso,  tollo 
via.  V.  Derado. 


Derelictio,  onis.  f.  Cic.  ) „ . 

Derelictus,  us.  m.  Geli  ) Oerclizione, 

abbnndonamenlo,  abbandono. 
Derelictus,  a,  um.  part.  Os.  Derclitto, 
abbandonato.  V.  Derelinquo. 

Dei  elictus  fortuna:  abbandonato  dat- 
la  fortuna. 

Derelinquo,  is,  liqui,  lictum,  ere.  n.  3. 
Cic.  Abbandonarc,  laseiarc.  — Dere- 
linquendus. 

Derepente,  avv.  Ter.  Di  repente,  al- 
1’improvviso,  subito,  subitamente. 
Derepentino,  avv.  Apul.  Subito,  di  re- 
pente. 

Derepo,  is,  psi,  pium,  ere.  n.  3.  Plicedr. 
Discendere  atlaccandosi,  avvinghian- 

dosi. 

Dei eptus.a,  um.  part.  Ovid.  Strappato, 
starcato , tollo  via.  V.  Deripio. 
Dcridgo,  es,  Isi,  Isum,  ere.  a.  2.  Cic. 
Deridere,  beffare,  schernire,  dileg- 
giare.  — Deridens,  deridendus. 
Deridiculum,  i.  n.  Plaut.  Derisione, 
seber  no,  be/fa. 

Esse  deridiculo.  Tac.  Esser  preso  a 
seberno.  Deridiculum  corporis.  Tac. 
Deformitd  ridicola  di  corpo. 
Deridiculus,  a,  uni.  Plaut.  Ridieolo, 
degno  di  be/fe,  di  seberno. 
Deridiculus  est  omnibus : egli  6 il 
zimbelto.di  tulit 

Deripio,  is,  ripui,  reptum,  ere.  a.  3. 


Virg.  Strappare,  staccare,  tevar  ria, 
togliere. 

Derisor,  oris.  m.  Plin.  Derisore,  deri - 
dilore.  — Plaut.  Ituffone.  —Hor.  Adu- 
latore. 

Derisorius,  a,  um.  Cod.  Derisorio,  da 
be/fa. 

Derisus,  a,  um.  part.  Cic.  Deriso,  bef- 
fato,  schernito.  V.  Derideo. 

Derisus,  us.  m.  Pluedr.  Deriso , deri- 
sione, seberno,  be/fa. 

Derivatio,  onis.  f.  Cic.  Derivatione, 
origine.  — Quini.  Etimologia. 
Aliorum  dicta  in  usum  suum  oppor- 
tuna derivatione  convertere.  Cic.  Vol- 
gere  -con  giro  opportuno  le  altrui 
parole  a suo  pro. 

Derivativus,  a,  um.  Prisc.  Derivativo 
(term.  gramm.). 

Derivatus,  a,  um.  part.  Os.  Derivato, 
originato.  V.  Derivo. 

Derivo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 

, Derivare , trarre : Derivare  aquam  de 
flumine.  Plaut.  Derivar  aequa  da  un 
/iume  — 2 — Volgcre,  rivolgere : Ali- 
quam partem  cura; derivare  in  Asiam: 
volgerc  una  parte  de’pensicri  ali’  A- 
sia.  — Derivandus. 

Derivare  viam  : aprire  una  stra- 
da.  Derivare  crimen,  culpam  in  ali- 
quem : imporre,  addossare  la  colpa 
ad  altri.  Derivare  animum : distorre, 
divertir  I' animo.  Derivare  in  se  om- 
nem iram:  tirarsi  addosso  tutla  l’ira. 
Derogatio,  onis.  f.  Cic.  Derogatione,  il 
derogare. 

Derogatorius,  a,  um.*Cnd.  Derogatorio, 
chc  deroga,  che  i alto  a derogare. 
Deroglto,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Chicdere, 
dimandare. 

Derflgo,  as,  avi,  atum,  are  a.  1.—  1— 
Derogare  ( togliere , diminuire  in 
parte  1’autorild  d’una  legge,  o d’ un 
alto  qualunque  antecedente):  Indi- 
gnum est  de  lege  aliquid  derogari.  Cic. 
E cosa  indegna,  clie  in  alcun  che  si 
derogbi  alta  legge.  —2—  Derogare, 
scemare,  diminuire:  Aon  ego  nationi 
huic  fidem  derogo.  Cic.  Aon  io  voglio 
scemar  fede  a questa  nazione.  — De- 
rogaturus. 

Aon  mihi  tantum  derogo:  non  mi 
tengo  tanto  dappoco. 

Derosus,  a,  um.  Cic.  Roso,  corroso, 
rosiecbiato. 

Deruncinatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Fal- 
to  a pezzi,  tagtiato  a pezzi.  V.  Derun- 
cino. 

Deruncino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Plaut.  Tagli'irc,farc  a pezzi,— Trasl. 

I nga  nitore. 

Dcrtto,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Sen.  Rovescia- 
re.  — Apul.  (ncutr.)  Cadere. 
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Dc  laudibus  Dolabella:  cumulum  de-  il  fiume , aiidarc  a scconda  dei  frume. 

ruam.  (.ic.  Bovesciero  il  cumulo  delte  Placet  mihi  ista  defensio : descendo. 

Iodi  di  Dolabella , ossia  scemerd  Ic  Cic.  Mi  talenta  questa  difesa:  accon- 

lodi  ecc.  discendo. 

Deruptus,  a,  um.  Liv.  Dirupalo,  sco-  Descensio,  onis.  f.  Liv.  ) n,  , . 

sceso,  irarupato.  Descensus,  us.  tn.  Virg.)  1 l'ce  1 w ’ 

Desiero,  as,  avi,  are.  a.  1.  Stat.  Sa-  disccsa,  sccsa. 
crare,  consacrare,  dedicare.  Descisco  , is,  ivi,  o ii.  Itum,  ere.  n.  3. 

Desaevio,  is,  ii,  ire.  n.  U.  Virg.  Incru-  — 1 — Manear  di  fede,  ribellarsi, 

delire,  infuriarsi,  infierire:  Dum  pe-  riooltarsi:  Praeneste  ab  Latinis  desci- 

lago  desxvit  hiems.  Virg.  Mentre  il  vit.  Liv.  Preneste  si  ribclld  ai  Latini, 

mare  infuria  pel  verno.  —2—  Manrare,  allontanarsi,  dipar- 

DesaltStus,  a,  um.  Svet.  Ballato,  dan-  tirsi : Desciscere  ab  antiqua  institu- 

zalo.  Desaltato  cantico,  abiit.  Svet.  lione.  Cic.  Dipar tirsi dall'anticausan- 

Ballala  una  canzone,  se  ne  ando.  ta.  —3—  Corrompersi , degenerare : 

Descendo,  is.  di,  sum,  ere.  n.  3.  — 1 — Ab  hoc  viro  filius  desciit.  Nep  II  figlio 

Discendere,  scendcrc,  calare,  venire  da  quest’  uomo  digenerd.  — licsci- 

a basso:  Descendere  de  rostris.  Cic.  scens,  desciturus. 

Discendere  dal  rostri.  — 2 — Pene-  Desciscere  a se  ipso : mancare  a se 
trare , infrggcrsi , cacciarsi  dentro:  slesso.  Desciscere  a vita:  tasciar  ta 

Ferrum' in  corpus  descendit.  Liv.  Il  vita,  morire.  Eloquentia  descivit  a ve- 
ferro  penctrd  profomlo  net  corpo.  tere  gloria : 1'eloqucnza  degenerd  dal- 
— 3 — Scendcrc,  indursi,  piegarsi;  l’ antico  splendore.  Abcxcitata  fortuna 

Descendere  ad  conditionem  aliquam,  ad  inclinatam,  et  pfope  jacentem  de- 
C.ic.  ad  sententiam  alicujus.  C;es.  Scen-  sciscere:  cadere  da  alta  in  bassa  for- 
derc,  piegarsi  a quatehe  conditione,  luna. 

at  parere  d’alcuno. — !i — Scenderc.  Descobinatus,  a,  um.  part.  Var.  Lace- 
ridursi,  accomodarsi , rimettersi:  rato,  lacero,  gr  afflato.  V.  Descobino. 

Videte  quo  descendam,  judices.  Cic  Descobino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
( iuardate , o giudici,  a che  mi  riduco,  Varr.  tlraffrarc,  lacerare, 
fin  dove  sccndo.  Cogunt  me  preces  Describo,  is,  psi,  ptinn,  ere.  a.  3. — l — 
descendere  in  omnes.  Virg  . 1/i  forzano  Descricere,  discrivere,  figurare,  rap- 
a scendcrc  ad  ogni  manicra  di  pre-  presentare  con  parole:  Hominum 
gliiere. — 5—  Discendere,  scenderc,  sermones,  moresque  descripsit.  Cic. 
venir  per  generatione,  Irarre  ori-  Descrissc  i pariari,  c i coslumi  degti 
ginc  e nascimenlo : Descendere  a pa-  uomini. — 2 — Dividere,  distribuire, 

triciis.  Cod.  Discindere  da  patrizii.  partire : Omnes  Asis  civitates  in  pro- 
Arabia  a regione  Cilicia*  descendit.  vincias  descripsit.  Cic.  Parii  luite  Ic 
Plin.  L’ Arabia  trae.  origine  dalla  citlil  dell' Asia  in  provincie. — 3 — 
terra  di  Cilicia.  — Descendetis , de-  Descricere,  scrivere : ln  cortice  fagi 
scensurus.  carmina  descripsi.  Virg.  Scrissi  versi 

Antonius  hodie  non  descendit:  oggi  solla  corteccia  di  un  faggio. — b — 

Antonio  non  esce  di  casa.  Mare  in  Delineare,  disegnare,  segnar  con  li- 

eampos  descendit.  Curt.  Il  mare  in-  nec:  Dum  in  pulvere  quaedam  descri- 

nonda  i campi.  Verbum  in  pectus  bit.  Cic.  Mentre  delinea  non  so  che 

altius  descendit:  Ia  parola  gli  entrb  nella  polvere.  -—5—  Trascrivcre,  co- 

ben  addentro  nel  cuorc.  Consensus  piare:  Dicam  tuis,  ut  librum  descri- 

populi  descendit  in  causam.  Liv.  Il  bant.  Cic.  Dirb  ai  Inoi  di  Irascrivere 

consenso  popolarc  si  volge  a favore  il  libro. — 6 — T assare,  imporre  lasse, 

della  causa.  Descendere  in  se  se:  en-  ordinare,  prescrivere:  Vecturas  fru- 

trare  in  sc  stesso.  Descendere  ad  ex-  menti  civitatibus  descripsit.  Ca*s.  Pre- 

tremunt  auxilium:  fare  gli  ultimi  scrissc  alie  citlu  le  ve  Iture  a traspor- 

sforzi.  Descendere  in  certamen,  in  tarc  il  grano. — 7 — Motare,  segnare, 

aciem,  in  dimicationem : met  tersi  al  regislrare , pigliar  not  a : Si  quis  erat 

riscliio,  venire  a battaglia,  a com-  dignus  describi,  quod  fur.  Hor.  Se  al- 

ballimcnto,  a disputa.  Eo  descensum  cano  era  da  registrarsi  qual  ladro. 

credebant,  ut  etc. : crede  vano  ta  cosa  — 8— Definire,  determinare,  stabi- 

ridotta  a tale,  che  ccc.  Descendere  Ure:  Quis  nobis  ista  jura  tain  ;cqua 

nocti,  ereho.Sil.  Morire.  Hapes  dcsccn-  describit?  Cic.  Chi ci determinerd  cosi 

dunt  in  altum : le  rape  si  abbarbicano  giusldmentc  questi  dritti  ? — Descri- 

profondamente.  Fabula  descendit  in  bens,  describendus, 

gentes:  ta  favola  si  e sparsa  daper-  Cum  eas  legiones  quatuor  descripsis- 
tutta.  Flumen  descendere:  scenderc  sent.  Liv.  (t nando  avessero  arrolato 
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< juelle  quallro  legioni  Undo  desciipsi 
pr;ecepta  haic.  lior.  (huic  hoattintu, 
cavato  questi  precclti. 

Descripte,  avv.  Cic.  Ordinatamente, 
distintamente. 

Descriptio,  onis.  f.  — 1 — Descrizione J, 
spiegazione,  rappresentazione  Ui  una 
cosa  pci'  via  di  parole : Ordo  tempo- 
rum, regionum  descriptio.  Cic.  L’or- 
dine  de’  tempi,  la  descrizione  de’pac- 
si.  — 2 — Buolo,  registro , enumera- 
zione : Celebrare  descriptionem  ser- 
vorum. Cic.  Eseguire  con  solennita 
V enumeratione  degli  schiavi.  — 3 — 
Ordine,  distributione,  compartimen- 
to : Urbs,  et  natura  et  descriptione  «li- 
ficioruni,  in  primis  nobilis.  Cic.  Citl/l, 
e per  natura  e per  l'ordine  degli  edi- 
ficii,  dellc  piu  illustri  —b— De  fini- 
tione: Haec  est  fere  descriptio  odicii. 
Cic.  Questa  e incirca  la  definitione 
dei  dovere.  — 5 — Descrizione.  Cic. 
(fig.  rett.) 

Descriptiuncula,  x.  f.  Sen.  Piccola  de- 
scrizione.. 

Descriptus,  a,  um.  part.  Cic.  Descrilto, 
scritlo,  copiato,  ordinato,  disposto, 
distribuito,  notato,  arrolato,  dipin- 
to,  delineato.  V Describo. —Descrip- 
tior. 

DesOcn,  as,  ciii,  ctum,  are.  a.  1.  Cic. 
Tagliare,  distaccare , separare,  sc- 
garc. 

DcsccrStus,  a,  um.  part.  Plin.  Consa- 
crato,  votato.  V.  Desecro. 

Desacro.  V.  Desilero. 

Desectio,  onis.  f.  Coi . Taglio,  tagtia- 
mento,  seg amento. 

Desectus,  a,  uin.  part.  I.iv.  Tagliato, 
distaccalo,  segato.  V.  Deseco. 
Desenfio,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Sali.  Invec- 
chiare,  dicenir  vccchio. 

DescrStus,  a,  um.  Apul.  Spalancato , 
apet  to. 

DesCro,  is,  serdi, sertum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Abbandonare,  lasciare,  dtsertare: 
Aratores  agros  fertiles  deserunt.  Cic. 
Oli  agricollori  abbandonano  fertili 
campagne  per  ccc.  — 2 — Discrtare , 
abbandonare  le  armi,  t’  esercito  sen- 
ta liccnza:  Ire  in  aciem  coactus,  de- 
seruit. Quint.  Costretto  ad  arrolarsi, 
discrld. — Deserens,  deserturus,  de- 
serendus. 

Deserere  preces,  promissa,  spem,  ob- 
secrationem alicujus.  Cic.  Vcnirmcno 
alie  preghiere,  alte  promesse,  alia 
speranza,  agli  seongittri  di  ateuno. 
Deseret  ante  dies, quam  ctc. : prima 
mi  verri  me.no  il  tempo,  che  ecc.  A 
mente  non  deseror  : sto  ancora  in 
senno.  Multo  tardius  fama  deseret 
Curium,  Fabricium,  ele : la  fama  di  j 


Curio,  di  Fabricio , ecc.  durerii  ion. 
lana. 

Deserpo,  is,  psi,  ptum,  ere.  n.  3.  Stat. 
Scrpeggiare.  I 

Deserta,  orum.  n.  pl.  Virg.  Deserto, 
luoghi  deserti,  solitari,  abbando- 
nati. 

Desertio,  Onis.  f.  Liv.  Abbandono,  ab- 
bandonamento.  — Coii.  Desertione,  il 
discrtare  f abbandono  delta  militia 
senza  liccnza  J. 

Desertor,  Oris.  m.  Cic.  Abbandonatore , 
che  abbandono,  che  diserta.  — Caes. 
Desertore,  clic  abbandona  la  milizia 
senza  licenza 

Desertus,  a,  um.  part.  Cic.  Diserto, 
abbandonato,  lasciato  V.  Desero.  — • 
Virg.  fncotto,  disabitato.—Tib.  Plan- 
tato — Desertior,  desertissimus. 
Deservio,  is,  ire.  n.  U. — 1 — Servire , 
prestar  servigio:  Si  vigiliae,  si  opera 
deserviunt  amicis.  Cic.  Se  le  veglie,  se 
te  fatiche  possotio  servire  agli  amici. 
— 2—  Attendere,  applicarsi:  Deser- 
vire corpori.  Cic.  At  tendere  alta  cura 
det  corpo. 

Deses,  Idis.  Liv.  Otioso,  tardo,  infin- 
gardo,  poltrone. 

DesiccStus,  a,  um.  part.  Apul.  Dissec- 
cato,  scccalo,  sccco.  V.  Desicco. 
Desicco,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Dissecca- 
re,  seccare,  asciugare. 

DesidOo,  es,  edi,  essum,  ere.  n.  2.  Ter. 
Star  a sedere,  star  otioso,  slarsi.  — 
Ceis.  A ndar  dcl  corpo. 

Desiderabilis,  c.  ) 

Desiderandus,  a,  um.)  ®*c'  •®c*M*eraW” 
le,  da  essa ■ desiderato. 

Desideratio,  Onis.  f.  Cic.  Desideratione, 
desideranza,  desiderio. 

Desideratus,  a,  um.  part.  Cic.  Deside- 
rato, bramato,  desiato.  — Caes.  Man- 
calo.  V.  Desidero. 


Desiderium,  ii.  n.  — 1 — Desiderio,  di- 
siderio,  desideranza,  desio,  desire, 
brama,  voglia:  Teneri  desiderio  ali- 
cujus rei.  Cic.  Esser  preso  dal  desi- 
derio di  qualche  cosa.  — 2—  Pena , 
dolore  per  la  lontananza  d’alcuno : 
Aviam  tuam  scito  desiderio  tui  mor- 
tuam esse.  Cic.  Sappi  cite  tua  avola  6 
morta  pcl  dolore  delta  lua  lonta- 
nanza.— 3—  Blsogno  , occorrenza, 
esigenza:  Desiderium  cibi.  Liv.  Biso- 
sogno  di  alimento.  Pro  desideria  cor- 
poris. Plin.  Secondo  le  esigenze  dei 
corpo.  — U — Domamla,  supplica,  pe- 
titione : Donec  desideria  militum  or- 
dinarentur. Svet.  Finchi  si  ponesscro 
in  ordine  le  petizioni  dc’soldati. 

Desiderii  temperare  poculum.  Hor. 
j Vescere  una  bevanda  (Primore.  Triste 
sui  desiderium  relinquere:  lasciare 
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qran  dolore  delta  sua  morte.  Valete, 
mea  desideria, : state  sani,  miei  cari. 

Desiddio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. — 1 — 
Desiderare,  disiderare,  desiare , arer 
rogtia,  bramare,  appetite : Nullam 
virtus  niercedem  desiderat,  praplerhanc 
laudis.  Cic.  La  virtii  non  brama  vier- 
cede  altra,  cite  la  lode.  — 2 — Clari- 
care : Ut  ex  tanto  numero  nulla  navis 
desideraretur.  Cws.  A tat  clie  di  tanto 
numero  non  mancd  nave  alcuna. 
—3 — Chiedere , dimandare:  Desiderat 
alimenta  minui.  Cod.  Chiedeche  sinuo 
scemati  gli  alimenti. — U — Abbiso- 
gnare,  arer  bisogno:  Desiderant  ri- 
gari arbores.  Plin.  Cii  alberi  abbiso- 
gnano  i Cessere  irrigati.  Opera  desi- 
derat tempus  et  animum  vacuum  ab 
omni  cura.  Cic.  Vopera  abbisogna  di 
tempo  e di  animo  sciolto  da  ogni 
cura.  — Desiderans,  desideraturus, 
desiderandus. 

Quis  congressum  meum  desideravit? 
a chi  nctjai  d’ abboccarmi?  Sextilem 
totum  mendax  desideror:  mi  fo  aspet- 
tare  mendace  tuito  il  sestile. 

Desidia , a*,  f.  Cic.  Desidia,  pigritia, 
accidia,  inertia,  pottroneria,  infm- 
gardaqqine. 

Desidiabtilum,  i.  n.  PInut.  Hidotto,  ri- 
cetto  Woziosi. 

Desidies,  ei.  f.  Lucr.  V.  Desidia. 

Desidiose,  avv.  Lucr.  Oziosamcntc,  pi- 
gramente,  in  otio. 

Desidiosus,  a,  um.  Ovid.  Otioso,  pigro, 
infmgardo , pullrone.  — Desidiosior, 
desidiosissimus. 

Desido,  is,  di,  ere.  n.  3.  Cic.  Sprcfon- 
dare,  avvallarsi,  abbassarsi.  — Desi- 
dens. 

Desidentes  mores.  Liv.  Costumi  clie 
peqqiorano. 

liesiddo.  avv.  Var.  Lungamcntc,  per 
lungo  tempo. 

Designate,  avv.  Geli.  Scguatamente, 
specialmente , speeifleatamente , di- 
slintamente. 

Designatio,  onis.  f.  — 1 — Designatione, 
disegno,  delineamento : Totius  operis 
designationem  requiro.  Cic.  Cereo  sa- 
pere  tuito  il  disegno  dei t’ opera.  De- 
signatio cellarum.  Vitr.  Il  detinea- 
mento  delle  crllc.  — 2 — Determina- 
tione, precisione,  individuatione : 
Ou.estio  sine  designatione  personarum 
ac  temporum.  Cic.  Una  questione  sen- 
ta determinatione,  individuatione  di 
tempo  e di  persone. — 'i—Eleiione, 
il  diseqnare,  nominare:  Designatio 
consulatus. Tac. Etezione  al  consolato. 

Designator  e disignalor,  Oris.  m.  Plaut. 
Distributore  de' posti  al  tcatro. — 
lior.  Designatore,  ordinatore,  mae- 


slro  ne’  funerati.  — Inscr.  ant.  De- 
signator scenarum : direttore  delle 
scene. 

Designatus,  a,  um.  part.  Cic.  Designa- 
to, destinato,  eletto,  ordinato.  V. 
Designo. 

Designo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Designare,  destinare.  Oculis  designat 
ad  aedem  unumquemque  nostrum. 
Cic.  Collo  sguardo  destina  a morte 
ciascun  di  noi.  — 2 — Designare,  eteg- 
gere,  scegliere,  nominare:  Ut  ii  de- 
cemviratum habeant,  quos  plebs  desi- 
gnaverat. Tac.  Purclie  ottengano  il 
decemvirato  coloro,  clie  la  plebe  ab- 
bia  designati.  —3 — Connnettere,  fa- 
re, operar  male : Quid  non  ebrietas 
designat?  lior.  A guat  mate  non  tras- 
curre  l’  ubbriachezza?  — U — Dise- 
gnare,  descrivere,  delineare,' segnare 
con  tinca:  Urbem  designat  aratro. 
Virg.  Diseqna  colVaratro  la  cittd. 
— 5 — Significare,  esprimere,  deno- 
tare: Nomina  qua:  res  communes  de- 
signant. Var.  / nomi  clie  esprimono 
te  cose  comuni. 

Designate  verbis:  descrivere  a pa- 
ro/e. Designare  nota  ignominia:.  Liv. 
Infamare. 

Desilio,  is,  ii  o di,  ullum,  ire.  n.  U. 
Virg.  Sccndere,  discenderc,  sallar 
giit.  Desilire  lecto.  Hor.  ab  equo,  Virg. 
navibus.  Ca»s.  Saltar  giu  dat  tetto, 
sccndere  di  cavatio,  discendere  dalte 
navi.  Equites  desilierunt  ad  pedes. 
C*s.  La  cavat leria  pose  piede  a terra. 

— Desiliens,  desiliendus. 

Ex  alto  aqua  desiliens.  Ovid.  Aequa 
clie  spiccia  dati' alto. 

Desinatlo,  Onis.  f.  Sen.  Cessatione. 

Desino,  is,  ivi  oii,  itum,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1—  Cessare,  lasciare,  intralascia- 
re,  finire:  Non  desinam  tua  decreta 
defendere  Cic.  Xon  lascierb  di  difen- 
dere  i tuoi  decreti.  — 2 — Terminare, 
finire:  Mulier  quae  desinat  in  piscem. 
Hor.  Donna  clie  termini  ili  pesce. 

— 3 — Finire,  aver  fine,  perire,  mo- 
lire : Fragilia  et  caduca  desinunt. 
Plin.  Le  cose  fragili  e caduche  peri- 
scono.  — Desinens,  desiturus,  desi- 
nendus. 

Desine  plura,  puer:  cessa  di  direpiii 
oltrc,  o fanciulto.  Desine  versus:  cessa 
il  canto.  Desine  comunibus  locis:  ta- 
scta  di  ricorrere  agli  argomenti  co- 
vinni. Desine  querelarum : cessa  dalte 
querclc.  Similiter  desinere,  e.  similiter 
desinentia : far  rima,  terminare  colla 
stessa  desinenza,  parolc  che  fan  ri- 
ma. 

D.-sipientla,  ae.  f.  Lucr.  Insipienza, 
sciocctiezza,  ignoranto. 
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Desipio,  is,  ui,  ere  n. 3.  Cic.)  ,nHnntpe 
Desipisco,  is,  ere.  n.  3.  Ter.)  ,nsanut< 
impazzire , folteggiarc,  impazzare. 
— Desipiens. 

Dulce  est  desipere  in  loco.  lior.  E 
dotce  folleggiare  a tempu  e a luogo. 
Desipiebam  mentis.  Plaut.  iosmarriva 
il  sermo. 

Desisto,  is,  stiti, stitum,  ere.  n.  3.— i— 
Desistere,  cessare,  lasciar  di  fare: 
Pompejum  hortari,  et  orare  non  desis- 
timus. Cic.  Non  cessiamo  di  esortare, 
e scongiurare  Pornpeo. — 2 — Desi- 
stere, cessare,  finire:  Nisi  humor 
destitit.  I.ucr.  Se  l’ aequa  non  cesso 
di  ecc.  Desistente  autumno.  Var.  AI 
finire  dell’  aulunno.  —3 — Atlonta- 
narsi , dipartirsi , andar  lia  : Quid 
ille  abs  te  iratus  destitit?  Plaut.  Der- 
chi  egli  cosi  irato  ando  via  da  te? 
— Desistens,  desistiturus. 

Desistere  sententia. a sententia,  de  sen- 
tentia : desistere  dalla  propria  opi- 
nione, mutar  consigiio.  Quid  illic  tam- 
diu  destitisti?  Plaut.  Perchi  ivi  li 
fermasti  cosi  a lunqo? 

Desitus,  a,  uni.  part.  Cic.  I.o  sciat  n , 
omesso.  V.  Desino. — Var.  Piantalu, 
seminato.  V.  Dissero, 

DesolStus,  a,  um.  part.  Stat.  Desolato, 

■ abbandonato,  solo,  deserto.  V.  De- 
solo. 

DesClo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.  Virg. 
Desolare,  abbandonare,  disertare, 
spopolare. 

Desolutus,  a,  um.  Cod.  Pagato,  sbor- 
sato. 

Desomnis,  e.  Petr.  V.  Insomnis. 
Despectatio,  onis.  f.  Vitr.  Prospeltc, 
veduta. 

Despectio,  onis.  f.  Cic.  Dispctlo,  dis- 
'prezzo,  dispregio. 

Despecto,  as,  avi,atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Guardare  , vedere  , asservare : Ex 
*there  despectare  terras.  Ovid.  Dal 
cielo  guardar  la  terra  — 2 — Dispet- 
tare,  disprezzare,  dispregiare:  Li- 
beros ejus  despectare.  Tac.  Dispettare 
i figli  di  lui. 

Despectus,  a,  um.  pari.  Cic.  Dispetto, 
dispettato,  disprezzato.  V.  Despicio. 
— Despectissimus. 

Despectus,  us.  m.  —1—  Prospetto,  ve- 
duta: Erat  ex  oppido  despectus  in 
campum.  Os.  Dalla  cittii  si  aveva  la 
i veduta  dei  campo.  — 2—  Dispetto, 
disprezzo , dispregio:  Ludibrio  et  des- 
pectui(pa ternis  inimicis  erunt.  Cic.  Sa- 
ranno  in  ludibrio  e dispetto  ai  ncmiii 
paterni. 

Desperanter.  a»v.  Cic.  Disperatamente, 
con  disperazione. 

Desperatio,  onis.  f.  Cic.  Disperazione, 


disperanza,  disperalezta  , dispera- 
mento,  perdirn  mto  di  speranza. 

Desperatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Dispe- 
rato,  fuor  disperanza,  caduto  di 
speranza,  ed  ancile  die  non  da  spe- 
ranza,.■ — Desperatior,  desperatissimus. 

Despcrgo.  V.  Dispergo. 

Desperno.  V Sperno. 

DespCro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  c n.  1. 
Cic.  Dispcrare,  perder  la  speranza. 
— Desperans,  desperandus. 

Desperare  saluti , fortunis  suis,  op- 
pido, honores,  rempublicam:  disperarc 
delta  salute,  della  propria  fortuna , 
di  tenere  la  cittii,  di  conseguire  ono- 
ri,  di  conscrvar  la  repubblica.  Sive 
restituimur,  sive  desperamur.  Cic.  () 
noisiamo  rimessi  in  istato,  o cisia 
tolta  ogni  speranza.  Essent  illi  qui- 
dem desperandi.  Cic.  Si  avrebbe  ve- 
ramente  a disperarc  di  loro. 

Despicatio,  onis.  f.  Cic.  Dispetto,  di- 
sprezzo, dispregio. 

Despicatus,  a,  uni.  Ter.  Dispettato,  di- 
prezzato.  — Despicatissimus. 

Despicatus,  us.  m. ) n v rwnjcatio 

Despicientia,  ae.  f. ) '•  1K,sPiCall°- 

Despicio,  is,  exi,  cetum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Guardare,  guardare  ingiu:  Despi- 
cere in  vias.  lior.  Guardar  rielle  vie. 
—2—  Dispetlare,  disprezzare,  di- 
spregiare: Omnes  despicere.  Cic.  Di- 
sprezzar  tuiti.  — 3;—  T rase  urar  e , 
trasarutare , non  acer  cura,:  Honore 
contentus  rei  familiaris  despexit  fruc- 
tum. tiep.ContentoaWonoretrasandd 
le  sue  cutrate  — U — Ricusare,  sfug- 
gire,  scansare : Nullum  laborem,  aut 
munus  despiciebat.  Cies,  fton  iscan- 
sava  fatica,  non  carico — Despiciens, 
despiciendus. 

Despoliabulum.  V.  Desidiabulum. 

Despoliator  , oris.  m.  Plaut,  Spoglia- 
tore,  dispog  liat  ore. 

Despoliatus,  a,  um.  part.  Cic.  Dispo- 
glidto,  spogliato.  V.  Despolio. 

Despolio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Dispogliare  , spog liare , tor  via  le 
vesti , sveslire : Despoliare  armis. 
Os.  Svestirsi  dell’ armi.  —2 — Spo- 
gliare,  rubore,  predare:  Ad  templum 
Dianae  despoliandum  dux  fuit.  Cic. 
Fu  guida  ;a  spogliare  il  tempto  di 
Diana.  —3—  Spogliare,  privare:  In- 
dignum est  despoliari  triumpho.  Liv. 
E cosa  indegna  esscr  privato  dei 
trionfo.  — Despoliandus. 

Despoliare  digitos.  Plaut.  Cavarsi  gli 
anelli.  Despoliare  dorsum  virgis. Plaut. 
Spellare  la  schiena  colle  vergite. 

Despondfio,  es,  di  e spopondi,  onsum, 
ere.  a.  2.  — 1 — Prometlere , accor- 
dare:  Tulliolam  Pisoni  despondimus. 
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Cic,  Abbiamo  promcsso  Tulliclta  a 
Pisone.  —2 — Disptsare,  sposare  , 
eontrarre  matrimonio  : Adolescens 
Oresiillae  filiam  sibi  despondit.  Cic.  II 
giovine  disposd  la  figlia  di  Orcstilla. 
—3 — Promettersi , ripromet tersi , 
aver  speranza,  far  disegno : Lentu- 
lus Hortensii  domum  sibi  et  Casaris 
hortos  despondcrat.Cic.  Lentulo  aveva 
fallo  discqno  sopra  la  casa  d’  Or- 
tensio  c gli  orti  di  Cesare,  eiob  s’im- 
promelteva  di  ottcncrli.  — Despon- 
dens. 

Despondere  animum:  S/iduciarsi , 
scovaggiarsi.  Despondere  animis:  Ri- 
protneitersi,  tenere  per  sicuro.  Ea 
spes  despondeatur  anno  consulatus 
tui.  Cic.  Questa  speranza  6 posta 
nell’ anno  dei  tuo  consolato.  Turdi 
caveis  clausi  despondent.  Coi.  I tordi 
cliiusi  in  gabbia  s'intristisco'no. 
Desponsatus,  a,  uni.  Svet.  ) 

Desponsus,  a,  uni.  pari. ) Promcsso, 
V.  Despondeo.  Cic.  ) 
disposato,  sposato. 

Despretus.  V.  Spretus. 

Despumatus,  a,  um.  part.  Ceis.  Dispu- 
rnato,  discliiurnato , schiurnato.  — 
Vitr.  Usciato,  pnlito.  V.  Despumo. 
Despiimo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Schiumarc  , tor  via,  carar  la 
scliiuma,  o spuma : Kt  foliis  undant 
despumat.  Virg.  Con  frondi  scliiuma 
V aequa.  — 2 — Lisciare , pulire : Pa- 
vimentum cole  despumare  Pliu.  Li- 
sciare il  pavimento  con  piclra. 
Stertimus,  quod  despumare  faler- 
num  sufficiat.  Pers.  Dormicchiamo 
a digerire  it  falerno.  Haec  a-tas  jam 
despumavit.  Sen.  Questa  ctii  lia  giii 
perduto  il  suo  bollore. 

Despiio,  is,  di,  fltum,  ere.  a.  3.  — I — 
Sputare:  Sacellum,  ubi  nunc  despui 
religio  est.  Liv.  Tcmpietto,  doce  ora  i 
sacrilegio  spulare.  —2 — Spregiare  , 
tenere  a vile:  Preces  cave,  despuas 
ocelle.  Catul.  Guardati,  ditet to,  dallo 
spregiare  te  pregliiere. — Despuendus. 
Despuere  in  mores  alicujus.  Pers. 
Detestare  i costumi  (Talcunn. 
Desquamatus,  a,  um.  part.  Plin. Spo- 
gliato  di  scaglic,  di  sqttame.  \ . Des- 
quamo. 

Desquamo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Levare 
le  scaglie  o squame.  Desquamare  pi- 
sces. Plaut.  Levar  la  squama  ai  pe- 
sci.  — Plin  Scortecciarc,  scorzare: 
Desquamare  arbores.  Plin.  Scortec- 
ciare  gli  alberi. 

Desterto,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Plin.  Sre- 
gliarsi , Uestarsi,  ftnir  di  sognare. 
Destillatio.  V.  Distillatfo. 

Destillo.  V.  Distillo. 


DestimulSre  bona.  Plaut.  Dissipare  il 
patrimonio. 

Destina,  an  f.  Vitr.  Catena  (da  tener 
piii  unite  e satde  te  muraglie). 
Destinatio,  onis.  f.  — 1 — Uisotuzione, 
proposito,  dclenninazione : Destina- 
tionis inex  documentum  habete.  Tac. 
Abbiatevi  questa  prora  dei  tnio  pro- 
posito. — 2 — Assegnazionc,  dislribu- 
zionc,  riparlizione:  ISulli  placuit  par- 
tium destinatio,  l.iv.  Hfon  piacque  ad 
alcuno  quetla  riparlizione. 

Opus  fecit  aeternitatis  destinatione. 
Plin.  Fece  opera  destinata  ad  es  sere 
et  er  na.  ■ 

Destinato,  arv.  Svet.  Detibcratamente , 
risolutamente. 

Destinatus,  a,  um.  part.  Cic.  legato, 
destinato,  risotuto,  determinato,  as- 
seguato,  proposto.  V.  Destino.  Agg. 
Catul.  Fcrmo,  ostinato. 

Consilia  destinata  ad  bellum.  Liv. 
Propositi  di  far  la  guerra  Puer  liuic 
spei  destinatus  : fanciulto  dic  sorti  a 
questa  speranza.  Adeo  certo  ictu  de- 
stinatu feriebat.  Citrt.  Colpira  cosi 
certo  te  cose  tolte  di  mira. 

Destino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Destinare,  deputare:  Rumpit  vocem 
et  me  destinat  arae.  Virg.  Ilitppc  il  si- 
lentio, c mi  destina  rittima  atCaltare. 
— 2 — Destinare,  prefiggere,  assegna- 
re,  stabilire:  Tempus  et  locum  desti- 
nat ad  certamen,  l.iv.  Pre/igge  Cora 
e il  luogo  della  lenzonc.  — :> — Desti- 
nare,'stabilire,  riso  ivere:  Infectis  iis. 
qua:  agere  destinaverat.  Caes.  /Yon 
compite  le  imprese,  clie  acera  risolnto 
fare.  — ti — Insgare.  at  Saccare,  strin- 
gere, fermare  : Rates  ancoris  destina- 
bat. Ca?s.  Fermava  ailc  ancora  le  na- 
viceilc.  — 5—  Comprarc,  aequistare, 
far  suo : Minis  triginta  sibi  puellam 
destinat.  Plaut.  Fuol  far  sua  la  fan- 
ciuUacon  trenta  mine.  — Destinans, 
destinandus. 

.Non  capita  solum  hostium  vulnera- 
bant, sed  quem  locum  destinassem  oris: 
non  solo  ferteano  i nemiri  net  capo, 
ma  in  qurlla  parte  dei  volto  clie  to- 
glievan  di  mira.  Quibus  ut  fur  desti- 
nabatur : ai  quali  era  indicato,  no- 
tato come  tadro.  Animis  Zcusippum 
auctorem  destinabant  c:rdis':  in  cuorc 
tenevano  Zeosippo  autore  di  questo 
dclitto.  ACdes  quanti  destinat  ? « qual  • 
prezzo  acqutsla  la  casat 
Destitilo,  is,  ui,  Gtum,  ere.  a.  3. — t — 
Plantare,  porre:  Palus  destitutus  est 
in  foro.  Geli.  / 'n  palo  e piantato  nel 
foro.  —2 — Abbandonare. , tasciare: 
Sorti  fortunas  nostras  destituit.  Cic. 
Abbandonb  alta  fortuna  te  cose  no- 


by  Google 


DES 


DES 


(2S3) 


sire.  —3 — Tralasdare , sospendere, 
interrompcre:  Solitos  destituere  cho- 
ros. Prop.  Interruppero  le  usa  re  elau- 
te. — (t — Fallirc  , mancare , venir 
meuo : Nec  spes  destituat.  Tib.  /Vi 
venga  meno  ta  speranza.  —5 — De- 
siit utre,  privare , defraudare  : Ex 
quo  destituit  Deos  mercede  pacta.  Hor. 
Dat  giorno  in  cui  defraudd  gli  Dei 
della  paltuita  mcrcedc.—  Destituens, 
destituendus. 

Alios  in  publico  custodiri,  alios  desti- 
tui in  convivio.  Cic.  Atcuni  confinar- 
si  in  carcerc,  allri  esse.re  tcnuli  in  ■ 
piedi  a scherno  ne’  com  iti. 

Destituito,  onis.  f.  Cic.  Fallimento. — 
Svet.  Abbandono. 

Destitutor,  oris.  m.  Tib.  Abbaudona- 
tore. 

Destitutus,  a,  uni.  part.  Cic.  Destituto, 
abbandonato,  privato,  piautalo,  po- 
sto. V.  Destituo. 

Destituto  similis.  Svet.  Simile  a un 
disperato.  Destitutus  spe,  bonis,  du- 
abus: privo  di  speranza,  di  beni,  di 
condotticri.  Ante  tribunal  regis  desti- 
tutus* Uv.  Presentato,  posto  in/ianzi 
al  tribunalc  dcl  re.  Cohortes  extra 
vallum  destitutas  invenit.  Uv.  Trood 
le  coorti  fatte  alloggiare  fuori  dei 
campo. 

Destrictus,  a,  uni.  part.  Quini.  Stac- 
cato,  svelto , levato  via.  — Hor.  Sguai- 
nato,  stretto.  V.  Destringo. 

Vulnus  destrictum.  Ovid.  Scalfitlu- 
ra,  ferita  a fior  di  pelle.  Destrictus 
nota.  Ovid.  Appuntato,  notato  di 
qvalche  fallo. 

Destrigmentuni,  i.  ii.  Plin.  V.  .Strig- 
mentum. 

Destringo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Spiccare,  staccare,  svellerc, 
strappare , cogliere:  Olivam  manu 
destringere.  Coi.  Cogliere  colle  mani 
le  olive.  —2  — Seal /ire , ferir  legger- 
mente:  Summum  destringit  arundo 
corpus.  Ovid.  La  frcccia  Io  feri  a fior 
di  pelle — 3 — Fregare  , stropiccia- 
re:  Dum  in  balneis  destringitur,  tcr- 
geturque.  Plin.  Menlre  nei  bngni  6 
stropicciato  ed  asciugato.  — Destrin- 
gens, destringendus. 

Destringere  ensem,  gladium:  sguai- 
nar  la  spada.  Destringere  scripta  ali- 
cujus,  aliquem  contumelia:  criticare 
gli  serit tialirui,  svillaneggiarlo. 

Destructio,  onis.  f.  Quint  Dcstruiione, 
distruziouc,  distruggimento,  disfa- 
cimento. 

Destructas,  a,  um.  part.  Quint.  De- 
struito, distrutto,  invilito,  scredi- 
tato.  V Destruo 

Destrilo,  is,  uxi,  uctum.  ere.  a.  3.  — 1 — 


Distruggere,  struggerc,  disfarc,  ab- 
batlere:  Idem  destruit  facillime  qui 
construxit.  Cic.  Ouello  cfie  fabbricd 
con  piu  facititii  anchc  distrugge. 

— 2 — Scrcditare , invilire : Galbam 
senem  Vinius  et  Laco  destruebant. 
Tac.  Finio  e Laco  scrcdilavano  il 
vecchio  Galba.  — Destruens. 

Destruere  jus:  annullare  il  dritto. 
Destruere  tyrannidein : abbattere  la 
tirannia. 

Desub.  V.  Sub. 

Desublto.  avv.  Cic.  Di  subilo,  di  re- 
pente, subitamente. 

Desubulo,  as,  are.  a.  1.  Var.  Scavare, 
aprire  una  slrada. 

Desudasco,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  Sudare. 

Desudatus,  a,  um.  part.  Claud.  Sudato, 
fallo  con  molta  fatica.  V.  Desudo. 

Desudo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Sudatx,  affalicarsi , larorare  molto. 

Desuefacio,  is,  feci , factum,  facere. 
a.  3.  Pallari.  Divezzare,  svczzare,  far 
lasciar  Cuso,  il  vczzo  di  una  cosa. 

Desuefactus,  a,  uin.  part.  Cic.  Disvez- 
zato,  divcziato,  disusato.  V.  Desue- 
facio. 

Desuefio,  is,  fieri,  n.  Var.  Disvezzarsi, 
disusarsi,  lasciar  Cusanza. 

Desuesco,  is,  Ovi,  iitum,  ere.  n.  3.  Quint. 
Disvezzarsi,  disusarsi,  lasciar  Cu- 
sanza, il  costume,  — Desuescendus. 

Desuetudo,  Inis.  f.  Liv.  Dissuetudine, 
disusanza.  . 

Desuetus,  a,  um.  pari.  Virg.  Disvez- 
zato,  disusato.  V.  Desuesco. 

Desugo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Pallad. 
Sure  hiare,  suggei  e. 

Desultor,  Oris.  m.  Liv.  Saltatore,  chi 
salta  da  un  cavallo  alCaltro  cor- 
rendo. 

Desultor  amoris.  Ovid.  Citi  cangia 
spesso  amore,  incosiante  nclC amore. 
Desultor  bellorum  civilium.  Sen.  Ban- 
dernota,  chi  cambia  spesso  partito. 

Desultorius,  a,  um.  Cic  Alto  ai  salta- 
tori. Desultorius  equus.  Svet.  Cavallo 
alto  ai  giuovlii  equestri. 

Desultura,  :e.  f.  Plaut.  Il  saltar  giu,  il 
distendere. 

Desum,  deos,  defui,  deesse.  n.  anom. 

— 1 — Mancare,  difettare:  Quibus 
etiamsi  ingenium  non  defuit,  doctrina 
certe  et  otium  defuit.  Cic.  Ai  quali  se 
non  difettb  Cingvqno,  manco  certo 
sapienza  ed  ozio.  —2—  Mancare,  non 
esser  presente,  esserc  assente:  Con- 
vivio puer  defuit.  Cic.  Non  fu  pre- 
sente, manco  al  concito  il  fanchdlo. 

— Desicm,  es,  et  invece  di  desim,  is, 
it.  — Fui.  inf.  Deforc,  defuiurus. 

Deesse  officio  suo,  occasioni,  sibi,  ali- 
cui : mancare  al  suo  doverc,  lasciarsi 
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sfuggire  VopportunitA,  venirmenoa 
si,  ad  altri.  Deesse  amicis  opera,  con- 
silio, labore:  Vcuirmeno  agli  amici 
deWopera  sua,  dei  consiglio,  della 
mano.  Non  deerit  mihi  quod  agam: 
non  mi  mancbcrA  da  [are. 

Desumo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a,  3.  I.iv. 
Prendere,  pigliarr,  assumere. 

Desuo,  is,  ere.  a.  3.  Cat.  Collegare,  le- 
gare insieme,  stringere. 

Desdper.  avv.  Grs.  Da  sopra,  di  sopra, 
da  alto. 

Desuperne,  ave.  Vitr.  Da  sopra , dalla 
parte  superiore. 

Desurgo,  is,  rexi,  rectum,  ere.  n.  3. 

Hor.  Sorgcre , levarsi. 

Detactus,  a,  um.  part.  Luci . V.  Tactus. 
Detectus,  a,  um.  part.  Discoperto , 
scoperto,  manifesto.  V.  Detego. 
DetCgo,  is,  xi,  ctuin,  ere.  a.  3 — 1— 
Discoprire,  scoprire:  Artus  et  ossa 
detegit.  Ovid.  Scopre  le  fibre  e le 
ossa.  —2—  Scoprire,  far  palese,  far 
manifesto:  Detegere  insidias,  furta. 
Liv.  Scoprire  le  insidie,  i ladronecci. 
— Detegens,  detegendus. 

Ventus  detexit  villam:  il  vento  sco- 
perchio,  porto  via  il  tetto  dalla  tilia. 
Detegere  ensem : sguainar  ta  spada. 
Mores  se  inter  ludendum  detegunt: 
net  giuoco  si  scoprono  i costumi ; si 
datino  a conosccre  gli  uomini  costu- 
mati. 

Detendo,  is,  tendi,  tensum,  ere.  a.  3. 
Caes.  Distendere,  stendere,  rallentare, 
alieniore. 

Tabernacula  detendere.  Cses.  Levar 
te  tende. 

Detensus,  a,  um.  part.  Caes.  Disteso, 
steso,  rallcntalo,  allentato,  sciolto. 
V.  Detendo. 

Signo  profectionis  dato,  tabernaculis- 
que detensis.  Cses  Dato  il  segno  della 
par  lenta,  e Ierat  e le  tende 
Deteotatlo,  onis.  f.  Cod.  V.  Possessio. 
DetentStor.  V.  Detentor. 

Deientatus,  a,  um.  part.  Cod.  Ritenuto, 
tenuto,  occupato.  V.  Detento. 

Delento,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cod. 
Bitcnerc,  occupare. 

Detentor,  oris.  m.  Cod.  Detentore,  di- 
tenilore,  occupatore. 

Detentus,  a,  um.  pati.  Tae.  Ditennto, 
detenuto,  intraltenuto.  V.  Delineo. 
Detergik),  es,  o detergo,  is,  si,  sum,  ere. 
a.  2.  e.  3. — 1—  Detergere,  tergere, 
mondare,  forbirc,  purgare,  nettare: 
Detersit  lacrymas  nollice  virgo  Ovid. 
La  vergine.  ierse  il  pianto  colle  dita. 
Cloacas  detergere.  Liv.  .\ettare  le 
cloaclie.  — 2 — ttompere , spczzare: 
Remos  transcurrentes  deterge: e con- 
tendebant. Caes.  Trascorrendo  di  flan- 


co,  si  studiavano  rompere  i revti 
delle  nati.  — Detergendus. 

Notus  deterget  nubila  ccelo:  il  vento 
spazza  dat  cielo  le  nubi.  Palmites  su- 
pervacuos detergeie:  tagliar  via  i 
tralci  superflui.  Detergere  fastidia , 
arma,  somnum:  scacciare  la  noia , 
forbire  le  armi,  scacciare  il  sonno. 
Mensam  detergeo.  Plaut.  Fcwcio  netla 
la  mensa,  mangio  tuito. 

Deterior,  ius.  Cic.  Inferiore,  peggiore: 
/Lias  deterior.  Ovid.  EIA  peggiore. 
Facere  vectigalia  deteriora.  Caes.  Me- 
nomare  ad  uno  le  e atrate.  Peditatu 
deterior  erat,  equitatu  plus  valebat. 
Nep.  Era  inferiore  in  quanto  a fan- 
teria,  Io  soverchiava  colla  cavalleria. 
Deterius,  avv.  Cic.  Deqgio. 
Determinatio,  onis.  f.  Cic.  Termine , 
eslremitit,  conflue. 

Determinatio  orationis.  Cic.  Termine, 
conclusione  dei  discorso. 
Determinatus,  a,  um.  part.  Plin.  De- 
terminato, definito.  V.  Determino. 
Determino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Liv.  Determinare,  por  termine,  sta- 
bilire , prescrivcre  i termini  — Cic. 
Misurare. 

Detflro,  is,  trivi,  tritum,  ere.  «.  3.  — 1 — 
Consumare,  logorare:  Aurum  usu 
deteritur.  Plin.  foro  colTuso  si  lo- 
gora.  — 2—  Testare,  stritolare,  smi- 
nuzzarc : Herba  cum  inaruit,  deteri- 
tur. Plin.  L’erba  quando  sia  seccata, 
si  stritola.  — 3 — Sccmare,  sminuire, 
tor  via:  Musa  velat,  laudes  Caesaris 
deterere.  lior.  La  musa  vieta,  che  si 
scemino  le  Iodi  di  t esare.  — Deterens, 
deterendus. 

Clementer,  qua>so : calces  deteris. 
Plaut.  Pian  piano,  di  qrazia : mi scal- 
caqni,  ossia  mi  pesti  le  calcagna.  Ille 
si  foret  nostrum  delatus  in  sevum,  de- 
tereret sibi  multa.  Hor.  Se  rivessealla 
nostra  elil,  quante  cose  canccllerebbc 
nei  suoi  scrilti. 

Delerrdo,  es,  ui.  Itum,  ere.  a 2. — 1 — 
Distogliere,  rimuovere,  sconsigliare, 
dissuadere:  Auctoritas  tua  me  a ni- 
mio moerore  deterruit.  Cic.  La  tua 
autorita  mi  distolse  dalla  soeerchia 
tristezza.  — 2 — A llontanare. , tener 
Ioni  ano:  Vis  nullius  auctoritate  a cen- 
soribus deterreri  quivit.  Liv.  Non  poti 
1’autorilA  d’alcuno  tener  lontana  ta 
violenta  da’  censori,  ossia  mettere  al 
copcrto  i censori  dalla  violenta.  — 
Deterrens,  deterrendus. 

Pudore  deterreor  commemorare,  etc. 
Cic.  Il  pudore  mi  toglie  dal  ricor- 
dare,  ecc. 

Deterrimus,  a,  um.  Cic.  Pessimo. 
Deterritus,  a,  um.  part.  Cic.  Vistolto, 
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sconsigliato , rimosso , dissuaso.  V. 
Deterreo. 

Detersus,  a,  udi.  parf.  Sil.  i\e(lato, 
terso,  forbito.  V.  Detergeo. 
Detestabilis,  e.  Cic.  ) , ... 

Detestandus,  a,  um.  Liv.)  Detestabile, 

detestando,  abbominando , abbomi- 
nevole,  esecrabile,  esecrando.  — De- 
testabilior. 


Detestatio,  onis.  f.  — 1 — Detestazione.,  j 
detest amento .•  abbominuzione , ese-  I 
crazione,  abbominio : Detestatio  sce- 
lerum. Cic.  Detestazione  dei  delitti. 
— 2 — Sacramento,  qiuramento  orri- 
bile:  Primoribus  Samnitium  ea  dete- 
statione obstrictis.  Liv.  I principi  dei 
Sanniti  stretti  tva  loro  da  queWor- 
vibile  sacramento.  — 3—  Denuntia , 
intimatione  fatla  con  testimonii.  Cod. 
— 4 — Castratura.  Apul. 

Detestatus,  a,  uni.  part.  Cais.  CUe  ha 
esecralo,  chc  Ita  imprecato,  citi  ha 
detestato.  — lior.  Detestato,  abbomi- 
nalo,  esecrato.  V.  Detestor. 

Detestor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Detestare,  abbominare,  esecrare.  ab- 
borrire.  Belli  civilis  detestor  exitum. 
Cic.  Detesto  V esito  della  guerra  ci- 
vile. — 2 — Imprecare,  fare  impreca- 
tioni: In  caput,  alicujus  detestari  peri- 
cula. Liv.  Imprecar  pericoli,  mati 
contro  uno.  — S—CItiamare,  invocare 
in  testimonio:  Jovem.  Deosque  de- 
testor. Plaut.  Cltiamo  Cio  ve  e gli  Dei 
in  testimonio.  —U—AUontanare,  ri- 
muovere,  tener  lontano : Dii ! detesta- 
mini hoc  omen.  Cic.  O Dei!  tenete 
lontano  questo  reo  presagio  — 5 — 
Cod.  Intimare  con  testimonii.  — De- 
testans,  detestandus. 

Detestaris  lior,  diligenter:  sollccita- 
mettte  rispondi  disapprovando. 
Detexo,  is,  texui,  textum,  ere,  n.  3. 
Virg.  Tcssere,  ordire.  — Detexens, 
detexundus  per 'detexendus. 

Detexere  telam:  ordire  una  frode. 
Detextam  te  ab  exordio.  Cic.  Ti  clescri- 
verd  ftn  dalla  tua  origine. 

Detextus,  a,  um.  part.  Cic.  Tessuto, 
ordito.  V.  Detexo. 

DetinCo,  es,  nili  entum,  ere.  a.  2. — i— 
Dilenere,  det  ener  e , intraltenere , 
trattenerc,  raltenere:  Eo  vos,  amici, 
detinui  diutius.  Plaut.  Percib,  amici, 
vi  ho  trattenuto  piii  a longo.  —2— 
Occupare,  applicare,  dare:  Detineo 
studiis  animum.  Ovitl.  Applico  il  mio 
animo  agli  studi.  — Detinens. 

Detinuit  sermone  diem : spese  il  gior- 
no  in  pariari.  Nisi  quid  te  delinet, 
audi:  se  nulla  hai  a fare,  ascotta. 
Plebes  habent  negotia,  quibus  ab  malo 
publico  detineatur.  Sali.  La  plebe  ab- 


bia  affari,  pei  quali  sia  distolta  dal 
pensare  ai  publici  mali. 

Detflnat,  abat,  uit,  are.  impers.  Ovid. 
Tuonare. 

Detondeo,  es,  tondi  c totOndi;  tonsum, 
ere.  a.  2.  Coi.  Tondere,  tosare,  ta- 
q liare. 

Detonso,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Tosare. 

Detonsus,  a,  um.  part.  Ovid  Tosato. 
V.  Detondeo. 

Detornatus,  a,  um.  part.  Geli.  Tomito, 
lavorato  al  tornio.  V.  Detorno. 

Detorno,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  Plin, 
Tornire,  torniare,  lavorare  al  tor- 
nio. 

Detorqudo,  es,  torsi , torsum  e tortum, 
ere.  a.  2.  Cic.  Torcere,  piegare,  vol- 
gere:  Cursum  ad  aliquem  detorquere. 
Virg.  V 'olgere  il  corso , i passi  verso 
alcuno.  — Detorquens. 

Frustra  vitium  vitaveris,  si  te  alio 
detorseris,  lior.  Indarno  scliiveresti 
un  vitio , se  ad  allro  ti  piegherai. 
Columniando  detorquere  omnia.  Liv. 
Calvnniando  tutto  votgere  in  male. 
Verba  et  vultus  in  crimen  detorquens. 
Tac.  Imputando  a colpa  Ic  parole  c 
i semhianti. 

Detorsus,  a,  um.  part.  Cat.)  T . 

Detortus,  a,  um.  part.  Cic.)  lorl°  • 
piegato,  qirato,  vollato.V . Detorqueo. 
Prave  detorta  opinio:  opinione  stra- 
volla.  Verba  parce  detorta  graeco  fonte: 
parole  derivate  con  arte  da  greca 
fonte. 

Detorreo.  V.  Torreo. 

DetractSior.  V.  Detrectator. 

Detractio,  onis.  f.  Cic.  Dctrazione,  il 
togliere,  scemamento,  diminuzione : 
Detractio  doloris.  Cic.  Scemamento  di 
dolore.  Detractio  sanguinis.  Ceis.  Ca- 
vata di  sangue.  Detractio  confecti  et 
consumpti  cibi.  Cic.  Evacuatione  di 
cibo  smaltito  e digerito. 

Detracto.  V.  Detrecto. 

Detractor,  oris.  m.  Tac.  Delrattore , 
maldicentc,  maledico. 

Detractus,  a,  um.  pari.  Cic.  Detvatto, 
levato,  tollo.  V.  Detraho. 

Detractus,  us.  m.  Seu.  V.  Detractio. 

DetrSho,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. — 1— 
Delraere , detrarre , detraggere,  to- 
glicre,  cavare,  levare:  Caesar  Dejotaro 
detraxit  Armeniam.  Cic.  Cesare  tolse 
l’ Armenia  a Dejotaro.  — 2—  Tirare: 
Detrahit  ad  terram  naves.  Oes.  Tira 
Ic  navi  a terra.  —3—  Detrarre,  dif- 
famare, maledire , mormorare : ille 
non  cessat  de  nobis  detrahere.  Cic. 
Egli  non  fmisce  di  mormorare  di  not 
— U—Detraere,  detraggere,  scemare, 
diffalcare,  diminuire:  Rogavi,  ut  si 
quid  posset  ex  ea  summa  detraheret. 
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Cic.  Il  prcgai,  se  potcva  detrarre , 
diffalcarc  qualchc  cosa  da  quella 
somnia. —5— Far  evacuare:  Absin- 
thium bilem  detrahit.  Hin.  L’asscnzio 
fa  evacuare  Ia  bite.  — Delraxe,  Plaut. 
invecedi  detraxisse.  — Detrahens,  de- 
tracturus, detrahendus.  . 
Detrahere  alicui  vestem:  strapparc 
di  dosso  ad  alcuno  le  vesti  Detrahere 
aliquem  ab  aris,  ex  cruce:  strapparc 
alcuno  dagli  altari,  staccarlo  (talla 
croce.  Detrahere  sanguinem : carar 
sangue.  Detrahere  aliquem  in  judi- 
cium: lirarlo,  trarlo  in  qiuclizio.  De- 
trahere honorem  alicui,  fidem  dictis, 
de  fama  alicuius,  de  jure  suo:  toglicr 
1’onorc  ad  alcuno,  sccmar  fede  alie 
parole,  detrarre  alia  fama  allrui, 
rinunciare  a parte  de’  suoi  diritli. 
Multum  ei  detraxit  quod  alienae  erat 
civitatis:  gli  rccb  pregiudizio  il  non 
csscrc  cittadino.  Vir  virum  amplexus 
detrahebat  equo:  fimo  aovingliiando 
1’allro  lo  tirava  giii  di  cavallo. 
Detrectatio,  Ouis.  f.  Liv.  Rifiuto,  rifiu- 
tamento,  ricusamento,  rinunzia. 
Detractor,  Oris.  m.  Liv.  Dctraltore, 
sccmatore.  — Aus.  Clii  rifiuta. 
Detrecto,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. 
— 1 — Rifiutare,  ricvsare:  Detrectare 
officia  sua.  Quint.  Rifiutar  di  fare  il 
proprio  dovere. — 2—  Detrarre,  dir 
male , screditare:  Invidia  detrectat 
virtutes.  Liv.  L’invidia  scredita  te 
virtu.  — Detrectans,  detrectaturus, 
detrectandus. 

Detrectare  militiam,  imperia,  certa- 
men : ricusarc  d’arrollarsi,  (Vobbc- 
dire,  ricusar  Ia  battaglia.  Detrectare 
laudes  alicujus:  detrarre,  scemare  le 
Iodi  ad  alcuno. 

Detrimentosus,  a,  um.  Cies.  Detrimen- 
toso, pernicioso,  dannoso. 
Detrimentum,  i.  n.  Cic.  Detrimento, 
danno,  pregiudizio,  scapito,  perdita. 
Detritus,  a,  um.  part.  Phcrdr.  Logora- 
to,  consumato. — Coi.  Trito,  pesto, 
nettato,  tolm  via.  V.  Detero. 

Sententia  illa  jam  detrita.  Quint. 
Quella  trita  sentenza, 

Detrudo,  i9*  si,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Cacciar  giu,  spingerc:  Cum  in  pro- 
clive detruderentur  hostes.  Hirt.  Es- 
sendo  i ncmici  cacciali  giu  per  Ia 
china.  —2—  Caeciore,  scacciarc,  r i- 
cacciare : Detrudere  finibus  hostem. 
Virg.  Cacciar  fuor  dei  confini  il  ne- 
mico.  — Detrudens,  detrudendus. 
Detrudere  comitia:  differirei  comi- 
zii.  Detrudere  aliquem  iu  luctum  et 
laborem,  de  sententia,  in  peenam  , ad 
mendicitatem : profondare,  c.acciarc 
pno  nel  luito  e nel  travaglio,  smuo- 


verlo  dat  suo  parere,  punirlo,  tidur- 

10  alia  miseria.  Ipse  quem  ex  quanto 
regno  ad  quam  fortunam  detrusisset: 
chi  cgli  aveva  fatto  cadere,  c da 
quanto  stato  a quanta  miseria.  De- 
trudunt navet»  scopulo:  rilirano  te 
navi  datio  scogtio. 

Detruncatio,  onis.  f.  Plin.  Troncamen- 
fo,  tagtio. 

Detruncatus,  a,  uin.  part.  Troncato, 
tagliato.  V.  Detrunco.* 

Detrunco,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  Liv. 
Troncarc,  tagliare. 

Detrusus,  a,  um.  part.  Cic.  Detruso, 
cacciato  giu,  spinto.  V.  Detrudo. 

Det  udes.  acc.  pt.  Kest.  invccc  di  detun- 
sos. V.  Detunsus. 

Detumdo,  es,  di,  ere.  n.  2.  Stat.)  e 
Detumesco,  is,  ere.  n.  3.  Petr.)  ‘ ** 
ftarsi.  discnfiare.  — Trast.  Calrnarsi. 
Detundo,  is,  ere.  a.  3.  Non.  Rompcre, 
ammaccare. 

Detunsus,  a,  um.  part.  Apul.  Battuto, 
ammaccato.  V.  Detundo. 

Deturbatus,  a,  um.  part.  Ca>s. Cacciato, 
scacciato,  sloggiato.  V.  Deturbo. 
Deturbo  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Cacciar  via,  scacciare,  slogqiare: 
Deturbare  aliquem  de  tribunali,  ho- 
stem de  vallo,  milites  ex  pra>sidiis. 
Ca?s.  Cacciar  via  alcuno  dat  tribuna- 
le,  il  nemico,  dal  vallo,  slogqiare  i 
presidii.  — 2 — Bovesciare,  abbattere, 
rovinare:  Deturbare  aedificium.  Cic. 
A bbattere  un  edificio.  — Deturban- 
dus. 

Deturbare  aliquem  equo:  cacciar  uno 
giu  da  cavallo.  Scelus  suum  de  mente 
deturbat:  it  suo  delitlo  gli  sconvolge 

11  senno.  Deturbari  spe,  fortunis  om- 
nibus : esser  lolto  di  speranza,  esser 
spogliato  di  tuite  le  soslanze. 

Deturgcns,  entis.  Plin.  Sgonfiantesi,  di - 
sen/iantesi,  che  si  sgonfia. 

Deturpo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 Svet. 
Deturpare,  deformare,  disformare, 
far  divenir  brutto.  — Deturpans. 
DcvSgor.  V.  Divdgor. 

Devastatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Deva- 
stato, sacchcggialo,  guasto.  V.  De- 
» vasto. 

Agmina  ferro  devastata:  schicre  ta- 
gliate,  fatle  a pezzi. 

Devasto,  as,  are.  a.  1.  Liv.  Devastare, 
dare  il  guasto,  melterc  a soqqua- 
dro , sacchcggiarc , distruggerc.  — 
Devastandus. 

Devectus,  a,  um.  part.  Cic.  Portato, 
condolto,  trasportato.  V.  Deveho. 
Deveho,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Liv. 
Portare,  condurre,  trasportare.  — 
Devehendus. 

Devello,  is,  elli,  vulsum,  ellere.  a.  3. 
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Plaut.  Divellere,  avellere,  svegliere, 
strapparc.  — Devellendus. 

Develo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Ovid. 
Disvelare , levare  il  velo,  svelare, 
scoprire. 

Deventfror.  V.  Veneror. 

Devenio,  is.  Cui,  entuin,  ire.  n.  U. 
— 1 — Scenderc,  calare , venir  giii,  di- 
scendere:  illa  subvecta  per  aera  de- 
venit in  Scythiam.  Ovid.  Essa  porta- 
ta per  l’aria,  calo  nella  Scizia.  — 2 — 
Divenire,  venire,  giungerc,  arrivare: 
Exules  in  urbem  deveniunt.  Acp.  (Ili 
esuli  giungono,  diuengono  alia  citi  ii. 
— 3 — Ricorrere,  rifuggirc,  chiedere 
ajnto:  Ad  senatum  devenient  ? Cic. 
Ricorrcrunno  al  senato?  —A — Ca- 
dere, venire:  lu  manus  alienas,  in 
servitutem  , in  insidias  devenire.  Cic. 
Cadere  in  manislranicrc,  in  servitu, 
negli  agguati.  — Deventurus. 
Devenire  ad  juris  studium : accon- 
ciarsi  alio  stuclio  det  diritlo. 
Devenusto,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Detur- 
pare, deformare,  brultarc. 
Deverbero.  V.  Verbero. 

Deverbium.  V.  Diverbium. 
Devergentia,  a:,  f.  Geli.  Dcclivitd,  pen- 
dio. 

Devergo,  is,  ere.  n.  3.  Apul  Inclinare, 
pendere. 

Deverro,  is,  ere.  a.  3.  Coi.  Spazzarc, 
scopare,  nettare. 

Deversito.  V.  Deverto. 

Deversor,  aris,  ari.  d.  1.  Cic.  Allog- 
giare,  stanziare , albergarc,  dimo- 
rare. 

Deversor,  oris  m.  Cic.  Ospite,  cld  d 
slanziato,  albcrgalo. 

Deversoiius,  a,  uni.  Var.  Da  altoggio. 
Deversorium.  V.  Diversorium. 
Deverticulum.  V.  Diverticulum. 
Deverto,  o devorlo,  is,  ti,  sum,  ere.  a.  c 
n.3.— 1— Albergarc,  alloggiare.stan- 
ziarc,  dimorare,  prender  stanza : 
Quicumque  in  villam  suam  devertisset. 
Cic.  Cltiunquc  avesse  preso  stanza 
nella  villa  di  lui.  — 2 — Divertere , 
diverlire,  volgere,  piegare:  Suo  ven- 
tura potes  devertere  cursu.  Lue.  Pttoi 
le  cuse  future  volgere  dat  loro  corso. 
— 3 — Volgere  in  fuga,  sbaragliare: 
Victor  devertit  acies.  Luc.  II  vincitore 
sbaraglia  Ic  scidere  ncmiche.  —A — 
Diverlire,  distoglierc,  deviare  dal 
proposito : Devertere  aliquem  hortatu. 
Luc.  Distoglierc  aleuno  con  esor- 
tazione.  —5—  Digredire,  far  digres- 
sione: Redeamus  ad  illud,  unde  dever- 
timus. Cic.  Ritorniamo  Itl  onde  eli- 
gredimmo.  — Devertens,  deversurus. 
Devertere  viam,  domum,  ad  domum: 
deviare,  voltar  verso  casa.  Ad  ma- 


gicas deverteris  artes.  Ovid.  Ti  valgi 
a<l  usare  le  arti  magiche. 

Devescor.  V.  Vescor. 

Devestio,  is,  ire.  a.  A.  Apul.  Svestire, 
sp  og  liare. 

Devii to.  V.  Veto. 

Devexatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Vessato, 
travaglialo.  V.  Divexo. 

Devexitas,  atis.  f.  Plin.  negatura, 
pendio. 

Devexo.  V.  Devexo. 

Devexus,  a,  um.  Cic.  Declive,  penden- 
te, chino.  Mundus  l.ibya:  devexus  in 
austros.  Virg.  La  terra  di  Ubia  clie 
piega  ad  austro.  — Devexior 
Orion  devexus:  l' Orione  cite  volge 
al  tramonlo.  jEtas  devexa  ad  otium: 
et  A ineliinevole  alia  quiete. 

Devictus,  a,  um.  part.  Cic.  Vinto,  su- 
perato. V Devinco. 

Devincio,  is,  inxi,  iuctum,  ire.  a.  A. 
—1—  Legare,  attaccare:  Leonem  de- 
vincire. Plin  Legare  un  leone.  — 2 — 
Obbligare,  gralificarsi,  acquislar  be- 
ne. volenza:  Ca>sar  suos  preemiis  devin- 
xerat. Cic.  Ccsare  si  era  gratificati  i 
suoi  con  donativi.  — Devinciendus. 

Devincire  se  scelere,  vino:  darsi 
alie  scelleraggini,  avvinazzarsi : De- 
vincire homines  societate  juris,  locum 
aliquem  religione,  urbem  praesidiis: 

. stringar  gli  nomini  in  comunanza  di 
drilti,  consacrare  un  luogo  colla  re- 
ligione, tenere  in  freno  una  citi  A coi 
presidii.  Devincire  se  cum  aliquo  af- 
finitate: unirsiin  parentela  con  al- 
cuno.  libi  aliquis  se  cupiditate  devin- 
xit mala.  Ter.  Dove  aleuno  si  lasci 
accalappiare  da  qualchc  rea  pas- 
sione. 

Devinco,  is,  vici,  victum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Vincere.,  superare,  debellare — De- 
vincendus. 

Devinctus,  a,  um.  part.  Cic.  Legato, 
stretto,  obbligato,  soggello.  V.  De- 
vincio. — Devinctior. 

Suffragia  largitione  devincta:  voti 
COtnpri  con  larghczze.  Devinctus  be- 
neficio, officiis,  spe,  nuptiis:  legato 
da  benefizi.  da  favori,  tenuto  in  spe- 
ranza,  stretto  in  matrimonio.  Keque 
me  sit  devinctior  alter : nt)  avrai  uomo 
piu  grato,  piit  obbligato  di  me.  De- 
vinctus somno.  Svet.  Addormentato. 
Devio,  as,  are.  n.  1.  Auson.  Deviare, 
nscir  di  via,  traviare.  — Devians. 
Devirginatus,  a,  um.  part.  Cod.  Sver- 
ginato,  s/ioralo.  V.  Devirgino. 
Devirgino,  as,  avi,  atum,  are  a.  1. 
Varr.  Sverginarc,  s/lorare.  violare. 
Devitatio,  onis.  f Cic.  Evitatione, 
sclii/amcnto , scansamento,  sfuggi- 
mento. 
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Devitatus,  a,  um.  part  Cic.  Evitato, 
schivalo,  scansa! o , sfuggito.  V.  De- 
vito. 

Devito,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Evitare,  schifarc,  scliivare,  scansare, 
sfuggire.  — Devitans. 

Devius,  a,  um.  — 1 — Traviato,  che  6 
fuor  di  strada,  fuor  di  mano : Ana- 
gnini cuui  essent  devii  obviam  ei  de- 
scenderant. Cic.  (Juci  d’A  nagni  es- 
sendo  fuor  di  mano , sccsero  incontro 
a lui. — 2 — S viato.  traviato,  volto, 
inchinevole  al  mal  fare:  Omnibus 
consiliis  preceps  ac  devius.  Cic.  Pre- 
slo  a volgcrsi  ad  ogni  tristo  consi- 
glio. 

Devia  avis:  uccello  di  tristo  augurio. 
Gens  devia  et  silvestris:  gente  lontana 
dal  civile  consortio.  Devius  recti, 
sequi : fuori  dei  giusto,  dei  retto.  Tibi 
sane  non  erit  devium  : non  dovrai 
uscir  inolto  di  via.  Deviae  olentis  uxo- 
res mariti.  lior.  Le  tnogli  sbrancate 
delPolente  marito  (dei  capro). 
Deungo.  V.  lingo. 

Deunx,  uncis,  tn.  Var.  Misura,  pcso  di 
undici  oncie.  — Cic.  Vndici,  undici 
parti. 

Avidos  sudare  deunces  ut  nummi 
pergant.  Pers.  Che  i denari  continui- 
no  a fruttare  il  desiderato  undici  per 
cento. 

DevOco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Chiamare  giu,  chiamare  a hasso,  far 
discendere : Socrates  philosophiam  de- 
vocavit ccelo.  Cic.  Socrate  fece  scen- 
der  dal  cielo  ta  filosofta.  — 2 — Chia- 
mare, invitare:  Sic  ccena  ei  coque- 
batur, ut  quos  invocatos  vidisset  om- 
nes devocaret.  Nep.  Si  apprestava  in 
sua  casa  late  pranzo , che  quanti 
incontrava  non  invitati , invita va. 
— 3 — Richiamare.  rivocare:  Devo- 
care aliquem  de  provincia.  Cic.  Ri- 
chiamare alcuno  dal  govemo  detla 
provincia.  — U — Rivocare , indurre, 
attirare:  Devocare  ad  praedam,  volup- 
tatem, delectationem.  Cic.  Indurlo  a 
predare,  alia  volutui,  al  soliatw.  — 
Devocaturus. 

Stultum  consilium  devocat  ad  perni- 
ciem : uno  stolto  parere  trae  a ro- 
vina.  Devocare  fortunas  in  dubium , 
quempiam  in  suspicionem:  mettere  a 
rischio  le  sue  sostanze,  mettere  al- 
cuno in  sospetto. 

Dovdlo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. — i — 
Volar  dati’ alto,  discendere  votando: 
F.t  Jovis  in  multas  devolat  ales  aves. 
Ovid.  E t’  aquila  discende  volando 
sopra  uno  stuolo  di  uccclti.  — 2—  Vo- 
tare, accorrere,  venire  in  f retia: 
Pratcipites  in  forum  devolant,  l.iv. 


Accorrono  precipitosi  nrt  foro.  — 
Devolaturus. 

Simul  ac  fortuna  dilapsa  est,  devolant 
omnes:  conte  prima  ta  fortuna  vieti 
rneno,  scompaiotio  tutti  gli  amici. 
Devolvo,  is,  vi,  utuin,  ere.  a.  3.  — I — 
Vollulare  a basso,  precipitare,  ro- 
lolare  giu:  Oppidani  saxa  muro  de- 
volvunt. Cses.  / castellani  rotolano 
giu  dallc  mura  macigni.  — 2 — De- 
volvi. pass.  Cadere,  rovesciarsi,  ro- 
vinare , precipitare : Tigiis  inter  sa- 
xa devolvitur.  Coi.  II  Tigri  (flume) 
si  rovescia  tra  sassi,  — 3—  Votgersi, 
darsi : Ad  spem  inanem  pacis  estis 
devoluti.  Cic.  Vi  volgesle  ad  una  va- 
na speranza  di  pace.  — Devolvens. 

Pensa  devolvere  fusis:  filare.  Devol- 
vere aliquem  vita.  Plaut.  Toglierc  ad 
uno  Ia  vita.  Devolvit  sibi  pondera 
acuto  silice.  CatuL  Con  acuta  pielra 
si  recise  i genitali.  Devolvere  verba 
nova : inveniar  nuove  parulc.  Eo  de- 
volvi rem;  ta  cosa  esser  giunta  al 
punio. 

Devolutus,  a,  um.  part.  Liv.  Rovescia- 
to , precipitato,  rotolato  a basso,  t .vi- 
tato giu,  catlitio.  V.  Devolvo. 

Devoluta  tonitrua:  e f alto  (imitato) 
il  fragore  dei  luono. 

Devomo.  V.  Vomo. 

Devoratus,  a,  uin.  part.  Cic.  Divoralo, 
consumato,  inghiottito  V.  Devoro. 
Devdro,  as,  avi,  atmn,  are.  a.  I — 1 — 
Devorare  , divorare , inghiottire , 
man  ire  ingordamente , ingofare : 
Id  qn.il  devoratur.  Cic.  Cio  che  si  di- 
vora.  Devorer  ante  telluris  hiatu. 
Ovid.  Sia  prima  ingojato  dalla  terra. 
—2 — Divorare,  consumare,  distrug- 
gere:  Devorare  omnem  pecuniam  pu- 
blicam non  dubitavit.  Cic.  Non  dubitd 
divorarsi  tuito  il  denaro  pubblico. 
— 3 — Sontenere , patire,  tollerare, 
sopportare : Paucorum  dierum  mo- 
lestiam devorate.  Cic,  Sopportate  an- 
cora ia  molestia  per  pochi  di  — ft  — 
Divorare,  leggere  con  a vidit  ii:  Quid 
libi  faciam,  qui  illos  libros  devorasti  T 
Cic.  Che  ti  /aro,  poich/t  divorasli  quei 
libri ? — Devorans,  devoraturus,  de- 
vorandus. 

Mea  dicta  devorate.  Plaut.  Ascollale 
con  aviditil  i miei  Hetli.  Spe  heredi- 
tatem devorare:  agognare  avidamente 
alia  eredild.  Devoratur  vox  in  theatro. 
Plin.  La  voce  si  perde  nel  leatro.  Oculi 
devorantes:  occhi  aridi. 

Devortium.  V.  Divortium. 

Devotatus,  a,  um.  part.  Apul.  Affattu- 
rato,  incantato,  ammaliato.  V.  De- 
vote». 

Devotio,  onis.  f. — 1—  Offcrta , obla - 
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zione,  sacrificio,  consecratione  : Jn 
devotione  vita;  imitatus  est  Decium  ii- 
lius.  Cie.  II  figliuolo  imito  Decio  nel 
sacrificio  clella  sua  cita  —2  — Im- 
precatione, maledtzionc:  Pila;,  in  qui- 
bus devotio  fuerat  scripta,  in  mare 
pra-cipitat*.  Ncp.  / pilaslri,  sui  quali 
era  stata  incisa  la  maleditione , fu- 
rono  prccipitati  in  mare.  —3—  Ma- 
lia,  Stregoneria,  stregheria,  fattura: 
Devotionibus  et  veneno  perimere.  Tac 
Uccidere  con  malie  e ecteno. 

Devoto.  V.  Devoveo. 

DevOtus,  a,  um.  part.  lior.  Devolo , of- 
ferto in  voto,  consecrato,  destinato, 
maledetto.  — Tibul.  Esecrato,  stre- 
gato,  ammaliato.  V.  Devoveo.— Agg. 
—i—Divoto,  amico,  fedete,  affezio- 
nato:  Devotus  cliens.  Juv.  Affczlo- 
nato  cliente.  —2  — Dedito,  dato: 
Devota  vino  mulier.  Phcedr.  Donna 
dedita  at  vino.  — Devotior,  devotis- 
simus. 

DevovCo,  es,  ovi,  Otum.ere.  a.  2. — 1 

V otare,  consacrarc,  offrirc  in  voto: 
Marti  ea,  qua-  bello  ceperunt,  devo- 
vent. Ca>s.  Consacrano  a Marte  te 
spoglie  presc  in  guerra.  —2—  Dotare, 
sacrificare,  offrirc  in  espiatione: 
Quidam  imperatores  se  ipsos  Diis  pro 
republica  devoverunt.  Cic.  Atcunico- 
mandanti  offrirono  in  espiatione  per 
la  rcpubblica  la  loro  vita  agli  Dei. 

Imprecare,  maledire:  Postquam 
audivit  sacerdotes  coactos,  ut  se  devo- 
verent. Nep.  Poiche  udi  i sacerdoti  es- 
scre  stati  costretli  a malcdirlo.—U— 
Affatturare,  ammaliare,  stregare : 
mtm  te  carminibus  devovit  anus?  Tib. 

E orse  una  veccliia  con  i suoi  carmi 
ti  animatio  f —5 — Dare,  offrirc,  de- 
dicare: Devovere  se  amicitis  alicuius. 

Ca-s.  Darsi  tutto  alfamicizia  di  al- 
cuno.  — Devoturus. 

Deuro,  is,  ussi,  ustum,  ere.  a.  3.  Liv. 
Ardcre,  abbruciare. 

Drms,  i.  m.  Cic.  Dio,  Iddio.  — Plur. 
Plaut.  Dei,  Deis  in  re  ce  ili  Dii,  Diis. 

— Deum.  Sali,  invece  di  Deorum.  — 
Dibus,  Diihus,  Inscr.  ant.  invece  di 
Diis. 

Ita  me  Dii  ament!  cosi  Dio  mi  salvi! 

Dii  faxint,  faciant : Jaccia  Dio,  vogtia 
Dio.  Dii  melius  duint.  Dii  melius.  Dii 
meliora:  piaccia  a Dio,  vogtia  Dio 
Dn  averruncent,  prohibeant,  omen 
avertant:  tolga  Iddio,  cessi  I ditio, 
guardimi  Dio.  Dii  perdant.  Dii  illi 
mortuo;  dic  Dio  Io  sperda,  to  faccia 
tristo.  Deus  aliquis  viderit:  Dio  vel 
dica.  In  Diis  est;  6 in  man  di  Dio. 

Diis  iratis  natus:  nato  in  ira  agli  Dei, 
infelice  Deus  ille  noster,  Plato:  Pla- 


tone. quel  nostro  Dio,  quet  nostro 
divino  Plutone. 

Deustus,  a,  um.  part.Cxs.  Abbruciato. 
arso.  V.  Deuro. 

Deuteria,  arum.  pl.  f.  P|jn.  D incilo, 
sccondo  vino. 

Deutor,  eris,  usus,  uti.  d.  3.  Nep.  Abu- 
sare . 

Devulsus,  a,  um.  part.  Pali.  Divulso, 
dive  Ito.  V.  Devello. 

Dextans,  antis,  m.  Var.  Dieci  oncie.  — 
Coi.  Dieci  parti  di  dodici. 

Dextella,  a f.  Cic.  Piccola  mano  de- 
stra. 

Dexter,  i*ra  e extra,  Crum  e xtrum.  pl. 
eii  e xtri.  1 — Destro,  diritto  (parte 
o cosa  che  <'  dalla  mano  destraj: 
Nunquam  dextro  oculo  aquebene  usus 
est.  Nep.  t\e  si  valse  piticosi  bene  de IV 
occhio  destro,— 2— Destro,  favorevo- 
le,  pi opizio , prospero:  Dexter  ades 
patribus  et  populo.  Ovid.  Assisti  pro- 
pitio ai  padri  ed  al  popoto.  — 3 — De- 
stro, opportuno , acconcio:  Verba 
nisi  dextro  tempore  non  ibunt  per  Cav 
saiis  aurem,  lior.  Leparole  non  giun- 
geranno  alVorecchio  di  Cesare,  se 
nona  tempo opportuno,  —ti—  Destro 
diritto , accorto,  sagace:  Hem  per  se 
ita  dexter  egit.  Liv.  Egi  i cosi  accorto 
tratld  l’ affare  — Dexterior,  dexti- 
mus comp.  e superi,  che  nulla  aq- 
giungono  al  significato  de!  positivo  • 
In  dexteriore  parte.  Var.  Alta  parte 
destra.  Scilla  cum  equitatu  apud  dex- 
timos. Sali.  Silia  colla  cavalleria  alia 
destra. 

Quo  tantum  milii  dexter  abis?  pcrchd 
ti  tieni  tanto  a destra i’ 

Dext«ra,  o dextra,  se.  f.  — l—  Destra , 
mano  destra,  mano  dirilta:  Miscere! 
jungere  dextras.  Tac.  Darsi,  strin- 
gersi  scambievolmcnte  la  destra. 
— 2 Destra,  lato,  parte  destra: 
Retorquere  agmen  ad  dextram.  Cats. 
Volger  la  schiera  a destra. 

Renovare  dextras:  rinnovare  l'at- 
leanza.  Mittere,  ferre  dextras.  Tac 
Mandare,  portare  d dono  delle  duc 
destre  ( antico  srjnalc  d’amlcizia  che 
consisteva  in  duc  mani  che  si  striuge- 
vano).  Dexteram  tendere,  porrigere: 
stender  la  nupto,  arrccarc  soctorso. 
Si  Pergama  dextra  defendi  possent, 
Vii  g.  Se  Pergamo  polea  difendersi  do 
mano  d’ tomo.  Dextra,  a dextra,  ad 
dexteram  : a destra,  a mano  destra, 
al  lato  destro.  Conserere  dextram: 
venire  alie  mani.  Omne  sacrum  ra- 
piente dextra,  lior.  Con  n ano  che 
s’avventa  rapace  ad  ogni  sacra  cosa. 
Dextere  e dextre,  nvv.  Liv  Destra- 
mente,  con  destrczza  - Dexterius 
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Dexteritas,  Stis.  f.  Liv.  Destrczza,  ac- 
corieztn,  allezza,  altitudine. 

DcxlYiuus.  V.  Dexter. 

Dextrorsum  e dexlrorsus. ) 
avv.  Cic.  ) .4  rtestra, 

Dextrmeisum  e dextrovor-)  a parte 
sum  ave.  Plaut.  ) 

dcstra,  al  latu  destro. 

DI 

DYn,  se.  f.  Inscr.  aut.  Iditia,  Dea,  Id- 
dea,  Diessa. 

Di  ilialhrailus,  ii.  m.  Plaut.  Ciabaltino, 
pianellaio.  , 

Diahiithrum,  i.  n.  Var.  1‘ianclta,  cia- 
baila. 

Diabetes,  ae.  m.  Coi.  Cannello , sifone. 

Diachvlon,  i.  n.  Plin.  Pino  [alto  d’uve 
appassile. 

Diarodlon.  inilcct.  n.  Diacodion  fsorta 
di  medicamento). 

Diacopi,  orum.  m.  pl  Cod.  Canali  da 
irrigare  i campi. 

Diadema,  Siis.  n.  Cic.)  Diadema,  co- 

Diadcma,  :e.  f.  Apul.  ) runa  rade. 

Diadeniallcus,  a,  uni.  L.iv.  Di  diadema, 
da  diadema. 

Diadema lu. s a,  um  Plin.  Incoronato, 
ornatu  di  diadema,  di  corona. 

Dtiuioelms,  i.  m.  Plin.  Diadoco  (pietra 

pi  cziosa). 

Diadumduus,  a,  um.  Plin.  Incoronato, 

coronat  o. 

Diaulsis,  is.  f.  Prisc.  Dieresi  (flg. 
qrcnnin. ). 

D'  a-,  f.  — 1 — Hieta,  rcgola  di  eit- 
t , uu:  rnza  di  cibo  n fine  ili  sanilii: 
JL  ii.i  a curai i mcipio  Cic.  Ho  presn 
a n .'ii  colla  dicta  — 2 — Stanza, 
ai  omento:  Ad  diadam  tuam  ipsi 
int  's  ducunt.  Plin.  I picdi  mi  par- 
ian se  alie  lue  stante. 

Diuda  is,  i.  m.  Inscr.  ani.  /Ilacslro 
di  cos 

DadatYi  ii  m.  Cod.  Camcrierc. 

Dadellci  a.  om  Cod.  Dietetico,  ap- 
parteue,.  e alia  rcgola  dei  cillo. 

Diagl  uilnri.  indcrl.  Plin.  Diaglancio 
(surta  di  collii  io  per  gti  acciti). 

Diagonalis,  e.  ) 

Diago:  Icus,  a,  um.)  Vitr.  Diagonale. 

Diagonlns.  ) 

Dagramma,  Siis.  n.  Vitr.  Descrizionc, 
dist  gno  di  qnatehe  coxa.  < 

Diagiaplilcr,  es.  f.  Plin.  farte  dei  di- 
si  gno. 

Di;  lectica,  a\  n dialectli  e,  es.  f.  Cic. 

I ialctlica.  arte  di  argumentare. 

Dii  helica.  onuf.  n.  pl.  C'a.  I.ialcllica. 

Diei  elice,  ace  C:c.  Dialelticamc.de, 
in  nianieru  diaiet.  it  a. 


nt.v 

Dialecticus,  a,  um  Cic.  Dialcttico,  che 
appartiene  a dialcUica 

Dialecticus,  i.  m.  Cic.  Dialcttico,  che 
professa  dialettica. 

Dialectos,  i f.  Svet.  Dialctto  (linquag- 
gio  particolarc  di  ma  cillit,  o pro- 
vincia, che  si  dis  costa  dal  comnne 
dei  Ia  natione). 

Dialeucos,  a,  um.  Plin.  Albeggiante , 
bianelieggiante. 

Diallon.  V.  lictioti opium. 

Dialis,  e.  Var.  Diale,  di  C.iove.  Dialis 
flamen:  flamine,  sacerdote  diale,  di 
Cio  re  Dialis  cama : banrlietlo  bandilo 
dal  sacerdote  diale  nel  di  delta  sua 
eouxeerazione.  Dialis  conjux:  Ia  mo- 
glie.  dei  sacerdote  di  Cioec  Consul 
dialis.  Cic.  Consule  d’un  giorno  ( detto 
da  Cic.  per  isclierno). 

Dialdgus,  i.  m.  Cic.  Dialogo  (diseorso 
fra  pia  persone). 

Diametros,  i.  f.  Coi.  Diametro,  dia- 
mitro. 

Diam&rus, a,um.  Firmic.  Diamclrale , 
di  diametro. 

Diamicton  (aedificare).  Plin  Murare  a 
cassa  (modo  di  [abbricare  usato  da- 
gli  anliclii,  che  alzaiuto  lavole  da 
duc  lali  riempirano  il  vuulo  di  cal- 
tina  c.  qhiaja  alia  rinfusa). 

Diamcei  le,  cs.  f.  Plin.  Divisione,  sedi- 
tione. 

Diapasma,  Siis.  n.  Mart.  Polverc  odo- 
rifera. 

Diapason.  n.  indcrl.  Plin.  Diapason, 
rotlara  (Irim,  di  musica). 

Diapente,  indecl..  Vitr.  Diapente,  la 
quinta  (lerm.  di  musica  K 

Diaphorcsis.  is.  f.  Catii.  Diaforcsi,  su- 
dor copioso. 

Diaphoreticus,  a,  uni.  Coeli.  Diaforcti- 
co,  che  ha  rirtu  di  far  sudare. 

Diaphragma,  illis  n Culi.  Dia/raqma, 
diaframma  ( membrann  che  diride  il 
ventre  di  mezzo  dalCinfimo). 

Diutium,  ii.  w.  Cic.  Cillo  d'ocini  qior- 
no  puga  giornaticra.  — Geli.  Diario, 
qiornalc,  registro  di  memoric  gior- 
naliere. 

DiuMvlos,  i.  m.  Vitr.  Ediftzio  coii  co- 
lonne  distanii  ira  toro  per  ire  dia- 
mrlri 

Diatessili on.  Indecl.  Vitr  Diatcsscron , 
la  quarta  flamine  di  musica). 

Dianidtms,  a,  um.  Vitr.  Diatonico,  che 
procede  per  la  scala  de’  tuoui  f mu- 
sica ). 

Diatreta,  orum.  n.  pl.  Mart.  Vasi  lavo- 
ral i al  tornio. 

Diatrciailus,  ii.  m.  Cod.  Tomitore  di 
vasi. 

Dinlifl  iis,  a,  um.  Cod.  Tornilo,  la- 
vorato  a tornio,  ccscllato. 
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Diatriba,  .t.  f.  Cell.  Matriba  (adu- 
nanza  di  dolti  che  disputano,  c Ia 
st  essa  disputa ). 

Diatritxus,  a,  um.  Cal.  Che  riene  ogni 
tre  di,  che  ricorrc  nani  tre  di. 
Diatrltus,  i f.  Ctel.  Eccesso  (hila  feb- 
bre  che  riene  ogni  tre  di. 

Dianius, i.  m.  Xitr.  Spatio  di  duc  stadii 
ne’  giuochi  otimpiei, 

Dia/.Oma,  illis,  n Vitr.  Diazoma  (fa- 
scia per  ornamento  o per  necessith 
apposta  ai  tealri  ed  ad  altri  edifr.i). 
Dibalo,  as,  are  a.  1.  Var.  Dissipare, 
ennsumare. 

Dibiiplia,  ;e.  f.  Plin.  ) ... 

Dibaphus,  i.  m.  Cic.  ) Doipora  ,mta 
due  volte. 

Dica,  ;e.  f.  Cic.  Citazionc , querela, 
lite:  Dicam  alicui  impingere,  scribere. 
Cic.  M nover  lite,  clar  querela,  citare 
in  giudizio  alfuno.  Dicis  gcn.  alia 
green  ineccc  di  D,ca\ 

Soniti  dicam  e tiicas.  Cic.  Cavare  a 
sorte  i giudici  della  causa.  Causa  di- 
cis. Cic.  Der  apparenza. 

Dicacitas  atis.  f.  Cic.  Dicacitu,  molto 
arguto  e pungente. 

Dicacule,  avv.  Apul  Argutamente. 
Dicaculus,  a,  um.  Plaut.  Loquace, 
ciarliere.  — Apul  Faceto,  arguto. 
Dicailo,  onis.  f.  Cic. ) ..  . , 

Dicatura,  *.  f Plin. ) Dedicazwnc.de - 

dira. 

Dicatione  pntest  civitatis  fieri  muta- 
tio. Cic.  Si  pud  mutare  ci/ladinaiiza 
enl  chiederne  uu’ nitra. 

Dicfitus.  a,  um.  part.  Cic.  Dedicato, 
consecrato,  destinato,  intilotato.  V. 
Dico,  as. 

Augustas  dicatus  inter  numina.  Tac. 
A uquslo  annouerato , posto  tra  gli 
Dei. 

Dicax,  Scis. Dic.  Dicace.,  arguto,  mor- 
dace, satirico,  mottcggiatore. 
Dichalcon,  i.  n.  Plin.  Moneta  di  rame 
che  valeva  ta  quinta  parte  di  un 
obolo. 

Dichorfns.i.m.  Quint.  Piedc  composto 
di  duc  corei. 

Dicis  causa.  V.  Dica. 

Dico,  as.  avi,  atuin,  are.  a.  1 — 1 — 
Offer  ire,  dedicare,  consacrarc : Tem- 
pla dicare  Deis.  Ovid  Consacrar  tem- 
pli agti  Dei.  —2—  Dedicare,  inlitola- 
re:  Dicavit  librum  Mecenati.  Plin. 
Intitoldil  libro  a M eccnate,— Dicans, 
dicaturus,  dicandus. 

Dicare  se  alicui  in  servitutem,  in 
clientelam.  Ca>s.  Darsi  per  servo,  o 
cliente  ad  alcuno.  Dicare  se  alii  civi- 
tati, in  aliam  civitatem.  Cic.  Mutar 
cittadinanza.  Adolescentes  dicarunt  se 
Crasso.  Cic  / giovanetti  si  diedero  di- 


scepoli  a Crasso  Dicamus  tibi  totum 
diem.  Cic.  Ti  dedichiamo  tuito  il 
giorno.  Deiopeam  coimubio  jungam 
stabili  proprianiquedicab  .Virg ,'lcco 
iiniro  d’indissolubdc  nodo,  c faro  tua 
Deiopea. 

Dieo,  is,  xi , ctuin,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Dire,  pariare,  favcllarc:  Dicam  quod 
sentio.  Cic.  Diro  cid  che  penso.  — 2 — 
Frofcrivc,  pronuntiare:  Dcmosthe- 
nrs  ejus  artis  cui  studeret,  primam 
litteram  dicere  non  poterat.  Cic.  Dc- 
mostene  non  patera  proferire  ta 
prima  lettera  det  farte,  cui  s’appli- 
cara.—s — Ktcggerc,  creare,  nomi- 
nare: Dicere  dictatorem.  Cic.  FAcg- 
gere  il ditlatore.—U — l)ire,inlimare , 
comandare:  Misit  qui  diceret,  nediscc- 
deiet.  Mep  Mando  persona  a intimar- 
gli  di  non  partire.  —5—  Dire  , nar- 
rare, cantare,  celebrare:  Tua  dicere 
facta.  Virg.  Celebrare  te  tue  geste. 

— fi—  Asscgnarr,  promettere:  Data 
est  ei  Cappadocia,  sive  potius  dicta. 
Nep.  A tui  fu  dato,  o piuttosto  pro- 
messo  il  gorerno  della  Cappadocia. 
—1—  Stabilire.,  arcordarc,  determi- 
nare : Dicere  diem  nuptiis.  Ter.  Sta- 
bilire il  giorno  delle  nozzc.  —8 — 
f redire:  Ilia  dies  fnlum  milii  dixit. 
Ovid.  (Jnel  giorno  mi  predlsse  morte. 

— 9—  Dire,  nominare  , appellare  , 
cliiamarc:  Te  crudelem  nomine  dicit. 
Virg.  F te  chiama  crudele.  —10— 
Devorare,  arringnrc,  pariare  in 
pnbblieo : In  tam  vetere  i epublica 
omnes  dicere  cupiunt.  Cic  In  eosi 
antica  repubbtira  tvtti  amaun  par- 
iare in  pnbblieo.  Dixti,  dixis,  dixe,  di- 
cassit,  dire,  dicem,  dicier,  invece  di 
dixisti,  dixeris,  dixisse,  dixeiit, ‘dic, 
deam,  dici. — Dicens,  dictui us,  di- 
cendus. 

Ita  dictu  opus  est:  b<Puopo  dir  cosi. 
Quod  dici  solet:  tome  si  suol  dire. 
Vel  dicam:  o diromegtio.  bon  facile 
dixerint  ulrumctc.:  non  saprei  dire 
serer.  Incredibile,  mirum  dictu  : in- 
credibile, mararigliuso  a dirsi.  Di- 
cere sententiam  : dire  il  suo  parere. 
Dicere  orationem  de  scripto:  recitare 
un’ oratione  teggendola.  Dicere  pe- 
cuniam doli:  osscanare  denaro  in 
dole.  Dicere  ex  animo:  dir  daddo- 
vero.  Dicitur  Aristams  olivae  inven- 
tor: si  dic  e A risteo  essrre  stato  l’in- 
ventore  (letVollvo  Ui  dicitur  : come 
si  suol  dire.  Dicere  nmnen  alicui : 
impone  il  nome  ad  alcuno.  Dicere 
hnnoicui,  salutem,  testimonium,  etc. : 

1 onorarc,  salutare,  lestimontare,  ece. 

Dicrdta,  a\  f.  U\n.)C<dcra  a duc  or- 
• Dicrdtum,  i.  n.  Cic  ) dini  di  remi. 
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Dictamnum,  i.  u.  Plin. , 

Dictamnus,  i.  m.  Cic.)Dlt  amt  ' e' ba) 

Dictactlo,  onis.  f.  Cod.  Dellazione. 
dettatura. 

Dictator,  Oris.  m.  Cic.  Dii  latore  (su- 
premo magistralo  de’  Romani). 

Dictatorius,  a,  um.  Cic.  Dillalorio , 
altcnente  a dittatorc. 

Dictatrix,  Icis.  f.  Plaut.  Signora , pa- 
drona. 

Dictata,  orum.  n.  pl.  Cic.  Dcltato,  Ic- 
zione. 

Dictatura,  sp.  f.  Cic.  Ditlalura  (digni- 
Id,  officio  dei  dii  latore). 

Dictatus,  a,  um.  pari.  Juv.  Dcttato, 
ordinato,  comandalo.  V.  Dicto. 

Dicterlum,  ii.  n.  Cic.  Molio,  arguzia. 

Dictio,  Onis.  f. — 1 — lldirc,  il  pronun- 
ziarc,  il  pro  ferire  e l'  esposizione: 
Dictio  sementim.  Cic.  Il  dire,  1’cspor- 
re,  il  proprio  parere.  — 2 — Ditione, 
parola,  voce,  rocabolo:  Tropus  est  di- 
ctio translata.  Quint.  Il  tropo  e un  vo- 
cabulo traslato.  —3—  Dcttato,  stile, 
tessilura  dei  favcllare:  Seposuisse  a 
ceteris  dictionibus  eam  partem  dicendi, 
quxete.  Cic./l  ver  separato  dctgli  a Uri 
stili  quel  modo  di  favcllare  chc  ecc. 
— ti — ll  pariare,  V arringarc  : Exer- 
cere se  in  subitis  dictionibus.  Cic.  E- 
scrcitarsi  a pariare  ali’  improvviso. 
— 5 — Oracolo,  responso  d’oracoli  : 
Alexandro  data  dictio  erat  , caveret 
aquam  Acherusiam.  Liv.  Ad  Alesr.nn- 
dro  era  stato  dato  responso  dati’  o- 
racolo,  chc  si  guardasse  dati’ aequa 
d’ Acheronte. 

Dictio  causte:  ragionamenlo,  ora- 
tione. diccria,  cd  anchc  il  trattare 
una  causa.  Dictio  multat : condanna 
ad  v>  a mulla. 

Dictiosus,  a,  um.  Var.  Loquace,  ciar- 
lic.ro. 

Dictito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
Cic.  A ndar  dicendo.  Ctes.  Prctesse- 
rc,  addurre  sense,  prelcsti.  — Dicti- 
tans. 

Dictitare  causas. Cic.  Andar  trattan- 
do  rause.  Male  vulgo  dictitatur  tibi. 
Plaut.  A et  popolo  si  sparta  di  te. 

Dicto,  as,  avi,  atuir.,  are.  a.  1.  — 1 — 
Dettarc:  Scriberem  ipse,  sed  dictavi 
propter  lippitudinem.  Cic.  Scriverei 
io  stesso,  mn  ho  voluto  dettarc  per 
cispita  degli  occhi.  —2 — Dettare, 
ammaestrare,  insegnare,  suggerire: 
Carmina  memini,  qu;e  milii  parvo  Or- 
bilium dictare,  lior.  Ricordo  i versi 
chc  a me  fanciullo  Orbi/io  solem  det- 
tarc. ita  videtur  ratio  dictare.  Quint. 
Pare  chc  cosi  suggc.risca  la  ragione. 
— 3 — Ordinare,  imporre , comanda- 
rc:  Dictem  puerp  placentas.  Juv.  Or- 


dinerb  al  doniello  focaccie.  — Dic- 
tans. 

Dictare  actionem,  judicium. Cod.  In- 
tentare un  giudizio. 

Dictum,  i.  n. — 1 — Del to,  parola:  Dic- 
ta cum  factis  componere.  Sali.  Far 
chc  le  parole  rispondano  ai  fatti, 

— 2 — Comando,  ordine  : Parere  dic- 
to. Virg.  'Vbbidire  ali’ ordine.  — 3 — 
Dctto.  sentenza:  Catonis  est  dictum. 
Cic.  E sentenza,  d delto  di  Catone. 

— U — Dctto,  motto,  arguzia,  face- 
tia : Materia  facilis  in  te  et  in  tuos 
dicta  dicere  Cic.  Dai  larga  materia 
di  molli  contro  te  e i tuoi.  — 5—  Res- 
ponso d’ oracolo:  Ex  adytis  haec  dicta 
reportat  Virg.  Datte  cortinc  riceve 
questo  responso. 

Dictum  sapienti  sat  est : a btton  in- 
tenditore  pochc  parole.  Expedire  dic- 
tis: narrare.  Keddere  alicui  dicta:  ri- 
pa r lare  ad  alcuno  i dclti.  Dicto  ci- 
tius : Piii  prrsto  che  uom  non  dice. 
Te  dilTeram  dictis  meis.  Plaut.  Ti  ca- 
richerd  di  villanic.  Nec  dicti  studio- 
sus erat:  ne  coltivava  lo  stile.  Cum 
dicto.  Apul.  Subito,  lime  ubi  dicta  de- 
dit. Liv.  Come  ebbe  delto  cid.  Feci 
ego  dicta  qua:  vos  dicitis.  Plaut.  Io  ho 
fallo  cid  chc  voi  dite. 

Dicturio,  is,  ire.  n.  fi.  Macr.  Andar 
dicendo,  spacciare. 

Dictus,  a,  um.  part.  Cic.  Delto,  pro- 
nuntiato. recitato,  chiama/o,  pro- 
messo.  patluito,  stabilito,  lodato,  ce- 
lebrato, credulo,  ordinato,  V.  Dico. 

Itamus  Junoni  inferna;  dictus  sacer. 
Virg.  Ramo  consacrato  a Proserpina. 
Dictum  factum,  o dictum  ac  facium  : 
dctto,  fatto.  Dictus  aptior  choreis: 
credulo  piii  adatto  alie  danze. 
Didascalicus,  a,  um.  Alison.  Didasca- 
lico, dottrinale. 

Diditus,  a,  um.  part.  Lucr.  Sparso, 
divulgato.  V.  Dido. 

Dido,  is,  dididi,  ditum,  ere.  Virg.  Spar- 
gere, divulgare.  — lior.  Distribuire, 
Didorus,  i.  m.  Plin.  Di  due  palmi. 
Diduco,  is,  xi,  cluni,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Dtpartire,  dividere,  staccare,  sepa- 
rare : Fluctus  humum  diduxit.  Ovid. 
Il  mare  separo  la  terra.  — 2—  Di- 
gerire:  Diducere  cibum.  Ceis.  Dige- 
rire  il  cibo.  — Diducendus. 

Pugnum  diducere  : aprire  il  pugno 
Diducere  scopulos  aceto.  Juv.  Spac- 
care  gli  scogli  a forta  d’ aceto.  Risu 
diducere  rictum  auditoris:  far  sga- 
nasciar  dalle  risa  Cuditorc.  Diducere 
senatum  in  studia.  Tac.  Dividere  U 
senato  in  fazioni.  Diducere  matrimo- 
nium: sciogliere  un  matrimonio.  Di- 
ducere hostem.  Tac.  Dividere  le  forte 
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dcl  ncmico.  Diducere  milites:  dividere 
in  distaccamcnti  i sotdali.  Diducere 
nodos  manu;  Ovid.  vestem  summam. 
Juv.  Sgroppare  i nodi  colle  mani; 
slacciarsi  la  veste  sui  pello. 

Diductio , otiis,  f.  Sen.  Separazione, 
divisione. 

Diductus , a,  um.  part.  Tac.  Diviso, 
separato  , disgiunto  , distaccato  , 
aperto.  V.  Diduco. 

Foribus  diductis:  a porte  spalaneate. 
Terra:,  tunica:  diductae.  Quint.  Terre 
fesse,  tuniche  slocriatc.  Civitas  di- 
ducta: cittA  divisa  in  fazioni.  Miles 
diductus  : soldaio  staccato  dalfcser- 
cito.  distaccato.  Divisio  diducta  in 
digitos:  divisione  fatta  suile  dita.  Di- 
vis non  fontibus  diducta  oratio.  Cic. 
Orazionc  dir amata  da  rivi,  non  da 
fonti.  Ab  inimicis  diductum  Pompejum 
queritari.  Caes.  Si  lagna,  cite  Pompco 
sia  aggirato  da'  suoi  nemici. 

Diecula,  :e.  f.  Cic.  — 1—  Breve  giorno. 
— 2 — Proroga  a’  pagamenti,  dita- 
zionc. 

Dierecta,  avv.)  Plaut.  A Ita  maiora,  in 
Dierecte,  avv.)  maiora. 

Dierectus,  a,  um.  Plaut.  Appcso  alia 
forca,  messo  in  croce,  appiccato. 
Abi,  i,  dierectus.  Plaut.  V a in  ma- 
iora, va  ad  appiccarli.  Apage  in  die- 
rectum. Var.  Panne  via  alia  maiora. 
Dies,  Pi.  sing.  m.  c f.  — pt.  solo  m. 
— 1 — Di,  dic,  giorno:  Diem  ex  die 
cxpectabam.  Cic.  Aspettara  di  giorno 
in  giorno.  —2—  Giorno,  luce,  ehia- 
rorc:  KlTusa  sub  omni  terra  atque 
unda  die.  Stat.  Sparso  sopra  ogni 
terra  cd  aequa  it  giorno.  —3—  Di, 
giorno,  tempo  , termine:  Cum  ego 
diem  perexiguam  postulavissem.  Cic. 
Avendo  io  chicsto  un  termine  brevis- 
simo. Dies  non  levat  luctum.  Cic.  II 
tempo  non  allcvia  il  dolore  Neque 
a-quutn  est  die  memoriam  beneficii  de- 
finire Cic.  Aon  i giuslo  circosertvere 
denlro  misura  di  tempo  la  memoria 
di  un  beneficio.  Dii,  die,  invecc  di 
diei. 

Paucis  diebus:  fra  podii  di.  In  certis 
diebus  : in  giorni  determinati.  Diem 
de  die,  de  die  in  diem,  in  dies,  in 
diem  : di  giorno  in  giorno.  In  diem 
ex  dic':  da  un  giorno  ali’  attro.  Vi- 
vere, reservare,  emere  in  diem  : vi- 
vere alia  giornata,  differire  ad  al- 
tro  tempo,  comprare  per  pagare  a 
giorno  determinato.  Postero,  postera 
dic:  ff  di  veg  nent  e Esterna  die  : jcri. 
Multo  die  : a giorno  tnoltrato.  Medio 
die:  meizo  giorno.  Saepitis  die:  piu  I 
volte  nl  di.  Multo  die,  ad  inultum  diem,  | 
ad  multum  diei : a grati  di,  a giorno  I 


avanzato.  Die  admisso:  aperta  la  fl- 
ncslra.  Dies  adseripta,  apposita  in 
li  tteris : data  dcllc  letterc.  Dies  pecu- 
niarum: giorno  di  pagamento.  Die 
vendat  agnos  : venda  gli  agnelli  a 
giorno  opportuno.  Diem  suum,  su- 
prctnuin  obire,  fungi : morirc.  Diem 
dicere  : assegnare  il  giorno,  e citare 
in tribunale.  Equites  It.  daturos  ejus 
diei  poenas.  Cic.  / cavalicri  Bomani 
dover  pagare  il  fio  dcl  fatto  in  qucl 
di.  Tulliola  diem  tibi  dat.  Cic.  La  Tui- 
licita  ti  assegna  un  termine.  Dies  Sa- 
turni, Solis,  Lunae,  Maitis,  Mercurii, 
Jovis , Veneris : sabato , domenica , 
luncdi,  martedi,  mcrcolcdi,  giovedi, 
venerai. 


Diesis,  is.  f.  Vitr.  Diesis  ( accrcscimen - 
Io  di  voce  allc  note  per  un  semi- 
tuono  ). 

Diespiter,  liris,  m.  lior.  Giove. 
Diffamatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Diffa- 
famato,  infamato,  divulgato.  V.  Dif- 
famo. 

Diffamo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Tac. 
Diffamare,  infamare.  — Apul.  Pub- 
bticare,  divulgare.  — Diffamans. 
Diffarreatlo.  V.  Confarreatio. 

Diffatlgo.  V.  Defatigo. 

Differens,  entis,  n.  Quint.  Diffcrcnza 
( termine  logico). 

DilfCrens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Dif- 
ferente, dissimile,  vario,  diverso. 
Differenter,  avv.  Solin.  Differente- 
mente. 

Differentia,  ®.  f.  Cic.  ) 

Dififeiltas,  atis.  f!  I.ucr.  ) Wcrenza , 
divcrsUA,  varietA,  disnguaglianza. 
Differo  , fere , distiili , dilatum  , ferre. 
anom.  — 1 — Spargere,  portar  quA  e 
IA:  Ignem  sic  distulit  ventus  ut  etc. 
Ca:s.  Il  vento  dilato  il  fuoco  per  modo 
clie  ccc.  — 2 — Disperdere,  dissipare : 
Aquilo  differt  nubila.  Virg.  Borea  dis- 
sipa le  nubi.  —3 — Stracciurc,  slrap- 
pare,  lacerare:  Metium  in  diversa 
quadriga:  distulerant.  Virg.  Le  qua- 
drighe  opposle  fuggendo  laccravano 
it  carpo  di  Mezio.  Differor  doloribus: 
Ter.  Sono  dilaniato  dal  dolore.  — ti — 
Divulgare , pubblicarc : Qui  male 
commissam  libertatem  populo  romano 
distulerint.  Liv.  Coloro  clie  avesser 
pubblicato  male  esser  stata  affidala 
la  liberta  al  popolo  romano.  Differ- 
tur per  manipulos.  Tac.  Corrc  voce 
tra  le  scidere.  — 5 — Infamare,  vitu- 
perare, lacerare  la  fama  altrui:  Dif- 
feram te  dictis  meis.  Plaut.  T’infame- 
rb  colle  mie  par  ole.  — 6 — Differire, 
procrastinare,  prolongare:  In  poste- 
rum diem  distulit.  Cic.  Differi  al  di 
vegnente.  — 7 — Soffcrirc,  soppor- 
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lare,  portare,  tollerare:  Differre  si- 
tim.Ovid.jTfi/fe/wefft  scie  — 8 -Diffe- 
rire,  discrejtare,  fariare,  di ee.rm fl- 
ear e,  esser  differente-.  Quid  res  cum 
re  differat.  Cic.  Come  ana  cosu  diffe- 
risca  dall’  altra. — D.fferens,  dila- 
turus, differendus. 

Seras  in  versum  distulit  ulmos.  Virg. 
Trapianld  grossi  almi  poncndoli  a 
fdo.  Differor  clamore,  cupidine,  laeti- 
tia : sroppio  dat  gridare,  di  desiderio , 
d'  allegrcza.  Celeri  rumore  dilato  : 
sparso  si  prrsto  ta  fama.  Quid  Dii  cru- 
deles, vivacem  d (Tertis  anum?  Ovid- 
Dei  crudeli,  a rhe  prolongate  la  > ita 
ad  una  vecchia?  Vide  quid  differat 
inter  meam  opinionem  ac  luem:  Vedi 
quat  differenta  corre  tra  la  mia  c la 
tua  opinione.  Differat  in  pueros  ista 
tropasi  suos.  l’rop.  Si  riserbi  portare 
di  tali  vittorie  sopra  i suoi  gioea- 
nrlli. 

Differtus,  a,  uin.  C;ns.  Pieno,  zeppo, 
empito. 

Diffibulo,  as,avi,  atum,  are.  a.  1.  Stat. 
Sfiiibiare,  sciogliere,  slacriarc. 
Difficile,  are.  Cic.  Oijficilmcntc . inala- 
geeolmentc,  con  di/ficoltA.  Difficilius, 
difficillime. 

Difficilis,  e.  —1—  Difficile,  matagcvole, 
arduo,  difficoltoso : Conga  et  difficilis 
oppugnatio.  Cies.  Longa  c malageeole 
oprpugnazione.  Difficile  factu,  dictu  est. 
Cic.  Ii  difirile  a farsi  e a dirsi.  —2— 
Aspro,  rigido:  Tempus  anni  difficil- 
limum. Ca>s.  Stagione  la  piii  rigida 
dell'  anno.  — 3 — Difficile  , duro  , 
ostinato  , caparbio  , intrattabile : 
Parens  difficilis  in  liberos.  Cic.  Padre 
duro  verso  i figliuoli.  Homo  difficilli- 
ma natura.  Nep.  Homo  intrattabile 
per  manicre.  — Difficilior,  difficilli- 
mus. 

In  difficili  esse:  Ussere  opera  mala- 
gevole.  Tempus  difficile;  tempo  cala- 
mitoso.  Mliil  difficile  volenti:  nicnle 
6 arduo  a citi  vuole. 

Difficiliter,  aer.  V.  Difficile. 

Difficul.  Varr.  inrece  di  difficilis. 
Difficultas,  alis.  f.  —1—  DifficoltA , 
malagcrolezza:  Difficulias  laborque 
discendi.  Cic.  La  difficoltA  e ia  falica 
dcWimparare. — 2—DifJicotlA,  inopia, 
penuria,  searsczza  : Summa  difficul- 
tas navium ; Ca>s.  domestica  annona;. 
Cic.  Grande  searsczza  di  nari,  st  rei- 
tezzc  domestirhe  , penuria  di  vello- 
vaglic.  — 3 — Itozzezza,  rucidezza 
di  costumi:  Mullorum  arrogantiam 
pertulit,  difficultatem  exsorbuit.  Cic. 
Tollerb  Varroganza,  soffri  la  roz- 
zezza  di  molli. 

Difficultas  corporis.  Ceis.  Malattia. 


Difficulter.  V.  Difficile. 

Diffidens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Dif- 
fidente, diffidanle,  citi  diffula,  dispe- 
rante. 

Diffidenter,  aov.  Cic.  Con  diffidenza, 
senia  fiducia. 

Diffidentia,  as  f Cic.  Diffidenza,  diffi- 
do nza,  sconfidcnza. 

Diffido,  is,  Id;,  Isus,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Viffidare,  sroufidarc,  disperare.  — 
Diffidens. 

Diffindo,  is,  Idi,  issum,  ere.  a.  3.  Cic. 
pendere,  spaccare,  aprire,  dividere-. 
Diffindere  in  longitudinem.  Cic.  Pen- 
dere per  lungo.  — Diffi  lens. 

Diffindere  diem.  l.iv.  I uterrompere 
ilii  giudizio,  i cornilii  o qualsiasi 
pubblica  azionc  in  qnel  giorno. 
Diffingo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3.  Ilor. 
Bifare,  riformare,  cd  anrlie  guasta- 
rc,  corrompcre. 

Diffinio.  V.  Definio. 

Diffinitio.  V.  Definitio. 

Diffissio,  onis.  f.  Geli.  Proroga,  pro- 
crasiinamcnto,  ditazione. 

Diffissus,  a,  um.  pari.  Cic.  Spaccato, 
diviso,  fesso,  V.  Diffindo. 

Diffisus,  a,  um.  part.  Cic.  Di/fidante, 
diffidente,  clii  si  diffula. 

Diffiteor,  eris,  eri.  fi.  2.  Cic.  Megare, 
dir  di  no. 

Difflatus,  a,  um.  part.  Auson.  So/fiato 
via,  dissipato.  V.  Diffla. 

Diffletus,  a,  um.  Apul.  I)  sfatto,  con- 
stinto  dal  pianto. 

Difflo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Sofftar  via, 
disperdere,  dissipare. 

Diffluo,  is,  uxi,  ere.  n.  3.  — 1 — Plui- 
re,  scurrrre.  discorrere:  llhenus  in 
plurcs  diffluit  partes.  Ca;s.  II  Reno 
scorrc  in  pi u rami.  — 2 — Disfarsi, 
corrompersi , distruggersi : Natura 
privata  cibo  diffluit.  Lucr.  It  corpo 
privato  di  cibo  si  disfA. — 3 — Pol- 
trirc,  infingardire  : Quam  turpe  sit 
difflu  re  luxuria.  Cic.  Quanto  sia  cosa 
turpe  marcirc  ne’  piaceri,  pollrire 
nc’nzi.  — Diffluens. 

Diffluere  sudore.  Plin.  Scioglicrsi  in 
sudore.  Diffluere  risu.  Apul.  Sgana- 
sciarsi  dal  riso. 

Diffractus,  a,  um.  part.  Svot.  Iiotto, 
franlo,  spczzato.  V.  Diffringo. 
Diffringo,  is.  egi,  actum,  ere.  a.  3. 
Plaut  Frangere,  speziare,  rompere. 
Diffugio,  is,  fugi,  ere.  a.  3.  Cic.  Pug- 
gire,  sfuggire  : Metu  repente  diffugi- 
mus. Cic.  Puggimmo  per  subita  pau- 
ra.  — Diffugiens. 

Diffugere  nives,  lior.  Si  dileguarono 
le  neci  Pradium  diffugere.  Ca;s.  Scan- 
sure. schivare  la  batiaglia. 
Diffugium,  ii.  «.  Tac.  Puga. 
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Diffulmino,  as,  are.  a.  1.  Sil.  Fulmi- 
nare, abbattcre , rovesciare. 
Diffundito,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Coiisu- 
tnarc,  logorare. 

Diffundo,  is,  fudi,  fusum,  ere.  a,  3. 
— 1—  Diffundere,  spargere , versare: 
Comas  diffundere  tentis.  Virg.  Spar- 
ger  le  ehiome  ai  venii.  Vinum  diffun- 
dere. lior.  Versare  it  vino.  — 2 — 
Diffondcre , dilatare , distendere , al- 
largare  : Dii  vim  suam  longe  d.ffun- 
dunt.  Cic.  I Dei  distenduno  larga- 
mente  la  toro  polenza. 
ila*c  possim  Dea  diffundit  inora  Virg. 
Queste  cose  la  Dea  meile  netle.  bocche 
ai  tutli.  Diffundere  iram,  dolorem, 
oblivionem  sensibus : sfogar  Vira,  il 
dolore,  sparger  d’oblio  i sensi.  Dif- 
fundere animos,  vultum:  sollazzarsi , ; 
rasserenare.il  volto.  A quo  gens  Clau- 
dia diffunditur.  Virg.  Da  cui  deriva  ■ 
la  gente  Claudia. 

DiffOse.  avo.  Cic.  Diffusamente,  lar-  i 
gamente,  copiosamente.  — Diffusius  | 
Diffusilis,  e.  Lucr.  Diffusivo,  ehesi  dif- 
fonde. 

Diffusio,  onis.  f.  Seu.  Diffusione,  spar- 
gimenlo. 

Diffusio  animi.  Sen.  I/aprire  Fani- 
mo,  il  cuore. 

Diffusus,  a,  um.  pari.  Cic.  Diffuso, 
sparso , versato,  dilatato,  raltegralo, 
esilarato.  V.  Diffundo.  — Diffusior. 
Diffusi  campi.  Mart.  Aperte  campa- 
gne.  Diffusus  nectare  vultus:  licto,  ai- 
legro  volto  pel  ncltare  bevuto.  Vina 
Tauro  diffusa : vini  venati  dal  monte 
Tauro.  Diffusiora  consepta.  Coi.  IHii 
ampi  chiusi.  , 

Diffututus,  a,  uni.  Catul.  Guasto,  eor-  i 
rotio,  strarco  datlc  libidini. 

Digamma,  Stis.  n.  Cic  Digamma  ( sc - I 
condo  alciini  era  un  registro,  in  eni  I 
sf  segnarano  le  rendite  de’ fondi).  | 
— Svet.  F grande  rovesciaj,  lettera 
inveniat  a da  Claudio , e da  lui  abo- 
lita. 

Digeries,  ci.  f.  Macr.  Disposizione,  or- 
dine. 

DigfSro,  is,  essi,  estum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Disporrc,  ordinare , dislribuire:  Op- 
time digerere  rcmpublicam.  Cic.  Otti- 
mamente  ordinare  la  repubblica. 
Digerere  populum  ab  annis : ordinare, 
dividere  il  popolo  sccondu  Fetu,— 2 — 
Digerire,  smaltirc:  Cibos  mansos 
demittimus,  quo  facilius  digerantur. 
Quint.  Inghiottiamo  i cibi  masticati, 
per  meglio  digerirli.  —3  — Spargere, 
dissipare:  Digerere  nubes,  stercus  in 
prata.  Coi.  Dissipor  le  nubi,  spargere 
ii  letame  sui  prati.  Digerere  humo- 
rem, Ceis.  Dissipare  un  umore. — U — 


Dissolvere,  consumarc : Tabes  digerit 
artus.  I.tic.  La  labe  consuma  le  mem- 
bra. — Digerendus. 

Ita  digerit  omina  Calcas.  Virg.  Cosi 
Calcante  interpreta  gli  augurii.  Di- 
gerere senium.  Val  Flac.  Dassar  la 
uecchiala.  Crines  ordine  di  gerere.  Mart. 
Acconciarsi,  mellere  in  ordine  i ca- 
pclli. 

Digesta,  orum.  n.  pl.  Cod.  Il  digesto 
(racrotla  dette  decisioni  dei  piti  ce- 
lebri giureconsulti  romani). 

Digestibilis,  e.  C«l.  Digestibile,  facile 
a digerirsi. 

Digesilo,  onis.  f.  Cic.  Ordine,  dispasi- 
zionc,  distribuziunc.  —Ceis.  Dige- 
stione. 

Digestorius,  a,  uni.  Plin.  Digcstivo , 
clic  digerisce. 

Digestus,  a,  mu.  part.  Cic.  Distribuito, 
disposto,  diviso,  ordinato.  — Quint. 
Digerito.  V.  Digero. 

Dige-dus,  us.  m.  Stat.  Dislribu:ione, 
amminisl  ratione. — Macr.  Digestione. 

Digitale,  is.  n.  Var  Dilate  (veste,  co- 
piTtura  <i’un  dito). 

J Digitalis,  e.  Plin.  Delia  misura  di  un 
dito. 

] Digitatus,  a,  um.  Plin.  Cite  ha  dita, 

I fornito  di  diti. 

1 Digitellum,  i.  n.  Coi.  Scmprcviva  mag- 

\ giore  (erba). 

\ Digii Olus,  i.  m.  Ter.  Piccolo  dito. 
j Digitus,  i.  m. — 1 — Cic.  Dito.  —2 — 
Inscr.  ant  Digi'o  ( misura  clie  valeva 
la  scdicesima  parte  d’nn  piede). 
tn  digitos  arrectus  uterque  constitit. 
Virg.  Egli  si  fermd  ben  dritto  della 
persona.  Ambulare  summis  digitis. 
Sen.  Cumminare  in  punta  di  piedi. 
Porrigere,  exercere,  proferre  digitum: 
altare  un  dito.  Digito  cceluin  attin- 
gere: toccare  il  cielo  coi  dilo.  Digitum 
tollere  : ( V egli  incauti  vale)  dare,  ac- 
ediare F ultimo  valore;  ( netle  lotte) 
darsi  per  vinto.  Monstrari  digito:  es- 
ser  mostrato  a dito.  In  digito  mori. 
Plin.  IU  orire  per  male  leggerissirno. 
Digitus  transversus,  patens:  ia  gvos- 
sczza,  la  largliezza  d'un  dito.  Digiti 
primores:  te  punte  drlle.  dita.  Milii 
certum  est  ab  honestissima  sententia 
digitum  nusquam  (si  soltinlende ) di- 
scedere. Cic.  Io  son  deliberato  di  non 
scos/armi  di  un  dito  da’  sentimenti 
della  piu  slretta  nnestu.  Si  dares  hanc 
vim  Crasso,  ut  digitorum  percussione, 
osi  digitis  concrepuci  it,  possit  ctc.Cic. 
Sc  dassi  a Crasso  la  faroltd  di  polere, 
coi  solo  mnovere  un  dilo  ccc.  Nume- 
rare per  digitos:  numerare  suile  dita. 
Digitus  pollex:  il  pollice,  o grosso; 
index,  salutaris:  Vindice;  medius. 
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summus,  infamis,  impudicus:  it  me- 
dio; annularis:  annulare;  minimus: 
mignolo,  aitricolare. 

Digladior,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Ac- 
colteliarsi,  combattere,  tenzonare. — 
Trasl.  Contendere,  accapigliarsi, 
contraxi  are. 

Digma,  Stis.  n.  Cod.  Mostra , saggio, 
campionc,  modcllo. 

Dignanter,  avv.  Vopisc.  Cortcsemcnte, 
benevolmente.  — Dignantissime. 
Dignatio  Onis.  f.  —1—  Onorc , dignitd: 
Nec  quidquam,  nisi  de  dignatione,  la- 
borat. Cic.  E di  nulCaltro  non  si  dii 
punio  pena,  che  dcll’ onore.  —2—  Sti- 
ma,  credito,  riputazione:  Recens  pra- 
tura, modicus  dignationis.  Tac.  .Xuovo 
alta  pretura,  scarso  di  credito,  poco 
noto. 

Dignatus,  a,  uin.  part.  Virg.  Degnante, 
che  degua.  — Cic.  Dcgnalo,  fatto, 
renduto  degno.  V.  Dignor. 

Digne,  avv.  Cic.  Dcgnamenie,  giusta- 
mente,  meritamente.  — Dignius. 
Dignitas,  5tis.  f.  —1—  Dignitd,  gran- 
dezza,  altczza  di  stato:  Ascendere  in 
celsissimam  sedem  dignitatis  atque 
honoris.  Cic.  Salire  in  at/issimo  stato 
di  dignitd  e di  onorc. — 2 — Merito: 
Honos  non  precibus  efflagitatus,  sed 
dignitate  impetratus.  Cic.  Onore  non 
ottenuto  con  pregltierc,  ma  impetra- 
to per  merito. — 3 — Onore,  stima, 
decoro,  riputazione,  fama:  Navibus 
Rhenum  transire,  neque  suae,  neque 
populi  romnni  dignitatis  esse  statue- 
bat. Ca-s.  iXon  giudicava  essere , ni 
delfonor  suo,  ni  det  decoro  det  pu- 
poto  romano  passare  it  Reno  con  lc 
navi,— U— Dignitd,  rnaestd  (tfaspet- 
to) : Venustatem  muliebrem  ducere 
debemus,  dignkatcm  virilem.  Cic.  I.a 
bellezza  diremo  ronvenirsi  alta  don- 
na,  la  maesta  aWnomo. — 5 — Prezzo, 
valorc : Qui  primus  auro  fecit  digni- 
tatem. Plin.  11  primo  che  diede  calore 
ait’ oro.  — 6 — Dignitd,  grado,  carica: 
Latior  cum  prasenti,  tum  sperata  tua 
dignitate.  Cic.  Ratlegromi  e delfot- 
tenuta.  e delta  carica,  che  speri. 
—7—  Ornamento , pompa,  maestd , 
bellezza:  Columna?  habent  non  plus 
utilitatis,  quam  dignitatis.  Cic.  Lc  co- 
lonae non  danno  meno  di  maestd,  clic 
di  utilitd.  Plus  in  oratione  dignitatis, 
quam  fidei  erat.  Tac.  Lc  sue  purolc 
avevano  piu  pompa,  clie  lealtd. 

Vivere  pio  dignitate:  vivere  secondo 
it  suo  grado,  it  suo  decoro.  Servire 
dignitati:  provvcdcre  at  suo  decoro. 
Excellere  dignitate:  dislinguersi  per 
dignitd. 

Digno,  as,  are.  a.  1.  Non.  Dcgnare, 


giudicar  degno.  — Dignor,  aris.  pass. 
Esser  reputato  degno.  — Dignatus, 
dignandus. 

Dignor,  aris,  atus,  ari  d.  1.  —1—  Giu- 
dicare,  reputar  degno:  Haud  tali  ine 
dignor  honore.  Virg.  iXon  mi  reputo 
degno  di  tanto  onorc.  — 2 — ( Seguito 
dati’  infinito  ) Dcgnare  , degnarsi : 
.Neque  pati  dominos dignabere  Teucros. 
Virg.  Ai  ti  degnerai  arer  signori  i 
Teucri,  ossia  sdegnerai  ecc.  — Di- 
gnans, dignandus. 

Dignosco,  is,  ovi,  ere.  a.  3.  lior.  Di- 
scernere, distinguere. 

Dignus,  a,  uin.  — 1 — Degno,  merite- 
vole:  Omni  laude  dignus.  Cic.  Degno 
d’ogni  lode.  Dignus  amari.  Virg.  De- 
gno  d’ essere  amato.  Dignus  memori®. 
Phcedr.  Degno  di  memoria.  Dignus 
qui  imperet.  Cic.  Degno  d’  impero. 
— 2— Degno,  conveniente,  convenc- 
vole:  Genus  scriptura  non  satis  di- 
gnum summorum  virorum  personis. 
Nep.  Genere  di  serivere  non  abba- 
stanza  convenevolc  alia  dignitd  di 
somnii  nomini.  — Dignum  est : sta 
bene.  — Dignior,  dignissimus.  Si  cre- 
dere dignum,  est.  Virg.  Se  i cosa  da 
prestaroi  fede. 

Digredior,  eris,  essus,  grcdi.  d.  3. — 1 — 
Partirsi,  scostarsi,  andare  altrove, 
dilungarsi,  dipartirsi,  allontanarsi: 
Paullulum  ex  eo  loco  digreditur.  Cacs. 
Si  scosta  per  poco  da  que.l  luogo. 
— 2 — Digredire , far  digressione , 
scostarsi,  uscir  dati’ arg omento : Iluc 
longius  digressa  est  oratio  mea.  Cic. 
Fin  qui  Iroppo  a lungo  il  mio  discor- 
so  lia  digredito.  — Digrediens. 

Digredi  officio.  Ter.  Dilungarsi  dal 
suo  docere.  Digredi  via.  Liv.  Uscir 
di  via,  forviare. 

Digressio,  onis  f.  ) _j_  Digressione, 

Digressus,  iis.  m.  ) 
dilu ngamento , attontanamento',  di- 
scostumento  dati’ argumento:  Perju- 
cunda fuit  mihi  ista  a proposita  ora- 
tione digressio.  Cic.  Mi  fu  carissima 
questa  digressione  dal  proposlo  ar- 
gomento.  — 2 — Partenza  , partita , 
allontanamcnto : Congressio  et  di- 
gressio nostra.  Cic.  II  nostro  abboc- 
ramento  e la  nostra  partenza.  Non 
longinquum  inter  nos  digressum  fore. 
Cic.  Aon  dover  essere  di  lunga  dura- 
ta il  nostro  allontanamcnto. 

Digressus,  a,  uin.  parf.Hirt.  Digredito, 
scostalo , dilungato,  partitosi.  V.  Di- 
gredior. 

Digrunnln.  V.  Grunnio. 

Digusto.  V.  Gusto. 

Dijdvis,  m.  Var.  Giovc. 
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Dijudicatio,  Onis.  f.  Cic.  Giudizio,  sen- 
leitza. 

Dijudicatrix,  Icis.  f.  Apul.  Giudtcatrice, 
che  discerne,  chc  giudica. 
Dijudicatus,  a,  uin.  pari.  C®s.  Giu di- 
cato, diffinito,  deciso.  V.  Dijudico. 
Dijudico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 — 1 — 
Giudicare,  decidere : Dijudicare  inter 
duas  sententias.  Cic.  Decidere  fra 
due  opinioni. — 2 — Discernere,  di- 
stinguere : Vera  a falsis  dijudicare. 
Cic.  Discernere  il  vero  dal  falso.  — 
Dijudicaturus,  dijudicandus. 
Dijunctlo,  Onis.  f.  Cic.  V.  Disjunctio. 
Dijunctus,  a,  uni.  pari.  Yar.  Disgiunto , 
separato.  V.  Dijuugo. 

Dijungo,  is,  ere  a.  3.  Cic.  Disgiungcrc, 
separare,  dividere. 

Dilabidus,  a,  um.  Plin.  Facile  a logo- 
rarsi. 

Dilabor,  eris,  lapsus,  labi.  d.  3.  — 1 — 
Scorrcrc,  versarsi,  spandersi:  Padus 
dilabitur  ad  insulas.  Plin.  //  Po  versa 
(nel  mare)  vicino  at/e  isole.  — 2 — 
Sbandarsi,  fuggire,  scappare:  Exer- 
citus, amisso  duce,  dilabitur.  Sali. 
Lcscrcito  si  sbanda  perduto  il  capi- 
tatio. —3 — Ilovinare,  guaslarsi,  sfa- 
sciarsi:  Navis  vetustate  dilabitur.  Liv. 
La  nave  per  vecchiaja  si  sfascia. 
Pr®clara  constituta  respublica  dilabi- 
tur. Cic.  La  rrpubblica  rosi  ben  fon- 
data  va  a rovina.  — U — Trasl.  Cade- 
re: In  turpitudinem  dilabi.  Cic , Cadere 
in  turpitudini.-—  Dilabens,  dilapsurus. 
Dilabi  memoria:  cader,  passar  di 
mente.  Nebula  dilabcntc : dissipantesi 
la  nebbia.  Glacies  dilabitur:  il  ghiac- 
cio  si  scioglie.  Diviti®,  vis  brevi  dila- 
buntur:  le  ricehczzc,  la  forza  presto 
passano.  Male  parta  male  ditabuntur: 
le  c.ose  male  acquistate  vanno  in  ro- 
vina. 

Dilaceratio,  onis.  f.  Arnob.  Lacera- 
tione, laccramcnto. 

DilaceiStus,  a,  um.  part.  Ovid.  Dita 
cerato,  lacerato,  stracciato,  strap- 
pato,  dilaniato.  V.  Dilacero. 

Dilacdro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovid . 
Dilacerare,  lacerare,  stracciare,  di- 
laniare. — Trasl.  Cic.  Affiiggcrc, 
traeag  liare.  — Dilacerandus. 
Dilamino,  as,  are.  a.  1.  Ovid.  Dividere 
in  duc  parti,  spaccare. 

Dilaniatus,  a,  um.  part.  0' id.  Dila- 
niato, lacer ato,  str acciuto. V . Dilanio. 
Dilanio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Dilaniare  , sbranare  , lacerare  , 
stracciare.  — Dilaniandus. 

Dilapido,  as,  are.  a.  1.  Ter.  Dissipare, 
sciupare  , disperdere  , mandare  a 
male.  — Dilapidans. 

Dilapsus,  a,  um.  part.  Virg.  Consu- 


mato,  distrutto,  disfatto,  rovinato, 
svanito,  dilegnatosi.  V.  Dilabor. 

Cur®  dilaps®  inter  nova  gaudia.Ovid. 
,\e'  nuovi  godimenti  fecer  trrgua  le 
cure.  jEdcs  dilapsa  vetustate ; casa 
rovinata  per  vccchiczza.  Omnis  in- 
vidia dilapsa  foret.  Sali.  Sarebbe  ces- 
sata ogni  odiositd. 

Dilargior,  iris,  itus,  iri.  d.  U.  Cic.  Lar- 
gire, donare,  rcgalare,  largheggiare 
in  doni. 

Dilargitus,  a,  um.  part . Tac.  Cite 
largheggia,  che  targisce,  che  dona. 
— Sali.  pass.  Donato,  largito.  V.  Di- 
largior. 

Dilasso.  V.  Delasso. 

Dilatdtus,  a,  um.  part.  Cic.  Dilatato, 
aUarqato.  V.  Dilato 
Dilatio,  onis./".  Cic.  Dilazionc,  indugio, 
proroga. 

Dilato,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic.  Di- 
latare, allargarc,  ampliare:  Castra 
dilatare.  Liv.  Allargarc  gli  alloggia- 
menti.  — 2 — Allargarc,  amplificare  : 
Nec  dilatat  argumentum.  Cic.  ,\d  am- 
plifica 1’argomcnto.  — Dilatans,  dila- 
tandus. 

Dilator,  Oris.  wi.  lior.  Indugiatorc,  ri- 
tardatorc. 

Dilatorius,  a,  um.  Cod.  Alto  aprolun- 
gare,  a di/ferire. 

Dilatus,  a,  um.  part.  Cic.  Dilato,  dif- 
ferito,  divulgato,  sparso.  V.  Differo. 
Dilaudo.  V.  Laudo. 

Dilaxo  V.  Laxo. 

Dilector,  Oris.  m.  Apul.  Amatore,  A - 
mante. 

Dilectus,  a,  um.  part.  Virg.  Dilctto, 
amato,  bcnvoluto,  eletto,  scelio.  V. 
Diligo.  — Agg.  Dilctto.  Cic.  — Dilec- 
tior, dilectissimus. 

Dilectus,  us.  m.  Eest.  Scelta,  elczionc. 
Di  lemma,  Otis.  n.  [tenti,  logico),  Di- 
lemma  (sorta  d’ argomentazione) . 
Dilenimentum.  V.  Delenimentum. 
Dilenis,  e.  Tyr.  Delicato. 

Diligens,  entis  part.pr.  Nep.  Amante, 
che  ama  , che  dilige.  V.  Diligo.  — 
A gg.  — 1 — Diligente,  studioso,  accu- 
rato, attento : Vir  omnis  officii  dili- 
gentissimus.  Cic.  Vomo  diligentissi- 
mo  in  ogni  suo  doverc.  —2—  Parco , 
economo:  Ilomo  frugi  ac  diligens,  qui 
sua  servare  vellet.  Cic.  L’ uomo  fru- 
gale e parco,  che  voglia  conservare 
il  suo.  — Diligeutior,  diligeutissimus. 
Diligens  ad  reportandum:  presto  a 
restiluirc.  Diligens  medicin®:  studio- 
so di  medicina.  Litteras  de  omnibus 
rebus  diligentes  dabis  : scrivcrai  let- 
tere  esatte  nel  rifertre  ogni  cosa. 
Diligenter,  avv.  Cic.  Diligent  emente, 
accurat amente,  studiosamente , esat- 
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tamente.  — Diligcntiu  , diligentis-  ] 
siuie. 

J(i  diligenter  intelligi  volo.  Cic.  Vo-  I 
glio  clic  cid  s’intenda  net  suo  rero  : 
senso.  Latine,  et  diligenter  loqui  Cic.  I 
Pariare  latino,  c eon  diligema. 
Diligentia  a',  f.  —1—  Diligema,  di-  j 
leziane,  amore,  affetto  : Pro  mea  in 
rempublicain  diligentia.  Cic.  Del  mio 
amore  alta  repubbtica.  — 2—  Dili- 
genza , studio,  sollecitudine,  accura-  i 
tezza,  csattczza:  Impedimenta  naturre 
diligentia  superare.  Cic.  Vincet'  colla  \ 
ddigenza  i difelti  de.Ua  natura.  — 3 — , 
Parsimonia,  ceanomia : l\es  familia-  i 
ris  conservatur  d ligentia.  Cic.  II  pa- 
trimonio si  conserva  coli’  cconomia.  | 
— U — Scrlta,  discernimcnlo:  Non  est  j 
consilio  in  vulgo,  non  ratio,  non  di-  : 
ligentia.  Cic.  A cl  eolgo  non  6 sentio, 
non  ragionc,  non  diseernimeutu. 
Diligo,  is,  exi,  cetum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Diligere,  amare : Mc  sicut  parentem 
diligit.  Cic.  Mi  ama  come  padre 
—2—  Sceglierc,  eleggere  : Licurgus 
regent  non  diligendum  duxit.  Cic.  Li- 
curgo  penso  non  dorcrsl  eleggere  il 
rc.  — Diligens,  diligendus 
Diligere  ollicia  alicujus.  Cic.  /1  ver 
care,  riuscirc  accette  le  cortcsie  di 
alcuno. 

Diloricatus,  a,  um.  pari.  Apul.  Sciol- 
lo,  slaceialo.  V.  Dilorico. 

Dilorico,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Aprirc, 
sciogliere,  st  acciar  e. 

Dilucfio,  es,  uxi.ere.  n.  2.  — 1 — Bilu- 
cere,  lucere,  risplcndere:  Crede  diem  i 
tibi  diluxisse  supremum.  Hor.  Credi  j 
esset-  risplenduio  per  le  l'  ultimo  , 
giorno.  — 2 — Esset-  ehiaro , esser 
manifesto,  apparirc:  Dilucet  e id  quod 
erat  erepit.  Liv.  Comincid  ad  apparir 
cliiaro  cid  clic  era,  cioe  a farsi  mani- 
festo. 

Dilucescit,  ebat,  uxit,  escere.  impers . 
Cic.  Farsi  (Inaro,  farsi  giorno,  ag- 
giornare,  aggiornarsi. 

Dilucide  ace.  Cic  Cliiaramcnte,  lu- 
cidamentc,  dislintamcnte.  — Diluci- 
dius. 

Dilucido,  as,  avi,  are.  a.  1 Cic.  Dilu- 
cidare, rischiarare,  far  cliiaro. 
Dilucidus,  a,  um.  Cic.  Dilucido,  luci- 
do, cliiaro,  aperto,  manifesto.  — Di- 
lucidior. 

Diluculat,  altat,  impers.  Geli.  Farsi 
giorno,  aggiornare,  aggiornarsi. 
Diluculo,  aer.  Cic.  At  far  det  giorno, 
alio  spuntardcl  giorno,  dibuunmat- 
tino.pcr  tempissimo. 

Dilue  it  lum,  i.  n.  Cic.  Diluculo,  il  far 
dcl  giorno,  l’alba. 

Diludia,  orum.  n.  pt.  Hor.  Interrom- 


pimenlo , inlcrruzione  , riposo  nei 
giiwclii. 

Dilninbatus.  V.  Delumbatus. 

Diluo,  is,  ili,  utuin,  ere.  «.  3.  — t — 
Levor  via,  portor  eia  lavando : Ne 
aqua  lateres  diluere  posset.  Ca“s.  Af- 
finchi  l’ aequa  non  polesse  portar  via 
i mati  uni.  — 2 — Bagnare . asper- 
gere, inaffwre , inaequare-.  Pluvia  sata 
lana  boumque  labores  diluit.  Virg.  Con 
piogqia  ina/fia  i licti  campi  cd  i la- 
vari de’  bovi.  —3—  Allcriare,  sce- 
mare,  sminuire:  Qua?  cogitatio  mo- 
lestias diluit  Cic.  Ii  quale,  pensicro 
alie  via  le  cure.  — h — < onfutare,  ri- 
ballcrc  le  oppositioni  ali  rui : Ego 
res  tam  leves  quam  ratione  diluam, 
reperire  non  possum.  Cic.  lo  non  so 
cedere  argumenti  da  ribatterc  ac- 
cvsc  tanto  leggicre.  — 5 — Infundere, 
fare  infusione:  Favos  miti  dilue  bac- 
co.  Virg.  Infundi  mele  in  dolcc  vino. 
— Diluens,  diluendus. 

Diluere  venenum  , hcllcborutn,  vi- 
num: propinare  veteno,  versare  elle- 
boro in  bevanda,  adaequare  il  vino. 
Diluere  vultuts  aceto  : aspergere  una 
ferita  con  accio.  Dilue  vitium  exani- 
mo meo:  mondami  da  questa  pecca. 
Diluere  crimen:  scolpare  di  un  de- 
I litto.  Dilue  quod  rogavi.  Plaut.  Spie- 
garni  cid  di  cite  ti  ricliicsl.  Sudor 
diluit  artus.  Val.  Flac.  Il  sudore  scor- 
re.  per  le  membra. 

Dilute,  avo.  Macr.  In  molta  aequa, 
con  molla  aequa.  — Dilutius.  Cic. 

Dilutum,  i.  n.  Plin.  Infusione  (liquo- 
re ore  sia  stata  infusu  ateuna  cosa). 

Diluitis,  a,  um.  pari.  Calui.  Baqnato, 
lactito,  infuso,  adaequato,  sccmalo. 
V.  Diluo.  — Dilutior,  dilutissimus. 

Dilutus  color:  eoiore  smorto. 

Diluvies,  ei.  f.  lior.  Diluvio,  iiinonda- 
zione. 

Diluvio,  as, are. a i.Lucr.  Innondare. 

Diluvium,  ii.  n.  Ovid.  Diluvio,  traboc- 
co  smisurato  di  pioggia.  — Virg.  Dc- 
vastazione , cccidio.  — Val.  Hac. 
Abbondanza,  copia. 

DiinSctue,  arum.  rn.  pl.  Curt.  Soldati 
che  combattono  a piedi  ed  a cavalto. 

Dmtadeo,  es,  ui,  ore.  n.  2.  Lucr.  Scio- 
gliersi,  tiquefarsi,  fondersi. 

Dimano,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  Cic. 
Spargersi,  spaiutersi. 

Dimensio  , otiis,  f.  Cic.  Dimensione  , 
misura. 

Dimensus,  a,  um.  pari.  Virg.  Chi  ha 
mistiralo.  — Ca?s.  pass.  Misurato. 

Dimetiens,  entis,  pari.  pr.  Plin.  Misu- 
rante,  chcmisitra.  V.  Dimetior.  — Di- 
metiens linea.  Plin.  Diametro. 

Dimetior,  iris,  ensus,  iri.  d.  h.  — 1 — 
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Misurarc:  Dimetiri  ctnluni  atn'ue  ter- 
ras. Cic.  Misurarc  cieto  e terra. — 2— 
Ordinare,  disporre : Dixit  mirari  so- 
lertiam  ejus  a quo  essent  illa  dimensa. 
Cic.  Dixsc,  clic  ammirava  Iu  soteriiadi 
colui,  cite  avea  quetle  cose  disposte. 
— 3 — ( 1'ass.)  Esser  misurnto:  Colum- 
na! latitudo  dimetiatur  in  partes.  Viti  . 
Si  misttri  1’allezza  d'una  colonna  iit 
tante  parti. 

Dimeto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Liv. 
Misurarc. 

Dimicatio  , Onis.  f.  — 1 — Battaglia, 
ctrmbaltimc.nl o:  Maritima  dimnalio. 
Ilirt.  Combat timento  nar  de.  — 2 — 
liischio,  pcricolo,  riment  o , prora  : 
.Nullam  prcelii  dimicationem  pertime- 
scimus. Cic  ,\on  temiamo  nessim  ri- 
sc/iiodi  battaglia.  In  tanta  dimica 
tionc  capitis,  fama',  fortutiai  uni.  Cic. 
In  tanto  rischio  di  vita,  di  fama  edi 
fortunc. 

Dimico,  as,  avi  e edi.  ntpm,  are,  n.  1. 
— 1—  Combat  tere,  venire  a battaglia, 
alte  mani,  azzuffarsi:  Iniquo  loco  di- 
micare, Os.  l enire  a battaglia  in 
luogo  scantaggioso.  — 2 — C.ucrreg- 
giarc  : Satius  est  in  Asia,  quam  in 
Europa  dimicare.  Nep  F.sscre  miglirr 
partito,  gucrreggiarc  in  Asia  rite  in 
Europa.  — 3 — Met  ter  e a rischio , a 
pcricolo,  arriscltiare : Dimicare  de 
vita  gloria-  causa.  Cic.  Mcttcre  a ri- 
schio  la  vita  per  conqmsto  di  gloria. 
Dimicantes.  Liv.  Competitori.  — Di- 
micans, dimicaturus. 

Dimicare  de  fatua.  Nep.  Litigare,  far 
giudizio  in  difesa  tlel  suo  onore. 
Dimidiatus,  a,  um.  Cic.  DimezzatO,  bi- 
partito, diviso  in  dite  parti. 

Dimidiata  hora,  luna  : mezz’  ora, 
rnczza  luna.  Cous  et  dimidiatus  men- 
sis ; ini  rnese  c mczso  Dimidiata  ver- 
ba : parole  tronchc,  mozzc. 
Dimidium,  ii.  n.  Cic.  Metit,  mezzo:  Di- 
dium Imra:  ••  mezz'  ora.  Dimidium 
pra-da- : la  metit  delta  preda.  Itonus 
animus  in  mala  re  dimidium  est  mali. 
Hor.  La  fcrmezza  d’  animo  nrlla 
secutura  sccma  per  meta  il  mate.  Di- 
midio major,  minor:  la  metit  di  pili  o 
di  meno. 

Dimidius,  a,  um  Cic.  Mezzo.  Dimidia 
pars.  1’laut.  Mczia  parte,  metit.  Ad 
dimidias  : ftno  alta  metit. 

Dimtndo,  is,  ui,  fitum,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1 — Dimtnuire.sccmare,  sminuire, 
menoniare : Vires  militum  inopia  fru- 
menti diminuerat.  Os.  La  scarsczza 
dclle  ve.ttoeaglic  acera  scemato  te 
forze  dc'  soldait.— 2—  Vendere,  alie- 
nare : Ne  quid  de  bonis,  qua-  Nasonis 
fuissent,  diminuerent.  Cic.  Non  atic- 


nasscro  punto  dc’  bent  stati  di  Xa- 
sone.  — 3 — Rompere  , spaccare  : 
Illi  hontini  diminuam  caput.  Plaut. 
A colui  io  romperd  il  rapo.  — Dimi- 
nuturus, diminuendus. 

Diminuito,  onis.  f.  — I — Viminuzione, 
Uiminitiinento,  scemamento : Quo  a- 
nimo  libet  talis  vestra:  diminulioncin 
ferre  possitis.  Cic.  Ui  qual  animo 
possiate  tolterare  to  scemamento 
delta  rostra  Ubertit.  — 2 — Vendita, 
alicnaziouc:  Ne  de  bonis  privatorum 
publice  diminulio  fiat.  Cic.  Acrid  dc’ 
beni  prieati  non  si  faccia  in  pubblico 
alicnaziouc. 

Diminulio  capitis : scadimcnto  di 
conditione,  perdita  di  beni,  di  liber- 
ta. Mulctarealiqucm  diminutione  pro- 
vincia:: toglicre  ad  uno  it  goeerno 
d' una  provincia. 

Diminutlve.  aer.  F<-st.  Diminutiva- 
mente,  in  motio  diminutivo. 
Diminutu us,  a,  um.  I’i  isc.  Diminutivo, 
clic  diminuisce  flprm.  grammj. 
Diminutus,  a,  um.  part.  Cic.  Dimi- 
nuto, diminuito,  sminuilo,  scemato, 
alienato.  V.  Diminuo. 

Diminutus  capite.  Hor.  Scadulo  di 
conditione,  stremato  di  beni,  pri- 
vato di  liberlil. 

Dimissio,  onis.  f.  Cic.  —1—  Licenza, 
commiato , conqcdo:  Propter  ditnis- 
sioneip  rciniguin.  Cic.  Del  congedo 
dato  ai  remiganti. 

Dimissiones  libertorum  ad  diripiendas 
provincias.  Cic.  Una  spedizione,  una 
mandata  di  liberti  a sacclirggiare 
procincte.  Dimissio  sanguinis.  Geli. 
(.'arata  di  sangue. 

Dimissus,  a,  um  part  Cic.  Dimesso, 
mandato,  spedito,  licenziato,  conge- 
dalo,  accomiatalo,  divulgato,  ubban- 
donato,  ornesso,  ripudiato,  deposto. 
V.  Dimitto. 

Dimitto,  is,  Isi,  issum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Mandare,  metare,  spedire:  Nuntios 
in  omnes  paries  dimisit.  Os.  Mando 
arrisi  in  ogni  parte.  — 2 — Liccn- 
siarc,  dar  licenza,  accomialarcs  Du- 
ces ex  concilio  dimittunt.  Os.  Li- 
ccnziano  i capitoni  dati’  adunanza, 
pcrmcUonoche  i capit  ani  xiparlano 
dati’ adunanza.  —3 — Mandar  via, 
ticenziare : Exercitum  et  familiam 
dimisit.  Cic.  Licenzio  Vcscrrito  edi 
servi. — U — Dcporrc,  rinunziarc,  dis- 
mettere,  smetterc:  Si  quid  de  gravi- 
tate Pompejus,  de  cupiditate  ca-sar 
dimisisset  Cic.  Se.  1’ompeu  aeesse 
smesso  mi  poco  delta  sua  grarUil,  e 
Cesarc  delta  sua  ambitione.  Dimit- 
tere imperium.  Os.  Dcporrc  t’tm- 
pero.  — 5 — Abbandonarc , tasciare . 
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Cum  omnibus  conflixit,  neminem  nisi 
victum  dimisit.  Nep.  Venne  allemani 
con  tutti,  e non  lascid  alcuno  se  non 
vinto.  Dimittere  oppida.  Ilirt.  Abban- 
donarc  le  cittd.  — 6 — Ficcare.  pian- 
tare , conflccare : Ferrum  dimisit  in 
artus.  lJv  Gli  piantd,  gli  conflccd  la 
spada  nelle  membra.— 7—  Dimettere, 
rimet  l ere  , rilasciare  , pcrdonare: 
His  tributa  dimittere.  Tac.  fiimettcre, 
rilasciare  a cosloro  i tributi.  —8 — 
Ripudiare  : Coegit  uxorem  dimittere. 
Svet.  Lo  forzda  ripudiare  la  moglic. 
— 9 — Liberare , rilasciare  , mettere 
in  libertd : Damnatos  fax  ore  populi 
pnrsides  dimittere  non  debent  Cod. 
Kon  devono  i presidi  per  (acore  di 
popolo  rilasciare  i condannali.  — 
Dimittens,  dimissurus,  dimittendus. 

Dimittere  senatum,  concilium  : Scio- 
glicre  il  senato,  I’  adunanto.  Dimit- 
tere libertatem,  victoriam,  occasionem 
a fortuna  datam , tempus : lasciarsi 
fuggir  di  mano  la  liberta,  la  rittoria, 
1’occasione  porta  dalla  fortuna,  per- 
dere il  tempo.  Dimittere  amicitias: 
Rompere  le  amicitie.  Vitam  alieno 
arbitrio  dimitteie  : lasciar  la  cita  in 
balia  altrui.  Dimittamus  fabulas:  la- 
sciamo  star  le  facole.  Sanguinem  di- 
mittere : carar  sangue.  Dimittam  ne 
me  penitus  in  causam? Cic.  Mi  getterb 
io  a tutVuomo  nel partito?  Dimittere 
curam  ex  animo:  sbandirc  dall' ani- 
mo le  cure. 

Dimotus,  a,  um.  part.  Tac.  Smosso, 
commosso,  agitato,  alloutanato,  ri- 
mosso.  V.  Dimoveo. 

Bonis,  malisque  dimotis  ad  verum 
perges : Separato  il  bene  dal  male, 
giungerai  a scoprire  il  vero. 

Dimoveo,  es,  Ovi,  Otuni,  ere.  a.  2. — 1— 
Smuovere,  sciwtere:  Terram  dimovit 
aratro.  Virg.  Smosse  la  terra  coll’a- 
ratro.  —2 — Rimuorerc,  allontanare : 
Dimovit  obstantes  propinquos.  Hor. 
Allontano  da  se  gli  opponcnlisi  pa- 
renti. — 3 — Rimo  vere , srolgcre  , 
distomare,  disviare : De  civitate  ma- 
luit, quam  de  sententia  dimoveri.  Cic. 
Folle  piultosto  esser  cacciato  dalla 
cittii,  clie  rimosso  dat  suo  proposito. 
— Dimovendus. 

Dimovere  aliquem  de  possessione  : 
spogliare  alcuno  det  possesso  de’ 
suoi  beni.  Corticem  adstrictuin  pice 
dimovebit  amphora:.  Hor.  Sturcrb 
Vanfora  suggellata  con  pece. 

Dinosco.  V.  Dignosco. 

Dinudo.  V Denudo. 

Dinumeratio,  onis.  f.  Cod.  Dinumcra- 
zionc,  denumerazione,  numerazione, 
annumeramenlo , enumeratione.  — 


Cic.  Enumeratione  ( (Ig . retlorica ). 
DinumGro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  l.Cic. 
Dinumerare,  numerare,  enumerare, 
no  cerare,  annoverare,  contare. 
Diobolaris,  e.  Plaut.  Clie  vale  due  obo- 
li, da  duc  oboli. 

DicecCsis,  is.  f.  Cic.  Distretto  (parte  di 
una  provincia ). 

DicecOtes,  se.  n.  Cic.  Soprantendente, 
procuratore,  cconomo. 

Dionysia,  orum.  n.  pt.  Ter.  Feste  bac- 
canuli,  feste  in  onore  di  Bacco. 
Dionysiacus,  a,  um.  Aus.  Baccanalc. 
Dionysias,  adis.  f.  Plin.  Dionisia  (gem- 
ma ncra  e dura). 

Dioptra,  a>.  f.  Vitr.  Diottraf  traguardo, 
licella  clie  si  adopera  in  campagna 
permisurare  angoti,  distante,  ccc.). 
Diosctlri,  orum.  m.  pl.  Cic.  Figliuoli 
di  Giove. 

DiOta,  se.  f.  Hor.  Vaso  a duc  manichL 
Diphryges,  is.  f.  Plin.  Scoria. 
Diphtongus,  i.  f.  Prisc.  Dittongo. 
Diplinthius,  a um.  Vitr.  Di  due  matto- 
ni:  Paries  diplinthius.  Vitr.  Muro  for- 
mato a due  ordini  di  mattoni. 
Diploma,  atis.  n.  Cic.  Diploma,  paten- 
te, lettera  dititolo,  di  privilegio,  di 
facoltb. 

Dipondiarlus  c dupondiarius,  a,  um. 
Coi.  Di  duc  assi. 

Dipondfum  e dupon-) 
dium,  ii.  n.  Coi.  ) Due  assi  ( mo- 
Dipondius  c dupon-)  neta,  cd  anche 
dius,  i.  m.  Var.  ) 
peso  di  due  libbrc.  Coi.  Misura  di 
due  piedi). 

Dipsacos,  i.  f.  Plin.  Dissaco,  cardo 
( pianta). 

Dipsas  , adis.  /.  Luc.  Dipsa  (specie  di 
vipera). 

DiptCros,  a,  um.  Vitr.  Clie  ha  due  ale: 
Dipterae  atdes.  Vitr.  Case  con  due  ale 
di  colonne. 

Dipvros,  i.  m.  Mart.  Arso,  abbrucia- 
to  due  coite. 

DirSro.  V.  Disraro. 

Dira1,  arum,  f pl.  Virg.  Dire,  furie 
infernali.  — Tac  Imprecationi,  ma- 
leil  itioni.  — Cic.  Vccelli  di  tristo  au- 
gurio. 

Dire.  avv.  Sen.  Aspramcntc,  crudel- 
mcnle. 

Directarius,  ii.m.  Cod . Ladro,ciic  en- 
tra  nelCaltrui  case  per  rubore. 

Directe,  avv.  Cic. ) ... 

Direct im.  avv.  Apul.)  Dxrettamenlc,  di- 

rilto,  diriltamente,  in  linea  retta. 
— Directius. 

Directio,  onis.  f.  Quint.  Dirczionc,  di- 
rizzamento. 

Directo,  avv.  Cic.  V Directe.  • 

Directura,  se.  f.  Vitr.  Diriltura,  tinca 
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rctta,  e opera  alzala  in  linea  retia. 
Directus  a,  uni.  part.  Cic.  Diretto,  in- 
dirizzalo,  diritto , posto  a dirittura , 
tirato  in  linea  rctta.  V.  Dirigo.  — 
Agg.  Cic.  lietto,  sci  ero.  — Liv.  C hia- 
ro. manifesto.  — - Directior. 

Per  directum,  iu  directum,  indirecto: 
in  tinca  retia.  Locus  directus.  (Ja?s. 
Luogo  tagliato  a picco,  dirupato, 
scosccso.  Naves  directae  in  frontem. 
Liv.  Xavi  spiegate  in  baltagtia.  Di- 
rectus paries : muro  pcrpendicolarc. 
Haec  directa  demmeiatio  belli : Questa 
diretta,  manifesta  diehiaraziunc  di 
guerra. 

Diremptio,  onis.  f.  Cic. ) „ . . 
Diremptus,  us  m.  Cic. ) * cParaz*one , 
divisione , rottura. 

Diremptus  e dimotus,  a,  um.  part. 
Cic.  Itotto,  separato,  diviso.  V.  Di- 


rimo. 

Di  repo.  V.  Derepo. 

Direptio,  onis.  f.  Cic.  Rapina,  ruba- 
menlo , sacchcggio. 

Direptor,  oris.  m.  Cic.  Rupitore,ruba- 
tore,  predalore,  de  vastat  ore. 
Direptus,  a,  um.  part.  Cic  Rapito , 
rubalo,  predato , devastato.  V.  Di- 
ripio. 

Membra  direpta  manibus  : membra 
lacerata  colle  mani. 

Direptus,  us.  m V.  Diremptio. 
DiribCo.es,  ui,  ere.  a.  2.  Cic.  Distri- 
buire.  Diribere  tabellas.  Cic.  Distri- 
bnire  le  tavolette  per  dare  il  voto. 
Diribitio,  onis.  f.  Cic.  Distributione 
dellc  tavolette  per  dare  il  voto. 
Diribitor,  Oris.  m.  Cic.  Distributore 
delle  tavolette  per  dare  il  voto.  — 
Apul.  Donzello,  servo  da  mensa,  da 
tavola 

Diribitorium,  ii.  n.  Plin.  Luogo  dove  si 
fa  rassegna  dei  soldati,  c si  pagano. 
DirigOo,  es,  iii,  ere.  n.  2.  Virg.  Irri- 
gidire,  irrigidirsi,  impietrare,  ag- 
gliiacciarsi , arricciarsi.  Diriguere 
coma;.  Ovid.  Si  arricciarono  le  chio- 
me.  Sanguis  diriguit  formidine.  Virg. 
Si  agghiaccib  il  sangue  per  la  paura. 
Oculi  diriguere:  gli  occhi  impictra- 
rono.  — Di  questo  verbo  non  si  tro- 
vano  esempi  clie  nel  passato. 

Dirigo,  is,  exi,  cetum,  ere.  a S.  — 1 — 
Dirizzare,  uddirizzarc , mettere  in 
dirittura,  in  linea  rctta:  Festinatio 
curam  exemit  vicos  dirigendi.  Liv. 
La  fretta  tolse  il  pensicro  di  diriz- 
zare le  st  rade,  eioi  di  costruirle, 
mettcrle  in  linea  relta. — 2 — Diri- 
gere, addirizzarc,  indirizzare,  diriz- 
zare: Dirigere  cursum  ad  lilora.  Ca?s. 
Dirizzare,  dirigere  it  corso  verso  il 
lido.  Dirigere  gressum : dirizzare  il 


passo.  Meas  cogitationes  dirigo  ad  ra- 
tiones has.  Cic.  Io  indirizzo,  volgo  i 
mici  pensieri  a questi  argomenti. 
— 3 — Regolare,  reggere,  go vernare, 
guidare:  Honestate  dirigenda  utilitas 
est.  Cic.  L'utititd  deve  essere  rego- 
lata  dalRonestii.  — Dirigens,  dirigen- 
dus. 

Dirigere  aciem  in  frontem : mettere 
in  ordinanza  i soldali.  Dirigere  fines. 
Liv.  Scgnare  i confini.  Arcu  tela  diri- 
gere. lior  Scagliar  dardi  dalVarco. 
Qui  Paridis  tela,  manusque  direxti 
( per  direxisti ) corpus  in  jEacidae. 
Virg  Che  reggesti  la  mano,  e driz- 
zasti  l’arco  di  Paride conlro  Achille. 
Divinatio  saipe  ad  veritatem  dirigit. 
Cic.  La  divinatione  sovente  mena  a 
veritil.  Bacche,  dirige  valisopus.Ovid. 
Bacco,  rcggi  1’opera  dei  vate. 

Ditlmo,  is,  emi,  emptum  e emtum,  ere. 
a.  3 — 1 — Dirimere,  dividere,  spar- 
tire,  separare:  Corpus  quod  dirimi 
non  potest.  Cic:  Corpo  che  non  si  puo 
dividere.  — 2 — Intcrrompere,  intra- 
rompere:  Praelium  non  diremit.  Sali. 
A 'On  interruppe  la  battaglia.  — Diri- 
mens dirempturus,  dirimendus. 
Dirimere  a.-quor:  soleare  il  mare. 
Dirimere  tempus:  prorogare,  dar 
proroga  di  tempo.  Dirimere  collo- 
quium, concilium : troncarc  un  collo- 
quio, sciogliere  1’adunanza.  Dirimere 
litem,  controversiam,  societatem,  ami- 
citiam, nuptias:  terminare  una  lite, 
una  controversia,  sciogliere  una  so- 
cictii,  un  matrimonio,  rompere  un’a- 
micizia.  Dirimere  pacem , infestas 
acies,  sufTragia : romper  la  pace,  se- 
parare i combattcnti,  dividere  i voti, 
ossia  vedere  quanti  ne  siano  toccati 
a ciascun  candidato. 

Diripio,  is,  piii,  uptum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Lacerare,  stracciare : Diripiunt  tuos 
artus.  Ovid.  Slracciano  le  tue  mem- 
bra. —2—  Rovesciare,  mandar  sos- 
sopra : Diripuere  aras.  Virg.  Rovcscia- 
rono  gli  altari.  — 3 — Sacchcggiare, 
mettere  a sacco,  a ruba,  far  sacco- 
manno,  devastare:  Castra  regia  diri- 
pere. Liv.  Sacchcggiare  le  tende  rcali. 
— Diripiens,  diripiendus,  direpturus. 
Diiipere  ensem  vagina:  trarre  la 
spada  dal  fodero.  Venti  vota  diri- 
pienda ferant:  i voti  siano  ludibrio 
de’venti  Homerum  alia:  atque  aliae 
urbes  diripiunt.  Stat.  Motte  citta  si 
contendono  Omero. 

Diritas,  atis.  f.  Cic.  — 1 — CmdeltA , 
fierezza.  —2 — Trislo  augurio. 

Diritas  diei.  Svet.  Giorno  di  tristo 
augurio. 

Dirumpo,  is,  upi,  uptum,  ere.  a.  3.  Cic. 
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Dirompcre , rumpere  enn  violenta, 
fiaccarc : Puer  p*dagogo  dirumpit  ca- 
put. Plaut.  II  faiiciulto  rumpe  Ia  te- 
sta at  pedagogo. 

Diiuinpcie  societatem,  amicitias.  Cic. 
Scioglierc  la  suriet < i,  rompere  I’ ami- 
citia. Dirupi  me  pcene.  t.ic.  F.bbi  a 
dirompertui  i ftatichi.  Metuo  ne  di- 
rumpar. Piatu.  Temo  di  scoppiare. 
Dirumpi  dolore,  risu,  invidia:  scop- 
piar  di  dolore,  dalle  risa , erepar 
d’ invidia.  I ratris  tui  plausu  dirumpi- 
tur : crepa  di  slitta  per  gli  applausi 
di  tuu  fratello. 

Dii  do,  is,  di.  diuin,  ere.  a.  3.  Cic.  Di- 
roccarc , roecsciare,  demolire,  dis- 
fare,  abbaltere,  ruinare.  — Diruetis, 
diruendus. 

Diruptio,  onis.  f.  Son.  Rompimento, 
rotlura,  sfasciamento. 

Diruptus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Rotto,  cre- 
pato. V.  Dirumpo.  — Agg.  Liv.  Sco- 
sccso,  dieupato.  — Diruplior 
Ilomo  diruptus,  dirutusque.  Cic.  Uo- 
mo  ernioso,  e cagionevole  della  per- 
sona. 

Dirus,  a,  tim.  — 1 — Diro,  crudele,  fic- 
ro,  atroce:  Diri  cruciatus.  Ovid.  Fieri 
tormenti. — 2 — Aspro,  rigido,  seve- 
ro: Dira  liiems.  Cat  Aspro  incerno. 
— 3 — Terribile,  nrribile,  sparentoso: 
Dira  vox.  Virg.  Terribile,  voce.  — U — 
Malauguroso , di  tristo  presagio  , 
malaugurato:  Diri  comet*. V irg  Mal- 
auguruse  comete. — Dirior,  dii  issimus. 
Qu*  dira  mens.  Virg.  Qmil  dira 
mente,  qual  delirio.  Dira  religo:  re- 
ligionc  cite  incute  terrore.  Dirum 
fremens:  tenibilmcnte  fremendo. 
Dira  precari  alicui:  imprecare  ad  al- 
euno. 

Dirdtus,  a,  uni  pari.  Nep.  Diruto,  ro- 
vinato,  demolito,  distrutlo.  V Diruo. 
Milites  *rr  diruti.  Cic.  Soldati  pri- 
vati det  soldo  per  castigo. 

Dis,  o ditis,  is  m.  Virg  — 1 — Dite  (il 
Dio  delle  ricchezze  c dell’  inferno , 
civi  Plutone).  — 2 — l)ile  (il  regno 
di  Plutone,  ossia  1’inferno). 

Dis,  itis  m.  e f.  Dite.  n.  Ter.  Dite, 
ricco,  dovizioso.  — Ditior,  ditissimus. 
Agri  ditissimus.  Virg.  Riccliissimo  di 
campi.  Ditilius  indulgent  epulis.  Stat. 
Gozzovigliano  a laute  mense.  Ille  di- 
tior animi : cgli  animato  da  maggior 
fiducia.  Ditissimus  «vi.  Sil.  Vecchis- 
simo. 

Discalceatus,  a,  um.  Svet.  Discalzato, 
se  altato,  scaito. 

Discapedino,  as,  avi,  are.  a.  1.  Plaut. 
A prive,  ai  lar  g are. 

Discavi!o,  es,  ere.  n.  2.  Plaut.  Guar- 
darsi  bene. 


Discedo,  is,  scessi,  s cessum,  ere  n.  3. 
— 1 — Andarsene,  partire,  partirsi: 
Eo  die  Capua  discessi.  Cic.  In  quel  di 
partii  da  Capua.  —2 — A nilarc,  re- 
car.si,  portarsi  in  quatehe  tnago : 
Discedere  domus  suas.  i\ep.  Recursi 
alte  proprie  case.  Discedeie  cultitum. 
Cic.  A udare  a dormire. — 3 — Aprir- 
si,  dividersi,  fendersi,  spacearsi: 
Cum  terra  discessisset  magnis  imbri- 
lius. Cic.  FjSfcndosi  la  terra  fenriuta 
per  dirotte  pioggic.  — U — Toglier  via, 
tccctluare,  fare  eccctione:  Amoris 
erga  me,  cum  a fraterno  amore  di- 
scessi, primas  defero.  Cic.  Quanto  al- 
V amore  clie  tu  mi  porli,  ceeettuato 
quello  di  mio  fratello, io  li  do  il  primo 
poslo.  — Discesii  inocee  di  discessisti. 
— Discedens,  discessurus.  , 

Citius  paterer  caput  discedere  collo, 
etc.  Prop.  Soffrirci  piultoslo  clie  mi  si 
spiccasse  ia  testa  dat  eollo,  elie  ecc. 
Lex  lata  est,  ut  sodalitates  discede- 
rent. Cic  Fu  ordinato  per  teggc  rite  le 
socictu  si  seiogliessero.  Uxor  a Dola- 
bella discessit : la  moglie  si  divise  da 
Dolabella.  Procul  hinc  discedite:  to- 
glictevi  di  qni.  Discedere  in  partes , 
in  manipulos:  scindcrsi  in  fationi, 
dividersi  in  eompagnic.  Discedeie  si- 
gnis: Partirsi.  diserlare  dalle  ban- 
diere.  Memoria  illius  non  discedit  ex 
animo  meo:  la  memoria  di  colui  non 
mi  cadc  mai  dalT  animo.  Spes  po- 
tiundi  oppidi  hostilius  discessit : venne 
meno  ai  ncmici  la  speranza  d’impos- 
sessarsi  della  cilia.  Hanc  in  opinio- 
nem discessi:  son  ve  nuto  in  questo 
pensiero.  Si  h*c  injuria  impuniia  di- 
scesserit: se  andrd  impuniia  questa 
ingiustizia.  A judicio  capitis  maxima 
discessit  gloria : da  un  gitidizin  capi- 
tale usci  con  sua  somma  gloria.  Cum 
u jure  discessum  est,  omnia  sunt  in- 
ccita:  tuito  d incerto  quando  si  sia 
voluto  dilungarsi  dat  dritto.  Ut  srquis 
conditionibus  ab  armis  discedatur:  af- 
finchit  a giiistc  conditioni  si  punes- 
sero  giu  le  armi.  A judiciis,  ratisis- 
que  discedere:  abbandtmarc  il  foro. 
Discedere  ab  officio,  a fide : mancare 
ai  suo  dorere , mancare  di  lealtii. 
Discedere  vita,  a vita,  ex  vita:  mo- 
lire. 

Discens,  entis,  part.  pr.  Quint.  Di- 
scente, rhe  impara,  studente,  scola- 
ro.  V.  Disco. 

Disceptatio,  onis.  f.  Cic.  Disce(tazione, 
disputa,  contcsa.  — Cod.  Giudizio. 
Disreptaliuncdla,  se.  f.  Geli.  Piccola 
disputa. 

Disceptator,  Oris.  m.  Cic.  Giudice,  ar- 
bitro. — Uv.  Mediatore. 


Ilis 


1333) 


Disceptatrix,  Icis  f.  Cie.  Giudicatrice, 
chc  giudica. 

Discepto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. — I — 
Disputare , contendere : Disceptare 
a?quo  jure  cum  aliquo.  Cic.  Conten- 
dere ad  eguati conditioni  con  aleuno. 
— 2 — Giudicave,  deridere,  senten- 
ziare : Praepositus  quirslioni,  qui  lore 
juste,  sapienterque  disceptet,  (iic.  II 
presidente  a questo  giudizio,  it  quate 
derida  un  tale  ponto  con  sapienza  e 
giustizia. — Disceptans,  disceptat  urus. 

Disceptare  lieila:  decidere  delta  giu- 
stizia, d’una  guerra.  Disceptare  in 
re  pripsenti : decidere  sopra  litogo. 
In  uno  pra-lio  omnis  fortuna  reipu- 
blicae  disceptat.  Cic.  Si  riscliia  in  una 
battagtia  tuita  la  fortuna  delta  re- 
pubblica 

Discerniculum,  i.  n.  Var.  Dirizzacrini , 
dirizzalojo,  discriminale  (stramento 
per  spartirc  e.  separare  i capelti ).  — 
Geli.  Differenta,  earictd. 

Discerno,  is,  crCvi,  cietuni,  ere.  a.  3. 
— 1 — Discernere,  scernerc,  redere  e 
conoscere  distintamente , distingue- 
re: Luminibus  amissis  atra  et  alba 
discernere  non  poterat.  Cic.  Perduii 
gli  occhi,  non  poleva  discernere  il 
bianco  dal  nero.  Discernere  fas  atque 
nefas,  lior.  Distinguere  it  giuslo  dal- 
1’ingiusto. — 2—  Discernere , distin- 
guere, diridere,diffcrcnziare:  Discri- 
mina quibus  ordines  discernerentur. 
Liv.  Le  differente  per  cui  gli  ordini 
Si  distingueeano.  — Discernens,  dis- 
cretu» us. 

Discernere  verba  arliculatim.  I.ucr. 
Sentire  distintamente  te  parolc.  Di- 
screverat telas  auro:  a re  ea  intessnla 
la  tela  (Coro.  Neque  sui  judicii  esse 
discernere  utra  pars  justiorem  habeat 
causam : non  esser  essi  da  tanto  da 
stabilire,  da  giudicare,  da  discer- 
nere quale  dcilc  duc  parti  avesse  ra- 
gione. 

Discerpo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Sbranare , squarciarc , lacerare , 
stracciare,  smembrore.  mettere  in 
pezzi:  Quem  unguibus  baccantes  di- 
scerpunt. Cic.  Cui  con  le  unqliie  lace- 
ratio le  baccanti.  —2—  Dieidcre,  se- 
parare: Aurum  in  partes  discerpitur. 
Lucr.  Voro  si  divide  in  parti.  — Di- 
scerpendus. 

Mandata  discerpuntaurae.Virg  / venti 
' si  portano  quei  comandi.  Discerpere 
aliquem  dirtis:  mordere  can  acerbi 
delti  aleuno. 

Discerptus,  a,  um.  part,  Liv.  Sbrana- 
Io,  squarciato,  lacerato , messo  in 
pezzi,  diviso.  V.  Discerpo. 

Discessio,  Onis.  f,  Tac.  Partita,  par- 


ttis 

tenza.  — Ter.  Divortio,  divisione. 
Discessionem  facere : mettere  a par- 
tito un  parere  (perchi  i senatori  si 
parUvano  d l loro  posto,  e si  acco- 
stav  mo  a colui,  1’opinione  dei  quale 
abbraceiavano). 

Discessus,  us.  m.  — 1 — Apertura, 
fendltura,  fendimento  l’  aprirsi,  il 
fendetsi:  Nec  cneli  discessus,  nec  la- 
pideus imber.  Cic.  \ i il  fendcrsl  dei 
cieto,  ite  una  pioggia  di  sassi,  —2 — 
Partita,  parttnza,  allontanamcnto : 
Discessus  ab  urbe,  e vita.  Cic.  Por- 
tenta dulta  rilta,  morte. 

Disceus,  i.  m.  Plin.  Mctcora  netCaria 
simile  a disco. 

Discidium,  ii.  n.  Cic  Separatione,  al- 
lontanamcnto. — Lucr.  Fendimento, 
sqttarciamcnlo. 

Discinctus,  a,  um.  part.  Dor.  Discinlo, 
scinto,  non  cinto.  V.  Discindo.— Agg. 
liorr 'Molle,  effeminato,  dissoluto. 
Discinctus  miles:  soldato,  cui  £ tolto 
per  punitione  il  cinto,  ossia  la  divisa 
militare. 

Discindo,  is,  Idi,  issutn,  ere  a.  3.  Cic. 
Feiulere,  stracciare,  fare  in  pezzi. — 
Discindens,  discissurus,  discindendus. 
Tales  amicitiae  dissuendae  magis , 
quam  discindendae.  Cic.  Tali  amicitie 
si  vogliono  piutloslo  scucire , cioi 
rompere. 

Discingo,  is.  inxi,  incium,  ingere,  a.  3. 
Cic.  Discignere,  scignerc,  scingere, 
sciogliere. 

Discingitur  annis:  gli  c tolto  il  cinto 
mi lit are., Marius  discinxit  Afrcs.  Juv. 
Alario  donidgli  Africani  Discingere 
ratione  dolos.  Sil.  Sciorre  con  ragioni 
le  frodi. 

Disciplina,  a*,  f.  — 1 — Disciplina,  in- 
segnamento,  istiluzione,  educatione, 
ammaestr ament oi  Utre  est  tua  di- 
sciplina? Sic  instituis  adolescentes? 
Cic.  Oiteslisono  gli  ammaest ramenti 
che  e Idi ? Cosi  allevi  i gioeanetti .* 
— 2—  Scuola : Mullos  annos  in  disci- 
plina permanere.  Ca-s.  Rimaner  molti 
anni  a scuola.  Convenire  in  disci- 
plinam. Os.  Uadunarsl  a scuola. 
—i—Scienza,  arte,  dnttrina.facoltil s 
.f.tas  dedita  disciplinis  et  artibus. 
Cic.  F.td  clie  si  consacra  alte  sciente 
cd  alte  arti.  Disciplina  juris  civilis, 
dicendi.  Cic.  La  facoltd,  la  scienza 
dei  dritlo  cirile,  det  dire  —U — Scuo- 
la, setta:  Trium  disciplinarum  prin- 
cipes convenistis.  Cic.  Foi  tre  capi 
di  scuola,  di  setta,  vi  raccoglicstc  in- 
sieme  —5 — Disciplina  militare:  Dis- 
solvere, restituere  disciplinam.  Liv. 
Ratlentare,  restaurare  la  disciplina 
militare. 
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Erudire  liberos  ad  disciplinam  civi-  Discoctus,  a,  um.  ■pari.  Plin.  Ben  col- 
latio: istruirc  i figli  dctlc  usanzc  di  to.  V.  DiscOquo. 
cilia  Disciplinis  fallacissimis  erudi-  Discdlor,  Oris.  m.  Cic.  Biscolore,  di 
tus:  imbeculo  di  fallacissime  massi-  p i it  potori,  di  vario  colore. — Ovid. 

me.  Ilsec  disciplina  pessima  est.  Hirt.  Dissimile,  dissomigliante  per  colore. 
Questo  i pessimo  coslumc.  Res  quo-  Rerum  discolor  usus.  Pers.  Vario 
r uni  est  disciplina.  Cic.  Cose  chc  si'  usu  dclle  cose. 
insegnano.  Disciplina  navalis,  bellica.  Disconducit,  impers.  Plaut.  Discon- 
Cic.  L’arte  dei  navigare,  la  selenia  riene , sconvicnc,  non  giova. 

delta  guetTa.  Disciplina  cum  a pa-  Disconvenio,  is,  veni,  ventum,  ire.  n. 
ternis  vitiis  degenerare  non  sinit.  Cic.  4 Hor.  Disconvenire,  esser  discorde. 
La  mala  educatione  non  gli  tolse  DiscOquo,  is,  cOxi,  coctum,  ere.  a.  3. 
d’imitarc  i vizi  paterni.  Esse  disci-  Plin.  Cuocer  bene,  cuoccr  molio. 
plime  aliis.  Plaut.  Esscrc  ait  rui  d’e-  Discordabilis,  e.  Plaut.  Discordante, 
sempio.  discorde. 

Disciplinabilis,  e.  Cic.  Disciplinabile,  Discordia,  ;e.  f.  Cic.  Discordia,  discor- 
disciplinerole,  atlo  a disciplina.  dama , dissenzionc,  discrcpama.  — 

Discipilia,  a*,  f.  Hor.  Discepola.  Virg  Discordia  f furia  dell’  inferno). 

Discipulus,  i.  m.  Cic  Disrepolo,  sco-  Discordifdis,  c.  Plin.  ) . 

lare  — Discipuli,  orum.  Plaut.  Gar-  Discordiosus,  a,  um.  Sali.)  ",sco  ae~ 
zoni,  servi  di  boilega.  vote,  discordioso,  litigioso,  amator 

Discissus,  a,  um.  part.  Cic.  Scisso,  di  discordie. 
lacerato,  squarciato,  aperto,  rotto.  Discorditas,  atis.  f.  Non.  V.  Discordia. 
diviso.  V.  Discindo.  DiscOrdo,  as,  avi . atum  , are.  a.  1.  Cic. 

Discludo,  is,  usi,  fisum,  ere.  a.  3. — 1 — Discordare,  essere  in  discordia,  es - 

Separare,  dividere:  Mons  qui  Arver-  scr  discorde. — Quint.  Esser  dissi- 
ltos ab  Helviis  discludit.  Cses.  II  monte  simile.  — Discordans. 
chc  divide  gli  Arverni  dagli  Elvii.  Discors,  ordis.  Cic.  Discorde,  discor  - 
— 2—  Chiudere,  porre  separatamen-  dante.  — Curt.  Dissimile,  vario, 

te : Iram  et  cupiditatem  locis  disclusit.  Venti  discordes:  venti contrari.  Synrt- 
Cic.  Posc  in  luoghi  separati  Vira  c la  phonia  discors : dissonante  sinfonia. 
cupidigia.  Discrepantia,  x.  f.  Cic. ) ni..renan.a 

Disclusio,  oms.  f.  Apul.  Separatione.  Discrepatio,  onis  f.  Liv.)  ulscrePan^a> 
Disclusus,  a,  um.  part.  Cic.  Separato,  disparere,  discordia, 
chiuso,  posto  in  luogo  separato.  V.  Discrepito,  as,  are.  n.  1.  Lucr  ) 
Discludo,  DiscrOpo,  as,  avi  e di,  are.)  — 1 — 

Disco,  is,  didici,  discltum,  ere.  a.  3 n.  1.  Cic.  ) . 

Impurare , apprendere , appa-  Discrepare,  discordare,  dissentire: 
rare:  Litteras  gracas  senex  didici.  Nunquam  a luis  consiliis  discreparem. 
Cic.  Imparai  vecchio  la  lingua  greca.  Cic.  Aon  discorderei  mai  da’ luoi 
— 2 — Sapere,  conoscere : Didici  ex  consigti. — 2 — Scordare,  discordare, 

litteris  tuis.  Cic.  Ilo  saputo  dalle  tue  dissonare:  In  fidibus  quamvis  paul- 
lettcrc.  Ii  si  didicerint,  non  omnibus  Ium  discrepent,  tamen  animadverti 
eadem  esse  honesta,  etc.  Nep.  Se  essi  solet.  Cic.  II  dissonare  dclle  cetre , 
avvertano,  chc  le  medesime  cose' non  per  quanto  sia  leggero,  pure  si  suolc 

sono  oneste  appo  tutti,  non  si  mera-  awertire.  — Discrepans 
viglieranno  ecc.  — Discens,  discen-  Facta  cum  dictis  discrepant:  I fatti 
dus.  non  rispottdono  ai  detti.  Discrepat 

Discere  fidibus:  imparare  a suotiar  inter  auctores:  i discrepanza  tra  gli 
la  cetra.  Vera  dicere  didici.  Plaut.  au  tori. 

Son  usato  a dire  il  vero.  Yenientum  Discrete,  avv.  Cic,  ) n.  ..  . . 

discere  vultus:  ravvisare  le  sembian • Discretim,  avv.  Var.)  u,sunlamemc  • 
ze  di  que’ che  passano.  Crimine  ab  separ  at  ament  e,  a parte. 

uno  disce  omries.  Virg.  Da  questa  in-  Discretio,  onis.  f.  Cod.  Separatione, 
famia  fa  giudizio  di  tutti  loro.  Frac-  distinzionc. 

tis  discentem  currere  remis.  Virg.  Discretus,  a,  um.  part.  Liv.  Separato, 
Sforzantesi  correre  con  rottiremi  diviso,  distinto,  messo  da  parte.  V. 
sui  mare.  Varios  discet  mentiri  lana  Discerno, 
colores.  Virg.  Ni  la  lana  si  tingeril  Discribo.  V.  Describo. 
di  varii  accattati  colori  Ut  milii  di-  Discrimen,  Inis.  n. — 1 — Diver  sitii , 
scere  novas  causas  expediat.  Ter.  Per-  differenta,  distinzionc:  Sithocdis- 
chi  a mc  tomi  conto  scrivere  nuove  crimen  inter  gratiosos  cives,  atque 
causr.  fortes.  Cic.  Sia  questa  differe  iza 
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ira  i fortunati  cittadiui,  e i ea  torosi. 
— 2 — Divisione,  separatione , inter- 
vallo: Duo  maria  pertenui  discrimine 
. separantur.  Cie.  Duc  mari  da  brevis- 
simo intervallo  sono  divisi.  —3—  Pe- 
rieolo,  riscltio:  Adducta  ;est  res  in 
extremum  discrimen.  Cic.  Lacosad 
ridotta  a riscltio  gravissimo. 
Discrimen  dentium,  aciei,  capillo- 
rum: fessnra  Ira’ denti,  divisione 
delle  schiere,  scrtminalura,  discri- 
minatura. Tellus  pectita  discrimine 
puro:  Ia  terra  seompartila  in  nctle 
(tjuole.  Discrimina  vocum:  gradatione 
de’ tuont,  delle  voci  (in  musica).  Dis- 
crimina rerum  prope  perditis  rebus 
servabant:  osservavano  Ic  debite  di- 
stiniioni,  i doruti  riguardl,  ancltc 
anclate  a male  te  lore  cose.  Versari, 
verti,  poni  in  discrimine:  corrcrc  ri- 
schio.  Adire  discrimen  : affrontarc  un 
pericolo.  Adducere  aliquem  in  discri- 
men: mettere  alcuno  in  pericolo.  In- 
tendere alicui  discrimen  capitis:  dare 
accusa  di  delitto  capitale contro alcu- 
no. Res  in  discrimen  versatur,  utrum 
ille  etc.:  Ia  cosa  i ridotta  a tale,  cite 
o egli  ecc.  Belli  discrimen  in  hujus 
vita  positum  est:  Ia  fortuna,  la  sorte 
delta  guerra  6 legata  alia  sua  vita. 
In  discrimine  est  humanum  genus, 
utrum  vos,  an  illi  etc. : it  monclo  6 in 
forsc.  se  voi , o quelli  ecc.  Offerre  se 
in  discrimen  pro  aliquo:  mettersi  at 
riscltio  per  allri.  INon  est  consilium 
in  vulgo,  non  ratio,  non  discrimen 
Cic.  Nella  plebe  non  e sentio,  non 
ragione,  noti  discernimento. 
Discriminatim.  avv.  Var.  Qifferente- 
menlc.  distintamente. 

Discriminator,  Oris,  m Apul.  Divisore, 
portitore. 

Discriminatus,  a,  um.  part  I.iv.  Di- 
stinto, separato.  V.  Discrimino. 
Discrimino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Dividere,  distinguere,  separare. 
— Discriminandus. 

Discruciatus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Cnt- 
riato.  tormcntalo.  V.  Discrucio. 
Discrucio,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  Cic. 
Cruciare,  tormentare,  affligqcre. 
Discubitio,  Gnis.  f.  Inscr.  ani.  V.  Ac- 
cubitum. 

Discubitus,  us.  m.  Val.  Max.  Lo  sdra- 
jarsi  a tacola  (per  noi  vale  assider- 
si,  sedere  a tacola). 

Discumbo,  is,  ubiii,  ubltum,  ere.  n.  3. 
Cic.  Sdrajarsl  a mensa,  assidersi  a 
tacola,  sdrajarsi  sui  tetto  a dormire. 
— Discumbens. 

Discuneatus,  a,  um.  Plin  Aperto, 
spaceatc. 


Discupio,  is  ere.  a.  3.  Cic.  Agognare. 
bramarc  ar dent  emente. 

Discurro,  is,  curri  e cycurri,  cursum, 
ere.  n.  3.  J.iv.  Discurrere,  scorrere, 
correre  qud  e Id,  correre,  accorrere, 
— Discurrens,  discursurus. 
Discursatio , onis.  f.  Sen  Disccrri- 
mento,  scorrcria,  il  corrcrc  qua 
e Id. 

Discurso,  as,  are.  n.  1.  Quint.  V.  Dis- 
scurro. . 

Discursus,  us.  m.  Ilirt.  Discorso , dis- 
corrimento , il  correre,  qua  e Id.  — 
Plin.  Intreccio,  attortigliamento. 
Discus,  i.  m.  lior.  Disco  (rutzolone 
di  pietra  o di  metallo,  cite  gli  anticlii 
per  esercizio  di  foria  gittavano  o 
scagliavano  in  aria).  — Vitr.  Qua- 
drante dell’  orologio  solare. 
Discussio,  onis.  f.  Sen.  Scuotimento, 
dibattito. — Macr.  Discussione , esa- 
me. 

Discussor,  oris.  m.  Macr.  Esaminato- 
re,  cite  discute,  citi  esamina  diligeit- 
temente. 

Discussorius,  a,  um.  Plin.  Discttzienle, 
risolvente,  alio  a dissipare,  a resol- 
vere ( diccsi  de’  ritnedi). 

Discussus,  a,  um.  pari.  Virg.  Dissi- 
pato, sgombrato,  svanito,  scosso.  V. 
Discutio. 

Discutio,  is,  cussi,  cussuin,  ere.  a.  3. 
— 1 — Scuolere.  dibattere,  abbatlcrc : 
Saxa  ex  catapultis  murum  discutcrant. 
Os.  / sassi  lanciali  daile  catapultc 
avevano  abbatlulo  it  muro.  — 2— 
Cacciare,  dissipare,  diradarc,'sgom- 
brare : Sol  discutit  umbras.  V irg.  Il 
sole  dissipa  le  ombre.  Discutere  ter- 
rorem , melum.  Lbcr.  Dissipare  il 
terrore , la  paura.  —3—  Sciogliere, 
dissipare,  risolvere  : Discutere  paro- 
tidas. Ceis.  Sciogliere  gli  umori,  sgon- 
ftar  le  parotidi.  — Discutietis  , dis- 
cussurus, discutiendus. 

Ignis  favillam  discutit;  ilfuoco  cac- 
cia  scinlille.  Discutere  sudores  , fe- 
brem, fastidia:  promuavereil sudore, 
risolvere  lafebbrc . vincere  le  nausee, 
le  iuappctenzc.  Discutere  periculum, 
captiones,  consilia  proditionis,  coetus 
noctuinos:  allontanarc  il  pericolo, 
sciogliere  i so/ismi,  dissipare  le  tra- 
me,  disperdere  le  notlurnc  \adii- 
nanze. 

Diserte  avv.  Liv.  ) . 

Discrtiin.  avv.  Piant.')  Cluaramente  , 
distintamente.  esprcssmncnte. — Cic. 
Facondamente,—  Disertius,  disertis- 
sime. 

Disertlo,  onis.  f.  Fest.  Divisione  dell’e- 
reditd  fra  quelli  chc  vi  hanno  parte. 
Disertus,  a,  um.  Cic.  Diserto,  elo- 
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quente , facondo.  — Ter.  Sagace , 
accorto.—  Disertior,  disertissimus. 
Dishiasco,  is,  ere.  n.  3.  Cat.  Aprirsi, 
fendersi,  spacearsi. 

Disjecto,  as.  V.  Disjicio. 

Disjectus,  a,  um.  part.  Cic.  Insperso, 
dissipato  , sbaroglialo , atterrato  , 
abbati uto.  V.  Disjicio. 

Neque  disjecti,  sed  pariter  ardescent. 
Tac.  Chc  non  isbrancali,  ma  uniti  si 
accendono.  Disjecta  conias:  scarmi- 
gliata. 

Disjectus,  us.  V.  Dissipatio. 

Disjicio,  is , jeci , jectum,  ere.  a.  3. 

1—  Dissipare,  disperdere , sbara- 

gliare  : Barbarorum  copias  disjicere. 
Nep.  Sbaragliarc  le  scliiere  de'  bar- 
bari. Disjicere  nubila.  Ovid.  Dissi- 
pare le  nubi  —2  — A bbattere,  ro- 
vesciare  : Arcem  a fundamentis  dis- 
jecit. Nep.  Abbott  d dulle  fondamenta 
Ia  rocca.  —3—  Annullarc , mandare 
a vuoto:  Disjicere  consilia  ducis.  Liv. 
Mandare  a vuoto  i divisamenti  det 
capitano.  Disjice  compositam  pacem. 
Virg.  Annulta  la  pace  fermata.  — 
Disjecturus. 

Disjicere  naves,  rates,  capillos  : dis- 
perdere il  naviglio,  scarmigliarsi  i 
capelli. 

Disjuncte,  aer.  Fest.  ) Disgiunliva- 
Disjunctim.  avv.  Cod.  ) 
mente,  separ atamente. 

Disjunctio,  onis  f.  — 1— Cic.  Disgiun- 
zione,  disgiugnimento , separatione. 
— 2 — Cic.  Disgiunzionc  ( fig.  relt  ). 
Indisjunctione  sententiae:  netta  di 
versitd  di  pareri. 

Disjunctivus,  a,  um  Geli.  Disgiuntivo, 
clie  disgiunge. 

Disjunctum,  i.  n.  Geli.  Propositione 
disgiuntiva. 

Disjunctus,  a,  um.  part.  Cic.  Dis- 
giunto , separato , diviso,  disumto, 
lontano.X.  Disjungo.  — Disjunctior, 
disjunctisssimus. 

Knunciatio  disjuncta.  Cic.  Proposi- 
tione con  particellcdisyiuntive.  Loca 
disjunctissima.  Cic.  Luogki  lontanis- 
simi.  Natura,  et  genere  disjunctum 
esse.  Cic.  F.sserc  diverso,  dissimi- 
gliantc  per  natura,  e per  scliiatta. 
Populus  a senatu  disjunctus.  Cic.  Po- 
polo  alienatosi  dal  senato. 

Disjungo,  is,  unxi,  unctum,  ere.  a.  3. 
SM.DisgUmgcre, separare,  disunirc, 
allontanare,  dividere.—  Disjungens. 
Disjungere  boves  ab  opere.  Coi.  Di- 
staccare  i bovi  dall'  aratro.  Ab  ora- 
tionibus me  disjungo  Cic.  Do  un  ad- 
dio  alVeluqucnza.  Ea  res  illum  ab  illa 
disjunxit.  Ter.  Quella  cosa  io  aliend 
da  colei. 


Disjurglum,  ii.  n.  Inscr.  ant.  V.  Jur- 
gium. 

DisOmus,  a,  um.  Inscr.  ant.  Capace 
di  duc  salme,  di  dite  cadaveri  (dicesi 
dclle  lombe). 

Dispalatus,  a,  um.  part.  Nep.  Sparpa- 
yliato,  sbandato , disperso  quA  e IA. 
V.  Dispalor. 

Dispalesco,  is,  ere.  n 3.  Plaut.  Pro- 
palor si,  spargersi,  divitlgarsi. 
Disp3lor,  aris,  a tus,  ari.  d.  i.  Non. 
Sbaudarsi,  sparpagliarsi,  disperder- 
si  qua  e IA. 

Dispando,  is,  pandi,  pansum,  ere.  a.  3. 
I.ucr.  Spondere,  spiegare , disten- 
dere. allargare. 

Dispansus,  a,  um.  part.  I.ucr.  Ste- 
so,  disteso,  spiegato,  allargato.  V. 
Dispando. 

Dispar,  Sris.  Cic.  Dispari,  disuguate, 
differente,  dissimile. 

Disparatio,  onis.  f.  Vitr.  Separatione. 
Disparatus,  a,  um.  part. Cic.  Separato, 
disgiunto.  V.  Disparo. 

Disparilis,  e.  Cic.  Dispari,  differente. 
Disparilitas,  atis.  f.X ar.  DisparitA,  dif- 
ferenta, rarielA. 

Dispariliter,  avv.  Varr.  Dissimigliante- 
mente. 

Disparo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cic. 
Disparare, separare,  dispartire,  divi- 
dere, — Disparandus. 

Dispai  ito  edispartior.  V.  Dispertio. 
Dispectus,  us.  m.  Sen.  Hispctto,  ri- 
guardo,  consideratione. 

Dispello,  is,  pfili,  pulsum,  ere.  a.  3. 
Liv.  Espcllere,  cacciar  via,  allonta- 
nare, dissipare.  — Dispellens. 
Dispellere  aequora  prora.  Stat.  Sol- 
eare. i mari  colla  prora. 
Dispendiosus,  a,  um.  Coi.  Dispendio- 
so di  molta  spesa,  di  scopito,  noce- 
vole.  . 

Dispendium,  ii.  n.  — 1 — Dispendio, 
spendio , spesa:  Minore  nusquam  bene 
fui  dispendio.  Plaut.  iVon  stetli  tnai 
bene  con  minore  spesa.  — 2—  Per- 
dita, scapilo,  discapito , daiuio  : Di- 
spendia fama'.  Claud.  Scapito di  ripu- 
tazioue.  Habui  vires  in  mea  dispen- 
dia. Ovid.  Ebbi  vigore,  forte  a danno 
mio. 

Dispendia  viarum.  Mart.  Lunghczza 
dclle  vie. 

Dispendo,  'is,  di,  pensum,  ere.  a.  3. 
Coi.  Tenere  occupato. 

Dispenno,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Sospen- 
dere,  sotlevare,  levare  in  aria. 
Dispensatio,  onis.  f.  Liv.  Dispensatio- 
ne , dispensamento  , distributione , 
partitione.  — Cic.  Amministrazione, 
governo,  maneggio. 

Dispensator,  oris.  m.  Cic.  Dispcnsa- 
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lore , provvcditor-c , cconomo,  f altore, 
amministratore.  — Coi.  Caslaldo. 
DispensStus,  a,  uni.  pari.  Stat.  Di- 
spensato, distribuito.  V.  Dispenso. 
Dispenso,  as, avi, alum,  are.  a.  t.  — 1 — 
Dispensare,  distribuirc,  compartire: 
Vitis  succum  proli  dispensat.  Coi.  La 
vite  dispensa  il  succo  alte  propagini. 
— 2 — Dispensare,  governare,  prov- 
vederr,  mancggiare  : Qui  res  domes- 
ticas dispensavit,  non  adest.  Cic.  Chi 
dispensd  gli  affari  domestici,  non  e 
presente.  — 3 — Dispensare , scom- 
partire,  assignare : Inventa  ordine 
atque  judicio  dispensare.  Cic.  Scom- 
partirc  con  ordine  e con  giudizio  gli 
argomenli  trocati.  — Dispensandus. 

Victis  victoriam  dispensare.  Liv.  As- 
segnare  ai  vintt,  scompartire  tra  i 
viati  te  spese  delta  murra. 

Dispensus,  a,  um.  Cic.  Sospcso,  dis- 
teso. 

Dispercutio,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Dom- 
pere,  fracassare. 

Disperditio, onis.  f.  Cic.  Disperdimen- 
to,  distruzione. 

Disperditus,  a,  um.  part.  Plaut.  Di- 
strutto,  perduto,  rovinato.  V.  Dis- 
perdo. 

Disperdo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Disperdere,  mandare  in  perdizione. 
mandare  a male,  perdere,  distrvg- 

gere. 

Disperfo,  is,  ii,  ire.  n.  U.  Cic.  Perire, 
an  dare  in  r ovina. 

Dispeiii!  Ter.  Son  perdutol  Dispc- 
ream  ! Plaut.  Possa  io  morirc ! 
Dispergo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Dispergere,  spargere,  sparpagtiare. 
— Dispergendus. 

disunitamente. 

Dispersus,  a,  um.  part.  Cic.  Disperso, 
sbrancato,  disgiunto,  sparso,  spar- 
pagliato.  V.  Dispergo. 

Dispersus,  us.  m.  Cic.  V.  Dispersio. 
Dispertio , is , ii  e ivi , ) 

Itum,  ire.  a.  U.  Cic.  ) Dispartire, 
Dispertior,  iris.  Itus,  iri. ) spartire , 
d.  h.  Plaut.  ) 

partire,  dividere,  distribuirc.  — Dis- 
pertiendus. 

Etiam  dispertimini  ? Plaut.  Non  an- 
cora vi  slaccate  dagli  abbrarcia- 
menti?  Injuria  dispertivisti.  Plaut. 
Uai  fatlo  inginste  parti. 

Dispertitus,  a,  um.  part.  Cic.  Partito, 
diviso,  distribuito.  V.  Dispertio. 
Dispesco,  is  ui.ere,  a.  3.  Plin.  Separa- 
re, dilidere.  — Dispescens. 
Dtspessus,  a,  um.  part.  Plaut.  St  eso, 
disteso,  allargato.  V.  Dispando. 


Dispicio,  is,  exi,  ectum,  cre.  a.  3.  — 1 — 
Guardare,  riguardare,  mirare,  gi- 
rar  gti  ncchi  qua  e Id  : Cum  exami- 
nari se  videret,  primum  dispexit.  Cic. 
Sentendosi  venir  meno  Ia  vita,  pri- 
ma t/iro  gli  occlii  at  torno.  Ad  terram 
aspice,  et  dispice.  Plaut.  ('.narda  a 
terra,  e mira  bene. — 2 — Discernere, 
vedere,  scoprire:  Imbecilli  verum  dis- 
picere non  possunt.  Cic.  Gli  imbecilli 
non  possono  discernere,  scoprire  il 
vero.  — Dispecturus. 

Dispecta  e,st  et  Thule,  quam  nix  et 
liiems  abdebant.  Tac.  Si  cbbevistadi 
Tute,  isota  nctla  neve  e gelo  sot t er- 
rata. Dispice  insidiatorem,  et  petitum 
insidiis.  Liv.  Esamina  chi  sia  l’ insi- 
diatore, c chi  1’insidiato. 

Displano.  V.  Complano. 

Displicatus  , a,  um.  Var.  Disperso, 
sparpagliato,  sbrancato. 

Displicentia  , ze.  f.  Son.  Dispiacenzia , 
dispiaeenza,  dispiacimento,  dispia- 
ccrc,  disgusto. 

Displiceo,  es,  di.  Itum,  ere.  h.  2.  Cic. 
Dispiaccrc,  spiaccre,  non  piacere. 
Displicere  sibi.  Cic.  Scntirsi  fastidio, 
rincrescere  a se  stesso,  cd  anclie  sen- 
tirsi  malsano.  — Displicens, displici- 
turus. 

Cum  displicita  ei  esset  insolentia. 
Oell.  inrece  di  displicuisset : essendo- 
gti  dispianuta  1’insolrnza. 

Displodo,  is,  Osi,  Osum,  ere.  a.  3.  Var. 
Scoppiettare , fare  scopi)ictti , far 
rumore. 

Displosus,  a , um . part.  I.ticr.  Scop- 
piato,  dic  ha  fatlo  scoppio.  V.  Dis- 
plodo. 

Displuvi3tus,  a,  uni.  Vitr.  Da  rui  scor- 
re  pioggia  d’ogni  lato. 

Dispoliabtilum.  V.  Desidiabulum. 
Dispoliatus.  V.  Despoliatus. 

Dispolio,  as.  V.  Despolio. 

Dispolio,  is.  V.  Depolio. 

Dispono,  is,  posiii,  positum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Disporrc,  ordinare,  distribui- 
rc : Milites  in  pra-sidiis  disponere. 
Cres.  Distribuire  i soldati  in  guarni- 
gionr.  Pisistratus  lloineri  libros  dis- 
posuisse dicitur.  Cic.  Si  dive,  che  Pi- 
sistrato abbia  ordinati,  disposti  in 
ordine  i libri  d’Omero.  —2—  Dis- 
porrc, stabilire:  Disponere  tempus 
ei  diem.  Plin.  Stabilire  il  lempo  c il 
di.  — Disponens,  disponendus. 
Disposite,  avv.  Cic.  Disposlamcnte , 
ordinatamcntc,distinlamrnte. 
Dispositio,  onis.  f.  —1—  Disposiziotie, 
disponimento,  ordinamento,  ordine: 
Dispositio  argumentorum.  Cic.  Ladis- 
posizionc  degli  argumenti.  —2—  Ac- 
cortczza , sagacitii,  sentit  a di  gnerra: 
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Magna  dispositio  est  hostem  fame  ur- 
gere. Veg.  l)  buona  seniita  di  gnerra 
affamare  il  nemico.  —3—  Disposi- 
tione, giusta  collocatione  dellc  parti 
d’un  disrorso.  Cic.  f terni.  rett.) 

Dispositor,  Oris.  m.  Sen.  Dispositore, 
disponi  tore,  ordinatore, distributore. 

Dispositura,  a?,  f.  Lucr.  Dispositura  , 
dispositione,  ordine. 

DisposItus,a,  uni.  pari.  Cic.  Disposto, 
ordinato,  distribuito,  appostato, col- 
locato, stabilito.  V.  Dispono.  — Dis- 
positior. 

Dispositus,  iis.  m.  Tac.  Dispositione, 
ordinamcnto. 

Dispudet,  ebat,  ere.  impera.  2.  Ter. 
V ergognarsi , arrossirsi. 

Dispulsus,  a,  um.  purt.  Cie-  Scacciato, 
disperso.  V.  Dispello. 

Dispulvero,  as,  aie.  <t.  1.  Non .Spolve- 
riizarc,  ridurre  in  polccrc. 

Dispumo.  V.  Despumo. 

Dispunctio,  onis.  f.  Cod.  Ilcvisione,  di- 
samina  dei  conti. 

Dispungo,  is,  unxi,  unctum,  ere.  a 3. 
Sen.  Computare,  numerare:  Dispun- 
ge vitae  tuae  dies.  Sen.  Mumcra  i giorni 
clella  tua  vita. 

Dispungere  rationes:  esaminare  i 
conti.  Neque  qiiisquani  Scipione  ele- 
gantius intervalla  negotiorum  otio  dis- 
punxit. Vellej.  i\d  alcuno  meglio  di 
Scipione  proflttd  dei  momenti  di 
quiete  lasciaiagli  da’  suoi  affari. 

Disputabilis,  e.  Sen.  Disputabile,  da 
disputarsi. 

Disputatio,  Onis.  f.  Cic.  Disputatione, 
disputamento,  dispntauza,  disputa, 
quistione.  — Coi.  Computo,  calcolo. 

Disputatiuncula,  a>.  f Sen.  Breve  di- 
sputa, piccola  quistione. 

Disputator,  oris.  m.  Cic.  Disputatore, 
chc  disputa. 

Disputatrix,  icis.  f.  Quint.  Disputa- 
trice, chc  disputa. 

Disputatus,  a.  Uni.  pari.  Cic.  Dispu- 
tato, quistionato.  V.  Disputo. 

DispOto,  as,  avi,  aluin,  are.  a.  e w.  1. 
— 1 — Disputare,  questionare,  con- 
tendere: Dispularedc  omni  re  in  con- 
trarias partes.  Cic.  Disputare  d'ogni 
cusa,  pro  e conlro  —2 — Disputare, 
trattare.  , discurrere,  ragionarc: 
Dum  de  singulis  sententiis  breviter 
disputo.  Cic.  .1  lenire  tutte  queste  opi- 
nioni io  brevemente  dfscorro. 
liem  vobis  examussim  disputo.  Plaut 
Ve  Ia  racconlo  minutamente.  Dispu- 
tata est  ratio  cum  argentario.  Plaut. 
Sono  staii  falti  i conii  cui  banchicre. 

Disquamo.  V.  Desquamo. 

Disquiro,  is,  ore.  a.  3.  lior.  Investiga- 
re, esaminare. 


Disquisitio,  onis.  f.  Cic.  Disquisitione, 
ricerra,  csamc. 

Disrapln  V.  Dirapio. 

Disraro,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Diradare, 
far  raro. 

Disrumpo.  V.  Dirumpo 
Dissavior.  V.  Dissuavior. 

Dissfico,  as,  secui,  sectum,  are.  a.  t. 
Svet  Tagliare  per  metto,  tagtiare  in 
dueparti. 

Dissectio:  V.  Desectio. 

Dissectus,  a,  um.  part.  Plin.  Tagliato, 
aperto  in  duc.  V.  Disseco. 
Disseminatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Disse- 
minato, sparso,  diffuso , divulgato. 
V.  Dissemino. 

Dissemino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Disseminare,  spargere , diffundere, 
divulgare.  — Disseminans. 

Dissensio,  onis.  f.  — t — Dissensione, 
discordia,  discordanto:  Fuit  inter 
Africanum  et  Metellum  sine  acerbi- 
tate dissensio.  Cic.  Fu  ira  l’ Africano 
c Metello  dissensione  scuz’  aslio. 
—2 — Dissensione,  discordia,  rissa  : 
Timor,  qui  bella  et  civiles  dissensio- 
nes sequi  consuevit.  Ctes.  II  Umore, 
chc  suole  conseguitare  Ic  guerre  c te 
civili  discordie.  — 3 — Variet  ii,  di- 
versitd.  dissimigtianza  : Vita  sit  sine 
dissensione  actionum.  Sen.  Trascorra 
Ia  vita  senta  varietii  d’ationi. 
Dissensus,  us.  m.  Stat.  Dissensione, 
discordia. 

Dissentaneus,  a,  um.  Cic.  Dissenta- 
neo, discordante,  contrario. 
Dissentio,  is,  sensi,  sensum,  ire.  n.  U. 
— 1 — Dissentire  , discordare , non 
convenire,  esser  di  contrario  avttiso : 
illi  inter  se  dissentiunt  Cic.  Egli  fra 
loro  dissentono.  — 2 — Discordare  . 
differire,  dissimigliare,  esser  dissi- 
mile: Hac  nationes  a ceterarum  gen- 
tium natura  dissentiunt.  Cic.  (Juesti 
popoli  diffcriscono  doli’  indole  dellc 
ullre  genii.  — 3—  Bibellarsi,  rivoi- 
larsi : Caesar  oppida  oppugnat,  quae 
propter  Pompejum  dissentire  emperant. 
Caes.  Ccsare  oppugna  le  cilia,  chc  a 
favore  di  Pompco  avevano  comin- 
eialo  a ribellarsi  — Dissentiens,  dis 
sensurus. 

Dissentire  a sc  : essere  incostante. 
Mens  Ileguli  dissentientis  conditioni- 
bus foedis,  lior.  / pensieri  di  Bcgolo 
chc  disscnliea  dal  vile  patto. 
Dissepimcntum,  i.  /i.Fest.  Separazione, 
vio  chc  separa,  cid  chc  divide,  come 
pelle,  corteccia,  membrana. 

Disscplo,  is,  epsi,  eptuni , ire.  a.  U. 
— 1—  Assicpare  , cingere,  circon- 
darc  : Tenui  muro  dissepiunl  id.  Cic. 
Con  sotlil  muro  lo  cingonu.  — 2 — 
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Separare , dividere : Vix  ca  dissepse- 
rat  limitibus.  Ovid.  Appeua  quellc 
cose  area  separato  cuti  limiti. 

Disseptlo,  otiis.  f.  Vitr.  )s  - 

Uissepiuin,  i.  n.  Lucr.  feparauone, 
spartimento. 

Disseptus,  a,  uui.  pari.  Var.  Separato , 
diviso,  rolto,  cltiuso  , assiepato.  V. 
Dissepio. 

Disserenat,  abat,  avit,  are.  impers.  1. 
Liv.  Screnarsi,  farsi  sereno. 

DissGro,  is,  sGvi,  situm, crc.  a.  3.  — 1 — 
Seminare , pianlarc : Semina  in  a- 
reolas  disserere.  Coi.  Seminare  le 
ajuole.  —2 — Seminare  , spargere, 
divulgare  : Per  coetus  seditiosa  disse- 
rebant. Tac.  Pei\crocchi  spargerano 
novelle  sediziose. 

DissGro,  is,  serui,  sertum,  ere.  n.  3. 
Cic.  Pariare,  discorrerc  , trattare  , 
disputare. , raqionarc.  — Deserens  , 
Dissei  endus. 

Disserpo,  is,  ere.  n.  3.  bucr.  (trasl.) 
Spandersi,  propagnrsi. 

Dissertatio, ouis.  f.  Plin. ) nisxpl.ta.io. 

Dissertio,  onis.f.  Cell.  ) mse'  ( W 
ne,  discorso,  trattato. 

Disserto,  as.  V.  Dissero,  is,  erui. 

Dissertor,  oris.  m.  Non.  Disputatore, 
ragionatore. 

Dissiclo.  V.  Disjicio. 

Dissidentia,  a*.  f.  V.  Dissidium. 

Dissideo,  es,  edi, essum,  ere.  n.  2. — 1 — 
Discordare,  esscr  discorde,  dissen- 
tire: Milii  non  rectum,  me  a Pompejo 
dissidere.  Cic.  Non  mi  sta  bene  di- 
scordare da  Pornpeo.  — 2 — Esscr 
contrario,  esscr  nemico . oslcggiarc  : 
Dissidebat  ab  eo  rex,  bellumque  inter 
eos  serebatur.  Nep.  II  re  era  a lui 
nemico,  e ardeva  guerra  fra  loro. 
— 3 — EsStr  lontano.  esscr  separato : 
Quantum  Hypanis  dissidet  Kridano  : 
Prop  ( Dianio  dal  Po  dista,  c lontano 
ripam.  — Dissidens. 

Miles  dissidet.  Tac.  II  soldato  si  ri- 
bclla.  Hostis  dissidebat  in  Arminium  et 
Segestem.  Tac.  II  nemico  era  diviso  in 
parti,  citi  per  Arminio,  chi  per  Se- 
geste. Ille  dissidet  ab  ingenio  matris: 
rqli  lia  indole  varia  dalla  madre. 
Fama  non  dissidet  a vera  (idc.  Ovid. 
La  fama  non  discorda  dalla  veriti 1. 
Toga  dissidet  inipai : la  toga  pende 
ineguale  suile  spalle.  Temeritas  a sa- 
pientia dissidet  plurimum.  Cic.  Dista 
assaissimo  la  temeritu  dal  senno. 
Medus  dissidet  armis,  lior.  II  Mede 
6 in  at  mi  scisso  da  civili  discor- 
dic.  Dissidens  plebis  \irtus.  lior.  La 
virtii  chc  va  Iungi  dal  volgo.  Ter- 
ram, sceptris  quae  libera  nostris  dissi- 
det, externam  rcor.  Virg.  La  terra. 


chc  non  e soggetta  al  nostro  sccttro, 
credo  straniera. 

Dissidium,  ii.  n.  Cic.  Dissidio,  discor- 
dia, dissensione. 

Dissigno.  V.  Designo. 

Dissilio,  is,  di,  olvi,  ullum,  ire.  n.  tt. 
Virg.  Spaccarsi,  aprirsi,  scoppiare, 
spetzarsi. 

Dissimilis,  c.  Cic.  Dissimile,  dissimi- 
gliantc,  diverso,  differente.  — Dissi- 
milior. dissimillimus. 

Dissimiliter,  avv.  Liv.  Dissimigliantc- 
mente , diversamente , diffcrenlc- 
mcnle. 

Dissimilitudo,  luis.  /.  Cic.  Dissimilitu- 
dine, dissimiglianza,  differenta. 
Dissimulamentum,  i.  n.  Apul.  Dissimu- 
latione, fimione. 

Dissimulanter,  avv.  Cic.  Dissimulata- 
mente.  linlamente,  simulatamcnte. 
Dissimulantia,  a;,  f.  Cic.  Dissimulatio- 
ne, simulatione. 

Dissimnlatim.  avv.  Quint.  V.  Dissimu- 
lanter. 

Dissimulatio,  Gnis.  f.  Cic.  Dissimula- 
tione, simulatione,  fimione.  — Veg. 
lXcgligcnta.  — Quint.  Ironia  (fig. 
rellorica). 

Dissimulator,  Oris.  m.  Sali.  Dissimu- 
latore, simulatore,  infingpore,  finto. 
Dissimulatus,  a,  um.  part.  Ter.  Dissi- 
mulato, simulato,  finto.  V.  Dissimulo. 
Dissimulo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Dissimulare,  simulare,  fingere, 
infingersi,  far  sembiante.  — Dissimu- 
lans, dissimulaturus,  dissimulandus. 
Dissipabilis,  e.  Cic.  Dissipabile,  chc  si 
pud  dissipare. 

Dissipatio,  onis.  f.  Cic.  Dissipatione, 
dissipamento,  dissolutione. 
Dissipatus,  a,  um.  part.  Cic.  Dissi- 
pato, disperso,  sbrancato,  sparso, 
disteso,  disordinato.  V.  Dissipo. 
Dissipo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Dissipare,  disperdere,  dislruggcre: 
Ignis  cuncta  dissipat.  Cic.  II  fuoco 
tuito  dislruggc.  — 2 — Dissipare,  dis- 
perdere, sbaragltare:  Dissipare  bo- 
stes.  Cies.  Sbaragliarc  i uemici. — 3 — ■ 
Spargere,  divulgare : Te  dissiparunt 
periisse.  Cic.  Avcvano  divulgato, 
sparso  voce  te  esscr  morto.  — Dissi- 
pans, dissipandus. 

Auras  dissipat  hasta:  Pasta  rompe 
Paria.  Animum  censent  dissipari : pen- 
sano  chc  Panima  si  distrugga.  Patri- 
monium dissipare:  dissipare  il  patri- 
monio. Ignis  tolis  se  dissipavit  castris: 
il  fuoco  si  sparse  per  luito  Paccam- 
pamento. 

Dissitus,  a,  um.  part.  l.ucr.  Sparso, 
disseminato.  V.  Dissero.  — Apul.  Di- 
stante, lontano. 
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Dissociabilis,  c.  Tac.  Incompalibile , 
clie  non  pud  unirsi , contrario.  — 
Hor.  Separante,  dividente , divisore. 

Dissociatio,  onis.  f.  Plin.  Ilipugnanza , 
contraricta,  incompalibilila.  — Tac. 
Divisione,  separatione. 

Dissociatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Sepa- 
rato, staccalo,  diviso.  V Dissocio. 

Dissocio,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Scompa- 
qnarc,  separare,  disunire,  dividere. 

Dissolubilis,  e.  Cic.  Dissolubile,  atto  ad 
esser  disciotto. 

Dissolvo.  i>,  solvi,  utum,  ere.  a.  3. 
— t—  Dis su Ivere,  discioglicre , di- 
sciorrc,  disunire.  sleqare,  sciogjicre: 
Facile  est  apta  dissulvere.  Cic.  E facil 
rosa  disciorre  le  cose  unite.  — 2 — 
Dissolvere , sciogliere,  fondere,  dis- 
temperarc,  slemperarc : Fulmen  dis- 
solvit ®s.  Lucr.  1 1 fulmine  fande  il 
bronzo.  — 3—  Dissolvere,  disfare,  di- 
struggere:  Tempestas  dissolvit  naves. 
Phredr.  I.a  tcmpcsla  distrugge,  rom- 
pe  te  navi.  — 4 — Dissolvere,  scioglie- 
re, sconiporrc:  Dissolvere  cohortem, 
societatem.  Cic.  Sciogliere  una  coor- 
te, una  societ  A.  — 5 — Solvere,  paga- 
re:  Militibus  pecuniam  dissolvit.  Cars. 
Pago  denaro  a’  sotdati.  — Dissolvens, 
dissolvendus. 

Dissolvere  religiones,  judicia  publica, 
invidiam  criminis:  annullare  i giu- 
ramcnli,  i pubblici  gittdizi,  dislrug- 
gere  1’odiosita  d’un  detitlo.  Ea  qua; 
reperiunt,  non  possunt  dissolvere.  Cic. 
Aon  possono  sciogliere  i sofismi , clie 
inventano.  Obsecro,  dissolve  me.PIaut. 
Di  gratia,  sbrigami,  lasciami  andare. 
Dissolvere  damna,  pcvnam,  vota:  pa- 
gare  i danni,  it  fio,  sciogliere  il  voto. 
Dissolvere  dolorem  capitis;  dissipare, 
mandar  via  il  dolor  di  capo.  Senec- 
tus plerosquc  dissolvit.  Sali.  / piti 
muoion  vecchi. 

Dissolute,  avv.  Cic.  Mcgligcnlcmente, 
dcbolmentc,  fiaccamcnte,  rimessa- 
menlc. 

Dissolute  vendere,  vendere  a bassis- 
simo  pretio.  Dissolute  dicere:  par- 
iare sconnesso. 

Dissolutio,  onis.  f.  — 1 — Dissolutione, 
disfacimento,  scinglimcnto,  o sepa- 
ratione. delle  parti:  Mors  est  disso- 
lutio naturo.  Cic.  La  morte  6 disfaci- 
mento dclla  natura.  —2 — Dissolu- 
tione, dislruzionc,  disperdimento  ; 
Haec  lex  est,  an  legum  omnium  disso- 
lutio T Cic.  E legge  questa,  o non 
pini  tosto  la  distruzione  di  ogni  leg- 
ge?—3 — Molletza,  dcbolezza,  fiac- 
chezta,  languore:  lla'C  non  est  quies, 
sed  animorum  dissolutio.  Cic.  Questa 
non  6 quiete,  ma  molletza  d’ animo. 


— U — Solutione,  scioglimento,  rispo' 
sta:  Dissolutionem  criminum  ab  ora- 
tore quaerere.  Cic.  CMcdere  ali' ora- 
tore la  risposta  alie  accusc.  —5 — 
Cic.  Scollcgamcnto  delle  parti  dei 
discorso,  asindeto  (fig.  rett.). 

Dissolutus,  a,  um.  pari.  Cic.  Disso- 
luto, sciolto,  disciolto,  disfatto,  dis- 
temperato,  pagato.  V.  Dissolvo. — 
Agg.  -1  — Troppo  imlulgenlc,  ne- 
gligente,  non  curante,  scioperato: 
Dissolutus  in  re  familiari.  Cic.  Sciope- 
rato nc’suoi  a/fari.  Non  dissoluta  sit 
comitas.  Quint.  Aon  sia  la  cortcsia 
troppo  indulgente. — 2 — Molle , rf- 
lassato,  effeminato:  Maluit  crudelis, 
quam  dissolutus  videri.  Cic.  Polle 
piuttoslo  sembrar  crudele,  che  molle. 
— 3 — Dissoluto,  licentioso,  disoneslo, 
srcgolato,  scapestrato:  Adolescens 
perditus  ac  dissolutus.  Cic.  Giovane 
perduto  c disoneslo.  — Dissolutior, 
dissolutissimus. 

Dissoluta  oratio:  oratione  sconncssa. 

Dissdno.  as,  avi,  alum,  are.  u.  1.  Coi. 
Dissonare,  discordare.  — Dissonans. 

Dissttnus,  a,  um.  Liv.  Dissono,  disso- 
nante, discordante. 

Dissors,  ortis.  Ovid.  Dissimile,  di  di- 
versa natura. 

Cloria  dissors  ab  omni  milite.  Ovid. 
Gloria,  a cui  non  prende  parte  alcun 
sotdato. 

Dissortlo.  V.  Discrtio. 

Dissuadeo,  es,  u5si,  nasum,  ere.  a.  2. 
Cic.  Dissuadere,  sconsigliare,  scon- 
fortarc,  stornarc,  distor  nare,  dis- 
torre.  — Dissuadens,  dissuasurus,  dis- 
suadendus. 

Dissuasio,  onis.  f.  Cic.  Dissuasione,  il 
dissuadere. 

Dissuasor , Oris.  m.  Cic.  Dlstogtitore, 
rhe  distoglic,  clie  dissuade. 

Dissuavior,  aris,  ari.  d.  1.  Cic.  Baciare, 
dar  baci. 

Dissutcus,  i.  (porcus)  Fcst.  Porco,  che 
ha  le  sctole  divise  sui  capo. 

Dissulto,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Virg. 
Tremare,  tremolarc,  trabaliore , 
sattellarc.  — Dissultans. 

Dissdo,  is,  di,  utum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Discitcire,  scucire.  — Dissuendus. 
Censent  magis  decere  sensim  amici- 
tias dissuere,  quam  repente  proscin- 
dere. Cic.  Pensatio  che  cotali  amicitie 
si  dcbbano  a poco  a poco  piuttoslo 
discitcire,  clic  incontancnte  tagliare. 

Dissdpo.  V.  Dissipo. 

Dissutus,  a,  um.  part.  Ovid.  Discucito, 
scucito.  V.  Dissuo. 

Dissylldbus.  V.  Disyllabus. 

Dislabdo,  es,  di,  ere.  n.  2.  Fest. ) — 

Distabesco,  is,  cr'c.  n.  3.  Cat.  ) 
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struggersi,  struggersi,  disfarsi , con- 
sumar  si. 

Distaedet,  cbat,  ere.  impers.  2.  Plaut. 

Iiincrcsccrc,  annojarsi. 

Distxsus.  V.  Disllsus. 

Distans,  antis,  pari.  pres.  Cic.  Distan- 
te. — V.  Disto.  — Agg.  Lontano,  diffe- 
rente, dissimile,  diverso. 

Distantia,  x f.  Plin.  Distanza,  lonta- 
nanza.  — Cic.  Diffcrenza,  diecrsitA. 
Distendo,  is,  di,  ensum  e entuin,  ere. 
a.  3.  — 1 — Distendere,  stendere,  al- 
largare,  dilatare:  Distendere  aciem. 
Caes.  Distendere  le  schiere. — 2—  Em- 
pire : Distendunt  nectare  cellas.  Virg. 
Empiono  di  nettarc  le  celle.  — Di- 
stendens. 

Intendunt  distendere  ducem.  Virg. 
A/clton  cura  ad  ingrassare  il  loro 
re.  Consules  diversis  itineribus  pro- 
fecti, distenderant  curas  hominum. 
Liv.  / consoli  partendosi  per  diversa 
slrada,  avevano  distratto  le  conget- 
ture  dcgli  nomini.  Distendit  ea  res 
Samnitium  animos.  Liv.  Questa  cosa 
mise  ti  Sanniti  in  dubbio. 

Distensus.  V.  Distentus,  a,  um. 
Distentio,  ouis.  f.  Ceis.  Distensione , 
estensione , allargamcnto , stendi- 
mento,  stiratura. 

Distento,  as,  are.  a.  1.  Virg.  Distendere, 
allargare. 

Distentus,  a,  um.  part.  Virg.  Distcso, 
st  eso,  allargato,  pieno.  V.  Distendo. 
— Occupato,  distratto.  V.  Distineo. — 
Distensior,  distensissimus. 

Distentus,  us.  rn.  Plin.  Gonfiamento. 
Disterminator,  oris.  m.  Apul.  Che  se- 
para, che  divide,  divisore. 
Disterminatus,  a,  um.  part.  Plin.  Di- 
viso, separato.  V.  Distermino. 
Distermino,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. 
Cic.  Separare,  dividere. 

Disterminus,  a,  um.  Sil.  Separato,  di- 
stante. 

Disterno,  is,  stravi,  stratum,  ere.  a.  3. 
Apul.  Distendere,  stendere. 

Distero,  is,  trivi,  Itum,  ere.  a.  3.  Cat. 
Tritore,  pestare,  minuzzare. 
Distlchon,  i.  n.  Mart.  Distico  f unione 
d’un.  verso  esamelro,  e d’un  penta- 
metro). 

Distichum  hordeum.  Plin.  Orzo  che  ha 
spiche  di  duc  ordini  di  grani. 
DistiParlus,  ii.  m.  Sen.  Distillatore, 
colui  che  distilla. 

Distillatlo,  onis.  f.  Plin.  Distillazione, 
distillamcnto.  — Ceis.  Flussione,  ca- 
tarro. 

Distlllo,  as,  avi,  alum,  are.  n 1.  Virg. 
Distillare,  disgocciolare,  gocciarc, 
trapelare.  — Listillans. 

Distimillo.  V.  Destimulo. 


Dislinzione , 


Distincte,  avv.  Cic.  Distintamcnte,  or- 
dinalamente,  cliiaramentc.  — Distin- 
ctius. 

Distinctio,  onis.  f.  Cic.) 

Distinctus,  us.  m.  Tac.) 
divisione,  diffcrenza.  — Quint.  Inter- 
punzione,  puntatura , punteggia- 
mento. 

Distinctus,  a,  um.  part.  Cic.  Distinto, 
separato,  segnalo,  notato , variato, 
ornatu,  punteggiato.  V.  Distinguo. — 
Distinctior. 

Distineo,  es,  ili,  entum,  ere.  a.  2. — 1 — 
Tener  lontano,  separare,  ailonla- 
nare : Legiones  ab  impedimentis  ma- 
ximum flumen  distinebat.  Cxs.  Un 
grossissimo  flume  separava  te  legioni 
dallc  bagaglie.  — 2 — Occupare,  trat- 
tenere:  Poteris  colligere  quanta  occu- 
patione distinear.  Cic.  Polrai  racco- 
gliere  da  quanti  lavari  io  sia  occu- 
pato.— 3 — Dividere,  far  dissentire, 
far  discordare : Dux  senatum  disti- 
nebaut  sententiae.  Liv.  Duc  pareri 
dividevano  it  senalo.  —U — Impedire, 
rilardarc;  Civitas  quae  victoriam  Gal- 
lia: distinebat. 'Cxs.  CitlA  che  ritar- 
dava  la  vittoria  delta  Gallia.  — 5 — 
Tener  fermo,  trattenere,  legare : Ti- 
gna fibulis  ab  extrema  parte  distine- 
bantur. Caes.  Le  travi  ali’  estrcmi/A 
erano  trattenute  da  chiavi.  — Disti- 
nendus. 

Distinere  pacem.  Cic.  Impedire  la 
pace,  melterc  ostacolo  alia  pace.  Di- 
slinendae  hostium  manus  causa.  Caes. 
Per  distrarre  le  forze  ncmiche. 

Distinguo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  5. 
— 1 — Distinguere , separare,  sccve- 
rarc,  differenziare : Vera  a falsis  di- 
stinguere. Cic.  Distinguere  il  verodal 
falsu.  —2 — Ornare,  adornare : Gem- 
marum nitor  distinguit  aurum.  Sen. 
Lo  splendore  delle  gemme  adorna 
Toro.  Sententiis  orationem  distingue- 
re. Cic.  Aletler  sentenze  nel  discorso, 
ossia  abbcltirlo,  adornarlo  di  sen- 
tenze. —3—  Distinguere,  discernere, 
ravvisare : An  tu  civem  ab  hoste  non 
animo  factisque  distinguis?  Cic.  Non 
distingui  tu  un  cittadino  dal  ncmico 
ali’ animo,  ai  fatti?  — Distinguens. 
Insignibus  suis  distingui.  Tac.  Esscr 
riconosciuto,  ravvisato  alie  proprie 
divise.  Vocem  distinguere  lingua:  ar- 
licolar  le  parole.  Distinguere  oratio- 
nem : punteggiare  it  discorso,  ed  an- 
che  leggcrlo  a punti,  secondo  il  pun- 
leggiamento.  Acu  distinguere  telam. 
Sen.  Ricamare  la  tela.  Curas  carmine 
distinguere.  Plin.  Interrumpere  le 
cure  coi  versi.  Tabula  distinguitur 
unda.  Juv.  Un’ assiccl  a it  divide  dal 
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mare.  Dies  pulchro  distinguitur  or- 
dine rerum.  Juv.  II  giorno  si  scom- 
parle  in  heU‘ ordine. 

Disllsus,  a,  um.  Fest.  Cui  c rincrc- 
sciulo. 

Pistllo,  as,  are.  n.  1.  Coi.  Distare,  es- 
ser  distante,  esser  lonlano. 

Disto,  as,  are.  n.  1.  —1—  Distare,  es- 
ser distante,  discosto,  lonlano:  O me 
pedibus  octoginta  inter  se  distarent. 
Ca-s.  Le  quali  distavano  fra  toro  ol- 
tanta  piedi.  —2—  Esser  lonlano  fri- 
ferito  a tempo):  Zeusis  et  Parrhasius 
non  inultum  irtale  distant.  Quint. 
Zcusi  c Parrasio  non  sono  molio  Ion- 
rani  di  epora  fra  loro.  —3—  Esser 
differente,  esser  direrso , correr  di-  \ 
vario:  Hominum  vita  distat  a vita 
bestiarum.  Cic.  Tra  la  vita  degti  no- 
mini e degli  animali  eorre  dieario. 
Nihil  distat,  stultitia  ne  erret,  an  ira. 
Hor.  /Voti  c'6  dieario , se  cgli  pecca 
per  stoltezia,  o per  ira. 

Distorqueo,  es,  torsi,  (orsum,  ere.  a.  2. 
— 1 — Distorcere , storccre:  Distor- 
quere oculos.  Ilor.  Storccre  gli  occhi. 

— 2 — Cruciare,  t arment  aret  Novo 
quaestionis  genere  distorsit.  Svct.  Coii 
nuova  maniera  di  tormenti  io  crucio. 

— Distorquens. 

Disiorslo,  onis.  f.  Cic.  Slorcimcnto , 
st orcitura , scontorcimcn  to. 

Distortor,  oris,  (legum)  m.  Ter.  Stor- 
cilcggi,  chi  male  interpreta  le  leggi. 
Distortus,  a,  um.  part.  Hor.  Distorto, 
storto,  contraffalto  — Cic.  Stentato, 
stiracchialo.  V.  Distorqueo.  — Distor- 
tior, distortissimus. 

Distractio,  onis.  f.  Cic. — 1 — Dislrai- 
mento,  separazione,  distaccamcnto : 
Non  vidit  distractione  animorum  di- 
scerpi Deum.  Cic.  Aon  s'accorse,  chc 
coi  separamento  dclle  anime  reniea 
smembraio  Dio.  —2—  Vendita:  Di- 
siractio  fu:. di.  Cod.  Vendita  di  un 
fando.  — S—  Oppositione . contrarie- 
ta:  Summa  nobis  cum  tyrannis  di- 
stractio est.  Cic.  Abbiamo  snmma 
contrarie!  A a'  tiranni. 

Distractor,  oris.  m.  Cod.  Venditore. 
Distractus,  a,  um.  part.  Cic.  Distratto, 
stacrato,  diviso,  occupato,  alienato, 
renduto.  V.  Distraho.  — Distractior, 
distractissimus. 

Distractus,  us.  m.  Cod.  Seioglimcnto, 
annullamcnto  di  contraito. 

Distraho,  is,  axi.  actum,  ere.  a 3. — 1 — 
Distrarrc,  distraere,  tirare  verso 
parti  contrarie : Membra  alicuius  di- 
vellere, atque  distrahere.  Cic.  Strap- 
parc  c dislrarre  le  membra  d'alcu- 
uo. — 2—  Separare,  dividere,  slac- 
rare:  Distrahi  a complexu  suorum. 


Cic.  fisser  staccato  dalle  braccia  dei 
suoi.  — 3 — Distrarrc  , distoglicre , 
storre,  scagare:  Distrahit  animum 
librorum  multitudo.  Sen.  La  copia  dei 
libri  dislrae  l’  animo. — U — Dissol- 
vere, sciogliere:  Qua  ser.-; entia  om- 
nem distrahit  socieiatem.  Cic.  La  quale 
opinione  dissolve  tuita  la  societA. 
—A—  Dissipare,  disperdere:  Careo 
multis,  quos  fuga  distraxit.  Cic.  Son 
privo  di  molli,  clic  la  fuga  disperse. 
— 6 — Alienare,  vendere:  /Fgrius  di- 
strahebant agros,  'fac.  Piii  dt  mala 
vogtia  vende  cano  i campi.  — Distra- 
hens, distrahendus. 

Vallum  distrahere:  abbaitere,  loglicr 
di  mezzo  lo  slcccato.  Distrahere  alicui 
genas : slrappargli  le  gote.  Distrahere 
voces:  pronunciarc  le  vocali  sema 
dii  longo.  Distrahor : sono  in  sospeso, 
sono  in  fra  duc.  Distrahere  contro- 
versias: comporre  le  liti.  Distrahere 
hostem:  dieerlire  l’  allcnzione  dcl 
nemico.  Distiahi  fama:  aver  tristo 
nome. 

Distratus,  a,  um.  part.  Apul.  Sleso. 
disteso.  V.  Disterno. 

Dislribiio,  is,  fii,  fitum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Distrlbuire,  compartire , divfdere, 
sparlire.  — Distributurus,  distribuen- 
dus. 

Distribute,  avv.  Cic.  Distributivamcn- 
te,  parlitamcntc,  distinlamcnlc. — 
Distributius. 

Distributio,  onis.  f.  Cic.  Distrif/uzkmc, 
distribuimeido,  compartimento,  di- 
visione, cd  anchc  Distributione  (ha. 
rett.). 

Distributor,  oris.  m.  Apul.  Distributo- 
re, distribuitorc,  portitore. 

Distributus,  a,  uni.  part.  Cic.  Distri- 
buito, partito . diviso.  V.  Distribuo. 

Districte  avv.  Plin.  Scvcramcnte,  ri- 
gorosamente. 

Districtio,  onis.  f.  Cod.  DifficoltA,  an- 
gustia, impedimento. 

Districtus,  a,  um.  part.  Cic.  Distretto, 
strclto,  imbrandito,  impugnato,  oc- 
cupato. angustiato.  V.  Distringo.  — 
A gg.  Distretto,  rigoroso,  severo.  — 
Districtior,  districtissimus. 

Districtus  mihi  videris  esse.  Cic.  Mi 
pare  vederti  infra  duc,  indcciso. 

Distringo,  is,  inxi,  ictum,  crc.  a.  3. 
— !-■  Distringere,  stringere:  Ad  di- 
stringendam libertatem.  Sen.  A strin- 
gere confidenza,  amicitia.  — 2 — tm- 
brandire  , impugnare  , stringere : 
Coo  festi  m gladium  distrinxit.  Cic.  Su- 
bito impugno  la  spada.  — 3—Trilare, 
stritolarc,  sminuizare:  Exiguum 
thymi  super  lac  distringito.  Coi.  Smi- 
tiuzza  un  po’  di  timo  sui  latte.  —It — 
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IMslogliere,  distrarrc,  divertire:  Ani- 
balem  mittendum  in  Africam  ad  di- 
stringendos Romanos.  Liv.  Do  versi 
mandare  Annibalc  in  Africa  a di- 
vertire Ic  forte  de’ Romani  — 5 — 
Stringere,  occupare:  Cura  rusticos 
distringit.  Plin.  Lc  cure  stringoiw 
l’ agricultore.  — Distringens,  distrin- 
gendus. 

Distringere  frontem.  Quini.  Sfron- 
tarsi,  farsi  sfacciato. 

Distrunco,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Stron- 
care,  truncare. 

Disturbatio,  onis  f.  Liv.  Distruzionc , 
nbbaltimcnto,  roeina. 

Disturbatus,  a,  uni.  rart.  Cic.  Distrul- 
to,  abballuto , rovinatu,  demolito.  V. 
Disturbo. 

Disturbo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  I.  — 1 — 
Demolire,  rovinare , abbaticrc,  rii- 
struggere : Disturbare  porticum.  Cic. 
Demolire  il  portico.  —2—  Disturba- 
re, interromperc , frastornarc,  im- 
pedire: Disturbat  humanae  vita*  socie- 
tatem. Cic.  Disturba  In  virile  COmU- 
naitta.  — Disturbans,  disturbaturus, 
disturbandus. 

Disturpo.  V.  Turpo. 

Disulcus.  V.  Dissiliens. 

Disyllabus,  a,  um.  Quini.  Dissillabo, 
di  duc  sillabe. 

Ditatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Arricchitu. 
V.  Dito. 

Ditesco,  is,  escere.  n.  3.  Lucr.  Arric- 
chirsi. 

Dithyrambicus,  a,  um.  Cic.  Ditiram- 
bico,  di  dilirambo. 

Dithyrambus,  i.  m.  lior.  Ditirambo 
fpoesia  in  onorc  di  Bacco). 

Ditio,  onis.  f.  Cic.  Ditione,  giurisdi- 
zinne,  dominio,  imperio,  siijnoria. 
Ditior,  ditissimus,  ditis.  V.  Dis. 
Ditissime.  arv.Apiil.Ricchissimamcntc. 
Ditius,  arv.  Stat.  Diu  viccamcnle. 

Dito,  as,  avi,  atutn.  are.  a.  1.  Liv.  Ar- 
riccltirc,  render  ricco. 

Diu.  arv. — 1 — Di  giorno:  Noctu  et 
diu.  Plaut.  Di  notte  e di  giorno.— 2— 
J.ungo  tempo:  Sa'pc,  ac  diu  jaegit. 
Cic.  Giacque  spesso  e lungo  'tempo. 
—3—  Da  gran  tempo,  da  fungo  tem- 
po indietro,  molio  tempo  fa.  da  langa 
petta:  Copias  diu  comparabant.  Cic. 
Da  I nnga  pezza  allesti  vano  leschierc. 
— Diutius,  diutissime. 

Salis  diu  vixi:  vissi  abbastanza.  Ni- 
mis diu:  troppo  a lungo.  Jam  diu: 
da  molto  tempo,  gid  tempo.  Jam  diu 
est  cum : i da  gran  tempo  che.  Haud 
diu  est : non  <'  molto,  non  d gran 
tempo.  Diutius  anno:  pili  di  un  anno. 
Diva,  a*,  f.  Virg.  Dea,  Idtlia. 


Divaricatus,  a,  um.  part.  Vitr.  Allar- 
galo.  V.  Divarico. 

Divarico,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cic. 
Slendcrc,  distendere,  allargare. 
Divello,  is,  velli  e vulsi,  vulsum,  vel- 
lere. a.  3. — d — Divellere,  diverre, 
svcllcre,  sverre,  sbarbare,  dibarbi- 
care,  spiantarc:  Ramum  trunco  di- 
vellere. Ovid.  Svellcrc  il  ramo  dal 
tronco.  — ,2 — Svcllcre,  divellere , 
slaccarc,  separare , slrappare,  divi- 
dere: Divellere  liberos  a parentum 
complessu.  Sali.  Slrappare  i figti  dal 
seno  de’  genitori.  — 3 — Sbranare, 
lacerare,  fare  in  pezzi:  Non  potui 
divellere  corpus.  Virg.  Non  pnlei 
sbranare  il  carpo  —ii  — Toglicre , 
frastornarc.  impedire:  Divellit  som- 
nos cura.  lior.  Le  cure  fraslornano  i 
sonui.  — Divellens. 

Vulnus  manibus  divellit  : colle  ma- 
ni squarcid  bende  e ferite.  Divellere 
aflinitaiem,  amicitiam : tronrarc  la 
parentela , 1’amicizia.  Divellor  dolo- 
re : sroppio  dal  dolore. 

Divenditus,  a,  um.  part.  Tac.  Ven- 
ditio. V.  Divendo. 

Divendo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Vendere. 

Diverberatus,  a,  um.  part  Curt.  Bat- 
tulo,  pcrcosso.  V.  Diverbero. 
DiverbCro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. 
Virg.  Hat  ter  e,  pcrcuotere,  fendere. 
Diverbium,  ii.  n.  Liv.  Diverbio,  dia- 
logo, discorso  fra  duc  n piu  per- 
sone. 

Di  verro.  V.  Deverro. 

Diverse,  arv.  Sali.  Divcrsamcnte,  va- 
rtamente,  in  diverse  parti.  — Diver- 
sius, diversissime. 

Diversitas,  atis.  f.  Plin.  DivcrsttA,  va- 
rictA,  differenza. 

Diverslto.  V.  Deverto 
Diversor.  V.  Deversor. 

Diversor,  aris.  V.  Deversor,  aris. 
DiversoriiSltim,  i.  n.  Cic.  Albcrgticcio, 
alberglielto,  piccolo  albergo. 
Diversorium,  ii.  n.  Cic.  Diversorio, 
albergo,  ospizio,  nlloggio,  cd  anclie 
rifugio,  seampo. 

Diversorlus.  a.  um.  Plaut.  I)a  atlog- 
gio,  da  albergo. 

Diversus,  ii,  um.  part.  Virg.  Volto, 
vollalo.  spinto , cacciato  in  diverse 
parti.  V.  Diverto.  — Agg.  —1—  foti- 
tano,  opposto,  contrario  (pariando 
di  litugo):  Loca  disjunctissima,  maxi- 
meque  divei  sn.-Cic.  Luoghi  separatis- 
simi, c dei  latio  opposli  —2— Di- 
verso, vario,  dissimile , differente : 
Varia  ct  diversa  studia.  Cic.  Varii  c 
differenti  studii. — S — Varii,  piu 
persone  : Ea  a diversis  emebantur. 


D1V 


DIV 


C31I») 


Cie.  Quellc  case  era/u)  da  varii  com- 
prate.  — Diversior,  diversissimus. 
Qua  mente  agitavi,  omnes  jam  antea 
diversi  audistis.  Sali.  / discgniche  lio 
immaginato,  voi  tuiti,  quando  l’ uno, 
e quando  l'altro , giii  sentiste.  Cur  di- 
versus alvis ? Virg.  Perchi  mi  raicosi 
lontano?  Numidos  diversos  fugere  : i 
N umidi  qua  .e  Id  fuggire.  Diverso 
terrarum  distineri.  Tae.  Jisscre  trat- 
tenuto  in  paesi  lonlani.  Etiam  quo- 
rum diversa  oppida  tamen  obvii:  gli 
furono  incontro  anche  gli  abilanti 
delle  Cittd  fuor  di  strada.  Certa  cum 
illo,  quia  a te  totus  diversus  est : di- 
sputa con  lui , clie  i di  parere  affatlo 
opposlo  at  tuo.  Ditersa  acies:  exer- 
cito nernico.  In  diversum  : in  con- 
trario , in  parti  opposte,  in  modo 
differente.  E diverso:  al  contrario. 
E diverso  quam : al  contrario  di 
qucllo  cite. 

Diverticulum,  i.  n.  — 1 — Diverticolo, 
viottolo  : Dum  solitudines  perseque- 
ris, qua  diverticula  petisti? Oie.  Mcn- 
ire  trascorrevi  per  deserti,  quai 
viottoli.battesti .*  — 2 — Albergo,  aste- 
ria, alloggio  : Ubi  ad  diverticulum 
veni.  Ter.  Quando  giunsi  ali’  alber- 
go. —3 — Diverticolo  , sotterfugio , 
pretesto  : Ne  diverticula  peccatis  da- 
rentur. Cic.  Perchi  non  si  conccdes- 
sero  sutterfugi  al  clelitto.  — U—  Di- 
vcrticolo,  digressione : Ut  legentibus 
diverticula  amoena  quaererem.  Liv. 
Per  procurare  piaccvoli  digressioni 
al  leltorc. 

Diverto,  is,  ti,  sum, ) 
ere.  a.  e n.  3.  ) — 1 — Divertire, 

Divertor,  eris, versus,)  andar  giii  di 
verti,  d.  3.  ) 

via,  torcere , vottare  il  suo  cammino: 
Ad  Terentiam  salutatum  diverterat. 
Cic.  A vera  divertito  dul  suo  cammino 
per  andar  e a salutare  Terenzia. — 2 — 
Andar  e ad  albergare , ad  alloggiare, 
a dimorare : Se  divertisse  Marsiliam. 
Cic.  Egli  essere  andato  a dimorare  a 
Marsiglia.  — 3—  Digredire.  far  di- 
gressione: Sed  redeamusad  illud,  unde 
divertimus.  Cic.  Ma  torniamo  IA , on- 
de  digredimmo.  —U — Divertire,  di- 
strarre,  distogliere  : Comites  lenta- 
verunt divertere  Magnum  hortatu  : 
Lucan.  / compagni  si  provarono  dis- 
toglierc  Pompco  colle  esorlazioni. 
— Divertens,  diversurus. 

Divertere  via:  sviarsi.  Inferior  virtu 
te,  divertor  ad  artes.  Ovid.  Inferiore  di 
coraggio,  ricorro  alie  arti.  Divertere 
a schola:  allomanarsi  dalla  scuola. 
Divertere  domum, adjdomum:  andare 
a casa.  Divertunt  mores  virgini,  ac 


lupa.  Plaut.  Sono  diversi  i costumi 
d’una  vergine , e di  una  meretrice. 

Dives,  Itis.  m.  e f.  — 1 — Iticco  , dovi- 
zioso,  chc  ha  ricchezze : Non  modo 
divites,  sed  etiam  inopes  existimandi 
sunt.  Cic.  Non  si  deeono  rispettare 
solo  i ricchi,  ma  anclte  i paveri. 
— 2—  Ricco  , abbondante  , copioso, 
fertile  : Dives  pecoris.  Virg.  Ricco  di 
armenti.  Dives  agris,  ilor.  Ricco  di 
campi.  —3—  Pregiato  , prezioso  : 
Marmore  dives  opus.  Ovid.  Opera 
pregiala  per  manni.  — Divitior,  di- 
vitissimus. 

Dives  lingua,  ager,  vena,  spes:  lin- 
gua faconda,  campo,  ingegno  fertile, 
larga  speranza. 

Divexo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Vessare,  iribolare,  molestare,  tra- 
vagliare,  tormentare , malmenare. 

Dividia,  a.  f.  Plaut.  Travaglio,  mo- 
lestia, noja. 

Dividictfla  orum,  n pl.  Fest.  Serbatoi 
d’acqua. 

Divido,  is,  Isi,  Isum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Dividere , partire:  Vicus  in  duas  par- 
tes dividitur.  Cas.  La  borgata  d di- 
visa in  duc  parti.  — 2—  Dividere, 
disgiungere,  staccare,  separare:  Via 
longa  procul  nos  dividit.  Virg.  Una 
lunga  strada  ci  sipara.  —3--  Spac- 
care,  fendere  : Et  mediam  ferro  fron- 
tem dividit.  Virg.  Coi  ferro  gli 
spacca  per  mezzo  la  fronte.  — U — V i vi- 
dere, distribuire,  scomparlire  : Ta- 
bulas illas  divisi  tota  Italia.  Cjc.  Dt- 
stribuiiatnttaltalia  quellc scritturc, 
—5—  Dividere,  distinguere,  discer- 
nere : Nos  legetn  bonam  a mala  divi- 
dere possumus.  Cic.  .Voi  possiamo 
distinguere  una  buonada  una  trista 
legge.  — Dividens,  divisurus,  dividen- 
dus. 

Dividere  muros : aprir  le  mura. 
Gemma  qua  dividit  aurum:  gemma 
legata  in  oro.  Copias  hiematum  divi- 
sit: distribui  i sotdati  ne’  quarlicri 
d’iiwerno.  Dividere  carmina  cithara: 
alternar  carmi  a suon  di  cetera. 
Apimuni  nunc  huc,  nunc  dividit  illuc. 
Virg.  Ondcgqia  in  mille  dubbi  Divi- 
dere preces  ventis:  pregare  indarno. 
Dividuitas,  atis.  Cod.  V.  Divisio. 
Dividus.  V.  Divisus. 

Dividuus,  a,  uni.  Cic.  Divisibile,  se- 
parabile. — lior.  Diviso,  separato. 
Divinatio,  onis  f.  Cic.  — 1 — Diviua- 
zione,  divinamento,  indovinamento, 
— 2— Elezione,sceltadell’  accusatore. 
Divinatus,  a,  um  part.  Ovid.  Indovi- 
nato.  V.  Divino. 

Divine,  avv.  Cic.  Indovinando  — Quint. 
Divinamenle. 
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Divini piHens,  entis.  Apul.  Potente  in  Vidi  quanta  copia  cTiugcqno  avesse 
divinazione.  colui.  Divitiae  soli.  Plin.  FerlilitA  det 

Divinisclens,  entis.  Apul.  Perito  in  di-  terreno, 
vinazione  Orbis  terrarum  divitias  accipere  nolo 

Divinitas,  atis.  f.  — 1 — Di  finit  a,  deitd,  pro  caritate  patria?.  Nep.  Non  seam- 

natura,  essenza  divina:  Tribuit  menti  bio  1’amor  delta  patria  con  tutlo 

divinitatem.  Cic.  Attribuisce  alta  Voro  det  mondo. 
mente la  divinitit,  cioi  crede  tamen-  Divito,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Arricchire , 
tc  esser  di  divina  natura.  — 2 — Di-  far  ricco. 

vinitd.,  sopracccllenza,  summa  per-  Dium,  ii.  n.  Varr.  Aria,  cieto.  Sub  dio, 
feiione  : Theophrastus  divinitate  lo-  subdivo,  sub  divum:  ad  aria  aperta, 
quendi  nomen  invenit.  Cic.  Teofrasto  a cieto  scoperto. 
ebbe  nome  dalla  diviniui  delta  sua  Divortium,  ii.  n. — 1 — Scnticro,  tra- 
favetla.  — 3 — Divinitd,  facotid  d'in-  gvtto,  via  fuor  di  mano:  Objiciunt  se 
do cinare  : Divinitate  cernere  quae  se  ad  divortia  nota.  Virg.  Si  schierano 
sint  futura.  Cic.  Per  divinitit  veder  sui  noti  sentieri.  —2 — fiivorzio  (sc- 
Vawenirc.  parazionc  tha  marito  e moglic):  Va- 

Divinltus.  av e.  Virg.  Diuinamente , da  leria  divortium  sine  causa  fecit  Cic. 
Dio,  dal  cieto.  Valeria  fece  divortio  senta  ragionc. 

Divino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic.  Divortia  aquarum : divorzii  delle  ac- 
Divinare,  indovinare,  predire  it  fu-  que,  ossia  lo  sparlirsi  che  fanno  le 
turo,  vaticinare.  — Divinans.  aeque  sui  monti.  Arctissimum  divor- 

Divlnus,  i.  m.  Cic.  lndovino,  divina-  tium  inter  Europam,  Asiamque.  Tac. 
tore.  , Piccvlo  stretto  di  mare  fral’ Europa, 

Divinus,  a,  um.  — 1 — Divino,  di  Dio,  e l’Asia. 

che  appartiene  alta  diviniui  : Divina  Diureticus,  a,  um.  Pali.  Diuretico,  che 
bonitas  qrga  homines.  Cic.  La  bontd  ha  facolta  di  muovere  1’orina. 
di  Dio  verso  gli  uomini.  — 2—  Divi-  Diurno,  as,  are,  n.  1.  Geli.  Vivere  lun- 
no,  singolare,  eccellentc,  perfetto : qamente. 

Singularis  et  divina  vis  ingenii.  Cic.  Diurnum,  i.  n.  Sen.  Paga,  vitio  di  un 
Tempra  singolare  e divina  d’inge-  giorno.  — Diurna,  orum.  Diario,  ef- 
gno.  —3 — Divino , indo  vino,  profe-  femuridi,  gwrnale  (registro  de’  fatli 
tico:  Imbrium  divina  avis.  lior.  Uc-  giornalieri). 

cello  indovino  di  pioggia.  — Divi-  Diurnus,  a,  um. — 1 — Diurno,  det 
nior,  Divinissimus.  giorno  : Diurni  et  nocturni  labores. 

Res  divina? : preghicre , sacrifizii.  Cic.  Larori  diurni  e notturni.  — 2 — 
Divina  scelera:  sacrilegi.  Divina  ver-  Diurno,  diurnate,  quotidiano,  d’o- 
ba  : parole  sacramentali,  misteriose.  gni  giorno,  giornaliero : Cogitatio 
Diviua  domus.  Phoedr.  La  famiglia  diurna.  Cic.  Pensiero  d'ogni  giorno. 
degli  Augusti.  Dius,  a,  um.  Virg.  Dieino. 

Divise,  avv.  Geli.  ) n,  . Cium  fulgur  : il  fulmine  di  Giove. 
Divlsim.  avv.  Apul.)  ull,sal,u"lei  Dium  profundum  : il  mare. 

paratamente.  Diutine,  avv.  Plaut. ) A lungo  , per 

Divisio,  onis.  f.  Cic.  Divisione,  dividi-  Diutino,  avv.  Apul  ) lungo  tempo. 
mento,  separatione. — Cod.  Distri-  Diutinus,  a,  um.  Cic.  Diuturno,  di 
buzionc.  lungo  lempo,  di  lunga  durata. 

Divisor,  oris,  m Cic.  Divisore,  dividi-  Diutlor,  oris.  I.iv.  Pia  durevote,  di  piu 
tore,  distributore..  lunga  durata,  di  piu  lungo  tempo. 

Divisura,  a:,  f.  Plin.  Divisura,  divi-  Diutius.  ) y ... 
sione,  spartimento.  Diutissime.)  ' u' 

Divisus,  a,  um.  pari.  Cic.  Diviso,  Diutule,  avv.  Geli.  Per  qualche  tratto 
spartilo  , distribuito , separato.  V.  di  tempo. 

Divido.  — Divisior.  Diuturne,  avv.  Cic.  Diuturnamcnte , 

Divisus,  us.  m.  Liv.  Divisione,  scom-  per  lungo  tempo.  — Diuturnius. 
parlimento.  Diuturnitas,  atis.  f.  Cic.  Dtuturnith , 

Divitatio,  onis.  f.  Petr.  Arricchimcnto,  lunga  durata, 
lo  arricchire.  Diuturnus,  a,  um.  Cic.  Diuturno,  lun- 

Divitia,  x.  f.  Non.  ) go,  di  lungo  tempo.  di  lunga  durata. 

Divitis,  arum.  f.pl. Cic.)  ’ Ovid.  Longevo,  di  lunga  vita.  — Diu- 

dovizia,  ricclietza:  Affluere  divitiis.  turnior,  diuturnissimus. 

Cic.  A bbondare  ncltc  ricchezze. — 2 — Divulgatus,  a,  um.  part.  Cic.  Divul- 
Dovizia,  abbondanza,  copia,  fertilith:  goto,  divolgalo,  pubblicato,  diffuso. 

Divitias  ejus  ingenii  perspexi.  Cic.  V.  Divulgo. 
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Divulgo,  as,  avi,  utum,  are.  a.  1.  Cic. 
Diniltjare,  divolgarc , diffondcre , 
pubbliearc.  — Divulgandus. 

Divulsus,  a,  um.  part.  Cic.  Divulso, 
siaccalo,  srctto,  divello,  slracciato, 
lacerato.  V.  Divello. 

Divum.  V.  Dium. 

Divus,  a,  um.  Virg.  Divo,  divino. 
Divus,  i.  m.  lior.  Dio , hi  dio. 

DO 

Do,  as,  dedi,  atum,  are.  a.  1.— 1 — 
Dave;  ISolitc  dare  laditiam  glorianti- 
bus.  Cic.  Pion  vogliate  dare  diletto 
aijli  orgogliosi. — 2 — Dare,  conce- 
dere, pennet Iere;  Dare  alicui  pi  or  to- 
ris potestatem,  honorem.  Cic.  Conce- 
dere ad  alcuno  Ia  potestu , l'  onore 
delta  prelura. — 3 — Dare,  produrre, 
pariare:  Dant  arbuta  silva;.  Virg.  Le 
sclve  producono  corbczzoli  —H  — 
Dire,  csporre,  narrare:  Jstc  Deus 
qui  sit  da,  Tityre,  nobis.  Virg.  Dicci, 
o Titiro,  clii  sia  questo  tuo  Dio.— 5 — 
Offrirsi,  prescnlarsi : Det  milii  sc. 
Ovid.  Mi  si  prescnli.  Dare  sc  ih  con- 
spectum populi.  Cic.  Prescnlarsi  ai 
cospctlo  dei  popolo.  — (> — Dare,  at- 
Iribuire,  ascriverc,  imputare:  Id  al- 
teri crimini  dabis,  quod  ipse  fecisti? 
Cic.  Ascriverai  altrui  a delillo  cid 
clie  liai  fatlo  tu  st  esso  ? — 7 — Cae- 
ciore, spingerc:  Hostes  dat  in  fugam. 
Caes.  Caccia  in  fuga  i urmici. — 8 — 
Dare,  apportare,  arrccarc;  Dare  ali- 
cui dolorem.  Cic.  A rrccar  dolore  ad 
alcuno.  — 9—  Darsi,  appliearsi : So- 
crates, quam  se  cumque  partem  daret, 
omnium  fuit  facile  princeps.  Cic.  Eff- 
erate, a qualunque  parte  dei  supere 
si  applicasse,  di  leggicri  sorpassd 
tuiti.  — 10 — Dare,  ajfidare : . Da  te 
homini,  complectetur.  Cic.  Aflidati  a 
cos  tui,  ti  arra  per  suo.  —11—  Dare, 
produrre:  Dedit  ampla  tuinam  do- 
mus. Virg.  La  ijran  casa  die.de  ruina, 
cadde  in  ruina.  — 12  — Dare,  mo- 
st rare,  indicare,  palesarc:  Da  mihi' 
ex  istis  aratoribus  unum,  qui  dicat 
etc.  Cic.  Moslrami  uno  di  questi 
ara/oii,  clie  dica,  ecc. — D.  D.  D. 
vale  dare,  donare,  dicare,  formola 
usata  nel  consacrarc  monumenti.  — 
Duim,  is.  it,  inveee  di  dem,  es,  et. 
Duitor,  inveee  di  dator.  Dano,  is,  init, 
ain,  inveee  di  do,  as,  ant,  dabo.  Dane, 
invede  di  das  ne.  — Dans,  daturus, 
dandus. 

Dare  alicui  litteras:  scrirere  lettere 
ad  alcuno.  D scedens  ad  te  aliquid  da- 
bo. Cic.  Paviendo  li  seri  ver  d qnalclic 


riga.  Dare  aliquem  in  custodiam,  ad 
supplicium : mettere  alcuno  in  ear- 
cere,  mandarlo  al  supptizio.  Dare 
se  in  fugam,  o fuga;,  in  viam,  ad  le- 
nitatem, jucunditati,  doctrina.':  darsi 
alia  fuga  , mellerst  in  riaggio,  pie- 
garsi  a clcmrnza,  sollazzwsi,  darsi 
alio  studio.  Daie  puenas:  pagure  il 
fio.  Si  vivo,  adeo  exornatum  dabo, 
adeo  depexum,  etc.  Ter.  ,S’c  rivo,  lo 
acconccrd,  lo  pettinerd  per  modo  clie 
ecc.  Sic  datur,  siquis  herum  spernit. 
Plaut.  Cos  i si  Ira/ta  lo  sr/ilavo,  clie 
non  rispetta  it  padrone.  Dederat  co- 
mam diffundere  ventis : aveva  la- 
sciata  la  chioma  sparsa  ai  venti. 
Date  dieui : asse  gnare  it  giorno.  Pau- 
cis dabo:  diro  in  poc/ic  parotc.  Itare 
deambulatio  mc  ad  languorem  dedit. 
Ter.  Questo  passcggio  mi  arrerd 
languore.  Dato  hoc,  dandum  erit  illud: 
concesso  questo,  si  concederA  anclte 
quello.  Dare  aliquem  praecipitem  : 
mandarlo  a preeipizio.  Dare  aliquid 
auribus  alicujus : dire  una  cosa  per 
adulare  alcuno.  Dare  nomen  militia;, 
o ad  militiam : aseiivcrsi  alia  militia. 
Ita  secundum  Messenios  datum.  Tac. 
Pari  giudizio  fu  pronuntiato  anclic 
dei  Messeni.  Dare  symbolam,  veniam : 
Pagar  la  sua  parte,  pe.vdonare.  Da, 
sodes,  abs  le : di  grazia,  paga  dei  tuo. 
Malum,  o malam  rem  alicui  dare : ba- 
stonarlo.  Dare  vocem  carentibus:  far 
pariare  clii  non  ha  voce,  gti  esseri 
inanimati,  le  cose. 

DocCo,  cs,  cui,  ctum,  ere.  a.  2. — 1 — 
Insegnarc,  impavarc,  istruire:  Do- 
cere aliquem  litteras.  Cic.  Insegnarc 
te  tettere  ad  alcuno.  — 2 — M os  t rare, 
indicare:  Hac  doce,  hac  profer, Plan- 
cium conscripsisse.  Cic.  Questo  mo- 
slraci,  questo  fa  vedere,  chc  Plancio 
abbia  arrolato.  — 3—  Insegnarc,  far 
apprendere : Promittit,  qui  de  suo 
: adventu  doceam.  Ca>s.  Mantla  aranti 
■ persone,  ehe  informiuo  dei  suo  ar- 
rivo.  — Docens,  docendus. 

Male  docet  te  mea  facilitas:  la  mia 
bontd  ti  <i  vezza  male.  Vidi  Baceum 
| docentem  carmina,  lior.  Vidi  Pacco 
| eantar  canui,  Quanti  docet  Pollio? 
a qual  prezzo  lien  scuola  Pollione ? 
Docere  aliquem  equo,  annis : inse- 
gnare  a cuealcarc , ad  armcggicu-e. 

\ Dochmius,  i.  m.  Cic.  Picdc  di  verso 
i composto  di  un  giambo  e di  un  cre- 
tico. 

! Docilis,  c.  Cic.  Docile,  picglicvole , fa- 
cile ad  apprendere.  — Docilior. 

Docilitas,  Siis,  f Cic.  Docilila,  picghe- 
volezza , factlilA  ad  apprendere  gli 
altrui  insegnamenti. 
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Docismiis,  i.  m.  Sen.  Dlmostraztone , 
prora,  argomcnlo. 

Docte,  aer.  Sati.  Dottamcnte,  sapie  n- 
temente , eruditamente.— Plaut.  Pru- 
deutemente,  cantamente,  astutamen- 
te.  — Itor.  liene,  pcrilamcnte.  — Doc- 
tius, doctissime. 

Doclildquus,  a,  uni.  Var.  Ihwn  par- 
iatore, chc  paria  bene. 

Doctiuscule,  are.  Geli.  Con  qtialche 
dot  trina. 

Doctor,  Oris.  ni.  Cic.  Dot  tore,  maestro, 
insegnatorc,  ammaestratore.  Dicto- 
res fabulatum,  arinoium  : pacti,  mac- 
stri  discherma. 

Doctrina,*,  f. — 1 — Dottrina , scienza, 
sapienza,  sapere : Homo  ornatus  om- 
ni doctrina,  vomo  fornito  d'ogni  su- 
pere. — 2 — Dottrina,  insegnamcnlo , 
ammaestramento:  Illa  non  sunt  milii 
docti  ina  tradita.  Cic.  (Juelle  cosc  non 
ho  io  imparato  per  ammaestra- 
mento. 

Doctus,  a,  um.  part.  Cic.  Instruito, 
arnmaestrato,  addottrinato.  V.  Do- 
ceo. - A gg.  —\—Dolto,  perito,  eru- 
dito, sapiente:  Gra?ei  nostras  litteras 
docti.  Cic.  I Grcei  dotti  dellc  nostre 
lettere.  — 2 — Prodente,  accorto , 
astuto:  Malus,  calidus,  doctus.  Plaut. 
Cattieo,  aecorto,  astuto.  Doctus  do- 
lus. Plaut.  Astuto  inganno.—  Doctior, 
doctissimus. 

Corpora  docta  tollerare  imbres:  eorpi 
aveczzi  a soffrtrc  te  pioggie.  Doctus 
fandi,  psallere:  cloquent e,  perito  al 
ballo. 

Dociimen,  Inis.  n.  Lucr.)  n 

Documentum,  i,  n.  Cic. ) 1 uvcu~ 

mento,  ammaestramento,  insegna- 
mento: Ex  quo  documentum  nos  ra- 
pere fortuna  voluit.  Cic.  Da  Cio  vollc 
fortuna,  cite  noi  prendessirno  am- 
maest ramento.  —2 — Saggio,  indizio, 
pruoea : Documentum  fidei  tradidere. 
Tac.  Dirdcro  pruoea  delta  loro  fede. 
— 3 — Cod.  Documento  (scrittura  , 
atri,  e simili  in  pruoea  delta  verilill. 

Documentum  virtutis,  scelerum  : mo- 
detlo  di  virili,  di  vizi 
Docus,  i.  m.  Plin.  Mcleora,  chc  appa- 
re in  rielo  in  forma  di  trave  splen- 
dente. 

Dodecatheon,  i.  n.  Plin.  Dodecatconc 
(pianta). 

Dodra,  *.  f.  Auson.  Bcvauda composta 
di  nuee  ingredienti. 

Dodrans,  antis,  m.  Cic.  Dodrante,  spi- 
tamo  fmisura  clic  nmlicnc  noce,  on- 
cie,  o trc.  quarti  dcll'  asse,  o dodici 
digiti  dei  piede,  o dcl  palmo). 

Dodrans  hora> , jugeri.  Piin.  Trc 
quarti  d’ora,  trc  quarti  d’iin  jugero. 


Di  un  do- 


Hieres  ex  dodrante.  Nep.  Erede  di  tre 
quarti  dei  patrimonio. 

Dodrantalis,  e.  Plin.  ) 

Dodrantarius,  a,  um.  Cic.) 
drante,  di  tre  quarti. 

Dogma,  litis,  n.  Cic.  Dogma,  damma, 
dottrina  ( principio  stabilito  in  reli- 
gione, o in  scienza). 

Dogmaticus,  a,  uni.  Auson.  Dogma- 
tico, dommalico,  clic  apparlienc  a 
dogma. 

Dolabella,  a\  f.  Coi.  Piccola  ascia. 

Dolabra,  se.  /'.  Coi.  Ascia,  arcet ta. 

Dolabratus,  a,  um.  Ca-s.  ) j , 

Dolatus,  a,  uin.  part.  Cic.)  ASClal°  ’ 
digrossato,  pultto  colTascia,  V.  Dolo. 


— Dolatus. 

Dolamen,  Inis,  n.  Apul.  L’asciarc,  it 
digrossare. 

Dolens,  entis,  part  pres.  att.  Cic.  Do- 
lente.  V.  Doloo.  — A gg.  Doloroso, 
spiaceeole,  tristo. 

Dolenter,  acu.  Cic.  Dotentcmcnte,  do- 
lorosamente,  con  dolore. 

Dolentia,  a*,  f.  Geli.  Dolcnza,  dolore. 
Dol«o,  es,  ui,  Itum,  ere.  n.  2.  Cic.  Do- 
tere,  do  tersi,  sentir  dolore,  ramma- 
ricarsi , affUggersi.  — Dolens,  dolitu- 
rus,  dolendus. 

Dolcbain  enim  cum  viderem,  ctc. : 
poichi  mi  rammaricavo  al  cedere, 
clicerc.  H:cc  ego  dolco:  queste  cosc 
mi  addulorano.  Dolere  ab  oculis,  ocu- 
los doicre:  dolcre  gli  ocelli.  Meritus 
doleri.  Stat.  Degno  di  pictii.  Dolco 
dolorem  tuum,  o dolore  tuo:  m’af- 
fliggo  det  tuo  dolore.  Dolere  vicem 
alicujus:  alfliggcrsi  dclle  sciagure 
allrui. 

Doliaris,  e.  Plaut.  Di  botte.  Doliare  vi- 
num. Cod.  Vino  di  botte.  Doliaris 
anus.  Plaut.  Vccchia  grossa  come 
una  botte. 

Doiiailum,  ii.  »i.  Coti.  Cantina. 
Doliarius,  ii.  m.  Plin.  Pottajo.—lnscr. 
ant.  Cantiniere. 

Doliolum,  i.  n.  Coi.  Botticina,  botti- 
cino,  botlicella , botticello,  piccola 
botte. 

Doilto,  as,  are.  n.  1.  Cat.  A nelarsi  do- 
lenrio,  dolersi  spesso. 

Pollius.  V.  Dolatus. 

Dolium,  ii.  n.  Coi.  Botte  (vaso  grande 
a cont ener  vino,  liquori,  frumento, 
e cosc  simili). 

Dolo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Asciare,  digrossare,  pulirecon  ascia. 
Fuste  dolare  aliquem,  lior.  Frustare 
alcuno.  Dolare  dolum  Plaut.  Con- 
durre  a termine  una  frode. 

Dolo,  Onis.  m.  Var.  Bastone  con  punta 
di  ferro. — Plioxlr  Pungiglione,  i' ago 
deiicpccch'.c,o dclle  vespe. — Liv.JVfu- 
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chetto  (uc.la  quadra  piccola,  portata  Domicoenium,  ii.  n.  Mart.  Pranzo  do- 
dalTalbero  ddlo  st  esso  nome).  mestico. 

Dolor,  Oris.  m.  Cic.  Dolore,  doglia.  Domina,  ae.  f.  Cie.  Signora,  padrona. 
duoto,  affanno,  travaglio,  tormento,  — Prop.  Amica.  — inscr.  aut.  Dea. 
pena.  Dominans,  antis,  pari.  pres.  ait.  Cic. 

Accipere,  suscipere,  haurire,  capere,  Dominante,  signoreggiante. — Doini- 
sustinere  dolorem  pro  patria,  ex  ali-  nor.  — Signore , padrone.  — Tac. 
qua  re:  aucr  dolore  per  Ia  patria,  per  Principe.  — Dominantior. 
quatehe  ragionc.  Angi,  affici  dolore  : Dominatio,  onis.  f.  Cic.  Dominatione, 

esser  preso  da  dolore.  Dolore  incen-  dominio,  imperio,  signoria. 
sus,  concitatus: punio,  mosso  dal  do-  Dominator,  Oris.  m.  Cic.  Dominatore, 
lore.  Ut  oratio  dolores  habeat : accid  signore. 

Vorazione  esprimaaUrui,tragittiin  Dominatrix,  Icis.  f.  Cic.  Dominatrice, 
altri  il  dolore  Hoc  genus  orationis  signora. 

detrahit  dolorem.  Cic.  Questa  manic-  Dominatus , a,  um.  part.  Virg.  Cite 
ra  di  dire  spegne  Paffelto  dei  do-  domind , die  signorcggid.  V.  Do- 
lore. minor. 

DolOse.  avv.  Cic.  Dolosamente,  con  Dominatus,  us,  m.  Cic.  V.  Dominatio. 
inganno  , frodolcntemenle.  — Dolo-  Dominicus,  a,  um.  Coi.  Dominico,  do- 
sius.  Asc.  mcnicale,  dei  padrone,  dei  signore. 

Dolosus,  a,  um.  Cic.  Doloso,  f rodo - Dominium,  ii,  n.  Var.  Dominio,  do- 
lente,  inganncvolc,  fallace.  minatione , signoria. 

Dolosus  nummus.  Pers.  Danaro  cor-  Dominor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Do- 
mitore. Dolosus  ferre  jugum.  Hor.  minare,  signoreggiare , padroneg- 

Ricusantcsi  a supportare  la  sven-  giarc , comandare , governare.  — 

tura.  Enn.  lisscr  dominato.  — Dominans. 

Dolus , i.  m.  — 1 — Dolo,  inganno,  Usus  dicendi  in  omni  libera  civitate 
frode  : Cum  qmereretur  quid  esset  dominatur.  Cic.  Vesercizio  dei  dire 
dolus,  respondebat,  ete.  Cic.  Essen-  t grande  potenza  in  oqni  cittd  libera, 
dosi  dfimandalo  cosa  fosse  il  dolo.  Affectus  maxime  in  line  dominantur. 
rispondeva,  ccc. — 2 — Artipzio,  stra-  Quint.  Gli  affetli  hanno  luogo  singo- 
tagemma,  agguato : Parare  dolum  ali-  larmente  nclla  fme  ( dclVorazionc ). 
cui.  Sali.  Tendere agguali  ad  alcuno.  Dominulus,  i.  m.  Cod.  Signorino,  pa- 
Dolo  erat  pugnandum  cum  par  non  droncitio. 

esset  armis.  Nep.  Si  doreva  combat-  Dominus,  i.  m.  — 1 — Domino,  signore, 
tere  cogli  stralagemmi,  perdii  era  padrone:  Populus  Humanus  omnium 

impari  in  forze.  gentium  dominus.  Cic.- 11  Popolo  Ro- 

Dotnabllis,  e.  lior.  Domabile,  dome-  mano  signore  di  luttc  te  genti. — 2 — 

vclc,  alto  ad  esser  domato  Marito:  Dominum  .Kueani  in  regna 

Domator,  Oris.  m.  Tib.  Domatore.  recepit.  Virg.  Accolsea  marito  Enea 

Domatus.  a,  uni.  part.)  p . noma.  ne’  suoi regni.  — 3 — Amico,  aman- 

Domefaetus,  a,  um  ) * ' te  : Blanditias  dixit,  domiuumque  vo- 
lo, soggiogato.  V.  Domo.  cavit.  Ovid.  Dissc  cose  gratiose , e 

Domesticatum  ave.  Svet.  In  casa,  pri-  cliiamd  l’ amante.  — U — 11  Signore, 

vatamente.  lddio  : Itaque  cogimur  dissensione 

Domesticus,  a,  um.  — 1 — Domestico  , sapientum  Dominum  ignorare.  Cic. 

dimcstico,  familiare,  casalingo,  di  Dal  dissenso  de’savi  siam  condoViad 

cosa:  Quis  in  luctu  domestico  «ena-  ignorare  Dio. — 3 — Capo,  presidente, 

navit  cum  toga.  Cic.  Chi  in  un  luito  soprastante:  Dominus  convivii, epuli. 

domestico  bandietlo  vestito  di  toga.  Cic.  Clii  presiede,  dii  dii  il  pranzo  : 

— 2 — Domestico,  intimo,  intrinseco,  Domini  factionum.  Svet.  Capi  di  par- 

familiarc : Ille  ego  domesticus  usu.  tito. — (i—  Signore  (litolo  di  rive- 

Ovid.  QueWio  gid  familiare  per  con-  renza):  Cum  voco  te  dominum.  Mart. 

suctudine.  — 3 — Domestico,  nativo,  Quando  salutandoli  ti  chiamo  si- 

patrio,della  slessa  citta  : Alienigc-  gnore. 

nos  domesticis  anteferre.  Cic.  Drc-  Domiporta,  se.  f.  Cic.  Che  porta  seco 
porre  gli  strani  a domestici.  la  casa  (dicesi  dclle  lumache,  con- 

Rellutn  domesticum  : guerra  civile.  chigtie,  ccc.). 

Domestica  vestis:  veste  da  camera.  DomissCda,  a*,  f Inscr.  ani.  Casalin- 
Domesticus  otior:  standomi  in  casa  ga,  chc  sia  molio  in  casa,  che  bada 
vivo  ozioso.  alia  casa. 

Domicilium,  ii.  n.  Cic.  Domicilio,  abi-  Domito,  as,  are.  a.  1.  Virg  Domare, 
latione,  statua,  casa,  soggiorno.  Domitor,  oris.  m.  Virg.  Domatore. 
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Domitrix,  Icis.  f.  Virg.  Domaliice. 
Domitura,  a»,  f.  Plin. ) ,,  , 

Domitus,  us.  m Cie.)  ,,aomare- 
Domitus,  a,  uni.  part.  Cic.  Domito, 
domo,  domato,  soggiogato,  vinlo.  V. 
Domo. 

Domna-dlus,  ii.  m.  fnscr.  aut.  Pa- 
dront:  di  casa. 

Domitio,  onis.  m.  luscr.  ant.  Padron- 
cino,  signorino. 

Dominula,  <e.  f.  Inscr.ant.Padroncina , 
signorina. 

Domo,  as,  ui,c  raramente,  avi,  Ituin, 
are.  a.  1.  Cic.  Domare,  sottomette- 
re,  soggiogarc,  vincere,  padroneg- 
giare.  — Domans,  domitui  us,  do- 
mandus. 

Igne  ferrunt  domatur:  coi  fuoco  si 
ammotliscc  il  femi.Illuin  cura  domat 
acrior : io  punge  piu  ficracura,  Mella 
durum  Bacchi  domitura  saporem : 
it  mele  che  raddolcii  a l’aspro  sapo- 
re dcl  vino. 

Domuiilo,  onis.  f.  Cic.  II  rilornare  a 
casa,  in  patria,  il  ripatriare. 
Domunciila,  se.  f.  Vitr.  Casetta,  casuc- 
cia,  casina,  piccola  casa. 

Domus,  us.  ui,  e domus,  i,  o.  f.  — 1 — 
Casa , abilaiione,  cdificio  da  abilare : 
Medomu  mea  expulistis.  Cic.  Mi  cac- 
cioste  di  mia  casa.  — 2 — Tempto : 
Hostia  j.mique  domus  patuere  ingen- 
tia Virg.  .S'i  spalancarono  te  vaste 
porte  dei  tempio.  — 3 — A bitazione, 
sede,  stanza,  dimora:  Euri,  Zephyri- 
que domus. Virg.  Stanza  di  Euro,  e di 
Zeflro.  —U — Casa,  trgnaggio,  scliiat- 
ta,  stirpe,  famiglia,  casato,  casala  : 
Cum  domus  Assaraci  Mycenas  servi- 
tio premet.  Virg.  Quando  la  famiglia 
d’ Assaraco  terni  ta  signoria  di , Ili- 
ceae. — 5 — Casa,  patria  : Vir  domi 
non  soluin,  sed  etiam  nomae  clarus. 
Liv.  Personaggio  illustre  non  solo 
in  patria,  ma  anchc  in  Doma.  — e — 
Scpolcro , tomba : In  marmorea  po- 
nere ossa  domo.  Tibuli.  Riporrele  os- 
sa in  tomba  di  marmo. 

Domus  Socratica.  Tac.  La  setta  So- 
cratica, di  Socrate.  Domi  habere, 
esse  aliquid:  arer  copia,  aver  abbon- 
danza  di  quatclie  cosa.  Domo  pecu- 
niam solvere:  pagare  dei  proprio. 
Dotno  dicenda  afferre : dire  cose,  pen- 
sate, meditate.  Domi,  bellique;  domi, 
et  militiae:  fnfiare  e in  guerra.  Do- 
mus avium,  pecorum:  nido  d’uccelli, 
ovile,  statta. 

Domuscula.  V.  Domuncula. 

Domutlo.  V.  Domuitio. 

Donabilis,  e.  Plaut.  Da  donarsi , da 
darst. 

Donarium,  ii.  n.  Tac.  Dono,  donativo. 


— Geli.  Polo,  offecta  fatla  alia  divi- 
nitA.— Virg.  Luogo  ove  si  riponevano 
I voti.  — Ovitl.  Altare. 

Donaticus,  a,  uni.  Cat.  Donato,  dato 
in  dono. 

Donatio,  onis.  f.  Cic.  Donatione,  dono. 

Donativum,  i.  ».  Tac.  Donativo,  dono 
(fatlo  a’  solda  Ii). 

Donator,  oris.  Sen.  Donatore,  datore. 

DonStrix, Icis.  f.  Coii.  Donatrice. 

Donatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Donato,  re- 
gulato, presentato,  dato.  V.  Dono. 

Donatum  aes  alienum.  Cic.  Rimessi  i 
debiti. 

Donax,  9cis.  m.  Plin.  Donare  ( sorta  di 
canna\ed  anche  specie  di  concliiglia). 

Donec,  are.  Liv.  ) n M fi  , 

Donlcunt.  avv.  Nep.)  ’ ' ’ 

in/tno  a tanto  che,  tanto  clie. 

Dono,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — i — 
Donare,  far  dono,  rcgalare,  presen- 
tare : Non  pauca  suis  adjutoribus 
donabat.  Cic.  Donava  non  poco  a’  suoi 
ajulaturi.  Donare  aliquem  anulo.  Cic. 
Donare  ad  alcuno  un  anello.  —2  — 
Donare,  dare , concedere:  Donare  ali- 
quem civitate,  incolumitate,  laurea. 
Cic.  lior.  Dare  ad  alcuno  la  citi  adi- 
nanza.  la  cita,conccdergli  la  corona. 
— 3 — Rimetterc,  condonare,  perdo- 
nare  : Inimicitias  reipublicae  donare. 
Cic.  Ppr donare  alie  offese  per  la  re- 
pubblica.  — U — Asscguare,  attribui- 
re : Donate  agros , vites  moechae. 
Phcedr.  Asscgnatc  ali’  amica  le  cam- 
pagne,  le  vili.  — 5 — Risparmia- 
re:  Quantum  sanguinis  tibi  donat  An- 
non.  Sil.  Quanto  sangue  ti  risparmia 
Annono.  — Donans,  donaturus,  do- 
nandus. 

Me  tibi  donat  amor.  Ovid  A more  mi 
mette  in  poter  tuo.  Nympham  longa 
donate  salute.  Tib.  Tenete  lungamente 
sana  la  ninfa. 

Donosus,  a;,  um.  Plaut.  Liberale,  lar- 
go, che  dona  facitmente.  — Donosior. 

lionum,  i.  n.  Cic.  Dono,  donare,  dona- 
tivo, rcgalo,  preseme. 

Dorcas,  adis.  f.  Mart.  Damma  , daino 
(animale). 

Doris,  Idis.  f.  Plin.  Ruglossa  (erba), 

Dorntlo,  is,  ii,  e ivi.  Itum,  irc.  n.  h. 
— 1—  Dormire:  Ad  oras  tres  dormiit, 
Cic.  Dormi  sino  alie  tre  ore.  —2 — 
Dormire,  posare,  starsi,  oziare:  Cre- 
debas tibi  dormienti  luee  Deos  confec- 
turos? Ter.  Pensavi  /orse  che  queste 
cose  mandassero  gli  Dei  a te  che  ti 
st  avi?  — Dormibo.  Plaut  invece  di 
Dormiam.  — Dormiens,  dormiturus, 
dormiendus. 

Ire  dormitum  : andarc  a dormire. 
Dormire  altum,  arctius,  in  medios 
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dies,  in  lucem  : dormire  pvofonda- 
mente  (ino  a mezzodi,  fino  al  giorno. 
Dormire  in  utramvis  aurem:  dormire 
sicuro , viver  tranquillo,  star  senza 
timore. 

Dormlsco.  V.  Condormisco. 

Dormitator,  oris,  m Plaut.  Clii  vcglia 
la  nolle,  e domne  il  giorno. 

Dormitio,  onis.  f.  Var.  Dormizione,  il 
dormire. 

Dormito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Dormitare,  dormiccliiare , sonnec- 
chiare.  — lior,  Esscr  trasandato , 
negligente.  Quandoque  bonus  dormi- 
tat Homerus,  lior.  Anclie  il  grande 
Omero  talor  dormiccliia,  ossia  cade 
dalla  sua  altezza  poetica.  — Dormi- 
tans. 

Dormitor,  oris.  m.  Alart.  Dormitore, 
dormigtione. 

Dormitorium,  ii.  n.  Plirt.  Dormitorio, 
dormentorio,  tuogo  da  dormire. 
Dormitorius,  a,  uttj.  Plin.  Da  dormire, 
per  dormire. 

Doron,  i.  n.  Plin.  V.  Didoros. 

Dorsualis,  e.  Apu!  Di  dosso,  dischicna. 
Dorsuarius.  V.  Dossuarius.  - 
Dorsum,  i.  n.  e Dorsus,  i.  m.  Plaut. 
Dosso,  dorso,  schiena.  — Uv  Dorso, 
schicna,  giogo  (di  monti).  — Virg. 
Rcnaio,  banco,  secca  (di  mare). 
Dorsuosus,  a,  um.  Amni.  Che  lia  dorso. 
Dorycnlnm,  ii.  n.  Plin.  Sorta  d’crba 
vclenosa. 

DoryphOrus,  i.  m.  Cic.  Soldato  coli’ 
asta. 

Dos,  otis.  f.  Cic.  —1— Dote,  dota  (beni 
asscgnali  a donna  per  matrimonio): 
Dare  doles  filiis.  Nep.  Assequar  dote 
alie  figlie.  —2—  A rnesi,  arredi,  al- 
trezzi,  suppe  liet  tili  assegnali  ad  ttn 
fondo:  Vinea;  cum  sua  dote.  Cei.  I.c 
vigne  coi  loro  attrczzi.  — 3 — Dote, 
quatita,  ornamento,  preqio:  Dotes 
animi,  ingenii : le  quatito,  le  doti  det- 
1’animo,  dell' Ingcqno. 

Dicere  dolem,  dotis,  in  dotem:  assc- 
gnarc,  promeltcre  in  dote.  Puter 
dotem,  quam  in  civilibus  malis  acce- 
perant. Cic.  Oltre  i lucri,  dic  aecrano 
falli  ncllc  sventure  cieili.  Accipere 
nomine  dotis.  Cats.  Prendere  a titolo 
di  dote.  Dos  forma*,  oris,  loci.  Ovid. 
La  bcllezza  dellc  forme,  dei  volto,  il 
pregio  d’wn  Itiogo. 

Dossuarius,  a,  um.  Var.  Da  schicna, 
da  soma. 

Dotalis,  c.  Cic.  Dotale,  appartenente  a 
dote. 

Dotatus , a,  um.  part.  Cic.  Dotato,  che 
ha  avuto  dote,  arricchito,  ornato, 
privilegiato.  V.  Doto. 

Doto,  as,  avi,  atum,  aro.  a.  1.  Virg. 


Dotare,  assegnare,  dare  la  dote.  — 
Plin.  Dotare,  adornare,  privilegiare. 
— Dotandus. 
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Drachma,  a:,  f.  Cic.  Dragma,  dramma 
( monela  che  pesava  1'oltava  parte  di 
un’onc(a). 

Draco,  Onis.  m.  Virg.  Drago,  dragone 
(serpente  favoloso  dcgli  antichi).  — 
Cic.  Dragone  (costellazione).  — Plin. 
Dragone,  drago  (pcsce  di  mare).  — 
Veg.  Dragone  (1’inscgna  d'ogni  coor- 
te romana,  perdie  suti' asta  aveva 
un  dragone).  — Plin.  Palmite,  trat- 
cio  recchio  delta  vite. 

Draconigena,  se.  m.  ef.  Ovid.  Generato 
da  un  drago. 

Dracontea,  a*,  f.  Apul.  Dragontca , 
dracon zio,  serpent aria  (erba). 

f 1 Plin.  Draconile 
Dracontltes,  a;,  f. ) 

(gemma  farolosa,  che  si  crcdeva  ca- 
vata dat  ccr vello  dei  dragone). 
Dracnntlum,  ii.  n.  Plin.  Gichcro,  gi- 
caro  ( erba  ). 

Dracunculus,  i.  m.  Plin.  — t — Scrpen- 
taria  (erba).  — 2 — Sorta  di  pcsce. 
Drngantum,  i.  n.  Veg.  Dragante  (pian- 
to, cd  anchc  la  gomma  che  stilla 
dalla  sua  radice ). 

Drama,  litis,  ii.  Auson.  Dramma  (com- 
ponimento  teatrale). 

Drapeta,  a?,  m.  Plaut.  Schiavo  fuggi- 

livo. 

Draucus,  i.  m.  Mart.  Sodomita. 
DrepSnis,  is.  f.  Plin.  Drepanide  (ron- 
dinc).  . ,v 

Dromas,  Adis.  n.  Liv.  Dromedario 
(animale). 

Dromo,  Onis.  m.  Plin.  Piccolo  gran- 
chio  di  mare. 

Dromo,  Onis.  m.  Cod.  Saetlia  (nave 
velocissima  al  corso,  che.  serviva  al 
trasporto  dc’  grani  pnbblici). 

Dropax,  Scis.  nt.  Mart.  Dcpilatorio, 
merdaceo  (unguento  chc  fa  cadere  i 
peti).  " 

Dfupa,  a;,  f.  Plin.  Oliva  chc  commeta 
a maturarsi. 

Dryas.  Sdis.  f.  Virg.  Driadc  ( ninfa  de’ 
boschf) . 

Dryltis,  Idis.  f.  Plin.  Driile  (specie  di 
carbon  fossile).  t 

DryophOnon,  i.  n.  Plin.  Sorta  d’erba. 
Dryophytcs,  is.  Plin.  Sorta  di  ranoc- 
cliia. 

DrioptSris.  Idis.  f.  Plin.  Driottcride 
(sorta  di  felce) . 

DrypStes.  V.  Drupa. 

Drys,  os.  f.  Plin.  V ischio  di  qttrreia. 
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DI) 

DuSlis,  e.  Quint.  Duale,  da  due. 
IlubEnus.  Fest.  invecc  di  Dominus. 
Dubie,  at' v.  Cic.  Dubbiamcnte , dub- 
biosamcnte,  con  dubbio. 

Dubio,  as,  are.  a.  1.  Fest.  Dubbiarc, 
dubitare. 

DubiOsus,  a,  um.  Geli.  Dubbioso,  du- 
bitoso,  incerto. 

Dubitabilis,  e.  Ovid.  Dubitabile , dub- 
bicvole,  incerto. 

Dubitanter,  ave.  Cic.) 

Dubita tim.  avv.  Non.)  Dubbiamcnte, 

dubbiosamente , dubilevolmente,  du- 
bitosamente. 

Dubitatio,  onis.  f.  Cic.  Dubitatione, 
dubitamento  , dubbio , dubbiezia  , 
dubbiclA,  dubitanza.  — Quint.  Dubi- 
tatione (fig.  rettor.). 

Adducere  in  dubitationem : mettere 
in  dubbio.  Dubitationem  tollere,  ex- 
pellere. Cic.  Toglierc  ogni  dubbio. 
-Lstuarc  dubitatione:  esscre  incerto, 
ondeggiare  fra  dubbi.  Sine  dubita- 
tione respondeo : rispondo  senza  esi- 
tanza. 

Dubitatus,  a,  um.  part.  Ovid  Dubitato, 
posto  in  dubbio.  V.  Dubito. 

Dubito,  as,  avi,  a tum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Dubitare , dubbiare,  essere,  stare  in 
dubbio,  star  sospeso : Dubitare  aliqua 
de  re.  Cic.  Dubitare  di  qualche  cosa. 
—2—  Esitare,  star  perplesso,  non  si 
risolvere s Parumper,  quibus  impera- 
tum erat,  dubitaverant.  Curt.  Per  poco 
quetli  a cui  era  stato  comandato, 
avecano  esitato.  Quid  statis  7 Quid 
dubitatis?  Plaut.  A chc  state  ? Perchi 
esitate  ? — S — Dubitare,  temere:  Cum 
in  senatum  introire  non  dubitasset. 
Cic.  Xon  avendo  temuto  di  entrare 
in  Senato.  — Dubitans , dubitaturus , 
dubitandus. 

Noti  dubito  fore  plerosque.  Nep.  Aon 
dubito  dover  esscre  molli.  Illud  cave 
dubites,  quin  ego  omnia  faciam,  etc. 
Cic.  Guardati  dat  dubitare,  clic  io  non 
faccia  tutlo  it  possibile  per  ecc.  Du- 
bito, an  hunc  primum  omnium  po- 
nam. Nep.  Aon  so,  sc  io  debba  met- 
terlo  innantia  tutti.  An  Dea  sim  du- 
bitor. Ovid.  E posto  in  dubbio , se  io 
sia  una  Dea.  Restat  ut  hoc  dubitemus, 
uter  etc.  Cic.  Rimane  a vederc,  quale 
de' due,  ecc.  Et  dubitas  adhuc?  Plaut. 
Ed  esiti  ancora? 

Dubius,  a,  um.  — 1 — Dubbio,  dub- 
bioso, incertos  Qu®  res  est  qu®  ani- 
mum in  hac  causa  dubium  facere  pos- 
sit? Cic.  (hiat  cosa  i chc  possa  t en- 
dere dubbiosa  Ia  vostra  mente  in 


questa  causa?  —2—  Sospeso,  non  ri- 
solulo,  esitante,  perplesso:  Spemque, 
metumque  inter  dubii.  Yirg.  Sospesi 
fra  timore  e sperania. — 3 — Dub- 
bioso, pericoloso,  difficile : Mons  du- 
bius ascensu.  1’rop.  Monte  di  difficile 
salita.  Dubia  potissimum  lentare.  Sali. 
Provarsi  singolarmente  nelle  im- 
presc  pcricolose.  — U — Pericoloso, 
pericotanle,  ctie  i in  pcricoto:  Ad 
medicam  dubius  confugit  ®ger  opein. 
Ovid.  II  motato  in  pcricoto  ricorre 
ait' a juto  det  medico. 

Dubius  dies:  giorno  non  ben  chiaro. 
Cadum  dubium;  cieto  nuvoloso.  Du- 
bius animi,  mentis,  vil®,  sententix: 
incerto,  irresoluto,  in  pcricoto  delta 
vita.  Civitates  dubi® : citth  di  incerta 
fede,  prossime  a rivottarsi.  Dubia 
ccena : mensa  copiosamente  imban- 
dita.  In  re  dubia,  rebus  dubiis:  nei 
frangenti,  nei  pcricoli.  Dubium,  du- 
bium est:  £ incerto,  non  si  sa.  Sine, 
procul,  absque,  liaud  dubio.  Cic.  Sen- 
za dubbio. 

Ducator,  Oris.  m.  Cod.  V.  Dux. 
Ducatrix,  Icis.  f.  Apul.  Guida. 

Ducatus,  us.  m.  Svet.  Guida,  scorta, 
condotta,  capitaneria. 

Ducenarius,  a,  um.  Plin.  Di  dugento, 
di  ducenlo.  — Veg.  Ducenario  ( colui 
chc  comandava  dueeento  nomini). 
Ducenarii  judices.  Svet.  Giudici  pa- 
gali  dueeento  sestcrzi. 

DucEni,  ®,  a.  Liv.  Dugento,  dueeento. 
Ducentesimus,  a,  um.  Tac.  Dugente- 
simo. 

Ducenti,  ®,  a.  Cic.  Dugento,  ducento, 
dueeento. 

Ducenties,  avv.  Cic.  Ducento  volte. 
Ducentum,  indecl.  Dueeento. 

Duco,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  S.  — 1 — 
Trarre,  tirare:  Ducere  funem.  Hor. 
Tirare  una  fune.  Tigres,  coinitesque 
silvas  ducit.  Hor.  Si  trae  dietro  le 
tigri  e te  selve.  —2—  Protrarre,  ti- 
rare in  lungo : Ducere  bellum  in  hie- 
mem. C*s.  Protrarre  la  guerra  fino 
ait’ invenio.  Ubi  se  ditius  duci  intel- 
lexit. C®s.  Quando  s’  avvide  esser 
tenuto  a bada.  — 3 — Ducere,  condu- 
cere, condurre,  menarc : Secum  du- 
xit filium.  Nep.  Condiisse  seco  il  fi- 
glio.  Quo  via  ducit.  Yirg.  Dove  la  via 
mena.  —U—  Condun-e , caqnlanare , 
comandare : Cum  exercitum  duxisset. 
Nep.  Avendo  egli  capilanato  Peser- 
cito.  — 5 — Indurre,  condurre,  muo- 
r ere:  Ad  credendum  tua  me  ducit 
oratio.  Cic.  Ia  tua  orazione  mi  con- 
duee  a credere.  Duci  amore,  caritate 
patri®,  errore,  urbanitate,  falsa  suspi- 
cione. Cic. , Nep.  Essere  mossv  da 
21 


DUC 


DDL 


(322) 


amore,  da  caritA  di  patria,  essere 
indotto  da  errore,  da  cortesia,  da 
falso  sospctto  a ecc,— 6— Credere,  te- 
nere, giudicare,  stimarc,  avvisare : 
Ducere  aliquein  iu  numero  hostium. 
Cses .Tener  uno  incontodinemico. Pro 
nihilo,  parvi  ducere.  Cic.  Sliniar  per 
nulla,  stimar  poco.  — 7 — A seri  nere, 
attribuire,  imputare-.  Laudi  ducitur 
adulescentulis.  Nep.  Si  ascrivc  a lude 
de’  giovanelti.  — 8 — Conseguire,  ot- 
teneres  Duxit  sua  praemia  victor. 
Ovid.  II  vincitore  oltcnnc  it  suo  pre- 
ndo.— 9 — Trarre,  arer  principio, 
prendere,  arere  origine:  Ducere  no- 
men ex  aliqua  re.  Cic.  Prendere  il 
nome  da  quutclic  fatto. — Duce  invece 
di  duc.  — Ducens,  ducturus,  ducen- 
dus. 

Aer,  quem  spiritu  ducimus:  Caria, 
cite  respiriamo.  Ducere  thura  naribus: 
odorare  incensi.  Vivos  ducunt  de 
marmore  tuitus : scolpiscono  vire 
sembianze  ne’  marmi.  Ducere  cola- 
phum, alapam  alicui:  dare  uno  schiaf- 
fo  ad  alcuno.  Ducere  voces  in  detum, 
sortes,  lanas:  altar  lamenti,  trarre  a 
sorte,  (ilarlane.  Ducere  cannina,  po- 
cula: serit  er  versi,  tracannar  bic- 
chicri.  Ducere  de  die  in  diem,  bellum, 
aetatem,  vitam,  noctes:  differire  di 
giorno  in  giorno,  far  guerra,  pas- 
sare  gll  anni.  Ia  vita,  le  notii.  Uva 
ducit  colorem:  l’uva  si  colorisce.  Du- 
cere os : comporre  Ia  bocca.  Ducere 
se  : andare,  partire.  Ducere  uxo- 
rem : metiar  moglie.  Ducere  funus 
alicui : celebrare  i funerali  ad  al- 
cuno. Ducere  choros  : metiar  danze. 
Ducere  rationem : tener  conto,  far 
slima.  Ducere  aliquem  dictis,  promis- 
sis : menar  pel  naso  alcuno  eon  pa- 
rolc,  con  promesse.  Ducere  addictos : 
condurre  in  carcere  i debitori.  Du- 
cere animo:  pensare  da  si,  a si.  Si 
quis  despicatui  ducitur  : se  alcuno  d 
tenuto  a vile. 

Ductabilllas,  atis.  f.  Non.  Dabbenag- 
gine. 

Ductarie  , avv.  PlatiL  Tardamente  , 
lentamcnte,  lirando  in  lungo. 

Ductarius,  a,  um.  Vitr. ) 

Ductilis,  e.  Plin.  ) Cl,e  A<  Pud 

facxlmente  condurre,  stendere. 

Ductim.  avv.  Coi.  Tuito d’un  trallo. 

Ductio,  onis.  f.  Vitr.  Tiramento , sti- 
r amento.  Ductio  aquarum.  Vitr.  Con- 
dotto  detle  aeque,  acquidoccio. 

Ducito,  as,  avi,) 
atum,  are.  a.  i.  ) — 1 — Condurre  , 

Ducto,  as,  avi, atum,)  menare : Ductare 
are.  a.  i.  ) 

aliquem  dolis.  Plaut.  .Venare  alcuno 


in  inganno.  — 2 — Menare  in  moglie: 
Quasi  eam  reges  ductitent.  Plaut. 
Quasi  la  menino  in  moglie  i rc.  — 
Ductans. 

Ductare  exercitum.  Sali.  Capilanare 
un  esercilo. 

Ductor,  Oris.  m.  Cic.  Duce,  conduttore, 
condotticre,  capo,  capilano. 

Ductus,  a,  um.  part.  Cic.  Tirato,  con • 
dotto,  tollo,  nato,  tralto,  mosso,  in- 
gannato.  V.  Duco. 

Ductus,  us.  m.  Cic.  — i — Condotta, 
condudmcnto,  scoria,  capitancria, 
governo  : Optime  rem  tuo  ductu  ges- 
sit. Cic.  Condiisse  otlimamcnle  l’im- 
pero  sotto  la  tua  scorta. — 2—  Trat- 
to,  linea  : Metallum  varie  distributum 
in  ductus  macularum.  Plin.  Metallo 
segnalo  in  vari  tratli  di  maccide. 
Ductus  oris.  Cic.  I tratti,  i linca- 
menli  dei  rolto.  Ductus  aquarum.  Cic. 
Acquedotti. 

Dudum.  avv.  —1—  Poco  fa,  non  ha 
guari,  leste,  di  fresco : Quasi  dudum 
me  non  videris.  Plaut.  Quasi  tcsli  lu 
non  ndabbia  vcduto—2—Edal  lempo, 

' da  qualclte  tempo  : , Dudum  nonnihil 
vet  itus  sum.  Ter.  ii  qualclte  tempo 
cite  io  ne  lemeva. 

Ilaud  dudum:  non  i molio.  Quam 
dudum  ? Da  quanto  tempo  ‘i  Jam  du- 
dum : d un  pezzo. 

Duellator,  Oris.  m.  Plaut.  Comballcnte, 
combatlitore. 

Duellicus,  a,  uin.  Lucr.  Bellico,  belli- 
coso, guerriero. 

Duellum,  i.  n.  Cic.  Guerra,  lotia , 
tenzone. 

Duellus,  a,  um.  Quint.  invccc  di  bellus. 
Duldeus.  Fest.  V.  Bidens. 

Duis.  Fest.  V.Bis. 

Dultor.  imper.  invccc  di  do.  Plin.  Dd, 
concedi. 

Dulce,  avv.  Cic.  Dolce,  dolccntentc, 
soarcmcnlc.  — Dulcius,  dulcissime. 
DuicCdo,  Inis  f.  — i—  Dolcezza  , soa- 
vitA,piaccre,  dilctlo:  Commoveri  dul- 
cedine gloria:.  Cic.  Psser  tratto  dalla 
dolcezza  della  gloria.  —2 — Dolcezza. 
dolciore,  dolce  (sapore  grato  al 
palato).’.  Dulcedo  vini.  Plin.  La  dol- 
cczza  dcl  vino.  — 3 — Sollelico  : Na- 
tura bona  sunt  quia  dulcedine  hac  ca- 
rent. Cic.  Sono  buoni  di  natura,  per- 
citi privi  di  questo  sollelico.  Dulcedo 
agraria:  legis:  Taltratliva,  il  sollelico 
della  legge  agraria. 

DuicOo,  es,  ere.  n.  2.) 

Lucr.  ) A ddolcirsi , 

Dulcesco,  is,  ere.  /t.  3.)  farsi  dolce. 
Cic.  ) 

Dulciarius  pistur.  Mari.  Pastcllicre, 
confeltiere. 
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Dulciculus,  a,  um.  Cic.  Dolccllo,  (li- 
quanto (lotce. 

Dulcifer,  a,  um,  1’laut.  Dolcc,  soavc. 
Dulciloquus,  a,  um.  Auson.  Che  paria 
dolcementc. 

Dulcioreliiquus,  a,  um.  Geli.  Cite  paria 
bcnc , eloqucntc. 

Dulcis,  e.  — 1 — Dolce  : Matura  dulcior 
uva.  th id.  L'uva  matura  6 piu  dolce. 
— 2 — Dolcc,  grato,  soavc,  piaceuotc, 
caro:  Momen  dulce  libertatis.  Gic.  II 
dolce  nome  ilclla  libcrtit.  Dulces  li- 
beri. lior.  I cari  figli. — 3—  Dolcc  , 
facile,  pidcevole  : Sum  sibi  acerbus, 
ut  siin  dulcis  inibi : sono  austero  con 
lui,  per  essere  dolcc  con  me.  — Dul- 
cior, dulcissimus. 

Dulcitas,  atis.  f.  Non.  V.  Dulcedo. 
Dulciter,  avv.  Cic,  Dolce  , dolcementc. 
— Dulcius,  dulcissime. 

Dulcitudo,  inis.  f.  Cic.  V.  Dulcedo. 
Dulice,  ave.  Plaut  Servilmentc. 

Dum.  avv.  — 1 — Mentre,  mentrcchi, 
fine  hi : Expectabo  dum  venit.  Ter. 
Aspcltero  fltichi  viene.  Mulieres  dum 
moliuntur,  dum  comuntur,  annus  est. 
Ter.  Lc  donne  mentre  s’  abbiglianh, 
mentre  si  vestono  passa  un  anno. 
— 2 — Purchi:  Dum  ne  interpellent. 
Cic.  Purche  non  mi  interroghino. 

vix  duin;  allora  solo.  Nihil  dum: 
niente  ancora.  Necdum : non  ancora. 
Age  dum:  sii  via.  Tace  dum:  taci  tti. 
Sine  dum : sit  via,  permetti.  Usque 
dum : fiuo  a che. 

Dumeetum,  i n.  Kest.)  c . 

Dumetum,  . n.  Cic.  ) sP">cto,  pru- 
Dumicetnm.  i.  » Kest.)  nmo’  » 
Dummodo.  anv.Cic.  Purchi. 

Dumosus,  a,  um.  Virg.  Dumoso,  im- 
boschilo,  spinoso. 

Dumtaxat,  avi 1 — Solamenle,  solo: 
Nos  animo  dumtaxat  vigemus.  Cic. 
Noi  solo  di  mente  siamo  sani.  — 2 — 
Finora  : Hoc  recte  dumtaxat.  Cic.  Fi- 
nora  betlamente  cid  fu  fatto.  — 3 — 
Almeno:  Ad  hoc  dumtaxat,  ne  in  no- 
stra patria  peregrini  esse  videamur. 
Cic.  Ad  ot tenere  almeno  che  non 
sembriamo  slranii  nclla  nostra  pa- 
tria. 

Dumus,  i.  nu. Cic.  Dumo,  pruno, 
spino. 

Duo,  as,  o.  Cic.  Due. 

Duodecies,  avv.  l.iv.  Dodici  volte 
DuodCcim.  avv.  Cic.  Dodici.  XII  con 
questa  cifra  i ilomani  indicavuno  te 
te  legqi  dclte  dodici  tavole. 
Duodccinivir,  c duodecemvir,  i.  m. 
Inscr.  ant.  Uno  dei  magislrato  dei 
dodici. 

Duodecimus,  a,  um.  Cacs  Duodecimo, 
dodiccsimo. 


Duodenarius,  a,  um.  Var.  Duodaw,  di 
dodici. 

Duodeni,  a\  a.  Ctrs.  A dodici,  a dodici. 
— Virg.  Dodici. 

Duodenonaginta.  Pliu.  Ottantollo. 
Duodeoctoginta.  Plin.  Scttantotto , 
DuodequadragC-ni , x,  a.  Plin.  Trcn- 
tollo. 

Duodequadragesimus,  a,  um  Liv.Trcn- 
tottesimo,  trcnlesimo  ottavo. 
Duodequadraginta.  Cic.  Trenlotto. 
Duodequinquageni,  x,  a.  Plin.  ( tuaran- 
totlo. 

Duodequinquagesimus  , a , um.  Cic. 
(Iiiarantotlesimo,  quarantesimo  ot- 
taeo. 

Duodequinquaginta.  Coi.  Quarantotlo. 
Duodesexagesimus,  a,  um.  Coi.  Cin- 
quanlottesimo,cinquantesimo  ottavo. 
Duodesexaginta.  Plin.  Cinquantotto. 
Duodetricies,  avv.  Cic.  Vcntotto  volte. 
Duodelrigeslmus,  a.  um.  Geli.  Pentot- 
tesimo,  vigesimo  ottavo. 
Duodetriginta.  Liv.  Ventotlo. 
Duodeviceni,  se,  a.  Liv.  Dierioltu. 
Duodevicesimus,  a,  um.  Var.  Dicciot- 
tesimo , decimo  ottavo. 

Duodeviginta.  Ca*s.  Diciotto. 

Duo  cl  vicesimani, orum.  m.  Tac.  Sol- 
itati delta  vigesima  secanda  legione. 
Duo  et  vicesimus,  a,  um.  Geli.  Vigesi- 
mo  secondo. 

Duunus,  a,  um.  Fest.  invece  di  bonus. 
Duovir.  V.  Duumvir. 

Duoviralis.  V.  Duumviralis. 

Duovjrates,  ium.  »n  pl.  Inscr.  ant.  V. 
Duumviralis. 

Dupla,  a:,  f.  Var.  V.  Duplum. 

Duplatio,  onis.  f.  Cod.  Iladdoppia- 
mento. 

Duplex,  icis.  Cic.  Duc,  doppio , dupli- 
cato. — lior.  Inganncvole,  doppio. 
simulato , finto  , fallace.  — Nep, 
Grosso. . 

Duplicarius.  V.  Dupliciarius. 

Duplicatio,  onis.  f.  Scn.  lladdoppia - 
mento. 

DuplicSto.  avv.  Plin.  AI  doppio  , dop- 
ptamente. 

Duplicatus,  a,  um .part.  Cic.  Dupli- 
cato, raddoppiato , doppio,  accrc- 
sciuto , rannicchialo , contraito.  V. 
Duplico. 

Dupiiciailus,  ii.  m.  Liv.  Duplicario , 
soldato  a doppia  paga. 

Dupliciter,  avv.  Cic.  Doppiamcnte. 
Diijdlco,  as,  avi , atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Duplicare,  addoppiare,  raddoppiarc: 
Duplicare  numerum  dierum.  Cic.  Rad- 
doppiarc  il  numero  de’  giorni.  —2 — 
Raddoppiarc,  addoppiare,  accresce- 
re, aumentare  Sol  decedens  duplicat 
umbras.  Virg.  II  sole  tramontando 
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racktoppia  le  ombre.—3—Contrarre, 
ranniecMare , raccorre,  ristringere : 
Hasta  duplicat  virum  transfixa  dolore. 
Virg.  E fasta  infissa , pcl  dolore  ran- 
nicchia  1’uomo.  — Duplicans,  dupli- 
caturus, duplicandus. 

Duplio,  Onis.  m.  Plin.  II  doppio. 

Duplo,  as.  are.  a.  1.  Cod.  Doppiare, 
aadoppiare. 

DupIOma.  V.  Diploma. 

Duplum,  i.  ii.  Cic.  II  doppio.  Ire  in 
duplum.  Cic.  Dover  pagare  il  doppio. 

Duplus,  a,  um.  Cic.  Doppio. 

Dupondius.  V.  Dipondius. 

Durabilis,  e.  Ovid.  Durabile,  perdura- 
bile,  duraturo,  durcvole,  stabile.  — 
Durabilior. 

Durabilitas,  3tis.  f.  Pallad.  Durabilita, 
durata , durevolezza. 

Duracinus,  a,  um.  Plin.  Duracine  (ag- 
giunto  di  frutta , chc  hanno  la  polpa 
attaccata  o at  noeciuolo.  o ali’ acino). 

Duramen, Inis.  n.  I.ucr.  Induramento, 
— Coi.  Tralcio  di  cite. 

Duramentum,  i.  n Sen.  Forza,  fer- 
mczza.  — Coi.  Tralcio  di  vite. 

Durat£us,  a,  um.  Lucr.  Ligneo,  di  le- 
gno. 

Duratrix,  Icis.  f.  Plin.  Clie  indura,  che 
induriscc,  che  rende  duro. 

Duratus,  a,  titn.  part.  Liv.  Indurito, 
indurato,  fatto  duro,  durato,  in- 
catlito.  V.  Duro. 

Exitium  corde  durato  feram.  Pheedr. 
Incontrcrd  la  morte  con  animo  fer- 
mo. 

Dure.  avr.  Cic.  Duramente,  aspramen- 
te,  acerbamente.— Durius,  durissime. 

Duresco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Cic.  Indu- 
rire,  indurare,  divenir  duro. 

DurPus.  V.  Durateus. 

Duritas,  3!is.  f.  Cic.  Durita,  durezza, 
asprezza. 

Duriter,  avv.  Cic.  Duramente,  aspra- 
mente,  acerbamente. 

Duritia,  ;e.  f.  —1—  Durizia,  durezza : 
Duritia  adamantina.  Plin.  Durezza 
adamantina,  di  diamante.  — 2—  As- 
prezza (di  sapore ):  Vini  duritia.  Plin. 
Asprezza  dei  vino.  —3—  Stitiehezza: 
Duritias  alvi  lenire.  Plin.  Vincere  la 
stitiehezza  dei  ventre.  —h — Rigidez- 
za,  asprezza  (di  vita) : Sic  duritia1  se 
dedisse,  ut  1 .acedemonios  vinccret.Nep. 
Essersi  dato  a tal  rigidezza  di  lita, 
da  vinccme  gli  Spartani  —5— Durez- 
za. sevcritji,  rigore:  Duritiam  cadi, 
mi  liti  reque  abnuebant.  Tac.  Rifuggi- 
vano  dal  rigore  dcl  cieto , e dalla  du- 
rezza delta  militare  disciplina. 
Duritia  oris.  Sen.  Impudenza,  sfac- 
ciataggine. 

Durities,  Pi.  f.  I.ucr.  V.  Duritia. 


DuritOdo,  Inis.  f.  Geli.  Durezza. 
Durius,  a,  um.  Val.  Flac.  V.  Durateus. 
Duriuscdlus,  a,  um.  Plin.  Duretto,  al- 
quanto  duro. 

Duro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Indurire,  indurare,  far  duro : Fer- 
rum accensum  igni  duratur  ictibus. 
Plin.  II  ferro  arroventato  s’indura  a 
coipi  di  martello.  —2—  Durare,  sos- 
tenere,  sofferire,  sopportare  ( fatiehe, 
mali,  ecc.) : Durate,  et  vosmet  rebus 
servate  secundis.  Virg.  Soffrite,  e ser- 
batevi  a piu  glorioso  stato.  —3—  Du- 
rare, resistere,  reggere:  Exercitus 
adversus  omnia  humana  strpe  ac  diu 
durans.  I,iv.  L’esercito  spesso  e a 
lungo  durando  contro  ogni  umano 
ostaeolo.  — U — Durare,  continuare , 
perseverare : Res  romana  setatem  ho- 
minis duratura  erat.  Liv.  Vimpero 
di  Roma  era  per  durare  la  vita  d’un 
uomo.  — 5 — A ver  cuore,  ardire: 
Durastis  succedere  muris?  Sil.  A veste 
cuore  dare  assalto  alie  mura  ? —Du- 
rans, duraturus. 

Vix  possunt  durare  carinx:  appena 
ptid  tenersi  salda  la  carena.  Durare 
nequeo  quin  etc.  Plaut.  Non  posso  te- 
nermi  dal  ere.  Lassus  durando.  Plaut. 
Stanco  dalfaspettare.  Durare  se  la- 
bore : indurirsi  alia  fatica.  Centenis 
durare  annis : vivere  per  cento  anni. 
Uvam  fumo  durare.  Ilor.  Conservor 
fuvaal  fumo.  Nives  omnia  oppleve- 
rant,  nec  durari  extra  tecta  poterat : il 
paese  era  tutto  pleno  di  neve,  ni  si 
poteva  serenare,  accamparsi  a eielo 
seoperto. 

Durus,  a,  um. — 1—  Duro,  che  ha  du- 
rezza : Durat  cautes.  Virg.  Duri  sassi. 
— 2—  Duro,  brusco,  aspro  [di  sa- 
pore) : Durus  bacchi  sapor.  Virg.  As- 
pro sapore  dei  vino.  —3—  Duro,  do- 
loroso, spiaccvole,  molesto:  Morbus 
durus.  Plaut.  lUalattia  dolorosa  — U — 
Duro,  falicoso,  malagcvole,  difficile : 
Dura  via.  Ovid.  Via  faticosa.  Dura 
munera  belli.  Ovid  Le  dure  fatiehe 
delta  guerra.  —5—  Duro,  indurato, 
paziente,  forte : Ligures,  durum  it» 
armis  genus.  Liv.  I Liguri,  gente 
dura  nclle  armi.  —6—  Duro,  iiicolto , 
ruvido,  rozzo,  senz'arte:  Poeta  du- 
rus. Cic.  Rozzo  poeta.  —7  — Duro, 
rigoroso,  severo:  Habitus  est  judex 
durior.  Cic.  Fu  crcduto  giudicc  trop- 
po  severo.  — 8 — Duro,  crudele,  ef- 
ferato: Quis  tam  fuit  durus  et  ferreus? 
Cic.  Chi  fu  tanto  crudele  ed  infiessi- 
bile ? — Durior,  durissimus. 

Dura  vox : 'voce  dura , che  non  si 
modula.  Dura  alvus:  ventre  stitico. 
Os  durum : foccia  dura.  Durus  homo. 
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Oes.  Vomo  sfrontato.  Temporibus  Palor  osissimi  capitani  in  guerra. 

duris:  in  tempi  difficili.  Si  durior  ac-  — 3 — Principe,  imperatore:  Tum  sic 

cidisset  casus : se  fosse  accadulo  qual ■ jocata  est  tanti  majestas  ducis.  Phoedr. 

che  rovescio.  De  illo  rumores  duriores  A Hora  cosi  ia  maesti)  di  tanto  prin- 
erant : correvano  voci  sinistre  di  lui.  cipe  prcse  a motteggiare. 

Qui  durior  ad  haec  studia  videbatur:  Praebere  se  ducem  alicui:  offrirsi 

che  pareva  non  dileltarsi  di  questi  scorta  ad  atcuno.  Diis  ducibus:  sotto 
studi.  Durus  et  oratione  et  moribus:  ia  guida  degli  Vei. 

rozzo  e di  pariare  e di  costumi. 

Dusmosus.  V.  Dumosus.  DY 

Duumvir,  i,  m.  Cic.  Duumviro  ( mem- 
bro dei  magistralo  romaiw,  compo-  DynSmis,  is.  f.  Plaut.  Copia,  abbon- 
Sto  di  duc  persone).  Duumviri  sacro-  danza. 

rum : Duumviri,  custodi  e interpreti  Dynasta,  ae.  m.  Cic.  ) c.  , 

degli  oracoli  delle  sibille.  Duumviri  Dynastes,  ae.  m.  Nep. ) *,0no'c> 
navales:  duumviri  incaricati  di  alie - cipe  di  piccolo  stato, 

stire  le  flotte.  Duumviri  juri  dicundo,  Dyota.  V.  Diota. 
o duumviri  quinquennales:  duumviri  Dyscfllus,  a,  um.  Not.  Tir.  Discolo, 
messi  al  governo  delle  colonie , e dei  fastidioso,  difficile, 
municipii.  Disenicrla,  *.  f.  Pliu.  Dissentcria, 

Duumviralis,  c.  Inscr.  ant.  De’ duunt-  flusso  distingue. 

ciri,  appartenente  ai  duumviri.  Dysentericus,  a,  um.  Pallad.  Dissen- 

Duumviralllas,  atis.  f.  Cod.)  _.  ...  terico. 

Duumvir3tus,  us.  m.  Plin.)  u‘"  ua  ’ Dysfiros,  otis.  m.  Ausou.  Infelice  in 
ed  uffizio  dei  duumviri.  amore. 

Dux,  ducis,  m.  e f. — 1 — Duce,  scorta.  Dyspepsia,  ae.  f.  Cat.  Indigestione, 
guida:  Dare  ducem  eunti.  Ovid.  Dare  Dyspnoea,  ae.  f.  Plin.  Asina,  difficoltlL 
una  guida  al  viandante.  Natura  opti-  di  respiro. 

ma  bene  vivendi  dux.  Cic.  I.a  natura  Dyspnoicus,  a,  um.  Plin.  Asmatico  , 
d ottima  guida  a river  bene.  —2—  che  ha  difficolti)  di  respiro. 

Duce,  capitano,  condottiere  d’cser-  Dysuria,  ae.  f.  Ceis.  Dissuria,  diffi- 
cilo:  Belli  duces  praestantissimi.  Cic.  colli),  dolore  nell’ orinare. 


E 


EA 

t.  prep.  V.  Ex. 

Ea.  avv.  Liv.  Per  quel  luogo. 

Eadem,  avv.  Plaut.  Per  la  slcssa  via, 
nello  stesso  modo. 

E&le,  es.  f.  Plin.  Fiera  di  Etiopia, 
forse  il  rinoceronte  bicorne. 

Eapropter.  Coi.  Percio,  per  questo. 

Eapse.  V.  Ipse. 

Eatgnus.  avv.  Cic.  Sino  a tanto,  in 
tanto,  sino  a quel  termine.  — Plaut. 
In  cid,  in  questo.  Eatenus  qua,  o quo, 
o quoad : sinu  a tanto  che,  sinchd. 

EB 


Ebfinum,  i.  n.  Virg.) 
Eb£nus,  i.  f.  Luc.  ) 


Ebano  (albero). 


Ebibo,  is,  bi,  ere.  a.  3.  Ter.  Bere,  be- 


tere, succhiare,  succiare.— lior.  Con- 


sumare. 


Ebito,  is.  V.  Beto. 

Eblandior,  iris.  Itus,  iri.  d.  U.  — 1— 
Blandire,  carezzare,  lusingare:  Enit- 


tere,  vel  potius  eblandire.  Cic.  Sfor- 
zati,  anzi  btandisci.  —2 — Ottenerc , 
impetrare  con  lusinglie  e blandimen- 
ti: Nec  defuit  qui  unum  consulatus 
diem  eblandiretur.  Tac.  i\6  mancb  clii 
ottenesse  con  preghicre  UM  solo  gior- 
no  di  consolato,  —'i  — Mitigare,  al- 
leviare:  Lac  eblanditur  igneam  saevi- 
tiam. Coi.  II  tatte  mitiga  farsura  det 
foco. 

Eblanditus,  a,  um.  part.  Cic.  ( pass .) 
Ottcnuto  con  lusinglie.  — Cell.  Blan- 
dito, allellato.  V.  Eblandior. 

Eborarius,  ii.  m,  Inscr.  ant.  Artefice 
in  avorio. 

Eboratus.  V.  Eburatus. 

Ebordus,  a,  um.  Plin.  Di  avorio. 

Ebri&cus,  a,  um.  Plaut.  Ebro-,  ubbria- 
co,  ebbrio,  ebriaco. 

Ebrietas,  atis.  f.  lior.  Ebrieli ),  ebrez- 
za,  cbbriacliezza,  ubbriacliezza. 

Ebrioiatus,  a,  um.  Plaut.  V.  Ebrius. 

Ebridlus,  a,  um.  Plaut.  V bbriachctlo , 
alquanto  ebrio. 

Ebriositas,  atis.  f.  Cic.  Inclinazione  a 
ubbriacarsi. 
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Ebriosus,  a,  um.  Cic.  Ebbrioso,  ub- 
briacone,  bcvonc.  — Ebriosior. 
Ebrius,  a,  um.  Cic.  Ebrio,  ebbro,  ub- 
briaco,  briaco. 

Lana  ebria  sanguine  conchae.  Mart. 
Lana  tinia  in  porpora.  Facite  cumam, 
ui  ebria  sit.  Plaut.  Apprestatc  mensa , 
die  sia  lauta.  Ebrius  curis:  oppresso 
da  cure.  Pueri  ebrios  ocellos.  Catul. 
Gtt  occhi  amoroM  dcl  fanciutlo.  Ve- 
stigia chria  trahere.  Prop.  Andar  bar- 
collaudo. 

Ebulli",  is,  ii  civi,  ire.  a.  e n.  4.  — 1 — 
Dolii,  c:  Lbi  ebullibit  vinum.  Cat. 
(hiando  bolliril  il  vino.  — 2 — Osten- 
tare, far  moslra : Qui  si  virtutes  ebul- 
lire volent.  Cic.  / quali  se  vorranno 
ostentar  virtu,. 

Ebulum,  i.  «.  Virg.  Ebbio,  ebulo,  sam- 
buco selvatico  (pianta ). 

Ebur,  ttris.  n.  Cic.  A vorio. 

Mcestum  illacrimat  templis  ebur.  Virg. 
Stillan  tacrime  le  statue  d’avor io  nei 
tempii.  Ebur  curule:  sedia  curule. 
Inflavit  ebur.  Virg.  I)ic  fialo  alia 
tromba.  Ebur  ducatur  ad  aras.  Juv. 
L’etefante  sia  tratlo  ali’ ara. 
Eburarius.  V.  Eborarius. 

Eburatus,  a,  um.  Plaut.  Ornato,  in - 
tarsiato  d’arorio. 

Eburnedlus,  a,  um.  Cic.) 

Eburneus,  a,  um.  Cic. ) — 1 — Ebur- 
Eburnus,  a,  um.  lior.  ) 
neo,  eburno,  d’aeorio:  Eburnus  cur- 
rus. Ovid.  Cocchio  d’acorio.  — 2 — 
Eburneo,  candido,  bianco:  Eburnea 
brachia.  Ovid.  llraccia  canclidc. 


EC 

Ecastor.  Ter.  In  verita,  affi'.  di  Dio. 

Ecbdla,  x.  f.  Var.  Dardo,  saclta,  frec- 
eia. 

Ecbtilas,  .Idis.  f.  Plin.  Sorta  d’uva  dcl- 
VEgitto. 

Ecce.  aiw.  Cic.  Ecco.  Ecce  me.  Ter.  Ec- 
comi.  Ecce  tibi.  Cic.  Eccoli. — Eccum, 
ecca,  eccam,  eccos,  invecc  di  ecce 
eunt,  ecce  ea,  ecce  eam,  ecce  cos. 
Eccillum,  eccillam;  eccistum,  eccis- 
tam,  inrccc  di  ecce  illum,  ecce  illam, 
ecce  istum,  ecce  istam. 

Eccere,  ecere,  aecere.  avv.  Plaut.  Per 
Cerere.  Eccere  autem.  Pcrs.  Ecco  che. 

Eccheuma,  Stis.  n.  Plaut.  Effusione, 
versamento. 

Eccilla.  ) 

Eccillum.)  V.  Ecce. 

Eccistum.) 

Ecclesia,  a*,  f.  Plin.  Dadunanza,  as- 
semblea. 

Eccum.  V.  Ecce. 


Ecdicus,  i.  m.  Cic.  Sindaco  (capo  dei 
municipio,  che  difendeva  le  ragioni 
dcl  popolo.  come,  i Tribuni  in  Roma). 
Ecfifro,  crs.  V.  Effero. 

Ecfodlo.  V.  Eflodio. 

Echea,  o echela,  orum.  n.  pl.  Vitr.  E- 
cheo  ( vasi  di  bronzo,  che  si  mette- 
rano  ne’teatri  per  render  piit  sonora 
la  voce  degli  altori). 

Echeneis,  is  .'f.  Euc.  Remora  ( pesce  di 
mare,  che  gli  antichi  crcilevano  aves- 
se  forza  di  ritardare,  ed  arrestare 
it  corso  delle  navi). 

Echidna,  a;,  f.  Ovid.  Vipera,  cd  anche 
idra. 

Echidnteus,  a,  um.  Ovid.  Viperino. 
Echidnlon,  ii.  n.  Apul.  Viperina ( erba ). 
Echinatus,  a,  um.  Plin.  Coperto  di 
spinc. 

Echinometra,  se.  f.  Plin.  Riccio  marino. 
Echinophflra,  a?  f.  Plin.  Eckinofora 
(pianta). 

Echinus,  i.  tn.  Plin.  Riccio  (terrestre 
o marino).  — Pali.  Corleccia  spinosa 
dclla  rasi  agna  — Vitr.  (Jovolo  (or- 
namento d'architellura).  — Hor.  Va- 
se! to  (di  cui  non  si  sa  qual  fosse 
Puso). 

Echion,  ii.  n.  Plin.  Medicamento  failo 
con  vipera  abbvueiata. 

Echlus,  ii.  f.  Plin.  Echio  (pianta). 
Echltes,  se.  m.  Plin.  Echitc  (pietra 
preziosa,  ed  anche  erba) . 

Echo.  f.  (indccl ) Hor.  Eco,  ecco  (suo- 
no,  vocc  ripetuta,  rimandala  dai 
luoghi  vicini). 

Ecligma,  3iis.  n.  Plin.  Eclcmma  (me- 
dicamento). 

Eclipsis,  is.  f.  Cic.  Ecctissc,  ccclissi 
Eclipticus,  a,  um.  Plin.  D’ccclissc. 
EclOga,  x.  f.  Var.  Egtoga  ( poesia  pa- 
storale). 

Eclogailus,  ii.  m.  Cic.  II  passo  migtio- 
re,  iltratto  piii  noievoledi  uri  opera. 
Eclogarium,  ii.  n.  Auson.  Raccolta  di 
brevi  componimcnli  poetici. 
Echncphlas,  a;,  m.  Sen.  Uragano,  pro- 
cella. 

Econtra.  V.  Contra. 

EcphOra,  se  f.  Vitr.  Sporta,  gcltct  (nclle 
cotonnc , fabbriche,  ree.). 

Ecquando?  avv.  Cic.  E quando  mai  ? 
Ecquis,  a o se,  od  o id?  Cic.  E chi ? e 
quale  ? quale. ? — Ecqui.  Cic.  invecc  di 
ecquis,  e inveee  di  ecquid.  —Ecquid. 
Ecquid  in  Italiam  venturi  sitis,  fac 
sciam.  Cic.  Fammi  sapere.  se  sicle 
per  venire  in  Italia.  Ecquid  te  pudet? 
Ter.  Forsc  li  vergogni ? Ecquid  sen- 
titis in  quanto  contemptu  vivatis?  Liv. 
E non  v' accorgete  in  quanto  disprez- 
zo  siete?  Ecquid  studiis  ir.hsrent? 
Ovid.  Forse  intendi  agti  st  udi? 
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F.cqnisnam,  ecqutrnam,  ecquodnam  o 
ecquiilam ' t Cic.  fi  chi  mai  ‘ c quate 
mai? 

Ecquo?  aev.  Cic.  E (tore  mai ? 

Ectrdpa,  ac.  f.  Var.  Viottolo,  diirerti- 
eoto. 

Ect'pus,  a,  m Pliti.  Di  bassoritievo. 
Ecnletts.  V.  Equuleus. 

ED 

Edacitas,  atis.  f.  Cic.  Voracitu,  ingor- 
dtgia • 

Edax,  acis.  Cic.  Edace,  vorace,  ingor- 
do , divoratore , consumalore. 
EdeciniJtus  e cdecumiStus,  a,  uni.  Fest 
Scclto , cernito,  eletto. 

Edento,  as,  avi,  are.  a.  1.  Plaut.  Ca- 
vare i denti. 

Edentulus,  a,  uni.  Plaiit.  Edentato, 
senta  denti. 

Vinum  edentulum.  Plaut.  Vino  vec- 
cliio. 

Edgpnl  c gedgpol.  Ter.  Per  Polluce,  per 
rcrit ),  affe. 

EdSra.  V.  Hedera. 

Edico,  is,  xi,  r.tum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Pire,  metare,  far  sapere,  spiegare : 
Jussus  a consule  qua?  sciret  edicere. 
Sali.  Comandato  dat  eonsole  a svelarc 
cid  che  sapeva.  Dico,  edico  vobis.  Ter. 
Vi  dico,  vi  fo  sapere  — 2 — Coman- 
dare,  intimare,  ordinare : Miles,  edi- 
co tibi  ne  vim  facies.  Ter.  Soldalo, 
t’ intimo  di  non  far  violenze. — 3 — 
Pubblicare,  bandire:  Senatum  in 
diem  posterum  edicunt.  Liv.  Randi- 
scono,  che  it  senato  it  di  veg nente  si 
raccoglicsse. — Edice.  Virg.  invece  di 
edic.  — Edicturus,  edicendus. 
Edictalis,  e.  Cod.  Di  editio,  apparte- 
nente  ad  cdilto. 

Edictio,  onis.  f.  Plaut.  Editto. 

Edicto,  as,  avi,  attitn,  are.  a.  1.  Plaut. 
Dire,  raccontare,  narrare. 

Edictum,  i.  n.  Cic.  Editio,  bando,  gri- 
da.  — Ter.  Ordine,  comando. 

Edictus,  a,  um.  part.  Cic.  Intimato, 
comandato.  V.  Edico. 

Edllis,  e.  Geli.  Mangiaiivo,  da  man- 
giarsi. 

Edisco,  is,  didici,  cre.  a.  3.  Cic.  Man- 
dare a memoria,  impararc  a mente. 
— lior.  Imparare.  — Ediscendus. 
Edissero,  is,  di,  ertum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Dichiarare,  spiegare,  sporre,  cspor- 
re.  — Edisserens,  edisserendus. 
Edisserto,  as,  avi,  are.  a.  1.  Plaut. 
V.  Edissero. 

Editicius,  a,  um.  Cic.  Eletto,  scelio, 
nominato. 

Editio,  nnis.  f.  — I — Nomina : Judicum 
editio.  Cic.  La  nomina  de’  giittlici. 


1 — 2 — Editione,  pubblirazione  [di 
uidopcra):  Versus  Homeri,  qui  non  in 
omni  editione  repentur.  Quint.  Verso 
(POmero,  chc  non  si  tro>a  in  tutle  te 
editioni.  — 3 — Presentazione,  it  pre- 
sentare  tm  atto:  Editio  rationum. 

Cod.  La  presentazione  dc’  conti. 

! Diem  editionibus  trahere.  Tac.  Spen- 
j (tere  it  giorno  in  spcttacoti.  Editio 
! fceltis.  Cod.  Ilparto. 
i Editor,  oris.  m.  I.uc.  Produttore,  chi 
j produce. 

I Editus,  a,  um.  part.  Cic.  Prodotto, 

; generato,  noto,  nominato,  mostraio, 
pubblicato,  promulgato.  V.  Edo. — 

Agg  Ca,s.  Alto,  eminente,  elevato.— 
i Editior,  editissimus. 

Edita  montium : la  sommila  dei 
monti.  Exedito:  dalVallo  In  edito: 
fn  alio.  Viribus  editior.  Hor.  Supe- 
riore di  forte,  piii  forte. 

Editus,  us.  m.  Coti.  Sterco. 

Edo,  is,  o cs,  edit,  oest,  edi,  esum,  ere 
e esse.  <i.  3.  — t — Manginre : Edit  et 
bibit  jucunde.  Cic.  ttangid  e beet  lie- 
' lamenta.  Bibe,  es,  disperde  rem.  Plaut. 

Bevi,  mangia,  consuma  luito.  —2 — 
i llodcre , corrompere,  consumare: 

Ut  culmos  esset  robigo.  Virg.  Come 
la  rugginc  avesse  roso  i gambi.  Nec 
! te  tantus  edat  dolor.  Virg.  Ni  lan'0 
i dolore  ti  consumi.  — Est,  estis,  esto- 
i te,  essem,  eserim,  esvs  sum,  invece  di 
i edit,  editis,  edite,  ederem,  ederim. 

1 edi.  — Edens,  esurus,  edendus. 

Essum  me  vocat.  Plaut.  M’ invita  a 
1 pranzo.  Edi  sermonem  tuum.  Plaut. 
j Avidamenie  ascottai  le  lue  parole. 

Edo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3. — i — 

; Dar  piari,  mandar  fttori : Edere  ma- 
gnum clamorem.  Cic.  Mandar  fnori 
hn  gran  grido.  — 2 — Dare,  in  luce, 

! partorire:  Edidit  geminos.  Ovid.  Par- 
iori riue  gemelli.  — 3 — Protlurre, 
portare,  dare:  Oves  nullum  fructun» 
i edunt  ex  se.  jCIc.  Le  pecore  non  dan 
frutto  da  si.  — ti—  Pariare,  dire,  fa- 
vellare:  Saturnius  ture  edidit.  Virg. 

; ll  figlio  di  Saturno  cosl  favcllb.—h — 
Esporre,  narrare,  raccontare:  Edant, 
quid  in  magistratu  gesserint.  Cic.  Es- 
pongano  cid,  clic  fecero  nella  carica. 

— 6 —Dare:  Edere  ludos,  venationes 
proprio  sumptu.  Ca?s.  Tac.  Dare  spet- 
tacoli,  dare  sotlazzi  di  caccia  a pro- 
prie spese. — 7 — Spargere,  pubbli- 
care, metter  fuori : Edit  in  vulgus, 
illum  suo  jussu  profectum.  Ncp.  Spar- 
ge nel  popolo,  colui  esscre  partito 
per  ordine  suo.  —8 — Produrre,  pre- 
sentare:  Edere  rationes  alicui.  Cic. 
j Presentare  i conti  ad  alcuno.,  — 9— 

! Fare , commcttere : Edere  scelus  in  « 
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aliquem,  crdem,  pugnam,  strages, 
funera.  Cic  Virg.  Commetter  delitto 
contro  alcuno , far  strage,  far  balta- 
glia,  sangue,  seminar  morte.  — fi- 
dens, editurus,  edendus. 

Edere  questus , latratus  ; alzar  la- 
menti, latrati.  Flumen  in  sinum  ma- 
ris editur.  Liv.  II  fiume  si  versa  nel 
golfo.  Edere  corpus  in  equum.  Tib. 
Saltare  a cavatio.  Edere  spiritum , 
animam,  vitam:  spirare,  morire.  Edi 
in  lucem.  Cic.  Nascere,  venire  alia 
luce.  Edere  mandata  alicujus.  Liv. 
Esporre  le  commissioni  tl’  alcuni. 
Arma  et  bella  edere:  cantar  le  armi 
e le  guerre.  Edere  judices , tribum: 
scegliere  i giudiei,  nominar  la  tribu. 
Edere  operam:  fare  opera,  operare. 
Edit  quisque  quod  potest.  Plaut.  Cia- 
scun  fa  que!  clie  pud. 

F.do,  onis.  m.  Var.  Mangiatore. 
Edocenter,  avv.  Geli.  Per  ben  am- 
macstrarc. 

EdocCo,  es,  ui,  ctum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Informare,  far  saperc:  De  itinere 
hostium  senatum  edocet.  Sali.  Fa  sa- 
perc al  senato  il  cammino  dei  nemi- 
co.  —2—lnsegnare,  instruirc,  am- 
maestrare:  Nos  edocuit  ratio.  Cic.  La 
ragione  ci  insegnb.  — Edocens. 
Edoctus,  a,  um.  part.  Sali.  Informato, 
instruito,  ammaeslrato.  V.  Edoceo. 
Edolatus,  a,  um.  part.  Coi.  Ripulito. 
V.  Edolo. 

Eddlo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic.  Ri- 
pulire,  perfezionare,  fornire. 
Edomitus,  a,  um.  part.  Ovid.  Domato, 
domo,  soggiogato,  vinto,  V Edomo. 
Pastinaca  edomita.  Coi.  Pastinaca 
saliva. 

Eddmo,  as,  ui,  itum,  are.  a.  1.  Cic.  Do- 
mare, vincere,  soggiogare,  — lior. 
Distruggere.  — Edomandus. 

Edonis,  Idis.  f.  Prop.  Saccante. 

Edor.  V.  Ador. 

Edormio,  is,  ivi,  itum,  ) 
ire.  n.  U.  Cic.  ) Dormire,  dor- 

Edoi  misco,  is,  ere.  ;i.3.)  mir  molto:  E- 
Plaut.  ) 

dormire  crapulam,  vinum.  Cic.  Dige- 
rirc  la  crapola,  il  vino  dormendo. 
Tempus  edormire.  Sen.  Passare  il 
tempo  dormendo. 

Educatio,  onis.  f.  Cic.  Educatione, 
allevamento  : Institutus  liberali  edu- 
catione. Cic.  A llevato  con  educatione 
liberale.  Restiarum  in  educatione  la- 
bor. Cic.  £ falica  nell’  allevamento 
dc/le  bestie. 

Educator,  oris.  m.  Cic.  Educatore,  nu- 
tricatore,  allevatore. 

Educatrix,  Icis.  f.  Coi.  Nutrice,  alle- 
vatricc. 


Educatus,  a,  um.  part.  Cic.  Educato, 
costumato,  allevato  , nutrito.  V.  E- 
duco. 

Ldiico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Educare,  costumare,  allevare,  islrui- 
re:  Ille  homines  non  alit,  verum  edu- 
cat. Plaut. Egli  non  ttndre,  ma  educa 
g/i  nomini.  — 2—  Allevare,  nutrire, 
coltirare : Mammis  foetum  educat. Plin. 
Nulre  colle  poppe  il  feto.  Herbae  quas 
luimus  educat.  Ovid.  I'erbe  clie  la 
terra  nutre.  — Educandus. 

Educo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Menare,  lirar  fuori,  condur  fuori, 
trarre  : Gladium  e vagina  eduxit. 
Cic.  Trasse  fuori  dalla  vagina  il 
ferro.  Copias  ex  urbe  eduxit.  Nep. 
Condiisse  fuori  delta  cittft  le  truppe. 
— 2 — Passare,  menare : Ludo  edu- 
cere noctem.  Stat.  Passar  la  notte 
nel  giuoco.  —3—  Allevare,  nutrire: 
Parvos  educere  foetus.  Yirg.  Allevare 
la  piccola  prole.  —U—  A liare,  in- 
nat tare:  Aram  coelo  educere  certant. 
Virg.  S’  adoperano  d'innalzare  al- 
l'aria  un  altare.  — Educe  invece  di 
Educ.  Educier  invcce  di  Educi . — Edu- 
cens, educturus,  educendus. 

Educere  se.  Ter.  Ftiggir  via.  Educere 
poculum.  Plaut.  Tracannare  una 
tazza.  Eduxi  hunc  a parvulo.  Ter.  E- 
ducai  costui  da  /anciu lio.  Educere 
exercitum  in  aciem:  schierar  deser- 
vito in  battaglia.  Auraque  distinctos 
educit  verna  colores.  Catul.  E 1’aura 
di  primavera  veste  la  ferra  di  varii 
colori. 

Eductlo,  onis.  f.  Cat.  Il  condur  fuo- 
ri, il  trarre  fuori,  it  nenar  via. 
Eductus,  a,  um.  part.  Cic.  Tralto, 
tirato,  condotto  jfuori,  innalzato,  e- 
retlo,  educato,  allevato.  V.  Educo. 
Edulco,  : s,  are.  a.  1.  Geli.  Addolcire, 
raddolcire. 

Edulis,  c . Hor.  Mangiativo,  da  man- 
giarc. 

Edulium,  ii.  n.  Var.  Edulio,  compana- 
tico,  cibo. 

Edure,  avv.  Ovid.  Duramente , osti- 
nalamente. 

Eduro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.l.Col. 
Indurare.  — Tac.  Durare,  perseve- 
rare. 

Edurus,  a,  um.  Virg.  Duro.  — Ovid. 
Ostinato,  duro. 

Edylium,  ii.  n.  Auson.  Idilio  f compo- 
ti imento  poetico). 

EF 


Effabilis,  e.  Virg.  Effabile,  dicibile , 
chc  si  pud  esprimerc. 
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Effaecatus,  a,  um.  Apul.  Purgato  da 
feccia,  da  sedimento. 

Effarclo  o effercio,  is,  si,  ire.  a.  ti.  Os. 
Infarcire  , rimpiniare,  riempiere, 
metter  dentro  senz’  ordine. 

Effaris,  atur,  atus,  ari.  d.  1.  Pariare, 
dire,  pronunciare. 

Effari  templum.  Cic.  Consacrarc  un 
tempio.  Effari  verbum  solemne.  Cic. 
Pronumiare  sacre  parote. 

Effascinatio, onis.  f.  Plin.  Fascino,  ma- 
tia,  ammaliamento,  incantesimo,  af- 
fascinatione. 

Effascino,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Fascinare,  ! 
ammaliarc,  incantare. 

Effatum,  i.  ii.  Cic.  Detto,  assioma. 

Effata  vatum.  Cic.  Vaticinii.  Effata 
augurum  Var.  Preghiere , formole 
sacre  dcgli  augnri. 

Effatus,  a,  um.  part.  Virg.  Chi  ha  par- 
iato— Li\.  pass.  Pronunciato,  detto. 
V.  Edaris. 

Locus  effatus : luogo  consagrato. 
Templum  effatum  : tempio  consa- 
grato. Effati  fines  urbis : il  comprcso 
della  cilta  stabilito  per  augurio.  A- 
ger  effatus  : campo  da  augurii. 

Effatus,  us.  »t.  Apul.  Discorso,  sen- 


tenza. 

Effectio,  onis.  f.  Cic.  Effezione,  opera, 
operatione. 

Effective,  ave.  Quint.  Effettivamentc,  , 
in  effelto,  di  fatlo,  realmcnle. 

Effector,  Oris.  m.  Cic.  Effetiore,  faci- 
tore,  Che  fa. 

Effectrix,  Icis.  f.  Cic.  Effcltrice,  faci- 
trice,  operatrice. 

Effectum,  i.  n.  Quint.)  • 

Effectus,  us.  m.  Cic.  ) " 

Effectus  impedit  mora.  Phcedr.  I.’ in- 
du g io  impedisce  gli  cffclli.—T.—  Ef- 
fetto,  virili,  efficacia : Quorum  vim, 
et  effectum  videres.  Cic.  Delie  quali 
cose  vedresti  Ia  forza,  e Vcffetto. 
Opera  in  enectu  erant.  Liv.  Le  opere 
erano  compite.  Ad  effectum  horum 
consiliorum.  Cic.  Per  attuare  questi 
disegni. 

Effectus,  a,  um.  part.  Cic.  Fatto , com- 
pito, effettuato,  perfezionato,  finito. 
V.  Efficio. 

Effecta;  res.  Cic.  Gli  effetti. 
Effeminate,  av v.  Cic.  Effeminatamente, 
mollemenle. 

Effeminatus,  a,  um.  part.  Cic.  Effemi- 
nato, ammorbidilo,  rilassato.  V.  Ef- 
femino. — Effeminatior,  effeminatis- 


simus. 

Effemino,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Effeminare,  infemminire , distempe- 
rarc,  ammollire.  — Effeminandus. 
Efferatus,  a,  um.  part.  Cic.  Efferato, 


infierlto.  V.  Effero.  — Agg.  Fiero, 
crudele,  inumano.  — Efferatior. 

Effcrclo.  V.  Effarcio. 

EffOro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Liv. 
liender  fiero,  render  ruvido,  inas - 
prire. 

Promissa  barba,  et  capilli  efferave- 
rant speciem  oris.  Liv.  l.a  lunga  bar- 
ba, ed  i capelli  spennacchiali  lo  face- 
vano  rassembrare  nella  faccia  ad 
una  bestia  selcatica.  Terram  non  pa- 
tiuntur efferari.  Cic.  Non  lasciano  in- 
selvatiehire  la  terra. 

EffOro,  ers,  exlfili,  elatum,  efferre,  a. 
anom.—l—  Portare,  recare,  portar 
via, menar fuori:  Efferre  puerumextra 
a;des.  Ter.  Portar  fuori  di  casa  il 
fanciullo.  —2—  Seppellire,  interra- 
re,dar  sepultura:  In  tanta  pauper- 
tate decessit,  ut  qui  efferetur,  vix  re- 
liquerit. Nep.  Mori  in  tanta  povcrtd, 
che  lascio  appena  tanto  da  essere 
seppeliito.  — S—  Produrre,  portare, 
vendere:  Ager  efferre  fruges  solet. 
Cic.  Il  campo  suolc  render  biade, 
— a — Divulgare,  pubblicare:  Petam, 
ne  has  inetias  efferatis.  Cic.  Chiederd 
che  non  divulghiale queste  baje. — 5 — 
Pronuntiare,  dire,  esporre:  Quae  in- 
cisim,  aut  membratim  efferuntur.  Cic. 
Le  cose  che  si  cspongono  per  incisi 
o per  membri.  — (3 — Altare , innal- 
zare,  solle.vare,  ingrandire,  csaltarc: 
Efferre  scuta  super  capita.  Tac.  Solle- 
vare  gli  scudi  sopra  la  testa.  Efferre 
aliquem  ad  summum  imperium.  CiC. 
Innalzare  uno  al  supremo  p olere. 
—7  — Sojrporlare , tollerare  : Si  tu 
laborem  nullum  efferas.  Cic.  Se  tu  non 
sopporti  fatica  di  sorta.  — Efferens, 
elaturus,  efferendus. 

Efferri  studio  in  aliqua  re,  laetitia,  do- 
lore: trovare  diletlo  in  qualche  cosa, 
esserpreso  daletizia,da  dolore.  Si  me 
dolor  efferret:  se  it  dolore  mi  tr as- 
portasse. Progredientur  longius, effer- 
rentur. Cic.  A nderanno  piu  oltre,  da- 
ranno  in  ccccssi.  Efferor  studio  patres 
vestros  videndi. Cic. /I  rdo  dcl  desiderio 
di  conoscerc  i vostri  padri.  Efferre 
clamorem,  aliquem  laudibus:  alzar 
gridi,  dor  lode  ad  ateuno.  Efferre  se : 
vantarsi.  Italia  genus  acre  virum  ex- 
tulit. Virg.  L’  Italia  gencrd  forte 
schiatta  d’eroi.  Efferre  pedem  aliquo: 
andare  in  qualchc  luogo.  Efferre  pe- 
dem domo,  vallo:  uscir  di  casa,  ir - 
romperc  dallo  steccato.  Efferri  secun- 
da fortuna:  insuperbirc  per  prosperet 
fortuna.  Efferre  aliquid  pluribus  mo- 
dis : dire  una  cosa  in  pili  nuinicre. 
Effertus,  a,  um.  part.  Plaul.  Infarcito, 
ripieno,  pieno.  V.  Effercio. 
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EflervCo,  es,  bui  e ervi, ) 
ere.  It.  2.  Stat.  ) — 1 — Fe.r- 

Effervesco,  is , ere.  n.  3. ) vere,  belli- 
de. ) 

re:  Aquie  effervescunt  subditis  igni- 
bus. Cic.  L’ aequa  belle  accesovi  suito 
il  fuoco.  — 2 — Fervere,  commuo ver- 
si, scaldarsi , accendcrsi:  Incautius 
efferbuerat.  Tac.  Si  era  troppo  in- 
cautamente  lasciato  trasportare.  Ef- 
fervescere iiacundia.  Cic.  Accendcrsi 
d’ira. — Effervescens.  • 

Pontus  effervescens  in  Asiam.  Cic. 
II  Fonto  (regione)  irrompendo  nel- 
l’Asia.  Verba  effervescentia.  Cic.  Fa- 
rcte gon/ie.  Latendum  tantisper,. dum 
effervescit  h;ec  gratulatio.  Cic.  K da 
stare  ritirati  per  poco,  I inche  dia  giu 
it  bollore  di  questi  evriva. 

Effdrus,  a,ura.  Virg.  Flero,  crudele, 
inumano. 

Effete,  avv.  Mart.  Maluramcnlc,  cau- 
tamente,  giudiziosameute. 

Effetus,  a,  uin.  Coi. Che  ha partorito, 
ed  anclie  partorito,  nato.  — Virg. 
Sterile , esausto  di  forzc,  debole  , 
flacco.  — Effetior. 

Efficacia,  se.  f.  Plin.  ) Efficacia,  foria, 
Efficacitas,  atis. /'.  Cic.)  rirlu. 
Efficaciter,  avv.  Plin.  Efficacemente , 
con  forza,  con  efficacia.  — Efficacius, 
efficacissime. 

Efficax,  acis  Cic.  Efficace,  clie  lia  for- 
za, che  lia  efficacia,  attivo,  potente. 
— Efflcacior,  efficacissimus. 

Efficiens,  entis,  part.  pr.  Cic.  Efficien- 
te, efficace,  che  fa,  che  opera.  V.  Ef- 
ficio.' 

Efficienter,  avv.  Cic.  V.  Efficaciter. 
Efficientia,  a\  /'.  Cic.  Efficienzia,  effi- 
ccnza,  virtii  c for zad’ operare. 

Efficio , is , fEci , fcctum , ere.  a.  3. 
— 1—  Effcltuare,  mandare  ad  effet- 
to,  compiere,  esegtiire : Cujus  man- 
data effice.  Cic.  F.segui  i suoi  ordini. 
— 2 — Fare,  operare  : Quantum  iti- 
neris efficere  poterat.  C.ts.  Quanta 
stradaaveva  polulo  fare.  — 3—  Fro- 
curare,  provvcderc  : Efficere  argen- 
tum. Ter.  Procurar  denaro.  — k — 
Frodurre,  cagionare : Aqua  limosa 
varios  morbos  efficit.  Ca:s.  L’ aequa 
fangosa  cagiona  varie  malattie. — 5 — 
Dedurre,  conchiudere  : Cato  quod 
proposuit,  efficit.  Cic.  Catone conchiu- 
de  con  qucl  vero,  clie  si  era  proposlo. 
Ex  quo  efficitur  id  quod  etc.  Cic.  Da 
cid  si  conchiude  quello  che  ecc.  — 
Effexis.  Plaut.  per  effeceris.  — Effi- 
ciens, effecturus,  efficiendus. 

Efficere  ut,  etc.:  far  si  clie,  ecc.  Ef- 
ficere alicui  nuptias  : procurare  un 
matrimonio  ad  alcuno.  Quantum  in 


studiis  effecit : quanto  proflito  fece 
ne’  suoi  sludi.  Efficere  clamores,  ad- 
mirationes: levar  chiasso,  eccitar 
meraviglia.  Cum  matres  ternos  ha;- 
dos  efficiunt.  Coi.  Quando  le  madri 
partoriscono  ire  caprelti. 

Effictio,  onis.  f.  Cic.  Descrizionc  dclle 
fattezzc  corporali  d’  una  persona 
(fig.  relt.  chiamata  prosopografia). 

Effictus,  a,  um.  part.  Cic.  ilappresen- 
talo , espresso,  dcscritlo,  delineato. 
V.  Effingo. 

Effigia,  a;.  /'.  Plaut.  V.  Effigies. 

Effigiatus,  a,  um.  Apul.  Effigiato,  rap- 
presentato. 

Effigiatus,  us.  rn.  Apul.  Veffigiare,  it 
rappresentare  per  effigie. 

Effigies,  ei.  f.  Cic.  Effigie,  immagine, 
sembianza,  rilratto:  Effigiem  et  si- 
mulacrum Mithridatis.  Cic.  ISeffigie  e 
I la  statua  di  Milridate.  Reliquit  effi- 
giem probitatis  suae  filium.  Cic.  Lascio 
il  flglio  immagine  della  sua  probitit. 
Effigie,  o in  effigiem  : a maniera , a 
| gttisa,  a foggia  di,  ecc. 

Effiguro.  V.  Affiguro. 

Effindo,  is,  ere.  a,  3.  Manii.  Fendere. 

Effingo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Effingere,  effigiare,  figurare,  ritrar - 
re  , rappresentare:  Casus  effingere 
in  auro.  Virg.  Hilrarre,  rappresen- 
tare in  oro  te  vicetlde  di  alcuno.  O- 
ratio  effingit  mores.  Cic.  Vorazionc 
esprime,  ritrae  i costumi.  —2—  Ter- 
gere, nettare,  pulire  : Spongiis  effin- 
gere sanguinem.  Cic.  Tergere  il  san- 
gtic  colle  spugne.  — Effingens,  effin- 
gendus. 

Effio.  V.  Fio. 

Effu  mo.  V.  Firmo. 

Efflagitatio,  onis.  f.  Cic.)  , , . 

Efflagitatus,  us.  m.  Cic.) 
manda  con  inslanzti. 

Efflagitatus,  a,  um.  part.  Svet.  Cliie- 
sto,  domandato  coii  istanza.  V.  Ef- 
flagito. 

Efflagito , as  , avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Domandare  con  instanta , cliicderc 
instanlcmentc : Misericordiam  alicu- 
juseftlagitare.  Cic.  Chiedere  inslante- 
mente  la  pictil  di  alcuno.  — Efflagi- 
tans. 

/Equitas  loci  adversarios  efflagitabat. 
C*s.  L’uguaglianza  dei  terreno,  ciod 
il  piano  invitava  i nemici  a ecc. 

Efflatus,  a,  um.  part.  Svet.  Spirato. 
V.  Efflo.  • 

Efflatus.  us.m.Sen.  V.  Afflatus. 

ElIlCo,  es,  evi,  Ctum,  ere.  a.  2.  Quint. 
Fiangerc  dirottamente. 

Efflicte,  avv.  Apul.  ) ADDaisionata- 

Efflictim.  avv.  Plaut. ) APPasswnam 
mente . aget  tuusamente. 
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E (Hieto,  as,  arc.  a.  1.  Plaut.  Affliggerc, 
addolorarc. 

Effligo,  is,  xi,  ctmn,  ere  a.  3.  Plaut. 
pcrcuotere,  rovinare , perdere. 
Effligere  canes,  viperas.  Scn.  Am- 
mazzare  cani,  sehiacciarc  le  vipere. 
Efflo,  as,  avi,  atuui,  arc.  a.  1.  Ovid. 
Esalarc,  mandar  fuori,  spirare  : Ef- 
flare rosas  ab  ore.  Ovid.  Enatare  rose 
datla  bocca. 

Efflare  animam,  vitam,  extremum 
alitum : csalar  lo  spiritu,  o it  fiato, 
1’estremo  fiato , inorire. 

Effloresco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  — i — Fio- 
rire , venire  in  fama,  aequis tar  ri- 
nomanza,  nome.  Laudibus  ingenii  ef- 
florescere. Cic.  Venir  in  fama  per  in- 
(jetjno.  — 2 — Derivare  , spuntare  : 
Utilitas  efflorescit  ex  amicitia.  Cic. 
Datla  amici: ia  deriva  vantaggio. 
Effluo,  is,  uxi,  uxuni,  ere.  n.  3. — 1 — 
Scorrerc.andar  eia,  uscir  fuori:  Cum 
una  cum  sanguine  vitam  effluere  sen- 
tiret. Cic.  Scnfcndosi  uscir  fuori  it 
sangue,  e eoi  sangue  la  vita.  — 2 — 
Cadere,  sfuggir  di  mano : Effluxere 
urnae  inanibus.  Ovid.  (ili  caddero  di 
mano  te  urne.  — Effluens. 

Effluere  capillos,  xtatein:  cadere  i 
capclli,  scorrere  it  lempo.  Antequam 
ex  animo  tuo  effluo:  prima  che  io  ti 
esca  di  mente.  Effluere  mentem, vires: 
perder  la  memoria,  manear  te  forte. 
Effluere  in  lacrimas:  disfarsi  in  pian- 
ti. Iloc  effluet.  Ter.  Questo  m’ uscird 
di  bocca.  Effluis  amens.  Pers.  Stolto  ti 
logori  la  vita.  Ne  .Tstas  effluat.  Cic. 
Perdii  non  passi  la  state.  Ex  tem- 
pore dicenti  solitam  effluere  mentem. 
Cic.  Egli  pariando  improvriso  per- 
deva  la  memoria. 

Effluvium  , ii.  n.  Tac.  Effluvio,  span- 
dimento,  versamcnlo , spargimento , 
effusione. 

Effluxio,  «inis.  f.  Cod.  Scolo. 

Effoco,  as,  arc.  a.  1.  Sun.  Soffacare, 
affogarc. 

Effodio,  is.foui,  fossum,  ere.  a.  3.0®s. 
Cavare,  scavare:  Effodere  lacum.Svet. 
Scavarc  un  tago.  — Effossurus. 

Effodere  alicui  oculos.  Cic.  Carar  gli 
occhi  a qnalcuno.  Marcellorum  meum 
pectus  memoria  effodit.  Cic.  I.a  ri- 
cordanzadei  Marcelli  mi  commosse 
1’anima. 

Effemino,  effeminatus  etc.  V.  Effe- 
mino occ. 

Effetus.  V.  Effetus. 

Efforo,  as,  are.  a.  I.  Coi.  Forare. 
Effossio,  onis.  f.  Cod.  Scavo,  scara- 
mento. 

Effossus,  a,  uni.  pari.  Virg.  Scavato, 
cavato.  V.  Effodio. 


Effovfio.  es,  ere.  a.  2.  Veg.  Riscaldare. 

Effractailus,  ii.  m.  Sen.l  .. 

Effractor,  oris.  m.  Cod.  ) w ompilotedi 
parte,  muri,  ccc.  per  rubore. 
Effractura,  ae.  f.  Cod.  Frattura , rot- 
tura,  rompimento  fallo  per  rubare. 
Effractus,  a,  um.  part.  lior.  Frallo, 
rotto,  spezzato,  franlo.  ' 
Effrenate,  atw.  Cic  Sfreuatamenle , 
senza  freno,  dissolulamcnte.  — Ef- 
frenatius. 

Effrenatio,  onis.  f.  Cic.  Sfrenatezza, 
dissolutezza,  licenzn 
EffrenStus,  a,  um.  part.  Cic.  Effre- 
nato, sfrcnalo , dissoluto,  scapestra- 
to.  V.  Effreno.  — Effrenatior,  effrena- 
tissimus. 

Effrenis,  e.  Liv.  ) E(f.  to  , 
Effrenus,  a,  um.  Virg.)  cnaio,si>  e 

nato,  senza  freno,  senza  ritegno , ti- 
cenzioso.  (lens  effrena.  Virg.  Gente 
barbara 

Effreno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Sil. 
Sfrcnarc,  disfrenare,  sbrigliare,  to- 
gliere  il  freno. 

Effricatus, a,  um.  part.  Apul.  Fregalo, 
stropicciato.  V.  Effrico. 

Effrico,  as,  ui,  are.  a.  1.  Sen.  Fregare, 
stropicciarc.  — Effricandus. 

Effringo,  is,  Cgi,  actum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Frangere,  rompere,  spczzare. 
Effringe  corpus,  et  cor  evelle.  Scn. 
Apriml  il  pello, e slroppainiit  cuore. 
Effringere  animam  impiam.  Scn.  To- 
gliere  ad  nno,  cavargli  Caninia  cm- 
pia 


Effugio,  is,  ugi,  ere.  a.  e n.  3.  — 1 — 
Fuggirc,  scapparc  : Simulans  se  fu- 
gisse ex  vinculis  publicis.  Nep.  Fin- 
gendo A'etscr  fuggito  dat  pnbblico 
carccre. — 2—  Fuggirc,  scliivarc , 
evitare , scampare,  scansure:  Cele- 
ritate impetum  nostrorum  effugie- 
bant. Caes.  Colla  cclcvitii  schivavano 
1’impeto  de’  nostri. — Effugiens,  ef- 
fugiendus. 

Effugere  e manibus,  periculum,  mor- 
tem, invidiam  : sfuggir  dallc  mani . 
scampar  da  un  pericolo,  da  morte , 
e.rilar  Codiosita.  In  fuga  est : modo 
effugiat:*!  e dato  alta  fuga : purchi  la 
scappi.  Nihil  icvttuzii:  niente  tisfugge. 
Effugium,  ii.  n.  Cic.  Kifugio,  refugio, 
scampo,  satvezza. — Virg.  Fuga. 
Effulgdo,  cs,  si,  ere.  n.  2.  Virg.  Splen- 
dere, risptendere.  — Effulgens.  — Ef- 
fulgere, Virg.  invece  di  effulgere. 
Effultus,  a,  um.  Viig.  Appoggiato,  so- 
stenuto. 

Effundo,  is,  fuli,  usum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Spandcre,  spargere,  versare : Lacri- 
ni®,  quas  tu  plurimas  effudisti.  Cic.  Ix 
laerime,  che  tu  versasti  in  copia. 
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—2 — Scagliare , lanciarc:  Telorum 
effundere  omne  genus.  Virg.  Lanciare 
ogni  maniera  di  dardi.  — 3 — Pro- 
strarc,  atterrare,  abbattere:  Hostem 
effundit  solo.  Virg.  A tterra  il  nemico. 
—ft—  Spcndere , dar  fondo,  eonsu - 
mare:  Suum  patrimonium  effudit. 
Cic.  Diede  fondo  at  suo  patrimonio. 

—5 — Palesqre,  dir  tutto , melter 
fuori:  Effudi  vobis  omnia,  quee  sen- 
tiebam: vi  palesai  tuito  ci<),  ehe  io 
pensava.  — Effundens , effusurus,  ef- 
fundendus. 

Effundere  se,  effundi : uscire  in  folta. 
Effundi  in  jocos,  in  amorem  alicujus, 
iu  amplexus,  ad  luxuriam ; darsi  agli 
scherzi,  abbandonarst  tutto  alt’a- 
more,  netle  braccia  di  alcuno,  im- 
mergersi  nclla  lussuria.  Effundere 
vitam,  animam,  extremum  spiritum: 
mortre,  lasciar  Ia  vita.  Effundere 
vires:  mettere,  accampare  tutte  te 
forze.  Mare  non  effunditur:  it  mare 
non  trabocca.  Effundere  iram,  car- 
mina , questus , voces  de  pectore , 
habenas ; sfogar  Pira , profonder 
versi,  altar  lamenti,  favellarc,  al- 
ieniore te  briglic.  Equitatus,  vastandi 
Causa,  se  ili  agros  effuderat:  la  cavat- 
leria,  per  predare,  si  era  sparsa  per 
la  eampagna.  In  nos  suavissime  est 
effusus.  Clc.  Ci  tralfd  con  squislta 
cortesla. 

EffOse.  avv.  Cic.  Largamente,  smoda- 
tamente,  sparsamente,  disordinata- 
mente.  — Effusius,  effusissime. 

Effusio,  onis.  f.  —1—  Effusione,  ver * 
samento,  spandimenlo : Hoc  aqus  de- 
clarat effusio.  Cie.  Questo  mostra  il 
versamento  dell’ aequa.  — 2—  Prodi- 
galitA,  sciuptnio,  scialacquo:  Quos 
sumptus,  quas  effusiones  fieri  putatis  ? 

Cic.  Che  spese,  che  scialacquo  pen- 
sate che  si  faccia —3 — Irruzione , 
uscita  in  folia:  Effusiones  hominum 
ex  oppidis.  Cic.  Vuscila  in  folia  dei 
cittadini . 

EffOsus,  a,  um.  part.  Virg.  Effuso, 
sparso,  versato,  atterralo,  rovescia- 
to,  attentato,  sciolto,  gettato  indarno, 
prodigato,  acccrrso,  uscito  in  folia. 

V.  Effundo  —Agg.  Cic.  Liberale,  pro- 
digo, smodato,  cccessivo,precipltoso. 
Effusior,  effusissimus. 

Effusa  aciem.  Stat.  Elia  cogli  occhi 
sbarrati.  Loca  effusa:  luoghi  piani, 
aperti.  Effusissimis  habenis : a bri- 
glia  sciolta.  Effusus  eques.  Virg.  Ca- 
valiere  gettato  da  cavatio,  llonores 
populi  nunc  - effusi : gli  onori  ora 
dati  dal  popolo  prodigamente.  Prin- 
cipum  pars  in  romanos  effusi:  il  par- 
tito dcgli  ottimati  inclinato  a fayo- 
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rire  i romani.  Effusi  imbres:  pioggic 
dirotte.  Effusas  iu  lacrimas  o lacri- 
mis, in  amorem,  in  iram,  in  vene- 
rem : immerso  nel  pianto,  nell’  amo- 
re, Iraboccanle  d’ira,  immerso  nei 
piaceri.  Effusa  fuga:  fuga  a preeipi- 
zio.  Turba  ad  ripas  effusa.  Virg.  Folia 
accorsa  a torme  sulla  ripa. 

Effutio,  is,  ivi.  Itum,  ire.  a.  e n.  U. 
Cic.  Cicalarc,  ctartare.  Effutire  ver- 
sus. Hor.  Schicclierar  versi. 

Effutitus,  a,  um.  part.  Cic.  Detto  con 
leggerezza,  sconsidcratamente.  V.  Ef- 
futfo. 
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Egelidus,  a,  uin.  Catul.  Tiepido.  — 
Virg.  Fresco,  freddo. 

Egens,  entis,  part.  pr.  Cic.  Egente, 
mancante,  bisognoso.  V.  Egeo.  — 
Egentior,  egentissimus. 

Animo  egeus:  povero  di  mente.  Lu- 
cis egens:  privo  di  luce. 

Eg£nus,  a,  um.  — 1 — Bisognoso,  pove- 
ro, mendico:  Omnium  egeni.  Liv.  Po- 
veri,  bisognosi  di  tutto.  —2—  Privo, 
Omnis  spei  egena.  Tac.  Priva  d'ogni 
speranza. 

Res  egense : t bisogni,  le  necessitd. 
Res  egenas  tibi  mandavi.  Plaut.  Ti 
affidai  affari  spallali. 

Egfio.es,  iii,  ere.  n.  2.  -1—Abbiso- 
gnare,  aver  bisogno : Medicina:  ege- 
mus. Cic.  Abbiam  bisogno  di  medi- 
cina. —2 — Esser  privo,  esser  senza: 
Macer  auctoritate  semper  eguit.  Cic. 
Macro  fu  senrpre  privo  d'autoritd. 
— 3 — Esser  povero : Themistoclis  li- 
beri eguerunt.  Cic.  I flgli  di  Temi- 
stocle  furono  poveri.  — Egens. 

Liba  recuso,  pane  egeo.  Hor,  Mi 
sono  nauseato  dclle  focacce,  bramo 
pane. 

Egeries,  ei.  f.  Solin.  Sterco,  escre- 
mentu,  egestione. 

Egermino.  V.  Germino. 

Egfiro,  is,  essi,  cstum,  ere.  a.  3,  — 1 — 
Porlar  via,  portar  fuori,  cavar  fuo- 
ri: Invenit  victorem,  egerentem  pro- 
dam. Uv.S’imbattd  nel  vincitore,  che 
portava  via  la  p reda.  Egerere  ex 
mari  lapides.  Hirt.  Cavar  fuori  dal 
mare  pietre. — 2 — Vomitare,  vomi- 
re,  recere:  Egerere  dapes.  Ovid.  Vo- 
mitare i cibi.  — Egerens,  egerendus. 
Egerere  querelas,  dolorem,  animam, 
totos  census:  sfogar  si  in  querele, 
sfogare  il  dolore,  spirar  l’ anima,  dar 
fondo  al  patrimonio. 

Egestas,  atis.  f.  Cic.  Poverth,  bisogno, 
scarsezza,  miseria,  indigenza. 
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Egestate  cibi  peremptus.  Tac.  Morto 
(Vinedia.  Egestas  animi,  rationis.  Cic. 
Povertil  rt'animo,  scarsczza  di  ra- 
gionc. 

Egestio,  Onis.  f.  Ccel.  Egestione,  eva- 
cuatione, evacuamento,  il  mandar 
fuori  gli  escrementi.  — Svet.  Tras- 
porto.  it  portar  via.  — Plln.  Profu- 
sione, larghezza. 

Egestus,  us.  m.  Sen.  Egestione,  eva- 
cuatione , evacuamento.  — Stat.  II 
portar  via,  it  trasporto. 

Egestus,  a,  um.  part.  Ovid.  Cavato, 
portato,  mandato  fuori,  esausto, 
passato.  V.  Egero. 

Egigno,  is,  ere.  a.  3.  Lucr.  Vrodurrc. 
Ego,  mei,  mihi,  me.  Pl.  Nos,  nostrum 
o nostri,  nobis,  pron.  Cic.  Io,  di  me, 
a me,  me.  Pl.  Noi,  di  noi,  a noi. 
Egoniet  vidi.  Virg.  Eidi  io  slesso. 
Egone?  Plaut.  For  se  io?  Peccat  mihi. 
Ter.  Pecca  per  conto,  in  favor  nuo. 
— Mi  per  mihi.  Min  per  mihi  ne? 
Meme  o memet : me  stesso.  Mecum : 
meco,  con  me.  Mecum  una,  mecum 
simul,  o una:  insieme  con  me.  Mepte 
per  meipsum : me  stesso. 

EgranStus,  a,  um.  Plin.  Sgranato,  sen- 
za  grani,  sgranellato. 

Egredior,  eris,  essus,  Odi.  d 3.  Cic. 
Vscir  fuori.  Domo  egredi.  Cic.  Vscir 
di  casa  — Egrediens,  egrediendus. 
Egredi  in  terram : smontarc , venire 
a terra,  sbarcare.  Egredi  obviam  ali- 
cui : uscire  incontro  ad  alcuno.  Voce 
egressa  sexum.  Tac.  Con  voce  ma- 
schia,  voce  dic  tinceva  Ia  debolezza 
dei  sesso  femminino.  Egredi  a propo- 
sito: vscir  di  proposito.  Altius  egres- 
sus: levatosi  piii  alto.  Egredi  modum: 
passare  i termini.  Ut  egredetur  a pro- 
posito. Cic.  Per  far  digressione  dat 
suo  proposito. 

Egregia,  orum.  n.  pl.  Tac.  Le  virtu. 
Egregie,  auv.  Cic.  Egrcgiamente,  ec- 
cellentemente,singolarmcnte.—lMCT. 
A ssai.  — Egregius. 

Egregius,  a,  um.  Cic.  Egregio,  eccel- 
lente,  scgnalalo,  singolarc,  distinto, 
esimio. 

Egregium  corpus:  corpo  di  singola- 
re  bellezza.  Virgo  egregia  facie : ver- 
gine  di  raga  sembianza.  Egregium 
publicum.  Tac.  //  decoro.  Ia  maestil 
detpubblico  Egregium  facinus:  no- 
bile impresa.  — Egregior,  egregissi- 
mus.  Geli. 

Egressio,  onis.  f.  Apul.  V scita.-- Quint. 
Digressione. 

Egressus,  a,  um.  part.  Cic.  Vscito, 
uscito  fuori,  renuto  a terra , sbar- 
calo.  V.  Egredior. 

Egressus,  us.  m.—i—  Uscita:  Caesar 


rarus  egressu.  Tac.  Cesare  raro  a 
fare  useite,  chc  usciva  di  rado.  —2— 
Sbarco:  Optimum  egressum  cogno- 
verat. GOs.  A vera  veduto  agevotissi- 
mo  lo  sbarco.  — 3 — Digressione : La- 
tini  hanc  partem  egressum  vocant. 
Quint.  I Latini  chiamano  questa 
parte  digressione. 

Ad  egressus  Istri.  Ovk).  Alte  bocche 
dcl  Danubio.  * 

Egula,  a?,  f.  Plin.  Solfo,  coi  fumo  dei 
quale  s’imbiancavano  Ic  lane. 
Egurgito,  as,  are.  a.  I.  Plaut.  Vomi- 
tare, vomire,  mandar  fuori. 

Egurgitare  argentum.  Plaut.  Pro- 
fundere in  copia  denaro. 

Eli 


Ehe!  inter j.  Enn.  Alii!  oimel 
Ehem  ! interj.  Ter.  Oh!  vi! 

Eheu!  interj.  Virg.  A hi!  ah!  oimi! 

IhMum^terJ  i Ter  0l&’  °h!  Eb°- 

dum,  ad  me.  Ter.  (Ha,  bada  a me. 
Ehodum,  quid  ais?  Ter.  Oh,  cosa  dici? 
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F.ja  avv.  Virg.  Orsu,  via,  via  su. 

Ejaculo,  as,  avi,  alum, ) , , 

are.  a.  1.  Geli.  ) 

EjacOlor,  aris,  atus,  ari.)  actfare  ’ 

d.  1.  Ovid.  ) Optare. 

Ejectamentum,  i.  n.  Tac.  Mondiglia. 

Ejectatus,  a,  um.  part.  Ovid.  C.etlato, 
cacciato  fuori.  V.  Ejecto. 

Ejecticius,  a,  um.  Plin.  Chc  ha  dato 
fuori,  chc  ha  messo  fuori. 

Ejectio,  onis.  f.  Cic.  Scacciamenlo , 
bando,  scacciata. 

Ejecto,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  Ovid. 
Cacciarc,  gettar  fuori. 

Ejectus,  a,  um.  part.  Cres.  Cacciato, 
gettato,  mandato  fuori,  bandito,  esi- 
liato,  abortito,  slogato.  V.  Ejicio. 

Ejectus  littore.  Virg.  Gettato  dalla 
tempesta  sui  lido.  i.ingua  ejecta:  lin- 
gua cacciatu  fuori.  Homo  ejectus. 
Ouint.  liomo  mendico,  potero.  Ejec- 


tus dic.  Stat.  Cicco. 

Ejectus,  us.  m.  Lucr.  II  mandar  fuori. 
Ejectus  animi.  Lucr.  Rcspirazione. 
Ejfro,  as.  Cic.  V.  Ejuro. 

Ejicio,  is,  jdci,  jectum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Caeciore,  scacciarc,  mandar  fuori, 
mandar  via:  Ejicere  aliquem  e sena- 
tu. Cic.  Scacciarc  alcuno  dal  senato. 
— 2 — Randire,  esiliare:  Memoriam 
Milonis  retinebitis,  ipsum  ejicietis? 
Cic.  Conservcrete  ta  memoria  di  M i- 
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Ione,  c lui  bandircte ? —3 — Vomirc,  Elaboratio,  onis.  f.  Cic.  ) nuiactra 

vomitare,  rcccre:  Ejicere  sanguinem.  Elaboratus,  us  m.Aput.)  u 'J  - , 

Plin.  Vomilar  sangue.  \ fatica , cura,  attenzioue. 

Ejicere  se:  uscir  fuori,  lanciarsi,  Elaboratus,  a,  um.  part.  Cic.  Elabora- 
gettarsi  fuori.  Ejicere  naves.  Liv.  lir-  i lo,  fallo  con  cura,  con  diligcnza.  V. 
tarc,  rompere.  a terra  colle  navi . Si  Elaboro. 

mulier  percussa  ejecerit.  Cod.  Se  Ia  , ElabOro,  as,  avi,  atum  , are.  a,  e n.  1. 
(Io nna  per cossa  abortisca.  — 1—  A ffaticarsi . operare,  adope- 

Ejulallo,  ouis.  f.  Plaut.)  r , rare,  sforzarsi:  Elaborare  in  litteris. 
Ejulatus,  us.  m.  Cic.  ) r‘iu,aw > - Cic.  Affaticarsi  netle  letterc. — 2 — 
lato,  ululo,  urio,  grido  lamcntccolc.  Lavorare,  fare  con  cura  e diligenza: 
Ejulito,  as,  are.  n.  1.  Non.)  Candelabrorum  superficiem  elabora- 

Ejiilo,  as,  avi,  atum,  are.)  V lutare,  vit  Plin.  Lavord  la  superficie  de’can- 
a.  1.  Cic.  ) delabrt. — Elaborans,  elaborandus. 

guairc,  urlare,  pianger  gridando.  ElacSia,  a>.  f.  Coi.  ) 

— Ejulans.  i ElacSte,  es.  f.  Coi.  ) Sorta  di  toimo 

Ejuncesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Assot-  Elacatena,  a?  f.  Plin.) 

tigliarsi,  ingracilire.  j da  metlcrc  in  salsa. 

Ejuncidus,  a,  um.  Yar.  Assottigliato , • Elactesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Imbian- 
divenuto  gracile.  j carsi  corne  latle. 

Ejuratio,  onis.  f.  Val.  Max.  llifmto,  Elaeomeli.  n.  indecl.  Plin.  Otio  che  Ita 
rinuncia.  | sapor  di  mele. 

Ejuratus,  a,  um.  part.  Plin  Binunzia - Elteotheslum,  ii.  n.  Vitr.  Slanza  nei 
lo,  rieuxato,  rifiulato.  V.  Ejuro.  bagui,  ove  era  riposto  l’olio  per  nn- 

Ejuro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic.  gersi. 

Bicusare,  rifiutare,  rinunciare:  Me  Elamentabilis,  e.  Cic.  Lamentevolc. 
iniquum  ejurabant.  Cic.  Bifiutavano  • Elangufio,  es,  ui,  ere.  a.  2.  Liv.)  ... 
me  come  ingiusto.  Elanguesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  ) ,llan' 

Ejurare  forum  iniquum : rifiutare  guidire,  indebolirsi,  infiacchirsi.  — 
vn  tribunalc  come  non  competente.  Elanguescens. 

Ejurare  bonam  copiam : dichiarare  il  Elaphoboscon,  i.  «.  Plin.  Pastinaca 
fallimento.  Ejurare  imperium,  mili-  sclvatica. 

tiam,  patriam,  liberos:  deporre  Vim-  Elapidatus,  a,  um.  Plin.  Purgato,  ri- 
pero.  abbandonarc  tamilizia,  rinne-  mondato,  nettalo,  sgombrato  da 
gar  la  patria,  i figti.  sassi. 

Ejus<lemm6:li  Cic.  Delta  stessa  guisa.  Elapsus,  a,  um.  par t.  Cic.  Sfuggito, 
della  medesima  maniera.  scampato,  uscito  salvo.  V.  Elabor. 

Ejusmftdi.  Cic.  Di  tal  sorta,  di  tat  Elapsi  in  pravum  artus:  membra 
guisa,  di  tal  maniera,  tale,  cosi.  Id  slogatc,  uscite  di  luogo.  Elapsus  vita: 

ejusmodi  erat.  Nep.  Da  cid  seguitava.  uscito  di  vita,  morto. 

Ejusmodi  ut:  cosi  che.  Elargior,  iris,  itus,  iri.  d.  4.  Pers.  Do- 

nar  largamcntc,  dare,  fare  larghi 
doni. 

EL  Elassesco,  is,  ere.  w.  3.  Plin.  Stancarsi, 

spossarsi.  sfruttarsi. 

EISte,  es.  f.  Plin.  A bete  falbero). 

Elabor,  eris,  apsus,  abi.  d.  3.  Cic.  Fug-  Elate,  ani.  Cic.  Attamente,  superba- 
gir  via,  scappare.  sfuggire,  svignar-  mente,  arrogant  emente,—  Elatius. 

scia,  dileguarsi:  Elabi  ex  praelio.  Ctes.  Eiaterlum,  ii.  n.  Plin.  Elaterio  (medi- 
Scappar  datta  baltaglia.  Elabi  vin-  cina). 

cula.  Tac.  Dileguarsi  (lalle  carccri.  KlatTna,  a\  f.  Plin.  Flatina  (piant a). 

— Elapsurus.  Elatio,  onis.  f.  Cic.  Innalzamento,  ete- 

Elabi  e manibus:  fuggir  dalle  mani.  vazione.  Comparatio  parium  nec  ha- 

Verbum  elabi  ex  ore:  cader  parola  bet  elationem,  nec  submissionem.  Cic. 
di  bocca.  Elabi  ex  tot  criminibus:  //  confronto  trapari  non  arreca  ni 

sfuggire  la  pena  di  tanti  delitti.  Ites  e le vazione,  ne  abbassamento. 

e memoria  dabuntur  : le  cose  cadono  Elatio  animi:  altczia  d’ animo.  Ela- 
di  mente.  Ignis  frondes  elapsus  in  al-  tio  orationis,  mortui , elevatezza  di 
tas:  il  fuoco  avvcntatosi  alte  alte  stile , funerali, 
frondi.  Spes  elapsa  est:  venne  meno  Elatltes,  a;,  m.  Plin.  Sorta  di  amatista 
la  speranza.  Te  elapsurum  omni  su-  ( pictra  preziosa ). 

spicioue  arbitrabare.  Cic.  Tu  pensavi  Elatro,  as,  are.  n.  1.  Hor.  Latrare,  ba- 
sfuggire  ogni  sospelto.  jare , abbajarc. 
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Elatus,  a,  um.  part.  Cic.  Elevato,  tras-  mente.  — Elegantius,  elegantissime. 
portato,  portato  eia,  scpolto,  ctetto.  Elegantia,  ®.  f. — 1 — Eleganza.  jor- 
proffciito.  V.  Effero.  — Agg.  Alto,  bitezza , squisilezza  di  dire  c di  sen- 
altiero,  superbo,  gonfio , nobile. — tii  c:  Elegantia  et  munditia  orationis. 
Elatior.  Cic.  L’cteganza  ed  il  candore  dell’o- 

ElSvo,  as,  avi,  lautum,  o lotum,  are.  razione. — 2 — 1‘ulitezza,  proprictd. 

n.  1.  Coi.  Lavarsi.  — Trasl.  Pia  ut . gentilezza,  squisitezza : Qua  munditia 

Perdere  i beni  in  mare.  immines,  qua  elegantia  Cic.  l)i  clie 

Elautus,  a,  um.  V.  Elotus.  biton  gusto  persone!  di  quanta  squi- 

ElecShra,  a;,  f.  Plaut.  Meretrice.  sitezza!  —3 — Decoro,  onorevolezza: 

Electa,  orum.  Plin.  V.  Selecta.  Vestra,  judices,  qui  cum  sumina  ele- 

Elcctarlum,  ii.  n.  Plin. Elcltuario  (me-  ganlia  vixistis,  lioc  interest.  Cic.  Qite- 
dicamciilo).  sto  a eoi  importa,  o giudici,  clie  vi- 

Electe.  avv.  Cic.  Con  secltezza,  con  veste  (in  qui  con  tanto  decoro, 
tcggiadria,  elcgantemenle.  — Elee-  Nimia  elegantia.  Plaut.  Pompa.  An- 
tius. nos  celans  elegantia.  Plioedr.  A 'ascon- 

Electibllis,  e.  Apul.  Etigibitc  • dendo  gli  anni  colTornarsi. 

Electilis,  e.  Plaut.  Elelto,  sccllo.  Elegatus,  i.  m.  Auson.  Sorta  di  pesce. 

Electio,  onis./'.  Cic.  Elczionc,  delta.  Elegia,  ie.  f.  Ovitl.  Elegia  ( componi - 
scclta.  mento  poetico). 

Electo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — t—  Elggi,  orum.  nt.  pl.  Ilor.  Persi  ele- 
Scoprire  con  lusinghe,  indurre  a giaci. 

pariare  con  iusinglie:  Ne  te  electaret.  Elegiacus,  a,  um.  Diomed.  Elegiaco , 
Plaut.  Percltd  non  ti  induccssc  con  di  elegia, 
lusinghe  a pariare.  —2—  Sccgtiere,  Elegidion,  ii.  n.  Pers.)  „ . • 

eleggere:  Electat  legionem  quam  spo-  Elegion,  ii.  n.  Auson. ) - ' 

liare  velit.  Plaut.  Sccglie  la  legione  Eleleldes,  um.  f.  pl.  Ovid.  Baecanti. 
clie  vuot  spog liare.  ElelisphScos,  i.  m.  Plin.  Salvia  ( erba ). 

Elector,  oris,  nt.  Cic.  Elettore,  chc  Elementa,  orum.  n.  pt.  Cic.  Elementi, 
elegge.  principii  riellc  cose.  — Quiut.  Predi- 

Elecliller,  a,  um.  Claud.  fertile,  fe-  camenli  ( term.  log.  ). — Ilor.  Ele- 
race  d’ambra.  ' menti,  i primi  rudimenti  delle  let- 

ElectrVnns,  a,  um.  Cod.  Di  ambra,  tere,  delle  scicnze. — Plin.  L’ha  usato 
d’ambra.  in  singolare 

Electrum,  i.  n.  Ovid.  Elatro,  ambra.  Elementarius,  a,  um.  Scn.  E t ement  a- 
— Virg.  Elettro  (metallo).  rio,  dementare,  dementate,  di  ele- 

Electiis,  a,  um.  pari.  Cic.  Eletto,  scel-  mento. 

Iq.X.  Eligo.  — Agi 7.  Otlimo,  singo-  Elenchus,  i.  m.  Juv,  Sorta  di  peria 
lare. — Electior,  electissimus.  grossa  c bislunga,  — Plin.  Elenco, 

Electus,  us.  m.  Ovid.  V.  Electio.  catalogo,  indice. 

Elegans,  antis. — 1 — Delicato,  molle.  Elephantia,  se.  f.  Scrib.  ) 
effeminato:  Tu  festivus,  tu  elegans,  Elephantiasis,  is.  f.  Ceis. ) 1 * a ’ 

qui  effeminare  vultum  potes.  Cic.  Tu  elefantiasi,  defanziasi  ( sorta  di  leb- 
festevote,  tu  molle  die  sci,  comporti  bra ). 

il  volto  alia  donncsca.  —2 — Pulito,  Elephantinus,  a,  um.  Vopisc.  Diavo- 
decente,  decoroso:  Elegans,  non  ma-  rio. — Plin.  Sorta  d'inchiostro  tro- 
gnificus.  Nep.  Decente,  pulito,  non  valo  da  Apelle.  — Ceis.  Di  elefanle. 
fastoso.  — 3 — fino,  squisito,  di  buon  Elephantus,  i . m.  c f.  Cic.  Elefanle,  de- 
gusto: Elegans  formarum  spectator.  fantessa  (animale).  — Virg.  Avorio, 
Ter.  Squisito  osservalore  di  bellczza.  elefanle. 

— U — Elegante,  leggiadro , ornato.  Elephas,  antis,  m.  Sen.  Elefanle  (ani- 
forbilo : Elegans  in  dicendo.  Cic.  Ele-  male Lucr .Elcfantiasi(malattia). 
gaule,  forblto  net  dire.  — 5 — Onesto,  Elevatio,  onis.  f.  Quint.  Ironia  (fatta 
giusto,  convencvole,  decente:  Ani-  per  via  d’csagerazione). 
madvertite  utrum  sit  elegantius,  an  Elevatus,  a,  um.  pari.  Apul.  Elevato, 
etc.  Cic.  Guardate  qual  cosa  sia  piii  innaliato.  V.  Elevo. 
convencvole,  ecc.  — Elegantior,  ele-  Elfivo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1— 
paulissimus.  Levare  in  alto,  elevare,  alzare  , in- 

Pueri  ex  elegantissimis  familiis:  fan-  nalzare  : Summam  contabulationem 
ciiilti  di  distinlissimc  famiglie.  elevabant.  Ca-s.  Atzavano  il  lavolato 

Eleganter,  avv.  Cic.  Elcgantemenle,  di  sopra. — 2 — Toglicre,  levar  via: 
forbitamente , ornatamente , qiudi-,  Necesse  est,  ut  fructum  serum  elevet. 
ziosamente,  pulitamente,  gratiosa-  Coi.  E d’uopo,  clie  tolga  il  vecchio 
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frutto.  — S — A deviare,  altcggerire, 
scemave , sminuire : Elevare  praeclara 
facta  alicujus.  Liv.  Sccmare  il  pregio 
delle  illustri  imprcse  d’  alcuno.  Ele- 
vare acritudinem.  Uc.  Atleviarc  il 
male.  Elevare  aliquem.  Cic.  Scrcdi- 
tarlo.  — Elevandus. 

Eleutheria,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Feste 
in  onore  delta  tibertd. 

Elices,  um.  m.  pl.  Coi.  Acquai  ( sotchi 
ne’  campi  per  lo  seolo  delle  aeque). 
Elicio,  is,  ui.  Itum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Elicere,  cavare,  estrarre:  E terrae 
cavernis  ferrum  elicere.  Cic.  Carar 
ferro  datlc  viscere  delta  terra.  —2 — 
'Fratre,  lirare,  allrarre,  atlirare: 
Elicere  hostes  ad  certamen.  1,1  v.  A t- 
lirare  il  nemico  alia  battaglia.  Eli- 
cere hostes  in  insidias.  Caes.  Trarre 
il  nemico  negli  agguati.  —3—  Trar- 
re, cavare,  ricavare,  dedurre  : Quis 
elicere  causas  potest?  Cic.  Chi  pud  de- 
durne  le  causc?  —it—  Evocare,  chia- 
mare : Elicere  animas  inferorum,  mS- 
nes  sepulcris.  Cic.  Evocare  le  anime 
de ’ morti,  te  ombre  dai  scpolcri.  Eli- 
cere fulmina.  I’lin.  Evocare,  cliiamare 
i fulmini.  — Eliciens,  eliciendus. 

Lapidum  couflictu  ignem  elicere: 
carar  scintillo,  fuoco  dat  cozzo  delle 
selci.  Ex  eo  verbum  elicere  non  potui: 
non  potei  cavargli  parola  di  bocca. 
Arcana  ejus  elicuit ; gli  strappd  di 
bocca  i segreti.  Elicere  iram , miseri- 
cordiam, lacrimas:  muovere  a sdegno, 
a pictd.,  cavare  lagrime.  Elicere  ali- 
quem litteris : invitare  alcuno  con  let- 
iere  a venire.  Elicere  aliquem  pree- 
miis  ad  subeunda  pericula : invitare 
alcuno  con  premii  ad  inconlrare 
rischii. 

Elicitus,  a,  um.  part.  Stat.  Cavato, 
lirato  fuori,  evocato.  V.  Elicio. 

Elido,  ls,  Isi,  Isuifi,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Romperc,  spezzare,  schiacciare,  fra- 
cassare  : In  tempestate  naves  elidun- 
tur. Os.  Aelia  tempesta  si  rompono 
le  navi.  Fulmen  elidit  nubes.  Stat.  11 
fulmine  rompe,  squarcia  le  nubi. 

— 2— Mandar  fuori : Lumina  cum  ex 
se  flammas  elidunt.  Plin.  Quando  i 
litmi  mandati  fuori  scintille.  — 3 — 
Elidere,  rimuovere,  levar  via:  Elide- 
re litteras.  Geli.  Elidere  lettere,  ossia 
toglier  via  , annultare  alcune  lettere 
dallc  parole.  — Elidens,  elisurus, 
elidendus. 

Elidere  oculos,  angues,  partus,  spiri- 
tum : far  schiziar  via  gli  orchi , 
schiacciare  serpenti,  far  abortire, 
torre,  il  fialo.  Elidere  colores.  Plin. 
Riniandare  , ripcrcuotere  i colori. 

Midi  tpgriitidiue:  esserrotlo  da  mati. 


Elidere  morbum  : vincere  una  ma- 
latlia. 

Eligo,  is,  lGgi,  lectum,  ere.  a.  3,  Cic. 
Eleggere,  scegliere.  — Eligens,  elec- 
turus, eligendus. 

Elimatus,  a,  mn.'part.  Cic.  Ripulito. 
V.  Elimo. 

Elimino,  as,  avi,atum,  are.  a.  i.  Plaut. 
Togbere,  rimuovere,  escludere, man- 
dar fuori : Eliminabo  extra  aedes  con- 
jugem. Pontpon.  Mandero  fuori  di 
casa  la  moglic. 

Ne  sit  qui  dicta  foras  eliminet.  Hor. 
Ai  siavi  chi  porti  fuori,  faccia  pub- 
blici  i nostri  detti. 

Elimo,  as,  avi,  atum , are.  a.  1.  Ovid. 
Limare,  pulire  con  lima.  — Cic.  Li- 
mare , corrcggere , ripulire  ( una 
scrittura,  opera,  ecc.J. 

'Elingo.  V.  Lingo. 

Elinguis,  e.  Cic.  Senza  lingua,  muto, 
mu  toto. 

Elinguo,  as,  avi,  atum,  are  a.  i.  Plaut. 
Cavare,  strapparela  lingua.  — Elin- 
guandus. 

Elino,  is,  16vi,  ere.  a.  3.  Lucii.  Mac- 
chiare,  imbrattare. 

EliquSmeu,  Inis.  n.  Coi.  Salamoja. 
Eliquatio,  onis.  f.  Ccel.  Scioglimcnto. 
Eliquatus,  a,  um.  part.  Coi.  Colato, 
purgato.  V.  Eliquo. 

Eliquesco,  is,  ere.  n.  3.  Yar.  Liquefar- 
si,  disfarsi. 

Eliquium,  ii.  n.  Sol.  Scolo,  scolatura, 
scolamcnto. 

Eliquo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Liquefare,  far  colare  — Eliquans. 
Elisio,  onis.  f.  Prisc.  Elisione,  sotlrai- 
mento  d’ una  lettera  (term.  gram- 
maticale). 

lacrimat  per  elisionem  cadunt,  no- 
lentibus nobis.  Sen.  A ostro  malgrado 
ei  cadon  lacrimc  per  forza. 

Elisus,  a,  um.  part.  Yirg.  Compresso  , 
spremuto,  rotto,  fracassato,  spez- 
zato,  stretto,  sojfocato.  — Lucr.  ri- 
pcrcosso,  ri/lesso.  V.  Elido. 

Elisi  oculi.  Virg.  Occhi  scltizzati 
fuori.  Herba:  elisce.-  crbepeste,sckiac- 
ciate.  • 

Elixatus,  a,  um.  part.  Apic.  Lcssato, 
tesso , allcsso , coito  in  aequa.  V. 
Elixo. 

Elixo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  Apic. 
Lcssare,  cuoeere  in  aequa. 

Elixus,  a,  um.  Hor.  Lesso,  lcssato,  al- 
lcsso , collo  in  aequa.  — Pers.  £a- 
gnato  assai,  inzuppato. 

Ellebdruin.  V.  Hellebormn. 

Ellipsis,  is.  /.  Quint.  Etisse,  elisji  (fig. 
gramm.) 

Ellops.  V . Helops. 

Ellum,  eliam.  V.  Ecce. 
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Ellychnium,  ii.  n. Stat. Lucignolo,Stop-  nunziarc,  esporre  Targomento  della 
pino.  tragedia.  Elocuta  sum  convivos.Plaut. 

Elocatus,  a,  um.  part.  Cic.  A /fit tuto,  II o detlo  il  nome  dei  comitati.  Uter- 

dato  ad  affllto,  appigionato.  V.  E-  que  si  ad  eloquendum  venerit,  non 
loco.  plus  quam  semel  eloquetur:  se  ambe- 

Eldco.  avv.  Plaut.  Presto,  subito.  due  vengono  a profferfre  prezzo,  non 

Eldco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  l.Cic.  Ap-  lo  profferiranno  cite  una  volta, 
pigionare,  dare  ad  affitto , affltlare.  Elutus,  a,  uni.  part.  Coi.  Lavato.  V. 
Elocutllis,  e.  Apul.  Eloquente.  i Elavo. 

Elocutio, onis.  /.Cic.  Elocuzionefpart e I EluScrum  labrum. Cat.  Vasodabagno. 
delta  ret lorica).  — Svet.  pl.  Elocu-  j Elucdo,  cs,uxi,  ere.  n.  2.—  1—  Lucere, 
zione,  frasi  e modiscelli  di  dire.  I riluccre , splendere,  risplendere: 
Elocutorlus,  a,  um.  Quint.  Elocutorio,  ' Ignis  eluxit.  Tib.  It  fuoco  risplendd. 
appartenente  ad  elocuzione.  j — 2 — Risplendere,  comparire,distin- 

Elocutrix,  Icis.  /'.Quint.  Eloquente,  fa-  i guersi:  Ut  virtutibus  eluxit,  sic  vitiis 
condo.  I est  obrutus.  Nep.  Come  risptendette 

Elocutus , a,  um.  part.  Cod.  Cite  Ita  per  virtu,  cosi  pol  sibrnttb  di  vizii. 
pariato.  V.  Eloquor.  I — r Elucens. 

Elogium,  ii.  n.— 1 — Epit afflo, iscrizionc  Elucifacereoelucificare.  inf.  Geli.  Pri- 
sepolcrale  : Quid  sepulcrorum  elogia  var  di  luce,  oscurare. 
significant,  nisi  nos  futura  cogitare?  Eluctabilis,  e Sen.  Superabile.  Aqua; 
Cic.  Chc  cosa  significatio  gli  epilaffi  non  eluctabiles  pediti.  Sen.  Aeque  che 
sui  scpolcri,  se  non  che  noi  pensiam  j non  possono  guadare  a pii. 
vivere  ne’  futuri?  — 2 — Sentenza,  j Eluctor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Virg.  V- 
breve  delto  : Solonis  sapientis  elogium  1 scir  con  isforzo,  uscir  con  pcna,qitasi 
est.  Cic.  E sentenza  dei  savio  So-  j lo  Itando:  Aqua  eluctabitur  omnis. 
Ione.  — 3 — Nola,  ossercazione  fatla  j Virg.  Tutta  l’ aequa  uscir  il  con  isfor- 
contro  alcuno:  Quod  elogium  reci-  | zo,  sotto  lo  sforzo  della  pressione. 
tasti  de  testamento  Egnatii , idcirco 
se  exheredasse  filium,  quod  etc.  Cic. 

La  nola  che  leggesti  falta  al  testa- 
mento d’Egnazio,  percio  egli  avere 
deseredato  il  figlio , che  ccc. — U — 

Somtnario  di  un  processo.  Cod. 

Ultima  elogia.  Coti.  Testamento. 

FAops.  V.  Helops. 

Eldquens,  entis. part.  pr.  Erenn.  Par- 
iante, che  paria.  V.  Eloquor.  — Agg.  Elucdbro,  as,  avi, atum,) 

Eloquente  , facondo,  diserlo,  ben  are.  a.  1.  Coi.  ) Fare,  scri- 

parl/mte. — Eloquentior , eloquentis-  Elucubror,  aris,  atus.)  vereconstu- 
simus.  ari.  d.  1.  Cic.  ) 

Eloquenter,  avv.  Plin.  Eloquentemcntc,  dio  e diligenza. 

facondamente,  con  eloquenza. — Elo-  Elucus,  i.  Geli.  Sonnacchioso,  stupido, 
quentius,  eloquentissime.  allocco. 

Eloquentia,  a>.  f.Cic. — 1 — Eloquenza,  Eludo,  is,  usi.  usum,  ere.  a.  3. — i — 

eloquio , facondia.  — 2—  Eloquenza  Eludere,  deludere,  ingannare : Ipsi 

( arte  di  ben  pariare  e scrivere).  vicissim  illum  eludetis.  Cic.  E voia 

Eloquium,  ii.  n.  Virg.  Eloquio,  ragio-  ! vicenda  lo  ingannerete.—l — Far  co- 
namento, il  pariare.  no,  render  vano  : Magnas  accusato- 

Elfiquor,  eris,  cutus,  equulus,  loqui.  ris  minas  eludere.  Cic.  Render  vane 

d.  3.  — 1 — Pariare,  dire,  ragiohare:  te  grandi  minaccie  delt’  accusatore. 

Eloquere  nomen.  Sen.  Dlmmi  il  nome.  — 3 — Scansarc,  schivare : Motu  ri- 

Ille  unum  elocutus  est.  Ca?s.  Egli  disse  gidos  eludere  cestus.  Manii.  Scansure, 

una  sola  cosa.  — 2—  Parlar  bene , con  movimenti  i coipi  dei  ruvido 

esprimersi  con  facondia:  Oratoris  cesto.  — U — Burtare,  beffare:  Elu- 

vis  est  cogitata  eloqui.  Cic.  E dote  derc  artem  auguris.  L.iv.  Ilcffare  Car- 
deli’ oratore  esprimer e,  esporre  i te  degli  auguri. — 5 — Toglierc,  iti- 

pensieri  con  facondia.  — Eloquens.  volare,  rapirc  : Eludet  palmas  una 

Eloqui  syllabas.  Plaut.  Pronunciare  puella  tuas.  Prop.  V na  donzella  Ii 

le  sillabc.  Verba  qua:  plus  .significant  rapiril  gli  altori.  — Eludens,  elusu- 

quam  eloquuntur.  Quint.  IHirole  che  rus,  eludendus. 

significatio  piii  di  quel  chc  suonano.  Eluggo,  es,  uxi,  ere.  a.  e n.  2.1,iv.  Cic. 
Eloqui  argumentum  traganiia: : An-  Fasciare  il  pianto,  deporre  it  corrue- 

22 


— Eluctatis,  eluctandus. 

Locorum  quoque  difficultates  elucta- 
tatus.  Tac.  Ebbe  a combaltcre,  a vin- 
cere , a superare  le  difficolld  de’ 
luoghi.  Verba  eluctantia.  Tac.  Parolc 
stentate. 

Elucubratus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Elucu- 
brato, fallo  con  studio  e diligenza. 
V.  Elucubro. 
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cio,  il  luito , il corrotlo.  — Cod.  Fare, 
portare  il  corrotlo , il  cormccio. 

Elumbis,  e.  Fest.  SlombatO,  dilomba- 
to,  fiacco,  molle. 

Eliio,  is,  ui,  utuin,  ere.  n.  3.  Coi.  La- 
vare, tergere,  nettare : Eluere  ma- 
culas vestium.  Plin.  I ai  fare  le  mac- 
chic  dalle  resti. 

Eluere  crimen,  lior.  Cancellare  nn 
dclitto.  Eluere  sanguine  innocentium 
maculas  scelerum.  Cic.  Lavar  coi 
saugue  dcgli  innocenti  le  maccliie 
de’ delilli. 

Elusciitus,  a,  um.  j mrt.  Cod.  Fatlolo- 
sco,  privato  d' mi  OCcIliO,  V.  Elusco. 

Elusco,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cod. 
Far  loseo,  privare  d’un  occhio,  ca- 
vare i in  ovvliio. 

Elusus,  a.  um.  part.  Prop.  Illuso,  de- 
luso, ingannato.  V.  Eludo. 

Elutln,  orum.  ii.  pl.  Plin.  Uro  grczzo, 
come  escc  dalla  miniera 

Eluito,  onis.  /'.  Ca;l.  Lavamentc,  la- 
vanda 

Elutriatus,  a,  um.  puri.  Plin.  Trava- 
sato.  V.  Elutrio. 

Elutrio,  as,  are.  a.  1.  Cell.  Travasarc. 

Elutriare  lintea.  Geli.  Sciacquare  le 
bianeheric. 

Elutus,  a,  um.  part.  Coi.  Lavato,  pur- 
gato, licitato.  V.  Eluo.  — lior.  Vila- 
vato,  insipido. 

Eluvies,  ei.  f.  Pali.  Scolatojo. — Tac. 
Inondazione.  — Curt.  Foragine,  av- 
vallamcnto. 

Eluvies  civitatis.  Cic.  Fcccia  di  po- 
polo. 

Eluvio,  onis.  [.  Cic.  Alluvione,  inon- 
dazione, illuvione. 

EluxStus,  a,  um.  Plin.  V.  Luxatus. 

Eluxutlor , aris,  ari.  d.  1.  Coi.  Lussit- 
rcggiarc,  undare  in  sovercliio  rigo- 
gtio. 

Elysium,  ii.  n.  Virg.  Campi  elisi  ( pa- 
radiso dc’poeli ). 

Elysius,  a,  um.  Virg.  Elisio,  eliso. 
— Elisii,  orum.  m.  pl.  Luc.  Cii  elisi, 
i campi  elisi. 

EM 

Em,  anlic.  invece  di  cum.  — Ter.  Em, 
inrece  di  en. 

EntacOo.  V.  Emacresco. 

Emacciatus,  a,  um  Sen.  AI  acerato, 
macero,  sinunto,  spuito , consumato. 

Emaciatus,  a,  um.  part.  Coi.  Emacia- 
to, macero,  dimagrato,  magro.  V. 
Emacio. 

Emacio,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Emaciare, 
smaqrlre,  dimaqrire 

Emacitas,  5tis.  f.  Coi.  Emacila,  voglia 
di  comprare. 


Emacresco,  is,  ui,  ere  «.3.  Ceis.) 

Em&cror,  aris,  ari.  d.  1.  Plin.  ) ° n“' 
grirsi,  dinwgrirsi , divenir  magro. 

Emaculatus,  a,  um.  part.  Cell.  Ema- 
culato, netto,  purgato  da  maccliie. 
V.  Emaculo. 

Emaculo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Purgare, 
nettare  da  maccliie,  levar  le  mac- 
cide. 

Einadfio,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Ovid.  Ba- 
gnarc,  irrigare. 

Emancipatio,  onis.  f.  Ouint.  Emanci- 
patione. — Plin.  Penaita. 

Emancipatus, a,  um.  pari.  Cell.  Eman- 
cipato, futto  libero. — Cic.  Pendulo. 
V.  Emancipo. — Emancipatus  fmminae. 
lior.  Pendulo  a donua,  scliiavo  di 
donna. 

Emancipo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Emancipare , emaneeppare , 
[rancare  il  pglio  dalla  paterna  po- 
dcsltt:  llegulus  emancipavit  lilium. 
Plin.  Ilegoto  emancipo  ii  figliuolo. 
— 2 — Pendere,  alienare:  Agium  re- 
demit, emancipavitque.  Svct.  Jtiseattd 
il  campo,  e lo  vendi.  —3—  Assogget- 
tarsi,  sotlomcttcrsi,  darsi  tuito  ad 
uno:  Tibi  me  totum  emancipo.  Plaut. 
Ali  do  tuito  in  poter  tuo. 

Emanco,  as,  avi,  are.  a.  1.  Sen.  Tagliar 
le  mani. 

Emanfio.  es,  mansi,  ere.  n.  2.  Stat.  Star 
[uori,  tener  si  fuori.  — Coti.  Star  lon- 
tano  dalVesercito  oltre  il  permesso 
ottenuto  (terni,  milii  ). 

Emano,  as,  avi,  atum,  are.  n 1.  — 1 — 
Scorrere,  scaturire,  stillare,  useir 
[uori,  derivare:  Fons  titule  emanant 
aqua;.  Cic.  D’onde  sralvrisce  un  fonte. 
tCacqrn. — 2—  PubbllcarsV,  wnira  a 
notitia  det  pubbliro,  divulgarsi,  sa- 
persi:  Fama  emanavit.  Cic.  Im  [ima 
divulgo.  —3 — Hiascere,  derivare, 
trarre,  avere  origine:  Mala  nostra 
istinc  emanant.  Cic.  Vi  la  rengono  i 
nostri  mali. 

Emansio,  onis.  [.  Cod.  Prrmanenza 
[uori  dclCescreito  oltre  il  permesso 
(term.  mil.). 

Emansor,  oris.  m.  Cod.  Soldalo  che 
rimanc  fuori  dell’ esercito  oltre  il 
permesso  (term.  mil.). 

Emarcesco,  is,  di,  ere. n.  3.  Plin  (Irast.) 
Marcire,  disfarsi,  intorpidirsi. 

Emarcus,  i.  m.  Coi.  Sorla  d’uva. 

Emargino,  as,  are.  <t.  1.  Plin.  I dero- 
siore, levar  le  croste  dalle  piaqhc. 

Emasculator,  Oris.  m.  Apul.  Colui  che 
castra. 

Emasculo,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Ca- 
strare. 

Ematuresco,  is,  urui,  ere.  n.  3.  Geli. 
Maturare,  malurarsi,  venire  a ma- 
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turitft.  — Ovid.  Placant  i,  mitiganti, 
raddolcirsi. 

Emax,  Scis.  Cic.  Dcsideroso,  cupido  di 
comprare. 

Emb®net)ca.  V.  Enipcnelicn. 
Embamma,  Stis.  n Coi.  Salsa,  intin- 
golo. 

EniblUer,  eris.  m.  Vilr.  1 luco,  foro 
delta  balisla. 

Embates,  is.  m Vitr.  Modulo  ( misura 
architettonica). 

EmblCma,  citis,  n.  Cic. — 1 ~ Opera  a 
mosaico , opera  intarsiata. — 2 — Em- 
blema, impresa  [ornamenti  clie  si 
atlaccavano  n’  casi  d’  oro  e d’  ar- 
gento).— 3 — Quint.  Ornamento  del- 
forazione.  — Emblematis  per  emble- 
matibus. Cic. 

Emboliaria  (mulier).  Plin.  Pontia  da 
srena,  cite  con  giuoelii , cd  altre  cose 
simili,  tratteneva  gti  speltalori  negli 
intermedii  delta  cominedia. 
Embolium,  ii.  n.  Cic.  Intermedio  delta 
commcdia. 

Embolus,  i.  m.  Vitr.  Stantuffo,  ani- 
mclta  [i/uctta  parte,  clic  nclle  trombe 
attrae  c sospigue  l’ aequa). 
Emedullatus,  a,  uni.  Plin.  Smidotlato, 
cui  sono  state  tolle  te  midolte. 
Emendabilis,  e.  Liv.  Emendabile,  am- 
mendeeote,  facite  ad  emendarsi. 
Emendate,  are.  Cic.  Emendat amente, 
ammendatamente,  eorrett amente. 
Emendatio,  onis.  f.  Cic.  Emendatione , 
emendamento,  emenda,  correzionc. 
Emendator,  oris.  m.  Cic.  Emendatore, 
corrcttore. 

Emendatrix,  Icis.  f.  Cic.  Emendatrice, 
cite  eorregge. 

Emendatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Emen- 
dato, ammendato,  corretto,  purga- 
to. V.  Emendo.  — Emendatior,  emen- 
datissimus. 

Emendati  mores.  Cic.  Costumi  ra- 
irtigati.  Vir  emendatus,  lior.  Vomo 
retlo. 

Emendicatus,  a,  uni.  part.  Svet.  Men- 
dicato, arcattalo,  chiesto  bassamen- 
te.  V.  Emendico. 

Emendico,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Svet. 
Mendicare,  aceat  lare,  chicdere  con 
pregliicrc  e bassctzc. 

Emendo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1— 
Emendare,  cnrrcgqere:  Vitia  adole- 
scenti® emendare  virtutibus.  Nep.  E- 
mendare  i vizi  delta  giovinezza  colle 
virtu. — 2 — Curare,  sanare:  Emen- 
dare tussim.  Plin.  Sanare  la  tosse.  — 
Emendans,  emendaturus,  emendan- 
dus. 

Emensus,  a,  um.  part.  I.iv.  Passato, 
corsa,  oltrepassato.  V.  Emetior. 
Ementior,  iris,  Itus,  iri.  d.  U.  Cic. 


Mentire,  simulare,  fingere.  — Emeti- 
liens,  ementiendus. 

Ementitus,  a,  um.  part.  Cic.  Mentito, 
simulato,  finio.  V.  Ementior. 

EinercStus,  a,  tun.  part.  Tac.  Clic  ha 
mercato,  clic  ha  compcrato.  V.  Emer- 
cor. 

Emercor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Tac. 
Mercare,  compcrare. 

EmcrPo,  es,  ui,  Itum,  ere.  u.  2.  — 1 — 
Meritare:  Quid  ego  emerui  mali? 
Plaul.  fluat  male  m erit  ai? — 2 — Me- 
ritare, acquistar  merito,  benevolen- 
za:  jKquautcm  superos  emeruisse  vi- 
rum. Ovid.  Acer  meritato  benevo- 
tenza  d'un  uomo  simile  ai  numi. — 3 — 
Guadagnare,  far  guadagno:  Eme- 
ruerat uberem  pecuniam.  Geli.  Acera 
guo.dagnato  grosse  somme. 

Annute  milii  operte  emerentur  ad  d. 
ili.  kal.  sext.  Cic.  / miei  sercigi  an - 
nui  sono  calcotati  sino  ai  30  di  luglio. 

EmerSor,  eris,  Itus,  eri.  d.  2.  Quint. 
Meritare. 

Emergo,  is,  si,  sum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Emergere,  nseir  fuori,  veuir  sii: 
Equus  ex  flumine  emersit.  Cic.  II  ca- 
vatio nsci  fuori  dat  flnmc.  Emergere 
c patrio  regno.  Cic.  Vstir  fuori  dat 
paterno  regno.  Si  radix  stiper  terram 
emerserit.  Coi. ,S’c  la  radice  sarti  useita 
fuori  di  terra.  Emergere  ex  mendicita- 
te. Cic.  Emergere  datla  poverta.  Qui- 
bus ex  malis  ut  se  emersit.  Nep.  Palle 
quali  secuture  come  cgli  emerse. 
— 2 — Sorgere,  nascere:  Sol  emer- 
gens. Tac.  II  sole  nascente.  - Emer- 
gens, emersurus. 

Emergere  ad  summas  ones.  Lucr. 
yeitire  a grandi  ricehczze.  Incredi- 
bile est  quantum  civitates  emerserint. 
Cic.  E incredibile  iu  quanta  flori- 
dezza  sian  renute  Ic  cittii.  Hoc  uno 
modo  veritas  emergit.  Cie.  In  questo 
sol  modo  victi  fuori,  emerge  la  ve- 
rilti.  Ex  quo  magis  emergit.  Cic. 
IVondc  anelic  meglio  si  scorgc.  Nunc 
emergit  amor,  dolor,  etc. : ora  si  fa 
piti  cieo  femore,  il  dolore,  ccc. 

Emeritum,  i.  n.  Svet.  Ilicompensa  ac - 
cordata  net  eotiqedare  i sotdati  clic 
arcan  ben  servito  per  utt  certo  nu- 
mero d’anni. 

Emeritus,  a,  um.  — 1 — Emerito,  li- 
ccnziato,  congcdnto  [soldato) : Qu® 
sedes  erit  emeritis?  I.ucan,  Qual  litogo 
assegneremo  agli  emeriti?  — 2 — Vec- 
chio,  logoro,  chr.  Ita  servito:  Emeri- 
tum aratrum.  Ovid.  Un  logoro  ara- 
tro. — 3 — Finito,  terminato,  compi- 
to: Emerita  stipendia.  Cic.  Scrvizio 
finito.  Tempus  emeritum.  Cic  It  tem- 
po  [delta  cariea,  dclf  officio)  compito. 
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Emersus,  a,  um.  part.  Cic.  llscilo  tuo- 
ri, venuto  sit,sorto.  V.  Emergo. 
Animus  ab  admiratione  emersus. 
Liv.  Animo  riarutosi  dallo  sluporc. 
Emersus,  tis.  m.  Plin.  11  scita,  sortita. 
Emetica.  V.  Empenetlca. 

Emetior,  iris,  ensus,  iri.  d.  U.  — 1 — Mi- 
surarc:  Oculis  spatium  emensus  est. 
Virg.  Misuro  cogli  occlii  lo  spazio. 
— 2 — Corrcre,  trascorrcre , passarc: 
Ingens  spati,um  die  uno  emetientes. 
Liv.  Trascorrendo\in  unsulgiorno  un 
liuigo  spazio.  —3—  Dare,  donare  : 
Ego  voluntatem  tibi  emetiar,  sed  rem 
ipsam  nondum  posse  video.  Cic.  Io  ti 
donero targamente  di  buonavolonld, 
ma  vedo  clic  la  cosa  nqn  posso  anco- 
ra. — Einetiens. 

Emgto.  is,  ere.  a.  3.  Hor.  M ictere. 
Emicatio,  onis.  f.  Apul.  Comparsa,  il 
sorgere,  lo  spuntare. 

Emico,  as,  cui,  are.  n.  1. — 1— . Sal- 
tare: Superbus  emicat  in  currus.  Virg. 
Ficro  salta  sui  coccltio.  — 2—  Splen- 
dere , risplendcre  , fuimmeggiare  , 
lampeggiarc:  Caeli  emicare  fulgura. 
Curt.  Fotgori  lampeggiarc  in  cieto. 
— 3 — Atzarsi,  lecarsi , spuntare: 
Ter  ipsa  solo  emicuit.  Virg.  Trevolte 
essa  si  levo  di  terra  Aer  tenuissimus 
emicat.  Ovid.  Caria  sotlilissima  si 
leva.  Emicat  dies.  Val.  Flac.  Si  leva, 
spunta  il  di.  Calami , ros*  emicant. 
Plin.  Spuntano  le  cannc , te  rose. 
— U — Spicciarc,scliizzarc,sporgcre, 
zarnpillare  : Scaturigines  aqua;  emi- 
cabant. Liv.  Spicciavano,  zampilta- 
vano  sorgenti  d'acqua.  — 5 — Appa- 
rirc,  comparire,  mostrarsi : Agrip- 
pina; pavor  vultu  emicuit.  Tac.  La 
pauradi  Agrippina  le  si  moslrd  sui 
volto.  — Emicans. 

Coremicatin  pectus.  Plaut.  It  cuor 
palpita  nel  petto.  Saxis  tormento 
emicantibus  percutiebantur.  Liv.  Era- 
no  percossi  da  sassi  schizzanti  fuori 
dalle  macchinc.  Emicat  nervo  telum. 
Ovid.  Vola  la  frcccia  fuor  delParco. 
Emigratio,  onis.  f.  Cod.  Emigrazione, 
migrazione  , trasmigrazionc  , par- 
tenza  da  un  paese  per  abilare  al- 
trooc. 

Emigro,  as,  avi , atuin,  are.  n.  1.  Cic. 
Migrare,  andar  via,  partire.—  Emi- 
grans. 

Omnibus  Gallis  idem  esse  faciendum, 
ut  domo  emigrent.  C*s.  Xon  restare 
ai  Calli  altro  clic  migrare.  Emigrare 
e vita.  Cic.  /Horire. 

Eminatio,  onis.  /'.Plaut.  Minaccia. 
Eminens , entis,  part.  pres.  Emi- 
nente , soprastante , sporgente  in 
fuori.  V.  Emineo.  — A gg.  Cic.  Emi- 


nente, alto , elevato.  — Euiineniior, 
eminentissinius. 

Oculi  eminentes.  Cic.  Occhichcspor- 
gonoin  fuori.  Vir  dignitate  eminens  : 
uomo  di  eminente  dignitil. 
Eminentia,  *.  f.  Cic.  Eminenza,'. pro- 
minenta , elevatczza , atlezza.  — 
Geli.  Eccellcnza,  perfezione. 

Emitigo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1 — Sovra- 
stare,sopravanzare,  sporgere,  spic- 
care  : Saxa,  et  si  qu*  radices  emine- 
bant, laqueis  vinciebat.  Sali,  llacco- 
mandava  le  funi  a sassi  e a radici, 
dic  sporgevano  in  fuori.  — 2 — Ap- 
parire,  comparire  : Amplitudo  ani- 
mi eminet  contemnendis  doloribus. 
Cic.  La  grandezzadclt’  animo  si  dd 
a vedere,  apparisce  nel  non  curare 
i dolori.  —3 — Eccctlcre,  sorpassare, 
avanzare,  esser  cccellenlc,  primeg- 
giarc  : Demostencs  eminet  inter  om- 
nes. Cic.  Dcmostcne  primcggia  fra 
tutti.  — Eminens. 

Eminere  in  altum.  Liv.  Sporger  fuori 
dalle  aeque. 

Eminiscor,  eris,  sci.  d.  3.  Nep.  Imma- 
ginarc,  flgurarsi. 

Eminor  , aris,  ari.  d.  1.  Plaut.  Minac- 
ciarc. 

Eminulus,  a,  um.  Var.  Alquantospor- 
to,  alquanto  sporgente. 

Eminus,  avv.  Cic ,J)i  Iungi,  di  lontano. 
Emiror,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Hor.  Ma- 
ravigliarsi,  stupirc. 

Emiscgo,  es,  ere.  a.  2.  Manii.  Mcsco- 
lare. 

Emissarium,  ii.  n.  Cic.  Scolatojo,con- 
dolto  per  mandar  fuori  le  aeque  so- 
vcrchic  da  laglii  o da  canali. 
Emissarius,  ii.  m.  Cic.  Emissario,  mes- 
so, mezzano,  spia.  — Plin.  Tralcio 
lascialo  nella  potatura. 

Emissicium,  ii.  n.  Cic.  Lancia,  asta. 
Emissicii  oculi.  Plaut.  Occhi  in  fuori, 
attenti,  da  spia. 

Emissio,  onis.  f.  Cic.  Cetto,  gittata, 
scagliamcnto,avventamcnto,  ed  an- 
chc  scmpliccmcnte  il  mandar  fuori. 
Emissus,  a,  um.  part.  Virg.  Mandato 
fuori. 

Emissus,  us.  m Lucr.  V.  Emissio. 
Emitesco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Stagio- 
narsi,  maturarsi. 

Emitto,  is,  Isi,  issum,ere.  a.  3.  — 1 — 
Mandar  fuori:  Emittere  aliquem  de 
carcere.  Cic.  Mandar  fuori  di  car- 
ccre  qualcuno.  — 2—  Lanciare,  git- 
tarc,  scagliare : Emittere  telum.  Cic. 
Scagliare  un  dardo.  Emisit  equites  in 
hostem.  Liv.  Lancidla  cavalleria  sui 
nemici.  — 3 — Pubblicare,  met  ter 
fuori,  mclterc  alia  luce : Emittere 
aliquid  dignum  nostro  nomine.  Cic. 
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Pubblicare  cose  degne  dei  nostro 
nome.  — Eminens,  emissurus. 
Emittere  sanguinem,  lacrimas,  scu- 
tum manu,  lacum,  aliquem  e mani- 
bus, caseum  ore:  cavar  sangue,spar- 
ger  lacrimo,  gettar  via  lo  scudo,  dis- 
scccare  un  tago,  lasciarsi  scappare 
alcuno  di  mano,  lasciarsi  cadere  il 
cado  dalla  bocca.  Emittere  manu : 
emancipare.  Emittere  se : uscir  fuori 
con  v iolenza. 

Emo,  is,  emi,  emptum  o emtuin,  ere. 
a.  3.  Cic.  Comprare,  comperare : E- 
mit  hortum  tanti  quanti  Pythius  vo- 
luit. Cic.  Compro  1'ortoalprezio  clic 
Pizio  chicse.  — Emens,  empturus,  e- 
mendus. 

Emere  bene,  male,  pondere,  in  diem: 
comprare  a mercato,  caro,  a peso, 
a credenza.  Emere  fidem  judicum, 
custodem  munere,  animos  militum, 
etc.:  comprare  lagiustizia  de'  magi- 
strali, la  vigilanza  dei  custode  con 
regali,  gli  animi  dc'  soldati.  Te  sibi 
generum  emat  omnibus  undis.  Virg. 
Ti  I acci  a suo  genero  dandoli  il  domi- 
nio dei  mare.  Bene  emitur  honor 
vita: 'si  compra  bene  Vonore  colla 
vita.  Quanti  ne  emptum  velit  Annibal, 
ut  aspicial  etc.?  Sil.  < hianto  paghe- 
rebbe  Annibale,  poter  vedere  ecc,  ? 
Emoddror.  V.  Moderor. 

Emodulor.  V.  Modulor. 

Emolimentum,  i.  n.  Ca>s.  Falica,  sfor- 
zo.  Vetera  emolimenta.  Cod.  Fabbri- 
che  veccliie. 

Emolior,  iris.  Itus,  iri.  d.l i.  Plaut.  Ili- 
durre  a fine,  condurre  a termine.  — 
Ceis .Spingerc,  cacciar  / uori , spu- 
tare. 

Ventos  emoliri  fretum.  Seu.  I venti 
agitare  il  mare. 

Emolitus,  a,  um.  part,  Veg.  M acina to. 
V.  Emolo. 

Emollesco,  is,  ere.  n.  3.  Ceis.  Ammol- 
lirsi,  farsi  mulle. 

Emollldus,  a.  um.  I.iv.  Molle,  fioscio. 
Emollio,  is,  ivi,  Ilum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
Ammollire, intenerire,  render molle: 
Ova  aceto  emolliuntur.  Plin.V.e  ova  si 
ammolliscono  neti’ aceto.  —2 — Jlad- 
dolcire  , injemminire  , effeminare , 
snervare : Ne  suum  exercitum  urbis 
amoenitas  emolliret.  I.iv.  A/finchb  l’a- 
inenitii  della  citt&  non  snervasse  il 
suo  esercito.  — Emolliendus. 

Humor  emollierat  arcus. I.iv.  fumi- 
do aveva  rallentati  gli  archi. 
Emollitus,  a,  um.  part.  Liv.  Ammol- 
lito,  effeminato,  snervalo.  V.  Emol- 
lior. 

Emido,  is,  ui,  Itam,  ere.  a.  3.  Pers.  Ma- 
ciliare,  tritare. 


Emolumentum,  i. n.  Cic.  Emolumento, 
utiliU,  guadagno,  rantaggio. 
Emorior,  eris,  ortuus,  Ori.  d.  3.  Cic. 
Venirmeno,  perire,  morire. — Emo- 
riri.  Ter.  invece  di  emori. — Emoriens. 
Eniorsus,  a,  um.  Plin.  Morsicato, 
morso. 

Emortualis  dies.  Plaut.  Giorno  della 
morte  di  i/ualcuno. 

Emortuus,  a,  um.  part.  Plaut.  Morto, 
perito.  V.  Emorior. 

EmOtus,  a,  um.  part.  Virg.  Smosso, 
rimosso,  tollo  via,  allont unato,  cac- 
ciato,  sbandito.  V.  EmovSo. 

Ponius  emotus , mens  emota.  Sen. 
Mare  smosso,  agitato,  mente  tra- 
volta. 

Emoveo,  es,  Ovi,  Otum,  ere.  a.  2.  Liv. 
Rimuoecrc,  allont anare , escludere. 

— Emostis.  Liv.  per  emovistis. 
Emovere  dammam  spiritu.  Val.  Max. 

Soffiarc  nel  fuoco. 

Empenellca,  se.  f.  Cic.  farte  di  sve- 
gliare  1'appetito. 

Empeneticain  facere.  Cic.  Essere  in 
miseria,  essere  alie  strette. 

EmpCtros,  i.  f.  Plin.  V.  Calcifraga. 
Emphasis,  is.  f Quint.  Enfasi  ( figura 
rettorica.) 

Emphracta:  naves.  Cod.  Piavi  copcrte. 
Emphragma,  Otis.  n.  Veg.  Ostruzione 
(malaltia). 

Emphyteusis,  is.  n.  Cod.  En  fit  cusi, 
lU<ello  (term.  leg.). 

Emphyteuta,  a1,  w. Cod.  Livellario,chi 
paga  il  livetlo,  ccnsuario. 
Emphyteuticarius,  a,) 
um.  Cod.  ) Livellario,  di  li- 

Emphvtcullcus , a .)  vello. 
um.  Cod.  ) 

Empirice,  es.  f.  riin.  Medicina  empi- 
rica, di  sola  esperienza. 

Empiricus,  i.  m.  Ceis.  Empirico,  me- 
dico empirico,  clic  sta  alia  sola  spe- 
rienza. 

Emplastratio,  onis.  f.  Coi.  Impiastra- 
gione,  innesto  ad  occhio. 

Emplastro, as,  avi,  atum,are.  a.  i.  Coi. 
Impiastrare,  inncslare  ad  occhio. 
Emplastrum,  i.  n.  Plin . Empiastro,  im- 
piastro. 

Emplecton,  i.  n.  Vitr.  Manicra  di  mu- 
ro ripieno  nelVintcmo  di  rottami. 
Emporetica  (charta).  Plin.  Cartastrac- 
cia. 

Emporium,  ii.  n.  Cic.  Emporio,  mer- 
cato, piazza  da  mercato. 

Empslto.  V.  Emptito. 

Empticius,  a,  um.  Var.  Da  comprare, 
che  si  compra. 

Emptio,  o cmtlo,  onis.  f.  Cic.  Compcra. 

— Cod.  Instrumento  di  compcra, 
contraito  scritto  di  compcra. 
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Emptiunalis,  e.  Cic.  V.  Coemptionalis. 
Emptitatus,  a,  uni.  pari.  Coi.  Compe- 
rato.  V.  Emptito. 

Emptito,  o emitto,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  1.  Tao.  Comprare. 

Emptlv us  iniles.  Fest.  Solitato  merce- 
nario. 

Emptor,  o emtor.  Oris.  m.  Cic.  Com- 
pratore. 

Emptores  honorum,  (iic.  Compratori 
alfasta  ilei  Ocni  de’  condannaii  e de’ 
proseri  ili. 

Emptrix,  o matrix,  Icis.  f.  Cod.  Colei 
e h e compra. 

Empturiens,  entis.  Varr.  Bramoso  di 
compre. 

Emptus,  o emtus,  a,  tini.  pari.  lior. 
Comprato,  pagato,  proeacciolo,  ac- 
qnislalo.  V.  Emo. 

Emptum  judicium.  Cic.  Ciuditio  cor- 
rotto,  comprato  con  danaro.  Volup- 
tas empta  dolore,  lior.  Piaccre  pro- 
caccialo  con  dolore.  Ex  empto,  aut 
vendito.  Cic.  Per  contraito  di  com- 
pra,  o di  vendita.  Crines  empti. 
Ovid.  Capclti  posticci. 

Emucldus,  a,  uni.  Var.  M affato,  mnf- 
faliccio. 

Emugio.  V.  Mugio. 

Emulgeo,  es,  ulsi,  ulctuni  o tilstuu,  ere. 
a.  2.  Coi.  M ungere,  smungcrc. 
Emulsus,  a.  um.  pari.  Calui.  Minito, 
smunto,  disseccalo.  V.  Emulgeo. 
Emunctio,  Onis.  Quini  ll  so/fiarsi 
it  naso. 

Emunctus,  a,  um.  puri.  lior.  Smunto, 
spogliato,  petalo.  — Quin  t.  Purgato, 
pulilo.  V.  Emungo. 

Homo  emunctas  naris.  lior.  Homo  di 
fino  giudizio. 

Emundatus,  a,  um.  pari.  Coi.  Man- 
dato, purgato.  V.  Emundo. 

Emundo,  as,  avi,  alum , are.  a.  1.  Coi. 
Mundare,  net  t are,  purgare. 

Emungo,  is,  unxi,  iincliun,  ere.  r.  3. 
— I — Soffiarsi,  net  tursi  ii  naso:  Cu- 
bito se  emungere  solebat.  1’laut.  So- 
teva  nettarsi  it  naso  coi  gomilo.—2 — 
Smungere,  torre  ait  rui,  pelare,  spo- 
gliare : Emungam  Imminem  probe. 
Plaut.  Pelerd  bene  costui.  — Emiinxti 
per  emunxisti.  — Emungens 
Emunio,  is,  ivi  e ii.  Itum,  ire.  a,  U. 
Virg.  Munire,  fortificare. 

Emunire  silvas,  paludes.  Tac.  Dis- 
boseare  te  selve,  prosciugare  paludi. 
Emunire  toros.  Stat.  Allestire  le 
mense. 

Emunitus,  a,  utn.  pari.  Liv.  Munilo, 
fortificato.  — Coi.  Serbato,  tenuto , 
mantenuto.  V.  Emunio. 

Emusco,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Levare,  to - 
rjtierc  il  museo. 


EmussitStus.  V.  Amussitatus. 

Emutatus.  V.  Mutatus. 

Emullo,  is,  ire.  n.  U.  Plaut.  Ammu- 
tolire. 

Emuto.  V.  Muto. 


EN 

En.  arv.  liceo.  En  age:  sn  via.  En  cur: 
ecco  perchd.  En  uOquam  ? sarit  tnaii 
En  quid  ago?  Virg.  Ed  ora  chc  mi 
farb? 

j Enarrabilis,  e.  Virg.  Chc  si  pud  nar- 
j rare. 

; Enarrate,  ave.  Geli.  Distesamenle.  — 
I Enarratius. 

Enarratio,  onis.  f.  Quint.  Spiegaiione , 
| dichiaraiione,  interpretatione. 

| Enarrator,  oris.  m.  Geli.  Spositore,  in- 
I lerprete,  esposilore. 
i Enarr9ttis,  a,  um.  pari.  Ter.  Narrato , 
! racconlato,  esposto,  diehiaralo,  spie- 
I gato.  V.  Enarro. 

Enarro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Narrare,  raccontare:  Enarrare  alicui 
I somnium : Cic.  A 'arrare  ad  alcuno  an 
; sogito.  — 2 — Spiegare , interpretare , 
{ dichiarare s Si  grammaticus  poemata 
; enarret.  Quint.  Se  il  grammatico  spie- 
j ghi  i poemt.  — Enari  andus. 
j Enascor,  eris,  natus,  ndsei.  d.  3.  Tac. 
Nascere,  sorgere,  spuntarc.  — Ena- 
scens. 

Emito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Hor. 
Nuotare:  Enatat  exspes  fractis  navi- 
i bus.  lior.  Itottc  le  nari  nuota  senza 
| speranto 

i Philosophi  tamen  enatant.  Cic.  fip- 
j pure  i fdosoft  si  traggon  d’impaccio, 

| si  tengun  sii. 

| Enatus,  a,  um.  pari.  Tac.  Nato,  spun- 
l talo,  sorto.  V.  Enascor. 

Enat  atus,  a,  um.  Tac.  Catto  bene,  fatto 
| con  dUujcnta. 

Enavigatus,  a,  um.  part.  Plin.  Navi- 
i gato,  corso,  ivascorso  narigando.  V. 
Enavigo. 

Enavigo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Hor. 

I Navigare,  veleggiare , traseorrere, 
i passure  nangamlo;.  Unda  omnibus 
enaviganda.  Hor.  A equa  chc  tuiti  han- 
I no  da  navigare.  — Enavigandus. 

! Ex  quibus  tamquam  <■  scrupulosis 
! cotibus  enavigavit  oratio.  Cic.  Palle 
gnati  di/ficottii,  come  da  aspri  scogli 
e uscita,  campo  1’orationc. 

Encardla,  x.  f.  Plin.  Encardite  ( con - 
; chiglia). 

Kncarpi,  orum.  m.  pl.  Vitr.  Fcstoni, 
j ghirlande  ( ornamento  d’ archilcltu- 
| ra,  di  pitturc,  ecc.). 

Encauste*,  is.  m.  Vitr.  Dipintore  a 
; fnoco. 
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Encaustica,  sc.  f.  Plin.  Arte  di  dipin- 
gerc  a fuoco  degli  anticlri , c projtria- 
menle  con  colori  incorporati  colla 
cera. 

Encausticus,  a,  um.  Plin,  Dipinto  a 
fuoco. 

Encaustum,  i.  n.  Plin.  Mistura , ma- 
teria per  dipingcre  a fuoco. — Cod. 
inchiostro  rosso  usato  dagli  impera- 
tori di  Costanlinopoli. 

Encaustus,  a,  uni.  Mart.  Dipinto  a 
fuoco. 

Encltv  tum,  i.  n.  Cat.  Sorta  di  focaccia. 
Enclima,  Stis.  n.  Vitr.  Curvatura,  in- 
clinatione. 

EncolpI®,  arum.  f.  pl.  Apul.  l enti  dei 
seni  di  mare. 

Enroinbom9ta,  um.  n.  pl.  Var.  V este  clic 
si  aUaccUua  al  corpo. 

Encycllos,  ii.  m.  Vitr.  Ilaccolia,  collc- 
zionc.  Encycligsdoctrinarum  omnium. 
Vitr.  liaccolta  di  tUttO  it  saperc  uma- 
no.  enciclopcdia. 

Endo,  prep  ant.  V.  In. 

Kndogrddi.  inf.  I,ucr.  Entrar  dcnlro. 
Endoitlum.  Fest.  V.  Initium. 
Endomunltus,  a,  um.  Liv.  Munito,  for- 
tificato dentro. 

Endopedlri.  inf.  Lucr.  invccc  di  impe- 
diri. V.  Impedio 

Endopedlte.  avv.  Lucr.  invece  di  impe- 
dite IntraUialamente. 

Endoperatnr.  V.  Imperator. 
EndoplorSto.  imperat,  invece  di  implo- 
rato. V.  Imploro. 

Endov&lans.  Enn.  invccc  di  inde  volans. 
V.  Volo 

Endrdmis,  Idis.  f.  Juv.  Cabbano  ( veste 
grossa  contro  le  intemperie). 
EnecStus,  a,  um.  part.  Plin.  Ucciso. 
strangulato.  V.  Eneco. 

Endcoeenlco,  as,  ui  oavi.cliun  oatmn, 
are.  a.  1.  Ter.  Cecidere,  strangulare, 
soffocarc.  Vel  hercte  enica,  non  ta- 
cebo. Plaut.  Se  anchc  mi  ammazzi, 
non  lacero.  — Enicasso  invece  di  eni- 
cavero. — Enecans,  enecandus. 
Enecto,  is,  ere.  o.  3.  IVot.  Tir.  Snodarc , 
sciogltere. 

Enectus,  a,  um.  part.  Cic.  Ammazza- 
lo,  ucciso.  soffocalo.  V.  Eneco. — Agg. 
Smunto,  disfatlo,  sfinito,  esausto. 
Enervatus,  a,  um.  part.  Cic.  Snerrato, 
effeminato,  infiacchito.  V.  Enervo. 
Enervis,  e.  puint.  Snerrato,  fiacco, 
molle,  effeminato. 

Enervo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Snervare,  ammollire,  inftacckire,  ef- 
feminare. 

EngonSsi,  o engonSsim.  indccl.  Cic. 
Ercote  ( costellazienc). 

Eugonator,,  i.  n Vitr.  Orologio  solare 
(cosi  detto,  pcrchd  sostenuto  da  una 


statua  d' Er  cole,  rapprcsentalo  con 
un  ginoccltiu  a terra). 

Enh.Tinon,  is.  n.  Plin.  Unguento  alto 
a stagnare  it  sangue 

Enhydris,  litis,  f.  Plin.  Cfielidro  ( serpe 
j d’acgua). 

Enhydros,  i.  f Plin.  Eniilro  [gemma). 

Eniber.  V.  inebraa. 

' Enico.  V.  Eneco. 

Enim.  cong.  Cic,  Poichit,  perciti,  im- 
( perciucchS,  impcrocchi.  — Liv.  l’vi, 
i dopu  cid.  — Ter'  Certo,  per  certo. 

| Enimvcro.  avv.  Cic.  Certamrnte,  di 
1 certo,  certo,  di  fa  tuo,  vuglia  il  vero. 
i — Tac.  Ma. 

Enisus,  a,  um.  part.  Sail.  Clie  si sforza, 

I clic  si  adopera,  chc  fa  forza;  cd  an- 
che  pass.  Ab  iisdem  enisum.  Sali.  Dai 
j medesimi  fu  fo.tto  ogni  sforzo.  V. 
Enitor 

Enit&>,  es,  di,  ere.  /i  2. — I — Splen- 
dere. risplenderc,  rischiararsi:  Ubi 
; ccelum  enituit.  Geli.  Appenailcielosi 
rischiaro.  Egregio  decus  enitet  ore. 

; Virg.  \cl  bel  sembiante  risplende  il 
j decoro. — 2 —Comparire,  figurare, 
risplenderc : Ouo  in  bello  virtus  Ca- 
! tonis  enituit.  Liv.  Mella  qual  guerra 
risplendi  il  valorc  di  Catone.  — Eni- 
i tens. 

Fruges,  campi  enitent.  Virg.  Le  bia- 
| de,  i campi  sono  rigogliosi. 
i Enitesco,  is,  ere.  n.  3.  Sali.  V.  Eniteo. 

Enitor,  eris,  nisus  o nixus,  niti.  d.  3. 

! — 1 — Sforzarsi,  adoperarsi,  operare, 
far  sforzi,  fare  il  possibile:  Tu  nunc 
I enitere,  ut  nos  juves.  Cic.  (Ira  tu  fa 
ngn  i possibile  di  ajutarci. — 2 — A seen- 
j dere,  salire  con  isforzo,  arrampi- 
carsi:  Ut  in  ascensu  nisi  sublevati  a 
suis  primi  non  facile  eniterentur.  Ca-s. 
A tat  chc  nella  salita  i primi,  sc  non 
quando  erano  sostenuti  dai  loro,  non 
potevano  rosi  di  Icqgicri  arrampi- 
carsi  — 3 — Part  orire : Enixa  est  in- 
fantem. Ovid.  Pariori  un  fanciullo. 

! — Enitens,  enisurus. 

Quod  quidem  certe  enitar.  Cic.  La 
qual  cosa  certo  mi  sforzrro  fare. 
Eniti  objectum  aggerem.  Tac.  Cuada- 
i gnare  Vargine  opposlo.  Dum  per  in- 
gruentem multitudinem  enituntur. 
Tac.  Menlre  si  sforzano  possare  in 
i mczzo  ali’ a ff otiata  mollitudine. 

i sssasij  « 

! tuita  possa,  con  ogni  sforzo,  con 
ogni  polere.  — Enixius,  enixissime. 

Enixus,  a,  um.  part.  Liv.  Chc  s'e  sfor- 
zato,  chc  ha  fallo  ogni  sforzo,  ogni 
possibile,  che  ha  parior ilo.  V.  Enitor. 
— Agg.  Liv.  Diligente,  accurato. — 
Enixior. 
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Enixus,  us.  in.  Plin.  Par/o. 

Ennam.  Fest.  invecedi  etiam  ne. 

Enneacrunos  Plin.  l)i  nove,  sordenti. 

Enneapharmiituin,  i.  n.  Ceis,  Empia- 
stro  composto  di  nove  sostanze. 

Enneapliyllon,  i.  n.  Plin.  Enncardlo 
(crba  di  nove  foglie). 

Eno,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
iiuotarc,  salvarsi  a nnoto. 

Enodate,  avv.  Cic.  Chiaramente,  net- 
tamente.  — Enodatius. 

Enodatio,  onis.  /'.  cic.  Spiegationc , cs- 
posizionc,  dichiarazione. 

Enodatus,  a,  um.  pari.  Cat.  Pulito, 
nettato  da  nodi,  ben  potato.  — Cie. 
Spiegato,  dic/tiarato,  cliiosato. 

Enodis,  c.  Virg.  Senza  nodi.  — Plin. 
Facile,  piano,  chiaro. 

Enodo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Tagliare,  recidere  i nodi:  Cimi  falce 
debent  enodari  Coi.  I nodi  degli  olmi 
si  debbono  recidere  con  falce.  — 2 — 
Esporre,  spiegare,  dicliiarare : I.cgis 
enodabimus  voluntatem.  Cic.  Espor- 
remo  l’ intento  detla  leggc. 

Enorchis,  is  f.  Plin.  F.norchide  ( pietra 
preziosa). 

Enormis,  e.  Tac.  Enorme,  s formato, 
smisurato,  sconcio.  — Enormior. 

Enormitas,  alis.  f.  Sen.  Enonnitii,  enor- 
mczza,slraordinaria  cccessiva  gran- 
dezza.  — Quint.  IrregolarilA. 

Enormiter,  avv.  Plin.  Enormementc, 
smisuratamente, , smodatamente  , 
grandemente,  fuor  di  misnra. 

Enotatus,  a,  um.  part.  Apul.  Motato, 
ossercato.  V.  Enoto. 


Enotesco,  is,  di,  ere.  n.  3.  Tac.  Farsi 
noto,  divolgarsi. 

Enfito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Quint 
Motare,  osservare. 

Entfvo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic 
Innovare. 

Ensictilus,  i.  m.  Plaut.  Spadino,  spa 
detto,  piccola  spada. 

Ensifer,  a,  um.  Stat.  ) 

Ensiger,  a,  um.  Ovid  ) ciltt0’  a,™°lo 
di  spada. 

Ensis,  is.  m.  Cic.  Spada.  — Stat.  Im- 
pero, comando.  Ensem  tradere  alicui. 
Stat.  Cingergli  Parma , ossia  arro- 
larto  alia  milizia.  — Val.  Flac.  Ensis : 
Orione  ( coslcllazione  ce.leste). 

Enterocele,  es.  f.  Mart.  Ernia,  allen- 
talura. 

Entei  ocellcns,  a,  um.  Plin.  Ernioso , 
attentato. 

Entheatus,  a,  um.  Mart.  Invasato,  in- 
spirato. 

Entheca,  x.  f.  Cod.  — 1 — Cranajo. 
— 2 — Arnesi  rurali. 

Entheus,  a,  um.  Stat.  / nvasato , in- 
spirato. 


Enthymema,  Siis.  n.  Cic.  Entimcma 
[sorta  di  argomentazione). 

Enubo,  is,  psi,  pium,  ere.  n.  3.  Liv. 
Marilarsi  fuor  dell’ ordine  e grado 
suo. 

Enucleate,  avv.  Cic.  Chiaramente,  ncl- 
tamcnte,apcrtamentc,schiettamentc. 
Enucleatus,  a,  um.  part.  Cic.  Aperto, 
chiaro,  netlo,  scmplicc.  V.  Enucleo. 
Enucleo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Apic.  Snocciolarc,  cavare  i r.occioli. 
— 2 — Cic.  Dicliiarare,  esporre,  spia- 
nare.  — Enucleandus. 

Enudo,  as,  avi.  are.  a.  l.Cic.  Dicliia- 
rare, met  tere  in  cliiaro,  manifestare. 
Enumeratio,  onis.  f.  — 1 — Enumera- 
zioue,  numerazione,  novero:  Diu  ver- 
samur in  oratorum  enumeratione.  Cic. 
Da  tungo  tempo  ei  occupiamo  delta 
: enumerazione  degli  oratori.  — 2 — 
Epilogazione,  cpilogo,  rpitogamento, 
breve  ricapitvlazione  detlc  cose  det- 
te.  Cic. 

i Enumeratus,  a,  um.  part.  C.;es.  Enu- 
I merato,  numerato,  noverato,  con- 
| lato.  V.  Enumero. 

I Enumero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 

I Enumerare,  numerare,  noverare, 
annoverare,  contarc.  — Enumerans, 
enumeraturus. 

Knumquam.  Fest.  V.  En. 

I Enuntiatio  e cnunciatlo,  onis.  f.  Quint. 

Enunciazione,  esposizione,  racconto. 
i —Cic.  Proposiziimc  oratoria. 

Enuntiativus,  a,  um.  Sen.  Enunciativo, 

I dichiarativo. 

Enuntiatrix,  Icis.  f.  Quint.  Munzia, 
nunziatricc,  annunziatrice. 
i Enuntiatum,  i.  n.  Cic.  Propositione, 
i pronuntiato. 

; Enuntiatus,  a,  um.  part.  Cic.  Pronun- 
I ziato.profferito,  espresso,  divulgato, 

'<  palesalo.  V.  Enuntio, 
j Enuntio  e enunclo,  as,  avi,  atum,  are. 

a.  i . — 1 — Pronuntiare , esprimere , 
i profferire,  dire:  Commutato  verbo, 

| res  eadem  enuntiatur  ornatius.  Cic. 

Mutata  una  parola,  Ia  cosa  siessa  si 
I esprime  con  piu  cleganza.  —2 — Ma- 
I nifestare,  palcsare,  rivelare : Consi- 
lia  nostra  hostibus  enuntiare.  Cses.  Pa- 
tesare  ai  nemici  i nostri  disegni.  — 
Enuntiaturus,  enuntiandus. 

Enuptio,  onis.  f.  Liv.  Matrimonio,  ma- 
ritaggio  fuori  ordine  c grado. 
Knutilo.  V.  Nutrio. 

Enutritus.  V.  Nutritus. 

F.O 

Eo,  is,  Ivi  o ii,  Itum,  ire.  n.  anom. 
—1—  Ire,  girc,  andare,  muoversi  da 
luogo  a luogo : lrc  obviam  alicui.  Cic. 
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A udare  incontro  ad  alcuno. —2  — 
Andar  via,  partire:  Ite  sacris.  Ovid. 
Andatevia  dai  sacrificii. — 3—  Ve- 
nire : Eat  nobiscuin.  Cic.  Venga  con 
noi.  — 4 — Passarc,  trapassare , scor- 
rere,  andar c:  Eunt  anni  inore  fluen- 
tis aquae.  Ovid.  Passano  gli  anni  a 
maniera  d’acqua  corrente.  — 5—  Dif- 
fondersi,  spargersi,  correre,  andare : 
It  rumor  facti.  Ovid.  Si  diffonde  la  voce 
dei  fatto.  — G — Venir  meno,  perire: 
Ne  tanta  virtus  eat.  Luc.  Perciti'  tanto 
valorc  non  pcrisca.  —7 — Direnire, 
andare,  farsi,  tramutarsi:  Asparagus 
it  in  semen.  Cat.  L' asparago  va  in 
sementa . — Issem  , es , et  invece  di 
ivissem,  es,  et.  Isse  in  luogo  di  ivisse. 
— Iens,  euntis.  — Iturus,  eundum  est. 
Ire  pedibus,  curru,  in  possessionem, 
in  colloquium,  cubitum;  andare  a 
piedi,  in  coccfiio,  andare  al  possesso, 
abboccarsi,  andare  a dormire.  Ire 
arcessitum  aliquem,  perditum  gentem 
universam  , datum  operam  alicui , 
ereptum  preemia,  opitulatum:  andare 
a chiamare  alcuno,  esser  causa  di 
rovina  ad  un  intero  populo,  andare 
a soccorrcrc  alcuno,  a rapire  il  pre- 
inio,  andare  a soccorrcrc.  Ire  in  ali- 
quem : assultare  alcuno.  It  tectis.  Val. 
l-’lac.  Va  fuori  di  casa.  It  sudor  per 
artus : il  sudore  scorre  per  le  mem- 
bra. ites  it : la  cosa  procede  bene.  Dc 
Attica  optime  il.  Cic.  Attica  sta  otli- 
mamente.  Sic  eat.  Luc.  Cosi  avvenga, 
cost  vada.  Ire  in  lacrimas:  sciogliersi 
in  pianto.  Ibimus  in  p cenas.  Ovid.  Met- 
t cremo  mano  a' castigiii.  Ire  in  sen- 
tentiam, ire  pedibus  in  sententiam  ali- 
cujus:  abbracciare  il  parere  d' alcu- 
no. Ire  in  saecula.  Plin.  passarc  alta 
posterit  A.  Ire  ad  arma:  correre  alie 
armi.  Nesciebam  quorsum  tu  ires. Ter. 
\on  sapeva  doce  andassi  a parare.  I 
nunc:  va  ora.  In  alia  omnia  ire : esser 
d’altro.parerc.  In  exemplum  ire:  es- 
ser d’esempio,  restar  d’csempio  1 in 
crucem,  o in  malam  crucem,  in  malam 
rem : vanne  alta  maiora.  Ire  inficias: 
negare.  Ire  viam:  comminare.  Bru- 
tum visum  iri  a me  puto.  Cic.  Credo 
che  Bruto  sarit  visto  da  me.  Itur  in 
silvam : si  va  per  una  sclva.  Non  pla- 
cet iti  in  Ilispanias:  non  piace  cite  si 
vada  in  Spagna. 

Eo.  avv.  —1—  Lit,  colit,  in  quel  luogo: 
Eo  se  receperunt.  Caes.  Colit  si  rico- 
urarono.  —2 — Per  cid,  per  questo : 
Eo  vereor.  Cic.  Per  cio  io  temo.  — 3 — 
Ivi,  in  quel  luogo  ( avv . raro  di  quie- 
te) : Tu  eo  quinque  legiones  habebas. 
Cic.  In  quel  luogo  tu  areri  cinqtte  le- 
gioni. — 4 — A cid,  a questo:  Accessit 
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eo,  ut  milites  etc.  Cic.  S’aqgiunse  a 
questo,  cite  i soldati  ecc. 

Eo  ut : a segno  che,  a tanto  che.  Eo 
quo : acciocchi.  Eo  ut : alio  scopo  che, 
affine  cite.  Eo  ne : affinclti  non.  Eoque: 
e percio.  Eo  plus,  eo  magis  quo : tanto 
pi it  che.  Eo  minus  quod:  tanto  meno 
che.  Eo  usque  dum,  eo  usque  ut:  fino 
a che.  Eo  custodias  hostium  fallebant. 
I.iv.  Con  cid  ingannarano  le  vcdclle 
de’  nemici.  Non  eo  dico,  quo.  Cic.  :\on 
dico  cid,  perciti.  Eo  maxime  quod. 
Cic.  Tanto  piu  che.  Eo  ne  es  ferox 
quia  etc.  Ter.  Pai  forse  il  bravo  per- 
citi ecc. 

Eodem,  avv.  — 1 — LA,  in  qucllo  stesso 
luogo:  Eodem  unde  erat  profectus  se 
recepit.  Ca-s.  Torno  IA  tVondc  era 
partito. — 2 — A questo  stesso  fine, 
Addendum  eodem  est,  ut  etc.  Cic.  A 
questo  stesso  fine  si  vuole  aggiun- 
gere,  cite  ecc. 

Eopse.  Plaut  invece  di  eo  ipso. 

Eos,  eois.  f.  Ovid.  A urora. 

Eous,  a,  um.  Virg.  Eoo,  orientale,  d’o- 
riente. 

Eous,  i.  m.  Virg.  Lucifero,  stella  Ve- 
nere.— Ovid.  Oriente, spiagg ia  orien- 
tale. 

Eousque.  avv.  Liv.  Fino  a che. 
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Epaphaeresis,  is.  f.  Mai  t.  Taglio,  tosa- 
tura. 

Epar.  V.  Hepar. 

Epastus,  a,  um.  part.  Ovid.  Pasciuto, 
che  si  i pasciuto.  . 

Epaticus.  V.  Hepaticus. 

Ephebalus,  a,  um.  Var.  Giunlo  a pu- 
berta 

Ephebeum,  K n.  Vitr.  Palestra  de’  gio- 
vani. 

Ephebicus,  a,  um.  Apul.  Puerile. 

Ephebus,  i.  m.  Cic.  Ciovinclto. 

Ephedra.  a:,  f.  Plin.  Efctlra  ( pianta ). 

Ephelis,  Idis.  f.  Ceis.  Efelide  (larga 
maccliia  nella  pelle  riarsa  dal  calore 
dei  sole). 

Ephemfiris,  Idis.  f.  Cic.  Effvmcride , 
diario,  giornalc. 

Ephemgron,  ri.  n.  Plin.  Ircos,  iride 
(pianta). 

Ephippiati  equites.  Ca>s.  Gente  sopra 
cavatio  scllato. 

Ephippium,  ii.  n.  Caes.  Sella. 

Ephttrus,  i.  m.  Cic.  Eforo  (magistrato 
sparlano). 

Epibiita,  a-  m.  Ilirt.  Soldato  di  mare. 

Epicedion,  ii.  n.  Stat.  Epicedio  ( poesia 
funerale) . 
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Epichirema,  Siis.  n.  Quini.  Epichercma  1’annona.  — Inscr.  ant.  Ciudice  delle 
( sorla  di  argomentazionc).  annonc. 

Epichysis,  is.  f.  Plaul.  Vaso  da  cui  si  Epistdtes,  a1,  m.  Cat.  Gastaldo,  agente , 
versava  il  vino  nella  tazza.  faltorc. 

Epicopus,  a,  um.  Cic.  A remi,  fornito  EpistOla,  .t.  f.  Cic.  Epistola,  pistola, 
di  remi.  Epicopus  phaselus.  Cic.  Ilar-  tettera:  Mittere  epistolam  ad  aliquem. 
clictla  a remi.  Cic.  Mandar  tettera  ad  alcuno.  Lit- 

Epicrflcum,  i.  n.  Var.  Mantello  di  color  teras  luas  pluribus  epistolis  accepi. 
giallo. — Agg.  Plaut.  Jus  epicrocum:  Cic.  lloricevulo  lue  lettere  in  varii 

brodo  leggiero.  pliclii. 

Epicus.  a,  uni.  Cic.  Epico,  eroico.  Epistola  inscripta  patri.  Cic.  Lettera 

Epidicticus,  a,  um.  Cic.  Dimostrativo  diretta  at  padre. 
fterm.  relt.).  Epistolaris,  e.  Mart.  ) £Vistoiare 

Epidipnides,  um.  f.  pt.  Mart.  I*ospasto  Epistolicus,  a,  um.  Geli.)  ' ’ 

(ultimo  servito  netle  mense).  pislolare,  epistolico,  di  lettera,  ap- 

Epidrdmus,  i.  m.  Piin.  Corda  con  cui  partenente  a lettera. 
si  reslringono  e chiudono  le  reti. — Epistolium,  ii.  «.  Catul.  Epistoletta, 
Cat.  Tela  attaccata  a corde,  cite  serve  letterina. 

da  letto  pensile.  Epistomium,  ii.  n.  Sen.  Cannetla  (legno 

Epigla,  ac.  f.  Plin.  Canna  che  serpe  sui  bucalo,  coi  quale  si  attinge  il  vino 
terreno.  dallabottc). 

Epiglossis,  Idir..  f.  Plin .F.piglotta  (mem-  i Epistylium,  ii.  n.  Vitr.  A rrhilrave. 
brana  che  cliiude  l’ asperarteria ).  I Epitaphium,  ii.  n.  Cic.  Epitaflio,  inseri- 


Epigramma,  litis,  n.  Cic.  Epigramma  . 
(breve  poesia  arguta ).  — Jiep.  Epi- 
gramma, inscrizione. 

Epigrammation,  ii.  n.  Var.  Breve  epi- 
gramma. 

Epigroma,  diis,  n.  Not.  Tir.  Piant  a di 
un  terreno  (opera  d’  agrimensore ). 
Epigrus,  i.  m.  Sen,  Mordacchia,  ntu se- 
mota. 

Epilepsia,  ;e.  f.  Ceis.  Epitcssia , epilcu- 
sia,  mal  caduco  (matattia). 
Epilepticus,  i.  wi.  Coti.  Epilettico,  epi- 
leutico,  che  patisce  di  epilessia. 
Epileus,  i.  m.  Plin,  Sparviero,  spar- 
vicre  (ucccllo  di  rapina). 

Epiliigus,  i.  m.  Cic.  Epilogo,  perora- 
tione, ricapitolazionc. 

Epimedlon,  ii.  n.  Plin.  Sortadi  pianta. 
Epint&las,  eiiinos.  f.  Plin.  Epimela 
(gemma). 

Epimenia,  orum.  n.  pl.  Juv.  Begali 
mensi li,  di  ogni  mese. 

Epimenidlus,  a,  um.  Plin.  Scillitico,  di 
scilla  (crha). 

Epinicia,  orum.  n.  pl.  Svet.  Epinicio 
(poesia  per  celebrare  vitlorie).  ' 
Epinictis,  Idis.  f.  Plin.  Piccola  vicere 
Epipaclis,  Idis.  f.  Plin.  Sorla  di  elle- 
boro. 

Epipdtros,  i.  m.  Plin.  Erba  che  nasce 
tra  te  pietre,  e non  da  flore 
Epiphonema,  dtis.  11.  Quint.  Epifoncma 
(detto  sententioso). 

Epiphftra,  a-,  f.  Cic.  Infreddatura, 
flussione. 

Epirhedlum,  ii.  n.  Quint.  Collare  con 
cui  si  at  t accano  i ea  valli  al  cocchio. 
piscenlum,  ii.  n.  Vitr.  Parte  supe- 
iore  delta  sccna. 

iscflpus,  i.  tn.  Cod.  Presidente  det- 


zione. 

Epiialantluni,  ii.  n.  Quint.  Epitatamio 
(poesia  per  nozzc). 

Epitheca,  a\  f Plaut.  Aggiunta,  giunta. 
Epithdton,  i.  n.  iiiacr.  Epiteto,  aggiun- 
to  (term.  gramm.). 

EpilhVtnon,  i.  n.  Plin.  Epitimo  (pianta 
che  nasce  sui  timo). 

Epitonia,  a>.  f.  V.  Epitome. 

Epitomatus,  a,  uni.  Veg.  Compendiato, 
ristrelto. 

Epitome,  es.  f.  Cic.  Epitome,  somma- 
rio,  compendio. 

Epitonlum,  ii.  n.  Var.  Bischero  (le- 
gttelio  a cui  si  attaccano  le  corde 
negli  stramenti  da  corda).  — Vitr. 

A rgano. 

Epitoxis,  Idis.  f.  Vitr.  Carit  a,  o canale 
nella  catapulta,  ove  si  metlcva  il 
dardo  da  tanciare. 

Epitrapezlum  vas.  Stat.  V aso  che  si  po- 
neva  alia  flue  dclla  mensa. 

Epitritus,  i.  m.  Gcll.  Piede  dei  verso 
latino,  composto  di  una  breve  c tre 
lunghc  sillabe. 

Epityrum,  i n.  Cat.  Cibo  composto  di 
ulive  trite  con  olio,  aceto,  cd  altri 
condimenti. 

Epiurus,  i tn.  Pallari-  Paticciuolo  che 
serve  di  soslegno  atPalbrro. 

Epizygis,  Idis.  f.  Vitr.  Cavicchio  di  fer- 
ro, che  fluto  sulPestremo  apice  d’uno 
stramento,  o d’una  batisla,  tende  o 
atlcnta  te  corde,  od  i nervi. 

Epddcs,  um.  ni.  pl.  Ovid.  Sorla  di  pe- 
sci  marini. 

Epfldos,  i.  m.  Dor.  Epodo  ( terza  parte 
di  uiCode  divisa  in  slrofe,  anlistrofe 
cd  epodo).  — Epodon  c cliiarmato  l’ ul- 
timo libro  delle  odi  cPOraz  io. 
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Epoi.  V.  Edepol. 

Epns,  epOpis.  m.  Virg.  Upupa  ( uc - 
cello). 

Epas. indecl.  Hor.  Carme  epico,  eroico. 

Epoto,  as,  avi,  are.  a.  1.  Mart.  Beocre, 
imbeversi,  inzupparsi. 

Epotus,  a,  um.  Cic.  Bevuto,  assorbito, 
ingojalo,  Irae  annato. 

Epula-,  arum.  f.  pl.  — 1 — Cibo,  mean- 
da: Ext  rue  re  mensas  epulis.  Cic.  Im- 
bandire  Ic  mense  di  rivande. — 2 — 
Epulo,  banchelto,  com  ito : Epulis  ac- 
cumbere Divum.  Virg.  Assidersi  alie 
mense  degli  Dei. 

Oculis'epulas  dare.  Plaut.  Pascere  gli 
sguardi.  Animus  saturatus  epulis  co- 
gitationum bonarum.  Cic.  Animo  pa- 
seiuto  di  buone  dollrinc. 

Epularis,  e.  Cic.  Da  concito,  da  ban- 
chetlu. 

Epulatio,  onis.  f.  Coi.  II  baneliettare. 

Epulatus,  a,  um.  part.  Cic.  Clii  lia 
rnangiato , chi  lia  bancltellalo,  V.  E- 
pulor. 

Epulo,  dnis.  )«.  I.iv.  Sovr’ intendente 
ai  conciti,  ai  banchetti.  — Apul.  Con- 
citato, banchellanle. 

Epulor,  aiis,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Ban- 
chcttare,  mangiare.  — Epulans,  epu- 
laturus, epulandus. 

Eptiloiu,  i.  n Cic.  Concito  solenne, 
banchelto  pubblieo.  — Juv.  Concito, 
banchelto. 

EQ 

Equa,  te.  f.  lior.  Cavalia.  — Equabus. 
Pali,  invece  di  equis. 

Equaria,  re.  f.  Var.  Mandria  di  eavalli. 

Equarius,  a,  um.  Val.  Max.  Di  eaeallo, 
perlinente  a eavallo.  Equarius  medi- 
cus: maniscalco. 

Equailus,  ii.  m.  Val.  Max.  Cavallaro , 
die  ha  cura  de’  eavalli. 

Eques,  Itis.  m.  — i — Cucaliere , uomo, 
o soldalo  a eavallo:  Cum  equitaret 
cum  suis  delectis  equilibus.  Cic.  Ca- 
valcando  in  mezio  ai  suoi  seelti  ca- 
valieri.— 2 — Caealto:  Equitem  do- 
cuere insultare  solo, et  glomerare  gres- 
sus. Virg.  Istruironoil  eavallo  a pc- 
starc  tu  terra,  ed  a raddoppiarc  i 
passi. — 3 — Cavalleria:  Longe  opti- 
mus eques  in  Graecia  erat.  Liv.  Era  la 
migliore  cavalleria  di  Grecia.  — ft — 
Cava  lier  e ( cosi  eliiamaio  coliti  elie 
apparteneva  ali' ordine  equestre): 

* Quem  tu  si  ex  censu  spectes,  eques 
roinanuscst.  Cic.  II  quate,  se  Iu  guar- 
di  al  censo,  £ cavaliere  romano. 

Equester,  ris,  e.  —1—  Equestre,  cqne- 
stro,  di  cavalleria:  Equestre  prcelium 


EQU 

committere.  Os.  Dar  battaqlia  eque- 
stre, di  cavalleria.  — 2 — Equestre , 
apparteiienle  ali’ ordine  equestre, 
ossia  de’  cavalieri  romani : Aderat 
cunctus  equester  ordo.  Cic.  Erapre- 
scnle  tuito  l’ ordine  equestre.  — Eque- 
stria, iuin.  n.  pl.  Sen.  Posli  assegnati 
ne’  Icalri  ai  cavalieri  romani. 

Equidem,  avv.  Cic.  Cerlamente , certo, 
per  fermo,  in  vero,  vaqlia  il  vero. 

Equiferus,  i.  m.  Plin.  Cavallo  indomito, 
eavallo  selvalico. 

Equila.  V.  Equula. 

Equile,  is.  n.  Var.  Slalla  da  eavalli. 

Equimentum,  i.  n.  Var.  II  prczzo  per 
la  coprihtra  d’una  cavalia. 

Equinus,  a,  um.  Cic.  Cavallino,  di  ca- 
vallo. 

Equio,  is,  ire.  n.  U.  Plin.  Esscrc,  un- 
dare in  caldo  ( pariando  di  eavalli). 

Equiria,  um.  n.  Ovid.  Corse  di  eavalli. 

Equi  line.  Kest.  per  .Quirino  ( giura - 
mento). 

Equisetum,  i.  n.  Plin.  Equiseto,  selo- 
lone  (erba). 

Equiso,  Onis.  m.  Var.  Carallcrizzo , 
seozzonatorc,  cozzone,  colui  che  do- 
ma i caralli. 

Equitabilis,  e.  Curt.  Da  polcrsi  per- 
corrcre  a cavallo. 

Equitatio,  onis.  f.  Plin.  II  cavalcare. 
Candore  a cavallo. 

Kquilauis,  us.  m.  Plin.  II  cavalcare. — 
Cic.  Cavalleria. — Auson.  L’ ordine 
equestre.  Equitatu,  dal.  in  luogo  di 
equitatui. 

Expcctabant  magnos  equitatus.  Coos. 
Aspctlavano  numerosa  cavalleria. 
Frumento,  atque  hordeo  equitatum 
tollerare.  Os.  Con  frumento,  ed  orzo 
soslentare  i caralli. 

Equilium,  ii.  n.  Tac.  Mandria  di  ca- 
valii. 

Equilo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Equitare,  cavalcare,  andarc  a ca- 
vatio. — Equitans. 

Equilia,  a\  f.  Var.  Cavallina , puledra, 
piceola  cavalia. 

Equulgus,  ei  m.  I.iv.  'Puledro,  caval- 
lino. — Cic.  liculeo,  cavallelto  (stra- 
mento da  tonntntare). 

Equulus,  i m.  Cic.  Cavallino,  puledro, 
cavaltuccio.  cavalletlo. 

Equus,  i.  m.  Cic.  Cavallo  (animale). 
Equus  concitatus:  eavallo  spronato. 
Insilire,  ascendere  in  equum : montare 
a cavallo.  Desilire,  descendere  ex 
equo:  smonlar  da  cavallo.  Equum 
concitare,  admitlere,  agere : spvonare 
il  cavallo.  F.x  equis  pugnare:  eom- 
baliere  a cavallo.  Equus  phaleratus: 
eavallo  bardato.  Eqm>  iter  ingredi: 
viaggiarc  a cavallo.  Equus  calces  re- 
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mittit:  it  cavatio  calcitra.  Mereri 
equo : militare  a cavatio , esser  sol- 
itato di  cavalleria.  Ilescriberc  ali- 
quem ail  equum : arrolare  alcuno  Ira 
i sotclati  di  cavalleria.  Equis  viris- 
que subvenire  alicui : soccorrere  al- 
cuno con  ogni  sforzo.  Velis.equisque. 
I.iv.  Per  mare  e per  terra.  — Equus: 
Pegaso  (costcllazione).  Plin  Equus 
fluviatilis:  1’ippopolamo.  Plin.  — Equi 
bipedes.,  Virg.  Car  alti  marini. 
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Eradicatus,  a,  um.  part.  Var.  Eradica- 
to, sradtcato,  svetfo,  divello.  V.  Era- 
dico. 

Eradicitus,  avv.  Plaut.  Palle  radici. 

Eradico,  as,  avi,  atum,  are  a.  1.—  1 — 
Eradicare,  sradicarc,  s vellere,  divel- 
lere, estirparc,  sbarbicarc,  strap- 
pare : Eradicabam  hominum  aures. 
Plaut.  Slrappava  agli  nomini  leorcc- 
cltie. — 2 — Rovinare,  s perdere , per- 
dere: Dii  te  ciadicent.  Ter.  Gli  Pci  ti 
sperdano. 

Erado,  is,  3si , asum,  ere»  a.  3.  — 1 — 
Padere,  rascliiarc:  Medullam  omnem 
eradito.  Coi.  Ilascbia  via  tutto  il  mi- 
dollo.  —2—  Cassare,  cancellare:  Jl- 
lum  senatorio  albo  erasit.  Tac.  Lo 
casso  dat  ruolo  de’ senatori. 

Eradere  corde  curam  habendi : estir- 
pare  dal  cuore  la  cttpidigia  di  avere. 

Eranus,  i.  m.  Plin.  Peposilo  di  danaro 
( contribuito  dagli  appartenenti  a 
ciascun  arte  e mesticre,  per  sovve- 
ntre  i bisognosi  delta  stessa  profes- 
sione). 

Erasus,  a,  um.  pari.  Plin.  Paso,  ra- 
schiato,  cancellato.  V.  Erado. 

Ercisco.  V.  Hercisco. 

Eretum.  V.  Herctum. 

Erecte.  atw.,Gc)l.  Drittamente,  giusta- 
menlc. 

Erectio,  onis.  f.  Vitr.  Erezione,  l’ eri- 
gere, 1'innalzare.. 

Erectus,  a,  um.  part.  Cic.  F.rctto,  sol- 
lerato,  innalzato,  dirizzato.  V.  Erigo. 
— Agg.  — 1 — Patdanzoso,  alio,  tron- 
fio,  pettoruto Vagantur  la-ti  atque 
erecti  toto  foro.  Cic.  Passcggiano  licti 
c pettoruti  per  tutto  il  foro.  — 2 — 
Franco,  sicuro : l.egiones  proficiscun- 
tur alacri  animo  et  erecto.  Cic.  Le  le- 
gioni partono  con  animo  licto  c si- 
curo.— 3 — Attento,  intento:  Mens 
erecta  circa  studia.  Quint.  Utente  in- 
tenta agli  studii.  —U—  Atio,  elevato: 

I recta  voce  dicere.  Quint.  Pariare  ad 
dia  voce.  — Erectior,  erectissimus. 


Eremigatus,  a,  um.  part.  Plin.  Seorso, 
trascorso  navigando,  navigato.  V. 
Eremigo. 

Eremigo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Sil. 
Pemigare,  remarc. 

Eremodicium,  ii.  n.  Cod.  Contumacia 
fterm.  Icg.J. 

Eremus,  i.  m.  e f.  Cod.  Eremo,  tuogo 
deserto. 

ErCpo,  is,  epsi,  eptum,  ere.  n.  S.  — 1 — 
Strisciarsi:  Foras,  lumbrice,  qui  sub 
terra  erepsisti.  Plaut.  Fuori,  o lom- 
brico,  clie  ti  sei  strisciato  sotterra. 
—2 — Rampidarsi:  Per  aspera  et  de- 
via erepere.  Svct.  Rampicarsi  per 
luoghi  scoscesi  e fuori  mano.  — Erep- 
semus  invcce  di  erepsissemus. 

Ereptio,  onis.  f.  Cic.  Rapina,  rapi- 
mento,  il  toglier  per  forza. 

Erepto,  as.  V.  ErPpo. 

Ereptor,  oris.  m.  Cic.  Papitorc,  rat- 
tore. 

Ereptus,  a,  um.  part.  Cic.  Rapito , 
tollo  via,  sollratto,  slrappato.  V.  Eri- 
pio. 

ll&dus  ereptus  lupo : Caprctto  sal- 
vato dai  denti  dei  lupo.  Ereptus  ocu- 
lis : tollo  di  vista. 

Eres,  is.  m.  Plaut.  Piccio. 

Eretria,  a:,  f.  Vitr.  Eretria  (sarta  di 
terra  bianca,  o ccncrognola,  utile 
alia  medicina). 

Erga.  prep. — 1—  Verso,  inverso:  llt 
erga  meos  mansuetus  viderer.  Cic.  Per 
mostrarmi  affabile  verso  i miei. — 2 — 
In  favore,  a favor  e, 'in  pro,  a pro:  Me- 
rita Pompei  erga  salutem  meam.  Cic. 
1 meriti  di  Pompco  a pro  tlella  mia 
salvezza.  — 3 — In,  contro,  contra: 
Odio  quod  erga  regem  susceperant. 
Nep  Per  Podio  chc  contro  il  re  avean 
concepito.  — 4 — Dirimpetto,  di  rin- 
contro,  in  faccia:  Qua»  modo  erga 
■rdes  habet.  Plaut.  I.a  quale  ora  abita 
di  rincontro  alia  casa. 

Med  erga,  te  erga:  verso  me,  ver- 
so te. 

Ergastularius,  ii.  m.  Coi.  Carccriere, 
custode  dcll’ crgastolo. 

Ergastulum,  i.  n.  Cic.  Ergastulo,  cr- 
gastolo ( prigionc  di  scltiavi  tenuti  in 
catena) 

Ergastulus,  i.  m.  Lucii.  Sehiavo  alPer- 
gastolo. 

EigSta,  a-,  f.  Vitr.  Argano  ( maccltina 
da  mover  pesi ) . 

Ergo.  prep.  Per,  a cagione,  a causa: 
Ejus  victori®  ergo.  Nep.  A causa 
della  vittoria  di  lui.  — Avv.  —i — Er- 
go, dunque,  adunqne:  Ergo  ego  nisi 
peperissem.  I.iv.  Dunque  se  io  non 
avessi  parlorito , acuto  figli.  — 2 — 
Poi.indi:  Ergo  musarum,  et  Sileni 
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patris  imago.  Prop.  Indi  Ic  statue 
dcllc  muse,  e det  padre  Sileno. 

Ergo  alacris  voluptas  tenet  rura.Virg. 
A ragione  Ic  campagne  sono  stanza  di 
diletto.  Milii  tuus  pater,  pater  tuus 
ergo  hospes  fuit.  Plaut.  It  tuo  padre, 
il  padre  tuo,  dico,  fu  mio  ospife.  — 
Lyd.  Non  Inc  ornatus  placet  mihi.  Pis. 
Nemo  ergo  tihi  hoc  adparavit.  Plaut. , 
Lyd.  Xon  mi  piacc  questo  ornato. 
Pis.  Ma  nessuno  I’ ha  fulto  per  te. 
Ergolabus,  i.  m.  Cod.  Opcrajo,  arte- 
fice,  impresario. 

Ericanim  mei.  Plin.  Mele  che  le  pec- 
chie  succhiano  daWerica. 

Erlce,  es.  f.  Plin.  Urica  (pianta). 
Ericius,  ii.  m.  Var.  Iticcio,  spinoso 
(animale). — Uts.  Cavalicre  di  Frisia 
( macchina  militare). 

Ericdron,  otitis,  m.  Plin.  Cardoncello 
(pianta). 

Erigo,  is,  exi,  ectum,  ere  a.  3.  — 1 — 
Erigere,  ergere,  atzare,  rizzarc,  di- 
rizzare,  innalzare,  solleeare : Turres 
erigebat.  Cic.  Innalzara  torri.  Natura 
solum  hominem  erexit.  Cic.  Ea  natura 
fece  ritto  H solo  nomo.  —2—  Inani- 
mirc  , incoraggiarc , rinfrancare : 
Qua*  contumelia  cum  non  fregit,  sed 
erexit.  Ncp.  It  quat  vitupero  non  to 
invili,  anzi  to  inanimi.  — 3 — Feri- 
tare, incitare,  atzzare:  Qualis  ubi  leo 
erexit  iram.  Stat.  Come  leone  cui aizzd 
l’ira.  — Erigens. 

Erigi  in  digitos:  atzarsi  in  punla  di 
piedi  Erigere  in  gradus:  alzare  con 
iscalinata.  Erigere  animum : rincuo- 
rarc.  Erige  te:  fatti  animo..  Nos  eri- 
gimur. Uor.  /Vot  ript  endiamo  ardire. 
Erigere  aures:  ascoltare  attenta- 
mente.  Erigere  aliquem  in  spem , o 
spe:  dare  speranza  ad  ateuno.  Eri- 
gere rempublicain:  ristorarc  ta  re- 
pubbtica. 

Erinaceus,  i.  m.  Plin.  Iticcio,  spinoso 
(animale). 

Erinfius,  i.  f.  Plin.  Erineo  ( genere  di 
fungo  parassita). 

Eiinnys.  yos.  f.  Virg.  Erinne,  erinni 
( furia  infernale) . 

Et  iopliOros,  i.  m.  Plin.  Erioforo  (pian- 
ta). 

Erioxylon,  i.  n.  Cod.  Colone. 

Eripio,  is,  ili,  eptuni,  ere.  a 3.  — \ — 
Rapirc,  torre,  toglicr  per  forza : Li- 
bertatem alicui  eripere.  Cic.  Torre  ad 
alcuno  la  liberti.  —2—  Togtiere,  le- 
var  ria:  Hunc  mihi  timorem  eripe. 
Cic.  Toglimi  da  questo  timore.  — 3 — 
Strapparc,  tirarc,  cavar  fuori:  Eri- 
pere alicui  oculos.  Ter.  Slrappare  gli 
occhi  ad  alcuno.  —ti — Liberare,  sal- 
vare, togliere,  sottrarre:  Eripere  ali- 


quem ex  media  morte,  ex  insidiis,  ex 
crimine,  ex  periculo,  a miseria:  libe- 
rare. ateuno  da  certa  morte,  satvarlo 
dalle  insidie,  sottrarto  da  un’ accusa, 
da  un  pericolo,  liberarlo  dalla  mi- 
seria. Eripere  se:  sotlrarsi,  sal r arsi, 
fuggirc.  — Eripiens,  erepturus,  eri- 
piendus. 

Eripere  fugam : prender  la  fuga.  Ef- 
fice ut  te  eripias  ex  ea  turba:  fa  in 
modo  di  segnalarti  in  mezzo  a quetla 
turba.  Tu  ne  eripiare  mihi  ? che  tu 
m'csca  dimano ? Subito  nubes  eri- 
piunt cadum:  le  nubi  d’improvviso  ti 
nascondono  il  cieto.  Nisi  vatibus  eri- 
pienda lides:  se  non  si  mtol  negar 
fede  ai  rati.  Vix  tamen  eripiam,  quin 
hoc  velis:  Appena  io  otterro,  che  tu 
questo  eogtia.  Illis  eriperes  verbis 
mihi,  sidera  ccelo  lucere.  Coa  queltc 
parolemi  faresti  negare,  chcsplen- 
dono  le  sicile  nel  cieto.  Eripere  alicui 
orationem  ex  orc.  Plaut.  Hompcre  ad 
alcuno  le  parolc  in  bocca. 

Erisma,  x.  f.  Vilr.  V.  Anterides. 
Erist&lis,  is.  'f.  Plin.  Girasote  ( pictra 
preziosa). 

Erithilce.  V.  Ery  Iliace. 

Erithdcus,  i.  m.  Plin.  Eritaco  ( urcetlo ). 
Erivo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Derivare,  sco- 
lare,  colare. 

Ertldum,  ii.  n.  Cat.  Focaccia  colla  in 
vaso  di  terra. 

Ero,  onis.  ni.  V.  /Ero. 

Erfido,  is,  Osi,  fisum,  ere.  a.  3,  Coi. 
Rodere,  corrodere.  — Erodens,  ero- 
dendus. 

Erogatio,  onis.  f.  —1—  Spesa,  io  spon- 
dere: llos  movere  videtur  erogatio 
pecunia-.  Cic.  Mi  pave  che  la  spesa 
dei  denaro  li  turbi.  — 2—  Distribu- 
tione, compartimento,  il  distributre: 
Erogationes  aquarum.  Front.  La  di- 
stribuzione  delle  aeque. 

Erogatorius  modulus.  Front.  Misura 
dclla  quantilli  d’ aequa,  che  si  prende 
dai  serbatoi,  e si  distribuisce. 
Erogatus,  a,  um.  purt.  Cic.  Speso, 
dato,  distribuito.  V.  Erogo. 

Erogito,  as,  are.  a.  I.  Plaut.  Doman- 
dare,  cercure,  chiedcre  con  is/anza. 
Eriigo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.— 1— 
Sprndcre:  Nullum  nummum,  nisi  in 
tes  alienum  erogare.  Cic.  .Xon  spender 
denaro,  se  non  a pagar  debiti.  Ero- 
gare in  aliquem,  spendere  per  alcuno. 
— Erogans,  erogaturus,  erogandus. 
Scriptis  codicillis,  quibus  grandem 
pecuniam  in  generum  erogabat  Tac. 
Fece  testamento  con  grossi  /asciti  a 
suo  genero. 

Erosio,  Onis.  f.  Plin.  Erosione,  corro- 
sione, corrodimento. 
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Erosus,  a,  uia.  pari.  Pliu.  Iloso,  cor- 
roso. V.  Erodo. 

Erollcus,  a,  uin.  Geli.  Erotico  ,amo- 
roso. 

Erotopa-gnlon,  ii.  n.  Geli.  Componi- 
mcnlo  poetico  sugli  amori  de’  fan- 
ciulli. 

Erotvlos,  i.  f.  Plin.  Erolilo  (pictra  fa- 
volosa). 

Errabundus,  a,  uin.  Liv.  Errabondo, 
errante,  ramingo , ragabondo 
Errans, antis,  part.  prcs.  Errante,  va- 
gabondo.  V.  Erro.  — Agg.Eago  , in- 
certo: Errans  ut  vasa  sententia.  Cic. 
Opinione  incerta , e raga. 

Qui  erranti  monstrat  viam.  Cie.  Co- 
lui che  addita  Ia  striula  alio  sviato. 
Sidera  errantia.  Cic.  I pianeti . 
Errantia,  a-,  f.  V.  Erratio. 

Erraticus,  a , uin.  Ovid.  Erratico,  er- 
rante, vagante.  — Cic.  Scrpcgqiante 
(detlodeUe  erbt , piante  che  sidisten- 
dono  quii  e Id  stilla  terra). 

Erratio , onis.  f.  Cic.  Errore,  svia- 
mento,  l’errare,  I' a nitar  vagando. 
Erratum,  i.  n.  Cic. Errore,  lallo,  man- 
camcnlo. 

Erratus,  a,  uin.  part.  Virg.  Corso  er- 
rando. V.  Erro. 

Erratus,  us.  m.  Ovid.  Errore,  fallo  , 
mancamcnto.  — Plin.  Sriamcnlo. 
Erro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Errare,  vagare,  undare  qnd  c Id, 
andar  vagando  : Cum  vagus  et  exui 
erraret. Cic.  Mentre  ramingo  cilesule 
errava.  — 2 — Errare , ingannarsi , 
cadere  in  errore,  fallare,  manc-re  : 
Cujusvis  hominis  est  errare.  Cic.  II 
fallare  i'  proprio  d ogni  nomo.  —3 — 
Ignorare:  Eno  quam  insistas  viam. 
Plaut.  Non  so,  ignoro  qual  via  tu 
prendi.  — Enans,  en  andum  est. 

Ille  meas  errare  boves  permisit:  egli 
permise,  che  Ic  mie  gioeenehc  andas 
ser  pascendo.  Pudor  errat  in  ore:  gli 
discorre  sui  viso  il  pudore.  Errare 
via:  shagliare  Ia  slrada.  Tota  erras 
via:  Ia  sbagti  di  gran  lunga  , Pin- 
ganni  assai.  Cui  errato  nulla  venia  : 
pel  quale,  se  erro,  non  v’i  perdono. 
Erro,  onis.  m.  Tib.  V agabondu,  er- 
rante. 

Erronfius, a,um.  Coi.  V agabondo,  che 
erra,  che  vaga,  che  va  qud  e Id. 
Error,  Oris.  m.  - 1 — Errore,  giro, 
sviamenlo,  Perrare,  Pandar  vagan- 
do : Implet  innumeras  errore  vias. 
Ovid.  Intreccia  di  mille  giri  le  strade. 
— 2—  Errore,  fallo,  sbaglio : Opi- 
nionibus vulgi  rapimur  in  errorem. 
Cic  Siam  tralli  in  errore  dallc  opi- 
nioni',dei  tolgo.  — 5 — Ignoranza: 
Quidam  militum  errore  veri  aggrega- 


bantur. 'Fac.  Alcuni  sotdali  perigno  ~ 
ranza  dei  vero  ei  si  aggrrgavancr 
— tt — Erode,  inganno:  Aliquis  latet  er" 
ror:  equo  ne  credite,  Teuci  i.  Virg.(Jt/af- 
che  inganno  ri  si  naseonde : non  ab- 
bialc  fede,  o Troiani,  in  qael  cavatio. 
— 5—  Errore,  mancamcnto,  pceealo, 
colpa:  Errorem  p (enitendo  corrigere. 
Cic.  Far  ammemla  clclla  colpa  coi  pen- 
timento. — 6 — Delirio,  freaesia , va- 
ncggiamcnlo:  Scribis  me  mentis  er- 
roie  ex  dolore  allici . Cic.  Scrivi  che 
il  dolore  nPabbia  cagionato  delirio 
di  mente. 

Dicere  errores  suos : racrontare  i 
suoi  viaggi.  Ducere  quempiam  in  er- 
rorem: trarre  alcuno  in  inganno.  De- 
ponere. depellere  errorem:  riaversi 
dati’ errore.  Eripere , solvere,  aver- 
tere, auferre,  detiabere,  liberare  ali- 
quem ab  errore : togtiere  alcuno 
t V inganno , d’ errore.  Error  oculorum: 
il  vagare  degli  sguardi.  Errore  via- 
rum id  assequi  non  potuit:  non  pole 
cid  conseguirc,  per  non  sapere  Ic 
strade. 

Erubesco,  is,  erubui,  ere.  a.  e n.  3.  Cic. 
A rrossire,  arrossirsi,  vergognarsi. 

— Erubescens,  erubescendus. 

Jura , fidenique  supplicis  erubuit. 
Virg.  Itiveri  i dritli,  e ta  paro  Ia  d’un 
sitpplichcrole.  Epistola  non  erubescit. 
Cic.  La  lellera  non  patisce  rossorc. 

Eruca,  .-e  f.  lior.  Enica  (er ba). — 
Coi.  Eruca,  brneo  (inscito). 

Eructatio,  onis.  f.  Apul  Ervltaiione, 
cruzione.  uscita,  esplosione  violenta 
di  checchcisia. 

Eructo,  as,  are.  n.  1.  Virg.  Eruttare, 
ruttare,  mandar  fuori.  — Eructans. 

Eructum  vinum.  Geli.  Pin  guasto,  fcc- 
cioso,  corrotto. 

Erudei  Atus,  a.  um.  Var.  Alondato , 
net  talo  da  sassi. 

Erudio,  is,  ivi,  c ii.  Itum,  ire.  a.  ti. 

— 1 — Erudire , islruire.  insegnare, 
ammaestrare  : Erudire  filios  ad  ma- 
jorum instituta.  Cic.  Erudire,  i figli 
secundo  Ic  usanze  dc'maggiori.  — 2 — 
Allevare,  educare,  avrczzarc,  abi- 
tuarc:  Laboribus  erudiunt  juventu- 
tem. Cic.  Avvrzzano  la  giorentu.  alie 
fatiche.  — Erudiens,  erudiendus. 

Litterae  tua:  me  erudiant  de  omni  re- 
publica : le  lue  lef tere  midiano  con- 
tc:za  di  ogni  fallo  dctla  rcpubblica. 

Et  fidis,  c.  Kot.Tir.  Uirozzalo. 

Ei  udi  te.  avv.  Cic.  ErudUamente,  dot- 
lamente.  — Eruditius,  eruditissime. 

Eruditio,  onis.  f.  — 1 — Eruditione , 
ammaest ramento,  educatione,  inse- 
gnamcuto  : De  ejus  eruditione  quod 
labores,  nihil  est.  Cic.  Kon  d d’uopo 
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eke  tu  t’ affaturi  dett’  ammaestra-  ' tiiudo  in  nervum  erumpat.  Ter.  Temo, 
mrnft:  di  contui.  — 2 — Eruditione,  ' cltc  questa  prodczza  tua  non  vada  a 
doltrina,  sapere,  sticuza:  Pnrclara  ] terminare  in  carcere. 
eruditione  ornatus.  Oie.  Eo  ruito  di  Erunco,  as,  are.  a.  1.  Coi.  /loncare , 
somma  doltrina.  i arroncare,  net  lare,  purgare  i cam- 

Eruditrix,  Icis.  f.  lior.  Haeslra  educa-  ! j ti,  le  Itiadc  darie  erbe. 
trice.  j Erdo,  is,  iii,  ilium,  ere.  a.  S.  — 1 — Ca- 

Kruditillus,  a,  uni.  Catul.  Saputcllo,  ' care,  xcavarc,  tirar  fuori,  estrarre, 
saccentuzzo.  I avellere : Aurum  terra  eruere.  Ovid. 

Eruditus,  a,  uni.  pari.  Oie.  Erudito,  i Carar  oro  dalla  terra.  Eruere  ocu- 
ammaeslrato , introito.  V.  Erudio.  — los.  Plin.  Carar  g Ii  occhi.  — 2 — A b- 
Agg.  Cic.  Erudito,  dolio. — Erudi-!  bailere  , rovinare , dislruggcre  : 
tior,  eruditissimus.  Trojanas  ut  opes  eruerint  Danai. Virg. 

Oculi  eruditi:  occhi  oculi,  di  (Ino  I Come  i (Ireci  abbiano  rorinata  la 
disccrnimcnto.  Ille  habebatur  etudito  lt'Ojana  polenza.  — Eruturus,  eruen- 
hrxu.  Tac.  Egli  era  icunto  nomo  di  j diis. 

buon  gusto.  Venti  eruunt  segetem : i venti  svcl- 

Erugalio,  onis.  f.  (culis)  Plin.  II  Uncia-  j gouo  le.  biade.  Eruere  argumenta: 
re,  il cararc  Ic  rughc,  le  grin:c  dclla  carar  ragioni.  Aliquid  ex  tenebris 
pelle.  i eruere:  Irar  fuori  dalle  tenebre  , 

Erugo,  us,  are.  o.  1.  Plin.  Unciore,  j mettere  in  luce  qualclic  cosa. 
toglierc  ic.  rugito,  le  grinzc  dalla  , Eruptio, onis.  f. — 1—  Eruzione,  uscila 
pelle.  impetuosas  inhibere  eruptiones  san- 

Erugn,  is.  Fest.  V.  Eructo.  j guinis.  Plin.  Impedire  te  usrile  impe- 

Er  villa,  x.  f.  Var.  Cicerchia  (legume).  j tuose  det  sangue. — 2 — i!  scita,  sfo- 
Erunipo.  is,  rupi,  ruptum,  ere.rt.cn  3.  j go  (di  pustolc,  di  bollicole  nuito  pel- 
— 1 — Erompcrc,  prorompere,  uscir  I te);  Oris  ulcera  et  eruptiones  sanare. 
fuori  con  impeto,  scoppiare : Ignes  Piin.  Sanare  Ic  ulceri  dclla  bocca  e 
qui  cx  jEtna-  vertice  erumpunt.  Cic  , gli  sfughi  dclla  pelle.  — 3 — Sortita 
Le  fiamme  cite,  crompono  dal  vertice  j (militare):  Duabus  ponis  eruptio 
dell’  Elna.  — 2 — Sortire,  far  sortita, 
sbocrarc:  Hostes  erumpunt  portis. 

I ncmici  sorlono  darie  porte.  —3 — 

Spuntarc  , sburciarc:  Eiumpit  or- 
denm.  Plin.  Iforzo  spunta.  Flosculi 
erumpcnles.  Plin.  I floret  Ii  chc shuc- 
ciano.  — h—  Mandar  fuori,  sfogare: 

Terra  erumpit  liquores  fontibus.  'Fili. 

La  terra  manda  fuori  aeque  dalle 
fonti.  Ne  in  me  stomachum  erumpant. 

Cic.  Perciti  contro  me  non  isfogltino 
Vira.  — Erumpens,  erupturus. 

Erumpere  se  : aprirsi  la  via,  farsi 
strada.  Solus  inter  tela  hostium  eru- 
pit: cglisolo  usci  illcso,  scnmpd  dai 
dartli  nemici.  Sanguis  erumpit:  il  san- 
gne  spiccia.  Illa  conjurabo  erupit: 
qiwtla  congiurascnppid.  Eaci  iitise  vo- 
ces. odia  erumpunt:  Ic  larrimc,  i 
griili,  gli  odi  scoppi  vw.  Ha?c  quo  sint 
eruptuia,  timeo:  temo,  Core  sinuo 
per  parare  queste  cose.  Erumpere 
nubem,  vincula : squarciare  la  nube, 
fttgqir  tlal  carccrc.  Ex  stagno  tino 
amnes  erumpunt:  dal  laqo  sboccano 
duc  fiumi.  Si  illustrantur,  si  erum- 
punt omnia  : se  tutlo  si  cMarlscc, 
se.  tuito  viene  a luce  Erumpere  in 
acluin:  venire  ai  lolii  Kunnpat  ali- 
quando vera , et  me  digna  vox.  Cic. 

Si  profferisca  in  /inc  la  parola  vera, 
e degna  di  me.  V ercor,  ite  ista*c  for- 


itcbal.  G*s.  La  sortita  si  faccra 
da  due  porte . — Zi — Scorreria  : Fa- 
cere eruptionem  in  provinciam.  Csps. 
Far  scorreria  nella  provincia. 

Eruptus,  a,  um.  pari.  I.ucr.  Prorollo, 
ttscilo  con  impeto.  V Erumpo. 

Ei  iitus,  a,  um.  pari.  Cic.  Cavato,  ti- 
rato  fuori,  abballulo,  dislrulto,  ro- 
vcsciato.  V.  Eruo. 

Mortuus  erutus:  morio  dutsollcr- 
rato.  Fruta  ungue  genus.  Stat.  Graf- 
fiatesi  colCunghic.  le  gotc. 

Ervum,  i.  n. Coi. Ervo,  orobo,  vcggiolo. 
Iero  (legume). 

Erysipelas,  diis.  n.Cels.  Ilinipola  fma- 
Initia). 

Erysisceplrum,  i.  n.  Plin.  Erisicclro 
(sorla  di  fru lice). 

Erythdce.es  f.  Var.  Cerinla  (crba), 

Erytlnus,  i.  in.  Ovid.  Erilino  (pcscc). 

Erythranon,  i.  n.  Plin.  Edcra  a bar- 
rite ros.se. 

ErjthrocOmi  frondes.  Plin.  Mrlagrani 
a foglte  russe  (aggiuuto  dei  mela- 
grani). 

Erythrodiinus,  i.  f Plin.  Robbia  (crba 
con  radice  rossa  alta  a tinger  le 
lane  I. 

Erythros  rhus.  Plin.  Sommacco  rosso 
(piattla). 
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ES 

Esca,  as.  f.  — 1 — Esca,  cibo,  vivanda, 
alimento : Dii  nec  escis,  aut  polioni- 
bus  vescuntur.  Dic  Gli  Dei  non  si  nu- 
trono  nc  di  cibi,  ni  di  bevande.  —2 — 
Esca,  alletlamcnto,  stimolo : Sic  de- 
cipit esca  feras.  Mart.  Cosi  l’esca  in- 
ganna  Ic,  (iere.  Plato  escam  malorum 
voluptatem  appellat.  Cic.  Platone  ili- 
ce.  Ia  eoiuttu  csscre  Pesca  de’ mali. 
Esculis,  e.  Cod.  } ,, 

Escarius,  a,  um.  Plin.)  tJac,b°i  d a Vl' 
vanda,  da  mangiare. — Escaria,  orum. 
n.  pl.  Juv.  Vati  da  cibo. 

Escendo,  is.  V.  Ascendo. 

Escensus,  us.  V.  Ascensus. 

Eschiira,  x-.  f.  Ceis.  Escara,  cschera 
( crosta  die  si  forma  suite  piaghe  toc- 
catc  da’  caustici ). 

Escharotlctis,  a,  um.  Ceel.  Escarotico, 
che  produce  escara. 

Escit.  Lucr.  incece  di  erit. 

Esco,  as,  are.  a.  I.  Solin.  Cibarsi. 
Esculentus,  a,  um.  Cic.  Esculento,  da 
mangiare,  ed  anclie  mangiato. 
Esculus,  etc.  V.  .Esculus,  etc. 

Ksit.  V.  Sum. 

Esitatus,  a,  um.  part.  Geli.  Mangiato. 
X.  Esito. 

Esito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Mangiare. 

Esor,  oris.  m.  Front.  Mangiatorc. 
Esox,  {Scis.  m.  Plin.  Grosso  pescc  dcl 
Reno,  credulo  da  alcuni  il  luccio,  da 
altri  il  salmone,  da  altri  lo  storione. 
Especto.  V.  Experto. 

Espiclo.  V.  Aspicio. 

Esseda.  V.  Essedum. 

Essedarius,  ii.  m.  Cic.  Carretliere,  cite 
guida  carro , o coccltio ; ed  anclie 
carrettiere  (soldato)  che  combattc 
dal  cocchio. 

EssCdum,  i.  n.  Cres.  Carro,  cocchio. 
Essentia,  a:,  f.  Quint.  Essenza,  natura. 
Estrix,  Icis.  f.  Plaut.  Mangiatricc,  di- 
voratricc. 

Estur.  V.  Edo. 

Esunto.  V.  Sum. 

EsuriSles  feriae.  Plaut.  Giorni  di  dt- 
giuno. 

Esurienter,  avv.  Apul.  Con  fame. 
Esuries,  ei.  f.  Cic.  Miseria,  puverlii, 
squaliore.  — Plin.  Fame. 

Esurigo,  Inis.  f.  Var.  Fame 
Esurio,  is,  ivi,  Itum,  ire.  n.  fl.  Cic.  Esu- 
rire, aver  fame,  csscre  affamato.  — 
Curt.  Appctire,  desiderare,  bramarc. 
— F.suribo  invecc  di  esuriam.  — Esu- 
riens, esuriturus. 

Esurio,  onis.  m.  Plaut.  Famelico,  affa- 
mato. 


Esuritio,  onis.  f.  Calui.  Fame. 

Esuritor,  oris.  m.  Mart.  Famelico,  af- 
famato. 

Esus,  a,  um.  part.  Solin.  Chi  ha  man- 
giato. V.  Edo. 

Esus,  us.  m.  Var.  It  mangiare. 


ET 


Et.  cong.  — I —E,  ed:  Frigore,  et  fa- 
me, et  siti,  ac  vigiliis  perferendis.  Cic. 
A supportare  freddo,  e fame,  e sele, 
e vigilic. — 2 — E,  anclie,  ancora: 
Pueri  videntur  hiematuri;  nunr  et 
ego,  nescio.  Cic.  Pare,  che  i f anctu  Ui 
vogliano  svernare;  non  so,  se  an- 
cile io. 

Et,  neque:  e,  c non.  Et  rem  agnoscit, 
neque  hominem  ignorat.  Cic.  E cono- 
sce  la  cosa,  e non  ignora  la  persona. 
Et  quidem : c cosi,  e parimente,  e 
certo.  Et  autem : ed  anclie. 

EtCnim.  cong.  Cic.  Poichb,  perciocchb, 
perocche. 

EtesiScus,  a,  um.  Plin.  Etesio,  di  ete- 
sie, delte  etesie. 

Etesia*,  arum.  rn.  pl.  Cic.  Etesie  {venti). 
Etesius,  a,  um.  Eucr.  Etesio.  Etesius 
lapis.  Plin.  Pietra  da  mortai. 

Ethice,  es.  f.  Quint.  Etica  f scicnzaj . 
Ethicus,  a,  um.  Sen.  Morale. 

Ethologia,  a;,  f.  Quint.  Etologia,  clo- 
gra/ia,  dcscrizione  de’  costumi. 
Ethoittgus,  i.  m.  Cic.  Mimo,  che  coi 
gesti  esprimeva  ncl  tcatro  te  azioni 
dcgli  nomini. 

Ellam,  cong.  — 1 — Anchc,  ancora, 
eziandio  : Opus  est  consilio,  et  etiam 
gratia.  Cic.  E d’uopo  di  consigtio,  ed 
anchc  di  favore.  — 2 — Che  anzi,  anzi, 
piuttosto : Non  stulti  homines,  etiam 
prudentes  haberi  possint.  Cic.  St  han- 
no  a credere  non  stolti,  anzi  aveeduti. 
— 3 — Renchi,  ancorcltii,  quantanque: 
De  quo,  etiaili  nihil  scribente  me,  te 
non  dubitare  scio.  Cic.  Del  quale  so 
che  tn  non  sospetti,  benche  io  non  ne. 
serica  nulla.  —U—  Ancora,  uidaltra 
volta,  di  nuovo:  Circumspice  etiam. 
Plaut.  Guardaattorno  tin’ nitra  rolta. 
Dic  etiam  clarius.  Cic.  Ditio  ancora 
pili  chiaramente.  — 5 — Si,  vero : Qua*- 
datn  supervacua  dicuntur:  etiam,  sed 
etc.  Cic.  Alcunc  cose  si  dicono  super- 
flue : cero,  ma  ecc. 

Etiam,  atque  etiam.  I.iv.  Piii,  c piu 
volte.  Cic.  < [hianto  piu  si  pud.  Non 
solum,  sed  etiam:  non  modo,  verum 
etiam:  non  solo,  ma  anclie.  Heus, 
etiam  aperis?  oh),  non  apri  ancora ? 
Rogo  etiam,  atque  etiam:  li  pregoper 
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quanto  so,  c posso.  Vide  etiam,  atque 
etiam:  Guarita  bt :n  bene. 

Etiamduin.  cong.  '1'er.  Per  anco. 
Etiainnum.  cong.  Plaut.)  Ancota,  tnt- 
Etiamnunc.  cong.  Cic.  ) taria,  anclic. 
Etiamsi,  cong.  Cic.  Ancorclii,  bcnche, 
comechi , quantunque. 

Etiamtum.  cong.  Cic.  Sino  atlora. 
Etiam  ut.  cong.  Cic.  Ancorclii,  quan- 
tunque. 

Etsi.  cong.  Cic.  Scbbene,  ancorchi, 
bene  hi. 

EgSSfe.VvPSK-1 

( origine,  o derivatione  de'vacaboli ). 
Etymologicus,  a,  um.  Geli.  Elinwlogi- 
co,  di  etimotogia. 

Etymon,  i.  n.  Var.  Etimologia. 


EU-EV. 


Eu.  avv.  Plaut.  Oh,  bene,  bravo. 
Evaciio  as,  avi,  atum,  are.  «.  t.  Plin. 
Evacuare,  vuotare. 

Evado,  is,  vasi,  vasum,  ere.  a e n.  3. 
— i—  Evadere,  scampare , nscire, 
fuggire:  E inanibus  hostium  evadere. 
Li v.  Scampare  dalle  mani  de’  nemici. 
— 2 — Passare,  valicare,  trapassare: 
Amnem  haud  difficulter  evadit.  Tac. 
V alica  senza  di/Jlcoltii  il  flume.—S— 
Arrivarc , pervenire,  giungere:  Eva- 
do ad  summi  fastigia  culminis.  Virg 
Pervcngo  atlasommUd  dei  tctto—U — 
Di  veni  are,  di  venire,  riuseire,  farni: 
Judicabat  posse  oratores  evadere.  CSc. 
Portava  opinione  potessero  riuseire 
oratori.  Pestilentia  in  longos  morbos, 
quam  in  perniciales  evasit.  Liv.  L<i  pe- 
stilenta riusci  in  malattie  piuttosto 
limglie,  che  perniciose. —5 — Acca- 
dere, succedere:  Miramur  id,  quod 
somniarimus  evadere  Cic.  Maravi- 
gliamo  che  aecada  cid,  che  abbiamo 
sognato. — E vasti,  evasset.  Hor.  in- 
vecc  di  evasisti,  evasisset.  — Evadens, 
evasurus. 

Evadere  in  terram,  in  muros,  super 
capita  hostium : smontar  di  nave,  sa- 
lir  suile  mura,  riuseire  in  Un  luogo, 
che  sta  sopra  i nemici.  Evadere  viam 
omnem,  dammas,  insidias,  necem: 
essere  u scito  da  ogni  pericolo,  da  ogni 
scontro  pericoloso  della  via ; sram- 
par  dalle  fiamme , dalle  insidte,  dalla 
morte.  Timeo  quorsum  evadas:  non 
so  do  re  anderai  a finire.  Ut  ante 
oculos  evasit,  et  ora  parentum : comc 
giimse.  avanti  gli  occhi  de’  suoi.  Coep- 
tum Inane  evasit : andb  a vuoto  il 
tentativo.  In  infinitum  qnastio  evadit: 
Ia  questione  va  at  t’ infinito. 


Evagatio,  onis.  f.  Plin.  Eslensione,  am- 
piczza. 

Evagatus,  a,  uni.  part.  Coi.  Che  *<  6 
dieagato,  che  ha  vagato.  V.  Evagor. 
Evaginatus,  a,  um.  Just.  Sguainalo , 
sfoderato,  lirato  di  guaina. 

Ev3gor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  IJv  y a- 
gatx,  divagare,  svagare,  andar  va- 
gando. — Cic.  Disviarsi,  s vagar  si: 
Cupiditate  laudis  evagantur.  Cic.  Sia- 
mo  svagati  dalla  cupidigia  di  lode. 

— Evagatis. 

Evalesco,  is,  ili,  ere.  w.  3.  Tac.  Inga- 
gliardirsi,  rinvigorirsi.  prendar  for- 
za  — Hor.  A ver  forza,  potere. 
Evallefaclo,  is,  fOci,  ere.  a.  3.  ) v 

Evallo,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  ) 'ar- 
Gitlar  fuori  det  vallo , respingere, 
cacciar  fuori  dcl  vallo. 

Evallo,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Vagliare , 
cribrare,  mondarc  coi  vngtio. 
Evanesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  —1—  Sva- 
nire,  sparirc,  perdersi:  Vinum  ve- 
tustate evanescit.  Cic.  Il  vino  svani- 
scc  per  vccchiczza.  In  tenuem  evanuit 
auram.  Virg.  Sparvc  dileguandosi  nel- 
l'aria.  — 2 — Cessare,  venir  meno: 
Spem  nostram  evanescere  vidi.  Cic. 
fidi  venir  meno  Ia  nostra  speranto. 
Evanescit  dolor.  Ovid.  Cessa  il  dolore. 

— Evanescens. 

lla>c  evanuerunt.  Quint.  Queste  cose 
andarono  in  disusu. 

Evanidus,  a,  um.  Ovid.  Vuoto,  vano, 
casso.  — Plin.  Sranito. 

Evanno,  is,  ere.  a.  3.  Var.  Srentotare 
(il  grano). 

Evans,  antis.  Ovid.  Hacrnnte,  furente. 
Evaporatio  Onis.  f.  Sen.  Eeaporazione, 
evaporamento,  svaporamento. 
EvapOro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Geli. 
Evaporare,  svaporarc. 

Evast3tus,  a.  um.  V.  Vastatus. 

Evasto,  as.  V.  Vasto. 

Evasus,  a,  um.  part  Juv.  Che  d fug- 
gito,  scappato.  V.  Evado. 

Evax,  inter).  Plaut.  Evvivat  oh,  eu- 
viva  I 

Evectio,  Onis  f.  Apul  fnnalzamcnto, 
elevamento.  — Cod.  Liecnza  di  an- 
dare  per  le  poste. 

Evectus,  a,  um.  part.  Cic.  Portato, 
trasportalo,  innalzuto,  inoltrato.  V. 
Eveho. 

Evectus,  us.  m.  Plin.  Trasporto,  il 
trasportare. 

EvSho,  is,  exi,  cetum,  ere.  a 3 — i •- 
Pnrtare,  trasporlat'e,  condurre: 
Merces  suas  alii  evehunt.  Plin.  A Uri 
trasportano  le  toro  merci.  — 2—  ln- 
nalzare,  sotlevarc : Palma  terrarum 
dominos  evehit  ad  Deos.  Hor.  Im  pal- 
ma gli  innatza  al  pari  dei  divini  do- 
23 


EVX 


F.VK 


(350) 


minatori  dclla  tcrt'a.  —3  — Evehor: 
inoltrarsi,  avanzarsi,  amicire:  fle- 
ctens carpentum,  ut  in  collem  evehe- 
retur. Liv.  Picgaudo  il  cocchio  per 
andare  sui  culte.  — Evehendus. 

Spe  vana  evectus:  gonflo  di  rana 
spcranzu.  Fama  ejus  evecta.  Tac. 
Spnrsasi  la  fama  di  lui.  Eloquentia 
e 1’ira'o  en  tia  est:  Veloqucnza' usci 
fum  i dal  Pirco , 

Evello,  is,  velli  e vulsi,  vulsum,  cre  a. 3. 
Cic.  Evellere , srellerc , cstirparc,  to- 
gtiere:  Puella  canos  evellerat, 'nigros 
anus.  Phaser.  La  t iovaiie  ave  ea  svcllo 
i bianclii , la  vcccltia  i capclli  neri. 
Hunc  ex  animo  scrupulum  ut  evella- 
tis. Cic.  A toglicrri  dall’  animo  que- 
sto scrupolo.  — Evellens,  evellendus. 
Evellere  actiones  al, cujus.  Cic.  An- 
nu liare  gli  attiWalcuiu).  Ex  memoria 
evellere : baiulir  dalla  mcnlc. 

Evenio,  is,  veni,  ventum,  ire.  n.  4. 
— 1 — Venire,  giungere  : Sine  modo 
rus  eveniat.  Plaul.  Lascia  ora  che 
venga  in  villa.  —2—  Avvcnirc,  acca- 
dere, succedere '.Timebam,  ne  eveni- 
rent ea,  qute  acciderunt.  Cic.  Tcmcva, 
che  non  aovenissero  lecose.clie  in- 
falti  accaddcro.  —3—  T occare  a sor- 
te, cadere  a sorte  : Ipsi  Numidia  pro- 
vincia evenerat.  Sali.  A tui  era  tue- 
cata  in  sorte  la  provincia  Tumida 
— Eventui  iis. 

Ista-c  dicta  quo  evetnant?  Plaut.  A che 
lendono  queste  parole?  Si  quid  mihi 
eveniat : se  miincoglicsventura.  liem 
evenire  ex  sententia.  Ter.  Sneeeder  ta 
cosa  come  si  prece  deva.  Illi  heredi- 
tates evcnerunt.Plaut.il  lui  toccarono 
credito.  Chi  pax  evenerat:  quando  era 
pace.  Titii  ea  evenerunt  a me.  Plaut. 
Queste  cose  ti  vennero  da  me,  ossia 
io  te  Ic  lio  procurate,  lio  fatlo  si  clic 
ti  accndesscro.  Conum,  lauslum,  for- 
tunatiiinque  eveniat:  sia  cosa  fausta, 
c fclicc.  I).  Quid  tu  Athenas  insoletis'.’ 
II.  Evenit.  Ter.  I).  Come  Iu  in  A tene? 
11.  Per  caso,  libi  pax  evenerat.  Sali. 
Quando  era  p,.ce. 

Eventilatus,  a,  uin.  part.  Coi  Venti- 
lato, svenlolalo , mandato  ali’  aria. 
V.  Eveni  lo. 

Eventilo,  as,  avi,  atatn,  aie.  a.  1.  Plin. 
Ventitare , jar  vento,  agitur  Va- 
ria. 

Eventum,  i.  n.  — 1 — Eeentc,  eeeni- 
mento,  avrcnimcnto,caso,  accidente: 
Aliorum  eveula  coitquitcrc.  Cic.  Cer- 
cure de’  cwiiattrui.  —2—  Esito,  suc- 
cesso: Ple.uutque  facimus,  ut  consi- 
lia eventis  pondeiemus.  Cic.  Spesso 
ti  qrrinic,  di  qiudicarc  la  bunia  dei 
cansigli  dal  successo. 


Eventus,  us. ni.— l—Ercnto,easo,  avie- 
nlmcnto:  Milii  prxdictum  est,  fore  eos 
ev  entus.Cic  Ali  fu  predetto,  che  sareb- 
bcro  accaduii  que' casi.  — 2— fine, ter- 
mine : Scniper  ad  eventum  festinat, 
lior.  Semprc  al  termine  s'a(frclta. 
— 3 — Effetto : Iltec  duo  prima  sunt 
causa  eteventus.  Cic.  Sono  capi  prin- 
cipali ta  causa  e l’  effetto.  —n—  Suc- 
cesso, esito  : Eventum  pugnis  expec- 
tare.  Caes.  Aspcttare  l' esito  delta  bat- 
tagtia. 

Eveibcratus,  a,  uin.  part.  Sen.  Bat- 
luto,  percusso.  V.  Everbero. 
Everbero,  as,  are.  a.  1.  Yirg.  Buttcrc, 
percuoterc. 

Evergan&s  trabes,  f.  Yitr.  Travi  bene 
unite  iusiemc,  ben  cnnncssc. 

Evergo,  is,  cre.  a.  3.  l.iv.  Mandar  fuo- 
ri,  versare. 

EvenlStor,  oris.  wt.  Fest.  Verede  che 
facet  a tc  spese  de'  funerali  al  de- 
funto. 

Everriculum,  i.  n.Cod./lele  sottite  e fina 
da  pescare.  — Cic  ( mctaf.j  Ladro, 
rapace,  rubalorc. 

Judicium  de  dolo  uinlo  everriculum 
flagitiorum  omnium.  Cic.  It  giudixio 
di  frode,  clic  spazza  via  ogni  sorla  di 
maleficii. 

Everro,  is,  erri,  sunt,  cre.  a.  3.  — i — 
Scopare,  pulirc,  spaziarc : Stabula 
frequenter  everre.  Coi,  Spazza  fre- 
quentemente  Ic  stalle.  — 2—  Jlubare, 
met  tere  a ruba,  spogliarc  : Paiatus 
ad  everrendam  provinciam.  Cic.  Pron- 
toa  mcllcre  a ruba  la  provincia,  — 
Everrendus. 

Eversio,  onis.  f.  Cic.  Eversione,  di- 
slruzionc,  r ovina,  est cr minio. 
Eversor,  otis.  m.  Cic.  Eversore,  di- 
slruggilure  , stcrminaturc.  — Cod. 
Scialacquatorc. 

Eversus,  a,  um.parf.  Cic.  Everso,  ro- 
vescialo , roviualo,  dixtrutlo,  s con- 
vallo. V.  Everto.  Cic.  Tcttalo,  spo- 
qliato,  rubato.  V.  Everro. 

Everto,  o evorlo,  i , ti,  sum,  cre.  a.  3. 
— 1 — llovesciarc,  capovolgcrc  : Ia 
mari  naviculam  evertere.  Cic  Ilo  ve- 
sciore in  mare  una  navicella.  — 2 — 
Sconvolgere,  agitare:  Evertit  saquora 
ventis.  Yirg.  Sconcolge  eo’ venti  it 
mare.  —3—  Abbattcrc , rovcsciare, 
rovinare , demolire,  distruggere  : 
Evertere  urbes.  Cic.  Abbalter  cittii. 
Evertere  aliquem  fortunis,  dignitate. 
Cic.  Distruggere  la  fortuna  d'alcuno, 
ubbalieme  ta  grandezza.  — Eversu- 
rus, evertendus. 

Evertere  rcinpublicaui,  leges,  jura, 
amicitias,  virtutem  etc.:  vietter  sos- 
eopra  la  repubbliea,  violar  le  leggf. 
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idirttti,  distrvggcr  le  amicitie,  pcr- 
sino  il  nome  delta  rirtu. 

Evestigatus,  a,  uni.  Sen.  Investigato, 
teoperto. 

Evcstiglo.  a ve,  Cic.  SuOito  , immanti- 
nente. 

Euge,  inter j.  Ter.  Bene , bravo,  motto 
bene,  eo  viva. 

Eugeulx,  arum.  f. pl.  Coi.  Sorta d’uva. 
Eugepe.  acv.  Plaut.  V.  Euge. 

Eugium,  ii.  n.  Non.  Membrana,  detta 
comunemcnte  Xniene. 

Evibro.  V.  Vibro. 

Evictio,  Onis.  f.  Cod.  F.uizione  ( atione 
di  chi  t ipete  il  suo  possedit ta  da 
altri). 

Evictus,  a,  uni.  part.  Ovid.  Superato, 
vinto , domato,  convinto,  V.  Evinco. 
Arbor  vulneribus  evicta  supremum 
congemuit.  Vitr.  Ualbcro  vinto  riai 
coipi  diifiiltimo  solitanto.  Rogi  evicti: 
roglti  incendiali , consumat  i dat 
fuoco. 

Evidens,  entis.  Cic.  Eotdente,  cliiaro, 
certo,  manifesto.  — Evidentior,  evi- 
dentissimus. 

Evidenter,  avv.  Liv.  Evidcntemcnte, 
chiaramentc,  manifestamente.  — E- 
videntius,  evidentissime. 

Evidentia,  x.  f.  Cic.  Emlenza,  cliia- 
rezta , certezza. 

Evigilatus,  a,  um.  part.  Cic.  Veglialo, 
meditato.  V.  Evigilo. 

Evigilo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Svegliarsi,  destarsi:  Evigilo,  cum  li- 
buit. Plin.  Misvcglio,guan<to  oogtio. 
— 2 — Vegtiare:  Est  mihi  nox  evigi- 
landa. Tib.  Devo  vegtiare  la  notte. 
—3—  Attendere,  stutliarc,  meditare: 
Tantum  evigilat  in  studio.  Cic.  E tanto 
attende  alto  studio. 

Libros  cunctos  studium  idem  evigi- 
lavit. Ovid.  F n adoperata  ta  stessa 
cura  intorno  c per  tuiti  i libri. 
Evilesco.  V.  Vilesco. 

Evincio,  is,  luxi,  iodum,  ire.  a.  h.  Tac. 
A uvinccre.  cingere,  circontlare. 
Evinco,  is,  ici,  ictum,  ero.  a.  3.  — 1 — 
Vincere,  superare  : Evinci  lacrimis. 
Virg.  Esser  vinto  datte  lacritne.  Per- 
ferre et  evincere  dolores.  Sen.  Totle- 
rare  e vincere  it  dolore.  — 2 — Vin- 
cere, sorpassare,  ollrcpassare : Pla- 
tanus evincet  ulmos,  lior.  Il  platano 
sorpasserd  gli  olmi.  — 3 — Oltcncre, 
conscguire:  Evincunt  instando,  ut 
littcri  sibi  darentur.  Liv.  Ottcngono 
con  instante,  dic  loro  fossero  consc- 
gnate  leltcrc. — b—  Dimostrarc,  con- 
vincere: Si  ratio  evincet,  ilor.  .Ve  la 
raginne  dimostiH.  — 5 — Cod.  ftipe- 
terc  il  suo  possrduto  da  attri.— Evin- 
cens, evincendus. 


Evinctus,  a,  um.  part.  Virg.  Aevtnto, 
legato,  ctnlo.  V.  Evincio. 

Evi  dio,  as,  avi,  atum, are.  a.  1.  Prop. 
Violare. 

Eviratio,  onis.  f.  Piin.  Castratura,  il 
castrare. 

Eviratus,  a,  um.  part.  Mart.  Evirato, 
castrato,  effeminato.  V.  Eviro. 
Eviresco,  is.  ere.  n.  3.  Var.  Perdere  il 
rotor  vente,  smarrirc  il  colore. 
Eviro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Catul. 
Castrare , cunueare , recidere  le 
parti  genitali.  — Var.  trasl.  Effemi- 
nare, render  molle. 

Evisceratus,  a,  um.  part.  Cic.  Svisce- 
rato,  srentralo.  V.  Eviscero. 
Eviscdro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I. 
Virg.  Soisccrare,  carar  tc  viscere, 
sventrare. 

Evitabilis,  e.  Ovid.  Evitabile,  clie  pub 
evilarsi. 

Evitatio,  onis.  f.  Cic.  Evitatione,  scan- 
satnento,  Veeitare,  io  scansare,  lo 
sdiiuare. 

Evitatus,  a,um.  part  ilor  Evitato, 
sdiioato,  seansato,  sfuggito  V Evito. 
Evito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic.  E- 
vitare,  scansare,  sehivarc,  sfuggire. 
— Eiui.  (antie.)  Togliere  la  vitr.  — 
Evitaiurus,  evitandus. 

Eumeces,  is.  n.  Plin.  Sorta  di  balsa- 
mino (albero),  cd  anclic  sorta  di 
pielra  pretiosa. 

Eumcnldes,  um.  f.  pl.  virg.  Eumenidi, 
furic  infernati. 

Eumetrla,  se.  f.  Veg.  Proportione, 
simmetria. 

Eumlllires,  x.  f.  Plin.  Sorta  di  pictra 
pretiosa. 

EunQcho,  as,  are.  n.  1.  Var.  Eniiurare, 
castrare. 

Euniirlius,  i.  m.  Cic.  Eunuco, castrato. 
Evocati,  orum,  ni.pt  E rorati  (solitati 
veterani  ricldamati  sotto  le  armi). 
Evocatio,  onis.  f.  llirt.  Chiamata,  in- 
vito. — Cic.  Chiamata  de’  veterani 
alte  armi.  — Plin.  Evocatione  ( de- 
gli  Dei,  delle  ombre). 

Evocator,  oris.  m.  Cic.  Solleralore, 
chi  cliiama  alte  armi  gli  scliiavi,  i 
Iristi. 

Evocatus,  a,  um.  part.  Cic.  Chiamata , 
invitato,  richiamalo,  dilaniato  fuo- 
ri.  V.  Evoco. 

Evttco.as,  avi,  atum,  are  a.  1 . C hia- 
rim rc,  invitare,  far  venire:  Exerci- 
tum clam  Alexandriani  evocavit.  Cis. 
Di  soppiatto  chiamo  1'csercito  in  A- 
tcssnndria.  — 2 — Evocare,  chiamar 
fuori  ( te  ombre,  le  anime  dcitrapas- 
sati  ere.):  Animas  iile  evocat  Orco. 
Virg.  E gli  e vora  le  anime  datfinfcr- 
no.  — 3 — Chiamare  a cvmpartre. 
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citare  •.  F. vocare  regem  ad  dicendam 
'causam.  Caes.  Citare  un  re  a difen- 
dersi.  — U—  Ricltiamarc.  chiamar  di 
nuovo  (sollo  Ic  armi):  Erui  magnus 
numerus  decurionum  quos  evocave- 
rat. Ca?s.  Era  tjran  numero  di  decu- 
rioni clie  acera  richiamato  SOttO  le 
armi. — 5 — Cliiamare,  lirare,  atti- 
rare  , provocare  : Evocare  piscem 
esca.  Sil.  Atlirarci  pcsci  coli' esca. 
Ira  lentos  quoque  natura  evocat.  Scii. 
Vira  provoca  aiicltc.  i placidi  per  na- 
tura. — Evocaturus,  evocandus. 

Evocare  Deos:  invocare,  scongiu- 
rarcgtiUci  protetteridt  unacitta  ad 
uscirne  prima  di  porvi  assedio,  Ze- 
firus  evocat  herbas.  Sen.  Ze/lro  fa  na- 
scere le  erbe.  Evocare  risum,  lacri- 
mas, misericordiam  alicuius:  eccitare 
al  riso,  indurre  al  pianto,  muoverc 
a picta  alcuno.  Quod  dedecus,  quod 
non  evocetur  voluptate?  Quale  i it 
vitupero,  cui  non  ci  inviti  Ia  votuttd ? 
Eufle,  o culiOe  inter).  Ovid.  E > oe,  viva 
Bacco. 

Evola tlcus,  a,  uni.  Plaut.  Leggicro, 
incos  tante. 

EvolUo,  as,  are.  n.  1.  Coi.  Volar  fuori. 
EvfllrCas,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1— 
Volar  via:  Aquila  ex  quercu  evola- 
vit. Cic.  L’ aquila  volo  via  datta  quer- 
cia.  — 2 — Votare,  fuggir  via:  Ex 
vinculis  corporum  evolaverunt  tam- 
quam e carccre.  Cic.  Dat  vineola  det 
corpo  come  dat  carccre  votaron  via. 
— U — Scampare,  sfuggirc,  scansa- 
re:  Evolet  ex  vestra  severitate.  Cic. 
Scampi,  sfugga  la  vostra  severitii. 

— Evolans,  evolaturus. 

Evolare  altius  noluerunt:  non  vot- 
Uro  salire  piu  alto  i/tonore.  Evolare 
poenam : sfuggirc  lapcna.  Evolare  e 
conspectu:  sparire  datta  visla. 

Evdlo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Rapire,  rubare,  involare. 

Evolvo,  is,  olvi,  (itum,  ere.  a.  3. — 1— 
Rotolarc,  far  cadere  rotoloni,  spin- 
ger  giii.  rololare : Nudis  evolvunt 
saxa  lacertis.  I.uc.  Colle  nude  brac- 
cia  rololano  giu  sassi.  —2—  Scor- 
rere,  flttirc  : Xantus  se  in  mare  evol- 
vit. Virg.  Lo  Aanto  scorrc  nel  mare. 
— 3 — Svolgcre , spiegare , aprire : 
Evolvere  volumen  epistolare. Oie.. Suo/- 
gere,  spiegare  un  plico  di  leltcrc. 

— U — Svolgcre , sporre,  spiegare, 
narrare : Naturam  rerum  omnium  e- 
volvcre.  Cic.  Spiegare  la  natura  di 
tuite  le  cose.  —5—  Lt  ggerc , medita- 
re, volgerc  in  mente  : Evolve  eum  li- 
brum, qui  est  de  animo.  C.c.  Lcggi 

ucl  libro,  c/ie  tralta  dell’  anima.  — 
volvens,  evolvendus. 


Evolvere  se.  Ter.  Sbrigarsi,  tirarsi 
fuori,  liberarsi.  Triduo  aut  terra, 
aut  mari  evolvam  id  argentum  tibi. 
Plaut.  In  Ire  di  o dalla  terra  o dal 
mare  Ii  faro  uscir  fuori  questo  dana- 
ro.  Evolvi  per  humum.  Tac.  Volto- 
larsi  per  terra.  Questus  evolvere 
pectore.  Val.  Flac.  Mandar  fuori  la- 
menti. Evolvere  Tusos:  filare.  Evolvi 
volumen  epistolarum  tuarum.  Cic.  Uo 
dalo  una  seorsa  at  colume  deltc  lue 
leltcrc. 

Evolutio  , onis.  f.  Cic.  Spicgazione  , 
sposizione,  commento,  cliiosa. 

Evolutus,  a,  uiu.  part.  Cic.  Spiegalo, 
sviluppato , voltolato  , rototato.  V. 
Evolvo. 

Evolutus  bonis,  tegumentis.  Tac.  Spo- 
gliato  de’  beni,  drgli  abiti. 

Evomitus,  a,um.p<j>7.  Coei.  Vomitato. 
V.  Evomo. 

Evftino,  is,  ui.  Itum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Vomire,  vomitare,  reccre : Eas  cum 
stomacho  concoxerit  evomere. Cic.  Vo- 
mitor i cibi  quando  siano  digeriti. 
— 2 — Sfvgare,  vomitare:  Evomere 
iratn  in  aliquem.  Ter.  Sfogm-e  Vira 
coiit rp  alcuno.  Evomuit  orationem  in 
me  absentem.  Cic .Contro  me  assente 
lancid,  vomito  un’ invctiiia 
Urbs  ha?c  tantam  pestem  (Catilinam) 
evomuit.  Cic.  Questa  cittd  scaccid 
tanto  ficra  peste.  — Evomens. 

Euoiiyuius,  i.  f.  Plin.  Evomino  (pian- 
ta) 

Eupatoria  herba.  Plin.  Eupatoria,  agri- 
monia tpianta). 

Eupetdlos,  i.  f.  Plin.  Eupetalo  (sorla 
di  alloro),  ed  anchc  sorla  di  gemma. 

Euphorbia,  x.  f.  ) Plin.  Euforbio 

Euplioiblum,  ii  n.)  (pianto). 

Euphrosyuum  , i.  n.  Plin.  Buglossa 
(crba). 

Euplordmus,  a,  um.  Non.  Ricciulo,  ar- 
ricciato. 

Eurinus,  a,  um.  Coi.  Di  Euro  ( vento 
orientale). 

Euripus,  i.  m.  Cic.  Euripo,  stretto 
di  mare.  — Plin.  Cora,  laguua,  fos- 
sa — Svet.  Canale,  sboeco  d’ aequa. 

Euroauster , i.  m.  tnser.  aut.  Ostro- 
sciroceo  (vento). 

Euronotus,  i.  m.  Plin.  Scirocco-levante 
( vento). 

Eurus,  i.  m.  Ovid.  Euro,  scirocco- 
levante  (vento). 

Eurylhmla,  x.  f.  Vitr.  Euritmia,  bel- 
Vordine,  bella  disposiztone  di  parti 
nellc  opere  d'arcliitcttwa. 

Euscheme,  avv.  Plaut.  Dccentcmcnte , 
dccorosamente. 

Eustylos.  V.  Diastylos. 

Eulliygramiuus,  i.  m.  Vitr.  Regelo 
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( strumcnlo  per  tirare  (e  linee  di- 
rille). 

Evulgatus,  a,  um .part.  Tac.  Divulgato, 
pubblicato,  diffuso.  V.  Evulgo. 
Evulgo,  as,  avi,  alunt,  are.  a.  1.  Liv. 
Divulgare,  pubblicare. 

Evulsio,  onis  f. Cic.  Scellimcnto , estir- 
pamento,  sradicamento. 

Evulsus , a , um.  part.  Cic.  Evulso, 
! svelto,  sradicato,  sbarbato.  V.  Evello. 
Euxomon,  i.  n.  Plin.  Eruca,  rucola, 
ruca,  ruchelta  (erba ). 


EX 


Ex  o e.  prep. — 1 — ZJiuCum  percontare- 
tur ex  quadam  anicula.  Cic.  Chicden- 
do  da  una  vecchicrella.  E flanuna  pe- 
tere cibum.  Ter.  Cavar  cibo  anche 
dat  fuoco.  — 2 — Da,  dopo : Ex  con- 
sulatu est  piofectus.  Cic.  Dopo  il  con- 
solato parti.  — 3—  Di:  Statua  ex  atre, 
pocula  ex  auro.  Cic.  Statua  di  bron- 
io,  tazze  d'oro.  Laborare  ex  renibus. 
Cic.  Soffrire  di  reni.  Epicurei  e Grae- 
cia. Cic.  Gli  Epicurei  di  Grccia.—U — 
Di,  fra,  tra  : Sapiens  ex  septem.  Cic. 
Sapiente  fra  i sette.  llnus  ex  meis 
intimis.  Cic.  Uno  de’  mici  familiari. 
— 5 — Secondo , giusta  : Statues  ex 
nostra  dignitate.  Cic.  Hisolvcrai  se- 
condo il  nostro  decoro.  — 0 — Con  : 
Resinam  ex  meile  devorato.  Plaut. 
Trangugiati  resina  con  mete.  — 7 — 
Da,  in  : Ex  jure  panem  atrum  vorare, 
'fer.  /Uangiare  pane  nero  nel  brodo. 

Ex  illo.  Da  quel  tempo , da  allora. 
Ex  quo. —1  — Dache,  dal  di  in  cui : 
Ex  quo  aeger  fuit:  dal  di  clic  ammald. 
— 2 — D’ondc,  onde:  Ex  quo  illud: 
Suninium jus,  summa  injuria:  d’onde 
qucl  dclto  : it  sommo  dritto  d sornma 
ingiustizia.  Ex  mea  sententia,  ex  con- 
suetudine, ex  aequo,  ex  composito,  ex 
tempore:  secondo  it  parer  mio,  giu- 
sta il  costumc , secondo  giustizia, 
giusta  1’accordo  preso,  aWimproo- 
viso.  Ex  professo:  expro fesso,  cspro- 
fesso,  pienamente,  con  scienza.  Ex 
integro,  ex  facili,  ex  insperato,  ex  in- 
dustria: di  nuooo,  facilmentc,  fuor 
d’ogni  speranza,  a bella  posta.  Ex 
animo:  di  bnona  voglia.  Ex  adver- 
sum o.ex  adverso : dirimpetto. 
ExacCo,  es,  ui,  ere.n.  3.  Coi.  Inacilire, 
inacetirsi. 

Exacerbatus,  a,  uin.pnrf.  Liv.  Esaccr- 
bato,  iiTitato.  V.  Exacerbo. 
Exaceibesco,  is,  ere.  n.  2.  Apul.  Esa- 
cerbarsi,  inaccrbirsi,  inasprirsi. 
Exacerbo,  as,  avi,  a tum,  are.  a.  l.Liv. 


Esacerbarc , inaccrbirc,  irritare, 
inasprirc. 

Exacte,  avo.  Geli.  Esattamente,  accu- 
ratamente,  diligcnlcmcnle.  — Exac- 
tius, exactissime. 

Exactio,  Onis.  f.  — 1 — Esazione,  riscos- 
sionc : Auro  coacto  de  publicis  exac- 
tionibus. Cic.  Oro  raccolto  dalle 
pubbliclie  riscossioni.  — 2 — Espul- 
sionc,  scacciamento,  discacciamento: 
Exactio  regum.  Cic.  Discacciamento 
dei  re. — 3 — Compimcnto , finimento, 
perfezionc:  Habeat  commensus  exac- 
tionem. Vitr.  La  simmetria  abbia  per- 
fezione,  ciob  sia  perfetta. 

Exactio  operis.  Coi.  Compito  ( asse - 
gno  di  lavuro  giornalicro). 

Exactor,  oris.  m.  Ca?s.  Esattorc,  colui 
che  esige,  clic  riscuotc.  — Liv.  Dis- 
cacciatorc , scaccialore.  — Coi.  So- 
prantendente,  soprastante. 

Exactus,  a,  um.  part.  Cic.  Esatto, 
riscosso,  perfezionato,  compito,  pas- 
sato,  finito,  venduto  , scacciato,  dis- 
cacciato, agitato,  conficcato,  affdalo, 
osservato.  V.  Exigo.  — Agg.  Esatto, 
preciso,  diligente.  — Exactior,  exac- 
tissimus. 

Voluntas  exacta.  Ovid.  Volonftii  deli- 
berata. Exactum  est.  Ovid.  E stabi- 
lito. Per  exactos  annos:  alia  fine  d’o - 
gni  anno. 

Exactus , us.  m.  Quint.  Vendita , 
spaccio. 

Exacuo,  is,  ui,  utum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Aguzzare,  affilarc:  Sus  exacuit  den- 
tes. Virg.  Il  porco  agnzza  i denti. 
—2 — J ncitarc,  svcgliarc,  pungere, 
stimolare  : Plurimi  ira  exacuebantur. 
Ncp.  I piu  erano  punti  da  sdegno. 
— Exacuens,  exacuendus. 

Exacuere  aciem  oculorum,  ingenii; 
palatum:  aguzzare  la  v ista,  1’inge- 
gno,  l’ appetito. 

Exacutio,  onis  /.  Plin.  Aguzzamcnto, 
affdamcnto,  arrolamenlo. 

Exacutus,  a,  um.  part.  Plin.  Aguz- 
zato,  affilalo , appunlato.  V.  Exacuo. 
Exadversum  o exadverso.  Ter.  Dirim- 
pelto,  dirincontro. 

ExaedPicatlo,  onis.  f.  Cic.  Edificazione, 
fabbrica,  strutlura. 

Exaedificatus,  n,  um.  part.  Cic.  Edi- 
ficato,  fabbricalo,  costruilo.  V.  Exae- 
difico. 

Exaedifico,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. 
—1—  Edificare , fabbricarc,  cosirui- 
re:  Capitolium  exaedificari  potuit.  Cic. 
Potd  ediflcarsi  it  Campidoglio.  — 2 — 
Compire , finire,  condurrc  a termine: 
Ne  gravere  exa-dificare  id  opus,  quod 
instituisti.  Cic.  .Xon  ti  gravi coiulurre 
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a termine  l’ opera,  a cui  ponesti 
mano. 

Exaedificare  ex  xdihus.  Plaut.  Cae- 
dar di  casa. 

Extequallo,  onis.  f.  Liv.  Uguaglianza , 
adeijiiamenlo  , pareggiamento.  — 
Viti  . Appianamento. 

Exaequatus,  a,  uin.  pari  Sali.  Ugna- 
gliato , adeguatu,  parcggiato.  V.  Exae- 
quo. 

Exaequo,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  Cic. 
Uguagliare,  adeguare,  parcggiare, 
relidere  r.gualc.  — laser,  aut.  Sag- 
giare,  cioc  confrontare  le  mi  sure 
nuorc  colla  misura  di  modello.  — 
Exaequandus. 

Exaestuatio,  onis.  f.  Non.  Itibollimenlo . 
Exaestuo,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  Virg. 
ISollirc,  ribollire:  Fundoque  /Etoa 
exaestuat  inio.  Virg.  E VEtna  ribotlc 
neWhno  fando.  — Exaestuans. 

Setnper  fretum  exaestuat.  Curt.  II 
mare  iri  sempre  botle,  st  agita.  Mens 
exaestuat  ira.  Virg.  L'animo  ribollc 
d’ira. 

Exaevlo.  V.  Exsaevio. 

Exaggeratio,  onis.  f.  — 1 — C.randczza , 
ecceilenta , allezza : Tibi  propone 
quamdam  exaggerationem  animi.  Cic.  | 
Propaniti  di  raggiuugcre  una  certa  j 
grandetza  d’auimo.  —2  — Esagera- 
tionc,  amplificatione-.  Ejusdem  rei 
apud  Homerum  luculenta  exaggeratio. 

■ Geli.  DeWistessa  cosa  <*  in  Oniero 
una  splendida  amplificatione 
Exaggeratus,  a,  um.  pari.  Cic.  Esagc- 
rato,  accresciuto,  amplificato,  am- 
monliccliiato,  terraptenalo.  V.  Exag- 
gera. — Exaggeratior.  Geli. 

Exaggero,  as,  avi, alum,  are.  a.  1.  — I — 
Amm assare,  ammonticc hiare,  accu- 
mulare : Magnas  opes  exaggerare. 
PluEdr.  Accumulare  grandi  ricchezze. 
Exaggerare  planitiem.  Curt  Colmare. 
un  pirmo,  ammuccliiar  terra  a rol- 
mare  un  piano.  — 2—  Esagerarc, 
amplificare,  ingraudire:  Exaggerare 
aliquid  verbis,  cic.  Amplificare  qual- 
e/ie  fulto  con  parole.  — Exaggerans  , 
exaggerandus. 

Exagitator,  oris.  m.  Cic.  Persecutore, 

, perseguitalore. 

Exagitatus, a,  um. par/. Cic.  Esagitato, 
vessato,  perseguitato , travagliato, 
agitato,  discusso.  V.  Exagito. 

Exagito,  as,  avi,  atum,  are.  a 1.  — 1 — 
Eiagitare , inquietare,  molestare, 
travagliarc,  per seg nitore  : Quos  c- 
gestas  , conscius  animus  exagitabat. 
Sali.  Quelli  cite  poverlii  r.  cosciema 
travagliava.  —2—  Esagitare , com- 
morere, agitare:  Clamoribus  urbem 
exagitat.  Stat.  Con  gridi  agita  ia 


Citii.  —3—  liigcttarc,  disapprovare: 
Etiam  Demosthenes  ab  his  exagitatur. 
Cic.  Anchc  Demostenc  da  casi  oro  i. 
difapprovato.  — £i — Discutere,  trat- 
tarc:  Exagitabantur  omnes  ejus  frau- 
des. Cic.  Si  discutevano  tutle  le  frodi 
di  roslui.  — Exagitans,  exagitandus. 

Dii  me  exagitent:  gli  Dei  mi  puni- 
scano.  Ne  meum  moerorem  exagitem: 
per  non  inasprirc  it  mio  dolore. 
Tanta  vis  hominis  magis  leniunda , 
quam  exagitanda  ridebatur.  Sali.  Sem- 
brava,  die  un  uomo  di  tanta  polenta 
si  avesse  meglio  a raddolcire,  che 
irritare. 

ExagOga,  a*.  o exagoge,  es.  f Plaut. 
Trasporto,  condotta,  il  portar  U 
merci. 

ExagOga,  se.  m.  Plaut.  Colui  che  tra- 
sporta  le  merci. 

Exalbesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Geli.  Im- 
biancarsi , divenir  bianco.  — Cic. 
Impaltidire. 

Exalbidus,  a,  um.  Plin.  Biancliiccio. 
ExalhumStus,  a,  um.  Pliu.  Privato 
delCalburno. 

Exalto,  as,  avi,  atum,  are.  <t.  1.  Sen. 
Esaltarc,  levare  in  aito,innalzare.— 
Exaltare  fossam,  sulcum.  Coi.  Appro- 
fondarc,  approfondire  una  fossa,  un 
soleo. 

Exaluminatus,  a,  um.  Plin.  Che  ha 
il  colore  dcll'  altumc. 

Examen,  Inis.  n.  — 1 — Esame,  sciame 
(d’opi):  Apum  examina.  Cic.  Sciame 
di  api.  — 2 — Schicra,  turba:  Et  ju- 
venum recens  examen.  Ilnr.  Una 
seliieradi  freschigiovani.  — 3 — Ago, 
lingua  (delta  bilancia)  : Jupiteripse 
duas  :equuto  examine  lances  sustinet. 
Virg.  E (liove  stesso  tienc  coti'  ago 
equilibrato  le.  bilancc.  —U — Esanti- 
na,  esnminamcnto,  esame,  rirerca, 
discussione  esatta:  l-onga;  examina 
vita*  poscam.  Stat.  Chiedcrb  1’esame 
dclla  langa  vita. 

Examinatio,  onis.  f.  Vitr  Equilibrio, 
1'equilibrare. — Cod.  Esame,  ricerca, 
inquisitione. 

Examinatus,  a,  um. part  .Cic.  Librato, 
equilibrato.  — Cod.  Iisaminato  , di- 
scusso. V.  Examino. 

Examino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I. — 1 — 
Fare  sctami:  Adsolstitium  fereexami- 
nant  alvi.  Coi.  Sin  quasi  at  solstitio 
gli  alveari  fanno  sciami.  — 2—  Pe- 
sare,  librare:  Haec  populari  trutina 
examinantur.  Cic.  Queste  cosc  sono 
pesatein  bilancia  povolare.  — 3 — R- 
quilibrare:  Examinare  paucis  mani- 
husoneris  maximi  pondus.  Vitr.  Equi- 
librare  eon  poca  foria  grandissimi 
pesi  —a  - Esaminarc , indc.gcrc : 
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Male  verum  examinat  corruptusjudex. 
Hor.  lln  corrotto  giudice  male  exa- 
mina ta  veritH.  — Examinans,  exami- 
nandus 

Examplexor.  V.  Amplexor. 

Examurco,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Pur- 
gare dtella  fcccia  folio. 

Examussim,  aov.  Plaut.  Esa!  l ament  e , 
appuntino. 

Exancl3ius  V.  Exantlatus. 

Exanguis  V.  Exsanguis.  . 
Exanimabiliter,  avv.  Non.  Timida- 
viente. 

Exanimalis,  e.  Plaut.  Esanime,  disi- 
nimato,  senza  anima  : Cura;  exani- 
males. Plaut.  Affanni  mortali.  Nisi 
illum  exani  malciu  faxo.  Plaut.  Se  non 
gli  tolgo  l’ anima. 

Exanimatio , onis.  f.  Cic.  Costcrnazio- 
ne,  scoraggiamento. 

Exanimatus,  a,  um.  part.  Cas. Exani- 
mato, disanimato,  sflntto,  rifinito. 
sbigotlito,  morio.  ucciso.A.  Exanimo.  I 
Exanimis,  e.  — 1 — Esanime,  morio, 
estinlo:  Exanimis  procumbit  liuini 
l>os.  Virg.  Esanime  stramazza  il  bue 
atsuolo.  — 2 — Disanimato , atter- 
rito,  conternato,  sbigotlito:  Exanimis 
inetu.  lior.  Disanimato  per  terrore. 
— 3—  Pallido,  scolorilo : Exanimes 
artus,  et  membra  trementia  vidi.  Ovid. 
Eidi  le  membra  pallide,  e trcmaiili. 
Exanimo,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1,— 1 — 
Esanimarr,  disanimarc,  privor  d’a- 
uima,  uccidere : Cum  laborem  belli 
ferre  non  posset,  toxo  se  exanimavit. 
Os.  Aon  polcndo  reggere  alie  fati- 
checlellagucrra.con  tossicosi  uccise. 
— 2 — Disanimare,  scoraggiare,  sbi-  \ 
gottire , costernare:  Cur  me  quere-  j 
lis  exanimas  tuis?  lior.  Perdii mi  dis- 
animi  eo’  tuoi  lamenti  f — 3 — Pass.  i 
Perdere  il  fialo,  trafelare  : Iit  du-  j 
plicato  cursu  Caesaris  milites  exani-  i 
inarentur.  Os  Accio  ehe  raddop-  j 
piata  la  corsa  isoldati  di  Cesare  Ira-  ! 
fetassero,  perdessero  lena.  — U — Sva-  | 
porare , evaporare : Vinum  celeriter 
exanimatur.  Plin.  Il  vino  facilmente  j 
svapora. 

Quem  tulit  ad  scenam  ventoso  gloria 
curru,  exanimat  spectator  lentus,  lior.  j 
Chi  i tratto  stilla  scena  dat  ventoso  \ 
. carro  de.lla  gloria  cade  d’  animo,  j 
se  mira  Io  svetlalore  sbadigliantc.  ' 
Exanimus,  a,  um.  Virg.  Esanime, 
morto. 

Exanlo.  V.  Exsanio. 

Exante.  V.  Anle. 

Exantlatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Ca-  j 
rato  fuori,  estratlo,  bevuto.  — Cic.  i 
Superato,  tollerato,  srffcrto.  V E-  ! 
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Exantlo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Estrarre,  Cavar  fuori:  Vinum  po- 
culo saepe  exantlavit. Plaut. Cavo  fuori 
spcssoil  vino  colla  tazza.  —2—  Pa- 
tire,  soffrirc,  tbllerare,  soslcnerc  : 
Cum  oxanll3vissetomncs  labui  es.  Cic. 
Avendo  tollerato  vgni  maniera  di 
fatiche. 

Exapto.  V.  Apto. 

Exaptus,  a,  um.  Eucr.  Aitnesso,  com- 
menso. — Plin.  A ppeso. 

Exaratus,  a,  um.  part.  Cic . Scazato, 
dissotterrato , ' composto  , scritto , 
dato  in  luce.  V.  Exaro. 

Exardesco,  is.arsi.arsurn  ere.  n. 3. — 1 — 
A ccenilersi , iniiammcu-si,  infuoearsi : 
Nulla  materies  tam  facilis  ad  exarde- 
scendum est  quae  etc.  Cic.  Aon  e ma- 
teri j tanto  facile  ad  accendc.rsi  la 
quale  ccc.  — 2—  T rasi  A rdere,  ac- 
rendersi , infiammarsi,  divamparc  : 
Exarsit  iracundia.  Cic.  Arscd 'ira.  Bel- 
lum subito  exarsit.  Cic.  D’improviso 
si  acccsc  la  guerra.  Contra  Stoicos 
exarserat.  Cic.  Si  accc.se  contro  gli 
Stoici.  — 3 — Innamorarsi,  invagltir- 
si  : Homo  sic  exarsit  ad  id  quod  nuin- 
quam  \ iderat.  cic. Cic  Castui s’ in vagiti 
per  modo  di  cio  c!te  mai  aveva  visio, 
cite  ccc.  — f» — A amentare , crescere: 
Ambitio  magis  exarserat.  (ia\s.  L’am- 
bizione  era  cresctula  anclie  piu.  Ad- 
miratio gemmarum  in  tantum  exarsit. 
Plin.  Il  prezzo  dclle  gemme  tanto 
crebbr:  — Exardescens,  exarsurus. 

Foedis  criiniiiationibus  exarsit : in  fle- 
ri in  rergognuse  accttse.  Ad  innocen- 
tium per  iculum  tempus  illud  exarserat: 
qttcl  tempo  correva  perUvlosissimo 
agli  innocenti.  Pro  patria  solus  exarsi: 
io  solo  Ito  patito  per  la  palria.. 
Kxarflo,  is,  lieri.  n.  Plin.  Seccarsi, 
disseccarsi,  inaridirc. 

Exareno,  as,  are,  a 1.  Plin.  Purgar 
dall’  arena , netlar  dalfarena. 
Exaresco,  is,  tti,  ere.  n.  3.  — 1 — Sec- 
carsi, dissccarsi,  asciugarsi , ina- 
ridire : Si  amnes  exaruissent  Cic.  Se 
i / inmi  si  fossero  disseca! i.  — 2— 
Srigorirsi,  mancare , venir  mato: 
Illa  ipsa  facultas  orationis  exaruit. 
Cie..  Quella  stessa  fncililu  di  cloquen- 
za  venae  mato.  Exaruit  vetustate  opi- 
nio. Cic.  Quclla  credat za  venae  mato 
coi  tempo. 

Exarmatus,  um.  part.  Stat.  Disar- 
mato,.  V.  Exarmo. 

Exarmo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Tac. 
Disarmare,  toglicr  te  armi,  spoglia- 
re  delle  armi. 

Exiiro,  es,  avi,  atum,  are.  n.  I. — 1 — 
Cara"  fuori  arando,  dissotterrare  : 
Qui  radices  exarant.  Cat.  Coloro  c’ te 
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dissotterrano  le  radici.  —2—  Ara- 
re, coltivare:  Liberi  tantum  frumenti 
exarabant,  ut  etc.  Cic.  / figli  coltiva- 
sano  tanto  frumento,  chc  ccc.  — 3 — 
Scrivere,  comporre:  labrum  exarabo 
tertium.  Plioedr.  Comporrd  il  tcrzo 
libro. 

Senectus  exarat  frontem  rugis,  lior. 
La  vecchiezza  raggrinza  Ia  fronte  di 
rughe. 

Exasciatus,  a,  um.  Plaut.  Digrossato 
con  ascia. 

Exaspera 'us,  a,  uni.  part.  Liv.  Esaspe- 
rato,  inasprilo,  irritato.  V.  Exas- 
pero. 

Mare  exasperatum  Liv.  Mar  rabbuf- 
fato,  agitato,  scomolto. 

Exaspgro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Inasprirc  ,far  aspro  , irruci- 
dire : Faucium  vitio  vox  exaspera- 
tur. Quint.  La  voce  s’inasprisce  per 
difetto  dclle  fauci.  — 2 — Esaspc.rare, 
inasprirc,  irritare:  Exasperare  ani- 
mum alicujus.  Liv.  Esaspc.rare  l’a- 
nimo  d’alcuno.  — Exasperaturus. 
Ventorum  rabies  exasperat  fretum. 
Ovid.  La  furia  de’  venti  rabbuffa, 
sconvolge  il  mare.  Exasperat  saxo 
ensem.  Sil.  Aguzza  salia  cote  la 
spada. 

Exatlo.  V.  Exsatio. 

ExatQro.  V.  Exsaturo. 

Exauctor3tus,  a,  um.  part.  Liv.  Liccn- 
ziato,  congedato,  cassato,  scaccia- 
to.  V.  Exautoro. 

Exauctoro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Liv. 
Licenziarc,  congcdarc  , caSSare  dal 
ruolo  ( pcvlandpsi  solo  di  milizia). 
Exaudio,  is,  ivi.  Itum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
lldire,  ascoltarc,  sentire:  Vix  mihi 
exaudisse  videor.  Cic.  Appcna  parmi 
arer  sentito.  —2 — Esaudire,  conce- 
dere cio  clic  6 richiesto  : Exaudire 
populi  vota.  Ovid.  Esaudire  i voti  dei, 
popolo.  — Exaudiens. 

Exauditus,  a,  um.  part.  Cic.  Vdito, 
sentito,  ascoltato,  csaudilo.V.  Exau- 
dio. 

Exaugiki,  es,  ere.  a.  2. Plaut.  Accresce- 
re, aumentare 

Exauguratio , onis.  f.  Liv.  Lo  sconsa- 
crare. 

Exauguratus,  a,  um.  part.  Inscr.  ant. 
Sconsacrato. 

Exauguro,  as,  avi,  atum,  are.  a 1.  Liv. 
Sconsacrare,  ridurre  una  cosa  da 
sacra  a profana. 

Exauspico,  as,  avi, atum,  are.  n.  1. Plaut. 
Augurare  , pronosticare,  prendere 
auspicii. 

Exballisto,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Ealc- 
strarc,  mordere,  pungere,  trafig- 
gcrc(Trasl). 


Exblbo.  V.  Ebibo. 

Exbbla.  V.  Ecboia. 

Excsecatus,  a,  um.  part.  Ceis.  Ollu- 
rato,  cliiuso.  V.  Excieo. 

Excieo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Accecarc , privare  delta  luce  dcgli 
occhi .-  Num  ergo  is  excieat  nos?  Cic. 
Forsc  costui  ci  acccca  ? — 2 — ( Mu- 
liere, otturarc,  serrare  : Ut  limus 
venas  exraecat  in  undis.  Ovid.  Come 
il  limo,  il  I ango  oltura  le  sorgenli 
nelle  aeque. 

Excalceatus,  a,  um.  part.  Svet.  Scal- 
zo,  scalzato.  V.  Excalceo. 

ExcalcCo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 Svet. 
Discalzare,  scalzare. 

Excalfacio,  is,  feci,  factum,  facere,  a.  3. 
Plin.  Scaldare,  riscaldare. 
Excalfactio,  onis.  f.  Plin.  Calcfazione, 
riscatdamcnlo. 

Excalfactorius,  a,  um.  Plin.  Calcfatti- 
vo,  riscaldativo,  atlo  a riscaldare. 
Excalfactus,  a,  um.  part.  Plin.  lliscal- 
dato.  V.  Excalfacio. 

Excalfio  o excalefln,  is,  fieri,  n.  Plin. 
Scaldarsi,  i iscaldarsi. 

F.xcalpo.  V.  Exscalpo. 

Excandefacio,  is,  6ci,  actum,  ere.  a.  3. 
V ar.  In flammare,  accendere.— Trasl. 
aumentare. 

Excandescentia,  i f.  Cic.  Escande- 
scenza,  cotlera,  ira,  sdegno. 
Excandesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  C.at.  Ac- 
cendcrsi,  inflammarsL  — Cic.  Adi- 
rarsi , sdegnarsi. 

Excantatus,  a,  um.  part.  Uor,  Incan- 
tato, ammaliato.  V.  Excanto. 
Excanto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Prop. 
Incantare,  ammaliare , cliiamare, 
invitare  con  incauti. 

Excarnificatus,  a,  um.  part.  Cic.  Scar- 
nijicato,  dilaniato.  V.  Excarnifico. 
Excarnifico,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
Seu.  Scarnificare,  scarnare,  discar- 
nare,  scarnire,  dilaniare. 
Excastratus.  V.  Castratus. 

Excastro.  V.  Castro. 

Excavatio,  onis.  f.  Scn.  Escavazione, 
scavamenlo,  lo  scavarc. 

Excavatus,  a,  um. part.  Cic.  Scavato, 
cavato,  cavo,  dissotterrato.  V.  Ex- 
cavo. 

Excaudlco.  V.  Excodico. 

ExcSvo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 
Scavarc,  cavare. 

F.xcausSius.  V.  Excusatus. 

Excedo,  is,  essi,  essum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
V scire,  andar  via , partire,  dipar- 
tirsi,  ritirarsi : Excedere  urbe,  pu- 
gna, via,  ex  acie.  Cic.  Cis.  Uscir  di 
cittb,  ritirarsi  dalla  battaglia,  uscir 
di  stroda,  uscir  dallc  file  deWcscr - 
cito.  —2—  Ecccdere,  superare,  tra- 
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scenderc , pausare  , ollrepassarc  : 
Excedere  numerum.  Tac.  Superare  il 
numero.  Cuin  excesserint  annos  de- 
cem. Coi.  Quando  abbiano  ollrepas- 
sato  i dieci  anni.  —3 — Di g redire  , 
far  digressione : Operae  pretium  vi- 
detur excedere  paullulum  ad  enarran- 
dum. Liv.  Sembra  pregio  dell'  opera 
il  digredire  un  poco  a narrare,  ecc. 
— U—  Spargere,  sopravanzare:  Quod 
excedit  abscindendum  est.  Ceis.  Si  ha 
da  tagliar  via,  recidere  cid  che  spar- 
ge. — 5 — M orire , uscir  di  vita  : Fa- 
ma tulit  excessisse  Augustum.  Tac.  La 
fama  recd  esser  morio  A ugusto.  — 
Excessis  invece  di  excesseris.  — Exce- 
dens, excessurus. 

Excedere  ex  pueris,  e medio,  e me- 
moria, e vita  : uscir  di  fanciullezza, 
togliersi  di  mezzo,  cader  dalia  me- 
moria, uscir  di  vita.  Excessit  mihi 
aetas  ex  magisterio.  Plaut.  Passo  per 
me  1’elci  detla  scuola.  Insequentia  ex- 
cedunt cum  annum  quo  etc.:  i fatti 
seguenti  vanno  ad  accadere  nell’ an- 
no che  ecc.  Excedere  fidem  : vincere 
ogni  crcdenza  , essere  incredibile. 
Excedere  modum:  trasmodare. 
Excellens,  entis,  pari.  pres.  Cic.  Re- 
cellente, sorpnssante.  V.  Excello.  — 
Agg.  Recellente,  eminente,  insigne, 
prestante,  singolare,  chiaro,  segna- 
lato,  alto,  elevato.  -—  Excellentior, 
excellentissimus. 

Excellenter,  avv.  Cic . Rccellcntemcnte, 
ottimamente.  — Excellentius. 
Excellentia,  te  f.  Cic.  Rcccllenza,  emi- 
nenza,  prestanza,  singolaritd. 
Excello,  is,  ui,  celsum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Eccellcrc,  ecccderc,  sopravanzare, 
soprastare,  sorpassare.  — Excellens. 

Excellere  longe  aliis,  super  exteros 
opibus,  sapientia,  ingenio,  bona  fuma, 
dignitate:  sorpassare  gli  allri  in  rie- 
cliezze,  in  sapienza,  per  ingrgno,  in 
rinomanza,  in  digniU).  Solent  homi- 
nes animum  excellere  in  rebus  secun- 
dis. Geli.  Sogliono  gli  uomini  ingal- 
luzzlrsi  nelle  prosperitd. 

Excelse,  avv.  Coi.  In  alto.  — Cic.  Rc- 
celsamcnle,  allamente,  svblimcmcn- 
te.  — Excelsius,  excelsissime. 
Excelsitas,  Siis.  f.  —1—  Altczza.  ctc- 
vatczza : Montium  excelsitas.  Plin. 
I.’ altczza  de’  monti.  — 2 — Eccelsi- 
tudine,  altczza,  grandczza : Animi 
excelsitas.  Cic.  Altezza  d’ animo. 
Excelsus,  a,  um.  pari.  Cacs . Eccclso, 
alto , elevato.  — Cic.  Eccclso , ma- 
gnanimo, grande.  V.  Excello. 

Aspicere  ab  excelso : guardare  dati’ 
alto.  Collocarein  excelso:  collocare  in 
alto,  in  excelso  aetatem  agunt:  vivono 


in  dignili.  — Excelsior , excelsis- 
simus. 

Excjnturiatus,  a,  um.  Plaut.  V.  Exau- 
lo  ratus. 

Excepticius,  a,  um.  Plin.  Escluso,  ec- 
cetluato. 

Exceptio,  onis.  f.—i — Eccczione,  limi- 
, lazione,  restrizione  : Neque  te  patiar 
cum  exceptione  laudari.  Cic.  I\onsof- 
riro,  che  sii  lodato  con  restrizione. 
— 2 — Eccezione,  condizione,  patio: 
Subest  tacita  exceptio  : si  potero,  si 
debeo.  Sen.  Si  sotlintende  la  tacita 
condizione:  sc  polrb,  se  dovrd.  — 3 — 
Eccezione  (csclusione  di  pruova  o 
d’altro  atto  infra  i litiganti):  illi  ve- 
tus atque  usitata  exceptio  daretur: 
cujus  pecunia  etc.  Cic.  A liti  si  oppor- 
rebbe  Cantica  e usata  eccezione:  dei 
datiaro  di  clii  si  traltassc  ecc. 
Exceptiunciila,  ae.  f.  Sen.  Piccola  ec- 
cezione. 

Excepto,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cic. 
Acccttarc , prendere,  pig liare.  — 
Exceptans. 

Exceptor,  oris.  m.  Cod.  Scvivano,  can- 
cellierc. 

Exceptorius,  a,  um.  Cod.  Atloaricc- 
vere,  a contcncre. 

Exceptus,  a,  um.  pari. Virg.  Accettato, 
preso,  pigliaio,  collo,  ricevuto,  ac- 
culto, appoggiato,  investito,  inteso, . 
interpretato,  eccclluato,  suttratto. 
V.  Excipio.  — Excepto  quod:  toltoclic. 
Excepto  si : salvo  se.  , , , 

Excerno,  is,  crCvi,  cretum,  ere.  a.  3. 
Vitr.  Cernere,  cernire  , vag liare, 
crivcliare,  mundare. — Ceis.  Cacare. 
Excerpo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Sccgliere,  eslrarre  , eleggere  : Quod 
quisque  praecipere  videbatur,  exerpsi- 
liius.  Cic.  Sccglicmmo  i precctti , 
che  ciascuno  sembrava  dare. — 2 — 
Separare,  cavar  fuori,  toglicr  via : 
Primum  ego  me  illorum  excerpam 
numero.  Hor.  Toglierd  me  per  pri- 
mo dal  loro  numero.  — Excerpens, 
excerpendus. 

Excerptio,  onis.  f.  Geli.  Scclla,  rac- 
colta. 

Excerptus,  a,  um.  part.  Sen.  Estralto, 
scclto,  eletto,  raccollo.  V.  Excerpo. 
Excessus,  us.  m.  — 1 — Partenza,  di- 
parlita,  uscita:  Excessus  e vita.  Cic. 
Diparlila  dalia  vila,  morte.  — 2 — 
Digressione : Quid  audentius  ilio  De- 
mosthenis excessu  ? Plin.  Qual  cosa 
piit  ardita  di  quclla  digressione  di 
Demostene  ? —3 — Colpa,  mancanza, 
fallo  : Tam  minuti  a pudore  excessus 
puniebantur.  Val.  Max.  Cos  i leggere 
mancanze  di  pudore  erano  punite. 
ExcCtra,  ae.  f.  Cic.  Idra  (animale  (a- 
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votosoj.  — Liv.  trasl.  Donna  m a- 
liarda  e malefica. 

Excidio,  Gnis.  f.  Plaut. ) Ec(idi  M 

Excidium,  ii.  n.  \ irg.  ) £cn“‘°’  9,0 
minio,  rorina,  distruzione. 

Excido,  is,  Idi,  ere.  n.  3.  — 1 — Cadere, 
cascare:  Illi  de  inanibus  ne  far  i gladii 
exciderunt.  Cic.  Le  crnpic  armi  oli 
cadderodi  mano.  —2—  Perire,  ca- 
dere, morirc:  At  non  ingenio  quae- 
situm noincn  excidet.  Prop.  Ma  non 
perirA  Ia  fama  acquistata  coli’  ingc- 
gno. — 3 — Fuggire,  scapparc , useire : 
Atque  ita  vinculis  excidet.  Virg.  Ecosl 
scapperA  dai  /arci.  Ex  isto  ore  religio- 
nis verbum  excidere  potest?  Cic.  Ii  da 
questa  bocca  pud  useire  parola  di  re- 
ligione?—U — Dimenticare , scordarc. 
obtiare  : Excidit  heu  nomen  quam 
milii  paene  tuum ! Ovid.  (limi  che 

1 quasi  dimenticai  il  nome  tuo!  — 
Excidens.  Quint.  Chi  perde  ta  me- 
moria. 

Excidere  uxore,  regno,  ausis;  per- 
der  la  moqlie,  il  regno,  abbandonare 
le.  impresc.Vox  excidit  per  auras.Virg. 
i/sci  fuori  una  roce.  Libellus  me  im- 
prudente  et  invito  excidit:  un  libret- 
to  usrl  in  luce  per  mia  impmdcnza 
e contro  voglia.  In  vitium  libertas 
excidit.  Hor.  La  liberi  A tralignd  in 
dzio.  Excidere  memoria,  animo,  ex 
animis,  pectore:  uscir  dalla  memo- 
ria. uscir  di  mente,  dimenticare. 
Vultus  Deo  et  color  excidit:  it  Dio 
muto  colore  e sembianza.  Excidit 
memoria  arcis  Tarentina::  si  e per- 
dula  memoria  dclla  rocca  di  Ta- 
ranto. 

Excido,  is,  eidi,  clsum,  ere,  a.  3 — 1— 
Rstirparc,  svcllcre  , strappare:  Ilie 
tibi  est  excidenda  lingua.  Cic.  Tu  avrai 
astrapparmi  questa  lingua.— 2— Ta 
gliarc , recidere:  Excidere  silvas, 
l.ucr.  Tagliar  scire.  — 3 — A bbat Ie- 
re , rovinarc  , distruggere:  lirhes 
hostium  solemus  excidere.  Cic.  Siam 
solili  distruggere  le  citla  nemiche. 

— Excidendus. 

Excido,  es,  ere.  a.  2.  Plaut.  Chiamar 
fuori. 

Excindo.  V Exscindo. 

Excio,  is,  ivi  e ii.  Itum,  ire.  a.  ti.  — i— 
Eccifare,  sregliare,  muovere:  Tu  tes- 
tis in  undis  quam  molem  excierit. 
Virg.  Tu  sci  testimonio  dclla  fiera 
tempesta  di  flutli,  che  essa  ccrito. 

— 2 — Chiamar  fuori,  far  uscirc, 
cavar  fuori:  Juventutem  omnem  ex 
Italia  excivimus.  Cic.  Chiamammo 
fuori  d' Italia  tutta  la  giocentii.— 
Exeiers,  eviendii. . 

Excire  aliquem  i i mna,  ex  somno. 


ad  dimicandum : e liiamare  alcuno  al- 
l’artni,  sreqliorlo  dal  sonno,  provo- 
carlo  alta  pugna.  Excivisti  mihi  la- 
crimas. Plaut  Mi  mo vesti  al  pianto. 
Excivit  ea  ctedes  Tubantes  ctc. : Tac. 
A quella  strage  si  levaroiut  i Tu- 
bani.  Canes  excivere  suem  latebris. 
Ovid.  I cani  fecero  sbucar  fuori  il 
einghialc  dai  triboli.  Exciere  animas 
sepulcris.  Virg.  Evocare  leombre  dai 
sepolcri. 

Excipio,  is,  cSpi,  ccptum,  ere.  a.  3. 
— 1 — llicevere,  pigllare,  prendere : 
Ccnus  divinationis  quod  animus  exci- 
pit cx  divinitate.Cic.J/milera  di  divi- 
nazioneche  la  mente  riccve  dalla  di- 
r ini  tu.— 2—  Accogliere,  raccogliere: 
O tertam  beatam,  qu.-e  hunc  virum 
exceperit!  Cic.  O terra  forlnnata,chc 
accogtieril  quest’uomo!  —3 — Incon- 
contrare,  soslenere,  tolterare:  Exci- 
pere pericula,  vulnera,  tela,  vim  fri- 
gorum, et  hiemem.  Cic.  Incontrarc 
pericoit,  ferite,  armi,  tolterare  i ri- 
gori dei  f reddo,  Tasprczza  det  verno. 
—U—  Ascoltare,  udire,  sentire  : Ma- 
ledicto nitiil  citius  excipitur.  Cic. 
Mente  s'ascotla  piit  presto  che  la 
maldiccnza.  — 5 — Sorprcndere , co- 
gliere:  Excipiunt  multos  ex  fuga  dis- 
persos. Ca:s.  Colgono  molli  dispersi 
nella  fuga.  — 0—  Conscguire,  ripor- 
tare,  vicerere. : Posteaquam  vidit  il- 
lum excepisse  laudem.  Cic.  Poichi 
vide  che  egli  aveva  riportato  lode. 
— 7—  Succedere,  seguire,  seguitare, 
conscguilare,  tener  dietro  : Ti  istem 
hiemeui  pestilens  sestas  excepit.  Liv. 
Ad  un  crudo  invento  successe  una 
slatc  micidialc.  — 8 — Sollentrare : 
Integri  pugnam  excipiunt  Liv.  Sol- 
dati  freschi sotlenlrano  nella  pugna. 
— 9—  Eccettuare,  escludcre : Hosrc 
ego  homines  excipio  libenter.  Cic.  Sif- 
fatta  'genio  d’ nomini  io  csctudo  di 
buona  voglia.  — 10 — Produvre,  pre- 
sentare  eecezione  (termine  legate): 
Qui  excipit  probare  debet.  Cod.  Chi 
produce  eecezione.  deve  dar  prove. 
— 11—  Motare,  prescrivere:  Cum  no- 
tu iiiatim  lex  exciperet  ut  etc.  Cic. 
(luant unque  la  Irgge  nominatamente 
notasse  clic  ecc.  — Excipiens,  excep- 
turus, excipiendus. 

Excipi  hospitio,  clamore,  pkiusu : cs- 
ser  accotto  in  ospitalitA,  con  grida, 
con  applauso.  Excipere  se  in  pedes  o 
pedibus]:  saltare,  sostenersi  in  piedi. 
Excipit  has  partes  ipse;  egli  si  addos- 
sb  questo  incarico.  Excipere  sermo- 
nem. voces;  sentire  i discor  si,  rac- 
cogtier  le  voci.  Excipere  vnlmpites 
hominum ; ritndug.zarsi  1 afferto  de- 
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gti  uominl  Memoiiatn  iilius  viri  exci-  Excitare  aci  virtutem,  ad  laborem:  cc- 
picnt  omnes  anni:  tuttc  le  elh  conscr-  citare  alia  virtu,  alta  fatica. 
ceranno  la  memoria  di  quclVuomo.  Excitus,  a,  um.  part.  Virg.  Recitato, 
Excipere  caprum  insidiis;  involare  chlamato  fu  ori.  V.  Excio. — Incitato, 

un  capro  cogllcndolo  ai  lacci.  Exci-  commosso.  V.  Excieo, 
pere  voces,  sermones  notis.  Svet.  Exclamatio,  onis.  f.  Cic.  EsclamazionC, 
Baccogliere  in  iscritto  le  parolc  al-  \ grido. 

trui.  Exclamatus,  a,  um.  part.  Coei.  Cltia- 

Excipulum,  i.  n.  Plin.  — 1 — A' assa  malo  con  gridi.  V.  Exclamo. 

( piccola  rete  per  pcscare).  — 2 — Ite-  , Exclamo,  as,  avi,  alum,  are  n.  1.  — 1 — 
elpiente,  vaso.  Esclamare,  sctamarc , griilare:  Mihi 

Excisio,  onis.  f.  Cic.  Eccidio,  roiiua,  libet  exclamare  : pro  Deum  etc.  Cic.  A 
distruzione.  me  piacc  esclamare  : per  Dio  ecc. 

Excisorius,  a,  um.  Ceis.  Incisivo,  alto  —2—  Chlamarc  ad  alia  voce  : Bru- 
ti tagliare.  tus  cruentum  puKionem  tenens  Cice- 

Excissatus,  a,  um,  Plaut.  Tagliato,  re-  ronein  exclamavit.  Cic.  Bruto  tenen- 
ciso.  i do  in  mano  un  pugnale  sanguinoso 

Excisus,  a,  um.  part.  Virg.  Tagliato,  ' chiamd  ad  alta  voce  Cicerone.  —3 — 
ruvinato,  demolito.  V.  Excido.  — Declamare:  Qui  multa  memoria  digna 
Plin  Inciso,  lavoralo  ad  incisione.  exclamaverunt.  Quint.  I quali  decla- 

— Virg.  Cavato,  scavato.  | marono  molle  case  degne  di  memo- 

ExcitStc.  avv.  Quint.  Cdgliardamcnle,  ria.  — Exclamans,  exclamaturus. 

rivamente.  — Excitatius.  | Ignis  in  frondibus  exclamat.  Stat.  II 

ExciiSlus,  a,  um.  part.  Cic.  Eccitato,  \ fuoco  crepita  tra  le  frondi, 
incitato,  siimolato,  mosso,  solle  cato.  Exclaro,  as,  are.  n.  1.  \ itr.  Illuminare, 
svegtiato,  destuto.  alzato.  V.  Excito.  ! schiarire. 

— Agg.  Forte,  gagliardo.  — Excita-  Excludo,  is,  Isi,  usum,  ere  a.  3.  — 1 — 

tior,  excitatissimus.  Escludere,  cliluder  fitori:  (iaditani 

Excito,  as,  avi,  atmn  , are.  a.  1.  — 1 — Poenos  moenibus  excluserunt. Cic. (>«ci 

Chiantar  fuori : Vox  precantum  mc  diCadieeescluserodallemurai  Car- 
tauc  excitavit.  Plaut.  LcgrUla  de’ sup-  taginesi.  — 2—  Separare  , dividere : 
plicanti  mi  cliiamarono  qui.  — 2 — Priusquam  Caisar  posset  excludere  me 
Sveg liare,  dcslarc:  Quaeso)  ne  me  e abs  te.  Cic.  Prima  che  Cesare  potesse 
somno  excitetis.  Cic.  hi  grazia  non  mi  [ separare  me  da  te.  — 3 — Escludere, 
destate.  Excitare  vigiles  soles.  Curt.  | scMudcrc,  ributtarc,  rigeltare,  non 
Usi  destarc  quei  che  vegtiano.  — 3 — ; ammettere:  Omni  maritima  ora  hos- 
Eccitare,  incitare,  stimolarc,  muo-  tem  excludere. C«s. Ilibuttareda  tutto 
vere,  commuovere  : Excitare  bellum  it  lido  il  iiemieo.  —U — Escludere,  le- 
civile.  Cic.  Eccitare  alta  guerra  ei-  j var  via,  privare  : Excludi  ab  hercdi- 
vile.  —4—  Bisvegliare,  richiamarc  : tale  paterna.  Cic.  Esser  privato  detla 

* Excitare  alicui  memoriam  illi  caram,  paterna  creditu.  — Excludens,  exclu- 
Cic.  Bisvegliare  in  alcuno  memoria  ! surus,  excludendus. 
a lui  cara.  — 5 — Far  sorgere,  far  Excludito  milii  oculum.  Plaut.  Ca- 
riatzare:  Non  dubitavit  excitare  reum  vami  un  occhio.  Excludcie  auribus 
et  ejus  diloricare  tunicam.  Cic.  Aon  omnem  suavitatem : bandir  datle  orec- 

dubitd  far  sorgere  il  reo,  c strappar-  chie  ogni  doicezza,  Temporibus  exclu- 
gti  di  dosso  la  tunica.  — 6 — Edi /i-  j duntur  omnes:  tntli  sono  impediti 
care,  innalzare,  fabbricare  : Ex  ea  datla  stagionr.  Gallina:  cum  ex  ovis 
materia  turres  excitantur.  Ca*s.  I)i  j pullos  excluserint:  quando  le  g alline 
quella  materia  s'  innalzano  torri.  abbiano  sehiuso  dat  guscio  t potli. 
— 7—  Accendere:  Excitare  ignem.  I Aliquem  excludi  omni  doctrina:  es- 
Ca?s.  Acccnder fuoco. — 8 — Caeciore,  \ sere  negato  ad  alcuno  ogni  sapere. 
tcacciare:  Si  excitatus  fuerit  de  spee-  Excludere  consuetudinem  libere  di- 
taculis.  Quint.  Se  sard  seacciato  dat  cendi.  Levare  l'  usanza  di  libcramen- 
teatro.  — Excitaturus,  excitandus.  j te  pariare. 

Excitare  ab  inferis,  a mortuis:  tl-  Exclusio,  onis.  f.  Ter.  Esctusione,  ri- 
cinam are  da  morte,  risiiscitarc.  j movimento,  uUontanamento , inipe- 
Exci lare  risum  , iras,  motus  animo-  dimento. 

rum,  stomachum  : muovere  a riso,  Excluso: Ius, a,  um.  Cod.  Alto  ad  csclu- 
a sdegna,  gti  affetti,  sttmolar  l’ap-  dere. 

petito.  Excitare  amnium  jacentem  : ' ExclOsits,  a,  um.  part.  Cic  Esctoso, 
sollevarc,  rtalzarc  un' anima  abbal- \ eliiuso  fuori.  separato,  imped  io , 
tuta.'  1 privat",  altu,  'enato,  rxgctlato,  eac- 
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ciato,  schiuso.  V.  Excludo.  — Plaut. 
Exclusissimus. 

Excoctus,  a,  um.  part.  Ter.  Cotlo, 
purgato,  colato,  disfatto.  V.  Excoquo 
Excodico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Pallad.  Scalzare , Icrar  Ia  terra  in- 
torno  agli  alberi,  ccc. 

Excogitatio,  Onis.  f.  Cie.  Inventione, 
riccrca,  scelta  dei  pensiori  e degli 
argumenti  a comporre  un  discurso 
(term.  reti.). 

Excogitator,  oris.  m.  Quint.  Trovatore, 
inventore. 

Excogitatus,  a,  um.  part.  Cic.  Excogi- 
tato, investigato,  ritrovato  pensan- 
do. V.  Excogito.  — Agg.  Svet.  Scelio, 
raro,  squisito.  — Excogitatissimus. 
Excogitatus,  us.  m.  Geli.  V.  Excogitatio. 
Excogito,  as,  avi,  aimn,  are.  a.  1 Cic. 
Excogitare , investigare,  rilrovare, 
inventore.  — Excogitans , excogitan- 
dus. 

Excdlo,  is,  di,  cultum, ere.  a.  .3.  — 1 — 
Coltivare,  lavor  are-.  Excolere  vineas. 
Plin.  Coltivare  Ic  vigne. — 2 — Abbcl- 
tire,  ornare,  adornare:  Urbem  exco- 
luit. Svet.  Abbclli  la  cittd. — S — Ve- 
nerare, onorarc,  rispcltare:  Excolit 
pietas  Deos.  Plicedr.  I.a  pictd  venera 
gli  Dei  — it — Perfezionare,  finire, 
ridttrrc  a pei-frzionc : Qui  inventa 
ejus  excoluit.  I lin.  II  quale  perfezio- 
nd  i trovali  di  lui. 

Excolere  memoriam,  orationem,  vic- 
tum hominum:  coUivar  la  memoria, 
abbc.llirc  il  discurso,  incivilirc  gli 
uomini.  — Excolendus. 

ExcOlo,  as,  are.  a.  1.  Pallad.  Colare. 
ExcomOdo,  is.  Apul.  V Comedo. 
Exconsularis,  is  m.  Inscr.  aut.  Conso- 
lare, che.  6 stato  consule. 

Ex  Consule,  indecl.  Cod.  Exconsulo, 
clie  6 stato  consolo. 

Excdquo,  is,  oxi , octum , ere.  a.  3. 
— 1 — Cuocere:  Vino  testudinem  ex- 
coquere Plin.  fuocerc  una  testuggi- 
ne  net  vino.  — 2 — Purgare:  Ignis  ex- 
coquit vilium  metallis.  Ovid.  II  fnoco 
purga  i metalli. — 3 — Concuocerc, 
digerirc:  Cruditatem  laconicis  exco- 
quimus. Coi.  Melie  stufe  il  nostro 
slomaco  concuocc  la  indigestione. 
Dum  excoxero  lenoni  malum.  Plaut. 
Flnchb  abbia  mulinalo  qualclic  ma- 
lanno  a questo  lenone. 

Excorio,  as,  are.  rt.  1.  Apul.  Discuoja- 
re,  Mcorticare,  levore  il  cnojo. 
Excors,  ordis.  Cic.  Pazzo,  sciocco,  in- 
sensato. 

Excrementum,  i.  n.  Tac.  Excremento. 
— Coi.  Vagliatura,  crivcllatura , 
mundiglia  di  grano. 

Excido.  V.  Exscreo. 


Excrescentia,  orum.  n.  pl.  Plin.  Escre' 
seenze. 

Excresco,  is,  evi,  etum,  ere.  n.  3.  Tac. 
Crescere,  alzarsi,  innalzarsi. 
Excrdtus,  a,  um.  part.  Virg.  Crcsciuto, 
alzalosi.  V.  Excresco. — Coi.  Crivcl- 
lalo,  stacciato,  separato,  tollo  fuoru 
V.  Excerno. 

Excreta  tritici.  Coi.  Le  vagtiature  dei 

grano. 

Excribo.  V.  Exscribo. 

Excruciabilis,  e.  Plaut.  Da  cruciarsi, 
da  tonnentarsi. 

Excruciatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Cru- 
ciato, tormentato , a/flUto  , trava- 
gliato.  V.  Excrucio. 

Excrucio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cacs, 
Cruciare,  tormentare,  aflUggcre: 
Servos  quos  fame,  vinclisque  excru- 
ciaverat. Cses.  I servi  che  aveva  tor- 
mentali  con  fame,  e prigionla.  Me* 
me  miseri*  magis  excruciant,  quam 
tu*.  Cic.  Le.  mie  misevie  mi  affiggono 
piu,  che  Ic  tue.  — Excruciandus. 

Dii  te  excrucient:  gli  Dei  ti  sper- 
dano.  Excruciare  diem:  getlar  via  il 
tempo. 

Excubatio,  onis.  f.  Val.  Max.  Vcglia, 
velctta,  scnlinclla. 

Excubias  arum.  f.  pl.  Cic.  F.scubie, 
veglie,  tclcttc,  sentinclle,  guardie. 
Centum  aras  posuit,  et  sacraverat 
ignem  excubias  Divum  eternas.  Virg. 
Cento  altari  aveo  sacrati,  e fuochi  vi 
manlcnca . vigilie  ctcrne  agli  Dei. 
Num  excubias  transiret?  Tac.  Forse 
passerrbbc  non  vcdulo  dalle  guardie T 
Excnbi*  canum,  lior.  I.a  guardia  dei 
mastini.  Excubias  agere.  Tac.  Far  la 
guardia.  Sperat  fore  paratas  excubias 
sibi.  Plaut.  E gli  spera  dover  riuscire 
a riormir  fuori  di  casa. 

Excubitor,  oris.  m.  C*s.  Excubitore, 
guardia,  velctta,  sentinclla,  scolta. 
Excubitus,  us  m llirt.  V.  Excubatio. 
F.xciiho,  as,  fli.  itum,  are  n.  1. — 1 — 
Vigilare,  veqliarc,  esser  di  guardia, 
far  la  senlinella ; Duo  legiones  pro 
castris  excubabant.  C*s  Dite  legioni 
cran  di  guardia  mnanzi  agli  allog- 
giamenti. — 2 — I cgliare,  invigilare, 
sovrantcndcre:  Cuin  Cssar  ad  opus 
excubaret  C*s.  .1 lenire  Ccsare  invi- 
gilaro Vopera.  — 3 — Dormire,  l-ipo- 
sarc:  In  Pasipha*  fano  somniandi 
causa  excubabant.  Cic.  Iliposavano  nel 
tcmpietlo  di  Pasifoe  per  sognare. 
— h — Curare : l\ove!l*  gallina*  excu- 
bandis ovis  utiles  non  sunt.  Coi.  Le 
gallinc  giovant  non  son  buonc  aco- 
vare  le  ova,—  Excubans,  excubiturus, 
excubandus. 

Excubate  animo:  esser  semprepre- 
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. sente  a se  stesso.  Cura  rcipublicx 
apud  nos  excubat : noi  vegliamo  alta 
difesa  delta  repubblica.  Cupido  excu- 
bat in  genis,  etc.  ilor.  Cupido  vcglia 
, suile  gole  di  ccc.  Pro  cujus  salute  vi- 
cinae regiones  votis  excubabant.  Val. 
Max.  Per  la  salute  di  cui  i paesi  vi- 
cini vegliaoano  in  pregliiere. 

Excudo,  is  udi,  usum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Trar  fuori,  cavar  fuori  percolendo  : 
Silicis  scintillam  excudit  Achates. 
Virg.  Acate  percolendo  le  focaje,  ne 
trae  scintille. — 2 — Foggiarc,  for- 
mare, dar  forma , dar  figura:  Alii 
excudunt  aera.  Virg.  A Uri  foggiano  i 
bronzi.  — 3 — Comporre , sc  river  e, 
dettare:  Excudam  aliquid,  quod  la- 
teat in  thesauris  tuis.  Cic,  Comporrd 
quatehe  cosa,  da  star  nascosla  nei 
tuoi  scaffali. — U — Oucncre,  impe- 
trare, conscgvire:  Excudit  inibi  ut, 
etc.  Coi.  Ottenne  da  me  chc,  ecc.  — 
Excudendus. 

Ova  excudere.  Var.  Schiudcr  le  nova. 
Exculcator,  oris  m.  Veg.  Scorridorc, 
esploralorc  (sotdato). 

Exculcatus,  a,  um.  pari.  Geli.  Pesla- 
to , calpestalo.  V.  Exculco. 

Verba  exculcata.  Geli.  Parole  andate 
in  disuso. 

Exculco,  as,  avi,  atum.are.  a.  1.  Plaut. 
Calcare , calpcstare,  peslarc. 

Exculpo.  V.  Exsculpo. 

Excultus,  a,  um  part.  Cic.  Coito , coi- 
tivato,  allevato,  educato,  ornato, 
fornito,  abbellito.  V.  Excolo. 

Excultus,  us.  m.  Fest.  V.  Cultus. 
Excuneatus,  a,  um.  Apul.  Chc  non  ha 
sedile  in  tcatro. 

Excuratus,  a,  um.  Plaut.  Bcn  prepa- 
rato. 

Excurio,  as,  are.  a.  1.  Var.  Cacciarc 
dalla  curia. 

Excurro,  is,  ri  e cucurri,  cursum,  ere. 
n.  3.  — 1 — Correre:  Excurrat  aliquis, 
qui  tantum  mali  (ilio  uunciet.  Cic. 
Corra  ateuno,  chc  nunzii  al  figlio  nn 
tanto  danno.  — 2 — Far  scorrerie : 

In  agrum  (I.  excurrerunt  populabundi. 

Liv.  Fecero  scorrerie  net  territorio  '■ 
Romano  per  devastare,— 3— Sortire,  I 
far  sortita:  Omnibus  portis  excur- 
runt. Liv.  Fauno  sortita  da  luite  te 
porte. — U—  Stcndcrsi,  distendersi,  I 
allargarsi:  Ab  intimo  sinu  pieniusula  : 
excurrit.  Liv.  Dat  fondo  det  golfo  si  ; 
distende  la  pcnisola.  Ne  oratio  excur-  j 
rat  longius.  Cic.  A/finchb  Porazione  : 
non  si  distenda  troppo.  In  hoc  tem- 
pus eventus  donationis  excurrit.  Cod.  ! 
Fino  a questo  tempo  si  estende  Vef-  1 
fetto  delta  donazionc.  — - Excurrens,  I 
excursurus. 


Nullum  vobis  sors  campum  dedit,  in 
quo  excurrere  virtus  possit.  Cic.  La 
sorte  non  vi  dib  un  campo,  dove  mo- 
strare  it  vostro  valore. 

Excursatio,  onis.  f.  Val.  Max.  Sccrrre- 
ria,  sorlila. 

Excursio,  onis.  f. — 1 — Escursione, 
scorreria:  Excursiones  hostium.  Cic. 
Scorrerie  de'  ncmici.  —2  — Sortita : 
Crebras  ex  oppido  excursiones.  Os. 
Spcsse  sortite  dalla  vitta.  -S—Av- 
visaglia,  scaramuccia:  Tumultuosi 
hinc  inde  excursiones.  Liv.  Disirrdi- 
naie  scaramuccie  dalle  due  parti. 
— U — Gila,  corsa,  piccolo  viaggio : 
Crebris  excursionibus  avocaris.  Pliu. 
Sci  distratto  da  spcsse  corse. 
Excursor,  Oris.  m.  Cic.  Scorridore, 
csploratore,  spia. 

Excursus,  a,  um.  part.  Ter.  Seorso, 
trascorso.  V.  Excurro. 

Excursus,  us.  m.  — 1 — Corsa,  gila : 
Apes  tenlant  excursus  breves.  Virg. 
Le  api  tentano  brevi  corse.  — 2 — A t- 
tacco,  impeto,  assallo:  Ut  primus 
excursus  militum  infringeretur.  Cic. 
Per  rintvzzare  il  primo  assatlo  dei 
nemici.  — 3 — A vvisaglia,  scaramuc- 
cia: Itari  excursus,  et  fortuita  pugna. 
Tac.  Itare  avvisaglie,  e scontri  a ca- 
so.— it  — Scorreria:  Subitis  excur- 
sibus populari.  Tac.  Sacclieggiare  con 
improovise  scorrerie.  — 5 — Esten- 
sione:  Promontorium  vasto  excursu. 
Piin.  Promontorio  di  vasta  esten- 
sionc. — 6 — Digressione : Non  excur- 
sus hic.  sed  opus  ipsum  est.  Piin.  Aon 
e digressione  questa,  ma  tuita  l’o- 
pera. 

Excusabilis,  c.  Ovid.  F.scusabilc,  scu- 
sabile,  degno  di  scusa. 

Excusabundus,  a,  um.  Apul.  Scusan- 
tesi,  chc  si  scusa. 

Excusate,  avv.  Quint.  Con  quatehe 
scusa.  — Excusatius. 

Excusatio,  Onis.  f.  Cic.  F.scusazione, 
scusa.  discolpa,  pretesto. 

ExcusStus,  a,  uin.  part.  Cic.  Fscusato, 
scusato.  discolpato,  addotto  in  iscu- 
sa. — Excusatior.  excusatissimus. 
Excuso,  as,  avi,  atuir.,  are.  a.  1.  — 1 — 
Escusarc,  scusarc,  discolpane : Ex- 
cusare errorem  Liv.  Scusare  il  fallo. 

— 2 — Addurre  in  iscusa:  Antequam 
sententiam  diceret  propinquitatem  ex- 
cusavit. Cic.  Prima  di  dire  il  suo  pa- 
rere. addusse  in  iscusa  la  parentela. 

— Excusans,  excusaturus,  excusandus. 
Excusare  se : scusarsi,  difenderst 

Si  judex  excusetur  Arcopagites  esse: 
sc  il  giudice  si  scvsi  coi  dire,  che  i 
Areopagita.  Nequaquam  decorum  pu- 
dori suo  legere  aliquid,  aut  evitare  ex 
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eo,  cui  in  universum  excusari  mallet. 
Tac.  Aon  convenire  alia  modestia 
sua  scerre,  o rifnitarc  ateuna  parte, 
dcl  cui  tuito  cgli  vorvebbe  piultosto 
scusarsi,  cioc  rinunziarc. 

Excusor,  oris.  m.  Quint.  CaUlerajo, 
vaseltajo. 

ExcussStus,  a,  u:n.  Cod.  V.  Excussus. 
Excusse.  avv.  Seu.  Vigorosamentc , vi- 
vomente. 

Excussoi  Ium  cribrum.  Plin.  Ruratio , 
staccio  da  ccrncre  ta  farina. 
Excussus,  a,  uni.  part.  Cic.  Scosso, 
sballuto,  caduto,  cacciato,  agitato, 
vibrato,  scagliato,  spogliato,  pri- 
vato , discusso , esaniinato.  V.  Ex- 
cutio. 

Excusus,  a,  um.  part.  Coi.  Scliiuso.  V. 
Excudo. 

Excutla,  a-,  f.  Plani.  V.  Axicia. 
Excutio,  is,  ussi,  ussum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Escuotcrc,  scuotcre,  sbattere : Excu- 
tere pulverem  digitis.  Ovid.  Scuotere 
colle  mani  la  polcerc.  Comantes  cx- 
culiens  cervice  toros.  Virg.  Sbalten- 
do,  scuotcndo  la  lunga  giubba,  che 
gli  sccnde  dal  collo.  Excutere  jugum: 
scuotere  il  giogo.  —2—  Bullare,  gei- 
tar  giit,  gcltar  a terra:  Equus  ex- 
cussit equitem.  Eiv.  II  cavallo  bullo 
a terra  il  cavalicre.  Excutimur  cursu. 
Virg.  Siam  gctlati  giit  di  via.  — 3— 
Lanciare,  getlare : Excutere  tela.  Tac. 
Lanciar  dardi.  — 5 — Bompcre,  vio- 
lare: Conceptum  excute  loedus.  Virg. 
Rompi  il  patio  stabilito.  — 5 — Ri- 
ccrcare,  frugarc,  cercare,  guardare 
addosso  a qualcuno:  Noti  excutio  te, 
si  quid  ferri  habuisti.  Cic.  Mun  Ii  cer- 
eo addosso,  se  mai  avesti  qualrhe 
arma.  — 6 — Esamittarc,  ponderare, 
ricercare  attentamente,  stndiare: 
Aliquod  veritum  excutere.  Cic.  Stu- 
diarc  il  senso  di  una  qualche  parola. 
— 7— • Toglicre,  levare:  Periculi  co- 
gitationem praesentia  ejus  excussit. 
Curt.  La  sua  pvesenza  tolsc  il  pen- 
siero  dcl  pericolo.  Excutit  arma  pu- 
dor. Pn  p.  /I  pudore  toglie  le  armi., 
— Exeuliens,  excutiendus. 

Excutere  sudorem,  ignem,  lacrymas, 
risum : promuoecre  il  sudore,  carar 
fuoco,  muoeerc  alie  lagrime,  alriso. 
Imbrem  excussere  procella;:  la  pro- 
.cetla  rovescio  un  nembo  d'  aequa. 
Excutior  somno:  mi  seuotodal  soiiho. 
Excutere  aliquem  lectis:  far  balzarc 
alcuno  da  Icito.  Excute  iuleiligen- 
tiam : tciwlili,  aguzza  la  mente.  Ex- 
cutere metum,  amores,  opinionem: 
deporre  la  paura , laseiar  gli  amo- 
ri , abhaudonarc  un’ opinione.  Excu- 
lte-aliqui  mentem,  cerebrum:  far 


uscir  di  mente,  di  senno  ateuno. 
Illa  calamitas  excussit  hoc  genus  ma- 
ledicti : qurtla  secutura  scredito  quel- 
la  lal  manicra  di  maldiccma. 

Exdorsuo,  as,  are.  «1.  Plaut.  Togliere, 
levare  le  seuglie  ai  pesi  i. 

Exdutse  V.  Exuviae. 

Kxcbfinus.  V.  Exhebenus. 

Exfico.  V.  F.xsfico. 

Exficror.  V.  Exsecror. 

Execullo.  V.  Exsecutio. 

Kxccutor.  V.  Exsecutor. 

Exfido,  is  o exos,  it  o est,  edi,  fisum,  ere 
o esse.  a.  3. — 1 — Maugiarc,  di  rorare: 
Tibi  omne  est  exedendum.  Ter.  Tu 
devi  mangiar  tuito  — 2 — Rodere, 
corrodere : Argentum  vivum  exest 
vasa.  Plin.  L' argento  vivo  rode  i vasi. 
— 3 — Consumare,  logorare,  distrug- 
gere:  /Egritudo  exest  animum.  Cic. 
La  malsania  logora  l’ anima.  — Exe- 
dim,  is,  il,  in  luogo  di  exedam,  as,  at. 

Exedrium',  ii  «.)  Cic'  Piccol°  V°rtic°> 
solto  cui  i filosofi  e retori  si  racco- 
glievano  a disputare  e conversare. 

Exodum, i.  n.  Plin.  Essedo  (crba). 

Exefficio.  V.  Efficio. 

Exemplar,  5ris.  n.  — 1 — Esemplare  , 
esempio,  modello:  Ad  imitandum 
mihi  propositum  exemplar  illud  est. 
Cic.  .1/1  e posto  innanti  qucll’  esem- 
plare  ad  imitare.  — 2—  Copia : Tibi 
litterarum  exemplar  misi.  Cic.  Ti  ho 
mandato  copia  dclle  lelterc. 

Exemplare,  is.  V.  Exemplar. 

Exemplum,  i.  n.  — 1 — Esempio,  esem - 
pio:  Vir,  unde  pudoris  exempla  pete- 
rentur. Cic.  Como  che  si  dava  in  esem- 
pio  di  pudore.  — 2 — Esemplare,  co- 
pia: Ccsaris  epistolarum  exemplum 
tibi  misi.  Cic.  Ti  mandm  copia  dclle 
Ici  tere  di  Cesarc.  — 3 — Esempio , c- 


semplare,  disegno,  modello:  /Edes 
probant,  inde  exemplum  expetunt. 
Plaut.  Approeano  la  fabbrica,  c ne 
cercano  un  disegno.  —U — Esempio 
(pruova  rcttorica,  la  quale  arreca 
aleun  fallo  passato,  che  si  nffil  a ron- 
fennare  la  proposizionc  dell’ orato- 
re): Divinare  morientes,  exemplo 
confirmat  Possidonius  illius  etc. : che 
i moribundi  pronoslichino , Possido - 
nio  lo  proca  coli’ esempio  di  colui  ece. 
— 5 — M ostra,  saggio:  Si  tritici  exem- 
plum pugno  non  habeant.  Cic.  Se  non 
abbiano  in  mano  la  moslra  dc.l  gra- 
no. — 6—  Rilrallo:  Ilie  exemplum  re- 
liquit mulieris  Plaut.  Lascid  qui  il 
ritralto  dclla  dottna. 

Isto  exemplo,  ad  Itoc  exemplum,  eo- 
dem exemplo : in  questo  modo , a 
questa  manicra,  nellu  stesso  lenorc. 
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Exempli  cnnsa,  gratia:  esempigrazia,  j aut  libidine,  aut  iracundia.  Cic.  Di- 
verbigrazia,  a cagion  d'esempio,  a ■ ciamo , che  perdant)  il  setino , dic 
mo’  d’  cscmpio , per  cscmpio , per  j smarriscono  Ia  mente  coloro,  i quali 
gratia  d’ cscmpio.  Sumere,  capere  j si  danito  sfrcnatamenlc  ai  piaccri,  O' 
exemplum  de  aliquo,  sequi  exemplum  1 ali’ ira.  Simulatione  ab  isto  exierant, 
alienjus:  prendere  alat  no  ad  esempio,  i Cic.  Con  flnzione  a ce  vano  srampalo 
iu  cscmpio,  imitare  alcuno.  Pluribus  | dallc  mani  tli  costui.  Quinto  anno 
exemplis  scripta  fuisse  reor:  Credo  ) exennte:  sui  finire  dei  quinto  anno . 
essersenc  fatte  molle  copie.  Omnia  i Verba  exeunt  in  jocos:  te  pt.role 
exempla  cruciatus  edere  in  aliquem:  passano  in  isehcrzi.  Dies  exiit : passo 

dare  ad  alcuno  ogui  maitivra  di  tor ■ \ il  gionw.  Kxitur  foras:  si  va  fuori. 
menti.  Exequix.  V.  Exsequias 

Exemptilis,  e.  Coi.  Levabile,  amovibile,  Exequor,  etc.  V.  Exsequor. 
che  si  pud  lerarc,  che  si  pud  togherc.  • Exercfio,  es,  ui,  itum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Exemptio,  onis.  f.  Vur.  Estraziunc,  il  Escrcerc,  csercitare,  tenere  in  eser- 
tor  via.  cizio,  fare,  arquistar  praliea:  In  quo 

Exemptor,  oris.  m.  Plin.  Cavatore,  cite  ' genere  belli  illum  non  esercuit  fortuna 
cava,  che  cstrae.  reipublic*  7 Cic  In  qual  genere  di 

Exemptus,  a,  mu.  pari.  Hor.  Cavato,  ! guerra  Ia  fortuna  delta  rrpubblica 
tolto,  levato,  sotlratto,  passalo,  Iras-  non  lo  csercitd .*  — 2 — F.scrcitare, 
corso.  V.  Eximo.  lavorare  , collivarc  : Pinguia  culta 

Exemptus,  us.  V.  Exemptio.  exercent.  Virg.  Pingui  rampi  colli- 

Exentero,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Svenlra-  vano.  Ferrum  exercebant  Cyclopcs. 
re.  svisecrarv.  — Tvasl.  Polare.  ! Virg.  / Ciclopi  lavoravano  il  ferro. 
ExCo,  is,  ii  civi,  itum,  ire.  il.  anom.  ' — 3 — Esercitarc,  attendere,  profes- 
— 1 — V scire,  undar  fuori,  partire:  i sure:  Exercere  vectigalia.  Cic.  Atten- 
Exire  ex  urbe,  a patria.  Cic.  Uscir  di  dere  alie  gabclle.  Exercere  jus  civile. 

ciltd,  andar  fuori  di  patria.  —2—  a.  Cic.  Professore  il  dritto  civile.  — 5 — 

Schlvarc,  scimsarc:  Corpore  tela  atque  Esercitarc,  adoperare,  Usare:  Exer- 
oculis  exit.  Virg.  Scltiva  i coipi  e.  mo - j cere  facilitatem,  et  plenitudinem  ani- 
vendosi  e guardandosi. —o—Uscire,  ■ mi.  Cic.  Vsarc  piacevolezza  e affa- 
sbrigarsi,  liberarsi:  /Ere  alieno  exire,  j bililA.  — 5—  Esercitarc.  travagliarc, 
Cic.  Liberarsi  dtii  debili. — h — Uscirc  molestare,  affliggcre  : Te  de  praedio 

in  luce,  pnbblicarsi,  divutgarsi : Si  : avi*  exerceri  moleste  fero.  Cic.  Mi 
in  turbam  exisset,  ab  homine  tam  ne-  duole  che  lu  sii  molestato  pel  rampo 

cessarin  se  relictum.  Nep.  Se  si  fosse  1 delta  lua  avola.  —6—  Occupare,  te- 
divulgato  nel  populo,  clie  egli  cra  ab-  nere  occupato , impico arc  : Magis 

bandonato  da  nomo  a lui  cosi  neces-  ambitio  quam  avaritia  animos  horni* 

sario. — ii  — Csrirc,  finire,  termina-  num  exercebat.  Sali  Piit  l’ ambizione 

re:  Induciarum  dies  exierat.  Eiv.  Era'  che  Pavarizia  tenera  gli  animi  oc- 
finito  il  tempo  t leti  a tregua.  — (> — cupali. — Exercens,  exerciturus,  exer- 
Vscirc,  sbuceiare,  spuniare:  Fub*  eundus. 

in  folia  exeunt.  Plin.  AUe  fave  spun-  Malitia  prauuiis  exercetur.  Sali.  Ia i 
lano  le  foglic. — 7 — V scire  a sorte:  malvagitdd alimenta! a dal  lucro.  E- 

Cujus  nomen  exisset.  Cic.  Il  nome  di  xercerc  diebus  festis  fas  et  jura:  tener 

chl  fosse  uscito  a sorte.  — S — Vscire,  raqionc  anche  ne’ di  festivi.  Exercere 

tboccarc:  Nilus  in  maris  exit  aquas.  choros:  menar  dante.  Exercere  judi- 

Ovid  II  \ilo  sbocca  nel  mare.  — 9 — cium,  regnum,  imperia  : presiedere 

Salire,  ascendere,  levarsi,  alzarsi:  atl  itu  giudizio,  regnare,  comandarc. 

Ingens  exiit  ad  caelum  arbor.  Virg.  Il  Exercere  discordias  cmn  hostibus,  poe- 

graude  albore  si  leva  in  aria.  Ignis  ! nas,  iracundiam  in  superatos : tener 
exit  in  auras.  Lticr.  Lc  fiamme  sal-  j viva  la  discordia  ne’  nrmici , dar 
gono  in  aria.  — Exiens,  cunl.s.  Exi-  easlighi,  esercilar  Pira  contro  i vin- 

lurus,  exeundus.  j fi.  Exercet  noctua  cantus.  Virg.  J.a 

Exire  in  terram,  ad  aliquem,  ad  pu-  civella  alza  gli  stridi.  Exercere  cru- 

gnam:  smontare,  scendere  a terra,  dclitatcm  in  aliquem:  incrudclire 

andare  a visitar  qualcuno,  useire  a contro  alcuno.  Et  vos  stirpem,  et  gc- 

combalterc.  Exiie  Ostia: : sbarcarc  nus  omne  futurum  exercete  odiis. 

ad  Ostia.  Ex.tff  e vita,  de  vita,  c ludo:  : Virg.  E coi  gnara,  cil  odio  eterno 
uscir  di  vita,  tnorirc,  uscir  ilalhi  portate  contra  questa  genia,  e suci 

scuola.  Libri  ita  exierunt:  i libri  cosi  distendenti.  Ventus  exercet  ignem, 

vennero  ulla  luce.  Exisse  cx  potestate,  undas:  il  vento  ravviva  lc  fiamme, 

dicimus,  eos,  qui  effrenati  feruntur,  agita  l'  o:tdc.  Exercere  sumptunv. 
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diem,  nomen  patris,  pacem,  curas: 
guadagnarri  il  villo , occupare  it 
giorno , ‘farla  da  padre,  far  pace, 
affannarsi.  Exercere  se  arcui : eser- 
cilarsi  a tirar  d‘arco.  Exercere  que- 
stionem inter  sicarios:  far  it  processo 
ai  sicarii. 

Exeiclo.  V.  Exsarcio. 

Exercitamentum,  i.  n.  Apul.  Exercita- 
mento, esercizio. 

Exercitate.  aw.  Sen.  Coti’  esercizio  , 
colla  pr alica. 

Exercitatio,  Suis.  f.  Cic.  Esercitazionc, 
exercitamento,  esercizio. 

Exercitator,  oris.  m.  Plin.  Exercita- 
tore, che.  csercita. 

Exercitatrix,  icis.  f.  Quint.  Exercita- 
trice. 

Excrcitittis,  a,  um.  part.  Cic.  Exer- 
citato, pratico,  usato,  agitato,  com- 
mosso.  V.  Exercito.  — Exercita  tior, 
exercitatissimus. 

Exercite,  avv.  Apul.  Attcntamcnte.  — 
Exercitius. 

Exercitio,  onis  f.  Cat.)  Escrcitazione, 

Exercitum,  i.  n.  Sali.  ) esercizio. 

Exercito,  as,  avi,‘atum,  are.  a.  1.  Sali. 
Exercitare,  tenere  in  esercizio. 

Exercitor,  oris.m.  Plaut.  Exercitatore. 
— Coti.  Chi  professa  uu  mestiere , 
un’  arte,  cosi : Exercitor  navis,  cau- 
pone; battcllicrc,  oste. 

Exercitus,  a,  um.  part.  Tac.  Eserci- 
tato,  travagtiato,  vessato,  agitato, 
staneato.  V.  Exerceo.  — Agg.  Plin. 
Grave,  falicoso.  — Exercitior,  exer- 
citissimus. 

Exercitus,  us.  m.  — I — Exercito,  ar- 
mata : Conficere,  conscribere,  com- 
parare, cogere,  contrahere,  colligere 
exercitum. Cic.  Sali.  Os.  Raccogliere, 
allextire , mettere  iit  piedi  un  exer- 
cito. — 2—  Fanteria  , soldatexca  a 
piedi : Exercitum,  equitatumque  cas- 
tris continuit.  Ces.  Tenne  negli  ac- 
campamenti  Ia  fanteria  e la  caval- 
leria.  —3 — Stuoto,  scltiera  (mottitn- 
dinequalttnque): Corvorum  exercitus 
Virg.  Uno  stuoto  di  corvi. — 'i — Exer- 
citio, exercitamento,  escrcitazione  : 
Exercitus  gynnasticus.  Plaut.  Exerci- 
tio ginnastico.  — 5 — Travaglio, 
pena  , affanno  : Noli  lacrymis  mihi 
exercitum  imperare.  Plaut.  Mon  vo- 
ler darmi  travaglio  colle  lacrime. 

ExSro.  V.  ExsSro. 

Exerro,  as,  are.  n.  1.  Stat.  Errare, 
vagare,  andar  quit  e Id. 

Exertus.  V.  Exsertus  etc. 

Exesor,  oris.  m.  Lucr.  Consvmatore, 
roditore,  cite  rode,  che  corrode. 

Exesto.  impers.  Test.  invecc  di  extra, 
esto  s stia  fuori. 


Exfsus,  a,  um.  part.  Cic.  Mangiato, 
roso,  corroso,  consumato.  V.  Exedo. 
ExfilStus.  V.  Expapillatus 
Exiit,  indecl.  Kest.  Sale  lordo  e cotto 
usato  daltc  Vestali  ardere  ne’ sa- 
criflzi, 

Exfodlo.  V.  Effodio. 

Exfoilo,  as,  are.  n.  1.  Apic.  Sfogtiar'e, 
togtier  te  foglie. 

Exfrlco.  V.  Effrico. 

ExfondStus,  a,  um.  Non.  Demolito,  ab- 
bati n Io,  distmtlo  dalle  fundamenta. 
ExfuUitiis  , a , uin.  Calui.  Spossato  , 
sfinito. 

Exgrumlnans, ocxgrumans, antis.  Var. 
Uscentc  dai  grumi. 

Exgurgllo.  V.  Egurgito. 

Exharedo,  etc.  V.  Exheredo,  etc. 
Exhalatio, Onis.  f.  Cic.  Esalazione,  esa- 
lamento,  esalo. 

Exhalatus,  a,  um.  part.  Ovid.  F.satato. 
V.  Exhalo. 

Exhalo,  as,  avi,  atuni,  are  a.  i. — 1— 
Esatarc , spandere  , mandar  fuori 
disperdendo  in  torno  ncll'  aria:  Ter- 
ra tenuem  exhalat  nebulam.  Virg.  La 
terra  csala  nebbia  teggicra.  Exhalare 
odores.  Lucr.  Esatarc  odori.  — 2 — 
Spirare,  morirc  , esatarc  lo  spirito, 
1’anima : Exhalare.  Ovid.  M orire. 
Exhalare  vitam.  Virg.  Esalarcl' extre- 
mo fiato  — Exhalans. 

Exhalare  crapulam.  Cic.  Digcrirela 
crapula.  Altaria  exhalant  vapore.Lucr. 
Gli  altari  fumano. 

Exhaurio,  is,ausi,austum,  ire.a.ti  — 1 — 
Cavare,  scavare.  cavar  fuori : Ma- 
nibus terram  exhaurire  cogebantur. 
Cis.  Eran  costretti  a scavar  la  ter- 
' ra  coite  mani.  Omnem  pecuniam  ex 
suario  exhaurire.  Cic.  Cavar  fuori 
dalferario  tutto  il  dataro.  —2 — 
Esaurire  , finire : Multa  sunt  qui 
unius  ambulationis  sermone  exhaurire 
non  posse  videor.  Cic.  Uo  molle  cose 
tc  quali  parmi  non  potcre  esaurire 
discurrendo  in  uno  sola  passeggiata. 
— 3—  Esaurire  , dissipare , consu- 
mare,  distruggere:  Exhaurire  patrii 
facultates.  Nep.  Esaurire  le  forte  delta 
patria. Exhauriri  sumptu.  Cic.  tmpove- 
rirsi  per  spesc.—ti— Votare,  laseiar 
vuolo  : Exhaurire  poculum,  n arium. 
Cic.  Votare  una  tazza,  Verario.  — 
Exhausturus,  exhauriendus. 

Tantum  vini  exhauseras  : are vi  tra- 
ennnato  tanto  vino.  Exhaurire  sibi 
vitam,  reliquum  spiritum  : dorsi  ta 
morte,  spirar  l’ ultimo  fiato  Exhau- 
rire pridain  ex  fortunis  alictijus  : far 
boltino  sui  beni  deglialtri.  Exhau- 
rire socios;  smungere  gli  alteati. 
E- hausti  labores:  fatiche  sostenute. 
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terminale.  Exhaurire  ictum  : inun- 
dare a o noto  un  coipo.  Exhaurire 
mandata:  eseguire  gli ordini.  Exhauri 
scrupulum : toglimi  questo  molesto 
pensiero.  Exhaurire  ses  alienum.  l,i v. 
Pagare  i debiti.  Satis"pcenarum  ex- 
haustum est.  Virg  A bbasianza  strage 
abbiam  fulta. 

Exhaustus,  a,  uin.  pari.  Cie.  Esausto, 
vuotato.  cavato  fuori , disseccato  , 
finito,  sfinito,  passato,  tollcralo,  pa- 
tito.  V.  Exhaurio. 

ExhebOnus,  i.  f.  Plin.  Sorta  di  gemma. 
ExhC  ira.  V.  Exedra. 

Exherho,  as,  are.  n.  1.  Coi.  Eslii-parc, 
cavar  te  erbe 

Exheredatio  , onis.  f.  Quint.  Discre- 
daiione,  privatione  dell’  credita. 
Exheredatus,  a,  um.  pari.  ) 

Mep.  V.  Exheredo.  ) Disereda- 

Exhereditatus,  a,  um.  pari  ) to,  dirc- 
Cod.  ) 

(lato , privato  delta  eredilii. 

Exheredo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. 

Cic.  Diseredare,  disereditare , dirc- 
darc,  privare  dell’ credita. 

ExherCdes,  is.  Cic.  Discrede,  disere- 
clato,  privo  deWercdita. 

Exhibfio,  es,  fii.  Itum,  ere.  a.  2.  — 1— 
Presenlare  , produrre  , mostrarc, 
farvedere:  Pompejus  se  supplicem 
populo  romano  exhibuit.  Cic.  Pompejo 
si  presento  suppi ielievote  al  popoto 
romano.  Exhibe  vocis  (idem.  Pbeedr. 

Al ostrami  1'effetlo  detlc  tue  promes- 
se.  Tabulas  testamenti  exhibere  Svet. 
Produrre,  presenlare  il  testamento. 
—2—  Itappresc nlare,  imitare:  Exhi- 
buit paternam  linguam.  Ovid.  Imito 
la  lingua  paterna.  —3—  Exhiberi. 
pass.  Cod.  Ussere  alimcntalo.—  Exlii 
biturus,  exhibendus. 

Honorem,  reverentiam  alicui  exhibe- 
re : onorare , riverire  qualcuno. 
Exhibere  vias  lutas  : mantenere  te 
slrade  sicure.  Exhibere  imperium, 
molestiam,  laborem  alicui  : eoman- 
dare,  molestare  a te  uno.  a/ftdare  un 
tavoro  ad  ateuno.  Exhibere  rationes : 
presenlare  i conti.  Exhibuit  querulos 
sono,.  Ovid.  A lio  dolorosi  gemiti. 
Exhibere  curam.  Tib.  Dare  trava- 
gtio. 

Exhibitio,  onis.  f.  Geli.  Esibita,  pre 
sentazionc  (term.  leg. ).  — Cod.  So- 
si cn  lamento,  vitio. 

Exhihlior,  oris.  m.  Non.  Esibitore,  che 
esibisce,  che  offre. 

Exhibitorius,  a,  um.  Cod.  Da  presen- 
tarsi , da  prodursi  in  giudiiio. 

Exhibitus,  a,  um. parC  Ovid.  Presen- 
tato,  prodotto,  mostrato.V.  Exhibeo. 
Exhilaratus,  a,  uni.  part.  Cic.  Esita- 


ralo  , rallcgrato,  ricreato.  V.  Exhi- 
laro. 

ExhiWro,  as,  avi,  atum,  are.a.l.  Mart. 
Esilarare,  rallcgrare,  ricreare. 
Exhinc,  avo.  l.ticr.  Di  poi,  dallora 
in  poi. 

Exhorrdo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1 — Ar- 
ricciarsi , raggrinzarsi , accartoc- 
ciarsi,  incresparsi:  Exhorruit  aequor. 
Ovid.  It  mare  s'increspd.  Ne  planta 
mutato  loco,  exhorreat.  Coi.  A/finchi 
la  pianla  mutato  tuogo  non  siaccar- 
tocci.  —2—  Inorridire,  spaventarsi: 
Nec  geminos  exhorruit  angues.  Val. 
Hac.  M si  spaventd  alta  vista  diduc 
serpi. 

Exhorresco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Spaven- 
tarsi, inorridire. 

Exhortamcntum,  i.  n.  Non.  ) Esorla- 
Exhortatlo,  Onis.  f.  Cic.  ) zioue. 
Exhortativus  , a , um.  part.  Quint. 
Esortalivo,  esortatorio. 

Exhortatus,  i um.  part.  Virg.  Chi  ha 
esortato,  confortato,  cccitato.  V. 
Exhortor. 

Exhortor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Virg. 
Esortare,  confortare,  eccitare,  sti- 
molare,  mimverc  ateuno  con  ra- 
gioni,  c con  1’esempio  a far  qualche 
rosa.  — Kxhortans,  exhortandus. 
Exibllo.  V.  Exsibilo. 

Exicco.  V.  Exsicco. 

Exlco.  V.  Exseco. 

Exigo,  is,  Ogi,  actum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Scacciare,  cacciare,  mandar  fuori: 
Hostem  exigere  e campo.  I.iv.  Seac- 
ciare  il  nemico  dat  campo.  — 2 — 
Condurre,  menare:  Non  prius  exi- 
gunt sues  pastum,  ut  etc.  Var.  Non 
prima  menano  a pascolare  i majali, 
che.  ecc.  — 3 — Compierc,  finire,  con- 
durre a termine:  Exegi  monumen- 
tum aere  perennius.  Ilor.  Ilo  compito 
un  monumento  piii  durevute  det 
bronzo.  — 4 — Esigere. , riscuotere : 
Exigere  pecunias  imperatas.  Cses.  Esi- 
gere. il  danaro  imposto.  — 5 — Esige- 
re, pretendere : Litteras  expectabo 
vel  potius  exigam.  Cic.  Aspctlerd  let- 
tcre,  anzi  te  pretenderb.  —6—  Esa- 
minarc,  ponderare,  misurare:  Nolite 
ad  vestras  leges  exigere  ea,  qua:  Lace- 
deinonc  liunt.  I.iv.  Non  vogliate  misit- 
rarc  te  cose,  che  si  fanno  in  Sparta 
colle  vostre  legqi.  —7—  Trattare,  di- 
scorrere:  De  his  rebus  ut  exigeret 
cum  eo  Furnio  mandavi.  Cic.  Ilo  co- 
mandato  a Furnio  che  di  queste  cose 
trattasse.  eon  tui.  — Exigens,  exactu- 
rus, exigendus. 

Exigere  ioia  verba.  Quint.  Pronun- 
ziare  tutfe  te  sitlabe  d’ttna  parola. 
Exigere  uxorem.  Plaut.  Far  divorzio. 
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Exigit  ensem  per  medium  juvenem : 
cact  ia  ta  spatia  n cl  corpo  <lcl  gio- 
ratic.  Pluebe.qui  teslivos  exigis  ignes: 
o Febo , cite  ci  conduci  gli  cstivi  ar- 
dori. Exigere  tempus,  vitam,  aevum 
studio,  in  silvis:  passare  it  lempo, 
menar  Ia  vila  ncllo  studio,  nellc 
selce.  Hanc  aerumnam  exigo.  Pia  ut. 
Supporto  questa  srentura.  Exigere 
fructus  agi  orum.  IJt.  Vendere,  spac- 
ciavc  i friilti  delta  campagna.  Ilsec 
exigentes  prius  turba  fugientium, 
deinde  hostes  oppressere.  Liv.  Meutre 
queste,  rose  divisarano  prima  dalla 
folia  dei  fuggienti,  poi  dai  nemici 
furouo  oppressi.  iUcrcihus  exactis. 
Coi  Vendute  le  merci.  Exigere  pu-nas 
alicui,  ab  aliquo:  far  patjare.  ad  al- 
'cuno  il  fio.  Et  ns.  ratio  exigit:  comc 
vuolc  il  bi.wgHo,  la  ragionc.  Exactum 
est  a Labeone  cur  etc.  Tac.  Si  cltiese 
conto  a Labeone,  perrln)  ccr.  Exigei  e 
columnas  ad  perpendiculum:  driziare 
a piombo  le  eolonne. 

Exigue,  ac».  Cic.  Foro,  leggermente. 

— c.ts.  Scarsamcnte. 

Exiguitas , alis.  f.  Cic.  Poclieiza , pic- 
ciolezza. 

Exigfium.  ave.  Ovid.  Foco,  legger- 
mente. 

Exiguus,  a,  uni.  Cic.  Esiguo,  piccolo, 
tenue.  Exiguo  post.  Plin.  Foco  dopo. 

— Exiguiur,  exigiiissiiuus. 

Exillea.  V.  Exsiiica. 

Exilio.  V.  Exsilio. 

Exilis,  e.  ( ic.  Ksile , sottile,  tenue,  mi- 
nuto. — Trasl.  I)i  poco  calore , flac- 
co. Domus  ex. lis.  lior.  Casa  porcra. 

— Exilior,  exilissimus. 

Exilitas,  iitis  /.  I lin.  Tenuith,  solli- 
gliezza.  — Cic.  Aridiia  (di  dire). 
Exiliter,  are.  Cic.  So/lilmenle,  teniic- 
mente,  aridamenle.  — Exilius. 
Exilium.  V.  Exsilium. 

Eximie,  arr.  Cic.  Fcccllentcmcnte , 
singolarmente. 

Exili. Ius,  a.  uni.  Cic.  Esimio,  ccccUcn- 
tc,  singulare,  insigne,  grande,  raro. 
Eximo,  is,  emi,  emptum  ocmitim,  ere. 
«.  3.  — i — Carar  fuori,  trar  fuori,  le- 
vare, togliere:  Eximere  unum  diem  ex 
mense.  Cic  Dal  mese  carar  fuori  un 
giorno.  — 2 — Esimere,  sotlrarrc.  li- 
berare: Eximeie  aliquem  c vinculis. 
Cic.  Liberare  alcimo  dolia  prigione. 

— 3 — Eximere  diem,  tempus.  Cic. 
(iernt.  lega!.).  Consutnarc.  logorarc 
il  lempo  per  protrarre  il  giudizio.— 
Eximendus. 

Exin.  V.  Exinde. 

Exinanio,  is,  Ivi,  Ilum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
V votare,  rotare:  Exinanire  navim. 
Cic.  V volare  una  nare.  — 2 — Spo- 


gliarc,  predarc,  derubare:  Civitates 
vastare,  domos  exinanire.  Cic.  Sac- 
eheggiare  le  cillo,  spogliare  le  case. 
— - Exinaniens,  exinaniendus. 

Exinanitio,  unis  /’.  Plin.  Eracuazione. 

Exinanitus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Votato, 
spoglialo.  V.  Exinanio. 

Exinde,  aer.  Cic.  Di  poi,  poscia. — 
Piant.  Da  cio,  percio. 

Existimatio,  finis,  /.  — 1 — Eslimazione, 
stima,  giudizio , opinione:  i\on  est 
tibi  Itis  solis  utendum  existimationi- 
bus, qui  nunc  sunt,  hominum.  Cic. 

devi  badarc  solo  a qtiei  giudizi 
elegii  nomini,  cite  ora  vivono.  — 2— 
Esistimazione , ripulazionc  , fama , 
stima,  onorc:  Alicujus  existimationi 
consulere.  Cic.  Procvcdere  alia  fama 
di  alcuuo. 

Existimator,  uris.  m.  Cic.  Eslimatore, 
apprezzatore,  stimalore. 

Existimatus,  a,  um.  part.  Cic.  Esti- 
mato,  stimato,  giuelicatq , credulo. 
V.  Existimo. — Geli.  Ccnsurato,  ri- 
preso. 

Existimo,  as,  avi,  alum,  are.  a. i.— I — 
Esistimarc,  estimarc,  slimare,  cre- 
dere, giudicarc,  pensare:  (iminta  sim 
laetitia  affectus  facile  est  tibi  existi- 
mare. Cic.  Ti  i agcrole  pensare 
quanto  io  sia  tieto  crc.  — 2—  Slimare, 
valulare , appretiare  , giudicai  c : 
hunc  vos  existimate  facta  an  dicta  plu- 
ris sint.  Sali.  Ora  voi  valutate  se  i 
falli  valgano  piu  dei  etctlt.  Bene,  male 
existimat  e.  Scii.  Fariar  bene,  sparlar 
d’alcuno  — Existumo,  as  anlie.  invece 
di  existimo.  — Existimandus. 

Existo.  V.  Exsisto. 


ssssr!  -«i- 

cioso,  rorinoso,  danuoso. 

Exilio,  onis.  f.  Plaut.  U scita. 

Exitiosus,  a,  um.  V.  Exitialis. 

Exilium,  ii.  n.  Cic.  Esiziu,  cccidio,  ro- 
vina. 

Exitus,  a,  um.  Fest.  Fassato,  finito 
Exitus,  us.  m. — 1 — Esito,  oscita,  an- 
elata:  Dedit  milii  exitum  non  calami- 
tosum. Cic.  Mi  fece  Veindata  non  ca- 
lamitosa.— 2 — U scii  a,  apertura  da 
itsrire : Septem  exitus  e domo  fecerat. 
I.iv.  Acera  operio  nctla  casa  sette 
vscitc.  — 3 — Esito,  fine,  eecnlo,  suc- 
cesso: Incertus  exitus  belli.  Cic.  In- 
certo l’ esito  elella  guerra. — U — Mor- 
te: Hunc  exitum  plerique  clari  viri 
habuerunt.  Nep  Questa  morte  sorti- 
rono  molli  ciliari  nomini. 

Exitus  Istri:  le  boerfic  elel  Danubio. 
Exitu  veris:  al  finir  eli  primauera. 
Fuga  exitum  noti  habebat:  ia  faga 
non  trorerca  seompo  Respublica  exitu 
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EXJ 

libera:  repiibblicainfatto  libera.  Exi- 
tus accessit  verbis:  al  delta  segni  il 
fatto.  Exitus  acta  probat:  il  successo 
giustiflca  i falli. 

Exjuro,  as.  V.  Juro. 

Exla-tns,  a,  nnt.  V.  I.trtus. 

Exlecebra.  V.  Elecebra. 

Exlex , legis.  Cic.  Scnza  Icggc , srcgo- 
lato. 

Exniovtfo.  V.  Emoveo. 

ExobrOtus,  a,  uin.  Apttl.  Cavato  fuori, 
dissulter  rato. 

ExobsCcro,  as,  are.  a 1 Plaut.  Dregar 
caUlamciitc,  scongiurarc. 

Exoeietus,  t m.  Plin.  lisoccto  {pesce). 
ExoculStus  a,  uin.  pari.  Apttl.  Acce- 
cato,  cui  fnron  cavati  gli  occlii,  cicco. 
V.  Exoculo. 

Exoculo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Cavare,  strappar  gli  occlii , accccare. 
Exodium,  ii.  n.  Liv.  Esodio,  tramezzo 
(versi,  o azione  mimica  tra  un  alto 
e un  altro  di  commedia  o tragedia). 
ExolCo,  es,  evi,  ctuin,  ere.) 

n.  2.  Tac.  ) A udare  Iu 

Exolesco,  is,  ere.  n.  3.  Svet.) 
disuso,  passarc,  mancare,  andare  in 
dimenticanza.  — Exolescens. 
Exoletus,  a,  uni.  part.  Liv.  Andato  in 
disuso,  passalo,  dimenticato.  V.  Exo- 
leo.  — Agg.  Plaut.  Adulto.  — Cic. 
Sagascione. 

Exolvo.  V.  Exsolvo. 

ExSmis,  1'dis.  f.  Fest.  Veste  coria, 
stretta,  scnza  maniclic. 

Exoneratio,  onis.  f.  Cod.  Scaricamcnto, 
scarico.  discarico. 

Exonerator,  Oris.  tn.  Inscr.  ant.  Chi 
scarica. 

Exoneratus,  a,  uni.  part.  Tac.  Scari- 
' cato,  discaricato,  attcggcrilo.  Y.  Exo 
nero. 

Exonero,  as,  avi  atum,  are.  a.  1,— 1— 
Scaricare,  discaricare:  Exonerare 
navem.  Plaut.  Scaricare  una  nave. 
—2—  A ile  viare,  allcggcrire,  libera- 
re: Exonerare  civitatem  metu.  I.iv. 
Liberare  una  cillit  da  timore.  Exo- 
nerare animum  sollicitudine.  Curi. 
A ile  viare  l’ animo  dalle  cure.  — Exo- 
nerans, exoneraturus,  exonerandus. 
Exonerare  (idem:  mantener  la  pa- 
rola. 

Exoptabilis,  e.  Plaut.  Desiderabile. 
Exoptatus,  a,  utn.  part.  Cic.  Desidera- 
to, bramato.  V.  Exopto.  — Agg.  Caro, 
desiderato.  — Exoptatior,  exoptatis- 
simus. 

Exopto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1— 
Desiderare,  bramare : Exopto  te  vi- 
deie.  Cic.  Urnmo  di  vederti. — 2 — 
Blcggere,  sccglierc:  Illum  exoptavit 
potius?  habeat.  Plaut.  Scclsc  al  para- 


gonc  colati  se  1'abbia.  — Exoptans. 
Tibi  omnes  pestem  exoptant:  tuiti  li 
desitlcrano  il  malanno.  Si  intra  srdes 
penetravi  pedem,  exopto  ut  iiatn  mi- 
serrimus. Se  lio  posto  piede  netln 
rasa,  voglio  di  ventare  un  pezzente. 
Exorabilis,  e.  Cic.  Esorabile,  ccdevole, 
arrendevoie,  pieghcvolc  alte  pregliie- 
re.  — Exorabilior. 

Exorabula,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Pre- 
gltiere.  peroratione  (term.  reti.). 
Exoratio,  onis.  f.  Quiut.  Pregliicra. 
Exorator,  oris.  m.  Ter.  Pregatore,  co- 
lui rhe  prega. 

Exoratus,  a,  uin.  part  Ovid.  Pregalo, 
supplicato,  i linto  dalle  pregliiere,  im- 
petrato, esaudito.  V.  Exoro. 

ExorWo.  V.  Exsorbeo. 

Exorcixo,  as,  are.  a.  1.  Cod.  Scongiu- 
rare.  invocare  il  demonio. 

Exordiar,  iris,  orsus,  iri.  d.  U.  — 1 — 
Esordire , esordiarc , comineiare,  dar 
principio:  De  quo  scribere  exorsi  su- 
mus. i\ep.  Del  quale  abbiamo  cumin- 
ciati i o scrivere.  — 2 — Ordire , tes- 
Longum  limem  exordiri  oportet. 
Cat,  E d’uopo  ordire  una  lunga  fune. 

— Kxonliens. 

Exordiri  a dicto  adversarii:  trarre 
Pesordio  da  un  detto  delPavversario. 
Exordium,  ii.  n. — 1 — Esordio,  prin- 
cipto,  cominciamcnlo:  A qua  lotius 
vita- diluat  exordium.  Cic.  Dalla  quale 
traggau  principio  di  tutla  la  vila. 
Exordia  rerum:  i principii  dellc  cose. 
— 2 — Esordio,  praemio,  introduzio- 
ne,  principio  det  discarso:  Exordium 
est  principium  orationis.  Vcsordio  e 
it  principio  dei  discorso.  — 3—  Ordi- 
tura,  ordito,  tessitura,  tessuto : Non 
possum  togam  sperare  cum  exordium 
pullum  videam.  Quint.  Non  posso spe- 
ror ne  una  toga,  quando  rcggo  l’or- 
dito  rosi  vile. 

Exoriens,  entis,  part.  pr.  Virg.  Na- 
scente. V.  Exorior.  — - Prop.  Oriente , 
levante. 

Exoilor,  eris,  ortus,  iri.  d.  h Cic.  Na- 
scere, spunlare,  uscirc,  venir  fuort. 

— Exoriens. 

Exortus  est  servus,  qui  etc. : <'  sorto, 
si  d f rorato  uno  schiavo,  chc  eec.  Fa- 
ma exorta  est:  eorse  voce,  si  t'  sparso. 
A te  haec  suut  exortu : da  te  vennero , 
cbber  principio  queste  cosc.  Ego  nunc 
pnullum  exorior : io  ora  per  poco  ri- 
naseo,  respiro. 

Exornatio,  onis.  f.  Cic.  Ornamento.  — 
Auct.  ad  lier.  Esornaziune,  orna- 
mento (fig.  reti.).  Genus  exornatio- 
nis. Cic.  Genere  dimostratioo,  r.sor- 
natino  ( uno  dei  tre  generi  deWelo- 
quenza). 
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ExoinStor,  Oris.  m.  Cic.  Ornato  dici- 
tore . . 

Exornatus,  a,  um.  part.  Cic.  Ornato, 
adornato,  adorno,  fregiato,  accon- 
ciato.  V.  Exorno. 

Exorno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1— 
Adornare,  ornare,  abbcllire,  fre- 
giarc;  Ea  signa  exornant  milii  in  pa- 
laestra locum.  Cic.  (ludie  statue  mi 
adornano  il  luogo  netta  patestra. 

— 2—  Atiestirc,  preparare,  apparec- 
chiare,  fornire:  Exornare  milites  ar- 
mis. Sali.  Fornire  i soldati  di  armi. 

— Exornaturus. 

Me  vobis  exornavi : mi  sono  abbel- 
lita  per  voi.  Exornare  convivium : at- 
leslire  un  convito.  Exornare  aliquem 
donis.  Stat.  Far  regali  ad  atcuno. 
Exoro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Prcgarc,  supplicare,  orare:  Exora 
supplice  voce  Deos.  Ovid.  Prega  con 
suppliclievotc  voce  gli  Vei.  — 2 — Im- 
petrare, ottencre:  Ucs  quam  volo  me 
abs  te  exorare.  Plaut.  La  cosa.  chc  io 
voglio  ottencre  da  te.  — 3 — Placare, 
riconciliare : Exorant  magnos  car- 
mina saepe  Deos.  Ovid.  / versi  spesso 
placano  i grandi  Vei.  — — Finccrc , 
piegare  con  preghicrc ; Viri  non  esse 
exorari.  Cic.  .Xon  convenirsi  ad  itomo 
esser  vinto  da  pregliiere.  — Exorans, 
exoraturus,  exorandus. 

Exors.  V.  Exsors. 

Exorsus,  a,  um.  part.  Cic.  Chi  ha  co- 
minciata.  — Plaut.  pass.  Cominciato, 
principiato.  V.  Exordior.  — Exorsa, 
orum.  n.  pl.  Virg.  Gli  esordii,  i prin- 
cipii. 

Exoisus,  us.  m.  Cic.  F.sordio,  prin- 
cipio. 

Exortivus,  a,  um.  Tlin.  f)i  nascita,  ed 
anchc  d' oriente,  orientale. 

Exortus,  a,  um.  part.  Virg.  Nato,  usci- 
to  fuori.  V.  Exorior. 

Exortus,  us.  wi.-Cic.  F.sorlo , sorgi- 
mento,  nascimento. 

Exos,  ossis,  l.ucr.  Senz’osso. 
Exosculatio,  onis.  f.  Plin.  Bacio,  ba- 
ciamento. 

Exosculatus,  a,  um.  part.  Geli.  Chc 
ha  baciato.  — Apul.  pass.  Bacialo. 
V.  Exosculor. 

Exoscillor,  aris,  atus,  ari  d.  1.  Tac. 
Baciare.  — Exosculatis. 

Exossatus,  a,  uin.  part.  Plaut.  Visos- 
sato,  scnz’ossa.  V.  Exosso. 
Exossatus  ager.  Pers.  Campo  nellato 
da  pietre. 

Exosso,  as,  are.  a.  1.  Ter.  Disossare , 
cavar  te  ossa. 

Exossus,  a,  um.  Plaut.  Senz’osso. 
Exostra,  a?,  f.  Veg.  Esostra  (maceltina 


militare).  — Cic.  F.sostra  (macehina 
da  tcalro). 

Exosus,  a,  um.  Virg.  Chc  odia.  — Geli. 
Esoso,  odioso. 

Exotericus,  a,  um.  Var.  Volgarc,  co- 
mune.  Disputationes  exotericae.  Geli. 
Lezioni  di  arte  e di  scienza  comune , 


facile. 

Exollcus,  a,  um.  Plaut.  Forcstiere, 
slraniero. 

Expallesco,  is,  ui.Cre.  n.  3.  lior.  Im- 
pallidire,  divenir  pallido. 

Expalliatus,  a,  um.  Plaut.  Spogliato 
dcl  pallio. 

Expalpo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.)  nninnrr 

Expalpor,  aris,  ari.  d.  1. Non.)  1 p ’ 
accarezzare.  — Non.  Otlcnere  con 


carezzc. 

Expalponldes  nummorum.  Plaut.  Colui 
cite  cara  denaro  a forza  di  carezzc, 
di  lusinglie. 

Expando,  is,  di,  assum  c ausum,  ere. 
a.  3.  Coi.  Espandere,  spandere,  spie- 
garc,  aprire.  — l.ucr.  Spiegare,  di- 
chiararc. 

Expango,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Piant are, 
flccare,  metierc. 

Expansio,  onis.  f.  Ccel.  Espansione, 
Fespandcrc. 

Expansus,  a,  um.  part.  Plin.  Steso,  di- 
sieso,  spiegato,  aperto.  V.  Expando. 
Expapillatus,  a,  um.  Plaut.  Xudato, 
nudo. 

Expassus,  a,  um.  part,  Tac.  Aperio, 
spatancato.  V.  Expando. 

Expatlor.  V.  Exspatior. 

Expatro,  as,  avi,  are.  a.  1.  Catul.  Con- 
sumare,  dissipare. 

Expavefaciens,  entis.  Sen.  Chc  spaven- 
ta,  che  atterisce,  sparentante. 
Expavefactus,  a,  um.  Ilygin.  Spaven- 
tato,  atterrito. 

Expaveo,  es,  5vi,  ere.  n.  2.  Tac.)  gpa. 
Expavesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  ) ‘ H 
rentavsi,  smarnrsi,  temere,  — Expa- 
vescens, expavescendus. 

ExpavMus.  V.  Pavidus. 

Expausatus,  a,  um.  Veg.  Kiposato. 
Expecto.  V.  Exspecto. 

Expectflro,  as,  are.  a.  I.  Cic.  Mandar 
fuori  dal  pedo. 

ExpectiliSti,  oruin.  m.  pl.  Plaut.  Privi 
di  denaro,  senza  denaro. 

Expedio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
Espcdirc,  spedirc,  sbrigare,  finire : 
Expedire  negotia.  Cic.  Sbrigare  affari. 
—2—  Altestirc,  ammanire,  prepa- 
rarer  Cererem  canistris  expediunt. 
Virg.  A mmaniscono  it  pane  ne'  cane- 
stri  — 3 — Espcdire , liberare,  seio- 
glicrc:  Videte  in  quot  sc  laqueos  in- 
uierit.  quorum  ex  nullo  se  expediret. 
Cic.  Vedete  in  quanti  lacci  s’inviiup- 
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po,  da  non  paterne  scioglicre  neppur 
uno.  — U — Spiegare,  Memorare : Qute 
sil  sententia  menti  expediam.  Virg. 
Spicghcrb  qttal  sin  il  titio  parere. 
— 5 — Espcdire,  spedire,  sgombrare ; 
Expedire  aditum.  Os.  Sgombrare 
Ventraia : Expedire  agrum  saxosum. 
Coi.  Sgombrare  dai  sassi  il  terreno. 
—6 — Expedit,  impers.  E espediente, 
con riene,  giova , e utile,  torna  a con- 
io: Multi  dubitabant,  quid  sibi  expe- 
diret. Cic.  Molli  erano  in  forse  di  cib, 
clie  loro  fosse  utile.  — Expediens,  ex- 
pediendus. 

Iter  fuga*  non  expediebant:  non  tro- 
vavan  la  eia  di  fuggirc.  Expedire  di- 
scum, jaculum,  lior.  Lanciare  un 
disco,  un  riardo.  Expedire  se  mole- 
stia , crimine,  aerumnis:  liberanti 
dalle  molcstic , da  accusa,  da  af- 
fanni.  Gur.r  sagaces  expediunt  ma- 
nus per  acuta  belli,  lior.  Il  prae- 
vido sentio  guida  te.  scidere  ira  le 
pcrigliosc  proce  di  guerra.  Expedire 
rem  frumentariam,  nomina  alicuius, 
alimenta  arcu  : far  le.  procrisioni  da 
bocca  , Uquidarc  i conti  d’ ateuno, 
procacciarsi  il  villo  coli’ areo  Expe- 
dire subita,  consilia  sna,  fallaciam: 
trovarc  spedienti,  prorvedimenii  al- 
1’improvviso ; esegnire  i sitoi  dise- 
gni,  chiarire  le  faltacic.  Expedi  quid 
reccrim : di’  cosa  lio  fallo.  Expedire 
arma,  copias,  ferrum:  metter  mano 
alie  armi,  altcslire  scidere,  sfodera- 
re  la  spada  Nimiae  voluptates,  cum 
vacaret:  quoties  expedierat,  magna; 
virtutes.  Tac.  Quando  era  in  ozio, 
piaceri  eccessiri:  quando  occorreva, 
nei  bisogni,  spiegava  grandi  vtrtu. 
Expedite,  avv.  tic.  Espedttamentc , 
speditamente,  prontamente,  franca- 
mente,  facilmcnte.  — Expeditius,  ex- 
peditissime. 

Expeditio,  onis  f.  — l — Espedizionc, 
sbrigamento : Brevitas  habet  mulla- 
rum rerum  expeditionem.  Cic.  Iai  bre- 
vitii  produce  Io  sbrigamento  di  molle 
ense.  —‘2—  Espedizionc,  spedizinne , 
fazione,  impresa  (di  guerra):  Tri- 
partito milites  in  expeditionem  misit. 
Cies.  Mando  alia  spedizione  i soldali 
dirisi  in  Ire  coipi. — 3— Cic.  Sbriga- 
mento (fig.  rett.). 

Expeditus,  a.  um.  pari.  Cic.  Espedito, 
spedito,  sciotlo,  liberato,  pagalo, 
preparato,  allcslilo.  V.  Expedio. — 
A gg.  Pronto,  /arite,  spedito.  — Ex- 
peditior, expeditissimus. 

Expeditus  ad  ca>dem : pronto  alia 
strage.  Via  expeditior:  strada  piit 
facile.  Expeditus  (miles).  IJv.  Soldalo 
armato  ulla  Icggicra.  Expedita  ma- 


nus: schiera  d’ armati  alia  Icggicra.. 
In  expedito  esse:  essere  in  pronto. 
Expello,  is,  puli,  pulsum,  ere.  a.  3.  Cic 
Espcllere,  eacciare,  scacciare,  disc  ae- 
ciore. — Expellens,  expellendus. 
Expellere  memoriam  beneficiorum, 
omnem  dubitationem,  lauitias  ex  pec- 
tore: dimcnticare  i benefizi,  depon  e 
ogni  dubbio,  sbandire  ic  gioie  dal 
cuore.  Expellere  aliquem  vita:  spe- 
gnere,  uccidere  ateuno.  Expellere  vi- 
tam. Tac.  Uccidersi.  Expuli  me  peri- 
culo. Plaut.  Mi  lolsi  dal  rischio. 
Expendo,  is.  di,  sum,  ere  a.  S. — 1 — 
Pesare,  misti  rare  a peso:  Ego,  qui 
te  expendi,  scio.  Plaut.  Io,  rite  ti  Ito 
pesato , lo  so.  — 2 — Considerare , 
ponderare,  esaminare,  librare:  Om- 
nes expendens  casus.  Virg.  Librare 
tuiti  gli  eventi.  — 3 — Pagare:  Ex- 
pendere usuras  Cod.  Pagare  usure. 
— Expendens. 

Expendere  nummos  «ominibus  cer- 
tis. lior.  Investire  capiiali  coii  sieu- 
rezia.  Expendere  pffnas,  scelus:  pa- 
gare il  fio.  Hunc  hominem  decet  auro 
expendi.  Plaut.  Convicti  pagare  que- 
sto uonw  tanto  oro,  quanto  pesa. 
Expensa,  a-,  f.  Cod.  Spesa. 

Expensilatio  e.  expensi  latio,  onis.  f. 
Geli.  IKener  nota  dclle  spesc. 
Expenso,  as,  avi,  are.  a.  1.  Plaut. 
Spcndcre.  —Cod.  Consegnare,  can- 
tare (il  denaro). 

Expensum,  i.  n.  Cic.  Debito.  Profert 
duobus  versiculis  expensum  Niciae. 
Cic.  In  duc  riglte  presenta  il  debito 
di  Nicia.  Verres  illi  expensum  tulit. 
Cic.  Verre  ascrisse  a debito  di  tui. 
Codex  accepti , et  expensi : registro 
dei  denaro  ricevnto,  c speso.  ltatio 
expensi,  et  accepti:  il  conto  dcl  dare 
e dcICavere. 

Expensus,  a,  um  pari.  Cic.  Pesato, 
numerato,  pagalo,  stimulo.  V.  Ex- 
pendo. 

Pecunia  aut  data  , aut  expensa  lata . 
aut  stipulata.  Cic.  Dattaro  o conse- 
g nalo,  o regist rato  ttclle  spese,  o 
prome  sto.  Pecunia,  legio  expensa: 
denaro  prostato,  legione  ceduta  a 
un  allro.  Expenso  gradu  ire:  cummi- 
nare a passo  grave. 

Expergefacto,  is,  fCci,  factum,  ere.  a. 
3.  Cic.  Deslare,  svegltare,  srttoiere : 
Tumultus  Italiam  expergefecit.  Cic.  11 
l umull o scosse  l'll alia. 

Expergefactus,  a,  um.  purf.Svet.  Sve- 
gliato,destato,scosso.\ . Expergefacio. 
Expergifico,  as,  are.  a.  1.  Geli.  De- 
siarc,  svegliare. 

Expergificus,  a,  um.  Apul.  Chc  desta, 
cite  sveglia. 
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Experglsco,  is,  «re.  a.  3.  Idin.  Destarc,  vato,  chi  hu  fallo  esperienza.  Liv. 

svegliarc.  — iNon.  (ncutr.)  Svegtiar-  pass.  Espcrto , sperimentato,  pro- 
ni, lies' arsi.  nato,  conosciulo  per  prova.  V.  Ex- 

ExpergTscor,  eris,  isci.  d.  3.  iior.  De-  perior. 
starsi,  svegtiarsi.  Expes.  V.  Exspes.  . .. 

Expergite,  avv.  Apul.  In  vcglia,  ve-  Expetesso,  u expetisso,  is.  Plaut.  V. 
gtiando.  Expeto. 

Expergitus,  a,  um.  pari,  l.ucr . Sve-  Expetibilis,  e.  lac.  Desiderabile, 
gliato,  (testato,  desto.  \.  Expergo.  Expetitus,  a,  um.  part.  Sen.  Dcside- 
Expergo,  is,  rexi,  gilum  e rectum,  cre.  rato,  bramato , cercato.  V.  Expeto. 
a.  3.  jCic.  Srcgliarc,  (testare,  scuo-  Expeto,  is,  Ivi,  itum,  ere.  a.  3.  — 1— 
tere,  eccitare.  Bramare,  cercare , desiderare,  elne- 

Experlcns,  entis,  part.  pres.  Ovitl.  dere,  dimandare,  vote  re-.  Nihil,  nisi 

{•'acente  prora,  tollerante.  V.  Expe-  quoti  honestum  sit  expetere.  Cic. 

rior.  — Agg.  Cie.  Inlraprendenle , Mente  cliiederc,  se  non  cid  dic  it 

industrioso.  altivo,  pratico,  espcrto.  onesto.  —2—  Assultare,  aggredire: 

— Expcrientissimus.  Expetere  vitam  alicujus.  Cie.  Aggre- 

Experienlla,  x.  f. — 1 — Esperienza,  dire  alcuno.  — 3 — Accadere,  succe- 

sperienza,  pratica,  peritia:  iNon  aeta-  dere,  cadere:  in  servitute  expetunt 

te,  ocque  rerum  experientia  tanta;  multa  iniqua.  Plaut.  Molte  ingiustc 

moli  par.  Tac.  Per  ctii,  e per  espe-  cosc  aocengono  nella  scliiuvitii.  — 

rienza  non  pari  a tanta  impresa.  Expetens,  expetiturus,  expetendus. 
—2—  Esperienza,  experimento,  pro-  Expetere  mortem  pro  aliquo:  incon- 
va,  leniat  ico:  Experientia  patrimonii  trare  Ia  morte  per  atenno.  Expetere 

augendi.  Cic.  Teutativo  di  accrescere  consilia.  Plaut.  Prender  risolnzioni. 

it  patrimonio.  Quanta  apibus  expe-  Expetere  poenas,  supplicium : far  pa- 

vientia.  Yirg.  Quanta  industria  nellc  qarc.il  fio.  Expetere  jus,  promissum: 

api  cliirdcrc  it  suo  (iritto,  1’adempimento 

Experimentum,  i.  n.  Quint.  Espcri-  j delta  promessa.  In  eunt  clades  belli 
mento,  sperimento,  esperienza,  pro-  expetant:  tuiti  i danni  di  questa 

va,  teutativo.  guerra  tornino  sapra  lui.  Expetere 

Experior,  iris,  pertus,  iri.  d.  U.  Cic.  preces,  aetatem : pregare ;,  virere  a 

Espcrimcnlare,  sperimentare,  fare  lungo. 
esperienza,  procare,  lentare.  — Lx-  Expiabllis,  e.  Cic.  Da  espiare. 
periens,  experturus,  experiendus.  Expiatio,  otiis.  f.  Cic.  Espiaiione,  l'e- 

Experiri  suprema,  extrema,  ultima:  spicirc,  purgamento,  purgatione, 

far  gli  ultimi  sforzi.  Experiri  legibus,  F.xpiatrix,  icis.  f.  Fest.  Espiatrice. 
jure:  andar  per  via  di  qiudiiio.  Ex-  Expiatus,  a,  um.  part.  Cic.  Espiato, 
pei  iri  cuiu  aliquo  :■  venire  a proca  eon  purgato. — Hor.  Vcndicato.  V.  Expio. 

alcuno.  Experiri  jus,  experiri.  Cod.  Expictus,  a,  um.  part.  Cic.  Dipinto  at 
Andar  e in  gindizio.  Expertum  est:  si  viro.  V.  Expingo. 
sa  per  esperienza.  Expilatio,  onis.  f.  Cic.  Espilazione,  ru- 

Experttus,  a,  um.  Fest.  Imperito,  inc-  bcria,  spoglio. 
sperto.  Expilator,  oris.  m.  Cic.  Espilatarc,  ru- 

ExperjOro,  as,  are.  n.  1.  Non.  Ginrarc,  batore , ladro. 

scongiurare.  Expilatus,  a,  um.  part.  Cic.  Rubato , 

Experrectus,  a,  um.  part.  Cic..  Sve-  spogtiato,  devastato,  saccliegijato. 
gliato,  desiato,  scosso.  V.  Expergo.  V.  Expilo. 

Expers,  ertis.  Cic.  Privo,  inuncante.  Expilo,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Rubare,  spu- 
Expers  sui : fnori  di  se.  Expers  im-  gliare,  saccluggiare.  — Expilans,  ex- 
perii  matris.  Plaut.  Non  curante  i pilaturus,  expilandus. 
comandi  delta  madre.  llclinquit  nos  Expingo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  3. 
expertes  sui  consilii:  ci  lascio  all’o-  Plin.  Vipingcrc.  rilrarrc  at  vivo. — 
seuro  (le’suoi  divisamcnli  Expers  Mart.  Imbellcttarc,  metterc  it  bel- 
ingeuii,  humanitatis,  metu,  fama:  Icito. 

privo  d’ingegno,  roizo,  senta  paura.  Expinso,  is,  ere.  a.  3.  Cat.  Pestare,  ri- 
senza  onore.  durre  in  polrere. 

Expertio,  Ollis,  f.  Vitr.  Prova,  spe-  Expio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
rienza,  experimento.  Espiare:  Expiare  errata.  Cic,  Espiare 

Expertor,  oris.  m.  Sil.  Espcrimcntato-  te  coipe.  — 2 — Purgare,  riconsagra- 

re,  chc  (a  esperienza.  re:  Expiare  rorum  a vestigiis  sceleris. 

Expertus,  a,  uni.  part.  Cic.  Chi  lia  Cic.  Purgare  it  foro  dalle  macchie 
sperimentato,  chi  ha  lentato,  pro-  d’un  dclitto. — 3 — Placare:  Expiare 
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inanes  mortuorum.  Cie.  Placare  i.  al  difeiiu:  Quantum  nox  adimat,  tan- 
mani,  Ic  ombre de’ morti.  — U—  Scon-  | tum  diligentia  explere.  I.iv.  Supplire 
tare, pagure : Libertus  potentiam  ser-  | colla  diligciiza  a -quanta  tagtieva  la 
vili  supplicio  expiavit.  Cic.  II  liberto  I nolle.  — Explens,  expleturus,  explen- 
sconto  in  polenta  con  nn  vile  siippli-  j dus. 

zio.  — Expiaturus,  expiandus.  Explere  numerum  militum:  compie- 

Jinpcraiuin  est  patri  ut  lilium  expia-  re  il  numero  ile’ soldali.  Explere  tri- 

ret  pecunia  publica : fu  commutato  al  buin,  centuriam,  damnationem : olte- 

pailrc  ili  fare  espiationi  pcl  (iglio  con  nere  il  volo  delle  tribu,  delle  ceilturie, 

pubblico  denaro.  Tua  scelera  Dii  in  avere  i voli  baslevoti  ad  esscr  con- 

nostros  milites  expiaverunt:  Oli  Iddii  \ dannalo.  Explere  animum  gaudio : 
vendicaivnsi  de’  luoi  delilli  sui  no-  riempirsi  d’  allcgrezza.  Explere  o- 

slri  soldali.  dium,  desiderium,  dolorem  : sfcqrtr 

Explro.  V.  Exspiro.  l’odio,  saziar  Ic  brame , disfogai  e il 

Expiscator,  V.  Explicator  dolore.  Explere  mandatum,  munus. 

Expiscor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  In-  damna,  animum  alicujus:  eseguire  i 

dagare,  pcscarc,  spillare,  sapa  e comandi,  adempicre  al  suo  docere, 

spiando.  risarcira  i danui,  contentare  alcuno. 

Explanabilis,  e.  Sen.  I ntclligibilc , Explere  diem  supremum : morire. 

chiaro,  net to,  distinto.  j Expletio,  onis.  f.  Cic.  Empimcnto , sa- 

Explanate.  avv.  Cic.  Distinlamente , I zietft.  » 

cldaramenie , apertamente , netta-  Expletus,  a,  um  par/.  Cic.  Empito, 
mente.  riempilo,  compito,  satiato , sazio. 

Explanatio,  onis.  f.  Cic.  Dichiarazioue,  soddisfallo.  V.  Expleo. 
spiegazione,  interpretazione. — Auct.  Explicabilis,  e.  Plm.  Explicabile,  spic- 
ad  Hcr.  Chiarezza.  ' gabile,  cite  pud  sptegnrst. 

Explanator,  oris.  in.  Cic.  Dichiaratore,  Explicate,  avv.  Cic.  Esplicalamenle, 
expositore,  interprete,  chiosatore.  cldaramenie,  apertamente. 

Explanatus,  a,  um.  part.  Cic.  Spiana-  Explicatio,  onis.  f.  —1—  Spiegamento, 
tu,  dicliiaralo,  spicgalo,  interpreta-  allarg ame.nl o,  distendimento:  Quasi 

to,  esposto,  arlicotalo.  V.  Explano.  rudentis  explicatio.  Cic.  Come  un  di- 
Explano,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — slendimento  di  corde.  — 2 — Esplica- 

Spianare,  spiegare,  dehiurare,  in-  zione  , spiegazione,  dichiarazioue: 
terprelare,  esporres  lieni  explanare  Explicatio  fabularum.  Cic.  Spiegatio- 
interpretando.  Cic.  Spianarc  la  cosa  ne  delle  favole. 
con  interpretationi,  chiosando. — 2 — Explicator,  oris.  m.  Cic.  Esplicalore, 
Pronuntiare  distinlamente,  artico-  spiegatore,  dichiaratore,  interprete, 
lare:  Expressit,  explana v i tque  verha.  Explicatrix,  icis.  f.  Cic.  Spicgatrice , 
Plin.  Pronuntio,  earticolo  Ic  parotc.  dieliiaralrice. 

Explanaturus,  explanandus  | Explicatus,  a,  um.  part.  Cic.  Spicgato. 

Explanto,  as,  are.  a.  t.  Coi.  Spiantave,  \ steso,  disteso,  manifestato,  dichia- 
scliiantare,  svcllere  te  piante.  i rato:  V.  Explico. — Agg.  Cic.  Chiaro, 

Expiando,  is,  si,  sum,  ere.  n.  S.  Eucr.  distinto,  facite.  — Explicatior. 
Apptaudirc.  — Auson.  Disapproearc  Rationes  explicatae : conti  ciliari,  li- 
cun  slrcpili.  quidi.  Negotia  explicata:  ncgozii  fa- 

Explebllis,  e.  Cic.  Satiabile,  che  si  pud  vili  a sbrigare. 
satiare.  Explicatus,  us.  m.  Cic.  V.  Explicatio. 

Explementum,  i.  n.  Piant.  Empimento,  Explicltns  a,  um.  part  Cic.  EsplicilO, 
satollamenlo.  espresso,  chiaro,  dicliiaralo,  finilo, 

Explendesco.  V.  Exsplendesco.  terminato  , compilo,  liberato,  sol- 

Explenunt  inccce.  di  explent.  Ecst.  V.  tratlo,  disteso.  V.  Explico.  — Agg. 
Expleo.  Caes.  Facile , agevotc.  — Explicitior. 

ExpICo,  as,  evi,  etuin,  ere.  a.  2.  — 1—  F.xpllco,  as,  avi  o ui,  alum  o itum,  are. 
Etnpire,  riempire:  Fossam  aggere  « 1 — 1 — Spiegare,  aprire,  stendere, 

expient.  Caes.  Rlempiono  t'  fossi  di  allargarc,  distendere:  Explicet  sumn 

terra. — 2 — Saziar  e:  Explere  famem.  volumen  illud.  Cic.  Apra  guri  suo 

Phocdr.  Saziar  la  ■ fame.  Libidines  volnnic.  Pampinus  explicat  frondes, 

nullo  modo  expleri  possunt.  Cic.  I.e  Virg.  Il  pampino  allaiga  la  sue  fo- 

cupidigic  non  si  possono  in  alam  giic. — 2 — Dixbrigare,  sbrigare,  fi- 

modo  satiare.  — 3 — Compire,  finire,  nire  : Et  ejus  negotia  explices  ae.cto- 

terminarc:  Fatales  explevimus  annos.  ritate  et  consilio  tuo.  Cic.  Perciti  tu 

TJb.  Abbiamo  compiti  i di  fatali.  gii  sbrighii  suoi  affari  colla  tuaau- 

— h — Supplire,  adempicre,  sovecnirc  toriid  e coi  luo  senno.  —3—  Espor- 
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re,  racconlarc,  narraPe,  dire:  Ut  ea 
explicem  quae  exorsus  sum.  Nep.  Per- 
dit) narri  le  cosc  alie  quali  lio  posto 
mano.  — U — Spicgare,  dichiarare, 
csporre  : Oratorum  graecas  orationes 
explicare.  Cic.  Spicgare  le  orazioni 
dei  grcci  oratori.  —5 — Escguire , 
adempicre,  praticarc:  Praeopta  quae 
dantur  ejusmodi  sunt  ut  orator  expli- 
care possit.  Cic.  / precetli  die  si  dan- 
no  sono  di  tal  falta  die  un  oratore 
puti  praticcrli.  —6—  Disciogliere , 
distrigare , liberare  : Provinciam  pe- 
riculis cinctam  explicavit.  Cic.  Liberti 
la  provincia  posta  in  periculi.  — 
Explicans, explicaturus  e expliciturus, 
explicandus. 

Explicare  pontem,  naves,  equitatum, 
legionem:  geltare  un  ponti s,  splega- 
rc  le  navi,  la  cavalleria , la  legione. 
Explicare  aedificium,  alriuin: ampliare 
fedifizio,  l’ atrio.  Explicavi  rem  meant 
lucro  •.hovantaqgialo  i miei  interessi. 
Explicate  convivium,  frontem:  ban- 
dirc  una  mensa  , rasserenare  la 
fronte.  Explicare  fugam  : aprirsi  uno 
scampo.  Explicare  rem  frumentariam, 
sumptus  rei  militaris:  far  provvisione 
di  viveri,  trovar dasostenere  le  spese 
delta  guerra.  Si  nobis  illud  nomen 
explicat : se  ci  paga  quel  denaro.  Ex- 
plica inlelligentiam  tuam:  spiega  la 
tua  intelligcnza.  Explicui  iter.  Pliti. 
Finii  il  mio  vtaggio.  Si  Taberiutn 
explicas:  se  fai  dic  Tabcrio  mi  pa- 
ghi. 

ExplOdo,  is,  osi,  osum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Cacciare , caedar  fuori,  mandar  via: 
E scena  sibilis  explodebatur.  Cic.  Era 
raccialo  dalle  scene  con  fischi.  — 2 — 
Disapprovare,  condannare  : lloc  ge- 
nus divinationis  vilacomniunis  explo- 
sit. Cic.  La  comunc  usanza  ha  con- 
dannato  questa  manicra  di  divina- 
tione. 

Explorate,  avv.  Cic.  Acccrtatamenle  , 
scicntcmcntc , sicuramcnte.  — Ex- 
ploratius. 

Exploratio,  onis.  f.  Tac.  Esplorazione, 
spiamento,  osservazione  attenta. 
Exploiator,  oris.  m.  Ca*s.  Esploratore, 
spialore,  speculatore. 

Exploratorius,  a,  uni.  Svet.  Da  csplo- 
ratore. 

Exploratus,  a,  um.  pari.  Cic.  Esplo- 
ralo,  spiato,  asservato,  esaminato. 
V.  Exploro.  — A qg.  Cic.  Certo,  sicuro. 
Exploratior,  exploratissimus. 

I.itterae  explorat®  a timore  : lettere 
dic  tolgono  ogni  timore  Eides  explo- 
rata per  usus  : fede  provata,  a tutta 
prava.  Explorato,  jam  profectos  ami- 
s : saputo  , esser  g ti  partiti  gli 


amici.  Pro  explorato  habere : saper 
per  sicuro , per  certo. 

ExplOro , as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
— 1--  Esplorare,  spiare,  speculare: 
Explorat  quo  itinere  vallem  transire 
posset.  C®s.  Esplora,  per  qual  via 
puti  Iraversare  la  ralle.  —2—  Inda- 
gare, esaminare,  ccrcare : Explora 
rem  totam  ut  consilium  capere  possi- 
mus. Cic.  Esamina  tuito  l’ affare  per 
prendere  risoluzionr.  —3 — Tcntare, 
procare,  mettere  a prova . assag- 
giare : ■ Explorare  animos,  fident  ali- 
cttjus.  Llv.  Mettere  a prova  1’animo, 

I a Icat  hi  di  alcuno.  Panis  bonitatem 
explorare.  Tac.  Assaggiare  qual  sia 
la  bontd  dei  pane.  — Explorans , ex- 
plorandus. 

Explosio,  onis«  f.  Cic.  Scacciamenlo, 
sfratlo. 

Explosus,  a,  um.  part.  Cic.  Cacciato, 
scacciato , sfrallato,  rigettato.  V.  Ex- 
plodp. 

Expolio,  as.  V.  Exspolio. 

Expolio,  is.  Ivi,  itum,  ire.  a.  U.  Cic.  Pu- 
lirc,  ripulire . ornare,  adornare,  ab- 
bcllirc,  forbire.  — Expoliendus. 
Expolitio,  otiis.  jT.Cic.  P alimento,  for- 
bitczza,  abbcllimcnto. 

Expolitus,  a,  um.  pari.  Catul.  Pulito, 
(orbito,  ornato,  abbellilo.  V.  Expo- 
lio. — Expolitior,  expolitissimus. 
Expono,  is,  posui,  positum,  ere.  a.' 3. 
— 1 — Esporre , sporre,  metter  fuori, 
mettere  in  mostra:  Advexi  frumen- 
tum , exposui.  Cic.  Trasportai  il 
grano,  e lo  csposi.  —2—  Esporre, 
mettere  a rischio,  mettere  a cimcnlo, 
lasciarc  in  abbandono  : Ne  inermes 
provincix  barbarisexponerentur.Tac. 
Afftndic  le  provincie  non  fossero 
espostc  senza  di  f esa  ai  barbari. 
—3  — Sbarcare  : Ephesum  Themisto- 
clem exponit.  Nep.  Sbarea  Ttmislodc 
in  Efcso.  —U—  Esporre,  narrare, 
racconlare  , dire  : Ab  initio  rem  vo- 
bis exponemus.  Cic.  Da  principio  vi 
esporremo  la  cosa.  — 5 — Esporre, 
interpretare , spicgare,  dichiarare  : 
Exponet  e artes  rethoricas.  Cic.  .Spie- 
garc  farte  rettorica , gli  artificii 
oratorii.  Exposivit.  Plaut.  invece  di 
exposuit. — Expositurus,  exponendus. 

Exponere  memoriter,  ex  memoria  : 
dire,  narrare  a memoria.  Ut  valen- 
tula est ! pene  exposivit  cubito.  Plaut. 
Come  i forte  ! quasi  mi  rovesciti  con 
una  gamitata. 

Expopulatlo,  onis.  f.  Coi.  Sacchcggio. 
Exporgo.  V.  Exporrigo. 

Exporrectus,  a.  um.  part.  Pers.  Distc- 
I so,  st  eso.  V.  Exporrigo. 
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Exporrigo,  is,  exi.  ectum,  ere.  a.  3. 
Hirt.  St  enitere,  distendere. 

Espoige  frontem.  Ter.  Basscrena  il 
volto. 

Exportatio,  onis.  f.  Cic.  Esporlazionc , 
il  portor  fuori.  — Sen.  Bando , 
esilio. 

Exportatus,  a.  um.  puri.  Svet.  1 spor- 
tula, portato  fuori.  V.  Exporto. 
Exporto,  as,  avi.atuin,  arc.  a 1.  — 1 — 
Espurtare,  asportare,  portar  fuori : 
Qua;  volebat  occulte  per  istos  expor- 
tanda curabat.  Cic.  Studiaeadi  aspor- 
tare per  mezzo  di  costoro  cid  cite 
voleva.  — 2 — Portare  in  esilio,  con- 
durre  in  bando  : O portentum,  in  ul- 
timas terras  exportandum.  Cic.  O mo- 
stro,  da  portare  in  esilio,  da  rilcya- 
re  negli  estremi  confini  delta  terra. 
Exposco,  is  poposci,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Cliiedcre,  domandare,  pregare  istan- 
temente : Misericordiam  ego  repu- 
gnante hoc  imploro  et  exposco  Cic. 
Io  eo  utro  sita  voglia  imploro  ec/tieg- 
go  pictil.  —2—  Dimandare  al  suppli- 
zio,  dimandare  per  far  giustizia : 
Cutn  Themistocles  ab  Atheniensibus 
exposceretur:  Nep.  Essendo  Temisto- 
cle  dimandato  al  supplizio  dagli  A te- 
ttiesi.  — Exposcens,  exposcendus. 
Exposite. Geli.  Chiaramente , aper- 
tamcnle. 

Expositicius,  a,  um.  Flaut.  Esposlo, 
abbandonato. 

Expositio , onis.  f.  Cic.  Esposizione, 
s positione,  narratione,  racconlo. 
Expositus,  a,  um.  pari.  Cic.  Esposlo, 
messo  fuori,  messo  in  moslra,  pub - 
blicato,  sbarcato,  narrato,  raccon- 
talo,  spiegalo,  dicliiaralo,  proposto. 
V.  Expono.  — Atjg.  Stat.  Affabile , 
cortese. — l’lin.  Esposto  (fanciullo 
abbandonato  dai  genitori). 
Expostulatio,  onis.  f.  Cic.  Istanza, 
querela. 

Expostulatus,  a,  um.  part.  Tac.  Chie- 
slo,  demandato.  V.  Expostulo. 
Expostflio,  as,  avi,  alum.  are.  a.  1. 
— 1 — Querelar  si,  tamentarsi , do- 
lersi : Expostulabat  se  esse  relictum. 
Cic.  Si  doleea  d’essere  abbandonato. 
— 2—  Chiedere  , dimandare  : Quid- 
piam  expostulare  ab  aliquo  et  impe- 
trare. Cic.  Cliicdere  qitalrlie  rosa  da 
alcuno  edottenerla.  — Expostulans. 
Expotus,  a,  um.  Plaut.  licento. 
Expresse,  ave.  Cic.  ) ,,  , 

Expressi  in.  ave.  Cod.)  l‘sp’  cssamente  > 
cliiaramcnte,  manifestamente.  — Ex- 
pressius. 

Expressio,  onis.  f.  Pallad.  Espressione, 
premilura  , lo  sprcmcrc.  — Vitr. 
Promincnza,  rilievo. 


i Expressus,  a,  um.  part.  Cic.  Espres- 
\ so,  spremuto , cavato  per  espressione, 
j compresso,  stretto,  rilceato,  ritrat- 
| lo,  delineato,  rappresentato , tra- 
dotto  . articolalo  . pronuntiato.  V. 

I Exprimo. — Agg.  Cic.  Espresso,  cliia- 
i ro,  manifesto,  evidenle.  — Expres- 
\ sior. 

i Expressus,  us.  m.  Vitr.  Il  salire  dcll'a- 
| equa  pe’  tubi  in  foria  di  pressione. 
j Exprimo,  is,  essi,  essum,  ere.  a.  3. 
i — 1 — Esprimcrc,  spremere,  cavor 
fuori  per  via  di  pressione:  Vinum 
palmis  exprimere.  Plin.  Spremere  il 
vino  colle  mani.  — 2 — Esprimere  , 
mandar  fuori,  caedar  fuori,  far 
spiccare,  far  risaltare  : Athleta,  cu- 
jus laccitos  exercitatio  expressit. 
Ouint.  Aliela,  i cui  mnscoti  1’eserci - 
lio  aveva  cacciato  fuori,  aveva  fallo 
spiccare.  risaltare  i suoi  mnscoti. 
— 3 — Esprimere,  significare,  ma- 
i nifestarc  : Victoriae  nuncius  la-tiliam 
j exprimebat.  Hirt.  Il  nuntio  delta  vit- 
• loria  esprimeva  la  gioja.—U — Espri- 
mere, vappresentare,  ritrarre,  dc- 
j scrieerc  : Cum  exprimere  vellet  At- 
tamantis  furorem,  a-s,  ferrumque  mis- 
cuit. Plin.  V olendo  esprimere,  rap- 
presentarc  le  furio  di  A tt  amant  e , 
fuse  ramee  ferro.  Exprimere  ora- 
tione mores  ulicujus.  Cic.  Esprimere , 
ritrarre  con  parole  i costumi  d’at- 
j cuno.  — 5 — Spiegarc  , dichiararc  : 
i Oportet  exprimere,  quae  vis  subjecta 
sil  vocibus.  Cic.  li  d’uopo  spiegare, 

I dichiararc  il  significato  che  stasotto 
alia  parota.  —6 — Tradurre,  vollare 
I (Cuna  in  allra  lingua  : Verbum  c 
verbo  exprimere.  Cic.  Tradurre  pa- 
rola  per  parola.  — 7 — Prouiinziare, 
articolare  : Exprimere  litteras  puti- 
dius. Cic.  Pronuniiare  coii  affecta- 
tione le  letlere.  — 8 — Alzare,  innal- 
zare,  trarrein  alto:  Turrium  altitu- 
| dinem  quantum  lias  quotidianus  ag- 
ger expresserat  adaquabant.  Caes. 
Uguagliavano  coite  terro  l’ altezza 
delte  nostre  torri  a misura  che 
< giomalmcnlc  le  innalzava  la  nostra 
hostia.  — Exprimens  . exprimendus. 

Exprimere  spiritum.  Tac.  Slrango- 
larsi.  Exprimere  alicui  pecuniam, 
confessionem,  neque  unam  omnino 
vocem:  spremere  denaro  da  alcuno, 
caear  di  bocca  la  confessione,  non 
trargli  di  bocca  una  parola.  Expressi 
ut  negaret  elc. : lo  indussi  a dire,  che 
non  ecc.  Exprimere  risum  alicui:  farto 
ridere. 

Exprobratio,  onis.  f.  Ter.  llimbrolto, 
rimbroccio,  rimprovero. 

Exprobrator,  oris.  nt.  Sen.  Exmprovc- 


ratore,  rimbrot  latore,  clii  rlmpro- 
i 'era. 

Exprobratrix,  Icis.  f.  Sen.  Rimprove- 
ralrice. 

Exprobratus,  a,  um.  pari.  Pliti.  Rim- 
proverato , rimbrottato , rimproc- 
ciato.  V.  Exprobro. 

ExprObro,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  Cic. 
Rimprorcrarc , rimbrotiare  , rim- 
brocciare,  rinfacciare. — Exprobrans, 
exprobraturus. 

Expromissor,  oris.  m.  Cod.  M alleva • 
(lore,  clii  fa  sicurtA. 

Expromitto,  is,  Isi,  Issum,  ere.  a.  3. 
Var. , i/ allevare,  enlrar  mallcvadorc, 
pagatove , promet  iere. 

Expromo,  is,  ompsi  c omsi,  emptum  e 
omtum,  ere.  a.  3.  — 1 — Trarre,  ca- 
rar fuorit  lude  sensim  cibos  mani- 
bus expromit.  Plin.  Cara  fuori  calle 
mani  a poco  a poco  i cibi.  — 2 — Spie- 
gare,  moslrarc,  far  mostra , mani- 
festare-. Crudelitatem  exprompsisti 
tuam.  Cic.  Moslrasli  Ia  tua  cruilclla. 
— 3 — Espon-e,  narrare,  dire:  Quid 
sentirent  expromere  jubet,  i.iv.  Co- 
mandd  che  esponessero  i loro  pen- 
sieri. 

Expromptus  e expromtus,  a,  um.  pari. 
Ter.  Cacato  fuori.  V.  Expromo. 
Expugnabilis,  e.  I.iv.  Espugnabilc,  su- 
perabile. 

Expugnatio,  onis.  f.  Cic.  Espugnazionc, 
l'  espvgnare. 

Expugnator,  oris.  m.  Cic.  Expugnato- 
re, che  espugna. 

Expugnatus,  a,  um  part.  Nep.  Espu- 
gnalo,  viato,  soggiogato.  V.  Expugno. 
Expugno,  as,  avi,  alum, are.  a i. — 1 — 
Expugnare,  vincere,  prender  colla 
forza:  Nonnullas  urbes  per  vim  ex- 
pugnavit. Cscs.  Espugno  alcune  citi  A 
colla  forza.  — 2 — Ollcnere , impe- 
trare : Expugnavi  lilio  aurum  a pa- 
tre. Piaut.  Ottcnni  pcl  figlio  oro  dal 
padre  — Expugnans,  expugnandus. 
Expugnare  fortunas  alicujns:  impos- 
sessarsi  per  forza  dei  beni  d’un  ultro. 
Nihil  tam  munitum;  quod  non  expu- 
gnari pecunia  possit.  Cic.  Mente  di 
cosi  gclosamcnte.  guardato,  che  non 
si  possa  vincere  coi  denam.  Pertina- 
ciam legatorum  expugnare:  vincere 
l’ oslinazione  dei  legali. 

Expulsim.  avv.  Var.  Cacciando. 
Expulsio,  onis.  f.  Cic.  Espulsione , l‘e- 
spcllc.re , discacciamenio , scaccia - 
menlo. 

Expulso,  as,  are.  «.  1.  Mart.  Carciare, 
scacciarc,  discacciare,  espcllere. 
Expulsor,  Oiis.  m.  Cic.  Scaceiatore, 
discacciatore,  clic  scaccia. 

Expulsus , a,  um.  pa:-t.  Cic.  Expulso, 


scaccialo,  discacciato , rilegato,  sp  i it- 
io. V.  Espello. 

Expultrix,  icis.  f.  Cic.  Scacciatricc , 
discaccialrice. 

Expuitio.  V.  Exspumo. 

Expunctus,  a,  um.  pari.  Plaut.  Cancel- 
lato, cassato,  rimosso.  V.  Expungo. 
Expungo,  is,  unxi,  unctum,  ere.  a 3. 
Plaut.  Cassare,  cancellare.  — Mart. 
Rimuurerc , caedar  dal  posto. 

Expuo.  V.  Exspuo. 

Expurgatio,  onis.  f.  Plaut.  Ciustifica- 
zione,  discolpa. 

Expurgo,  as, avi,  atum,  are.  a.  1. — 1— 
Purgare,  licitare , spurgare,  mon- 
dare:  Cicera  exptvgare.  Ptin.  Spur- 
gare Ic  ulceri. — 2 — Ciuslificarc  , 
seolpare,  discolpare,  purgare:  Me 
expurgare  tibi  volo.  Plaut.  Voglio 
scolparmi  presso  le.  — Expurgatu- 
rus, expurgandus. 

Exputatus,  a,  um.  pari.  Coi.  Taglialo , 
potato.  V.  Exputo. 

Exputesco.  V.  Exputrcsco. 
l.xpdto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Tagliare,  polare,  — Cic.  Pensare,  ri- 
nolgere  in  mente. 

Exputrcsco,  is,  utrui,  ere.  n.  3 Plaut. 
Vutrefarsi,  marcire,  impulridirsi. 
Exquiro,  o exquoro,  is,  sivi,  situm, 
ere.  «.  3.  Cic.  Cevear  e , ricercare, 
chiedere , richicdcre , informarsi. — 
Exquirens,  exquisiturus,  exquirendus. 

Exquisite,  avo.  Cic.  ) Yliligentcmen- 
Exquisltim.  avv.  Var. ) J 
le,  accurutamentc,  studiosamente , 
esatlamcnlc. 

Exquisitio,  onis.  f.  Cod.  Esquisizionc , 
inquisitione,  investigatione,  ricerca. 
Exquisitus,  a,  um.  pari.  Cic.  Esquisito, 
cercato,  ricercato,  studinto,  elcllo, 
scelio.  V.  Exquiro.  — Exquisitior,  ex- 
quisitissimus 

Exradicutus.  V Eradicatus. 

ExrOgo  KeSL  V.  Abrogo. 

Exsacrifico.  V.  Sacrifico. 

Exsaevio,  is,  ii,  ire.  n.  U.  Liv.  Ccssur 
d’  infuriare  , calmarsi , rabbonac- 
ciarsi. 


Exsanguinatus,  a,  um.  Yitr.  Difsan- 
gualo,  inflacehilo. 

Exsanguis,  e. — 1 — Exangue,  (lissan- 
guato:  Concisus  vulneribus,  et  exsan- 
guis. Cic.  Trafllto  da  ferite,  cd  exan- 
gue. — 2 — Exangue,  impaurito , iuti- 
morilo,  atlerrilo:  DilTusimus  visu 
exsangues.  Virg.  Euggimmo  atterrilj. 
da  quclla  vista.  — 3 — Exangue , fiac- 
co.dcbole,  snerrato:  Homines  ener- 
vati, atque  exsangues.  Cic.  Uomini 
snervali  e /Iacchi.  Aridum  et  exsan- 
gue orationis  genus.  Cic.  Cenei-e  di 
dire  arido,  ed  exangue. 
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Exsanio,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Cavare , 
esirarre,  far  nscirc  la  sanie. 
Exsarclo,  o exserclo,  is,  arsi,  artum, 
ire.  a.  U.  Ter.  Hisarcirc,  compensare. 
Exsatiatus,  a,  utn.  pari.  Ovid.  Saziato, 
saloltato.  V.  Exsatio. 

Exsatio,  as,  are.  a.  1.  Liv.  Saziare , sa- 
tollare. 

Exsaturatus,  a,  uni.  part.  Virg.  Sa- 
turato, satollato , saziato.  V.  Exsa- 
turo. 

Exsatiiro,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  Cic. 
Salollare , saziare.  — Exsaturandus. 
Exscalpo,  is,  psi,  pium,  ere.  a.  3.  Var. 
Cacare,  incavare.  — Quint.  Scolpire. 
Exscalp5tus,  a,  uni.  pari.  Cat.  Sca- 
vato.  cavato.  V.  Exscalpo. 

Exscendo,  is,  ere.  n.  3.  Liv.  Sceiulere, 
smontarc,  discenderc. 

ExsceiisTo.  onis.  f ) Liv.  Disccsa,  sbar- 
Kxscensus,  us.  m. ) co. 

Exscindo,  is,  idi,  issuni,  ere.  a.  3.  Virg. 
Rompere , rovinarc,  abbaltcre,  di- 
struggerc. 

F.xscreabllis,  e.  Plin.  Che  si  pud  spnr- 
garc,  spuiar  fnori. 

Exscreatio,  onis.  f.  Plin.  Escreato , 
spnrgo,  espurgazionc. 

Exscreo, as,  are.  a.  1.  Plaut.  Sputare, 
spurgare. 

Exscribo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Riscrivcre,  Irascrivcre , copiare. — 
Plin.  Ritrarre,  rappresentarc  al  vi- 
vo. — Exscribendus. 

Exscriptor,  oris.  m.  Cic.  Copiatore, 
copista  amanuense. 

Exscriptus,  a,  uni.  part.  Var.  Riscrit- 
lo,  copiato.  V.  Exscribo.  — Plaut. 
Serit  to. 

Exsculpo,  is,  psi,  pium,  ere.  a.  3 —1  — 
Scolpire:  Exculperc  signum  ex  lapide. 
Quint.  Scolpire  una  statua  in  sasso. 
— 2 — Carar  fuori:  Possum  ex  le  ex- 
sculpere verum. 9 Ter.  Posso  io  datla 
tua  bocca  cavat'  fuori  la  veritd  ? 
— 3 — Cancellare,  cassare:  lios  versus 
Lacedsmrmii  exsculpserunt.  Nep.  Que- 
sti versi  canceliarono  gli  Spartani. 
Exsculptus,  a,  uui.  part.  Var.  Scavato, 
scalpito.  V Exsculpo. 

Exseco,  c Plaut.  Exslco,  as,  cui,  cetum, 
are.  a.  1.  Cic.  Tagliar  via,  toglicrc, 
levare.  — Exsecandus. 

Exseciabllis,  c.  Val.  Max.  Esecrabile, 
detestabile,  esccrando.  — Exsecrabi- 
lius. 

Exsecrabilitas,  atis.  f.  Apul ) - 

Exsecratio,  onis.  f.  Cic.  ) 11  a~ 

zione.  maledizionc.  intprccazione. 
Exsecratus,  a,  um.  part.  Val.  Max. 
Che  csccra,  che  imprera,  che  male- 
dice. — Cic.  Esecrato , malcdcllj,  ue- 
tcslato.  V.  Exsecror. 
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Exs£cro,  as,  are.  a.  1.  Non.) 

Exstlcro r , aris,  atus,  ari.  ) Esecra- 
d.  1.  Cic.  ) 

rc,  imprecare,  maledire , detestare. 
— Exstcrans,  exsecrandus. 

Exsectio,  ouis.  /'.  Cic.  Taglio,  divisione. 
Exsector,  Oris.  m.  Apul  Tagliatore. 
Exsectus,  a,  um.  part.  Cic.  Tagliato, 
reciso.  V.  Exseco. 

Exsectus,  i.  m.  Ilirt.  Eunuco. 
Exsecutio,  ouis.  f.  Tac.  Esecuzionc, 
eseguimento,  1’csegnirc. — Sen.  Am- 
plificatione oratoria,  cd  anclte  Iral- 
tazione . trattato. 

Exsecutor,  oris.  m.  Apul . Esecutore.chi 
eseguisee.  — Svet.  Vendicatore.  — 
Cod.  Esaltore. 

Exsecutus,  o cxcquutus,  a,  um.  part. 
Cic.  Clii  ha  seguito.  V.  Exsequor. 
Exsensus,  a,  um.  Geli.  Insensato. 
Exsgqucns,  entis.  Geli.  Studioso,  de- 
dito. 

Exequla?,  arum.  f.  pl.  Cic.  Esequic,  fu- 
nerale, pompa  funebre. 

Irc  exsequias,  ad  exsequias.  Ter. 
A udare  a morio,  accompagnare  il 
morto. 

Exsequialis,  e.  Ovid.  Escquialc,  di  ese- 
quic, funebre. 

Exequlor,  aris,  ari.  d.  1.  Var.  Escquia- 
re,  far  le  ese<iuic. 

Exsequtum,  ii.  n.  Fesl.  V.  Silicernium. 
ExsSquor,  eris,  titus  e quutus,  equi. 
d.  3'.  — 1 — Sequit arc,  seguire,  andar, 
tener  dietro:  Cur  non  omnes  fatum 
illius  exsequuti  sumus?  Cic.  Perdii 
tutti  non  abbiamo  tenuto  dietro  al 
suo  destino?’ — 2 — Seguitare,seguire , 
perseguire,  continuare,  perseverare: 
Quod  cum  magna  spe  sis  ingressus, 
id  exequi  usque  ad  extremum.  Cic. 
Perseverare  lino  alPullimo  in  cio, 
cui  si  sia  posto  mano  coit  grande 
speranza.  — 3 — Eseguire,  mettere 
in  esrcuzionc,  adempire:  Exsequi  re- 
gis officia,  et  munera.  Cic.  Adcmpiere 
aidoveri,  e agli  obbliglii  d’ttn  re. 
— I» — Narrare,  raccontare,  dire, 
csporre:  Habeo  multa,  qua*  vix  ver- 
bis exsequi  possum.  Cic.  Ilo  molte 
cosc,  che  uppena  posso  diri  i a pa- 
rote.  — 5 — Indagare . inves! igarc : 
Quem  locum  capturus  esset  cogitando, 
aut  quaerendo  exequebatur.  Liv.  Egti 
con  ia  mente  indagava  c con  dlman- 
} de,  qual  positione  avesse  a prendere. 
j — 6 — V cndicare:  Deorum  jura  vio- 
| lata  exequi.  Liv.  P cndicare  i dritli 
I violati  degli  Dei.  — 7 — Sostcnere , 
I patire,  soffrire:  Egestatem  exequi. 
I Plaut.  Soffrire  la  povertii.  — l-.xse- 
■ qutijs,  exsecuturi’0,  exsequendus. 

I Exsequi  futuis  alicujus,  exsequi  aii- 
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quem : accompagnarc  aleuno  alia 
sepultura.  Exsequi  mortem.  Plaut. 
Danti  morte.  Exsequi  subtiliter  nu- 
merum. Liv.  Dare,  dire  il  numero 
preriso. 

Exsero,  is,  tii,  ertutn,  ere.  a.  3.  Liv. 
Met  ter  fnori.  Urar  fuori , canar  fuo- 
ri:  Manum  subter  togam  exserit.  Liv. 
Meile  fuori  Ia  mano  di  sollo  la  toga. 
Haec  narratio  exserit  saepe  inveniri, 
ete  Phcedr.  Questa  narratione  mette 
in  chinro  che  ccc. 

Exserte,  aco.  Apul.  Distintamente , 
chiaramente.  a eliiara  noce. 

Exserto,  as,  are.  a.  1 Virg.  V.  Exsero, 
Exsertus,  a,  um.  pari.  Virg.  Messo 
fuori,  cavato,  lirato  fuori,  V Exsero. 
— Dentes  exserti.  Plin.  Denti  sporti 
in  fuori.  Exserlur  humero.  Stat.  Mo- 
dulo lespalle. 

Exsibilo,  as,  ari,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Fiscltiare.  — Exsibilans. 

Exsiccatus,  a,  um.  part.  Cic.  Dissec- 
cato,  iuaridito,  bevuto , enotato, 
sccco.  V.  Exsicco. 

Exsiccesco,  is,  ere.  ii  3.  Vitr.  Seccarsi , 
inaridirsi,  disseccarsi. 

Exsicco,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Plin. 
Screare,  disscrrarc. — Hor.  V notare, 
bercrc,  tracannarc. 

Exstc.o.  V.  Exsifeo. 

Exsignatus,  a,  um.  part.  Liv.  Segnalo, 
notato.  V.  Exsigno. 

Exsigno,  as,  avi.  alum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Segnarc,  notare. 

Exsillca  causa.  Fcst.  Lite  mossa  con- 
tra un  esu  te. 

Exsilio,  is,  ivi  e ii,  ire.  n.  ti.  Cic.  Sal- 
tare, usrire,  baltar  fuori.  Domo  le- 
vis exsilit,  lior,  l.egqero  salta  fuori 
di  easa.  Exilire  gaudio.  Cic.  Baltar 
per  gioia.  — Exsiliens. 

Exsilium,  ii.  n. — 1 — Esilio , csiglio, 
bando:  Proficisci  in  exsilium.  Cic. 
A udare  in  esilio.  — 2 — Scatnpo,  ri- 
covero,  asilo:  Tutum  exsilium  ora- 
bant. Tac.  Cliiedceano  un  asilo  siruro. 
Plenum  exsiliis  mate.  Tac.  Isole  ri- 
pienc  di  cou  finali. 

ExsincerStus,  a,  tun.  Plaut.  Baltuto, 
squareiato,  larcrato. 

Exsinuatus,  a.  um.  pari.  Prop.  Cscito 
dal  seno.  V.  F.xsinuo. 

Exsiniio,  as.  avi,  alum,, are.  a.  i. 
Alison.  Mandar  fuori,  meller  fnori, 
spiegarc , aprire:  Collectos  rosa  exsi- 
nuabat amictus.  Auson.  La  rosa  apri- 
na le  chiusc  foglic. 

Exsisto,  is,  titi,  ere.  n.  3.  — 1 — Esi- 
slerc,  essere:  Si  exstitisset  in  rege  fi- 
des Cic.  Se  fosse  sl ala  IcaltA  uel  re. 
— 2—  l! scire,  spuntarc,  nascere,  ap- 
parire,  vcnir  fuori:  Equus  submersus 


voraginibus  t:on  exstitit.  Cic.  II  ca- 
vatio sprofondato  non  usci  dalle  vo- 
ragini. (Iui  a bruma  sala  sunt  qua- 
dragesimo die  vix  exsistunt.  Var.  I 
senii  gcllati  quando  d brina,  appena 
spuntano  al  quarantetimodi.  Exsistat 
ille  vir  parumper  cogitatione  vestra. 
Cic.  Apparisca  per  poco  innanti  al 
vostro  pensiere  qucWuomo. 

Vocem  ab  <edc  Junonis  exstitisse  fe- 
runt : dicono  essere  uscila  una  voce 
dal  tempio  di  Giunone.  Exsistit  hoc 
loco  quxstio  : sorge  qui  una  que- 
stione. 

Exsolvo,  is,  vi,  utum,  ere.  a.  3.  - 1 — 
Scior  re,  disciorre , scioglierc,  sle- 
gare:  Exsolvere  nexus.  I.ucr.  Scio- 
gliere  i nodi.  — 2 — Sciorre.  togliere, 
liberare:  Me  his  exsolvite  curis.  Virg. 
Toglictemi  da  questi  affatim.  —3 — 
Vagare,  sborsare:  Exsolve  nomina 
mea  per  Deos.  Cic.,  Vaga  per  Dio  i 
miei  debiti.  Exsolvere  pretium.  Plaut. 
Sborsare  il  pretio.  — Exsoluturus, 
Exolvendus. 

Ignis  glaciem  exsolvit:  il  fuocodi- 
scioglie  il  gldaccio.  Exsolvere  fidem, 
metum,  obsidium,  aliquem  ptena,  vota , 
beneficia,  grates,  poenas  morte:  man- 
tenc.r  la  parola,  deporre  il  timore, 
toglier  1’asscdio,  tiberar  uno  datla 
pena,  adcmpicrc  i voti,  sciorre  i voti, 
vendere  il  contraccambio , render 
grazie,  pagare  il  fui  colla  morte. 
Exsolutio,  onis.  f.  Cod.  Vagamento. 
Exsolutus,  a,  uiii.  part.  Svct.  Seiolto, 
disciollo,  slcgalo,  liberato.  V.  Ex- 
solvo. 

Exsomnis,  e.  Viig.  Insonnc,  desto , 
sveglio,  vcgliante. 

Exsorbfio,  cs,  iii,  ere.  a.  2.  Ovid.  Sor- 
bire,  assovbirc,  inghiotlire,ingojare: 
Ut  quisque  ove  cxsorl.uerit.  Plin.  Co- 
me ciascuno  si  aresse  sorbito  te  ova. 
Difficultates  exsorbuit.  Cic.  Si  sorbi 
le  noje  di  molli,  sostenne  patiente- 
mente.  le  difflcolti).  illorum  *txoi bebo 
animam.  Plaut.  Mi  succidero  il  loro 
sangne,  li  ucciderd. 

Exsordesco,  is,  ni,  ere.  n.  3.  Geli.  In- 
sozzarsi,  infangarsi. 

Exsors,  ortis.  — 1 — Aon  cavato  a sorte, 
non  sortitu,  elello,  scelio:  Exsors 
honos.  \ irg.  Onore  non  acuto  a sorte, 
ma  meri  lato.  —2 — Vrico:  Culpae  ex- 
sors. Liv.  Vrico  di eolpa,  senta  eolpa. 
Ne  femina-  quidem  exsortes  periculi. 
Tac.  Mon  cran  fnori  di  periculo  anco 
le  donne.  Fungar  vice  cotis,  exsors 
ipsa  secandi,  lior.  Varo  cumc  la  eotc 
i neti  a al  taglio. 

Exspargo.  V.  Exspergo. 

Exspatior,  aris,  atus,  ari.  d.  l.Ovid. 
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Correre  qua  e Ui,  spaziarc,  spaziar- 
si  allarqarsi.  — Expatians. 
Exspectatio,  onis.  f. — l—Espettazione , 
aspettazione , aspeltativa,  aspetta- 
mento:  Pra-ter  omnium  expectatio- 
nem.  Cic.  Contra  l’  aspeltativa  di 
tutti.  —2 — Desiderio,  voglia,  brama: 
Tanta  fuit  exspectatio  visendi  Alci- 
biadis. Nep.  Tanta  fu  la  brama  di 
redcre  Alcibiade. 

Vide  ne  sis  expectationi : bada  di  non 
farti  aspettare.  Facere  magnam  ex- 
pectationem  sui : metlere  qran  dcsi- 
derio  di  st  Afferre  alicui  magnam  ex- 
pectationem:  dare  ad  uno  grande 
speranza. 

Exspectator.  V.  Spectator. 

Exspectatus,  a,  uni.  part.  Aspettato, 
atteso,  brnmato,  desiderato.  V.  Ex- 
pecto.  — Expectatior,  expectanlissi- 
mus.  * 

Ante  expcctatum.  Yirg.  Non  cxpec- 
tato:  inaspettatamenle. 

Exspecto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.— 1— 
Espcttare , aspettare,  attendere : Pa- 
ludem si  nostri  transirent  hostes  ex- 
pectabant.  Gas.  I nemici  attendevano , 
se  i nostri  passassero  la  palude.  —2 — 
Aspettare,  desiderare,  bramare : A- 
liqtiid  avidissime  oxpectare.  Cic.  De- 
siderare qualche  cosa  ardentemente. 

— 3 — Aspettare , sperare:  Omnia 
volo  a me  et  postules,  et  expectes. 
Cic.  Voglio  che\tu  da  me  tutto  cltieda, 
e speri.  —U— A vvenire,  incontrare, 
toccare  : Sive  me  tranquilla  senectus 
exspectat,  seu  etc.  lior.  Sia  che  m’in- 
contri  d' avere  una  quieta  vecchiaia, 
o ere.  — 5 — Aspettare,  intratlenersi, 
indugiarc : Dardanium  ducem  qui 
Cartilagine  nunc  expectat.  Virg.  II 
trojano  dure  clie  ora  s'intrattienc  in 
Carlagine.  — 6—  Cuardare , v edere, 
osservare:  Expectabain  ubi  aurum 
abstrudebat.  Plaut.  Di  Ii)  guarriaea 
ove  celava  Coro.  — Expectaiis,  expcc- 
laturus,  expectandus. 

Magnum  expecto  malum:  temo  un 
gran  male. 

Exspergo,  is,  ersi,  ersum,  ere.  a.  3. 

I.ucr.  Spargere,  diffondere. 
Exspcrsus,  a,  uni  part.  Virg.  Consper- 
so, bagnato.  V.  Expergo 
Exspes,  indecl.  Ilor.  Senza  speranza , 
privo  di  speranza. 

Exspiratio,  dnis.  f.  Cic.  Espirazione,  e- 
salazione. 

Exspiratus,  a,  ttm.  part.  Ilirt.  Spirato, 
esa/alo.  V.  Expiro. 

Exspiro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  en.  1. 

— 1 — Espirarc  , spirare,  esatare , 
mandar  fumi:  Exspirare  flammas 
pectore.  Virg.  Esalare  (iamme  dal 


pelto.  Exspirare  odorem  de  corpore. 
Lucr.  Esalare  odori  dal  corpo.  — 2 — 
Spirare,  morire : Exspirare  inter  ver- 
bera et  vincula.  Liv.  Spirare  tra  le 
bastonate  e le  catene.  —3—  Spirare, 
so/fiare,  uscir  fuori:  Vis  fera  vento- 
rum exspirat.  Ovid.  Sofflaiwcon  gran 
viotenza  i venii.  Gt  Etna:  exspirant 
ignes.  I.ucr.  Come  esron  fuori  le 
I iamme  datCElna.  — Exspirans,  cx- 
piraturus. 

Exspirare  animam:  espirarc. , morire. 
Silva  fructum  exspirat  in  umbras:  la 
selva  invece  di  frutlo  ra  tuita  in  fo- 
glie. 

ExspissStus,  a,  uni.  part.  Plin.  Ispes- 
silo,  condensato,  rappreso.  V.  Ex- 
spisso. 

Exspisso,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Plin. 
Inspcssire,  condensare,  addensare. 

Exsplendesco,  is,  (ii,  escere.  n.  3.  Nep. 
ilisplendere,  splendere,  rilucere. 

Exspolio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  IA— 1— 
Spogliare,  trarre  l(  vestimenta  di 
dosso : Ad  exspoliandum  corpus  ac- 
currit. Curt.  Cola  a spogliare  il  ca- 
davere.— '2— Spogliare,  rubare,  pre- 
dare:  Exspoliare  fana,  aique  domos. 
Sali.  Spogliare  i tetnpii,  e le  rase. 
—3—  Spogliare,  privare  , tor  via  : 
Exspoliare  aliquem  provincia,  et  exer- 
citu. Cic.  Spogliare  alcuno  dei  co- 
mando della  provincia  c detCcser- 
cito.  — Exspoliandus. 

Exspolior,  aris,  ari.  d.  1.  Non.  V.  Ex- 
polio. 

Exspuitio,  onis.  f.  Plin.  Sputo,  to  spu- 
tare. 

Exspumo,  as,  are.  n.  1.  Ceis.  Spumare, 
spumcggiare,  schiumarc. 

Exspuo,  is,  ui,  ulutn,  ere.  a.  e n.  S. 
— 1 — Sputare,  mandar  fuori  di  bor- 
ea saliva,  eatarro,  ecr.:  Exspuere  in 
mare  fas  non  putant  Plin.  Non  cre- 
dono  ben  fatto  sputare  in  mare.  Ex- 
spuit linguam  in  os  tyranni.  Plin.Apt/fd 
la  lingua  in  faccia  al  tirunno.  — 2— 
Sputare,  mandar  fuori,  mandar  alia 
superfteie:  Purpura?  exspuunt  rorem 
Plin.  Le  conchiglie  mandan  fuori 
stille.  — Exspuens. 

Quod  mare  le  exspuit?  Catul.  Qual 
mare  ti  vomit b? 

Exstans,  antis,  part.  pres.  Tac  Spor- 
gcnle.  V.  Exsto.  — Agg.  Virg.  Emi- 
nente, prominente.  — Exstant  ior. 

Exstantia,  ae.  f.  Coi.  Emincuza,  promi- 
nenta. 

Exsternatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Co- 
sternato,  impaurilo.  V.  Exsterno. 

Exsterno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 Cat. 
Coslernare , sbigotlire,  impaurire. 
— Apul.  Diseredare. 
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Exstillo,  as,  avi.  atum;  are.  n.  1.  Coi. 
Stillare , gocciarc , gocciolarc. 
Exstimulator,  oris.  t/t.  Tac.  Stimola- 
tore , incitatore , cccitatorc. 
Exstimulatus,  a,  uni.  purf.  Plin.  S/i- 
molato,  ponto,  incitato,  cccilato.  V. 
Exstimulo. 

Exstimtilo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 
Ovid.  Stimotare,  ■pungere,  instigare, 
incitare,  recitare. 

Exstinctio,  Onis.  f.  Cic.  Eslinzione, 
estinguimento,  restinguere. 
Exstinctor,  Oris.  m.  Cic.  Esiinguitore, 
ammorzatore,  chc  estingue,  clie  am- 
morza. 

Exstinctus,  a,  um.  pari.  Cic.  Eslinto, 
smorzato,  ammorzalo,  spento,  mur- 
to. V.  Exstinguo. 

Exstinctus,  us.  m.  Plin.  V.  Exstinctio. 
Exstinguo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. — 1— 
Estingucre , nmmorzore.  smorzare, 
spegnere:  Exstinguere  incendium. 
Cic.* Spcgnert:  un  incendio.  — 2 — 
Estingiterc,  spegnere,  urciderc,  to- 
glier  divita:  Invictum  bellis  Juvenem 
fortuna  exstinxit.  I.iv.  La  fortuna 
spense  un  gioranc  prode  ncllc  armi. 
— 3 — Estinguere,  spegnere,  annien- 
tarc,  distruggere,  lerarc,  tor  via: 
Non  potest  crimina  sua  exstinguere. 
Cic.  Aon  pud  annientarc  i suoi  dc- 
litti.  — F.xstinxem,  exstinxti  inrcccdi 
exstinxissem,  exstinxisti.  — Exstinc- 
turus, exstinguendus. 

Exiinguerc  sitim,  famem,  infamiam, 
fonnattk;  spegnere  la  scie,  la  fame, 
toglicre  via  il  disoiwrc,  guastare  la 
bellezza.  Humor  exstinguitur:  la  fa- 
ma si  perde. 

Exstirpatio,  otiis,  f.  Coi.  Estirpazione, 
stirpazionc , esttrpamento , sterpa- 
mento. 

Exstirpatus,  a,  um.  part.  Cic.  Estir- 
paio.  slirpato,  sterpato,  scelio.  V. 
Exstirpo. 

Exstirpo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. — i — 
Kstirpare,  stirpare,  strrpare,  srcl- 
lere:  Arbores  magnas  extirpari.  Curt. 
i Svellersi  grandi  alberi.  —2 — Trasl. 
Scellerc,  'estirpare,  lerarc,  loglier 
via:  Vilia  funditus  exstirpare.  Cic. 
Estirpare  dat  cuore  i vizi.  — Exstir- 
pandus. 

Exsto,  as,  Iti,  atum,  are  n.  1.  — i —Slar 
fuori,  spargere,  soprastarc:  Cum 
milites  capite  solo  ex  aqua  exstarent. 
Cass.  Stando  i soldali  solo  coi  capo 
fuori  dell’  aequa. — 2 — Esscre,  esi- 
stere:  Qui  locus  est,  in  quo  non  ex- 
stent hujus  fortitudinis  impressa  ve- 
stigia? Cic.  Qual  luogo  in  rui  non 
siano  impresse  le  vestigia  delta  sua 
forlczza — Exstans,  exstaturus. 


Navis  exstat  aquis : la  nave  galleggia 
suile  aeque.  Ego  Nercides  exstd:  io 
soprasto  alie  Acreidi.  Exstant  Phi- 
lippi epistohc : csistoHO,  rimangono 
le  lettere  di  Filippo.  Ejus  benignitatis 
memoriam  volebat  exstare:  rolcea  rhe 
sopravvivessc,  durasse  la  memoria 
deila  sua  benignitti. 

Exstructio,  onis.  f.  Cic.  Costruzionc, 
fabbrica. 

Exstructus,  a,  um  prtrl.  Ctes.  Coslrui- 
to,  costrutto,  fobbricalo.  edifleato. 
— flor,  accumulato,  fomito.  V.  Ex- 
struo. 

Exstrdo,  is,  uxi,  udum,  ere.  a.  3. — i — 
Costruirc  , fabbrirare , innalzarc  , 
edificare:  Ad  cadum  exstruxit  villam. 
Cic.  Edi/iro  una  villa  altissfma.—2— 
Accumulare , ammassare,  ammon- 
ticchiare:  Omnem  eam  materiam  pro 
vallo  exstruebat.  Ctrs.  Ammassara 
(ulta  quclta  materia  per  serrir  di 
tiincca.  — Exstructurus,  exstruendus. 
Extruere  mensas  opulis:  imbandlre 
le  mense  di  cibi.  Extruere  verba  in 
numerum : eomporre  eersi.  Extruere 
crimen:  esngcrarc  un  rielitto. 
Exsuccus,  a,  um.  Quint.  Senza  succo, 
sreco,  arido. 

Exsuctus,  a,  um.  part.  Coeli.  Succhia- 
to,  asciutto,  smunto.  V.  Exsugo. 
Exsudatus,  a,  um.  part.  Sil.  Sudato, 
tollcrato,  sostenulo.  V.  Exsudo. 
Exsudo,  as.  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Sudare,  mandar  fuori,  stillare , ge- 
mere: Cum  oliva  1 quidquid  habuit 
amurca:  exsudavit.  Coi.  Quando  l’o- 
liea  abbia  sudato  lutta  'la  morehia 
chc  conticnc.  — 2 — Sostcnere,  lolte- 
rarc:  Exsudare  labores.  I.iv.  Tolle- 
rarc  fatiche.  — 3—  tt.  Sudare,  trasu- 
darc,  uscir  fuori:  Per  ignem  exsu- 
dat inutilis  humor.  Virg.  Pcl  fuoco 
I' inutile  umore  Irasuda. 

Exsugo,  is,  uxi,  lictum,  ere.  a.  S.PInut. 
Suggere,  snceiarc,  sureliiarc.  — Ex- 
sugebo. Plaut.  inrecc  di  exsugam.  — 
Exsugens. 

Exsul,  is.  Cic.  F.sulc,  esllialo,  bandito, 
fuoruscito,  confutato.  Exsul  mentis- 
que,  domusque.  Ovid.  Forscnnato,  ed 
csutc. 

Exsulans,  antis,  part.  pr.  Cic.  Esulc. 
V.  Exsulo. 

Exsulatio,  onis.  f.  Elor.  Eando,  esilio. 
Exsilio,  as,  avi,  atum,  are,  n.  1.  Cic. 
Esulare,  andarc  in  esilio,  slarc  in 
esilio:  Exsulare  ex  patria  Plaut.  Esu- 
lare dalla  palria.  Exularc  Hornae  cui 
Jus  est.  Cic.  II  quale  ha  driito  di 
stare  in  esilio  a Iloma.  — Exsulatu- 
rus. 

Exsulatum  abire : andarc  in  bando. 
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Exsultabundus,  a,  um.  Sol.  Esidtanle , 
festante,  gioioso,  allcgro. 

Exsultans,  amis.  part.  pres.  Cic.  Sat- 
ullante. V.  Exsulto.  — Agg.  Oie.  Hal- 
danzoso , insolentc.  Oratio  exsultans. 
Quint  Discors»,  orazione  di  volta, 
di  xpczzata  annonia.  — Exsultantis- 
siinus. 

Exsultanter,  avv.  Plin.  Feslosamente, 
aUcgramcnic.  — Oell.  DaUlanzosa- 
mente,  — Exsultantius. 

Exsultantia,  * f.  Oell.  Finitura,  tra- 
filtnra.  Doloris  exsultantia.  Oell.  Fun- 
tura  di  dolore. 

Exsultatio,  onis.  f.  — 1 — II  saltcllare: 
Agnum  claudi  oportebit,  ne  nimia  ex- 
sultatione tnac  >'Cat.  Coi.  Sard  d'nopo 
tcuci'  cbiuso  l’ agnello,  arciocehi  pel 
sooerehio  saltcllare  non  dimagrisca. 
— 2 — Esultanza.  esidtaziime,  festeg- 
giamento:  Constituerat  corutu  exsul- 
tationem poli,  donec ctc.  Miri.  Arcua 
stabilito  di  soffrirc  la  loro  esultanza, 
fiucliA  ccc. 

Exsultim.  avv.  Hnr.  Sallcllando. 
Exsulto,  as,  avi,  atutn,  are.  n.  1. — 1 — 
Saltcllare,  saltare:  Equos  verberibus 
cogebat  exsultare.  Ncp.  l'un  sferzate 
costringeva  i caralli  a saltcllare. 
— 2—  Esultarc,  gioirc,  gongolar  di 
gioja : Exsultare  victoria.  Cic.  Esul- 
tare per  una  vittoria.  — 3 — Imbal- 
danzire,  inorgoglire : Nec  unquam  iit 
suam  famam  gestis  exsultavit.  Tac. 
Ai  mai  imbatdanzi  per  te  sac  gesta. 

— Exsultans.  • 

Exsultant  vada : ribotlono  i flutti. 
Exsultare  in  numerum : danzarc.  Ora- 
tio exsultat:  V orazione  va  sattellan- 
do,  ossia  di  armonia  rotla,  sconccr- 
tata. 

Exsiio.  V.  Exuo. 

Exsuperabilis,  e.  Virg.  Superabile. 
Exsuperans,  antis,  pari.  pres.  Ovid. 
Superante.  V.  Exsupero.  — Agg.  Ec- 
cellentc,  eminente.  — Oell.  Superfluo. 

— Exsupcrantior,  exsuperantis  iutus. 
Exsuperantia,  ,-e  f,  Cic.  Esuperanza, 

eccellcnza,  eminenza.  singulariid. 
Exsuperatio,  onis.  f.  Cic.  Esubcranza, 
ccccsso. 

Exsuperatus,  a,  um.  pari.  Lucr.  Su- 
perato, rinto,  sorpassalo,  sormon- 
tato.  V.  Exsupero. 

Exsnpiiro  , as,  avi,  atutn,  are.  a.  1. 
— 1 —Superare,  vincere,  sorpassare: 
Quantum  ipse  virtute  exsuperas.  Virg. 
{fnanto  tu  superi  per  ralorc.  — 2 — 
Passar  oltrc,  ollrcpussare:  Exsupe- 
rare amnem  Piin.  Ollrepassarc  un 
(i ume  — 3 — Sormontarc,  salire,  a- 
scendcrc:  Exsuperant  (lamm.c  furit. es- 
tusad  auras.  Virg.  Salgono  te  fiamme. 


c t' incendio  dirampa  nelVaria. — & — 
Sopranivere  : Tu  pater  vive,  et  me 
tfuoque  exsupera.  Val.  Max.  Fici  o 
pitdrc,  e soprgvuici  a me  stesso.  — 
Exsuperans. 

Nilus  exsuperavit  sexdecim  cubita. 
Plin.  Le aeque  dei  Sitosorpassarono  t 
sedici  cubili. 

Exsurdatus,  a,  um.  part.  Sen.  Assor- 
dalo.  V.  Exsurdo, 

Exsurdo,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  Val. 
Max.  Assordarc,  itidurre  sordui. 
Vina  fervida  exsurdant  palatum,  lior. 
I ciai  gagiiardi  rendono  alluso  il 
palato. 

Exsurgo,  is,  rexi,  rectum,  ere.  tt.  S. 
— 1 — Sovgcrc,  riizarsi , atzarsi  in 
piedi : Et  cum  exsurgeret  simul  arri- 
dens. Cic.  Ed  essendosi  rizzato  e sor- 
ridendo  ecc.  — 2 — Sorgerc,  atzarsi, 
decursi,  ergersi : Itonia  tediliciis  ex- 
surgit. l,iv  Horna  sarge  per  edifizi. 
I bi  Taurus  exsurgit  a mari.  Plin.  Ove 
ii  monte  Tauro  si  erge  sui  mare. 
— 3 — Sollccarsi,  rianirnarsi,  risto- 
rarsi,  rimettersi,  risorgerc  : Aucto- 
ritate vestra  respubltlica exsurgat.  Cic. 
Fer  la  vostra  autorllh  si  rcslori  la 
repubblica. 

Exsuscitatio,  onis.  f.  Auct.  ad  Her.  Ec- 
cilamcnto. 

Exsuscito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Suscitare,  svcgliare,  cccitare. 
Exta,  orum.  n.  pl.  Cic.  Interiora,  vi- 
scere. 

Extabesco,  is,  ui,  esccrc.  n.  3.  Cic. 
DLsfarsi,  consumarsi.  — Trasl.  Ces- 
sare, svanire. 

Extaris,  c.  Plaut.  Di  interiora  , di  vi- 
scere. Aula  extaris.  Plaut.  Pignalta 
da  citoccr  viscere. 

Extemplo,  avv.  Cic.  Tosto,  subito,  di 
presente,  incontanenlc.  Cum  extem- 
plo. Plaut.  Tostochi. 

Extemporalis,  e.  Quint.  Extemporale, 
cstemporanco,  improviso , non  pen- 
sato. 

Extemporalitas,  atis.  f.  Svet.  Estempo- 
ratitii,  faeoltd  di  dire  ali'  improviso. 
Exlempore.  avv.  Cic.  Exlcmpore  , al- 
Timproviso. 

Extcmpitlo.  avv.  Plaut.  V.  Extemplo. 
Extendo,  is,  di,  sum,  o tum,  ere.  a S. 
— 1 — Est  cudere , st  cudere,  disten- 
dere. allnnqarr,  protungarc,  dilun- 
garc  : Ignis  extenditur  per  campos. 
Virg.  II  fuoco  si  distende  per  i campi. 
Extendere  lineant.  Plin.  Allungare 
una  linea.  Extendit  pugna  ali  Itora 
tertia  ad  noctem.  I,  v.  Prolunga  la 
baltaglia  dat  Fora  lerza  fi  no  a nolle. 
— 2—  Distendere,  stemtere , atterra- 
rc,abbaltcrc:  Moribundum  extendit 
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arena.  Virg./.o  st  esc  moribondo  sulla 
arena.— Z—slendere,  atlargare,  am- 
ptiare,  aggrandire , ingrandire  : Ex- 
tendere agros.  Ilor.  A mpliare  i cam- 
pi. Kxiendere  famam  factis.  Virg. 
Ingrandire  il  nome  colle  imprese. 
— !i—  Allungare  (pronunciar  lun- 
glie  le  parolc)  Q uint.  — Extendens. 

Extendere  se  supra  vires : Far  piu 
di  qucllo  che  si  pud.  In  Africam  spem 
extenderunt : allarqarono  le  loro 
spcranze  fino  ali'  Africa. 

Extensio,  onis.  f.  Vitr.  Extensione. 
Extensivus  , a , um.  Cod.  Estensivo, 
atto  ad  estendersi. 

Extensus,  a,  um.  pari.  Cic.  Esteso. 
steso,  disteso , altungato,  prolungato. 
V.  Extendo.  — Extentior  , extensissi- 
mus. 

Extensus,  us.  m.  Sil.  Extensione. 
Extentio,  onis.  V.  Extensio. 

Extento, as,  avi,atum,  are.  a.  1.  Piaut. 

Tentarc,  sperimcntarc. 

Extensus,  a,  um.  pari.  Cic.  Esteso, 
steso,  disteso,  altungato,  prolongato. 
V.  Extendo.  — Agg.  Longo:  Extento 
sevo  vivere.  Hor.  f' icere  lunga  vita. 
Extentis  itineribus  ire  Liv.  Andare 
a lunglic  marcie.  — Extentissimus. 
Extentus,  us.  nt.  Sil.  Extensione. 
Extenuatio,  onis.  f.  Cic.  Extenuatione, 
impicciolimcnto  ( fig.rett.  contraria 
ali' I per  bole).  — Plin.  Sienuaiione, 
dimagrazione . 

Extenuatus,  a,  um.  part.  Cic.  Estenna- 
to,  assottigliato,  indcbolito,  sccmato, 
diminuito.  V.  Extenuo.  — Extenuatis- 
simus. 

Extenuata  vestigia.  Catul.  Vestigia 
quasi  cancellate. 

F.xteniio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Extenuare,  stenuare , scemarc,  di- 
minuirc : Extenuare  sumptus.  Cic. 
Diminuit  e le  spesc.  Neque  verbis  au- 
get suum  munus,  sed  etiam  extenuat. 
Cic.  Aon  solo  non  ingrandiscc  con  pa- 
role  i suoidoccri.ma  anzigli  stenua. 
— 2 — Assottigliare  , impiccolire  : 
Falce  lignum  extenuare.  Var.  Assotti- 
gliare colla  falce  mt  legno:  Extenuare 
aciem.  l.iv.  Assottigliare.  le  file. — 3 — 
Alleviare.alleggerire , scemare:  Exte- 
nuare morbos.  Plin.  Atleviare  le  ma- 
lattie. Extenuare  curas,  mala  ferendo. 
Ovid  ’ Atleviare  le  cure,  i mali  coi 
sopportarli.  — Extenuans,  extenuan- 
dus. 

Exter  e extdrus,  a,  um  Virg.  Estero, 
esterno  , strano  , straniero , fore- 
stiero. 

ExterCbro,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Trinel- 
lare,  (orarcon  triretla.  — Piaut.  Ca- 
var  di  bocca,  far  dire. 


Exterebronldes.  V.  Argenti  extenebro- 
nldes. 

Extergto,  es,  ere.  a.  2.  Vitr.) 

Extergo,  is,  si,  suui,;erc. «.  3.)  Asterqc- 
Plaut.  ) 

re,  nettare,  pulire. 

Exterior , ius,  oris.  Cic.  Exteriore  , 
esterno,  che  6 di  fuori. 

Exterius,  avv.  Ovid.  AI  di  fuori,  est e- 
riormente. 

ExterminStor,  oris.  m.  Cic.  Estcrmi- 
natore,  sterminatore,  distruttorc. 
Exterminatus,  a,  um.  part.  Cic.  Exter- 
minato, stemiinato,  distrullo,  cac- 
ciato,  discacciato.  V.  Extermino. 
Extermino,  as,  avi,  atum,  are.  a 1. 
—1—  Bandire,  cacciar  fuori  de’  ter- 
mini, de’ confini:  Exterminabit  cives 
romanos  consul  a stlis  diis  penatibus. 
Cic.  II  console  bandiril  ciltaelini  ro- 
mani  Iungi  dai  loro  Dei  pcnali. — 2 — 
Esterminare,  sterminare,  distrug- 
gc.re:  Rempublicam  exterminare.  Cic. 
Distruggere  la  rcpubbtica.  — Exter- 
minandus. 

Omestiones  physicorum  extermman- 
da's  puto.  Cic.  Credo  dooer  lasciarc  in 
disparte  le  questioni  dei  fisici. 

Externo.  V.  Exsterno. 

Externus,  a,  um.  — 1 — Esterno,  di 
fuori,  exteriore  : Quod  pulsu  agita- 
tur externo.  Cic.  Cidchee  mosso  da 
esterno  impulso.  Fortuna  domina  re- 
rum externarum.  Cic.  La  fortuna  si- 
gnaro delle  cose  che  son  fuori  di  noi. 
—2—  Esterno  , est  ranco  straniero, 
forestiero:  Nec  externis  ostibus  ma- 
gis quatn  domesticis  laboramus.  Cic. 
A"om  siamo  Iravagliali  meno  da  stra- 
nieri  che  da  domestici  nemici. 
Extdro,  is,  trivi,  tritum,  ere.  a.  3,— 1 — 
Tritare,  trilularc,  peslare.  trebbia- 
re  : Calcibus  frontem  exterit.  Plitedr. 
Con  calci  pesta  la  fronte.  Messis  equa* 
rum  gressibus  exteritur.  Plin.  La  mes- 
se 6 ircbbiala  dai  piedi  delle  cavatio . 
— 2 — lAtgorare,  consvmare : Opus 
poliat  lima,  non  exterat.  Quint.  La  li- 
ma pnlisca  non  togori  il  lavoro.  — 
Exterendus. 

Exterere  cibum:  masticare  il  cibo. 
Ille  exteret  nives:  cgli  andrd  calpcs- 
t undo  ne  ve.  Marinae  aquae  externa  t 
rubiginem  ferro  : le  aeque  dei  mare 
toigono  via  la  rugginr  dai  ferro  Lit- 
tera extrita.  Var.  Letlera  elisa,  ta- 
ciuta. 

Extcrrantos,  a , um.  Fest.  —i—Stra 
nio,  straniero.  — 2 — Abortivo,  nato 
innanti  tempo.  , 

Exten  to,  es,  ui,  itum,  ore.  a.  2.  Cic. 
A iterrirc  intimorire,  spacentare. 
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Exterricineus,  a,  uin.  Fest.  V.  Exter- 
raneus. 

Exterritus,  a,  uin.  part.  Cic.  Atter- 
rito,  intimorito,  spavenlato.  V.  Ex- 
terreo. 

Extersus,  a,  uni.  part.  Cic.  Forbito, 
terso,  ncttato.  V.  Estergo. 

Extersus,  us.  m Plaut.  Pulimenta,  ri- 
pulimento. 

ExtSrus.  V.  Exter. 

Extexo,  is,  ui,  textum,  ere.  «.  3.  Plaut. 
trasl.  Spogiiarc,  rovinarc. 

Extilln.  V.  Exstillo. 

ExtiniCo,  es,  ui,  ere.  a.  en.  2.)  p.  jc_ 
Extimesco,  is,  ere.  a.  c n.  3.)  ^ 
mere,  pavcntarc.  — Extimescens,  ex- 
timescendus. 

Exllmo,  as.  V.  .Estimo. 

Extimido.  V.  Exstimulo. 

Extimus,  a,  uni.  Cic.  Estremo,  ul- 
timo. 

Extinctio,  extingtto  etc.  V.  Exstinctio, 
exstinguo,  ecc. 

Extirpo.  V.  Exstirpo. 

Extispex,  Icis.  m.  Cic.  Aruspice,  os- 
servatorc  degli  intestini  degli  ani- 
mali per  trarre  augnri. 
Extispicium,  ii.  n.  Svet,  Aruspicio, 
ossertazione  degli  intestini  degli  a- 
tiimali  per  trarre  augurii. 
Extisplcus,  i.  m.  Inscr.  ant.  V.  Extis- 
pex. 

F.xto.  V.  Exsto. 

Extollo,  is,  extdli,  elatum,  tollere,  a.  3. 
— 1—  Estollcrc,  innaliare  , alzarc. 
levare  in  alto  : Inter  alias  caput  extu- 
lit urbes.  Virg.  Alzdil  capo  tra  le  al- 
tre  cittd.  — 2—  Ingrandirc,  magni- 
ficare, amplificare:  Vos  meam  fortu- 
nam deprimitis  vestram  extollitis.  Cic. 
Voi  la  mia  fortuna  abbassate,  la  vo- 
stra magnificate. — 3 — Diffcrire,  pro- 
crastinare : lies  serias  extollo  ex  hoc 
die  in  alium  diem.  Plaut.  Vd  procra- 
stinando gli  affari  seri  da  questo  ad 
altro  giorno.  — Extollens. 

Extollere  liberos  : educare  fanciullL 
Extollere  aliquem  laudibus  in  caelum, 
ad  caelum : levare  a cieto  il  merito 
ili  qualclicduno.  Extollere  animos : 
levarsi  in  superbia,  insuprrbire.  Ex- 
tollere se,  lumbos.  Plaut.  Bizzarsi , le- 
varsi in  pii. 

Extorqueo,  es,  torsi,  tortum,  ere.  a.  2. 
— 1 — Estorqucre,  cstorcere,  torre  a 
forza : Extorquere  alicui  sicam  de 
inanibus.  Cic.  Torre  a forza  it  pu- 
gnate di  mano  d’uno.  Talenta  quin- 
quaginta a Cacare  extorsisti.  Cic. 
Estorcesti  cinqnanta  talenti  da  Ce- 
sarc. — 2 — Estorcere,  cavare,  trarre: 
Extorquere  alicui  veritatem.  Cic.  Ca- 
vare la  veritd  da  uno.  Extorquere 


mihi  poemata.  Hor.  Mi  cstorsero  dei 
versi.  —3—  Slogarsi:  Si  quis  extorsit 
articulum.  3en.  Se  ad  alcuno  si  slogo 
una  giunlura.  — £i—  Torturarc,  dar 
la  tortura:  Imo  extorque,  nisi  ita 
factum  est.  Ter.  Torturami,  se  il 
fatlo  non  andd  cosl.  — Extorquen- 
dus. 

Extorquere  suffragium  populi : estor- 
cere, carpire  il  voto  det  popoto.  Ex- 
torsisti ut  faterer:  mi  hai  coslretto 
a confessure.  Extorquere  alicui  erro- 
rem: toglicrlo  dall’ errore. 

Extorrito,  es,  ere.  /i.  2.  Ceis.  Abbru- 
ciarc,  ardere. 

Extorris,  c.  Cic.  Bandilo,  profugo, 
esule. 

Extortor,  oris.  m.  Ter.  Bapitcnx,  rapi- 
natore, rubatore. 

Extortus,  a,  uni.  part.  Cic.  Estorto , 
tollo,  cavato  a forza , slogato,  torlu- 
ralo.  V.  Extorqueo. 

Extra,  prep. — 1 — Puori:  Hi  sunt  extra 
provinciam.  Os.  Questi  sono  fuori 
della  provincia. — 2 — Fuori,  infuori , 
aWinfuori,  eccetto,  ad  cccczione  di: 
Extra  ducem,  reliqui  rapaces.  Cic.  Del 
capitauo  aWinfuori,  tuiti  gli  allri 
rapnei.  — 3 — Senza:  Magis  extra  vi- 
tia, quam  cum  virtutibus.  Tac.  Plut- 
tosto  senza  vizi  chc  con  virtil. 

Extra  modum : oltrc  misnra.  Extra 
ordinem:  fuor  dc.ll’ ordinario.  Extra 
jocum : senza  scherzo,  sui  serio.  Ex- 
tra quam : eccetto  che. 

Extractorius,  a,  um.  Plin.  F.strattivo, 
chc  ha  virfu  d’estrarre. 

Extractus,  a,  uin.  part.  Cic.  F.stratlo, 
tirato,  cavato  fuori,  slrappato,  pro- 
tralto,  tirato  a /ungo.  V.  Extraho. 
Extraho,  is,  xi.  ctum,  ere.  a.  S.  — I — 
EstraiTc,  lirare,  carar  fuori:  Ex- 
trahere tcluin  de  vulnere.  Ovid.  Cavor 
fuori  la  frcccia  datla  ferita  — 2 — To- 
gliere,  cavare,  liberare:  Urbem  ex 
periculis  extrahere.  Cic.  Liberar  dai 
pericoli  la  cittd.  — 3—  Prolrarre, 
lirare  in  lungo:  Extractum  in  tertium 
annum  bellum  est.  Liv.  La  guerra  fu 
protratta  flno  at  tcrzo  anno.  — /i — 
Passure,  con  sumar  e:  Tridui)  m dis- 
putationibus extrahitur.  Cies.  Sican- 
sumano  tre  di  in  disputc.  — Extra- 
hens, extracturus,  extrahendus. 

Extrahere  aratrum:  tirar  l' aratro. 
Extrahere  aliquem  pienat.  ex  aprunina; 
sottrarre.  alcuno  alia  pena,  loglierlo 
aWaffaniw.  Extrahere  scelera  ex  te- 
nebris in  lucem : mettere  in  luce  i de- 
litli.  Multitudo  putat  se  extrahi:  la 
mollitudine  crede  (Cesser  gabbata. 
Extrameatus,  us.  m.  iVot.  Tir.  Uscita. 
Extranfio.  V.  Externo. 


EXT 


EXT 


(386) 


Extraneus,  a,  uin.  — 1 — Extraneo, 
externo.  ili  fuori:  Utilitas  aut  in  cor- 
pore posita  est,  aut  in  extraneis  rebus. 
Cic  VutilHu  consiste,  o net  corpo,  o 
uetle  cose  estranee.  Propter  aliquam 
extraneam  causam.  Cic.  Per  qualche 
estranea  cagionc.  — 2 — Extraneo , 
estranio,  straniero,  foresticro:  Finis 
vita;  ejus  extraneis  etiam  non  sine 
cura  fuit.  Tac.  Iai  morte  di  lui  non  fu 
sen:a  duolo  anche  ile’  foresticri. 

Extraordinarius,  a,  um.  Cic.  Eslraor- 
dinai-io,  straordinario,  fuori  dcll' or- 
dinario. 

Extrarius,  a,  um.  Cic.  V.  Exstraneus. 

Extremitas,  Stis.  f.  Cic.  EstremitA,  l'es- 
trema  parte,  it  termine  di  qualsivo- 
glia  cosa. 

Extremitas  circuli,  pictura;,  mundi: 
la  circonferenza  det  circolo,  i con- 
torni  delta  pittura,  i confini  dei 
mondo. 

Extrftno.  arv.  Nep.  Finalmente , all’ul- 
limo. 

Extremum,  i.  n.  — 1 — Estremo,  extre- 
miti),  fine,  termine:  Sub  extremum 
noctis.  Sali.  AI  termine  delta  notie. 
Extrema  Gallia1,  imperii.  Tac.  Gli  ulti- 
mi termini  delta  Gallia,  delfimpero. 
Extremo  anni : alta  fine  dell'  anno. 
—2—  Extremo,  necessilA : Compellere 
ad  extrema  deditionis.  Flor.  Ridurre 
ali’ ultima  necexsitA  della  resa.  Res- 
publica est  in  extremo.  Sali.  La  repub- 
blica  i ridotta  agli  extremi. 

In  extremo  montis:  sulla  sommitA 
dei  monte.  Descendere  ad  extrema: 
far  1’estremo  di  sua  possa.  Extre- 
mum est,  ul  te  orem:  non  mi  resta, 
dic  pregarti.  De  extremis  loqui:  par- 
lar  di  morte. 

Extremum,  arv.  Ovid.  Per  1’ultima 
volta,  ed  anche  alia  fine. 

Extremus,  a,  um. — 1 — Extremo,  ul- 
timo : Matres  ah  extremo  complexu 
exclusa*.  Cic.  Le  tnadri  impedite  dal 
dar  gli  ultimi  abbracci.  — 2 — Extre- 
mo, ultimo,  grandissimo  , sommo  : 
Fatigando  odium  quaircrc  , exirem* 
dementi*  est.  Sali.  ,\un  acquixtar  clie 
odio  coit’ adoperar. xi,  6 somma  paz- 
zia.  In  extremis  relnts.  Cuels.  \elle  ul- 
time necessilA. 

Extremus  liber,  extrema  oratio,  epis- 
tola: sulla  fine  dei  libro,  dei  dixeorso, 
della  letlcra.  In  extremo  ponte  : al- 
1’cstremitA  dcl  ponte.  Extrema  ma- 
nus non  accessit  ejus  oleribus  : non 
ha  dato  1’ultimamano  alie  sue  opere. 

ExtricStus,  a,  um. par/.  Itor.  Dist ri- 
gato, strigato , sbrigalo,  disciolto. 
V.  Extrico. 

Extrico, as,  avi,  atum,  are.  a,  1.  Estri- 


garc,  distrigare,  districare,  striga  - 
re,  si  ilupparc,  discioglierc.  — Extri- 
caturus. 

Nummos  unde,  unde  extricat.'  Ilor. 
Donde  donde  caca  denari  .*  Extri- 
cas nihil.  Plnedr.  \on  distrighi,  non 
sbrighi , non  conduci  a termine 
nulla. 

Extrilidus,  a,  um.  Geli.  Impavido,  co- 
raggioso. 

ExtrinsBcus.  arv.  Cic.  Eslrinsecameti- 
tc,  estcriormente,  di  fuori.  — Coi. 
Fuor  di  proposito. 

Extritus,  a,  um.  part.  Lucr.  Tritato, 
pextato,  eliso.  V.  Extero. 

Ignis  extritus.  I.ucr.  Euoco  cavato 
a foria  di  baltcrc. 

Extro,  as,  are.  n.  1.  Non.  V scire. 
Extructlo.  V.  Exstructio. 

Extrudo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Est  rudere,  scacciare,  caecior  via,  al- 
lontanare : Domo  aliquem  extrudere. 
Cic.  farciar  di  casa  qualcuno.  — 2 — 
Far  partire,  far  andare  : Si  non  est 
profectus  illum  fac  extrudas. Cic.  Sc  non 
i partito. fallo  andarvia.  — 3 — Spac- 
ciare,  vendere  : Qui  vult  extrudere 
merces.  Hor.  Clii  vuolc  spacciar 
merci. 

Exliiio.  V.  Exstruo. 

Extrusus,  a,  um.  pari.  Lucr.  Extruso, 
xcacciato,  xpinlo  fuori.  V.  Extrudo. 
Extulieratlo,  onis.  f.  Plin.  Gonfiorc, 
gonfiamento,  gonfiezia. 

Extuberatus , a,  um.  part.  Sol.  Gon- 
ftato.  V.  Extubero. 

Extubero,  as,  avi.  atum,  are.  a.  en.  1. 
Plin.  Qonfiarsi,  enfiarsi. — Sen.  Gon- 
fiare,  enfiare,  solievare. 

Exliiio,  is.  a.  3.  Plaut.  Portar  fuori. 
Extumeo, es,  ui,  ere.  n.  2.  Plaut.)  .. 
Extumesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  ) uon’ 
fiarsi,  enfiarsi. 

Extumidus,  a,  um.  Yar.  Tumido,  gon- 
fiato,  enfiato,  Qonflo. 

Extunc,  avv.  Apul.  Da  qucl  tempo. 
Extundo,  is,  udi,  usum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Batlere,  pestdre : Frontem  alicui  ex- 
tundere. Phaedr.  Battere  ad  alcuno 
la  testa.  — 2—  Oltenere,  cavare  con 
prcghicre,  impetrare : Perseveranti 
postulatione  extuderunt  ut  etc.  Val. 
Max.  Con  perseverante  preghiera  ot- 
tennero  clie  ccc.  —3—  Trovare,  sco- 
prire  : Quis  Deus  hanc  nobis  extudit 
aitcm?  Virg.  < 'luat  Dio  ciscopri  quest’ 
arte?  —h—  ( acciar  via,  togliere,  at- 
lontanare : Cum  labor  extunderit  fa- 
stidia. lior.  Quando  il  laroro  abbia 
caccialo  via  lanoja.  — 5 — Fare,  fini- 
re, eompire  : Toto  anno  unum  libruiu 
extudit.  Tac.  Di  un  anno  cotnpose  un 
solo  libro.  — Extundendus. 
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Exturbatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Carcini  o, 
discaccialo , sbandito,  abbattuto,  at- 
terrato.  V.  Exturbo. 

Exturbo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Exturbare , racciar  fuori , scacciar 
via , dlscacciare,  xbandirc:  Exturbare 
hominem  a civitate.  Cic.  Sbandire  uno 
datla  cittit.  — 2—  Atterrare,  abbat- 
lere:  Pinus  exturbata  est  radicibus. 
Catul.  II  pino  fu  atterrato  ftn  riatle 
radici.  —3—Sturbare,  srompigliarc, 
confundere:  Inimo  exturbavit  omnia. 
Plaut.  Anzi  scompiglio  iutto. — Ex- 
turbans. 

Exturbare  aliquem  e possessionibus, 
fortunis,  ex  numero  vivorum : spos- 
sexsare  alcuno  de’ suoi  beni,  spo- 
gliarlo  dc’  xuoi  areri , ucciderlo. 
iViulta  mentem  exturbarunt  meatu : 
Alolte  coxc  mi  turbarono  it  sentio. 

Extussio,  is,  ivi,  Itum,  ire.  a.  ti.  Ceis. 
Spurgarc , cacciar  fuori  con  tosxc. 

Extussitus,  a,  um.  part.  Ceis.  Spur- 
gato , cacciato,  sputato  fuori  con 
tosse. 


Exuberans,  antis,  part.  pres.  Varr. 
Exuberante,  cccedentc , ridondante , 
soprabbondante.  V.  Exubero.  — Exu- 
bei  alitissimus.  Geli. 

Exuberantia,  a;,  f.  Geli.  ) r..„ 
Exuberatio,  onis ! f.  \Hr.)Cl‘,lba  n"*a’ 
ridondanza,  soprabbondanza,  ccce- 
denza. 

Exubdro,  as,  avi,  atum,  are.  /t.  1.  Virg. 
Eccedcre , sovcrchiarc,  ridondarc, 
soprabbondare.  — Coi.  att.  Far  ab- 
bondarc.  — Exuberandus. 

Exuccus.  V.  Exsuccus. 

Exuctus.  V.  Exsuctus. 

Kxudo.  V.  Exsudo. 

Exveho.  V.  Eveho. 

Exveiatus.  V.  Exsinuatus. 

Exverto,  is,  ti,  sunt,  ere.  a.  3.  Plaut. 

Pr  evenire. 

Exugo.  V Exsugo. 

Exvibrisso,  as.  Fcst.  V.  Vibrisso. 

Exui,  etc.  V.  Exsul,  ctc. 

Exulceratio,  onis.  f.  Plin.  Esulccrazio- 
ne,  esulceramento , ulccrazione.  — 
Sen.  Inaxprimcnto  di  dolore. 
Exulceratorius,  a,  um.  Plin.  Da  exul- 
cerare. atto  a far  piaga. 
Exulccr5trix,  icis.  f.  Plin.  Impiaga- 
trice,  che  impiaga. 

Exulceratus,  a,  um.  part.  Cic.  Exul- 
cerato, piagato,  impiagatv,  offexo, 
punio,  irritato,  inasprito.  V.  Exul- 
cero. 

Exulcero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — i — 
Exulcerare . piagarc.  impiagarr,  ul- 
cerare: Exulcerare  aures.  Varr.  Exul- 
cerare le  oreccliie.  — 2 — Offendere , 
inasprire,  irritare,  exacerbare:  E- 


xulcerare dolorem.  Plin.  Inasprire  il 
dolore.  — Exulcerandus. 

Exulo.  V.  Exsulo. 

Exuito,  etc.  V.  Exsulto,  etc. 

Exululatus,  a,  um.  part.  Ovitl.  Chia- 
mato  con  ululi,  con  urii.  V.  Exululo. 

Dum  stupet  exululata  jugis  Ovid. 
Menlrc  va  attonita  ululando  sui  gio- 
ghi. 

Exululo,  as,  are.  n.  1.  Ovid.  Ululare , 
ululare,  urlarc.  — Exululans. 
Exunctus,  a,  um.  Plaut  V.  Unctus. 
Exundatio,  onis.  f.  Plin.  Inondazionc, 
inondaincnto. 

Exundo,  as,  avi,  atum,  are.  tt.  1.  — 1— 
Inundare  , uxeir  fuori , riuerxarxi 
colle  onde,  traboccarc:  Fons  tertia 
noctis  hora  exundat.  Plin.  II  fonte  alia 
terza  ora  delta  notte  inonda.  — 2— 
Traxi.  Traboccarc.  xoverchiarc : E- 
xundat  furor.  Tac.  Trabocca  l’  ira. 
— Exundans. 

Exundant  ilamina:  : divampano  le 
flamine.  Cruor  exundat  terram  Cliely- 
tris  Sil.  II  sangue  inondb  Ia  terra 
di  Ceraste.  Thura  in  adversa  littora 
exundant:  gli  incensi  ondcggtando 
sono  gettati  xugli  opposti  lidi. 
Exungo.  Plaut.  V.  Ungo. 

Exungfilo,  as,  avi,  are.  n.  1.  Veg.  Fer- 
der  le  ungliie. 

Exuo,  is,  iii,  utuin,  ere.  a.  3 — 1 — 
Spogliarc,  svcslirc,  disvextire:  Ma- 
gnos artus  exuit.  Virg.  Spoglid  Ic 
grandi  membra.  — 2 — Estrarre,  ca- 
vare, tirar  fuori:  E vulnere  telum 
exuit.  Stat.  Tira  fuori  datla  ferita  il 
dardo.S — Toglicre,  privare:  Ar- 
mis hostem , classe  exuere.  Sali.  To- 
glicre al  ncmico  le  armi,  privarlo 
dclla  ftotta.  —U — Spogliarc,  deporre, 
lasciare:  Nonne  omnem  humanita- 
tem exuisses?  Cic.  Non  ti  saresti  tu 
spogliato  Wogni  senso  d’umanit&  f — 
Exuens,  exuendus. 

Exuere  se  ex  laqueis:  liberarsi  dai 
lacci.  Exuere  vagina  ensem : sfoderar 
la  spada.  Exuere  hostem  sedibus,  me- 
tum omnem,  feritatem,  pacem,  fidem, 
pacta,  promissa,  patriam,  animam: 
cacciar  il  ncmico  dat  suo  luogo,  de- 
porre agni  timore,  ogni  furezza , 
romper  Ia  pace,  fallir  la  fede,  i patti, 
le  promesse , dimcnlicar  la  patria, 
morire. 

Exupgro.  V,  Exsupero. 

F.xurdo.  V.  Exsurdo. 

Exurgfio,  es,  ere.  a.  2.  Plaut.  Sprc- 
mere,  carar  fuori. 

Exurgo.  V Exsurgo. 

Exuro,  is,  ussi,  ustum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Arderc,  abbruciare,  bnteiare:  Exu- 
rere classem  Argivum.  Virg.  Abbru- 
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ciarc  la  flotta  de’ Greci.  —2—  Dissec- 
carc , seccare : Sol  omnes  exurit  lacus. 
Plueclr.  II  sole  dissecca  tutti  i laglii. 
— 3 — Pungere,  travagliare,  mole- 
stare: Sitis  exurit  fatigatos.  Curt.  La 
sete  travagUa  gli  stanchi. — Exurens, 
exusturus. 

Exusclto.  V.  Exsuscito. 

Exustio,  onis.  f.  Cic.  Incendimcnto,  in- 
ccndiamento,  incendio,  abbrucia- 
mento , incensione,  arsione. 

Exustus,  a,  uin.  part.  Virg.  Incenso, 
inceso,  acceso , bruciato,  disscccato. 
V.  Exuro. 

Exutus,  a,  uni.  part,  Virg.  Spogliato, 


dispogliato,  s vestito,  deposto,  lascia- 
to,  privato.  V.  Exuo. 

ExuvI.t,  arum.  f.  pl.  — 1 — Spoglie,  ve- 
stimenta: Has  exuvias  mihi  perfidus 
ille  reliquit.  Virg.  Queste  spogtie  mi 
lascio  qucl  dislcate.  — 2 — Spoglia, 
spogtio  ( pelle  Ucgli  animali):  Hor- 
rentis leonis  exuvia».  Virg.  La  spoglia 
dei  flero  leone.  —3 — Spoglia,  preda 
(bottino  di  arnesi  presi  ainemici): 
Rostra  ornata  exuviis  nauticis.  Cic.  I 
rostri  ornati  di  spoglie  navali. 

Exuvia;  capitis.  Catul.  I capclli.  An- 
guis positis  exuviis.  Virg.  Ilserpc  spo- 
gliata  la  scaglia,  deposta  la^spoglia. 
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Taba,  x.  f.  Cic.  Fava  flegumc).— 
Plin.  Bacccllo,  spiga.  Faba  fracta,  fre- 
sa. Plin.  Faverella  (vitanda).  Faba 
grseca.  Plin.  Guajaco  (pianta).  istliac 
in  me  cudetur  faba.  Ter.  Cadrd  sopra 
me  questo  castigo. 

Fabacfius  e fabacius,  a,  um.  Pallad.  Di 
fava. 

Fabacia,  a;,  f.  Plin.  Faverella  (ri- 
vanda). 

Fabaginus,  a,  um.  Cat.  Di  fava. 

Fab31is,  c.  Ovid.  Di  fava.  — Fabalia, 
ium.  n.  pl.  Cat.  I gambi  di  fava. 
Fabarius,  a,  um.  Cat.  Di  fava,  da  fava. 
— Fabarium,  ii.  n.  Not.  Tir.  Favulc, 
campo  piantato  di  fave. 

Fabella,  a»,  f.  Cic.  Favolctta,  favoluc- 
cia,  favoluzza,  novclletta. 

Faber,  a,  um.  Ovid.  Fabbrilc.  inge- 
gnoso. 

Faber,  i.  m.  Cic.  Fabbru,  arte  fice.  Fa- 
ber ferrarius,  tignarius,  aurarius,  li- 
gnarius, marmoris,  aeris,  eboris , etc. : 
fabbro  ferrajo,  falegnamc , orcfice, 
legnajuolo,  scalpcllino,  caldcrajo, 
sculture  in  aoorio. — Plin.  Zeo  (pc- 
sce). 

Fabre,  avv.  Plaut.  Artifiziosamcntc , 
ingegnosamente.  — Faberrime.  Apul. 
Fabrefactus,  a,  um  Plaut.  Ben  inven- 
lato,  ben  immaginato. 

Fabrica,  a;,  f. —i — Bottcga:  Ex  ad- 
verso fabrica ; ibi  est.  Ter.  Dirimpetto 
6 una  bottcga : egli  dimora  Fi.  —2— 
Arte,  mestiere:  Natura  effectum  esse 
mundum;  nihil  opus  fuisse  fabrica. 
Cic.  Dalla  natura  esser  fallo  il  mon- 
dn ; non  esser  vi  stato  uopo  d’  arte. 
— 3 — Fabbrica,  cdificio : In  fabricis 
observandum  est,  ut  etc.  Pallad.  Aegii 


cdiflzi  occorrc  osservare,  clie  ecc. 
— U — Trasl.  Inganno,  frode,  tr ap- 
pota: Quot  adincenivi  illi  fabricas! 
quot  fallacias!  Plaut.  Quante  trappole 
gli  ho  teso!  quanti  tnganni! 

Fabricae  armorum.  Veg.  Fabbriche 
d’armi. 

Fabricatio,  onis.  f.  — 1 — Fabbricazio- 
ne , cvstruzionc,  costruttura,  fab- 
brica : Fabricationes a-dificiorum.Vitr. 
La  fabbrica  degi  i edifizi. — 2 — Co- 
struzione . artificiosa  disposizionc 
detlc  parole:  Illa  immutatio  in  verbo 
quantam  fabricationem  babet.  Cic. 
Qucl  cambiamento  dcl  verbo  ha  una 
certa  artifiziosa  disposizionc. 
Fabricator,  oris.  in.  Cic.  Fabbricatore, 
artefice,  fabbro. 

Fabricatus,  a,  um.  part.  Virg.  Fab- 
bricato,  costrutto,  fatlo,  cdificato. 
V.  Fabrico. 

Fabrico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.) . 

Fabricor,  aris,  atus,  ari.  ri.  1.) 
Fabbricarc,  costruire,  fare,  la  vo- 
rare : Pontes,  et  scalas  fabricare.  Tac. 
Costruire  ponti,  c scalc.  Qui  fabri- 
catus gladium  est-  Cic.  Chi  fabbricd 
la  spada.  Ii,  qui  signa  fabricantur. 
Cic.  Coloro,  che  lavorano  statue. 
— 2 — Inventore,  trovare:  Fabrice- 
mur, si  opus  erit,  verba.  Cic.  Inven- 
tiamo,  se  d d'  uopo,  parole.  — 3 — 
Macchinare:  Fabricare,  finge,  quod 
lubet.  Plaut.  Macchina,  immagina 
cid,  che  vuoi. 

Fabrilis,  e.  Cic.  Fabbrilc,  di  fabbro. 
Fabiila,  at.  f. — 1 — Favota,  novella 
(narrazione  di  rosa  finta):  Fabula- 
rum, cur  sit  inventum  genus,  brevi 
docebo.  Phocdr.  Dird  in  breve,  pcr- 
chi:  siano  state  inventate  le  favole. 
—2—  F avola,  fola.  frottola:  Num  me 
cogis,  etiam  me  fabulis  credere  ? Cic. 
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E vuoi  tu,  clie  io  crcda  ad  ogni  fola  ? 
— 3 — F a vota , derisione , sclicrno : 
Per  urbem  fabula  quanta  fui!  Hor. 
Come,  fui  Ia  favola  di  lutta  la  cittfl! 
— U—  Favoia,  tragedia,  comnicdia, 
componimcnto  poetico : Neve  minor, 
neu  sit  quinto  productior  actu  fabula, 
lior.  La  favola  non  si  estenda  ne  a 
meno,  tic  a piu,  dic  cinque  atli. 

Quae  hsec  est  fabula  ? Chc  imbroglio 
c questo ? a chc  para  eidi'  Fabula?! 
folc!  Docere, ;dare  fabulam:  comporrc, 
dare  a rappresentare  una  contmcdia. 
Agere  fabulam:  recitare  lacommcdia. 

Fabula,  ae.  f.  Plaut.  Piccola  fava. 

Fabularis,  e.  Svet.  Favotoso. 

Fabulator,  oris.  m.  Sen.  F avolat  ore, 
favoleggiatore,  novellatorc , novcl- 
liere. 


Fabulo,  as,  avi,  aiunt,  are.  a.  1.) , 

Fabdlor,  aris,  atus,  ari.yf.  1.  ) 

Favcllare,  dire,  pariare : Clare  fa- 
bulabor. Plaut.  l.o  diro  chiaro.  Cum 
hoc  insano  fabulem.  Plaut.  Che  io 
parti  eon  questo  pazzo.  — 2 — Faro- 
tare,  farolcggiare,  novellare,  rac- 
contar  favole,  novelle:  Non  didici 
fabulari.  Plaut.  ,\on  Unparai  a no- 
vellare. — Fabulans. 

Fabulose,  avv.  Plin.  Farolosamcnte. 

— Fabulosius,  fabulosissime. 
Fabulositas,  atis.  f.  Plin.  Faroleggia- 
mento,  favola. 

Fabufllsus,  a,  utn.  lior.  Favoloso,  fa- 
volesco.  — Fabulosior,  fabulosissimus. 
Fabdlum,  i.  »t.  Coi.) 

FabOlus,  i.  m.Cat.  ) Fata  {legume) . 

Facesso,  is,  essi  e ivi,  itum,  ere.  a.  3. 
— i—  Fare,  eseguire , adempicrc, 
complere  : Lzti  jussa  facessunt.  Virg. 
Lieti  eseguiscono  gli  ordini.  — 2 — 
/titirarsi,  partire,  andar  via:  Faces- 
serunt  propere  urbe  finibusque.  Liv. 
Palla  cittA  e dai  confini  prestamente 
partironsi. 

Facessere  alicui  negotium  , pericu- 
lum: procurar  brighe  ad  alcuno  , 
metlerloin  pericolo.  Facessere  cubi- 
tum : andarc  a dormire.  Dictum  fa- 
cessas doctum  : valtene  con  questi 
tuoi  detti,  con  queste  tue  sentenze. 
FacCte.  avv.  Cic.  Facetamente,  gioco- 
samente.  — Plaut.  Acconciamcnte , 
graziosamente.  — 'Facetius,  facetis- 
sime. 

Facetia,  a:,  f.  Fiaut.  Stranezza,  singo- 
laritA. 

Faceti®,  arum.  f.  pl.  Cic.  Facezic,  ar- 
guzie,  motti  arguti,  piacevolczzd,, 
sali. 

JSKft  i a-*—.*- 

vole,  giocoso,  burlcvole , burtiero : 


Facetus  victus.  Plaut.  Fila  galante. 

— Facetior,  facetissimus. 

Facies,  ei.  f.  —1—  Faccia,  volto,  viso, 
sembiante:  Velim  dicas  qua  facie  fue- 
rit, qua  statura : Cic.  F orrei  mi  di- 
cessi  che  viso  [avea,  quale  statura. 
—2—  Aspetto,  apparenza,  sembian- 
za  : Peregrina  facies  videtur  hominis. 
Plaut.  Pare  aU’aspcttoun  forestiero. 
In  faciem  pacis  veniretur.  Tac.  V e- 
nisse  sotlo  sembianza  di  pace.  — 3 — 
Aspetto,  faccia,  forma,  vista,  guisa, 
sembiante : liate  facies  Trojae  cum  ca- 
peretur erat.  Ovid.  Qucslocra  1’aspel- 
to  di  Troja  quando  fu  presa.  Unda 
curvata  in  facient  montis.  Virg.  Onda 
che  si  alza  a guisa  di  monte.  — U — 
Bcllezza:  Facies  neglecta  peribit.  Ovid. 
La  bcllezza  non  coltirata  perirA. 
Vertere  se  in  omnes  facies : pren- 
dere mille  scmbianzc  Facies  urbis 
immutata  erat:  l’ aspetto  della  ciltA 
era  cangiato.  Prima  facie : a prima 
vista.  Publici  consilii  facie  -.sollo  pre- 
testo  di  un  pubblico  consiglio.  Faciem 
perfricare.  Plin.  Deporre  il  pudore. 
Facile,  avv.  — 1 — Facilmente,  agcvol- 
mente : Facile  ediscere.  Cic.  Impa- 
rare  facilmente.  — 2 — Folouticri,  di 
buona  voglia  : Locum  habeo  nullum 
ubi  facilius  esse  possim.  Cic.  Mon  ho 
luogo ove  abitarc piu volontieri. — 3 — 
Assai,  di  gran  lunga,  di  lunga  mano: 

Eruditissimos  asiaticos  quivis  athenien- 
sis  facile  vincit.  Cic.  (Jualunquc  Ate- 
niese  supera  di  lunga  mano  i piu 
eruditi  dclt’Asia.  —U—  Bene,  como- 
damente  : Vos  facile  agitis.  Ter.  F oi 
virete  bene.  — Facilius,  facillime. 
Facilis,  e.  — 1—  Facile,  agcrole:  Fa- 
cilisiabor.  Virg .Agevole  fatica.  — 2 — 
prospero,  propizio,  favorcvolc  : Da 
facilem  cursum.  Virg.  Concedici  un 
tragitto  prospero.  Facilem  populum 
habere.  Cic.  Arere  il  popolo  favore- 
vole.  —3—  Facile,  pronto:  Facilis  ad 
dicendum.  Cic.  Pronto  a favellarc. 
—U— Facile,  affabile , benigno,  cor- 
tese,  buono : Facilis  et  liberalis  pater. 
Ter.  Padre  benigno  cd  indulgente. 

— Facilior,  facillimus. 

Oculi  faciles : occhi  volubili.  Morti 
facilesanimi  .animi  pronti  alia  morte. 
Terra  facilis  pecori : terra  copiosa 
di  pascoli  per  gli  armenti.  In  facili, 
cx  facili : facilmente,  agerolmcnte. 
Facilitas,  atis.  f.  —1—  FacitilA,  age- 
volczza,  spedilczza,  pronlezza:  Fa- 
cilitas sermonis.  Svet.  F'acititA  di  di- 
re. —2—  FaciilitA,  p iaecvotezza,  bon- 
tA,  benignitA : F'acilitate  par  iniimis 
esse  videatur.  Cic.  Per  piaccvolezza 
sembra  pari  agti  infimi. 
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Faciliter,  ave.  Quint.  Facilmenle , agc- 
volmente, 

FacinorOsus,  a,  otn.  Cic.  Facinoroso, 
scelleralo,  di  mat  affare,  ribaldo, 
malcagio.  — Facinorosior,  facinoro- 
sissimus. 

Facinus,  oris.  n.  — 1 — A:  io  ne  , im- 
presa  , intrapresa  , fallo:  Facinus 
magnum  et  memorabile.  Ter.  Impre- 
sa  grande  e memoranda.  — 2—  Mis- 
falto,  dclilto,  scclteralczza:  Facinus 
est  vinciri  civem  romanum.  Cic.  E un 
dclilto  clic  si  legasse  un  ciltadino 
romano. 

Patrare,  committere,  obire  facinus: 
commcttere  un  dclilto.  Quod  facinus 
video!  Plaut.  Cite  veggo  io  tnai ! In- 
genii egregia  facinora  : belle  opere 
d'i  ngegno. 

Facio,  is,  feci,  factum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Fare , operare  , agire : Bene  hoc 
fecit  quod  etc.  Cic.  lia  fallo  questo 
di  bene  clie  ere.  Hectc  aut  perperam 
facere.  Cic.  Agire,  operare  bene  o 
male. — 2 — Fare,  eonfarsi,  affarsi, 
giocare,  esser  utile : Nec  cadum  mi- 
hi nec  aqu®  faciunt.  Ovid.  V i il  cli- 
ma, ne  le  aeque  mi  giovano,  mi  si 
affanno.  Plurimum  facit  nosse  etc. 
Quint.  Fa  anclie  molio  it  sapere  ccc. 
—3 — Fare,  slimare,  riputare:  Quem 
unum  ex  omnibus  facio.  Cic.  Il  quale 
solo  io  slimo  fra  tuiti.  Pluris  te  faci. 
Cic.  Fi  slimai  molio.  — U — Fare, 
creare,  eleggere,  instituire : Testa- 
mento fecit  heredem  filiam.  Cic.  Con 
testamento  institui  erede  la  figlia. 
Ili  consules  facli  sunt.  Cic.  Questi 
furono  {alti,  elctti  consoti.  —5—  Fa- 
re, comporre:  Facere  poema.  Cio. 
Comporre  un  poema.  — u — Fare , 
adunare,  raccoglierc  : Maximam  pe- 
cuniam fecit.Cic. Raccolsc  mollissimo 
denaro.  Facere  auxiliamercede.  Tac. 
Raccoglierc  con  denaro  soldatl  auxi- 
liarii. Facere  exercitum.  Sali. Fare  un 
cscrcito.  — 1—Fare,  exercitare : Ege- 
state coactus  piraticam  fecit.  Cic.  Spin- 
lo  dalla  miseria  si  mise  a fare  pira- 
tcrie. — 8 — Fare,  dare,  accagionare, 
arrecare  : Facere  perniciem  alicui. 
Tac.  Far  danno  ad  uno.  — 9 — Fare, 
concedere,  dare:  Deus  nobis  ha?c 
otia  fecit.  Virg.  Dio  ci  concesse  que- 
sti ozii.  — 10—  Fare,  rendere  : Ira- 
tum adversario  judicem  facere.  Cic. 
Rendere  il  giudicc  ostile  ali’  avver- 
sario.  —it—  Fare,  fingere,  simula- 
re : Feci  me  unum  ex  iis.  Cic.  Id  i 
finsi  uno  di  quclli.  — 12—  Fare,  con- 
ciliare, cal lirare,  procurare,  guada- 
gnare,  acquistare:  Facere  alicui  auc- 
toritatem, fident.  Cic.  Cattivare  au- 


loriid,  credito  ad  uno.  —13—  Fare, 
patirc,  soffrire : Facere  jacturam , 
naufragium.  Cic.  Fare  jaltura,  nau- 
fragio. —14—  Fare,  partorire,  pro- 
creare : Volucres  ova  et  pullos  fa- 
ciunt. Var.  Oli  uccelli  fanno  le  ova  e 
i pulcini.  —15—  Fare , produrre  : 
Controversiam  aut  res  facit  aut  verba. 
Cic.  O i falli  o le  parole  producono 
controversia. — 10—  Fare,  eseguire : 
Cum  judicatum  non  faceret.  Cic.  Egli 
non  eseguendo  la  sentenza.  — 17 — 
Fare  (in  senso  osccnoj.  Ovid  Mart. 
— 18 — Sacrificare,  celebrare  sacri- 
fizii : Vos  pontifices  ad  aram  facere 
soletis.  Cic.  Foi  ponte  (ici  usate  sa- 
crificare suti’  ara.  Face'f/t  luogo  di 
fac.  — Faciens,  facturus,  faciendus. 

Facere  non  possum  ut  etc.:  .Xonpos- 
so  a meno  di  ccc.  Faciunt  imperite 
qui  etc.:  la  fanno  da  imperiti  coloro 
clie  ecc.  Quid  facietis  hoc  homine, 
auro,  scipione  ? Che  cosa  vi  farcte  di 
qnesl'  nomo  , dei  denaro  , dei  ba- 
slonc?  Quid  faceret  huic  conclusio- 
ni? Che  risponderebbe  a questa  con- 
clusione? Neapoli  melius  est  fartum 
Pompejo : Pompeo  in  Xapoli  si  e ria- 
vulo.  Facere  cum  aliquo,  ab  aliquo  : 
Tener  le  parti  di  alcuno.  Facere  con- 
tra aliquem:  star  conlro  alcuno. 
Quisquis  facit  ad  arma  : chiunquc  <! 
abile  alie  armi.  Ludos  facere  : dar 
giuoclii  pubblici.  Fac  te  potuisse,  me 
velle,  animos  non  remanere  : diasi 
che  tu  abbia  polulo,  clieiovoglia,  che 
le  anime  non  sopraveieano.  Fac  co- 
gites : fa  di  pensare.  Fac,  qui  ego 
sum,  esse  te  : fingi  d’csser  me,  mel- 
liti ne'  mici  panni.  £s  alienum  facere: 
far  debili.  Facere  animos,  animum, 
audaciam  alicui : dar  animo,  ispira- 
re  ordire  ad  alcuno.  Facere  cogno- 
men, consilium,  consuetudinem  ali- 
cui: dare  il  nome  ad  uno,  tuggcrirgli 
un  consigUo  , stringere  con  lui  ami- 
cizia.  Facere  copiam  pugnandi ; dar 
licenza  di  combattere.  Facere  alicui 
desiderium  alicujus : far  venir  voglia 
ad  uno  di  qualche  cosa.  Facere  dicta: 
mantencrla  parola.  Facere  exitum  , 
facultatem  recte  judicandi : metter 
fine,  dar  occasione  di  pronunziare. 
un  rclto  giudizio.  Facere  fidem  ali- 
cui : procare,  dimostrarc  ad  alcuno. 
Facere  nomina  in  dialogis:  introdurre 
personaggi  a pariare.  Missa  haec  fa- 
ciamus : lasciamo  stare  queste  cose. 
Facere  omnia:  far  tutto,  lentare  ogni 
mezzo.  Facit  Plato  mundum  construi 
a Deo  : Platone  vuolc  che  Dio  co- 
struisse  il  mondo.  Facere  graduin: 
avanzarsi.  Facere  jussa  imperata  : 
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escguirc  gli  ordini.  Facere  valde  ma- 
gnum: fare  ungranche.  Missam  fa- 
cere aliquem : congcdare  alcuno. 
Mullam  alicui  facere  : imporre  ad 
uno  lu  mulla.  Facere  alicui  optio- 
nem : dar  ad  alcuno  la  facolta  di 
sccglicrc.  Facere  periculum , planum, 
promissum  , pudorem  , ratum  : far 
proca  , . dimoslrare  cliiaramente  , 
mantenere  la  promessa  , fare  ar- 
rossire,  ralificarc.  Nitui  reliqui  sibi 
facere:  non  tralasciar  coxa  alcuna. 
Facere  somnum,  speciem,  stipendia  : 
provocare  ii  sonno  , far  mostia , 
lare  it  solitato,  militare.  Facere  ali- 
quem testem,  alicui  transitum,  vadi- 
monium : chiamare  uno  iri  testimo- 
nio.  dar  gli  it  passo,  promet  iere  di 
comparirc  in  giudizio.  Parietes  vi- 
tium faciunt : le  pareli  fanno  pclo, 
si  aprono,  moslrano  fessure.  si  quid 
eo  factum  esset:  se  avvenisse.  a lui 
aualche  sinistro.  Quid  sit  factum  li- 
lio : gual  cosa  sia  accailuta  al  ligno. 
Biennium  jam  facium  : son  g id  seorsi 
duc  anni.  Januludum  factum  est  cum 
etc. : E gran  pezia  da  clie  ecc. 
tfclle  inscrizioni  antichc  F signi/ica 
fecit.  FC.  valgono  faciendum  curavit. 
FF.  valgono  fieri  fecit. 

Facticius,  a,  uui.  Plin  Fatlizio , artili- 
ziale,  fatto  conarie. 

Factio,  onis.  f. — 1 — Eacolla,  dintto 
di  lare  : Qui  factionem  testamenti 
non  habuit.  Cic.  It  quale  non  cbbe 
facoltd  di  testare.  — 2—  Fazwne, 
parte,  sella,  partito:  Ut  se  paucorum 
factione  oppressum  in  libertatem  vin- 
dicaret. Ca's.  Per  vendicarsi  in  liberto 
dalta  oppressione  d’una  fazione  d i 

poclii.  . 

Inter  bonos  amicitia,  inter  malos 
factio  esufra  i buoni  si  do  t' amicitia, 
fra  i tristi  la  lega.  Ofllcia  amicis  sine 
factione  praestanda  sunt : si  debbon 
render  sereigi  agli  amici  senza  spi- 
rito  di  paiHc.  Ut  existat  ex  optimati- 
bus factio  : sicclie  si  fa  degi  i olli 
mali  un  ordine,  un  partito.  Qu* 
factio  est?  Plaut.  (Jual  prepotenza 
d questa  ? . .. 

Factiosus,  a,  uni.  Nep.  Iazxoso  , di 
fazionc,  di  partito.  PlauU  Factiosus 
lingua,  iners  opcia:  largo  inparolc, 
tardo  ai  fatti.  — Factiosior,  facUosis- 

FMditaius,  a.  Ulli.  pari.  de.  5ofi/o  a 
farsi , pralicalo*  usato»  V.  radito. 
FaclUo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  --J* 
Soler  fare , praticare , usarc.  Quid 
facti  i avi  in  pdol escent  13.  I laut.  ( to 
clie  toleva  fare  nelf  adoleseenza. 
—j—  Fare,  cscrcitare,  professore . 


Artem  quam  factitas.  Cic.  U mcsticrc 
che  professi.  . 

Factitare  versus : andar  favendo  , 
schicckerando  versi.  Quem  heredem 
semper  factitarat : i/  quale  esser  suo 
erede anitara  sempre  dicendo,  facti- 
tare accusationem,  delationes:  farta 
da  accusatore,  far  la  spia. 

Facto,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  lare. 
Factor,  oris.  m.  Pallad.  Fallere,  faci- 
tore,  artepee.  - Plaut.  Giuocatore 
che  rimanda  la  palla,  factores,  pl. 
Cat.  Fattoiani,  fabbricatori  d o w. 
Factorium,  ii.  "■  Pallad.  Falloio  (luo- 
go  dove  si  fa  folio).  . 

Factum,  i.  n.  -1-  Fallo,  azi one.in- 
presa  : Dux  femina  facu.  Virg  .lina 
donna  a capo  de II’  impresa.  -l 
Opera,  lavoro  : Ego  non  video  facta 
liovuin.  Ovid.  Io  non  vedo  lavondi 
I bovi 


Dimidium  facti  qui  bene  catpit  habet: 
chi  ben  comincia  d alia  mela  det- 
forera.  Bonum  factum  est:  e ben 
fallo.  Factum  velle  alicui:  desideror 

Factus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Fatto, ope  . 
rato  , lavorato  , crealo.  V . 1 auo. 

— Aaa.  —1—  Educato,  ammacslra- 
to  : Artifices  domi  facti.  Nep.  Avtepci  ^ 
istruiti  in  palria.  —2—  Ap Par  f~ 
ciliato : ( »ui  illuc  factus  venisset.  uc. 

II  quale' esse  iulo  andato  Iu  apparec- 

' Cilium  factum  : lino  purgato,  fac- 
tus ad  aliquid  : fallo  idoneo  a qual- 
che  cosa  Factus  ad  unguem:  fallo  a 
perfezionc.  Quid  facto  opus  est . clie 
cosa  6 d'uopo  fare.  . r 

Factus,  i.  e us.  m.  Factum,  i.  «.  Cat. 

M aci  nata  di  olive.  Factus  vilia».  \ar. 

La  costruzione  d una  villa. 

Facul.  Var.  invccc  di  facilis  c faciliter. 
Facilia,  ac.  f.  Var.  Facelta,  paccola. 
Facula  luciifica.  Plaut.  Occasione, 
modo  di  guadagno. 

Facultas,  alis.  f.  —1—  Fac0}^.'  [?. 
rutili , potcre,  polcnza , podesla- 
Cui  facultatem  dicendi  natura  larida 
est.  Cic.  Eui  natura  largi  la  /aco/W 
di  ben  dire.  Facultas  sumptuum.  Cic. 
Possibititii  di  spendere.  — l—  i re- 
aio,  dole : Virtutes  posita:  in  aliqua 
higciiii  facultate.  Cic.  l irtu  riposte 
in  uualchc  facoltd  tlclla  mente.  3 
Facit  i Id,  comoditd  : Age  nunc  eeteras 
facultates  consideremus.  Cic.  Oisu 
consideriamo  tealtre  comodiia  , ecc. 

(4 Copia,  abbondanza  ■ llaueic 

faculiatem  navium.  C*s.  A cerc  ab- 
bondanza di  navi.  —5—  h 
pl.  Facultd,  ricchezze,  averi . Quasi 
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me  non  tuae  facultates  sustineant.  Cic. 
Quasi  non  mi  sostcngano  te  tue  fa- 
eolla. 

Si  facultas  tui  praesentis  esset:  se  io 
potessi  averti  qui.  Hinc  habite  cluni 
est  facultas  : parlitevi  di  qui  mentrc 
it  putete.  -Quoad  facultas  tulit : per 
quanto  fu  possibile.  Si  facultas  erit: 
se  ne  sara  dato,  se  si  presentcrA  it 
destro. 

Facalter.  Fcst.  V.  Facile. 

Facunde,  avv.  Liv.  Facondamcnte , 
cloquentemente.  — Facundius , fa- 
cundissime. 

Facundia,  x.f.  Sali.  Facondia , copta 
d’eloqucnza,  eloqueina. 

Facundiosus,  a,  um.  Geli.  Facondioso, 
facondo,  clie  ha  facondia,  etoquente. 
Facunditas,  atis.  f.  Pia  ut.  FaconditH , 
facondia. 

Facundus,  a,  um.Hor.  Facondo,  facon- 
dioso, cloqucnte.  — Facundior , fa- 
cundissimus. 

Faecariae  sportae.  f.Cai.Sporte  davinac- 
cia  ( che  si  mcttono  sotto  i torchi  da 
vino  per  segrerare  la  vinaccia  dat 
mosto) . 

Faecatum  vinum.  Cat.  t ino  di  vinac- 
cia. 

Fatcinlus,  a,  um.  Co\.)Feccioso,chedcl 
Facinus,  a,  um.  Plin.)  molta  feccia, 
FaecOsus,  a,  um.  Mart.)  moltafondata. 
Faicula,  x.  f.  I.ucr.  Salsa.  Faecula  Coa. 
Hor.  Salsa  fatta  colla  fondatadel  rin 
di  Coo. 

Faeculentus,  a,  um.  Coi  Feccioso , 
pieno  di  feccia.  — Fa:culentior,  fae- 
culentissimus. 

Faecutlnus,  a,  um.  Geli.  Fcccioso. 
Farnum  ctc.  V.  Foenuin  etc. 

Fa-x , cis.  f.  — 1 — Feccia , fondata, 
fondigliuolo : Poli  firce  tenus  cadi, 
ilor.  Botte  bevuta  fluo  alta  feccia. 
— 2 — Salsa  : Conditaque  in  liquida  1 
face.  Ovid.  Conservati  in  liquida 
salsa. — 3 — Betletlo  (materia  con 
cui  si  tisciano  te  donne):  Toto  fa*x 
illita  vultu.  Ovid.  Bellet to  sparso  sit 
tuito  it  volto.  —U—  trasl.  Feccia  (la 
parte  peggiore  di  chcccltesia):  Apud 
intimam  fiecein  populi.  Cic.  Presso  la 
piu  vite  feccia  dcl  populo. 

De  fa*cc  hauris  : prendi  dalla  fcccia. 
Dies  sine  fa>ce:  giomo  senia  nubi. 
Fagt?us,  a,  um.  Plin.) 

FaginCus,  a,  um.  Coi.)  Di  faggio. 
Faginus,  a,  um.  Virg.) 

Fagus’,  uf  f)  Vir8-  FaM'°  (arbore) 
Fala , a:,  f.  Enn.  Fala  ( torre  di  legno 
per  gli  assedii).—  Juv.  Fala  (piccola 
torre  di  legno  pe’  giochij.  — Plaut. 
trasl.  Riscltio.  periculo. 


Faldcer,  i.  m.  Var.  lino  de’  quindici 
flamini  di  Boma. 

Falarica,  x.  f.  Liv.  Falarica  ( arma  da 
lanciare  lunga  e ficcata  in  asta ). 

Falcarius,  ii.  m.  Cic.  Fabbrieatore  di 
falce. 

F'alcatus,  a,  um.  Ovid.  Falcato,  cur- 
vato a guisa  di  falce.  — Liv.  Falca- 
to ( armato  di  ferri  falli  a guisa  di 
(alci).  Currus  falcati.  Liv.  Carri  fal- 
cati. 

FalcicOla,  ae.  f.  Pallad.  Falcetto,  pic- 
cola falce. 

Falcifer,  a,  uin.Sil.  ) r , ...  „ . 

Falciger,  a,  um.  Auson.)  ^a^cl!crotc^c 
porta  falce,  armato  di  fatee. 

Falco,  onis.  m.  Fest.  Falcone  (uc- 
ccllo). 

Falcula,  ae.  f.  Cat.  Falcetto,  ronchetto. 
— Plin.  linghic  degli  animali  da  ra- 
pina 


Falere,  is.  n.  Var.  Piedistallo. 
l alla.  V.  Fala. 

Fallacia,  ae.  f.  Cic.  Fallacia,  falsitA, 
inganno  , furberia.  — 1’iop.  Presti- 
gio,  incantcsimo. 

Fallacles,  ei.  f.  Apul.  Fallacia,  in- 
ganno. 

Fallaciloquenila,  ae.  f.  Cic.  Discorso 
fallace. 

Fallaciosus,  a,  um.  Geli.  Fallace, 
ingannevole. 

Fallaciter,  avu.  Cic.  Fattaccmcntc,  in- 
gannevolmcnte  , fvaudolcntcmentc. 
— Fallacius,  fallacissime. 

Fallax,  acis.  Cic.  Fallace,  falso,  in- 
ganncvolc  , menlilore.  — Fallacior, 
fallacissiinus. 

Fallo,  is,  fefelli,  falsum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
lugannarc:  Omni  fraude  eum  fefellit. 
Cic.  Con  ogni  frode  to  inganno. — 2 — 

• Fsserc  ignorato  , ignoto,  nascosto, 
sjuggire  : Acta  Deos  liumquam  mor- 
talia fallunt.  Ovid.  Le  opere  degli  no- 
mini non  sono  ignorate  dagli  Dei, 
ossia  gli  Dei  non  ignoratio  le  opere 
de’  mortali.  Speculator  Carthaginien- 
sium qui  per  biennium  sc  fellerat.Liv. 
Vna  spia  cariagincse,  che  per  duc 
anni  era  stata  nascosla.  Hoc  non  me 
fefellit.  Plaut.  Aon  t'  cio  ignorato  da 
me,  ossia  io  Io  so  bene  —3—  Fallire, 
manear  e,  tradire  : Fidem  alicui  da- 
tam fallere.  Cic.  Mancare  alia  parola 
data  ad  uno.  — U — Fingere,  simu- 
lare : Tu  faciem  illius  falle.  Virg. 
Tu  simuta  le  sembianze  di  lui.  — 5 — 
A asconderc  , celare,  coprirc : Sua 
furta  fefellit.  Ovid.  Cetd  i snoi  furti. 
—6—  pass.  Fallor.  Fallire,  fallarsi. 
ingaimarsi,  sbagliarc,  errare:  Quod 
me  illuni  annulari  putas  falleris.  Nep. 
Erri  sc  credi  clie  io  voglia  emu- 
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Inre  con  lui.  Dies,  ni  fallor  adest.  Virg. 
i giorno , se  io  non  erro.  — 7 — 
Scnivare , sfuggire  : Fallere  retia. 
Ovid.  Sfuggire  le  reti.  — Fallens,  fal- 
lendus. 

Falli  memoria,  visu:  dimcnlicarsi, 
Iratedere:  Nisi  me  omnia  fallunt : se 
al  tutto  non  m’inganno.  Misi  quid  me 
fallit,  nisi  me  fallit  opinio,  ni  fallor: 
se  non  erro , se  non  m’inganno.  Fal- 
lere horas,  curas,  dolores  studiis,  vino, 
somno,  ctc  : passar  le  ore,  nlleriare 
le  cure,  i dolori  cogli  studi,  coi  vino,  j 
coi  sonno.  Littera  fallit  oculos:  Ia 
serit  tura  sfuggc  alia  vista  Fallunt 
verba  artium  propri  : sUgnorano  le  ; 
parole  proprie  dclle  arti.  Si  sciens  i 
fallo  tum  me  Jupiter  ete. : se  io  manco  I 
al  ginramcnto  ecc  (formula  usata  I 
ne'giuramcnti). 

Falsarius,  ii.  m.  Svct.  Falsario , falsa-  \ 
tore,  fatsificatore. 

False,  avv.  Cic.  Falsamentc,  fallace-  ! 
mente,  falso. 

Falsidicus,  a,  um.  Plaut.  Falsidico, 
mentiture. 

Falsificus,  a,  um.  Plaut.  Falsario, 
falso. 

Falsijurius,  a,  um.  Plaut.  Spergiuro, 
cite  giura  il  falso. 

Falsimonia,  a;,  f.  Plaut.  F alsit  (i,  fal- 
lacia, frode. 

Falsiparens,  entis.  Catul.  Clii  ha  parire 
putativo. 

Falsltas,  atis.  f.  Cic.  Fatsild,  menzo- 
gna. 

Falso.  atT.  Cic.  Falso,  falsamentc.  — 
Sali.  A torto , senza  ragionc,  imineri- 
tamente. 

Falso,  as,  are.  a.  1.  Cod.  Falsare,  fal- 
siftcare. 

Falsum,  i.  n.  Cic.  Falso,  falsitA,  cosa 
falsa,  non  vera. 

Falsus,  a,  um.  pari.  Ter.  Chi  si  i in- 
gannato.  V.  Fidio.  — Agg. — 1—  In- 
gannalorc,  mentitore:  Testes  malitia 
falsi  esse  possunt.  'Cic.  / testimonii 
possono  essere  mendaci  per  malitia. 
— 2 — Falso,  non  vero : Falsum  pro 
vero  credere.  Sali.  Credere  il  falso 
per  vero.  — 3—  Finio,  fUtizio,  simu- 
lato : Falso  simulans  vultu.  Stat.  Si- 
mulando sui / into  volto.  Falsi  Simoen- 
tis  ad  undam.  Virg.  Ficino  atte  aeque 
det  fiuto  Simocnta,  ossia  dei  flume, 
che  /igurava  , che  rapprescnlava  il 
Simoenta.  — Falsior,  falsissimus. 

F"alsus  tionor:  vano  onorc.  Falsa  spes: 
vana  spei  anza.  Fals:e  voculae : fat- 
setti. 

Falx,  cis.  f.  Coi.  Falce  (da  segare  le 
biade,  erbe,  ecc.).  — Cic.  B onca,  ron- 
conc  ( per  lagliar  spineti ).  — Cat. 


Falcetto,  scgolo  (per  potare). — Caes- 
Falce  ( anna  antica ). 

Fama,  a.  f.  —1—  Fama,  voce,  grido , 
novella,  rumore : Faina  exierat  regem 
comparare  classem.  Nep.  Era  corsa 
voce,  che  il  re  allestisse  una  flotta. 
— 2 — Fama,  onore,  concetlo,  ripu- 
taiione,  nome,  rinorno,  rinornanza : 
Consulere  famae.  Sali.  Provvedere  al 
proprio  onorc.  Relinquere  famam  sui. 
Nep.  Lasciar  nome  di  si.  — 3 — Infa- 
mia. disonorc:  Neque  enim  specie, 
fainave  movetur.  Virg.  Pii  piu  a lei 
cale  delta  apparrnza,  ni  dei  disono- 
rc. — a — Opinione , eredenza : Ut 
hominum  fama  est.  Cic.  Come  i cre- 
denza  coniune. 

A Brundisio  nulla  fama  venit : da 
Brtndisi  nimia  novella.  Reliquos  ne 
faina  quidem  acceperunt:  non  cono- 
scono  gli  altri  neppur  di  nome. 
Famatus,  a,  uni.  Cic.  Famoso,  rino- 
mato. 

Famelicus,  a,  uin.  Ter.  Famelico,  af- 
f amato. 

Fainella,  a;,  f.  Fest.  Voca  fama. 
Fames,  is.  f. — 1 — Fame  (voglia,  c 
bisogno  di  mangiare):  Cibo  famem 
depellere.  Cic.  Cacciare,  saziare  Ia 
fame  rol  cibo.  — 2—  Fame,  bisogno, 
poverth,  miseria : Ille  ad  famem  hunc, 
ab  studio  studuit,  rejicere.  Ter.  Egli 
operb,  che  costui,  abbandonando  to 
studio,  radesse  nella  miseria  — 3 — 
Fame,  earestia:  Fames  erat  in  Asia: 
messis  enim  nulla  fuerat.  Cic.  Era 
earestia  neti’ Asia:  poiclii  non  fuvvi 
raccotta  di  messe.  —U — Fame,  desi- 
derio, brama  eupidigia : Auri  sacra 
fames.  Virg.  Esccranda  fame  di  oro. 
— Famis,  fami,  invecc  di  fames,  fa- 
mis. 

FamicOsus,  a,  um.  Fest.  Di  affamali. 
Famlger,  i.  m.  Var.  Piovelliere,  che 
sparge  novelle. 

Famigerabilis,  e.  Apttl.  Famigerato , 
famoso,  conosciulo  per  fama. 
Famigeratio,  imis.  f.  Plaut.  Fama,  vo- 
ce, nome,  riputazUme. 

Famigerator,  Oris.  m.  Plaut.  Piovellie- 
re, spargitor  di  novelle. 

Famigeratus,  a,  um.  Apul.  Famige- 
rato, famoso , noto  per  fama. 
Familt.i,  ;e.  f. — i—  Famiglia,  scrrenli, 
persone  di  servizio : Usus  est  fami- 
lia optima.  Nep.  Ebbe  otlimi  servenli. 
— 2 — Famiglia  (unione  di  parenti, 
che  vivono  sotto  un  rapo):  Orgetorix 
omnem  suam  familiam  ad  judicium 
coegit.  Oa:s.  Orgetorige  raccotse  pel 
giorno  fissato  al  givdizio  tutta  la  sua 
famiglia.  — 3—  Famiglia,  stirpe, 
schiatta,  casato,  casata:  Primus  in 
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eam  familiam  attulit  consulatum,  Cic. 
Fu  primo  in  quel  casato  ad  avere  it 
consolato.  — £i — Setta , scuola : Tota 
parepatelicorum  familia.  Cic.  Tuita  la 
scuola  de’ peripatetici.  — 5 — Turba, 
compagnia,  masnada:  Gladiatorum 
familia.  Svet.  La  turba  de’ gladia- 
tori. 

Familiam  ducere:  reggere,  gover- 
nare  la  famigtia.  .Csopus  solus  fami- 
lia domino:  Esopo,  unico  servo  dei 
suo  padrone.  Decem  dierum  vix  mihi 
est  familia:  appena  ho  di  clic  vivere 
per  dieci  giorni. 

Familiaricus,  a,  uni.  Var.  Delta  casa, 
detla  famigtia.  Sella  familiarica.  Var. 
Cesso.  Cella  familiarica.  Vitr.  Statua 
dei  servi. 

Familiaris,  e.  — I — Famigliare,  servo, 
serviture:  Quis  me  prehendit  pallio? 
Familiaris.  Plaut.  Chi  mi  ha  preso  pel 
pallio?  II  servo.— 2— Delta  casa,  ap- 
partenenlc  alia  casa,  alia  famiglia: 
Res  domesticas,  et  familiares  tueri. 
Cic.  Guardare  le  cosc  domestiche,  e 
detla  casa.  — 3—  Famigliare,  dome- 
stico, intimo,  confidente,  intrinseco : 
Biduo  factus  est  mihi  familiaris.  Cic. 
In  duc  di  direnne  mio  intrinseco.  — 
Familiarior,  familiarissimus. 
Familiares  sermones  conferre:  scam- 
biarsi  discorsi  confidcnziali.  Vita  in- 
terior ac  familiaris : vita  ritirata  e 
casalinga.  Demosthenes  nohis  fami- 
liarior ; Demostcne,  serit  lore  clie  ab- 
biamo  piti  spesso  per  le  mani.  Viridia 
aquir  familiaria : le  verzure  cite  cre- 
scono  coWacqua.  Ars  statuaria  fami- 
liaris Italia::  ia  scultura  coltivata  in 
Italia. 

Familiaritas,  Stis.  f.  Cic.  Familiari t A. 
famigliaritil , domestichezza,  confl- 
denza,  intimitd. 

Familiariter,  avv.  Cic.  Famigliarmcn- 
te,  familiarmente.  intimamente,  con- 
fidentemente,  amichevotmente,—  Fa- 
miliarius, familiarissime. 

Famlno.  (imperativo).  Cat.  Adoratu, 
prega  tu. 

Famis.  V.  Fames 

Famix,  Icis.  m.  Coi.  Tumore. 

FamOsus,  a,  um.  — i — Famoso,  cele- 
bre, cltiaro,  rinomato:  Famosa  urbs. 
Tac.  Cilli  rinomata. — 2—  Famoso, 
infame,  disonesto,  disonoralo:  Quod 
incecus  forat,  aut  sicarius,  aut  a!io<|ui 
famosus.  Hor.  Perdie  fosse,  o adul- 
tero. o sicario,  o per  qualunque  cau- 
sa infame.  —3 — Famoso,  infama- 
torio:  Famosos  libellos  non  expavit. 
Svet.  jVoit  terni  libelli  fumosi.  — Fa- 
mosissimus. 

Famul.  Lucr.  V.  Famulus. 


Familia,  x.  f.  Virg.  Fantesca,  serva, 
ancella. 

Famulans,  antis,  part.  pr.  Stat.  Ser- 
vente.  cite  serve.  V.  Famulor. 
Famulanter,  avv.  Non.)  «,  , , 

Famulare  avv.  Stat.  ) herntmente. 

Famularis,  e.  Cic.  Servile,  di  servo. — 
Jura  famularia  dare.  Ovid.  Far  schia- 
vo,  ridurre  a servitu. 

Famulatio,  onis.  f.  Apul.  / servi,  i fa- 
migli. 

FamulStus,  us.  m.  Cic.)  Servitu,  il  ser- 
Famulltas,  atis.  f.  Acc.)  vire,  servag- 
Famulitlum.  ii.  n.  Var.)  gio. 

Famulor,  aris,  ari.  d.  i.  Cic.  Scriirc. 
Famulus,  a,  um.  Ovid.  Servile. 

Famdlus.  i.  m.  Cic.  Servo,  famiglio, 
servitore,  servente. 

Fanatice,  avv.  Apul.  Da  fanatico,  fu- 
riosamente. 

Fanaticus,  a,  um. — i— Fanatico,  fu- 
rioso: Cum  jactatione  fanatica  corpo- 
ris. Liv.  Coli’  agilarsi  furioso  dei 
corpo.  — 2 — Inspirato , preso  da 
estro,  da  furore  divino:  Et  crine  se- 
nex fanatirus  allio.  Juv.  F.  il  vccchio 
dai  bianclii  capelli  preso  da  divino 
furore. 

Fanaticum  carmen.  Liv.  Predizionc. 
Fando,  gerund.  Virg.  ait.  Pariando , 
dicendo.  — Cic.  pass.  Per  fama,  per 
detto.  V.  For. 

Fandus,  a,  um.  part.  pass.  Da  dirsi. 
V.  For,— Agg.  Viig.  It  gitisto,  1'cquo. 
Fano,  as,  are.  a.  1.  Var.  Dire. 

Fans,  antis,  part.  pres.  Prop.  Che  par- 
ia, che  dicc.  V.  For. 

Faniiluni,  i.  n.  Fest.  Tempietto,  piccolo 
tempio. 

Fanum,  i.  n.  Cic.  Tempio. 

Far,  farris.  n.  Coi.  Farro  (sorta  di 
biada).  — Var.  Farina 
Farcimen,  Inis  n.  Var.  Salsiccia,  sat- 
ciccia. 

Farciminosus  morbus.  Veg.  }l alat  t ia 
det  venno  muro  ( ne'  cavalli). 
Farciminum,  i.  n,  Veg.  Termo  muro 
(malatlia  dei  cavalli). 

Farcio,  is,  si,  tum,  ire.  a.  h.  Plin.  In- 
farcire, empiere,  riempiere  alia  rin- 
fusa. — Cat.  Ingrassarc,  satollare. 
— Farciens. 

Centones  farcire  alicui.  Plaut.  Dare 
ad  intendere,  vender  fote  ad  alcuno. 
Farctus.  V.  Fartus. 

Farfarus,  o farffirus,  i.  m.  Plaut. ; o 
farfugium,  i.  n.  Plin.  Farfaro  ( erba ). 
Fari.  V.  For. 

Farina,  a:,  f.  Plin.  Farina  ( polvcrc  di 
grani,  biade,  legumi,  ccc.  macinati ). 
— Ovid.  Farina,  polvcrc,  o rosa  pol- 
verizzata. 

Farina  caminorum.  Plin.  Fuliggine. 
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Farina  marmoris:  polvere  di  manno. 
Cum  fueris  nostra:  farina:.  Pers.  Ouan- 
(lo  Sarai  della  medcsima  nostra  con- 
ditione. 

Farinarius,  a,  um.  Cat.  ) n . . 

Farinosus,  a,  um.  Veg.  ^vauzrina. 

Farinulentus,  a,  um.  Apul.)  lan"a- 

Farto,  onis.  m.  Auson  Trotta  (pcsce). 

Farnus,  i . f.  Vitr.  Farnia  (albero). 

FarracCus  e farraclus,  a,  um.  Plin.  Di 
farro. 

Ferraginarla,  orum.  n.  pl.  Coi.  Fcr- 
rana,  farragine  ( mistura  di  varie 
biade  seminale  per  pascolo  degli  ani 
mati). 

Farrago,  Inis . f.  Virg.  Farragine,  fer- 
rana  (mistura  di  biade  diverse  se- 
minat  e per  pascolo  poi  degli  animali). 
— Trasl.  Juv.  Farragine,  mescugliu, 
mescolanza  di  varie  cose.  In  tenui 
farragine  mendax.  Pers.  Mcntilore  in 
cose  di  poco  conto. 

Farrarium,  ii.  n.  Vitr.  Granajo  da 
biade. 

Farrarius,  a,  um.  Cat.  ) 

Farratus,  a,  um.  Pers.  ) Da  farro,  di 

Farrearius,  a,  um.  Cat.  ) farro. 

Farreus,  a,  um.  Coi.  ) 

Farreum,  ii.  n Plin.  ) Focacia  di 

Farriculum,  i.  n.  Pali.  ) (arra. 

Farsllis.  V.  Fartilis. 

Farsura.  V.  Fartura. 

Farsus.  V.  Fartus. 

Fartilis,  e.  Plin.  I)a  ingrassare. 

Fartim.  ave.  Apul.  Infarccndo,  cm- 
piendo. 

Fartor,  oris.  m.  Cic.  Salcicciaio,  sal- 
sieciaio.  — Coi.  Chi  ingrassa  polii , 
uccelli  per  vendere. 

Fartum,  i.  n.  Coi.  ) ,,  . 

Fartus,  us.  m.  Pallad.)  ^ Pteno,  ripie- 
no.  — Plaut.  Salsiccia. 

Fartura,  te.  f.  Vitr.  tliempimento,  pie- 
nezza. — Varr.  Ingrassamcnto , l’ in- 
grassare. 


Fartus,  a,  um.  part.  Cic.  Infarcito, 
riempito,  ammucchiato.  V.  Farcio. 

Fas.  n.  indeel.  — 1 — Ragionc,  diritto , 
giustizia  (divinitd  antica);  Audi,  Ju- 
piter,  audite  fines,  audiat  Fas.  I.iv. 
Odi,  o Cio  ve.  udite  voi  confini,  udite 
ttagionc  e Diritto.  —2—11  diritto,  il 
gittsto , la  giustizia:  Oratores  contra 
fas  interfectos.  Cic  Cii  ambasciatori 
uccisi  contro  it  diritto.  — 3 — II  per- 
messo , il  tecito,  1'onesto : Cives,  si  eos 
hoc  nomine  appellari  fas  est.  Cic.  Cit- 
ladini,  se  i lecito  chiamarli  con  que- 
sto nome. 

Fas  habere:  aver  per  lecito,  stimar 
lecito.  Si  fas  est  dicere : se  si  puo  dire. 
Fas  gentium : il  diritto  detlc  genti. 
Fas  armorum,  patriae,  disciplinae : il 


drilto  detle  armi,  il  dritlo  della  pa- 
tria. leggi  della  disciplina  militare. 
Fas  et  nefas : il  giusto  e 1’ingiusto , il 
torto  e il  dritto,  1’oneslo  e il  diso- 
nesto,  il  lecito  e 1’illecito.  Fas  est. 
Ovid.  Puo  essere,  d possibile.  Cic.  E 
lecito.  Dies  fas.  Var.  Ciorno  fausto. 
Fascia,  a:,  f.  Cic.  Fascia,— Vitr.  Lista, 
listello  (archii.). 

Fascia  cruralis:  pedule,  fasciature 
(lelle  gambe,  dei  picdi.  Fascia  coronae. 
Svet.  Diadema.  Fascia  pectoris:  cin- 
tura  dcl  petto. 

Fasciatus,  a,  um.  Mart.  Fasciato. 
Fascicularia,  ium.  n.  pl.  Veg.  Le  cose 
chc  si  legano  in  fascio. 

Fasciculus,  i.  m.  Cic.  Fascetto,  fascet- 
tino,  piccolo  fascio.  Fasciculus  (lo- 
rum, epistolarum.  Cic.  Mazzetto  di 
fiori,  un  plico  di  lettere. 

Fascina,  ®.  f.  Cat.  Fascina,  piccolo  fa- 
scetto di  legne  minute,  o di  sermenti. 
Fascinatio,  onis.  f.  Plin.  Fascinatione, 
fascino,  affascinazione,  malia. 
Fascino,  as,  are.  a.  1.  Virg.  Fascinare, 
affascinarc,  ammaliare,  affatlurare, 
incantare.  — Fascinans. 

Fascinum,  i.  n.  Plin.)  Fascino,  malia. 
Fascinus,  i.  m.  Virg.)  incantcsimo. 
Fasci&la,  te.  f.  Cic.  Fasciuola,  (ascella, 
piccota  fascia. 

Fascis,  is.  m.  Virg.  Fascio.  — Fasces. 
pl.  I fasci  ( qucl  fascio  d i vcrghe,  che 
i littori  porta  vano  aranti  alcuui  ma- 
gistrali romani,  in  segno  della  loro 
autorith).  — Virg.  Consolato.  — Juv. 
Magistralo.  carica. 

Faselus.  V.  Phaselus. 

FaseiSlus.  V.  Phaseolus. 

Fassus,  a,  um.  part.  Ovid.  Chi  con- 
fessa, ehi  riconosce  il  suo  fallo.  V. 
Fateor. 

Fasti,  orum.  m.  pl.  — 1—  Cic.  Calen- 
dario (in  cui  erano  seg nati  giorno 
per  giorno  le  feste,  i giuoclii,  ecc.). 
— 2 — I.iv.  Fasti,  annali,  memoric, 
cronachc. 

Fastidienter,  avv.  Apul . ) Fastidiosa- 
Fastidillter.  avv.  Var.  ) mente. 
Fastidio,  is,  ivi.  Itum,  ire.  a.  h. — t — 
Fastidire,  avere  in  fastidio,  infasti- 
dirsi,  avere  a noja:  Fastidire  preces 
alicujus.  I.iv.  Infastidirsi  detle  pre- 
gliiere  di  qualcuno.  — 2 — Sdagnare , 
rigettare,  rieusarc : Esuriens  fastidis 
omnia.  lior.  A (famato  ricusi  tuito. — 
Fastidiens,  fastidiendus. 

A me  fastidit  amari  Ovid.  Sdcgna  di 
essere  amatu  da  mc.  Fastidit  mei. 
Plaut.  Eqti  mi  lia  a noja.  Nc  fasti- 
dieris nos  accipere.  Liv.  \on  li  dis- 
piaecia  aecoglicrci.  Quid  hic  fastidis? 
Plaut.  Che  cosa  qui  non  ti  piacc? 
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Fastidiose,  avv.  Cie.  Fastidiosamente.  coragiungevaall’ altczza  dellc  aeque. 

— Pheedr.  Sdegnosamente,  con  disde - — ti—  Declivio , inclinazione  : Locus 

gno.  — Fastidiosius.  tenui  fastigio  vergebat.  Os.  Il  luogo 

Fastidiosus,  a,  um.  — 1— Fastidioso,  s’abbassaea  con  dolce  pendio. — 5 — 

che  sente  fastidio , clie  sente  nausea : Fastigio,  altczza,  grandezza.  dignitd: 

Fastidiosus  litterarum  grtecarum.  Cic.  Ut  illi  in  sumtno  essent  fastigio.  Nep. 

Fastidioso  dclle  letterc  greche.  — 2 — A tat  che  quetli  fossero  in  altissimo 

Disdegnoso,  altero:  In  aequos,  et  stato. — 6 — Fine , termine,  compi- 
parcs  fastidiosus.  Cic.  Altero  cogli  mento:  Operi  fastigium  imponimus. 
uguali,  e eoi  pari. — 3 — Fastidioso,  Cic.  Poniam  termine  ali' opera, 
nojoso,  tedioso,  importuno,  nncre-  Pari  fastigio  stetit  in  utraque  fortuna: 
scevole : Fastidiosam  deserere  copiam.  Si  tenne  sempre  in  cgtialc  altczza, 

Hor.  A bbandonarc  il  nojoso  lusso: — e tiella  prospera , e nell’ avrersa  for- 

Fastidiosior,  fastidiosissimus.  tuna  Summa  sequar  fastigia  rerum : 

Fastidiosus  in  causis  recipiendis.  Cic.  toccherb  i sommi  capi  dei  fatti. 

Sestio  a prender  causc.  Fastidiosis-  Fastigo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Aguzzare, 
simus  sensus  aurium:  il  senso  dei-  appuntare,  tirare  in  punta.  — Fasti- 
l’udito  delicatissimo.  gans. 

Fastiditus,  a,  um.  part.  Ovid.  Venuto  Fastosus,  a,  um.  Mart.  Fastoso,  arro- 
in  fastidio,  venuto  a nausea,  a sdc-  gante , fasligioso. 
gno.  V.  Fastidio.  Fastus,  us.  m.  lior.  Fasto,  allerigia, 

Fastidium,  ii.  n. — 1 — Fastidio,  nau-  arrcgcuiza,  superbia. — Fastus,  um. 
sea.  inappelcnza:  Cibi  satietas,  et  fa-  pl.  Luc.  Fasti,  cronaehe,  memorie. 
stidium.  Cic.  La  saziet ii,  c ta  nausea  Fastus,  a,  um.  Ovid.  Fasto,  fausto,  di 
dei  cibo.  — 2 — Fastidio,’  noja,  tedio,  buon  augurio, 
rincrescimento : Voluptas  assiduitate  Fatalis,  e.  Cic.  Fatale,  funesto. 
fastidium  parit.  Plin.  1 1 piaccre  con-  Fataliter,  avv.  Cic.  Fatalmcnte. 
tinuato  reca  noja. — 3 — A Iterezza , Fateor , eris,  fassus,  eri.  d 2.  — 1 — 
disdegno,  disprezzo:  Amaryllidis  su-  Confessore:  Qui  se  debere  fateantur, 
perba  pali  fastidia.  Virg.  Soffrire  gli  Os.  Che  confcssano  essere  debitori, 
altieri  disdegni  di  Amarilti.  — 2 — Manifestare,  mostrare,  dare  a 

Rudem  esse  in  nostris  poetis,  est  fa-  vedere:  Vultu  iram  fateri.  Ovid.  Mare 
stidii  delicatissimi.  Cic.  !\on  dilettarsi  a vederc  l’  ira  sui  volto.  — Fatcns, 
de’  nostri  pocti,  d segno  di  gusto  squi-  fassurus,  fatendus. 

sitissimo.  Faticdnus,  a,  um.  Ovid. ) _ . . ..  . 

Fastigatio,  onis.  f.  Plin.  Aguzzamcnto,  Faticinus,  a,  um.  Ovid. ) ‘ ln~ 

1’aguzzarc,  ridurre  a punta.  F'atidlcus,  a,  um.  Cic.  ) aomno. 

Fastigatus,  a,  um.)  . f . Fatifer,  a,  um.  Virg.  Mortifero,  che 

FastigiUlus,  a,  um. ) > arrcca  morte, 

declive,  piegato:  Tigna  prona,  ac  fa-  Fatigatio,  Onis.  f.  Tac.  Stanche.zza. 
stigiata.  Ca-s.  Travi pendenti  e incli-  Fatigatus,  a,  um.  part.  Cic.  Fatigato, 
nate.—2—FJcvato,eretto,innalzato:  faticato,  stancato,  vinto,  domato.  V. 

Collis  satis  fastidiatus.  Liv.  Colle  ab-  Fatigo. 

bastanza  elevato.  — JS  — Appuntato,  F'atlgo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. — 1 — 
aguzzato,  aguzztf,  tirato  in  punta : Faticare,  stancare,  domare,  vincere: 

F'astigiatus  in  mucronem.  Plin.  Ttra-  Ne  fatigemus  lectores.  Nep.  Per  non 
to  in  punta  di  coltcllo.  stancare  i lettori.  Neque  insomniis. 

Fastigium,  ii.  n. — 1 — Frontcspizio,  neque  labore  fatigari.  Sali.  \on  esscr 

frontispizio  [membro  d'architcttura,  vinto  nb  da  veglie,  n£  da  fatiche. 

in  forma  d'arco,  o coWangolo  nc.lla  —2  — A /fatigare,  agitare,  spingere, 

parte  superiore,  che  si  pone  in  fronte  caeciore:  Qualis  equos  fatigat  Harpa- 
esopragli  edifizi,c  sopra  aporte,(i-  lice  Virg.  Siccomc  Arpalice  affatiga 
nestre,  ccc.  per  difendersi  dalteac-  i eavalli.  — Fatigans,  fatigandus. 
que,  edanche  a sempUce  ornamento):  Secunda1  res  sapientium  animos  fa- 

Fastigia  templorum  atrox  tempestas  tigant:  le  prosperi! d guastano  gli 
dissipavit.  Liv.  Vn  f iero  turbine  ro-  animi  dei  sapienti.  Fatigare  aliquem 

vescib  i frontespizi  de'  tempii.  — 2 — dolis:  stancarlo  con  frodi.  F'atigare 

Fastigio, sommitd, culmine,  colmo  (di  dexteram  osculis:  stancare  con  ba- 
un  edifizio):  Ignem  ad  fastigia  jactant:  ciamani.  Juno  fatigat  mare,  et  terras, 

avvcntano  le  fiumme  alie  sommitd  et  c telum : Giunone  mette  sossopra  e 

delte  case.  — 3 — A Itezza,  cima,  som • mare,  e terra,  e ciclo.  Fatigare  silvas: 

mit& : Opus  nondum  aquae  fastigium  correre  cacciamlo  le  sclve.  Fatigare 

aequabat.  Curt.  La  fabbrica  non  an-  aliquem  precibus,  lacrimis,  etc. : com- 
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muovcrc  colle  prcghicrc . colle  la- 
crinie.  Fatigare  socios : stimulare  i 
compagni.  Fatigare  diem,  ac  noctem : 
trnvagliare  di  e notie. 

Fatilegus,  a,  uin.  l.ucan.  Raccoglitore 
di  veleni. 

Fatiloquium,  ii.  n.  Apul.  P reditione , 
vaticinio. 

Fatiloquus,  a,  um.  Liv.  Fatidico,  in- 
dovino. 

Fatisco,  is,  ere.  n.  3.  ) . .. 

Fatiscor,  ens,  isci.  d.  3.)  1 y1'  " 

si,  fendersi , spaccarsi:  Naves  rimis 
fatiscunt.  Virg.  Ix  navi  si  aprono  in 
fessure.  — 2 — Mancarc , venir  mena, 
cessare : Donec  fatisceret  seditio.  Tac. 
F inchd  cessasse  ta  sedizione.  Haud 
fatiscar  quin  implorem,  etc.  Acc.  i\on 
cesserd  dall’  implorare,  ccc.  — Fati- 
scens. 

Fator,  aris,  ari.  d.  1.  Fcst.  Ciarlarc, 
cicalare,  pariare. 

Fatae,  avv.  Quini.  Pazzamente , stol- 
tamente. 

Fatulnus,  a,  um.  Apul.  V.  Fatuus. 
Fatuitas,  litis,  f.  Cic.  Fatuitd,  stoltez- 
za,  stolidezza,  pazzia. 

Fatum,  i.  n.  — 1 — Fato,  destino,  fata- 
lit A:  Stoici  omnia  fato  fieri  dicunt. 
Cic.  Gli  stoici  dicono,  tnttc  le  cosc 
succedere  per  destino.  — 2 — Vatici- 
nio. oracolo,  predizione:  Sibi  confir- 
masse ex  fatis  sibillinis  se  esse  illum, 
etc.  Cic.  Avergli  affer  mato  secando 
gli  oracoli  delle  sibille,  egli  esser 
q vello  che  ecc.  —3—  Disgrazia,  in- 
fortunio, calamihl:  Quibus  ego  con- 
fido impendere  fatum  aliquod.  Cic. 
Sui  quali,  spero,  clie  sacrasti  una 
qualche  sventura. — U—Fato,  morte, 
rovina : Jn  illo  pene  fato  reipublica*. 
Cic.  In  quella  quasi  rovina  della  rc- 
pubblica. 

Hoc  erat  in  falis:  questo  era  il  de- 
stino. Heu!  fatis  contraria  nostris  fata 
Phrigum ! alii  I destini  de’ Frigi  trop- 
po  avversi  ai  nostri.  Fungi,  cedere, 
obire  fato : morire.  Duo  illa  reipublica; 
fata  Gabinium  et  Pisonem:  quclte  duc 
sventure  della  rcpubblica  Gabino  e 
Pisone. 

Fatuor,  aris,  ari.  d.  1.  Sen.  Impazzirc, 
vaneggiarc. 

Fatdus,  a,  um.  Cic.  Fatuo,  pazzo,  stol- 
to.  — Mart.  Insipido  (cibo). 

Fauces,  ium.  f.  pl. — I — Fauci,  gola: 
Sitis  fauces  urit.  lior.  I.a  sete  dissecca 
le  fauci.  —2—  Strctto,  passo,  luogo 
angusto:  In  Ciliciae  angustissimis  fau- 
cibus. Curt.  Mcgli  stretti  angustissi- 
mi delta  Cilicia.— 3—  Fauce,  ubi.  sing. 
Arente  fauce.  Ilor.  Coli' arida  gola. 
Faucibus  teneor.  Plaut.  Sun  preso 


j per  la  gola.  Eripite  nos  ex  faucibus 
eorum,  quorum  etc.:  libcrateci  dallc 
mani  di  coloro,  dei  quali  ecc.  Nilus 
multis  faucibus  in  mare  se  evomit:  it 
Milo  per  molle  bocche  si  versa  nel 
mare.  Sedens  in  faucibus  macelli : se- 
dendo alCentrata  dei  macello.  Lupus 
fauce  incitatus:  il  lupo  spinto  dolia 
fame , 

Fav&i,  ae.  f.  Plaut.  Ancella,  don- 
zella. 

Faventia,  a:,  f.  Acc.  Favore. 

Favio,  es,  vi,  autum,  ere.  n.  2.  — 1 — 
Favorirc , favorarc , favoreggiare : 
Favebam  reipublica,  et  dignitati  tuae. 
Cic.  Favoreggiava  la  rcpubblica,  e ta 
tua  dignitA.  — 2 — Acclamare,  ap- 
plaudirc:  Quorum  honoribus,  prope 
dicam,  agri  ipsi,  montesque  faverunt. 
Cic.  A gli  onori  de’ quali  applaiuli- 
rono  le  campagne,  quasi  direi,  c i 
monti  stessi.  — Favens,  fauturus. 
Favere  linguis,  ore:  tacere.  Favere 
animo,  animis:  stare  attento,  presta- 
re  attenzionc.  Venti  faventes:  venti 
propizii. 

Favilla,  a;,  f. — 1—  Favilla,  scintilla: 
Adhuc  vivente  favilla.  Stat.  Aneor 
viva  scintilla. — 2— Favilla,  ccnere: 
Sub  inducta  latuit  scintilla  favilla. 
Ovid.  Sollo  la  sparsa  ccnere  si  ascose 
il  fuoco.  — 3 — Ccnere  (i  resti  dei  ca- 
davere br udato):  Debita  sparges  la- 
crima favillam  vatis  amici.  Ilor.  Di 
dovuto  pianto  bagnerai  le  ceneri  dei 
vale  amico. 

Favillacius,  a,  um.  ) „ .. 

Favillaticus,  a,  um.)  &0,m-  m cenere' 
Favissa;,  arum.  f.  pl  Var.  Ripostigli 
per  gli  arredi  dcl  tempio. 

Favissor,  oris.  m.  Apul.) 

Favitor,  Oris.  m.  Plaut.)  tutore,  fa- 
vor eggiator  e,  favoritorc. 

Favonius,  ii.  m.-Cic.  Favonio,  zefftro 
( vento). 

Favor,  oris,  tri.  — 1 — Favore,  grazia . 
bencvolenza : Triumphus  actus  magno 
favore  plebis.  Liv.  Trionfo  otlcnuto 
con  gran  favore  della  plebe.  — 2 — 
Acclamazionc,  applauso:  Tutator  fa- 
vor Euryalum.  Virg.  Ix  acclamazioni 
stanno  per  Eurialo. 

Elicere,  quaerere,  captare,  conciliare 
favorem  alicui : guadagnare,  cercare, 
ottenere,  conciliare  favore  ad  al- 
cuno. 

Favorabilis,  e.  Liv.  Favorabile,  favo- 
revole.  — Quint.  Favorito.  gradito. 
Favorabiliter,  avv.  Quint.  Favorevol- 
mente. 

Fauste,  avv.  Cic.  Fclicemente. 
Faustitas,  atis.  f.  Ilor.  FeltcilA. 
Faustfilus,  a,  um.  Fest.  Fortunato. 
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Faustus,  a,  um.  Cic.  Fausto,  felice, 
prospero. 

Fautor,  oris,  m.  Cic.  Fautore,  farori- 
tore  , favoreggialore , faeoratore , 
partigiano. — 1’laut.  Applausore,  ap- 
plaudilore. 

Fautrix,  Icis.  f.  Cic.  Fautrice,  favori- 
trice. 

Favus,  i.  m.  Cic.  Favo,  fialc. 

Fax.  acis.  f.  — 1 — Face,  flaccola,  fa- 
cetia: Faces  ad  inflammandam  urbem 
comparare.  Cic.  Apprestar  le  faci  per 
incendiare  la  cittA.  — 2—  Guicla,  du- 
ce, capo : Studii  causaquc,  faxque  mei. 
Ovid.  Cagionc,  e guida  aimiei  studii. 
— 3 — Astro,  face:  Rosea  fax  solis. 
J.ucr.  La  rosea  face  dcl  sole.  —U — 
Occido,  tume,  ture:  Has  ego  credo 
Diana?  faces.  Val.  Flae.  Tali  io  credo 
glioechidi  Diana.  —5—  Face,  luce, 
splendore : De  c.tIo  lapsa  stella  facem 
ducens.  Virg.  Una  stella  cadente  dal 
cieto,  che  dietro  se  Irae  splendore. 
Faces  dolorum,  dicendi : le  trafltturc 
dei  dolore,  la  veemema  dei  dire. 
Praeferre  alicui  facem  ad  libidinem: 
farsi  maestro  ad  alcuno  di  dissolu- 
tezza.  Addere,  subjicere  faces:  ag- 
giunger  esca  at  fuoco. 

Faxo,  is,  it,  in  ve  ce  di  faciam,  es,  et.  — 
Faxiin,  is,  it,  in  luogo  di  fecerim  e 
fecero,  is,  it.  — Faxem  per  fecissem. 

FE 


Febresco,  is,  escerc.  n.  3.  Solin.) 

Febricito,  as,  avi,  atum,  are.)  Feb- 
n.  1.  Sen.  ) 

bricare,  fcbbricitare , aver  febbre. 

Febricosus,  a,  uin.  Vcg.  Febbricoso, 
febbricilante. 

Febriri) la,  ».  f.  Cic.  Febbricella,  feb- 
bricina,  febbretta,  fcbbricciattola. 

Febriculosus,  a,  um.  Catul.  Febbri- 
cante,  fcbbricitante,  malsano. 

Febrifugia,  ae.  f.  Apul.  Centaurea  (er- 
ba  febbrifuga). 

Febrilis,  e.  Apul.  Fcbbrile , di  febbre. 

Febrio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  U.  Coi. 
Febbricare,  fcbbricitare,  aver  febbre. 
— Febriens. 

Febris,  is.  f.  Cic.  Febbre.  Febris  ac- 
cessio, decessio,  remissio,  circuitus: 
Accesso  dclla  febbre,  il  cessare,  il 
rimette.re,  il  periodo  dclla  febbre. 
Febres  abigere,  tollere,  arcere,  sol- 
vere, depellere,  submovere : cacciare, 
guarirc  la  febbre.  Febre  corripi , 
jactari,  uri:  esser  preso  dalta  febbre, 
sentir  di  febbre.  Horror,  frigus,  calor 
febris : «7  rtbrezzo,  it  freddo,  Farsura 
della  febbre. 


Febrtia,  orum.  n.  pt.  Ovid.  Sacnfizi 
espiatorit. 

Februarius,  i.  m.  Cic.  Febbraio  (mese 
dcll’  anno). 

Februarius,  a,  um.  Cic.  Di  febbraio. 
Februatio , onis.  f.  Var.  Espiazione , 
luslrazionc,  Fespiarc  ( cerimonia  re- 
ligiosa ). 

Februatus,  a,  um.  part.  Var.  Espiato , 
purgato.  V.  Februo. 

Febriio,  as,  are.  a.  1.  Var.  Espiare, 
purgare,  purificare. 

Fecialis.  V.  Fetialis,  etc. 

Fecunde,  avv.  Var.  Fecondamentc,  ab- 
bondantcincntc,  fertilmentc. 
Fecunditas,  atis.  /'.  —1—  FcconditA, 
fertilitil:  O misera*  mulieris  fecundi- 
tatem calamitosam  ! Cic.  Abi  srentu- 
rata  feconditA  della  misera  donna  ! 
Ferris  fecunditatem  damus  aquarum 
inductionibus.  Cic.  Diam)  fertilitA 
alie  terre  coli'  ina/fiarle.  —2—  Co- 
pia, abbondanza:  Volo,  se  efferat  in 
adolescente  fecunditas.  Cic.  Voglio 
che  si  offra  spontanea  la  copia  dei 
dire  net  giovinetto. 

Fecundo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Virg. 
Fccondarc,  fertilizzarc,  rcndcre  fer- 
tile. 

Fecundus , a , um.  — 1—  Fecondo,  fer- 
tile, ferace  : Sue  nihil  genuit  natura 
fecundius.  Cic.  La  natura  non  ci  ha 
dato  animale  piu  fecondo  dei  porco. 
— i— T rasi.  Fecondo,  ricco,  copioso, 
abbondante  : Quaestus  fecundus.  Cic. 
Ricco,  abbondante  guadagno. — Fe- 
cundior, fecundissimus. 

/Emilium  genus  fecundum  bonorum 
civium  : il  casato  degli  Emilii  fertile 
di  buoni  cittadini.  Pericles  uber,  et 
fecundus : Pericle  ricco,  e copioso 
dicitore. 

Fel,  fellis.  n.  —1—  Ficle,  fele,  bile  : 
In  jecore  est  fel.  Plin.  .\cl  fegato  6 il 
fielc.  —2—  Fielc,  amarezza,  amari- 
tudine : Omnia  jam  tristi  tempora 
felle  madent.  Tibul.  Tutte  le  ore  per 
me  sono  sparse  d' amaritudine. — 3— 
Succo  velenoso  : Sagitta  armata  felle 
veneni.  Virg.  Freccia  intinta  in  suc- 
co velenoso.  — U — Ira,  sdegno,  rab- 
bia,  bile  : Hic  Alcidae  exarserat  atro 
felle  dolor.  Virg.  Qui  il  dolore  di  A l- 
cidc  si  volse  in  licra  rabbia.  Fel  ni- 
grum. Plin.  Atrabile.  Fel  terras  Plin. 
Ficle  di  terra,  centaurea  (pianta). 

Sales  sufTusi  felle : delti  mordaci, 
pungenti. 

Feles  e felis  is.  f.  Phu-dr.  Catto,  galla 
[animale).  — Var.  Faina  (animale). 
Felicius,  atis.  f.  — 1 — FclicitA,  con- 
tentczza  , bcalitudinc  : Fuit  felix  si 
potest  ulla  esse  in  scelere  felicitas. 
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Cic.  Fu  felice , se  pud  darsi  felicitd 
iicllc  scellcraggini.  —2  — FeUcili i, 
prosperila,  fortuna  : ln  summo  im- 
peratore qualuoi  lias  res  inesse  opor- 
tet, scientiam  rei  militaris,  virtutem, 
auctoritatem,  felicitatem.  Cic.  In  un 
gran  generale  voglionsi  riunire , 
scienza  militare  , valore  , credito, 
fortuna.  —3—  Fcconrfilft  , fcrlililb  : 
llaec  (elicitas  terra;  cultoribus  fatiga- 
tur. Plin.  Questa  fertiliti  det  suolo  d 
sfruttata  dagli  agricolturi. 

Feliciter,  arv.  Cic.  Felicemente,  pro- 
speramente. — Virg.  Ubcrtosaincntc, 
fcrlilmente.  — Felicius,  felicissime. 
Felinus,  a,  um.  Ceis.  Di  gallo. 

Felis,  V.  Feles. 

Felix,  Icis.  — 1 — Felire,  beato  , con- 
tento: Si  quis  rcipublicte  sit  infelix, 
felix  esse  non  potest.  Cic.  Clii  6 in- 
fausto atlarepubblica,  non  pud  essere 
felice.  — 2 — Felice,  prospero,  fortu- 
nato : Felix  prole  virum.  Virg.  For- 
tunato per  figliuolanza  d’eroi. — 3— 
Felice,  utile,  salutifero,  rantaggioso : 
Quod  tibi,  tnihiquesil  felix.  Liv.  La 
t/ual  cosa  a me,  e a te  torni  utile. 
— U — Abite,  perito:  Quo  non  feli- 
cior alter  ferrum  armare  veneno.  Virg. 
Vi  cui  non  era  nomo  piu  perito  a 
intridere  Casta  di  velent,  —5—  Fer- 
tile, ubertoso,  Iruttifero : nulla  felix 
arbor,  nihil  frugiferum  in  agro  re- 
lictum. Liv.  Aon  fu  lasciato  in  pii 
albero  fruttifero,  nessuna  maniera 
di  biade  fu  salva  ne’  campi.  - 6 — 
Propitio,  favorcvolc  : Sis  bonus,  o, 
felixque  tuis!  Virg.  Sii  benigno,  deli. 

. sii  propitio  ai  tuoi ! — Felicior,  feli- 
cissimus. 

Omnes  composui : felices  : nunc  ego 
resto.  lior.  Tulli  gli  lio  sepolti : sin- 
uo in  pace : ora  io  sopravvivo. 
Fellator,  oris.  m.  MiiYl.)Succiantc,  chc 
Fellebris,  e.  Solin.  ) succia. 
1'elldus,  a,  um.  Plin.  Di  ficlc. 

Felllco,  as,  are.  a.  1.  Solin.  Succhiare, 
suceiarc.  — Fellicans,  fcllicandus. 
Fellitliia  passio.  Ctrl.  Colera  ( malat - 
tia ) . 

Fellitus,  a,  um.  Fest.  Intriso,  pieno 
di  (ielc. 

Fello,  as,  are.  a.  1.  Var.  Succhiare  , 
succiare,  popparc. 

Fellosus.  V.  Fellitus. 

Femella,  a*.  f.Catul.  Femminella,  fem- 
tninuzta,  donnicciuola. 

Femen.  V.  Femur. 

Femina,  x.  f.—l—  Femina,  feminina: 
Bestia;  alia;  mares,  alite  femina;  sunt  : 
Cic.  Cii  animali  altri  son  maschi,  al- 
tri  son  lenimine.  — 2—  Feminina, 
donna  : Sanctissima  , atque  optima 


femina.  Cic.  Costumatissima  ed  otti- 
ma  donna. 

Feminalia,  iutn.  n.  pl.  Svet.  Cosciale 
( vestimento , checopre  le  coscie ). 
Feminarla.  V.  Seminaria. 

Feminatus,  a,  um.  Cic.  Effeminato, 
imbelle,  molle. 

Femindus,  a,  um.  Virg.  Fcmmineo, 
femminile,  di  feminina. — Ovid.  Ef- 
feminato, imbelle , molle 
Feminine,  avv.  Fest.  Di  genere  fem- 
minile. 

Femininus,  a,  Ulli.  Var.  Femminino 
(term.  grani.  J. 

Femoralia.  V.  Feminalia. 

Femur,  inis,  o oris.  n.  Cic.  Femore, 
coscia.  — Vitr.  Pianctto  (architct- 
tura.J. 

Fenebris,  c.  Liv.  Di  usura. 

Feneratieius,  a,  um.  Cod.  Usurario,  di 
usuraio. 

Feneratio,  onis.  f.  Cic.  Usureggiamen- 
to,  Cusureggiare. 

Fenerato. arv.  Plaut.  Con  usura. 
Fenerator,  oris.  m.  Cic.  Usuriere, 
usuraio. 

Feneratorius,  a,  um.  Val.  Max.  Usu- 
raiio,  da  usnrajo. 

Feneratrix,  icis.  Val.  Max.  Usuriera. 
Feneratus,  a,  um.  part.  Cod.  Dato, 
messo  ad  usura. — Ter.  Accrcsciuto, 
raddoppiato , reso  con  usura.  V.  Fe- 
nero. 

Fendro,  as,  avi,  alum, ) 
are  a.  1 .Cod.  ) Dare  ad  usura, 

Fendror , aris  , atus, ) usureggiarc , 
ari.  d.  1.  Cic.  ) 

dare  a frutto.  — Ter.  Restituirc  con 
usura.  — Feneror.  Ulp.  Togllcre, 
prendere  ad  usura. 

Neque  enim  beneficium  feneramur  : 
non  facciam  beneficio  per  averne  ad 
usura.  Sol  suum  lumen  sideribus  fe- 
nerat. Plin.  II  solepresta  la  sua  luce 
agli  astri. 

Fenestella  , x.  f.  Coi.  Finestrclla,  fc- 
nestrino,  piccola  finestra. 

Fenestra,  a;,  f.  Cic.  Fenestra,  finestra, 
— Virg.  A pertura , adito. 
Fenestratus,  a,  um.  part.  Var.  Fine- 
strato,  che  ha  finestre.  V.  Fenestro. 
Fenestro,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Aprir  /I- 
nestre,  dar  luce. 

Fenestrula,  te.  f.  Apul.  Finestrclla,- (i- 
nestretta. 

Fenum,  ctc.  V.  Fcenuin.  ctc. 

Fenus,  oris.  n. — 1 — Usura,  interesse: 
Accipere  pecuniam  fenori.  Cic.  Prcn- 
derdenaro  ad  usura  — 2—  II  de- 
naro,  il  capitale,  la  somma  data  ad 
interesse : Cogito  fenus  , et  impen- 
dium recusare.  Cic.  Penso  ricusarc 
capitale,  cd  interesse. 
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Fenusculum,  i.  n.  Plaut.  Piccolo  inlc- 
resse  di  dcnaro  prestato. 

Fera,  f.  Cie.  Fera  , ficra  , bestia 
selvaggia. 

Feracitas,  atis.  Coi.  Feraciti i,  fertilitd. 
Feraciter,  avi).  Liv.  Fertilmentc,  uber- 
tosamcnte.  — Feracius. 

Feralia,  ium.  n.  pl.O\idyFerali  (gior- 
ni  sacri  ai  morti). 

Ferale.  avv.  Claud.  Flcbilmente , la- 
mentevolmentc. 

Feralis,  e.  Virg.  Ferale,  funebre.  — 
Tac.  Funesto,  fatale.  Mensis  feralis. 
Coi.  II  mesc  di  febbrajo.  Dies  ferales. 
Ovid.  / giorni  ferali,  consacrati  ai 
Dei  Mani. 

Ferax,  acis.  Ctes.  Ferace,  fertile,  fe- 
condo,  abbondante.  — Feracior,  fera- 
cissimus. 

Ferctum.  V.  Fertum. 

Ferculum,  i.  n.  Hor.  Fercolo,  portata, 
servito  fneltc  mense)  — Cic.  Fercolo, 
fcrgolo  ( gruppo  di  armi,  di  spoglic 
de’  vinti,  che  si  portavano  in  alto 
aranti  it  trionfatore). 

Fercula  funerum.  Plin.  Mense  di  fu- 
nerali. 

Fere,  avv,— i— Quasi,  presso  che,  cir- 
ca, incirca,  poco  piu  , poco  meno  : 
Sexto  fere  anno  post.  Nep.  Quasi  dopo 
sei  anni.  —2—  Fer  lo  piu , d’ ordina- 
rio : Probabile  est  id,  quod  fere  fieri 
solet.  Cic.  II  probabile  6 cio,  che  per 
lo  piu  suole  avvenire. 

Ferens,  entis,  part.  pres.  Ovid.  Che 
porla.  V.  Fero.  — A gg.  — 1—  Secon- 
do , favorevole,  prospero  : Venti  fe- 
rentes. Virg.  Venti  favorcvoli,  pro- 
speri. — 2 — Tollerantc : Corpora  fe- 
rentia laborum.  Tac.  Corpi  tolleranti 
dclia  fatica. 

Ferentarius,  ii.  m.  Sali.  Ferentario 
, ( soldato  armato  alia  leggiera).  Fe- 
rentarius amicus.  Plaut.  Amico  soc- 
corrcvole,  pronto  a soccorrere. 
Fereola  vilis.  Coi.  Sorta  di  vite  ab- 
bondante d’  uve. 

Fergtrum,  i.  n.  Virg.  Feretro,  bara, 
cataletto. — Sil.  Ital.  Fercolo  (grup- 
po dcllc  spoglic  de’  vinti  ne’  trionfl, 
o d’immagini  ne’  funerati). 

Feriat,  arum.  f.  pl.  Cic.  Fcric  , giorni 
festivi. 

Feriaticus,  a,  uni.  Cod.) 


Feriatus,  a,  um.  Cic.  ) 


— i — Ozioso, 


sfaccendato  : Deum  sic  feriatum  vo- 
lumus. Cic.  Vogliamo  un  Dio  cosi 
ozioso.  — 2—  Feriato,  di  feria,  di 
festa  : Feriati  dies.  Plin.  Giorni  di 
feria. 

Male  feriati  Troes,  ilor.  Trojani  che 
stoltamenteferiavano,sollaziavansi. 
Ferinus,  a,  um.  Cic.  Ferino,  di  flera, 


bestialc,  ferigno  : Ferina  caro.  Sali. 
Selvaggiume,  seluaggina. 

Feilo,  is,  ire.  a.  U.  — 1 — Ferire,  fedi- 
re  , colpire  , piagarc , Impiagarc : 
llostem  ferire.  Sali.  Ferire  il  ncmico. 
— 2 — Ferire,  batterc,  percuotere  : 
Murum  ferire  arietibus.  Sali.  Baller 
le  mura  coli’  ariete.  —3 — Inganna- 
re,  deludere  : Qui  volet  austeros  arte 
ferire  viros.  Prop.  Chi  voglia  con  arte 
deludere  severi  uomlni.  —U  - Ferire, 
sacrificare : Nos  humilem  feriemus 
agnam.  Hor.  Noi  sacri /icheremo  una 
umilc  agnclla.  — Feriens,  feriendus. 

Pecuniam  ferire : batter  monete. 
Ferire  foedus  : fare  alleanza.  Caper 
cornu  ferit : il  capro  cozza.  Jam 
fores  ferio?  feri.  Plaut.  Posso  batterc 
alta  porla?  batti.  Sonus  ferit  aures: 
u n suono  ferisce  le  orecchic.  Res  fe- 
riunt oculorum  acies  : gli  oggetti  fc- 
riscono  la  pupilla  dcgli  occhi.  Ferit 
auhera  clamor  : fi  grido  si  leva  alie 
steltc.  Sublimi  feriam  sidera  vertice: 
mi  leverd  fmo  alie  stelle. 

Ferior,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Var.  Fe- 
riare, far  ferie,  far  vacante. 

Feritas,  atis.  f.  Cic.  Ferita,  ficrezza  , 
rozzeiza,  selvalicheiza.  Feritas  loci, 
vise:  asprezza  dcl  paese,  della  strada. 
Ferine,  avv.  — 1 — Quasi , circa  , 
incirca : Mihi  quidem  aetas  ferme 
acta  est.  Cic.  Ifo  quasi  terminato  il 
corso  delta  mia  vita.  —2 — Per  lo 
piu,  per  l’ ordinario:  Quod  non  ferme 
decernitur.  Liv.  La  qxial  cosa  per 
l’ ordinario  non  si  decreta. 
Fermentatus,  a,  um.  part.  Plin.  Fer- 
mentato, lievitato.  V.  Fermento.  — 
A gg.  Cedcvolc,  sofficc,  pastoso. 
Fermentesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Fer- 
mentare, crescere,  lievitare. 
Fermento,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Fermentare,  sottoporre  a fermen- 
taiione. 

Fermentum , i.  n.  Plin.  Fermento, 
lievito. 

Mea  uxor  in  fermento  jacet.  Plaut. 
La  mia  donna  i tutta  in  ira. 

Fero,  ers,  tuli,  latum,  ferre,  a.  3. 
anom.  — 1 — Portare , trasferirc  una 
cosa  di  luogo  in  luogo  sostenendola: 
Pater  ferre  hoc  jussit  argentum  ad  te. 
Plaut.  Il  padre  ordind  che  porlassi 
questo  dcnaro  a te.  — 2 — Portare , 
produrre,  recare,  apportare:  Terra 
fruges  ferre  potest.  Cic.  La  terra 
pud  produrre  biade.  —3—  Prescn- 
tare,  esibire , offerire  : Hanc  condi- 
tionem misero  ferunt.  Cic.  Prcsenta- 
no  questo  patto  ali’  infelice.  — U — 
Heggere,  sostcncre:  Ut  ne  unum  qui- 
dem nostrorum  impetum  ferrent.  Cces. 
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A tal  elic  non  rcggcssero  a un  solo 
impeto  ile’  nostri.  — 5 — Portare, 
riportare , eonseguire , otlencre  : 
Victoriam  ex  inermi  ferre.  Liv.  Iti- 
porlar  vilto>ia  contra  un  inerme. 
— 6 — Portar  via,  logi  iere,  rapire  : 
Alii  rapiunt,  feruntque  Pergama.  Virg. 

A Uri  sacclicggiano,  e portan  via  ic 
rtcchezze  di  Troia.  Omnia  fert  itas, 
animum  quoque.  Virg.  Tutto  porta 
via  Pelii,  anclie  Ia  memoria.  — 1— 
Portare  , sopporlare  , loUcrare  : 
Tot  tuli  terra  casus,  pelagoque.  Ovid. 
H o supportato  tante  for  t une  ili  terra, 
e di  mare.  — 8 — Dire,  raccontare: 
Promissis  maneas,sivera  feram.  Virg. 
Sta  alte  promesse,  se  diro  it  vero. 
— 9 — Portare,  menare , condurre, 
meltcre  : Itinera  qua;  ad  portam  fe- 
relwmt.  Ca;s.  I.e  st  rade  clie  mettevano 
alia  porta.  —10—  Mostrarc,  dare  a 
vedere : Laetitiam  apertissime  tuli-  j 
mus  omnes.  Cic.  Tntti  cliiarissima- 
metue  demmua  vedere  letiz  a.  —11 — 
Proporre,  presentare  alia  deflbera- 
zionealtruiunateggcecc: Cum  Philip- 
pus legem  agraiiam  ferret.  Cic.  A ven- 
tio Pilippo  propositi  la  legge agraria. 
Nescis  te  ipsum  ad  populum  tulisse, 
ut  etc.  Cic.  .Voti  ricordi  aver  tu 
stesso  proposto  al  popolo,  di  ccc.  '' 
— 12 — Portare,  comportare,  richie-  j 
dere,  esigere  : ita  sui  periculi  ratio- 
nes ferre  Cic.  Cosi  esigere  te  perico- 
losesuc  condizioni.  Si  occasio  tulerit,  , 
ut  etc.  Cic.  Se  porlerA  Poecasione,  . 
che  ecc.  —13—  Portare  , sfuggire  , 
evitare:  Non  feret  quin  vapulet.  Piaut. 
A/oh  evileril  d’esser  battuto.  —10— 
Porta)'si,  recarsi,  amlarc  : Ferre  se 
obviam  alicui.  Uc.  Portarsi  incontro 
a qualclicduno  —13 — Ferri,  pass. 
Lanciarsi,  scagliarsi ; Fertur  mori- 
turus in  hostes.  Virg.  Si  svagtia  certo 
di  morire  in  niezzo  ai  ncmici.  — Fer- 
ris, feluli , fetui  issem,  felulero  invece 
di  fereris,  tuli,  tulissent,  tulero.  — Fe- 
rens, laturus,  ferendus. 

Ferre  arma  : poriar  le  armi , g ner - 
rcggiare.  militare.  Ferre  auxilium  , 
complexum  alicui,  crimina  in  aliquem,  ] 
famam  e fama  : recare  ajulo  uil  ol-  \ 
cimo,  abbraeciarlo,  aceusarlo,  di- 
vulgare. per  fama  Ferre  finem,  gra-  ] 
tes  alicui : pur  fine,  render  grazie  ad 
aleuno.  Ferre  gradum,  gressus,  pe- 
dem: awiarsi,  eamminare.  Ferre 
judicein  : asseguare  un  qiudice.  Fer- 
re aliquem  laudibus,  cudo:  portare  a 
cielo,  lodarequalcuno.  Ferre  manum. 
Plattt.  Porger,  stender  la  mano.  — 
Virg.  Azzuffarsi , venir  alie  mani. 
Ferre  aliquem  iu  oculis:  tener  caro, 


amare  aleuno.  Fci  re  oacuium  alicui, 
personam  alicujus,  sacra,  preces  ali- 
cui : baciare  aleuno,  rappresentar 
uno,  far  sacriflzio,  pregare.  Ferre 
spem,  suffragium,  vota  alicui;  aver 
speranza,  dare  o otlenere  il  voto, 
far  voti  ad  aleuno.  Ferre  ventrem  : 
esscre  gravida.  Vinum  fert  annos  : il 
vino  si  conserva  per  multi  anni.  Ferri 
prona  aqua;  navigare  a seconda.  Ut 
;etas  ilia  fert:  come  suole  qiicll’  ctii. 
Si  vestra  volunlas  feret:  se  a vvi  pia- 
cera.  Fer  me:  scusami.  Fertur:  si 
dxc,  i fama.  Ferri  rabie,  avaritia  : 
esser  trasportato  da  rabbia , signo- 
rcggiato  da  avarizia.  Fert  animus 
dicere:  lio  voglia  di  dire.  Consuetudo, 
natura  fert,  ut  etc.:  Pusanza , la  na- 
tura vuole , clie.  ecc. 

Ferocia,  ae.  f.  — 1—  Ferocia,  fierezza : 
Effrenata  ferocia.  Cic.  Fierezza  sfre- 
nata.  — 2 — Itrarura  , valore : Ro- 
mana virtus,  et  ferocia.  Liv.  Il  corag- 
gio  c la  bravura  dc’  romani.  — 3 — 
Asprczza,  amarctza:  Ferociam  vini 
frangere.  Plin.  Vincere , raddolcire 
Pasprezza  dei  vino. 

Ferocio,  is,  ire.  n.  /i.  Quint.  Inferoci- 
re,  divenir  feroce. 

Ferocitas,  atis.  f.  Cic.  Ferocit  it,  ferocia, 
fierezza , arroganza. 

Ferociter,  avv.  Cic.  Fcrocemente , fie- 
ramente,  aspramenle.  — Liv.  Jlra- 
vamente,  vatorosamenlc. 

Ferocibus,  a,  um.  Ilrrt.  Alqnanto 
flero. 

Ferox,  ocis.  — 1 — Feroce,  flero,  cru- 
dele : Nimium  vehemens,  feroxque 
natura.  Cic.  Troppo  violento,  e feroce 
per  natura.  —2 — Orgoglioso,  altie- 
ro  , arrogante  : Indulgentiam  fero- 
cem et  arrogantem  facit.  Cic.  L’in- 
itulgenza  lo  renile  altero  cd  ar- 
rogante. — 3 — Animoso,  bravd, 
valoroso:  Miles  ferox  adversus  peri- 
cula. Tac.  Soldato  animoso  , ne’  ri- 
sclti.  —U—  Duro  , indomito  , aspro  : 
Equi  indomiti , et  feroces.  Piaut.  Ca- 
vatli  indomiti,  e fleri.  — Ferocior, 
ferocissimus. 

Ferramentum,  i.  n.  l.ic.  Ferramento, 
mollitudine  di  struinenli  da  lavorare. 
e da  mettere  in  opera. 

Ferraria,  a.  f.  Cies.  Miniera  di  ferro. 
Ferraria  ilus,  ii.  Inscr.  ani.  Operaio 
nelle  miniere  di  ferro. 

Ferrarius , a,  um.  Piaut.  Di  ferro. 
Ferrarius  faber.  Piaut.  Fabbro  fer- 
raio. 

Ferrarius,  i.  m.  Inscr.  ant.  Fcrraio, 
fabbro  ferraio,  fabbro. 

Ferratile  ger.us.  Piant.  Schiavi  da  ca- 
tena. 
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FerrSli,  oruin.  m.  p/.  Tuc.  Ferrati  | bondante,  fecondo.  — Tibnl.  Clic  rttl, 
(soldati  copcrti  di  ferro).  j cite  produce  fertilU&.  — Fertilior,  fer- 

FerrStus,  a,  um.  Virg.  Ferrato , mu-  | ti lissintus. 

nilo  , o guernito  di  ferro.  Ferra-  j Fertilitas,  atis.  f.  Cic.  FerlilUtt.  fera- 
tus  servus.  Flaui.  Serro  da  catena.  [ cittt,  abbondanza,  copia.  — Ovid.  Fc- 
Aqua*  ferrata*.  Seu.  Aeque  ferrate.  j comti! ii. 

Ferrfius,  a,  um. — 1 — Ferreo,  di  fer-  , Fertiliter,  avv.  Plin.  Fcrtilmenlc,  co- 
ro : Ferrei  clavi:  Os.  Citiodi  di  i piosamente,  abii  mente  — Fertilius. 
ferro.  — 2 — Ferreo,  forte  , isaldo  , ; Ferior,  oris  m.  Var.  Offcritore  di  fo- 
duro : Ferrea  vox.  Virg.  Foce  forte.  caccia. 

— 3 — Crudele,  barbaro,  intimatio:  Fertum,  i.  n.  Pers.  Focnccia. 

Quis  tam  fuit  durus  et  ferreus,  qui  I Fertus,  a,  um.  Cic.  Fertile,  abbon- 
etc.  Cic.  Chi  fu  lautu  duro  ed  inu-  dante. 

mano,  cite  ecc.  Fervefacto,  is,  Cei,  actum,  crc.  n.  3. 

Ferreus  imber  : una  pioggia  di  dar-  Cat.  Far  bollirc.  — Plaut.  Trasl.  fff- 
di.  Attilius  ferreus  scriptor:  / tltilio  scaldare,  animare, 

scriltore  barbaro.  Os  tuuiii  ferreum:  Fervefactus,  a,  um.  part.  Csns.  Bol- 

qucl  tuo  volto  ili  ferro.  Ferreus  ur-  tente,  inforato.  V Fervefacio, 
get  somnus  oculos  : preme  a tui  gli  Fervens,  entis  part.  pr.  Coi.  Fervente, 
ocrlii  nn  ferreo  sonno.  bollente, cuocentc.  V.  Fervoo.  — Agg. 

Ferricrepinae  insulte.  Plaut.  Ergastuli  Aiceso,  impetnoso , ardcnle.  — Fer- 
di  scliinvi.  - ventior,  ferventissimus. 

Ferrifodina,  a:,  f.  Var.  Miniera  di  Ferventer,  avv.  Cic.  F er  ve  nt  emente , 
ferro.  coii  fervore,  caldamentc.  — Fervcn- 

Ferriicrfuin,  ii.  n.  Plaut.  Ergastulo  di  tissime. 

schiavi.  Fervito,  es,  fervi  c ferbui,  ere.,  n.  2. 

FerritCrus,  a,  um.)  Plaut.  Ineat  enato,  — i— Fervere,  bullire,  esser  coccide: 

Ferr  tribax,  acis  ) da  catena.  Ubi  ferverit  in  catinum  indito.  Cat. 

Ferrtig  nfus,  a,  um.  Virg.)  , Quantlo  abbia  bullito , versato  in  nn 

Ferruginus,  a,  um  l.ucr  ) 1 " catino.  — 2—  Fervere , bullire,  agi- 

gno,  ferruginoso,  fusco,  oscnro,  dcl  tarsi,  commuoversi:  Animus  ferve- 

coiorc  di  ferro.  — Plin.  Ferrugino-  bat  ab  ira.  Ovid  Caninio  gli  bolliva 

so,  che  liaparlicclte  di  ferro.  di  sdegno. — 3—  Fervere,  esscre  in 

Ferrugo,  Inis.  f.  Plin.  Ferrugine,  rug-  opera,  esscre  in  lavaro:  Totum  vi- 

ginc  — Virg.  Tenebra,  oscuritA  , deres  fervere  Ceucatem.  Virg.  Avrestt 

vcbbia.  veduto  fervere , esscre  in  opera  di 

Ferrum,  i.  n. — 1 — Ferro  (metallo):  guerra  Ultio  Latrate.  Fervet  opus. 

Ferrum  e terra*  cavernis  elicere.  Cic.  Virg.  Ferve  ii  lavoro. 

Cavare  ii  ferro  dalle  viscere  delta  Fervesco,  is,  escerc.  n.  3.  Plaut.  Iti- 
terra.  — 2—  Ferro  (arme  da  laglio  scoldarsi. 

o da  pnnta):  Drusum  ferro  sustulerat.  Fervidus,  a,  um.  Cic.  Fervido,  bal- 
Cic.  A rcea  morio  Druso  di  ferro.  lente,  iufuocaio.  — Trasl.  FerrLIo , 
— 3 — Ferro  (stramento , o qualsivo-  impetnoso.  aceeso,  ardenlc.  — Fcrvi- 
giiaarncse  di  ferro)  : Terram  ferro  dior,  fervidissimus, 
scindere.  Virg.  Coi  ferro  arare  ta  dsrptnr  fervidum:  tuar  tempestoso. 
terra.  Ferula,  a*,  f.  Plin.  Ferula  (pianto).  — 

Ferro, atque  igni  vastare  urbes:  met-  Jttv.  Ferula,  baechetta , sferza. — - 
tere  le  citi  A a ferro  e fuocn.  Caces-  Cois.  pl.  Assicclle  usate  dai  diiritrghi 
sere,  decernere  ferio:  prorocare,  per  accomodare  te  ossa  rotte. 
venire  a bat/aglia.  0'adiator  ferrum  Ferulaceus,  a,  um  Plin  Di  ferula, 
recipere  jussus:  gladiatore,  cni  ) Ferulago,  Inis  f.  Ceis.  Piccola  ferula, 
ordinato  lasciarsi scannarr.  Ferrum  Fervo,  is.  Non.  V.  Feiveo. 
in  pectore  gerit:  lia  ntore  di  ferro.  Fervor,  oris.  m. — i— Fervore,  calore, 
Fcrrflmen,  luis.  n.  Plin.  Saldatura  caldezza,  fcrcciza:  Fervor  febris. 
(materia,  coii  clic  si  salda).  Plin.  II  calore  dei  Ia  febbre.  — 2 — 

Ferrumino  Ilo,  onis.  f.  Cod.  Saldamen-  Fervore,  boltore,  affetto,  vcemenza 
tn,  saldatura,  ii  saldare.  (di  passioni,  di  zelo,  ecc.):  Fervor 

Fet  ruminSius,  a,  um.  part.  Plin.  Sal-  retatis.  Cic.  It  fervore.  dell'ct&. 
dato.  V.  Ferrumino.  Ferus,  a,  uin.  - 1 - Fkro.  scluagqio. 

Ferrumino,  as,  avi,  atum,  are  a.  1.  rnzzo.  aspro:  Feres  ager.  Virg.Cmn- 
Pl  n.  Saldare,  riunire,  riappiccare , pn  selvaqgio.  Homines  a fera,  ngresti- 

rieniigiiingerc.  que  vita  deducere.  Cic.  Toglier  gli  uo- 

Fcrtllis,  e.  Cic.  Fcrtiic,  copioso,  ab-  mini  da  vita  aspro  e se.lvoggta. — 2 — 
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Ficro,  duro,  crudele:  Hostis  ferus,  contcntczza : Jttnitcr, offer;  mihi  festi- 
ei  immanis.  Cic.  lin  ncmico  ficro  c vi  tatem,  jocum  Pia  ut  Cio  ve,  rr.i  por- 
disumano.  ai  allrgrczza,  yiuoelti. 

Fertis,  i ni  Virp.  Ficra,  bestia.  Festiviter,  avu.  ,\on.  Fcstcvolmcnte, 

Fescenninus,  a.  uni.  lior.  Impudico , lielamentc,  allcgramcitie. — Geli.  Ac* 

Oseeno.  Versus  fescennini.  Liv.  Versi  pidamaite. 

fescennini  ( versi  licentiosi,  e grasso-  Festivus,  a,  utn.  — 1 — Festino,  fcsic- 
lani.  clic  si  cantavano  in  Roma  in  role,  giulivo,  aUegro,  soltazzcnole: 

ccrlc  feste  e sollazti).  Homo  fcsceti-  Ludos,  credo,  festivos  fieri.  1*1  a ut. 

ninus.  Gat.  llomo  di  lingua  rolla  c Credo,  cite  si  diano  giuoclii  s llazzc- 
liccnziosa.  * voti, — 2—  Lepido,  tjiocialc,  faceto : 

Fessus,  a,  um.  — 1 — Fesso,  stanco.  Festivus  sermo.  Cic  Discorso  facclo. 
lasso,  stracco , s finii o : Fossus  pio-  Festivior,  festivissimus. 
rando.  Cic.  Slanco  diti  piangere — 2 — Festra,  at.  f.  1’laut.  Piccola  apertura. 
Fesso,  spaccalo,  crepato,  volto:  Si-  Festuca,  a*.  /'.  Coi.  Festuca,  festuco, 
inulacru  Deum  fessa,  l.ucr.  Lc  statue  bruseolo,  pagtiuzza.  — Plin.  Festuca 
dcgli  Dei  rotte.  Fessae  naves.  Virg.  (erba). 

Nari  feste,  aperte.  — — Ammalato,  Festuca  liber.  Plaut.  Servo  posto  in 
informa : (Iui  salutari  levat  arte  fessos  liberta. 

artus.  Hor.  Cite  ristuia  coli' arte  sa-  Festucarius,  a,  um.  Geli.  Di  liberlit. 
lutare  le  inferme  membra.  • Festucula,  ae.  f.  Pallad  Piccola  festuca. 

Fessi  rerum,  vulnere,  aetate : sfiuiti  Festum,  i.  u.  Ovid.  Festa,  giorno  fe- 
da  mali,  da  ferite,  per  citi.  slieo. 

Festtce.  avu.  Var.  Lic  t ament  c,  yiuli-  Festus,  a,  um.  Cic.  Fcsliro,  solenne, 
vamente.  di  festa.  Dies  festus:  giorno  di  festa. 

Fcsiinabtnidus,  a,  utn.  Val.  Mas.  Frcl-  Meus  festus  dies!  Plaut.  Omialctizial 
toloso,  presto.  rclocc.  — Festior,  festissimus. 

Festinanter  avo.  Cic.)  „ninmn„  : FetiSlis,  is.  »*.  I.iv.  Fetiale,  feciale 
Feslinatiiti.  avu.  Non.)  1 ‘ ' 1 “ men’  I ( sacerdote , cite  eonsacrava  gli  alti 
te.,  prcslamcnlc,  veloeemente,  frcllo ■ onde  era  da’  Romani  intimata  Ia 

losamcnlc.  — Festinantius.  | guerra,  e.  fermala  Ia  pace : cgli  slesso 

Festinatio,  onis.  f.  Cic.  Festinatione,  j faceva  da  araldo). 

festinant  a,  fretla,  prestczza.  | Fetialis,  e I.iv.  Di  fetiale.  Legatus  fe- 

Festinalo.  aer.  Quini.  In  fretla,  pre-  \ tialis:  araldo  fetiale 
slamenlc.  — Fcstinatius.  Fetifer,  a,  um.  Pliji.  Fecondalore,  fe- 

Fcstinaius.  a,  um.  pari.  Ovid.  Festi-  condo,  rite  porta  fccondilh. 

nato,  affre.tlato.  V.  Festino.  Fetifico,  as,  arc.  n.  1.  Plin.  Partorire, 

F’estlne.  ane.  Cic.  In  fretla.  figliarc. 

Festinis,  c.  Non.  V.  Festinus.  Fetificus,  a,  um.  Plin.  Fccondo,  pro- 

Fcstlno,  as,  avi,  alum,  are.  a.  c n.  1.  ' lifico. 

— 1—  Festinare,  sollccitarsi,  affrcl-  ; Feto,  as,  are.  n.  1.  Coi.  Partorire, 
farsi:  Ad  singulare  pactum  festinat  i figliarc. 

oratio.  Cic.  II  tliseorso  si  affrclta  a Fetura,  se.  f.  Var.  C.ravidanta  ( lempo 
dire  di  nn  pallo  singolare.  — 2 — Ac-  j dclla).  — Virg.  Pario,  prole, 
celerare,  affrcltare,  sollerilare:  i Fetus,  a,  um.  — 1 — Gravido,  pregno. 
Festinate  fugam.  Virg.  Accelerate  Ia  piato:  Non  insueta  graves  lentabunt 
fuga. — 3—  A /fannarsi,  agit  arsi,  (re-  i pabula  fetas.  Virg.  Le  pecorelle  gra- 
pidare:  Festinantes  in  sumina  inopia  ! ride  non  corrcranno  riscliio  paslu- 
patres  Sali.  Affannandosi  i padriin'  rando  in  nitori pascoii. — 2 — Fccondo, 
tanlo  bisogno.  — Festinans,  festina-  feri  ite.:  Terra  feta  frugibus.  Cic.  Terra 

tiirtts.  fertile  di  biade.  — 3 — Fresea  di  par- 

Fostina  lente.  Svot.  Affrcttali  senta  i to,chc  Ita  partorito:  Lupa  feta  venit 
prrcipilarc,  con  prudenta.  . ad  gemellos.  Ovid.  V na  lupa  fresea  di 

Festinus,  a,  utn.  Cic.  Festino,  solle-  1 pario  s’ appresso  ai  gemelli, 
cito,  presto,  celoce.  ; Loca  feta  austris:  luoglii  pioni  di 

Festive,  ace.  Plaut.  Fcstivamc.ntc,  lic-  I venti,  infestati  dai  venti.  Machina 
tame.ntc. — Cic.  Piaccrolmcnlc,  bel-  j feta  armis:  macchinn  gravida  d’a>~mi. 
tamenlc.  — Festivissime.  ' Fetus,  us.  m.  Cic  Feto,  prole,  pario. 

Festivitas,  alis.  f.  — 1 — Fesiivilti.  pia-  ! —Virg.  Frulto  (n  di  terra,  o di 
cevolczza.qajrzza.  gcnliletza .‘Oratio  piante. ). — Coi.  II  partorire,  l’ alto 

lepore,  ct  festivitate  condita.  Cic.  Di-  dcl  partorire. 
seorso  condito  di  gratia,  e di  pinee-  Fex.  V.  Faex. 
volczza.  —2—Allcgrczta,  yiucondite). 
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Fi.  imperat.  V.  Fio. 

Fi.  Plaut.  Oibd. 

Fiber,  bri.  i».  Var.  Castoro , bevero 
(animale). 

Fibla.  V.  Fibula. 

Fibra,  ;c.  f.  - 1 — Fibra.  — Oviri.  Fi- 
sreri  dclle  viltime.  — Plin.  iiarbe., 
pieeoli  filamenti  alie  radici  dajli  al- 
beri. 

Non  milii  cornea  libra  est.  Pers.  Aon 
Ito  enare  ili  fasso.  Omnes  terrte  libras 
persequi.  Pii  tt . lUccrcore  In  viscere 
piu  profonclc  dclla  terra.  Conscia  fi- 
bra Deorum.  Tibul.  Fisccri  consapc- 
voli  dei  voleri  deqli  Dei. 

Fibratus,  a,  uni.  Plin.  Fibroso,  che  lia 
fibra.  — Virg.  Clic  ha  barbe. 

Fibrinus,  a,  uni.  Plin.  Di  castoro. 
Fibula,  a;,  f.  — 1—  Fibula,  flbbia,  fib- 
biaglio,  fcrmaqiio:  Subnectit  libula 
vestem.  Virg.  La  ftbbia  raccuglic  Ia 
veste.  — 2 — Ciliare,  {«iw.se  per  tener 
saldo  ehecchessia) : Trabes  binis  fibu- 
lis ab  extrema  parte  distinebantur. 
Os.  Le  traoi  erano  legale  olla  loro 
eslremitil  coii  duc  ciliari.  — Ceis.  A l- 
laeeiatura,  tcgaccta  a tener  unite  le 
labbra  d’una  ferita. 

Fibulatio,  oiiis.  f.  Vilr.  Unione,  com- 
messura  fatta  per  via  di  chiaui. 
Fibiilo,  as,  avi,  alum,  aro.  «.  i.  Coi. 
Commettcrc , unire  i/uteme,  legare 
insieme. 

Ficaria,  a*,  f.  Pallad.  Ficaio,  lichcreto, 
flcheto  [luogo  plantato  di  fle  hi). 
Ficarius,  a,  niti.  Cat  Di  fico. 

Ficediila.  a-,  f.  Plin  Rcccaflco  { ueccllo) . 
Ficeilulensis,  e.  Plaut.  Da  bcccaftchi, 
goloso. 

FicPtnin,  i.  ii.  Var.  Ficheto,  fieltercto, 
fieajo  [luogo  piant  alo  di  fichi). 
Ficltas.  F.tis.  f Non.  A bbomianza,  copia 
di  fichi. 

Fidior,  oris.  w.  Non.  Coltlvalore  di 
ficlii. 

FicOsus,  a,  um.  Mart.  Che.  so/fre  di  fi- 
ehi . o erestr  nile  naliclie. 

Ficte,  «re.  Cic.  Fintamentc,  simula - 
tamen  te. 

Ficticius,  a.  um.  Plin.  Finitio,  finio , 
ari  i fieiale. 

Fictilis,  c Cic.  Filtile,  di  terra,  d’ar- 
gilln 

Fictile,  is.  n.  Plin.  F aso  di  terra,  sto- 
niglia. 

Fictio,  onis.  f — t — Composizione, 
formationes  Fictio  nominum  adjectis, 
litteris.  Ouint.  l.a  formatione  delle 
parale,  aagiunteri  lelterc.  — 2—  /•’<- 
iione,  fimionc,  sinui  latione:  In  iro- 


nia fictio  est.  Quint.  Aeli’ ironia  i si- 
mulatione. — 3 — Supposto,  supposi- 
tione: Orator  utitur  lictione.  Quint. 
Voratore  si  cale  di  suppositioni. 
Fictor,  oris.  m.  — t — Statuario,  sta- 
tuis! a,  che  fa  statue:  Deos  ea  facie 
novimus,  <|u:t  pictores,  ficto  resipie  vo- 
luerunt. Cie.  Ci  rapprcscntianio  gti 
Dei  in  quellc  sembiante,  che  loro 
diedero  i pittori,  e gli  statuarii. 
— 2 — Factiore,  inceniore,  composi- 
tore: I.egum  lictor.  Plaut.  Farilore 
di  leggi.  l audi  lictor.  Virg.  Astuto 
dicit  ore. 

Fictrix,  Icis.  f.  Cic.  Facitrice. 

Fictura,  te.  f.  Geli.  Compositione,  for- 
matione. 

Fictus,  a,  um.  pari.  Cic.  Fatto,  for- 
mato, finto.  V.  Fingo.  — Luer.  Fic- 
cato,  conficcato.  impresso.  V.  Figo. 
— Ujg. — 1 — Finto,  falso,  simulatore: 
Pro  non  incauto  (ictum  vocamus,  lior. 
In  luogo  di  cauto  io  diciamo  simu- 
latore.— 2 — Fictum,  i.  n.  Mentogna, 
falsitd:  Ficti,  pravique  fama  tenax. 
Virg.  La  fama  nunitairice  di  men- 
zoiinc,  e ma  fragii  A. 

PicUi  aut  ficta  Imago:  llUralio  in 
: pinum,  o scuilttrn.  Fictus  vultus  in 
i pejus:  sembiante  inalamenlc  ritrat- 
| le.  Nova,  lictaque  verba:  vocaboli 
j nuo  vi  e coniati  di  freseo.  Fictum  car- 
[ meti : earine  fessulo  di  faeole. 
j Ficdla.te.  f.  Plaut.  Piccolo  fico  (frutto). 

I Ficulneus,  a.  mu.  Coi. ) Ficulneo,  di 

• Ficulnus,  a,  um.  Hor.  1 fico. 

1 Ficus,  us  e i.  f.  Cic.  Fico,  ficaja  ( ai - 
I bero).  — Fico  (f ruito). 

| Ficus,  i.  m.  Ceis.  Fico,  porrofico, 

\ creste  (excrescente  di  carne  ali’ ano, 
e altrove). 

Fide.  aer.  Cic.  Fcdelmente.  — Fidis- 
sime. 

: Fideicommissarius,  ii.  m.  Cod.  Fidc- 
\ eommissario.  /idecommessario,  nuet- 
i Io  cui  spetta  il  fldecommcssn, 

: Fideicommissarius,  a,  um.  Cori.  Fidc- 
j eommissario,  fedecommessario , di 
fidreommesso. 

i Fideicommissum,  i.  n.  Cod.  Ftdeeam- 
1 messo,  fcde.com messo , fedeci nn  misso. 
j Fideicommissus,  a,  um.  Cod.  Fiderom- 
mtsso,  fcdcconimctso. 

■ Fideicommitto,  is,  isi,  isstun,  ere.  «.  3. 

Cod.  Fidecommeitere,  fedicammette- 
! re,  rommetterc  aiVaiirui  fe.de,  in- 

• tlurre  fideeommisxo. 

i Fidejubeo,  cs,  jussi,  jussum,  ere.  n.  2. 
i Cod.  M allevare,  dar  maUeverie,  en- 
trw'  pagalore  per  altri,  far  slciirtfi. 
Fidejussio,  onis.  f.  Cod.  Sicurta,  mal- 
ieveria,  cautione. 

Fidejussor,  oris.  m.  Cqd.  Fidejussore, 
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malle. vadare,  colui  clic  fu  sicurlh , 
malleveiHa. 

Fidejussorius,  n,  uni.  Cod.  Di  malleoe- 
riu , di  stcurtil. 

Fidelin,  x.  f.  Pers  Pignalta.  Duos  pa- 
rietes de  eadem  fidelia  dealfiare.  Cic. 
Teucre  il  piede  in  duc  staffc,  con  ttn 
servigio  obbhgar  duc  persone 

FidGlis,  e.  Cic.  Fidele,  fedete,  fUlo,  ft- 
dato.  — Fidelior,  fidelissimus. 

Fidelitas,  alis.  f.  Cic.  FedcltA,  leallu. 

Fideliter  avv.  Liv.  Fcdelmenle,  Ictil- 
mente.  cotlanlcmcntc.  — Cic  Sicu- 
ramente.  — Fidelius,  fidelissime. 

Fidens,  entis,  pari.  pres.  Cie.  Fidente, 
confidente , che  si  fida.  V.  l ido.  — 
Ago  l.uc.  Fidente,  animoso,  arriito, 
coraggioso.  — Fidenlior,  fidenti. si- 
m us. 

Fidenter,  avv.  Cic.  Arditamcnte,  ani- 
mosamenle. — Fidentius,  fidentissime. 

Fidentia,  a;,  f.  Cic.  Fidanza,  fiducia, 
sicurtd. 

Fidepromissor,  oris.  m.  Cod.  Drome I- 
tilure,  clii  promelte  sulla  sua  pa- 
rola. 

Fides,  ei.  f.  — 1 — Fede,  fit,  lealtu,  /<:- 
t icit  A : Fundamentum  justitia  fides. 
Cic.  La  leallu  fundamento  di  giusti- 
iia. — 2 — Fede,  promessa,  parola: 
Regulus  propter  fidem  quam  dederat 
hosti,  Carthaginem  revertit.  Cic.  Ile- 
goto  per  la  parola  data  al  nemico, 
ritorno  a Cartaginc.  — 3—  Fede,  si- 
curth,  sicurezza,  salsoeondotlo:  Op- 
pidani oratores  veniam,  fidemque  pe- 
tentes miserunt.  I.iv.  I castellani 
mandarono  oratori  a cliicder  venia, 
sicurezza  e salvacondotto.  — 't—  Tu- 
tela, protezione,  patrocinio:  Muni- 
cipia, qua  in  fide  mea  sunt.  Cic.  I 
municipii,  clie  sono  sollo  il  mia  pa- 
trocinio,— 5—  A juto,  soccorso:  Deum 
atque  hominum  fidem  implorabis.  Cic. 
Supplicherai  per  ajuto  gli  Dei  e gli 
uomini.  —6—  Credito  (opinione  clie 
si  ha  di  florido  slato) : Scimus,  Ro- 
ma, solutione  impedita  fidem  conci- 
disse. Cic.  Sapptamo , che  inccppali  i 
pagamenti,  renue  meno  in  Doma  il 
credito.  — 7 — Fede,  crcdenza,  il  cre- 
dere: Adjungere  fidem  rebus  com- 
menticiis. Cic.  Aggiuslar  fede  alie 
farole.  —8 — Proca,  argomento : Ma- 
nifesta fides  Volscos  hostes  adjutos. 
Liv.  Prora  e. vidente,  che  i Volsci 
averano  ajnlato  i nemici.  —9—  llona 
fides.  Cic.  Dnona  fede,  sicurtd  di  ro- 
scienza.  — 10 — Mala  fides.  Cic.  Mala 
fede,  inganno,  frode. 

Esse  in  fide,  atque  amicitia  nlicujus: 
esserc  atleato  cd  amico  d’  alcuno. 
Obligare  fidem : dare  la  parola.  Ha- 


bere, adjungere,  dare,  tribuere  fit  i em 
alicui:  credere  ad  alcuno.  Fidem  co- 
lere, servare,  prastare,  tenere,  in  fide 
stare:  stare  ulle  promessc,  maii te- 
ner la  parola.  Fidem  liberate,  exsol- 
vere: soddisfarc  alte  promessc.  Fi- 
dem mutare,  fallere,  frangere,  infir- 
mare, violare : violare  le  promessc. 
Accipere  fidem:  ricever  la  promessa. 
Dii,  vestram  (idem ! Dei,  proteggcteci! 
Ites  fidem  habet:  la  cosu  <>  credibile. 
Fides  lici  i non  poterat : non  si  poleva 
ollenerc  che  si  credesse:  Fac  fident : 
dimoslra,  prova,  fa  vedere.  Est  fides: 
si  crede.  Mira  fides!  gran  clie!  Bona 
fide:  sinccramenie,  da v vero.  Fidem 
imminuere,  derogare,  abrogare  alicui: 
toglivr  fede  ad  alcuno.  Per  fidem  : 
affe  ili  Dio.  Fide  invece  di  fidei. 

Fides  e fidis,  is.  f.  Ovitl.  Cetra,  lira. 
Fidicen,  Inis.  m.  Cic.  Sitona  lore  di  ce- 
tra, di  lira. 

Fidicina,  ;c.  f.  Ter.  Suonatvicc  di  ce- 
tra, di  lira. 

Fidicinius,  a,  mu.  Piant.  Di  cetra,  di 
lira.  Ludus  lidicinius:  accadentia  di 
musica. 

Fidicula,  f.  Cic.  Piccola  cetra.— 
Plin.  La  lira  (segno  cclcstc). 
Fidicula,  arum.  f.  pl.  Seu.  Corde,  con 
rui  si  lorturavano  i rei. 

Fidius.  V.  Mediuslidius. 

Fido,  is,  listis  sum,  ere.  n.  3.  Cic.  Fi- 
tlarsi,  coufidarsi.  — Fidens. 

Fiducia,  x.  f.  — 1 — Fiducia,  fede,  fi- 
danza,  conftdcnza:  Fiduciant  hosti 
augere.  Liv.  Crescere,  la  fiducia  nel 
nemico,- — 2 —Fede,  fedeltA:  Adole- 
scens tua  mandatus  fiducia.  Plaut. 
Fanciullo  commesso  alia  tua  fedeltA. 
—3 — Pegno:  Pecuniam  adulescentulo 
grandi  fenore,  fiducia  tamen  accepta, 
occupavisti.  Cic.  Prestasli  danaro  al 
giovinetto  a grauile  usura,  cd  anclic 
ricevendone  pegno. 

Fiducia  judicia:  giitilizi  di  pegno 
affulalo. 

Fiducialius,  a,  um.  — 1 — Affulalo,  da- 
to in  pegno.  in  deposito:  Eam  urbem 
Nabidi  velati  fiduciariam  dare.  Liv. 
Consegnare  quclta  cittu  come  in  de- 
posito a Nabido. — 2 — Co<l.  Fiducia- 
rio, colui  che  (leve  consegnare  ad 
aliri  la  roba  lasriatagli  in  deposito 
dal  testatore. 

Fiducio,  as,  are.  a.  1.  Inscr.  aut.  Im- 
pegit are,  ipotecare. 

Fidus,  o,  um.  Cic.  Fido,  fedcle,  fidato, 
leale,  sicuro.  — Fidior,  fidissimus 
Figlina,  a.  f.  Var.  Arte  cd  officina  dcl 
figulo,  dcl  vasajo. 

Figlinum,  i.  n.  Plin.  Opera  fgvliita, 
vaso  di  crda  catta. 
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Figlinus,  a,  utn.  Varr.  Di  figulo,  di 
creta,  colla. 

Figmentum,  i.  n.  Apul.  Figmento,  fini- 
tione.— Geli.  S' alita  di  terra  colla 
Figo,  is,  fixi,  fixum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Figgere,  fice  are,  conficcare : ln  frusta 
secant,  'verubusque  trementia  figunt. 
Virg.  IA  lamio  in  pczzi,  e palpitanti 
aurora  Ii  couficcano  netili  spiedi. 
— 2 — /tffiggere,  fissarc,  affissarc.  fic- 
care : Figitque  in  virgine  vultus.  \ irg. 
E ficra  lo  sguardo  nella  veraine. 
— 3—  Figgere , ferire,  trafiggere: 
Telis  figere  hostem.  Virg.  Trafiggere 
con  (tardi  it  nemico. — 6 — Attaecare, 
appendere,  ajfiggcrei  Clypeum  posti- 
bus figo.  Virg  Appendo  Io  se  udo  alte 
impaste.  — Figens,  fixurus. 

Figere  teges:  pubblicare  laggi.  Fi- 
gere oscula,  plantas,  vestigia:  ba- 
ciare  , piantor  alberi  , alternare  i 
passi.  Figere  crucem  servis:  innui- 
zarc  il  patibolo  agli  sdiiaei  Figite 
luee  dicta  animis:  mettclcei,  tijipri- 
metevi  nc.tr  animo  questi  detti.  Fi- 
gere modum  nequitiae  : por  fine  alia 
malvigilii. 

Figulatis,  c.  Plaut.  Dicasajo. 
FigulTnus.  V.  Figlinus. 

Figulus,  i.  m.  1’lin.  figulo,  figulco,  ea- 
setlaio,  vnstiio,  chi  fa  rasi  (li  creta. 
Figura,  a;,  f.  — 1—  figura,  forma, 
aspello  , sembianza  : Figura  totius 
oris  et  corporis.  Cic.  ha  forma  det 
volto  c di  luito  it  carpo.  — 2—  Ma- 
niora, modo,  guisa,  forma  : Ut  figu- 
ram orationis  ad  id  quod  agimus,  ac- 
comodatain  deligamus.  Cic.  Perdii 
sccglinmo  una  forma  di  dire  accon- 
cia  alie  rose  di  die  Iratliamo.  — 3 — 
Motio,  motteggio : Causidicorum  fi- 
guras lenissime  tulit.  Svet:  Tollero 
con  moli  a soffe.renza  i molli  de’ 
causidici  — 4 — Cic.  Figura  frett. 
modo  di  dire  dic  si  diparte  dall’  uso 
comuiie).  — 5 — Quini.  Desinenza  di 
verbi  o di  nomi. — (i — Figura?,  arum. 
pt.  Ombre  (de’ morti):  Morte  obita 
quales  fam.t  c-tt  volitare  figuras.  Virg. 
Quali  dopo  morte  6 fama  dic  vadano 
vagando  le  ombre. 

Centum  mentiri  figuras:  tramutarsi 
in  mille  forme.  Lapidis  figuram  tra- 
here : tramutarsi  in  sasso.  Figura 
vocis  : tuono  di  voce. 

Figurate,  avr.  Sid.  Figurataniente,  fi- 
gurativamente.  — Figuratius: 
Figuratio,  onis.  f.  Plin.  Figuratione, 
fignranza , figuramento , 1‘atto  dei 
figurare.  — Apul.  Figura,  forma.  — 
Quint.  Immngiiiazioue  o idea  c/ie  si 
forma  di  quoicltceosa. 

Figuratus,  a,  utn.  pari.  Oie.  Figurato, 


formato,  conformato.  — Quint.  Fi- 
gurato , adorno,  copioso  di  figurc 
(rett.)  V.  Figuro. 

Figuro,  as.  avi,  alum,  are.  a.  1 — 1 — 
Figurare,  formare,  (lar  figura,  for- 
ma : Mundum  ea  forma  figuravit  qua 
ctc.  Cic.  Diede  almundoqucllu  forma 
la  quale  ecc.  — 2 — Istruirc  , infor- 
mare, aildesirare  : Os  tenerum  pue- 
ri poeta  figurat,  lior.  II  poeta  ad- 
desint  ta  tenera  lingiiadcl  fanciullo. 
— 3 — Ornare,  abbelltref  il  disrorso): 
traslaiis  verbis  figuratur  oratio.  Quint. 
Con  parole  traslate  si  abbellisce  l’o- 
razione  — 4 — Figurare  immagl- 
narsi:  Figurare  potestis  qui  tunc  ani- 
mus mihi.  Quint.  Potete  immnginar- 
vi  di  qual  animo  fossi. — Figurandus. 
Filutim.  aev.  Lucr.  A filo  a filo,  filo 
per  filo. 

Filia,  a-.  f.  Cic.  Piglia,  figlinola.  Dat. 
pl.  Filiis  e filiabus.  Filiafainilias.  Seu. 
Figlia  di  famiglia,  dic  ha  il  padre 
vino. 

Filiastcr,  ri.  m.  laser,  ani.  Figlia- 
stro  ( figlia  dd  marito  anulo  da  ultra 
moglic,  o dallamoglic  acuto  da  allro 
marito). 

Filiaslra  c filifitrn,  a>.  f.  Inscr.  aut. 
Figtiastra. 

Filicatus,  a,  utn.  Cic.  Isinorato,  inla- 
glialo  a fugliame  di  fdee. 

Felicium,  i.  n.  Coi.  Luogo  pieno  di 
felci. 

Filicula,  a?.  f.  Plin.  Polipodio,  felce- 
qnercina  (pianta). 

FdiiSIa,  a-,  f.  Cic.  Figlinoletta,  figli- 
uolina. 

Kiliiilus,  i.  m.  Cic.  Figliuoletto,  figliuo- 
lino. 

Filius,  ii.nt.  Cic.  figi  io,  figliuolo. 
Fortuna?  filius,  alba-  gallina?  filius. 
I lor.  llom  fortunato.  Terra  filius.  Cic. 
Uom  da  nulla,  di  bassa  coniliiionc. 
Filius  familias  : figlio  di  famiglia, 
soltoposto  ulla  pairia  podesth.  F.  o 
Fi!,  vate  figlio. 

Filix,  Icis  f.  Virg.  Fdee  (pianta). 
Filum,  i.  n.  - 1 — Filo  (quello  die  si 
Irae  filando  da  lana,  lino  o simili)  : 
Deducens  pollice  filum.  Ovid.  Traen- 
do  coi  pollice  II  filo.  — 2 — 'fessulo : 
Toga  filo  tenuissima.  Ovid.  Toga  di 
finissimo  fessulo.  — 3 — Filo  (per  si- 
mii. oqni  cosa  dic  si  riiluea  o i con- 
formata come  il  filo ):  Filum  amouin. 
Plin.  Filod’oro.  Fila  aranei.  Lucr.  I 
fili  dei  ra(ino.  Fila  lira-.  Ovid.  /.<?  cor- 
de delta  lira.  — 4 — Stile , modo  , 
forma  di  dire:  Silva  rerum  formanda 
est  filo  orationis.  Cic  La  copia  denti 
argumenti  dene  prender  forma  dolio 
stile  dei  discorso.  — 3 — Filo  ( Uella 
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v ita)  : Fxtrctna  Pare®  Illa  legunt. 
Virg.  Le  Parcite  larcono  1’cslremo 
filo  dclla  vita. — 6—  Fatlczze,  linea- 
menti, sembianza : Satis  scitum  litum 
mulieris.  Plaut.  Si  cunoscon  bene  le 
faltezze  dclla  donna. 

Omnia  sunt  tenui  pendentia  filo  : 
Inito  pende  da  sottitissimo  filo.  Sa- 
lus reipublic®  lilo  suspensu : In  salute 
dclla  repubblica  i att areata  ad  ui t 
filo. 

Fimbria,  se.  f.  Cic.  Fimbria,  frangia, 
orto,  estremith. 

Fimbriatus,  a,  uin.  Svet.  Fimbriato, 
orlato,  con  framjia. 

Fimentum,  i.  n.  Plin.  Lctamajo. 

Fimum,  i.  n.  Plin.)  ...  . ...... 

Fiinus,  j.  m.  Virg.)  1 lmo>  fine’  srcl 
co,  letamc.  — Virg.  Funyo. 

Finalis,  c.  Cnd.  Ili  confine. 

Findo,  is,  fidi,  fissum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Fciulerc,  spaccare,  aprirc,  dividere : 
Canis  aestifer  findit  agros.  Virg.  La 
eanicola  fenile  t campi.  — 2—  Pen- 
dere, soleare,  rompere : Findere  hu- 
mum, fretum.  Prop.  Homperlu  terra . 
solcure  il  mare.  — Findens  , finden- 
dus. 

Cor  meum  finditur.  Plaut.  Misroppia 
il  cnorc.  Findor:  crepo  di  rabbia. 
Flumina  terras  (indunt : i finmi  di- 
vidono  le  terre. 

Fingo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Fingere  , formare,  modcllarc : Na- 
tura te  finxit  ad  honestatem.  Cic.  La 
natura  li  formo  ali’  oneslil.  Fingere 
e cera.  Cic.  Modcllarc  in  cera.  — 2— 
Fingere,  simulare,  dissimulare,  far 
visla : Neque  vultum  lingere,  neque 
lacrimas  tenere  poterant.  Ca-s.  Ai  po- 
te cano  fingere  in  volto,  ni  frenare  le 
lacrimc.  — 3—  Ammacstrare,  adde- 
strare : Fingit  equum  dorilcin  ma- 
gister. lior.  Il  rozznnc  aildestra  il 
docile  cucutio.  — 1—  l ingere,  itnma- 
qinarc : Finge  aliquem  nnne  fieri 
sapientem  Cic.  Immagina  che  di bollo 
alcnno  divenga  sapiente. — 5 — A c- 
conciare,  asset  t are,  met  tere  in  seslo, 
accumodarc. : Fronte  premit  crinem 
lingens.  V irg.  Acconcianilosi  i capelli 
ti  lega  con  serto  di  frontli.  — 0— 
Meditare,  muliinire,  machinare : At 
fugam  lingitis.  Plaut.  Mu  ivi  machi- 
nate di  fnggire.  — Fingens,  lingen- 
dus. 

Ab  Apelle  pingi,  a Lissippo  fingi  vo- 
lebat : volent  essc.r  ritratto  in  pit- 
tura  da  Apelle,  in  scullura  da  Lis- 
Sipo.  Fingere  versus  : far  versi.  Fin- 
git causis  ne  det : addace  prelesU per 
non  dare.  Ad  ulioi  um  arbiti  i uin  et  nii- 
luin  se  fingunt : si  ucconciano  alia 


volontu  cd  ai  ccnni  attrui.  Fingere 
■nanus  manibus  ; colle  mani  strin- 
get' le  muni. 

Finiens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Cite  fi- 
nisrc,  rite  termina.  V.  Finio. 

Orbis  finiens.  Cic.  L’orizzontc. 

Finio,  is.  Ivi,  Ii,  Ilum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
Finire,  terminare,  conilttrre  a fine, 
dar  fine,  por  termine:  Bellum  co  die 
potuisse  finiri.  C:es.  Essem i polulo  in 
i/uel  di  por  termine  atla  yiterra. 

— 2 — Finire,  mancarc,  cessare,  mu- 
rire:  Sic  Tiberius  finivit.  Tac.  Cos  i 
Tiberio  fini. — 3—  Finire,  saddisjn- 
re,  appagarc  : Si  tibi  nulla  sitim  ii- 
tiiret  copia  limphx.  lior.  Se  non  r'i 
copia  d' aequa  che  ti  finisca  la  sede. 

— 'i — Assegnure,  prcscrircre : Tem- 
pus quod  milii  lege  finisti,  Cic.  It 
tempo  che  mi  liai  prcscrilto  con  leg- 
ge.  — 5—  Definire,  determinare,  sta- 
bilire, dccrelarc  : De  pecunia  fini- 
tur, nc  etc.  l,iv.  Si  stabilisce  intoruo 
itl  dataro  che  ecc.  — (j — Definire  , 
dar  definizionet  Ulieloriee  finitur  va- 
rie (liiint.  La  retlorica  i cariamcnte 
definita.  — Finiens,  finiturus,  finien- 
dus. 

Iit  semel  finiam  : per  finirta  una 
colla.  Finire  provincias Gallias  : pre- 
scriuere  itn  termine  al  go verno  tlclle 
Gallie.  Finire  modum  sepulcris  : pre- 
scrivcre  la  forma  de' sepulcri.  Finire 
cupiditates  : porre  un  limite  alte  cii- 
pidigic.  Finiendi  modus  (gramm.)i 
Modo  indicativo 

Finis,  is.  m.  e f.  —1—  Fine,  termine: 
Finen  orationi  noslrie  faciamus.  Cic. 
Mcttiamo  termine  al  nostro  dire. 

— 2—  Fine  ( cagione  per  la  quale  si 
opera):  Domus  linis  est  usus.  Cic.  Il 
fine  (li  lia  casa  i il  scrcirsenc.  —3 — 
Fine,  confine,  termine,  limite : Tueri 
lines  ab  excursionibus  hostiuin.  Cic. 
Difcndcre  i confini  ilalte  scorrerie 
nemichc.  Intra  lines  natur®  vivere. 
Hor.  Vivere  dcnlro  i termini  posti 
datla  natura,  —'-t — Fine,  morte : 
Septeni  a Neronis  fine  menses  sunt. 
Tac.  Scite  mesi  ilalla  morte  di  Aero- 
ne. — 5 — Farse,  regione,  termine : 

Ut  per  suos  fines  eos  ire  paterentur.  , 
Cies.  Afiinchi  loro  desscro  il  passo 
per  le  proprie  terre.  — 6—,  Dejini- 
zione  : Est  finis  rhetorices  vis  persua- 
dendi Qiiint.fi  itefinizioncdeUa  ret- 
torica  la  facolta  di  persuadere. 

Quem  ad  finem?  sino  a quando ? 

Ad  eum  finem : fino  a lauto.  Ad  finem: 
sino  alia  fine.  Fine : fimo  a.  Nullo  fine, 
dempto  fine  : senza  fine,  scuza  ter- 
mine. 

Finite  arv.  Cic.  Dentro  certi  limiti. 
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Finitimus,  a.  um.  Cic.  Finitimo,  con- 
finante , vicino  : Finitimis  bellum  in- 
ferre. Cie.  Poriar  (inerra  ai  confi- 
nanti.  Finitima  sunt  falsa  veris.  Cie.  II 
falso  ea  di  costa  al  vero. 

Finitio,  onis./'.  Yitr.  Fine , termine. 
— Quini.  Definitione. 

Finitivus,  a,  um.Quint.  Definitivo  ( ter- 
mine rclt.) 

Finitor,  oris.  m.  Cie.  Agrimensore, 
misuratorc  di  campi.  — .Stat.  Com- 
pilare, terminatore. 

Finitus,  a,  um.  part.  Cie.  Finito,  li- 
mitato , determinato , circoscritto, 
compilo , assi  gnato.  V.  Finio. 

Fio,  fis,  factus,  fieri,  n.  pass.  — 1—  Fs- 
ser  fatto, dioenire,  dicentare,  farsi: 
Melior  fis  accendente  senecta,  lior.  Fi 
fai  miytiore  inreeehiando . — 2 — 7:.v- 
serstimato,  esscr  reputato:  Illum 
pluris  quam  se  omnes  lieri  videbant. 
Nep.  F ederano  lui  esser  ripulato  piu 
elic  tuiti  loro.  — 3 — F.ssere : Mise- 
rior mulier  me  nec  liet , nec  fuit. 
Haut.  Aon  sarii,  non  fu  donna  piu 
misera  di  me.  — 4 — A evenire  , ac- 
cadere, succedere:  Fit  sa:pe  ut  ii  qui 
debent  non  respondeant.  Cie.  Soventc 
avviene  chc  coloro  i quali  debbono 
rispondere  non  lo  fanno. — 5 — F,sser 
celebrati , celebrarsi,  farsi  sacrifizii: 
Cmn  pro  populo  fieret.  Cie.  .Ventre  si 
face  cano  sacrifizi  pcl  popolo.  —6 — 
Mascere,  prodnrsl : Arabia  ubi  ab- 
sinthium fit.  Plaut.  L’ Arabia  ove  na- 
sccCasscnziO. — 7 — Conseguire,  con- 
scguilare,  procedere:  Kx  quo  fiebat 
ut  etc.  Nep.  Da  cid  conscguitava 
che  ecc. 

Quid  iilo  fiet  1 cite  sani  di  lui  ? Fieri 
potest,  fieri  non  potest:  pub  essere, 
puddarsi,  e possibile;  non  pud  essere, 
<'  impossibile.  Ut  fit:  come  accade. 
Fiat ; si  faccia,  rosi  sia. 

Firmamen,  luis.  n.  Ovid.  Fermezza, 
saldezza. 

Firmamentum,  i.  n.  — 1 — Fermezza, 
saldezza,  stabililA:  Tigna  qu®  fir- 
mamento esse  possint.  Os.  Travi  che 
possano  dare  saldezza.  — 2—  Firma- 
mento, fondamento,  sostegno : Equi- 
tes romani  firmamentum  reipublicz. 
Cie.  / cavahcri  romani  sostegno 
della  repubblica.  Quod  est  firma- 
mentum totius  accusationis.  Cic.  Che 
e fondamento  di  tntla  1’accnsa. — 3 — 
Cic.  Prora , argomento  principale 
(lerm.  rett.). 

Firmator,  oris.  m.  Tac.  Conformatore, 
che  fenna,  chc  conferma,  che  stabi- 
tisce. 

Firmatus,  a,  um.  part.  Cic.  Fcrmato, 
stabilito  , conformato,  rassodato  , 


fondato,  ristorato,  rinvigorito.  V. 
F'irrno. 

Firme,  ave.  Cic.  Fermamentc,  salda- 
mente,  stabilmcnle,  sicuramente.  — 
Firmius,  firmissime. 

Firmitas,  alis.  f.  — 1 — Fermezza  , so- 
dezza.  stabilita  : Ictum  firmitas  ma- 
teri® sustinet.  Czs.  La  sodezza  della 
materia  regge  al  coipo.  — 2 — Forza, 
robustczza:  Gladiatoria  corporis  fir- 
mitas. Cic.  La  robustczza  da  gla- 
diatore. — 3 — Stabilita,  durevolezza, 
durabilild,  durata  : Fastigia  templo- 
rum mira  ®vi  firmitate.  Plin.  I fastigi 
de’  tempi  di  meracigliosa  durabililA. 
— ii — Fermezza,  stabiliti,  costan- 
za  : Firmitatem  iu  nobis  eamdein  co- 
gnosces quam  reliquisti.  Cic.  Trove- 
rai  in  noi  la  costanza  stessa  neti  a 
guale  ei  lasciasti. 

Firmiter,  avv.  Plaut  Fermamentc,  so- 
damente,  saldamentc. 

Firmitudo,  luis.  f.  Cic.  V.  Firmitas. 
Firmo,  as,  avi,  atuin,  are.  a 1.  — 1 — 
Fermare,  assudare,  rassodare,  ren- 
der  fenno  , render  sodu  : .Es  tu  ari  a 
aggeribus  et  pontibus  firmat.  Tac.  Con 
ponti  cd  argini  rende  sodi  gli  stagni. 
—2—  Afforzare,  fortificare,  munire: 
Magnis  eum  locum  munitionibus  fir- 
mat. Czs.  F.  fortifica  quel  iuogo  con 
grandi  opere  di  gnerra.  — 3—  Itrfi- 
ciare,  ristorarc,  rinvigorire:  Fir- 
mare milites  cibo.  Liv.  ficficiare 
con  cibo  i sotdali.  — h — Hincuorare, 
incoraggiare,  confortare,  inanimire: 
Cujus  adventus  nostros  firmavit.  Czs. 
II  suo  arrivo  rincuoro  i nostri.  — 5 — 
Confermare,  procare,  dimoslrare : 
Multa  firmantur  jurejurando.Cic.Wo/- 
tc  cose  si  provano  cui  giuramento. 
— 6—  Prometlere,  assicurarc  : Se  se 
reversuros  firmaverunt.  Tac.  Promi- 
sero che  sarebbe.ro  ritornati.  — Fir- 
mans, firmaturus,  firmandus. 

Firmare  ftrdera  : fermar  patii.  Fir- 
mare fidem  , omina  : confermar  la 
parola,  avvcrare gli  auguri,  renderli 
veri. 

Firmus,  a,  um.  —1—  Fenno  , stabile, 
satdo,  sodo : Firma  vincula.  Ovid. 
Saldc  caiene.  — 2— Forte,  robusto, 
valido  : Nondum  salis  firmo  corpore 
cum  esset.  Cic.  Kon  esseiulo  ancora 
forle  della  persona.  — 3 — Fermo , 
stabile,  durcrole : Vina  firmissima. 
Virg.  Fini  durevolissimi. — U — For- 
te, gagllardo  , animoso  , valoroso  : 
Cum  neque  magnas  copias,  neque  fir- 
mas haberet : non  arendo  scliiere  ni 
numerose,  nt  forti.  —5 — Fermo  , 
risoluto,  deliberato:  Nunc  opus  est 
pectore  (irmo.  Virg.  Ora  ed’uopo 
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d’un  animo  riso  Iulo.  — 6 — Ferino , 
fedele,  costanlc,  sic  uro ; E\  infcdc- 
lissimissociis  firmissimos  reddidi.  Cic. 
Da  allcati  infedelissimi  Ii  resi  fede- 
lissimi.  —7 — Certo,  sic  uro  , indubi- 
tato: Judico  firmum  fore  hoc  <|iiod 
dico.  Cic.  Penso  doner  essere  certo 
eid  die  dico.  Argumenta  firma.  Cic. 
J Jruovc  indubitate.  — Firmior,  lir- 
missi  mus. 


Fiscalis,  c.  Svct.  Fiscale,  det  fisco. 
Fiscalis  cursus.  Coii.  l.e  poste  pitb- 
blictie. 

Fiscella,  a:,  f.  Virg.  Fiscella,  fistclla, 
cestella.  — Cai.  Musaliera. 

Fiscellus,  i.  m.  Coi.  Fistclla,  cestella. 
Fiscina  , a?.  /'.  Cic.  Fiscina  , fascina, 
corba,  canestro,  cestu. 

Fiscus,  i m.  Coi.  Oabbia,  slramba 
{strumento  di  corda  di  ginnghi  in- 
trccciati cite  si  usa  ne'  toreld  ad  olio 
per  tener  raccolla  ia  pasta  delle  oli- 
ve).  — Pluedr,  Saccltello  da  denaro. 
— Cic.  Fisco,  erario  pubblico 
FissicOlo,  as.  are  a.  f.  Apul.Spacrwc, 
aprire,  fenderc. 

Fissilis,  c.  Virg.  Fcndibilc,  die  si  pud 
fenderc. 

Fissio,  onis.  f.  Cic. ) - ... 

Fissura,  ae.  f.Vlin.  ) Fassura,  fendilu- 

ra,  crepatur  a,  crcpaceio. 

Fissum  jecoris.  Cic  Taijtio , apertura 
det  fetjato  (neijli  ar aspici). 

Fissus,  a,  um.Ovid.  Fesso,  crepato. 
F'istuca,  ;e.  f.  C;es.  Itattipalo,  berta 
(maccliina  da  ficcar  pati).  - Plin. 
Mazzernnya  ( strumento  da  appia- 
nar  cie,  pauimcnli). 

Fistucatio,  otiis,  f.  Vitr. ) .. 

Fistucatum,  i.  n.  Plin.  ) “ m 
rangare,  calcamento. 

Fistucatus,  a,  uni.  pari.  Vitr.  Mazze- 
rangato,  premuto,  calcato. 

FTstuco,  as,  are.  a.  l.Cat.  Mazzcran- 
gare,  calcare,  percuolerc,  picchia- 
reron  mazzcranga. 

Fistula,  x.  f.  — 1—  Fistola,  sampo- 
gna,  siringa,  ciufoto  : Est  mihi  sep- 
tem compacta  cicutis  fistula.  Virg.  Io 
/w  una  fistola  composta  di  selte  emi- 
ne. — 2 — Tubo,  doccia , cantione 
Iprr  la  dispensa  delle  aeque):  Fistula- 
quibus  aqua  suppeditabatur.  Cic.  I 
tubi  eo’  quali  si  distribuiva,T aequa. 
— 3 — Fistola,  fistcllo  ( piaga  vecchia 
e cancrcnosa):  Per  lumbos  fistula 
putris  erupit.  Ncp.  Fra  i lombi  si 
apri  una  fistula  putrida.  — It—  Plin. 
Esofago  , asperarteria  , trachea. 
— 5—  Cat.  Lcsina  ( strumento  da  cat- 
zolajo). 

Fistulatis, antis'.  Plin.  V.  Fistulosus. 
Fistularis,  e.  Veg.  Da  fistula. 


Fistulatim.  a en.  Apul.  Per  via  di  tubi, 
di  doccia. 

Fistulator  , oris.  m.  Cic.  Fistulatore  , 
suonator  di  fistola,  di  ciufoto , di 
sampogna. 

Fistulatus,  a,  um.  Svet.  Incavato,  in- 
canalato. 

Fistulosus,  a,  um.  Plin.  Pertugiato, 
buculo,  pieno  di  budii.  — Cat.  Infi- 
stolito,  die  Ita  fislole. 

Fisus,  u,  um.  pari.  Ovid  Fitlenlc,  con- 
fidente, die  si  confida.  V.  Fido. 

Fitilla.  V.  Fritilla. 

lixilla  V.  Fibula. 

Fixus,  a,  um.  pari.  Cic.  Fisso,  fitto, 
eonfilto,  canfiecato,  ficcato,  stabilito, 
Irafitto.  V.  .Figo.  — A gg  Fcrmo, 
satdo,  ostinato,  risolulu.  — Fixior. 
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Flabelllfer,  a,  um.  Plaut.  Portante  fla- 
belli), dtc  porta  venlaglio. 
Flabellulum,  i.  n.  Ter.  Piecoto  flcibel- 
to,  venlaglio. 

Flabellum  , i.  n.  Ter.  Flabello,  vento- 
ta,  venlaglio. 

Flabilis,  c.  Cic.  Spirabile,  aereo. 
Flabrum,  i.  M.  Virg.  Sofiio,  vento. 
Flacceo,  es,  cui,  ere.  n.  2.  Var.)  ... 
Flaccesco,  0,  escere.  u 3.  Cic.)  1 lvc~ 
nire  fioscio , infiaediirsi,  itlangui- 
dirsi,  appnssire.  — Flaccescens. 
Flaccidus,  a,  um.  l.ucr.  Fioscio,  ap- 
passito,  languido,  fiaevo. 

Flaccus,  a,  um.  Cic.  Orecchiuto,  che 
lia  grandi  orecdiic  pendenti 
Flagellatus,  a,  um.  pari.  Plin.  Flagel- 
lato, percosso,  battuto.  V.  Flagello, 
flagello,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Flagellare,  fragctlarc,  batterc,  pcr- 
cuoterc  cou  flagello,  sferzare:  Quats- 
toiein  suum  veste  detracta  llagellavit. 
Svet.  Tot  Ia  la  veste  at  suo  queslore , 
lo  flagello.  Messis  perticis  flagella- 
tur. Plin.  liat  te  il  grano  concoreg- 
gialo.  —2—  Agitare,  mnoverc:  Serta 
comis  mixta  flagellat.  Stat.  Agita  la 
ghirlanda  intrccciata  alie  chiomc. 
Flagellare  opes,  annonam;  rindtiu- 
der  denaro,  rincarire  i vireri. 
Flagellum,  i.  n.  Cic.  Flagello , sferza, 
sta/fUe  — Coi.  P ungulo. — Virg.  Tr at- 
rio, capo  di  vite.  — Ovid.  Branche 
dei  polipi. 

Flagitatio,  onis.  f.  Cic.  fstanza,  di- 
maudaf.inchiesta.  — Tac.  Hichiamo, 
lamcntama. 

Flagitator , oris.  m.  Cic.  Domandato- 
re.  chieditore  con  istanza. — Plaut. 
Creditore. 
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Flagitatus,  a,  um,  part.  Tac.  Cliicsto, 
domandato  con  islama. — Fcst.  Stii- 
pralo,  notato.  V.  Flagito. 

Flagitiose,  a uti.  Cic.  Alalvagiamente, 
scelicratamcnle,  turpementc,  brut- 
tamcntc.  — Flagitiosius,  flagitiosis- 
sime. 

Flagitiosus,  a,  um.  Cic.  Scctlcrato,  ri- 
baldo,  matvagio,  turpe,  infame.  — 
Flagitiosior,  flagitiosissimus. 

Flagitlum,  ii.  n.  Cic.  Flagizio,  ribalde- 
ria,  malvugild,  scelteragginc. , brut- 
tura.  — Piant.  Strepito,  frarnsso, 
baccano.  — Sali.  Infamia,  disonorc , 
vergugna,  scorno. — Non.  Svllccila- 
zione  alio  stupro,  e stupro. 

Flagito,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1— ■ 
Domandare,  cliiederc  ron  istanza: 
Auxilium  alicujus  flagitare.  Cic.  Cltie- 
dere  con  istanza  Vallrui  soccorso. 
— 2 — Esigere,  iichicdcrc : Causa  hoc 
quia  non  flagitat,  praeteribo  Cic.  Per- 
cite questo  assolulamcnlc  Ia  rausa 
non  Io  esige,  io  lacero.  —3—  Citare, 
cltiamarc  in  giudtiio : lit  peculato- 
rem flagitari  jussit.  Tac.  Comando, 
che  fosse  citato  come  rubatorc  dei 
denaro  pubblico.  —It — Coti.  Sotlcci- 
lare  a stupro,  etl  ttncltc  stuprare.  — 
Flagitans,  flagitandus. 

Flagrans,  antis,  part.  pres.  Virg.  Ar- 
deate, dieampante.  V.  Flagro.  — A gg. 
— 1 — Nitido,  lucido,  raqgiante.  ri- 
sptcndenlc : Flagrans  sidereo  clypeo. 
Virg.  liaqgiante  per  lo  seudo  eeleste. 
— 2—  Acceso:  Flagrantes  perfusa  ge- 
nas. Virg.  Asperse  di  r ossore  ie  ac- 
ccse  gole  — 3 — A eido,  cupido,  desi- 
deroso,  bramoso : Flagratis  studiis 
Cic.  A eido  di  studii.  — Flagrantior, 
flagranlissimus. 

Flagranti  crimine  comprehensus. Cod. 
Ileo  coito  sut  fallo. 

Flagranter,  are.  Tac.  Ardenlcmrnle, 
rogi  insaniente. — Flagrantius,  flagran- 
tissime. 

Flagrantia,  a:,  f.  Cic.  Ardore,  amore 
arde.nl  e. 

Flagiator,  oris.  m.  Fest.  Clie  si  laseia 
batlcrc  per  de. nari. 

Flagrifer,  a,  um.  Auson.  Portatore  di 
slaffile,  di  sferza. 

Flagriones,  um  »i.  pl.  Non.  Servi  bat- 
tuti.  sfe.rzali 

Flagritriba,  a*,  m.  Plaut.  J.ngoralorc 
di  sferze  ( detto  dcgli schiavi  indocili). 

Flagro,  as,  avi,  alunt,  are.  «.  1.  Virg. 
Flagrare,  ardere,  dieampare,  essere 
inflammato,  arceso:  Flagrabant  san- 
cti ignes.  Ovitl.  Ardcrano  i saei  i 
fUociii.  Italiam  hcllo  flagrare.  Cic.  Ita- 
(ia  dieampare  per  guerra.  — Fla- 
grans, flagraturus. 


flagrare  cupiditate,  desiderio,  amen- 
tia, odio:  arder  di  vogiia,di  deside- 
rio, impazzire,  dieampare  di  odio. 
Convivia  stupris,  flagitiisque  flagrant. 
Cic.  I conciti  sono  contaminati  da 
stupri,  e da  brutture.  Illi  flagrant  in- 
famia: sono  coperti  di  disonore. 

Flagrum,  i.  n Plaut.  Flagra,  sferza, 
sta/file,  scuriada. 

Flainearlus.  ii.  m.  Plaut.  Venditore  di 
veli  dei  eoior  (Paraneio. 

Flamen,  Inis.  m.  Cic.  Flamine  (sacer- 
dote romano) 

Flamen,  Inis.  n.  Virg.  Vento  , sofflo 
di  venio.  — lior.  Fiato. 

Fla  nudi  um,  i.  n.  Juv.  Piccol  velo  di 
eoiore  arancio. 

Flamenm,  i.  n.  Plin.  Velo  di  color 
arancio  (mato  dai  Flamini  o dalla 
sposaj. 

Flamina.  a\  f.  Insc.  aut.  Flamina,  mo- 
glie  dei  Flamine. 

Mammalis,  r>  Inscr.  ani.  Flamine. 

Flammatus,  us.  m.  Inscr. ant.  Flami- 
nato,  flammiato  ( ilignila  c officio  di 
sacerdote  presso  i romani). 

Flaminia,  ze.  f.  Ccll.  Casa  det  Flamine. 

FlaminiSuus,  a,  um.  Cic.  Di  flamine, 
appatieuenlc  a flamine. 

Flaminica,  a>.  f.  Tac.  Flamina,  moglie 
dei  Flamine. 

Flaminium,  ii.  n.  Cic.  Fiaminato.flam- 
miato  ( dignilii  e olftcio  di  sacer- 
dote ). 

Flaminius,  a,  um.  Fcst.  Di  flamine, 
appartenente  a flamine. 

Flamma,  a?,  f.  — 1 — Fiamma,  vampa: 
Cum  undique  flamma  torrerentur.Caes. 
Essendo  d’ogni  parte  bruciali  dalla 
fiamma.  — 2 — Trasl.  Euoco,  ardore, 
incendio:  Incidi  in  flammam  civilis 
discordis.  Cic.  Fui  ardluppalu  nr.l- 
l' incendio  della  guerra  civile.  Illa 
flamma  oratoris  exlinguiltir.  Cic.  Quel- 
l’ ardore,  quell’  impeto  dclt’  oratore 
si  cstingue.  —3 — Amore,  fiamma: 
Digne  puer,  tneliorc  flamma,  lior.  O 
f anciu lio,  degno  di  piu  nobile  amore. 
Se  eripuit 'flamma:  si  lolsc  dal  ri- 
schio.  Stant  lumina  flamma:  lia  gli 
oeehi  di  bragia.  Flamma  gula::  fame 
insaziabile. 

Flammans,  amis.  pari.  pres.  Val.  Flac. 
In  fiam  nante.  V.  Flammo.  — Agg. 
Psop.  Fiammcggiantc,  acceso,  infuo- 
calo. 

Flammatus,  a,  um.  part.  Virg.  Inflam- 
mato, acceso.  V.  Flamtno.  — Mari. 
Fiawmante,  fiammeggiante  ( di  co- 
lore). 

Flammeolus,  a,  um.  Coi.  Quasi  flam- 
mante. presso  che  fiammeggiante , 
quasi  dcl  color  delia  fiamma. 
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Flammesco,  is,  ere.  n.  3.  i.ucr.  Inflam- 
ma si,  acccndersi.  dtvanipare. 
FlammCum,  etc.  V.  Flameum,  etc. 
Flammeus,  a,  um.  Cie.  /•' iammanle , 
fiainmeggtante.  — Plin.  Forporino. 
Flammidus,  a.  ura  Anuli  Flammante, 
fiamincggianlcJf' 

Flammifer,  a,  mt  Cie  ) ' .. 

Flammiger,»,  tuiT  fftle.)  Fwnmifero , 
et, e porta  flamme.  ’ 

Flammigo,  as,  are.  n 1.  Geli.  Geltarc, 
mandare,  comitar  / immite . 

Flammo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. — 1— 
Inflammare,  aeremterc,  abbruciare : 
Aut  crucibus  affixi,  aut  llammamli. 
Tac.  <)  confictiii  in  rntrc,  o tla  nb- 
brnciarsi.  — 2 — Arrossire,  amis- 
sure, (lirent ar  rauso:  Roseo  flamma- 
tur vultu.  Stat.  A rrossisee  net  ratio. 
—3—  tnfiammarc,  recitare,  accen- 
dere, camvntorere:  Allatae  littera*  illos 
flammavere  Tac.  I.C  tet Iere  recale  Ii 
eommosscro.  — Flatumaus,  flamman- 
dus. 

Flaminii  Ia,  a*,  f.  Coi.  Finmmclta,  fiam- 
tnetla , pieeola  fiamma. 

Flator,  oris.  m.  Kest.  Snanatore  di 
/lauto.  - Cod.  Funditore  (di  metalli). 
Flatura,  a*  f.  Vitr.  Fonditura. 
Flaturarius,  ii.  in.  Cod.  Itat  l it  ore  di 
moneta,  cantatore.  — Inscr.  ani. 
Funditore  (di  metalli). 

Flatus,  a,  um.  pari.  Hirt.  Sufflato, 
fuso,  conialo.  V.  Flo. 

FIStus,  tts.  in.  — |—  Fiato,  suffio,  ven- 
tu: Flatu  carbasa  mota.  Ovid.  Lc  rete 
gonfiate  dat  cento.  —2—  Farore: 
Cum  datu  fortuna;  utimur.  Cie.  Onan- 
da  abbianw  it  farore  della  fortuna. 
— 3 — Fasto,  attcriqia,  oi  gagliot  Fla- 
tusque remittat.  Virg.  F ponga  a i i, 
l orgoglio 

Flavtfo,  es,  ere.  n.  2.  Coi.  ) 

Flavesco,  is,  ere  «.  3.  Virg)  ‘‘londeg- 
giare,  imbiandire.  divendar  biondo. 
— Flavens,  flavescens. 

Flavidus,  a,  um.  Plin  Flaro,  blando. 
Flavus,  a,  um.  Virg  Flavo , biondo, 
fliatto,  di  color  d’oro. 

Flebilis,  e. — 1 — Flebile,  lugubre,  la- 
crimabile, laerimeeale:  O Flebiles  vi- 
gilias! Cic.  O lugubri  rrglie! — 2 — 
lacrimante,  lacrimoso,  piangente : 
Flebili  sponsa*  raptus,  lior,  itapilo 
alia  piangente  spasa.  — Flebilior. 
Flebiliter,  aer.  Cic.  Flrbihnenlc. 

Flecto,  is,  xi.  xiitu,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Flet  tere,  piegire,  torrere,  vatgere: 
Flectere  ilei.  ,\ep.  Fulgere  it  com- 
mino.— 2 — Srhtrare,  scansure:  lit 
eam  viam  flect  s te  rogo.  Cic.  /•»  li 
pregoa  srhirare  qnella  slratla.—3— 
Aluo vere,  commovere,  placare,  pie- 


gare:  Precibus  si  flecteris  ullis,  Virg* 
Se  non  fi  muovi  a prcgltiere  di  sorta ■ 
— b — Alleriare,  addoleirc,  raddol- 
eirc:  Anxia  conjugis  flectit  labores. 
Stat.  Anxiosa  allcria  le  cure  det  ma- 
rito. — Flectetis,  flectendus. 

Iluc  flecte  acies:  qui  vulgi  lo  sgnar- 
do.  Flectere  promontorium:  superare 
itu  promontorio.  Postquam  ad  provi- 
dentiam flexit:  poichA  entrd  a par- 
iare della  provvidcnza.  Versus  in  Ti- 
berium flectebantur:  i versi  si  torcc- 
vano  conlro  Tiberio.  Oblata  casu 
flectere  ad  consilium:  saprr  travre 
proflito  tlagli  arridenti.  Flectere  no- 
mina, verha:  declinor  nomi,  confu- 
gae verbi.  Flectere  verbum  de  graico: 
trarre,  ricararc  una  parula  dal 
grcco. 

Flegma  V.  Phlegma. 

Flemina,  um.  n.  p/.  Plaut.  Flcmmonc 
(inflammatione  con  tumore,  osenza). 
Fleo,  es,  evi,  ctum,  ere.  a.  e n 2.  — 1 — 
Fiangcre,  lacrimare:  Cum  mulier 
fleret  uberius.  Cic.  .Ventre  Ia  donna 
dirottamenlc  pianqcra.  —2—  Gron- 
darc,  gemere,  st Utare:  Omnia  flent 
uberibus  guttis,  i.ucr.  Tullo  ait’ in- 
tortio stilla  a spesse  goerc. — 3 — Com- 
piaugerc,  lamentare,  compassiona- 
rc:  Flete  meos  < asus.  Ovid.  Compian- 
gctele  mic  sventure.  — Flesse,  flesset, 
flesii,  flerunt,  inreec.  di  flevisse.  Ae- 
vis.et,  flevisti,  fleverunt.  Flens,  fle- 
turus, flendus. 

Fletifer,  a,  um.  Auson.  Stillante,  cUc 
gocciota , gocciolante,  clic  dii  goccie. 
Fletus,  a,  um.  pari.  Virg.  Flanto,  la- 
crimato, rompianto.  — Lucr.  Stil- 
lante, gocciolante.  V.  Fico. 

Fletus,  us.  m.  Cie.  Picto,  pianto,  la- 
rrime. 

Flexanimus,  a,  um.  Cic.  Che  vince, 
clie  muuoe,  che  piega  gli  animi. 
Flexibilis,  c.  — 1 — Ftessibile,  pieghe- 
rolc,  cede  e ole,  aiTcndevolc : Flexibi- 
les arcus  curvare.  Ovid.  Cnrearc  i 
pieghcvoli  archi  —2 — Mutabile,  in- 
costante,  vario  t Quid  potest  esse  lain 
flexibile,  quam  animus,  qui  ad  alte- 
rius nutum  convertitur  7 Cic.  Che 
tosa  pud  dorsi  di  pili  incoslante  di 
vn/tnimo,  ciic  si  piega  a cenno  nl- 
trni 7 

Flexibilitas,  atis.  f.  Solin.  Flcssibilith, 
pirahevolezza. 

Flexilis,  e.  Ovid.  V.  Flexibilis. 
FIcxiltiquus.  a.  um.  Cic.  Ambiguo, 
dubbio, , che  ha  doppio  senso. 

Flexio,  onis.  f.  — 1 — Flesstonc  . pie- 
gatura,  curvatura:  Virili  laterum 
fl  xione.  Cic.  Con  virile  piegntura 
sui  flanchl.  — 2—  Inflessionc  , pie- 
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g amento,  modulatione  ( nel  canti))  : 
Flexiones  vocis . Cic.  Modulationi 
della  voce. 

Flexipes,  Odis  Ovid.  Distorto  dei  pie  di, 
cite  Ita  i piedi  torti. 

Flexivlce.  aer.  -NonflHk>unse. 

Flexo,  as,  are.  n.  llm^Flctterc,  pic- 
pare. 

Flexumlues,  mn.  m.  pl.  Plin.  Doma- 
tori  d i cuculli  (detto  dei  cuvalieri 
romani ). 

FlexuOse.  avr.  Plin.  Torlamcnte , dis- 
tortamente. 

FlexuOsus, a,  um.  Cic.  Flessuoso , tor- 
tuoso. — Flexuosissimus. 

Flexura,  «e.  f.  l.ucr.  Flessura,  piega- 
tura,  curvatura  : Flexura;  viarum. 
Svel . Le  svolle  delle  strade.  Flexura 
nominum.  Var.  Declinatione  dei 
nomi. 

Flexus,  a,  um.  part.  Virg.  Flcsso,  vir- 
gato, curvato,  torto , vinto,  domato. 
V.  Flecto  — Flexior. 

Flexus  in  vesperam  (lies.  Tac.  II 
giorno  vulto  a sera,  vulgent  e a sera. 
Flexo  in  tiiatstiliain  ore.  Tac.  Con 
volto  composto  a dolore. 

Flexus,  us.  m.  —1—  riegatncnto.pic- 
gatura  , torcimcnto , svolta : Ad 
pontem  in  quo  flexus  est  ad  iter  Ar- 
pinas. Cic.  Vicino  al  ponte  nel  quale 
e la  svolta  verso  Arpino.  —2—  A rti- 
fizio,  arte  : Hinc  mille  (lexus  deside-' 
lantur.  Quint.  Qitindi  b d’uopo  di 
mille  artifitii. 

Flexus  sciatis  : Passaggio  da  una  in 
altra  etd.  Flexus  autumni : il  decli- 
nare delVaulunno.  Flexus  vocis,  ver- 
borum : inflessione  di  voce,  conjuga- 
tione di  verbi. 

Flictus,  us.  mi.  Virg.  Urio,  percossa, 
coipo. 

Fligo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  l ucr. 
pcrcuolerc,  urtarc. 

Flo,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  — 1— 
Sof]iave , spirare:  .Nobis  flavit  ab 
Epiro  lenissimus  ventus.  Cic.  Ci  sof- 
fio  dair  Epiro  piacevolissimo  vento. 
—2—  Fondere  : Aurum  , argentum 
flare.  Inscr.  ani.  Fondere  oro,  ar- 
gento. — Flans,  flaturus. 

Auima  qua;  flatur.  Var.  II  /i alo  ehe  si 
spira.  Tibia  flatur:  si  sitona  il  lianto. 
Simul  flare  et  so:berc  haud  facile  est. 
Plaut.  Non  si  pud  ad  una  volta  berc 
czufotare.  Flare  sein per  magna.Quint. 
Declamar  sempre  ampollosamcnle. 
Flocctdus,  a,  um.  V.  Flaccidus. 

Flocci  facteon.  Cic.  Da  non  farne  con- 
to, d'aversiper  ciancia  ( parolacrea- 
ta  dat  greco  d.i  Cicerone). 
FIoccGsiis,  a,  um.  Apul.  Fioccoso, 
pieno  di  flocchi. 


Fiocciilus,  i.nn.  Plin.  Fiocclietlo,  pic- 
eato fioccot . 

Floccus,  i.  rp.  Var.  Fiorco,  bioecolo. 
— PlauUFu  nonnulla,  cosada  nulla, 
dippfo  momenter.  Flocci  facere,  pen- 
ilcre,  -rc  finiere  in  nr.ssun 

F loralfa,  ' oviu.  #•«-.«>  oi 

onorc  di  Flora.  — Var.  Giardini  di 

I iS^ims,  ontis.  pari.  pr.  Fiorcnle.  V. 
Floreo.  — Agg.  — 1 — Fiorcnle,  flo- 
rido, florito  : Florentes  ferulas  quas- 
sant. Virg.  Agitano  fenile  fiorite. 
—2—  Florente  , florido  , vigorato  , 
vegeto,  forte : Quos  ego  florentes  at- 
que integros  sine  ferro  viceram.  Cic. 

I quali  io  vigorosie  saldi  viiisi  senta 
ferro.  Respublica  florens.  Cic.  Fio- 
rente  republica.  — 3 — Fiorilo  , or- 
nato, adorno,  elegante:  Florens  ora- 
tio. Geli.  Discorso  florito.  — 4 — Il- 
lustre, nobile  : Florentia  fac  la . Lucr. 
Illustri  impresc.  —5—  Splendido,  lu- 
cente, raggiante,  risplendcnlc : Flo- 
rentes oe.  e catervas.  Virg  Sehiere  co- 
perte  di  resplendenti  armature.  — 
Florenlior,  florentissimus. 

Gena;  florentes  : guancle  copcrte  di 
primo  pelo.  Florens  «elate : nel  fior 
deWctb.  Florentissimis rebus:  in  gran- 
de, in  florido  slato  di  fortuna. 

FlorOo,  es,  ui , ere.  m.2.— 1— Florire,  flo- 
rire, far  flori,  prodor  flori:  Floret 
ager.  Virg.  Il  campo  floriscc.  — 2— 
Fiorire,  esscrc  in  flore,  in  eccelienia: 
In  sua  patria  floruit  princeps  multis 
virtutibus.  Cic.  Supra  lutli  flori  nella 
sua  patria  per  molle  rirtu.  — 3 — 
Fiorire,  buttar  fuori  efflorcscenza : 
Condita  cellis  vina  florent.  Ovid.  I vi- 
ni riposti  nella  cella  floriscono.  — 
Florens 

Florere  acumine  ingenii,  gloria 
rerum  gestarum,  studiis  et  artibus, 
atate  ct  forma,  fama  justitia*  etc.:  Es- 
scrc in  fama  per  acumc  Wingcgno, 
per  gloria  di  belle  impresc  , fiorire 
iiclle  scicnze  cnelle  arti,  essere  nel 
flore  delle  ftil  e della  bellctza.  esser 
riputato  per  fama  di  giustiiia  ecc. 
Antiquitate  generis,  et  sua  modestia 
unus  omnium  maxime  floruit:  andd 
iiinanzia  tvttiper  nobilia  di  scliiat- 
ta,  c per  la  sua  modestia. 

Floresco,  is,  ere.  n.  3,— 1 —Fiorire,  rc- 
nir  in  flore,  metter  flore  : Antequam 
florescere  incipiant  plauta;.  Var.  Pri- 
ma clie  le  piante  comincino  a metter 
flori.  — 2—  Fiorire,  venire  in  fama, 
in  onorc:  Hac  tua  justitia  florescet 
quotidie  magis.  Cic.  Questa  tua  giu- 
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stizia  cie  piu  florird 
notescendus. 

Florius,  a,  um. 
di  flori. 

flamnieggiaul 
Flammifer,  a,  u 

pient)  di  flori : "■ 
Corona  di  flori. 
Floridi  proli. 


Florescens, 
;g.  floritio  , florito. 


flori . 
scito, 
'i,  florito, 
ila.  Tituli. 
Florida  prata.  Lucr. 
2—  Florido,  SepamL 

belle  : Puella  floriila.  Catul.  '^tga 
donzella.  — 3 — Fiorito  , ornato,  a- 
doniinFIoridumdicendi  genus.  Quint 
Fiorita  maniera  didirc  — Floridior, 
floridissimus. 

Floridus  color.  Plin.  Color  rivo.  Flo- 
rida selas  : gioeinczza. 

Florifer,  a,  uin.  Lucr.  Fiorifero  , chc 
produce,  che  porta  flori. 

Floi  i fertum,  i.  n.  Fest.  (Horno  festivo 
a Cerere,  cui  si  portavano  spiglie  in 
dono. 

Florilegus,  a,  uin.  Ovid.  Clic  coglie 
flori. 

Florulentus,  a,uin.  Solin.  Ficrito  , 
pic.no  di  flori. 

Florus,  a,  um.  Virg.  V.  Florens. 

Flos,  oris.  m.  —I—  Fiore:  Flos  purpu- 
reus rosae.  Hor .11  fiore  purpureo  ddla 
rosa,— 2— Fiore,  (la  parte  piu  sonite, 
piu  leggiera,  piu  pura,  pili  bella , piu 
scelta  di  qualsittsi  cosa  : Flos  salis, 
cerae.  Oat.  11  fiore  det  sate , dclia  ce- 
ra. Flos  .'nobilitatis  et  juventutis.  Cic. 
11  flore,  delta  nobili  fi  e della  gioven- 
tu.  —3—  Fiore,  pudicizia,  vergor. t&: 
Cum  castum  virgo  amisit  florem.Cat  ul. 
Quando  la  ecrginc  perde  il  flore  della 
vcrgiuitfl.  — i—  Fiore,  grandezza, 
potenza:  In  ipso  Orariae  floie.  Cic. 
.Ve/  lempo  delta  ntagtjinr  potenza 
della  Creti  a.  — 5—  Fiore  (ornato  dei 
capitello  Corinlio).  Vitr. 

Flos  vini.  Lucr.  Vino  stiuisilo.  Plin. 
Fiore  det  t ino  ossia  specie  di  muffa 
Cite  cuopre  il  vino.  Flos  gena::  primi 
peti  dei  mento.  Flos  aetatis,  pueritia:: 
il  flore  detCe/u,  delta  pueritia  In 
norilms  ipsis.  Lucr.  In  mezzo  ai  pia- 
ceri.  Flore  impedire  caput:  cingersi 
if  capo  di  cnronc  di  flori.  Quod  floris 
In  juventute  fuerat,  amiserant.  Liv. 
/1  recano  perduto  tuite  te  grazie,  che 
adornarono  la  loro  gioeinczza. 
Floscellus,  i.  m.  Apul.  Fiorellino,  fio- 
retto,  fiorclto,  piceato  fiore. 
FloscQlus,  i.  m.  Cic.  Fiorellino,  fio- 
rclto, ftoretlo,  piccolo  flore.  Quini. 
Grazie , flori  dei  dire. 

O qui  llosculus  es  juvenculorum ! 
Catul.  O fu,  che  sci  il  flore,  il  piu 
vago  dei  gioeanetti ! 


Flucticulus,  i.  m.  Apul.  Piccol  fluito , 
piccota  onda. 

Fluctlfer.  V.  Fluctiger. 

Fluctifragus,  tuuni.  Lucr.  Clic  rompe, 
che  spczzgjE/kti,  le  onde. 
FluctiggnusTa^Hi.  Avien.  \ato,  ge- 
nerato netle  onde. 

Fluctiger, a,  um.  Cic.  Portante  flutti. 
1 luctisdnus,  a,  um.  Sil.  Che  risuom 
per  flutti. 

Fluctivagus  , a , um.  Stat.  Errante, 
vagante  sui  flutti. 

Fluctuatim.  ace.  Plaut.  In  modo  flut- 
t nant  e,  ondeggiando. 

Fluctuatio,  otiis./'.  lA\.trast.  Fluttua- 
zionc,  fluttuaincnto , ondegqiamento, 
inccrtezza,  dubbiezza. 

Fluctuatus,  a , um.  pari.  Plin.  Che  on- 
dcggia , che  ha  ondeggiato.  V.  Fluc- 
tuo. 

Fluctuo,  as,  avi,  a tum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Flultuare,  ondcggiare,  nxareggiare : 
Quadriremem  in  salo  fluctuantem  re- 
liquerat. Cic.  A ceva  abbandonata  la 
quadrireme  ondeggiante  in  alto  ma- 
re.— 2 — Ondcggiare,  agitare , mo- 
i-crsi  {diccsi  dc’  capelli,  delle  biade, 
degli  alberi , vesti  c simili) : Fluctua  i 
seges,  aer.  Lucr.  Ondeggiano  le  biade, 
si  agita  Caria.  —3—  Calleggiare , 
nudare  a galla : Lapidem  integrum 
fluctuare  tiadunt.  Plin.  Dicono  che  il 
sasso  intero  galleggi.  —U—  Flultua- 
rc,  ondcggiare,  esser  dubbioso,  in- 
certo, vacillare : Animo  nunc  Ituc, 
nunc  fluctuat  illuc.  Virg.  Ondeggia  in 
m t mardi  dubbi.  — Fluctuans. 
Fluctuat  irarum  a>stu.  Virg.  tiibolie 
di  grande  ira.  Fluctuans  acies:  schie- 
va  vacillante.  Agebatur  huc  illuc  Gal- 
ba vario  turba:  fluctuantis  impulsu. 
Tac.  Galba  era  abburallato  quii  e ici, 
secando  clie  ia  lurba  ondeggiarn. 
Fluctior,  aris,  atus, ari.  d.  t.  Liv.  V. 
Fluctuo. 

Fluctuosus,  a,  um.  Plaut.  Flultuoso, 
ondoso,procelloso,lcmpesfoso. — Plin. 
Ondalo,  segnatv,  a guisa  d'oude. 
Fluctus,  us.  m.  — 1 — Fluito  , fiolto  , 
onda,  maroso  : Sine,  feriant  litorn 
fluctus.  Virg.  Lascia , che  i flutti  si 
rompano  sui  tido.  — 2 — Mare  : Me- 
dio apparet  fluctu  nemorosa  Zacyo- 
tbos.  Virg.  /it  mezzo  ai  mare  sorge 
la  boseosa  /.ante.  —3 — Perturba- 
ziouc  , commovimcnto , agitatione  : 
Civilibus  fluctibus  se  coinimtiei  e.Nep. 
A bbandonarsi  ai  commovimcnti  ci- 
vili. 

Fluctus  barbariae  : invasione  di  bar- 
bari. Fluctus  irarum  t iernpcsla  d'i- 
ra.  Fluctus  concionum : l’  agit  arsi 
delle  pupolarl  adunante . Rerum 
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fluctibus  in  mediis,  et  tempestatibus 
urbis,  lior.  In  mezzo  ai  liniti,  e al 
turbine  dclia  romana  ciltii.  Varius 
fluctus  odorum,  l.ucr.  Unu  mista  fra- 
granzad' odori.  Fluctus  belli  miscere. 
Lucr.  Dcstarc  turbini  di  gnerra. 
Fluens,  entis,  part.  pr.  Ovid.  fluente , 
chc  fiuisc •*,  scurrcnle,  grundanlc  V. 
Fluo.  — A <jg.  Scadnto , cascanlc : 
Buccas  fluentes.  Cie.  Guancie  scadu- 
te.  Membra  fluentia.  Curt.  Membra 
casea  n!  i. 

Membra  iliieiil ia  tabo.  Virg.  Membra 
grondanli  marcia.  Vites  fluentes  bac- 
co : vili  pieni  di  grappoli.  Morbi 
fluentes:  mclaltic  di  soreorrenza. 
Res  fluentes  atl  voluntatem:  Ic  rose 
chc.  vanno  a secanda.  Pueri  fluentes  : 
gio  ani  molli , cffcmiiiali.  Oratio 
fluens:  oratione , tliseorso  far  i te, 
scorrevole.  Ilumo  salsus,  inultumqtic 
fluens,  lior.  Uomo  di  lingua  fracida, 
e garrulo. 

Fluenter,  avv.  Lucr.  fluendo,  scor- 
rendo. 

Fluciiilstinus,  a.  uin.  Catul.  Suonanlc 
di  Uniti , per  [tuiti. 

Fluentum,  i n.  Virg.  Ri"icra,  flumc, 
cors  i d’ aeque. 

Floildus,  a,  tun.  Coi  Fluido, seorre- 
vote,  seorrenle.  — Liv.  Molle,  flacco, 
inflaechilo , siracro. 

Fluito,  as,  avi , alum,  are.  n.  1.  — 1— 
Flutlunre,  ondegglare,  mareggiare: 
Ravis  fluilans  inalto.  Cic  'A are.  rhe 
ondcggia  nclt’  ollo.  — 2—  Galteggia- 
re,  anclare  a galla : Iu  lacu  omnia 
fluitaut.Plin..Yd  logo  Inito  gallcggia. 
— 3 — Ultimare,  ondcggia  re,  vaeil • 
lare,  esser  dubbioso:  Creditur  Cari- 
na* lides  fluitasse.  Tae.  Si  crede  chc 
la  frde  di  Cecina  vacillasse.  — Flui- 
tans. 

Fluitantia  lora  : le  redini  scioltc. 
Fluitans  vestis:  vesln  larga.  Miles 
fluitans:  soldato  vacillante. 

Flumen,  inis.  n. — 1 — Fiume : IFIumi- 
na  in  contrarias  partes  fluxerunt. 
Cic.  / fiumi  corse.ro  a parli  opposle. 

— 2 — Corso  dcll'  aequa,  fiumana, 
corrade:  Adverso  flumine  proficisci. 
Ca?s.  Anclare  ronlro  la  correnle. 

— 3—  Fiume,  aequa,  onda:  Fiunt  ne 
vivo  abluere  se.  \irg  Lar  arsi  in 
aequa  correnle.  — U — Fiume,  copia, 
abbondanza:  Rallius  tantum  ost  flu- 
men ingenii.  Cic.  iMuno  ha  cosi  larga 
ropia  d'ingc,(iuo. 

FluniinOus.  a,  um.  Ovid.  Fluviale, 
flumalico,  fluviatile,  di  fiume. 

Fluo,  is,  uxi,  uxtim.  ere.  n.  3.  — 1 — 
Finire,  scorrerc : Rhodanus  inter 
fines  Allobrogum  fluit.  Cses.  II  Roda- 


no,  scorre  ni  confini  elegii  A Uobrcgl • 
— 2 — Colare , stillare. : Fluunt  su- 
dore momina.  Li y.  St  illa  sudore  dalte 
membra. — 3—  Spargersi,  dilalarsii 
Fluit  victor  ILd^bcr.  Sil.  II  fuoco 
: ineiloreiM-  (titbk/i . Derivare, 
a er  tn-lfffttii JMm*  origine:  lltec 
omnia  de  WdeitrTOiie  fluxerunt.  Cic. 
'Fulte  quesic  rose  cltillo  stesso  fonte 
derivarono.  — 5—  Cadere  , eascarcs 
Fhtent  anna  de  inanibus.  Cic.  Ca- 
drar.no  le  armi  dalie  mani.  — 0 — 
Rcndcrc,  portare,  clar  f nuto  : Acer- 
bum oleum  exiguum  fluit  Coi.  L’ oli- 
vo acerbo  porta  poco  frullo.  — 7 — 
Scorrerc,  passare,  finire:  Fluunt 
tempora.  Hnr.  Jl  tcrnpo  passa.  — 
Fluetis,  fluxurus. 

Videamus  illius  rationes  quorsum 
fluant : eediamo  (lore  vanno  a pa- 
rare i suoi  progettt.  Fluimus  mol- 
litia: siamo  snercati  (tolle  mollcizc. 
Fluere  facetiis.  Plaut.  A vere  in  borea 
copia  di  molli.  Omnia,  qme  dilapsa 
jam  fluxerunt.  Cic.  Tulle.  Ic  buone 
iisunzc,  chc  scaclutc  andarono  in  fa- 
scio- 

Fluor,  Oris.  rn.  Ceis.  Fluore  fiusso, 
seorrimento  (Rumori  — Apul.  Corso. 

Flustra,  orum.  n.  pl.  Fcst.  Ronaccia 

Fluta,  te.  f.  Coi.  Lamprcda  grossa 
( pcscc). 

Fluto,  as,  are.  n.  1.  l.ucr.  Ondcg- 
giare,  fluilarr,  mareggiare. 

Fluvia,  a*.  f.  Non.  Ftuitus. 

Fluvialis,  c Viig.  ) 

Fluviaticus,  a,  um.  Coi.)  Fluviale , flu- 

Fluviatllis,  e Cic.  j 

riatiie,  finniaiico.  fiumale,  di  fiume. 

Fluviatus,  n,  tim.  Plin.  Diviso  in  parti. 

Fluvidus  V.  Fluidus. 

Fluvius,  ii.  n . — 1 — Fluvio,  fiume  : 
In  freta  dum  fluvii  current. Virg.  Fin- 
chiifiumieorreranno  al  mare  — 2 — 
Correnle:  Fluvio  secundo  defluere. 
Virg.  Scorrerc,  n scconda  clclln  cot‘- 
renlc.  —3—  Aequa:  Albulis  fluvios 
pi lebete  recentes  Virg.  lunaffiare  gti 
arboscrlli  di  aequa  vira. 

Fluxe,  avv.  Yar.  V.  Fluenter. 

Fluxio,  onis.  f.  Plin.  Flitssione,  catar- 
ro,  renma  (motaltlaj.  — Cic.  Scorrt- 
mento,  corso  detlc  aeque. 

Fluxus,  a,  um.  part.  Tac.  Correnle  , 
seorrenle,  cadente , vacillante.  V. 
Fluo.  — Agg.  — 1—  Sncreato,  molle: 
animi  molles  et  fluxi  elate,  Sali.  Ani- 
mi molli  c sncreali  da  quilta  cld. 
— 2 — Caduco,  fragile,  instabile,  non 
durciolc  : Res  humana*  fluxa;  et  mo- 
biles S II  Le  umanc  virende  insta- 
bili e mobili.  — 3 — luirgo  ampio  : 
Fluxos  amictus  adstringete.  Luc.Racm 
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cogtlere'.  ic  larghc  vestimenta.  — 
Fluxior. 

Fluxa  fide  uti : esser  di  dubbia  [ede. 
Muri  a*vo  fluxi.  Tac.  Mura  cadenti 
per  vccchiczza. 

Fluxus,  us.  m.  Plin.  V.  Fluxio 


FO 


Foc31c,  is.  n.  Hor.  Fazzolcllo , fascia 
pcl  collo. 

Focanfus  palmes.  Coi.  Foccata  ftral- 
cio  clic  nasce  tra  Ic  dite  braccia  delta 
vite). 

Focaria,  se.  f.  Cod.  Serva  cite  Ita  cura 
dei  fuoco. 

Focarius,  ii.  m.  Cod.  Servo  da  cucina, 
clic  lia  cura  dei  f noco . 

Foci  Halio,  onis.  f Fest.  Rifocillamento , 
il  rifocillare , il  ristorarc,  il  dar  ri- 
storo. 


a,  as,  are.  a.  1.  Seu.) 
ir.  aris.  ari.  d.  1.  Var.) 


FocillSlus,  a,  um.  pari.  Svet.  Rifocil- 
lato , risioratu.  V.  Kocillo. 

Fncillo, 

Focillor, 
re,  rixlorare. 

Fociiiieiiluin,  i.  n.  Not.  Tir.  V.  Fomen- 
tum. 

Focula,  orum.  n.pl.  P>aut.  Focolari. 
Foculus , i.  m.  Liv.  Focolare  . fucon- 
cino,  bracierc.  — Juv.  Focolino,  /o- 
chercllo,  piccolo  fuoco. 

Focus,  i.  m.  — 1 — Focolare:  Sedere 
ad  focum.  Cie.  Sedere  vicino  at  foco- 
lare.— 2—  Fuoco.  focolare,  casa,  fa- 
miglia:  Agellus  habitatus  quinque  fo- 
cis. lior.  Campcrcllo  abitalo  da  cin- 
que  famiglic.  — 3 — Bracierc  da  sa- 
crifizii : Nec  prodest  sanctis  tura  de- 
disse focis.  Tibuli.  ,Y<:  giova  aver 
arsi  incensi  sui  sacri  bracicri  — it  — 
Pira  , rogo  : Confusa  ruebant  ossa 
focis.  Virg  A mitcchi  si  gcltaano 
ossa  sui  roghi.  — 5—  Fuoco  flamma: 
Exibuil  vivos  focos.  Prop  Diede  viva 
flamma.  — 0 — Cat.  Paso  da  euocere. 

Pi  o aris  et  focis  certare : Comballcrc 
a difesa  dclla  religione,  e delta  pa- 
tria. 

Fodico,  as,  are.  a.  1.  Hor.  Funzccchia- 
rr,  pungere,  stimolarc. 

Fodina,  a:,  f.  Cod  Mlnicra,  cava. 
Fodio,  is,  odi,  ossum,  ere.  n.  3.  — 1— 
Cavare,  scarare : Fodere  fundamen- 
ta. Plin.  Scarare  i fondamciili.  — 2 — 
X appare : Fodere  hortum.  Plaut.  'X ap- 
pare furio.  — 3—  Pungere,  punzcc- 
chiarc  : Fodere  equi  calcaribus  ar- 
mos. Virg.  Pungere  coilli  sproni  i 
flanclii  dei  cavaltu.  — b—  Traflggerc, 
ferire:  Hostem  pugionibus  fodcre.Tac. 


Traflggerc.  il  nemico  coi  pugnati.  — 
Fodietis  fossurus,  fodiendus 
Fodere  latus.  Hor.  Piuncechiare  uno 
al  flanco  per  aevertirlo  di  qualche 
cosa. 

Fceeunduselc.  V.  Fecundus. 

Foedatus,  a,  um.  part.  Cic.  Fcdalo, 
lordalo,  imbrattato , spurcato,  con- 
taminato, violato.  V.  Focilo. 

Foede,  avr.  I.iv.  Bruttamcnle , turpe- 
mente , lordamcnte.  — Foedius,  ftedis- 
siiiie. 

FcedeiatYcus.  a,  um.  Cod.  Dciconfedc- 
rati,  apparlencntc  ai  conftdcrali. 

Foederatus,  a,  um.  Cic.  Fcderato , con- 
federato,  alleaio. 

Foedifragus  a,  um.  Cic.  Fidi  frago  , 
maneatore  di  fede , rompitorc  di 
patii. 

F«oditas,atis.  f Cic.  FcdilA,  brutiora, 
sehifczza,  soizura,  bruUezza,  clefor- 
mlta. 

Foedo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — i — 
HruUarc  , imbrattare , insozzare, 
lordarc.  sporcarc  : Aras  foedare  san- 
guine. Virg.  Lordarc  gli  altari  di 
sangue.  — 2—  Contaminare,  disono- 
rare, infamare:Woma\n  ipsam  foerlnvit 
adventus  tuus.  Cic.  La  lua  venula 
contamino  Ia  st  essa  Roma.  —3 — Dis- 
fare,  dissipare,  dare  ii  guasto:  Foe- 
dare hostium  copias.  Plaut.  Dissipare 
le  schiere  ncmirltc.  Agros  foedare. 
Liv.  Dare  il  guasto  ai  campi.  — Foe- 
dans. foedat ui  iis. 

Egregia  merita  rebelles  foedarunt. 
Tac.  tiiiaslarono  quanto  avevano  me- 
ritato ribellaudosi.  Belli  cxtinctorcm 
nefario  scelere  foedavit.  Cic.  Oltraqgib 
eon  rolpa  nefanda  chi  aveva  estinte 
te  campe  d’una  guerra. 

Foedus,  a,  um.  — 1 — Fcdo , sporro , 
brulto,  lordo.sctdfo.  schifoso,  sozzo, 
deforme:  Loca  letra,  inculta,  teda. 
Sali.  Luoghi  tetri , sclvaggi , sozzt . 
— 2 — T urpe  , vergognoso  : Foed-e 
conditiones,  lior.  Patii  icrgognosl. 
—3 — Ficro,  crudele  : Bellum  fxdis- 
simum  fiilurnm  puto.  Cic.  1’c.nso  do- 
ver  venir  guerra  flerissima.  — Foe- 
dior, foedissimus. 

Foedus,  liris.  «.  Cic.  Confederazlone , 
lega,  allcanza,  pallo,  accordo. 
Foedus  firmare,  jungere,  pangere  , 
componere,  percuicie,  ferire,  inii  e, 
facere,  sancire  cum  aliquo  : far  pat- 
to,  accordo.  stringere  allcanza  coii 
alcuno  Fxdus  solvere,  turbare,  vio- 
lare, rumpere,  frangeie:  rumpere, 
violaret  patii  Fatleanza.  Sterna  foe- 
dera certis  imposuit  natura  locis. 
Virg.  La  natura  a ciascun  luogo  pose 
eterne  leggi. 
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Ftedtts  amicitiae,  thalami : Irgamc  di 
amicizia,  nudo  maritale.  Fcetius  quod- 
dam facere  sapientes.  Cic.  / sapienti 
legant  fra  laro  in  certa  sacietii.  Se- 
creta fcedera  cadi.  Coi.  Le  ignote  leggi 
dcgli  astri. 

Ftelix.  V.  Felix.  ' 

Ftcmcii.  V.  Femur. 

Fatinina,  etc.  V.  Femina,  etc. 

Fumaria  falx.  Yar.  Falce  / ienaja , fu- 
nale, falce  da  /leno. 

Feeneus.  a,  utn.  Cic.  Fienale,  di  fimo. 

Famicdlutn,  i.  n.  Plin.  Finoccldu. 

Fcenlle,  is.  n.  Virg.  Ficnilc,  fenile 
(litogo  dove  si  ripone  il  fieno). 

Foeaisdca,  ae.  m.  Coi.  Scgatore  di  fieno. 

Fomisccla,  ae.  f.  Var.  ) _ 

FflBiiiseclum,  ii.  n.  Coi.)  ® ’ 

raccolta  de’  /leni 

Fceniscctor,  oris.  m.  Coi.)  Segatorc  di 

Foenlscx,  deis.  m.  Plin.  ) fieuo. 

Fcptium , i.  n.  Cic.  Fieno. 

Farnum  grtecum.  Plin.  Fieno  grcco. 
Frenum  habet  in  cornu,  longe  fuge, 
lior.  E uom  caltico,  sfuggilo. 

Fcenus,  etc.  V.  Fenus,  etc. 

Foeteo,  es,  ere.  n.  2.  Plaut.  Fetere . 
render  fetore,  puzzarc,  putirc,  man- 
dar catlico  odore. 

FcetiUItas,  Siis.  f.  Scn.  Fetore,  puzza. 

Foettdus,  a,  um.  Cic.  Fclido,  puzzo- 
lentc,  fetente,  fetidoso.  — Foetidior. 

Fteior,  oris.  m.  Coi.  Fetore,  puzza, 
pnzzo,  pnzzore,  Iczzo. 

Foetulenter.  ave.  Veg.  Fetidaracnte , 
con  fetore. 


Fastus,  a,  um. ) 


ctc.  V.  Fetus,  etc. 


Foetus,  us. 

Fu-mtlna,  a1,  f.  Non.  Sentina. 

Foliacdus.  a.  um.  Plin.  Vi  foglia,  o si- 
mile a foglia. 

Foliatum,  i.  n.  Juv.  Balsamo,  soi  Ia 
(Tnngncnto  odoroso. 

Foliatura,  at.  f.  Vitr.  Fogliamc  fle  fo- 
glic,  e la  disposizione  dcllc  medesi- 
mc). 

Foliatus,  a,  um.  Pallad.  Fogliato,  fo- 
gliuto,  fronzuto,  pien  di  foqlic. 

Foliosus,  a,  um.  Plin.  Fvglioso , fo- 
gliuto,  fronzuto.  — Foliosior. 

Follium,  ii.  ».  Cic.  Foglia,  frornla. — 
Plin.  Foglio  (di  carta). 

Folium  svbilian.  Juv.  Oracola  delta 
sibilla.  Pluma,  aut  folio  facilius  mo- 
ventur. Cic.  Sono  piu  Icggicri  d’un 
foglio.  e d’una  pinma,  ciod  sono  ln- 
cuslanli. 

Follicans,  antis.  Apul.  Dilatante , g on- 
flante. 

Kollicdlus,  i.  m.  Coi.  Folliculo,  folli- 
eoln,  guscio  (in  cui  i raeeolto  il  sc- 
me  delle  piante ).  — Cic.  Sacco,  sac- 
chclto,  -Svcl.  Fullone.  — Plin.  Fol- 


licato ( specie  di  sace/ic/to , in  cui  si 
c/iindt'  la  marcia  di  alcuni  tumori). 

Follis,  is.  m.  Cic.  Folle,  manlice,  sof- 
fieita.  — Plaut.  Fallone. — Juv.  Folle, 
borsa,  saccltrllo  ( per  denaro). 

FollUim.  atw.  Plaut.  A prezzo,  con  de- 
naro, colla  borsa. 

Fomentatio,  onis.  f.  Cod.  Fomenta- 
zione,  fomento. 

Fomento,  as,  aic.  a.  1.  Veg.  Fomen- 
tare, applicare  il  fomento. 

Fomentum,  i.  n.  Coi.  Fomentatione, 
fomento,  fomenta  ( rimedio  per  miti- 
gare i dolori  coi  vapori). — Cic.  /ft— 
medio,  alleeiamento , sollieeo.  — Hor. 
Alimento,  pascolo. 

Fomes,  Itis.  m.  Virg.  Esca,  cd  og ni 
nuUcria  sccca  facile  ad  aeccndcrsi. 
— Geli.  Fomite , esca,  incitamento, 
stimoto. 

Fons,  ontls.  m. — i — Fonte,  fontana, 
sorgente : Fons  aqua?  dulcis.  Cic.  Fon- 
te, sorgcnle  di  aequa  dulce.  — 2 — 
Fonte,  aequa:  Fontemque,  ignemque 
ferebant.  Virg.  Fortarano  c aequa,  e 
fuoco.  — 3—  Fonte,  principio,  origi- 
ne, causa:  Tardi  ingenii, est  fontes  re- 
rum non  videre.  Cic.  E proprio  di 
tanto  ingegno  non  iscuoprire  le  ori- 
gini delle  cose.  Origo,  et  fons  belli. 
Cic.  Origine  , e causa  tli  guerra. 

Fontalis,  e.  Plaut.  V.  Fontanalis. 

Fontanalla,  ium.  n pl.  Var.  Feste  in 
onore  dcgli  Dei  dei  fonti. ' 

Fontanalis,  e.  Vitr;.  Fontanino , di 
fonte. 

Fontandus,  a,  um  Soliti. ) ..  . 

Fontanus,  n,  um.  Ovkl.  ) 1 "n,aneo> 

fontano,  fontanino,  di  fon'e. 

Fonticulus,  i.  m.  lior.  Fonticdla . fon- 
ticrllo,  fonticina,  fontanei! a,  fonta- 
nei tu. 

Fontinalis,  is.  m.  Plaut.  Dio  de’  fonti. 

For,  faris,  alus,  ari.  d.  1. — 1 — Far- 
tore, favctlare.  dire,  narrare:  Fare 
age.  quid  venias?  Orsu  narra,  pcrchb 
rieni? — 2—  Vaticinare,  indooinare : 
Quid  fari  queam?  Sen.  Come' patro 
vaticinare? — Fando,  att  e pass  Quis 
talia  fando,  temperet  a lacrimis?  Virg. 
Clii,  narrando  tali  cosc,  potra  fre- 
nare le  taerime?  Ne  fando  quidem 
auditum  est.  Cic.  .Xcppure  per  esserst 
detlo,  cioi  per  fama  si  e udito.  — 
Fans,  fandus. 

Doctus  fandi : cloquentc  pariatore. 
Data  copia  fandi:  data  f acatia  di  par- 
iare. H.tc  haud  mollia  fatu : cose  non 
ptaccvoti adirst.  Deos  memores  fandi, 
atque  nefandi : Dei  memori  dcllc  giu- 
ste,  e delle  inique  opere. 

Forabilis,  e Ovltl.  Penetrabile,  che  si 
pnd  forare. 
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Foramen,  Inis.  n.  Cic.  Forame,  foro, 
periugio,  buco. 

Foras,  ano.  Cic.  Fora,  ftwra,  fuori. 
Foras-gerflnes.  Plaut.  Clie  portan  fuori 
t utto. 

Foratus,  a,  um.  pari.  Coi.  Forato, 
pertugiato,  bucato.  V.  Foro. 

Forceps,  clpis.  m e f.  Virg.  Tenaglia. 
— Plin.  Forbice  ( estrcmila  delle 
branche  elegii  scorpioni,  pranchi, 
ccc. ). 

Forcillo.  V.  Furcillo. 

Forda,  .t.  f.  Ovid.  Vacca  pregna. 
Fordicidlum,  ii.  n.  Var.  Sagrifizio  di 
vacche  pregne. 

Fore.  [ut.  tuf.  Os.  Dover  esscre,  acer 
da  essere.  V.  Sum. 

Forem,  es,  et.  Sali,  invece  di  essem, 
es,  et.  — Phoedr.  invece  di  fuissem, 
es,  et.  V.  Sum. 

Forensis,  c.  Cic.  Forense,  dcl  foro, 
attenente  at  foro. 

Forensis  turba,  factio : feccia  di  po- 
polo,  plcbaglia.  Forensia  vestimenta : 
abiti  da  cilli). 

Fores  V.  Foris,  is. 

Forfex,  Icis  f.  Coi.  Forfice,  forbice.  — 
Veg.  Ordinanza  militare  in  forma  di 
forbice. 

Forficula,  x.  f.  Plin.  —1—  Forficctte, 
forficine,  forbiceltc,  forbicine , pic- 
cole  forbici.  — 2 — Forbici  ( Cestre - 
miti  dcllc  branche  degli  scorpioni, 
granchi,  ecc.) . 

Fori,  orum.  m.  pl.  Cic.  Corsia  dcllc 
navi.—  Liv.  Palcht,  patehetti  ( da  tea- 
tro).  — Coi.  Ficcolo  soleo.  — Virg. 
Strati  dei  favi. 

Foria,  orum.  n.  pl.  Non.  Sterco  li- 
quido, squacchera. 

Forica,  a-,  f.  Juv.  Cesso,  fogna,  latri- 
na (nel  foro). 

Foricarius,  ii.  m.  Cod.  Appaltatorc 
dellc  fogne  dei  foro. 

Foricula,  «.  f.  Var.  Imposta  (tarola 
lavorata  a cliiuder  uscio  o fenestre). 
Foriculiarlum,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Im- 
posta pagata  per  merci  deposte  nci 
pubblici  magazzini. 

Forinsecus,  avv.  Coi.  AI  di  fuori. 
Forittlus,  i.  m.  Non.  Chi  soffre  di  soc- 
correnza , squaccherato. 

Foris,  is.  — pl.  Fores,  iutn.  f.  Cic.  Im- 
posta ( delle  porte,  ecc.).  — Plin. 
Porta,  adito. 

Foris,  avv.  Ter.  Fuori,  di  fuori. 

Foris  sapere,  tibi  non  posse  auxiliari 
flagitium  est.  Ter.  E cosa  indegna 
saper  consigliare  gli  altri,  e te  non 
trarre  d'impaccio.  Parvi  sunt  foris 
arma,  nisi  est  consilium  domi.  Cic. 
Vatqon  poco  le  armi  fuori,  se  non 
c'6  senno  in  casa. 


Forma,  x.  f.  — 1 — Forma,  figura: 
Corporis  nostri  forma.  Cic.  La  forma 
dcl  nostro  corpo. — 2—  Forma,  im- 
magine,  sembianza,  aspello,  ritratto: 
Clarissimorum  virorum  fornix.  Nep. 
Le  immagini  dei  piii  ciliari  u omini. 
— 3 — Disegno,  piant  a : Forma,  et  si- 
tus agri.  lior.  La  pianta,  e la  posi- 
tione dei  campo.  — U — Forma,  mo- 
dello:  Forma,  in  quibus  aera  fundun- 
tur. Plin.  Le  forme,  nellc  quali  si 
getlano  i bronzi.  —5—  Forma , figu- 
ra geometrica:  Archimedes  intentus 
formis  quas  in  pulvere  descripserat. 
Liv.  Archimede  inleso  alte  ftgure 
geometriche,  clie  arca  designate  iiclla 
polcere. — 6 — Statua:  Fornix  cxla- 
tor  ahenx.  Prop.  Scultore  di  statue 
di  bronzo.  — 7—  Forma,  beltezza,  ve- 
nusti), formositii : Eximia  forma  pue- 
ri. Cic.  Fanciutli  di  rara  bellczza. 
— 8 — Forma,  natura,  maniera,  (i ni- 
sa, modo:  Cum  formam  reipublicx 
viderim.  Cic.  Quando  abbia  veduto 
qual  forma  avrd  la  repubblica.  In- 
numerabiles pene  sunt  formx  dicendi. 
Cic.  Sono  innumercvoli  le  maniere 
dei  dire.  —9—  Forma,  ordine,  rego- 
la:  Forma  syllogismi.  Geli.  La  forma 
dei  sillogismo.  — 10 — Specie  ( term. 
filos.):  Formx  sunt,  in  quas  genus 
dividitur.  Cic.  Le  specie  son  quclle, 
nclle  quali  il  genere  si  snddicide. 
— 11 — Impronta  (figura  impressa 
in  quatsivoglia  cosa):  Forma  num- 
mi. Quint.  L’ impronta  sui  denaro. 
— 12—  Voccia,  tubo,  cantione:  Forma 
aquxductus.  Cod.  II  tubo  delVacque- 
dotto. — 13 — Cod.  Decreto,  coslitu- 
zione,  proclama. 

Formx  sutorum,  casei:  le  forme  dei 
calzolai,  dei  cacio.  Forma  .Ftliiopix  : 
la  carta  geografica  dell’ Etiopin.  Opus 
ligneis  formis  inclusum.  Plin.  Laroro 
cliiuso  in  casse  di  tegno.  Forma  edicti: 
il  tenore  d'un  decreto.  Non  mihi,  si 
lingux  centum,  omnes  scelerum  eom- 
prendere  forinas  possem.  Virg.  Non 
io,  se  avessi  cento  lingue,  basterei  a 
divisare  tutte  le  specie  dei  delitti. 
Fornix  magnorum  ululare  luporum. 
Virg.  Lupi  smisurati  urlare.  Ad  me 
quasi  formam  communium  temporum 
missisti  expressam.  Cic.  Mi  hai  man- 
dato quasi  colortti  in  disegno  i tempi 
corrcnli.  Forma  honesti  Cic.  Le  sem- 
bianze  delConestd. 

Formaceus  paries,  m.  Plin.  Muro  a 
cassa,  a riempimento  ( dentro  forme 
di  legno). 

FormSljs,  e.  Plin.  Formale,  che  dtX 
forma. 

Epistola  formalis.  Svet  Circolare. 
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Formalis  observatio.  Cod.  V asser- 
vanto delta  [unitu  ne’  testamenti. 
Fcnaausenlum,  i.  u.  I.ucr. ) 

Foruiallu,  otiis.  /’.  Vitr.  ) 


Forma- 


mento, fortnazionc,  it  formare. 

Formidor,  oris.  m.  Seu.  Formatore , 
fulture. — Plin.  Formatore , istitu- 
torc,  educatore. 

Formatura,  at.  f.  i.ucr.  Forma,  con- 
formatione. 

Formatus,  a.  uni.  vari.  Cie.  Fonnato, 
fatto,  conformato,  delineato,  rap- 
presciitato,  fgurulo,  islruito,  infor- 
mato. V.  Formo. 

Formica,  er.  f.  Cie.  Formica,  formicula 
finsctlo). 

Formicatio,  onis.  f.  Plin  Formicatio, 
formicalium  nto,  informicotamento. 

Formicinus,  a,  uni.  Plaut.  Di  formica. 

Formico,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Formt- 
c olar  e,  formicare,  over  il  forndeolio 
(scnlimcnto  come  di  formichc,  clie 
eorressero  sol  tu  ta  pelle  J.  — Formi- 


cans. 

Formicans  venarum  percussus.  1'lin. 
Polso  incerto. 

Formico., tis,  a,  uni.  Plin.  Pieno  di  for- 
miche. 

Fonnicilla,  ee.  f.  Apnl  Formiclictta, 
formicuccia , piccoia  forndea. 
Formidabilis,  e.  Ovid.  Formidabile, 
spacetdeeole,  orribile,  pauroso. 
FornndSnien,  Inis.  n.  Apul.)  V.  Formi- 
Fnnnitlallo,  onis.  f.  Cie.  ) do. 
Formidatus,  a,  um.  part.  Virg.  For- 
midato, /emuto.  V Formido. 
Formido,  as,  avi.  atum,  aie.  a.  e n.  1. 
Cie.  Temere,  pa ventare,  auerpaura. 
— Formidans,  fm  midamlus. 

Formido,  luis.  f.  Cie.  Formidine,  ti- 
more, j taura,  spa cento. , terrore.  — 
Virg.  Spauraccltio , spaccntacchio 
(corda  lexa  e circondata  di  penne 
per  ispaecnlarc  gli  animali,  e cac- 
ciarli  ncltu  rete). 

Caligantem  nigra  formidine  lucum 
ingressus.  Virg.  Inollro  deniro  Ia 
sclva.  ehe  per  oscuiild  mctleva  ri- 
brczzo,  ed  orrorc. 

Formidolose,  auv.  Cie.  Panrosamente, 
timUiamente. 

Foi  midolosus,  a,  uni.  — 1 — Formido- 
loso, formidabile,  sparentoso,  ehe  in- 
cute terrore:  lielluni  formidolosum. 
Cie.  Gue.tva  formidabile. — 2 — Pau- 
roso, timido:  Boves  ad  ingredienda 
flumina  formidolosi.  Coi.  Roci  pau- 
rasi  ad  entrare  n clie  aeque.  — For- 
midolosior, formidolosissimus. 

I ormldus,  a,  um.  Cai.  Calda. 

Formo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — I — 
Formare,  dar  forma,  figurare,  [ag- 
iliore: Ita  pueros  orientes  formari. 


Casi  f irmarsi  uella  loro  noscita  t 
fanciulli.  —2—  Formare,  fabbrlcarc, 
comporre,  f .re : Formabat  in  Ida 
itoeas  classem.  Virg.  SulCtda  linea 
fabbricara  ia  folia.  —3 — Informa- 
re, isl  mire,  ammncxlrarc,  educare: 
Juvenem  formare  pueeeptis.  lior.  Am- 
maestrareii  gioeaitcco’  prccctli.—U — 
Incantare,  iinmaginare , fugere,  f- 
gurursi : Andes  personam  formare 
novam,  lior.  Osi  iinmaginare,  inven- 
tarc  novella  personaggio. — S — Ar- 
ticoiarc,  pronuntiare,  profferire: 
Verba  recte  formare.  Quine  Profetir 
bene  le  parate.  — l ormans,  formatu- 
rus, formandos. 

Formare  verba,  orationem:  faggiar 
le  parale.  I'  oratione.  Capillos  for- 
mare: aggiuslare  i capelli.  Homines 
in  regis  inores  se  formant.  I.iv.  Gli 
uominisi  conformana  ai  coslumi  det 
re. 

FormOse.  avii.  Prop.  Iicllamentc,  teg- 
giadramente.  — Formosius. 
Formositas.  Siis.  f.  Cie.  Formosild, 
belletza,  leggiadria. 

Formosi! Ius,  a,  um.  Var.  Formoscllo , 
belluccia. 

Formosus,  a,  um.  Cie.  Formoso , bello, 
leggittdro,  vago.  — Formosior,  for- 
mosissimus. 

Nunc  Condent  Silvae,  nunc  formosis- 
simus annus.  Virg  Ora  le  selee  fron- 
dcggiano,  orae  ridenlissima  prima- 
vera.  Carmine  formosa'  capiuntur. Tib. 
Le.  belle  sono  vi Ille  con  carmi. 
Formula,  ae.  f.--\—  Formula,  fonnola 
(manicra  di  dire  prcscrilta  dalCuso, 
dolia  icgge.) : Sunt  jura,  sunt  formula 
de  omnibus  rebus  constituto;.  Cie. 
Sono  dritti,  sono  formale  stabilite 
in  egni  rosa.  — 2—  Patio,  conditione: 
Quaesierunt,  ecquid  milites  ex  formula 
paratos  haberent.  lAy.Chicscro,  quan- 
ti soltlati  aecssr.ro  pronti  scconclo  i 
patii.  —3—  Lcggc,  prescritioite . re- 
gilla, modo,  manicra  prcscrilta : 
Causa  abhorret  a formula  consuetu- 
dinis nostra-.  Cie.  I.a  causa  non  si 
confil  colle  mantere  in  uso  presso 
»ioi.  — h—  Iluolo,  regislro.  Usta,  la- 
vola:  Praetor  jussus  referre  in  socio- 
rum formulam  etc.  Liv.  Ai  vrr.tore  fu 
imposto  di  notare  net  molo  de.gli 
allcalt  ccr.  — 5 — Forma,  bcllczta. 
Hanc  vigilare  oportet  formulam  Plaut; 
iid’ui'po  invigilare  questa  bcllczta. 
— 6—  Pali.  Formella,  piccoia  forma. 

Formulam  intendere,  rcmillerc.Svet. 
Intentare  un  giudizio.  abbandonnrlo. 
Formularius,  ii.  m.  Quiut.  Pralico, 
studioso  de Ue.  formolc. 

Formiis,  a,  um.  FesU  Caldo. 
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Fornacalia,  ium.  it.  pl.  Ovid.  Feste  in 
onorc  (leti a Dea  Fornace. 

Fornacalis,  e.  Ovid.  Delie  fornaci.  For- 
nacalis Dea.  Ovid.  Dea  Fornace,  o 
(le.U e fornaci. 

Fornacarius,  a,  utn.  Cod.  Di  fornace. 
Fornacator,  oi  is.  m.  Cod.  Fornaciajo. 
Fornacalis,  a,  mu.  Non.  Di  fornace. 
Foruacfila,  ;p.  f.  Juv  Fornacella,  for- 
nacina,  fornacella , piccola  fornace. 
Fornax,  5cis.  f.  Cic.  Fornace.  — Ovid. 
Dea  Fornace 

Forniciltiin.  aov.  Plin.  A volta. 
Fornicatio,  onis.  f.  Vitr.  Edifizio  a 
volta. 

FornicStus,  a,  utn . Cic.  Fallo  a volta. 
Fornix,  Icis.  m.  Cic.  Volta,  areo. — 
Hor.  Fornice , borde.Uo,  postribolo. 
Fornus,  i.  m.  Varr.  V Furnus. 

Foro,  as,  are.  a.  1.  Pinui.  Forare,  per- 
{ ugiare , bucarc.  — Forandus.  Ceis. 
Fors,  fortis,  f.  Cic.  Fortuna,  sorte. 
Fors  foituna.  Ter.  Buona  fortuna, 
buona  sorte. 

Forsan,  arv.  Virg.  Forsc,  per  avvcn- 
luro,  puo  esscre 

Forsit  arv.  lior.  Forsc.  — Cucr.  Fae- 
ci a Dio,  voglia  Ia  sorte. 

Forsitan,  ave.  Cic.  ) 

Fortan.  avv.  Cic.  ) 

Fortasse.  auv.Qc.  ) v F 
fortassean.  avv.  var.  ) 

Fortassis,  avv.  Plaut.  ) 

Forte,  aiw.  Cic.  ) 

Forticdlus,  a,  uni.  Cic.  Forliccllo, 
fortetto,  gagliardcllo. 

Fortifico,  as,  are . a.  1 . Cad  Fortificare. 
Foriis,  e.— 1—  Forte,  robusto,  fermo, 
gagliardo : Tauri  fortes.  Virg.  F,a- 
gliardi  tori.  —2—  Forte,  virile,  ani- 
moso, vigorato . intrepido:  Fortis 
animi  est  non. perturbari  iu  rebus  ad- 
versis. Cic.  E ■proprio  di  un  animo 
forte  non  turbarsi  ncllc  (tnvcrsilii. 
—3—  Forle,  durerole,  valido:  Cigna 
fortissima.  Os.  Legni  validissimi. 
— ti — Forte,  veemcnlc,  impetuoso: 
Non  semper  fortis  oratio  quaniiur. 
<;ic.  Aoi.  sempre  oceorrc  un  dire 
veemente.  — Fortior,  fortissimus. 
Fortia  facta : /at Ii  egregi.  Fortes  o- 
culi -■  occhi acuti.  Foriis  familia:  ricca 
famiglia.  Fortia  dicta.  i’rop.  Orgo- 
gtiose.  parole.  Ut  virum  fortem  decet. 
Ter.Come  convienc  ad  uomo  d' onorc. 
Fortiter,  avv.  Hor.  Fortemente,  vati- 
damente,  nigen-osamente , forte , eon 
forza.  —Cic.  Vatorosamente,  aere- 
mente,  animus  umente,  eon  fermeiza. 
— Fortius,  fortissime. 

Fortitudo.  Inis.  f.  Cic.  Fortitudo,  for- 
titudine, fortczza,  forza,  gaqttardia, 
valorc.  Domestica:  fortitudines  non 


(ttl9)  For. 

inferiores  militaribus  suat.  Cic.  tl  ci- 
vile coraggio  non  i.  inferiore  al  mili- 
tare 

ESSIS:  ^„4 

a caso,  per  fortuna,  per  accidente. 
Fortuitus,  a,  um.  Cic.  Fortuito,  ca- 
suale, accidentale,  fortunate,  fortu- 
nevolc 

Fortuna,  a>.  f. — 1 — Fortuna  , sorte : 
Vim  fortunx  contemnere.  Cic.  Aon 
rurare  it  potcre  delta  sorte.  — 2 — 
Fortuna,  ventura,  arventmento  buo- 
>w  e felice:  Fortunam  a Deopelcndnm. 
Cie.  Si  lia  da  c/dcdcrc  a Dio  la  for- 
tuna — 3 — Fortuna,  infortunio,  dis- 
grazia,  avvcnimenio  cattivo : ln  eam 
fortunam  devenimus.  Cic.  Stam  ca- 
duti  iu  tanta  disgrazia.  — ti — For- 
tuna, conditione,  stato,  esserc:  Sui 
cuique  mores  fingunt  fortunam.  Nep. 
Ognuno  e fabbro  a si  delta  sua  for- 
tuna. — 5 — Deni,  facoltii,  ricchciza, 
avere:  iis  p netor  adimere  fortunas 
poterit  f Cic.  II  pretore  potra  spo- 
gliarc  costoro  di' loro  brni? 

Sortiri  fortunam  oculis.  Virg.  Appo- 
stare  collo  sgttardo  (love  ferire.  Per 
fortunas ! dcli  ti  vrego ! 

Fortunate,  arv.  Cic.  ) ..... 

Fortuna tim.  arv.  limi.  ) tunala- 
mente,  fclicemcntc,  prosperamente. 
Fortunatus,  a,  uni. — 1 — Fortunato . 
felice,  aveenturoso,  avventurato:  O 
fortunatam  rempublicam ! Cic  ()  no- 
vent urosa  repubbtica  1 — 2 — It  iero  , 
dorizinso:  Cum  ccenaret  apud  fortu- 
natum bominciu  et  nobilem.  Cic. 
Pranznndo  da  un  uomo  liceo  e.  no- 
bile. — Fortunatior,  fortunatissimus. 
Fortuno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 Cic. 
Fortunare,  prosperare,  fclicitarc, 
benedirc. 

Foruli,  orum.  m.  pt.  Juv.  Scaffali, 
scansic,  armadii,  armarii. 

Forum,  i.  n.  — 1 — Piazza:  Forum  re- 
rum venalium  maxime  celebratum. 
Sali.  Piazza  nominata  per  grandis- 
simo tra/peo.  Boarium,  piscarium  fo- 
rum: piazza  de’ bovi,  dc.’pr.sci,  ecc. 
—2— Foro  ( piazza , ove.  si  raduna- 
uano  le  asscmblcc  pupolari,  (love  t 
magislrcli  arringavano  il  popoto,  e 
vi  si  trattaeano  i pttbblici  affari) : 
Causas  in  foro  agere.  Cic.  Trattar 
cause  net  foro.  —3 — Foiv,  tribunale, 
giurisdizione : Ne  extra  suum  forum 
vadimonium  promittant.  Cic.  Affinchi 
non  promettano  di  comparirc  in  giu- 
dizio  fuori  dei  suo  tribunale.  — Coi. 
Lo  strato,  il  pavimento  dcl  torchio 
di  oliva  e.  di  ure. 

Forutn  attingere : cominciarc.  a trat • 
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lare  i pubblici  affari.  Decedere  foro  : 
tenersi  loiitano  dai  pubblid  affari. 
Forum  indicere,  agere:  tener  tribu- 
nale,  amministrar  Ia  giustizia.  Ce- 
dere foro.  Sen.  Fallire.  Foro  mersus. 
Juv.  Immerso  ne' debiti.  Scisti  uti 
foro.  Ter.  Sapcsli  prender  la  cosa  pel 
suo  verso.  Res  in  meo  foro  vertitur. 
Plaut.  Questa  briga  non  posso  scan- 
sarc. 

Forus,  i.  m.  Sali.  Mercato,  piazza.  — 
Plur.  V.  Fori,  orum. 

Fossa,  se.  f.  Cic.  ) 

Fossatum,  i.  n.  Veg.  ) Fossa’  fosso> 
fossato.  Fossa  Juv.  Ano. 

FossicTus,  a,  uin.  Var.  ) , „„ 

Fossilis,  e.  Plin.  ^ Fossile  ( ag- 

giunto  di  sostanze,  c/ie  si  cavano 
daltc  viscere  dclla  terra). 

Fossio,  finis,  f.  Cic.  II  zapparc. 

Fosso,  as.  F.nn.  V.  Fodio. 

Fossor,  Oris.  m.  Virg.  Zappatorc,  zav- 
paterra.  — Calui,  /lustico,  roizo,  vit- 
lano. 

Fossilia,  ®.  f.  Cat.  Fossctla,  fossicina , 
fossatella , piccola  fossa. 

Fossura,  ae.  f.  Coi.  II  zapparc.  — Svet. 
Cava,  cavamcnto. 

Fossus,  a,  um.  part.  Plin.  Zappato , 
cavato.  V.  Fodio. 

Fotus,  a,  um.  part.  Cic.  Riscaldato, 
covato.  — Virg.  Preso,  raccolto  in 
grembo.  V.  Foveo. 

Fotus,  us,  m.  Plin.  Itiscaldamcnto,  fo- 
mento. 

Fov&t,  x.  f.  Cic.  Fossa,  cava,  buca.  — 
Plaut.  Aggualo,  tr anello,  insidia. 

FovCo,  es,  fovi.  Totum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Riscaldare,  tener  caldo  : Gallinae  pul-v 
los  pennis  fovent.  Cic.  l.c  galline  ten- 
gon  caldi  colle  penne  i pulcini.  — 2 — 
Fomentare,  applicare  il  fomento : 
Fovit  ea  vulnus  lympha.  Virg.  Con 
qtttll' aequa  fomenta  la  ferita.  — 3 — 
Covare:  Fovere  ova.  Plin.  Covar  le 
itova.  —It — Fomentare,  promuovere, 
nudrirc.  alimenlare,  mantenere,  fu- 
v orire:  Fovere  bella.  Virg.  Fomen- 
tare le  guerre.  Fovere  partes  alicujus. 
Tac.  Favorire  le  parti  d’alcuno.  Spes 
vitam  fovet.  Tibul.  La  speranza  man- 
tiene,  alimenta  la  vita.  — 5 — Favo- 
rire, accarezzarc:  Colere  et  fovere 
poetas.  Ovid.  Unorare,  e favorire  i 
paeti.  — Fovens,  fovendus. 

Fovere  gremio,  sinu:  rccarsi  in 
grembo.  stringere  al  seno.  Fovere 
castra.  Virg.  Ozlare  negli  accampa- 
menli.  Fovere  aliquid  in  pectore:  mac- 
chinarc  qualche  cosa.  Fovere  sensus 
hominuin:  sollcticare  i sensi  degli 
unmini.  Fovere  cutem  lacte : far  mor- 
bida la  pelle  lavandota  coi  latte.  Co- 


luber fovit  humum.  Virg.  La  serpe  fa 
nido  in  terra. 


Fracfio,  es,  edi,  ere.  n 2.  Cat.)  , f 

Fracesco,  is,  ere.  n.  3.  Var.  ) ' 

darsi,  infracidirsi,  guastarsi. 

Fraces,  um.  f.  pl.  Coi.  Sansa,  sansena 
( pasta  d’olive,  da  cui  sia  stato  es- 
I ratio  Folio). 

Fracidus,  a,  um.  Cat.  Fracido,  mar- 
cio,  guasto,  fradicio. 

Fractura,  se.  f.  Cat.  Frallura,  rotlura, 
frangimento. 

Fractura1  silicum.  Plin.  Pezzi,  scheg- 
ge  di  selci. 

Fractus,  a,  um.  pari.  Cic.  Fralto,  in- 
franlo , rotto,  spczzato,  fiaccato, 
spossato,  abbattuto,  vinto,  violato, 
rovmato,  indebolito,  invilito.  V.  Fran- 
go. — Fractior. 

Fraenum,  etc.  V.  Frenum. 

Fraga,  orum.  n.  pl.  Virg.  Fragole.fra- 
vote  i frutto ). 

Fragesco,  is,  ere.  n.  3.  Non.  A bbatlersi, 
domarsi. 

Fragilis,  e.  — 1 — Fragile , frale,  che 
f adimente  si  rompe:  Fragiles  rami. 
Virg.  Rami  fragili.  — 2—  Scoppiet- 
tante,  crepitante:  Fragiles  lauri. Virg. 
Crepitanti  lauri  ( sui  fuoco). — 3 — 
Fragile,  caduco,  instabile,  transito- 
rio, labile:  Fragile  corpus  animus 
sempiternus  movet.  Cic  Un’ anima 
immortale  dA  moto  ad  un  carpo  ca- 
duco. — U — Impudico,  osceno,  molle: 
Fragilis  Pediatia.  lior.  L’  impudico 
Petliacia.  — Fragilior. 

Fragilitas,  Siis.  f.  — 1 — FragilitA,  fra- 
gilezza,  fralezza:  Tus  probatur  fra- 
gilitate. Plin.  Ia  boni  A dclVincenso 
si  prova  colla  fraqilitA.  — 2—  Fragi- 
litA, caducitA,  ftaccltezza,  dcbolezza, 
instabili! A:  Fragilitatem  humans  ge- 
neris extimescere.  Cic.  Temere  la  (lac- 
chezza  dei  genere  umano. 

Fragium,  ii.  n.  Apul.  V.  Fractura. 

Fragmen,  Inis.  it.  Virg.)  . 

Fragmentum,  i.  n.  Cic.  ) llammc"w’ 
pezzo,  rottame,  parte  di  cosa  rotta, 
avanzo. 

Fragor,  Oris.  m.  Virg.  Fragore,  fra- 
casso,  scoppio,  sero  scio , strepito 
grande  di  cosa  che  si  rompe.  — Lucr. 
Frattura,  rompimento. 

Fragfise.  aov.  Plin.  Fragorosamente , 
con  strepito,  con  fracasso.  — Frago- 
sius. 

Fragosus,  a,  um.  'Virg.  Fragoso,  fra- 
goroso,  strepiloso.  — Quiut.  Trasl. 
Aspro,  duro.  • 
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Fragrans,  amis.  part.  pr.  Virg.  Fra-  Fraternitas,  atis.  f.  Tac.  Frater  niti, 
grantc,  olezzante , odoroso.  V.  Fra-  fratcllanza. 

gro.  — Fragranti.ssiinus.  Fraternus,  a,  uni.  Cic.  Fraterno,  fra- 

Fragranter.  avv.  Solin.  Odorosamente , tellevole,  fratellesco,  fraternale, 

con  fragranza.  — Fragrantius.  Fratilli.  Fest.  Peli , fili  nei  I appeti. 

Fragrantia,  i'.  f.  Val.  Max.  Fragranza,  Fratria,  a',  f.  Fest.  Cognata,  moglic 
fragrantia , olezzo.  dei  fratello. 

Fragro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Mare.  Fratricida,  aa.  m.  e f.  Cic.  Fratricida  , 
Olire,  olezzaro,  mandar  fragranza,  ucciditore,  o ucciditrice  dei  fratello. 
odore.  Fraudatio,  onis.  f.  Cic.  Fraude,  frode. 

Fragum,  i.  n.  V.  Coniaron.  inqanno. 

Framda,  se.  f.  Tac.  Lancia,  asta.  Fraudator,  oris.  m.  Cic.  Frodatorc , 

Frango,  is,  fregi,  fractum,  ere.  a.  3.  fraudatore,  fraudolente , inganna- 
— i—  Frangere,  rompere,  spezzarc,  tore. 

infrangercs  Frangere  patinam,  lior.  Fraudatorium  interdictum.  Cod.  Editio, 
Spezzarc  un  tegame.  —2—  Frangere,  dic  annulla  gti  alti  falli  con  frode. 
ammaccare,  pestare,  macinare:  Far-  Fraudatus,  a,  uin.  pari.  Cic.  Frau- 
ra  saxo  frangere.  Val.  Max.  Frangere  dato,  frodato,  ingannalo,  privato, 
il  farro  coi  sasso. — 3 — Indebolire,  defraudato.  V.  Fraudo. 

infiacchire : Mollis  educatio  nervos  Fraudo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
mentis  et  corporis  frangit.  Quini.  Un’  Fraudare,  frodare,  gabbare,  ingan- 
edueazione  molle  infiacchisce  il  vi-  itare:  Socium  fraudare  et  fallere.  Cic. 

gore  dclla  mente  e dei  corpo.  — 4 — Frodare  e ingannarc  un  socio  — 2 — 

Abballere,  vincere,  reprimere,  do-  Defraudare,  togtiere:  Cum  C.Tcilius 
7 nare:  Te  ut  ulla  res  frangat?  Cic  magna  pecunia  a Vario  fraudaretur. 
Che  cosa  alcuna  possa  domarti?  Cic.  Essendo  Cecilio  defraudato  di 
— 5 — Rompere,  violare:  Frangere  grossa  somnia  da  Fario. — 3 — Spo- 
fcedus,  fident.  Cic.  Rompere  i palti,  gliare,  privare:  Spe  fraudat  antan- 
violar  ta  fede.  — Frangens,  fracturus,  tem.  Ovid  Priva  1’amante  di  spe- 
frangendus.  ranza.  — Fraudassis  invece  di  frau- 

Fraugere  guttur  a licti  jus:  strozzarc  daveris.  — Fiaudans,  fraudandus. 

alcuno.  Ille  navem  fregit:  cgli  nau-  F'raudare  milites  prteda:  negare  ii 
frago.  Bovis  exuvias  frangere:  im-  bottino  ai  soldati.  Fraudare  superos 
mollare  Ic  pelli  de  bovi.  Frangere  ture.  Ptvoedr.  Aon  uvdcrc  incensi  agli 
equum  frenis:  domare  un  cavatio.  Dei.  Fraudare  se  victu  suo.  l.iv.  To- 
Frangere  libidines,  consilium,  senten-  qtiersi  di  borea  il  cibo.  Quid  fraudare 
liam  alicujus:  domare  le  libidini,  juvat  vitem  crescentibus  uvis?  Tib. 
rompere,  mandare  a vuoto  i disegni  Clie  monta  cogliere  datla  vite  Cuve 
di  alcuno,  riget tarne  il  parere.  Fran-  acerbe .’ 

gi  dolore,  animo,  cura  rerum,  illise-  Fraudulenter,  aiw.  Coi.  Fraudolente- 
ricordia  aiicujus : esser  vinto  dat  do-  mente,  fraudevolmcnte,  ingannevol- 

lorc,  venir  meno  d’ animo,  esser  tra-  mente,  dolosamrnte. — Fraudolentius. 

vagliato  da  pensirri  di  provrcdere,  Fraudulentia,  a>.  f.  Piant.  Fraudotcnza, 
esser  preso  da  picta  d’ alcuno.  Nec  frodolcnza,  frode,  dolo,  inganno. 
frangant  dignitatem  meam:  non  in  vi-  Fraudulentus,  a,  um.  Cic.  ) 
liro  lamia  dignitb.  Frangere  se:  in-  Fraudulosus,  a,  um.  Cod.  ) ' 
fiacchirsi.  Calor  se  frangit:  il  calore  lente,  fraudolento,  ingaunatore. — 
cessa.  Frangere  iter,  Stat,  diem  mero.  Fraudulentissimus, 
lior.  Deviare  dal  commino,  passar-  Fraus,  fraudis,  f. — 1 — Fronde,  froda, 
selu  bevendo.  ingenium  fregere  meum  frode,  frodo,  inganno,  dolo,  barat- 

tnala.  Ovid.  Le  sventure  mi  spensero  leria,  gabbo,  Iranello;  Fraudem  nto- 

iingegno.  Cum  frangerem  ipse  me.  liri.  1’hcedr.  Macchinar  frode.  — 2 — 

Cic.  Cercando  vincere  me  stessn.  Peccato,  reilh,  delitto,  scellcrogginc: 

Frater,  tris.  m.  Cic.  Fratello.  Fratres  Fraudem  capitalem  admittere.  Cic. 

gemini,  germani,  uterini,  patrueles:  Commet iere  un  delitto  capitale. — 3 — 

gemelli,  fratelli  carnali,  uterini,  Pena,  danno,  pregiudizio:  Id  mihi 

eugini.  fraudem  tulit.  Cic.  Cib  mi  reco  dan- 

Fratercfilo,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  A ffra-  no.  — Gen.  pl.  Fraudum  e frondium. 
tellarsi.  Sine  fraude.  Liv.  Senza  frode,  schiet- 

Fratcrcdius,  i.  m.  Cic.  Fratellino,  pic-  tamente.  Cic.  Senza  danno,  senza 
, colo  fratello.  pregiudizio.  Incidere , dilabi  in  fi  au- 

Fraterne.  arv.  Cic.  Fraternamente,  dem : cadere  in  agguafi.  Fraudi  esse. 
fralcltcvolmente,  da  fratello.  Cic.  Esser  di  danno.  Fraudem  legi 
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facere:  froilarc  la  legge.  i\ec  tibi  sit  Freniger,  a,  uin.  Stat.  Infrenato , im- 
fraudi,  quod  ctc.  Lucr.  M6  ti  faccia  brighato,  clie  porta  freno, 
abbaglio,  se  ecc.  Dare  alicui  fra udein  Freno,  as,  avi,  atutn,  are.  n.  I.  — 1— 

l.ucr.  Indurre  alcuno  in  errore.  Vi-  Frenare,  infrenare,  imbriy liare  , 

di-t  Euryalum  fraude  locis,  et  noctis  porre  il  freno:  Vellem  frenare  dra- 

oppressum.  Virg.  Pede.  Furiato  Ira-  cones.  Ovid.  Vorrci  imbrigliarc  i 

viato  da  i tuoglii  sconosciuli,  c dat-  draghi. — 2 — Frenare,  raff renare , 

Poscurita  delta  nolle,  oppresso  da  rattenerc,  moderare,  reggere : Fre- 

v omini.  — Fraus.  Ter.  c Piant,  voce  nare  voluptates.  Liv.  Frenare  le  vo- 

di  vitupero:  O infame,  o perfido.  lutld. 

Fradsus,  a,  uin.  Liv.  Clielta  commesso  Frenum,  i.  n. — 1 — Freno,  briglia, 
frode.  morsu:  Addere  frena  equis.  Virg. 

Fraxindns,  a,  um.  Virg.  Frassinco,  di  Metlcre  il  freno  ai  cavatti. — 2 — 

frassino.  Freno,  governo,  ritegno:  Frena  li- 

Fraxlnus,  i.  f.  Virg.  Frassino  (albe-  ccntia:  injicere,  lior.  Mcttcr  freno 

roj.  alta  licenza.  — Ceis.  Freno  (piega- 

Fraxlnus,  a,  um.  Ovid.  Frassineo,  di  tura  membranosa,  clie  riliene  it 

frassino.  preputio  alta  parte  inferiore  delta 

Fremebundus,  a,  uin.  Cic.  Fremente,  ghiande). — Acc.  pl.  frenos  pivece  di 

furibondo.  frena. 

Fremendus,  a,  um.  Stat.  ) ir remente  Dare,  laxare,  remittere  frenos:  dar 

Fremens,  entis.  Virg.  j 1 . [ rrcme'  briglia  sciolta,  rallcnlare  il  freno. 

Fremidus,  a,  um.  Ovid.  ) ' * Accipere  frenum:  assoggcllarsi.  Fre- 

Fretnltus,  us.  tn.  Cic.  Fremito,  stre-  na  Ikentix  immittere.  Ilor.  Imbii- 

pito,  rumore.  gliarc  la  licenza.  Si  frenum  raouior- 

Fremitus  equorum , leonum,  apum,  deris.  Cic.  St'  vorrai  recalcitare,  sc 

ctc. : il  nitrito  de’ cavatti,  il  ruggito  moslrcrai  i denti,  se  ti  opporrai. 
de’ leoni,  il  ronzlo delic  api,  ecc.  Fre-  Frequens,  entis.  — 1—  Frrqucntc,  as- 
mitus  eorum  qui  veniebant.  Ca?s.  Gli  sidito,  spesso:  Frequens  ruit  Platonis 
schiamazzi  di  coloro  clic  seguivano.  auditor.  Cic.  Fu  assiduo  udilorc  di 
Fremitu  virum  consonat  omne  nemus.  Platone. — 2 — Frcquente,  abbundan- 

Virg.  Fchcggia  tuito  il  bosco  di  grida  te,  copioso,  numeroso : Senatus  fre- 
di  giitbilo.  qitens  convenit.  Cic.  Il  senalo  si  rac- 

Freino,  is,  ni,  ere.  a.  c n.  3.  — 1 — Fre-  colse  numeroso.  Frequens  ibi  hic  pi- 
mere,  fremirc,  strepitare,  rumoreg-  scis.  Plin.  Questo  pcscc  ici  6 abbon- 
giare:  Fremunt  immani  turbine  venti.  dante.  —3 — Frequente,  frequentato, 
Ovid.llitmoreqgianocon  gran  turbine  populato,  popoloso:  Frequens  imtni- 
i venti,—  2 — Fremere,  sdegnarsi:  Mi-  cipiuin.  Cic.  Municipio  popoloso. — 

les  non  virtute  se,  sed  pioditione  vic-  Frcquentior,  frequeutissimus. 
tum  fremebat.  Tac.  Il  sotdato  fre-  Frequentes  delati  lionores:  gli  furon 
meva,  perdii  vinto  non  per  oalorc,  date  molle  cariche,  Frequentia  aedi- 
um per  tradimento.  — Fremens,  fre-  liciis  loca  : luoglii  popolali  di  edi- 

mendus.  ficti. 

Leo,  lupus,  equus,  etc.  fremft:  rug-  Frequentamentum,  i.  n.  Geli.  ) 
gisre  il  leone,  nilrisce  il  cavatio,  uria  Frequentatio,  Onis.  f.  Cic.  ) r 
il  lupo.  Saxa  concita  tormento  fre-  quenlazionet,  frequenta,  il  frequen- 

munt:  i sassi  lanciali  da  macchine  lare.  — Auct.  ad  Eren.  Frcquenla- 

flschiano.  Arma  amens  fremit:  for- 
sennulo  freme  Panni,  Cuncti  simul 
ore  fremebant.  Virg.  Tulli  ucconsen- 
tivano  fremendo. 

Fremor,  oris.  m.  Var.  Fremito,  stre- 
pito. — Virg.  Mormorio. 

Frenator,  oris.  m.  Stat.  Frenatore , 
domat  orc. 

Frenatus,  a,  um.  part.  Virg.  Frenata, 
infrenato,  imbrigliato.  V.  Freno. 

Frenddo,  es,  ere.  n.  2.  Cic.  ) 

Frendesco,  is,  ere.  n.  3.  Kot.Tir.)  /•re- 
prendo, is,  ere.  n.  3.  Plaut.  ) 
mer  co’  denti,  digrignarc,  ringliiare. 

— Var.  Frangere,  romperc.spezzarr. 

— Frendens. 


tized  by  C,oogIe 


zwne  (pg.  rett.). 

Frequentative,  avo.  Fest.  Indicando 
aziune  frcquente  (tenn.  gramm.j. 

Frequentativus,  a,  um.  Geli  Clie  in- 
dica azionc  frcquente  (diccsi  dei 
verbi  in  qramm.). 

Frequentato,  avo.  Apu).  Pili  volte. 

Frequentator,  oris.  m.  Apul.  Frequen- 
tatore, dic  frequenta. 

Frequentatus,  a,  um.  part.  Cic.  Fre- 
quentato, usato,  fatto  frequente- 
mente,  spcsseggiato , popolato.  V. 
Frequento. 

Freque  iter.  avo.  Cic.  Frcqnentemcntc, 
con  frequenta,  spesso,  as. mi  volte, 
sovente.  — Liv.  Copiosamcnte , in 


ffrnn  numero.  — Frequentius,  fre- 
quentissime. 

Frequentia,  se.  f.  — t — Frcquenza, 
frequentia,  spessczza,  ii  fave  spesso 
wm  rota:  De  epistolarum  frequentia 
nihil  te  arctiso.  Cie.  Aon  li  accuso 
dclla  poca  frcquenza  ilclle  lue  leltere, 
ciod  non  dico  giii  che  Iu  non  rniscrivi 
spesso.  —2 — Frcquenza,  concorso, 
mollitudine : Domum  reducebatur 
cum  maxima  frequentia.  Cic.  lira  vi- 
co udo/ to  a casa  da  grati  concorso  di 
popolo. 

Frequento,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
— 1 — Frequentare,  spc.sscggiarc,  u- 
sare  (tornare  spesso  alte  medesime 
operationi,  o ai  medesimi  hmghij: 
Illi,  qui  frequentant  (Ionium  meam 
Cic.  Coloro,  cite  freqttcnlano  casa 
mia.  — 2—  Populare,  empiere,  riem- 
pire:  Frequentare  urbes.  Cic.  Popo- 

i lare  te  cillit.  — 3—  Celebrare,  solen- 
nizzarc:  Frequentare  sacra.  Ovid. 
Celebrare  i sacri  vili.  — U—  llacco- 
gliere,  radunarc:  Scriba1,  quos  Itic 
dies  ad  natium  frequentavit.  Cic.  I 
canceltieri , che  in  quel  giorno  si  ra- 
dunavauo  aiCerario.  — Frequentans, 
frequentandus. 

Frequentare  luminibus  sententiarum 
orationem.  Cic.  Abbcllire  uu  discorso 
eon  senlenzc.  Frequentare  alicui  ope- 
ram Plaut.  Aiutar  sovente  alcuno. 

Fressus,  o fresus,  a,  nm.  pari.  Coi. 
Pesto,  franto.  infranio.  V.  Frendeo. 

Fretum,  i.  n.  Virg.  ) .. 

Fretus,  us.  m.  Cic. ) 1 Stretto  di 

mare:  Fretum  Siciliense.  Cic.  I.o 
slrctto  di  Messina.  —2—  Freto,  ma- 
re: In  freta  dum  fluvii  current.  Virg. 
Fincht  i finml  correranno  at  mare. 
/filatis  freta.  Lucr.  II  bollore  delCe- 
td.  Fretus  ipse  anni  permiscet  fiigus, 
ct  .Tstus.  Lucr.  (luella  st  apiane  clie  si 
inframmclte , avvicenda  il  caldo,  e il 
freddo. 

Fretus,  a,  um.  Cic.  A/fulalo,  confutato. 

Friabflis,  e.  Plin.  Friabile,  che  si  pud 
facilmente  rumpere,  e sminuzzare. 

Friatus,  a,  um.  part.  Lucr.  Franto, 
stritolato,  sminuzzato,  spczzato.  V. 
Frio. 

Fricatfo,  unis.  f.  Coi.  ) 

Fricatura,  a1.  / Vitr.  ) 

Fricatus,  us.  m.  Plin.)  negatura, 

fregamenlo , stropicciamcuto. 

Fricatus,  a,  um.  part.  Plin.  Frcgato, 
stropiceiato,  V.  Frico. 

Firco,  as,  ui,  ictum  eatum.are.  a.  1. 
Virg.  Fregarc,  stropicciare. — Fri- 
candus. 

Friciro,  onis.  f.  Ceis.)  v F - ti 

Frictus,  us.  m.  Juv.  ) • Fr,cat'0, 


Frictus,  a,  um.  part.  Juv.  Frcgato, 
stropiceiato.  V.  Frico., — Var.  i- vitio. 
V.  Ftigo. 

Frigedo,  Inis.  f.  Var.  Freddo,  fved- 
dczza. 

Frigefacto,  as,  are.  a.  I.  Plaut.  Paf- 
frcddarc. 

Frigdo,  as,  ere.  n.  2.  Virg.  Esser  fred- 
do, aver  freddo. — Cic.  Languirc , 
pollrire,  otiare.  — Frigens. 

FrigCro,  as,  are.  a.  1.  Calui.  Einfrc- 
searc.  — Frigerandus,  frigerans. 

Friges  o,  is,  ere.  n.  3.  Tac.  Paffred- 
darsi,  diec.nir  freddo.  — Cic.  L-n- 
guirc,  venir  meno,  manear  e..  — Fri- 
gescens. 

Frigidarium,  ii.  n.  Lucii.  (! hiacciafa 
( Inogo  ore  si  conserva  il  ghiaccio). 

Frigidarius,  a,  um  Pallad.  Atio  a raf- 
freddarc.  Alienum  fiigidariutn.  Vitr. 
Hacino  th  rame  pieno  d'acqua  freil- 
da,  ore  i Poni  otii  sole  cano  prendere 
i bagni.  Cella  frigidaria.  Plin.  Pagito 
d'aequa  freilda. 

Frigide,  avv.  Quint.  Frcddamcntc.  — 
Frigidius,  frigidissime. 

Frigideticio,  as.  Plaut.  V.  Frigcfacio. 

Frigidiusculus,  a,  um.  Cell.  Freddie- 
cio,  alquanto  freddo. 

Frigido,  as,  are.  a.  1.  Ctrl.  Pafjrcdda- 
re.  — Frigidans,  frigidandus. 

FrigidiSlus,  a,  um.  Catul.  Freddiccio. 

Frigidus,  a.  um. — 1 — Frigido,  freddo, 
f vesco:  Frigida  loca.  C.ts.  I.uoglti 
frcitdi.  Frigidus  aera  vesper  temperat. 
Virg.  Ln  fresca  sera  tempera  il  ca- 
lore dclVacre. — 2—  Freddo , lento, 
inerle,  languido,  pigro,  incito:  Fri- 
gida bello  dextera.  Virg.  Mano  incita 
ai  ferro.  —3— Freddo,  insulso,  scioc- 
co,  vuoto:  Acumen  frigidum.  Cic. 
M ollo  insulso.  — Frigida,  as.  f Plin. 
Aequa  fredda.  — Frigidior,  frigidis- 
simus. 

Sub  Jove  frigido:  ad  aria  aperta,- 
Stat  frigidus  ense.  Vel.  V lac.  Sia  at- 
tcrrilo  colla  mano  sutCelsa.  Frigida» 
res,  frigida  negotia:  cosc  da  nulla. 
Frigida  tecta  apum:  alveari  vuolic 
inoperosi  Frigidus  arvo:  vccchio.  Eu- 
rydicen frigida  lingua  vorabat.  Virg. 
La  nwrcnle  lingua  chiamava  Euri- 
dice. 

Frigida.  V.  Fringilla. 

Frigo,  is,  xi,  ctuin  e xum,  ere.  a.  3. 
Cat.  Friggcre,  cuoccre  in  padella. 

Frigorificus,  a,  um.  Cell.  Frigorifico, 
che  cagiona  freddo. 

Fiigus,  Aris.  n. — I—  Freddo,  fred- 
thira  -.  Defendere  a frigore.  Virg.  (luar- 
dare,  ilal  freddo.  — 2—  Fresco,  fre- 
settra:  Fons  priliet  frigus  amabile. 
Hor.  Il  fonte  da  soave  frescura.—3— 
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Horte-.  Solvuntur  frigore  membra. 
Virg.  S’abbandonano  le  membra  per 
morte.  —U—  Paura,  timore,  brividio: 
Kxtemplo  /Kneac  solvuntur  frigore 
membra.  Virg.  Subito  un  brividio 
corse  per  le  membra  d'Enea. 
Colligere  frigus:  raffreddarsi.  Fri- 
gore, et  aestate,':  nelTinverno,  e nella 
state.  Frigus  argumentorum.  Quint. 
Ineltezza  di  ragiuni.  Imperitia  afTert 
frigus:  1’inespertezza  cagiona  timi- 
dezza.  Metuo,  majorum  ne  quis  ami- 
cus frigore  te  feriat,  lior.  Temo,  che 
qualche  amico  di  potenti  Vinlirizzi- 
sca,  ti  uccida. 

Friguscfilum,  o fribusculum,  i.  n.Cod. 
Piccola  distentione,  rajfreddamcnto 
tra  marito  e muglic. 

Frigutlo,  o fringulio,  o friguttio,  o fri- 
gultlo,  o fringultio,  is,  ire.  n.  6.  Plaut. 
( i agno  lare , dolersi  con  parole  rotte, 
tronche. 

Fringilla,  ae.  f.  ) Var.  Fringuello  (uc- 

Fringullla,  a>.  f. ) cello). 

Frio,  as,  are.  a.  1.  Var.  Stritolare, 
sminuzzare,  polverizzare. 

Fritilla,  a>.  f.  Plin.  Friltclla. 

Fritillus,  i.  m.  Juv.  Tavotiere,  tavola 
da  ijiitoco. 

Fritinnio,  is,  ire.  n.  U.  Var.  Garrire, 
stridere  (il  canto  delle  rondini,  cd 
altri  piccoli  uccelli). 

FrivOlus,  a,  utn.  Plin.  Frivolo,  da  nul- 
la, da  poco,  di  niun  valorc.  Frivolus 
sermo : discorso  frivolo,  sciocco. 
Frivola  transfert.  Juv.  Porta  via  i 
suoi  cenci.  Romanorum  omnia  regum 
frivola.  Juv.  Tutte  le  vecchic  stoviglie 
dei  re  Romani. 

Frixorium,  o frictorlum,  ii.  n.  Plin. 
Padella,  sartagine. 

Frondarius,  a,  um.  Plin.  Di  frondi,  da 
frondi. 

Frondatio,  Cinis,  f.  Coi.  Sfrondamento, 
levamento  delle  frondi,  lo  sfrondarc. 

Frondator,  oris.  m.  Virg.  Sfrondatore, 
colui  che  sfronda. 

FrondCo,  es,  ere.  n.  2.  Virg.  ) 

Frondesco,  is,  escere.  n.  3.  Cic.) 
deggiare,  frondare,  frondire,  fron- 
zirc,  arer  frondi,  vcslirsi  di  frondi. 
— Frondens. 

Fronddus,  a,  um.  Virg.  ) 

Frondifer,  a,  um.  l.ucr.  ) Fronduto , 

FrondCSsus,  a,  um.  Virg.  ) 
frondoso,  fronzuto,  frondito,  fron- 
difero. — Frondosior. 


Frons,  ondis.  f.  Virg.  Fronda,  fronde, 


anteriore  delta  faccia  sopra  leciglia) : 
Frons,  oculi,  vultus  saepe  mentiuntur. 
Cic.  La  fronte,  gli  occhi,  il  volto 


spesso  mentiscono.  — 2 — Fronte,  as- 
pello, apparenza,  vista:  Pompejus 
Scauro  studet:  sed  utrum  fronte,  an 
mente  dubitatur.  Cic.  Pompeo  favo- 
risce  Scauro:  ma  si  dubita,  se  in 
apparenza,  o da  senno.  — 3 — Fronte, 
faccia,  frontespizio  (la  parte  duranti 
di  checchcssia ):  Frontem  templi  orna- 
vit. Inscr.  ant.  Orno,  abbelli  la  fron- 
te dei  tempio.  —h—  Fronte  d’un  eser- 
cito,  d’una  schiera : Octo  cohortes  in 
fronte  constituit.  Sali.  Schierd  otto 
coorti  di  fronte. 

Frontem  contrahere:  corrugare  la 
fronte.  Frontem  explicare:  rassere- 
nar  la  fronte  In  fronte , in  prima 
fronte:  in  fronte,  in  prima  fronte,  a 
prima  vista.  Verissima  fronte  dicere: 
asscrire  con  volto  sincero.  Frons  li- 
bri : il  frontlspizio  d’un  libro  Decipit 
frons  prima  multos:  Molli  son  presi, 
ingannati  dalle  apparente.  Frontem 
ferire,  percutere:  battersi  la  fronte, 
prorompere  in  alti  di  sdegno.  Adeo 
mihi  excussam  severitatem  veterem 
putas,  ut  reliquiae  pristinae  frontis  non 
appareant?  Cic.  Pensi  tu,  che.  abbia 
gettata  via  per  modo  la  veccliia  seve- 
rilti,  che  non  lasci  apparirc  neppurc 
un  resticeiuolo  dellamia  prima  vista ? 
Frontale,  is.  n.  Liv.  Frontale,  testiera, 
ornamento  delta  fronte. 

Frontatus,  a,  um.  Vitr.  Posto  in  fronte. 
Fronto,  Otiis,  m.  Cic.  Chi  ha  gran 
fronte. 

Fructifer,  a,  um.  Coi.  Frutlifero,  fer- 
tile, fruttifico,  fecondo. 

Fructuarius,  a,  um.  Var.  Frutlifero, 
fruttuoso.  — Cic.  Tributario , che 
paga  frutto,  censo. 

Fructuaria  cella.  Coi.  Dispensa  da 
frutti. 

Fructuarius,  ii.  m.  Cod.  Colui  che  gode 
le  rendile,  i frutti  ( chiamato  con 
term.  leg.  usufruttuario). 
Fructuosus,  a,  um.  Cic.  Fruttuoso, 
utile , profitlevole,  che  porta  frutto. 
— Fructuosior,  fructuosissimus. 
Fructus,  a,  um.  part.  Cic.  Che  ha  go- 
duto.  V.  Fruor. 

Fructus,  us.  m. — 1 — Frutto  (tutlo 
cio,  che  d prodollo  (lalla  terra,  dalle 
piante  per  aiimento  e sostegno  degli 
animali) : Comparare,  et  condere  fruc- 
tus. Cic.  Raccogliere,  e conservare  i 
frutti.  —2—  Frutto,  entrata,  ren- 
dita:  In  quos  sumptus  abeunt  fructus 
praediorum?  Cic.  In  quali sprsc  vanno 
le  rendite  dei  campi ? — 3 — Frutto, 
interesse,  merito  (di  un  capitale  pre- 
stato ):  Aut  pecuniam  solvant,  aut 
fructibus  suis  satisfaciant.  Cic.  O re- 
i stiluiscano  il  capitale,  o ne  paghino 
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gli  interessi.  — U — Frutto,  utile,' 
giovamento , proflito:  Quo  die  meo- 
rum laborum,  et  vigiliarum  fructum 
«ppi  maximum.  Cic.  Nel  quat  giomo 
io  raccotsi  grandissimo  frutto  dellc 
uiic  fatiche.,  e dellc  mie  veglie.  — 5— 
Ditctto , piacere : Qui  propter  odium 
fructum  oculis  ex  ejus  casu  capere 
vellent.  Nep.  / quali  per  odio  role- 
vano  prender  diletto  delta  vista  dclla 
sua  caduta.  — Cat.  Fructus,  i 
Alere  suis  fructibus  exercitum.  Cic. 

A timent  are  un  esercito  dei  proprio. 
Quatuor  fructus  Massici  montis  una 
hora  ebibere.  Plaut.  Traeannare  in 
un’ora  quattro  vendemmie  dcl  Mas- 
sico, ossia  te  vendemmie  di  quattro 
anni. 

Frugalis,  e.  Cic.  Frugale,  sobrio,  tem- 
perato, pareo,  assegnato.  — Fruga- 
lior, frugalissimus 

Frugalitas,  Stis.  f.  Cic.  Frugalit<i,'par- 
simonia,  continenta,  temperanza.  — 
Apul.  Masterizia. 

Frugaliter,  avv.  Cic.  Frugatmcntc,  so- 
briamente,  temperatamente.  — Fru- 
galius. 

Fruges,  utn.  V.  Frux. 

Frugi  ( indecl .)  Cic.  Sobrio,  temperato, 
continente,  moderato.  — Ter.  Atten- 
to, diligente. 

Frugifer,  a,  um.  Cic.  Frugifero,  frut- 
tifero,  fertile. 

Frugiferens,  entis.  Lucr.  Fruttiflcante, 
cite  dii  frutti. 

Frugilegus,  a,  um.  Ovid.  Cite  raccoglic 
frutti. 

Frugiperdus,  a,  um.  Plin.  Che  perde  i 
semt. 

Fruiscor.  V.  Fruor. 

Frultus,  a,  um.  part.  Cod.  Che  hago- 
duto.  V.  Fruor. 

Frumentaceus,  a,  um.  Veg.  Di  fru- 
mento. 

Frumentarius,  a,  um.  Cic.  Frumenta- 
rio, di  frumento. 

Rem  frumentariam  comparare:  far 
provvisione  di  viveri.  Navfs  frumen- 
taria: nave  pcl  trasporto  dei  grani. 
Lex  frumentaria:  legge  per  l’ annona. 
Ab  re  frumentaria  laborare : scarscg- 
giare  di  viveri.  Frumentariam  ratio- 
nem putare.  Cat.  Calcolare  Ia  raccolta 
dei  grano. 

Frumentarius,  ii.  m.  Cic.  M errante  da 
biade. — Hirt.  Frumcnticre,  che  porta 
i viveri  ne  gli  esercili. 

Frumentatio,  onis.  f.  Caes.  Provvisione 
di  veltovaglie,  foraqgio,  veltovnglia. 
— Svet.  Distribuzionc  di  grano  al 
popolo.  I 

Frumentator,  oris.  m.  Liv.  Frumen-  | 


tiere,  colui  che  porta  viveri  nelCe- 
sercilo. 

Frumentor,  aris,  ari.  d.  1.  C*s.  Prov- 
vedersi  di  grano,  foraggiare,  vetto- 
vagliarsi. 

Frumentum,  i.  n.  Cic.  Frumento,  for- 
ment o,  grano,  biade. 

Frundosus.  Enn.  V.  Frondosus. 

Fruniscor,  eris,  itus,  isci.  d.  3.  Plaut. 
Fruire,  godcrc. 

Frunttus,  a,  um.  part.  Inscr.  ant.  Che 
ha  f ruito,  goduto.  V.  Fruniscor. 

Fruor,  eris,  Itus  o ctus,  frui.  d.  3.  Cic. 
Fruire,  godcrc,  gioire,  prender  di- 
letlo.  — Fruendus,  a,  um.  Cic.  Da  go- 
dersi.  — Fruens,  fruilurus. 

Me  miserum!  non  licere  meo  modo 
ingenium  frui!  Ter.  ile  infelice!  non 
poter  fare  a modo  mio ! Agrum  Cam- 
panum fruendimi  locare.  Liv  Dar  a 
godcrc  i frutti  dei  territorio  Ca- 
puano. 

Frustatim.  avv.  Plin.  ) , , . 

Frustiliatim.  avv.  Plaut. ) A ,rusl°  a 
frusto,  a pezzo  a pezzo,  a boccone  a 
boccone. 

F'rustra.  avv.  Cic.  In  vano , indarno, 
inutilmcnte,  a vuoto.  — Plaut.  Gra- 
tuitamente. 

Frustra  habere.  Plaut.  Tenere  a ba- 
da.  — Tac.  Trasandarc.  Frustra  esse. 
Plaut.  F.sserc  ingannato,  Neque  in- 
ceptum ullum  frustra  erat.  Sali.  Ni 
gli  andava  fallita  alcuna  impresa. 
Frustra  es.  Plaut.  Sei  gabbato. 

Frustratio,  Onis  f.  Cic.  Inganno,  delu- 
dimento,  speranza  fallita. 

Grana  cicens  ex  spatio  distante  missa 
in  acum  sine  frustationc  inserebat. 
Cic.  Kgli  configgeva  in  un  ago  gra- 
nellidi  ccci  lanciati  da  lontano,senza 
dare  in  fallo. 

Frustrator,  Oris.  m.  Cod.  Ingannatore, 
che  delude. 

Frustratorius,  a,  um.  Cod.  Frustraneo, 
vano,  inutile,  ed  anclte  fallace. 

Frustratus,  a,  um.  par t.  Liv.  Che  ha 
ingannato,  che.  ha  deluso.  V.  Fru- 
stror. — Gcll.  Frustrato,  deluso,  in- 
gannato. V.  Frustro. 

Frustratus,  us.  rn.  Plaut.  Inganno. 

Frustro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.) 

Cses.  ) Fru- 

Frustror,  aris,  atus,  ari.  d.  1 .Cic.) 
slrare,  render  vano,  deludere,  in- 
gannarc. 

Nescio  quis  praestigiator  hanc  frustra- 
tur mulierem.  Plaut.  Non  so  quate 
maliardo  mi  affascina  questa  donua. 
Rami  arborum  frustrabantur  ictus. 
Curt.  I rami  degli  alberi  rendevano 
vani  i frutti. 
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Frustulentus,  a,  uin.  Plaut.  Pieno  di 
pcztctti. 

Frustulum,  i.  n.  Apul.  Piccolo  frusto, 
pezzettino. 

Frustum,  i.  ti.  Cic.  Frusto,  pczzo,  bri- 
dolo,  briciola. 

Frutectosus,  o frutetosus.  a,  um.  Coi. 
Pieno  di  cespvgli.  — Plin.  A Obundan- 
te di  rami. 

Ftutccium,  o frutetum,  i.  n.  Plin.  Bo- 
scagtia,  luogo  pieno  di  ccspugli,  di 
frutici. 

Frutex,  fcis  m.  Coi.  Frutice,  arbusto. 

— Plin.  tiamoscctto.  — Ovid.  Albero. 

— Plicedr.  Ccspuglio.  — «Plaut.  ( trast .) 
Stolto,  sciocco,  balordo. 

Fruticatio,  onis.  f.  Plin.  Germogtia- 
mcnto,  it  gcrmogliarc. 

Fruticesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Gcrmo- 
gliarc. metter  germogti. 

Fruticetum,  i.  n.  lior.  Cespuglio,  bo- 
scaglia,  macchia,  fratta. 

Frutico,  as,  are.  n.  1.  Coi.  ) 

Fruticor,  aris,  ari.  d.  1 . Cic.)  0 

gliare.  — Fruticans. 

Fruticosus,  a,  um.  Ovitl.  Cht : germo- 
glia.  — Plin.  Chc.  ha  frutti  nssai,  co- 
pioso di  frutti.  — Fruticosior,  fruti- 
cosissimus. 

Frux,  ugis.  f.  — 1 — Frutto  della  terra, 
degli  alberi:  Nec  fruges  terre  natura 
dedisset.  Cic  ,Vt'  Ia  natura  ci  aiTcbbe 
dati  i frutti  della  terra,  te  biade. 
libertas  frugum  et  fructuum.  Cic.  Co- 
pia, abbonda nia  di  biade  e di  frutti. 
Pars  vitis  idonea  frugibus.  Coi.  La 
parte  della  nite,  che  pud  dar  frutto. 

— 2 — Trasl.  Fita  onesta,  retta:  Di- 
citur, se  ad  frugem  bonam  recepisse. 
Cic.  Si  dice,  clie  egli  avesse  preso  a 
menar  vita  onesta. 

Minute  fruges : il  grano,  il  farro.  ed 
ogni  altra  biada  minuta.  Ingenium 
pervenit  ad  frugem.  Quint.  LUngcgno 
si  fa  maturo.  Quantae  fruges  indu- 
striae sint  futura;:  guanti  frutti  d’  in- 
dustria debbon  venire.  Centuria;  se- 
niorum agitant  expertia  frugis,  lior. 
Lc  r adunante  pc’vecchi  dispregiano 
carmi  vuoti  di  setino,  falli  per  sato 
diletlo.  I.aticunique,  frtigumque  cu- 
pido. l.ucr.  La  voglia  det  mangiare, 
e det  berc.  Frugem  facere.  Plaut.  Ope- 
rar bene. 


FU 


Fuam,  as,  at.  (poct.)  invece  di  sim,  o 
fuerim,  is,  it. 

Fucate,  avv.  Auson.  Affcttatamentc, 
con  affetiazione.  — Fucatius. 

Fucatus,  a,  um.  part.  ,Virg.  Fucato, 


tinto,  dipinto,  imbellettato,  fmto,  af- 
fettato,  ariifizioso.  V.  Fuco. 

l uellis,  e.  Fest.  Finto , falso. 

Fuco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — t — 
! Tingere : Nec  Assyrio  fucatur  lana  ve- 
neno. Virg.  Pii  ia  lana  6 tinia  con 
vclenosi  succlii  d’Assiria. — 2 — /m- 
beUettare:  Cura  fucandi  coloris.  Ovid. 
La  cura  d’imbelletlarsi. 

FucOsus,  a,  um.  Cic.  Imbellettato,  fin- 
io, apparente,  apparisccnle.  Fucosa 
amicitia.  Cic.  Amicitia  finta,  di  sola 
apparento. 

Fucus,  i.  nt.—  i~  Fuco  (pianto  ma- 
rina. che.  dii  colore  rosso):  Fucus  est 
frutex.  Plin.  Il  fuco  6 un  frutice. — 2 — 
Porpora:  Terga  rubentia  fuco.  Ovid. 
Il  tergo  rosscggiantc  di  porpora. 
—3—  Bellet to,  fallibello:  Fuco  colo- 
rem tnentiri.  Quint.  Dorsi  il  bellello. 
— 't — Fezzi,  ornamenti  futili  {ne l di- 
seorso) : Sententia1  sine  fuco  puerili. 
Cic.  Sentcnze  senta  ornamenti  pue- 
rili. — 5 — Simulatione,  inganno,  fal- 
lacia: Si  qui  tibi  promiserit,  fucum 
facere  audieris.  Cic.  Se  sentirai,  che 
chi  ti  fece  promessa  ti  tenda  inganno. 
— 0 — Fuco  {il  masclito  dellc  api): 
Ignavum,  fucos,  pectis  a praesepibus 
arcent.  Virg.  /i  dai  presepi  lor  scac- 
ciano  i fuelii , inerte  genio. — 7 — 
Glutine,  mastice  {specie  di  cera,  con 
cui  te  api  chiuclono  i fori  degli  al- 
veari) : Spiramenta  linunt  fuco.  Virg. 
Stropieciano  te  fessurc  con  glutine. 

Fue.  Plaut.  Strepito  di  chi  rutta. 

Fuga,  se.  f. — 1 — Fuga,  il  fuggirc:  In 
fugam  se  conferre,  conjicere.  Cic. 
Fotgersi  in  fuga.  — 2 — Bando,  esilio: 
Quoties  fugas  et  caxles  jussit  princeps. 
Tac.  Quante  volte  il  principe  ordino 
bandi  e.  morti.  — 3 — Corso:  Fugo 
temporum,  lior.  Il  corso  dcllc  cui. 
— U — Scanipo:  Iianc  ignominiam 
morte,  si  alia  fuga  honoris  non  esset, 
evitassem.  I.iv.  Questo  vitupero  aerei 
evitato  colla  morte,  se  non  ci  fosse 
stato  altro  seampo  nWonore. 

In  fugam  convertere,  dare,  movere, 
agere  hostem : mettere  in  fuga,  fuga- 
re il  nemico.  Fugam  moliri,  parare: 
macchinarc,  apparecchiarc  una  fu- 
ga. Cominii  tere,  commendare,  dare 
se  fugae:  darsi  alia  fuga.  Fugam  in- 
tercludere: impedire  la  fuga,  tagliar 
la  ritirata.  Fuga  laboris,  morbi , cul- 
pae: lo  scansar  la  fatica,  scliivare 
una  malallia,  una  colpa. 

Fugaclter.  avv.  Uv.  Fuggendo. 

Fugatus,  a,  um.  part.  Cic.  Fugato, 
messo  in  fuga,  sbandim.  V.  Fugo. 

Fugax,  acis.  — 1 — Fugace,  chc  fugqc : 
Fugax  hostis.  Liv.  Semico  chc  fugge. 


iy  Google 


PUG 


FCL 


(427) 


— 2—  Veloce,  celcve:  Fugacior  aura. 
Ovid.  Piu  vclocc  dcl  venio.  — 3 — Fu- 
gace, caduco , instabile,  transitorio : 
Fugaces  lahuntur  anui.  lior.  Passano 
gli  anni  fugaci.  — fi — Schino,  schifo, 
ritroso,  chc  scansa:  Fugax  ambitio- 
nis: Ovid.  Schivo  d’  ambitione.  — 
Fugacior,  fugacissimus. 

Lympha  fugax.  Hor.  Aequa  corren- 
tc.  Servus  fugax : serro  fuggitieo. 
Fugax  rerum.  Ovid.  Abhorrente  da 
cure,  dagli  affari. 

Fugela,  a:.  /'.  Cat.  Fuga. 

Fugiens , entis,  part.  pr.  Os.  Fug- 
gente,  schivanle.  V.  Fugio.  — Agg. 
Calui.  Fugace. 

Mensis,  dies  fugiens:  it  mc.se  chc  fi-  j 
nisce,  il  di  chc  tramonla.  Vinum  fu-  j 
giens:  vino  chc  non  si  conserva.  Fu-  j 
giens  laboi  is  : fuggifatica , pigro.  j 
Fugio,  is,  fugi,  Itwm,  ere.  a.  c n.  3.  - 
— 1—  Fuggire,  pigliar  Ia  fuga,  vOl-  j 
gersiin  fuga,  dario  a gambe:  Nec, 
prius  fugere  destiterunt,  quam  ctc.  | 
Os.  SA  restarouo  dal  fuggire,  fin-  ! 
che  ccc.  — 2 — Fuggire,  passare  con 
iclocita:  Fugit  irreparabile  lempus. 
Virg.  Fugge  il  tempo  irreparabil-  ; 
mente. — 3 — Fuggire,  s fuggire,  schi-  ; 
vare,  scansarc:  Fugere  concilia  ho- 
minum. C;rs.  Sehivare  le  radunanze  ! 
de. gli  nomini.  Quid  sit  futurum  cras  1 
fuge  quatrere.  lior.  Qual  sarh  il  di-  [ 
mane  sfuggi,  non  curarti  di  saperc.  : 
. —fi—  Fuggire,  mantare,  venir  me- 
noi  Vita  fugit.  Val.  Flac.  F ienme.no  I 
la  vita.  — Fugiens,  fugiturus,  fu-  • 
giendus. 

Hoc  me  fugit : questo  non  so.  Illud 
te  non  fugit:  eid  tu  ben  sai.  Tenuitas  i 
qute  fugit  aciem,  visum:  saltigticzza  ! 
che  non  si  puo  vedere,  discernere.  I 
Fugitans,  antis,  part.  pr.  Ter.  Fui p I 
gente , schivanle.  V.  Fugito. 
Fugitivarius,  ii.  rn.  Cod.  Chc  insegue  ; 
screi  fuggialelli. — Var  Uiparo.osta-  j 
colo,  impedimento  alta  fuga. 
Fugitivus,  a.  um.  Hor.  Fuggilivo,  fu-  , 
gace.  — Cic.  Fuggiasco. 

Fugito,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  Ter.  j 
Fuggire.  — Plicedr.  Scansarc  , schi-  ! 
vare,  sfuggire.  — Fugitans. 

Fugitor,  Oris.  mi.  Plaut.  Fuggitore,clie 
fugge. 

Fugo,  as,  avi , atum  , are.  a.  1.  Cic.  ! 
Fugare,  mettere  in  fuga,  scacciare. 
— Sil.  Lanciarr,  vibrare,  geltare.  — I 
Fugans,  fugandus. 

Fulcimen,  Inis.  n.  Ovid.  ) 
Fulcimentum,  i.  n.  Solin.) 
sostenimento , puntetlo. 

Fulcio,  is,  si  e ivi,  itum,  ire 


Sostegno, 


. a.  a.  — i— 

Fotcire , reggere,  punlellarc,  soste-  j 


nere:  Fulcire  porticum.  Cic.  Punlet- 
larc  un  portico.  — 2 — Sostcncre  , 
ajularc,  proteggere  : Veterem  ami- 
cum fulsit  re,  fortuna,  fide.  Cic.  So- 
stenne  il  vecchio  amico  coi  fatto, 
colle  forlunc,  colla  lealtil.  — Ful- 
cendus. 

Serie  fulcire  genus.  Prop.  Con  prole 
far  durcrole  la  famigtia.  Vino,  cibo 
fulcire  stomachum:  con  vino,  con 
cibo  rcfucittare  lo  slomaco. 

Fulcltus,  a,  um.parf.  Cctl.  Sostcnulo, 
sorretto,  sostentato.  V.  Fulcio. 
Fulcrum,  i.  n.  Virg.  Sostegno,  pun- 
tcllo.  — Ovid.  Rasione.  — Prop.  Lelto. 
Fulctura.  V.  Fultura. 

Fulgens,  entis,  part.  pr.  Virg.  Ful- 
gente, luccnlc,  risplcndcntc.  V.  Ful- 
geo. — Agg.  Tac.  Illustre,  chiaro, 
nobile.  — Fulgentior,  fiilgenlissimus. 
Fulgenter,  ave.  Plin.  Lucentcmcnte. 

— Fulgentius. 

Fulgeo,  es,  si,  ere.  u.  3.  — 1 — Fulgere, 
splendere  , rituccrc , risplcndere  : 
Cado  fulgebat  luna  sereno.  Hor.  In 
cici  sereno  splcndca  la  luna.  — 2 — 
Splendere,  illustrarsi,  distinguersi, 
rifulgcre  : Virtus  intaminatis  fulget 
honoribus  flor.  La  virtti  splende  d’o- 
twri  immaculati..  — Fulgens. 

Fulget,  bat,  sit,  ere.  impers.  Lampcg- 
giarc,  folgorarc,  folgorcggiarc.  Si 
fulserit,  si  tonuerit.  Cic.  Se  abbia 
lampcggiato,  o luona/o. 

SjEK*./;.]"'--  balano. 

Fulgidus,  a,  uni.  Lucr.  Fulgido,  luci- 
do. lucente,  risplendentc. 

Fulget,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Folgorarc, 
lampcggtape , risplendere,  riluccre. 
Quem  fulgere  cernis  in  annis.  Virg. 
Colui  che  vedi  lampcggiare  nelVar- 
tni. 

Fulgor,  oiis.  m.  —i — Fulgore , ful- 
giuczza,  luce,  splendore  : Fulgor  ar- 
morum. lior.  Il  folgore  dcllc  anni. 
— 2 — Trast.  Folgore,  chiarczza,  luce: 
Trahebar  fulgore  fam.r.  Ovid.  Era 
preso  dal! a chiarczza  dcl  nome.— 3 — 
I.ompo,  baleno  : Jupiler  edit  fulgo- 
ribus prospera.  Cic.  Cio  ve  con  tampi 
ci  moslrd  fortuna. 

Fulgur,  uris.  n.  Cic.  Lampo , baleno. 

— Virg.  Folgore,  fulmine.  — Lucr. 
Folgore,  splendore.. 

Fulgur  condere  Luc.  Interrare  le 
cosc  toceate  dal  fulmine  ( cerimonia 
religiosa  presso  i Romani  J.  Fulgura 
solis.  Lucr.  / raggi  dei  sole. 
Fulguralis,  e.  Cic.  Fulgurale , spettan- 
tc  a folgore. 

Fulgdrat,  ahat.  imper.  1.  Cic.  Folgo- 
rare,  folgorcggiarc  , lampcggiare , 
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balcnarc.  Stat.  Rilitccre.  risplendcre.  i 

Fulguratio,  onis.  f.  Sen.  Balenamcnto, 
lampeggiamento. 

Fulgurator,  Oris.  m.  Cic.  Ossrrvatore 
de’  fulmini.  — Inscr.  ant.  Fulmina- 
tore. 

Fulguratus,  a,  um.  part.  Var.  Fotgo-  i 
rato , fulminato,  tocco  dat  folgore,  I 
dal  fulmine.  V.  Fulguro. 

Fulgurio,  is,  ivi,  ire.  n.  U.  Non.  Folgo- 
rare,  lampeggiarc. 

Fulguritas,  atis.  f.  Non.  Balenamcnto, 
lampcggiamcnto. 

Fulguritus,  a,  uni.  part.  Plaut.  Folgo- 
rato,  fulminato , tocco  dal  folgore. 
V.  Fulgurio. 

FulgOro.  V.  Fulgurat. 

Fulica,  x.  f.  Cic.  Fologa  (uccello  d’ 
aequa  ). 

Fuligineus,  a.  um.  Arnob.  F uliginoso 

Fuligo,  Inis.  f.  Cic.  Fuligginc,  filig- 
ginc. 

Fulix,  Icis.  f.  V.  Fulica. 

Fullo,  onis.  f.  Plin.  Larandajo. — Var. 
Sorla  di  scarafaggio  a maccliic 
bianclie. 

Fullonia,  x.  f.  Cod.  ) , 

Fullonica,  x f.  Plaut.)  A tc  diPur0“- 
rc  i panni,  cd  anclie  purgo  (luogo , 
dove  si  purgatio  J, 

Fullonicus,  a,  uni.Cat,  ) _ , 

Fullonius  , a , um.  Plin.)  va  taLan 
daio,  da  purgor  panni. 

Fulmen,  Inis.  n.  — 1 — Fulmine,  fol- 
gore, sactla  : Fulmine  ictus  fuit.  Cic. 
Fu  percosso  dal  fulmine,— 2—  Sven- 
tura,  disgrazia:  Duo  fulmina  domum 
meum  perculerunt.  Uv.  I)ue  sventu- 
re  colpirono  la  mia  famiglia.  — 3 — 
Impeto,  veemenia,  fana:  Imitaris 
fulmina  verborum  meorum. Cic.  Imiti 
la  veemenza  delle  mie  parote.  — U — 
Folgore,  valoroso,  prode-.  Duo  ful- 
mina belli.  Virg.  Due  folgori  di 
guerra. 

Moliri,  jaculari,  torquere,  jacere  ful- 
mina : scagliarc  , lanciare  . vibrare 
fulmini.  Afflari  fulmine,  percuti:  cs- 
sere  colpito  dal  fulmine.  Fulmina  for- 
tuna: contemnere:  disprczzarc  i coipi 
della  fortuna. 

Fulmenta,  a:,  f.  Plaut.  Suola  delta 
scarpa.  — Cat.  Sostegno,  puntelto 
C nellc  case). 

Fulmentum,  i.  n.  Vitr.  Sostegno,  co- 
lonna. 

Fulminatio  , onis.  f.  Sen.  Fulmina- 
tione, il  fulminare,  lo  scoppiarc  dei 
fulmine. 

Fulminator,  oris.  m.  Arnob.  Fulmina- 
tore, clie  fulmina. 

Fulminatrix,  icis.  f.  Inscr.  ant.  Ful- 
minatrice. 


Fulminatus,  a,  um.  part.  Plin.  Ful- 
minato , folgoralo , percosso  dal 
fulmine.  V.  Fulmino. 

Fulmineus  , a , um.  lior.  Fulmineo, 
fulminante.  — Trasl.  Rapido,  vio- 
lento. 

Fulminat,  abat,  are.  impers.  1.  Virg. 
Fulminare,  folgorarc. 

Fulmino,  as,  avi.  alum,  are.  a.  1.  Veg. 
Fulminare,  lanciare,  vibrar  fulmi- 
ni, percuotere  con  fulmini.  Fulmi- 
nantem pejerant  Jovem.  Plin.  Sper- 
giurano  Cio  ve  fulminante.  C:esar  ad 
altum  fulminat  Euphratem  bello. Virg. 
Ccsare  fulmina  in  guerra  al  lonta- 
no  Eufrate.  — Fulminans,  fulminan- 
dus. 

Fultura,  te.  f.  Liv.  Sostegno,  punlello, 
appoggio.  — lior.  Soslcntamento. 
Fultus,  a,  um.  pari.  Cic.  Sostenuto , 
punleliato,  solleralo,  sostentato,  ar>- 
pnggialo,  fortificato,  munito.  V. 
Fulceo. 

Fulvaster,  a,  um.  Apul.  Rossiccio,  ros- 
sastro,  rossigno. 

Fulvus,  a,  um.  Virg.  Fulvo  (dei  colore 
delVoro  e dcl  leone). 

Fumarium,  ii.  n.  Coi.  Cella  da  conscr- 
ear vino  e legna  (dove  si  faceva  en- 
trar  fumo  per  disseccar  queste,  e 
maturare  quello). 


mante. — Ovid.  Affumicato.  — Plin. 
Fummeo,  clie  sa  di  fumo. 

Fumifer,  a,  um.  Virg.  Fummifcro,  fu- 
moso, che  da  fumo. 

Fumifico,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Abbru- 
ciare,  ardere  aromi,  far  profumi. 
Fumificus,  a,  um.  Ovid.  Fumoso  , che 
manda  fumo. 

Fumigatus,  a,  um,  part.  Apul.  Affu- 
micato. V.  Fumigo. 

Fumigo,  as,  are.  a i.  Coi.  Fumicarc, 
affumicare,  suffumicare.  — Funti- 
cans,  Dimicandus. 

Fuino,  as,  are.  n.  1.  C*s.  Fumare, 
fumicarc,  far  f umo , • mandar  fu- 
mo. — Fumans. 

Fumosus,  a,  um.  — 1 — Fumoso , 
fumante,  che  di  fumo : Flamina 
minus  fumosa.  Cat.  Fiamma  tneno 
fumante. — 2 — Fummeo,  clie  sa  di  fu- 
mo: Vas  fumosum  fieri  putant.  Plin. 
Pensatio  clie  il  vaso  abbia  a sentire, 
a sapere  di  fumo.  —3—  Affumicato : 
Fumos*  imagines.  Cic.  Immagini  af- 
fumicalc.  Fumoso  cum  pede  pernae, 
lior.  Con  zampetto  di  porco  affumi- 
cato. 

Fumus,  i.  m.  Cic.  Fumo. 

Vertere  omnia  in  fumum.  lior.  Man- 
dar tuito  in  fumo,  a rovitta.  Fumum 
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vendere : vendcr  fumo,  far  vane  pro- 
messe. 

Funale,  is.  n.  Cic.  Torcia,  (loppiere. 

— Ovid.  Caiuleliere.  — Liv.  Fune, 
corda. 

Funalis  equus.  Svct.  Dcstricro.  Funa- 
lis cereus.  Val.  Max.  Torcia. 
Funambulus,  i.  m.  Ter.  Funambolo, 
danzalorc  sulla  fune , sulla  corda. 
Functio,  onis.  f.  Cic.  Funzionc  ( exer- 
citio, esecuzione  di  cid,  a cui  uno  i. 
obbligato). 

Functus,  a,  um.  part.  lior.  Chc  ha  fat- 
to,  chc  ha  esercitaio,  chc  ha  compilo, 
che  ha  sostenuto.  V.  Fungor. 

Functus  laboribus,  virtute,  honori- 
bus, fato,  morte:  che  ha  sostenuto 
faticlie,  chc  ha  dato  prora  di  valore, 
che  ha  acuto  dignilA,  morio,  passato 
di  vita.  Corpora  functa  sepulcris.  Ca- 
daveri messi  in  sepottura. 

Funda,  se.  f.  Cic.  Fonda,  ftonda.from- 
ba,  frombota,  scagtia.  — Virg.  Rete. 

— Plin.  Castone  (parte  detl’  anello 
ove  b posta  e legata  la  gemma). 

Fundamen,  Inis.  n.  Virg. ) ..  . 

Fundamentum,  i.  n.  Cic. ) fomamen 
to,  fondamenti.  fondamenta  fmuro 
sotterra,  sopra  cui  si  posano  gti  edi- 
fizij.  Agere,  jacere  fundamenta  domus 
novae.  Cic.  Porre,  g et  lare  i fonda- 
menti di  nuova  casa.  — Trasl.  Pie- 
tas fundamentum  est  omnium  virtu- 
tum. Cic.  I.a  piet  A i fondamento  di 
tutte  le  viriii. 

Fundatio  , onis.  f.  Vitr.  II  fondare,  il 
porre,  il  gettare  i fondamenti. 
FundStor,  oris.  m.  Virg.  Fundatore, 
che  (IA  principio. 

Fund5tus,  a,  um.  part.  Cic.  Fondato, 
appnggialo  a fondamenti , assudato, 
stabilito,  assicuraio.  V.  Fundo.  — 
Fundatior,  fundatissimus. 

Pecunia  fundata  : Denaro  ben  im- 
piegato.  Deflevi  fundatissima;  familia; 
ruinas.  Compiansi  la  caduta  di  una 
ricchissima , ben  stabilita  famiglia. 
Fundito,  as,  a’re.  a.  1.  Plaut.  Versa- 
re. spargere  : Verba,  saxa  funditare. 
Plaut.  Gettar  parole , cicalare,  lan- 
ciar  sassi  colla  fionda). 

Funditor,  oris.  m.  Sali.  Fonditore, 
frombolicrc,  frombntatore. 

Funditus,  at v,  — 1—  Dal  fondo,  dalle 
fondamenta,  dalle  radici-.  Monumen- 
ta Scipionis  funditus  sustulit.  Cic.  Di- 
strusse  dalle  fondamenta  i monu- 
menti di  Scipione.  —2—  Del  tuito, 
affatto:  Tollit  funditus  veritatem. 
Cic.  Togtie  dei  tuito  la  veritA. 

Omnia  funditus  misceri  : Metler 
tutto  sossopra.  Fuudilus  trahere  rem- 


puldicam : metterc  la  republica  in 
fondo,  mandarla  in  rovina. 

Fundo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Fondare,  fare,  porre  le  fondamenta: 
Fundatur  sedes  Veneri.  Viig.  Si  pon- 
gono  le  fondamenta  dei  tempio  di 
Venere.  — 2 — Stabilire , fermare , 
assicurare:  Ancora  fundabat  naves. 
Virg.  L’ a neor  a fermava  te  navi. — 3 — 
Trasl.  Fondare,  stabilire,  dar  prin- 
cipio: Illud  nostrum  fundavit  impe- 
rium. Cic.  Cid  diede  fondamento,  sta- 
bili il  nostro  impero. — Fondaturus. 

Fundo,  is,  udi,  usum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Fondere,  liquefare:  Fundere  ®s.Plin. 
Fondcre  il  bronzo.  — 2—  Spandere, 
diffondere  , spargere : Ossa  niveo 
fundere  lacte.  Tibul.  Spargcr  bian - 
co  latle  suile  ossa.  —3—  Mandar 
fuori,  versare,  spargere:  Sangui- 
nem e patera  fundere.  Cic.  Versar 
sangue  (lalla  tazza,  I .acri mas  verba 
inter  singula  fundit.  Virg.  Versa  la- 
crimcad  ogni  parnla.  — U — Fugare, 
sbaragliare  , mettere  in  fuga  : Hos- 
tium copias  fudit.  Cic.  Fugole  scltiere 
nemiclic.  —5 — Stendere,  distendere, 
allargare,  dilatare:  Nc  vitis  nimia 
fundetur.  Cic.  Affinche  la  vile  troppo 
non  si  distenda.  — 0 — Produrrc  , 
(lare,  portare , recar  frulti : Terra 
fruges  maxima  largitate  fundit.  Cic. 
La  terra  produce  frutti  in  gran  co- 
pia. — 7 — Pronunziare,  dire,  profe- 
rire  : Fudit  has  loquelas.  Virg.  Pro- 
nuntio queste  parole.  — 8 — In- 
grandirc,  ampliare  , amplificare  : 
Fundere,  aure  natura  contracta  sunt. 
Quint.  A mplificarc,  ingrandirc  cose 
di  lor  natura  piccole.  — 9—  1-ro- 
strare,  abbattere , atterrare:  Septem 
ingentia  corpora  fundit  humi.  Virg. 
Prostra  al  suoto  sette  grossi  corpi 
(di cerri).  —10—  Gettare.  se ag liare, 
lanciare:  Fundunt  tela  viri.  Val.  Flac. 
/ guerricri  seagliano  dardi.  — Fun- 
dens, fusurus,  fundendus. 

Fundere  se:  Lanciarsi , gettarsi: 
Quem  candida  Maja  fudit.  Virg.  Lui 
chc  la  candida  Maja  pariori.  Fun- 
dere iras,  convicia : sfogarsi  in  ma- 
ledizioni,  laneiar  vituperi.  Fundere 
versus  ex  tempore:  far  versi  estempo- 
ranci.  Tum  se  latius  fundet  orator. 
Cic.  Qui  Voratore  potra  allargarsi 
in  parole.  Vitam  cum  sanguine  ludit. 
Virg.  Coi  sangue  perdi  la  cita.  Hostes 
de  jugis  funduntur.  Liv.  I nemici  sono 
sloggiati  dai  luoghi  eminenti. 

Fumliila,®./’.  Var  Angiporto,  cliiasso, 
viottolo  srnza  ascita 

FundiJIus,  i.  m.  Vitr.  Animella,  stan- 
tuffo.  — Varr.  Intestino  cieco. 
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Fundus,  i.  m.  —1  — Fando  parte  in-  officia  servorum.  Ter.  Fare  Ic  parti , 
feriore  di  eliecchcssia ) : Imo  ciet  Ic  veri  de’  servi.  — 2 — Pagare  Iri- 

»quora  fundo.  Yirg.  Chiama  a tem-  Outo:  Staiuenduin  est  quid  aratorem 

pesta  dall'  imo  fondo  it  mare.  — 2 — ipsum  mun.cris  in  rcpublica  fungi  ve- 
FonUo , podere,  possessione,  beni  litis.  Cie.  E da  stabilire  qual  t tibulo 

stabili : Cui  nostrum  non  licet  fun-  valete  cite  alta  repubblica  pnglti  un 

dos  nostros  ohirc?  Cie.  A citi  di  noi  aratore.  — Fungetis,  functurus,  fun- 
»t on  e Iceito  visitare  i nostri  poderi  ? g. ‘iulus. 

Res  vertere  fundo:  rovinare  Ic  sn-  Functus  periculis  : Scampalo  da  pe- 
stanzc.  Mulieres  fundis  exornat*.  rieoli.  Functus  *vo,  vita,  fato:  mor- 
Plaut.  lionne.  con  indosso  vn  patri-  to.  Prospera  fortuna  fungi:  aocr  pro- 
inonio  Fundum  esse  auL  fieri:  csscre,  spera  fortuna.  Sine  nie  fungi  fortu- 
farsi  maltcvadore.  aut  ore.  nas  ineas.  Plaut.  Lascia  cite  io  mi 

Funfibris,  e.  — 1 — Funebre , funerale,  goda  Ic  mie  sostanzc.  Fungi  inimus 

funereo:  Epulum,  vestimentum  fune-  militare:  csercitar  la  milizia.  Fun- 

bre.  Cic.  KaueheUo , vestimento  fu-  ctus  virtute.  Hor.  Vomo  virtuoso , 

nebre.  — 2—  Funesto,  tristo,  doloro-  che  lia  operato  virtuosamente.  Ter 

so:  Funebre  bellum,  lior.  Funesta  ®vo  functus  senex,  lior.  Vccchio  vis- 

guerra.  suto  tre  cld,  tre  sceoli. 

Justa  funebria  : i funerati.  Fune-  Fungosus,  a,  um.  Plin.  Fungoso,  spu- 
bris  pompa ; pompa  funebre,  fune-  gnoso,—  Fungosior. 
rate.  Funebris  laudatio,  concio  :ora-  Fungus,  i.  m.  lior.  Fungo,  fongo 
zlone  funebre.  Funebris  lectus:  la  {pianta).  Yirg.  Fungo  (quel  bottone 
bara.  che  si  genera  nella  sommitd  dei  tu- 

Funcra,  se.  f.  Cic.  Piagnona,  donna  cignolo  acceso  della  tuccrna). — Ceis. 

prczzolata  a versar  larrime  nei  fu-  Fongo  (cscresccnza  di  carne  netle 

nerali.  piaglic).  — Plin.  Malallia  dcgli  at- 

Funerarius,  a,  um. ) r , bet  i della  cliiodo,  eagionata  dal  so- 

Funeroticlus,a,  um.)  ° ' ‘ U’L  ‘ ‘ ’ vcrcldo  arclove  dei  sole.  — Plaut. 

funebre  , funereo.  — Funeraticium,  Vomo  scioreo,  stupido. 
ii.  n.  Inscr.  ant.Spcse  dcl  morio-  FumciSlus,  i.  m.  Cic.  Funieolo,  funi, 
rio,  detl’  esequie.  cella,  funicina,  piccola  fune. 

Funeratus,  a,  um.  puri.  Svet.  Esc-  Funirepus,  i.  m.  Aptil.  Funambolo, 
quinto,  sepolto  con  esequie.  — lior.  dauzalore  stilla  corda, 
ilcciso.  V.  Funero.  Funis,  is.  m.  ef.  Yirg  Fune,  corda. 

Funerepus.  V.  Funirepus.  Solvere  funem;  salparc,  tevar  Can- 

FunerCus,  a,  um.  Virg.  Funereo,  fu-  cora.  Funes  (pii  ad  malos  antennas 

nebre,  funerale.  — Ovid.  Funesto,  destinabant.  C*s.  Lc  s/irte  che  lega- 

doloroso.  vano  lc  antenne  agli  alberi.  Funem 

Funero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 Plin.  ducere  : yoeeriiare , reggere  , eo- 

Esequiare,  far  lc  esequie,  scppcllire.  mandare.  Reducere  funem.  Pers.  Te- 

— Funerans.  ner  in  freno,  raceoglicre , stringer 

Funesto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic  le  briglie. 

Funestare,  contaminare,  profanare.  Funus,  £ris.  n.  — 1 — Funerale,  mnr- 
Funestus,  a,  um. — 1 — Funesto,  esi-  turio,  esequie.  pompa  funebre:  Fu- 

ziale,  pernicioso,  dantwso  : O nox  nus  alicui  ducere.  Cic.  Fare  ad  al- 

illn  funesta  nobis.  Cic.  O notie  a noi  cuno  i funerali.  — 2 — Morte : Kx- 

funestn.  — 2—  Luttuoso,  malaugu-  tinctum  crudeli  funere  Daplmim:  Daf- 

roso:  Volucris  funesta.  Prop.  Vcccllo  ni  ueciso  da  ficra  morte.  —3—  Stra- 

malattguroso. — 3 — Diduoio,  di  cor-  gc,  uccisione:  Quae  funera  Furnus 

ruceio,  di  luito s Domus,  familia  fu-  ediderit.  Yirg.  Quali  stragi  semind 

nesta.  Cic.  Famiglia  cite  sta  in  tuito.  Furno.— U— Cadavere,  rorpo  mnrto: 

— Funestior,  funestissimus.  Parva  meum  funus  arena  teget.  Prop. 

Funetum,  i.  n.  Plin.  Areo  di  sarmenti  Poea  polvcre  eopririt  il  vito  enda- 

contortic  legati  insicritc.  vere.  — 5 — I morti,  lc  ombre  ( dei 

Funginus,  a,  um.  Plaut.  Di  fungo.  morti): Cum  semel  infernas  intrarunt 
Fungor,  eris,  functus,  fungi,  d.  3.  funera  leges.  Prop  Una  volta  sotto- 

— 1 — Fare,  exercitare  , compicre,  poste  lc  ombre  alie  leggi  d’ A verno, 

adempiere:  Justili*  fungi  officiis.  Funus  indicere,  celebrare:  invitare 
Cic.  Adempiere  ai  doveri  della  giu-  a funerali,  celcbrarli.  Prosequi  exe- 

sttzia.  Functus  erat  dapidus.  Ovid.  quias  funeris:  aecompugnarc  una 

Aveva  pranzato.  Fungar  vice  colis.  pompa  funebre.  Solvere  justo  paterno 

lior.  Paro  lc  parti  della  cote.  Fungi  funeri:  far  1’cseqttie  al  padre.  In 
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funus  venire  : assistere  alie  cscquic. 
Fuo.  V.  Fuam. 

Fur,  furis,  m.  Cie  Fure , furo,  ladro, 
rubatore.  — Virg.  Schiavo,  ribatdo. 

— Var.  Furo , pccchionc. 

Furacitas,  atis.  f.  i lin.  Jnctinazionc  al 

rubare. 

Furaciter,  ave,  Cie.  Furlivamenle , 
tadramente,  da  ladro.  — Furacis- 
sime. 

Furatrina,  a;,  f.  Apul.  Furto,  ladro- 
neccio. 

Furax,  acis.  Cic.  Furace,  rubatore, 
ladro,  clic  fura.  — Furacior,  furacis- 
simus 

Furca,  x.  f.  — 1—  Forca,  forcina:  exa- 
cuunt alii  furcas.  Virg.  Altri  oguz- 
zano  Ic  [orclic.  —2 — Furca,  patibulo: 
lu  furcam  tollere.  Cod.  Suspendere 
alia  f orca . 

Furcifer,  i.  m.  Cic.  Fnrfaute,  vomo  da 
forca,  eeffo  d'appiccato,  digno  di 
f orca . 

Furcilla,  ac.  f.  Catul.  Forcina , forchct, 
la,  piccola  forca. 

Furcillatus,  a,  um.  Var.  Forento,  fallo 
a forca. 

Furcillo,  as,  are  a.  1.  PlauU  Mcttcrc 
in  dubbio,  dubitare:  Qui  meam  fur- 
cilles (idem?  1’laut.  Clie  dubiti  delta 
mia  lealtil ? 

Furcosus,  a,  um.  Apul.  Forcuto,  clic 
ha  forma  di  forca. 

Furcula , te.  f.  I.iv.  Forchetta,  for- 
cuzza,  piccola  furca. 

Furens,  entis,  pari.  pres.  Virg.  Fu- 
rente, clic  infuria.  V.  Furo.  — Agg. 
Cic.  Furioso,  infurlato , furibundo. 

— Ovid.  Ispirato,  iucasato. — J'u- 
rentior. 

Amnis  fertur  in  arva  furens.  Virg. 
Torrente  tcmpcsloso  slraripa  innon- 
(iando  i campi.  Furentes  Austri.  1 
venti  impetuosi. 

Furenter,  avv.  Cic.  Furiosamcnte , 
rabbiosamenlc. 

Furfur,  iiiis.  m.  Plaut.  Scmola,  cru- 
sca.  — Plin  Forfora,  forforagginc 
( specie  di  crusca,  clie  si  genera  nclla 
pelle  dei  capo). 

Furfurdus,  a,  um.  Geli.  Di  crusca,  di 
scmola. 

FurfurOsus,  a,  um.  Plin.  Cruscoso,  se- 
moloso,  pleno  (li  crusca,  di  scmola. 
Furia,  se.  f.  Cic.  Furia  ( una  dellc  tre 
Eumenidi,  o spiriti  infernali  mini- 
stri dellc  uendette  degit  Dei ) —Trasl. 
Homo  furioso , furibondo,  bcstiale : 
Veniam  non  dedit,  uti  ullum  ad  illam 
furiam  (Clodium)  verbum  rescriberet. 
Cic.  Non  concesse  di  rispondere  a 
quella  furia  cziandio  una  parola. 
Furi*,  arum.  f.  pL — 1 — Furlc,  Eu- 


menidi ( spiriti  infernali,  ministri 
dellc  vendet tc  degii  Dei ) : Agitatus 
furiis.  Virg.  Agitato  dallc  fnric. — 2 — 
Furia,  furore,  ira,  foga:  Omnis  fu- 
riis surrexit  .Etruria.  Virg  Si  levb  in 
grande  ira  tuita  t' Etruria.  Pecudes, 
pict*que  volucres  in  lurias,  ignemque 
ruunt.  Virg.  Le  bestie,  e i varioptnli 
uceelli  ardouo  di  amorosa  furia , 
foga 

Furialis,  e.  Cic.  Da  furia,  furioso. 

Furialiter,  are.  Ovid.  Furiosamcnte. 

Furiatus,  a,  um.  part.  \irg.  Furiato, 
infuriato,  agitato  da  furia.  V.  Furio. 

Furibundus,  a,  um.  Cic.  Furibundo, 
furioso,  infuriato,  pieno  di  furic  e 
di  furore. 

Furinus,  a,  um.  Plaut.  Da  ladri,  di 
ladrl. 

Furio,  as,  are  a.  1.  lior.  In  furiare, 
muoccrc,  cccitarc,  inflammare. 

Furio,  is,  ere.  n.  3.  Cod.  Furiare,  in- 
furiare,  andar  ncllc  furic. 

Furiose,  avv.  Cic.  Furiosamcnte,  al- 
l'  impaziala.  — Furiosius. 

Furiosus,  a,  um.  Cic.  Furioso,  furi- 
bondo,  pieno  di  furic,  forsennalo.  — 
Furiosior,  furiosissimus. 

Furnacdus,  a,- um.  Plin  Di  forno. 

Furnaria,  *.  f.  Svet.  Varte  dcl  for- 
najo. 

Furnarius,  ii.  m.  Cod.  Fornajo,  qucllo 
clic  fa  it  pane,  e Io  cuoce. 

Furnus,  i.  m.  Plin.  Forno  ( luogo  dove 
si  cuocc  il  pane). 

Furo,  is,  ui,  ere.  n.  3.  — 1 — Furiare, 
infuriare,  uscir  di  senno,  impazzire: 
iratus  furere  luctu  filii  videbatur.  Cic. 
Irato  parca  uscir  di  senno  per  la 
morte  dcl  flglio.  — 2—  Infuriare , agi- 
tarsi,  imper versare : In  stipulis  ignis 
furit.  Virg.  /I  fuoco  imperversa  licite 
stoppie. 

Dolor  furit:  il  dolore  incrudisce. 
Furere  amore:  delirar  per  amore. 
Tempestas  sine  more  furit.  Virg.  Una 
sformala  tempesta  si  sgroppa,  im- 
perversa. Furit  3'slus  arenis.  Virg. 
Ilibollc  per  tempesta  1’arcna. 

Furor,  aris,  atus,  ari  <t.  1. — 1 — Fu- 
rare, rubare:  Solet  h*c,  qu*  furatus 
est,  dicere  se  emisse.  Cic.  Suol  dire 
(l’aver  compralo  tc  cose,  clic  cgli 
furd.  —2—  Coprire,  nasconderc,  ce- 
lare : Vultus  veste  furabor.  Sen.  Co- 
priro  il  volto  colla  veste.  — Furatis. 

Furare  oculos  labori.  Virg.  Cliiudigll 
ocelli  alia  fatica,  dormi.  Dicitur  fu- 
ratus esse  civitatem.  Cic.  Si  dicc,  clie 
abbia  carpila  ia  citiadinanza.  Spe- 
ciem furabor  Jarchi.  Prop.  Mcntird 
le  sembianzc  di  Bacco. 

Furor,  Oiis.  m.  — 1 — Furore,  furia, 
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pazzia,  insania:  Qua;  potest  homini 
a Diis  major  esse  poena  furore?  Cic. 
Qual  pena  gli  Vei  posson  dare  piii 
grave  delta  pania?— 2— Furore,  sde- 
gno , rabbia:  Cum  creci  lurore  in  vul- 
nus ac  ferrum  ruerent.  Liv.  Ciechi  di 
rabbia  gettandoii  Ira  le  ferite  e i 
ferri. — 3 — Furore , foga,  passione 
veemente,  amore  furioso:  Quo  me 
furor  egit  amantem?  Ovid.  Dovc  trasse 
me  amante  la  passione  veemente, 
dove  mi  trasse  1’amorosa  passione!' 
— ft—  Furore , estro  ( quell’  impeto  , 
cite  eccita  la  fantasia  a poetare) : 
JNegat  sine  furore  quemquam  poetam 
magnum  esse  posse.  Cic.  Vice,  clie 
senza  estro  niuno  pud  direnire  gran 
poeta. — 5 — Uibellione,  rivolta:  Si 
legio  ad  eumdem  furorem  redierit. 
Cic.  Se  la  legione  tornerd  a ribel- 
lione. 

Jam  caeli  furor  zephyri  silescit  auris. 
Catul.  (lia  il  rigore  dei  cielo  e addol- 
cito  dallo  spirare  de’ zcffiri.  In  corde 
gereus  furores.  Catul.  Chiudcndo  in 
cuore  inconsolabile  dolore. 
Furtificus,  a,  uin.  Plaut.  Furace,  ra- 
pace, ladro. 

Furtini.  avv.  Cic.  Furlivamcnte , di 
furto,  celat  ament  e,  nascostamente, 
di  soppiatto. 

Furtive,  avv.  Plaut.  V.  Furtiin. 
Furtivus,  a,  uin.  — 1—  Furtivo,  di 
furto,  occulto,  nascosto,  segreto: 
Furtivum  iter  per  Italiam.  Cic.  Se- 
greto viaggio  per  1’ Italia.—  2—  In- 
volato, rapito,  rubato : Mercari  fur- 
tivas virgines.  Plaut.  Mcrcanteggiarc 
rapite  vergini. 

Littera  furtiva?  conscia  mentis.  Ovid. 
Lc  Itera  conscia  dei  segreti  dell’ ani- 
mo. Furtivum,  scriptum.  Geli.  Scrit- 
tura  in  cifra. 

Furto,  avv.  Virg.  V.  Furtlm. 

Furtum,  i.  n — 1—  Furto,  rubamento, 
ruberia,  ladroncccio:  Domi  furtum 
fecit.  Cic.  Commise  un  furto  in  casa. 
— 2 — Furto,  la  cosa  rubata : Dum 
furta  ligurit.  Ilor.  Mentre  inghiotle  i 
suoi  furti.  — 3—  Frodc,  insidia,  in- 
ganno,  agguato  : Furto  opus  est,  non 
proelio.  Curi.  E d’uopo  d’agguati, 
non  di  battaglic.  — b—  Furto,  amore 
furtivo,  di  nascosto:  Celari  vult  sua 
furta  Venus.  Tibul.  Venere  vuolesian 
nascosti  i suoi  furti. 

Furta  belli.  Sali.  Stratagemmi  di 
guerra.  Qua?  quis  apud  superos  furtu 
laetatus  inani.  Virg.  Le  coipe  chc  al- 
cuno  crede  vanamente  tener  celate 
agii  Dei. 

Furunciilus,  i.  m.  Cic.  Furoncetla,  la- 
droncetlo.  — Plin.  Fignolo  (piccolo 


tumore  con  infiammazione,  dc.lto  vol- 
garmente  furunculo).  — Coi.  (Juel 
ramo  che  cresce  a spese  degti  altri 
rami,  cliiamato  in  agricollura  suc- 
chionc. 

Furvus,  a,  um.  Ilor.  Fosco,  oscuro, 
bruno,  nero. 

Fuscator,  Oris.  m.  I.uc.  Offuscalore, 
oscuratore. 

Fuscina,  a?,  f.  Cic.  Fiocina,  pcttinella, 
tridente  ( asta  armata  di  punte  di 
ferro  per  pcscarc,  ed  anche  insegna 
di  Mettuno). 

Fuscitas,  diis  f.  Apul.  Color  fosco,  ca- 
ligine. 

Fusco,  as,  are.  a.  e n.  1 Ovid.  Far  fo- 
sco , annerirc.  — Stat.  Infoscarsi , 
direntar  fosco. 

Fuscus,  a,  um. — 1 - Fosco,  bruno, 
nericcio,  oscuro:  Fusca  cornix.  Cic. 
La  bruna  cornacchia.  — 2 — Jiauco , 
roco:  Fusca  vox.  Cic.  Voce  rauca.  — 
Fuscior. 

Fuse.  avv.  Cic.  Diffusamente.  copiosa- 
mente,  largamente.  — Fusius. 

Fusilis,  e.  Ovid.  Fusile,  fusibile,  cite 
pud  fondersi,  cd  anclie  fuso,  fonduto. 

Fusio,  onis.  f.  Cic.  Diffusione,  spargi- 
mento.  — Cod.  Fusione,  il  fondere. 

F'usor,  Oris.  m.  Cod.  Funditore,  colui 
che  fonde. 

Fusorium,  ii.  n.  Pallad.  Condotto,  ca- 
nale. 

Fusterna,  ae.  f.  Plin.  Parte  iwdosa  del- 
1’abete. 

Fustibalus,  i.  m.  Veg.  Fustibalo  { spe- 
cie di  fionda  antica) . 

Fusticulus,  i.  m.  Pallad.  Fusticello, 
fustuccio,  piccolo  fusto. 

Kustim.  avv.  Val.  Max.  A bastonate. 

Fusiis,  is.  m.  Hor.  Bastonc,  palo. 

Fustitudinas  insulas:  crgastolo,  luogo 
dove  si  baltevano  gli  schiavi,  voce 
trovata  da  Plauto. 

Fustuarium,  ii.  n.  Cic.  Pena,  castigo 
det  baslone. 

Fusura,  $ f.  Plin.  Fusione,  liquefa- 
zione. 

Fusus,  a,  um.  part.  Cic.  Fuso,  fon- 
duto, lique fat  tu,  sparso,  versato, 
diffuso,  sbaragliato,  disperso , atter- 
rato,  abbattuto.  V.  Fundo.  — Agg. 

— 1—  Largo,  aperto,  disteso:  Fusis 
lacertis.  Val.  Flacc.  Colle  braccia 
aperte.  Fusi  campi.  Virg.  Campi  a- 
perti,  spaziosi. — 2 — Iliceo,  abbon- 
dante,  copioso,  facondo,  disteso:  vKs- 
cliines  magis  fusus  Demosthene.  Cic. 
Eschine  piu  facondo  di  Dcnwstene. 

— 3 — Disteso,  sdrajato,  coricalo : 
Fusi  per  herbam.  Virg.  Sdrajati  sui- 
1’crba.  - Fusior. 

Fusi  incassum  labores:  fatichc  get- 


rus 


UAL 


(433) 


tute  (it  vetito.  Fusa  corpora : corpi 
inciti,  soelti. 

Fusus,  i.  m.  Hor.  Fuso  ( strumento  di 
legito  da  filare). 

Fusus,  us.  m.  Var.  Spargimento,  ver- 
samrnto. 

Futatim.  avv.  Plaut  Sovente,  spesso. 
Futile.  avv.  Plaut.  Inrano , indar  no. 
Futilis,  e. — 1 — Fragile,  frale : Mucro 
futilis  seu  glacies.  Virg.  Spada  fragile 
come  gltiaccio.  — 2 — Frivolo,  da 
nulla,  di  nittn  conio:  Conde  ferrum, 
et  linguam  futilem.  Pluerlr.  Lascia  a 
parte  il  ferro,  e le  frivole  par  ole. 
— i— Vatio,  leggiero  : Futiles  sen- 
tentiae. Cic.  Sentenze  leggiere. 


Futilitas,  alis.  f.  Cic.  Frivotezza,  va- 
ni tu,  leggerezsa. 

Fulillier.  ace.  Apul.  Indamo,  invano, 
inntilmente. 

Futuin,  i.  ii.  Var.  Vaso  sacro  da  acqtiu. 
FutOo,  is,  ui.  Quin,  ere.  a.  3.  Catui. 
Follere.  — Futuens. 

Futurus,  a,  uni.  pari.  fui.  Cic.  Fu- 
turo, clie  sard,  che  deve  essere.  V. 
$uin. 

Vident  in  futurum.  Liv.  Vedono  net- 
1'aovenire. 

Fututio,  onis.  f.  Catui.  Fotlilura. 
Fututor,  oris.  m.  Mart.  Pottitore. 
Fututus,  a um.  pari.  Mart.  Fottuto. 
V.  Futuo. 
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(fabalium,  ii.  n.  PliiT^aia/ia  ( pianta 
aromatica). 

Gabii  Ius,  i.  m.  Var.  Forca,  patibolo. 
GabStat,  arum.  f.  pl.  Mart.  Fialli  [da 
imbandir  cibi). 

Gsesum,  i.  n,  Caes.  Dardo,  giavcllotto. 
Gagates,  se.  f.  Plin.  Gagate  ( bitume ). 
Galactltis,  itldis.  f.)  n . ...  , . 

Galaxlas,  *.  m.  ) P1,n  Ga[acMc  (P»e- 
tra  dei  color  di  tatle). 

Galba,  a:,  f.  Svet.  Galba  ( piccolo  verme 
nelle  guercie). 

Galbanatus,  a,  um.  Mart.  Vestito  di 
veste  dei  color  dei  galbano. 
Galbaneus,  a,  um.  Virg  Di  galbano. 
Galh.lnum,  i.  n.  Plin.  Galbano  ( gomma • 
resina  odorosa,  e gialla ).  — Jttv. 
Sorta  di  veste  finissima  giaHipeia, 
usala  dai  giovani  piu  molli  etleffe- 
minati. 

Galbinatus.  Mart.  V.  Galbanatus. 
Galbinus,  3,  um.  Mart.  Molle,  effemi- 
nato. 

Galbtfla  (avis). Mart.  Higegnlo  ( ucccllo ). 
Galbulus,  i.  m.  Var.  Coccola  di  ci- 
presso.  — Plin.  Rjgogolo  ( ucccllo ). 
Galea,  ;e.  f.  —1—  Celata,  cimo,  bar- 
bula: Terribilem  cristis  galeam.  Virg. 
Etmo  di  orribile  cresta.  — 2—  Coi. 
Cresia  delte  galline  africane.  — 3 — 
Inscr.  aut.  Galea,  galera  {nave). 
Galearii,  orum.  nt.  pt.  Vcg.  Saccardi, 
bagaglioni. 

Galearis,  e.  Non.  Di  elmo,  di  celata, 
appartenente  ad  elmo. 

Galeatus,  a,  um.  Cic.  Galeato,  coperto 
di  celata,  di  elmo. 

Cal€na,  se.  f.  Plin.  Galena  ( piombo 
grezzo  cavato  dalla  miniera). 


GalSo,  eas,  are.  a.  1.  Hirt.  Porre  la 
celata. 

Galeola,  se.  f.  Var.  Coppa  da  vino. 
Galeopsis,  is.  f.  Plin.  Galeopside  {pian- 
ta). 

Gallos,  i.  m.  Plin.  Galeode  (pcsce). 
GaleOtcs,  a;,  m.  Plin.  Galeole  { lucer - 
tola). 

GalCra.  V.  Galerus. 

Galericulum,  i.  n.  Svet.  Parrucchinu, 
picrota  parruccu. 

Galerita,  se.  f.  Plin.  ) Altodota,  lodoln 
Galeritus,  i.  m.  Var.)  (ucctllo). 
Galeritus,  a,  um.  Prop.  Cappeltuto, 
copcrto  di  cappclto. 

Galerum,  i.  ji.  Apul.)  . 

Galerus,  i.  m.  Virg.  ) CaPPelto,  tor- 
refio.— Juv.  Parrvcca. 

Galgulus,  i.  m.  Plin.  V.  Galbula. 

Galla,  a;,  f.  Plin.  Galla , gallozza  (escre 
scenza  sui  rami  e suile  radici  d' aleone 
piante).  — Non.  Sorla  di  vino  aspro 
Gallica;,  arum.  f.  pl.  Cic.  Calzari  usali 
dai  Galli. 

Gallice,  avv.  Var.  Alia  maniera  dei 
Galli. 

Gallicinium,  ii.  n.  Plin.  Gallicinio 
(parte  della  nolle,  in  cuicantano  i 
galli  J. 

Galllcrus,  uris.  n.  Apul.  Pii  di  gallo 
(sorta  di  ranuncolo). 

Galliambus,  i.  m.  Mart.  Galliambo  ( in- 
no dei  Galli,  cantato  in  onore  della 
Dea  Cibe  te). 

Gallina,  a».  f.  Cic.  Gallina  ( ucccllo  di- 
mestico). 

Gallinaceus,  a,  um.  Cic  Gatllnaccio,di 
gallina.  Gallus  gallinaceus.  Cic  .Gallo. 
Gallinarium,  ii.  n.  Coi.  Gatlinajo,  pot- 
lajo. 

Gallinarius,  a,  um.  Coi.  GalUnacclo , 
delle  galline. 
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Gallinarius,  ii.  *n.  Cic.  Gallinario,  pol-  Garritor,  oris.  m.  Amni.  Garritore, 
fajuoto,  polii» ara.  \ ohe  garrisce,  ciarlone,  ciarlicre. 

Gallinula  a;.  /'.  Apul.  Gallinclta,  galli-  Garrulitas,  3tis.  f.  Ovul.  Garrulita,  lo- 
nelta,  piccola  gallina.  i quacilii,  ciarleria , cicalamento. 


stridula  ( dicesi  della  voce  de  lan- 
ciulli  quando  venuti  alia  pubertd  si 
fa  aspra) . 

Gallus,  i.  m.  Cic.  Gallo  ( ucccllo  dime- 
stico) . 

Gamba,  x.  f.  Yeg.  Gamba  ( parte  clie 


gulo : Garrulus  rivus.  Ovid.  Ilruscello 
mormoreggiante.  Garrula  lyra.  Tib. 
V arguta  lira. — 3 — Garrulo,  ciar- 
liero , ciarlone:  Garrula  bella  tori. 
Ovid.  Le  gare  ciarliere  dei  foro. 


a dal  garrcllo  aliunghia  dei  picde  ; Garum,  i.  n.  Plin  Caviale  (manicaretto 


dei  cavatio). 

GambSrus.  V.  Cammarus 


fatlo  colle  interiora  di  vesci). 
Carus,  i.  m.  Plin.  Scombro  ( pesce ). 


CambOsus,  a,  um.  Veget.  Confio  di  Gariopliyllon,  i.  ti.  Plin.  Garofano  (a- 


gambe. 


roma). 


Gani5a  .-e.  f . Cic.  Gozzomglia.  — Plaut.  ; Gaudebundus.  V.  Gaudibundus. 

„ .Ln..  Plin  /'.ihn  na-  Candens  entis,  nari,  n res  Ci 


Bordello,  chiasso.  — Plin.  Cibo,  pa- 
sto. . .. 

Ganearius,  a,  um.  Var.  Da  gozzovigha. 


Gaudens,  entis,  pari.  pres.  Cic.  Go- 
dentc,  clie  gode.  V.  Gaudeo.  — Agg. 
Gaudente,  pago , allegro,  contento. 


GanCo,  onis.  m.  Cic.  Bordciliere.  — Gaudeo,  es,  gaUsus,  ere.  n.  2.  — 1— 


Var.  Ghiollone. 

GanCum.  V.  Ganea. 

Gangaba,  x.  m.  Curt.  Facchmo. 

Ganglion,  i.  w.  Ceis.  Ganglio  (tumo- 
re). 

Gangraena,  a1,  f.  Var.  Gangrena,  gan- 
crena , cancrena  ( carne  morla  per 
difetto  di  circolazione,  o di  potenza 
neima). 

Gannio,  is,  ire.  n.  h.  Catul.  Gannire, 
gagnMare  (il  mandar  fuori  delta 
voce  clie  fa  il  cane  quando  si  duolc). 

Gannitlo,  onis.  f.  Fest. ) Qaqn0n0  ffa. 

Gannitus,  us.  m.  I.ucr.) 
gnolamento  (lamento  dcl  cane). — 
T rasi.  Plin.  Lamento,  gemito. 

Canza,  a-,  f.  Plin.  Oea  selvatica. 

« m %r r' 


Godere.  sentir  dilclto,  rallcgrarsi: 
Bonis  viris  probari  gaudeo.  Cic.  Godo 
essere  approvato  dagli  nomini  dab- 
benc.  Gaude  isto  bono.  Cic.  Balle- 
grati  di  questa  bonld.  — 2—  Dilet- 
tarsi,  pigliar  diletto,  esercitarsi  con 
piacere  in  qualchc  cosa : Gaudere 
equis,  carminibus.  Hor.  Dilettarsi  di 
cavalli,  di  poesia.  — Gaudens , gavi- 
surus. 

Gaudere  in  sinu,  in  se:  godere  in  se 
stesso.  Gauderemus  suum  gaudium: 
ci  rallcgrerrmmo , goderemmo  dei 
suo  godere.  Terra  gaudet  aquari.  Plin. 
La  terra  vuol  essere  inaffiata. 
Gaudialis,  e.  Apul.  Godevole,  godibile, 
da  godersi 


Gargaridlo,  as,  are.  n.  1.  Var.  Garga-  . Gaudibundus,  a,  um.  Apul.  Gaudente, 
riziare,  far  gargarismi.  godente,  lieto,  allegro 

Gargarizatio,  onis./'.  Ceis.)  r u Gaudium,  ii.  n,— i— Gaudio,  letizia. 
Gargarizatus,  us.  m.  Plin. ) ” allegrezza,  contcntezza:  Lacrimare 

mo,  sgargarizzo  (rimedio,  che  con-  gaudio.  Ter.  Piangere  <l' allegrezza. 
siste  nel  far  gorgogliare  un  liquido  —2—  Diletto,  piacere:  Dediti  corporis 
nella  gola).  gaudiis.  Sali.  Dediti,  dati  «i  piaceri 

Gargarizatus,  a,  um.  part.  Plin.  Gar-  dei  corpo.  —3—  Ornamento:  Flos 
garizzato.  V.  Gargarizo.  gaudium  arborum.  Plin.  Il  flore  or - 

Gargarizo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ceis.  r, amento  delCalbero. 

Garqarizzare,  far  gargarismi.  Cumulari,  efferri,  compleri  gaudio: 

Garrio,  is,  Ivi, Itum, ire. a.  en.  A.— 1—  non  capire  in  si  per  l’ allegrezza. 

Garrit  c.  stridere:  Lusinise  garriunt.  Gaudium  capere,  sentire,  percipere: 
Apul.  Gli  nsignuoli  garriscono.  —2—  prender  diletto.  Pertentant  illi  gau- 

Gracidarc:  Kan®  garriunt.  Mart.  Le  dia  pectus:  il  gaudio  gli  tocca  il 

vane,  gracidano.  —3—  Ciartare,  cian-  cuorc.  Rlissa  legatio,  qu*  gaudio  fun- 
dare, cicalare : Garrimus  quidquid  in  geretur.  Tac.  Fu  mandata  ambascte- 
buccarn.  Cic.  Cianciamo  di  quel  che  ria  per  rallcgrarsi,  per  congratu - 
vi  vienc  in  bocca.  larsi. 

Garrire  aniles  fabellas.  Hor.  Baccon • Gavia,  a:,  f.  Plin.  Folaga  ( nceello  ma- 
tare favolette  da  vecchiarelle.  Comis  rino). 

garrire  libellos  potes.  Hor.  Puoi  pia-  Gaulus,  i m.  Plaut  . JVappo,  lazza  fatta 
reeolmeutc  dcclamar  versi.  I agondola.  — Geli.  Gondola 
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GaunSce,  cs.  f.  Var.  ) 

Gaunilcmn,  i,  n.  Var.  ) (,abbano,  pa- 
strano,  palandrana,  palandrano. 
Gausapa,  a>.  f.  Plin.  ) 

Gausape,  is.  f.  Pelr.  ) Panno  grosso 
Gaus3pum,  i.  n.  Ovid.) 
da  vesti,  da  (appeti  e da  coperte.  — - 
Pers.  trasl.  Balanatum  causa  pe : barba 
tinta,  profumata  con  otio  di  balano. 
GausapStus,  a,  mn.  Sen.  Impalandra- 
nato,  vestito  di  palandrana,  di  gal- 
bano. 

Gausapina  pumula,  f.  Mart.  feste  pc- 
losa , palandrana,  gabbano. 

Gaia,  se.  f.  Virg.  Ilicchette,  tesoro. 

GE 


Gelasco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Celare,  ag- 
ghiacciarsi. 

Gelasinus,  i.  m.  Mart.  Pozzetta  ( buco 
e avvallamento  che  si  fa  ncllc  goto 
nelfatto  dcl  ridere). 

Gelatio,  otiis,  f.  Plin.  Gelata,  gela- 
mento,  il  gelo. 

Gelatus,  a,  um.  part.  Plin.  Celato, 
congelato,  aggliiaccialo.  V.  Gelo. 

Gelicidium,  ii.  n.  Cat.  Gelicidio,  gelo, 
ghiaccio,  ed  anchc  brinata. 

Gelide,  avv.  lior.  Gelalamentc,  fred- 
damente.  — Trasl.  Pigramente. 

Gelidus,  a,  um.  Cic.  Gelido,  freddo, 
gelato,  agghiaccialo.  — Gelidior,  ge- 
lidissimus. 


Gelo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  en.  1.  Plin. 
Gelare,  agghiacriare,  agghiacriarsi. 

Gelu.  n.  indecl.  Virg. ) 

Gelum,  i.  n.  Lucr.  ) Gelo,  ghiaccio. 

Gelus,  us.  m.  Cat.  ) 

— Sen.  trasl.  Paura,  timore.  — Luc. 
3/orte. 

Sed  milii  tarda  gelu  senectus.  Virg. 
31  a la  tarda  e fredda  vecchiaja  mi  d 
sopra.  Messis  amaro  strata  gelu.  Stat. 
La  messe  morta  pet'  mordente  bri- 
nata. 

Gemebundus,  a,  um.  Ovid.  Gcmcbon- 
do,  gemente,  che  geme.  • 1 

Gemellar,  aris.  n.  Coi.  Sorta  di  raso 
da  olio. 

Gemellipara,  *.  f.  Ovid.  Gemellipara, 
che  partorisce  gemelli. 

OemelliUcus,  a,  uni.  Plaut.) 

Gemellus,  a,  um.  Virg.  ) (,emctio, 
che  d doppio,  che  e simile  ad  un  altro. 

Gemella  legio.  Os.  Legione  fatta  da 
due  legioni.  Gemella  vitis.  Coi.  I ili 
che  fanno  due  grappoli  at I aerati  at 
medesimo  picciuolo.  Par  nobile  fra- 
trum nequitia,  et  magis  gemellum. 
Uor.  'Illustre  coppia  di  fratclli  ge- 
mella, cio i pari  in  nequitie,  in  frivo- 
lezze. 


Ge inesco.  V.  Gemisco. 

Geminatio,  onis.  f.  Cic.  Geminatione 
raddoppiamen to,  ripe titione. 
Geminatus,  a,  um.  part.  Cic.  Geminato 
raddoppiato,  ripcluto , replicato’ 
multiplicato.  V.  Gemino 
Geminitudo,  Inis.  f.  iNon.  \ . Geminatio. 
Gemino,  as,  avi,  atuin.  are.  a.  1.  — 1— 
Geminare,  raddoppiare,  duplicare 
replicare-.  Decem  vita;  geminaverat 
annos,  Ovid.  Avea  raddoppiati  dicci 
anni  delta  vita,  ossia  a vera  toccato  i 
vcnVannidi  vita.—  2—  Unire,  con- 
giungere:  Serpentes  avibus  geminen- 
tur. Hor.  Si  unisrano  serpenti  ad  uc- 
celli.-  Geminans. 

Geminus,  a,  um.  —1—  Gemino,  due, 
doppio:  Sunt  gemirue  somni  portae. 
Virg.  Sono  duc  Ic  porte  det  sonno. 
Geminae  nuptiae.  Ter.  lioppic  nozze. 
— 2 — Gemello,  binato  : Geminos  pue- 
ros ludere  circum  ubera.  Virg.  liatn- 
boli  gemelli  schcrtarc  intorno  alie 
poppe.  —3—  Simile,  eguale : Par  est 
avaritia,  gemina  audacia.  Cic.  Pari  e 
Vavarizia,  eguale  1’aitdacia.  —U— 
Ambidue,  Tuno  c l’ altro  : Tempori- 
bus geminis  canebat  senectus.  Virg 
Per  vecchiaia  s’incanutivano  ambe- 
due  le  tempia.  —5—  Grasso,  grosso: 
Gemina  Ceres.  Lucr.  La  grassa  Ce- 
vere. —6—  Var.  Gemini,  gemelli  (se- 
gni dei  Zodiaco).  — Geminissimus. 
Plaut.  Piu  che  gemello.  • 

Legio  gemina.  Inscr.  ant.  Ugione 
composta  da  due  legioni.  Triton  ge- 
mino corpore:  Tritone  con  corpo  di 
doppia  natura. 

Gemisco,  is,  ere.  n.  Claud.  Gemere,  la- 
mentarsi. 

Geiultes,  is.  m.  Plin.  Gemite  (gemma). 
Gemitus,  us.  m.  Cic.  Gemito  , it  ge- 
mere,  lamento,  sospiro  : Cum  urbe 
lota  gemitus  fieret.  Cic.  Tuita  la  rittd 
essendo  in  gemiti.  Gemitus  pelagi: 
il  muggire  detlc  oude. 

Gemina,  ae.  f.  —1—  Gemma  (il  ger- 
moglio  che  met  tono  le  piante):  Pam- 
pinus ‘trudit  gennnas.  Virg.  II  pam- 
pino mette  le  gemme.  —2—  Gemma, 
pietra  pretiosa : Pocula  gemmis  dis- 
tincta. Cic.  \appi  ornati  di  gemme. 
Gemma  vitrea.  Plin.  Gemma  falsa. 
Ut  gemma  bibat : perchd  beva  in  taz- 
te  ornate  di  gemme . 

Geminans,  antis.  Lufcr.  Splendente , 
lucente,  risptendente  come  gemma. 
— Ovid.  Ornato  di  gemme.  — Plin. 
Germog  liante. 

Gemmasco,  is, ere.  n. 3.  Coi.  Gemma- 
re, gcrmogliare. 

Gemmatus,  a,  um.  part.  Pallad.  Gem- 
mato, germog  liato,  che  ha  prodotto 
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la  gemma.  V.  Gemmo.  — Agg.  Liv. 
Gemmato , giojcltalo,  ornato  ctigein- 
me. 

Gemmesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Diven- 
tar  gemma , farsi  gemma. 

Gemmeus,  a,  um.  Cic.  Di  gemme.  — 
Ovul.  Giojeltato,  gemmato , ornato 
di  gemine.  - ■ Plin.  Splendente  , ri- 
splendente  come  gemma. 

Gemmifer,  a , um.  Prop.  Clie  porta, 
cite  produce  gemme. 

Gemmo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Gemmare,  germvgtiare,  germinare, 
metter  la  gemma.  — Gemmans. 
Gemmosus,  a.  um.  Apul.  Gemmato, 
ingiojellato,  pie  no  di  gemme. 
Gemmula, ac.  f.  Apul.  Dii  cola  gemma. 
Gemo,  is,  ui,  Itum,  ere.  a.  e n.  3.— 1— 
Gemere,  dolersi . lamenlarsi,  plan- 
gere: Virtutem  istam  graviter  gemes. 
Cic.  'Ii  dorrai  di  questa  tua  viri  it. 
Multum  gemens.  Pheedr.  Forte  ge- 
mendo. — 2 — Gemere  , it  cantare 
flebile  d’alcuni  animali:  Nec  gemere 
cessabit  turtur.  Virg.  Sita  tortorella 
cessero  di  gemere.  —3 — Gemere  (si 
dice  di  qitcl  rumore  confuso  clw 
fanno  te  cosc  inanimate):  Gemuit 
sub  pondere  cymba.  Virg.  Sotto  it 
peso  geme  la  navicella.  Gementis  Iit- 
tora  Rosphori.  Hor.  I Hili  det  liosforo 
fremente.  — Gemens,  gemendus. 
Gemoniae,  arum.  f.  pl  Tac.  Gemonie 
(scate  da  cui  precipilavansi  i faci- 
norosi). 'Gemoniae  scul*.  Val.  Max. 
Gcmonii  gradus.  Plin.  Scate  gemonie. 
Gemiilus,  3,  um.  Apul.  Gemente. 
Gemursa , ae.  /.  Plin.  Catto  sotto  it 
dito  mignoto  det  piede. 

Gena , a.-,  f.  Svct.  Palpebra.  — Geme , 
arum.  pl.  Prop.  Occlii,  palpebre.  — 
Cic.  Guancie,  gote. 

Genealogia,  x.  f.  Mcss.  Corv.  Genea- 
logia (discorso  delle  origini). 
Genealogus,  i.  m.  Cic.  Gencalogista 
(chi  fa  le  qcncalogic). 

Gener,  Ori.  m.  Cic.  Genero  (marito 
delta  fiqliuola). 

Generabilis,  e.  Plin.  Generabile  (alto 
a generarsi).  — Manii.  Gencrativo 
(alto  a generare). 

Generalis,  e.  m.  — 1 — Generale,  uni- 
versale : Generale  qtioddam  deco- 
rum. Cic.  Una  convenienza  univer- 
sale. — 2 — Saturate : Cuncta-  vo- 
lucres ostendunt-  maculas  generales. 
I,ucr.  Tutti  gll  uccetti  mostrano 
delle  macchie  naturali. 

Genei  aliter,  arv.  Cic.  Generalmente, 
unieersalmcnte,  in  generale,  in  ge- 
nere. 

Generasco,  Is,  ere.  n.  3.  I.ucr.  Ge- 
nerarsi, ingenerarsi,  nascere. 


Gencratim.  ave.  — 1—  Per  agni  gene- 
re , per  ciascun  genere  : Proprios 
gcueraiim  discite  cultus.  Virg.  Im- 
parate la  conveniente  coitura  per 
ciascun  genere.  — 2 — In  genere , 
generalmente,  universalmentc:  Quid 
ego  singillnlim  potius  quam  genera- 
tim  loquar?  Cic.  Perdii  io  parlero 
singotarmenle,  c non  piuttoslo  in 
genere ? 

Copias  generatim  constituerunt:  Caes. 
Sehierarono  i soldali  sccondo  loro 
nazione. 

Generatio,  Gnls.  f.  Plin.  Generatione, 
il  generare. 

Generator,  Oris.  m.  Cie.  Generatore, 
genitore,  generante,  die  genera. 
Generatrix,  icis  f.  Pomp.  lici. Genera- 
trice. genitrice,  elie  genera. 
Generatus , a,  um.  part.  Cic.  Gene- 
ratu, procreato,  prodotto.  V.  Ge- 
nero 

GenOro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. — 1 — 
Generare  , ingenerare  , produri  e : 
Quale  portentum  ner  Juhie  tellus  ge- 
nerat. Hor.  Ouale  mostro  la  terra 
di  Giuba  non  produce.  — 2 — Gene- 
rare, cagiouare , produrre:  Verba 
qme  litem  generant.  Quint.  Parole 
che  producono  lite.  — Generans,  ge- 
nerandus. 

Generose,  avo.  *Hor.  Gcnerosamcntc, 
con  generositd.  — Generosius. 
Generositas,  alis.  f.  Plin.  Generosita. 

— Coi.  Feeondith , ubertositit:  Gene- 
rositas vini  Plin.  Bonttk  det  vino. 

Genei Gsus  , a , um.  — 1 — Generoso, 
nobile,  di  buona  stirpe,  di  sangue 
illustre,  di  clriara  prosapia:  Gene- 
rosa slirps.  Cic.  Famigtia  nobile. 
— 2—  Generoso,  magnanimo,  corag- 
gioso , valoroso:  Cum  de  imperio 
certamen  esset  cum  rege  generoso. 
Cic.  Essendo  gara  d’imperto  con  un 
re  valoroso.  —3 — Generoso,  ferace, 
fertile,  fecondo  : Insula  generosa  me- 
tallis. Virg.  Isota  fertile  di  metalli. 

— tt  — Generoso,  potente,  squisPo  : 
Vinum  generosum.  Hor.  Fluo  gene- 
roso. — Generosior . generosissimus. 

Genesis,  is,  o eos.  f.  Plin.  Generatione, 
noscita,  nativitd. — Juv.  Oroscopo, 
presagio,  che  sf  frae  dati’ ora  delta 
nascila. 

Genesta  V.  Genista. 

Genethliilci,  orum.  m.  pl.  Geli.  Astro- 
loglii. 

Genethliologla,  ac.  f.  Vitr.  Astrologia, 
(arte  con  rui  dalte  osservazioni  de- 
git astri  si  prediceca  il  futuro). 
GenStrix,  icis  f.  — 1—  Genitrice,  ma- 
dre:  Genetricem  occidis  Orestes.  Hor. 
Oreste,  uccidi  la  madre.  —2—  Gene - 
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ratriee , produttricc : Frugum  ge- 
netrix. Ovid.  Produltrice  di  biade. 
Genialis  , e.  — 1 — Geniale  , allinente 
al  genio  (Dio  dei  coneiti  e delle  noz- 
te):  Lectum  genialem,  quem  lilia?  nu- 
benti straverat.  Cic.  II  Icito  geniale, 
che  aneret  allcsiito  per  lc  nente  drlla 
figlia.  — 2 — Piaccrole , anteito,  deti- 
zioso  : Genialia  arva.  Ovid.  Campi 
nmeni.  —3—  Fertile,  abbondanle, 
feeondo : Genialis  copia  pecudum. 
Plin.  Numero  abbondanle  darmcnli. 

Genialiter,  avo.  Ovid.  Genialmente  , 
piaeerolmente,  liclamentc. 

GcnlculStiin.  atw.  Plin.  Di  nodo  in  no- 
do, a ciascun  nodo. 

Geniculatus,  a,  um.  Gic.  Geniculato, 
nodoso  , che  Ita  molli  nodi  ( dicesi 
elellc  piante). 

Geniculatus,  i.  m.  Vitr.  Coslellazione 
rappresentante  Ercole  in  g inore  Itio. 

Geniculo,  as,  are.  n.  1.  Plin.  For  nodi. 

Cenicfllum,  i.  n.  Var.  Ginocchii>.  — 
Plin.  Nodo  ( ncllc  piante). 


Genista,  se.  f.  Virg.  Ginestra  (pianta). 
Genitabilis,  c.  I.ticr. ) , „ . 

Genitalis,  e.  Virg.  ) Genitale  , 
genitabile,  genera  liro  ( che.  appar- 
tiene,  c coneorre  alia  geieerazione) : 
Terrse  genialia  semina  poscunt.  Virg. 
Le  terre  richicggono  i senii  geni- 
tali. — 2—  Genitale,  nativo : Dies 
genitalis.  Tac.  II  giorno  nativo.—?— 
Genitale  , nuziale  , matrimoniale  : 
Genilalia  foedera.  Stat.  Falli  nu- 
ziali. 

Genitalia  corpora.  Lucr.  / primi 
gttail.ro  elementi  dei  corpi. 

Genitale,  is.  n.  Plin.  Membro  genitale, 
che  serve  alia  generazionc. 
Genitallier.  avv.  Lucr.  Fccondamcntc, 
frrrilmcntc. 

Genitivus,  a,  um,- 1—  Naturale,  delta 
nascit  a:  Immago  genitiva  rediit. Ovid. 
Torno  la  naturale  sembinn  :o.  — 2- 
Gcncratorc,  genitore:  Apollinis  ge- 
nitivi ara.  Cat.  Altare,  di  Apollo  ge- 
nitore. — 3 — GentUizio,  di  famiglia : 
Nomen  genitivum.  Ovid.  Nome  ili  fa- 
miglia.—U—  Genitivo  {dcllodct  raso): 
Genitivus  singularis.  Geli.  Genitivo 
singolarc. 

Genitor,  oris.  m.  —1—  Genitore,  pa- 
dre  : Imitantes  genitorem  sui.  Cic. 
Imitando  il  loro  genitore.  — 2—  Ge- 
neratore, favitore,  prodiit  lore  : Ge- 
nitor fraudum.  Sil.  St.  Facitorc  di 
frodt. 

Genitrix.  V,  Genetrix. 

Genitura,  se.  f.  Plin. Genitura,  genera- 
tione, nascimcnto,  ed  anche  seme, 
sperma.  — Svet.  Oroscopo,  Cora 
delta  nat  ivit  il. 


Genitus,  a,  um.  part.  Virg.  Genito, 
generato,  procreato,  nato  V.  Geno. 
Genitus,  us.  m.  Apul.  Gcnci  azionc. 
Genius,  ii.  m.  —1—  Genio  ( Dio  custo- 
de degti  nomini  dalta  loro  nasciia, 
e Dio  protetlore  di  luoghi,  di  ciltA, 
ccc.):  Scit  genitis,  natale  comes  qui 
temperat  astiinii.  lior.  Lo  sa  il  genio, 
che  aceompagna  c tempra  Castro 
natale.  — 2 — Gola,  golositA:  Cras 
genium  mero  curabis.  Mor.  Dimani 
eoi  vino  darai  ditetto  alta  gnla. — 3 — 
Ditctto,  piaeere:  Indnlge  genio.  Pers. 
Dalti  at  piaeere,  al  bel  te.mpo. 

Habere  genium.  Mari.  Arer  buon 
gusto.  Belligerare  cum  geniis  suis, 
defraudare  genium  suum : privarsi 
dei  necessario. 

Geno,  is,  ili.  Itum,  ere.  a.  3 Var.  Ge- 
nerare, procreare,  prodnrvc. 

Gens,  entis,  f.  — i—  Gente,  natione, 
popolo:  Gens  Germanorum.  Cans.  La 
nazione  Germanica.  — 2 — Schiatla, 
stirpe,  razza:  Ut  homines  Deorum 
gente  teneantnr.  Gic.  Clic  gli  nomini 
si  abbiano  delta  stirpe  degti  Dei. 
— 3 — Famiglia , casato  : Perjurus, 
sine  gente,  lior.  Spcrgiuro , senza 
famiglia.  -rti — Stranieri,  pnpoli  fo- 
restieri:  Petimus,  ut  qualem  tegenti- 
bus praestitisti,  similem  in  civium  de-  - 
ditioqe  prxstes  llirt.  Prcgliiamo,  clic 
ti  mostri  tale  nel  rieerere  la  resa 
dei  eittadini,  quate  agli  stranieri  ti 
mostrasfi.  — 5—  Gente,  mollitudine, 
gran  numero  : Bello  lotse  apum  gen- 
tes consumuntur.  Coi.  Per  guerra 
tutta  la  mollitudine  delle  api  si 
strugge. 

Ubi  nam  gentium  sumus?  tra  qual 
gente  viviamo  noi?  Minime  gentium, 
nusquam  gentium  : nonmai,  in  nes- 
Sii  na  maniera.  Ubique  terrarum  et 
gentium : in  ogni  vaese , in  agni 
popolo.  Deum  gens  /Enea.  Virg.  Fuca 
saiiguc  degti  Dei. 

Gentiana,  a;.  /'.  Plin.  Gentiana  (erba). 
Genticus,  a,  um.  Tac.  Nazionale. 
Gentilicius,  a,  um.  Cic.  GentUizio,  pro- 
prio della  famiglia,  delta  seliialla, 
dcl  legnaggio.  — Geli.  Nazionale. 
Gentilis,  c.  — 1 — Della  stcs.ia  fami- 
glia, dellastessaseliialta,  dcllaslessa 
gente : Tuus  gentilis  M.  Peninus.  Cic. 
M.  Penno  della  s/essa  tua  schiatla. 
— 2—  Delio  slesso  cognomc  : Meo  re- 
gnante gentili  Servio  Tullo.  Cic.  Sollo 
it  regno  di  Servio  Tullo  det  mio  stes- 
so  coguome.  — S—  Della  slessa  re- 
gione, dello  slesso  paese  : Non  minus 
scite,  quam  si  gentilis  ejus  esset,  lo- 
quutus  est.  Geli.  Parld  con  lania  pe- 
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rizia,  come  sc  fosse  delto  stesso  suo  metra,  geometro,  misuralore  delta 
paene.  terra. 

Gentilitas,  Stis.  f.  — 1 — tegnaggio,  Geometria,  a?,  f.  Cic.  Geometria,  arte, 
schiatta.  famiglia:  Jura  gentilitatum.  di  misurare  ia  terra.  » ; 

Cic.  t drittidi  famiglia.  — 2 — Di  no-  Geometrica,  orum.  n.  pl.  Cic.  Cone  geo- 
me  simile,  simigliante : Cinnamomo  metrichc , geometria. 

proxima  gentilitas  erat.  Plin.  Aveva  Geometrice,  es.  f.  Plin.  Geometria, 
nome  simile  at  Cinnamomo.  Geometricus,  a,  um.  Cic.  Geometrico, 

Gentiliter,  aiw.  Solin.  Secondo  Cuso  appartenente  a geometria, 
delpacse.  Georgicus,  a,  uni.  Coi.  flt  agricol- 

Gcnus,  rts.  m.  I.ucil.  apud  Non.)  _.  tura,  appartenente  ali' agrieoltura. 

Genu,  {indecl.)  u.  Virg.  )°'  tr‘  — Georgica,  orutn.  pl.  Virg.  La  geor- 

chio.  — pl.  Genua,  uum,  ubus.  gica  o cauti  suti’  agrieoltura  {noto 

Ponere,  inclinare,  flectere  genu  ali-  poema  di  Virgilio). 
cui:  procumbere,  accidere,  tendere  Geranltis.Idis.  /.  Plin.  Geranitr  (sorta 
provolvi  ad  genua  alicujus:  iuginoc-  di  agate  cd  altrc  piclre  preziose). 
eliiarsi,  prosi  r arsi  innanti  ad  al - Geranluin,  ii.  n.  Plin.  Geranio  i piant  a), 
citno.  Amplecti,  prensare  genua : ab-  Gcrarla.  a-,  f.  Plaut.  Serva  che  portavu 
bracciar  te  ginoecliia  d’alcuno.  Ge-  i fanciulli. 

nua  incerare  Deorum.  Juv.  Offrire  Gerens,  entis,  part.  pr.  Cic.  Che  tral- 
cerc  votive  alie  ginoecliia  degli  Dei.  ta,  che  fa,  che  governa.  V.  Gero. 
Genuum  ortis.  Ovv.  La  patella,  la  Geritio.  V.  Gestio. 
rotella  det  ginocchio.  Germane.  aiw.  V.  Genuine. 

Genualia,  um.  n.  pl.  Ovid.  Fascle  da  Germanitas,  Dtis.  f Cic.  Gcrmanitd, 
eoprirc  le  ginoecliia.  fraternith,  fratcllanza. 

Genuine,  avv.  Cic.  Ingenuamentc  , Germanitus,  avv.  Pomp.  apud  Non.  Da 
schietlamcntc , sinccramcnte.  fratello,  sinccramcnte. 

Genuinus,  a,  uni.  Cic.  Schiclto,  sin-  Germanus,  a,  um.  — 1 — Germano, 
cero,  nativo,  naturale..  fratello  germano,  fratello  carnale. 

Genuini  dentes:  dent  i mascellari.Ge-  sorclta  germana  : Cum  virgo  vesta- 

nuinum  in  aliquo  frangere  : lacerare  lis  germanum  fratrem  complexa  te- 
la  fama  d’alcuno.  neat.  Cic.  Otiando  una  vergine  ve- 

Ccnus,  Cris.  n.— t—  Genere  (quctCuni-  stale  liene  tra  le  braccia  il  suo 

versate  che  abbraccia  piu  speric);  fratello.  —2—  Simile . somigtiante , 
Genus  est  quod  partes  complectitur.  pari:  Germanos  se  putant  esse  Thu- 
Cic.  fc’  genere  qnello  che  abbraccia  cydidis.  Cic.  Si  credono  pari  a Tuci- 
Ic  specie.  — 2 — Gcncrc,  schiatta,  dide. — 5 — Sincero,  schietlo,  pro- 

stirpe:  Virtus  est  propria  romani  ge-  prio,  cero:  Scio  me  asinum  germa- 

neris.  Cic.  II  calore  e pnrprio  delta  num  fuisse.  Cic.  So  d’cssere  stato 

razui  ro.nana.  Nobili  genere  natus.  proprio  un  asino. — Germanissimus. 

Cie.  Sato  di  nobile  schiatta.  Genus  Germen,  Inis.  n.  Virg.  Gcrmc,  germo- 
humanmn.  Cic.  L’uman  genar,  la  glio.  — Ovid.  5cmc. 
schiatta  nmana.  — S—  Genere,  sorta.  Germinatio,  onis.  f.  Col.)c  . 
spezie,  man (era:  Constantes  antici  Germinatus,  us.  m.  Plin.) 
cujus  generis  magna  penuria  est.  Cic.  ne,  gcrmogliameiito , germoglio,  il 
Amici  costanti.  e di  questa  sorta  i germinare,  ilgermogliare. 
penuria. — !i  — Figlio,  prole,  discen - Germino,  as,  are.  n.  i.  Plin.  tlcrmi- 
denza:  Hymen  Cranix  genus.  Catul.  nare,  gcrmogtiarc. 

Imenc  prole  d' Urania.  — 5 — lloba.  Gero,  is,  gessi,  gestum,  ere.  a.  3.  — i — 
arere,  snstanza-  Si  hoc  genus  in  unum  Portare , acere  , tener  sopra  : Ge- 

redigatur.  Cic.  Se  tuiti  questi  averi  rens  in  capite  galeam.  Ncp.  Portando 

si  acciimulasscro.  in  rapo  1’elmo.  — 2 — Trasl.  Portare , 

Seminaria  omne  genus:  ogni  ma-  avere:  Et  nos  nnmenquc,  decusque 

niera  di  seminati.  Id  genus  alia  : cd  gessimus.  Virg.  Anche  noi  avenimo 

attreeosc  di  simii  fatla.  In  omni  ge-  gloria  r.  nome.  — 3 — Portare,  pro- 

nere  diligens;  diligente  in  tuito.  durre  : Violam  nulla  terra  serente 

Geographia , .t.  f.  Cic.  Gcograpa,  de-  gerit.  Ovid.  La  terra  porta  vtolesen- 

serizionb  delta  terra.  za  che  alcuno  le  pianti.  — h — Fare, 

Geographicus,  a,  um.  Amm.  Gcogra-  agirc , operare:  Haec  dum  hornae 

fleo,  di  gcogra  fla,  spcltante  a geo-  geruntur.  Cic.  Mentre  queste  cuse  si 

gratia.  fanno  in  Horna.  — 5 — A mministrarc. 

Geometer,  i.  m.  Scn.  ) r governare,  maneggiare,  esercitare. 

Geometra  c geomdtres,  a*,  m.  Cic.)  ’t0~  trallare:  Gerere  rempnbPcatn.  Cic. 
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Go vernare  la  rcpubblica.  Gerere  con- 
sulatum, imperium  etc.  Cic.  Exerci- 
tare il  consolato,  it  comatulo.  — 
Gerens,  gesturus,  gerendus,  gc- 
rnndus. 

Prae  se  gerere  : porre  avanli.  Ge- 
rere personam  alfcujus:  rappresen- 
tare  alcuno.  Gerere  se  pro  cive  : 
portarsi , procedere  da  cittadino. 
Negotium  pro  tua  fide  ut  gerere  pos- 
sis : a/findid  possa  irattar  l'affare 
con  tuita  la  tua  tcaltit.  Hem  gerere: 
curare  i suoi  a/fari.  Hes  magnas  ges- 
sit, rem  bene  gessit:  condussr.  a fine 
grandi  impre.se,  combattd  felicemcn- 
te.  Gladiis  geri  res  empta  est.  I,iv.  Si 
prese  a combnlterc  colle  spade.  Et 
geret  in  gremio  regna  superba  meo. 
Tib.  Ed  egli  me  solamenta  amen i. 
Nulla  spe  rerum  gerendarum.  Cic. 
Senza  speranza  di  fare  grandi  im- 
prese.  Ites  gerendae : negoiii,  affari. 
Gerere  iras,  inimicitias  cum  aliquo: 
portar  ira,  odio  contro  alcuno.  Me- 
«ftie,  yosque  juxta  geram:  Ira  me  e 
coi  niuna  disparilii.  Gerere  morem 
alicui:  far  a modo  di  altri.  Gerere 
tempus,  jptatem,  vitam:  passare  il 
tempo,  la  cita.  Bellum  gestuin: guerra 
combattuta,  fluita. 
Gerontodktascilus,  i.  m.  Var.  Maestro 
di  vecchi. 

Gerontocomium,  ii.  ti.  Cod.  Spedalc 
de’  vecchi. 

Gerrae,  arum.  f.  Pia  ut.  Folc , baje, 
ciance. 

Gerres,  ium.  m.  pl.  Mart.  Pesci  sal  at  i 
di  poco  calore. 

Gerro , Onis.  m.  Ter.  Bagattellicre, 
cianciaiore. 

Gertibfilum.  V.  Cartibulum. 
GerulifigiHus,  i.  m.  Plaut.  Scellerato. 
Gerdius , a , ura.  Apul.  Cite  porta. 
Gerillus,  i.  m.  Hor.  Eacchitw,  porta- 
tore. 

Gerundium , ii.  n.  Prisc.  Gerundio 
(term.  gramm .). 

Gerusia,  ae.  f.  Var.  Curia,  senalo. 
Gesoreta,  te.  f.  Geli.  Piccoto  navigtio 
exploratore. 

Gesta,  orum.  n.  pl.  Nep.  Geste,  falli, 
imprese. 

Gestamen, Inis.  n.  — !—  Cosa  portata : 
Clypeum  gestamen  Abantis.  Virg.  Scu- 
do  chc  fu  portato  da  Abante.  — 2— 
Mczzo , mantera  d’csser  portato : 
Gestamine  lecticae.  — Tac.  Coi  mezzo 
d‘una  lettiga. 

(iestatlo,  onis.  f. — 1 —Gestazione  f Cat- 
to e il  modo  di  farsi  portare);  Ge- 
nera gestationis  plura  sunt.  Ceis.  Pa- 
rie sono  te  maniere  di  gestazione , 
ossia  d’  esscr  portato.  — 'i — Passeg- 


gio,  viale , luogo  ove  si  passcggia  : 
Gestatio  in  modum  circi.  Plin.  Pas- 
seggio  a modo  di  circo. 

Gestator,  oris.  m.  Plin.  Portatore,  clie 
porta. 

Gestatoria  sella.  ) s s .■  , 

Gestatorium-,  ii.  n.  ) s'et-  aa 

farsi  portare , lettiga. 

Gestatrix , Icis.  f.  Val.  Flac.  Portu- 
tricc,  chc  porta. 

Gestatus,  a,  utn.  pari.  Plin.  Portato. 
V.  Gesto. 


Gestatus,  us.  m.  Plin.  V.  Gestatio. 

Gesticularia , x.  f.  Geli.  Giuocola- 
trice. 

Gesticulatio,  onis.  f.  Svet.  Gesticula- 
zione,  il  far  gesti,  il  gesticulare. 

Gesticulator,  Oris.  m.  Coi.  Giocotato- 
re,  bagattellicre,  giorolare. 

Gesticulatus,  a,  uni.  part.  Solin.  Da 
giocolatore  , da  giocolare.  V.  Gesti- 


culor. 

Gesticulor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Svet. 
Geslicolare,  giocolare,  far  molti  ge- 
sti, gcsteggiarc. 

Gestio,  is,  ivi  e ii,  itum,  ire.  n.  ft,  — 1 — 
Far  festa,  ringalluzzarsi,  esultarc : 
Apricitate  diei  gestiunt  aves.  Coi.  illo 
spuntar  tlel  di  esultano , fan  festa 
gli  uccclli.  — 2 — Insotentire,  impaz- 
zire,  ringalluzzarsi  per  allcgrczza  : 
Animus  gestiens  secundis  rebus.  Liv. 
Animo  chc  insntcntisce  nclla  prospe- 
rilu.  - 3 — Bramare,  desiderare  ar- 
dentemente,  agognare ; Gestio  scire 
omnia.  Cic.  Bramo  ardentemente  di 
saper  lutto.  — Gestiens. 

Gestiunt  pugni  mihi.  Plaut.  Ili  piz- 
zteano  te  mani,  sto  per  clarli  pugni. 
Scapulx  gest ibant  mihi.  Plaut.  Mi 
pizzicarano  te  reni,  stava  per  esser 
battuto. 

Gestio,  onis.  f.  Cic.  Amministrazione, 
maneggio,  governo,  cura. 

Gestito,  as,  are.  <i.  1.  Plaut.  Portare, 
avere,  addosso. 

Gesto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Portare,  arere  addosso:  Quem  ego 
puerum  in  manibus  gestavi.  Cic.  /t 
gnate  fanciullo  io  portai  in  mano. 
— 2 — Ili  ferire,  rapportare,  denun- 
ziare:  Homines,  qui  gestant  crimina. 
Plaut.  Gli  uomini  chc  denuntiatio  i 
detitti.  — Gestans,  gestandus. 

Gestare  in  sinu,  in  oculis  aliquem: 
amnr  teneramente  alcuno.  Gestare  in 
utero.  Plin.  Esscre  gravida. 

Gestor,  Oris.  m.  Plaut.  Happortntore, 
delatore,  spia.  — Cod.  Amministra- 
tore. 

GestuOsus,  a,  um.  Gell.C/te  i tutto  gesti, 
chc  fa  molti  gesti. 

Gestus,  a,  um.  part.  Cic.  Fatto,  ore- 
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rato,  escant  at  o,  sostcnuto,  ammini- 
strato.  X.  Cero. 

Gestus,  us.  m.  Cic.  Cesto  (alto,  e mo- 
vimento  dei  corpo).  — Cod.  A mm\ni- 
straziune,  mancggio. 

Gesum.  V.  Gaesum. 

Gethyum,  vi.«  Plin.  Scalogno  ( pianta ). 

Geum,  i.  n.  Plin.  Geo,  crba  bencdctla. 

G1 


Gibba,  *.  f.  Svet.  ) 

Gibber,  Ci  is.  m.  Plin  ) Cohba-  Qobbo. 
Gibber,  a,  um.  Plin.  ) 

Gibberosus,  a,  uni.  Svet.)  Gobbo,  gib- 
Gibbosus,  a,  um.  Cod.  ) buso,  gib- 
Gibbus,  a,  uni.  Ceis.  ) 
huto,  scrignuto,  chc  ha  gobba. 
Gibbus,  i.  m.  Juv.  Gobba,  tumore. 
Giganteus,  a,  um.  lior.  Giganteo,  gi- 
gantesco,  di  gigante. 

Gigantomaciila,  a»,  f.  Claud.  Ballaglia, 

qiicrra  dei  glganli. 

Gigas,  amis.  m.  Cic.  Gigante. 

Gigeria,  orum.  n.  pl.  Non.  Interiora  di 
polii  cucinati. 

Gignenila,  um.  n.  pl.  Sali.  Esseri  ve- 
getabili. 

Quo  cuncta  gignentium  natura  fert. 
Sali.  Doce  Ia  natura  da  spontanea 
ogni  maniera  d'erbe,  e di  piante. 
Gigno,  is,  genui,  genitum,  gignere,  a. 
3.  — 1 — Generare,  produrre:  Ad  ma- 
jora natura  nos  genuit.  Cic  La  natura 
ci  genero  a rose  maggiori.  — 2—  Ge- 
nerare, parlorirc,  figliare:  Ex  quo 
filium  genuerat.  Tac.  At  quale  aveva 
partorilo  un  figlio.  —3—  Produrre, 
cagionare,  causare:  Ludus  genuit 
certamen,  et  iram.  lior.  II  giuoco  ca- 
giono  le  garc,  e le  ire.  — Gignens,  ge- 
niturus, gignendus. 

Multa  nobis  blandimenta  natura  ge- 
nuit: la  natura  ci  forni  di  molti  di- 
tctli.  Plato  ideas  gigni  negat:  Platone 
dire,  chc  non  si  foi  mano  te  idcc. 
Gilvus,  a,  um.  Virg.  Cenerizio,  cene- 
rognolo , di  color  simile  alia  ccnere. 
Gingidlon,  ii.  n.  Plin.  Gingidio  [pianta). 
Gingiva,  te.  f.  Juv.  Gingiva,  gengiva, 
gengia. 

Gingivula,  se.  f.  Apul.  Gengicetta,  pic- 
cola  gengiva. 

Gingrina,  a-,  f.  Fcst.  Piccolo  zufolo, 
che  imita  la  voce  delVoca. 
GingrinStor,  oris.  m.  Fest.  Suonatorc 
dei  zufolo,  che  imita  la  voce  delVoca. 
Gingrlo,  is,  ire.  n.  h.  Fest.  Gracidarc, 
far  la  voce  dellc  oclic. 

Gingrltor,  oris.  m.  Fest.  V.  Gingrinator. 
Ginnus,  i.  m.  Mart.  Ginnetto,  gian- 
netto,  ronzino,  piccolo  cavallo. 


Gitb  e git.  indccl.  Plin.  Git,  gettajone 
(erba). 

Gl, 

Glabellus,  a,  uni.  Apul.  A Iquanto  liscio. 
Glaber,  a,  um.  Coi.  Liscio,  pclato,  sen. 

:a  peti.  — Phoedr.  Impube,  fanciullo- 
— Glabrior. 

Glahraila,  a:,  f.  Mart.  trasl.  Donnapc- 
lata,  donna  spogliata  di  tutto. 

Glabresco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Pelarsi , 
perdere  il  pelo. 

Glabreta,  oruin.  n.  pl.  Coi.  Landa, 
luogo  incollo,  e senia  erbe  c piante.  • 
Glabro,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Pclare,  di- 
pclare. 

Glacialis,  e.  Virg.  Ghidcciato,  gelato, 
di  gliiaccio. 

Glaciatus,  a,  um.  pari.  Plin.  Ghiac- 
ciato,  aggliiacciato.  V . Glacio. 

Glacies,  ci.  f.  Liv.  Gliiaccio , gelo. — 
l.ucr.  Durezza. 

Glacio,  as,  are.  a.  1.  Ilor.  Ghiacciare, 
aggliiacciarc , congelare.  — Glacians 
Gladiarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Spadajo, 
spadaro,  mercantc  di  spade. 

Gladiator,  Oris.  m.  Liv.  Gladiatore , 
loltatore,  duellatore,  accollcllalore. 
Gladiatorius,  a,  um.  Gic.  Gladiatorio , 
di  gladiatore,  uppartenente  a gla- 
diatore. 

Munus  gladiatorium:  spcllacolo  dei 
gladiatori.  Gladiatorius  consessus. 

Cic.  G 'Ii  spcltatori  dc’qiuochi  dei  gla- 
diatori. Gladiatorium  accipere.  Liv. 
IHccvcre  il  premio  dei  combatlimcnto 
dei  gladiatori. 

Gladiatura,  a:,  f.  Tac.  Gladiatura,  com- 
baltimento  de’  gladiatori. 

GladiOlus,  i.  m.  Apul.  Coltcllino,  pic- 
colo pugnate.  — Plin.  Gliiaggiuolo 
(pianta  I. 

Gladium,  fi.  n.  Varr.)  G(alli  s;)ada 
Gladius,  n.  m.  Cic.  ) 
pugnate,  ferro  — Plin.  Pescc  spada, 
glavc. 

Gladius  vomeris.  Plin.  Il  ferro  det- 
Paralro.  Gladii  potestas,  et  jus.  Cod. 

Il  dritlo  di  vila,  e di  morte.  Damnari 
ad  gladium.  God.  Esscr  condannalo 
a fare  il  gladiatore,  ad  accoli cll arsi. 
Tuo  te  gladio  jugulo.  Ter.  'fi  uccido 
colle  tue  slessc  armi.  Gladio  ignem 
scrutari,  fodere,  lior.  Aggiunger  dan- 
ni  a danni,  mati  a mali.  Nudare, 
distringere , stringere,  educere  gla- 
dium: sguainure,  impugnare  la  spa- 
da. Gladium  in  vaginam  recondere  : 
rimetlere  la  spada  nel  fodero.  Gla- 
diorum impunitas.  Cic.  L’(mpunit& 
dcllc  stragi. 
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Glaeba.  V.  Gleba. 

Glama.  V.  Gramia.*. 

Glandarius,  a,  11111.  Cat.  Di  g hiande , 
ed  anchc  ghiandifcro , che  porta 
q hiande. 

Glandifer,  a,  uin.  Cic.  Chiandife.ro, 
che  porta,  che  produce  g hiande. 
Glandionida , a?,  f.  1’Iaut.  Carne  di 
porco. 

Glandium,  ii.  n.  Plaut.  ) ....  . . . 
Glandula,  ®.  f.  Ceis.  ) (•tnandola , 
glandula  (c'rpo  molle,  per  lo  piu 
bianco,  che.  si  trova  in  piu  parti  de- 
gli  animali). 

Glandulosus,  a,  um.  Coi.  Glanduloso, 
pieno  di  ghiandulc. 

Glanis,  is.  in.  ) ,,  , .. 

Glanus,  i.  m.  ) P1,n-  Sorta  d'  Pesec- 
Glans,  andis.  f.  Cic.  Ghianda  (frullo 
dclla  quereia,  dclPelee,  dei  cerro, 
ccc.).  — Sali.  Palle  di  piombo,  osassi 
( lanc.iati  colla  lianda  dai  frombo- 
tieri).  — Mart.  paca. 

Glarea,  w.  f.  Cic.  Cliiaja,  ghiara  [rena 
grossa). 

Glaredsus,  a,  um.  Coi.  Ghiajoso , di 
ghiaja,  che  ha  ghiaja. 

Glastum,  i.  n.  Cxs.  C, lustro , guado 
0 erba ). 

Glauclnus,'  a,  uni.  Mart.  Di  glaucio, 
fatlo  coi  glaucio  [erba). 

Glaucion,  ii.  «.  Plin.  Glaucio  [erba). 
Glaucl.scus,  i.  in.  Plin.  Sorta  di  pcsce. 
GlaucOma,  x.  f.  Plaut.  ) 

Glaucoma , Stis.  n.  Plin.  ) Glaucoma, 
glauccdinc  ( malaltia  degli  ocehi,  da- 

Xli  anlichi  delta  catcratta). 

aucopis  V.  Lacnpus. 

Glaucus,  a,  um.  Yirg.  Glauco,  ccleslc, 
cilestro,  azzurro. 

Glaucus,  i.  nt.  Glauco  [pe.scc  di  color 
azzurro). 

Glaux,  glaucis,  f Plin.  Glauco  fpian- 
ta). 

Gleba,  x.  f.  Cic.  Gleba,  zolla.  — Virg. 
Terra,  campo.— Cxs.  Dczzo.pezzetto, 
globelto. 

Glebalis,  e.  Cod.  Di  gleba,  di  zolla. 
Glebarii  boves.  Var.  Bovi  for  Ii,  da 
aratro. 

GlebOsus,  a,  um.  Plin.  Zolloso,  pieno 
di  zotle,  di  glcbe.  — Glebosior, 
(debilia,  a-,  f.  Coi.  Zollelta,  piccola 
zolla.  — Juv.  C amprAt o.  campiccllo. 
Glebulentus,  a,  um.  Apul,  Xnlloso, 
pieno  di  zolle,  di  glcbe. 

Glechonites  is.  n.  Coi.  Glcconitc,  t ino 
medicato  coi  pnleggio. 

Glessum,  i.  u.  Plin.  A mbra. 

Gleva,  glevalis.  V.  Gleba,  glebalis. 
Gleucinum  oleurn-  Coi.  Gleucino  [un- 
guento fatto  di  mosto,  e di  aromi ). 
Glinnn,  i.  m.  Plin.  Glino  {pianto). 


Glirarium,  ii.  n.  Var.  Luogo  da  nu- 
trirvi  ghiri. 

Glis,  iris.  m.  Mart.  Gltiro  [animale). 
Gliscet®  mens®.  Fest.  Mense  sontuose, 
tavole  copiose. 

Glisces.  N®v.  Testicoli  di  porco. 
Glisco,  is,  ere.  n.  3.  — 1 — Crescere, 
aumentarsii  Gliscit  proelium.  Plaut. 
Cresce  il  combal timento.  — 2 — In- 
grassarsi,  direnir  grasso:  Asellus 
paleis  etiam  gliscit.  Coi.  I 'asino  in- 
grassa  anchc  colla  paglia.  —3—  De- 
siderare, bramarc.  «gognarc:  Gli- 
scis regnare.  Stat.  Desideri  regnare. 
— Gliscens. 

Singulos  gliscere.  Tac.  Ciascuno  cre- 
scere in  ricchczze.  Auctoritas  , flagi- 
tium,  periculum,  ira  gliscit:  cresce 
Pautorith,  s’aumcnta  il  tlisonore,  il 
pcricolo,  l'ira.  Gliscit  cutis.  Stat.  Si 
gonfia  Ia  pelle. 

Globatus,  a,  um.  part.  Plin.  Globoso, 
rotando,  ritondalo,  fatto  a.  guisa  di 
globo.  V.  Globo. 

Globo,  as,  avi,  atum,  arc.  «.  1.  Plin. 
A ttondarc,  ritondarc,  far  tondo .. 
Globosus,  a,  um.  Cic.  Globoso,  rolon- 
do,  sferieo. 

Globulus,  i.  in.  Plin.  Globctto , piccolo 
globo. 

Globus,  i.  m — 1 — Globo,  sfera : Duar 
forma.'  pr®stantcs  sunt,  ex  solidis  glo- 
bus, ex  planis  circulus.  Cic.  Duc  sono 
le  piu  belle  forme,  la  sfera  nei  solidi, 
il  circolo  nelte  figura  pia  ne. — 2 — 
Globo,  branco  [piccola  compagitia  di 
soldati  romani ):  Militum  globo  in- 
fensos perrupit.  Tac.  Con  un  branco 
di  soldati  ruppe  i nemici.  —3—  Modo, 
branco,  mano  d’uomini  uniti  ad  uno 
scopo:  Sic  ille  consensionis  globus 
unius  dissensione  disjectus  est  Nep. 
Cosi  quclla  mano  di  congiurati  si 
sciolsc  per  dissensione  di  un  sqIo. 
Globi  flammarum,  fur  in®,  telorum : 
globi  di  fiamme,  focaecie,  nembi  di 
slrali.  Globi  sanguinis:  grumi  di 
sangue.  Indebant  graudiculos  globos. 
Plaut.  Vi  getlacano  denlro  pallot- 
tolc. 

Glocio,  is,  ire.  n.  d.  Coi.  Chiocciare  (il 
mandar  fuori  dclla  vocc  elic  fa  la 
gallina , cd  altri  simili  vccelli). 
Glocito,  as,  are.  n.  t.  Fest.  Cltiocciarc. 
Glomerabilis,  e.  Manii.  Che  si  pud  ag- 
gomitolare,  chc  si  aggruppa. 
Glomeramen,  Inis.  n.  Lucr.  Aggrup- 
pamcnlo,  aggroppamento,  atwilup- 
pamento. 

Glouici  Sitim.  avv.  Macr.  In  folia,  affol- 
latamcnte,  in  calca. 

Glomeratio,  cois.  f.  Plin.  Ambio,  por- 
tante [nudatura  (icicavalli,inuli,ecc.) 
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Glomeiutus,  a,  um.  part.  Virg.  Ag- 
gomitolato  , aggruppato  , arvolto, 
addensato.  V.  Glomero. 

GlomCro,  as,  avi,  atum,  are.  a.l.  — 1 — 
Aggomitolare,  aggrupparc , avvilup- 
parc , avvotgere:  I.anam  glomerabat 
in  orbes.  Ovid.  Aggomitolava  la  lana 
in  globi.  — 2—  Addensare , ammuc- 
chiarc,  restringere , stringere:  Ag- 
mina cervi  glomerant.  Virg.  / cerei 
si  stringono  a truppe.  Fcedam  glo- 
merant tempestatem  nubes.  Virg.  Le 
nubi  addensano  una  / iera  procella. 

— Glomerans. 

Glomerat  sub  antro  fumiferam  noc- 
tem. Virg.  Vomita  ne.il' antro  globi  di 
fumo.  Gressus  glomerare  superbos : 
addensare,  i passi  in  ambiadura. 
Glomerare  manum  bello:  raccoglier 
squadre  per  la  guerra.  Liquefactaque 
saxa  sub  auras  cum  gemitu  glomerat. 
Virg.  E scaglia  rumoreggiando  al- 
1’aria  sassi,  e pomici  infuocate.  I.e- 
giones  in  testudinem  glomerantur. Tac. 

legioni  si  stringono  in  tcsluggini. 
Glomerosus,  a,  um.  Coi.  Globoso. 
Glomus,  Cris.  c i.  m.  lior.  Gornitolo. 
Gloria,  a;.  — 1 — Gloria ,'  chiarezza 

di  nome,  di  fama:  Gloria  est  illustris 
ac  pervagata  mullorum  et  magnorum, 
vel  in  suos,  vel  in  patriam,  vel  in 
omne  genus  hominum  fama  merito- 
rum. Cic.  La  gloria  A una  splendida 
e divulgata  fama  di  molli  c grandi 
meriti,  o inverso  i suoi,  o verso  la 
patria,  o verso  tuito  1’uman  genere. 

— 2 — Jattanza,  superbia , vanto: 
Quod  genus  est  istud  ostentationis,  et 
gloria:?  Cic.  Chc  maniera  d questa  di 
ostentazione,  e di  jattanza. 

Tantum  abfuit  ab  insolentia  gloriae. 
Nep.  Tanto  fu  lontano  da  eanagloria. 
Quem  supra  vives  gloria,  et  vestit,  et 
ungit.  Hor.  Cui  ricopre,  c liscia  un 
fasto,  un  tusso,  chc  eccede  le  forze. 
Gloriabundus,  a,  um.  Geli.  Glorioso, 
orgoglioso,  borioso , superbo. 
Gloriatio,  onis.  f.  Cic.  Gloriazione, 
vanto,  vantamento,  il  gloriarsi,  mil- 
tanteria. 

Gloriator,  oris.  m.  Apul.  Gloriante, 
vantalore,  millantatore.  chc  si  gloria. 
Gloriflla,  a;.  /'.  Cic.  Gtoriuzza,  piccola 
gloria. 

Glorior,  aris,  atus,  ari.  d.  t.  Cic.  Glo- 
riarsi, vantarsi,  millantarsi.  — Glo- 
rians,  gloriaturus,  gloriandus. 
GloriOse.  avv.  Cic.  Gloriosamente, 
onoratamente,  con  gloria. — Sali.  Con 
ostentatazUrne,  superbamente,  borio- 
samenlc.  — Gloriosius,  gloriosissime. 
Gloriosus,  a,  um. — t — Glorioso,  ce- 
lebre, illustre,  rinomato,  commen- 


dato, lodalo:  Hominum  facta  gloriosa. 
Cic.  Lc  imprese  gloriose  dcgli  no- 
mini. —2—  Glorioso,  borioso,  super- 
bo, vantalore,  millantatore : Milites 
gloriosi.  Cic.  Soldati  miltantatort.  — 
Gloriosior,  gloriosissimus. 

Glos,  oris.  f.  Fest.  Cognata. 

Glossa,  se.  f.  Auson.  Lingua,  sermone . 

Glossarium,  ii.  n.  Geli.  Glossario,  di- 
zionario,  vocabalario. 

GlossOnia,  3tis.  n.  Quint.  Voce  oscura, 
e poco  usata. 

Glossopfltra,  .t.  f.  Plin.  Glossopetra , 
gtossolite  (pictra , o meglio  denti  di 
cani  marini  pietrifteati). 

Glottis,  Idis.  f.  Plin.  Glottide  (ucccllo). 

Glubo,  is,  ere.  a.  3.  Var.  Scorzarc, 
scorticare. 

Gluma,  .-e.  f.  Var.  Puta,  loppa  (guseio 
delle  biade). 

Glus,  utis  c Inis.  f.  Auson.  ) 

Gluten,  Inis.  n.  Virg.  ) ulu,inc  - 
colla  (materia  per  attaccare). 

Glutinamentum,  i.  n.  Plin.) 

Glutinatio,  onis.  f.  Geis.  ) 
mento , conglutinamento , congluti- 
nazionc,  attaccamento. 

Glutinativus,  a,  um.  Apul.  Attacratic- 
cio,  appiccaticeio,  atto  ad  incallare  . 

Glutinator,  oris.  m.  Cic.  tncollante, 
chc  ineo  lia. 

GlutinOtus,  a,  um.  part.  Ceis.  Incolla- 
to,  attaccato.  V.  Glutino. 

Glutinlmn,  ii.  n.  Apul.  V.  Gluten. 

Glutino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  Plin. 
Agglutinare,  incollarc,  attaccare.  — 
Ceis.  Rimarginare.  — Glutinans,  glu- 


tinandus. 

Glutinosus,  a,  um.  Coi.  Glutinoso,  vi- 
scoso, tenace,  attaccaliccio.  — Gluti- 
nosior, glutinosissimus. 

Glutinum,  i.  n.  V.  Gluten. 

Glutlo  e gluttio,  is,  ivi  e ii.  Itum,  ire. 
a.  U.  Juv.  Inghiottire,  ingollare,  in- 
gozzare,  ingojare. 

Gluto,  Onis.  m.  Fest.  Ghiotlone,  ghiot- 
to,  goloso. 

Glutus,  a,  um.  Cat.  Adcrente,  stretto. 


ben  unito. 

Glutus,  i.  m.  Pers.  Gota. 

Glycyrrhlza , ae.  f.  Plin.  Gliticidia,  li- 
quirizia,  logorizia,  regolizia  (pianta 
con  radici  di  dolce  sapore,  da  cui  si 
cava  succo J. 

Glycyslde,  es.  f.  Plin.  Peonia  (erba). 
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Gnaphallon,  ii.  n.  Plin.  Gnafalio  (pian- 

ta>\ 

Gnarigavit.  Fest.  xnvece  di  narravit; 
narrd,  raccontd. 


GNA 


CRA 


(WS) 


Gnaritas,  Sti9.  f.  Sali.  Cognizlone,  no- 
tizia. 

Gnaruissc.  Fest.  invece  di  narravisse: 
aver  narrato. 

Gnartiris,  e.  Plaut.  ) 

Gnarus,  a,  um.  Cic.  ) Dolto ' espe’ 10 ’ 
perito , pratico.  — Tac.  Conosciuto, 
sapiito,  noto.  Id  nulli  magis  gnarum  , 
quam  Neroni.  Tac.  Cosa  a niuno  piu 
nota,  che  a Nerone. 

Gnata,  ae.  f.  Plaut.  Figlia,  fiqliuola. 
Gnatus,  a,  um.  Plaut.  V.  Natus. 
Gnatus,  i.  m.  Hor.  Figliuolo,  figlio. 
Gna viter,  aiw.  Hor.  V.  Naviter. 

Gnavo,  as.  V.  Navo,  as. 

GnSvus.  V.  Navus. 

Gnephdsus,  a,  um.  Fest.  Oscuro. 
GnobDis.  V.  Nobilis. 

Gnomon,  onis.  m.  Vilr.  Gnomone,  ago, 
saetta  detl'oriuolo  a sole. 
Gnomonica,  as.  f.  Geli.  ) 

Gnomonice,  es.  f.  Vitr. ) 
forte  di  fabbricare  orotogi  solari). 
Gnomonici,  orum.  m.  pl.  Sol.  Periti 
nelta  gnomonica. 

Gnomonicus , a , um.  Vitr.  Gnomonico, 
di  gnomone,  o delta  gnomonica. 
Gnosco.  V.  Nosco. 

Gnotus.  V.  Notus. 


Gnomonica, 
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Gobio,  onis.  m.  Juv.  ) Ghiozzo  ( pic- 

Gobius,  i.  m.  Ovid.  ) cotopesce). 

Gomphus,  i.  m.  Stat.  Pcrno. 

Gonorrhoea,  se.  f.  Firm.  Gonorrca , 
scolagine,  scolazione. 

Gorgonla,  se.  f.  Plin.  Coralio  (materia 
pietrosa  e preziosa,  che  si  pesca  in 
mare). 

Gossiplon,  ii.  n.  Plin.  Colone  (piant a), 
bambagia  ( materia  lanosa,  nelta 
quale  t involto  il  seme  dei  cotone). 
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Grabatulus,  i.  m.  Apul.  Lettuccino, 
piccolo  lettuccio. 

Grabatus,  i.  m.  Cic.  Letluccio,  lettino, 
piccolo  letto. 

Gracllens,  entis.  Naev.  apud  Non.) 

Gracilentus,  a,  um.  Enn.  ) ula~ 

cile,  magro,  macilente. 

Gracilesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Sma- 
grire,  dimagrire,  dimagrare,  dive- 
nir  magro,  gracile. 

Gracilis,  e. —i— Gracile,  magro,  sec- 
co,  scarno:  Gracilis  puer.  Hor.  Fan- 
cinllo  gracile.  —2—  Sottile,  ftnot  Co- 
m®  graciles.  Ovid.  Capclli  fini.  — 5 — 
Angusto,  piccolo,  stretto:  Graciles 


vite.  Mart.  Vic  strelle.  — U — Fiacco, 
debole:  Gracili  modulante  Thalia. 
Virg.  Cantando  con  debole  carme.  — 
Gracilior,  gracillimus. 

Umbra  gracilis:  ombra  esile,  sottile. 
Gracilis  orator:  dicitorc  flacco.  Ager 
gracilis : terreno  leggiero. 

Gracilitas,  atis.  f.  Cic.  Gracilitd,  fiac- 
chezza,  magrezza,  debotezza. 
Gracilitas  digitalis.  Plin.  Grossczza 
d'un  dito.  Gracilitas  orationis.  Quint. 
Semplicitil  di  dire,  senza  ornamenti. 

Graciliter,  ait v.  Apul.  Soltilmente. 

Gracilitudo , Inis.  f.  Non.  V.  Gracilitas. 

Gracilius,  i.  m.  Phoeilr.  Cornacchia 
(uccello). 

Gradarius,  a,  um.  Sen.  Ambiant  e , che 
va  d’ ambio,  di  buon  portante. 

Grad3tim.  avv.  Cic.  Gradatamcntc,  a 
grado  a grado,  di  passo  in  passo, 
graduatamente,  gradualmente. 

Gradatio,  onis.  /'.  Vitr.  Gradinata, 
scala.  — Cic .Gradazione  ( fig . rctt.J, 

Gradatus,  a,um.  Plin.  Fattoa  gradi,  a 
scaglioni. 

Gradior,  eris,  gressus,  gratli.  d.  3.  Cic. 
Andarc,  comminare. — Uter.  Uscire. 
— Gradicns. 

Gradivicttla,  te.  m.  Sil.  Adoratore  di 
Marte. 

Gradus,  us.  m.  —I— Grado,  sralino, 
scaglione  : Gradus  templorum  a ple- 
be completi  erant.  Cic.  Gli  scalini  dei 
tempio  erano  occupati  dalla  plebe. 
—2—  Gradinata,  scala:  cerea  cui  gra- 
dibus surgebant  limina.  Virg.  La  cui 
gradinata  finiva  a una  soglia  di  me- 
tallo. —3—  Fasso : Concito  gradu  pro- 
perare. Phoedr.  Affrcttarsi  a ceteri 
passi.  —U—  Grado,  conditione,  po- 
sto, dignitil:  ln  altissimo  dignitatis 
gradu.  Cic.  In  altissimo  grado  di  di- 
gnitd. — 5 — Gradazione,  ordine, 
dispositione : Temporum  servare  gra- 
dus. Cic.  Osservare  Vordine  dei  tern- 
pi.  —6—  Zappata,  vangata,  coipo  di 
zappa:  Secundo  vel  tertio  gradu  per- 
venire ad  destinatam  altitudinem.  Coi. 
Con  duc  o tre  zappate  giungere  alia 
profonditd  stabilita.  — 7 — Man.  Gra- 
do (la  trecenta sessantesima  parte  in 
cui  si  divide  il  circolo).  — 8 — Ovid. 
Grado  (detlo  di  comparatione,  term. 
gramm.J. 

Gradibus  ire  : andarc.  giungere  a 
passo  a passo.  Addere,  corripere,  ce- 
lerare gradum:  accelerare , studiare 
il  passo.  Sistere,  sustinere  gradum: 
fermare  it  passo.  Revocare,  referre, 
vertere  gradus:  tornare  a dietro. 
Pleno  gradu  ingredi:  andardi  buon 
passo.  Inferre  gradum  : avanzarsi. 
Stare  in  gradu : stare  a pii  fermo. 
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Pugnare  de  gradu  : combattcrc  a pii 
fermo.  Gradum  facere,  Jacere : dare 
ilii  passo,  avanzarsi,  aprirsi  la  via. 
Quem  mortis  timuit  gradum?  lior. 
Qual  maniera  di  morte  pavento?  Con- 
ferre alicui  gradum.  Plaul.  Appres- 
sarsi  ad  alcnuo.  Quantum  romana  se 
invexit  acies,  tantum  liosies  gradu  mo- 
ti : di  quanto  s'avanzd  roste  romana, 
di  tanto  i nemici  vincularono.  Quasi 
hunc  giadum  mei  reditus  esse.  Cic. 
Questo  esserc  quasi  il  primo  passo 
dei  mio  rilorno.  Instructam  aciem 
pleno  gradu  in  hosicm  inducere.  Liv. 
Scaqliarc  sui  nemico  un’ ordinata 
schicra  a passo  accelerato.  Interiin 
ab  eodem  gradu  depulsus  est.  i\ep.  In- 
fanto fu  dal  medesimo  in/tacchilo, 
gli  fu  tolta  la  forza , il  potere.  fodem 
gradu  fuit  apud  Alexnudium.  Nep.  Fu 
tenuto  da  Alcssandro  nello  slesso 
conio. 

Gra:canlcus,  a,  um.  Plin.  Grcco. 
Craaatus,  a,  unt.  pari.  Apul.  Fallo 
alia  greca. 

Graece.  acu.  Cic.  Grecamentc.in  grcco, 
in  lingua  greca. 

Gratcisso,  as,  are.  n.  Plaut.)  ,milnr. 
Graecor,  aris,  alus,  ari.  d.)  1 ‘ 

1.  Ilor.  ) orLCU 

Gr.-ecostAsis,  is.  f.  Cic.  Grecoslasi  ( por - 
ticoincuitrattenevonsigli  ambascia- 
tori  aranti  di  esserc  ammessi  at 
senatoj. 

G ralla-,  arum.  f.  pl.  Var.  Trampoli. 
Grallator,  oiis.m.  Plaut.  Chilrampola, 
citi  commina  sui  trampoli. 
Grallatoilus  gradus.  Plaut.  Passo  lar- 
go, passo  da  trampoli. 

Gramen,  Inis.  Plin.  Gramigna  (crba). 
— Ilor.  lirba  qualunque.  — Virg. 
Siclo,  gambo. 

GramVa-,  arum.  f.  pl.  Plin.  Caccolc, 
cispa  (umore  cite  cola  dagli  occlti,  c 
si  dissccca  intortio  le  palpebre). 
GraminCus,  a,  um.  Viig .Erboso,  piato 
d’crba. 

Gramineae  hasta-.  Cic.  Canite  d’ India. 
Graminosus,  a,  um.  Coi.  Granvgnoso, 
pie.no  di  gramigna. 

Graminiosus,  a,  um.  Non.  Caccoloso. 
cispardo,  cisposo,  cispo , pieno  di 
cispa. 

Grammateus,  i.  m.  Apul.  Molajo.  j 
Grammatlas,  a?,  f.  Plui.  Grammazia 
(sorla  di  diaspro). 

Grammatica,  ae.  f.  Cic.  c Grammatice, 
es.  f.  QuinL  Grammatica,  grama- 
tica. 

Grammatica,  orum.  n.  pl.  Cic.  Studii 
grammaticali. 

Grammaticalis,  e.  Sin.  Grammaticale, 
di  grammatica.  1 


Grammatice,  avv.  Quint.  Grammati- 
cahncnte. 

Grammaticus,  a , um.  Ilor.  Gramma- 
tico , grammaticale  , allinente  alia 
grammatica. 

Grammaticus,  i.  m.  Cic.  Grammatico, 
professore  di  grammatica. 
Grammatista,  a>.  m.  SveL  Grammati- 
cuzzo,  grammatico  poco  valente. 
Grammatophylacium,  ii.  n.  Cod.  Ar- 
cti irio. 

Grammicus,  a,  um.  Vitr.  Lineare,  di 
linea. 

Graitarlum,  ii.  n. Coi.  Granaro,  gra- 
ttaio. 

Cranatim.  ari-.  Apul.  A grano  a grano. 
Granatum,  i.  «.  Plin.  Granato,  meto- 
granato. 

Granatus,  a,  um.  Coi.  Granato,  cite 
ha  messo  il  graneilo. 

Grandaevitas,  alis.  f.  Non.  FAulongeva, 
procella. 

Grandaevus,  a,  um.  Virg.  Longcvo , 
vecchio,  di  molla  etd. 

Grandesco,  is,  ore.  n.  3.  Cic.  Ingran- 
dire,  crescere,  diocnir  grande. 
Grandicitlus, a,  um.  Plaut.  Grandetto, 
graudicello. 

Gramlil&quus,  a,  um.  Cic.  Etoquenle, 
cite  dice  in  stile  sublime. 

Grandinat,  ahat,  are.  impers.  1.  Sen. 
Grandinare,  cadcr  grandine. 
Grandinosus,  a,  uin.  Coi.  Grandinoso, 
di  grandine. 

Grandio,  is,  ire.  a.  c n.  U.  Plaut.  Ag- 
gramlirc,  ingrandire,  crescere. 
Grandis,  e.  —1—  Grande,  grosso: 
Grandia  saxa.  Virg.  Grandi  sassi. 
Grandibus  litteris.  Cic.  A grosse  let- 
tere.  Grandes  naves.  Virg.  Grosse 
nari. — 2 — Grande,  alto:  Grandia 
frumenta.  Virg.  Le  alie  biade  — 3 — 
Granele,  copioso,  molio : Grandem  pe- 
cuniam alicui  credere.  Cic.  Affutare 
ad  alnmo  moUodenaro.  — U—  Gran- 
de, adulto,  avanzatoin  ct<\ : Grandis 
jam  puer.  Cic.  Fanciullo  gift  avan- 
zato. — 5 — Grande , grave:  Grandi 
lethargo  oppressus.  Ilor.  Oppresso  da 
grave  tclargo.  — 0 — Grande  , aulo- 
rcvolc  , potente  : Grande  columen 
rerum  mearum,  lior.  Potente  sostc- 
g no  defle  cose  mie. — 1 — Grande, 
nobile,  illustre  : Oratores  grandes. 
Cic.  Illustri  oratori.  — Grandior, 
grandissimus. 

Grandis  natu,  aetate,  a-vo:  proictto 
di  eia.  Grandi  fenore  pecuniam  occu- 
pare. Cic.  Impicgar  denaro  a grossa 
usura.  Grandes  cothurni.  Ilor.  Gli 
alti  colurni.  Grande  vas.  Cic.  A mpio 
vaso. 
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Grandiscapius,  a,  um.  Scn.  Di  grande 
{usto. 

Granditas,  atis.  f.  Non.  C 'randczza.  — 
Cic.  Magniflcenza , sceltezza,  subii- 
milii  di  dire. 

Granditer  ave.  Ovid.  Grandementc. 
— Grandius. 

Grandiusculus,  a,  uni.  Ter.  Grandetto, 
grandicelto. 

Grando,  Inis.  f.  Cic.  Grandine,  gra- 
gnuola,  Icmpesla. 

Gran&i  triticOa.  Cat.  Focaccia  fatta  di 
farina  e /alte. 

Gianlfer,  a,  uni.  Ovid.  Clic  porta  gra- 
no, fertile  di  grano. 

Granosus,  a,  uin.  Plin.  Granoso,  gra- 
nilo,  cite  Ita  granclli. 

Granum,  i.  n.  Cic.  Grano,  granello 
l sane  dellc  biade ) — Val.  Mas.  Gra- 
nello, acino  d’ura.  — Plin.  Grano, 
granello  ( parte  piccolissima  di  chec- 
chessiaj. 

Graphiarium,  ii. 'n.  Mart.  e Graphiaria 
theca.  Svet.  Pennajuolo , (amesc  da 
riporre  gli  oggclli  necessari  a scri- 
v ere). 

Graphice,  ave.  Plaut.  A pcnncllo,  per- 
fettamente. 

Graphice,  es.  f.  V.  Diagraphicc. 
Graphicus, a,  uin.  Plaut.  Perfctlo,  fat- 
to  bene,  fallo  a pcnnello. 

Graphis,  ldis.  f.  Plin.  Disegno,  scltizzo, 
abbozzo.  — Vitr.  Arte  dei  disegno. 
Graphium,  ii.  n.  Ovid.  Stilo  ( ferro  a 
punta,  con  rui  gli  anlicM  serice  cano 
suile  lavoleltc  cerate). 

Grassatio,  onis.  f.  Plin.  Assassinio, 
r uberia  fatta  stilla  strada. 
Grassator,  Oris.  m.  Cic.  Grassa  tore, 
assassino,  littlro  di  strada. 
Grassatura,  a;,  f.  Svet.  V.  Grassatio. 
Grassor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  — 1 — An- 
dar  forte,  comminar  sollecilo,  af- 
fretlare  it  passo  : Siccine  cum  uvida 
veste  grassabimur?  Plaut.  Cosi  forte 
anderemo  colle  vesti  bagnalc?  — 2 — 
Procedere,  agirc,  operare:  Jure 
grassari,  non  vi.  l.iv.  Procedere  per 
cia  dei  dritlo , non  della  violcnza. 
— 3 — Assultare,  assassinare,  com- 
mettere  ruberic  sulla  strada  : ille 
grassatur  ubicunque  est. Plin.  ligli  as- 
salta  ovtinqitc  si  trova.  — Crassans. 
Animus  ad  gloriam  grassatur.  Sali. 
fanimo  ancla  alia  gloria.  Grassari 
dolo:  operar  con  inganno.  Mala, 
pestem  grassari:  (c  malattic,  la peste 
menar  stragi.  Grassari  obsequio:  a- 
dutare.  fur  rirerenze.  Grassatus  fa- 
cile turmas  cuspide.  Stat.  A endo  at- 
terrato  coli’ asta  le  /Iacche  srltlcre. 
Placuit  veneno  grassari.  Tac.  Scelse 
por  mano  ai  veietti.  Trecenti  conjura- 


vimus, ut  in  te  hac  via  grassereniur. 

I. iv.  Treeento  congiurammvdi  assa- 
. lirli  in  questo  modo. 

Gratabundus,  a,  um.  Tac.  Congra- 

tulandosi,  raUcgrandosi. 

Grate,  arv.  — I — Gratamente , con 
gradimento,  con  piaeere,  volontieri: 
1’rietei  ita  grate  meminit.  Cic.  Ilicorda 
con  piaeere  t fa/tipassatl. — 2 — Gra- 
tamente, con  gratitndine,  con  grato 
animo  : Confiteare,  meet  grate  et  pie 
facei  e.  Cic.  Confessa,  ebe  io  ii  fo  e per 
gratitudine  e per  pietd. — Giatius, 
gratissime. 

Grales,  iuin.  f.  pl.  Cic.  Grazie,  rin- 
graziamenti,  rendimenti  di  grazie. 

Agere,  d cere  g rates  : ringraziare. 
Habere  grates : essere  rieonoscente, 
memore.  Referre,  persolvere  grates: 
rimerttare,  rieompensare. 

Gratia,  a?,  f.  — 1 — Grazin,  favore,  be- 
nevolcnza:  Pompei  gratiam  milii  con- 
ciliari putent.  Cic  Pensi  gnadagnar- 
mi  it  favore  di  Pompeo.  — 2 — Gra- 
zia.  amore,  affetto : Mihi  cum  homi- 
nibus his  gratia  est.  Cic.  Son  legato 
d' affetto  con  cotcstoro,—  3 —Grazia, 
bcneflzio,  sercigio : Nullam  esse  gra- 
tiam, quam  animus  ineus  in  remune- 
rando illustrare  posset.  Cic.  Non  es- 
scr  benefit  io,  che  it  vtio  animo  net 
rimerilarlo  nol  faccia  piti  illustre. 
— h — Grazia  , gratitudine  , ricono- 
scenza:  Quanta  gratia  Diis  debeatur. 
Cic.  Quanta  gratitudine  si  debba  agli 
Dei.  — 5 — Grazia,  perdono,  assolu- 
zione  dalle  pene : Omnium  tibi  qua; 
impie  ausus  es  gratiam  facio.  Liv. 
Delie  azioni  malcagie  cite  faccsti  10 
li  fo  grazia.  -0—  Grazia,  avrcncn- 
za,  Uggiadria  : Gratia  in  vultu,  ju- 
cunditas in  sermone.  Quint.  I.’arve- 
nenza  dcl  volto,  la  piacevolezza  dei 
dire. 

Recipere  aliquem  in  gratiam : ri- 
mctlerlo  in  favore.  Inire  gratiam 
alictt  us , ab  aliquo : metlersi  in 
grazia  di  alcnno.  Sequi  gratiam 
alicujus:  cercarc  1’amicizia  di  al- 
cuno.  Agere  gratias : ringraziare. 
Referre  gratiam  : contraccambiare  il 
beneficio,  render  la  pariglia.  Repe- 
tere gratiam  : ehiedere  ricompcnsa. 

II.  .here  gratiam,  o gratias: esser  grato, 
memore  dei  riceruto  beneficio.  Iu 
hac  sumina  tua  gratia.  Cic.  Nel  grande 
credito  cite  godi.  Id  faciendum  per 
gratiam  curavit.  Svet.  Stndid  otle- 
itere  cid  per  inlrigo  Est  gratia  Plaut. 
Nd,  li  ringrazio.  Hsec  cum  bona  po- 
tius componantur  gratia,  quain  cum 
mala.  Ter.  Queste  differenzesi  accon- 
cino  anzi  colle  biione,  che  colle  cat- 
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live. — Oralia  (abi.) : in  grazia,  a 
rausa,  per  cagionv.  Ea  gratia  simu- 
lavi : per  questo,  per  quelta  cagioue 
io  flnsi.  Brevitatis  gratia : a causa  di 
br  e vitii. 

Gratificatio,  onis.  f.Cic.Gratificazione, 
servigio,  piacere. 

Gratificor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Cie. 
Gratificare,  far  servigio,  far  piacere, 
far  cosa  grata : I)c  eo,  quod  ipsis  su- 
perat, aliis  gratificari. Cie.  Del  proprio 
superfluo  gratificare  gli  altri. 

Potentia*  paucorum  suam  libertatem 
gratificari.  Sali.  Sacrificare  ta  pro- 
pria libcrtd  alia  potenza  di  poclii. 
Perversam  gratiam  gratificari.  Sali. 
Far  cattivo  serritfio. Gratificatur  milii 
gestu  accusator.  Cie.  Coi  gesto  mostra 
sape.rmi  grado  l’ accusatore. 

Gratiis  (abi.)  Ter.  V.  Gratis. 

GratiOse.  acv.  Cod.  Graziosamcntc , 
gratuilamcnte , svnza  premio.  — 
Gratiosius.  Ascon. 

Gratiosus,  a,  um.  — 1 — Grazioso , 
grato,  g radito  , amato,  accetlo: 
Gratiosum  esse  suis  Plancium  scimus. 
Cic.  Sappiamo  clie  Plancio  e accetlo 
a’ suoi.  — 2 — Grazioso, 'facile,  favo- 
revole,  benigno  -.'Scriba!  gratiosi  sint 
in  dando  loco.  Cic.  I notai  siano  fa- 
cili a dar  adito.  — 3 — Grazioso,  cor- 
tese,  gentile,  amabile,  garbato  : Ab 
equite  romano  splendido  et  gratioso. 
Cic.  Da  tot  cavaliere  romano  splen- 
dido e gentile. — Gratiosior,  gratiosis- 
simus. 

Gratiosa  luissioantecmeritastipendia. 
Liv.  Congedo  ottenuto  per  grazia 
aranti  il  tempo.  Cum  adversario  gra- 
tioso contendere  : stare  a fronte  di 
un  aeversario  potente  di  aderenzc. 

Gratis,  avo.  Cic.  Gratis,  gratuitamen- 
te,  senia  premio,  senza  spesa. 

Grator,  oris,  atus,  ari.  d.  1.  Yirg. 
Congratularsi , rallegrarsi  : Gratare 
sorori.  Virg.  Ilallegrati  colla  sorella. 
Gratatur  reduces.  Virg.  Si  rallegra 
con  loro  tlel  ritorno.  — Gratans. 

Gratuito,  avv.  Cic.  Graluitamcnte , 
gratis,  senza  premio. 

Gratuitus,  a,  um.  Cic.  Gratuito,  gra- 
tivo,  dato  per  grazia,  senza  premio. 

Gratulabundus,  a,  um.  lAv.Gratulante, 
congratulantc,  cltcsi  congratula. 

Gratulatio,  onis./'.  — 1—  Gratulatione, 
congratulatione , il  congratularsi : 
Fuit  mihi  gratulatio  tua  jucunda.  Cic. 
Ebbi  cara  la  tua  eongratulazione. 
— 2—  Letizia,  allegrezza,  contento , 
gioja  : llunc  tu  diem  maximis  gratu- 
lationibus antepones.Cic.(fi<esfo  gior- 
no  anteporrai  alte  gioic  piii  grandi 
cite  t u abbi  procate.  — 3 — Kendi- 


mento  di  grazie  ( agli  Dei):  Gratula- 
tio quam  ad  omnia  Deorum  templa 
fecimus.  Cic.  I rendimenti  di  grazie 
cite  faccmmo  in  tutli  i templi  degli 
Dei. 

Gratulator,  Oris.  m.  Cic.  Gratulante, 
congratulantc,  chi  si  congratula. 
Gratfilor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  — 1 — ' 
Gratulare,  gratularsi, congratulare, 
congratularsi,  rallegrarsi  per  le  al- 
trui  felicitfi:  Gratulor  tibi  affinitate 
viri  optimi.  Cic.  .Ifi  congralulo  tcco 
per  la  parentela  clie  Itat  con  quell’ 
ttomo  dabbenc.  — 2—  R ingratiore, 
render  grazie  : Desine  Deos  gratu- 
lando obtundere.  Ter.  Cessa  coi  con- 
tinuo ringraziarli  di  staneare  gli 
Dei.  — Gratulans,  gratulandus. 

Gratus,  a,  um.  — 1 — Grato,  accetlo, 
caro,  piaceiite]:  Grata?  in  vulgus  le- 
ges. Cic.  Leggi  accetlc  al  volgo. — 2 — 
Grato,  riconoscente,  ricordevole  dcl 
beneficio  : Bene  de  me  ineritis  gra- 
tum me  prsrbeo.  Cic.  Io  mi  mostro 
grato  ai  miei  benefaltori.—  Gratior, 
gratissimum. 

Cum  gratum  illud  milii  esse  potuit. 
Ter.  Quando  cid  mi  poteva  ottenere 
favore.  Jam  inibi  erit  gratum  , quam 
quod  gratissimum.  Cic.  Mi  sarti  cosa 
tanto  grata,  dic  nulla  piii.  Salis  est 
fortibus  viris  didicisse,  quam  sit  bene- 
ficio gratum  etc.  Cic.  Ai  valorosi  uo- 
mini  basta  saperc,  quanto  favore 
frutti  ccc. 

difficilmenle,  tnal  volontieri,  di  ma- 
la voglia. 

Gravatus,  a,  um . pari. Gravato,  aggra- 
vato, oppresso,  stancato,  annojata. 
V.  Gravo. 

Gravedinosus,  a,  um.  Cic.  Soggctto  a 
grgvczza,  a dolore  di  capo.  — Plin. 
Clie  cagiona  gravezza  di  testa. 
GravCdo  , Inis.  f.  Cic.  Gravedine,  fius- 
sione,  gravezza  di  testa. 

CraveOlens,  entis.  Virg.  Puzzolente, 
fetente. 

Graveolentia,  te.  f.  Pliu.  Puzza,  fetore, 
Gravesco  , is  , ere.  «.  3.  — 1—  Aggra- 
vare, aggravaret,  pcggiorave : Gra- 
vescit valetudo  Augusti.  Tac.  Au- 
gusto aggrava,  ossia  peggiorain  sa- 
lute. — 2—  Gravidare  , ingravidare, 
divenir  gravida , pregna : Lac  habent, 
donec  iterum  gravescant.  Plin.  Han- 
no latte,  f indic  di  nuovo  non  ingra- 
vidano.  — Gravescens. 

Fetu  nemus  omne  gravescit.  Virg. 
Tuito  il  bosco  si  mette  a flori  c a 
j frutti. 

GravidStus,  a,  um.  pari.  Cic.  Gravi i- 
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dato,  ingravidato,  imprcgnato,  V. 
Gravido. 

Graviditas  , atis.  f.  Cic.  Gravidczza  , 
gravidanza  , gravidamento  , prc- 
gnezza. 

Gravido,  as,  avi,  atmn,  are,  a.  1.  Non. 
Ingravidare,  impregnare,  far  dive- 
nir  gravida. 

Gravidus,  a,  um.  —i—  Gravido , Ca- 
rico, picno,  ricolmo:  Pharetra  gra- 
vida sagittis,  lior.  Turcasso  picno 
di  freccie.  — 2 — Gravido  , pregno, 
grave,  incinto  : Uxor  cum  esset  gra- 
vida. Cic.  Essendo  incinta  Ia  moglic. 
Urbs  bellis  gravida : citlA  pregna  di 
guerre,  bellicosa.  Italiam  imperiis 
gravidam.  Virg.  Italia  ricca  a’  im- 
perii. 

Gravis,  e.  — 1—  Grave, grerc,  pcsantc : 
Grave  amiculum.  Cic.  Mantello  pe - 
sanie.  — 2—  Grave,  gravido,  pregno: 
Regina  Marte  gravis.  Virg.  Regina 
gravida  di  Marte.  —3—  Grave,  ca- 
rico:  Naves  hostium  spoliis  graves. 
I.iv.  piavi  cariclic  di  spoghc  aci  ne- 
miet  — fi—  Grave,  aggravato,  infer- 
mo,  ammalato,  languente,  oppresso: 
Gravis  morbo.  Virg. Languente  per  ma- 
lattia.  —5—  Grave,  grande,  pcrico- 
loso,  mortale : Graves  ictus  excipere. 
Hor.  Riccvere  gravi  coipi.  Gravis 
morbus.  Nep.  Pericolosa  malattia. 
— 6 — Malsano  , insalubre,  nocivo : 

. Gravis  autumnus  exercitum  valetudi- 
ne tentaverat.  C;es.  Vn  autunno  insa- 
lubre aveva  infermalo  ta  salute  del- 
1'esercito.  —7—  Grave,  basso  f delta 
dei  suono):  Ab  acutissimo  sono  ad  gra- 
vissimum vocem  recipere.  Cic  Dugli 
acutissimi  suoni  la  voce  sccnderc  ai 
gravi. — 8—  Grave,  nojoso,  fasti- 
dioso, importuno,  molesto:  Gravis 
nuncius.  Virg.  Molesta  novella.  Gra- 
vis odor  est.  Plin.  ii  odor  fastidioso. 
Non  mihi  grave  est  scribere  ad  te.  Cic. 
Non  mi  b grave  lo  scriverti.  —9— 
Grave,  severo,  rigido  : Quis  Catone 
gravior  in  laudando  ? Chi  piu  severo 
di  Catone  nel  lodare ? Graveedictuni. 
Liv.  Severo  editio.  — iO—  Grave  , 
grande,  autorcvole,  di  credito : Gra- 
vis auctor,  testis.  Cic.  Serit  tore,  te- 
stimonio autorevole.  — 11-  Grave, 
importante , di  grati  conseguenza : 
Id  apud  judicem  grave  esse  ducetur. 
Cic.  Cid  da  ttn  giudice  si  avrd  per 
cosa  importante.— !2—  Grave  d’et&, 
d' anni,  vecchio:  Gravis  Acestes.  Virg. 
II  vecchio  Aceste.  — Gravior,  gravis- 
simus. ' 

iRs,  argentum  grave;  rame,  argen- 
to non  conlato  Annona  gravis.  Plaut. 
Carestia  dc’  viveri.  Gravis  annis , 


natu:  vecchio.  Gravis  suppellex.  Plin. 
Pretiosi  arredi.  Nondum  audisti  quod 
est  gravissimum.  Ter.  Non  ancora 
hai  inteso  (juet  chc  e pcggio.  Graviore 
casu  decidit,  lior.  Precipita  di  piit 
fragorosa  caduta. 

Gravitas,  5tis.  f.  — 1 — Gravi  Ut,  gra- 
vezza  , pesanza,  pcsantezza,  peso  : 
Gravitas  et  tarditas  navium.  Cxs.  La 
gravezza  e ta  lentczza  delle  navi. 
Gravitatem  hujus  cieli  vix  sustineo. 
Cic.  Appena  reggo  alta  pcsantezza 
di  questo  clima.  — 2 — Gravezza,  in- 
fcrmllA,  indisposizione  , languore  , 
malattia  : Gravitate  membrorum  ali- 
quem levare.  Cic.  AUeviarc  alcuno 
delta  infirmita  delle  membra.  — 3 — 
Gravezza,  gravita,  grandczza,forza: 
Cra vitas  morbi. Cic. La  gravezza  delta 
malattia.  — U—  Graiitti  , autoritil , 
dignild  , seriei  A : Comitate  condita 
gravitas.  Cic.  Gravita  temperata  da 
cortesia.  — 5 — Potenza,  grandezza: 
(•raritas  civitatis.  Cxs.  La  potenza 
d’una  citi  a.  —a—  Carestia  , caro , 
carezza  de'  viveri:  Gravitate  annons 
juxta  seditionem  ventum  est.  Tac. 
Per  carestia  dei  viveri  si  veime  quasi 
a seditione.  — 7 — Puzza,  fetore  : 
Gravitas  anima?,  oris,  alitus.  Plin.  La 
puzza  dcl  fiato,  delta  bocca,  (lelTa- 
lito.  - 8—  Gravidanza , gravidczza, 
prcgnczza:  Tendebat  gravitas  uteruiu. 
Ovid.  La  gravidanza  distendeva  l’u- 
tero. 

Gravitas  sententiarum  : ta  gravita 
dei  concctti.  Gravitas  injuria- , belli. 
Liv.  L’accrbita  detl’ insulto , la  gra- 
vita delta  guerra.  Gravitas  aurium, 
auditus.  Plaut.  Iturezza  (Tudito,  sor- 
ditil.  Ne  dubita  de  gravitate  mea.  Prop. 
Non  dubitare  delta  mia  fermezza. 

Graviter,  avv.  — 1—Gravcmcnte,  pe- 
sani  emente,  grevemente,  con  gra- 
vezza: Graviter  cadere.  Ovid.  Cader 
gravemente.  —2—Gravemenle,  gran- 
demente,  assai,  sommamente:  Gra- 
viter terreri.  Cxs.  Essere  somma- 
mente atterrito.  — 3 — Gravemente , 
pericnlosamente:  Graviter  se  habere. 
Cic.  Essere  infermopericolosamentc. 
— ti—  Gravemente , sdegnosamente , 
di  mala  voglia:  Quidpiam  graviter 
ferre.  Cic.  Sopportar  con  isdegno 
qualche  cosa.  —5 — Aspramente,  ri- 
gidamente:  Graviter  dicere  in  ali- 
quem. Ter.  Pariare  aspramente  con- 
tro  alcuno. — 6— Gravemente,  pon- 
deratamenle,  saggiamente,  coftside- 
ratamente,  con  giudizio:  Graviter 
judicare  de  aliquo.  Cxs.  Scntcnziare 
potuieratamenle  di  qualcuno. — 7— 
In  suono  grave,  in  suono  basso : Ex 
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altera  parte  graviter,  ex  altera  acute 
sonant.  Cic.  Da  una  parle suoni  bassi, 
dati'  allra  mandano  suoni  acuti.  — 
Gravius,  gravissime. 

Sa*pe  eadem,  et  graviter  audire:  sen- 
tir  spesso,  c con  noja  le  stessc  cose. 
Casus  humanarum  miseriarum  gra- 
viter accipere:  sentir  con  dolore  le 
licende  delle  umane  misciic.  Graviter 
spirantes  hydri.  Virg.  Idre  spiranti 
alito  pestifero.  Graviter  spirantis  co- 
pia thymbrae  Virg.  Copia  di  timbra 
gratamente  olezzante. 

Gravitudo,  luis.  f.  Vitr.  Gravedine , 
gravezza , pcsantezza  di  capo. 
GraviuscCtus,  a,  um.  Geli.  Aiquanto 
grace. 

Gravo,  as,  avi,  atum,  are.  a 1.  — 1 — 
Varicare,  porre  peso  sopra : Praefec- 
tum castrorum  sarcinis  gravant.  Tac. 
Caricano  di  fardelli  il  maestro  dei 
campo.  — 2 — A ggrauare,  render  piti 
grace,  piu  pesante:  Ne  unda  gravet 
pennas  Ovid  Perchi  l’  timido  non 
aggraci  le  piumc. — 3 — Gravare,  ag- 
gravare, travagliare,  molestare,  no- 
jare:  Mala,  «pio  sunt  cognitiora,  gra- 
vant. Ovid  / moli,  quanlo  piu  sono 
noti,  e piti  moleslano. — 4 — Pass. 
Sopportar  di  mala  voglia,  far  mat 
votonlieri:  Qui  gravere  litteras  ad  me 
dare.  Cic.  Tu  cite  sopporti  di  mala 
voglia  mandarmi  leltcrc.  — Gravans, 
gravandus. 

Fortunam  parce  gravare  meam:  ressa 
di  far  piti  aspra  Ia  mia  fortuna. 
Spem,  ac  metum  juxta  gravatus:  an- 
nojato  di  stare  Ira  sperante,  e ti- 
mori. Pegasus  gravatus  terrenum  e- 
quitem.  Hor.  /I  Pegaso  sdegnando  di 
arere  ttn  uomoper  cacaliere.  Non  gra- 
vabor dicere:  non  avrd  pena  di  dire. 
GregSlis,  e.  — 1- Gregale,  digrrggc, 
cite  vive  in  greqgia : Kqu.T  gregales. 
Plin.  C a valle  di  gregge.  — 2 — Socio, 
compagno,  confidente: -Gregales  Ca- 
tilina:. Cic.  / compagni  di  Catilina. 
— 3 — Votgarc,  comune,  dozzinalc, 
ordinario:  Gregalia  poma.  Sen.  Frutti 
itozzinali. 

Gregali  habitu:  in  abito  di  soldalo 
gregario. 

Gregartus,  a,  um.  — 1 — Gregario,  di 
gregge:  Pastor  gregarius.  Coi.  Pa- 
store di  gregge.  — 2—  Gregario,  sot- 
dato  comune,  semplice,  cite  non  ha 
grado : Id  gregarii  milites  faciunt  in- 
viti. Cic.  / soldali  gregarii  fanno  cid 
di  vlnla  voglia. 

GregStitn.  avv.  Plin.  A scltiera,  a 
truvpe,  a torme. 

Gregfitus,  a,  um.  Stat.  Inlrnppato, 
raccottc,  unito  in  truppe. 


Gremialis.  V.  Cremialis. 

Gremium,  ii.  n. — i— Gremio,  grembo , 
seno:  ln  gremio  matris  sedens.  Cic. 
Sedendo  in  grembo  alia  madre. — 2 — 
Letlo,  alveo  di  un  fi  ume:  Arenosum 
gremium  fluminis.  Sil.  Sabbioso  alveo 
det  fi  ume. 

Terra  gremio  semen  excipit.  Cic.  La 
terra  riccre  nel  suo  grembo  il  seme. 
Abstrahi  c gremio  patriae : essere 
strappalo  dalseno  delta  patria.  Haec 
in  vestris  pono  gremiis.  Virg.  Queste 
cose  a/fido  a voi. 

Gressus,  a,  um.  part.  Virg.  Che  i nu- 
dato, che  Ita  camminato.  V.  Gradior. 

Gressus,  us.  m Cic.  Passo,  Pandare. 

Grex,  gregis  m. — 1 — Gregge,  greggia, 
armento:  Greges  lanigeri.  Virg.  La- 
nuto  gregge.  — 2 — Gregge , turba, 
branco,  turma: Grex  venalium  Piant. 
Turba  d’ttomini  venali. — 3 — Unio- 
ne, adunanza:  Grex  amicorum.  Cic. 
Unione  di  amici. — 4— Plaut.  Compa- 
gnia,  ed  anche  roro  di  comici. 

Uno  grege  fugiunt:  fugqono  tutti  as- 
sieme.  Grege  facto:  slrettuti,  raduna 
tisi  insieme. 

Gricenfa  Fest.  Grossa  fune. 

Grillus.  V.  Gryllus. 

Griphus,  i.  m.  Geli.  Grifo,  enimma, 
iitdovincllo. 

Grompheiia,  a:,  f.  Plin.  Gronfena  ( uc- 
cello  di  Sardegna,  simile  alta  grti). 

Grossfilus,  i.  m.  Coi.  Piccolo  fico  im- 
maturo. 

Grossus,  i.  m.  c f.  Plin.  Fico  imma- 
turo. 

Gruma,  ae.  f.  Non.  I.uogo  centrale  dei- 
F accampamento . — Fest.  Misura  per 
raddrizzarc  le  vie  tortuose. 

Grumulus,  i.  m.  Plin.  Mucchictto,  pic- 
colo mucchio. 

Grumus,  i.  m.  Coi.  Hfucchio,  monti- 
ccllo. 

Grunnio,  is,  ivi  o ii,  Ilum,  ire.  n.  4. 
Juv.  Grugntrc,  grtignarc,  voce  che 
manda  il  porro. 

Grunnitus,  us.  m.  Cic.  Grugnito,  il 
grugnire.  voce  dei  porco. 

Gruo,  is,  ere.  n.  3.  Fest.  Far  la  voce 
delta  grii. 

Grus  e gruis  is.  m.  e f.  Cic.  Grii,  grue, 
grtiva,  grtta  (ticcelio).  — Vitr.  Hac- 
cltina  militare  a battere  le  mura. 

Gryllus,  i.  m.  Plin.  Grillo  ( animaletto ). 
— Grylli,  orum.  Plin.  Pittura  a grot- 
teschi. 

Gryps,  yphis.  m.  Virg.)  c .- 

Gryphus,  1.  m.  Plin.  ) un'°’  gri"°' 
grifone  (animate  favotoso , che  t 
aquila  nelta  parte  anteriore,  leone 
nella  posteriore). 
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Guastum.  V.  Glastum 

Guberna,  rrum.  n.  pl.  Lucr.) - ,. 

Gubernactiluiu,  i.  u.  Cic.  ) 1 ,mU' 

bernacoto,  governo,  governale,  ti- 
mone  (delta  nave) : Ille  naufragus  a<l 
gubernaculum  accessit.  Cic.  Quet  nau- 
frago a' appresso  at  limonc. — 2 — Pl. 
Governo,  rcggimenlo , bulia,  cura,  il 
reggere , il  governarc : Sedere  ad  gu- 
bernacula reipublieae.  Cic.  Stare  at 
governo  clclta  repubblica 
Gubernatio, onis. /".  cic.  Governazione , 
goeernamento,  governo,  cura,  rc (li- 
me, it  go  ver  nare,  il  curare. 
Gubernator,  oris.  m.—l—Pilota,  ti- 
monierc,  limonista,  navaleslro,  go- 
vernatore  delta  rare:  Gubernator 
clavum  tenens  sedet  in  puppi.  Cic.  Il 
pitota  tenendo  il  Unione  siede.  alia 
poppa.  —2—  Govcrnatore,  rcijgilore, 
rettore,  direltorc : Gubernatores  rci- 
publicae.  Cic.  I rcggitori  di  Ita  i epub- 
blica.  — hiscr.  unt.  Gybcrnator  incece 
di  gubernator. 

Gubernatrix,  Icis.  f.  Cic.  Governalrice, 
reggitricc,  diretlrice. 

GubemStus,  a,  uin.  part.  Cic.  Caver- 
nato, rcllo,  dircllo,  amministrato. 
V.  Guberno. 

Guberno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  —1  — 
Governarc,  regolarc,  dirigere,  di- 
rizzarc  (Ia  nare):  Ll  si  nauta;  certa- 
rent, quis  eorum  potissimum  guber- 
naret. Cic.  Come  se  i nocehicri  dispu- 
tas sero,  chi  di  toro  meglio  gonernasse 
la  nare.  — 2 — Trast.  Governarc,  reg- 
gere, amminislrare : Gubernare  rem- 
publicam.  Cic.  Governarc  la  repub- 
blica. • 

Rem  docte  gubernare:  condur  bene, 
vn  affare.  Gubernare  e terra.  I.iv 
Consig liare  slandosi  at  coperto  d’o- 
gni  risehio. 

Gula,  a:,  f.  — 1 — Goto,  strozza,  gor- 
ga,  gorgozza,  gorgozzule:  1 -a  queo 
gulam  frangere.  Sali.  Serranti  la  gola 
con  un  laccio,  slrozzarsi.  —2—  Gola, 
golosilil,  gliiotlornia,  ghtolloneria : 
Neque  guhe  irritamenta  quarebant. 
Sali.  Se  ccrcavano  stuzzicamenti  alia 
gola. 

Gulae  parens.  Ilor.  Servo  alia  gola. 
Temperare  gulte.  Plin.  Vivere  tempe- 
ralamcnte,  frugatmente. 

Gulo.  onis.  m.  Apul.  Goloso,  ghiollonc, 
ghiotto. 

Gulose,  avv.  Coi.  Golosamcnfc,  avida- 
mente.  con  golosith.  — Gulosius. 
Gulosus,  a,  uni.  Juv.  Goloso,  ghiotto', 
ghiotlonc,  avido,  — Gulosior. 


Gumia,  a-  m.  e f.  Cic.  Goloso,  ghiotlo. 
Gummata;  arbores  Palla.!.  Alberi  gam- 
tnosi,  gomtniferi , chc  porlauo  gam- 
ma. 


Cummi,  n.  (i iudccl .)  Coi.  V.  Guminis. 
Cummino,  as,  are.  n.  1.  Pallad.  Por- 
tare, dar  gamma. 

Cummino  u»  V.  Gutnmosus. 

Cummis,  is.  f.  Plin.  Comma,  oriehicco 
(soslanza  riseosn,  che  tramamlano 
dolia  seorza  alcuni  alberi . 
Cummitio,  onis.  f.  Coi.  Impiastra- 
mento  di  gamma. 

Gummusus,  a,  mu.  Plin.  Gammoso, 
digamma,  o che  produce  tjomma, 
che  d i gamma 

Gurdus,  i.  ut.  Quini.  Palor  do,  stolido. 
Gurges,  Uls.  ne. — ! — (.urge,  gurgite, 
gorgo  ( lltogo  ore  1'acgna  ha  ntaggior 
profondita).  Kossam  Rncni  gurgiti- 
bus redundantem.  Cic.  1'atrc.o  dcl 
Peno  che  ha  fregucnli  garghi.  — 2 — 
Trast.  Voragine,  cortice,  sentina: 
Divitia-  in  libidinum  gurgites  profun- 
dere. Cic.  Far  getio  d Ile  ricchezze 
net  vortice  deltc  libidini  —3—  Pro- 
digo, dissipatore : Ille  gurges,  atque 
eluo  patrimonii. Cic.  (fuci  dissipature, 
e divoralore  det  patrimonio. 
Gurgulio,  o;;i>.  m.  Cic.  Gorga,  strozza, 
canna  delta  gola. 

Cilii gustidlum,  i.  »i.  Arui.  ) ... . 

Gurgustium,  i.  n.  Cic.  ( Tugurio , 
calapccchia,  vite  casucc'ia. 
Gustnloilum,  ii.  n.  Plin.  T avola,  desco 
da  colczione,  da  asctotvere. 

Gustatus,  a,  uin.  pari.  Ovid  Gustato, 
cssaggialo,  assuporalo,  procato.  V. 
Gusto. 


Gustatus,  us.  m Cic.  Gusto,  gusta- 
ztone,  gustamento,  it  gustare. 

Gusto,  as,  avi,  atum,  are  a.  e n.  i. 
— 1 — Gustare,  assag  :iarc,  assapo- 
rarc:  LJt  r.c  aquam  qui  tem  gustarem. 
Cic.  A tat  clic  io  non  gustava  neppure 
Pacqua. — 2—  Asctotvere,  far  cole- 
zione:  Quorum  nemo  gustavit  un- 
quam cubans.  Cic  Sessu  no  dei  quali 
usi  asriolrerc  sdrajato.  —3  — Trast. 
Gustare,  spei  munitare,  procare : 
Gti-  tgras  civilem  sanguinem.  Cic.  A ve- 
vi  gustato  il  saiigue  civile.  — 'i—  Gu- 
stare, prender  piaccrc,  dVetlarsi : 
Studia  litterarum  gustare.  Cic.  Dtlct- 
tarsi  dcllo  studio  deltc  leltcre.  — Gu- 
stans, gust  mdns,  gustaturus. 

Primis  1:  liris  gustare  physiologiam. 
Cic.  Assaggiare  a flor  di  labbra  la 
fisiotogia.  Gustare  partem  aliquam  rei- 
pubtiea*.  Cic.  Gustare  vn  bricioto  di 
repubblica , ossia  prendere  qnalche 
parte,  at  goeerno  delta  repubblica. 
Gustare  ejus  sermonem  volo.  Plaut. 
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Voglio  sentire  cid,  che  gti  csce  di 
bocca.  Gustavi  rhetorem  Metrodorum. 
Cic.  Ilo  senlilo  Ic  lezioni  dei  rctorc 
Metrodoro. 

Gustulum,  i.  n.  o gusttilus,  i.  m.  Apul. 
Leggiero  gusto. 

Gustus,  us.  m.  — 1 — Gusto:  Gustu  ex- 
plorare epulas.  Tac.  Assaggiare  te 
meande  coi  gusto.  — 2—  Gusto,  sa- 
pore: Gustus  vini  austerior  Plin.  Sa- 
pore piti  asprodcl  vino.  —3—  Gusto, 
dilelto , piacere:  Libidinosi  vera-  lau- 
dis gustum  non  habent.  Cic.  I dediti 
alia  libidine  non  trovano  diletto  nelta 
vera  gloria.  — h — Gusto,  saggio,  as- 
saggio:  Gustum  libi  dare  volui.  Sen. 
Ilo  voluto  dartene  un  saggio. 

Gutta,  a-,  f. — l—Goccia,  gocciola: 
Gutta*  imbrium  quasi  cruentae.  Cic. 
Gocciole  di  pioggia  quasi  sanguigne. 
— 2—  Gocciola,  poca  quantuli:  Gutta 
dulcedinis.  Lucr.  Una  gocciola  di 
piaeeri. — J — Maccliia  (srg no  a guisa 
di  gocciola  sulla  superficie  de’corpi): 
Paribus  lita  corpora  guttis.  Virg.  Cor- 
pi  segnati  a macc/iie  eguali.  — ft— 
Vitr.  Gocciola,  campanella  ( orna- 
mento d’ architcttura  sollo  i triglifi). 
Guttaiim.  avo.  Plaut.  A goccia  a goc- 
cia,  a gocciola  a gocciola. 

Guttatus,  a,  um.  Pallad.  Gocciolato , 
pometlato,  sparso  di  maccliie. 
Guttula,  a:,  f.  Plaut.  Gocciolina,  goc- 
ciolella,  piecola  gocciola. 

Guttur,  firis.  n.  lior.  Gola,  strozza, 
gorguzzule.  Tumidum  guttur.  Juv.  II 
gozzo. 

Gutturulum,  ii.  n.  Fest.  Brocca,  vaso 
da  aequa. 

GutturOsus,  a,  um.  Cod.  Gozzuto,  clic 
lia  il  gozzo. 

Guttus,  i.  m.  Var.  Gozzo  ( vaso  di  vetro 
a collo  lungo). 

GY 

Gymnas,  Sdis.  f.  Stat.  Ginnastica.  escr- 
cizio  ginnico  (cscrcizii  dei  corpo),  ed 
anche  lotta 

Gyinnasiarcha,  ae.  m.  Val.  Max.)  ... 
Gymnasiarchus,  i.  m.  Cic.  ) oln' 
nasiarca  ( soprantendente  ai  giuochi 
delta  lotta). 


Gymnasium,  ii.  n. — 1 — Ginnasio,  pa- 
testra  ( luogo  per  gli  esercizi  dei 
corpo) : In  gymnasio  cursu,  luctando, 
disco  se  se  exercebant.  Plaut.  Mei 
ginnasio  si  esercitavano  a correre, 
a lottarc,  al  disco,  ccc.  — 2—  Ginna- 
sio, scuola  (luogo  d.' esercizi  Ictte- 
rarii);  Clamabunt  omnia  gymnasia, 
atque  omnes  philosophorum  scholae. 
Cic.  Grideranno  contro  tuiti  i ginna- 
sii,  c tuite  le  scuolc  de'  filosoti. 
Gymnasticus,  a,  um.  Plaut.) 

Gymnicus,  a,  um.  Cic.  ) ,’vmastl~ 
co,  ginnico,  di  ginnastica,  chc  appar- 
tiene  alta  ginnastica. 

GvmecOum,  i.  n.  Ter.  ) 

Gynaconltis,  Idis.  f.  Nep.)  Gineceo*  d1’ 
neconitUle  ( appartamenlo  delle  don- 
ne). 

GypsStus,  a.  um.  part.  Cic.  Gessato, 
ingessato,  imbiancato.  V.  Gypso.  — 
Gypsalissimus. 

Gypso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 

Ingessare,  imbiancare. 

Gypsum,  i.  n.  Plin.  Gcsso  (sorta  di 
pietra  cotta).—  Juv.  Busto,  imma- 
gine  di  gcsso. 

Gyrfitus,  a,  um.  Plin.  Fatto  in  giro, 
circotare. 

Gyrinus,  i.  m.  Plin.  Embrionc  della 
rana. 

Gyrus,  i.  m.  — 1 — Giro,  girata,  volu- 
ta, voltata:  Anguis  septem  ingens  gy- 
ros traxit  ab  adytis.  Virg.  II  grosso 
setpe  fi  trasse  fuori  dei  penetrali 
con  scite  volute,  con  sette  giri.  Milvus 
ducens  gyros  per  aera.  Ovid.  Ijjspar- 
rievo  facendo  mole  per  1'aria.  —2 — 
Giro,  periodo,  corso:  Angustum  ha- 
bet dies  gyrum.  Sen.  It  giorno  lia 
breve  giro.  —3— Giro,  tomo,  ma- 
ncggio  dei  cavallo:  Nec  equi  variare 
gyros  docentur.  Tac.  Ni  i cavalli simo 
addestrali  al  maneggio. — 1> — Giro, 
cerchio,  circuilo  (Irast) : Ex  immen- 
so campo  in  exiguum  gyrum  oratorem 
compellitis.  Cic.  Tracte  Voratore  da 
un  immenso  spazio  in  troppo  breve 
cerchio.  —5 — Giro , ordine : Simili 
gyro  venient  aliorum  vices.  Pluedr. 
Con  quest’  ordine  vcitc 1 Ia  volta  dc- 
gli  aitri. 
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Ha  ! inter j.  Plaut.  A h ! 

Habena,  a;,  f.  — 1—  Briglia.  recline: 
Nec  audit  currus  habenas.  Virg.  AY  « 
caeatli  senton  piu  le  briglie.  — 2 — 
Corda , fune  delta  fionda,  e Honda, 
frombota : Galearis  torior  habens. 
Lnc.  II  baleare  scagtiatore  di  Honda. 
— 3 — Sferza:  Turbo  actus  habena. 
Virg.  It  pateo  fatto  girare  a coipi  di 
sferza.  —it—  Funi,  sarte  (delle  navi): 
Nec.  moderator  habenis  utitur,  at  votis 
Ovid.  Ai  il  pitota  adopera  sarte,  ma 
ricorre  a voti.  — 5 — Coreggia,  tc- 
gaccio , stringa:  Habenis  vincta  sunt. 
Geli.  Son  legati  con  coreggie.  Molles 
gallos  habena'.  Val.  Flac.  I tenti  laevi 
delVelmo.  — 6—  Cura,  governo:  He- 
rum reliquit  habenas.  Virg.  Lascio  la 
cura  (legti  affari. 

Effundere  omnes  habenas:  lasciar  le 
briglie  sciolte.  Classi  immittit  habe- 
nas. Virg.  Sciogtie  le  vele  al  vento. 
Furit  immissis  vulcanus  habenis.  Virg. 
Vincendio  trascorrc  da  ogni  parte. 
Irarumque  omnes  effundit  habenas. 
Virg.  51  riaccese  di  terribile  furore. 
Validae  legum  habenae:  il  forte  freno 
delle  leggi. 

Habentia,  ae.  f.  Plaut.  Gli  averi,  le  ric- 
cliezze. 

Habeniila,  ae.  f.  Ceis.  Coreggiuola, 
piccola  striseia. 

Habeo.  Cic.  V.  Aveo. 

Habtk),  es,  ui.  Itum,  ere.  a.  2.  — t — 
Avere,  possedere,  tenere:  Habere 
cum  aliquo  amicitiam.  Cic.  A ver  ami- 
cizia  con  alcuno.  — 2 — Fare:  Habere 
dialogum,  sermonem,  iter.  Cic.  Fare 
un  dialogo,  uti  discorso,  un  viaggio. 
— 3 — Raccoglierc,  radunare,  tenere: 
Habere  comitia,  senatum.  Cic.  Tenere 
i comizit,  raccoglierc  it  senato.  —U — 
Provare,  sperimentare : Acerbum 
habuimus  Curionem.  Cic.  Sperimcn- 
tammo  Curione  contrario.  —5—  Ap- 
portare, cagionare,  arrecarc:  La- 
trocinia nullam  habent  infamiam.  Caes. 

/ furti  non  arrecano  disonorc.  — 6 — 

A vere  , occupare , signoreggiare  : 
Hostis  habet  muros.  Virg.  Il  ncmico 
occupa  le  mura.  —7—  A vere . rite- 
nere,  trat tenere:  Habere  in  vinculis. 
Cic.  Rilenere  in  carcere.  — 8 — Soste- 
nerc,  tollerare , sopporlare : digre  I 
habuit,  Clium  id  ausuin.  Liv.  Di  ma-  I 
la  voglia  toUerd , che  il  figlio  cib  \ 


o.tassc.  —9—  Tratlarc:  Kx  quo  loco 
me  populus  romanus  secum  habere  de 
republica  voluit.  Cic.  Dal  qual  tuogo 
it  popolo  romano  nolle  che  io  trat- 
tassi  con  lui  dctla  repubbliea.  — 10 — 
Passare:  Habere  ietalein,  diem.  Sali. 
Passure  la  vita,  i giarni.  — 11  — 
Avere,  stiinare,  credere,  reputare, 
giudicare:  Quem  nefas  habent  nomi- 
nare. Cic.  Il  quale  credono  esser  cosa 
turpe  nominare.  —12 — Serpere,  aver 
per  certo:  Sic  habeto,  neminem  esse 
etc.  Cic.  Tie.ni  per  ccrlo,  non  esserci 
alcuno.  il  quale  ecc  .—13 — Intende- 
re, udirc,  sentire,  ascoltarc:  Nos  hic 
Syllam  mortuum  habebamus.  Cic.  A :oi 
qui  avevamo  udito , che  Silia  era 
morio.  — 10 — llsare.  adoperare: 
Anulus  tenuatur  habendo  J.ucr.  L’a- 
nello  si  assoltiglia  usandolo  —15  — 
71  cudere,  dare:  Mandavi,  ut  medico 
honos  haberetur.  Cic.  Ordhiai,  che  si 
desse  ricompensa  ul  medico.  —16— 
Abitarc,  dimorarc:  ille,  qui  habet 
Syracusis.  Plaut.  Egli,  che  abila  in 
Siracusa.  —17 — Avere,  acquislare: 
Amor  successit  habendi  Virg.  A e con- 
seguito  la  voglia  di  acquislare.  — Ha- 
bessit  invecc  di  liabeat  o habuerit.  — 
Habens,  habiturus,  habendus. 

Habere  iter.  C;es.  Viaggiare,  anclare. 
Ille  in  Sardiniam  iter  habebat.  Cic. 
Era  suile  mossc  di  partire  per  la 
Sardcgna.  Habes  nostra  consilia.  Cic. 
Sai  i nostri  divisamenti.  Matronae 
habebant  arcem.  Cic.  Le  matrone  abi- 
tavano  la  rocca.  Quis  istic  habet? 
Plaut.  Chi  abita  qui  ? Habere  dialo- 
gum , verba.  Far  dialogo,  tener  pa- 
role.  Certe  captus  est : liqbeL  Ter.  Egli 
ha  dato  net  lacrio:  «5  ferito.  Graviter 
ferit  orantem,  atque  ita  fatur:  hoc 
habet.  Virg.  Lui,  che  pregava  grave- 
mente  feri  dicendo:  cosi  sta  bene. 
Habere  animo,  in  animo:  arer  in  ani- 
mo, arer  intenzione.  Habere  religio- 
ni : farsi  scrupolo.  Tccum  tibi  habe. 
Cic.  Abbiti,  togliti,  tientiper  te.  Ha-c 
tu  tecum  habeto.  Cic.  'Fient i secrete 
queste  cosr.  Habere  perspectum,  co- 
gnitum, judicatum,  exploratum,  ex- 
pertum aliquem:  conoscerc , giudica- 
re, saper  per  prava  l’ animo  d’ alcu- 
no. Habere  aliquem  despicatum,  o 
despicatui:  disprezzar e alcuno.  Haec 
habui  dicere  : questo  cbbi  a dire.  Is 
libcraliter  habetur.  Cic.  Egli  d trattato 
sptendiriamenle.  Bene,  belle  habere: 
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slar  bcnc.  Ites  sic  se  habet : la  coxa 
sta  eosi.  Graviter  se  habere  : csscr 
gravcmente  informo.  Atqui  sic  habet: 
cppure  i coxi.  Satis  habeas,  nihil  me 
conqueri : fi  basti,  chc  io  non  mi  la- 
gni.  Satis  habet  respublica  a \obis.Cic. 
La  repit  Oblica  i'  contenta  cli  voi.  Parum 
habuere  : non  furon  contenti  Habuit 
negotium  suum  Gallus. Cic.Callo  trat- 
to  l’ affare  come  suo  proprio.  Habebat 
hoc  omnino  Osar.  Cic.  Questo  era 
neti’ indole  di  Cesare.  Habere  aliquem 
in  deliciis  : amare  scisccralamente 
alcuno.  Hoc  habet  animum  meum 
sollicitum  : questo  tui  accuora.  Ha- 
bere mare  infestum  : infestare  i ma- 
ri. Censum  habere : fare  it  censo. 
Quas  res  magno  bello  inter  se  habuit: 
la  qual  cosaaccese  fraloro  una  qran 
guerra.  Meam  culpam  habeto  si  etc. 
ascrivia  mia  cntpa  se  ecc.  Habesne 
hominem  ? hai  t rorato  colui  ? 

Habilis,  e. — t — A bile,  atto,  adulto, 
idoneo:  /Ktas  bello  habilis.  Ovid.  /ifd 
atta  alta  guerra. — 2 — Maneggevolc, 
mancggiabile  , inanesco  , facile  a 
mancggiarsi , acconcio : Habilis  la- 
teri clypeus.  Virg.  Se  udo  acconcio  ai 
fianchi.  — Habilior,  habilissimus. 
Negotia  habilia':  affari  facili  a trat- 
tarsi.  Terra  frumentis  habilis.  Coi. 
Terra  acconcia  al  frumento.  Naves 
velis  habiles.  Tac.  A avi  deslrc  a cela, 
velierc.  Huic  natam  habilem  circum- 
legat. Virg.  In  questo  rincliiudc  la 
piccota  figlia.  Habili  tauros  adjungit 
aratro.  Ttb.  Aggioga  i tori  ali’ aratro 
teggiero. 

Habilitas,  alis.  f.  Cic.  Abilitii,  altitu- 
dine. destrata. 

Habiliter,  acu.  Cod . Con  abilitii,  de- 
st  r ament  e,  aeconciamcnte. 
Habitabilis,  c.  Cic.  Abitabile,  abitevo- 
le,  da  potersi  abilarc. 

HabitnriHum,  i.  n.  Geli.  Abitacolo,  a- 
bitazionc,  abituro. 

Habitans,  antis,  part.  pres.  Ovid.  Abi- 
tante,  abitatorc.  V.  Habito. 

Habitatio,  onis.  f.  Cic.  Abilationr,  abi- 
tacolo, stanta,  dimora,  domicilio.  - 
Svet.  Affitto.  pigionc. 

Habitator,  oris.  m.  Cic.  Abitatorc,  abi- 
tante. 

Habitatrix,  icis.  f.  Aus.  Abitatricc,  abi- 
tante. 

Habitatus,  a,  um.  part.  Virg.  Abilato. 
V.  Habito. 

Habitio  gratix.Gell.  II  contraceambia - 
re  i beneficii. 

Habito,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  — 1 — 
Abilarc,  dimorare,  stanitare,  al- 
bergarc,  alloggiarc:  Omnes  qui  lia- 
l itarent  in  Sicika.  Cic.  Tulli  che  abi- 


t a vano  in  Sicilia. — 2 — Stare,  essere 
insterne : Qui  potest  habitare  In  beata 
\ila  mali  metus?  Cic.  Come  il  timore 
d’un  male  potril  stare  con  una  vita 
beata'.’  — 3—  l<sarc  , frequentare  , 
praticare  :Cum  iis  qui  habitarunt  in 
foro  de  dignitate  contendas.’ Cic.  Vor- 
rai  garcggiar  in  onore  con  coloro 
che  usarono  net  foro?  — Habitans, 
habitandus. 

Concessit  Argos  habitatum. Nep./fmfd 
ad  abiture  in  Argo.  Quorum  in  vultu 
habitant  oculi  mei.  Cic.  Aci  volto  dei 
quali  tergo  fisso  lo  sguardo.  Habi- 
tare in  oculis  alicujus:  csscr  sctnpre 
innanti  gli  occlii  di  alcuno.  Animus 
habitat  in  oculis.  Plln.  L’ animo  tras- 
pare  dagli  occlii.  Tecnm  habita.  Pers. 
Studia  te  slesso.  Habitare  laxe  et  ma- 
gnifice voluit.  Cic.  Tolle  acere  abi- 
tatione  ampia  e soiituosa. 

Habitudo.  Inis.  /.  Ter.  Abito,  comples - 
sionc,  corporatura,  dispositione  dei 
corpo. 

Habiturio,  is,  ire.  n.  4.  Plaut.  Deside- 
ror tVaoere. 

Habitus,  a,  um.  part.  Cic  Acuto,  te- 
nuto,  giudicato,  stimato,  tratlato. 
V.  Habeo.  — Agg.  Corpulento,  gros- 
so , grasso.  — Habitior,  habitissi- 
mus. 

Patrem  tuum  vidi  esse  habitum  : vi- 
di tuopadre  exsere  disposto,  ben  in- 
tenzionato. 

Habitus,  us.  m — 1 — Abito,  tempera- 
mento, corporatura,  dispositione  dei 
corpo  : Cutn  floreret  aetate,  habitu, 
viribus.  Cic.  Essendo  florente  per  etil, 
per  dispositione,  c forte  dei  corpo. 
—2— -Abito,  atteggiamcnto  , altitu- 
dine, portamento  della  persona:  Di- 
versus est  ascendentium  habitus,  et 
descendentium.  Sen.  Hanno  diverso 
portamento  della  persona  coloro  clic 
salgono  da  coloro,  che  diseendono. 
— 3—  Tostura,  positura,  siluatione 
( diluoghi ):  Cultus  habitusque  loco- 
rum. Virg.  La  cultura  e tapostura 
de’ campi. — 4 — Abilo,  veste,  vesti- 
mento: Permutato  cum  uxore  habitu, 
e custodia  ut  mulier  evasit.  Qitint. 
Congiale  le  vesti  colla  moglie,  cre- 
dulo donna  scappd  di  carccre.  — 5 — 
Indole,  carat  Iere,  altitudine,  natu- 
ra, dispositione:  Homines  natur* 
ipsius  habitu  prope  divino  graves. 
Cic.  C omini  gravi  per  indole  quasi 
divina  di  natura.  — 6—  Slato,  condi- 
tione : Quis  habitus  provinciarum. 
Tac.  Quate  la  conditione  dclle  pro- 
rincic.  Suo  habitu  vitam  degere. 
Phoedr.  Vivere  sccondn  la  propria 
conditione.  — 7—  Abito,  abitudine-i 
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Justitia  est  habitus  animi. Cie.  La  giu-  Classis  in  vado  luprebat.  Curt.  La 

stizia  e un  abito  dell’  anima.  fiotta  si  era  arrenata  in  una 

Habitus  orationis:  Gli  ornamenti  secca.  — 3 — Dubitare,  esserc  in 

drl  dire.  Belli,  pacisque  munia  pro  lia-  forsc  : H arebat?  quo  se  verteret  non 

bitu  pecuniarum  fiant.  Liv.  Ciascuno  habebat.  Cic.  Stat  a in  [orse,  ttonave- 

pagasse  ai  bisogtti  dignerra,  e di  va  a chi  votgersi.  —4 — Ineappare. , 

pace,  secondo  le  sue  riccliezze.  inccgliere , impigliarsi : Haesit  in  iis 

Hac.  ave.  Virg.  Per  qua , per  di  qnd,  pernis  quas  etc.  Cic.  Incappdin  quellc 

per  questa  parte.  Hac  illae:  quU  c pene,  te  quali  eec.  - 5—  Ussere,  tro- 

cohi.  varsi : Ne  in  turba  quidem  haerere 

Hactenus,  avv. — i — Fin  qui,  fino  a plebejum,  qui  etc.  Liv.  Ncppur  nclla 

qui,  (inora,  fin  ad  ora,  fino  a questo  folia  trorarsi  un  plcbco,  il  quale  ecc. 

tempd:  Haclenus  potui  dicere  de  ami-  — S—  Persistere,  restare,  durare: 

citia.  Cic.  Uno  atl  ora  potei  pariare  Memoria  tantorum  periculorum  in 

dell'  amicizia — 2 — Solo,  solamente,  hoc  populo  semper  haerebit.  Cic.  Dn- 

soltanlo:  Sciscitanti  hactenus  re.-pon-  reril  in  questo  popolo  la  memoria 

dit.  '1’ac.  A clii  l' interrogo  solamente  di  tanti  pericoli.  — Haerens,  hu-surus. 

rispose  ere.  Haesit  in  corpore  ferrum  : resto  in- 

Hactenusut,  quod  quoad,  si:  in  tanto  / itio  il  ferro  nel  eorpo.  Haerere  equo, 

in  quanto,  intanto  chc.  Hactenus  1 ro-  in  equo,  in  eodem  vestigio,  amplexi- 
gus.  Piin.  Pin  qui  pario  Trogo.  Sed  bus  alicuius:  slar  saleio  a caealto, 

hactenus.  Cic.  Ha  di  e io  abbastanza.  star  fermo  nclto  sYsso  luogo,  strin- 

Hac  tenus  fuit  quod  a me  scrilii  posset.  gersi  al  collo  Waleuno.  Vox  faucibus 

Cic.  Questo  cqttel  tanto  cite  lio  polulo  iuesit  Virg.  Gli  resto  ingolalapa- 

scrircre.  rota.  Peccatum  lunet  alicui , o in 

HadrobGlon,  i.  n.  Plin.  Gemma  in  aliquo:  nlcnno  6 reo  di  eolpa.  I laetet 

pane.  in  oculis,  in  memoria,  animo:  sta 

Hadrosphaerum  , i.  n.  Plin.  Specie  di  fisso  innanzi  agli  occlii,  nella  me- 

nardo  dallc  fogtie  larghc.  moria,  neti’  animo.  Victoria  Iuesit . 

Haedillus,  i.  m.  Plaut.  Caprettino , pie-  \ irg.  Stcttc  incerta  la  vittoria.  Ha-ret 

colo  capretlo.  negotium  : s’  incaglio  l’  affare.  Bes 

Haedinus,  a,  un.  Cic.  Di  capretlo.  haereat  apte.  lior.  La  cosa  concordi 

Haedulea,  x.  f.  Hor. Capretta.  bene.  Haerere  alicui:  aderire  ad  al- 

Haedillus,  i.  m.  Juv.)  r ..  . . cano,  stargli  ai  fianchi.  Iherere  in 

Haedus,  i.  m.  Cic.  ) " terga,  tergis:  stare  alte  spallc,inse- 

male). — Ovid.  Capricorno  (coslcl-  quire.  Iherere  aqua:  dare  in  sccco. 
lazione).  Lingua  liaret  metu.  Ter.  Il  timore  mi 

Haeniacutes,  as.  m.  Plin. Emacatc ( aga-  affoga  le  paroic.  Iherere  singulis: 

ta  di  color  di  sangue).  arrestarsi  sopra  ogni  minuzia. 

llaematlnuin  vitrum.  Plin.  Petro  rosso.  Haeres.  V.  Heres. 

HaematTtes,  ae.  (lapis)  f.  Ceis.  Ematitc,  Haeresco,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Aderire , 
emat  ita,  motita  ( sostauzaminerale ) . restare,  attaceato. 

— Plin.  Gemma  di  color  rosso.  HaerPsis  , is,  o cos.  f.  Cic.  Opinione, 

Haunatopttdcs,  um.  f.  Plin.  Emalopo,  dogma,  setta. 
che  ha  pii  rossi  (dclto  (1’alcunl  uc-  llarsilabundus,  a.  um.  Plin.  Dubbioso, 
celU).  titubante,  perptesso. 

Haemorrhagia,  ae.  f.  Plin.  Emprragia  Haesitans,  antis,  part.  j ires.  Cic.  Ti- 
(Jlusso,  perdita  di  sangue).  tubante,  incerto,  dubbioso,  dubbio. 

Jlaemorrhbis,  Idis.  f.  Plin.  Emorroidc,  V,  Haesito. 

morice  (rene  turgide  nelCano,  che.  Haesitans  in  jure:  mal  pratico  nel 
alcune  volte  colati  sangue). — Lucr.  j dritto.  Verbis  haesitantibus : coitpa- 
Emorroide  [feminina  ild  serpe  emor-  : role  stent  ale.  Premere  hostes  lia-si- 
roo).  tantes.  Caes.  Dare  addosso  ai  soldali 

Hereditas. etc.  V.  Hereditas  etc.  barcollanti. 

Haerens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Ine-  ! Haesitantia.  ae.  (lingua')  f.  Cic.  liatbu- 
rente,  atterente,  unito,  connesso,  > zie,il  balbutire,  ii  balbettare,  ii  bat- 
esitante,  dubbioso.  V.  Il.-creo.  I bezzard. 

HaerPo,  es»  iuesi,  sum,  ere.  n.  2.  — 1 — i Haesitatio,  onis.  f.  Cic.  Esitazionc , esi- 
Aderire,  essere  attaceato,  aderente,  I lamento,  pcrplessilii , incertczza  , 
unito,  eongiunto  : in  pede  calceus  I dubbiezza.  Haesitatio  verborum.  Cic. 
heret.  Hor.  It  ealzare  & aderente  al  I Balbuiie,  balbcttamenlo. 
piede. — 2 — Fcrmarsi,  stare,  sosta-  | Habitator,  Oris.  m.  Plin . J^erplcsso, 
re  , arrenare , restare  immobile  : I dubbioso,  incerto,  chc  esita. 
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Hxstto,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  Cic. 
Esitare,  titubare , esser  incerto,  star 
ilubbioso,  dubitare. 

Haesitare  lingua  : balbutire,  balbet- 
tare.  Ha-sitare  in  eodem  luto.  Ter. 
Correr  lo  stesso  riscltio,  esscre  nello 
stesso  inlrigo. 

Halcedo.  V.  Alcedo. 

Halec.  V.  Alee. 

Halixtus,  i.  in.  Plin.  Atiaeto  (aquila 
cite  vive  di  pcsce). 

Halica.  V.  Alica. 

Ualicadlhus , i.  f.  Plin.  Alicacabo,  al- 
chcchengi  (piant a). 

Hnlicarl.e  meretrices.  Plaut.  Meretrici 
vilissime. 

Halimon,  i.  n.  Plin.  Atimo(pianta). 

Haliphheos,  i.  f.  Plin.  Sorta  di  qucrcia. 

Halipleumon.  Gnis.  m.  Plin.  Pulmone 
marino  (pesce) . 

Halito,  as,  are.  a.  i.  Enn.  Alitare,  spi- 
rare. — Halitans. 

Halitus,  us.  m.  Cic.  Alito,  Rato.  — Coi. 
Vapore,  csalazione. 

Halluclnor  cic.  V.  Alucinor  etc. 

Halius.  V.  Alius. 

Halmyridlum,  ii.  n.  Plin.  Soldanctla 
(sorta  di  ea  coli). 

Halo,  as,  avi,  alum , are.  a.  c n.  1. 
Virg.  Spirare,  csalare,  olezzarc. 

Halo,  Gnis.  m.  Sen.  Alonc  ( queltaghir- 
landa  di  tume,  cite  vedesi  talora  in- 
torno  ia  luna,  oaltro  pianeta). 

Holophantn,  a*,  m.  Plaut.  Mcntitore. 

Haltcr,  eris.  m.  Mart.  Contrappesi  o 
palle  di  piombo  per  V cquilibrio  dei 
saltatori. 

Halus,  i.  m.  Plin.  V.  Cotonea. 

Hama,  a*,  f.  Juv.  Scccltia  ( vaso  da 
portar  aequa  perqli  incendi). 

Hamatilis  piscatus.  Plaut.  Pcsca  col- 
l’  amo. 

HamStus,  a,  uin.  part.  Cic.  Fornito 
d’ami,  fatto  a guisa  di  amo.  V. 
Hamo. 

Sentes  hamati.  Ovid.  Cure  pungenti. 
Hamata  munera.  Mart.  Presenti,  re- 
gali interessanti  (che  si  danno  per 
ricevcrne  altri). 

HamaxagOga,  x.  m.  Plaut.  V.  Exagoga. 

HamSxo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Aggio- 
g are,  mettere  sotlo  il  giogo. 

HatnaxopGdes.  V.  Arbuscula  Vitr. 

HamiGta,  a;,  m.  Plaut.  Pcscatore  col- 
l’amo. 

Hammtiis,  Idis.  f.  Plin.  Ammiti  (con- 
cretioni calcarec  globulosp ) . 

Hamrnochrysus.  V.  Ammochrvsus. 

Hammon  Ulcus  etc.  V.  Ammonilicus. 

Hamo,  as,  are.  a.  1.  Non.  Pescar  col- 
l’  amo. 

HamotrahGncs.  um.  m.  Fest.  — I — 
■<cai ori  conamo.  —2  —Quelli  che 


traseinavano  con  ami  i cadaveri 
alie  scale  gemonie. 

Hamula,  a;,  f.  Coi.  Sccchiello,  sccchio- 
lina,  piccola  seccliia. 

Hamulus,  i.  m.  Plaut.  Piccolo  amo. 

Hamus,  i.  m. — 1 — Amo  (islrumcnto 
da  prender  pcsce):  Voluptate  capiun- 
tur, ut  hamo  pisces.  Cic.  Sono  presi 
datle  votu  t tu,  come  i pesci  dati’ amo. 
— 2 — Uncino  : Ferreis  hamis  infixis 
talea;  in  terram  Fodiebantur.  Cxs.  Si 
seppelliran  nel  suolo  piantoni  con 
uncini  di  [erro  afjixsivi  sopra.  — 3 — 
Petline:  Stupa  pectitur  ferreis  ha- 
mis. Plin.  Si  scardassa  la  stoppacon 
pettini  di  ferro,—  ti — Amo,  insidia, 
tr  anello:  Semper  tibi  pendeat  bamus. 
Ovid.  Ticni  sempre  gettato  l’amo, 
ossia  lieni  sempre  atlcstitc  te  insidie. 
Loricatu  consertam  hamis  : lorica  di 
rinierzalc  maglic.  Si  vafer  praeroso 
fugerit  hamo.  lior.  Sc  astuto  sfugge 
inghiotlendosi  farno,  ossia  accortosi 
dell’  insidia  la  mandi  a mioto. 

Hannula,  orum.  n.  pl.  Fest  Tcmpictti, 
piccoii  tempii. 

Haphe,  es.  f.  Mart.  Pol  vere  di  che  si 
aspergevano  gli  atleli  dopo  essersi 
unii. 

Il3ppalopsis,  Idis.  f.  Plaut.  Condimen- 
to, salsa  (parota  formata  da  Ptauto). 

Hapsus,  i.  m.  Ceis,  tiocco  di  lana  a 
modo  di  fascia  per  coprire  una  par- 
te dei  corpo  infermo. 

Hara , a:,  f.  Cic.  Porcile,  stalla  da 
porci.  — Var.  Pollajo. 

Harcna.  V.  Arena. 

Hariola,  se.  /.  Plaut.  Ittdovina,  indovi- 
natrice. 

Hariolatio,  onis.  f.  Cic.  I ndovinazione, 
indovinamento , vaticinio. 

I laridior,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Cic.  In- 
dovinare,  presagire,  predire,  vatici- 
nare. — Hariolans. 

Harifilus,  i.  m.  Cic.  Ariolo,  indovino, 
indarinatore. 

llarmfige.  es.  f.  Plin.  Lo  sfumare  i co- 
lori ( ossia  f unire,  i cotoritra  loro). 

Harmonia,  x.  f Cic.  Armonia,  conso- 
nanza  di  suoni. 

Harmonice,  es.  f.  Vitr.  Armonia.  ■ 

Harmonicus,  a,  um.  Var.  Armonico, 
armonioso,  fatto  con  proporziont. 

Hnrpnctlcon.  Plin  Sorta  di  zolfo. 

Har  page,  es.  /.  Non.  Ramponc,  graffio. 

Harpago,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Rapl- 
nare,  rapirc.  rubarc. 

Harpago.  Gnis.  f.  Cxs.  Ramponc,  graf- 
fio. rampionc,  rampo,  uncino  [stra- 
mento di  ferro  usato  velle  guerre). 
— Plaut.  Ladro,  rubatore. 

Harpastum,  i.  n.  Mart.  Arjms/o,  cal- 
cio (giuoco  fatto  con  palla  a vento). 
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Harpax,  agis  e Sgos.  f.  Plin.  Fusajuolo 
fano  iVambra. 

Harpe,  es.  f.  Ovid.  Spada  falcata , 
ronca.  — Plin.  Specie  di  sparciere. 
Harpyiae,  arum.  f.  pl.  Virg.  A vpic 
(mostri  finii  dai  pocti).  — Juv. 
Uomo  rapace. 

Harvlga.  V.  Arviga. 

Harundo.  V.  Arundo. 

Haruspex,  Icis.  m.  Cic.  Aruspice  (co- 
lui cfie  dall’  ossercare  le  interiora 
degli  animali  prcsagica  il  (uluro). 
— Prop.  Indovino. 

Haruspica,  a.  f.  Plaut.  Aruspica,  in- 
docilia. 

Haruspicina,  a;,  (ars)  Cic.  Aruspicio, 
arte  dcll'  aruspice. 

Haruspicinus,  a,  um.  Cic.  Di  aruspice, 
spctlante.  ad  aruspice. 

Haruspicium,  ii.  n.  Calui.  Aruspicio, 
arte  dcll’ aruspice. 

Hasta,  a-,  f.  — 1—  Asia,  lancia,  picea: 
Eminus  hastis  uti.  Cic.  Combaltere 
coli'  asta  da  lonlano.  — 2 — Incanto 
( vendita  pubblica ):  Ad  hastam  publi- 
cam numquam  accessit.  Nep.  Aon 
maisi  presentb  ai  pubbtici  incauti. 
Torquere,  jactare,  vibrare,  conten- 
dere hastam  : lanciare.  scagliare  i m’ 
asta.  Hasta  aliquem  transverberare  , 
fodere,  perforare  : trafigger,  trapas- 
sarc  nlcuno  con  asta.  Abjicere  hastas: 
abbassar  l'armi,  darsi  per  vinto. 
Hasta  posita.  Cic.  Annunziato  Un- 
canto. Orator,  cum  amentatas  hastas 
acceperit,  ipse  torquebit.  Cic.  L' ora- 
tore, gli  argomenti  altrovc  raccolti, 
esporr, 1. 

Hastati, orum.  pl.  Liv.  Astati  ( soldati 
romani  armati  d’asta). 

Hastfuus.  a,  um.Tac.  Astato,  armato 
d'asta.  Hastatus  (ordo).  Cic.  Scliicra 
d’astati. 

Hastlfer,  a,  um.  Inscr.  aut.  Astato, 
che  porta  asta. 

Hastile,  is.  n.  Cic.  Bastone  dcll’  asta, 
bastonc.  — Ovid.  Asta. 

Densis  hastilibus  horrida  myrtus. 
Virg.  Un  mirto  di  folli  e spessi  rami. 
Manu  lato  crispans  hastilia  ferro.  Virg. 
Impugnando  duc  dardi  di  larglic 
punte  di  ferro.  Has®  hastilia  virg®. 
Virg.  Pali  sfrondati. 

Hastilia  regia.  Plin.  Astuta  regia, 
asfodillo  ( erba ). 

Hau.  V.  Au. 

Haud,  ac v.  Cic.  Aon. 

Haud  dubie : senza  dubbio.  Haud 
duin:  non  ancora.  Haud  vidi  magis. 
Plaut.  .Vi  davvcro.  Haud  dudum  : non 
i gnari.  Haud  secus  quam : non  altri- 
menti  che.  Haud  erit  ut:  non  sarit 
mai  cite  ccc.  Haud  invite  : di  buona 


voglia.  llauu  mora : senza  induyio. 
HaudquSquain.  acu.  Cic.  Inn iun  mo- 
do, per  nessuna  maniera. 

Ilave.  V.  Ave  in  aveo. 

Haurio,  is,  si  e ivi,  ii,  stnm  r usum,  ire. 
a.  U.  — 1 — Tirar  fu, mi  , cacare, 
trarre : Haurire  e fontibus.  Cic. 
Trarre  dalte  fonti.  —2 — Bcvere , 
bere,  tracannare : Ille  hausit  spu- 
mantem pateram.  Virg.  ligli  tracannd 
lo  spumante  nappo.  —3 — Prendere, 
ricevere : Voluptates  undique  hauriat. 
Cic.  Prenda  da  ogni  parte  diletti. 
— U — Consumarc , logorare  : Ihn  * 
momento  tam  longi  temporis  opus 
incendium  hausit.  Liv.  In  un  istante 
l' incendio  consumo  il  lacoro  di’tanto 
tempo.  — 3 — Trafiggere,  ferire: 
Gladio  latus  hausit  apertum.  Virg.  Di 
spada traflsse  il  f laneo  scopcrto.  — 
Hauriens,  hausturus,  o ha  usurus. 
Arbusta  radicibus  haurit.  Lucr  Scclle 
dalle  radici  gli  arboscelli.  Haurire 
cibos  integros:  ingoiarc  cibi  inlicri. 
Haurire  iter : compire  it  ciaggio.  Vo- 
cem his  auribus  hausi.  Virg.  I dii 
con  queste  orccchic  la  coce.  Oculis, 
auribusque  tantum  gaudium  haurire: 
godere  di  un  tanto  diletlo  cogli  oc- 
clii,  colle  orccchic.  Iloc  animo  hauri. 
Virg.  Imprimiti  cib  ne.lla  mente. 
Haurire  cadum,  lucem:  respiror  acia, 
veder  lucc.  Haurire  luctum,  spem, 
calamitates:  prender  dolore,  conccpir 
speranza,  soffrire  secuture.  Spero 
supplicia  hausttrum  scopulis.  Virg. 
Spero  clic  pagherd  il  fio  rompenao 
frascogli.  Haurit  corda  pavor:  il  ti- 
more inrade  i cuori. 

Haustor,  oris.  »n.  Luc.  Bevitore,  clii 
beve. 

Haustrum,  i.  n.  Lucr.  Attignitojo,  scc- 
chio , stramento  per  altingcr  aequa. 
Haustus,  a.  um.  pari.  Cic.  Cacato, 
tratto  fuori,  attinto,  preso,  becuto, 
consumato,  dicorato,  ingojato.  V. 
Haurio. 

Haustus,  us.  m.  — 1—  Altignimento, 
Vatlignere,  il  trar  fuori:  Quaeratur 
aqua,  qu®  non  sit  haustus  profundi. 
Coi.  Si  ccrclii  di  aequa,  clic  non  sia 
di  profando  altignimento.  —2 — Sor- 
so,  il  sorsare,  il  bere  a sorsi:  Hau- 
stus aqu®  mihi  nectar  erit.  Ovid.  Il 
sorso  d’ aequa  mi  sarit  nettarc. 

Alium  domi  esse  c®li  haustum.  Curt, 
A Itra  aria  respirarsi  in  patria. 

IIR 

Heautontimorumenos  Ter.  Tormenta- 
torc  di  se  stesso  ( titolo  di  una  com- 
media  di  Terenzio). 
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Hebdotr.iSua,  ae.  f.  Geli. ) Scttimana , 

HcbdiSmus,  iiuis.  f.  Cic.  ) scttenario. 

Hebenus.  V.  Ebenus. 

Hebdo,  es,  ere  n.  2. — l—Esscr  ottuso. 
esscrc  spunlalo:  Nuni  ferrum  hebet? 
Ovid.  Forsc  la  spada  e ottusa  ■'  —2 — 
Esscr  lardo,  intorpidire , diucntr 
lardo,  stupido : Gelidus  senecta  san- 
guis hebet.  Virg.  Ver  vcccliioja  il 
stingue  freddo  intorpidisce. 

Stella  bebet.  Val.  I'lac.  La  stella  im- 
paltidisre.  Hebent  ine.  Stat.  Si  smor- 
zano  le  ire. 

Ilebes,  gtis. — 1 — Ottuso,  spunlalo , 
rintuzzuto:  Tela  ebetiora.  Cic.  Partii 
piit  spuntati.  — 2 — Smorlo,  pallido, 
impaltidilo : Oculus  natura  hebes. 
Plin.  Occltio  per  natura  smorlo.— 3 — 
Ebete,  fiarco,  tardo,  debole,  pigro: 
Miles  ad  sustinendum  laborem  hebes. 
Tac.  Soltlalo  pigro  a soslenere  te  fa- 
ticke.  — U — Stupido,  scituro , lardo 
di  mcn'e:Qu.s  adeo  hebes,  ut  crederet, 
etc.  Tac.  Chi  lanio  scioeco  da  pres'ar 
fede , ecc.  — Hebetior,  hebetissimus. 

Aures  hebetes:  orccchie  ottuse,  dure 
ad  udirc.  Hebes  rhetorica:  modo  di 
dire  popolare.  Uva  hebes  gustu.  Coi. 
Una  insipida.  Hebeti  ingenio  est:  d 
d’ingrgno  ottuso,  d tardo  di  mente. 

Hebesco,  is,  ere.  n.  3,  — 1 — Divcnir 
ottuso,  tardo,  pigro:  Hebescunt  sen- 
sus. Plin.  1 sensi  si  fanno  ottusi,— 1 — 
I ndtbolirsi,  inflacchirsi,  venir  meno: 
Mentis  acies  nonnunquam  hebescit. 
Cic.  (Jiialehe  volta  il  vigor  dclla  men- 
te injiacehiscc. 

Sidera  hebescere : abbaeinarsi  le 
stello,  impallidirsi. Patimui  hebescere 
aciem  horum  auctoritatis:  lasciamo 
inpacehire  1’autoritA  di  costoro. 

Hebetatio,  oni«.  f.  Plin.  DebilitA,  debo- 
lezza,  fiacchezza.  Hebetatio  oculorum. 
Plin.  Debolezza  dclla  risi  a. 

Hebetatrix,  teis.  f.  Plin.  Erctissante, 
osruratricr,  rhe  certissa,  cite  osciira. 

Hebetatus,  a,  um.  pari.  Plin.  Spunlalo, 
rinluzzato,  fallo  alluso,  appannalo, 
oscuralo,  indebolUo.  V.  Hebeto. 

Hebetesco,  is,  cre.  n.  3.  Plin.  V.  He- 
besco. 

HebCto,  as,  avi,  atnm,  are.  a.  1.  — 1 — 
Bintuzzare,  spuntare , vendere  of- 
fuso: Cum  hastas  hebetassent.  Liv. 
Avendo  spunlalo  le  oste.  — 2—  Oscu- 
rare,  certissare:  ISubes  mortales  he- 
betat visus.  Virg.  La  nube  oscura  gli 
oichi  mortali. — 3 — Indcboltre,  in- 
fiacclitre : Auster  aures  hebetat.  Ceis. 
L' austro  infiaechisce  Cudito.  — He- 
betans. 

Hebetare  flammas,  sidera : smorzare 
le  fiamme,  ecclissare  le  sicile.  Herbis 


| hebetare  dentem.  Sil.  Con  crbe  alle- 
i gare  i denti.  Oleum  venena  hebetat. 

, Plin.  L’olio  toglie  la  forza  al  ve- 
| leno. 

j Hebetudo,  Inis.  f.  Macr.  OltusilA,  gros- 
j sczza,  tardezza  di  sensi. 

| Hecatombe,  es.  f.  Var.  Ecalombe  (sa- 
! crifizio  di  cento  vitlime ). 

1 Ilccta.  V.  llctta. 

j Hetigra,  ;r . f.  Virg.  Edera,  ellera  ( erba ) . 

■ Hederaceus,  a,  uin.  Cat.  Ederacco,  di 
I edera,  di  ellera. 

1 Hederiger,  a.  uni.  Catul.  Edcrifero,  clic 
i porta  edera. 

| Hederosus,  a,  um.  Prop.  Edcroso,  pie- 
! no  d' edera. 

; Hedycrum  , i.  n.  Cic.  Unguento  di 
; eunzia. 

llcdyosmos,  i.  m.  Plin.  Ediosmo  (pian- 
j la). 

i Hedypndis,  Idis.  f.  Plin.  Edipnoide 
1 (erba). 

i Hedysma,  iitos.  n.  Plin.  Suero,  otio  da 
i comporre  unguenti. 

J Hei.  interj.  Cic.  Alii,  ointd,  aliime! 

\ He.ja.  V.  Eja. 
j Hejfilo  V.  Ejulo. 

| Helciarius,  ii.  m.  Mart.  Elciario,  atza- 
I io,  colui  clic  stando  in  terra  lira 
| colCalzaja  la  nare  conlro  arguo. 

Helcium,  ii.  n.  Apul.  Alzaja  (fune,  che 
atlaccala  alValbcro  de' navigii,  serve 
a condurli  pei  fiitmi  contr’ aequa). 

Hclcysma,  Stis.  n.  Plin.  Elcisma  (sco- 
ria' cslratla  dalla  depurazione  del- 
1’argcnto). 

Helenium,  ii.  n.  Plin.  Elenio,  cnula 
campana  (erba). 

HeleosclYnum.  V.  Heliosellnum. 

HelepOlis,  is.  f.  Yitr.  Maccliina  mili- 
tare da  espugnar  citi  A 

Ilelianthes,  eos.  n.  Plin.  Elianto,  gira- 
solc,  crisanlomo  ( pianta ). 
i Helice,  es.  f. — 1 — Ovid.  Elice,  Orsa 
maggiore  (cosleUtizionc).  — 2 — Plin. 
Elice,  clrc  (pianta). 

Heliocaminus,  i.  m.  Plin.  Camera  dclle 
case  romanc  esposla  al  sole. 

Heliocrvson,  i.  « ) Plin.  V.  Cbrysan- 

Heliocrvsos.  i.  m.)  themum. 

Helioscoplos,  ii.  m.  Plin.  Elioscopia 
(pianta). 

Heliosellnum,  i.  n.  Plin.  Etiosclino 
(erba). 

Heliotropiium.  ii.  n.  Plin.  — 1 — Elio- 
trc.pia,  girasole  (erba). —2— Elio- 
Iropio , diaspro  sanguigno  ( pielra 
preziosa  ). 

lielix.  Icis.  f.  Plin.  Eliea,  ellera,  edera 
(pianta).  — Helices,  um.  pl.  Vitr.  Fc- 
stoni  ( nei  capitelli  dclle  colonae). 

Helleborlre,  es.  f.  Plin.  Elleborina 
(pianta). 
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Helleborltes,  *.  m.  Plin.  Vino  fafto 
coli’ elleboro. 

HelleborOsus,  a.  um.  Plaut.  Inebriato 
d’ elleboro.  — Traxi.  Pazzo,  folle. 
Hellebfirum,  i.  tt.  Plaut.  ) Elleboro 
Hellebdrus,  I.  m.  Virg.  ) (pianta). 
Heliocallis,  Idis.  f.  Plin.  V.  lielinnthes. 
Helluo.  V.  Ile' uo 
Hellilor.  V.  Heluor. 


IlelOpe,  cs.  f.  Coi.  ) ..  . ,, 

Helops,  fipis.  m.  Ovid)  *oua  ill1USie 
stimato  dagli  anticld,  ma  ora  scono- 
sciuto. 

Helotcs,  um.  m.  pl.  Nep.  Holi  (servi 
pubblici  condannati  dagli  Spartani  a 
coltivare  i campi). 

Helucus.  V.  Elucus. 

Helvela,  o Helvella,  a>.  f.  Cic.  Lcgit- 
metto,  Icgume  delicato. 

Helvenacia  v‘tis"  /•)  001  • Vile  che  dAU 
ehiavello,  il  chiarctlo  (snrta  di  vino 
tcggiero , e di  poco  colore). 

Hclvetfltis,  o helvfilus,  a,  uni.  Coi.  Cliia- 
rctto  ( diccsi  d’una  aorta  di  vino  leg- 
giero. c delTuva  e dellc  viti  che  lo 
producono). 

Heluo,  onis.  w. .Cic.  Ghiottone , man- 
gione,  divoratore.  — Trasl.  Dissipa- 
tore, scialacqnatore. 

Heluo  librorum.  Cic.  Divoratore  di 
libri,  lettore  arido  e sollecito  di  libri. 
Heluo  patrimonii,  patria1.  Cic.  Scia- 
lacquatore  dei  patrimonio,  distrug- 
gitorc  dclia  patria. 

Hcldor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  Cic.  Divo- 
rarc , consumare,  scialacquarc. 
Heluari  libris.  Cic.  Lcggere  avida- 
mente  libri. 

Helvus,  a,  um.  Var.  Di  color  rosso  pal- 
lido. 

HelxTne,  es.  f.  Plin.  Elsinc,  vctriola, 
parietaria  (erba). 

Hem.  inter).  Ter.  Oh,  olet,  alii,  ahimd, 
ecco,  ve,  vedi.  Id,  togli. 

Heincreslos,  ii.  tn.  c f.  Plin.  Di  un 
giorno. 

Hemfiris,  Idis.  f.  Plin.  Sorta  di  pianta. 
Hemeroblos,  ii.  m.  e /.  Plin.  Emcrobio 
(insetto).  - 

Hcmerocalles,  is.  n.  Plin.  Giglio  sctra- 
tico  (flore). 

Hcmcrodrftmi,  orum.  m.  pl.  Liv.  Cor- 
rieri. 

Hemicyclium,  ii.  n.  Vitr. — 1 — Scmi- 
circoio.  —2 — Orologio  di  forma  se- 
micirculare. 

Hemicycliis,  i m. — 1 — Plin.  Srmicir- 
colo.  — 2— Cic.  Luogo  ore  gli  anticlii 
romani  convr.nivano  a favcllarc,  se- 
duli i"  scmicircoto. 

Hcinicylindrus,  i.  m.  Vitr.  Mezzo  ci- 
lindro. 


Hemina,  ae.  f.  Cat.  Emina  (misura  che 
contcncva  mczio  sestarlo). 
Heininarlus,  a,  um.  Quint.  Di  una  emi- 
na, di  mezzo  sestario. 

HcmiolTus,  ii.  m.  Geli.  Emiolia  (pro- 
porzione  arilmctica). 
llemispharluin,  ii.  n.  Var.  Emisfcro , 
cmfsperio  fmctA  d’una  sfera;  piii  co- 
munemente  la  tnelA  det  globo  terre- 
stre). 

Ilemitonlum,  ii.  n.  Vitr.  Semituono, 
mezzo  luono  (term.  di  musica). 
HemitrigKpIms,  i.  m.  Vitr.  Semitri- 
glifo,  mela  dei  triglifo  (term.  d’ar- 
chitcttnra). 

llemitiitcrus,  (.  m.  Ceis.  Ecbbrc  ter- 
z ana  doppia.  — Mart.  Infermo  di  feb- 
bre  terzana  doppia. 

Hendecasyllilbu?.  i.  m.  Catul.  Endeca- 
sitlabo  (verso  di  undici  sillabe). 
Hepar,  Siis.  m.  Plin.  Epale  (pesce).  — 
Marcel.  Emp.  Fcgalo. 

Hepatarius  morbus.  Plaut.  Mal  di  fe- 
galo. 

Hepatia,  orum.  n.  pl.  Lucii.  Interiora, 
viscere. 

Hepaticus,  a,  um.  Plin.  Fcgatoso,  che 
soffre  mal  di  fcgalo. 

Hepatitis,  is.  f.  Plin.  Epatite  (gem- 
ma). 

Hcpatlzon,  ontis.  n.  Plin.  Bossastro , 
rosstccio. 

Hephirstllis,  is.  f.  Plin.  Efcslite  (pictra 
rossiccia). 

HepsCma,  litis,  n.  Plin.  Sapa  (mosto 
collo). 

Hepteres,  is.  f.  Liv.  Nave  con  scite 
ordini  di  remi. 

Hera,  a1,  f.  Ovid.  Vadrona,  signora.— 
Cic.  Fortuna  (Dea). 

Heracllnn,  li.  n.  Plin.  Origano  se.lra- 
tico  [erba). 

Hcracllus  Iapis/ m.  Plin.  Pietra  dipa- 
ragone. 

IJerba,  a>.  f.  Virg.  Erba.  — Cic.  Erba, 
erbaggio,  camangiarc. 

HerbacCus,  a,  um.)  p|jrla  Erbacco,  cr- 
Herbarlus,  a,  um.) 
bario,  spettantr  alte  crbe. 

Herbaria  ars.  Plin.  Botanica  ( scicnza 
tlcllc  erbe) . 

Herbarius,  ii.  m.  Plin.  Erbajuolo,  er- 
bajolo,  botanico. 

Ilerbasco,  is,  ere.  n.  3.  Plin. ) 
Herbfio.es.  ere.  n.  2.  Apul.  ) Erbcg- 
Herbesco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  ) 
giare.  inerbare,  vestirsi  d’erbc,  an- 
darc  in  crbe. 

Heibeus,  a,  um.  Plaut.  Di  color  d’cr- 
ba,  ver  de. 

Herbidus,  a,  um.  Liv.  F.rboso,  pieno 
d’erba,  coperio  d’crba.  — Pliu.  Di 
color  d’crba. 
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Herbifer,  a,  um.  Ovid.  Er  bono,  coperto 
d’erba.  prodAcente  erba. 
Herbigradus,  a,  um.  Cic.  Passeggiante 
suWerba. 

Herbilis  anser.  Fest.  Oea  nudrita  di 
crbe. 

Herbosus,  a,  nm.  Hor.  Erboso,  pieno 
d’crbe,  coperto  d’crbe. 

Ilerbiila,  a*,  f.  Cic.  Erbeita,  erbicciuo- 
la,  crba  fina  c gentile. 

Herbuin,  i.  n.  Pallad.  V.  Ervum. 
Hercisco,  is,  ere.  a.  3 Cic.  Dividere, 
partire:  Familiae  herciscundae  causam 
agere.  Cic.  Trattar  la  causa  della 
divisione  della  crcditil  in  una  farni- 
gtia. 

Hcrcle.  avv.  Cic.  Per  Ercolc.  Modo  di 
giuramento  dcgli  antichl , chc  rate : 
Certo , ccrtamente,  per  veritu,  di 
ferino , per  fermo. 

Herctum,  o Eretum,  i.  n.  Fest.  Patri- 
monio, eredilA. 

Herctum  citum,  ciendum.  Geli.  Ere- 
ditu  divisa,  da  dividersi. 

Hercule,  herciiles.  avv.  V.  Ilercle. 
Here.  V.  Heri. 

Heredifitum,  i.  n.  Coi.  Poderetto,  co.m- 
picello  ereditario. 

Heredipeta,  a?,  m.  Petr.  IJccellatnre  di 
credita. 

Hereditarius,  a,  um.  Cic.  Ereditario, 
appartenente  ad  creditu,  venuto  per 
eredilA. 

Hereditas,  atis.  f.  Cic.  EreditA,  rctag- 
gio,  ereditaggio,  reditu  (diritti  di 
successione,  cd  anche  i beni  venuti 
per  questi  diritti). 

Heredium,  ii.  n.  Yar.  Piccolo  fondo 
avuto  in  creditu. 

Heres,  edis.  m.  e f.  Cic.  Erede  (qvegli, 
o quella  chc  succede  in  tutli  i diritti 
cd  i beni  di  chi  muore). 

Secundum  heredem  instituerat.  Cic. 
Avem  nominato  Verede  sostUuito. 
Inaudis  suae  heres:  erede  della  sua 
gloria. 

Heri.  avv.  Cic.  Jeri.  Heri  vesperi.  Cic. 
Jersera.  Ileri  nocte : jeri  a notte. 
Herifuga,  a>.  m.  e f.  Catul.  Chc  furjgc 
dal  padrone. 

Herilis,  e.  Ter.  Del  padrone. 

Carpere  pensum  herile:  lavorare  ai 
cenni  d’una  padrona. 

Herma,  a?,  m.  Cic.  Erma  (busto  di 
marmo  o di  legno,  rappresentante 
Mercurio,  usato  nci  crocicchi  delle 
vie  ) 

Hermaphroditus,  i.  m.  Plin.  Ermafro- 
dito,  qucllo  che  ha  i duc  sessi. 
HermothFna,  *.  f.  Cic.  Teste  di  Mer- 
curio e di  Minerva  sullo  stesso  corpo 
( statua J. 


Hermeneuma,  Stis.  n.  Sen.  Fntcrpre- 
tazione. 

Hermeracles,  is.  m.  Cic.  Teste  di  Mer- 
curio e di  Ercole  sullo  stesso  corpo 
(statua/. 

Hermes,  x.  V.  Herma. 

Hermuptta.  Plin.  Mcrcurella , punzon- 
cella  (erba) 

Hernia,  se.  f.  Mart.  Ernia,  allentatura 
tmalattia). 

Heroicus,  a,  um.  Cic.  Eroico , da  eroe, 
di  eroe. 

Heroicis  tetatibus,  temporibus:  ai 
tempi  eroici,  dcgli  eroi.  Heroicus  ver- 
sus : verso  eroico,  esametro. 

Heroici,  orum.  m.  pl.  Quint.  Epici, 
poeti  epici. 

Heroina,  se.  f.  Prop.  Eroina,  donna 
eroica,  illustre. 

Herolon,  ii.  n.  Plin.  Asfodillo (pianta). 
Herois,  Idis.  f.  Ovid.  Eroina,  donna 
croica.  illustre. 

Hqros,  ois.  m.  Virg.  Eroe , campionc, 
uomo  illustre. 

Heroum,  i.  n.  Cic.  Monumento  cretio 
in  onore  di  uu  uomo  aneor  vivo. 
Herous,  a,  um.  Cic.  Eroico. 

Heroi  pedes:  piedi  di  verso  eroico 
(cioe  il  datlilo,  lo  spondeo  e Tana- 
pesto). 

Herpes,  Ciis.  m.  Plin.  Erpctefmalat tia ). 
Herus,  i.  rn.  Cic.  Padrone,  signore.  — 
Catul.  Marito. 

Herus  major.  Plaut.  Padron  di  casa. 
Herus  minor.  Plaut.  Padroncino,  fi 
glio  dcl  padrone. 

llcspSris.  Idis.  f.  Plin.  Espcride  ( finre ) . 
llesperugo.  Inis.  f.  Sen.)  Espero,  Ve- 
Hespgrus,  i.  m.  Cic.  ) nere  (stella). 
Hesternus,  a,  um.  Cic.  Di  jeri,  dei 
giorno  avanli. 

Hesterno  jaccho  inflatus. Virg.  Briaco 
dei  vino  bevuto  it  giorno  innanzi. 
Hesterni  quirites.  Pers.  Schiavi  af- 
francati  di  frcsco , ciod  fatli  ciltadini 
dapoco  tempo.  Hesterno.  Auson.  Di 
jeri. 

Heteila.  a>.  f.  Plin.  SocictA,  compagnia, 
sodalizio. 

Heta-rlce,  es.  f.  Nep.  Banda,  schiera 
di  cavalleria  de’ Macedoni. 
HeteroclVtus,  a,  um.  Prisc.  Et eroclito 
(diccsi  dcl  nome,  cire  si  declina  fuori 
delle  rcgole.  Tenn.  gram.). 
Heterorranda,  e het.erocrar.Ia,  a:,  f. 
Plin.  Malatlia  dcl  t:apo,  che  dA  tu- 
mori cd  ulceri. 

Heu!  interj.  Cic.  Oim  A,  ahi,  deh! 
Hcuretes,  ae.  m.  Plaut.  Inventore,  au- 
tore. 

Heus!  inter  j.  Cic.  Oh,  elA! 
Hexachordos,  i.  m.  e f-  Vitr.  Esacordo 
( strumento  musicate  di  sei  corde). 
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Hexaclinon,  i.  n.  Mart.  Tinctio,  st  anui 
da  sci  Icit  i da  t avola. 

Hexagflnus,  a,  um.  Var,  Esagono,  di 
sei  angoli. 

Hexameter  (versus),  ni.  Cic.  Esametro 
( verso  di  sei  piedi ). 

Ilexaphftri , oruin.  m.  pl.  Vitr.  Sei 
servi  portanti  la  lettiga. 

Hexaphoron,  i.  n.  Mart.  Lettiga  por- 
tata da  sci  servi. 

Hexastlcus,  a,  um.  Coi.  Di  sei  ordini. 

Hexastylos,  i.  m.  c f.  Vitr.  Di  sei  co- 
lonae flerm.  d'archit.J. 

Hexecontalltlios,  i.  m.  Plin.  Escont alito 
(pietra  di  molli  calori ). 

Hexeres,  is.  f.  Liv.  ,\ave  a sei  ordini 
di  remi. 


HI 


Hians,  antis,  part.  pres.  Virg.  Apren- 
tesi,  spatancantesi,  elic  si  apre.  V. 
Hio . — Agg.  — 1 — Arido,  cupido,  in- 
gordo,  voglioso:  Verres  avaritia  sem- 
per  hiante  fuit,  ingenio  nullo.  Cic 
Verre  non  cbbe  ingenio  atenno,  ma 
solo  ingorda  amrizia.  — 2 — Aspro, 
duro.disuono  aspro:  Hians  oratio. 
Cic.  Orazionc  di  aspro  snonu. 

Hians  desidia  populus.  Sil.  Popolo 
sbadigliante  per  ozio.  I.-eo  immane 
hians:  leone  clie  spalanca  spavento- 
samente  la  bocca.  Mutila,  atque  hian- 
tia loqui.  Cic.  Pariare  tronco,  e scon- 
nesso.  Ilunc  plausus  hiantem  corri- 
puit. Virg.  Costui  a bocca  aperta 
sente  gli  applausi. 

lliasco.  is,  ere.  n.  S.  Cat.  Aprirsi,  fen- 
dersi. 

Hiatus,  us.  m.  —i  — Apertura,  apri- 
mento,  fendimento:  Repentini  terra- 
rum hiatus.  Cic.  Improvvist  fendi- 
mentidi  terra,— 2—  lato,  aprimento, 
apertura  di  bocca. chc  prnviene  dalla 
pronuntia  di  piii  vocali  insieme: 
Habet  ille  hiatus  concursu  vocalium 
molle  quiddam.  Cic.  < )ucll’iato  per 
l' unione  delle  vocali  lio  qualclie  cosa 
di  molle. 

Quid  dignutn  tanto  feret  hic  pro- 
missor hiatu?  Hor.  Questo  promet ti- 
tore  clie  darii  dopo  tanta  spampa- 
nata 7 Hiatus  hydra*.  Virg.  La  bocca 
aperta  delddra.  Hiatus  praemiorum. 
Tac.  Ingordigia  di  premi. 

Hiberna,  orum.  n.  pl.  Cic.  Quartieri 
d’inverno. 

Hibernacula,  oruin.  n.  pl.  Liv.  Tende, 
altoggiamenti  pei  quartieri  d’  in- 
terno. 

Hiberno,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 


Sucimarc,  passar  Tinvcrno.—  Hiber- 
naturus. 

Hibernus,  a,  um.  Cic.  Invernale,  ver- 
nale, d’invcrno. 

Annus  hibernus:  in  verno , stagione 
d’inverno.  Hibernum  mare,  cubicu- 
lum: mar  procelloso,  camera  d’ in- 
terno. Hibernum  increpui.  Plaut.  Ec- 
citai  tempesta. 

Hibiscum,  i.  n.  Virg.  Ibisco,  malva- 
vischio  (piantaj. 

Hibrida.  V.  Hybrida. 

Hic,  haec,  hoc.  pron.  — 1 — Questi, 
questo:  Ilie  vir,  hic  est,  quem  etc. 
Virg.  Questi,  questi  e 1’uomo,  che  ccc. 
— 2 — Quegli,  qucllo:  Omnium  Ius 
temporibus  potentissimus  rex.  Nep.  II 
pitii  potente  re  di  quei  tempi.  Memo- 
ria pronuntiabat  sententias  his  ipsis 
verbis,  quibus  scripta-  erant.  Cic.  Ee- 
citava  a memoria  te  sentenze  con 
quclle  stesse  parolc,  con  cui  erano 
scrittc. — 3 — Tanto,  colanto,  tale: 
Vos  his  ingeniis  homines.  Cic.  Eoi 
uomini  di  tanto  inaegno.  — Ha*c,  hi- 
bus.  Plaut.  invecc  ai  ha-,  his. 

Facile  diceret,  hic  versus  Plauti  est, 
hic  non  est.  Cic.  Di  leggicri  poteva 
dire,  questo  verso  i di  Plauto,  e que- 
sfattro  no.  Nos  hi  sumus  de  quorum 
salute  etc. ? siarn  noi  tali,  per  la  sa- 
lute de’ quali  ccc..*  Tu,  si  hic  sis,  ali- 
ter sentius.  Ter.  Tu,  se  fossi  me,  l’in- 
tenderesti  diversamente.  lluic  mater 
quamvis,  atque  huic  pater  adsit.  Virg. 
Quantunque  ad  uno  la  madre,  alTal- 
tro  assista  il  padre.  Hoc  libentius 
utar  coqsilio  tuo,  quod  etc.  Cic.  Se- 
guiro  tanto  piu  volonticri  it  luo  av- 
viso,  che  ccc.  Hoc  mirabilius  debet 
videri,  quia  etc.  Cic.  Cio  deve  sem- 
brare  anche  piu  mcraviglioso , chc 
ecc.  Hoc  noctis,  hoc  commodi,  hoc 
hominis,  hoc  litterarum.  A nolle  tanto 
aeahzata,  questo  vantaggio,  tale  per- 
sonaggio,  queste  lettere.  Non  tuus 
hoc  capiet  venter  plus  ac  meus:  non 
percio  il  tuo  ventre  capira  piu  che  il 
mio.  Hoc  erat  alma  parens,  quod  me 
eripis?  Plaut.  Ed  t'  a questo  scopo, 
che  tu  mi  salvi?  Homines  sunt  hac 
lege  generati,  qui  tuerentur  illum  glo- 
bum. Cic.  Gli  uomini  furono  creati 
con  questa  legge,  che  si  tencsscro  su 
quel  globo. 

Hic.  ave.  — 1 — Qui , quii , in  'questo 
luogo  : Hic  tui  omnes  valent.  Cic. 
Qui  tutli  i tuoi  stanno  bene.  —2 — 
Qui,  in  questo  punto,  in  questo  lem- 
po  : Ilie  tu  tabulas  desideras.  Cic.(?«i 
tu  voiTesti  vedrre  i registri.  — Ileic. 
a tlic.  invecc  di  hic. 

Hic  segetes, illic  veniunt  felicius  uvae. 
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Virg.  Dovc  te  biade,  dove  vcngono 
piu  arrcnturatc  te  uve.  AUienas  se 
contulit:  hic  ita  visit  etc.  Nep.  Si  recd 
ad  A tene:  colli  visse  ner  forma  ccc. 

Hicce,  htecce,  hocce.  Ter.  Questo. 

HiccYne,  hatcclne,  hoccYne.  'i'cr.  Questi 
forsc?  questo  forseJ 

Hiemalis,  c.  Cie.  l entale,  inrcrnale, 
dinverno. 

Hiematio,  onis.  f.  Var.  Invcrnata,  vtr- 
nata,  in  ver  no.  verno. 

Hiematus,  a,  uni.  part.  Plin.  Agghiac- 
ciato.  V.  Hiemo. 

Higmo,  as,  avi,  atuir,  are.  n.  1. — 1 — 
Vernare , inventure  , farsi  verno  : 
Vehementer  hiemat.  Coi.  Fa  crudo 
verno.  — 2 — Vernare , inventore , 
svernare  (passure  l' inermo  in  ateun 
luogoj:  Legionem  in  Allobrogas  per- 
duxit, ibique  hiemavit  Os.  Condiis- 
se Ia  legione  negtl  Allobroglii  ed  ivi 
svemo.  — 3 — ait.  Agghiarciare,  ge- 
lare : Hiemare  aquas.  Plin.  Celare  le 
aeque.  — Hiematurus. 

Atrum  mare  hiemat.  Hor.  II  mare  c 
in  flcra  tempesta. 

Hicms,  is.  f. — i — Verno,  invenio, 
ver  nata,  invcrnata  (stagionedell’  an- 
no ):  Ante  exactam  hiemem.  Os.  Pri- 
ma clie  finisse  Vinrerno.  — 2 — Frcd- 
do:  Hiems  se  remittit.  Tib.  Scema  il 
freddo.  — 3—  Procella,  tempesta: 
Gubernator  laude  fertur, , qui  navem 
ex  hieme  servat.  Nep.  F.  lodalo  quet 
noerhiero  cltc  salva  ta  nave  dalla 
tempesta. 

Hiems  amoris:  il  raffreddamento 
dcll’ amore.  Senilis  hiems  v la  vec- 
chiaia.  Hiemis  modestia.  Tac.  Invento 
temperato,  dolec.  A 

Ylifira,  a1,  f.  Scn.  I.inr  i sacrata  vtgor- 
reva  inmezzo  dctlo  stadio,  9B ime 
altri  vogliono,  corona  votctfCpqli 
Dei  allorclti  i combat lenti  vLatfhoa- 
ri,  ed  a uiuno  la  vitiaria., 

Hierabolil r.e, es.  f. Plin.  L evbena  ( crba ) . 

HieracYa,  a-,  f.  Plin.  Jcracia  (crba). 

EiSS  w- 

trn  pretiosa). 

ilieracium,  ii.  n.  Plin.  Sorla  di  col- 
lirio. 

HieratYca  carta.  Plin.  Carta  usata  pe’ 
libri  sacri. 

Hieroglyphicus,  a,  um.  Macr.  Gerogti- 
fico  ( anginnto  di  le.lie.ra,  o carat  tere 
usato  itagli  Egizii). 

Hieronica.  ;e.  m.  Inser.  ant.  Vincitorc 
ne’  gitiochi  sacri. 

Hierophanta,  a>.  m.  Nep.  ) cnrrrrin. 

Hierophantes,  ;e.  m.  Arnob.)  iace  110 
te  di  Cerere  rhe  insegnava  i rili 
sacri. 


Hi£to.  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Plaut. 
Sbadigliare. 

Hilaratus . a,  um.  part.  Cic.  Esila- 
rato,  rallcgrato.  V.  Hilaro. 

Hil8re.  avv.  Cic.  Lietamente,  allrgra- 
mente , giocondamente.  — Hilarius. 

Hilaresco,  is,  ere.  n.  3.  Var.  Allegrar- 
si,  csilararsi,  rallcgrarsi. 

Hilaria,  Ium,  e orum.  n.  pl.  I.ampr. 
Ciorni  dcll’ equino :io  di  primaveva  , 
rhe  gli  antichi  celebrnvauo  con  feste. 

Hilaris,  e.  Cic.  liare,  licio,  giutivo,  al- 
legro,  g ioioso,  giovialc.  — Hilarior, 
hilarissimus. 

Hilaritas,  5tis.  f.Cic.  Ilaritlt.  giovialitd, 
allrqria,  allegrezza,  leliiia,  gaiezza. 

Hilaritas  diei,  arboris.  Coi.  SerrnilH 
di  ciclo,  prospero  vegetare  dclVal- 
bero. 

Hilariter.  V.  Hilare. 

Hilaritudo,  inis.  f.  Plaut.  V.  Hilaritas. 

lliiaro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Esilarare,  atlegrarc,  rallcgrare , al- 
lictare,  far  licio. 

Hilamdos,  i.  ni.  Kest.  Caniore  di  versi 
lascivi. 

Hilaribus,  a,  um.  Cic.  Ailegrctto,  gio- 
vialznzo,  gaietto. 

Hilarus,  a,  um.  Ter.  V.  Hilaris. 

Hilis,  arum.  f.  pl.  Hor.  Intestini , in- 
teriora. 

Hilum,  i.  n.  Ilo  (quclta  prominenza, 
con  cui  il  frutto  detla  fava,  dei  ccce, 
ccc.  si  atlacca  al  baccello).  — Trasl. 
Cic.  Jota,  nulla,  niente,  filo,  zero: 
Neque  proficit  hilum.  Cic.  Son  gua- 
dagna  nulla. 

Hinc.  avv. — 1 — Quinci,  di  qui.  di  qua, 
da  questo  luogo  : Aufer  te  hinc.  Ter. 
Toglili  di  qua.  — 2—  Quinti , quincti, 
da  questo  lempo,  da  qiicst’  ora:  llinc 
Paulinus  biennio  extinctus  est.  'Tac. 
Quindi  a due  anni  mori  Paolino. 
— 3—  Qui,  quinci.  da  questa  parte, 
da  questo  lato : llinc  pudicitiam , il- 
linc stuprum  pugnat.  Cic.  Quinci  il 
pndorc,  da  quclla  parte  combat tc  lo 
stupro.  —!t — Quinci,  quindi,  da 
questo  punio,  da  questa  materia  : 
Hinc  canere  incipiam.  Virg.  Daqucsto 
punio  comincerb  a cantare.  — 5 — 
Da  cid,  quindi,  percio,  per  questa 
causa:  llinc  illae  lacrimat.  Ter.  Da  cid 
qttcllc  lacrime.  — 6—  Di  la  da  quclla 
parte:  Ktiani  hinc  celeriter  dejecti. 
Os.  Anche  di  U\  pvestamente  slog- 
giali. 

llinc  atque  hinc,  bine  inde,  hinc  et 
illinc:  Quinci  c quindi  ,dalt’una  par- 
te c dati’  allra , di  qud.  e di  Id.  Si  hinc 
ducentos  annos  fuerim  mortuus.  Plaut. 
Se  fossi  morio  da  qui  a ducccnto 
anni. 
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Hinnibundc.  avv.  Claud.)  Ringliidndo, 
llinnienter.  avv.  Non.  ) nitrendo. 
Hinnio,  is,  ire,  «.  U.  Lucr.  Annitrire, 
nilrire.  — Hinniens. 

Hinnitus,  us.  m.  Cic.  fiitrito. 
iliiinuldus,  i.  m.  Plin.  Ccrviatto,  pic- 
colo  cervo  ( animale J. 

Hinnulus,  i.  m.  Plin.  Muletto,  piccolo 
mulo  (animate). 

Hinnus,  i.  ni.  Var.  Mulo  (animale). 
Hio,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Aprirsi,  spaccarsi,  fendersi : Cum 
terra  aestibus  hiat.  Cui.  (J nando  la 
terra  per  gii  ardori  si  fende.  — 2 — 
A prir  la  bocca,  star  a bocca  aperta: 
Lupus  hiat.  ilor.  It  lupo  sia  a bocca 
aperta.  — Hians,  hiandus. 

Carmen  hiare  lyra.  Prop.  Cantare  a 
bocca  aperta  a SUOn  di  lira.  Kabula 
hianda  tragaedo.  Pers.  Praqedia  da 
declamarsi  da  istrione. 

Hippace , es.  f.  Plin.  ,S 'orta  di  cacio 
antico  (alto  coi  laltc  di  cavalia. 
Hippagines  naves.  Kest.  ) 
Hippagogi,  orum.  m.  pl.  Liv. ).\avi  da 
Hippagus,  i.  m.  Plin.  ) 
irasportare  i cavalli. 

Hippaius,  i.  m.  Plin.  Favonio  (vento). 
Hippeus,  i.  m.  Plin.  Cometa  crinita. 
Hipplcc,  es.  f.  Plin.  i orta  d’erbafa- 
volcggiata  da  Plinio. 

Hippocampus,  i.  m.  Plin.  Cavallo  ma- 
rino. 

Hippocentaurus,  i.  Cic.  Ippocentauro 
(animale  faooloso). 

Hippocdmus,  i.  m.  Cod.  Cavallaro, 
stalliere. 

Hippodr6mos,i.  m.  Plaut.  Ippodromo, 
circo  (luogo  delle  corse  de'  cavalli). 
Ilippoglossa,  aj.  f.  Plin.  Ippoglossa , 
bistingua , lingua  di  cavallo  (er ba). 
Hippoglottlon,  ii  n.  Plin.  Alloro  ales- 
sandrino  (crba). 

Hippnlapaihum,  i.  n.  Plin.  / ppolapato 
(crba). 

Hippomanes,  is.  n.  Virg.  — 1—  Ippo- 
manc  (umore  viscoso  che  si  versa 
dalle  parti  genitali  delle  cavalle. 
— 2—  Ippomane  (cscrcscenza  di  car- 
ne che  i puledri  hanno  qualclic  volta 
sutta  fronte). 

Hippomarathruni,  i.  n.  PliH.  Ippoma- 
ratro,  (tnocchio  di  cavallo  (pianto). 
Hippopera,  a?./)  Sen.  Bisaccia  (da  por- 
tare a cavatio). 

Hippoph3es,  e hippophyes  n.  Plin.  /p- 
pofac  (pianta). 

IlippopluesUim,  i.  n.  Plin.  lppo(csto 
(erba). 

Hippopotamus,  i.  m.  Plin.  Ippopolamo 
(animale). 

Hipposelfnum,  i.  n.  Plin.  Ipposeliuo , 
levistico,  setino  (erba). 


Hippotoxdla’,  arum.  m.  pl.  Ca:s.  Ar- 
cicri  a cavallo. 

Hippuris.  Idis.  f.  Plin.  Ippurite  (pian- 
ta). 

Hippurus,  i.  rn.  Plin.  Ippuro,  coda  di 
cavatio  (pcscc). 

Hir.  j i.  (indecl.).  Cic.  Cavo  delta  pal- 
t na  delta  mano. 

Hira,  x.  f.  ll.iut . Budello,  intestino, 
viscere. 


Hircinus,  a,  um.  Plaut.  1 Vireo , di  bec- 
co, di  caprone. 

Hircosus,  a.  um.  Plaut.  Che  pute  d’ir- 
co,  che  puzza  di  becco. 

il  rcillus , i.  m.  Catul.  Piccolo  irco, 
piccolo  bccco.  — Plin.  fi  ardo  celtico 
(erba). 

Hircus,  i.  m.  — 1 — Virg.  Irco  , bcc- 
co, caprone,  capro.  —2 — ilor. 
puzza  , cattivo  odore  di  becco.  — 3 — 
Piaut.  Bccco,  bcccone  (per  ingiura 
ad  un  nomo). 

Hirnea,  <e.  f.  Plaut.  Buccale,  vaso  da 
bere. 

liirpex.  V.  Irpex. 

Hirquus  ctc.  V.  Hircus  etc. 

Hirsutia,  a*,  f.  Sol.  Irsuzia,  irsuzie, 
ruvidezza. 


Hirsutus,  a,  um.  Cic.) 

Hirtus,  a,  uni.  Ovid.)  ^sulo,irto,pe 

toso,  ispido.  — Trasl.  Ilor.  Bozto 
ruvido.  — Hirsutior,  hirtior. 

Hirudo,  Inis.  f.  Plaut.  Sanguisuga,  mi 
gnatla  (animalctto). 

Hirudo  xrarii.  Cic.  Sanguisuga,  dis- 
sipatore dcll’  crario. 

Hirundininus,  a,  um.  Piaut.  Di  ron 
dinc. 

Hirundo,  Inis.  f.  Virg.  Irondine,  ron 
dinc,  rondinella  (uccello).  — Plin 
Pcsce.rondine  (pesce). 

Hisco,  .-is,  ere.  n.  3.  —1—  Aprirsi, 
spaccarsi,  fendcvsi : Tellus  aut  hisce 
velsgH^H  id.  Terra  o aprili , o ccc. 
— 2 -wfp>'ir  bocca,  pariare:  Baris 
turbatus  vocibus  hisco.  Virg.  Com- 
mosso , pario  inlcrrotle  parole.  — 


Hiscens. 

Tace.-  trdes  hiscunt.  Plaut.  Taci : si 
apre  la  porta.  Hiscere  audebis  ? Cic. 
Osc.rai  aprir  bocca? 

HispidOsus,  a,  um.  Catul.  Pcloso,  che 
lia  peti,  chc  ha  barba. 

Hispidus,  a,  um.  — 1—  Ispido,  irsulo, 
aspro  : Hispida  frons.  Virg.  Irsuta 
fronte.  — 2—  tncolto,  squallido:  Im- 
bres nubibus  hispidos  manant  in  a- 
gros.  Ilor.  Dalle  nubi  si  rovescian 
pioggic  sugli  squaltidi  campi. 

Hister,  ri.  m.  Liv.  Y.  Histrio. 

Histon,  Cnis.  m.  Var.  Tclaio  fstro- 
mento  da  tesser  tcle). 

Historia,  x.  f.  — 1—  / storia , storia  i 
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Historia  testis  temporum  , lux  verita-  giorno,  in  questo  di:  Hodie  postre- 

tis,  vita  memoria:,  magistra  vitae , muni  ine  vides.  Tei.  Ogqi,  ili  questo 

nuncia  vetustatis,  Cic.  I.a  storia  d giorno  mi  vedi  per  t’ ultima  volta, 

testimonio  dei  tempi,  luce  di  veriti,  — 2 — Oggi,  oggidi,  ogqigiorno  , ora , 

vita  delta  memoria , macslra  delta  adesso,  iu  questo  tempo,  alpresente: 

vita  , messaggiera  dell'  antichita.  Is  hodie  Grajus  saltus  appellatur. 

— 2 — Sloriella  , novcllctla  , novel-  Nep.  Anchc  oggidi  cgli  si  chiama  Oo- 

luzza,  (avola  : Maxima  de  nihilo  na-  sco  greco. 

scitur  historia.  Prop.  Dal  nulla  si  Hodie  mane:  qucstamanc.  Hodieque: 
forma  una  lunghissima  novella.  anclie  ora , anchc  at  presenlc. 

Amaras  historias,  captivus  ut  audit.  Hodiernus,  a,  uin.  Cic.  Odicrno,  dei 
Hor.  Come,  schiavo,  Irangugia  l'as-  di  d’oggi,  di  oggi. 
senzio  dc’suoi  rimbrotti.  Ad  hodiernum  diem,  in  hodiernum  : 

Historiale  opus.  Plin.  Disposizionc  dcllc  fino  al  giorno  d’oggi,  tino  al  pre- 

pianle  ne’  giardini  a rappixsentare  sente, 
animali,  edifteii,  ecc.  Hoedus.  V.  Haedus. 

Historice,  avv.  Plin.  /storicamente  , Hoi  interj.  Ter.  Oime,  ahimi. 
sloriqamente,  istorialmcnte,  a modo  Holcus,  i.  m.  Plin.  Oleo  ( crbaj . 
d’istoria.  I llolochrysus,  i.  m.  Plin.  Olocriso  ( fto- 

Histoilce,  es.  f.  Quint.  Traltato  degli  \ re), 
scrittori  ( parte  dclla  grammatica  Holoplianta.  V.  Halophanta. 
secondo  Quintiliano).  lloloschuenus , i.  m.  Plin.  Otoscheno 

Historicus',  a,  um.  Gic.  Istorico,  sto-  f sorta  di  giunco). 

rico,  istoriale,  clie  appartiene  alia  Holosericus,  a,  um.  Var.  Tuito  di 
storia.  seta. 

Historicus,  i.  m.  Cic.  Istorico,  storico,  Holosphyratus,  a,  utn.  Plin.  Tirato  a 
istorioqrajo,  sloriografo,  scriltorc  martello. 

di  storie.  Holostfion,  i.  n.  Plin.  Olostio  / piant a). 

Histricus,  a,  um.  Plaut.  Di  istrioni,  Holoturla,  orum.  n.  pl.  Plin.  Oloturic 
di  eommedianti.  ( zooflti  di  mare).1 

Histrio,  otiis,  m.  Cic.  Istrionc,  com-  Holus  etc.  V.  Olus  etc. 
mediante,  comico.  — Ceis.  Cerre-  Hoitiellum,  ii.  n. Fest. Snrtadi  berretto. 
tano,  ciarlatano.  Homeronides,  ;e.  m.  Plaut.  Imitator 

Histrionalis,  e.Tac.  1 st  rionico,  comico,  d’Omero. 

d’istrione.  Homicida,  te.  m.  c f.  Cic.  Omicida,  mi- 

Histrionta  , a:,  f.  Plaut.  Istrionica  eida,  omicidiale,  micidiale. 

(Varie  dclcommedianle).  Luxere  matres  homicidam  Hecto- 

Histrionlcus,  a,  um.  Cod.  Istrionico,  rem.  Hor.  Lc  madri  piansero  it  valo- 
d‘istrione,  comico.  roso  F.ttorc. 

Histrix.  V.  Hystrix.  Homicidium,  ii.  n.  Cic.  Omicidio,  mi- 

Hiitln,  is,  ire.  n.  4.  Fest.  Schiattire , cidio,  uccisionc  d’uomo. 

squittirc  (lo  stridere  dei  bracchi  Homo,  Inis.  m.  e f. — 1 — Vomo  fani- 
quando  seguitano  la  Hera).  mal  ragionevolc):  Animal  hoc  ple- 

lliulcc.  avv.  Cic.  Con  pronuncia  lar-  num  rationis  et  consilii,  quem  voca- 
ga,  molto  aperta.  mus  hominem.  Cic.  Questo  animate 

HiOlco,  as.  are.  a.  1.  Claud.  Aprire,  provveduto di  ragione  e di  sentio,  che 
Jendere,  spaccare.  chiamiamo  vomo.  —2—  Vomo,  per- 

Hifdcus,  a,  um.  — 1 — Aperto,  spac-  . sonaggio  (in  segno  di  lodej:  Homo 
cato,  I esso : Arva  hiulca  siti.  Virg.  j summa  prudentia,  summa  etiain 
Campi  aperti,  fessi  per  aridezza.  '■  doctrina.  Cic.  Ver  sonaggio  di  grande, 
— 2— Largo,  aperto:  Neve  hiulcus  prudenza, ed anchc dimolladot trina. 

sit  concursus  verborum.  Cic.  I\6  Vu-  . —3—  Vomo,  colui,  qucllo  : Ipse  iu 
nionc  dcllc  parole  dia  suono  troppo  homine  lidern  magnam  videbat.  Nep. 
aperto.  —3 — Cupido,  avaro  : Gens  Egli  scnrgcea  in  colui  grande  Icalta. 
hiulca.  Plaut.  (lente  avara.  — 4 — Fante.  soldato  a pii:  Capti  homi- 

ncs,equi tesque  producebantur.  Cses.  Si 
! schieravano  in  mostra  fanti  c cava- 
HO  lieri  presi  in  guerra.  — 5 — Vomo, 

servo,  dipendente:  Hominem  Quintii 
Hoc.  V.  Hic.  deprehendis  in  publico  Cic.  Incontri 

Hodiddcos  , i.  m.  Fest.  Ladrone  di  per  via  il  servo  di  Quinzio. 
strada.  | Quid  inulta?  homines  visi  sumus.Cic. 

Hodie,  au».  —1—  Oggi,  in  questo  . A chepiu  parole .’  ci  siam  mostrati 


Digitized  by  Google 


HOJI 


110% 


(463; 


uomini  di  garbo.  Si  homo  esset:  se 
fosse  vomo  valente,  se  fosse  vn  vomo. 
Quitl  illuc  hominis  est?  Ter.  LA  che 
razza  d’uomini  sono .’  Homo  est  per 
paucorum  hominum.  Ter.  E uomo  da 
starsi  con  pochi  nomini.  Quot  homi- 
nes, tot  sentemix.  Ter.  Quante  teste, 
tanti  pareri.  Ut  homo  est,  ita  morem 
geras.  Ter.  Acoonciati  alie  eoglie  di 
tui,  fa  secoudochb  gli  viene  talento  di 
comandarli. 


Homoeomeria,  a\  /.  I.ucr.  (hneomeria, 
omiomeria  ( simiglianzadclle  diverse 
parti  dei  creato J. 

Homonymus,  a,  uin.  Quint.  Omonimo , 
che  ha  lo  slcsso  vome. 

HomotOnus,  a,  uin.  Vitr.  I' qualmente 
(iisteso,  ugualmente  tiralo. 

Homullus,  i.  m.  I.ucr.),-.  , • „ „ 

Homulus,  i.  m.  Cic.  ^occino, ornet- 

lo,  omiceiuolo , piccolo  uomo. 
Homuncio,  onis.  ni.) 

Homunculus,  i.  m. ) uc'  ciatlo- 

to,  uom  dappoco. 

Honestamentum,  i.  n.  Sali.  Ornamen- 
to, decoro. 

Honestas,  alis./".— 1— OnestA,  1’oneslo: 
In  officio  coleuilo  sita  est  vibe  ^hones- 
tas. Cic.  L’oneslA  dclla  vita  consiste 
nell’  adcmpicrc  ai  suoi  doveri.  — 2— 
OnestA , decoro:  Amittere  honesta- 
tem omnem.  Cic.  Perdere  ogni  de- 
coro. —5—  pl.  Onori.  dignitA:  Kolite 
eum  ceteris  honestatibus,  fortunaque 
privare.  Cic.  Nbn  vogliatc  spogliarlo 
degli  altri  onori  c dc’  beni  di  for- 
tuna. 

Quas  familias  honestatis  gratia  no- 
mino. Cic.  Le  quali  famiglie  io  no- 
mino per  la  loro  nobillA.  Odio  alicme 
honestatis:  Per  odio  conlro  1’altrui 
nobilia.  Causa,  in  qua  omnes  honesta- 
tes civitatis  consentiunt,  Cic.  Causa, 
che  s’accordano  a difenderc  tuiti  gli 
onorali  cilladini.  Honestas  testudinis. 
Cic.  Ampiczza  dclla  volta. 
Honestatus,  a,  uin.  pari.  Cic.  Ono- 
rato , decorato,  ornato.  V.  Honesto. 
Honeste,  avn.  — 1 — Oneslamente,  con 
onestA,  virtuosamente  : Valde  se  ho- 
neste gerunt.  Cic.'  Si  comporlano 
molto  oneslamente.  —2 — Onorevot- 
mente,  decorosamente  : Quoque  ino- 
riens  procumbit  honeste.  Ovid.  Anclie 
morendo  cade  decorosamente  —3— 
Cirilmcide , cortesementc : Honesto 
aliquem  accipere.  Plaut.  Accogliere 
alcuno  cortesementc..  — Honestius, 
honestissime. 

Honeste  aquam  ferre : Portar  acqva 
con  garbo.  Tectum  non  honeste  ver- 
git in  tectum  inferioris  porticus:  ora 


il  tetto  non  dicevolmcnte  cala  sopra 
quetlo  dei  porlico  a basso. 
Honestitudo,  Inis.  f.  Non.  OnestA. 
Honesto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Onorare,  fare  onore:  Tu  me  tanto 
honore  honestas.  Plaut.  Tu  mi  onori 
tanto.  — 2 — Oncstare,  ornare  abbel- 
tire:  Ingens  corpus  erat,  et  arma  ho- 
nestabant. Liv.  Era  aitante  delta  per- 
sona, e le  armi  lo  ornavano.  — Ilo- 
' nestans,  honestandus. 

Honestum,  i.  n.  Cic.  Oneslo,  onestA 
{in  significato  di  virluj. 

Honestus, ‘a,  uin.  — 1 — Onesto,  che 
ha  onestA,  virtuoso:  Qui  honorem 
sententiis  et  suffragiis  civium  adeptus 
est,  is  mihi  honestus  videtur.  Cic.  Co- 
lui che  conscgui  dignitA  per  voti  e 
suffragi  dc’  cilladini,  cgli  parmi  uo- 
mo onesto.  — 2 — Oneslo,  onoralo  : 
Honestis  parentibus  nati.  Cic.  Nati 
da  onesti  parenti.  — 3 — Onorevole, 
dignitoso:  Civium  vita  virtute  honesta 
sit.  Cic.  La  vita  de’  cittadini  sia  ono- 
revole per  virtu.  — 4 — Oneslo,  eat i- 
ve nevole,  dicevole  : Si  vobis  a-qua  et 
lionesia  postulatio  videtur.  Cic.  Se  a 
voi  sembra  giusia  e convenevole  di- 
manda.  —5 — Bello,  vago,  grazioso: 
Ille  erat  onesla  facie.  Ter.  Egli  cra  di 
vago  aspello.— 6-^-  Onesto,  casto,  pu- 
dico : Clamet  honesta  soror.  Hor. 
Gridi  la  pudica  sorella.  —7 — Spezio- 
so,  apparentemente  buono:  Honesto 
nomine  error  objici  soiet.  Cic.  Si 
suolc  rimproverare  un  fallo  sollo  ti- 
tolo  spezioso.  — Honestior,  honestis- 
simus. 

Omnium  honestarum  rerum  egens. 
Sali.  Bisognoso  di  tutlo  cio  che  «5 
(Tuopo  al  decoro  dclla  vita.  Dignitate 
honesta  esse.  Nep.  Esscrcdi  presenza 
dignitosa. 

Honor,  Oris.  m.  — 1 — Onore,  ono- 
ranza,  riverenza,  rispetto:  Habere 
aliquem  in  honore.  Cic.  A vere  alcu- 
no in  onore. — 2 — <tnore,  gloria, 
lode:  Honori  summo  Miloni  fuit  quod 
Clodii  conatus  compressit.  Cic.  Tornd 
in  gran  lode  di  Milone  l’aver  rintnz- 
zalo  gli  sforzi  di  Clodio.  — 3 — Ono- 
re, pregio,  slima,  fama  : Ornatus  ille 
propter  quem  ascendit  ili  honorem  e- 
loquentia.  Cic.  Quell’  ornamento  pel 
quale  sali  in  pregio  l’  ctnqucnza. 
— q—  Onore,  grado.  dignitA,  cari- 
ca  : Honores  non  petiit,  cum  ei  pate- 
rent. Nep.  Non  chiese  gradi,  quando 
*glicn’cra  aperta  la  via.  —5—  Onore, 
culto,  venerazionc  /parlandosi  di 
religione ):  In  honore  Deum  stan* 
hostia  ad  aras.  Virg.  La  vittima  po- 
sta avanti  gli  altari  in  onore  degli 
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Dei.  — C—  Escante,  onorc  funebre  : 
Cernit  ibi  mostos  et  mortis  honore 
carentes. Virg.  i’ ede  ivi  idolcnli  e pri- 
vi di  onori  funebri.  — 1 — BeUczia,' 
venusta,  vaghezza : Cados  ei  oculis 
afllarat  honores.  Virg.  Gli  acera  in- 
fusa ncllo  sguardn  licta  bellczza. 
— 8 — Prcniio,  guiderdone:  Pugna: 
proponit  Itonorem.  Virg.  Propone 
guiderdone  alia  pugna,— 9 — Legato, 
tascito,  laseio,  < reditu  : Ati  eumdem 
summus  honos  morte  sua  perveniret. 
Cic.  A Ito  stesso  I occasse  nelta  sua 
morte  la  piu  gran  parte ’ delta  cre- 
dita. 

Aris  mactare,  imponere,  adoiere  ho- 
nores: fir  sacrifizii , bruciare  in- 
censi suite  are  in  onorc  degli  Dei. 
Baccho  dicemus  honorem  : cantere- 
mo  le  Iodi  di  Bacco.  Honores  silva- 
rum, ruris:  le  frondi  degli  alberi, 
delle  sclvc,  i frutli  delta  villa.  Hono- 
rem prariari : chieder  liccuza  di  dire 
quatehe  cosa  la  t/ualc.  si  temc  possa 
riuscirc  sgradevvle  : il  cite  noi  /ae- 
ciamo  con  queste  parolc,  coii  buon 
rispctlo,  coi  debito  viguardo,  sia 
detlo  con  riverenza  ece.  Honor  au- 
ribus sil.  Curt.  .Via  detlo  coi  debilo 
rigrardo.  Curio  misi  ut  medico  honos 
haberetur.  Cic.  Alandai  dire  a Cu- 
rione clic  si  puqassc  il  medico. 
Honorabilis,  e.  Cic.  Unorabile,  onore- 
volc,  degno  d’vnore. 

Honorarium,  ii.  n.  i'lin.  Tribulo  va- 
gato da  coloro  che.  entravano  in  ca- 
rica. — Cod.  Onorario , sportula, 
mercede  clic  si  di 1 ai  medici,  agli  av- 
vocati,  cd  a chiunquc  professa  arte 
liberale. 

Honorarius,  a,  um.Svet.  V’onore,  in 
onorc,  per  onorc. 

Honorarius  tumulus : tomba  crclta 
in  onorc  di  alcuno.  Honorarium  fru- 
mentum : frumento  donato  agli  am- 
ministralori  di  una  provincia.  Ho- 
norarius arbiter.  Cic.  Arbitro  che 
gratuitamente  presta  l’opera  sua. 
Houoriile.  avn.  Val.  Max.  Onorata- 
mente,  con  onore.  — Honoratius,  ho- 
noratissime. 

Honoratus,  a,  um.  part.  Cic.  Onorato, 
rispeltato.  river  ito,  premiato.  V.  Ho- 
noro. — Agg.  — 1 — Onorato,  clic  ap- 
porta onorc,  onorevolc,  pregevote  : 
Honoratum  decretum,  l.iv.  Onorevolc 
decreto.  — 2 — Onorc  vote,  degno  d’o- 
norc:  Ille  apud  me  honoratior  fuit. 
Cie.  Egli  per  me  fu  piu  degno  d'o,- 
norc.  — Honoratior , honoratissimus. 
Honorifice,  avv.  Cic.  Onoriflcamcntc, 
onorevolmentc,  con  onorc.  — Hono- 
rificentius, honorificentissime. 


Honorificus  , a , um.  Cic.  Onorifico, 
onorevolc,  che  da  onore.  — Honori- 
ficem ior,  honorificent  issimus 
HonoripSia,  *.  m.  Apul.  Cercatore  di 
onori. 

IlonOro,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1 — i — 
Onorare,  riverire,  rispetlare.  ren- 
dere  onore:  .'.emo  virtutem  non  hono- 
rabat. Cic.  Ciaseuno  onorava  il  va- 
lore.  — 2—  Begatarc , donare  , pre- 
miarc  , guiderdonare : Cum  donis 
honoramur.  Cu.t.  Quando  siamo  pre- 
mialicon  doni.  — Honorandus. 
Honurus,  n,  um.  Tac.  Onorevolc,  ono- 
riftco.  — Stat.  Dignilosa , maestoso. 
Honos.  V.  Honor. 

Hoplites,  x.  m.  Plin.  Fanlc,  pedone  di 
grave  armatura. 

Hoplomachus,  i.  m.  Mart.  Gladiatore. 
Hora,  ae.  f.  — 1 — Ora  (una  delle  ven- 
tiquattro  parti  in  che  i diviso  il 
giornoj:  Accubueram  hora  nona.  Cic. 
,1/i  era  posto  in  letto  ali’  ora  nona . 
— 2 — Ora,  lempo : Atrox  hora  cani- 
culae. lior.  Il  molesto  lempo  detla  ca- 
nicola.  —3 — Tcmpo,  stagione : Sub 
verni  temporis  horam,  lior.  AUa  sta- 
gionc  di  primavera. 

Hora  quota  est?  Hor.  Clic  ora  6 ? 
Mittere  ad  Ituras:  mandare  a vedere 
che  ora  6.  Hora  ante  venit:  venne 
vn’ ora  prima,  in  horam  vivere:  vi- 
vere  alia  giornata.  Omnium  horarum 
homo.  Quint.  Vomo  Wogni  lempo, 
vini  che  si  acconciq  a tuite  te  eon- 
dizioni  de'tcmpi.  Scoipius  pars  vio- 
lentior natalis  hora*,  lior.  Ia  scor- 
pione costcilazione  nemica  alta  no- 
scita degli  uomini. 

Horsum,  i.  n.  Plaut.  Tonno  in  sata- 
nt oia. 

Horarlus,  a,  um.  Svet.  Orario,  di  un' 
ora. 

Horctum.  V.  Herctum. 

Horda,  a*,  f.  Varr.  Vacca  p regna. 
Hordeacdus,  a,  um.  Plin.  l>'orzo , di 
orzo. 

Hordearius,  a,  um.  Plin.  Di  orzo. 

JS. s hordearium:  puga  che  si  dava 
ai  cava  Heri  romani  per  alimentare 
it  cavatio.  Hordearia  pruna  , pira  : 
prugne , pere  che  maturano  col- 
1’orzo. — Hordearii,  orum.  m.  pi.Plin. 
Sarta  di  gladiatori. 

Hordejus,  a,  um.  Plaut  ITorzo. 
Horridum,  i.  n.  Virg.  Orzo  (sorta  di 
biadaj. 

Hordicalla,  orum.  n.  pl.  ) ..  . . 

Hordicidla,  orum.  n.  pl.  ) r 
in  onorc  dclla  Dea  Tellurencllc  quali 
s’immolavano  vacche  pregne. 

Horia,  ae.  f.  Plaut.  Barca  peschcrec- 
cia. 
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Horiola,  a>.  f.  Plaut.  Darclietla  pe- 
schereccia. 


Horizon,  ontis.  m.  Cic.  Orizzontefuno 
de'  circoti  massimi  clic  divide  ia  sfe- 
ra  in  duc  emisferi,  l’uno  superiore 
1’attro  inferiore). 

Hormiinus,  i.  m.  Plin.  Sparago  sclva- 
tico. 

Hormeslon,  ii.  n.  Plin.  Sorta  di  gem- 
ma. 

llorminodcs,  is.  wi.  Plin.  Sorta  di  gem- 
ma. 

llorniTnuin,  i.  n.  Plin.  Schiarca,  sal- 
via selvatica  (piantaj. 

Horno,  avv.  Plaut.  In  quesfanno. 

Hornotinus,  a,  um.  Cic.)  n.  ....  „ 

Hornus,  a,  um.  Hor.  )®‘  <luest  an~ 
no,  di  un  anno. 


Horologium,  ii.  n.  Cic.  Orologio,  o- 
riuolo. 

Horoscopo,  as,  aro.  n.  1.  Manii.  Far 
1'oroscppo. 

Horoscopus , i.  m.  Pers.  Croscopo 
fquclla  parte  di  ciclo  ali’ oriente  os- 
xerrnta  dagli  astrologi  per  te  toro 
divinazioni) . 

Vasa  horoscopa.  Plin.  Orologi. 
Horrearius,  ii.  m.  Cod.  Custode  det 
granajo. 

Horreaticus,  a,  um.  Coti.  Da  granajo. 
Horrendum,  avv.  Virg.  Orrcndamcnte, 
orribilmcntc. 

Horrendus,  a,  um.  Liv.  Orrendo , or- 
ribite , terribile , spaventevolc.  — 
Virg.  Orrendo,  venerando. 

Virgo  horrenda : ammiramla  ver- 
gine. 

Horrens  , entis,  part.  pres.  ftab- 
buffantesi,  arriccinnlesi.  V.  Horreo. 
— Agg.  Orrido,  orribite.  Virg. 
Ilorrffo,  es,  fii,  ere.  a.  e n.  2.  — 1 — 
Arrtcciarsi,  rabbuffarsi,  diventar 
irio:  Ei  horruerunt  comte.  Ovid.  /j: 
cMome  gli  si  arricciarono.  — 2— 
Inorridire , aver  orrore,  raccaprlc- 
ciarsi,  tremar  di  paura:  Totus  tre- 
mo, horreoque,  postquam  vidi  hanc. 
Ter.  Tremo  tutto  c mi  raccapriccio 
dopo  averta  veduta.  —3—  Temere, 
paeentare:  Ah-entis crudelitatem  hor- 
rebant. C*s.  Paventavano  te  crudelti 
di  lui  assente,—  U—  A bborrirc,  ab- 
bominarc.  detestare,  aver  in  orrore: 
ingrati  animi  crimen  horreo.  Cic.  Ab- 
borrisco  la  colpa  d’ ingratitudine.  — 
Horrens,  horrendus. 

Vare  horret:  U maresirabbuffa,  <1  in 
tempesta.  Terra  horret.  Cic.  lei  terra 
i gelata,  llorrere  nutum  divitis.  Hor. 
Tremare  at  ccnno  (Cun  ricco.  Quae 
cum  a te  tractantur  horrere  soleo.  Cic. 
Le  quali  cosc  quando  sono  da  te  di- 
scorse,  io  sono  rapito  fuori  di  me. 


Dominatio  ejusmodi  quorsum  eruptura 
sit,  horreo.  Cic.  Haccaprierio  al  pen- 
sierc  dello  sroppio,  chc  tale  domina- 
tione vorrd  fare. 

Horredlutn,  i.  n.  Val.  Max.  Piccolo 
granajo. 

Horresco,  is,  ere.  a.  e n.  Z.-i—Arric- 
ciarsi,  rabbuffarsi:  Mollis  horrescit 
coma.  Sen.  Si  rabbuffo  la  morbida 
chioma.  — 2—  1’accapricciarsi,  inor- 
ridir e,  tremare:  Ferte  etiam  sibi  in- 
jecto terrore  mortis  horrescunt.  Cic. 
A nchc  le  ficre,  messo  loro  it  terror 
delta  morte,  tremano.  — Horrescens. 
Mare  ccepit  horrescere.  Cic.  It  mare 
comincio  a rabbuffarsi , ad  agitarsi. 
Tum  segetes  lenibus  horrescunt  fla- 
bris. Virg.  A Hora  le  biatle .ondeggiano 
al  teggero  soffto  de’ venti.  .Nec  tu  men- 
sarum morsus  horresce.  Virg.  Ve  te- 
mere. che  la  fame  1’adduca  ad  ad- 
dentare  le  mense. 

IlorrCum,  i.  n.  Cic.  Cranajo.  — Cod. 
Magazzino.  — llorr&i,  orum.  n.  pl. 
Virg.  Le  cctlette  delle  api. 

Horribilis,  e.  Cic.  Orribile , spavente- 
volc,  sparentoso.  — Horribilior. 
Horricomis,  e.  Apul.  Che  ha  orrido  il 
pclo. 

Horride,  avv.  Cic.  Orridamcnte,  fiera- 
menle,  aspramente,  ed  anche  rozza- 
rnente.  — Horridius. 

Ilorridltas,  Stis.  /'.  Naiv.  OrriditA,  or- 
ridczza,  orrore. 

Horridtilus , a,  um.  Cic.  Orrulello , 
aspi  cito,  rozzelto. — Pers.  Tranante 
dal  freddo. 

Horridus,  a,  um.  — 1 — Orrido,  aspro , 
ispido,  irio:  Hailmla  illa  horrida, 
quain  in  statuis  antiquis  videmus.  Cic. 
Con  quella  piccola  barba  ispida,  la 
quale  rediamo  netle  statue  anllbhe. 
—2 — Orrido,  orribile.  orrendo, 
spavenlevole  , sparentoso  : Horrida 
prcelia.  Vjrg.  Orraule  baltaglie. — 3 — 
Hozzo,  riwido,  trasandalo,  inentto : 
Cum  incultum,  horridum, mestiunque 
vidisses.  Cic.  Quando  1’aressi  risio 
rosi  trasandalo,  roizo  e viesto.  iit 
vita  sic  oratione  horridus.  Cic.  Itozzo 
di  coslumi  c di  pariare.  — Horridior. 
Horridus  sapor  : Sapore  aspro.  Lit- 
tera horrida:  leltcra  di  aspra  pro- 
nuhzia.  Horrida  hietos  : ineerno  a- 
spro,  freddo. 

Horrifer,  a,  um.  Cic.  Orribile.  orrido, 
orrendo,  spavenlevole.  — Lucr.  Che 
porta  freddo , che  fu  tremare  di 
freddo. 

HorrificSlis,  e.  Non.  Orribile,  spaven- 
tevolc. 

Horrifice,  avv.  Lucr.  Con  svavcnlo, 
con  orrore,  con  paura. 
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Horrifico, as,  avi, are.  a.l.Virg.Spaticn- 
icu  e,  alterrire,-  Sil.  Ilendcre  orri- 
bile,  s)  aventoso.  — Horrificans. 

Zephyrus  horrificans  mare.  Catul. 
Ze/firo  increspando  il  mare. 
Horrificus,  a,  uni.  Hic.  Ovribile,  spa- 
ventevole,  clie  [a  paura. 

Horripilo,  as,  avi.  are.  n.  1.  Apul. 
Crcsccr  con  pelo:  Aures  immodicis 
horripilant  auribus.  Apul.  L*  arcc- 
chie  crescon  mollissimo  con  pcli. 
Horris&nus , a,  uin.  Virg.  Orrisonante , 
di  suono  orvido,  spaventoso , di  orri- 
bilcsuono. 

Ilo  ror,  oris.  m.  — 1 — Arricciamcnto, 
rabbii /fument  o : Ilorroie  comarum 
terribilis,  l.ucan.  Terribile  per  rab- 
bu/f amento  dcllc  chiome.  — 2 — Or- 
rorr,  spacenlo,  ruccapriccio , ter- 
rore, eccessira  paura  : Qui  ine  hor- 
ror perfudit!  Cic.  Quale  orrore  mi 
presel  — 3 — Ribrczzo,  brivido , ca- 
priccio,  raccapriccio  (tremore  clie 
precede  la  febbrej:  Sed  quoniam  jam 
sine  horroi  e est,  spero  esse  ut  volu- 
mus. Cic.  lUa  poscia  clie  olla  non 
lia  i brividi,  ne  spero  bene. 

Satvus  horror  borea1.  Virg.  Uaspro 
rigore,  f reddo  di  borea.  Horror  stri- 
dentis serrae : i brividi  che  produce 
la  stridente  sega.  Vetus  horror  di- 
cendi: Cantica  rozzezza  det  dire. 
Horsum,  ave.  Ter.  Terso  quii. 
Ilorl5men,  Inis.  n.  I.iv.) 

Hortamentum, i. n. Sali.)  Esort azione  , 
Hortatio,  onis.  f.  Cic.) 
conforto,  coufortamcnto,  eccitamcn- 
to,  Cesortare. 

Hortativus,  a,  um.  Quint.  Esortativo , 
esortatorio,  persuasorio , atlo  a per- 
suadere. 

Hortator  , Oris.  m.  Cic.  Esortatore, 
confortatore,  eccitatore , consiglia- 
tore,  consigliere. 

Hortator  retnigum.  Plaut.  Comito 
( quvgli  clie  comanda  la  ciurma  nclle 
navi). 

Hortati  ix.  Icis.  f.  Stat.  Esortatrice, 
confortatrice , consigliera. 

Hortatus,  a,  um.  pari.  Sali.  Chi  ha  e- 
sorlato,  clii  ha  coit  at  o,  chi  ha  con- 
sigliato.  — Hirt.  pass.  Esortalo , con- 
fortato,eccitato.  V.  Hortor. 

Hortatus,  us.  m.  Cic.  Esort  azione,  con- 
forto, i onsiglio,  cccitamento. 
Hortensis,  e.  Coi.  ) Ortc.nse,  di 
Hortensius,  a,  um.  Plin.)  orto. 

Hoi  tor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Esor- 
tare,  confortare,  eccitare,  conxiglia- 
rc,  animare,  incitare. — Hortans,  hor- 
tandus. 

Jam  vitulos  hortare.  Virg.  Comincia 
a domare  i giovcnchi  Hortari  per  juga 


canes.  Ovid.  Aizzare  su  pei  gioghi  i 
cani  Quod  IC  jamd  udum  hortor.  Cic. 
Alia  qttal  cusa  e gran  lempo  clie  li 
conforto. 

Hortulanus,  i.  m.  Apul.  Orlolano,  col- 
tivatore  di  orti. 

Hortulus,  i.  m.  Catul.  Orticcllo,  piccolo 
orto. 

Hortus,  i.  m.  Cic.  Orto  ( campo  ove  si 
coltivano  gli  crbaggi ). 

Irriguo  nihil  est  elutius  horto.  Hor. 
Non  ei  6 cibo  piii  scipilo  degli  cr- 
baggi acquaiuoli.  Hortus  diaetis  dua- 
bus. Plin.  Orto  con  duc  casini.  Dat 
natalicia  in  hoitis.  Cic.  Fcstcggia  il 
di  natatizio  ucgli  orti,  nci  giardini. 

Hospes,  Itis.  m.  e f.  — 1 — Ospitc  ( colui 
che  ulberga  i forcsticri,  cd  il  fore- 
sticro  slcsso  albcrgatoj:  Per  dexte- 
ram te  istam  oro,  quam  regi  hospes 
hospiti  porrexisti.  Cic.  Per  questa 
deslra  stessa  li  prego  che  tu  ospite 
stendesti  at  re  tuo  ospite.  — 2 — Oste, 
albergatore : Succinctus  cursitat  hos- 
pes. Hor.  Vustein  farsetto  corre  qua 
e colit.  — 3 — Ospite,  straniero,  forc- 
slicro : Adeo  ne  hospes  hujusce  urbis 
es,  ut  liate  nescias?  Sei  tanto  stra- 
niero a questa  cithl,  da  non  sapere 
queste  cose  ? 

Hospita,  a>.  f.  Cic.  Ospite  ( donna  chc 
dii,  c quclla  clie  riceve  ospitalitii). 

Hospitalis,  e.  —1—  Ospitalc,  chc  usa 
ospitalitii:  Illam  ipsam  sedem  hospi- 
talem, in  quam  erit  deductus,  publi- 
cam populi  Hom.  esse  dicet.  Cic.  Qucl- 
la stessa  rasa  ospitalc,  in  citi  sarti 
acculto,  la  dirii  pubbtica  dei  popolo 
romo.no.  —2 — Liberale,  largo  di  os- 
pitalitii : Cimonem  Athenis  hospitalem 
fuisse  dicitur.  Cic.  Si  dice,  che  Cimone 
in  A lene  fosse  largo  di  ospitalitii.  — 
Hospitalior,  hospitalissimus. 

Hospitalia,  plur.  Vitr.  Forcstcria , 
ospizio  ( luvgo  ove  si  albergano  t fo- 
rcsticri ).  Tessera  hospitalis.  Plaut. 
Tessera  ospittile  flcgno  spueeato  in 
duc,  clie  serviva  a ricordare  tra  duc 
famigtie  1’ospit  alita  ). 

Hospitalitas,  atis.  f.  Cic.  Ospitalitii,  os- 
pi.io  flibcratitil  nel  ricevere  e trat- 
tare  i forcsticri). 

Hospitaliter,  avv.  Liv.  Ospitalmc.ntc, 
con  ospitalitii,  corlcsemcnte,  amichc- 
volmcnle. 

Hospitator,  oris.  m.  Apul.  Ospite,  colui 
clie  accoglie  forcsticri. 

Hospitiolum,  j.  n.  Cod.  Piccolo  ospi- 
zio. 

Hospitium,  ii.  n.  — 1 — Ospizio,  al- 
bergo,  altoggio:  Te  hospitio  agresti 
accipiemus.  Cic.  Ti  accog  lier  emo  in 
altoggio  campestre.  — 2 — Ospizio , 
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OspitalitA  : Optimum  quemque  hospi- 
lio,  amicitiaque  tibi  conjungi,  dico, 
oportere.  Cic.  (luat  che  ne  trovassi  ot- 
timo,  ti  dico,  douertdo  obbligare  con 
ospilalitA , cd  amicizia. 

Hospitor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Sen.  Os- 
piziarc,  allogyiarc,  prendere  allog- 
gio  presso  aicuno.  — Hospita ns,  hos- 
pitaturus. 

Castanea  nescit  translata  hospitari. 
Plin.  11  castayno  trapiantalo  non  sa 
allignarc.  Ganges  in  quodam  lacu 
hospitatur.  Plin.  11  Gange  passa  in 
mezzo  ad  un  certo  /ago. 

Hospitus,  a,  um. — 1 — Ospitc,  fore- 
stiere,  pcllcgrino  fchc  riceve  ospita- 
litAJflVu tiudines  hospita?.  Var.  Rondi- 
ncllc  pcllcgrinc,  —2—  Ospitc,  ospitale 
fchc  dei  ospilalitA):  Bellum,  o terra 
hospita,  portas.  Virg.  Terra  ospitale, 
ei  rechi  guerra. 

Hostia,  *.  f.  Cic.  Ostia,  vittima  ( ani- 
mati clie  si  uccidcvano  in  onorc  dcgli 
Dei). 

Hostiatus,  a,  um.  Plaut.  Carico  di  vit- 
time. 

Hosticum,  i.  n.  Liv.  Ostico,  paese  ne- 
mico,  territorio  dei  neurico. 

Hosticus,  a.  uin  Hor.  Ostile,  ncmico. 
Hosticum  canere.  Var.  Suonar  la 
tromba  (a  muorere  escrciti,  o a cilar 
rei  in  giudizioj. 

Hostifer,  a,  um.  Manii.) 

Hostificus,  a,  um.  Non.)  Ostile,  ncmico, 
Hostilis,  e.  Cic.  ) 
avverso,  contrario. 

Induere  hostilia  adversus  aliquem. 
Tac.  Dicentar  ncmico  d’alcuno.  Le- 
gali retulerunt  ontnia  hostilia  esse  in 
Carthagine.  Liv.  1 legati riportarono, 
clic  in  Cartaginc  tuiti  gli  animi  erano 
rivolti  a guerra 

Hostilitas , Stis.  f.  Sen.  OstilitA,  nimi- 
cizia,  nimistA. 

Hostiliter,  aco.  Cic.  Ostilmcnlc,  nemi- 
chevolmcnte,  da  ncmico. 
Hostimentum,  i.  n.  Non.  Pariglia,  con- 
traccambio. 

Hostio,  is,  ire.  n.  h.  Plaut.  Rendcr  la 
pariglia,  contr occam  biarc,  rendere 
il  con  traccambio.  — Enn.  Fciire,  of- 
fendere. 

Hostis,  is.  m.  e f.  —1—  \'cmico,  ini- 
mico, nimico:  Diis,  hominibusque 
hostis  Cic.  Ncmico  dcgli  Dei,  e dcgli 
uomiiiL  —2 — Straniero , forettiero: 
I,  soror,  atque  hostem  supplex  aflare 
superbum.  Virg.  Va,  sorella,  e sup- 
pltcliecole  parta  al  superbo  forc- 
sticro. 

Hostus,  i.  m.  Cat.  Prodotto,  effetto.  • 


HU 


Hu.  interi.  Plaut.  Uff  (voce  ad  cspri- 
mere  il  dispiaccre  die  si  proca  per 
un  cattivo  odore). 

Huber.  V.  Uber. 

Ilubcrias.  V.  Ubertas. 

Huc.  arv.—i  — Qut,  quA.  in  questo 
luoge:  Huc  ades.  Virg.  Vicni  quA. 
— 2—  lui,  quivi,  colA,  IA,  in  qucl 
luogo:  Ubi  anna  esse  sciam,  huc  ve- 
niam. Liv.  Doce  sapro  esser  anni, 
ivi  andrb.  —3—  A cio,  a questo : Ad- 
de huc  fontium  perennitates.  Cic.  Ar- 
rogi  a ch)  la  perenni  td  dclle  sorgenti. 
Huc,  et  huc,  huc  illuc:  quA  e IA.  Huc 
usque  provecta  crudelitas:  fm  qui 
giunsc  la  crudeltA.  Huc.  arroganti* 
venerat:  giunsc  a tanta  aiToganza. 
Rem  huc  deduxi.  Cic.  Condussi  la 
facccnda  a tal  segno. 

Ilucclue?  avv.  Cic.  A questo  segno?  a 
questo  punio ? a questo  termine?  a 
tal  segno?  a tal  punio? 

Hucusque,  acu.  Plin.  Fino  a qui,  finqui, 
flno  a questo  punto. 

Hui.  inter).  Plaut.  IJui,  alii  ( inter j.  di 
dolore),  oh  (inter),  di  mcraviglia). 
Ilui,  fratrem  relinquit!  vi,  vergogna, 
abbandona  il  fralcllo! 

HujuscemOdi.  avv.  Sali.)  ...  , 

HujusmOdi.  avv.  Cic.  ) m <lucst«- 
guisa,  di  questa  sorla,  di  tal  falta, 
di  tal  maniera. 

Ilulcus,  etc.  V.  Ulcus. 

Humane,  avv. — 1 — Umanamcntc,  se- 
cando uomo,  secondo  la  conditione 
dclVuomo:  Si  qui  forte  aliquid  fece- 
runt humane.  Cic.  Se  lian  fatto  cosa 
dic  sente  delta  conditione  d'uomo. 
—2 — Umanamcntc , benignamcnle , 
amorcvolmente  cortcscmcntc.  gcntil- 
mente : Humane  locutus  est.  Cic.  Fa- 
vello  cortcscmcntc.  — Humanius,  hu- 
manissime. 

Humanitas,  atis.  f.  —1—  UmanitA  ( na- 
tura, o condizione  umana);  Magna 
est  vis  humanitatis.  Cic.  Grande  6 la 
forza  dcll’ umanitA. — 2 — UmanitA, 
bcnignilA , cortesia,  aniorevolczza, 
bontA,  affabililA:  •Humanitate  tanta 
est,  ut  etc.  Cic.  Egli  d di  tanta  cor- 
tesia, die  ccc.  —3 — Crcanza,  civiltA: 
Humanitatis  est  responsio.  Cic.  n ri- 
spondere  A crcanza.  —h—  UmanitA 
studio  (delle  belle  lettere):  In  omni 
recto  studio,  atque  humanitate  versa- 
tus. Cic.  Versato  in  ogni  buon  studio, 
e in  umanitA. 

Humaniter,  avv.  Cic.  Umanamcntc , 
cortcscmcntc,  affabilmcnte , civil- 
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menti : Docebo,  quid  sit  humaniter  vi-  i 
vere.  Cic.  Inscgnerd , in  cltc  consisla 
il  vivere  civilmentc. 

Sin  aliter  accident,  humaniter  fere- 
mus. Cic.  Se.  avverrA  altrimenti,  ce 
ne  passercmo  in  pazlenza,  lo  sop- 
portcremo  con  pazienza. 

Humanitus,  avv.  Cic.  V.  Humane. 

Si  quid  mihi  humanitus  accidisset. 
Cic.  Se  io  fossi  morto. 

Humanus,  a,  uin.  — 1 — ('mano,  (li  uo- 
mo,deU’uumo:  Humana  vita.  Cic.  1m 
vita  urnalia,  la  vita  deWuomo.  — 2 — 
limatio ,4  benigno,  rortese,  affabile , 
amabile:  Homo  facilis,  atque  huma- 
nus. Cic.  Vomo  affabile,  ed  nntano. 
— 3 — Culto,  ixtruito,  erudito:  Gens 
humana,  atque  docta.  Cic.  Gente  coitu, 
e dotta. — ti — Humani,  orum.  Lucr. 
Cii  umani ,'  gli  nomini.  —Hiunanior, 
humanissimus 

Metum  virgarum  proelio  redemit : hu- 
manum : eoi  denaro  si  riscatto  dal 
timore  dcllc  vergale:  6 naturale. 
Humatio,  onis.  f.  Cic.  Vmazionc,  sot- 
terramento , seppellimento  , sepol- 
tura. 

Humator,  oris.  m.Lucan.  Sotlcrratorc, 
beccliino,  clii  seppelliscc  morti. 
ilumStus,  a,  mn.  pari  Cic.  Sotter  rato, 
interrato,  scpolto.  V.  Humo. 
IlumectStus,  a,  um.  part.  Sil.  Umct- 
lato,  bagnato.  V.  lluinecto. 

Ilumeeto,  as,  are.  a.  i.  Virg.  f t met  lare, 
bagnare.  — Humectans. 
llumectus,  a,  um.  Yar.  Vmettoso,  ti- 
mido. — Huinectior,  humectissimus. 
Humefactus,  a,  um.  Plin.  hvtmidito, 
umettato,  bagnato. 

Himeris,  cutis,  part.  pres.  Che  e umi- 
do. V.  iluineo.  — Agg.  Virg.  Umido, 
molle.  — Ovid.  Lacrimoso.  . 
llmnCn.  es.  ere.  n.  2.  Ovid.  Esscr  umi- 
do, esser  bagnato,  molle.  — Humcns. 
Humerale,  is.  n.  Cod.  Cappotto,  vappa 
militare. 

Humerus,  i.  »«.  — 1 — Umero,  omero, 
spalla:  Cum  .Milo  humeris  sustineret 
bbvem  vivtun.  Cic.  Milone  portando 
suile  spalle  un  bite  viro.  — 2 — Ilrac- 
cio:  Flumina  trahens  humero  exserto. 
Prop.  Attingendo  aequa  colle  braccia 
nude. 

Humeri  montium : Ic  spalle,  i gioghi 
de'  monti.  Rempublicam  vestris  hu- 
meris sustinetis.  Cic.  Ucggetc  suile 
costre  spalle  il  peso  delta  repubbiica. 
Versate  diu  quid  ferre  recusent,  quid 
valeant  humeri,  lior.  Ponderate,  bene 
aqualpeso  bastino , a gnate  no  Ic 
rostre  forzc. 

Miiinesro,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Umidtrsi, 
■imidlrsi,  baguarsl.  — llumcscens. 


Humi.  V.  Humus. 

Ilumiddlus,  a,  um.  Ovid.  Umidctto, 
trmid necto,  umidiecio,  alquanlo  ti- 
mido. 

Humldum,  i.  n.  Tac.  Luogo  umido , 
paludoso.  — pl.  Avien.  Mare. 
j Iluinldus,  a,  um. — 1 — Umido,  che  ha 
| in  si  umiditA:  Terrena  humida.  t.ic. 
Terreni  umidi. — 2 — Piovoso  : Sol- 
stilia  humida.  Virg.  I piovosi  solslizii. 
— Humidior,  huniidissimiis. 

Humida  lumina : ocelli  lacrimosi. 
Vinum,  mei  humidum  (in  poesiaj. 
\ irg.  Pino,  mele  liquido. 

Humlfer,  a,  um.  Cic.  Clie  inumidisce, 
chc  porta  umido. 

Humiflco,  as,  are.  a.  1.  Auso».  Inumi- 
dire. 

Humiflcus,  a,  um.  Plin.  Umettante, 
chc  umet  t a. 

Humilis,  e. — 1 — Umile,  basso.  poco 
elevato  da  terra:  Humiles  habitare 
casas.  Virg.  Abitarc  umiti  capanne. 
— 2 — Umile,  basso,  di  bassa  condi- 
cione, di  basso  stato:  Humiles,  et  ob- 
scuri homines.  Cic.  Uomini  di  basso 
stato,  ed  oscuri.  — 3 — Pile,  abbielto, 
dispregevole : Quonitn  mentes  humi- 
les, pravae.  Cic.  L’ animo  dc’  quali  vile , 
malcagio.  —tt— Umile,  supplicheoole, 
somni  esso : Uti  prece  humili.  Cic. 
Porqcr  umiti  pregliicre.  —5—  Umile, 
rimesso, piano ( dettodello stilet:  .Nec 
humilem,  nec  nimis  altam  orationem 
piobat.  Cic.  Yo/i  approva  ni  lo  stile 
rimesso,  ni  it  troppo  alto.  — Humi- 
lior, humillimus. 

Humilis  pavor:  il  timore  che  pro- 
stra.  .Neque  nos  tam  humiles  sumus: 
ni  siamo  uomini  tanto  da  poco.  Con- 
silia hominum  humilium,  ut  nos  su- 
mus. Cic.  Consigti  di  uomini  oscuri 
come  noi  siamo.  Humilis  fossa:  piccol 
fosso.  Humiles  viles:  Ic  bassc  viti. 
Humilitas,  atis.  f. — t — Baxxczza,  poca 
elevatezza  da  terra : Neque  plane  oc- 
culta) i humilitate  arborum.  Sali.  Nial 
t utto  coperti  per  la  bassezza  degli 
alberi.  —2 — Basso  stato,  bassa  con- 
dicione, povertA:  Alicujus  humilitatem 
despicere.  Cic.  Disprezzare  lo  bassa 
condicione  di  alamo. — 3 — Umilia- 
zionc,  abbiezionc,  abbassamento,  in- 
ritimento,  bassczza : Huic  humilitati 
dicebat,  vel  exilium  fuisse,  vel  mortem 
anteponendam.  Cic.  Ilicea,  doversi 
anleporrc  1'esilio,  o la  morte  a co- 
tanla  umiliazione.  — h — Poco  prezzo, 
basso  prezzo,  poco  valorc:  Humilitas 
quarumdam  rerum.  Plin.  Il  poco  va- 
lorc. di  ateune  cote. 

Humiliter,  avv. — 1 — Plin.  Pallad.  Umil - 
mente,  bassamente,  rasente  terra. 
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— 2 — Cic.  Liv.  Trasl.  Umilmcntc, 
bassamcnte , sommcssamcnle , vil- 
mente.  — Humilius,  humillime. 

Humo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Sotterrare,  interrare , scppcltire, 
dar  sepottura.  — Humaturus,  hu- 
mandus. 

Humor,  Oris,  m.— 1 — Umore,  umidilii, 
umidezza:  Humor,  qui  est  fusus  in 
corpore.  Cic.  L' umore,  chc  i diffuso 
tiel  corpo. — 2 — Aequa:  Aquilonibus 
durescit  humor.  Cic.  AI  vento  aquilo- 
nare  s’agghiaccia  1’acqua. 

Dulce  salis  humor.  Virg.  i. a pioggia 
ipropizia  ai  seminati.  Humor  bacchi, 
musti:  il  vino.  Humor  roscidus:  la 
rugiada.  l.acteus  humor:  il  tat  te.  Hu- 
mor saccatus  corporis.  Lucr.  farina. 
Humor  in  genas  labitur.  lior.  Scor- 
rono  suile  guaucie  tc  lagrime.  Hu- 
more caret  os.  Ovid.  l ien  meno  in 
bocca  la  satira. 

Iluinorosus,  a,  uni,  Apul.  limoroso, 
umido. 

Humus,  i,  f.  Cic.  Terra. 

Mandare  humo  corpus:  scppcllircun 
cadavere.  Fumat  humo  Troja:  Troja 
fuma  atterrata.  Humi  jacere:  giacere 
a terra.  Canitia  humi:  fertilita  delta 
terra.  Fundit  humo  victum  tellus. 
Virg.  Dat  suo  seno  da  vireri  la  terra. 
llurpex. V.  irpex. 


HY 


Hyacinthia,  orum.  n.  pl.  Ovid.  Feste 
celebrate  in  onorc  dei  giovanc  Gia- 
cinto. 

Hyacinthinus,  a,  um.  Catul.  Di  giacinto 
(fwrej.  — Pcrs.  Del  colore  dei  gia- 
cinto. 

Hyacinthizontes,  um.  m.  pl.  Plin.  Sme- 
ratdi  dei  color  dei  giacinto. 
Hyacinthus,  i.  m.  Plin.  Giacinto  (flore) . 
Hyacinthus,  i.  f.  Plin.  Giacinto  (pietra 
preziosa). 

II  vana,  at.  f.  Plin.  .lena  (animale). 
Jlyamla  gemma.  Plin.  Sorta  di  gemina 
favolcggiata  da  Plinio,  clic  diccea 
trovarsi  ncgli  ocehi  delta  jena. 
Ilydlus,  i.  m.  Virg.  Vcrde,  colore  ver- 
de.  — Plin.  Vetro. 

Hyas,  itdis.  f.  Stat.  e.  pl.  Hyades,  um. 
Cic.  J adi  ( te  sette  stetle  chc  sono  nella 
fronte  delta  costcllazionc  dei  Toro). 
Hybernus,  etc.  V.  Hibernus,  etc. 
Hybrida.  se.  m.  c f.  Plin.  Ibrida,  chc  i 
generato  da  duc  animali  di  specie 
diversa.  — Hin.  c lior.  Trasl.  Uonu> 
generato  da  genitori  uno  schiaco  c 
Taltro  libero,  o da  un  romano  e l’al- 
tro  foresiicro. 


Hydra,  ae.  f.  Virg.  Idra  (serpente). — 
Cic.  Idra  (costellazionc). 

Hydragogia,  x.  f.  Var.  Canale. 

Hydrargyrus,  i.  m.  Plin.  Idrargiro, 
argento  viro,  mercurio  (metallo). 

Hydraula,  a;,  f.  Vitr.  Macchina  idrau- 
lica. 

Hydraula,  ae.  m.  ) „ ...  • . 

Hydraules,  ae.  m.)  Svet  ^^nmsta,  so- 
nator d'organo  ad  aequa. 

Hydraulicus,  a,  um.  Plin.  Idraulico, 
ad  aequa.  Organum  hydraulicum. 
Plin.  Organo  ad  aequa.  Machina  hy- 
draulica. Vitr.  Macchina  idraulica, 
chc  serve  a condurre,  o ad  alzare  le 
aeque. 

Hydraulus,  i.  m.  Cic.  Organo  idrau- 
lico. 


Hydreum,  i.  n.  Plin.  Abbeveralojo,  bt- 
vcralojo. 

Hydreuma,  Itis.  n.  Plin.  L' abbecerarsi, 
il  dissetarsi. 

llydila  , te.  f.  Cic.  Idria  (urna,  o vaso 
da  aequa). 

HydrocCle,  es.  f.  Mari.  Idrocele  (mu- 
tat lia). 

llydrocellcus,  i.  m.  Plin.  Infermo,  ma- 
la to  d’  idrocele. 

HydrolapSthum,  i n.  Plin.  Idrolapalo 
I planta  aequatica). 
iiydroinanila,  te.  f.  Plin.  Idromanzia 
1 1’artc  d’indocinare  il  futuro  per  via 
dclTacqua). 

Hydroineii,  elltis.  u.  Plin.  ldromclc 
f bevanda  composta  di  mele  e d' ae- 
qua). 

Hydromyla.  V.  Hydraula,  ae. 
Hydrophobia,  ae.  f.  Ceis.  Idrofobia 
( matattia ). 

IlydrophOhus,  a,  um.  Plin.  Idrofobo , 
rnatatn  d'idrofobia. 

Hydropicus,  a,  um.  lior.  Idropico,  in- 
fermo d'idropisia. 

Hydroplsis,  is.  f.  Plin.  ) Idropisiafma- 
liydrops,  Opis.  m.  lior.)  lattia). 
Hydrus,  i.  m.  V.  Hydra. 

Hydros,  i.  m.  V.  Hydra 
Ilyems.  etc.  V.  llicms,  etc. 
Hygrcmplaslrum,  i.  n.  Plin.  Emplastro 
liquido. 

Hyiuen,  finis.  m.  Stat.  ) 

Hyinena-us,  i.  m.  Catul ) — 1—  Carme 
Hymen. tos,  i.  m.  Stat.  ) 
nuziale.  —2—  Virg.  A ozzc. 

Hymnitor,  a,  uni.  Ovid.  Compositore  e 
cantore  d’inni,  di  carmi. 
Ilyoscyainynus,  a,  um.  Plin.  Di  gius- 
quiamo. 

Hyoscyamus,  i.  m.  Plin.  Giusquiamo 
f crba ). 

Hyosfiris,  is.  f.  Plin.  Joseridc  (pianto). 
Hypxthrus,  a , um.  Vitr.  Scoperto,  al- 
T aperto. 
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Hypallage,  es.  f.  Cic.  Mctonimia  (fig. 
rett.J. 

Hypate,  es.  f.  Vitr.  Ln  corda  piu  soltile 
delta  lira,  che  rendeva  il  suono  piu 
acuto, 

Ilypeiate,  es.  m.  Plin.  Alloro  alessan- 
drino  (pianta). 

Hypenemla  (ova),  n.  pl.  Plin.  Uova 
vane,  clie  non  sono  alte  ad  esser  fe- 
condate,  o covatc. 

Hyperbaton,  i.  n.  Quint.  Iperbato  / fig. 
gramm.  e rett.J. 

Hyperbrtla,  ,t.  f.  Sen.  ) Iperbole  (fig. 

Ilyperbdle,  es.  f.  Cic.  ) rett.J. 

Hyperboreus,  a,  uni.  Virg.  Borcalc, 
seltculrionalc. 

Hyperlcon,  i.  n.  Plin.  Iperico  ferbaj. 

(ornamento  che  si  soprapponeva  alta 
porta  dcgli  ediflzi). 

Hyphfiar,  aris.  n.  Plin.  Vischio,  che 
nasce  nelVabetc  e netla  qucrcia. 

Hypnale,  es.  Solin.  Aspide,  it  morso 
det  quale  addormcnta. 

Hypob3sis,  is.  f.  Inscr.  ant.  Picdcstal- 
lo,  picdistatlo. 

Hypocausis,  is.  f.  Vitr.  ) , . 

Hypocaflstum,  i.  n.  Cic.  ) ‘Vocamto 
( luogo  nci  bagni,  dovc  facevasi  ar- 
dere  il  fuoco  per  riscaldare  le  aeque 
e le  stanzej. 

Hypochvsis,  is.  f.  Plin.  Suffusione 
(sorta  di  malattia  degli  occhij. 

Hypocisthis,  Idis.  f.  Plin.  Ipocislite 
(piantaj. 


Hypocrita,  ae.  m.  Svet.  ) lstrione . 
Hypocrites,  x.  m.  Quint.  ) 1 ’ 

commediante. 

Hypodidascalus,  i.  m.  Cic.  Sotlomae- 
stro,  repetitore. 

Hypogeum,  i.  n.  Vitr.  Soli err anco. — 
Petr.  Tomba , sepolcro  sotterraneo. 
HyppomClis,  Idis.  f.  Pallad.  Lazzcruolo 
(albero),  e tazzeruola  (frutto ). 
Hypomnema,  atis.  n.  Cic.  Commenta- 
rio, libro  di  memorie. 
Hypomnematographus,  i.  m.Cod.  Strit- 
tare di  commentarii. 

Hypomocllon,  ii.  n.  Vitr.  Ipomoclio, 
sottoleva. 

Hypothecha,  x.  f.  Cic.  Ipotcca,  pegno. 
ilypothecharlus,  a,  uni.Cod.  D’ipo- 
teca. 

Hypoth&is,  is.  f.  Cic.  Ipotcsi,  suppo- 
sizione,  ed  anche  questione. 
Hypothvrum,  i.  n.  Vitr.  Il  vano,  il 
vuoto  delta  porla 

Hypotrachelium,  ii.  n.  Vitr.  Collarino 
(della  cotonnaj. 

Hysglnum,  i n.  Plin  ) c , clic 
Hysglnus  color,  m.  Vitr  ) 

‘ prendeva  un  panno  tinto  prima  di 
cocco,  e poi  di  porpora. 

Hyssopltes,  x.  m.  Coi.  Vino  condito 
con  1’isopo. 

Hyssopum,  i.  n.  Plin.)  Isopo  , issopus 
IlyssCpus,  i.  m.  Coi.  ) f piantaj . 
Hystericus,  a,  utn.  Mart.  Isterico  , u- 
t crino,  di  utero.  3 

Hystrix,  Icis . f.  Plin.  Istricc , porco 
spinoso  ( animale J. 
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Jacens,  entis,  part.  pr.  Hor.  Giacente, 
che  giace.  V.  Jaceo.  — Agg.  — 1 — 
Prostcso,  coricato  , disteso,  sdraja- 
to  : Sub  hac  pinu  jacentes.  Hor .Sdra- 
jati  sotto  questo  pino. — 2 -Abbat- 
tuto , abbassato,  prosteso,  atterrato, 
depresso.  Jacentem  plagis  sanciare. 
Hirt.  Coprir  di  ferite  un  abbattuto. 
Domum  jacentem  aestimare.  Cic.  Te- 
ii rc  in  pregio  una  famiglia  depres- 
sa.— 3 — Abbassato,  chinato,  cur- 
vato, basso  : Vultus  attolle  Jacentes. 
Ovid.-l  Iza  il  volto  abbassato — h — Gia- 
cente, posto,  sitvato,  sito:  Locus  sub 
Atlante  jacens.  Ovid.  Sito,  posto  sotto 
t’ Atlante  — 5—  Ammalato,  infermo: 
Quid  milii  nunc  animi  dira  regione 
jacenti  esse  putes?  Ovid.  Di  quat  ani- 
mo credi  tu  che  io  sia,  essendomi 
ammalato  in  selvaggi  paesi?  — 0 — 


Oppresso,  invilito,  abbattuto : Homo 
afflictus  ac  jacens.  Cic.  Vomo  afflitto 
ed  oppresso. 

Verba  jacentia  sustulimus  e medio  : 
Cic.  Aoi  nobilitammo  le  parole  cor- 
renti  nclla  bocca  det  popolo  Prasver- 
runt  latas  veste  jacente  vias.  Ovid.  Coi 
trascico  tlclla  lunga  veste  spazzano 
le  largite  strade.  Jacens  mente  : op- 
presso d’animo. 

JacCo,  es,  ui.  Itum,  ere.  n.  2.  — I — 
Giacerc,  star  coi  corpo  disteso:  Pa- 
tres hi,  quos  videtis,  jacebant  in  limi- 
ne. Cic  Questi  genitori,  che  vedete 
giacc.vano  sui  limitare.  — 2—  Giacc- 
re,  esser  coricato,  stare  a letto:  Ad 
quartam  jaceo.  Hor.  Pino  ait’ ora 
quarta  io  sto  a letto.  —3  — Giaccre, 
esser  malato,  esscre  infermo : Ju- 
lius graviter  jacet.  Plin.  Giulio  e gra- 
vemente  infermo.  — h — Giacerc, 
esser  situato,  esser  posto  (pariando 
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di  pacsi,  luoghi,  ccc.J  Qui  locus  jacet 
inter  Appenninum  et  Alpes.  Cie.  Il 
quale  luogo  giace  tra  l’A  ppennino  e 
lc  Atpi. — i— G tacere,  esscre  areilito, 
ncgtelto,  oscuro:  Si  valeant  homines, 
ars  tua,  Phoebe,  jacet.  Ovitl.  Se  snn 
sani  gli  uomini,  la  lua  arte,  o Fcbo, 
e negletta.  — 0—  Esser  prostrato,  es - 
ser  abbattuto , esser  oppresso:  Cnaeus 
noster  ut  totus  jacet.'  Cic.  II  nostro 
Gnco  come  £ tuito  prostrato I 7— 
Giaccre,  esser  morto  : Qui  bene  pro 
patria  jacent.  Ovitl.  Coloro  che  ono- 
ratamente  son  morti  per  la  patria. 
— Jacens,  jaciturus. 

Jacent  pretia  praediorum. Cic.  I campi 
sono  a vil  prczzo.  Mare  jacet.  Lue.  II 
mare  £ in  calma.  Jacent  testibus  suis: 
sono  convinli  dalle  loro  slesse  atte- 
staziohi.  Omnia  jacent  prostrata  bello. 
Cic.  Ogni  cosa  per  causa  tlella  guer- 
ra  giace  prostrata  Virtutes,  judicia, 
leges,  studia  jacent : lc  viri  it  giaccion 
neglette,  i giuditii,  lc  leggi,  gti  stu- 
dii si  trasandano.  Tota  conclusio  ja- 
cet. Cic.  La  conclusione  non  regge. 

Jacio,  is,  jeci,  jactum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Lanciare , gellare,  sc ag liare  , ti- 
rare  : Jacere  lapides.  Cic.  Lanciar 
pictrc.  — 2 — Fabbricare,  costruire: 
Cum  vallum  Romani  jacerent.  Liv. 

Stando  i Romani  costruirano  il  val- 
. — S — Spargere,  divulgare,  dire : 
Probrosa  adversus  Vitellium  jecerat. 
Tac.  A ceva  sparso  turpi  cose  conlro 
Vitellio.  — Jaciens,  jaciendus. 

Jacere  Dores : spargar  fiori.  Jacere 
genu  ad  aliquem.  Plaut.  Percuotere, 
vrtare  alcuno  coi  ginocchio.  Jacere 
oscula : lanciar  bari.  Jacere  talos : 
getlarei  dadi.  Conjugem  jecit  in 
prscepk.  Tac.  Gitto  la  mogtie  da  alio. 
Jeci.s-.eih  me  in  profundum  : mi  sarci 
precipitato  in  mare.  Jacere  funda- 
menta causae  , pacis:  porre  te  basi 
dclla  causa,  delta  pare.  Jacere  adul- 
teria, contumeliam  in  aliquem:  rin- 
facciar  adulterii  ad  alcuno,  sragliar 
contumelic  conlro  alcuno.  Jacit  in 
hac  arte  salutem : pone  in  quest’  arte 
la  speranza  di  salute.  Jugurtha  inter 
alias  res  jacit  oportere  etc.  Sali.  Fra 
lc  allre  cose  Givgurtapropone  esser 
d‘uopo  ece.  Jacere  odia,  suspicionem, 
querelas  : seminar  odii,  cettar  so- 
spettl,  muover  qucrele.  Omisso  di- 
scrimine vera,  an  falsa  jaceret.  Liv. 
Non  Tacendo  differenta  se  dicessc  la 
verita,  o la  buljia.  Mutae  jace  verba 
favillae.  Prop.  Indirizza  parole  al 
mulo  ccnere. 

Jactabundus,  a,  um.  Geli.  — 1—  Agi- 
tato, tempestoso.  —2 — Millantatorc. 


Jactans,  antis,  pari.  pr.  Liv.  Clic  a- 
gila,  che  scuote.  V.  Jacto.  — Agg. 
Hor.  Vantatore,  mittanialore.—Juc- 
tantior,  jactantissimus. 

Jactanter,  avv.  Tac.  Con  jaltanza,  al- 
t er  ament  c,  superbamente,  con  mit- 
tanteria.  — Jactantius. 

Jactantia,  ae.  f.  Tac.  Jatlanza,  millan- 
teria,  vantamento,  vanto,  ostenta- 
zione . alterigia,  superbia. 

Jactatio,  onis.  f.  —i—  Scuotimcnlo , 
motimcnto,  agitatione:  Actio  mod.ca 
jactatione  corporis.  Cic.  II  gestire  eon 
poco  motimcnto  dei  carpo.  — 2— 
Jatlanza,  millantcria,  ostentatione: 
Nonnullorum  Jactationem  ferre  non 
potes.  Cic.  Non  puoisoffrire  la  Jat- 
lanza di  alcuni. 

Jactatio  popularis.  Cic.  II  faiorcdcl 
popolo.  Circulatoria  jactatio.  Quint. 
Millanteria  da  ciarldlano.  In  unius 
hominis  jactationem  tot  millium  san- 
guinem impendi.  Curt  Ilo  gettata  la 
vita  di  tanti  migiiaja  d’uumiiti  per 
l’ ambitione  di  un  solo.  Eloquentiam 
habuit  jactationem  in  populo.  Cic. 
Veloqucnta  trovd  favore  presso  il 
popolo. 

Jactator , oris.  m.  Quint.  Vantatore, 
millantatorc,  ostentatore. 

Jactatus,  a,  um.  part.  Os.  Gcttato, 
scagliato,  lanciato,  dibattuto,  dime- 
nato,  agitato,  travagliato , traltalo, 
vantato.  V.  Jacto. 

Jactatus,  us.  rn.  Ovid.  V.  Jactatio. 

Jactito,  as,  are.  a.  1. — t — Andar  di- 
cendo. andur  recitando:  Juventus 
ridicula  intexta  versibus  jactitare  coe- 
pit. Liv.  La  gioventit  comincio  ad 
andttre  recitando  molli  sclierzevoli 
quii  c hi  vcrseggiati.  — 2 — Vanta- 
re,  millantare  : Come  officium  jacti- 
tans. Phutdr.  V antando  il  cortcsc  of- 
ficio. — Jactitans. 

Jacto,  as,  avi,  atum,  are.  a 1. — 1 — 
Gellare,  scagliare  , lanciare:  Faces 
in  vicinorum  tecta  jactare.  Cic.  Sra- 
gliar fari  contro  i letti  dei  vicini. 
— 2—  Gellar  via,  fargclto,  dissipa- 
re : Jactare  suas  pecunias.  Cod.  Far 
getio  dcl  suo  denam.  — 3 — Dime- 
narc,  dibattere,  scuutere,  agitare : 
Jactare  brachia.  Lucr.  Dimcnare  lc 
braccia.  —4 — Agitare,  tormcnlare, 
traeagliare : Jactari  aestu,  febrique. 
Cic.  Esser  travagliato  da  orsura  e 
da  febbre.  —5 — Trattare,  ventilare, 
discutere  : Pluribus  prspsentibus  eas 
res  jactari  nolebat.  Cars.  Aon  vote  ea 
che  si  ventilassem  quelle  cose  alia 
presenza  di  molti.  —6—  Vantare , 
millantare  , far  pompa  : Quamvis 
jactes  et  genus  et  nomen  inutile.  Hor. 
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Invano  vanli  Icgnaggio  e nome.  — tanciamenlo , lo  scagliare,  il  lancia- 
Jactans,  jactaturus,  jactandus.  re,  il  giltare. 

Jactare  voces:  alzar  yridi.  Jactare  Jaculatio  verborum.  Quint.  11  lan- 
bidentes  oculos,  pennas,  semen  : zap-  ciar  molli. 

pare,  volger  gli  orchi , diballer  le  Jaculator,  Oris.  m.  Ilor.  Lancialorc, 
ali,  seminare.  Jactari  fluctibus,  un-  iragillore,  trailurc,  scaglialore.git- 
dis,  clamore  et  convicio  : Esser  agi ■ latore.  — Liv.  Sacttatore,  arciere. 
lato  dai  / lalli , dalte  onde,  esser  mal-  Jaculatorius  campus.  Cod.  Campo  per 
menalo  con  grida  e.  rillanie.  Jacta-  1‘esercizio  dei  tiro. 
batur  temporibus  illis  nummus.  Cic.  Jaculatrix,  icis.  f.  Ovid.  Sacttatricc, 
E ariara  in  quel  lempo  il  calore  lancialricc. 

del  denaro.  Fabula  jactaris  in  urbe.  Jacfilor , aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Ovid.  Sei  dicenuto  la  f avola  della  iMnciarc,  scagliare,  giltare : Jacu- 
ciltb.  1 1 ;rc  jactantur  vulgo  : queste  latus  puppibus  Danaum  ignes.  Virg. 
dicerie  corrono  nel  rolgo.  Jactare  Che  lancid  fuoco  suile  navi  de’  Cre- 
qu*rimonias,  probra,  minas  in  ali-  ci.  — 2 — Saettare,  ferire:  Jaculari 
quem:  muover  quercle  contro  al-  cervos,  lior.  Saettare  cervi.  — Ja- 
cuno,  scagliar  villanie,  far  minacce  culans. 

ad  alcuno.  Jactare  se  re  aliqua:  mil-  Inudem  consequebare  jaculando  : 
lantarsi  di  qualchr  eosa.  Jactare  se  i ottenevi  lode  nell’ esercizio  dei  liro. 
in  republica,  in  causis,  in  pecuniis  : ! Oculi  lucem  jaculantur  Plin.  Oli  oc- 
darsi  tuito,  adoperarsi  in  sertizio  j clii  vibrano  luce.  Jaculari  probris  iu 
della  repubblica  , escrcitarsi  nclle  , aliquem:  lanciar  villanie  contro  al- 
cause,  allui  garsi  nello  spender  de-  1 Clino.  Quid  brevi  jaculamur  aevo  inul- 
narv.  Jactare  pectore  curas:  i vigere  i taV  a che  tanti  disegni  per  cosi  breve 
per  la  mente  tristi  pensieri.  Jactare  vita ? 

odorem,  lucem  de  corpore.  Udos:  Jacfilum,  i.  n. — 1 — Dardo,  'sarita,  asta, 
mandar  odore,  tramandar  luce  dal  freccia  : Murum  jaculo  trajecit.  Cic. 
corpo,  geltar  dadi.  Jactare  se:  glo-  Confisae  un  dardo  nel  muro.  — 2 — 
riarsi,  vantarsi.  Ciacchio  ( sarta  di  rete  da  pesca- 

Jactura,  a:,  f.  — 1 — .1  altura,  getio:  Si  tore J:  Jaculo  pisces  capiuntur.  Ovid. 

in  mari  jactura  facienda  sit.  Cic.  Se  \ Coi  giaechio  si  prehdono  i pesci. 
in  mare  si  debba  far  getio  di  qualchc  ' Jaculus,  i.  m.  Lue.  Jaculo  (serpente), 
eosa.  — 2 — J altura,  dannu , perdi-  I — Coi.  pl.  Lacci,  nodi, 
mento,  perdita,  scapito : Jactor*  rei  j Jam.  arv.  — 1 — Cia,  digiti,  ormai, 
familiaris  erunt  faciendse.  Cic.  Sido-  I ora:  Sunt  duo  menses  jam,  dices. 
vni  far  perdita  di  sostanze.  — 3 — I Cic.  Dirai,  che  sono  gia  due  rnesi. 
Spesa,  dispendio,  largizione : Magnis;  — 2—  6’ id,  sino , flno : Jam  a prima 
jacturis  aliquem  sibi  conciliare.  C*s.  adolescentia.  Cic.  Fin  dalla  prima 
Cuadagnure  alcuno  con  gran  di-  giovinczza.  — S — Prima,  innanzi  : 
spendio.  Vidi  ego  jam  juvenem.  Tib.  Jxi  vidi 

Jactura  dignitatis,  honoris,  temporis:  prima  giovinetto.  —U — Ora,  adessn: 

scapito  di  dignila,  di  onore , perdita  j Janine,  ut  soles,  deludis?  1’laut.  Forsc 
di  tenipo.  Facilis  jactura  scpulchri.  i comcsuoli,  ora  mi  bcffi  ? — 5 — Allo- 
Virg.  E picrot  danito  il  manear  di  se-  I ra  : Id  tu  jam  intelliges,  cura  veneris. 
polrro.  Jacturam  criminum  facere.  Cic.  A Hora  lo  saprai , quando  sii 
Cic  Aon  far  menzione  di  delitti.  ' ventilo. 

Jactus,  a,  um.  part.  Virg.  Ccllato,  ■ Jam  ut : appena,  subito  che.  Non 
scagliato,  lanciato , sparso.  V.  Jacio.  jam  : non  ancora.  Jam  hos  cursu , 

Moles  jact*  in  altum,  lior.  Edificii  jam  pneterit  illos:  ora  avanza  questi, 

fundati  in  mare.  ■ ora  quelli  nel  corso.  Jam  jam  desino: 

Jactus,  us.  m.  Cic.  Getio,  giltata,  ororafinisco.  Jam  ante:  gul  prima, 

tiro:  Intra  teli  jactum.  Virg.  Alta  git-  gi&  per  l' innanti.  Cum  admirarentur, 

tata  d’un  dardo.  I jam  non  de  eo  sumptum  esse  suppli- 

■ Se  jactu  dedit  ili  «equor:  Si  lancid  j cium.  Nep.  Eacendo  essi  le  meravi- 
uel  mare.  Jactus  mercium  in  ponto  glie,  che  non  ancora  gli  avesscro  in- 

facere.  Seu.  Far  gclto  di  mercanzic  j litta  la  pena.  Jani  quantum  valeat, 

net  mare.  In  tesserarum  jactu  : net  sa?pc  cognostis.  Cic.  Oramai  a prova 

getio  dei  dadi.  sapeste,  quanto  egli  valga.  — .Esch. 

Jaculabilis,  e.  Ovid.  Lanriubilc,  sca-  Quid?  jatnnc  uxorem?  Mit.Ssm.Jiscli. 

g Habile,  che  si  pud  lanciar  e,  che  si  \ Jam?  1/i/.  Jam,  quantum  potest. — 

ptid  scagliare.  | Esch.  E che?  avro  proprio  moglici' 

Jaculatio,  onis.  f.  Plin  Scagliamculo,  Mi*.  Appiinto.  Esch.  Appunto?  Mi*. 
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Come,  lio  a dirlo  ? e subito.  — Cogi- 
tandum est,  jam  jam  esse  moriendum. 
Cic  Si  ha  (la  pensare , chc  quanto 
prima  attremo  a morire.  Jam  jam 
adero.  Cic.  Presto  verro.  Jam  jam 
faciam,  ut  jusseris.  Plaut.  Oramai 
fard , come  tu  vuoi. 

Jambeiis,  a,  utn.  Hor.  ) ...  .. 

Jamhicus , a,  um.  Dioni.)  ‘‘iambico , 
jambico,  dijambo. 

Jambus,  i.  m.  lior.  Jambo,  qiambo 
( nome  d’un  piede  ne’  versi  lalini  e 
grcci). 

Jamdlti.  are.  ) „.  „ 

Jamdudum.atT.)  Clc-  1,(1  (jra" 
giA  tla  tungo  tempo,  buona  pczza  fa. 
— Jamdudum.  Virg.Ovid.  Ora,  tosto, 
(li  presente. 

Jaminde.  aru.  Cic.  Sino  da,  fin  da,  fin 
d’ altor  a. 

Jamnunc.  ave.  Cic.  Sino  da  ora,  sin 
da  questo  tempo. 

Jam  olim.  avv.  Ter.  ) ,r , ., 

Jamptldcm.  avv.  Cic.)  ' cmP°  fn>  Qltl 
da  gr.oi  tempo,  buona  pczza  fa. 
Janiprlmum.aiT.  Ter.  Da  prima,  dap- 
prima,  primieramente. 

Jam  tandem,  avv,  Cic.  Finalmente , 
una  volta. 

Jam  tum.  avv.)  Cic.  f in  d’allora,  fin 
Jam  tunc,  avv.)  da  quel  tempo. 

Jam  vero.  avv.  Cic.  Ora  poi. — Ter. 
Oramai. 

Jam  usque,  avv.  Cic.  Sino  da. 

Janifus,  i.  rn.  Fest.  ) „ 

Janitor,  oris.  m.  Cic.)  ^ ortierc,  portx- 

naio,  usciere  , custode  dclla  porta, 
dcll’  uscio. 

Janitrix,  Icis.  f.  Plaut.  Uscicra,  porli- 
naia. 

Jantblnus,  a,  um.  Plin.  Violato,  vio- 
laceo, paonazzo,  dei  color  delta  viola. 
— Jantlilna,  orum.  n.  pl.  Mart.  Vesti 
di  color  violaceo. 

Janua,  te.  —1—  Porta,  vscio  : Pul- 
tare januam.  Ovid.  Batterealla  por- 
ta. — 2 — Adito  , nitrata,  ingresso: 
Patet  atri  janua  Ditis.  Virg.  E aperio 
Vadito  dell’  atro  Dite. 

Oua  nolui  janua  sum  ingressus  in 
causam.  Cic.  Come  io  non  votevo,  mi 
aprii  Vadito  alta  causa.  Janua  animi 
frons  est.  Cic.  La  fronte  6 via  a cono- 
scere  Vanimo. 

Jantial.  n.  Kcst.  Eocaccia  clie  si  offriva 
a Ciaiui. 

Januarius,  a,  um.  Cic.  Di  genuaio. 
Januarius,  ii.  m.  Ca-s.  Januario,  gen- 
najo,  gennaro  fmese  dell’ anno). 
Japyx,  ygis.  m.  lior.  Japige  (vento  da 
occidente ). 

Jaspiddus,  a,  utn.  Plin.  Di  color  det 
diaspro. 


Jaspis,  Idis.  f.  Virg.  Jaspidc,  diaspro 
fpietra  pretiosa). 

Jasptinyx,  vehis.  f.  Plin.  Sorla  di  pie- 
tra  delta  specie  dei  diaspri. 
Jatrallpta,  ;e.  m.  Plin-  ) . 

Jalrallptes,  te.  m.  , ) , „ ' 

Jatroaliptes,  se.  m.  ^nscr-  ont.^  letto 

(lerm.  rned.  e vale  medico  che  cura 
le  infermitd  per  via  di  utuioni , fnt- 
piastri  e fregamenti ). 

Jatraleptlce,  e jatraliptlce.  f.  Plin.  Ja- 
tralettica  fterm.vicd.  e vale  medi- 
cina che , con  unzioni,  impias/ ri  c 
fregamenti  cura  le  malatlic), 
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Iberlca  liprba.  f.  Quint.  Sparto , spar- 
tea f piant  a). 

IbCris,  Idis.  f Plin.  Iberide  ferba). 
Ibex,  Icis.  f.  Plin.  Stambecco,  capra 
selvatica. 

Ibi.  avv.  — 1 — Ivi,  lil,  cola,  quivi,  in 
qncl  tuogoz  Mons  ibi  est.  Ovid.  In 
quel  huigo  si  leva  un  monte.  — 2 — 
A llora : Ter  conatus  ibi  collo  dare 
brachia. Virg.  A llora  tre  volte  si  sfor- 
zo  di  gettargli  al  collo  le  braccia. 
— 3 — In  cio,  in  questo,  in  questa 
cosa:  Ibi  juventutem  suam  exercuit. 
Sali.  In  questa  cosa  csercitd  la  sua 
giovinczza. 

Ibi  esse.  Ter.  Esscr  fisso  in  un  pen- 
sicro,  coi  pensiero  in  una  cosa. 
Ibidem,  avv.  Nep.  In  quello  stesso  luo- 
go. — Cic.  \cllastcssa  cosa,  in  quctla 
stessa  cosa. 

Ibis,  is  e Idis.  f.  Cic.  Ibi  ( ucccllo ). 
Ibiscum.  V.  Hibiscum. 

Ibrida.  V.  Hybrida. 

Ibus.  abi.  pl.  Plaut.  invece  di  iis.  V.  Is. 
1C 

Icas,  Stlis,  f.  Plin.  Icadi  (feste  celebra- 
te oqni  mesc  dagli  cpicurci  in  onore 
di  Epicuro). 

Ichneumon,  ditis.  7ii.  — 1 — Cic.  Icneu- 
monc  (animate).  —2 — Plin.  Vespa 
icncumone  ( sorla  di  calabrone). 
Ichnographla.  ac.  f.  Vilr.  Iciwgrafta 
(dlsegno  delta  piauta  di  un  edificio). 
lchthyocolla  , se.  f.  Plin.  lUiocolto 
( grande,  st orione),  cd  anche  colla  di 
pcsce. 

Ico,  is,  ici,  ictum,  ere.  a.  3.  Cutul. 
Percuotere,  ferire,  colpire:  Fulmine 
laurus  non  icitur.  Plin.  L’alloro  non 
6 colpito  dal  fulmine.  — Icturus. 

Icere  femur.  Plaut.  Dat  ter  si  i fian- 
clii.  Icere  fonlus  : striuger  patto , al- 
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leanza.  Icere  colaphum  : dare  uno 
schiaffo. 

Icon,  tinis,  f.  Plin  Immagine,  effigie. 
Iconicus,  a,  um.  Plin.  Dipinto  o scol- 
pito  at  vivo,  ritratto  al  vivo. 

Icterlas,  Stlis,  f.  Plin.  Itteria  (pietra). 
Ictericus,  a,  um.  Juv.  Itlerico,  che 
soffre  d’itterizia. 

Icttirus,  i.  m.  Plin.  Galbula  (uccello). 
Ictis, Itlis.  m.  Plin.  Mariora  (animale). 
Ictus , a,  um.  part.  Caes.  Percosso , 
colpito,  ferito.  V.  Ico. 

Ictus  e cselo  : fulminato.  Ictus  no- 
va re,  desideriis  : sorpreso  dalla  no- 
vita  delta  cosa,  preso  da  desiderio. 
Ut  semel  icto  accessit  fervor  capiti : 
come  appena  i vapori  dcl  vino  sal- 
gono  al  cervcllo.  Foedus  ictum  meo 
sanguine.  Cic.  Alleanza  stretta  nel 
mio  sangue. 

Ictus,  i.  m.  Claud. . rtereos- 
Ictus,  us.  m.  Cic. ) 1 -Goipo.percos 

sa:  Scuta  uno  ictu  pilorum  transfixa. 
Ca>s.  I scudi  trapassati  a un  solo  coi- 
po di  lanciotti.  — 2 — Mors morsi- 
catura : Ictus  apri.  Ovid.  11  morso 
dei  cinghiale.  — 3 — U rto , cozzo  : 
Taurus  ventos  ictibus  lacessit.  Virg. 
II  toro  sflda  coi  cozzo  i venti.  —U— 
Assatto  , attacco,  c omb  at  timent  o : 
Singulis  ictibus  bella  transigere.  Tac. 
Coti  un  solo  combattimento  por  fine 
alte  gucrre  —5—  Batluta  (quelta 
misura  di  tempo  che  dii  il  maestro 
delta  musica  a’cantori  in  battendoj: 
In  cantu  ad  ictus  moventur.  Plin.  Nel 
canto  si  morono  a batlute.  —6  - Pul- 
satione, batluta  di  polso:  Ictus  creber 
aut  languidus.  Plin.  Pulsazione  ce- 
lere o tarda. 

Ictus  Plirebei : Ovid.  I raggi  dcl  sole. 
Medicari  ictum  hastae:  medicar  la  fe- 
rita di  un' asta,  l.apis  non  pertulit 
ictum.  Virg.  La  pietra  non  giunse 
a colpire.  Ictu  primo : a primo  coipo. 
Eodem  ictu  temporis  : nel  momento 
stesso.  Sub  ictum  dari.  Tac.  Essere 
esposto  ai  coivi.  Sublata  erat  fides, 
non  ictu  novae  calamitatis.  Cic.  Era 
venuto  mcno  il  credito,  non  per 
mtova  disgrazia  soprarvenuta.  Cttm 
ego  sub  consulari  ictu  concidissem. 
Cic.  Essendo  io  stato  sopraffutto  dal- 
Vira  de’  consoli. 

Icunctila  , a*,  f.  Svct.  Immaginctta, 
piccola  immagine. 

ID 


Id.  pron.  n.  — 1—  Cid  , questo.  V.  Is, 
ea,  id.  — 2 — aiw.  Percio,  per  questo: 
Id  moesta  est.  Plaut.  Percio  d mesta. 


Id  temporis,  aetatis,  auctoritatis  hos- 
tium : a tale  ora,  a tale  etii,  tanto 
di  autoritii,  tal  numero  di  nemici. 
Id  est : cid  d,  ciod.  Id  ipsum  : questo 
stesso,  questo  appunto. 

Idcirco  e iccirco,  aw.  Cic.  Percid,  pe- 
ro, per  la  qtial  cosa,  per  questo. 
Idtia,  a e.  f.  Cic.  Idea,  immagine,  spe- 
cie, forma  (term.  filos.). 

Idem,  eadem,  idem.  pron.  Cic.  Il  me- 
dcsimo,  lo  stesso. 

Idem  ac,  atque,  ut,  quod  : lo  stesso 
che.  Fit  idem  quasi  etc.:  avvicne  lo 
■ stesso  quasi  che  ecc.  Idem,  qui,  quod, 
et,  ac,  atque,  ut,  quam:  lo  stesso , 
che.  Invitum  qui  servat,  idem  facit 
occidenti.  Hor.  Chi  salva  la  vita  ad 
uno  che  vuol  morire,  fa  opera  di  chi 
lo  uccidesse.  Eadem  revertens.  Liv. 
Tornando  per  1’istessa  via. 
Identidem,  aw.  Cic.  Di  quando  in 
quando,  tratto  tratto. 

Idtio.  aw.  Cic.  Percid,  imperd , perd , 
per  questo. 

Ideo,  ut:  a fine  di.  Ideo,  quod:  per 
cid,  che. 

Idest.  aw.  Cic.  Ciod,  vate  a dire. 
Idiographus,  a,  um.  Geli.  Scritto  di 
proprio  pugno. 

Idiota,  at.  m.  Cic.  Idiota,  idioto,  igno- 
rante. 

Idiotismus,  i.  m.  Sen.  Idiotismo  (modo 
di  dire  contrario  alie  regole  comuni 
e generali  d’una  lingua ). 

Idolum,  i.  n.  Cic.  Idolo,  immagine,  si- 
mulacro.— Plin.  Speltro,  fantasma. 
Idontie.  aw.  Cic.  Idoncamcnle,  atta- 
mente,  acconciamcnte,  convcncvol- 
mente. 

Idoneus,  a,  uin. — 1 — Idoneo,  alto, 
adatto,  acconcio:  Tempus  idoneum 
ratus  studiis  obsequendi  suis.  ISep. 
Pensando  esscr  tempo  acconcio  a se- 
guitarc  i suoistudi.  — 2 — Buono,  de- 
gito, meritevote : Pompejus  idoneus 
non  est  qui  impetret?  Cic.  Pompeo 
non  sarti  cgli  meritevote  di  ottenerlo? 
— 3 — Idoneo,  abile,  capace:  Cujus 
eloquentia:  est  auctor,  et  idoneus  En- 
nius. Cic.  Delia  quale  etoquenza  e 
maestro,  c abile  Ennio. 

Idoneos  habeo  auctores,  ita  respon- 
sum esse.  Liv.  Ho  autorild  degne  df 
fede,  eosi  essersi  risposto.  Idonea  na- 
vis: nave  adatta,  nave  ali’ turpo.  Tibi 
idoneus  fuit  nemo,  quem  imitere : non 
trovasti  persona  degna  d’cssere  da 
te  imitata.  S*pe  idoneis  hominibus 
indigentibus  de  re  familiari  imper- 
tiendum. Cic.  Spesso  si  deve  snccor- 

j rere  dei  proprio  a uomini  mcritcvoli, 
e bisognosi. 

i Idulis  ovis.  Fest.  Pecora,  che  si  sa- 
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crificava  a Giove,  agli  idi  di  ogni 
mese. 

Idus,  uum,  Ibus.  f.  pt.  Cic.  Idi  (il  gior- 
no  quindici  di  mano,  maggio , luglio 
e ottobre,  ed  il  t redici  tiegli  altri  otto 
mesij. 

Idylluin.  V.  Edyliutn. 

JE 


Jecur,  6ris,  e jecindris.  n.  — 1—  Fegato 
(uno  dei  visceri  degli  animali/:  Ce- 
rebrum, cor,  jecur  sunt  domicilia  vitae. 
Cic.  Il  cervello,  il  cuore , il  fegato 
sono  le  sedi  della  vita.  —2—  Trasl. 
Cuore,  anima:  Non  ulla  tuum  Jecur 
ulceret,  lior.  Aessuna  ti  ferisca  il 
cuore.  Hile  tumet  jecur.  Hor.  Bolle  il 
cuore  di  bile 

Jecuscdlum,  i.  n.  Cic.  Viccoto  fegato. 
Jejune,  anv.  Cic.  Freddamente , 'dcbol- 
mente,  flaccamente.  — Jejunius. 
Jejuniosus,  a,  um.  Plaut.  Digiuno,  af- 
famato.  — Jejuniosior. 

Jejunitas,  atis  f.— 1—  Fame:  Jejuni- 
tatis plenus.  Plaut.  Cadente  di  fame. 
— 2 — A riditft,  aridezza  ( parlandosi 
di  stile J:  Cavenda  est  oratori  jejuni- 
tas orationis.  Cic.  L’  oratore  deve 
scansare  l' aridezza  det  dire. 

Jejunitas  humoris.  Vitr.  Mancanza 
d’umori.  Jejunitas  bonarum  artium. 
Cic.  Ignoranza  di  belle  arti. 
Jejunium,  ii.  n. — i — Digiuno,  asti- 
nenza  dal  cibo:  Indicere  jejunium. 
Hor.  Bandire  il  digiuno.  —2—  Dicta 
( regola  di  vitto,  aslinenza  di  cibo  per 
sanitHJ:  Jejunio  agrum  vexare.  Ceis. 
Tormentare  t in  infermo  con  dicta. 

— 3 — Fame:  Pascere  jejunia.  Ovid. 
Saziar  ta  fame. 

Invalidi  patrum  referunt  jejunia  nati : 
Virg.  I fiacchi  flgli  portatio  in  sd  la 
macilenza  dei  padri. 

Jejunus,  a,  um.  — 1 — Digiuno , voto  di 
cibo:  Cum  biduum  jejunus  fuissent. 
Cic.  A vendo  durato  digiuno  per  duc 
di. — 2—  A ff amato,  famelico:  Misera 
ac  jejuna  plebicula.  Cic.  Porcra  e af- 
famata  plebaglia.  —3 — Dcbole,  flac- 
co: Pusillus  animus,  atque  jejunus 
Cic.  Quinto  pusillo,  c flacco.  — ti — 
Digiuno,  privo,  vuoto : Corpora  succo 
jejuna.  I.ucr.  Carpi  digiuni  di  succo. 

— 5—  Arido,  povero  ( pariando  di 
stile/:  Jejuna  eloquentia.  Quint.  Arida 
cloquenza.  — 6— Vile,  abbietto,  basso: 
Frigida  et  jejuna  calumnia.  Cic.  Fred- 
da  c bassa  calunnia.  — Jejunior. 

Negavit  jejuna*  aquam:  negd  acnua 
ali’  assetala.  Jejuna  cognitio.  Cic. 
Vana,  sterile  cognizione.  Si  non  jeju- 
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num  hoc,  quod  ego  gessi.  Cic.  Se 
pnoprio  non  e un  nulla,  quanto  io 
feci. 

Jentacdlum,  i.  n.  Svet.  Colezionc,  a- 
sciolvcre. 

Jento,  as,  avi,  are.  n.  1.  Var.  Asciol - 
vere,  far  colezionc. 
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Igitur,  aw.-l  — Dunquc,  adunque, 
irnperd : Habes  igitur  confitentem 
reum.  Cic.  Hai  dunquc  il  reo  con- 
fesso. —2—  Indi,  poi:  Igitur  tecum 
loquar.  Plaut.  Poi  parlerd  con  te. 
—3—  Influe,  flnalmente:  Igitur  con- 
firmato animo.  etc.  Sali  Influe  preso 
ardtre.  ecc.  — h — Poichb , impcrcioc- 
clii:  Surge:  consulere  igitur  tecum 
volo.  Plaut.  Sorgi:  poichbti  vogtio 
consultare. 

Igitur  ut.  Plaut.  Afflnchb. 

Ignaruris.  e Plaut.  Ignaro,  ignorante. 

IgnSrus,  a,  um.  —1—  Ignaro,  igno- 
rante, cite  ignora,  che  non  sa : Igna- 
rus ille,  qui  consules  essent.  Cic.  Aon 
sapendo  colui  quali  fossero  i conso/i. 
— 2—  Ignorato,  sconosciuto:  Regio 
hostibus  ignara,  Sali.  Pacse  scono- 
sciuto ai  ncmici.  — Ignarissimus. 

Quis  Deus  appulit  ignarum  oris  no- 
stris? Virg.  Qual  Dio  ti  spinsr  fiior 
cl’ogni  tuo  pensiero  ai  nostri  lidi  ? 
Neque  enim  ignari  sumus  ante  malo- 
rum. Virg.  Poiclii  noi  ricordiamo  ben 
altrc  sventure.  Ignaro  populo  quid 
ageretur:  non  sapendo  it  popolo  cid 
di  che  si  traltava.  Ignarus  poliendae 
orationis:  che  non  sa  abbcllire  un 
discorso.  Alter  alterius  ignarus.  Plin. 
AWinsaputa  Vun  deWallro.  Non  sum 
ntihi  ignarus.  Tac.  Io  so  motto  bene. 

Ignave,  avv.  Virg.  Pigramente,  infin- 
gardamente,  ncghittosamente,  tenta- 
mente.  — Cic.  V Umente,  codardemen- 
te.  — Hor.  Freddamente,  con  fred- 
dura,  senza  spirilo — Ignavius. 

Ignavia,  a*,  f. — 1 — Ignavia,  dappocag- 
gine,  infinqardaqginc,  ncggliicnza: 
Per  luxum,  atque  ignaviam  a*tatem 
agere.  Sali  Mcnar  la  vita  in  lusso  ed 
in  ignavia.  — 2—  Ignavia,  codardia, 
viltii : Quae  tanta  anintis  ignavia  venit? 
Virg. Quale  strana  codardia  v’invade 
l' animo? 

Ignavia  odoris.  Plin.  Odore  svanito. 

Ignavlo,  onis.  m.  Geli.  V.  Ignavus. 

Ignaviter,  avv.  Cic.  V.  Ignave. 

Ignavus,  a,  um. — 1 — Ignavo,  dappo- 
co,  pigro,  lento,  ncgliittosv : Cunctan- 
tur in  adibus  omnes  ignava.  Virg. 
Aeghlttose  stanno  tuite  racchiu:  c 
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nelle  ccllc.  —2 — Ignavo,  vile , codar- 
do : Ignavi  et  imbelles  inter  hostes. 
Liv.  Codardi  e imbelli  tva  ncmici. 

— 3—  Sterile , infruttifero,  infecondo: 
Nemora  evertit  multos  ignava  per  an- 
nos. Virg.  Visbosca  le  selve  infrutti- 
fere  da  molti  anni.  — Ii  — Freddo, 
incilo:  Nec  nos  impediet  illa  ignava 
ratio.  Cic.  Ne  ci  IrallcrrA  quella 
inetta  ragione.  — Ignavior,  ignavis- 
simus. 

Ignavum  palatum:  palalo  ottuso. 
Ignava  dies:  giorno  ozioso,  passato 
netl’ozio.  Ignavum  frigus:  freddo  che 
da  inerzia. 

Ignesco,  is,  ere.  n.  3. — 1 — Ardere, 
divampare , acccndersi,  infiammarsi , 
andarc  a fuoco:  Ex  quo  eventurum 
putant,  ut  omnis  mundus  ignesceret. 
Cic.  Palla  qual  coxa  pensano  dover 
succedere , che  lutto  il  mondo  vada  a 
/uoco.  — 2 — Ardere,  divampare,  ac- 
ccndersi, infiammarsi  /pariando  di 
passioni]/:  Rutulo  ignescunt  ira:.  Virg. 

II  Itui ulo  divampa  d’ira.  — 3 — Ros- 
seggiare:  Purpura  ignescit.  Plin.  La 
pvrpora  rosseggia.  — Ignescens. 

Ignfius,  a,  uni.  —1—  Igneo,  di  fuoco, 
rovenlc,  infuocato : Sidera  esse  ignea. 
Cic.  Lc  sicile  esser  ignee. — 2 — Igneo, 
focoso,  ardenle:  Igneus  furor.  Ovid. 
Furore  ardente. 

Igniarium,  ii.  n.  Plin.  Esca  (materia 
infiammabile  J. 

IgnicOmus,  a,  uni.  Aus.  Che  lia  cfiio- 
me  di  fuoco. 

Igniculus,  i.  m.  Quint.  Ignicolo,  cor- 
puscolo  di  fuoco.  — Plin.  Fochcrello, 
piccol  fuoco.  — Cic.  Stimolo,  eccita- 
mento. 

Quo  tollerabilius  feramus  igniculum 
desiderii  tui.  Cic.  Fer  rendermi  piu 
tollerabile  questo  brucioretto  dcl  do- 
ver rivederti. 

Ignifer,  a,  uni.  I.ucr,  Ignifero,  ignito, 
infuocato,  acccso,  che  reca  fuoco. 

Axis  ignifer.  Ovid.  Zona  torrida. 
IgniflOus,  a,  uni.  Claud.  Che  getta  fuo- 
co, che  vomita  fuoco,  che  manda 
fuoco. 

Ignigena,  se.  m.  Ovid.  Generato  nel 
fuoco. 

Ignigfinus,  a,  um.  Apul.  Che  produce 
fuoco. 

Ignipes,  fidis.  Ovid.  Che  haipicdidi 
fuoco,  dai  pie  di  fuoco. 

Ignipiilens,  entis.  Virg.  Igniposscnte 
(nome,  coi  quale  Virgilio  chiama 
Vulcano,  per  la  sua  potcslu  sopra  il 
fuoco  J. 

Ignis,  is.  m,— i—  Igne,  fuoco:  Ignis 
in  aquain  conjectus  restinguitur.  Cic. 

II  fuoco  gcttalo  nclt’ aequa  sispegne. 


— 2 — Fuoco.  fulmine , folgore : Dies- 
piter igni  nubila  dividens,  lior.  Giovc 
squarciando  le  nubi  coi  fulmine. 
— 3 — Fuoco,  stella,  astro:  Micat  in- 
ter ignes  luna  minores,  lior.  La  luna 
risplende  tra  gli  astri  minori.  —U — 
Luce,  folgore,  splendore : Ignis  ocu- 
lorum. Cic.  Il  folgore  dello  sguardo. 
— 5 — Fuoco,  flamma,  rossore:  Ignis 
ob  os  sufTusus.  Cic.  Il  rossore  diffuso 
sui  volto.  — 6 — Fuoco,  amore,  ardo- 
re, passione:  Cceco  carpitur  igni. Virg. 
E di  vorato  da  cieco  amore.  — 7 — Fu- 
rore, ira,  sdegno:  Exarsere  ignes 
animo.  Virg.  Gli  animi  divamparono 
di  furore. 

Igni  cremare,  necare,  aliquem:  ab- 
bruciar  vivo  alcuno.  In  ignem  ponere 
aliquem : abbruciare  alcuno  sui  rogo. 
Meus  ignis  Amyntas:  Aminta,  fuoco 
inio,  amor  mio.  Huic  ordini  ignem 
novum  subjici  uon  sivistis.  Cic.  Aon 
permeltesie  che  si  gettasse  nuova 
odiositu  sopra  qucsVordine.  Sacer 
ignis.  Coi.  Il  vajuolo  det  bcstiamc. 
Ceis.  Fuoco  salvaticoj malaltia). 
Ignispicium,  ii.  n.  Plin.  Piromanzia 
(Farte  d’indociuare  per  osscrvazioue 
nel  fuoco) . 

Ignitabulum,  i.  n.  Kest.  V.  Igniarium. 
Ignitus,  a,  uin.  Ovid.  Ignito,  igneo,  ar- 
dente, infuocato. — ignitior,  ignitis- 
simus. 

Ignobilis,  e.  — 1 — Ignobile,  basso , 
vile:  Non  ignobilis  dicendi  ldagisler. 
Cic.  Aon  ignobile  maestro  di  clo- 
quenza.  — 2 — Sconosciuto , oscuro , 
incognito:  Peregrina  facies  atque  igno- 
bilis. Plaut.  Faccia  stranierae  scono- 
sciuta.  —3—  Ignobile  (che  non  aveva 
il  drilto,  ni  dcllc  immagini  proprie, 
ni  degli  antenatij:  Ignobiles  erant,  ut 
libertini.  Svct.  Erano  [plebei,  come  i 
liberti.  — Ignobilior,  ignobilissimus. 
Ignobilitas,  atis.  f.  Cic.  Ignobilita,  igno- 
biltd,  bassezza,  oscnrita  di  condi- 
tione, di  stalo:  Ne  ignobilitas  generis 
objiceretur.  Cic.  Perdii  non  fosse  op- 
posla  VoscvriU > dei  casalo. 
Ignobiliter,  avv.  Solin.  Ignobilmcnlc. 
Ignominia,  ac.  f.  Ncp.  Ignominia,  diso- 
nore,  vcrgoqna,  scorno,  obbrobrio, 
vitupero:  Cum  summa  ignominia  fa- 
milite.  Nep.  Con  sommo  disonorc  della 
famiglia. 

Ignominiam  alicui  imponere,  inure- 
re: infamare  alcuno.  Ignominiam  de- 
pellere, delere : Cancellare  Vinfamia. 
Ignominiis  concisus,  appetitus:  co- 
perto  di  disonorc. 

Ignominiosus,  a,  uni.  Cic.  Ignominio- 
so, svergognato,  infame,  diffamato, 
obbrobrioso. 
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Ignorabilis,  c Cic.  Sconosciuto , inco- 
gnito, ignotu.  — Ignorabilior. 
Ignorabiliter,  avv.  Apul.  Ignorante- 
mcntc. 

Ignorans,  antis,  part.  pres.  Plin.  Igno- 
rante, che  ignora,  che  non  sa.  V. 
Ignoro.  — Agg.  Ignaro,  inscientc, 
non  consapcvole. 

Ignorantia,  te.  f.  - 1—  Ignoranza, 
mancanza  disapere:  Ignoiantia  loci. 
(>s.  Uignoranza  dei  tuogo.  — 2 — 
Rozzczza,  mancanza  di  gusto:  Igno- 
rantia rerum  bonarum.  Aep.  Man- 
canza  di  gusto  detlc  cosc  bxionc. 
Ignoratio,  onis.  f.  Gic.  Ignoranza. 
Ignoratus,  a,  um.  part.  Cic.  Ignorato, 
non  conosciuto,  incognito  non  sco- 
perto.  V.  Ignoro.  — Ignoratior. 

Ignoro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Ignorare,  non  sapcrc,  non  conoscere. 
— Ignorans,  ignoraturus,  ignorandus. 
Ignoscens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Che 
perdona.  V.  Ignosco.  — tgg.  Ter. 
Pictoso,  miser  icor  dioso.  — ignoscen- 
tior. 

Ignoscentia,  x.  f.  Geli.  Pcrdono,  per- 
donanza,  perdonamento,  ccnia. 
Ignoscibilis,  c.  Geli.  Perdonabile,  scu- 
sabilc. 

Ignosco,  is,  ovi,  otum,  ere.  a 3.  Cic. 
Perdonare,  condonare.  — Ignoscens, 
ignoturus  e ignosciturus,  ignoscendus, 
lguosccrc  sibi.  Quint.  Risparmiarsi.  i 
Ignotum  est:  si perdond, 

Ignotitla,  a>.  f.  Geli.  Ignoranza. 

Ignotus,  a,  um.  — t — Ignoto,  inco- 
gnito, sconosciuto : Omnibus  ignotus. 
Nep  Sconosciuto  a tutti.  —2— Igno- 
bile, oscuro,  vile,  basso : Trahit  gloria 
non  minus  ignotos  generosis,  lior.  Im 
gloria  atlrae  gli  oscuri  non  meno 
che  gli  illustri.  —3 — Ignaro,  inscicn-  | 
tc,  non  consapevote : Ignoti,  faciem 
ejus  cum  intuerentur,  contemnebant. 
Nep.  Gli  ignari  osservando  ta  sua 
sembiauza,  Io  dispregiavano. 

Me  tenet  aegrum  ignotis  terris.  Tib. 
Vi  liene  infermo  in  lontanc  regioni. 
Ignotos  fallit.  Plioedr.  Inganna  gli 
ignoranti. 

Ignotus,  a,  um.  pari.  Ilirt.  Perdonalo. 
V.  Iguosco. 


Jlgos,  oileus,  i.  m.  Plin.  Ileo  ( dolore  , 
agi' ini  est  ini,  terni.  ntcd.J. 
iledsns  a,  um.  Plin.  Che  soffre  iVilco. 
J!e\,  leis.  f.  Virg.  Ilice,  elee,  leccio 
(albero  J. 

Illa,  Ium.  n.  pl.  Virg.  Anche,  fianclti.  I 
■ Invidia  rumpantur  ilia  Codro:  Codro  1 


erepi  d’iuvidia.  Ducere  ilia : batter 
Conche. 

Illa,  orum.  n.  pl.  Ceis,  liii  (parti  late- 
rali cd  inferiori  delfaddome:  terni, 
mcd.l. 


lucet,  avv. — 1 — Subito,  di  presente : 
I licet  ignis  ad  fastigia  tecti  volvitur. 
Virg.  Di  presente  le  fiamme  si  avven- 
laiw  ai  tetti  dclle  case..— 2—  Aon  <•’<! 
ultro,  si  pud  andarc:  Actum  est, 
ilicet,  peristi.  Plaut.  La  cosa  «:  fatta, 
non  c’e  altro,  sei  spacciato.  Ilicei: 
ne  te  admisce.  Ter.  I' aliene : non  t’in- 
trammetlerc  di  gucsia  cosa. 

Ilicetum,  i.  n.  .Vlart.  UccitO  (bosco, 
tuogo  pieuo  di  cici,  di  leccij. 

Iliceus,  a,  um.  Stat.  ) „...  ..  , 

lligndus,  a,  um.  Cat.)  ^\.c  ICL: 11  c <e' 
iiignus,  a.  um.  Virg.)  “*  leccio. 
iliosus.  V.  Ileosus. 

Illa.  avv.  V.  Illae. 


Illabefactus,  a,  um.  Ovid.  Incorrotto, 
u on  gnasto,  non  dislrutlo. 

Illabor,  £ris,  lapsus,  labi.  d.  3.  — 1 — 
Cadere,  nwinare:  Si  fractus  illaba- 
tur orbis.  Ilor.  Se  a fascio  rovini  it 
mando.  — 2 — Scorrerc,  entrare,  ca- 
dere, mettere:  Fluvius  lenis  illabitur 
mari.  Plin.  II  placido  fiumc  en  Ira  in 
mare.  — 3 — Penetrare,  insinuarsi, 
trapclare:  Voluptas  cum  suavitate  ad 
eos  illabitur.  Cic.  II  piaccrc  in  loro 
sinsinua  con  dotcezza.  — illabens. 

Illaboratus,  a,  um.  part.  Quint.  Aon 
lavorato,  non  coltivato.  V.  Illaboro. 

V irtus  illaborata.  Quint.  Pirtu  acqui- 
stata  senza  st  enti. 

Illaboro,  as,  avi , atuin,  are.  ti.  1.  Tac. 
Lavorare,  travagtiarc,  affaticarsi. 

Illae,  avv.  Cic.  Per  Id,  per  qucl  tuogo, 
per  cold. 

Omnes  damnatos  illae  facere.  Cic. 
Tuiti  f condat  mati  stare  per  quel 
partito.  (Jl  c«pi  dicere  de  iliac  pugna. 
Plaut.  Come  presi  a dire  di  quella 
rissa. 

Illacerabilis,  e.  Sil.  Che  non  pud  lace- 
rarsi. 

Illacessitus,  a,  um.  Tac.  Aon  provo- 
cato. 

Illacrimabilis,  e.  —1—  Inesorabile, 
crudo,  crudele,  che  non  si  muove  a 
pietd:  Non  places  illacrimabilem  Plu- 
tona. Hor.  A 'on  placherat  V inesora- 
bile Plutone. — 2 — Aon  complanto, 
non  pianto:  Omnes  illacrimabiles  ur- 
gentur longa  nocte.  Ilor.  Tutti  non 
compianti  sono  avvolti  in  lungooblio. 

Illacrimo,  as,  avi,  atum.) 
are.  u.  1.  Virg.  ) Lacrimare , 

Illacrimor,  aris,  atus,}  piangere, 
ari.  d.  1.  Cic.  ) 

sparger  lacrime.  — Illacrimans. 
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Mcestum  illacrimat  templis  ebur:  i 
mcsli  simulacri  d' acor  io  nci  templi 
mandan  sudot  c. 

Illactenus  e illatenus,  avv.  Geli.  A qucl 
seguo,  a qucl  punio. 

Illate.  pron.  f.  Ter.  (puella  stessa. 
Ulxsus,  a,  uni.  Ovid.  llleso,  sano  e 
salco,  non  offeso. 

Illx*taLHis,  e.  Virg.  Tristo , afflitto,  ma- 
linconioso. 

Illapsus,  a,  um.  part.  f.ic.  Caduto,  pe- 
netrato, insinuatosi.  V.  Illabor. 
Illapsus,  us.  m.  Coi.  Caduta,  influenza, 
scorrimcn  to,  iscon  ■ imen  to . 
Illaqueatus,  a,  um.  part.  Cie.  Illa- 
queato. allacciato,  stretto,  preso  nci 
lacci.  V.  Illaqueo. 

IllaauOo,  as,  are.  a.  1 . Ilor.  Illaqueare, 
inlaquearc,  allacciarc,  prendere,  eo- 
gticre  net  laedo. 

Ularglo  V.  Largior. 

Illatabilis,  e.  Geli.  Illatabile,  che  non 
ha  larghczza,  che  non  si  pud  dilatare. 
Illatebro,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Xascon- 
dere,  celare, 

Illatio, onis.  f.  Coti.  Sotterramento,  se- 
poltura,  esequie.  — Apul.  Illatione 
( conscgucnza  che  si  deduce  da  un  ar- 
gomento). 

Illatro,  as,  are.  n.  i.  Lucr.  Latrare, 
abbajare. 

Illatus,  a,  um.  part.  Cie.  Illato,  por- 
tato, rccato,  fatto.  V.  Infero. 
Illaudabilis,  e.  Stat.  ) 

Illaudatus,  a,  um.  Virg.)  Haudabilc , 
Inlaudabile,  illaudato,  indegno  di 
tode. 

Illautus,  a,  um.  Ptaut.  Sordido,  lordo. 
Ille,  illa,  illud,  pron.  Cie.  Qucgli,  quello, 
colui. 

Equites  Romani  illi,  illi  inquam  tui 
ubi  sunt?  Cie.  Dove  sono  qucicava- 
liei  i , dove  que’  tuoi  cavalieH  roma- 
ni  ? Unum  illud  dico : dico  questo  solo. 
Illud  est:  eosi  £■  Ex  illo  fluere  spes 
Danaum.  Virg.  Da  allora,  da  qucl 
tempo  sccmare  le  spcranze  dei  Grcci. 
Illecebra,  x.  f.  Cic.  Illecebra,  allet la- 
mento , lusinga,  attratliva,  sollelico, 
carczza. 

Illecebrdse.  avv.  Plaut.  Lusinghcvol- 
mente.  con  tusinghe. 

IllecebrOsus,  a,  um.  Plaut.  Illecebroso, 
lusinghevolc,  lusittghiero. 
Illectamentum,  i.  n.  Apul.  ) 

Illectatio,  onis.  f.  Geli.  ) Altetta- 

Illectus,  us,  m.  Plaut.  ) 

mento,  lusinga,  carczza. 

Illectus,  a,  um.  part.  Sali.  A licitato, 
lusingato,  adescato,  altirato , tirato. 
V.  Illicio.  — Agg.  Ovid.  Xon  letto.  — 
Cod.  Xon  raccolto. 

Illegitime,  avv.  Cod.  IHcgitlimamcnte. 


Illepide,  avv.  Plaut.  Sgraziatamenle , 
freddamente , senui  greuia , senia 
spirito. 

Illepidus,  a,  um.  Cat.  Sgraziato,  sgar- 
bato,  rozzo,  inurbano,  senza  grazia. 
Ulex,  legis.  Plaut.  Senza  legge. 

Illex,  Icis.  m.  Plaut.  Attratliva,  lu- 
singa. 

Illi.  avv.  Ter.  V.  Illic. 

IllibOtus,  a,  um.  Cic.  Intero,  intatto, 
non  toccato,  non  scemato.  — Tac.  Il- 
libato, puro,  incorrotto,  incontami- 
nato, non  macchiato,  mondo,  intero. 
Illiberalis,  e. —i— Incivile,  scortesc, 
inurbano:  Si  audierit  me  a te  non 
impetrasse,  non  te  in  me  illiberalem 
putabit?  Cic.  Se  scntirA,  che  io  da  te 
cid  non  ultenni,  non  penser  A che  tu 
sii  stato  scortesc.  verso  me? — 2—  Igno- 
bile, abbietto , vile:  Illiberales,  ac  sor- 
didi quxstus.  Cic.  Vili,  e sordidi  gua- 
dagni. 

Illiberalitas,  5tis.  f.  Cic.  A varizia,  spi- 
lorccria,  tcnacitA. 

Illiberaliter,  avv.  — 1—  Incivilmente, 
villannmente , scortcsemente : Ves- 
tram familiam  aspernatur  illiberaliter. 
Ter.  Disprczza  villanamcnte  la  vo- 
stra famiglia.  —2 — Avaramente , 
strettamente,  sordidamente : Nihil  ab 
eo  arbitror  illiberaliter  factum  esse. 
Cic.  Xon  credo  abbia  egli  fatto  cosa 
alcuna  sordidamente. 

Illic,  avv.  — 1 — LA,  colA,  ivi,  in  quel 
luogo : Qui  illic  negotiantur.  Caes.  Co- 
loro che  trafjicano  in  quel  luogo. 
— 2 — Allora,  in  qucl  tempo:  Illic  oc- 
cursat gladio.  Ctes.  A llora  rattamente 
ptme  mano  alia  spada.  —3 — Illic,  il- 
licine, invece  di  ille.  Ter.  Plaut. 

Illlcet.  V.  Jlicet. 

Illicio,  is,  Oxi,  ectum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Adescare,  atlettare,  lusingare,  in- 
duere, prendere  con  lusinghc.  — Il- 
liciendus. 

Illicite,  avv.  Cod.  Itlccitamcnte,  inde- 
bit  amcntc.inconvcnient  emente.— Var. 
Lusinghcvolmente,  con  lusinghe. 
Illicitus,  a,  um.  Cic.  Illccito,  non  le- 
cito,  illicito,  victato. 

Illicium,  ii.  «.Var.  A llett  amento,  at- 
trattiva,  lusinga. 

Illlco.  avv.  Cic.  Tosto,  subito,  incon- 
tanente,  di  coipo,  immantinente,  di 
botto.  — Ter.  ColA,  IA,  in  qucl  luogo. 
Illido,  is,  Isi,  Isum,  ere.  a.  8.  Virg. 
Spingcre,  scagtiare,  pcrcuotcre : Na- 
ves illidit  vadis.  Virg  Spinge  le  navi 
in  bassifotull.  Illidit  manus  ad  vulnus. 
Cic.  Colla  mano  urta  nella  ferita. 
Dentes  illidunt  labellis.  Lucr.  Si  mor- 
dono  le  labbra  coi  denti.  Ft  agili  quae- 
rens illidere  dentem , offendet  solido. 
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Hor.  eercando  ficcarc  ncl  molle  il 
(lente , iuconlrcru  il  duro. 

Illigatus,  a,  um.  part.  Cic.  Legato,  at- 
taccato  , impigliato  , intollo  , con- 
giunto,  unito.  V.  Illigo. 
lliKgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Legare . attaccare:  In  currus  disten- 
tum illigat  .Metium.  Liv.  Lega  Mezio 
disteso  a duc  carri. —2 — Avvilup- 
pare,  avvolgcrc : Neque  velle  illigari 
romano  bello.  I.iv.  ,Vd  voler  essere 
avviluppato  nclla  guerra  romana.  — 
Illigans,  illigaturus. 

Pax  non  illigabitur  iis  conditionibus, 
ut  movere  bellum  possit.  Liv.  Lapacc 
non  sarti  slvctta  a tali  condizloni , 
da  poter  muover  guerra.  In  quo 
omnes  orationis  illigantur  lepores.  Cic. 
A cui  convcngono  tutte  le  grazie  dcl 
dire.  Emblemata  in  aureis  poculis  il- 
ligabat. Cic.  Incastrava  gli  emblcmi 
uellc  tazzc  d'oro. 

Illim.  Plaut.  inrcce  di  illic. 

Illimis,  e.  Ovid.  Scnza  limo,  senza 
fatigo,  limpido. 

Illinc,  avv.  Cic.  Di  hi,  da  quel  luogo, 
da  qitclla  parte,  quitwi. 

Illinlo,  is,  ivi,  ire.  a.  U.  Coi.  i ngere, 
impiastrarc. 

Illinltus,  a,  um.  part.  Ceis.  Unto,  im- 
piastrato.  V.;illinio. 

Illino,  is,  evi,  itum,  ere.  a.  3.  lior. 
Ungere,  impiastrarc.  — Illinendus. 
Bruma  nives  illinet  agris.  Hor.  Vin- 
verno  eoprirH  di  nete  i campi.  Quod- 
cumque  chartis  illeverit.  Hor.  Qua- 
lunque  cosa  abbia  cancellato  net  suo 
scritto. 

Illiquefactus.  V.  Liquefactus. 

Illisus,  a,  um.  part.  Cic.  Percosso, 
rotto,  sehiacciato,  battuto.  V.  Illido. 
Illisus,  us.  m.  Plin.  Pcrcossa,  urto. 
Illitteratus,  a,  um.  Cic.  Illitterato,  il- 
lettcrato,  indotto,  ignorante,  idiota. 

— Illitteratissimus. 

Illitus,  a,  um.  part.  Cic.  Unto,  im- 
piastrato.  V.  Illino. 

Aurum  vestibus  illitum : vesti  inteste 
d’oro.  Illita  tela  dolis:  dardi  intrisi 
di  vcleno. 

Illitus,  us.  m.  Plin.  Unzionc. 

IlliusniOdi.  avv.  Cic.  Tale,  di  lal  fatta, 
di  quclla  manicra. 
lllix.  V.  Illex. 

Hio.  avv.  Ter.  IA,  cotd,  in  quel  luogo. 

— Ctes.  A quclla  cosa,  a quel  falto, 
a quel  fine. 

Hloc.  V,  Illuc. 

Illocabilis  virgo.  Plaut.  Donzetla  chc 
non  trova  marito. 

lllorsum  avv.  Cat.  Verso  quel  luogo. 
IliOtus,  a,  um.  Plaut.  Son  lavato,  im- 
mundo, sporco. 


Illubricans,  antis.  Apul.  Movent  esi  tu- 
bric  ament  c. 

Illuc,  avv.  Nep.  Lil,  cohi,  a quel  luogo. 
— Illuc.  Ter.  c Plaut.  invcce  di  illud. 

Illic  illuc,  huc  et  illuc:  qud  e hi. 
Illuceo,  es,  uxi, ere.  a.  en  2.)_,_  , 
Illucesco,  is,  ere.  a.  e n.  3.  ) 
ccre,  splendere,  risplendcre:  Illuce- 
scet ille  dies.  Cic.  Splcnderu  quel 
giorno. — 2 — Illuminare : Sol,  luna 
scelectiorem  nullum  illuxere  homi- 
nem. Plaut.  Il  sole,  ia  luna  non  illu- 
minarono  nomo  piu  malvagio. 

Cbi  illuxit : appena  si  fe'  giorno. 
Cum  sol  illuxisset:  essenclosi  levato  il 
sole. 

Iituctanila  verba.  Stat.  Parolc  difficili 
a pronunciarsi. 

Illudo,  is,  usi,  usum,  ere.  n.  3. — 1 — 
Schcrzarc,  prendersi  giuoco , diver- 
tirsi:  Fortuna  ut  gaudet  illudere  re- 
bus humanis  1 lior.  La  fortuna,  oh 
come  gode  prendersi  giuoco  drlle 
cuse  umanc!  — 2 — Dilcggiare,  bc/f ci- 
re, deridere,  burlare:  Miseri  fortunis 
illudere.  Cic.  Deridere  le  sventure  di 
un  misero. — 3 — Guastare,  rovinare, 
corrompere : Capreae  vitibus  illudunt. 
Virg.  Le  cavriole  guastano  le  viti. 
— ti — Violare,  insultare,  schcmire: 
Corpus  Vari  illusisse,  dicebatur.  Tac. 
Si  diceva,  acere  schcrnito  il  cadavere 
di  Varo.  — Illudens. 

Illusis  omnibus.  Nep.  Ingannati  tutti. 
Variae  illudunt  pestes.  Virg.  Varie  pe- 
sti si  diffondono.  Illudere  pecunia?, 
Tac.  Scialacquar  denaro.  Poene  il- 
lusi vitam  fdiae.  Ter.  Fui  quasi  per 
uccidcre  la  figlia. 

llluminSie.  avv.  Cic.  Luminosamente , 
splcndidamcnte. 

Illuminatio,  Cnis.  f.  Macr.  Illumina - 
zione. 

Illuminatus,  a,  um.  part.  'Cic.  Illu- 
minato, illustrato,  ornato.  V.  Illu- 
mino. 

Illumino,  as,  avi,  atum,  are.  a 1.  — 1 — 
Illuminare,  dar  luce,  risrhiayare : 
Vias  illuminat  igni.  Stat.  Illumina  te 
vie  colla  fiamma. — 2 — Illuminare, 
illustrare,  svclarc,  far  chiaro : Vir- 
tutem Catonis  ille  dies  illuminavit. 
Vellej.  Quel  giorno  fccc  chiara  la  vir- 
tu  di  Calone. 

Orationem  sententiis  illuminare.  Cic 
Ornare,  abbellire  con  sentenze  il  di- 
scorso. 

Illune.  Plaut.  invcce  di  illum.  V Ille. 
Illunis,  e.  Sil.  ) Scnza  luna,  os- 
lllunus,  a,  um.  Apul.)  curo. 

Illuo,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  IJagnare. 
Illusio,  onis.  f.  Cic.  Smcasmo  fftg. 
rett.). 


Illustramentum,  i.  n.  Quint.)  , 

Illustratio,  onis.  f.  Cic,  ) 1 

lustramento,  illuminamcnlo.  — 2 — 
Reidcnza , cltiarezza. 

Illustratus,  a,  um.  part.  Cic.  Illustra- 
to, illuminato,  cliiarilo,  rcso  illustre, 
chiaro.  V.  Illustro. 

Illustris,  e.  —1—  Luminoso,  cliiaro, 
clic  ha  lucc  : Habitare  illustribus  do- 
miciliis, Cic.  Abiture  in  case  lumi- 
nose,— 2 — Chiaro,  manifesto,  noto, 
conosciulo:  Factum  illustre  omnibus. 
Fallo  noto  a tittti.  — 3 — Illustre , 
insigne,  chiaro,  celebre,  rinomato  : 
Causas  illustres  defendere.  Cic.  Difen- 
ilere  canse  celebri.  — Illustrior,  il- 
lustrissimus. 

Nox  illustris  : nolle  serena 
Illustilus.  nvn.  Cic.  Piii  chiaramente , 
pfit  apertamente. 

Illustrissime,  aer.  Geli.  Cltiarissima- 
mente,  apertissimamente. 

Illustro,  as,  avi,  i tum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Illustrare,  illuminare,  (lar  lucc:  Sol 
cuncta  sua  luce  illustrat.  Cic.  It  sole 
colla  sua  lucc  illumina  tntte  tecose. 
— 2 — Illustrare,  dichiarare  , met- 
terc  in  chiaro,  spiegare  : Illustrare 
veritatem.  Cic.  Met  tere  in  chiaro  la 
verith.  — 3 — Illustrare,  retulere  it- 
'iustre,  celebre,  celebrare  : Qui  libri 
populi  roinani  nomen  illustrant.  Cic. 
I quali  libri  illustratio  it  nome  (lel 
popolo  romano.  — Illustrans. 
Illustrare  orationem  : abbcllirc,  a- 
domare  il  (liscorso.  Omnia  illustran- 
tur. Cic.  Tntte  le  cosc  vengono  in 
chiaro. 

Illusus,  a,  um.  part.  Ilor.  Hrffato, 
burlato,  schernito,  deriso,  ditcgqia- 
to.  V.  Illudo. 

Illusi  pedes : pii  vacillanti.  Vestes 
illusa;  auro.  Virg.  Festi  trapunte  di 
oro. 

Illutibarbus,  i.  ni.  Apul.  Che  ha  sor- 
dida barba. 

Illutibilis,  c.  Plaut.  Chc  non  si  pud 
lanare. 

Illutus,  a,  um.  Plaut.  Sordido,  lorih), 
non  lavato. 

Illuvies,  ei.  f.  Cic.  Illuvie,  brultura, 
sordidezza,  sporchezza. 

Flumen  placida  illuvie.  Tac.  Fiumc 
di  placido  corso.  Dii  te  perdant,  ger- 
mana illuvies.  Plaut.  Che  gli  Dei  ti 
sperdano,  o gran  ghiotlone,  o vera 
ingordigia.  illuvie  ac  squaliore  obsi- 
tus: sucido  c spunto. 

IM 

Im.  Cic.  invccedi  euin.  V.  Is. 
imaginabundus,  a,  um.  Apul.  Imma- 


I ginandosi,  rappresentandosi  alia 
mente. 

Imaginarius,  a,  um.  Liv.  Immagina - 
rio,  d’immaginazione,  immagtnalo, 
creato,  fmto  dalla  immaginazionc. 

Imaginarius  cantor  artis  metricae. 
Inscr.  ani.  Poeta  improrisalore. 
Imaginatio,  onis.  f.  Plin.  Immagina- 
zione,  fantasia.  — Tac.  Immagina- 
zionc , immaginamento , pensiero , 
concetto. 

Imaginatus,  a,  um.  part.  Tac.  Chi  ha 
immaginato,  che  si  i rappresentato 
in  mente,  net/a  fantasia.  V.  Ima- 
ginor. 

Imagino,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Rappre- 
scntarc.  render  Cimmaginc. 
Imaginor,  aris,  atus,  ari.  il.  1. — 1 — /m- 
maginarsifrappresentarsi.  fig  urar  si 
alta  mente:  imaginor,  quas  admira- 
tio te  maneat.  Plin.  Io  m'immagino, 
quanta  ammirazione  ti  aspetti — 2 — 
Sognare : lixor  imaginata  est  collabi 
fastigium  domus.  Svct.  La  mogiic  so- 
gnd  cite  cadeva  il  tctlo  della  casa. 
Imaginosus,  a,  um. Calui.  Immaginoso, 
pieqo  d’imagini,  ricco  di  fantasia. 
Imago,  Inis.  \f.  — 1 — Immagine,  im- 
mago,  effigie,  figura,  ritratlo : De- 
mosthenis imaginem  ex  tere  vidi.  Cic. 
Ilo  veduto  i’ immagine  di  Dcmoste- 
ne  in  bronzo.  — 2 — Immagine,  sem- 
bianza,  apparenza  : Si  imaginem  ju- 
diciorum in  civitate  reliquam  credi- 
disset. Cic.  Se  avesse  credulo  rima- 
nerc  nella  cittd  qualche  apparenza 
di  giudizi.  — 3 — Immagine , ritratlo 
(dritto  di  tramandarc aidiscendenti 
te  proprie  immagini.  che  i Romani 
otlencvano  per  dignitd  conseguite ): 
Qui  beneficio  vestro  imagines  fami- 
lia; suas  consecuti  sunt.  Cic.  I quali 
ollenncro  merci  vostra  di  traman- 
darc nella  famiglia  Ic  loro  imma- 
gini. Homo  inultarum  imaginum.  Sali. 
Vomo  di  nobilissima  stirpe.  —U — 
Immagine,  fantasia:  Imagines  inani- 
mos per  corpus  irrumpere.  Cic. ic  im- 
magini  vengono  uegli  animi  per  via 
dei  corpo.  — 5 — Immagine,  speltro, 
ombra : .Magna  mei  sub  terras  ibit 
imago.  Tib.  Andrii  sotlerra  la  mia 
grandeombra.  — 6 — Immagini,  con- 
cclti  fterm.  rett.)  Invenio  translatio- 
nes,  invenio  imagines.  Sen.  Trovo 
mclaforc,  trovo  immagini. 

Major  imagine  : maggiore  di  quetlo 
chc  apparisce.  Quid  natum  falsis  lu- 
dis imaginibus?  Virg.  Pcrchi  inganni 
il  fiqlio  sollo  false  scmbianzel  Imago 
vocis : Peco.  Cujus  resonet  jocosa  no- 
men imago  ? Hor.  Qual  nome  ripeterit 
la  licta  eco?  Horret  3nimus  tanti  flagi- 
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tii  imagine  : mi  raccupriccio  al  pc: i-  ; ber.  Virg.  luguyiiurdiscc  i’ austro.,  e 
siero  at  ima  tanta  scellernggine.  | la  itirotltssima  pioggia.  —2— -Aequa, 
Imaguncula,  a;,  f.  Svet.  Immagiuetla,  i muta:  Naves  accipiunt  inimicum  iin- 
piccola  imutagine.  biem.  Virg.  Lenaei  danno  adito  alia 

Imbalnities,  ei.  f.  Lucii.  Sordiilezza,  mieidiale  anda.  —3—  Turbine,  pro- 
lordura  (per  mancanza  di  bagiti).  cella , nembo  : Supra  caput  astitit  im- 

Iinbarbescere.  Fest.  Iletler  barba , di-  i lier.  Virg.  Loro  si  fe’  sopra  un  denso 
veniar  barbato.  nembo. 

Imbecillis,  e o imbecillus,  a,  ura.  — 1 — • Cisternae  servandis  imbribus.  Tac. 

Oebale , fiacco  : Valetudine  et  natura  Cisterne  a raeeogllerc  1'acqua  pio- 
in\bccil\is.Gc.Debnle,fiaccoperinfer-  vana.  Per  imbrem,  in  imbri:  sotto 
mita  e per  complessione. — 2 — Ma-  \ Iu  pioggia.  Imbre  cadente  per  genas. 
lato,  infermo : Nemo  e nobis  imbe-  j Ovid.  lina  pioggia  di  lacrime  scor- 
cillus  fuit  cujus  valetudo  etc.  Vellej.  rente  per  le  gote.  Ferreus  imber : 
Sessuno  di  nui  fu  ammalato  la  cui  una  pioggia  di  dardi.  Imbrem  cribro 
in/ennitA  ecc.  — 3 — Imbecille,  scc-  gerere:  portar  aequa  nel  vaglio,  os- 
nw  : Superstitio  imbecilli  animi.  Cic.  sta  affaticarsi  indarno.  .Nudus,  vin- 

Supersliztone  di  animo  imbecille.  — ctus  in  aere,  in  imbri,  in  frigore.  Cic. 

imbecillior,  imbecillimus  e imbecillis-  Sudo  nato,  in  catene  di  bronzo, 
simus.  sollo  lapioggia,  al  [reddo. 

imbecillior  est  medicina,  quam  mor-  Imberbis,  e.  Itor.  )/«,/,»,./, 
bus.  Cic.  La  medicina  ha  minorforza  Imberbus,  a,  um.  Cic.)lmoerat’  soar~ 
det  male.  Ut  vultus  hominum  ita  si-  balo,  senza  barba. 
mulacra  vultus  imbecilla  ac  mortalia  Imbibo,  is,  bibi,  ere.  a.  3.  — 1 — Im- 
sunt.  Tac.  Come  gli  umani  volti,  eo.si  be vere, suggere, surdare,  assorbirc: 

i loro  ritralti  si  gutislano  e si  cor-  Is  nidor  imbibitur.  1’lin.  Questo  eapo- 

rompono.  Imbecilla  vina:  vini  fiacchi,  rc  d assurbilo  — 2 — Imbcversi,  con- 
di poco  spirito.  ccpire,  mellcrsi  in  capo  o in  cuorc 

Imbecillitas,  5tis.  f.  — 1 — ImbccillitA,  alcuna  eosa  . Nisi  de  vobis  malam 

debolezza  , flaccliezza  : Imbecillitas  opinionem  animo  imbibisset.  Cic.  Se 

corporis,  viriunt.  Cic.  Debolezza  di  noh  accsse.  conccpito  in  cuorecalliva 

corpo,di  forze.  —2 — M alat  lia,  in-  opinione  di  vot. — 3 — Stabilire,  de- 

fcrnulA , morbo:  Imbecillitate  Au-  terminare,  fissare. : Neque  imniemor 

gusti  nunciata.  Svet.  Divulgata  la  ejus  quod  initio  consulatus  imbiberat. 

malattia  di  Augusto. — 3 — imbccil-  Liv.  Si  dimentico  di  cid  clic  aveva 

litu,  flacchezza,  debolezza  di  mente  : stabilito  nel  principio  dei  suo  con- 

Imbecillitas  consilii , magistratuum.  solato. 

Cic.  Imbeciltitu  di  consigtio,  dei  ma - Tantum  certamen  animis  imbiberat. 

gistrati.  Liv.  Tanla  ira  era  r.nlrata  ne.’euori. 

Damnare  aliquem  imbecillitatis:  eon-  Imbito,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  Enlrare, 
dannare  alcuno  di  pusillanimita.  venire. 

Imbecilliter  avo.  Cic.  Dcbolmentc , Imbrex,  Icis.  m.  e f.  Plin.  Embrice 
fiaccamente.  — Imbecillius.  (tegola  piana  da  coprir  tettij. 

Imbellia,  ®.  f.  Geli.  Dappocagginc , Imbrex  porci.  Mart.  Orecchia  di 
villA.  porco. 

Imbellis,  e.  —1—  Imbelle,  non  alio  Imbricatim.  aov.  Plin.  A modo  di  em- 
alla  guerra,  non  da  gnerra  : Imbelli  brice. 

cithara  carmina  divides.  Ilor.  Cante-  Imbricatus,  a,  um.  Plin.  Embricato, 
rai  carmi  tuli’  imbelle  cetra.  —2—  embriciato  ( curro  o incavato  a fog- 

Senza  guerra:  Ne  prorsus  imbellem  gia  dcgli  cmbricij. 
annum  agerent.  Liv.  Per  non  pas-  Imbricitor,  oris.  m.  Enn. Piovifc.ro,  ap- 
tare un  anno  intero  senza  guerra.  portatore  di  pioggia. 

—3—  Imbelle,  timido, vile,  codardo:  Itnbilcus,  a,  um.  Plaut.) Piovoso,  pio- 

Ne  imbelles,  timidique  videamur.  Cic.  Imbridus,  a,  um.Pallad.)  vigginoso. 
Per  non  tembrareimbellietimorosi.  Imbrifer,  a,  um  Virg.  Pio  vi  fero,  che 
— Imbellior.  apporta  pioggia. 

Imbelle  Tarentum:  il  molle  Tarnnlo.  Imbulbito,  as,  are.  a.  1.  Fest.  Smer- 
Fretum  imbelle.  Stat.  II ar  tran-  dare,  sporcarc  di  slerco. 
quillo.  Imbuo,  is,  ui,  Cium,  ere.  a.  3.— 1—  Ra- 

Imber,  bris.  m.  — i — Pioggia  : Imber  gnare,  t ingere,  inzupvarc,  intingere: 
lapidum,  sanguinis,  laciis.  Cic.  Una  Nectare  aliquid  imbuere.  Ilor.  Iniup- 

pioggia  di  pfefre,  di  snngue,  di  latte.  par  qualche  cosa  nel  nellarc.  —2 — 

ingeminant  austri,  et  densissimus  im-  Lordare,  macchiare,  brutiore : Cum 
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semel  cladium  scelere  imbuisset.  Cic.  I Mimi  imitantes  turpia.  Ovid.  I mimi 


Quando  una  volta  aresse  bruttata  la 
sua  spada  di  delitto.  — 3 — Spert- 
mentare,  pro  are  una  cosa  qualun- 
que  la  prima  volta.  Illa  rudent  pri- 
ma imbuit  Amphitriten.  Catul.  Essa  la 
prima  corse  il  non  lentato  mare. 
Infelix  imbuit  auetor  opus.Ovid.  L’in- 
ventore  infelice  pcl  primo  fe'  prora 
delta  sua  opera.  Imbuit  vomere  ter- 
ras.Val  Hac.  Ard  pcl  primo  la  terra. 
— 4 — imbevere,  insinuare:  Honeste 
genitos  servilibus  vitiis  imbuit.  Liv. 
Insinuo  agli  onesti  faueivlU  bassi 
lilii  Nemo  est  tam  immanis,  cujus 
mentem  non  imbuerit  Deorum  opinio. 
Cic.  A on  i uomo tanto  barbaro,  nella 
mente  dei  quale  non  si  sia  insinuata 
l’idea  degli  Dei.  —5—  Educare,  in- 
struire,  ammaestrare : Imbui  gram- 
matica, musica.  Tac.  Esscrc  animae- 
strato  nella  grammatica,  nella  mu- 
sica. — Imbuens,  imbuturus,  im- 
buendus. 

llliusarain  tener  imbuet  agnus. Virg. 
Un  tenero  agnello  tigncrA  det  suo 
sar.gue  Cora  di  quclto.  Imbui  tur- 
pissimis cupiditatibus.  Nep  F.s. sere  al- 
levato in  egni  manicra  di  turpissimi 
vili.  Imbuis  exemplum  primae  palpia». 
Prop.  Tu  porgi  1’cscmpio  dclla  prima 
vitloria. 

Imbutus,  a,  um.  pari.  Cic.  fmbervto, 
inzuppato,  baqnato,  tinlo,  allecato , 
cresciuto,  ammaestrato.  V.  Imbuo. 

Imbutus  crudelitate  , superstitione, 
foimidine,  sanguine:  pirno  dicrudcl- 
tb,  di  superstizione,  di  terrore,  linio 
di  sangue.  Imbuite  praeda  manus  : 
mani  usate  alia  rapina.  Miles  imbu- 
tus sacramento  ( 'tesarum  : soldato  de- 
voto ai  Ccsari. 

Imitabilis,  e.  Cic.  Imitabile,  da  imitar- 
si,  che  si  puo  imitare.  — Imitabilior.  ' 

Imitamen, Inis.  n Ovid.)  hnitazionc , 

Imitamentum,  i.  n.  Tac.)  imitamento, 

Imitatio,  onis.  f.  Cic.  ) 1’imitarc. 

Imitator,  oris  m.  Cic.  Imitatore  , che 
imita. 

Imitatrix,  Icis.  f.  Cic.  Imitatrice  , che 
imita. 

Imitatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Che  ha 
imitato.  — Cic  Fallo  ad  imitazionc. 
V.  Imitor. 

Imito, as,  are. a.\.(  Voce fuori d'uso). 

Imitor,  aris,  attts,  ari.  d.  1.  — 1—  Imi- 
tare. fare  asomigtianza  : Quem  pos- 
stea  imitati  sunt  multi,  tequabit  ne- 
mo. Plin.  Molli  dopo  Io  imitarono, 
nitmo  lo  eguaglib.  — 2 — Imitare,  ri- 
trarre,  csprimere , rappresentare  : 
Molles  imitabitur  a:re  capillos.  Hor. 
ImiterA  nel  bronzo  i morbidi  capelli. 


clie  rappresentano  alti  sconct.  — 3 — 
Fingere,  simulare.  Difficile  est  imi- 
tari gaudia.  Tib.  E di  illite  fingere  la 
gioja  — imitans,  imitaturus,  imi- 
tandus. 

Robore  matres  imitantur  ferrum. 
Virg.  Le  donne  si  valgono  di  duri  pali 
invece  di  ferri,  lutitari  principem : 
farta  da  principe.  Imitari  chirogra- 
phum alicujus:  contra /fare  il  carat- 
tcre  di  alcuno. 

Imitus,  arv.  Geli.  Dati’  imo,  dat  fondo. 
Immaculatus,  a,  um.  Lue.  Immacu- 
lato, senza  moechia,  puro,  illibato, 
incontaminato. 

Innnadtk),  es,  ui,  ere.  n.  2.  Plin.  Inu- 
midirsi , bagnarsi. 

Immane,  avr.  Virg.  Fieramente,  cru- 
delmeute,  aspramente. 

. Immane  quantum:  non  si  puo  dir 
quanto.  Immane  dictu  est : incredi- 
bile a dirsi. 

ImmSnis,  e.  — 1—  Immane,  crudele, 
flero,  atroce,  spictato  : Hostis  ferus 
et  immanis.  Cic.  Flero  e spictato  nc- 
m ico.  — 2 — Immane,  smisurato,  e- 
norme:  Simulacra  immani  magnitu- 
dine. Caes.  Simulacri  di  enorme  gran- 
dczza.  — Immanior,  immanissimus. 
Immanis  prceda:  fragrande  bottino. 
Ambitus  redit  immanis.  Cic.  I brogli 
vanno  fuor  d’ogni  segno.  Templa  im- 
mania Jovi  posuit  Virg.  Atzb  templi 
mnrarigliosi  a (lio re.  Immania  Her- 
culis acta.  Ovid.  Le  gloriose  geste  di 
F.rcole.  Immanis  in  antro  bacchatur 
vates.  Virg.  Ea  terribile  profetessa 
imperversa  nella  nrotta. 

Immanitas,  atis.  f. —i—  Inimanitb, 
fentb,  fierezzn,  crudrltA  : Domuisti 
gentes  immanitate  Itat baras.  Cic.  Do- 
mo st  i genii  barbare  per  pcrezza, 
— 2 — Enormih),  grandezza  ereesai- 
va:  Vitiorum  immanitas.  Cic.  Enor- 
milA  di  delitli. 

Immaniter,  avr.  Geli.  Smodatamente, 
smisuratamente. 

Immansuetus,  a,  i m.  Cic.  Immansueto , 
indomito,  intrattabile , pero.  — Im- 
mansuetior, immansuetissimus 
ItmnaiOre.  avr.  Coi.  Immaturamente, 
innanzi  tempo. 

Immaturitas , atis.  f.  Svet.  Immatu- 
rilA.  — Cic.  Precipitazione,  prccipi- 
tanza.  frelta  sorcrchia. 

Immaturus,  a,  um. — 1--  Immaturo, 
non  maturo,  acerbo:  Pira  immatura 
colligere.  Plin.  Cogticre  le  pere  acer- 
be. —2—  Immaturo  , intempestivo  , 
fuor  di  tempo : Mors  immatura.  Cic. 
Morte  immatura.  Consilium  imma- 
turum. Liv.  Consiglio  intempestivo. 
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Immedicabilis,  e.  Ovid.  Immedicabile, 
incurabile,  che  non  si  pud  medicare. 
Immedicabile  telum : dardo  mor- 
tale. clic  ilii  ferita  mortale. 
IimuedicSius,  u,  um.  Apul.  Impias/ ra - 
to,  unio. 

Immeditate.  are.  Ciell.  Inconsiderata- 
mente,  senza  premeditazionc. 
Immeditatus,  a,  um.  Apul.  Immedi- 
tato, non  meditato,  non  studialo, 
non  pensato. 

Inundo,  is,  ere.  n.  5.  Pers.  Pisciar 
dentio. 

Ifunigmor , flris.  — 1 — Immemore, 
scordevole,  dimcntichcvolc,  smemo- 
rato  , che  non  ricorda:  Immcmor 
rerum  a me  gestarum.  Cic.  Scorde- 
vole dclle  case  operate  da  me.  —2 — 
Scordalo,  dimenlicato.obliato : Com- 
memoratio immemoris  beneficii.  Ter. 
Hicordo  di  obliato  beneficio. 

Non  erat  indoctus,  nec  immemor  re- 
rum romanaruui.  Cic.  Aon  era  igno- 
ranle  ne  ignaro  dclle  rose  romanc. 
lmmemores  prada'  catdein  continuant: 
Tac.  Dtmenticato  il  predare  non  fi- 
niscono  d’ammazzare.  Immemor,  at- 
que unanimis  false  sodalibus.  Catul. 
Ingrato , e inqannatore  d' intimi  ami- 
ci. Immemor  amnis:  il  / i ume  Lete 
( percht  togliera  ta  memoria  a chi 
bevera  dclle  sue  aeque J. 
Immemorabilis,  e.  Plaut..  Da  non  do- 
rersi  rlcordare. 

Immemorabile  spatium  : spatio  smi- 
surato,  vastissimo.  Anus  immemora- 
bilis. Plaut.  y ecchia  smemorata. 
Immemoratus,  a.  um.  lior.  Aon  pri- 
ma udito.  non  prima  ascoltalo,  non 
mai  udito. 

Immcmorla,  a-,  f.  Cod.  Oblio,  dimenti- 
canza. 

Immemtfris,  e Cccil.  V.  Immemor. 
Immensitas,  atis.  f.  Cic.  Immensitd, 
smisuranza,  smisuratczza. 

Immensus,  a.  um.  Cic.  Immenso,  smi- 
surato,s  terminato,  vastissimo,  gran- 
dissimo. 

Immensum,  in  immensum  .•  smisu- 
ratamente.  Immensum  est  dicere: 
impossibile  a dire,  non  si  ginnge  a 
dire.  Immcnsutn  quantum : non  si 
pud dir  quanto.  Nox  immensa  videtur: 
sembra  una  notte  interminabile, 
senza  fine.  Immensum  altitudinis: 
smisurata  allezza. 

Jmmtfo,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Entrar 
dentro. 

ImmSrens,  entis.  Kep.  tnnoccnlc,  im- 
mcritevole  di  male,  di.pcna,  ccc. 
Immerenter,  avv.  Val.  Max.  Jmmeri- 
tamente,  immerilevolmente. 

Immergo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — 


Immergere , attuffare,  tuffarc:  Im- 
mergere manus  in  aquam.  Plin.  Jm- 
menjer  le  mani  neti'  aequa.  — 2 — 
Immerget  e se:  dar si  iulcramente  , 
abbainlonarsi : Immergere  se  in  vo- 
luptates. i.iv.  Immcrgcrsi  nctle  v o- 
liittd. 

Aliquo  se  se  immersit.  Plaut.  Si  cac- 
cid,  si  nascose  in  qttalclic  luogo. 
Immerito,  arv.  Cic.  Immerito,  imme- 
ritamente,  immerilevolmente. , a tor- 
to. — Immeritissimo. 

Immeritus,  a,  um.  —I—  Immerito, 
immerite  vote,  non  merite  vote:  Imme- 
ritus mori.  lior.  Non  merilcvole  di 
morire. — 2—lnnocentc  : Delicta  ma- 
jorum immeritus  lues.ltor.  Innocentc 
scoiiterai  te  coipe  de’  maggiori.—S — 
Immeritot o.iion  meritato:  Laudibus 
immeritis  onerare  aliquem.  ,Liv.  Dare 
ad  ateuno  Iodi  non  meritate. 

Immerito  meo.  Plaut.  Senza  mia 
colpa. 

immersabilis,  e.  lior.  Insommcrgibile, 
che  non  si  puo  sommergere. 
Immersus,  a,  um.  part.  Cic.  Immerso, 
attuffato,  tuffuio,  sommerso.  V.  Im- 
mergo. 

Immetatus,  a,  um.  lior.  .Voti  limitato, 
non  diviso. 

Immigro,  as,  avi,  are.  n.  I.  Cic.  An- 
dare  ad  abiture,  audare  ad  allog- 
giarc. 

In  rrinpubbVani  avaritia  , luxuria- 
que immigravere.  I.iv.  Lnssuria  cd 
avaritia  invasero  Ia  rcpubblica.  Im- 
migrare in  ingenium  suum.  Plaut. 
yivere  indipendente , padrone  di  si, 
senza  pedagogo. 

Imminens,  entis,  part.  pres.  Liv.  Im- 
minente, soprastante,  che  soprasta. 
V.  Immineo.  — A gg.  Cic.  Proni o , 
presto,  intento. 

Imminens  Dario.  Curt.  Che  era  per 
dar  battoglia  a Dario. 

Imminentia,  at.  f.  Geli.  Vicinanza. 
ImminPo,  es,  ere.  n.  2.  —1—  Sopra- 
slarc,  sovr astare,  dominare,  essere, 
stare  a cavalierc:  Collis  urbi  immi- 
net. Virg.  //  colle  sovrasta  alia  ciltd. 
— 2 — Sovrastare,  essere  imminente: 
Mors  quae  quotidie  imminet.  Cic.  La 
morte  che  ei  sovrasta  ogni  di.  —3— 
Scvrastare,  minacciare:  Imminebat 
tuus  luror  fortunis  omnium.  Cic.  Il 
tuo  furore  minacciava  le  fortuite  di 
tuiti.  ■ — Imminens. 

Imminebat  in  occasionem  duris  op- 
primendi. Liv.  Stava  intento  a co-  ; 
glicre  il  destro  di  opprimere  il  ca- 
pi/ano. Imminere  rebus,  regno.  Tac. 
Aspirare  alia  signoria.  Vir  imminet 
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exilio  conjugis:  Ovid.  Il  marito  stu- 
dia it  e lantw  tlella  moglie. 

Imminuo,  is,  ili,  utum,  ere.  a.  3, — 1 — 
Stninuire,  diminuire,  scemare,  mi- 
norare : Si  istas  copias  imminueris. 
Cic.  Se  dimittuirai  il  numero  di  que- 
ste scliicre.  — 2—  Rompcre,  violare  : 
Jus  imminuere.  Cic.  Violare  il  dritlo. 
Imminuam  tibi  caput.  Plaut.  Ti  rum- 
pe rd  la  testa.  — 3 — Sminuire,  dimi- 
nuire, scemare,  abbassare,  invilire : 
Imminuere  auctoritatem  , laudes  ali- 
cujus.  Cic.  A bbassar  l’ aut  ori  t a,  sce- 
mar  le  Iodi  di  alcitno. 

Se  imminui  querebatur.  Tac.  Si  do- 
leca  diesscr  trascurala.  Milites  ani- 
mum libidinibus  imminuebant.  Tac.  / 
sotdati  si  svigorivano,  s’infiaccltiia- 
no  nelle  libidini.  Festinabat  pacem 
imminuere.  Sali.  In  frclta  adoperaea 
di  rompere  la  pace. 

Imminutio,  onis.  f.  Cic.  Imminuzione, 
dimi/utzione , scemamcnto,  il  dimi- 
nuire. 

Imminutus,  a,  uni.  part.  Cic.  Sminui- 
to,  diminuito,  sccmato,  menomato, 
abbassato.  V.  Imminuo. 

Imminuta  claritas : fama  screditata . 
Imminuta  mens:  testa  scema,  debolc. 
Jus  imminutum.  Cod.  Dritlo  intatto. 
Jmmisc&o  , es,  ui , istum  c ixtum , ere. 
a.  2.  — 1 — Immisckiarc,  miselliore, 
mescclare , tramiscliiarc : Immiscere 
fugienda  petendis,  lior.  IU iscldare  le 
cose  evitande  colle  desiderabili. — 2— 
Immiscere  se:  immlsc/tiarsi,  miscltiar- 
si,  mcseotarsi,  intrameltcrsi:  Qui  se 
immiscuissent  colloquiis  montano- 
rum. Liv.  Chr.  si  erano  intramessi  ai 
colloquii  de’  montanari.  Mediis  se 
immiscuit  armis.  Yirg.  In  mezzo  al- 
1’armi  si  miscliid  tra  le  schiere.  — 
Immiscens. 

Qui  sortem  regni  sui  cum  romanis 
immiscuit,  f.iv.  Che  aveva  acromu- 
nato  coi  Romani  ta  sorte  dei  suo  re- 
gno. Immiscere  manus  manibus:  ve- 
nire a miscltia,  ulle  mani.  Necessitu- 
dinibus immiscere  te  mihi  parem.  Tac. 
tnteressarmili  anche  piu  strelta- 
mente. 

immiserabilis,  c.Hor.  Xon  compianto, 
non  compassionato. 

Immisericorditer,  avo.  Ter.  Immise- 
ricordiosamcnte,  senza  misericor- 
dia, spietatamente. 

Immisericors,  ordis.  Cic.  Immiscri- 
cordioso , duro , spietato,  crudele, 
inumano. 

Immissarium,  ii.  n.  Vitr.  Immissario, 
condalio  . per  introdurre  aequa  in 
alcun  luogo. 


immissio,  onis.  f.  Cod.  hdramissione, 
inlroduzione,  iulroducimcnto. 
Sarmentorum,  aliorum  amputatio, 
aliorum  immissio.  Cic.  De'  sermenli 
tali  tagliure,  lalilaseiarc. 
Immissulus,  iniiuist  ditis,  immistiilus, 
immuscdlus,  inmtussttlus,  immustil- 
lus,  i.  m.  Plin.  Uccello  ignoto,  come 
il  suo  nome. 

Immissus,  a,  um.  part.  Cic.  Mandato, 
spinto.  gettato,  intrvmesso,  intro- 
dotto.  V.  Immitto. 

Immissis  habenis  : a briglic  sciotte. 
Immissa  barba:  lunga  barba  Alii  Tar- 
quinium a Cicerone  immissuuiajcbant. 
Sali.  A Uri  dlcevano  Tarquinio  esser 
istigalo  da  Cicerone. ll:ec  tigna  bipe- 
dalibus trabibus  immissis  desiincban- 
tur.  Ca;s.  Questi  pali  erano  commessi 
ira  loro  con  travi  grosse  duc  piedi 
ineas  irate. 

Imuiistim.  V.  Iinmixtim. 

Immistus.  V.  Immixtus. 

Immitis,  c.  — 1 — Immaturo,  acerbo: 
Uva  immitis,  lior.  Uva  acerba.  — 2 — 
Silvestre,  sclvaggio,  sclvalico:  Iusula 
inunitis.  Tac.  Isola  selraggia.  — 3 — 
Immite,  flero,  spietato,  crudele.  Im- 
mitis tyrannus.  Yirg.  Tiranno  cru- 
dele. — Immitior,  immitissimus. 
Inuniti  consumptus  morte  : sprnlo 
da  morte  immatura,  immites  venti: 
venti  tcrnpestosi.  Eo  immitior,  quo 
labores  lolloraverat:  tanlo  piu  severo, 
in  quanto  dic  egli  quelle  faliclte  ave- 
va durato. 

Immitto,  is,  isi,  issum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Immcltere,  metlerc  o mandar  den - 
Iro,  fare  entrare,  intromeltere,  in- 
trodurre : Servos  ad  spoliandum  fa- 
num immittere  ausus  es.  Cic.  Ardistt 
intromeltere scliiavi  arubare  it  tem- 
pietto.  —2—  Lanciare,  gettarc,  spin- 
gere  : Immittere  tela  in  aliquem.  Cic. 
Lanciare  dardi  coiitro  alcitno.  — 3 — 
Lasciar  crescere  (in  ugncollura) : 
Ea  vilis  immittitur.  Var.  Si lascia  cre- 
scere quella  vite.  — Immittendus. 
Immittere  habenas  : attentare  le  bri- 
glic. Multitudinem  jumentorum  immi- 
sit. Ncp.  Lascio  vagare  libera  una 
mollitudine  di  giumcnli.  Immisit  fu- 
gam ac  timorem  Teucris.  Yirg.  Posc 
fuga  e timore  fra  i Teucri.  Neque 
ego  id  immitto  in  aures  mens.  Plaut. 
A questo  io  non  bado.  Codrus  se  in 
medios  immisit  hostes.  Cic.  Codro  Si 
getto  in  mezzo  ai  ncmici. 

Iinmixtim.  avv.  Plaut.  .Histamente , 
mischiatamente , mcscolatamcnte. 
Immixtus,  a,  um.  part.  Liv.  Misto, 
mischiato,  mcseolato.  V.  Immisceo. 
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lmmo.  avv.  Cic.  Anii,  clicanzi,  piut- 
toMo. 

lmmo  vero,  hercle,  quoque,  certe: 
ami  si,  anzi  certo. 

Immobilis  , e.  — ] — Immobile,  senia 
moto:  'i  erra  immobilis  manens.  Cic. 
La  terra  stando  immobile.  — 2 — In- 
sensibile, duro,  inflcssibite,  imperter- 
rito : Princeps  se  iniiimbilcni  preci- 
bus ostendit.  Tac.  II  principe  si  mo- 
stn)  inftessibile  alte  preghicre.  — 3— 
Immobile,  stabile ( diccsi  di  bcnicomc 
case,  poderi  eec.J:  Immobiles  res. 
Cod.  Bcni  stabili.  — Immobilior. 
Immobilitas,  alis.  f.  Just.  Immobilitd 
flo  stato  di  cio  rlie  i senza  moto). 
Immoderate,  avv.  Cic.  Immodcrala- 
mente,  smoderatamente , smodala- 
vicnte,  senza  moderatione,  senza  re- 
gola,  e modo.  — immoderatius,  im- 
moderatissime. 

immoderatio , Gnis  f.  Cic.  Immode- 
ranza , smoderatczza,  smodamenlo, 
recesso,  inlemperanza. 

Immoderatus,  a,  uni.  — 1 — Immode- 
rato, smoderato,  intemperante,  so- 
verchio,  eccessivo:  Immoderato  potu 
stupefactus.  Cic.  Stordito  dallo  smo- 
dato  bere.  — 2 — Pasto,  stermina- 
tu  : Immoderatum  ailhera  : ciclo  ster- 
minato.  — Immoderatior,  immodera- 
tissimus. 

immoderatae  tempestates  : violente 
tempeste,  procelle. 

Immodeste,  avv.  Quini.  Immodcsta- 
mcnle,  senza  modestia , sfaeciata- 
mente.  — Liv.  Smodatamente,  ccccs- 
sivamente. 

Immodestia,  a\  f. —i— Immodestia, 
mrerccondia,  sfacciataggine : Immo- 
destia histrionum.  Tac.  Vinoereeon- 
dia  dcgli  istrioni.  —2—  Licenza,  s fre- 
nat czza,  mancanza  di  disciplina  / mi- 
litare): Ne  immodestia  militum  occasio 
detur  hosti  opprimendi  exercitus.  Nep. 
Acciocclti  per  la  liccnza  dei  soldati 
non  si  porga  il  destro  al  nemico  di 
sbaragliare  I’  esercito.  — 3 — Licen- 
za, sovcrchieria , insolenza,  abuso 
oi  potere:  Arguens  immodestiam  pu- 
blicanorum. Tac.  Accusante  lasoecr- 
chicria  de’ pubblicani. 

Immodestus,  a,  uni.  Cic.  Immodesto, 
svergognato,  sfrontato.  — Ter  Smo- 
elalo,  srcijnlalo,  intemperante. 
Iiiimoi.Ice.  arv.  Coi.  Smodatamente, 
ccccssieamcnle,  immoderalamentc. 
Immodicus,  a,  uin.  lior.  Smodato,  im- 
moderato, ececssieo. 

Immodicus  glor>,  libidinis,  ine,  la>- 
tiii» : troppo  ai  ido  di  gloria,  smodato 
nclte  libidini,  nctCira,  nclla  gioia. 
Immodulatus,  a,  uni.  lior.  Aon  misu- 


rato,  non  armonioso,  disarmonico, 
senza  armonia. 

Immolatio,  onis.  f.  Cic.  Immolazione 
sagri/izio. 

Immolator,  oris.  m.  Cic.  Immolatore, 
sacrificatore. 

Immolatus,  a,  uni .part.  lior.  Immo- 
lato, sacrificato.  V.  Immolo. 
Immolitus,  a,  um.  Liv  Edificato,  fab- 
bricato,  costruito. 

ImniGIo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
Immolare,  sacrificare.  — Immolans, 
immolandus. 

Immorior,  eris,  mortuus,  mori.  d.  S. 
Ovid.  Morirc  in,  o per  qualche  rosa. 
Immoriemur  aquis.  Ovid  Morircmo 
nellc  aeque.  — iinuioritnrus. 
Immoritur  sorori,  manibus  alicujus, 
ferro:  muorc  ira  le  braccia  delta  so- 
reila,  di  qualnmo,  abbnndonandosi 
sui  ferro.  Immoritur  studiis,  lior.  Iu- 
tisichisce  sui  libri. 

Immoror,  aris,  ari.  d.  1.  Coi.  Tratte- 
nersi,  fermarsi. 

Immorsus,  a,  uin.  Prop.  Morsicato, 
morso,  addentato. 

Immortalis,  e.  Cic.  Immortale,  ebe  non 
muorc.  — Prop.  Felice,  beato. 
Immortalia  ne  speres  monet  annus, 
lior.  L’anno  ti  av verte  a non  sperare 
durature  le  cosc.  Immortalia  tributa, 
virgas,  secures  expectate.  Tac.  Aspet- 
tatevi  tributi  sempiterni,  rcrghe, 
mannaje.  Immortales  giatias  tibi  ago. 
Cic  Ti  vendo  im  mondo  di  grazie. 
INemo  ignavia  immortalis  factus  est. 
Sali.  IScssuno  per  ignavia  ronsegui 
1’immortalitA. 

Immortalitas, 'atis.  f.  Cic.  Immortalita. 
Immortaliter,  avv.  Cic.  Sommamcnte. 
Immorialltiis.  avv.  Non.  Divinnmente, 
per  opera  dcgli  Dei. 

Immortuus,  a,  um.  part.  Cic.  Morio, 
spento  in  qualche  luogo,  in  qualche 
cosa.  V.  Immorior. 

ImmGtus,  a,  uin.—  1—  Immolo,  im- 
mobile, saldo,  clic  non  si  muove:  Du- 
ravit multis  immota  diebus.’  Ovid. 
Stettc  immobile  per  piu  di.  —2  — 
Saldo,  fermo , costanle:  Sociis  im- 
mota fides.  Val.  Flac.  Salda  la  fede 
negti  allenti. 

Immotum  adversus  eos  sermones  Ti- 
berio fuit  non  omittere,  etc.  Tac.  Con- 
tra a si  falli  pariari  Tiberio  si  oslinb 
di  non  laseiare,  ecc.  Serenus  et  im- 
motus dies.Tac  (Horno  sereno  e senza 
vento,  quieto.  Si  mihi  non  anTiio  fi- 
xum, inimotuinque  sederet.  Yirg.  Se 
io  non  avessi  fermato  saldumcnlc  in 
enare  di  ecc. 

Immugio,  is.  Ii.  ire.  n.  U.  Yirg.  Mug- 
girc,  rimbtmi inire,  rismmarc. 
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Immulg&i,  es,  cre.  a.  2.  Virg.  .1 fun- 
gere, mugnere , spremer  il  Inttc. 
Immunditia,  se.  f.  Plaut.  fmmondizia, 
imnumdezza , immonditil,  sporcizia, 
bruttura. 

Immundus,  a,  um.  Cic.  Immondo, 
sporco,  brutto,  sordido , lordo,  su- 
dicio,  sucido. — Immundior,  immun- 
dissimus. 

Immuniflcus,  a,  um.  Plaut.  A varo,  te- 
nace. 

Immunio.  V.  Munio. 

Immunis,  c. — 1 — Immune,  esente, 
libero,  f ranco:  immunes  agros  arare. 
Cic.  Coltivar  campi  immuni  da  ga- 
bclle. — 2 — Oziuso,  tardo,  neghiltoso. 
ignaro,  pigro:  Immunis  sedens  aliena 
ad  pabula.  Virg.  Sedendo  otioso  alie 
mense  altrui.  Virtus  immunis.  Cic. 
Virtii  ncghiltosa.  — 3 — Libero,  fran- 
co,  in  nocente,  puro:  Immunes  caedis 
manus.  Ovid.  Mani  pure  di  strage, 
di  sangue. 

Immunes  tanti,  nec  sinit  esse  boni : 
Ovid.  ftc  vuole,  cite  sian  privi  di 
tanto  spettacolo. 

Immunitas,  alis.  f.  Cic.  Immunita, 
cseiuione,  francltigia. 

Immunitus,  a.  um.  Liv.  Aon  munito, 
non  fortificato. 

Via  immunita.  Cic.  Strada  pratica- 
bile,  per  cui  si  pud  andare. 
Immurmuro,  as.  Ovid.  V.  Murmuro. 
Immutabilis,  e.  Cic.  Immutabile,  inva- 
riabile,  stabile. 

Vestitus  immutabilis.  Plaut.  Veste 
cangiala,  mutata. 

Immutabilitas,  atis.  f.  Cic.  Immulabi- 
iitd,  invariabilita,  stabilita. 
Immutabiliter,  aiw.  Apul.  Immntabit- 
mente,  stabilmentc. 

Immutatio,  onis.  f. — 1 — Immutatio- 
ne, mutatione,  cambiamcnto.  Cic. 
—2 — Metonimia  ffig.  rett. :.  Quint. 
Immutatus,  a,  um.  part.  Cic.  Immu- 
tato, mutato,  cangiato,  variato.  V. 
Immuto.  — Agg.  Cic.  Immutabile , 
costanle. 

Immutata  mens  morbis.  Sali.  Mente 
per  malattia  indebolila.  Verba  im- 
mutata. Cic.  I’ prole  usate  per  meto- 
nimia. 

Immutesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Quint. 
Ammutolire,  tacere. 

Immutilatus,  a.  um.  Sali.  Troncato , 
tronco,  mutilato,  tagliato. — Cod. 
Aon  troncato,  non  mutilato,  intatto, 
intero. 

Immuto,  as,  avi,  alum  , are.  a.  1.  Cic. 
Immutare,  mutare , permutare, com- 
mutare, tramutarc,  cangiare,  va- 
riare. 

Quaedam  pestes  hominum  me  immu- 


tarunt tibi.  Cic.  Certe  pesti  d'iiomini 
presso  te  mi  dipinscro  allro  da  quet 
cite  sono.  Non  possum  immutari.  Ter. 
Aon  posso  canyiar  natura. 

Imo.  V.  Iinmo. 

Impacatus,  a,  um.  Virg.  Inquieto,  ir- 
requieto. 

Impactio,  onis.  f.  Scn.  Vrto,  cozzo. 
Impactus,  a,  um.  part.  Liv.  l’rtato, 
cozzato.  V.  Impingo. 

(iubernatores  impacti  liltoribus  Tac. 

I piloti  avendo  urlato  nel  lido. 
Impages.  Ium.  f.  pt.  Fest.  C Modi,  chia- 
velli  — Vitr.  ttiquadratura,  telajo. 
Impallesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Pers.  /m- 
pallidirc , diventar  pallido. 

[ Impannis,  e.  Plaut.  Scnza  panni,  spo- 
\ gliato. 

Impar,  Siis. — 1 — Impari,  disuguale, 
non  pari:  Si  toga  dissidet  impar.  Hor. 
Se  la  toga  scenda  disuguale.  — 2 — 
Impari , dispari,  caffo  (pariando  di 
numeri ):  Stellarum  numerus  impar. 
Cic.  Il  numero  dispari  dclle  stcllc. 
Ludere  par,  impar.  Hor.  Giuocare  a 
pari,  o caffo.  — 3 — Impari,  mm  pari, 
disuguale,  inferiore:  Puer  impar  con- 
gressus Achilli.  Virg.  Fanciullo  disu- 
guale di  forte  renuto  a battaglia  con 
A chillc.  — U — / ncapace,  insuffieiente, 
inabile:  Impares  bello.  Tac.  litabili 
alia  gnerra. 

Muliebre  corpus  impar  dolori.  Tac. 
Donna  che  non  regqc  al  dolore.  Im- 
paribus carmina  facta  modis.  Ovid. 
Versi  falli  con  impari  armonia,  ciod 
con  esametri  c pen  lametri.  Matern  uni 
genus  impar.  Tac.  Da  lato  di  madre 
men  nobile. 

Imparatus,  a,  um.  — 1 — Aon  prepa- 
rato , non  pronto,  mm  in  ordine : Ut 
in  ipsum  incautum  atque  imparatum 
incideret.  C.ts.  Perchi  si  abbattesse 
in  lui  disavveduto , e non  preparato. 
— 2 — Sprovvisto.  sprovvednto,  sfor- 
•nito:  Imparati  cum  a militibus,  tum 
a pecunia.  Cic.  Sforniti , e d’ nomini, 
c di  denari.  — Imparatissimus 
Im parco.  V.  Imperco. 

Imparens,  entis.  Fest.  Disubbiriiente. 
Imparilitas,  atis.  f.  Geli.  Vfsparitu , dis- 
uguaglianza. 

Impariter,  aer.  Ilot.  f mparimente,  con 
disparitA , disttgualmenlc. 

Iinparilo  V.  Impertio. 

Impascor,  eris,  esci.  d.  3.  Coi.  Pascersi. 
Impastus,  a,  um.  Virg.  Impasto,  di- 
giuno,  cite  non  Ita  preso  cibo. 
Impatibilis,  e.  Cic.  Impatibile,  incom- 
portabilc,  intollcrnbilc. 

Impatiens,  entis.  — 1 — Intpazienle,  in- 
sofferente,  intollcrantc  : Corpus  la- 
borum impatiens.  Ovid.  Corpo  intol- 
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ter  ante  di  fatiche.  — 2 — Che  non  reg- 
ge,  rite  non  dura:  Pisum  impatien- 
lissimum  frigorum.  Plin.  Pisetlo  chc 
non  rcgge  a/fallo  al  freddo.  — lmpa- 
tientior,  impatientissiinus. 

Impatiens  viri : ncmica  alte  nozze. 
Veritatis  impatiens:  chc  non  pud  sen- 
tire ia  verita.  Impatiens  iras:  clie  non 
sa  frenare  lo  sdcgno.  Animus  impa- 
tiens. Sen.  Animo  insensibile.  Navis 
impatiens  gubernaculi.  Curt.  Nave 
cite  non  obbedisce  al  timonc. 
Impatienter,  avo.  Quint.  Impazicnte- 
mente,  ansiosamente.  — Tac.  Mole- 
stante ntc  , nojosamenle.  — Impatien- 
tius, impatientissime. 

Impatientia,  a-,  f.  Tac.  Impazicnza,  in- 
tolleranza , insofferenia.  —Sen.  hn- 
passibitUA. 

Impavide,  aro.  Liv.  Impavidamcnte , 
intrepidamente,  arditamente,  corag 
giosamente. 

Impavidus,  a,  um.  Hor.  Impavido,  in- 
trepido, ardito,  coraggioso. 
Impeccabilis,  e.  Geli.  Impeccabile,  cite 
non  pud  peccare. 

Impedatio,  onis.  f.  Coi.  L'impalare,  il 
palare  te  vili. 

Impedimentum,  i.  n. — 1 — Impedimen- 
, to,  impaccio.  ostacolo:  Moram,  atque 
impedimentum  alicui  inferre.  Cic.  Re- 
care  indugio,  e ostacolo  ad  alcuno. 
— 2' — Impedimento , bugaglio,  baga- 
glie:  Ad  impedimenta  ad  multam  noc- 
tem pugnatum  est.  Os.  bu  cmnbat- 
tuto  fino  a notte  avanzala  presso  i 
bagagli.—S—Seguito,  codazzo:  Cum 
hic  veheretur  in  rheda  vulgi  magno 
impedimento.  Cic.  Menirc  cos  tui  cc- 
niva  in  cocchio  con  grande  codazzo 
di  gente. 

Impedimenta  natur®  superavit.  Cic. 
Vinse,  corrcsse  i difetti  dclla  natura. 
Impedio,  is,  Ivi  e Ii,  Itum,  ire.  a.  e n.  h. 
— 1 — A Hacciare,  impnstojare : Impe- 
diunt vincula  nulla  pedes.  Ovi/I.  Ncs- 
sun  legante  allaccia  i piedi.  — 2—  In- 
trigare,  impaceiare:  Ipse  te  imped  es. 
Cic.  Timpacccrai  da  te  stesso.  —3— 
Cingere,  inghir laudare,  coronare: 
Impedire  caput  myrto.  Hor.  Cingere 
il  capo  di  mirio  — 4 — Impedire , 
ostare,  porre  ostacolo , porre  impe- 
dimento: Nec  aetas  impedit  quominus 
studia  teneamus.  Cic  Ai  fiet  A r’im- 
pedisce  'dat  proseguire  gli  'studii.  - 
Impediens,  impediendus. 

Impedire  causam  stultis  interroga- 
tionibus. Cic.  AovUuppare  Ia  causa 
con  sciocche  domande.  Orbibus  orbes 
impediunt.  Virg.  Intrecciano  giri  a 
giri,  carole  a carole.  Eos  a vero, 
bonoque  impediebat.  Sali.  Li  disto- 


glicva  daila  veritu  e dalla  virtii.  Im- 
pediri morbis,  religione,  pigritia,  stu- 
diis: esserc  traltenuto  da  maluttia, 
da  religione,  da  pigrizitt,  riagti  stu- 
dii. Nihil  te  impedio:  non  te  to  victo. 
Me  quotidie  aliud  ex  alio  impedit.  Cic. 
Sono  ogni  di  raltenulo  da  continue 
brighe. 

Impeditio,  onis.  f.  Cic.  Impedimento, 
impaccio,  ostacolo,  imbarazzo. 
Impedito,  as,  are.  a.  t.  Stat.  Impedire, 
vslarit,  impaceiare,  itnbarazzarc. 
Impeditus,  a,  um.  part.  Cic.  Impedito, 
atlaceiato,  intrigato,  impar, tojalo , 
inipacciaio,imbarazzato,tratlenuto. 
Impedio.  — A gg  — 1 — [ngmnbra- 
lo,  intrigato:  Impeditissima  itinera. 
Os.  St  rade  inlrigatissime. — 2 — Dif- 
ficile, calamitoso:  Impedita  reipubli- 
cae  tempora.  Cic.  Tempi  di/ficUi  dclla 
repubblica.  — Impeditior,  impeditis- 
simus. 

Impedita  oratio.  Quint  Discorso  av- 
viluppato , oscuro.  Impeditum  bel- 
lum Tac.  Cucrra  fastidiosa. 

Impfido,  as,  are.  a.  1.  Co!.  Datare  le 
vili,  metter  pali  in  sostegno  dellc 
vili. 

Impeliinentuni  Fest.V. Impedimentum. 
Impello,  is,  pilli,  pulsum,  pellere,  a.  3. 
— 1— Impellere,  spingere,  sospingere, 
vrtarc : Praecipitantem  impellamus. 
Cic.  Vrtlamo,  spingiamo  citi  cade  in 
preeipizio  — 2—  Muovcrc , agitare, 
commuovcrc : Zephirus  impellit  Un- 
das. Virg.  II  zcfiiro  agita,  commuove 
le  onde. — 3 — Lanciarc , se ag liare, 
geltare:  Nervoque  sagittam  impulit. 
Ovid.  Coli’ areo  scaglio  Ia  saetta. 
—i — Indnrre,  persuadere : llic  in 
fraudem  homines  impulit.  Cic.  Cos  tu  i 
indusse  in  inganiw  quegli  nomini. 
— 5—  Spingere.  sospingere,  eccitare, 
incitare , muovcrc  , commuovcrc. : 
Barbaros  ad  bellum  impellere.  Cic.  Ec- 
citare. i barbari  alia  guerra.  — Im- 
pellens, impellendus. 

Impellunt  animae  lintea.  Ilot.  ! venti 
gonfiano  le  velc.  Impellite  remos: 
mano  ai  remi.  Maternas  impulit  aures 
luctus.  Virg.  Il  pianto  feri  le  orcc- 
chic.  materne,  glunse  alie  orecchie. 
delta  madre.  Eum  Dii  in  eam  mentem 
impulerunt  ut  etc.  Cic.  Cii  Dei  a lui 
ispirarono  it  pensicro  di,  ecc.  Ani- 
mumque labantem  impulit.  Virg.  In- 
flammo, incito  1’antmo  dvbbioso.  Le- 
gentem, aut  tacitum  impellit  quovis 
sermone,  lior.  S turba  citi  legge  u 
tace,  con  fote. 

ImpendSo,  es,  ere  n.  2 — 1 — Sovra- 
siare,  star  sopra,  pe  uder  sopra : Lt 
gladium  impenderet  illius  beati  cervi- 
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-cibus.  Cic.  Accio  pcndcssc  sui  capo  I 
di  qucl  felice  la  spado.  — 2 — Sovra- 
starc,  esser  imminente:  Omnia  in  ine 
pericula  impendent.  Cic.  Mi  sovrasta  | 
ogni  manicra  di  pericoli.  — Impen- 
dens. 

Impendio,  aw,  Ter.  Ittolto,  assai. 
Impendio  nunc  magis.  Cic.  Ora  piu 
che  mai. 

impendiosus,  a,  um.  Plaut.  Spenditore, 
che  spende  assai. 

Impendium,  ii.  /t.  — 1 — Dispendio , 
spesa:  Quaestum  sibi  instituit  sine  im- 
pendio.  Cic.  Si  procaccio  lucro senza 
spesa.  — 2 — Usura,  interesse,  frutto, 
utile,  merito  : Fenus,  et  impendium 
recusate.  Cic.  Uicusarc  il capitale,  c 
pti  inter  essi. — 3 — Dauno,  scapilo: 
Tanto  impendio  victoria  stetit.  Curt. 

La  dtloria  si  cbbc.  con  tanto  scapilo. 
impendo,  is,  di,  sum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Spendcre,  dispendere:  impendere  pe- 
cuniam. Cic.  Spenderc  denae o.  — 2 — 
Spendere,  impiegare,  porre:  impen- 
dere operam,  tempns  in  aliquid.  Cic. 
hnpiegar  l’ opera,  il  tempo  in  qnal- 
clie  cosa. — Impensurus,  impendendus. 
Impenetrabilis,  c.  Liv.  Impenetrabile , 
cite  non  pud  esser  penetrato. ' 

Pudicitia  impenetrabilis:  invincibile 
pudicitia. 

Impensa,  a;,  f.  Cic.  Spesa,  dispendio, 
coito. 

Nec  impensae,  nec  labori  parcere:  non 
risparrniare  ne  spese,  ne  fatiche. 
Impense,  ac v.  Svet.  Con  molta  spesa. 

— Cic.  Studiosamenle,  caldamenle, 
premurosamente,  con  impegno. — Im- 
pensius, impensissime. 

Impensus,  a,  um.  pari.  Cic.  Speso,  im- 
piegato.  V.  Impendo.  — Agi/.  Liv.  In- 
tenso, vccmcnlc,  grande,  forte.  Im- 
pensa voluntas  erga  aliquem.  Liv. 
1'ortc  affrtto  verso  ateuno.  — Impen- 
sior, impensissimus, 
imperative,  aw.  Cod.  Impcriosamentc, 
comandando,  ordinando. 

Imperativus  modus.  Prisc.  Modo  impe- 
rativo f terni.  gramm.J. 

Imperator,  otis,  m — 1 — Impcradore, 
imperatore,  comtvulanlc  supremo  di 
cserciti:  Imperator  est  constitutus 
administrator  belli  gerendi.  Cic.  L‘ im- 
peratore c stabilito  a rcggitorc  di 
guerra.  — 2—  Imperatore,  impera- 
dorc  (nome  dclla  prima  dignila  ca- 
duta  la  rvpubblica  rom.):  Imperator 
C.  J.  Caisar.  Svct.  C.  C.  Cesare  impe- 
rature.—I — Coii  sole:  Romani  im- 
mutato inore  binos  imperatores  sibi 
fecere.  Sali.  / Ilomani,  cangiato  il  co- 
• t ume  Iciodrovcseiata  la  monarchia), 
ercarono  duc  consuli.  — U — Signa- 


re, padronc,  dominatore : I!!e'est  po- 
pulus victor,  ac  imperator  omnium 
gentium.  Cic.  Qtiello  i il  popolo  rin- 
cilorc,  c dominatore  di  tutte  le  genti. 
Imperatorie,  aw.  Trebel.  Da  impera- 
tore, da  comandante. 

Impeintorlus,  a,  um.  Cic.  Imperatorio, 
j imperiale,  di  imperatore. 

1 Imperatrix,  Icis.  f.  Cic.  Imperatrice, 
reggitrict. 

Ini]  eiatum,  i.  n.  C aes.  Comando , co- 
mandamento,  ordine. 

Imperatus,  a,  um.  part.  Liv.  Imperato, 
comanduto,  ordinato,  imposto.  V. 
Impero. 

Imperatus,  us.  m.  Itisrr.  ant.  Coman- 
do, comandamento,  ordine. 
Imperceptus,  a,  um.  Ovid.  Aon  capito, 
non  compreso,  non  inteso. 

Imperco.  V.  Parco. 

Impercussus,  a.  um.  Ovid.  Tacito,  che 
non  fa  strepito:  Impercussos  movere 
pedes.  Ovid.  Muorerc  tariti  passi,  os- 
sia  camminare  senza  far  strepito. 
Imperditus,  a,  um.  Yirg.  Aon  distrut- 
to,  non  rovinato. 

Imperfecte,  aw.  Geli.  Imperfettamcn- 
te,  in  modo  imperfetto. 

Imperfectus,  a,  um.  Virg.  Imperfetto, 
non  perfetto,  non  (inito,  non  compilo. . 
— Imperfectior. 

Cibus  imperfectus.  Juv.  Cibo  non  di- 
gerito. 

Imperfossus,  a,  utn.  Ovid.  Aon  ferito, 
non  colpito. 

Imperfundies,  ei.  f.  Non.  SqucUlore. 
Imperiablliter.  aw.  Cat.  Imperiosa- 
mente,  sereramente. 
imperialis,  c.  Cod.  Imperiale,  dcll‘ im- 
peratore. 

Impcriallter.  aw.  Cod.  Imperialmcn- 
, tc,  da  imperatore. 

Imperiose,  aw.  Yar.  Impcriosamentc, 
severnmente. 

Imperiosus,  a,  utn.  — 1 — Imperioso, 
comandante , potente  : Urbes  magna* 
et  imperio?®.  Cic.  Citta  grandi  e po- 
tenti. —2 — Imperioso,  superbo,  al- 
tiero : Cupiditas  bonoris  quam  impe- 
riosa domina  est ! Cic.  La  eupidigia 
dcgli  uomini  come  ci  dominaalticra! 
— Imperiosior,  imperiosissimus. 
Sapiens  sibi  qui  imperiosus : esaggio 
clii  sa  governare  se  stesso.  Imperio- 
sius aequor:  marein  tempesta.  \ irga 
imperiosa.  Ovid.  I fasci  de’  magistra- 
li. Nimis  imperiosi  philosophi  ist  \c- 
tare  meminisse.  Cic.  E (la  (dosofo 
troppo  severo  victarci  d’ avere  me- 
moria. 

Imperite,  aw.  Cic.  Impcritamente , 
ignoranlcmcnte.  — Imperitius  , im- 
peritissime. 
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Imperitia,  x.  f.  Sali.  Imperitia , igno- 
ranza. 

Imperito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  l.Hor. 
Imperare , comandare , reggere,  gu- 
vernare.  — Imperitans. 

Imperitus,  a , um.  Cic.  Impetito, igno- 
rante, ignaro,  inscio,  inexperto,  non 
pratico. — Imperitior,  imperitissimus, 
luipeilum,  ii.  n.  — i — Imperio, domi- 
nio, sigtwria,  autoritd,  potestu:  Se- 
nex et  caecus  tenebat  imperium  in 
r.uos.  Cic.  Vecchio  e cieco  a <rea  do- 
minio xui  suoi.  —2 — Imperio,  impe- 
ro, dominio,  regno  : Imperii  finium 
propagatio.  Cic.  L'allargarc  i confini 
dcll’  impero. — 3 — / tnpcrio,  comando , 
jjoverno:  Cepi  et  gessi  maxima  impe- 
ria. Cic.  libbi  cil  esercitai  impor- 
i anlissimi  goeerni.  — U — Imperio, 
ordine,  comandamento : .Neglecto 
audentium  imperio.  Plin.  Trasan- 
dato  l’ ordine  de’  medici. 

Summam  imperii  tradere  alicui ; ajfi- 
< lare  ad  alcuno  il  supremo  comando. 
De  imperio  decertatum  est : si  coni- 
batli  per  la  suprema  signoria.  Si 
quid  imperii  est  in  te  mihi.  I laut.  Sc 
qualche  cosa  poss  > supra  I c.  Sub  im- 
perio matris.  Ter.  Sollo  l'obbedienza 
della  madre.  Erat  plena  lictorum,  et 
imperiorum  provincia.  Ca-s.  La  pro- 
vincia era  piena  di  Iit  toti,  e di  au- 
torila. 

Imperjuratus,  a,  um.  Ovid.  Aon  mai 
spergiuraio. 

Impermissus,  a,  um.  lior.  Aon  per- 
messo,  illecito,  vietato. 

Impermixtus,  a,  um.  Non.  Aon  rnc- 
scotatn,  puro,  scliietto. 

I mpermutabllis.  V.  Immutabilis. 
Imptfro.as,  avi,  alum,  are.  a.  cn.l.— i — 
Imperare  , comandare  , ordinare , 
imporre:  Pater,  omnia  faciam,  impe- 
ra. Ter.  Padre,  faro  luito , comanda. 
— 2—  Imperare,  imperiare,  domi- 
nare, signoreggiare  , orer  impero, 
arer  dominio , acer  signoria  : Civi- 
tas quae  celeris  gentibus  imperare 
consuevit.  Ncp.  Cilta  usa  ad  arer 
signoria  suile  altrc  nationi.  — 3 — 
Imperare,  dominare,  signoreggiare, 
frenare,  cvntcnere  (Irasl.)x  Impe- 
rare animo  nequivi.  Liv.  Aon  seppi 
signoreggiare  il  mio  animo.  — Impe- 
rans, imperaturus,  imperandus. 

ImperaFe  naves,  pecuniam,  obsides, 
anna,  equites:  comandare  clic  si  al- 
lestiscano  uavi,  imporre  lasse,  or- 
dinare che  si  diano  ostoggi,  metter 
tassc  di  armi,  di  caralli.  Imperare 
exercitum  : far  leva  di  solitati.  Im- 
perare arvis  : coltivare  i campi.  Ani- 
mo otioso  te  esse  impero  : voglio  che 


tu  sii  tranquillo.  Egoinet  mihi  impe- 
ravi. Ter.  Ilo  slabitilo.  Ex  lttbidine 
leges  imperantur.  Sali.  Si  fanuo  leggi 
a capriccio  Si  quid  illo  impeiautc  ad- 
versi accidisset.  Ncp.  Sc  si  fossepatito 
rovescio  essendo  cgli  al  comando.  Ne- 
scite imperate  pueris.  Ter.  Aon saper 
farsi obbedire  dairagazzi-  Sic  impe- 
rant vitibus,  ut  posieiitati  non  ca- 
veant. Coi.  Coltivano  le  vili  per  for- 
ma, che  non  pensano  agli  arrcnirc. 

Imperpetiius,  a,  um.  Scn.  JYon  per- 
petuo, clic  non  dura. 

Impersotialis,  e.  Prisc.  Impcrsonalc 
ftertn.  gramtn.  c si  dico  de’  verbi 
usati  solo  nella  terta  persona). 

Impcrspicdus,  a,  um.  Plin.  Oscuro, 
non  ehiaro. 

Ini  perteri  Ius,  a,  um.  Virg.  Imperter- 
rito, impavido,  intrepido. 

Impei  lio,  is.  Ivi  c Ii,  Itum,)  , 
ire.  a.  It.  Ter.  ) hnparti- 

Impertlor,  iris,  itus,  iri.  d.  h.) 
rc,  fur  parte , dare , concedere. 
— Impertiens,  impertiturus,  imper- 
tiendus. 

impertire  alicui  salutem  : salutare 
alcuno.  Impertire  aliquid  consilii  sui, 
dolorem  alicui,  aures  studiis : comu- 
nieare  parte  dc’  suoi  disegni , far 
partccipc  alcuno  dei  suo  dolore,  ap- 
plicarsi  agli  studi  Doctrinis  aetas 
puerilis  imperliri  debet.  Nep.  La  fcui- 
ciullezza  si  deve  t-ccupare  dcgli  stu- 
dii. Cesso  lieram  Ime  malo  impertiri. 
Ter.  Aon  roglio  far  saperc  alia  pa- 
drona  questa  disgraiia.  Illos  diem 
festum  Marcellis  impertite  noluisti. 
Cic  Aon  voles/i  che  spendessero  un 
giorno  a festcggiarc  i Marcelli. 

Impertitus  , a,  um.  part.  Liv.  Dato, 
parlecipalo , concedulo,  comuni- 
cato,  donato.  V.  Impertio. 

IinpcrtuibStus  , a,  um.  Ovid.  Imper- 
turbato, tranquillo,  securo,  sereno. 

Impervius,  a,  unr.Ovid.  Inaccesso,  inac- 
cessibile, che  nonsipud  passarc,  che 
non  si  piio  ea r care.  . 

Lapis  ignibus  impervius.  Tac.  Pietra 
clic  non  si  cuocc  at  fuoco. 

Impes,  Ciis.  m.  Lucr.  V.  Impetus. 

lmpesccre.  Fesl.  Mandare  a pasco- 
lare. 

Impetibilis,  e.  Plin.  In  tot  Iero  bite. 

Impetibilis  valetudo.  Plin.  InfermUh 
inlollerabile  o incurabile. 

Impciiginosus.  a,  um.  Cod.  Impctigi- 
noso . che  soffre  (1'impeliginc. 

Impetigo,  Inis.  f.  Plin.  Impetigine,  vo- 
latica (malattia).  — Coi.  Verruca 
(malallia  dc’  cavalli  e dcllc  piante). 

Impeto,  is,  ere.  a 3.  Stat .Assalirc,  as- 
saltare,  attaccarc,  far  impeto. 
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Impetrabilis,  e.  — 1 — Che  pud  impe- 
trarsi , che  pir  6 f adiment  e ot  tener  si: 
Spes  impetrabiis  venis.  I.iv.  Spcranza 
ai  perdono  facile  ad  ottenersi.  — 2 — 

A bile,  acconcio , adattu  ad  ottenere  : i 
Impetrabilior  qui  vivat  nullus  est. 
Plaut.  Aon  £ noma  pili  abde  di  co- 
stui.  — Impetrabilior. 

Orator  impetrabilis.  Plaut.  Valente 
intercessore. 

lmpetrasso,  Plaut.  V.  Impetro. 
Impetratio,  onis.  f.  Cic. lmpetrazione, 
impetragione , domanda  con  pre- 
gtiiera. 

Impetrator,  Oris.  m.  Cod.  Impetra- 
ture, che  impetra , chcotliene. 
Impetratus,  a,  um.  part.  Ilor.  Impe- 
trato, ottcnnto  — Plaut.  Compito, 
finito,  condotto  a termine.  V.  Im- 
petro. 

Impetrio,  is,  ire.  a.  h.  Avere,  ottene- 
re gli  Augurii  favorevoti. 

Impetritum,  i.  n.  Val.  Max.  11  pren-  1 
derc  prosperi  augurii. 

Impetro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  i.‘—  1—  ■ 
Impetrare,  ottenere,  consegnire  con 
preghierc  : Precibus  impetrare  salu-  i 
tem.  Cic.  Con  prcghicre  impetrare  ! 
salvezza.  — 2—  Comptre,  finire,  con-  ] 
durre  a termine:  Incipere,  facilius  ! 
est,  quam  impetrare.  Plaut.  E pili  age-  I 
vote  cominciarc,  che  condurre  a ter- 
mine uiCimprcsa.  — Impetrans,  im- 
petraturus, impetrandus. 

Impetus,  us.  m.  — 1 — Impeto,  as-  : 
salto  , attacco  : Hostium  impetum  j 
frangere.  Cic.  Hintuzzare  l’ impeto 
de’  nemici.  — 2—  Impeto,  veemenza,  : 
forza,  violenza:  Impetus  febris.  Plin. 
La  violenza  della  febbre.  —3 — Ilo-  j 
to,  corso  : Impetum  c;r!i  verti  adtui-  I 
rabili  cum  celeritate  videmus.  Cic. 
Vediamo  con  meravigtiosa  cclcritn  \ 
di  molo  girarsi  il  cieto.  — !i — A m- 
piezza  , larghezza  , distesa , esten-  ■ 
sionc  : Iu  magno  impetu  maris.  Caes.  ; 
In  una  grande  estensione  di  mare,  j 
— 5—  Impeto,  foga,  vegtia  ardcnle,  \ 
affetlo  : .Marcelli  impetus  resederunt 
non  inertia,  sed  consilio.‘Cic/Lo  foga  j 
di  Marcello  non  per  niollczza,  ma 
per  prudenza  attento. 

Impetus  doloris,  oculorum  , sangui- 
nis, vulnerum:  l' recesso  det  dolore, 
inflammatione  d’ocehi , apoplesia, 
acerbith  delle  ferite.  Omni  animi  im- 
petu in  rempublirnm  incumbere  ; at- 
tendere ron  tutto  1’impegno  al  go- 
verno  delta  rcpubblica.  Impetus  sa- 
cer vatum:  11  sacro  estro  de'  poeti. 
Colunmsp  magnum  impetum  coguntur 
habere.  Vitr.  Le  cclonne  hanno  a 
reggere  cantro  ad  una  grande  spin- 


ta.  Impetus  est  currere:  vi  en  voglia 
di  correre.  Reprimere  , continere  , 
contundere,  sistere  impetum  alicujus: 
reprimere , rintuziare  Vimpeto  di 
qualcuno.  Excipere,  sustinere  impe- 
petum  alicujus  : reggere  conlro  l’im- 
pclo  di  qualcuno.  Impetu  aliquem 
percellere  : soecrchiare  con  tiolenza 
alcuno.  — Impetu.  Cic.  ineeee  di  im- 
petui. 

Impexus,  a,  um.  Virg.  Scapiglialo,  ar- 
ruffato,scarmigliato,  non  petlinalo. 
Antiquitas  tristis  et  impexa  : 1’anti- 
cltilA  rotza  ed  inculta. 

Impiatus,  a,  um.  part.  Sen.  Contami- 
nato, bruttatu.  V.  Impio 

Impico,  as,  are.  a.  1.  Coi.  lmpegola- 
re,  inipiastrare,  imbrutturc , impe- 
dare. 

Impictus.  Apul.  V.  Impunctus. 

Imple,  are.  Cic.  Empiamente,  sacri- 
tegamente. 

Impietas,  atis.  f.  Cic.  Impictil,  em- 
pie.ta  (cotpa  contro  Dio,  i parenti, 
la  patria). 

Impietas  in  principem.  Tac.  Delitto 
di  tesa  maesta. 

Impiger,  a,  um.  Cic.  Impigro,  non 
pigro,  diligente.,  sollccito,  pronlo, 
spedito. 

Impigre,  ace.  Liv.  Diligentcmcnte , 
sollccitamente,  prontamente. 

Impigiltus,  alis.  f.  Cic.  Sotledtudine, 
prontezza,  diligenza. 

Impilia,  ium.  n.pl.  Plin.  Pcdulefcatza- 
mento  de’  piedi). 

Impingo,  is,  egi,  actum,  ere.  a.  3. — i — 
Impingere,  spingere,  vrlare,  pei'- 
cuolere : Cum  impingeret  agmina 
muris.  Virg.  Quando  spingera  le 
schicre  nemic/tc  fla  sollo  le  mura. 
—2 — Scagliare,  lanciare,  gettare : 
.f.sopo  quidam  lapidem  impegerat. 
Plurdr.  I ntute  avera  seagliato  una 
pietra  contro  Esopo.  — Impingen- 
dus. 

Pugnum  in  os  impinge.  Plaut.  Dagli 
un  pugno  in  faccia.  Impingere  alicui 
compedes,  venenum,  suavium:  met- 
tere  alcuno  in  ccppi.  fargli  bere  il 
veleno,  dargli  un  baeio.  Impingere 
alicui  beneliduin  , culpam  : gettar 
beneficii  dietro  ad  alcuno,  gettare 
la  cotpa  addosso  ad  alcuno.  Dicam 
tibi  impingam  grandem.  Ter.  io  ii 
porro  una  querela  di  fuoco. 

Impio,  as,  avi,  alum,  ate.  n.  1.  Plaut. 
Contaminare,  bruttarc  di  colpa. 

Impius,  a,  um.  — 1 — Empio,  seellera- 
lo.  malraqio : Dicta  impia  in  Deos. 
Tib.  Enipie  parole  contro  gli  Dei. 
—2—  Empio,  senza  pielA,  crudele, 
flero : Impia  Thracum  pectora,  ilor. 
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I fieri  cuori  de’  Traci.  — Impiissi- 

UUIS. 

Impia  fama:  cattiva  fama.  Impius 
ego,  qui  carmina  feci.  Catul.  Ia  irislo 
poeta , che  feci  di  tali  versi. 

Implacabilis,  e.  Cic.  Implacabile  , ine- 
sorabilc. 

Implacabiliter,  arv.  Tac.  Implacabil- 
mente , inesorabitmente.  — Implaca- 
bilius. 

Implacatus,  a,  um.  Ovid.  Pion  placato. 

Implacidus,  a,  um.  Prop.  Inquieto , 
irrequieto.  — Hor.  Fiero,  crudele. 

Impleo,  es,  6vi,  ctum,  ere.  a.  2.  —i  — 
Empiere  , empire  : Implevit  mero 
pateram.  Virg.  Empl  la  tazia  di  vino. 

— 2 — Cornpierc,  finire:  Finem  vitas 
implevit.  Tac.  Compi  il  corso . della 
vita.  — 3—  Conflare  , distendere  : 
Veniis  implevit  vela.  Virg.  Confio  le 
velecoi  venti.  —U—  Imprcgnare,  in- 
gravidare : Thetidem  implet  Achille. 
Ovid.  Ingravida  Teti  di  Achille. 
— 5 — Empiere  , adempiere  , com- 
piere : Ne  id  profiteri  videar,  quod 
non  possum  implere.  Cic.  Perchi 
non  sembri  promettere  cid,  che  non 
posso  adempiere.  — Implesti , im- 
plerunt , imples sent  ctc.  invece  di 
implevisti,  impleverunt,  implevissent, 
etc.  — Implens,  impleturus,  implen- 
dus. 

Implet  manum  pinu.  Virg.  Abbranca 
colla  mano  uti  pino.  De  quibus  volu- 
mina impleta  sunt.  Cic.  Delie  quali 
cose  sono  pieni  i libri.  Implere  ali- 
quem fustibus,  flagris.  Plaut.  Flagel- 
lare alcuno.  implentur  Bacchi,  pin-  ] 
guisque  ferinae.  Virg.  Si  saziano  di 
tino  e di  grasse,  carni  di  flere.  Vites 
se  implent.  Coi.  Le  viti  si  caricano 
d’uva.  Demosthenes  non  semper  im- 
plet aures  meas.  Cic.  Demostene  non 
sempre  giunge  a contentare.  Ic  mie 
orecchie.  Implere  dolorem  lacrimis: 
ifugar  coi  pianto  il  dolore.  Implere 
aliquem  expectatione  vana,  muneri- 
bus, temeritatis,  spei,  religionis:  te- 
nere. a bada  alcuno,  colmarlo  di 
doni,  ispirargli  temeritii,  speranza, 
religione.  Itnplere  hostes  fuga1  et  for- 
midinis: mettere  lo  spcwcnto  c la 
fuga  Pelle  file  nemiche.  Implere  mu- 
nia sua : adempiere  il  suo  dovere. 
Implere  consilium , locum  principis^: 
eseguire  un  disegno.  far  te  parti 
dei  principe.  Nomen  ejus  impleverat 
urbes  t rorreva  per  le  eitta  la  sua 
fama.  Implere  vestigia  alicujus:  se- 
giiir  1’esempio  d’ alcuno.  Vera  bona, 
qua?  in  virtutibus  sita  sunt,  impleve- 
rat. Tac.  Ebbe  il  colmo  de’  veri  beni , 
che  consistono  nella  virlu.  Assensu 


furentem  implet  Achea  manus.  Stat. 
La  turba  Achea  aizza  coi  fremito  il 
furioso.  Raro  modius  grani  sexdecim 
libras  implet.  Plin.  Ilaramenle  un 
moggio  di  grano  pesa  sedici  libbre. 

Impletus,  a,  um.  part.  I.iv.  Empiuto. 
empito,  pieuo.  V.  Impleo. 

Implexus,  a,  um.  part.  Virg.  Intrica- 
to , involto , avvituppato , incrocic- 
chiato , aggruppato , altaccato.  V. 
Implecto. 

Implexus,  us.  ni.  Plin.  ) l licazi0. 

implicatio,  onts. /.  Cic.  ) 
ne,  avviluppamento,  avrolgimcnto, 
avviticchiamento. 

Implicatio  rei  familiaris.  Cic.  Angu- 
stia dcllc  cose  domesticlie. 


Implicatus,  a,  um.  part.  Cxs.  Impli- 
cato, acviluppato,  inlrecciato,  ag- 
gruppato,intrigato,collcgato,  unito , 
cougiunto.  V.  Implico.  — implicatior, 
implicatissimus. 

Impliciscor,  eris,  isci.  d.  5.  Plaut.  Svc- 
nire,  andare  in  deliquio. 

Implicite,  avv.  Cic.  Implicitamcnte , 
non  espressameute. 

Implicito,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Inlrec- 
ciare. 

Implicitus,  a,  um.  part.  Hor.  Intri- 
gato,  inviluppato,  involto.  V.  Im- 
plico. 

Implicitus  morbo,  in  morbum  : pre- 
so  da  matuttia.  Implicitam  sinu  abs- 
tulit. Ovid.  Strettala  al  seno  la  in- 
volo. Implicitus  muliere.  Plaut.  Avvi- 
tuppato in  amore  di  donna. 

Implico,  as,  avie  di.atum  eltnm,  are. 
a.  1 -—i— Implicare,  intricare,  awt 
luppare,  avrolgere:  Ut  hedera  arbo- 
rem implicat.  Catul.  Come  l'edera 
avvolge  1’albcro.  —2—  Abbraceiare, 
stringere , ghermire : Implicuit  co- 
mam laeva  Virg.  Strinse  le,  chiome 
colla  sinistra.  —3—  Cingere,  anno- 
dare,  stringere,  aggroppare  : Tem- 
pora ramo  Trondesiti  implicat.  Virg. 
Cinge  le  tempia  con  un  ramo  fron- 
doso. —U—  Implicare , impacciare, 
imbarazzare,  avviluppare : Quaenam 
vos  tanto  fortuna  implicuit  bello?  Virg. 
(jual  destino  vi  avviluppd  in  cosi 
fiera  gnerra ? —5—  Implicare,  con- 
ginngerc,  unire,  stringere , legare  : 
Oui  nostris  familiaritatibus  implican- 
tur Cic.  Che  sonostretti  coii  noi  per 
aderenza.--  Implicans,  implicaturus, 
implicandus. 

Implicare  se  dextra* : stringersi  alia 
destra.  Incertos  implicat  orbes.  Virg. 
Cira  e rigira  per  cento  rie.  Ossibus 
implicat  ignem.  Virg.  Insinvail  fuoco 
sino  alie  ossa.  Implicari  morbo : esser 
preso  da  malaltia.  Totas  implicuere 
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inlc"  se  acies.  Yirg.  Si  strinsero  in 
mischia  Ic  scidere, . 1 rae  animos  impli- 
caverunt. Liv.  Lc  ire  spenscro  la  ra- 
gionc.  lia  diu  vixit,  ut  mullarum 
.-elatum  oratoribus  implicaretur.  Cic. 
1'issc  cosi  a lungo,  chc  tralto  ora- 
tori di  varii  lempi. 

Implorabilis,  e.  Val.  I lac.  Da  impio- 
rarsi,  chc  si  pud  implorare. 
Imploratio,  ouis.  f.  Cic.  Implorazionc, 
supplica,  preghiera. 

Imploratus,  a,  uni.  part.  Catul.  Implo- 
rato, prcgato,  invocato.  V.  Imploro. 
Imploro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Implorare,  supplicare,  invocare, 
pregarefchiedcre:  Implorarea  populo 
romano  auxilium.  Os.  Invocare  aju- 
to  dat  popolo  romano.  — 2 — Ripe- 
tere  con  lacrima  : Me  suam  salutem 
appellat,  te  suum  carnificem  nominat, 
filii  nomen  implorat.  Cic.  Cldama  me 
sua  salute,  te  dire  suo  carnefice,  ri- 
pete  con  lacrime,'piangendo.  il  nome 
det  fitldo.  — Implorans,  implorandus. 
Impluit,  ebat.  impers.  3.  Coi.  Piovc, 
pioveva. 

Amnis  aspergine  silvas  impluit.  Ovid. 
II  fiume  di  spruzzi  bagna  le  selvc. 
Malum  cum  impluit  ceteris.  Plaut. 
Quando  cailono  sciagitrc  sngli  altri. 
Implumbo,  as,  avi,  are.  a.  1.  Vitr. 
Impiombare,  fermar  con  piombo 
Implumis,  e.  lior.  Scnza  piumc.  — 
Pun.  Scnza  peti. 

Impluvia,  f.  Var.  Mantello  (usato 
dai  sacerdoti  per  difendersi  dalla 
pioggia). 

Impluviatus,  a,  um.  Plaut.  Di  color 
fosro,  di  color  tane. 

Impluvium,  ii.  n.  Cic.  Corte,  cortile. 
lmpamitendus,  a,  um.  Apul.  Da  non 
pcnlirsi. 

ImpwuTtus,  a,  um.  Geli.  Impunito,  non 
punito. 

Impolite,  avv.  Cic.  llozzamcntc. 
Impolitia,  as.  f.  Geli.  Itozzczzu,  sordi- 
de zza. 

Impolitus,  a,  um.  Cic.  Impulito,  rozzo, 
ruvido.  — Impolitior. 

Impollutus,  a,  um.  Tac.  Illibato,  invio- 
lato, non  maccldato. 

Impomeiita.  pl.  Fest.  Ultimi  serviti 
dclla  mensa. 

ImpSno,  is,  sui,  situm,  ere.  a. en.  3. — 1 — 
Imponere,  imporre,  porre  supra,  so 
prapporre:  Onus  alicui  imponere. 
Cic.  Imporre  un  peso  ad  alcuno. 
— 2 — Porre,  mettere:  Imponere  pe- 
dem in  navem  Plaut.  il  citer  piede  in  | 
una  nare.  — 3 — Imporre,  mettere  | 
imposte,  imposiziovi,  grarezzei  Itn-  j 
ponere  tributum  civitatibus.  Ca-s.  Im- 
porre un  tributo  alte  cittfi.  — U — Im- 


porre, assegnare,  prescrivcre:  Par- 
tes mihi  Ca?sa'r  has  imposuit.  Cic. 
Ccsare  mi  proserisse  queste  parti. 
— 5—  Elcgqcre,  scegliere,  stabilire: 
imponerent  quem  vellent  regem.  Liv. 
Stabilissero,  cteggcsscro  rc  clii  loro 
piaccsse.  — fl — Imporre,  gabbare, 
ingannare:  Catoni  egregie  imposuit 
Milo  noster.  Cic.  llnostro  Milone  bcl- 
lamepte  gabbo  Catone.  — 7—  Impor- 
re, addossare,  apporre : Belli  invi- 
diam consuli  imponere.  Sali.  Addos- 
sare at  consolo  1’odiositii  delta  quer- 
ra.  — Imposisse , imposivit.  Plaut. 
invece  di  imposuisse,  imposuit.  — Im- 
ponens, impositurus,  imponendus. 

imponere  mensis:  mettere  a tavola. 
Cum  exercitum  lirundusii  imponeret. 
Cic.  Quando  in  Brindisi  imbarcara 
1’csercito.  Imponere  dona  aris:  offrir 
doni  sugii  altari.  Imponere  prtesidium 
oppido,  nomen  alicui,  servitutem  ci- 
vibus, vulnera  rcipublicae : mettere 
guarnigione  in  un  castello,  dare  un 
nome  a qunlcuno,  mettere  i ciltadini 
in  servitu,  ferire  la  rcpnbblica.  Im- 
ponere manum  supremam,  extremam 
operi : dar  l’ ultima  mano,  dar  com- 
pimento  ali’ opera.  Vos  milii  hanc  per- 
sonam imposuistis.  Cic.  Coi  m’impo- 
neste  questo  ujfieio.  Cujus  amicitia 
me  in  hanc  causam  imposuit.  Cic.  La 
cui  amicizia  mi  trascind  in  questo 
partito.  Imponere  custodem  hortis. 
jV‘p  Mettere  un  custode  a guardia 
dcgli  orti.  Quibus  tu  injurias  plurimas 
imposuisti.  Cic.  Ai  quali  tu  assai  in- 
giuric  an-eeasti.  Imponere  manum 
studiis,  sacris  picridum.  Ovid.  Metter 
mano  agli  studi,  a scrivere  versi. 

Imporcatum  semen.  Coi.  Scme  ridotto 
suile  porclie. 

lmporcllor,  oris.  m.  Fest.  Colui  cite 
arando  riduee  il  terreno  a porclie, 
colui  chc  imporca. 

Importaticius,  a,  um.  Ilirt.  Traspor- 
tato,  venuto  da  fuori. 

Importatus,  a,  um.  part.  Caes.  Appor- 
tato, trasportato,  renuto  da  fuori. 
— Cic.  Caqionato.  V.  Importo. 

Importo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. — 1 — 
A ppiorlarc,  portare,  trasportarc  da 
fuori . introdurre : Vinum  ad  se  im- 
portari non  sinunt.  Cais.  Mon  l ascio  no 
introdur  vino  appo  toro.  — 2 — A p- 
portare,  recare,  cagionare : Lucium 
alicui  importare.  Cic.  Cagionar  luito 
ad  alcuno.  — Importandus. 

Ne  odium  libellis  importes.  Hor.  Per- 
cite non  faeci  odiosi  i mici  tibretii. 

Importune,  avv.  Cic.  Importuiuimen- 
tc,  importunosamente.  importunala- 
menlc,  con  irnportunUA.  — Geli.  Ma- 
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tamcnle.  — Importunius,  impoi  limis- 
sime. 

Importunitas,  atis.  f. — 1 — Importuni- 
tft,  imporlunanza , molestia,  impron- 
litiuline , lessa : Importunitatem  spec- 
tate aniculae ! Ter.  Guardale  Timpor - 
t unitii  della  v eccltiarella. — 2 — In- 
solenza , sfrenalezza,  sfacciatagginc : 
Quem  propter  animi  importunitatem 
nemo  recipere  tecto  vellet.  Cic.  Vomo 
e/te  nessuno  vorrebbe  in  casa  per  Ia 
sita  insolenza. — 3 — Ficrezza,  cru- 
delia: Importunitatem  matris  a filii 
capite  depellite.  Cic.  Scongiuralc  dal 
capo  dcl  figlio  la  crudeltd  della 
madre. 

Importunitas  loci.  Geli.  Svanlaggio 
dcl  luogo , dei  sito. 

Importunus,  a,  um. — 1 — Importuoso, 
privo  di  porto,  cite  non  ha  porto: 
Quos  importunus  Caphareus  mersit 
aquis.  Ovid.  / quali  l’  importuoso 
Capo  delVOro  sommerse  nclle  onde. 
— 2 — Importuno,  intempestivo,  inop- 
portuno, fuor  di  tempo : Importunum 
tempus.  Cic.  Tempo  inopportuno. 
— 3 — Importuno,  imporlunoso,  mo- 
lesto, fastidioso,  grave,  nojoso : Se- 
nex importunus,  ter.  Vecchio  fasti- 
dioso. — 4 — Sfacciato  insolentc:  Im- 
portunae libidines.  Cic.  Sfacciatc  li-  \ 
cenie. — 5 — Crudele,  (iero,  inumauo:  j 
Importunus,  atque  amens  tyrannus,  j 
Cic  Tiranno  crudele,  e pazzo.  —6—  j 
Disadatto,  non  aeconcio:  Locus  tur-  t 
ribus,  et  machinationibus  importunus. 
Sail.  Luogo  non  aeconcio  a torri , cd 
a maccliine  di  guerra. — importunior, 
importunissimus. 

Plebeji  quam  fuerint  importuni,  vi- 
des. Cic.  Vedi,  se  i plebei  furono 
tristi.  Importuna;  volucres.  Virg.  Mal- 
augurati  ucceili.  Importuni  decem- 
viri. Ut.  Decemviri  prepolenti. 
Importuosus,  a,  um.  Sali.  Importuoso,  ' 
senza  porto. — Importuosissimus. Plin. 
Impos,  titis.  (sui,  o animi).  Plaut.  Dis- 
sennato,  che  ii  fuori  di  s6. 

Impos  veritatis.  Apul.  Che  non  sa 
trovare  la  veriti.  Impos  damni.  Au- 
son.  I moderante,  ai  danni,  che  non 
pud  soffrir  danno. 

impositicius,  a,  um.  Cod.  Posliccio,  ! 
apposticcio. 

Verba  impositicia.  Var.  Parole primi- 
tive, non  derivate. 

Impositio,  onis.  f.  Plin.  Impositione, 
l’alto  di  por  sopra. 

Impositio  nominum.  Var.  Dinomina- 
zione  fterm.  gramm.). 

Impositor,  oris  r».  Var.  Impositor  di 
nomi,  che  di  il  nome  alte  cose. 
Impositus  e impostus,  a,  um.  part. 


Cic.  Imposto,  soprapposto,  preserit- 
to.  V.  Impono. 

Consul  impositus  nobis.  Cic.  Ci  fu 
messo  in  collo  un  console.  Mens  cun- 
ctis imposita  manet.  Svet.  La  mente 
sopra  t utto  primcggia. 

Impositus,  us.  m.  Plin,  V.  Impositio. 
Impossibilis,  e.  Quint.  Impossibile,  clie 
non  pud  essere,  che  non  pud  farsi. 
Impossibilitas,  5tis.  f.  Apul.  Impossi- 
biliti. 

Impostor,  oris.  m.  Cod.  Impostore,  in- 
gannatore. 

Impostura,  a;,  f.  Cod.  Impostura,  in- 
gauno,  frode. 

Jinpoten^  entis.  — i — Impotente,  flac- 
co, dcbole : Valeant  haec  ad  opem  im- 
potentium. Cic.  Valgano  queste  cose 
ad  ajularc  i dcboli. — 2 — Inconti- 
nente,  smodato,  s frenato:  Impotenti 
laetitia  efferri.  Cic.  Esser  trasporlato 
da  smodata  allcgrezza. — 3 — Inso- 
lente,  violento:  .Nihil  feci  impotenti 
animo.  Cic.  A ulla  feci  con  animo  vio- 
lento.— U — Procelloso,  tempestoso: 
Impotentia  freta.  Calui  Mare  tempe- 
stoso.— Impotentior,  impotentissimus. 
Impotens  dominatus,  postulatum,  in- 
juiia  : prepolentc  signoria,  domanda 
smodata,  ingiuria  insolentc.  Impo- 
tens irae,  laetitia:,  amoris  t sfrenulo 
neti’  ira , smodato  nell'  allcqrezza , 
vinto  do  U’ amore.  Impotens  regi : ir- 
refrenabile. che  non  pud  freuarsi , 
reggersi.  Nihil  impotenti  animo  feci. 
Cic.  A uda  feci  il’ animo  passionalo. 
Pervicacia , et  impotentia  mulierum 
jussa.  Tac.  / perfidi,  e superbi  co- 
mandari  donnrschi.  Fraeta  impoten- 
tia. Catul.  Mari  tempestusi,  ardui  a 
navigarsi. 

Impotenter,  avv.  Hirt. Sregolatamente, 
prepotentemente,  smodatamente.  — 
Impotentius,  impotentissime. 
Impotentia,  ae.  f.  — 1 — Impotcnza,  de- 
bolezza:  Tropter  suam  impotentiam 
se  credunt  negligi.  Ter.  Crcdono  esser 
negletli  per  la  loro  debolezza.  — 2 — 
Violenta,  sfrenalezza,  insolenza : Fo- 
vere militum  impotentiam.  .Tac.  Fo- 
mentare 1’insotenza  de’  soldati. 
Impraesentiarum , e inpraesentiarum. 
avv  Nep  Prcsentemente,  per  allora, 
per  qiivl  momento. 

Impransus,  a,  um  lior.  Che  non  ha 
desinat  o,  digiuno. 

Imprecatio,  onis.  f.  Sen.  Imprecatione, 
matedizione,  csccrazionc. 

Imprdcor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Virg. 
Imprecare,  esccrare,  maledire,  pre- 
gar  male  contro  chicchessia.  — Apu). 
Pregarc,  augurare  (in  buona  parte). 
Impressio,  onis.  f.  — 1—  Impressione, 
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l’atto  dcll’ imprimere : Cum  visa  in 
animos  imprimuntur,  non  vos  dicitis 
inter  istas  impressiones  nihil  interesse. 
Cic.  Quando  gli  oggeiti  veduti  s'im- 
primono  ncll’ animo,  non  dite  gidehe 
tra  le  varie  impressioni  non  corra 
divario. — 2 — Assalto,  carica:  Kon 
ferentes  hastati  impressiones  lilino- 
rum. Liv.  Gli  astari  non  reggendo 
alia  carica  dei  Laliiti.  — 3 — Pronun- 
tia, prununciaiione,  it  pronunciar 
le  parolc:  Explanata  vocum  impressio. 
Cic.  Chiara  pronuntia  dclle  parole. 
— ti — Inflessione,  modulatione,  pie- 
gamento  della  voce,  de’ suoni:  Si  nu- 
merosum est  id  in  omnibus  sonis,  et 
vocibus,  quod  habet  quasdaifl  impres- 
siones. Cic.  Se  nci  suoni,  e nellc  voci 
e armonivso  cid,  cite  ha  alcunc  infles- 
sioni. 

Impressionem  facere  in  fines  hos- 
tium. Ilirt.  Fare  irruzione,  scorreria 
suile  terre  nemichc. 

Impressus,  a,  tnn.  part.  Cic.  Impres- 
so, improntato,  stampato,  puntato, 
scolpito.  V.  Imprimo. 

Os  impressa  thoro.  Virg.  Abbando- 
nata  colla  faccia  sui  letto.  Ilaedus 
missus  ah  uberibus  impressis  Prop. 
II  caprctto  atlonlanato  dalle  non  suc- 
chiate  mamme. 

Imprimis.  V.  Primus. 

Imprimo,  is, essi, essum, ere. a.  3. — 1 — 
Imprimere,  improntare,  stampare: 
Sigilla  in  cera  imprimere.  Cic.  Im- 
prontare sulla  cera  i sigilli.  Impri- 
mere notam  dente.  Hor.  Imprimere 
un  setino  coi  denti.  —2 — Imprimere, 
stampare  ( trosl .) : In  omnium  animis 
Deorum  notionem  impressit  natura. 
Cic.  La  natura  impresse  negli  animi 
di  tutti  la  cognitione  dcgli  Dei.  — 
Imprimens,  impressurus,  imprimen- 
dus. 

Vestigium  ubi  imprimas  non  habes. 
Cic.  i\on  hai  dove  stare.  Imprimere 
morsum,  vulnus,  signum  pecori:  mor- 
sicare, ferire,  marcore  il  gregge.  Im- 
primere puteum.  Pallad.  Scavare  un 
pozzo.  Imprimere  reipublicai  dedecus. 
Cic.  Disonorare  la  rcpubblica.  An 
imprimi , quasi  ceram,  animum  puta- 
mus? cic.  Crederemo,  che  le  impres- 
sioni si  facciano  sulla  mente,  come 
sulla  cera?  Num  levior  cippus  non 
imprimit  ossa  ? Pers.  Farse  una  pie- 
cola  urna  non  basta  a rinserrarc  le 
ossa?  Flagitiorum  vestigiis  totam  Ita- 
liam impressit.  Cic.  Ltvtcib  traceic  di 
ribaldcric  in  tutta  Italia. 
Improbabilis,  e.  Cic.  Improbabile,  che 
non  si  pud  provare. 


Improbatio,  onis,  f.  Cic.  Improvazione, 
disapprovazionc,  riprorazionc. 
Improbator,  oris,  m,  Apul.  Disappro- 
vatore,  riprovoture,  biasimatore. 
Improbatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Disap- 
provato,  riprocato,  victato,  proibito. 
V.  Impiobo.  — Agg.  Geli.  Improbo, 
malvagio.  — Improbatissimus. 

Impi  Obe.  avv.  Cic.  lmprubamente  \ 
malamente , iniquamente.  — Plaut. 
Sgarbatamentc,  rozzamcnte,  cd  an- 
clte  sf acciat  ament  e,  incerecondamen- 
te.  — Improbius,  improbissime. 
Improbitas,  atis.  f.  — 1 — Improbitd , 
malvagitd,  perversitd,  iniquita:  .Non 
ita,  ut  sperarunt  mali,  exultat  improbi- 
tas in  victoria.  Cic.  In  questa  vittoria 
nun  trionfo  la  malvagitd,  come  spe- 
rarono  i tristi.  — 2—  Sfacciataggine , 
audacia,  impudenza : Improbitas  ad- 
versario molesta,  judici  invisa.  Quint. 
La  sfacciataggine  molesta  alTavver- 
sario,  ed  invisa  al  giudicc. 

Improbitas  alitum , muscae.  Plin. 
Vaviditd  degli  uccelti,  l’ impari unitd, 
il  tedio  dclle  mosclte. 

Improbo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1,— 1 — 
Riprovare,  disapprovare,  biasimare: 
Ego  ista  studia  non  improbo.  Cic.  Io 
non  disapprovo  questi  studii.  — 2 — 
Annutlare,  cassare,  ributtare : Sa- 
cerdotis judicium  improbare.  Cic.  Cas- 
sare la  sentenza  dei  sacerdote.  — 3 — 
Avvilire,  invilire,  abbassare:  Genus 
ingenio  improbant.  Piaut.  Colmal  ta- 
lento inviliscono  il  legnaggio.  — Im- 
probans, improbaturus,  improbandus. 
Improbulus,  a,  um.  Juv.  Arditcllo, 
sfacciatcllo,  cattircllo. 

Imprdbus,  a,  um.  — 1—  Improbo,  cat- 
tivo,  Iristo,  malvagio:  Populum  in- 
flahunare  in  improbos.  Cic.  Eccitare 
il  popolo  contro  i malvagi.  —2—  In- 
giuslo,  iniquo:  Improbum  testamen- 
tum, impioba  lex.  Cic.  Testamento 
ingiusto,  iniqua  legge.  —3—  Osccno, 
impudico  , lascivo , laido : Carmina 
improba.  Ovid.  Fcrsi  osccni.  — U — 
Audace,  ardito,  s f acciat  o,  invere- 
condo:  Mala  et  improba  defensione 
uti.  Cic.  Scrvirsi  di  cattica  e.  sfacciata 
di  f esa.  —5 — Avido,  insatiabile:  Im- 
pioba ventris  rabies.  Virg.  A vida  fa- 
me. — 6 — Perseverante , assiduo , 
continuo,  oslinalo,  pertinace:  I .abor 
omnia  vincit  improbus.  Virg.  Il  ta- 
voro  assiduo  lutto  vince.  — 7 — Im- 
probo, grande,  smodato,  ecccssivo: 
Fertur  in  abruptum  mons  improbus. 

I Virg.  Il  grande  masso  roto/a  in  pre- 
I cipizio.  Improbum  lumen.  Sen.  Luce 
; eccessiva.  Improbo  patibulo  affigi. 
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Sali.  Esscr  confdto  supra  croce  aliis-  '• 
sima.  — Improbior,  improbissimus. 
Improbae  merces:  cattice  merci.  Le- 
via improbus  arma  praemisit:  Virg. 
Scaltro  mandd  innanzi  le  armi  leg- 
gere.  Improba  spes:  sperauza  teme- 
raria. Improba  hyems:  incerno  as- 
pro. 

Improcerus,  a,  uiu.  Tac.  Russo,  corio, 
di  bassa  statura. 

Improcreabilis,  e.  Apul.  Ingcncrabilc , 
che  non  pud  gencrarsi. 

Improfessus,  a,  um.  Svet.  Ch e non  ha 
dichlarato  Ia  sua  conditione. 

Improlis,  o imprOlus.  Kest.  Chc  non 
ancora  b ascritto  alta  cittadinanza. 
Impromiscdus,  a,  um.  Geli.  Sincero, 
puro. 

Impromptus  e iinpromlus,  a,  um.  Liv. 
Tardo , lento,  non  pronto.  Improm- 
tus  lingua.  Liv.  Tardo  nel  pariare, 
di  lingua  non  spedita. 

Improperanter,  ave.  Auson.  A passo  a 
passo,  pian  piano. 

Improperatus,  a,  um.  Virg.  Lento , 
tardo. 


ImpropCrn,  as,  are.  a.  e n.  1. — 1 — Af- 
frettarsi  d’entrarc,  entrar  con  fret- 
ta : Quo  si  quis  improperet.  Var.  Mei 
quale  chi  si  affretta  d’entrarc.  —2 — 
Rimpro verare , rinfacciare  : Etiam 
vim  improperas?  Plaut.  E mi  rimpro- 
veri  anehe  di  vio  leti:  a? 

TmpropCrus,  a,  um.  Sil.  Tardo,  lento. 
Improprie,  aw.  Plin  Impropriamente, 
senza  proprietti  (dicesi  dello  stile). 
Improprietas,  5tis.  f.  Geli.)  , - 

Improprium,  ii.  n.  Quint.)  ,”'propnc 
lA  (term.  rett.J. 

Improprius,  a.  um.  Plin.  Improprio, 
non  proprio  (term.  rett.). 

Improsper,  a,  um.  Tac.  infelice,  st  en- 
turato. 

Improspere,  avr.  Tac.  Infelicemente , 
sventiiratamentc. 

Improtectus,  a,  um.  Geli.  .\on  protetto, 
indifeso. 

Improvide,  aw.  Liv.  Improwidamcn- 
te,  seonsigliatamente,  incautamcnte. 
Improvidus,  a,  um.  Cic.  Improvrido, 
inconsiderato,  imprudente,  incauto. 
Improvidus  futuri:  spensierato  dei 
futuro.  Improvida  tela.  Plin.  Coipi , 
dardi  impreveduti. 

Improviso,  aw.  Cic.  improvvisamentc, 
alTimprowlso,  d’  improvviso,  subi- 
tamente,  repentinamente. 
Improvisus,  a,  um.  Cic.  improvviso, 
non  provcedulo,  non  pensato,  im- 
pensato  , inaspetlato.  — Improvisior. 
Dux  sibi  delectos  rctinueiat  ad  im- 
provisa. Tac.  II  eapitano  seco  aveva 
rite  nuto  it  fwr  de'  soldati  a tuttt  i 


bisogni.  Cunctis  improvisus,  ait.  Virg. 
Comparso  inaspetlato  a tutti,  dissc. 
De  improviso,  ex  improviso:  d’im- 
proeviso,  airimprovviso,  alfimprov- 
cisa. 

Imprudens,  entis.  — i — imprudente , 
sconsiderato,  incauto:  Scio  te  impru- 
dentem facere  omnia.  Ter.  So  chc  tu 
operi  da  sconsiderato.  — 2—  Ignaro, 
senza  sapcrlo,  senza  avvedcrsi:  Ho- 
rum facta  imprudens  depinxit  senex. 
Ter.  II  vecchio  senza  sapcrlo  ci  ha 
dipinti  i fatti  di  cosloro.  Imprudens 
M.  Servilium  pneteriisti.  Cic.  Senza 
aevedertene  liai  taciuto  di  M.  Servi- 
lio, —i—  Ignaro,  ignorante,  mal 
pratico  : Imprudentes  legis , maris. 
Cic.  Ignorante  delta  leggc,  mal  pra- 
tieo  det  mare. — Imprudcntior,  im- 
prudentissiimis 

Imprudentes  hostes  aggredi:  assal- 
tare  a ll’  impensa t a i ncmici.  ll;ec  iin- 
prudente  L Sulla  facta  esse  scio.  Cic. 
So  queste  cose  essersi  falle  all'insa- 
puta  di  L.  Silia.  Frons  tenera  et  im- 
prudens laborum.  Virg.  Fcglia  tene- 
rella,  e non  ancora  awezza  alte  in- 
temperie. Numqunm  imprudentibus 
imber  obfuit.  Virg.  Xonfe’ mai  danno 
la  pioggia  anehe  inaspettata. 
Imprudenter,  aw.  — 1 — Imprudente - 
mente,  inrautamente,  sconsigtiala- 
mente:  Nihil  tc  imprudenter  facturum 
judico.  Os.  Credo  ehe  nulla  farai 
inrautamente. — 2 — ignorant  em  ente, 
con  ignoranza:  Illud  imprudenter  ar- 
biti antur,  alios  esse  etc.  Cic.  ignoran- 
t emente  pensatio,  alti  i essere  ecc.  — 
Imprudentius. 

Imprudentia,  ».  f.  — 1 — Imprudenza, 
imprudenzia,  disacvedulezza,  scon- 
sideratezza:  Exercitum  propter  im- 
prudentiam pratorum  periturum.  Nep. 
L’csercito  esser  per  perire  a rausa 
detl’  imprudenza  dei  pretort.  — 2— 
Ignoranza:  Perperam  judicare  saepe 
per  imprudentiam  fit.  Cic.  Sovcntc  ac- 
riene  giudirar  mate  per  ignoranza. 
ImpGbes,  e iinpflbis,  is,  o Cris.  Cic.  Im- 
pube, impubcre,  ehe  non  i aneor 
giunto  alia  pubertA.  — Cxs.  Cclibe, 
casto. 

Impubescens,  entis.  Plin.  Che  non  ha 
messo  lanugine,  peti. 

Impfidcns.  entis.  Cic.  I mpude.nte,  sfron- 
tato,  sfacciato,  sccrgognato  — lm- 
pudentior,  impudentissimus. 
Impudenter,  aw.  Cic.  Impudcntrmcn- 
te,  sfaceiatamente,  sverqognalamcn- 
te.  — Impudentius,  impudentissime. 
Impudentia,  x.  f.  Cic.  impudenza,  in- 
verecondia,  sfacciataggine,  srergo- 
gnatczza. 
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Impudkaiu»,  a,  um.  Fest.  Violato,  menle  Teucri  e Lulini mitti  insieme. 
stuprato.  — Impunius,  impunissime. 

Impudicitia,  a:,  f.  Tlaut.  Impudicizia,  Impune  injuriam  accipere.  Sali.  Ri- 
disoncstA.  • ccvcre  inguina  senza  uendetta.  Et 

Impudicus,  a,  mn.  Cic.  Impudico,  di-  saepe  alterius  ramos  impune  videmus 
soncslo  , lascivo,  impuro.  — Plaut.  vertere  in  alterius  Virg.  Ii  spesso  ec- 
Impudcnte,  sfacciato.  — Impudicior,  diamo  un  albero  mutare  senza  danno 
impudicissimus.  le  proprie  nelte  attrui  foglie. 

Impugnatio,  oriis,  f.  Cic.  Oppugna-  Impunis,  c.  Tac.  Impunito,  ingasii- 
zione,  assalto,  attacco.  * gulo,  non  gastigato.  — Solin.  Sano  e 

Impugnatus,  a,  um.  pari.  Plin.  Op-  salvo,  it/eso. 
pugnato,  attaccato,  assaltato,  com-  Impunitas,  atis.  f.  Cic.  Impuniti,  si- 
battuto.  V.  Impugno.  curezza  da  pena. 

Turpe  est  si  quid  in  causa  impugna-  Impunite,  arv.  Cic.  Impunitamentc , 
tum  relinquas.  Geli.  E cosa  turpe  se  impunemenle,  senza  pena,  con  im- 
tasci  nella  causa  qualche  obbiezione  punita. 

non  impugnata,  noncombattuta.  Impunltus,a,um.  Liv.  Impunito,  in- 
lmpugno,  as.  avi,  atum.are.a.  1. — 1 — gastigato,  non  punito,  non  gastigato. 

Impugnare,  oppugnare,  assatire,as-  — Impunitior. 

saltare,  attaccarc,  combattcrc  : No-  Impuratus,  a,  um.  Ter.  Sfacciato , 
stri  acrius  impugnare  creperunt.  Caes.  sfrontato,  cite  nun  lia  pudore. — 
l nostri  prcscro  a combattcre  con  Impuratissimus. 
piu  vigore.  — 2 — Impugnare,  con-  Impure,  arv.  Cic.  Impuramente,  soz- 
traddire  , opporre'.,  contrapporre  : zamente,  lordamentc,  turpe  mente. 

Sententiam  alicujus  impugnare.  Tac.  disonestamente.  — Impurissime. 
Contraddire  at  parere  di  alcuno.  — Impuritas,  atis.  f.  Cic.) 

Impugnans,  impugnandus.  Impuritia,  a:,  f.  Plaut.)  ' ’ 

Impulsio,  onis.  f.  — 1 — Impulsione,  pudicizia,  disunestii , lordura,  soz- 
urto , spinta,  impulso:  Aliqua  iin-  zura. 

pulsione  frangitur  corpus.  Cic.  II  Impuro,  as,  avi,  are.  a.  l.Sen.  Insoz- 
corpo  si  spczza  per  qualclie  urio.  zare,  tordarc. 

— 2 — Impulso,  impeto,  stimoto,  ira-  Impurus,  a,  utn.  — 1 — Impuro,  diso- 
sporto : Ad  hilaritatem  impulsio.  Cic.  nesto , immondo  : Impuri  mores. 
Trasporto  (1’allcgrczza.  Catul.  Disonesli  costumi.  —2 — Tri- 

Impulsor,  oris.  m.  Cic.  Impulsatore,  sto,  sceltcrato,  mat vagio:  Animus 
istigalore,  sollccilalore.  impurus  neque  vigiliis  neque  quieti- 

linpulstis,  a,  um.  part.  (ics.  Impulso,  lius  sedari  potest.  Sali.  Un  tristo 
spinto,  istigato,  sospinto,  respinto,  vomo  ne  di  ni  nolle  pito  acer  re- 
cacciuto,  percosso,  baltulo.  V.  Im-  quie.  — Impurior,  impurissimus, 
pello.  Imputatio,  onis.  f.  Cod.  Partita  ( nota 

Impulsus,  us.  m.  —i—  Impulso,  spin-  o memoria  di  credito  o di  debito), 
ta,  sospinta,  urio:  Impulsus  scuto-  Imputator,  oris.  m.  Cod.  Chi  segna,  chi 
rum.  Cic.  L’urlo  degli  scudi.  — 2 — mette  a conto,  a partita. 

Impulso,  incitamento,  instigamento,  ImputStus,  a,  um.  part.  Non  potato, 
stimoto:  Ne  civitas  eprum  impulsu  de-  non  tag liato , non  reciso.  — Plin. 
ficeret.[Cxs.  Perciti  la  cittA  per  i loro  Computato,  messo  a coillo,  a par- 

instigamenti  non  mancasse  alta  lita.  V.  Imputo. 
fede  —3 — Impulso,  impeto,  tra-  Imputo,  as,  avi,  alum,  are  a.  1.  — 1 — 
sporto:  Impulsu  libidinum.  Cic.  Per  Met  tere  in  conto,  porre  in  conto: 

stimoto  di  libidini.  Villici  longe  plus  imputant  seminis 

Impulvereus,  a,  um.  Geli.  Aion  polec-  jacti,  quam  quod  severint.  Coi.  / vil- 
roso.  tani  mettono  a conto  (dcl  padrone) 

Impune,  ave.  — t — Impune,  impune-  molio  maggiore  sementa  di  quetla 
mente,  impunitamentc,  senza  pena  : che  hanno  seminato,— 2 — Imputare, 

Dictatur  civem  impune  potest  occide-  i ncolpare,  accagionarc,  accusare: 
re.  Cic.  II  dittatore  impunemenle  Imputare  perfidiam  non  possunt  qui 
pud  mettere  a morte  un  cittadino.  etc.Tac.jVon  possonoaccusaredi  per- 
—2 — Senza  rischio,  senza  periculo : fidia  coloro  che  ecc.  —3—  Imputare, 

Impune  in  otio  esse  possumus.  Cic.  ascricere,  attribuirc  : Imputare  ali- 

Possiamo  starci  in  ozio  senza  ri-  cui  initium  belli.  Tac.  Attribuire  ad 

schio.  —3—  Liberamenti’ , / ranca - alcuno  il  principio  delta  guerra.  — 

mente,  senza  riguardo  : Teucri  mix-  Imputans,  imputaturus,  imputandus, 
lique  impuno  Latini.  Virg.  Libera-  Iloc  non  imputo  in  solutum.  Sen. 
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.\on  mello  questo  a conto  di  paga- 
mento.  Noli  imputare  beneficium  mi- 
hi. Pheedr.  Non  mi  rinfacciarc  il  be- 
neficio. Si  non  postulavit,  sibi  imputet. 
Coti.  Se  non  presentd  domanda,  suo 
danno,  incolpi  sc  stesso.  Hoc  solum 
erit  certamen,  quis  mihi  plurimum 
imputet.  Tac.  Contcndcrete  solo  a chi 
piii  mi  esalti. 

Imputresco,  is,  utrui,  ere.  n.  3.  Coi. 
Imputridire  , marcire,  putre  farsi, 
infracidarsi,  divenir  putrido. 
Imillus,  a,  uni.  Catul.  Piccino , picco- 
lino,  bassetto.. 

intus,  a,  uni.  Cic.  Imo,  basso,  infimo. 
Ad  imam  quercum : A llc  radici  delta 
quercia.  Alt  imo  ad  summum:  da  ca- 
po a fondo.  Voce  modo  summa,  mo- 
do ima  : coii  voce  ora  acuta,  ora 
bassa.  Sub  imo  corde  : net  fondo  det 
cuore.  Valet  ima  summis  mutare, 
fortuna  : Pud  fortuna  levare  in  alto 
gli  umiti.  Ad  imum  : sino  alta  fine. 
Imus  recumbit:  siede  a tavola,  si  as- 
side l’ ultimo.  Imus  mensis  : Vultimo 
mese. 

IN 

In.  prep.  —1—  In,  net,  ncllo,  nclla  : 
Mittere  in  Asiam.  Nep.  Mandare  in 
Asia.  Manere  in  villa.  Cic.  Restare  in 
villa. — 2 — In,  verso  : Merita  in  rent- 
puhlicam.  Cic.  Meriti  verso  la  re- 
pubblica.  —3 — In,  contro : Impetunt 
facere  in  aliquem.  Cic.  Scagliarsi 
contro  alcuno.  —t>—  Sopra,  intor- 
no,  circa : In  eam  sententiam  multa 
tlixit.  Cic.  Intorno  a quetl’ affare dissc 
molle  cose.  —5—  In,  fra:  Esse  in 
clarissimis  civibus.  Cic.  Esser  nove- 
ratofra  i piii  cospicui  ciltadini.—e— 
In,  presso,  appresso,  fra:  Ea  sentit, 
quae  non  probantur  in  vulgus.  Cic. 
Ha  tali  opinioni  che  non  sono  ap- 
pronate net  volgo,  presso  il  volgo. 
—7—  In,  su,  sopra  : Pontem  fecit 
in  llumine.  Nep.  (icito  un  ponte  sili 
Rume.  — 8 — In,  con:  Hostilem  in 
modum.  Cic.  Con  modo  ostite,  in  ma- 
niera  ostite.  — 9—  In,  per  : Leges  in 
omnes  tertas  distributae.  Cic.  Leggi 
promulgate  per  tuttele  terre.  —10— 
Per,  a causa,  per  cagione:  In  quo 
facto  domum  revocatus.  Nep.  Per 
qucl  fatto,  per  cagione  di  quel  fatto 
venne  richiamato  in  patria.  In  fa- 
milia: luctum  nupsit.  Cic.  Mend  mo- 
glie  per  dar  luito  alia  famiglia 
— 11 — In,  come,  a maniera,  a fog- 
gia,  a modo  di : In  lapidem  steti 
gelidus.  Apul.  Ilistetti  f reddo  come 
pietra. 


Esse  in  potestatem  alicujus,  in  ami- 
citiam : esscrc  in  potere  d' alcuno, 
essergli  amico.  Ambulare  in  sole  : 
comminare  al  sole.  Pariunt  in  decem 
annos.  Var.  Partoriscono  sino  a dieci 
anni.  Talenta  in  sex  mensibus  pro- 
missa. Cic.  Talenti  promessi  dentro 
sei  mesi.  Consilia  commutare  in  horas: 
Cangiar  pensiero  d’ora  in  ora.  In 
pueritia,  in  bello,  in  pace  : neti’  et  A 
dclla  fanciullezza,  in  tempo  di  gner- 
ra,  di  pare.  Ina?tate:  alte  volte.  In 
proximum  annum  : per  Panno  pros- 
simo.  In  posterum  diem : pel  di  ve- 
gnente.  In  annos  singulos  s luttigli 
anni,  ogni  anno.  Nivere  in  diem:  vi- 
vere alta  giomata.  In  illam  oratio- 
nem addidi  quaxiain.  Cic.  Aggiunsi 
qualcUe  casa  a qucl  disrorso.  In  hoc 
tantum  fuit  odium.  Nep.  Tanto  odio 
arsc  contro  costui. 

Ina,  ae.  f.  Fest.  V enetta,  piccola  vena. 
Inabruptus,  a,  nm.  Stat.  Chc  non  si 
pud  rompere,  durevole , indisso- 
lubile. 

Inabsolutus,  a,  uni.  Apul.  Incompiuto, 
non  finito. 

Inaccensus,  a,  utn.  Sil.  Non  acecs.i. 
Inaccessus,  a,  utn.  Virg,  Inaccesso, 
inaccessibile,  doce  non  si  pud  aiun- 
gere. 

Inacesco,  is,cfli,  ere.  a.  3.  Plin.  Inacc- 
tire,  inforzare. 

Inactus,  a,  uni.  part.  Var.  Spinto, 
caccialo  dentro.  V.  Inigo. 

Inadulabilis,  e.  Geli.  Chc  nonsilascia 
adulare. 

Inadustus,  a,  utn.  Ovid.  Non  abbru- 
cialo,  non  arso. 

In  aedili  catto,  Onis.  f.  Plaut.  Eabbrica, 
edificio. 

InaedificStus,  a,  nm.  part.  Os.  Edi- 
ficato,  costruilo,  fabbricalu.  V.  Ina:  - 
di  fico. 

Portae  inaedificata::  porte  mitrate. 
Nubila  inaedificata  nubibus:  nubi  am- 
mucehiate  su  nubi. 

Ina:difIco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1—  Occupare,  ingombrare  di  fab- 
briche  : Portas  obstruit,  vicos,  pla- 
teasque inaedificat.  Caes.  Ea  murare 
le-  porte,  ingombra  di  muri  1’cntra- 
ta  de’  quarlieri  e dclle  piazze.  —1 — 
Eabbricare,  edi ficar e : Inaedificare 
super  pilas.  Cod.  Eabbricare  suile 
pile,  sui  pilastri. 

Inapquabllis,  e.  Cic.  Inequabile,  ine- 
Quate,  disugualc. 

Inaequabiliter,  avv.  Var.  Inegualmen- 
te,  disugualmenle. 

Inaequalis,  e.  —I—  Ineguale,  disugua- 
le,dispari,  impari:  Male  inaequales 
veniunt  ad  aratra  juvenci.  Ovid.  Mal 
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si  aggiogano  ali’  aratra  giovenchi 
impari,  disuguali.  —2 — Incoslante, 
vario,  mutabile  : Autumnus  inaequa- 
lis.  Ovid.  Liincoslantc  aulunno .-  3— 
Mutabile , non  uguale  , incvstunte 
(trasl.J  : Vixit,  inxqualis  clavum  ut 
mutaret  in  horas.  Ilor.  Mcnd  vita 
incpstante,  a tat  cite  cangiara  vesti 
da  un’  ora  aWallra.  - Inaequalis- 
simus. 

Inaequalitas,  alis.  f.  Var.  IncgualitA, 
disugualitii,  disuguagliunza. 

Iuas|ualitas  temporum.  Plin.  Inco- 
stanza  dellc  stagtoni. 

Inaequaliter,  av».  Liv.  Inegualmcnte, 
disiigitalmcitte. 

Inaequatus,  a,  um.  part.  Tib.  Vgua- 
glialo,  parcggiato.  V.  Inaequo. 
Inaquo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Caes. 
Uguagliare,  pareggiare , spianare. 
Inaestimabilis,  c.  —1—  Aon  stimabile, 
di  niun  colito:  Inaestimabile  est  sti- 
mabili  contrarium.  Cic.  II  non  slima- 
bile  d contrario  alio  stimabile.  — 2— 
l aestimabile,  cite  supera  ogni  slima- 
zione,  cite  e di  grandissimo  pregio  : 
Inaestimabile  gaudium.  Liv.  Lelizia 
inestimabiie. 

Nihil  tam  inaestimabile  est,  quam  ani- 
mi multitudinis  Liv.  In  nitinacosa 
si  pud  tu  eno  fidarc,  che  neti’  animo 
della  mollitudine. 

Inaestimatus,  a,  um.  Cod.  A’on  stima- 
to,  non  apprczzato  /di  cui  non  si  d 
fallo  la  slima ). 

Inxstiio.as,  are.  a.  1.  Hor.  Accendcrsi, 
inflammor  si  ( trasl.J. 

Inaffectatus,  a.  um.  Quint.  Aon  affel- 
talo,  non  studiato. 

Inagitabilis,  e.  Sen.  Immobile. 
Inagitatus,  a,  um.  Sen  Inagitato,  non 
agitato,  non  commosso. 

InalbCo.es,  ere.  n.  2.  Apul.  ) r 
Inalbcsto,  is,  et  e.  n.  3.  Ceis.)  ‘nawa 
re,  imbianchirsi,  imbiancarsi,  farsi 


bianco. 

Inalbo,  as,  are,  a. 
imbiancare. 
Inalgesco,  is,  ere. 


1.  Apul.  Inalbare, 

n 3.  Ceis.  Inliriz- 
zarc,  itifrigidire,  divenir- {reddo. 
Inaltatus,  a,  um.  Apul.  Innalzato,  sol- 
levato  in  alto. 

Inamabilis,  e.  Plin.  Inamabile,  disa- 
mabile,non  amabile.  — Virg.  Odioso, 
spiaccvole. 

Inamaresco,  is,  ere.  n.  3.  Ilor.  Inama- 
rive,  divenire  amaro. 

Inamatus,  a,  um  Sil.  A’on  amato,  in- 
viso. odiato. 

Inambitiosus,  a,  um.  Ovid  Aon  ambi- 
tioso, senza  ambitione. 

Inambulatio , ouis.  f.  Cic.  V.  Ambu- 
latio. 


Inamhtflo,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Passcg- 
giate.  — Inambulans. 

Inaucenus,  a,  um.  Ovid.  Inamcno, 
disamciw,  non  ameno,  spiaccvole. 
Inane,  is.  n.  Cic.  II  vuoto,  il  vacuo. 

Virg.  ^4rifl. 

Inania,  «e.  f.  Piant.  V.  Inanitas. 
InanilOquus,  a,  um.  Plaut.  Clic  paria 
a vuoto,  cite  paria  indarno. 
Inanimalis,  e.  Apul.  ) 

Inanimalis,  antis.  Sen  ) Inanimato  . 
Inanimatus,  a,  um.  Cic.) 
senza  anima,  che  non  lia  anima 
Inanimentum,  i.  n.  Plaut.  V.  Inane. 
Inanimis,  e.  Apul.  Esaninic,  senz’ ani- 
ma. 

Inanimus,  a,  um.  Cic.  Inanimato,  cite 
non  ha  anima. 

Inanio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  h.  Lucr. 

Votare,  render  vuoto,  evacuare. 
InSnis,  e.  — 1 — Vacuo,  vuoto.  vano  : 
Cum  vas  inane  dicimus,  non  ita  loqui- 
mur ut  physici.  Cic.  (hiando  diciamo 
vaso  vuoto,  non  ia  intendiamo  comc 
i /is ici.  — 2—  Vano,  inutile,  frivolo: 
Inane  decus  purpurae.  Ilor.  II  vano 
splendore  dellaporpora. — 3—  V ano, 
vanaglorioso,  borioso,  vanitoso:  Ho- 
mo inanis  et  regia*  superbia*.  Sali.  Ho- 
mo borioso  e superbo  come  ve.  — U — 
]'also,  menzogttero,  bugiardo : Dat 
inania  verba.  Virg.  Dii  mentognerc 
parole.  —5—  Futile,  leggiero  , dap- 
poco  : Clarus  inter  inanes.  Lucr.  Illu- 
stre frai  dappueo.  — Inanior,  inanis- 
simus. 

Ad  frumentum  piorecli,  inanes  redic- 
runl.Cic./i  ndaliper  grano  tomarono 
a mani  mote.  Janitor,  si  pulset  inanis, 
surdus  : portinajo  che  i sordo , se 
bussa  un  pavero  Vix  incedo  inanis: 
appena  commino  scarico.  Tempora 
inania.  Quint.  I sospiri , le  pausc 
ttelia  musica.  Inane  vulgus,  inanis 
imago,  inanis  umbra:  le  ombre  dei 
morti.  Nihil  est  in  me  inane.  Cic  Io 
non  Ito  boria,  non  sono  vanitoso. 
Inania  famae : le  vane  voci,  le  novelle 
frivole. 

Inanitas,  atis.  f.  —1—  Votezza,  voto, 
vaeuitA:  Mihi  inanitate  intestina  mur- 
murant. Plaut.  Gli  intestini  per  va- 
ruilA  gorgogliano. — 2 — VanitA,  inu- 
lilitA,  frivolezza : Sapiens  amputata 
vanitate  potest  sine  metu  vivere.  Cic. 
It  sario,  tolla  via  ogni  vauUA,  pud 
vivere  senza  timore. 

Inanitas  oris : la  cavitA  della  bocca. 
Inanitates  verborum:  la  gonfiezza 
delle  parole. 

i Inaniter,  avv  ,C\c  Vanamente,  invano, 
I a vuoto,  indarno. 
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Inanitus,  a,  um.  pari.  Luc.  V volato, 
evacuato.  V.  Inanio. 

Inante.  V.  Ante. 

InantestStus.  V.  Inattestatus. 

Inapertus,  a,  um.  Sil.  Cliiuso,  non  e- 
sposlo,  non  soggetto. 

Inapparatio,  onis.  /'.  Cie.  Negligenza, 
trascnragglne , incuria. 

Inaratus,  a,  um.  Virg.  Inculto,  non 
colliralo,  non  arato. 

Inarcftlum,  i.  n.  Fest.  PamosccUo  (ti 
melagrano  dirui  cingcrasi  la  fronte 
la  regina  ne'  sacrifizii. 

Inardtfo.  V.  Ardeo. 

Inardesco,  is,  ere.  n.  3.  — I — Arren- 
dersi,  infiani inarsi,  diramparc:  Nu- 
bes solis  inardescit  radiis.  Virg.  La 
nube  si  accende  ai  rcggi  det  sole. 

— 2 — Arrossirr.  accendcrsi  di  r os- 
sore : Inardescunt  genae.  Scn.  Lc 
guance  arrossiscono.  — Inardescens. 
Inardescere  cupidine  vindictae : ar- 
derdella  voglia  di  vcndc.tta. 

Inarefactus , a,  um.  Plin.  Arcfatto, 
inaridito. 

Inaresco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Coi.  Inari- 
dire , inaridirsi,  divenir  arido , scc- 
carsi. 

lijargentatus,  a,  uin.  part  Plin.  Inar- 
gentato, argentato,  inaricnlalo.  V. 
Inargento. 

Inargento,  as, are.  n.  1.  Not  Tir.  Inar-, 
gentare,  argentarc. 

Inargute,  ave.  Geli.  Insulsamcntc,  in- 
sipidamente , frcddamcnlc , sciocca- 
mente,  senza  arguzia. 

Inargutus,  a,  um.  Cod.  Inarguto,  in- 
sulso, insipido,  sriocco.  freddo. 

Inilro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 

,4  rare.  — Cat.  Coprire  arando.  — 
Inarandus. 

Inartificialis,  e.  Quint.  Inartificioso, 
senza  artificio. 

Inartificialiter,  avv.  Quint.  Senza  ar- 
tificio. 

Inascensus,  a,  um.  Plin.  Inaccesso, 
inaccessibile,  non  accessibile. 

Inaspectus , a , um.  Stat.  Non  visto , 
non  veduto. 

Inassatus,  a,  um.  Plin.  Arrostito. 
Inassuetus,  a,  um.  Ovid.  Non  uso, 
non  avvczzo,  non  usato. 

Inattenuatus,  a,  um.  Ovid.  Non  at- 
tenuato, non  diminuito,  non  scc- 
malo. 

Inattestatus,  a,  um.  Plaut.  Non  ascol- 
tato,  non  sentito  in  giudizio. 

Inaudax,  8cis.  Ilor.  Timido , pauroso, 
non  audace. 

Inaudio,  is,  ivi  e ii,  itum,  ire.  n.  t>.  Cic. 
Vdirc,  sentire  a dire,  arer  sentnre. 
Credo  illum  inaudisse  mihi  esse  the- 
saurum. Plaut.  Credo  r/ie  gli  sia  1 
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giunto  ali'  orecchio  arer  io  un  'e- 
soro. 

Inauditiuncula,  se.  f.  Geli.  Lczioncina, 
lezioncclla,  breve  lezione. 

Inauditus, a,  um.  part. Tac.  Non  ascol- 
tat»,  non  sentito.  V.  Inaudio  — Agg. 
Cic.  Inaudito,  non  piu  udito,  nuovo. 

— lnauditior. 

Inaversahllis,  c.  Apul.  Inevitabile,  rhe 
non  si  pub  evitare,  che  non  si  pud 
scliivare. 

Inaugurato,  avv.  Liv.  V.  Augmato. 
Inauguratus  a,  um.  purt.  Cic.  Augu- 
rato, dedicato,  cnnsacrato  con  au- 
gurii. V.  Inauguro. 

Inaugur  o,  as,  are.  a.  1 — 1 — Prendere 
gli  augurii:  Romulus  Palatinum  ad 
inaugurandum  capit.  liv.  Itomoto  sale 
sui  Palatino  a prendere  gli  augurii, 
—‘i— A uguriare,  augurare,  eleggere, 
eonsacrarc  con  angurii:  Inaugurare 
Flaminem,  locum.  Liv.  Consacrare 
un  Piamine,  augurare  un  lungo. 
— 3 — ludorinarc,  divinare:  Agedtiin, 
inaugura  fieri  ne  possit,  quod  ego 
mente  concipio.  Liv.  Orsu,  indovina, 
se  pud  farsi  cid,  clie  io  lio  in  mente. 
Inauratus,  a,  um.  part.  Cic.  Inaurato, 
inorato,  dorato,  indorato.  V.  Inauro. 
Inaures,  ium.  f.  pl.  Plaut.  Orecchini, 
pendenti  f ornamenti  che  si  porlano 
appesi  cule  oreccliir/. 

Inauritus,  a,  um.  Geli.  Senza  orccchie. 
Inauro,  as.  avi,  atum,  are.  a.  1 — 1 — 
Dorare,  indorarc:  Laquearia  inaura- 
ta sunt  in  Capitolio.  Plin.  Lc  cornici 
furono  dorate  nelCampUtoglio.—2 — 
Arricchirc:  Puto  te  malle  a Osare 
consuli,  quam  inaurari.  Cic.  Penso , 
clic  tu  ami  mcglio  esser  consultato 
da  Ccsarc,  che  arriccliito. 
Inauspicato,  «»*».  Cic.  Senza  auspizii , 
c con  auspizii  contrarii. 

Inauspicatus,  a,  um.  Sen.  Matangura- 
to,  infausto,  (Ii  ratlivo  augurio. 
Inausus,  a,  um.  Virg.  Intentato,  non 
intrapreso,  non  impreso. 

IncaedOus,  a,  um.  Ovid.  Non  ccdvo, 
che  non  si  taglia  (dicesi  di  selve,  e 
boschi). 

IncalatlOnes.  Fest.  Invocazioni. 
Incalatlve.  avv.  Fest.  Invocando,  chia- 
mando. 

Incalesco,  Is,  aliii.  Crc.  n 3.-1-  Seal- 
dorsi,  riscaldarsi , divenir  caldo:  So- 
le incalescente.  Liv.  Faccndosi  caldo 
il  sole.  —2—  Infuocarsi,  accendcrsi. 
tnfiammarsi : Acres  incaluere  animi. 
Ovid.  I fieri  animi  si  inflammarono. 

— Incalescens. 

Incalfacio.  V.  Calefacio. 

Incallide,  avv.  Cic  Senza  aslvzia,  sen- 
ia arlifizio. 
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Incallidus,  a,  um.  Cic.  Semplice,  non  j 
astulo. 

IncMo,  as,  are.  a.  i.  Fcst.  Chiamare, 
invocare. 

Incandesco,  is,  anddi,  escere.  «.3.  Virg. 
Accendersi,  infuocarsi. 

Incanesco,  is,  anui,  crc.  n.  3.  Virg. 
Imbiancarsi , (tivenir  bianco.  — Sil. 
Incanire,  incanutire , divenir  ca- 
ntito. 

Incantamentum,  i.  n.  Plin.  Incanta- 
mento, incantatione,  incantesimo, 
incanto. 

Incantatus,  a uni.  part.  Hor.  Incan- 
tato, ammaliato.  V,  Incanto. 

Incanto,  as,  are.  a.  e n.  1.  Plin.  Incan- 
tare, ammaliare,  fave  incantesimo. 

— Apul.  Cantare. 

ItrcSnus,  a,  uni.  Catul.  Canuto,  inca- 
nutito,  bianco. 

Sa;cula  incana.  Catul.  Secoli  anticliis- 
simi. 

Incapistro,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Inca- 
pestrare,  incavczzare,  avvUupparc 
( trasl.J . 

Incassum,  avv.  Virg.  Incasso,  incano, 
indarno. 

Incaste.  V.  Inceste. 

Incastigatus,  a,  um.  Hor.  Ingastigato, 
impunito,  non  castigato. 

Incastus.  V.  Incestus. 

Incavillatto,  onis.  f.  Fcst.  lieffa,  deri- 
sione. 

Inc3vo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Incavare, 
cavare. 

Incaute,  avv.  Cic.  Incantamento,  in- 
consideratamcnte,  sconsideratamen- 
te,  imprudent emente , improwida- 
mente.  — Incautius. 

Incautus,  a,  um.  — 1—  Incauto,  scon- 
siderato,  inconsiderato,  imprudente, 
sconsig liato : Juventus  incauta.  Liv. 
Gioventii  sconsigliata.  — 2 — i\'on 
guardato,  non  custodito:  Iter  inten- 
tatum, eoque  hostibus  incautum.  Tac. 
Strada  non  praticata,  e percid  non 
guardata  dal  nemico.  — Incautior. 

Ab  secundis  rebus  tnagis  incauti. 

Liv.  Fatti  meno  avveduti  per  ta  pro- 
sper i tu. 

Incedo,  is,  essi,  essum,  erc.a.cn.3. — 1 — 
Incedere,  comminare,  andare:  Va- 
gus incedit  in  urbe.  Ovid.  Va  vagando 
per  Ia  ciltA.  — 2 — Capitare,  venire, 
giungere:  Undique  nuncii  incedunt, 
qui  afferrent  etc.  Tac.  Da  ogni  parte 
giungono  novelle,  chc  recano  ecc. 
—3—  A v an  ;are,  marciare : Cohortes 
incedere  jubet.  Sali.  Comanda  alie  le- 
gioni di  marciare ."  — b — Incedere,  j 
nntlar  tronfio,  camminare  a passi 
surali:  Incedunt  per  ora  vestra 
■ ' 'ici.  Sali.  Inccdono  sotto  gli  oc- 


elli rostri  cun  pompa.  —5—  Soprac- 
venirc,  sopraggiungere,  arrivare: 
Si  sterilitas  annona;  incessit.  Coi.  Se 
sopraggiunga  scarsczza  di  viveri.  — 
Incedens,  incessurus. 

Ast  ego,  quai  Divum  incedo  regina. 
Virg.  Ed  io,  io  chc  incedo  regina  de- 
gli  Dei.  Malitiae  conti  a incedam.Plaut. 
Mi  opporro  alia  matizia.  Incessit  iti- 
neri, et  prcelio.  Tac.  Marcio  in  bat- 
taglia.  Incedis  superbus  malo  meo. 
Ilor.  V cti superbo  Aelia  miasrcntura. 
Is  incessit  mos:  t invalso  questo  co- 
stumc.  Hicet  lascivia,  atque  superbia 
incessere.  Sali.  Subito  ne  seguitarono 
lascivia,  c superbia.  Timor,  indigna- 
tio incessit  hostes  Ter.  I netnici  ne 
ebbero  timore,  sdegno.  Cura  gravis 
incessit  patribus.  Liv.  / senatori  fu- 
rono  in  grande  pcnsicro.  Rumor  in- 
cedebat: si  spargeua  voce.  Ubi  pro 
modestia  et  pudore,  ambitio  et  vis  in- 
cedebat provenere  dominationes.  Tac. 
Quando  in  luogo  delta  modestia  e 
dclla  rergogna  venne  la  forza,  le  si- 
gnorlc  montarono.  Postquam  tene- 
bra; incedebant.  Tac.  Come  soprav- 
veniva  la  notte. 
j Incelebratus,  a,  um.  Tac.  ,Vo«  pubbli- 
I cato,  non  ricordato. 

I IncelCbris,  e.  Sil.  Incelebre,  incelebra- 
! to,  inglorio,  ignoto,  oscuro. 
j Incendialius,  ii.  m.  Tac.  Incendiario, 

I autorc  d’incendii. 
j Incendiarius,  a,  um.  Veg.  Incendiario, 
clic  rera  incendio. 

Incendiosus,  a,  um.  Apul.  Incendioso, 
che  rcca  arsura. 

Incendium,  ii.  n,— i— Incendio,  in- 
cendimcnto,  arsionc,  abbruciamento: 
Oppidunt  incendio  delere.  Nep.  Di- 
struggere  ta  cittA  con  incendio. — 2 — 
Arsura,  calore : Auster  Africa;  incen- 
dia affert.  Plin.  L’ austro  arrcca  i ca- 
lori d’ A frica.  —3—  Fiamma,  fuoco  : 
Socios  incendia  poscit.  Virg.  Chiedc 
fiammc,  fuoco  ai  compagni.  — /t — Ec- 
cidio,  rovina,  distruzionc,  danno: 
Si  quod  esset  in  suas  fortunas  incen- 
dium excitatum.  Cic.  Se  si  fosse  pro- 
curata rovina  alie  sue  fortunc.  —5 — 
Incendio,  commozione,  commovi- 
mento,  concitamento:  Tantum  incen- 
dium oratione  concitaveras.  Cic.  A vevi 
svegliato  tanta  commozione  colle  pa- 
role. 

Jactare  incendia  dextra  : agitor  fiac- 
colc  colla  destra.  Belli  civilis  incen- 
dium restinguere:  spegnerc  l’ incendio 
della  guerra  civile.  Cupiditatum  in- 
cendiis inflammatus:  ardente  dicupi- 
digia.  Annona;  incendium.  Quint.  Ca- 
restia  dei  viveri.  In  corde  fecit  amor 
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incendium.  Plaut.  Mi  si  desta  in  mo- 
ve fiamma  d' amove. 

Incendo,  Is,  di,  sum,  ere.  a.  3 — 1— 
Incendere , accendere,  abbrneiare, 
inflammare : Oppida,  vicos  incendere. 
Caes.  Abbruciarc  cittil  e borghi.—2— 
Accendere,  inflammare,  cccitare, 
commuovcre:  Animum  dictis  incen- 
dere. Virg.  Eccitare  iardirc  con  pa- 
role.  — 3 — Accendere,  inflammare, 
deslare  amore,  iimamorare:  Ponis- 
«jue  incendat  reginam.  Virg.  E inna- 
mori  con  doni  la  regina.  — ti — A ccre- 
scere,  aggiungere:  Pudor  incendit 
vires.  Virg.  Ea  vergogna  gli  accresce 
le  forzc..—  Incensurus,  incendendus. 
Incendere  aras  votis : brudar  vittime 
sugti altari.  Sol  aurum  incendit.  Ovid. 

/ 1 sole  fa  sfotgorarc  foro.  Incendi  ira, 
desiderio,  amore:  arder  d’ira , di  vo- 
glia,  di  amore.  Clamore  incendunt 
cadum.  Virg.  Empion  Caria  di  grida. 
Incendere  annonam.  Var.  Rincarare , 
render  piii  cari  i ciceri.  Incendere 
ttenus  suum.  Plaut.  Mandare  a rori  na 
la  casa.  Desine  meque  tuis  incendere, 
teque  querelis.  Virg.  Aon  colere  me 
e te  conturbare  con  querelc. 

Incense,  avv.  Geli.  Vicamentc , arden- 
temente. 

Incensio,  onis.  f.  Cic.  Incensione,  in- 
ccndimento,  intendio. 

Incensor,  Oris.  m.  Cod.  Incenditore 
incendiario. 

Incensus,  a,  um.  part.  Cic.  Incenso, 
inceso , acceso,  inflammato,  abbru- 
riato,  arso,  animato,  eccitato,  com- 
mosso,  innamorato.  V.  Incendo.— 

-i (HI-  —1—  Adirato,  irritato:  Incen- 
sus falso  uxoris  crimine.  Plitedr.  Adi- 
rato per  la  colpa  falsamente  attri- 
buito alta  moglie.  —2—  Cupido,  vo- 
glioso,  bramoso,  desideroso : Impe- 
llitor incensus  ad  rempublicam  liene 
gerendam.  Cic.  II  comandante  voglio- 
so  di  ben  governare  la  repubblica. 
—3— Non  censito,  non  scritto  nel 
censo:  I.cx  de  incensis  lata.  Liv.  Eu 
fatta  legge  de’  non  eenstti. 

Incenilo,  onis.  f.  Geli.  Suono,  cd  anclic 
incanto,  incantcsimo. 

Incentiva  tibia.  Var  Elauto  chc  si  suo- 
nava  tencndolo  volt  oa  dcslra. 

Vita  pastorum  incentiva,  agriculo- 
rum  succentiva.  Var.  La  prima  per 
ordine  di  tempo  fit  la  vita  pastorale, 
poi  l' agricola. 

Inccps.  Fcst.  V.  Deinceps. 

Inceptio,  onis.  f.  —i — Principio,  co- 
minciamcnto : Tam  prxclari  operis 
inceptio  intermitti  non  debet.  Cic. 
Non  si  vuol  suspendere  dopo  il  prin- 
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cipio  opera  cosi  gloriosa.  — 2 — Ope- 
ra, fatto,  Cagire,  l’ operare : Inceptio 
est  amentium,  haud  amantium.  Ter. 
E un  agirc  da  pazzi,  e non  d’ amanti: 
i cosa  da  matti,  c non  da  amanti. 
Incepto,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Comin- 
ciare,  principiare. 

Inceptor,  oris.  tn.  Ter.  Cominciatore, 
incominciatore,  principiatore. 
Inceptum,  i.  n.  Cic.  ) Tentativo,  im- 
Inceptus,  us.  m ISep.)  presa. 
Perstare  incepto:  perseverare  nel- 
Cimprcsa.  Deterrere,  detinere  ab  in- 
ceptos distoglierc  da  un’  impresa. 
Desistere,  absistere  incepto : desistere 
dalCimpresa,  abbandonarla.  Haerere 
incepto:  fermarsi  a meszo  d'una  im- 
presa. Ab  incepto : da  principio. 
Inceptus,  a,  um.  part.  Virg.  Comin- 
ciato,  principiato,  intrapreso.  V.  In- 
cipio. 

Inceratus,  a,  um.  part.  Ceis.  Incerato, 
coperto  di  cera. 

Incernicdlum,  i.  n.  Cat.  Eaglio,  cri- 
vcllo. 

Incerno,  is,  crOvi,  cretum,  ere.  a.  3. 
Cat.  Crivellare.  — Coi.  Spargere  se- 
lacciando,  crivellando. 

Incero,  as,  are.  «.  1.  Juv.  Incerare, 
coprir  di  cera. 

Incerte,  avv,  Enn.  ) Dubbiosamenle , 
incerto,  avv.  Plaut.)  con  incerte:  za. 
Incerto,  as,  are.  a.  1 Plaut.  Kenderc 
incerto,  render  dubbioso. — Incertans. 
Incertum,  i.  n.  Plaut.  Incertczza,  dub- 
biezza. 

Incerta  fortuna',  maris,  tempestatum: 
i rivolgimenti  delta  fortuna,  i risclii 
(lel  mare  e delle  tcmpesle.  Incerta 
belli:  i casi,  le  eventualitu  delta 
guerra. 

Incertus,  a,  um.  — 1 — Incerto,  dubbio, 
dubbioso,  non  certo:  Cum  incertum 
essem  ubi  esses.  Cic.  Esscndo  io  dub- 
bioso dei  doce  tu  fossi.  — 2—  Pericu- 
loso , mat  sicuro : ditas  puerilis  ma- 
xime incerta . Cic.  L’etd  puerile  i assai 
pcricolosa. — 3 — Incerto,  ignoto,  scu- 
nosciuto:  Incertis  itineribus  hiberna 
perveniunt.  C.es.  Giungono  ai  quar- 
tieri  per  vie  ignote.  — Incertior,  in- 
certissimus. 

Colligere  incertos  crines : raccoqliere 
gli  scomposti  capclli.  Nihil  est  incer- 
tius vulgo.  Cic.  Nullaipiu  volubile 
della  plebe.  Amicus  certus  in  re  in- 
certa cernitur.  Cic.  Si  fa  proca  d'un 
amico  sicuro  nci  periculi,  nellc  av- 
versitd.  In  incerto  esse,  incerto,  o in 
incertum  haberet  stare  in  dubbio, 
dubitare:  Prefectus  annona:  in  incer- 
tum creatus:  fatto  sopraintendente 
delf  annona  a tempo  indeterminato. 
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In,  ad  incertum  revocare:  rivocarc  in 
dubbio.  Incerto  me.  Pinui.  A mia  in- 
sapula.  Neque  plane  occultati  humi- 
litate arborum,  el  tamen  incerti,  quid- 
nam esset.  Sali.  Non  a/fatto  coperli 
da’  bassi  alberi,  c neppure  ben  ve- 
duti,  c distinti  quali  fossero.  Incertus 
cave  ad  me  retuleris  pedem.  Plaut. 
Guardati dal  tornare  senza  certe  no- 
velle, senza  sapere  qualclte  cosa  di 
certo. 

incesso,  is,  essi,  o Ivi,  ere.  a.  3. — 1 — 
Assalire,  assat  tore,  attaccare:  In- 
cessere aliquem  telis.  Ovid.  Assalire 
ale  uno  co’dardi.  — 2 — Provocare, 
insultare,  assattarc : Incessere  ali- 
quem dictis,  convicio.  Ovid.  Provo- 
care aleuuo  con  parole,  con  villanic. 

— 3 — Riprcndere,  accusare:  Fuere 
qui  uxorem  Vitellii  incesserint,  tam- 
quam superbe  egisset.  Tac.  Purono 
alcuni  die  accusarono  la  moglie  di 
Vitellio  aver  operato  arrogantemen- 
te.  — Incessens. 

lucessus,  us.  m.  -1—  Incesso,  arnla- 
tura,  1’incedere,  Pandare,  il  commi- 
nare: Citus  modo,  modo  tardus  inces- 
sus. Sali.  Andatura  ora  presta,  ora 
lenta.  — 2 — A rrivo , l' accostarsi , 
1’  avvicinarsi:  piimo  incessu  solvit 
obsidium  Tac.  AI  primo  avvicinarsi 
toglie  Passe  dio. — 3 — Entrata,  passo, 
adito:  Cum  alios  incessus  hostis  clau- 
sisset. Tac.  A vendo  il  nemico  chiusi 
gli  altri  passi. 

Incessum  alicujus  fingere:  contraf- 
fare  it  portamento  d’alcuno.  Rarus 
in  rostris  incessus:  sui  rostri  raro  il 
passcggiare, 

inceste,  avv.  Cic.  Impuramentc,  tur- 
pe mente, 

incestificus,  a,  mn.  Sen.  Incesto,  ince- 
stuoso,  tnacchiato  d’incesto. 

Ineesto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. — 1 — 
Contaminare,  violare:  Tolamque  in- 
cestat funere  classem.  Virg.  E colPin- 
sepolto  cadavere  contamina  tutta  la 
fiotta.  Neque  puellam  incestavit  un- 
quam. Plaut.  Ni  mai  viold  dotizella. 

— 2 — Commettere  incesto:  Marius 
defertur  incestasse  filiam.  Tac.  Mario 
fu  accusato  d'avcr  commesso  incesto 
colla  /iglia. 

Incestum,  i.  n.  Cic.  Incesto  (fornica- 
zione  tra  parenti). 

1 icestus,  a,  utn.  —1—  Incesto,  inces- 
tuoso,  impuro,  osceno:  Incestus  a- 
inor.  Tac.  Impuro  amore  — 2—  T ri- 
sio, malragio,  srellcrato : Saepe  Dies- 
piter incesto  addidit  integrum.  lier. 
Spesso  Giove  puni  il  buono  coi  mat- 
vagio. 

incestus,  us.  m.  Cic.  V.  Incestum. 
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Inchoatus,  a,  utn.  part.  Cic  lacoato* 
incomincialo,  principiato,  non  finito, 
imperfetlo.  V.  Inchoo. 

Inclifto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I Cic. 
Cominciare,  principiare,  dar  princi- 
pio: Quas  res  in  consulatu  gessimus 
hic  versibus  inchoavit.  Cic.  Comincid 
mettere  in  versi  te  imprese  dei  nostro 
consolato,  — Inchoans , inchoaturus , 
inchoandus. 

Stvgio  regi  nocturnas  inchoat  aras. 
Virg.  hrge  notturni  altari  al  re  di 
Stigc. 

lnclcur,  rtris,  o flris.  Fest.  Ficro,  cru- 
dele, selraggio. 

Incido,  is,  fili,  casum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Cadere,  rascare:  Incidere  in  toveam. 
Cic.  Cadere  in  un  fosso.  —2—  Incor- 
rcre,  inciampare,  incontrarsi,  imbat- 
tersi,  incappare:  Incidunt  inermes 
inter  caterva  armatorum.  Liv.  Inermi 
s’  imbatlono  tra  sdticre  d’  armati. 
— 3 — Sopravvenire,  sopraggiungere, 
venire  addosso : Tantus  terror  incidit 
exercitui,  utete.  Ctes.  Tanto  terrore 
supruvrennc  ali’  escrcito  , clie  ccc. 
— h — Succedere,  accadere,  airvenire: 
Forte  incidit,  ut  nunciaretur  ete  Liv. 
Avrcnne  per  raso,  rhe  si  riferisse 
ere.  —5—  Venire,  cadere,  ricorrere: 
Facies  me,  in  quem  diem  rottiana  in- 
cidant mistcria , certiorem.  Cic.  Tu 
fammi  sapere  in  qital  giorno  venganu 
i misteri  di  Roma.  — Incidens,  inca- 
surus. 

Incidit  in  morbum:  caddc  malato. 
Incidere  in  insidias:  cadere  ncgli  ag- 
(,uati.  Pestilentia  incidit  per  urbem: 
sopraveenne  una  peste  nclla  cittii. 
Ne  quod  periculum  incideret.  Nep. 
Perdii  non  inciampassc  in  qualche 
pcricolo.  Incidit  de  uxoribus  mentio. 
1.1  v.  Caddc  il  discorso  suile  toro  don- 
ue.  Ih  eorum  mentionem  incidi:  m’av- 
benne  pariare  di  loro.  Aliud  ex  alio 
incidit.  Ter.  Una  cosa  fa  sovvcnirne 
uiPallra.  Memini  in  eum  sermonem 
illum  incidere.  Cic.  Ricordo  cUc  egli 
venne  a discorrere  di  cid. 

Incido,  is,  Idi,  Isum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Incidere,  tagliarc,  mozzarc:  Incidere 
funem.  Virg.  Mozzarc  la  fune.  — 2 — 
Incidere,  intagliare,  scolpirc:  Inci- 
dere leges  in  ses.  Cic.  Scolpire  le  leggi 
in  bronzo.  —3—  Rompcrc,  troncare , 
interrumpere : Incidere  ludum,  lior. 
Interrumpere  it  giuoco.  Inciditur 
omnis  deliberatio.  Cic.  Si  tronea  ogni 
dclibcrazionc.  — Incidens,  inciden- 
dus. 

Incidere  vites  falce:  potar  le  viti.  In- 
cidere spem : tegliere  la  speranza.  In- 
cidere lites:  troncar  le  liti.  Poema  a<l 
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Caesarem  incidi.  Cic.  Feci  in  pezzi  il 
poema  in  onore  di  Cesare. 

Incidiius.  V.  IiicjeduuC 
Inciens,  entis,  f.  Plin.  Incinta,  gravida, 
pregna. 

Incido.  V.  lacio. 

Incile,  is  n.  Cat.  Chiassajuola,  canale 
frivo  da  condurre  Ic  aeque  dai  fiumi 
per  mezzo  i campi). 

Incilo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  l.Lncr. 
Riprendere , vituperare , seillancg- 
giarc.  villaneggiare. 

Incinctus,  a,  uin.  part.  Cic.  Cinto , <•(/•• 
condato,  recinto.  V.  Incingo.  — Tib. 
Scinto,  discinlo,  sciolto. 

Incingo,  is,  xi,  clum,  ere.  a.  3.  Ovid. 
Cingere,  recingere,  circondare. 
IncingOlum,  i n.  Non.  V.  Cingulum. 
Induo,  is,  ere.  a.  3.  Prop.  Cantare.  — 
Geli.  Suonare. 

Indo,  is,  ire.  a.  U.  Lucr  Muorerc. 
Incipdra.  Piaut.  in  vere  di  impera.  V. 
Impero. 

Incipesso,  o incipisso,  is.  Piaut.  invecc 
di  incipio. 

Incipio,  is,  dpi,  eptuin,  ere.  a en.  3. 

— I — Ineominciare , comineiare , 
principiare:  Hinc  canere  incipiam. 
Virg.  Quindi  comincierd  a cantare. 
— 2 — Tentare,  intraprendere : Quare 
indigna  vobis  incipitis?  Sali.  Perci)?, 
intraprendete  opere  indegne  di  eoi .’ 

— Incipiens,  incipiendus  e incipi  un- 
cius. 

Incipiente  febricula : alCentrare  del- 
ta febbrelta.  Incepto  opus  est:  e d’uo- 
po  ineominciare 

Incise,  avo.  ) Cic.  Per  incisi,  ad  incusi 
Inclsiin.  acv.)  fterm.  rett.). 

Incisio,  6uis.  f.  Coi.  Incisione , incisu- 
ra, taglio.  — Cic.  Inciso  (parte  dei 
periodo ). 

Incisum,  i.  n.  Cic.  Inciso  ( parte  dei 
periodo). 

Incisura,  ,t.  f.  Coi.  Incisura,  incisione, 
taglio.  Pliu. 

Incisus,  a,  uni.  part.  Cic.  Inciso,  ta- 
gliato,  troncato,  scolpilo,  intagliato. 
V.  Incido. 

Incisus,  us.  m.  Plin.  V.  Incisio. 

Incita.  V.  Incitus. 

IncitabOlum,  i.  n'.  GeU.) 
Incitamentum,  i n.  Cic./”  ’ 

incitatione,  isligamento , stimolo. 
Incitate,  ave.  Cic.  Prestamcnte,  velo- 
eemente.  — Incitatius. 

Incitatio,  onis.  f.  — 1 — Incitatione, 
incitamento,  istigazione , istigamen- 
to,  stimolo  : Languentis  populi  inci- 
tatio. Cic.  Ineilamvi.lo  al  popolo  im- 
pigrito.  — 2 — Celeritil , prestezza, 
rapiditd,  veemenza  : Sol  tanta  inci- 
tatione fertur  ut  etc.  Cic.  11  sole  si 


move  con  tanta  rapidita  che  ecc. 
Mentis  incitatio : furore. 

Incitatus,  a,  uin.  part.  Cir.  Incitato, 
stimotato,  mosso , provocato  , isti- 
gato,  spinto,  animato,  inflammato, 
infer corato.  V.  Incito. — A jg.  Cic. 
Presto,  veloce , rapido.  — Incitatior, 
incitatissimus. 

Iucitatus,  us.  m.  Plin.  Incitamento, 
incitatione,  stimolo,  istigazione,  isti- 
gamento. 

Incitdga,  a-,  f.  Fest.  Sottocoppa  (taz- 
za  su  cui  si  poggiano  i vasi  da  bere). 

IiicIio,  as,  avi,  atum,  are  a.  — 1 — In- 
citare, spingere,  stimolare : Vehe- 
mentius equos  incitare.  Ca*s.  Stimo- 
lare i ca  valli  con  forza. — 2 — Incita- 
re, eceilare,  animare,  inflammare, 
stimolare , spronare : Oratores  qui 
me  imitandi  cupiditate  incitarent  Cic. 
Oratoti  i quali  mi  inflammarano 
delta  voglia  d'imitarti.  — 3 — Irri- 
tare, provocare,  aizzare:  Qui  istos 
in  optimum  quemque  incitant,  Cic.  I 
quali  aizzano  costoro  contro  ogni 
uomo  da  bene,  — Incitaturus  , inci- 
tandus. 

Stellarum  motus  incitantur.  Cic.  // 
corso  deltc  stelle  si  aff retia  Incitare 
saxa  per  pronum : rotolar  sassi  per 
la  china.  Nostri  ex  castris  se  incitant 
Ca-s.  / nostri  si  precipitano  fuorl 
dvgli  accampamenti.  Cum  ex  alto  se 
a'stus  incitavisset.  Caes.  F.ssendosi  ri- 
gonfinta  la  marea.  Incitare  juvenes 
pramiiis  ad  laborem,  ad  bellum  etc  : 
slinwlarc , spronare  i giovanl  con 
prrmii  al  laroro,  alia  gticrra  ecc. 
Incitare  poenis  cclibcs:  incilare  con 
pene  i celibi  a prender  mogtie.  Inci- 
tare arbores,  vites.  Coi.  Promuovcre 
la  vcgvtazione  dvgli  alberi,  dvlte  vili 

I-.cItus,  a,  uin.  Lucr.  Vecmcnte,  con- 
citato, violento  — Val.  Fiac.  Incila- 
to, spinto. 

Redigere  ad  incitas.  Piaut.  Ridurre 
agli  estremi. 

Incitus,  us.  m.  Plin.  V.  Incitatus,  us. 

Incivilis,  e.  Cod.  Crudele,  inumano, 
ingiusto. 

Inciviliter.  avv.Sxet.  Iniquamcnte,  in- 
giuslamcnte,  cruddmente. 

Inclamatus,  a,  uni.  part.  Plin.  Chia- 
mato  V.  Inclamo. 

Inclamito,  as,  are.  a.  1.  Piaut  Sgri- 
dare , rimproverare. 

Inclamo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  en.  1. 
— 1 —Chiamare,  appellare  ad  olla 
voce:  Inclamare  aliquem  nomine,  l.iv. 
Chiamare  alcunn  ad  alta  voce.  — 2— 
Gridare,  alzar  la  voce : Nemo  inge- 
muit, nemo  inclamavit.  Cic  Muno 
levb  lamento,  niuno  g idd.  —3  — 
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Sgridarc , rimproverarc:  Tuos  incla- 
ma: tui  delinquunt.  Piaut.  Sgrida  i 
tuoi ; i tuoi  maiicano. 

Inclarco,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Plin.  Es- 
ser , divenire  chiaro,  illustre,  fa- 
moso. 

Inclemens,  entis.  Liv.  Inclcmcnte , se- 
. rero,  rigido,  crudele.  — Inclemen- 
tior,  incleincntissiinus. 

Inclementer,  avv.  Piaut.  Scvcramcnte, 
aspramente,  crudelmcnte,  rigoro- 
samcnle.  — Inclementius. 
Inclementia,  *.  f.  Virg.  Inclcmenia , 
severit  ii,  asprczza,  rigore , crudeltd. 
Inclinabilis,  c.  Scn.  Inclinevole,  inclii- 
ncrole , pieghevolc. 

Inclinamentum,  i.  n (verborum).  Geli. 
Terminatione  delle  parolc,  il  fine 
delle  par  ole. 

Inclinatio,  onis.  f.  — 1 — Inclinatione, 
incliinalura,  piegatura , pieg amen- 
to: Merso  navigio  inclinatione  lateris. 
Tac.  Sommersa  Ia  nave  per  piega- 
mentoaopra  vn  ftaneo.  —2—  Rivol- 
tnra , rinoluzionc,  rivoltamcnlo,  ri- 
volgimento : An  ignoratis,  illa  magni- 
fica vectigalia  inclinatione  temporis 
pendere  ? Cic.  Farse  non  sapele , dic 
quclle  ricchc  gabelle  dipendono  da 
una  rivoluzione  di  tempif  -3— In- 
clinatione, inchinamento , propen- 
sione : Inclinatio  in  hos,  offensio  in 
iilos.  Tac.  Inclinatione  verso  gli  uni, 
odio  verso  gli  altri. 

Inclinationes  vocis,  cxli,  verborum  : 
inflessione  dclla  voce , climi,  deriva- 
tione delle  parolc.  Repentina  volun- 
tatum inclinatio  : subito  mulamento 
di  volontu.  Fieri  quxdatn  ad  melio- 
rem spem  inclinatio  visa  esi. Cic. Parve 
clie  le  cosc  piegassero  a migliori  spe- 
rante. 

Inclinatus,  a,  utn.  vari.  Cic.  Incli- 
nato , piegato , chinato,  propenso, 
cadente.  V.  Inclino. — Inclinatior.  Liv. 
piu  propenso. 

In  te  domus  inclinata  rccumbit.Virg. 
Su  te  posa  Ia  casa  cadente.  Incli- 
nata* copia;:  schicre  rinculanti,  chc 
rinculano.  Inclinata  fortuna,  et  prope 
jacens.  Cic.  Fortuna  volta  in  basso, 
e.  quasi abbaltuta.  Inclinata*  ad  suspi- 
cionem mentes.  Tac.  Menii  proclive 
a’sospctti.  Vox  inclinata:  voce  bassa, 
grave.  Color  ad  aurum  inclinatus  v 
Colore  chc.  tiraalCoro,  chc  somiglia 
a quclto  dell’  oro. 

Inclinatus,  us.  m.  Geli  Derivatione 
(delle  parolc). 

:ncllnis,  e.  Yal.  Flac.  Inclinevole,  in- 
chinevolc,  picglievole. 

Inclino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
'nrUnare,  inchinare,  chinarc,  pie- 


garc : Inclinare  genua.  Ovid.  Pie- 
gar  le  ginoccliia.  — 2 — Maculare, 
ripiegare,  dare  indietro : Confestim 
romana  inclinatur  acies.  Liv.  Subito 
le  romane  schicre  rinculano.  — 3 — 
Rivolgere  , rivoltare  , mutare  : Se 
fortuna  inclinaverat.  Cxs.  Si  era  ri- 
vollata  Ia  fortuna.  — £i — Inchinare, 
inclinare,  propendere : Cum  senten- 
tia senatus  inclinaret  ad  pacem.  Cic. 
Mcnlre  il  parere  dei  senato  propen- 
deva  per  Ia  pace.  — Inclinans,  incli- 
naturus, inclinandus. 

Sol  meridie  se  inclinavit.  Liv.  Passo 
il  mczzogiorno.  Culpam  in  collegam 
inclinat.  Liv.  llovcscia  la  colpa  ad- 
dosso  al  collega.  In  stirpem  regiam 
inclinavere  studiis.  Curt.  Si  volsero  a 
favorire  la  stirpe  realc.  Inclinare 
verbum.  Geli.  Formare  una  parola 
da  un’altra,  cd  anche  declinare  una 
parola  ( tenn.  gramm.j. 

Inclitus.  V.  Inclytus. 

Includo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Includere,  inchiuderc.  rincliiudcre, 
chiudcre,  serrar  dentro : Includere 
aliquem  in  custodias.  Cic.  J linchiu - 
deve  uno  nelle  carceri.  — 2—  Inca- 
slrare,  legare,  incusi onarc  : Sma- 
ragdi auro  includuntur. Lucr. Gli sme- 
raldi  si  legano  in  oro. — 3 — Impe- 
dire, vietore,  prectudcre:  Qui  a ter- 
go includerent  viam.  Liv.  I quali  alie 
spallc  prccludcsscro  la  strada. 

Includere  germen  ex  arbore  aliena. 
Virg.  Inncstare  con  incalmo  di  altro 
albero.  Includere  aliquem  in  dialogos. 
Cic.  Introdurrc  alcuno  a pariare. 
Inclusit  dolor  lacrimas,  vocem : it 
dolore  prcclusc  la  via  alie  lacrime, 
alia  voce.  Includere  verba  versu.  Cic. 
Vcrscggiare,  comporrc  versi.  Forsi- 
tan includet  crastina  fata  dies.  Prop. 
For  se  il  di  chc  viene  sarti  l’ ultimo 
dclla  mia  vila. 

Inclusio,  onis.  f.  Cic.  Ilinchiutlimcnlo, 
il  rinchiudcrc. 

Inclusus,  a,  um.  pari.  Cic.  Incluso, 
inchiuso.  rincliiuso,  serrato,  slretto, 
ristretlo.  V.  Includo. 

Inclusus  dolor:  dolor  cupo , non 
isfogato.  Verba  inclusa  versibus:  pa- 
rate messe  in  versi. 

Inclvtus,  a,  um.  Cic.  Inclito,  illustre, 
chiaro,  celebre , glorioso,  famoso. 
— Inclytissimus  e inclutissimus. 

Incoactus,  a,  um.  Val.  Max.  Folonta- 
rio,  spontaneo,  non  fortalo. 

Incoctilia,  ium.  n.  pl.  Plin.  Fasi  di 
metallo  stagnati  ■. 

Incoctus,  a,  um.  part.  lior.  Incotto, 
cotto  in.  coito  dentro.  — Piaut.  Xon 
cotto.  V.  Incoquo. 


Vellera  Tyrio  incocta  rubore:  lane 
tintc  in  color  di  porpora.  Incoctum 
generoso  pectus  honesto.  I’crs.  Pello 
caldo  d'oncsth  generosa 
inctenatus,  a,  unt.  Cat ,)Chc  non  lia  cc 
incomis,  e.  Plaut.  ) nato. 
Incoeptum,  incoepto,  etc.  V.  Inceptum 
incepto  etc. 

Incogitabilis,  e.  Plaut.  ) ~ ■ , 

Incogitans,  antis.  Ter.)  ocumacia 
to , spensierato,  imprudente , scon 
siglialo. 

Incogitantia , a>.  f.  Piant.  Sconsidera 
tczza  , sconsideranza  , spensiera 
tczza. 

Incogitatus,  a,  uni.  Sen.  _\on  pensato 
noti  studiato.  — Plaut.  Sconsidera 
to,  inconsiderato. 

Incogito,  as,  are.  a.  i.  lior.  Meditare, 
macchinare. 

Incognitus,  a,  lim.  Cic.  Incognito 
sconosciuto,  ignoto. 
lncohibesco,  is,  ere.  n.  3. Lucr.  i\on 
poter  f renare , non  poter  repri 
mere. 

Incohibilis,  e.  Geli.  Cltc  non  si  puo 
frenare. 

Inedia,  a;,  m.  e f.  Cic.  Incola,  abi 
latore,  abitant  e,  abitatrice  (in  qua I 
che  luogo  fuori  delta  patria). 

Bestia;  aquarum  incolae:  bcstic  che 
vivono  in  aequa.  Projectum  ante  fores 
objicere  incolis  aquilonibus.  Ilor.  Es 
posto  a’  venti  scttentrionali,  usati 
imperversarc. 

'incolatus,  us.  m.  Inter,  ani.  Abita 
none,  domicilio,  st  ama  (fuori  di 
patria). 

Incbto,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Cic.  Abitarc 
dimorare , albergarc,  alloggiarc , 
stamiare. 

Incolorate.  avo.  Coti.  Senza  addurre 
vagioni,  senza  arrccar  rugioni. 
Incolumis,  e.  Cic.  Sano  c salvo,  salvo, 
illeso.  — Incolumior. 

Vitam,  famamque  tueri  incolumem: 
man tenere  vita  e fama  illibata.  Vir- 
tutem incolumem  odimus,  lior.  Odia- 
mo  la  virtu  in  uomo  vico. 
Incolumitas,  atis.  f.  Cic.  Salute,  sa- 
nitii,  salve  zza,  conservatione. 
Incflmes,  luis.  Fest.  Senza  compagni, 
solo. 

IncomiUtu  s,  a,  um.  Cic.  Scompagnalo, 
solo  chc  :non  lia  eompagnia. 
incomi  ia  ta  funera.  I.ucr.  Funerali 
senza  acc  ompagnamento,  senza  sc- 
guito. 

Incomitio,  as,  are.  n.  i.  Plaut. Stilla- 
neggiarc •. , ingittriare. 

Incoitimeu  dStus,  a,  um.  Ovid.  Aon 
raccoma  udato. 

Tellus  J incommendata  ve  lis.  Ovid. 


Terra  in  balia  de’  venti,  infestata 
da  venti. 

Incommobilitas,  atis.  f.  Apui.  Allo- 
nitagginc,  stordimentu. . 

Incommddc.  arr.  — 1—  Incomoda- 
mente,  con  incomodo  : Potes  non  in- 
commode ad  me  venire.  Cic.  Puoi 
venire  da  me  senza  incomodo. 
— 2 — Malamenle  , sconciamente  , 
male:  Quod  consilium  incommode 
accidit.  Caes.  II  quale  divisamento 
riusci  male.  —3—  Intempestiva- 
mcnlc,  f nor  di  tempo,  fuor  di  pro- 
posito : Incommode  fieri  obviam  ali- 
cui. Ter.  Farsi  incontro  ad  alcuno 
intcmpcstioamcntc.  — Incommodius, 
incommodissime. 

lncommodisllcus,  a,  um.  Plaut.  In- 
comodo, molesto,  nojoso. 

Incommoditas,  atis.  f Ter.  Incomo- 
dita,  incomodo,  disturbo,  mo- 
lestia. 

Incommoditas  temporis:  bisogno, 
accessita  dei  tempi. 

Incommodo,  as,  avi,  alum,  are  n.  1. 
Cic.  Disagiare  , scomodare,  rccar 
incomodo,  noja,  disturbo. 

Incomm&duni,  i.  n.  — 1 — Incomodo, 
incomoditti,  disagio,  disturbo,  mo- 
lestia : Te  commoveri  incommodo  va- 
letudinis tua;  nolo.  Cic.  Aon  voglio 
clie  ili  li  mova  con  itisagio  dclla  tua 
salute.  —2—  Dauno,  disgrazia,  ca- 
lamitd : In  deprecandis  amicorum  in- 
commodis. Nep.  Aello  scongiurarc 
dagli  amici  Ic  disgrazic. 

Inconmiddtts,  a,  um.  — 1 — Incomodo, 
molesto,  nojoso:  Uxor  incommoda. 
Plaut.  .1  loglic  molesta. — 2 — Pan- 
noso, pcricotoso  : In  rebus  incommo- 
dis illum  sublevarunt.  Cic.  Aellcsue 
disgrazic  lo  sollcvarono.  — Incom- 
modior. 

Valetudo  incommoda:  salute  mal- 
sana,  cagionevole.  Vox  incommoda. 
Uv.  Parola  pungente.  Colloquium 
pro  re  nata  non  incommodum.  Cic.  II 
colloquio  sccondo  Ic  cosc  d'  oggidi 
non  fu  mala  cosa. 

Incommutabilis,  e.  Cic.  Incommutabi- 
le, incommutevole,  stabile,  fer mo, 
immutabile. 

Incomparabilis,  e.  Inscr.  ani.  Incom- 
parabile, iniparcggiabilc. 

Incompertus,  a,  um.  I,iv.  Incognito, 
sconosciuto,  oscuro,  ignoto. 

Incomposite,  avi).  Liv.  I ncomposila- 
mente,  scompostamcnlc,  disordina- 
t ament  e,  con  iscompostczza. 

Incompositus,  a,  um.  Liv.  Incompo- 
sito, incomposto,  scomposlo , dis- 
ordinato. 

incomprehensibilis,  e.  Coi.  Incnmpren- 
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sibile , inintelligibile,  che  non  si  pud  deratczza,  inconsidvrazione,  sccnsi- 

comprenderc,  intendere..  deratczza  , sconsidcraztone , inav- 

incumpreheusus  , a , um.  Cic.  tfon  vcrtcnza. 

compreso,  non  inteso.  Inconsiderate,  avi'.  Cic.  Inconsidera- 

Incompte.  ace.  Stat.  Rozzamcnte.  tamente,  sconsideratamcnte , iuav~ 

incomptus,  e inconitus  , a , um.  Cic.  vertent  emente,  inacvedutamente.  — 

Incolto , rozzo  , disadorno.  — ln-  Inconsideratius 
comptior.  Inconsideratlo,  Cnis.  f.  Svet.  V.  Incon- 

Inconcessus,  a,  um.  Virg.  ,\on  con-  siderantia. 

cesso,  tllcctto,  vietato,  proibito.  Inconsidei  Stus , a,  um.  Cic.  Inconsi- 
Inconcillo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  der  alo,  sconsiderato , inavvcrtente, 

Plaut.  Inimicare,  alienare,  farne - disavveduto.imprudente,  temerario, 

mico , mettere  in  discordia.  — In-  — Inconsideratior , inconsideratissi- 

concilians  mus. 

Inconcinne,  a it.  Apul.  Scomposta-  Inconsitus,  a.  um.  Var.  Incolto,  non 
mente,  sconciamentc.  seminato,  non  eoltivato. 

Inconcinnitas,  alis.  f.  Svet  Sconcezza,  Inconsolabilis,  e.  Ovid.  Inconsolabile, 
scompostezza,  rozzezza.  clie  non  pud  consolarsi. 

Inconcinniter. ave. Geli  V. Inconcinne.  Inconspectus,  a,  um.  Geli.  V.  Incon- 
Inconcinnus,  a,  utn.  Cic.  Scomposto,  sideratus. 

incolto,  sconcio,  disadorno,  rozzo.  Inconspicuus,  a,  utn.  Flor  Inglorio, 
Inconcussus,  a,  um.  Stat  Inconcusso,  incelebre,  non  celebre,  non  rinoma- 
stabile,  ferino,  immobile,  costante.  to,  oscuro,  ignoto. 

Incondite. auv.  Cic. Disordinalamentc,  Inconspicuis  , a,  um.  Fest.  Aon  ri- 
confusamcnte,  scompostamcnte.  procato. 

Inconditus,  a.  um.  — i—  A' onriposto.  Inconstans,  antis.  Cic.  Incostante,  in- 
non  conservato : inconditos  fructus  stabile,  volubile,  mobile,  legyiero.  — 
vendere.  Coi.  Vendere  le  derrate  non  Iticonstantior,  inconstantissimus. 

riposle. — 2 — Insepollo,  uon  sepolto,  Inconstanter,  arv.  Cic.  Incostanle- 
non  interrato:  Mixta  jacent  incondita  mente,  inslabitmente.  mutabilmente, 
vivis  corpora.  Luc.  Ciacciono  i cada-  mobilmente,  leggermente.  — lncon- 
veri  insepolti  confusi  coi  vivi.  — 3 — stantius,  inconstantissime. 

Incondito,  scomposto,  disordinato,  Inconstantia,  *.  f.  Cic.  Incostanza, 
confuso  : Acies  incondita,  l.iv.  Scliie-  mutabiliul , instabilitd , volubilitil, 
ra  disordinata.  Icggcrczza. 

Incondita  dicendi  consuetudo  anti-  Famam  inconstantis  pertimescere : 
quorum.  Cic.  Disordinata  maniera  di  temere  d' acquistar  nome  d'inco- 
dire  degli  antichi.  Incondita  libertas : stante. 

tibertii  licentiosa.  In  eum  milites  car-  Inconsuetus,  a,  um.  Silv.  Inconsueto, 
mitia  incondita  canere.  Liv.  / soldali  insolito.  — Yitr.  Inconsueto,  inusi- 
contro  tui  canlaeano  grossolane  can-  lalo,  insolito, 
zoni . Inconsulte,  acv.  Csps.  ) . 

Inconfessus,  a,  um.  Ovid.  Che  non  ha  Inconsulto,  avv.  Cic.  ) mconsuua- 
confessato.  mente,  inconsiileratamcnte,  seonsi- 

Inconfusus,  a,  um.Sen.  Ordinato,  non  deraiamente,  sconsigliatamcnte.  — 

confuso.  Inconsultius. 

Incongelabilis,  e.  Ccll.  Che  non  gela.  Inconsultum,  i.  n.  Jul.  Val.  Sconsi- 
che  non  si  pud  gelare.  deratezza,  inavrertenza. 

IncongrOens,  entis.  Plin.  ) . Ex  inconsulto : sconsideratamcnte, 

Incongrttus,  a,  um.  Val.Max.)  ,ncon~  imprudentemente. 

gruente  disconvenerolc  Inconsultus,  a,  um.  — 1 — Aon  con- 

Inconnivens,  entis.  Cell.  ).  . snltato,  non  ascoltatn,  non  sentito  i 

Inconnivus,  a,  um.  Apul.)1  sonne'cnc  Inscio,  atque  inconsulto  domino.  Var. 

non  chiude  occhi,  chc  non  dorme.  I nconsapevole  e non  sentito  it  pa- 

loconsclus,  a,  um.  Eiv.  Inconsapevotc,  dronc.  —2—  Inconsulto,  sconsidc- 

non  conscio,  non  informato.  rato,  temerario,  imprudente:  llaec 

Inconsequentia,  ac.  f.  Quini.  Incoeren-  homo  inconsultus  non  videbat.  Cic. 

za,  sconnessione.  Queste  cose  1’imprudenle  non  vede- 

I icons:d£rans,  antis.  Cic.  V.  Inronsi-  va.  — inconsultior, 
deratus.  Inconsulti  abeunt  Virg.  Partono  non 

Inconsideranter,  avv.  Cod.  V,  lnc  >n-  sentito  for  avolo. 
siderate.  Inconsultu  meo.  Plaut.  Senia  mio  con- 

I ico:. siderantia  , *.  f.  Svet.  Inconsi - siglio. 
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Inconsumptus,  a,  uni.  Ovid.  Inconsu- 
niato,  non  consumato. 
Incontaminatus,  a,  uin.  Liv.  Inconta- 
minato, illibato,  puro , immacotaio, 
incorrolto. 

Inconianier.  V.  Incunctanter. 
Incontentus,  a,  uin.  Cie.  A’on  teso, 
lento,  non  lirato. 

Incontinens,  entis.  — 1—  Rilassato , 
alieni ato  , che  non  pud  contencre : 
Incontinens  uterus  urinam  reddit. 
Plin.  L’utero  rilassato,  manda  fttori 
, Purina.  —2—  Incontincnte , sfre- 
nalo,  licenzioso,  intemperante,  dis- 
soluto : Incontinentem  atque  osorem 
uxoris  suae.  Plaut.  Dissoluto  cneniicu 
di  sua  moglie. 

Incontinenter,  avo.  Cic.  Incontincnte- 
mente,  inlemperant emente,  dissolu- 
lamente,  liccnziosamcntc. 
Incontinentia,  a;,  f. — 1 — Rilassatezza , 
rilassazione,  rilassamcnto , allcuta- 
mentOyindebolimcnto : Urinae  incon- 
tinentia. Plin.  llilassamcnto  dcll’  ori- 
na.  — 2 — / ncontinenza , intempe- 
ranza,  dissolutczza  : Multa  de  in- 
continentia disseruit.  Cic.  Molte  cose 
disse  intorno  aWincontincnza 
Inconveniens,  entis.  — 1—  Inconve- 
niente  , disconvencvolc , disconve- 
niente, sconvcnevotc,  disdiceeole:  Ut 
nostra  facta  nec  subita,  nec  inconve- 
nientia fuisse  judices.  Cic.  l'hc  tu  giit- 
dichi  questi  miei  falti  ni1  subitanei, 
ni  tconvenevoli.  — 2 — Dissimile, 
diverso,  dissimig liante:  Non  incon- 
veniens est  illis  corpus.  Plicedr.  .\on 
hanno  corpo  dissimile. 

Incdquo,  is,  oxi.octum,  ere.  a.  3.  Virg. 
Incuocere,  cuoccr  dentro.  — Inco- 
quendus. 

IncoronStus,  a,  uni.  Apul.  fricato  di 
corona. 

Incorporalis,  is,  Sen.  Incorporale,  in- 
corporeo, senza  corpo. 

Incorporalia  nomina.  Prisc.  Aorni 
astratti.  (term.  gramm.). 
Incorporatio , onis.  f.  Coi.  Corpora- 
tura. 

Incorporeus,  a,  um,  Cic.  Incorporeo, 
incorporale,  che  non  ha  corpo,  sen- 
za corpo. 

IncorpiSro,  as,  are.  a.  1.  Solin.  Incor- 
porare, unire  in  un  sol  corpo. 
Incorrectus,  a,  utn.  Ovid.  Incorretlo, 
scorretto,  non  corrctto. ' 

Incorrupte,  avv.  Cic.  Incorrottamente, 
puramente , equamente,  giuslamcnle. 
— Incorruptius. 

Incorruptus,  a,  um.  —1—  Incorrolto , 
intero,  sano,  non  corruito:  Succus, 
et  sanguis  incorruptus.  Cic.  Succo,  e 
sangue  incorrolto.  — 2 — Incorrolto, 


sincero,  puro,  non  subornato  : In- 
corrupti atque  integri  testes.  Cic.  Te- 
stimuni  incorrotti  e sinceri.  — 3— 
Incorrolto,  immaculato,  incontami- 
nato: Virgo  incorrupta.  Cic.  Ver- 
gine  incontaminata.  — Incorruptior, 
Incorruptissimus. 

lncon  uptalatini  sermonis  integritas. 
Cic.  It  prelto  pariare  latino.  Animus 
incorruptus  suique  similis.  Cic.  Ani- 
mo incorruttibile  e sempre  tale. 
IncoxOre  nates.  Non.  Accoccolarsi,  ac- 
cosciarsi. 

Increbresco,  is,  brui,  cre.  n.  3. — 1 — 
Crescere,  aumentare:  Numerus  ora- 
torum increbruit.  Cic.  Crcbbc  il  nu- 
mero degti  oratori.  —2—  Crescere, 
rinrigorire,  ringagliardire:  Ventus 
increbrescit.  Virg.  II  vento  ringa- 
gliardisce.  — Increbrescens. 

Fama  belli  gallici  increbrcsrebat.Liv. 
La  fama  della  guerra  de' Galli  cre- 
sce radi  di  in  di.  Proverbio  increbruit. 
Liv.  Passd  in  proverbio. 

Increbro.  V.  Crebro. 

Incredendus,  a,  um.  Apul.),  ncredmle 
lnctcdibliis,  e.  Cic.  ) 
da  non  credersi,  discite  a credersi. 

- - Plaut.  Indegno  d'esscr  credulo, 
nondegno  di  fede.  — Incredibilior. 
Incredibile  dictu,  memoratu:  incre- 
dibile a dirsi,  a raccontarsi.  Incredi- 
bile hoc  mihi  accidit.  Ter.  Mi  i ac- 
cadulo  quello  che  non  credeva  mai. 
Incredibilitas , atis.  f.  Cod.  Incredi- 
bilitd. 

Incredibiliter,  avo.  Cic.  Incredibit- 
mente,  da  non  credersi , at  di  Id 
d'ogni  crcdcnza. 

Increditus,  a,  uni.  Sen.  Aon  credulo. 
Incredulitas, atis.  f.  Apul.  Dicredutitk. 
IucretWlus,  a,  um.  Hor.  Incredulo, 
che  non  crede , che  non  ha  fede.  — 
Geli  Incredibile. 

IncremStus  a,  um.  Hor.  Abbruciato. 
Incrementulum  , i . n.  Apul.  Piccolo 
incremento,  piccolo  accrescimento, 
piccolo  aumento. 

Incrementum,  i.  n.  — 1 — Incremento, 
aumento,  accrescimento, il  crescere: 
Quid  ego  vitium  incrementa  comme- 
morem? Cic.  A elie  io  rieorderb  il 
crescere  delle  vili  ? — 2 — Scme,  prin- 
cipio, origine:  Populi  incrementa 
futuri.  Ovid.  Seme , origine  d’  un 
popolo  futuro.  —3 — A eanzamenlo , 
' promozione,  promnrimento  : Initium 
et  causa  incrementorum  patri  fuit. 
Svet.  Fu  principio  e cagione  delle 
promozioni  det  padre.  — h — Usura. 
Cod.  — 5 — A mplificazione  ( term. 
reti.). 

Increpito,  as,  avi,  atum,  are. a.  1.— 1— 
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Riprcndcrc,rimprovcrarc,  rimbrot-  Incretus,  a,  uin.  part.  Apul.  Non  ra- 
tarc,  rimprocciare  : Increpitare  Bel-  g liato,  non  stacciato,  non  crivcllato. 
gas,  qui  se  Populo  Boni,  dedidissent.  V.  Incerno.  — Agg.  lior,  mcscolato , 
Caes.  llimprovcrare  i Betgi,  chc  si  mischiato. 

erano  arrosi  al popolo  romano,—  2—  Incruentatus,  a,  um.  Ovid.) , . 

Insultare,  ingitiriarc  : Hostis  amare  Incruentus,  a,  uni.  Liv.  )'  lcracn  u 1 
quid  increpitas  ? Virg.  Piero  ncmico  non  sanguinoso,  non  versante  san- 
a chc  insultit  — Increpitans.  gue. 

vEstatem  increpitans  seram. .Virg.  Ac-  Incrustatio,  onis.  f.  Cod.  Incrosta- 
cusando  1’cstate  tarda  a venire.  Tum  zione,  incrostatura,  incrostamcnto. 
pateram  Bilix  dedit  increpitans.  Virg.  incrustatus,  a,  um.  V.  Crustatus. 
IndiAa  tazza  porsc  a Bizio  eccitan-  Incrusto,  as,  are.  a.  i.  Hor.  Incrosta- 
dolo  a bere.  re  (accomodare  sopra  pietre,  mu- 

Increpltus,  a,  um.  part.  Liv.  Biprcso,  ro  cec.,  marini  o altro  ridotli  in 
rimproncrato , rimproccialo , sgri - falde  sottili  o simili ). 

dato.  V.  Increpo.  incubatio,  onis.  f.)v ..  ^ { 

Increpitus,  us.  m.  Apul.  Itimprovcro,  Incuhatus,  us.  wt.  ) ^ ln-  azwne  > 
riprensione,  rimproccio.  covatura,  il  covare. 

Increpo,  as,  uieavi,  atum,  are.  a.  1.  Incubitatus,  a,  um.  Plaut.  Covato. 

— 1—  Strepitare,  far  strepito,  far  incubitlo.  V.  Incubatio. 

rumore:  Corvorum  increpuit  exerci-  Incubito,  as,  are.  n.  1.  Coi.  Sdrajarsi, 

tus  Virg.  Lo  sluoto  de'  corvi  stre-  giaeere. 

pitd.  — 2 — Battcre  , pcrcuotere  : Incubitus,  a,  um.  Plin.  Covato. 

Increpuit  quantis  viribus  unda  Ia-  Incubitus,  us.  m.  Plin.  — 1—  Covazio- 
tus ! Ovid.  Coti  qual  violenza.  con  ne,  covatura,  il  covare.  —2 — Vap - 
quanta  forza  il  fluito  batleva  il  flan • poqgiarsi,  il  giaeere,  it  posarsi. 
co  della  nave!  —3—  Increpare,  ri-  Incubo , as,  fii,  Itum,  are.  a.  c n.  1. 
prendere,  sgridarc,  rimproverare  , — 1 — Posare. , giaeere  , sdrajarsi, 

accusare,  rimbrottarc,  rimproccia-  coricarsi : Pellibus  incubuit  stratis. 
re:  Singulos  avaritia.-  increpans.  Sali.  Virg.  Sisdrajd  su  pelli  distese.  — 2 — 
Bimprovcrando  l’  avarizia  di  cia-  Picgare,  curvarsi,  appoggiarsi : Ju- 
scuno.  — A — Intuonare,  cantare:  gum  incubat  mari.  Plin.  Il  promoti- 

Increpet  absumptum,  nec.  sua  mater  torio  si  curva  sui  mare.  — Incubans, 
Itin.  Prop.  Ni  la  sua  madre  pianga  incubaturus. 

con  lugubre  canto  il  morio  Iti.  — 5 — Nova  febrium  terris  incubuit  cohors. 

Stimolare,  spronare,  inflammare:  lior.  Un  nuovo  stuolo  di  febbri  in- 

Ultro  animos  increpat.  Virg.  E di  piii  vase  te  terre.  Bure  incubabo.  Plaut. 

inflamma  gti  animi.  — Increpans.  Me  ne  stard  in  villa.  Ponto  nox  in- 

Manus  increpuere  illi  pollicibus. Prop.  cubat  atra.  Virg.  Un'oscura  notie  si 
Essi  coi  pollici  fecero  scoppicttarc  fa  sui  mare.  Incubare  pecuniae,  auro, 
le  mani.  Quidquid  increpuerit,  Catili-  divitiis:  agognarc  a denaro , slar 
nam  timeri.  Cic.  Ad  ogni  rumore  chc  sopra  alforo. 
si  levi,  lemersi  Catilina.  Simul  atque  Inciibo,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  Coi. 
increpuit  suspicio  tumultus.  Cic.  Ap-  Covare.  — incubandus. 
pena  sorge  rumore  di  guerra.  Tuba  Inciibo,  onis.  tn.  Petr.  Genio  custode 
increpuit:  suond  la  tromba.  Digitis  di  tesori. 

increpuit  lyram.  Ovid.  Stesc  le  dita  InculcStus,  a,  um.  part.  Coi.  Calcato, 
sulla  lira.  Maledictis  increpare  bonos:  premuto,  compresso,  riempito,  in- 

scagliar  maledizioni  ai  buoni.  lncre-  culeato,  insinuato.  V.  Inculco, 
pans  ha-c  in  regem,  ex  concilio  abiit.  Inculco,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  — 1 — 
Liv.  Scagliando  queste  paroleconlro  Calcare,  premere : Semen  obrutum 
il  re,  si  parti  dall' asscmblca.  Utere-  inculcare.  Coi.  Calcare  la  semenza 

dam  sabella  peclus  increpare  carmina.  coperta.  — 2 — Intromelterc,  intra- 
Hor.  Sicclie  ho  da  credere,  chc  il  miscliiarc , met  tere  in  inezzo:  Ser- 
petto  scoppii  al  suono  dicarmi  sa-  inoni  grxea  verba  inculcare.  Cic.  I ti- 
bini. tramischiarc  net  discorso  parolegrc- 

Incrcsco,  is,  evi,  ere.  n.  3.  Liv.  Crc-  die.  — 3—  Inculcare  f imprimere 
scerc,  aumentarsi.  — Increscens.  nclla  mente  d’alcuno  una  cosa  u 

Increscunt  silvae,  a-quora.  ira? : crc-  forza  di  ripetcrla):  Firma  argunien- 
scon  te  sclve,  si  goufla  it  mare,  mon-  ta  memoriae  judicis  inculcare.  Quini. 
tan  le  ire.  Inculcare  nclla  mente  dcl  giudicc  i 

Increto,  as,  are.  a.  1.  Petr.  Incretare,  pili  forti  argomeuti.  — Inculcans  in- 
coprir  di  creta.  1 culcamlus. 
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Graeci,  qui  se  inculcant  auribus  no- 
stris. Cic.  / Greci,  che  ora  ci  vanno 
ronzando,  rnmoreggianrto  alie  orec- 
chir.  Orator  inculcabit  leviora.  Cic. 
Voratore  seminer  a nel  mezzo  dei 
discorso  i piu  fiacclii  argomenti. 

Inculpabilis,  e.  Soliti.  ) , , , 

inculpatus,  a,  uin.  Ovirt. ) ^,,colpabi- 
le,  incalpevole , incolpato , che  non 
pud  incolparsi.  — Inculpatissimus. 
Geli. 

Inculte,  avv.  Cic.  Itozzwnente  , senza 
coitura.  — Incultius. 

Incultus,  a,  uin. — 1 — Inculto,  incallo, 
non  coltivato,  ncgletto,  trasandaio, 
trascurato : Ager  incultus.  Cic.  Cam- 
po incolto. — 2 — Incolto , disadorno: 
Incultum  corpus,  lior.  Corpo  disa- 
dorno. — 5 — llozzo,  disadorno  : Ru- 
sticana  atque  inculta  parsimonia.  Cic. 

V illarcccia  e rozza  parsimonia.  — 
Incultior. 

Inculta:  genae:  le  sqnatlide  guance. 
Incultus,  us.  m.  — 1—  Orridezza  , 
squallidezza,  squaliore  : Carcer  in- 
cultu terribilis.  Sali.  Carcerc  spa- 
ventosa  per  squaliore.  —2 — Megli- 
genza  , trascuranza  : Ingenium  in- 
cultu torpescere  sinunt.  Sali.  Lascia- 
no  intorpidirc  per  trascuranza  la 
mente. 

Incumba,  ae.  f.  Vitr.  Impostalura  (te 
prime  pietre  in  cui  posano  gli  arclii ). 
Incumbo,  is,  di.  Itum,  cre.  n.  3.  — 1— 
Appoggiarsi , posare  : lncubuitque 
toro.  Virg.  E si  poso  sui  letto.  — 2— 
Sovr astare,  esserc  imminente:  Si  tem- 
pestas silvis  incubuit.  Virg.  Se  allc 
selve  sovrasti  il  turbine.  —3—  A t- 
lendere  , vacare , applicarsi , dare 
opera:  Incumbere  in  aliquod  studium. 

Cic.  A i tendere  a qualche  studio. 

— U—  Inclinare,  aver  propensione  : 
Fodem  incumbunt  municipia.  Cic. 
Alio  stesso  scopo  inclinatio  i muni- 
cipii. — incumbens, 
laurus  incumbens  ara:.  Virg.  Un  al- 
loro  che  sipiega  sui l’  ara.  Incumbit 
cernuus  : cade  boccone.  Incumbere 
in  gladium,  gladio:  abbattdonarsi 
sulta  spada.  Hoc  mihi  incumbit:  toc- 
ca  a me,  e dover  mio.  In  quam  cau- 
sam incubuisse  Pompejus  videtur.  Cic. 
Alia  quale  sentenza  sembra  che  s’ in- 
clini Pompeo.  Fuit  hoc  fatum,  ut  in 
me  unum  omnis  illa  inclinatio  tempo- 
nun  incumberet.  Cic.  Fu  destino , che 
sopra  me  solo  si  scaricassc  ta  tem- 
pesta  di  que’ di.  Jain  inclinato  judici 
reliqua  recumbat  oratio.  Cic.  AI  giu- 
diee  gih  propenso  in  favor  luo  il  re- 
sto dei  discorso  dia  Pultima  spiuta. 

Ne  fato  urgenti  incumbere  vellet.Virg. 


Pcrche  da  se  stesso  non  si  offerisse  a 
morle.  Nunc,  nunc  tempus  incum- 
bere. Ovid.  Ora,  oPa  k tempo  di  far 
davvero. 

Inamabilia,  orum.  f.  pt.  —1—  Fascie 
(in  cui  si  arrolgon  i bambini):  Opus 
est  cunis,  inclinabilis.  Plaut.  Fa  me- 
stieri  di  culle,  di  fascie.  —2—  Pa- 
tria, tuogo  di  nascita:  Ad  incunabula 
nostra  pergam.  Cic.  Ionie  nc  andrd 
ai  luoghi  delta  mia  nascita.  — 3 — 
Culta,  cuna,  origine,  nascita:  Ab  in- 
cunabulis imbutus  odio  tribunorum. 
Liv.  Fin  dalla  culta  fu  allevato  nel- 
fodio  de’  tribuni. 

Incunctanter.  atw.Apul.  Incontancnle, 
subitamente  , tostumente,  subito  , 
senza  indugio. 

Incupldtis , a,  uin.  Non.  A 'cn  cupido, 
temperato  , moderato  , modesto.  — 
incupidior. 

Incuiauts,  a,  uni.  Hor.  Incurato,  non 
curato. 

Incuila,  a1,  f.  Cic.  Incuria,  negtigen- 
za.  traseuragginc. 

Incuriose,  avv.  Liv.  Senza  cura,  tra- 
scuratamente,  negligentemcnte.  — 
Incuriosius. 

Incuriosus  , a , utn.  Tac.  Kcgligente, 
trascurante,  sbadato. 

Acribus  initiis,  incuriosa  fine.  Tac. 
Con  rigore  in  principio,  coti  rilassa- 
tezza  nel  fine.  Incuriosus  fama1.  Tac. 
Dispregiatore  di  gloria. 

Incurro,  is,  ri,  cucurri,  ursum,  ere. 
n.  S.  — 1 — Correr  contro,  torrere 
addosso:  Ut  prodiantibus  desuper 
incurrerent.  Tac.  Per  currere  dati’ 
alto  addosso  ai  combattenli.  —2 — 
Fare  scorrcria  , fare  incursione  : 
Per  equites  vastat  ea  loca,  in  qua:  in- 
currerit. Cic.  Devasta  colla  cavalle- 
ria  quei  luoghi,  ne’  quali  faccva  in- 
cursione. —3 — Occorrerc,  abbatter- 
si,  dare  in  alcuno:  Incurrit  ha:c  nostra 
laurus  in  oculos  malevolorum.  Cic. 
Questo  nostro  alloro  dA  ticll’  occhio 
de'  malevoli,  —tt—lncorrcre,  inco- 
gliere , cadere,  incontrare : Incur- 
rere in  morbos,  in  damna,  in  difficul- 
tatem. Cic.  Incorrerc  in  malattie, 
incontrar  danni,  difflcollA.  — 5 — lu- 
corrcre,  occorrcrc,avvenire , accade- 
re, arer  tuogo:  Casus  qui  in  sapien- 
tem potest  incurrere.  Cic.  Caso  che 
pud  avvenire  ad  un  saggio.  — Incur- 
rens, incursurus. 

In  quos  libertate  verborum  incurre- 
bat. (^c.  Contro  i quali  inneiva  con 
libere  parole.  Agri  qui  in  publicum 
Campanum  incurrebant.  Cic.  Campi 
che  s’intrametlevano  al  territorio 
pubblico  di  Capua.  Quis  est  tam  lyrt- 
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ceus  qui  nusquam  incurrat  ? Cic.  Chi 
ha  occlii  lanio  tincci  da  non  inciam- 
par  mai  7 Nec  ulla  est  disputatio,  in 
quam  non  aliquis  locus  incurrat.  Cic. 
Aon  & alcnna  controversia , nella 
quale  non  venga  in  acconcio  qualchc 
tuofjo  oratorio.  Oratio  mea  in  eum, 
qui  se  obtulit,  incurrisse  videtur.  Cic. 

II  mio  discorso  sembra  urtare  con- 
tro  chi  ijli  & renuto  innanzi  spon- 
taneo. 

Incursatus,  a,  uiti  part.  Liv.  Infesta- 
to, assatito,  molestato.  V.  Incurso. 
Incursim.  avv.  Non.  Prestamenle, 
presto,  di  un  tratlo. 

Incursio,  onis,  f.  — 1 — Scontro,  urto, 
cozzo : Incursio  armorum.  Cic.  Ix> 
scontro , l’ urio  dette  armi.  — 2—  In- 
cursione, scorreria : Prohibere  hos- 
tem ab  incursionibus.  Cxs,  Impedire 
al  nemico  le  scorrerie. 

Incursito,  as,  are.  n.  1.  Sen.  — I — Sco- 
razzare,  vagare , andar  qui  e IA. 

— 2—  Scontrarsi,  inconlrarsi.  — In- 
cursitans. 

Incurso,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — i — 
Correre  addosso,  scagliarsi  contro, 
assaltarc,  assalirc:  Juventus  in  ag- 
men romunum  incursavit.  Liv.  La 
qiovcnlii  si  scaglid  contro  le  schiere 
romane.  — 2—  Pare  scorreria,  fare 
incursione:  Superbia  elati  agros  ro- 
manns  incursavere.  Liv.  Saliti  in  su- 
perbia fecero  scorreria  sui  campi 
romnni.  —3 — Occorrere.  abbattersi, 
dare  inalcuno:  Quae  oculisjncursant. 
Quint.  Le  cosc  chc  danno  ncgli  occhi. 

— Incursans. 

Incursabit  in  te  dolor  nieus.  Cic.  Ii 
mio  dolore  si  sfaghcrA  conlro.te. 
Incursus,  us.  m.  Cic.  Assatto,  impeto, 
aggressione. 

Incurvatio,  onis.  f.  Plin.  Incurrazio- 
ne,  incurvatura,  incurvamenlo,  l’in- 
curvare. 

Incurvatus,  a,  um.  part.  Cic.  Incur- 
vato, curvato,  piegato.  V.  Incurvo. 
Incurvesco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Incur- 
varsi,  curvarsi,  piegarsi. 

Incurvo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Virg. 
Incurvare,  curvare,  piegare,  tor- 
cere.  — Incurvans. 

Incurvus,  a,  um.  Cic.  Incurvo,  curvo , 
torto,  piegato,  incurvato,  curvato. 
Incus,  udis.  f.  Virg.  Incude,  incudine, 
anendine. 

Incudi  reddere  versus.  lior.  Uipuli- 
re,  ritemperare  i versi.  Incudem 
eamdern  tundere.  Cic.  Durare,  per- 
severare nella  stessa  opera,  battere 
sempreto  stesso  cliiodo.  Juvenes  in 
ipsa  studiorum  incude  positi.  Tac.  I 
giovani  chc  sr.guitano  le  stesse  scuole. 
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Incusatio,  onis.  f.  Cic.  Accusa,  incol- 
pazione,  riprensione. 

Incusatus,  a,  um.  part.  Coi.  Accusato, 
incolpalo.  V.  Incuso. 

Augusto  incusat®  libcroium  mortes. 
Tac.  Attribuite  ad  Augusto  le  morti 
dei  figli. 

Incuso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  Virg. 
Incusare,  accusare,  riprendere,  in- 
colpare.  — Tac.  Lamcntarsi , la- 
gnarsi. 

Incussus,  a,  um.  part.  Tac.  Percosso, 
spinto,  vibrato,  scaglialo,  scaricato, 
urtato,  ammaccato,  scosso.  V.  ln- 
cutiQ. 

Incussus  us.  m.  Tac.  Urto,  spinta,  so- 
spinta. 

Incustoditus,  a,  um  Ovid.  Incustodito, 
non  custodito,  senza  custodia,  non 
guardalo.  — Tsc.  Aon  nascosto,  non 
celato. 

Incusus,  a,  um.  Virg.  Scarpellato , 
lavor  alo  a scarpello. 

Dona  incusa  auro.  Pers  Doni  lavo- 
rali  in  oro,  a grandi  rilievi  d’oro. 
Incutio,  is,  ussi,  ussum,  ere.  a.  3. — 1— 
Incutere,  infondere,  ispirarc:  Incutit 
multis  metum.  Cic.  A molli  incute 
paura.  — 2 — Spingcre,  lanciare,  sca- 
gliare:  Tela,  saxaque  incutere.  Tac. 
Scagliar  dardi  e sassi.  — Incuticns. 
Incutere  minas,  foedum  nuncium  ali- 
cui : minacciare,  apportar  triste  no- 
velle ad  alcuno.  Incutere  verbera , 
colaphum,  scipionem  in  aliquem : dar 
pcrcosse,  kchiaffcggiarc , bastonare 
alcuno.  Incute  vim  ventis.  Virg.  Dis- 
groppa , disciogli  1’  impeto  dei  venti. 
Indagatio,  onis.  f.  Cic.  Indagazione, 
indagine,  investigatione,  rirerca. 
Indagator,  6ris  m.  Coi.  Indagatore,  • 
investigatore , riccrcatorc. 

Indagatrix,  Icis.  f.  Cic.  Indagatrice, 
invcstigatrice,  riccrcatrice. 

Indagatus,  a,  um.  part.  Cic.  Indagato, 
investigato,  ricercato.  V.  Indago. 
Indagatus,  us.  m.  Apul.  V.  Indagatio. 
Indago,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.  — 1— 
Indagare,  cercare,  investigare  f par- 
iando de’  cani,  che  cercano  i corili 
dclle  flere J:  Canis  natus  nd  indagan- 
dum. Cic.  II  cane  nato  ad  indagare. 

— 2—  Indagare,  investigare , riccr- 
care:  Cum  illa  indicia  communis  exitii 
indagavi.  Cic.  Quando  io  investigat 
qucgli  indizii  det  comunc  sterminio. 

— Indagaturus. 

Indago,  Inis.  f.  -1-  Lungagnola  ( sar- 
ta di  rete  lunga  e bassa,  che  si  tende 
agli  animali  terrestrij : Saltus  inda- 
gine cingunt.  Virg.  E tendono  le  lun- 
gagnole  suile  batze.  —2—  Cod.  Inda- 
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giue , indagazione,  invesligazione , 
ricerea. 

Testamenta  indagine  capere.  Tac. 
Tendere  le  litngagnole,  ucccllare  te- 
stamenti. 

Indagor,  aris,  ari.  d.  1.  Varr.  V.  Indago. 
Inde.  avii. — 1 — Ineli,  di  Id,  da  qucl 
luogo:  Nec  inde  venit,  unde  mallem. 
Cic.  M venne  da  quet  luogo , donde 
avrei  voluto.  — 2 — indi,  da  quel 
lempo,  poi , poscia:  Inde  judicio  dam- 
natus. Nep.  Poscia  fu  condaniitito, per 
scnlenza.  — 3 — Indi,  da  cid,  onde, 
d’onde:  Inde  omnia  scelera  gignun- 
tur. Cic.  Indi  provengono  tolli  i de- 
lilli. 

Indebite,  ave.  Cod.  Indebitamente , 
sconvenevolmcnte. 

Indebitus,  a,  uni.  Virg.  Indebito,  non 
dovoto. 

Indicens,  entis.  Mart  Indecente,  scon- 
venevole,  indecoroso.  — Indecentior. 
Indecenter,  atv.  Quint.  Indccentemcn- 
te,  sconvenevolmcnte,  bruttamente. 
— Indecentius,  indecentissime. 
Indecentia,  ie.  f.  Yilr.  Sconvcnevolczza, 
inconveidenzo. 

Indicet,  eliat,  uit,  ere.  impers.  2.  Plin. 
Sconvcnire,  disconvenire,  esscrescon- 
veniente.  slar  male,  disdire. 
Indeclinabilis,  e.  Sen.  Indeclinabile , 
inflessibile , stabile,  fermo.  — Piisc. 
Indeclinabile  (term  qramm). 
Indeclinatus,  a,  uin.  Ovid.  Costante, 
fermo,  invariabile. 

Indicor,  Oris.  Virg.  Indecoro,  sconve- 
nevote. 

Indecore,  arv.  Cic.  Indecoramcntc, 
sconvenevolmcnte,  indeceniemente. 
IndecOiis,  e.  V.  Indecor. 

IndecOro,  as,  are.  a.  1.  Mor.  Disono- 
rare. 

Indecorus,  a,  uni.  Cic.  Indecoro,  scon- 
venevole,  indecente. 

Indefaticabllis,  e.  ) Sen. Infatigabile, 
Indelaticatus,  a,  um.)  instancabile. 
Indefectus,  a,  um.  Apul.  Indcflciente, 
incessante,  perenne,  durevotc,  clie 
non  vien  meno. 

Indefense,  avv.  Cod.  Saiza  difrsa. 
Indefensus,  a,  um.Liv.  Indifeso,  non 
difeso,  senza  difesa. 

Indefesse,  avv.  Auson.  Indcfcssamcntc, 
instancabilmente. 

Indefessus,  a,  um.  Virg.  Indefesso,  in- 
stancabile, infaticabilc. 

Indefinite,  avv.  Geli.  Indcflnitamcnte, 
senza  fine. 

Indefinitus,  a,  um.  Geli.  Indefinito, 
indeterminato , clie  non  ha  limiti 
certi. 

Indelictus,  a,  um.  Ovid.  \on  pianto, 
non  complanto. 


1511) 

Indeflexus,  a,  um.  Plin.  Aon  curvato, 
non  piegato. 

Indejectus,  a,  um.  Ovid.  Aon  abbal- 
tuto,  non  roveactalo. 

Indelassatus,  a,  um.  Manii.  Aon  istan- 
cato,  instancabile. 

Indelebilis,  e.  Ovid.  Indelebile,  sempi- 
terno, perpetuo. 

Indelectatus,  a,  um.  Petr.  Aon  dilet- 
lalo. 

Indelibatus,  a,  um.  Ovid.  Illibato,  in- 
tero, intuito,  non  tocco. 

Indemnatus,  a,  um.  Cic.  Aon  condan- 
nato. 

Indemnis,  c.  Sen.  Indennc,  non  dan- 
neggiato,  ilteso. 

Indemnitas,  atis.  f.  Cod.  Indcnnild,  si- 
curezza,  scampo,  satveiza. 
Indemonstrabilis,  e.  Apul.  Indimostra- 
bile,  chc  non  si  pnd  aimostrare. 
IndenunciStus,  a,  um.  Sen.  Aon  dc- 
nunziato,  non  dichiarato. 
Indeploratus,  a,  um.  Ovid.  Aon  pianto, 
non  compianto. 

Indepravatus,  a,  um.  Sen.  Aon  depra- 
vato, non  guasto,  incorrotto. 
Indeprecabilis,  e.  Geli. -Clie  non  si  pud 
scongitirnre,  chc  non  si  pud  altonta- 
nare  o scltivare. 

Indeprehensibilis,  e.  Ouint.  Incom- 
prcnsibilc.  clie  non  si  pud  intendere, 
inintrtligibile. 

Indeprehensus,  o indeprensus,  a,  um. 
Virg.  Incognito,  ignoto,  sconosriuto. 
Indeptare.  Fest.  Conseguirc,  ottenere. 
Indeptus,  a.  um.  part.  I.iv.  Clie  ha  con- 
seguito,  clie  ha  ottcnvto.  V.  Indipi- 
scor. — Plin.  Conscguito,  acquistato, 
ollenulo. 

Indesertus,  a,  um.  Ovid.  Aon  abban- 
donalo. 

Indlses,  Idis.  Geli.  Pronlo,  lesto,  non 
pigro. 

Indesinenter,  avv.  Varr.  Continuamcn- 
tc,  assidtiamenle,  incessanlcmente. 
Indespectus,  a,  um.  Luc.A'on  guardato, 
non  vcdiito. 

Indestrictus,  a,  um.  Ovid.  Illcso,  sano 
e salvo. 

Indetonsus,  a,  um.  Ovid.  Intonso,  non 
tosato. 

Indevitatus,  a,  um.  Ovid.  Aon  isfug- 
gilo,  non  iscliivato. 

Indevotio,  onis.  f.  Cod.  Inosservanza 
de  Ile  leggi. 

IndevOtus,  a,  um.  Cod.  Indivoto,  inde- 
voto, non  divoto. 

Index,  Icis.  m.  e f.  —1—  Discovritore, 
manifestature,  delatore:  H;ec  omnia 
indices  detulerunt.  Cic.  Tutlc  queste 
cose  riferirono  i delatori.  — 2 — In- 
dizio,  srgno,  argomento:  Quin  conti- 
netis vocem  indicem  stultitiae  vestrae? 


no 


nD 


(512) 


Cic.  Pri  die  non  frenate  ta  voce,  in- 
(tizio  iti  vostra  stottezza?— 3—  Indice, 
t avola : Sume  in  manus  indicem  phi- 
losophorum. Sen.  Prendi  in  mano 
Pimticc  dt’filosofi.  —h  - Titolo,  iscri- 
zione,  frontispizio : Index  orationis 
P.  Scipionis,  nomen  Marci  INaevii  ha- 
bet. f,iv.  II  frontispizio  dell’ orazione 
di  P.  Scipione  porta  it  nome  di  Marco 
Mevio.  —5 — Iscrizione,  epigrafe:  Ta- 
bula cum  hoc  indice  posita  est.  Llv. 
Fu  posta  una  lapide  coit  questa  iscri- 
zione.—a—Cartella  (tassc.Uo  di  pelle, 
cartapccora,  ecc. , che  si  mette  a 
tergo  de'  libri  per  indicarnc  Fauto- 
re J:  Sumunt  membranulam,  ex  qua 
indices  liant.  Cic  Portino  seco  lg  car- 
tapccora da  fame  cartelle.  —1 — In- 
dex digitus.  Cic.  Indice,  dito  indice 
(dito  che  sta  tra  il  pollice  cil  me- 
dio). 

Index  sub  imagine.  Tib.  Inscrizionc 
sotto  un’immagine.  Silex  index.  Ovid. 
Pictra  di  paragone. 

Indicatio,  onis.  /'.  Plaut.  Slima,  prezzo: 
Tua  merx  est,  tua  indicatio  est.  Plaut. 
Tua  t la  merce,  a te  sta  a dirne  il 
prezzo. 

Indicativus  modus.  Prisc.  Indicaliro, 
modo  indicativo  ( term . gramm.J. 
Indicatura,  x.  f.  Plin,  Prezzo,  slima. 
Indic5tus,  a,  uni.  part.  Cic.  Indicato, 
palesato,  scopcrto , denunzialo.  — 
Plin.  Stimato,  apprezzato,  validato. 
V.  Indico. 

Indicina,  a*.  f.  Apul.  Delazione,  dc- 
nuncia. 

indicium,  ii.  n. — 1 — Indizio,  segno, 
argomento : Indicia , et  vestigia  ve- 
neni. Cic.  Indizii,  c traccie  di  veleno. 
— 2—  Accusa,  dinunzia,  manifesta- 
tione, delazione:  Eo  tempore  qito  fie- 
ret indicium  conjurationis.  Cic.  In 
quel  tempo,  in  cui  si  faccra  la  dinun- 
zia  delta  eongiura, — 3 — Impunita 
(term.  teg.,  con  cui  si  domanda,  c si 
aceorda  Io  scampo  dalla  pena  con 
manifestare  i complici  d’un  delitlo): 
Erat  indicium  postulaturus.  Cic.  Era 
per  pigliarc  l’ impunita.  Offerre  indi- 
cium. Tac.  Offrirc  di  nominare  i com- 
plici, ossia  ehiedere  F impunita. — h — 
Prcmio,  guiderdone  (dclla  dinunzia, 
dell' accusa):  Conscripserunt  edictum 
cum  poena,  atque  indicio.  Cic.  Pubbli- 
carono  un  editio , clie  minacciava 
pena,  e prometteva  premio  ecc. 
Indicium  dare,  edere,  facere:  indi- 
care, palcsare.  Indicio  esse : esser  se- 
gno, esscr  prova.  essere  argomento. 
indicium  profiteri : svelarc  i complici. 
Offerre  indicium.  Tac.  Pigliarc  Ftm- 
ptiniia. 


j indico,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Palesare,  rivelare,  manifestare:  Puer 
rem  omnem  domina:  indicavit.  Cic.  Il 
garzone  rivcld  tuito  il  fallo  alta  pa- 
drona.  —2  — Indicare,  aecennarc, 
dinotare,  mostrarc:  Lacrimis  indicare 
dolorem  Nep.  M ost rare  colle  lacrima 
il  dolore.  - 3 — Slimare,  apprczzave, 
valutarc:  Modo  ut  sciam  quanti  in- 
dicet. Plaut.  Purchd  iosappla  quanto 
ta  raluta.  — Indicasso,  is,  ittvrce  di 
indicavero,  is. — Indicans,  indicatu- 
rus, indicandus. 

Indico,  is,  xi,  ctum,  ere  a.  3.  — 1 — 
Indire,  indicare,  intimare:  Indicitur 
concilium  totius  Gallia*.  Os.  S’ intima 
una  radunanza  di  tutta  la  Gallia. 
—2—  Ordinare,  imporre,  comanda- 
re:  Indicere  tributum.  I.iv.  Imporre 
un  tribulo.  — Indice,  incece  di  indic. 
— indicens. 

Indicere  iter,  comam,  funus,  merca- 
tum : intimare  la  portenta,  imbandir 
cena,  invitare  ai  funerati,  bandirc 
mercati.  Indicente  me,  te.  Cic.  Ta- 
cente me,  tacente  te. 

Indictio,  onis.  f.  Cod.  Impositione,  im- 
posta, taglia,  gravczza. 

Indictivum  funus.  Fest.  Escqttie,  fu- 
nerale solenne. 

Indictus,  a,  um.  part.  Cic.  Intimato, 
pubblicato,  ordinato.  Imposta.  V.  In- 
dico. — A qq.  iVow  detto,  tqtfmo  : Nec 
tu  carminibus  nostris  indictu*  abibis. 
Virg.  ,V«!  tu  sarai  taciuto  nei  nostri 
versi. 

indicta  causa  aliquem  damnare.  Cic. 
Condannare  alctmo  senza  discolpa. 
Senatus  indictus  : senato  convocato 
straordinariamente.  Tacita’  inimici- 
tia* magis  timenda:,  quam  indicta:.  Cic. 
.Si  vogliono  temere  piii  te  occulte  ini- 
micizie,  clie  le  aperte. 

Indicum,  i.  n.  Plin  Indaco  (colore). 
Indicum  milium.  Plin.  Saggina  (sortit 
di  biada,  delta  comunemente  mc- 
liga). 

Indidem,  avv.  Cic.  Da  qucllo  stesso 
hwgo. 

Habuit  obtrectatorem  indidem  The- 
bis: ebbeun  delrattore  anc/Fegli  di 
Tebe. 

Indifferens,  entis.  Cic.  Indi/ferente,  tid 
buono,  nd  cadivo.  — Svet.  tndiffc- 
rente  (chc  sia  fra  duc,  c non  si  de- 
termina piii  alFuna,  chc  alFaltra 
parte). 

Indifferens  syllaba.  Quint.  Siltaba 
che  pud  essere  lunga  u breve,  ad  ar- 
bitrio. 

Indifferenter,  avv.  Quint.  Indiffercntc- 
mente,  senza  differenta,  senza  diva- 
rio,  egualmente. 
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Indifferenter  ferre.  Svet.  Sopportar 
senza  pena. 

Indifferentia,  a-,  f.  Geli.  I ndifferenza , 
non  differenta,  somiglianza,  aggua- 
glianza,  convenienza. 

Indigena,  se.  Virg.  Indigeno,  dei  paese, 
nativo  dei  paese. 

Indigens,  entis,  part.  pres  Cic.  Indi- 
gente, che  ha  bisogno.  V.  Indigeo.  — 
Agg.  Indigente,  bisognoso,  povero. 
— Indigentissiraus. 

Indigentia,  a».  f.  Cic.  Indigenza,  biso- 
gno, necessith,  poverta. 

Indigenus,  a,  um.  Apul.  V.  Indigena. 
Indigeo,  es.  ui,  ere.  n.  2.  — 1 — Indi- 
gere, abbisognare,  bisognare,  aoer 
bisogno:  Singularis  virtutis  indigent. 
Cic.  A bbisognano  di  straordinaria 
virtu.  Indigere  pecunia.  Nep.  A ver 
bisogno  di  denaro.  — 2 — Uramarc, 
desiderare,  agognare:  i\on  auri,  non 
angenti  indigere.  Cic.  Aon  desideror 
nd  oro,  ne  argento.  — Indigens. 
Indiges,  is. Cic.  Povero,  meschiito,  mi- 
sero. 

Indiges,  etis.  Virg.  I adigite,  divino, 
celeste. 

Indigetes  Dii.  Liv.  Dei  prolcttori, 
tutelari. 

Indigestus,  a,  um.  Ovid.  Confuso,  dis- 
ordinato,  scomposto. 

Indignabundus,  a,  um'  Liv.  Sdegnoso, 
adirato,  pieno  di  sdegno 
Indignans,  antis,  part.  pres.  Coi.  In- 
degnantesi,  sdegkantesi,  adirantesi.  ■ 
V.  Indignor.  — Agg.  Ovid.  Sdegnoso, 
adirato.  — Indignantissimus. 

Freta  indignantia.  Ovid.  Mari  tempe- 
stosi. 

Indignatio,  onis,  f.  — i — Indignazione, 
indegnazione,  indcgnamcnlo , sdegno , 
ira,  sdegnamenlo:  Indignationem 
inovere.  Liv.  Muovcr  io  sdegno. — 2 — 
Discorso  concitato,  orazionc  agitata, 
infiiocata:  Kx  iis  rebus  quaevis  indi- 
gnationes nasci  possunt  Cic.  Da  que- 
ste circostanze  posson  venire  disrorsi 
concitati,  moventi  a sdegno.  — 3 — 
Indegnith  (cosa  riprovevolc , scon- 
venevole,  disonesta):  Nec  intelligit 
majorem  mihi  auctoritatem  hac  indi- 
gnatione conferre.  Quint.  Ni  vede 
come  mi  pracaccia  magqior  credito 
con  questa  indegnith. 
Indignatiuncula,  ie.  f.  Plin.  Stizza,  col- 
leruzza. 

Indignatus,  a,  nm.  part.  Virg.  Sdc- 
gnante,  che  sdegna,  cite  non  lollera. 
V.  Indignor. 

ACquor  indignatum.  Virg.  Mare  in 
tempesta.  Pontem  indignatus  Araxed 
Virg.  L’ Arasse  che  vlegnoso  cavalco, 
rovcscib  ii  ponte. 


Indigne,  avv.  — 1 — Indegnamente,  in- 
ginstamente,  iniquamente:  Indigne 
aliquem  injuria  afficere.  Ter.  Inqinsta- 
mente  recare  ingiuria  ad  atcimo. 

— 2 — Misci-amente , infeUcemente , 
sciaguratamenle  : Persequamur  cn- 
rttm  mortetn,  qui  indigne  perierunt. 
Ca*s.  V endichiamo  ia  morte  di  co- 
loro , rhe  miseramente  perironn. 
— 3 — Matamente,  mal  rolontieri,  di 
mala  voglia : Cum  indigne  pateretur. 
Cic.  Soffrcndo  di  mala  voglia.  — In- 
dignius, indignissime. 

Indignitas,  alis.  f.  — 1 — Bassczza,  vil- 
th,  turpitudine : Ne  qua  ex  tua  indi- 
gnitate labes  illius  dignitati  aspersa 
videatur.  Cic.  A ffinchc  non  srmbri 
cadcr  macchia  per  lc  tue  turpitudini 
sulla  sua  dignith.  — 2 — Indegnith 
(cosa,  fatlo  indegno,  iniquo,  diso- 
nesto , riprovevolc):  Omnibus  indi- 
gnitatibus compulsus  ad  rebellandum. 
Liv  Fu  spiuto  alia  ribcltione  per 
ogni  maniera  di  patite  indegnith. 
— 3 — Indignazione  , sdegno,  disde- 
gno,  dispello:  Primum  miseratio  sui, 
deinde  indignitas  animos  cepit.  Liv. 
Prima  renue  ncgli  animi  pictu  di  lui, 
poi  dispello. 

Indignlter.  V.  Indigne. 

Indignor,  aris,  atns,  ari.  d.  1.  Virg.  In- 
dignare, indegnare,  prendere  sde- 
gno, sdegnarsi,  adirarsi,  cruciarsi, 
incollerire.  — Indignans,  indignan- 
dus 

Indignus,  a , um.  — 1—  Indegno,  non 
degno,  immeritevole : Te  omni  honore 
indignum  judicat.  Cic.  Ti  giudiea  in- 
degno di  ogni  onorc. — 2 — Turpe, 
vergognoso,  sconrenerole : Indignis 
acceptus  modis.  Ter.  Accotto  con  mo- 
di seonvencvoli. — 3 — Ingiusto,  ini- 
quo:Sol  qtiidquam  non  vidit  indignius. 
Cic.  II  sole  no7i  ride  fallo  piti  iniquo. 

— Indignior,  indignissimus. 

Indigna  morte  peremptus.  Virg. 

Spento  di  morte  miseranda.  Digna 
indigna  pati.  Virg  Soffrire  ogni  ma- 
niera di  mali.  Indigna1  hiemes:  as- 
pri  inrerni.  Cttr  eget  indignus,  quis- 
quam tc  divite?  Hor.  Per  che  ultri  a 
torto  <)  in  miseria,  e tu  rirrn?  Ad 
calamitates  hominum  indignorum  sub- 
levandas. Cic.  A(l  alle/'iare  secuture 
d'uomini  senza  colpa  miseri.  Indi- 
gnum est  a pari,  vinci;  indignius  ab 
inferiore.  Cic.  Ii  tztrpe  cosa  esscr  su- 
perato da  un  pari;  piit  turve  da  un 
inferiore.  Non  indignum  videtur  fa- 
cinus memorare  etc.  Sali.  Non  sembra 
fuor  di  proposito  ricordare  un  fatto 
ecc.  Indignum  ! e/*’  indegnith ! Si  ego 
digna  hac  contumelia  sum;  at  tu  indi- 
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gnus  f,ui  faceres.  Ter.  Se  io  merito 
q iiata  cillaliia ; ma  a te  non  convc- 
niva  /arrntla.  Indigno  cuin  r.allus 
auioie  peiiiet.  Virg.  Quando  Gallo  si 
consumat  a di  violento  amore. 
ludimus,  a,  uni.  Virg.  Indigente,  biso- 
gnoso,  che  l.a  bisogno.  — l.uc.  Bro- 
moso, cupido. 

Indiligens,  entis.  Crs.  S egtigente,  tras- 
curato,  trasandalo.  — l'lin.  Mcgletto, 
incolto.  — lndiligenlior. 

Indiligenter,  avo.  Cic.  Segligentemcn- 
lc , trascurat umente , spensierala- 
mente.  — Indiligentius. 

Indiligentia,  *.  f.  Cic.  Indiligenza,  nc- 
gligenza,  trascuragginc. 

Indilucesco.  V.  Dilucesco. 

Indipisco,  is.  ere.  <t.  3.) 

Indipiscor,  eris,  eptus,)  1’laut.  Consc- 
isci. d.  3.  ) 

guire,  avqaistarc,  uttenere,  gnada- 
gitarc,  trovare.  — Geli.  Cominciare. 
Indirectus,  a,  uin.  Quint.  Indirello , 
non  divello. 

Indireptus,  a,  um.  Tac.  Xon  spugliato, 
non  sacclicggialo. 

Indiscrete,  ave.  i’lin.  Confusamentc, 
alta  rinfusa. 

Indiscretus,  a,  um.  —1—  Indislinto , 
non  distinto,  che  non  si  pud  discer- 
nere: Proles  indiscreta  suis.  Virg.  Fi- 
gli  che  non  si  potevano  distinguere, 
discernere  dagli  stessi  genitori. — 2 — 
Indivise,  non  diviso:  Quibusdam  in- 
discretum caput  est.  Plin.  Alcunihan- 
no  il  capo  non  diviso. 

Suuui  cuique  sanguinem  indiscre- 
tum. Tac.  II  sangue  proprio  non  si 
sconosce  giammai. 

Indiscriniinatim.  arv.  Yar.  Indifferen- 
temenlc , promiscuamenle , senza  di- 
vorio. 

Indiseite.  avv.  Cic.  Senza  [acondia, 
senza  eloquenza. 

Indisertus,  a,  um.  Cic  Infacundo,  non 
facundo,  non  cloqucnte. 
lndisjectus.  V.  Indejectus. 

Indispensatus,  a,  um.  Sil.  Smodato, 
sovcrcltio,  ecccssivo,  immoderato. 
Indisposite,  avv.  S cn.Scompostamcntc, 
disordinalamente , confusamentc , 
senza  disposiziune. 

Indispositus,  a,  um.  Tac.  Scomposlo, 
disordinato,  confuso. 

Indissimilis  e.  Yar.  Simile,  non  dissi- 
mile, somiglievolc. 

Indissimulabilis,  e.  Geli.  Che  non  si 
pud  dissimulare. 

Indissolubilis,  e.  Cic.  Indissolubile,  in- 
solubile, non  dissolubile,  non  solu- 
bile, che  non  si  pud  sciogliere. 
immortales  vos  esse,  et  indissolubiles 
non  potestis.  Cic.  Voi  non  polete  es-  ; 


sere  tuiti  a morte,  e alia  dissolu- 
zivne. 

Indissolutus,  a,  uin.  Cic.  Legato,  unito, 
congiunto,  non  isciolto. 

Indistincte,  acv.  Geli.  Indistinlamente, 
confusamentc  , non  dislintamente  , 
senza  distinzione. 

Indistinctus,  a,  um.  Calui.  Indislinto , 
tum  distinto,  confuso,  disordinato. 
Indisti  ictus,  a,  um.  V.  Indestrictus. 
Inditus,  a,  um.  pari.  Tac.  Imposto, 
dato,  messo.  V.  Indo. 

Individdus,  a,  um.  Cic.  Individuo,  in- 
divisibile: Corpora  individua.  Cic. 
Atomi  indivisibili.  Eum  secuti  apud 
Capreas  individui  Tac.  Gti  furun  com- 
pagni  indivisibili  fin  presso  Capri. 
lndirlsus,  a,  uin.  Cat.  Indiviso,  non 
diviso. 

Indo,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  Plaut. 
Imporrc,  dare,  mettere.  — Inditurus. 
Indere  novos  ritus.  Tac.  Introdurre 
nuo  vi  riti.  Si  in  os  guttam  vini  indidi. 
Plaut.  Se  lio  sorsato  goccia  di  vino. 
Servis  indunt  compedes  Plaut.  Alet- 
tono  in  ccppi  gli  schiavi. 

Indocibilitas,  atis.  f.  Apul.  Indocilitd , 
durezza  d'ingcgno,  di  mente. 
Indocilis,  e.  — 1 — Indocile,  indottrt- 
nabilc,  indisciplinabile.  incapace,  di 
ammaestramenlo : Minis  indociles, 
tardique  sunt.  Cic.  Son  troppo  indo- 
cili, e tardi  di  mente.  — 2—  Itozzo, 
duro,  ignorante : Is  genus  indocile 
composuit,  legesque  dedit.  Virg.  E gli 
a quclla  rozza  genia  diede  ordini  e 
Ivggi. 

Indocilis  paupeiiem  pati.  lior.  Che 
non  pud  tollerare  povcrtd.  Et  sciat 
indociles  currere  lympha  vias.  Prop. 
E l’ aequa  sajqna  aprirsi  non  prepa- 
rate  vie.  Indocilis  disciplina.  Cic.  Me- 
lodo vltc  mm  puo  insvgnarsi. 

Indocte,  avv.  Cic.  Induttamente,  igno- 
ranlcmente. 

Inductor.  V.  Inductor. 

Indoctus,  a,  um.  Cic.  Indotto,  igno- 
rante, rozzo,  imperito,  ignaro.  — In- 
doctior, indoctissimus. 

Indolentia,  :e  f.  Cic.  Indutcnza,  priva- 
zione  di  dolore. 

Jnddles,  is.  f. — 1 — Indole,  natura, 
naturale , caratterc,  inclinatione: 
Adulescentes  bona  indole  priediti.  Cic. 
Giovanetti  di  buona  indole.  — 2 — In- 
gegno,  mente:  Tanta  indoles  in  Lavi- 
nia erat  etc.  Liv.  Tanto  ingegno  aveva 
Lavinia,  vltc  ccc. 

indolesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Cic.  Dolersi, 
addolorarsi. 

Indomabilis,  e.  Plaut.  Indomabile,  chc 
non  pud  domarsi. 

: Indomitus,  a,  uin.  — 1 — Indomito,  in- 
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domato,  non  domato : Equus  indomi- 
tus. Gic.  Cavatio  indomito.  —2—  In- 
domito. indomo,  indomabile,  indocile, 
flero:  Pastores  indomiti  spe  libertatis 
excitati.  Ca  s.  Pastori  indomabili  mos- 
si  da  speranto  di  liberth.  — 5 — Indo- 
mabile, duro,  die  non  pud  lavorarsi 
/pariando  di  pistre)  i Adamantis  in- 
domita vis.  Plin.  L' indomabile  dnrcz- 
za  dei  diamante.  — U — Indomabile, 
furioso,  intempcrante : Indomitae  ani- 
mi cupiditates.  Cic.  Le  indomabili 
passioni  de ll’  animo.  — 5 — Indoma- 
bile, valoroso,  insuperabile,  invinci- 
bile, invitto:  Dextra  indomita.  Ovid. 
Dcstra  invitta. 

Indomitum  mare.  Tib.  Mare  fnrio- 
samente  in  tempcsla.  Indomitum  fa- 
lernum  despumare.  Pers.  Pigerive 
generoso  vino  traeannato.  Satva  cu- 
pido indomiti  census.  Juv.  La  rea  sete 
di  smodcralo  censo,  ' ars  indomitus. 
Virg.  L’irresistibile  impeto  de.lle  ar- 
mi. 


Indormio,  is,  ire.  n.  U.  — 1 — P onnire, 
posare,  pollrirc.  oziarr. — 2 — Veg. 
Intovmentirsi  (perdere  il  senso  delte 
membra ).  — Indormiens. 

In  isto  homine  colendo  indormivi. 
Qic.  Trasandai  di  coltivare  famici- 
zia  di  questo  uotno.  Indormire  causae. 
Cic.  IVon  prendersi  pensiero  d’una 
causa. 

IndotStus,  a,  utn.  Hor.  Indotato,  senia 
dote,  senia  patrimonio:  Indotata  inibi 
soror  est.  Hor.  Ilo  una  sorella  senza 
dote. 

Ars  indotata:  arte  ancora  rozza, 
povera  d'ornamcnti.  Corpora  indota- 
ta : cadaveri  portati  al  scpolcro  senza 
pompa 

Indubitabilis,  e.  Quint.  Indubitabile, 
indubitato,  certo. 

Indubitanter,  avv.  Plin. ) 

Indubitate,  avv.  Liv.  ) IMubUabil- 
mepte,  indubitatamente,  indubitan- 
temente,  ccrtamentc. 

Indubitatus,  a,  um.  Quint.  Indubitato, 
indubitabile,  certo,  sicuro. 

Indubito,  as,  are.  n.  1.  Virg.  Dubitare, 
di/fldarc,  sconfidare. 

Indubius,  a,  um.  Tac.  Indubitato, 
certo. 

Induciae.  V.  Indutiae. 

Indffco,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  S.  — 1— 
Inlrodurre,  condurre,  meltcr  den- 
tro:  Inducere  exercitum  in  Macedo- 
niam. Liv.  Introdurre  fesercito  in 
Macedonia.  —2—  Vestire,  coprire: 
Humeros  induxit  amictu.  Stat.  Copti 
gli  omeri  di  peste.  Scuta  pellibus  in- 
ducere. Caes.  Coprire  gli  scudi  di 
pelli.  —5—  Cancellare,  cassare : No- 


mina vel  induci,  vel  inutari  possunt. 
Cic.  I nomi  si  possono  o cassare,  o 
cambiare.— U — Indurrc,  inlrodurre 
a pariare : Sed  quid  ego  ita  gravent 
personam  induxi  ? Cic.  Ma  a die  io 
introdussi  a pariare  un  si  grave 
personaggio  ? — 5 — Prescnlare,  rap- 
presentarr : A me  par  gladiatorum  in- 
ducitur. Cic.  Pa  me  e presentata 
una  coppia  di  gladiatori.  Inducta  est 
togata  Afranii,  quae  incendium  inscri- 
bitur. Svet.  Fu  rappresentata  Ia  com- 
media  togata  tl’ Afranio,  che  6 inti- 
tolata  I’ incendio. — 6 — Indurrc,  in- 
trodurre, condurre,  met  tere  (trasl.)z 
Inducere  discordiam  in  civitatem.  Cic. 
Meltcr  discordia  tra  i cittadini.  In- 
ducere aliquem  in  spem,  in  errorem. 
Cic.  Met  tere  alcuno  in  speranza.  in- 
durlo  in  errore.  — 7 — Indurrc.  spin- 
gere,  muovere,  stimotarc : Pretio, 
promissis  aliquem  inducere.  Cic.  Sti- 
mulare alcuno  con  denaro,  con  pro- 
messe.  — 8 — Aggirare,  raggirare, 
gabbare:  Socios  induxit,  decepit,  de- 
stituit. Cic.  Kagqird  i compagni,  gli 
ingannd,  li  abbandono.  —9—  Indur- 
re,  addnrre.  apportare,  allegare, 
citare:  Hanc  rationem  Epicurus  in- 
duxit. Cic.  Epicuro  addussc  questa 
rayione.  — Inducens,  inducturus,  in- 
ducendus. 

Nox  terris  inducit  umbras.  Hor.  La 
nolle  arreca  ombre  alia  terra.  In- 
ducere soleas  in  pedes:  meltcr  cal- 
zari  ni  pirdi.  Inducere  cicatricem : 
far  rimarginare , far  cicalrizzare. 
Inducere  senatusconsultum : annul- 
lare  un  dccrclo  dcl  senato.  Inducere 
pecuniam  in  rationem ; agrum  alicui 
pecunia  ingenti : meltcr  in  conto,  in 
partita  il  denaro ; assegnare  un 
campo  ad  alcuno  compralo  con 
grossa  somma.  Quas  locationes  Se- 
natus induci  jussit.  Liv.  Lr  quali  al- 
lugazioni  it  Senato  ordind  clie  si  an- 
nullassero.  Inducere  pontem.  Curt. 
Cellare  un  ponte.  Vide  quo  me  in- 
ducas. Ter.  Bada  bmedove  mi  melli, 
qual  cosa  mi  fai  fare.  Inducere  ani- 
mum, in  animum,  ut  etc. : indursi, 
persuadersi  a ecc.  Inducere  arena- 
tum. Vitr.  Arricciare,  intonacare. 
Inducere  aliquem  in  viam.  Var.  Istra- 
darc  alcuno. 

Inductio,  onis.  f.  —i—  Introduzione, 
introducimcnto,  l’  introdurre : Ho- 
rum juvenum  inductio  in  circum.  Liv. 
L’ introduzione  di  questi  giovani  net 
circo  —2—  Induzione  (specie  d’ar- 
gomento,  con  cni  da  propositioni 
relative  a molle  cose  singoluri,  fi- 
mlmcnte  si  ricava  una  proposizione 
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generica):  Inductio  qua  plurimum 
Socrates  est  usus.  Quint.  Vinduzione 
delta  quale  fece  grandissimo  uso  So- 
crate.— 3 — Pallad.  Intonaco,  into- 
nico , intoni calo.  — fi — A nnullamen- 
to,  cassamento,  cassazione. 

Inductio  animi : delibcrazionc,  fer- 
ma  volontA. 

Inductor,  Oris.  wi.  Plaut.  Batlilorc, 
flagellatore. 

Inductrix,  Icis.  f.  Apul.  Ingannatrice. 
Inductus,  a,  uin.  pari.  Cic.  Indotto , 
introdotto,  addotto,  persuaso , gab- 
bato,  ingannato,  intonacato,  cancel- 
lato, annullato,  cassato,  vestito,  co- 
perto.  V.  Induco. 

Inductus,  us.  tu.  Cic.  Induzione,  per- 
suasione. 

InducOla,  se.  f.  Plaut.  Giustacorc  (ve- 
ste). 

Indugredior.  V.  Ingredior. 

Indulcltas.  V.  Dulcitas. 

Indulgens,  entis,  part.  pr.  Cic.  Condi- 
scendcnte,  accomliscendenle,  clic  ac- 
condiscendc.  V.  lndulgeo.  — Agg.  In- 
dulgente  , condiscendcnte , cortese, 
benigno.  — Indulgentior,  indulgen- 
tissimus. 

Indulgenter,  avv.  Cic.  Con  indulgen- 
za,  benignamenle,  cortesemente,  pia- 
cevolmcnle. — Indulgentius,  indulgen- 
tissime. 

Indulgentia,  ae.  f.  Cic.  Indulgenzia, 
indulgcnza , condiscendenza,  beni- 
gnitA. 

Indulgentia  caeli.  Virg.  BontA  di 
clima.  In  matris  sinu,  indulgentiaque 
educatus.  Tac.  Allevato  in  grembo  e 
tra  Ic  amorosc  cure  della  madre. 
IndulgOo,  es,  si,  tum,  ere.  a.  e.  n.  2. 
— 1 — Compiaccre  , condiscendere, 
favorire,  gratificare,  secondare : JE- 
duorum  civitati  Caesar  indulserat.  Caes. 
Cesare  aveva  favorito  alia  cittA  de- 
gli  Edui.  — 2 — Attendere,  appli- 
carsi,  darsi:  Indulgerc  novis  ami- 
citiis. Cic.  Attendere  a nuove  ami- 
cizie.  lndulgere  labori,  vino,  somno. 
Virg.  Darsi  al  lavor o,  at  vino  , al 
soniw.  —5—  Indulgerc,  compartire, 
aceor  dare,  concedere,  permettere: 
lndulgere  ornamenta  consularia  alicui. 
Svet.  Accordare.  ad  alcuno  le  divise 
consolari.  — Indulgens , indulturus , 
indulgendus. 

lndulgere  sibi.  Ncp.  Trattar  si  splen- 
didamenlc.  Imbecillitas  sibi  indulget. 
Cic.  L’  imbecille  si  compiacc  di  se 
stesso.  lndulgere  precibus  , amori , 
animo : condiscendere  alie  pregfiiere, 
alfiaffetto,  secondare  Ic  proprie  vo- 
glie.  lndulgc  ordinibus  vitium.  Virg. 
A ttarga,  tien  larghe  le  fila  delle  viti. 


Indulge  valetudini  tua;.  Cic.  Abbiti 
cura.  lndulgere  se  se  alicui : mo- 
strarsi  arrendevole  ad  alcuno. 

Indulgllas,  atis.  f.  V.  Indulgentia. 

Indumentum,  i.  n.  Geli.  Ceste,  ve- 
stimento, vestito. 

Indiio,  is,  iii,  utum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Vestire,  coprirc:  Induere  tunicam. 
Cic.  Vestire  la  tunica,  coprirsi  colla 
tunica.  — 2—  Prendere  , assumere  : 
Pueri  indue  vultus.  Virg.  Prendi  le 
sembianzc  d’un  fanciullo. 

Induere  galeam  : coprirsi  coli’ cimo. 
Induitur  loricam : si  veste  della  lo- 
rica. Induere  scalas:  portar  scale. 
Induere  inores  Persarum,  novum  in- 
genium sibi : Prendere  le  usanze 
de’  Persiani,  cambiar  maniera.  In- 
duere seditionem  : farsi  rubelle.  In- 
duere societatem : slringersi  in  so- 
cictA.  Se  ipsi  vallis  induebant.  Ca>s.  Di 
per  se  slessi  ncllc  palafiltc  s’infilza- 
vano.  Induere  se  mucrone , hastis. 
\irg.Trafiygcrsi colla  spada,  passar- 
si  colle  aste.  Sua  confessione  induatur 
necesse  est.  Cic.  E d’uopo  chc  si  av- 
vituppi  colla  sua  slessa  confessione. 
Induere  se  in  laqueos,  in  captiones: 
intrigarsi,  cadere  nc’  suoi  slessi  I ac- 
ci. Nux  se  induit  in  florem.  Virg.  II 
noce  si  vesti  di  flori.  Animum  bonis 
artibus  non  induerat.  Tac.  .\on  aveva 
nessuna  bon/A  d' animo.  Quos  homi- 
num ex  facie  induerat  in  vultus  et 
terga  ferarum.  Virg.  Ai  quali  totle  Ic 
unione  scmbianze,  li  aveva  cangiati 
in  forma  di  ficre. 

Induratus,  a,  uni.  part.  Stat.  Indu- 
rato, indurito.  V.  Induro.  — Indu- 
ratior. 

Induresco,  is,  ui,  ere.  n.  3.— 1 — Indu- 
rare, indnrirc,  divenir  duro:  Ante- 
quam grana  indurescant.  Coi.  Prima 
chc  i granelli  iudurino.  — 2 — Indu- 
rare, indurire,  durare,  perseverare, 
ost inarsi : Miles  induruerat  pro  Vi- 
tellio. Tac.  II  soldalo  durava  nella 
I ede  per  V iteltio. 

Induro , as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovid. 
—1—  Indurare  , assodarc  , render 
duro.  — Indurans,  indurandus. 

Ut  flexerat  vultum  aut  indurave- 
rat Otho.  Tac.  Secondo  che  Uttone  in 
viso  pareva  piegato  o duro. 

Indusiarius,  ii.  m.  Plaut.  Chi  fa  ca- 
micie. 

Indusiatus,  a,  um.  Apul.  Incamiciato, 
vestito  di  camicia. 

Indusiata  vestis.  Plaut.  Camicia. 

Indusium,  ii.  n.  Var.  Camicia. 

Industria,  a:,  f.  Cic.  Industria,  solcr- 
zia,  studio,  ditigenza,  cura. 
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Industria,  ob  industriam,  de  o ex  in- 
dustria : a studio,  a bella  posta. 
Industrie,  avo.  Cic.  ) , . . . 

Industriuse.  aiw.  Svet.  ) Ittdustriosa- 
inente,  studiusamc  ut  c,  diligent  emen- 
te , tuet  iratam  ente.  — Industrius, 
industriosissime. 

Industriosus,  a,  um.  Sen. ) , ... . 
Industrius,  a,  um.  Cic.  ) ln^,isln0- 
so,  industrio,  industre,  ingegnoso  , 
accurato , dcslro,  diligente.  — lndu- 
strior. 

Induite , arum.  f.  pL  Cic.  Trcgua, 
sospensione  d'armi. 

Indutorlus,  a,  um.  Cod.  Da  restirsi. 
Indutus,  a,  um.  pari.  Virg.  destito, 
coperto,  cinto  V.  Induo. 

Trunci  induti  hostilibus  armis.  Virg. 
Tronclii  copcrti  dclle  spoglic  nemi- 
clic  ( trofeij.  Duabus  induti  personis. 
Cic.llapprcscntando  due  personaggi. 
Indutus,  us.  m.  Tac.  ) r ... 

Induviae,  arum.  /'.  pl.  Plaut. ) cs  1 > 
vestimenta,  spoglic,  vestito. 

InCbrse  aves.  Fest.  Uccclli  di  trislo 
augurio. 

Inebriatus,  a,  um. part.  Plin.  Inebria- 
to, inztiirpato.  V.  Inebrio. 

Inebrio,  as,  avi,  atuui,  are.  a 1.  — 1 — 
Inebriare,  innebriare,  imbriacare , 
t tbriacare : Palma  qua;  vescentes 
inebi  iat.  Plin.  Una  palma  che  inebria 
clii  ne  manyia.  —2—  Inzuppare,  «m- 
mollarc , bagnarc  : Amcthislum  ine- 
briatur tyrio.  Plin.  Vamatista  s’  t/i- 
zuppa  di  porporino. 

Inedia,  a;,  f.  Cic.  Inedia,  digiuno, 
dieta,  astinenza  dal  cibo. 

Ineditus,  a,  uni.  Ovid.  Inedito,  non 
puhbticato. 

InetTabllis,  e.  Plin.  I ne  flabile,  inenar- 
rabile, indicibile , che  non  si  pud 
esprimcrc. 


Inefficaciter,  avv.  Cod.  Indarno,  inu- 
tilmente,  senza  effctlo. 

Inefficax,  acis.  Plin.  Inefficace,  non 
efficace. 

Ineffigiatus,  a.  um.  Geli.  Informe, 
sformato,  seoncio. 

Ineffugibilis,  e.  Apul.  Inevitabile. 

Inelaboratus,  a,  um.  Quint .Rozzo,non 
lavor  alo,  non  istudiato. 

Inelegans,  antis.  Cic.  Inelegantc,  in- 
callo, ruzzo. 

Ineleganter,  avv.  Cic.  Inelcgantemen- 
le,  senza  eleganza. 

Inelegantia,  a1,  f.  Cod.  Disorriinc. 

Ineluctabilis,  e Virg.  Ineluttabile , 
inevitabile,  fatale. 

Inemendabilis,  e.  Quint.  Inemendabi- 
le, incorrigibile. 

Inemorior,  dris,  mortuus,  mflri.  d.  3. 
Hor.  Morire. 


Quo  posset  puer  bis  terque  mutate 
dapis  inemori  spectaculo.  Hor.  Ove  il 
misero  garzone  veggende,  due  tre 
volte  poste  e ritolte  le  vivande,  possa 
morire  d’angoscia. 

Inemptus, a,  um.  Virg.  JVoncotnpralo. 
Inenarrabilis,  e.  Liv.  Inenarrabile,  in- 
dcscrivibile,  indicibile. 

Inenarrabiliter,  avv.  I.iv.  Indicibil- 
mente.  incsplicabitmente. 
IncnarrStus,  a,  um.  Geli.  Non  nar- 
rato. non  detto,  non  csposto. 
Inenodabilis,  e.  Cic.  Indissolubile,  ine- 
stricabile,  inesplicabile. 

Inenormis,  e.  Apul.  Non  enorme  , non 
smisurato. 

Infio,  is.  Ivi  o Ii,  Ilum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
Entrare , mettersi  dentro:  Illius  do- 
mum inire  voluisti.  Cic.  Volesli  en- 
Irarc  nella  casa  di  lui. — ’2 — En- 
trare in  carica,  cominciarc:  Simul- 
ae magistratum  inierint.  Cic.  Appe- 
na  sia  no  entrati  in  carica.  — Iniens, 
euntis,  ineundus. 

Inire  praelium,  periculum,  convi- 
vium, viam,  iter,  somnum:  Entrare 
in  battaglia,  incontrarc  pcricoli, 
andar  a concito,  mettersi  in  cum- 
mino, a dormire.  Ineunte  adolescen- 
tia: al  cominciarc  della  giovinezza. 
Ab  ineunte  alate : Fin  da  fanciullo. 
Inire  numerum.  Ctes.  Annoverarc, 
fare  il  computo  , numerare.  Inire 
i ationem . Cat.  Fare  il  conto.  — Cic. 
Trovar  la  via,  scoprir  il  modo , in- 
dagar la  maniera  di  ecc.  Inire  socie- 
tatem, indutias,  gratiam : stringersi 
in  societi  , far  trcgua  , entrare  in 
grazia.  Inire  consilium.  Ctrs.  Pren- 
der  partito,  consultare,  deliberare. 
Inopes  nexum  inibant.  I.iv.  / poveri 
obbligavano  se  stessi.  la  persona  per 
debiti.  Tua  munera  inibo ; Far 6 te 
tue  parti.  Inire  suffragia:  andarc  a 
dare  il  voto.  Inire  mensuram  agro- 
rum: misurare  i campi.  Decus  hoc 
sevi  te  consule  inibit.  Virg.  Sollo  il 
tuo  consolato  comincerai  questa  el& 
gloriosa.  Ineamus  viam  aliquam,  qua 
utri  utris  imperet,  decerni  possit.  Liv. 
Troviamo  via , modo,  onde.  si  possa 
determinare  chi  di  noi  debba  avere 
signoria  sopra  l’altro. 

In  eopte.  avv.  Fest.  In  cid  slesso. 
Inepte,  avv.  Cic.  Inettamcntc , scioc- 
camente,  disadattamenlc,  a spropo- 
silo.  — Ineptius,  ineptissime, 
lneptte,  arum.  /.  pl.  Cic.  Inezie,  baje, 
sciocclierie.  — Plaut.  e Ter.  1’usano 
anclic  in  singolare. 

Ineptio,  is,  ire.  n.  U.  Calui.  Delirare , 
folleggiare,  farnetieare. 

I Ineptiola,  ae.  /'.  Aus.  Piccola  inezia. 
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IneptiiGdo,  luis.  f.  No»,  Inettitudine, 
inettezza,  mancanza  di  altitudine. 
Ineptus  , a , um.  — 1 — Inetto  , non 
atto,  disadutto,  inabile,  insu/licien- 
te  : Quem  nos  ineptum  vocamus,  is 
mihi  videtur  ab  hoc  nomen  haliere 
ductum  , quod  non  sit  aptus.  Cic. 
Quetto  che  noi  chiamiamo  inetto, 
mi  pare  che  derivi  il  votabolo  da 
non  atto.  —2—  Inetto,  sciocco,  dap- 
poco,  gof[o:  Risu  inepto  res  ineptior 
nulla  est.  Catul.  Aon  e cosa  piu  goffa 
d’un  ridere  goffo.  — Ineptior,  inep- 
tissimus. 

Inequitabilis,  e.  Curt.  Che.  non  pud  cor- 
rersiacaoallo:  Imber  campos  lubricos 
et  inequitabiles  fecerat.  Curt.  La  piog- 
gia  acera  resi  i campi  lubrici  e da 
non  potervisi  andare,  pereorrere  a 
cavatio. 

Inequito,  as,  are.  n.  t.  Cic.  V.  Equito. 
Inermat.Eest.  Disarma,  logliele  armi. 

Inermis,  e.  Cres.  ) , ... 

Inermus,  a,  um.  Cic.)  * Disarmato, 
seni’  arme:  Multitudo  inermorum. 
Cic.-  Multitudine  d’uomini  inermi. 
— 2 — Innoccnte,  non  pernicioso,  non 
dannoso,  che  non  nuoce:  Musae  car- 
men inerme  mere.  Ovid.  11  carme  iti- 
nocente  della  mia  musa.  —3 — Sfor- 
nito,  sprooveduto:  In  altera  philosor 
phire  parte  inermis  est,  quae  etc.^Cic.  E 
sproueeduto  di  quell’  altra  parte 
della  lilosofia,  che  ecc. 

Inerrabilis,  e.  Apul.  Che  non  devia. 
Inerrantes  stella;.  Cic.  Stcllc  fisse. 
Inerro,  as,  are.  n.  i.Plin.  Errare , va- 
gare, andare,  discorrcre  qua  e Id. 

Versus  vel  bene  sil  notus,  summo 
vel  inerret  in  ore.  Tih.  Oche  tu  ab- 
bia  bene  a memoria  il  verso,  o solo 
sulla  punta  della  lingua. 

Iners,  ertis.  — 1 — Senz’  arte,  che  non 
ha,  non  csercita  nessun’  arte:  Lus- 
tremus animo  has  artes,  quibus  qui 
carebant  inertes  a majoribus  nomina- 
bantur. Cic.  Votgiamo  l’  animo  a 
queste  arti,  delle  quali  coloro  che 
n' erano  privi  eran  chiumati  dai 
maggiori,  uomini  senz’ arte.  —2 — 
I ner  te,  pigro,  infinqardo,  dappoco: 
Tam  iners,  tam  nullius  consilii  sunt. 
Ter.  Sono  cosi  inerte,  eosi  dappoco. 
— 3 — ' Drbole,  flacco,  imbelle:  Pecora 
inter  inertia.  Virg.  Era  1’imbelle  ar- 
mento. — Inertior,  inertissimus. 

Inertes  aqua::  aeque  stagnanti.  Ter- 
ram inertem  qui  temperat:  che  sos- 
tiene  la  greve  terra.  Tempus  iners: 
tempo  ozioso.  Versus  inertes  repre- 
hendere : biasimave  i versi  insulsi. 
Inei  tes  gleba? : campi  sterili.  Curvet 
aper  lances  carnem  vitantis  inertem. 


lior.  11  eignale  pesi  sui  piatto  di  chi 
abborre  mucide,  vizze  carni.  Iners 
censoria  nota.  Liv  diota  di  viltd  data 
dal  censore.  Tendis  iners  docto  retia. 
Prop.  Sciocco,  tendi  agguati  a un 
furbo. 

Inertia,  re.  f.  Cic.  Inerzia,  dappocag- 
gine,  infingardaggine  , poltroneria. 

Inerticula,  re.  f.  Coi.  Sorta  di  vite  che 
dii  vino  dcbolissimo. 

Inerudite,  avv.  Quint.  Ignorantcmcn- 
te,  rozzamcnte. 

Ineruditus , a , tini.  Cic.  Inerudito  , 
ignorante,  indotto.  — Ineruditissi- 
mus. 

Inescatus,  a,  um.  part.  Liv.  Adescato, 
allettato.  V.  Inesco.  — Agg.  Apul. 
1’icno  fino  alia  gola. 

Inesco,  as,  are.  a.  1.  Ter.  Adcscarc, 
allettare,  ingannare. 

Inevectus,  a,  um.  Virg.  V.  Evectus. 

Inevitabilis,  e.  Tac.  Inevitabile,  clie 
non  si  pud  evitare. 

Inevolutus,  a,  um.  Mart.  Aon  svolto, 
non  aperto. 

Inexcitabilis,  e.Sen.  Ineccitabile,  che 
non  si  pud  scuoterc. 

Somnus  inexcitabilis.  Sen.  Incccila- 
bil  sonno. 

Inexcitus,  a,  um.  Virg.  Quieto,  tran- 
quillo. 

Inexcogitatus,  a,  um.  Plin.  Inescogi- 
talo,  impensato,  non  pensato. 

Inexcultus,  a,  um.  Geli.  Incolto,  sel- 
vatico,  rozio. 

Inexcusabilis,  e.  Hor.  lncscusabite,non 
iscusabile,  che  non  si  pud  scusare. 

Inexcussus,  a,  um.  Virg.  Aon  scosso. 

InexcrcItStus,  a,  um. ) rj  /,,r«erci_ 

Inexercitus, a. um.  ) l',c'  ,ncserci 
tato,  non  escrcitato,  non  pralico. 

Inexhaustus,  a,  um  Cic.  /nesausto, 
inesauribile , che  non  manca,  che 
non  vien  meno. 

Inexorabilis  , e.  Cic.  tnesorabile,  im- 
placabile, inflcssibite,  duro. 

lncxpectatus  V.  Inexspectatus.  \ 

Inexperrectus,  a , um.  Ovid.  Konisve- 
qliato,  non  scosso  dal  sonno,  addor- 
mentuto. 

Inexpertus,  a,  um.  — 1—  Intentato, 
non  sperimentato,  non  procato  : Ne 
quid  inexpertum  relinquat.  Virg.  Per 
non  /asciar  nulla  intentato.  — 2 — 
Inesperto,  imperito  , mal  pralico, 
che  non  ha  pralica,  che  non  i 
csercitato:  Dulcis  inexpertis  cultura 
potentis  amici,  lior.  Agli  inesperti 
riesc.e  caro  collivar  1’amicizia  d’un 
potente. 

Exercitum  intectis  habuitbonis  inex- 
pertum. Liv.  Tenne  al  caperto  Eeser- 
cito  non  usato  a’  cornodi. 
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Inexpiabilis,  e.  — 1—  Inexpiabile , non 
espiabile , che  non  si  pud  expiare  : 
Scelus  inexpiabile.  Cic.  Dclitto  ine- 
xpiabile. — 2 — Implacabile , ostinalo: 
Inexpiabile  odium.  Liv.  Odio  impla- 
cabile. 


Inexplanata  lingua.  Flin.  Lingua  im- 
pedita, balbutiente. 

Inexplebilis,  c.  Cic.  ) 

Inexpletus, a,  mn.  Ovid.)  ,nesP^c^c> 
insatiabile,  inestinguibile. 

Inexpletum  lacrimans.  Virg.  Pian- 
gendo  dirotlamenle. 

Inexplicabilis,  e.  —1—  Inexplicabile, 
che  non  si  pud  spiegare:  lla-c  inex- 
plicabilia essedicitis.  Cic. Dile  queste 
dottrine  esscre  inexplicabili.  — 2 — 
I ncstricabile,  avvilnppalo,  intrigato: 
Laquei  inexplicabiles.  Quini.  Lacci 
intrigatl. 

Inexplicabiles,  continuis  imbribus 
via>.  Liv.  Slrade  rotte  , impraticabili 
per  continue  pioggie.  Bellum  inex- 
plicabile. Tac.  Guerra  a morte. 

Inexplicabiliter,  are.  Apul.  Incsplica- 
bilmente,  da  non  potersi  spiegare. 

Inexplicitus,  a,  um.  Stat  .Inexplicabile, 
avviluppato,  oscuro. 

Inexplorate,  avv.  Geli.  Senta  riccrca, 
senta  esame. 

Inexplorato,  avv.  Liv.  Senta  explora- 
tione. 

Inexploratus,  a,  um.  Liv.  jVon  esplo- 
rato,  non  riconosciuto.  — Plin.  .Xon 
scoperto,  incerto,  oscuro. 


inexpugnabilis,  e.  Cic.  Inexpugnabile, 
invincibile,  insuperabile. 
Inexputabilis,  e.  Coi.  Innumerabile , 
innumere  vote,  che  non  si  puo  can- 


tare, senta  numero. 

Inexsaturabllis  , e.  Virg.  Insatiabile, 
implacabile. 

Inexspectatus  e inexpectatus,  a,  um. 
Cic.  Inaspettato,  improvviso. 
Inexstinguibilis, e.  Var.  Inestinguibile, 
da  non  potersi  estinguere. 
Inexstinctus  einextlnctus,a,  um.Ovid. 
Aon  estinto,  vivo. 

Inexstincta  libido:  insatiabile cupi- 
digia.  Nomen  inexstinctum:  nome  du- 
revole. 


Inexstirpabilis  e inextirpabllis,  c.  Plin. 
Che  non  si  pud  estirpare,  che  non  si 
pud  sradicare 

Inexsuperablliseinexuperabllis,  e.  Liv. 

Insuperabile,  insormontabile. 
Inextricabilis,  e.  Virg.  I ncstricabile, 
da  non  si  poter  strigare. 
Inextricabiliter,  avv.  Apvl.  Inestrica- 
bilmente,  in  modo  inextricabile. 
Infabre,  avv.  lior.  Senta  artifizio,  sen- 
ta gratia,  rozzamente. 


Infabricatus,  a,  um.  Virg.  B uvido  , 
scabro,  greggio. 

Infacete,  avv.  Svet.  I nsipidamente,  in- 
sulsamente,  senza  gratia. 

Infaceti»,  arum.  f.  pl.  Catul.  Insipi- 
detze,  insulsaggini,  baje,  fole. 
Infacetus,  a,  um.  Cic.  Infaceto,  insi- 
pido, insulso,  inarguto.  — Catul  Itu- 
I vido,  rustico,  mala- eat o , incivile, 
rillano. 

Infacundia , ».  f.  Geli.  Mancanta  di 
facondia  , di  eloquenta,  imperitia 
net  dire. 

Infacundus,  a,  um.  Li v.lnfacondo, 
privo  di  facondia,  inexperto,  rozzo 
net  dire.  — Infacundior. 

Infamatus,  a, um  part.  Nep.  Infama- 
to, diffamato,  vituperato.  V.  Infamo. 
Infamia,  a>.  f.  Cic.  Infamia,  cattiva 
fama,  vit aperio,  obbrobrio,  disono- 
rc,  ignominia. 

Infamis,  e.  — 1 — Infame,  infamato, 
diffamato,  disonorato,  vituperato, 
svergognato,  di  mala  fuma:  Turpis 
adolescentia,  vita  infamis.  Cic.  Turpe 
la  giovinczta,  la  vita  srergognata. 

I — 2 — Trixto.  calamitoso,  malaugu- 
roso:  Anus  infami  carmine  rumpet 
I humum.  Ovid.  La  vecchia  co’ tristi 
i versi  fard  aprirc  la  terra. 

■ Infames  (rigoribus  atpes  Liv.  I.e  atpi 
j famose  pe’  freddi.  Infames  scopuli. 

I lior.  Scogli  famosi  per  naufragi. 

' Proditum,  venenis  absumptos  quorum 
mors  infamem  annum  pestilentia  fe- 
cerat. Liv.  Fu  scritto  essere  stati  av- 
1 velenati  coloro,  la  morte  de' quali 
\ aveva  infamato  quelVanno  di  pestt- 
j lema.  Colloquia  occulta,  et  legationes 
| infames.  Liv.  Colloquii  xegreti,  e sos- 
| peltate  ambasvierie. 

Infanto,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  Cic. 
Infamare,  diffamare,  dar  cattiva 
fama,  vituperare,  disonorare,  sver- 
gognare.  — Infamans. 

Ager  infamatur.  Coi  II  campo  acqui- 
sta  nome  di  sterile.  Infamanda»  rei 
causa  januam  obserare  jubet.  Liv. 
Vuole  che  si  chiuda  la  porta  per 
aggravare  il  fatto. 

Infandus,  a,  um.  —1—  Indicibile, 
inenarrabile,  ineffabile:  Infandos 
Troja?  miserata  labores.  Virg.  Che 
compassioni  le  inenarrabili  sven- 
ture  di  Troja.  — 2 — lisecrabilc,  or- 
ribite,  nefando:  Hes  crudelis,  infanda. 
Cic.  Fatto  crudele,  nefando.  — In- 
fandissimus. 

Infanda  mors:  morte  ohbrobriosa. 
Infanda  dies:  esecrabilc  giorno.  In- 
fandum ? orribil  cosa  I 
Infans,  antis. — 1 — Infante,  che  non 
paria,  che  non  ha  ancora  Tuso  della 
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paioia:  bcnmt  Herodotus,  Crarsi  (i- 
liuu),  cum  infans  esset  locutum.  Cic. 
Seriae  Erodolo,  die  il  figlio  di  Crcso 
non  avendo  ancui  a ruso  delta  pa- 
rola,  pario.  — 2 — Infacondo,  non  fa- 
condo,  privo  di  facondia:  Quae  histo- 
ria neque  nimis  est  infans,  neque  di- 
serta. Cic.  La  quale  isloria,  ni  i 
troppo  infacunda,  ni  cloqucntc. — 3 — 
Infante,  bambino:  .Non  mulieribus, 
non  infantibus  pepercerunt.  Ca?s.  t\on 
perdonarono  ni  a donne,  ni  a bam- 
bini. — infamior,  infamissimus. 

Ab  infante:  da  bambino.  illa  omnia 
fuere  infantia.  Cic.  Tutte  queltc  pro- 
messe  ftirono  puerili.  Infans  boletus 
iior.  Boleto , fungo  spunlato  di  fre- 
sco. 

Infuntaila  mulier.  Mart.  Domni  fecon- 
da,  cite  ha  partorito. 

Infantia,  a-,  f — l — Mancanza  di  pa- 
T°  .’  iuipolenza  di  pariare : Ipsa  in- 
famia lingu*.  Lucr.  I.a  stessa  impo- 
tenza  della  lingua  di  pariare.  — 2 — 
Mancanza  di  faconciia,  difetto  dicto- 
quenza,  imperizia  di  pariare  : Accu- 
satorum incredibilis  infamia.  Cic.  La 
incredibile  imperizia  di  pariare  dcqli 
accusatori.  —3 — Infanzia.  infanti- 
litn:  1 rima  ab  infantia  eductus  in  do- 
mo regnatrice.  Tac.  Ein  dalla  prima 
infantia  crcsciuto  nella  casa  re- 
gnante. 

Mudidi  infantia  nasi.  Juv.  II  naso 
stihante  di  mocclco  infantile. 
Infantilis,  e.  Apul.  Infantile,  puerile. 
Infantula,  ae.  f.  Apul.  Eantina,  bam- 
biua.fanciullina. 

Infantulus,  i.  rn.  Apul.  Eantino,  bam- 
bino, fanciullino. 

Infarcio,  is,  ire.  a.  U.  Coi.  Infarcire, 
insaccare,  metter  dentro.  — Infar- 
ciens, 

Infalicabflis,  e.  Plin.  Infalicabile,  in- 
stancabilc,  indefesso. 

Infatuo,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Infatuare , 
far  inipazzare,  far  impatzirc. 
Infavorabilis,  e.  Cod.  Da  non  seguirsi. 
infavurabillter.  avv.  Cod , Senta  favore. 
Infaustus,  a,  uni.  Virg.  Infausto,  non 
fausto,  infelice,  sfortunato. 

Infectivus,  a.  um.  Vitr.  Alto  a tingere. 
infector.  Oris.  ni.  Cic.  Tintore.  — Plin. 
Che  tinge. 

Infectus,  a,  um.  pari.  Prop.  Tinlo , co- 
lorito,  macehiato , intriso,  infetto, 
corrotto,  imbevuto,  inzuppato.  V.  In- 
ficio. — Agg.  — 1—  Infetto,  non  fatto, 
non  effettuato,  non  eseguito : Ea,  qua; 
sum  facta,  infecta,  refert  Plaut.  Dice, 
che  non  sono  falle,  te  cose  che  sono 
tat  te.  — 2—  Imperfetto,  inrompiuto, 
nnn  coinpiuto : Infecto  deposcit  pra-  1 


i mia  cursu.  Prop.  Chicde  i premii  non 
compiuta  la  corsa. 

Sole  infectus:  abbronzito  dat  sole. 
Infectus  venenis:  infetto  di  veleni.  In- 
i fecti  superstitione.  Tac.  Infelti  di  su- 
! pcrstizionc.  Infecta  pace.  Ter.  A pace 
; non  stabilita.  Omnia  pro  infecto  sint. 
l,iv.  Si  abbia  tutto  per  non  fatto. 
Victoria  infecta : non  riportala  vitto- 
ria.  Facta  atque  infecta  canere.  Virg. 
Divulgare  il  vero,  e il  falso.  Aurum 
infectum:  oro  grezzo.  Aliis  infectum 
cluitur  scelus.  \irg.  Attri  purgano  it 
contagio  dclle  anlichc  coipe.  Bene 
licta  est:  infecta  est  tamen.  Plaut.  Si 
e messa  bene  in  punto : pure  le  man- 
ca assai. 

Infectus,  us.  m.  Plin.  Tintura. 
Infecunde,  avv.  Geli.  Sterilmente. 
i Infecunditas,  atis.  f.  Coi.  Infeconditd, 

■ sterilild. 

j Infecundus,  a,  um.  Virg.  Infecondo, 
j sterile. — Infecundior. 

Infelicitas,  atis.  f.  Cic.  Infelicita,  sven- 
| tura,  disgrazia,  calamild,  infertu - 
| nio,  sciagura. 

I Infeliciter,  avv.  Liv.  Infcliccmcnte, 
sventuratamente,  disgraziatamente, 
i sciaguratamentc,  miserabilmente  — 
Infelicius. 

Infelico,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Infelici- 
tare, renderc  infelice. 

Infelix,  Icis. — 1 — Infelice,  sventurato, 
ilisgrazialo,  misero:  Crux  infelici 
comparabatur.  Cic.  Si  utzava  il  pati- 
bolo  a quc.IT  infelice.  —2 — Infelice, 
dannoso,  pernicioso,  calamitoso,  fu- 
nesto, che  apporta  infelicita : Si  quis 
reipublic*  sit  infelix,  felix  esse  non 
potest.  Cic.  Se  alcuno  sia  pernicioso 
alia  repubblica.  non  pud  esser  felice. 
— 3 — Infecondo,  sterile:  Tellus  infe- 
lix frugibus.  Virg.  Terra  sterile  di 
biade.  — Infelicior,  infelicissimus. 
Arbori  infelici  suspendito.  Cic.  Leva- 
to in  croce.  Infelix  vates.  Virg.  Trislo 
indo  vino  d’inforlnnii. 

Infense,  avv.  Cic.  Ostilmcnte,  inimt- 
chcvotmente,  da  Hernico.  — Infensius, 
Infenso,  as,  are.  rt.  1.  Tac.  Infestare, 
molestare,  travagliare.  — Infensans. 
Infensantibus  Iliis.  Tac.  Cogi  i Dei 
irati,  nemici. 

Infensus,  a.  um.  Cic.  Infenso,  nanieo, 
ostile.  — Infensior, 
infensius  servitium : piu  grave  ser-. 
vitii.  Infensa  valetudo:  salute  cagio- 
nevole. 

Infer,  a,  um.  Cat.  V.  Inferus. 

Infercio.  V.  Infarcio. 

Inffiri,  orum.  m.  pl.  Cic.  Inferi,  infer- 
no. a verno.  — Liv.  Inferi , morti. 
Inferiae,  arum.  f.  pl.  Cic.  Inferie  ( sa- 
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crificii  pe’  morti),  ed  anclte  esequie, 
funerali. 

Ferre,  dare,  facere,  afferre  inferias : 
far  esequie.  Mittere,  immolare,  mac- 
tare inferias  umbris:  offrire  inferie , 
sacri/izii  pe’ morti. 

Inferialis,  e.  Apul.  Mortuale,  funebre, 
ferale. 

Inferior,  ius,  oris — 1—  Inferiore,  piu 
basso : Ex  inferiore  loco  subeuntes. 
Caps.  Vcnendo  da  luogo  piu  basso. 

— 2 — Inferiore,  posteriore . minore 
(d’ ordine , o di  tempo) : Inferiores 
quinque  dies.  Var.  I cinque  giorni 
posteriori,  successivi,  jfiiate  inferio- 
res. Cic.  Minori  d‘eh\.  Inferior  nu- 
mero. Caes.  Inferiore  di  numero. 

— 3 — Inferiore,  minore,  men  degno: 

In  jure  civili  non  inferior,  quant  ma- 
gister fuit.  Cic.  Ael  dritto  civile  non 
fu  inferiore  at  maeslro.  — Infimus, 
ilomo  ex  inferioiibus  ordinibus:  uo- 
rno  dellc  ultime  classi.  Causa  inferior 
dicendo  fieri  superior  potest.  Cic.  Una 
causa  men  giusta  colla  cloquenza 
pud  comparire  giusta.  Superior  ordi- 
ne factus,  inferior  fortuna  est.  Cic. 
Egli  montato  in  grado,  c smontato 
di  for t une. 

Inferium  vinum,  Cat.  Vino  nuovo  fche 
si  sacrificaro,  a Giocc  prima. di  farne 
uso). 

Inferius,  ave.  V.‘  Infra. 

Inferne,  avv.  Lucr.  Sotto,  di  sotto, 
abbasso. 

Infernus,  a,  urn. — 1—  Basso,  sotter- 
raneo,  posto  di  sotto:  lufernis  e par- 
tibus erigit  se  se  hydra.  Cic.  L’idra 
si  leva  dalle  parti  basse.  —2—  In- 
ferno, infernale:  Inferna:  tenebra'. 
Virg.  Tenebre  infernali.  — Inferni , 
orum.  m.pl.  Prop.  Gli  inferi,  i morti, 
le  ombre,  t’ a verno,  1’inferno. 

Infifro,  ers,  tiili,  latum,  ferre,  a.  anom. 

— 1 — Portar,  recar  dentro , intro- 
durre : Clodius  ex  pontificis  domo  re- 
ligionem eripuit,  in  meam  intulit.  Cic. 
Clodio  tolse  via  dalla  casa  dei  pon- 
tefice  Ia  religione,  e ta  porto  nella 
mia.  Japeti  genus  ignem  gentibus  in- 
tulit. Hor.  La  stirpe  <li  Giapcto  in- 
trodusse  tra  gli  nomini  it  fuoco. 

— 2 — Portare  in  tavola,  servire  le 
tavole  .'Secundam  mensam  inferri  jus- 
sit. Plin.  Comando  clie  fosse  portato 
in  tavola  il  secundo  servito.  — 3— 
Inter  rare,  seppellire:  Murtui  corpus 
cum  dicerent  inferri  oportere.  Nep. 
Essi  dicendo,  dic  era  d'uopo  inter- 
rare  il  cadavere  dei  morio.  — 5—  In- 
ferire,  apportare,  arrecare,  cagiuna- 
re,  dare:  Inferre  alicui  calamitatem, 
vim,  mortem.  Cic  Arrecare  ad  alcuno  < 


sventura,  far  violcnza,  dar  morte. 
— 5 — Interporre,  frammettere,  tram- 
metlere,  mettere  in  mezzo,  frappor- 
re:  Neque  moram  nullam  ad  inse- 
quendum intulit.  Caes.  fili  frappose 
indugio  ad  inseguire. — 6 — Offcrirc, 
fare  offerte : Inferimus  spumantia 
cymbia  lacte.  Virg.  Offriamo  tazze 
spumanti  di  latte.  —7—  Dare,  muo- 
vere  (accuse.  liti,  eec  ) : Inferre  litem 
capitis  in  aliquem.  Cic.  Muovcre  ad 
alcuno  giudizio  di  sangtte.  — 8 — 
Spingere,  urtarc,  pcrcuotere:  Qui  te 
ad  scopulum  inferat.  Ter.  Il  quale  ti 
spinga  contro  Io  scoglio.  — 9—  Infe- 
rire,  dedurre , condiiudere:  Aliud 
quam  cogebatur,  illatum  est.  Cic.  Si 
dedusse  conscguenza  altra  da  quclla 
clie  si  roleva.  —10—  Pavancggiarsi, 
vagheggiarsi,  andar  tronfio : Cl  ma- 
gnifice infert  se  se!  Plaut.  Come  va 
tronfio,  e superbo!  -11-  Inferre  se. 
Entrare,  mettersi,  intromettersi , 
lanciarsi,  spingersi,  cacciarsi:  Con- 
citato impetu  se  intulerant.  Liv.  Con 
concitato  impeto  si  erano  lanciati. 
Infert  se  septus  nebula  per  medios. 
Virg.  Avvolto  nella  nube  s'intr  ornet  te 
fra  loro.  — Inferens,  illaturus,  infe- 
rendus. 

Inferre  ignem  templis,  fontes  urbi, 
semina  arvis,  scalas  ad  incenia:  Sca- 
gliar  fuoco  nei  tempii,  condurrc 
aeque  nella  cittii,  seminare  i campi, 
appoggiar  scale  allc  mura.  Inferre 
sermonem,  mentionem:  meltcr  dis- 
corso,  far  menzione.  Inferre  tribu- 
tum : pagar  tribulo.  Inferre  rationem, 
sumptum  alicui : mettere  a conto,  a 
spesa  di  alcuno.  Inferre  poenam,  vul- 
nera hostibus:  infligger  pena,  ferire 
il  nernico.  Illum  in  equum  intulit. Csps. 
Lopose.  a cavo  Ito.  Inferre  bellum  ali- 
cui, pedem,  gradum,  hostibus:  portar 
guerra  contro  alcuno,  incalzare  il 
ncmico.  Inferre  signa  in  hostes,  hosti- 
bus: atlaccare  i nemici.  Inferre  pe- 
dem in  aedes,  in  possessionem : en- 
trare,  melter  pii  nella  casa,  nel 
fondo.  Inferre  crimina : accusare.  Fal- 
sas rationes  intulit.  Cic.  Prcsentd  falsi 
conti,  inferre  vim  manus  alicui.  Cic. 
Csar  violcnza  ad  alcuno,  mettcrgli 
le  mani  addosso.  Inferre  gressus. 
Virg.  Avanzarsi,  procedere,  venire 
innanzi. 

Infervefacio.  V.  Fervefacio. 

Infervefactus,  a,  um.  Coi.  V.  Ferve- 
factus 

InfervCo,  es.  lior.  V Fervco. 

Infervesco,  is.  Cat.  V.  Fervesco, 

Inffriis , a , um.  — 1 — Inferiore,  bas- 
so, sottoposto : Ct  omnia  supera,  in- 
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fera  videremus.  Cic.  Perdie  potessi- 
mo  veilere  le  cosc  superiori  e le  sot- 
toposte.  —2—  Inferno,  infernale,  di 
A verno:  Dei  superi,  inferique.  Liv. 
Dei  celesti  ed  infernali.  — Inferior, 
infimus. 

Mos,  quoniam  superum  mare  obside- 
tur, infero  navigabimus.  Cic.  Noi,  da 
che  il  mur  di  sopra  ( Adriatico)  6 
serrato , navigheremo  in  qucllo  di 
sollo  (mar  di  Toscana). 

Infestator,  oris.  m.  Plin.  Infestatore, 
molestatore. 

Infestatus  a,  uni.  part.  Veli.  Infesta- 
to, vessalo,  molestato.  V.  Infesto. 

Infeste,  aov.  Liv.  Infestamente,  ostil- 
mente , iirimichevolmente.  •*-  Infe- 
tius,  infestissime; 

Infestiviter,  ave.  Geli.  Spiacevolmcn- 
te,  disgraiiatamente,  senza  grazia. 

Infestivus,  a,  mn.  C.ell.  Disgraziato, 
sgrazialo,  spiacecole,  senza  grazia. 

Infesto,  as,  avi-,  alum,  are.  a.  1— 1 — 
Infestare,  travagliare , molestare, 
tribolare  : Uno  tempore  nostras  mu- 
nitiones infestabant,  suas  defendebant. 
Ilirt.  Mello  stesso  tempo  infestaoano 
le  noslre  fortificationi  e le  loro  di- 
fendevano.  —2—  Cuastare,  mandare 
a male:  Fons  amaritudine  infestatur. 
Plin.  II  fonte  6 guastato  dat  sapore 
amaro.  — Infestans. 

Infestus,  a,  um. —1—  Infesto,  ostile, 
nemico.  molesto  : Dii  irati,  infestique 
sunt.  Sali.  Gli  Dei  sono  irati  enemici. 
—2 — Infestato,  molestato,  tribulato: 
Filii  vita  infesta,  sa-pc  insidiis  appe- 
tita. Cic.  Tribulata  e sovente  insi- 
diata Ia  vita  dei  figlio.  — Infestior, 
infestissimus 

Infestis  signis:  a bandierc  spiegate. 

Infibuiatus,  a,  atuin.  part.  Fest.  Affib- 
biato,  legatu,  stretlo  con  fibbia.  V. 
Infibulo. 

Infibulo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ceis. 
Affibbiare,  legare,  stringere  con  fib- 
bia. 

InficCtus  etc.  V.  Infacetus  etc. 

Inficiatis.  V.  Infitialis. 

Infici  as.  V.  Inlitias. 

Inficiatlo  etc.  V.  Infitiatio. 

Inficiens,  entis.  Varr.  Inerte,  che  nul- 
la fa. 

Inficio,  is,  Cei,  cetum',  ere.  a.  3.  — i — 
Inficere,  imbraltare , tingere,  rolo- 
rire : Omnes  se  Britanni  vitro  infi- 
ciunt, quod  caeruleum  edicit  colorem, 
tos.  Tuiti  i Britanni  si  tingono  di 
guado,  che  lascia  un  color  ceruleo. 
—2 — Infettare,  contaminare,  cor- 
rumpere, guastare:  Infecit  pabula 
•alto.  Virg.  Contamino  di  veleno  i 
pascoli.  — Trasl.  Otio , desidia  ani- 


mum infecimus.  Cic.  Coli’  ozio  e coi- 
t’  inflitgardaggine  abbiamu  cnrrotti 
gli  animi.  — 3 — Instruire,  ammae- 
strare,  educare : Teneros  et  rudes  a- 
nimos  inficiunt,  ut  volunt.  Cic.  Educa- 
tio i teneri  e rozzi  animi  a lor  ta- 
lento. 

Iloc  inficit  amnem.  Virg.  Questo 
(succo)  mescliia  ali' aequa.'  Fumus 
infecit  diem.  Ovid.  II  fumo  oscuro  il 
giorno. 

Inficior.  V.  Infitior. 

Infidelis,  c.  Cic.  Infidele,  infedcle , in- 
fido, senza  fede.  — Infidelior,  infide- 
lissimus. 

Infidelitas, alis. /\  Cic.  Infidclita,  infe- 
delta,  dislealtd,  mancamento  di  fede, 
perfidia. 

Infideliter,  avv.  Cic.  Infcdelmentc,  in- 
fidamente,  slcalrnentc. 

Infidihitlum.  V.  Infundibulum. 

Infidus,  a,  um.  Cic.  Infido,  infedcle, 
misleale,  mancalure  di  fede. 

Infigo,  is,  xi,  xum,  ere»  a.  3.  — 1 — /n- 
figgerc,  figgere  dentro,  ficcare:  Por- 
to-infigitur  hasta.  Virg  ISastasi  fic- 
ca  nella  porta.  — 2 — In  figgere,  im- 
primere, met  tere  nell’  animo  : Do- 
cere aliquid  et  infigere  animis.  Quint. 
Insegnare  cd  imprimere  qualche  co- 
sa  nell’  animo.  — Infigendus. 

I illimas,  atis.  f.  Plaut.  Ultima  classe 
dcl  popolo,  Oassa  condizione. 
InfimStus.a,  um.  part.  Apul.  In  vi  lito, 
abbassato.  V.  Infimo. 

Infimo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Apul. 
Abbassare,  avvilire,  invilire. 
Infimus,  a,  um.  — 1 — Infimo,  il  piu 
basso,  estremo , ultimo:  Terra  autem 
infima.  Cic.  La  terra  poi  e Ia  piu 
bassa.  —2—  Infimo,  il  piu  abbietto, 
vilissimo:  Infima  conditio  servorum. 
Cic./^i  vilissima  condizione  de’  servi. 
Scripsi  lurc  infima  mea  manu.  Cic. 
S crissi  di  mio  pugno  quest’  ultime 
righe.  Precibus  infimis  petiere.  Liv. 
Cliiescro  con  preghiere  umilissime. 
Infindo,  is,  Idi,  issuin,  ere.  a.  3.  Virg. 
Pendere,  aprirc,  spaeeare. 
Infinibilis,  c.  Apul.  Infinito,  senza 
fine. 

Infinitas,  atis.  f.  Cic.  In  finit  fi,  infini- 
tezui,  infinltudinc,  immensitfi. 
Infinite,  avv.  Cic.  fnfinitamente , sen- 
za fine,  senza  termine. 

Infinitio,  onis.  f.  Cic.  Infinita. 
Infinitivus  o infinitus  modus.  Quint. 
Infinitivo  , infinito  , modo  infinito 
fgramm.). 

Infinitum noinen,  pronomen. Varr.  A 'o- 
me,  pronome  indeterminato  (gram- 
matica). 

Infinitus,  a,  um.  — i — Infinito,  inter- 
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minabile,  interminato,  illttnUalo, 
immenso:  Nilulcumliabeutexlremum, 
infinitum  sit  necesse  est.  Cic.  \on  a- 
vendo  atcun  limite,  i duopo  che  sia  ; 
infinito.  — 2—  Incerto  , vago,  inde-  j 
terminato  : A Pompejo  discessit. spem 
infinitam  persequi  noluit.  Cic.  Si  slac- 
co  dat  parteggiar  per  Pompco,  non 
volte  tener  dietro  ad  una  raga  spe-  j 
ranza.  — 3 — Infinito,  innumerabile:  ( 
Infinitus  rerum  forensium  labor.  Cic. 
Lc  innumerabili  cure  det  foro,  —b — 
Molleplicc,  soverchio,  troppo:  Par-  j 
tium  distributio  sirpe  est  infinita.  Cic. 
La  divisione  detle  parti  so vente  i , 
moltcplice.  — infinitior 
Spelunca  infinita  altitudine:  spelonca 
se/na  fondo,  profundissima.  Infinita 
quaestio.  Cic.  Una  questione  indeter- 
minata. Domini  infinita  potestate:  si- 
gnori  di  strabocchevole  potenza,  di 
un  polere  senza  limite.  Infinitum  est 
quantum  etc. : non  si  puii  dire  quanto  j 
ccc.  Ab  infinito  tempore.  Cic.  Abc.ter- 
no.  Infinita  connexa.  Cic.  Propositio-  1 
ni  indeterminate.  Infinitum:  alfinfi-  | 
nito.  Infinito.  Plin.  Infinitamente. 

Infirmatio,  onis.  f.  — I — Infiacclii-  • 
mento,  indebolimento:  Infirmatio  re-  I 
rum  judicatarum.  Cic.  L' infiacchi- 
mento  dei  qiudicati,  ossia  it  non  te- 
ner per  ferme  te  date  sentenze. — 2— 
Differmamento,  confutamcnto,  con- 
futatione: Infirmatio  rationum.  Cic. 
II  conf ut  amento  detle  ragioni. 

Infirmatus,  a,  urn.  part.  Cic.  Infir- 
mato, infiacchito,  indebolito.  V.  In- 
firmo. 

Infirme,  ac v.  Cic.  Infermamente,  dc- 
bolmcnte,  fiaccamente.  — Infirmius. 

Infirmitas,  atis.  f.—i—  Debolcita,  fiac- 
chetia:  Erat  in  nobis  summa  infirmi- 
tas corporis.  Cic.  Patieamo  di  grande 
debolczta  dcl  corpo.  —2 — tncostan- 
za,  volubilit ),  leggerczza, instabilita: 
Infirmitatem  Gallorum  veritus  Ca“s. 
Temcndo  1’inslabililii  de’  (lalli. — 3 — 

I n firmi ta,  infermitd , malattia,  ma- 
le, maiore,  morbo  : Ne  quam  suspi- 
cionem infirmitatis  daret.  Svet.  Per 
non  mettere  sospetlo  di  malattia. 
Infirmitas  animi.  Cic.  Ihbolezza  di. 
carattere,  viltd.  Infirmitas  vini.  Coi. 
Pino  leggic.ro. 

Infirmo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Indebolire,  infiacchire,  cstenuarc , 
snervare:  Legiones  commeatibus  mi- 
litum infirmaverat.  Tac.  Acera  sncr- 
vate  di  soldali  le  legioni  dando  li- 
cenze,  congcdi  a’soldati. — 2 — In- 
ferniore , differmare , indebolire , 
confutare  : Res  tam  leves  qua  ratione 
infirmem  reperire  non  possum.  Cic. 


Aon  so  troearc  modo  da  confutare 
ragioni  tanto  leggicre. — 3 — A nunt- 
iare, cassare:  infirmare  legem.  Liv. 
Annultare  una  legge. 

Infirmare  fidem  testis.  Cic.  Toglicr 
fede  a un  testimonio. 

Infirmus,  a,  uni.  — 1—  Flacco,  dcbole: 
Civitas  infirma  et  exigua.  Ca?s.  Citld 
dcbole  e piccola.  —2—  Infermo , mo- 
tato, ammalato,  malsano:  Admonuit 
optimos  esse  nos,  dum  infirmi  sumus. 
Plin.  ,1/ ostro  clie  noi  siamo  buonis- 
simi,  quando  infenni.  — Infirmior, 
infirmissimus. 

Tenuis  et  infirmus  animus : animo 
dappoco  e flacco.  At  mi  sum  paulo 
infirmior,  t.ic.  fila  io  sono  un  po’  piu 
scrupo/oso.  Res  infirma  ad  proban- 
dum. Cic.  Ragione  dcbole,  che  non 
vale  a procare.  Vestri’  cautiones  in- 
firma'sunt.  Cic.  /,<■  VOStre  cantioni 
a poco  calgono. 

Infil,  difett.  Virg.  Comincia,  incomin- 
cia,  imprende  a dire. 

Infiteri.  Fosi.  A’on  confessore. 
Infitialis,  e.  Cic.  Negativo. 

- Constitutio  infitialis.  Cic.  Stato  nega- 
tivo delta  rausa  (term.  reti.). 

Infitlas  e inficias,  ire.  I,iv.  Sconfessa- 
re,  diseonfessare,  negare. 

Infitiatio  e.  inficiatlo,  onis.  f.  Cic.  Ne- 
gatione, negativa,  il  negare. 
Infitiator  e in  licia  tor,  oris.  m.  Cic.  Ne- 
gatore, che  nega. 

Infitior  e inficior,  aris,  atus,  ari.  d.  1. 
Cic.  Sconfessarc,  diseonfessare,  ne- 
gare. — Infitiaris,  infitiandus. 

Infixus,  a,  um.  part.  Cic.  Infisso,  con- 
ficcato,  pianlato,imprcsso,slampato, 
scolpilo.  V.  Infigo. 

Infixum  erat  penitus  anna  romana  vi- 
tandi. Tac.  Aveva  al  tuito  fermato 
in  pensicro  di  scansure  le  armi  ro- 
matic.  Animus  semper  infixus  in  pa- 
tria: caritate.  Cic.  Animo  sempre  ac- 
ccso  d’ amore  di  patria 
InflaccA),  es,  ere.  n.  2.  Enn.  Indcbo- 
lirsi,  venir  meno.  ( (rasi .) 

Inflagro.  \ . Flagro. 

Inflammanter,  aov.  Geli.  Infiammata- 
mente,  ardentemente , con  ardore. 
Inflammatio,  onis.  f.  Cic.  Ardore,  in- 
cendimento,  accendimento  (trasl.J. 

— Ceis.  I nfiammazione  ftcrm.mcd.J. 
Inflammatus,  a,  um.  part.  Cic.  Inflam- 
mato, acccso,  arso.  V.  Inflammo. 

inflammo,  as.  avi,  atum,  are  a 1.— 1 — 
Infiammarc,  accendere,  infuocare, 
ardere,  bruciarc  , appiccar  fuoco  : 
Classem  inflammari,  incendique  jussit. 
Cic.  Comandd  che  si  appiccasse  il 
fuoco  alia  fiolla,  e sHnrcndiasse. 
—2—  / n flammare,  eccitarc,  accalo- 
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rare,  infervorare,  accendere:  Popu- 
lum in  improbos  inflammare.  Cic.  Ec- 
citarc  il  popolo  contro  i malvagi. 
— 3 — Inflammare,  cagionarc  Ia  ma- 
laltiadcll'  inflammatione  : Vulnera 
inflammantur.  Plin.  Le  ferite  s’m- 
fiammano.  — Inflammandus. 

Inflate,  avv.  C*s.  Gonfiamentc,  super- 
bamente. — Inflatius. 

Inflatio,  onis,  f.  Cic.  Enfiagionc,  en- 
fiamcnto,  ventosita. 

Inflatus , a,  uin.  part.  Cic.  Infiato, 
eu  fiato,  insuper  bito.  V.  Inflo.  — Agg. 
Liv.  En  fiato,  gonfto,  altero,  superbo, 
tumido,  turgido,  tronfio. — Inflatior. 

Tibia»  inflatae.  Cic.  Trombe  cui  si  e 
dato  fiato.  Inflatus la-liiia,  spe:  gon- 
golante  di  Qioia,  pie.no  di  speranza. 
Oratio  inflata : discorso  gonfto.  Infla- 
tus venas  Jaccho.  Virg.  Caldo  di  vino, 
briaco. 

Inflatus,  us,  ni.  — 1 —Sofflo,  fiato:  Ti- 
biae inflatum  recipiunt.  Cic.  Lc  trom- 
be ricerono  il  fiato : — 2 — Inspira- 
zione  : inflatu  divine  futura  praenun- 
ciat.  Cic.  Per  divina  inspiratione 
prcdice  it  futuro. 

Inflecto,  is,  xi,  xum,  ere.  a 3. — 1 — 
Inflettcre,  piegare,  toreere,  curva- 
re : Cum  ferrum  se  inflexisset.  Caes. 
Essendosi  piegato  ilferro  -2—Muo- 
t iere,  commttovere,  piegare  : Preci- 
bus inflectere  nostris.  Virg.  Muoviti, 
piegati  alte  nostre  preghicre.  — In- 
flectens. 

Fratres  qui  suo  squaliore  vestros  ocu- 
los inflecteret.  Caps.  Il  fratelio  cite  coi 
suo  squaliore  chiamasse  a si  i vostri 
sguardi.  Voces  inflectere  cantu.  Tib. 
Modulare  te  voci  coi  canto. 

Infletus,  a,  uiu.  \irg.  Aon  pianto,  non 
compianto. 

Inflexibilis,  e.  Plin.  — 1 — Inflcssibilc. 
— 2 — Trasl.  Plin.  Inflessibilc,  immu- 
tabile, duro,  ostinato. 

Inflexio,  onis.  f.  Cic. ) , « • • 

Inflexus,  us.  m.  Sen.  ) lnflc*s\onc,pic 
gatura,  piegamento. 

Inflexus,  a,  uin.  part.  Cic.  Inflesso, 
piegato,  torto,  curvato,  placato.  V. 
inflecto. 


Inflexo  genu  cadere:  cadcr  ginoc- 
cliionc.  Sonus  inflexus.  Cic.  Suouo 
misto  (d’ acuto  c di  grave). 

Inflictu*,  a,  uni.  part.  Val.  Flac.  In- 
flitto,  dato,  pcrcosso,  ferito.  V.  In- 
fligo. 

Infligo,  is,  xi,  clum,  ere.  a.  3.  Cic.  In- 
fliqgerc,  dare,  imporre,  assegnare 
(dicesi  di  pena,  danno  e cose  si- 
mili). 

Infligere  alicui  securim.  Cic.  Par  del- 
ta scure  ad  uno,  ferirlo  colla  scure. 


Inflo,  as,  avi,  atbm,  arc.  a.  1.  — 1 — 
Enfiare,  gonfiare:  Ambas  iratus  buc- 
cas inflat.  Hor.  Irato  gonfia  ambedue 
lc  gotc.  — 2—  Suonare:  Calamos  in- 
flare leves.  Virg.  Suonare  l’  umile 
zampogna.  —3—  Insuper bire . gon- 
fiare,  render  superbo : Cum  tibi  spe 
falsa  rumor  animos  inflasset.  Cic.  La 
novella  avendoti  gonfialo  di  vane 
speranze.  — Inflans,  inflandus. 
Tumidis  infla  sermonibus  utrem  lior. 
Gonfia  con  sperlicate  Iodi  il  vana- 
glorioso.  Antipater  paullo  inflavit  ve- 
hementius. Cic.  Antipatro  cadde  un 
po’  nel  gonfio  (stile). 

InflorCo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Claud.  Fiori- 
re,  crescere  (trasl.). 

Influens,  entis,  pari.  pres.  Plin.  In- 
fluente, clie  influisce,  che  scorre 
denlro.  Trasl.  Inondante,  accorren- 
te,  soverchiantc.  V.  Influo.  — A gg . 
Sen.  Propizio,  favorevole. 

Influo,  is,  xi,  xum,  ere.  n.  3.  — 1 — In- 
fluere, influire,  sboccare,  scorrere: 
Lacus  quem  flumen  Rhodanum  influit. 
Caes.  Il  lago  nel  quate  sbocca  il  fiu- 
mc  llodano.  — 2 — Insinuor  si,  inlro- 
dursi : Nihil  tam  facile  in  animos 
influere,  quum  varios  canendi  sonos. 
Cic.  Mente  piu  agevolmenle  insi- 
nuarsi  negli  animi,  che  ia  varield  dei 
canto. — 3 — I nanciar  e,  aceor rere 
Influxit  Italis  inaudita  multitudo. 
Quint.  Inondo  1'ltalia  una  molli- 
tudine inaudita.  — Influens,  influen- 
dus. 

Influxus,  us.  m.  Firmic.  Influsso , 
influenza. 

Infodio,  is,  fodi,  fossum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Scavare,  cavare:  Atque  ita  sul- 
cum infodiunt.  Coi.  E cosi  scavano  il 
soleo.  — 2 — Pianlarc,  solterrare  : 
Unguibus  infodiunt  fruges.  Virg. 
Colle  unghic  solterrano  i semi. — 3— 
Interrare  , solterrare,  seppellire  : 
Procul  ab  eo  loco  infoderunt  in  quo 
erat  mortuus.  Nep.  Lo  scppcllirono 
Iungi  dat  luogo  do  ne  era  morio.  — 
Infodietis,  infodiendus. 

Infcecunde.  V.  Infecunde. 

Infcccundltas.  V Infecunditas. 

Infcecundus.  V.  Infecundus. 

Informatio,  onis.  f.  — 1 — Schizzo,  ab- 
bozzo,  ilisegno  : -Cdiuiii  sacrarum  in- 
formationes. Vitr.  Abbozzi,  disegni 
di  tempii.  —2—  Aozionc,  idea,  noti- 
zia : Antecepta  animo  rei  informa- 
tio. Cic.  Ena  prcconcetla  nozione 
delta  cosa. 

Informatus,  a,  um.  pari.  Virg.  Abboz- 
zato,  disegnato.  — Cic.  Formato , 
conformato,  informato,  istruito.  V. 
Informo. 
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Informidatas,  a,  um.  Sil.  Non  temu- 
to,  non  parentato. 

Informis,  e.  — 1 — Informe,  sfortnato, 
incompnsto,  rozzo:  Alveos  informes 
raptim  faciebant.  I,iv.  Fabbrieavano 
in  fretta  zattere  informi,  rozze. 

— 2 — Deforme,  orribile,  orrido, 
brutto:  Informes  hiemes.  Hor.  Orri- 
biti  inverni.  — Informior. 

Informo,  as,  avi,  atum,  are,  a.  1.  — 1 — 
Disegnare,  abbozzare:  Ingentem  cly- 
peum  informant.  Virg.  Discgnano  it 
grande  scitdo.  — 2 — Disegnare,  im- 
maginare , divitare  , adombrare , 
ideare  : Incoare  et  informare  orato- 
rem. Cic.  Ideare  ed  adombrare  il 
perfetto  oratore.  — 5 — Informare, 
instruire,  ammaestrare,  inseqnare: 
Artes,  quibus  aetas  puerilis  ad  huma- 
nitatem informari  solet.  Cic.  Ac  arti 
colle  quali  si  suotr  ammaestrare  nel- 
le  umane  lettere  l'eld  giovanile. — 
Informaturus,  informandus. 

InfSro,  as,  are.  «.  1.  Plin.  Traforare. 

— Plaut.  Tradurre  alcuno  nel  foro, 
chiamarto  in  giudizio. 

InfortunStus,  a,  um.  Ter.  Infortunato, 
sfortunato,  s venturato,  disqraziato. 

— Infortunatior,  infortunatissimus. 
Infortunitas,  atis.  f.  Geli.)  Infortunio 
Infortunium,  ii.  it.  I. i v.  ) "‘lortunio, 

sciagura,  disgrazia,  sventura. 
Mactare,  multare  aliquem  infortunio. 
Piaut.  Arreear  danno  ad  alcuno. 
Si  attigisses,  ferres  infortunium.  Ter. 
Se  ne  aeessitoccato,  tu  teneaccor- 
geresti. 

Infossio,  onis.  f.  Pali.  II  sotterrare,  it 
meltcre  sotterra. 

Infossus,  a,  um.  part.  Coi.  Carato, 
scarato,  sotterrato,  sepolto.  V.  In- 
fodio. 

Infra,  prep.—i— Infra,  sotto,  disotto: 
Infra  lunam  nihil  est  nisi  mortale.  Cic. 
Sotto  la  luna  ogni  cosa  i mortale. 
Tace  tu.quem  esse  infra  iniimos  homi- 
nes puto.  Ter.  Taci  tu  che  ti  credo 
essere  al  disotto  de’  piii  viti  nomini. 
— 2 — Infra  , dopo  : Homerus  non 
infra  Lycurgum  fuit.  Cic.  Omero  non 
fu  dopo  Licurgo.  — Inferius. 

Infra  quam : piu  sotto  clie , piu 
sotto  di.  Persequar  inferius.  Ovid. 
Diro  piu  sotto.  Discumbere  infra  ali- 
quem: sedere  a tavola  a destra  d’ 
alcuno.  Non  seges  est  infra.  Tib.  Al- 
1‘inferno  non  sono  biade. 

Infractio,  onis.  f.  Cic.  Abbattimento, 
invitimento:  Infractio  animi.  Cic.  Ab- 
battimento d’animo. 

Infractus,  a,  um.  part.  Cic.  Infranto, 
rotto,  spezzato,  abbattuto,  snervato, 
invitito,  perduto  d’animo,  flaccato. 


domato , vinto.  V.  Infringo.  — Infrac- 
tior. 

Oratio  submissa  et  infracta.  Liv.  Di- 
scorso  dimesso  ed  umite.  Infracta  lo- 
qui. Cic.  Pariare  rotto,  senza  ar- 
monia.  Fides,  veritas,  fama  infracta: 
la  fede  rotta,  la  veriti  altcrata,  la 
fama  oscurata.  Infracta  loquela:  il 
balbettare. 

Infraeno,  etc.  V.  Infreno,  etc. 

Infragilis,  e.  Plin.  Infrangibile,  da  non 
potersi  frangere.  — Trasl.  Ovid.  In- 
frangibile, fermo,  saldo,  sodo,  sta- 
bile 

InfrCnio,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Virg.  Fre- 
mere, urlarc,  muggire , ruggire , 
metter  fremito. 

Bellum  dirtun infremuit.  Sil.  Silevd 
alto  fremito  di  guerra. 

Infrenatus,  a,  um.  part.  Liv.  Infrenato, 
frenato,  imbrigtiato.  V.  Infreno.  — 
Agg.  Liv.  Sfrenato,  sbrigliato. 
InfrendCo,  es,  ere.  n.  2.  Virg.  Digri- 
gnare,  ringhiare.  — Infrendens. 
Infrenis,  e Virg.  Sfrenato,  sbri- 
gliato. 

Infreno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Infrenare,  frenare,  imbrigliare , 
mettere  il  freno:  Equos  non  infre- 
nare, aut  ascendere  facile  poterant. 
Liv.  Non  potcrano  agevolmentc  ne 
frenare,  nd  montare  i cavalli.  —2— 
Infrenare,  frenare,  raff 'renare,  con- 
tenere:  Infrenat  impetus.  Plin.  Itaf- 
frena  le  passioni. 

InfrCnus,  a,  um.  Coi.  Sfrenato,  sbri- 
gliato. 

InffCquens,  entis.  — 1 — Infrequente , 
non  frequente,  srarso,  raro,  poco 
numeroso:  Cum  Appius  senatum  in- 
frequentem coegisset.  Liv.  Appio  a- 
vendo  radunato  nn  senaio  poco  nu- 
meroso.— 2—  Infrequente,  non  fre- 
quentato, solitario:  I,oca  infrequen- 
tissima  urbis.  Liv.  I luoghi  piii  soli- 
tarii, i meno  frequentati  delta  cUtit. 
— 3 — Inusitato,  non  usato:  Vocabu- 
lum infrequens.  Geli.  Vocabolo  non 
usato.  — lnfrequentior,  infrequentis- 
simus. 

Infrequens  Deorum  ctiltor. Hor. Sear- 
so  adoratore  degli  Dei.  Sum  Horna-  et 
in  praediis  infrequens.  Cic.  Sono  e in 
Boma  c in  villa  scarso  di  servi.  Infre- 
quens miles:  soldato  che  f adimente 
si  aUontana  dalle  bandiere. 
Infrequentia,  ae.  f.  Cic.  htfrequenzia, 
infrequenza,  radczza,  scarsezza,  po- 
co numero. 

Infriatus,  a,  um.  part.  Coi.  Strilolato, 
tritolato.  V.  Infrio. 

Infricatus,  a,  um.  part.  Plin.  Fregalo, 
stropicetato.  V.  Infrico. 
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Infrico,-  as,  are.  a.  1 Coi.  Frcgare, 
stropicciare. 

Inflictio,  otiis,  f.  Ceis.  Fregagione, 
fregamento,  f regat  ura , it  frcgare,  lo 
stropicciare. 

Infrigito,  es,  xi,  eie.  n. 2. Ceis.)  Raffred- 
Infrigesco,  is,  ere.  n.  ?>.  Veg.)  ( tursi. 
Infrigidatio,  onis.  f.  Veg.  Raffredda- 
mento,  infrcitdamcnto. 

Infringo,  is,  Ggi,  actum,  cre.  a.  3. 
— 1 — I n frangere,  frangere,  rompere, 
spczzarc:  Ingentem  cratera  infregit. 
Ovid.  fiuppr.  una  gran  tazza. — 2 — 
Fiaceare,  abbatlcre,  rintuzzare : In- 
fringere conatus  adversariorum.  Cis. 
Rintuzzare  gli  sforzi  de'nemici. — 3 — 
Rompere,  alterare,  gnastare:  Infrin- 
gitur ille  verborum  ambitus.  Cic.  Si 
guasta  quett’  armonioso  giro  detle 
parate.  — Infringens,  infiingcndus. 
Inf:  ingere  vestes : xtracciare  te  vesti. 
Infi  ingere  alicui  colaphum : dare  uno 
schiaffo  ad  uno.  Infi  ingere  difficulta- 
tem. tribunatum,  jus  consulis:  rineere 
la  difficaltit,  abbassare  1’autoritA  det 
tribuunto,  restringere  i dirttti  det 
console.  Infringe  Deos  precatu.  Stat. 
Ptaea  i Dei  colla  pregliiera.  Suspicor 
esse  quiddam  quod  te  infringat : sos- 
petto  esservi  coxa  c/ie  Ii  abbatte,  ti  fa 
per  der  d’ animo.  Infringere  spem,  glo- 
riam alicujus:  togticre  la  speranza 
ad  alcuno,  oscurare  la  gloria  di  al- 
cuno. 

Infrio,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Spargere, 
metter  sopra  rosa  pesta,  coxa  trita. 
Papaver  infriato.  Cat.  Spargi  papa- 
vera trito.  — Infriandus. 

Infrons,  otidis.  Ovid.  Senta  alberi, 
senza  piante. 

Infructuosus,  a,  uni.  Coi.  Infrutluoso, 
infrultifcro . che  non  dit  fnillo.  — 
Plin  Traxi.  Infrutluoso,  vano,  inu- 
tile. 

Infrunitus,  a.  mn.  Scn.  Sciocco,  stolto, 
batordo,  stolido. 

Infucatus,  a,  mn.  pari.  Cic.  Imbellcl- 
tato.  V.  Infucu. 

Inf  deo.  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Imbelletlare.  maxeherarc.  ftrasl.J. 
Inftidihftlum.  V.  Infundibulum. 

Infilla,  se.  f.  Virg.  Infula  (benda  sacra, 
o fascia  a modo  di  diadema,  di  rui 
si  ser vicano  i sacerdoti).  — Lue.  Fe- 
stone,  fascia,  nastro  messo  a fc- 
stone. 

Infulatus,  a,  um.  Svet.  Mitrialo,  co- 
pe.rto  d'infula. 

Infulcio,  is,  tilsi,  ullum,  ire.  a.  U. 
Svet.  Infarcire , mei  ter  dentro,  riem- 
pire. 

InfulgUrat,  nliat.  Not.  Tir.  V.  Fulgurat. 
Infuinabttluiu.  V.  lufurnihulum. 


Infumatus,  a,  uni.  Plin.  Disseccato  al 
fumo. 

Infumibillum.  V.  Infiirnibulum. 
Infumus,  a,  um.  V.  Iniimus. 
Infundibulum,  i.  n.  U>1.  Infundibulo, 
infundibulo,  pevera,  imbuto.  — Vitr. 
Tranwggia. 

Infundo,  is,  udi,  usum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Versare,  metter  dentro : Vilium  fau- 
cibus infundere.  Coi.  Versar  vino 
nelle  fauci.  —2 — Propinare,  dare, 
porgere:  Hic  sororis  filio  infudit  ve- 
nenum. Cic.  Costui  projiino  veleno 
al  ftglio  delta  sorella.  —3—  Infon- 
dere.  bagnare.  mettere  a molle:  Oli- 
vas aceto  infundere.  Coi.  Infondcre 
Ic  olive  nell’ aceto. — U —Spargere, 
versar  sopra:  Nigrantem  commixta 
grandine  nimbum  infundam.  Virg. 
Sopra  loro  xpargcrb  nn  nembo  tem- 
pestoso  e nero  di  grandine  e di  piog- 
gia.  —5 — Infondere.  instillare,  trm- 
fonderc,  mettere:  Illi  non  infundere 
in  aures  orationem,  sed  in  animo  vi- 
deantur inscribere.  Cic.  Pare  che  essi 
le  loro  parolc  non  te  infondano  per 
te  oreecliie,  nia  te  stampino  nell’ani- 
mo.  — Infundens,  infundendus. 
Resinam  sitii  infudit.  Ilirt.  S’impia - 
stro  di  resina.  Barbari  ingentem  vim 
sagittarunt  infudere.  Curt.  / barbari 
scagliaroiio  un  fltto  nembo  di  dardi. 
Infumibulum,  i.  n.  Plin.  Cannello  da 
assorbire  fumo. 

Infiisratus,  a,  um.  part.  Coi.  Infoscato, 
offuscato,  macchiato,  imbrattato.  V. 
Infusco. 

Infusco,  as,  avi,  atum,  are,  a.  1.  — 1- 
Infuscarr,  offuscare,  render  fnsco, 
oscurare : Ne  maculis  infuscet  vellera. 
Virg.  A jfinchi  non  infusehi  la  lana 
di  maccide.  — 2—  Contaminare,  qua- 
stare,  rorrompere:  Nec  cos  aliqua 
barbaries  domestica  infuscaverat.  Cic. 
Ni  gli  aveva  contaminati  alcuna  do- 
mestica barbarie.  — Infuscans. 
Infuscare  vitium : inaequare  il  vino. 
Infuscare  saporem,  sonum:  togticre 
il  sapore,  cantor  rauco,  mandar 
rauco  suono. 

Infuscus,  a,  um.  Coi.  Fosco,  oscuro, 
offuscato. 

Infusio,  onis.  f.  Plin.  Infusione,  lo  in- 
fonderc. 

Infusus,  a,  um.  vart.  Ovid.  Infuso, 
sparso,  diffuso.  V.  Infundo. 

Humeris  infusa  capillos:  colle  trec- 
ce.  sparse,  sugli  omeri.  Jam  sole  in- 
fuso: p id  sparsa,  diffuso  la  luce  dei 
sole.  Infusus  gremio,  collo  conjugis: 
gettatosi  in  grembo,  al  collo  detla 
moglie.  Maria  terra*  infusa:  mari  elte 
entrano  dentro  terre.  Imago  senis 
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cadaveri  infusa.  Quint.  Ritrattojd'un 
vecchio  stampato  con  cera  sui  cada- 
vere. 

Infusus,  us.  m.  Plin.  V.  Infusio. 
Ingelabllis,  e.  (,ell.  V.  Incongelabilis. 
Ingeminatus,  a,  uin.  pari.  Virg.  Rad- 
doppiuto , ripcluto.  V.  Ingemino. 

Nobilitas  ingeminata.  Ovid.  Doppia 
nobillii , cioi  dalla  parte  dei  padre  c 
clella  madre. 

Ingemino,  as,  avi,atum,  are  a.cn.  1 
— 1 — Raddoppiarc,  reiterare , repli- 
care : Terrorem  ingeminat.  Virg.  Rad- 
doppia  il  terrore.  Ingeminare  ictus. 
Virg.  Raddoppiare,  reiterare  i coipi. 
— 2 — A ument  are,  accrescere:  Inge- 
minat cura.  Virg.  Aumentano  lecure. 
— Ingeminans. 

Me  miserum ! ingeminat.  Alii  me  in- 
felice, ea  ripetendo.  Ingeminant  au- 
stri, et  densissimus  imber.  Virg.  In- 
gagliardisce  il  vento,  c giit  un  nembo 
ili  pioggia.  Ingeminant  plausu  Tyrii. 
Virg.  Incominciano  i Tirii  un  nuoeo 
plause. 

Ingemisco,  is,  ere.  n.  3.  C.ic.  )r 
ingemo,  is, ni, ere. a.  en.  3.  Ilor  ) 
re.  lamentarsi,  dolersi,  pianyere.  — 
Ingemiscens,  ingemens. 

Id  beatius  arbitrantur,  quam  inge- 
mere agi  is.  Tac.  Cio  pare  loro  ine- 
ptio clie  ammattarsi  di  falica  uci 
campi.  Tuum  ingemuisse  leones  inte- 
ritum loquuntur.  Virg.  E fama,  cite 
i leoni  abbiano  pianla  ta  tua  morte. 
Ingeneratus,  a,  uin.  part.  Cic.  Ingene- 
rato, generato.  V.  Ingenero.  — Agg. 
Ingenito,  innato:  Ingenerata  familix 
frugalitas.  Cic.  Erugalild  ingenita 
nella  famiglia. 

Ingcnfiro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 Cic. 
Ingenerare,  inspirare,  meltcrc  ncl- 
l’ animo. 

Ingenera  tellurem.  Coi.  Promuovi 
Ia  vegetatione  della  terra.  Societas 
quam  ingeneravit  natura.  Liv.  La  so- 
cietii  alia  quale  ci  fe’ natura. 
Ingeniatus,  a,  uin.  Plaut.  Ingenioso, 
ingegiwso,  dotato  d’ingcgno. 
Ingeniculatus,  a,  uni.  part.  Vitr.  Inqi- 
nocchialo,  posto  in  ginoccltio.  V.  In- 
geniculo. 

Ingenicfilo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 
Hyg.  Inginoccliiarsi,  metlersi  in  g i- 
noccliio. 

Ingeniculus,  i.  m.  Manii.  Ingeniculo 
flerm.  astr.  coslcllazionc  rite  rap- 
presenta  un  uomo  in  ginoccltio). 
Ingetiifise.  avv.  Cic  lnqcniosamc.nl e, 
ingcgnosamcnle , industriosamente. 
— Ingeniosus,  ingeniosissime. 

Ingen  Osus,  a,  uin.  Cic.  Ingenioso, 
ingegiwso,  sagace,  acuto,  perspica- 


ce, dotato  (1’ingcgno:  — Ingeniosior, 
ingeniosissimus. 

Terra  ingeniosa : terra  per  se  fertile. 
Vox  ingeniosa  sonis:  eoee  pitghcvole 
ai  suoni.  Ad  segetes  ingene  sius  ager. 
Ovid.  Terreno  piu  acconcio  a porlar 
biade. 

Ingenitus,  a,  uin,  Coi.  Ingenito,  innato, 
naturale. 

Ingenium,  ii.  n. — I — Propriet  ii,  na- 
tura (delle  rose.) : Arbores  silvestres 
sui  cujusque  ingenii  poma  gerunt. 
Coi.  Alberi  sclvaggi  portano  frullo 
eiascuno  sccomlo  sua  natura.  — 2 — 
Ingegno,  indole,  natura,  talento,  co- 
sturne:  Volscis  levatis  metu  suum  re- 
diit ingenium.  I.iv.^i  Polsci  lolia  via 
la  paitra , torno  il  primiero  talento. 
Ingenio  bono  esse.  Ter.  Esscr  di  buo- 
na  indole.  — 3 — Ingegno,  perspica- 
cia, sagacilii,  mente:  Divino  ingenio 
esse.  Cie.  A vere  mente  divina. 

Pugna  ingenio  loci  prohibebatur.Sall. 
Era  impedimento  al  combattere  la 
stessa  poslura  dei  Inogo.  Campi  suo- 
pte  ingenio  humentes  Tac.  Campi  di 
per  se  slessi  acquidosi.  Ingenio  sno 
vivere:  vivere  a suo  talento,  a modo 
sno.  Ingenii  acies,  acumen,  vis,  vigor, 
ete  : acutezza  d'ingcgno.  llornii  ne 
id  ingenium,  haud  facile  discreverim. 
Tac.  Se  questo  fu  Iratlo  di  Ormo, 
non  casi  di  legqicri  saprei  dire.  In 
rebus  urbanis  Galerii  ingenio  uteba- 
tur. Tac.  Xegtt  affari  di  cillit  si  va- 
te va  delPopcra  di  Galero.  Obtulit  in- 
genium Anicetus:  Anicelo  offri  l’o- 
pera  sua.  Vera  loqui  eisi  meum  inge- 
nium non  moneret,  tamen  eic.  Liv. 
< luant  inique  non  sia  piacermio  dirvi 
la  veritit,  pure  ecc.  Keci  ingenium 
meum.  Plaut.  Uo  operato  a voqlia 
mia.  Rursum  ad  ingenium  redit.  Ter. 
Ed  egli  torna  al  suo  vczzo. 

Ingeno,  is,  ere.  a.  3.  I.ucr.  V.  Gigno. 
Ingens,  entis.  —1—  Grande,  enorme, 
sterminato , smisuralo:  Ingentes  po- 
puli. Sali  Grandi  nazioni.  Ingens  a:- 
quoi.Mor.  Mare  sterminato .—2—1  llu- 
stre,  cliiaro , famoso:  Vir  fama  ingens, 
ingentior  armis.  Virg.  Uomo  illustre 
per  fama,  piu  illustre  ncllc  armi.  — 
Ingentior,  ingentissimus. 

Ingentes  aquse  eo  anno  fuerunt.  Liv. 
Caddcro  in  qxiell' anno  pioggic  di- 
rotle.  Fostnina  ingens  animi.  Tac. 
Donnadi  graiuPanimo.  Cui  genus  a 
proavis  ingens.  Virg.  Cliiaro  per  alto 
tegnaggio. 

Ingcnuatus.  V.  Ingeniatus. 

Ingenue,  avv.  —1—  Ingenuamenle , 
cnndidamente , scliietlamente,  sem- 
plicemente,  sinccramcnte:  Ingenue 
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conlitcbar.  Cic.  Io  confessava  sclnct- 
lamente.  — 2 — Civilmente,  nobilmcn- 
te:  Educatus  ingenue.  Cic.  Civilmente 
educato  — 3—  Liber amente,  franca- 
menle:  Pro  suis  ingenue  dicere.  Quini. 
Pariare  Liberamento  in  di f esa  de? 
suoi. 

Ingenuitas,  atis.  f. — 1 — CiriltA , no- 
bilia: Detrahes  ornamenta  non  solum 
fortunae,  sed  etiam  ingenuitatis?  Cic. 
Le  slrapperai  di  dosso  le  insegne 
non  salo  delta  sua  fortuna,  ma  anclie 
della  sua  nobiltii.  — 2—  Ingenuitil , 
schiettczza,  sinceri! A,  lealta:  Vir  qui 
probitatem  quamdam,  et  ingenuita- 
tem prae  se  ferat.  Cic.  Vomo  dat  quale 
traspiri  una  certa  probitti , e lealta. 
Ingenuosus.  V.  Ingeniosus. 

Ingenuus,  a,  uin. — t — Nativo,  natu- 
rale: Ingenuus  color.  Prop.  Color  na- 
turale. — 2 — Ingenuo,  libero : Omnis 
ingenuorum  adest  multitudo.  Cic.  /i 
presente  la  mollitudine  lutta  degli 
nomini  liberi.  — 3 — Onesto,  liberale, 
civile:  Ad  servitutem  propulsandam 
ingenuo  dolore  excitari.  Cic.  Esscr 
rnosso  da  onesto  sdegno  ad  allonla- 
nare  la  scliiavitu.  ingenuae  artes.  Cic. 
Le  arti  liberati.— h—  Ingenuo,  scliict- 
to  , sincera  : Aperte  odisse  magis  in- 
genui est.  Cic.  E piu  da  nomo  schietto 
odiare  aperlamente. 

.Ingenua  ne  est.  an  libertina?  Piant. 
E cila  libera,  o libertina?  Vires  in- 
genuae mihi.  Ovid.  Io  di  complessionc 
delicata.  Ingenuae  cruces.  Mart.  Croce 
palila  da  nomini  liberi. 

Ingero,  is,  essi,  estum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Inlrometiere,  portare,  porre  dentro, 
metter  dentro:  Tu  qui  urnam  habes 
aquam  ingere.  Plaut.  Tu  chc  liai  Tur- 
na  ponvi  dentro  aequa.  — 2—  Dare, 
infliggere:  Ingerere  verbera.  Curt. 
Infligger  percosse,  battiture. — 3 — 
Scagliare,  gctlare,  lauciarc:  Fugien- 
tibus ingerit  hastas.  Virg.  Lancia  asle 
contro  i fugqiaschi.  — £i — Ripetcre, 
ridire,  richiamare  alia  memoria: 
Quorum  nomina  parentes  liberis  suis 
ingerunt.  Tac.  / nomi  de’  quali  i ge- 
nitori ripetono  ai  loro  figli.  — 5 — in- 
gerere se.  Mettersi,  eacciarsi,  gel- 
tarsi  dentro:  Quo  te  obvium  morti 
ingeris?  Sen.  Dave  ti  getii  cusi  in- 
eonlro  a morte ? — Ingerens,  inge- 
rendus. 

ingerere  convicia,  probra  alicui : sca- 
gliar  ciluperi,  villanie  contra  alcuno. 
Veritorum  quantum  voletis,  ingerent 
et  legum  et  concionum.  Liv.  Vi  daran- 
no  parole,  c leggi,  e adunanzc  quante 
ne  vorrete.  Puer  inger  (invecc.  di  in- 
gere) calices:  garzone,  riempi  le  taz- 


ze.  Praefectum  prteiorii  non  ex  inge- 
rentibus legere.  Plin.  Eleggcre  it  pre- 
fetto  dei  pretorio  non  dolia  turba 
dei  cliicditori.  Ingerere  alicui  mala 
multa:  cagionar  molli  mali  ad  al- 
cuno. 

Ingestabilis,  c.  Plin  Importabile,  in- 
comportabile,  insopportabile. 
Ingestus,  a,  uni.  part.  Ovid.  Ingesto , 
posto  dentro,  posto,  dato.  V.  Ingero. 
Ingigno,  is,  genui.  Itum,  ere.  a.  3. 
Luc.  Ingenerare,  generare.  — Cic. 
Trasl.  Ingenerare,  inspirare. 
InglomCro.  V.  Glomero. 

Inglorius,  a,  um.  Cic.  Inglorio,  inglo- 
rioso, senza  gloria,  iqnoto,  oscitro, 
ignobile. 

Ingluvies,  ei.  f.-  1 — Gozzo:  Si  pullis 
vacua  non  est  ingluvies  cruditatem  si- 
gnificat. Coi.  Se  i polii  non  hanno 
vuoto  il  gozzo,  e argomento  d’indi- 
gestione.  — 2 — Cola : Restis  ad  inglu- 
viem adstricla.  Apul.  Una  resta  con- 
ficcata  nella  goto.  — 3—  Gola,  golo- 
sila,  ingordigia,  ghiottonc.ria:  Cur 
praeclaram  ingrata  stringat  malus  in- 
gluvie rem?  lior.  Pcrchc  un  ribaldo 
divora  coWingrata  gola  uno  splen- 
dido patrimonio  ? 

Ingluviosus,  a,  uni.  Fest.Gotonc,  ghiot- 
tone,  vorace,  g hiatio. 

Ingrandesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Coi.  /n- 
grandire,  ingranclirsi,  crescere,  di- 
venir  grande. 

Ingrate,  avv.  Ovid.  Sgraziat amente , 
spiacevolmentc,  senza  grazia.  — Cic. 
Ingratamente,  con  ingratitudine,  con 
ingrato  animo. 

Ingratificus,  a,  um.  Cic.  Ingrato,  im - 
memore,  scordcvole  de’  beneficii. 
Ingratiis,  avv.  Cic.  ) M l volonticri. 
Ingratis,  avv.  I.ucr.) 
contro  voglia , contro  genio , per 
forza. 

Ingratus,  a,  um.  — 1—  Ingrato,  spia- 
cevolc,  fastidioso,  nojoso:  Fuit  litec 
oratio  non  ingrata  Gallis.  Caes.  Questo 
discorso  non  fu  spiacevole,  non  dis- 
ptacqueai  Galli. — 2 —Ingrato,  sco- 
noscentc,  scordcvole  dc’  bcncfizii : In- 
gratus in  aliquem.  Cic.  Sconosrentc 
verso  alcuno.  — Ingratior,  ingratis- 
simus. 

Ingrati  auimi  crimen.  Cic.  Peccato 
d’ ingratitudine,  ingratus  salutis.  Virg. 
Ingrato  delta  salute  riccvula.  Ingra- 
tus ager.  Mart.  Campo  chc  non  ri- 
sponde  alia  coitura. 

Ingravfdus,  a,  um.  part.  Plin.  Aggra- 
vato. V. Ingravo. 

Ingravesco,  is.  ere.  «.  3. — 1 — Aggra- 
varsi,  divenir  grave,  farsi  grave: 
Vix  incredibili  pondere  ingravescit. 
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Plin.  Si  fa  grane  d’un  peso  quasi  in- 
credibile. —2 —A ggravarsi. , crescere, 
farsi  piii  molesto:  Ingravescit  in  dies 
malum.  Cic.  II  male  si  aggrava  di  di 
in  di.  — 3 — Ingravidarsi.  impregnar- 
si,  divenir  gravida : Alia:  ingrave- 
scunt. Lucr.  A Ure  s’impregnano.  — 
Ingravescens. 

Hoc  studium  ingravescit.  Cic.  Questo 
affetto  rien  crescendo  ogni  giorno 
piii.  Annona  ingravescit.  Cic.  incari- 
scono  le  vettovagtie. 

Ingriivis,  e.  Cod.  Grave,  molesto. 
Ingravo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ag- 
gravare, rentler  grave,  remlcr  pc- 
sante,  far  pesante:  Ille  puppem  in- 
gravat. Stat.  Aggrava  dei  proprio 
pesola  poppa.  —2—  Aggravare,  ac- 
crescere, aumentare : Illa  meos  ca- 
sus ingravat.  Ovid.  Elia  aggrava  le 
mie  secuture.  — Ingravans, 
ingredior,  eris,  gressus,  gr&li.  d.  3. 
— 1 — Entrare,  introdursi,  meti  er  si 
dentro : Tu  illam  domum  ingredi  au- 
sus es?  Cic.  Tuhaiosato  entrare  in 
quella  casa  ? — 2—  Intraprendere  , 
imprendert,  cominciare,  accingcrsi: 
Cum  ingressus  essem  dicere  quido- 
portuisset.  Cic.  Avendo  incominciato 
a dire  cid  che  era  d'uopo  farsi.  In- 
gredi in  sermonem.  Cres.  Accingcrsi 
a pariare. — 3—  Ineontrare  , soste- 
ncre : Qui  eadem  pericula,  quibus  nos 
perfuncti  sumus,  ingrediantur.  Cic.  I 
quali  incontrino  gli  stessi  pericoli, 
clie  noi  abbiamo  sostenulo.  — U — 
A ndare,  comminare : Qui  in  com- 
pedibus luerunt , etiam  cum  soluti 
sunt,  tardius  ingrediuutur.Cic.  Coloro 
che  furono  ne’  ccppi,  anclie  dopo 
liberati  camminano  a stento.  — ln- 
grodiens,  ingressurus,  ingrediendus. 
Ingredi  iter,  viam  vivendi ; in  vitam, 
met  tersi  in  viaggio;  venire  al  mondo, 
incominciar  la  vita,  ingredior  in  reli- 
quam orationem. Cic.  Entro  nclVallra 
parte  dei  mio  discorso.  Ingredi  in 
rempublicam  : prendere  il  governo 
della  repubblica.  Sic  est  ingressa  Ve- 
nus. Virg.  Cosi  V enerc  comincid  a di- 
re. Quacumque  ingreditur:  dovunque 
vulge  i passu  Ingredi  vestigiis  o ve- 
stigia patris:  calcare  le  orme  pa- 
terne, imitare  il  padre.  Ingressus 
sum  in  spem  libertatis.  Cic.  Sono 
entrato  in  isperanza  di  liberta.  In- 
greditur solo,  et  caput  inter  nubila 
condit.  Virg.  Fcrma  il  pii  sulla  ter- 
ra, e leva  il  capo  fmo  alie  nubi. 
Ingressio,  onis.  f.)._  en . 

Ingressus,  us.  m.)  1 lnQre™°,  en 

trata:  Ab  ingressione  fori  populum 
propulsari  videres.  Cic.  Vedresli  es- 


set- cacciato  il  popolo  daWentrata 
det  foro.  — 2 — A ndamento  , amla- 
tura,  incesso,  l’andare : Moderata 
ingressio.  Cic.  En  incesso  moderato. 
— 3 — Ingresso,  cominciamento  , 
principio  : In  ingressu  operis.  Quint. 
Al  cominciamento  dcli opera. 

Ingressus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Entrato, 
che  i entrato,  che  si  i incamminato. 
V.  Ingredior. 

Ingruo,  is,  ui,  ere.  n.  3.  — 1 — As- 
sultare, assalire,  aiwentarsi,  veni- 
re addosso  : Ingruit  .Tineas  Italis. 
Virg.  Enea  assate  gli  Itali.  —2 — 
Soprastare,  esserc  imminente:  Si  bel- 
lum ingrueret.  Virg.  Se  soprastasse 
la  guerra.  ■—  Ingruens. 

Inguen,  Inis.  n.  Plin.  Inguine,  angui- 
naja.  — Ceis.  Tumore,  bubone.  — 
Hor.  Pudende,  parli  vergognose. 

Inguinalis  herba.  Plin.  Inguinale,  in- 
guinaria,  conizza  palustre  (erba). 

Ingurgitatus,  a,  uni.  pari.  Petr.  Pieno, 
zeppo  di  cibi. 

Ingurgito,  as,  are.  a.  1. — 1—  Ingur- 
gitare, mangiare,  e bere  con  truppa 
avidita,  empirsi  di  cibo  : Crudi  pos- 
tridie se  rursus  ingurgitant.  Cic.  In- 
digesti ancora  ait’  indomani  si  em- 
piono  di  cibo.  — 2 — Ingol farsi , get- 
tarsi , abbandonarsi , darsi  tuito: 
Ingurgitare  in  (lagilia.  Cic.  Gettarsi 
in  mczzo  ad  ogni  sozzura.  — Ingur- 
gitans. 

Ingustabilis,  e.  Plin.  Ingustabile,  che 
non  si  pud  gustare. 

Ingustatus,  a,  mu.  Hor.  .Voti  gustato, 
non  assaggialo. 

Inhabilis,  e.  — 1 — Intrattabile,  non 
maneggerole,  difficile  a manrggiarsi: 
Telum  inhabile  imperitis  est.  Liv.  & 
dardo  non  maneggcvole  agli  imperiti. 
— 2 — litabile, incapace,  insu/ficiente, 
inetto,  disadutlo,  non  abite  : Labori 
et  culturae  inhabiles.  Coi.  Incapaci 
al  lavoro  ed  alia  coitura. 

Inhabitabilis,  e.  Cic.  Inabitabile,  ina- 
bitevole,  che  non  si  pud  abitare. 

Inhabitaculum,  i.  n.  Mot  Tir.  V.  Habi- 
taculum. 

InhabiiStor,  Oris.  m.  Cod.  Inabitantc, 
abitatore,  che  abila. 

Inhabito,  as,  avi,  atum,  are.  a 1.  Plin. 
I nabitare,  abitare.  — Inhabitans. 

Inhaerfio,  es,  ha:si,  hxsum,  ere.  n.  2. 
— 1 — Inerire,  esserc  at taccato,  imi- 
to, congiunto,  esscre  aderente:  Lin- 
guae sic  inhaerent  ut  loqui  non  possent. 
Cic  Le  lingue  erano  cosi  aderenti  al 
palato  che  non  polevano  pariare. 
—2—  Apprendcrsi,  attaccarsi,  appi- 
gliarsi,  imprimersi:  Inhaeret  in  men- 
tibus quoddam  augurium.  Cic.  Si  im- 
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prime  tlella  mente  un  certoaugurio. 
— Inhaerens,  inhaesurus. 

Pectaribus  tu  nostris  inhaeres.  Ovid 
Tu  ei  stai  senipre  tiel  cu ure.  luluec ere 
studiis,  alicui:  darsi  alio  studio , 
esscr  sempre  a lato  d’alcuno.  Opi- 
natio inhaerens : opinione  ben  radi- 
cata. 

Inhaeresco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Attac- 
carsi,  appigtiarsi. 

Poetae  inhaeiescunt  in  mentibus.  Cic. 
I pocli  durano  nclla  memoria,  si  len- 
gono  a mente. 

Inhalatus,  a,  tun.  part.  Apul.  Inspi- 
rato, spirato.  V.  Inhalo. 

Inhalatus,  us.  m.  Apul,  hiato,  respiro. 
Inh3lo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Spirare,  mandare  il  respiro. 
InhibSo,  es,  Oi,  Itum,  ere.  n.  2.  Virg. 
Impedire,  trattenere,  ferrnarc,  ar- 
restarc.  — Inhibens,  inhibendus. 
Inhibere  cruorem:  fermare,  stagna- 
re il  sangtie.  Inhibuit  frenos  is  qui 
jumenta  agebat.  Cic.  Tiro  Ic  briglic 
colui  clic  guidava  i caralli.  Inhibere 
remis  Cic.  Remigare  aritroso,  dalla 
parte  di  poppa.  Inhibere  remos.  I.iv. 
Cessor  di  remigare.  Vos  tela  inhi- 
bete Latini.  Virg.  E voi,  o Latini,  ces- 
sate il  dardeggiare. 

Inhibitio,  Gnis.  f.  (remigutn).  Cic.  Il 
remigare  indictro,  a ritroso. 
Inhibitus,  a,  uni.  part.  Curt.  Impe- 
dito, (er mato , trattenuto.  V.  Inhi- 
bCo. 

Inhibita  navis  : nare  mandata  a ri- 
troso. Imperia  inhibita  ultro  citro- 
que. Liv.  I ntimazioni  falle  da  una 
parte  c dati’  altra. 

Inhilme  aves.  V.  Incbrae. 

Inhio,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  c n 1. 
— 1 — Stare  a borea  aperta:  Romulus 
inhians  uheribus  lupinis.  Cic.  Romolo 
stante  a befra  aperta  sollo  le  poppe 
d’nna  lupa.  — 2—  Agognare,  brnma 
rc,  desiderare  ardent emente:  Ho- 
mo tuam  hereditatem  inhiat  Plaut. 
Vuomoagogna  alia  tua  credita. — 
Inhians. 

Inhians  spirantia  consulit  exta.  Virg. 
Tutto  inteso  esamina  le  palpitanti 
viscere. 

Inhonestamentum,  i.  tt.  Apul.  Disono- 
re,  vergogna,  vitupero. 

Inhoneste,  are.  Cic.  Inoncslamentc, 
dtsonestnmenle , rrrgognosamcnte , 
tuiycmentc  — Inhonestius 
Inhonestis,  as.  avi,  atuin.  are.  a 1. 
Ovid.  Disoncstare,  deturpare,  diso- 
norare. 

Inhonestus,  a,  um.  Cic  Inonesto,  dis- 
onesto,  disonoralo,  vergonnoso,  t'i- 
tuperoso,  turpe  — Ter.  La<(lo,  sjior- 


co,  lurido,  sucido,  brullo.  — Inho- 
nestior, inhonestissimus. 
Inhonoratus,  a,  um.  I.iv.  Inono- 
valo,  non  onorato.  - Cic.  Disono- 
ralo, vituperato.  — Inhonoratior, 
inhonoratissimus. 

Inhonorificus,  a,  um.  Sen.  A7m  ono- 
rifleo,  rlie  non  lia  onore. 

InhonGrus,  a,  um.  'l  ac.  Inonorato , 
non  onorato , ignobile. 

InhorrGo,  es,  ui,  ere.  a e n.  2.)  , 

Inhorresco,  is,  ere.  a.  e n.  3.  j 
hwrrtdire,  atTizzarsi,  arricriare, 
rabbuffarsi:  Aper  ferox  inhorruit  ar- 
mos. Virg.  Il  feroce  cignale  arricrid 
i peti.  Inhorrescunt  gallin*  edito  ovo. 
Plin.  FaltoTuoeo  legalline sirabbuf- 
fano.  —2 — A vere,  sentire  il  ribrezzo 
delta  febbre  : Antequam  inhorrescere 
possit,  operiatur.  Ceis.  Trima  che 
possa  sentire  i rlbrczit  delta  febbre, 
si  copra.  — 3 — htorridire.  accapric- 
ciare,  raccapriccinre : llorum  seve- 
ritate dicitur  inhorruisse  civitas.  Cic. 
Dieesi  clie  la  cilli  inorridisse  per 
la  severiti  di  costoro.  — Inhorreris, 
inhorrescens. 

Mare  inhorrescit : il  mare  si  rab- 
buffa.  inhorruit  unda  tenebi  is.  Virg. 
S’abbujd  Caria,  it  mare  si  ahbar- 
ruffo.  Tenentes  hastas  subrecta  cus- 
pide in  terra  fixas,  haud  secus  quam 
vallo  septa  inhorreret  acies,  i.iv.  Te- 
nendo le  aslc  fitle  in  terra  colla 
punta  a sbiescio,  non  attrimenti  che 
sc  fosse  ta  seliicra  da  qucltc  come 
da  pali  orribilmentc  steccata. 
Inhortatus,  a,  um.  part.  pass.  Apul. 
Esortalo,  confortato,  animato,  spin- 
to.  V.  Inhortor. 

inhortor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Apul. 
Esortare,  confortare,  cccitarc,  ani- 
mare. 

Inhospitalis,  e Hor.  Inospitale,  ina- 
bitnbile,  inabilato. 

Inhospitale  lituseolere.  Plin.  Abitave 
un  tido  deserto,  lnhnspilalis  Cauca- 
sus. Hor.  Disabitato  Caucaso. 
Inhospitalitas,  alis.  f.  Cic.  It  negare 
Cospitalith , Cesser  ncmico  a'  fore- 
alteri. 

Inhospitus  , a,  um.  Virg.  Inospito,  ino- 
spitale,  disabitato. 

Inhumane,  avo.  Cic.  Inumanamente, 
barbnramcnte,  crudelmcntc.  — Inhu- 
manius. 

Inhumanitas,  atis  f.  Cic. — 1 — Inu- 
maniti,  crudetti,  barbarie,  fler ezzea 
Qua?  est  ista  tam  crudelis  inhumani- 
tas? Cic.  Qunl  d queste  tanto  crudele 
intn.tanilhf  —2 — Incirilti,  scorte- 
sia,  durezzn , ruvidezza,  rustieliezza : 
Quod  ego  non  superbia  neque  fuhu- 
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manitate  faciebam.  Cic.  La  qua!  cosa 
io  non  face  vani  per  orgoglio , ni  per 
scorteum. 

Inhumaniter,  avv.  Cic.  IncivUmenle , 
rusiicamcnle  , ro:zamentc , scortc- 
semente. 

Inhumanus,  a,  mn.  —1—  Inumano, 
disumano , crudele,  barbaro  , /Iero: 
Quis  lam  fuit  durus,  quis  latu  inhu- 
manus. qui  non  illorum  miseria  com- 
moveretur? Cie.  Cliifutantoduro,  ehi 
tanto  disumano,  il  quale  non  si  sen- 
tisse  cominttoverc  (lalla  loro  mise- 
ria? — Scortcse , villano  , incivile , 
zotico,  rustico,  rozzo:  Nec  difficiles 
nec  inhumani  senes  tollerabitcm  agunt 
senectutem.  Cic.  I vecchi  non  nojosi, 
non  incivili,  menano  una  lollerabile 
veccliiaja.  — Inhumanior,  inhuina- 
manissimus. 

■ Inhumatus,  a,  um.  Cic.  Insepolto,  non 
scpolto. 

lnhutnlgo,  as,  are.  a.  1.  Non.  Bagnare, 
ina/fiarc,  irrigare. 

Inhumo,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  Plin. 
Sollcrrare , interrarc  , coprir  di 
terra. 

InlbL  avv.  — 1 — LA,  ivi,  in  qucllo 
slesSo  luogo : Superbia  nata  inibi 
esse  videtur.  Cic.  La  sembra  esser 
nata  la  superbia.  — 2 — In  cid,  in 
quella  cosa:  Marsupium  habeat:  inibi 
paullum  praesidii  Phut. Abbia  la  bur- 
sa : in  quella  I rorer  a qualclie  ajuto. 
— 3 — Vicino,  circa,  ormai  ( parian- 
do di  tempoj:  Sperare  debemus  aut 
inibi  esse,  aut  jam  esse  confectum. 
Cic.  Dobbiatno  sperare  che  1’impre- 
sa  o 6 vicina  a compiersi  o i giA 
compita. 

Injectio,  onis.  f.  (manus).  Quint.  II 
dritlo  d’  impossessarsi  di  qualclie 
cosa. 

Injecto,  as.  V.  Injicio. 

Injectus,  a,  um.  part.  Cic.  Gcttato, 
lanciato,  posto  sopra,  indotto,  spin- 
to,  disteso  V.  Injicio. 

Alteri  equo  injectus  fugit.  Liv.  Lan- 
ciatosi  sopra  uu  altro  cavatio  fuggl. 
Homo  injectus  ad  tani  incredibile  cri- 
men. Cic.  Vn  nomo  indottosi  a eom- 
mettere  tanto  incredibile  delitto.  Pe- 
riculum mortis  injectum.  Cic.  ,1 fesso 
innanzi  agti  occlii  il  riscliio  di  mari- 
re.  Cogitatio  de  tiiumpho  nisi  nobis 
esset  injecta.  Cic.  Se  non  ci  fosse  stata 
messa  In  cuore  questa  voglia  dei 
trHonfo.  Injecta  mentio.  Ilor.  Falla 
mentione. 

Injectus,  us.  tn.  Stat.  Spargimento, 
geltilo  — I.ucr.  Infusione,  l’ infu- 
sione, Vinfondcre. 


Levi  injectu  operto  capite.  Plin.  Co- 
perto  il  capo  con  gettarei  su  un  pan- 
no leggiero. 

Inigo,  is,  Cgi,  actum,  ere.  a 3.  Varr. 
Spingerc,  condurrc  eneciar  dentro. 
Injicio,  is,  JCci,  Jcctutn,  ere.  o.S,— 1— 
G citare,  lanciarc : Injicere  ignem 
castris.  Liv.  Lanriar  ftinco  negti  ac- 
campamenti.  —2—  Coprirc,  vestire, 
met  tere,  gettare  addosso:  Ei  lancum 
pallium  injecit.  Cic.  Gli  mise  addosso 
un  pallio  di  lana.  —3—  Mcllcre,  ar- 
reeare,  dare  : Injicere  alicui  spem, 
metum,  admirationem  Sui.  Cie.  Mct- 
tere  alcuno  in  ispcranza  , arrccar- 
gli  timore,  recitare  ammirazione  di 
se.  —U  — A ccennare,  far,  gettare, 
toecarc  un  molio  di  qualclie  cosa  : 
Bruto  cum  stepe  injecissem  de  etc. 
Cie.  Avendo  spesso  fatto  motio  a 
Bruto  di  ccc.  —5 — Injicere  manum. 
Liv.  Stendcr  le  mani  sopra  una  cosa, 
una  persona  per  imnossessarsene 
dirhiarandota  sua  : Virgini  venienti 
in  forum  minister  decemviri  manuin 
injecit.  Liv.  Il  ministro  det  decem- 
viro distrsc  la  mano  stilla  verqine 
che  veniva  nel  foro,  dichiarandola 
sua.  — Cic.  Prcnder  per  mano  af- 
ferrare : Ipsa  mihi  veritas  manum  in- 
jecit. Cic.  La  stessa  verita  mi  prese 
come  per  mano.  — Plaut.  Chiamare 
in  giudizio,  citare  in  giudizio:  Ego 
te  manum  injiciam  quadrupli,  vene- 
fica. Plaut.  Io  ti  citera  in  giudizio,  o 
slrega,  per  il  quadruplo,  ossia  rhic- 
dendo  il  quadruplo.  Injexit.  Plaut. 
invece  di  injecerit.  — Injiciens,  injec- 
turus, injiciendus. 

Injicere  pontem  : gettare  un  ponte 
Injicere  frenos  cuipiam,  terram  alicui: 
infrenare  alcuno,  iuterrario.  Injicere 
frustrationem  in  aliquem:  ingannar- 
lo.  Injicere  certamen:  dare  occasione 


di  baltagtia.  Injecere  manum  Parete, 
telisque  sacrarunt  Evandri.  Virg  Le 
Parche  gli  (lier  di  mano:  onde  fu 
decolo  a morirc  per  1’armi  d' Euan- 
dro. Se  se  medium  injecit  in  agmen : 
si  laneio  in  mrzzo  alte  srhicre.  Inji- 
cere securim  alicui.  Cic.  Colpire  al- 
cuno  di  scurc.  Injicere  alicui  nomen. 
Cic.  Stampare  un  nome  in  capo  d' al- 
cuno. 

Inimice,  avv.  Cic.  ) 

Inimiciter,  avv.  Non.  ) 
vi  ente  , nimichcvolmcnte  , nemica- 
mente,  ostilmentc. 

Inimicitia,  se.'f.  Cic  Inimicitia,  nimi- 
cizia,  odio,  nimista. 

Suscipere  graves  inimicitias:  incon- 
trare , guadagnarsi  gravi  inimicizie. 
Temporibus  reipublicx  suas  inimici- 
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tias  permittere  Cic.  Far  sacrifizio  de’ 
suoi  odii  pel  bene  dc.lla  rcpubblica. 

Inimico,  as,  are.  a.  1.  lior.  Inimicare, 
nimicare,  irattar  da  nemico. 

Inimicus,  a,  um.  — 1 — Inimico,  ne- 
mico, avversario,  contrario,  oslile: 
Eos  infenso  animo  atque  inimico  ve- 
nisse dicitis.  Cic.  Dite  che  essi  venis- 
sero  enn  animo  avvcrso  e ncmico. 
— 2 — Nocevole , nocivo,  micidiale : 
Consilia  capere  inimica  putria*.  Nep. 
Prendere  divisamenti  nocivi  alia  pa- 
tria. — Inimicior,  inimicissimus. 

Inimicus,  i.  m.  Cic.  Nemico,  avver- 
sario. 

Inimitabilis,  c.Quint.  Inimitabile,  non 
imitabile,  clie  non  si  pito  imitare. 

Inique,  avu.  Cic.  Iniquamcnte,  ingiu- 
stamente.  - Svct.  Mal  volentieri,  di 
mala  voglia.  — Iniquius , iniquissi- 
me. 

Iniquitas,  atis.  f.  — 1 — Iniquitil,  in- 
giustizia  : Id  accidit  iniquitate  pneto- 
ris.  Cic.  Cio  avvennc  per  1'ingiusti- 
zia  dcl  pretore.  — 2 — Esorbitanza, 
insotenza,  sopcrchieria  : Locus  in- 
tra oceanum  nullus  est  quo  non  no- 
strorum hominum  iniquitas  pervase- 
rit. Cic.  Non  6 paese  al  di  qua  dcll’o- 
ceano,  dove  non  sia  giunta  l’inso- 
lenza  de’  nostri. 

Iniquitas  loci,  locorum.  Ca>s.  Iniqui- 
tu , svantaggio  dei  sito.  Iniquitas 
temporum  : tempi  calamitosi.  Iniqui- 
tas rerum  : difftcoltil.  Iniquitas  ope- 
ris : malagerolczza  iCun’  opera,  ini- 
quitas ponderis : inegnaglianza  di 
peso.  Qua?  si  vobis  non  probabuntur 
vestram  iniquitatem  accusatote.  Cic. 
Lc  quali  cose  se  non  vi  saranno  di- 
chiarate,  accusate  la  vostra  indiscre- 
tczza. 

Iniquo,  as,  are.  a.  l.Non.  Fare,  ren- 
dere  iniquo. 

Iniquus,  a,  um. — 1 — Incguale,  im- 
pari, disuguale:  Pugna  congressus 
iniqua.  Virg.  Ventito  a batlaglia  dis- 
uguale. — 2 — Difficile,  svantaggioso, 
disastroso.  Iniquo  nostris  loco  pra?- 
liutn  committere  coeperunt.  Coes.  Co- 
rninciarono  a far  battaglia  in  sito 
svantaggioso  ai  nostri. — 3 — Iniquo, 
ingiusio:  Quam  iniqui  sunt  patres  in 
adolescentesl  Ter.  Come  sono  ingiu- 
sti  i padri  verso  i giovanetti!  — 4— 
Nemico,  contrario,  maligno , male- 
volo: Homines  omnibus  iniqui.  Cic. 
V omini  ncmici  a tutti.  — 5 — Nocivo, 
noccvolc , dannoso,  disastroso,  cala- 
mitoso: Casu  percussus  iniquo.  Virg. 
Percusso  da  disastroso  caso.  — 6— 
Infelice,  misero  : Sortem  miseratur 
iniquam.  Virg.  Compassiona  lamise- 


ra  condizione.  — Iniquior  , iniquis- 
simus. 

Iniqua  ad  transitum  loca:  luoghi  an- 
gusti a passare.  Iniquo  pondere  ras- 
tri Virg.  Ilastrelli  di  eccessivo  peso. 
Palus  iniqua  nesciis.  Tac.  Palude  pe- 
riculosa ai  non  pratici.  Iniquo  animo 
aliquid  ferre,  pati : patire,  supportare 
qualclie  cosa  di  malavoglia.  Ut  iniquae 
mentis  asellus  dorso  subiit  onus.  Ilor. 
Come  asinello  che  a malincuore  si 
sente  gravar  delta  soma.  Iniquus 
ascensus:  Salita  ardua.  Fregit  hemi- 
nas sedilis  iniquas.  Pers.  Edite  fece 
spezzare  le  false  emine.  Plaga  solis 
iniqui.  Virg.  La  zona  torrida. 

Initialis,  c.  Apul.  Initiale,  primo,  pri- 
mitivo. 

Initiamenta,  orum.  n.  pl.  Sen.  Initii, 
cominciamenti,  principii. 

Initiatio  , onis.  f.  Apul.  iniziarc , 
ossia  quella  cerimonia,  con  cui  sotto- 
metfevansi  ad  alcuni  esperimenti  e 
purificationi  coloro,  che  erano  am- 
messi  al  culto  di  qualclie  di  vini  Ui. 

Initiatus,  a,  um.  part.  Cic.  Iniziato, 
ammesso  alia  celebratione  de’  sacri 
riti.  — Cod.  Cominciato,  principiato. 
V.  Initio. 

Initio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Initiare,  istruire  ed  ammeltere  al- 
cuno  ne’  misteri  dei  culto:  Initien- 
tur eo  ritu  Cereri.  Cic.  Siano  initiati 
con  quel  rito  al  culto  di  Cerere. 
—2—  Initiare,  istruire,  educare, am- 
marstrare:  Nihil  est  sanctius,  quam 
studiis  initiari.  Quint.  Niente  v’  i di 
piu  santo,  deWcssere  iniziato  negli 
studii.  — Initians. 

Ubi  initiabunt  puerum.  Ter.  Quando 
svezzeranno  il  bambino. 

Initium,  ii.  n. — 1 — Inizio,  principio, 
cominciamento : Cowlis  initium.  Cic. 
II  cominciamento  della  strage.  — 2 — 
Principio,  dignitd,  assioma : Non 
qua?ro  ex  his  illa  initia  mathematico- 
rum. Cic.  Non  chieggo  da  costoro 
quei  principii  de’  nuitematici. — 3 — 
A uspicio , fiuqurio:  Novis  initiis  opus 
est.  Curt.  E d’uopo  di  nuovi  auspicii. 
— h — Ptur.  Misteri,  riti  in  onore  di 
Cerere,  ed  anclic  di  altri  Dei:  Nihil 
melius  illis  mysteriis,  qua?  initia  ap- 
pellantur. Cic.  Nulla  mcglio  di  quei 
misteri,  che  si  chiamano  inizii. 
Timpanum,  tuba,  tua  initia,  Cybele. 
Catul.  II  timpano,  la  tromba,  stru- 
menti  a te  sacri,  o Cibetc.  Initio : da 
principio.  Initia  pacis.  Varr.  Le  ce- 
rimonie  per  la  pace. 

Inito,  as,  are.  a.  1.  Pacuv.  Frequen- 
tare, mare. 
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initus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Principiato, 
eominciato,  occupato.  V.  Ineo. 

Initum  certamen:  battaglia  comin- 
ciata.  beneficium  verbis  initum.  Ter. 
Beneficio  accortialo  a parole.  Imta 
subductaqne  ratione. Cic.  Falli  i conii 
dei  dare,  c dell' avere. 

Initus,  us.  m.  Ovid.  Coito,  congiungi- 
mento  carnate.  — Lucr.  Arriro,  ve- 
nula. 

Injucunde,  avv.  Cic.  Spiacevolmente , 
dispiuccvolmente . moles!  amente. 
Injucunditas,  alis.  f.  Cic.  Spiaccvotezza 
Injucundus,  a,  uni.  Cic.  Ingiocondo, 
spiacevole,  dispiaccvole , nojoso. — 
Tac.  A apro,  severo,  acerbo. 
Injudicatus,  a,  um.  Cat.  Aon  giudi- 
cato.  — Quint.  fndcciso,  non  deciso, 
non  stabilito. 

Injuges  hostia*,  f.  Fest.  Vittimc  chc 
non  furono  mai  sol  topos  te  al  giogo. 
Injunctus,  a,  um.  part.  Civ.  Ingiunto, 
imposto,  unito,  congiunlo.  V.  Injungo. 
Injungo,  is,  unxi,  unctum,  ere.  a 3. 
— 1 — Ingtugncrc,  congiungerc.  at- 
taccare,  unire:  Transversi  tigni,  ut 
pons  esset,  injungebantur.  I.iv.  .Si  con- 
giungcvano  iravi  a traverso  per  far- 
ne uri  ponte.  — 2 — Imporre,  mettere 
imposizione,  porre  uggravii:  Impo- 
nere tributum.  servitutem  civitatibus. 
Cses.  Imporre  tributi,  servitii  alie 
cittd.  — 3 — Ingiungcre,  commetterc, 
ordinare,  comandare : Injungere  ali- 
cui munus  comitiorum  habendorum. 
Liv.  Imporre  ad  alcuno  ii  carico  di 
tenere  f comizii.  —U — Arrecare,  re- 
care,  apportare,  fare:  Ne  quod  de- 
trimentum reipuhlic.T  injungant.  Cic. 
PercM  non  recliino  danno  alia  re- 
pubblica. 

Injuratus,  a,  um.  Cic.  Clic  non  ha  giu- 
rato. 

Injuria,  *.  f.—\—Ingittria,  oltraggio, 
offesa , onla,  viltania,  affronlo,  in- 
sulto : Alienum  est  a sapiente  injuriam 
alicui  facere.  Cic.  Aon  si  conviene  ali' 
nomo  sario  far  onla  ad  alcuno.— 2— 
Iniquitil,  ingiustizia:  Ut  meum  jus 
teneam  et  tuam  injuriam  persequar. 
Cic  Per  mantencre  il  mio  dritto,  e 
ristorarmi  delle  tue  ingivsliiie.—S— 
Vendetta:  Nostra*  injuria  capclts.  Virg. 
La  vendetta  detla  nostra  strage. 
— ti — Danno.  lesione:  Cytisus  non 
aestuum  aut  nivis  injuriam  expavescit. 
Plin.  II  Citiso  non  teme  danno  dal 
caldo.  nt  datla  ne, ve. 

Si  sceleris  tanta  est  injuria.  Virg  Sc 
tanta  d la  gravitd  delta  colpa.  Quo 
jure,  quaque  injuria:  a ragione,  o a 
torto.  Injuria:  ingiuslamente,  a (orto, 
senza  ragione.  Ncc  injuria : non  a 
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torto.  Injuriarum  actio.  Cic.  Giudizio 
introdoito  per  dauni  avitii.  Agere  in- 
juriarum : introdurre  giitdizio  per 
Uanni  avuli.  Judicia  ad  obtinendam 
injuriam : giudizio  per  riavere  il  mal 
tollo.  Ego  me  injuriam  fecisse  fili® 
fateor : confesso  aver  fallo  onta,  acer 
stuprata  la  figlia.  Judiciis  ad  obtinen- 
dam injuriam  redditis.  Liv.  Con  sen- 
tenzc  pronunziate  per  riavere  il  per- 
duto  per  furto.  Matres  liliis  auxilio  Iu 
paterna  injuria  solent  esse.  Ter.  Tutte 
le  madri  sono  usate  intromettersi 
pei  figli,  quando  il  padre  ti  bislratta. 
Injurie,  avv.  Non.  V.  Injuriose. 

Injurior,  aris,  atus,  ari.,rf.  l.Sen . In- 
giuriare,  danncggiarc. 

Injuriose  avv.  Cic.  Ingiuriosamcnle, 
ingiuslamente,  con  ingiustizia.  — In- 
juriosius. 

Injuriosus,  a,  um.  — 1 — Ingiurioso , 
oltraqqioso,  vituperoso,  ignominio- 
so, rergognoso , disonorecolc.:  Inju- 
riosa et  facinorosa  vita.  Cic.  Vitnpe- 
rosa  e cotpevolc  vita.  — 2—  Ingiurio- 
so, ingiusto,  avverso.  contrario:  In 
eo  peccant,  quod  sint  injuriosi  in  pro- 
ximos. Cic.  Per  questo  peccatio,  clit 
sono  inginsti  verso  i prossimi.  — 3 — 
Aocevute,  nocivo,  dannoso:. In  so- 
cios ipsos  injuriosum  est.)Cic.  E cosa 
dannosa  agti  slcssi  alleati.  — Inju- 
riosior, injuriosissimus. 

Injurium,  ii.  n.  Fest  V.  Perjurium. 
Injurius,  a,  utn.  Cic.  Ingiurioso,  in- 
giusto. 

Injuro,  as,  avi,  aturn,  are.  a.  1.  Inscr. 
aut.  Aon  giurare. 

Injurus,  a,  uni.  Plaul.  Empio,  malva- 
gio. 

Injussus,  a,  um.  lior.  Aon  comandato. 
— Virg.  Spontaneo,  da  se  stesso. 
Injussu,  abi.  da  injussus,  us.  m.  Cic. 
Scnz’ordinc,  senza  comando. 

Injuste,  avv.  Cic.  Ingiuslamente,  ini- 
quamente,  irragioncvolmente.  — In- 
justissime. 

Injustitia,  a*,  f.  Cic.  Ingiustizia,  ini- 
quila.  — Ter.  Sevcrith.  rigore. 
Injustum,  i.  n.  lior.  Ingiustizia. 
Injustus,  a,  um. — 1 — Ingiusto,  iniquo, 
irragionevole,  che  opera  contro  giu- 
stizia,  c contro  ragione:  Vir  malefi- 
cus, et  injustus.  Cic.  Vomo  malefico, 
ed  ingiusto.  — 2 — Soverchto,  strnboc- 
chevole,  ecressivo,  troppo:  Injusti 
oneris  impositi  tua  culpa  sit.  Cic.  Del 
soverchio  carico  posto  suile  mie 
spallc  la  colpa  sia  tua.  — 3 — Invidio- 
so, maligno,  nemico:  Livor  injusto 
vivos  carpere  dente  solet.  Ovid.  II  li- 
vore suole  mordere  i vivi  con  maligno 
dente.  — Injustior,  injustissimus. 
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InlaqueStus.  V.  Illaqueatus. 

Inlaigio.  V.  I.argior. 

Jnicx  V.  Illex. 

Inllccs.  V.  Elices. 

Inlicitator  V.  Emptor. 

Inliclum.  V.  Illicium. 

Iuli  liciatus.  V.  Illitteratus, 
lnlutus.  V.  illotus. 

Iimiaddo.  V.  linmadco. 

Inuiauis,  inmanitas,  etc.  V.  Immanis , 
etc. 

Inmansuctus.  V.  Immansuetus. 
Inmalurltas,  initiaturus,  etc.  V.  Imma- 
turitas, etc. 

InmedicaLIlis.  V.  Immedicabilis. 
Intuentor,  inmemorabllis,  inmcmoratus, 
etc.  V.  Immemer,  etc. 

Inmensltas,  inmen&us,  etc.  V.  Immen- 
sitas, etc. 

Inmercus  V.  Immerens. 

Inmcrgo.  V.  Immergo. 

Jnnterlto.  imneillus.  V.  Immerito,  etc. 
Inmcrsabllis,  inmcrsus,  etc.  V.  Immer- 
sabilis, etc. 

InmetStus.  V.  Immetatus. 

Inmigro.  V.  Immigro. 

Inmlnens,  iiimin&o,  etc.  V.  Imminens, 
etc. 

Ininindo,  inminatlo,  etc..  V.  Imminuo, 
etc. 

InmiscCo,  ctc.  V.  Immisceo,  etc. 
Inmiscrabllis,  intniscrlcors,  etc.  V.  Im- 
miserabilis, etc. 

Inmisslo,  inmitto,  etc.  V.  Immissio,  etc. 
Intuitis.  V.  Immitis. 

InmoLIlis.  V.  Immobilis. 

Inmoderaius.  V.  Immoderatus. 
Imnodcsius  V.  Immodestus. 
Iitmodlrus.  V.  Immodicus, 
lniuoduiaius.  V.  Immodulatus. 
Inmollius  V.  Immolitus. 

InmOlo,  etc.  V.  Immolo,  etc. 

Inmoilor.  V.  Immorior. 

Inmdror.  V.  Immoror 
Inmorsus.  V.  Immorsus. 

Inmoriaiis,  inmoi  talltas,  ctc.  V.  Immor- 
talis, etc. 

Inmorlttus.  V.  Immortuus. 

Inmotiis.  V.  Immotus. 

Inmuglo.  V.  Immugio. 

Inmulgeo.  V.  Immulgeo. 

Inmimdus.  V.  Immundus. 

Inmuniflctis.  V.  Inimunilicus. 

Inmunis.  V.  Immunis. 

Inmuultas.  V.  Immunitas, 
lnmuimdro.  V.  Iiiiinuruiuro. 
Inimitabilis,  ininutatto,  iiimuto,  etc.  V. 
Immutabilis,  etc. 

Inuiutesco.  V.  Immutesco, 
lmnuiilatus.  V.  Immutilatus. 

Innabilis,  e.  Ovid.  Innavigabile , non 
navigabile. 

' 1 narrabilis.  V.  Inenarrabilis. 
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Innascor,  ifris,  atus,  asci.  d.  3.  Cic.  Xa- 
secre,  germogliare.  — Trasl.  Caes. 
Nascere,  sorgerc,  derivare. 
i Iimilto,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  e n.  1. 
Cic.  Niiolarc,  galleggiare , anclare  a 
galla : Cum  pisciculi  ut  concham  in- 
nataverint.  Cic.  Quando  i pcsciuotini 
vada  no  nuotandn  nel  vivajo.  — In- 
natans. 

Torrentem  undam  lex  is  innatat  alnus. 
Virg.  V onlano  leggiero  gathggia 
sulTonda  correntc. 

InnStus,  a,  uni.  vari.  Ovid  Innato, 
nalo  in,  nato  supra.  V.  lnuascor.  — 
Agg.  Innato , naturale , ingenito. 

Innavigabilis,  e.  I.iv.  Innavigabile,  cite 
non  si  pud  navigare. 

Innecto,  is,  exui,  exuin,  ere.  a.  3. — 1— 
Collcgare,  legare,  stringere  insieme, 
inlesserc,  cingere,  aggroppave:  In- 
nectere tempora  sei  tis  Ovid.  Cingere 
le  lenipia  di  gloriande.  —2—  Trasl. 
Legare,  collcgare,  unire:  Hyrcanis 
pe;  aflinilalem  innexus  eiat.  Tac.  Era 
legato  agli  Ircani  per  afflnitd.  — ln- 
necleus. 

Causas  innecle  morandi : adduci  pre- 
lesli  a iniraitcnerlo.  Innecti  cervici- 
bus, prensare  pectora,  suprema  oscula 
petere.  Tac  Cittarsi  at  collo,  ubbrac- 
eiare  i pelli  dc’eonipagni,  chiedere 
gli  ultimi  baci. 

Innexus,  a,  um.  pari.  Coi.  Legato, 
strello,  collegato,  aggroppalo.  V.  In- 
necto. 

Fraus  innexa  clienti.  Virg.  Frodc 
tesa  al  cliente. 

Innisus,  a.  um.  V.  Innixus. 

Innitor,  eris,  isuscixus,  niti.  d. 3. — I — 
Appoggiarsi,  poggiarsi:  Innitens  ba- 
culo. Ovid.  Poggiandosl  sui  baslone. 
— 2 — Appoggiarsi,  afftdarsi,  pd arsi, 
eonfidarsi:  Cui  secreta  imperatorum 
inniterentur.  Tac.  t'ut  si  a/fulassero 
i secreti  digli  imperatori.  — Innitens. 
Uda*que  innitor arenx.  Ovid.  /i  fermo 
il  pieac  stilla  bognata  arena. 

Innixus,  a,  um  pari.  Cic  Appoggiato, 
puggialo,  affldato,  confutato.  V.  In- 
nitor. 

Inno,  as,  avi.  atum,  are.  a.  e n.  1.  Virg. 
N notat  c,  passa  re  a nuoto. — Innans. 
Alvei  informes  dummodo  aqua'  in- 
nare possenl.  Liv.  X attere  informi, 
ehcpvtcssero  galleggiare  sopr’ aequa. 

Innttcens,  entis. — 1—  Innoecnte , in- 
nossio.  non  nocente, che  non  fa  danito, 
clie  non  ruba  1’altrni:  Sicilia  vix  per 
innocentes  pi adore»  recreari  posse  vi- 
detur. Cic.  Scmbra  elie  Ia  Sicilia  non 
pessa  riarersi,  se  non  per  via  di  pre- 
tori  innocenti.  —2 — Innoecnte,  puro, 
senia  culpa:  Innocens  absolvi  potest. 
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Cic.  Vn  iniiorente  si  pnd  assotvcre. 
— Innocentior,  innocetttissimiis 
Innocentis  pocula  Lesbii : la:ze  di 
non  nocevolc  Lesbio  (rino).  Epistolam 
tuam  conscidi  innocentem,  nihil  enim 
bahehai,  quod  non  tecte  legi  posset. 
Cic.  Ilo  lacerato  la  tuo,  bent  Ite  tanto 
ituiorenlc , da  non  arere  pnrola  chc 
non  fosse  da  leggersi  liberamrnte. 

Innocenter,  av  •.  — I — Inuncent  emen- 
te, senta  colpa:  Innocenter  vivere. 
Quint.  V Utere  innocentemrnte.  —2 — 
Senui  danito : Omnia  decrescente  luna 
innocenter  fiunt.  1’lin.  Oqni  cosa  si 
fa  senui  danno  a luna  sccmanle.  — 
I nnocentius,  innocentissime. 

Innocentia, . r./'. — 1 — Innocatza  (qua- 
litti  di  cio,  cite,  non  reca  nocumento): 
Italia  principatum  obtinet  innocentia 
ferorum  animalium.  Plin.  L' Italia  lia 
primalo  per  Vinnoccnut  delle  fiere. 
— 2 — Innocenza,  nettezza  di  colpa: 
Cbi  libido  dominatur,  innocentia*  leve 

Jir.Tsidium.  Cic.  Do’  e sionoreqgia  la 
ibidine,  i'  dcbolc  difesa  la  innocenza. 
— 3 — Continenza,  ostinenza  dal  pren- 
dere 1'altrni:  Quanta  innocentia  de- 
bent esse  imperatores!  Cic  l)i  quanta 
continenza  non  devono  csscre  i co- 
niantlanti ! 

Innocue,  are.  Ovid.  Innoccntcmcntc. 
— Svet.  Senia  danno. 

Innocuus , a,  uni.  Ovid.  lnnotsio,  in- 
nocente,  clie  non  fa  danno. 

Litus  rogamus  innocuum.  Virg  Vre- 
gh  amo  ci  si  conceda  una  spiagqia 
senza  danno  tCalcuno,  senta  arrecar 
danno  ad  alcnno.  Carina  innocua  : 
nare  illesa,  sana  e salva. 
Innominabilis,  e.  Apul.  Innominabile, 
non  nominabile , clie  non  si  pub  no- 
minare. 

Innotesco,  is,  ui  ere.  n.  3.  Phoedr.  Farsi 
nolo,  farsi  conoseerc , direnir  nolo. 
Innovatio,  onis.  /‘.Apul.  Innovatione, 
rinnoeazione,  l’ immeare. 

Inndvo,  as,  avi,  ; tum,  are.  a.  1 Cod. 
Innovare , rinnovare,  cangiare,  mu- 
lare. 

Ad  luam  intemperantiam,  scelleraLc. 
innovasti  Cic.  Tornasti  alTusala  sre- 
golatezza,  o seeUerato. 

Innoxie,  aro.  Plin.  Senza  danno. 
Innoxius,  a,  um. — 1 — Inno  sato,  inno- 
cenle,  non  noeente,  elie  non  nuocc, 
non  daniioso:  Decet  innocentem  ser- 
vum, atque  innoxium  esse.  Piant  E 
d’ttopo,  ehe  mi  serro  sia  in  nocente. , 
e non  dannoso.  — 2 — Iniiorente  , 
senza  colpa:  Maluit  eunt  innoxium 
plecti,  quam  etc.  bep.  V olle  clie  /osse 
punito  innocente,  antiehi  ecc.  — 3 — 
lllcso,  sano  e saivo:  Ipsi  itir.ox.ii  aeta- 


tem agere.  Sali.  Essi  sani  e salvi  pas- 
sar  la  vito.  — innoxior 
Innubilo,  as,  are.  a.  t.  Sol.  Oscurare. 
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so,  sereno,  chiaro,  senza  nuvole. 
Innubo,  is,  psi,  pium,  ere.  n.  3.  Lir. 

Marii  arsi,  an  dare  a marito. 
Innubus,  a,  um.  Ovid.  Cclibc.fhc  non 
si  e mai  maritato. 

Innumerabilis,  e.  Cic.  Innumerabile, 
innumercvolc,  ehe  non  si  pud  nume- 
rare. 

Innumerabilitas,  3lis.  f.  Cic.  Innume- 
rabiiilA. 

Innumerabiliter,  a vv.  Lucr.  Innume- 
rabilmeule,  senza  numero. 
Innumeralis,  e.  Lucr.  ) V.  lnnumera- 
Innunterus,  a,  um.  Cic.)  bilis, 
lnnilo,  is,  di.  utum,  ere.  a.  3.  Ter. 
Aeeetmarc,  far  cenno  coi  capo. 
Innupta,  ae.  f.  Virg  Utibile,  non  ma- 
ritata. 

Innuptae  nuptiae:  nozzc  itlecite. 
Innutrio,  is.  Ivi,  Itum,  ire.  a.  b.  Sen. 

Aulrire,  uodrire,  allevare. 
Innutiltus,  a,  um.  pari.  Plin.  Mu  trito, 
nodrilo,  cresciuto , allevato.  V.  In- 
nutrio. 

Inoblitus,  a,  um.  Ovid.  t\on  dimenti- 
canlesi , memore,  ricort/erole. 
Inobrutus,  a,  um.  Ovid.  Aon  oppresso, 
non  sommerso. 

Inobscuro,  as,  are.  a.  1 . Cic.  Oscurare, 
offuscare  flrasl  ). 

Inobsequens,  entis.  Sen.  Restio,  ritro- 
so,  ricalcilrantc. 

Inobsequentia,  a*  f.  Jul.  Val.  Inobbe- 
dicttza,  disubbidtenza. 

Inobservabilis,  e.  Calui.  Inosscrrabilc, 
non  osscrvabile. 

Inobservantia,  a*,  f.  Svet.  Iiwsservan- 
za,  negtigenza,  trascuragginc. 
Inobservatus,  a,  um.  Ovid.  Inosscr- 
vato,  non  asservato,  non  contempla- 
to, non  meditato. 

Inoccatus,  a.  um  part.  Coi.  Coperto 
di  terra,  eiqiicato.  V.  Inocco. 
Inocciduus,  a,  um.  Lue.  Clie  non  Ira- 
montn. 

Spectat  visibus  inocciduis.  StaLGuar- 
da  ron  occlii  sempre  aperti , vigi- 
lanti. 

Inocco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Erpicare,  spianare.  e tritar  coli’ er- 
picc  i campi  larorati. 

Inoculatio,  onis.  f.  Cat.  L'inocchiare, 
1’inocularc,  i’ in  gemmare,  1'inncsta- 
rc  ad  occhio. 

Inoculator,  oris.  m.  Plin.  Inncstalore , 
chc  innesta. 

Inoculatus,  a,  um.  Apul.  Fregiato,  or- 
nato. 
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Inocfllo,as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Inoculare,  inocchiare,  ingeminare, 
innatare  ad  occhio. 

Inodoro,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Inodorare , 
rcnderc  odoroso,  dare  odore. 
InodCrus,  a,  um.  Pers.  Xon  odoroso , 
chc  non  dii  odore,  chc  i senza  odore. 
Inoffense,  are  Geli.  Senza  offesa,  senza 
danno.  — Inoffensius. 

Inoffensus,  a,  um. — 1 — ,\on  offcso, 
illeso,  non  traragliato,  non  percosso 
da  sventure:  Detur  inoffensae  vitae 
tibi  tangere  metam.  Ovid.  Ti  sia  dato 
andarc  at  termine  di  una  vita  illesa. 
— 2 — Spcdito , non  ritardato,  senza 
intoppo:  Cursus  honorum  inoffensus. 
Tac.  Carriera  di  onori senza  intoppo 
Inoffensum  pedem  referre.  Tib.  Tor- 
nare illeso,  sono  e soleo.  Inoffensa 
litteratum  conjunctio.  Quint.  .Xon  as- 
pra  unione  di  lettere.  Viate  inoffen- 
sum crescenti  allabitur  a»stu.  Virg.  II 
mare  non  rotto  da  scogti  ha  corso  e 
rirorso. 

Inofficiosus,  a,  um.  Cic.  Scortcse,  di- 
scortesc,  malcrcalP. 

Testamentum  inofficiosum:  testa- 
mento iniquo  (dicesi  di  quei  testa- 
menti, ne’  quali  i pgli  sono  discredati 
senza  ragione.  epperd  rompono  i do- 
veri  delta  piet&J. 

Inolens,  entis.  I.ucr.  Inodorifero,  die 
non  di I,  chc  non  rende  odore. 
Inolesco,  is,  5vi,  Itum,  ere.  a.  e n.  5. 
— 1 — Crescere,  vegetare:  Uuc  germen 
includunt,  udoque  docent  inolescere  li- 
bro. Virg.  Qui  rinchiudono  Ia  gemma 
e le  insegnano  vegetare  sol  to  fumida 
corteccia.—2—  Inserire , imprimere, 
inneslare : .Natura  inolevit  nobis  amo- 
rem nostri.  Geli.  La  natura  ('impres- 
se f amore  di  noi  stessi.  — Inolescen- 
dus. 

Inominalis,  e.  Geli.  ) , . , 

Inominatus,  a,  um.  Hor. ) Infausto  , 
malauguroso,  malaugurato,di  tristo 
augurio. 

InopSro,  as,  are  a.  1.  Coi.  Inombrare, 
adombrarc,  ombreggiare. 

Inopertus,  a,  um.  Sen.  Scoperlo. 
Inopia,  <t.  f.  Cic  Inopia,  mancanza, 
mancamento,  bisogno,  povcrtA,  indi- 
genza , searsezza. 

Inopinabilis,  e.  Geli.  Inopinabile,  da 
non  potersi  pensare,  da  non  potersi 
immaginare. 

Inopinans,  antis.  Os.  Incauto,  sprov- 
veduto,  sorpreso,  spensieralo,  im- 
provido. 

Inopinanter. aer.  Svet.)  

Inopinate,  avv.  Sen.  ) ll°V'natamen- 
Inopinato.  avv.  J.iv.  ) ,e%  lmPeusala- 
mente,  improvvisamente. 


Inopinatus,  a,  um.  Cic.  ) ,nn„inalo 
Inopinus,  a,  um.  Virg.  ) ‘“opinato , 
impensato,  tmprovviso,  imprevedu- 
to,  non  pensato,  non  immaginato. 
Inopiosus,  a,  um.  Plaut.  Fovero,  biso- 
gnoso. 

Inopportunus,  a,  um.  Cic.  Inopportu- 
no, intempestivo,  non  opportuno. 
Inops,  Opis.  — 1—  Inope,  pavero,  mi- 
sero: At  tu  solare  inopem.  Virg.  Ha 
tu  conforta  un  misero.  — 2—  Biso- 
gnoso,  privo,  sprovvisto:  Inops  aninti. 
Immanitatis,  amicorum,  cpnsilii.  Cic. 
Liv.  Privo  di  coraggio,  di  cor  testa, 
di  amici,  di  senno.  — 3—  Infacondo , 
non  facondo,  privo  di  facondia:  Non 
erat  abundans  orator,  non  inops  ta- 
men. Cic.  Xon  era  oratore  copioso, 
pure  non  infacundo. 

Inops  tumuli:  inscpolto.  Versus  ino- 
pes rerum,  nugatque  canora».  Hor. 
Persi  vuoli,  e sonore  riancic.  Tu 
semper  inops  equi.  Stat.  Tu,  cui  sem- 
pre  sara  negata  la  giuslizia.  Inops 
paterni  laris,  et  fundi,  lior.  Spogiiato 
della  paterna  casa,  e det  campo.  Ino- 
pes ab  amicis, -et  ab  existimatione 
sunt.  Cic.  Son  privi  di  amici,  e di 
fama.  Inopes  laudis  conscendere  car- 
men. Prop.  litabili  a cantar  verso 
degno  di  lode. 

inoptabilis,  e.  Apul.  Xon  desiderabile 
Inoptatus,  a,  um.  Sen.  Xon  desiderato, 
non  voluto. 

Inoratus,  a,  um.  Cic.  Xon  esposto,  non 
detto,  non  dichiarato. 

Inordinate,  avv.  Ceis.  Inordinatamen- 
te,  disordinal amente,  senz’ordine. 
Inordinatio,  onis.  f.  Apul.  Inordina- 
tezza,  disordine,  confusione. 
Inordinatus,  a,  um.  Cic.  Inordinato, 
disordinato,  confuso,  scomposto,  sen- 
z’ ordine.  — Inordinatissimus. 

Inorior.  V.  Orior. 

InOris,  e.  Non.  Senza  borea. 

Inornate,  avv.  Cic.'  Incoltamente,  roz- 
zamente,  senza  ornamenti.  — Inor- 
natius. 

Inornatus,  a.  um.  Cic.  Inornato,  disa- 
dorno,  inclegante,  incolto,  rozzo , 
senza  ornamenti. 

Inorus.  V.  Inoris. 

InotiOsa  aclio.  Quint.  Cesto  concitato. 
Inpacatus.  V.  Impacatus. 

Inpactlo,  inpactus,etc.  V.  Impactio,  etc. 
Inpallesco.  V.  Impallesco. 

Inpar,  inparatus,  etc.  V.  Impar,  etc. 
Inpastus.  V.  Impastus. 

Inpatibllis.  V.  Impatibilis. 

Inpavidus.  V.  Impavidus. 
Inpedimcmum,  inpedlo,  inpeditlo,  etc. 
V.  Impedimentum,  etc. 

Inpedo.  V.  Impedo. 
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lnpello.  V.  Impello. 

Inpendo,  inpendlo,  inpcndlum,  etc.  V. 
Impendo,  etc. 

Inpenetrabllis.  V.  Impenetrabilis. 
Inpensa,  inpense,  inpensus,  etc.  V.  Im- 
pensa, ctc. 

Inperator.  V.  Imperator. 

Inpeiatus.  V.  Imperatus. 

Inperlto,  iupeiltus,  inperlum , inpCro, 
etc.  V.  Imperito,  etc. 

Impertio.  V.  Impertio. 

Inpetibllis,  inpdto,  etc.  V.  Impetibilis, 
etc. 

Inpfitus.  V.  Impetus. 

Inpexus.  V.  Impexus, 
lnplger.  V.  Impiger. 

Inpingo.  V.  impingo. 

Inplus.  V.  Impius. 

Injdacabllis.  etc.  V.  Implacabilis,  etc. 
lnplacldus.  V.  Implacidus. 

Inplco,  etc.  V.  Impleo,  etc. 

Inplexus,  inplicSlus,  inpllco,  etc.  V. 
Implexus,  etc. 

Inplorntlo,  inploro,  etc.  V.  Imploratio, 
etc. 

InplOit,  etc.  V.  Impluit,  etc. 

InpoIItus.  V.  Impolitus. 

Inpono.  V.  Impono. 

Inportune,  inportunltas,  inportunus, 
etc.  V.  Importune,  etc. 

Inporluosus.  V.  Importuosus. 

lupos.  V.  linitos. 

lnposltus,  etc.  V Impositus,  etc. 

In  posterum.  V.  Posterus. 
Inpraesentiarum  V.  Impraesentiarum. 
Inpransus.  V.  Impransus. 

Inprecatlo,  inprecor,  ctc.  V.  Impreca- 
tio, etc. 

InpressTo,  inprossus.  V.  Impressio,  etc. 
In  primis.  V.  Primus, 
inptlmo.  V.  Imprimo, 
inprobabllis.  V.  Imdrobabilis. 

Inprdlio,  inprobus,  etc.  V.  Improbo,  etc. 
In  promptu.  V.  Promptus. 

Inpromptus.  V.  Impromptus. 
Inpropero.  V.  Impropero. 

Inproprlus.  V.  Improprius. 

Inprosper.  V-  Improsper. 

Inprovldus.  V.  Improvidus. 

InprovTsus,  etc.  V.  Improvisus,  etc 
Inprudens,  inprudentia,  etc.  V.  Impru- 
dens, etc. 

lnpdbcs.  V.  Impubes. 

Inpudcns,  Inpudenlla,  inpudlcus,  etc 
V.  Impudens,  etc. 

Inpugno,  etc.  V.  Impugno,  etc. 
Inpulsus.  V.  Impulsus. 

Inpfine,  Inpunltas,  etc.  V.  Impune,  ctc. 
inpurus,  ctc.  V.  Impurus  etc. 

Inputo,  etc.  V.  Imputo,  etc. 

Inquam.  V.  Inquio. 

Inquies,  Ctis.  f.  PUn.  Inquictezza,  in- 
quietudine. 


Inquies,  etis.  Sali.  Inquieto,  irrequieto , 
senza  quiete. 

Inquietatio,  onis.  f.  Liv.  Agitamento, 
seuotirnento. 

Inquietatus,  a,  um.  pari.  Svct.  Inquie- 
to, molestato,  travagliato,  tribolalo. 
V.  Inquieto. 

Inquiete,  avi).  Solin.  Inquiet amente. 
senza  quiete. 

Inquieto,  as,  avi,  aturn,  are.  a.  1.  Coi 
Inquietare,  turbare,  molestare,  tri- 
bolare,  travagliare,  infestare. 
Inquietudo,  Inis.  f.  Sen.  Inquietudine, 
inquictezza,  molestia,  tribolazionc, 
travaglio. 

Inquietus,  a,  um.  Hor.  Inquieto,  irre- 
quieto, agitato,  che.  non  ha  quiete, 
che  non  ha  posa.  — Inquietior,  inquie- 
tissimus. 

Inquilinus,  a.  um.  Cic.  Inquilino,  pi- 
gionale,  abitatore  delta  casa  altrui. 
M.  Tullius  inquilinus  civis  urbis  Ro- 
mae. Sali.  M.  Tullio  per  dimora  sol- 
tanto  eittadino  di  doma. 
Inquinamentum,  i.  n.  Vitr.  Inquina- 
mento, tordamento,  lordura,  inimon- 
dczza. 

Inquinate,  avv,  Cic  Ixirdamcntc,  spor- 
camente,  sozzamente. 

Inquinate  loqui.  Cic.  Pariare  con 
bassi  modi  e plebei. 

Inquinatus,  a.  um.  part.  Cic.  Inqui- 
nato, imbrattato,  insozzato,  lordato, 
maceliiato,  contaminato,  tinlo.  V. 
Inquino.  — Agg,  llozzo,  sconcio,  vol- 
gare,  plcbeo.  — Inquinatior,  inquina- 
tissimus. 

Fuit  inquinatior  in  Pompeo  accusan- 
do, quam  etc.  Cic.  Egli  si  lordd  piu 
nelTaccusare  Pompeo,  che  ccc.  Dex- 
tra pater  est  inquinatiore.  Catul.  II 
padre  ha  le  mani  sporehe  di  dclitti. 
Inquinatum  in  verbis.  Cic.  Sconciezza 
di  parole. 

Inquino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Inquinare,  imbrattare,  lordare , in- 
sozzarc,  macelliore:  Involucre  inji- 
cere voluit,  vestem  ne  inquinet.  Plaut. 
Polle  gettarsi  addosso  la  sopraveste, 
per  non  imbrattarsi  t’  abito.  — 2 — 
Contaminare , disonestare,  lordare, 
infamare:  Inquinare  famam  alterius. 
I.iv.  Infamare  il  nome,  la  riputazione 
d’alcuno.  — Inquinans. 

Inquio,  is,  o piu  usato,  inquam,  is. 
difett.  Cic.  Pire,  pariare. 

Inquiro,  is,  sivi,  situm,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Inquirere,  cercare,  riccrcare,  inve- 
stigare, inquisire:  Vitia  alicujus  in- 
quirere. lior.  Investigare  i vizii  d’al- 
cuno.  —2—  Inquisire,  interrogare , 
esaminare,  far  processi,  formare  in- 
quisizione:  Cum  ego  diem  inquirendi 
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perexiguam  postulavissem.  Cic.  A ren- 
do  io  domamlaio  un  trmpo  breris- 
timo  per  formare  inquisitione.—  In- 
quirens. inquirendus. 

Nimium  inquirens  in  se:  esamina- 
tore  Iroppo  scrupuloso  di  se  slesso. 
Obsliiii  oceanus  in  se  simul,  atque  in 
Herculem  inquiri.  Tac.  Vocranu  non 
lascio  scoprirc  piu.  ollre  ni  di  si,  ni 
di  Ercolc. 

InquisYle.  V.  Anquisite. 

Inquisitio,  onis.  f. — 1 — Inquisitione, 
investigatione , ricercamento,  ricer- 
ca : Hominis  est  propr  a veii  inquisi- 
tio. Cic.  i propria  detfnomo  Ia  ri- 
cerca  dei  vero. —2 — Inquisitione , 
esame,  processo,  informatione:  Con- 
tra inquisitionem  accusatoris  leum 
defendere.  Cic.  Difenderc  il  reo  con- 
tra l’  inquisitione  dcll’  accusatore. 
— 3 — Leva,  1’arrolarc  soUlati:  Misit 
in  Macedoniam  Ainyntani  ad  inquisi- 
tionem militum.  Cui  t.  Mandd  Aminla 
in  Macedonio  a far  lera  di  soldali. 
Cave  inquisitioni  mihi  sis.  Piant. 
Bada  a non  farti  erreare.  Ademptum 
per  inquisitionem  loquendi,  attdiendi- 
que  commercium,  'l  ac.  Tollo  per  le 
spic  il  potcrci  facetiare,  e udirc 
Inquisitor,  oris.  m. — i—  Inquisitore, 
riccrcatorc,  investigatore : Herum 
inquisitorem  decet  esse  sapientem 
Cic.  /i  d’uoro,  cheil  satio  sia  investi- 
gatore dellc  cuse.  —2 — Inquisitore , 
ricercatore  ( dellc  cnlpe  per  accusare 
in  giudiii  .J:  Ille  Achaicus  inquisitor. 
Cic.  Quell'  A caico  inquisitore .—3 — 
Spiatore,  spia:  Se  ab  inquisitoribus 
pecunia  redimere.  Svet.  Campar  daltc 
spie  colVoro. 

Inquisitus,  a,  um.  pari.  Liv.  Inquisito, 
ccrcalo,  ricercato,  inrcsliqato,  esa- 
minato.  V.  Inquiro. — Plaut.  Non  esa- 
minato,  non  discusso. 

Inradlo.  V.  Irradio. 

Imado.  V.  Irrado. 

Inration3!is.  V.  Irrationalis. 

InraucCo.  V irraticeo. 

InrecuperabTIis,  ctc.  V.  Irrecuperabilis, 
etc. 

Inredivlvus.  V.  Irredivivus. 

Inrdiiux.  V.  Inodux. 

Inrcdilillis.  V.  imdibilis. 

Inreligatus.  V.  Irreligatus. 

Inreligiusus,  etc.  V Irreligiosus,  etc. 
Inrcmeabllis.  V.  Irremeabilis. 
Inremediabllis.  V.  Irremediabilis. 
Inremuneralillis.  V.  Irremunerabilis. 
Inreparabllis.  V.  Irreparabilis, 
lnifpo.  V.  Iirepo 
Inreposeibllis.  V.  Irreposcibilis. 
Imeprelu  nsus.  V.  Iri  eprehensus. 
tn.repto.  V.  Irrepto. 


InreqnVes.  V.  Irrequies, 
lnrcqtiictus.  V.  Irrequietus, 
in  resolutus.  V.  Iriesolutus. 

Jurestinctus  V.  irrestinctus. 

Jnretlo,  etc.  V Irretio,  etc. 
inretmlus  V Irretortus, 
lnrcilhens.  etr.  V.  Irreverens,  etc. 

Inre vocabilis.  V.  In  evocabitis, 
lni  cvocatus  V.  Ii  revocatus. 

InridetUer.  V.  Irridenter. 

InridC-o.  V Irrideo, 
lnridictile  V.  Irridicule. 

Inridit  iiluin  V.  Irridiculum. 

Inrigallo,  etc.  V.  Irrigatio,  etc. 
Inrigdus.  V.  Irriguus. 

Inrislo.  V.  Irrisio. 

Inilsus.  ctc.  V.  Irrisus,  etc. 

Imilabllis.  V Irritabilis. 

Inritainentuni.  V.  Irritamentum. 
Inriiatlo.  V Irritat  o. 

Inrlic,  etc.  V.  Irrito,  etc. 

Imitus.  V Initus. 

Inrol.dro.  V.  Irrobnro. 
lnrogatlo.  V.  Irtogaiio. 

IniOgo,  etc.  V Irrogo,  etc. 

Imum,  etc.  V.  Irroro,  etc. 

Inrttbcsco.  V.  Irrubesco. 

Inructo.  V.  Irructo. 

InrOgo.  V.  Irrugo. 

Innintatlo  V Irrumatio. 

Im Omo.  etc.  V.  Irrunto,  etc. 

Inrumpo,  etc.  V.  Inumpo,  ctc. 

Initio  V,  Irruo. 

Insalubris,  e.  Cic.  Insalubre,  non  sa- 
lubre, matsano.  — Insalubrior,  insa- 
lubcrrintus. 

Insalutatus,  a,  um.  Virg.  Insalutato, 
non  salutato. 

Insanabilis,  e.  Cic.  Insanabile,  incu- 
rabile. da  non  polersi  sanare.  — In- 
sanabilior. 

Insane,  avo.  Ilor.  Insanamenle,  paz- 
t ament  e,  stoliamente.  — Plaut.  As- 
sai,  molio.  — Insanius 
Insania,  a;  f.  — 1 — Insania,  patzia, 
slottizia,  foltia,  dement" : Aliquid  ad 
insaniam  concupiscere.  Cic.  Agognar 
qualrlic  rosa  I Ino  alia  foliia.  — 2 — 
Spcrpero,  scinpo,  scialncquo,  sprecot 
Insania  mensarum,  vestium.  Piiu.  Lo 
sprero  dc/lc  mense,  delle  eesii. 

Scrllerata  insania  belli.  Virg.  Smania 
srcllerala  di  (inerra.  An  me  ludit 
amabilis  insania?  ilor.  Forsc  m’illude 
un  grato  deliiio ? V i Ia  ea.  qua*  ob- 
jurgat retcraruin  villarum  insaniam. 
Cic.  Filia  tnlmente  ben  costrniia  e 
dispasla,  da  mosirare.  Ia  siolia  co- 
slruzionr  di  Ile  allre.  Res  ab  sano  ini- 
tio in  hanc  insaniam  venit.  I.iv.  Da 
un  buon  principio  Ia  rosa  renue  a 
lanio  erresso.  Ineidemn  in  hominum 
pugnandi  cupidotum  insanias.  Cic.  Mi 


Digitized  by  Google 


INS 


(539) 


INS 


imbnllei  in  persone  malle,  fracide  di 
voglia  di  eombaliere. 

Insanio,  is,  Ii  v I»  i,  Itum,  ire.  n.  U.  Cic. 
Insanire , impaziire , impazzare,  fol- 
leggiare,  ammallirc,  infutlire.  — In- 
saniens, insaniturus. 

Insaniens  Bosphorus.  Ilor  ll  Bosforo 
tempesloso.  Insanire  amores  alicujus. 
Prop.  Amare  alcttno  alia  follia.  Vul- 
gus liunc  errorem  insanire  dncclto. 
lior.  Mostrerd,  eho  il  colgo  impaz- 
zisce  di  queslo  errore.  Quid  opus  fuit 
hoc.  sumptu?  Insanivisti  liercle.  Plaul. 
A rlie  questa  spesa?  l)i  formo  liai 
fallo  sprero. 

Insanitas,  alis.  f.  Cic.  Malallia,  infer- 
mili i,  morbo. 

Insanlter.  avv.  Non.  ) v . 

Insanum,  avo.  Plaut.)  v' Jnsane' 

Insanus,  a,  uni.  — 1 — Insano,  pazzo, 
men lecallo,  folle,  forscnnaio,  mallo: 
liter  est  insanior  horum?  lior.  (Jnat 
de’ duc  i piu  insano?  b piu  pazzo? 

— 2 — Inspirato , ispiralo:  Insanam 
vatem  aspicies,  quaj  fata  canit.  Virg. 
Vvdrai  in  ispiralo  profelrssa,  che 
vaticina  il  futuro.  — 3 — /•  vrioxo,  vio- 
lento, impetuoso:  Insani  feriant  sine 
littora  (luctus  Virg.  I.asciarhei  jlulli 
furiosi  rompano  sui  lido.  — U—  Smo- 
dato,  eccexsivo , xmisuralo,  sooer- 
chio:  Insana  trepidatio.  I.iv.  Sorer- 
cliio  timore. — Insanior,  insanissimus. 

Insani  nionles.  I.iv.  Monti  ollissimi. 
Insano  verba  tonare  foro.  Prop  Tno- 
nare  con  eloquenti  purole  net  foro 
tumultuoso. 

Insatiabilis,  e.  — 1 — Insazinbile,  insa- 
turabile, insalollobilc , incontenta- 
bite,  non  saziabile  : Avaritia  semper 
insatiabilis  est.  Sali  avaritia  b 
sempre  insatiabile  —2 — Che  non 
satia , che  non  (inis ce  di  satiare  : 
Ori  i insatiabilem  pulchritudinem  spec- 
tare. Cic.  Conti  mptare  te  bcltezzc 
det  ciclo  che  mai  flnisconodi  satiare. 

— Insatiabilior. 

Insatiabiliter,  avv.  I.ucr.  Insaziabil- 
mente.  senta  saziarsi. 

Insatiatus,  a,  uni.  Stat.  Non  sazio, 
non  salollo. 

Insatiatas,  alis . f.  Plaut.  Insai>cla,in- 
saziabilita,  appetito  insatiabile. 

Insaturabilis,  e Cic.  Insaturabile,  in- 
satol labile,  insatiabile. 

Insaturabiliter,  avv.  Cic.  V.  Insatiabi- 
liter. 

Insaturltus,  a,  uni.  V.  Insatiatus. 

Inscalpo.  V.  Insculpo. 

Inscalptus.  V.  Insculptus. 

Inscendo,  is,  di,  ensum,ere  a.  3 — 1 — 
Ascenderc.monlarc,  salire:  Inscen- 
deie  in  currum.  Plaut.  Monlare  in 


cocchio.  —2—  Imbarcarsi,  salire  in 
nare:  Inscendo,  ut  rem  Naupactum 
nuntiem.  1 1. ut.  Salgo  in  nave,  m’im- 
barc,  per  portare  la  novella  a Le- 
panlo. 

Inscensio,  onis  f.  Plaut.  Asernsione, 
ascendimcnto,  monlala,  salita. 

Inscensus, a,  uiu.  pari  Svel.  Asccso, 
salilo,  monlalo.  V.  Inscendo. 

Inscensus,  us.  m Apul.  V.  Inscensio. 

Inscie,  aev.  Apul.  ) , _ 

Inscienter  aev.  Cic.  ) l0'wranl emente, 

ed  anrlic  imprudenti  mente. 

Inscientia,  se.  f.  Cic.  Ignoranza,  im- 
peritia. 

Inscite  avv.  Cic.  Ignarantcmente,  im- 
perUamente,  rotzamenlc,  goffamen- 
te.  — Inscitissime. 

Inscitia,  a*,  f.  — 1 — Ignoranza,  im- 
peritia: Inscitia  negotii  gerendi.  Cic. 
Imperitia  di  Iraltarc  l’u(fare.—2 — 
Slollezza,  sciorchezza  : Si  eadem  hic 
iterem,  inscitia  est.  Piant.  Se  qui  io 
tornassi  a fare  le  stesse  cosc,  sareb- 
be  slollezza 

Quo  liilt  ut  inscitia*  pararet.  Tac.  Per 
acqnislar  fede  alia  sua  ignoranza, 
ciov  per  far  credere  clic  non  era  con- 
scio. 

Insolutus,  a.  Ulli.  Non.  SeiocehereUo. 

Inscitus,  a,  um.  Cic.  Sciocco,  igno- 
rante, goffo.balordo,  — Inscitior,  in- 
scitissimus. 

Inscitum  somniavi  snninium : ho 
fallo  un  sogno  strano. 

In  cius,  a,  uiu  —1—  Inscicntc,  ign"- 
ranle,  che  non  sa:  Se  omnium  rerum 
inscium  lingit  Cic.  Si  finge  ignorante 
di  ogni  cosa.  —2—  Ineonsapcvole, 
non  sapendo,  senta  saperlo : 1 nscii 
cum  a<i  um  leni  misistis.  Cic.  Ineon- 
saperoli  Ii  mandasie  a morte. 

Insciis  omnibus : non  sapCndolo 
persona.  Animal  ns;  ia  culpa:  : A nima 
pura  di  colpa.  Equus  inscius  tevi  : 
cavatio  Intero  d’eh'i.  Nec  veto  sum 
inscius:  Io  so  benissimo. 

Inscilbo.  is,  psi.  ptum,ere.  a.  3. — 1 — 
luscrivere,  seri  vere,  seriver  sopra: 
Vestris  monumentis  nomen  suum 
inscripsit.  Cic.  Sci  isse  il  suo  nome 
sui  vnslri  monumenti.  — 2 — luta- 
glierre,  incidere,  scolpire  di  riliero, 
o d’ incavo  : Robur  illud  ceciil  t,  do- 
lavit, inscripsit.  Cic  Taglid  qnel 
tronco  di  roverc,  Io  piallo,  v 1’inia- 
glid.  — 3 — Intilolare,  dare  il  lilolo: 
Oratorem  meum  (sic  enim  insc.iipsi) 
Sabino  commendavi.  Cic  llarroman- 
dai  a Sabino  il  mioOralorv  (ehe  rosi 
vollt  inlilolnrloj.  —U—  Imprimere , 
siampnre  : Orationem  no  1 infundere 
in  aures,  sed  iu  animo  videantur  iu- 
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scribere.  Cie.  A tal  che  sembra  costo- 
ro  non  pariare  alie  oreccliie , ma 
siampare  i loro  detti  neU’ animo. 
— 5 — Scgnare , rigare  , marcare  : 
Versa  pulvis  inscribiiur  basia.  Virg. 
E la  pol  vere  era  segnata  datlapunta 
deWasta  vollata  in  giu.  Inscribens, 
inscribendus. 

Epicurus  sibi  ipse  nomen  philosophi 
inscripsit.  Cic.  Epicuro  da  se  st  esso  si 
prese  il  titolo  di  fitosofo.  Inscripsi 
a;des  mercede.  Ter.  Scrissi  sulla  ca- 
sa 1’appigionasi.  Inscribam  ea  quae 
te  puto  velle  cognoscere.  Cic.  Ti  scri- 
vero  le  cosc  clie  brami  sapcrc.  Inscri- 
bere Deos  sceleri.  Ovid.  Altribuire 
agli  Dei  un  dclilto. 

Inscriptio  , onis.  f.  — 1 — Inscrizione, 
iscrizione  (breve  scrilto  sopra  mar- 
ini, muri , ccc.  affine  di  conservare  la 
memoria  di  persone,  di  fatti  ecc.J: 
lla'C  causa  fuit , cur  decerneretis  sta- 
tuam cum  inscriptione  praeclara.  Cic. 
Questa  fu  la  ragione  perditi  dccre- 
taste  una  statua  eon  onorevole  iscri- 
zione.— 2— Iscrizione,  epitaffio  : Ilinc 
illa  infelicis  monumenti  inscriptio. 
Plin.  Qutndi  guclla  iscrizione  sopra 
un  monumento  scpolcrale.  —3 — luti- 
tolazione,  titolo,  nome  di  un  libro; 
Inscriptio  plenior  de  Officiis.  Cic.  E 
piu  giuslo  il  titolo  dei  Dovuri  (opera 
di  Cicerone].  — U — Accusa,  querela. 
Cod. 

Inscriptum  , i.  n.  Geli.  Intitolazione, 
titolo,  nome  di  un  libro. 

Inscriptus,  a.  um.  part  Cic.  Inscritto, 
iscritto,  inciso,  intagliato,  intitolato, 
marcato,  segnato.  V.  Inscribo. 

Epistola  inscripta  patri.  Cic  Lettera 
diretta  at  padre  , ossia  con  sopra- 
scritta  al  padre.  Flores  inscripti  no- 
mina regum.  Virg.  Fiori,  sui  quali  d 
stampato  il  nome  di  re.  Inscripta  er- 
gastula. Juv.  Bollati  schiavi.  Pecus 
inscriptum.  Var.  Grcgge  non  denun- 
zialo  al  fisco,  non  fallo  registrare, 
di  contrabbando.  Inscripti  vultus. 
Plin.  Facce  ballate.  Alia  scripta,  alia 
inscripta  sunt.  Quint.  Altre  cosc  sono 
scrilte,  altre  non  iscritte. 

Insculpo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Scolpire,  incidere,  intaq liare  : Sum- 
mam patrimonii  insculpere  saxa  vo- 
luit. Hor.  Folle  scolpire  inpietrail 
valorc  dei  patrimonio.  — 2 — Trast. 
Scolpire,  imprimere,  siampare:  Na- 
tura insculpsit  in  mentibus,  ut  Deos 
haberemus.  Cic . La  nat  ura  c ’ impresse 
nclla  mente  di  credere  agli  Dei. 

Insculptus,  a,um.  part.  Cic.  Scolpito, 
intagliato.  inciso,  stampato,  impres- 
so. V.  Insculpo. 
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Insecabilis,  e.  Sen.  Insecabile,  indi- 
visibile. 

InsCce.  Cat.  di‘,  narra,  racconta. 
Insecendo.  Cat.  Dicendo  , narrando , 
raccontando. 

lnsifco,  as,  ui,  cetum,  are.  a.  1.  Cic. 
Tagliare  , intaqliarc.  — Plin.  Ana- 
tomizzarc,  notomizzare,  far  Vana- 
lomia  de’  cadaveri.  — Insecandus. 
Insecta,  orum.  n.  pl.  Plin.  Insetti 
( piccolissimi  animali]. 

Insectanter,  avv.  Geli.  Ollraggiosa- 
mente,  ingiuriosamente. 

Insectatio,  onis.  f.  — 1 — Fcrsecuzione, 
perseguitazione  , travaglio  , vessa- 
zione,  molestia  : Tanta  est  hominum 
insolentia  et  insectatio  nostri.  Cic. 
Tanta  & 1'insolenza  degli  uomini  e 
la  persecuzione  contro  noi.  — 2 — 
Perseguito,  incalzamento,  il  perse- 
guitare  it  nemico  cite  si  ritira:  Ut 
sine  insectatione  hostis  copias  trajice- 
ret. Liv.  A fflnchb  facesse  passare  le 
scidere  senza  perseguito  dei  nemico. 
— 3 — Ottraggio,  ingiuria,  vitupero, 
villania:  Ne  principum  quidem  viro- 
rum insectationeabstinuit.  Svet.  .Xep- 
pure  si  tenue  dallo  seagliar  viltanie 
contro  i pili  cltiari  personaggi. 
Insectator,  oris.  m.  Liv.  Perscguitato- 
re,  persecutore. 

Insectatus,  a,  um.  part.  Hirt,  Perse- 
quitato,  incallato.  — Cic.  Che  ha 
perseguitato , che  ha  incallato  , che 
si  t scagliato.  V.  Insector. 

Insectiones , um.  f.  pl.  Geli.  .Xarrazio- 
ni,  racconti. 

Insecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Perseguire.  — Insectans. 

Insector,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Perseguilare,  dar  persecuzione:  Au- 
daciam improborum  Insectari.  Cic. 
Perseguilare  V audacia  de’  malvagi. 
— 2 — Vessare , molestare  , trava- 
gtiare:  Fortunam  miserorum  insec- 
tatus est.  Cic.  Molestd  Io  stato  degli 
infelici.  —3—  Incalzarc , slringer 
d’apprcsso : Insector  ultro  accusa- 
tori. Cic.  Incallo  piu  d’ appresso l’ ac- 
cusatore. 

Pradorianos  insectatusest.Tac.  Invei 
contro  i pretoriani.  Insectari  dam- 
num. Ph«dr.  Rimprovcrare  Vonta. 
Terram  insectabere  rastris.  Virg.  Hi- 
volterai  la  terra  coi  rastri. 
Insectura,  a?,  f.  Sen.  Incisura,  inci- 
sione, taglio. 

Insectus,  a,  um.  part.  Ovid.  Inciso, 
tagliato.  — Plin.  Analomizzato.  V. 

Inseco. 

Insecuudus,  a,  um.  Not.  Tir.  Sfavo- 
revole. 

Insecutio,  Onis.  f.  Apul.  Perseguito, 
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perseguit  amento,  il  perseguitare  chi 

fugge- 

Insedabiliter,  avv.  l.ucr.  Inestinguibil- 
mente,  senza  potersi  estinguere. 
Insedatus,  a,  uni.  Cic.  Aon  sedato, 
non  quietato,  commosso , turbato. 
Inseminatus , a,  uin.  part.  Vitr.  Se- 
minato. V.  Insemino. 

Insemino,  as,  are.  a.  1.  Geli.  In  ge- 
nerare. 

Insenesco,  is,  fli,  ere.  n.  3.  lior.  In- 
vecchiare , divenir  vecchio  , inca- 
nui ire. 

Insensibilis,  e.  Geli. ) , , , 

Insensilis,  e.  l.ucr.)  1 nsenswile , cnc 
non  cade  sotto  i sensi. 

Inseparabilis,  e.  Sen.  Inseparabile,  in- 
divisibile. 

Inseparabiliter,  avv.  Macr.  Inscpara- 
bilmente,  indivisibilmente. 

Inseptus,  a,  tini.  Sen.  Cinto,  circon- 
dato. 

Insepultus,  a,  um.  Cic.  Insepulto,  in- 
sepotto , non  sepolto  , non  sot fer- 
rato. 

Insepulta  sepultura.  Cic.  Tumultua- 
ria sepultura,  esequie  senza  ordine, 
con  tumutto 

InsCquens,  entis,  part.  pres.  Ca‘s.  Clic 
inseque,  clic  inealza.  V.  Insequor.  — 
Agg.  Sequente,  vegnente,  venturo 
(detto  di  tempoj. 

InsSquor,  eris,  quutus  ecutus,  sequi. 
d.  3.  — 1 — Seguire,  seguitare,  tener 
dictro , venir  dielro : Improborum 
facta  primo  suspicio  insequitur,  dein- 
de fama,  tum  accusator,  tum  judex. 
Cic.  Ai  fatti  de’  malvagi  ticn  dielro 
prima  il  sospetto,  quindi  la  fama, 
poi  i’ accusatore,  influe  it  giudice. 
— 2 — Perseguitare , inealza  re : Tu 
illum  gladio  stricto  insecutus  es.  Cic. 
Tu  il  perseguitasti  colla  spada  alia 
mano.  — 3 — Pcrseguirc  , persegui- 
tare, tlar  la  caeeia  (pariando  di  ne- 
micij:  Novissimum  agmen  insecuti 
sunt.  Ctes.  Persegnitarono  la  retro- 
guardia.  — U — I uslare,  istare,  insi- 
stere, sollecilare , pressare  : Neque 
vero  te  insequor,  ut  erudiam.  Cic  A i 
io  insisto  per  ammaestrarli  — In- 
sequens,  insecuturus,  insequendus. 
Mors  insecuta  Gracchum  est.  Cic. 
Graeco  fu  rapito  da  morte.  Insequi 
aliquem  manibus,  dictis,  contumelia, 
clamore:  pe.rcuoterc  aleuno,  svilla- 
neggiarlo  ,ingiuriarlo,  perscguitarlo 
con  gridi.  Tacto  semine  cominus  arva 
insequitur.  Virg.  Gittato  il  semc,  su- 
bito dopo  prosegue  la  coitura. 
Inserimus,  a,  um.  Stat.  Aon  sereno, 
nuvoloso. 

Insero,  is,  sevi,  situm,  ere.  a.  3.  — 1 — 


Seminare,  pian/are : Si  frumentum 
non  inseritur.  Coi.  Se  non  si  semini 
fromento.  —2 — Interire,  innestare, 
incalmare,  annestare,  insetare:  Si 
in  pirum  silvaticam  inseveris  pirum 
bonam.  Varr.  Se  avrai  innestato  un 
pero  domestico  sopra  un  selvatico. 
— 3 — linire,  congio ngere : Cum  ani- 
mis corpora  insevisset.  Cic.  Avendo 
congiuntc  le  anime  ai  corpi.  — Insi- 
turus. 

Insfiro,  is,  di,  ertum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Inscrire,  innestare,  annestare,  in- 
calmare, insetare  : Quidquid  inse- 
rueris vimine  ligato.  Coi.  (lualun- 
que  pianta  abbi  innestata  tegala 
con  vimini. — 3 — Inscrire,  insertare , 
introdurre,  metter  dentro:  Ciconia 
lagenae  rostrum  inserens.  Phcedr.  La 
cicogna  intremettendo  il  becco  nel 
fiasco.  — b — Inscrire,  framettere , 
framischiare , framczzare , frame- 
scolare , intrameltere , intrami- 
scliiare  : Nec  obfuit  illi  historiae  in- 
seruisse jocos.  Ovid.  A c'  nocquc  aver 
framischiato  lepidezze  in  quella  isto- 
ria.  — Inserens,  inserendus. 

Jus  quod  innata  vis  inseruit.  Cic.  Un 
dritto  ispirato  da  forza  innata.  Mi- 
nimis etiam  rebus  prava  religio  inse- 
rit Deos.  Liv.  Anche  nellc  cose  piu 
frivole  una  religione  corrotta  fa 
entrarc  gli  Dei. 

Inserpo,  is.  Stat.  V.  Serpo. 

Inserta,  x.  f.  Geli.  Ornamento,  pre- 
gio,  decoro. 

lnsertim.  avv.  l.ucr,  Intromettendo, 
metiendo  dentro. 

Inserto,  as,  are.  a.  1.  Virg.  Insertare, 
inscrire,  introdurre,  metter  dentro. 
Insertus,  a,  um.  part.  Caes.  Inserto, 
inserito,  intromesso,  innestato,  an- 
nestalo,  incalmato,  immischiato.  V. 
Insero. 

Inservio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  e n U. 
— 1 — Servire:  Si  illum  inservibis  so- 
lum. Plaut.  Se  servirai  a tui  solo. 
— 2—  Attendere,  aver  cura  : Valetu- 
dini tuae  inservi.  Cic.  A bbi  cura  delta 
tua  salute.  Omnibus  rebus  inser- 
viendum statuit  quo  celerius  ctc.Caes. 
Proposc  di  attendere  ad  ogni  cosa, 
afflnchi. : piu  celercmente  ecc.  — In- 
serviens, inserviturus,  inserviendus. 
Inservire  temporibus : piegarsi  a se- 
conda  de’  tempi,  adattarsi  ai  tempi. 
Inservire  amico:  prestar  servizio  ad 
un  amico.  Inservire  plebi : compla- 
cere alta  plebe.  Inservire  honoribus, 
famae:  attendere  a salire  in  onore, 
in  fama  Plebi  ad  eam  diem  summa 
ope  inservitum  erat.  Liv.  Alta  plebe 
influo  allora  a lutto  potere  si  era 
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sludinlo  compiaecre.  Nihil  est  a me 
insei  vituni  temporis  causa.  Cie.  Io 
non  lio  punio  semito  alia  miseria 
de’  tempi  d'oggidi. 

Inservo , as,  are.  a.  I.  Stat.  Vegliare, 
invigilare , vigilare,  custodire:  — In- 
servans. 

Insessor  , oris.  m.  Fcst,  Assassino , 
ladro  da  strada. 

Insessus,  a,  um.  part.  Liv.  Occupato, 
tenuto.  V.  Insideo. 

Insexit.  Enn.  Disse,  narro. 

Insibilo,  as,  are.  a.  c n.  I.  Ovid.  Sibi- 
lare, jlschiare. 

Insiccatus,  a,  uni.  Stat  \ on  reccato. 

Insicia,  ®.  f.  Varr.  ) Satsiccia,  sal- 

Insicium,  ii.  n.  Macr.)  circia. 

Insideo,  es,  Odi,  essum,  ere.  a.  c.  n 2. 
Sedere,  sedersi,  assidersi , met  tersi 
sopra  : Insidere  toro.  Ovid.  Sedersi 
sui  tetlo.  —2—  1‘ostarsi,  collocarsi, 
occupare:  Mago  locum  monstrabit, 
quem  insideatis.  Uv.  Magone  addi- 
terd  il  litogo,  dnre  postarvi.  — 3 — 
Trasl.  Imprimcrsl , stamparsi,  at- 
taccarsi : Insidebat  in  ejus  mente  spe- 
cies eloquenti®.  Cic.  II  vero  concetto 
dell’  eloquenza  era  stampato  nella 
mente  di  lui.  Macula  qu®  penitus  in 
sedit  in  populi  routani  nomine.  Cic. 
Una  maccltia  cite  protondamente 
s’ impresse  al  nome  dcl  popoloroma- 
no.  — Insidens,  insidendus. 

Gens  bello  prteclara  jugis  insedit. 
Virg.  Gente  gloriosa  in  guerra  abild 
quei  gioglti.  Militibus  arcem  insedit. 
Liv.  Con  sotdati  presidio  la  rocca. 
Vapor  siderum  insedit  Apulis*.  Hor. 
Un’arsura  di  ciclo  copre  la  Puglia. 
Equo  insidere : montare  a carallo. 
Insidens  capulo  uianus.  Tac  Strin- 
gendo forte  collo  mano  l’elsa  dclla 
spatia.  Insidet  mihi  desiderium  rei. 
Lucr.  Mi  prende  forte  vagliezza  delta 
cosa. 

Insidiae,  arum.  f.  pl.  — 1 — lnsidia,ag- 
guato:  Insidias  facere,  ponere  vita: 
alicujus.  Cic.  Tendere , porre  ag- 
gnato  alia  vita  di  alcuno  —2—  Ag- 
guato , imboscata  , imboseamento 
(luogo  ove  sono  lese  le  insidiej:  Su- 
bito illi  ex  insidiis  consurrexerunt. 
C*s.  All’ improviso  essi  dali imbo- 
scata si  levarono.  —3—  Insidiatore : 
Qui  sustinuerant  primos  impetus  in- 
sidiarum. Iiirt.  / quali  avevano  so- 
stenuto  il  primo  impeto  dcgli  insi- 
diatori. 

Neque  insidiis  noctis  capiere  scrense. 
Virg.  Niti  lascerai  prendere  ai  ditet ti 
insidiosi  d’una  notte.  serena.  Non  ex 
insidiis  sed  aperte  elaborare  : ado- 
perarsi  non  furtiuamente  ma  alTa- 


perto.  Collocare,  compaiare,  instrue- 
re, componere  insidias  in  aliquem: 
porre,  appareccliiare,  tendere,  met - 
tere  agguali  a quolcuno.  In  insidias 
inducere  : lirar  ncgli  agguali.  Lupus 
insidias  explorat  ovilia  circum.  Virg. 
Il  lupo  circutscc  insidioso  gli  ovili. 
Ins  di®  orationis.  Cic.  Le  arti,  gli  ar- 
ti fizii  d’un  discorso. 

Insidiator,  oris.  m.  Cic.  Insidiatore, 
agguatatorc  , clie  pone  insidit  e clie 
sia  in  insidie. 

Insidior,  aris,  atus.ari.  d.  1.  Cic.  In- 
sidiare, agguatare,  tendere,  porre 
insidie,  aggnati.  — Insidians,  insi- 
diaturus, insidiandus. 

InsidiOse.  atw.  Cic.  Insidiosamentc, 
clie  insidia , dolosamente,  perflda- 
mente.  Insidiosissime. 

insid  Oms,a,  um.  Cic.  Insidioso,  pieno 
d'insidie,  d’inganni,  ing  anne  cole  , 
fallace,  agguatevole.  — Insidiosior, 
Insidiosissimus. 

Insido,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Sedere,  po- 
sarsi. 

Jugum  melius  cervicibus  insidit.  Coi. 
Il  giogo  meglio  si  adatta  al  collo. 
Verba  memori®  insidunt.  Quint.  Le 
parole  si  stampauo  in  mente. 

Insigne,  is.«.  — 1 — Insegna,  vessitlo, 
bandiera  : Dicit  id  sc  a Gallicis  armis 
atque  insignibus  cognovisse.  Ca*s  Egli 
dicc  essersi  di  eid  aeeorlo  dnlle  ar- 
mi e dallc  bandicre  de’  Galli.  —2— 
Insegna,  impresa , stemma,  arme  : 
Minerva  est  insigne  ejus  gymnasii. 
Cic.  Uimvtaginc  di  Minerva  i l’in- 
segna  di  qnetla  scnola.  —3—  Segno, 
indizio,  scgnalc:  Quod  erat  insigne, 
cum  ad  arma  concurri  oporteret.  C®s. 
La  qnat  cosa  erascgnale  dei  quando 
si  dovesse  corrcre  alie  armi.  —U — 
Dccorazione , oinamen'0.  adorna- 
mento:  Insignia  fori.  Le  deeorazinni 
dei  foro. — 5—  Insegna,  ornamento , 
prerogaliva,  onore:  Insignia  virtutis 
mulli  sine  virtute  assecuti  sunt  Cic. 
Moltianelie  senza  virtit  eonsi  gnirono 
gli  onori  clella  virlu. 

Insignio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
Insignire,  decorare.  , ornare  : Cly- 
peum  auro  insigtiibat.  Virg.  Ornava 
lo  scudo  d’oro.  —2—  Srgnare , no- 
tare , scqnalare : Anitum  Dii  tem- 
pestatibus et  morbis  insignivere.  Tac. 
Gli  Dei  segnnrono  qucll’ anno  con 
tempeste  e malatlle. 

Insignis,  e.  — 1—  Segnato.  distinto, 
fOu/rn.wgwfllo.-Maculis  insignis.  Virg. 
Segnato  da  maccliie.  — 2 — Insigne, 
singolare,  illustre,  ragguarderote, 
esimio.  cltiaro,  famoso,  celebre:  Vir 
pietate  i nsignis.  Virg.  Pcrsonaggio  i • ag  - 


guardcualc  per  pielil.  — 3—  fliotalo, 
in  famato,  mace  hiato  , vituperato: 
Insignis  tola  caniabiinr  urbe.  lior. 
Infamato  carre)  A suite  bocche  di 
iutti.  — ti—  Grande , siraordiuario: 
Cujus  studium  insigne  fu.t  erga  me. 
Cie.  L’ umore  det  quale  fu  grande  per 
me.  — Insignior. 

Puer  insignis  facie:  fanciullo  di 
belle  sembianze  Insignis  \ estis:  ceste 
ricca,  adorna.  Insignis  ad  defui  mi- 
tatem  puer  : fanciullo  brultissimo. 
Causam  qutrrcbat,  quamobrem  insigne 
aliquid  faceret.  Ter.  Ccrcara  presa 
da  far  loro  qualche  beffa  delte  rna- 
gniflche. 

Insignita,  orum.  n.pl.  Plin.  Lividure, 
liddcize,  liridori,  lieidumi. 

nolabilmciite  . cliiaran.entc,  singo- 
larmcutc.  — insignitius. 

Insignitus,  a,  uni.  part.  Cic.  Insigni- 
to,segnato , nutato,  impresso . orna- 
to, decorato.  V . Insignio. — Agg.  Liv. 
Insigne,  notabile,  illustre,  chiaro, 
esimio.  — insignitior, 
lliendutn  imaginibus  insignitis,  qua* 
occurrere  animum  possint  Cic.  Si  co- 
gliono  adoperare  immagini  splendi- 
de, cltc  ali' animo  si  presentino. 
Insilia,  uni.  n.  pl  l.ucr.  Galeole  fre- 
goli  appiccati  coii  funicelle  a'  lirci 
det  pctliue  ne’  lelai . in  sui  quali  it 
tcssilurc  liene  i piali J. 

Insilio,  is,  didi,  ire  n h.  lior.  Sal- 
lar sopra,  dcnlro,  addosso,  lanciar- 
si,  ge.tlarsi.  — Insiliens. 

Insiluit  ardentem  /Etnam.  lior.  Si 
Inncio  tra  tc  flamine  dciVEtna.  Insi- 
lire saliu : aiidarc  a salli. 

Insimul,  ane.  Stat.  Insicme. 
Insimulatio,  unis.  f.  Cic.  Imputatione, 
accusa. 

Insimulator,  oris.  m.  Apul.  Incolpa- 
tore,  accusatore. 

Insimulatus,  a,  um.  part.  Cic.  In- 
colpnto,  accusato  V.  Insimulo. 
InsimOlo,  as,  avi,  aiunt , are.  a.  1. 
— 1—  I ncotpare, imputare,  apporre , 
attribuire  a colpa  : Ilerum  insimu- 
labis avariiite  Ter.  Incolpcrai  it  pa- 
dronc  d’ avaritia.  — 2 — Accusare, 
dare  accusa  : Id  jurati  dicunt,  quod 
ego  injuiaius  insimulo.  Cic.  / giu- 
rnti  depongono  cid  di  clie  io  senta 
ginramenlo  do  accusa.  — Insimula- 
turus. 

Insincerus,  a,  um.  Virg.  Corrotto,  gita- 
sto. — Geli  Falso,  fallace,  finio,  dop- 
pio,  non  sincero. 

Insinuatio , onis.  f.  Cic.  Insinuatione 
(termine  reti,  che  esprime  l’ai  tifiilo 


coii  cui  Voratore  cerca  guadagnarsl 
l’ animo  delfuditore). 

Insinuatus,  a,  um.  pari.  Cucr.  Insi- 
nuatu, introdulto,  penetrato.  V.  In- 
sinuo. 

Insuido,  as,  avi,  atum,  are.  a.  en.  1. 
— I—  Insinuare,  introdurre,  intro- 
mittere , met  ter  dmlro.  llomani, 
quacumque  data  intervalla  essent,  or- 
dines suos  insinuabant.  I.iv.  I Huma- 
ni, dovunque  Irocarano  un  adito,  te 
loro  scliicre  intromcttcrami.  — 2 — 
Insln uarsi,  penetrare,  inlromcttersi 
neti’ animo  altmt : Suppliciter  insi- 
nuare iis,  a quibus  est  peicndum.  Cic. 
Insinnarsi  siippliclievolmente  nclfa- 
ninio  di  coloro,  ai  quali  si  vuol  chie- 
derc  qualche  ctwt.  Per  pectora  cunctis 
insinuat  pavor.  Virg.  II  terrore  pe- 
netra nel  cuore  di  tuiti.  — Insinuans, 
insinuandus. 

Futura  mala  explores,  nese  insinuent. 
Cic.  Fa  di  anlivedere  i futuri  danni, 
perciti  nuii  ci  colgano  Insinuare  se  in 
causam,  in  plulo,- ophiam:  esaminare 
beti  addentro  Ia  causa,  mcllcrsi  ad- 
denlro  vello  studio  delta  fltnsofla. 
Insinuare  se  in  amicitiam,  in  familia- 
ritatem. in  sermonem  alicujus:  gua- 
dagnorsi  1'amicizia,  insinnarsi  nc.lla 
famigliarili  , intromeltersl  ne’  di- 
scorsi  d’alcuno. 

Insipidus,  a,  um.  Geli.  Insipido,  sci- 
piio,  scipido.  — Trasl.  Sciocco,  in- 
sulso. — Insipidior. 

Insipiens,  entis.  Cic.  Insipiente,  scioc- 
co, dissennato,  che  non  Ita  sentio.  — 
Insipientior,  insipientissiintis. 

Insipienter,  avv.  Cic.  I nsipientemente, 
scioccamcnte. 

Insipientia,  a:,  f.  Cic.  Insipientia,  in- 
sipienza,  sciocc/ietza,  stollczza. 

Insipo,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Cat.  Gcttar 
dcnlro. 

Insisto,  is,  silti,  ere.  a.  e n.  3.  — 1 — 
Stare,  tenersi  iii)iii,fermarsi:  Neque 
ordines  servare,  neque  firmiter  insis- 
tere poterant.  Os.  Si  potevano  con- 
screar Ic  fllc,  ne  saldamcnte  lencrsi 
in  piedi.  — 2—  Fermarsi,  sofferniar- 
si,  restare, sostare:Q  tue  cum  dixisset, 
paulmnquc  institisset.  Cic.  Le  quali 
cosc  avendo  dello,  e fcnnalosi  per 
poco.  — 3 — Incalzare,  premere,  da- 
re addosso:  Acrius  hostibus  institit. 
Ncp.  Piti  fieramente  incallo  i ncmici. 
—U — Insistere,  persistere,  perseve- 
rare, continuare,  star  ferino  in  una 
cosa  : Flagitate  senatus  institit  Cornu- 
tum, ut  referi  et  elc.  Cic.  / 1 senato  in- 
sistiachicdereaCurnulo, perciti  pro- 
pi  nesse  ccc. — f>—  Bailarc,  ai  tendere, 
ai  plicarsi : Totus  ct  mente  et  animo 
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in  bellum  institit.  Css.  Attesc  con 
mente  ed  animo  alia  guerra.  Insiste- 
re studiis.  Quint.  Applicarsi  agli 
studii.  — Insistens. 

Insistebat  in  manu  Cereris  dextera 
simulacrum.  Cic.  Cerere  tenera  nella 
mano  dcstra  una  statua.  Insistere 
vestigia.  Virg;.  M novere  il  passo.  In- 
sistere vestigiis.  I.iv.  Calcare  te  or- 
me,  seauire  i passi,  tener  dictro.  Insi- 
stere viam:  incamminarsi.  Neque  con- 
stabat quam  rationem  pugnx  insiste- 
rent. Cxs.  i\d  si  sapera  in  qual  ma- 
niera  sarebbcro  renuti  alie  mani.  In- 
sistite hoc  negotium.  Plaut.  occupa- 
tevi  di  questo  affare.  Rebus  magnis 
insistere:  attendere  a grandi  cose. 

Insiticius,  a,  um.  Var.  Inncstato , in- 
calmato,  di  innesto,  di  incalmo. 
Insiticius  sermo.  1’lin.  Lingua  non 
propria , presa  dagli  stranieri.  Insi- 
ticius somnus.  Var.  Sonno  nel  mez- 
zodi  all’ estate. 

Insitio,  onis  f.  Cic.  Innestamcnto  , 
innestatura,  innestagione,  annesta- 
mento,  1’inncstare.  — Ovid.  il  tem- 
po  dell’  innestarc. 

Insitivus,  a,  um.  Hor.  Fnsitato,  in- 
nestato,  d’inncsto,  d’incalmo. 

Insitivi  liberi.  Phoedr.  Figli  illegilli- 
mi.  Insitivus  Graecus  Cic.  Un  finto 
Graeco. 

Insitor,  oris.  m.  Prop.  Innestatore , co- 
lui chc  innesta. 

Insitum  , i.  n.  Coi.  Insito,  innesto, 
incalmo. 

Insitus,  a,  um.  pari.  Virg.  Inneslato, 
inealmato , inserito,  insito,  innato, 
radicato,  ascritto,  annoverato.  V. 
Insero 

Insitus,  us.  m.  Pliri.  V.  Insitio. 

Insociabilis,  e.  Liv.  Insociabile, intrat- 
tabile,  flero.  — Tac.  Che  non  soffre 
compagnia. 

Insolabiliter,  avu.  Hor.  I nconsolabil- 
> mente,  senza  conforto. 

*lnsolatlo,  onis.  f.  Plin.  Esposizione 
al  sole. 

Insolatus  , a , um  part.  Coi.  Soleg- 
giato,  csposto  al  sole.  V.  Insolo. 

Instilens,  entis.  — 1 — Mon  solito,  non 
usato,  non  avvezzo,  disusato,  nuovo: 
Multitudo,  insolens  belli.  Cxs.  Molti- 
tudine  non  usala  alie  armi.  — 2— 
Insolente,  insolito,  non  usato:  Nul- 
lum verbum  insolens  ponere  audebat. 
Cic.  jVon  ardica  usare  parola  inso- 
lita. — 8 — Insolente,  arrogante,  su- 
perbo, impertinente,  smoderato,  al- 
liero:  Victoria  natura  insolens  cst.Cic. 
La  vittoria  e per  sua  natura  inso- 
tente.  — lusolentior  , insolenlissiraus. 
insolenti  voluptate  efferri:  esser  Iras- 


portato  da  cccessivo , smodato  di- 
letto.  Insolens  erat  audiendi  qux  fe- 
cerat. Tac.  Non  usato  a udirsi  rin - 
facciare  le  scelleratezze  da  tui  com- 
messe.  Insolens  in  pecunia:  superbo 
nelle  ricchezze.  Quid  tu  Athenas  in- 
solens? Ter.  Come!  tu  in  A tene ? In- 
solens infamis:  non  mai  bruttatosi 
d'infamia. 

Insolenter. oro.Catul  .Fuor  dell’ usato , 
contro  1’usama,  contro  il  coslumc. 
— Cic.  Ollre  il  do  ver  e,  eecessiva- 
mente,  smodatamente.  — Cxs.  Inso- 
len  t ement  e , s u perbamente,  arrogan- 
temente.  — Insolentius  , insolentis- 
sime. 

Insolentia,  x.  f.  — 1—  Slranezza  , no- 
vitd,  modo  insolito : Moveor  ipsius 
loci  insolentia.  Cic.  Sono  commosso 
dalla  novitcl  stessa  dei  luogo.  — 2 — 
Eccesso,  esorbitanza,  intemperanza: 
Hujus  sxculi  insolentiam  vituperabat. 
Cic.  Biasimava  la  intemperanza  di 
questa  et&.  — 3 — insolcnza,  super- 
bia, arroganza,  alterigia  : Tantum 
abfuit  ab  insolentia  gloris.  Nep.  Si 
tenue  tanto  Iungi  dalla  superbia 
delta  gloria. 

Timidus  insolentia  itineris.  Sali.  Ti- 
mido per  la  difflcoltd,  per  la  scabro- 
sitd  detla  t’ia.  Peregrina  insolentia 
verborum  : parole  forestiere,  modi 
inusitati  di  dire.  Insolentia  volupta- 
tum: insoliti  diletti. 

InsolCo,  es.  V.  Soleo. 

Insolesco,  is, ere.  n.  3.  Sali.  Insoten- 
tire,  divcnlarc  insolente,  insuper- 
birc.  — Insolescens. 

Insolidus,  a,  um.  Ovid.  Tenero,  molle, 
debole,  non  sodo. 

Insolitus,  a,  um.  — 1 — Aon  solito, 
non  uso,  non  avvezzo,  nuovo : Ut  in- 
solitum ad  laborem  exercitum  Vlefati- 
garet.  Cxs.  Per  slancare  un  esercito 
non  avvezzo  alia  fatica.  —2— inso- 
lito, inusitato,  strano.  straordina- 
rio  : .Ustus  non  insolitx  adolescen- 
tibus gloris.  Cic.  La  calda  brama  di 
gloria  non  insolita  ne’  giovanetti. 

Insolitx  fugiunt  ad  flumina  phoex. 
Virg.  Le  fochc  si  tanciano  in  fiumi  da 
loro  non  usati.  Machinas,  insolitum 
sibi  ausi.  Tac.  Cimcntarono  le  mac- 
chine  a loro  nuove,  non  sapute  usare. 
Insolo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Soleggiare  , mettere , spandere  at 
sole. 

Insolubilis,  e.  Macr.  Insolubile,  indis- 
solubile, clic  non  si  pud  scioglicre. 
Scn.  Irremunerabile,  che  non  si  pud 
pagarc,  rimunerare. 

Insolubiliter,  avv.  Macr.  Insolubilmen- 
te,  senza  potersi  scioglierc. 
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Insomnia,  re.  f.  Sali.  Fcglia,  vigilia. 
insomniosus  , a,  um.  Cat.  Che  patisce 
di  vcglia , chc  non  pud  dormire. 
Insomnis,  e.  Virg.  Insonite,  chc  non 
dorme,  vigilante. 

Insomnium,  ii.  n.  Cie.  Sogno  fimma- 
gini  chc  si  presentano  alia  fantasia 
durante  il  sonito J. — Svet.  Veglia, 
vigilia. 

InsOno,  as,  ui,  are.  a 1. — 1 — So- 
nare, risuonare  , rimbombare:  In; 
sonuere  cavae,  geinitunique  dedere 
cavei  nae.  Virg.  Rmwnarono  e man- 
daronu cupo  gemito  le  vuotccareme. 
— 2 — Sibilare,  fischiare  (de’  venti); 
Cum  spiritus  alto  insonat  .Egaeo.  Virg. 
Quando  il  vento  ftschia  sut  profondo 
Egeo.  — Insonans. 

Insonuere  tubse:  squillarono  le 
trombe. 

Insons,  ontis.  — i — Inuoecnle,  incol- 
pevolc:  Insontes  sic  uti  sontes  circum- 
venire , jugulare.  Sali.  Aecercliiare 
gli  innocenti  e i rei,  e scannarli. 
— 2—  Insonte,  non  noccvole,  chc  non 
nuoce:  Cremat  insontes  hostica  (lam- 
ina casas.  Ovid.  La  flamma  oslile  in- 
cenerisce  le  non  nocevoli  capanne. 
Insouus,  a,  um.  Apul.  Che  non  suona,  i 
che  non  risuona,  senia  suono. 
Insopitus  , a,  um.  Ovid.  Insonne,  vi- 
gilante, vigile. 

Inspargo.  V.  Inspergo. 

Insparsus.  V.  Inspersus. 

Inspeciosus",  a,  um.  Petr.  Xon  bello, 
deforme,  brutlo. 

Inspectatio,  onis.  f.  Sen.  Faccia  ( parte 
o lato  di  superficie). 

Inspectio,  onis.  f.  —1—  /nspeiionc, 
guardamento,  aspello,  vista : Ager 
prima  inspectione  neque  vitia,  neque 
virtutes  abditas  ostendit.  Coi.  llcam- 
po  non  moslra  a prima  vista  ni  te 
magagne,  ni  i pregi  nascas l i.  —2— 
Inspciionc,  consideratione,  specula- 
zione,  conlcmplazione  ; Artium  aliae 
posita;  in  inspectione,  qualis  c.-t  astro- 
logia. Quint.  Atcune  dclle  arti  con- 
sislono  nclla  conlcmplazione,  come 
Vaslrologia. 

Inspecto,  as,  avi,  atum,are.  a.  1.  Cic. 
Cuardare,  osservare,  vedere.  — In- 
spectans. 

JnspecJante  me  : solto  i miqi  occhi. 
Inspector,  oris.  m.  Plin.  Osscrvatore, 
guardatorc,  contemplatore. 

Inspectus,  a,  um.  part.  Plaut.  Veduto, 
osservato,  mirato , conosciuto.  V. 
Inspicio. 

inspectus , us.  m.  Sen.  Inspezionc, 
guardamento,  vista,  aspello. 
Insperabilis,  e.  Geli.  Insperabile  , chc  j 
non  si  pud  sperare.  i 


Insperans,  antis.  Cic.  Chc  non  ispera, 
che  i senia  speranza. 

Insperate,  ave.  Val.  Max.  ) . 

Insperato,  ave.  Lucii,  apud  Non.)  ,n~ 
speratamcnte,fuor  d’ogni  speranza, 
inopinatamente  , improvvisamente , 
inaspellatamenlc.  — Insperatius. 
Insperatus,  a,  um.  Cic.  Insperato,  non 
ispcvato , inopinato,  inaspettato,  im- 
provviso.  — insperatissimus. 

Ex  insperato.-  fuor  d'ogni  speranza. 
Inspergo,  is,  ersi,  ersuin , ere.  a.  3. 
—1—  Inspergere,  spruzzar  dentro: 
Simul  hac  molam  et  vinum  insperse- 
ris. Cic.  Appcna  nbbi  spruzzato  di 
farro  e vino.  — 2 — Spargere,  di- 
spergere, disseminare:  Stercoris  pars 
arboribus  inspergenda.  Coi.  Una  par- 
te di  letame  si  vuol  spargere  sotto 
gli  albcii.  — Inspergendus. 

Inspersio,  onis.  f.  Pallad.  Aspersione, 
spruzzo,  spruzzamcnto. 

Inspersus,  a,  um.  part.  lior.  Sparso, 
consparso  , asperso , consperso , 
spruzzato.  V.  Inspergo. 

Inspersus,  us.  m Apul.  V.  Inspersio. 
Inspicio,  is,  exi,  ectuin,  ere.  a.  3. — i — 
Cuardare,  mirare,  vedere,  osserva- 
re; Intro  inspice.  Plaut.  Guarda  den- 
tro. — 2 — Studiare,  impurare,  ap- 
prendere  : Si  neque  nostras  leges 
inspicere  potuisti.  Cic.  Se  non  liai 
potuto  apprendere  neppure  Ic  nostre 
teggi.  — 3 — Esaminarc,  osservare 
attentamente,  considerare,  scrutare, 
investigare : Petit,  ut  candelabrum 
ad  se  inittat : cupere  se  dicit  inspicere. 
Cic.  Cliiede,  chc  mandi  il  candelabro 
in  sua  casa;  dicc  di  volerto  attenta- 
mente osservare.  — Inspiciens , in- 
specturus, inspiciendus. 

Carminis  fatalia  verba  sacerdos  in- 
spicit. Ovid.  It  sacerdote  trgge  le  fa- 
tali pwolc  det  vaticinio.  \ is  ne,  te 
inspiciamus  a puero?  Cic.  Cimi,  che 
esaminiamo  la  tua  vita  da  quando 
cri  fanciullo?  Inspexi  mulieris  sen- 
tentiam. Plaut.  Conobbi,  capii  quali 
erano  i sentimenti  delta  donna. 
Inspico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  (fa- 
ces). Virg.  Aguzzare  il  legno  per  ac- 
cendcrlo. 

Inspiratius.  avv.  Val.  Max.  Piu  beni- 
gnamcnlc. 

Inspiratio,  onis.  f.  Solin.  Inspiratione, 
inspiramento,  impulso  ( eccitamcnlo 
interno ). 

Inspiratus,  a,  um.  par I.  Coi.  So/Jiato 
dentro,  inspirato,  infuso.  V.  Inspiro. 
Inspiro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Spirare,  soffiarc,  soffiar  dentro  : Ra- 
mis arborum  aura;  inspirant.  Quint. 
Le  aure  spiratio  nci  rami  dcgli  al- 
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beri.  — 2 — Inspirare,  isplrare , spi- 
rare, infundere : Occultum  inspires 
ignem.  Virg.  Inspiri,  infandi  occulta 
fiamma.  — Inspirans. 

Inspirare  iram  , misericordiam  : in- 
spiror ira , pietil.  Venenum  morsi- 
bus inspirant.  Virg.  Con  i morsi  in- 
fondono  it  iclciw. 

Inspissatus,  a,  uni.  Vitr.  V.  Conspissa- 
tus. 

Inspoliatus,  a,  uni.  Virg.  \on  ispo- 
gliato. 

Inspuo,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Plin.  ) 
Insputo,  as,  avi,  atum,  are.  ) — 1 — 
a 1 . Plaut.  ) 

Sputar  sopra,  sputare  addosso. 
Instabilis,  e.  — 1 — Instabile,  non  sta- 
bile, non  satdo,  non  fermo  : Sic  erat 
instabilis  tellus,  innabilis  unda.  Ovid. 
Cosi  non  era  salda  Ia  terra  , ne  na- 
vigabile it  mare.  — 2 — Instabile,  in- 
costante,  volubile  : Nihil  rerum  mor- 
talium tam  instabile  ac  fluxum  est, 
quam  fama  potentia:  non  sua  vi  nixae. 
Tac.  Mente  di  piu  incoslante  e 
fuggevote  delta  opinione  d'un  pa- 
tere, cite  non  lia  valido  fondamento 
in  se  stesso. 

Instabilitas,  alis.  f.  Plin.  Instabilita, 
incostanza. 

Instans,  antis,  part.  pres.  Cic.  Astan- 
te, che  i presente,  instante,  solleci- 
lante,  incallante.  V.  Insto. — Agg. 
Presente,  imminente:  Instans  peii- 
culum  depellere.  Nep.  Allontanarc 
P imminent  e pericolo.  — Instantior. 
Vultus  instantis  tyranni.  Ilor.  It  volto 
d’un  minaccioso  tiranno.  Instans  cu- 
ra fuit  Germanico : fu  sollecito  pen- 
siero  di  Germanico.  Instans  operi,  re- 
gnisque  futuris. Virg.  Era  lutta  intesa 
a sollecitare  1’opera  e Ia  grandezza 
det  futuro  regno 

Instanter,  aiw.  —1—  Instantemente, 
premurosamenle , pressantemente , 
eon  inslanza  : Instanter  petere.  Plin. 
Demandare  con  inslanza.'. — 2 — For- 
temente,  caldamente  , con  impeto, 
con  v eemenza:  Ubicumque  acriter  et 
instanter  erit  dicendum,  membratim, 
carsimquc  dicemus.  Quint.  Dove  si 
aerii  a perorare  eon  passione  e con 
impeto,  adopreremo  incisi  e patiar 
tronco.  — Instantius,  instantissime. 
Instantia,  a:,  f. — 1—  Assidua  ditigen- 
za:  Quid  est,  quod  lurc  instantia  non 
possit  efficere?  Plin.  Quale cosa  t,  clie 
non  pessa  ottenere  questa  assidua 
diligenza? — 2 — V eemenza.  passione, 
commocimento  d’affctti:  Oratio  ma- 
xime vi,  instantia:  historia  suavitate, 
atque  etiam  dulcedine  placet.  Plin. 
Vn’ arringa  piace  sopratutto  per  la 


forza  c la  vecmenza  degli  affetti: 
Pistoria  pcl  suo  andar  piano,  e senia 
concitatione.  — 3 — Cod.  Inslanza, 
domanda. 

Instar.  — 1 — Similitudine,  somiglian- 
za : Quantum  instar  in  ipso  est.  Virg. 
Quanta  somigtianza  i'  in  lui. — 2 — 
Disegno,  idea,  modctlo:Q uod  primum 
operis  instar  fuit.  Plin.  Che  fu  il  pri- 
mo disegno  delPopera. 

Plato  mihi  uuus  instar  est  omnium  : 
Cic.  II  solo  Platone  mi  tale  per  tutti. 
Instar  muri  satpes  munimenta  praebent. 
Cies  Lc  siepi sercono  di  difesa  a guisa 
di  muro.  Eranam,  qua:  fuit  non  vici 
inster,  sed  urbis,  cepimus.  Cic.  Oppu- 
gnammo  Erana,  che  meglio  avevadi 
cillit,  che  di  terra.  Quod  instar  legio- 
nis videretur : che  sembraea  essere 
una  legione.  Ad  instar.  Cod.  A guisa, 
a maniera,  a fcggia. 

Instauratio,  onis.  f.  Cic.  Rinnocazione, 
rinnovcllamento , ricominciamento , 
rifacimento. 

Instaurativi  ludi.  Cic.  Feste  rinnocate, 
rifalle. 

Instaurator,  Cris.  m.  Inscr.  ant.  Ri- 
stauratore,  ristoratore. 

Instauratus,  a,  um.  part.  Instaurato , 
restaurato,  rinnorato,  rinfrancato, 
ripigtiato.  V.  instauro. 

Instauro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Rinnocare , ricominciare,  ripigtiare : 
Novum  de  integro  bellum  instaurare. 
Liv. Ripigtiare  da  capo  nuova  guerra. 
—2 — Fare,  fabbrieare,  costruire: 
instaurare  sibi  monumenta.  Plin.  Fab- 
bricarsi  monumenti.  — Instaurans, 
instaurandus. 

Instaurare  choros,  iter:  ripigliar  lc 
danze,  riprendere  il  cammino.  In- 
staurare diem  donis,  funus:  solcnniz- 
zare  il  giorno  con  sacri  doni,  rinno- 
varc  le  esequie.  Instaurare  vina.  Plin. 
Mig  lior  are  i vini. 

Insterno,  is,  stravi,  stratum,  ere.  a.  3. 
Virg.  Coprire,  stender  sopra. 

Terra  insternar  avita.  Stat.  Io  sia  se- 
polto  nella  patria  terra. 

Instigatio,  onis.  f.  Cic.  Instigatione, 
istigazione,  stimulo,  eccilamenlo, 
instigamento. 

Instigator,  oris.  m.  Auson.  Instigatore, 
istigalore,  eccilaiore,  slimolatore , 
provocatore,  incitatore. 

Instig3trix,  Icis.  f.  Tac.  Aizzatrice , 
eccitatrice,  stimolalrice. 

Instigatus,  a,  um.  part.  Plin.  Insti- 
gato, istigato,  aizzatu,  slimolato.  V. 
Jnstigo. 

Instigatus,  us,  m.  Cod.  V.  Instigatio. 

I Instigo  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
i Instigare,  eccitare,  stimolare,  aiz- 
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zare,  provocare,  incitare.  — Insti- 
gans, instigandus. 

Instillatio,  onis.  f.  Plin.  Lo  stillare,  il 
versare  a goccia  a goccia. 

Instillatus,  a,  ut»,  part.  Ovv.  Instil- 
lato, stillato,  versato  a goccia  a goc- 
cia, infuso.  V.  instillo. 

Instillo,  as,  a\i,  atum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Instillare,  stillare,  gocciare,  goccio- 
lare,  versare  a goccia  a goccia : Hatc 
quoque,  nisi  tamquam  lumini  oleum 
instilles,  extinguuntur  senectute.  Cic. 
Queste  cose,  se  tu  come  folio  al  tume 
non  te  stilli,  pcrla  vcccliiezza  sispen- 
gono. — 2 — Instillare,  stillare,  ver- 
sare, infondere,  insinuare  (trasl.): 
Praeceptum  auriculis  hoc  instillare  me- 
mento. Uor.  Itammenta  stillargli 
questa  massima  ali’  orecchio.  — in- 
stillandus. 

Instimulator,  oris.  ut.  Cic.  Stimola- 
tore,  instigatore,  incitatore,  provo- 
catore, eccitatore,  aizzatore. 
Instimulatus,  a,  utn.  part.  Cod.  Stimu- 
lato, instigato,  aizzato,  provocato. 
V.  Instimulo. 

Instimtilo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Ovv.  Stimolare.  instigare,  aiziare, 
cccilarc,  provocare.  — Instimulans. 
Instinctor,  oris.  m.  Tac.  Stimulatore, 
eccitatore,  isligatore,  provocatore, 
incitatore,  aizzatore. 

Instinctus,  a,  um.  part.  Cic.  Instigato, 
stimolato,  eccitato,  incitato,  inspi- 
rato, animato,  mosso.  V.  Instinguo. 
Instinctus,  us.  m.  — 1 — Instinto,  istin- 
to,  impeto,  talento,  inclinazione, 
propensione  naturale:  Multa  fecimus 
sponte,  plura  instinctu.  Plin.  Molle 
cose  facemmo  spontaneamente,  piii 
altre  per  istinto,  per  impeto.  —2 — 
Instinto,  inspirazionc , instigatione, 
cccilamento : Oracula,  quae  instinctu 
divino  funduntur.  Cic.  Gli  oracoli, 
che  si  pronunziano  per  divina  inspi- 
ratione. Milites  instinctu  decurionum 
transiere  in  partes.  Tac.  / soldati 
• per  istigazione  de’ decurioni  prescro 
quelle  parti. 

Instinguo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  3. 
Geli.  Instigare,  incitare , cccitarc, 
pungere,  provocare. 

Instipo,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Stipare, 
stivare,  empirc  bene. 

Instiptltor,  aris,  ari.  d.  1.  Plaut.  V. 
Stipulor. 

In9tlta,  a;,  f.  —1—  Orlo,  lembo,  falda, 
pistagna,  estremitil  delta  veste : Sub- 
suta talos  tegit  insita  veste.  Uor.  II 
lembo  orlalorc  della  veste  coprc  i 
talioni,— 2 — Fascia,  Icgaccia,  benda, 
nastro,  fettuccia:  Subnectitur  instita 
pilo.  Stat.  A l tirso  e legato  m nastro. 
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Luditur  in  nostris  instita  nulla  jocis.’ 
Ovid.  JYiuna  gonna  e ammessa  ne’ 
nostri  giuorhi,  cioc  nessuna  donnu. 

Institio,  onis.  f.  Cic.  Fcrmata,  it  fer- 
marsi. 

Insilio,  as,  are.  n.  1.  Caes.  Incalzare, 
premere  (in  battaglia). 

Institor,  oris.  m.  Uor.  Trafficanle,  ri- 
oendugliolo,  rivenditore,  treccone. 

Institorius,  a,  um.  Svet.  Da  rivendu- 
gliolo,  da  rivenditore. 

Institoria  actio.  Cod.  Azionc  in  giu- 
dizio.  propria  de’  mercanti. 

Institdo,  is,  ut,  ulutn,  ere.  a.  3.  — 1— 
Piantare,  porre  dentro  la  terra  ra- 
mi d' alberi,  semi,  pcrche  gcrnwgli- 
no) : Jugera  ubi  institui  vinea  pos- 
sunt. Cic.  Jugeri , dove  si  possono 
piantur  rigue. — 2 — Instituirc . fon- 
dare , piantare:  Instituere  civitates. 
Cic.  Fondarc  cittd.—S— Instituirc, 
fabbricare , costruirc:  Instituere  na- 
ves, pontem.  Ca;s.  Costruirc  navi, 
fabbricare  un  ponte. — ti — Instituirc, 
decreture,  stabilire:  Discessit  ab  hi- 
bernis in  Italiam  , ut  quotannis  facere 
instituerat.  Ca>s.  Parti  dai  quarliert 
d’ incerno  alta  volta  d’ Italia,  come 
aveva  stabilito  di  fare  ogni  anno. 
— 5 — Principiare,  cominciare,  dar 
principio:  Perge,  ut  instituisti.  Cic. 
Prosicqui,  come  liai  incominciato. 
— 6 — Instituirc,  edurare,  allevare, 
ammacstrare.istriiirc:  Senectus  adu- 
lescentulos docet,  instituit.  Cic.  La 
vecchiaia  ammaestra,  educa  i giova- 
netti.  —7—  Ordinare , disporre , ap- 
postarc,  prepararc:  Velim  tabellarios 
instituatis  certos,  ut  etc.  Cic.  Vorrei 
che  voi  disponeste  fidati  corrieri, 
per  ccc.  — Instituens,  instituendus. 

Instituere  codicem : ordinare,  stabi- 
lire un  codice.  Instituere  aras,  dapes: 
alzare  altari,imbandirc  conviti.  Lon- 
gior instituitur  sermo:  si  Irae  a lungo 
il  discorso.  Instituere  delectum  : rac- 
coglicrc,  adunar  truppe.  Instituere 
heredem,  tutorem:  iilstituirc  un  ere- 
de, un  tutore.  Instituere  ludos:  in- 
slituir  giuoclii.  Instituere  portorium 
vini : metter  gabclla  sui  vino.  Instituit 
similem  rationem  operis:  intraprese 
un’ opera  di  questo  tenore.  Instituere 
poenam  in  aliquem,  legem,  aliquos  sibi 
amicos:  decretar  pena  coni ro  alcuno, 
bandire  una  legge,  farsi  degli  amici. 
Senex  scribere  historias  instituit.  Cic. 
Vecchio  prese  a scrivcre  storie.  Ini- 
quam legem  instituistis.  Cic.  Poncsle 
una  iniqua  legge.  Animum  nequeo  ad 
cogitandum  instituere.  Ter.  Mon  so 
immaginare  alcun  partito.  Argu- 
menta in  pectus  multa  institui.  Plaut. 


//i)  prcparalo  in  mente  assa  i ra- 
gieni. 

Instituito,  onis.  f.  Cie. — I — Inslitu- 
zione,  istruzione,  ammaestramenlo, 
addoltrinamento : Prima  puerilis  in- 
stitutio. Cic.  La  prima  istruzione  gio- 
vanilc.  — 2 — Trattato,  opera:  Omnis 
inslituti<Alcbct  a definitione  proficisci. 
Cic.  Ogni  trattato  deve  prender  le 
mosse  dalta  definitione.  — 3 — tfas- 
sima,  regola,  norma : Hirc  institutio 
potest  sustinere  catn  severitatem,  qua 
etc.  Cic.  Questa  norma  potrft  soste- 
nere  quella  severit  A , cite  ecc.  —U  — 
Instituto,  divisamento,  proposito: 
Sic  ego  conservans  institutionem  no- 
stram tueor  concordiam.  Cic.  6'ost  io 
conservando  it  nostro  proposito  pro- 
muovo  la  concordia. 

Institutor,  otis.  m.  Lamprid.  institu- 
tore, educatore,  maestro.  — Amm. 
Institutore,  f ondatorc . 

Institutum,  i.  n.  — 1 — Instituto,  pro- 
posito, scopo,  oggclto  : Ad  hujus  li- 
bri institutum  illa  nihil  pertinent.  Cic. 
Qucllc  cosc  non  appartengono  alto 
scopo  det  nostro  libro  — 2—  Osanza, 
costume,  uso:  Kst  hoc  in  mote  posi- 
tum, institutoque  majorum.  Cic.  Elia 
b usanza,  e costume  de'  nostri  mag- 
giori. — 3 — Institutione,  ammacslra- 
mento,  dottrina,  addoltrinamento: 
Abundare  institutis  philosophia.  Cic. 
Esscre  fornito  didottrinc  jilosofichc. 
Meo  instituto  usus  sum:  Iw  fatlo  al 
mio  solito.  Institutum  vit.x  capere : 
prendere  un  tenore  di  vita.  Ex  insti- 
tuto. Liv.  Sccondoi  palli. 

Institutus,  a,  um.  part.  Cscs.  Pianta- 
to,  posto  , comincialo.  — Cic.  Insti- 
tuito, istruito,  ammaestrato,  edu- 
cato, allevato.  — Piin.  Fatlo,  dccre- 
tato,  stabilito.  V.  Instituo, 
insto,  as,  stiti,  stStunr,  are.  a.  c n.  1. 
— 1—  Sopr astare,  star  sopra:  In- 
stare jugis,  et  grandia  volvere  saxa. 
Virg.  Star  sopra  a gioglii,  e rotolar 
grossi  macigni.  — 2 — Soprastare , 
essere  imminente,  esscr  ricino:  Tibi 
periculum  instat  Cic.  Ti  sopra  sta 
un  perirolo.  Nox  instabat.  Sali.  Era 
imminente  la  notie.  — 3—  Incatzare, 
premere  : Nostros  instare  coeperunt. 
Cses.  Cominciarono  ad  incatzare  i 
tiostri.  — k — / nstare,  persistere,  in- 
sistere: Quamobrcm  urge,  insta,  per- 
fice. Cic.  Impertanto  fa  pressa,  in- 
sisti, conduci  a termine,  —5 — In- 
sta/ c,  fare  instanza:  Satis  est,  quod 
instat  de  Milone.  Cic.  Rasta, chc  insta 
a favore  di  Milone.  Unum  instat  ut 
etc.  Ter.  Fa  instanza  per  questo  solo 
cbe  ecc.  — Instans,  instaturus. 


Cum  ilii  iter  instaret.  Cic.  Esscndo 
prossi/no  a inlraprcntU  rc  un  ciag- 
gio.  Tantuin  eum  instat  exitii.  Plaul. 
Tanto  danno  gt t sovrasta.  Ille  instat 
factum.  Fer.  Egli  persiste  a dire  che 
it  fatlo  fu.  Quod  nunc  instat,  agamus. 
Diamo  mano  a cib  chc  piu  preme. 
Non  ignarus  instandi  rtt  :ama\  Tac. 
fion  ignaro  doversi  durare  ne’  faiti 
cgrcgl.  Rectam  ut  instas  viam : Plaut. 
Come  dai  ntl  segno!  Te  instante.  Cic. 

A tua  instanza.  Si  ntstatur,  suo  mi- 
lite vinci  Romani  posse.  Liv.  Per  poco 
che  si  duri  Io  sforzo,  Roma  dover 
essere  sconfitta  da’  suoi  soldati.  in- 
stans operi,  regnisque  futuris.  Virg. 
Sollccita  ordinando  te  opere,  c i ma- 
gistcri  dei  regno  novello. 

Instragulum,  i.  n.  Cat.  Coltre,  copcrta 
da  Icito. 

Instratum,  i.  n.  Cat.  Rarda,  bardella, 
basto  (arnese  a gnisa  di  sella  per  le 
bestie  da  soma ). 

Instratus,  a,  um.  part.  Liv.  Bardalo, 
coperto  di  barda,  copcrto.  V.  In- 
sterno. 

InstrenOe.  avv.  Just.  Codardamente, 
vitmente,  senza  calore. 

Instrenuus,  a,  um.  Plaut.  Codardo,  im- 
belle, vite,  non  valoroso,  non  corag- 
gioso,  timido. 

Instrfpo,  is,  ui,  Itum,  ere.  n.  3.  Virg. 
Scricchiare,  scricchiolare,  cigolare. 

— Liv.  Rumorrggiare. 

Instrictus,  a,  um.  part.  Apul.  Strctto, 

chiuso.  V.  Instringo. 

Instridens,  entis.  Sil.  Stridente. 
Instringo  , is , xi , ctum,  ere.  a.  3. 
Quint.  Stringere , serrare  , chiu- 
dere. 

Instructe,  avv.  Liv.  Con  pompa,  con 
apparato.  — Instructius. 

Instructio,  onis.  f.  Plin.  Fabbrica,  e- 
difirazione.  — Cic.  Disposiziouc,  or- 
dinamento,  ordinanza  (militare). 
Instructor,  oris.  m.  Cic.  Apparccchia- 
torc,  preparatore , dispositore,  di- 
sponitor c,  ordinatore. 

Instructura,  ;e.  f.  1'ront.  Ordinanza , 
te  schicre  dc’  soldati  poste  in  ordine 
di  battagtia. 

Instructus,  a,  um.  part.  Liv.  Instrut- 
tn,  ordinato,  schierato,  messo  in  or- 
dinanza, disposto.de.  Instruito,  for- 
nito, provveduto,corredato,  ornato , 
instruito,  ammaestrato.  V.  Instruo. 

— Agg.  Pronto,  preparato.  — In- 
structior, instructissimus. 

Instructus  dolis,  vitiis,  ad  perniciem: 
esprrto  nrgli  inganni , avvolto  ne’ 
vizii.  atto  a mandare  in  rovina.  Ac- 
cusatores instructi : accusatori  com- 
prati.  Instructum  mandatis  ab  Anni- 
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bale  venisse.  Liv.  Esserc  ventito  in- 
caricato  per  parte  cl’A  unibalc. 
Instructus,  us.  m.  Cic.  Appareccliio, 
apparato. 

Instrumentum,  i.  ».  — 1 — Instrumen- 
to, arnese,  snppettcttile  , masscrizie , 
arredo  :|Iu  fundum  consulis  non  mo- 
do instrumenta  villa?,  sed  etiam  ar- 
bores transferebantur.  Cic.  Si  tra- 
sportavcuio  net  campo  det  eonsolc 
non  solo  te  masserizie  delta  vitta, 
ma  anche  gli  alberi.  —2—  llagagtio, 
fardaggio , cquipaggio:  Omni  mili- 
tari instrumento  erepto.  Cies.  Perdu- 
to  tutto  il  bagagtio  militare.  —3 — 
Ornamento  , abbellimcnto  : Felices 
ornent  biec  instrumenta  libellos.  Ovid 
Questi  ornamenti  abbclliscanoi  li- 
bri felici.  — U — A juto,  niezzo,  sus- 
sidio  : Instrumenta  virtutis  in  libidi- 
ne, audaciaque  consumere.  Cic.  Lo- 
gorarenelle  libidini,  c nclla  audacia 
i rnezzi  per  giungere  a virili.  — 5— 
Sostcgno,  appoggio : IIoc  instrumen- 
tum causarum  in  forum  deferre  debe- 
mus. Cic.  Dobbiamo  rccarc  net  foro 
questo  appoggio  alie  cutise. 

Instrumentum  rusticum , venato- 
rium,  balnearium,  artis  etc.:  gli  ar- 
nesi  da  campi,  da  caccia,  Ic  suppet- 
letlili  dei  .bagni,  gli  stramenti  del- 
1’artc  ccc.  Instrumenta  litis,  divisio- 
nis, emptionis.  Cod.  1 stramenti , le 
serit  ture  della  lite,  delta  divisione, 
ilclla  compra  Instrumentum  imperii. 
Svet.  I pubblici  vegistri.  Nullum  ma- 
jus Itoni  imperii  instrumentum,  quam 
bonos  amicos.  Tac.  Vimpero  non  a- 
ver  migliore  sostcgno,  che  di  buoni 
amici. 

nstrfio,  is,  xi,  dum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Costruire , edificare , fabbricare  : 
Postquam  audierunt,  muros  instrui. 
Nep.  Poichb  udirono , clic  si  fabbrica- 
vano  le  mura.  — 2 — Ordinare,  scliie- 
rare,  mellere  in  ordinanza: Instruite 
nunc  vestros  exercitus.  Cic.  Schic- 
rate.  ora  i vostri  eserciii.  — 3 — As- 
sestare,  ordinare,  met  tere  in  ordine, 
porre  in  assello,  ilisporre  : His  die- 
bus instruuntur  Imrli  Coi.  In  questi 
giorui  si  pongono  iu  assetto  gli  orti. 
—U—  Provvcdere,  fornire,  allcslirc, 
corrcdarc : Instruere  domum.  Cic. 
Corrcdare  una  casa.  Instruere  se. 
Cic.  Allcslirsi,  apparcccliiursi. — 5 — 
Instruire,  istruire . ammucstrarc , 
insegnare,  addottrinarc:  Disciplina? 
quibus  instruimur.  Cic.  Lc  discipline 
da  cui  siamo  ammaestrati.  — In- 
struens, instruendus. 

Instruere  insidias : appostare  in- 
siiie,  tendere  agguati.  Instruere  clas- 
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sem:  allcstire,  armare  una  flolla. 
Instruere  accusationem  , litem  : ap- 
prestare  quanto  occorre  a sostenere 
un’  accusa,  una  lite.  Instruar  bonis 
consiliis  ad  boc  negotium.  Cic.  Andro 
provrcduto  di  buoni  cunsigli  per  que- 
sio  affare.  t 

Instudiosus,  a,  um.  Apul.  iVon  stu- 
dioso. 

Instupens,  entis.  Plin.  Ammortito,  pri- 
vo di  sensi. 

hisuavis,'c.  Cic.  Insoave,insua ec,  spia- 
ceeole.  — Insuavior,  insuavissimus. 
Insuavitas,  atis.  {.  Geli.  Insuavita, 
asprezza,  spiacevolezza. 

Insubide,  ave.  Geli.  Scvnsideratamen- 
tc,  inconsideratamcnte,  prccipitosa- 
mente. 

Insubidus,  a,  um.Gell.  Inconsiderato, 
improvido,  prccipitoso,  sconsiderato. 
Insubtilis,  e.  Cod.  Volgare,  grosso- 
lano,  triviale. 

lnsubtillter.  ac v.  'Cod.  Aon  acuta- 
t nent  e,  grosso/anamente. 

Insuccatus,  a,  um.  part.  Coi.  Inzup- 
palo,  imbevulo,  immerso.  V . Insucco. 
Insucco,  as,  avi,  atum , are.  a.  1. 
Coi.  Inzuppare,  imbevere,  intinge- 
re. immergere,  bagnare. 

Insudo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  lior. 
Sudare,  affaticarsi. 

Insuefactus,  a,  um.  Ca?s.  Assuefatlo  , 
avvczzato  , cosl innato  , vsalo,  av- 
vczzu. 

Insuesco,  is,  i? vi,  Ctum,  ere.  a.  e.  n.  3. 
Ter.  Assuefarsi , awezzarsi.  — Hor. 
Assucfare,  arvetzare. 

Insuete  ove.  Casi.  Enor  delVuso. 
Insuetus,  a,  um.  — 1 — I\ion  avvczzato, 
non  usato,  non  costumato,  non  av- 
vezzo,  non  uso:  Homines  insueti  la- 
boris. Cies.  V omini  non  usati  alia 
fatica.  —2 — Insueto  , insolito  : In- 
sueta pabula.  Virg.  Pascali  insoliti. 
— 3— Solito,  avvezzo : Ita  se  a pue- 
ris insuetos.  Liv.  Cosi  csscrc  avvcz- 
zatida  janciulli. 

Insfiflo,  as,  are. a.  l.Veg.  Insoffiare, 
suffiar  dentro. 

Insula,  se.  f.  — 1—  Isola  ( terra  roc- 
cliiusa  d'ogni  inlorno  dallc  aeque J: 
Quam  mullas  existimatis  insulas  esse 
desertas?  Cic.  Quante  isute  crcdele 
voi  csscrc  state  abbandonale?  — 2— 
Isola,  isolato  (ceppo  di  cascstaccatc 
da  ogni  bunda  i : Exsolutis  domuum 
et  insularum  pretiis.  Tac.  Pagala  la 
vatilla  detle  case  c isolali. 

Insulanus,  i.  m.  Cic.  1 solano,  abita- 
tore  d'isola. 

Insulatis,  e.  Amni.  Isolano,  apparte- 
nente  ad  isola." 

Insularius,  i:.  m.  Irser.  a it.  Custode 
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dcgli  isolati , dcllc  isolc,  o di  ccppi  Ic  altrc.  —2—  avv.  Oltrc  a cid,  di 
di  rase  dette  isolati.  piu,  oltrcclii,  inoltre:  Ilie  insuper 

lnsu!3tus,  a , um.  Apul.  Isolato,  stac-  addidit.  Virg.  I)i  piu  aggiunse  queste 
cato  da  tuite  le  bande.  cose. 

lnsulcnsis,  e.  Solin.  V.  insularis.  Insuperabilis,  e.  Virg.  Insuperabile, 

Insulosus,  a,  utn.  Amni.  Pleno  d’isole,  indomabile,  invincibile. — Ovid,  Ine- 
copcrto  d’isole  f pariando  dei  mare).  vitabile.  — Liv.  I nacccssibilc. 

Insulse,  avv.  Cie.  Insulsamcnte , scioc-  Insurgo,  is,  insurrexi,  ectum,ere.  n.  3. 
eamente.  — Insulsius,  insulsissime.  — 1 — Sorgerc,  alzarsi,  levarsi : Pro- 
Insulsltas,  atis.  f.  Cie.  Sciocchezza,  in-  spiciunt  Teucri  tenebras  insurgere 
sipidezza.  campis.  Virg.  I Teucri  scorgono  uti 

In  villa  cujus  insulsitatem  bene  no-  nembo  di  potvere  alzarsi  sui  campi. 
ram.  Cic.  Nelta  casa  di  campaqna,  —2—Insorgerc,  sorger  contro,  le- 
che  io  ben  sapeva  fatla  a spropo-  varsi  contro,  sollevarsi : Altior  in- 
sito. surgens  heros.  Virg.  Altero  levan- 

Insulsus,  a,  um.  —1—  Non  salato,  dosi  contro  Vcroe.  —3—  Crescere, 
scnzasale:  Amurca  insulsa  perfun-  sollevarsi,  ingrandirsi : Opes  roma- 

dunt  sulcos.  Coi.  lnna([iano  i solchi  nas  insurgere.  Tac.  Ingrandirsi  la 

di morchia  nonsalata.  —2—  Insulso,  romana  potenza.  — Insurgens. 
insipido  , scipido,  sciocco , scipito  , Insurgere  remis : remigare  con  for- 
scimunito:  Insulsus  homo.  Catul.  Uo-  za,  rogare  con  forza.  Insurgat  aqui- 
mo  insulso,  sciocco.  — Insulsior,  in-  lo.  Hoir.  So/fi  borea.  Oratio  aliquando 
sulsissiinus.  insurgit.  Quint.  Quale hc  volta  l’ora- 

Jnsulsailo,  onis.  /'.Quint.  Jatlanza.  zlone  si  solleva. 

— Flor.  Insulto,  ingiuria.  Insusurratus,  a,  um.  part.  Sen.  In- 

Insultatlo,  onis.  f.  Quint.  Grido  di  fit-  susurrato,  susurrato  ali’  orecchio. 
toria,  espressione  di  trionfo.  — Sol.  V.  Insusurro. 

Salto,  sbalzo.  — Flor.  Insulto,  deri-  Insusurro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  c n. 
sionc,  bc/fa.  1.  Insusurrare,  susurrare,  pariare 

Insulto,  as,  avi.  atum,  are.  a.  en.  1.  alie  orecchic.  — Insusurrans. 

—1—  Scalpit  are,  calpcstarc  , pesta - Favonius  ipse  insusurrat,  tempus  esse 

re:  Neque  oves,  ha-dique  floribus  in-  navigandi.  Cic.  Favonio  stesso  coi 

sultent.  Virg.  Ni  pecore,  ne  capretti  soave  so/flo  c’invita  a navigare, 

pestino  i fiori.  —2—  Sgarare  , so-  Insuticlus,  a,  um.  Apul.  ) ..  .. 

verchiarc:  Batavi,  dum  insultant  a-  Insutus,  a,  um.  part.  Virg  ) vucl'  • u~ 
quis,  quidam  hausti  sunt.  Tac.  I Da-  nilo,  attaccato,  intessuto.  V.  Insuo. 
tavimcntrevogliono  sgararlc  aeque,  Intabesco,  is,  abui,  ere.  n.  3.  Cic.  It- 
ale uni  furono  sommersi.  — 0—  In-  languidire,  immagrire,  smagrirsi, 
sultarc,  ingiuriare,  oltraggiare:  In-  disfarsi,  struggersi. 
sultarc  jacenti.  Ovid.  Insultare  t’op-  Intactilis,  e.  I.ucr.  Intangibile,  chc  non 
presso.  — Insultans,  insultaturus.  si  pud  toccare. 

Insultura,  ®.  f.  Plaut.  Salto,  il  sal-  Intactus,  a,  um. — \—Intalto,  non  toc- 
tare.  calo,  illeso,  intero : Nemo  omnium 

Insum,  ines,  infui,  inesse.  anom.  Cic.  intactus  profugit.  Sali.  Vomo  non 

F.sscr  dentro,  essere,  trovarsi.  fuggi  illeso.  —2—  Intatto  , illeso , 

Superstitio,  in  qua  inest  timor  inanis  puro,  intero:  Intacta  lidcs.  Stat.  Fe- 

deoruin.  Cic.  I.a  supcrstlzionc , che  de  pura.  Intactus  infamia  Liv.  Puro 

inspira  vano  timore  degli  Dei.  Multa  da  ogni  taccia. — 3 — Casto,  puro, 

cura  summo  imperio  inest.  Sali.  vergine : Cui  pater  intactam  dederat. 

Grandi  cure  vanno  unite  al  supremo  Virg.  Cui  il  padre  l’avea  disposata 

comando.  vergine. 

Insumo,  is,  sumpsi  sumptum,  ere.  a.  3.  Intacta  cervice  juvenca*.  Virg.  Gio- 
— 1 — Consumare,  spendere,  impie-  venc/ie  non  ancora  sottoposle  al  gio- 

gare,  logorarc,  porre:  Frustra  ope-  go.  Intacti  saltus:  balze  incolle.  In- 

ram  suam  insumere.  Liv.  Spendere  in-  tacti  carminis  auctor,  lior.  A utore  di 
darno  l’ opera  sua.  —2 — Assumere,  nuova  poesia.  Intactus  a sibilo.  Cic. 
prendere  , pigliarc:  Dignas  insumite  Non  mai  fisebiato.  — Intactior, 
mentes  cceptibus.  Stat.  Prendctc  pen-  Intactus,  us.  m.  I.ucr.  Il  non  toc- 
sleri  degni  delVimprcsa.  care. 

Insiio,  is,  ui,  utum,  ere.  a.  3.  Cic.  Cu-  Intaminatus  , a,  um.  Hor.  Incontami- 
cir  dentro,  cucirc.  nato,  puro,  non  contaminato. 

Insuper,  prep.  —1—  Sopra,  di  sopra:  Intectus,  a,  um.  part.  Liv.  Copcrto. 

insuper  aliis  alia.  Lucr.  Le  une  sopra  V.  intego.  — Agg.  — 1—  Scopcrto , 
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nudo.  Tac.  —2—  Trasl.  Schietto , 
aperio. 

Integellus,  a,  um.  Cicv  Alquanto  in- 
licro,  anzi  inlatlo  che  no. 

Integer,  a,  um.  — 1 — Integro,  iniero, 
non  diviso , intatto:  Annus  est  in- 
teger vobis  expectandus.  Cic.  Dovc.te 
aspetlare  un  anno  intero,  tuito  un 
anno.  Integer  thesaurus.  Plaut.  Te- 
soro  intatto.  —2 — Sano,  robusto, 
forte:  Matura  movet  infantem,  ut  se 
integrum  velit,  Cic.  La  natura  stessa 
conduee  il  fanciullo  a conservarsi 
sano.  — 3—  Puro , netto,  limpido, 
cliiaro  : Integri  fontes.  Hor.  Limpide 
fonti.  — — Integro,  casto,  inconta- 
minato, puro:  Virgo  integra.  Ter. 
Vergine  casta.  —5 — Salvo,  sano  , 
indenne:  Gens  integra  a cladibus 
Belli.  Liv.  Popolo  salvo  dai  mali  della 
guerra.  — 6 — ftiposato,  non  affati- 
cato,fresco:  Cum  recentes  atque  in- 
tegri rtefcssissuccedcrent.  Os.  Quan- 
do soldati  nuovi  e freschi  agli  strac - 
citi  sottentravano.  — 7—  Ordinato, 
schierato,  non  sperperato:  Partim 
fugientes,  partim  integri  procumbunt. 
Os.  Alcitni  nella  fuga,  altri  ancora 
ordinati  cadono.  — 8 — Intero,  one- 
sto,  leale,  scliictto:  Homines  integri, 
innocentes.  Cic.  Vomini  interi  cd  in- 
nocenti. —9 — Neutrale,  imparziale, 
disappassionato,  indifferente : Inte- 
grum se  servare.  Cic.  Tenersi  neu- 
trale. —10—  A' novo,  novello,  inc- 
sperto:  Populi  sudragiis  integer.  Sali. 
Nuovo  ai  suffragii  dcl  popolo,  cioe 
che  non  sieramai  prescntaloprima. 
— Integrior,  integerrimus. 

Integer  a-tate , annorum  , ;pvi : nel 
fior  degli  anni , in  fresca  eia.  Si  ad 
quietem  integri  iremus,  somnia  vera 
multo  plura  evenirent.  Cic.  Avremmo 
segni  piu  veraci,  se  andassimo  al  ri- 
poso  sobrii.' Xixit  annos  octoginta  in- 
teger integros.  Inscr.  ani.  V isse  sano 
e salvo  ottanta  anni  interi,  Rudem 
me  discipulum  et  integrum  accipe. 
Cic.  Accoglimi  per  tuo  scolaro  an- 
cora rozzo  e nuovo,  digiuno  di,ogni 
saperc.  Integer  est  animi  ? lior.  Ii  egli 
iri  senno .’  Integer  a conjuratione. 
Tac.  Non  complicc  della  congiura. 
Re  integra  saepe  dixi.  Cic.  Pissisovcn- 
te  a lempo,  cioe.  quando  c’cra  aneor 
tempo,  ecc.  Quousque?  quoad  erit  in- 
tegrum. Cic.  E fino  a quando?  finche 
it  potrd,  finche  sarti  in  mio  potere  di 
ecc.  I.oquor  de  legibus  de  quibus  est 
integrum  vobis.  Cic.  Pario  di  leggi 
che  i in  poter  vostro  dccretare.  Non 
est  integrum  consilio  jam  uti  tuo.  Cic. 
Non  c oramai  dicevote  seguire  il  pa- 


rer tuo.  In  integro  tibi  res  est:  la 
cosa  i in  poter  tuo.  In  integrum  re- 
stituere: rimet  tere  nel  pristino  stato. 
De  integro,  ab  integro,  cx  integro:  di 
nuovo,  nuovamente,  da  capo. 

IntOgo,  is,  exi,  ectuin,  egere,  a.  3.  Caes. 
Coprire,  vestire.  — Integendus. 

Integit  (lumina  luco.  Prop.  Adombra 
con  alberi  il  fiume.  Statuas  auro  inte- 
gere. Plin.  Indorare  le  statue. 
Integrasco, js,  ere.  n.  3. Ter.Iliutcgrar- 
si,  rinnovarsi. 

Integratio,  onis.  f. Ter.  Rcintegrazione, 
rinnovamento. 

Integratus,  a,um.  part.  Auson.  Bein *, 
tegrato,  rinnovalo,  rinnovellato.  V. 
Integro. 

Intggre.  avv.  —1—  Integramcnte , in- 
tegralmente,  interamente,  det  tutto: 
Avaritiam  Fonteji  adimendis, assignan- 
disve  militiae  ordinibus  integre  muta- 
verat. Tac.  Aveva  mutato  dei  tutto  i 
carichi  di  milizia  che  aveva  Fontejo, 
per  avarizia  o tolli  o dati.  — 2 — In- 
tegramente,  onestamente,  giusta- 
menle,  senza  interessc,  con  integri- 
til:  Integre  judicare.  Cic.  Sentenziare 
con  integrita.  — 3 — Corretlamente, 
forbitamente : Integre  dicere.  Cic. 
Pariare  corretlamente. — Integrius, 
integerrime. 

Integritas,  atis.  f.  — 1 — Sanitit,  buona 
salute : Integritas  corporis.  Cic.  Sa- 
nita  dei  corpo.  —2—  IntearitA , in- 
leritA , intcrezza,  probiti,  onestti  : 
Integritas  vitae.  Nep.  Intcgritd  della 
vita.  —3—  Integritfi,  interezza  , in- 
tegrizia,  caslilA,  purilA  , pudicitia  : 
Mulier  summa  integritate.  Cic.  Don- 
na  di  somma  pudicizia.  — ti—  Pu- 
re.zza,  parita,  correzione,  forbitez- 
z a,  pulitezza  {dei  dire):  Sermonis  in- 
tegritas. Cic.  Purezza  dei  pariare 
ln  tegritatis  testes  desunt  mihi. Plioedr. 
Io  sono  castrato,  eunuco. 
Integritudo,  Inis.  'f.  Cod.  IntegrilA  , 
intcrezza  d’animo. 
lntggro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1— 
Reintegrare,  rinnovarc,  rinnovella- 
re:  Integrant  pugnam.  I<iv.  Rinno- 
v ano  la  ballaglia.  Ramo  sedens  mi- 
serabile carmen  integrat  philomela. 
Xirft.Vusignuolodal  ramo  ripete,  ri- 
piglia,  rinnova  il  lamcnlcvolc  canto. 
—2—  Ilinf rancare,  rianimarc,  risto- 
rare,  rifare:  Animus  defessus  au- 
diendo admiratione  integratur.  Cic. 
L’animo  stanco  dell’ aseollare  si  rin- 
franca  per  la  meraviglia. 
Integumentum,  i n. — 1— Coperta,  co- 
perlura,  coprimcnto,  velo:  lanx  cum 
integumentis,  quae  Jovi  opposita  fuit, 
decidit.  Liv.  Cadde  il  bacino  coi  veli, 
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cite  erano  innanzi  al  simulacro  ili 
Giovc. — 2— Tegumento,  vclame,  velo, 
copcrto  (trasl.):  lia-c  flagitiorum  in- 
tegumenta non  quauit.  Cic.  Aon  cerea 
stender  questi  veli  suile  sue  ribal- 
derie. 

Illius  sum  integumentum  corporis. 
Plaut.  Sono  Vombra  dei  coryto  suo, 
cioe  gli  sto  sc.mprc  ai  fianclti. 

Intellectio , onis,  f.  Cic.  Sineddoche 
ffig.  rett.). 

Intellectualis,  e.  Apnl.  Intellettuale, 
intelletlivo,  d’intellctto. 

Intellectus,  a,  um.  part.  Ovid.  Intel- 
letlo,  inleso , capito,  conosciuto.  V. 
lnteliigo. 

Intellectus,  tts.  m. — 1 — lnlellctlo,in- 
tellettiva , intclligenza  ( potenza,  fa- 
colta  d'  intendere ) : Nostro  intellec- 
tu et  honestum  et  bonum  judicante. 
Sen.  Coi  nostro  intelletto,  chc  giu- 
dica  dciPoncsto,  e dcl  buono.  — 2 — 
Intellello,  intclligenza,  intendimento, 
conosccnza,  conoscimento,  cognitio- 
ne (Callo  d’ intendere J : Capere  intel- 
lectum disciplinarum.  Quini  Prendcr 
conosccnza  delle  discipline.  — 3 — 
Senso,  sentimento,  sensitiva  ( facoltA 
de’ sensi,  di  sentire);  Intellectus  sa- 
porum est  in  lingua.  Plin.  11  senso 
de’ sapori  e nclla  lingua.  — tt—  Intel- 
icito,  senso,  significato,  sentimento: 
Verba  quaedam  diversos  intellectus 
habent.  Quint.  Alcune  parole  Itanno 
vario  significato. 

Ille  dissimulato  intellectu.  1'ac.  Egli 
infimgendosi  di  non  arere  inteso.  Sti- 
lus confusus  intellectu  caret.  Quint. 
Uno  stile  confuso  non  e comprcso, 
capito. 

Intclllgens,  entis,  part.  pres.  Cic.  In- 
telligente,  chc  intende.  V.  lnteliigo. 
— Agg.  1 ntelligente,  intendente,  sa- 
piente, conoscitore,  sario. 

lntelligcnter.  avr.  Cic.  Intelligibilmen- 
te,  con  intclligenza  con  senno. 

Intelligenlia,  a-,  f. — 1 — Intclligenza , 
infelicito,  mente  (facoltA  di  com- 
prendere):' Intelligontia  est,  perquam 
animus  ea  perspicit,  qme  sunt.  Cic. 
L’intelligenza  e facoltil,  colla  quale 
l’ animo  intemlc  le  cose,  chc  sono. 
— 2 — Intclligenza,  cognitione,  scicn- 
za,  nolizia:  Iterum  intelligentias  con- 
cipere. Cic.  Conccpire  nell’ animo  la 
cognitione  delle  cosc.  —3 — Senso, 
sentimento,  sensitiva  (facoltA  di  sen- 
tirej:  In  gustu  et  odoratu  inlelligen- 
tia.  Cic.  II  senso  tiel  gusto  c ueU’o- 
dorato.  — t» — Capaci! A,  abititA,  pc- 
rizia,  altitudine ; Fretus  intelligenlia 
vestra  dissero  brevius.  Cic.  Sicuro 
detla  vostra  capacila  pario  piu  con- 


ciso. Pecuniae  quaerenda*  intclligentia. 
Cic.  Altitudine  a far  denaro.  Intel- 
ligeutia  in  rusticis  rebus.  Cic.  Pcrizia 
neWagrieoltura. 

Intelligibllis,  e.  Seu.  Intelligibilc , alto 
ad  esserc  inteso,  ad  esscrc  ccmpreso. 

lnteliigo,  is,  exi.ectum,  ere.  a 3 — 1 — 
Intelligcre,  intendere,  capirc,  com- 
prendere:  Magna  sa*pe  intelligimus 
ex  parvis.  Cic.  Palle  plccole  sovente 
intendiamo  le  grandi  cose.  Insidias 
sibi  fieri  intellexit.  Nep.  Capi  chc 
gli  si  tramavano  insidic.  —2 — Sen- 
tire, accorgersi , avvedersi , vede- 
rc:  Intelligebat  copias  suas  dilap- 
suras. Nep.  S'aevedeva  chc  le  sue 
schierc  sarcbbcro  diserlale.  — 3 — 
Sentire,  gustare,  provare:  Illa  nullos 
inlelligit  ignes.  Ovid.  Elia  non  sente 
amore  di  sorta.  Cum  frigus  intellexe- 
ris. Coi.  Quando  abbi  prdoalo,  sentito 
it  freddo.  — Intellexti,  intellexes  in- 
vcce  di  intellexisti,  intellexisses.  — 
lntclligens,  intellecturus,  intelligen- 
dus. 

lnteliigo  quid  loquor.  Cic.  So  quello 
che  mi  dico.  Illi  ante  inito,  ut  intel- 
lectum est , consilio.  Ca.*s.  Essi  sccon- 
do  il  partito,  che  giA  avenario  preso, 
come  si  seppe  poi.  Vestigia  hominum 
intelligi  a feris.  Plin.  Distinguersi 
dallc  flere  le  pedale  dcgli  uomini. 
Facile  intellectu  est:  d facile  a ca- 
pirc. Intellecto  in  quos  saeviretur.  Tac. 
Saputosi  cunlro  quali  uomini  s‘infic- 
rira.  Ct  aquae  salsa*  non  intelligatui 
sapor.  Coi.  A lal  che  non  si  senta  il 
sapore  deWacqua  salsa. 

Intemerandus,  a,  um.  Val.  Flac..  Da 
non  conlaminarsi. 

Intemeratus,  a,  uni.  Virg.  Intemera- 
to, inviolato,  incontaminato,  incor- 
rxrtto,  puro,  inlalto,  iniero.  — Inte- 
meratior. Capell. 

Intemperans,  atitis.  — l—' I ntemper an- 
te, intemperato,  immoderato,  sr no- 
dato, smoderato,  non  temperalo,non 
frenato:  Intemperantis  esse  arbitror 
scribere  quod  occultari  velit.  Cic. 
Penso  esser  da  uomo  inlemperante 
scriverccid  chc  si  vuol  tener  secreto. 
— 2 — Incoi, linente,  impudico,  libidi- 
noso: Inter  intemperantes  viros  ver- 
sari. Cic.  Farsela  con  uomini  libidi- 
nosi. — Inlemperautior,  intemperan- 
tissinitts. 

Intemperanter,  aer.  Cic.  Intcmpcran- 
temente , sfrcnatanicnte , smodala- 
mente,  immoderalamcntc.  — Intem- 
perantius, intemperantissime. 

Intemperantia,  a:,  f.  — 1 — In  tempera- 
tura, intemperie  (io  spesso,  o itn- 
provviso  variare  detl'  almosfera) : 
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Intemperantia  creli.  Coi.  Vintcmperie  | 
det  ciclo.  — 2 — lnlcmpei'anza,  incon - l 
tinenza,  smodcratczza,  immoderan-  i 
za,  smoderouza:  Intemperantia  libi-  I 
clinmu.  Cie.  L’intempcrama  de' pla- 
ceri. 

Intemperate,  avv.  Cic.  V.  Intemperan- 
ter. 

Intemperatus,  a,  uin.  Sen.  Sicmpcrato, 
matsano  (pariando  di  uria).  — Sen. 
Intemperato,  immoderato,  smodalo,  I 
cccessiro  — Intemperatior,  Intcinpe-  I 
ratissimus. 

Intcmpeil»,  arum.  f.  pt.  Cat.  Intem- 
perie dclCaria.  — 1’laut.  Furic,  stra- 
vagante,  pazzie,  furori. 

Intemperies,  ei.  f — 1 — Intemperie, 
intempcralura  flo  spesso  cd  impror- 
viso  variare  dell’ atmosfcra ) : Noxia 
frugibus  intemperies  Coi.  L’ intem- 
perie e nociva  alte  biade.  — 2—  Stra- 
vaganza,  pazzia,  itisolenza:  \i<lcor 
illius  amici  intemperiem  non  tulisse.  ; 
Cic.  Pare,  cite  io  non  abbia  saputo 
tollerare  le  slravaganze  di  quclPa- 
mico. 

Intempestive,  avv.  Cic.  Intempestiva- 
mente,  fuor  di  tempo. 

Intempestivitas,  atis.  f.  Geli.  Tempo 
non  acconcio,  tempo  non  adatlo. 

Intempestiviter,  avv.  Geli.  V.  Intempe- 
stive. 

Intempestivus,  a,  uin.  Cic.  Intcmpc-  ‘ 
‘ stivo,  cite  i fuor  di  tempo,  — Plin.  1 
Fastidioso,  incomodo.  — luteinpesti- 
vior. 

Intempesta  nox.  Cic.  Virg  Aoltc  bttia, 
il  buio  delta  notte. 

Gravisca1  intempestae.  Virg.  I.a  insa- 
lubre Gravisca. 

Intendo,  is,  di,  sum  c tum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Slenderc,  distendere:  Intendere 
vela  ventis.  Virg.  Stcndcre,  spiegarc  ] 
te  vete  ai  venii.  — 2 — Distendere,  I 
stcndcre,  porgere:  Dexteram  intendit  j 
ad  statuam.  Cic.  Iiistese  Ia  mano  verso  | 
Ia  statua.  Intendere  aures  ad  verba. 
Ovid.  Porgere  le  oreccltic  alte  parolc. 
— 3—  Lanciare,  gettare,  vibrare: 
Intendere  sagittas.  Virg.  Lancia/- tlar- 
di.  — ti  — Accrescere,  aumentare: 
Intendere  gloriam,  odium,  formidi- 
nem, cupiditatem.  Tac.  Accrescer  glo- 
ria, odio,  paura,  le  voglic.  —5 — Av- 
tiarsi , indirizzarsi:  Quo  nunc  primum  i 
intendant?  Ter.  Vove  prima  mi  av-  j 
viet  o?  mi  volge.ro ? — 0 — A ffermarc, 
soslencrc , asserire : Pergis  ne  inten- 
dere, atque  hanc  arguere?  Piant.  Se- 
guiti  ad  aflermarc,  e ad  accusare 
costci?  — i — Intentare,  muovere , 
fare:  Alieni  accusationem  perduellio- 
nis intendere.  Cic.  Muovere  conlro  . 


alcuno  querela  di  maesta.  Intendere 
bellum  in  Annibalem.  Liv.  Muuver 
guerra  ad  A nnibale.  - 8—  Intendere, 
attendere,  badarc,  intendet- 1’ animo, 
volgere  ta  mente,  Panimo,  il  pen- 
siero:  Quocumque  intenderat,  res  ad- 
versa- erant.  Sali.  Djvunquc  rolgeva 
Panimo,  non  incontrara  cite  ostacoli. 
— Intendens,  intendendus. 

Zephyri  intendunt  vela.  Virg.  / zcfftr 
gonfiano  le  velc.  Intendere  arcum  : 
tender  Parco.  Intendentibus  se  tene- 
bris. Liv.  Stcndentisi  le  tenebre,  fa- 
cendosi  buio.  Nox  visa  intendi:  Liv. 
Parve  farsi  notte.  Intendere  iter.  Liv. 
Indirizzarsi,  volgere  i passi.  An  lon- 
giorem intenderent  fugam.  Liv.  O se 
ccrcassero  fuggire  piu  tontano.  Vin- 
cula collo  in  tendunt.  Vi  rg.Cet  torro  funi 
al  collo.  Intendere  iter : indirizzare, 
volgere  il  passo.  Intendere  fugam , 
animum,  curam,  cogitationes  in  ali- 
quam rem : dorsi  alta  fuga,  intender 
Panimo,  volger  le  cure,  i pensiori  a 
qualclie  cosa.  Intendere  se:  votgersi 
dorsi,  intendere,  applicorsi.  Si  quod 
animo  intenderat  perfecisset.  Cic.  Se  a- 
vesse  eseguito  quanto  aveva  stabilito 
/arc.  In  tendere  consilium:  prendere  un 
partito,  un  divisamento.  Intendenda 
est  in  senem  fallacia.  Ter.  Si  deve  ten- 
dere questo  agguato  al  vecchio.  In- 
tendere acient:  intender  lo  sguardo, 
flssarto.  Quia  Numida?  officia  inten- 
derant. Sali.  Perciti  i A umidi  ave- 
vano  falto  piu  di  cid  rltc  loro  era 
stolo  imposto.  Jn  regnum  Adherbalis 
animum  intendit.  Sali.  I olsc  tuiti  i 
suoi  pensiori  ad  impossessarsi  det 
regno  d’Adcrbale.  Intenditque  locum 
sertis,  et  fronde  coronat.  Virg.  Orna 
it  luogo  di  serti,  c it  cinge  di  frondi 
festive.  Hostem  persequi  intenderunt. 
Liv.  Si  posero  a perseguitare  il  ne- 
mico.  Erecti  in  minime  gratum  specta- 
culum animo  intenduntur.  Liv.  In- 
tenti pendeano  collo  sguardo  dat  non 
gradito  spellacolo. 

Intense.  V.  Intente. 

Intensio,  otiis,  f.  Sen.  Tensione,  vibra- 
tione. 

Intensus,  a,  uni.  pari.  Sen.  Tcso,  li- 
rato. \ . Intendo. 

Intentatio,  otiis,  f.  (digitorum). Sen.  IL 
minaccioso  tdlungar  dellc  dita.  Pal- 
lungure  tc  dita  in  alto  di  minaccia. 
Intentatus,  a,  uin.  part.  Liv.  Appun- 
tato,  vibrato.  V.  Intento.  — Agg.  Ilor. 
Intentato,  non  lentato  prima,  non 
provalo. 

Intente,  avv,  — 1 — Intentamenle , in- 
tensatncnlc,  con  forza,  con  affetto  : 
Alia  sunt  quaq  inlr  ntius  petimus.  Cic.1 
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Sono  allrc  cose,  che  domandiamo  piii 
tntensamcnte.  — 2 — Intentamente , 
attentamentc,  con  attentione:  Intente 
aliquem  audire.  Quint.  Ascoltare  al- 
cuno  attentamente.  — Intentius. 

Intentio,  onis.  f.  — 1 — Tensione , stira- 
mcnlo , stiratnra:  Intentio  corporis 
velut  in  cantu  et  fidibus.  Cic.  La  ten- 
sione di  un  corpo,  come  net  canto  e 
ncltc  corde  (musicati).  — 2 — Conato, 
sforzo:  Animus  intentione  sua  depellit 
pressum  ponderum.  Cic.  L'animo  cot 
suo  sforzo  altcvia  la  pressione  dei 
pesi.  — 3 — Intentione,  attentione, 
studio,  applicatione : Animus  hac  in- 
tentione omnes  negotii  partes  conside- 
rabit. Cic.  La  mente  con  questa  at- 
tenzione  dovra  considerare  la  causa 
in  fulte  te  sue  parti. — h — Accusa: 
Judiciale  genus  olficiis  constat  duobus 
intentionis  ac  depulsionis.  Quint.  II 
genere  giudizialc.  ha  duc  parti,  l’ac- 
cusa  c la  difesa. — 5 — Quint.  La  tnag- 
giore  dcl  sillogismo.  --6—  Cod.  In- 
tentione, rolontd,  intento,  intendi- 
mento,  proponimento. 

Intento,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Stendere,  tendere,  distendere,  allun- 
gare:  Virginius  intentans  in  Appium 
manus.  l,iv.  Virginio  stendendo  le 
mani  contro  Appio. — 2 — Minaccia- 
rc:  Viris  intentant  omnia  mortem. 
Virg.  A loro  ogni  cosa  minaccia 
morte.  — Intentans. 

Htrc  sica  intentata  nobis  est  Cic.  Que- 
sto pugnate  fu  appuntato  contro  di 
noi,  in  noi.  Intentare  invicem  crimen: 
rimandarsi  a vicenda  una  colpa. 

Intentus,  a,  um.  part.  Cic.  Teso,  ti- 
rato,  appuntato,  minacciato.  V.  In- 
tendo. — Agg.  — i — Intenso,  vee- 
mente,  forte : Oratio  ad  commutandos 
animos  suscepta  intenta  esse  debet. 
Cic.  Un  discorso  fatto  a piegare  gli 
animi  vuol  esscrc  vecmente. — 2 — 
Intento,  attento,  fisso,  applicato:  In- 
tenti expectant  signum.  Virg.  Attenti 
aspettano  il  segnale.  Operi  agresti  in- 
tentus. Liv.  Intento,  applicato  ad 
opera  d’  agricultura.  — 3 — Accre- 
sciuto,  aumenlato : Intenta  alimento- 
rum proelia.  Tac.  Incarati  i prezzidci 
vivevi.  — Intentior,  intentissimus. 

Intentus,  us.  m.  Cic.  Lo  stendere,  il 
distendere,  Valzarc:  Voces  et  palma- 
rum intentus,  et  maledictorum  clamo- 
rem omnes  profuderunt.  Cic  Tuiti 
gridare,  altar  le  mani,  scagliar  ma- 
leriizioni. 

Intepeo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Prop.)  ... 

Intepesco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  ) ,nue' 
pidirsi,  intiepidire,  divenir  liepido. 
— Intepescens. 
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Inter,  prep.  — 1—  Intra,  in  tra,  infra, 
tra,  fra:  Mons  qui  est  inter  Sequanos, 
et  Helvetios.  Ctes.  Il  monte  clie  i tra 
i Sequani,  e gli  Elvczii.  — 2 — Intra , 
in  tra,  in:  Coepi  inter  vias  aliam  rem 
ex  alia  cogitare.  Ter.  In  via,  net  cam- 
mino  presi  a entrare  d’uno  in  altro 
pcnsicro. — 3 — \Prcsso,  a:  Magna  te 
inter  proemia  ducet.  Virg.  Ticondur- 
rd  a grandi  onori.  —U  — Scambie- 
volmente,  vicendevolmente , a vicen- 
da: Furiim  inter  se  aspiciebant.  Cic. 
Furtivamente  si  sogguardavano  a 
vicenda.  — 5—  Tra,  fra,  intra,  infra, 
a pelto,  a paragonc:  Admirabile  est 
quantum  inter  omnes  unus  excellat. 
Cic.  E mcraviglioso  quanto  egli  pri- 
meggi  in  fra  tuiti.— ti— In.  net  corso, 
nel  te.mpo,  per  lo  spatio:  Inter  tot 
annos  ne  appellavit  quidem  Quintium. 
Cic.  Sei  corso  di  tanti  anni  non  chia- 
md  una  volta  a nome  Quintio. 

Inter  haec,  inter  quae,  inter  id:  in- 
tanto,  in  questo  mentre,  fratlanto. 
Inter  omnes  constare  video.  Plin.  Veg- 
go  esscr  chiaro  a tutti.  Ctinam  inter 
errem  nuda  leones!  Ilor  Oh  perchi 
non  vo  raminga,  e nuda  tra’ leoni! 

Intcixstuans,  antis  (stomachum).  Plin. 
Indigesto,  che  non  digerisce  ( sto - 
rnaco). 

Interalblcans,  antis.  Plin.  Biancheg- 
giante,  albcggiantc,  biancicante,  che 
dii  al  bianco. 

Interamentum,  i.  n.  (navium).  Liv. 
Fornimcnto,  arredo  (dclle  navi). 

Interaneum,  i.  n.  Plin.  Interame,  gli 
interiori,  gli  intestini  degli  animali. 

Interaresco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Dissec- 
carsi,  inaridirsi,  seccarsi. 

InterStim.  avv.  Fest.  V.  Interdum. 

Interbibo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Tracan- 
nare,  bere  fino  alTultimo  sorso. 

Interbito,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  Andare 
a vuoto,  finire  a nulla. 

Intercalaris,  e.  Cic.  Intercalare  (dicesi 
dcl  gionw,  clie  si  aggiunge  neti’ anno 
bisestilef. 

Intercalarius,  a,  um.  Liv.  Intercalario 
(aggiunto  dato  a quel  mese,  che  i 
Bomani  ad  ogni  tanti  anni  inlramet- 
tevano  nclPanno). 

Intercalatio,  onis.  f.  Plin.  Aggiunta  di 
qualchc  gionw  ad  un  mese  deWanno. 

Intercalatus,  a,  um.  part.  Cat.  Ag- 
giunto, interposto:  Dies  intercalati. 
Macr.  (Horni  aggiunti.  V.  Intercalo. 

Pcena  intercalata.  Liv.  Pena  di/ferita. 

Jntercdlo,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  Cic. 
Aggiungcre  qualchc  gionw  ad  un 
mese  delfanno. 

Intercapedo,  Inis  f.  Cic.  Suspensione , 
interruzione,  inlerrompimcnlo. 
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IntercardinSt®  trabes.  Vitr.  Travi  in- 
castrate,  commessc  insterne. 

Intercedo,  is, essi,  essum,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1 — Sopraggiungere,  sopravvcnirc: 
Cum  vestra  auctoritas  intercessisset, 
ut  ego  regem  tuerer.  Cic.  Essendo  so- 
praggiunto  un  vostro  orctine,  die  io 
difcndessi  il  re.  —2—Frapporsi,  sta- 
re in  mezzo:  Palus,  qu®  perpetua  in- 
tercedebat, Romanos  ad  insequendum 
tardabat.  C*s.  Una  palude  non  inter- 
rotla  si  frapponeva,  la  quale  rendeva 
malagcvotc  ai  Romani  il  pcrscguilo. 
— 3 — Intercedere , interporsi,  pas- 
sare,  traseorrere:  Vix  annus  inter- 
cesserat ab  hoc  sermone.  Cic.  Appena 
era  trascorso  un  anno  da  questo  di- 
scorso.  —b—  Accadere,  avvenire, 
succedere:  Saepe  in  bello  parvis  mo- 
mentis magni  casus  intercedunt.  C®s. 
Soventc  in  guerra  in  poco  d’ora  suc- 
cedono  grandi  falli.  — 5 — Essere, 
correre,  passarc:  Intercedunt  milii 
inimicitix  cum  istius  mulieris  viro. 
Cic.  Sono  inimicizie  tra  me  c 1’uomo 
di  costei.  — 0 — Intercedere,  opporsi, 
ostare,  impedire:  Misi  mihi  tribunus 
plebis  intercessisset.  Cic.  Se  non  mi  si 
fosse  opposto  it  tribuno  dclla  plebe. 
— 1 — Far  malteveria,  far  sicurtA,  en- 
traremallevadore,  entrarpagatore:  I 
Adscribit  etiam,  intercessisse  se  pro  j 
iis  magnam  pecuniam  Cic.  Aggiungc 
di  piu,  che  egli  entrb  per  loro  malle- 
vadorc  di  grossa  somma  di  denaro. 
— Intercedens,  intercessurus,  inter- 
cedendus. 

Mullum  meum  minimum  dictum,  non 
modo  facium  pro  Cxsarc  intercessit, 
quod  etc.  Cic.  Non  mi  venne,  non  dic 
fatto,  ma  detto  un  minimo  dic  in  fa- 
vore di  Cesare , che  ecc. 

Interceptio,  onis.  f.  Cic.  Lo  strapparc, 
il  toglier  di  mano  con  forza  ad  uno 
qualche  cosa. 

Interceptor,  oris.  m.  I.iv.  Rapit  ore,  chi 
attrappa , chi  rapiscc  con  violenza. 
Interceptus,  a,  um .pari.  Cic.  Inter- 
cetto,  taglialo  fuori,  sotlratto,  tollo, 
rapito,  attrappato , sorpreso , sepa- 
rato, salvato.  V.  Intercipio. 
Interceptus  veneno : ucciso  di  velc- 
no.  Tenebris  intercepta  neci.  Ovid. 
Coi  favor  delle  tenebre  salvata  datla 
morte.  Litterae  intercepi® : letterein- 
tercette. 

Intercessio , onis.  f.  — 1 — Intercessio- 
ne, opposizione:  Cum  intercessio  rein 
non  sit  impeditura.  Cic.  Quando  l'op- 
posizione  non  puo  impedire  che  ta 
cosa  sia  fatta.  — 2—  Malleveria,  si- 
curlii:  Mea  intercessio  parata  et  est, 
et  fuit.  Cic.  La  mia  sicurtil  ed  i,  e fu 


sempre  pronta.  — 3 — Intervento  , 
presenza:  Probari  debet  pecuniam 
datam  testium  intercessione.  Geli.  Si 
deve  pronare  essersi  dato  danaro 
colla  presenza  de'  testimonii. 
Intercessor,  oris.  m.  — 1—  Opposi- 
torc , conlraddittore , conlraddici- 
tore,  contraddicente:  Agrari®  legis;in- 
tercessores.  Liv.  Contraddittoridella 
legge  agraria.  — 2 — Mallevadore,  si- 
curtA: Nolo  per  intercessorem  ®s 
alienum  mutueris.  Scn.  Non  voglio 
che  prenda  a preslito  il  denaro  con 
SicurtA.  — 3 — Intercessore,  intcrce- 
ditorc,  mediatore  : Utinam  semper 
esses  tribunus!  intercessorem  non 
qu®reres.  Cic.  Dell  fossi  tu  sempre 
tribuno!  non  cerchcresti  un  interces- 
sore. 

Intercessus,  us.  m.  Val.  Max.  Inter- 
vento, ajuto,  mezzo. 

Intercido,  is,  Idi,  Isum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Intercidere,  tagliare  in  mezzo,  divi- 
dere : Ut  castellum  expugnarent,  pon- 
temque  interciderent.  C*s.  Per  espu- 
gnarc  il  castello,  e tagliare  il  ponte. 
— 2 — Diradare : Arundinetum  densa- 
tum potest  intercidi.  Coi.  Si  puo  di- 
radare un  canneto  folto.  — Interci- 
dendus. 

Intercido, is,  Idi, ere.  n.2. — 1— Cadere, 
Cadere  dentro,  in  mezzo  : Ita  stipat® 
erant  naves,  ut  vix  nullum  telum  in 
mari  vanum  intercideret.  Liv.  Erano 
cosi  strette  tra  loro  le  navi,  che  non 
era  dardo  il  quate  cadesse  a vuoto 
nel  mare.  —2—  Cadere,  perire,  mo- 
rire,  mancare  : Pereant  amici,  duin 
una  inimici  intercidant.  Cic.  1’erano 
gli  amici,  purchd  con  toro  cadano 
anche  i ncmici.  — Intercidens. 

Si  qu®  interciderunt  non  tam  re 
quam  suspicione  violata  , sint  evulsa 
ex  omni  memoria.  Cic.  Chesequalcosa 
d intravvenuta,  non  dico  in  effetto, 
ma  in  sospetto,  che  puntoguastd,  sia 
dalla  memoria  nostra  per  sempre 
diradicata.  Credo  illum  consulatum 
memoriam  intercidisse. Liv.  Credo  che 
sia  perduta  la  memoria  di  quet  con- 
solato. Quod  si  interciderit  tibi  aliquid, 
lior.  Che  se  tudimenticlieraiqualche 
cosa. 

Intercinctus.  V.  Interstinctus. 
Intercino,  is,  ere.  a.  3.  lior.  Canlar 
tra,  cantare  in  mezzo. 

Intercipio,  is,  cCpi,  ceptum,  ere.  a.  3. 
•j.1 — Sorprenderc,  coglicre  alCim- 
provviso : Commeatus  intercepire. 
Liv.  Sorprenderc  le  vettovaglie. — 2 — 
A rrestare,  attrappare,  prendere  con 
insidia:  Magnum  numerum  jumen- 
torum intercipiunt.  C®s.  Arrestano 
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un  buon  numero  di  giumenti.  — In- 
tercipiens, intercipiendus. 

Ut  littera-  non  possint  intercipi.  Cic. 
Affincltc  Ic  tetlcrc  non  possano  exsere 
intercelte.  Ites,  quas  intcicepi  peri- 
culosum esset.  Cic.  Tali  rose,  cliccon 
troppo  pericolo  polrebbc.ro  exsere 
inlercelle.  Dives  arca  laudem  interci- 
pit. Phtedr.  11  ricco  coli’ oro  compra 
Ia  lode.  Intercipere  iter:  tagliar  Ia 
strada.  Intercipi  morbo:  esser  lotio 
di  vita  per  malattla.  Intercipere  ser- 
monem. Quini,  lnlerrompcre  il  di- 
acono. 

Intercise,  avv.  Cic.  Inter cisamcnte,  di- 
visamente,  intcrrol tumente. 
Intercisio,  onis.  f.  Vari  . Taglio,  taglia- 
tura. 

Intercisus,  a,  utn.  part. Cic.  Interciso, 
diniso,  tagliato,  intcrrol to,  tramez- 
zalo.  V.  Intercido. 

Intercludo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3. 
Intercludere,  interchtudcre,  serra- 
re,  c/iiudcre  in  mezzo:  Veriti  ne  an- 
gustiis intercluderentur.  Ca-s.  Tc- 
mendo  di  caser  cliiusi  in  mezzo  a 
qucllc  gole.  — 2 — Interchiuderc , 
chiuderc,  serrare:  Omnes  aditus  ad 
Sullam  intercludere.  Cic.  Cdiudere 
egui  accesso  a Silia.  — Interclusu- 
rus, intercludendus. 

Intercludere  lugam:  impedire  la 

fuga.  Intercludi  a castris:  esser  ta- 
gliati  fuori  dagli  alloggiamenti.  Illos 
ponti  interclusit  hieins.  Virg.  Im  tem- 
pesta  di  mare  toro  tolsc  Pandata. 
Intercludor  dolore , quo  minus  plura 
ad  te  scribam.  Cic.  II  dolore  mi  to- 
glie,  m’  impedisce  di  scriverli  piu 
ollre. 

Interclusio, onis.  f.  (anima-).  Cic.  Man- 
canza  di  respiro.  — Quint.  Paren- 
tesi. 

Interclusus,  a,  um.  part.  Cic.  Inter- 
cluso., interchiuso,  intrachiuio,  rin- 
chiuso.  — - Ca-s.  Separato , tagliato 
fuori,  impedito.  V.  Intercludo. 

Interclusa  anima.l.iv  Impedito,  tolto 
it  respiro. 

Intercolumnium,  ii.  n.  Cic.  Intcrco- 
tunnio  (spazio  tra  una  colonna  e 
un’  allral. 

Interconcillo.  Quint.  V.  Concilio. 
IntercQlco,  as,  are.  a A.  Coi.  Calcare  in 
mezzo  o tra  quatehe  cosa.. 
Intercurro,  is,  curri, cursum,  ere.  n.  3. 
— 1 — Correre , andar  corrcndo  : 
Ipse  Vejos  ad  confirmandum  militum 
animos  intercunit.  Liv.  Egli  stesso 
ando  corrcndo  a Vcjo  per  confor- 
tare, per  animare  i soldati.  — 2 — 
Correre,  passarc,  ititercedere:  In- 
tercurrit qua-dam  distantia  formis. 


Lucr.  Passa  qualchc  divario  nellc 
forme.  —3—  Intcrporsi,  intraporsi, 
intrameltersi,  entrar  di  mezzo : Pu- 
gnatur acerrime:  qui  intercurrerent 
misimus  tres  principes  civitatis.  Cic. 
Si  combattc  fieramenle : mandammo 
tre  principali  cittadiui,  perede  s’in- 
traponessero.  — Intercurrens. 

Ilis  laboriosis  exercitationibus  et  do- 
lor intercurrit.  Cic.  A questi  penosi 
esercizi,  sopravvcnnc  anclie  it  do- 
lore. 

Intercurso,  as,  are.  n.  1.  Liv.  Scorraz- 
zare,  corrcr  qua  e L\.  Lucr.  Correre 
in  mezzo,  intrameltersi. 

Intercursus,  a,  um.  part.  Aium.  Corso, 
trascorso.  V.  Intercurro. 

Intercursus,  us.  m.  Liv.  Intervenio, 
frapponimento. 

Intercus,  utis.  Cic.  Intcrcutaneo,  ede 
t tra  la  carne  e la  cute.  — Geli.  Oc- 
culto, interno,  nascosto. 

Aqua  intercus.  Cic.  Idropisia. 

Intercussus,  us.  m.  (luminis).  Sen.  II 
balenar  det  folgore. 

Interdatus,  a,  um.  Lucr.  Dato  a ri - . 
prese,  un  pveo  per  volta. 

Interdico,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1 — Ordinare,  seutenziare,  decre- 
ture : Prator  interdixit,  ut  unde  de- 
jectus esset,  eo  restitueretur.  Cic.  II 
pretore  sentcnzid,  che  fosse  riposto 
in  possesso  dclle  case,  acllc  quali  era 
stato  spogtiato.  — 2—  Inlcrdirc,  vie- 
tore, proibire:  Si  quis  eorum  de- 
creto non  stetit,  sacrificiis  interdicunt. 
Ca-s  Se  alcttno  non  sta  ai  loro  de- 
creti, gti  e victato  intervenire  ai  sa- 
crificii. Non  est  interdictum  a lege 
aliqua  aut  more  ut  etc.  Cic.  Mon  d 
proibito,  ni  da  leggc  alcuna,  ni  da 
coslumanza  di  ccc.  — Interdicens, 
interdicturus. 

Interdicere  aqua  et  igni  alicui : cac- 
ciare  in  bando  , bandirc , esiliare 
qualcuno.  Feminis  purpurae  usum  in- 
terdicemus. Uy.  Viet  eremo  alte  donne 
di  vestirsi  di  porpora  Improbus  cui 
nemo  interdicere  possit.  Cic.  Vn  mal- 
vagio  a rui  nimio  puo  opporsi,  resi- 
stere. Patribus  male  rem  gerentibus, 
bonis  interdici  solet.  Cic.  Si  suole  dare 
VinterActto  a quei  padri  ede  male 
amministrano  la  loro  sostanza.  In- 
terdicere finibus  alicui:  confutare  al- 
citno,  meltcrlo  ai  confini,  sbandirlo. 

Interdictio,  onis.  f.  Liv.  Interdetto, 
divicto,  proibizionc , victamento : N.' 
interdictione  finium  nostrorum  nos 
quoque  regno  arceamus.  Liv.  Afiincdc 
coi  dieieto  loro  fallo  di  entrare  ne’ 
nostri  confini,  non  siamo  exclusi  an- 
ede  noi  delta  pratica  di  quel  reamc. 
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Interdictio  aquiect  ignis.  Cic.  Bando, 
csilio. 

Interdictum,  i.  n.  — 1 — Intcrdcllo 
( ciecrclo  eon  cui  it  prctore  coman- 
dava  o proibica  ntcuna  rosa  alte- 
nentc  al  possesso/:  Possessionem  per 
interdictum  repetere.  Cic.  Riprcnde- 
re  il  possesso  perforza  d’intcrdetto. 
— 2 — Interdeito.  dtrieto,  rietamen- 
lo,  proibizionc : Nequeo  te  interdictis 
facere  mansuetam  meis,  Plaut.  Aon 
posso  colle  mie  proibizioni  farti  piti 
docile. 

Interdictus,  a,  um.  part.  Cic.  Inlcr- 
delto,  victato,  proibito.  V.  Interdico. 
— Agg.  Hor.  Illecito. 

IntcrdYu.  avv.  Ctrs.  )n. 

Interdius  avv.  Piant. )Dl  9w,no- 
Interduatim.  avv.  Plaut.  V.  Interdum 
Interductus,  us.  m.  Cic.  Interpunzio- 
nc,  punlatura,  pnntcggiamento. 
Interdum,  avv.  Cic.  Tat  volta,  talora, 
alcuiia  volta,  alie  volte,  qualche 
volta. 

Interdiio,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Calere, 
importare  , curare:  Tu  qui  Isis,  qui 
non  sis,  floccum  non‘inlerduim.  Plaut. 
Aon  mi  cale  punto  sapere  chi  tu  sia, 
c chi  non  sii. 

Interca,  avv.  Cic.  lutanto,  frattanto, 
fra  tanto,  fra  questo  mczzo. 

Interea  loci.  Ter.  Plaut.  Frattanto. 
Interemptio,  e interemtio . onis.  Cic. 

Decisione,  strage,  ammazzamento. 
Interemptor,  oris.  m.  Sen.  Ccciditore, 
uccisore. 

Interemptus  c interemtus,  a,  um.  part. 
Hor.  Ucciso,  ammazzalo.  V.  Inte- 
rimo. 

Interdo,  is.  Ii,  Itum,  ire.  n.  U.  — 1— 
Perire,  morire  : Calore  exlincto  cor- 
pot  a intereunt.  Cic.  Eslinto  il  calore 
i corpi  perisrono.  — 2 — Perire,  per- 
dersi,  consumarsi,  andare  a male  : 
Cum  pecunia  publica  largitione  ma- 
gistratuum interiret  Nep.  Consumat i- 
dosi  il  denaro  pubblico  per  largi- 
zionc  de’  magistrali.  Litterae  aut  in- 
terire aut  intercipi  possunt.  Cic.  Lc 
lettere  o si  posson  perdere  o essere 
intcrcctte.  — Interiturus. 
Tormentorum  usum  spatio  propin- 
quitatis interire  intelligunt.  Ca.*s.  Veq- 
gono  riuscir  vano  Cuso  delle  ma- 
chinc  per  Ia  sovcrchia  vicinanza. 
Novae  pergunt  interire  lunae.  Hor.  Ia 
tunc  si  affrettano  a spegnersi,  e a 
tornar  nuove.  Interii.  Plaut.  Sono 
spedilo,  sono  perduto. 

InterequYto , as,  are.  n.  I.  Liv.  Ca- 
valcare  fra  mczzo.  — 1 Interequitans. 
Intdrest,  erat,  esse,  impers.  arwm.  Cic. 
Importare,  calere. 


Mea,  tua,  nostra  interest : importa  a 
me,  a te,  a tioi.  Illud  mea  magni  in- 
terest. Cic.  Cio  a me  imporla  assais- 
simo.  Salutis  communis  interest,  duos 
consules  esse.  Cic.  Importa  per  Ia  eo ■ 
mune  salute,  chc  siano  duc  consoli. 
Tanti  sua  interesse  arbitratur:  pensa 
importar  tanto  a lui. 

Interfaris,  atus,  ari .anom.d.  1.  Virg. 
Intramcttcrsi  a pariare,  interrom- 
perc.  — Inter  fans. 

Priusquam  ille  postulatum  perageret, 
Appius  interfatus.  Liv.  Prima  chc 
cgli  atesse  interamente  proposte  le 
ragioni  delta  sua  dimanda,  Appio 
interrumpendo lo  sententia. 
Interfatio,  onis . f.  Cic.  Intcrrompi- 
mento,  Cinterrompcrc  C ait  rui  Ui- 
scorso. 

Interfatus,  a.  um.  I.iv.  Chc  interrom- 
pc,  interrumpente,  chc  s'intramctte 
a pariare.  V.  Interfaris. 

Interfectio,  onis.  f.  Cic.  I ntcrfezione, 
occisione. 

Interfector,  oris.  hi.  Cic.  Intcrfcitore, 
ucciditore,  uccisore. 

Interfectrix,  Icis.  /.  Tac.  Ucciditrice. 
Interfectus,  a,  um.  part.  Cic.  Deciso, 
ammazzalo,  spento,  morto. 
Interfeminium,  ii.  n.  Apul.  Conno. 
Interficio,  is,  feci,  fectutn,  ere.  a.  3. 
— 1 — Decidere,  ammazzare,  spe- 
j/ncrc:Eum  toties  interficere  voluistis. 
Cic.  Tante  volte  votrste  lui  mettere  a 
morte. — 2—  A retere,  mcendiare,  ab- 
bruciare:  Fer  stabulis  inimicum  i- 
gnem,  atque  interfice  messes.  Virg. 
Avrcnta  il  foco  micidiaie  alte  ca- 
scine,  c abbrneia  le  messi.  — Interfi- 
ciens, interfecturus,  inferlicicndus. 
Interficere  aliquem  vita,  lumine:  to- 
glicr  la  vita  ad  alcuno,  spegnerlo. 
Csus  adium  mihi  interfectus  est.  Pia  uL 
ili  i tolto  Cuso  delta  casu. 

Interfio,  is, fieri,  n.anom.  Lucr.  Str ag- 
ger si.  morire,  consumarsi. 

InterflOo,  is,  xi,  ere.  n.  3.  Liv.  Scor- 
vere,  in  mczzo,  passarc  in  mezzo.— 
Interfluens. 

Interfluus,  a,  um.  Plin.  Scorrcnte  in 
mczzo,  chc  srorre  in  mczzo. 
Interfodio,  is.  Odi,  ossum,  ere.  a.  3. 
Lucr.  Cavare. 

Interfossus,  a,  um.  part.  Pallad.  Ca- 
vato, scavato,  estirpato.  V.  Interfo- 
dio. 

Interfringo,  is,  Ogi,  actum,  ere.  a.  3. 

! Cat.  Rompcre,  spczzare,  scapezzare. 

I Interfugio,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Fuggir 
via,  trafugarsi. 

Interfulgens,  entis.  Liv.  Luccicante, 
splendente,  lucente  in  mezzo  ad  attre 
j cose. 
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Interfuro,  is,  ere.  n.  3.  Stat.  Infuriare, 
infuriarsi. 

Interfusus,  a,  uin.  Virg.  Sparso,  gct- 
lato  in  mezzo. 

Maculis  interfusa  genas.  Virg.  Asper- 
se Ic  goto  di  macc/iie. 

Intergarritus,  a,  uin.  Apul.  Garrito, 
balbettato. 

Intergerlnus  , o intergerivus  (paries). 
Plin.  Muro  tramezzo. 

Intergerium,  ii.  n.  Plin.  Tramezzo, 
cid  clit  £ in  mczzo,  tra  una  cosu  e 
Valtra. 

Intergdro,  is,  ere.  a.  3.  Fest.  Portare, 
gctlare  in  mczzo. 

lnterjacCo,  es, ere.  n.  2.  Liv.  Giacere, 
star  in  mezzo.  — Interjacens. 

Intcrjaclo,  is,  jeci,  jectum,  cre.  a.  3. 
Ca“S.  Intrametterc,  infraporre,  tra- 
porre , metter  in  mezzo.  — Interja- 
cens. 

Interlbi.  avo.  Plaut.  lutanto,  frat tan- 
to, in  questo  mczzo. 

Interjectio , onis.  /.  Cic.  Interponi- 
mento,  inter  'osizione.  — Quini.  In- 
terjezionc  (term.  gramm.J 

Interjectlve.  avv.  Prisc.  A modo  d’in- 
terjezione. 

Interjectus,  a,  uin.  part.  Cic.  Inter- 
posto,  frapposto,  messo  m mczzo.  V. 
Interjicio. 

Interjectus,  us.  m.  Cic.  Interponimcn- 
to,  interposizione,  frapposizionc. 

Interjicio.  V.  Interjacio. 

Intihim.  avv.  Cic.  lutanto,  frattanto, 
in  questo  mezzo.  — Sen.  Alte  volte, 
alcune  volte. 

Interimo,  is.  emi,  emptum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Toglier  viat  interimere  sen- 
sum. Lucr.  Toglicrc  il  sentimento. 
—2—Uccidcre,  spegnere,  ammaz- 
zarc,  toglier  di  vita:  Accurrite,  ne  se 
interimant.  Plaut.  Corrctcpcrchc  non 
si  uccidano.  —3—  Distruggere: 
Hunc  veprem  interimi  non  posse  ma- 
nifestum est.  Coi.  E ehiaro  chc  que- 
sto veprajo  non  si  pud  distruggere. 
— Interempturus,  interimendus. 

Hae  voces  me  interimunt.  Cic.  Queste 
voci  mi  trafiggon  T anima. 

Interior,  us,  Oris.  —1—  Interiore,  in- 
terno, intimo  : Quibus  cum  iu  inte- 
riore aedium  parte  vivebat.  Cic.  Coi 
quali  viveva  nellc  interne  stanze  delta 
casa.  —2—  Piu  vicino,  piii  stretto, 
piit  brtfve : Proram  ad  saxa  suburget 
interior.  Virg.  Con  la  prora  rade 
piu  vicino  gli  scogli.  Bruma  interiore 
diem  giro  trahit.  Hor.  II  v emo  aceor- 
cia  in  piu  breve  giro  il  gioimo.  — 3— 
Occulto,  nascosto,  segreto,  recondi- 
to: Cum  se  ab  interioribus  consiliis 
segregari  vidisset.  Nep.  Pedendos f 


escluso  dai  segreti  consigti. — U—  In- 
timo, familiare,  intrinseco : I.iltcra? 
facientes  spem  amicitia?  interioris. Liv. 
Letlere  chc  dauno  speranza  d’intrin- 
secliezza.  — Interiora,  n.  pt.  Veg.  In- 
teriora, entragni,  viscere. 

Begna  interiorum  nationum.  Cic.  Re- 
gni t dei  popoti  dei  continente.  Interior 
rota,  equus:  Ia  ruota  sinistra,  il  ca- 
vallo  a sinistra  (dei  cocchioj.  Socie- 
tas interior, eorum  qui  ejusdem  gentis 
sunt.  Cic.  E societ  ii  pili  strclta  tra 
coloro  che  sono  dclla  stessa  nazione. 
Interior  epistola:  il  fine,  l’ ultima 
parte  della  tettera.  Toto  corpore  in- 
terior periculo  vulneris  factus.  Liv. 
Fallosi  sotto,  presso  lui  con  tutta  la 
persona  per  togliere  il  risclito  (Ces- 
sere ferito.  Falernus  interiore  nola, 
lior.  Pino  segnato  da  antica  data. 
Alii  adepti  interiorem  potentiam.  Tac. 
Altri  riporlando  intima  polenza 
presso  il  principe. 

Interitio,  onis.  f.  Cic.  Uccisione,  morte. 

Interitus,  a,  um.  Claud.  Vcciso,  mor- 
to,spento.  V.  Intereo. 

Interitus,  us.ni.  — 1 — Interito,  rovi- 
na,  perdizione,  distruzionc : Ad  in- 
teritum ruere  volonlarium.  Cic.  Cor- 
rere  a volontaria  rovina.  —2—  In- 
terito, morte:  Interitus  coiporum 
consequitur.  Cic.  Vicne  appresso  la 
morte  de’  corpi. 

Interitus  legum,  reipublic®  , exerci- 
tus : decadimenlo  dclle  leggi , ro- 
vina della  repubblica , la  disfatta 
dcll'  esercito. 

Interjunctus,  a,  um.  part.  Liv.  Unito, 
stretto,  congiunto.  V.  Interjungo. 

Interjungo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  eu.  3 
Sen.  Riposarc  , intralasciare  il  la- 
voro. 

Interjungere  equos.  Mart.  Distacca- 
re  i cavalti  per  rinfrescarli,  risto- 
rarli. 

Interius,  avv.  Ovid.  Interiormente , 
piiia  dentro.[ — Cic.  Piu brevemente, 
piu  strettamente. 

Interlabor,  eris,  15bi.  d.  3.  Virg.  Scor- 
rere  in  mezzo. 

Interlatdo,  es,  ere.  n.  2.  Sen.  .\ascon- 
dersi,  celarsi  in  mezzo,  tra. 

Interlggo,  is,  egi,  ectum,  cre.  a.  3. 
Coglicr  qua  e la.  — Interlegendus 

Interligo,  as,  are.  a.  1.  Stat.  Legar  tra 
mezzo. 

Interlino,  is,  lCvi , litum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Cancellare,  cassare.  — Plin.  Ungere, 
spalmare. 

Interlitus,  a,  um.  part.  Cic.  Cassato, 
cancellato.  — Liv.  Unio,  spalmato. 
V.  Interlino. 

Interlocutio,  onis.  f.  Quint.  Interroga- 
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zione,  (limanda.  — Cod.  Sentenza  in- 
tertoculoria  (dic  non  deftnisce  la 
causa). 

Interldquor,  eris,  quutus,  o culus,  16- 
qui.  d.  3.  Ter.  Interrumpere  le  pa- 
role,  il  discorso  di  alcuno.  — Cod. 
Dare  sentenza  interlucutoria.  — In- 
terloqucns. 

Interlacallo,  onis.  f.  Plin.  Polazionc , 
potagione,  potatura,  potamento  (la- 
glio  de’  rami  inutili,  O dannosi). 
Interlucatus, a,  uni.  part.  Plin.  Potato, 
tagliato,  reciso.  V.  interluco. 

In  teri  liceo,  es,  xi,  ere  n.  2.  — 1 — Tra- 
lucere,  rUuccre,  risptendere,  splen- 
dere: Duos  soles  visos  noctu  iniei  lu- 
xisse. l.iv.  Parbcro  di  nolte  tralucere 
duc  soli.  — 2 — T ralucere,  esser  raro, 
non  denso,  non  fitto,  non  folio  ( par- 
iando di  schiere  di  soldati):  Interlu- 
cetque  corona  non  tam  spissa  viris. 
Virg.  E raro  tralucea  it  cercliio  delta 
gente.  Ita  rariores  milites,  atque  in- 
terlucentes aditum  perrumpendi  ho- 
stibus pra>stant.  Veg.  Cosi  i radi  sol- 
da/i, e clie  tralucono,  danno  via  ai 
nemici  di  rompere  la  schiera.  — 3 — 
Distinguersi,  ravcisarsi,  scorgersi: 
Ut  loci  distincte  inteiluccrc  possint. 
Cic.  A ffinche  si  possano  distintamcnte 
r ac  visar  c i luoghi.  — Interlucens. 
Quibus  inter  gradus  dignitatis,  fortu- 
naeque aliquid  interlucet,  l.iv.  Fra  i 
quali  corre  qualche  divario  di  di- 
gitilli e di  ricchetsa. 

Interiuco,  as,  avi,  atom,  are.  a.  1.  Plin. 
Potare,  diboscare,  lagliarc  i rami 
inutili  e dannosi. 

Interludens,  entis.  Auson.  Schcrzante, 
cite  sclierza,  clie  giuoca,  guizzante 
(pariando  di  pesci).  • 

Interlunium,  ii.  n.  lior.  Interlunio, 
luna  silcipc  (quello  spatio  di  lempo, 
in  cui  non  si  cede  la  luna  per  la  sua 
congiunzione  coi  sole). 

Interhio,  is,  ere.  a.  3.  Virg.  Scorrerc 
fra  duc,  bagnare  in  passando  fra 
duc  ( diccsi  dcllc  aeque).  — Cat.  La- 
vare. — Interluens. 

Interluvies,  ei.  f.  Solin.  Strello  di  ma- 
re, braccio  di  mare. 

Intermaneo,  es,  ere.  n.  2.  Luc.  Stare, 
restare  in  mezzo. 

Intermedius,  a,  uni.  Var.  Intermedio , 
inlermezzo,  posto  in  mezzo. 
Intermenstruum,  i.  n.  Cic.  V.  Interlu- 
nium. 

Intermqpstrdus,  a,  um.  Plin.  Tra  una 
luna  t 1’altra. 

Intermeo,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  Plin. 
Scorrerc  in  mezzo. 

Intermestris  luna.  Cat.  Interlunio,  lu- 
na silente. 


Intermico,  as,  are.  n.  i.  Stat.  Tralu- 
cere, ritucere,  risptendere. 

Interminatus,  a,  um.  pari.  Hor.  Vie- 
tato,  proibito  con  minaccie.  V.  Inter- 
minor.— Agg.  Cic.  Interminato,  ster- 
minato,  senza  termine. 

Interminis,  e.  Jul.  Val.  V.  Interminus. 

lnp“°’  as’ are’  “■  M Minacciare, 


) 


proibir  con 


Interminor,  aris,  atus,) 
ari.  d.  1.  Ter.  ) unl,accie- 

Viro  interminatur  vitam : minaccia 
di  toglicr  la  vita  al  marito. 
Interminus,  a,  um.  Apul.  Interminato, 
slcrminato,  senza  termine. 
Intermisceo,  es,  edi,  ixtum,  ere.  a.  2. 
Virg.  I ntramiscliiare , tramiscltiare, 
frammischiare,  mescolare  insieme. 

— Intermiscendus. 

Intermissio,  onis.  f.  Cic.  Intermissio- 
ne, intralasciamcnto,  interruzione , 
inter  rompimento. 

Intermissus,  a,  um.  part.  Cic.  Intra- 
lasciato  , tralascialo  , interrotto , 
frapposto,  inlerposto.  V.  Intermitto. 
Intermissus,  us.  m.  Liv.  V.  Intermissio. 
Intermitto,  is,  misi,  missum,  ere.  a.  3. 

— 1 — Intrametterc , intromettere , 
interporre,  frammettere,  frapporre, 
porre  tra  Tuna  cosa  e l’altra:  Ne 
quem  diem  intermitterem.  Cic.  Per 
non  porre  alcun  giorno  in  mezzo. 

— 2 — Intermettere , intrametterc , 
intralasciare,  Iralasciarc,  interrom- 
pere : Obsides  dare  intermiserant.  Cses. 
Avevano  tralascialo  di  dare  gli  Stati- 
elli. Proelium,  opus  paulisper  intermit- 
tere. Os.  Interrompere  per  poco  la 
batlaglia,  un' opera.  — Intermittens, 
intermissurus,  intermittendus. 

Triduo  intermisso:  lasciati  passare 
tre  di.  Iteliquum  spatium,  qua  flumen 
intermittit , mons  continet.  Cses.  Lo 
spazio  rimanenle,  ove  non  scorre  il 
fiume,  lo  cinge,  lo  guarda  il  monte. 
Intermistus,  o intermixtus,  a,  um. 
part.  Liv.  Intermisto , tramischiato, 
tramescolato,  intramiseliiato.  V.  In- 
termisceo. 

Intermorior,  eris,  mortdus,  mdri.  d.  3. 
Cat.  Morire,  perire.  —Cic.  Trasl. 
Cessare,  (inire,  venir  meno.  — Inter- 
morieris, intermoriturus. 
Intermortdus,  a,  um.  part.  Liv.  Tra- 
mortito,  moribondo , mezzo  morio. 
V.  Intermorior. 

Illae  tribuni  plebis  intermortua!  con- 
ciones Cic.  Quelle  frastagliate  dice- 
ric  dcl  tribuno  delta  plebe.  Memoriam 
prope  intermortuam  generis  sui  reno- 
vare. Cic.  A vvivare  la  memoria  quasi 
spenta  della  sua  famig/ia. 
Intermundia,  orum.  n.  pl.  Cic.  Inter- 
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mondii,  spazii  inlermnndiali  {spatii 
di  mczzo  fra  piu  mondi  ideati  da  Epi- 
curo). 

Intermuralis,  e.  Liv.  Fra  duc  muri. 
Internascor,  eris,  natus,  nasci,  d.  3. 
Sen.  Mascere  in  mczzo,  spuntare  tra. 
Internatus,  a um.  pari.  Liv.  Malo, 
spuntato  in  mczzo,  cresciuto  tra.  V. 
Internascor. 

Interne.  avv.  Auson.  Inlcrnamentc , 
dalla  parte  interna , dentro. 
Internecatus,  a,  um.  Plaut.  Ammazza- 
to,  ucciso. 

Internecialis,  o internicialis,  e.  Liv.  V. 
Pernicialis. 

Interneclnus.  V.  Internecivus. 
Internecio,  onis.  f.  Cic.  Uccisione , am- 
mazzamcnto,  strage,  eccidio,  distru- 
zionc. 

Bella  ad  internecionem  gesta.  Ncp. 
Cuerra  fatta  / ilio  ali' ultima  dislru- 
zione  de’  vinti.  Lucerini  ad  interni- 
cionetn  ca?si.  Liv.  I Lucerini  tut<i  po- 
sti a fil  di  spada. 

Internecivus,  a,  um.  Cic.  Mortale,  mi- 
cidiale , sanguinoso. 

Internectlo.  V.  Internecio. 

Internecto,  is.  ere.  a.  3.  Virg.  Strin- 
gere, legare  insieme. 

Internidifico,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Xidi- 
ficare,  far  nido  dentro. 

Internigrans  antis.  Stat.  Sereggiante, 
nericante,  vajo,  che  nereggia,  clie  da 
al  nero. 

InternitCo,  es,  ere.  n.  2.  Curt.  Tra- 
luccre,  risplendere,  luccicare.  — In- 
ternitens. 

Internodium,  ii.  n.  Plin.  Internodio , 
buccitwlo  (spazio  tra  nodo  e nodo). 
Internosco,  is,  novi,  notum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Discernere,  distinguere,  ravvi- 
sarc. 

Internuntia,  se.  f.  Plaut.  Xunzia,  mes- 
saggiera,  mczzana. 

Internuntio,  as,  are.  n.  1.  Liv.  Maxi- 
darsi  messaggi  scambicvolmenle. 
Internuntius,  ii.  mi.  — 1 — Internunzio, 
mezzano : Ego  ne  ad  te  ab  libertina 
esse  auderem  internuntius?  Plaut.  Ed 
io  potrei  essere  presso  te  mezzano 
d’una  liberta?  —2 — Nunzio,  messo, 
mcssaggicro:  Internuntiis  ultro,  ci- 
troque missis.  Caes.  Spediti  innanzi,  e 
indietro  messaggieri.  —3 — Inter- 
prete, turcimanno , dragomanno: 
Colloqui  per  internuntium  cum  aliquo. 
Nep.  A bboccarsi  con  alcuno  per  via 
d'intcrprcte. 

Internus,  a,  um.  Sen.  Interno,  di  den- 
tro. — Tac.  Interno,  intestino,  do- 
mestico. 

Intero,  is,  ti Ivi , tritum  , ere.  a.  3.  Cat. 
Tritare,  sminuzzare,  pestare.  i 


Tute  hoc  intristi  (per  intrivisti),  tibi 
omne  exedendum  est.  Ter.  Questo  c 
un  intriso  fatto  da  te,  a te  sta  di 
mangiarlelo. 

Interordinium,  ii.  n.  Coi.  Spazio  tra  un 
ordine  cd  un  altro,  tra  una  fila  cd 
un’altra. 

Interpateo,  es,  ere.  a.  2.  Veg.  Essere 
lo  spazio,  correr  la  distanza. 
Interpellatio,  onis.  f. — 1 — Interrom- 
pimento,  interruzione  dei  discorso, 
delle  parote  altrui : Orationem  inter- 
pellatione impedire.  Cic.  Impedire  un 
discorso  con  interruzione. — 2 — Di- 
strazione,  disturbo,  fastidio,  dira- 
gamento : In  litteris  sine  ulla  interpel- 
latione versor.  Cic.  Mi  applico  alie 
lettere  senza  distrazione  di  sorta. 
— 3 — Cod.  Interpeltazione  fil  cliia- 
mare  con  alio  giuridico). 
Interpellator,  oris.  m.  Cic.  Interrut- 
tore,  disturbatore.  — Cod  Inducito- 
re,  sollecitatore,  instigatore  al  male. 
Interpellatus,  a,  um.  part.  Cic.  Intcr- 
rotlo,  disturbato,  frastornato.—  Cod. 
Citato,  ehiamato  o pagare.  V.  Inter- 
pello. 

Miljtcs  infensi  ob  interpellatam  dul- 
cedinem irae.  Liv.  I soldati  adirati 
per  essere  loro  stato  interrotlo  lo 
sfogo  deWira.  Stupro  interpellato, 
magis  quam  caede  motus.  Liv.  Sdc- 
gnoso  piu  perchd  non  pole  compiere 

10  stupro , che  della  uccisione  fatta. 
Interpello,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. — 1 — 

Intcrrompcre  fclii  paria);  Nihil  te 
interpellabo:  continentem  orationem 
audire  malo.  Cic.  Io  non  ti  inlcrrom- 
perd  affatto:  amo  sentire  tuito  di 
seguito  il  tuo  discorso.  — 2—  In  fasti- 
dire, disturbare,  importunave:  Tu 
metuis  ne  me  interpelles?  Cic.  Tu  hai 
paura  d’infastidirmi?  — 3 — Inter- 
rompere,  impedire:  Sive  fortuna,  sive 
error  aliquis  partam  jam  victoriam 
interpellassent.  Caes.  O fosse  fortuna, 
o qualche  errore  che  gli  aveva  impe- 
dito riportare  una  vitloria  quasi  ot- 
tenuta. — ft — Cod.  Instigare,  solleci- 
tare,  tentare  al  male.  — Interpel- 
lans. 

Amnis  saxo,  quod  alveolum  interpel- 
lat, repercussus.  Curt.  II  /tume  perco- 
tendo  in  un  sasso,  che  gli  interrompe 

11  Icito.  Pransus  non,  avide  quantum 
interpellet  inani  ventre  (lieni  durare: 
lior.  Arendo  parcamente  desinato , 
quanto  basta  a reggere  Tintero  gior- 
no  con  ventre  non  affatto  vuoto.  In- 
terpellare debitorem,  jus  alirujus.Cod. 
Chiamarc  al  pagomento  un  debitore, 
impedire  Tescrcizio  d’un  dirilto  ad 
alcuno. 
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Interpensiva,  orum.  n.  pl.  Vitr.  Soste- 
gni  delle  gronde. 

Interplico,  as,  are.  a.  1.  Stat.  Avvol- 
gere,  inviluppare,  intvecciare. 

Interpolatio,  onis.  f.  Plin.  Itifazionc, 
rifacimento,  il  rifare. 

Interpolatus,  a,  uni.  pari.  Plin.  Ilifalto, 
riparato , risarcito , rinnovato.  V.  In- 
terpolo. 

InterpOlis,  e.  Plin.  Rifatto,  rinnovato, 
riparato,  risarcito. 

Interpoles  vetui*  edentuli,  qua;  se 
unguentis  unctitant.  Plaut.  Vecchic 
sdentate  acconciantesi,clic  si  coprono 
di  belletta. 

InterpOlo,  as,  avi,  atum  , are.  a.  1. 
— 1 — Ilacconciarc,  rimendare,  risar- 
cire,  raffazzonarc:  Togam  pritextam 
quotannis  interpolare.  Cic.  Rimendare 
d’anno  in  anno  la  sua  pretesta. — 2— 
Ripulirc,  purgare,  raffinare : Alexan- 
dri! thura  interpolantur.  Plin.  In 
Atessandria  si  ra/finano  gli  incensi. 
— Interpolans. 

InterpOlus,  a,  um.  Cod.  V.  Interpolis. 

IntcrpOno,  is,  siii.  Itum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Interporre,  intraporre,  intrappor- 
re,  f rapporre , frammettere , intra- 
mettere,  intromeltcre , mettere  in 
mezzo,  fra:  Equitatui  interponit  prae- 
sidia levis  armaturi.  Cis.  Frappone 
alia  caralleria  ausiliarii  armati  ulla 
leggiera.  —2 — tnterporsi,  mettersi, 
cnlrar  di  mezzo,  frammischiarsi,  in- 
gerirsi:  Sapientius  facias,  si  in  istam 
pacificationem  non  interpones.  Cic. 
Farai  da  saggio,  se  non  ti  frammi- 
sc  hier  ai  in  questa  pacificatione. — 3 — 
Opporsi,  resistere,  contrastare:  Quid 
me  interponerem  audaci*  tu*?  Cic. 
Perchi  oppormi  io  alia  tua  audacia ? 
— 4—  Adoperare , vsare,  mettere  in 
opera:  Pro  sociis  operain,  studium 
interponere.  Cic.  Adoperare  ogni 
mezzo,  ogni  impegno  a pro  degli  al- 
leati.  — 5 — Dare , fare,  dccrclare: 
Acerbiorem  legem  interposuit.  Cic. 
Fece  una  piii  dura  legge.  —6—  Ad- 
durre,  arrecare,  allegare:  Causam 
interponens  se  collegas  expectare.  Ncp. 
Adducendo  per  pretesto  che  aspet- 
tava  i collcghi.  — 7 — Proporre,  met- 
tere innanzi,  porre  aranti : Interpo- 
suistis accusatorem,  qui  ctc.  Cic.  Met- 
teste  innanzi  un  accusatore , che  ecc. 
Interponere  postulata.  Cic.  Proporre 
quesfioni.  — Interponens,  interponen- 
dus. 

Interponere  moram  , cunctationem , 
fidem : frammettere  indugio,  impe- 
gnar  la  parola.  Interponere  aliquem 
epulis : ammeltere  ateuno  a mensa. 
\erbum  ille  nullum  interposuit.  Cic. 


Egli  non  fiatd , non  disse  verbo. 

Interpositio,  onis.  f.  — 1 — Interposi- 
tione, interponimento,  frapponimen- 
to,  frapposizione , tramczzamento , 
l’ interporre : Controversia  posita  sine 
certarum  personarum  interpositione. 
Cic.  Una  questione  posta  senza  tra- 
mczzamento di  persone  individuate. 
— 2—  Quint.  Parcntesi. 

Una  interpositio  difficilior  est,  quam 
ne  ipse  quidem  legere  soleo.  Cic.  C'  i: 
pure  un  brano  da  me  tramezzato , 
che  d alquanto  difficile,  che  peno  io 
slcsso  a cavarne  il  costrutto. 

Interpositus,  a,  um.  part.  Cic.  Inter- 
posito, interposto,  intraposto,  frap- 
posto,  tramezzato,  posto  tramezzo. 
V.  Interpono. 

Interpositus,  us.  m.  Cic.  Interpositio- 
ne, interponimento. 

Interpres,  Ctis.  m. — 1 — Mediatore, 
mezzano,  interpositore:  Se  pacis  in- 
terpretem fore  pollicetur.  Liv.  Pro- 
mette  farsi  mediatore  di  pace.  — 2 — 
Interprete,  interpretatore,  sposito- 
re,  dichiaratore : Grammatici  inter- 
pretes poetarum.  Cic.  I grammatici 
spositori  de’ pocli.  — 3 — Traduttore, 
volgarizzatore:  Nec  converti  ut  inter- 
pres, sed  ut  orator.  Cic.  Me  traslatai 
da  traduttore,  ma  da  oratore.  — U — 
Interprete,  turcimanno,  dragoman- 
no:  Tamquam  si  Poeni  in  senatu  lo- 
querentur sine  interprete.  Cic.  Come 
se  Cartaginesi  parlasscro  in  senato 
senza  interprete. 

Mercurius  interpres  Divum.  Virg. 
Mercurio  messo  degli  Dei.  Tu  harum 
interpres  curarum  et  conscia,  Juno. 
Virg.  Tu,  o Giunone,  pronubo,  con- 
sapevole  delle  mie  cure.  Metus  inter- 
pres semper  in  deteriora.  Liv.  La 
paura  che  inclina  a immaginare 
sempre  il  pcggio. 

Interpretamentum,  i.  n.  Geli.  Inter- 
pretamento, interpretatione,  sposi- 
zione. 

Interpretatio,  onis.  f.  — 1—  Cic.  Inter- 
pretatione, intet~pretamento,  sposi- 
zione.— 2— Cic.  Sinonimia  (fig.rett.j. 

Interpretatus,  a,  um.  part.  Cic.  Inter- 
pretato, esposto,  dichiarato,  spiega- 
to.  V.  Interpretor. 

Interprfitor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Interpretare , interpetrare,  esporre, 
dichiarare,  spiegarc:  Qui  jus  inter- 
pretari populo  soliti  sunt.  Cic.  Che  son 
soliti  esporre  il  diritto  al  popolo. 
— 2—  Interpretare,  prendere  in  buo- 
na  o cattiva  parte:  liene  dicta  male 
interpretari.  Cic.  Prendere  in  cattiva 
parte  par  ole  delle  in  buon  setiso. 
-3-  Intendere,  capire,  cogtiere  il 


INT 


IXT 


(502) 

senso:  Recte  ne  interpretor  senten-  Interrogatorius,  a,  um.  Cod.  Che  do- 
tiam  luam?  Cic.  Ilo  io  capito  bene  il  manda,  che  interroga, 
tuo  pensiero ? — U — (pass.)  Amni.  Interrogatus,  a,  um.  part.  Cic.  Inter- 
Cotl.  Exsere  interpretato.  — Inter-  rogato,  dimandalo,  chiesto,  ricer- 
pretans,  interpretaturus,  interpretan-  cato.  — Sali.  Accusato,  inquisito.  V. 
dus.  Interrogo. 

Cupido  imperii  duos  populos  ad  arma  Interrflgo,  as,  avi,  atum,  are.a.l. — 1 — 
stimulat,  neque  recte,  an  perperam  Interrogare,  domandnre  , cliieclere, 
interpretor.  Liv.  Cupuligia  d’ impero  ricliicdere,  ricercare  : Interi  ogabat 

mette  le  armi  in  mano  a due  popoli,  suos,  quis  esset  etc.  Cic.  Intcrrogava 

ni  saprei  dire  se  a ragione,  o a torto.  i suoi,  chi  fosse  ecc.  —2—  Accusare, 

Interpretari  memoriae  alicujus.  Plaut.  inquisire  : Quis  me  unquam  ulla  lege 
Sugge.rirc , far  sovvenire,  far  ricor-  interrogavit?  Cic.  Chi  mi  accusdmai 
dare  a quateuno.  Nec  attinuisse  demi  in  foria  di  qnalche  leggc? — 3 — Argo- 
securim  interpretabantur.  Liv.  £ di-  mentare:  Posidonius  sic  interrogan- 

cevano  non  calere  che  essi  non  depo-  dum  ait : quae  etc.  Sen.  Posidonio 

nessero  le  scuri.  dice  che  si  ha  ad  argomentare  cosi. 

Interprimo,  is,  essi,  ere.  a.  3.  Plaut.  quelle  cose  che  ecc.  — Interrogans, 
Comprimere,  soffocare.  interrogandus. 

Interpunctio,  Gnis.  f.)  r!  . , Interrogare  sententias.  Cars.  Diman- 

Interpunclum,  i.  n.  ) u c'  lme>pun-  dare  it  parere. 

zione,  puntatura,  punteggiamcntn.  Interrumpo,  is,  upi,  uptum,  ere.  a.  3. 
Interpunctus,  a,  um.  part.  Cic.  Pun-  — 1 — Itompere,  tag liare  in  mezzo: 

teggiato,  puntato.  V.  Interpungo.  Pontes  uno  die  interrupit.  C*s.  In  un 
Interpungo,  is,  punxi,  punctum,  ere.  sol  di  taglio  in  mezzo  i ponti.  — 2— 
a.  3.  Sen.  Puntarc,  puntcggiar e , di-  Interrompere,  impedire,  frastoma- 

stinguere  con  putui.  re  : Mediam  orationem  interrumpunt 

Interpurgo.  V.  Interputo.  undique  tela  immissa.  Cses.  / dardi 

InterpGto,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Potare,  lanciati  da  ogni  parte  interrompono 
mondarc,  tagliare  i rami  qua  c Id.  a mezzo  il  discorso.  —Interrumpens, 
InterquSror,  eris,  estus,  firi.  d.  3.  Liv.  interrumpendus. 

Querclarsi,  lamentarsi,  richiamarsi.  Interrupte,  ave.  Cic.  Intcrrottamente, 
Interquiesco,  is,  evi,  etuin,  ere.  n.  3.  con  interrompimento. 

Cic.  Mposarsi,  cessare  dati’ opera.  Interruptio,  onis.  f.  Cod.  Interruzione, 
Interrado,  is,  asi,  asum,  ere.  a.  3.  — 1 — interrompimento.  — Quint.  Helicen - 

Plin.  Straforarc,  traforare,  lavorar  z a ( fig.  reti.), 

di  straforo.  —2 — Coi.  Diradarc,  dis-  Interruptus,  a,  um.  part.  Cic.  Itotto  in 
boscare,  diboscare.  mezzo,  tagliato , separato,  diviso,  in- 

Interrasllis,  e.  Plin.  Straforato,  trafo-  terroto, 'impedito.  V.  Interrumpo. 

rato,  lavorato  a straforo.  Interscalmium  , ii.  n.  Vitr.  Spazio  fra 

Interrasus,  a,  um  part.  Plin.  Slrafo-  due  seanni  fnelle  navi), 
rato,  traforato,  Iqvorato  a straforo.  Interscapulum,  i.  n.  Apul.  Spazio, 
V.  Interrado.  distanza  net  dorso  tra  una  spalla  e 

Interregnum,  i.  n.  Cic.  Interregno  Paltra. 

(tempo  nel  quale  vaca  ilpotere).  Interscindo,  is,  Idi,  issum,  ere.  a.  3. 
Interregnum  inire.  Liv.  Esser  fatto  Ctes.  Scindere,  tagliare  in  mezzo. 
interrege,  avere  in  sue  mani  tempo-  Interscribo,  is,  ipsi,  ere.  a.  3.  Plin.  Seri- 
rariamente  il  governo.  vere  tra  riga  e riga. 

Interrex,  ggis.  m.  Cic.  Interrege  (colui  Intersfico,  as,  cui,  ctum  , are.  a.  1. 
che  temporaneamente  ha  in  sue  ma-  Aium.  Intersecare,  dividere,  tagliar 
ni  il  governo).  per  mezzo.  — Intersecans. 

Interritus,  a,  um.  Virg.  Intrepido,  im-  Intersectio,  onis.  f.  Vitr.  Interseca- 
perterrito,  impavido,  che  non  ha  zione,  lo  intersecare, 
paura.  Interseminatus,  a,  um.  Apul.  Semina- 

Interrogatio,  onis.  f.  Quint.  Interroga-  to,  sparso, 
zione,  domanda.  —Cic.  Argomenta - IntersepIo.is,epsi,eptum,ire. a.tt,— 1 — 
zione.  I ntramezzarc,  attraversare , traver- 

Interrogatiuncula,  a?,  f.  Cic.  Interro-  sare,  tramezzare:  Foramina  illa,  qua: 
gazioncella,  breve  interrogazione.  patent  ad  animum  a corpore,  terrenis 
Interrogativus,  a,  um.  Prisc.  Interro-  corporibussunt  intersepta.  Cic.  Ouelle 
gativo  (term.  grumm.J.  vie  che  mettono  in  comunieazione 

Interrogator,  oris.  m.  Cod.  Interroga-  Panima  coi  corpo  sono  tramezzatc 
tore,  dimandatore,  che  interroga.  da  cot-pi  materiali.  —2—  Circonda- 
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re,  cingere,  chiudere , fortificare:  ln- 
tersepire  urbein  vallo.  Liv.  Circon- 
darc  di  rallo  una  cittA. 

Id  conspectum  abeuntis  exercitum 
intersepsit,  Liv.  Cio  impedi  la  vista 
dell’  exercito  chc  partira. 

Interseptus,  a,  um.  part.  Cic.  Tra- 
mezzato,  chiuso , cinto,  impedito,  V. 
Intersepio. 

Jntersfiro,  is,  sevi,  e seriii,  situm,  ere. 
a.  3.  — 1 — Seminare,  piant  are  in 
mezzo  : Malleolus  vitibus  interseren- 
dus est.  Coi.  Si  deve  piant  are  il  ma- 
juolo  Ira  le  viti  — 2 — Frapporre, 
interporre  , framettcre:  Interserit 
oscula  verbis.  Ovid.  Framettc  baci 
alte  parole,  — Interserens , interse- 
rendus. 

Intersisto,  is,  stiti,  ere.  n.  3.  Quint. 
Permarsi,  interromper$i,soffcrmar- 
si  a mezzo. 

Intersitus , a , um.  part.  Lucr.  Se- 
minato, piantato,  tru  mezzo.  — Plin. 
Frapposlo,  interposto.  V.  Intersero. 
Intersdno,  as,  are.  >t.  1.  Stat.  Suonare 
fra,  in  mezzo. 

Interspersus,  a,  um.  Apul.  Sparso, 
cosperso. 

Interspiratio,  onis.  f.  Cic.  Respiro,  re- 
spiratione, respiramento , il  respi- 
rare. 

Interspiro,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1. 
Cat.  Traspirare,  evaporare,  svapo- 
rare. 

Interstinctus,  a,  um  part.  Stat.  Di- 
viso, distinto.  — Tac.  Segnato.  V.  In- 
terstinguo. 

Facies  ulcerosa  ac  medicaminibus  in- 
terstincta. Tac.  Fiso  chiazzato  di 
margini,  a spesse  scliianze  o pia- 
slrelti. 

Interstinguo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  3. 
Lucr.  Eslinguere,  spegnere. 
Interstitio , onis.  f.  Geli.  Cessazionc, 
riposo. 

Interstitium,  ii.  n.  Tac.  Interstitio, 
intervallo,  spazio,  distanza. 
Interstratus,  a,  um.  Plin.  Interposto, 
frapposto,  steso  tra,  in  mezzo. 
Interstrepo,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Strepi- 
tare, far  strepito  tra,  in  mezzo. 
Interstringo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Ser- 
rare, stringere. 

lnterstrtio,  is,  ere.  a.  3.  Sil.  Connette- 
re,  annodare. 

Intersum,  interes,  fui,  esse.  n.  anom. 
— 1 — Frapporsi,  esscre  in  mezzo:  llt 
Tiberis  inter  eos,  et  pons  interesset. Cic. 
. A Ifinclii  il  Tevere,  e il  ponte  fosse.ro 
in  mezzo  a loro,  si  frapponesscro  tra 
loro.  Inter  primum  et  sextum  consu- 
latum sex  et  quadraginta  anni  inter- 
fuerunt. Cic.  Tra  il  primo  cd  il  scslo 


consolato  sifrapposero  quaranta  sei 
anni.  —2—Correr  divario,  differire, 
esser  differente , differenziarsi : Inter 
hominem  et  belluain  hoc  maxime  in- 
terest  quod  ctc.  Cic.  Tra  l’uomo  e la 
bestia  corre  singolarmcnte  questo 
divario  che  ecc.  —3—  Intervenire, 
esser  presente:  Omnibus  negotiis 
non  interfuit  solum,  sed  etiam  prae- 
fuit. Cic.  A tutli  i ncgozii  non  solo  fu 
presente,  ma  vi  presiede.  — Interfu- 
turus. 

Intererit  satyris  paulum  pudibunda 
protervis,  lior.  Fer  breve  tempo  pu- 
dica si  tr  at  terra  tra  saliri  protervi. 
Intercsse  rebus  divinis  : assistere,  in- 
tervenire ai  sacrifizi. 

Intertexo,  is.  Macr.  V.  Texo. 
Intertextus,  a,  um.  part.  Ovid.  Inter- 
texto, contessuto,  tessuto,  intessuto, 
intrecciato.  V.  Intertexo. 
Inier|ignlum,  ii.  n.  Vitr.  Spazio,  in- 
tervallo tra  una  trave  e 1’altra. 
Intertraho,  is,  axi,  actum,  ere.  a.  3. 
Plaut.  Levat'  via,  toglier  via. 
Intertrigo,  Inis.  f.  Coi.  Scorlicatura 
prodotta  dal  molio  comminare  o 
cavalcarc. 

Intertrimentum,  i.  n.  — 1 — Consumo, 
il  logorarsi : In  auro  praeter  manus 
praeitum  nihil  intertrimenti  fit.  Liv. 
Peli’ oro  non  v’e  consumo  fuorclid 
nella  mano  d’opera.  — 3 — Detri- 
mento, scapito,  danno  : Sine  magno 
intertrimento  non  potest  haberi.  Ter. 
Non  si  pud  oltcncre  che  a grave  sca- 
pito 

Intertritura,  ae.  f.  Cod.  Consumo,  il 
consumarsi,  il  logorarsi. 
Interturbatio,  onis.  f.  Tac.  Tilubazione, 
esitazione,  pcrplessitA. 

Interturbo,  as,  are.  a.  1.  Ter.  Inter- 
turbare, sturbare,  disturbare. 
lnterturrlum,  il.  n.  Inscr.  aut.  Cor- 
tina, muro  tra  un baluardo  e l’altro. 
Intervacans,  antis.  Coi.  Pacante, 
vuoto. 

Intervallata  febris.  Geli.  Febbre  inter- 
mittente (chc  cessa  e riprende  a in- 
tervalli rcgolari). 

Intervallum  , i.  n.  —1—  Intervallo 
distanza,  spazio:  Trabes  paribus  in- 
tervallisdistantes.  Caes.  Travidistanti 
per  uguali  intervalli.  Quoniam  in- 
tervallo locornnt,  et  temporum  disjun- 
cti sumus.  Cic.  Poiclii  siamo  separati 
da  tanto  intervallo  di  luoghi,  c di 
tempi.  —2—  Distanza,  divario , dif- 
ferenza  : Quantum  intervallum  inter 
te  et  illum  interjectum  putas  ? Cic. 
Quanto  divario  pensi  tu  che  eorra 
tra  te  e lui  ? —3—  Intervallo  (di- 
\ stanza  da  un  suotio  ali’  altro,  piu 
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acuto  o piu  grave J:  Harmoniam  ex 
intervallis  sononim  nosse  possumus. 
Cic.  Possiamo  avvertire , sentire 
Pannonia  dagti  intervalli  dei  suoni. 
Ut  te  tanto  intervallo  viderem.  Cic. 
Per  vederti  dopo  tanto  tempo.  Ne 
intervallo  quidem  facto:  senta  frap- 
porre  indugio.  Multa  qu<e  ex  inter- 
vallo non  apparent',  bellum  aperiet. 
Liv.  La  guerra  ei  /arti  chiare  molte 
cose,  clie  di  lontano  noti  appajono. 
Nisi  intervallo  dixisses:  se  nonanessi 
detto  dopo  breve  pausa,  lies  tanto  in- 
tervallo desueta.  Liv.  Cosa  da  tanto 
tempo  andata  in  disuso.  Dolor  dat 
intervalla.  Cic.  II  dolore  dii  qiialchc 
respiro. 

Intervello,  is,  vulsi,  vulsum,  ere.  a.  3. 
Coi.  S vellere , estirpare,  sradicarc 
qua  e IA. 

Interveniens,  entis,  part.  pres.  Svet. 
Clie  s’intramcttc.  — Coi.  Frapposto, 
Inlcrposlo.  V.  Intervenio. 

Intervenio,  is,  vOni,  ventum,  ire.  n.  h. 
—l—Sopravvenire,  sopraggiungere , 
ar rivare  improvisamente:  Casu  ger- 
mani equites  interveniunt.  Os.  A 
caso  sopraggiunge  la  carallcria  ger- 
mana. — 2 — I ntervenire,  ritrovarsi 
presente : Ille  intervenit  nonnullo- 
rum querelis.  Cic.  Egli  si  ritrovd 
presente  alte  querele  di  alcuni.  — 3— 
Intervenire , avvcnire  , accadere, 
succedere : Casus  mirificus  quidant 
intervenit.  Cic.  Intervenite,  accaddc 
un  caso  meraviglioso.  — U — intro- 
mettersi,  ingerirsi:  Sine  dubio  prae- 
tor interveniet.  Cod.  Senza  ditbbio  il 
pretore  s’ingerirA  ecc.  — Interve- 
niens. 

Lepida,  diebus  ludorum,  qui  cognitio- 
nem intervenerant,  theatrum  ingres- 
sa etc.  Tac.  Facendosi  ne’  giorni  di 
qucl  giudizio  una  festa.  Lepida,  en- 
trata  in  teatro  ecc.  Affinitatem,  loe- 
dus intervenisse.  Sali.  Esserc  legato 
per  parentela , per  atteanza.  Ubi  de 
improviso  est  interventum  mulieri. 
Ter.  Da  chc  noi  abbiamo  colta  ta 
donna  alta  non  pensata. 
Intervenlum,  ii.  n.  Vitr.  Meato,  vena, 
canale  sotterraneo. 

Interventio  , onis.  f.  Cod.  Mallevcria.. 
Interventor,  oris.  m. — 1 — Visitato- 
re, chc  visita : Quodam  die  vacuo  ab 
interventoribus.  Cic.  In  certo  giorno 
libero  da  visitatori.  — 2—  Itapprc- 
sentante,  rapprescntatnre , procu- 
ratore. Cod. 

Interventus,  us.  m.  —i—  Sopravveni- 
menlo,  arrivo  improviso,  il  soprav- 
venirc,  il  sopraggiungere  : Perpau- 
e naves  noctis  interventu  ad  terram 


pervenerunt.  Caes.  Pochissime  navi 
at  sopraggiungere  delta  notte  locca- 
rono  terra.  — 2 — Frapponimento , 
intcrponimento,interposizionc:  Nul- 
io  malorum  interventu.  Cic.  Senza 
frapponimento  di  mali.  —3—  Inter- 
vento. interventione , lo  intervenire, 
mediazione : Interventu  principis. 
Cic.  Coli’ in  ter  vento  det  principe. 

Interversus,  a,  um.  part.  Cic.  Inter- 
j cetto,  tollo,  rapito,  — Seh.  Distolto, 
j traviato.  V.  Interverto. 

Interverto,  a/iftc. Intervorto,  is,  ti,  sum, 

: ere.  a.  3.  — 1 - Divertire,  sviare,  di- 
| viare,  disviarc : Dum  ne  aquaeductum 
| intervertat.  Cod.  Parelii  non  diverta 
altrovel’acquedotto.—2—Rapire,  to- 
glicrc,  rubare  : Ille  receptum  inter- 
! vertit.  Cic.  Egli  il  riccvulo  rubo.  — 
Intervertendus. 

Novies  miilies  sextertium  interver- 
! lisse  creditur.  Tac.  Si  crede  abbia 
i dato  fundo  a nove  mila  scstcrzi.  In- 
i tervertere  aliquem  re  quapiam.  Plaut. 
Frodare  ateuno  di  qualchc  cosa. 

Intervireo,  es,  ere.  n.  2.  Stat.  Vcrdcg- 
giare. 

I iHicrvIso , is,  visi,  visum,  cre.  a.  3. 
Visitare,  far  visite.  — Plaut.  Aiular 
vedendo. 

Interula,  ®.  (tunica)  /.  Apul.  Giustaco- 
re,  corpetto. 

Interundatus,  ?,  um.  Sol.  Ondato,  sc- 
gnato  a guisa  Wonde, 

Intervocaliter,  avv.  Apul.  Ad  alta  voce. 

Intervolito,  as,  are.  n.  1. Liv  j ,,  , 

Interviilo,  as,  avi,atum,are.)  ^°^arc  m 
n.  l.Stat.  ) mezzo . 

Intervdmo,  is,  ere.  a.  3.  I.ucr.  Vomi- 
tare, mandar  fuori. 

Interusurium,  ii  n.  Cod.  Aggio,  pre- 
mio  deWusura. 

Intervulsus,  a,  um.  Solin.  Divelto , 
svclto,  rotto.  V.  Intervello. 

Intestabilis,  e.  Sali.  Detestabile,  ese- 
crabile  , esccrando  , abbomincvole. 

\ — Cod.  Clie  non  pub  far  testimonio, 

\ o testamento. 

Intestato,  avv.  Cic.  A b intestato,  senza 
| testamento. 

j Intestatus,  a,  um.  Cic.  Intestato,  senza 
aver  fatto  testamento.  — Piaut.  .\on 
convinio  da’  tcslimoni. 

Intestinum,  i.  n.  I.ucr.  o intestina , 
orum.  n.  pt.  Cic.  Intestino,  intestini, 
entragno,  entragna,  interiora. 

Intestinarius  faber,  (inscr.  ant.J  Inta- 
gliatorc  in  legno. 

Intestinus,  a,  um.  Cic.  Intestino,  in- 
terno, di  dentro. 

Intestinum  opus.  Vitr.  Lavoro  <fin- 
tagtio. 

Intexo,  is,  ui,  xtuin,  ere.  a.  3.  — 1 — 
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Intcsscrc , intralesscre,  inlrccciare , 
lesscrc  insicme  : Intexere  hastas  fo- 
liis. Virg.  Intrecciar  foglic  alie  uste. 
— 2 — Intcsscrc , intramiscliiarc,  uni- 
re : Laeta' tristibus  inteximus.  Cic.  /n- 
tessiamo  tristi  cosc  alie  licte.  — In- 
texens. 

Nec  quisquam  tua  facta  queat  inte- 
xere. Tib.  A 6 alcuno  pol ru  celebrare 
te  tuc  imprese.  l!t  Varronem  num- 
quam  possem  intexere.  Cic.  A tal  che 
cite  in  >i essu n luogu  poteva  cacciare, 
introdurre  Varrone  a pariare. 
Intextus,  a.  uin.  part.  Cic.  Intesto, 
contesto,  intessuto,  intreceialo.  V. 
Intexo. 

Intexti  tollant  aula>a  Britanni.  Viri;. 
I Britanni  dispiegltino  t appeti  sopra- 
vi  essi  stessi  disegnati  vinti. 

Intextus,  us.  wi.  Plin.  Tessitura,  tes- 
sutu. 

Intime,  ave.  Apul.  Intimmncnte , in- 
ternamente.  — Cic.  Inlimamenlc , 
caldaincntc. 

Intimus,  a,  uni. — 1—  Intimo  , inter- 
no : Abdidit  se  in  intimam  Macedo- 
niam. Cic.  Si  antloa  nascondere  ncl- 
Vinterna  Macedonia  , ncll’  interno 
della  Macedonia.  — 2 — Intimo  , in- 
terno>,  recondito,  secreto  : Ad  intima 
alicujus  consilia  pervenire.  Cic.  Pe- 
netrare ne’  secreti  pensicrid' alcuno. 
— 5 — Intimo,  intrinseco,  familiare, 
amico:  Erat  intimus  Dionysio.  Nep. 
Era  intimo  di  Dionisio. 

Intinctus,  a,  uni.  part.  (hid.  Intinto, 
immerso,  bagnato,  intrito.  V.  In- 
tingo. 

Intinctus,  us.  nt.  Plin.  Intinto,  in- 
tingolo,  salsa,  brodctlo. 

Intingo,  is,  xi,  cluni,  ere.  a.  3.  Quint. 
Intingere,  intignerc,  bagnare,  tuf- 
fare  in  cosa  liquida.  — Cat.  Con- 
dire. 

Intolerabilis,  e.  Cic.  Intollcrabilc,  in- 
comportabilc,  insopportabile,  insof- 
fribilc.  — Non.  Intollerante  , impa- 
zienlc.  — Intolerabilior. 
Intolerabiliter.  Coi.  Intollcrabilinentc, 
incomportabilmente. 

Intolerandum,  ave.  Geli.  Sovcrchia- 
mente 

Intolerandus,  a,  uni.  Cic.  Inlolterando, 
intollerabile,  incompurtabile,  insof- 
fribile,  insojqtorlabile. 

Intolerans,  antis.  Liv.  Intollerante , 
impaziente,  che  non  tollcra.  — Tac. 
Intollerabile,  incompurtabile,  insof- 
fribile.  — lutolerautior  , intolerantis- 
simus 

Intoleranter,  aev.  Cic.  Intollcrabil- 
mente , incomportabilmente , senza 


tolleranza.  — Intolerantius  , intole- 
rantissime. 

Intolerantia,  a*,  f.  Cic.  Allerigia,  su- 
perbia, insolenza.  — Geli.  Impa- 
zienza. 

Intollo,  is,  ere.  a.  3.  Apul.  A liare , 
lecare. 

Intonatus,  a,  uni.  pari.  lior.  Mug- 
gliianle,  risuo nante.  V.  Intono. 

Intondeo,  es,  ere.  a.  2.  Coi.  Tosarc. 

lntbiio,  as,  ui,  are.  a.  en.  1.  — 1 — T no- 
nare:  Subito  fragore  intonuit  i urvum. 
Virg.  Con  subito  scoppio  t nono  a si- 
nistra. ' — 2 — Itisuonare  , rimbom- 
bare , muggliiarc:  Silvie  intonuere. 
Virg.  Lc  scire  risuonarono.  — 3 — In- 
tuonare,  tuonare,  gridar  forte:  Jam 
intonuit  vox  perniciosa  tribuni.  Cic. 
Cia  tuond  ia  voce  seditiosa  dei  tri- 
buno. Cum  hxc  intonuisset  plenus  ira*. 
Liv.  Delie,  gridate  queste  cosc  pieno 
U tra.  — Intonans,  intonaturus. 

Intonsus  , a,  utn.  — 1—  Intonso , non 
tosato:  Scindens  dolore,  intonsam  co- 
mam. Cic.  Stracciandosipel  dolore 
1’inluusa  cliioma.  — 2—  Huvido,  ir- 
suto,  incolto:  Homines  intonsi  et  in- 
culti. Liv.  Uomini  ruridi  c scleaggi. 

Montes  intonsi : Monti  sclvosi.  Quer- 
cus intonsa  : qnercia  frondosa.  In- 
tonsus Deus:  Apollo. 

Intorqn6o,  es,  orsi,  ortum,  ere.  a.  2. 
— 1 —Torccre,  piegare:  Mentum  in 
dicendo  intorquens.  Cic.  Torccndo  il 
mento  nel  perorare.  — 2 — Laneiare, 
vibrare,  scagliarc:  Hastam  alicui  o 
in  aliquem  intorquere.  Virg.  Laneiare 
un’  asta  contro  alcuno.  — Intor- 
quens, intorquendus. 

Intorquere  talum,  llirl.  Stogarsi  un 
piede.  Intorquere  contumelias  : Sca- 
gtiar  vituperi.  Procella  nubibus  se  se 
intorsit.  Lucr.  La  procella  si  ravvolse 
tra  le  nubi. 

Intorte,  avv.  Plin.  Tortamente.  — In- 
tortius. 

Intortus,  a,  uni.  part.  Calui.  Intorto, 
intorticciato,  contorto,  torto,  avvi- 
luppato,  avvolto,  scagliato,  vibratu, 
lanciato.  — V.  Intorqueo. 

Intorta  oratio.  Plaut.  Discorso  avvi- 
luppato,  oscuro  Intorti  inores.  Pers. 
Costnmi  depravati.  Navis  repente  in- 
torta. Nave  di  repente  aggirata. 

Intra,  prep. — 1 — Intra,  ia  Ira,  infra: 
enlro,fra,  tra,  dcnlro:  Intra  parietes. 
Dentro  lc  pareti.  lutra  jactum  teli. 
Virg.  Dentro  la  gillata  d’un  (tardo. 
Inter  annos  qualuordecim.  Ca:s.  En- 
tro,  fra  qualtordici  anni. — 2 — Meno, 
ai  disotto:  Hortensii  scripta  intra  fa- 
mam sunt.  Quint.  Gli  serit  Ii  di  Or- 
tensio  sono  al  disotto  delta  sua  fama. 
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Antiochum  intra  montem  Taurum 
regnare  jusserunL  Cic.  Voilcro  chc 
Antiocp  stendcsse  il  suo  regno  fino 
al  monte  Tauro.  Intra  decimum  diem 
quam  venerat.  Liv.  Entro  i dicci  di 
da  che  cgli  era  giunto.  Intra  lucem : 
durante  il  giorno.  Intra  spem  veniae, 
lior.  Scnza  speranza  di  per  dono.  Qui 
intra  annos  quatuordecim  tectum  non 
subiissent.  Cses.  I quali  da  quatior - 
dici  anni  non  erano  andati  a tetto. 
Quod  Dii  me  intra  juventam  raperent: 
che  gli  Dei  mi  togliesscro  cosi  gio- 
vinr,  iu  giorinezza. 

Intrabilis,  e.  Liv.  Penetrabile,  ove  si 
pud  entrare. 

Intractabilis,  e.  — 1 — Intrattabile , 
duro,  rigido,  aspro:  Genus  intracta- 
bile bello.  Virg.  Satione  aspra,  jicra 
in  gurrra.  — 2 — Insoffribile,  intol- 
levabile:  Intractabilis  bruma.  Virg. 
Freddo  insoffribile.  — Intractabilior. 
Geli. 

Intractatus,  a,  um.  Cic.  Indomito,  non 
maneggialo.  — Virg.  Intentato,  non 
provato. 

Intractio,  finis,  f.  Plin.  V.  Contractio. 

lntritbo.  V.  Traho. 

Intratum  anus,  a,  um.  Inscr.  aut.  Ur- 
bano, chc  i dentro  le  mura. 

Intransitlve.  au v.  Prisc.  I ntransitiva- 
mente,  in  modo  intransitivo. 

Intransitlvus,  a,  um.  Prisc.  Intransitivo 
( st'  dice  dei  verbi,  i quali  csprimono 
azione  che  non  passa  tuori  dei  sog- 
gettoj. 

Intratus,  a,  um.  part.  Liv.  Entrato, 
penetrato.  V.  Intro. 

Intrata  Superis  domus.  Ovid.  Casa  vi- 
sitata dagli  Dei.  Ubi  rursus  silvae  in- 
trata?. Liv.  Appena  si  entrb  di  nuovo 
nclle  sclve.  Pheebo  intrata  sacerdos. 
Sil.  Sacerdotessa  invasata  da  Febo. 

Intremisco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.)  . 

Intrfhno,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Virg.)  1 rcma' 
re,  scuotcrsi. 

Intremulus,  a,  um.  Auson.  T r emolo , 
tremolante,  vacillante. 

Intrepide,  avv.  Liv.  / ntrepidamente , 
arditamente , Irancarncnte,  con  in- 
trepidezza. 

Intrepidus,  a.  um.  Ovid.  Intrepido, 
impavido,  ardito , imperterrito. 

Intrepidi  se  receperunt  Curt.  Si  riti- 
rarono  ordinari.  Intrepida  ibi  biems. 
Tac.  Ivi  sicuri  i quartieri  d’inverno. 

Intribuo,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Vagare  i 
tributi , e te  contributioni. 

Intributio,  onis.  f.  Cod.  Tributo,  con- 
tributione. 

Intricatus,  a,  um.  part. P\aut.  Intricato, 
intrigato.  confuso,  impedito,  imba- 
ratzato.  V.  Intrico. 


Intrico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 Cic. 
Intricare,  intrigare,  imbrogliare, 
imbarazzarc. 

Intrlgo,  Inis.  f.  Varr.  V.  Intertrigo. 

Intrimentum,  i.  n.  Apul.  Intingolo, 
salsa. 

Intrinsecus,  avv.  Lucr.  Intrinseca- 
mente,  internamente,  di  dentro,  al- 
Cintcrno. 

Intrita,  ae.  f.  Coi.  ) r , • cmf,rv. 

Intritum,  i.  n.  Apul. ) ,ntnso  (mescu- 
glio  di  farina  e cose  simili  con  aequa, 
vino,  o altri  liquori,  per  far  pane, 
torte,  focaccic,  ccc.).  — Intrita,  se. 
Plin.  Calcina  bagnata. — Ceis.  Pane 
bollilo. 

Intritus,  a,  um.  part.  Plin.  Peslo,  tri- 
tato. — Var.  Intriso,  bagnato,  am- 
mollato,  macerato.  — Coi.  Intero, 
sano.  V.  Intero. 

Intro,  avv.  Cic.  Entro,  dentro. 

Intro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  I,—  1— 
Intrare,  entrare,  andar  dentro : Il- 
lud limen  intrare  ausus  est.  Cic.  Tu 
osasti  entrare  in  quelta  sogtia.  — 2 — 
Entrare,  mettersi,  penetrare,  insi- 
nuar  si:  Intrare  in  alicujus  familiari- 
tatem. Cic.  Insinuarsi  netla  familia- 
ritd  d’ alcuno.  -3  —Assalire:  Audax 
hostem  intrat.  Stat.  A rdilo  assalta  il 
nemico.  — h — Comparire  in  giudizio: 
Vicenlini  sine  advocato  intraverunt. 
Plin.  I Picentini  comparcero  in  giu- 
dizio senza  avvocato.  — Intrans,  in- 
traturus, intrandus. 

Tot  maria  intravi.  Virg.  Corsi  tanti 
mari  Intravit  animum  militaris  glo- 
riae cupido:  gli  entrb  in  cuorc  la 
brama  di  gloria  militare. 

IntrocGdo,  is,  essi,  ere.  n.  3.  Apul.  En- 
trare, andar  dentro. 

Introclusus,  a,  um.  Seu.  V.  Intraclu- 
sus. 

Introcurro,  is,  ere.  n.  3.  Non.  Correrc, 
correr  dentro. 

Introduco,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Introdurre,  condurre,  metter  den- 
tro, intromettere:  Noctu  milites  in- 
troducit. Sali.  Introduce  sotdati  di 
nolle. — 2— Introdurre,  narrare,  as- 
serire,  dire:  Introducebat  enim  sum- 
mum bonum  esse.  etc.  Cic.  Poichb  as- 
serim esser  somma  fclicitb  che  ecc. 
— 3—  Introdurre,  far  favellarc  (in 
dialoghi,  scrilture,  ecc.):  Ipsos  in- 
troduxi loquentes.  Cic.  Introdussi 
quelli  stessi  a favellarc.  — U—  Intro- 
durre, meltere  in  uso,  dar  comincia- 
mento:  Introducta  consuetudo.  Cic. 
Consuetudine  introdotta. 

Introductio,  onis.  f.  Cic.  Introduzione, 
introducimcnto , Vlntrodurre. 

Introductus,  a,  um.  part.  Cic.  Intro- 
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dotto , condotto  dentro,  messo  in  uso. 

V.  Introduco. 

IntroCo,  is,  ivi  e Ii,  Ilum,  ire.  n.  U.  Cie. 
Entrare,  andar  dentro.  — Introiens, 
euntis.  Introiturus,  introeundus. 

Introire  ad  aliquem.  Ter.  Visitare 
alcuno.  Fuerat  aequius,  ut  prius  in- 
troieram, sic  prius  exire  de  vita.  Cic. 
lira  giusto,  che  comc  era  venuto  pri- 
ma al  mondo , cosi  prima  ne  n scissi. 
IntrofCro,  es,  tttli,  latum,  ferre,  a. 
anom.  Cic.  Importare , portare,  re- 
car  dentro. 

Introgredior,  eris,  essus,  Gdi.  d.  3. 
Virg.  Entrare. 

Introitus,  a,  uni.  part.  Cod.  Entrato.W 
Introeo.  — Domum  suam  vi  introitam 
esse  dicat.  Cod.  Dica  essersi  entrato 
in  sua  casa  per  forza. 

Introitus,  us.  m.  — 1 — Introito,  in- 
gresso, entrata:  Meus  introitus  in 
urbem.  Cic.  / 1 mio  ingresso  nella 
citti.  — 2—  Passaggio,  adito,  passo: 
Omnes  introitus  erant  praeclusi.  Oes. 
Erano  cliiusi  tutti  i passi. — 3 — Foce, 
bocca : Primo  introitu  amnis.  Plin. 
AUa  prima  foce  dei  fiume.  —U — In- 
troito, principio,  esordio:  Mihi  vide- 
tur hic  introitus  defensionis  maxime 
convenire.  Cic.  Parmi  assaissimo 
convenire  questo  esordio  della  difesa. 
IntrolStus,  a,  uni.  part.  Svet.  Portato 
dentro,  intromesso,  introdotto.  V. 
Introfero. 

Intromissus,  a,  um.  part.  Cic.  Intro- 
messo, introdotto,  ammesso.  V.  In- 
mitto. 

Intromitto,  is,  Isi,  issHm,  ere  a.  3. 
— i —Intromcttere,  introdurre,  met- 
tere  dentro:  Legiones  portis  accensis 
intromittit,  atque  oppido  potitur.  Ca>s. 
Incendiale  Ic  porte,  intromette  le  le- 
gioni, e s'impadronisce  della  cittd. 
—2 — Ammetterc,  riceverc,  far  ve- 
nire: Phsedriain  comissatum  intromit- 
tamus. Ter.  Facciamo  venire  Fcdria 
a mangiare. 

Introrsum,  avv.  Caes.)  Addentro,  den- 
Introrsus.  avv.  lior.  ) Iro. 

Introrumpo,  is,  Opi,  uptum,  ere.  n.  3. 
Entrar  con  impeto,  con  violenza.  — 
Introrumpens. 

Introspecto,  as,  are.  a.  1 Plaut.) 
Introspicio,  is,  exi,  ectum,  ere.)  — -1— 
a.  3.  Cic.  ) 

Guardar  dentro:  Ne  quis  imprudens 
introspicere  possiil  domum  tuam  etc. 
Cic.  Perdit  qualche  curioso  non  pos- 
sa  guardar  dentro  la  tua  casa,—  2 — 
Esaminare,  ponderare,  considerare, 
osservare  attentamente : Introspicite 
penitus  in  omnes  reipublicie  partes. 
Cic.  Osservate  attentamente,  e bene 


addentro  tutte  le  parti  della  repub- 
btica.  — Introspiciendus. 

Ad  introspiciendas  procerum  volun- 
tates. Tac.  A spiarc  i pensieri  dei 
grandi. 

Introversus,  avv.  Varr.  Addentro,  den- 
tro. V.  Introrsus. 

IntrovOco,  as,  are.  «.  1.  Cic.  Chiamar 
dentro. 

Intrudo,  is,  ere.  (se),  n.  3.  Cic.  Intru- 
dursi,  ficcarsi,  entrar  do  ve  non  si  do- 
vrebbe. 

Intubacfius,  a,  um.  Plin.  Di  radicchio. 
Intiibum,  i n.  Coi. ) 

Intybum,  i.  n.  Coi.  ) Cicoria,  radic- 
Inttibus,  i.  m.  Plin. ) cilio. 

Intybus,  i.  m.  Plin. ) 

Intueor,  eris,  Itus,  eri.  d.  2.  — 1 — 
Guardare,  mirare,  flssctre,  a/fissare: 
Intueri  solem  adversum  nequitis.  Cic. 
Son  potele  fissare  gli  sguardi  in  f ac- 
ria al  sole.  —2—  Considerare,  con- 
templare, osservare: Rerum  naturam 
studiose  intueri.  Cic.  Osservare  stu- 
diosamente  la  naturadellecose. — 3 — 
Ammirarc,  meravigliare,  veder  con 
meraviglia:  Pompejum  sicut  aliquem 
de  coelo  delapsum  intuentur.  Cic.  Am- 
mirano  Pompeio  come  uorno  caduto 
dat  cielo.  — Intuens,  intuendus. 

Potius  quid  se  facere  par  esset  intue- 
batur. Nep.  Aveva  in  mira  piutlosto 
cid  clie  a lui  si  convcniva  fare. 
Intuitus,  us.  m.  Plin.  Intuito,  riguar- 
do,  rista,  occliiata. 

Pietatis , humanitatis  intuitu.  Cod. 
Ad  intuito,  a riguardo,  a rispetto  di 
pietii,  di  umanitil. 

Intumesco,  is,  di,  ere.  n.  3.  — l-~Gon- 
fiarsi,  enfiarc:  Vidi  virgineas  intu- 
muisse genas.  Ovid.  Ilo  veduto  le  ter- 
gini gote  gonfiarsi. — 2 — Adirarsi, 
sdegnarsi:  Non  tamen  intumuit  vati 
suo.  Ovid.  Pure  non  si  adiro  coi  suo 
poeta.  — Intumescens. 

Intumuere  superbia,  ferociaque.  Tac. 
Si  gonflarono  di  superbia,  e di  fero- 
cia. Quo  plenior  et  gravior  vox  reper- 
cussu intumescat.  Tac.  Perdit  la  voce 
ripcrcossa  suoni  piit  grossa  c piu  or- 
renda.  Intumescente  motu.  Tac.  Mon- 
tando  la  furia,  la  ribellione. 
Intumulatus,  a,  um.  Ovid  Insepolto, 
non  sepolto.  non  sotterrato. 

Intuor,  eris.  Ter.  V.  Intueor. 
InturbSlus, a,  um.  Plin.  Imperturbato , 
intrepido,  non  turbato,  non  com- 
mosso. 

Inturbidus,  a,  um.  Tac.  Quieto,  tran- 
quilla. 

Inturgesco,  is,  ere.  n.  3.  \eg.  V Tur- 
gesco. 

Intus.  — 1 — prep.  Dentro:  Intus  dc- 
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muni.  Plaut.  Dentro  cana.  — 2 — are. 
Denlro,  addentro,  entro:  Intus  insi- 
di® sunt.  Cie.  Dentro  sono  le  insidie. 

Ego  te  intus,  et  in  cute  novi.  Pers. 
Conosco  quanto  rati,  quanto  pesi. 

Est  ne  frater  intus  ? U fratello  it  egli 
in  casa?  Intus  canere:  pensar  solo  a 
s£.  Intus  agemus  equos.  Ovid.  Faremo 
la  via  piu  breve. 

Intusium,  etc.  V.  Indusium,  etc. 
intutus,  a,  uin.  Liv.  Mal  sicuro,  non 
sicuro,  mal  guardalo,  mal  difeso. 
Intybus.  V.  Intubus, 
invado,  is,  iisi,  fisum,  ere.  a.  e n.  3. 

— 1 — Invadere , assalire,  occupare, 
prendere  per  foria  d’armi : Invadunt 
urbein  somno,  vinoque  sepultam.Virg. 
Invadono  la  eittd,  che  net  vino,  e nel 
sonito  era  sepolta.  — 2 — Usurpare , 
rapire,  impossessarsi  delTaltrui : Ac- 
cusant ii,  qui  in  fortunas  hujus  inva- 
serunt. Cic.  Sono  accusatori  coloro 
che  usurparono  i bcnidicostui.S — ] 
Coqlicre,  assalire,  sorprendere:  Po-  | 
puiares  metus  invasit.  Sali.  II  timore  j 
colse  i popotari.  Furor  invaserat  im- 
probis. Cic.  Una  frenesia  assati  i mal- 
vagi.  — Invasurus,  invadendus. 

Cum  mulier  fleret  uberius,  homo  in 
collum  invasit.  Cic.  Prorompcndo  la 
donna  in  largo  pianto,  egli  le  si  getto 
al  collo.  Invadunt  Martem  clypeis. 
Virg.  Entrarono  in  battaglia  cogli 
scvdi.  In  oculos  invadi  nunc  est  opti- 
mum. Plaut.  Ora  i’  tempo  disaltargli 
agli  occhi.  Biduo  tria  millia  stadiorum 
invasit.  Tac.  In  due  di  corse  tre  inita 
stadii.  Aliquid  invadere  magnum  mens 
agitat  mihi.  Virg.  Sto  maturando  una 
grande  impresa.  Tuque  invade  viam. 
Virg.  E tu  ti  avvia. 

Invalentia,  a*,  f.  Geli.  V.  In  valetudo. 

Invalgo,  es,  ui,  n.  2.  Cic.  ) . 

Invalesco,  is,  ere.  n.  3.  Quint. ) 1 

Avvalorarsi,  rinvigorirsi,  corrobo- 
rarsi,  ingagliardirsi,  crescere  di 
foria:  Tantum  ipse  opibus  invaluit, 
ut  etc.  Cic.  Egli  crcbbe  a tanto  per 
ricchezze,  che  ccc.  — 2 — Introdursi , 
prender  piede , prendere  vigore : Con- 
suetudo quotidie  magis  invalescit. 
Quint.  Ogni  giorno  piit  prende  piede 
il  costume.  — Invalescens. 

Invaleludo,  Inis,  f Cic.  Infcmiitit,  ma- 
lattia. 

Invalidus,  a,  uni.  — 1 — Invalido,  de- 
bole,  flacco,  che  non  vale:  Ad  mu- 
nera corporis  senecta  invalidus.  Liv. 
Dcbolc  per  vecchietza  aqti  esercizii 
dei  corpo.  — 2—  Invalido,  flacco,  dc- 
bote,  inefficace : Invalidum  venenum. 
Claud.  Veleno  inefficace.  — Invalidior, 
invalidissimus 


Invalidi  ignes.  Tac.  Fu  chi  meizo 
spenti. 

InvSsus,  a,  um.  part.  Cod.  Invaso, 
occupato,  assalito.  V.  Invado. 

Inuber,  Sris.  Geli.  Sfruttato,  sterile, 
magro. 

Invecticius,  a , um.  Plin.  Portato,  rc- 
cato,  trasportalo  da  ttn  altro  silo , 
paese. 

Invectio,  onis.  f.  — 1 — / ntroduzionc, 
Pintrodurrc,  it  portor  dentro  mer- 
caniie,  ecc. : Invectio  rerum,  quibus 
egeremus.  Cic.  I ntroduzionc  dclle 
cose,  che  ei  abbisognano.  — 2—  Inve- 
zione,  invettiva  (riprensione  ingiu- 
riosa/:  Alicujus  concitati  invectiones. 
Cic.  Le  invettive  di  qualche  adirato. 

Invectivus,  a,  um.  (term.  rctl.J.  Prisc. 
Invettivo,  che  contienc  invettiva. 

Invectus,  a,  um.  part.  Cic.  Portato, 
condollo,  recato,  trasporlato.—Oviii. 
Scagliatosi.  V.  Inveho. 

Invecta  et  illata.  Cod.  I mobili,  le 
rnasserizie. 

Invectus,  us.  m.  Plin.  Trasportamen- 
to,  il  trasportare. 

Invdho,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Apportare,  arrecarc,  recarc,  intro- 
durre , condurre  dentro  : Tantum 
in  ararium  pectini®  invexit,  ut  etc. 
Cic.  Portd  nelTerario  tanto  denaro , 
che  ecc.  — 2—  Inveire,  fare  invettive, 
dcclamar  contro,  scagtiarsi  con  pa- 
rate contro  ateuno  : C®sar  aperte  in 
te  invehens.  Cic.  Cesare  apertamente 
inveendo  contro  le.  — 3 — Entrare  a 
forza,  scagliarsi  contro:  Qmiin  in- 
vehi hostem  nuncieretur.  I.iv.  Esscndo 
corsa  novella  clie  il  Hernico  entrava 
a forza  — Invehens,  invehendus. 
Quemcumque  casum  foriuna  invexe- 
rit. Cic.  Qualunque  evenio  arrechi  la 
foriuna  Invehens  natantibus  belluis. 
Cic.  Portato  da  nuotanti  mostri.  In- 
vehi vehiculo,  equo,  navi:  esser por- 
tato in  cocchio,  cavalcare,  navigare. 
Alulta  invectus  est  in  Thebanos.  Nep. 
in  vel  con  molle  parotc  con  Iro  i Te- 
bani. 

Invenaticlus.  a,  uin.  Plaut.  Che  non  va 
in  cerea,  che  non  va  a caccia,  non 
uccellalore. 

Invendibilis,  e.  Plaut.  Aon  vendibile, 
chc  non  si  pud  vendere,  clie  non  si 
vende. 

Invenditus,  a,  um.  Cod.  Aon  vcndulo. 

Invenio,  is,  veni,  ventum,  ire.  a.  U. 
— 1 — Invenire,  rinvenire,  trovare, 
ritrovare:  Naves  omnibus  rebus  in- 
structas invenit.  C®s.  Trovd  le  navi 
fomite  di  tuito  il  bisognevole.  — 2— 
Trovare,  conoscere,  supere,  sentire: 
Inveniebat  ex  captivis  flumet:  non  arn- 
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piius  abesse  etc.  Caes.  Sentiva  dai  pri- 
gionieri  che  il  fi  ume  non  era  lonlano 
ecc.  — 3 — Trovare,  inventore,  im- 
maginare : Multa  a majoribus  nostris 
divinitus  inventa  sunt.  Cic.  Molte 
cose  ssapientemente  furono  trovate 
dai  nostri  magqiori.  Tanta  in  ed  in- 
veniendi copia  fuit.  Quint.  Tanta  egli 
ebbe  copia  d’inoentare. — U — Tro- 
vare, conscguire,  ot tenere : His  Tor- 
quatus. qui  primus  hoc  cognomen  in- 
venit. Cic.  Quel  Torquato,  che  primo 
ottenne  qucl  cognome.  — 5 — Trova- 
re, ritrovare,  scoprire ; Hac  tanta 
conjuratio  inventa  est.  Cic.  Fu  sco- 
perta  cosi  vasta  congiura.  — Inven- 
turus, inveniendus. 

-Nec  quid  agam  invenio.  Nep.  fiii  so 
che  cosa  farmi  Postquam  se  dolor  in- 
venit: dopochc  si  ridesto  il  dolore. 
Tanta  in  eo  inveniendi  copia.  Quint. 
Era  in  Ini  tanto  ingegno  nel  trovare 
gli  argumenti , Ic  ragioni.  Vis  omnes 
inveniri  similes  tibi.  Plaut.  Vuoi  che 
tuiti  siano  simili  a te. 

Inventarium,  ii.  n.  Cod.  Inventario 
(scrtltura  nella  quale  sono  notate 
capo  per  capo  masserizie,  o altro ). 
Inventio,  onis.  f.  — 1-^  Incentiva  (fa- 
colta  d’inventare,  di  trovare):  Illa 
vis,  quae  inventio  dicitur,  (.ic.  (luella 
facoltil , che  chiamasi  incentiva. — 2— 
Inventione  f parte  della  ret lorica ). 
Cic. 

Inventiuncdla,  ae.  f.  Quint.  lnvcnzion- 
cina  ( piccola,  o leggiadra  invenzione, 
finzione). 

Inventor,  oris.  m.  —1—  Inventore,  in- 
ventatore , trovatore,  ritrovatorc, 
scopritore : Ille  inventor  veritatis.  Cic. 
Qucl  trovatore  dei  vero.  —2—  A uto- 
re,  fabbro,  arte  fice : Scelerum  inven- 
tor Ulysses.  Virg.  V lisse  arte  fice  di 
scelleraggini. 

Inventrix,  Icis.  f.  Cic.  Inventrice,  iti- 
ventatrice,  trovatrice,  ritrovatrice , 
scopritrice. 

Inventum,  i.  n.  Cic.  Invento,  incenti- 
va, inventione,  trovato,  rilrovato. 
Inventus,  a.  am.  pari.  Cic.  Invento, 
trovato,  ritrovato,  scopcrto,  inven- 
tato,  imrnaginato.  V.  Invenio. 
Inventus,  us.  m.  Plin.  V.  Inventum. 
Invenuste,  avv.  Quint.  Disqraziata- 
mente,  sconciamente,  sqarbatamen- 
te,  senza  venusti,  sciua  grazia. 
Invenustus,  a,  um.  Cic.  Sgraziato , 
sgarbato,  senza  venusti,  senza  gar- 
bo,  sconvencvole. — Ter.  Disgraziato, 
sf ori  unato. 

Invereconde.  avv.  Sen.  Impudente- 
menU,  sfacciatamcntc:  senza  verer 
condia. 
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Inverecundus,  a,  um.  Cic.  I nverecondo, 
impudente,  sfacciato,  svergognato, 
senza  verecundia.  — Inverecundior, 
inverecundissimus. 

Invergo,  is,  ere.  a.  3.  Virg.  Versare  , 
riversare,  spargere  — Invergens. 
Inversio,  onis.  f.  Quint.  Inversione, 
rivolgimento , stravoltura.  — Cic. 
Ironia. 

Inversor,  aris,  ari.  d.  1.  Lucii.  Convi- 
vere, vivere  insiemc. 

Inversum,  avv.  Soliti.  A rovescio. 
Inversura,  <e.  f.  Vitr.  Svolta,  svoltura, 
giro. 

Inversus,  a,  um.  part.  Sali.  Inverso, 
volto,  rivoltato.  rovesciato,  mutato 
in  pcggio,  peggioralo.  V.  Inverto. 
Inversusannus.  lior.  L’anno  che  vol- 
ge  al  termine.  Pro  inversi  mores  ! Oh 
tralignati  costumi!  Inversa  verba. 
Ter.  Histicci,  gerghi. 

Inverto,  is,  ti,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Invertere,  tivollare,  voltare,  rove- 
sciare,  arrovesciare  , strarolgerc  : 
Invertatur  ordo. Cic. Si  stravolga  Car- 
dine.— 2 — Mutare,  cangiare:  Videant 
ii,  quam  se  cito  inverterit.  Cic.  Co- 
loro tcggano,  come  egli  si  sia  mutato. 
Invertere  mare,  terram:  sconvolgere, 
metlere  il  mare  in  tcmpesla , arare 
la  terra.  Nox  caelum  invertit.  Virg.  La 
nolle  abbuja  il  ciclo.  Nos  virtutes 
ipsas  invertimus.  Hor.  Travolgiamo 
it  nome  alia  stessa  virtu. 
Invesperascit,  cbat.  impers.  3.  Liv.  An- 
nottarsi.  imbrunirc , farsi  notie. 
Investigatio , onis.  f.  Cic.  Investiga- 
zione,  invcsligagione,  investigamen- 
to,  indagine,  ricerca  diligente,  ri- 
cercamenlo,  inquisitione. 
Investigator,  oris.  m.  Cic.  Investiga- 
tore, inquisitore,  ricercatore. 
lnvestigatrix,  icis,  f.  Capell.  Investi- 
gatrice,  ricercatrice. 

Investigatus,  a,  um.  part.  Cic.  Inve- 
stigato, ricercato , indagato,  ritro- 
vato. V.  Investigo. 

Investigo,  as,  avi,  atum.are.a.  1.  — 1 — 
Investigare,  indagare,  ricercarc, 
esplorare,  inqitisire , rintracciare, 
cercare  con  diligenza : Ut  investiges 
ex  tabulis,  sit  ne  ita.  Cic.  Aflincht 
cerchi  nei  registri,  se  sia  cosi.  — 2 — 
Trovare,  scoprire,  discoprire : Ubi 
Lentulus  sit  investigare  non  possum. 
Cic.;>'on  so  scoprire  ove  sia  Lentulo. 
— Investigandus. 

Investio,  is,  ire.  a.  h.  Plin.  Vestire,  co- 
prire,  ornare,  fregiare,  adornare. 
Investis,  e.  Fest.  Impube,  impubere, 
non  giunlo  a pubertd. 

Inveterasco,  is,  ere.  n.  3.  — 1 — Inve- 
terare, invccchiare,  divenir  vecchio: 
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Nihil  inveterascere  debet  eorum,  in 
quibus  vita  beata  consistit.  Cic.  Nulla 
(leve  inveterare  di  cid  clie  costituisce 
la  vita  beata.  — 2 — Inveterare , in- 
vigorirsi,  pigliar  vigore,  prendar 
piede:  Hanc  inveterascere  consuetu- 
dinem nolunt.  Caes.  Non  voglionu  clie 
pigli  vigore  questa  usanza. 

Inveteratio,  onis.  f.  l'ic.  L’invecchia- 
re,  il  divenir  vecchio. 

Inveteratus,  a,  rnn.  part.  Cic.  Inve- 
terato, invecchiato.  V.  Invetero.  — 
Agg.  Nep.  Antico,  vecchio  , vetusto. 
Inveteratae  virtutis  Macedones  admo- 
nebantur. Curt.  Si  ricordava  ai  Ma- 
cedoni it  loro  antico  valorc. 

InvetCro,  as,  avi,,atum,  are.  a.  e n.  1. 
— i — Conservare  lungamenle,  tene- 
re in  scrbo  per  molio  tcmpo:  Quibus 
cura;  non  fuit  inveterare  aquam  coele- 
stem. Coi.  I quali  non  si  cvrarono 
tenere  in  scrbo  per  lungo  tcmpo 
1’acqua  pio  vana.  — 2 — Inveterare, 
invecchiare,  divenir  vecchio:  Si  ma- 
lum inveteravit.  Ceis.  Se  la  malattia 
abbia  invecchiato.  — 3 — Inveterare , 
invigorirsi , prender  piede,  prender 
vigore  : Inveteravit  jam  opinio  per- 
niciosa reipublicx.  Cic.  Prcse  vigore 
una  credenza  dannosa  alia  repub- 
blica. 

Spes  est  in  novis  tribunis,  et  in  pri  • 
mis  quidem  diebus  : si  inveterarit 
actum  est.  Cic.  La  speranza  e posta 
ne’  nuovi  tribuni,  e proprio  in  cib 
che  far  anno  ne’ primi  di:  se  passasse 
questo  ternpo  siarno  perduti.  Intel- 
ligo  in  civitate  inveterasse  ut  etc.  Cic. 
Io  so  che  nclla  cittil  e antico  costume 
di  ccc.  — Inveterari.  Plin.  Invecchia- 
re, invecchiarsi. 

Invetitus,  a,  uri.  Sil.  Non  vietato,  non 
proibito. 

Invicem,  avv.  — 1—  V iccndevolmente, 
altematicamente , sucressivamente, 
a vicenda,  uno  clopo  l’altro  : Defa- 
tigatis invicem  integri  succedunt.  Cies. 
A gli  stanchi  succedono  alternativa- 
mente  i soldati  freschi.  — 2 — Rcci- 
prucamente  , scambievolmrnte  : Ut 
invicem  diligamus.  Plin.  Perchb  ci 
amiamo  scambievolmente. 

Totos  dies  simul  eramus  invicem  : 
per  tutto  il  di  eravamo  insieme  or 
egli  da  me,  ora  io  da  lui. 

Invictus,  a,  nm. — 1 — Invitto,  invin- 
cibile, non  vinto  : Unus  invictus  es  a 
quo  ipsius  victoriae  conditio,  visque 
devicta  est.  Cic.  Tu  solo  sci  1’invitto, 
che  superasti  gli  stessi  dritti  e la 
forza  che  da  la  viltoria.  — 2—  Infa- 
ticabile,instancabilc,  indefesso:  in- 
victum se  a labore  praestare.  Cic. 
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Moslrarsi  indefesso  nel  lavoro. — 3 — 
Invitto,  valoroso : Invictus  impera- 
tor. Cic.  Comandante  valoroso.  — 
Invictissimus. 

Adamas  invictus  omni  vi.  Plin.  Dia- 
mante  che  non  si  rompe  per  qualun- 
que  forza.  Invicti  fluctus.  Oviid.  Ma- 
rosi  che  non  si  posson  rompere. 

Invidens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Invi- 
diante,  che  invidia.  V.  Invideo.  — 
Agg.  Hor.  Invito,  non  volendo,  con- 
tra voglia. 

Invidentia,  ae.  f.  Cic.  Invidia. 

InvidCo,  es,  vidi,  visum,  ere.  a.  e n.  2. 
—1—  Invidiore,  avere,  portare  in- 
vidia : Qui  honori  inviderunt  meo. 
Cic.  Che  invidiarono  i mici  onori. 
— 2 — Invidiore,  togliere  , negare  : 
Ne  hostes  quidem  sepultura:  invident. 
Tac.  Ncppure  i tiemici  negano  sc- 
poltura.  — Invidens,  invidendus. 

Invidia,  ;e.  f.  -1-  - Invidia  (dispiace- 
re  che  si  prova  dcl  bene  altruij  : Di- 
gna imitatione,  non  invidia  excellen- 
tium hominum  virtus  est.  Cic.  La 
virtu  de’  grandi  nomini  si  deve  imi- 
tare, e non  invidiore.  —2—  Invidia, 
odio,  odiosila : Alicui  invidiam  con- 
flare. Cic.  Oillare  addosso  ad  alcuno 
odiosila. — 3 — Invidia , astio,  livo- 
re: Macerat  me  invidia.  Lucr.  L’in- 
vidia  mi  macera. 

Absit  verbo  invidia.  Liv.  Pcnnettete 
che  il  dica.  Intacta  invidia  media 
sunt.  Liv.  La  mediocri! <1  non  i in- 
vidiata. 

Invidiose,  avv.  Cic.  Odiosamente,  ma- 
lignarnente.  — Invidiosus. 

Invidiosus,  a,  um. — 1 — Invidioso, 
invido,  invidiante,  invidiatore,  che 
invidia:  Dea  invidiosa  formosis. Prop. 
Dea  invidiosa  detle  belle  —2 — Invi- 
diato : Pecunia  non  invidiosa.  Cic. 
Dcnaro  non  invidialo.  — 3 — Invi- 
dioso, odioso  , che  accatta  invidia, 
odiositfc  Damnatio  absentis  invidiosa . 
Cic.  La  condanna  d’un  assente  i o - 
(liosa.  —h—  Odiato,  mal  visto  , mal 
veduto  : Kx  eo  judicio  invidiosus  di- 
scessit. Cic. Da  quelgiudiziousci  odia- 
to. — Invidiosior,  invidiosissimus. 

Invidus,  a,  um.  Cic.  Invido  , invidio- 
so, che  ha  invidia. 

Invida  cura,  ailas : cura  che  ci  to- 
glie  la  quiete  , ctd  che  ci  rapisce 
alia  vita. 

Invigilo,  as,  avi,  atum,  are  n.  1.  Virg. 
Invigilare,  veg liare,  vigilare.  — In- 
vigilans. 

Invincibilis,  e.  Apul.  Invincibile,  ir- 
rcpugnabile,  irrefragabile. 

Invincibiliter,  avv.  Apul.  Irrefragabil • 
mente,  irrepugnabilmentc. 
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Invinctus  , a , um.  Cod.  Avvinto,  le- 
gato>,  incatenato. 

Invinius,  a,  um.  Apul.  Astemio,  clie 
non  beve  vino. 

Invio,  as,  are.  n.  1.  Solin.  Inviarsi,  in- 
camminarsi,  mettersi  in  via. 
Inviolabilis,  e.  Lucr.  Inviolabile , clie 
non  si  pud,  non  si  deve  violare. 
Caput  inviolabile  telis.  Sil.  Vomo 
invulnerabile. 

Inviolate,  avv.  Cic.  Inviolatamcnte, 
santamente. 

Inviolatus,  a,  um.  Cic.  Imnolato,  in- 
tero, itleso , incorrotto , non  violato. 
Invisibilis,  e.  Ceis.  Invisibile,  non  vi- 
sibile, che  non  pud  vedersi. 
Invisitatus,  a , um.  Liv.  Non  visitato, 
non  vedtito. 

Inviso,  is,  visi,  visum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Visitare,  far  visita,  render  visita, 
andare a vedere : l)t nos  invisas,  ro- 
go. Cic.  T i prego  venirci  a vedere. 
— 2—  Visitare  (dicesi  delle  autoritd 
che  vanno  in  qualche  luotjo  per  esa- 
minare,  se  le  cosc  stanno  come  devo- 
noj:  Urbes  ne  invisere,  Caesar,  velis? 
Virg.  Vuoiforse,  o Cesare,  Risitare  le 
cittd?  — 3 — Vedere,  guardare : No- 
stros invisent  lumina  colles.  Catul. 
Gli  occhi  vedranno  i nostri  colli.  — 
Invisens. 

Ad  filiam  inviso  domum.  Plaut.  Va- 
do a vedere  a casa  di  mia  figlia.  Ad 
eum  inviso  : vado  da  lui. 

Invisor  , oris.  m.  Apul.  Invidioso,  in- 
vidiatorc,  che  invidia. 

Invisus,  a,  um.  —1—  Non  veduto  : 
Sacra  non  invisa  solum  , sed  etiam 
inaudita  maribus.  Cic.  Le  sacre  ccri- 
monie  non  solamente  non  vedute , 
ma  neppure  udite  dai  maschi.  — 2— 
Odioso,  odiato,  mal  visto,  mal  vedu- 
to, veduto  di  mal  occhio:  Invisos  nos 
esse  illis  sentio.  Ter.  So  che  non  sta- 
nt o loro  odiosi.  — Invisior,  invisis- 
simus. 

Invitabilis,  e.  Geli.  Dilettevole,  pia- 
cevole. 


Invitamentum,  i.  n.) 
Invitatio,  onis.  f.  ) 
invitatione,  invito. 


Cic.  Invitamento, 


Invitator,  oris.  m.  Mart.  Invitatore, 


che  invita 


Invitatus,  a,  um.  part.  Cic.  Invitato, 
altettato,  tirato,  incitato.  V.  invito. 

Invitatus , us.  m.  Cic.  Invitamento, 
invitatione,  invito.' 

Invite,  avv.  Cic.  Contro  voglia,  mal 
volentieri,  mal  grado.  — Invitius,  in- 
vitissime. 


Invito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.  — 1 — 
Invitare  (chiamare  o far  chiamare 
altri  a concito,  a feste  ecc.  ):  ls  me 


i 


ad  ceenam  invitat.  Cic.  Egli  m’invita 
a pranzo.  —2 — Invitare,  incitare, 
eccitare,  invogliare : Praemiis  invi- 
tare ad  quidpiam  agendum.  Cic.  Ecci- 
tare con  premii  a far  qualche  cosa. 
— 3—  Invitare,  muovere,  allettare, 
aitirare : Invitant  omnia  culpam. 
Ovid.  Ogni  cosa  allctta  alta  colpa.  — 
Invitans,  invitaturus,  invitandus. 

Se  cibo,  vinoque  invitant : si  danno 
al  mangiare,  e at  bere.  Suos  in  castra 
invitandi  causa  adducunt : conducono 
negti  alloggiamcnti  i loro  per  con- 
vitarli.  Gladium  habere  ait,  qui  me 
atque  te  invitet.  Plaut.  Dice  avere 
una  spada  la  quale  aspetta  me  e te, 
ciod  a loglierdi  vita  me  e te. 

Invitus,  a,  um.  Cic.  Invito,  che  fa 
contro  sua  voglia,  suo  malgrado , 
mal  volentieri.  — Invitior , invitis- 
simus. 

Diis  hominibusque  invitis:  a dispetto 
degti  Dei  e dcgli  uomini.  Verbaque 
provisam  rem  non  invita  sequentur : 
ubbidienti  seguiranno  te  parole  la 
concctta  idea.  Delectus  invitorum  : 
leva  di  gente  forzata. 

Invius,  a,  uiii.  Virg.  Inaccessibile , 
senza  via,  ove  non  si  pud  andare.  — 
Invia,  orum.  n.  pl.  Liv.  Luvghi  inac- 
cessibili, impraticabili. 

Iniila,  ae.  f.  Ilor.  EnuUt,  enula  Cam- 
pana ferbaj. 

Inulcdro,  as,  are.  a.  1.  Veg.  Ulcerare, 
piagare. 

Inultus,  a,  um.  —1—  Inulto,  inven- 
dicato , non  veudicato : Cavete  ne 
inulti  animam  amittatis.  Sali.  Hadate 
a non  cadere  invendicati.  — 2 — Inul- 
to, impunito,  non  punito:  Ne  ager 
inultis  hostibus  vastaretur.  Sal).  Affin- 
chc  la  campagna  non  si  mettesse  a 
guasto  dai  ncmici  impuniti. 

Precibus  non  linquar  inultis.  Ilor. 
Non  resterd  con  preghicrc  nonesau- 
dite.  Unde  inultus  subeuntem  prohi- 
bere posset.  Curt.  D'onde  al  coperto 
potesse  chiudere  il  passo  a chi  il 
tentasse. 

InumbrSlus,  a,  um.  part.  Curt.  Inom- 
brato,  adombrato,  coperto  d’ombra. 
V.  Inumbro. 

Inumbro,  as,  avi,  atum, are. a.  1. — 1 — 
lnombrare,adombrare,  fare  ombra, 
copt-ir  d’ ombra  : Vestibulum  oleaster 
inumbret.  Virg.  Uti  olivastro  adom- 
bri  il  vestiboto.  —2—  Coprirc : Ve- 
nus se  pallio  inumbrat.  Apul  Venere 
si  copre  d’un  pallio.  — Inumbrans. 
Inumbrante  vespera. Tac.  AWimbru- 
nire  delta  sera. 

Inuncatus,  a,  um.  part.  Coi.  Arraf- 
fato,  afferralo,  preso.  V.  Inunco. 
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Inunco,  as,  avi  atum,  are.  a.  i.  Apul. 
Uncinare,  pigliare  cuti’ uncino,  ar- 
raffare.  — Inuncandus. 

Inunctio,  onis.  f.  Pliu.  Unzione,  l’un- 
gimento,  fungere. 

Inunctus,  a,  uni.  pari.  Ilor.  Inunto, 
unio.  V.  Inungo. 

Inundatio,  onis.  f.  Coi.  Inondazione, 
inondnmcnto,  allagamcnto. 
Inundatus,  a,  uni.  part.  Curt.  Inon- 
dalo,  innondato.allagato.  V.  Inundo. 
Inundo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  e n.  1. 
— 1—  Inondare,  innondare.  atluga- 
re:  Terram  inundat  aqua.  Cic.  V ae- 
qua allaga  la  terra.  — Trasl.  Inun- 
dare (deltodi  popoli  o simili):  Hinc 
densi  inundant  Troes.  Virg.  Quindi 
densi  i Trojani  inondano.  — Inun- 
dans. 

Inundant  sanguine  fossae.  Yirg.  Le 
fosse,  traboccano  di  sangue. 

Inungo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Hor. 

Inungere,  ungere.  . 

Invocatio,  onis.  f.  Quint.  I nvocazione, 

10  invocare. 

Invocatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Invocato, 
chiamato , nominato,  invitato,  im- 
plorato. V.  Invoco.  — .1(70.  ,\on  chia- 
mato,  non  invitato.  Kep. 

Invdco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Invocare,  chiamare  in  ajuto,  im- 
plorare: Precibus  Deos  invocare.  Tac. 
Invocare  con  pregliicrc  gli  Dei. — 2 — 
Appellare,  nominare:  Aspice  hoc 
sublime  candens,  quem  invocant  om- 
nes Jovem.  Cic.  Gi tarda  questo  alto 
candore  di  ciclo,  chc  tuiti  cliiaman 
Giove.  Invocans,  invocaturus. 

Si  fallat,  iratos  invocat  Deos.  Liv.  Se 
inganna,  s’impreca  i Dei  netnici. 
Involatus,  us.  m.  Cic.  V.  Volatus. 
Involito,  as,  are.  n.  1.  Hor.  Svotaz- 
zarc,  agitarsi. 

Involo  , as , avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
— 1—  Volar  dentro.  In  villam  invo- 
lant columba?.  Varr.  Le  columbe  vo- 
lano  dentro  la  villa.  —2—  Lanciarsi, 
spingersi:  Cum  clamore  equites  invo- 
lant. Plaut.  I cavalieri  con  gridi  si 
spingono,  si  lanciano.  —3 — Invola- 
re, rapire,  rubore : Remitte  pallium 
mihi,  quod  involasti.  Catul.  Didamini 

11  pallio,  clie  m’involasti. 

Vix  me  contineo,  quin  involem  in 
capillum.  Ter.  lo  non  soa  clie  mi  ten- 
go,  chc  non  H salti  a’  capelli.  Animos 
cupido  involat  eundi  in  hostem.  Tac. 
Son  presi  dal  desiderio  di  correre 
contro  il  nemico. 

InvolOcris,  e.  Geli.  Senza  piume,  che 
non  pud  volare. 

InvolQcrum,  i.  n.  —1—  Invoglio,  in- 
voglia,  involto : Candelabrum  invo- 


lucris rejectis  constituerunt.  Cic.  Tolti 
via  gli  invoglijpresenlarono  il  can- 
delabro.— 2 — Trasl  Involtura,  velo: 
Multis  simulationum  involucris.  Cic. 
Con  mille  simulate  involture. 

Involvo,  is,  vi,  utum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
V otiare  , vollolarc  , rotolare  : Ter 
sunt  conati  Ossa>  frondosum  involvere 
Olympum.  Virg.  Tre  volte  si  for- 
zarono  di  rotolare  sopra  Ossa  il 
frondoso  Olimpo. — 2— Involvere,  (n- 
volgere,  ravvolgerc,  avvolgere,  rin- 
volgere,  avriluppare : Sinistras  sagis 
involvunt,  gladiosquedistringuntCtes. 
Ravvolgono  i sai alie  sinistre,  e bran- 
discon  le  spade.  — 3 — Avviluppare, 
celare,  coprire,  nascondere  : Obscu- 
ris vera  involvit.  Virg.  Masconde  il 
vero  con  intricare  parole.  — Invol- 
vens, involvendus. 

Mons  fertur  in  abruptum  silvas,  ar- 
menta involvens.  Virg.  Il  masso  cade 
precipitando,  e tr  asci  nando  alberi  e 
armenti.  Involvere  diem  nimbi.  Virg. 
Il  nembo  oscuro  il  di.  Litteris  me  in- 
volvo. Cic.  Mi  do  tuito  alie  letlere. 
Mea  me  virtute  involvo,  lior.  Mi  fo 
sendo  e scherrno  della  virtii.  Cuncta 
pari  violentia  involvebantur.  Tac.  Tui- 
te. le  cuse  erano  con  pari  violenza 
travolte. 

Involutio,  onis.  f.  Vitr.  Chiocciola,  vite 
feminina. 

Involutus,  a,  um.  part.  Ca>s.  Ilotolato, 
voltato.  — Cic.  Involuto,  involto,  av- 
volto,  ravvolto,  acviluppato,  coperto, 
celato,  nascosto.  V.  Involvo.  — Agg. 
Oscuro.  occulto,  difficile  a intendersi. 
— Involutissimus 

InvolvBlus  e involvdlus,  i.  m.  Plaut. 
Asuro  (verme). 

Inurbane,  avv.  Cic.  Inurbanamente, 
sgraziatamente,  senza  grazia. 

Inurbanus,  a,  um.  Cic.  Inurbano,  ttiri- 
vile,  scorlcse,  rozzo. 

lnurgtfo,  es.  ere.  a.  2.  Lucr.  Urtare, 
spingere,  incalzare. 

Inurino,  as,  are.  n.  1.  Coi.  Tuffarsi, 
immergersi. 

Inuro,  is,  ussi,  ustum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Bruciare,  scottarc:  Sol  inurit.  Ceis. 
Il  sole  brucia.  — 2—  Bollare,  marca- 
re  con  ferro  rovente,  cautcrizzare : 
Continuo  vitulis  notas  inurunt.  Virg. 
Subito  con  marchlo  bollano  i vitelli. 
—3 — Imprimere,  marcarc,  notare: 
Eam  maculam  Claudiae  genti  inurere, 
ut  etc.  Liv.  /Votare  di  lal  macchia  la 
famiglia  de’  Claudii,  da  ccc.  —a — Di- 
pingere  a fuoco:  Illae  picturae,  quae 
inuruntur  Plin.  Quelte  pitture  che  si 
famw  a fuoco.  — Inurens,  inusturus, 
inurendus. 
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.Inurere  alicui  dolorem,  famam  su- 
perbiae : cagionarc  ad  atcuno  gran 
dolore,  meltcrlo  in  fama  di  superbo. 
Quas  ille  leges  fuit  nobis  inusturus? 
Cic.  Quali  leggi  come  bottoni  di  fuoeo 
non  ei  avrebbe  calcati  addosso? 
Inusitdte.  avv.  Cic.  Imisitatamente , 
fuor  dei  solito. 

Inusitatus,  a,  um.  Cic.  Inusitato,  in- 
solito, fuor  d’uso.  — Inusitatior. 
Inusque.  prep  Stat,  invcce  di  usque  in. 
Inustus,  a,  um.  part,  Ovid.  Inusto, 
scottato,  abbvueiato,  bollato,  mar- 
cato,  impresso.  V.  Inuro. 

Lex  inusta  per  servos.  Cic-  Lcgge 
imposta  per  via  di  scliiari.  Hic  cura 
et  cineri  spirat  inusta  meo.  Prop. 
Questo  affetto  aneor  vivo  mi  accont- 
pagna  nella  tomba. 

Inutilis,  e. — 1—  Inutile,  disutite,  vano, 
chenon  reca  utile:  Inutiles  falce  ra- 
mos amputans.  Hor.  Tagliando  colla 
falce  gli  inutili  rami. —2— Inabilc, 
invalido : Qui  valetudine  inutiles  sunt 
bello.  Cses  Coloro  che  per  malatlia 
sono  invalidi  alia  guerra.  —3 — Vo- 
cevole,  dannoso,  nocivo:  Orationem 
habuit  inutilem  sibi,  et  civitati  suae. 
Liv.  Tenne  un  discorso  nocivo  a se, 
e alia  sua  cittA. — Inutilior,  inutilis- 
simus. 

Inutilitas,  3tis.  f.  Lucr.  Inutilitil,  disu- 
tititii.  — Cic.  Pregivdizio,  danno. 
Inutiliter,  avr.  Quint.  Inutilmentc,  dis- 
utUmente,  vanamente,  senza  pro.  — 
Ilirt.  Dannosamcnlc,  noccvolmente , 
con  danno. 

Invulgatus,  a, um. Geli.  Folgare,  basso. 
Invulgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Invulgare,  divulgare,  render  pub- 
blico,  pubblicare.  — Invulgandus. 
Invulnerabilis,  e.  Sen.  Invulnerabile, 
che  non  pud  essere  ferito. 
Invulneratus,  a,  um.  Cic.  Non  vulne- 
rato, non  ferito. 

JO 


Jo.  interj.  — 1 — Viva , evviva : Io 
triumphe!  Tib.  Viva  il  trionfatore. 
— 2—  Uli , oirnt : Jo,  remove  puella 
faces.  Tib.  Oimd,  allontana  le  faci,  o 
donzella.  — 3—  OlA,  orsil : Jo,  matres 
audite.  Virg.  Orsu,  o madri,  udite. 

Jocabundus,  a,  um.  Val.  Max.  Giocoso, 
scherzevote,  scherzante , burlevole. 

Jocatio,  onis.  f.  Cic.  Giuoco,  schcrzo, 
facezia. 

Joco,  as,  are.‘  n.  1.  Plaut.  ) ~. 

Jocor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic. ) uluo~ 
care , scherzare , piacevoleggiare, 
burlare,  mottcggiare:  Jocari  me  pu- 


tas? Cic.  Credi  che  io  buvli?  che  io 
scherzi ? — Jocans. 

Jocose,  avr.  Cic.  Giocosamcnte,  gio- 
chevolmente,  scherzevolmente,  pia- 
cevolmentc,  burlcvolmenle,  da  burla, 
da  gioco.  — Jocosius. 

JocOsus,  a,  um.  Cic.  Giocoso,  schcr- 
zcvqIc,  piacevolc,  burlevole,  faceto, 
burlesco. 

Jocosa  imago.  Hor.  Eco. 

Joculans,  antis.  Liv.  V.  Jocabundus. 

Jocularis,  e.  Cic.  Burlevole,  ridicolo , 
degno  di  riso. 

Inconditis  versibus  jocularia  fundere. 
Liv.  Lanciarsi  molli  giochevoli  roz- 
zamente  vcrseggiati. 

Joculariter,  avv.  Plin.  V.  Jocose. 

Jocularius,  a,  um.  Ter.  V.  Jocularis. 

Joculator,  oris.  m.  Cic.  Giocolatore, 
giocolare,  bagattellicre. 

Joculatorlus,  a,  um.  Cic.  V.  Jocularis. 

Joculus,  i.  m.  Vitr.  Giocolo,  giocolino, 
giochetto , piccolo  trastullo  di  ra- 
gazzi  — Plaut.  Scherzetto,  moltetto, 
mottuzzo,  piccolo  motio. 

Joctindus.  V.  Jucundus. 

Jocus,  i.  m.,  e pl.  i,  e a,  orum.  Cic. 
Giuoco,  gioco,  scherzo,  burla,  face- 
zia, beffa. 

Ne  joco  quidem  mentiri.  Nep.  Non 
mentire  ncppur  da  burla.  Extra  jo- 
cum, remoto  joco:  da  banda  lo  scher- 
zo, senza  schcrzo.  Dominx  jam  pudet 
esse  jocum.  Prop.  GiA  arrossisco  d’ 
essere  il  gioco  di  colei.  Agitare  jocos 
cum  aliquo : lanciarsi  motli  con  al- 
cuno,  moltcggiarsi  scambievolmen- 
te.  Joca  tua  plena  facetiarum : i tuoi 
motti  sono  argutissimi. 

Jogalis.  V.  Jugalis. 

Jolila.  interj.  Plaut.  Oibd,  no  certo. 

Jon,  ii.  n.  Plin.  Fioletta  (flore),  td 
anchc  gemma  di  color  violaceo. 

JOta.  Cic.  Jota  (lettera  greca). 

1P 

Ipse,  a,  um.  pron.  Cic.  Esso,  egli, 
stesso.  — Ipsissimus. 

Ego,  tu  ipse : io  stesso,  tu  stesso. 
IIoc  ipso  quod  adest,  Cic.  Per  questo 
appunto  che  egli  d presente.  Agam 
per  me  ipse:  lo  farb  da  me.  Natura 
serpentium  ipsa  perniciosa.  Sali.  La 
natura  de’serpi  nociva  per  se  stesso. 
Fluctus  neque  ipso  monte  minor.Virg. 
17 n maroso  non  minore  d’  un  gran 
monte.  Hoc  quid  sit,  per  se  ipsum 
non  facile  interpretor.  Cic.  Non  cosi 
di  leggieri  comprendo,  che  cosa  val- 
ga questo  cosi  preso  da  st.  Ipse  cre- 
bro illum  interviso.  Cic.  Sovente  in 
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persona  v o a visilarlo.  Ipsum  lu- 
dere, qua:  vellem  permisit,  Virg.  E 
permisi:,  che  io  cantassi  a mio  buon 
grado.  Triginta  dies  erant  ipsi,  cum 
etc.  Cic.  Erano  appunto  trenta  di, 
quando  ecc.  In  tempore  ipso  mihi 
advenis.  Ter.  Ciungi  a tempo,  a pro- 
posito. 

Ipsilllces,  o ipsulllces.  Fest.  Immagi- 
nelte  amatorie  (fatte  dai  maglii  per 
indurre  ad  amare). 

Ipsus,  a,  um.  Piaut.  V.  Ipse. 


1P. 


Ir.  V.  Hir. 

Ira,  a:,  f.  Cic.  Ira,  sdegno,  collera, 
cruccio. 

Ira  incendii  xstuare,  deflagrare,  con- 
surgere in  iras:  ar der  di  sdegno,  adi- 
rarsi.  Irarum  omnes  effundit  habenas. 
Virg.  Si  dd  in  preda  ali’  ira  cd  alta 
furia.  Iram  temperare,  vincere,  cohi- 
bere, lenire,  contundere:  frenar  Vira , 
posare,  por  giu  Vira,  ccssar  datVira. 
Iram  acuere,  excitare,  attollere:  aiz- 
zar  Vira,  to  sdegno  Furor,  iraque 
mentem  praecipitant.  Virg.  II  furore, 
e Vira  tolgono  il  senno.  Subit  ira  ca- 
dentem ulcisci  patriam.  Virg.  Lo  sde- 
gno mi  muove  a vendicare  la  cadente 
patria.  Esse  ir®  alicui : esscre  in  odio 
ad  alcuno.  Plenus  suarum,  plenus 
paternarum  irarum,  l.iv.  Odiat issimo 
pe’suoi,  c pe’ paterni  fatli.  Ira  defer- 
vescit, deflagrat,  decedit:  Vira  d& 
giu. 

Iracunde,  avv.  Cic.  Irarondamente, 
iratamenle , sdegnosamente.  — Ira- 
cundius. 

Iracundia,  x.  f.  Cic.  Iracondia,  ira, 
sdegno,  collera. 

Vix  sum  apud  me  pr®  iracundia.  Ter. 
Appena  sono  in  me  stesso  per  lo  sde- 
gno. 

Iracunditer,  avv.  bon.  V.  Iracunde. 

Iracundus,  a,  um.  Cic.  Iracondo,  iroso, 
adiroso,  collerico,  sdegnoso,  cruc- 
cioso,  slizzoso.  — Iracundior,  iracun- 
dissimus. 

Irascentia,  x.  f.  Apul.  V.  Iracundia. 

Irascor,  eris,  asci.  d.  3.  Cic.  Adirarsi, 
irarsi,  corrucciarsi,  sdegnarsi , incol- 
lerirsi.  — lrascens. 

Istuc  dictum  tibi  non  irascor.  Piaut. 
Non  mi  corruccio  teco  per  questa  pa- 
rola. 

IrSte.  avv.  Pheedr.  Iratamenle,  irosa- 
mente,  sdegnosamente,  adiratamen- 
te,  stizzosamente.  — Iratius. 

lrSius,  a,  um.  Cic.  Irato,  adirato, 
sdegnato,  corruccialo , stizzato.  — 
Iratior,  iratissimus. 


Diis  iratis  natus.  Pliccdr.  Nato  in  ira 
agti  Dei.  Iratum  mare:  mare  tempe- 
stoso.  Irata  sitis:  scie  rabbiosa.  Ira- 
tus venter:  ventre  aff amato. 

Ircus,  i.  m.  Quint.  V.  IHrcus. 

gtstrato  cui  era  affidata  la  pubblica 
tranquilli  tu). 

Irinum  (oleum,  o unguentum),  n.  Plin. 
Olio  irino  (estratlo  dall’  iride , o 
ghiaggiuolo). 

Irio,  onis.  m.  Plin.  Erisamo  (crba). 

Iris,  is,  o Idis.  f.  Virg.  Iri,  iride,  areo- 
baleno.  — Coi.  Iride,  ircos,  ghiaggi- 
uolo  ( pianta ).  — Plin.  Cristallo. 

IrnCa,  x.  f.  Piaut.  V.  Hirnea. 

Ironia,  x.  f.  Cic,  Ironia  ffig.  rett.J. 

Ironlce.  avv..  Ascon.  Ironicamente, con 
ironia. 

Irpex,  Icis.  m.  Cat.  F.rpicc  f stramento 
ai  legnamc,  che  lirato  da  bovi,  e cal- 
cato dal  bifolco,  spiana  c trita  la 
terra  de’ campi  assolenti). 

Irradio,  as,  are.  a.  1.  Stat.  Irradiare, 
illuminare. 

Irrado,  is,  ere.  a.  3.  Cat.  Tritare,  ta- 
gliuzzarc  una  cosa  per  ispargcrla 
sopra  un’  altra. 

Irrasus,  a,  um.  part.Cai.Tagliuzzato, 
rasc/iialo  c sparso  sopra.  V.  Irrado. 
— Piaut.  llaso,  tosato.  — Sil.  Non  pu- 
lito,  non  tisciato. 


Irrationabilis,  e.  Quint.  Irrazionabile, 
irrazionalc,  irragioncvole,  che  non 
d se  condo  ragiotie. 

Irrationabilitas,  atis.  f.  Apul.  Irrazio- 
nabilitii,  irragionevolezza. 

Irrationalis,  e.  Sen.  Irrazionalc,  irra- 
zionabile, irragioncvole , che  i privo 
di  ragionc. 

Irraucdo,  es,  xi,  ere.  «.  2.  Cic.  Arro- 
care , a/fiocare , divenir  rauco,  floco. 

Irredivivus,  a,  um.  Catul.  Irrepara- 
bile, irrestorabile,  che  non  pud  pii 
esser  riccliflcato,  riparato. 

Irredux,  ficis  Luc.  (via).  Via  non  ri- 
tornevole,  d’  onde  non  si  ritoma 
piu. 

Irreligatus,  a,  um.  Ovid.  Sciolto,  di- 
scidio, non  legato. 

Irreligio,  onis.  f.  Apul.  Irreligiosith, 
empieti. 

Irreligiose,  avv.  Tac.  Irreligiosamente, 
inreligiosamente  , senza  religione , 
empiamente. 

Irreligiosus,  a,  um.  Liv.  Irreligioso, 
empio. 

Irremeabilis,  e.  Virg.  Irremeabile,  non 
rltornevole,  da  cui  non  si  pud  ritor- 
nare. 

Irremeabilis  error:  i ravvolgimcnti , 
i giri  intricati  dei  laberinto. 
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Irremediabilis,  e.  Plin.  Irremediabile , nes  judiciis  irretires.  Cic.  Quando  in- 
irremedievole,  clic  non  ha  rimcdio.  viluppavi  uomini  in  giudizii.  — Irre- 
Irremunerabllis,  e.  Apul.  Irrcmitnera • tiens. 

bile , che  non  si  pud  remunerare.  Irretitus,  a,  um.  part.  Cic.  Irretito , 
Irreparabilis,  e.  Virg.  Irreparabile , ir-  abbindolato,  preso.  involto,  adescato, 

recuperabile,  che  non  si  pud  ricupc-  accalappiato.  V.  Irretio. 
rare.  Irretortus,  a,  um.  Hor.  (trasl.)  Non 

Irrepertus,  a,  uin.  Hor.  Non  troiato,  cupido,  non  bramoso,  non  invidioso, 
nonscoperto.  Irreverens,  entis.  Plin.  Irreverente, 

Irrepo,  is,  epsi,  ere.  n.  3.  —1—  Insi-  irriverente,  non  riverente,  non  ris- 
nuarsi,  introdursi,  mettersi  dentro  pcltoso. 

apocoapoco:  Radiculae  nova;  irre-  Irreverenter,  avv.  Plin.  Irreverenlc- 
punt.  Coi.  Lc  radicettc  novelle  s' insi-  mente,  itri  verent  emente,  sfacciata- 

nuano. — 2 — Insinuarsi,  introdursi,  mente,  senzarispetto. 
penetrare  fnell’ animo J:  Eloquentia  Irreverentia,  x.  f.  Tac.  Irreverenza, 
modo  perfringit,  modo  irrepit  in  sen-  irriverenza,  audacia,  arditezza. 
sus.  Cic.  L’ eloquenza  quando  pro-  Irrevocabilis,  e.  Ilor.  Irrevocabile,  in- 
rotnpe,  e quando  s'insinua  ne’ sensi.  revochevole,  che  non  si  pud  revocare. 
— Irrepens.  — Irrevocabilior. 

Aqua;  irrepentes.  Coi.  Le  aeque  che  Domitiani  natura  quo  obscurior,  eo 
penetrano,  che  s’insinuano.  irrepsit  irrevocabilior.  Tac.  Domitiano  per 

in  tabulas  municipiorum.  Cic.  Si  fece  natura  quanto  piit  cupo,  tanto  piu 

con  arte  scrivcre  nei  registri  de’  mu-  tenace. 

nicipii.  Adolescentuli  penitus  irrepse-  Irrevocatus,  a,  um.  Ilor.  Non  rivo  cato, 
rant.  Tac.  I giovanelti  gli  erano  en-  non  ricliiamato. 
trati  in  gran  confidenza.  Irridenter,  avv.  I-aber.  Scherzevotmcn- 

Irreposcibilis,  e.  Apul.  Che  non  pud  te,  burlevolmente , da  scherzo , da 
pretendersi,  da  non  potersi  preten-  burla. 

dere,  domandare.  IrridCo,  es,  Isi,  Isuin,  ere.  a.  e n.  2. 

Irreprehensus,  a,  um.  Ovid.  Irreprcn-  — 1 — Ridere:  Irrides  in  re  tanta 7 Ter. 

sibile,  inreprcnsibile,  incolpabile,  che  Ridi  in  affare  tanto  grave  ? —2—  Ir- 
non  pud  esser  ripreso.  ridere,  deridere,  schernire,  beffare , 

Irrepto,  as,  are.  a.  e n.  1.  Stat.  — 1 — dileggiarc:  Tu  qui  etiam  in  philoso- 

Cingerc  intorno  , andare  intorno.  plnnn  irriseris?  Cic.  Tu  che  ti  saresti 

— 2—  Penetrare,  entrare.  beffato  anche  d'un  fdosofo?  Per  jo- 

Irrequies,  etis.  Auson.  ) , . . . cum  Deos  irridens.  Cic.  Per  scherzo 

Irrequietus,  a,  um.  Ovid.)  1 c ' ’ beffandosi  dcqli  Dei. — Irridens,  irri- 

inquieto,  che  non  ha  requic,  che  non  dendus. 

ha  posa.  Irridicule,  avv.  Cies.  Senza  riso,  senza 

Irresectus,  a,  um.  Hor.  Non  raso,  non  facezia,  senza  lepidezza. 
tagliato.  Irridir.iilum,  i.  n.  Plaut.  Irrisione,  de- 

Irresolubllis,  e.  Apul.  Irresolubile,  in-  risione,  scherno. 
solubile,  che  non  si  pud  sciogliere.  Irrigatio,  onis.  f.  Cic.  Irrigatione,  in- 
Irresolutus,  a,  um.  Ovid.  Tirato,  teso.  naffiamento,  innacquamento. 
Irrestinctus,  a,  um.  Sil.  Non  estinto.  Irrigatus,  a,  um.  part.  Coi.  Irrigato, 
non  ismorzato,  acceso.  innaffiato , innacquato.  — Liv.  Inon- 

Irretlo,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  a.  U.  — 1 — dato.  V.  Irrigo. 

Irretire,  inretare,  pigliar  con  rete.  Irrigo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
coprir  con  rete : Qui  te  captare  vult.  Irrigare,  innacquare,  innafftare , an- 

utrum  tacentem  irretiat,  an  loquen-  na/jiare : Fontibus  irrigare  hortulos, 

tem?  Cic.  Colui  clic  ti  apposta  ag-  Cic.  Innafftare  gli  orticelli  con  aeque 

guali,  ti  prenderd.  colla  rete  meglio  di  fonti.  — 2—  Irrigare,  spargere, 

se  tu  parli,  che  se  tu  taci?  —2 — Ir-  diffondere:  Fessos  sopor  irrigat  artus. 

retire,  adescarc,  allettare,  prender  Virg.  llsonno  irriga  le  lasse  membra, 

con  arte,  con  inganno:  Cui  adolescen-  Amicos  irrigat  imbres.  Virg.  Sparge 

tulo  queui  corruptelarum  illecebris  amichc  pioggie.  — Irrigaturus,  irri- 

irretisses,  non  ad  audaciam  ferrum  gandus. 

prsetulisti?  Cic.  A quale  giovinetto,  Siquando  non  pluit,  aquam  irrigato 
dopo  averlo  adescato  cogli  allctta-  in  areas  Cat.  Quantlo  duri  a twn  pia- 
menti dclla  corruttela , non  gli  met-  vere,  fa  corrcre  aequa  suile  ajuolc. 

testi  i»  mano  il  ferro  a farlo  atula-  Sol  irrigat  caelum  candore.  Lucr.  II 

ce 7 — S — Irretire,  inviluppare , ab-  sole  diffonde  candida  luce  in  cielo. 

bindolarc,  imbrogtiare:  Cum  Itonii-  Irriguus,  a,  um.  —1—  Irriguo,  irri- 
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gato , innacquato , inna/liato : Irri- 
guus hortus.  Hor.  Orto  irriguo,  in- 
nacquato —2—  Irriguo,  che  irriga, 
che  adaequa,  cite  inna/lia:  Irriguum 
bibant  violaria  fontein.  Virg.  Lc  viale 
si  Oagitino  con  aequa  irrigua. 

Irrisio,  onis.  /.  Cic.  livisione,  derisio- 
ne, Uilcggio,  schcrno. 

Irrisor,  oris.  m.  Cic.  Irrisore,  deri- 
sure, schernitore,  sbeffeggialore. 

Irrisus,  a,  uni.  part.  Virg.  Irriso,  de- 
riso, scliernito,  dilcggiato , beffato. 
V.  Irrideo. 

Irrisus  us.  m.  Caes.  V.  Irrisio. 

Irritabilis,  e.  Cic.  Facile  ad  irritarsi, 
a mettersi  in  colleva. 

Irritabilitas,  3tis.  f.  Apul.  Irascibiliti i, 
1'irascibilc  ( facoltu  di  muoversi  al- 
l’ira ). 

Irritamen,  Inis.  n.  Ovid.)  lrriln,fone 

Irritamentum,  i.  n.  Liv.)  l”tra-wnc’ 
irritamento,  aizzamcnto,  istigazio- 
ne,  incentivo. 

irritator,  oris.  m.  Sen.  Irritatore,  aiz- 
zalore,  eccitatore,  provocatore. 

Irritatus,  a,  um.  part.  Ter.  Irritato, 
aizzato,  provocato,  instigato,  ecci- 
tato.  V.  Irrito. 

Irrito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Irritare,  aizzare,  incitare : Ut  vi  ir- 


ritare fortissimum  virum  auderet.  Cic. 
Perdie  osasse  colla  forza  irritare  un 
valorosissimo  nomo.  — 2 — Eccitare, 
stimolarc,  destare,  muovere,  com- 
muovere : Irritare  virtutem  animi. 
I.ucr.  Eccitare  il  valore  deil’ animo. 
— Irritassis.  1’laut.  invece  di  iiritave- 
ris.  — Irritans,  irritaturus,  irritandus. 

Cum  diluvies  irritat  amnes. Hor.()iia«- 
do  Ia  dirotta  pioggia  gonfia  i fiumi. 
Segnius  irritant  animos  demissa  per 
aurem,  quam  qua»  sunt  oculis  subjecta 
fidelibus.  Hor.  Le  cose  cite  varcano 
per  le  orcccltie  piu  tardatio  a scuoter 
l’ anima,  che  qtielle  espostc  al  fido 
sguardo.  Irritare  suspiciones.  Tac. 
Svegliarc  sospetti. 

Irritus,  a,  um.  Cic.  Irrito,  vano,  inu- 
tile, vuoto,  nullo. 

Ab  irrito  incepto  abscedere.  Liv.  Ab- 
bandonarc  un’imprcsa  rana.  Spes  ad 
irritum  redacta.  Liv.  Speranza  ridot- 
ta  al  verdc,  a nulla.  Irrita  lingua: 
lingua  ciarlicra.  Irritus  legationis  re- 
diit. Tac.  Vambasciatorc  torno  senia 
arer  ottenuto  il  suo  scopo,  senia  con- 
cliiusione.  Locum  variis  adsultibus  ir- 
ritus urget.  Virg.  Invano  con  varii 
assalli  combatte  la  rocca. 

lrrobbro,  as,  avi,  are.  n.  1.  Geli.  Pren- 
de r vigore,  convalidarsi,  prender 
forza. 

Irrogatio,  Onis.  f.  Cic.  Infliggimento, 
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condanna , t’  imporre , l’  infligger 
pena. 

Irrogatus,  a,  um  part.  Tac.  Inflitto, 
imposto,  dato.  V.  Irrogo. 

Irrogo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Inlliggere,  imporre,  assegnare,  dare 
in  castigo.  — Irrogassit.  Cic.  invece  di 
irrogaverit.  — Irrogandus. 

Irroratus,  a,  um.  part.  Coi.  Irrorato, 
irrugiadato,  asperso,  bagnato  di  ru- 
giada.  V.  Irroro. 

Irroro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Irrorare,  irrugiadare,  bagnarc.  — 
Irrorans,  irrorandus. 

Irrorare  crinem  aquis.  Ovid.  Pro/u- 
marc  il  crine  d’ aeque  odorose.  Irrorat 
quietem  oculis.  Sil.  Infonde  il  sonno 
sugli  occhi. 

Irrubesco,  is,  ui,  escere.  n.  3.  Stat.  Ar- 
rossare,  arrossirc,  rosseggiare,  di- 
venir  rosso. 

Irructo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Ruttarc, 
eruttare,  mandar  rutti. 

Irrugo,  as,  are.  a.  I.  Stat.  I nerespare , 
far  crespo,  stringere  in  crcspc. 
Irrumatio,  onis.  f.  Calui.  Polluzione. 
Irrumator,  oris.  m.  Catul.  Rapitore, 
fraudatore,  rubatorc. 

I miniatus,  a,  um.  part.  Mart.  Polluto. 
V.  In  unio. 

IrrQmo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Mart. 
Procacciar  polluzione,  contaminor 
di  polluzione.  — Catul.  Schcrnire, 
beffare,  bcffeggiare. 

Irrumpo,  is.  upi,  uptuin,ere.n.  3. — 1 — 
Prorumpere,  gettarsi,  scagliarsi  con 
impeto:  Improviso  in  castra  hostes 
irrupere.  Cic.  AWimprovriso  i nerni- 
ci  si  geltarono  negli  alloggiamenti. 
— 2—  Rntrare,  penetrare,  insinuar- 
si:  Luxuries  in  domum  irrupit.  Cic. 
La  lussuria  s’insinud  nclla  famiglia. 
— Irrumpens,  irrupturus. 

EJa  irrumpe  Deos.  Stat.  Olit  esplora, 
scopri  il  voler  dcgli  Dei.  Phoebe  hanc 
dignare  irrumpere  mentem.  Stat.  O 
Fcbo,  ti  degni  rischiarare  questa 
mente. 

Irrflo,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Cic.  Avventarsi, 
lanciarsi,  cacciarsi,  entrare  con  for- 
ia. — Irruens 

Irruptio,  onis.  f.  Cic.  Incursione,  scor- 
reria. 

Irruptus,  a,  um.  Hor.  Sonrotto,  sano, 
saldo,  intero. 

IrtiOla,  as.  f.  Coi.  Sorta  di  vile  e di  uva 
particolarc  deWUmbria. 

IS 

Is,  ea,  id.  pron.  — 1 — Egli,  colui,  que- 
gli,  qi.ello,  questi,  questo : is  est,  an 


ISA 


ITA 


1577) 


non  « st  ? Ter.  E egli,  o no  ? Id  modo 
ilic,  abiisse  Dorum.  Ter.  Di’ questo  so- 
lamente,  che  Doro  parti.  Ea  res  ut  est 
Helvetii  enunciata.  Cses.  Ouclla  cosa 
appena  fu  rifcrita  agli  Eleezi.  —2— 
Tale,  siffatto:  Ego  is  in  illum  sum, 
quem  tu  me  esse  vis.  Cic.  Io  son  tale 
verso  tui  quate  tu  vuoi  clie  io  sia.  — 
Iisce,  eopse,  eapse,  eaitipse,  inrece  di 
iis  ipsis,  eo  ipso,  ea  ipsa,  eain  ipsam. — 
Ei,  iibus,  ibus  in  tuogo  di  ii,  eis. 

Haec  omnia  is  fcci.  Cic.  Tulle  queste 
cose  io  stesso  feci.  Qui  consulatum 
peteres,  is  per  municipia  cum  lacerna 
cucurristi.  Cic.  Tu  che  chiedesti  il 
consolatq,  tu  stesso  percorreci  i mu- 
nicipii in  farsetto.  Eos  mores,  eam 
modestiam  viri  cognovi.  Cic.  So  di 
che  bontii  Ui  costumi , di  quanta  mo- 
destia egli  d fornilo.  Cum  in  eo  res 
esset,  ut  etc. : essendo  giA  la  cosa  at 
punto,  che  ecc.  Nunc  i«i  piodeo,  ut 
conveniam  Partitionem.  Ter.  Ora  io 
per  questu  esco , d’  abboccarmi  con 
Parmione.  Id  temporis  venit  ad  nte, 
ut  etc.  Cic.  Venne  da  me  in  tale  tem- 
po , che  ecc.  Nec  se  ad  id  locorum  scire 
propter  quam  causam  etc.  Liv.  Edegli 
I Ino  a quel  punto  ignorare  per  quat 
cagione  ecc.  Id  auctoritatis,  honoris, 
virium,  etc. : tanta  autorita , tat  gra- 
do (Tonore,  tante  furze.  Id  est: 
ciod,  vate  civi  a dire. 

Isagdge,  es.  f.  Geli,  /ntroduzione  fdi- 
scorso  premesso  ad  un  ragionamen- 
toj. 

Isagogicus,  a,  um.  Geli.  Introduttivo, 
che  prepara,  clic  si  premetle. 

IsSlis,  is,  e Idis.  f.  Plin.  Guado,  erba 
guada  (erba). 

Ischaemon,  i.  n.  Plin.  Ischcmo  (crba). 
Ischiacus,  a,  um.  Cat.  ) Ischiadico, 
Ischiadicus,  a,  um.  Plin.)  sciatico. 
Ischias,  3dis.  f.  Ceis.  Sciatica  (malat- 
tia).  — Plin.  Camamilla  (erba). 
Iselasticum,  i.  n.  (certamen).  Plin.  Gi- 
uoco  iselastico  (usato  dai  Grcci). 
Isicium,  etc.  V.  Insicia. 

IsocinnSmon,  i.  n.  Plin.  La  bacca  delta 
dafnoide. 

Isocdlon,  i.  n.  Quint.  Isocoloffig.  rett.J. 
Isodomon,  i.  n.  Vitr.  Isodomo  (fab- 
brica  costruita  con  pietre  di  eguale 
grandezza). 

Isogtes,  is.  n.  Plin.  Isocto  ( pianta) . 
Isopjron,  i.  n.  Plin.  Isopiro  (pianta). 
Isoscfles,  is.  Auson.  Isoscele  (aggiunto 
dato  dai  geometri  a quel  triangolo 
che  ha  due  lati  uguali). 

Issulus,  a,  um. ) jnscr  anU  v.  Ipse. 
Issus,  a,  um.  ) v 

istac,  av v.  Ter.  Per  costa,  per  cotesto 
tuogo. 


Istactenus,  avo.  Plaut.  Sino  a qua,  fino 
a questo  segno,  sin  qui. 

Iste,  ista,  istud,  pron.  — 1—  Cotesto 
questu:  Tum  iste  vir  optimus,  qui  etc! 
Cic . Atlora  quesfuomo  egregio,  che 
«f c.  —2—  Tale,  tanto:  Quam  cum  ista 
sis  auctoritate,  non  debes  etc.  Cic.  E 
pero  acendo  tu  tanta  autoritA,  non 
devi  ecc.  — Isti,  istac.  Plaut.  inrece  di 
istius,  ista. 

Isto  tu  pauper  es.  Plaut.  Percio  tu 
sei  povero.  Istisce  ambagibus  argen- 
tum dedi.  Plaut.  Preso  da  questi  rag- 
giri  diedi  danaro. 

Istic,  isttec,  istoc  e istuc,  pron.  Ter. 
Cotesto,  questo. 

Quid  istuc  est  verbi  ? Plaut.  Che  pa- 
ro ta  ii  cotcsta?  Istuc  a-tatis  homo. 
Ter.  Vomo  di  questa  etA.  Istoecinc 
pacto  me  adjutas?  Plaut.  A questa 
condicione,  di  questa  maniera  mi 
vieni  iu  ajuto? 

Istic,  av  v.  Cic.  Costi,  costA,  in  cotesto 
tuogo. 

Lac.  Ausculta.  Phid.  Istic  sum.  Ter. 
Eae.  Ascolta.  Fid.  Son  tuito  orecchle. 
lsticcine  vos  habitatis?  Plaut.  E voi 
abitate  costi?  Neque  istic,  neque  alibi 
tibi  usquam  erit  in  tne  mora.  Ter,  E 
in  questo,  e in  altro  non  li  sarit  io 
d’  impaccio. 
istimodi.  V.  Istiostnodi. 

Istinc,  av  v.  Cic.  Di  costi,  da  costii,  da 
cotesto  tuogo,  da  cotcsta  parte.  — 
Plaut.  Da  cid,  da  questa  cosa. 
Istiusmttdi.  ave,  Cic.  Di  tale  fatta,  di 
tal  sorta,  di  tale  maniera. 

isto.  avv.  Cic.  ) „ 

Istoc,  avo.  Plaut.)  CostA,  ocrsocotesta 

parte,  verso  cotesto  tuogo.  Ter.  Da 
costa. 

Illum  quod  isto  admisceas,  nihil  est. 
Cic.  Non  e ragione,  perchi  tu  avvi- 
luppi  coslui  in  tale  faccenda. 
Istorsum,  avv.  Ter.  Terso  costa. 

Istuc,  avv.  Plaut.  CostA,  costi,  in  co- 
testo tuogo. 

Istucclnc,  etc.  \ . Istic,  etc. 

IT 


Ita.  avv.  — 1 —Cosi,  a questo  modo , in 
questa  maniera,  per  tal  modo,  di  tat 
fatta,  in  questa  guisa:  Non  est  ita. 
Cic.  Non  d cosi. — 2 — Si,  mai  si,  si 
bene,  cado  si:  Ita  ajunt.  Ter.  Dicono 
di  si,  — Mess.  Mentechmum  te  vocari 
dixeras.  Men.  Ita  vero.  Plaut.  — Mess. 
Avevi  detto  che  tichiamaciMenecmo. 
Men.  Si  certamentc.—Z—Cosi,  tanto: 
Milii  non  ita  molesti  sunt.  Cic.  Von  mi 
sono  tanto  molesti. 


ITA 


ITU 


Ita  ut.  Cic.  Di  maniera  dic,  cosi  clic. 
Ter.  Come  se.  Ita  quemadmodum,  ita 
quomodo,  ita  quam:  di  maniera  come , 
cosi  come.  Casu,  inquis:  ita  ne  vero? 
Cic.  Dici  esser  avvenuto  per  caso: 
cosi  e?  6 veramenie  cosi  ? Post  neque 
ita  multo.  .Yo»  audo  gnari.  Non  ita  est 
homo.  Ter.  Aon  6 vomo  da  tanto.  Ita 
ut  fit : come  si  suolc,  come  i costvme. 
Quid  ita?  pcrche  cosi ? Ita  inilii  prae- 
sto fuit,  ut  si  a me  manumissus  esset. 
Cic.  Egli  mi  soccorsc  in  modo,  come 
se  io  l’  avessi  affrancato.  Non  ita 
multi  fuerunt:  non  furono  in  tanto 
numero. 

Itiiquc.  cong.  -1-  Pertanto,  eppcrd, 
pero,  per  ta  qual  cosa:  Jtaque  rem 
suscipit.  Caes.  Pertanto  imprende  l’ af- 
fare. — 2 — avv.  E cosi : Te  rediturum 
dixeras;  itaque  fecisti.  Cic.  A vevi  dctlo 
dic  saresti  tornato,  e cosi  faccsti. 

Item.  avv.  Cic.  Similmcnte,  parimcnli, 
cosi  pure,  ancora,— Svct.  Lascconda 
volta. 

Item  ut,  item  atque:  cosi  come.  Item 
quasi : come  se.  Accessit  unus  et  item 
alius:  venne  Puno  e poi  Paltro. 

Iter,  infiris.  a.  —1—  Viaggio , cammi- 
no : Cum  illi  iter  instaiet.  Cic.  Esscndo 
qucgli  in  procinto  di  far  viaggio. 
—2—Strada,  via:  Erant  itinera  duo, 
quibus  itineribus  domo  exire  possent. 
Caes.  Erano  duc  strade,  per  te  quali 
polcvano  uscir  dai  loro  paesi.  — 3 — 
Ciornata  (cammino  die  si  fa  in  un 
giorno j : Quam  maximis  itineribus  in 
Galliam  contendit.  Caes.  Marcio  a 
grandissime  giornate  verso  la  Gallia. 
—!t—  Pia,  mezio,  forma,  modo,  ma- 
nicra:  Quoniam  ipsi  quoque  pueri 
fuimus,  patiamur  illum  ire  nostris  iti- 
neribus. Cic.  Poidte  anelle  noi  fummo 
f anciu Ili,  lasciamo  dic  tenga  i modi 
da  noi  usati.  Fortuna  salutis  monstrat 
iter.  Virg.  La  fortuna  ei  addita  la  via 
di  salvezza.  — Itere.  Lucr.  invece  di 
itinere.  — Itiner.  Plaut.  in  luogo  di 
iter. 

Iter  contendere,  intendere,  maturare, 
properare,  urgere : affrettare,  accele- 
rare il  cammino , ii  passo.  Iter  fa- 
cere, agere,  habere:  viaggiare,  far 
viaggio.  Iter  pergere:  continuare  it 
viaggio  Itinere  desistere:  sostarc , 
fermarsi.  Iter  ingredi,  contendere,  in- 
tondere: avviarsi.  Iter  vocis;  Virg. 
aquae.  Coi.  Gola,  slrozza,  canale  del- 
V aequa.  Dare  iter  alicui.  Cic.  Dare  il 
passo  ad  alcuno , lasciarlo  passare. 
Ex  itinere  litteras  mittit.  Sali.  Spcdi 
lellerc  in  viaggio.  Ferre  iter  per  mare. 
Virg.  Camminare  suile  otide.  Cum 
dierum  iter  quadraginta  pioccsserit. 
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C$s.  Avendo  cumminato  quaranta 
giornate. 

Iteratio,  6nis.  f. — 1 — Iteratione,  ite- 
ramento,  replica,  ripetizione,  reite- 
razione:  Si  quae  verborum  iterationes 
clamorem  requirent.  Cic.  Se  le  repli- 
die  di  alcune  parole  lichicdono  voce 
piu  alta. — 2 —Seconda  aratura:  Ite- 
rationibus resolvatur  terra  in  pulve- 
rem. Coi.  Colle  secande  arature  si 
polverizzi  la  terra. 

Iterato,  avv.  Justin.  Iteratamcntc,  rc- 
plicatamente. 

Iteratus,  a,  un>.  part.  Cic.  Iterato,  ri- 
petuto,  replicato , arato  la  seconda 
volta.  V . Itero. 

Miles  iteratus.  Inscr.  ant.  Soldato 
richiamalo  sotto  le  armi.  Iterato  pi  ce- 
lio  victi:  vintt  in  seconda  battaglia. 
Muricibus  iteratae  vellera  lanae.  Hor. 
Vestiti  di  lana  ritinta  in  porpora. 
Itgro.  avv.  Inscr.  ant.  V.  Iterum. 

Itdro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Iterare,  reiterare,  replicare,  ripe- 
tere:  Itera  eadem  ista  mihi.  Cic.  Hi- 
petimi  queste  slcsse  cosc.  Iterare  pu- 
gnam. Liv.  Rcitcrar  la  battaglia. 
—2 — Arare  la  seconda  volta:  Colles 
ab  aprili  medio  iterandi  sunt.  Coi.  / 
colli  si  devono  arare  la  seconda  volta 
alta  metd  (Caprile.  — Iterandus. 

Phoebus  iterat  ortus.  Ovid.  Febo  ri- 
conducc  il  giorno.  Cras  iterabimus 
aequor.  lior.  Domani  ripiglicrcmo  il 
navigare.  Uuin  mea  facta  itero.  Plaut 
Mentre  racconlo  i fatti  miei.  Fas  est 
truncis  lapsa  iterare  mella,  lior.  Io  vo 
cantare  il  mete  scorrenlc  lungo  le 
quercie. 

Ilfirum.  avv.  Cic.  Di  nuovo,  uiPaltra 
volta,  la  seconda  volta,  ancora,  da 
capo. 


Semel  atque  iterum : piii  volte.  Ite- 
rum ac  tertio,  o tertium:  due  e tre 
volte.  Iterumque,  iteruinque:  piu  e 
piu  volte. 

Itidem,  avv.  —1—  Similmcnte,  pari- 
mente,  altresi:  Itidem  populum  R. 
victis  imperare.  Caes.  Similmcnte,  alia 
sua  volta  il  popolo  fi.  comandare  ai 
vinli.  — 2 — Come,  quasi,  cosi : Utinam 
hoc  doleret  tibi  itidem,  ut  mihi.  Ter. 
Dio  volesse,  dic  questo  ti  dasse  cosi 
dolore,  come  ch\  a me. 

Itiner.  V.  Iter. 

Itinerarium,  ii.  n.  Veg.  Itinerario,  dc- 
scrizione  dei  viaggio. 

Itio,  onis.  f.  Cic.  Andata,  partita, 
partenza. 

Itito,  as,  are.  n.  1.  Noev.)  . . 

Ito,  as,  are.  n.  i.  Cic.  ) Undate  spe s- 
so,  frequentare  — Plaut.  Andare. 
Itus,  us.  m.  Cic.  Andata,  partita. 
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Juba,  *.  f. — 1 — Giubba , eltioma,  crine: 
Luduntque  jub*  per  colla,  per  armos. 
Virg.  E la  giubba  gli  svolazza  bizzar- 
ramente  sui  collo,  e suile  membra, 
— 2 — Cresia:  Jubaeque  sanguineae  ex- 
superant undas.  Virg.  E le  sanguigne 
creste  si  ergono  sopra  le  oude. 

Jubar,  Uris.  n.  Virg.  Splendore,  lucc, 
raggio. 

It  portis  jubare  exorto  portis.  Virg. 
La  gioventu  sorto  il  giorno  s’ avi  ia 
alie  porte.  Hanc  anintam  caeso  de  cor- 
pore fac  jubar.  Ovid.  Di  quest’ anima 
uscila  dal  rolto  corpo  fanne  una 
stella. 

Jubatus,  a,  mn.  Liv.  Cliiomato,  cre- 
stuto,  crinito,  crestoso. 

Jubata  stella.  Varr.  Stella  crinita. 
Jubilo,  es,  jussi,  jussum,  ere.  a.  2. 
— i—  Comandarc,  imperare,  impor- 
rc,  ordinare:  Eos  suum  adventum 
expectare  jussit.  Os.  Ordinb  loro  che 
aspettasscro  il  suo  arrivo. — 2-  E- 
sortarc,  confortare : Sperare  nos  ami- 
ci jubent.  Cic.  / nostri  amici  ci  con- 
fortatio a sperare. — Jusso,  justi. Virg. 
e Ter.  itwece  di  jussero,  juss.sti. — 
Jubens,  jussurus,  jubendus. 

Jubeo  gaudere  te:  voglio  che  tu  sii 
licto,  illum  jussi  valere.  Ter.  Cii  dissi 
addio.  Jubeo  Creinetem.  Ter.  Saluto 
Cremete.  Jubere  legem , tribunos , 
consules,  pacem,  foedera,  provinciam 
alicui : promulgare  una  legge,  ratifi- 
carc  1’clezionc  di  tribuni,  di  ronsoli, 
ratificarc  pace,  altcanza,  decrelare 
il  govcrno  d’ una  provincia  ad  alat  no. 
Consules  jubentur  scribere  exercitum: 
Liv.  E ordinato  ai  consoli  di  levare 
un  escrcito.  Velitis,  jubeatis,  Quirites. 
Piacciavi,  o Romani , di  decretare. 
Quod  jussi  sunt,  faciunt.  C*s.  Eanno 
cib  che  loro  e comandato.  Illum  salu- 
tavi. postea  valere  jussi.  Ter.  Lo  sa- 
tutai,  indi  lo  lasciai  partire.  Germani 
non  jubentur.  Tac.  / Germani  non 
stanno  agli  ordini,  non  soffrono  co- 
mando. — Jubere  fide,  o fide  jubere. 
V.  Fidejubeo. 

Jubilatio,  onis.  f.  Apul.  Grido,  schia- 
mazzo. 

Jubilo,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  Varr. 
Gridare , schiamazzare. 

Jublluin,  i.  n.  Sil.  Grido,  canto  pasto- 
rale. 

Jucunde,  avv.  Cic.  Giocondamente , 
piacevolmentc,  dilettevolmente.  — Ju- 
cundius, jucundissime. 


Jucunditas,  atis.  f.  —i—  Giocondita  , 
glubito,  atlegrezza,  contentczza,  pia- 
cere,  diletto:  Morbis  vita;  jucunditas 
impeditur.  Cic.  Itpiacerc  delta  vita  A 
tollo  dalle  maiatlie.  —2—  Grazia , 
piacevolezza : Ea  est  in  Immine  ju- 
cunditas, .et  tantus  in  jocando  lepos  ut 
etc.  Cic.  E tanta  grazia  in  lui,  e tan- 
to lepore,  garbo  ne’  suoi  molli. 

Nihil  mihi  ex  plurimis  tuis  jucundi- 
tatibus gratius  accidit  quam  quod  etc. 
Cic.  De’  Inoi  molli  se.rvigi  nessuno 
mi  giunse  piu  grato  di  quclto,  che 
ecc. 

Jucundus,  a,  um.—  1—  Giocondo,  gio- 
joso,  lieto:  Vita  jucunda.  Hor.  Vita 
lieta.  Ista  veritas , etiamsi  jucunda 
non  est,  mihi  tamen  grata  est.  Cic. 
Questa  verita,  quantunquenon  lieta 
a sentirsi  pure  mi  c grata.  — 2 — 
Giocondo  , dilcttevole  , piacevole  , 
grato,  caro,  ameno  : Verba  ad  au- 
diendum jucunda.  Cic.  Parole  piace- 
voli  ad  udirsi.  — Jucundior  , jucun- 
dissimus. 

Agri  jucundi  et  fertiles : Campi  a- 
metti  e fertili.  Jucunda;  aurae  zephiri: 
Le  soavi  aure  ttel  zefiro. 

Judex,  Icis.  m.  e f.  Cic.  Giudicc,  citi 
giudica. 

Judicem  ferre  alicui:  citare  alcuno 
in  giudizio  eleggendo  il  giudice.  Ju- 
dicem dicere,  dare : eleggere,  nomi- 
nare un  giudice.  Judicem  ejerare,  re- 
jicere, excludere:  rigettare  un  giu- 
dicc, non  colere  uno  per  giudice. 
Judicatio,  onis.  f.  — 1 — Giudicazione , 
giudicatura,  ilgiudicare.  Cic.  —2— 
Punto delta  questione  ( rettor .)  Quint. 
Judicato,  avv.  Geli.  Maturamenle, 
ponderat amente,  considcralatnenle, 
pensatamente. 

Judicairix,  icis.  f.  Quint.  Giudicatrice, 
che  giudica. 

Judicatum,  i.  n.  Cic.  Giudicato  (sen- 
tenza  stabilita  c tenuia  per  immuta- 
bile). 

Judicatus , a , um.  part.  Cic.  Giudi- 
cato, sentenziato,  deciso,  condanna- 
to.  V.  Judico. 

Judicatus  pecunia;:  condannato  per 
debiti. 

Judicatus,  us.  m.  Cic.  Giudicato,  giu- 
dicatura, ‘1’autorild  di  tener  giu- 
dizio. 

Judicialis,  e.  — 1 — Giudiziale,  atte- 
nente  a giudizio.  Cic.  —2 — Giudi- 
ziale ( uno  de’  generi  dei  dire.  term. 
rctt.J  Cic. 

Judiciarius,  a,  um.  Cic.  Giudiciario, 
giudiziario , giudiziale.  che  appar- 
tienc  a giudicc  o a giudizio. 

Iudiclum,  ii.  n.  —1—  Giudicio,  giudi- 
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zio,  discernimento  (facolla  dell’  in- 
telletto  cheraffronta  egiudica) : Ne- 
que sui  judicii  esse  discernere  utra 
pars  justiorem  habeat  causam.  Os. 
Ni  avcressi  tanto  giudiiioda  discer- 
nere da  gnate  dcllc  dne  parti  slcsse 
ta  ragione.  —2—  Giudicio,  giudizio, 
stima,  opinione,  parere , arriso  : De- 
cima legio  ei  gratias  egit  quod  de  se 
optimum  judicium  fecisset.  Os.  La 
decima  legione  gli  rese  grazie  per- 
chd  avessc  arato  cosibuona  opinione 
di  essa.  -3—  Giudicio  l giudizio, 
controversia,  questione  (innanii  ai 
giudicij:  Judicia  puniendorum  male- 
ficiorum causa  reperta  sunt.  Cic.  Fu- 
rono  introdotti  i giudizii  per  punire 
i delitti.  —U—  Giudicio,  giudizio, 
sentenza  (determinatione  det  giusto 
e delfingiusto:  Gravia  judicia  pro  rei- 
publica»  dignitate  fecistis.  Cic.  Pro- 
nunciaste  molli  giudizii  a tutelare 
1’onorc  delta  repubblica.  — 5 — Giu- 
dizio, tribunale  , adunanza  dc’  giu- 
dici:  lllc  in  judicium  venit,  nihil  eo- 
rum negavit  quae  etc.  Nep.  /: gli  si  pre- 
sento  al  tribunale,  non  nego  nulla 
di  cid  clic  ecc. 

Ille  sui  judicii,  quid  se  facere  par  esset 
intuebatur.  Nep.  Egli  da  se,  coIsuq 
discernimento  scorge.va  cid  cUe  con- 
veniva  farsi.  Judicium  subtile  viden- 
dis artibus:  gusto  sopraffino  nel  giu- 
dicare  in  fatto  di  arti.  Videor  id  ju- 
dicio facere:  parmi  far  cid  pensata- 
mente,  giudiziosamcnlc.  Judicium 
dare : darfacottd  di  fare  il  giudizio. 
Exercere  judicium:  presiedere  al  giu- 
dizio. Judicium  accipere,  suscipere: 
contenlarsi  di  esser  giutlicalo.  Mihi 
in  incerto  judicium  est:  non  so  qual 
sentenza  dare.  Si  quid  mei  judicii  est: 
Se  punio  vale  la  mia  opinione.  Judi- 
cia suprema.  Val.  Max.  Testamenti. 
Judico,  as,  avi,atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Giudicare , stimarc,  far  giudizio: 
Plura  homines  judicant  odio  aut  amo- 
re quam  veritate  aut  legibus.  Cic.  Di 
moltccosc  giudicano  gli  uomini  mos- 
si  da  odio  o da  amore  piu  die  da  ve- 
ritil  o dalle  leggi.  —2—  Giudicare , 
sentenziarc,  profferir  giudizio,  dar 
sentenza:  Numquam  auderet  judicare 
deberi  viro  dotem.  Cic.  Xon  oserebbe 
mai  sentenziarc  che  la  dote  sia  do- 
vuta  al  marito,— $ — Giudicare,  con- 
dannarc : Judicetur  non  verbo  sed  re 
hostis  Antonius.  Cic.  Sia  condannato 
non  a parole  ma  co’  falli  Antonio 
guat  nernico.  Bona  ejus  publicarunt, 
ipsum  exsulem  judicarunt.  Nep.  Inca- 
merarono  i suoi  beni,  lui  al  bando 
condannaruno.  — Judicassit  invecc  di 


judicaverit.  — Judicans,  judicaturus, 
judicandus. 

Judicare  capitis  , pectini*  alicui  : 
muovere  contro  alcuno  giudizio  di 
sangue,  di  denaro. 

Jugatis,  e.  —1—  Giogale,  da  giogo  : 
Cum  jumentorum  jugalium  vim  in- 
gentem misissent  Curt.  Avendo  man- 
dato grande  copia  di  giumenti  da 
giogo.  — 2 — Giogale  , congiugate  , 
conjugale:  Jugales  taidac.  Catul.  Le 
faci  conjugali.  Vinclum  jugale.  Virg. 
.V odo  giogale,  il  matrimonio.  . 
Gemini  jugales.  Virg.  Due  cavalli 
aggiogati. 

Jugumento.  V.  Jugumento. 
Jngamcntum.  V.  Jugumentum. 
Jugarius,  ii.  m.  Coi.  Sii f oleo. 

Jugarius,  a,  uin.  llygin.  V.  Jugalis. 
Jugatio,  onis.  (vitium),  f.  Cic.  SI  con- 
giungere  , il  legare  assieme  i capi 
delle  viti. 

Jugatorlus,  a,  um.  Var.  Da  giogo. 
Jugatus,  a,  um.  part.  Cic.  Giogato, 
congiunto,  collcgaio.  V.  Jugo. 

Jugata  vitis.  Coi.  Vita  legata,  distrsa 
in  pergolalo. 

Jugeralis,  e.  Pallad.  Da  jugero. 
Jugeratim,  avv.  Coi.  Per  ogni  jugero. 
Jugeratio,  onis.  f.  E ront.  Divisione  di 
terreno  per  jugeri 

Jugitrum,  i.  n.  Cic.  Jugero  (misura  di 
campo,  ossia  cstensione  di  terreno 
quanta  in  un  giorno  si  pud  arare  da 
un  pajo  di  buoij.  — Cat.  Campo, 
terreno. 

Jugis,  e,  is.  Cic.  Continuo,  perpetuo, 
perenne. 

Una  jugi  aqua  utebantur.  Sali.  Ave- 
vano  una  sola  sorgiva.  Is  mihi  the- 
saurus jugis  in  domo  est.  Plaut.  Egli 
i un  lesoro  inesausto  in  casa  mia. 
Juge  auspicium.  Cic.  Auspicio  preso 
da  bovi  aggiogati. 

Jugiter,  avv.  Apul.  Continuante nte, 
assiduamenlc. 

Juglans,  andis.  f.  Varr.  Xocc  (frutlo 
c albero). 

Jugo, .as,  avi,  alum, are.  a.  1.  Coi.  Con- 
giungere,  unire,  legare.  — Virg.  Di- 
sposarc,  sjiosare,  unire  in  matrimo- 
nio. — Jugans,  jugandus. 

Jugo,  is,  ere.  n.  3.  Varr.  Stridire. 
Jugosus,  a,  um.  Ovid.  Giogvso , mon- 
tuoso. 

Jugbla,  «t.  f.  Varr.  Orione  ( costella - 
zione ). 

Jugulatio,  onis.  f.  iiirt.  Maccllamento, 
scamiamento,  macello,  uccisione. 
Jugulatus,  a,  um.  part.  Nep.  Sgoz- 
zato,  scannalo,  macellato,  strozzato. 
— Cic.  Spcnto,  morto.  V.  Jugulo. 
Jugillo,  as,  avi,  atum,are.  a.  i.  — 1 — 
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Scaimarc,  sgozzarr,  slrozzare,  ma-  su’  gioghi  dc' monti.  —0—  Giogo, 
cellare  : In  hospitis  tectis  cives  opti-  servitii,  soggezionc:  Eripe  turpi  colla 
mos  jugulari  jussit,  Cic.  In  casa  di  jugo.  ilor.  Lerati  dal  collo  il  turpe 
unospite  comando  che  fosser  o scan-  giogo. — 10 — Giogo  maritate,  nodo 

nati  ottimi  cittadini. — 2 — Opprime-  conjugale:  Nodum  ferre  jugum  valet. 

re,  soverchiare : Postquam  eum  fac-  Ilor.  S on  ancora  pud  sostcncre  il 
tis  decretisque  jugulasset.  Cic.  Dopo  giogo  maritale, 
averto  sovcrchiato  , oppresso  con  Nec  sic  immissis  lora  concussere  ju- 
fatlie  con  decreti.  — Jugulandus  gisaurigx:  non  cosi  t cocchieri  scos- 

Jugulari  sua  confessione,  suo  gladio:  sero  le  briglie  sui  correnti  cacalli. 

esscrronvintodallcsucstcsseparole,  Vineam  sub  jugum  mittere.  Coi.  Po- 

esser  preso  co’  proprii  lacci.  tare  le  vili.  Quo  seges  in  campo . quo 

Jugiilum,  i.  n.  Cic.),.  . . viret  uva  jugo.  Prop.  Dove  le  biade 

Jugtilus,  i.  m.  Juv.)“  ’ " ' verdcggiano  ne’  piani  e tc  ure  nereg- 

Dare,  prrebere  jugulum  alicui:  por-  ginno  ne’  colli  Exuere  jugum:  redi- 
it er  la  gola  ad  alcuno,  farsi  ucci-  mersi  da  servitu.  Amici  ferre  jugum 

dere.  Jugulo  pro  meo  capite  Clodio  dolosi.  Hor.  Gli  amici  chc  non  sanno 

ostentarunt : offrirono  tc  loro  vile  a sostenere  le  avversilA. 

Clodio  per  la  mia  salvezza.  Amaras  Jugumento,  as,  are.  a.  1.  Vitr.  Far 
porrecto  jugulo  historias  captivus  ut  palanclie,  alzar  palancali. 
audit:  come  servo  condannato  a Jugumentum,  i.  n Cat.  Architravc 
trangugiarc  amare,  acerbe  parole  (delle  porte  edcllc  (inestre.) 
a collo  teso.  Jugus,  a,  um.  Cat.  Congiunto , unito. 

Jugum,  i.  n.  — 1 — Giogo  (stramento  accoppiato. 

di  leguo  coi  quale  si  congiungono  e Julis,  Id.s.  /'.  Plin.  Sorta  di  pcsce  cite 

si  accoppiano  assieme  i buoi  al  la-  vive  tra  sassi. 

voro):  Solvere  juga  tauris.  Virg.  Scio-  Julius,  ii  o julius  mensis,  m.  Mart.  Lu- 

glicre  i lori  dal  giogo.  —2—  Giogo,  glio  (mcsedclV  anno). 

coppia  di  buoi  aggiogali:  Multis  ju-  Julus,  i.  m.  Plin.  Boltonc,  fiocco  det- 

gis  agrum  arare.  Cic.  A rare  un  cam-  l’ avellana. 

poconmoltecoiypiedibuoi.-3—Ju-  Jumentarius,  a,  um.  Apnl.  Giumen- 
gcrofmisuraocstcnsionc  di  terreno)-.  tario , di  giumento  , appar tenente  a 

Jugum  vocant,  quod  juncti  boves  uno  giumento. 

die  exarare  possint.  Varr.  Chiamano  Jumentarius,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Giu- 
jugero  aucti’ esiensione  di  terreno  menlierc  (chi  hacurade’  giumenti). 
cite  duc  buoi  aggiogali  possono  ara-  Jumentum  , i.  n.  Cic.  Giumento,  so- 
rc  in  un  giorno.  —U — Giogo  (quella  miere  (bestia  da  soma  o 4a  tiro), 
specie  di  forca  sotto  la  quale  alcune  Malam  rem  jumento  tuo  arcessis:  tu 
volte  i vinci  tori  faccvano  passare  per  sci  fabbro  a te  slesso  dc' tuoi  mali, 

ignominia  i vinti):  Tribus  basiis  ju-  Juncetum,  i.  n.  Varr.  Giuncheto,giun- 
gum  fit : humi  fixis  duabus , superque  caja  ( luogo  pieno  di  giuughi). 
eas  transversa  una  deligata.  Sub  hoc  Junggus,  a,  um.  Col.)n<  . , 

jugo  dictator  Equos  misit.  Liv.  Il  Junglnus,  a,  um.  Plin.)w  9 ’ 

giogo  sifa  di  ire  lanee;  le  duc  filte  mile  a giunco.—Ter.  (trasl.) Snello, 
in  terra,  c la  tcrza  di  sopra  legata  per  sotlilc. 

10  traverso.  Sotto  questo  giogo  fece  Jungusus,  a,  um.  Plin.  Giuncoso , 

11  rtittatorc  passare  gli  Equi.  —5—  pieno  digiunchi). 

libra  (costellazionc)  Ilomain  in  jugo  Junclim.  ave.  Geli.  Congiunlamente, 
cum  esset  luna  natam  esse  dicebat. Cic.  vnitamenie.  — Svct.  Continuaiamen- 

Mceva  Roma  esser  stata  fondata  es - te,  non  interrottamente  , senza  in- 

sendo  la  luna  in  libra.  — 6—  Subbio  lerrompimcnio. 

( grosso  ctlindro  cite  fa  parte  dei  te-  Junctio,  onis.  f.  Cic.  Congiunzionc , 
lajo,cintornoacui  siraiTolgcittcs-  unione. 

suto)  Tela  .iugo  vincta  est.  Ovid.  La  Junctura,»./-.  — 1—  Giuntnra,  cam- 
tclabr av  volta  al  subbio. — 7 — Trasto,  messura,  commcltiluru  (unione  di 

banco  (parte  di  mezzo  dclla  barca  , duc  cosc  insieme);  Mensa  commissa 
dove  stanno  seduli  ipasseggieri):  In-  c\  orbibus  dimidiatis  latente  junctura, 

de  animas  qu»  per  juga  longa  sede-  Plin./.n  tavolacompostadi  duc  mczzi 
bant  deturbat.  Virg.  Indi  fa  sgom-  tondi  senza  clic  ne  apparisca  la  com- 
brarc  le  anime  chc  erano  assisc  lun-  messura.  — 2—  Giunlura,  articola- 
go  i banchi.  — 8 — Giogo,  balza,  erta:  zione,  nodo  ( delle  ossa ) : Genuum 

Dum  juga  montis  aper  amabit.  Virg.  I junctura  Ovid.  Giunlura  dc’  ginoc- 
Finchc  il  cinghialc  amerd  abitare  l chi  —3—  Copula,  unione,  congiun- 
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zione,  legumento  de  Ile  parole  : In 
compositione  tria  sunt  necessaria,  or- 
do, junctura,  numerus.  Quint.  A 'elta 
composizione  tre  cose  sono  necessa- 
rie, Vordine,  la  copula  e Carmania. 
Junctura  generis.  Ovid.  Parentela. 
Dixeris  egregie  notum  si  calida  ver- 
bum reddiderit  junctura  novum.  Hor. 
Sara  bello  il  tuo  dire  se  farai  con 
saggio  innesto  apparir  nuova  una 
vccchia , usala  parola. 

Junctus,  «i,  um.  part.  Virg.  Giunto, 
congiunto,  unito , attaccato,  annoda- 
to.  V.  Jungo. — Agg.  Amico,  stretto, 
familiare , intrinseco:  Erat  junctis- 
simus illi.  Ovid.  Era  amicissimo  a 
lui.  — Junctior,  junctissimus. 
Fenestra;  junctae  : fenestro  chiusc. 
Juncta  vehicula  : carri  con  cavalli. 
Sanguine  junctus : parente,  congiun- 
to. Junctus  sudor.  Stat.  Sudore  conti- 
nuo. 

Junctus,  us.  m.  Var.  V.  Junctio. 

Juncus,  i.  m.  Tib.  Giunco  (pianta). 

Jungo, ',is,  xi.ctum,  ere.  a.  5.  — 1 — 
Giungere  , giugnere  , congiungere , 
at  tacear  c,  accoppiare,  unire , met- 
tere  insieme:  Mortua  jungebat  cor- 
pora vivis.  Virg.  Altaccava  cadaveri 
ad  nomini  vivi.  Deus  virtutiscum  elo- 
quentiae laude  junxit.  Cic.  Aecoppio 
lo  splendore  delta  virtu  colla  lode 
dell’  eloquenia.  — 2 — Aggiogare  , 
giungere,  altaccare  (al  cocchioj: 
Curru  jungere  equos.  Virg.  Altaccare 
i cavalli  al  cocchio.  —3 — Congiun- 
gere, maritare,  disposarc , sposare, 
unire  in  matrimonio:  Cui  se  viro 
dignetur  jungere  Dido.  Virg.  A qual 
uomo  Didone  si  voglia  disposare. 
— 5 — Stringere,  legare,  unire:  cum 
nostris  consuetudines,  amicitias  jun- 
gebat. Cic.  Coi  nostri  stringeva  fa- 
miliarici, amicitia.  — Jungens,  jun- 
cturus, jungendus. 

Jungere  gradus, ostia,  oscula:  andare 
insieme,  cltiuder  te  porte,  scambiar 
baci : Jungere  pontem:  gettare  un 
ponte.  Junge,  puer,  cyathos.  Stat. 
Prosequi  o donzello  ait  empir  bic- 
chieri.  Jungere  ftedera,  pacem, destrae 
dextram  : stringere  allcanzc,  fermar 
la  pace,  darsi  la  mano.  Jungere  ver- 
ba: didue  parole  compornc  una. 

Junior.  V.  Juvenis. 

Juniperus,  i.  f.  Virg.  Ginepro  ( al- 
be roj. 

Junius , ii.  m.  o junius  mensis.  Cic. 
Giugno  (mese  dell’ anno). 

Junix,  icis.  f.  Pers.  Giovenca,  vacca 

,giovinc.  — Plaut.  (trasl.)  Giovenca, 
meretrice. 


Juramentum,  i.  n.  Cod.)  Giuramento  , 

Jurandum,  i.  n.  Plaut. ) sacramento. 

Jurato,  avv.  Cod.  Giuratamente,  con 
giuramento. 

Jur5tor,  oris.  m.  Macr.  Giuratore , 
che  giura.  — Plaut.  Giudice , esti - 
matore.  * 

Juratus,  a,  um.  part.  — 1 — Cic.  Giu- 
rato,  confcrmato  con  giuramento. 
V.  Juro.  —2—  Giurando,  avendo  giu- 
rato  : Quae  juratus  in  maxima  con- 
cione dixi.  Cic.  Lc  cose  che  giurando 
pronunciai  in  una  numerosissima 
assemblea.  — 3—  Giurato,  che  e in- 
vocato, chiamato  in  testimonio  dei 
giuramento:  i\ec  te  jurata  reducunt 
numina.  Ovid.  Ne  a me  ti  rimenano 
li  giuratilddii.  —U—  Giurato,  obbli- 
gato  attrui  con  giuramento : Regu- 
lus juratus  missus  est  ad  Senatum. 
Cic.  Jicgolo  giurato  fu  spedito  al  Sc- 
itato. 

Juratissimi  auctores.  Plin.  Scrittori 
veracissimi. 

Jure.  avv.  Cic.  Giustamente,  con  ra- 
giunc,  a buon  diritto. 

Jurga  placenta,  f.  Plaut.  Focaccia  cot- 
ta  nel  brodo. 

Jureconsultus.  V.  Jurisconsultus. 

Jurejuro.  V.  Juro. 

Jureperitus.  V.  Jurisperitus. 

Jurgiosus,  a,  um.  Geli.  Litigioso, 
contenzioso. 

Jurgium,  ii.  n.  Cic.  Lite,  contesa  in 
parole. 

Jurgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.l  .Cic.) , _ 

Jurgor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Hor. ) 1 

Litigare,  contrastare,  contendere. 
— Jurgans,  jurgaturus. 

Juridicialis  constitutio  o questio.  Cic. 
Quistione  giurisdiziale  (term.  rett.J. 

Juridicus,  a,  um.  Plin.  Di  giutlicio, 
apparlenenle  a giudici,  a tribunali. 

Juridicus,  i.  m.  Sen.  Giudice,  che  liene 
ragione. 

Jurisconsultus,  i.  m.  Cic.  Giurecon- 
sulto,  jurisperito,  giurista,  dottore 
di  leggi. 

Jurisdictio,  onis.  f. — 1 — Tribunale, 
it  tener  tribunale,  1’amministrar  la 
giustizia : Mihi  erat  in  animo,  quo- 
niam jurisdictionem  confeceram  profi- 
cisci in  Ciliciam.  Cic.  Avevo  delibe- 
rato essendo  / inito  il  tempo  dei  mio 
tribunale,  di  partire  per  la  Cilicia. 
—2—Giurisdizione,  dizione,  facoltA, 
potestA  di  rendere  ragione  : Ut  sub 
vestram  jurisdictionem  urbes,  nationes 
subjungcretis.Cic.Pc/'  sottoporre  cit- 
tA  e popoli  sotto  la  vostra  giurisdi- 
zione. — 3 — Giurisdizionc  ( territorio, 
cittA  e luoglti  in  cui  si  esercita  au- 
toritA ):  Convenit  indicare  mediler- 
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rancas  jurisdictiones.  Plin.  Couviene 
rammentare  le  giurisdizioni  medi- 
terranee. 

Jurisperitus,  i.  m.  Cic.  Jurisperito, 
giureconsutto,  dottorc  in  legge.  — 
Jurepcritior,  jureperitissimus. 
Jurisprudentia,  a-,  f.  Cod.  GiurHspru- 
denza  (scicnza  legate ). 

Juro,  as,  avi  catus  sum, atum,  area.  en. 
1.  — 1 — Giurare,  affermare  con  giu- 
ramento:  Jurat  se  eum  non  desertu- 
rum. Caes  Giurachenon  U>  avrebbeab- 
Aantfonafo.Juratussumetnuncjurabo. 
Plaut.  Giurai  e giurerd  ancora. — 2 — 
Giurare,  congiurare,  far  lega  contro 
alcuno  : In  me  jurarunt  somnus,  ven- 
tusque.  Ovid.  Contro  me  congiurano 
e il  sonno  e il  vento.  Jurarunt  inter 
se  barbaros  medicina  necare.  Cat.  Con- 
giurarono  di  ucciderc  i barbari  colle 
medicine.  — Juraus,  juraturus,  ju- 
randus. 

Haec  eadem  terram,  mare,  sidera  ju- 
ro; questo  st  esso  io  giuro  per  la  ter- 
ra, pcl  mare,per  le  stelle.  Cineri  pa- 
trio jurat  bella:  suile  ccneri  delpadre 
giuradi  [arguerra.  Jurareconceptis 
verbis : giurare  con  formole  stabilite: 
Jurare  in  verba  magistii.  lior.  Giura- 
re sopra  i detti  det  maestro.  Jurare 
in  li  te.  Cic.  Giurare  per  vincer  la  lite. 
Jurare  in  se:  scagliarsi  imprecazioni. 
Jurare  morbum.  Cic.  Giurare  d’ esse- 
re  ammalato.  Jurarealicui.  Plin.  Giu- 
rare ad  alcuno,  cioi  giurargli  fedel- 
td.  Bu-otiun  jurares  in  aere  natum:  lo 
giurcresti  nato  in  Beozia.  Juravi  ve- 
rissimum, pulcherrimumquc  jusjuran- 
dum. Cic.  Feci  un  verissimo  e nobi- 
lissimo giuramento. 

Jurulentus,  a,  um.  Ceis.  Allesso,  cotlo 
net  brodo. 

Jus,  juris.  «.  Cic.  Brodo  : Jus  fervens. 
Cic.  Brodo  bollente. 

Jus,  juris,  n.  — 1 — Jure,  giure,  di- 
ritto,  ragione  : Jus  hominum  situm 
est  in  generis  humani  societate.  Cic.  Il 
diritto  dcgli  tiomini  d stabilito  net 
consorzio  dei  genere  umano.  — 2— 
Jure,  giure,  diritto  (scienza  delle 
teggij:  de  jure  alicui  respondere.  Cic. 
Rispondere  ad  alcuno  secondo  il 
diritto.  —3—  Diritto,  giustizia:  Ubi 
nostrum  jus  contra  ipsos  obtineamus. 
Cic.  Vove  conseguiamo  cid  che  ci 
spetta  per  giustizia  contro  costoro. 
—it—  Giustizia,  tribunale  : In  jus  de 
sua  re  nuinquam  ivit.  Nep.  Non  ando 
mai  at  tribunale  pe’  fatti  suoi.  —5— 
Condizione , stato : Secutus  est,  qui 
universas  provincias  uno  calamitatis 
jure  comprehenderet.  Cic.  Venne  do- 
po  un  uomo  il  quale  ridusse  tuite  le 


provincic nclla  stessamiserabile  con- 
dizione. —6 — Giure,  legge:  Jura  ne- 
gant. Hor.  Le  teggi  si  oppongono. 
—7—  Diritto,  facolth,  autorith  , li- 
cenza:  Materia-  ccedendx  unde  quis- 
que vellet,  jus  factum.  Liv.  Fu  data 
licenza  di  tagliar  legname  dove  cia- 
scuno  votesse. 

Jure  suo  agere : operare  secondo  il 
suo  drilto.  Bespondere  jus : dar  con- 
sulti in  materia  legale.  Sui  juris  esse; 
essere  indipendente,  padrone  di  si. 
Summum  jus  summa  injuria  : il  som- 
mo  dritto  d massima  ingiustizia.  Jus 
sanguinis:  i vineali  di  parentela.  Jus 
fasque  est : 6 giusto,  d lecito.  Agere 
*(]uo  jure  : trattare  con  moderazio- 
ne.  Jus  petere,  orare,  postulare:  cliie- 
derc,  domandarc  il  giusto. 

Juscdlum , i.  n.  Cat.  Guazzetto,  bro- 
detto. 

Jurisjurandum  , jurisjurandi  , juriju- 
rando  etc.  n.  Cic.  Giuramento,  sa- 
cramento ( l’  affermare  una  cosa 
chiamando  Vio  in  testimonio  delta 
veritA). 

Jussio,  onis.  f.  Cod.  (h-dine,  comando. 

Jussulentus,  a , um.  Apul.  V.  Juru- 
lentus. 

^ussusmi.mn‘S:)  Comando,  coman- 
da/nento,  ordine,  legge. 

Jussus,  a,  um.  part.  Hor.  C aman- 
dato, ordinato,  imposto.  V.  Jubeo. 
Gutta  ex  oculis  non  nisi  jussa  cadet. 
Prop.  Le  lagrime  non  cadranno  da- 
gli  occhiclic  quando  si.voglia.V igiuir 
in  jusso  nostra  sagitta  loco.  Ovid.  It 
dardo  imbrocca  il  segno  da  noi  pre- 
ftsso. 

Juste,  avv.  Cic.  Giustamentc,  diritta- 
mente,  rettamente,  con  ragione,  con 
giustizia,  debitamente.  — Justius,  ju- 
stissime. 

Justifla,  a?,  f.—  i — Catul.  Giuslo,  che  fa 
la  giustizia. 

Justitia,  ae.  f.  — l— Giustizia  frirtu  per 
la  quale  si  rende  a ciascuno  cid  che 
gli  e (lovutoj:  Justitia  suum  cuique 
tribuens.  Cic.  La  giustizia  che  dd  a 
ciascuno  il  suo.  — 2 — Bontd,  mode- 
ratione; Meae  stultitia-  in  tua  justitia 
sit  aliquid  praesidii.  Ter.  La  mia  scioc- 
chezza  trovi  qualche  rifugio  nclla  tua 
bontd.  Tum  justitia  factum  est  Aristi- 
dis, ut  etc.  Nep.  A llora  per  la  mode- 
ratione di  A ristidc  si  ottenne,  checcc. 

Justitium,  ii.  n.  Cic.  Feria,  festa,  /ie- 
rit-, di  festivo  (giorni  ne’  quali  i ma- 
gistrali non  tengono  ragione). 
Justitium  edicere,  indicere ; celebra- 
re le  feric.  Justitium  remittere:  ces- 
sare dalle  ferie. 
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Justus,  a,  um. — 1 — ( iiuslo , diritto:  giovine. — Hor.  Giovine,  giovinetto , 

Justus  ut  Itonus  vir.  Cic.  Uomo  giusto  garzone. 

e dabbenc.  —2—  Giusto,  debito,  con-  Juvencus,  a,  um.  Lucr.  Giovinc , di 
veniente , ragkmcvole:  Propemodum  tenera  ctd. 

a.-qua  et  justa  (licebas.  Cic.  Dicevi  cosc  Juvenesco,  is,  ere.  n.  3.  Hor.  Ingiova- 
quasi  eque  c ragionevoli.  — 3 — Giu-  nire,  farsi  giovane. — Ovid.  liingio- 

sto , legit t imo , equo , conforme  alie  eanire,  rifarsi  giovane.  — Juvcne- 
teggi,  secondo  giustizia:  Populi  R.  scens. 

.justum  esse  in  Gallia  imperium.  Caes.  Rosa  recisa  juvenescit.  Plin.  Lapian- 
Fssere  legittima  Ia  signoria  dei  po-  ta  delta  rosa  recisa  rimclte. 
polo  11.  stilla  Gallia. — U — Finito,  Juvenile,  avv.  Stat  V.  Juveniliter 
perfetto,  compito,  pieno,  intero:  Ju-  Juvenilis,  e.  Cic.  Giovanitc,  gioveitile, 
sta  victoria  imperator  appellatus.  Cic.  da  giovane.  — Juvenilior. 

Salutato  imperatore  per  averripor-  Juvenilitas,  atis.  f.  Var.  Giovanezza, 
talo  una  compita  vittoria.  — 5 — Giu-  giovenezza,  giovinczza,  gioventu. 
sto,  proporzionato : Justa  statura.  Juveniliter,  avv.  Cic.  Giovenilmcnte , 
Svet.  Statura  giusta.  — 6 — Giusto,  giovanilmcnte , da  giovane,  a modo 
umuno,  buono:  Semper  tibi  apud  me  di  giovane. 

fuit  justa  et  clemens  servitus.  Ter.  Io  Juvfinis,  is.  m.  c f.  Ovid.  Giovane,  gio- 
tisono  stato  sempredolcc  cd  umano  vine,  sui  fior  delFetd.  — Calui,  sost. 
padronc.  —7— Justum,  i.  n.  II  giusto,  Giovinetto,  giovinetta,  giovine.  — Ju- 
• Ia  giustizia,  il  diritto,  l’  equiti:  Ro-  venior,  c junior. 

gare  ulterius  justo.  Ovid.  Chieder  cosa  Juvtfnor,  aris,  ari.  d.  1.  lior.  Folle  g- 
oltrc  il  docere.  —8 — Justa,  orum.  n.  giarit,  frascheggiarc , vancggiarc, 
pl.  Esequic,  funerali,  onori  funebri:  dir  follie. 

Postquam  illi  more  regio  justa  fece-  Juventa,  a:,  f.  Liv.  ) ...  . 

rant.  Sali.  Poiche  gli  cclebrarono  i Juventas,  atis.  f.  Yirg.  } ',  0' 
funerali  coti  magnificcnza  da  re.  — gioventu,  clil  giovanilc. 

Justior,  justissimus.  _ Juventus,  utis.  f.  — 1 — 'Gioventu,  gio- 

Filii  justa  uxore  nati;  figli  nati  da  vanczza,  giovinczza,  ctd  giovanile: 

vwglie  legittima.  Hostes  justo  preelio  Quae  geruntur  juventute  et  viribus, 

devicit:  Scon fisse  'i  nemici  in  batta-  Cic.  Le  opere  che  si  fanno  in  giovi- 

glia  campate.  Justum  iter  conficere:  nezza  c net  vigor  delle  forze. — 2 — 

iqmpiere unamarcia. Fonna.eloquen-  Gioventu,  i giovani  (quantitd  c mol- 
lia justa:  bcllezza  finita,  pcrfetta  elo-  titudine  di  giovani):  Juventus  nostra 

t/uenza.  Justi  dies:  giorni  concessi  al  dediscit  pene  discendo.  Cic.  Ea  no- 

debitore  per  fare  il  pagamento.  Justa  stra  gioventu  quasi  disimpara  impa- 

iudorum  servare.  Cic.  Osscrvare  tutti  rando. 

i riti  dei  giuochi.  Justis  omnibus  hos-  Juvo,  as,  juvi,  jutum,  are.  a.  1.  — 1— 
pitalibus  alicui  fungi.  Liv.  Accoglicre  Giovare,  ajutare,  dare  ajulo : Si  il- 
alcuno  con  tutte  le  cortesic  delt’ ospi-  Ium  omni  studio  in  petitione  juveris. 

talitu.  Justa  conficere,  solvere,  pera-  Cic.  Se  Vajuterai  con  ogni  impegno 
gere,  prapstare  paterno  funeri : cete-  nella  sua  candidatura.  — 2 — Giova- 
brare , fare  le  esequic  alie  paterne  re,  ajutare,  fortdrc,  somministrare: 
reneri.  Fundi  Germanos  justis  locis:  Hostes  frumento,  armis,  pecunia  ju- 

esser  vinti  i Germani  ncilc  pianurc.  vare.  Caes.  Fortiire  al  nemico  fru- 
- utus,  a,  um.  pari.  Tac.  Giovato,  aju-  mento,  armi,  denaro. — S — Giovare, 
lato.  V.  Juvo.  dilctlarc,  piavere:  Si  fabella;  tc  non 

Juvat,  abat,  juvit,  are.  impers.  1.  Virg.  juvant.  Phcsdr.  Se  no.i  Ii  piacciono  le 
Giovare,  piacerc:  Manibus  hominum  favolette.  — Juvans,  juvaturus,  ju- 
periisse  Juvabit.  Virg.  Migioverdpc-  vandus. 

rire  per  mano  (Cumana  gente.  Diis  juvantibus,  bene  juvantibus: 

Juvenalis,  e.  Apul.  Giovanile,  da  gio-  coi  favor  dcgli  Dei.  Viatico  a me  ju- 

vane,  di  giovane.  vabitur.  Liv.  Gli  somminislrerd  il 

Juvenales  ludi.  Tac.  Giuochi  giova-  viatico.  H;ec  olim  meminisse  Juvabit: 

nili  ( istit niti  da  Merone  quando  cgli  queste  cose  un  di  saranno  dolce  ri- 
si rase  la  prima  barba).  cordo.  Juvit  me  tibi  tuas  litteras  pro- 

Juvenca,  a1,  f.  Virg.  Giovcnca,  vacca-  fuisse.  Cic.  .Vi  son  compiaciuto  che 

rella,  vacca  giovane. — Ovid.  Don-  tu  abbia  cavato  si  buon  servigio  dallc 

zella,  donna  giovane.  lue  dottrinc.  Non  omnes  arbusta  ju- 

Juvcnciilus,  i.  m.  Catul.  Giovinetto,  vant.  Virg.  Aon  tutti  si  piacciono  di 

garzoncclto.  canti  pastorali. 

Juvencus,  i.  m.  Var.  Giovcnco,  bue  Juxta,  prep.  — 1 — P icino,  presso,  ap- 
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presso : Juxta  inuiiiin  castra  posuit.  juxta  mecum  omnes  intelligitis.  Sali. 
Cxs.S’acrampd  vicino  al  muro. — 2 — A qual  termine  sono  ridotle  le  cose 

Subito,  dopo,  oppresso:  Juxta  Deos  nostre  voi  comente  it  cedcle.  Juxta 
hoc  in  tua  manti  positum.  Tac.  Dopo  ac,  atque,  et,  quam,  cum:  cosi,  eo- 
gli^Dei  questo  e posto  in  tua  manu.  me.  Juxta  ac  si  uieus  frater  esset : cosi 

— 3 — Giusta , giusto,  conforme,  se-  come  se  fosse  mio  fratello.  Juxta 

condo:  Juxta  praceptum  Themisto-  obsidentes,  obsessosque  vexavit:  for- 
dis. Justin.  Giusta  gli  ordini  di  Te-  mento  cosi  gli  assedianti  come  gli 
mistocle.  — ft — avv.  Come,  cgual-  assediali 

mente,  dcl  pari,  simitmente:  Ero  Juxtim,  prep.  I.iv.  Cicino,  presso, 

eorunt  vitam,  mortemque  juxta  isti-  appresso. 

ino.  Sali.  Sltmo  dei  pari  Ia  loro  rita 

e la  loro  morte.  Vir  secundis,  adver-  ... 

sisque  juxta  famosus.  Tac.  Vomo 

egualmente  celebre  nella  prospera  e 

nell'  avversa  fortuna.  Ixfa,  a:,  f.  Plin.  Issia  f piant  a) . 

Velocitas  juxta  formidinem,  cuncta- 
tio proprior  constantia  est.  Tac.  La  ... 

velocita  si  accosta  apaura,  la  lar-  11 

ditd  a fermczza.  Gravitate  annona' 

juxta  seditionem  ventum.  Tac.  Per  Ivnx,  ijngis.  f.  Plin.  Cutrctta,  cutret- 
penutia  di  vireri  fu  per  solterarsi  il  lola  ( uccello ). 

popolo.  Quo  in  loco  res  nostra:  sint 
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LA  scrollare:  Omnes  dentes  labefecit 

L-  mihi.  Ter.  Eg!\  m’ ha  croUati  tuiti  i 

abans,  antis,  part.  pres.  Virg.  Ca-  denti.  —2—  (trasl.)  Himuovcre,  sria 
dente,  vacillante,  traballantc,  bar-  re,  distoglicrc:  Quem  nulla  vis,  nulla 
collante,  batenante,  tentcnnanle.  V.  invidia  labefecit.  Cic.  Non  to  rimossc 
Labo.  — Agg.llor.  Incerto,  dubbioso.  dal  retto  violenza,  non  odio  sit  d di 
Aciem  labantem  restituere.  Tac.  Hin-  sorta.  —3—  Contaminare,  guastarc: 
francare  le  schiere  cedenti.  I-abanti-  Ne  morbidus  contagione  sanos  labe- 
bus  Vitellii  rebus.  Tac.  Declinando  la  faciat.  Coi.  A/ftnchd  il  malato  coi  suo 
fortuna  di  Vitellio.  Labantes  junctu-  contagio  non  contamini  i sani. 
rae.  Virg.  Giunturc  mal  conncssc.  Labefactatio,  Anis.  f.  Quint.  Crolla- 

Labasco,  is,  ere.  n.  3. Lucr.), y mento,  squassumenfo. 

Labascor,  eris,  asci.  d.  3. Var.)  1 ' a labefactatus,  a,  um.  part.  Cic.  Smos- 

ciliare,  trabaliore,  balenare,  barcol-  so,  scosso,  croHato,  scrollato.  V.  La- 
lare,  star  per  cadere:  Quod  crebro  befacto. 

tunditur  ictu  in  longo  spatio  labascit.  Des  secundae  labefactatae.  Sali.  Lc 
Lucr.  Cid  che  i percosso  da  spessi  prosperitd  voltate  a male.  Fides  pro- 
colpi  alia  litnga  trabalia.  —2—  Ten-  vinciaruin  labefactata.  Tac.  Sollevatc 
tenuare,  balenare.  vacillare,  csscre  contro  le  provincie,  ossia  fomentata 
infra  duc,  csscre  incerlo,  dubbioso:  la  sollevazionc  nclle  provincie. 

J-abascit,  victus  uno  verbo, quam  cito!  l-abefactlo,  onis.  f.  Plin.  V.  Labefactatio. 
Ter.  Rgli  balena,  abbattuto  da  una  labefacto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
parola:  deh  quanto  presto ! —i—Crollarc,  scrollare,  smuovcrc, 

LabCas  arum.  V.  Labiae.  scalzarc,  far  vacillare,  far  cadcrc: 

Labeedla,  ae.  f.  Cic.  Macoluzza  ,mac-  Vectibus  signum  labefactare  conan- 

chiuzza , maccliiclta,  piccola  mac-  tur.  Cic.  Si  adopratw  a smuovcrc 

chia.  con  leve  la  statua.  — 2—  Offendere, 

Labefacio,  is,  feci,  factum,  ere.  a.  3.  guastarc,  corrompcrc:  Labefactare 
— 1 — Smuovcre,  scuotere,  crollarc,  sensus.  Lucr.  Offendere  i sensi.  — 3— 
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Infievotire,  affievolire , indcbolirc, 
fiaccare:  Labefactare  conjurationem. 
Cic.  Fiaccare  , indcbolirc  la  congiu- 
ra.  — U — Abbatterc , dislruggere, 
rovcsciarc:  Totam  labefactant  sa?pe 
rempublicani.  Cic.  Soventc  rorescia- 
no  dai  fondamenti  la  rcpubblica. 
— Labefactandus. 

Nec  destiti  labefactare  eum  qui  ctc. 
Cic.  Ar'  Ito  mai  cessato  di  scalzare, 
abbatterc  colui,  it  quale  ecc.  Labe- 
factare alicujus  dignitatem:  meno- 
marc  f onore  d'alcutto.  Fidem  pretio 
labefactare  conata  est.  Cic.  Si  adoperi) 
di  corrompcre  la  fede  con  denaro. 
Labefactus,  a,  um.  pari.  Ca?s.  Smosso , 
crollato,  scrullato , sbattuto.  V.  La- 
befacio. 

Labefactus  lintore,  amore:  vintodal 
timore,  preso  d’ amore. 
i-abeflo,  is,  fieri,  anom,  Scn.  F.ssere 
scrollato,  esser  percosso. 

Labellum,  i.  n.  — 1 — Labbretto,  lab- 
brettino , labbricciuolo , piccolo  lab- 
bro : Apes  Platoni  dormienti  in  la- 
bellis consedere.  Cic.  Lc  api  si  fer- 
marono  sui  labbretti  di  Platone  men- 
tre  dormiva.  — 2 — Calinclla  (vaso 
da  lavarsi):  Super  tumulum  noluit 
quid  statui  nisi  labellum.  Cic.  Aon 
volte  che  si  ponessc  sui  tumulo  altro 
che  una  calinclla. 

Compara  labella  cum  labellis.  Plaut. 
Baciami  in  bocca.  Meum  labellum, 
mea  salus.  Plaut.  Gioja  mia,  vita  mia. 
Labens,  entis,  pari.  pr.  Hor.  Cadente, 
crollantc,  cascantc,  scorrcntc.  V. 
Labor. 

Labente  die:  al  tramonto,  al  cadere 
dei  giorno.  Labentes  oculi:  occlii  clie 
si  socchiudono.  Veniet  lustris  taben- 
tibus a?tas : coi  succedcrsi  degli  anni 
verril  un  di. 

I.ab&>,  dnis.  m.  Plin.  Labbrone,  clie 
ha  grosse  labbra. 

Labes,  is.  f.  — 1 — Bovina , danno,  dis- 
truzione,  guasto:  Delata  ad  Senatum 
labes  agri  Privernatis.  Cic.  Fu  riferito 
al  Scnalo  il  guasto  delta  campagna 
di  Priverno.  —2 — Labe,  maccliia, 
macula : Sit  sine  labe  toga.  Ovid  Ijx 
toga  sia  senza  maccliia.  — 3 — . Bac- 
chia, disonore,  ignominia:  Est  hujus 
suculi  labes  virtuti  invidere.  Cic.  L’in- 
vidiare  alia  virtu  d una  maccliia  di 
questo  secolo. 

Ista  labes  eas  habet  conciones,  utete. 
Cic.  Questa  peste  d’  uonw  ticne  tali 
pariari,  da  ecc  Donec  longa  dies 
concretam  exemit  labem.  Virg.  Finche 
un  lungo  lempo  ne  forbisca  e ne  ter- 
ga da  ugni  immondizia.  Hinc  prima 
mali  labes.  Virg.  Questo  fu  prima  ra- 
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dii  e dei  mio  male.  Labes  conscientiae. 
Cic.  II  rimorso. 

Labia?,  arum.  f.  pl.  Plaut.  Labbia,  lab- 
bra, labbri. 

Labidus,  a,  um.  Vitr.)  , w/  iubrico 

Labilis,  e.  Amm.  ) t^wtc,tuortco, 

sdruccevole,  cadevote. 

Labiosus,  a,  um.  Lucr.  Labbrone,  di 
grandi  labbra. 

Labium,  ii.  n.  Ter.  Labbro  (eslrcmita 
detla  bocca). 

Ductare  aliquem  labiis.  Plaut.  Scher- 
nirc,  beffeggiarc  ateuno. 

Labo,  as,  are.  n.  1.  — 1 — Trabaliore., 
vacillare . balenare , tcnlennare : Si- 
gnum illud  nulla  lababat  ex  parte. 
Cic.  Quella  statua  non  vacillava  af- 
fatto.  — 2—  Balenare,  titubare,  ten- 
tennare,  dubitare,  esscre  in  ponte , 
esserc  in  bilico.  esserc  in  fra  duc : Su- 
berat suspicio  labare  fidem  sociorum. 
Liv.  Era  enlrato  il  sospetto  cite  titu- 
basse la  leallii  degli  alleati.  Labamus 
clarioribus  etiam  in  rebus.  Cic.  Tcn- 
tenniamo  anche  nclte  cose  piii  cilia- 
re. — Labans. 

Genua  tarda  labant.  Virg.  Gli  vacil- 
lati sotto  lc  lente  ginocchia.  Memoria 
labat.  Liv.  Vien  me.no  la  memoria. 
Pars  nulla  imperii  labat.  Ovid.  Aon 
corre  rischio,  non  pcricola  parte  al- 
cuna  dell’  impero. 

Labor,  eris,  apsus  sum,  labi.  d.  3. 
— 1— Cadere,  correr  giu,  scorrerc: 
Humor  in  genas  labitur.  Hor.  Le  la- 
crimo gli  cadono  git i per  lc  gote. 
— 2 — Scorrerc , discorrcre,  passare: 
laberis  in  magno  mari.  Ovid.  Discorri 
per  vasto  mare.  — 3 — Scorrere,  tras- 
corrcre,  trapassare,  passare : Labi- 
tur a>tas.  Ovid.  Passa  Pelii,  —h—  Ab- 
bandonarsi , lasciarsi  andarc  senza 
ritegno:  labi  in  vitium.  Hor.  Abban- 
donarsi  al  vizio. — 5 — l adcre , fal- 
lare  , manear c:  Labi,  decipi  malum 
et  turpe  ducimus.  Cic.  Manear  e,  es- 
scre ingannato  crcdiamo  cosa  catti- 
va  c vergognosa.  — Labens,  lapsurus. 

lapsi  de  fontibus  amnes:  fiumi  che 
traggono  origine  da’ fonti.  Illico  res 
foras  labitur:  subito  la  cosa  trapcla , 
si  divulga.  Labehar  longius  nisi  etc. : 
mi  dilungavo  in  piit  parolc,  sc  ecc. 
Ne  mihi  liceret  labi  ad  illos,  qui  etc. : 
per  c hi  non  mi  fosse  lecito  scendcre 
a pariare  di  coloro,  che  ecc.  Ante- 
quam nostro  illius  labatur  pectore 
vultus : Virg.  Prima  che  dalla  nostra 
memoria  si  cancelli  il  sembiante  di 
lui.  Labi  in  cinere:  andarc  in  cenere. 

Labor,  Oris.  m.  — t — Lavoro,  (alica , 
travaglio : Laborem  alicui  rei  impen- 
dere. Virg.  Spendere  la  fatica  a qual- 


LAB 


LAB 


(587) 


che  cosa.  — 2 — Travaglio , calamitd, 
disgrazia,  sventura:  Multis,  variis- 
que perfunctus  laboribus.  Nep.  Aven- 
do sostenutc  molle  e svariate  cala- 
mitd. — 3 — Lavoro,  impresa,  opera  : 
Tu,  Dea,  nostro  succurre  labori.  Y»’,g. 
Tu,  o Dea,  succorri  alia  nostra  im- 
presa.— U — Sollecitudinc,  cura,  pen- 
siero:  Scilicet  is  superis  labor  est. 
Virg.  Certo  di  cid  si  dan  pensiero  gli 
Dei. 

Laborem  suscipere,  adire,  subire, 
obire,  capere:  intraprendcre  un  la- 
voro, una  fatica.  Laborem  levare, 
detrahere,  minuere  alicui : alleviare 
ad  alcnno  la  fatica.  Laborem  inter- 
mittere, relaxare:  intralasciare  un 
lavoro,  intermetterlo.  Pelagi  labores: 
i disagi  dcl  navigare.  Frumentis  la- 
bor additus : altra  magagna  s’altacca 
al  grano  Lucinae  experta  labores : che 
Ita  provato  i dolori  dei  parto.  La- 
bores solis : gli  ecctissi  dcl  sole.  Ma- 
ximus apium  labor  est  initio  veris. 
Coi.  It  piti  gran  rischio  dclte  api  t at 
principio  di  primavera. 

Laboratus,  a,  uin.  — 1 — Im rora to , 
elaborato,  fatto  con  arte:  Arte  labo- 
rata? vestes.  Virg.  Testi  lavorate  con 
arte. — 2— Laborioso,  faticoso:  La- 
boratae oblivia  vit*.  Stat.  Uobblio  di 
una  vita  faticosa. 

Dona  laboratae  Cereris.  Virg.  Grani 
( doni  di  Cerere)  ridotti  a pane. 
Laborifer,  a,  uin.  Ovid.  Faticoso,  affa- 
ticante,  che  sopporta  la  fatica. 
Laboriose,  avv.  Cic.  Laboriosamente , 
faticosamente , con  fatica.  — Catul. 
Penosamente , con  pena.  — Laborio- 
sius, laboriosissime. 

Laboriosus,  a,  um.  — 1 — Laborioso , 
faticoso,  penoso , difficile  a farsi: 
Deambulatio  laboriosa.  Ter.  Passeg- 
giata  faticosa.  —2 — Faticoso,  indu- 
strioso,  fatichevole:  Fuit  impiger, 
laboriosus.  Nep.  Fu  attivo  e fatichc- 
vole.  — Laboriosior,  laboriosissimus. 
Quos  non  miseros  sed  laboriosos  di- 
cere solemus.  Cic.  / quali  uomini 
usiamo  chiamare  non  miseri  ma  tra- 
vagliati. 

LabOro,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1. — 1— 
Lavorare,  faticarc.  travagliare : In- 
telligebant,  se  se  sibi,  non  Verri  labo- 
rare. Cic.  Vedevatio,  clie  non  per 
V erre,  ma  per  si  lavor avano.  — 2 — 
Soffrire,  palire,  essere  ammalato: 
Tu*  litterae  significant,  te  prorsus  la- 
borare. Cic.  Le  tue  leltere  danno  a 
divedere,  che  tu  sei  al  tuito  amma- 
lato. Laborare  ex  pedibus,  ex  intesti- 
nis, ex  renibus.  Cic.  Patir  di  poda- 
gra, di  soccorrenza , soffrire  il  mal 


di  reni.  — 3 — Patire,  soffrire,  essere 
trayagliato , molestato : Laborare  ex 
invidia,  ex  desiderio,  ex  inscientia; 
Cic.  a re  frumentaria,  ex  aere  alieno. 
Ca>s.  Essere  invidiato , esser  mole- 
stato da  voglia,  essere  ignorante ; 
esser  stretto  da  penuria  di  grano'., 
esser  travagliato  da  debiti.  — ft  — 
Adoperare,  studiarsi,  affaticarsi, 
procurare,  procacciare,  travagliar- 
si : Sponsio  ilia  ne  fieret  laborasti.  Cic. 
Adoperasti  perchi  non  si  facesse 
quella  promessa.— 5—  att.  Lavorare, 
fare:  Quale  non  perfectius  me*  labo- 
rarim manus.  lior.  Piu  perfetto  di 
questo  nol  fecero  le  mie  mani.  Fru- 
menta ceterosque  fructus  laborant  pa- 
tientius, quam  etc.  Tac.  Per  ricdrre 
grano  e altri  frutti  lavorano  con  piu 
pazienza,  che  ecc.  — Laborans,  labo- 
raturus, laborandus. 

Frigore,  fame  laborare : soffrir  fred- 
do  e fame.  Crimine  temeritatis,  fasti- 
dio laborare : essere  incolpato  di  te- 
meritd,  essere  orgoglioso.  Avaritia  et 
luxuria  civitas  laborat : la  cittd  i con- 
taminata da  avarizia  e lussuria. 
Quos  laborantes  conspexerat,  iis  sub- 
sidia submittebat;  mandava  ajuto  a 
coloro,  che  a fatica  rcggevano  contro 
il  nemico.  Aquilonibus  laborant  quer- 
ceta, lior.  Le  querce  sono  scossc  dagli 
aquiloni.  Laborantem  ratem  deserere. 
Ovid.  Abbandonare  una  nave  che  i 
in  rischio  d'  a (fo udare.  Laborat  lym- 
pha trepidare  rivo.  Hor.  L’onda  s’af- 
fretta  gorgogliando  a correre  pcl  ru- 
sceltetto.  De  se  nihil  laborat:  non  ha 
pensiero  di  se.  Cujus  manu  sit  per- 
cussus, non  laboro.  Cic.  i\on  mi  curo 
sapere  per  mano  di  chi  sia  morto. 
Triremes  ex  concursu  laborarunt. 
C*s.  Le  triremi  per  la  viotenza  dei 
carro  soffrirono  danno.  Nec  cur  fra- 
ternis luna  laborat  equis.  Prop.  Nt 
percht  la  luna  si  ccclissi  non  illumi- 
nata dat  sole. 

Labos.  V.  Labor. 

Labosus,  a,  um.  Lucii.  V.  Laboriosus. 
LabrOsus,  a,  um.  Ceis.  Di  grosse  lab- 
bra,  di  grande  orto. 

Labrum,  i.  n.  — 1 — Labro,  labbro 
(estremitd  delta  bocca  colle  quali  si 
coprono  i denti ):  Omni  corporis  par- 
te rasa  pra?ter  caput  et  labrum  supe- 
rius. Ca*s.  Rasa  ogni  parte  dei  corpo 
tranne  il  capo  e il  labro  superiore. 
— 2 — Labro , orlo,  lembo,  margine, 
estremitd  : Cornua  ab  labris  argento 
circum  eludunt,  atque  pro  poculis  u- 
tuntur.  Liv.  Lcgano  in  argento  gli 
orli  dei  corni  e se  ne  servono  da  taz- 
ze.  Quantum  summa  labra  foss*  dista- 
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bant.  Os.  Quanto  distavano  gli 
extremi  margini  deila  fossa.  —3— 
Vaso,  conea,  tino  : Fumat  plenis  vin- 
demia labris.  Virg.  Spumcggia  la  ven- 
demmia  nei  pieni  tini. 

H®c  ego  compressis  agito  labris.  Hor. 
Queste  cose  vado  meditando  coi  dito 
suile  labra,  in  silemio.  Primis  labris 
gustare  aliquid : gustare  a flor  di  lab- 
bra,  gustare  a pena.  Ne  primoribus 
quidein  labris  attigerunt.  Cic.  Di  que- 
ste cose  non  nc  sanno  straccio.  No- 
men versabatur  mihi  in  labris.  Plaut. 
Questo  nome  mi  veniva,  aveva  sutla 
punta  delta  lingua.  Vix  labra  didu- 
xit. Sen.  Appena  apri  la  bocca. 

Labrusca,  ae.  (.[Vira.  Lambrusca,  abro- 
stina,  abrestina  ( sorta  di  vile  selva- 
ticaj. 

Labruscum,  i.  n.  Virg.  /! averust o,  afri- 
cogna,  uvizzolo  (il  frutto  dclla  lam- 
brusca ). 

J .abundus,  a.  uni.  Non.  Cadente,  cor- 
rente,  scorrcntc. 

Laburnum,  i.  n.  Plin.  A vomo,  orno 
(alberoj. 

Labyrintheus,  a,  um.  Catul.  Di  labe- 
rinto. 

Labyrinthus,  i.  m.  Virg.  Labirinto,  la- 
bcrinto  ( luogo  pieno  di  vic  intricate 
che  chi  v’entra  non  trova  modo  d’u- 
scirnc). 

Lac,  lactis.  n.  — t — Latte  (sugo  che 
esce  daltc  poppe  dclle  femmine):  Pe- 
ne cum  lacte  nutricis  errorem  suxisse 
videmur.  Cic.  Pare  che  succhiamo 
Perrare  coi  latte  della  nutrice. — 2 — 
Latte,  lattificio  (succo  dclle  piante  J: 
Ficulneum  lac.  Coi.  Latte  tratto  dat 
picciuolo  dei  fico.  — 3 — Latte , can- 
dore, biancliezza:  Una  fuit  labes  .ce- 
tera lactis  erant.  Ovid.  Aveva  una  so- 
la macchia,  tutto  il  resto  era  can- 
dore, ossia  bianco  come  il  latte. 

Lac  recens,  novum,  concretum:  latte 
frcsco,  rappreso.  Agni  a lacte  depulsi: 
agnelli  spoppati.  In  lacte  sunt  sita 
lingua;  vestne,  corda  sunt  fclle  lita. 
Plaut.  Avete  il  mele  in  bocca,  it  ve- 
Icno  net  cuore. 

Lacca,  se.  f.  Veg.  Comma  (tumore 
morboso]. 

Lacer,  a,  um.  —1—  I.accro,  lacerato, 
stracciato  , sbranato  , squarciato  : 
Kqui  lacerum  in  utroque  curru  cor- 
pus portantes  Liv.  / cavalli  portanti 
attaccato  al  loro  cocchio  il  corpo 
squarciato.  —2—  Tronco , mozzo , 
troncato,  mozzato,  tagliato.  Deipho- 
bum vidit  lacerum  crudeliter  ora. 
Virg.  Vide  Dcifobo  colle  orecchie,  il 
naso  e le  mani  mozzate  c tronche. 

Lacero  divellere  morsu  caepit  artus. 


Ovid.  Prcse  a stracciarsi  le  mem- 
bra con  acuti  morsi.  Naves  lacera:. 
Ovid.  .Xari  sdrucitc. 

Laceratio,  onis.  f.  Cic.  Laccrezione , 
laccramento,  slracciamcnto,  squar- 
ciamcnto. 

Inceratus,  a,  um.  part.  Liv.  Lace- 
rato, squarciato,  stracciato,  sdru- 
cito.  V.  Lacero. 

lacerna,  ae.  f.  Cic.  Mantello,  sopra 
veste. 

Lacernatus,  a,  um.  Veli.  Mantellato, 

' coperto  di  mantello. 

Lacerntila , ae.  f.  Arnoh.  Mantellctto, 
mantellino,  mantellina,  piccolo  man- 
tello. 

taegro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. — 1 — 
Lacerare,  stracciarc,  squarciarc, 
sbranarc:  Vestem  lacerare.  Ovid. 
Stracciar  la  reste.  Morsibus  canunt 
lacerari.  Phcedr.  Ksscr  sbranato  dai 
denti  dc'  cani.  — 2 — Mozzare,  tron- 
carc,  lagliarc,  recidere:  Lacerare 
ferro  enitar  cornua  monstri.  Hor.  Mi 
(onero  mozzare  coi  ferro  te  coma 
dcl  mostro.  — 3 — Rovinare , di- 
struggere  , mandare  a male:  Ma- 
nu, ventrebona  patria  lacerare.  Sali. 
Colle  profusioni  c i conviti  manda- 
re a male  il  patrimonio.  Omni  sce- 
lere patriam  lacerare.  Cic.  Rovinar 
la  patria  con  ogni  maniera  di  dclitti. 
—U—  Lacerare,  offendere,  oltrag- 
giarc.sparlarc.  calunniarc,  dirmale: 
Contumeliis  virum  optimum  lacerasti. 
Cic.  Con  maldiccnze  lacerasti  la  fa- 
ma d’un  uom  dabbcnc.  — 5 — Mole- 
stare, travagliarc , afJUggcre:  Meus 
me  moeror  lacerat  et  conficit.  Cic.  Il 
mio  dolore  mi  travaglia  e ini  finisce. 

— Lacerans,  lacerandus. 

Illi  fenore  lacerant  homines.  Plaut. 
Quelti  colle  usure  sruoiano  gli  uo- 
mini.  Navem  laceravit  Ulyssis.  Ovid. 
Ruppc  la  nave  d’U lisse. 

Lacerta,  a:,  f.  Plin.  Luccrta,  luccrtola 
(serpe]. — Hor.  Ramarro  (serpe).  — 

— Cod.  Lacerto  (pesce  di  mare]. 

Lacertosus,  a,  um.  Cic.  Muscoloso,  to- 
roso, nerboruto. 

lacertus,  i.  m.  — 1—  Lacerto  (parte 
compresa  fra  Pomero  c il  gomito 
pieno  di  nervi  e di ; muscoli ]:  Bra- 
chia quoque  et  lacertos  auro  colunt. 
Curt.  Ornauo  d’oro  anche  le  braccia, 
e i lacerti.  —2—  Rraccio;  Lacertis 
colla  complecti.  Ovid.  Gcttarlc  brac- 
cia al  collo.  —3—  Rraccio,  vigore, 
potenza : Vestris  disjecta  lacertis  Ilios. 
Ovid.  Ilio  distruttadallc  vostre brac- 
cia. —h—  Lacerto , lucerta,  lucer- 
tola  (serpe]:  Picti  terga  lacerti.  Virg. 
Lucertc  datta  schicna  dipinta.  — 5 — 
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Lacerto  (pesce  di  marej:  Conchem 
aestivam  cum  parte  lacerti  signatam. 
Juv.  Vna  favata  coi  guscio  ginnlovi 
un  pezzo  di  lacerto  i/i  marcato  va- 
sello. 

Lacesttlo,  is.  V.  Lacesso. 

Lacessitio,  onis.  f.  V.  Irritatio. 
Lacessitus,  a,  um.  pari.  Cic.  Provo- 
cato, irritato,  stuzzicato,  eccitato, 
tentalo.  V.  Lacesso 
Aera  fulgent  sole  lacessita.  Virg.  Lc 
armi  percusse  dal  sole  lampeggiano. 
Lacesso,  is.  Ivi  o cessli.  Itum.  ere.  a.  3. 
— 1 — Provocare,  irritare,  stuzzicare, 
aizzare,  concitare,  stimulare:  Ferro 
lacessere  fortissimum  virum. Cic.  Pro- 
vocare coi  ferro  un  nomo  fortissimo. 
— 2 — Eccitare,  mnovere,  • spingere , 
stimolarc : Me  amabis,  et  scripto  ali- 
quo lacesses.  Cic.  Tu  mi  ami  c mi  ec- 
cita  a seriverti  con  tua  lettera.  — 3— 
Nuocere , danneggiare:  Apes  solent 
caeli  novitate  lacessiri.  Coi.  Le  api  so- 
gliono  essere  danneggiate  da  can- 
giamento  di  clima.  — ti — ftrasl .)  Fe- 
rire, percuotere:  Haec  visum  laces- 
sunt. I.ucr.  Queste  cose  feriscono  lo 
sguardo. — Lacessens,  lacessiturus,  la- 
cessendus. 

Lacessere  proelio  ad  pugnam  hostes. 
Caes.  Sfidare  a battaglia,  a tenzone 
il  nemico.  Quicutnque  lacessit  pelagus 
carina.  Hor.  Chi  si  afflda  al  mare 
colla  nave.  Immiscent  manibus  ma- 
nus, piignamque  lacessunt.  Virg.  Ifi- 
schiarono  lemani,  e si  strinxero  nella 
lotta. 

Lachanisso,  as,  are.  n 1.  Svet.  Imii- 
guire,  vacillare. 

Lacdnum,  i.  n.  Hor.  V.  Laganum. 
Lachryma.  V.  Lacryma. 

Lacinia,  ae.  f.  — 1—  Grevxbialc.  grem- 
biule  (pezzo  di  pannolino  o cTaltra 
materia  che  si  usa  tenere  cinto  in- 
nanzil:  Videor,  videre  te  servantem 
in  lacinia  ex  mensa  secunda  seinina. 
Cic.  Parmili  vadere  far  serbo  nel 
grembiale  delle  semenze,  quando  il 
pranzo  6 alie  frutta.  —2—  Orlo, 
lembo.  Lacrymanlem  lacinia  tenet  la- 
crymans.  JPiaut.  Lagrimando  tiene 
pcl  lembo  della  veste  1’altro  che  la- 
grimava.  — S — Feste,  vestimento, 
abito.  Lacinias  omnes  exuunt.  Apul. 
Si  spogliano  di  tutte  le  vestimenta, 
—h—  Pezzo,  brano , pezzuolo  di  pan- 
nolino.  Alium  serunt  in  lacvniis  colli- 
gatum. Plin.  Piant  ano  1’aglio  avvollo 
in  brani  di  pasuwtino. 

Oppidum  velut  in  lacinia  erat.  Plin. 
La  cittA  era  posta' come  in  una  lin- 
gua di  terra  Grex  in  lacinias  distri- 


buatur. Coi.  Il  greggc  sia  diviso  in 
branchi. 

Laciniatim. ner.  Apul.  Separat amente, 
divisamente,  partitamente,  a brani  a 
brani. 

Laciniosus,  a,  um.  Plin.  Fraslagliato  , 
cincischiato. 

Lacio,  is,  ere.  a.  3.  I.ucr.  Allacciare, 
prendere  con  frode,  ingannare. 
Laconiam,  i.  «.Cic.  Slufa,  bagno  da 
sudare. 

l-aconismus,  i.  m.  Cic.  Laconismo, 
stile  conciso,  ii  parlar  breve. 
Lacotdmus,  i.  f.  Vitr.  Laeotomo,  linea 
retta  chc  passa  pel  meridiano  (term. 
astr.J. 

lacryma  o lacrima,  a.*,  f.  — 1 — Lacri- 
ma, lagrima,  pianto.  Lac  mnis  ocu- 
los suffusa.  Virg.  Bagnati  gli  oc- 
chi  di  lacrime.  — 2—  Lacrima,  goc- 
ciola  ( umore  che  distilla  dalle  piante, 
frullo  ctc.)  Lacryma  vitium.  Plin. 
La  lacrima  delle  viti. 
lacrimas  effundere,  profundere,  de- 
mittere : spargere , versar  lacrime. 
Lacrimis  conlici:  slruggersi  in  la- 
crime. 

lacrymabllis,  c.  Virg.  Lagrimabile , 
degno  di  lagrime. 

Lacryma tiu udus,  a,  um.  Liv.  Lacri- 
mante, plangente. 

Iacryinatlo,  onis.  f.  Plin.  Lacrimazio- 
ne,  pianto,  it  tagrimare. 
laciymatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Lag ri- 
mato, pianto,  distiltato,  gocciolato. 
V.  Lacrymo. 

Lacrymo  o lacrimo,  as,  avi,) 
atuin,are.  «.  e n.  1.  ) — 1 — 

Lacrymor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.) 
Lagrimare , lacrimare , piangere , 
versar  lagrime:  Iacrynm gaudio. Ter. 
Verso  lacrime  di  gioja.  — 2—  Lagri- 
mare, piangere,  deplorare,  eompian- 
gere  : Nemo  tam  ferus,  quin  ejus  ca- 
sum lacrymarit.  Nep.  Non.  fu  ubmo 
lanio  barbaro  chc  non  compiangcsse 
la  sua  morte.  — Lacrymans , lacry- 
tnandus. 

LacrymOsc.  avv.  Cic.  Lagrimosamcn- 
te,  con  pianto.  — Lacryinosius. 
LacrymOsus,  a,  um.  Hor.  La gritnoso, 
lagrimevole,  flebile,  deplorabile,  me- 
sto.  — Plin.  Gocciolante. 
lacrytntila,  ae.  f.  Cic.  Lagrimella , la- 
grimuzza,  piceola  tagrima. 

Lactans,  antis,  pari.  pr.Ovid . Lallante , 
altattante,  che  da  o prende  /alte.  V. 
lacto.  — Lactantia,  um.  Ceis.  La t li- 
cinii, vivande  di  latte. 

Lactantes  met®.  Mart.  Bicotta. 
Lactarius,  a,  um.  Plin.  Da  latte.  lac- 
taria herba.  Plin.  Latlaiuola  ferbaj. 
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LactStus,  us.  m.  P!in.  Allattamcnto, 
Paltatlare. 

Lactens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Lat- 
tanle,  che  prende  lattc,  lalteggiante, 
die  ha  latte.  V.  Lacteo.  — Lactentia, 
um.  Ceis.  iMtticinii. 

Lactfio,  es,  ere.  n.  2.  Pali.  Essere  lat- 
teggiante,  aver  lattifleio. — Lactens. 

LacteOlus,  a,  uni.  Cat.  Latteo,  di  culor 
di  lattc. 

Lactes,  ium.  Plaut.  Intestini,  budcllc, 
intestino  tenue. 

Alligare  canem  agninis  lactibus. 
Plaut.  A gran  male  portare  piccolo 
rimedio. 

Lactesco,  is,  ere.  n.  3 Cic  Farsi  di 
latte,  convertirsi  in  latte.  — Plin.  Es- 
sere. latteggiante. 

Lactdus,  a,  um. — 1 — Latteo,  lattcg- 
giante  , di  latte,  che  ha  lattc:  Ubera 
lactea.  Virg.  Poppe  tattcggianti.—i— 
Latteo,  lattato,  che  ha  eoiore  di  lat- 
te: Lactea  colla.  Virg.  Collo  latteo. 
— 3 — Lattante,-  che  prende  latte: 
I-acteus  porcus.  Mart.  Porco  lattante. 

Via  lactea.  Ovid.  Orbis  lacteus.  Cic. 
Via  lattea,  galassia  tratto  bianco  e 
luminoso  che  fascia  il  ciclo  ( termine 
astr.). 

Lacticfllor,  Oris.  m.  Auson.  Latteo,  lat- 
tato, di  colore  dei  lattc. 

Lactifer,  a,  um.  Inscr.  ant.  Latlifero, 
che  produce  latte. 

I.actilSgo,  Inis.  f.  Apul.  Scorsonera 
(erba). 

Lactito,  as,  are.  a.  1.  Mart.  Allattare, 
dar  latte. 

Lacto,  as,  avi.  atum,  are  a.  i.  — 1 — 
Latiare,  allattare,  succhiare  il  latte: 
Infans  lactavit.  Auson.  Il  bambino 
lattb.  —2—  Allcttare,  tusingare,  in- 
g annare:  Adolescentulos  sollicitando 
lactas.  Ter.  Lusinghi  sollccitando  i 
giovanetti.  — Lactans. 

Dum  pabula  lactant.  Coi.  Mentre  le 
pasture  sono  latticinose. 

Lactflris,  is.  f.  Plin.  Sorta  d’crba  con 
lattifleio,  che  gustato  da  vomito. 

LactOca,  ae.  f.  Virg.  Lattuga  (erba). 
Lactuca  marina.  Coi.  Titimalo  (erba). 

LactucOla,  ae.  f.  Coi.  Tenera  lattuga. 

Lacuna,  ae.  f.  — 1—  Laguna,  lacuna, 
fossa  d’ aequa  morla:  Cavas  sudant 
humore  lacunae.  Virg.  Le  cave  lagune 
gemono  aequa.  —2  — Lacuna,  ca- 
verna, antro,  forido:  Crecas  lustravit 
luce  lacunas.  Cic.  Visitd  la  lacune 
orbe  di  luce.  — 3—  Voto,  cavitA : Su- 
percilia cana,  et  sub  ea  lacunae.  Varr. 
Bianche  le  sopracciglia,  e sotto  ca- 
vitA. 

Lacunae  salsi  neptuniae.  Cic  .Le  aeque 
dcl  mare.  Explere  lacunam  rei  fami- 


liaris. Cic.  Risarcirc  i danni  delle 
proprie  sostanze.  Vide  ne  qua  lacuna 
sit  in  auro.  Cic.  Bada  non  forse  nel - 
Poro  non  sia  mondiglia. 

Lacunar,  aris.  n.  Cic.  Soffltla,  soffitlo, 
ciclo  della  stanza. 

Spectare  lacunar.  Juven.  Contare  i 
travicelli,  guardare  i travi,  starsi 
ilislratto. 

Lacunarium,  i.  n.  Vitr.  V.  Lacunar. 

Lacunatus, a,  um.  Plin.  Laqueato,  sof- 
flltalo,  falto  con  sofftlta,  paleato. 

Lacuno,  as,  are.  a.  1.  Ovid.  So/fittarc, 
impalcare,  ornare  di  soffitlo. 

Lacunosus,  a,  um.  Cic.  Imcuiioso,  pieno 
di  lacune,  di  cavitA. 

Lacus,  us.  m.—i — Laco,  lago,  stagno, 
riceltacolo  d’  aequa : Deae , qui  illos 
lacus  colitis.  Cic  O Dee , che  abitate 
quei  laghi.  — 2 — Conea,  tino,  tinoz- 
zo,  tinello : Aptandi  sunt  lacus  vinarii. 
Coi.  Si  hanno  da  allestire  i tini  da 
vino.  — 3 — Fosso , cava , buca  da 
grano : Lacubus  distinguuntur  grana- 
ria. Coi.  I granai  sono  ripartiti  in 
fosse. 

Vilior  lacu  sino.  Prop.  Piit  inutile  di 
pozzo  senz' aequa. 

Lacusculus,  i.  m.  Coi. — 1—  Laglietto, 
laghettino,  piccolo  lago.-2—Fos- 
setta,  piccolo  buco. 

Lacuturris,  is.  (caulis).  Plin.  Cavolo 
cappuccio. 

Lada,  ae.  f.  Plin.  fmbrcnlina  (erba). 

Ladanum,  i.  n.  Plin.  Ladano,  laudano, 
gomma  dcll’  imbrentina. 

Laedo,  is,  apsi,  sum,  ere.  a.  3 — 1 — Le- 
dere,  offendere,  nuoccre,  danneg- 
giare,  far  male:  Ne  te  frigora  laedant. 
Virg.  Che  i geli  non  ti  offendano. 
— 2—Urtarc,  percuotcrc,  battere: 
yEquora  laedebant  naves  ad  saxa.Lucr. 
/ marosi  percuotevano  le  nari  ai 
sassi.  —3—Teslimoniare,  testificare , 
deporre  in  giudizio  contro  alcuno: 
Cum  laesisset  testis  Pisonem , quod  se 
in  eum  audisse  dixisset  etc.  Cic.  fl  te- 
stimonio avendo  deposto  in  giudizio 
contro  Pisone,  dicendo  avere  udito 
contro  lui  ecc.  —h—  Ingiuriare , vi- 
lipcndcre,  svillancggiare,  mordere, 
pungere : Marius  universos  laedere 
coepit.  Sali.  Mario  prese  a svillaneg- 
giarli  tutti.  — Laedens,  lisurus. 

Minus  via  laedet.  Virg.  La  strada  ci 
sarA  men  grave.  Laedere  aliquem 
versu,  dicto:  pungere  alcuno  con 
versi,  con  delti.  laedere  fidem:  vio- 
lare, romperc  la  fede. 

Laena,  ae.  f.  Cic.  Guarnacca,  veste  lun- 
ga  degli  antichi  Romani. 

La:sIo,  onis.  f.  Cic.  Rimprovcro,  ram - 
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pogna , rabbuffo,— Cod.  Lesionc,dan- 
no,  offesa. 

Laesus,  a,  um.  pavt.  Cic.  Leso,offeso, 
danneggiato,  danniflcato,  rotto,  vio- 
lato. V.  Laedo. 

La;sus  cuspide:  ferito  da  lancia. 
Lumine  laesus.  Mart.  Losco , cicco  da 
un  occhio,  gitcrcio.  Laesus  nube  dies. 
Luc.  Giorno  offuscato  da  nubi. 

Laetabilis,  e.  Cic.  Licto,  pieno  di  le- 
tizia. 

Laetabundus,  a,  um.  Geli.  Licto,  giu- 
lioo,  allegro. 

Laetamen,  Inis.  n.  Plin.  Lctamc,con- 
cime,  stabbio. 

Laetans,  antis,  part.  pr.  Virg.  Allc- 
grantesi,  glubllantc.  V.  Laetor. — Agg. 
Catul.  Licto,  allegro,  giojoso. 

Laetatio,  onis.  f.  V.  I.aeiitia. 

Laetitus,  a,  um.  part.  Virg.  Rallegra- 
fosi.  V.  Laetor. 

Lacte,  avv.  Cic.  Lictamente,  allcgra- 
mente,  giojosamente.  — Coi.  Vigoro- 
sameute,  rigogliosamcntc.  — L;etius, 
laetissime. 

Laetificans,  antis.  Plaut.  Licto,  allegro. 

Laetifico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  -1  — 
Letificare,  allictarc,  allcgrare,  ralle- 
grare,far  lieto:  Non  illum  gloria  lae- 
tificat Luc.  La  gloria  non  lo  rallcgra. 
— 2—  Concimare,  let amare : Faba  so- 
lum laetificat.  Plin.  La  fava  concinta 
la  terra.  — Laetificans. 

Laetificus,  a,  um.  Lucr.  llaltegrantc , 
lieto. 

Laetlsco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Rallcgrar- 
si,  giuire,  godere. 

Laetitia,  ae.  f. — l—Lctizia,  allcgrczza, 
gioja , gaudio , contento : Percipere , 
capere  laetitiam  ex  re  quapiam.  Cic. 
Avere,  prendere  letizia  da  qualche 
cosa.—  2 — Rigoglio,  vigore  (vegeta- 
tione viva  delta  piantaj:  Trunci  vi- 
tium laetitia  adsit.  Coi.  II  tronco  dclle 
viti  abbia  rigoglio. 

Recta  et  honesta  laetitiam  facere  per 
se.  Cic.  Le  giuste  cd  oneste  opere  ar- 
recctre  per  se  stesse  diletlo.  Laetitia 
orationis.  Tac.  Lo  splendore  det  dire. 

Laetitudo,  Inis.  f.  V.  Laetitia. 

Laeto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Non. 
Rallegrare,  far  lieto. 

Laetor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Allc- 
grarsi,  rallegrarsi,  godere,  gioire. 
— Colum.  Frultiflcare,  germogliarc 
con  rigoglio,  con  vigore , ed  anchc 
concimare , let  amare.  — Laetans,  lae- 
taturus, lactandus. 

Laetus,  a,  um. — i — Lieto,  allegro, 
giojoso,  contento:  Laeto  vultu  gratu- 
lantes.  Cic.  Congratulantisi  con  lieto 
volto.  — 2 — Pronto  , alacre,  volon- 
teroso:  Laetum  descendere  regno. 


Stat.  Abbandonarc  voleulcroso  il 
trono.  —3 — Godcnte,  ditettantesi , 
die  prende  diletto:  Laetus  equino  san- 
guine. Hor.  Che  si  ditet ta  bevere  san- 
gue  equino.  —U—  Caro,  gradito,  ac- 
cetto,  grato : Laetum  militibus  id  no- 
men Tac.  Gradito  ai  soldali  quel 
nome.  — 5 — Favorevole , propizio, 
prospero:  His  laeta  omnia  visa.  Sali. 
A costoro  ogni  cosa  parve  prospera. 
—6—  Fausto,  felice,  fortunato:  Fe- 
lix augurium.  Tac.  Fausto  augurio. 
— 7—  Lieto,  fertile,  rigoglioso,  uber- 
toso : Ager  crassus  et  laetus.  Cat. 
Terreno  grasso  ed  ubertoso.  Laetae' 
segetes.  Virg.  Riade  rigogliose. — 8 — 
Lieto,  prosperoso,  vivace,  grasso: 
J.aeta  boum  armenta.  Virg.  Prospe- 
rose  mandre  di  buui.  — 9 — Licto, 
vago,  bello : Laetos  oculis  afllarat 
honores.  Virg.  Aveva  infuso  ncgli 
occlii « vaghi  onorl  della  giovinezza. 
—10—  Ardito,  animoso,  flero:  Laetus 
Eois  equis.  Virg.  Fiero  per  gli  Eoi 
cavalli.  — 11 — Fiot-ito,  splendido: 
Laetus  stilus.  Plin.  Stile  florito.  — 
Laetior,  laetissimus. 

Luctum  l.eto  cultu  niutare.  Tac.  Can- 
giare  il  bruno  in  gaje  vesti.  Laetus 
color : colore  vivo.  Flumina  laeta : fiu- 
mi  ricchi  di  aeque.  Laetus  animi,  et 
ingenii  juvenis.  Tac.  Giovine  di  gran 
cuorc,  e di  gran  mente. 

Laeva,  ;i>.  f.  Virg.  Mano  manca,  stan- 
ca,  sinistra. 

Laevalus.  V.  Levatus. 

Laeve,  avv.  Hor.  Sinistr ament c,  scioc- 
camenlc,  malamentc. 

Laevis.  V.  Levis. 

Laevllas.  V.  Levitas. 

Laevorsum,  c laevorsus.  Apul.  A sini- 
stra, da  mano  sinistra. 

Laevus,  a,  um.  — 1—  Sinistro,  manco, 
mancino:  Laevum  latus.  Ovid.  Il  flan- 
co  sinistro.  —2—  Stolto,  sciocco,  dis- 
sennato,  cieco : Si  mens  non  laeva 
fuisset.  Virg.  Se  la  mente  non  fosse 
stata  cicca.  O ego  laevus!  Hor.  O 
stolto  me ! —3—  I nopportuno,  intem- 
pestivo : Cum  te  sic  tempore  laevo  in- 
terpellarim. Hor.  Quando  vengo  a 
sturbarti  in  tempo  cosi  inopportuno. 
— U—  Fausto,  propizio,  prospero, 
felice : Si  quem  numina  laeva  sinunt. 
Virg.  Se  i numi  propizii  me  lo  concc- 
dano. 

Dextra  laevaque  duo  maria  claudunt. 
Liv.  Io  bagnano  a destra  cd  a sini- 
stra due  mari.  Laeva  Propontidos  in- 
trat. Ovid.  S'innoltra  nei  luoghi  a 
sinistra  della  Propontide.  Laevo  ful- 
mina missa  polo.  Ovid.  Fulmini  sca- 
gliati  dal  ciclo  propizio.  Teque  nec 
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laevus  vetat  ire  picus.  Hor.  iVd  il  piceo 
malauguroso  ti  vieta  P anclare.  I.se- 
vus  ignis.  Stat.  La  peste.  Ad  laevam, 
in  laevum,  in  laevam : a sinistra , a 
manca. 

Lagdnum,  i.  n.  Hor . Lasagna  (pasta 
distesa  sottilmcnte , ed  indi  colla  net 
brodo ). 

Lagea  (vitis).  V.  Lageos. 

Lagdna,  ae.  f.  lior.  Lagena,  anfora, 
flasco , boccale  ( vaso  da  vino). 

Lag€os,  i.f.  Virg.  Lagea  fsorta  di  vite). 
Lago,  Inis.  f.  Plin.  Scamonia,  scamo- 
nea  ferba). 

Lagoena.  V . Lagena. 

Lagois,  Idis.  f.  Hor.  Lcpve  marina 
( pesce ). 

Lagona,  ac.  Phoedr.  V.  Lagena. 
Lagonopunos , i.  m.  Plin.  Dolore  di 
flanchi. 

Lagophtlialmos,  i.  m.  Ceis.  Lagoftal- 
m ia  (term.  chir.). 

Lagdpus,  fidis,  f.  Mart.  Lagopodo  (uc- 
ccltoj.  — Plin.  Lagopo  pianta ). 
Laguncula,  ae.  f.  Coi.  Fiasclictto,  boc- 
caletto,  boccalino. 

Lalisio,  dnis.  m.  Plin.  Pulcdro  dcl- 
VOnagro. 

Lallatlo , onis.  f.  Quint.  Mima,  nan- 
na,  il  ninnarc. 

Lallo,  as,  are.  «.  i.  Pers.  y innare,  il 
canterellare  per  addormentare  i 
hambini. 

Lama,  at.  f.  lior.  Lama,  palude , sta- 
gno (luogo  basso,  in  cui  stagnano  le 
aeque). 

1,amb£ro,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Provo- 
care, aizzarc. 

Lambo,  is,  bi,  ere.  a.  3.  — 1 — Lam- 
bire  , leccare  : Cum  vulpes  lagona» 
collum  lamberet.  Phoedr.  Quando  la 
votpe  leccava  il  collo  dcl  pasco.  — 2— 
Lambirc,  discorrere,  scorrere,  toc- 
care  leggermente:  Flamma  propera- 
bat lambere  tectum.  Hor.  La  fiamma 
si  levava  a lambirc  il  tctlo.  Quse  loca 
lambit  Hydaspes.  Hor.  Spiaggie  nelle 
quali  correi’ Idaspe.  — Lambens. 
Quorum  imagines  lambunt  hedera; 
seguaces.  Pers.  La  cui  effigie  circon- 
dano  le  edere  seguaci. 

Lamella,  a>.  f.  Vitr.  Laminclta,  piccola 
lamina. 

Lamenta,  re.  f.  Non.  V.  Lamentatio. 
Lamentabilis,  e.  Cic.  Lamentabile,  la- 
mentevolc,  querulo,  dolcnte.  — Virg. 
Lamentabile , deplorabile , deplo- 
rando. 

Lamentarius,  a,  um.  Plaut.  Lamente- 
vole. 

LamentatYo,  onis.  f.  Cic.  Lamentazio- 
ne,  lamento,  compianto,  gemito. 
Lamentatus,  a,  um.  part.  Apul.  Chesi 


lamentd,  clie  si  do  Ise.  — Pass.  Stat. 
lamentato,  pianto,  compianto,  com- 
passionato.  — V.  Lamentor. 

Lamentor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1— 
Lame nt arsi,  dolersi,  qucrelarsi,  la- 
gnai'si:  Lapides  flete,  ac  lamentari 
coegisset.  Cic.  A vrcbbc  forzalo  i sassi 
a piangere,  a lamentarsi. — 2 — La- 
mentare, deplorare,  compiangere , 
compassionare:  Lamentari  caecitatem 
alicujus.  Cic  Compiangere  la  cecita 
di  ateuno. — Lamentans,  lamentandus. 

Vitam  lamentari  possem,  si  liberet. 
Cic.  Se  mi  talentassc,  potrei  mostra- 
rc  quanto  la  vita  6 dolorosa. 
Lamentum,  i.  n.  Cic.  iMmento,  la- 
mentazione,  lamentamcnto,  querela, 
doglianza,  rammarico,  gemito. 

Lamia,  a>.  f.  Plin.  Lamia,  carcaria 
(pesce).  — Lamiae,  arum.  pl.  Hor. 
Lammie,  streglie.  maliarde. 

Lamina,  a\  f.  Cic.  Lamina,  lama,  pia- 
stra.  — Sen.  Sega  (str umento  di  fer- 
ro dentato  per  dividere  legni.  — 
Plin.  Doga  (striscia  di  tegno,  di  che 
si  compone  il  corpo  delta  botte). 
Crispe  inimice  lamnae,  lior.  ()  Crispo 
nemico  ali’  oro.  Lamina  fulva.  Ovid. 
Fulgide  mazze  d’  oro. 

Lamium,  ii.  n.  Plin.  Lamio,  ortica 
bianca  (pianta). 

Lamna.  V.  Lamina. 

Lampitda.  a;.  V.  Lampas. 

Lampadias,  te.  m.  Plin.  Cometa  ar- 
dente, infuocata. 

Lampadlon,  ii.  n.  Lucr.  ( trasl .)  Facel- 
la,laccllina,  face,  innanwrata,  vaga, 
dama. 

Lampas,  adis  f.—l—  Lampada,  lam- 
pana.  lucerna:  Undique  (collucent 
lampades.  Ovid.  In  ogni  dove  r-isplen- 
dono  lampade.  —2  —Face,  (iaccola, 
torcia:  Ardentem  conjecit  lampada 
Turnus.  Virg.  Turno  scaglid  ti/Car- 
dente  face.  —3—  Stella  cadente,  dis- 
corrente:  Nunc  lampas  emicuit  ca-lo. 
Lucan.  Ora  rifutsc  in  cielo  una  stella 
cadente.  — U — Sole,  giorno,  luce  dei 
di:  Pha;ba::c  lampadis  instar.  Virg. 
A maniera  dclla  luce  dcl  sole.  Nona 
reddebant  lampade  vitam.  Lucr.  AI 
nono  di  restituivano  la  vita. 

Lampada  cursu  tradere.  Lucr.  Suc- 
cedersi  Puno  alPaltro. 

Lampyris,  Idis.  f.  Plin.  Lucciola  (in- 
setto). 

Lamyrus,  i.  m.  Plin.  Sorta  di  lacerti 
( pesci  di  mare). 

Lana,  *.  f.  —1—  /Mna  (peto  di  mon- 
tani e pecore):  Ducere  lanas.  Ovid. 
Filare  la  lana.  —2—  Peluria  fle 
prime  piume  degi’  uccelli .) : Cycni 
lana.  Mart.  La  peluria  dcl  cigno. 
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— 3 — Bambagia,  cotonc:  Npmora  ca- 
nentia lana.  Virg.  Sclvc  Oianclicg- 
giaitti  di  cotcne. 

Qui  lanam  ob  oculos  Aabebat.  Plaut. 
(Jucllo  clie  aveva  [curtati  gli  occhi  di 
lana.  Lana  ac  tela  victum  queritare. 
Ter.  Guadagnar*i  la  vita  coi  filare, 
e tessere.  Laa*  per  ceelum  vellera 
ferri.  Virg.  H oielo  caprini  di  nu- 
volctte  fr*8tag liate,  simili  a veli  di 
lana.  Ffxari  de  lana  caprina.  Hor. 
Disputare,  dclla  lana  caprina,  per 
un  nonnulla,  di  cose  frivole. 
Lutamentum.  V.  Linamentum. 

.'.anaris,  e,  Varr.  Lanato,  lanuto,  la- 
noso. 

Lanaria  (herba).  Plin.  Erba  lanaria 
( planta) . 

Lanailus,  ii.  m.  Plaut.  Lanajuolo,  (ab- 
bricatore  di  panni  di  lana. 

Lanatus,  a,  um.  — 1 — Lanato,  lanuto, 
lanoso,  cheha  lana : Lanata:  oves.Col. 
Lanate  pecore.  —2  — Lanuginoso, 
clie  lia  lanugine:  Lanata  vitis.  Coi. 
Vite  lanuginosa.  — Lanatior. 

Lanatas  caedit  ante  altaria.  Juv.  Im- 
mola pecore  iimatui  agli  altari. 
Lancia,  a?,  /.  Virg.  Lancia,  asta,  picea. 
Lancearius.  V.  Lanciarius. 

I.ancedla,  a:,  f.  Apul.  Lanctuola,  lan- 
cella,  lancetta,  piccola  tanria. 
Lances.  V.  Lanx. 

Lanciarius,  ii.  m.  Inscr.ant.  Lanciero, 
soldatu  armato  di  lancia. 

Lancino,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Sbranare,  lacerare,  [ara  in  pczzi: 
Lancinat  gnatos  pater.  Sen.  II  paclrc 
sbranu  i figli.  —2—  Dissipare,  sciit- 
pare,  scialacquare:  Paterna  lancinata 
sunt  bona.  Catul.  Furcmo  dissipati  i 
beni  paterni. 

Lancdla,  a:.  f.  Vitr.  Piccola  lance,  pial- 
tino , o bacino  della  bilancia. 

I.andus,  a,  um.— 1 —Di  lana:  Lanea 
vitta.  Prop.  Bcnda  di  lana.  —2—  La- 
nuginoso: Pira  laneo  corio.  Plin.  Pera 
con  corleccia  lanuginosa.  —3—  Mol- 
le, tenero,  delicato:  Laneum  latuscu- 
lum. Catul.  Fianchetto  delicato. 
languefacio,  is,  5ci,  atrnn,  ere.  a.  3. 
Cic.  Far  languirc , spossare.  infiac- 
chire. 

Languens,  entis,  pari.  pres.  Cic.  /an- 
guente,  clie  langue.  V.  Langueo.  — 
Agg.—l— f-angitido,  spossato,  in- 
fiacchito,  fiacco:  Senatum  jam  lan- 
guentem ad  pristinam  virtutem  revo- 
cavi. Cic.  Ilo  richiamato  ali’  antica 
rtrtii  il  Senato  ormai  infiacchito. 
—2—  Senile,  vecchio:  Languens  ae- 
vum. Phcedr.  Ftii  senile. 

Flos  languentis  hyacinthi,  Virg.  Un 
ianguidetto  flore  di  giacinto.  Pelagus 


languens.  Lucan.  Mare  clie  s’  abbo- 
naccia. 

Langueo,  es,  ui,  ere.  n.  ?.  — 1 — Lan- 
guire , infievolire.  a/jkvotirsi,  man- 
ear di  forze:  Cum  de  via  languerem. 
Cic.  Esscndo  infictolito  dal  cammino. 
—2—  A mmalure,  infermarsi,  esserc 
infemio : Languebant  corpora  morbo. 
Virg.  S’  Ufermavano  per  malaltia 
i corpi.  —3 — A mmorbidarsi,  ejfcmi- 
narsi,  snervarsi,  infiacchire , intor- 
pidCrsi:  Languet  juventus,  nec  in 
laudis  cupiditate  versatur.  Cic.  Si 
snetrva  la  gioventit , ni  sente  gli  st i- 
moli  dclla  locle.  — Languens. 

Neque  solitudinem  languere  parior. 
Clc.Encpptirein  solitudine  so  passar- 
mela  neWozio.  Carbasa,  aequora  lan- 
guent. Lucan.  Aon  sono  gonfie  le 
vele,  i in  culina  il  mare.  Flos  languet. 
Prop.  Il  flore  appassiscc.  Luna;  lan- 
guet jubar.  Stat,  llchiarore  della  lu- 
na si  offusca,  vien  menv. 

Languesco,  is,  ere.  n.  3.  — 1 — Lan- 
guire,  illanguidirsi,  affievolirsi,  in- 
debolirsi:  Senectute  languescere. Cic. 
Indebolirsi  per  vecchiaja.  —2—  A m- 
malarsi,  infermarsi:  Nec  mea  con- 
sueto languescent  corpora  lecto.  Ovid. 
A'j  io  ammalcro  disteso  suti’  usato 
lelto.  — Languescens. 

Luna  visa  languescere.  Tac.  La  luna 
pareva  vetrir  meno.  Flos  succisus  ara- 
tro languescit.  Virg.  Il  flore  reciso  dal 
vomero  languesce.  Affectus,  studia  lan- 
guent. Quiut.  Vengono  meno  gli  af- 
fetti,  languiscono  gli  studii. 

Languide,  arv.  Coi.  Languidamcnte, 
debolmentc,  fiaccamcntc,  lentamen- 
te.  — Languidius. 

Palma*  languide  dulces.  Plin.  Palme 
di  scipila  dolcezza. 

Languidulus,  a,  um.  Catul.  Langui- 
detto.  — Cic.  Apimssito. 

Languidus,  a,  um.  —1—  Languido, 
languente , debole,  fiacco ; tento : Lan- 
guida pecus.  Cic.  Bcstiamc  languido. 
—2 — Ammalato,  iiifcrmo:  Langui- 
dus si  quando  est.  Mart.  Se  alcima 
volta  i infermo. — 3 — Inoperoso, 
sciojierato,  lento,  infingardo : Senec- 
tus non  modo  languida  non  est.  Cic. 
La  vecchiaja  non  solamente  non  i in- 
fingarda.  - Languidior. 

Langula.  V.  Lancula. 

Languor,  Oris.  tn. — 1 — Languore, 
languidiore,  languidezza,  fiacchczza, 
debolezza:  Molli  languore  solutus. 
Ovid.  Finio  da  molle  languore. — 2 — 
iMnguore,  malaltia,  infcrmitA,  mor- 
bo: Animus  cum  languore  corporis 
nec  membris  uli  potest  nec  sensibus. 
Cic.  Uanitna  non  potende  -/-Ha  ma- 
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lania  dcl  corpo  valersi  nd  delle  mem- 
bra, .'c  dei  sensi.  — 3 — Torpore, 
ignavia,  vigriiia,  tarditd,  inerzia: 
Otium  et  solitudo  languorem  afferunt. 
Cic.  L’ otio  e ia  solitudine  recano 
inerzia. 

Vides  languorem  bonorum.  Cic.  Ve- 
di ta  tepldezza  de’  buoni. 

Languria,  «e.  f.  Plin.  Ramarro  (serpe). 
Laniailum,  ii.  V.  l.aniena. 

Laniatio,  onis.  f.  Sen.  Strazio,  scem- 
pio. 

Laniatus,  a,  uni.  part.  Virg.  Laniato, 
dilaniato , sbranato,  lacerato.  V.  La- 
nio. 

Laniatus,  us.  m.  V.  Laniatio. 

Lanicia,  se.  f.  ) Virg.  Provento  della 
Lanicium,  ii.  n.)  lana. 

Laniena,  a;,  f.  1’laut.  Jiecclieria,  tuogo 
dove  si  vende  la  carne  dclte  bestie 
mace  liate. 

Laulfer,  a,  uni.  Plin.  Lanifero,  che 
• produce  lana. 

Lanificium,  ii.  n.  Vitr.  Lanificio,  luogo 
dove  si  lavora  la  lana. 

Lanificus,  a,  um.  Tibul.  Lanifico,  che 
lavora  lana. 

Laniger,  a,  uni.  Cic.  Lanigero,  lanuto, 
lanoso,  clie  porta  lana. 

Laniger  timens.  Phcedr.  II  timido 
agnello. 

1-anio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Laniare,  dilaniare,  sbranare,  stra- 
ziare,  lacerare,  fare  in  pezzi.—  Ovid. 
Censurare,  riprendcre,  vituperare. 
Lanians,  laniandus. 

Lanio,  onis.  V.  Lanius. 

Lanionius,  a,  uni.  Svet.  Da  bercajo. 
Lanipendlus,  a,  um.  Cod.  Dispensatore 
delta  lana  da  lavorarsi. 

Lanista,  se.  m.  Cic.  Capogladiatori.  — 
Liv.  Provocatore,  aizzatorea  rissa, 
isligatore  a zuffa,  a contrasti. 

Lanista  tura,  se.  f.  Vet.  Tab.  Arte  de’ 
capogladiatori. 

Lanitium,}  V Lanicia’  licium. 
Lanium,  ii.  n.  Pliadi . Beccheria. 
Lanius,  ii.  nt.  Cic.  Bcccajo,  macellajo. 
— Plaut.  trans.  Carnefice. 
LanocOclus.  i.  m.  Fest.  Clii  coprc  con 
lana  un  difetto  dell’  occliio. 

Lanosus,  a,  um.  Coi.  Lanoso,  lanato, 

> lanuto. 

Lanterna,  se.  V.  Laterna. 

LanuginCus,  a,  utn.  Apul.  )Lanuainn 
Lanuginosus,  a,  um.  Plin.)x'a”“3mo 
so.  che  ha  lanugine  o peluria.  — La- 
nuginosior. 

Lanugo  , Inis.  f.  —1—  Lanugine  (pri- 
ma barba,  primi  peli  che  cominciano 
ad  upparirc  suile  guancie) : Flaven- 
tem prima  lanugine  malas  dum  se- 


queris, Clytium.  Virg.  Uentrc  segni 
Clizio,  cui  la  prima  lanugine  florisce 
suile  guancie.  — 2 — Lanugine,  mus- 
sco  degti  alberi,  della  terra  : Herba 
molli  lanugine  ibu  udans.  Lucr.  Erba 
cuperta  di  molle  lanugine.  Cana  le- 
gam tenera  lanugii*  mala.  Virg.  Co- 
gliero  pomi  bianchl  di  morbida  la- 
nugine. Folia  lanugine  j-bducta.  Plin. 
Foglie  lanuginose.  —3  Lanugine, 
limatura,  rascliiatura  : Ploga  relin- 
quitur nulla  lanugine.  Coi.  a lascia 
il  taglio  senza  rascliiatura. 

Landla,  a;,  f.  Ceis.  Lanuzza,  slraceio 
di  lana. 

Lanx,  cis . f.  - 1— Piatio,  tagliere: 
In  felicatis  lancibus  nos  >oles  pascere. 
Cic.  Tu  suoli  trattarci  in  piatti  di 
pregio. — 2 — Lance,  pialto,  bacino 
della  bilancia:  Cum  iu  alteram  lancem 
animi  bona  imponat,  in  alteram  cor- 
poris. Cic.  Metiendo  egli  in  una  lan- 
ce delta  bilancia  i beni  dell’  animo, 
nelt’  altra  quei  det  corpo. 

Vitam  sequa  lance  pensitare.  Fare 
giusta  st  ima  della  vita. 

Lapdthlum,  ii.  n.  Varr.  ) , . „ 

Lapathum,  i.  n.  Plin/ 

Lapathus,  i.  m.  c f.  Hor.),nwc(p,a”<a)- 
Lapicida,  se.  m.  Varr.  Scarpeltino , chc 
taglio,  e lavora  pietre. 

Lapicidlnse , arum.  f.  pl.  Cic.  Cave  di 
pietre. 

Lapicidinarlus,  ii.  Inscr.  aut.  Sopra- 
intendente  alia  cava  delle  pietre. 
Lapidarius,  a,  um.  Plaut.  Di  pietre:  Ibis 
ili  latomias  lapidarias.  Plaut.  Ande- 
rai  a lavorare  nelte  cave  delle  pic- 
tre. 

lapidarius,  ii.  V.  Lapicida. 

Lapidat,  abat,  avit,  ate.  imp.  1.  Liv. 
Piovere  pietre. 

Lapidatio,  onis.  f.  Cic.  Scagliamcnto, 
getto  di  pietre.  — CurL  Lapidazione, 
il  lapidare. 

Lapidator,  6ris.  m.  Cic.  Scagliatore 
di  pietre. 

Lapidatus,  a,  um.  part.  Macrob.  La- 
pidato, assassato.  V.  Lapido. 
Lapidesco,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Impie- 
trare,  impietrire,  diccnirc  pietra. 
LapidSus,  a,  um.  Cic.  Lapideo,  di  pic- 
tra,  di  sasso.  — Plin.  Pie  no  di  sassi. 
Lapidiclda.  V.  Lapicida. 

Lapidiclna.  V.  Lapidiclnse. 
lapido,  as,  avi,  alunt,  arc.  a.  1.  flirt. 
Lapidare,  assassare,  pcrcuotere,  uc- 
cidere  con  pietre. 

LapidOsus,  a,  um.  — 1—  Lapidoso,  sas- 
soso,  pictroso : Lapidosus  ager.  Ovid. 
Lapidosa  terra.  —2—  Pietroso , du- 
ro, saldo  come  pietra : Lapidosa  cor- 
nia.  Virg.  I duri comioli.—Z—  Are- 
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noso,  sabbioso.  pieiio  d’ arena : lapi- 
dosus panis.  Ilor.  Pane  arenoso.  — 
Lapidosior. 

Lapillus,  i.  m.  — 1 — Lapillo,  pietruz- 
za , sassolino:  Lapillum  pede  susti- 
nens. Plin.  Tenendo  alio  in  un  piedc 
un  sassolino.  — 2 — lapillo  , gem- 
ma, pietra  preziosa  : Inter  niveos  vi- 
ridesque  lapillos,  lior.  Fra  bianchi  e 
verdi  lapilli,  giojelli. 

Lapio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  h.  Non.  /m- 
pictrire,  impiclrarc,  petrificavc,  far 
divenire  pietra. 

Lapis,  Idis.  m. — 1—  Pietra,  sasso : 
Lapidibus  pugnare.  Sali.  Combattere 
con  pietre.  — 2 — Lapide . lapida , pie- 
tra sepolcrale : Mea  lapis  indicet  os- 
sa sepulcro.  Prop.  Una  lapida  sui  se- 
polcro  indichi  te  mic  cencri.  — 5 — 
Lapide  , lapillo  , giojello  , gemma, 
pietra  preziosa  : Non  illam  labefactes 
pelluciduli  deliciis  lapidis.  Cat.  JYon  ta 
vincerai  colle  lusinghc  di  lucentis- 
sima  gemma. — b — Termine  ( pietra 
posta  a segno  di  confine):  Qui  re- 
geret certis  finibus  arva  lapis.  Tib. 
Vn  termine  che  dividessc  i campi  in 
certi  confini. — 5 — hfiglio  (lunghcz- 
za  di  mille  passi:  pcrchd  era  uso  dei 
Jlomani  segnare  sopra  colonnette  te 
miglia,  secondochi  si  distava  da  Ro- 
ma): Urbs  intra  vicesimum  lapidem. 
Liv.  CittA  clie  ci  t presso  a venti  mi- 
glia. —6—  Balordo,  sciocco,  stolto : 
Ni  essem  lapis.  Ter.  Se  non  fossi  vn 
balordo. 

Dies  notanda  albo  lapide.  Cat.  Gior- 
no  felice,  avventuroso.  Verberare  la- 
pidem. Plaut.  Geltarc  la  sua  opera 
indarno.  Lapides  loqui.  Plaut.  Dire 
parole  aspre  ed  acerbe.  Movere  om- 
nem lapidem.  Plaut.  Fare  ogni  ope- 
ra, far  di  tuito.  Homines  de  lapide 
empti.  Cic.  U omini  vilissimi.  Locus 
ad  duodecimum  a Cremona  (lapidem) . 
Tac.  Luogo  a (lodici  miglia  da  Cre- 
mona. Lapis  albus  pocula  duo  susti- 
net. Hor.  Una  mensa  di  bianco  mar- 
mo  sostiene  due  bicchieri.  Lapis  est, 
ferrumque,  qui  verbera;,  etc.  Tibul. 
Ha  citor  di  pietra,  di  acciajo  colui 
che  pcrcuote  ecc.  Lapides  flere  coe- 
gisset. Cic.  Avrebbe  fatto  piangerc 
’ per fino  le  pietre. 

Lappa,  se.  f.  Virg.  Lappola  (pianta). 
Lappaceus,  a,  um.  Plin.  Simile  alia 
lappola. 

Lapp5go , Inis.  f.  Plin.  Lappoletta 
fpianta). 

Lapsabundus,  a,  um.  )Sen.  Ruinoso, 

. cascante,  cadente. 

Lapsana  , se.  f.  Plin.  Radichiella  sel- 
vatie  a. 


Laptlo,  onis.  f.  Cic.  Sdruccioto,  ca- 
duta. 

Lapso,  as,  are.  n.  1.  Virg.  Sdruccio- 
lare,  scivolare,  barcollare.  — Stat. 
Cadere.  — Lapsans. 

Lapsus , a,  um.  pari.  Hor.  Caduto  , 
caseato,  sdrucciolato  , calato , scap- 
pato,  fuggito,  mancalo,  passato.  V. 
I-abor.  — Agg.  Misero,  afltitto.  — 
Amici  qui  lapsum  revocatis.  Prop.  A- 
mici  chesoccorrcle  ad  un  affiitto. 
Sonmo  lapsi  ocelli.  Occhi  chiusi  dal 
sonno.  Lapsus  spe,  pravitate,  errore 
communi:  caduto  di  speranza,  che 
manco  per  malizia,  per  errore  co- 
ni une.  Sarcire  ruinam  generis  lapsi. 
Virg.  Risarcire  i danni  d’una  razza 
estinta.  Dolor  lapsus  ad  ossa.  Virg. 
Dolore  che  si  addentro  fino  alie  os- 
sa. Forte  lapsa  vox.  Tac  .Parola  u scit  a 
per  caso  di  bocca.  Ignis  lapsus  in  por- 
ticus.Tac.  Fiamma  che  s’avrento  alie 
toggic.  Lapsos  formare  capillos.  Prop. 
Acconciarc  le  chiome  scrinale.  Lap- 
sus in  somnum.  Tac.  Addormenta- 
tosi.  Lapsae  mentis  error.  Virg.  Fallo 
di  mente  traviata.  Lapsus  custodia. 
Tac.  Sfuggito  di  carcere. 

Lapsus,  us.  m.  — 1—  Sdrucciolo  , 
sdrucciolamcnto,  cadat  a : Eoui  lapsu 
jacens.Mrg.  Slramazzalodallosdruc- 
ciolo  det  cavatio.  —2 — Corso,  scor- 
rimento:  Rapidi  fluminum  lapsus. 
Hor.  I rapidi  corsi  dei  fiumi.  —3 — 
Errore,  fallo,  colpa,  peccato  : .Multi 
sunt  populares  lapsus.  Cic.  Molli  sono 
gli  errori  popolari. 

Laqu#ar,  iiris.  n.  Virg.  V.  Lacunar. 
Laqueatus,  a,  um.  Coi.  AUacciato,  le- 
gato, strelto.  V.  Laqueo.  — Agg. 
Ilor.  I.agueato  , soffdtato  , disposto 
con  so  fiitta. 

Laqu£o,as,  avi,  atum,  are.  a.  t.  Manii. 
Allacciare,  stringere  con  laccio. 
Laqueus,  i.  m.  — 1 — Laccio  f capio , 
nodo  che  scorrendo  lega  c stringe): 
.Mus qui  ssppe  laqueos  effugerat, Phcedr. 
Un  sorcio  clie  assai  volte  erascam - 
pato  dai  lacci.  —2 — Lacci,  lacciuoli, 
inganno,  insidia,  frode  : Amator  ca- 
dit in  laqueos.  Ovid.  Latitante  caddc 
nei  lacciuoli.  —3—  Cavillo,  sofisma. 
fallacia,  argomento  ingannevole:  Ad 
Chrysippi  laqueos  revertamur.  Cic.  Ri- 
torniamo  ai  sofismi  <li  Crisippo. 
1-aquei  legum,  judicii.  Cic.  Gli  ob- 
blighi  delte  leggi,  le  stretle  di  un 
giudizio. 

Lar,  aris.  m.  piu  usato  lares,  ium.  pl. 
— 1—  Lari  (Dei  tutelari  delte  case  e 
delle  famigliej:  Si  thure  placaris  et 
horna  fruge  Lares.  Hor.  Se  piacherai 
i Lari  con  incenso,  c con  biade  dcl- 
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V annua  messe.— 2—  Casa,  maglone, 
abilazione  : Capiioliaqua*  nostro  jun- 
a feerelari.Ovid.  Il  campidoglio  rlie 
contiguo  alia  nostra  casa. 
ar  initiatis.  PIbui.  lari  caserecci. 
...ares  'les.  Plaut.  Lari  viali,  com- 
pitali, r Hettori  dctlc  i ne.  Lares  pau- 
peris agri  cislodes.  Tib.  Lari  custodi 
d’uH  piccolo  campiceUo.  Larum  tn- 
vcce  di  I.arium. 

Lardum,  i.  Plaut- V.  Lanuin. 

Large,  avv.  — 1 — Larga»,,  cnle,  copio- 
samcnte,  abbondanlemetUe , ampia- 
mente : lAirge  donare.  Cic.  Donare 
largamentc.  —2 — Iargamentc , a 
lungo,  molio : Quibus  vita  large  con- 
tigit. Plin.  A i quali  i toccato  vivert 
a lungo.  — Largius,  largissime, 
largius  :equo.  Hor.  AI  di./A  dei  do- 
cere. Senatusconsultum  large  Tactum. 
Tac.  Un  amplo  decreto  dei  Senato. 
Milites  largius  suo  usi.  Sali.  / soldati 
die  au erano  sprccato  il  loro. 
Largificus,  a,  um.  Luc.  ) . 

Largiflflus.  a,  um.  Cic.) 
piosa,  abbondanle.  . . i j 

Largiltfquus,  a , um.  Plaut.  Ciardcro , 
loquace,  ciarlatorc,  ciancialore. 
Largio,  is,  ire.  a.  U.  Non. 

Largior,  iris,  Ilus,  iri.  dep.  U.  — 1 — 
Largire,  donare,  dare  in  copia,  tar- 
gamenfe:  ilortensio  summam  dicendi 
copiatn  natura  largita  est.  Cic.  Ia  na- 
tura, doad  ad  th' tensio  una  ricca  ve- 
na d'eloquenza.  — 2—  Largire,  esscr 
largo,  cor.lcse,  concedere : Amori  no- 
stro plusculum  etiam  largiare.  Cic. 
Concedi  aliclle  piii  al  nostro  affetto. 
—3—  Largheggiarc,  mare  UbcraiitA 
di  donativi,  farsi  largo  : Largiendo 
de  alieno  popularem  fleri.  Liv.  Egli 
farsi  largo  dcll'  allrui  per  avere  la 
grazia  della  plebe.  Largibar,  largibor, 
invece  di  largiebar,  largiar. 

Gallis  propinquitas  multa  largitur. 
Caes.  la  vicinanza  somministra  ai 
Calli  molle  cose.  Largiri  alicui  laeti- 
tiam, occasionem:  arrecare  altegrez- 
za,  offrire  il  destro  ad  alcuno.  Te 
vilem  feceris,si  te  ultro  largiere. Plaut. 
Ti  inuiUrai , scii  profferisci  piiioltre. 
Injurias  largiri.  Tac.  Perdonare  alie 
offese.  Id  largiamur  inertia1  nostra. 
Cic.  Cio  consenliamo  alia  nostra  mol- 
lezza.  Quisquis  honos  tumuli,  quid- 
quid solamen  humandi,  largior.  Virg. 
Cii  fo  grazia  d’onorate  esequie,  c dei 
conforto  dei  scpolcro. 

Largitas,  atis.  f.  Cic.  Larghezza,  li- 
berali t A,  genero  sit  A. 

Largiter,  avv.  V.  Large. 

Largitio,  onis.  f.  Ca?s.  —1—  Larghez- 
za, liber  alita,  largita,  magnificenza: 


Gratia  ct  largitione  plurimum  poterat. 
Cies.  Valeva  moltissimo  per  favore  c 
per  liberali tA.  —2—  Largizione,  lar- 
gimento,  donativo,  dono:  Largitio- 
nem in  milites  auget.  Hirt.  Accresce 
il  donativo  ai  soldati.  Tribum  turpi 
largitione  corrumpere.  Cic.  Corrom- 
pere  una  tribu  con  vergognose  targi- 
zioni. 

Largitio  civitatis,  equitatis.  Cic.  La 
concessione della  cittadinanza,  l'am- 
minislrazione  della  giuslizia.  Largi- 
to beneficiorum.  Sen.  Il  prodigarc 
benefizi,  ‘ 

Largitus  aris.  d.  Plaut.  V.  Largior. 
Largitor,  oris.  m.  Cic.  Largitore,  lar- 
gheggiatore,  donatore. 

Largitus,  avv.  Non.  Cliiaramcnte. 
Largitus,  a,  um.  pari.  Sil.  Che  ha  dato, 
pass,  — Tib.  Donato,  presentalo.  V. 
Largior. 

Largus,  a,  um.  — 1— - Largo,  copioso, 
abbondante,  ricco  : Sol  terras  larga 
luce  compleviLCic.  Il  sole  diffuse  am- 
pia  luce  sulla  terra i Largus  optw). 
Virg.  Ritco  di  beni.  —2—  Largo,  U- 
i Ferale,  magnifico,  cortese,  generoso: 
Largus  promissis.  Tac.  largo  Pelle 
promesse.  — Largior,  largissimus. 
Largus  imber:  pioggia  dirolta.  Lar- 
giore vino  uti;  Liv.  Tracawutre  vino 
in  copia.  Largo  semionfc  'probabo. 
Lucr . LapToverb  con -lungo  ditcorSo. 
Vir, largus, animo.  Tac.  Lomodieiwr 
generoso.  . ...  .».  , . . - . t i. 

Laridum,  i,  n.  Hor.  Lardo  ( grasso , o 
came  poreiria  sataigj  i 
Larignus,  a,  um.  Vitr.  Laricino , di 
larice. 

Larix,  Icis,  m.  e f.  Plin.  Larice. 
Larda’,*'.  A j Plaut.:-l-£flria,spef- 
tro,  umbra,  fantasima:  Larvae  stimu- 
lant virum.  Plaut.  Spetlri  cavanv  di 
senno  costui.  — 2 — Larva,  maschem: 
Nil  illi  larva  opus  tet.  Hor.  Egli  non  ha 
d’uopo  ili  maseheda.  . . : 

Larvalis,  e.  Sen,  larvato,  travisato  , 
spaventcvole.  . >.  . , 

larvatus,  a„um.  Plaut.  Furioso,  spi* 
ritato,  fuor  disenno.  . ■-  . >. 

Larviilis:  V.  Larvalis.  • . .J:  - < i 
Las8nuqy.ivJt.  Hor.  Canto-o  (vaso  per 
deporvi  gli  escrcmenti  det  eorpo). 
Lascive:  drv.  Mart.  Lascinamente  , ll- 
: cenziosamente , sfaccialamente.  — 
Lascivius.  . , . 

Lasfcivla , :—t—:Sfnenatezz(n  ll- 
ccnza,  insolenza : Non  etlinl hilaritate, 
nec  lascivia,. nec  risu  sunt  beati.  Cii. 
Poiclid  non  sono  felici  nd  per  i/aritA , 
ni  persfrenatezza,  iwper  riso.  -Z(%A- 
Tvipmlio,  il  saltellare:  Ct  piscium 
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lasciviam  intuerentur.  Cie.  Per  osser- 
vare  it  saltcllare  de’  pesci.  —3—  La- 
scivia, libidine,  impudicitia:  Recen-  1 
tes  lascivi*  notx.  Svet.  Freschi  segni 
di  lascivia.  —U — Lascivia , letiosag-  • 
gine,  affeltazione  (sa ver chio  artificio 
net  dire):  Sc  hujus  lascivi*  flosculis 
• capti.  Quint.  Pcrchi  nonsiano  inva- 
gliili  dai  fiorelti  di  queste  lascivie. 
Lascivia,  per  lasciviam.  Tac.  Per  di- 
letto,  per  ispasso. 

Lascivibundus , a , um.  Plaut.  Petu-  \ 
lanie,  sfrenato,  sfrontato. 

Lascivio,  is,  ire.  n.  U.  — 1 — Insolenti- 
re,  imbizzarrire  : Et  lascivire  magis: 
plebem,  quam  s*vire.  Liv.  E Ia  plebe 
piuttosto  imbizzarrirc,  che  incrude- 
llre.  —2 — ImbeUetlarsi,  farsi  leiio- 
so,  aff citato:  Corruptum  genus  quod 
puerilibus  sententiolis  lascivit.  Quint. 
Falsa  maniera  di  dire  che  s’imbellct- 
ia  di  fanduitesci  concclluzzi.  — La- 
sciviens. 

Lascivller.  avv.  Laev.  V.  Lascive. 
Lasciviilus , a,  um.  La;v.  Lascivolo , 
lascivctto. 

Lascivus,  a,  um.  — 1 — Ijiscivo,  pe- 
tutante,  protervo,  insolente.  proca- 
ce : Malo  me  petit  lasciva  puella. Virg. 
Vn  pomo  mi  scaglia  la  procace  fan-  j 
ciulia  Vellunt  tibi  barbam  lascivi  pue- 
ri. lior.  Insolenti  fanciulli  ti  svet-  | 
gono  la  barba.  —2—  iMscivo , esul- 
tanie . tripudiante , sclierzevole  : Te- 
nero lascivior  ha?do.  Ovid.  Piu  scher- 
zevole  di  un  tenero  capretto.  — 3— 
Lascivo,  libidinoso,  impudico:  La- 
scivi libelli.  Mart.  Lascivi  libretli.  — 
lascivior,  lascivissimus. 

Laser,  Oris.  n.  Coi.  Lascro,  sugo  dei 
taserpizio.  — Plin.  Laserpiziofpian-  j 
ta). 

LaserpitiStus,  a,  um.  CaL  Misto,  con-  ' 
dito  con  laseipizio. 

Lascrpitlfer , a,  um.  Osi.  Che  produce 
taserpizio. 

Laserpitlum,  ii.  n.  Plaut.  Ixiserpizio 
( pianta ).  ■ j 

Lassatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Lassato,  j 
Stancalo,  slraccato,  affaticalo,  spos- 
sato.  V.  Lasso. 

Lassesco,  is,  ere.  u.  3.  Plin.  Lassarsi,  ■ 
stancarsi,  straecarsi. 

Lassitudo,  Inis.  f.  Cic.  Lassitudine,  las- 
sezza  , tussit  it , stracchczza  , stan-  j 
chezza. 

Lasso,  as,  avi , alum , are.  a.  1.  Prop.  j 
Lassare,  stancarc,  straerarc , defa-  I 
tigare. 

Lassulus, a, um.  Catul. Stanchctto,  al- 
quanto  stanco. 

Lassus,  a,  um.  Hor.  Imsso  , stanco,  ! 
stracco,  affralito,  riflnito,  siwssato.  1 


Humus  lassa  fructibus.  Ovid.  Ter- 
reno sfrultato  dal  produrre.  Lasso 
papavera  collo.  Virg.  / papaveri  coi 
curro  capo,  (.assus  maris,  et  viarum, 
militixque.  Hor.  Stanco  da  mare,  da 
terre,  e da  armi.  Si  res  lassa  labat, 
itideui  amici  collabascunt.  Plaut.  Se  Ic 
ricchczze  mancano,  anclte  gti  amici 
si  dilcguano. 

Lastaurus,  i.  m.  Svet.  Effeminato, 
bordclliere,  forca,  uomu  tristo. 
Latice,  es.  f.  Plin.  Erba  credula  di 
virtii  magica. 

Late.  avv.  —1—  Largamcntc , ampia- 
mente,  spaziosamente  : Vagabitur  no- 
men tuum  longe,  atquelate.  Cic.  II  tuo 
nome  si  spanderh  largamente,  ed  in 
lontani  paesi.  — 2—  Largamente, 
splcndidamcnle: Late  uti  opibus.  Hor. 
Lsarc  largamente  delle  ricchezte. 

— Latius,  latissime. 

1-atius  ire.  Piaut.  Attdarc  in  piu 
luoghi.  Tumidi  late  maris  imago.  Virg. 
La  vista  riell’  ampio  mare  in  tempe- 
sta.  Populus  late  rex.  Virg.  Popolo  re 
di  vasto  impero.  Late  cladem  inferre. 
Tac.  Mcnave  ampia  strage.  Late 
splendere.  Hor.  Dar  viva  luce.  H*c 
latius  scribebat.  Cars.  Queste  cose 
seriveva  amplificando. 

Latifbra,  *.  f.  — 1 — Latebra , riposli- 
glio , ttascondiglio  , ascosaglia : Se 
Cappadociae  latebris  occultare  non  vult. 
Cic.  Egli  non  vuole  occu Itarsi  nelle 
latrbre  dclla  Cappadocia  .—2 —(trasl.) 
Latebra  , secreto  . oscurith  : Cum 
illa  conjuratio  ex  latebris  erupisset. 
Cic.  Esscndo  guclla  congiura  sortita 
dalta  oscuritA.  —3—  Ei  fugio , asilo, 
scampo,  sensa:  Te  mirificam  in  late- 
bram conjecisti.  Cic.  Tu  ti  sei  ripa- 
rato  in  asilo  maraviglioso. 
LatebricOla,  *.  m.  Plaut.  Abitatore  di 
nascondigli,  di  luoghi  apportati. 
LatebrOse.  avv.  Plaut.  Occuttamcnte, 
cclatamcnte , nascostamcnlc,  disop- 
piatto. 

LatebrOsus,  a,  um.  Cic.  Latebroso  , 
pieno  di  nascondigli,  occulto,  na- 
scosto,  reposto. 

Latens,  entis,  part.  pr.  Hlrt.  t Mente, 
che  e nascosto.  V.  Lateo.  — Agg. 
iMtcnte,  occulto,  ascoso,  secreto,  co- 
perto : Latens  herba  coluber.  Ovid. 
Serpe  nascosto  fra  te  erbe.  Causas 
tentare  latentes.  Virg.  Studiare  te 
occulte  cagioni  Mandata  latentia  nati. 
Ovid.  Gti  ordini  sccrctt  dei  figlio . 

— Intentior. 

Latenter,  avv.  Cic.  IMcntcmcnte,  na- 
scostamenie,  occuttamcn/c,  scgrela- 
mente. 

LatOo,  es  , ui , ere.  «.  2.  —1—  Latere, 
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star  nasco  sio,  esser  celato,  lencrsi 
occulto : Sul>  nomine  pacis  bellum 
latet.  Cic.  Sotto  it  nome  di  pacc  6 na- 
scosta  Ia  guerra.  —2 — Proteggersi, 
coprirsi,  riparare , iHcoverarsi : La- 
tere sub  umbra  romana;  amicitiae.  Liv. 
Riparare  sotto  1’ombra  dellaromana 
allcanza. — 3 — Imp.  Ig  nor  arsi,  non 
sapersi:  Id  qua  ratione  consecutus 
sit,  latet.  Ovid.  Mon  si  sa  per  qual  via 
abbia  cid  conseguito.  Nihil  agis,  quod 
mihi  latere  valeat.  Cic.  Mulla  operi 
chc  io  possa  ignorare.  — Latens. 
Liene»  qui  latuit,  bene  vixit.  Ovid. 
Mend  lieta  vita  cliiseppe  vivere  igno- 
rato. Nec  latuere  doli  fratrem.  Mdal 
fratello  furono  ignote  le  frodi.  Nil 
illiun  latet.  Mulla  egli  ignora.  Qui  est, 
qui  fraudationis  causa  latuisse  dicat? 
Cic.  Chi  pud  dire,  chc  egli  per  (rode 
non  compavisse ? 

Later,  firis.  m.  Cic.  Mattone  fpczzo  di 
terra  cotla  per  uso  di  murare ). 
Laterem  lavare.  Ter.  Perdere  it  tem- 
pi>,geltarc  l’ opera  inclamo. 

Lateralis,  e.  Plin. Laterale,  di  /laneo. 
Laterii  men,  Inis.  n.  Lucr.  Lavaro , ope- 
ra di  terra  cotta. 

lateraria,  a?.  /.  Plin.  Fornace  da  mat- 
toni. 

Laterarius,  ii.  m.  Non.  Fornaciajo  , 
fabbricatorc  di  mattoni. 

Laterarius,  a,  um.  Plin.  Da  mattoni. 
Lateralium,  i.  n.  Cod.  Regislro,  ca- 
* talogo. 

Laterciilus,  i.  m.  Caes.  Mattoncello, 
piccolo  mat  tone.  — Plin.  Tegame, 
vaso  di  terra  cotta  — Plaut.  Pastic- 
cio  in  forma  di  mattonc. 

Latericius,  a,  um.  Caes.  Di  mattoni. 
Literna,  x.  f.  Cic.  Lanterna  ( strumen- 
to  net  quale  si  porta  il  tume  perdii 
non  sia  estinto  dal  vento J. 
Laternarius,  ii.  m.  Cic.  Chi  porta  la 
lanterna. 

Laternlo,  onis.  f.  V.  Lavernio, 
latesco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  .V ascon- 
dersi,  celarsi,  occuli  arsi.  — Coi.  AI- 
lar g arsi,  dilatarsi. 

Latex,  Icis.  m.  — 1 — Aequa  riva,  on- 
da  corrente:  Secures  latices  potant. 
Virg.  Bcvono  delt’  onda  corrente  chc 
loglie  le  cure.  — 2 — Bevanda , bibita, 
pozionc:  Nectar  latices  Deorum.  Ovid. 
H nettare,  bevanda  degli  Dei.  —3 — 
Liquore  , umore  , sugo  : Palladii  la- 
tices. Ovid.  II  liquore  di  Pallade,  Fo- 
lio. 

In  laticem  mutor.  Ovid.  Mi  tramuto 
in  fonte.  In  mensam  laticum  libavit 
honorem.  Virg.  Asperse  lamensa  dei 
sacrato  liquore. 

Lathyris,  idis.  f.  Plin.  Latiro  fpianta,’. 


Latiar,  Uris.  n.  Cic.  Laziarc  ( festa  ce- 
lebrata dai  Romani  dopo  le  ferie  la- 
tinej. 

Latibulo,  as,  are.  a.  1.  Varr.)  T ... 
Latibdlor,  aris,  ari.  d.  1.  Non.) 
re,  appialtarsi,  nascondersi. 
Latibulum,  i.  n.  Cic.  iMtibolo,  nascon- 
diglio,  latebra,  lana. 

Laticlaviaiis,  e.  Inscr.  ant.  Vestito  dei 
Laticlavio. 

Laticlavium,  ii.  n Cod.  ) f ..  . 
Laticlavus,  i.  m.  Inscr.  ant.)  ,c 
vio  ( ornamento  di  porpora  che  por- 
tavano  i senatori  romani). 
Laticlavius,  a,  um.  Val.  IVIax.  Laticla- 
vio, di  laticlave.  — Laticlavii,  orum. 
m.  pl.  Stat.  I senatori. 

Latifolius,  a,  um.  Plin.  Di  larghe  fo- 
glie. 

Latifundium,  ii.  n.  Plin.  Vasto  podere, 
grande  possessione. 
latina» . arum.  f.  pl.  Cic.  Le  taline 
f ferie  J. 

Latine,  avv.  Cic.  Latinamcnte , alia 
latina. 

Latine  loqui.  Cic.  Parlar  bene  il  la- 
tino, ed  anelie  parlar  cliiaro,  netto, 
aperto.  Latine  scire.  Cic.  Sapcr  di  la- 
tino. Latine  reddere.  Cic.  Tradurre, 
vottarc  in  latino. 

latinitas,  atis.  f.  — 1 — Latinitu , fa- 
vella  , lingua  latina.  Malus  auctor 
latinitatis  est.  Cic.  E cattivo  scrit- 
torc  di  latinitu.  — 2 — Latini! d , di- 
ritto  di  cittadinanza  : Multa  illis  Cae- 
sar,  etsi  latinitas  erat,  non  (ferenda. 
Cic.  Ccsarc  dono  loro  assai,  quan- 
t utique  la  latinitu  non  era  da  com- 
portarla. 

Latio,  onis.  f.  (legutn)  Cic.  Proposta 
(delle  leggij.  — (Suffragii)  Liv.  ll  da- 
re i voti. 

Latitans,  antis,  part.  pr.  Cic.  Lati- 
tante, che  si  nascondc.  V.  Latito.  — 
A gg.  Mascosto,  celato,  coperto. 
Latitatio, onis.  f. Quint.  Appiattamen- 
to  , nascondimento , occullamento  , 
l’  appialtarsi. 

Latito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.  Cic. 
iMtitarc.  nascondersi,  appiattarsi, 
occultarsi.  — Latitans. 

Latitudo,  Inis.  f.  Cic.  Latitudine , lar- 
ghezza,  ampiezza. 

Latitudo  verborum.  Cic.  Pronuntia 
di  parolc  a bocca  aperta. 

Latomi®,  arum.  V.  Lautumiae. 

Lator,  Oris.  m.  — 1 — Portatore:  De- 
bet plus  virium  esse  in  latore.  Sen. 
Deve  avere  piit  forza  il  portatore. 
— 2 — Portaletlerc  , eorricro  che  re- 
ca  leltere. : Litteras  misit  monitis  la- 
toribus ut  etc.  Svet.  Mandd  lettere 
avrisando  i corrieri  che  ecc. 
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Lator  legis.  Liv.  Facitorc,  promul- 
gatore. (Vuna  leggc.  Lator  rogationis. 
Liv.  Prcsentatorc  cfuna  proposta. 
Latrabilis,  e.  C«el.  iMtrabile,  cite  la- 
tra. 

Latrator,  oris.  m.  Virg.  iMiralore,  ab- 
bajatore.  — Quint.  Maledico,  detrat- 
tore. 

Latratas,  a,  nm.  Stat.  Cinto  di  latrati, 
risonante,  fragoroso. 

Latrati  cibi.  Mart.  Cibi  cliiesti  con 
urii. 

Latratus,  us.  m.  Viig.  Intrato,  abba- 
jamento  ( la  vooe  clic  manda  il  cane ). 
Latrina,  *.  f.  Plaut.  Latrina  , cesso , 
cameretta,  fogna. 

Latro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  i. 
— 1 — Latrare,  bajare , abbajare  : Si 
canes  latrent.  Cic.  Se  i cani  latrino. 
— 2 — iMtvarc , pronunziare  con  suo- 
no  aspro  le  par  ole  : Latrant  (quidam 
oratores,  non  loquuntur.  Cic.  Alcuni 
oratori  latrano,  non  parlano.  —3— 
Assatire,  assattare  con  parolc,  ad- 
dentare,  ingiuriare  alcuno  : Si  quis 
opprobris  dignum  latraverit.  Hor.  Se 
un  uomo  abbia  addentato  taluno  de- 
gno  (Cobbrobrio.  —U—  Fremere,  ur- 
larc,  romoreggiare  (dicesi  dei  mare 
in  tempcsta):  Latrantes  undat.  Sil.  Le 
onde  che  fremono.  — Latrans. 

Latrare  nubila.  Stat.  A bbajare  alia 
luna. 

Latro,  onis.  m.  — 1—  Masnadicrc,  sol- 
dalo  di  ventura:  Bellum  latronum 
consilio  susceptum.  Caes.  Guerra  in- 
traprcsa  per  consiglio  di  masnadie- 
ri.  — 2—  Ladro.  ladrone,  assassino, 
masnadicre : Non  semper  viator  a la- 
trone occiditur.  Cic.  iYon  accade  sem- 
pre  che  1’assassino  uccida  il  vian- 
dantc. 

Latronum  proelia  ludit.  Ovid.  Giuoca 
agli  scacclii.  Latronis  impavidus  fran- 
git telum.  Virg.  Spczza  il  dardo  dei 
cacciatore. 

Latrocinalis,  e.  Apul.  Ladronesco  , da 
ladrone. 

Latrocinatio,  onis.  f.  Plin.  Ladronaja, 
ladronaglia,  mollitudine  di  ladri. 
Latrocinium,  ii.  n.  — 1 — Jadroneccio, 
ladroncria,  latrocinio:  Fines  suos  ab 
latrociniis  tueri.  Cic.  Difenderc  i suoi 
confini  dai  ladronceci.—2 — Ladrona- 
ja , ladronaglia,  turba  di  ladri : Si  ex 
tanto  latrocinio  iste  unus  tolletur.  Cic. 
Se  da  tanta  ladronaja  si  tolga  que- 
sto solo.  — 5—  Frode,  violenza,  pre- 
potenza ; Per  latrocinia  ad  honores 
niti.  Sali.  Cercare  di  giungerc  agli 
emori  per  via  di  frodi. 
latrocinor,  aris,  atus,  ari.  d.  1,  — 1 — 
Militare  con  stipendio  : Ibit  latroci- 


natum in  Asiam.  Plaut.  Andri:  sti- 
pendiato a militare  in  Asia.  — 2 — 
iMdroncggiare,  rubare,  assnssinare: 
Ubi  posteri  latrocinarentur.  Cic.  Do  ve 
i posteri  ladroncggiasscro 3 — Plin. 
Caeciore,  prendere  in  caccia  le  fiere, 
ecc.  — Latrocinans, 
latruncularia  (tabula)  Sen.  Scacchicre, 
tavola  degli  scacclii. 

Latrunculator,  oris.  m.  Cod.  Giudice 
di  malcfizi,  di  furti. 

Latrunculus,  i.  m,  Cic.  iMtroncolo,  la- 
droncello.  — Sen.  Giuoco  degli  scac- 
chi. 

Latumia.  V.  Lautumiae. 

Latus,  a,  um.  — 1—  Ixito,  largo,  am- 
pio,  spazioso:  Latum  mare.  Cic.  Am- 
pio  mare.  — 2 — Confio,  pettoruto , 
orgoglioso:  Latus  ut  in  circo  spatiere! 
lior.  Come  pettoruto  passeggincl  cir- 
ro! —3—  iMrgo,  copioso , maestoso  : 
Oratio  acodemiconiin  liberior  et  latior. 
Cic.  Il  discorso  degli  nrcndemici  b 
pili  libero  c piu  copioso.  — Latior  , 
latissimus. 

Latam  trahens  alvum.  Virg.  Trasci- 
nando  il  grosso  ventre. 

Latus  , a , um.  Cic.  Portato,  rccato  , 
dccretato,  imposto.  V.  Feto. 

Latae  conditiones.  Coes.  Condizioni 
propostc. 

Latus,  eris.  n.  — 1 — Lato,  flanto  f par- 
te destra  o sinistra  dei  corpo /:  Lateri 
accomodat  ensem.  Virg.  Stringe  la 
spada  al  fianco.  — 2 — fsito,  banda, 
parte,  canto:  Abufroque  laterecollis. 
Caes.  Da  ambedite  i lati  det  colle. — 3 — 
Lato,  fianco  dell’  esercito:  Ex  itinere 
nostrOs  latere  aperto  aggressi.  Ctrs. 
Avendo  assalito  i nostri  in  marcia  al 
fianco  scoperto.  — U — Lato,  discen- 
denza,  ramo  di  famiglia:  Nepotes  a 
meo,  tiioque  latere.  Plin.  / nipoii  dal 
mio  lato,  e dal  tuo. 

Prora  undis  dat  latas.  Virg.  La  prua 
girb  il  fianco  ai  flutti.  Mutare  latus. 
Virg.  Po  It  arsi  suti’  nitro  fianco.  F.xci- 
pere  aliquem  in  latus.  Virg.  Colpire 
alcuno  nel  fianco.  Saepe  dabis  nudum 
latus.  Tib.  Sovente  esporrai  il  fianco 
senza  difesa.  Cum  legem  bo.-.is  lateri- 
bus suasissem.  Cic.  A vendo  persuaso 
con  grande  vigoria  clie  s’accettasse 
la  legye.  Esse  ab  latere  alicujus.  Liv. 
Essere  amico,  confidente  d’ alcuno. 
Ut  ne  tegam  spurco  Damae  latus?  Hor. 
Ch’io  copra  it  fianco\al  sozzo  Dama, 
che  vada  in  sua  compagnia.  a’  suoi 
flanchil  Divitis  hic  servi  claudit  latus. 
Juven.  Cestui  a ricco  scliiaro  cede  il 
posto  d’onore. 

Latusctilum,  i.  n.  Catnl.  Fianrhetlo, 
piccolo  fianco. 
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Lavacrum,  i.  n.  Geli.  Lavacro,  bagno.  ; 
Lavatio,  cois.  f.  — 1 — Lavazione , la- 
vanda, lavatura,  tavamento:  Consti-  i 
tuere,  qua;  ad  lavationem  pertinent. 
Cic.  Apprestare  le  cose  necessarie 
alia  lavanda.  —2—  Bagno-.  Ut  lavatio 
parata  sit.  Cic.  A/finchc  il  bagno  sia 
in  punio.  —3—  Bagni , luogo  dei  ba- 
gni : In  versura  porticus  frigida  lava- 
tio sit.  Yitr.  i\elta  svolta  dei  portico 
sian  posti  i bagni  freddi. 

Lavatrina,  a;,  f.  Varr.  Bagno  privato. 
Laudabilis,  e.  Cic.  Laudabile,  laude- 
voIp.  lodevole,  degno  di  lode. 
Laudabiliter,  avv.  Cic. ) r .... 
Laudate,  avv.  Plin  ) ^audabilmen- 
te,  laudcvolmcntc,  con  lode.  — Lau- 
dabilius, laudatissime. 

Laudatio,  oius.  f.  — 1—  Laudatione, 
laude,  lode , encomio  : Quam  lauream 
cum  tua  laudatione  conferrem  ? Cic. 
(hiat  laurea  porrei  a petro  di  questa 
tua  launc .*  — 2 — Orazione  funebre: 
Cioclii  cadaver  spoliatum  laudatione 
ejecisti  domo.  Cic.  Tu  il  cadavere  di 
Clodio  privato  dcll’ elogio  funerale 
cacciasli  di  casa. 

Laudativus , a,  uin.  Quint.  Lodativo, 
cncomiastico,  di  lode. 
flenus  «rationis  laudativum.  Quint. 
Genere dimoslrativo  di  orazione. 
Laudator,  oris.  m.  Cic.  /Mudalorc,  lo- 
datore,  panegirista,  cd  anche  at  testa- 
tore in  tribunalc  in  lode  di  alcuno. 
Laudatrix,  icis.  f.  Cic.  I^odatrice. 
Laudatus,  a,  um.  part.  Cic.  Laudato, 
lodato , celebrato , encomiato.  V. 
Laudo.  — Agg.  Plin.  Ottimo,  pregia- 
to , stimato.  — Laudatior  , laudatis- 
simus. 

Laudicenus,  i.  m.  Plin.  Parassilo  adu- 
latore. 

Laudo,  as.  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
iMudarc,  todare,  cncomiarc,  cele- 
brare: Uiudare  bonos.  Cic.  Laudare 
gli  uomiui  dabbene.  —2—  Stimare, 
reputare,  pregiare:  Apri  cerebrum 
contra  serpentes  laudatur.  Plin.  Con- 
tro  imorsi de’scrpcruisiprcgiait  cer- 
vello  dei  cinghialc.  — 3 — Nominare , 
citare,  allegare : Quem  rerum  roma- 
narum  auctorem  laudare  possum  reli- 
giosissimum. Cic.  Il  quale,  io  irosso  ci- 
tare scrittore  scntpolosissimo  delle 
cosc  romanc.  — Laudans,  laudaturus, 
Inudandus. 

Serrani  funus  perluctuosum : lauda- 
vit pater  scripto  meo.  Cic.  Cavb  le  ta- 
grime  Ia  morte  di  Serrano : il  padre 
ne  recito  T elogio  scritto  da  me.  Lau- 
dato ingentia  rura:  exiguum  colito. 

>'$-  Lascia  ad  altri  le  ampie  cam- 


pagne:  tu  prendi  a coltivame  una 
piccola. 

Laver ,|8ris.  n. Plin. Gorgolestrofpianta 
acqualica). 

I-avemlo,  onis.  m.  Fest.  Ladro , ladro- 
ne,  furfante. 

Lavo,  as,  e is, lavavi,  emegliol&vi,  lau- 
tum, lavare,  a.  1.  e 3.  — 1 — Lavare , 
asterqcre,\purgare  con  aequa:  Manus 
lava,  et  ccena.  Cic.  Lava  le  mani  e 
pranza.  — 2 — Lavars’  i bagnea-si, 
prendere  bagni  : UW  »os  laverimus, 
si  voles  lavato,  'ter . Dove  noi  ci  la- 
veremo,  e se  vuoi.  — 3 — Lava- 
re, bagnpre,  spargere  di  aequa  , di 
lagrime,  ecc.:  Inivit  ora  eruor.  Virg. 
//  sangue  lava  il  viso.  — U — Lavare, 
purgare,  astergere,  cancellare:  Ve- 
nias nunc  precibus  lautum  peccatum 
tuum?  Ter.  Verrai  ora  colle  prcghic- 
re  a lavare  questa  tua  colpa  ? — La- 
vans, lavaturus,  lavandus. 

Laurga,  se.  f.  — 1 — Fronda  d’alloro : 
Laurea  in  puppi  navis  enata.  Liv.  Una 
fronda  d’alloro  spuntata  sulla  pojrpa 
dclla  nave.  — 2—  lxturca  , corona 
d’aUoro  : Donandus  laurea,  lior.  De- 
gno di  corona  d’alloro.  — 3 — Vitto- 
ria,  trionfo  : Prsstat  pacem  tua  lau- 
rea, Caesar.  Virg.  Le  tue  vlttorie,  o 
Cesare,  son  piit  pregiate  chela  pace. 
Laureatus,  a,  um.  Cic.  Laureato , co- 
ronato di  laurea,  cinto  di  corona 
d’alloro. 

LaureOla,  se.  f.  Cic.  Laurea,  corona , 
serto  d’alloro. 

laureolam  in  mustaceo  quaerere.  Cic. 
Ccrcare  la  foglia  d’ alloro  ne’mostac- 
ciuoti,  ossia  gettare  l’ opera  in  rana 
impresa, 

Lauretum,  i.  n,  Plin.  Laureto,  bo- 
schetto  d’allori. 

I.aurdus,  a,  um.  Liv.  Laureo,  di  at- 
loro,  di  lauro. 

Laurices,  um.  m.  pt.  Plin.  Conigli  ap- 
pena  spoppati. 

Lauricomus,  a,  um.  Lucr. Lauricomo, 
chc  ha  cliiome  di  lauro. 

Laurifer,  a,  um.  Plin  lri  0 /au. 
Lauriger,  a,  um.  Ovtd.)  a ’ 
reato,  che  porla  alloro,  chc  e coperto 
di  alloro. 

Laurinus,  a,  um.  Plin.  Laurino,  di 
lauro. 

lauriOtis,  is.  /.  Plin.  Spodio  d’ argento. 

bcro  j.  — ( trasl.  j Plin.  Vittoria, 
trionfo. 

Laus,  laudis,  f.  — 1— Laude,  lode,  lau- 
dazione , encomio  : Ea  est  jucunda 
laus,  qu*  ah  iis  proGciscitur,  qui  ipsi 
in  laude  vixerunt.  Cic.  Gioconda  e la 
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lode , chc  vienc  da  persone,  le  quali 
medesimamente  con  lode  sono  tis- 
' sute.  —2—  Imprese,  gloria,  falli  glo- 
riosi, opere  di  virlii:  Sunt  bic  sua 
pramiia  laudi.  Virg.  (lui  sono  i dovuli 
preinii  ali’ opere  virtuose.  Vir  abun- 
dans bellicis  laudibus.  Cic.  Como  il- 
lustre per  gloria  militare.  — 3 — Pre- 
gio,  slima:  Coccum  Galatis  in  laude 
est.  )’lin.  II  cocco  di  Oalazia  i in 
pregio. 

Laus  dicendi,  oratoria.'  Cic.  L’clo- 
quenza. 

Lausus,  us.  m.  Plaut .Lamento,  strido , 
gemito. 

Laute,  avo.  — 1 — Laulamcnte,  splen- 
didamente,  sontuosamente : Vivebat 
lauto.  Nep.  Pivcva  laulamcnte. — 2— 
Lepidamenle,  graziosame.nl e:  Laute 
aliquem  ludere.  Cic.  Vcccllarc  gra- 
ziosamente  alcuno.  — Lautius,  lautis- 
sime. 

Lautia,  orum.  n.  pl.  Liv. ‘ Pranzo,  con- 
vito,  desinarc  usato  darsi  agli  am- 
bascialori  slranieri  per  decreto  dcl 
senato. 

Lautia  prsebere  aliqui.  Liv.  Spesare 
alcuno  di  quel  det  cornu  ne. 

Lautitia,  te.  f.  Cic.  Lautezza  di  mensa, 
squisitezza  di  cibi.  — Svet.  Lautezza, 
splendidezza,  sontuositd.  lusso. 
Lautumiae,  arum,  f pl.  — 1—  Cava  di 
pietre:  In  lautumiis  agere  anatem. 
Plaut.  Passare  Ia  vita  nelle  cave  di 
pietre.  — 2 — iMtomie  ( carceri  di  Si- 
racusa  e di  Horna):  Lautumias  Syra- 
cusanas omnes  audistis.  Cic.  Tutti 
avete  sentito  nominare  le  latomie  di 
Siracusa.  Principes  Romam  deducti, 
et  in  lautumias  conjecti  sunt.  Liv.  / 
principali  furono  tradotli  a Horna,  e 
gettati  nelle  latomie. 

Lautus,  a,  um.  part.  Cic.  iMvato,  moti- 
dato,  bagnato.  V.  I,avo.— Agg.  — 1— 
Lauto,  sontuoso,  splendido,  magni- 
fico: Convivia  lauta.  Cat.  Lauti  desi- 
nari.  —2 — flicco,  copioso,  dovizioso: 
Lautum  patrimonium.  Cic.  Ricco  pa- 
trimonio. — 3 — Delicato,  molle,  aci- 
dioso:  Valde  lautus  es,  qui  gravere 
literas  ad  me  dare.  Cic.  ,S'ei  ben  aci- 
dioso,  clie  Ii  pesa  scrirermi  una  Ict- 
-tera.  — Lautior,  lautissimus. 

Lautus  sermonis  auctor.  Cic.  Splen- 
dido pariatore.  Est  lepida. et  lauta. 
Piat.  Js  graziosa  e di  buon  gusto.  Vis 
lautam,  aut  qua;  nondum  sit  lauta? 
Plaut.  Vuoi  una  donna , od  una  ver- 
gine 

Laxamentum,  i.  »t.  — 1 — A llargamen- 
to,  spazio : Ventus  per  minima  laxa- 
. mentum  sibi  parat.  Scn.  II  vento  an- 
chc  pci-  minime  fessure  si  fa  spazio. 


—2—  AUentamcnto,  respiro,  pausa, 
riposo,  ozio,  quiete:  Naclus  in  navi- 
gatione pusillum  laxamenti.  Cic.  A- 
vend’  fo  nel  navigare  trovalo  un  po’ 
di  quiete. 

Nihil  laxamenti , nec  venite  habere, 
si  moduin  excesseris.  Liv.  Se  raliclii 
i termini  dei  giusio,  non  darsi  nC 
grazia,  ne  perdono. 

Laxatio,  onis.  f.  Vitr.  Spazio. 

Laxativus,  a,  uni.  Apul.  Lassalivo, 
purgativo,  chc  caglona  evacuatione. 

Laxatus,  a,  uni.  part.  Virg.  Aperto, 
al/argato,  ritassato,  allcntato,  intra- 
l asciato , sciotto,  sollevalo,  ricrcato. 
V.  I.axo.  — Laxatior. 

Laxe.  avv.  Cic.  lAirgamcntc,  ampia- 
mente.  — Sali.  lAccnziosamente,  sfre- 
natamente.  — Laxius,  laxissime. 

Laxitas,  atis.  f.  Cic.  Larghezza,  am- 
piezza,  capacita,  spazio,  campo. 

Laxo,  as,  avi,  alum,  aie.  a 1.  — 1 — 
Aprirc,  allargarc,  ampliare : Laxat 
furtim  claustra  Sinon.  Virg.  Sinone 
chctamcnle  apre  ilchiuso  venire  (dcl 
cavalloj.  Lt  forum  laxeremus,  et  us- 
que ad  atrium  libertatis  implicaremus. 
Cic.  Per  allargarc  it  foro  e disten- 
derto  sino  ait’  atrio  delta  liberta. 
— 2—  Scioglierc,  stegare,  disciorre: 
Vincula  epistola;  laxavit.  Nep.  Disciolse 
i legami  della  lc.lt era.  —3 — Atten- 
tare, rallentarc,  rilassare:  Jubet  la- 
xare rudentes.  Virg.  Ordina  chc  si 
rallenlino  te  gomene. — 4 — / Ille  via- 
re, ricreare,  rislorare,  riconfortare: 
Lixare  judicum  animos.  Cic.  Ricreare 
gli  animi  dei  giudici. — Laxans,  la- 
xandus. 

Inde  alias  animas  deturbat,  laxatque 
foros.  Virg.  Indi  ne  caccia  le  allre 
ombre,  c sgombra  t banclti.  Laxare 
intestina.  Plin.  Promuovere  evacua- 
zioni  di  ventre.  Equites  petere,  ut  ali- 
quid laboris  laxaret.  Liv.  I cavalieri 
pregarlo,  chc  loro  allcviassc  un  po’ 
di  I alica . Ut  istis  te  molestiis  laxes. 
Cic.  A libcrarli  da  queste  molestie. 
Laxare  annonam : abbassare  il  prezzo 
de’  viveri.  lata  latentia  laxa.  Stat.  Ci 
rivela  i nascosi  destini. 

Laxus,  a,  um.  — 1 — Largo  , ampio, 
spatioso:  Laxa  toga.  Tib.  Ampia  to- 
ga. —2—  Aperio,  allargalo,  spalan- 
cato:  Laxa  janua.  Ovid.  Porta  spa- 
lancala.  — 3—  Rallentato , allcntato, 
rilassato:  Laxa;  habensc.  Virg.  Le 
briglic  allcnlale,  — U — Lungo,  lon- 
tano : Diem  statuo  satis  laxant.  Cic. 
Ho  fissato  un  tempo  abbastanza 
lungo. — 5 — Mile,  snave,  non  severo, 
mm  rigorosn:  Habere  inilites  laxiore 
imperio.  Sali.  Tenere  i soUlaii  con 
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disciplina  mcno  severa.  — Laxior,  la- 
xissimus. 

Si  locus  esset  laxior  negligentia.  Liv. 
Se  si  desse  maggiore  agio  di  star- 
sene  scioperati.  Lixa  annona : vi  veri 
a buon  mercato.  Laxum  caput  com- 
page soluta.  Pers.  II  capo  cadente 
suile  spalle. 

LE 


vV)ifonma’  ^nessa. 
Lebes,  etis.  Virg.  Lebete , bacino, 
conca. 

Lecte,  avv.  Cic.  Sciellamcnte,  squisi- 
tamente.  Lectius,  lectissime. 

Lectica,  .t.  f.  Cic.  Letlica,  lettiga,  seg- 
gietta  fsedia  sostenuta  da  stanglte 
portata  da  bestie,  o a braccia  d’  uo- 
moj. 

Lecticariiila,  e.  f.  Mart.  Amante  di 
lettigliieri. 

Lecticarius,  ii.  m.  Cic.  Lettigliiero , 
seggetticre,  portantino , portatore  di 
lettiga. 

Lecticiila,  x.  f.  Cic.  Lettiglictla,  letti- 
gliina,  piccola  lettiga. 

Lectio,  onis.  f.  — 1 — Lezione,  lettura , 
it  teggere:  Delectabatur  lectione  li- 
brorum. Cic.  Si  dilettava  della  let- 
tura di  libri.  — 2—  Colta,  raccolta, 
il  raccogliere:  Expedire  solum  lec- 
tione lapidum.  Coi.  Nettare  il  ter- 
reno colla  raccolta  dclle  pietre. — 3 — 
Lezione , elczione,  scelta:  Lectio  ju- 
dicum. Cic.  Elezionc  di  giudici. 
Lectisterniator,  oris.  m.  Plaut.  Clii 
prepara,  ammannisce  letto  e mensa. 
Lectisternium,  ii.  nt.  Liv.  Leltisternio 
( convito  solenne  usato  presso  i Ilo- 
manij. 

Lectitatus,  a.  um.  pari.  Tac.  Letto 
spesso.  V.  Lectito. 

Lectito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Leggerc  spesso,  andare  leggendo.  — 
Val.  Max.  Cogtiere,  raccogliere,  un- 
dare raecogliendo.  — Lectitandus. 
Lectiuncula  , se.  f.  Cic.  Lctturina , 
breve  lettura. 

T.ecto.  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  Ilor. 
Lcggcre  spesso.  andar  leggendo. 
lactor,  oris.  m. Cic.  Lettore,  tcggitore, 
chi  tegge. 

Lectulus,  i.  m.  Cic.  Jjcttuccio,  lettino, 
letticciuolo,  lettuccino. 

Lectus,  a,  um.  part.  Ovid.  Letto,  clet- 
to,  scelto.  sortito,  coito,  raccolta.  V. 
Lego.  — A gg.  Cic.  Eletto,  distinto,  esi- 
mio,  singotare. 

lectus,  i.  m.  — 1 — IMto,  farnese  so- 
pra  cui  altri  si  corica  per  riposarej: 


Surgere  lecto.  Prop.  Levarsi  da  letto. 
—1—Talamo,  letto  matrimoniale, 
maritate:  Temerati  foedera  lecti. Ovid. 
Lc  leggi  det  violato  talamo.  —3  — 
Hara,  cataletto,  letto  funebre : Elebis 
me  positum  lecto.  Tib.  Mc  piangerai 
disteso  sttl  letto  funebre. 

Recipere  se  lecto:  andare.  a letto. 
Desilire  lecto:  balzare  di  letto.  Lecto 
teneri : essere  obbligalo  a letto.  Lectus 
cofilebs:  vita  celibe. 

Lectus,  us.  *m.  Plaut.  Letto.  — Tac. 
Scelta,  elezione. 

Legalis,  e.  Quint.  Legale,  di  legge,  se- 
cando lc.  Icggi. 

Legarium,  ii.  n.  Varr.  V.  Legumen. 

Legataria,  ae.  f.  Cod.  Legataria  ( qaclla, 
in  cui  pro  e fatto  un  legato J. 

Legatarius,  ii.  m.  Cod.  legatario 
(quellu  in  cui  pro  6 fatto  nn  legato  J. 

Legatio,  onis.  f.  Cic.  Legatione,  am- 
basceria.  ambasciata,  messaggeria. 
Obire  legationem.  Cic.  Andare  in 
ambasceria.  Legationem  renunciare, 
dimittere.  Cic.  Ilcnder  conto  dell’ am- 
basciata, congcdarc  un' ambasceria. 
Legatio  libera.  Cic.  Lcgazione  libera, 
ossia  data  unicamcnte  alio  scopo  di 
onorare  alcuno.  Legatio  votiva  : lega- 
zionc  presa  per  volo  (con ferita  ad 
alcuno  per  adempiere  un  voto  fuori 
di  Horna). 

Lcgaticlum.  ii.  n.)  Cod.  Onerario  pa- 

Legatlvum,  i.  n.  ) gato  ai  legati. 

Legator,  Oris.  m.  Svet.  Testatore,  che 
fa  testamento. 

Legatum,  i.  n.  Cic.  Legato,  lascito, 
lascio,  cosa  lasciala  atlrui  per  testa- 
mento da  pagarsi  dalTeredc. 

Legatus,  a,  um.  Cod.  Lasciato  per  le- 
gato, per  lascio. 

LegStus,  i.  m. — i— Legato,  ambascia- 
tore,  oratore. : Legatos  de  pace  mit- 
tunt. Liv.  Mandano  ambasciatori  a 
pregar  pace.  — 2 — Legato,  luogotc- 
nente  dcgTimpcratori.dci  consoli,dei 
pretori : Non  ignorare,  quod  sit  offi- 
cium legati.  CaeS.  Xon  ignorare,  qual 
sia  il  dorcre  di  un  luogotenente. 

Legens,  entis,  part.  pres.  Ovid.  Lcg- 
gente,  che  legge.  V.  Lego.  — Agg. 
Plin.  Leggitore,  lettore. 

l-egibllis,  c.  Cod.  Leggibile,  agevole  a 
leggersi. 

Legifer,  i.  m.  Ovid.  Legislatore,  che 
fa  leggi. 

Legifera,  a*,  f.  Virg.  Ixgislatricc, 

Legio,  onis.  f.  Cic.  Legione  (corpo  di 
soldali  Bomani  composto  di  fanti  e 
di  cavatli.  Da  prima  fu  di  tremila 
vomini,  e treccnto  cavalHt  indi  contd 
sino  seimila  fanti  c quattrocento  ca- 
vallij.  — Virg.  Schiera , turba. 
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Legionarias,  a,  uni.  Ca?s.  Legionario, 
di  legione. 

Legirflpa,  a?,  m.  ) Plaut.  Violatore  di 
Legirupio,  onis.  ) leggi. 

Legislator,  o legumlator,  Oris.  m.  Cic. 
Legislatore,  datore  di  leggi,  che  (a 
te  leggi. 

Legitime,  aw.  — 1—  Legittimamcnte , 
a norma  delle  leggi : Legitime  impe- 
rans. Cic.  Che  comanda  legittima- 
mente.  — 2 — Ordinatamente,  rego- 
latamente , con  ordine : Legitime  stu- 
duisse. Tac.  Avere  studiato  ordina- 
tamente. 

Legitimus,  a,  um.  — 1 — tegit timo , 
secondo  it  diritto,  conforme  alta  leg- 
gc : Romani  imperium  legitimum  ha- 
bebant. Sali.  / Homani  avevano  legit- 
timo  imperio. — 2—Legittimo,  legale, 
ordinato,  prescritto  dalle  leggi : M- 
tas  legitima  ad  petendam  aedilitatem. 
Liv.  Etd  legittima  per  chiedere  l’edi- 
litd.  —3 — Legittimo,  giusto,  conve- 
nevole',  buono:  Legitimum  poema 
facere.  Hor.  Comporre  tin  buon  poe- 
ma. Ante  legitimum  finem  praecisa 
oratio.  Quint.  Discorso  troneato  pri- 
ma di  giungere  a convenevol  fine. 
— U — Vero,  genuino,  scfiietto ■ Legi- 
timus sonus.  Hor.  Suono  genuino. 
— 5 — Consueto,  ordinario , solito, 
usato:  Legitima  praemia  militibus  per- 
solvit. Svet.  Pago  ai  soldati  i soliti 
donativi.  — Legitima!  orum.  n.  plur. 
Nep.  I riti,  le  formale  legali  dei  giu- 
dizi. 

In  omnibus  epistolis  legitima  quae- 
dam est  accessio  commendationis  tuae. 
Cic.  In  tuite  le  lettere  io  son  solito 
di  aggiungerci  raccomandazioni  dei- 
la  tua  persona.  Nil  nisi  legitimum 
canimus.  Ovid.  Non  cantiamo  ede 
di  lecite  cose.  Senatus  legitimus.  Svet. 
Senato  in  numero  legate.  Legitimum 
est.  Plin.  E giusto,  e conveniente. 
Legiuncula,  a*.  f.  Liv.  Viccola  legione. 
Lego,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. — 1 — 
Legare,  mandare  legato,  inmare , 
spedire  ambasciatore:  Hominem  ho- 
nestum, ac  nobilem  legarunt  ad  Apro- 
nium. Cic.  Inviarono  un  uomo  ono- 
rato  c nobile,  ambasciatore  ad  Apro- 
nio. — 2 — Mandare,  deputare  legato 
presso  alcuno  (nclCamministrazione 
d’una  provincia,  o di  una  guerraj : 
Eum  Caesari  legarat  Appius.  Cic.  Ap- 
pio l’aveva  mandato  legato  a Cesare. 
— 3 — Ascrivcre,  imputare,  assegna- 
re:  Adversa  casibus  belli,  et  fortunae 
legare.  Liv.  Ascrivcre  irovesci,  o i 
casi  della  guerra  alia  fortuna.  —U — 
Legare,  far  legati,  lasci  nei  testa- 
menti: Uxori  legat  grandem  pecuniam 


a filio.  Cic.  Lega  in  testamento  alia 
moglie  grossa  somma  di  danaro  da 
pagar  si  dal  figlio. 

Legare  sibi  aliquem.  Sali.  Prendersi 
ai  fianedi  alcuno  per  legato.  Legatum 
est  tibi  negotium.  Plaut.  Vaffare  & 
affidato  a te. 

Lego,  is,  legi,  lectum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Cogliere,  raccogliere:  Qui  legitis  flo- 
res. Virg.  Voi  che  cogliele  fiori.—2 — , 
Radere,  correre,  trascorrere : Lege 
litoris  oram.  Virg.  Radi  vicino  la 
spiaggia.  —3—  Lcggcre : Ut  eos  libros 
ipsos  legeres.  Cic.  Affincbi  tu  stesso 
leggessi  quei  libri.  — h — Vedere, 
scorgere , ravvisare : Unde  omnes 
possit  adversos  legere.  Virg.  Peredi 
possa  vedcrli  tutti  di  fronte.  — 5— 
Involare,  rubarc,  rapirc : Qui  noc- 
turnus sacra  divum  legerit.  Hor.  Chi 
di  notte  rubasse  le  arcdeqliDei.—6 — 
Eleggere , sccglicre,  cernere : Ut  hos 
judices  legeret.  Cic.  Peredi  scegliesse 
tali  giudici.  Non  mihi  servorum,  co- 
mitis non  cura  legendi.  Ovid.  Non 
ebbi  pensiero  di  sccglicrmi  ni  servi, 
ni  compagno.  — Legens . lecturus , 
legendus. 

Legere  vestigia,  vela,  funem  : segui- 
tare  le  orme . ammainarc  le  vele, 
scioglierc  le  funi.  O pereat  quicum- 
que legit  viridesque  smaragdos  , etc. 
Tib.  O pera  chiitnque  va  in  cerea  di 
verdi  smeraldi,  ecc.  Inde  legit  Ca- 
preas: indi  costcggia  6’opn.Huc  conce- 
dam ut  horum  sermonem  legam. Plaut. 
Mi  appiattero  qui  per  origliare  le 
parole  di  costoro.  Legere  fila,  condi- 
tiones nubendi,  tempus : raccogliere 
il  filo,  sciegliere  partiti  da  nozze, 
prendere  l’  ora  opportuna.  Legere 
milites  cives  in  patres:  arruolare , 
far  leva  di  soldati,  crear  senatori. 
Legitquc  virum  vir.  Virg.  L’un  col- 
1'altro  vennero  a stretta  zu/fa.  Le- 
gere senatum : lcggcre  il  catalogo  dei 
senatori  nclla  curia.  Pare*  extrema 
Lauso  fila  legunt.  Virg.  Le  Parche  rcci- 
" dono  1’ultimo  filo  della  vita  di  Lauso. 
Legulejus,  ii.  m.  Cic.  Legulejo,  giure- 
consulto,  legista. 

LegiHus,  i.  m.  Cat.  Coglitore,  racco- 
glitore  (di  uva,  olive,  ecc.). 

Legumen,  Inis.  n.  Cic.  Legume,  civaja 
( come  ceci,  lenti,  piselti,  ecc.). — 
Virg.  Fava. 

Legumentum,  i.  n.  Geli.  V.  Legumen. 
Lema,  *.  f.  Plin.  Lippitudine,  cispitd, 
cispositil  ( male  d’occhi). 
Lembuncdlus,  i.  nt.  Tac.  Batlello,  bar- 
chctta. 

Lembus,  i.  m.  Liv.  Barca,  naviglio. — 
Virg.  Battello  peschereccio. 


Lemma,  Stis.  n.  Plin.  Lemma,  argo- 
mcnlo,  soggetto,  titolo.  — Mari.  Epi- 
gramma. 

Lemniscatus,  a,  um.  Cic.  Ornato  di 
nastri. 

Palma  lemniscata.  Cic.  Palma  ono- 
rcvole. 

Lemniscus,  i.  »n.  Liv.  N astro,  felluc- 
cia,  siri  scia  di  lana,  cd  anche  di  me- 
tallo. 

Lemonlum,  ii.  n.  V.  Liironion. 

Lemflres,  um.  m.  pl.  Ovid.  Fantasme , 
larvc , umbre. 

Lemuria,  orum.  n.  pl.  Ovid.  Sacrifizi 
tcmnrj  (falli  di  nolle  a placare  le 
anime  dei  defuntij. 

Lena,  f.  Tib.  Rufflana,  mczzana, 
pollastriera. 

Vox  sua  lena  fuit.  Ovid.  La  voce  fu 
quella  clie  la  rinse,  fu  mczzana  d’a- 
more.  Non  vides,  quam  quasi  sui  sit 
lena  natura?  Cic.  Aon  redi,  come  na- 
tura invogli  gli  uni  ad  amare  gli 
altri  (lella  propria  specie? 

Lene.  avv.  Ovid.  V.  Leniter. 

Lenimen,  luis.  «.  Uor.) 

Lenimentum,  i.  w.Tac.)  ^emmemo, 
raddolcimento,  mitigamento,  sollie- 
w,  ristoro. 

Lenio,  is,  ivi,  o Ii,  Itum,  ire.  a.  ti.  — 1 — 
Lenire,  mitigare,  racldolcire,  placa- 
re: Illum  sa:pc  lenivi  iratum.  Cic. 
Spcsso  lo  placui  adirato. — 2 — A l- 
leviarc,  sminvire , scemare:  Lenire 
atrocitatem  facti  Sali.  Scemare  l’a- 
trocitd  di  un  fallo.  Nova  res  oblata 
timorem  leniit.  Virg.  Una  nuuva  vista 
alletid  il  timore.  — Lenibam,  lenibo, 
Virg.  invece.  di  leniebam,  leniam.  — 
Leniturus,  leniendus. 

Lenire  seditionem.  Liv.  Pacificare 
una  sedizione.  Lenire  vulnera,  ino- 
piam frumenti:  allcggeiire  il  dolor 
dcltc  piaghc,  far  tollerabilc  il  caro 
de’viveri.  Latrantem  stomachum  bene 
leniet.  Uor.  Ottimamcntc  acchcterd  i 
latrati  dello  stomaco  (la  fame). 

Lenis,  e.  Agg.  — 1 — Liscio,  molle:  Seiv 
sus  Judicat  lene,  asperum.  Cic.  Il  sen 

..so  sente  il  liscio,  e l’ aspro.—2—Lene, 
dolce,  leggero,  sogve : Lenis  ventus 
Cic,  Un  vento  leggicro. — 3 — Ixne 
piaccvote,  elemente,  indulgente,  u 
mano,  mite:  Populus  II.  in  hostes  le- 
nissimus. Cic.  Il  populo  Romano  mi- 
tissimo verso  i ncmici.  — U — Placido, 
quieto,  moderato,  temperato:  Lenis 
oratio,  qu«e  maxime  commendat  reos. 
Cic.  Un  temperato  pariare,  clie  so- 
pralulto  giova  agli  accusati.  — Le- 
nior, lenissimus. 

Icenis  Nilus.  Plin.  Il  Nilo  clie  scorrc 
lento.  Leni  igni  coquere.  Plin.  Cuoce- 


re  a fuoro  lento.  Jugum  leniore  fasti- 
gio. Ctes.  Un’erta  di  piu  clolce,  di  piu 
facile  salita.  Servitutem  lenem  red- 
dere. Plaut.  Allcviare  i mali  dclla 
scliiavitu.  Sectantem  lenia  nervi  defi- 
ciunt. Hor.  A clii  ccrca  le  grazic  dcl 
dire  manca  il  nerbo.  Lenis  spiritus: 
accenlo  lene  (gramm.). 

Lenis,  is.  m.  Non.  Vasca  dello  stret- 
tojo  delFuvc. 

Lenitas,  atis.  /'. — 1—  Morbidczza,  mol- 
lezza,  delicalezza:  Lini- lenitas.  Plin. 
Morbidczza  dcl  lino.  —2—  lHacidez- 
za,  lenlczza,  tardi!  a : Arar  influit  in- 
credibili lenitate. Caes.  L’ Arari scorre 
con  incredibile  lentczza.  — 3 — Trasl. 
Naturalezza,  semplicitd,  grazia  (dei 
dire):  Lenitas  ejus  est  sine  nervis. 
Cic.  La  naturalezza  dei  suo  scrivere 
A senza  nerbo.  - U—  Lenita,  piace- 
volezza,  umanita,  mitezza,  mansue- 
tudine, elementa:  Non  est  jam  lenitati 
locus.  Cic.  Ora  mai  non  c piu  tcrnpo 
di  elemenza. 

Leniter.  aov.—l—Lcggicnncnte,  soa- 
vemenle,  mollemente:  Leniter  arri- 
dens. Cic.  Soaremcntc  sorridendo. 
— 2—  Placidamcnle,  dolccmcnlc,  mi- 
(emente,  piaccrolmenle,  colle  buone: 
lentem  leniter,  an  minaciter?  Piaut. 
Ci  provero  colle  buone,  o colle  mi- 
naccie  ? — 3—  Fiaccamcnlc , snerva- 
tamente,  languidamente : Lenius  a- 
gere.  Cais.  Operare  fiaccamente.  — 
Lenius , lenissime. 

Leniter  ferendum  est.  Hor.  Si  vuol 
portare  con  pazienza.  Leniter  agere 
versum.  Cic.  Declamare  fiaccamente 
un  verso.  Leniter  traducere  tcvum. 
Hor.  Mcnare  quieta  vita.  Leniter  pro- 
cedere, ire.  Ovid.  Avanzarsi  lenta- 
mente,  arularc  pian  piano. 

Lenitudo,  Inis.  f.  V.  Lenitas. 

Lenitus,  a,  um.  part.  Ovid.  Placato, 
raddolcito,  mitigato.  V.  Lenio. 

Leno,  onis.  m.  Ter.  Lenone,  rufftano, 
mezzano. 

Lenocinium,  ii.  n.  — 1 — Lenocinio , 
atlrattiva,  altet  tumento : Lenocinia 
cupiditatum.  Cic.  Le  attraltive  dei 
piaceri.  —2 — Vczzo,  delicalezza, 
morbidczza,  deliealura:  Corporum 
lenocinia.  Cic.  Le  dclicaturc  dcl  cor- 
po.  — 3 — Rttfjiancria , ni/jlaitesimo 
f Parte  det  ru/fiano);  Qui  egestatem 
domestico  lenocinio  sustentavit.  Cic. 
Il  quale  con  domestica  ruffianeria 
souvenne  alia  sua  povertA. 
Lenocinium  orationis.  Cic.  Affelta- 
zione  dei  dire. 

Lenocinor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic. 
Lusingarc,  piaggiarc,  blandire. 
lusiue  feritati  arte  lenocinantur.  Tac. 
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Alia  naturale  fierezza  aggiungono 
Varie . rafftnano  coli’ arte  la  natia 
crudcllA. 

Lenonius,  a,  uni.  Plaut.  Da  ruffiano. 
Lenonium  lutum'.  Plaut.  O scliiuma 
di  ruffianil 

Lens,  dis.  f.  Plin.  Lcndinc,  uovo  di  pe- 
docchio. 

Lens,  tis.  f.  Virg.  Imte,  lenticchia 
flegume). 

Lente,  avo.  — 1 — Lcntamcntc,  tarda- 
mente , adagio:  Icente  proceditur. 
Os.  Si  avanza  tentamente.  —2 — Pi- 
gramente  , neg  ligent  emente  : Lente 
agere.  Liv.  Operare  pigramente. 

—3 — Paiicntemcntc . coti  pazienza, 
con  sofferenza:  Cum  injurias  lente 
tulisset.  Gic.  Arendo  pazientemente 
sopportato  te  ingiuric.  — 5 — Placi- 
damenle,  quietameiitc . f reddamente : 
Lente  respondere.  Cic.  Dispandere 
placidamenlc.  — Lentius,  lentissime. 

Nisi  librum  lente  probavissem.  Cic. 

Sc  non  aressi  stadiato  a grand’  agio 
il  libro. 

Lentesco,  is,  ere.  n.  3.  —1—  Ammot- 
lirsi,  molli ficarsi , divenir  molle : In 
modum  picis  lentescit.  Virg.  Si  arn- 
molliscc  come  pcce.  — 2 — Alleviarsi, 
alleggerirsi:  Lentescunt  tempore  cu- 
ra. Ovid.  Coi  tempo  si  alteviano  le 
cure. 

LenticOIa,  a>.  f.  Pali.  Lenticchia,' lente. 

— Plin.  Lentiggine,  lentiglia  (mac- 
chia  rossastra  chc  suol  comparire. 
sulla  pelle). 

Lenticularis,  c.  Apul.  Lcnlicolare,  a 
figura  di  lente. 

Lentiginosus,  a,  um.  Val.  Max.  Lcn- 
tigginoso,  cite  ha  Icnliggini. 

Lentigo,  Inis.  f.  Plin.  Lentiggine,  len- 
tiglia ( macchia  chc  cumparisce  salia 
pelle  delta  grandczza  c figura  di  pic- 
■ cola  lenticchia). 

Lentipes,  Odis.  ni.  Auson.  Ixnlo,  lardo 
dti  viedi. 

lentiscifer,  a.  um.  Ovid.  Chc  produce 
lentischio. 

lentiscinus,  a,  um.  Plin.  Lentiscino, 
di  lentischio. H 

Lentiscus,  i.  f.'C.ic.  lentisco,  lentischio 

• ( pianta ).■  • 

Lentitia,  se.  f.  Plin.  Pieghevolezza, 
fiessibilitil,  ccdevolczm  (facihtii  a 
piegarsi  setiza  romper^i),  ed  anche 
viscositA,  viscidume. 

Lentitfido,  Inis.  f.  —1 — ljtHezza,  tar- 
ditii,  lentore:  Lentiluditjs  eorum 

• pertaesa.  Tac.  Xojata  delta  lorfL  len- 
lezza.  —2—Slupidezza,  \nsetaShliid, 

’ dappocagginc : Non  irasci  eipVorr- 
nunquam  lentitudinis.  Cic.  U non 
adirarsi  qualchc  volta  i stupidita. 


Libri  ejusdem  lentitudinis  ac  teporis. 
Tac.  Libri  tutti  tiepidi  c senza  nervi. 
Lento,  avv.  V.  Lente. 

Lento,  as,  avi,  atum,  are.  (arcum)  a. 
1.  Stat.  Tendere,  intendere  (Parco). 

— Lentandus. 

lentate  reinos.  Virg.  Remigare,  re- 
more, rogare.  Dictator  lentando  fer- 
vida bella.  Sil.  II  dittatore  temporeg- 
giundo  netVaspra  guerra. 

Lentor,  Oris.  m.  — 1 — Viscosihi,  tena- 
cilii : Lentor  picis.  Plin.  l iscositd 
delta  pccc.  — 2—  FlcssibititA,  picghc- 
volczza:  Lentor  fraxini:  la  flcssibilitA 
det  frassino. 

Lentulus,  a,  um.  Cic.  Lcntoso,  atqnan- 
to  tento. 

Lentus,  a,  um. — 1 — Lento,  picglievole, 
fiessibite,  arrendcvole:  I.enti  rami. 
Virg.  / tenti,  i ftessibili  rami.  —2 — 
Molle,  tenero:  Lentis  fulmina  massis 
dum  properant.  Virg.  Mcntre  s’  af- 
frettano  a fabbricar  fulmini  datle 
tenere  masse.  — 3 — Viscoso,  tenace , 
appiccaticcio : Oluten  pice  lentius. 
Virg.  diutine  piit  viscoso  delta  pcce. 
—U~  Lento,  tardo,  pigro,  ncghitto- 
so:  /nnibalem  tendentem  ad  incenia 
colonia-  lenti  spectamus.  Liv.  .Xegliit- 
tosi  ccdiamo  A nnibalc  chc  si  appres- 
sa alte  mura  di  una  colonia.  Lentus 
amnis.  Plin.  Tardo  fiitmc. — 5—  I.un- 
go,  protratto,  prolongato : Spes  len- 
ta. Ovid.  Spcranza  protratta.  Lento 
amore  torqueri.  Tib.  Essere  cruciato 
da  lungo  amore.  — Lentior,  lentissi- 
mus. 

Vincla  nimis  lenta.  Plaut.  Lcgami 
troppo  stretti.  Tellus  lenta  gelu.Prop. 
Terra  inoperosa  pel  gelo.  Lento  igne 
coquere.  Plin.  Cuocere  a lento  fuueo. 
Tu  lentus  in  umbra.  Virg.  Tu  ncghit- 
toso  alVombra.  Negotium  sane  len- 
tum. Cic.  Affare  chc  certo  va  a 
lungo.  Lentus  abesto.  Ovid.  Sta  as- 
sente per  assai  tempo. 

Lenulus,  i.  m.  Plaut.  lUtffianeUo. 
Lennneularlus,  li.  rn.  Inscr.  ant.  Bar- 
cajuolo , barcarulo,  barcliiero,  chi 
guida  barca. 

Lenunciilus,  i.  m.  Plaut.  Bufjianetlo. 

— Caes.  Barca,  barchetla,  battello. 
Leo,  onis,  m.  Virg.  Leone,  tione  ffie- 

ra).  — Plin.  Leone ( uno  dei  segni  dei 
Zodiaco,  astr.J.  — Coi.  Leontopodio , 
o Lcontostomo  (pianta). 

Leocrocotla,  a?,  m.  Plin.  Leocrocotta 
( animale  quadrupede  facoloso). 
Leoninus,  a,  uni.  Varr.  Leonino,  leo- 
nesco,  da  leone. 

Leontlce,  es.  f.  V.  Cacalia. 

Lcontlos,  ii.  m.  Plin.  Agata  leonina 
(gemma). 
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Leontopetlilon,  i.  n.  Plin  Lcuntopclato 
(pianta). 

Lcnntophdnos,  i.  m.  Plin.  Leontofono, 
(piccoto  animale). 

Leontopodlon,  ii.  n.  Plin.  Lcontopodio 
(piam  a). 

Leopardus,  i.  m.  Vopisc.  Leopardo, 
liopardo  (animate). 

Lepas,  3dis.  f.  Plaut.  Lepade  ( conchi- 
gtia).  , 

Lepasta.  V.  Lepista. 

Lepide,  avv.  — 1 — Lepidamcntc,  gra- 
ziosamcnle,  facetamentc,  con  grazia, 
con  garbo:  In  quo  lepide  lusit.  Cic. 
Del  quale  si  beffo  lepidamente.  —2 — 
Ingegnosamenle,  otlimamente,  a 
proposito:  Lepide  repeti.  Plaut.  L’/io 
trovata  a proposito.  Lepide  facis. 
Plaut.  Fai  otlimamente. — Lepidius, 
lepidissime. 

Ego  loquar’  Ba.  Lepide,  licet.  Plaut. 
Paviero  io?  Ba.  Ebbene  dC  su. 
Lepidium,  ii.  n.  Plin.  Lepidio,  iberite, 
piperite  (erbaj. 

Lepidotis,  is  .f.  Plin. Lepidotc  (gemma). 
Lepidus,  a,  um.  Cic.  Lepido,  grazioso, 
piaeerole,  giocondo,  sclierzevole.  — 
Lepidior,  lepidissimus. 

Itanc  lepidum  tibi  visum  est?  Ter. 
Ti  i clla  parsa  una  bella  cosa  O le- 
pidum diem!  Plaut.  O giorno  felice! 
Lepis,  Idis.  f.  Plin.  Squama,  scaglia 
Lepista,  ae.  f.  Fest.  Conea,  vaso  d’ aequa 
cite' si  teneva  ne’  tempii. 

Lepor,  r>ris.  m.  Cic.  Lepore,  grazia, 
venusti,  lepidezza,  garbo. 

Omnes  sententiarum  lepores.  Cic. 
Tuite  le  grazic  dellc  figure  oratorie. 
l.cpos  scurrilis.  Cic.  Molo  scurrile  da 
trivio. 

Leporarium,  ii.  n.  Varr.  Leporario,  lc- 
porajo, parco  (luogO.cinto di  mura  nel 
quale  si  chiudono  Idjepri.i cervi, ecc.) 
Leporinus,  a,  uni.  Plin,  Leporino,  le- 
prino,  di  lepre. 

Lepos.  V.  Lepor. 

Lepra;,  arum.  f.  pl.  Plin.  Lebbra,  leb- 
bre  (genere  di  matattia). 

Lepton  centaurlum.  n.  Plin.  Centau- 
rea minore  ( erba ). 

Leptophyllon,  i.  n.  Plin.  Titimalo,  ti- 
timaglio  (erba). 

LeptOrax,  agis.  f.  Plin.  Lcptorace  ( sor- 
ta  d’uea,  che  ha  gli  acini  piccoli  c 
dolci). 

Lepus,  6ris.  m.  Plaut.  Lepre  (anima- 
le). — Manii.  Lepre  (costellazione). 
Mi  lepus!  Plaut.  Dolcezza  mia!  Lepus 
es,  et  pulpamentum  quaeris.  Ter.  Tu 
sei  lepre,  e cerchi  delicata  pastura. 
Lepusculus,  i.  m.  Cic.  Lcpratto,  le- 
protto,  leprcllino,  lepretta,  lepron- 
ccllo,  piccola  lepre. 


Lerla,  orum.  Fest.  Fczzi,  galc,  galan- 
terie  (ornamenti  dcllc  donne ). 
Lessus,  i,  o us.  m.  Cic.  Pianto,  strida, 
lamento,  guaj. 

Lethale.  V.  Lellialiter. 

Letalis,  o lethSlis,  e.  Virg.  Letale,  mor- 
tifero, mortale. 

Letaliter,  o lethaliter.  avv.  Plin.  Mor- 
talmente,  con  morte. 

Letatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Lcciso, 
ammazzato,  morto.  V.  Leto. 
Lethargia , ae.  f.  Plin.  V.  Lethargus. 
Lethargicus,  a,  um.  Plin.  Di  letargo. 
Lethargicus,  i.  m.  lior.  Letargico,  che 
sojfrc  di  Ictargia. 

Lethargus,  i.  m.  lior.  Letargo,  letar- 
gia  ( sonnolcnza  morbosa (. 

Letifer,  o lethlfer,  a,  um.  Virg.  Letale, 
mortifero,  mortale,  che  di  morte. 
Annus  letifer.  Virg.  Anno  pestilcn- 
ziale. 

Leto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovid. 

Cecidere,  ammazzare,  dar  morte. 
Letum,  i.  n.  Cic.  Morte. 

Letum  sibi  consciscere,  sibi  manu 


parere.  \ irg.  Darsi  Ia  morte.  Quem- 
piam leto  sternere.  Virg.  Mcttere  al- 
cuno  a morte.  Teucrum  res  eripe  leto. 
Virg.  Salva  dall’ cccidio  lc  fortune 
de’  Trojani. 

Levamen  Inis.  «.  ) cj  AUeuiamento, 

Levamentum,  i.  n.)  ’ 

alleggiamento,  alteggerimento , sol- 
lievo,  conforto. 

Levatio,  onis.  f.  — 1 — Levamento,  in - 
nalzamcnto : Onerum  levationes.  Vitr. 
Gli  innalzamenti  dei  pesi.—  2 — Al- 
ie viamento,  alleggerimcnto.  sollievo: 
Nostris  doloribus  nulla  potuit  inveniri 
levatio.  Cic.  .Vim  si  pote  trovare  con- 


forto di  sorta  ai  nostri  dolori 
LevStus,  a,  um.  part.  Liv.  Levato, 
alzato , sollevato,  innalzato,  tollo 
via,  involato,  alleviato,  alleggcrito. 
V.  Levo. 

Levatus,  e laevatus,  a,  um.  part.  Virg. 
Liscialo,  for  bito,  pulito.  V.  Levo,  o 
laevo. 


Leuca,  a:,  f.  Amnt.  Lega  ( misura  di 
via,  che  conliene  :i  miglia  italiane). 

Lcucachanta,  ae.  /'.Plin.  Banno  (pianto). 

Leucachates,  a»,  m.  Plin.  Ijeuchgata, 
agala  bie.nca , gemma). 

Leucanlhgmis.  Idis.  f.)  Uucante. 

Leucanththncs,  i.  m.  ) 

mo,  occhiodi  bove  ( pianta ). 

Leucanthes,  is.  n.  Plin.  Lcucanta 
(pianta). 

Lcucargilos,  i.  f.  Plin.  Leucargillo , 
argilla  bianca. 

Leucaspis,  Idis.  f.  (phalanx).  Liv.  Ar- 
gispkic , armato  di  scudi  bianchi 
( sqvadrone ). 
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Leuce,  es.  f.  Plin.  _i — M arcorella 
(erba).  -.2 — Plin.  liafano  silvestre. 
Leuceoron,i.  n.  Plin,  V.  Leontopodlon. 
Leucocnsm,  i.  m.  Plin.  Leucocriso,  gi- 
r anule,  pietra  preziosa. 

Leucocflmos,  i.  f.  Plin.  Pomo  punico 
di  bianche  foglie. 

Leucocoum,  i.  n,  Plin.  Vino  bianco  di 
Coo. 

Leucogata,  e.  f.  ) 

Leucograplila,  a;,  f.)  " ,l1-  ‘-eucogca  , 
Gatatite,  galassia  f pietra  preziosa). 
Leucogritpliis,  idis.  f.  Plin.  Leucografo 
fsorta  di  pietra  bianca). 

Leucoion,  i. «.  Plin,  Leucojo  /pianta/. 
Leucon,  i.  a.  Plin.  Garza,  specie  d’4i- 
rone  di  bianco  colore  (uccello). 
Leuconicum,  i.  n.  JMart.  Lana  da  ma- 
Grasso. 

LeuconOtus . i.  m.  Auson.  Ponent e- 
uaruno  f venio). 

^ucop.^tie,  a uni  Mart  yestitodi 
eowi  cvierognolo,  grigio. 

Leucopba-u  ;i,  uni.  Plin.  Di  color  ce- 
nerognolo , p color  grigio. 
Leucopbdruu,i.  n p]j„.  Glutine , colla 
perindorar;  r.  Icgno. 

Lcucophtalmcs,  i.  m pim.  Leucoftal- 
mo,  specie  ii  orerc  bianca  e ner  a 
f pietra  preziosa). 

Leviculus,  a,  um . Cic.  /trasl.)  Ambi- 
ziosetto.  ■ ' 

Levidensis,  e.  Cic.  Mal  tc»,ut0  gros. 

solano.  ’ J 

Levifidus,  a,  «m.  Plaut.  Infun 
dele.  ’ in,L 

Levigatio  o Levigatio,  onis.  f.  Viti  /; 
scezza,  forbittra,  politura. 

Levigatus  o lan  igatus , a,  um.  pat - 
Macr . Lisciato,  spianato,  putito , for- 
otio.  — Coi.  Polverizzalo,  macerato 
distemperato.  — Levigatior. 
levigo  o la:vIgo,as,avi,  atum.are.a.l. 
Varr.  Lisciart,  spianarc,  levigiarc, 
forbire,  pulirt.  — Coi.  Polverizzarc, 
distemperare.  — Levigandus. 
Levipes,  «dis.  m.  c f.  Cic.  Veloce,  cor- 
ridore,  che  lia  piedi  veloci. 

Levir,  Iri.  m.  Cod.  Cognato,  il  fratello 
della  moglie,  o dc\  marito. 

Lifvis,  e.  — 1 — Levt,  lieve,  leggiero, 
di  poco  peso : Lev^  stipula-  Virg 
Le  paglie  leggiere.  \-2-  Lieve,  fa- 
cile a digerirsi.  Me  nascunt  leves 
malvae.  Hor.  Me  pasce  it,  lieve  malva 
—3—  Leve,  leggiero,  smilo,  veloce, 
destro,  agite,  spedito  : levis  cursu 
Virg.  A gilc  al  corso.  —4—  \Cve,  lie- 
ve, leggiero, piccolo,  di  poco  Pomento, 
di  poca  importanza  : Inania  et  levia 
conquirere.  Cic.  Andarc  in  trucia  di 
cose  vane  e leggiere.  Dolor  levk.  Cic. 
Dolor  lieve. Leve  praelium.  Caes.  'fu  fla 


di  poco  momento.  —5—  Leve,  dolce, 
grato,  piaccvolc  : Somnos  quod  invi- 
tet leves,  lior.  Cio  che  fu  invito  a 
dolci  sonui.  — 6 — Leggiero,  incoslan- 
te , volubile : Iiomo  levior  quam 
pluma.  Plaut.  Como  piii  leggiero  che 
piuma.  — Levior,  levissimus. 

Levis  miles.  Liv.  Soldato  armato 
alia  leggiero.  Levis  aura  ; venio  pro- 
pizio.  In  levi  lioc  habitum.  Tac.  Si  eb- 
be  per  un  male  da  poco.  Quod  levis- 
simum videbatur.  Liv.  hnpresa  che 
sembrava  facilissima.  Levis  terra. 
Virg.  Terreno  magro,  sottile.  Terra 
sit  super  ossa  levis.  Tib.  A Ile  ossa  sia 
leggiera  la  terra.. 

Levis  o laevis,  e.  — 1 — Liscio,  spiana- 
to , lisciato  , forbito,  pulilo : Leve 
marmor.  Virg.  Liscio  manno.  — 2 — 
Imberbe,  liscio,  senza  peto:  Levis  ju- 
ventas. Hor.  Imberbe  giorinezza. 
— 3 — Liscio,  nitido,  alabastrino  : 
Leves  humeri.  Virg.  Le  spalle  ala- 
bas trine.  —U — Molle,  morbido  , ef- 
feminato : Vir  levior  femina.  Ovid. 
Uomo  piu  effeminato  d’una  donna. 
— Levior,  levissimus. 

Levi  sanguine  labitur.  Virg.  Sdruc- 
ciola  sulla  terra  intrisa  di  sangue. 
Externi  ne  quid  valeat  per  leve  mo- 
rari. Hor.  Che  non  dia  presa  per  es- 
scre  fermato  da  eslcrna  forza. 

Levisomnus,  a,  um.  Lucr.  Che  ha  son- 
no  facile  a riscuolersi. 

Levitas,  alis.  f.  —1—  Lcvitti , licvild, 
levezza,  leggcrczza:  Levitas  armo- 
rum. Ca;s.  Leggerezza  dellc  armi. 
—2 — Leggerezza,  agilita,  velocitd  : 
Volucri  levitate  feruntur.  Lucr.  Son 
portati  da  presta  velocitH.  —3—  Le- 
vitd,  leggerezza,  incostanza,  volubi- 
iit&:  Quid  est  levitate  turpius?  Cic. 
V*wf  cosa  piu  vilupervsa  dell’  ineo- 
statua:' —U—  Leggerezza,  vanitd,  in- 
sussisienza,  di  poco  conto : Hujus 
opinionis  levitas.  Cic.  La  vanitd  di 
questa  opinione.  —5—  Vittd,  dap- 
pocaggine  : Videte  levitatem  homi- 
nis. Cic.  Guardate  dappocaggine  di 
costux. 

Levitas  tibi  r*era  non  est.  Ovid.  \on 
ti  e cojicesso  moverti. 

Levitas  o laevitas,  atk.  f.  —1—  Liscez- 
za,  Usciamento  , liscio  nilidczza, 
superficie  liscia  .*  Spcculormn  levitas. 
Cic.  II  liscio  deglispecchi.  —2—  For- 
bitezza,  Candare  armonioso,  eguale, 
scorrevqle  dctle  parole  e dei  discor- 
so:  Levitas  verborum.  Quint.  L’an- 
dare  scorrevolc  dclte  parole. 

Leviter,  avv.  —i—  Leggcrmente,  alia 
leggera : Leviter  armati. Curt.  Armati 
alta  leggera,  —2—  Leggermenle,  al- 
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quanto , per  poco  : Inviter  sancius. 
Cie.  Ixggermente  ferito.  — Lenius, 
levissime. 

Leviter  ferre.  Cic.  Tollerarc  pazien- 
temente.  Tanto  levius  miser.  Hor. 
Tanto  meno  infelice.  L't  levissime  di- 
cam. Cic.  Per  itir  poco.  Tibi  leviter 
bene  volumus.  Plaut.  Ti  abbiamo  in 
odio. 

Leunculus,  i.  rn.  Not.  Tir.  Leoncino , 
leoncello,  piccolo  leone. 

Levo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Levare,  alzare,  sollevare:  Sese  cubito 
adnixa  levavit.  Virg.  Appoggiata  al 
gomito  si  solleod.  — 2 — Levare  , tor 
via,  loglicre,  r i movere:  Jubet  arcta 
vincula  levari.  Virg.  Comanda  chegli 
sieno  tolti  gli  stretti  lacci.  —3 — Sca- 
ricare,  alleggerire,  sollevare,  alle- 
viare  : Ego  iioc  te  fasce  levabo.  Virg. 

Io  ti  scaricherd  di  questo  fascio. 

— U — (tPasl.)  Confortare,  alleviare, 
sollevare:  Me  levarat  tuus  adventus. 
Cic.  Il  tuo  arrivo  mi  aeeva  conforta- 
to. — 5 — Scemare,  sminuire,  mino- 
rare : Levavit  pretia  frugum.  Tac. 
Scemd  il  prczzo  de'  viveri.  Levasso  in 
luogo  di  levavero.  — Levans,  levatu- 
rus, levandus. 

Levandum  fronde  nemus.  Virg.  Si  ha 
da  sfrottdareil  bosco.  Levare  injurias. 
Soddisfarc  alie  ingiurie.  Levare  se 
infamia,  aere  alieno.  Cic.  Toglicrsi  di 
dosso  Tinfamia,  i debiti.  Inconstan- 
tia levatur  auctoritas.  Cic.  IJinco- 
stanza  sccma  TautoritA.  Levare  sitim 
fonte  : dissctarsi  ad  una  fonte.  Vario 
viam  sermone  levabant.  Virg.  Vi  varie 
cose  ragionando  agcvolavano  il  com- 
mino. Levaverunt  animos  religione', 
metu.  Liv.  Tolsero  da’  cuori  i spo- 
venti  religiosi,  la  paura.  Animi  cir- 
citando levantur.  Cic.  Vingegno  c°l- 
Tescrcizio  si  ritempera. 

Levo  o lavo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. 
Lucr.  Lieciare,  spianare , ripulire, 
forbire. 

Levor  o larvor,  oris.  n.  Cic.  I.isCio,  h- 
scezza,  lisciamento. 

Leus,  a,  um.  V.  Laevis. 

Lex,  legis,  f.  — 1 — Legde  (regola  sta- 
bilita doli’  au  tora  a,  clie  obbliga  gli 
nomini);  Legem  tulisti,  promulgasti. 
Cic.  Propvnesti  una  leggc,  la  pro- 
mulgasti. —2—  Palto.  condizione : 
Parem  his  legibus  constituerunt.  Nep. 
Fermaron  la  pace  con  questi  patii. 

• —3—  Regola,  norma  : Ad  hanc  le- 
gem formanda  oratio  est.  Cic.  Con 
questa  norma  si  deve  distendere  l’o- 
razione.  —h—  Precetto,  regola:  Se- 
cundum grammaticam  legcin.  Geli. 
Secundo  il  prccelto  grammaticale. 


—5 — Lcgge,  ordine,  motb  : Qua  si- 
dera lege  mearent.  Ovid  Con  qual 
legge  girassero  le  slelle. 

Legem  figere,  ferre,  rogrre:  propor- 
re  una  legge.  Legem  Jtbere,  dare, 
imponere,  cooslituere,  condere  ; /«- 
re,  dettareuna  legge. Legem  evertere, 
perfringere,  perrumper: : violare , 
rompere  una  legge.  Legibus  aliquem 
solvere  : dispensare  ateuno  dall’  os- 
servanza  della  legge.  Lege  agere : 
agire  in  giudizio.  Lege,  legibus:  in 
vigoredella  legge,  a tenore  delle  teg- 
gi.  Jacent  sine  lege  capilli.  Ovid.  Git 
cascan  dal  capo  scarmigliati  i ca- 
pclli.  Praeconi  imperavit , ut  lictorem 
lege  agere  juberet.  Liv.  Ordino  a/ 
banditore  di  comandare  at  littot^> 
clie  eseguisse  la  sentenza.  Hanc  ljbi 
legem  Clodius  scripsit.  Cic.  Fu  poctio 
clie  ti  detto  questa  legge. 

Lexidlum,  ii.  n.  Geli.  ParoletO- 
LexipyrCtos,  i.m.  e f.  Plin.  p-bbnfugo, 
clie  caccia  la  febbre. 

Lexis,  is.  f.  Cic.  Parotu,  'occ- 


Liaculum , i.  n ^‘tr;  .Vazzapicchio 
■(  stramento  F1'  appianarc  petreti,  e 
pavimenti) 

Liba.  V.  LiH*.  ... 

LibadluiiM  i>.  »•  M*n.  halita  della 
speciv&elte  c€ti tcr\ii'cc> 

Liba  *n's-.  "■  ' — 1 — Libamen- 

Librmentum,  i.  n.  Ctc.j 
,,,  Hbazione  fcid  clie  offrivasi  c gu- 
stavasi  nei  sagrifizj) : Sacrificiorum 
libamenta.  Cic.  I libamenti  dei  sagri- 
/izj.  —2—  Saggio,  prava  : Libamen- 
tum praedarum  Cic.  On  saggio  dei 
bottinu.  — 3 — Stat.  Le  spogtie  dei 
guerrieri  gettate  ad  arderc  co’  ca- 
daveri sui  rogo.  , 

Libanlos,  ii.  f.  Plin.  Sorta  di  rite  dei 

'dasii.  ... 

Libanflchrus,  i.  f.  Pln>-  Lxbanocro 
(pietra  preziosa). 

Libanotis , idis.  f Plm.  Rosmarino 
coronario  (piasta). 

Libarius,  ii.  m Sen.  Venditore  di  fo- 
cacce. 

Libatto,  onis  f-  Cic.  Libagionc,  hba- 
zione,  libamento  . 1’obtazlone,  t’as- 
saggio  delle  cose  offerte  ne’  sacri fizj. 
LibStus,  a,  um.  part.  Virg.  Sparso 
in  sacrfizio,  offcrlo,  gustato,  assag- 
giato, violato,  coito.  V.  Libo. 

Libella,  a>.  f.  -1-  • Cat.  Piccota  mo- 
neta d’ argento , clie  calem  la  deci- 
ma parte  di  un  danar  o.  — 2 — In 
sollo,  unqnattrino,  una  vite  moneta: 


LIB 


Quis  ei  unam  libellam  dedisset?  Cic. 
Cln  gli  avrcbbe  dato  na  soldo?  — 3— 
Libella,  livella,  livello,  traguardo  : 
Ljbe.lam  Theodorus  Samius  invenit 
1 VS\ie?don  Samio  trord  ta  livctla 
Ad  libellam  : Fino  ali’  ultimo  soldo 
fecit  te  beredem  e\  libella.  Cic  fi 
fece  crede  di  tuito  il  suo. 

Libellarium,  ii.  n.  Cic.  Baccolta,  am- 
masso.  1 

Libellio,  onis.  m.  Varr.  Portaletterc. 
— Stat.  I.xbrajo. 

Libellus  i m,  -l-  Libello  , librctlo, 
P}ccolo  libro  .-Scripsi  illud  in  libello. 
Cic.  Aotai  cid  in  un  libret to.  — ■>_ 
Memoriale,  memoria,  supplica:  Quin 
libellum  ipsius  habeo.  Cic.  Che  anzi 
/lo  un  memoriale  di  lui  stesso.  — 3 — 

> richiamo  giudizia- 
iio.  Hoc  libellis  non  contineiur.Ouint 

8’inc°nira  *et  richiami 
giuduiat  t.--4 — Cartello , manifesto 
di  proscrumne:  Libellos  procurator 

- 11  Procuratorc  di 

(Juinzio  str  accio  i cartalli  di  proscri- 
ZKiWe-'.~S — Leti era:  Nec  spem  adhuc 
abjecit,  ut  ex  libellis  ejus  animadverti 
Cic.  A e ancora  smarri  la  speranza 
come  racco Isi  da  Ictlcrc  sue. 6— - 

lsitcimnniiCi-'0,'<a’  l,0lizza  con  cui 
**  ..'9  ,?lln  ln  Inbunatc : Ubi  es  oui 
me  libello  citasti  ? Piaut.  Dave  sci  n, 
cJl9.  m mandasti  citatoria? — 7—  car- 

^ww/^'0:Gladia*°ra,n  ''belli.  Cic. 
Car  tetlo  d uivtlo  dei  gladiatori.-H- 
Officina  de  libraj.  Mart. 

«XHiiponunt  foruiantque  libellos.  Juv. 
Compongono  e formano  libelli  fa- 
tnosl.  Supplex  libellus.  Mart.  Supplica. 
l.ibens,  eutis.  part.  pres.  Cic.  Libente 
die  opera  con  piacere,  di  buona  ro- 
$*«’  \0lenu.  V.  Libet.  - Agg  ~\- 
folonteroMO,  pronto,  di  bZna  vo- 
.Libenti  animo  parebo.  Cic.  Ob- 
oedire di  animo  volonteroso.  — 2 

Allegro,  lieto : Omnes  hilaros  liben- 
tes  faciam  piam.  j:ard  tuiti  ilari  e 
, ~ Libentior,  tibentissimus. 

Ubens  o lubens  merito:  di  buona  vo - 
f ,°£azta  rtkouta  (formola 
da  /}omani  ddando  scioglie- 
vano  i votU  o rendevano  grazie  agli 

taoidfn,;J-s-  Ultre  pos,e  •«"* 

v» / 16  ’ . e vat9°no:  Animo  li- 
Iun?  S°'V1‘  ln  buon  colere 
scwlseilvoto.  Sitrovaanche  L.  V.S. 
e vale  libens  votum  solvit 
Libenter,  aw.  Cic.  Volontieri,  di  buo- 
na vogha,  di  buon  volere,  con  pia- 
cere. — Libentius. 

Comare  libenter.  Cic.  Desinare  con 
gusto,  con  appetito.  Jubeas  miseram 


esse  libenter.  Ilor.  Vorrai  che  licta- 
mente  sia  misera. 

Libentia,  a-,  f.  Piaut.  Atlcgria,  lelizia, 
gioja,  dilelto. 

Liber,  a , uni.  —1—  Libero  , franco 
non  ligio,  non ! soggctlo , padrone  di 
si:  Qui  est  matre  libera,  liber  est.  Cic 
Chi  e figlio  di  madre  libera,  cgli  i 
libero.  —2—  Libero,  schielto , since- 
ro, franco:  Vos  Dii  testor,  me  animo 
libero  Sulla;  causain  defendere.  Cic. 
V oi  chiamo  in  testimonio,  o Dei,  che 
io  di  animo  libero  prendo  a difendere 
la  causa  di  Silia. — 3 — Libero,  sgoni- 
bro,  sciolto,  puro  : Omni  liber  metu. 
Liv.  Sgombro  da  ogni  timore.  Liberi 
a delictis.  Cic.  Puri  di  coipe.  — U~  Li- 
bero, aperto,  spazioso : Liberiore  frui 
ctelo.  Ovid.  Godere  di  aria  piit  libe- 
ra• —5—  Libero,  liccnzioso,  s frenato, 
smodato:  Consuetudo  peccandi  libera. 
Cic.  Sfrenala  usanza  di  far  male. 
-6- Libero,  franco,  esente:  Agri  ini- 
munes  et  liberi.  Cic.  Campi  immuni 
c franchi.  — Liberior,  liberrimus 
Liber  a fide  : Sciolto  dati'  obbligo 
dclla  promessa.  Liberum  est  mihi. 
Plin.  Sta  in  mia  mano,  in  poter  mio. 
Tibi  vexatio  sociorum  libera  fuit.  Cic. 
Tu  liberamente  potesli  traragtiare 
gli  alleati.  Libera  mandata.  Liv.  Pleni- 
potenza.  Liberum  arbitrium  alicui  de 
re  quapiam  permittere.  Liv.  Fasciare 
una  cosa  in  tuita  balla  d’  atciino. 
Liber®  ®des.  Liv.  Abitazione  vota 
(1’inqullini,  quale  si  (lava  dal  senato 
ai  legali  dei  popoli  amici.  Libera  le- 
gatio. V.  Legatio.  Libera  toga : la  toga 
virile. 

Liber,  Cri.  m.  Ter.  Figlio,  figliuolo. 
Liber,  ri.  m.  — 1 — Scorza,  cortcccia, 
buccia  degti  alberi : Obducuntur  libro 
trunci,  quo  sint  a frigoribus,  et  a ca- 
loribus tutiores.  Cic.  I tronchi  sono 
involti  da  cortcccia  per  essere  piu 
difesi  conlro  il  freddo  cd  il  caldo. 
—2—  Libro,  opera  di  autorc : Deme- 
trii librum  de  concordia  velim  mihi 
mittas.  Cic.  Vorreiche  mi  mandassi 
it  libro  dclla  concordia  di  Demetrio. 
— 3 — Libro,  parte  nella  quale  si  di- 
vide un’ opera:  Tres  libri  de  natura 
Deorum.  Cic.  Tre  libri  dclla  natura 
degli  Dei.  — U — lisemplare,  copia 
dellc  lettere:  Libri  litterarum.  Cic. 
Le  copic  dctle  lettere.  —5—  Comen- 
tario : Librum  gravem  conscripsit. 
Nep.  Dcttd  un  grave  comenlario. 
— t> — Libri  Sibiltini  (raccolta  di  ora- 
coli  det  tali  in  versi  dalle  Sibitle): 
Libri  per  duumviros  sacrorum  aditi. 
Liv.  / libri  delle  Sibilte  fvrono  con - 
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sultati  dai  duumviri  presidi  dei  sacri 
rili. 

Liberalis,  e.  —I—  Civile , ingenuo , o- 
nesto,  probo,  onurato:  Tua  mens  li- 
beralis. Cic.  La  tua  mente  onesta. 
— 2 — liberale , aniorevotc,  benigno  : 
Gratificandi  liberalis  voluntas.  Cic. 
Amorerole  colonia  di  lar  servigL 
— 3—  Liberate,  generoso,  splendido: 
Vir  beuelicus  liberalis.  Cic.  Como  be- 
nefico e liberale.  —U—  Largo,  copio- 
so, abbondante:  Largum  et  liberale 
viaticum.  Cic.  Largo  e copioso  via- 
tico. — Liberalior,  liberalissimus 
Artes,  disciplina:  liberales.  Cic.  Arti, 
discipline  liberali  (si  dicc  delle  arti 
exercitate  per  ingegno,  e non  per 
opera  di  mano).  Spe*  liberalioris  for- 
tuna*. Liv.  La  sperama  di  piii  splen- 
dido stato.  Liberale  conjugium:  te- 
gitlimo  matrimonio.  Liberali  causa 
manu  asserere  aliquem.  Ter.  Rivendi- 
care  ad  ateuno  con  giudizio  la  li- 
berta. 

Liberalftas,  Otis.  f.  —1—  Bontd,  beni- 
gnilil,  amorevolczza,  affabilitii:  Li- 
beralitate  liberos  retinere.  Ter.  Go- 
vernare  i fujli  colla  benignita.  —2 — 
Liber al  HA  , gencrositil , larghczza, 
cortcsia,  splendidezza,  bencficcnza, 
largita:  Ea  libcralitate  utamur,  qua* 
prosit  amicis.  Cic.  Usiamo  di  quclla 
tiberalitu,  clic  gioca  agli  amici. 
Libcrallter.  avv.  —1—  lugenuamente, 
civilmcntc . nobilmente:  Liberaliler 
educatus.  Cic.  Allevato  civilmcnte. 
— 2 — Libcralmcnte , largamente , 
splendidamcnte,  generosamente:  Non 
potui  accipi  liberalius.  Cic.  Non  po- 
leva  esser  accolto  pili  splcndidamcn- 
te.  — 3 — iMrgamcnle,  diffusamente, 
ampiamente,  con  multe  par  ole:  Iluic 
ille  libcraliter  pollicetur.  Nep.  Egli 
con  molte  parole  gticlo  promette. 
— ti—  Bcnignamcnte,  umanamente, 
affabilmente,  cortcsemente:  Legatis 
pacem  petentibus  liberaliter  respon- 
dit. Caes.  Agli  ambasciatori  chiedenti 
pace,  rispose  affabilmente.  — Libera- 
lius, liberalissime. 

Liberatio,  onis.  f.  Cic.  Liberazione, 
assoluzione. 

Liberator,  Oris.  m.  Cic.  Liberatore, 
clic  d&  liberti. 

Liberatus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Liberato, 
assulto,  salvato,  affrancato.  V.  Li- 
bero. 

Libare,  avv.  —1—  Liber amente,  fran- 
camente,con  liberticUbcce  me  gessi. 
Cic.  Opcrai  liberamente.  — 2 — Ci- 
vilmcntc, nobilmente,  bene : Homines 
libere  educati.  Ter.  Vomini  bene  edu- 
cati. — 3 — Liberamente , spontanca- 


mcnlc:  Tellus  omnia  liberius  ferebat. 
Virg.  La  terra  produccva  spontanea- 
mente  ogiti  cusa.  — Liberius. 

Lib£ri,  orum.  m.  pl.  Cic.  Figiiuoli,  fl- 
gti.  — Cod.  Nepoti  e pronipol t. 

Libdro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Liberare,  alJraneare,  dar  liberta: 
Servos  omnes  liberaverunt.  Ctes.  Libe- 
rarono  tuiti  gli  scliiaci. — 2 — Libe- 
rare, sciogtiere,  salvare:  Aliquem 
periculo  liberare.  C;es .Salvare  alcuno 
da  vn  perieoto.  —3—  Assulverc : Qui 
antea  Sopatrum  eodem  illo  crimine 
libet  arant.  Cic.  / quali  prima  avevano 
asso  luto  Sopatro  di  quello  slesso  dc- 
lillo.— Liberasso  invece  di  liberavero. 
Plaut.  — Liberaturus,  liberandus. 

Iit  cos  ad  facultatem  aedificandi  libe- 
rarum. Cic.  Al/inclid  io  ii  licenziassi 
di  poter  fabbricarc.  Liberatur  Milo, 
non  eo  consilio  profectus  esse  ut  insi- 
diaretur. Cic.  Milone  & purgato  dal- 
r accusa,  d’essersi  partito  di  lioma 
al  line  di  porre  insidic.  Liberare  fi- 
dem, nomina,  promissa : tenere  la  pa- 
rola,  mettere  in  cliiaro  le  raqioni 
de’ conti,  liberare,  scioglicre  alcuno 
dallc  promesse.  Liberare  se  aere  alie- 
no: liberarsi  da’ debili.  Liberare  im- 
pensam terreni : rifare  la  spesa  dei 
terreno. 

Liberta,  ae.  f.  Hor  Liberta  (donna 
schiava,  la  quale  dat  suo  signore  ha 
otlenutn  la  liberta). 

Libertas,  atis.  f.  —1—  Liberti,  signo- 
ria  di  se,  condizione  di  clii  e libero  : 
Quid  est  libertas?  Potestas  vivendi  ut 
velis.  Cic.  Clie  cosa  e liberti)  ? II  poter 
vivere  come  imo».  — 2 — Liberti)  (di- 
cesi  di  stato  o citta,  chc  si  governa  a 
proprie  leggi,  non  sogqctta  ali’ arbi- 
trio di  uno,  o di  pochi):  Urbem  Ho- 
rnam a principio  reges  habuere:  L.Bru- 
tus  libertatem, et  consulatum  instituit. 
Tac.  Roma  da  principio  ebbe  i re: 
da  L.  Bruto  la  liberta  e il  consolato. 
—Z—Liccnza,  facollA,  podestii,  venia, 
agio:  Dare  libertatem  fandi.  Virg. 
Dar  facoltd  di  pariare.  —U  — Fran- 
eliezza,  schiettezza:  Multa  cum  liber- 
tate notare.  Hor.  Con  molta  fran- 
chezza  rtprcndcrc. 

Libertinitas,  atis.  f.  Cod.  La  condizione 
de’ libertini. 

Libertina,  a:,  f.  Tac.  ) Libertina, 
Libertinus,  i.  m.  Cic.)  Libertino1 
no  posto  in  Uberta,  o chc  si  avem 
acquistata  la  liberta). 

Libertus,  i.  tn,  Cic.  Liberto,  servo 
fulto  libero,  clie  restava  presso  il 
suo  padrone. 

Libet,  cbat,  buit,  o libitutn  est,  ere. 
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impcrs.  2.  Cic.  Piaccrc,  t alent  are, 
aqqr  adire . — Libens 
Lihidinlias,  Siis.  f.  Non.  V.  Libido. 
Libidinor,  3ris,  ari.  <1.1.  Mart.  Darsi 
alta  libidine , ai  piaccri. 

Libidinoso,  avv.  — 1—  Libidinosamen- 
tc,  lussuriosamcnte , impudicamente, 
disonestamente:  Qua-  ille  libidinose, 
qua1  crudeliter  fecit.  C'c.  Le  rose  chc 
erjli  libidiuosa.me.ntc,  clie  crudelmen- 
tc  fece.  — 2 — Sfrenatamente , impe- 
tuosamente , licenziosamcnte : Bonos 
et  malos  libidinose  interficiunt.  Sali. 
tfettono  A morte  sfrenatamente  buo- 
ni  e catti  vi. 

Libidinosus,  a,  nui.  — 1—  Libidinoso, 
impudico,  disonesto , lussurioso : Li- 
bidinosus intemperans  reperiebatur. 
piep.  Era  trovato  nomo  libidinoso  e 
stemperato.  — 2—  Sfrenato,  licenzio- 
so,  arbitrario : Libidinosa?  liberatio- 
nes. Cic.  Liberationi  arbitrarie.  Li- 
bidinosa eloquentia.  Quint.  Eloquenza 
licentiosa.  — Libidinosior,  libidinosis- 
simus. 

Libido,  Inis.  f.  — 1—  Libidine,  lussu- 
ria,  disonestd : Cui  tu  adolescentulo 
non  ad  libidinem  facem  pnvtulistilCic. 
A quale  giovinetto  non  l:ai  tu  acceso 
in  cuorc  il  fuoco  della  libidine'  —2— 
Eoglia , talento,  desiderio , ditetto: 
Iracundia  est  ulciscendi  libido.  Cic. 
L’lracondia  e roglia  di  eendicarsi. 
— 3—  Sfrenatczza,  sregolatczta,  in- 
temperanta:  Libidinem  tuam  libertas 
mea  refutabit. Cic.  Lamia  francliczza 
rintuzzerA  ta  Itui  sfrenatczza. 

Ad  libidinem,  ex  libidine:  a piacere, 
a talento,  a capriccio.  Juventus  in 
annis  libidinem  habebat.  Sali.  La  gio- 
ventii  si  piaceva  dcllc  armi,  met  leva 
il  suo  studio  neti  e armi. 

Libitina,  a?,  f.  —1—  Liv.  Libitina  (Dea 
che  presiedeva  a’ funerali,  nel  tem- 
pio  delta  quale  st'  vendevano  gli  ar- 
redi  nccessari  alte  pompe  funebri). 
— 2—  Morte:  Multa  pars  mei  vita- 
bit libitinam.  Ilor.  C.ran  parte  di  me 
seamperil  da  morte.  —2—  L’  officio 
di  apprestare  le  pompe  funebri:  Qui 
libitinam  exercebant.  Yal.  Max.  Co- 
loro chc  avevano  V officio  di  appre- 
stare le  pompe  funebri,  — Ei—  Sara, 
catalctto:  Iibitina  erat  e fucvno.  Plin. 
La  bara  cra  di  elletro. 

Libitinarius,  li.  m.  Sen.  Appratanlc, 
venditore  di  pompe  funebri,  e dellc 
ense  necessarie  ai  funerali. 

Libitum,  i.  n.Tac.  Libito,  coglia,  ta- 
lento, capriccio. 

Libo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — l— 
Libare,  far  libazione  ( spargere  suit’ 
altare,  n in  terra  dopo  assaggiato  o 


vino,  o liquore  in  onorc  dcgli  Dei):  Pa- 
leris altaria  libant.  Virg.  Coit  tazte  vi- 
no libarono  sugli  altari.  —2 — Offrire, 
presentare  aqli  altari  in  onore  dcgli 
Dei.  Libare  tura  Diis.  Ovid  Offrire  in- 
censi agli  Dei. — 5 — Libare,  assaggia- 
re,  gustar  teggermente:  Apes  Pumina 
libant.  Virg.  Le  api  teggermente  bevo- 
no  nel  fluvie.  — Et  — Toccare  legger- 
mente:  Libare  cibos  digitis.  Ovid.  '1' oc- 
care leggermente  colle  dita  i cibi.—b— 
Daccoglicrc.  raccorrc,  raccattare: 
Ex  variis  iMgeniisexcellcntissimuquar- 
que  libavimus.  Cic.  Abbiamo  rac- 
cotto  le.  piit  clette  semente  di  varf 
ingegnosi  scrittori.  — Libans,  liban- 
dus. 

Libare  carmina  aris:  sciogliere  inni 
innanti  agli  altari.  Libare  ex  aliorum 
laboribus  laudem : aceottar  tode  dalle 
faticlic  attrui.  Ne  quid  cras  libet  ab 
ore  dies.  Prop.  Che  l’cta  fuggente  non 
isfiori  per  poco  la  belletta  dat  viso. 

Libra,  a?,  f.  — 1 — Libbra  , peso  di  do- 
dici  oncie):  As  erat  litu  o-  jkuuIus. 
Vair.  L’asse  era  dcl  peso  d’  una  lib- 
bra.— 2 — Libra,  bilancia,  stadera: 
Qua?ro  quam  vim  habeat  libra  illa  Cri- 
tolai, qui  ctc.  Cic.  Chicggo  qual  ca- 
lore abbia  quclla  bilancia  diCritolao, 
il  quale  ecc.  —3 — Libra,  equilibrio: 
In  navibus  ad  librain  fecerat  turres. 
Caes.  Melie  navi  acera  innaltato  torri 
in  equilibrio. — Et—  Libra  (uno  dei 
segni  dei  Zodiaco):  Libra  die  soutni- 
que  pares  ubi  fecerit  horas.  Virg. 
Quando  la  libra  avrti  pareggiate  le 
ore  dcl  di  e della  notie 

Libralis,  e.  Plin.  D’una  libbra 

Libr5men,  Inis.  n.  Liv.  Equilibrio. 

Libramentum,  i.  n.  — 1 — Equilibrio, 
eguaglianta,  uguagliamento : Libra- 
mentum ventorum.  Coi.  L’ equilibrio 
dei  venti.  — 2 — Eivcllo,  ta  superficie 
piana:  Libramentum  aquarum.  Plin. 
It  livetlo  dctle  aeque.  —3 — Contrap- 
peso  :Nisi  vincia,  ac  libramenta  tor- 
mentorum abscidissent.  Tac.  Se  non 
avesscro  taqliate  le  funi,  e i contrap- 
pesi  di  queile  macchine. 

Libraria,  a?,  f.  — 1 — Geli.  Officina  dei 
librajo.  —2—  Juv.  Maggiordoma,  so- 
praint cudente  ai  lavori  domestici. 

Librariblus,  i.  m.  Cic.  Librajuolo,  pie- 
colo  librajo. 

Librarium,  ii.  n.  Cic.  Codice,  catalogo. 

Librarius,  a,  um.  Cic.  Da  libri.  — Coi. 
D'una  libbra. 

Librarius,  i.  m. — 1 — Copisla,  scri- 
vano:  Litterae  sunt  librarii  manu.  Cic. 
Le  lettere  sono  di',  mano  dclto  scri- 
vano. — 2— Librajo.  eenditor  di  libri: 
Libros  Doriis  librarius  suos  vocat. Sen. 
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Doro  librajo  dire  questi  libri  essere 
suoi.  — i—  M aggiordomo , ragionic- 
re,  sopraintendente  delta  casa:  Et 
qu®  finxerunt  librarius,  archimagiri. 
Juv.  E quanto  vi  aggiungono  il  mag- 
giordomo,  e i capi  della  eurina. 
Libratio,  onis.  f.  Vitr.  Livcltazione,  il 
met  tere  n livetlo,  in  equilibriu. 
I.ibrStor,  6ris.  m.  Plin.  Chi  mette.  a 
tivclto. — Tac.  Laudatore , tiratorc 
di  mano. 

Libratura,  a?,  f.  Veget.  Equilibrazione, 
cquitibrio. 

Libratus,  a,  um  part.Cic.  Equilibrato, 
contrappesato,  live Uato.  V.  Libro. 
Ingerunt  pila  librato  magis,  et  certo 
ictu.  Tac.  Lanciano  dardi  con  coipo 
piit  giusto,  c piit  diritto.  — Libratior. 
Librile,  is.  n.  Geli.  Br accio  delta  bi- 
tancia , cd  anche  Ia  bitanria. 

Librilis,  e.  Cjps.  D’una  libbra. 
Libripens,  endis.  m.  Plin.  Pubblico  pe- 
satore  delta  moneta. 

Libro,  as,  avi,  atum,  are.  a en.  i.  — 1 — 
I Avellar  e,  metlerc  a liictto.  alFistes- 
sopiano:  Ubi  pavimenta  libraveris. 
Cat.  Quando  tu  abbia  licctlato  i pa- 
vimenti. — 2—  Equitibrarc.  contrap- 
pesare,  sospenderc  in  equilibrio:  Li- 
brari medio  spatio  tellurem.  Plin.  In 
mezzo  detlo  spatio  la  terra  cquili- 
brarsi.  — 3—  Vibrare , taneiare,  sca- 
gliare:  Libravit  media  inter  cornua 
crestus.  Virg.  Vibro  fra  te  corna  il 
cesto.  — a—  Librarsi , lireltarsi,  equi- 
librarsi  (dicesi  degli  uecelli  c dei 
volat  ori  per  aria):  Librabat  in  alas 
ipse  suum  corpus.  Ovid.  Egli  librava 
suite  penne  il  eorpo.  — Librans. 

Libs,  libis,  m.  Auson.  Ponente-garbino 
(vento). 

Libum,  i.  n.  Virg.  Focaccia. 

Liburna,  se.  f.  Veget.) 

Liburnica,  a>.  f.  Plin.)  (’atea’  battello. 
Liburnus,  i.  m.  Juv.  Liburno  (servo 
alto  e.  robusto : uomini  presso  i ro- 
mani  pregiatissimi  ne’  tempi  dei  loro 
lusso,  e.  servivano  a portar  lettighe, 
e ad  altri  officii /. 

iAcens,entis.part.pr.CuTt.Offerenteal- 
VincantO.  V.  lAcvor.-Agg.Ovid.  Lircn- 
ziosn,  dissoluto,  libero.  — I.icentior. 
Licenter,  avv.  — 1 — Licenziosamente, 
disonrstamente , impudicament e: Ser- 
vos  licentius  cum  domina  vivere.  Cic. 
i servi  virere  troppo  disonestamente 
con  la  padrona.  — 2 — Licenziosa- 
mente , sfrenatamente , sfacciata- 
mente.  smodatamente  : Multa  licen- 
tius efilagitata.Tac.  Mollecosediman- 
date  tfacciatamente. 

Licentia,  a-,  f.  —1  — Liccnza  , facoltti, 
permissione : Pueris  non  omnem  li- 


centiam ludendi  damus.  Cic.  A on  con- 
cediamo  ai  fanciulli  arnpia  licenza 
di  giuocare.  — 2—  Licenza  , sfrena- 
tczza  : Civitas  inter  libertatem,  ac  li- 
centiam incerta.  Cic.  CittA  sospesa  in 
fra  la  libertA,  c la  licenza.  — 3 — Li- 
cenza, patere  assoluto  , potesti  ar- 
bitraria : Nisi  multorum  impunita 
scelera  tulissemus,  numquam  ad  unum 
tanta  pervenisset  licentia.  Cic.  Se 
non  avessimo  data  impunita  a tanti 
delitti,  non  si  sarebbe  raccolto  mai 
tanto  polcre  in  un  nomo  solo.  — U — 
Licenza,  il  rompere  la  disciplina  mi- 
litare: Licentia,  sa:vitiaque  imbuere 
militem.  Tac.  Avvezzarc  il  soldato 
alia  licenza,  cd  alia  crudeli  A.  — 5 — 
Liccnza,  liccnzla  ( figura  reltorica), 
cd  anche  lo scrivcre  licentioso,  oltre 
le  rcgole,  e il  buon  gusto. 

Hujus  saeculi  licentia.  Cic.  Il  libcrti- 
naggio  dei  nostri  di.  Paucis  diebus 
per  licentiam  absumpta,  quae  in  lon- 
gum suffecissent.  Tac.  Fu  straziato  in 
dilapidationi  in  pochi  di  quelto,  che 
per  molto  tempo  sarebbe  hastato. 
Verba  poetarum  licentia- liberiora. Cic. 
Parolc.  pennesse  usare  per  liccnza 
poetica. 

LicentiStus,  us.  m.  Non.  Liccnza,  ve- 
nia, permissione. 

Licentiosus,  a,  um.  Quint.  Licentioso, 
sfrenalo,  che  va  ftiori  legge,  e fuori 
rcgola. 

Liceo,  es,  cui.  Itum,  ere.  n.  2.  Cic.  Es- 
sere incantato,  essere  stimato  all'in- 
canto. 

I.icCor,  eris,  Itus  'sum,  eri.  dep.  2.  Cic. 
Incantare,  offrireprczzo ali’ incanto, 
— Licens. 

r!K  j 

que,  sebbene,  comcchd. 

Licet,  ebat,  uit  o citum,  ere.  imp.  2. 
— 1—  Licere,  esser  Ierit  o,  esser  con- 
cesso, esser  dato,  esser  permesso: 
Licet  nemini  contra  patriam  ducere 
exercitum.  Cic.  A 'on  b terito  ad  uomo 
condurrc.  un  cscrcito  a danno  delta 
patria.  — 2—  Potere,  esser  possibile, 
essere  in  mano,  in  podcstAdialcuno: 
Quid  deceat  vos,  non  quantum  liceat 
vobis,  spectare  debetis.  Cic.  Dovete 
guardare  eid  che  a voi  si  conviene, 
non  rid  che  potete.  Duiu  licet,  lior. 
Finehi  si  puo.  Licuit  esse  otioso  Te- 
mistocli.  Cic.  Era  in  podestA  di  Te- 
mistocle  menarc  vita  otiosa.  — la- 
cessit invece  di  licuerit.  — Plaut.  Li- 
cens, liciturum. 

Mirari  licet,  quae  sint  animadversa  a 
medicis  herbarum  genera.  Cic.  Sonde- 
gne  d'ammirazione  le  molle  specie 
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di  erbe  scgnalate  da’  medici.  Fre- 
mant omnes  licet.  Cic.  Fremano  pu- 
re  tutti.  Propera  ergo.  Cie.  Licet. 
Plaut.  T i affrella  Cie.  Si.  Licet  ne? 
ler.  Ui  dai  licenza  di  pariare .’  Sis 
licet  felix.  Hor.  Possa  tu  esscrc  felice . 
Mille  Ucet  in  triviis  requiescere.  Prop. 
Ora  mi  6 forza  riposar  nc’  trivii. 
Lichanos,  }•  fi.  Vitr.  Licano  (nome 
della  decimat  erui  corda  di  ciascuno 

de  due  primi  tctracor di J. 

Lichen,  enis.  m.  .llart  I mpctigginc , 
serpujine,  macchia,  o inflammatione 
clie  serpcggia  per  Ia  pelle.  — P!in. 
Epatica,  fegatella  (crbaj. 

Licitatio,  onis.  f.  Cic.  Incanto  fpubblica 
mantera  di  vendere  o comverare 
chccchessia  per  la  maggior  offcrta). 
Licitator,  oris.  m.  Cic.  Chi dice  all’in- 
caiito,  chi  offre  prezzo  ali’  incanto. 
Licite,  ave.  Cod.  ) . . 

Licito,  ave.  Solin.)  Uc damcntc,dirit - 
tamenle,  coHvenevolmente. 

Licitor,  aris,  alus,  ari.  dep.  1.  Plaut. 
Vire  ali’  incanto,  incantare,  offrire 
prezzo  ali’  incanto.  — Emi.  Conten- 
dere, guerrcggiare.  — Licitans. 
Licitamini  hostium  capita.  Cui  t.  Met- 
tete  taglia  alia  testa  de’  nemici. 
Licitus,  a,  uni.  part.  Virg.  Lecito, Per- 
messo, dato,  concesso.  V.  Licet. 
Licium,  ii.  n.  — 1 — I Accio  f filo  torto 
iisato  da'  tessitori  per  alzarc  ed  ab- 
bassare  lc  fila  dcll’ ordito) : Licia 
tela:  adiere.  Virg.  Tesserc  Ia  tela  sui 
liem.  —2—  Fila,  cordicetta:  Licia 
dependent  longas  velantia  sepes.Ovid. 
Penaono  i fili  at  taceat  i alte  lunghc 
siepi . Terna  tibi  licia  circumdo.  Virg. 
Io  ti  ricingo  di  tre  fili. 

Lictor,  oris.  Cic.  littore,  sergente  (mi- 
nistro pubblico  armato  di  fasci  chc 
accompaguava  i consoli  e i magi- 
strali romani  che  avevano  carica  e 
potcre). 

Lictorius , a,  uni.  Plin.  Da  littore,  chc 
spetta  a littore.  \ 

Lien,  Onis.  m. Plin.  \ .... 

Lienis,  enis.  m.  Ceis.)  " t viscere 
delcorpo  tnnanoj. 

LienOsus,  a,  um.  Plin.  Chi  wffre  male 
dimilza. 

Ligamen,  Inis.  ii.  Ovid.) 

Ligamentum,  i.  n.  Tac  )I.cgame,  lega- 
Ligatiiru,  *.  f.  Pal.  ) 
mento,  legatura,  fasciatura. 

Ligatus,  a,  um.  part.  Catul  l.rpato 
strelto,  costrctto,  avvinto,  cintv.  V. 
Ligo. 

Ligellum,  i.  rt.  Plaut.  Caselta,  cdta- 
peccliia,  casolare. 

Lignarius,  ii.  m.  Li-v.  Legnajuolo  fa- 


I legname,  artefice  che  lavora  il  le- 
gname. 

Lignatio,  onis.  f.  Caes.  II  fare  legna  (il 
tagliare  le  legna  e traspurtarle  ad 
uso  di  guerra,  o per  lavoroj.  — Coi 
Selva  per  tagliarvi  legna. 

] Lignator,  oris.  m.Ca:s.  Soldatoche  e a a 
' far  legna. 

: Lignedlus , a,  um.  ) Cic.  Ligneo,  di 
Ligneus,  a,  um.  ) legno. 

I Lignicida,  x.  m.  Var.  Tagliatorc  di 
! legna. 

Lignor,  aris,  atus,  ari.  dep.  1.  Ca:s.  Fa- 
1 re,  tagliare  legna. 

Lignosus,  a,  um.  Plin.  Legnoso,  che 
liene  det  legno.  — Lignosior. 

Lignum,  i.  n. . — 1 — Legno  fla  materia 
solida  degli  alberi);  Ligna  super  fo- 
co reponere,  lior.  31  et  ter  legna  sui 
foco.  —2—  yocciuolo  fosso  che  si  ge- 
nera nclle  frutta,  come  pesclie,  ulive, 
ccc.)  Lignum  oliva?.  Plin.  Itnocciuolo 
delf  oliva,— Z—Tacolctta  sulla  quale 
scrivevano  gli  antichi:  Vana  chiro- 
grapha ligni.  Juv.  L' inutile  scritto 
d’una  t avolet  la. 

In  silvam  ligna  ferre.  Hor.  Portar 
legna  al  bosco,  portar  aequa  al  mare 
fprov.) 

Ligo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Hor. 
Legare,  stringere , costringere  , fa- 
sciare, avvincerc.  — Ligans,  ligan- 
dus. 

Ligare  pacta.  Prop.  Stringere  patti. 
Vinclo  tecum  propiore  ligari.  Ovid. 
Legarsi  tcco  in  piu  stretto  nodo. 

Ligo,  Onis.  m.  Ovid.  Zappa , marra 
(strumenlo  d’agricoltura ). 

Ligdla,  a?,  f.  Mart,— 1 — Linguetta,  lin- 
gualia, piccola  lingua.  — Juv.  Co- 
reggia  della  scarpa.  — Fest.  Lingua, 
linguetta,  piccola  zampogna  con  cui 
sidA  flatu  ai  pifferi,  ecc.  — Coi.  Spa- 
lola,mcslola  fstrumentoper  cstrarre 
da’  vasi  materie  molli).  — Cat.  Cuc- 
chiajo.  — Vitr.  Lingua  di  serpente, 
ornamento  d’  arcliitettura.  — Coi. 
StremilA  assottigliate  dei  pali,  che 
si  conflccano  in  pertiche  forate.  — 
Vitr.  Piccoli  tubi  per  derivare  aequa. 
— Apul.  Osso  dei  pesce  calamajo. 
Ligula,  i in  malam  crucem.  Plaut. 
Vomo  da  nulla  va  alie  forche. 

Ligurio,  e ligurrlo,  is,  ivi,  o il,  itum, 
ire.  a.  h.  — 1—  Assaporare,  leccarc, 
gustare  , mangiare  delicatamente  : 

Si  servus  lepidum  ligurrierit  jus.  lior. 
Se  lo  schiavo  abbia  gustato  un  po’  di 
liepido  brodo.  —2—  Agugnare,  bra- 
mare,  desiderare  avidamenle  : Cum 
quidam  agrariam  curationem  ligurri- 
renf,  disturbavi  rem.  Cic.  .Ventre  al- 
cuni  agognavano  metter  manu  in 
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questo  facccnda  agraria , io  glieia 
slurbai.  — Liguriens  e ligurriens. 
Liguritio  e ligurritio,  onis.  f.  Cic.  Vo- 
racitii,  ingordigia , it  mangiare  divo- 
rando. 

Liguritore  ligurritor,  oris.  m.  Macr. 
Ingordo,  vorace,  goloso,  divoratorc, 
arido. 

Ligusticum,  i.  n.  Pliti.  I.igustico,  tevi- 
stico  fpianta). 

Ligustrum,  i.  n.  Virg.  Ligustro  fpian- 
ta  per  ta  bianclic: :a  dc’  suoi  flori 
memorata  dai  poetij. 

Liliaceus,  a,  um.  Pallari.  Di  giglio. 
Lilietum,  i.  n.  Pallari.  Giqlicto , lnogo 
piantato  di  gigli. 

Lilium,  ii.  1—  Giglio  (fiorcj 

rubent  ubi  lilia  multa  aHia  rosa.  Virg. 
Ouandn  biarchi  gigli  si  spargono 
di  molte  rose.  — 2 — Giglio  (tronchi 
piantati  in  terra  per  agguato  ed 
inciampo  alia  rnarcia  de’  ncmicij. 
Hujus  generis  octoni  ordines  ducti:  iri 
ex  similitudine  Horis  lilium  appella- 
bant. Ca:s.  Di  tali  formelteeransi  con- 
dotte  otto  file,  le  quali  dicevansi  gi- 
gli tlalla  somigtianza  di  questo  flore. 
Lima,  a:,  f.  — t-  Lima  (strumenlo 
meccanico  per  assottigliare  e pulire 
ferro,  legno,  ecc.  I:  Vipera  limam  mo- 
mordit. Plnedr.  La  vipera  morsico 
la  lima.  — 2 — Ltmatezza,  correzio- 
ne,  ripulimento  ftrasl.  parlandosi 
di  stile):  Defuit  et  scriptis  ultima  li- 
ma meis.  Ovid.  A’  miri  scritti manco 
l’ ultimo  ripulimento. 

Limarius,  a,  um.  Front.  Limoso,  fan- 
goso. 

Limate,  acv.  Cic.  Pulitamcnte,  tersa- 
menlc,  elegant  ement  e.  — Limatius. 
Limatulus,  a,  um.  Cic.  ftrasl. ) Lima- 
to, sottile,  acuto,  ingegnoso. 

Limatus,  a,  um.  part.  Pliti.  Limato, 
assottigliato,  o pulilo  con  lima,  rum- 
pito, fluito,  perfetto,  ripulito.  V.  Li- 
mo. — Limatior. 

Limax,  Scis.  m.  e f.  Coi.  Lumaca , tu- 
maconc  f animate!. 

Limbolarius,  ii.  m.  Plaut.  Tessitore  di 
orti,  di  balzanc. 

Limbus  , i.  m.  — l — Lembo,  orlo:  Pi- 
ctoclamydem  circumdata  limbo.  Virg. 
FcstUu  d’una  clamidc  fregiata  di 
lembo  Irapunto.  — 2 — Fascia,  ben- 
da : Discingit  pectora  limbo.  Stat. 
Discioglic  la  fascia  sal  pello.  — 3 — 
Varr.  Fascia  dei  Zodiaco. 

Limen,  Inis.  n.  — 1 — Limitare,  soglia: 
Non  existimo  illos  tam  cupidos  limi- 
num meorum,  et  columnarum,  et  val- 
varum fuisse.  Cic.  \on  credo  chc  co- 
loro fosscro  tanto  avidi  di  imposses- 
' sarsi  dctlc  mie  soglic,  dctlc  colonnc , 


dclle  porte.  — 2 — Limitare  , porta, 
ingresso,  entrata  : Simulacrum  vic- 
toria: ad  templi  limen  se  convertisse. 
Ca*s.  Una  statua  dclla  vittoria  es- 
sersi  rirolta  va-so  la  porta  dei  tem- 
pio.  —3—  Casa,  abitazione,  domi- 
cilio : Exilio  dulcia  limina  mutant. 
Virg.  Fauno  in  esiglio  Iungi  dalla 
dolce  loro  casa.  —U — Limitare , 
principio,  cominciamento  : Leti  li- 
mine ab  ipso  ad  vitam  reverti.  Lucr. 
Dat  limitare  stesso  dellamorte  tor- 
nare a vita.  In  limine  belli.  Tac.  Sui 
principiat’  dclla  guerra. 

Signo  audito  limen  relinquunt.  Virg. 
Dato  il  segno,  s’avvenlano  dalla  sbar- 
ra.  Salutare  a limine.  Seri.  Apprcn- 
dere  leggermente,  infarinarsi  d’al- 
cuna  cognizionc.  Limen  interni  ma- 
ris. Plin.  Lo  stretlo  di  Gibiltcrra. 
Limenarcha,  a*,  m.  Cod.  Custode,  capo 
tlel  porto. 

Linies,  Itis.  m.  — 1—  Sentierv,  viot- 
tolo,  piceola  via  attraverso  i campi: 
Novos  limites  in  agro  liori  non  patia- 
tur. Colum  Non  permelta  chc  si  fac- 
ciano  nel  campo  nitori  sentieri.  — 2— 
Limite,  termine,  confine:  Saxum 
antiquum,  ingens,  quod  forte  jacebat 
limos  agro  positus.  Virg.  Vn  sasso 
antico,  grande,  chc  ivi  a sorte  era 
posto  per  limite  a spartire  campi. 
— 3 — Strada , via  , cammino:  Laio 
le  limite  ducam.  Virg.  Ti  guidcrd  per 
ampia  strada.  — U— Soleo,  striscia, 
segno:  Ixmgo  limite  sulcus  dat  lucem. 
Virg.  Vna  striscia  soleo  a tungo  fu- 
ria di  chiara  luce.  —5 — Ovjd.La  fa- 
scia tlel  Zodiaco. 

Limes  decumanus  : limite  dcl  cam- 
po da  oriente  ad  occidente.  IJines 
cardo:  limite  da  me: unii  asetten- 
trione.  llcnemeritis  de  patria  litnes  ad 
cadi  aditum  palet.  Cic  Ai bvncmeriti 
dclla  patria  d aperto  Cadito  ad  en- 
Irarc  in  cieto.  Solito  dum  flumina 
currant  limite.  Ovid.  Finchi  i fiumi 
scorveranno  ncgli  usati  letti. 
Limeum,  i.  n.  Plin.  Limeo  fpianta). 
Limicola,  se.  m.  Uison.  Chc  abita,  che 
dimora  nel  fai.go. 

Limigenus,  a,  um.  Auson.  Generato 
net  fatigo. 

Liminaris,  e.  Agg.  Vitr.  Di  limitare, 
di  soglia. 

Limitandus,  a,  um.  Cod.)  ..... 

Limitaris, e.  Varr.  ) Finitimo, 

conflnantc,  confine. 

Limitatio,  onis.  f.  Coi.  Dctcrminazione, 
descrizione  do’  confini. 

Limitatus,  a,  um.  part.  Cod.  Limita- 
to. misurato,  posto  ne’  suoi  confini, 
definito.  V.  Limito. 
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Limito,  as,  avi,  atum , are.  n.  1. 
Cal.Scgnare,  fissare  le  vie,  i sen- 
tieri  fra  campi.  — Varr.  Limitare, 
circoscrivere,  assegnare  i limiti. 
Limitrophus , a,  mn.  Coci.  Confinante , 
finit  limo,  confine. 

Limo.  avv.  Solio.  Con  occhio  torto, 
traverso. 

Limo,  as, avi,  atum,  are.  a.  1.  — l — 
Limare,  asso ttig liare  o pulirc  con 
la  lima.  Getnmas  liniare.  Plin.  Limare 
le  gemme.  — 2 — Limare,  rlpulire, 
perfexionare : Quaedam  institui,  qua- 
limantur  a me.  Cic.  l/o  preso  a scri- 
vere  cosc,  clie  saranno  da  me  perfe- 
zionalc.  — 3 — Levare,  tor  eia,  de- 
trarre  : Tantum  alteri  affinxit,  cie  al- 
tero limavit.  Cic.  Tanto  agqiunsc  a 
Puno,  c tanto  tolse  alTaltro.  — tc — 
Scoprirc,  meltere  in  cliiaro,lrovare: 
Veritas  ipsa  limatur  in  disputatione. 
Cic.  La  verita  stessa  c posta  in  chia- 
ro  nclla  disputa.  — Limandus. 
Liniare  caput  cum  aliquo  Piant.  A0- 
bracciarsi,  c baciarsi  scambievol- 
rncnlc.  Si  mendacium  subtiliter  li- 
masset.  Phoedr.  Sc.  sottilmcnte  avesse 
stadiato  di  scoprirc  ta  menzogna. 
Limare  se  ad  minutarum  genera  cau- 
sarum. Cic.  Addestrarsi  alta  tratta- 
zione  di  cause  leggiere. 

Limonia,  t.  f.  Plin.  Limonia  (piantaj. 
Lirooniates,  a-,  f.  Plin.  Sortn  di  sme- 
raldo  (gemma), 

LimonIon,ii.n.  Plin  Limonio  {piant a) 
Limosus,  a,  mn.  Virg.  Limoso,  faii- 
goso , chc  liene  di  limo,  chc  ha  fango. 
Limpido,  as,  are.  a.  1.  Veg.  Chiarire, 
risettiarare , far  chiaro,  limpido.  — 
Limpidandus. 

Limpidus,  a,  um.  Calui.  Limpido, 
chiaro,  traluccntc,  puro,  terso.  ■ — 
Limpidior,  limpidissimus. 

Limpitudo,  Inis  f.  Plin.  Limpidezza, 
trasparenza , diufanitu . lucentezza, 
chiarezza. 

Limibus, a,  um.  Plaut.)  Obliquo,  torto. 
Limus,  a,  um.  Virg.)  traverso. 

Video’,  at  limulis  intuentur?  Plaut. 
,\on  redi,  come  guardano  sott 'oc- 
chio .’  Limum . sidus.  Seu.  Stella  in- 
fausta, funesta. 

Limus,  i.  m.  Virg.  Limo,  mota,  polli- 
glia,  fango,  belletla. 

Pectora  vitiata  limo  malorum.  Ovid. 
Mente  caduta  net  fondo  di  tanti 
mati. 

Linamentum,  i.  n.  Plin.  Trssuto  di  li- 
no, materia  di  lino  — Coi.  Tasta, 
tenta  (piccol  riluppo  di  filo  di  lino, 
chc  si  tiene  net  te  piaghe). 

Linarius,  ii.  m.  Plaut.  Linajuolo  (chi 
lavora,  o vende  lino). 


Linctus,  a,  um.  part.  Plin.  Lcccato, 
lambito.  V.  Lingo. 

Linctus,  us.  m.  Plin.  Lcccamento,  lec- 
catura,  lambimento. 

Linea,  ae.  f. — 1—Filo:  Nectere  lineas. 
Vair.  Intrecciare  /ili. — 2 — Linea], 
striscia : Hepto  penicillo  lineam  ex 
colore  duxit.  Plin.  Preso  it  pennclto 
condusse  coi  colore  una  tinea.  — 3 — 
Linea  (cstensione  in  sola  lunghrzza 
formata  da  una  successione  di  pun- 
ti):  Circumiens  linea  si  efficiat  orbem. 
Quint.  Se  una  tinca  circulare  formi 
un  cerchio. — U — Linea,  lignaggio, 
disccndcnza:  Non  tibi  clara  geniis  li- 
nea. Stat.  T u non  rieni  da  nobile  li- 
gnaggio. —5—  Itegolo,  archipenzoto: 
Aliquando  linea  discet  uti.  Cic.  Impa- 
rcrtl  una  volta  adoperare  it  regotu. 
—6—  Figura,  immaginc,  ritratto: 
Te  similem  referet  mihi  linea  cerse. 
Stat.  Un’immaginc  di  cera  mi  ri- 
trarrd  le  tue  sembianzc.  —7 — Posto 
da  sedere  in  tcalro  assegnato  a cia- 
scuno,  e circoscritto  da  duc  linee. 
Linea  margaritarum:  un  filo  di  per- 
le.  Nec  linea  dives  cessat.  Mari.  .Vi  si 
cessa  gettarc  in  dono  at  popolo  file 
di  pcrle.  Ad  lineam.  Cic.  A piombo. 
Hccta  linea : a filo,  in  linea  rrtta. 
Captum  linea  trahit  piscem.  Mart. 
Vamo  trac  it  pesce.  appeso  at  filo. 
Mittam  lineam.  Ptaut.  Appostero  tac- 
ciuoli.  l.ineas  dticcre.  Quint.  Ttise- 
gnare , abbozzare.  Extrema  linea 
amare.  Ter.  Fsscr  Vultima  linea,  I’ ul- 
timo termine  dell' amore.  Quinta  dum 
linea  tangitur  umbra.  Pers.  Otiando 
l’ombra  copre  la  quinta  tinca  delPo- 
rologio  solare.  Mors  ultima  linea  re- 
rum est.  lior.  DelTumana  carricra 
t’ ultima  tinea  e la  morte.  Transilire 
lineas.  Cic.  Trapassare  i confini, 
uscirc  dalle  regotc. 

Lineamentum,  i.  n. — 1 — Lineamento, 
it  lineare,  it  lirare,  it  disporre  linee: 
In  geometria  lineamenta,  fonnre,  ma- 
gnitudines. Cic.  Mella  geometria  it 
trarre  le  linee,  le  figure , te  gran- 
dezze.  — 2 — Lineamenti,  fattezze, 
scmbianze:  Cedo  mihi  Deorum  linea- 
menta. Cic.  Mostrami  le  scmbianze 
dcgli  Dei.  —3—  Discgno,  fallura,  la- 
varo, in  opera  d’arte:  Opcriun  linea- 
menta perspicere.  Cic.  Esaminare  i 
disegni  deltc  opere.  — 'i — Contorno, 
compimtnlo , perfezione.  ultima  ma- 
no: Numerus  extrema  lineamenta  o- 
rationi  attulit.  Cic.  L’armonia  dieUe 
l’  ultima  perfezione  al  discorso. 

Linearis,  e.  Plin.  Lineare,  lincario , di 
Linee. 

Linearis  pictura : discgno  lineare. 
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Linearis  ralio.  Quint.  Geometria.  Li- 
nearis probatio.  Quint.  Dimoslrazione 
geometrica. 

Lineatio,  onis.  f.  Vitr.  Lineatione , 
tratto  di  linea. 

Lineatus,  a,  utn.  pari.  Plaut.  Tirato  a 
filo.  V.  Lineo. 

Linto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cat. 
Lineare,  delineare,  lirare  a filo. 

LineOla,  a?,  f.  Geli.  Lineeltu,  piccota 
linea. 

LinOus,  a,  um.  Virg.  T)i  line. 

Linea  terga.  Virg.  Scudi  copcrti  di 
un  tesento  di  lino. 

Lingo,  is,  xi,  cluni,  ere.  a.  3.  Plaut. 
Leccare,  lambirc.  — Lingendus. 

Lingua,  a?,  f. — 1— Lingua  (organo  dei 
corpo  umanoj:  In  ore  sita  lingua  est. 
Cic.  La  lingua  c posta  netla  bocea. 
— 2 — Lingua,  parola,  discorso : Lin- 
gua adslricla  mercede.  Cic.  Lingua  le- 
gata per  denaro. — 3 — Lingua,  elo- 
quenza,  facondia:  Largus  opuni,  lin- 
gua melior.  Virg.  Fornito  di  gran 
ricchczze,  c piu  possente  per  facon- 
dia.— h — Lingua,  linguaggio,  idioma, 
facetia:  Gentes  variae  linguis.  Virg. 
Popoli  diversi  di  farclla.  — 5 — Pro- 
montorio, capo,  tratto  di  terra  che 
si  prolunga  in  mare : Oppida  posita 
in  extremis  linguis.  Caes.  Citta  fab- 
bricale  sopra  capi  estremi.  — 0 — 
Pl:n.  Erba  serpentina.  — 7 — Plin. 
Cucchiaio.  —8 — Plin.  Lingua,  lin- 
guetta  fpiccola  lamina  di  metallo 
posta  sulta  bocea  d’alcuni  strumenti 
di  musica J. 

Lingua'  solutio;  spcditezza,  pron- 
tezza  di  lingua.  Haesitantes  lingua: 
scilinguali.  Evellere,  eripere  alicui 
linguam;  strappare  ad  alcuno  la 
lingua.  Linguam  porrigere,  exserere: 
sporger  la  lingua  f per  beffare  y.  Gt  vi- 
temus oculos  hominum,  si  linguas  mi- 
nus facile  possumus.  Cic.  Per  cessare 
gti  sguardi,  da  chc  non  possiamo  cosi 
facilmcntc  cessare  il  dir  della  gente. 
\ olucrum  lingua: : Io  stormire,  il  can- 
tar  dcgli  uccelli.  Lingua  bubula.  Cat. 
Lingua  bovina,  buglossa  (erba).  Lin- 
gua canis.  Apul.  Cinoglossa  (erba). 
Linguarium,  ii.  n.  Sen.  Tassa  da  pa- 
garsi  per  maldicenze  scagliate  con- 
tro  altri. 

Linguax,  acis.  Geli.  Linguacciuto, 
sboccato,  cianciatore. 

Lingula.  V.  Ligula. 

Lingulaca,  se.  f.  Plaut.  Linguacciuta, 
ciarliera,  cianciatrice.  — Plin.  Lin- 
gua set~i>entinu  (erba).  — Varr.  So- 
Qlia,  sogliola  (pesce). 

Lingulatus,  a,  um.  Vitr.  Conformato 
a modo  di  lingua. 


Linguosus,  a,  um.  Petr.  Linguoso,  lin- 
guacciuto, garrulo,  i-issoso. 

Liniger,  a,  um.Ovid.  Linigero,  restito 
coperto  di  lino. 

Linimentum,  i.  n.  Pali.  Impiastra- 
mento,  impiastrazione. 

Linio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U.  Coi. 
Ungere,  impiastrarc,  impiastriccia- 
re,  stticcare.  — Liniendus. 

Linitus,  a,  um.  Plin.  Unio,  impia- 
strato. 

Linitus,  us.  m.  Plin.  Unzione. 

Lino,  is,  livi,  o lini,  o lOvi,  itum,  ere. 
a.  3.  — 1 — Ungere,  tingere,  impia- 
strarc, stuccarc,  impiastricciare : 
Cera  spiramenta  linunt.  Virg.  Con  cera 
stuccano  le  fessurc.  Vipereo  spicula 
felle  linunt.  Ovid.  Tingono  i dardi  di 
fiete  viperino.  —2 — Cancellare,  cas- 
sare: Plurima  cerno,  me  quoque,  qui 
feci,  judice  digna  lini.  Ovid.  Veggo 
assai  cose  da  doversi  cancellare  per 
giudizio  di  me  s/esso,  clie  le  scrissi. 
—3 — Imbrallare,  tordare,  contami- 
nare, deturpare:  Carmine  foedo  splen- 
dida facta  linunt.  Hor.  Con  vilicarmi 
deturpano  Splendide  impresc.  — Li- 
nendus. 

Linere  faciem : imbcllellarsi  il  viso. 
Carmina  linenda  cedro.  Ilor.  Cai~mi 
da  lisciarsi  coi  cedro,  ciod  da  man- 
darsi  alia  immortatitA. 

LinostrSphon , i.  n.  V,  Marrubium. 
Linozostis,  Idiseis.  f.  Plin.  Mercorella 
(erba/.  % 

Linquo,  is,  liqui,  ere.  a.  3.— 1 — La- 
sciare,  tralasciarc,  ommettere,  tra- 
sandare:  Nil  intentatum  nostri  liquere 
poetse.  Hor.  / nostri  poeti  non  lascia- 
rono  manicra  di  poesia  intentata. 
— 2 — Lasciare,  abbandonarc:  Urbem 
exui  linquat.  Plaut.  Eside  abbaniloni 
la  cittA.  — Linquens,  linquendus. 

Linqui , c linqui  animo : venir  meno, 
cadere  in  deliquio. 

Linteamen,  Inis.  n.  Apul.  ) V.  Lin- 
LinteSmentum,  i.  n.  Piot.  Tir.)  teum. 
Lintearius,  a,  um.  Cod.  Da  tela  di 
lino. 

Lintearius,  ii.  m.  Cod.  Venditore  di 
tela  di  lino. 

Linteatus,  a,  um.  Liv.  Lino,  coperto 
di  lino.  Ea  legio  linteata  appellata  est. 
Quella  fu  cliiamata  la  legione  lina. 
Linteo,  Onis.  m Plaut.  'lessitore. 
LinteOlum,  i.  w.  Plaut.  Piccolo  panno- 
lino,  pezzuola,  fpzzoletto. 

Linter,  is.  m.  c f.  — 1—  Barchetta, 
navicella,  battello:  Lintribus  in  in- 
sulam materiem  convexit.  Cic.  Sopra 
battetli  trasportd  materiali  ncWiso- 
ta.  —2 — Tino,  mastello  f vaso  di  le- 
g no  per  vino) : Mihi  servabit  plenas 
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in  lintribus  uvas.  Tib.  Mi  serberA  tini 
ricolmi  A’ uva. 

Linteum,  i.  »i,— 1— Linteo,  pannolino: 
Linteum  cape,  atque  exterge  tibi  ma- 
nus. Plaut.  Prendi  it  pannolino,  e 
asciugali  le  mani.— 2 — Tela,  pezza  di 
tela  : Tarquinienses  polliciti  sunt  lin- 
tea in  vela.  Liv.  I Tarquiniesi  promi- 
sero tele  da  farne  vele.  — 3 — Vela 
della  nave:  Zephyri  veniant  in  lintea. 
Ovid.  I Zeflri  ti  gonflno  le  vele.  — ii— 
Cod.  Grembiale.  — 5— Mart.  Cortina, 
bandinella. 


Lintfius,  a,  um.  Cic.  Lino,  di  lino. 
Lintei  libri.  Liv.  Libri  di  lino  fpezzi 
di  tela  sopra  i quali  erano  impressi 
a carat leri  gli  oracoli  delle  sibillc, 
e si  conservavano  in  Hama).  Linteae 
lorica1.  Nep.  Corane  tessule  di  lino. 
Lintrarius,  ii.  »t.  Cod  Harcajuolo. 
Lintriculus,  i.  nt.  Cic.  Schifo , bar- 
elicita,  rimorehio. 

Lintris.  V.  Linter. 


Linum,  i.  n.  — 1 — Lino  (piantaj : Urit 
enim  lini  campum  seges.  Virg.  La 
tnesse  dei  lino sfrulta  il  campo.— 2 — 
Lino,  pannolino,  tela  di  lino,  bian- 
cheria:  Reticulum  tenuissimo  lino. 
Cic.  Un  sacchetto  di  lino  finissimo. 
— 3 — Filo:  Nos  linum  (epistolae)  inci- 
dimus. Cic.  i \oi  spezzammo  il  pio 
che  cliiudeva  la  leltera.  — U — Lini, 
vele:  Nunc  lina  tendere.  Scn.  Ora 
aprirc  le  vele.  —5—  Corda,  fune: 
Parant  torto  subducere  carbasa  lino. 
Ovid  Si  preparano  colle  contorte 
funi  ad  ammainare  le  vele.  — 6 — Li- 
ni, reti:  Pelago  trahit  Itumida  lina. 
Virg.  Raccoglie  dal  mare  l’  umide 
reti. 

LipSra,  x.  f.  Plin.  Unguento  com- 
posto di  grasso  e di  olio. 

LipHris,  idis.  /".Plin.  Sortadi  pcsce. 
Lippio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  U.  Cic. 
Avere  gliocchi  lacrimosi,  cisposi,  es- 
sere  lippo.  — Lippiens,  lippiturus. 
Lippiunt  fauces  fame.  Plaut.  La  fa- 
me rni  divora. 

Lippitudo,  luis.  Cic.  Lippitudine,  ci- 
spositA. 

Lippus,  a.  um.  Hor.  Lippo,  cisposo, 
lipposo,  lippidoso,  cui  lagrimano  gli 


occlii  per  morbo. 

Lippis  notum  et  tonsoribus,  lior.  Co 
sa  a tuiti  nota,  serilia  su  lulti  i boc- 
cali.  Hic  vappa,  et  lippus.  Pers.  Costui 
uom  da  tre  soldi,  e di  trivio. 

Liquabilis,  e.  Apul.  Liquefaltibilc,  che 
pud  liquefarsi. 

Liquamen  Inis.  «.  Coi.  )Liquido  ma. 

Liquamentum,  i.  n.  Veg.)  ^ ’ 

ter  ia  liquefatta. 


Liquatio,  onis.  f.  Vopisc.  Liquidazione, 
tiquefazione,  il  liquefare. 

Liquatus,  a,  um.  parf.Cic.  Liquefatto, 
stemperato,  fatto  liquido  , colato. 
V.  Liquo. 

Liquefacio,  is,  fSci,  actum,  ere.  a.  S. 
— I—  Liquefare,  liquidire,  s tempe- 
ra re,  struggere,  fondere : Sol  ceram 
ne  liquefaciat.  Plin.  Perclib  il  sole 
non  liquefaccia  lacera. — 2—  A mmol- 
lire,  snervare  : Nulla;  futiles  laetitiae 
illos  liquefaciunt.  Cic.  .Von  vuote  al- 
legric  gli  ammolliscono.  — Liquefa- 
ciens. 

Liquefactus,  a,  um.  part.  Cic.  Lique- 
fatto, disciolto,  stemperato,  enerva- 
to. V.  Ijquefacio. 

Liquefacta  bovmn  viscera.  Virg:  Lc 
infradiciate  viscere  de’  buoi. 
Liquefio, is,  factus,  fitfri.  anom.3.  Ovid. 
Liquefarsi , struggersi , disciorsi , 
sciogliersi. 

Liquens,  entis.  Virg.  Liquido , fluido 
discorrevole.  ■■ 

Campi  liquentes.  Virg.  Gli  spazi  dei 
mare. 

Liquesco,  is,  ere.  n.  3.  — 1 — Lique- 
farsi, struggersi,  dissolversi,  scio- 
gliersi, ammollirsi : llcec  ut  cera  li- 
quescit. Virg.  Comesi  liquefit  questa 
cera.  — 2—  Consumarsi , struggersi, 
venir  meno  , disfarsi , maccrarsi : 
Mens  tabida  liquescit.  Ovid.  La  men- 
te inferma  si  va  struggendo.  — 3 — 
Cliiarirsi,  cliiariflcarsi,  purificarsi: 
Aqua  paulatim  liquescit.  Ilirt.  Iiac- 
qua  a poco  a poco  si  chiarisce.  — 
Liquescens. 

Liquet,  ebat,  icuit  0 liquit  o liquivit, 
ere.  n.  2.  Cic.  Sapersi,  esser  chiaro, 
manifesto,  esser  noto,  aver  per  certo. 
Hoc  non  liquet  mihi : questo  io  non 
so.  Illum  liquet  mihi  dejerare  non  vi- 
disse. Ter.  So  certo  di  poter  giurarc 
clie  non  vidi  colui.  Non  liquet.  Cic. 
JVon  consta  fformola  usata  ne’ tri- 
bunali, colla  quale  i giudici  dicliia- 
ravano  non  constar  loro  la  reilA 
detl’  accusato ). 

Liquide.  V.  Liquido. 

Liquiditas,  alis.  /'.  Apul.  Limpidezza, 
chiarezza. 

Liquidiusciilus,  a,  um.  Plaut.  (trasl.) 
Piii  piacevolelto,  piii  soave. 

Liquido,  avv.  Cic.  Chiaramente.  aper- 
tament  e,  manifestantem  e,  ed  anclie 
francamentc,  schiettamentc.  — Li- 
quidius. 

Liquidum,  i.  n.  Hor.  Aequa,  onda. 
Liquidus,  a,  um.  —1—  Liquido,  fluido: 
Liquidum  plumbum.  Hor.  Liquido 
piombo.  —2—  Chiariflcato,  purgato, 
puro  : Aquam  liquidam  bibant  boves. 
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Cnl.l  buoibevanod’acquapura.—Z—  litata  causa.  Litem  suam  facit  ora- 
Liquido , chiaro,  limpido,  nitido : Li-  tor.  Cic.  Voratore  prende  a pariare 
quidum  aer.  Virg.  A ria limpida.  —U — di  si.  Lis  capitis : causa  di  sangue. 

Sereno  ■■  Nare  per  a-statem  liquidam.  Litamen,  Inis.  n.  Stat,  roto,  pre- 
Virg.  Volare  nelta  serena  stagione  ghicra. 

dell’  estate.  — 5 — Schietto , sincero,  Litatio,  onis.  f.  Liv.  Oblcuione,  of- 
puro:  Liquida  fidesj  Ovid.  Schietta  ferta  di  sacrifizio  (rito  usato  dai 
lealtci. — Liquidior,  liquidissimus.  romanidopo  sacrificata  tavittima ). 
Liquidi  odores  : unguenti  odorosi.  Litato,  avv.  Liv.  Fatta  offertadi  sa- 
Liquidx  Nymphae : le  .Xinfe  dei  fonti.  cri/izi. 

Liquidum  citharae  carmen:  it  soave  Litatus,  a,  um.  Virg.  <)  ferto,  prof- 
canto  sulla  cetra,  llomo  liquidus.  ferto,  votato  agli  Dei.  V.  Lito. 

Plaut.  Uom  pacifico.  Liquida  oratio:  Litera,  x.  V.  Littera. 

limpido,  cliiaro  discorso.  Liquidum  Lithargv  rium,  i.  n.  Plin.  Litargirio 

auspicium:  augurio  manifesto.  LI-  (metallo). 

quida  mens.  Catul.  Mente  limpida,  Lilhizontes,  um.  rn.  pl.  Plin.  Gemine 
perspicace.  Ad  liquidum  veritas  ex-  dei  genere  dei  carbonchi. 
plorata  est.  Liv.  La  verita  fu  posta  Lithospermon,  i.  n.  Plin.  Litosperma 
in  cliiaro.  Liquidae  consonantes:  con-  (pianta) 

sonanti  liquide  (gramm.).  Lithostrotum,  i.  n.  Plin  Pavimento  a 

Liquiritia,  x.  f.  Veg.  Liquiritia,  re-  lastrc  marmoree  di  varii  colori, 
golizia  (pianta, e succo  estratto  dalle  Liticen,  Inis.  m.  Varr.  Trombetta,suo- 
suc  radici).  nator  di  tromba. 

Liquo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1 — Litigator,  oris.  m.  Cic.  Litigatore, 
Liq ue fare  , struggere , scioglierc:  chi  litiga. 

Vitrum,  ut  *s,  liquatur.  Plin.  II  ve-  LitigStrix,  Icis.  f.  Not.  Tir.  Litigat rice. 
tro  si  lique fH,  come  Uranie. — 2 — Litigatus,  us.  m.  Quint.  Litigio, piato. 
Chiarificare,  cliiarirc,  colare,  pur-  Litigiosus,  a,  um.  — 1 — Litigioso, 
gare  : -Vina  liques,  lior.  Chiarifica  i contcnditore,rissoso,pronto  a pren- 
vii.i.  — 3 — Lubricare,  render  lubri-  der  brighc,  o liti : llominem  minime 
co  il  corpo:  Liquare  alvum.  Geli.  Lu-  litigiosum.  Cic.  Pomo  non  affatto  li- 
bricare  il  corpo.  — Liquandus.  tigioso.  — 2 — Litigioso  (dicesi  di  co- 

Liquor,  eris,  liqui,  pass.  3.  Virg.  Scio-  sasoggetta  alite):  Prxdium  litigio- 
gtiersi,  liquefarsi.  — Plaut.  Consu-  sum.  Cic.  Podere  litigioso.  — Lili- 
marsi,  distruggersi.  giosior. 

Liquor,  oris.  m.  —1—  Liquore,  umo-  Fora  litigiosa.  Ovid.  I fori  chc  ri- 
re : Liquor  mellis.  Lucr.  Il  liquore  suonano  di  liti,  l.unga  ac  litigiosa 
dclmielc. — 2—Onda.  aequa:  Liquo-  disputatio.  Cic.  Langa  c calda  di- 
res  amnium.  Cic.  Le  aeque  de’  fiumi.  sputa. 

— 5 — Liquidi/ ii  . fluidczza  : Liquor  Litigium,  ii.  n Plaut.  Litigio,  lite, 
aqua?.  Lucr.  La  fluidezza  dell’  aequa.  piato,  contcsa, 

Qua  medius  liquor  secernit  Euro pen  Litigo,  as,  avi,  atum,  are.  u.  i.  Cic. 
ab  Afro.  lior.  Do  ve  il  frapposto  mare  Litigare,  piatire,  far  lite,  contende- 
divide  t’ Europa  dall’  Africa.  re  in  giudizio.  — Litigans. 

Lira,  se.  f.  Coi.  Ajuola , porca,  spazio  Lito,  as,  avi,  atum, are.  a.  c n.  1. — 1 — 
di  terra  tra  soleo  e soleo.  Litare,  ptacare  con  sacri fizigli  Dei: 

Lirfilim.  avv.  Coi.  Ad  ajuole.  Cum  pluribus  Diis  immolatur,  qui  tan- 

Lirlnou,  i.  n.  Plin.  Unguento  di  gigli.  dem  evenit,  ut  litetur  aliis,  aliis  non 

Liro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Varr.  litetur?  Cic.  Quando  s’immolano  vil- 

Sollevarc  le  ajuole,  dividere  la  ler-  time  a molli  Dei,  e come  va  chc  al- 

ra  in  porche.  cuni  si  placliino,  cd  altri  no?  — 2 — 

Lira-.  Plaut.  Dajc,  folc.  Sacrificare,  immolare,  offrirc  insa- 

Lis,  itis.  f.  — 1— ’ Lite,  piato  , litigio  , criftzio:  Pastor  exta  Hiabat  ovis.Prop. 

causa:  Litem  alicui  intendere.  Cic.  Il  pastore  off eriva  in  sacrifizio  le  vi- 

Muovcre  lite  contro  ale  uno.  — 2 — scere  d'  una  pccorella.  — 3 — Esc- 

Lite,  controversia,  questione  : Litem  quiarc,  fare  csequic:  Litemusl.cn- 

discerncre.  Virg.  Decidere  la  contro-  iulo.  Cic.  Esequiamo  Lentulo.  — Li- 

versia.  — 3 — Lite,  disputa,  contesa,  tans,  litaturus. 

contrasto:  Grammatici  certant,  et  sub  Litoralis,  c.  Catul.  1 .. 

judice  Iis  est.  Hor.  ! grammatici  di-  Litoreus,  a,  um.  Ovid.  ) . / rt,c’  flI 

sputant >,  e la  lite  d indecisa.  Litorosus  , a,  um.  Plin.)  * ao' 

Judices  in  suam  rem  litem  vertunt  Litoreae  oves:  uecetli  littorali,  abi- 

Liv.  I giudici  tomano  in  propina  uti-  tat  ori  di  lidi. 
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Littera,  ae.  — 1 — Lettera  fcaratte-  pcvto  di  carattcri , avente  Icltcrc 

re  dell’  alfabeto ) : Appellatio  littera-  scolpitc  : Ensiculus  litteratus.  Plaut. 

runi.  Cic.  La  prvnunziadelle  tettere.  Unostiletto  con  sopra  lettere  scol- 

—2— Lettera,  carattere,  scrittura,  pite. — 2 — Serit  tore,  scrivano,  ama- 

mano : Prope  accedebat  ad  similitudi-  nuense,  menante:  Addebat  scripto- 

nem  tuse  littene.  Cic.  Somigliava  as-  res  illos  exisse  cum  (ialba.  Cic.  Ag- 

sai  alta  scrittura  di  tua  mano.  —3 — giungeva  quegti  scrivani  essere  u- 

Scriltura , atto  pubblico  : Propter  sciti  in  compagnia  di  Galba.  —3 — 

magnitudinem  furti  sunt  littera:  fac-  Letterato , dotto,  coito,  erudito:  Tua 

tse.  Cic.  Per  la  grande :za  dei  furto  nobilitas  hominibus  litteratis  est  no- 

s»  stescro  pubbticlie  scrilture.  — 4-*-  tior.  Cic.  La  tua  nobili  hi  piiisaputa 

littera,  epistola  /scrittura  che  si  dagli  uomini  colti.  — Litteratior,  lit- 

■manda  ad  assenti/:  Dare,  mittere  ad  teratissimus. 

aliquem  litteras.  Cic.  Scrivere  lette-  Quid  est  dulcius  otio  litterato?  Cic. 
tere  ad  alcuno.  — 5 — I.clterc,  isto-  Quale  cosu  piu  dolce  delta  quiete 

rie,  do t trina,  letteratura : Expertes  , passata  nc.lla  coitura  dellc  lettere? 
litterarum  gracarnm.  Nep.  Ignoranti  , Lilterosus.  V.  Litteratus 
delle  greclic  lettere.  Refero  me  ad  lit-  | Litterula,  se.  f. — 1 — Caratteruzzo, 
teras.  Cic.  Mi  riconduco  alia  mia  let-  | scrittura  mal  conformata:  Accepi 
terat ura.  Quid  dulcius  iis  litteris , : tuam  epistolam  vacillantibus  litteru- 
quibus  coelum,  terras,  maria  cognosci-  • lis.  Cic.  Ebbi  la  tua  lettera  con  un 
mus?  Cic.  Quale  cosa  piu  dilettevote  caratteruzzo  barcollante, — 2-Lctte- 
di  quelle  dottrinc,  colle  quali  e cieli,  ruzze,  leggiera  /et teratura.-Litterulis 
e terre,  c mari noiindagliiamo? — 6 — ! gracis  imbutus.  Hor.  tntinto  in  gre- 
Editto,  proclama,  decreto:  Cedo  lit-  che  lelteruzze.  Utor  eodem  perfugio, 

teras  pratoris.  Cic.  Mosi rami  gli  edit-  litterulis  nostris.  Cic.  Io  pure  mi  ri- 

ti  dcl  pretore.  —7—  Giornale  . re-  corc.ro  con  le  pove-e  nostre.  lettere. 

gistro  dcl  dare  e dell' avere:  Ubi  ra-  — 3—  Lcttcrina,  letteretta,  lettcruz- 

tio  omnis  erat,  et  onmes  litterae.  Cic.  za  : Hoc  litterularum  exaravi.  Cic. 

bove  era  tutta  la  ragione  de’ conti,  Uoscritto  questa  letterina 
e it  registro  dei  dare,  e dell’  avere.  ■■  Littus.  V.  Litus. 

Litteram  ducere  in  pulvere : Scrivc-  ; Litura,  ae.  f.  — 1 — Ungimento , un- 
resullapolvere.Ho mo  trium  littera-  zione,  nutatura:  Pluvias  arcet  ejus- 

rum  ffur.J  Plaut.  iMdro.  Littera  salu-  modi  litura.  Coi.  Una  tale  un  zione 

taiis:letlerad’assoluzionc.Litteretri-  difende  dallc  pioggie,—  2 — Litura , 
stis:  lettera  di  condanna.  f La  prima  cancellatura,  cancellazionc : Litura 

era  A,  e valeva,  scritta  suile  tavo-  nominis.  Cic.  La  cancellatura  dcl  no- 

lette  dei  giudici,  absolvo:  1’altra  era  me. — 3 — Sgorbio , cassatura,  mac- 

C, c rafeeacondcmnoy.Facerc  litteram  chia:  Litura  facta  c lacrimis.  Prop. 

o litteras.  Cic.  Scrivere,  Littera  ntis-  Sgorbio  fatto  dalle  lagrime. 
sae,  allata?.  Cic.  Le  lettere  scrittc  c Litus,  a,  um.  part.  Virg.  Tinto,  spar- 
riccvute.  ...  . | so,  cosparso,  imbcllcltato,  intona- 

Litterarlus,  a,  um.  Quint.  litterario,  cato.  V Lino.  _ 

appartenente  a lettere.  . Litus,  Oris.  n.  Cic.  Lito,  tido,  spiaggia,. 

Litterarius  ludus,  magister:  scuola,  ripa,  sponda, 
maestro  di  scrivere.  Insani  feriant,  sine,  litora  fluctus. 

Litterate,  avv.  Cic.  Con  pralica  di  Virg.  Lascia,  che  i flutli  tempestosi 

scrivere,  con  abilitd  di  scrittura,  c rompauo  sui  Udo.  In  litus  arenas 

pili  spesso  erudilamcnte,  dottamen-  I fundere.  Ovid.  Portare  aequa  al  ma- 
te, — Litteratius.  re,  gettarc  l'opera  indanio.  Arare 

Litterator,  oris.  m.  Svet.  Professore  i litus.  Ovid.  Seminare  suWarena. 
di  lettere.  — Apul.  Maestro  dl  leg-  Litus,  us.  m.  Plin.  Vnzione,  ungimento. 
gere  c scrivere.  LitOus,  i.  m. — 1 — Lituo  (bacchetta 

Litteratura,  te.  f.  —1—  Litteratura,  \ ritorta  usata  dagli  augurij:  Quid 
letteratura,  scrittura,  lo  scrivere : lituus  iste  vester,  quod  est  insigne 

Litteratura  constat  ex  notis  litterarum.  Auguratus?  Cic.  A che  quet  rostro 

Cic.  La  scrittura  sta  nella  forma  lituo.il  quale  i insegna  dell’ A ugu- 

dellc  lettere.  —2—  Litteratura , let-  rato?  —2—  Tromba  querriera:  Jam 

teratura,  eruditione,  dottrina:  Fuit  litui  strepunt.  lior.  G iti  squillano  le 

in  illo  ingenium,  ratio,  litteratura.  trombe,  guerricre. 

Cic.  Fu  in  quell’  uomo  ingegno,  ra-  Existimat,  Quintum  fratrem  lituum 
siocinio,  dottrina.  mese  profectionis  fuisse.  Cic.  Egli  crc- 

Litteratus,  a,  um. — 1—  Scvitto,  co-  ! de,  Quinto  fratello  essere  stato  la 
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tromba  della  mia  marcia  ( cale  solle- 
cilatore. 

Livedo,  Inis.  f.  V.  Livor. 

Livens,  entis,  part,  pres.  Piop.  Se- 
greggiante,  die  tende  at  negro.  V. 
Liveo.  — Agg.  Virg.  Livido,  illividito, 
nericcio.  — Mart.  Invidioso,  invido. 

Livdo,  es,  ere.  n.  2.  — 1 — Esser  li- 
vido, nereggiare:  Brachia  livere  ca- 
tenis. Prop.  Le  brficcia  esser  livide 
datle  catene.  —2—  Invidiore,  avere 
invidia:  Livere  iis  qui  eloquentiam 
exercent.  Tac.  Invidiore  a coloro  che 
coltivano  l’etoquen:a.  — Livens. 

Livesco,  is,  ere.  a.  3.  Lucr.  A llividire, 
altividirsi,  divenire,  farsi  livido. 

Livide,  au v.  Plin.  Meno  chiaramente, 
meno  Inceniementc.  — Lividius. 

Lividtilus,  a,  um.  Juv.  Invidiosctto. 

Lividus,  a,  um.  — 1 — Livido,  allivi- 
dito,  oscuro,  nericcio : Humis  vada 
livida  venmt.  Virg.  Rompono  coi  remi 
ia  livida  palude.  — 2 — l nvidioso,  ma- 
levolo, aslioso:  Lividus  et  mordax 
videor  tibi.  Hor.  Ti  scmbra  ch’io  sia 
invidioso  e mordace.  Livida;  oblivio- 
nes. Hor.  Invidioso  oblio. 

Livor,  oris.  m.  — 1 — Livore,  lividore, 
lividura,  lividezza : Qua;  contusione 
livorem  contrahit.  Coi.  La  quale  per 
contusione  contrae  lividezza.  — 2— 
Livore,  lividore,  invidia,  astio:  Isti 
ne  faciant  livore  impediuntur.  Cic.  II 
solo  livore  ti  distoglie  dal  farlo. 

Lis,  licis,  m.  Varr.  Liscia,  lisciva, 
ranno  ( aequa  passata  per  cenerej. 

Lixa,  te.  m.  Ilirt.  Vlvandiere,  che  vende 
vivande  ai  soldati. 

Lixivia,  te.  f.  Coi.  Lisciva,  liscia,  ran- 
no ( aequa  passata  per  cenerej. 

Lixivius,  a.  um.  Plin.)  m ..  . di 

Lixivus,  a,  um.  Pallad.)  liscua>  ai 
ranno.  — Cat.  Colato. 

Lixdlte,  arum.  f.  pl,  Varr.  Sorta  di 
focaccia. 

LO 

Locarium,  ii.  n.  Varr.  Affltto,  fitto, 
pigione,  prezzo  che  si  paga  per  l’ abi- 
tazione. 

Locarius,  i.  n.  Mart.  Pigionale,  piqio- 
nante  te  sedie  net  pubblici  speltacoli 
per  cedcrle  a grosso  prezzo. 

Locatio,  Onis.  f.  Cic.  A /fitto,  1'appigio- 
narc,  1’aflittare.  — Quint.  Locazione, 
collocazione. 

Locator,  Oris.  m.  Plin.  Clli  da.  in  affitlo, 
chi  dd  a pigione. 

Locatus,  a,  um.  part.  Cic.  Locato,  col- 
locato. atlogato,  posto.  — Plin.  Ap- 
pigionato,  a/fittato.  V.  Loco. 


Locellus,  i.  n*.  Caes.  Casselta,  casset- 
tina,  scrignetto. 

Locito,  as,  are.  a.  1.  Ter.  A/filtare, 
appigionare. 

Loco,  as,  avi,  alum,  are.  a.  I — 1 — 
Locare,  collocare,  allogare,  porre, 
siluare:  Milites  super  vallum  locare. 
Sali  .Collocare  i soldati  sullo  stec- 
cato.  —2—  Vondare,  fabbricare,  edi- 
ficare:  I,ocare  fundamenta  urbis. Virg. 
Edificare  te  fondamenta  d’vna  citta. 
— 3 — Collocare,  impiegare,  mcttere, 
porre:  Operam  pulchre  locare.  Plaut. 
Impiegar  bene  la  fatica.  —U — Appi- 
gionare, a/filtare,  dare  ad  a/filto: 
Censoribus  vectigalia  locare.  Cic.  Af- 
(ittare  le  gabelle  ai  censori.  —5 — 
Commettere,  dare  a fare  per  via  di 
prezzo,  ed  a pubblico  incanto:  Vesti- 
menta praesenti  pecunia  locare  exer- 
citui. Liv.  Dare  a fare  le  vestimenta 
dell’ csercito  ad  incanto  con  danari 
alia  mano.  Monumentum  ei  facien- 
dum locarunt.  Cic.  Gli  fecero  innat- 
zare  un  monumento.  — Locassim,  is, 
it,  invecc  di  locaverim,  is,  it.  — Loca- 
turus, locandus. 

Vicos  locant  non  in  nostrum  morem. 
Tac.  Dispongono  i loro  viltaggi  non 
al  modo  nostro.  Vitam  e tantis  tene- 
bris lant  clara  luce  locavit.  Lucr.  Ri- 
trasse  la  sua  vita  da  tanto  bujo,  met- 
tendola  in  splendidissima  luce.  Lo- 
care virginem.  Plaut.  Collocare  una 
donzetla  in  matrimonio.  Locare  se, 
operam  suam:  obbligarsi,  vendere 
l’ opera  sua  a prezzo.  Locare  pecu- 
niam: impiegare,  dare  ad  usura  il 
dcnaro. 

Loculamentum,  i.  n.  Veg.  Sicchia, 
niccliio,  vuoto,  incavatura. — Coi. 
Rugno,  arnia,  alveario. 

LoculSris  (resina).  Pallad.  Resina  scr- 
bata  in  casse. 

LoculStus,  a,  um.  Varr.)  n, 

LoculOsus,  a!  um.  Plin. ) Dmso  tn  va‘ 
ric  niccliie. 

Loculus,  i.  m.  — 1 — Luoghicciuolo',, 
luoghctlo,  piccolo  luogo:  In  cella  est 
paullum  loculi.  Plaut.  Sella  cella  6 
u n po’  di  luoghicciuolo.  — 2 — Loculo, 
nicehia,  cassa,  doce  si  cliiudevano  i 
cadaveri:  Ipsi  vidimus  Maximum,  et 
Tullium  in  loculis  asservatus.  Plin. 
Abbiam  veduto  coi  nostri  occhi  i ca- 
daveri di  Massimo.  e di  Tullio  com- 
posti nei  loro  loculi.  —3 — t esta,  ca- 
nes! ro:  Fici  serventur  in  loculis. 
Pallad.  I flchi  siano  conservati  in  ce- 
ste. —U—  Casselta,  scrigno,  scri- 
gnetto: Gestit  numinum  in  loculos 
demittere.  Ilor.  Brama  chitidere  il 
dcnaro  negli  scrigni. 
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Igtcuples,  glis.  — 1 — Jlicco,  denaroso, 
facottoso : Homines  hi  sunt  locuple- 
tes. Cic.  Sono  nomini  denarosi  que- 
sti. — 2—  Iticco,  abbondante,  aovi- 
zioso : Municipiis  locuples.  Ilor.  Iticco 
discliiavi.  —3—  Iticco,  copioso : Ly- 
sias oratione  locuples  rebus  jejunior. 
Cic.  Lisia  copioso  di  parole  scarso 
di  pensieri.  — Locupletior,  locuple- 
tissimus. 

Regio  locupletissima;  Paese  ferti- 
lissimo. Locuples  auctor,  testis.  Cic. 
Scrittore , testimonio  degno  di  fede 
autorevole.  Rei  satis  locupletes  su- 
mus. Liv.  Siamo  assa  i ricchiper  te- 
nere la  nostra  promessa. 
Locupletator,  oris.  m.  Inscr.  ant.  Di- 
spensatore di  ricclieizc. 
Locupletatus,  a,  um.par/.  Cic.  Arric- 
chito.  V.  Locupleto. 

Locupleto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Arricchire,  farricco. 

Locus,  i.  m.  e in  pt.  anche  loca,  orum. 
n.  —1—  Luogo,  spazio,  sito,  posto  : 
Quo  in  loco  consederant.  Ca?s.  Mcl 
qual  luogo  si  erano  soff er  mati.  Deve- 
nere locos,  ubi  etc.  Virg.  Giunsero 
ne’  luoglii,  doce,  ecc.  —2—  Luogo, 
paese,  contrada,  teira : Non  hoc  ut 
oppido  praeposui , sed  ut  loco.  Cic. 
Questo  posi  innanti  non  come  a ciltti, 
ma  come  a terra . — 3 — Luogo,  po- 
sto, seggio  nc'pubblici  spettacoli: 
Quod  tempus  fuit,  quo  locus  in  circo 
daretur  amicis?  Cic.  Quale  tempo  si 
ebbe  per  procurare  posto  net  circo 
agli  amici?— U— Spazio,  luogo,  agio, 
campo  , tempo . Ignoscendi  dabitur 
peccati  locus.  Ter.  Si  darii  campo  a 
perdonarc  questa  colpa.  — 5—  Luo- 
go, posto,  grado:  Haud  dubii  quin 
sex  locis  et  plebeji  aliqui  crearentur. 
Liv.  Non  dubitando  che  nc’  sci  po- 
sti non  ne  fosse  eletto  qualcuno  dclla 
plebe.  —6—  Luogo  , opportunitb  : 
St  est  gaudendi  locus.  Cic.  Sei  oppor- 
tvnitd  il  gioire.  —7—  Luogo,  condi- 
zione.rango,  stato:  Intimo  loco  natus. 
Cic.  Nato  di  bassissima  condizione. 
— 8 — Luogo,  dignild,  carica,  im- 
piego : Qui  in  summum  locum  civi- 
tatis non  potuerunt  ascendere.  Cic.  I 
quali  non  poterono  conseguire  la 
prima  carica  della  cittu.  —9—  Que- 
stione, Irattato,  punio:  Locus  a Pe- 
ripateticorum familia  tractatus  uber- 
rime. Cic.  Questione  ampiament e di- 
scussa datla  setta  dei  Peripatetici. 
— 10 — Luogo  lopico,  luogo  orato- 
rio: Licet  definire  locum  esse  argu- 
menti sedem.  Cic.  Si  pud  definire  il 
luogo  oratorio  sede  degli  arg omenti. 
— 11—  Loci,  e loca  vate:  utero,  ma- 


trice: Cuin  in  locis  semen  insederit. 
Cic.  Quando  il  semc  sia  caduto  nella 
matrice. 

Ubicumque  locorum  : In  ogni  luogo. 
I-ocuples  loci.  Plin  Ricco  di  campa- 
gne.  Is  ad  id  locorum  talis  vir.  Sal. 
F.gli  a quel  tempo  cosi  distinto  per- 
sonaggio.  Quem  locum  apud  (Aesa- 
rem obtinuisti?  Cic.Quat  carica  avesti 
da  Ccsare  ? Habere  aliquem  loco  pa- 
tris, succedere  in  loco  patris  : riveri- 
re  alcuno  come  padre,  tener  il  luogo 
di  padre,  far  te  vcci  dcl  padre.  Cri- 
minis loco  putant  esse  quod  vivam. 
Cic.,1 1’impongonoa  dclitlo  che  io  viva. 
Agere  ex  loco  superiore,  ex  a?quo,  ex 
inferiore  loco;  pariare  dalla  bigon- 
cia  al  popolo,  ragionarc  in  senato, 
perorare  innanzi  ai  giudici.  Priore 
loco  causam  dicere.  Cic.  Pariare  a di- 
fesa  d’  alcuno  non  sentita  ancora 
Paccusa.  Movere  loco.  Ter.  Mandare 
a male , mandare  a monte.  Audebit 
verba  movere  loco qu*  parum  splendo- 
ris habebunt.  Hov.Avril  euoredi  ban- 
dire  ie  parole  che  non  abbiano  nobile 
chiarezza.  Dare  locum  dubitationi,  su- 
spicioni: dar  ragionc  di  dubitare,  di 
sospettare.  Senator  loco  dicit.  Cic.  Il 
senatore chiesto  espone  il  suoparere. 
Non  precibus,  nec  admonitionibus 
reliquit  locum.  Cic.  Egli  mi  cliiuse 
ogniviaal  pregare,  cd  ali'  ammonire. 
Si  isto  loco  essem  : se  io  fossi  ne  ' pan- 
ni tuoi.  Loco,  in  loco  Cic.  Opportu- 
namente,  a tempo  c luogo. 

I«custa,  a*,  f.  Plin.  Cavalletta  (inset- 
toj,  ed  anche  locusta  di  mare,  spe- 
cie di  gambero  malino. 

IiOcutlo,  onis.  f.  Cic.  Locutione,  fa- 
vella,  loquela,  pariare.  — Quint.  Po- 
cc.parola. 

Locutor,  oris.  m.  Geli.  Dicitore,  par- 
iatore. 

Locutulejus,  ii.  m.  Geli.  Cicalone, 
ciarliere,  ciarlone. 

Loculus,  us.  m.  Apul.  Ixtquela,  facet- 
ia, pariare. 

Ix>diciila,  x.  f.  Svct.  Coltretta,  coltri- 
cina,  piecola  coltre. 

Lodix,  Icis.  f.  Juven.  Coltra,  coltre, 
copcrta  di  letto. 

Loplce,  es.  f.  Cic.  Logica,  loica  (arte 
di  ben  ragionare). 

Logicus,  a,  um.  Cic.  logico,  togicale 
di  logica. 

F.ogographus,  i.  nt.  Cod.  Ragionere, 
computista. 

Logos  e logus,  i.  m.  Plaut.  Parola, 
discorso.  — Ter.  Raja,  chiacchiera, 
ciancia. 

Loliaceus,  a,  um.  Varr.)  Di  loglio,  da 
loliarius,  a,  um.  Coi.  ) loglio.  , 
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Loligo  c lolligo,  Inis.  f.  Ilor.  Lolligine, 
cnlamajo,  totano  (pescej. 
Loliguinula,  ae.  f Plaul.  Piccola  lollig- 
gine. 

Lolium,  ii.  n.  Virg . Loglio  (pianto). 
Lolio  victitare.  Plaut  Vivere  di  lo- 
glio,  avere  rorla  vitia  /crcdcvasi  il 
loglio  dannoso  agli  ocehij. 

Lonchitis,  itldis.  f.  Plin.  Lonchite 
(pianta). 

Longaevitas,  atis.  f.  Macr.  Langa  vita, 
veccltiaja,  decrrpHezza. 

Longaevus,  a,  um.  Virg.  Longcvo,  vec- 
chio,  di  langa  eia. 

Longgno  e longdbo,  onis.  m.  Veg.  In- 
testino rctlo. 

Longe,  avr.  — 1—  Lungi,  di  tangi,  di 
lontano : Longe  absum.  Cic.  Sono  as- 
sai  lungi.  —2—  Per  tango  tempo , a 
lungo:  Neque  longius  eos  debere  pas- 
sus est.  Nep.  yd  soffri  che  fosscro 
per  piii  lungo  tempo  debitori  — 3 — 
Molto , assai.digran  lunga,  di  lunga 
mano:  Venientia  longe  ante  videris. 
Cic.  Le  eose  venture  molio  innanzi 
avraipreveduto  Inter  aequales  longe 
praestitit.  Cic.  Primeggid  assai  fra’coe- 
tanei.  — Longius,  longissime. 
Accurrit  ad  me  quam  longe  quidem: 
Ter.  ,1/i  viene  incontro  quanto  da 
lungi  ei  pud.  Quam  longe  est  hinc  in 
saltum?  Cic.  Quanto  v’e  da  qui  al  bal- 
zo?  Longe  lateque:  d’  agni  intorno, 
d’ogni  parte,  per  tutto  intorno.  Lon- 
ge princeps,  longe  primus  civitatis: 
certo  il  capo,  primo  della  cittu. 
Longe  gentium  abes:  sei  tontanissi- 
mo  da  noi. 

Longinque,  avv.  Non.  Lungi,  lontano. 
Longinquitas,  atis.  f. — 1 — Longinquitd, 
lontananza,  distanza  : Quo  propter 
longinquitatem. tardissime  omnia  per- 
feruntur. Cic.  Dove  per  (a lontananza 
tardissimo  arrivano  le  novelle.  — 2— 
Lunghezza,  lungo  tratto  di  tempo  : 
Longinquitas  astatis.  Ter.  Lunghezza 
di  vita. 

Longinquo,  'avv.  Cod.  Lungamentc, 
per  lungo  tempo. 

Longinquus,  a,  um.  — 1—  Longin- 
quo. lontano , remoto,  distante:  Ex 
locis  tam  longinquis.  Cic.  'Da  luoghi 
tanto  lonlani.  —2 — Lungo,  di  molto 
tempo : Longinquus  morbus.  Liv. 
Longa  malattia.  —3—  Antico,  ve- 
tusto, prisco:  Longinqua  monumenta 
Grachorum.  Plin.  Gti  antichi  monu- 
menti de’ Gracchi.  — h — Lungo, 
tardo,  lento  : Spes  longinqua.  Tac. 
Lunga  speranza.  — Longinquior. 
Homo  longinquus:  uomo  di  stranii 
paesi.  E,  ex  longiquo:  da  lungi,  di 


lontano.  Longinquum  loqui:  pariare 
a lungo. 

Longipes,  Mis.  Plin.  Di  picdiltinghi. 
Longisco,  is,  ere.  n.  3.  Knn.  Allun- 
garsi. 

Longiter,  avv.  Lucr.  Assai,  di  lunga 
mano. 

Longitrorsus.  avv.  Fest.  Per  lungo. 
Longitudo,  inis.  f.  — 1—  Longitudine, 
lunghezza:  Silva  millibus  quingentis 
in  longitudinem  patet.  Caes.  La  sclva 
si  distende  in  cinque  cento  miglia 
di  lunghezza.  —2 — Lunghezza,  du- 
razione  di  Innpo:  Noctis  longitudo. 
Cic.  La  lunghezza  della  notie. 
Consulere  in  longitudinem. Ter.  Pror- 
vedere  ali ’ avvcnire. 

Longiusculus,  a,  um.  Cic.  Lunglielto, 
alquanto  lungo. 

Longdlc.  avv.  Ter.  Alquanto  lontano. 
Longdlus,  a,  um.  Cic.  Lunglielto  , al- 
quanto lungo. 

Longum,  avv.  Virg.  Lungamente,  atla 
lunga.  per  lungo  tempo. 

Longurio,  onis  zn.  Varr.  Vomo  lungo, 
di  alia  statura. 

Longurius,  ii.  m.  Cres.  Pevticonc,  per- 
tica, palo,  lungo  baslone. 

Longus,  a,  uni.  — 1 — Lungo,  esteso, 
disleso:  Longa  epistola.  Cic.  Lunga 
lettera  —2—  Posto,  ampio,  esteso: 
Longa  freta.  Hor.  Ampii  mari.  —3— 
Lungo,  tardo,  lento  : Senex  spe  lon- 
gus. Hor.  Vccchio,  tardo  a concepire 
speranzc.  —U—  Prolisso,  diffuso  , di 
mulle  parole  : Nolo  esse  longus.  Cic. 
fion  roglio  esserc  prolisso.  — Lon- 
gior, longissimus. 

Longa  navis:  galera.  Attulimus  lon- 
gas, in  freta  vestra  manus  Prop.  Pre- 
sentammo  le  muni  sporte  verso  i ro- 
stri flutti.  Longum  est  dicere:  sareb- 
be  andarperlclunghe  se  diccssi,  ecc. 
Ne  longum  sit , ne  longum  faciam  : a 
dirla  in  breve,  in  due  parole.  Nihil  Si- 
bi longius  fuisse,  quam  ut  me  videret. 
Cic.  Mente  altro  desiderare  piu  cal- 
damente,  che  di  vedermi.  In  longum, 
per  longum : a lungo,  per  molto  tem- 
po. Ex  longo:  da  assai  tempo.  Lon- 
gum est  nos  illum  expectare  : noi  ba- 
deremmo  troppoadaspettarlo.  Sum- 
ma brevis  vita-  spem  vetat  inchoare 
longam.  Hor.  Il  breve  corso  della  vita 
ci  vieta  tener  dielro  a lontana  spe- 
ranza. 

Lopas.  V.  Lepas. 

Loquacitas,  atis.  f.  Cic.  Loquacit&.gar- 
rulitil,  molliloquio  , sovcrchio  par- 
iare. 

Loquaciter,  avv.  Cic.  Loquacemcnte , 
con  molle  parole. 
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I.oqunculus,  a,  um.  Lucr.  Alquanto 
loquace,  piccolo  ciancialore. 

Loquax,  acis.  Cie.  Loquace,  garrulo, 
ciancialore  verboso,  parolajo,— Lo- 
quacior,  loquacissimus. 

Kana-  loquaces:  Ic  rane  graccliianlL 
ISidi  loquaces : i loquaci  uovellinu 
loquaces  lymphae  ileonde  mormoreg- 
gianti. 

Loquela,  x.  f.  Virg.  Loquela,  favclla, 
parole,  pariare. 

Loquenda,  ®.  f.  V.  Loquacitas. 
Loquitor,  aris,  atus,  ari.  tl.  1.  Plaut. 
Cianciare , cicalare,  ciartare,  cluac- 
c hier  are. 

Loquor,  eris,  quulus  e cutus,  loqui. 
d.  3.  Cic.  Pariare , dire,  ragionarc : 
Quid  tu,  Epicure.’  loquere  Cic.  E tu, 
o Epicuro t di,  paria.  Littera;  tu®  (le 
quibus  eramus  cum  Pompejo  locuti. 
Oie.  Le  tue  lettere  dellc  quali  aveva- 
mo  raqionato  con  Ponipeo.  — Lo- 
quens.  locuturus,  loquendus, 
laiqui  prxlia,  et  uibes  victas.  Hor. 
Cantare  di  batlaglie,  e di  vinte  cilia. 
Horribile  est  qux  loquantur:  Sono 
orribili  le  parole  che  toro  escou  di 
bocca.  Hospitibus  te  dare  jura  lo- 
quuntur. Virg.  E fama,  che  tu  abbia 
date  le  leggi  dcll'  ospitalila.  Hes  ipsa 
loquitur  : il  fallo  paria  da  sd.  Maena- 
lus pinos  ioquentes  semper  habet. 
Virg.  II  M enato  ha  sempre  i pini  si- 
bilanti. 

Loquutor.  etc.)V-  ^cutio,  locutor,  ctc. 
Lora,  ae.  f.  Cat.  Vinello,  acqucrello 
( vino  fatto  d’ aequa  passala  suile  vi- 
naccie). 

Loramentum,  i.  n.  V.  Lorum. 
Lorarius,  ii.  m.  Plaut.  Percuotitore 
con  staffde. 

Loratus,  a,  um.  Virg.  Cinghiato,  le- 
gato con  cinghia. 

Lorea.  V.  Lora. 

Lorei  um.  V.  Lauretum. 

Loriius,  a,  um.  Cat.  Di  cuojo,  di  co- 
reggia. 

Lorica,  se,  f.  — 1 — Lorica,  corazza, 
pancicra,  giaco  f armatura  dei  sol- 
dato  per  difesa  dei  petto  e delta 
achienaj:  Descendi  in  campum  cum 
lorica.  Cic.  Venni  in  campo  armato 
di  lorica.  — 2 — Trincea  , trincera- 
1 nento,  chiusa, argino ,riparo  ( opera 
di  fortificatione  militare ) : Fossam 
loricamque  contexens.  Tac.  Cavando 
fossa  e altando  trincca.  —3 — Into- 
naco,  incrostalura:  Lorica  cera:  pu- 
nio®. Vitr.  lin  intonaco  di  cera  pu- 
nica. 

Perpetua  lorica  obducta  transitum  se- 
pserat.  Curt.  Altalovi  un  continuo 


parapetfo  aveva  clauso  il  passo. 

Loricarius , a,  um.  Vcg.  Di  loriche. 

Loricatio,  onis.  f.  Vitr.  Intonaco,  in- 
crostatura,  intonacatura. 

loricatus,  a,  um.  Liv.  Loricato,  ar- 
mato di  lorica. 

Elephantus  loricatus:  Elcfante  co- 
perto  di  ferro.  Tria  millia  equitum  lo- 
ricatorum : tremila  catafratti. 

Lorico,  as,  avi,  are.  o.  1.  Varr.  Intona- 
care,  incrostarc. 

Loririila.  x f.  Hirt.  Parapctto,  ripa- 
ro  i opera  di  fortificatione  militare). 

Loripes,  edis.  m.  c f.  Juv.  Sciancato, 
zoppo.  — Plaut.  Impastoiato  , lento 
a muoversi. 

Lorum,  i.  n.  — 1 — Soga,  strinqa,  co- 
reggia,  striscia  di  cuojo:  Vincere  vis? 
ostendo  manus:  tu  habes  lora.  Plaut. 
Puoi  legarmi?  eccoti  le  mani,  tu  hai 
la  soga. — 2 — l.onza,  guinzagtio  ( stri- 
scia di  cuojo,  la  quate  s’infila  nel 
cotlare  dei  cane):  Canem  loro  retra- 
hens. Plin.  Traendo  indictro  coi 
guinzaglio  il  cane.  — 3—  Rriglic,  rc- 
dini:  Proni  dant  lora.  Virg.  Curvi 
allentano  le  briglie.  —U — Sta  file  : 
Servi  eum  loris  ceciderunt.  Cic.  / ser- 
et' con  sta/fili  lo  pcrcosscro.  — 5 — 
Mart.  Membro  virile. 

Lotarta,  a*,  f.  Inscr.  ant.  /Mvandaja, 
lavandiera . 

Lotio,  onis.  f.  Vitr.  Lavanda,  lava- 
tura, lavamento. 

Lotiolente.  aer.  Non.  Lordamenle,  im- 
puramenle,  sporcamente. 

Lolium,  ii.  n.  Cat.  Orina. 

Lntoinetra,  x.  f.  Plin.  Loto  di  Egitlo 
fpianta). 

l.otor,  nns.  m.  Inscr.  ant.  Ixu  andajo. 

Lotos,  i.  f.  Plin.  Loto  d' Africa,— OsiA, 
Piva,  zampogna. 

Lotura,  x.  f.  Plin.  Lavanda,  lavatura, 
lavamento. 

Lotus,  a,  um.  pari.  Plin.  Lavato.  V. 
Lavo. 

Lotus,  us.  m.  V.  Lotio. 

LU 


Lubet,  etc.  V.  Libet,  etc. 

Lubrico,  as,  are.  a.  1.  Juv.  Lubricare, 
rendere  lubrico,  fare  sdruccievole. 
— Lubricans. 

Lubricus,  a,  um . — 1 — Lubrico,  sdruc- 
ciolevole,  sdruccievole,  sdruc/iolo, 
sdruccioloso : Via  pran:eps  et  lubrica. 
Cic.  Pia  scosccsa  e sdrucriolevote, 
—2—  Lubrico,  periglioso , agevolc  a 
cader  nel  male : /litas  puerilis  maxime 
lubrica.  Cic.  L’etd  giovanile  sopra- 
tulto  perigliosa.  — 3—  Lubrico,  mo- 
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bile , mooecole,  sftiggeuole : Natura 
lubricos  oculos  fecit.  Cic.  La  natura 
ci  fccc  gli  occhi  movevoli.  Lubricus 
anguis.  Virg.  Lubrico  serpente. 

Kqui  lubrico  paludum  lapsantes.  Tac. 
I cavalli  dando  stramazzate  net  ter- 
reno di  loto  molliccio.  Saxum  lubri- 
cum. PJiu.  Pletra  liscia.  Lubrica  exta. 
Tib.  Ventre  lubrico, non  stiltco. Patrias 
lentasti  lubricus  artes.  Virg.  Accam- 
pasti  ingannatorc  1’arte  delta  fallace 
tua  patria. 

Ldcanlca,  a-,  f.  Cic.  Salciccia,  salsic- 
cia. 

Lucar,  3ris.  n.  Tac.  Tassa,  mercede 
pagat  a ai  commedianti. — Fest.  Tas- 
sa imposla  suile  scire,  sui  bosc/ii. 
Lucaria  (festa).  Varr.  Feste  lucarie  ce- 
lebrate in  boschi  sacri. 

I.ucas,  c luca  bos.  I.ucr.  F.lcfante. 
Lucellum,  i n.  Cic.  Guadagnetto , gua- 
dagnuccio,  piccolo  guadagno. 
Lucens,  entis,  pari  pres.  I.ucr.  I.u- 
cenle , splendente.  V.  I.uceo.  — Agg. 
Limpido,  terso , trasparente.  I. licen- 
tia marmora.  Stat.  Tersi  marmi. 
LucCo,  es,  xi,  ere.  «.  2,  — 1 — Lucere, 
splendere,  risplcnderc,  riluccrc: 
Stella  illa,  quae  luce  lucebat  aliena. 
Cic.  Quetl'  astro,  che  sptcndeua  di 
luce  riflessa.  — 2 — Lucere,  rispten- 
dere , esser  chiaro , esscr  nominato, 
crescere  in  onore,  apparire  glorioso: 
Nunc  imperii  nostri  splendor  illis  gen- 
tibus lucet.  Cic.  Ora  to  splendore  elel 
nostro  impero  luce  agli  occhi  di  quel- 
le  genti.  — Lucens, 

Lucent  oculi : gli  occhi  /iammeggia- 
no.  Lucet.  Plaut.  Lucebat.  Cic.  Si  fa 
giorno,  era  di.  Mea  officia  ct  studia, 
quae  parum  ante  luxerunt.  Cic.  / tniei 
servigi,  e i miei  affetti,  i quali,  per 
addielro  non  furono  molio  speccltia- 
ti.  Cum  res  ipsa  tot  argumentis  luceat. 
Cic.  Se  il  fatto  stesso  apparisce  per 
lanie  proce. 

Lucerna,  a?,  f.  Cic.  Lucerna  (vaso  con 
olio  e lucignolo,  che  s’ accende  per 
far  lumcj.  — Plin.  Lncernia  (pesce). 

Vino,  et  lucernis  Medus  acinaces 
quantum  discrepat!  lior.  Quanto  la 
Meda  scimitarra  sconviene  tra  i bic- 
chieri , e i notturni  conviti.  Pereun- 
dum est  ante  lucernas.  Juv.  5i  deve 
morire  innanti  sera.  Iisec  non  cre- 
dam Venusina  digna  lucerna.  Juv. 
Non  credo  queste  cose  degne  degli 
studi  Venosini. 

Lucesco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Aggiorna- 
re,  farsi  giorno.  — Virg.  Lucere , ri- 
splendere.  — Lucescens. 

Luci.  avv.  Cic.  Di  giorno,  a giorno. 

n ide.  ait».  Cic.  Lucidamente,  chia- 


ramenle  , ncltamente.  — Lucidius, 
lucidissime. 

Lucidus,  a,  um.  — 1 — Lucido,  lucente, 
rilucente,  risplcndente,  chiaro : Lu- 
cida sidera,  lior.  Le  lucide  stelle. 
--2—  Lucido,  terso,  limpido,  traspa- 
rente,  nelto:  Lucidus  amnis.  Quint. 
Limpido  fiumc.  —i—  Lucido,  chiaro, 
manifesto : Lucidus  ordo  lior.  Ordi- 
ne chiaro.  — Lucidior,  lucidissimus. 
Lucifer,  a,  um.  Cic.  Lucifero,  illumi- 
natore, che  porta  luce. 

Lucifdgus,  a,  um.  Cic.  Che  fugge  la 
luce. 

Luclsco  V.  Lucesco. 

Lucrativus,  a,  um.  Quint.  Lucrativo, 
di  lucro,  di  guadagno.  , 

Lucrifacio,  is,  eci,  actum,  fre.  a.  3. 
Cic.  Lucrare,  guadagnare,  acquis- 
tare. 

Ilio  beneficio  suum  inelcficium  existi- 
mabant se  lucrifacere.  Ilirt.  Con  quel 
beneficio  avvisavano  compensare  l’ 
affronto  fatto. 

Lucrifactus,  a,  um.  part.  Cic.  Lucra- 
to, guadagnato,  acquistato.  V.  Lu- 
crifacio. 

Lucrificabilis,  e.  Plaut.  Che  da  lucro, 
che  porta  guadagno. 

Lucrificus,  a,  um.  Plaut.  Lucroso, 
proftttevole,  frulteeole,  profittabile, 
di  lucro,  di  profato. 

Lucrifio,  is,  actus,  ieri.  anom.  Cic.  Lu- 
crar si,  guadagnarsi,  esserc  guada- 
gnato. 

Lucrifuga,  ae.  m.  Plaut.  Spregiatore 
dei  guadagno. 

Lucrlo  onis.  m.  Fest.  ),  w u t 
Lucripeta,  as.  m.  Plaut.) 
cupido  di  guadagno. 

Lucror,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Cic.  Lu- 
crare, guadagnare,  acquistare. — 
Lucrans,  lucraturus,  lucrandus. 
Lucretur  indicia  veteris  infamia?. Cic. 
Gli  si  passino  le  memorie.  di  un  lon- 
tano  vitupero.  Moram  lucraberc  fati. 
Stat.  Tardcrai  il  tuo  estremo  fato. 
LucrOsus,  a,  um.  OvitJ.  Lucroso,  lu- 
crativo, proftttevole,  di  guadagno. 
— Lucrosior,  lucrosissimus. 

Lucrum,  i.  n.  — 1—  Lucro,  guadagno, 
profitto,  utile,  avanzo:  Quam  pluri- 
mum lucri  faciunt.  Cic.  Fanno  gros- 
sissimi guadagni.  — 2 — Ricchezza, 
dovizia,  oro:  Periculosum  semper 
putavi  lucrum.  Phcedr.  Avvisai  sem- 
pre,  essere  pericolosa  cosa  la  ric- 
chezza. 

Lucri,  et  lucro  est  nobis.  Ci  torna  a 
guadagno.  Ponere,  deputare,  appone- 
re lucro,  in  lucro,  et  de  lucro:  met  te- 
re in  conto  di  guadagno.  De  lucro 
jam  quadriennium  vivimus.  Cic.  Que- 
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sti  qnattro  anni  che  vivo,  me  li  tcngo 
in  dono.  Quae  ille  universa  naturali  j 
quodam  bono  fecit  lucri.  Nep.  Lc  quali  ; 
imprese  cqli  per  fclicitil  tutta  sua  ot- 
tcnnc,  chc  a lui  fosscro  attribuite. 
Lucta,  ae.  f.  Ausoii.  Lutta,  lotta  fgiuo- 
co  falto  a corpo  a corpo  per  esercizio 
di  forze). 

Luctamen,  Inis.  n.  Virg.  Contraito, 
sforzo. 

Luctatio,  onis.  f.—l—  Lutta,  lotta: 
Sine  adversario  nulla  luctatio  est.  Cic. 
Senza  avversario  non  si  dd  lotta. 
— 2 — Sforzo,  conato,  forza:  Tctra 
ibi  luctatio  erat.  Liv.  IA  era  d’uopo 
di  terribili  sforzi. — 5 — Lotta.  dis- 
puta, conte xa ; Cum  academicis  luc- 
tatio. Cic.  E disputa  cogli  acculcmici . 
Luctator,  oris.  m.  Ovid.  Lottatcnre, 
che  giuoca  alia  lotta. 

Luctatus,  a,  utn.  part.  Stat.  Chc  ha 
lottato,  che  ha  resistito,  che  si  i sfor- 
zato.  V.  Luctor. 

Luctatus,  us.  V.  Luctatio. 

Luctifer,  a,  um.  Sen.  Luttuoso,  lagri- 
moso,  chc  apporta  pianto. 

Luctificus,  a,  um.  Cic.  Luttuoso,  fu- 
nesto, doglioso,  lugubre,  doloroso. 
Luctisdnus,  a,  um.  Ovid.  Lamentevole, 
gemente. 

Lucto,  as,  avi,  are.  n.  1.  Ter.  Loltare. 
Luctor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — Lot- 
tare,  lotteggiare,  giuocarc  alia  lotta: 

- Fulva  luctantur  arena.  Virg.  Lottcg- 
giano  sulla  fulva  arena.  —2—  Con- 
tr astare,  contendere,  resistere:  Cru- 
do luctari  pelago.  Stat.  Resistere  al- 
1’aspro  mare.  —3—  Affaticarsi,  af- 
fannarsi,  iravagtiarsi,  logor arsi,  du- 
rat- f alica:  Se  in  pestilenti,  atque 
arido  solo  luctari.  Liv.  Eglino  a/fati- 
carsi  in  terreno  peslilenziale  ed  ari- 
do. — Luctans. 

In  lento  luctantur  marmore  tonsae. 
Virg.  / remi  rompono  il  calmo  mare. 
Tristia  robustis  luctantur  funera  plau- 
stris. Hor.  Robusti  carri  appena  reg- 
gono  il  lusso  dclle  pompe  funerali. 
LuctuOse.  avv.  Liv.  Lutluosamcnte , 
lagrimevolmentc,  tristamente,  fune- 
stamente. 

Luctuosus,  a,  um.  Cic.  Luttuoso , la- 
grimevole,  calamitoso,  compassione- 
vote,  tristo,  funesto.  — lior.  AlJlitto, 
travagliato.  — Luctuosior,  luctuosis- 
simus. 

Luctus,  us.  m.—l—Lutto,  pianto, 
doglia,  dolore,  afjlizione,  mestizia: 
ln  luctu  vivere.  Cic.  Vivere  nel  luito. 
—2—  Lutto,  bruno,  gramaglia,  cor- 
rotto,  pianto  che  si  fa  ai  morti:  Die- 
bus triginta  luctus  est  finitus.  Liv. 


Dopo  trenta  giorni  ebbe  fine  il  cor- 
rotto. 

Lucu,  invece  di  iuce.  V.  I.us. 
Lucubratio,  onis.  f.  Cic.  Elucubra- 
zione,  squisita  diligenza  nel  compor- 
re,  ed  anche  rcglia,  vcgghia,  lavoro 
vegliato,  studiato  di  notte. 
Lucubratorius,  a,  um.  Svet.  Alto  a 
tenere  in  veglia. 

Lucubratus,  a,  um.  part.  Cic.  Lucu- 
brato, elucubrato  , fatto  con  studio, 
regghiato,  vegliato,  fatto  vegliando. 

' V.  Lucubro. 

Lucubro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Liv. 
i Vegliare,  vegghiarc,  fare  o scrivcrc 
i qualchccosa  vegliando.—  Lucubrans. 

cliiaramentc,  sptendidamente.—Ilor. 
Largamcnte,  copioxamente. 

Opinor  illam  posse  luculente  vendere. 
Plaut.  Credo,  che  tu  possa  vcnderla 
. con  gran  proflito. 
i Luculentitas,  Stis.  f.  Non.  Splendidez- 
za,  grandezza,  magnificcnza. 
Luculentus,  a,  um. — 1—  Luculento, 
lucido,  chiaro,  di  molta  luce,  lumi- 
noso: Vestibulum  luculentum.  Plaut. 
Vestibolo  chiaro.  —2 — Bello,  appa- 
risccnle,  vistoso,  avvenente,  vago: 
Mulier  luculenta  forma.  Ter.  Pontia 
di  vaga  sembianza. — 3 — Ricco,  dovi- 
zioso:  Luculentum  patrimonium.  Cic. 
Ricco  patrimonio.  — U — Eloqucnte, 
facondo,  copioso:  Orationem  habuit 
luculentam.  Sali.  Tenne  un  cioquente 
discorso.  —5 — Chiaro,  manifesto, 
aperto:  Luculenta  reclamatio.  Cic. 
Aperto  reclamo.  — 0 — Insigne,  illu- 
stre, chiaro,  memorabile:  Facinus 
luculentum.  Plaut.  Impresa  illustre. 
— 7 — Autorevole,  degno  di  fede: 
Auctores  luculenti.  Cic.  Autori  degni 
di  fede.  — Luculentior,  luculentissi- 
mus. 

Camino  luculento  uti.  Cic.  Starsi  al 
camino  fornito  di  molta  legna.  Legio 
luculenta.  Cic.  Legione  di  buoni  e 
forti  soldati.  Luculentum  navigium, 
j Cic.  yave  ben  corredata. 

■■  Luculus,  i.  m.  Svet.  Boschctto. 

\ Lucurrculus,  i.  m.  Non.  Manicaretto 
(sorla  di  pasticciottoj. 

; Lucuns,  untis.  f.  Var.  Pasticciotto , 
manicaretto. 

Lucus,  i.  m.  Cic.  Luco,  selva,  foresta, 
| bosco  (dove  per  religione  non  si  ta- 
i gliavano  mai  alberi). 

Ludia,  a;,  f.  Juv.  Siocotatrice.  che  fa 
giuochi  di  destrezza,  ed  anche  gla- 
I diatricc. 

Ludibriosus,  a,  um.  Geli.  Mordace, 
pungente. 
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Ludibrium,  ii.  n.  Cic.  Ludibrio,  scher- 
wo,  bcfla,  neor  no,  dilcggiamento. 
Ludibrium  oculorum.  Curt.  Illusio- 
ne, apparenza  ingannevole.  Habere 
ludibrio  aliquem.  Ter.  Vat-si  scherzo 
d’  alcuno.  Quibus  videntur  ludibrio 
fuisse  divitiae.  Sali.  Sembrava  clic  le 
riccliezze  dispregiasseru. 

Ludibundus,  a,  um.  Cic.  Giuocando, 
schcrzando,  in  festa. 

Ludicer,  a,  um.  Cic.  Piacevolt , scher- 
zevolc,  sollazzevole,  giocoso. 
Ludicrum,  i.  n.  Liv.  Giuoco,  diverti- 
mento,  sollazzo,  passatempo. 

Ludicre,  avv.  Non.  Da  giuoco,  da  \ 
sclicbzo,  da  bnrla. 

Ludicrus.  V.  Ludicer.  • 

Ludifaclo.  V.  Ludifico. 

Luditicahllis,  e.  Piant.  Giocoso,  allcgro, 
festerolc. 

Ludificatio,  onis.  f.  Cic.  Burla,  ingan- 
no,  beffa,  scherno. 

Ludificator,  Oris.  m.  Plaut.  Inganna- 
lorc,  schcrnitore,  burlatvre,  beffar- 
do,  bcffeggiatorc. 

Ludificatus,  a,  uni.  part.  Sali.  Scher- 
nito,  burlato,  beffato,  ingannalo.  V. 
Ludifico. 

Ludificatus,  us.  n».  Plaut.  V.  Ludifi- 
catio. 

Ludifico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Sali. 
Burlare,  ing annare,  uccellarc. 
Ludificor,  aris,  atus,  ari.  d.  1. — 1 — 
Ingannare,  uccellare,  schernire,  bef- 
fare , prendersi  giuoco:  Aperte  ali- 
quem ludificari.  Cic.  Schernire  aper- 
tamente  alcuno.  —2—  Eradere,  sfug- 
gire,  liberarsi,  scapolarc:  llostis 
Romanum  impune  ludificabatur.  Tac. 

II  nemico  (ranco  sfuqgiva  dallc  mani 
dei  Romani.  — Ludificans. 
Ludimagister,  tri.  m.  Tac.  Ludimagi- 
stro,  maestro  di  scgola. 

Ludio,  onis.  m.  Liv.  Ludione,  islrionc, 
giocolare,  giullare. 

Ludius,  ii.  m.  Cic.  Istrione,  mime, 
commediante,  giocolare. 

Ludo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  e n.  3.  — 1 — 
Gitiocare:  Ludere  talis,  o par  impar. 
Hor.  Giuocarc  a pari,  o caffo.  — 2 — 
Ginocare,  schcrzare,  sotlazzarsi,  pi- 
gliarsi  piacere,  buon  lempo:  Honesta 
exempla  ludendi.  Cic-  Onesti  esempi 
di  sotlazzarsi  —S—  Burlare,  scher- 
mire.  be/fare:  Domitius  lusit  Appium 
(collegam.  Cic.  Domizio  schernl  il  col- 
lega Appio.  — /i—  Ingannare,  indur- 
re  in  errore : Senectus  vatem  formi- 
dine ludit.  Virg.  La  recchiezza  Irae 
in  errore  il  vate  inspirandogli  pau- 
ra. — 5 — Cantare,  poetare,  rimeg- 
giare,  pocteggiare,  verseggiarc : Lu- 
dere qu®  veilein,  calamo  permisit 


agresti.  Virg.  Permise,  che  eant  assi 
a mio  senno  sull' agreste  zampogna. 
— Ludens,  lusurus,  ludendus. 

In  numerum  feras  videres  ludere.  Virg. 
Vedresti  anche  le  flere  menar  danze 
e carolc.  Congrum  in  aqua  sinito  lu- 
dere. Ter.  Lascia  clie  il  gongro  guizzi 
nelVacqua.  Ludere  cimba  audet  lacu. 
Ovid.  La  barchctta  osa  scorrere  sui 
lago  per  sollazzo.  Fortuna  ludum  in- 
solentem ludere  pertinax.  Hor.  La 
fortuna  che  gode  prendersi  di  noi 
giuoco  maligno. Ludere  operam. Plaut. 
Gettarc  l’  opera,  sudare  indarno. 
Pueris  ludentes  minamur.  Cic.  Mi- 
nacciamo  per  ischcrzo  i fanciulti. 
Proelia  latronum  ludere.  Ovid.  Giuo- 
care  a scacclii. 

Ludus,  i.  m.  — 1 — Giuoco,  diverti- 
mento,  sollazzo,  passatempo-.  Datur 
huic  ludus  aetati.  Cic-  Si  concede 
qualchc  sollazzo  a questa  etd.  — 2 — 
Giuoco,  scherzo,  baja.  celia:  Amoto 
quteramus  seria  ludo.  Hor.  Lasciamo 
lo  scherzo,  e cerchiamo  il  vero.—  3 — 
Scuola,  luogo  doce  s’insegna  c s’im- 
para:  Pueram  in  ludo  cognorat.  Nep. 
L'avcva  conosciuto  da  giovinelto  in 
iscuola  — U — Ludi.  pl.  Ovid.  Ludi, 
giuochi,  spcttacoli,  feste  che  si  da- 
vano  ai  popolo : Ad  festos  dies  ludo- 
rum celebrandos.  Cic.  A celebrare  t' 
giorni  de’  giuochi. 

Ut  ludos  facit!  Ter.  ConCcgli  sa  bcf- 
fare  l Quos  mihi  ludos  redderet!  Ter. 
Quante  me  ne  faceva!  Non  potest  satis 
narrare,  quos  ludos  praebueris  intus. 
Ter.A’on  si  pud  dire  a parolc,  quanto 
ridere  denlro  s’c  fallo  di  te.  Dare  lu- 
dum amori.  Hor.  Disfogare  Vaniore. 
Per  ludum : da  scherzo,  da  giuoco. 
Luela,  x f.  Lucr.  Soddisfazione.  sod- 
disfacimento , pagare  il  flo  d’  una 
colpa. 

Lues,  is.  f.—i—  Lue,  contagio,  mor- 
bo, pestilcnza,  peste : Subito  cum  ta- 
bida membris  miserandaque  venit  lues. 
Virg.  Quando  improvvisa  e flera  pe- 
stilenza  sopravvenne  ad  infettare  i 
corpi.  — 2—  ftrasl.)  Lue,  peste,  cor- 
ruttela,  scandalo  fdicesi  di  persona 
vitupcrevolc  e scandalosa/ : Ut  eos 
ludos  haec  lues  impura  pollueret.  Cic. 
Perche  questa  peste  d’uomo  non  con- 
taminasse di  sua  presenza  que’  giuo- 
chi. 

Coeli  lues.  Luc.  Maligna  influenza  d’ 
aria.  Immensa  belli  lues:  orrendo 
fracasso  di  guerra.  Asperrima  in 
Sardianos  lues. Tac.  Ficrissimo  danno 
ebbero  i Sardiani. 

Lugeo,  es,  xi,  ctmn,  erejpt  e n.  2. 
—1—  I.ugcrc,  piangercflagrimarc, 
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versare,  spargere  lagrimc:  Hos  pro 
me  lugere,  hos  gemere  videbain.  Cic. 
Questi  io  vedeva  per  me  piangere, 
per  me  lamentarii.  — 2—  Piangere , 
compiangere  , compastionare , la- 
mentare: Vitam  hominum  lugere.Cic. 
Compassionare  ta  vita  degli  tuimini. 
— 3 — Piangere,  portare  il  duolo , ve- 
stire gramaglia,  il  bruno  per  morte 
di  cliicchcssia  : Matrona;  annum  eum 
luxerunt.  Liv.  Le  matrone  un  anno 
portarono  il  duolo  per  lui.  — Luxti 
invece  di  luxisti.  — Lugens,  luxurus, 
lugendus. 

Lugubris,  e.  —1—  Lugubre,  da  duolo, 
da  corrotlo:  Fratris  mei  sordes  lugu- 
bres. Cic.  Le  vesti, di  duolo  dei  fratel 
mio.  — 2 — Lugubre,  malauguroso , 
di  malaugurio : Troja  renascens  alite 
lugubri.  Ilor.  Troja  clic  risorge  con 
lugubre  augurio.  — 3 — Lugubre,  tri- 
sto,  funesto,  luttuoso.  lagrimcvole : 
Lugubre  bellum.  Ilor.  Luttuosa  gucr- 
ra.  — U—  Lugubria.  Ovid.  Pesti  da 
duolo,  gramaglie,  bruno. 

Non  culto  nisi  lugubri  egit.  Tac.  Aon 
resti  c/ie  gramaglie.  Illa  lugubris  et 
amens:  ella  plangente  e forsennata. 
Nunquam  mater  lugubria  sumpsi. 
Prop.  Hadre  non  cbbi  a vestire  bru- 
no per  alcun  figliuolo. 

Lugubriter,  avv.  Apul.  Luttuosamcnte , 
funestamente. 

Luis.  V.  Lues. 

Luitio,  onis.  f.  Cod.  Pagamcnto,  sod-  ! 
disfacimento,  ed  anclic  riscatto,  rc- 
denzionc. 

Luma,  ae.  f.  Fest.  Spina,  spino,  pruno 
( pianta  spinosa ). 

Lumaria  (falx).  Var.  Falce  da  recidere 
spine. 

Lumbago,  Inis.  f.  Fest.  Dolore  dei 
lombi. 

Lumbifragium,  ii.  n.  Plaut.  Rottura 
dei  lombi. 

Lumbricus,  i.  m.  Coi.  Lombrico  f ver- 
me J. 

Luinbiilus,  i.  m.  Plin.  Lombatello  (chc 
divide  il  polmone  dal  fegatoj. 

Lumbus,  i.  m.  Cic.  Lombo. 

Lumbos  surgite.  Plaut.  Alzatevi,  le- 
vatevi  in  pii. 

Lumectum,  i.  n.  Varr.  Spinajo,  spine- 
to, roseto,  veprajo. 

Lumen,  Inis  n. — 1 — Lume,  luce,  splen- 
dore : Aurora  novo  spargebat  lumine 
terras  Virg.  L’  aurora  vestiva  di 
nuova  luce  la  terra.  —2—  Lume, 
occhio,  visla:  Sine  ullo  morbo  lumen 
oculorum  amisit.  Nep.  Senza  malattia 
perdi  la.  visla  —i— Luce,  giorno,  di:  j 
Vix  lilflmic  quarto  prospexi  Italiam,  j 
Virg.  Appcna  al  qitaric  di  ebbi  in  , 


vista  Vitalia.  — U — Lume,  lucerna, 
face:  Lumini  oleum  instillare.  Cic. 
Versar  olio  nclla  lucerna.  Lumina 
multa  nocte  tuli.  Tibuli.  Portui molte 
faci  a riscliiararc  la  notie.  —5—  Fe- 
nestra, finestra  f aper  tura  nei  muri 
per  dar  lume  nclle  sfanze):  Se  lumi- 
nibus ejus  esse  obstructurum,  mina- 
batur Cic.  Minacciava , che  avrebbe 
tolla  la  luce  alie  fenesire  di  lui. — 6 — 
Luce,  apertura,  foro,  fessura:  Lu- 
men hypothyri  constituatur  sic.  Vitr. 
La  luce  dcl  vano  dclla  porta  si  faccia 
cosi.  — 7 — Lume,  colore  vivace:  Hya- 
cinthus coelestis  luminis.  Coi.  It  gia- 
cinlo  di  cclcstc  vivace  colore.  —8 — 
Lume , colore  cliiaro,  apparisccnle 
nellapittura:  Ars  invenit  lumen,  at- 
que umbras.  Plin.  L'arlc  trovd  il  lu- 
tae e le  ombre,  il  chiaroseuro . —9 — 
Lume,  uomo  di  gran  merito,  di  gran 
sapere,  di  gran  fama:  Lumina  civi- 
tatis extincia.  Cic.  Eslinti  i piii  cidari 
liani  deliti  eittd.  —10—  Fila:  Lumine 
adempto.  Lucr.  Tolla  la  vita. 

Lumine  torvo : con  occhi  torti,  con 
bicco  sguardo.  Parcere  luminibus. 
Tib.  Folgere  attrove  Io  sguardo. 
Mentis  quasi  luminibus  officit  altitudo 
fortuna1.  Cic.  La  prospera  fortuna 
abbuja  il  lume  della  mente.  Lumina 
dicendi,  sententiarum:  figure,  senten- 
ze  dcl  pariare.  Ostendas  oportebit 
patria;  lumen  animi,  ingenii,  consiUi- 
que  tui.  Cic.  Sarti  d’uopo  che  tu  in 
patria  faccia  prova  delta  chiarezza 
della  tua  mente,  dell' ingegno  e dei 
senno  tuo. 

Luminare,  is.  n.  Cic.  Finestra,  fene- 
stra. 

I.uminatlo,  onis.  f.  Inscr.  ani.  Lumi- 
nare, lutninaria  (lumi  acccsi  per  se- 
gno  di  letizia ). 

Luminatus,  a,  um.  pari.  Crrl.  Illumi- 
nato, rischiarato.  V.  Lumino. 
Lumino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Mart. 
Illuminare,  riscliiararc. 

Luminosus,  a,  um.  Vitr.  Luminoso, 
lucente,  rlsplendentc.  — ( trasl.J  Cic. 
Cliiaro,  splendido. 

Luna,  «r.  f. — i— Luna  (pianeta):  Luna 
est  major,  quam  dimidia  pars  terra;. 
Cic.  La  luna  e piii  grande  della  meti 
della  terra.  —2—  Luna,  nic.sc:  Cen- 
tesima revolvente  sc  luna.  Plin.  Cor- 
rendo  il  centesimo  mese 

Luna  crescens,  nova , plena : luna 
crescente,  luna  nuova,  piena.  Luna 
prima,  tertia,  etc.:  U primo,  il  lerzo, 
il  quarto  di  della  luna.  Luna  decre- 
scens, minor,  senescens:  tinia  svema, 
sceinante,  menomante,  logora.  I.una 
deficiens,  laborans,  defectus  Iunx:  ec- 
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clissc  della  luna.  Luna  intermenstrua,  j 
coitus  luna;:  it  novilunio.  Nigr*  lu- 
nam subtexit  alutx.  Juv.  At  ncgro 
catzare  aggiunse  la  patrizia  luna 
( segno  a modo  di  mczza  luna , chc 
portavano  alie  scarpe  i nobili  Ro- 
mani I. 

Lunaris,  e.  Cic.  Lunare,  di  luna. 
Lunaticus,  a,  um.  Coti.  Lunatico,  fu- 
rioso (chc  soffre  altcrazione  di  ccr- 
vctlo  ad  ogni  mutare  dclla  luna). 
Lunatus,  a,  um.  part.  Virg.  Lunato, 
curvato,  contorto  a modo  della  luna 
falcata. 

Luno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovitl. 
Falcarc.  curvare,  torcerc  a modo  di 
luna  falcata. 

Lunula,  a?,  f.  Plaut.  Ccrchieltino,  cer- 
cliiello  ( ornamento  donnesco). 

Liio,  is,  ui,  ere.  a.  3.  — 1 — Vagare, 
sborsare:  Nisi  a;s  alienum  luissem. 
Curt.  Se.  io  non  avessi  pagati  i debili. 
—2 — Espiare , purgare:  Ut  ejus  libi- 
dinem innocentium  sanguine  lui  vel- 
les. Cic.  Sicchc  volessi  espiare  le  sue 
libidini  coi  sangue  dcgli  innocenti. 
— 3 — Rimuoverc,  allontanare  per 
via  di  sacrifizi:  L’t  luendis  periculis 
piacula  simus.  Liv.  Afflnclii  noi  sia- 
mo  ' ostic  consacratc  a rirnuovere  i 
pcricoli.  — Luens,  luiturus,  luendus. 
Luere  poenas:  pagare  il  fw,  la  pena. 
Luere  scelera,  peccata,  noxam,  com- 
missa capite,  pecunia : espiare  le  coi- 
pe, i dclitti  coi  sangue,  coll’oro. 

Lupa,  se.  f. — 1 — Lupa:  Rava  lupa. 
Hor.  Una  fulva  lupa. — 2 — Lupa, 
meretrice,  cnrtigiana.  bagascia : Qui 
semper  lupas  sccum  ducebat.  Cic.  Che 
sempre  si  traeva  dietro  bagascie. 
Lup5nar,  aris.  n.  Plaut.  Lupanare,  po- 
striboto,  bordello. 

Lupanaris,  Ure.  Apul.  Da  lupanare. 
Lupanarium,  ii.  n.  V.  Lupanar. 
LupStum,  i.  n.  Virg.  Freno,  morso. 
Lupercal,  Siis.  n.  Virg.  Lupercale  (an- 
tro sotto  il  monte  Palatino,  consa- 
crato  da  Evandro  a Pane). 
Lupercalia,  lutn.  n.  pl.  Cic.  Lupercali 
(feste  celebrate  ogni  anno  in  Roma 
in  onore  dei  Dio  Pane). 

Lupercalis,  e.  Svet.  Da  lupercale. 
Lupercus,  i.  m.  Virg.  Luperco,  sacer- 
dote di  Pane. 

Lupillus,  i . m. Plin.  Lupinello  f pianta). 
Lupinatlus,  a,  um.  Cat.  Di  lupino  (le- 
gumc). 

Lupinus,  a,  um.  Cic.  Lupigno,  lupino, 
di  lupo. 

Lupor,  aris,  ari.  d.  1.  Non.  Putta- 
neggiare. 


Lupula,  ae.  f.  Apul.  Putlanella,  sgual- 
drina. 

Lupus,  i.  m.  — 1 — Lupo  (animale); 
Sequitur  lupus  ipse  capellam.  Virg. 
Lo  stesso  lupo  va  in  traccia  della  ca- 
pretta.  —2—Ragno,  spigola  ( pescc ): 
Unde  datum  sentis  lupus  hic.  Hor. 
(Juesto  ragno , chc  ci  sta  innanti, 
(Ponde  credi  chc  venga .’  — 3 — Freno, 
morso:  Equus  duros  accipit  ore  lu- 
pos. Ovid.  Il  cavallo  riceve  in  bocca 
il  duro  freno.  — 1 — Lupo , rampico- 
nc,  rampo,  rampone  ( gra/fio  di  ferro 
uncinato):  In  alios  lupi  superne  ferrei 
injecti.  Liv.  Sopra  altri  si  gettavano 
dalValto  rampiconi  di  ferro. 

Lupus  in  fabula.  Cic.  Il  lupo  6 nella 
favola  (si  dice  quando  comparisce 
alcuno,  di  cui  si  parlava).  Lupum 
auribus  teneo.  Ter.  Tcngo  il  lupo  per 
le  orccchie,  sono  a un  cattivo  passo. 
Hac  urget  lupus,  hac  canis.  Hor.  Soiw 
fra  1’uscio  e il  muro.  Ovem  lupa  com- 
mittere. Ter.  Dar  gli  agnelli  in  guar- 
dia  al  lupo.  Lupo  agnum  eripere. 
Plaut.  Andare  alia  casa  dei  lupo  per 
la  carne. 

Lara,  ae.  f.  Fest.  Pevcra  (imbuto  di  le- 
gno).  — Cic.  Intestini. 

Lurco,  as,  are.  n.  1.  Fest. ) ,„nh;nt 

Lurcor,  aris,  ari.  d.  1.  Non.)  ln0niol~ 
tirc,  trangugiare. 

Lurco,  Onis.  m.  Plaut.  Divoralore,  go- 
loso,  mangione. 

Luridus,  a.  um.  Hor.  Lurido,  livido, 
nericcio,  squallido. 

Luror,  oris.  tn.  Lucr.  Lividezza,  livi- 
dume. 

Luscinia,  ae.  f.  Ilor.  ) , 

Luscinius,  ii.  m.  Phoedr.)  Usxgnuolo, 
rosignuolo  ( uccetlo ). 

LusciniOla,  ae.  f.  Plaut.  Rosignoluzzo , 
piccolo  rosignuolo. 

Luscinus,  a,  um.  Plin.  V.  Luscitiosus. 

I.uscidla,  ae.  f.  V.  Luscinia. 

Luscidsus,  a,  um.  Sen.  ) , hi 

Luscitiosus,  a,  um.  Plaut.)  1/3300 ■>  0 1 
cio,  di  deoolc  vista.  ■ 

Luscitio,  onis.  f.  Fest.  Luscositd  (mor- 
bo di  chi  i losco ). 

Luscus, a,  um.  Cic.  Losco, cicco,  guer- 
cio,  bircio,  chc  ha  perduto  un  occhio. 

Lusio,  onis.  /.  Cic.  Giuoco , passa- 
tempo,  il  giuocarc. 

Lusito,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Spassarsi, 
sollazzarsi. 

Lusor,  oris.m.  — 1 — Giuocatore:  Non 
cessat  perdere  lusor.  Ovid.  Il  giuoca- 
tore non  finisce  di  perdere.  — 2 — 
Scrittore  piacevole  , gajo:  Tenero- 
rum lusor  amorum.  Ovid.  Scrittore 
piacevole  di  teneri  amori.  —3 — 
Schcrnitorc,  derisore,  bcffcggiatore: , 
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Te  ut  deludam  contra  lusorem  meum. 
Plaut.  Per  schemire  alia  mia  volta 
te,  mio  schei' nitore. 

Lusorie,  a vi-'.  Cod.  A giuoco,  per  giuo- 
co,  da  giuoco,  per  baja,  per  burla. 
Lusorius,  a,  um.  — 1 — Da  giuoco.  che 
serve  per  giuoco : Pila  lusoria.  Plin. 
Palla  da  giuoco.  — 2—  l)a  giuoco,  da 
diporto,  da  soltazzo,  da  spasso:  Lu- 
soriae triremes.  Sen.  , \avi  da  diporto. 

— 3—  Da  giuoco,  per  isclierzo,  inu- 
tile, vano  : Lusoriae  mina'.  Cod.  M i- 
nacce  fatle  per  isclierzo. 

Lustriilis,  e. — 1 — Lustrale,  cspiatorio, 
purificante:  Lustrale  sacrificium.Liv. 
Sacrifizio  lustrale.  —2 — Lustrale, 
quinquennale,  che  ricorre  ogni  cin- 
que  anni:  Propinquo  jam  lustrali  cer- 
tamine. Tac.  Essendo  vicini  i giuochi 
lustrali. 

Lustrale  aurum.  Inscr.  ani.  Tassa 
quinquennale. 

Lustramen,  Inis.  n.  Val.  Flac. ) £sv/a. 
Lustramentum,  i.  n.  Cod.  ) _ 

zione,  purgazionc  fatta  per  sacrifi- 
zi,  o per  incantcsimi. 

Lustratio,  onis . f.  Liv.  Lustrazione,pu- 
rificazionc,  sacrificio  Wespiazione.  — 
Cic.  Giro , passcggio  , Pandare  in 
giro. 

Lustrator,  oris.  m.Apul.  Camminatore, 
viaggiatore,  che  gira 
Lustratus,  a,  um.  part.  Cic.  Purifi- 
cato, purgato,  cspiato,  seorso,  tra- 
sCorso,  passato.  V.  Lustro. 

Lustrificus,  a,  um.  V.  Lustralis. 

Lustro  , as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Espiare,  purificare , purgare:  Cum 
imperator  exercitum  censor  populum 
lustraret.  Cic.  Quando  Pimperalore 
purificava  Pesercito,  ed  il  censore  il 
popolo  purificava.  —2—  Far  la  ras- 
segna,  la  rivista  dcll’  esercito:  In  ca- 
stra veni  , exercitum  lustravi.  Cic. 
Venni  ali’  oste,  feci  la  rassegna  del- 
P esercito.  —3—  Lustrare  , guar- 
darc  , mirare  dat  capo  al  piede, 
squadrare  : Ille  totum  lustrabat  lu- 
mine corpus.  Virg.  Egli  losquadrava 
tutto  dal  capo  al  pii.  — Sol,  qui  ope- 
ra omnia  lustras.  Virg.  O sole,  che  lu- 
stri tutte  le  opere  degli  nomini— U— 

4 Girare,  correre,  discorrere,  camini- 
nare,  percorrcre:  Pythagoras  -Lgyp- 
tnm  lustravit.  Cic.  Pilagora  discorse 
PEgitto.  — Lustrans,  lustrandus. 

Lustramur  Jovi.  Virg.  Offriamo  voti 
cdostieaGiOve.  Lustrare  alicuius  Ve- 
stigia: seguire  le  pedate  d'alcuno. Cuin 
omnia  ratione  consilioque  lustraveris. 
Cic.  Quando  con  la  ragione,  colla 
mente  tu  abbia  ben  considerata  ogni 
cosa.  Lustrare  pericula:  scamparc  da’ 


pericoli.  Agnoscunt  regem,  lustrant- 
que  choreis.  Virg.  liavvisano  il  re,  c 
gli  voltcggiano  attorno  volando  fle 
api). 

Lustro,  Onis.  m.  Catul.  Bordellierc. 
Lustror,  aris,  ari.  d.  1.  l laut.  Putla- 
neggiare,  darsi  alia  libidine.  — Lu- 
straus. 

Lustrum,  i.  n. — 1 — Lustro,  lustra, 
tana,  caverna,  spclonca,  nascondi- 
glio  di  fiere  : Saltus  ac  lustra  fera- 
rum. Virg.  Le  balze  e le  tanc  deltc 
belre.  —2—  'Laverna  , bettola,  bor- 
dcllo,  cliiasso:  In  lustris  tempus  aeta- 
tis omne  comsumpsit.  Cic.  Logorb  la 
vita  nci  bordelti.  —3—  iMseivie,  lai- 
dezze,  disonestii : Vino,  lustrisque 
confecius.Cic.  S finito  dat  vino,  e dalle 
lascivie.  — h—  Espiazione,  purifica- 
tione f cerimonia  sacra  fatta  dai  cen- 
sori in  floma  ogni  cinque  anni ) : 
Cornelius  lustrum  condidit.  Liv.  Cor- 
nelio fece  Pespiazionc.  — 5—  Lustro, 
spazio  di  cinque  anni : Quibus  hoc 
ipso  lustro  nihil  solverant.  Cic.  .4« 
quali  non  avevano  di  questi  mede- 
simi  cinque  anni  pagato  un  soldo. 
Sub  lustrum  censeri.  Cic.  Esscrc  al- 
librato , essere  registrato  nel  pub- 
blico  censu.  Ingens  lustrum.  Mart.  Lo 
spazio  di  ccnt'  anni. 

Lusus  , a , um  part.  Cic.  Illuso,  in- 
gannato.  — Ovid.  Vcrscqqiato,  fatto 
perqiuoco,  per  passatcinpo.\ . Ludo. 
Lusus,  us.  tn.  Ovid.  Giuoco,  sollazzo, 
passatempo. 

Lutamentum,  i.  n.  Cat.  Opera,  luvoro 
di  loto,  di  fango. 

Lutarius,  a,  um.  Plin.  Clie  vive  nel 
loto,  o che  si  pasce  net  loto. 

Lutatus,  a,  um.  part.  Pers.  Unio,  im- 
piastrato.  V.  Luto. 

Lutea.  V.  Lutum  (erba). 

Lutensis,  e.  V.  Lutarius. 

LuteOlus,  a,  um.  Virg.  Giallctto,  gial- 
liccio,  giatlognolo,  che  s’accosta  al 
colore  giatlo. 

LutCsco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Farsi  fan- 
go, divenir  fungoso. 

Luteum,  i.  n.  V.  Lutum /pianto  l. 
Luteum,  i.  «.Plin.  Tuorlo,  rosso  det- 
l 'ovo. 

Luteus,  a,  um.  Ilor.  Gialto,  rancto, 
arancio,  pallido , croceo,  di  color 
d'oro. 

LulOus,  a,  um.  —1—  Di  loto,  di  fan- 
go fungoso:  Defingit  llheni  luteum 
caput  Hor.  Sforma  il  fangoso  capo 
dei  /leno.  —2—  Fangoso,  infangato, 
imbratlato  di  fango  : Gallina  luteis 
pedibus.  Plin.  la  gallina  dai  pii  fan- 
gosi.—S—  Abbietto,  vile,  di poco  pre- 
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gio : I.uteum  negotium.  Cie.  A ffare  mihi  videre  hanc  urbem  lucem  orbis 
di  poco  pregio.  terrarum.  Cic.  Parmi  vedere  questa 

Vulcanus  luteus.  Juv.  Vulcano  su-  citta  luce  delmondo.  Vestram  fatni- 
dicio.  Luteum  ceromate  corpus.  Mart.  liam  in  iucem  vocavit.  Cic.  Die  de  o- 

Corpo  consperso  d’ unguento.  norc  alia  vostra  famiglia.  — Luci, 

Luto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cat.  In-  lucu,  invece  di  luce. 
fangare,  coprire  di  toto,  bruttare  Luce  coruscus  ataena.  Virg.  CinfOtPar- 

di  fango.  — Mart.  Impiastrare,  im-  mi  luminose,  acccse  dai  riflessi  delle 
piastricciarc,  cosperqcre.  fiamme.  Prima  luce,  sub  luce  ipsa: 

LutOsus,  a,  um.  Coi.  Lotoso , fangoso.  suWaggiornarc,  al  far  dei  di.  Multa 
Lutra,®,  f.  Plin.  Lontraf animale).  luce.  Tac.  A di  alto.  Ante  lucem  Cic. 

Lutulente,  avv.  Non.  Impurameute  , Avanti  il  giorno.  Crastina  lux  : ladi- 
oscenamente,  mane.  Lux  aestiva.  Virg.  Vestate, 

Lutulentus,  a,  um.  — i — Lutulento,  Luxbrumalis,  hiemis.  Ovid.  II  verno, 

lotolento,  lotoso,  fangoso,  imbratta-  Negant  intueri  lucem  esse  fas  ei,  etc. 

to  di  loto:  Lutulenta  sus.  lior.  Pan-  Cic.  Dicono  non  essere  giusto  dic  vi- 

gosa  scrofa.  —2 — Immondo  , im-  va  colui,  ecc.  Unius  hominis  divina 

puro,  teUlo*  sudicio : Pauci  ista  tua  virtuslucem  afferre  rcipublic®  potuit: 

lutulenta  vitia  noveramus.  Cic.  Po ■ 1 1 divino  valore  d’un  nomo  solo  potd 

chi  sapevamodi  queste  tue  lakte  pec-  rccarc  tanta  gloria  alia  rcpubblica. 

die.  — Lutulentior.  Res  occultas  in  lucem  proferre:  met- 

Quuin  flueret  lutulentus,  erat  quod  tere  in  chiara  luce  fatti  oscuri.  lso- 

tollere  velles.  Hor.  Limaccioso  scor-  crates  forensi  luce  caruit.  Cic.  Iso- 

rendo  fusando  nelto  seri  ver  e modi  crate  si  tenne  Iungi  dal  foro,  non 

diplebej  erain  luimolto,che  avresli  mai  peroro  pubblicamcnte  nel  foro, 

voluto  sceverare.  Lux  mea,  meum  desiderium.  Cic.  Luce 

Lutulo,  as,  are.  « l.Plaut . Infangare,  mia,  mio  caro,  mio  diletlo. 
spor care  di  loto.  Luxatura,  ae.  f.  Marcel.  Lussazione, 

Lutum,  i.  n.  Virg.  Guado  ( piant  a slogamcnto  delle  ossa, 
che  dd  fioredi  color  giallo).  Luxatus,  a,  um.  Cat.  Lussato , slogato, 

Lutum,  i.  n.  — 1 — Loto,  fango,  limo,  svolto,  sconciato  ( diccsi  delle  giun- 
melma:  Luto  aspersus.  Hor.  Coperto  ture  delle  ossa  uscite  dal  loro  sito 
di  fango.  —2 — Creta,  argilla  : De  naturale ). 

luto  pocula  composuit,  Tibul.  Foggid  Luxo,  as,  avi,  alum,  are,  a.  1.  Piin. 
tazzc  dati’  argilla.  — 3 — Tcmpra , Slogare , svoltare  , smovere,  far  u- 
pasta,  qualitd,  manicra:  Molle  lu-  scire  una  parte  dei  corpo  dal  suo 
tum  es.  Pers.  Sei  di  dolce  tcmpra.  sito  naturale. 

O tenebra,  o lutum!  Ahi  nomo  vi-  Luxor,  oris.  V.  Luxurio. 

lissimo,  di  fango!  In  luto  haesitare,  Luxuria,  a;,  f.  C®s.)  , /,muro, 

h anere,  esse.  Ter.  Essere  in  intrigo , Luxuries,  ei.  f.  Cic.)  L ' s“  “ ’ 
trovarsi  avviluppato  in  difficoltu.  lusso , morbidczza , delizie,  vicere 

Lux,  lucis,  f.  — 1 — Luce,  tume,  splen - molle,  mollezza:  Luxuries  Annibalem 

dore,  chxarczza : Clarius  luce  solis.  ipsum  Capu®  corrupit.  Cic.  Le  mor- 
de. Piii  chiaro  della  luce  dei  sole.  bidezze  di  Capua  snervarono  lo  stes- 

—2—  Luce,  splendore,  lucidezza,  so  Annibalc.  — 2—  Lussuria,  rigo- 

luccntezza:  Viridi  cum  luce  smaragdi.  glio.il  socerchio  vigore  delle  pian- 

Lucr.  Smeraldi  vivi  di  verde  luce.  te  : Si  luxuria  foliorum  exuberat  um- 

— 3—  Luci,  stelle  : 111®  qu®  fulgent  bra.  Virg.  Se  1’ombra  soverchia  pcl 

luces.  Cic.  Quelle  stelle  che  scintil-  rigoglio  delle  foglie. 

lano.  — U — Luce,  giorno:  Si  ante  lu-  Luxurio,  as,  avi,  atum,} 
cem  venisset.  Cic.  Se  fosse  venuto  are.  n.  1.  Virg.  ) — 1 — Lussu- 
avanli  giorno.  —5 — Luce , vita  : O Luxurior,  aris,  atus, ) reggiare,  lus- 
luce  magis  dilecta  sorori.  Virg.  Opiti  ari.  d.  1.  Liv  ) 

caradclla  vita  alia sorella  tua.— 6 — suriarc,  cadere  in  lussuria,  darsi  al 

Luce,  occhi,  cista:  Damnum  lucis  lusso,  ammorbidarsi,  vivere  in  mor- 

adempt®.  Ovid.  II  danno  degli  occhi  bidezza:  Ne  luxuriarentur  otio  animL 

spenti.  — 7 — Luce, , pubblico,  vita  Liv.  A/finche  nclla  pace  non  si  am- 

menata  ne’  pubblici  affari:  Istam  ' morbidasscro  gli  animi. — 2 — Ruz- 
virtutem  in  luce  Asi®  esse  positam.  zare,  s<».  . In  pratis  luxuriat 

Cic.  Tanta  virtiinella  luce  dell’ Asia  pecus.  Ovid.  'f  armento  ruzza  nei 

essere  collocata.  —8—  Luce,  splen-  prati.  —3 — Lussureggiare , lussu- 

dore,  onore,  dignitd,  gloria  : Videor  riare,  andare  in  sovercliio  rigoglio 
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dicesl  (lelle  piante ) : In  longas  luxu- 
riare comas.  Ovid.  Lussureggiare  in 
lunghi  germogti.  — Luxurians. 

Luxuriat  sanguine  pinguis  Humus. 
Ovid.  II  terreno  fatto  fertile  pcl  stin- 
gue s’ adorna  d’crbe  e di- piante.  Lu- 
xuriantia scriptor  compescet.  Hor.  r.o 
seriltore  porrii  ta  force  dore  lus- 
sureggian  frondi.  Vereor,  ne  luee 
quoque  laetitia  luxuriet  nobis.  Liv. 
Temo,  che  anelic  questa  letizia  ci 
torni  a vuoto. 

Luxuriose,  arv.  Cic.  Lnssuriosamentc, 
morbidamente,  mullemente,  pompo- 
samente,  coti  lusso.  — Luxuriosius. 

Luxuriosus,  a.  um. — 1—  Lussurioso, 
sfarzoso,  delicato , molle , dato  ai 
piaccri:  Lania  supellex  non  illa  qui- 
dem luxuriosi  hominis.*Cic. Splendida 
suppetlctt  ile  non  giii  d’uomo  sfarzoso. 
—2—  Rigoglioso  , che  lia  rigoglio  : 
Luxuriosa  fiumenta.  Cic.  Iliade,  ri- 
gogliose.  — Luxuriosior  , luxuriosis- 
simus. 

Luxuriosa  laetitia.  Liv.  Insolente  al- 
legrezza. 

Luxus,  a,  um.  Sali.  Russato  , slogato, 
scolto  (dicesi  delle  ossa  uscite  dal 
loro  posto J. 

Luxus,  us.  m.  —l—  Lusso,  fasto , ga- 
la,  sontuositd,  magnifteenza:  Per  lu- 
xum et  ignaviam  aetatem  agere.  Sali. 
Passare  la  cita  nel  lusso  e ncWigna- 
via.  — 2—  Lussuria , piaceri,  diletti: 
Hyeracm  luxu  fovere.  Virg.  Passare 
il  verno  nei  diletti.  — 3 — Lussazio- 
ne,  slogamento:  Ad  luxum,  ad  frac- 
turam alliga.  Cat.  Per  lussazionc  o 
frallura  usa  legamenti. 

Domus  regali  splendida  luxu.  Virg. 
La  casa  splendida  per  regale  magni- 
ficenza.  Eruditus  luxus.  Tac.  copia 
d’  crudizione. 
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Lyxus,  i.  wi.  Hor.  Vino. 

Inter  laticem  lyxuni.  Virg.  Fra  i li- 
quori dcl  vino. 

Lycaon,  onis.  m.  Plin.  I.icaonc,  sorta 
di  lupo. 

Lyceum.  i.  n.  Cic.  Liceo,  ginnasiof  luo- 
go  dore  s'inscqnano  arti  e scienze).. 

Lychnis,  idis.  f.  Plin.  Licnidc  ( (lore, 
ed  anche  sorta  di  gemma). 

Lychnltes,  ®.  m.  Plin.  M armo  di  Paro. 

Lychnltis,  Idis.  f.  'Plin.  Licnilidc 
(crba). 

Lychnobius,  ii.  m.  Sen.  Chi  ucglia,  ed 
opera  di  notte,  e dorme  il  giorno. 

Lychnuchus,  i,  m.  Cic.  Lucerniere, 

candcUere. 


Lychnus,  i.  m.  Virg.  Lucerna,  lumic- 
ra,  fiaccola. 

Lycius,  ii.  m.  Plin.  Licio  (sorta  di 
spina). 

Lycophthalmos,  i.  m.  Plin.  Onice (gem- 
ma). 

I.ytopsis.  is. /‘.Plin.  I.icopsidc  [pianta). 
Lycos,  i.  m.  Plin.  Lico  (sorta  d’  in- 
setto ). 

Lydius  lapis.  Plin.  lHctra  dcl  tocco, 
di  paragone. 

I.ygdlnus,  a,  um.  Plin.  Blanco,  can- 
dido. 

Lygdos,  i.  f.  Mart.  Marmo  binneo. 
Lympha,  ,®,  f.  Virg.  Linfa,  aequa , 
onda. 

Lymphaticus,  a,  um.  Liv.  Forscnnato, 
furioso. 

Pavor  lymphaticus.  Liv.  Timore  pa- 
nico. 

Lymphatlo,  onis.  f.  Plin.  Costcrnazio- 
he,  spavento,  terrore,  paitra. 
Lymphatus,  a,  um.  part.  Virg.  Sbi- 
gottito,  forscnnato,  impaurito,  co- 
sternato,  furioso,  at  territo.  V.  Lym- 
pho. 

Lymphatus,  us.  m.  V.  Lymphati». 
Lympho,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Stat. 
A tterrire , costcrnare,  sbigottire,  in- 
vasure con  terrore.  — Lymphans. 
Lymphor,  Oris.  m.  V.  Lympha. 
LyncOus,  a,  um.  Cic.  Linteo,  perspi- 
cace, acuto  (dicesi  detla  cista). 
Lyncurlum,  ii.  n.  Plin.  Lincurio  (spe- 
cie di  ambra). 

Lynter.  V.  Linter. 

Lynx,  lyncis,  f.  Virg.  Linee , lupo  cer- 
viero  (animale). 

Lyra,  *.  f.  Hor.  Lira,  arpa  (istrumen- 
io  musicate),  ed  anche  carme,  poesia 
lirica.  — Ovid.  Lira  (costellazione). 
Lyrica,  orum.  n.  pl.  Plin.  Poesia  lirica. 
Lyrici,  orum.  m.  pl. Quint.  Pocli  lirici. 
Lyricus,  a,  um.  Hor.  Lirico  ( aggiunto 
di  poesia,  o di  poeta  in  tal  genere  di 
poesie). 

Lyristes,  ®.  m.  Plin.  Citarista,  cita- 
redo,  sonator  di  cetra,  di  lira. 
Lyron,  i.  n.  V.  Alisma. 

Lysimachia , ® f.  Plin.  Lisimacliia 
( erba ). 

LysimSchus,  i.  m.  Plin.  Sorta  di  gem- 
ma simile  al  marmo,  segnata  da  vene 
tforo. 

Lysis,  is.  f.  Vitr.  Scioglimento,  dis- 
qiungimenlo,  slegamento,  ed  anche 
gola  rovescia,  o torta  (archit.J. 
Lytra.  V.  Lutra. 

Lytruni,  i.  n.  Non.  Prezzo  di  riscatto. 
Lytta,  *.  f.  Plin.  Litta  (genere  den- 
set IL). 
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Maccus,  i.  m.  Apul.  V.  Bucco. 

Macella,  a;,  f.  Not.  Tir.  Maccliietta, 
macchiuzza,  piccola  macchia. 

Macellarius,  ii.  m.  Varr.  Macellajo , 
beccajo,  venditor  di  carni. 

Macellum,  i.  n.  Var.  Macello,  bccclie- 
ria  fluogo  doce  si  vcndono  le  carni J. 

Macellus,  i.  m.  V.  Macellum. 

Macellus,  a,  um.  Non.  Magretto,  ma- 
gricciuolo , magrino,  alquanto  ma- 
gro. 

MacCo,  es,  ere.  n.  2.  Plaut.  Dimagrarc, 
immagrire,  smagrire,  assottigliarsi, 
spolparsi. 

Macer,  cra,  erum.  Virg.  M agro,  clima- 
grito,  immagrito , spolpato,  maci- 
lente. — Macrior,  macerrimus. 

Solum  macrum.  Cic.  Terreno  ma- 
gro,  sterile.  Me  palma  negata  macrum 
reducit.  Hor.  La  palma  tolta  mi  ri- 
conduce  a casa  smunto  c triste. 

Maceratio,  onis.  f.  Vitr.  Macerazione , 
maccramento,  il  mettere  in  macero, 
o distemprarc  in  aequa  qualche  ma- 
teria solida. 

Maceratus,  a,  um.  part.  Vitr.  Mace- 
rato, distemperato  in  aequa,  messo 
a macero,  ammollito.  — Plaut.  Af- 
flitto,  trauagliato,  consumato,  infiac- 
chito,  snervato.  V.  Macero. 

Maceresco,  is,  ere.  n.  3.  Cat.  Macer  ar- 
si, ammollirsi. 

Maceria,  at,  f.  Cat.  Maceria,  macia, 
muriccia  fmucchio  di  sassi  e di  rot- 
tame , ed  anche  muro  a seccoj. 

Maceries,  ei.  f.  Non.  Costernazione, 
estenuazione. 

MacCro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Macerare,  mettere  a macero,  am- 
mollare,  inzuppare,  distemperare : 
Brassicam  in  acfuain  macerare  oportet. 
Cat.  Bisogna  macerare  il  cavoto  nel- 
l' aequa.  — 2 — Bagnare,  lanare,  met- 
tere in  aequa:  Flumen,  in  quo  poda- 
grici crura  macerant,  Vitr.  II  fiume, 
net  quale  i podagrosi  bagnano  le 
gambe.  —3—  Macerare,  affievolire, 
dimagrare , intisichire:  Multos  iste 
morbus  macerat.  Plaut.  Questo  morbo 
multi  intisichisce.  — U — Macerare, 
assottigliare,  inflacchire,  snervare : 
Inclusos  nos  fame  macerant.  Liv.  Ser- 
rati qui  dentro  ci  assottigliano  colla 
fame.  — 5 — Affliggere,  cruciare,  tor- 
no--itare,  travagliare,  consumarsi: 


Cur  me  macero  7 Ter.  Perchi  mi  con- 
sumo ? — Macerans. 

Macesco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Smagrire , 
dimagrare , ammagrare  , assotti- 
gliarsi. — Macescens. 

Machxra,  a»,  f.  Plaut.  Spada,  st  occo, 
scimitarra. 

Machaerium,  ii.  >1.  Plaut.  Coltello. 
Machxrophbrus,  i.  m.  Cic.  Spadaccino, 
sgherro,  braco. 

Machina,  at.  f.  —1—  Macchina  f opera 
materiale  fatta  e regolata  dalla 
mente ):  Ruet  machina  mundi.  Lucr. 
Si  sfascierd  la  macchina  det  mondo. 
— 2—  Macchina  (ordigno  mcccani- 
co  per  movere,  alzare  pesi j Trahunt- 
que  siccas  machina:  carinas.  Hor.  E le 
macchine  varano  le  asciutte  navi. 
— 3 — Catasta,  palco,  tavolato : Ami- 
cam de  machinis  emit.  Cic.  Compro 
l’ amica  sui  tavolato  fciod  sui  palco 
ove  si  vcndono  gli  scltiavij.  — I» — 
Macchina  militare  (ogni  ordigno  da 
assedio,  o da  campo  per  nuocere  al 
nemicoj:  Machinis  omnium  generum 
oppidum  expugnare  aggreditur.  Sali. 
Ccn  macchine  di  ogni  specie  prende 
ad  espugnarc  la  fortezza. — 5 — Mac- 
china , macchinazione  , macchina- 
mento , inganno , insidia,  astuzia, 
arte : Sperant  iisdem  machinis  me 
posse  labefactari.  Cic.  Sperano  poter- 
mi  smuoverc  colle  stesse  macchina- 
zioni.  Omnem  adhibeam  machinam 
ad  tenendum  adolescentem.  Cic.  Ado- 
pererd  ogni  arte  a trattenere  il  fan- 
ciullo. 

Machinalis,  e.  Plin.  Meccanico. 
Machinamentum.  V.  Machina. 
Machinarius,  a,  um.  Apul.  Da  mac- 
china. Machinarius  mensor.  Cod.  Pub- 
blico  misuratore. 

Machinatio,  onis.  f.  V.  Machina. 
Machinator,  oris.  7/t.  — 1 — lngegncre, 
arcliitetto:  Magistris  et  machinatori- 
bus Severo  et  Celere.  Tac.  Capi  ed  ar- 
chitctti  Severo  e Celere.  — 2 — Mac- 
chinatorc,  orditore,  che  trama:  Om- 
nium scelerum  machinator.  Cic.  Jfac- 
cliinatorc  d’ogni  scelleraggine. 
Machinatorbellicorum  tormentorum. 
Liv.  Fabbricatore  di  or digni  da 
guerra. 

Machinatrix,  Icis.  f.  Sen.  Macchina- 
trice,  che  ordisce,  che  trama. 
Machinatus,  a,  um.  part.  Sal.  Fatto 
per  via  di  macchina,  invcntato,mac- 
chinato,  ordito.  V.  Machinor. 
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Machinatus,  us.  in.  Apul.  Maccliina- 
zione,  arte,furberia,  astuzia,  artifi- 
cio. 

Machinor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Inventore,  trovare:  Qui  haec  machi- 
natus est,  ut,  etc.  Cic.  Chi  invento 
queste  cose,  da  ecc.  — 2—  Macchi- 
nare,  tr amare,  ordire , tessere  in- 
ganni.  Machinare  quod  luhct.  Plaut. 
Tessi  gti  inganni  chc  vitoi.  Necem 
alicui  machinari.  Cic.  Tramare  con- 
tro  Ia  vita  di  alcuno.  • 

Machinosus,  a,  um.  Svet.  Fatto , fab- 
bricato,  per  via  di  macchine. 
Machinilla,  a*,  f.  Kest.  Macchinetta, 
piccola  macchina. 

Macies,  ei.  f. — 1 — Magrezza  , maci- 
lenza:  Orrida  vultum  deformat  ma- 
cies. Virg.  Gli  sforma  il  sembiante 
una  paurosa  magreiza.  — 2—  I la- 
grezza,  sterilitil,  aridezza  : Diligen- 
tia cultoris  maciem  soli  vincere  potest. 
Coi.  l.a  Uitigenza  dell'  agricoltore 
pud  vincere  ta  magrezza  det  terreno. 
Corticis  macies. Pali.  Ilseccume  delta 
corteccia.  Quique  alii  hanc  maciem 
probant.  ;Tac.  A quanti  attri  piacc 
questo  tisicume  di  favcltare. 
Macilentus , a , um.  Plaut.  Macilento, 
macilente,  magro,  stenuato,  sinunto, 
dimagrito. 

Macio , as,  are.  a.  i.  Sol.  Scemare,  di- 
minuire.assottig  liare. 

i 

condo  in  voluero  nella  noce  moscada ). 
Macor,  Oris.  m.  Non.  Magrezza,  ma- 
citenza. 

Macresco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  hmnagri- 
re,  dimagrare , smagrire , assotti- 
gliarsi,  divenir  magro. 

Macritas,  alis.  f.  ).,  ..  . 

Macritudo,  Inis,  f.y-  'lac,es' 
Macrocolum,  i.  n.  Cic.  Caria  grande. 
Maeror.  V.  Macor. 

Mactator,  oris.m.;Scn.  Uccisorc.  scan- 
natore. 

MactStus,  a,  um.  part.  Ilor.  Immolato, 
sacrificato,  scannato  in  sacrifizw, 
onorato,  ampliato,  colpito,  oppresso. 
V.  Macto. 

Mactatus,  us.  m.  Lucr.  Immolazionc, 
sacrifizio 

Macte  e macti,  V.  Mactus. 

Mactea.  V.  Mattya. 

Macto,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  — 1 — 
Sacrificare,  immolare,  offrirc  in  o- 
btazione  agli  Dei:  Mactant  lectas  de 
inore  bidentes.  Virg.  Offrono  secondo 
il  costume  elette  pccorclle  in  sacri- 
fizio.  —2—  Onorarc,  esaltare,  ren- 
dere  onoranza  : 'Ferunt  laudibus , 
mactant  honoribus.  Cic.  iMilano  a 


cieto,  colmano  di  onori.  —3—  Ap- 
portare, arrecare,  dare,  cagionarc: 
Divisores  tribuum  morte  mactavit.Cic. 
Die  morte  ai  divisori  delle  tribu. 
— & — Annullare,  dislruggerc,  vio- 
lare, sperdere  : Cum  videant  jus  ci- 
vitatis esse  mactatum.  Cic.  F edendo 
chc  si  era  violato  il  drilto  dclla  cittA. 

— Macians,  mactandus. 

Hoc  nte  mactat  lutum.  Plaut.  Questo 
fango  mi  travaglia. 

Mactra,  *.  f.  Pctr.  Madia  f cassa  per 
intridcrci  la  farina  e far  pane). 
Mactus,  a,  um. — 1 — Onorato,  ado- 
rato, venerato,  ossequiato  : Macte 
hoc  vino  hac  dape  esto.  Cat.  Sii  ono- 
rato per  questo  vino,  per  questa  vi- 
vanda  f formula  usata  ne’  sacrifizi ). 
—2 — (Virtute);  V aloroso,  bravo,  chc 
cresce  in  virtii , valente,  franco: 
Macte  nova  virtute  puer. Virg. Siisem- 
pre  valoroso,  o fanciulto,  per  nuova 
virtii.  Macti  virtute  milites.  Liv.  Siate 
v alorosi,  o soldati. 

Macte  virtute  diligentiaque  esto.  Liv. 
Sii  valoroso  cd  avveduto.  .Macte  ani- 
mo juvenis.  Stat.  Frendi  ardimento 

0 giovinetto.  Dicunt,  eum  et  agripetas 
ejectos.  Macte!  Cic.  Dicono  clie  egli  cd 

1 buscatoridegli altrui  terreni  furono 
sfrattati.  Benone! Juberem  macte  vir- 
tute esse,  si  pro  mea  patria  ista  virtus 
staret.  Liv.  Io  ti  predicherei  il  piu 
valoroso  ricl  mondo,  se  una  tanta 
virtii  stassc  per  la  mia  patria. 

Macula,  a*,  f.  — 1 — Macula,  macchia, 
lacca,  lordura,  scorbio,  imbratto, 
sordidrzza  : Maculas  de  vestibus  au- 
ferre. Ovid.  Togllere  le  macchic datle 
vestimenta,— 2—  Macchia  (segnoche 
compariscc  o per  natura,  o per  in- 
fcrrnitA  sulla  pelle  degli  uomini,  sui 
pelo  degli  animati):  Bos  maculis  in- 
signis. Virg.  Duc  distinto  per  macchie. 

— 3—  .Macula,  macchia,  disonore, 
taccia,sfregio,  infamia,  nota: Est  hu- 
jus sjeculi  macula  invidere  virtuti. 
Cic.  E infamia  di  questo  secolo  invi- 
diore alia  virtii.  —U—  Macula,  mac- 
chia, magagna,  neo,  difetto , colpa: 
libi  plura  nitent  in  carmine,  non  ego 
paucis  oOcndar  maculis.  Ilor.  Se  un 
carme  risplcnda  di  molli  pregi,  non 

10  schifcrd  per  pochi  nei.  — 6 — Ma- 
glia  fi  vani,  i fori  della  rete):  Iletia 
distincta  maculis.  Ovid.  Beti  lavorate 
a mugita. 

Maculatio,  onis.  f.  Apul.  Maculazione, 
macchia,  segno,  tacca,  il  maculare, 

11  macchiare. 

Maculatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Macu- 
lato, macchiato,  lordato,  insozzato, 
chiazzato.  V.  Maculo. 
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Maculo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Maculare  , macchiarc  , insozzare  , 
bruttare,  sporcarc,  imbrattare:S<an- 
guinc  terram  maculare.  Catul.  Lor- 
dare  la  terra  di  sangue.  — 2—  Ma- 
culare, contaminare,  disonorare,  in- 
famare, corrompere : Belli  gloriam 
turpi  morte  maculavit.  Nep.  Con  tur- 
pe morte  macckid  le  gloriose  impre- 

sediguerra.—3—lndanajarc,aspcr- 
gcr  di  macchie,  render  cliiazzato, 
brizzolato  : Telas  ostro  maculare.  Val. 
Flac.  Indanajarc  conporpora  le  tele. 
— Maculans. 

Maculosus,  a,  um.  — 1 — Maculoso, 
maccliialo,  maculato,  imbrattato  di 
maccliie : Vestis  maculosa.  Cic.  V este 
imbrattata  di  macchie. — 2—  Macu- 
lato, maccliialo,  cliiazzato , brizzo- 
lato, indanajalo,  di  vari  colori:  Ma- 
culosa; tegmine  lyncis.  Virg.  Con  pelle 
di  maculato  cervicro.  —3—  linitio, 
contaminato,  impuro,  lordato,  sor- 
dido, imbrattato:  Maculosi  senatores. 
Cic.  Sordidi  senatori.  — Maculosior. 
Corium  maculosum.  Piant.  Pelle  co- 
perta  di  piaglie  e lividurc.  Maculosa 
luna.  Plin.  Luna  oscurala  da  mac- 
chie. Maculosum  nefas,  lior.  Infame 
colpa. 

Madefacio,  is,  Cei,  actum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Bagnare , adaequare,  asper- 
gere, cospergcre:  Sanguis  madefece- 
rat herbas.  Virg.  II  sanque  aveva  co- 
sperso  le  erbe.  — 2 — Macerare,  met- 
tere  in  molle,  in  macero,  inzupparc, 
immollarc:  Caules  madefaciuntdiebus 
quindecim.  Plin.  Macerano  i cavoli 
per  quindici  di.  — Madefaciendus. 
Madefactus,  a,  um.  part.  Cic.  Bagnato, 
cospcrso,  asperso,  macerato.  V.  Ma- 
defacio. 

Vellera  madefacta  fucis.  Tibul.  V elli 
tinti  con  succhi.  Madefactus  Jacebo. 
Coi.  Aiwinazzato. 

Madefio,  is,  iCri.  anom.  Catul.  Esscr 
bagnato,  essere  asperso. 

Madens,  cutis,  part.  pr.  Cic.  Gron- 
dante,  stillante,  molle.  V.  Madeo. 
More  nivis  sole  madentis.  Ovid.  A 
maniera  di  neve  clie  si  struggc  al 
sole.  Ensis  madens.  Stat.  Spadagron- 
dante  sangue.  Caede  madens.  Juv. 
Brutto  per  strage.  Madens  coina, cam- 
pus, Auster:  cliioma  stillante  un- 
guenti, campo  umido,  acquoso.  Au- 
stro piovoso.  Vino  madens:  ubbria- 
co,  avvinazzato. 

MadCo,  es,  di,  ere.  n.  2.  — 1 — Gron- 
dare,  stillare,  esscr  molle,  umido, 
bagnato:  Fuso  sanguine  terra  madet. 
Virg.  Im  terra  i molle  disparso  san- 
que. r-2 — Macerarsi,  ammotlarsi , 


inzupparsi : Si  aquam  biberint,  in 
qua  folia  ea  maduerint.  Plin.  Se  be- 
vano  V aequa,  nella  quale  si  sieno 
macerate  quclle  foglie.  — 3 — A bbon- 
dare,  avere  in  copia,  essere  pieno: 
Socraticis  madet  sermonibus.  Hor.  E 
pieno  di  socratici  prccetti.  — Ma- 
dens. 

Madere,  emaderevino.  Tibul. e Plaut. 
Essere  ubbriaco,  essere  avvinazzato. 
Maduere  paterno  sanguine,  l.ucan. 
Sparsero  il  paterno  sangue.  Madeo 
metu.  Plaut.  Sono  pieno  di  paura. 
Arte  madent  simulacra.  Lucr.  Le  sta- 
tue sonocondotte  conarie  sopra/fuia. 
Quamvis  igni  exiguo  properata  made- 
rent. Virg.  Quantunquc  a lento  fuo- 
co  bollite  si  intencrissero. 

Madesco,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Bagnarsi, 
inumidirsi.  — Coi.  Intcnerirsi,  am- 
mollarsi. 

Madidatus,  a,  um.  part.  Apul. Bagnato. 

V Madido. 

Madide  madere.  Plaut.  Essere  briaco. 
Madidus,  a,  um.  —1—  Bagnato,  inu- 
midito,  molle,  umido:  Fasciculus  epi- 
stolarum madidusaqua.  Cic.  Un  fascio 
di  letlcre  bagnato  d’acqua.  —2 — 
Acquoso,  abbondante d’ aequa, ridon- 
dante  d’acqua.  Madida  palus.  Ovid. 
Palude  acquosa.  — 3 — Coito:  Ma- 
dida apposita  in  mensam.  Plaut.  Pi- 
cande cotte  imbandite. — U — Tenero, 
intencrito,  ammollato.  Cicer  madi- 
dum. Mart.  Cecc  intencrito.  —5  — 
Tinto,  colorato:  Vestis  madida  croco. 
Mart.  Peste  tinta  di  croco.  — Madi- 
dior. 

Madidus  vino,  e madidus.  Plaut.  Bria- 
co, avvinazzato. 

Mador,  oris.  m.  Sali.  Umidore,umi- 
diltl,  umidczza. 

Madulsa,  ae.  m.  Plaut.  Briaco,  ubbria- 
co, imbriaco,  ebbro. 

Maeander,  i.  m.  ) —1—  Mcandro,  ri- 
Maeandrus,  i.  tn.)  giro,  andirivieni , 
giro:  Quos  nwatidros  persequeris! 
Cic.  In  quanti  andirivieni  nonti  rav- 
volgi!  —2 — Babcsco,  arabcsco  ( or- 
namento con  cui  si  fregiano  le  vestij: 
Circum  quam  purpura  ma;andro  du- 
plici cucurrit.  Virg.  Intorno  alia 
quale  era  intessuta  porpord  in  dop- 
pio  arabcsco. 

Maeles.  V.  Meles. 

Maelium  V.  Militis. 

Maena,  ae.  f.  Ovid.  Acciuga  fpesce]. 
Maenas,  Stlis,  f Catul.  Mcnadc,  bac- 
cante,  Uonna  celebrante  te  orgie  di 
Bacco,  o le  feste  di  Priapi  h — Plaut. 
Vom  sordido,  uom  vile. 

Maenianum,  i.  n.  Cic.  Poggiuolo,  bal- 
latojo,  loggia. 
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Maenomenon  (mcl).  Plin.  Mele  chc  to- 
glie  ilscnno,  chc  dii  pania. 

Ma-reo.  nupstus,  etc. 


etc  > V 
Msstus,  eIC'  ) v 


Maga,  ae.  f.  Ovid.  Maga,  strega,  ma- 
liarda. 

Magalia,  Ium.  n.  p/.Virg.  Capannc,  tu- 
guri,  presepi , abituri. 

Mage.  V.  Magis.  , 

KS& «' rf.  incnnto’ <n- 

caiitesimo,  arte  magica. 

Magicus,  a,  um.  Virg.  Magico,  mago, 
di  magia. 

Magici  Dii.  Tibul.  Dei  invocati  con 
arti  magichc.  Magicae  lingua1.  Lue. 
Geroglifici  i antica  manicra  di  scri- 
cere  degti  EgiiianiJ. 

Magida,  te.  f.  Varr.  Arupio  piatto  da 
tavola. 

Magiriscium,  ii.  n.  Plin.  Piccolo  cuoco. 
Magis,  avv.  Cic.  Piri,  di  piu,  piuttosto . 
megliu:  Luce  magis  dilecta.  Virg.  Piit 
cara  delta  lucc,  dctla  vita.  Cum  ita 
contendisse!.,  ut  nihil  umquam  magis. 
Cic.  Avendo  egli  pariato,  come  non 
mai  meglio.  Magis  ut  consuetudinem 
servem.  Cic.  Piuttosto  per  tenermi 
aWusanza  che  ecc. 

Magis  magisque,  magis  magis,  ma- 
gis et  magis : vieppiu.  ogni  di  piu, 
sempre  piu.  Eo  magis,  quo  magis, 
tanto  magis,  quanto  magis:  quanto 
piu,  tanto  piit,  vicmcglio.  Hoc  magis, 
quam  illi  veteres,  quod  etc.  Cic.  Tanto 
piii,  chc  qucgli  anliclii,  pcrciocclte, 
ecc.  Neque  eo  magis  ex  proelio  exces- 
sit. Nep.  ,\i  percio  punto  si  ritrasse 
dalla  pugna.  Tam  magis,  quam  ma- 
gis: Tanto  piu,  quanto  piu.  Magis 
quam : piit  chc.  Magis  est,  quod  gratu- 
ler  tibi  quam  etc.  Cic.  Jio  piit  ragio- 
ne  di  congratularmi  con  tc,  che  ecc. 
Non  invideo,  miror  magis.  Virg.  .Voti 
ti  invidia,  piuttosto  mi  /ai  inaravi- 
glia.  Magis  beatior  quam  etc.  Virg. 
Assai  piu  felice  chc  ecc.  Agrippa  cla- 
ris majoribus,  quam  antiquis  (sot lin- 
iendi magis),  'fac.  Agrippa  d’ante- 
nati  piit  chiari  chc  anliclii. 

Magis,  Idis.  f.  Plin.  Piatto,  bacino. 
Magister,  ri.  m. — 1 — Maeslro,  capo , 
principe,  presidente:  Magister  populi. 
Cic.  II  capo  dei  popolo,  il  dittatorc. 
— 2 — Maeslro,  insegnatore,  profes- 
sore, dottrinalore,  ammaestratorc, 
prccctlorc  : Artium  liberalium  ma- 
gistri. Cic.  I maestri  dclic  arti  libe- 
rali. Timor  non  diuturnus  magister 
oflicii.  Cic.  II  timore  non  durevole  in- 
segnatore det.dovere.  —3—  Suasore, 
persuasore,  eccitatorc,  instigatore: 
Iste  magister  ad  despoliandum  tem- 


plum Diana:  fuit.  Cic.  Fu  suo  insti- 
gatore a sacchcggiare  il  tempio  di 
Diana. 

Magister  equitum,  peditum  Liv.  Ge- 
nerale di  cavatlcria,  di  fanteria.  Ma- 
gister morum.  Cic.  Censore.  Magister 
curia::  it  sacerdote  di  una  curia.  Ma- 
gister Saliorum:  il  pontcficc  dei  Salii. 
Magister  officiorum,  operarum.  Coi.  Il 
castaldo,  il  / altore  Magister  cbori- 
canciitium.  Coi.  Il  maeslro  di  cap- 
pclla.  Magistri  scriptura:,  ili  scriptura. 
Cic.  Maestri  di  dogana  e de’  portl. 
Magister  societatis,  pecoris,  auctionis: 
it  ragionierc  d’una  societd,  pastore, 
curatore  di  beni  posti  all’  incanto. 
Magister  convivii,  navis,  ludi,  etc.:  il 
capo  di  tavola.  padrone  dctla  nave, 
o piloto.  maeslro  di  scuola. 

Magisterium,  ii.  n.  Cic,  Magistrato, 
presidenza,  prefettura , carica,  au- 
toritii,  dignita.  — Coi.  Magisterio, 
magistero,  arte,  opera. 

Magistra,  x.  f.  Cic.  Macslra  , amma- 
estratricc,  inscgnalrice. 

Arte  magistra.  Virg.  Con  arte  sopraf- 
fina,  squisita. 

Magistralis,  e Yopisc.  Magistrale,  ma- 
gislrcvote,  di  maeslro. 

Magisti  fltus,  us.  m.  — 1 — Magistrato, 
maestrato,  carica,  dignitil,  posto, gra- 
do: Magistratus  amicitia:  anteponere. 
Cic.  Anteporrc  Ia  dignita  all’ amici- 
tia. —2—  Magistrato  ( detlo  dctla 
persona  chc  ha  carica  o dignitilj: 
Est  proprium  munus  magistratus  ge- 
rere personam  civitatis.  Cic.  E dovere 
proprio  dei  magislratitcnerc  la  rap- 
presentama  dctla  cittil. 

Magistratui  quempiam  tradere.  Nep. 
Consegnare  alcuno  nellc  mani  dei 
magistrato.  Ilis  magistratibus  legati 
Hornam  venerunt.  Nep .Essendo  coloro 
consoti  renuero  ambasciatori  in  Ho- 
rna. ingredi,  inire],  capere  magistra- 
tum: entrare  in  carica.  Abire  magi- 
stratu: uscire  di  carica.  Dare,  com- 
mittere, mandare  magistratus : eom- 
mette.re,  a/ftdare  cariche.  In  magi- 
stratu manere:  durare  in  carica. 

Magma,  Stis.  n.  Plin.  Feccia,  capo 
morio  f materia  chc  rimane  ne’  vasi 
dopo  le destillationi). 

Magmentum,  i.  n.  Inscr.  aut.  Soprap- 
piu,  sopraggiunta  , giunta  nei  sa- 
crijlzi. 

Magnanimitas,  atis.  f.  Cic.  Magnani- 
mith,  generositd , grandezta  <Tani- 
mo. 

Magnanimus,  a,  um.  Cic.  Magnanimo, 
generoso,  di  grand' animo. 

Magnarius,  ii.  m.  Apul.  Compratorc  o 
venditore  in  digrosso,  alfingrosso. 
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Magnes,  etis.  m.  Lucr.  Magnete,  ca- 
tamita,  pietra  di  paragone. 

Magneticus,  a,  uni.  Claud.  Magnetico, 
di  magnete,  di  calamita. 

Magnidicus,  a,  uni.  Plaut.  Millanta- 
tore.  vanaglarioso. 

Magnifaclo,  is,  ere.  a.  3.  Ter.  Stimare 
assai , apprezzarc  molio. 

Magnifice,  avv. — 1—  M agni  fic  ament  e, 
splendidamcnte  , grandiosamente  , 
taulamente,  pomposamente : Magni- 
fice vivere.  Cic.  Vivere  grandiosa- 
mente. — 2 — Gloriosamcnle,  onora- 
tamente,  lodevolmente : Magnifice  vi- 
cinius. Cic.  Abbiamo  gloriosamcnle 
vinto.  — 3 — Vanamcnle  . vanaglo- 
riosamente,  da  millantatore:  .Magni- 
fice se  jactare.  Cic.  Lodarsi  vanaqlo- 
riosamenle.  — U — Splendidamcnte, 
facondamente,  copiosamente:  Magni- 
fice loqui.  Tihul.  Pariare  splendida- 
mente. 

Magnrficenter.Tum.  Cic.  Magnificamen- 
te,  splendidamcnte.  sontuosamente. 
— Magnificentius,  magnificentissime. 

Magnificentia,  x.  f.  — 1 — Magnificen- 
za, grandezza  d’ animo  : Magnificen- 
tia est  rerum  magnarum  animi  agita- 
tio. Cic.  La  magnificenza  d il  tenere 
volto  il  pensiore  a cose  grandi.  — 2 — 
Magnificenza,  splendidczza , sontuo- 
sita,  generositd:  Magnificentia  fune- 
rum. Cic.  Sonttiositci  di  funerali.  Hoc 
vix  est  magnificentia:  vestrae.  Cic.  Que- 
sto appena  d degno  della  rostra  ge- 
nerositd. 

Verborum  magnificentia.  Cic.  Grandi 
e sonanti  parolc. 

Magnifico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1—  Stimare  assai,  far  gran  conto , 
apprezzarc,  tenere  in  pregio:  Vo- 
luit me  magnificare.  Plaut.  Polle  te- 
nermi  in  gran  conto.  —2—  Magnifi- 
care, esattare,  todarc . celebrare : 
Illum  magnificat  Varro.  Plin.  Varrone 
lo  magnifica. 

Magnificus,  a , uni.  — 1 — Magnifico, 
splendido,  generoso:  Civitas  magna 
atque  magnifica.  Sali  Grande  c ma- 
gnifica cittd.  — 2 — Magnifico,  son- 
tuoso,  ricco  : Forum  adornatum  ma- 
gnifico ornatu.  Cic.  Foro  abbellito 
d’ornati  magnifici.  —3—  Facondo, 
eloquente,  copioso,  diserto:  Magnifi- 
cum dicendi  genus.  Cic.  Eloquente 
manicra  di  dire.  — U—  Stimabile  , 
prcqevolc  , utile:  Magnifici  usus  ad 
vulnera.  Plin.  Di  utile  uso  nclle  fe- 
rite. — Magnificentior,  magnificentis- 
simus invece  di  magnificior,  magnifi- 
ci ssimus. 

Vir,  miles  magnificus.  Plaut.  Vomo, 
soldato  millantatore.  Verba  magni- 


fica. Ter.  Parole  tronfie,  millanterie. 
Magniloquentia,  a:,  f.  Cic.  Magnilo- 
quenza , grandiloquenza,  sublimitd 
di  stile,  altezza  di  dire,  cd  anclie 
mitlanteria,  ciancie  sbardeltate. 
MagnilOquus,  a,  um.  Stat.  Magnilo- 
quo, grandiloquo  , di  alto  stile.  — 
Tac.  Millantatore,  bravaccio,  lan- 
ciatore  di  fiabe. 

Magnipendo,  is,  ere.  a.  3.  Ter.  Stima- 
re assai,  far  gran  conto,  pregiare. 
Magnisdnans , antis.  Non.  Grandiso- 
nante , risonante,  rimbombante. 
Magnitas , atis.  f.  Non.  (vet.)  V.  Ma- 
gnitudo. 

Magnitudo,  Inis.  j.  — 1 — Grandezza, 
ampiezza,  larghezza,  vastitd  : Ma- 
gnitudo maris.  Cic.  Vampiczza  dei 
mare .—2—Grandezza,altezza,  gros- 
sczza:  Ingens  magnitudo  corporum. 
C®s.  Smpdata  grandezza  di  corpi. 
—3—  Abbondanza,  copia,  dovizia  : 
Magnitudo  copiarum,  pecunia:.  Cic. 
Abbondanza  di  truppe,  dovizia  di 
danaro.  — £i — Grandezza,  gravitd  , 
forza,  importanza : Magnitudo  amo- 
ris, beneficii,  periculi.  Cic.  La  forza 
deWamore , la  grandezza  dei  bene- 
ficio, la  gravitd  dei  pericolo.  — 5 — 
Magnitudine,  grandezza,  altezza,  no- 
bilia, eccellenza,  dignitd : Invidia  in- 
fra tuam  magnitudiueni  jacet.  Tac. 
Vinvidia  d al  disolto  della  tua  ma- 
gnitudine. — 6—  Magnitudo  animi. 
Cic.  Magnanimitd,  grandezza  d' ani- 
mo, grandigia. 

MagnopOre.  avv.  Cic.  Grandcmente, 
sommamente,  molio,  assai,  at  tntto, 
sopratutto.  — Majore  opere,  maximo 
opere. 

Quid  magnopere  facere  potuit  1 Cic. 
Chc  gran  cosa  poti  egli  fare?  Eum 
magnopere  evocant.  Cic.  Lo  cfiiama- 
tio  fuori  con  grande  istanza.  Nulla 
magnopere  expectatio.  Cic.  Mon  6 
grande  aspettazione.  Maximo  te  ora- 
bat opere.  Ter.  Ti  pregava  caldis- 
simamente. 

Magnus,  a,  um.  — 1—  Magno,  gran- 
de, vasto,  spazioso,  arnpio  : Magna 
domus.  Cic.  Ampia  casa. — 2 — Gran- 
de, alto , elevato  : Magni  montes. 
Catul.  Alti  monti.  — 3 — Grande  , 
abbondante,  copioso,  dovizioso  : Ma- 
gnae divitiae.  Nep.  Copiose  ricchczze. 
—U—  Grande,  numeroso , molto  : 
Magnus  populus.  Virg.  Gran  popolo. 
— 5—  Magno,  grande , sommo,  ec- 
cclso,  egregio  , prestante . insigne: 
Magnus  hoc  bello  fuit.  Nep  Fu  grande 
in  questa  guerra.  — 6 — Grande,  im- 
portante, di  gran  peso,  considerevo- 
le,  grave , di  gran  momento:  Quam- 
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quam  id  magnum  et  arduuin  est.  Cie. 
Quantunque  sia  impresa  di  grati 
momento  cd  ardua.  —7—  Magno  , 
grande,  potente , venerando , vene- 
rabile: Numina  magna  loci.  Virg.  Lc 
venerande  Dciti  dei  luogo.  Magnos 
visurusamicos.  Juv . Per  visitare  poten- 
ti amici. —8 — MqjornaMi,  annis:  Vcc- 
chio,  piu  avanzato  di  etii.  Fuit  major 
natu  quam  Plautus.  Cie.  Fu  piu  vecchio 
di  Plauto.  Audivi  ex  majoribus  natu. 

Cie.  Udii  da’  vecchi.  —9—  Majores  : 

J maggiori,  gli  avi,  gti  antenati.  Vir 
majoribus  suis  dignissimus.  Cie.  Vo- 
mo Uegnissimo  de’  suoi  antenati.  — 
Major,  maximus.  ■’ 

Magni  ludi:  giuoclti  sotenni.  Magna 
voce  confiteri.  Cie.  Confessare  ad  al- 
ta voce.  Magna  loqui:  spacciare  mil- 
lanterie,  lanciar  fiabe.  Verba  tibi  ma- 
gna volant.  Virg.  Sai  avvcntare  gon- 
fieparolc.  Mater  magno  natu:  lama- 
dre  gid  ormai  decrepita.  Magnum  est 
efficere  ut.  etc.:  6 gran  fatto  ottencre 
che,  ecc.  Quoti  majus  est : cid  chc  piu 
monta.  Il.ec  tibi  ad  levandas  molestias 
magna  esse  debent.  Cie.  Queste  cose 
devono  valere  assai  a mitigare  la  tua 
pena.  Magnum  clamat.  Plaut.  Grida 
ad  alta  voce,  quanto  n’ha  nctla  gola. 
Magni,  magno  emere,  vendere  : com- 
prare,  vendere  a gran  prczzo.  Multo 
majoris  alapa?  veneunt.  Ter.  Lc  guan- 
ciatc  si  vendono  assai  piu  caro.  Ma- 
ximo te  fecit : ti  stimd  assaissimo. 
Nunciare,  credere  aliquid  in  majus. 
Tac.  Rifcrire , credere  alcun  fatto 
oltre  quello  clic  d.  Major  herus  : II 
padre  di  famiglia,  il  padronc.  Minor 
herus : il  figlio  dei  padronc.  Maxima 
natu  virgo.  Ovid.Lu  piu  vecchia  delle 
vestali. 

Maguddris  e magydaris,  is.  f.  Plin. 
Succo,  estratto  di  cavoli. 

Magus,  a,  um.  V.  Magicus. 

Magus,  i.  m.  Cic.  Sapiente  orientale. 

Maja,  ae.  f.  Plin.  Grancevola , gran- 
chio  di  mare. 

MajSlis.  is.  m.  Varr.  Majale,  porco  ca- 
strato. 

Majestas,  atis.  f.  Cic.  Maesti,  decoro, 
onore,  splendore,  grandezza,  digni- 
ti : Majestas  populi  rotnani.  Cic.  La 
maesta  dei  popolo  romano.  Neque 
majestatem  patriam  veritus  es.  Liv. 

E neppure  hai  riverito  la  maesti  di 
tuo  padre.  Quanta  in  oratione  maje- 
stas! Cic.  Quanto  decoro  nel  suo  par- 
iare. Majestas  lod.  Liv.  La  grandez- 
za  dei  luogo. 

Crimen  majestatis:  delitto  di  lesa 
maesti , delitto  di  Stato,  di  maesti. 
Condemnatus  majestatis.  Cic.  Condan- 


nato  di  maesti.  Nec  vero  quisquam 
aliter  arbitrari  potest,  nisi  qui  nullam 
majestatem  esse  ducit,  numenve  divi- 
num. Cic.  /i  veramente  nessun  altro 
potri  giudicarnc  diversamente,  se 
non  colui  chc  crcdessc  non  csscrci  in 
cieto  provvidcnza,  e numc  divino. 
Major.  V.  Magnus. 

Majotlna  (oliva).  Plin.  Oliva  grossa. 
Majus,  a,  um.  Ovid.  Di  maggio. 

Majus,  i.  m.  Ovid.  Maggio  (mese). 
Majusculus,  a,  um.  Plin.  Masculo, 
pii  grande.  — Ter.  Piu  vecchio,  piu 
attempato. 

Mala.  a?,  f.  Cic.  Mascclla,  ganascia. 
— Virg.  Guancia,  gota. 

Malabitthron.  V.  Malobathron. 

Malache,  es.  f.  Plin.  Malaca  (erba). 
Malacia,  ae.  f.  Caes.  Bonaccia,  calina, 
tranquilliti  dcl  mare.  — Plin.  Fiac- 
chezza,  languidezza  di  stomaco. 
Malacisso,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Ammol- 
lire,  raddolcirc,  far  mansueto. 
Malacus,  a,  um.  Plaut.  Molle,  mor- 
bido, fino. 

Cntiones  malacae.  Plaut.  Vnzioni  de- 
liziosc,  effeminate.  Cinafdus  malacus. 
Plaut.  Cascantc  damerino.  Hic  nostra 
aitas  augetur  in  malacum  modum. 
Plaut.  Qui  si  passa  la  vita  detiziosa- 
mente. 

Malagma,  atis  n.  Coi.)  Empiastroca- 
Malagmn,  ae.  f.  Veg.  ) taplasma. 
Malandria,  orum.  n.  pl.  Veg.  Malan- 
dria, sorta  di  lebbra  (malattia). 
Maldacon,  i.  n.  Plin.  Gomma  di  bdel- 
lio. 

Male.  avv.  —i — Male  , malamente : 
Faciet  omnino  male.  Cic.  AI  tutto  fa- 
ri malamente.  — 2 — Malamente,  in- 
fclicementc,  coti  tristo  esito , con 
mala  fortuna  : Prtelium  tnale  pugna- 
tum. Sali.  Battagtia  combattuta  con 
esito  infelice.  —3 — Molto,  assai: 
Non  dubito  quin  me  male  oderit.  Cic. 
.\on  dubito  chc  cgli  molto  mi  abbia 
in  odio,  —h — Mate,  a pena , difftcil- 
mente,  poco:  Legiunculae  male  ple- 
nae. Liv.  Piccole  legioni  a pena  com- 
piute.  Male  sanus  vir.  Cic.  forno  po- 
co in  senno.  Statio  male  fida.  Virg. 
Stazione  poco  sicura. 

Male  velle  alicui : voler  mate,  odiarc 
alcuno.  Male  loqui,  cogitare  de  aliquo: 
macchinare,  dir  male  contro  alcu- 
no. O factum  male!  Catul.  Ahi  sven- 
tural  Equitatu  (agmen  adversarium 
male  habere.  Caes.  Colla  cavalleria 
travagliare,  far  danno  alia  schiera 
dei  nemici.  Cum  Antigono  conflixit , 
eumque  male  acceptum  coegit  redire. 
Nep.  Venne  alie  presc  con  Antigono, 
e ribultatolo  aspramente  lo  costrin- 
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se  tornare.  Hoc  male  liabct  virum. 
Ter.  Questo  to  travaglia  Animo  ma- 
le est.  Plaut.  Si  sente  veniv  meno. 
Qua;  res  tibi  male  sit,  vertat : la  qual 
cusa  tisia  r ovina.  Male  credere,  eme- 
re : credere  a pena,  comprare  caro. 
Dii  isti  male  faciant.  Cic.  fili  Dei  lo 
sperdano.  Digitus  male  pertinax.  Hor. 
Dito  fmtamente  rttroso. 

Maledicax,  acis.  Plaut.  Maledico,  mal- 
dicente. 

Maledice,  avv.  Cic.  Calunniosamcnte , 
con  maldicenza.. 

Maledicens, entis,  part.  pr.  Sparlante, 
chc  dicc  male.  V.  Maledico.  — Agg. 
Cic.  Maledico,  maldicente,  calttn- 
niatore.  — Maledicentior,  maledicen- 
tissimus. 

Maledicentia,  a;.  I-  Geli.  Malcdicenza , 
maldicenza , detrazione. 

Maledico,  is,  xi,  ctuni,  ere.  a 3.  Cic. 
Sparlare,  dir  male,  biasimare. 
Maledictio,  onis.  f.  Cic.  Maledizione, 
maldicenza,  lo  sparlare,  1 1 dir  male. 
Maledictlto,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Spar- 
lare, dir  male  sovente  d’atcuno. 
Maledictor,  oris.  V.  Maledicus. 
Maledictum,  i.  n.  Cic.  fngiuria,  con- 
tumelia, dilania,  insulto.  — Plin. 
Maledizione,  imprccazionc,  csccra- 
zionc. 

Maledicus , a,  um.  Cic.  Maledico,  mal- 
diccntc,  detrattore,  calunniatore. 
Malefacio,  is.  Sci,  actum,  ere.  »i.  3.  Ter. 
Nuoccre,  danncggiare,  far  male. 
Malefactor,  oris.  in.  Plaut.  Danneg- 
qiatorc,  chi  fa  danno,  clii  fa  male. 
Malefactum,  i.  n.  Cic.  Malfalto,  male- 
ficio, catliva  azione. 

Malefice,  avv.  Plaut.  Malamente,  per 
male,  per  far  danno. 

Maleficentia,  x.  f.  Plin.  Danno,  nuoci- 
mento,  il  far  male 

Maleficium,  ii.  n.  — 1—  Maleficio,  ma- 
le fizio,  misfatto,  ribaldcria , scelle- 
raggine,  dclitto : Supplicia  pro  male- 
ficiis metuere.  Cic.  Temere  le  pene 
deimisfatti.  —2—  Danno,  nocumen- 
to, ojfesa,  danneggiamento : lit  male- 
ficio se,  suosque  prohiberent.  Caes. 
Per  tener  lontane  le  offesc  da  si,  e 
dailoro.  —3—  Maleficio,  matia,  in- 
eant csimo,stregheria:  Maleficia  queis 
creditur  animas  numinibus  infernis 
sacrari.  Tae.  Con  malie,  onde  si  crede 
le  anime  darsi  agi  i Dei  infernali. 
Maleficus,  a,  um.  —1—  Malvagio , 
ribaldo,  sccllerato,  cattivo,  empio  : 
Homo  natura  maleficus.  Cic.  Vomo 
per  natura  cattivo.  — 2 — Malefico, 
nocevole,  danuosu,  pernicioso  : Su- 
perstitio malefica.  Svet.  Nocevole  su- 
perstizionc.  —3 — Malefico,  maligno, 


ncmico : Maleficam  naturam  nactus 
est  in  corpore.  Nep.  Ebbe  la  natura 
ncmica  netta  formazione  dei  suo 
corpo.  — fi—  Cod.  Maliardo,  strego- 
ne.  — Maleficentissimus. 
Maleferifitus.  ) 

MalelMus.  ) 

Malefortis.  ) Voci,  cite  si  scrivono 
Malelfiquax.  ) meglio  divise.  V . Se- 
Malenutus.  ) paralamente. 

Malefilens.  ) 

MulesSnus.  ) 

Malesuadus,  a,  um.  Virg.  Eccitante, 
stimulante  at  male. 

Malevdlens,  entis.  Plaut.  Y.  Malevolus. 
Malevolentia,  ae.  f.  Cic.  Maicvolenza, 
mal  animo,  mal  talento,  diletto  dei 
male  attrui. 

Malevftlus,  a,  um.  Cic.  Malevole,  mal- 
volente,  maligno. — Malevolentissi- 
mus. 

.Malicorium , ii.  n.  Plin.  Malicorio  , 
seorza,  cortcccia.del  granato  frutto. 
Malifer,  a,  um.  Virg.  Fruttifcro  di 
mele,  che  porta  pomi. 

Maliflcus.  V.  Maleficus. 

Maligne,  avv. — 1 — Malignamente,ma- 
liziosamente , malvagiamente , per- 
versamente,  velenosamente,  con  mal 
talento:  Maligne  loqui.  Liv.  Pariare 
malignamente.  — 2 — Avaramente, 
scarsamcnte  , qrettamente  : Ager 
maligne  plebi  divisus.  Liv.  II  ter- 
reno alia  plebe  scarsamcnte  divi- 
so. — Malignius. 

l'ores  maligne  apertor.  Sen.  Porta 
socchiusa.Kon  mihi  fuit  tam  maligne. 
Catul.  I.a  non  mi  ando  cosi  scarsa. 
Herba  maligne  virens.  Plin.  Erba 
d’un  verde  morto. 

Malignitas,  atis.  f.  — 1 — Maligniti, 
malvagitil , maltalento,  perversitd, 
maicvolenza : Pudorem  quorumdam 
pro  malignitate  arguens.  Svet.  Pen- 
sando cite  il  pudore  di  alcuno  fosse 
maicvolenza.  Vitio  malignitatis  hu- 
manae. Tac.  Colpa  det  Cumana  mali- 
gnitii,  — 2—  Parsimonia,  (enacitii, 
avarizia,  strcttczza,  searsild,  spi- 
lorcieria:  In  auro,  in  quo  nihil  inter- 
trimenti fit,  qux1- malignitas  est?  Liv. 
NelPoro  in  cui  non  si  dd  consumo, 
che  parsimonia  i questa ? 

Malignitas  naturalis.  Coi.  Indole  eat- 
tiva. 

Malignus,  a.  um.  —1—  Maligni),  ma- 
levolo, malvagio,  cattivo,  invidioso: 
Malignum  spernere  vulgus.  Hor.  I)i- 
sprczzare  il  volgo  maligno.  — 2— 
Tenace,  scarso , avaro,  strelto: 
Justus,  injustus;  malignus,  largus. 
Plaut.  (linsto.  ingiusto;  avaro,  libe- 
rale. —3—  Scarso,  povero , poeo  : 
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Sub  Ilice  maligna.  Virg.  In  scarsa 
luce. —U — Sterile , infecondo:  Colles 
maligni.  Virg.  Colli  infccondi.  — 5 — 
Strelto. , angusto,  piccoto:  Aditus  ma- 
ligni. Virg.  Strelli  passi.  -Malignior, 
malignissimus. 

Malinus,  a,  uni.  Coi.  Di  legito  di 
j>onto. 

Malitia,  e.  f.  —1—  I falizia,  astuzia, 
furberia , frode : Il*c  hujus  erat  ma- 
litia. Cic.  Questa  era  la  malizia  dei- 
1’uomo.  — 2 — Malizia,  mali  agita  , 
maltalento,  vizio:  Virtute  non  mali- 
tia P.  Scipioni  placuisse.  Sali.  Per  va- 
lore  non  per  mal  vagita  egli  essere 
stato  caro  a P Scipione.  — 3 — Ac- 
cortczza,  avvcdimcnto,  scaltrezza : 
Everriculum  malitiarum  omnium.Cic. 
Lo  scolatoio  di  luite  le  scaltrezzc. 
Malitiose,  ace.  Cic.  Maliziosamentr, 
astutamente,  inganneeotmente,  fur- 
bescamente,  a malizia.  — Malitiosius. 
MalitiSsus,  a.uin.  Cic.  Matizioso,  ma- 
ligno, fitrbo,  astuto , ingannevole, 
fallace. 

Malivdlens.  V.  Malevolens. 

Malleator,  oris.  m.  Mart.  Mazzicalore, 
che  larora  di  martello.  cite  martella. 
Malleatus  , a , uin.  Coi.  J fartellato, 
battuto,  larorato  a martello. 
Malleolaris,  e.  Coi.  Da  magliuolo. 
Malleolus,  i.  m.  — 1 — Martelletto  , 
martellino  : Malleola  medicus  ferit. 
Ceis.  II  medico  percitote  con  mar- 
telletto. -t2—  Magliuolo,  piant one, 
polione  (ramo  spiccato  dalla  pianta 
per  tr  apiani  are):  Malleolos  consciere. 
Coi.  Piantare  magliuoli.  — 3 — Mal- 
leolo (lungo  dardo  cui  attaccavasi 
stoppa  od  altra  materia  combusti- 
bile,  chc  poi  acccndcvasi  cd  abbru- 
ciavaj:  Malleolos  et  faces  ad  inflam- 
mandam urbem  comparare.  Cic.  Pre- 
parare  malleoli  e faci  ad  incendiarc 
la  citta. 

MallCus,  i.  m.  Plaut.  Martello , ma- 
glio. 

Mallcusstuparius.  Plin.  Lamaciulla. 
Mallo,  Cnis.  m.  Veg.  Resta,  rczzafpclle 
sottilissima  che  copre  la  dpotta,  t’a- 
glio,  ecc.  ),  ed  anclte  tumore  alie  gi- 
nocchia  degli  animali. 

Mallus , i.  m.  Cat.  Pello,  flocco,  ric- 
cio  di  lana. 

Malo,  mavis,  mavult,  n.  anom.  Cic. 
Voler  piuttosto,  amar  meglio:  Ma- 
luit se  diligi,  quam  metui.  Nep.  Volle 
piuttosto  essere  amato  chc  temuto. 
— Mavolo,  mavolam,  mavelim,  ma- 
velleui.  Plaut.  invece  di  malo,  malam, 
malim,  mallem. 

Casum  potius  quam  te  laudari  mavis. 
Cic.  Piuttosto  che  te,  vuoiehe  sia  lo- 


dato  il  caso.  Illi  omnia  malo  quam 
mihi.  Cic.  Desidero  piit  bene  a tui 
chc  a me.  In  hac  re  malo  universae 
Asis.  Cic.  In  questa  cosa  amo  me- 
glio contentare  1’Asia  intera. 
Malobathrarlus.  V.  Murrobathrarius. 
Malobathron  , i.  n.  Plin.  Matobatro 
( pianta  di  Siria  J.  — lior.  Profumo, 
unguento  di  Siria. 

Maltha,  a*,  f.  Pallad.  Cemento  ( miscu - 
glio  di  sabbia.  calce,  grasso,  c pece 
che  serciva  per  fabbricare).  — Plin. 
Bitnme. 

Maltho,  as,  are.  n.  1.  Cernent  are. 
Malva,  a.*,  f.  Plin.  I lalra  ( pianta). 
Malvacfius,  a,  uitt.  Plin.  ) n;  . 
Malvatlcus,  a,  uni.  Not.Tir.  ) 'n  mal~ 
va,  simile  a malva. 

Malum , i.  n.  — 1 — Male,  contrario 
di  bene:  Servitus  est  malorum  om- 
nium postremum.  Cic.  La  servitu  i 
il  supremo  di  tutti  i mali.  — 2 — Ma- 
le, calant  it  d,  disgrazia  , sventura  : 
Tu  ne  cede  malis.  Virg.  Tu  non  darti 
vinto  dalle  sventure.  —3 — Male,  in- 
fennitii,  morbo,  malattia:  Docta  plus 
valet  arte  malum.  Ovid.  La  malattia 
soverchia  la  dotta  arte  dei  medica- 
re. —U—  Male,  danno,  rovtna , ro- 
vescio:  Hostes  turris  ruina  commoti, 
inopinato  malo  turbati.  Cxs  / ncmici 
comnwssi  dalla  eaduta  delta  torre, 
atterriti  per  1’inaspcttato  rovescio. 
— 5 — Vizio,  misfatto,  sccllcralezza, 
colpa,  peccato:  Opes  irritamenta  ma- 
lorum. Ovid.  Le.  ricchezze  stimolodi 
rizi.  — 6—  Pena,  castigo,  supplizio, 
punizione:  Pudore  inagis,  quam  malo 
exercitum  coercebat  Sali.  Piit  per  via 
di  pudore,  chc  di  caslighi  teneva  in 
freno  Pesereito. 

Malo  suo  aliquid  facere:  far  qualclie 
cosa  in  suo  danno,  in  sua  maiora. 
Clementia  illi  malo  fuit.  Cic.  La  cle- 
menza  gli  rcco  danno , gli  nocque. 
Que,  malum,  est  ista  ratio?  Plaut. 
Diavolo!  che  modo  c questo  di  ragio- 
narc  Nc  gallina  malum  responset  pa- 
lato. Hor.  Affinchi  la  gallina  non  rie- 
sca  ingrata  al  palato.  Auditis,  Quiri- 
tes. sicuti  servis  malum  minitantem 
militibus?  Liv.  Udite,  o Quiriti,  che 
egli  minaccia  punire  i soldati  coi  ca- 
stigo de’  schiavi? 

Malum,  i.  n.  Virg.  Mela,  pomo. 

Malus,  a,  um. — 1 — Malo,  cattiio, 
mal vagio,  perverso,  reo,  t risio:  O- 
disse  malos  cives.  Nep.  Odiarc  i cat- 
tlni  cittadini.  — 2—  Caltivo  , trislo, 
dappoco:  Malus  poeta.  Cic.  Trislo 
poeta.  —3—  Cattivo,  nocivo,  pregiu- 
dizievole,  dannoso:  Malxherbx.Tibul. 
Erbe  nocive.  —U—  Sterile,  infecon • 
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do:  Malus  ager.Virg.  Campo  infecon- 
do.  —5—  Tristo,  infelice,  calamito- 
so , sfortunato : Mala  pugna.  Cic. 
Sforttinata  battaglia.  — 6 — Cattivo, 
sinistro,  di  malaugurio  : Mala  ducis 
avi  domum.Hor. Co/t  sinistro  augurio 
condaciin  patria.  — 7 — Cattivo,  ma- 
lizioso,  maligno,  astuto,  furbo:  Deli- 
tuit mala.  Plaut.  La  maligna  si  na- 
scose.  — 8 — Brutto,  sozzo , laido, 
deforme:  Forma  mala. Plaut.  Brutte 
fattezze.  — Pejor,  pessimus. 

Lux  mala  clvpei.  Stat . Lospaventoso 
dardeggiar  'dello  scudo.  Abi  in  ma- 
lam rem.  Ter.  Va  alia  maiora.  Mala 
res,  spes  multo  asperior.  Sali.  Trista 
la  presente  condizione,  peggiore  l’a- 
spettazione  dei  futuro.  Malam  aeta- 
tem exigere.  Plaut.  M enare  trista 
vita. 

Malus,  i.  f.  Virg.  Melo,  pomo  falbero). 
Malus,  i.  m.  Cic.  Albcrodellanave,— 
Lucr.  Trave. 

Mamilla,  ae.  f.  Juv.  Mammilla , mam- 
mella  , poppa,  zinna.  — Plaut.  Deli- 
zia,  cuore,  diletto  (voce  vezzcggia- 
tiva). 

Mamillanus. a, um.  Plin.  Di  mammella, 
fatto  a forma  di  mammella. 
Mamillare,  is.  n.  Mart.  Giustacuorc, 
corpctto ( sorta  di  veste  assettataalla 
vita). 

Mamma  , x.  f.  —1—  Mamma,  mam- 
mella, poppa.  Canibus  mammarum 
data  est  multitudo.  Cic.  Alie  cagne  fu 
dato  gran  numero  di  mammcltc. 
— 2 — Gonfiore,  tumidezza  (che  i nei 
tronchi , innanti  clic  spuntino  germi 
e foglic ):  Cortex  cum  sui  germinis 
mamma.  Plin.  Una  corteccia  colla 
tumidezza  det  suo  germe.— 3— Mam- 
ma, madre  (voce  fanciullesca ) : In- 
fantes mammam  matrem  vocant.  Var. 
/ fanciulli  chiamano  mamma  la  ma- 
dre. —U — Inscr.  ant.  Avola,  ed  an- 
che  nutrice. 

Puero  isti  date  mammam.  Plaut.  Da- 
te le  mammelle,  allatlate  questo  fan- 
ciullo.  Aurea  subnectens  exsertae  cin- 
gula mammae.  Vitg.Succinta  in  fregio 
d’oro  l’ adusta  mammella.  Ecquid  tibi 
videor,  mamma  madere  1 Plaut.  Cuor 
mio,  e ti  pare  cICio  sia  briaco? 
Mammalis,  e.  Apul.  V.  Mamiliarius. 
Mammeatus,  a,  um.  Plaut.) Mammoso 
MammOsus,  a,  um.  Var.  ) 
clie  ha  grandi  mammelle.  — Plin. 
Chc  ha  forma  di  mammella. 
Mammilla,  a;,  f.  Var.  Mammelletta, 
mammellina , poppellina  , piccola 
mammella.  — Inscr.  ant.  Avola. 
Manabilis,  e.  Lucr.  Penetrativo,  pene- 
trante, scorrcvolc. 


ManScus,  i.  m.  Vitr.  Linea  circo- 
lare,  chc  indica  i segni  dei  Zodiaco 
nelCorologio  solare. 

Mantilis  (fons).  Fest.  Fonte  scorrevo- 
le,  correntc. 

Manatio,  onis.  f.  Front.  Gocciolamento, 
il  trapclare,  il  gemere  di  aequa  per 
sottili  fessure. 

Manceps,  Ipis.  —1—  Offcritore,  com- 
pralore  ali’ incanto : Caepit  cogitare, 
si  res  abiret  ab  eo  mancipe,  quem  ipse 
apposuisset.  Cic.  Presc  a ruminare  , 
se  l’ affare  non  restassc  nellc  mani 
di  quell’  offcritore  , che  egli  aveva 
scelto.  — 2 — Conducente,  appalta- 
torc,  che  piglia  in  appalto : Plurima 
itinera  fraude  mancipum  interrupta. 
Tac.  Molte  strade rotte per  mislean- 
za  de’  conducenti. 

Manceps  (rugi,  sutrinae,  annon* : fit- 
tajulo,  padronc  di  bottega,  incetta- 
tore  di  biade.  Ego  mancipem  te  nihil 
moror.  Plaut.  Io  non  tengo  alcun 
conto  chc  tu  sit'  sigurta. 

Mancipatio  e mancupatlo,  onis.  f.  Plin. 

Fcndita  , vendimento,  alienazione. 
Mancipatus,  a,’  um.  part.Cic.Venduto, 
alienato,  soggetto,  sottoposto.  V. 
Mancipo. 

Mancipium  e mancuplutn,  ii.  it.  — 1— 
Dominio,  proprietu,  il  possedere  in 
proprio:  Ergo  fructus  est  tuus,  man- 
cipium illius.Cic.Ondetuod  il  frutto, 
laproprietbdi  lui. — 2 — Fcndita, ven- 
dimento, venditione.  Catto  dei  ven- 
dere. Hoc  in  mancipio  Marius  non  dixe- 
rat. Cic.  XelCattodcl  vendere  Mario 
non  aveva  detto  cid.  —3 — M ancipio, 
servo . schiavo  , servidorame.  Con- 
culcari Italiam,  et  quati  mancipiis  ex 
omni  genere  collectis.  Cic.  Esser  cal- 
pestata,  e scrollata  l’ Italia  da  servi- 
dorame d‘ogni  sorta. 

Res  mancipi : la  cosa  in  proprietii. 
Ut  esset  sui  mancipii  respublica.  Cic. 
A fflnchi  la  repubblica  fosse  libera  e 
signora  di  si.  Mancipio  dare , accipe- 
re. Plaut.  Vendere,  comprarc  con 
guarentigia.  Multa:  sunt  domus  jure 
mancipii.  Cic.  Molte  sono  le  case  pos- 
sedute  per  dritto  di  proprietd. 
Mancipo  c'mancilpo,  as,  avi,  atum, 
are.  a.  1.  —1—  Vendere,  alienare: 
Tiberius  mancipari  servos  actori  pu- 
blico jubet.  Tac.  Tiberio  fece  ven- 
dere gli  schiavi  al  fiscale.  — 2 — As- 
soggettare,  soggettare,  sottoporre: 
Stupro  corpus  mancipare.  Apul.  As- 
soggettare  a stupro  il  corpo,—  Man- 
cipandus. 

Quaedam,  si  credis  consultis,  manci- 
pat usus.  Caes.  Se  credi  ai  dottori  in 
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tegge,  sono  beni  cui  fuso  basta  a 
far  nostri. 

Mancus,  a,  uni.  —1—  Moneo , storpio, 
assiderato , magagnato  di  membri : 
Confectus  senectute,  mancus,  et  debi- 
lis. Cic.  Decrepitoper  vecchiaia,  ma- 
gagnato di  corpo,  e inftacchitu  di 
forze.  —2—  Trasl.  Fiacco,  debote , 
imperfetto  , eascante  : Occurrebat 
mancam,  ac  debilem  pneturam  suam 
futuram.  Cic.  Gli  si  rappresentava 
che  la  sua  prcturasqrebbe  stata  flac- 
ca e eascante. 

Mandatarlus,  a,  um.  Cod.  Chi  dii,  ctii 
commette  mandato. 

Mandator,  Oris.  m.  Cod.  Comanda- 
tore,  colui  che  commette , cite  im- 
pone. Svet.  Subornatore,  seduttore. 
MandOtum,  i.  n.  — 1—  Mandato,  or- 
dine, commissione,  comando:  Quam- 
vis severa  legatis  mandata  dederimus. 
Cic.  Comedit  avessimo  dati  ordini 
severi  agliamb  asciat  ori.  —2—  Man- 
dato , procura  (contraito  legale): 
Quid  recipis  mandatum,  si  neglecturus 
es?  Cic.  Perdii  accetti  un  mandato, 
se  hai  da  trasandarlo ? 

Persequi,  exsequi,  perficere,  ellicere, 
facere  mandata  alicujus  : eseguire  le 
commissioni  di  alcuno.  Deposcere 
mandata  alicujus  : pregare  alcuno 
de'  suoi  comandi.  Contemnere  . ne- 
gligere,  spernere  mandata  : trascu- 
rare  gli  ordini.  Ea  me  ex  tuis  man- 
datis monuit.  Cic.  Di  tua  commissione 
mi  fece  sapere  quellc  cosc. 

Mandatus,  a,  um  part.  Cic.  Commes- 
so,  ordinato,  inqiunto, imposto,  rac- 
comandato.  V.  Mando. 

/Eternae  mandata  saluti.  Lucr.  Cosc 
durature  in  perpetuo. 

Mandatus,  us.  m.  Cic.  V.  Mandatum. 
MandibOla  , ae.  f.  Macr.  Mandibula , 
mascclla. 

Mando,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Mandare,  comandarc,  imporre.  or- 
dinare: Huic  mandat,  Rhemos  adeat, 
atque  in  officio  contineat.Cses.  Impone 
a castui  di marciare  verso  i Remi,  e di 
tenerli  in  doverc.  — 2—  Commcttere, 
dar  commissione,  ordinare  che  si 
faccia:  Typos  tibi  mando,  quos  in 
tectorio  atrioli  possim  includere.  Cic. 
Ti  do  commissione  delle  figure,  le 
quali  io  possa  nicchiare  nelCintoni- 
co  dcl  piccoto  atrio.  —3—  Commet- 
tere,  affldare,  raccomandare,  dare : 
Ne  forte  seuiles  mandentur  juveni 
partes.  Hor.  Ptrchi  al  giovine  non 
si  affidino  le  parti  d’un  vecchio.—h— 
Lasciare,  ordinare  alcuna  cosa  in 
testamento:  Mandare  suis  aliqua,  et 
sperare  sepulcrum.  Ovid.  Lasciare 


qualdie  cosa  a’  suoi  cari,  c sperarne 
sepultura.  — 5 — Mandare , mandar 
via,  confutare,  sbandire,  relegare : 
Aliquem  in  ultimas  terras  mandare. 
Cic.  Sbandire  alcuno  ncgli  ultimi 
confini  delta  terra.  — C — Consegna- 
re,  raccomandare,  coufidare , afjida- 
re,  dar  in  mano:  Bona  nostra  tu® 
mando  fidei,  'ter. Confido  i nostri  be- 
ni alta  tua  lealld.  — Mandans,  man- 
daturus, mandandus. 

Forum,  putealque  Libonis  mandabo 
siccis,  lior.  Condannerd  gli  aslemii 
at  foro,  e a travagliare  al  pozzo  di 
Libone.  Mandare  magistratum,  hono- 
res alicui : affldare  ad  alcuno  una  ca- 
rica,  levarlo  agli  onori.  Filiam  man- 
dare viro.  Plaut.  Maritare  Ia  figtia. 
Mandare  se  fugat,  vitam  solitudini  Cic. 
Darsi  alta  fuga,  menar  ta  vita  in  so- 
litudine. Mandare  hordea  sulcis,  cor- 
pus humo:  seminare  l'orzo,seppcllire 
un  cadavere.  Eaqute dicam,  mentibus 
mandate.  Cic.  Mettetc  ben  in  mente 
le  cose  clie  dird.  Mandare  litteris , 
histori®,  versibus,  immortalitati  facta 
alicujus  :sn’ivcre  dei  fatti  di  alcuno , 
commetterli  alCistoria,  metterti  in 
versi,  farti  immortali.  Fortunte  ipse 
minaci  mandat  laqueum.  Juven.  F.gli 
ali’  avvcrsa  fortuna  porge  un  cap- 
pio. 

Mando,  is,  di,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Masticare  , slritolare  co’  denti  il 
cibo.  Animalia  alia  vorant,  alia  man- 
dunt. Cic.  .Ilcuni  animati  divor ano, 
altri  masticano.  —2—  Mangiare, 
divorare:  Ceu  leo  manditque  trabitque 
molle  pecus.  Virg.  Come  Icone  che 
divora,  e strazia  1’imbcllc  armento. 
— Mandens,  mandendus. 

Fulvum  mandunt  sub  dentibus  au- 
rum. Virg.  Mordono  co’  denti  l’ au- 
reo freno.  Cadit  , atque  cruentam 
mandit  huuiuin.  Virg.  Cade  e morde 
il  sanguigno  terreno. 

Mando,  Onis.  m.  Var.  Mangiatore  , 
mangionc. 


Mandra,  *.  f.  Juv.  Mandria,  mandra, 
ricetlacolo  dcl  bcstiamc. 

Mandragdras,  ®.  m.  Plin.  Mandrago- 
ra , mandragola  (piant a ). 

Manducatus,  a,  um.  part.  Var.  Ma- 
sticato , rolto  ro’  deuti,  mangiato. 
V.  Manduco. 

Manduco,  as,  avi, atum, are.  a.  I.  Plaut. 
Manducare,  mangiare,  rumpere  il 
cibo  co’  denti. 

Mandfico,  onis.  m.  Apul.  ) ., . _ 

Mandficus,  i.  m.  Plaut.  ) ^ongione, 
mangiatore. 

Mane.  n.  indecl.  La  mattina,  il  mat- 
tino,  alia  mattina:  Litteras  multo 
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mane  mihi  dedit.  Cic.  Di  buon  mat- 
tino  mi  scrisse  tettere.  Mane  novo. 
Alia  mattina  dei  nuo  eo  di.  Mani. 
Plaut.  invece  di  mane, 
llodie  mane:  questa  mattina.  Cras 
mane:  dimani  mattina.  Bene  mane: 
ver  tempissimo.  Numquam  tam  mane 
egredior.  Ter.  .Von  esco  mai  tanto  a 
buon’  ora. 

Maneo,  es,  ansi,  ansum,  ere.  a.  e n.  2. 
— 1—  Manere,  rimancre , stare,  fer- 
marsi,  dimorare:  Hiemem  ad  exer- 
citum manere  decrevit.  Ctcs.  Bisol - 
vette  rimanersi  neWinverno  coli’  e- 
scrcito.  —2—  Alloggiarc,  albergare, 
abiture:  Si  me  amas,  apud  me  cum 
tuis  maneas.  Cic.  Se  mi  vuoi  bene,  al- 
loggerai  da  me  co*tuoi. — 3 — Durare, 
conservarsi,  mantenersi,  reggere, 
basiare:  Hujus  ad  nostram  memoriam 
monumenta  manserunt.  Nep.  I monu- 
menti di  costui  durarono  fino  a’  no- 
stri tempi.  —4 — Tcnersi  saldo,  es- 
set- costante,  star  fermo  : Manet  im- 
perterritus ille.  A irg.  Egli  intrepido 
si  tiene  fermo. — 5 — Durare,  conti- 
nuare, stare  : Manere  promissis,  in 
amicitia,  in  iide.  A irg.  e Cic.  Stare 
alte  promesse,  continuaret’ amicizia, 
mantenere  la  fede.  — 6 — Aspettare, 
attendere,  restare  ftnchigiunga  una 
cosa  o una  persona.  Ipse  hostium  ad- 
ventum mansit.  Liv.  Egli  aspctlb  it 
sopraggiungere  de’  nemici.  — 7 — 
Aspettare,  soprastare,  esscre  immi- 
nente, prossimo  a seguire:  Mors  sua 
quemque  manet.  Prop.  Lasua  morte 
soprasla  a ciascuno.  — Manens, man- 
surus, manendus.  _ 

Da  mansuram  urbem. Virg.  Oli  con- 
cediuna durat uracitta.  Maneat, quod 
turpe  sit,  id  nunquam  esse  utile.  Cic. 
Ecstidunquedimostralo,chc  unacosa 
turpe  non  puo  mai  tornare  utile. 
Haud  mansisti  dum  etc.  Plaut.  .Von 
hai  sostenuto  con  pazienza,  finchi 
io,  ecc.  Illius  fatum  te  manet.  Cic.  Ti 
aspelta  il  destino  di  lui.  Maneat  no- 
stros ea  cura  nepotes.  A'irg.  E cio  sia 
perpetua  cura  de'  nostri  nepoti. 
Manes,ium.  m.  e f.  pl.  — 1 — Mani,  om- 
bre  de’ morti.  Manes  vocabat  hec- 
toreum  ad  tumulum.  Virg.  Evocaua 
1’ombra  ali’  ettoreo  monumento. 

2 — A verno, inferno  de’ Gentili:  Haec 

manes  veniat  milii  fama  sub  imos.  Virg. 
NeWoscuro  averno  mi  venga  questa 
novella.  —3—  Cadavere,  cenerc,  os- 
sa de’ morti:  Subcst  specus,  in  quo 
manes  Scipionis  custodire  draco  tra- 
ditur. Plin.  Si  apre  una  spelonca, 
netla  quale  t voce  che  un  drago 
guardi  le  eencri  di  Scipione. 


Deorum  manium  jui  a sancta  sunto. 
Cic.  Sieno  sacri  i dirilli  elegii  Dei 
infernali.  Quisque  suos  patimur  ma- 
nes. A’irg.  Ciascuno  neti' averno  sof- 
fre  la  pena  conclcgna.  Jam  te  premet 
nox  fabulaequc  manes.  Hor.  La  notie 
perpetua,  e 1’ombre  favolcggiate, 
giil  ti  sono  sopra. 

Mango,  Cnis.  m.  Mait.  Venditore, 
mercante  di  schiavi.  — Svet.  M cr- 
eante, baratticre. 

Mangonicus,  a . uni.  Plin.  Mcrcan- 
tcsco,  mercantilc,  di  mercante. 
Mangonium,  ii.  n.  Plin.  Arte  mcrcan- 
tesca. 

Mangonizatus,  a,  uni.  pnrt.  Plin.  Im- 
bellettato,  lisciato,  raffazzonato.  V. 
Mangonizo. 

Mangonizo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Imbcllcttare , ra/fazzonare , li- 
sciare,  abbcllire,  arrujfianare. 

Mani.  Ar.  Mane. 

Mania?,  arum.  f.  pl.  Fest.  Fantocci , 
spauracclti,  con  cui  le  balie  usano 
spaventarc  i bambini. 

Manica*,  arum.  f.  pl.  — 1 — Maniche 
f parte  dei  vestito  che  copre  il  brac- 
cioj:  Et  tuniese  manicas  habent.  Virg. 
E le  giubbe.  sono  fornile  di  maniclie. 
—2—  Manichc,  manopole,  guanti  di 
ferro  usati  da’  gladiatori,  e soldati: 
Balteus,  el  manicae,  et  crista*.  Juv.  II 
Cinto,  e le  manopole,  e il  cimiero. 
— 3—  M anelle  ( slromcnto  di  ferro, 
coi  quale  si  legano  le  mani):  Mani- 
cas, atque  arcta  levari  vincla  jubet. 
Virg.  Comanda  che  si  sciolgano  le 
manette,  e i duri  ccppi. 

Solet  accipere  ipse  manicas,  nec  ob- 
sidionis metum  sustinere.  Cic.  Stfole 
indossare  la  sua  giubba  immanicata, 
cioe  andarsene,  ni  pub  soppvrtare 
la  paura  d’un  asseclio. 

Manicatus,  a,  um.  Cic.  Immanicato, 
che  i guernito  di  manichc,  che  ha  le 
manichc. 

Manlcon,  i.  n.  Plin.  Sorta  di  solano 
/ erba ). 

Manicfila  , x.  f.  Plaut.  Manina,  ma- 
nuccia,  manuzza,  piccota  mano.  — 
Var.  Stiva,  stegola,  manico  dell’  a- 
ralro. 

Manifestarius,  a, um.  Plaut.  Manifesto, 
chiaro,  patente,  palcse,  nuto. 

Teneo  hunc  manifestarium.  Plaut. 
Ilo  fallo  eonvinto  costui. 
Manifestator,  oris.  m.  Non.  Manifcsta- 
tore,  scoprilore , patesatore. 
Manifeste,  at  v.  Apul.) 

Manifesto,  at  v.  Cic.  ) Mamfestamen- 

lc,  palcscmente , aper  t ament  e , chia- 
ramcnle . — Manifestius,  mas;  i festis- 
sime. 
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Manifesto,  as,  avi.atum,are.  a.  l.Ovid. 
Manifestare , palcsare , mostnare, 
scopi  ire,  fur  nuto.  f 

Manifestus,  a,  um.  —1—  Manifesto, 
palesc,  patente , evldente,  chxaro: 
Scelus  manifestum. Dclitto  manifesto. 
—2—  Concinto,  procato  reo,  clna- 
rauicnle.  colpcrole  : Manifestus  sce- 
leris. Sali.  Concinto  di  dclitto.  — Ma- 
nifestior, manifestissimus. 

Nec  magis  manifestum  hominem  te- 
neri vidi.  Plaut.  \on  Ito  mai  visto  te- 
ner  si  prigione  uomo  piu  manifesta- 
mente  reo.  Ne  offensionis,  aut  metus 
manifestus  foret.  Tac.  Per  non  mani- 
festare nd  sdegno,  ni  paitra.  Ipsa  j 
spirans,  ac  manifesta  vita-.  Tac.  hila 
spirante,  e dando  segni  di  vita. 
Manipularis  (iniles) .OviA.Mampolarc, 
soldato  gregario.  _....! 

Manipulares  judices.  Cic.  Giudici 
scclti  da’  soldati  gregari.  i 

Manipularius,  a,  um.  Svet.  Da  mani- 
volare , da  soldato  semplice.  , 

Mauipulatim.  ave.  Plin.  A manate,  in  j 
fascctti.  — Liv.  t’>'r  manipoli,  per 
squudrc,  per  bande. 

Manipulus,  i.  m.  - 1-  Mampolo,  ma- 
nata, brancata  ( quanto  d crbe  o tli 
cose simili  pubcontcnere  una  mano): 
Vincire  manipulos.  Coi.  Legare  i ma- 
nipoli. — 2 — Manipolo  , sclncra, 
sauadra,  drappcllo  f numero  de  sol- 
dali  legionari , che  formavano  la 
met, i d’  una  coorte) : Continere  ad 
signa  manipulos.  Cses.  Tenere  i mani- 
polistrcttisotto  te  bandicre. 
Disjectique duces desolaliquc  manipli. 
Vira.  £ fur  lasciati  i duci,  e abban- 
donate  le  insegnc.  Manipulus  furum. 
Ter.  Branco  di  ladri. 

Manna,  ;e.  f.  Plin.  Granello  d incenso. 
Manniilus,  i.  nt.  Plin.)  R0nzin0 , tfi- 
Mannus,  i.  m.  Hor.  ) 
dctto.piccolo  e scarno  cavatio. 

Mano,  as,  avi,  atum,  are.  n.  l.  1 
Stillare,  gemere,  gocaare,  colat  c . 
Herculis  simulacrum  sudore  manavit. 
Cic.  Dalla  statua  di  F.rcole  goccio 
sudore. — 2 — Derivare,  distendersi, 
diffondersi,  spandersi : Multa  a luna 
manant.  Cic.  Molle  cose  derivatio 
dalla  luna.  Aer,  qui  per  maria  ma- 
nat. Cic.  Varia  clie  si  distende  sui 
mari.  — j — Divulgarsi,  pubblicar- 
si,  diffondersi,  spandersi , dissemi- 
narsi : Manat  tota  urbe  rumor.  Liv. 
Ia  novella  si  sponde  per  tutla  la 
cittd.  — !i—  Derivare,  trarre  origine, 
procedere,  venire  : Omnis  honestas 
manat  a partibus  quatuor.  Cic.  yg,n 
o nes  la  procede  da  quatlro  parti. 
Manans. 


Licet  illi  plurima  manet  lacrima. Ilor. 
Ouantunque  egli  sparga  di  molle  la- 
hritnc.  Huic  manat  ore  rubor.  Cata.. 
Gti  si  copre  di  rossorc  il  viso.  Si 
quid  sine  capite  manabit.  Cic.  Se  a i- 
cun  rumore  si  sparga  da  non  Auona 
fonte.  Eorum  nomen  usque  ad  Pytha- 
gora manavit  atatem.  Cic.  La  loto 
fama  duro  fnto  alCctd  di  Pitagora. 
Manon,  i.  n.  Plin.  Spongia  rara,  non 

densa.  ..  .. 

Mansio,  onis.  f.  -1-  Mansione,  di- 
mora,  soggiorno,  stanza:  ls  mecum 
de  tua  mansione,  aut  decessione  co- 
municat.  Cic.  Egli  mi  paria  della  tua 
dimora,  o della  tua  partenza  2 
Albcrgo.  posata,  fermata:  Ad  pri- 
mam mansionem  febrim  nactus.  svet. 
Coito  da  febbre  nclla  prima  fer- 

Manslto,  as,  are.  n.  l.  Tac  Dimora- 
re,  atloggiare,  atbergarc,  abitat  c, 

stare.  _ , 

Mansuefacio, is,  Cei,  actum,  acere.  a.  3. 
Liv.  M ansuefarc,  ammansare,  rad- 
dolcire,  addimeslicare.  — Mansue- 
faciendus. 

Mansuefactus,  a,  um.  pari.  W.  Man- 

suefatto,ammansa;o,addomcstuato. 

V.  Mansuefacio.  „ 

Mansuefio,  is,eri.n.«n0»l.Cas.  Mansue- 
farsi,  addomesticarsi,  ammansarsi. 
Mansues,  is.  Non.  V.  Mansuetus. 
Mansuesco,  is,  evi,  escere.  n.  3.  » 

Mansucfarsi,  addomesticarsi , am- 
mansarsi: Ubi  desueta:  silvis  mansue- 
vere fera.Luc. Quando  le  fierc  viventi 
fuori  della  foresta  si  sono  addome- 
slicatc.  -2- 

gliorarc  (dicesi  di  terreno):  Icllus 
| nec  mansuescit  arando.  \irg.  A e il 
terreno  si  addomeslica  coi  travaglw 

Mansu» favi’.  Cic.  Mansuetamente, 
quictamente,  placidamentc,  dolcc- 
mente.  — Mansuetius. 

Mansuetudo,  Inis,  /■  Oc. 
dine,  bcnignit<i,puicevole+ui,  f/otee*- 
za,  bontA.  ..  , 

.Mansuetus,  a,  um.  -1— 
addomesticalo , ammansilo.  Condi 
mentis  speciem  ferina  carnis  ex  man- 
sueto sue  factam  ait.  Liv.  Diec  con 
sale  aver  dalo  qucl  sapore  di  fict  a a 
carne  di  porco  addimcsficato.  -2— 
Mansueto,  benigno,  piaccvole,  mile, 
umuno:  Cur  tam  subito  mansuetus 
in  senatu  fuit.  Cic.  Perciti  cosi  rallo 
fu  umano  in  senato.  Mansuetior , 
mansuetissimus. 

Refero  mc  ad  mansuetiores  musas. 
Cic.  Mi  rivolgo  a piii  ™ansul\[\sJ‘ld}\ 
Malum  mansuetum.  I*iv.  Peticolo 
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poco  violento.  Mansueta  littora.  Liv. 
Lidi  quieti, alcoperto  ticlle  tempeste. 

Mansus,  a,  uni.  part.  Cic.  Masticato, 
rotto  eo’  denti.  V.  Mando. 

ManteUun  e maniCum,  ei.  n.  Plin.  Ora- 
colo,  luogo  ove  si  davano  le  risposte 
di  qualche  divinittl. 

MantGle,  is.  n.  Ovid.  ) 

Mantellum,  Ii.  n.  Virg.)  Tovagltuola, 

tovaglietta,  salvietta. 

Mantelum  , i.  n.  Plaut.  Trast.  Coper- 
ta,  prelesto,  scusa,  apparenza. 

Mantica,  ae.  f.  Hor.  Bisaccia. 

MantichCra,  *.  f.  Plin.  Manticora  (a- 
nimale  favotosodescritto  da  Plinio). 

Manticdla,  ;e.  f.  Fest.  Taschetta,  pic- 
cola  bisaccia. 

Manticularla,  orum.  n.  pl.  Fest.  Robe 
mancsche,  pronte  alie  mani. 

Manticulator,  oris.  m.  Fest.  Borsa- 
juolo,  tagliaborse. 

Manticulor,  aris,  ari.  d.  1.  Fest.  Fare 
il  borsajuolo , far  baratterie  , usar 
frodi. 

Mantile.  ) y ..  . 

Mantilium.)  v • Manttle' 

Mantiscinor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Plaut. 
Indovinare,  prevedere,  o prenunzia- 
reil  futuro. 

Manto,  as,  are.  n.  i.  Plaut.  Aspettare, 
attendere,  indugiare. 

Manu. 'i  lis,  ale.  Plin. 

Manuarius,  a,  um.  Geli.  )MamaU,ma- 
nesco,  di  mano,  agevolc  alia  mano. 

Manuballista,  ae.  f.  Veg.  Manubalestro , 
scorpione  (macchina  di  guerra).  f: 

Manuballistarius,  ii.  m.  Veg.  Soldato' 
che  usa  dei  manubalestro. 

Manubia: , arum.  f.  pl.  —1—  Prcda , 
bottino,  spoglie,  e ricchezze  prese  in 
guerra  ai  nemici:  Ex  manubiis,  hax 
abs  te  donatio  constituta  est.  Cic.  Que- 
sta donatione  fu  fatta  da  te  colle 
spoglie  de’ nemici.  — 2 — Espilazione, 
taglia,  rapina  fatta  da’magistrati, 
e da’ potenti:  Opinantur  ad  manubias 
necessitate  compulsum. Svcl.Credono 
che  da  nec  essi  td  fosse  spinto  a metter 
taglie. 

Manubialis,  e.  Svet.  ) n.  . 

Manubiarius,  a,  um.  Plaut.)  Ul  Preae> 
di  spoglie  prese  ai  nemici. 

Manubriatus,  a,  um.  Pallad.  Fornito , 
guernito  di  manico. 

Manubriolum,  i.  n.  Ceis.  Manichetlo, 
manichino,  piccolo  manico. 

Manubrium,  ii.  n.  Cic.  Manubrio,  ma- 

• nico,  manilcngolo. 

Eximere  alicui  e manu  manubrium. 
Plaut.  Togliere  ad  alcuno  il  destro, 
l’  occasione. 

Manucla,  se.  ) ....  , 

Manuciila,  se  ) Vltr-  V-  Mtmulea. 


Mannculatus.  V.  Manuleatus. 

Manufactus,  a,  um.  Cic.  Manofatto, 
artefatto,  artifliiale,  fatto  a mano 
d’uomo. 

ManulOa,  se.  f.  Vitr.  Manubrio,  manico 
d’atcuna  cosa. 

Manulearius,  ii.  m.  Plaut.  Sartore, 
cucitorc  di  vesti  immanicate. 

Manuleatus,  a,  um.  Plaut.  Immani- 
cato , con  maniche. 

Manuleus,  i m.  Plaut.  Manichino,  pie- 
cola  manica,  ornamento  che  dalle 
manichc  cade  suile  mani. 

Manumissio , onis.  f.  Cic.  Liberatione 
da  schiavitii , 1’affrancare  gli  schiavi. 

Manumissor,  oris.  m.  Cod.  Manomis- 
sore,  che  affranca,  che  dona  libcrtd. 

Manumissus,  a,  um.  part.  Cic.  A ff ran- 
cato, messo  in  libertd.  V.  Manumitto. 

Manumitto,  is,  Isi,  issum,  ere.  a.  5. 
Cic.  Francare,  affrancare,  mettere 
in  liberta,  togliere  da  servitu.  — Ma- 
numittendus. 

Manu  vero  cur  miserit,  si  quieris.  Cic. 
Che  se  poi  cerchi  perche  egli  abbia  i 
servi  francati. 

Manupretium,  ii.  n.  Plaut.  Prczto,  ca- 
lore della  fattura. — Cod.  Fattura, 
manifattura. 

Provincia  tibi  ista  manupretium  fuit 
perdita*  civitatis.  Cic.  Questa  provin- 
cia fi  fu  gettata  innanzi,  come  mer- 
cede  d’aver  desolata  la  rcpubblica. 

Manus,  us.  f.  —i—  Mano,  cstremitd 
dei  braccio:  Quam  multarum  artium 
ministras  manus  natura  homini  dedit! 
Cic  La  natura  dic  alPuomo  le  mani 
ministre  di  quante  arti ! — 2 — Coipo, 
liro,  stoccata:  Gladiatorum  manus, 
qua:  secundae  vocantur.  Quint.  Le  stoc- 
cate  dei  gladiatori , che  si  chiamano 
sccondc.  — 3 — Mano , banda,  lato, 
parte : Est  ad  hanc  manum  sacellum. 
Ter.  Da  questa  banda  e un  tempietto. 
—U — Mano,  arte,  lavoro:  Manus  ex- 
trema non  accessit  ejus  operibus.  Cic. 
Non  fu  data  1’ultima  mano  alie  opere 
di  lui.  —5—lmpresc,  falli,  geste: 
Recensebat  fata  virum  moresque,  ma- 
nusque. Virg  Diceva  i fatti degli  croi, 
i loro  costumi,  le  loro  imprese.  —0 — 
Mano,  carattcre,  scriltura : Haec  non 
mea  manu  scribam.  Cic.  Nonscrivero 
queste  cose  di  mia  mano.  —1—  Ma- 
no, mottiludine,  numero  di  gente: 
Si  nova  manus  cum  veteribus  copiis  se 
conjunxisset.  Caes.  Se  nt/ova  mano  d’ 
uomini  si  fosse  unita  ai  veterani. 
—8—  Mano  di  ferro , raffto , rampi- 
cone  ( stromento  di  ferro  usato  nelle 
battaglie  navali):  Manus  ferreas  pa- 
raverant. Cies./!  vevanoapparecchiato 
mani  di  ferro,— D— Mano,  zampa  an- 
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tcriore  degli  animali:  l.'rsi  manibus 
operto  capite  ex  rupe  jaciuntur.  Plin.  I 
Gli  orsi  colle  zampe  anteriori  co-  ! 
prendosi  il  capo  si  gettano  da  una 
rupe.  — 10 — Mano,  forza,  auloritA, 
poterc:  Ila'c  non  sunt  in  nostra  manu. 
Cic.  Queste  cosc  non  sono  in  nostra  . 
mano,  in  poter  nostro.  —11—  Mano, 
armi,  forza.  violenta:  Plura  manu 
agens.  Tac.  Adoperando  per  Io  piu  le 
armi.  Per  manus  libertatem  retinere. 
Sali.  Conservare  colla  forza  la  liber- 
ti 1.  — Manu.  Prop  invecc  di  manui. 
Manum  ad  os  apponere.  Cic.  Porsi  il 
dito  su  dal  mento  al  ttaso,cioe  trnersi 
in  silentio  Continere  manus  alicujus 
ab  aliquo.  Cic.  Tenere  alcuno  che  non 
offenda  altri.  Non  manum  abstines? 
Ter.  ,\on  lieni  te  mani  a te?  Cum  in- 
dicia mortis  manu  tenere  diceret. 
Cic.  Dicendo  che  cgli  scutica  ciliari 
in  se  i segni  delta  morte.  Manu  occi-  i 
dere:  uccidere  di  spada.  Hostes  sunt 
in  manibus.  Cxs.  I nemici  ci  sono  so- 
pra.  In  manibus  terra;.  Virg.  Il  lido  6 
vicino.  Attendere  te  volo  qttx  in  mani- 
bus sunt. Cic.  Voglio  che  badi  alie  cose 
che  abbiamo  per  le  jnanl.  Illa  est  in 
inanibus  oratio.  Cic.  Quel  discorso  va 
per  le  mani  di  tuiti.  Inimicum  meum 
in  manibus  babebant.  Cic.  Portauano 
in  palma  di  mano  il  rnio  nemico.  Ro- 
manis ad  manum  domi  supplementum 
erat.  Liv.  / romani  ace  vano  vicino,  c 
presto  ajuto  e soccorso.  Pugna  ad 
manus  venerat.  Liv.  Il  combat timento 
era  alie  slrettc.  Hominem  tibi  trado 
ile  manu  in  manum  tuam  victoria  et 
fide  prxstantem.  Cic.  Mello  costui 
dalla  mia  in  questa  tua  mano  per 
vittorie  e fede  gloriosa.  Vos  in  manu, 
et  tutela  mulieres,  non  in  servitio,  de- 
betis habere.  Liv.  Voi  dovete  tenere 
difese  e guardate  le  costre  donne, 
non  giil  quali  scliiave  in  servitu. 
Plena  manu.  Cic.  A piene  mani.  Tibul. 
Fort  ement  e,  vigorosamente.  Mani- 
bus, pedibusque.  Cic.  Con  ogni  sforzo, 
coti  mani  c piedi.  Per  manus  Cic.  Per 
Opera.  Inter  manus  sublatus.  Phcedr. 
Portato  suile  braccia.  Hac  agger  in- 
ter manus  piofcrebatur.  Ca*s.  Per 
questa  via  si  facecano  passarc  per 
mano  i materiati.  L't  hostes  sub  ma- 
nu essent.  Cic.  Aflinclii  i nemici  ci 
fossero  a tiro.  Res  solet  sub  manus 
succedere.  Plaut.  La  cosa  ci  suole 
andar  bene.  Multa  erant  manu  sata. 
Cxs.  Eranvi  assai  biade  seminate. Sibi 
Ictum  peperere  manu.  Virg.  Di  pro- 
pria mano  si  dieder  morte.  Religio- 
nes per  tnanus  tradita*.  Cic. Cerimonie 
religiose  trasmesse  per  traditione. 


Urbs  manu  munita.  Cic.  CittA  forte 
per  opere  d’arle.  Urbes  manu  capere. 
Sal!.  Espugnare  coli’ armi  le  citi  A. 
Manibus  aquis  abscessum  est.  Tac. 
Ritirossi  ciascuno  dei  pari,  con  cgtia- 
le  cantagqio.  Manus  aflerre,  inferre 
alicui : usar  violenta,  metter  Ic  mani 
addosso  ad  alcuno.  Dare  manus,  de- 
dere matius  victas.  Virg.  Altar  la 
mano,  darsi  vinto.  Dare  manus  alicui: 
porger  mano,  dar  soccorso  ad  al- 
cuno. Tollere,  tendere  manus  Diis,  ad 
cadum : altare,  levar  le  mani  agli 
Dei,  al  cieto  fatto  di  prcghieraj.  Tol- 
lere manus:  altare,  levar  le  mani 
(alto  di  meraviglia).  Manus  manum 
lavat:  una  mano  lava  l’altra , ciot  uno 
a viccnda  soccorre  1’altro.  Manum 
non  verterim.  Cic.  JVon  muoverei  un 
dito. 

.Mapalia,  Ium.  n.  pl.  Virg.  Mapali,  ca- 
panne,  tugurii. 

Mappa,  x.  f.  Mart.  Tovagliuolo,  sal- 
vietta,  tovagliuola. 

Marathrites,  x.  m.  Coi.  Vino  condito 
con  fmocchio  infusori. 

Mar3thrum,  i.  n.  Plin.  Finocchio. 
Marcens,  entis,  pari.  pr.  Luc.  Marcen- 
te, putrefacentesi.  V.  Marceo.  —Agg. 
— 1 —Frollo,  passu,  appassito:  Mar- 
centes uvx.  Macr.  Uve  appassite.  —2— 
Languido , languente , floscio,  stier- 
vato,  /iacco,  spossato : Vitellius  deses, 
et  marcens.  Tac.  Vitellio  pigro  e flac- 
co. Marcentia  colla  sustentans.  Stat. 
Sorrcggendo  il  languido  collo.  - 8 — 
Salollo,  satio,  pictw  di  cibo : Tostis 
marcentem  squilis,  recreabis.  Hor.Con 
squille  arroslo  tornerai  la  lena  a un 
bevilorc  gi&  satio. 

Marcentem  pacem  nutrierunt.  Tac, 
Marcirono  in  lunga  pace. 

Marcfio,  es,  cui , ere.  n.  2.  —1—  Mar- 
cire,  imputridire , infradiciare,  cor- 
rompersi,  esscrc  appassito:  Corpus 
jam  marcet,  l.ucr.  Il  corpo  gi&  si 
guasta.  —2—  Trasl.  Languire,  mar- 
cire,  snervarsi : Marcent  luxuria,  et 
epulis.  Liv.  Marciscono  net  lusso,  e 
ne’  stravisti.  — Marcens. 

Marcesco,  is,  ere.  n.  3.  —1—  Marcirsi, 
infracidarc,  guastarsi,  appassirc, 
iufralire : Corpus  occisx  avisstatim 
marcescit.  Plin.  llcorpo  d'un  uccello 
ucciso  prestamente  infralisce.-—2— 
Languire , infiaccarsi , guastarsi , 
snervarsi,  indebolirsi : Aliqua  genera 
pecorum  morbo  marcescunt.  Coi.  Al- 
cune  specie  d’ animali  per  malattia 
inflacchiscono.  — Marcescens. 
Marcidus,  a,  um.  — 1—  Marcido,  mar- 
cio,  inf valito  , putrefatto,  fracido, 
frollo,  appassito:  Lilia  marcida.  Ovid. 
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Gigli  appassiti.  Membra  marcida. 
Val.  Max.  Membra  fracide.  — 2 — 
Marcido , cbbro , ubriaco:  Marcidus 
Liber.  Stat.  Bacco  ebbro.  — 3—  Mar- 
cido, infiacchito , languido,  lasso, 
flacco : Marcida  senectus.  Val.  Max. 
Vecchiaja  lassa. 

Marcor,  Oris  m,  Plin.  Marciume,  pu- 
tredine.— Sen.  Languore,  langui- 
dezza,  torpore,  stupidezza. 

Marcidus,  i.  wt.  Plin.  Martetlo,  mar- 
tellino , piccolo  martetlo. 

Mare,  is.  n.  — 1—  Mare,  occano : Mare 
ventorum  vi  agitatur.  Cic.  It  mare.  & 
m esso  in  tempesta  da!  Ia  furia  dei 
venti. — 2 — Ondc,  flutti,  marosi:  Ma- 
ria alta  tumescunt.  Virg.  Si  levanti 
grossi  marosi. — 3 — Isole:  Ad  mare 
missus  est.  Nep.  Fu  mandato  atleiso- 
Ic.  Plenum  exiliis  mare.  Tac.  Isole  ri- 
piene  di  conflnati. 

Cilium  maris  expers.  Hor.  Vino 
di  Cliio  chc  non  ha  navigato,  ossia 
artefatto.  Nostrum  mare  Sali.  II  me- 
diterraneo. Mare  superum,  et  infe- 
rum. C*s.  L'adriatico,  e il  mar  di 
Toscana.  Maria  omnia  cudo  miscuit. 
Virg.  Mise  sossopra  mare  e cieto. 
Terra,  marique  aliquid  exquirere. 
Plaut.  Cercare  per  mare,  e per  terra 
qualchc  cosa.  In  mare  fundere  aquas. 
Ovid  Portar  aequa  al  mare.  Maria 
et  montes  polliceri.  Sali.  Promet  ter 
mari  c monti,  allargarsi  in  promesse. 
Marga,  a;,  f.  Plin.  Marna,  margone 
( specie  di  creta  pingue J. 

Margarldes,  um.  f.  pl.  Plin.  Palme 
corte. 

Margarita,  a?,  f.  Cic.  Margarita,  pcrla, 
pietra  preziosa. 

Margaritarla,  a;,  f.  laser,  ant.  Mercan- 
tessa  di  marglierite,  di  perlc. 
Margaritarfus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  M cr- 
eante, ed  anelie  custode  di  marghe- 
rite. 

Margaritifer,  a,  um.  Plin.  Chc  produce, 
che  porta  marglierite. 

Margaritum,  i.  n.  V.  Margarita. 
Marginatus,  a,  um.  part.  Plin.  Orlato, 
clie  ha  margine.  V.  Margino. 

Margino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Liv, 
Oriar  e,  far  margine,  orto. 

Maigo,  Inis.  m.  c f.  Ovid.  Margine, 
orto,  cstrcmitA,  sponda,  limite  di 
qualchc  superficie. 

Margines  ulceris,  stagni:  i margini 
d’una  piaga,  i margini  d’ uno  stagno. 
Ma  lnus,  a,  um.  Cic.  Marino,  di  mare. 
Marisca,  x.  f.  Cal  Sorta  di  fico  grosso, 
ma  insipido.  — Juven.  Gavaccioto 
f tumore  cancrcnoso ). 

Marlscus,  i.  m. ) ... 

Marlscum,  i.  plln-  (’",nc0  manno,  j 


Marita,  ae.  f.  Hor.  Moglie,  consorte, 
sposa. 

Maritalis,  e.  Ovid.  Maritate,  matrimo- 
niale, da  marito. 

Maritata  (pecunia). Plaut.  Danaro delta 
moglie. 

Maritimus,  a,  um.  — 1 — Marittimo, 
marino,  di  mare:  Maritimi  aestus.  Cic, 
II  flusso  e riflusso  det  mare.  Mariti- 
mus cursus.  Cic.  Maidttima  naviga- 
tione. — 2 — Marittimo,  che  e in  vici- 
nanza  dcl  mare:  Maritimae  civitates. 
Caes.  Citi  A marittime. 

Homines  maritimi.  Cic.  Marini,  uo- 
mini  di  mare.  Ora  maritima : spiag- 
gia,  litorale. Sumina  imperii  maritimi: 
comando  d’ armata.  Praedones  mari- 
timi : corsarf.JQuod  in  maritimis  sum, 
moveo  suspicionem  , velle  me  navi- 
gare. Cic.  Ma  questo  mio  stare  lun- 
ghesso  il  mare,  muove  il  sospetto  che 
io  slia  sitit’ ali. 

Marito,  as,  avi,  atum,  are.  a 1. — 1 — 
Maritare,  dar  marito,  congiungere 
fanciulla  in  matrimonio : Vitellii  fi- 
liam splendide  maritavit.  Svet.  Maritd 
splendidamentc  la  figlia  di  Vitellio. 
— 2 — Maritare , ammogliare,  dar 
moglie,  congiungere  nomo  a donna 
in  matrimonio : Quando  maritandum 
principem  multi  suaderent.  Tac.  Poi- 
chc  molli  volevan  che  al  principe  si 
desse  moglie.  —3—  Fecondare,  ferti- 
lizzare:  Zephyrus  glebas  rore  maritat. 
Plaut.  Zcffiro  colla  rugiada  fcconda 
le  glebe.  — Maritandus. 

Maritare  ulmo-,  populos  vitibus.  Hor. 
Maritare,  appoggiarc  le  viti  agti  ol- 
mi , ai  pioppi. 

Maritus,  i.  m.  Cic.  Marito,  consorte, 
sposo.  — Hor.  Mascliio. 

Maritus,  a,  um.  Liv.  Maritale,  conju- 
gale, matrimoniale,  di  marito. 
Marmarltis,  Idis.  f.  Plin.  Pconia(erba). 
Marmor,  di  is.  n.  — 1 — Marmore,  mar- 
ino f pietra  fina):  Templum  de  mar- 
more ponam.  Virg.  Atzcrd  un  lempio 
di  marmo.  —2—  ftrasl.J  Mare,  fiut- 
ti,  onde  dcl  mare : Spumant  vada  mar- 
more verso.  Virg.  Spumcggiano  i flutti 
det  mare  rotto  s soleato. 
Marmorarius,  ii.  m.  Sen.  Marmorario, 
marmorajo,  fabbro  che  lavoramar- 
mi. 

Marmoratio,  onis.  f.  Apul.  Fabbrica  di 
marmo. 

Marmoratum,  i.  n.  Plin.  Marmorato, 
intonaco,  stucco  di  marmo. 
Marmoratus,  a,  um.  Stat.  Incrostato, 
copcrto  di  marmo. 

Marmorfius,  a,  um. — 1 — Marmoreo, 
marmor ino,  marmo reccio , di  mar- 
mo: Signum  marmoreum.  Cic.  Statua 
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marmorea. — 2 — Bioneo,  candido, 
alabastrino : Marmorea  cervix.  Virg. 
Collo  alabastrino. 

Marmoreum  gelu.  Ovid.  Gelo  duris- 
simo. Marmoreum  iquor.  Virg.  Mare 
liscio,  piatio.  Marmorea  ars.  Vitr.  Ar- 
te marmorea,  statuaria. 
MarmorOsus,  a,  um.  Plin.  Marmoroso, 
cite  somiglia  a marmo. 

Marra,  x f.  Coi.  Marra  fstromento 
rusticale). 

Marrubium,  ii.  n.  Plin.  Marrubbio, 
marrobbio,  prassine  (piantaj. . 

Mars,  tis.  m.  — i — Marte,  guerra  , 
battaglia,  pugna,  combat timento : 
Quos  amisimus  cives,  eos  martis  vis 
perculit.  Cic.  /.'impeto  delle  battaglic 
prostrd  i cittadini , clic  abbiamo  per- 
duti.  —2—  Marte,  esito,  fortuna, 
successo  della  battaglia:  ,Cquo  marte 
pugnatum  est.  Liv.  .Si  eombalti  con 
pari  successo.  — 3 — Marte  ( piane - 
taj:  Stella  Martis.  Cic.  II  pianda  di 
Marte. 

Aperti  copia  martis.  Ovid.  Facolld  di 
combattcre  in  aperta  campagna. 
Omnis  belli  mars  communis  Cic.  /m. 
sorte  delle  guerre  i sempre  in  bitico. 
Marte  uostro.  Cic.  Colle  nostre  forze. 
Mars  forensis.  Ovid.  I.c  contcse,  te 
lizzc  dei  foro. 

Marsupium,  ii.  n.  Plaut.  Borsa,  sac- 
chelto  per  tener  denari. 

Martes,  is.  f.  Mart.  Mariora  f animale). 
Martialis,  e.  Cic.  Marziate,  flero,  ter- 
ribile. 

Martichora.  V.  Mantichora. 

Marticola,  ae  m.  Ovid.  Adoratore  di 
Marte. 

Martigena,  x.  m.  Ovid.  Generato  da 
Marte. 

Martius,  a,  um.  — 1 — Marziate,  gucr- 
resco,  bellicoso,  flero,  aspro,  di  guer- 
ra : Canor  manius  a>ris.  Virg.  Lo 
squillo  marziate  della  tromba.  Mar- 
tium certamen.  Hor.  Aspra  pugna. 
— 2 — Di  marzo,  dei  mese  di  marzo : 
Idus  martiae.  Cic.  Le  idi  di  marzo. 
Martliis,  i.  (mensis) Uvid  Marzo  [mese). 
Marum,  i.  n.  Plin.  Maro,  scarsapepe 
f piant  a). 

Mas,  5ris.  m.  —i—  Masc/tio,  di  sesso 
masculino:  Mares  Deos  dicitis.  Cic. 
Dite  gli  Dei  esscrc  di  sesso  maschite. 
— 2 — Masehio,  forte,  generoso:  Ma- 
res animi.  Hor.  Cuori  generosi. 
Masculesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Divcnir 
masebio. 

Masculetum,  i.  n.  Plin.  Piantagione  di 
viti  maschie. 

Masculinus,  a,  um.  —1—  Mascolino, 
maschite , di  masehio : Masculina 
membra.  Ph«dr.  Membra  maschili. 


—2—  Maschite,  forte,  masehio,  gene- 
roso, virile:  In  se  indicium  masculini 
ostendit.  Quint.  1)&  argumento  di 
forza  maschite. 

Masrtilus,  a,  um. — 1 — Masculo,  ma- 
schio,  di  sesso  maschite:  Infans  in- 
certus natus,  masculus  an  foetnina  es- 
set. Liv.  y aeque  tot  fanciullo,  ni  si 
sa  se  fosse  femmina  o masehio.  — 2 — 
Masehio,  virile,  forte,  generoso,  im- 
pavido: Mascula  militum  proles.  Hor. 
Maschia  prole  di  soldati. 

Maspetum,  i.  n.  Plin.  Fogtia  dei  las- 
serpizio. 

Massa,  x.  f.  — 1—  Massa , ammasso, 
ammassamento  f quantita  di  materia 
ammontata  insieme ) : Atra-  massa 
picis.  Virg.  Una  massa  di  ncra  pece. 
— 2—  Massa  ( ruvido  pczzo  di  metal- 
lo): Versant  tenaci  forcipe  massam. 
Virg.  Colla  ferma  tanaglia  voltano  e 
riroltano  Ia  massa  dei  ferro  rovente. 
I.actis  massa  coacti.  Ovid.  II  cacio,  il 
[ormaqgio.  Massa  ficorum.  Coi.  Un 
mucchio  di  ficM  apjvtssili.  Contactu 
gleba  potenti  massa  fit.  Ovid.  I.a  gleba 
al  maraeiglioso  contatto  si  fa  oro. 
Massflris,  is.  f.  Plin.  Uva  silvestre  d’A- 
frica. 

Masso,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Ammassie- 
ciarc,  ammassare.  ridurre  in  massa. 
Massilia,  se.  f.  Coi.  Piccota  massa. 
Masticatus,  a,  um.  Apul.  Masticato , 
disfallo  eo’ denti. 

Mastiche,  c mastice,  es.  f.  Plin.  Ma- 
stice, mastica,  mastico,  resina  che 
fluisce  naturalmentc  dal  lentisco,  e 
da  altre  piante. 

Mastichinus,  c masticlnus,  a,  um.  Pali. 
Masticino,  di  mastice. 

Masticum,  i.  n.  Pali.  V.  Mastiche. 
Mastigia,  a1,  m.  Ter.  Fruslato,  ribaldo, 
manigoldo. 

Mastos,  i.  m.  Plin.  Sorta  d'erba. 
Mastruca,  e mastruga,  *.  f.  Cic.  Pel- 
licei a,  veste  di  pelle.  — Plaut.  File , 
abbieito,  pezzcnte. 

MastrucStus,  a,  um.  Cic.  Impclliccia- 
lo,  vestito  di  pelli. 

Masturbator,  oris.  m.  Mart.  Stuprato- 
re. spargi  tore  di  scmc. 

Masturbatus,  a,  um.  pavi.  Mart.  Cor- 
rotlo,  polluto.  V.  Masturbo. 
Mastflrbo,  as,  are.  a.  1.  Mart.  Com- 
mettere  polluzione. 

•?;  |v.  Matifiis. 

Mataris,  is.  ) 

Mataxa.  V.  Metaxa. 

Matella,  at,  f.  Plaut.  Orinale. 

Matellio , onis.  m.  Cic.  Bacino  da 
aequa. 

Mateftla,  x.  f.  Cat.  Mazzuola,  mazza- 
picchio,  martello  di  legno. 
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Mater,  ris.  f.  —1—  Madrc,  genitrice  : 
Sassia  mater  hujus;  mater  a me  nominis 
causa  appellabitur.  Cic.  Sassia  madre 
di  castui : e sarit  da  me  defla  ma- 
dre sola  di  nome.  — 2 — Madrc,  ma- 
trona, donna  autorevole:  Magna  ma- 
trum caterva.  Virg.  Grande  corteo 
di  matrone.  —3—  .Madre,  nutrire, 
balia:  Lupae  ubera  circum  ludere  pen- 
dentes pueros,  et  lambere  matrem 
Virg.  Dallepoppe  della  lupa  pendere 
i gemelli,  e scn;a  puura  sehcrzare 
cun  si  fiera  madrc.  —U—  Madre , 
origine,  causa,  fonte:  .Mater  bonarum 
artium  sapientia  est.  Cic.  La  sapienza 
e madrc  di  tutle  le  arti  buone. 

Mater  magna,  e mater.  Cic.  Cibclc, 
madre  degli  l)ci.  Mater  Florum : Flo- 
ra. Mater  amorum,  cupidinum:  Ve- 
nere. Abscindens  plantas  de  corpore 
matrum.  Virg.  Spiccando  i rampolli 
dolio  stelo  materno. 

Matercflla,  ae.  f.  Hor.  Mammuccia , 
mamma. 

Materfamilias,  matrisfamilias.  f.  Cic. 
Madrc  di  f 'umiglia , signor  a,  padro- 
na  delta  casa.  — Liv.  Donna,  moglic. 
Materia , se.  e meterles,  ei.  f.  - 1 — 
Materia,  soggetto  di  cui  sono  falle 
tecose:  Materia  rerum,  ex  qua  sunt 
omnia  Cic.  I.a  materia  della  quale 
tuite  te  cose  si  compongono.  — 2 — 
Materia,  materiate,  tegno,  legna- 
me,  tegna:  Litribus  in  insulam  ma- 
teriam convexit.  Cic.  Sopra  battclli 
fece  trasportere  nell’  isola  legna- 
mc.  — 3 Tronco,  legnu  della  cite: 
Si  nihil  valet  materia,  nova  sar- 
menta excitantur.  Cic.  Se  il  tronco 
della  rite  non  ha  piu  vigore,  si  fanno 
rampollarc  nuovi  sarmenti.  — £i— 
Materia,  suhbietto,  soggetto dclquale 
si  tratta:  Sumite  materiant  vestris, 
qui  scribitis,  aequam  viribus.  lior.  Voi 
dic  scrivete,  sccgliele  materia  ugita- 
le  ai  vostri  omeri.  — 5 — Materia, 
causa,  eaqionr,  motivo:  Invidiae  ma- 
teriam dare.  Cic.  Dar  materia,  por- 
ge>'  occasione  Wincidia.  — 6 — Ma- 
tura, indole,  spirito  naturale:  Fac 
fuisse  in  isto  M.  Catonis  materiem 
atque  indolem.  Cic.  Fingi  che  in  ro- 
si ui  fosse  la  natura  e Cindole  di 
Marco  Catone.  . 

Materialis,  e.  VIacrob.  Materiale,  ma- 
teriato, corporale,  di  materia. 
Materiarius,  a,  ura.  Plin.  Da  legname, 
da  tegno. 

Materiarius,  ii.  m.  (Faber).  / nser.  ant. 
Falegname.  — Plaut.  Taglialore  di 
legna . 

Materiatio,  onis.  f.  Vitr.  Legname  da 
fabbrica. 


Materiatura,  te.  f.  Vitr . Arte  d’usare 
il  legname  nelle  fabbriche. 

Materiatus,  a,  unt.  Cic.  Costruito,  fab- 
bricato  in  legno. 

Materio,  as,  are.  a.  l.Vitr.  Fabbricare 
in  legno.  — Materiandus. 

Materior,  aris,  ari.  d.  1.  C*s.  Legnare, 
far  legna. 

MatCris,  is.  Liv.  Picea.  — Caes.  Bol- 
zone,  sorta  di  freccia. 

Maternus,  a,  um.  Cic.  Materno,  ma- 
tcrnale,  di  madre,  attenente  a ma- 
drc. 

Rebus  maternis  atque  paternis  ab- 
suntis.  Ilor.  Logorata  la  dote  e il 
patrimonio. 

MatertCra,  erae.  f.  Cic.  Zia , sorella 
della  madrc.  Matertera  magna  : la 
sorella  delta  non  na.  Matertera  major: 
la  sorella  della  bisnonna. 

Mathematica , a».  Sen.  Matcmatico, 
scienza  dellc quantitd,—  SveL  Astro- 
logia. 

Mathematicus  , a,  um.  Matcmatico  , 
di  matcmatica,  che  apparliene  a 
matematlca. 

Mathematicus,  i.  m.  Cic.  Matcmatico, 
che  pro/essa  la  srienza  della  mate- 
matica.  — Tac.  Matematico,  indo- 
vino,  astrologo. 

Matresco,  is,  ere.  n.  3.  Non.  Imitare 
la  madre,  aver  l’ indole  della  madre. 
Matricida,  te.  m.  e f.  Coi.  Matricida, 
uccisore  della  madrc. 

Matricidium,  ii.  n.  Cic.  Matricidio,  uc- 
cisionc  della  madre. 

Matricida,  ae.  f.  Veg.  Matricula,  re- 
gistro,  catalogo,  indice,  nota. 
Matrimonialis,  e.  Quint.  Matrimonia- 
le, di  matrimonio. 

Matrimonium,  ii.  n. — 1 — Matrimonio, 
maritagqio,  sposalizio,  nozze:  Lo- 
care aliquem  in  matrimonio.  Cic.  Col- 
loearc mmmm^^natrinionio.  — 2 — 
1f(7lr>w?niPlHk^|Convocaiis  ple- 
bejis niatri rnomiW^mtota  injuriant 
patriciarum.  Liv.  FliunNEtr-  le  mogli 
della  plebe  si  lamento  delringiuria 
dclle  vatrizic. 

Matrimonia  ac  pecunias  hostium  prae- 
da: destinare.  Tac.  Destinare  loro  pre- 
tia le  mogli  cd  il  denaro  de’  nemici. 
Tenere  matrimonium  alicujus.  Cic. 
Essere  moglie  di  alcunu.  Matrimonio 
uxorem  exigere.  Plaut.  Ripudiare  la 
moglic.  Polliceri  alicui  matrimonium 
suum.  Svet.  Promcttcrsi  sposa  ad 
alcuno. 

Matrimus,  a,  um.  Cic.  Che  ha  la  ma- 
drc tHva. 

Matrix,  Icis.  f.  Coli  Bestia  femminile, 
clic  si  tienc  per  razza.  — Plin.  Ma- 
trice, utero. 
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MatrCna,  ae.  f.  Cic.  Matrona,  doni, a 
autorevole,  dignitosa  per  costume 
e n oblitu. 

Matronalia  ium.  n.  pl.  Ovid.  Feste 
matronali,  che  si  cclebravano  dalle 
matrone. 

Matronalis,  e.  Liv.  Matronale,  da  ma- 
trona 

Matronatus,  us.  m.  Apul.  Lo  stato , la 
comlizione  della  matrona . 

Matruelis,  is.  m.  Cori.  Cugino,  figtiuulo 
delta  sorella  dctla  niadrc 
Matta,  x.  f.  Ovid.  Stuora,  stuoja,  tes- 
sttto  di  giunco , di  paglia  o di  canne. 
Mattia , x‘.  f)  Mart.  Manicaretto,  vi- 
Mattj  a,  te. /.)  vantla  delicata. 
Matula,  a ‘.f.  Plaul.  Urinate.  — Trast 
Vomo  da  poco,  da  nulla. 

Maturate,  aev.  Liv.  Prestamente,  fret- 
tolosamente,  sollecilamenie. 

oms-  f • Cic.  Sollecitudinc, 
diligenza,  prcstezza. 

Maturatus,  a,  uni.  part.  Maturato, 
stagionato,  Finito,  compito,  effettua- 
to.  V.  Maturo. 

Maturato  opus  est.  Liv  i'  d'uopo  af- 
frctjarsi,  far  presto. 

MatOre.  aev.  — 1—  A tempo,  opportu- 
namente,  a hwgo  e tempo:  Lbi  con- 
suluerim, mature  facto  opus  est.  Sali. 
Quando  abbi  presa  risoluzione,  fa 
d uopo  a tempo  e luogo  operare. 
~~  Presto,  tosto,  soUecitamcntc, 
tnconlanente,  subito:  Mature  profi- 
ciscitur. Cic.  Prestamente  parte.  - 
Maturius,  maturrime  c maturissime. 
Pater  mature  decessit.  Mep.  ILpadre 
vion  innanzi  tempo.  Ili  mature  op- 
pida habuere.Sall. <7ues/i  prima  denti 
altri  popoli  fabbricaron  cittd.  Qui 
mature  quasi  vi  t pecuniam,  nisi  eam 
mature  parsit,  mature  esurit.  Plaut. 

< In  a stento  troed  denari,  se  non 
lo  spende  con  senno,  presto  prora  la 
fame. 

Maturesco,  is,  ui,  esecre.  n.  3.  Caes 
Maturare,  maturarsi,  venire  a ma- 
t uritA,—  cie,  Perfezionarsi,  compir- 
si,  ridursi  a pcrfezionc. — Mature- 
scens. 

Matutltas,  atis.  f.  -1- Maturitu,  ma - 
turezza,  maturazione,  maiurainen- 
to : Maturitas  frugum.  Cic.  La  ma- 
luritu  delte  biade  —2—  M at  urit <) 
tempo  opportuno,  proprio:  Maturi- 
tates partus.  Cic.  La  maturitu  det 
Vxrt!j;rr s — Occasione , opportuni- 
ta,  desii  o.  Ejus  rei  maturitas  neque 
dum  venit  Cic.  Non  b ancora  renuto 
il  destro  di  compiere  qucWaffarc. 

® Perfezionc,  perfezionamento, 
compimcnto:  Jam  videbatur  illud  in 
me  habere  maturitatem  quandam.Cic. 
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Sembrava  che  quetla  dote  in  me  fos- 
se renuta  a certa  perfezionc.  5 

Maturitu,  sariezza,  g ravit  A di  con- 
r-  iri  Auctoriias  Paulini,  maturitas 
Oalli.  Tac  L autorita  di  Paotino,  la 
gravitu  di  Gallo. 

/Etatis  maturitas.  Cic.  Maturitu , et  d 
perfetta.  Maturitates  temporum.  Cic. 
L ordinato  av eiceudarsi  delte  sta- 
gioui.  Maturitas  orationis.  Tac.  La 
gvavitil  dei  dire . 

Maturo,  as,  avi,  a tum , are.  a.  l. j 

Maturare,  condurrc  a maturitd : 
Annus  maturat  uvas.  Tib.  La  stagione 
conduce  a maturitu  le  uve.  —2— 
Maturare , perfezionarc , ciindurre 
a fine,  a compimento : nomum  ad 
coipta  maturanda  redire  jubet  Liv.  Or- 
dina  che  torni  in  patria  a dar  cumpi- 
mento  alfimprcsa.  —3—  Accclcra- 
re,  affrettarsi , sotlccitarc , darsi 
frelta  : Maturat  ab  urbe  proficisci. 
Ca?s.  Si  affretta  partire  dalla  citta. 

1 Anticipare , pre venire , far 

prima:  Multa  maturare  datur.  Virg 
Si  pud  anticipare  di  molli  lavori,— 
Maturans,  maturandus. 

Maturate  fugam.  Virg.  Presto,  via 
di  qua,  accelerate  la  fuga.  Maturare 
necem  alicui.-  accelerare  la  morte  ad 
(deuno.  Dic,  cum  lyra  maturet.  Ilor 
{hgji,  che  s’affrctli  venire  colla  lira. 
Maturus,  a,  uni.  — 1 — Maturo,  sla- 
qurnato,  fatto:  Matura:  vinitor  uvae 
Virg.  Un  vignajuolo  d’uua  matura. 

2~  Maturo,  di  convenevole  cth, 
perfetto,  falto,  acconcio,  alFuopo: 
Matura  virgo.  Ilor.  F ergine  matura, 
acconcia  a nozze.  Progenies  matura 
militia:.  Liv  Giovcntu  giu  fatta  per  l’ 
anni.  3 — M aturo,gravc,asscnnato, 
“prudentCy  circospctto  : Annis  gravis, 
atque  animi  maturus.  Virg.  Grave 
d’anni,  e maturo  di  senno.  — 4 Ma- 

turo, vccchio : .Maturi  patres,  lior 
l vecchi  padri.  -5-  Opportuno , 
conveniente,  comodo,  che  cade,  riene 
m tagliOy  in  acconcio  : Ipse  seram 
maturo  tempore  vites.  Tib.  Piant  ero 
tostesso  a tempo  opportuno  le  viti. 
—6—  Presto,  celere,  subito,  repen- 
tl!W:  Ego  tibi  spem  maturo?  decessio- 
nis afferebam.  Cic.  lo  ti  dacu  spe • 

ranza  di  piu  presla  dipartita.  — 7 

A nt  icipato  , aff rettalo , avacciato 
accelerato:  In  bis  locis  maturae  sunt 
hiemes.  Caes.  In  questi  paesi  l’ ini  er- 
uo riene  anticipato.  — Maturior,  ma- 
turrimus, maturissimus. 

Maturus  infans.  Ovid  Parto  vicino  a 
nascere.  Matura  jam  luce  dies.  Virg. 
Giorno  giu  chiaro.  Ut  adolescentes 
in  atate  maturissima,  virtutes  velint 
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comparare.  Cic  Affine  hi'  i giovinetti 
in  eu i frcschissima  vogtiano  fomtrsi 
di  virili.  Matura  fava.  Coi.  Fava  tar- 
diva. 

Matutino,  avv.  Plin  ) ... 

Matutinum,  avv.  Plin.)  '?/■'’  ril 

Matutinis,  avv.  lior.  ) ^amna,  i 

bucm  mattino,  ali’ ora  dei  mattino. 
Matutinus,  a,  um.  Mattutinn,  dei  mat- 
tino, da  matlina. 

Mavdlo.  Plaut.  V.  Malo. 

Mausollium,  i. n Mart.  Mausoleo,  avel- 
lo, termba  sepolcrale. 

Mausoleum  sepulcrum.  Prop.  Tom- 
ba  sontuosa. 

Maxilla,  ae.  f.  Plin.  M ascella,  gana- 
scia. 


Maxillaris  (dens).  Ceis,  ifasccllarc  , 
molare  ( dente J. 

Maxime,  avv.  — I — \f  assim  ament  e , 
sommamente,  assaissinio:  Vir  maxi- 
me fidelis.  Cic.  Vomo  sommamente 
fedele.  — 2 — Massimamente , parti- 
colarmcnle  , specialmente , princi- 
palmcnte  : Intuemini  eos  maxime, 
qui  etc.  Cic.  Fermate  lo  sguardu 
specialmente  in  coloro  che  ece.  — 3 — 
Mei  dialogo  vale  si  certamente,  mai 
si,  volentieri:  Laeli.  Puerum  mihi  ce- 
de; ego  alam.  Fhid  Maxime.  Ter. 
Lach.  di  a me  il  fancinlto:  io  lo  al- 
leverd.  Fid.  Mai  si,  di  buona  voglia. 

Domus  celebratur  ita,  ut  cum  maxi- 
me. Cic.  La  casa  6 frequentata  per 
modo,  che  non  mai  piii  in  altro  tem- 
po.  Tam  sum  amicus  rcipublicae , 
quam  qui  maxime.  Cic.  Sono  amico 
quant’  altri  mai  dclla  rcpubblica. 
Verbis  quam  maxime  lectis.  Cic.  Con 
parole  sccltissime.  Oua?  vel  maxime 
suspicionem  niovent.Cic.  Le  quali  cosc 
sopra  tuito  ingcncrano  sospetto.  Me 
maxime,  sed  proxime  illum  fefellis- 
sem. Cic.  Prima  me,  indi  lui  aerei 
ingannato. 

Maximitas,  atis .f  Lucr.  V.  Magnitudo. 
Maximop£re.  V.  Magnopere. 

Maza,  x.  f.  Coi.  Zuppa  di  tat  te. 

Mazara.  V.  Materis. 

MazonOmus,  i.  m.  Hor.  Taglicre.piat- 
to  grande  per  mensa. 


ME 


Meabilis,  e.  n.  Plin.  Pcnetrcvole,  pe- 
netrativo,  che  facilmente  penetra, 
ed  anclie  permeabile  , penetrabile , 
che  pud  esserc  penetrato. 

Meator,  oris.  m.  Inscr.  ant.  Passag- 
giero,  viatore,  viandante. 

Meatus,  us.  m,— 1—  Corso,  moto,  mo- 


rimento:  Solis  lunaeque  meatus.  Lucr. 
II  moto  det  sole  e dclla  luna.  — 2 — ■ 
Meato,  via,  passo,  canale:  Impedito 
meatu  spiritum  finiebat.  Tac.  Sr.rra- 
tagli  la  gola,  gli  era  tollo  il  respiro. 
Spiritus  meatum  sentire. Quint.  Sen- 
tire/a  respirazione.  Ubi  par  oneri, 
ubi  par  meatui  sit.  Tac.  Quando  reg- 
ga  al  peso,  e al  voto.  In  mare  sex 
meatibus  erumpit.  Tac.  Si  versa  net 
mare  per  sei  bocche. 

Mecastor,  avv.  Ter.  Per  mia  fi,  affc, 
affc  di  Pio. 

Mechanicus,  i m.  Coi.  Mcccanico,  in- 
gegnere , professore  di  seicnzc  mec- 
caniche. 

Mechanicus,  a,  um.  Apul.  Mcccanico , 
clic  appartiene  alia  meccaniea. 
Mecon,  Cnis.  f.  Plin.  Papavero  f pian- 
to). 

Meconis,  Idis.  f.  Plin.  Lattuga  capri- 
na (pianta). 

Meconltes,  ae.  m.  Plin.  Mcconite  (pie- 
tra  preziosa). 

Meconlum,  ii. n.  Plin.  Meconio, estrat- 
to  di  papavero.  ed  anche  escremcnto 
dei  bambino  appena  nato. 

Mecum.  Cic.  vale  cum  me.  V.  Ego. 
Meddix,  Icis.  m.  Fest.  Giudicc. 
Meddixtutlcus  , i.  m.  Liv.  Supremo 
Magistrato  di  Capua. 

Medela,  ae.  f.  Geli.  Medela,  medicina, 
medicamento,  rimedio. 

Medens,  entis,  part.  pres.  Lucr.  Medi- 
cante, che  medica.  V.  Medeor.  — 
Agg.  Ovid.  Medico,  medicatore. 
Medeor,  eris,  eri.  d.  2.  — 1—  Medica- 
re, curare,  medicinarc,  dar  medici- 
na: Medico  non  solum  morbus  qjus 
cui  mederi  volet,  sed  etiam  natura 
corporis  cognoscenda  est.  Cic.  Al  me- 
dico i d’uopo  conosccre  non  solo  l’in- 
fcrmitil  di  colui  che  vuol  medicare , 
ma  anclie  la  complessione.  — 2 — Ri- 
mediare,  portar  soccorso,  provve- 
dere,  riparare:  Afflictae  et  perdita?  rei- 
publica*  mederi  Cic.  Rimediarc  ai  mali 
delta  travagliata  rcpubblica.  Inopiae 
rei  frumentariae  mederi.  Caes.  Prorve- 
dere  alia  scarsczza  dei  viveri.  — Me- 
dens, medendus. 

Dies  stultis  quoque  mederi  solet.  Cic. 
It  tempo  suolc  essere  buona  medicina 
anche  ai  pazzi.  Ut  periculis  fratris 
mederetur.  Tac.  Per  toglicre  da  pc- 
ricoli  il  fratello.  Violentia  Turni  ae- 
grescit medendo.  Virg.  La  ferocia  di 
Turno  crcscc,  e si  aggrava  per  lo 
slesso  rimedio. 

Mederga.  V.  Erga. 

Medialis,  e.  Solin.  V.  Medianus. 

Medians,  antis,  part.  pres.  Pali.  Che  6 
a mezzo.  V.  Medio. 
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Medianus,  a,  uin.  Viti.  Di  mezzo,  chc  & 
in  mazo. 

Mediastinus,  i.  m.  Cic.  Famiglio,  guat- 
tero , mozzo. 

Mediator,  oris.  nt.  Apul.  Mediatore , 
mczzano , intercessore , chc  s’intro- 
mette  tra  una  parte  e 1’altra. 

Medibllis,  c.  Fest.  V.  Medicabilis. 

Medica,  *.  f.  Virg.  Medica  ferba  . 

Medica,  a-,  f.  Apul.  Medica , medi- 
chessa. 

Medicabilis,  e.  Ovld.  Medicabile,  cura- 
bile. sanabile.  — Coi.  Medicinale,  clic 
aeree  di  rimedio. 

Medicabiliter,  avv.  Pali.  Giovevolmcn- 
tc.  con  giovamento. 

Medicabulum,  i.  n.  Apul.  Luogo  a ru- 
rare matati. 

Medicamen,  Inis.  n.  — 1 — Medicam  e , 
medicamento , medicina , farmaco , 
rimedio:  Violentis  medicaminibus  se 
curare.  Cic.  Curarsi  con  violenti  ri- 
medi.  —2 — Veleno,  veneno,  tossico  : 
Nec  vis  medicaminis  statim  intellecta. 
Tac.  fit  fn  subito  avvertita  la  forza 
dei  veleno.  —3 — Malia,  stregoneria, 
incantcsimo , sorlilcgio:  Dux  gregis 
agnus  medicamine  fiet.  Ovid.  11  moti- 
tone  per  matia  si  mutcrd  in  agnello. 
— U — Tinta , tintura:  Tingentes  cro- 
ceo medicamine  crinem.  Lue.  Colo- 
randosi  il  crine  con  crocea  tintura. 
— 5—  Bcllctto,  liscio:  Medicamina 
forma'.  Ovid.  hisci  dei  viso.  —6 — Con- 
cio, conditura,  condimento,  accomo- 
damento  chc  si  fa  ai  vini,  c ad  altrc 
cosc  per  migliorarne  il  sapore.  Vina 
medicamine  instaurare.  Plin.  Con  con- 
cio migliorarc  i vini. 

Medicamentarius,  ii.  m.  Plin.  Spezialc. 

Medicamentaria  (ars).  Plin.  Varte  dc- 
gli  speziali. 

Medicamentosus,  a,  um.  Cat.  Medica- 
mentoso, medicinale,  che  serve  a me- 
dicina. 

Medicamentum,  i.  n. — 1 — Medicamen- 
to, medicina, farmaco, rimedio:  Multis 
medicamentis  delibutus.  Cic.  Cosperso 
di  molti  farmaci.  —2—  Veneno,  ve- 
leno, bcveraggio  di  veleno:  Invene- 
runt coquentes  quasdam  medicamen- 
ta Liv.  Trovarono  alquantc  donne, 
che  coccvano  veleni.  — 3 — Tinta,  tin- 
tura, colore:  Sufficiunt  lanam  quibus- 
dam medicamentis.  Cic.  Inzuppano  la 
lana  di  alcuue  tinte. — U — Concia, 
conditura,  condimento:  Ut  medica- 
menta coeant.  Coi.  A ffinchi  le  concie 
Si  mesrhino.  — 5 — Mastice,  colla  per 
unire  legnami,  crc. : ln  rimas  indide 
medicamentum  Cat  Melie  f essure  in- 
trometli  mastice.  —6  — Maleficio, 
vialia,  incantcsimo:  Quem  medica- 


mento dicitur  fecisse  adulescentulum. 
Plaut.  Si  dire  che  lo  facesse  con  ma- 
te fizi  tornare  giovinetto. — ' 7 — Liscio, 
leziositd , affe.ttazionc,  soverchio  ar- 
tificio: Medicamenta  fucati  candoris. 
Cic.' hc  leziositd  di  un  affettato  can- 
dore. 

Medicatio,  onis.  f.  Coi.  Concia,  condi- 
tura, condimento. 

MedicStus,  a,  um.  part.  Virg.  Medica- 
to, curato,  coneiato,  colorito,  avue- 
lenato.  V.  Medico. 

Medicatus,  us.  m.  Ovid.  V.  Medicina. 

Medicina  , a',  f.  — t — Medicina , la 
scicnza  dcl  medicare:  Medicinam 
exercere.  Cic.  Esercitare  la  medicina. 
— 2 — Medicina,  medicamento,  far- 
maco: Non  egeo  medicina.  Cic.  .Vo/i 
ho  d'U0p0  di  medicina.  —3 — Trasl. 
Medicina,  riparo , provrcdimento, 
conforto,  sollievo:  Expectare  medi- 
cinam temporis.  Cic.  Dal  tempo  at- 
tendere conforto.  Periculorum  medi- 
cina. Cic.  Riparo  contro  ai  pcricoli. 
— ti — Spezieria:  Quem  sum  defessus 
quaerere  per  medicinas.  Plaut.  Sono 
stanco  dcl  cercarlo  per  tutte  le  spe- 
zieric. 

Medicinalis,  e.  Ceis.  Medicinale,  di  me- 
dicina. 

Cucurbitula!  medicinales.  Plin.  Cop- 
pette,  ventose.  .Medicinale  scalprum. 
Serii).  Lanectla.  Digitus  medicinalis. 
Macr.  Dito  anulare. 

Medico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Medicare,  curare,  dar  medicina , 
medicinare  .^Occul te  medicans.  Virg. 
Elia  non  vista  dando  medicina.  — 2 — 
Conciar  e,  acconciare,  prepararc  con 
concie:  Semina  medicare  nitro.  Virg. 
Conciare  i semi  coi  nitro. — Medicans, 
medicandus. 

Medicare  tuos  desiste  capillos.  Ovid. 
Cessa  di  tingere  i tuoi  capelli. 

Medicor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  Virg. 
Medicbre,  medicinare,  dar  medicina. 
— Ter.  trasl.  Rimediare,  provvedcre, 
rtparare. 

Medicus,  a,  um.  Virg.  Medico,  medici- 
nale, curativo,  at  tenente  a medicina, 
di  medico. 

Medicus,  i.  m. — 1 — Medico,  dottorc 
in  medicina,  medicante:  ln  morbis 
corporis  medicus  qmeritur.  Cic.  Melie 
malattie  dei  corpo  si  cerca  dcl  me- 
dico. —2—  Medico , chirurgo , ccr ti- 
sico: O medici,  mediam  pertundite 
venam.  Juven.  O medici,  pungetcgli 
ia  vena  cefalica. 

Medidles,  ei.  f.  V.  Meridies. 

Medie,  avv.  Apul.  Mezzanamcnte,  me- 
diocremente. 
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Medidtas,  atis.  f.  Cio.  Medie! i,  meth, 
mezzo. 

Medimnus,  i.  m.  Nep.) 

Medimnum,  i.  n.  Cic  ) Wcd,mn0  (mX' 
sura  dicose  secchc,  la  quale  conte- 
neva  sei  moggia  romanej. 

Medio,  as,  are.  a.  1.  Apic.  Dimidiare, 
dimezzare , partire  per  mezzo, 

Junio  mediante.  Pali.  Alia  metd  di 
giugno. 

Mediocticiilus,  a,  um  Cat.  Mezzanelto, 
mezzanino,  meno  die  mediocre. 
Mediocris,  e.  —i— Mediocre,  mezzano 
(die  sta  Ira  il  molio  e il  pocoj:  Fossa 
mediocri  latitudine.  Caes.  Fossa  di 
mediocre  largliczza.  —2—  Mediocre, 
mezzano,  ordinario,  comune:  Non 
mediocris  hominis  hxc  sunt  oflicia. 
Ter.  Sono  do  veri  di  nomo  non  ordi- 
nario, — 3 — Moderato , temperato , 
regolato,  assugunto,  ritenuto:  Op- 
portunitasetiam  mediocres  viros  trans- 
vorsos  agit.  Sali.  Vopportunith  tra- 
scina  a far  male  anche  gli  uomini 
moderati.  — U—  Mediocre,  mezzano, 
elegante,  florito  (parlandosi  dello 
stile,  cfle  sta  fra  il  tenue  cd  il  subli- 
me: term.  rett.)  Geli. 

Mediocritas,  atis.  f.  — 1 — Mc.diocrild, 
mezzanito,  cid  clie  tiene  il  mezzo: 
Mediocritas,  quae  est  inter  nimium  et 
parum.  Cic.  La  mediocritii , la  quale 
sta  fra  il  molto  cd  il  poco.  — 2—  Mc- 
diocritd,  moderazione,  temperanza  : 
Villarum  adhibendus  est  modus,  ad 
mediocritatemque  revocandus.  Cic.  Si 
ha  da  ttsare  misura  nella  magnifi- 
cenza  delle  ville,  c tenersi  a modera- 
zione. — 3 — Mediocritii,  fortuna  me- 
diocre, condizione  ne  signorile , nb 
• povera:  Auream  quisquis  mediocrita- 
tem diligit.  Hor.  Chiunque  ama  Lau- 
rea mediocritii. 

Mediocritas  dicendi.  Cic.  Stile  me- 
diocre. 

Mediocilter.  avv.  Cic.  Mediocrementc, 
mezzanamenle.  — Mediocrius. 

Quod  mihi  non  mediocriter  ferendum 
videtur.  Cic.  La  quale  cosa  non  par- 
mi  doversi  soffrirc  cosi  leggermente. 
Cupit  triumphare;  hoc  vellem  medio- 
crius. Cic.  Egli  agogna  al  trionfo : in 
cid  il  vorrei  piii  moderato.  Mediocri- 
ter vestita  veste  lugubri.  Ter.  Vestita 
alta  buona  in  panni  scuri. 

Medion,  ii.  n.  Plin.  Erba  della  Media. 
Medioxime,  e medioxdine.  avv.  Var.  V. 
Mediocriter. 

Medioximus,  e medioxfimus,  a,  um. 
Plaut.  Mezzano,  mediano  , di  mezzo, 
clie  6 in  mezzo. 

Medipontus,  i.  m.  Cat.  Canapo,  grossa 
fune. 


Meditabundus,  a,  um.  Just.^/cditaffao, 
meditanle,  cogitabondo,  peusieroso, 
pensoso. 

Meditamentum,  i.  n.  Tac.  Pensiero , 
concetto,  fantasia.  Nomina  sunnnae 
cura,  et  meditamenta.  Tac.  TUoti,  e 
pensieri  da  principe.  Meditamenta 
belli.  Tac.  Esercizi  da  gueiTa. 

Meditate,  avv.  Plaut.  Meditaiamenle, 
sludiosamente,  bene,  pensatamente. 
Meditatio,  onis.  f.—i—  Medilazione. 
meditamento,  pensiero,  considera- 
zionc:  Meditatio  futuri  mali.  Cic.  Il 
pensiero  di  un  mal  avvenirc.  — 2 — 
Eser cizio,  esercitazione,  prova,  uso 
di  fare  alcuna  cosa : Anni  octo  sunt , 
cum  in  ista  meditatione  versatur.  Cic. 
Sono  otto  anni,  clie  egli  si  tiene  in 
questi  esercizi.  —3—  Preparazione, 
apparccehio,  cura,  che  si  manda  in- 
nanzi  a'qualche  azionc:  Nulla  medi- 
tationis suspicio:  imparatus  aggredi  ad 
dicendum  videbatur.  Cic.  Non  Inscia- 
v a sospetto  di  upparecchio : pareva 
clie  ali’ improv viso  prendesse  a favel - 
lare. 

Meditatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Clii  ha 
pensato,  chi  ha  preparato,  ben  istrui- 
to.  — Sigii.  pass.  Pensato,  meditato, 
studiato,  previsto.  V.  Meditor. 
Meditatus,  us.  m.  Apul.  Medilazione, 
pensiero. 

Mediterraneus,  a,  um.  Cic.  Mediterra- 
neo, situato  dentro  terra,  posto  fra 
terre. 

Meditor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Meditare,  considerare,  pensare,  fer- 
mare  la  mente,  il  pensiero  sopra 
qualche  cosa:  Cum  meditaretur  profi- 
cisci in  Persas.  Nep.  Meditando  di  an- 
dare  contro  i Persiani.  Meditare  quae 
esse  in  eo  viro  debent.  Cic.  Considera, 
quante  doti  si  debbano  accogliere  in 
quel  personaggio.  — 2 — Prepararsi, 
accingcrsi,  studiarc:  Meditabor,  quo- 
modo cum  illo  loquar.  Cic.  Studierd 
come  parlargli.  —3—  Meditare,  mu- 
linarc,  fantasticare : Ne  semper  fo- 
rum, rostra,  curiauique  meditare.  Cic. 
Non  voler  sempre  fantasticare  foro, 
rostri  e curia.  —U—  Comporre,  pre- 
parare,  ordinare : Silvestrem  medita- 
bor musatn.  Virg.  Comporro  un  car- 
me  boschcrcccio.  — Meditatis 
Is  illi  ut  meditatur,  verba  facit  emor- 
tuo. Plaut.  Cii  tiene  tali  propositi, 
che  proprio  paria  ad  un  morto. 
Omnia,  qux  Phoebo  quondam  meditan- 
te  beatus  audiit  Eurotas.  Virg.  Le  can- 
zoni.che  un  di  da  Apollo  cantore 
udivail  felice  Eurota.  Nec  lupus  in- 
sidias pecori  meditatur.  Virg.  N6  il 
lupo  tende  agguati  all' armento. 
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Meditrinalla,  Ium.  n.  pl.  Fest.  Feste, 
nette  quali  si  gustava  dei  vin  nuovo 
e det  vecchio. 

Meditullium,  ii.  n.  Cic.  V.  Medium. 
Medium,  ii.  n.  — 1 — Mezzo,  spaziochc 
sta  fra  due  termini:  Terra  in  medio 
mundi  sita  est.  Cic.  La  terra  d posta 
net  mezzo  dei  mondo.  — 2—  Mezzo , 
metd,  tempo  pcsto  fra  due  termini: 
Jam  diei  medium  erat.  Tac.  Era  gid 
it  mezzo  dei  di. 

Tabulae  sunt  in  medio.  Cic.  Lc  scrit- 
ture  sono  Id  esposte  a lutti.  Proferre, 
ponere,  proponere  in  medio:  mani- 
festare, pubblicare.  Verba  e medio. 
Ovid.  Parole  usate,  che  sono  sulla 
bocca  di  lutti.  Item  in  medium  vocare 
coeperunt.  Cic.  Presero  a discutere 
ia  cosa.  Rem  in  medio  relinquere. 
Cic.  Lasciar  ta  cosa  in  sospeso.  Tol- 
lere de  medio:  togtiere  di  mezzo , ri- 
muovere,  levar  via , ed  anclic  toglier 
dat  mondo.  E medio  excedere:  mo- 
rire.  Mater  virginis  in  medio  est.  Ter. 
La  madre  della  verginc  i la  in  vista 
di  lutti.  Recedere,  excedere  d<-  medio. 
Cic.  Rilirarsi,  andar  via.  Vtnire,  pro- 
cedere in  medium : comparire,  farsi 
innanzi.  In  medium:  In  comune,  pel 
pubblico  bene.  Consulite  in  medium. 
Virg.  Consultate  per  lc  pubbliche  bi- 
sogne.  Laudem  conferentes  in  me- 
dium. Liv.  Mettcrc  te  Iodi  in  comune. 
Medius,  a,  um.  — 1—  Medio,  mezzo, 
mezzano,  di  mezzo,  posto  in  mezzo: 
Dixi  in  foro  medio,  maximo  conventu. 
Cic.  Perorai  in  mezzo  il  foro,  fra 
grandissima  frequenta  di  popolo. 

Medios  ignes  testor.  Virg.  Giuro  per 
questi  fochi  posti  in  mezzo. Locum  esse 
delectum,  medium  regionum  earum. 
Caes.  Essersi  scielto  un  Ittogo  mez- 
zano tra  quei  paesi.  —2  — Mezzo  (di- 
cesi  di  due  parti  d’un  luito,  fra  loro 
egualij:  In  colle  medio  aciem  instru- 
xit. Css.  A mezzo  il  colle  scliicro 
Parmata.  —3 — Incerto,  ambiguo, 
dubbioso:  Medio  responso  spem  fece- 
rat, cessurum  etc.  Liv.  CoWambigua 
risposta  aveva  dato  speranza  di  ce- 
dere ecc.  —U—  Mediocre,  ordinario: 
Medium  ingenium.  Tac.  Mediocre  in- 
gegno.  —5—  Neutrale , indifferente , 
che  non  sta  per  ateuna  parte;  Nos 
medios  esse  Jam  non  licebit.  Cic.  Non 
ci  sard  concesso  stare  neutrali. -6— 
Mediatore,  mezzano,  intercessore: 
Dum  paci  medium  sese  offert.  Virg. 
Mentre  si  offre  mediatore  di  pace. 

Frigoribus  mediis. Virg.  Nel  euore  dei 
ver  no. Cadicolae  medium  ad  limina  du- 
cunt. Virg.  I cetesli  facendogli  corona 
Paccompagnano  a’  suoi  limitari.  In 


inedia  potione.  Cic.  A mezzo  il  bere. 
Medium  ostendere  unguem.  Juv.  Far 
te  ficlic.  Nihil  medium,  sed  immensa 
omnia  volventes  animo.  Liv.  Non  al- 
tro  pensando,  che  alia  smisurata  im- 
presa.  Pacis  eras,  mediusque  belli. 
Hor.  Eri  alto  cosi  alia  pace,  come 
alia  gnerra. 

Medius  Fidius.  Cic.  Per  Ercole,  in  fede 
mia  (modo  di  giurare  degli  antichi). 

Medix.  )V.  Meddix,  c meddixtu- 

Medixtuticus.)  ticus 

Medulla  , te.  f.  —i  — Midolla,  midollo 
(sostanza  che  riempie  la  cavitil  delle 
ossa,  ed  anche  la  parte  piu  interna 
delle  piante ):  Cum  albisossa  midullis. 
Ovid.  Le  ossa  con  le  bianchc  mldotle. 
Sambuco  medulla  plurima.  Plin.  Mol- 
lissimo midollo  i net  sambuco.  — 2— 
Trasl.  Midolle,  viscere,  interno, 
euore,  affetto:  Qui  inihi  haeres  in 
medullis.  Cic  Che  mi  stai  stampalo 
in  euore. 

Suadae  medulla.  Cic.  Fiore  d’  elo- 
quenza.  Jurat  te  caram  magis  esse 
medullis.  Tibul.  Giura  che  gli  sei  piu 
cara  della  vita  sua.  Cui  medullam 
ventris  percepit  fames.  PlauL  At  qua- 
le la  fame  strazia  le  viscere. 

Medullaris,  e.  Apul.  Di  midolla. 

Medullitus,  avv.  Plaut.  Sino  ncllc  mi- 
dolle, intimamente. 

MedullOsus , a , um.  Ceis.  Midolloso, 
vieno  di  midolla. 

Medullata,  x.  f.  Catul.  Piccola  mi- 
dolla. 

Mefandlum,  i.  n.  Fest.  V.  Amentum. 

Megalesia,  orum.  n.  pl.  Cic  Megale- 
sii , giuochi  celebrati  in  onure  di 
Cibele. 

Megallum,  ii.  n.  Plin.  Unguento  com- 
posto d'olio  balanino,  di  balsamo,  e 
d’altri  ingredienti  di  qran  pregio. 

Megalographia,  ae.  f.  Vitr.  Pittura  di 
falli  eroici  eseguita  in  grande. 

Megistanes,  um.  m.  pl.  Svet.  Magnati, 
primati,  maggiorenti. 

Melie  invece  di  me.  V.  Ego. 

Mehercule  e mehercules.  avv.  Cic  Per 
Ercole,  per  fermo,  per  mia  /ede, 
a(f£  di  Dio,  suti’  anima  mia  ( giura - 
mento  degli  anlichi). 

Mejo,  is,  ere.  n.  3.  Hor.  Pisciare,  ori- 
nare. 

Mei,  mellis,  n.  —1—  Mele,  mielc  (li- 
quore prodotto  dalle  apij:  Villa  abun- 
dat lacte,  meile.  Cic.  La  villa  ha  co- 
pia di  latte,  di  mele. — 2—  Trasl. 
l)olcczza,soavilti,diletlo:  Sempronius 
mei,  ac  deliciae  tua?.  Cic.  Sempronio 
dolcezza,  e delizia  tua.  Hoc  juvat, 
et  melli  est.  Hor.  ijuestogiova,  e re- 
ca  diletto. 
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Poetica  mella.  Hor.  Dolcissima  poc- 
sia.  Met  mihi  rideor  lingere.  Plaut. 
Panni  succiar  mele,  provo  infinita 
dolcczia. 

MelamphyUon,  i.  n.  Pliu.  Mclan filio 
ferba). 

Melampodlon,  ii.  n.  Plin.  Mclampodio, 
elleboro  nero  (piflnta). 

Melanaetos,  i.  f.  Plin.  Mclanacto,  a- 
quila  comune  (titccllo). 

Melancholicus,  a,  uni.  Cic.  Melanco- 
tico,  mclanconico,  malinconico,  ma- 
linconioxo,  trisio,  iriso,  furioso. 

Malancorypiios.  V.  Atiicapilla. 

Melancianis,  is.  f.  Plin.  Specie  di  (jiun- 
co,  clie  dii  seme  nero  (pianla). 

Melandryum  , i.  n.  Plin.  Melandro 
(pcsce). 

Melam  a,  a;,  f.  Plin.  Liridura,lividezza, 
macchia  ncra,  negrczza. 

Melanspermon,  i.  ii.)  pli  v r jth 

Melanthium,  ii.  n.  ) 1 lin'  '•  Ulln' 

Melanurus,  i.  m.  Ovid.  Melanuro,  co- 
dincro  (pcsce). 

Melaplum,  ii.  n.  Plin.  Appiuola,  meta 
appiota  (frulto). 

Melculum  , i.  n.  Plaut.  Diletlo,  dol- 
cezza,  gioja  (voce  di  vezzo). 

Mele.  pl.  Lucr.  V.  Melos. 

Meles  e melis,  is.  f.  Plin.  Mariora 
(animale). 

MelicSris,  Idis.  f.  Plin.  Mcliccridc  ( spe- 
cie di  tumore ). 

MeliehlGros,  i.  m.  Plin.  M elicior  o ( gem- 
ma I. 

Melichros.  Glos.  m.  Plin.  Melicroto 
(gemma). 

Melichrysos,  i.  m Plin.  Mclicriso,  to- 
pazio di  colore  di  mele  (pictra  pre- 
tiosa). 

Melicratum,  i.  n.  Veg.  Aequa  mclala. 

Melicus,  a,  um.  Lucr.  Melico,  melo- 
dico,  metodioso,  amwnioso.  — Cic. 
Melico,  lirico  (aqgiunto  di  poeta  c 
poesia/. 

MeliIGtos,  i.  f.  Plin.  Meliloto,  tribolo, 
so/fiola  (erba). 

Melimela , orum.  n.  pl.  Hor.  Pomi 
nani  (fnttto)l 

Melina,  a;,  f.  Plaut.  Bursellino,  borsa 
di  pelle. 

Mellua,  a*,  f.  Plaut.  Bcvanda  metata, 
condita  di  mele ; ed  anchc  borsa  di 
pelle. 

Melinum,  i.  n.  Plin.  Eslratlo  (lal  /ion' 
delle  melacotognc. — Plaut.  Belletlo, 
iiscio,  ed  anchc  veste  di  color  giallo. 

Melior,  ius.  Oris.  Compar,  di  honus. 
— 1—  Mig liare,  megiio.  piu  buono: 
Spero  meliora.  Cic.  Spero  cpse  mi- 
gliori.  Meliore  conditione  uti.  Cies. 
Cadere  miglior  coudizionc.  — 2 — 
Magglorc,  ptu  grande  : Melior  pars 


dici.  Virg.  La  piit  grande  parte  dcl 
di.  —3—  Superiore,  pi u valente,  so- 
prastante,  piit  valoroso : Melior  pu- 
gna. lior.  Piit  valente,  in  battaglia. 
fortuna  meliores  sequitur.  Sali.  La 
i fortuna  t'«  presso  ai  piit  valorosi. 

I — 4 — Melius,  n.  II  megiio,  il  miglio- 
I re,  il  piit  utile,  la  cosa  piu  oppor- 
tuna : Millies  mori  melius  huic  aetati. 
Cic.  In  questi  tempi  e megiio  mille 
volte  mnrtrc. 

Pugna  nobis  pro  meliore  fuit.  Tac. 

; La  pugna  fini  per  nui  colla  vittoria. 

| Pedibus  melior.  Virg.  Piit  veloce.  Ipsi 
se  melius  habent,  quam  nos.  Cic.  Essi 
| se  la  passano  megiio  di  noi.  Pompejo 
melius  est  factum.  Cic.  Pompejo  co- 
mincio  riaversi  in  salute.  .Non  , erit 
melius,  nisi  de  quo  consulimus,  vocem 
misisse.  Liv.  Megiio  sarit  non  parlar 
; d’  altro,  clie  dctla  proposta,  sulla 
quale  delibcriamo. 

‘ Melioratio , onis.  f.  Cod.  Miglioramcn- 
to,  il  migliorare. 

Mclioi5tus,  a,  uni.  part.  Cod.  Megiio- 
rato,  migtiorato,  reso  migliorc.  V. 

, Melioro. 

Mclioresco,  is,  escere.  n.  3.  Colum, 
j Immegliare,  direnire  miqtiore. 

: Melioro,  as,  are.  a.  1.  Cod.  Megliorarc, 
migliorare,  ridurrein  miglior  stato. 

Melisphyllum,  i.  n.  Virg.  ) 

Mellissophyllon,  i.  n.  Plin.)  jaeutBu>  > 
melissa,  eedronclia,  limo  ne  lia  {erba) . 

Melitis,  idis  f.  Plin.  Gemma  di  color 
j eotogno. 

\ Melitites,  a>.  f.  Plin.  Melitite  (pietra). 

Melitturgus,  i.  m.  Varr.  Pabbricatorc 
l di  mele. 

I Melius.  V.  Melior. 

! Meliuscule,  aov.  Cic.  Vn  po'  megiio, 

, (liquanto  megiio.  — Plaut.  Troppo 
piu,  troppo  oltre. 

Meliuscdius,  a,  um.  Plaut.  Alquanto 
migliorc,  un  po’  meqlio. 

Melia,  a',  f.  Colum.  Posaluradi  mele, 
clie  fa  la  ccra  lavata. 

Mellarium,  ii.  n.  Varr.  V.  Alvearium. 

Mellarius,  a,  um.  Plin.  Da  mele,  di 
mele. 

Mellarius,  ii.  m.  Varr.  Curatore  dcl 
| mele. 

Mellatio,  onis.  f.  Colum.  Baccolta  dcl 
mele. 

Mellf-us,  a,  um.  Plin.  Melleo,  di  mele, 
dotce.  come  mele. 

Melliculum,  i.  n.  V.  Melculum. 

Mel!Ifer,a,  um.  Ovid.  Mellifero,  meli- 
fero.  che  porta  mele. 

Mellificium,  ii.  n.  Varr.  Lavoro  dcllc 
api  nel  fare  il  mele. 

Mellifico . as,  are.  n.  1.  Virg.  Melli- 
ficare, lavorarc  il  mele. 
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Mellifluo 


Mellificus  , a,  um.  Colum.  Mellifero, 
producente  mele. 

Mellifluens, entis.  Aus.  ) 

Mellifluus,  a,  um.  Avien.  ) 
doler,  suave. 

. MelligOnus . a , uin.  Plin.  Cite  somi- 
glia  a mele,  somigtiante  a mele. 
Melligo,  Inis.  f.  Plin.  Succo  de'/iori, 
doiule  le  api  cavatio  mele. 

Mellilla,  ;e.  f.  Plaut.  Dilclla,  dulcezza 
(term.  vcztegg.J. 

Mellinia,  x.  f.  Plaut.  Bcvanda  melata, 
dolce. 

Mellitulus  , a , um.  Plauf.  Mollicello, 
tenerino. 

Mellitus,  a,  um.  lior.  Melato,  mel- 
leo, condito  di  mele.  — Cic.  Trasl. 
doice,  soave,  caro. 

Melo,  <3nis.  ni.  Pali.  Mellone  (pianta  c 
fruttoj. 

Melocarpon , i.  /i.  Apul.  V.  Aristolo- 
chia. 

Melodina,  orum.  n.  pl.  Varr.  Mcludie, 
concerti,  armonie. 

Melodus , a , um.  Aus.  Melodioso,  pie- 
no  di  mclodia. 

Melofolla,  orum.  n.  pl.  Plin.  Pomi  cite 
hanno  una  sola  foglia,  raramcnle 
dite. 

Melomeli,  n.  Plin.  Salsa  di  mele,  e 
pomi. 

MelopcpOnes,  um.  m.  pl.  Plin.  Sorta 
di  mclloni  della  Campania. 

Melos,  i.  «.  lior.  Melode,  melodia, 
canto  armonioso. 

MelOlhron,  i.  n.  Plin.  Brionia  , o dul- 
camara  (pianta J. 

Membrana , x.  f.  — 1 — Membrana, 
pellicola  , pctlicina  : Natura  oculos 
membranis  tenuissimis  vestit  it.  Cic. 
La  natura  copri  gti  occlti  di  sottilis- 
sime  membrane.  —2 — Spoglia,  sco- 
glxa  ( pelle  che  getia  ogtti  anno  il 
serpe)  : Membrana  cerastx.  Lucan. 
La  scoglia  della  cerasia. — 5 — Mem- 
brana, cartapecura,  pergamena:  Sic 
raro  scribis,  ut  toto  non  quater  anno 
membranam  poscas.  Hor.  Scrivi  tan- 
to di  raro,  che  la  membrana  non 
chiedi  qualtro  volte  in  tuito  Panno. 
— 4—  Biiccia,  tunica,  pellicella,  pcl- 
ticina  ( integumento  esterno  detlc 
piante,  de’  frutti,  dc’  semi ) Membra- 
na in  nucibus  saporem  infestat.  Plin. 
La  buccia  nclle  noci  ne  guasta  il  sa- 
pore. 

Summi  membrana  coloris.  Lucr. 
L’ ultimo  colorito  della  pittura. 
Membranacfius,  a,  um.  Plin.) 
Membraneus,  a,  um.  God.  ) mo,a ' 
noso,  di  membrana. 

Membrandla,  x.  f.  Ceis.  Mcmbranct- 
ta,inembranuzza,sotlilissima  mem- 


brana. — Cic.  Piccota  carta  pecora, 
poca  pergamena. 

Membratim.  ave.  Cic.  A membro  a 
membro,  parlilamentc , a parte  a 
parte,  a un  per  uno. 

Membratura,  x.  f.  Vitr.  Corporatura, 
forma,  disposizione  det  corpo. 
.Membrum,  i.  n.  — 1 — Membro,  mem- 
bri, membra,  parte  dei  corpo:  Mem- 
brorum alia  videntur  propter  eorum 
usum  a natura  esse  donata,  ut  manus, 
crura,  pedes.  Cic.  Alcuni  membri  ci 
sembranu  dati  da  natura  unicamentc 
ad  usarne,  come  te  mani,  le  gambe, 
i picdi.  — 2 — Membro  , parte:  Om- 
nes philosophiae  partes,  atque  omnia 
membra  tum  facillime  noscuntur.  Cic. 
Tuite  le  parti,  e luite  te  membra 
della  filosofia  allora  facilissimamen- 
te  sono  conosciutc.  Parcite  quassatx 
solvere  membra  ratis.  Ovid.  Dehl  non 
vogliate  scommettcre  le  membra 
d'una  nave  sdrucila.  —3 — Membro, 
parte  dei  periodo  : Sxpe  carpenda 
membris  minutioribus  oratio  est.  Cic. 
Sovente  si  vuolc  stringere  il  discor- 
so  in  membri  piit  corti. 

Memfni,  isti,  isse,  difett.  Cic.  Ilicor- 
darsi,  rammentarc,  rammemora- 
re,  rimembrare,  ridnrre  a memo- 
ria, sovvenirsi,  avere  memoria.  — 
Meminens. 

Vivorum  memini.  Cic.  Bicordo  i 
vivi.  Cuin  ejus  facta  meminisset.  Cic. 
Avendo  rammentato  i fatti  di  tui. 
De  Mettio  meminero.  Cic.  Avrb  me- 
moria di  Metio.  Memini  te  narrare. 
Cic.  Ifi  ricordo  che  tu  raccontavi. 
Meministi  de  exulibus.  Cic.  Faccsti 
mentione  degli  esigtiati. 

Memor,  Oris.  — 1 — Memore , ricordc- 
vole,  che  ha  memoria:  Mentor  pristi- 
narum virtutum.  Nep.  Memore  delle 
passate  imprese  di  valore.  Vive  me- 
mor quam  sis  brevis  sevi.  lior.  Vivi 
ricordevole  delta  brevild  della  tua 
vita.  —2—  Memor ioso  , fomito  di 
buona  memoria,  c£e  ha  glande  me- 
moria: Hominis  ingeniosi,  et  memo- 
ris exercitatio.  Cic.  Eserciziv  d'uo- 
,mo  perspicace,  e memorioso. — 3 — 
Tenace,  durevolc,  duraturo:  Memor 
ira.  Var.  Ira  tenace.  — U — Bicorde- 
vole,  rammefitante,  che  serba  me- 
moria: lacrima’  nostri  memores. Tib. 
Lagrime  rammentanti  noi. 

In  Anco  ingenium  et  Nutnx,  et  fto- 
muli  memor.  Liv.  In  Anco  era  men- 
te che  ritraeva  da  A urna,  e da  Bo- 
molo.  Nostri  memorem  sepulcro  scal- 
pe querelam,  lior.  Suti’  urna  incidi 
un  lamento  che  serbi  memoria  di 
me.  Thura  Diis  inemori  manu  ferre. 
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Ovid.  Offrire  agli  Dei  incensi  con 
grata  mana.  Supplicium  exempli  pa- 
rum memoris  legum  humanarum.  Li  v. 
Pena  esemplarc  paco  confacevole 
colle  leggi  della  umanitil. 

Memorabilis,  e. — 1— Memorabile,  me- 
morando, memorevole,  degito  di  me-  ' 
moria  : Memorabilis,  et  divina  virtus. 
Cic.  Virlu  memorabile,  e divina. — 2 — 
Dicibile,  dicevole,  da  potersi  dire: 
Hoccine  credibile , aut  memorabile  , 
tanta  vecordia  ut  sit  cuiquam?  Ter.  ' 
Pud  egli  credersi,  o dirsi,  die  sia 
in  alcuno  tanta  (rencsia?  — Memo- 
rabilior. 

Memoracfllum,  i.  n.  Apul.  V.  Monu-  , 
mentum. 

Memor3ndus,  a,  um.  part.  Virg.  Da 
memorarsi,  da  dirsi.  V.  Memoro.  — 
Agg.  Plaut.  Memorando,  memora- 
bile. 

Memoratlo,  onis.  f.  Corn.  Gal.  Ram- 
memorazione,  memoria,  commemu- 
razione,  rimembranza  , ricordanza.  , 

Memorator,  oris.  m.  Prop.  llammen- 
tatore,ricordatore,  che  fa  memoria. 

Memoratrix,  Icis.  f.  Val.  Flac.  Jiam-  t 
mentatrice. 

Memoratus,  a,  um.  part.  Memorato, 
mentovato,  menzionato,  ricordato, 
rammentato,  usato,  adoperato.  V.  i 
Memoro.  — Agg.  Geli.  Memorabile, 
celebre.  — Memoratissimus. 

Memoratus  , us.  m.  Plaut.  V.  Memo-  | 
ralio. 

Membro,  avv.  Non.  V.  Memoriter. 

Memoria,  as.  f.  — 1 — Memoria,  mente,  i 
rcminiscenza,  f 'acoltii  di  ricordare  I 
le  cose,  e i pensieri  passati : Memo- 
ria est , per  quam  animus  repetit 
illa  quae  fuerunt.  Cic.  I,a  memoria  £ 
facoltd,  colla  quale  1'anima  si  sov- 
iriene  dellc  cose  che  furono. — 2 — 
Memoria,  ricordanza,  rimembran- 
za, ricordamento , it  soveenirsi,  it 
rimembrare:  II;cc  res  affert  mihi  me- 
moriam Platonis.  Cic.  Questa  cosa 
mi  richimma  a memoria  Platone. 
— 3 — Memoric,  rieordo,  cla,  giorni 
che  furono:  Pueritia;  memoriam  re- 
cordari. Cic.  Jiiandare  colla  mente 
le  memorie  della  puerizia.  — h — 
Memoria,  nome,  fama,  rimembran- 
za: Nostras  amicitia:  memoriam  poste- 
ris prodere.  Cic.  Mandare  ai  posteri 
la  fama  della  nostra  amicizia. 

In  sepulcris  legendis  redeo  mortuo- 
rum in  memoriam.  Cic.  In  leggendo 
gli  epitafti  richiamo  alia  memoria  i 
morti.  Memoria  complecti  , compre- 
hendere: tenere  a mente.  Memoria  de- 
fici , dilabi : mancare  di  memoria. 
Memoria  me  fugit,  fallit : mi  dimen- 


tico.  Ut  mea  memoria  est.  Cic.  Per 
quanto  posso  ricordarmi.  Memoriae 
prodere  sermonem  alicujus:  mandare 
ai  posteri  ii  discorso  di  alcuno. 
Princeps  hujus  memoriae  philosopho- 
rum : il  principe  de’  filosofi  di  quclla 
etil.  Usque  ad  nostram  memoriam  .• 
sino  ai  nostri  di.  Post  hominum  me- 
moriam, hoc  contingit  nemini.  Cic. 
Tale  cosa  non  successe  ad  alcuno  a 
memoria  d'uomini , da  che  mondo 
6 mondo.  Traditur  memoriae,  prolap- 
sum cecidisse.  Liv.  Conta  la  storia, 
che  egli  si  accoscio,  e cadde  in  terra. 
De  Magonis  interitu  duplex  memoria 
est.  Nep.  In  duc  modi  £ raccontata 
la  morte  di  Magone  Veterum  anna- 
lium memoriam  comprehendere.  Cic. 
Raccogliere  in  istoria  gli  antichi  an- 
nali. 

Memorialis  (libellus).  Svet.  Memoriale, 
supplica. 

MemoriOla,  as.  f.  Cic.  Vn  pocollno  di 
memoria.  — Inscr.  ant.  Piccolo  cip- 
po sepolcrale. 

MemoriGsus,  a,  um.  Fest.  Memorioso. 
fornito  di  buona  memoria. 
Memoriter,  avv.  Cic.  A memoria,  a 
mente. 

Memdro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  Cic. 
Raccontare , narrare,  dire. — Me- 
morandus. 

Menda,  as.  f.  Ovid.  Menda,  magagna, 
pena,  vizio,  difetto.  — Svet.  Errore, 
sbaglio. 

Mendaciloquus,  a,um.  Plaut.  Mendace, 
menzognero,  bugiardo. 

Mendacmlum,  i.  n.  V.  Mendaciuncu- 
lum. 

Mendaciter,  avv.  Solin.  J/endaccmen- 
te,  bugiardamente,  falsamente. 
Mendacium,  ii.  u.  Cic.  Mendacio,  men- 
zogna,  buqia,  falsi  til. 

Cave  mendacium.  Plaut.  Guardati 
dal  dir  bugia.  Valeant  mendacia  va- 
tum.  Ovid.  Tacciano  le  folc,  le  fin- 
zioni,  le  fiabe  de’  poeti. 
Mendaciunculum,  i.  n.  Cic.  Rugictta, 
bugiuzza,  bugia  leggiera. 

Mendax,  acis.  —1—  Mendace,  menzo- 
gnero, bugiardo.  Mendaci  homin 
ne  verum  quidem  dicenti,  credere  so 
lenius  Cic.  ATm  siamo  soliti  aqgius- 
tar  lede  ad  uomo  mendace,  ncppur 
quando  egli  dica  vero.  —2 — Menda- 
ce , bugiardo,  falso,  vano : Quem 
mendax  infamia  terret?  Hor.  A cliifa 
spavento  una  falsa  calunnia ? —3 — 
Bugiardo,  flnto,  simulato:  Mendaci 
risus  componitur  ore.  Tibul.  Si  ac- 
concia  a riso  il  bugiardo  volto.  — 
Fundus  mendax.  Hor.  Fondo  in  cui 
falli  i/  raccolto.  Mendacem  memo- 
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rem  osse  oportet.  Quint.  At  bugiar-  I 
do  i cCuopo  di  buona  memoria. 
Mendieabiilum,  i.  n.Plaut.  Mendicante,  I 
accattonc,  pitocco. 

Mendicatio,  onis.  f.  Sen.  Mendicatio-  \ 
ne,  mendlcanza,  il  mendicare. 
Mendicatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Men-  | 
dicato,  accattato.  V.  Mendico. 
Mendice,  ave.  Sen.  M endicamen  te,  men- 
diclievolmenle  , poveramente , mc- 
schinamente. 

Mendicimonium,  ii.  n.  Non.)  ,,  ..  . 

Mendicitas,  alis.  f.  Cic.  ) 
td,  mendicatione  , mendicume,  po- 
vertd,  pczzenteria,  strettczza,  scar- 
sezza. 

Mendiclum.  V.  Mendicum. 

Mendico,  as,  avi,  atum,  are  a.l.)pi. 
Mendicor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  ) rlau1. 
Mendicare,  accattare,  pitoccare , ti- 
mosinare.  — Mendicans. 

Mendictila,  a;,  f.  Plaut  Straccio,  ccn- 
cio,  vestimento  logoro , da  mendico. 
Mendiculus,  i.  m.  Cic.  1’overetto,  me- 
schinetto,  tapincllo. 

Mendicum,  i.  n.  Fcst.  Vela  di  prora.  | 
Mendicus,  a,  um.  Cic.  Mendico,  me-  \ 
schino,  poveru,  pczzcnte  , pitocco  , I 
tapino,  accattonc.  — Ter.  Birbantc,  I 
tristo.  — Mendi  cissi  mus. 

MendCse.  avv.  Cic.  Scorrcllamente , 
erroneamente  , erratamente  , stor- 
piatamente.  — Lucr.  Malamente, 
stortamente.  — Mendosissime. 
MendGsus,  a,  um. — 1 — Mendoso,  scor- 
retto  , incorrctto , clic  ha  errore  : 
Exemplum  testamenti  mendosum.  Plin. 
Copia  scorrctta  di  testamento.  —2—  ! 
Chi  scrivc  in  manicra  scorrctta,  chi 
scrivc  erroneamente : Cur  servus  in 
Verrutii  nomine  mendosus  esset ? Cic. 
Perchi  Io  schiavo  scrivcsse  crronca- 
mente  it  nome  di  Verruziot  —3 — 
Scorrctto,  dissoluto,  licentioso , 'vi- 
tioso: Non  ego  mendosos  ausim  de- 
fendere mores  Ovid.  Non  io  ardiro 
prendere  te  di/esc  di  licentiosi  cos- 
tumi.  — Mendosior. 

In  rpio  deesse  aliquam  partem,  men- 
dosum est.  Cic.  A cui,  se  manchi 
qualche  parte,  e difetto.  Historia  est 
facta  mendosior.  Cic.  Si  d gtiasta  la 
verita  delta  storia.  Ne  qua  mendo- 
sum tinniat.  Pers.  Perchi:  non  renda 
aspro  suono. 

Mendum,  i n.  — 1—  Menda , errore, 
scorrezione:  Librariorum  menda  tol- 
lere.Cic. Correggcre  gti  errori  dei  co- 
pis! i.  — 2 — Menda,  difetto,  macchia: 
Mendo  facies  caret.  Ovid.  E volto 
senza  difetto. 

Idus  inartia?  magnum  mendum  con-  ' 


tinent.  Cic.  Nctle  idi  di  marzo  c’i  un 
gran  tossico. 

MeniSnum.  V.  Manlianum. 

Menis,  Idis.  f.  Auson.  Lunetta  (piccola 
lunache  disegnarano  gti  antichial 
principio  dei  libri). 

Mens,  tis.  f.—  i — Mentc,intcttetto,in- 
teltigcnza , facoltil  d’ intendere:  Ani- 
mus habet  pra>stantiam  mentis.  Cic. 
L’anima  i fornita  delta  prestante 
facoltil  dctl'  intelligenza.  —2 — Men- 
te, pensicro  , idea,  fantasia:  Cui  pri- 
mum mentem  injecit  ut  auderet  etc. 
Cic.  AI  quale  misc  /n  capo  la  fanta- 
sia dt  osarc,  ecc.  —3—  Mente,  animo: 
Minime  resistens  ad  calamitates  perfe- 
rendas mens  Gallorum  est.  Ca>s  L' ani- 
mo dei  Galli  e inertissimo  a sopporta- 
re  le  sciagure.—h—  Mente,  disegno, 
pensicro  : Nostram  nunc  accipe  men- 
tem. Yirg.  Ora  ascnlta  ilmio  disegno. 
— 5 — Mente,  volonta,  proposito,  vo- 
Icre,  intenzione:  Mentes  Deorum  scru- 
tare. Ovv.  Indagare  it  volere  degli 
Dei.  — 6—  Mente,  memoria:  Solet 
mihi  in  mentem  venire  illius  temporis. 
Cic.  Mi  snotc  ricorrcrcin  mente  quel 
tempo.  —7 — Animo,  coraggio  , spi- 
rito,  ardire:  Verba  quae  timido  quo- 
que possent  addere  mentem,  lior.  Pa- 
role  che  potrebbero  infondere  co- 
raggio ad  un  pauroso.  —8—  Mente, 
volere,  affetto:  Mentem  benignam  ac- 
cipit in  Teucros.  Mrg.  Prende  ad  ama- 
re di  benigno  affetto  i Trojani 
Quis  est  tam  vecors,  qui  ea  qua;  tanta 
mente  fiunt,  casu  putet  posse  fieri? 
Cic.  Chi  d tanto  balordo,  che  pensi 
esscrc  dcl  caso  opere  fatte  con  tanto 
senno?  Si  mentis  esset  suae,  si  suae 
mentis  compos  esset.  Cic.  Se  aressc 
intero,  sano  il  giudizio.  Captus  men- 
te, mentis  inops,  egens:  mcnlecatto, 
privo  di  senno,  senza  giudizio.  Jura- 
bit mente  fuisse  mala.  Tib.  GiurcrA 
essere  stato  un  dissennato. 

Mensa,  a\  f.  — 1 — Mensa,  tarola  fso- 
pra  enisi  met  tono -le  vivande):  Men- 
sas onerare,  instruere  dapibus.  Virg. 
Imbandirela  mensa  di  vivande.— 2— 
Mensa,  banchctto,  convito:  Comuni- 
cabo  te  semper  mensa  mea.  Plaut.  Ti 
terrd  sempre  alia  mia  mensa.  — 3 — 
Cibi , vivande , mangiari : Parciore 
mensa  uti.  Tac.  Usare  parcamente 
det  cibo.  —U—  Mensa,  banco  de’ban- 
chteri:  Mensam  poni  jubet,  atque  ef- 
fundi saccos  nummorum.  Hor.  Co- 
manda che  si  appresti  it  banco,  c vi 
si  versino  sacchi  di  dotaro. 

Secunda  mensa.  Cic.  Pospasto , ul- 
timo servito.  Mens*  Deoium.  Virg. 
Gli  altari  degli  Vei.  Mensarum  appa- 
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ratus:  servizio  da  tavola.  Considere, 
discumbere  mensis.  Virg.  Vorsi  a ta- 
vola. Mensam  auferre,  tollere,  remo- 
vere : levare  la  tavola. 

Mensalis,  e.  Vopisc.  Tac.  Da  mensa. 
Mensarius,  ii.  ni.  Gic.  Mensario , paga- 
tore  dei  denaro  pubblico.  — Svet. 
Orefice,  argentiere. 

Mensio,  onis.  fi.  Cic.  Misura. 

Mensis,  is.m.Cic.  M esc  —Plin.Mcstruo. 
Mensor,  oris.  m.  Coi.  Agrimensore , 
misuratore  de’ campi.  — Mart.  Inge- 
gnere.  — Plin.  Capomaestro,  proto- 
mastro. 

Maiis  et  terne  mensor,  lior.  Astro- 
7iomo  c geometra. 

Menstrda,  orum.  «.  pl.  Ceis.  Mestruo, 
regole,  mesi,  corsi  dclle  dontie. 
Menstrualis , e.  Plaut.  Mensuale , di 
ognimese.  — Plin.  Menstruale , me- 
struale,  di  mestruo. 

Menstruans,  antis.  Pali.  Che  e ne'  me- 
strui. 

Menstruum,  i.  n.  Sen.  Mestruo,  regole, 
mesi,  corsi  dclle  donne. 

Menstriius,  a,  um.— 1— Vcsfruo,  men- 
suale, d’ ognimese:  Usura  menstrua. 
Cic.  Usura  mensuale.  — 2 — Mestruo, 
di  vgni  mese,  durante  un  mese:  Vita 
jucunda  menstrua.  Cic.  Fila  beata  di 
un  mese.  Menstrua  cibaria  dare  alicui. 
Cic.  Sumministrarc  ad  ateuno  niveri 
durante  un  mese.  — 3 — Mestruo,  me- 
struate,  di  mestruo:  Cum  menstrui 
cursus  stetere.Plin. Quando  cessarono 
i corsi  meslruali. 

Menstruum  jusso  milite  secuin  ferre. 
Liv.  Comandato  ai  solda/i  di  portare 
seco  vireri  per  uti  mese.  Menstrua; 
rationes.  Cic.  i conti  di  un  mese. 
Mensula,  x.  f.  Plaut.  Tavolino,  tavoli- 
7ictto.  — Front.  Mensula. 

Mensularius,  ii.  m.  Sen.  Banchiere. 
Mensura,  a;,  fi.—l—  Misura  ( dcler - 
minazione  di  quantilli):  Certis  ex 
aqua  mensuris  breviores  esse  noctes 
videbamus.  Cxs.  Con  certe  misure  di 
aequa  trovavamo  le  notti  piu  brevi. 
— 2 — Lungliezza,  durata  ( estensione 
di  tempo):  Dierum  spatia  ultra  nostri 
orbis  mensuram.  Tac.  / giorni  passa- 
vano  di  durata  i nostri.  — 3 — Misu- 
ra, termine,  regola,  modo,  ordine: 
Beneficii  mensuram  intelligcre.  Plin. 
Saper  tenere  misura  net  bene  filio. 
Mensura  census  qua;  sufficiat.  Juven. 
Un’entrata  che  basti.  Quidquid  sub 
aurium  mensuram  cadit.  Cic.  Quanto 
cade  sotto  il  giudicio  delle  orecchic. 
Uterque  mensuram  implevimus.  Tac. 
Ambidue  abbiamo  t occato  il  somtno. 
Mensuratlo,  onis.  fi.  Var.  Misurazione, 
misuramento. 


Mensuro,  as,  are.  a.  1.  Veg.  V.  Metior. 
Mensus,  a,  um.  part.  Ovid.  Che  lia 
corso.  — Cic.  Misuruto.  V.  Metior. 
Mensus,  us.  m.  Apul.  V.  Mensura. 

Menta,  x.  fi.  Ovid.  Menta  /planta). 
Ment3gra,  a:,  fi.  Plin.  Mentagra  / rna - 
latlia). 

Mentastrum,  i.  n.  Plin.  Mentastro 
(pianla). 

Mentha,  ae.  fi.  V.  Menta. 

Mentlens,  entis.  Cic.  Fallacia,  sofisma. 
Mentigo,  Inis.  fi.  Coi.  Fuoco  sacro 
(cancro  alia  bocca,ealle  labbra  degli 
agnelli). 

Mentio,  Onis.  fi. — 1—  Menzione , com- 
memorazione,  memoria : Te  amat , 
nec  tui  mentionem  intermitti  sinit. Cic. 
Egli  ti  ama , nl  mai  lascia  fare  me- 
moria di  te.  — 2 — Menzione,  mottq , 
parola:  Mentionem  intulit,  quid  eo  die 
faciendum  esset.  Liv.  Gelto  motto  sui 
da  farsi  in  quel  di. 

Mentior,  iris,  itus,  iri.  d.  U,—  1 — Men- 
tire, dire  il  falso,  dir  bugia:  U t ne  joco 
quidem  mentiretur.  Nep.  A lal  che 
non  mentiva  ncppur  per  isclierzo. 
— 2—  Mentire , falsare,  falsificare, 
fingere:  Sexum  mentire.  Coi.  Menti- 
re il  sesso.  Nec  varios  discet  mentiri 
lana  colores.  Virg.  jVe  la  lana  sapri 
falsare  vari  colori  — Meniibor.Plaut. 
invccc  di  mentiar.  — Mcntiens,  men- 
titurus. 

Certam  me  smn  mentitus  habere  ho- 
ram. Ovid.  Falsamente  asserii  di  non 
avere  ora  prefissa.  Honestius  menti- 
retur si,  etc.  Cic.  Mancherebbc  piu 
onorcvolmente  alia  parola  se,  ecc. 
Mentitlo,  onis.  f.  Cic.  V.  Mendacium. 
Mentitus,  a,  um.  part.  Ovid.  Che  ha 
mentito,  che  ha  fallito,  mancato.  — 
Virg.  Mentito,  simulato,  finio,  falso. 
Mentula,  a>.  fi.  Catul.  Membro  virile, 
ed  anche  bai  dassa,  bagascione. 
Mentum,  i.  n.  Cic.  Menio  ( parte  dei 
viso I.  — Vitr.  Sottugrondale , lo 
sporta  dei  gocciolatojo. 

M6o,  as,  avi,  atum,  are.  «.1—1 — Mo- 
rer si,  girare,  passure:  Qua  sidera 
lege  mearent.  Ovid.  Con  quate  legge 
gii-assero  le  sicile.  — 2 — Andare,  ar- 
tiar si,  partire:  Manes  qua  simul 
mearis,  lior.  Appenasii  andalo  fra  le 
ombre.  — Means. 

Mcopte.  V.  Suopte. 

Mephitis,  is.  fi.  Virg.  Puzza,  fetore, 
esalazione  grave. 

Merace,  avv.  Ceis.  Puramentc,  senza 
mistura. 

Meraciilus,  a,  um.  Plin.  Alquanto  pu- 
ro, quasi  scliietto  ( dicesi  di  vino). 
MerScus,  a,  um.  Cic.  Mero,  puro , 
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schiclto,  pretio,  nun  mescolato,  — 
Meracior,  inciacissimus. 

Mercabilis,  e.  Ovid.)  Venale,  vende- 

MercSlis,  e.  Cod.  ) reccio. 

Mercatio,  onis.  /.  Geli.  Mercatanzia, 
tra/jico , it  mereant cgglave. 

Mercator,  Oris.  »/i.  Cic.  M errante,  mer- 
c at  ante,  negotiante 

Mercatarlus,  a,  uni.  Plaut.  Mer  eant  ile, 
mcrcatantile,  mercantesco,  mercan- 
tevole. 

MercatOra,  te.  f.  Cic.  Mercatura,  mer- 
canzia,  farte  dcl  mercantcggiare. 

Mercatus,  a,  utn.  part.  Hor.  die  Ita 
comprato.  — Sali.  Comprato, 

MercStus,  us.  m.  — 1 — Mercato,  traf- 
fico,  mercatanzia:  Cum  turpi  mer- 
catu omnia  essent  venalia.  Cic.  Es- 
sendo  ogni  cosa  venate  per  turpe 
traffico.  — 2—  Mercato,  luogo  dove  i 
mercatanti  comperano  e vendono : 
Negotiatores  frequenti  mercatu  com- 
prehensi. l,iv.  Mercatanti  arrestati 
in  pien  mercato. 

Indicere,  habere  mercatum  : intima- 
re, tenere  ficra. 

Mercedrtla,  a»,  f.  Cic.  Piccola  merccde, 
piccolo  prezzo. 

Constituere  mercedulas  praediorum. 
Cic.  Fermare  gli  affitti  de'  poderetti. 

Mercenarius,  ii.  m.  Cic.  Mercenario, 
mercenajo,  che  serve  a prezzo. 

Mercenarius,  a,  uni. — 1 — Mercenario, 
che  sidi  a prezzo,  vendcrcccio : Tri- 
buit se  mercenarium  comitent  regi. 
Cic.  Si  fece  compagno  mercenario  det 
re.  —2—  Venale,  vendereccio,  rende- 
vole , che  opera  per  denaro : Merce- 
narii testes.  Cic.  Testimoni  renali. 

Merces,  edis.  f. — 1 — Mer  cede,  paga : 
Magister  tanta  merccde  nihil  te  sapere 
docuit.  Cic.  II  maestro  a tanta  paga 
Pinsegnd  a sapere  nulla.  —2—  Pi- 
gione,  prezzo,  a/fitto:  Mercedes  habi- 
tationum conductoribus  donavit.  Os. 
Assolse  i pigiouali  dat  pagare  il  fitto 
dellc  loro  case.  — 3 — Rendita,  entra- 
ta : Mercedes  dotalium  prtediorum. 
Cic.  Le  relidite  dei  poderi  dotali. 
— ti— Usura,  frutto,  utile  dei  danaro: 
Quinas  hic  capiti  mercedes  exsecat. 
Hor.  Costui  sui  capitale  esige  i frutti 
det  cinque  per  ogni  mese.—b — Costo, 
spesa,  danno:  Gaudeo,  te  eam  fidem 
cognoscent  hominum  non  ita  magna 
mcrcede.  Cic.  Ilo  piacere,  che  tu  abbi 
conosciuta  ta  lealta  degli  uomini  non 
a tanto  caro  costo. 

Cessat  voluntas?  Non  alia  bibam  mer- 
ccde. Hor.  Mon  vuoie?  Ad  allro 
•patto  io  non  mi  acconcio  a bere.  Est 
et  fideli  tuta  silentio  merces.  Hor.  A 
un  fido  tacere  t proposto  sicuro  pre- 


mio.  Gravem  temeritatis  incrccdem 
statuere.  Liv.  Slaluirc  grave  castigo 
delta  temeriti. 

Mercimonium,  ii.  n.  Plaut.  Mcrcanzia, 
merce. 

Mercor,  aris,  atus,  ari.  rt.  1. — 1 — 
Mercare,  mercatare,  mercanteggia- 
re,  tra/ficare:  Dico,  iturum  esse  me 
mercatum.  Plaut.  Vico,  che  io  andro 
a mercantcggiare.  — 2—  Comprare , 
comperare,  accattare  a prezzo:  Qui 
mercantur,  quod  statim  vendant.  Cic. 
tluelli  che  comperano  mercanzie  per 
tosto  venderlc. — Mcrcans,  mercatu- 
rus, mercandus. 

Mercuriales,  ium.  m.  pl.  Hor.  Pocti, 
vati,  cultori  di  poesia. — Cic.  M cr- 
eanti, negotianti. 

Mercurialis,  alis.  f.  Cat.  Mercorella 
(erba). 

Merda,  a1,  f.  lior.  Merda,  sterco. 

Mere.  aw.  Plaut.  Meramenle,  sempli- 
ccmente,  puramente. 

MerSnda,  at.  f.  Plaut.  Merenda  (il  man- 
giare  che  si  fa  aranti  cena). 

Merens,  entis,  part.  p res.  Soli.  Meri- 
tcvole,  che  menta.  V.  Mereor.—  Agg. 
Benemerito,  che  ha  bene  operato  in 
servigio  d’alcuno.  Quem  periisse  ita 
de  rcpublica  meritum  doleo.  Cic.  Mi 
duole  che  sia  morto  uomo  tanto  be- 
nemerito della  repubbiiea.  — Si  uni- 
sce  alfavverb.  beue,  onde  si  trora 
benenierens,  benemerentissimus. 

Mcr£o,  es,  ui.  Itum, ) 
ere.  a.  2.  Cic.  ) — 1 — Meritare, 

MerCor,  eris.  Itus,  eri.)  esscr  degno  : 
d 2.  Os.  ) 

Mereri  pratmia.  Os.  Meritare  pre- 
mii.  Merere  piaculum.  I.iv.  Esser 
degno  di  vitupero. — 2 —Fruttare, 
produrre,  guadagnat  e : Hic  meret 
:cra  liber  Soliis.  Hor.  Questo  libro 
frutta  oro  ai  Sozii.  -3  - Meritare  di 
uno,  essere  benemerito,  aver  merito 
presso  alcuno : Meritus  bene  est,  quod 
queam,  illi  ut  commodem.  Ter.  Egli 
ha  meritato,  che  io  gli  faccia  piacere 
in  qttel  che  posso.  — E cogli  arrerbi 
bene,  male,  optime : De  rcpublica  be- 
nemereri . Cic.  Esser  benemerito  della 
repubbiiea.  — U — Merere,  e mereri 
stipendia,  vale,  militare,  essere  at 
soldo,  nilo  stipendio,  eseveitare  Ia 
milizia:  Triennio  sub  Asdrubale  im- 
peratore meruit.  Liv.  Per  tre  anni 
m itito  sotlo  il  comando  di  A sdntbale. 
Mereri  stipendia  emperamus.  Cic.  A- 
veramo  eomineialo  a militare.  — 
Merens,  meriturus. 

Quid  arbitramini,  eos  merere  velle, 
ut  ab  eis  Venus  illa  auferatur?  Cic. 
A qual  prezzo  credete  voi,  che  essi 
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patirebbero  toro  fosse  rapita  quel- 
la  Venere '!  Neque  ut  te  perdam,  me- 
ream Deum  divitias  milii.  Plaut.  Non 
mi  torrei  per  perderti  tutte  le  ric- 
chezze  degli  Dei.  Equo  merere:  mili- 
tare a cavatio.  Eae  valeas,  si  mereor. 
Cic.  Fa  di  star  bene,  se  merito  di  te 
o punto  o poco.  Quoquo  modo  urbs 
merita  de  me  erit.  Cic.  In  qualunque 
modo  la  cittil  mi  rimeriti. 

Meretricie,  ave.  Plaut.  Mcretriciamen- 
te,  a foggia  di  meretrice. 

Meretricium,  ii.  n.  Svet.  Meretricio , 
puttanesimo,  puttaneria. 

Meretricius,  a,  um.  Cic.  Meretricio, 
puttanesco,  da  meretrice. 

Meretricor,  aris,  ari.  d.  1.  Coi.  Mere- 
triciarc,  puttaneggiare. 

Meretriciila,  x.  f.  Cic.  Meretricola, 
puttanella , sgualdrinelta. 

Mergtrix,  Icis.  f.  Ovid.  Meretrice,  put- 
tana,  cortigiana,  bagascia. 

Merga?,  arum.  f.  pl.  Plaut.  Forconi, 
forche  (istrumenlo  d’agricottura). 

Merges,  Itis.  f.  Virg.  Corone  f fascio  di 
grano  mietutoj. 

Mergo,  is,  ersi,  ersum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Mergere,  sommergerc , immergere, 
attuffare,  affondarc : Pullos  mergi  in 
aquam  jussit.  Cic.  Comando  diei  polii 
fossero  sommersi  nell’  aequa.  Aves, 
quae  se  in  mari  mergunt.  Cic.  Gli  uc- 
celli,  clie  si  tuffano  in  mare.  — 2 — 
Coprire,  celare , nascondere : Mersit 
suos  in  cortice  vultus.  Ovid.  Nascose 
sotlo  la  corteccia  le  sue  s embianze. 


—3 — Trasl.  Mergere , immergere , 
sprofondare,  rovinare,  precipilare : 
Me  fata  mea  his  mersere  malis.  Virg. 
/ miei  destini  mi  sprofondarono  in 
tante  sciagure. — Mergens,  mersurus. 
Dux  noctis  mergat  diem.  Sen.  II  du- 
ce della  notte  oscura  il  di.  Mergi  in 
voluptates.  Curt.  Immergersi  net  pia- 
ceri.  Mergere  alvo.  Phcedr,  Jngojare. 
Mergentibus  sortem  usuris.  Uv.  fu- 
sura sormentaudo  sempre  it  capitale. 
Ille  graves  oculos  mergit  humo.  Stat. 
Egli  a/fissa  at  suolo  il  grane  sguardo. 
Mediocris  jacturae  te  mergit  onus. 
Juven.  Vn  teggiero  danno  ti  spionia. 
Mergus,  i.  m.  Virg.  Mergo,  smergo. 


marangonc  ( uccello).— Colum.  GVtpo- 
gatto,  specie  di  propagine  delle  viti. 
Meridialis,  c.  Geli.  ) 

Meridianus,  a,  um.  Cic.)  ^e>  ,(lumo  i 


meriggiano,  meridionale,  di  mczzo 


giorno,  a mezzo  giorno. 

Meridiatio , onis.  f.  Cic.  Il  meriggiarc, 
il  dormire  meriggiano,  il  riposo  det 


mezzodi. 


Meridies,  ei.  f. — 1 — Meriggio,  mez- 
zodi, mezzogiorno,  Fora  dei  mezzo- 


di: In  campum  venit:  permansit  ad 
meridiem.  Cic.  Venne  nel  campo,  e vi 
si  tenne  sino  a mezzodi.  — 2 — Merig- 
gio, mezzodi,  mezzogiorno,  parte 
esposta  at  mezzodi : A meridie  /Egyp- 
tus  objacet.  Tac.  Da  mezzodi  i con- 
fine 1’Egillo. 

Meridio,  as,  are.  n.  l.(Svet.) 

Meridior,  aris,  atus , ari.)  Meriggia- 
d.  1.  Ovid.  ) 

re,  dormire  di  mezzodi. 

Merito,  avv.  Cic.  Meritamente,  giusta - 
mente,  a ragione,  secondo  il  merito. 

— Meritissime. 

Merito,  as,  avi,  are.  a.  1.  Plin.  Guada- 
gnare,  lucrare.  — n.  Cat.  Militare. 

Meritorius,  a,  um.  Cic.  Da  nolo,  da 
afjitlo,  da  guadagno.  — Meritoria, 
orum.  n.  pl.Juvcn.Locanda,  albergo. 

Meritum,  i.  n.  — 1 — Mei'ito,  opera 
fatlain  favore  d’alcunc:  Magnitudo 
tuorum  erga  me  meritorum.  Cic.  Ea 
grandezza  de’  tuoi  meriti  verso  me. 
— 2 — Merito,  favore,  beneficio:  Ir» 
dandis , recipiendisque  meritis.  Cic. 
Net  fare,  e nel  renderc  favori.  — 3 — 
Merito,  demerito,  cotpa:  Nullo  meo 
merito  a me  alienus.  Cic.  Alienatosi 
da  me  per  nessun  mio  demerito. 
— ii—  Merito,  pena,  castigo : Specta 
quale  meritum  reportaverit.  Apul. 
G narda  al  castigo  clie  egli  ebbe.—b — 
Pregio,  valore,  conto : Quo  sit  merito 
quaque  dies.  Ovid.  In  qual  conto  si 
abbia  a tenere  ciascun  giorno. 

Meritus,  a,  um.  part.  Caes.  Clie  ha  me- 
ritato. — Virg.  Merito,  meritato , 
guadagnato,  acquistato.  V.  Mereor. 

— Agg.  — 1—  Meritcvole,  benemeri- 
to : Mirifice  de  republica  meriti  mili- 
tes. Cic.  Soldati  in  tutto  benemeriti 
delta  repubblica.  —2—  Merito,  giu- 
sto,  convetievole,  dovuto : Meritos 
aris  mactavit  honores.  Virg.  Immolo 
le  dovule  vittime  sugli  altari.  — Me- 
ritissimus. 

Merobibus,  a,  um. Plaut. Bevone,  ghiot- 
to  di  buon  vino. 

Meroctes.  V.  Molochitis. 

Merois,  Idis.  f.  Plin.  Erba  che  nasce 
nella  penisola  di  Meroc,  utile  agli 
idropici. 

Merops,  is.  f.  Virg.  Merope,  apiastro 
(ucccllo). 

Mersatus,  a um.  part.  Sen.  Immerso, 
intinto.  V.  Merso. 

Mersito,  as,  are.  a.  1.  Solin.  Andare 
immergendo,  immergere  spesso. 

Merso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Mergere,  immergere,  bagnare,  at- 
tuffare: Gregem  fluvio  mersare.  Ilor. 
Bagnare  il  gregge  nel  flume.  — 2 — 
Pass.  trasl.  Essere  agitato,  essere 
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percosso,  essere  1 rabat  zato : Mersor 
civilibus  undis,  lior.  Sono  agitato 
da  flutli  ciltadini. 

Mersus,  a,  uni.  part.  Yirg.  Immerso, 
sommerso,  affondato , riverso,  tuf- 
fato.  V.  Mergo. 

Mersus  secundis  rebus.  Lucr.  Attuf- 
fato  nelle  prosperitA,  al  colmo  delta 
fortuna.  Hebus  mersis  in  ventrem,  i 
Juven.  Ingujato,  consumat o in  cra-  I 
pole  il  patrimo nio.  Mersus  foro.Plaut.  j 
Fallito. 

Merto,  as.  Non.  Y.  Merso. 

Merula,  .t.  f.  Cic.  Merto  (uccetlo/.  — 
Ovid.  Merto  di  mare  (pescc). — Vitr. 

I st  ramento  idraulico  per  suono. 
Merum,  i.  n.  Hor.  Fino  puro , vino 
schietto,  vino. 

Merus,  a,  um.  — 1 — Mero,  solo , sem- 
plice : Nihil  dat,  nisi  spem  meram. 
Ter.  JVo/i  dii  piu  in  Id  di  sempticc 
speranza.  — 2 — Mero,  puro,  sempti- 
ce,  sincero:  Aurum,  atque  argentum 
merum.  PlauL  Furo  oro  cd  argento. 
Merum  bellum  loquitur.  Cic.  Aon 
parta  clie  di  guerra.  Ille  mera  mon- 
stra nuntiabat.  Cic.  Non  conlat  a cite 
rovine  e precipizi.  Mera  libertas.  Liv. 
Sconfinata  liberta.  Observant  mero 
pede  sabbata.  Juv.  Osscrvatio  i sabati 
a piede  nudo. 

Merx,  cis.  f.  Cic.  Merce,  mercanzia, 
mercataniia,  derrata. 
jEtas  mala  merx  est  tergo.  Plaut.  Cii 
anni  mi  pesano  suile  spalle.  Mala 
merx  et  callida.  Plaut.  Vom  tristo  e 
furbo. 

Mesa  cannabis.  Plin.  Canapa  di  mi- 
gliore  quatirA. 

Mesaulx,  arum.  f.  pl.  Vitr.  V.  Andron. 
Mese,  es.  f.  Vitr.  Mcse,  la  seconda 
corda  dei  secondo  tetracordo  grcco. 
Meses,  x.  m.  Plin.  Grcco  (vento). 
Mesolablum,  ii.  n.  Vitr.  Mesotabio 
(strumento  lineare  di  matcmalica). 
Mesoleucos,  i.  m.  Plin.  Mesolcuco 
(gemma,  cd  anche  crba). 

Mesomtias , anos.  f.  Plin.  Mcsomcta 
(gemma). 

Mesosphaeruin , i.  n.  Plin.  Mesospero 
(piauta). 

Mespilum,  i.  n.  Plin.  Ncspoto  [frutto). 
Mespilus,  i.  f.  Plin.  Nespolo  ( pianla ). 
Messio,  onis.  f.  Var  Metitur  a,  mieti- 
tura,  il  mielere. 

Messis,  is  f.—l — Messe,  ricotlo,  rae- 
colto,  il  raccogliere  il  frutto  dclle 
biade,  degli  alberi,  ecc. : Quid  sit  se- 
mentis, ac  messis.  Cic.  Cite  cosa  sia  Ia 
semente,  e la  messe.  — 2 — Raccolto , 
frutto,  biade:  Immensae  ruperunt 
horrea  messes.  Virg.  Vubcrtoso  rac- 
colto sfondo  i granai.  — 3 — llicolta, 


mietitura,  il  tempo  dcl  ricoglierc:  Si 
messis  erit,  in  umbra.  Virg.  Se  sarA 
tempo  di  mietitura,  atfnmbra. 

Pro  benefactis  mali  messem  metere. 
Plaut.  Iticever  mate  per  bene.  Messes 
suas  urere.  Tibul.  Far  male  a se 
st esso. 

Messor,  oris.  m.  Cic.  Messore,  mieti- 
torc. 

Messorius,  a,  um.  Cic.  Messorio,  da 
mielilore,  appartenente  a mietitura. 
Messus,  a,  um.  part.  Virg.  Mictuto, 
ricolto,  tagliato.  V.  Meto. 

Meta,  a_‘.  f. — 1 — Meta,  termine  ( sasso , 
o segno  qualunque,  intortio  at  quate 
qiravano  i carri,  e Ic  itari  nelle  cor- 
se):  Meta  fervidis  evitata  rotis.  Uor. 
La  mela  schivata  dalle  fervide  ruote. 
— 2 — Meta,  termine,  fine,  compi- 
mento:  Longarum  ha>c  meta  viarum. 
Virg .Ouesto  b it  fine  dei  tiinglii  riag- 
gi. — 3—  Termine,  fine,  confine:  Ilis 
ego,  nec  nictas  rerum  pono.  Yirg.  Al- 
l'  impero  di  costoro  io  non  mello 
confini.  — U — Meta,  mucrhio,  cumu- 
lo, e checcltessia  avente  figura  pira- 
midate,  e di  cono : Ipse  collis  est  in 
modum  meti.  Liv.  /.o  st  esso  cotle  si 
atza  in  figura  di  cono.  Siccatum,  in 
metas  exstrui  convenit.  Coi.  Itisogna, 
dopo  seccatolo,  ammassarlo  in  mete. 
In  hoc  flexu  aetatis  fama  adolescentis 
haesit  ad  metas.  Cic.  Net  trapasso  di 
questa  ctA,  la  fama  dei  giovinetto  in- 
contrb  macchia. 

Metalepsis,  is.  f.  Quint.  Mctalessi  (ftg. 
rctt.J. 

MetSIis.  e.  Kest.  Conico 
Metallicus,  i.  tn.  Plin.  Lavoratore  nelle 
minicre. 

Metallicus,  a,  uin.  Ovid.  Metallico,  mc- 
taltino,  di  metatio. 

Metallum,  i-  »•  Yirg.  Metallo  (materia 
dura,pesantc,  tralta  rtalta  terra,  co- 
me oro,  argento,  ferro,  rame,  piom- 
bo).  — Liv.  M iniera , cava.  — Stat. 
Marmo. 

Potiorc  metallis  libertate  caret.  Hor. 
E privo  di  libcrtA  assai  piu  cara  del- 
l’oro. 

Metamorphosis,  osis.  f.  Ovid.  Mcta- 
morfosi,  tresformazione. 

MclapbOta,  ib.  f.  Cic.  Meta  fora,  tras- 
lalo  (ftg.  rett.). 

Mebipia»mus,  i.  m.  Quint.  Metaplasmo 
(ftg.  gramm.J. 

Metatio,  onis.  f.  Coi.  Sparlimcnlo,  di- 
vidimenlo,  divisione,  disposizionc. 
Metator, oris.  m.  Seu.  Cic.  M isuratorc, 
disegnatore,  dispositore. 

Metatus,  a,  um.  part.  Hor.  Misurato, 
scompartito,  disegnato.  V.  Meto. 
Metaxa,  a?,  f.  Cod.  Matnssa  di  scia 
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cardala. — Vitr.  Matassa  (quantild 
di  filo  auvolta  suWaspaJ. 

Methodice,  es.  f.  Quint.  Istruzioncmc- 
todica , fnlta  per  via  di  prccetli. 

Methodicus,  a,  uin.  Ceis.  Metodico,  che 
opera  dielro  teggi  e prccetli. 

Methodus,  i.  f.  Auson.  Met  odo,  rcgola , 
ordine  d’apprciulerc  scienzc  cd  arti. 

Mclicolusus,  a,  uin.  Plaut.  Pauroso, 
timido , Umoroso,  ed  anrlie  spaven- 
toso , terribile. 

Metior,  it  is,  ensus,  cd  anche  Itus,  iri. 
d.  !t.  — 1 — Mixurare,  fare,  misura: 
Metiri  agrum,  frumentum.  Cic.  Misu- 
rarc  un  campo , grano.  — 2 — Distri- 
bui)'e,  compartire:  Diem  instare,  quo 
die  frumentum  militibus  metiri  opor- 
teret. Cats.  Appressarsi  il  giorno,  nel 
quale  era  cTuopo  distribuirc  il  fru- 
mento ai  soldati.  — 3 — Misurarc , 
correre,  trascorrere,  scorrerc : Pro- 
teus, qui  magnum  eqttor  metitur. Virg. 
Proteo  , clic  trascorrc  t’  immenso 
mare.  — ii — ,1/ mirare,  ponderare, 
pesare,  considerare,  stimare:  Vim 
eloquentia*  sua  racultate,  non  rei  na- 
tura metiuntur.  Cic.  Misurano  Ia 
qrandezza  dcll'  etoqucnza  dal  poter 
loro,  non  dalla  natura  di  quesfarte. 
Odium  in  se  aliorum  suo  in  eos  me- 
tieris odio.T.iv.  tf  i'sofrt/(rir>  Podio  degli 
allri  verso  se  da  quello  cICegli  acera 
verso  gli  altri. — Met  iens,  metien- 
dus. 

Metiri  oculo  latus  alicujus.  Ilor.  Com- 
passure , squadrarc  cogli  occlti  il 
fianco  di  alcuno.  Sacram  ineticnte  te 
viam..  Ilor.  Mcntre  tu  logori  la  stra- 
da  Appia. Metiri  se  quemque  suo  mo- 
dulo. ac  pede,  verum  est.  lior.  Effli  d 
vero,  che  ciascuno  si  tnisitra  coi 
suo  passetto. 

Metatus,  a,  uin.  part.  Hirt.  Misurato. 
V.  Meto,  as. 

Meto,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  I.  Virg. 
Misurarc.  — Metans. 

Meto,  is,  messui,  messum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Mietcre,  ricogliere . segare  le 
biade,farc  la  mielilura:  Metere  ar- 
va. Prop.  Mietcre  i campi.  — 2 — Vcn- 
demmiarc , coglicre  l’uva:  Metimus 
Ireti  tua  munera,  dulcis  llacchc.  Coi. 
Licti  vendemiamo  te  uve,  tuo  dono, 
o dolcc  Bacco.  — 3 — Mieterc,  ta- 
gliarc,  troncare:  Virga  lilia  summa 
metit.  Ovid.  Colla  verga  tronca  i 
somrni  capi  de’  gigli.  — u—  Mieterc , 
uccidcrc  di  spada,  menar  strage : 
Proxima  qureque  metit  gladio.  Virg. 
/ piu  vicini  miele  coi  ferro.  — Me- 
tens, metendus. 

Purpureos  metunt  Rores.  Virg.  Suc- 
chiano  it  mele  dai  purpurei  fiori. 


Iit  sementem  feceris,  ita  et  metes.  Cic* 
It  ricollo  e in  ragion  dclla  semina. 

Metonymla  , re.  f.  Quint.  Mctonimia 
ffig.  rett.J. 

MctOpa,  re.  f.  Vitr.  Metopa  (spazio  fra 
i triglift  nel  fregio  dorico. 

Metoplutn,  ii.  n.  Plin.  — 1 — Metopio 
(pianta).  — 2 — Otio  di  mandorlc  a- 
nuire. — 3 — Sorta  di  unguento  egizio. 

Mctoposcflpos,  i.  m. Svet.  Metoroscopo, 
fisionomista,  fisonomista,  fisionomo, 
che  indovina  sludiando  nella  fisono- 
mia. 

Metor,  aris,  atus,  ari.  d.  I. — 1 — Mi- 
surarc, far  la  misura  : Nos  quoquo 
cudoni  metabimur.  Ovid.  fiioi  fino  il 
cielo  misureremo.  — 2 — Divisore, 
pensare,  far  disegno : Templum  iis 
regionibus,  quas  metatus  sum  animo, 
dedico.  I.iv.  Dedico  un  tempio  in 
queste  contrade  che  in  cuore  lio  di- 
visnto. — 3 — Metari  castra.  Accam- 
parsi,  allcndarsi,  porsi  a campo, 
porre  gli  attoggiamcnti:  Cum  ortu 
solis  castra  metabatur.  Sali.  Alio  spun- 
tar  det  sole,  si  aerampara.  — Metans. 

Nemoris  metatur  lora.  Sen.  Giraper 
selve.  Si  pinguis  agros  metabero  cam- 
pi. Virg.  Se  tn  abbia  a coltivar  grassi 
terreni. 

Metreta,  a;,  f.  Plaut.  Metreta,  mezza- 
ruola  (ampolla  che  contcneca  dieci 
eognij. 

Metricus,  a,  uin.  Cic.  Metrico,  di  me- 
tro. — Metrici,  orum.  m.  pl.  Metrici, 
chc  tratlano  ed  esaminano  tc  misure 
dei  versi. 

Metrocomia,  a.*,  f.  Cod.  Capitale  di  pro- 
vincia, di  distretto. 

Metrum,  i.  n.  Quint.  Metro,  misura 
di  verso. 

Metuens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Te- 
mente,  che  terne.  V.  Vietuo.  — Agg. 
lior.  Timido,  pavido,  pauroso.  — 
Metuentior. 

Metfila,  se.  f.  Plin.  Piccola  meta,  pic- 
colo  termine. 

Mettio,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Coi.  Temere, 
paventarc,  arer  paitra : Supplicia, 
qme  a vobis  metuere  debent.  Cic.  Le 
pene,  chc  da  voi  devono  temere.  — 
Metuens,  metuendus. 

Tantam  in  medio  crescentem  molem 
sibi  ac  posteris  metuebant.  Plin.  Du- 
bitavano  forte  chc  la  grossa  ciltd,  la 
quate  cresce va  ogni  di,  non  tornasse 
nocevole  a loro  cd  ai  posteri.  Orna- 
menta metuo,  ut  possim  recipere. 
Plaut.  Temo  di  non  poter  riavere  i 
ntiei  fregi.  Metuebam,  nc  abiisses. 
Plaut.  Temcva,  chc  tu  fossi  partito. 
Metuo  quid  agam.  Ter.  iVon  so  cosa 
farmi.  Metuens  formica  senecta:. Virg. 
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Im  formica  sotlccila  dclla  vecchiaja. 
Illuin  aget  penna  metuente  solvi  fama. 
>Ior.  La  fama  portent  sulfali  eterne 
il  dilui  nome.  Metuo  patres  quot  fue- 
rint. Piant.  Chi  na  quanti  padri  aeri. 

Metus,  us.  m.  —1—  Timore,  paura , 
terna,  spavento,  sbigotlimcnto,  ter- 
rore : Me  esse  in  metu  propter  te  u- 
num.  Cic.  Io  canere  in  timore  per  te 
solo.  Exonera  civitatem  metu.  l.iv. 
Libera  dal  timore  la  citth.  —2—  Bi- 
eerenza,  rispetto : Laurus  multos  me- 
tu servata  per  annos.  Virg.  Vn  lauro 
serbato  gia  da  gran  tempo  con  motta 
nverenza.  —3-  Estro,  furore  poe- 
tico: Mens  trepidat  metu.  Hor.  La 
mente  c rapita  da  estro. 

Concipere,  capere,  accipere  metum, 
tentari  metu:  arer  paura,  entrare  in 
paura.  Levare,  dejicere,  depellere  ali- 
cui melum : togliere  ad  alcitno  la 
paura.  Injicere,  incutere,  inferre,  af- 
ferre alicui  metum:  dare,  fare,  met- 
ter  paura  ad  alcuno.  Metu  frangi, 
debilitari,  exanimari:  essere  preso, 
percosso  da  paura.  Amoto  metu : 
posta  giii  ogni  paura. 

'Metutus,  a,  uni.  Lucr.  T emuto,  pa- 
rentato. 

Meum,  ei.  n.  Plin.  Meo  (pianta). 

Meus,  a,  um.  pron.  poss.—l—Mio:  ■ 
Si  quid  mea  carmina  possunt.  Virg.  Se  : 
qualche  cosa  ponito  i miei  carmi.  ■ 
— 2 — Hio,  tutto  mio,  cosa  tutta  mia:  j 
Nero  meus  tibi  gratias  agit.  Cic.  Ve- 
rone, cosa  tuita  mia  ti  ringrazia.  j 
—3—  Mio,  libero,  padrone  di  me,  j 
franco : Postquam  meus  a praetore  re-  I 
cessi.  Pers.  Poiclii  franco  uscii  dal 
tribunale.—t i— Mea,  mea  tu,  mi.  Mia 
cara,  diletta : Amica  mi.  Plaut.  Mia 
diletta.  O mea , pone  fastus.  Ovid.  O 
mia  cara,  poni  giu  1’alterigia.  — 5 — 
Meum.  II  mio,  il  proprio:  Nihil  addo 
de  meo.  Cic.  Del  mio  non  agaiungo 
parola.  —6 — Mei,  orum.  m.  pl.  Miei, 
pa»'enti,  famigliari,  concittadini : Ci- 
neres testor,  et  flamma  extrema  meo- 
rum. Virg.  O ecneri,  o ftamme  estre- 
mc  dc’miei,  voi  fatemi  fede.  — Mi, 
invcce  di  mei,  c mea.  vocat ie. Plaut. — 
Meum,  invcce  di  meorum.  Plaut. 

Ego  meorum  solus  sum  meus.  Ter. 
Io  non  lio  di  mio  nitro  chc  me  mede- 
simo.  Non  est  mentiri  ineum,  non  mea 
est  simulatio.  Ter.  Non  son  uso  men- 
tire, non  d da  me  fingere.  Puto  esse 
meum,  quid  sentiam  exponere.  Cic. 
Credo  essere  do  ver  mio,  esporre  il 
mio  pensiero.  Omitto  non  fuisse 
meum,  etc.  Cic.  Lascio  stare  che  non 
mi  era  dicevole,  ecc.  Momo  meus. 
Phoedr.  Ilpoveruomo.  Mi  homines. 


mi  spectatores.  Plaut.  Miei  rari,  miei 
speltatori. 

MI 

Mi.  V.  Ego,  c Meus. 

Mica,  ae.  f.  Hor.  Mica,  briciola,  minuz- 
zolo,  granellino. 

' Salis  mica.  Hor.  Briciola  di  sale. 
Parvaque  cielestes  placavit  mica.  1 ib. 
Un  granellino  <f  incenso  placd  gli 
Dei.  Nulla  in  illo  est  mica  salis.  Catul. 
Colui  non  ha  sale  in  zucca. 

Micans,  antis,  pari.  pres.  Ovid.  Mi- 
cante, tremolanle , palpitante,  ri- 
splendente,  folgoreggiante,  sfavil - 
tante.  V.  Mico. 

Mico,  as,  ui,  are.  n.  i.  — 1 — Tremola- 
rc,  palpitare,  guiizare,  agilarsi : 
Semianimes  micant  digiti , ferrumque 
retractant.  Virg.  E i diti  delta  mano 
recisa  guizzano,  e brancicano  il  fer- 
ro. — 2—  Fare  alta  mora,  giuocare 
alia  mora  fgiuoco  chc  si  fa  in  tra 
! due,  allungaiulo  le  dita  delta  mano 
• per  comporrc  vn  numero,  c indo  vi- 
tiario J:  Quid  sors  est?  idem  quod 
micare,  quod  talos  jacere.  Cic.  i he 
cosa  e la  sorte  ? Io  stesso  per  avven- 
tura  chc  il  fare  alta  mora,  che  il  gil- 
tarc  dadi.  — 3—  Rispletulerc,  luccica- 
re,  brillare,  fotgoreggiare,  sfavillare: 
Crebris  micat  ignibus  aether.  \ irg.  Il 
cieto  folgoreggia  di  spessi  lampi. 
Micans. 

Arteria:  micare  non  desinent.  Cic.  l.c 
arterie  non  cessatio  di  battere.  Cum 
hostes  se  intulerint,  tum  micent  cla- 
dii.  Liv.  Quando  i nemici  vengano 
correndo  sopra  uoi,  allora  brandxte 
le  spade.  Linguis  micat  ore  trisulcis. 
Virg.  .1  eventa  dalla  bocca  la  trisulca 
lingua.  Micuere  novi  fontes.  Luc. 
Zampiltarono  nuove  sorgenti. 
Micropsychus , a,  um  Plin.  Pusilla- 
nime, timido,  pattroso. 

Mictilis,  e.  Non.  Pile,  sprcgicvolc. 
Mictio.  V.  Minctio. 

Mictorius,  a,  um.  Ceis.)  pi„retxco,  che 
Mictualis,  e.  Apul.  ) 
promuove  le  ori  ne.  . 

Micturio,  is,  ire.  n.  U.  Juvcn.  Otmare, 
pisciare.  ...  . . 

Micttla,  ;e.  f.  Ceis.  Bricxolino,  bncto- 
tetta.  minuzzolino,  parte  minutissi- 
ma di  cliecchessia 

Migratio,  finis,  f.  Cic.  Migraziotie, 
trasmigrazione , portenta  da  un 
vae  se  per  abiture  altrove. 

Cui  verbo  domicilium  est  proprium 
in  officio,  migrationes  in  alienum  mul- 
las. Cic.  Il  quale  rocabolo  sta  bene 
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allogato  parlandosi  dei  do  veri,  ed 
ha  molli  significati  traslali. 

Migro,  as,  avi,  alum,  arc.  a.  en.  1. 
— i—  Migrare,  trasmtgrare,  parti- 
re, andarc  ad  abitarc  altrove:  Non 
solum  inquilini,  sed  etiam  inures  mi- 
graverunt. Cic.  Non  solo  i pigionali, 
7na  cziamlio  i sorci  sono  andati  via. 
Vejos  migrare.  Liv.  Trasmigrare  a 
V cjo.  — 2 — Mutarsi , trasformarsi , 
cangiarsl,  tramutarsi:  Nulla  manet 
sui  simili  res:  omnia  migrant,  l.ucr. 
Niuna  cosa  dura  la  stessa , tuito  si 
Iras  forma.  —3—  Cambiar  domicilio, 
passare  ad  abitare  altra  casa : Domo 
ejus  emigrat,  atque  adeo  exit:  nam  jam 
ante  Htigrarat.  Cic.  Lascia  1’abila- 
zione  di  lui,  piuttosto  nc  esce:  puichd 
aveva  gin  cambiato  domicilio.  — U — 
Trasgredire,  violare,  romperc:  IJt 
ea  migrare  interdum,  et  non  servare 
sit  justum.  Cic.  A tal  che  sia  giusto 
qualchc  volta  violarie,  e non  osscr- 
varle.  — Migrans,  migraturus. 

Migrare  ex  liac  vita,  de  vita. Cic.  Pas- 
sare di  questa  vita,  lasciar  la  vita, 
tnorirc.  Equiti  migravit  ab  aure  vo- 
luptas ad  incertos  oculos.  Hor.  Ncgli 
equestri  1’incanto  daWoreccliio  pas- 
so agli  occlii  mal  fidi. 

Michipte.  Cat.  invece  di  miclii  ipsi. 
V.  Ego. 

Miles,  Itis.  »t.  — 1 — Milite,  soldato, 
guerriero:  Miles  fuit  summi  impera- 
toris. Cic.  Fu  soUlalo  sotto  un  gran- 
dissimo rapit  ano.  — 2—  Fante , sol- 
dato a picdi : Milites  equitesque  misit. 
Ca*s.  Mando  fonti  e cavalieri.  —3— 
Soldatesca,  truppa,  mano  di  soldati: 
Loca  milite  complent.  Virg.  Empiono 
i luoglii  di  soldatesca.  — ii—  f.  Gucr- 
riera,  guerreggiatrice:-  Miles  erat 
Phcebes.  Ovid.  Diana  era  guerricra. 
Miliacdus,  a,  uin.  Fest.  Di  miglio,  dei 
semc  di  miglio. 

Miliaria,  a*.  (avis)  Var.  Ortolano , ed 
anchc  tnigliarino,  fringuetto  fuc- 
cellol. 

Miliaria,  x.  (herba)  f.  Plin.  Migliarola 
(crba). 

Miliarium,  ii.  n.  Pali. Caldaja, pajuolo. 
— Sen.  Catinclla,  brocca.  — Cat.  Per- 
no  di  ferro. 

MilitSris,  e.  Caes  Militare , di  milizia, 
da  soldato,  soldatesco,  cite  appar- 
tienc  a milizia. 

Ilei  militaris  peritus : uomo  csperto 
di  giterra.  Militaris  panis:  pane  da 
munitione.  Militaris  Daunia:  la  Dau- 
nia bellicosa.  JEs  militare : la  paga. 
Homines  .'elata*  militari:  uomini  atti 
" Ile.  armi.  \ia  militaris:  strada  mac- 
ra, atta  a condurri  gticsercili.  Er- 


ba  militaris.  Plin.  Miltcfogtio  f erbaj. 
Militariter,  avv.  Liv.  Militarmentc,  a 
usanza  di  soldato,  da  soldato. 
Militarius,  a,  um.  Plaut.  V.  Militaris. 
Militia,  a:,  f.  — 1 — Milizia,  arte  della 
guerra,  mestiere  dellc  armi:  Saevam 
militiam  puer  tulisti.  Hor.  Da  fan - 
ciullo  durasti  l’aspro  mestiere  delle 
armi.  — 2—  Milizia  , disciplina  mili- 
tare : Antiquam,  duramque  militiam 
revocabat.  Tac.  Itinnovava  la  dura 
milizia  antica. — 3 — Milizia,  il  mili- 
tare, 1’csercitar  Parmi,  Io  stare  sotto 
te  armi:  Militia*  vacationem  habere. 
Caes.  Esserc  dispensato  dal  servitio 
militare.  — U — Campagna,  spedizio- 
ne,  impresa  militare:  Optavit  lentas 
et  mihi  militias.  Tibul.  Mi  angurd 
lunglic  campagne  in  armi.  — 5 — Fa- 
tica,  opera,  tracaglio,  lavoro:  Hic 
urbanam  militiam,  respondendi,  scri- 
bendi, cavendi  secutus  est.  Cic.  Costui 
abbr accio  t’  opera  cittadincsca , di 
rispondere,  di  scrivere,  di  star  sem- 
pre  a bada. 

Virtus  domi  militia>quc  cognita.  Cic. 
Virtu  nota  in  pace  c in  guerra. 
Una  militiae  et  domi  fuimus. Ter.  Fum- 
mo  uniti  c al  campo  e in  patria.  Suc- 
cinmn  militiae.  Plin.  V.  Glessmn. 
Mililiftla,  se.  f.  Svet.  Basso  grado  mili- 
tare. 

.Milito,  as,  avi,  atum,  are.  u.  1.  Cic. 
Militare,  csercilarc  Varte  della  guer- 
ra. — Militans,  militaturus. 

Militat  in  silvis  catulus,  lior.  II  vcl- 
tro  nci  boschi  da  la  caccia  alie  belve. 
Vixi  puellis  idoneus,  et  militavi  non 
sine  gloria.  Hor.  Fui  caro  alie  don- 
zelle,  c combattci  con  gloria  solto  Ic 
in  segne  di  amore. 

Milium,  ii.  n.  Virg.  Miglio  fpianta). 
Mille,  sosl.  e agg.  — 1—  Mille , mila, 
unmigliajo:  Equites  mille  praemissis. 
Cic.  Mandati  innanti  mille  cavalieri. 
Mille  annorum  vivunt  Plaut.  Vivono 
un  migliajo  d’ anni.  Mille  passum. Cic. 
Un  miglio.  un  migliajo  di  passi, 
mille  passi.  — 2 — Mille,  innumere- 
vole,  grandissimo, mollissimo,  tanto: 
Mille  trahens  varios  adverso  sole  co- 
lores. Virg.  Traendo  incontro  al  sole 
i tanti  suoi  lucidi  colori.  —3—  Millia, 
um.  plur.  Mila.  migliaja:  Illa  tot  vi- 
rorum millia.  Cic.  Ouelle  tante  mi- 
gliaja d’  uomini. 

Millefolia,  x.  f.  ) Plin.  Millcfogtio 
Millefolium,  ii.  n.)  fpianta). 
Milleni,  x,  a,  plur.  Plaut.  Mille.  • 
MillepPda,  x f.  Plin.  Millcpicdi,  scolo- 
penora  (insetto). 

Millesimus,  a,  um.  Cic.  Millesimo. 

Inter  lates  tua  sit  millesima.  Ovid 
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Dcllc  navi  la  tua  sia  Vullima.  Usura 
millesima.  Scn.  L’usura  clcWuno  al 
mille  al  mese. 

MUliarium,'  ii.  n.j  Cic'  colon- 

netta  posta  ad  ogni  miglio  di  distan- 
za  da  Roma. 

A tertio  miliario  multa  mala  dixit  ca- 
piti tuo.  Cic.  VaVleno  miglio  vomito 
ingiurie  contro  la  vita  tua.  Accepi 
litteras  tuas  ad  quintum  milliare  Lao- 
dicea:. Cic.  Ricevei  Ic  tue  lettere  a 
cingite  miglio  da  Laodicea. 
jVlilliartus,  a.  um.  Svel.  Di  mille. 
Praeerat  ala:  inilliariie.  Plin.  Avevail 
comando  di  un’ ala  di  mille  uomini. 
Milliarius  clivus.  Var.  Un  monticello 
di  un  miglio.  Milliaria;  porticus.  Svet. 
Un  portico  di  mille  piedi. 

Millles.  avi'.  Cic.  Mille  volte,  sovcnli 
volte,  spesse  volte. 

Millus,  i.  m.  Fest. ) Collare 
Milium,  i.  n.  Varr.)  couarc  («ructa 
di  cuoio  od  altro,  clic  si  pone  al  collo 
dei  cani,  cd  ait  re  bestiej. 

Miltltes  lapis.  Plin.  Specie  di  cmalilc 
/piclra  preziosaj. 

Miltos,  i.  f.  Plin.  Rubtica  ( argilla, 
terra  rossaj. 

Milv ago,  Inis.  f.  Plin.  Vesce  rondine. 
Milvinus,  a,  um.  Plin.  Vi  nibbio , di 
falco. — Cic.  Rapace,  vorace,  ingordo. 

Milvinus  pes.CoI  .Calananclte  ( erbaj. 
Milvlus,  ii.  m.  lior.) 

Milvus,  i.  m.  Cic.  ) Piibbio,  falco  (uc- 
Mildus,  ui.  m.  lior.) 
cello  di  rapina J.  — Ovid.  Vesce  ron- 
dine. 

Mima,  se.  f.  Cic.  Mima,  commediante. 
Mimiambi,  orum.  m.  pl.  Plin.  Favole 
da  rappresentarsi,  scrilte  in  versi 
giambi. 

Mimice,  avv.  Calui.  Da  mimo,  da  is- 
trione. 

Mimicus,  a,  um.  Cic.  Mimico,  comico, 
da  istrione. 

Mimmolus,  i. m. Plin.  Mimolofpianla). 
Mimographus,  i.  m.  Svet.  Vocia  ber- 
nesco. 

Mimula,  a:,  f.  Cic.  Viccola  mima. 
Mimus,  i.  m.  Cic.  Mimo,  istrione.  — 
Ovid.  Mimo , farsa  burlesca,  opera 
osccna. — Svet.  Rappresentanza  ri- 
dicola. 

Min’7  Pers.  invece  di  mihi  ne?  V.  Ego. 
Mina,  ae.  f.  Plin  Mina  (moneta  greca 
dei  valorc  di  cento  dramme). 
Minaciae,  arum.  Plaut.  V.  Minae. 
Minaciter,  avv.  Cic.  Minacciosamente, 
minaccievolmenle,  con  minaccie.  — 
Minacius 

Mina,  a:,  f.  Fest.  ) Minaccia  mi. 
Minae,  arum.  f.  pl.  Cic.)  nxnacaa> 


naccie , minacciamento,  it  minae- 
ciarc. 

Minas  jactare,  nunciare,  intonare, 
exercere,  intendere  alicui:  fare,  get- 
tar  minaccie  ad  alcuno.  Hibernas  mi- 
nas negligerc.  Tibul.  Trasandare  il 
freddo  perigtioso  dei  verno.  Ponat 
molliter  unda  minas.  Prop.  E il  mare 
ponga  giu  lo  sdegno,  e si  calmi.  Pen- 
dent opera  interrupta,  minaeque  mu- 
rorum ingentes.  Virg.  Vendon  l’opere 
dismesse,  ed  interrotli  stanno  gli  ad- 
dcntellati  delle  grandi  mura. 

MinSnler.  avv.  Ovid.  V.  Minaciter. 

Minatio,  onis.  f.  Cic.  Minaccia , minac- 
ciamento. 

Minax,  acis.  — 1 — Minaccia,  minac- 
cioso,  minaccie volc : Minaces  littera:. 
Cic.  Let Iere  minacciose.  Minacia  verba: 
Ovid.  Minaccicvoli  paroie.—2—Pcri- 
coloso:  Fluvii  minaces.  Virg.  Fiumi 
perigliosi.  — Minacior,  minacissimus. 
.Noctem  minacem  fors  lenivit.  Tac.  / 
pericoti  di  guclta  nolle  la  forluna  mi- 
tigo. Minax  scopulus.  Virg.  Scoglio 
dirupalo,  ruinoso. 

Minctio,  onis.  f. ) Yitr.  Orinata,  Vori- 

Minctura,  a*,  f.  } nare. 

Mineo,  es,  hi,  ere.  n.  2.  Lucr.  Sporge- 
rc,  sportare,  esserc  prominente. 

Minerrlmus.  Fest.  invece  di  minimus. 
V.  Parvus. 

Minerva,  ae.  f.—\— Minerva,  Deadella 
sapienza.de.  (I rasi.)  ingegno,  mente: 
Rusticus  crassa  minerva.  lior.  Un  ru- 
stico di  grossa  mente.  — 2—  Il  tes- 
scrc,  Vordire,  Vana  spare  il  filo.:  Ceu 
foeinina  cui  tolerare  colo  vitam,  lenui- 
que  minerva  impositum.  Virg.  Come 
femminella,  chc  coi  filare  e coi  tes- 
sere,  la  sua  vila  deve  sustentare 
Invita  minerva  aliquid  facere.  Cic. 
Fare  qualclte  cosa  contro  genio. 

Minerval,  alis.  n.  Var,  Strenua,  dono 
dato  dagli  scolari  ai  maestri  nclle  fe- 
ste di  Minerva. 

Mingo,  is,  inxi,  c ixi,  inctum,  c ictum, 
ere.  n.  5.  lior.  Orinare,  pisciare.  — 
Mingens,  mincturus. 

Miniaceus,  a,  um.  Yilr.)  ni  ■ ■ 

Miniarius,  a,  um.  Plin.) 

Miniatulus,  a,  um.  Cic.)  Miniato,  linio 

Miniatus,  a.  uni.  Plin.)  di  minio. 
Cera  miniata,  o miniatula:  cera  di 
color  rosso. 

Minicuiator,  Oris.  m.  Cod.  Miniatore, 
chc  minia. 

Minime,  avv. — 1 — Meno,  manco : Cum 
minime  videbamur,  tum  maxime  phi- 
losophabamur. Cic.  Quando  meno  pa- 
reva,  allora  pili  chc  mai  /llosofava- 
mo. — 2—Almanco,  almeno:  Ager 
niiniittc  bis  anno  arari  debet.  Coi.  Il 
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campo  si  vuol  arare  almeno  Uue  volte 
ali' anno.  — 3 — ,Yon,  non  punto,  non 
affatto,  per  nulla , mai  no:  Homo  mi- 
nime ambitiosus.  Cic.  Vomo  non  af- 
fatto ambizioso. 

Ad  te  minime  omnium pertinebat.Cic. 
Meno  che  mai  toccava  a te.  Illa  excla- 
mat: minime  gentium. Ter. Elia  grida: 
mai  no.  Minime  quidem,  minime  ve- 
ro: no  certo. 

Minimus,  a,  um.  — 1 — Minimo,  meno- 
mo , il  minore  di  tuiti:  Minima  pars 
temporis.  Cses.  Una  minima  parte  di 
tempo. — 2—  Minimum.  Pocliissimo : 
Proemia  apud  me  minimum  valent. 
Cic.  Presso  me  pocliissimo  ponno  i 
premi. 

Optimus  est  qui  minimis  urgetur  vi- 
tiis. Hor.  Otlimo  d quei  che  ha  i piu 
leggeri  vizi.  Minimus  natu : it  piii  gio- 
vane.  Minimi  aliquem  facere : stimar 
pocliissimo  alcuno.  Emere  minimo; 
comprare  a bassissimo  prezzo.  Cor- 
poris dignitas  non  minimum  commen- 
dat. Nep.  Iai  maesta  dcl  sembiante 
non  poco  vale. 

Minio,  as,  are.  a.  1.  Win.  Miniare,  di- 
pingere  con  minio. 

Minister,  i.  m. — 1 — Servo,  donzcllo, 
servente:  Totidem  pares  3*1316  mini- 
stri. Virg.  Altrettauti  donzelli  d’  una 
st  essa  elit. — 2 — Ministro,  sacerdote: 
Inter  cunctantes  cecidit  moribunda 
ministros.  Virg.  Caddc  morenle  in 
mczzo  a dubbiosi  ministri.  — 3—  Mi- 
nistro, clic  ha  it  govemo  e it  maneg- 
gio  delle  cose:  Ministri  regis.  Sali.  I 
ministri  dei  re. — U — Fomentatore, 
ajutalorc:  Ministri  libidinis.  Cic.  Fo- 
mentatori  di  libidine. 

Minister  falerni.  Catuli.  Coppiere, 
Legum  ministri.  Cic  Esecutori  delle 
tcggi.  Ministro  baculo,  ardore.  Lucr. 
Per  mezzo  dcl  bastone,  per  via  dei 
calore.  Ales  minister  fulminis.  Hor. 
L’  aquila  ministra  dei  fulmini  di 
Giovc. 

Ministerium,  ii.  u. — 1 — Servitii,  il  ser- 
vire, servizio:  Verna  ministeriis  ap- 
tus. Hor.  Mato  di  serva,  alto  ai  ser- 
vigi. — 2— Ministeto,  opera,  servizio: 
Ingenti  subiere  feretro,  triste  ministe- 
rium. Virg.  Altrffpieloso  e triste  mi- 
nistcroj  si  addossarono  agli  omeri 
l gran  feretro.  Aversnsque  refugit 
fceda  ministeria.  Virg.  Schifo  abborri 
il  nefando  ministcro.  —3 — Servitu, 
corte,  corteo : Ministeria  magistrati- 
bus et  sacerdotibus  conscribere.  Tac. 
Formarsi  la  corte  ai  magistrali  cd 
ni  sacerdoti. 

'■''ra.  a*,  f.  — 1 — Ancclla.  donzella , 
v,  serva,  servente:  Accipiat  apta 


ministra  notas.  Ovid.  Una  destra  don 
zctla  riceva  le  lettere.  — 2 — Mini- 
stra, compagnu:  Quas  dia  Camilla 
delegit  pacis  bellique  ministras.  Virg. 
Le  quali  l’  illustre  Camilla  aveva 
scieltc  minislrc  nella  pace  e nclle 
anni.  — 3 — Trasl.  Ministra,  ajula- 
trice,  favorilricc,  aizzatrice,  promo- 
vitrice:  Virtutes  ministrae  volupta- 
tum. Cic.  Le  virtii  vtimstre  di  diletti. 
Quod  tua  domus  huic,  facinori  ministra 
esse  non  debuit.  Cic.  Poichi  la  tua 
famiglia  non  doveva  farsi  ajutatricc 
di  tanta  scclleraggine. 

Ministratio,  (inis.  f.  Vitr.  Somminislra- 
zione. 

Ministrator,  Oris.  m.  Sen.  Ministrato- 
re, ministro,  servente,  servo. — Cic. 
Ajutatore , soccorritore. 
Ministratorius,  a,  um.  Mart.  A tto  a pre- 
stave  servigio,  da  somministrarsi, 
da  porgersi. 

MinistrStrix,  Icis.  f.  Non.  V.  Ministra. 
Ministratus,  a,  um.  pari.  Sen.  Som- 
ministrato,  dato , porto.  V.  Mini- 
stro. 

Ministro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Ministrare,  somministrarc,  dare, 
porgere,  fornire:  Ministrare  victum 
alicui.  Cic.  Somministrarc  ad  alcuno 
il  vitto.  Furor  arma  ministrat.  Virg.  Il 
furore  ministra  Ic  armi. — 2 — Ser- 
vire, ministrare  a mensa : Coma  mi- 
nistratur pueris.  Hor.  I donzelli  ser- 
vono  a mensa.  Vinio  fictilibus  mini- 
strari jussit.  Tac.  Fece  servire  Finio 
in  stoviglie  di  terra.  — 3—  Ministra- 
re, amministrare,  governare,  reg- 
gere:  Senex  res  omnes  timide  gelide- 
que  ministrat.  Hor.  U vecchio  agni 
rosa  amministra  con  mano  timida  e 
gelida.  — Ministrans,  ministrandus. 

Vinum  verba  ministrat.  Hor.  Il  vino 
fa  faconda  la  lingua.  Ccelo  modo  sol, 
modo  luna  ministrat.  Prop.  Quando 
il  sole,  quando  la  luna  rischiara  il 
cielo.  Ipse  ratem  velis  ministrat.  Virg. 
Egli  colle  i cle  governa  la  nave. 
Minitabiliter.  V.  Minaciter. 
Minitabundus,  a , um.  Liv.  V.  Minax. 
Minito,  as,  are.  a.  1.  Plaut.) 

Minitor,  aris,  atus,  ari.  d.)  Minaccia- 
l.  Cic.  ) 

re,  fare,  geltar  minaccia. — Minitans. 
Minium,  ii.  n.  Virg.  Minio,  cinabro. 
Minius,  a,  um.  Apul.  Fosso,  rosseg- 
giante. 

Minor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — M i- 
naccciare,  fare  minaccia:  Iratus 
minari  coepit.  Cic.  Irato  prese  a mi- 
nacciarc.  —2—  Promctterc,  far  spe- 
rare, dar  a divederc:  Magna  cuin 
minaris,  extricas  nihil.  Plioedr .Mcntre 
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promet  li  gruiuli  cuse,  nulla  conduci  mio  uivisamento.  — Minuens,  mi- 
ti termine.  — Minans.  nuendus. 

Saxum  undis  immane  minaiur.  Yirg.  Minuente  aestu.  Cic.  AI  calare  della 
Torvo  sembra  voler  scagliare  sui-  marca.  Minuere  militarem  discipli- 

1’onde  un  gran  sasso.  Gemini  minan-  nam,  curas,  magistratum,  iram,  matris 

tur  in  cirium  scopuli.  Virg.  Altissimi  imperium:  mrnomare  la  disciplina 

si  levano  alTaria  due  scogli.  Ornus  militare,  atleviarc  le  cure,  scemare 

ferro  accisa  usque  minatur.  Virg.  Un  l’  autorith  dc'  magist rali,  porre  giu 

orno  vinlo  dai  coipi  dellc  accetle  l'  ira,  trasgredirc  il  comando  della 
crolla  e balena.  madre.  Minuenda  est  lurc  opinio. 

Minor,  us,  oris. — 1—  Minore,  inferio-  Cic.  Si  deve  svellcrc  quest’ opinione, 

re,  piu  piccolo:  Hibernia  dimidio  mi-  Tithonum  minuit  senectus.  Ilor.  lui 
nor  quam  Britannia.  Oa>s.  Vlrlanda  vccchiaja  logord  Tilone. 
b piu  piccola  della  meta  chc  la  Ilre-  Minus,  avv.  comp.  —1—  Meno,  man- 
tagna.  — 2 — Minore , piu  slrello,  co:  Minus  diu  vivunt.  Plin.  Vivono 

pili  corto,  piit  breve:  Dies  sermone  meno  lungamentc.  — 2 — Eccetto , 

minor.  Ovid.  (Horno  piu  breve  dei  fuori,  fuorchd,  salvo:  Sex  ceciderunt, 

pariari.  — 3 — Minore,  piu  giovane  : inc  minus  uno.  Ovid.  .Vei  caddero,  ec- 

Censor  castigatorque  minorum.  Hor.  cctto  me  solo. — 3 — Aon : lia,  qua; 

Censore  c corrcttorc  dei  piu  giovani.  praedicta  sunt,  minus  eveniunt.  Cic. 

—4 — Minore,  inferiore,  men  degno,  Aon  si  avvcrano  te  co  se,  che  sono 

di  minor  pregio:  Sapiens  uno  minor  predette. 

est  Jove.  lior.  II  sapiente  c inferiore  Minus  quam,  ac,  atque:  meno  clie, 
al  solo  Giovc.  — 5 — Minore  fchi  per  meno  di.  Nihil  minus.  Ter.  A'o.  Plus 

e hi  non  i i ancora  padrone  di  se,  c minus : poco  piu  poco  meno.  Minus 
dei  suo/:  Si  minor  pnetor  jus  dixerit  minusque:  sempre  meno.  Quo  minus: 
Cod.  Se  alcnn  pretore  ancora  minore  chc  non,  sicclii  non,  affinchd  non. 
arra  data  sentenza. — 6 — Minores.  Sin  minus : sc  no.  Minus  triginta  die- 
Bamboli,  fanciulli:  Prima  sonant  le  luis:  in  meno  di  trenla  di. 
voce  minores.  Sil.  I bamboli  le  chia-  | Minusculus,  a.  utn.Cod.  Alquantomi- 
mano  coi  primi  vagiti. —7 — Minores,  j norc,  piu  piccolo.  — Cic.  Piu  breve. 
Posteri,  postcritu , nipnti , discat-  pili  corto. 

denti,  gli avvenire:  Nunc  fama  ininores  [ Minutal,  alis.  n.  Juv.  Guazzclto,  mani- 
Ilaliain  dixisse.  Yirg.  Ora  b fama  chc  ! caretto,  cibreo. 
i posteri  1'abbian  delta  Italia.  j Minutatim.  avv.  Var.  Minui  ament  c,  in 

Vendo  meum  non  pluris  fortasse  mi-  \ parti  minute.  — Cic.  A poco  a poco. 
noris.  Cic.  Pendo  il  mio  non  piu  forsc  j Minute,  are. Coi  Minutamente,  inpar- 
meno.  Ille  genibus  minor,  lior,  ! fi  minute.  — Cic.  Sottilmente,  par- 
prostrato  alte  ginocchia.  Sunt  notitia  i camente.  — Minutius, 
minora  tua.  Ovid.  Sono  cose  non  de-  i Minuila,  ae.  f.  Sen.  ) F • nnlrcrr 
gnc  che  tu  le  sappia.  Minor  adate,  : Minuties,  ei.  f.Apul.)  r ’ 1 ' 

natu.  Cic.  Cio  vine , freseo  d’  anni,  i Minutim.  avv.  Cat.  Minutamente,  sot- 
Minor  in  certamine  longo,  lior.  Vinlo  tilmente,  in  parti  minute, 
tn  lunga  zu/fa.  Minor  capitis.  Hor.  Minuito,  unis.  f.  Quint.  Diminuzione, 
Schiavo.  j scemamcnto. 

Minoratus, a,  uni.  Cod.  Diminuito,  sce - Minutiilus,  a,  uni.  Dant.  M inutelto , 
mato.  i piceotino. 

Mintha,  .t.  f.  Plin.  V.  Menta.  Minutus,  a,  uni.  part.  Tac.  Minuito, 

Minuo,  is,  di,  utum,  ere.  a.  3. — I — diminuito,  sccmato,  infiacchito,  in- 

Minuire,  minorare,  diminnirc,  scc-  \ debolilo.  V.  Minuo. — Aqg. — 1 — Mi- 
mare: Minuere  sumptus  civitatis.  Cic.  nuto,  piccolo,  sonite : Minuta  ossa. 

Diminnirc  le  spesc  delta  cittii.  —2 — Luc.  Ossa  sottili.  Minuta  navis.  Catul. 

Leeare,  tonticr  via,  torre:  Minuere  Piccnta  barchetta.  — 2 — Corto,  bre- 

controversias.  C.ts.  Togtier  viale con-  ve:  Minutorum  opusculorum  fabrica- 

tese. — 3 — Offendere,  violare:  Maje-  tor.  Cic.  Compositore  di  brevi  opu- 

stateni  populi  romani  per  vini  minue-  scoletti.  — 3 — Minuto,  frivolo,  tenue, 

re.  Cic.  Offendere  colla  violenta  la  di  poca  importanza:  Minutae  qu*- 

maesta  dcl  popolo  romano.  — U — • stiunculr.  Svet.  (lucstioncellc  di  pora 
Pcstare,  infrangere,  spczzarc:  Pila  importanza.  —h — Minuto,  minnale, 
minuaris  in  alta.  Ovid.  Possa  tu  esscr  di  bassa  condizione:  Minuta  plebs. 
pesto  in  alta  pila.  — 5 — Cessare,  la-  i Phoedr.  Gente  minuta.  —5 — Volnare, 
sciare,  abbandonarc:  Non  minuam  dozzinale,  cnmunale:  Minuti  philoso- 
ineuni  consilium.  Ter.  Aon  lascicrb  il  pbi  Cic.  Filoso/i  votgari,  di  niun  no- 


JIIN 


HIS 


(6G8) 


me. — 6 — Stenlato,  sludialo:  Genus 
sermonis  minutum.  Cic.  Slentata  ma- 
niera  di  dire.  — 1 — Piccolo,  scarso, 
da  poco:  Minutus  animus.  Cic.  Animo 
da  poco.  — Minutior,  minutissimus. 

Minutis  proeliis  pugnare.  Hirt.  Fare 
scaramuccie.  Dii  minuti.  Plaut.  Dei 
minori.  Res  minutae.  Cic.  Minuzzame. 
Minutae  fruges : it  grano,  il  farro,  cd 
ogtii  altra  biada  minuta. 

Minyantes,  eos.  n.  Plin.  Miniante,  tri- 
foglio  di  larga  foglia  ferba/. 

Mirabilis,  e.  Cic.  Mirabile,  maravi- 
glioso,  ammirabile,  stupendo,  mira- 
coloso.  — Mirabilior,  mirabilissimus. 

Mirabile  dictu!  Virg.  Grancosa,  ma- 
raviglia  a dirsi ! 

Mirabiliter,  ave.  Cic  Mirabilmente, 
marapigliosamente , stupendamente , 
miracolosamcnte.  — Mirabilius. 

Mirabundus,  a,  uni.  J,iv.  Maravigtian- 
te,  maravigtiato,  maraviglioso,  com- 
preso  da  maravigtia. 

Miracula,  ae.  f.  Plaut.  Bagascia  mo- 
struosa,  deforme. 

Miracdluut,  i.  n.  Cic.  Miracolo,  por- 
tento, prodigio,  maravigtia. 

Id  miraculo  fuit.  Liv.  Qucl  falto  dc- 
stb  meravigtia.  Miraculum  magnitu- 
dinis. Liv.  Mostruosa  grandezza. 
Omnia  transformat  se  se  in  miracula 
rerum.  Virg.  Egti  si  trasforma  in 
ogni  foggia  piu  strana. 

Mirandus,  a.  uui.  pari.  Cic.  Mirando, 
ammirando,  maraviglioso,  mirabile. 
V.  Miror, 

Miratio,  onis.  f.  Cic.  Maravigtia,  am- 
mirazionc,  stupore. 

MirStor,  oris.  m.  Ovid.  Ammiratorc. 
— Sen.  Appretiat  ore , stimatore. 

Miratrix,  Icis.  f.  Sen.  Ammiratricc. 

Miratus,  a,  um.  part.  Caes.  Chc  ha  ma- 
ravigliato.  V.  Miror. 

Miriflce^ner.)  Cic-  Mirabilmente,  mi- 
racolosamente , stupendamente.  — 
Plin.  Sommamentc,  soprammodo. 

Mirificus,  a,  um.  Cic.  Mirifico,  mara- 
viglioso, mirabile,  stupendo,  mira- 
coloso.  — Hirt.  Straor (linario,  som- 
nio, stragrande. 

Mirio,  Onis.  m.  Nar.  liomo  moslruoso, 
deforme. 

Mirmillo,  onis.  m.  Cic.  Mirmillone, 
(specie  di  gladiatore  armato  di  scudo 
e pugnate). 

Mirmillonlcus,  a,  um.  Fest.  Mirmillo- 
nico,  da  mirmillone. 

Miro,  as,  are.  a.  1 Non.  V.  Miror. 

Miror,  aris,  atus,  ari.  d.  1. — 1 — Am- 
mirare,  maravigliare,  stupire:  Mi- 
rari satis  hominis  negligentiam  non 
<|iieo.  Cic.  Mon  so  abbastaitza  ammi- 


rare  la  trasandatezza  di  colui.  — 2 — 
Maravigliarsi,  stupirsi,  trasccolare: 
Credo  vos  mirari,  quid  causae  sit  etc. 
Cic.  Credo  clic  voi  vi  maravigliate, 
per  qual  cagioneccc. — 3 — Ignorare, 
non  saperc:  Ne  quis  miretur,  qui  sim, 
paucis  eloquar.  Plaut.  Pcrclid  ateuno 
non  ignori  eh’io  mi  sia , il  dird  in  po- 
chc  parole.  —U — Ammirare,  contem- 
plare, osservarc  con  meravigtia,  pen- 
dere collo  sguardo:  Signa,  tabulas 
pictas  mirari  insuevit.  Sali.  Prcsc  il 
costume  di  ammirare  statue,  e qua- 
dri. — 5 — Specchiarsi,  riguardare 
le  opere  d'  alcuno  per  prenderne 
esempio : Primis  te  miretur  ab  annis. 
Virg.  Si  specchi  in  te  dalla  prima 
fanciullezza.  — Mirans,  miraturus, 
mirandus. 

Mirari  «e.  Catul.  Compiacersi  di  se 
slesso.  Justitiame  prius  mirer,  beliine 
laborem?  Virg.  Ti  lodcrd  io  prima  di 
giuslizia,  o di  gloria  nelle  armi ? Qui 
limet  his  adversa,  fere  miratur  eodem, 
quo  cupiens  pacto.  Hor.  Chi  terne  vi- 
cende  oppostc  aqueste,  si  turba  qua- 
si at  pari  deWaltro,  che  le  brama 
amicite,  % 

Mirus,  a,  um.  — 1 — Miro,  maraviglio- 
so, mirabile,  maraviglievole,  mira- 
coloso,  stupendo : Mirum  et  magnum 
facinus.  Plaut.  Maravigliosa  c grande 
opera.  —2 — Grande,  somvto,  forte: 
Mirum  me  desiderium  tenet  urbis.  Cic. 
Provo  forte  desiderio  di  tornare  in 
Roma. 

Nimia  mira  memoras.  Plaut.  Troppo 
grandi  cose  tu  dici.  Mirum  facis.Ovid. 
Fai  miracoli.  Mirum  quam,  quantum, 
ut;  e maravigtia  quanto,  come;  non 
si  puddir  quanto. Mirum,  ni  domi  est. 
Ter.  F.  nn  miracolo,  se  non  d in  casa. 
Quid  mirum?  Hor.  Che  maravigtia .’ 

Mis,  antic.  invecedi  mei.  Quint.  V.Ego. 

Miscellanea,  orum.  n.  p/ur.  Juv.  Cibo 
dozzinalc. 

Miscellaneus,  a,  um.  Apul.  Miscella- 
neo. miscltiato  di  piu  cose. 

Miscellus,  a,  um.  Cat.  Mcscliiato,  me- 
scolato,  confuso,  vario. 

Miscdo,  es,  cui,  istum  e ixtum,  ere.  a. 
2.  —1—  Mesccre,  mcschiare,  mesco- 
lare,  frammischiare,  confondere  una 
cosa  coli’ altra : Forti  mella  Falerno 
miscere.  Hor.  Mcschiare  mele  a ge- 
neroso vino.  Sors  et  virtus  miscentur 
in  unum.  Virg.  La  fortuna  si  mischia 
coi  valore.  — 2 — Mesccre,  porger  da 
bcre,  versar  da  berc:  Qui  alteri  miscet 
mulsura,  ipse  non  sitiens.  Cic.  Chi  non 
assclalo,  dd  a berc  altrui  vino  conme- 
le.  — 3 — Scon  volgere , scompigliare , 
levare  atempesta,  metter  sossopra. 
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confoitderc : Jam  ccelurn,  terramque, 
venti,  miscere  audetis?  Virg.  E osate , 
o venti,  scompig liare  cieto,  c (erra? 
— h — Disordinare,  turbare,  confon- 
der  1’ordine,  medere  at  fondo,  man- 
darc  in  rovina : Procax  libertas  civi- 
tatem miscuit.  Plicedr.  I.a  liccnziosa 
liberta  mise  at  fondo  ta  citta.  —5 — 
Agitare,  eommuovere,  indurre  a tu- 
multo:  Miscere  seditiones.  Tac.  Sol- 
levare  a ribellione.  — Miscens,  mix- 
turus, miscendus. 

Miscere  manus,  proelia : venire  a bat- 
taglia,  stringer  Ia  mischia,  azzuffar- 
si.  Circa  regem  densae  miscentur. 
Virg.  Dense  si  stringono,  si  affoltanjo 
intorno  at  re.  Miscent  aconita  nover- 
cae. Ovid.  Le  matrigne  mcscono.-ve- 
ieni.  Miscent  se  maria.  Virg.  It /nare 
va  in  tempesta.  Victor  incentKa  mi- 
scet. Virg.  II  vincit  ore  avvenia  fiam- 
me,  desta  incendi.  Victoria  otatus  plu- 
rima miscere  coepit.  Nep.  Confio  delta 
vittoria  prese  a '.maccldnare  vaste 
trame.  Nova  mala  miseeri  videbam. 
Cic.  Vcdeva  sorgere.  nitori  danni. 
Quid  est,  cur  ccrluni,  ac  terras  mi- 
sceant? I.iv.  Per  qdnl  ragionc  met- 
tono  sossopra  c cjblo  e terra?  Cum 
eam  civitatem  irobis  miscuerimus. 
Liv.  Quando  quctla  cittii  avremo  a 
noi  incorporata. 

Misellus,  a,  uni.  Cic.  Meschinetlo,  po- 
veretto,  tapincllo. 

Miser,  a,  um.  — 1 — Misero  , misera- 
bile, meschino,  tapino,  pavero:  Ser- 
vus Domini  miseri.  Ter.  Schiavo  di 
misero  padrone.  —2—  Misero,  in- 
felice, sventurato,  afflilto : Miseris  ni- 
hil negare  possumus.  Cic.  Ai  miseri 
nulla  possiam  negare.  — 3 — Infer- 
mo  , ammatato  , travagliato  : Quo 
nunc  etiam  morbo  misera  sum.  Plaut. 
Delia  quale  malattia  sono  tutiora 
inferma.  — 1\—  Misero,  funesto,  lut- 
tuoso,  doloroso  , cite  arreca  ludo, 
miseria:  Misera  supplicia  perferre. 
Cic.  Patire  dolorosi  supplizi.  Mi- 
sera ambitio.  lior.  Funesta  ambizio- 
ne.  — .Miserior,  miserrimus. 

Ebeu  me  miserum!  Aliimi  tapino! 
Povero  me!  Miserum  stipula  disper- 
dere carmen.  Virg.  Sulla  zampogna 
cantarellare  sconditc  canzoni. 

Miserabilis,  e.  Cic.  Miserabile,  mise- 
rando, misercvole,  compassionevole, 
pietoso , degno  di  compassione.  — 
miserabilior. 

Miserabiles  elegos  decantare,  lior. 
Cantare  flebili  elegie.  Miserabile  cor- 
pus. Ovid.  Corpo  estenuato,  disfado. 
Miserabile  visu.  Amm.  Spettacolo  mi- 
serando a vedersi. 


Miserabiliter,  avv.  Cic.  Miserabilmen- 
te,  dolorosamente , compassionevol- 
mente,  pictosamente. 

Miserandus,  a,  um.  part.  Cic.  Mise- 
rando. V.  Miseror.  — Agg.  Cic.  Mi- 
serabile, compassionevole,  pietoso. 
Miseranter,  avv.  Geli.  Miseramente, 
miserabilmente. 

Miseratio,  onis.  f. — 1 — Miseratione, 
misericordia,  compassione,  pictd : 
Miseratione  judices  permovere.  Cic. 
Movere  i giudici  a misericordia. 
— 2 — Discurso  pietoso,  parole  com- 
passionevoli:  Tua  illa  pulchra  laudatio, 
tua  miseratio.  Cic.  Quelta  bella  tua 
laudatione,  qucl  pietoso  discorso. 
Miseratus,  a,  um.  part.  Clic  ha  com- 
passionato,  clic  ha  sentito  picta. — 
V.  Miseror. 

Misifre.  avv.  Cic.  Miseramente,  me- 
schinamentc,  infelicemente,  trista- 
mente , miserabilmente.  — Ter.  A n- 
siosamente,  perdutamente , penosa- 
mente.  — Miserius,  miserrime. 
Misereo,  es,  ere.  n.  2.  Lucr.  ) 

MiserSor,  eris,  ertus  e e ritus, ) ~ 

eri.  d.  2.  Cic.  ’ \ Lom- 

Miserfsco,  is,  escere.  n.  3.  Virg.) 
passionare,  avere  misericordia,  sen- 
tir  compassione,  muoversi  a pietd, 
avere  in  misericordia. 

Miserere  laborum  tantorum.  Virg.  Mi- 
serere di  tanti  affanni. 

Misfiret,  ebat,  eritum  est,) 
ere.  imp.  Cic.  ) Compassio- 

Miserescit,  ebat,  escere.)  nare,  sen- 
imp.  I.iv.  ) 

tir  compassione,  averpietd,  fare  mi- 
sericordia : Eorum  nos  miseret.  Cic. 
Noi  sentiumo  pietd  di  loro.  Me  tua- 
rum miseritum  est  fortunarum.  Ter. 
Io  cbbi  pietd  de’ casi  tuoi. 

Miseria,  a*,  f.  — 1 — Miseria,  infelicitd, 
calamild,  sventura,  disgrazia,  dan- 
no  : In  miseriam  nascimur  sempiter- 
nam. Cic.  Nasciamo  a sempiterna 
miseria.  — 2 — Miseria,  povertil , 
inopia,  penuria,  slremitA  : In  urbe 
miseriae  plebis  crescebant.  Liv.  In 
citta  crcsceva  Ia  povertd  della  ple- 
be. — 3 — Afflizione,  travaglio,  do- 
lore , cura : Miseriam  omnem  ego 
capio,  hic  potitur  gaudia.  Ter.  Per 
me  sono  gli  affanni,  per  lui  i di- 
letti. 

Misericordia,  ae.  f.  Cic.  Misericordia  , 
compassione,  miseratione,  pietd. 
Misericorditer,  avv.  Hor.  Misericor- 
diosamente  , misericordievol mente , 
pietosamente,  con  misericordia. 
Misericors,  ordis.  Cic.  M isericordioso, 
misericordievole,  pietoso,  compas- 
sionevole. — Misericordior. 
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Miserimonlum,  ii.  n.  Non.  V.  Miseria.  calato,  tralascialo,  omcsso.  \ . Mitto. 
Miseriter,  avv.  Catul.  Miserabilmcnte,  Fert  missos  Vesta;  cibos.  Ovid.  Porta 
pietosamcnte.compassionevolmente.  icibioffcrti  a Festa.  Rosa  missa  in 
Miseritudo,  Inis.  f.  Non.  V.  Miseratio.  mensas.  Ovid.  Rose  sparse  sirlla  men- 
Miseritus,  a,  um.  pari.  Phcedr.)  ..  . sa.  Aulaeo  misso.  Phtedr.  Calata  la 
Misertus,  a,  um.  pari.  Liv.  cortina  fil  sipario  J.  Missis  lictoribus. 

compassionato,  clie  ha  sentito  pieth.  Cic . Accorniatati  i littori.  Misso  cer- 
V.  Misereor.  tamine.  Virg.  Chiusi,  finiti  i giuochi. 

Misfiro,  as,  are.  a.  1.  Non.  V.  Miseror.  Facere  missos  honores,  missam  iram, 
Misdror,  aris,  atus,  ari.  tl.  1.  Cic.  Com-  missum  amorem  : lasciar  qli  onori, 

passionare,  auer  misericordia,  ave-  deporre  losdegno,  abbandonarc  qli 

re  pictii,  sentir  compassione.  — Mi-  amori.  Vos,  milites  , missos  facio, 

serans,  miserandus.  Hirt.  A voi,  o soldati,  do  congedo. 

Eos  miserando  casum  suum  confir-  Missam  conjugem  fecit.  Svet.  Ripudid 

mat,  ut  etc.  Sali.  Movendoli  a com-  la  moglic.  Missum  tieri  jubet.  Nep. 

passione  delta  sua  disgrazia,  li  con-  Comando  clie  fosse  posto  in  liberta, 

foria,  ece.  Ego  missos  faciam  quxstus  triennii. 

Misenllus,  a,  um.  Catul.  Mcscliinrllo,  Cic.  Lascio  stare,  taccio  i guadagni 

tapinello.  di  tre  anni.  Verum  ha;c  missa  facio: 

Missicius,  ii.  (Miles)  Svet.  Soldato  li-  Cic.  Ma  di  queste  cose  io  non  pario, 

cenzialo,  die  haavuto  congedo.  Nos  missos  face.  Ter.  Non  far  piii 

Missiculo,  as,  are.  a.  1.  PlauL  Manda-  disegni  sopra  noi. 
re  spesso.  Missus  , us.  m.  Caes.  Missione  , spe- 

Missilla,  um.  n.  pl.  Liv.  bardi , frec-  dizione.  — Liv.  Oetto,  geltata. 
cie,  strali.  — Svet.  Doni  lanciati  dal  Mistarlus,  ii.  m.  Non.  Tazzone,  grande 
principe  fra  la  calca.  tazza , nappo  da  mescerci  vino  ed 

Missilis,  e.  Liv.  Da  laudare,  da  sca-  aequa. 

g liare,  da  frombolare.  Mistim.  avv.  Lucr.  Mcscolatamentc  , 

Missio,  onis.  f.  — 1 — Missione,  spedi-  confnsamente. 
zione,  1’inviare,  il  mandare:  Lega-  Mistlo,  onis.  f.  Vitr.)  .. 
torum  missio.  Cic.  La  missione  degli  Mistura,  ae.  f.  Lucr. ) ' ’ 

ambasciatori.  Missio  litterarum.  Cic.  scolanza,  mescolamcnto. 

L’ inviare  lettere.  — 2 — Missione,  Mistus,  a,  um.  pari.  Cic.  Misto,  me- 
emissionc  di  sangue  : Missio  satigui-  scolato,  meschiato,  confuso.  V.  Mi- 
nis. Ceis.  Missione  di  sangue.  —3 — sceo. 

Licenza,  commiato  . congedo:  Ne  Mistus,  us.  ni.  Coi.  V.  Mistura, 
quem  militem  legeret  ex  eo  numero,  Misy,  yos.  n.  Plin.  Tartufo  (piantaj. 
quibus  senatus  missionem  negasset.  — Ceis.  Specie  di  vctriolo  metallico. 
Liv.  Che  non  elcggessc  alcun  soldato  Mite.  avv.  Ces.  M it  emente,  piacevol- 
di  coloro,  ai  quali  il  senato  aveva  mente,  pladdamente. — Mitius,  mi- 
neg at o il  congedo.  — ft—  I.ibcrtA , li-  tissime. 

berazione,  l’aff rancare  uno  schiavo:  Mitella,  a:,  f.  Cic.  Mitella  fsorta  di 

Silenus  a Mida  captus  hoc  ei  muneris  mitra  clie  avvolgeva  i capelli,  fa- 

pro  sua  missione  dedisse  scribitur.  sciara  le  gotc,  e si  cliiudeva  sotto,  it 

Cic.  Sta  scritto.  che  Sileno  fatto  cat-  mento  J. 

tino  da  Mida  gli  facesse  questo  dono  Mitesco,  escis,  cscere.  n.  3.  —1—  Ifa- 
per  la  sua  liberazione.  — 5-*  Fine,  turarsi , ammorbidarsi , venire  a 

termine:  Ante  ludorum  missionem.  maturith:  Uva:  a sole  mitescunt.  Coi. 

Cic.  Prima  dcl  termine  dei  giuochi,  Leuveal  sole  maturano.  — 2 — In- 

prima  dei  chiudere  dei  giuochi.  tenerire,  ammollirc,  divenir  tenero: 

Gladiatorium  munus  sine  missione.  Lupini  mitescunt  cinere. Plin./  lupini 

Liv.  Giuoco  dei  gladiatori  sino  al-  nella  cenere  inteneriscono. — 3 — Ad- 

Vultimo  respiro,  a morte.  Extra  te-  dimesticarsi,  dimesticarsi,  mansue- 
torum missionem.  Vitr.  Fuorilaget-  farsi,  ammansarsi: Fer* qua-damnun- 

tata  dei  dardi.  quam  mitescunt. Plin. Alcunc  fterenon 

McssitStus,  a,  um.  part.  Plin.  Man-  si  addomesticano  mai.  —h — Trasl. 

dato  spesso.  V.  Missito.  Raddolcirsi,  addolcirsi:  Coelum  mi- 

Missitlus.  V.  Missicius.  tesccre.  Cic.  Raddolcirsi  Caria. — 5 — 

Missito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin.  Addolcirsi.  appiacevolirsi , ingenti- 

M amlarc  spesso.  lirsi,  ammorbidarsi  ( trasl. J : Nemo 

Missus,  a,  um.  part.  —1—  Mandato,  adeo  ferus  est  qui  non  mitescere  pos- 

spedito,  inviato,  gittato,  laneiato,  sit.  Hor.  Non  i alcuno  si  flero,  che 

messo,  scagliato  , mandato  fuori , non  possa  ingaitilire.  — Mitescens. 
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lata  mitescunt.  Ovid.  II  mare  si  ; 
catina,  si  abbvnaccia.  Spes  quoque, 
posse  mitescere  principis  iram.  Oxid. 
Esperanta,  clie  Vira  ilct  principe  si 
placiti.  Mitescere  discordia*  cwperunt. 
Liv.  Comindarono  ad  acchctarsi  le 
discordie, 

Mithrax,  acis.  m.  Plin.  Mitracc  fpie- 
tra  pretiosa). 

Mililicatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Ammol- 
lito , intenerito,  reso  tenero.  V.  Miti- 
fico. 

Mitifico,  as,  avi.atum,  are.  a.  i Plin. 
Ammausarc,  ammansire , addime- 
slicare,  mansuefare . 

Mitificus,  a,  um.  Apul.  Mite,  tene, 
soave,  piacerole. 

Mitigatio,  onis.  f.  Oie.  Mitigatione , 
mitigamento , lenimento,  raddold- 
mento. 

Mitigatorius,  a,  um.  Plin.  Mitigativo, 
lenitivo,  Icnificativo,  leniente. 
Mitigatus,  a,  um.  part.  Cic.  Mitigato , 
lenito,  addo  Icito , addomesticato  , 
ammansato,  ammollito.  V.  Mitigo. 
Mitigo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Maturare,  addolcire  , intenerire  : 
Cum  fruges  testate  mitigaverit.  Cic. 
Ouundo  nella  stute  abbia  maturato 
le  biade.  — 2 — Cuocere:  Igni  ad  mi- 
tigandum cibum  utimur.  Cic.  Cf  ser- 
viamo  dei  fuoco  a cuocere  il  cibo. 
— 3 — Mitigare,  addolcire , disacer- 
bare,  alleciarc , lenire:  Dolores  miti- 
gantur vetustate.  Cic.  / dolori  sono 
dat  tempo  disacerbati.  — U — Mitiga- 
re , lenire , placare , appiacerolire, 
mansuefare,  allenire : Istorum  ani- 
mos non  est  difficillimum  mitigare. 
Cic.  yon  6 diljicilissima  opera  miti- 
gare Vanimo  di  costoro.  — Mitigan- 
dus. 

Silvestrem  agrum  ferro  et  flammis 
mitigat,  lior.  Dissoda  coi  ferro  e il 
fuoco  il  selvatlco  terreno.  Indus  a- 
qua  agros  non  solum  mitigat,  sed  eos 
etiam  conserit.  Cic.  Vitulo  colle  sue 
aeque  non  solo  fcconda  i campi,  ma 
ane/te  li  semina.  Mitigare  aures,  me- 
tus, quaerimonias : rencler  propitii 
gli  ascoltatori  , mitigar  la  paura,  i 
lamenti.  Mitigare  aliquem  pecunia. 
Tac.  Picgare  alcuno  a forta  d'oro. 
Mitis,  e.  — 1—  Maturo,  tenero,  fatto, 
venuto  a maturitd:  Mites  defendit 
pampinus  uvas.  Yirg.  I pampini  pro- 
teggono  te  uve  mature.  — 3 — Dolcc, 
soave:  Favos  miti  dilue  Baccho.  Virg. 
Aspergi  1 favi  di  dolce  vino.  — 3— 
Fecontlo  , fertile . ferace  , aprico  : 
Mite  solum  Tiburis,  lior.  Il  ferace 
suolo  tiburtino.  —U — Placido,  tran- 
quillo, quieto:  Mitis  fluvius.  Virg. 


Placido  fiumc.  —5 — Mite,  piacevo- 
le,  mansueto,  elemente,  umano:  Mi- 
tes animi  et  mansueti.  Cic.  Cuori  miti 
e mansueti.  — 6—  Mite,  soave,  legge- 
ro  : Mite  servitium.  Prop.  teggicra 
servitu.  — Mitior,  mitissimus. 

■lam  mitis  est.  Ter.  Egli  c ammorbi- 
dato.  Diserti  senis  initis  oratio.  Cic. 
Le  pacate  paroledi  un  cloqucnte  vec- 
chio. 

Mitra,  x.  f.  Cic.  Mitra  (specie  di  ber- 
retto  intrccciato  di  larghc  bende, 
usato  con  molta  varietH  di  forme 
presso  gli  antichi). 

Mitratus,  a,  um.  Prop.  Mitrato,  mi- 
triato,  clic  e coperto  di  mitra. 

Mitto,  is,  misi,  missum,  ere.  a.  3. — 1-  - 
Mandare,  inviare,  spedire,  indiriz- 
tarc:  Legatos  de  deditione  ad  eum 
miserunt.  Caes.  Mandar ono  a lui  am- 
basriatori,  per  tr altar  della  resa. 
— 2 — Mandare,  mandar  dicendo, 
mandar  a dire,  mandar  significan- 
do: Legatos  ad  me  misit,  sc  cum  om- 
nibus copiis  esse  venturus.  Cic.  Per 
via  di  legati  mi  mando  dicendo,  che 
sarcbbe  venuto  con  tuito  1’esercito. 
Nunquam  litteras  misit,  quin  Attico 
mitteret , quid  ageret.  Nep.  Voti  mai 
spedi  tettere  senta  mandare  a chie- 
dere  ad  A ttico.comcstcssc.—S — Man- 
dare, comandarc,  commettere,  or- 
dinare: Curio  misi,  ut  medico  honos 
haberetur.  Cic.  Ordinai  a Curione, 
che  si  facesse  il  di  ivere  coi  medico. 
— ti — Mandare  in  dono  : IJps  illi  mit- 
timus luedos.  Virg.  A lui  mandiamo 
in  dono  questi  capretti.  — 5 — Man- 
dar via,  dcpovre,  cessare,  allonta- 
nare,  limovere:  M-rstumque  timorem 
mittite.  Virg.  E deponete  il  tristo 
timore.— 6 — Lasciarc,  tacere,  ornet- 
tere  , lasciar  stare  , tralasciare : 
Mitto  proelia,  pradcrco  oppugnationes 
oppidorum.  Cic.  Lascio  stare  lebat- 
taglie.  taccio  gli  assattidcllc  castel- 
la. — 7 — Laudare,  lasciar  undare  : 
Carcero  misit  equos.  Ovid.  Lancid 
rtatle  mossc  i cavalli.  Mitte  me.  Ter. 
Lasciami  andare. — 8—  Met  tere,  pul- 
lulare, germinare,  sbocciare,  spun- 
tarc:  Sarmentum  radices  mittit.  Coi. 
Il  sarmento  mcttele  radici.  Foliarum 
qua*dam  ab  radice  mittunt , qmedam 
a cacumine.  Plin.  Alcunc  fogliespun- 
lano  dalla  radice,  altre  dalla  cima. 
—9—  iMnriare,  scagliarc  , gettare, 
vibrare : Renovato  cursu  , pila  mi- 
serunt. C«s.  Iliprcsa  la  corsa,  lan- 
ciarono  igiaveltotti.  — Mittens,  mis- 
surus, mittendus. 

Mittere  aliquem  subtartara,  leto,  mor- 
ti, ad  mortem.  Ovid.  Mandare  alcuno 
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s otterra,  mcttcrlo  a morte.  Mittere  in 
consilium. Cic.C/ifudere  il dibat timen- 
to, ta  disputa  di  una  causa.  Mittere  sa- 
lutem alicui,  nomen  suuin  in  judicium, 
vocem  pro  republica:  Mandare  ad 
alcunoun  saluto,  instituire  in  suo 
nome  un  giudicio,  lecar  ta  voce  a 
difesa  della  rtpubblica.  Mittere  se  in 
aliquem  : scagliarsi  contro  alcuno. 
.-Edes  mittere  sub  titulum.  Ovid.  Met- 
tere  suile  case  1’appigionasi.  Velim 
obvias  mihi  litteras  inittas.Cic.  Ti  pre- 
go  mandarmi  ait’  incontro  lettere. 
Luna  eam  lucem,  quum  a sole  accepit, 
mittit  in  terras.  Cic.  La  luna  riman- 
da alia  terra  la  luce,  chc  riceve  dal 
sole.  India  mittit  ebur,  molles  sua  tura 
Sab;ei.  Virg.  L’lndia  ci  manda  Va- 
vorio , i molli  Sabei  il  loro  incenso. 
llirudo  non  missura  cutem.  Ilor.  Mi- 
g natta  che  non  staccasi  dalla  cute. 
Cum  ille  provincia?  sanguinem  mise- 
rit, quidquid  potuit  detraxerit.  Cic. 
A vendo  egti  cavato  sangue  alia  pro- 
vincia , e succhiatone  quanto  poti. 
Missus  est  sanguis  invidia?  sino  dolore. 
Cic.  Si  6 sccmato  sangue  ali’  invidia 
senza  dolore.  Serpens  misit  sibila. 
Hor.  Il  serpe  rnise  sibili.  Nemo  qui 
vocem  liberam  mittere  auderet.  Liv. 
Nessuno  clie  osasse  dire  una  franca 
parola.  Has-  oratio  ex  ipsius  ore  Pom- 
pei mitti  videbatur.  Ctes.  Queste  pa- 
role  sembravano  ttscire  dalla  bocca 
dello  stesso  Pompco.  Mittere  talos  in 
pyrgum.  Hor.  Meltere  i dadi  net  bos- 
solo.  Nec  destitit  mittere  amicos  in 
negotium.  Cic.  Ni  lascio  di  mettere  a 
parte  de’  suoi  affari  gli  amici.  Se  in- 
viet® gentes  sterna  in  foedera  mittant. 
Virg. Questi  popoli  invitti  abbiano  fra 
loro  e ter  na  pace . 

Mitulus,  i.  m.  Hor.  Milito , dattero 
fconchiglia  di  mare). 

Mixtarius.  V.  Mistarius. 

Mixtim,  ) 

Mixtio.  ) V.  Mistim,  mistio,  misfura. 

Mixtura  ) mistus. 

Mixtus.  ) 


MN 


Mna.  V.  Mina. 

Mnemonica,  orum.  n.  pl.  Cic.  Precetti 
ad  ajutare  la  memoria. 

Mnemosynon  , i.  n.  Catul.  Memoria, 
ricordo , pegno  (cosa  data  per  me- 
moria dal  donatore ). 

MO 

Mobilis,  e. — 1—  Mobile , atto,  facile 
a moversi:  Oculi  lubrici  ac  mobiles. 


Cic.  Gli  occhi  sdrucciolevoli  c mobili. 
—2—  Agile,  snello,  leggero  : Pedibus 
mobilis.  Plaut.  Agile  dei  pii.  Mobilis 
penna.  Ovid.  Penna  leggera.  —3 — 
Mobile,  volubile,  incostante  , vario, 
leggero:  Regi®  voluntates  mobiles. 
Sali.  Incostante  i il  volcre  dei  ri. 
— U—  Mutabile,  movevole,  instabile, 
variabile , girevole  : Bona  fortuna? 
semper  mobilia  esse  duxi.  Cie.  Tenni 
sempre  per  fermo  essrre  instabili  i 
beni  delta  fortuna.  — Mobilior  , mo- 
bilissimus. 

Mobile  *quor:  mare  facile  a tem- 
pestare.  Res  mobiles,  nona  mobilia. 
Cod.  Beni  mobili. 

Mobilitas,  atis.  f.  — 1 — Mobilita  , at- 
tezia  a moversi:  Mobilitas  dentium. 
Plin.  Mobilita  dei  denti.  — 2 — Spedi- 
tczza,  prontezza,  agitita  : Mobilitas 
lingus.  Cic.  Spcditczza  di  lingua. 
— 3—  Mobilitll,  incostanza,  volubi- 
titu,  leggerezzu,  instabititd:  Quid  est 
hominibus  mobilitate  turpius?  Cic. 
Qual  difetto  piit  vergognoso  ad  un 
uomo  della  leggerezza?  Fortuna  sua 
mobilitate,  quem  paulo  ante  extulerat, 
demergere  est  adorta.  Nep.  La  fortu- 
na coli’  usata  sua  instabilita  prese  a 
meltere  in  fondo  colui,  che  prima 
aveva  levato  in  gloria. 

Mobiliter,  avv.  Cic.  Mobilmenle,  pre- 
stamente,  con  facile  moto. 

Mobilito,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Mobili- 
tare, far  mobile. 

Moderabilis,  e.  Ovid.  Atto  a moderar- 
si,  a frenarsi. 

Moderamen,  Inis.  «.  Ovid.  Governo, 
reggimento. 

Moderamen  navis  , equorum.  Ovid. 
Il  timone  della  nave,  te  redini  dei 
cavalli . 

Moderamentum,  i.  n.  Geli.  Modulatio- 
ne, misura  della  voce. 

Moderanter,  avv.  Lucr.) . , 

Moderate,  avv.  Cic.  yModci  atamen- 

Modeialim.  avv.  Lucr.)  c'  ,cmPcr<t,a' 
mente  , rcgolalamente  , misurata- 
mente,— Moderatius,  moderatissime. 

Motlpratlo , Onis.  f.  —i  — Moderatio- 
ne, moderamento,  modcratezza,mo- 
deranza,  regola,  misura  temperata 
nelle  cose : Novi  moderationem  ani- 
mi tui,  et  xquitatein.  Cic.  Conosco  la 
moderatezza  dell’ animo  tuo,  e la  tua 
giustizia.  —2 — Governo,  reggimen- 
to, cura  di  chi  governa  : Di  vina  in 
homines  moderatio.  Cic.  Il  governo 
che  fa  Dio  dcgli  nomini. 

Moderator,  Oris.  m.  -1—  Moderatore, 
reggitore,  regolatorc , ordinatore, 
governatore:  Populus  R.  gentium  mo- 
derator. Sali.  Il  popoto  romano,  reg. 
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gitore  di  popoli.  —2—  Pilato,  noc- 
chiero:  Vincitur  ars  venio:  et  jam  mo- 
derator utitur  votis.  Ovid.  Varie  i 
sopraffatta  dat  vento,  e oramai  it 
nocctiiero  non  ricorre  che  a’  voti. 
Moderator  equorum,  arundinis,  cur- 
vi aratri,  pacis  bellique:  cocchiere,  pe- 
scatore,  agricoltore , arbitro  di  pace, 
e di  guerra. 

Moderatrix,  Icis.  f.  Cic.  Moderatrice, 
rcggitrice,regolatrice,  govcrnatrice, 
ordinatrice. 

Moderatus,  a,  um.  Cic.  Moderato,  tem- 
perato, assegnato,  regotato,  mode- 
sto. — Moderatior,  moderatissimus. 

Modgro,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  ) 

ModCror,  aris,  atus,  ari.  rf.  1.)  1 ",0~ 

derare,  reggere,  regolare , gover- 
nare:  Te  hortor  ut  omnia  moderere 
prudentia  tua.  Cic.  Ti  conforto  a re- 
golare ugni  cosa  colla  prtidenza  tua. 
— 2 — Trasl.  Moderare,  reprimere, 
contenere,  temperare:  Moderari  ani- 
mo et  orationi,  cum  sis  iratus.  Cic. 
Tempera  l’  affctlo  e le.  parole , 
quando  sei  sdegnato.  — Moderans  , 
moderandus. 

Moderari  navim,  equos:  governar  la 
nave,  reggere  t ca valli.  Ob  moderan- 
das exundationes  Tiberis.  Tac.  Per 
owiare  alie  piene  dei  'levere.  Mo- 
derari fortunae  suae,  linguae  : esser 
temperato  nelle  riccfiezze,  frenare  la 
lingua. 

Modeste,  avv.  — 1 — Moderatamente , 
temperatamente,  regolatamentc:  Re- 
bus secundis  modeste  uti.  Liv.  Usa- 
re  moderatamente  della  prospera 
fortuna.  —2—  Modcstamente,  com- 
postamente: Terram  intuens  modeste. 
Ter.  Modestamente  abbassando  gli 
occhi  a terra.  — Modestius,  modestis- 
sime. 

Modestia  , se.  f.  — 1 — Moderazione  , 
moderatezza,  temperanza  : Rectum 
dividitur,  in  prudentiam  , justitiam, 
fortitudinem,  modestiam.  Cic.  L’o- 
nesto  si  divide,  in  prtidenza,  giusti- 
zia,  fortczza,  e temperanza.  — 2 — 
Modestia,  compostezza,  pudore,  ve- 
recondia : Virginalis  modestia.  Cic. 

V erecondia  verginale.  —3 — Onore  , 
decoro,  fama,  dignitd,  st  ima : Ne- 
que sumptui,  neque  modestiae  suae 
parcere.  Sali.  Non  perdonare,  ni  a 
spesa,  ni  al  proprio  decoro. 

Ille  disserebat  de  magnitudine  impe- 
rii sua  modestia.  Tac.  F.gli  lamenta- 
va  della  grandctza  dcll’ impero  a 
fronte  della  sua  pochezza.  Modestia 
hiemis.  Tac.  Vinverno  temperato. 
Modestia  est  scientia  opportunitatis, 
idoneorum  ad  agendum  temporum.  | 
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Cic.  La  diserezione  i il  saper  coglie- 
re  opportunamente  il  tempo  da  ope- 
rare. 

Modtistus,  a,  um.  — 1—  Modesto,  mo- 
derato, temperato,  discreto,  asse- 
gnato: Vir  modestus  et  frugi.  Cic. 
Vomo  moderato  e sobrio. — 2 — Mo- 
desto, verecondo,  composto,  sehivo: 
Integerrima  vita,  modesti  tuores.  Cic. 
Onesiissima  vita,  modesti  costumi. 
— Modestior,  modestissimus. 

Mendicis  modesti  sunt.  Plaut.  Sono 
affabili  ai  pooeretti.  Modesta  per 
Italiam  servitia  Caesaris.  Tac.  Cesare 
arerapochi  schiavi  in  Italia  Nummi, 
quos  hic,  quincunce  modesto  nutrie- 
ras. Pers.  It  denaro  che  ora  impie- 
ghi  a un  onesto  cinque  per  cento. 

Modialis,  e Plaut.  Di  un  modio. 

.Modice,  avv.  — 1 — Moderatamente , 
parcamente,  temperatamente:  A me 
timide  modiceque  dicetur.  Cic.  Timi- 
damente  e pacatamente  io  parlerd. 
— 2 — Poco  : Minae  modice  ine  tan- 
gunt. Cic.  Le  minaccie  poco  mi  mo- 
vono. 

Tutum  receptum,  si  modice  se  reci- 
perent. Liv.  Sicura  ritirala,  se  in 
buon  ordine  vi  si  ricovrassero. 

Modico,  avv.  Apul.  Per  poco,  un  poco. 

Modicus,  a,  um.— 1 — Moderato,  tem- 
perato, regotato,  assegnato:  Modi- 
cis conviviis  delectari.  Cic.  Piacersi 
di  moderati  conviti.  —2—  Mediocre, 
ragioncvole  , canvenevolc:  Videtur 
mihi  modicum  qtioddatn  corpus  con- 
fici. Cic.  Mi  sembra  ehe  se  ne  possa 
fare  un  ragionevol  colume . — 3 — 
Modesto,  temperato,  composto:  Pau- 
ca et  modica  dissei  uit. Tac. Disse  poche 
e modeste  parole.  — li—  Mezzano, 
mediocre:  Modica  corporatura.  Coi. 
Mezzana  statura.  — 5 — Poco:  Mea 
pecunia  est,  ad  vulgi  opinionem  me- 
diocris, ad  meam  modica.  Cic.  IL  mio 
denaro,  a credenza  det  popolo  e suf- 
ficiente , a parer  mio  , poco.  — 6 — 
Piccolo,  scarso:  Ex  modico,  quantum 
res  poscet,  acervo  tollam.  Hor.  Tor- 
ro dat  mio  piccolo  mucchio , quanto 
fia  d’uopo.  —7 — Breve  , poco:  Mo- 
dicum tempus  est.  Quini.  Il  tempo  6 
breve. 

Modici  equites  romnni.  Tac.  Cava- 
lieri  romuni  di  mediocre  fortuna, 
di  mezza  laglia.  Modico  gradu  ire. 
Plaut.  Andare  a lento  passo.  Vir  mo- 
dicus severitate,  originis.  Tac.  Uomo 
di  discreta  severit &,  di  mediocri  na- 
tali. Modicum  dicendi  genus.  Cic. 
Stile  temperato.  Modico  contentus. 
Tac.  Contento  det  poco.  Modicus  voti 
Pers.  Temperato  ne’  desiderii. 
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Modificatio,  3nis.  f.Sen.  Modo,  misu - 
ra,  regola. 

Modificator,  oris.  m.  Apul.  Misurato- 
re,  regolatore. 

Modificatus,  a,  um.  part.  Oie.  Modi- 
ficato, temperato,  misurato.  V.  Mo- 
dificor. 

Modificor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Apul. 
' Modificare,  temperare. 
Modimperator,  oris.  m.  Var.  Soprain- 
tendente  alta  mensa. 

Modirtlus.  i.m.  Plaut.  Tazza,  nappo. 

— Plin.  Mozzo  delta  ruota  fquel  pez- 
zo  delta  ruota  ove  sono  fdte  te  razze, 
cd  entro  cui  girano  i capi  de  U' asse). 

— Vitr.  Modioli , cassettc  di  iegno 
infisse  netle  mote  ad  aequa. 

Modium,  ii.  »i.)  c at  yf0Ca0  misura 
Modius,  ii.  m.) 

che  conteneva  scdici  sestarii. 

Modo.  avv. — 1 — Teste,  poco  /Vi,  non 
ha  guari : Modo  egens,  repente  dives. 
Cic.  Testd  povero , di  presente  ricco. 
— 2 — Ora,  adesso,  at  presente:  Ma- 
ne modo.  Plaut.  Ora  statti.  Modo 
tunc,  modo  illuc.  Cic.  Ora  qui,  ora 
lu.  Modo  ait,  modo  negat.  Ter.  Ora 
dice  di  si,  ora  di  nd.  — 3 — Solo,  so- 
lamcnte,  unicamente : Littera;,  quse 
secundis  rebus  delectationem  modo 
habere  videbantur,  nunc  vero  etiam 
salutem.  Cic.  Lelettere,  che  nel  buon 
tempo  sembravano  dare  solamento 
ditetto,  at  presente  eziandio  salute. 
— U — Purchi:  Sit  modo  aliqua  respu- 
blica omnibus  honoribus  abundabis. 
Cic.  Purchi  ci  sia  qualche  sorta  di 
repubblica,  avrai  in  copia  onori. 

Vide  modo,  cave  modo:  guarda,  ba- 
da  bene.  Sol  modo  accedens , tum  au- 
tem recedens.  Cic.  II  sole  quando 
accoslandosi , quando  allontanan- 
dosi.  Multi  vel  vulneribus  acceptis 
nili  modo,  ac  statim  concidere.  Sali. 
Molli  coperti  di  ferite  per  poco  le- 
varsi  sii,  e subito  stramazzare.  Non 
modo  facere,  sed  neque  cogitare  au- 
debit. Cic.  Non  solo  non  oserA  farlo, 
ma  neppure  pensarlo.  Non  modo,  sed 
etiam  : non  pure,  ma  ancora.  Si  mo- 
do : se  pure.  Modo  non  montes  auri 
pollicens.  Ter.  Promcttcndo  poco 
mena  che  monti  d'oro. 

Modulamen,  inis.  n.  ) „ .. 
Modulamentum,  i.  u.)  Ge!1-  Suo"°  » 
armonia  ( nella  giacitura  dclle  pa- 
rotej. 

Modulate,  avv.  Cic.  Armoniosamentc, 
melodiosamcnle,  con  misuiala  me- 
lo diu. 

Modulatio,  onis.  f.  Quint.  Modulatio- 
ne, armonia,  misura  det  suono  detle 
parole  in  prosa  ed  in  versi. 


Modulator,  Oris.  m.  Hor.  Maestro  di 
cappella,  cantante. 

Modulatus,  a,  um.  part.  Sen.  Che  ha 
cantato,  che  ha  modulato.  — Geli. 
pass.  Armonizzato,  misurato,  rego- 
lato  con  armonia.  V.  Modulor.  — 
Agg.  Ovid  Armonioso , armonico , 
pienodi  melodia. — Modulatior,  mo- 
dulatissimus. 

Carmina  modulata.  Svet.  Persi  posti 
in  musica. 

Modulatus, us.  m.  Sen.  V.  Modulatio. 
Modiilor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Mo- 
dulare, misurare  armonicamente 
il  canto,  il  suono.  — Modulans,  mo- 
dulandus. 

Virgines  sonum  vocis,  pulsu  pedum 
modulantes.  Liv.  Vergini  misurando 
il  canto  colVallcrnomovere  de' passi. 
Carmina  modulans  alterna.  Virg.  Ac- 
compagnando  i earini  coi  suono. 
Carmina  modulabor  avena.  Virg.  fati- 
fero i earini  sulla  zampogna. 
Modulus,  i.  m.  lior.  Misura.  — Vitr. 
Modulo  f misura  colla  quale  si  rego- 
lano  tuiti  gli  ordini  di  archii  et  tura  J. 
— Plin.  Hattula  ( misura  di  tempo 
nella  musica  J. 

Modus,  i.  m. — 1— Modo,  maniera, 
foggia,  guisa,  forma:  Tentat  mille 
vafer  uiodis.  lior.  Astuto  studia  mille 
modi.  —2—  Misura,  spazio,  durata, 
tempo  : Modum  vit;e  sua;  xquitate  a- 
niini  definire.  Cic.  Misurare  il  tempo 
della  propria  vita  con  giusta  mode- 
ratione. — 3 — Misura  , spazio  di 
quanlilA,  di  grandczza  : Nihil  scrip- 
sit nisi  de  modo  agri:  Cic.  Non  sctisse 
di  allro,  che  della  misura  de’  campi, 
—h — Tiwno,  metro,  canto,  verso: 
Non  potest  surdus  varietates  vocum, 
aut  modos  noscere.  Cic.  A’on  pud  il 
sordo  sentire  la  variet  A e il  tuono 
dellc  voci.  Flebilibus  inodis  concinere. 
Cic.  Cantare  in  flebile  metro.  —5 — 
Modo,  forma,  misura,  regola:  Mo- 
do omnia  facere.  Cic.  Far  tutto  con 
regola.  — 6 — Modo,  termine,  fine, 
confine : Modum  ponere  exitiis.  Virg. 
Pom  e un  termine  alie  sventurc.—l— 
Modo,  maniera,  forma,  usanza,  co- 
stumc : Anna  in  nostrum  inoduui  re- 
tinebant. Tac.  Usavano  armi  sccondo 
la  nostra  usanza.  —8—  Modi  verbo- 
rum. Quint.  / modi  dei  verbi  (term. 
gramm). 

Gerant  suo  modo  imperia.  Sali.  Eser- 
citino  il  videre  come  lor  piace.  Com- 
mendo tibi  majorem  in  inodum  homi- 
nem. Cic.  2’t  raccomando  castui  per 
quanto  so  c posso.  Bono  modo  aliquid 
desiderare.  Cic.  Desideror  qualche 
cosa  con  moderatione. 
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Moecha,  x.  f.  Hor.  Adultera,  adulte- 
rante. 

Moechimonium,  ii.  n.  Geli.  V.  Adulte- 
rium. 

Moechocinaedus,  i.  m.  Non.  Bardassa, 
bagascionc,  zanzcro. 

Moechor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Hor.  Adul- 
terare, fornicare,  commettere  adul- 
terio. 

Moechus,  i.  m.  lior.  Adultero,  forni- 
cat ore. 


Moene,  is.  Fest.  V.  Ma-nia. 

Moengra.  n.  ptur.  Lucr.  invece  di  mu- 
nera. V.  Munus. 

Moenia,  um.  n.  pl. — 1 — Muragtie, 
mura,  muri:  Quas  urbes  dicimus  moe- 
nibus sepserunt.  Cic.  Circondarono 
di  mura  quelle  chc  dieiamo  cittit. 
— 2 — Muri,  parapetti,  argini,  trin- 
ccc:  Cum  pene  in.vdilicata  in  muris 
ab  exercitu  nostro  n nenia  viderentur. 
Caes.  Osservando  clie  si  erano  dal  no- 
stro csercito  innalzali  quegli  argini 
presso  alie  mura  dclla  cittA.  — 3— 
Plaut.  Impiego,  doverc.  iheumbenza. 

Maenia  mundi,  coeli.  Lucr.  Gti  estre- 
zni  confini  dei  mondo , dei  ciclo.  Moe- 
nia lata  videt  triplici  circumdata  muro. 
Virg.  Pede  gti  ampii  gironi  cinti  da 
triplice  muro. 

Maenio,  is,  ire.  a.  U.  Plaut.  V.  Munio. 
Moenltus,  a,  um.  Plaut.  V.  Munitus. 
Moerens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Afllig- 
gentesi,  dolente.  V.  Moereo.  — Agg. 
lior.  Mesto,  affiitto,  sconsolato,  me- 
lanconico.  — Moerentissimus. 

Moereo,  es,  ure.  n.  2.  Cic.  ) , , , 

Moergor,  eris,  eri.  d.  2.  Var.)  1 
fliggersi,  attristarsi,  macer  arsi,  cs- 
ser  mesto,  dolersi:  Qui  tuo  dolore 
incerent.  Cic.  I quali  si  alfliggono  dei 
tuo  dolore.  — 2 — a.  Compassionare  , 
compotire,  procar  dolore:  Moereo 
casum  ejusmodi.  Cic.  Compatisco  a 
tale  eventura.  — Moerens. 

Moero,  as,  are.  a.  1.  Non.  Attristarc, 
affliggerc. 

Moeror,  Oris.  m.  Cic.  Merorc,  mestizia, 
tristezza,  duolo,  luito,  dolore,  aflli- 
zione,  (ravaglio,  cruccio. 

Moerus,  i.  m.  Virg.  V.  Murus. 

Mwste.  av v.  Cic.:  ) Tri.tamente 

Maestiter,  avv.  Plaut.  ) lrmamenic, 
dolorosamente,  angosciosamentc. 
Moestitla,  ae  f.  Cic.  ) Westizia  ar. 
Moeslitudo,  Inis.  f.  Plaut.)  }lest,zta>  al 
flizione,  duolo,  cruccio,  metanconia, 
cordoglio. 

Moesto,  as,  are.  a.  1.  Non.  A f tristare, 
affliggerc,  contristare. 

Mcestus,  a,  um.  — 1 — Mesto,  afflitto, 
addolorato,  doloroso:  Excitavi  moe- 


stuin  senem.  Cic.  Scassi  1’afflitto  vee- 
chio.  — 2 — funereo,  funerale,  fune- 
bre: Mceslas  sacravimus  aras.  Virg. 
Consacrammo  i funebri  altari.  —3— 
funesto,  Irislo,  malauguroso , mal- 
augurato:  A laeva  maesta  volavit  avis. 
Ovid.fla  sinistra  vold  il malauguroso 
angello. — U — Bruno,  di  corruccio : 
Moesta  vestis.  Prop.  Bruna  reste.  — 
Moestior,  maestissimus. 

MOla,  ae.  f. — 1 — Mota,  marina:  Versat 
asella  -molas.  Ovid.  Vn'asinella  gira 
le  marine.  — 2 — farro:  Simul  ac  mo- 
lam ct  vinum  insperseris.  Cic.  Appena 
lo  abbia  asperso  di  farro  e vino. 
—3 — Plin.  Scirro  / malattia/. 
Molares,  ium.  m.  pl.  Virg.  Macigni, 
sassi,  grosse  pietre. 

Molaris,  e.  Ovid.  Da  marina. 

Molaris  lapis.  Liv.  Pictra da  marina. 
Molares  dentes.  Juv.  Denti  mascellari. 
Molarius,  a,  um.  Catul.  Da  macina. 
Molendarius,  a-,  um.  Cod.  Da  molino. 
Moles,  is.  f.  — I — Mole,  macchina, 
grandezza  qualunquc : Stetit  aequore 
moles.  Prop.  La  gran  macchina  in 
mare  si  fermd.  —2—  Mole,  ampia 
fabbrica,  cdifizio  grandioso : Moles 
propinqua  nubibus  Hor.  Kdifizio  che 
si  leva  alie  nubi.  —3 — Trast.  Mole, 
peso,  carico,  fascio,  soma,  gravezza: 
Solam  Augusti  mentem  tantae  molis 
capacem.  Tac.  (luella  mente  sola  di 
A ugusto  esscre  stata  capace  di  tanta 
mole.  — 4 — Mote,  impresa,  falica, 
sforzo,  diffleollfi:  Tanta"  molis  erat  ro- 
manam  condere  gentem. \irg. Eradi  si 
gran  mole  dar  principio  alia  romana 
gente. — 5— Sforzo  di  truppe,  ii  gras- 
so dcll’ armata : ille  tota  mole  belli 
secuturus.  Tac.  Egli  l'avrebbe  seguito 
con  tutto  il  grosso  dell' armata. 
Sisyphe,  mole  vaces.  Prop.  USisifo, 
non  avresti  sasso  da  voltolarc.  Moles 
claudit  mare.  Tib.  Il  molo  frena  la 
tempesla  dei  mare.  Nequaquam  tan- 
tam molem  pugna;  invenio.  Liv.  Non 
trovo  memoria  di  altra  cosi  orribile 
batlaglia.  Balnea  inibat  omissa  fortu- 
nae suae  mole.  Tac.  Entrava  ne'  bagni 
lasciato  il  suo  gran  Iraino  di  g nar- 
di a e corte. 

MolCste.  avv.  Cat.  Molcstamente,  no- 
josamente , spiacevolmenle.  — Mole- 
stius, molestissime. 

Moleste  ferre.  Cic.  Soffrire  di  mala 
voglia,  dolersi. 

Molestia,  ae.  f.  Cic.  Molestia,  noja,  fa- 
stidio, molestamento , travaglio,  im- 
portunitA,  cura,  disturbo. 

Elegantia  sine  molestia.  Cic.  Elcgan- 
za  senia  affettazione. 
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MolCsto,  as,  are.  a.  i.  Apul. ) 

MolCstor,  aris.  ari.  d.  1 . Cod.)  ‘Volcsta- 
re , no  jure,  inquietare. 

Molestus,  a,  utn.  — 1 — Molesto , mole- 
stevole,  nojoso , increscevole , gravoso, 
importuno,  spiacevolc , odioso:  Mo- 
lestus labor.  Cic.  Molesta  fatica. — 2 — 
Affcttato,  artificiato,  ricercato , stu- 
diato:  Simplex  in  agendo  veritas,  non 
molesta. Cic.  La  semplice  veriti  e non 
affettata  nel  declamare.  —3 — Fune- 
sto, pernicioso,  dannoso : Otiuin,  Ca- 
tulle, tibi  molestum  est.  Catul.  O Ca- 
tullo , l’ozio  ti  reca  danno.  — Mole- 
stior, molestissimus. 

Ausculta , nisi  molestum  est.  Ter. 
Ascolta,  se  non  Cineresce,  se  non 
ti  spiacc,  se  non  ti  grava.  Molesta 
tunica.  Juv.  Tonaca  impedat  a (della 
quale  vestivano  t condannati  al  / uo - 
eo). 

Moletrina,  ae.  f.  Cat.  Molino. 

Molile,  is.  n.  Cat.  Manubrio  per  gir are 
le  macine. 

Molimen,  Inis.  n. — 1— Sforio,  conato: 
ilevellcre  pinum  magno  molimine. 
Ovid.  Spiantare  con  grande  sforzo 
un  pino.  — 2 — Sfarzo,  apparato,  fa- 
sto: Quanto  molimine  spectemus  ae- 
dem vatibus  rontanis  vacuam.  Hor. 
Con  quanto  fasto  guardiamo  la  re- 
gione aperta  at  pocli  romani.  — 3— 
Governo,  cura,  impero:  Magna  te- 
nent rerum  molimina  numen.  Ovid. 
Le  grandi  cure  delfimpcro  tengono 
occupato  qucl  Dio. 

Res  suo  molimine  gravis.  Liv.  Laco- 
sa  grave  di  per  se  stessa. 
Molimentum,  i.  n.  Caes.  Sforzo , conato, 
fatica. 

Molio,  is,  ire.  a.  U.  antic.  V.  Molior. 
Molior,  iris.  Itus,  iri.  d.  4.  —1—  Smuo- 
vere,  scavare,  rivolgcre : Moliri  ter- 
ram. Virg.  Smuovcre  la  terra.  — 2 — 
Scagliare,  vibrare , av ventare,  lan- 
ciare : Fulmina  molitur  dextera.  Virg. 
Scaglia  fulmini  colla  destra.  — 3 — 
Abbattere,  at  ter  rare,  rovesciare  : 
Turris,  quam  nulla  potuerunt  moliri 
vi.  Liv.  La  torre,  che  non  poterono 
at  tcrrare,abbattere  per  niuno  sforzo. 
— 4—  Atlestire,  meltere  in  punto, 
costruire:  Moliri  classem.  Virg.  Mel- 
tere in  punto  la  flotla.  — 5 — M ac- 
clinare, ordire,  ordinare,  disporre, 
apparccchiare , tr amare:  Moliri  fu- 
gam, insidias  alicui.  Virg.  Macclii- 
nare  la  fuga,  ordire,  tramare  in- 
sidie  ad  alcuno.  — 6—  Accingersi, 
atmrcstarsi,  mclter  mano:  Mundum 
efficere  moliens  Deus.  Cic.  A pprestan- 
dosi  Dio  a formare  il  mondo  — 7 — 
Fare,  operare,  adoperare:  Regni 


novitas  me  talia  cogit  moliri.  Virg. 
La  noviti  di  questo  regno  mi  sforza 
a eosi  operare. — Moliens,  moliendus. 
Moliri  ancoras,  corpora  ex  somno, 
amorem,  odium,  invidiam,  etc.:  sat- 
pare,  levare  1'iincora,  rizzare  a sten- 
to  i corpi  dal  sonno,  inspirar  amore, 
odio,  ecc.  Naves  moliuntur  a terra. 
Liv.  Le  navi  s’apprestano  a far  vela. 
Fidem  moliri  coepit.  Liv.  Frese  a semi- 
nare discordie.  Moliri  moram,  viam, 
iter,  habenas:  frapporre  indugi, 
aprirsi  la  via,  prendere  il  senliere, 
stringere  le  redini.  Dum  moliuntur 
mulieres,  dum  comuntur  annus  est. 
Ter.  Mcntre  le  donne  s’acconciatw, 
e si  mettono  in  ordine,  ne  va  un 
anno.  Moliri  sibi  imperium,  nuptias: 
procacciarsi  con  arti  it  regno,  pro- 
movere nozze.  Nec  super  ipse  sua  mo- 
litur laude  laborem.  Virg.  Misi  muo- 
ve  ad  incontrar  fatiche  per  amor  di 
gloria.  Audietis  molientem  hinc  An- 
nibalem.  Liv.  Senlirete  Annibale  stu- 
diosamente  fuggire  di  qui. 

Molitio,  onis.  f.  Cic.  Sforzo,  conato. 

— Liv.  Demolitione , at terr amento. 

— Coi.  Aratura,  coitura  delta  terra. 

Molitor,  Oris.  m.  Cic.  Architetto,  mac- 

cliinatorc . fabbricatore. 

Molitrix,  Icis.  f.  Svet,  M acchinatrice. 

Molitus,  a,  uin.  part.  Caes.  Macinato, 
trito.  V.  Molo,  is. 

Molitus,  a,  uni.  part.  Cic.  Cfte  ha 
maccliinato,  che  ha  ordito,  che  ha 
smosso.  V.  Molior. 

Mollesco,  is,  ere.  n.  3. — 1 — Ammol- 
tirsi,  intenerirsi,  farsi  tenero : Mol- 
lescunt colla  juvencis.  Catul.  Si  am- 
mollisce  it  collo  ai  giovenchi.  — 2 — 
A mmollirsi,  snervarsi,  infemminirsi: 
Tactis  subito  mollescat  in  undis. Ovid. 
A l contatto  delle  aeque  di  presente  si 
stiervi.  — 3 — Ammansarsi,  inganti- 
lirsi,  ammorbidarsi : Artibus  pectora 
mollescunt.  Ovid.  / cuori  colle  arti 
s’  ingenliliscono. 

Mollfstra,  ae.  f.  Fest.  Fello,  pelle  di 
pecora. 

MollicCUus,  a,  um.  Catul.  Mollicello, 
tenerello,  delicato. 

Molliclna,  ae.  f.  Non.  Veste  morbida. 

Mollictilus,  a,  um.  1’laut.  Mollicello, 
tenerello,  delicato. 

Mollimentum,  i.  n.  S en.  V.  Lenimen- 
tum 

Mollio,  is,  ivi  eli,  Ilum,  ire.  a.  4. — 1 — 
Ammollirc,  mollificare,  intenerire : 
Dum  ferro  molliat  ignis  Hor.  Mcntre 
il  fuoco  ammollisca  il  ferro  — 2 — 
Allenirc,  raddoteire,  mitigare,  tem- 
perare: Favonii  ccelum  molliunt. Plln. 
/ Favonii  addolciscono  1’aria.  — 3 — 
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Ammollare,  ammoltire,  lenire , rad- 
dolcire,  placare,  sedare,  molcere: 
Mollitquc  animos,  et  temperat  iras. 
Virg.  Molce  gli  animi , c tempera 
gti  sdegni.  — h — Ingentilire , radilol- 
cire,  ammorbidare:  Fructus  feros 
mollite  colendo.  Virg  Ingentilite  colla 
cultura  i frutli  selvaqgi.  —5 — Alleg- 
gerire,  alleviare:  Vinctus  fossor  nu- 
mero grave  mollit  opus.  Ovid.  L'inca- 
tenato  zappatore  coi  canto  allevia 
1'aspra  fatica.  — 6 — Mollire,  snerva- 
re,  infemminire,  effeminare:  Poetae 
molliunt  animos.  Cic.  / poeti  infem- 
miniseono  i cuori.  — Mollibat.  Ovid. 
Mollibit.  lior,  ineecedi  molliebat,  mol- 
liet. — Molliens,  molliendus. 

Ad  molliendum  clivum.  Caes.  A fare 
piu  agevole  la  salita.  Mollire  puerum. 
Stat.  Castrare  u/i  fancinllo. 

Mollipes,  £dis.  m.  Cic.  Chc  ha  molli, 
teneri  piedt. 

Mollis,  e.  n. — 1—  Molle,  tenero,  deli- 
cato, soffice.  morbido:  Castanea*  mol- 
les. Virg.  Tenere  castagne.  Mollis 
cera.  Cic.  Molle  cera.  Mollia  prata. 
Virg.  Sofficl  prati.  — 2 — Molle,  fre- 
sco,  temperato,  soave:  Molles  Ze- 
phyri. Ovid.  Frcschi  Xeflri.  — 3 — 
Molle,  pieghevotc,  flessibile : Mollis 
juncus.  Virg.  It  flessibile  giunco.—h — 
Facile,  agevole:  Mollis  clivus.  Virg. 
Agevole  erta.  — 5 — Lcggcro,  delica- 
to, lieve:  Membra  reformidant  mol- 
lem quoque  saucia  tactum.  Ovid.  Le 
membra  piagate  temono  anchc  un 
lieve  talio.  —6—  Molle,  facile,  pie- 
gantesi  ali’  altrui  volere.  Mullis  la- 
crymis.  Prop.  Molle,  piegantesi  alie 
lacrime.  — 7 — Molle,  benigno,  dolcc, 
cortese:  Qui  spem  Catilina*  mollibus 
sententiis  aluerunt.  Cic.  I quali  ali- 
mentarono  la  speranza  di  Catilina 
con  benigni  pareri.  — 8 — Molle,  flac- 
co, debole,  imbelle:  Lupus manditque 
trahiique  molle  pecus.  Virg.  II  lupo 
divora  e strazia  t’ imbelle  armento. 
— 9 — Molle,  morbido,  voluttuoso, 
delicato,  effeminato:  Mollis  vita  et 
vacua  laboribus.  Ovid.  Vita  morbida 
ed  oziosa.  —10 — Grato,  soave,  pia- 
cevole:  Molles  sub  arbore  somni.  Virg. 
Grati  sonni  alTombra  d’un  albe.ro. 
— 11 — Phoedr.  Catul.  Bardassa,  baga- 
scione. — 12 — Mollia,  n.pl.  Plin.  Molli, 
molluschi  (animati).  — Mollior,  mol- 
lissimus. 

Mollis  via,  molle  iter:  strada  agevole, 
piana,  facile.  Molles  imitabitur  «ere  ca- 
pillos. lior.  Coi  bronzo  imiterA  t'  mor- 
bidi capelli.  Mollia  vina:  dolci  vini. Mol- 
le sevum : vita  felice.  Molles  anni : ctA 
tenera,  puerile.  Preces  molles,  verba 


mollia : umili  preghiere,  parolc  dolci, 
pacate.  Mollis  vultus,  molle  os:  volto 
facile  ad  arrossirc.  Molle  pectus,  cor: 
cuore  affeltuoso.  Mollis  aditus,  mollia 
fandi  tempora : luogo,  modo  irppor- 
tuno,  tempo  accomodato  e destro  di 
favellare.  Fugienda  mollis  actio  est: 
Si  ha  da  sfuggire  il  porgere  troppo 
molle,  lezioso.  Sacra  ducebant  per 
urbem  pilentis  matres  in  mollibus. 
Virg.  Le  madri  traevano  in  pompa  i 
sacri  simulacri  suile  pensili  carrette. 
Volo  id  quam  mollissima  via  consequi. 
Voglio  cid  ot tenere  eo’ modi  i piu 
dolci. 

Molliter,  avo.  — 1 — Mollemente,  lene- 
ramente,  delicatamentc : Reeuhans 
molliter.  Cic.  Sdrajalo  mollemente. 
— 2 — Mollemente,  delicatamcnte,  cf- 
feminatamente:  Molliter  vivere.  Cic, 
Vivere  delicatamentc. — 3 — Molle- 
mente, timidamente,  fiaccamente, 
vilmente,  codardamentc : -Nimis  mol- 
liter a-gritudinem  pali.  Sali.  Troppo 
fiaccamente  sostenere  t’  avversitA. 
— — Agevolmente,  facilmcnte,  di 
Icggicri:  Quod  ferendum  est  molliter. 
Cic.  La  qual  cosa  d da  sopportarsi 
di  leggieri. — 5 — Lieremenle,  leggc.r- 
mente:  Laedere  aliquem  molliter.  Cic. 
Leqgermente  danneggiare  ale  uno. — 
Mollius,  mollissime. 

Excudent  alii  spirantia  mollius  aera. 
Virg.  Altri  avvirino  i bronzi  con  fl- 
nissima  arte.  Molliter  abnuere.  Liv. 
Iliflutare  con  modi  cortcsi. 

Mollitia,  ae.  f.  Cic.  ) 

Mollities,  ei.  f.  Ca*s.  ) — 1 — Mollczza, 
Mollitudo,  Inis.  f. Cic.) 
mollitie,  tenerezza,  ccdevolezza:  Mol- 
litia cervicum.  Cic.  1m  tenerezza  delle 
cervici.  — 2 — Mollizic,  flacchezza, 
debolczza:  Animi  est  isla  mollities, 
non  virtus.  Ca*s.  Questa  i flacchezza, 
nonvirlu. — 3—  Wollezza,  mollitie, 
morbidezza , dclicatezza , effemina- 
tezza,  lascivia : Mores  lapsi  ad  molli- 
tiam. Cic.  I coslumi  venuti  a lasci- 
via. 

Mollitus,  a,  um.  pari.  Cic.  Ammollite, 
intenerito,  modificato,  snervato,  in- 
femminito,  raddolcito,  temperato.  V. 
Mollio. 

Molliusculus,  a,  uin.  V.  Leviusculus. 
MollQgo , Inis.  f.  Plin.  Mollugine 
(planta). 

Mollusca,  ae.  f.  Plin.  \oec  di  tenero 
guscio. 

Molluscum,  i.  w.  Plin.  V.  Bruscum. 
Molo,  is,  fli.  Itum,  ere.  a.  3.  Ter. 
Macinare,  pestare , tr  itare,  polve- 
rizzare.  — Moliendus. 

Moldchc.  V.  Malache. 
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Molochinarius,  ii.  m.  Plaut.  Timore  di 
colore  in  flore  di  malva. 

Moloclilnus,  a,  uni  Non.  Colore  dei 
flore  di  malva. 

Molochlles,  a1,  m.  Plin.  Smevaldo  dcl 
colore  dei  flor  di  malva. 

Molossicus,  a,  um.  Plaut.  Di  motosso, 
canino. 

MolSssus,  i.  m.  (canis).  Virg.  Molosso, 
grosso  cane  (cosi  detto,  perchb  6 
delta  Molossia ). 

MolQcrum,  i.  n.  Fest.  Manubrio  da  gi- 
rare  macchine  , ed  anche  tumore  die 
nasce  nelTutcro. 

Moly,  yos.  n.  Oviil.  Moti  ( erba  favo- 
losu  inventata  dai  poeli). 

Molybdaena,  a?,  f.  Plin.  Motibdcno  (me- 
tallo ),  ed  anche  piombagginc,  den- 
tellavia  (erba). 

Molybditis,  Idis.  f.  Plin.  Molibdite  (spu- 
ma di  piombo). 

Momen,  Inis.  n.  I.ucr.  Momento,  virtu, 
foria,  efficacia  colla  quale  il  motore 


muove. 

Momenta rlus,  a,  um.  Apul.)  ,f  . 
Momentosus,  a,  um.  Quint.)  * 
neo,  breve,  sollecito,  presto. 
Momentum,  i.  n.  — i — Momento,  mo- 
rimento,  moto : Astra  forma  figura- 


que sua  momenta  sustinent.  Cic.  Oli 
astri  colla  figura  e forma  propria 
mantengono  i loro  movimenti.  — 2— 
Peso,  quantild : Cum  nullo  pene  mo- 
mento aqua:.  Plin.  Con  pochissima 
quanlitd  d’  aequa.  —3  — Momento, 
valorc,  impor lania,  virtu,  efficacia, 
foria:  Rem  momento  suo  ponderare. 
Cic.  Stimare  una  cosa  giusta  il  suo 
valorc.  Si  quid  habet  momenti  com- 
mendatio. Cic.  Se  la  raccomandaiione 
ha  qnalchc  foria.  In  iis  sunt  ad  bene 
vivendum  momenta  maxima.  Cic.  Que- 
ste cose  sono  di  gran  momento  per 
ben  vivere.  — U — Momento,  allinio, 
istante,  brevissimo  spaiio  di  tempo: 
Parvis  momentis  natura  multa  aflin- 
git.  Cic.  In  pochi  momenti  la  natura 
assai  cose  compone. 

Res  magni,  parvi,  nullius  momenti 
est : la  cosa  d di  grande,  di  poco,  di 
ticssun  momento,  di  nessun  peso , di 
nessuna  impor  tama.  Sentiebat  se  nul- 
lius momenti  apud  exercitum  futu- 
rum. Nep.  Ben  vedeva  che  cgli  non 
avrcbbe  avuto  nessun  credito  presso 
1’esercilo.  Juvenis  maximum  momen- 
tum rerum  ejus  civitatis,  in  quatneum- 
que  venisset.  Liv.  Giovane  che  saril 
ornamento  e pregio  di  qualunque 
cittA,  ove  egli  ponga  la  sua  dimora. 
Momenta  rationum  : la  foria,  l’ effica- 
cia degli  argomenti.  Minimis  momen- 
tis maxima’  inclinationes  temporum 


fiunt  in  republica.  Cic.  Per  leggeri 
cause,  grandi  rivolture  awenqono 
nclla  repubbtica.  Dum  in  dubio  est 
animus,  paulo  momento  huc  illuc  im- 
pellitur.Ter.  Mentrc  egli  sta  in  bitico, 
con  un  soffio  si  pud  far  traboccare  da 
una  parte  o\dall'altra.  Non  alieni  mo- 
mentis animi  circumagi  Liv.  Non  es- 
sere  aggirato  da  influemc  di  altrui 
voleri.  Momento  temporis,  horae.  Hor. 
In  un  istante.  Momenta  leonis. Hor. Le 
ore  della  canicola.  Quorum  adventus 
hoc  momenti  fecit,  ut  etc.  Liv.  Il  toro 
arrivo  ottenne  lo  scopo,  di  ecc.  Nul- 
lum momentum  annome  facere.  Liv. 
Non  arrecare  sollievo  di  sorta  alta 
carestia. 

Monaulos,  i.  m.  Plin.  Zampogna  sem- 
plice. 

Monediila,  *.  f.  Plin.  Mulacchia,  pota, 
spiga  ( uccelloj . — Plaut.  Colombclla 
(term.  vezzeggiativo). 

Monito,  es,  ui,  Iiuin,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Monirc,  ammonire,  avvisare,  avver- 
tire:  Illud  erat  amoris  mei  monere  te. 
Cic.  Era  parte  delTamor  mio  avvl- 
sarti.—  2—  I nspirare,  ammaestrare, 
mettere  nellu  mente:  Tu  vatem,  tu 
diva,  mone.  Virg.  Tu,  o diva,  tu  in- 
spira il  vate.  — 3 — I’ redire,  prenun- 
liare,  vaticinare,  profetare:  Vates 
cum  multa  horrenda  moneret.  Virg. 
Quando  il  vate  ci  predicca  orrendi  e 
miserabili  infortunii.  — Monens,  mo- 
niturus, monendus. 

Quanto  meliora  monet  natura.  Hor. 
Quanto  migliori  precetti  ci  detta  na- 
tura. Res  ipsa  monebat,  tempus  esse 
etc.  Cic.  Lo  stato  deltc  cose  portava, 
esscr  renuto  tempo  ecc.Sol  caecos  insta- 
re tumultus  saepe  monet.  Virg.  Il  sole 
soventi  volte  dA  scgno,che  orrendi  casi 
sono  imminenti.  Prudenti  vitam  con- 
silio monet.  Phoedr.  DA  savii  precetti 
n govemare  la  vita  Posse  se  verbere 
moneri.  Tac.  Elia  poter  essere  casti- 
gata con  sfertate.  Incipiam  monere 
canes.  Prop.  Comtncierd  ad  aizzare  i 
cani. 

Moneris,  is.  f.  Liv.  Feluca,  galeolta 
(sorta  di  nave). 

Moneta,  sp.  f.  — 1 — Moneta,  denaro, 
pecunia  ( metallo  coniato  per  uso  di 
spendere):  Concedit  prisca  moneta  no- 
v*.  Ovid.  L’antica  moneta  dA  luogo 
alia  nuova.  — 2—  Zccca  (luogo  ove  si 
battono  le  monete):  Scripsi  de  viatico 
sive  a moneta,  sive  ab  Opiis. Cic. AVrtssi 
circa  il  viatico  da  pigliare  o dalla 
zecca,  o dagli  Upii. 

Communi  feriat  carmen  triviale  mo- 
neta. Juv.  Stampi  moneta  febea  ( ver- 
si) di  conio  triviale. 
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Monetalis,  e.  Cie.  Monetale,  di  moneta. 
Triumviri  monetales.  Cie.  Triumviri 
che  invigilavano  al  conio  delle  mo- 
nete. 

Monetarius,  ii.,  m.  Inscr.  ant.  Mone- 
tiere,  chi  batte  moneta. 

Monile,  is.  n.  Cie.  Monile,  cottana  (ca- 
tena pretiosa  chc  si  porta  al  collo ). 
Mollimentum,  i.  n.  Var.  V.  Monumen- 
tum. 

Monitio,  onis.  f.  Cie.  Monizionc,  am- 
monizione,  arriso,  avvertimcnto. 
Monitor,  oris.  m.  —1—  Monitore,  am- 
monitorc,  ammaestratorc : Juvenis 
monitoribus  asper.  Hor.  II  giovinc  ar- 
cigno  a'snoi  ammonitori.  — 2—  No- 
menclatore (qucgli  elie  ricorclava  i 
nomi  clc’  cittadini  Romani  a chi  non 
li  sapc.ua):  Per  monitorem  appellandi 
sunt.  Cie.  Si  devono  chiamare  per  via 
dei  nomenclatore.  —3 — Fest.  Sugge- 
ritore,  rammentatorc  (chi  suggeri- 
s ce  ai  comici  nei  teatri ). 

Monitorius,  a,  uin.Sen.  Ammonitorio, 
esortatorio. 

Monitum,  i.  n.  Cie.  Monizione,  ammo- 
nizione,  arriso,  ricordo,  avverti - 
mento.  — Virg.  Predizione,  vaticinio, 
profezia. 

Monitus,  a,  um.  part.  Virg.  A mmo- 
nito,  avvisato,  consigliato,  confor- 
tato. V.  Moneo. 

Monitus,  us.  m.  Cie.  V.  Monitum. 
Monoceros,  Otis.  m.  Plin.  Liocomo, 
unicomo  (fiera). 

Monocliromflta.  n.  pt.  Plin.  Monocro- 
mato,  chiaroscuro  ( pittura  di  un  sol 
colore ). 

MonocromatSus,  a,  um.  Plin.  />i  mono- 
cromato,  di  chiaroscuro. 

MonocOlus,  i.  m.  Plin.  Monocolo,  di  un 
sol  occliio. 

MonogrSmmu»,  a,  um.  Cie.  Aereo, 
incorporeo. 

Monolhltus,  a,  um.  Plin.  D’  un  solo 
pezzo. 

Monopodium,  ii.  n.  Liv.  Taro  lino  di 
un  sol  piede. 

Monopolium , ii.  n.  Svet.  Monopolio, 
monipolio,  appalto  ( privilegio  dato 
dal  governo  di  vendere  csclusiva- 
mente  qualclte  cosa ). 

Monopteros,  i.  m.  Vitr.  Monotero,  di 
una  sola  ala:  Aides  monopterae.  Vitr. 
Case  con  un  solo  ordine  di  colonne. 
Monostrttphe.  avv.  Plaut.  Senta  ser- 
venti. 

Monosyllabum,  i.  n.  Quiut.  Monosil- 
labo,  parola  di  una  sola  sitlaba. 
Monotriglypbus,  a,  um.  Vitr.  Di  un 
solo  trigllfo. 

Monoxyla  (linter),  f.  Plin.  Rarchetta 
d'un  solo  pezzo. 


Mons,  ontis.  m. — i—  Monte,  monta- 
gna:  Sub  montis  radicibus.  Nep.  A Ite 
falde  dei  monte.  —2 — Masso , sasso, 
grosso  macigno:  Fertur  in  abruptum 
mons.  Virg.  Si  rotola  in  precipizio  il 
grave  sasso. 

Culmen,  cacumen  montis:  ia  vella, 
la  cima  di  un  monte.  Deferar  de  spe- 
cula montis.  Virg.  Mi  getterd  dalla 
balza  det  monte.  Montes  frumenti , 
argenti.  Plaut.  Mucchi  di  grano,  di 
argento.  Montes  auri  pollicens.  Ter. 
Promettendo  mari  e monti.  Villa 
sumino  monte  posita.  Plioedr.  V illa 
posta  sulla  cresta  di  un  monte.  In- 
sequitur cumulo  prxruptus  aquae 
mons.  Virg.  Un  monte  cTacquc  venne 
a cader  qui. 

Monstrabilis,  c.  Plin.  Cuspicuo,  chiaro, 
illustre. 

Monstratio,  onis.  f.  Vitr.  Mostrazione, 
mostramento , il  mostrare.  — Ter. 
Indirizzo,  guida,  indirizzamento,  il 
mostrare  la  via. 

Monstrator, oris.  m.  Ovid.  Mostratore , 
che  indica,  che  mostra.  — Virg.  In- 
ventore, trovatore. 

Monstratus,  a,  um  part.  Virg.  Mostra- 
to,  indicato,  additato,  accennato,  ac- 
cusato, denuntiato.  V.  Monstro. 
Monstratus,  us.  m.  Apul.  V.  Monstratio. 
Monstrirer,  a.  um.  Val.  Flac.  Fecondo 
di  mostri.  — Plin.  Mostruoso,  che 
ha  dei  mostro. 

Monstrificabilis,  e.  Non.  V.  Monstri- 
ficus. 

Monstrifice,  avv.  Plin.  V.  Mostruosc. 
Monstrificus,  a,  um.  Plin.  Mostruoso, 
portentoso,  maraviglioso 
Monstro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1 — 1 — 
Mostrare,  additare,  accennare,  in- 
dicare: Qui  alteri  monstrant  viam. 
Cic.  Coloro  che  ad  un  altro  additano 
la  strada.— 2— Mostrare,  i nsegnare: 
Bella  quo  scribi  possent  numero,  mon- 
stravit Homerus.  Hor.  Omero  insegnb 
in  quale  metro  si  possono  cantare  te 
guerre.  — 3 — Accusare,  denuntiare: 
Alii  ab  amicis  monstrabantur.  Tac.  A l- 
tri  erano  accusati  dagli  amici.  — 
Monstrans,  monstraturus. 

Juvenes  monstrate,  mearum  vidistis 
si  quam  sororum.  Virg.  (liovani,  dite, 
sc  vedeste  alcuna  delle  mie  sorelle. 
Scio  ubi  sit,  verum  hodie  nunquam 
monstrabo.  Ter.  So  dov’  egti  d,  ma 
oggi  non  tel  dird  io  mai.  Conferre 
manuin  pudor  iraque  monstrat.  Virg. 
La  vergogna  e l’ira  li  stimola  a ve- 
nire a mischia. 

Monstrum,  i.  n, — 1—  Monstro , mo- 
stro (persona,  o animate  che  i fuori 
delle  eomuni  conditioni  delta  natu- 
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raj:  Poliphemus  monstrum  horren- 
dum, informe,  ingens.  Virg.  Polifemo 
moslra  orrendo,  di  formc  smisurate. 
—2—  M ostro,  uomo  triste,  infame, 
pernicioso:  Tu  immanissimum  ac  foe- 
dissimum monstrum  ausus  es,  etc.;Cic. 

Tu  crudelissimo  e sordidissimo  mo- 
stro  osasti,  ecc.  Taces  monstrum  ho- 
minis? Ter.  T aci  mostro  di  natura? 

—3  —M ostro  fcosa  orribile  e dan- 
nosaj:  Monstrum  infelix  sacrata  sisti- 
mus arce.  Virg.  Locammo  quel  mo- 
stro infelice  in  cima  alia  sacrata 
rocca.  —4—  Prodigio,  portento,  mi- 
racolo:  Ad  parentem  monstra  Deum 
refero.  Virg.  A mio  padre  riferisco  i 
prodegi  de’  numi.  — 5 — Mcrariglia, 
rarita , cosa  maravigliosa , pellegri- 
na:  Monstrum  Nereides  admirautes. 
Calui.  Le  Nereidi  st upefatte  al  vedere 
quella  meraviglia. 

Me,  a monstra  narrabat.  Cic.  Contava 
precipizii.  Mirabile  monstrum!  Virg. 
Meraviglia  a vedersit 
Monstruose,  avv.  Cic.  M ostruosa- 
mente. 

Monstruosus,  e monst rosus,  a,  um. 
Lucan.  Mostruoso,  portentoso,  pro- 
digioso, straordinario.  — Monstruo- 
sior, monstruosissimus. 

Montanus,  a,  um. — 1 — Montano,  mon- 
tanesco,  di  monte:  Fraga  montana. 
Ovid.  Fragole  montane.  —2—  Mon- 
tanino  , montagnino , montagnuolo, 
che  sta  in  montagna:  Ligures  mon- 
tani, duri,  atque  agrestes.  Cic.  I Li- 
guri rnonlanini,  rozii  e salratichi. 

— 3 — Montuoso,  alpestrc,  pieno  di 
monti:  Dalmatia  montana.  Ovid.  La 
montuosa  Dalmazia.  —4—  Liv.  Mon- 
tana, orum.  n.  pl.  Luoglii  montuosi. 
Montiedla,  a1,  m.  e f.  Ovid.  Montanino, 
montagnuolo,  abitante  di  montagna. 
Montivagus,  a,  uin.  Cic.  Vagante  per 
monti. 

Montosus,  a,  um.  Virg.)  Montuoso,  al- 
Montuosus,  a,  um.  Cic.)  peslre. 
Monumentarius,  a,  um.  Apul.  Fune- 
bre, funerale. 

Monumentum,  i.  n.  — 1 — Monumento 
(edifizio,  simulacro,  o checclid  altro 
eretto  a tasciare  memoria  alta  po- 
sfertVdJ.-Monumenta  referri  Herculis  in 
templum  jubet.  Cre  Ordina  che  i mo- 
numenti uel  tempio  d'Ercolc  si  ripor- 
tassero.  — 2 — Monumento , memo-  ‘ 
ria,  ricordanza,  ricordo:  Monumen- 
tum et  pignus  amoris.  Virg.  Memoria 
e pegno  d’ amore.  -3-  Monumento, 
segno,  argomento,  vestigio:  Indicia 
ac  monumenta  furtorum.  Cic.  Indizii, 
ed  argomenti  di  ruberie.  —4—  Mo- 
numento, anello,  sepolcro,  tumba. 


sepultura:  Monumentum  marmoreum 
ei  faciendum.  Cic.  lin  sepolcro  di 
marmo  da  innalzarsi  a lui.  — 5 — Ri- 
cordo, precetto,  avvisn:  Persuade,  te 
n uito  fore  cariorem,  si  talibus  moni- 
inentis,  praeceptisque  laetabcre.  Cic. 
Credi  clie  mi  riuscirai  molio  piu  ca- 
ro, se  prenderat  diletto  di  questi  av- 
visi  e prccelti. 

Mora,  ae.  f.  — 1 — Mora,  indugio,  ri- 
tardo,  tardanza,  ritardauza,  dila- 
tione: Legatio  moram  afferet  bello. 
Cic.  L’ ambascicria  fard  indugio  alia 
guerra.  — 2 — Mora,  intervallo,  spa- 
zio,  tralto  di  tempo:  Longa  fuit  mora 
temporis.  Ovid.  Fu  lungo  Io  spazio 
dei  tempo.  — 3 — Trasl.  liiparo,  osta- 
colo,  difesa:  Loricae  moras,  et  pectus 
perforat  ingens.  Virg.  Gli  passa  in- 
sietne,  e il  riparo  della  corazza,  e 
Vampio  pello.  — 4 — Pausa,  fer  mala, 
il  soprassedere  un  poco  nel  facetiare: 
Alios  in  oratione  morae,  respirationes- 
que delectant.  Cic.  Ad  altri  nel  di- 
scorso  piaciono  Ic  pause,  ed  i respiri. 
Moram  inferre,  facere,  trahere,  mo- 
liri: fare,  mettere  indugio.  Moras 
rumpere,  praecipitare:  tr oncare,  moz- 
zare,  precipitare  gli  indugi.  Saltus 
in  mora  est.  Cic.  Il  bosco  d causa 
di  riiardo.  Si  alia  memorem,  mora 
est.  Plaut.  Se  voglio  dir  tuito,  ci  vuol 
tempo.  Nulla  iu  me  est  mora.  Virg. 
Non  frammello  indugi.  Sine  mora, 
nec  mora,  haud  mora : senza  indugio, 
di  presenle,  subito.  Abantem  interi- 
mit, pugnae  nodumque,  moramque. 
Virg.  (Jccide  Abante,  duro  intoppo, 
e saldo  soslegno  della  pugna.  Hoc 
exercitu  moram  Lacedaemoniorum  in- 
terfecit. Nep.  Coti  quest’ cscrcito  tru- 
cidd  il  flore  dclle  truppe  Spartane. 
Moractae  nuces.  Kest.  Nogi  di  duro  gu- 
scio. 

Moralis,  e.  Cic.  Morale,  che  appartiene 
a costumi. 

Moramentum,  i.  n.  Apu).  Mora,  indu- 
gio, riiardo. 

Morans,  antis,  part.  pres.  Virg.  Tar- 
dante, indugiante,  soprastanle.  V. 
Moror.  — A gg.  Virg.  Tardo , pigro , 
lento. 

Morantes  impulit  ipsa  manu  portas. 
Virg.  Fila  di  sua  mano  spalancd  le 
sbarrate  porte.  Morantem  diem  mero 
fregi.  Hor.  Abbreviai  con  vino  il  tar- 
do volgere  dei  di. 

Moratim.  avv.  Sen.  Tardamentc,  len - 
tamente.  — Moralius. 

Moratio,  onis.  f.  Vitr.  V.  Moramentum. 
Morator,  oris.  m.  Liv.  Impeditore,  ri- 
tardatore. 
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Moratorius,  a,  uni.  Cod.  Dilatorio,  che  La  /ibbia  stringe  il  vano  dei  flanchi. 
dd  dilazione  (term.  leg.).  — 4—  Mordere,  pungere,  pizzlcare: 

Moratus,  a,  uin.  part.  Uc.  Che  ha  in-  Linguam  sapor  leniter  motdet.  Plin. 
dugiato,  che  ha  tardato,  che  si  e 11  sapore  punge  licvemente  la  lingua, 
traltcnuto,  soffermato.  V.  Moror.  — 5 — Mordere,  dir  male,  censurare. 

Moratus,  a,  lim.  Cic.  Educato,  allevato,  biasimare,  vituperare,  riprendere : 
costumato:  Viri  bene  morali  Cic.  Vo-  invidere  omnes  inihi,  mordere  clancu- 
mini  costumati.  Nequicquam  mulier  lutri.  Ter.  Tulli  ingclosirsi  di  me, 
exornata  est  bene,  si  morata  est  male.  niordermi  di  soppiatlo. — 6 — Mor- 
Plaut.  liniar  no  si  acconcia  bene  una  dere,  ferire,  pungere,  cruciare,  af- 
donna,  se  e male  allevata.  fliggere,  travagtiare:  Valde  me  mo- 

Bene  inorata  civitas.  Cic.  Ciltd  mo-  inorderunt  epistolae  tua;.  Cic.  A ssai 
rigerata.  Morata  narratio,  fabula:  mi  afflissero  le  tue  lettere. — Mor- 

Narrazione,  favola  secondo  verilti , dens,  mordendus. 
che  imita  il  nero.  Mordere  frenum : rodere  il  freno. 

Morbidus,  a,  um.  Lucr.  Infclto,  mal-  soffrire  per  forza.  Matutina  parum 

sano,  pestilente.  cautos  jam  frigora  mordent.  Ilor.  11 

Morbonlam  abire.  Svet.  A udare  alia  freddo  matlutino  comincia  a pizzi- 

malora.  care  i non  ben  vestiti.  Quia  oleam 

Morbosus,  a,  um.  Cic.  Malaliccio,  in-  momorderit  a:stus.  Hor.  Perche  1’esti- 

fcrmiccio.  — Catul.  Dissoluto,  la-  vo  ardore  mi  abbia  rosiccliiate  le 

scivo.  olive.  Non  rura  quieta  mordet  aqua  la- 

Morbosltas,  5tis.  f.  Pali.  Malsania.  citumus  amnis,  lior.  11  lento  flume 

Morbus,  i.  m.  Cic.  Morbo,  malattia,  con  placid’ onda  non  rade  le  ville, 

malsania,  infermitu,  maiore,  male.  Morderi  conscientia.  Cic.  Sentire  rt- 

malanno.  morso. 

In  morbum  incidere.  Cic.  Cadere  in  Mordicitus,  avv.  Plaut.).-  , , 
infermitu.  Animi  morbi  sunt  cupidi-  Mordicus,  avv.  Cic.  y°  ae  ’’  e ’ 
tates.  Cic.  Le  passioni  sono  le  malat-  tamente,fortemenle,pcrtinaccmcnte. 
tie  dell' animo.  MGre.  ave.  Plaut.  Stoltamcnle,  scioc- 

Mordacltas,  alis.  f.  Plin.  M ordacitil,  comente,  e sccondo  altri,  giusta  t’u- 

acrimonia,  acredine,  agrezza.  sanza. 

Mordaciter,  atw.  Ovid.  Alordacemente,  Mores,  m.  pl.  V.  Mos. 

acremente,  fieramente.  MorCtum,  i.  «.  Ovid.  .Moreto  ( inlingolo 

Mordax,  acis.  — 1 — Mordace,  mor-  composto  d’olio,  apio,  ruta,  formag- 
dente  , che  morde : Mordax  canis.  gio  ed  aceto). 

Plaut . Cane  mordace. — 2 — Mordace,  Moribundus,  a,  um.  Cic.  Moribondo, 
pungente,  mordente,  aspro : Crtica  morenlc,  moriente,  che  d in  termine 
mordax.  Ovid.  La  pungente  ortica,  di  morire. 

— 3 — Corrodente,  corrosivo:  Mordax  Morigeratlo,  On is.  f.  Non.  Compiacen- 
pulvis.  Liv.  Polvere  corrosiva.  —U — za,  condiscendenza. 

Mordace,  piccantc,  frizzante,  acre:  Moriggro,  as,  are.  n.  1.  Plaut.) 

Mordax  acetum.  Pers  Aceto  mordace.  Morigeror,  aris,  atus,  ari.)  Com- 
■ — 5 — Mordace,  maledico,  satirico:  d.  1.  Cic.  ) 

Invidia  mordax.  Plioedr.  Iai  maledica  piacere,  far  la  voglia  altrui,  appa- 
invidia.  — Mordacior,  mordacissimus.  garc,  far  cosa  grata,  andare  a verso 
Mordaci  ferro  icta  pinus,  lior.  11  pino  di  alcuno. 
percosso  dalla  tagliente  scure.  Mor-  Morigerus,  a,  um.  Plaut.  Compiacente, 
daces  sollicitudines,  lior.  Le  mordaci,  condiscende nt e,  corlese. 
affannose  sollecitudini.  Quid  opus  te-  Morio,  onis.  m.  Mart.  Sciocco,  balor- 
neras  mordaci  radere  vero  auriculas?  do,  scimunito,  goffo. 

Pers.  Che  vale  con  aspri  veri  offen-  Morior,  eris,  mortuus, piori.  d.  3. — 1 — 
dere  delicate  orecchic ? Morire,  uscir  di  vila^  perire,  spira- 

Morddo,  es,  momordi,  orsum,  ere.  a.  2.  re,  trapassare.  finire:  Moriendum 
— 1 — Mordere,  morsicare,  adden-  certe  est:  at  id  incertum,  an  eo  ipso 
tare,  aff errare  co’ denti.  Canes  la-  die.  Cic.  Certo  si  ha  da  morire:  ma  & 

trare  et  mordere  possunt.  Cic.  / cani  inverto,  se  in  questo  slesso  di.  — 2 — 

possono  abbajare,  e mordere. — 2 — M orire , spcgneisi,  eslingitcrsi:  Flain- 

Addentare  , mangiare,  divorare:  mas  vidi  mori.  Ovid.  Vidi  spegnersi. 

Grandia  qui  ostrea  mordet.  Juv.  Colui,  eslinguersi  ftamme.  —3—  Trasl.  Mo- 
it  quale  mangia  grosse  ostriche.  rirc,  finire , terminare,  eslinguersi, 
— S — Annodare,  stringere,  chiudere:  perire,  venir  meno:  Vestrorum  in  nos 

Laterum  juueturas  fibula  mordet.  Virg.  beneficiorum  quo  tempore  memoria 
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morietur?  Cic.  In  qual  et&  verri  me- 
no  la  memoria  dei  vostri  beneficii  a 
noi  fatti?  —U—  Esser  preso  dal 
piae  er  e,  morire  di  voglia,  andar 
perduto  dielro  a qualche  cosa : Mori 
videbamus  in  studio  diinetiundi  cteli 
atque  terrae  Gallum.  Cic.  Vedevamo 
Gallo  andar  perduto  dietro  lu  studio 
di  misurare  il  cieto  e la  terra.  — Mo- 
riri.  Ovid.  invece  di  mori.  — Moriens, 
moriturus. 

Moriar,  si  magis  gauderem,  si  id  mihi 
accidisset.  Cic.  Possa  io  morire,  se 
ne  aerei  maggior  diletto , quando  cid 
fosse  a me  accaduto.  Veluti  cum  flos 
succisus  aratro  languescit  moriens. 
Virg.  Come  fiore  reciso  dal  vomero 
languisce  cliinando  il  capo.  Si  non 
nocuisses,  mortuus  esses.  Virg.  Se  non 
avessi  potuto  nuocergli,  saresti  mor- 
to  di  rabbia.  Dies  moriens:  il  di  clie 
tramonta. 

Mormyr,  yris.  f.  Ovid.  Mormiro  ( pe- 
sce). 

Moro,  as.  Noev.  V.  Moror. 

Morochltes,  itidis.  f.  Plin.  Morochitc 
/specie  di  terra  saponaria). 

Moroldgus,  i.  m.  Plaut.  Ciarlalore , 
ciarlicro,  ciarlone,  loquace. 

Moror,  aris,  atus,  ari.  d.  1. — 1 — In- 
dugiare,  tardare,  temporeggiare , 
badare , stare  a bada : Narravit,  Bru- 
tum morari.  Cic.  Disse,  che  Bruto 
temporeggiava.  Nihil  moror  quo  mi- 
nus decemviratu  abeam.  Liv.  iVon 
tardo  a deporre  il  decemvir ato. — 2— 
Dimorare,  stare,  abit  are,  vivere, 
trattenersi:  Qua  spe  inimica  in  gente 
moratur?  Virg.  Con  quale  speranza 
egli  dimora  fra’  suoi  nemici?  —3— 
Dimorare,  traltenere,  tardare,  im- 
pedire, fermare:  Si  me  navigatio  non 
morabitur.  Cic.  Se  il  navigare  non  mi 
ritarderd.  Morari  impetum  hostium, 
victoriam.  Cies.  Fermare  l’ impeto  dei 
nemici,  impedire  la  vittoria. — U — 
Incantare,  sorprendere  con  diletto: 
Carmina,  qu®  possint  aures  morari. 
Hor.  Versi,  che  possano  incantare  le 
orecchie.  — Morans,  moraturus,  mo- 
randus. 

Rosa  quo  locorum  sera  moretur.  Hor. 
Dove  spunti  la  rosa  tardiva.  Si  patri® 
periculum  possim  morari  Cic.  Ac  possa 
ritardare  il  frangente  in  cui  i posta 
la  mia  patria.  Impudens,  cur  orcum 
moror  ? Hor.  Irnpudente,  perdit  diffe- 
risco  il  morire?  Reum  nihil  moror.Li  v; 
Non  ho  piit  ragionc  da  dire  contro  il 
reo.  Nihil  moror  o (licium,  imperia:  non 
penso  al  mio  dovere,  non  curo  gli 
imperi.  Nc  multis  morer.  Cic.  Per 
non  andare  troppo  a lungo,  per  fi- 


nirla.  Quid  multis  moror?  Ter.  A che 
piu  parole  ? 

Morose,  avv.  Cic.  Fastidiosamente,  in- 
crescevolmente.  — Morosissime. 
Morositas,  atis.  f.  Cic.  Fastidiosaggine , 
noja,  tedio. 

MorOsus,  a,  um.  Cic.  Fastidioso,  no- 
joso,  increscevolc,  tedioso,  molesto. 

— Morosior. 

Morphnos,  i.  m.  Plin.  Morfna  (specie 
di  aquila). 

Mors,  ortis,  f.  Cic.  Morte  ( cessatione 
della  vita). 

Morte  sua  defunctus  est.  Stat.  Fini 
di  morte  naturale.  Praedar®  mortes 
imperatorum.  Cic.  Glorioso  t il  mo- 
rire dei  capitani.  Non  fuisse  credo  fas, 
ullo  in  loco  potius  mortem  ejus  lace- 
rari quam  in  quo  vita  esset  damnata. 
Cic.  Non  era,  io  credo,  dicevole,  che 
in  altro  luogo  fosse  dato  a sbranare 
colui  morto  che  dove  vivo  era  stato 
condannalo.  Nec  sit  mors  mea  nixa 
toro.  Prop.  Nt  il  mio  cadavere  sia 
disteso  sui  tetto. 

Morsicatim.  avv.  Varr.  Co'denti,  co ’ 
morsi. 

Morsico,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Morsec- 
chiare,  morsicare,  morseggiare. 
Morsiuncula,  ®.  f.  Plaut.  Morsecchia- 
tura,  morsicatura. 

Morsum,  i.  n.  Catul.  Morso  fquella 
quantitu  clie  si  spicea  in  una  volta 
co’  denti). 

Morsus,  a,  um.  part.  Prop.  Morso, 
morsicato,  addentato.  V.  Mordeo. 
Morsus,  us.  m.  —1—  Morso,  morsica- 
lura  (streita  di  denti,  o coipo  di  ro- 
stro, a fine  di  mordere):  Morsu  ser- 
pentis ulceratus.  Cic.  A vvclenato  da 
una  morsicatura  di  serpe. — 2 — Mor- 
so, punta,  puntura,  dolore,  travaglio: 
Acriores  morsus  sunt  intermissae  liber- 
tatis, quam  retent*.  Cic.  Si  sentono 
piu  acerbe  le  punture  d’una  libertd 
perduta,  clie  conservata. — 3 — Mor- 
so, invidia,  livore,  maldicenza : Mea 
carmina  morsu  venenat.  Ilor.  Attos- 
sica  coi  livore  i mici  versi. 

Similis  tenenti  increpuit  malis,  mor- 
suque elusus  inani  est.  Virg.  Come  se 
il  tenesse,  inciocca  i denti,  e morde 
l’ai  ia.  Nec  tu  mensarum  morsu  hor- 
resce. Virg.  Nt  tu  temere  che  la  fame 
ti  adduc  a a morsicare  le  mense.  Na- 
ves unco  alligat  morsu.  Virg.  L’hncora" 
ferma  le  navi  colCadunco  dente. 
Mortales,  ium.  rn.  pt.  Cic.  Mortali,  gli 
umani,  gli  uomini:  Defendo  multos 
mortales,  Siciliam  totam.  Cic.  Pario  in 
difesa  di  molli  uomini,  di  Sicilia 
tutta. 

Mortalis,  e.  — 1 — Mortale,  raduco. 
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transitorio,  manchcvote:  Pro  mortali  esserc  vieiata  secando  Ic  loro  leggi . 

conditione  vitas  immortalitatem  eatis  — U — Consuetudine,  costumanza, 

consecuti.  Cic.  In  luogo  di  questa  usanza,  costume , clic  ha  foria  di 

vita  caduca  conseguisie  1’immorta-  teggc:  Per  viginti  annos  discordia,  non 

litti,— 2— Mortale,  mortifero,  ferale,  mos,  non  Jus.  Tac.  Per  venti  anni  fu 

letale:  Mortale  vulnus.  Virg.  Ferita  discordia,  non  asservate  n&  costu- 

mortale. — 3 — Mortale,  capitale  : manze,  ni  leggi 3— Mores,  m.  pt. 

Mortales  inimicitias  habere.  Cic.  ,Vu-  Costumi,  maniera  di  vivere  nelCor- 

trire  inimicizie  mortali.  —U  — Mor-  dinc  morate:  Boni  mores.  Justi,  in- 

talc,  umano,  chc  ha  dclfuomo:  Nec  tegri.  Cic.  Buoni,  giusti,  edincorrotti 

mortale  sonans.  Virg.  Pariando  con  costumi. 

tuono  piii  chc  d’umana  voce.  —5 — Ut  moris  est:  corne  i usanza.  Praster 

Mortalia.  Virg.  Tac.  Le  opere,  i falli  morem : contro  Pusanza.  More  hoc 
umani. — Mortalior.  scribo.  Cic  Questo  scrivo  d’ usanza. 

Mortalitas,  atis.  f.  Cic.  Caducitti,  fra-  l>e  more,  ex  more,  in  morem:  secon- 

gilita,  morte.  — Curt.  Gliuomini,  l’u-  do  i costume , come  i d' usanza.  Sine 

manitti.  Mortalitatem  explere.  Tac.  more  raptas  Sabinas.  Virg.  Le  Sabine 

Passare  di  vita. 

Mortarium,  ii.  n.  Coi.  Mortajo  (vaso 
entro  il  quate  si  pestano  varie  cose). 

— Plin.  Fossa  a maccrarvi  ta  calce. 

— Pallad.  Fossa,  cava  nel  terreno  per 
piantarvi  alberi. 

Morticinus,  a,  um.  Varr.  Morticino, 
perito  di  morte  naturale. 

Mortifer,  a,  um.  Cic.  ) yortifero 
Mortiferus,  a,  um.  Ceis.)  ' ’ | tttolo  d’una  commedia  di  Plauto 

mortale,  ferale,  letate,  micidiale.  i Motacilla,  a;,  f.  Var.  Cutrettola,  endi- 
Mortifgre.  avv.  Plin.  Morlalmente,  fe-  \ /remota  (uccello). 
ratmente,  a morte.  ] Motio,  onis.  f.  Cic.  Mozionc,  moto,  mo- 

Mortualla,  Ium.  n.plur.  Plaut.  ,\enic,  \ vimento,  movizione. 
canti  funebri.  Motiones  animi.  Cic.  Affetti,  pas- 

Mortuarlus,  a,  um.  Catul.  Da  morti.  sioni. 

Mortuus,  a,  um. — 1 — Morto,  dcfunlo.  Motito,  u.;  are.  a.  I.  Geli.  Agitare, 
estinto,  spento,  trapassato : Mortuus  scuntcrc. 
concidit  Cic.  Batti  morto  per  terra.  Motiunciih  .,ut-  ■ ■ * 

— 2 — Morto,  sflntto,  estinto,  flacco,  (piccola  t.  ' ....  teuo>  ..c./. 

freddo:  Leges  antiquae  et  mortua?.  Cic.  Moto, as,  avi,  atuni,  are.  a.  V Virb 
Leggi  antiquate  cd  estinte.  Mortuus  Movere,  commovere,  agitare,  scuo- 
, plausus.  Cic.  Frcddi,  flacchi  applausi.  tere.  — Motans. 

Mortuo  verba  Tacere.  Ter.  Pariare  a Motor,  Oris.  m.  Mart.  Motore,  rnovi- 
un  sordo,  a un  morto.  Lacerti  mor-  fore. 

tui:  braccia  infiacchitc,  spossate.  Motus, a,  um. part  Virg . Mosso,  com- 
Morfllus,  a,  um.  Plaut.  Ncrastro,  ne-  mosso,  agitato , concitato,  sottevato , 
riccio,  fosco.  \ ammutinato,  indotto.  V.  Moveo. 

Morum,  i.  n.  Hor.  Mora,  morajuola,  Motus  senatu.  Liv.  Cacciato  dal  se- 
mora  prugnola  (frutto  dei  moro,  e nato.  Mens  mota  Ovid.  Mente  turba- 
del  rogo).  ta,  fuor  di  se.  Motus  dictis,  precibus: 

Morus,  a,  um.  Plaut.  Stolto,  matto,  persuaso  dallc  parole , vinto  dallc 
folle.  preghiere. 

Morus,  i.  f.  Plin.  Moro,  gelsofpianta).  Motus,  us.  m.  — 1 — Moto,  movimento: 
Mos,  dris.  m. — 1 — Costume,  usanza,  Deus  motum  c®lo  dedit.  Cic .Diodiedc 
stile,  uso,  consuetudine:  Virginibus  moto  al  cieto.— 2 — Moto,  movimento, 
mos  est  gestare  pharetram.  Virg.  E atteggiamento,  esercizio  dei  corpo : 
usanza  delte  vergini  andare  armate  Motus  palaestrici.  Cic.  Gli  escrcizi 
di  faretra.  —2—  Foggia,  modo,  ma-  della  palcstra.  — 3 — Commotione , 
niera,  guisa:  In  inorem  fluminis.  commovimento,  soltevazione,  lumul- 
Virg.  Alia  maniera  di  un  fiume.—S — to,  seditione,  ammutinamento:  Motus 

Condizione,  natura,  qualilti,  tegge:  seryilis.  Liv.  Sollevazione  di  schiavi. 

Varium  cceli  prxdiscerc  morem.  Virg.  — it—  Mutatione,  rivollura,  rivolgi- 

Imparare  te  diverse  qualilti  dei  cieto.  mento:  Motutn  in  republica  impendere 
Quod  more  eorum  interdici  non  po-  video.  Cic.  Vcggo  esserc  imminente 

terat.  Nep.  La  qual  cosa  non  poteva  una  rivollura  nclla  rcpubbtica,  — 5 — 
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insolentcmente  rapite.  Supra  morem: 
fuor  detCusato.  Suo,  alieno  more  vi- 
vere: vivere  a posta  sua,  a modo  d’ 
altri.  Moribus  cadum  patuit.  Prop.  Ai 
relti  costumi  fu  aperto  il  cieto.  Mere- 
tricis mores  sibi  emit  auro.  Plaut. 
Comprd  con  oro  gli  affetti  delta  me- 
retrice. 

Mostellaria,  ae.  f.  Plaut  M nstellaria, 
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Passione,  affetto,  agiiazione  (Cani- 
nio: Animorum  motus  dicendo  agitare. 
Cic.  Colla  parola  movere  gli  affelti. 
—6 — Impulso,  incitamento,  forza, 
virtu:  Manto  divino  concita  motu. 
Ovid.  Manto  mossa  da  divino  im- 
pulso. — 7— Quint.  Tropo  ( fig.rett.). 
Magnos  ponunt  xquora  motus.  I’mp. 
II  mare  calma  i procellosi  flutli.  Mo- 
tus doceri  gaudet  virgo.  Hor.  La  ver- 
gine  ama  apprendere  la  dama.  Vario 
misceri  pectora  motu.  Virg.  Ondeg- 
giare  i cuori  in  varii  affelti. 

Movens,  entis,  part.  pres.  Geli.  Mo- 
ventesi,  clie  si  move.  V.  Moveo. 

Praeda  rerum  moventium.  Liv.  La 
preda  di  cose  mobili.  Voluptas  mo- 
vens. Cic.  II  dlletto  movente,  clie  at- 
trae. 

Movfio,  es,  ovi,  otum,  ere.  a.  e n.  2. 
— 1 — Muoverc,  movere,  dar  molo: 
Cum  signifer  signum  non  posset  mo- 
vere. Cic.  L'alfiere  non  potemlo  muo- 
verc la  bandicra.  — 2 — M novere, 
darsi  molo,  partire,  camminare: 
Praecepit , ne  se  ex  eo  loco  moverent. 
Liv.  Ordino,  che  da  guel  luogo  non  si 
partissero.  Move  ocius  te.  Ter.  Cam- 
mina  veloce.  — 3 — Muoverc,  mellere, 
pullulare,  gcrmogliare:  Si  gemmas 
vitium  se  nondum  moveant.  Coi.  Se 
le  gemme  delle  vili  non  ancora  ger- 
moglino.  — U *-  Danzare,  carolare, 
ballare:  Ut  festis  matrona  m*>»’e:  : jussa 
diebus,  lior.  Coro-  , a invitata 
a car?!  -5 — Allon- 

jf,,„,nare,  rimovei . ire:  lit  luere- 
(,  ,,,-s  moveat,  in  eorum  locum  ipse  suc- 
cedat.  Cic.  Per  caccia>'e  gli  credi,  ed 
entrare  nel  loro  posto.  — 6 — Suona- 
rc,  sonare:  Citharam  cum  voce  mo- 
vere. Ovid.  Suonare  la  cetra  accom- 
pagnata  al  canto.  —7 — Movere  il 
campo,  levare  il  campo,  levarsi  dal 
campo,  togliere  gli  alloggiamenti : 
Postquam  ille  Canusio  moverat.  Cic. 
Poichi  vgli  aveva  levato  il  campo 
da  Canusio. — 8 — Movere,  comin- 
ciare,  dar  principio,  por  mano:  Mo- 
vere bellum.  Sali.  Mover  guerra. 
Dea:,  cantus  movete.  Virg.  O Dee,  co- 
minciate  it  canto.  — 9—  Movere,  ec- 
citarc,  destare:  Movere  risum,  mise- 
ricordiam, fletum  populo.  Cic.  Movere 
a riso,  a pie  Id,  commovere  il  popolo 
fino  alie  lagrime.  — 10 — Movere,  in- 
durre,  persuadere:  Me  caus®  move- 
runt acerb®,  graves.  Cic.  Fiere  e gravi 
cagioni  mi mossero.  — 11 — Alletlare, 
attrarre,  adcscarc,  invitare:  Pul- 
chritudo corporis  movet  oculos.  Cic. 
La  bellezia  dei  corpo  altrae  gli  oc- 
elli. — 12—  Movere,  commovere,  pie- 


garc,  inclinare : Moverat  plebem  ora- 
tio consulis.  Liv.  La  diceria  dei  con- 
sotc  aveva  commossa  la  plebe.  Mo- 
vere animos  judicum.  Quint.  Picgare 
il  cuore  dei  giudici.  — 13 — Moveri. 
Essere  commosso , essere  turbato: 
Moveor  etiam  ipsius  loci  insolentia. 
Cic.  Sono  anclie  commosso  da  questo 
luogo  non  usato,  — Movens,  moturus, 
movendus. 

Qua  pedem  movi.  Ovid.  Dovunque  io 
volsi  il  passo.  Terra  movit.  Liv.  Fu 
tcrremolo.  Movere  aliquem  senatu, 
possessione,  ex  agro : cassare  alcuno 
dal  novero  de’  senatori,  privarto  dei 
possesso,  togliergli  un  podere.  Move 
abs  te  inoram.  Plaut.  Togli  gli  indugi. 
A Cceeilio  propinqui  nummum  movere 
non  possunt  minore  centesimis.  Cic. 
Da  Cecitio  i parenti  non  possono  ca- 
vare un  soldo,  a meno  dei  dodici  per 
cento.  Movet  arma  leo.  Virg.  It  leone 
disponsi  ad  insangtiinare  gli  artigli. 
Movere  mentionem  alicujus.  Liv.  Far 
memione  di  alcuno.  Quieta  movere 
inagna  inerccs  videbatur.  Sali.  Tur- 
bare la  quiete  dello  Stato,  sembrava 
loro  un  gran  fatto.  Ne  quid  a tergo 
moveretur.  Liv.  A ffuichc  non  gli  si 
facesse  qualclie  moto  di  guerra  alie 
spalle.  Movere  aliquem  de  sententia. 
Liv.  Indurre  alcuno  a mutar  parere. 
Null®  hic  insidi®:  absiste  moveri. 
Virg.  Qui  non  son  trame:  poni  giit  il 
timore.  Quibus  in  locis  miles  invete- 
ravit, earum  regionum  consuetudine 
movetur.  C®s.  Il  soldato  prende  Ta- 
bitudine di  quc’paesi,  ne’ quali  ha 
invecchiato.  Multa  movens  animo. 
Virg.  Diversi  pensieri  rivolgendo  nel- 
Caninio. 

Mox.  avv.  —1—  Presto,  tosto,  fra  po- 
co,  in  breve : Mox  ego  revertor.  Ter. 
Fra  poco  io  tornerd.—2—Teati,  poco 
fa : De  altero,  quod  mox  proposueram, 
niliil  dubito  etc.  Coi.  DelTaltro  mei- 
zo,  clie  testi  aveva  proposto,  non  du- 
bito ccc. 

Mox  ubi : tosto  che,  dopo  che.  Quam 
mox:  quanto,  quanto  tempo.  Mox 
paullo : poco  dopo.  Mox  deinde : quin- 
di  a poco. 


MU 


Mucedo,  inis.  f.  Apul.)  v Muc 
Muccus,  us.  m.Catull.)  “*• 

Mucfio,  es,  ere.  n.  2.  Cat.  ) 

Mucesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin. ) n e • 
muffarsi,  divenir  muffalo,  prender 
di  muffa. 
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Muccldus,  a,  uin.)  ...  „ _ 

Mucidus,  a,  um.  ) ^uven-  Atuffo , muf- 
fato,  ammuffato , prcso  da  muffa.  — 
Plaut.  Moccioso,  moccicoso,  imbrat- 
talo  di  moccio,  che  ha  muco. 

Mucor,  Oris.  m.  Coi.  Muffa.  — Plin. 
Moccio. 

Mucosus,  e muccosus,  a,  um.  Coi. 
Mucoso , moccioso,  viscoso. 

Mucro,  onis.  m.  — 1 — Punta,  cuspide , 
eslremitii  acuta  di  qualchc  cosa:  Mu- 
cro falcis.  Coi.  I.a  punta  delta  falce. 
— 2 — Spada , ferro,  lancia,  asta: 
Mucronem  destringere.  Cic.  Impu- 
gnare Ia  spada.  —3—  Taglio , filo , 
parte  taglientc  di  un’arma:  Mucro 
est  hebes.  Ovid.  II  taglio  i ottuso, 
pcrduto.  — £i — Trasl.  Spada,  auto- 
rilA,  potestA,  foria:  Mucronem  tri- 
bunicium exacuere  in  aliquem.  Cic. 
Appuntarc  contro  atcuno  la  spada 
tribunesca. 

Mucronatus,  a,  um.  Plin.  Aguzzato, 
appuntato. 

Muculentus,  a,  um.  Front.  V.  Mucosus. 
Mucus,  i.  m.  CaL  MucositA,  moccio, 
pituita,  flcmma. 

Mugil,  is.  m.  Plin.  ) . , 

Mugilis,  is.  m.  Juv.)  ^uSOl»e  (pesce). 
Muginor,  aris,  ari.  U.  1.  Cic.  Stare  a 
bada,  baloccarsi , tenersi  a bada, 
spassarsi,  trastullarsi. 

Mugio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n U.  — 1— 
Muggire , mugghiare  fla  voce  che 
manda  il  bue) : Cum  actae  boves  ad 
desiderium  relictarum  nmgisseni.  Liv. 
Lc  vacche  cacciate  innanti,  per  desi- 
derio di  quelle  che  rimanevano, 
avendo  comindato  a mugghiare. 
— 2 — Trasl.  Muggire,  mugghiare , 
risuonare,  rimbombare,  fremere  (di- 
cesi  d’ nomini,  di  mare,  di  vento, 
ecc.J:  Mugire  putes  mare  Tuscum. 
Hor.  Crcderesti  mugghiare.  il  riar 
Toscano  Tuba;  mugit  per  aethera 
clangor.  Virg.  Lo  squillo  dctla  tromba 
risuona  per  aria.  — Mugiens. 
Mugitor,  oris,  ni  Val.  Flac.  Mugo hian- 
te, che  mugghia. 

Mugitus,  us  m.  Virg  Muggito,  mug- 
ghio,  mugghiamcnto,  il  muggire. 
Mula,  .t.  f.  Plin.  Mula  ( animale  J. 
Mularis,  e.  Coi.  Mulino,  di  mulo. 
MnISris  (herba).  V.  Exedunt. 

Mulcatus,  a,  utn.  part.  Cic.  Percosso, 
battuto,  offeso,  mattrattato,  mal  con- 
cio, srilluneggiato.  V.  Mulco. 
Mulcedo,  Inis.  f.  Geli.  Dotcezza,  attrat- 
tiva,  gratia,  venustA. 

Mulcdo,  es,  Isi,  Isutn,  ere.  a.  2. — i — 
Molccrc,  addolcire,  mitigare,  disa- 
cerbare,  placare:  Mulceic  Ductus, 
iras,  aliquem  dictis.  Virg.  Placare  i 


flutti,  mitigar  Pire,  placare  alcuno 
con  parole. — 2 — Palpare,  palpeg- 
giare,  toccar  Irggrrmentc  con  mano: 
Vitulum  mulccre  solebas.  Ovid.  Solevi 
palpare  il  torcllo.  — 3 — Toccare: 
Virga  mulcere  capillos  conata.  Ovid. 
Forzatasi  a toccare  i capclli  colla 
verga.  — h — Spingcrc,  agitare,  com- 
movere: Mulcetis  aMIiera  pennis.  Cic. 
Agitando  Paria  colle  ali.  —5—  M ul- 
cere, atteviare,  mitigare:  Varia  vul- 
nera mulcet  ope.  Ovid.  Allevia  te  fe- 
rite con  varii  argomenti.  — Mulcens, 
mulcendus. 

Mulcere  tigres.  Virg.  Ammansarc  te 
tigri.  Hiulcet  ubi  aura  rosas.  Prop. 
Ilo  ve  i vcnticclli  accarczzano  lc  rose. 
Mulco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Itat  tere,  pcrcuotcre:  Omnem  fami- 
liam mulcavit.  Ter.  Batti  tutta  la  fa- 
miglia. — 2 — Oanncggiarc,  guastare, 
offendere:  Navis  prxlata  impetu  ce- 
teras male  inulcasset,  nisi  etc.  I.iv.  Ixi 
nave  portata  datP  impeto  avrebbe 
danneggiato  lc  altre,  se  ecc. 

Mulcta,  mulctatlo,  etc.  V.  Multa,  etc. 
Mulcto,  as.  et.  V.  Multo,  etc. 

Mulctra,  ae.  f.  Virg.  ) 

MulctrSIe,  is.  «.  Virg.)  Mastello,  sec- 
MuLctrum,  i.  n.  Hor.) 
chia  in  cui  si  munge  il  latte. 

Mulctus,  us.  m Var.  11  mungere. 
Mulgdo,  es,  si  e xi,  utsum,  ere.  a.  2. 
Virg.  Mugnere,  mungere,  spremere 
le  poppe  degli  animali  per  trarne  il 
latte. 

Mulifibris  Muliebre,  femminile, 

(1°  sl  Effeminato,  mol- 

l •liebria.  n.  pl.  Tac. 

ti.u'  ioi  nuo. 

• [ \mvtUnf . . 

i , ■ -t,  Er 

. iniquitate  operi»  uiuttsutui  u>!  v 

buoi  si  rise.  n, . tr  • «-» 


Mu'.'" 


’.  . »/«u,  femmina: 


desla  de’  tutori.  -2—  Oonna.n otf/ie. 
Pudica  mulier  tvat  domum.  Io. . La 
moglie  pudico*  'ostegno 
Non  me  arb»'»‘“J  militem,  aedjnu- 
lierem.  Plau  W'  Vcnsa.  c,  ° 10 
sia  una  do»«,  "on  «"  *oU ? 

Mulierarii».  a»  u,n'  Cic-  Vonnesco, 

JrT  Femminella , 

femmnetta,  donnicciuola, 

Mulie.culatlus,  n.  m.  Cod.  V.  Multe- 

Mitidro,  as,  are.  a.  I.  Var.  Effeminare, 
cjrrompere. 
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Mulierositas,  atis.  f.Cic.  Effeminate  na, 
abitudine  di  fcmminco  commercio. 
MulierOsus,  a,  um.  Cic.  Femminac- 
ciolo , effeminato , donnesco , don- 
najo. 

Mulinus,  a,  um.  Plin.  Mulino,  di  mulo. 
Mullo,  onis.  m.  Var.  M ulattiere,  vettu- 
ralc,  vetturino.  — Plin.  Moscone 
Mulionicus,  o mulionius,  a,  um.  Cic. 
Da  mulattiere,  da  vctturale. 

MulOns,  i.  m.  (calceus).  Plin.  Borzac- 
chino,  stivaletto,  calzarctto  clic  viene 
a mezza  gamba. 

MullOlus,  i.  m.  Cic.  Triglina,  triglio- 
letto,  piccola  triglia. 

Mullus,  i.  m.  Cic.  Triglia  fpescej. 
Mulsfius  a,  um.  Coi.  Dolcc. 

Aqua  mulsea.  Coi.  Mulsa,  mulso, 
idromelc,  aequa  colla  con  mele. 
Mulsum,  i n.  Cic.  Tino  e mele. 

Mulsus,  a,  um.  Coi.  M elato.  — Plaut. 

Caro,  soave,  amato. 

Multa,  a;,  f.  Cic.  Mulla,  condannagio- 
ne,  o pena  in  danaro. 

Multam  mihi  irrogarat.  Cic.  Mi  aveva 
fatto  imporre  una  multa.  Tribuni 
plebis  multam  Postummio  dixerunt: 
cui  certandae  cum  dies  advenisset,  etc. 
Liv.  I tribuni  della  plebe  aveva.no 
condannato  ad  una  multa  Postum- 
mio: venuto  il  giorno  in  cui  doveva 
innanzi  at  popolo  farsi  giudizio  per 
esserc  confermata,  ecc. 

Multangulus,  a,  uin.  Luc.  Di  molti  an- 
goli. 

Multaticius,  a,  um.  Liv.  Di  multa,  dt 
condanna  in  danaro 
Multatio,  onis.  f.  PIV.  Cic. 

Con/iscazionc,  inc  . • 

Multatus,  a,  uni.  ' <(>• 

vato,  punito,  con  ■ »»<  m<> 

, i >•!.  ire  l.i  cetra  tccom- 

..i  . ..n*.-.  — 1/  'Ctrc.  i 

u.uuu.  i ■ ter  arsi  da 

dalla  stessa  )%).•  , :il • ‘-f /i.J»wr*“ 

Mukfft.*.’  ®'  Un  ^.r.  Uno  di  molti. 

BarbulO,  ^ 

Multicavatus,  a,  um.  V.  , 

Multicfivus,  a,  um.  Ovi»',  Pertugia- 
to,  bucheralo,  poroso. 

Multicaiilis,  e.  Plin.  Clic  h.molti  slcli 
M"  U.c.lus-  ?-  «m-  Not.  Tir"y"'s*  „ 'a 
fili  di  vario  colore.  - Multilia  orum 
n.  pl.  Juv.  Peli,  vesti  leggier,' 
MulticOlor,  Oris.  m.  Plin.  ) Var0  qi 
Multicolorus,  a,  um.  Geli.)  piu  cq0ri. 
Multicupidus,  a,  um.  Varr.  Bratneso 
cupido,  avido  di  molle  cose.  ’ 


Multifacio,  is,  ere.  a.  3.  Cat.  Stimare 
assai,  pregiare  molto. 

Multifariam,  am.  Cic.)  f„  molti  luo. 
Multifarie,  avv.  Plin.  ) 
g/ii,  in  varie  parti. 

Multifarius,  a,  um.  Geli.  Multiplice, 
molteplice,  vario. 

Multifer,  ra,  rum.  Plin.  Fertile,  fecon- 
do,  ferace,  fruttuoso,  ubertoso. 
Multifidus,  a,  um.  Ovid.  Spaccato, 
fesso,  diviso  in  molle  parti. 
Multiforabilis,  e.)  Apul.  Che  lia  molti 
Multiforatilis,  c.  ) fori. 

MultifOris,  e Plin.  Clie  ha  varie  usciie. 
Multiformis,  e.  Coi.  Multiforme,  mol- 
tiforme,  vario. 

Multiformiter,  avv.  Geli.  Inmolte  for - 
me,  in  varie  guise , in  diverse  ma- 
niere.  , 

MultifOrus,  a,  um.  Ovid,  Che  lia  molti 
fori. 

MultigenCris,  e.  Plaut.  ) „f  molte  sor. 
Multigenus,  a,  um.  l.ucr.) 
fa,  di  molti  generi. 

Multigrumus,  a,  um.  Geli.  Di  varie 
punte,  di  molte  cime. 

MultijOges,  um.  m.  pl.  ) Geli.  — 1 — 
Multijugi,  orum.  m.  pl.  ) 

Molti  insieme  aggiogati : Iret  subli- 
mis curru  multijugis  equis  Liv.  An- 
dasse  in  alto,  su  cocchio  tirato  da 
molli  cavalli  aggiogati.  — 2 — Molto, 
vario : Litteras  multijuges  accepi  uno 
tempore.  Cic.  In  una  sol  volta  ricevei 
molte  lettere. 

MultilOquax  , acis.  Plaut.  Ciarlone , 
ciarliero,  loquace. 

Multiloquium,  ii.  n.  Plaut.  Moltiloquio, 
ciarla,  ciancia,  loquacitd. 
MultilOquus,  a,  um. Plaut.  Cianciatore, 
chiacchierone,  ciarliero,  loquace. 
MultimOde.  avv.  ) Cic  In  motli  mocU< 
MultunOdis.  avv. ) 

in  varie  guise,  in  diverse  maniere, 
diversamente,  variamente. 
MultimOdlts,  a,  um.  Liv.  Vario,  di- 
verso, molteplice. 

Multinodus,  a,  um.  Apul.  Che  ha  molti 
nodi. 

Multinominis,  e.  Apul.  Di  molti  nomi, 
che  ha  molti  nomi. 

Multinummus,  a,  um.  Var.  Caro,  di 
grati  costo,  di  molto  prezzo. 
Multipartitus,  a,  um.  Plin.  Diviso, 
scompartito  in  molte  parti. 
Multipeda,  te.  f.  Pliu.  V.  Millepeda. 
Multipes,  Odis.  m.  Plin.  Di  molti  pxedi, 
che  ha  molti  piedi. 

Multiplex,  Icis.  — 1 — Multiplice,  mol- 
teplice, vario,  diverso:  Multiplices, 
variique  sermones.  Cic.  Molteplici  e 
varii  discorsi.  — 2 — Moltiplicc,  nu- 
meroso, copioso:  Multiplices  fetus 
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procreant.  Cic.  Dauno  in  lurc  molli 
Pat  ii.  —3—  Vario , doppio,  simulato, 
astuto,  versipelle:  Aeque  fidum  potest 
esse  multiplex  ingenium.  Cic.  ,\on 
pud  esscre  fitiato  un  nomo  di  doppia 
indole. 

Vitis  serpens  multiplici  lapsu.  Cic.  La 
vite  con  molio  c vario  discorrinicnto 
andando  per  terra.  Loricam  multi- 
plicem ferebant  famuli.  Virg.  Una  lo- 
rica grave,  intessuta  di  fina  maglia 
portavano  i servi.  Multiplex  locus. 
Lucr . Luogo  ampio,  largo.  Hac  ille 
tam  multiplici  natura.  Cic.  Egli  di 
Questa  indole  tanto  versatile 
Multiplicabilis,  e.  Cic.  Multiplicato , 
molteplice. 

Multiplicatio,  onis.  f.  — 1—  Multipli- 
catione, moltiplicazione,  molliplica- 
mento  , aumento  , accrescimento  : 
Multiplicatione  frugum  reditus  auge- 
tur.  Coi.  Colla  moltiplicazione  delle 
biade,  crescono  le  enlrate.  — 2 — Mul- 
tiplicazionc  ( operazione  aritmetiea ) : 
Quae  summa  ex  multiplicatione  effici- 
tur. Coi.  La  guatelsonima  conseguita 
dalla  moltiplicazione. 

Multiplicatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Multi- 
plicato, accresciuto,  aumentato,  am- 
pliato. V.  Multiplico. 

Multipliciter,  avv.  Sali.  In  molle  ma- 
mere,  in  vari  modi.  — Multiplicius. 
Multiplico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— * — M oltiplicare,  multiplicare,  ac- 
crescere aumentare , ampliare:  AEs 
alienum  provincia;  multiplicatum  est. 
C®s.  It  debito  della  provincia  crebbe. 
— 2— M oltiplicare,  multiplicare,  fare 
la  moltiplicazione  ( operazione  arit- 
meticaj : Multiplicantur  duo  latera. 
Coi.  Si  moltiplicano  i due  lati,— Mul- 
tiplicans, multiplicandus 
Multiptftens,  entis.  Plaut.  Assa  i poten- 
te, che  molto  pud. 

Multiradix,  Icis.  f.  Apul.  Di  molte  ra- 
dici, che  ha  molte  radici. 

Multir3mis,  e.  Apul.  Hamoruto,  ra- 
moso, di  molli  rami. 

Multiscius,  a,  um.  Apul.  Sciente,  sa- 
puto,  sapiente. 

Multi  siinus,  a,  um.  Stat.  Ilisonante  , 
eeheggiante. 

Multitudo,  Inis.  f.  —i—  Multitudine, 
mollitudine,  abbondanza,  gran  nu- 
mero: Multitudo  beneficiorum.  Cic. 
La  mollitudine  dei  beneflzi.  Multi- 
tudo navium.  Nep.  II  gran  numero 
delle  navi.  - 2—  Mollitudine,  turba, 
volgo,  popolo.  Qui  ex  errore  impe- 
rita; multitudinis  pendet,  bic  in  ma- 
gnis viris  non  est  habendus.  Cic.  Co- 
lui che  si  lascia  guidare  clagli  errori 
di  una  ignorante  mollitudine,  non 


pud  stare  nel  novero  dc'grandi  no- 
mini. 

Multivagus,  a,  um.  Stat.  Vagabondo, 
vago,  vagante,  ramingo. 

Multivius,  a,  um.  Apul.  Di  molte  vie, 
di  vari  giri. 

Mullivdlus,  a,  um.  Catul.  Cupido  di  as- 
sai  cosc. 

Mullo,  avr.  —1—  Molto,  assai , in 
gran  copia , grandemente.  Multo 
pauciores  oratores,  quam  poeta;  boni 
i operientur.  Cic.  S’incontreranno  as- 
sat piu  pochi  oratori,  che  buoni 
poeti.  —2 — Molto,  da  un  pezzo,  lun- 
gamente,  molto  tempo.  Post  non  mul- 
to, ad  exercitum  rediit.  Nep.  Dopo 
non  molto  tempo  torno  alUescrcito. 
Nimio  minus  multo  parum.  Plaut. 
Di  gran  lunga  troppo  poco.  Omnium 
multo  formosissimus.  Nep.  Molto  bel- 
lissimo fra  tuiti.  Non  multo  post  Cic. 
Poco  dopo.  Duo  inulto  ceteros  gloria 
antecesserunt.  Nep.  Dite  di  lunga  ma- 
no tuiti  gli  altri  per  gloria  surpas- 
sarono. 

.Multo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Imporrcuna  multa,  condannare  a 
una  mulla:  Multare  aliquem  pecunia. 
Nep.  Condannare  alcuno  ad  una  mul- 
ta di  denaro.  — 2 — Spogliarc,  pri- 
vare, torre : Antiochum  majores  no- 
stri Asia  multarunt.  Cic.  I nostri  mag- 
giori  tolsero  1‘Asia  ad  Anlioco. — 3 — 
Punire,  castigare. , condannare,  itn- 
porre  pena:  Vitia  hominum  atque 
fraudes,  vinculis,  exiliis,  morte  mul- 
tantur. Cic.  Lc  coipe  c le  frodi  degli 
uomini  sono  punite  eoi  carcere,  col- 
1’esitio  v cirium urr  ir,  — Multans. 

Multare  populos  stipendio.  Cic.  Con- 
dannare i popoli  a pagare.  .Stultitia 
fama  multatur.  Cic.  Una  paziit  si  pu- 
nisce  colfaver  nome  di  p,; -zo  Boves 
iniquitate  operis  multantur.  Coi.  V"1 
buoi  si  risentono  det  troppo  dur - 
travaglio.  Scio  quam  mullas  tccum 
miserias  multaverim.  Plaut.  So  quante 
miscric  lio  passate  con  te. 

Multopgre.  avv.  Plaut.  Molto,  assai , 
sommamente. 

Mul totiens,  e multotles.  avv.  Liv.  Molle 
volte,  spesso. 

Multum,  avv.  —1—  Molto,  assai:  Mul- 
tum et  diu  cogitans.  Cic.  Molto  e.  lun- 
gamente  pensando,— 2—  Molto,  lun- 
gamente,  assai  tempo:  Multum  mecum 
loquuntur.  Cic.  Pariano  assai  tempo 
con  me.  —3 — Spesso , spesse  volte  : 

Id  faciebam  multum  latine , graecc 
saepius.  Cic.  Cid  faceva  sovente  in 
latino,  piu  spesso  in  greco. 

Multus,  a,  um.  —1—  Molto  , assai,  in 
grande  quantilli:  Multae  et  variae  ra- 
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tiones.  Cic.  Molle  e i variate  ragio- 
Tii.  — 2 — Molto,  grande:  Multo  la- 
bore quaerere  aliquid.  Cic.  Cercare 
di  alat  na  cosa  con  grande  fatica. 
— 3—  Assiduo,  incessante,  continuo: 
In  operibus  ad  vigilias  inultus  adesse. 
Sali.  Trovarsi  assiduo  al  travaglio, 
alie  scntinelle.  — h—  Molto  avanza- 
to,  inoltrato : Multo  die  per  explora- 
tores cognovit, etc.  Caes.  A di  gii\  inot- 
trato  seppe  per  via  degli  explorato- 
ri, ecc.  —5—  Prolisso,  diffuso,  stuc- 
chevole,  noioso:  Ne  in  re  nota  multus 
sim.  Cic.  Per  non  esscre  prolisso  a 
pariare  di  cosa  nota.  Heu  hominem 
inultum  et  odiosum  mihi!  Plaut.  Oh 
uomo  stucchevole  e odioso! 

Sed  de  nostris  rebus  satis;  etiam  ni- 
mium multa.  Cic.  Ma  dclle  cose  no- 
stre  basti , se  gid  non  fu  anche  trop- 
po.  Quam  minime  multa  vestigia  ser- 
vitutis. Cic.  Pori tissime  traccie  di  ser- 
vitu. Minime  multi  remiges.  Cic.  Po- 
chissimi  remiganti.  Unus  e multis. 
Cic.  Uomo  doninale,  ordinario.  Mul- 
ta prece  prosequi.  Ilor.  Porgere  molli 
voti.  Multa  victima  quamvis  exiret  se- 
ptis. Virg.  Bencht assaivittime  usds- 
sero  dai  rhiusi.  Ne  multa,  ne  multis. 
Cfc  A dirla  in  breve,  in  poche  parole. 
Multa  gemens.  Virg.  Dolorosamente 
piangendo.  Multa  invectus  est  Theba- 
nos. Nep.  Si  scaglid  fleramente  contro 
i Tebani.  Nomen  nostrum  inultum  est 
in  his  locis.  Cic.  E uno  spesso  dire  di 
noi  in  questi  luoglii.  Multa  nocte:  a 
molta  notte.  Multum  est.  Virg.  Im- 
porta assai. 

Mulus,  i.  m.  Hor.  Mulo  {animale/.  — 
Catul.  Mulo,  cocciuto,  testereccio. 
Mundanus,  a,  um.  Cic.  Mondano,  mon- 
diale,  dei  mondo. 

Mundatus,  a,  um-  '~”vt  Coi.  Mondato, 
'nettato,  pulito,  cernuto.  V.  Mundo, 
lunde.  aw.  Plaut.  Mondamentc,  net- 
tamente , pulitamente,  con  mondizia. 
— Mundissime. 

Mundiclna,  a*,  f.  (dentium).  Apul.  Pol- 
v ere  da  pulire  i denti. 

Munditer.  V.  Munde. 

Munditia,  ae,  f.  Cic.  ) Mondizia, 

Mundities,  ei.  f.  Cat. ) 
mondezza,  nettezza,  pulitezza:  Adhi- 
benda est  munditia  non  exquisita  ni- 
mis. Cic.  Si  vuole  usare  mondezza 
non  troppo  ricercata.  — 2—  Attilla- 
tura,  lusso,  delicatura,  delicatezza, 
squisitezza  di  abiti  e portamenti : Non 
gra-ca  facundia  neque  urbanis  mundi- 
tiis se  se  exercuit.  Sal.  Mon  si  adde- 
stro  a dire  a modo  dei  greci,  nb  in 
atlillature  cittadinesche. 

Munditia  verborum.  Cic.  Pulizia  , 


purifil  nella  favella.  Grave  virus  mun- 
ditiae pepulere.  Hor.  II  grave  lezzo 
antico  svani  vinto  dalle  nuove  ele- 
ganze.  ..  , 

Mundo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Mandare  , 
nettare  , purgare,  pulire.  — .Mun- 
dandus. , . 

MundiSle.  aw.  Apul.  Mettamente,  pu- 
litamente. 

Munddlus,  a,  um.  Plaut.  Attdlatuzzo. 
Mundum,  i.  n.  Geli.  Ornamenti , at  redi 
donneschi. 

Mundus,  a,  uin.  — 1 — Mondo,  net  io, 
nitido,  pulito,  puro:  Munda  suppel- 
lex.  lior.  Met  te  stoviglie.  —2—  Lindo, 
attillato,  azzimato,  pulito,  elegante: 
Vivere  mundos,  elegautes.  Cic.  Vivere 
attillati.  sfarzosi.  — 5—  Puro,  cor- 
retto,  sincero,  elegante  ( parlatiaosi 
di  lingua/:  Munda  verba  scribite.  Ovid. 
Usatc  scrirendo  carrette  espressioni. 
— Mundior,  mundissimus. 

Mundus,  i.  m.  — 1 — Mondo,  universo 
fit  complesso  di  tutto  it  creato  ):  Est 
mundus  Deorum  atque  hominum  do- 
mus. Cic.  E l’ universo  albergo  degli 
Dei  e degli  uomini.  — 2 — Cielo:  Mun- 
di magnum  et  versatile  templum.  Lucr. 
L’ampia  e girevole  volta  dei  ctelo. 
— S—  Mondo,  genere  umano,  societa. 
degli  uomini:  Miseri  fuit  spes  irrita 
mundi.  Luc.  Fu  speranza  fallace  dei 
misero  uman  genere.  —U—  Arredi 
donneschi,  ornamenti  da  dtmna.'  re- 
minaru  m ornatus  mundum  muliebrem 
appellarunt  majores  nostri.  Liv.  1 utto 
il  corredo  donnesco,i  nostri  maggio- 
rilo  dissero  mondo  muliebre.  — 3— 
Arnese,  arredo,  suppellettite:  Operae 
messoriae  mundus  omnis.  Apul.  iutti 
gli  arredi  alCttopo  della  mietitura. 
Iu  mundo.  Plaut.  In  pronto  , alta 
mano. 

Munerabundus,  a,  um.  Apul.  Donante, 
donatore,  in  atto  di  regalare. 
Muneralis  (lex).  Fest.  Legge  riguar- 
dante  a doni. 

Munerarius,  ii.  Quint.  Chi  dona  spet- 
tacoli,  chi  dii  giuochi  pubblici. 
Muneratio,  onis.  f.  Cod.  Munerazione, 
dono,  vegalo,  presente. 

MunerStus,  a,  um.  part.  Apul  Ilimu- 
nerato,  regalato,  donato,  presentato . 
Munerigcrfllus,  i.  m.  Plaut.  Portatore 
di  doni,  presentatore  di  regali. 
MunSro,  as,  avi,  atum , ) 
are.  a.  1.  Cic.  ) Munerare, 

Muneror  , aris  , atus  , ) »’imti»icrare, 
ari.  dep.  i.  Ter.  ) 

regalare,  donare,  presentare,  offe- 
rire  in  dono. 

Munia,  orum,  n.plur.  Cic.  Uffizi , do- 
veri,  obblighi,  caricht. 
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Municeps,  is.  — i — Municipe,  munici- 
pale ( nbilatore  di  pacse  chc  a aeva  te 
sue  proprie  icggi  c inoltre  i privilrgl 
(lelta  ciltadinanta  romana) : Clamabat 
ille  miser,  se  civein  esse  romanum, 
municipem  Cosanum.  Cic.  Gridnva  il 
mescliinello,  egli  esse  re  ciltadino  ro- 
mano,  municipe  Cosano,  — 2—  Com- 
pnlriola,  compatriotto,paesano:  Vidi 
municipem  meum  C.  Marium.  Cic. 
Vidi  ii  mio  compairiota  C.  Mario. 
— 3 — Cod.  Sclitavo  f 'rancato.  Uberto. 
Municipalis,  e Cic.  Municipale,  muni- 
cipe, di  municipio. 

Municipatim.ni'1’.  Svet.  Per  municipii. 
Municipium,  ii.  n.  Cic.  Municipio  {cit- 
td  cite  si  gooernavano  colle  proprie 
Icggi,  e godecano  i privilegi  dclla  cit- 
tadinanza  romana). 

Munifex,  Icis  ( miles).  Veg.  Munifico, 
soUlato,  chc  oltre  il  servitio  mllilare 
porlava  aequa,  legna,  ecc.  al  campo. 
Munifice,  aer.  Cic.  Libcrulmente,  lar-  | 
gamente,  splcndidamentc,  con  mu- 
nificc.uza. 

Munilicentla,  se.  f.  C*s.  Munificentia, 
munificenza , libcralilh,  largliciia, 
splendidezza. 

Munifico,  as.  are.  a.  1. 1.ucr.  flimtt ite- 
rare, regulare,  donare , presentare. 
Munificus,  a,  um.  Cic.  Munifico , libe- 
rale, largo  , splendido,  generoso.  — 
Munilicior,  munificentissimus. 
Munimen,  inis  n.  Viig  Jliparo,  difesa, 
arginc,  cliiusa. 

Munimentum,  i n.  — 1 — Riparo,  di- 
fesa , salvezza  : Hali  noctem  sibi  ino- 
nimento  fore.  Sali.  Pensando  chc  la 
nolle  sarebbe  loro  slula  di  salrezza. 
Ilse  sepes  munimenta  prxbebant.  Os. 
Queste  siepi  facecano  riparo  — 2 — 
Munitione,  fortificatione  , steccato  , 
opera  costrutla  conlro  i unnici  a 
difesa  d’una  citttl  o d’nn  campo:  Te- 
nere se  munimentis.  Tac.  Tencrsi 
denlro  gli  sleccati.  — 3—  Sostcgno, 
aiuto,  presidio,  gnardiu.  Firma  im- 
perii munimenta.  Tac.  Saldi  presidii 
deii' impero. 

Munio,  is,  ivi,  ii,  Itum,  ire.  a.  ts.  — 1 — 
Munire , fortificare,  armare,  affor- 
xare,  guarnire,  difendere:  Alpibus 
Italiam  muniebat  natura.  Cic.  La  na- 
tura aceva  munito  t’  Italia  eoi  ri- 
paro delle  Alpi.  Aditus  insula:  mu- 
nire mirificis  molibus  Cic.  Guarnire 
il  passo  delVisota  con  fortificationi 
maravigliose.  — 2—  Fabbrirarc,  edi- 
ficare,  costruire:  Arctm  municrai  ad 
urbem  obsidendam.  Nep.  Avete t ro- 
struito  una  rocca  ad  assediare  la 
citth.  —-3 — Impiast rare,  otturare, 
chiudcre:  Munire  foramina  spiritus. 


Plin.O/fn/wef  meati  dell  aria.  — a— 
Pre.muuire,  difendere,  affortare : 
Munio  me  ad  liaec  tempora.  Cic.  Mi 
premuuUco  inrontro  a'  tempi  pre- 
senti. — Muniens,  muniturus,  mu- 
n endus. 

Munire  castra:  fortificare  il  campo, 
affortare  gli  alloggiamenti.  Munire 
naves  pice.  Plin.  Calafutarc,  le  nati. 
Munire  rupem  l.iv.  Scoscendcre  una 
rupe,  per  aprirci  il  passo.  Munire 
viam,  itinera:  Laslricare  la  strada. 
— Trusi.  Par  la  via,  aprir  la  cia, 
aprire  la  strada,  agcrotnre  il  mo- 
do. Munire  meretriculas  Plaut.  Par 
getio  dcl  suo  a proveedere  vili  me- 
retrici. 

Munis,  c.  Plaut.  Grato,  rorlcsc,  obbli- 
gato. 

Munite,  avv.  Varr.  Sicuramcntc,  a si- 
gurtii. 

Munitio,  onis  f.  Ctrs.  Munitione,  for- 
tificatione, argine,  riparo,  difesa, 
muro:  Cum  audisset  non  miiltiim  su- 
peressc  munitionis.  ,\ep.  A vendo  sen- 
tito non  reslar  molio  a eompiere  le 
mura  Per  munilionem  Incuin  hosti- 
bus introeundi  dedit.  Stili.  Per  via 
della  fortificatione,  diede  il  passo  ai 
nemici. 

Munitio  viarum,  (luminum:  lustrica- 
mento  delle  st  rade,  arginc  conlro 
Ic  fiumane.  Milites  inun  tiouc  prohi- 
bere. Ca*s.  Impedire,  stornarc  l’o-* 
pera  delle  fortificationi. 

Munito,  as,  are,  (viam),  n.  1.  Cic.  A- 
prirsi  la  via,  farsi  strada. 

Munitor,  oris  m.  l.iv  Opcrajo,  af- 
for zatore,  lavorante.  — Ovid.  Pab- 
bricatore  di  mura. 

Munitus,  a,  tim  part.  Cic.  Munito, 
fortificato,  annato,  afforudo.  guar- 
nito,  difesa,  guardato.  — Munitior, 
munitissimus. 

Munita-  manus.  Coi.  Mani  inguait- 
tale,  vestite  di  gitanli.  Pt-r  munita 
exercitum  duceluit.  Liv.  Guidava  l’e- 
servito  per  strade  aperte,  per  vie 
appianale.  Munita  ad  consulatum  via. 
Cic.  Strada  aperta  al  consolato  Op- 
pidum natura  loci  et  manu  munitum. 
Caes.  Castello  forte  per  positione 
per  arte. 

Munus,  Pris.  n.  —1—  Dono,  rcgalo, 
prescnle,  donativo:  Vir  dirino  mu- 
nere donatus  rolpuhlicx.  Cic.  Homo 
per  dono  di  l)io  rrgalalo  alta  repit  b- 
blica. — 2 — Obbligo.dovcrc,  carico,  uf- 
fizio,  impiego, posto: Imbecilli  nullum 
vitte  munus  exsc.|ui  possunt.  Cic.  Gli 
incili  non  possoiw  adempiere  ateun 
docere  della  ritu  Expleic  susceptum 
rcipuhlicx  inunas.Cic.Arj.s/c/icrc  ilea- 
lUl 
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rico  addossatosi  per  la  repubblica.  1 C operto  gli  omeri  deliinnato  guscio • 
— 3 — Opera,  lavoro  (come  sciitlura,  —U — Punio,  cima,  est  remitti  acuta 

pitlura,  e«\):Nullumejusingenii  mu-  j ed  aspra:  Acuto  in  murice  remi  obnixi 
nus  exstat.  Cic.  Aon  resta  nessun  la - ( crepuere.  Virg.  Contro  l’ acuta  punta 
voro  dei  suo  ingegno.—U—  Escquie,  \ dcllo  scoglio  artando  i remi  si  /iac- 
f uner  ale,  pompa  funebre , di  m orto-  carono.  —5—  Tribolo  ( ferro  a quat- 

rio: Pro  hominis  dignitate  amplo  mu-  J tro  puntechesi seminavaper  la  stra- 
nere  illum  extulit. Nep.  Lo  seppelli  con  da  a tratlcnere  la  cavalleria  n emica : 

gran  pompa  funerale,  secondo  clic  j Murices  ferreos  in  terram  defodisse 
volci  a la  dignita  di  quel  personag-  credebat.  Curt.  Credeva  che  avesse 
g io.  — 5 — Feste,  giuochi:  Muneribus,  J piant ato  per  terra  tiiboli  di  ferro. 
epulis  multitudinem  lenire.  Cic.  Am-  —6 — lasetto,  alberello:  Nonerubc- 

mansare  la  mollitudine  con  giuoclii,  scit  murice  aureo  nobis  dividere  ca- 
e conviti.  — 6 — Ediflzi  pitbblici,  tem-  piliarc.  Mart.  Non  si  rergogna  darci 
pj,  tcatri,  bagni,  ecc.  Pompeji  mu-  unguento  pei  capelli  tolto  da  aureo 
ncra  absumpta  igni.  Veli.  II  teatro  alberello. 

di  Pompeo  divorato  dalle  fiamme.  Muria,  ae.  f.  Coi.  Salamoia.  — Pers. 

Mittere  aliquid  alicui  muneri,  mu-  Salsa. 

nere:  mandare  qualchc  cosa  ad  al-  I Muriaticus,  a,  uni.  Plaut.  Condito  in 
cimo  in  dono.  Ferre  munera  templis.  | salamoia,  messo  in  salsa. 

Virg.  Prcscntare  offerte  ne'tempi.  MuricStim.  avv.  Plin.  A modo  di  nut- 

Totum  muneris  est  tui.  Ilor.  E tuito  ricc,  di  catcincllo. 

tuo  dono.  Munera  Liberi,  terra1,  C.ere-  Muricatus,  a,  uni.  Plin.  Accartocciato 

ris:  U vino,  Ic  biade,  il  pane.  Nullum  a modo  di  calcincllo. 

praetermittere  officii  munus.  Cic.  Non  Muriclus,  a,  uin.  Auson.  Aspro,  ruvi- 

tralasciarc  parte  atrium  dei  suo  de-  do,  come  il  calcinello. 

bito.  Laute  numusadininistrasti  tuum.  Muricida,  x.  f.  ) „ .. 

Ter.  Uai  delicatamentefatto  Cu/jicio  Muricidus,  a,  um.  ) 1 alH'  ^ottronc, 

delta  eurina.  Tuum  munus  est.  Cic.  E imbecille,  sciocco,  balordo. 
parte  det  dover  tuo.  Ne  sui  muneris  Muricidus,  i.  m.  Apul.  Piccolo  calci- 
rempublicam  faceret.  Tae.  Perdii  ncllo. 
non  dassc  il  goverr.o  della  repub-  Muries,  ei.  f.  Cat.  V.  Murio. 

blica  a chi  il  riconoscesse  da  lui.  Murinus,  a,  um.  Plin.  T opino , di 

Munusciilum,  i.  n.  Cic.  Presentuccio,  topo,  di  surcio. 
presentuzzo.rcqatuccio, piccolo  dono.  Murmlllo.  V.  Mirmillo. 

Munena,  ae.  f.  Plaut.  Murena,  morena  Murmur,  ris.  — 1—  Murmure,  mor- 
(pesce).  more,  mormorio  , susurro.:  Aqua 

Muralis,  e Os.  Murale,  di  muro,  ap-  trepidat  cum  murmure,  lior.  L’ aequa 
parteneulc  a muro.  corre  con  mormorio.  — 2 — Strc/iito 

Murale  tormentum.  Virg.  Macchina  fragore,  frastuono  : Misceri  mur- 
murale  ( dic  lancia  sassi  per  rore-  mure  ccelum,  Virg.  Turbarsi  il  cielo 
sciarc  mura  J.  Muralis  herba.  Plin.  con  fragore. — 3 — Mormorio,  bisbi- 
Parietaria  ( crba/.  Muralis  corona.  glio,  susurrio,  susurro , il  pariare 
Llv.  Corona  murale  ( che  si  donava  a voce  sommessa:  Serpit  per  agmina 

a chi  primo  salira  Ic  mura  delta  cil-  murmur.  Virg.  Sorge  fra  Ic  schicre 

ti\  assediata ).  un  bisbiglio.  Tubicen  fera  murmura 

Muratus,  a,  um.  Veget.  Murato,  cinto  conde.  Prop.  Cessa  o trombeltiere 
di  mura.  I’  aspro  squiltare.  Magno  virum  se 

Murceiilus,  a,  um.  ) v Mvitetilus  murmure  tollit.  Virg.  Si  leva  in  pii 

Murcidius,  a,  um.  ) ' ' 3 * con  grande  applauso  dei  circostanlL 

MurCus,  i.  m.  Cod.  Colui  che  si  tron-  Haud  cuivis  promptum  est  murmur 
cava  il  pollice  per  rendersi  inabile  tollere  dc  templis.  Pers.  Non  a lulii 
alia  milizia.  torna  acconcio  togliere  dai  tempii  il 

Murex,  Icis.  m.  —1—  Murice,  calci-  pissipissi. 

ncllo  f genere  di  conchiglie  pienedi  Murmurabundus,  a,  um.  Apul.  Mormo- 
liquore  rosseggianlecol  quale  gli  an-  rante,  bisbigliante,  susurrante, 
tichi  tinge  vano  lelanej:  Murice  Ba-  Murmuratio,  onis.  f.  Plin.  Mormora- 
jano  melior  Lucrina  peloris.  Ilor.  La  zionc  , mornwramento  , bisbiglio  , 
liicrina  peloride  ranlaggia  it  calci-  brontolio. 

ncllo  di  Raja.  — 2—  Ostro,  porpora:  Murmuratus,  a,  um.  Apul.  Mormora- 

Fulgenti  murice  vestis.  Virg.  Feste  to,  susurrato.  V.  Mummio. 
di  fulgida  porpora.  — 3 — Guscio:  Murmutlllo,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Bron- 

llumeros  innato  murice  tectus.  Ovid.  lolare. 
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Murmilro,  as,  avi,  atuna,are.  a.  1,— 1— 
Mor morare , monnoreggiare,  gor- 
■ gogliarc , romoreggiarc , rombare, 
strepitare:  Fremitus  murmurantis 
maris,  Cic.  II  fremitu  dei  inai’e  mor- 
moreggiantc.—2—  Murmurare,  mor- 
mureggiarc . borbottare,  bisbigliare, 
susurrare : Scelesta  sccum  murmu- 
rat. Plaut.  La  cattiva  borbotta  fra  si 
e se.  — Murmurans. 

Munniiror,  aris.  d.  1.  Varr.  V.  Mur- 


Murrino,  di 


V.  Myrtus, 
myrtatus,  eic. 


muro. 

Murrha,  ae.  f.  I.uc.  Murra  ( sorta  di 
pielra  preziosa  di  cui  gli  antichi  fa- 
cerano  tazzc  da  berc  ). 

Wurrheus,  a,  um.  Prop. ) 

Murrliluus.  a,  um.  Plin.) 
murra  (detto  di  vasi  preziosi  presso 
i Humani ). 

Murrhobathrarlus,  ii,  in.  Plaut.  Profu- 
ndere, unguentario. 

Murta  , a»,  f.  ) 

Murtatus,  a , um.  ) 

Murtetum,  i n.  ) 

Murteolus,  a,  uni.  ) 

Murteus,  a.  um.  ; 

Murus,  i.  m.  — 1—  Muro , muraglia 
( fabbrica  di  sassi  e mattoni  conncs- 
8t  con  catcina):  Urbem  muris  sepire. 
Nep.  Cingere  di  mura  una  cittil.  — 2— 
M uro , difesa,  riparo,  propugnacolo, 
presidio,  tutela:  Leges  propugnacula, 
nturique  tranquillitatis.  Cic.  Le  teggi 
sono  propugnaculi  e muri  alzati  a 
guardia  detla  quiete. 

Mus,  ris.  m.  e f.  Cic.  Sorcio,  topo. 
Musa,  »,  f.  — 1 — Musa  ( Dea  detla 
poesia,  della  musica,  c dellcarti  libe- 
rali): Mus*  Jove,  ct  Mnemosyne  pro- 
creat® novem.  Cic.  Nove  sonolc  intute 
figlic  di  Giove  e di  Mnemosine.  — 2 — 


Carme,  verso,  canto,  poesia:  Damo- 
nis tunsam  dicemus.  Virg.  Cantcremo 
il  carme  di  Damone.  —3—  Studio, 
scienza,  arte  liberale:  Kefero  me  ad 
mansuetiores  musas.  Cic.  Mi  rivolgo 
a studii  piu  mansueti. 

Crassiore  musa:  con  stile  rozzo,  gros- 
solano.  Musa  pedestris,  lior.  Musa 
pedesttv,  stile  piano,  semplice.  Nulla 
musa.  Varr.  Senza  ingegno. 

Museum,  i.  n.  V.  Museum. 

Musca,  a*,  f.  Cic.  Mosca  (insetto).  — 
Plaut.  Vomo  curioso,  ed  anclie  pa- 
rassito. 


Muscarium,  ii.  n.  Mart.  Vcntaglio,  pa- 
ramosclie.  — Plin.  PannocMa di  crbe, 
e di  fiori. 

Muscarius,  a,  um.  Plin.  Di  mosca,  da 
mosca. 

Muscerda,  *.  f.  Plin.  Sterco  di  topi. 

Muscipdla,  te.  f.  Var.  ) 

Musciptilum,  i.  n.  Pbcedr,  ) 


Trappola 


< arnesc.  alto  a prende r topi). 

Musco,  as.  V.  Emusco. 

Muscosus,  a,  um.  Cic.  Muscoso,  mu- 
sebioso,  pieno  di  musco. 

Musculosus,  a,  um.  Ceis.  Muscoloso, 
pieno  di  muscoli.  — Coi.  Muscoloso, 
carnoso,  toroso,  polpulo. 

Musculus,  i.  m.  — 1 — Topolino,  piccolo 
sorcio:  Musculorum  jecuscula.  Cic.  / 
piccoli  fegati  dei  topolini.  —2—  Mu- 
sculo f specie  di  concbiglia):  Uti  cibo 
exiguo  musculorum.  Ceis.  Usare  cibo 
leggero  di  muscoli.  —3  — Musculo 
( urganu  dcl  corpo,  coi  quale  si  csc- 
guiscuno  i movimenti  dcgli  anima- 
li): Ubi  Iasus  est,  vel  nervus,  vel 
musculus.  Ceis.  Dove  sia  leso,  o un 
nervo,  o un  miiscolo.  —h—  Muscolo, 
mnscolo,  gailrria  fmaechina  milita- 
re, che  si  spingera  nei  fossi  delle  cittil 
asscdiale  per  colmarlij:  Musculum 
quem,  ad  hostium  turrim  murumque 
perducerent,  facere  instituerunt.  C;es. 
Comiuciarono  a costrutre  un  mu- 
scolo, che  si  potesse  spingere  alia 
torre  ed  alte  mura  dei  nemici.  —5 — 
Moscolo  (pcscc  di  mare):  Musculus 
balane  amicitia  nobilis.  Plin.  II  mo- 
scolo, pescc  rinomato  per  1'amicizia 
dic  lo  lega  altu  balena 

Muscus,  i.  m.  Virg.  Musco,  musebio 
ferbella  parassita,  che  s’attacca  ai 
sassi  c agli  alberi). 

Museum,  ei.  n.  Svct.  M usc.o  f luogo  de- 
dicato ulle  mu  se,  cioe  allc  arti  cd  alie 
scicnze).  — Plin.  ( irotta  artificiale. 

MusCus,  a,  um.  Lucr.  Di  musc,  di  gra- 
zic. 

Musea  inclc.  Lucr.  Armonia  musi- 
cate. Museo  contingere  cuncta  lepore. 
Lucr.  Tutto  avvivarc  colla  grazia 
dei  versi. 

Musica,  a.  f.  Cic.  Musica  farte  d’cspri- 
mere  gli  affati  coi  suono  c coi  canto ). 

Musice,  avv.  Plaut.  Splendidamcntc, 
eleganlemente . 

Musice,  es.  V.  Musica. 

Musicus,  a,  um.  Cic.  Musico,  musica- 
te, attenente  a musica. 

Tractare  artem  musicam,  applicare 
se  ad  studium  musicum.  Ter.  Scrivere 
commcdie,  collivare  la  poesia  comi- 
ca. Dedere  se  musicis.  Cic.  Dorsi  a 
collivare  la  musica. 

Musicus,  i.  m.  Cic.  Musico  ( chi  com- 
pone, o chi  cseguiscc  la  musica). 

Musimo,  onis.  m.  Cat.  Animale  ba- 
stardo. 

Musinor.  V.  Muginor. 

Musivarius,  ii.  m.  Cod.  Arteficc  di 
mosaico. 

Musivum,  i.  ».  Plin.  Mosaico  f opera 
fatta  con  pielra  o vetri  di  varii  co- 
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lori  connessi  in  mado  da  produrre 
i’ e /fello  di  ima  pittura). 

Musimo,  onis.  V.  Musimo. 

Mussitatio  , oius.  f.  A pul.  Susurro , 
bisbigtio,  monitorio. 

Mussito,  as,  are.  a.  e n.  1.  — t — Bisbi- 
gliare,  susurrare , pariare  sommes- 
sanienle,  dir  soi/o  noce:  Clam  mussi- 
tantes eum  appec:  abam.  I.iv.  Pariando 
sollo  voce  e ili  nascoslo , eosi  Iu  cltia- 
marano.  — 2 — Dissimulare,  suppor- 
tare, tollerarc,  passure  in  silentio: 
Mussitanda  injuria  adolescentium  est 
Ter.  Si  deron  I oli  er  are  in  silentio 
queste  ingiurie  di  giouanclli.  — Mus- 
sitans, mu  ssilantlus. 

Musso  as,  avi,  alum,  are.  n.  1. — 1 — 
Murmurare,  susurrare,  brunlolare, 
bisbigliare , parlar  sollo  roce,  dir 
sommessamenlc:  Id  deciclum  mus- 
santes carpebant.  Liv.  Uisbigliundo 
que I decreto  censuraeano.  — 2—  Du- 
bitare, esitare,  vacillare,  essere  in- 
certo, pcrplesso,  stare  in  bilico:  Mus- 
sat rex  ipse  l.aiiutts.  Virg.  Vacilla  lo 
stesso  re  Latino.  — 3 — Uoniare.  rtmt- 
bare : Apes  mussant  limina  circum. 
Virg  Bontano  le  api  sui  limitari. 
Mussari  per  melum.  Plaut.  Stare  in- 
certo per  timore. 

Mustace,  es.  f.  Plin.  Attoro  a largite 
fuglie. 

Mustacfiuin,  i.  w.  Juv.) 

Mustaceus,  i.  m.  Cat.  ) Mostaceluolo , 

specie  di  pasta  dulce. 

Laureolam  in  mustaceo  quaerere  Cic. 
Cercare  Iti  foglla  d’alloro  net  mustae- 
ctuolo,  ossia  gctlare  1’ opera  indarno. 
Mustarius,  a.  Ulli.  Cat.  Da  musto. 
Mustela,  se.  f.  Plaut.  Mnstclla , don- 
nota  , faina  (animale).  — Plin.  Lam- 
pretia  (pcscc). 

Musteiatus,  a,  um.  Apul) 

Mustelinus,  a.  um.  Ter.) 
dei  colore  delta  donnola. 

Musteus,  a,  um.  Catul.  Mostoso,  ma- 
turo, recente,  frrsco. 

Musticus.  V.  Mysticus. 

Mustricdla,  se.  f.  Fest.  Im.  fonna  dellc 
scarpe. 

Mustulentus,  a,  um.  Plaut.  Mostoso , 
che  abbonda  di  masto. 

Mustum,  i.  m.  Virg.  Mosto,  vino  re- 
cente dellc  uve  spremute  o pigiale. 
Musta  olei.  Plin.  Otio  spremulo  di 
frcsco. 

Mustus,  a.  um.  Cat.  Gioeine,  nuot  o, 
novello,  frcsco. 

Mutabilis,  e.  Virg.  Mutabile,  mobile, 
volubile,  instabile,  moeevole,  vario, 
inenstante.  — Mutabilior,  mutabilis- 

imiis. 

Hias,  atis.  f.  Cic.  MutabililA, 


volubilitA,  leggeretta,  incostania. 
Mulabillter.  avv.  Var.  MutabUmente , 
miiieiionncnle,  volubilmcnle,  Icgger- 
menle. 

Minatio,  onis.  f.  Cic.  Mutatione,  mu- 
tamvnlo,  cambiamento:  Consilii  mu- 
tatio optimus  est  portus  pamitenii  Cic. 
II  cambiare  coasiglio  e ollimo  porto 
a rlti  si  petile. 

Mutatio  officiorum.  Cic.  L’adempt- 
meutv  scatnOievole  de’propri  dovcrL 
Mutationis  rerum  cupidi.  Cic.  Bra- 
mosi,  vogliosi  di  novit  A. 

Mutator,  oris.  m.  Val.  Flac.  Mutatore, 
clie  mula,  che  cambia. 

Mutatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Mutato, 
trainulalo,  cambiato,  permutata , 
l vasi, ilo,  mctaforico,  trasformato. 
V.  Mulo. 

Vinum  mutatum,  lior.  Vino  gitasto, 
corrotlo.  balsamum  meile  mutatum. 
Plin.  Balsamo  corrotlo  coit  mete. 
Mutesco,  is,  ere.  n.  3.  Cod.  Amniuto- 
lire,  tacere. 

Mutica  spina.  Var.  Spina  senta  reste. 
Mutilatln,  onis.  f.  Ceis.  M u litatione, 
mnlilamenlo,  troncamento. 

Mutilatus,  a,  um.  pari.  Ovid.  Mutila- 
tu, truncato,  moztalo,  diniezzalo, 
sccmalo.  V.  Mutilo. 

Mutilo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Mutilare,  motzare,  truncare,  ta- 
gliav  via : Mutilare  alicui  ames  et  na- 
res. Curi.  Moitarc  ad  alcuno  le  orcc- 
rhie  ctl  il  naso. — 2 — Mutilare,  sce- 
mnrc,  diminuire:  Libcrlalis  jura  mi- 
nime mutilari  oportet.  Cod.  Aon  sf 
Itanuo  da  scemarc  i dirilli  delta  li- 
berta. — Mutilans. 

Mutilus,  a,  um.  lior.  Mutilo,  motio, 
mottafo,  trunco,  troneato. 

Mullo,  is,  ivi,  ire.  n.  h.  Ter.  Borbot- 
ture,  broniolare,  marmorare  fra  l 
denti. 

Mutitio,  onis.  f.  Plaut.  Brontollo, 
bnrbuttamcnlo , il  lagnarsi  fra  i 
denti. 

Mutito, as,  are.  a.  1.  Geli.  Banchcllare 
a t lccnda. 

Mulo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Mutare,  cambiare,  variare:  Neque 
mulare  civitatem  quisquam  potest.Cic. 
A'd  ateuno  puti  cambiare  di  ciltadi- 
■nanta.  —2—  Cambiare,  permutare , 
negotiare:  Nec  nautica  pinus  mutabit 
merces.  Virg.  K6  it  piao  veler, giante 
permuter A le  merci. — Mutans,  mu- 
taturus. mulandits. 

Facilis  mutatu  gens  Tac.  Pupulo  gl- 
revolc,  facile  a cambior  vagita.  Fa- 
ciem ad  serenam  inulalur  dies.  Plicedr. 
Il  qloruo  torna  sereno  Mutare  fidein 
cum  aliquo.  Plaut.  Manear  di  fede  ad 
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alcuno.  Aries  croceo  mutabit  vellera 
luto.  Virg.  V Ariete  lingcrA  il  vello 
nel  croceo  colore  dcl  guado.  Non  fac- 
tum placet,  si  qtieaui  imitare,  'i er. 
Ao/i  mi  va  a grado  il  fallo,  ac  ponto 
corrcggerlo.  Mutare  se  loco:  miio- 
versi.  Mulare  solum,  urbem,  lates, 
terras:  pastore  in  allio  suolo,  in 
atlra  cilli >,  in  altra  rasa,  in  allro 
paese.  Mutamus  btacltia.  Prop.  Strin- 
giamoci  scambievolmculc  al  seno. 
Lactens  porcus  ane  mutandus  est:  it 
porco  da  lalle  si  dcc  vendere  a da- 
varo.  Annona  nihil  mutavit.  I.iv.  / 
viveri  non  cangiaron  di  pretio. 

Muto,  onis.  m.  lior.  Membro  virile. 
Mutoniatus,  a.  uiu  Mari.  Fornilo  di 
grosso  membro  virile. 

Mummius,  a,  uni.  Apul.  V.  Mutuus. 
Mutuaticius,  a,  uni.  Geli.  Clie  si  da  in 
presiito. 

Mutuatio,  onis.  f.  Cic.  Il  prendere  ad 
impreslilo. 

Mutuatus,  a,  uni.  pari.  Os  Che  ha 
piglialo  ad  impreslilo.  — Plin.  pass. 
Tollo  ail  impreslilo. 

Mutile,  a vr.  C c )v 

Mutuiter,  arv.  Var.)  '•  Mutuo’  auK 
Mulullo,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Ccreare 
di  prendere  in  presiito.  — Mutuitans 
Mutilius,  i.  m.  Var.  Mensola,  beeen- 
tello,  pedueeio,  modiglione,  che  si 
pone  per  soslegno  sollo  le  irart  /ille 
nel  muro,  o sollo  i ballaloj  sporli, 
ecc. 

Mutilo,  arv.  Cic.  Miiluamenlc,  scam- 
bicvolmcntc, vicendevolmcnlc,  a vi- 
ccnda. 

Mutilo,  as,  avi,  atum  , are.  a.  1.  Non. 
Plgliar  In  presiito. 

Mutilor,  aris,  atus,  ari.  ri.  1.  —1—  Pi- 
gliar  In  preslanza,  torre  in  presiito: 
Mutuari  pecunias.  Os.  Torre  in  pre 
slito  deuaro.  —2—  Prendere,  accai- 
tare:  A viris  virtus  nomen  est  mutua- 
ta. Cic.  l.a  vir  Iu  lia  preso  il  nome 
dagli  uomini. 

Mutus,  a,  uin.  — 1—  Muto,  mulolo, 
clie  non  lia  parola:  Satius  est  mutum 
esse,  quam  quod  netno  intclligat  di- 
cere. Cic.  £ piit  da  senno  st  arsi  mulo, 
clie  dir  cosr,  le  quali  itessuiio  inten- 
do. — 2 — Mulo,  silentioso,  lacentc, 
tacito,  quieto:  Muta  quies  habitat. 
Ovid  Fi  stantia  una  silentiosa  quie- 
te. Mutum  forum,  muta  solitudo.  Cic. 
Il  foro.  Ia  solitudine  tacente. 

MuUe  res:  gli  esseri  inanimati  Nihil 
me  mutum  potest  delectare.  Cie,  .Xon 
statua  non  immagine  pnd  dormi  di- 
lelto.  Mutae  artes.  Virg.  Le.  arti  li- 
berali, che  non  hanno  d’unpo  d’clo- 
quenza  per  escrcitarsi.  Muta>  conso- 


nantes: le  consonanti  mule,  che  nisi 
profferiscono  da  loro  ni  punio  si  ac- 
cennano.  Nullum  fuit  leiepus  mutum 
a I. iteris.  Cic.  Aon  fu  lempochc  st  esse 
senta  Io  shutio  deite.  lettere. 

Mutilum,  i.  n.  Cod.  Mutuo  fterm. 
l,g.J,  imprcdilo  di  deuaro. 

Mutilus,  a,  uni.  Cic.  Mutuo,  viccnde- 
vole,  srambicrole. 

Nec  mutua  nostris  dicta  refers.  Ovid. 
Ni  Iu  rispoiult  alie  noslre  parote, 
Muiuaut  facere.  Plaut.  II rudere  Ia  pa- 
riglla,  pagare  ad  rguale.  misura. 
Mutua,  per  mutua.  Prop.  Vtcendcvol- 
meute,  srambicrolmmie.  Catul.  Il 
contraccamblo.  Daie,  accipere  mu- 
tuum. Plaut.  Dare,  prendere  ad  im- 
preslilo fdiccsi  di  cosc  clie  non  si  re- 
sliluiscono  le  slcsscj. 

MY 

Mya,  se.  f.  Plin.  Sarta  di  conchiglia  dei 
Hos/oro,  che  produce  perle. 
Myacanllion,  i.  u.  ) Plin.  Miacanto 
Myacantlios,  i.  f,  ) fcrbal. 

MySces,  mn.  m.  plur.  Plin.  Sorla  di 
conchiglia. 

MySgros,  i.  m.  Plin  Miagro  (crba). 
MydiiSsis  is.  f.  Ceis.  Midriasi  (malat- 
lia  delta  pupilla  delPoechioJ. 
Mylcecos,  i.  m.  Plin.  yermicciuolo 
delta  specie  dellc  lignuolc 
MyoctOnos,  i.  m.  Plin.  Iladice  dcWaco- 
nito. 

Mynpdio,  onis.  m.  Cic.  Fusta,  fregata 
(sorla  di  naviglio). 

Myoplifinon,  i.  n Plin.  V.  Myoctttnos. 
Myops,  iipis.  m.  Cod.  Miope,  corio  di 
visi  a. 

Myosota,  se.  f.  ) pi,n.  i/iosofn  ( planta ). 
Myosotis,  is.  f.)  ’ 

Myrapia  pira.  Plin.  Pere  odorosc  di 
mirra. 

Myilca.  f.  Virg  ) stirivn  -tiiricc 
Myilcc,  es.  f.  Plin. ) ’ ‘nl  lCC' 

tamarisco,  lamericc  fpianta/, 
Myiiopliyllon,  i.  n.  Plin.  Mirio  fluo 
(pianto). 

Myrmcclns,  se.  f.  Plin.  Sorla  di  pici ra. 
Myrmetlcis,  is.  f.  VYm.  Mirmccitc  (sor- 
ta  di  gemma,  su  cui  naturalmcnlc 
c impressa  V immagine  (Cuna  for- 
mica). 

Myrniecltnn , ii.  n.  Ceis.  Mirmccia , 
(specie  di  porro  che  nasce  nelle  mani 
o nri  picdi,  c desia  incomodo  formi- 
calia). 

Myrmlcc.  avv.  Plaut.  Con  passo  di  for- 
mica . . 

MyrobnlSmim,  i.  n.  Plin.  Mirabolano 
(Initio  da  cui  si  cavava  unguento 
odoroso). 
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Myropola,  a.’,  m.  Plaut.  Profumiere, 
unguentario. 

Myropolium,  ii.  n.  Plaut.  Profitmeria, 
boltega  da  pro  fumo. 

Myrrha,  se.  f.  Plin.  Mirra  ( specie  di 
gomma,  o resina). 

MyrrhStus,  a,  um.  Fest.)„,  , 
Mvrrhus,  a,  uin.  Hor.  )»lrr^  con 
dito  con  mirra. 

Myrrhlna,  a?,  f.  (potio) . Plin.  Pino  mir- 
rato,  misto  a poca  mirra. 

Myrrhis,  Idis.  f.  Plin.  lUirride  (pianta). 
Myrrlthes,  x.  f.  Plin.  Sorla  di  pielra , 
che  polverizzata  dii  odore  di  mirra. 
Myrsinltps,  a;,  f.  Plin.  Mirsinite,  sorta 
di  euforbio  (pianta),  ed  anche  sorta 
. di  gemma  dcWodore  dei  mlrto. 
Myitlia,  x.  f.  V.  Myrtilus. 

Myrlatus.a,  um.  Var.  Condito  di  mirto. 
Myrtettlus,  a,  uin.Col.  Mirteo,  mini- 
no, det  colore  det  mirto. 

Myrteta,  a>.  f.  Plaut.  ) Mirteto,  luogo 
Myrtetuin,  i.  n.  Virg. ) picno  di  mirti. 
Myrtilum,  i.  n.  Plin.  Olio  mirtino,  di 
mirto. 

Myrteus,  a,  um.  Virg.  Mirteo,  di 
mirto. 

Myrteacoma.  Tibul.  Chioma  di  color 
castagno.  Myrteum  vinum.  Cat.  Pino 
mirtino,  condito  con  bacche  di  mirto. 
Myrtid5num,  i.  n.  Plin.  Pino  fatto  con 
bacche  di  mirto. 

Myrtlnus,  a,  um.  V.  Myrteus. 
Myrtiolus.  V.  Myrteolus. 

Myrtltcs,  a:,  m.  Coi.  Pino  mirtino, 
condito  con  bacche  di  mirto. 
Myrtopetitlon,  i.  n.  V.  Polygonon. 
Myrtum,  i.  n.  Virg.  La  bacca  dei 
. mirto. 


i Myrtuosus, a,  um. Plin.Simt/e  al  mirto. 

I Myrtus’  usf  m.°v'irg.)  Mirt0'  ”>ortella 
(pianta).  — Trasl.  Virg.  Asta. 
Myrus,  i.  m.  Plin.  Murena  (pesce  ma- 
schio  di  questa  specie ). 

Mys,  yos.  Plin.  Pesce  topo. 

Mysta,  x.  m.  Ovid.  Sacerdote. 
Mystagogus,  i.  m.  Cic.  Custode  tlegli 
oggctti  sacri,  e che  suole  mostrarli 
ai  forestieri. 

Mysterium,  ii.  n. — 1 — Mislcrio,  mi- 
stero,  arcano  (rosa  occulta  di  reli- 
gione); Nihil  videntur  Athena?  melius 
attulisse  illis  mysteriis,  quibus  ad  hu- 
manitatem mitigati  sumus.  Cic.  Aon 
mi  sembra  che  A tene  ci  abbia  dato 
nulla  di  mcglio  di  quei  misteri,,  i 
quali  ci  hanno  educati  a ciuiltd. 
— 2—  Mistcrio,  festa,  cciimonia,  ri- 
to:t  In  quem  diem  romana  incidant 
mysteria.  Cic.  In  qual  giorno  cadano 
te  feste  romanc.  — 3—  Arcano,  se- 
greto:  Ne  rethoruin  aperiamus  my- 
steria. Cic.  Per  non  discoprire  i se- 
creti dei  rctori. 

Mystice,  avv.  Solin.  M isticamcnte,  mi- 
stcriosamenlc. 

Mysticus,  a,  um.  Virg.  Mistico,  miste- 
rioso,  arcano. 

Mythicus,  a,  um.  Plin.  Milologico,  fa- 
voloso. 

Mytdlus.j  V 

Myxa,  x f.  Plin.  Missa  (pianta). 
Myxo,  onis.  m.  Plin.  Sorta  di  pesce. 
Myxus,  i.  m.  Plin.  Becco  dclia  lu- 
cerna. 

Myxum,  i.  n.  Pali.  Missa  (frutto). 
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“ahlla , orum.  n.  pl.  Ovid.  Antico 
stramento  di  musica,  da  alcuni  cre- 
dulo il  salterio. 

Nacla,  o natta,  ac.  m.  Fest.  V.  Fullo. 
Nactus,  a,  um.  part.  Cxs.  Chi  ha  Iro- 
vato,  imbattutosi,  avvenutosi.  V. 
Nanciscor. 

Nae.  avv.  Cic.  Certamcnte,  veramente, 
certo,  di  fermo,  per  fermo. 

Naenia.  V.  Nenia. 

Naeviilus,  i.  m.  Geli.  Maccliietta,  pic- 
colo  neo,  piccola  macchia. 

N*vus,  i.  m.  Cic.  Neo,  macchia,  tacca.  \ 
Najas.  i5dis.  f.  Virg.)  „ . . ... 

Nais,  Idis.  f.  Ovid.  ) ^aJa(^e  fninfa  . 
che  presiedeva  alte  fontane  dei  (iu- 
mi).  i 


Nam.  cong.  — 1 — Poichb , perciocclie, 
imperciocchd: Nam  multi  honores  Diis 
immortalibus  justi  habiti  sunt,  sed  pro- 
fecto justiores  nunquam.  Cic.  Per - 
ciocchd  motti  onori  dovutt  furono 
resi  agli  Dei  immortali,-  ma  certo 
di  piu  dovuti  giammai.  —2—  Ora, 
poi;  Nam  quod  negas,  te  dubitare, 
quin  in  magna  offensa  sim  apud  Pom- 
pejum, non  video  etc.  Cic.  Percid  poi 
che  tu  dici  non  dubitare  clic  io  abbia 
assai  incorso  nello  sdeguo  di  Pom- 
peo,  non  vcggo  ccc. 

Namque.  V.  Nanque. 

Nanciscor,  gris,  nactus,  c nanctus,  isci. 
d.  3.  — 1 — Imbattersi,  avvenirsi,  in- 
contrare,  trovar  a caso:  Nactus  sum 
qui  Xenophontis  similem  esse  se  cupe- 
ret.  Cic.  Mi  sono  avvcnuto  in  chi  de- 
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siderava  esscre  simile  a Senofonlc. 
— 2 — Ot tenere , conseguire,  acqui- 
stare , trovare:  Nanciscetur  etiam  no- 
me» poet;e,  Hor.  Conseguird  anche  il 
nome  di  poeta. 

Si  ex  nuptiis  tuis  nihil  nanciscor  mali. 
Ter.  Se  non  mi  cade  addosso  qualchc 
malanno  per  queste,  tue  nozze.  Natu- 
ram maleficam  nactus  est  in  corpore. 
Kep.  Ebbe  nemica  Ia  natura  nella 
conformazione  det  carpo.  Ut  nactus 
es,  habe.  Plaut.  Ticnti  il  tuo  danno, 
ti  sta  bene. 

Nanctus,  a,  um.  V.  Nactus. 

Nanque.  ave.  Cic.  Poichd , perocchi, 
perciocchb,  impercioccht. 

Nans,  antis,  pari.  pr.  Catul.  N notante, 
che  nuota,  gallcggiante.  V.  No. 
Nanus,  i.  m.  Prop.  Mano , pigmeo,  uo- 
mo  mostruoso  per  /a  sua  piccolezza. 
Naofylax.  V.  Nauphylax. 

Napaeae,  arum.'/',  pl.  Virg.  Napee  f ninfc 
che  presiedevano  ai  bosclii,  ai  prati, 
alie  colline,  e alie  ralli). 

Naphthas,  ae.  m.  Plin.  Nafta,  olio  di 
sasso  (bilume). 

Napina,  ae.  f.  Coi.  Terreno  pianlato 
di  navoni. 

Napus,  i.  m.  Colum.  Napo,  navone 
( pianta ). 

Napy,  yos.  V.  Sinapi. 

Narcissinus,  a,  um.  Plin.  Di  Narciso. 
Narcissltes,  ae.  m.  Plin.  Sorta  di  gem- 
ma. 

Narcissus,  i.  m.  Plin.  Narcisso,  nar 
ciso  (flore). 

Nardinus , a,  um.  Plin.  Nardino,  di 
nardo. 

Nardostachyon,  i.  f.  Apic.  Spina  dei 
nardo. 


Nardum,  i.  n.  Tibul.)  ..  . . , 

Nardos,  i.  m.  Hor.  ) 'n'  a°isPlQanm 
do  (pianta).  — Hor.  Unguento  nar- 
dino. 


Nares,  Ium.  f.  pl.  Cic.  Nari,  narici,  i 
buctti  nel  naso. 

Nares  contractiores  habent  introitus, 
ne  quid  in  eas,  quod  noceat,  possit 
pervadere.  Cic.  Le  narici  hanno  piu 
stretta  entrata,  prrcM  non  entri 
in  loro  oggetto,  clie  possa  nuocerc. 
Corrugare  nares,  lior.  Arricciarc  il 
naso.  Solis  equi  lucem  elatis  naribus 
emant.  Virg.  / destricri  dcl  sole  colle 
narici  in  alto  anelano  flamine  e.  luce. 
Homo  emunctae  naris  Cic.  Uomo  di 
squisito  giudido.  Balba  de  nare  loqui. 
Pers.  Balbutire  con  voce  nasale.  Ni- 
mis uncis  naribus  indulges.  Pers.  Non 
si  mole  avere  tanta  muffa  at  naso. 
Narita,  ae.  f.  Fest.  Specie  di  concliiglia 
marina. 


Narrabilis,  e.  Ovid.  Baccontabile,  dici- 
bile, da  narrarsi,  da  dirsi. 

Narratio,  onis.  f.  Cic.  Nnrrazione, 
narr amento,  racconto. 

Narratiuncula,  x.  f.  Quint.  Breve  nar- 
razionc,  corto  racconto. 

Narrator,  oris.  m.  Cic.  Narratore, 
raccontatorc,  espositore,  dicilore. 
Narratus,  a,  um.  part.  Hor.  Narrato, 
raccontato,  csposto,  detto,  discorso. 
V.  Narro. 

Narratus,  us.  m.  V.  Narratio. 

Narro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Narrare,  raccontare,  esporre,  dire, 
riferire,  contarc:  Tihi  ea  narro,  qua: 
tu  melius  scis,  quam  ipse  qui  narro. 
Cic.  Io  ti  racconto  di  quelle  cose,  che 
tu  sai  mcglio  di  me,  che  le.  conto. 
— 2 — Dire , pariare : Filium  narras 
mihi?  Ter.  Mi  parti  di  inio  figlio? 
— 3 — Discorrere.  disputare,  ragio- 
nare,  pariare:  Navita  de  ventis,  de 
tauris  narrat  arator.  Prop.  Il  nocchie- 
re  discorrc  di  venti,  e di  buoi  l’ ara- 
tore.— Narrans,  narraturus,  narran- 
dus. 

Clitarchus  tibi  narravit.  Darium  ab 
Alexandro  esse  superatum.  Cic.  Leg- 
gersi  in  Clitarco,  che  Dario  fu  scon- 
fltto  da  Atcssandro.  Male  narras  de 
Nepotis  filio.  Cic.  Ci  dili  tristi  novelle 
dei  flglio  di  Nepote.  Othonem  quod 
speras  posse  vinci,  sane  bene  narras. 
Cic.  Buona  novella  mi  diti,  che  tu 
speri  Ottonc  poter  esscr  vinto.  Narro 
tihi,  narra  mihi.  Cic.  Ti  dicoil  vero, 
porgimi  il  vero.  Barbara  narratur  ve- 
nisse venefica.  Ovid.  Dicesi  che  ve- 
nisse una  barbara  maliarda. 
Narthecia,  a:,  f.  Plin.  Nartccia,  specie 
di  ferula  bassa  (pianta!. 

Narthecium,  ii.  n.  Cic.  Ilipostiglio,  ri- 
postime  di  medicamenti. 

Narthex,  Ceis.  f.  Plin.  Nartccia  (pian- 
ta). 

Nasamonltes,  a;,  m.  Plin.  Sorta  di 
gemma. 

Nascens,  entis,  part.  pres.  Virg.  Na- 
scente, sorgenlc , che  sptmta,  che 
principia,  clie  comincia.  V.  Nascor. 
Nascentia,  a:,  f.  Vitr.  V.  Nativitas. 
Nascor,  eris,  natus,  nasci,  d.  3.  — i— 
Nascere,  venire  al  mondo,  in  vila, 
uscire  alia  luce:  Nascetur  pulchra 
origine  C»sar.  Virg.  Nasceru  Cesare 
dalla  gloriosa  stirpe.  —2—  Nascere, 
spunlare,  germinare,  sarge  re:  Flu- 
minibus salices,  paludibus  olmi  na- 
scuntur. Virg.  I salici  nascono  lungo  i 
flumi,  gli  olmi  nclle  paludi. — 3 — Na- 
scere, generarsi,  prodursi:  Nascitur 
ibi  plumbum.  Cis.  Ici  si  produce  il 
piombo.  — ti — Nascere,  scaturire,  de- 
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rivare:  Ex  palude  nascitur  amnis. 
Plin.  I)alla  palude,  seaiuriiee  il  /tu- 
me.— 5 — Nascere , sorgere,  apparire, 
spunlare:  Nascere,  Lucifer.  Virg. 
Spunta,  o stella  dei  matlino.  — 6— 
Nascere,  provenire,  derivare,  succe- 
dere, av venire,  pigtiar  origine,  pro- 
cedere: Postulatio,  ah  justo  timore 
nascitur.  Ilirt.  La  dimauda  provivite 
da  mi  gitisto  Umore.  — Nascens,  na- 
sciturus,  nascendus. 

Dies  qui  nascentur  ah  illo.  Virg.  / 
giorni  che  succcdcranno  a quello. 
Unde  nigerrimus  auster  nascitur.Virg. 
Omle  si  leva  it  nuroloso  austro.  Que- 
rela: verte  nascuntur  pectore  ah  imo. 
Calui.  I veri  lomenti  prorompono 
dat  fundo  dei  cnore.  Cypressus  natu 
mniosa  Plin.  II  ciprcsso  tardivo  a 
gernwgliare. 

Nasiterna,  a:  f.  Plaut.  Secchia,  brocca, 
unia  da  aequa. 

Nassa,  a*,  f.  Plin.  A assa  (stramento 
da  pcscarc,  fallo  di  vimini  a forma 
di  panierc,  di  bcrtovcllo). 

Ex  hac  nassa  exire  constitui  non  ad 
fugam,  sed  ad  spem  mortis  melioris. 
Cie.  Da  queste  strelte  sono  deliberato 
di  uscire,  non  per  prendere  la  fuga, 
ma  colla  speranza  di  una  morte  mi- 
gliorc.  Nunquam  ex  ista  nassa  escam 
petam.  Plaut.  Per  questa  esca  non  mi 
losciero  cogliere  alia  rete. 

Nassiterna.  V.  Nasiterna. 

Nasturtium,  ii.  n.  Cic.  Nasturtio,  na- 
sturcio, ngretlo  (erba). 

Nasum,  i.  n.  Plaut.)  . 

Nasus,  i.  ni.  Cic.  ) _I-  yaso  (mem' 
bro  delta  / accia : Nasus  ita  locatus 
est,  ut  quasi  murus  oculis  interjectus 
esse  videatur.  Cic.  U naso  b posto 
in  guisa  da  sembrarc  muro  Iram- 
mczzo  agli  occlti,  — 2— Satira, schcr- 
no,  motlcggio:  Primus  condidit  styli 
nasum.  Plin.  Primo  trovd  to  stile  sa- 
tirico. —.I — Becco , bcccuccio  fqucl 
canalclto.  onric  esee  1’acqua  dai  va- 
si ):  Siccabis  calicem  nasorum  qua- 
tuor.  Juv.  Pol  er  ai  itu  nappo  di  quat- 
Iro  becchi. 

Nasus  aduncus,  pravus,  acutus,  col- 
lisus: .Xaso  aquilino,  torto,  appun- 
lalo,  srhiaccialo.  Naso  clamare  ma- 
gnum. Pl  uit.  Itussare  forte.  Expri- 
mere nasum.  Mnrt.  Soffiarsi  it  naso, 
Naso  suspendis  adunco  ignotos,  lior. 
Arricci  il  naso  ali'  odore,  di  vile  san- 
gne,  schifi  i non  eltiari  per  saligne. 
Fames  et  mora  bilem  in  nasum  con- 
ciunt Plaut./.a/Vimecgff  indagi  fanno 
venire  la  muffa  al  naso.  Non  quia  na- 
sus illis  mi  luserat.  Hor.  Xon  perchb 
fosscro  privi  d‘ odorato. 


Nasute,  avv.  Sen.  Aslulamenle.  — 
Plicedr.  Acrcmcnlc,  (leramcnle,  mor- 
daccmcnle,  accrbamcnle. 

Nasutus,  a,  uni,  Hor.  Nasuto,  che  ha 
gran  naso.  — Mart.  mordace,  male- 
dico, aspro,  acerbo.  — Nasutior,  na- 
sutissimus. 

Nata,  a:,  f.  Hor.  Figlinola.  ftglia. 

Natabulum,  i n.  Apul.  Bagno,  luogo 
di  bagno,  da  nuoto. 

Natalicius,  a,  um.  Cic.  Natalizio,  na- 
tale, delta  nasciia. 

Natalicia  sidera.  Cic.  Costellazioni 
delta  nasciia.  Natalitium  cognatis  po- 
nere lardum.  Juv.  Apporrc  il  natali- 
zio lardo  at  parentado,  ossia  net  di 
natalizio.  Natalitia  cum  sardonyche. 
Pcrs.  Con  gemma  nalalizia,  cioi  avu- 
la  in  dono  net  di  natalizio. 

Natalis,  is.  m.  (dies).  Cic.  No/alizio,  di 
natale,  giorno  natalizio,  natalizic. 

Natalis,  e.  — 1 — Natale,  natalizio, 
delta  nasciia:  Quem  ego  diem  vere 
natalem  hujus  urbis  appellare  possum. 
Cic.  II  quale  io  con  verith  posso  chia- 
mare  il  di  natalizio  di  qnesta  cittil 
— 2—  Nativo,  natio,  dcl  paese  ove  6 
nato:  Natale  solum,  natalia  rura  pete- 
bam. Ovid.  Mi  avviava  al  suol  natio, 
atlc  nalie  capanne.  — 3 — Natio,  na- 
turale, innato,  ingenito:  Vites  natali 
sterilitate  laborantes.  Coi.  Viti  affelte 
di  naturale  slerititil. 

Natales,  Ium.  m.  pl.  Tac.  Natali,  san- 
guc,  parentado,  casato,  stirpe:  Nata- 
lium periti.  Sen.  Astrologi. 

Natans,  antis,  pari.  pres.  Lucr.  Na- 
tante, nuotante,  che  nuota,  ondeg- 
giante.  V.  Nato. 

Cenus  omne  natantum.  Virg.  Ogni 
manicra  di  pcsci.  Campi  natantes. 
Lucr.  I vasti  tralti  delte  onde.  Cun- 
ctanti natantia  lumina  solvit.  Virg.  A 
lui  restio,  gravo , cliiiise  gli  occlti  se- 
mispenti. 

Natalitia.  orum.  n.  pl.  Cic.  Natatizie, 
natalizio,  il  giorno  natalizio. 

Nataiitlus,  a,  um.  V.  Natalicius.  * 

Natatio,  ouis.  f.  Cic.  Nuoto,  il  nuotare. 

Natator,  Oris.  m.  Ovid.  Natatore,  no- 
tatore,  nuotutorc,  che  nuota. 

Natatorius,  a,  um.  Kest.  Natativo,  no- 
tativo,  natatorio,  da  nuotare. 

Natatus,  a,  um.  pari.  Sali.  Passato  a 
nuoto.  X.  Nato. 

Natatus,  us.  m.  Stat.  Nuoto,  nuota- 
mento,  il  nuotare. 

Nates,  is.  /'.  lior.  N alica,  chiappa. 

Natinor,  aris,  ari.  d.  1.  Cat.  Esitare, 
dubitare,  ondcggiarc. 

Natio,  onis.  f.  V.  Natatio. 

Natio,  onis.  f.  —1—  Natione,  noscita, 
nuscimcnto:  A nascentibus  natio  no- 
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minata  est.  Cic.  Dai  nascenti  fu  delta 
nascita.  —2 — Natione,  origine , stir- 
pe, schiatta,  razza:  Cum  et  natio  eo- 
rum et  natura  cognoscatur,  etc.  llirt. 
Sape ndosi  Ia  loro  razza,  e -la  loro 
natura , tcc.  Cera  natione  pontica. 
Plin.  Cera  pontica  di  origine.  — 3 — 
A 'azione,  gente,  popoto:  Non  motio  ci- 
vibus, verum  etiam  exteris  nationibus 
ostendere,  etc.  Cic.  Moslrare  non  solo 
ai  cittadini,  t na  anc/ie  alte  slranierc 
nationi,  ecc.  —h—  Ordine,  ceto,  clas- 
se, setta:  Natio  Optimatum.  Cic.  L' or- 
dine degli  Oltimali. 

Nativitas,  atis.  f.  Coti.  A aticitit,  nasci- 
mento,  nascita. 

Nativus,  a,  um.  — 1 — Nato,  clic  nasce: 
Opinio  est  nativos  esse  Deos:  sed  nos 
Deum  nisi  sempiternum  intclligere 
qui  possumus?  Cic.  E opinione  chc  gli 
Dei  nascano:  ma  noi  come  possiamo 
intendere  Dio,  se  non  ctcrno .’ — 2 — 
Nativo,  natio,  naturale:  Montes  na- 
tivi salis.  Plin.  Monti  di  sal  naturale. 
— 3 — Nativo,  natio,  ingenito,  innato: 
Hoc  domestico,  ualivoquc  sensu  Lati- 
nos superavimus.  Cic.  Con  questo  no- 
stro proprio,  c innato  tiuon  senso 
siamo  nudati  innanti  ai  Latini. 

Nativa  verba.  Cic.  Parole  primitive, 
non  derivate. 

Nato,  as, avi,  atum,  are.  « c n.  1.  — - 1 — 
Natare,  notare,  nuotarc,  andare  a 
nuoto:  Neque  in  Oceano  natare  volue- 
ris, studiosissimus  homo  natandi.  Cic. 
E non  corresti  nuotarc  nclCOccano, 
come  chc  amantissimo  dei  nuotarc. 
— 2 — Ondcgqiare,  scorrere:  Tiberi- 
nus campo  liberiore  natat.  Ovid.  II 
Tcvere  discorre  sui  campi  scnCar- 
gine.  — 3 — Essere  bagnalo , csscre 
innondato,  essere  asperso:  Omnia 
rura  natant.  Virg.  Tuttc  le  campagne 
sono  innondate.  — U—  Ondeggiarc , 
esitare,  star  perplesso,  tentennare : 
Pars  inulta  hominum  natat  modo  recta 
capessens,  interdum  pravis  obnoxia, 
lior.  Degli  nomini  gran  parte  ten- 
tennano,  quando  prendendo  il  buon 
sentiero,  e quando  at  cattiro  appi- 
gliandosi.  — Natans,  nataturus. 

Silva  feras  quot  habet,  quot  piscibus 
unda  natatur.  Ovid.  Quante  flere  al- 
bergano  net  boschi,  quanti  pcsci  gitiz- 
zano  nel  mare.  Nec  in  laxa  pes  tibi 
pelle  natet.  Ovid.  Ne  tu  avere  ai  piedi 
troppo  largo  catzare. 

Natrix,  Icis.  f.  Cic.'  Natrice  (specie  di 
serpe). 

Natu.  abi.  sing.  f usaio  in  questo  solo 
caso).  Cic.  Per  nascita,  per  anni,  di 
eth:  Audivi  ex  majoribus  natu.  Cic. 
Sentii  dai  piii  vecchi  di  etd.  Consurgit 


Scaptius  magno  natu.  Liv.  Surse  Scap- 
sio  nomo  vecchio.  Ab  hoc  maximo  na- 
tu filius  desciit.  Nep.  A lui- si  ribelld  il 
suo  primogenito. 

Natura,  ;e.  f.  — 1—  Natura,  lacagione, 
il  principio  di  tuttc  le  cose:  Natura 
meus  mundi. Cic. La  natura  mente  dcl 
mondo. — 2 — Natura,  essciua,  quid- 
ditti  dellc  cose:  Natura  tenuis  aeris. 
Lucr.  Vesscnta  dcll‘  aria  leggera. 
— 3 — Natura,  proprietu,  dote  natu- 
rale delle  cose:  Nunc  age  naturas 
apibus,  quas  Jupiter  ipse  addidit,  ex- 
pediam. Virg.  Orsu,  io  canlerd  le  doti 
dellc  api,  colle  quali  Cio  ve  stesso  le 
conformo.  — h — Postura  , positura, 
positione,  sil  natione:  Qualis  esset  na- 
tura montis,  qui  cognoscerent,  misit. 
Cxs.  Mando  riconosccrc,  quote  fosse 
ta  postura  dei  monte.  —5 — Natura, 
naturale,  indole , inclinatione . ge- 
nio, postume , talento  , roglie:  Si  mi- 
tis Aiinihal  contra  naturam  suam  esse 
velit.  Liv.  Se  Annibatc  roglia  essere 
demente  contro  Ustio  costume.—tl — 
Natura,  le  membra,  te  parti  geni- 
tali : Matrona  visa  est  in  quiete  ob- 
signatam habere  naturam.  Cic.  Par- 
ve ad  una  matrona  in  sogno,  clie  le 
fosse,  suggellata  la  natura.  — 7 — 
Natura,  legge  divina  ed  umana:  Ipsa 
naturae  ratio,  qux  est  lex  divina  et  Hu- 
mana. Cic.  La  ragione  slessadclla 
natura,  la  quale  C la  legge  divina  ed 
umana,—  8—  Natura,  l’ univcrsalitd. 
dellc  cose,  legge  etl  ordine  dellccose 
clic  compongono  V universo  : Secun- 
dum naturam  vivere.  Cic.  Vivere  se- 
condo  natura,  ossia  secoiulo  tc  leg- 
gi  dclla  natura. 

Tametsi  bona  est  natura,  reddunt  cu- 
ratura junceas.  Ter.  E come  clie  ab- 
biano  buona  complcssione  , coi  cu- 
rarte  le  fanno  diventare  giunchi. 
Natura  satisfacere:  cedere,  concedere, 
morirc.  ilaec  tria  addidi  prelcr  natu- 
ram. Ter.  Ilo  aggiunte  queste  ire  pa- 
rate fuor  detmio  naturale.  Ipse,  qui 
plurimum  potest,  quotidie  mihi  delabi 
ad  xquitatem,  et  ad  rerum  naturam 
videtur.  Cic.  Qucgli  clie  pud  piii  di 
tuiti, sembra  clic  incidui  ogni  giorno 
piii  ali’  equitii,  ed  olla  ragioncvolez- 
za.  Quod  natura  non  habes,  induc  in 
animum.  Cic.  Cio  clie  non  liai  per  na- 
tura, acquislahi  coi  senno. 

NaturSlis, e,— 1 — Naturale,  di  natura: 
Naturalis  societas.  Cic.  SociclA  natu- 
rale. —2—  Naturale,  notio,  innato: 
Naturalis  bonitas,  qux  nullis  casibus 
augetur,  neque  diminuitur.  Nep.  Na- 
turale bonta,  clie  non  cresce  ni  sce- 
ma  per  alctina  sorla  di  casi.  — 3 — 
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Naturale , vero,  legittimo:  Cujus  na- 
turalis pater,  si  vita  suppedilasset, 
consul  factus  esset.  Cic.  II  legitlimo 
padrc  dei  qvale,  se  gli  fosse  basiata 
la  vita,  sarebbe  stato  ctetto  console. 
— 7—  Cod.  Filius  naturalis:  Bastardo, 
flgtiuolo  bastardo. 

Naturaliter.  avu.  Cic.  Naturalmentc , 
per  natura,  secando  natura. 

Natus , i.  m.  Cic.  Mato,  flgtiuolo,  fi- 
gito. 

Natus,  a,utn.  part.  Cic.  Mato,  ventito 
in  luce,  derivato,  originato,  confor- 
mato, fatto,  situato.  V.  Nascor.  — 
Agg.  Mato,  alto,  buono , unico  a 
qualchc  cosa  : Vir  al  omnia  summa 
natus.  Cic.  Vomo  buonoad  ognigran- 
dissima  opera. 

Nemo  natus:  ncssuno.  Undeviginti 
annos  natus  erat.  Cic.  A veva  dician- 
no ve  anni.  E re  nata  melius  fleri  liaud 
potuit.  Ter.  Dappoichb  il  fatto  i:  fat- 
lo,non  potcva  succeder  mcglio  Exor- 
dium e re  natum.  Ouint.  Esordio  im- 
provviso.  Ut  in  his  pncdiis  pro  re 
nata  non  incommode  possintesse.  Cic. 
In  gucsti  poderi  ad  un  bisogno  po- 
trebbono  st  arsi  non  male. 

Natus,  us.  V.  Natu. 

Navale,  is.  n.  Ovid.  ) „„ 

Navalia,  ium.  n.  pt.  Cic.  y'avale  ' ,,fl- 
vali,  navai,  arsenale,  cantiere.luogo 
dovc  si  fabbricano,  o si  rimpalmano 
te  navi. 

Navalis,  e.  Cic.  Navale,  di  navi,  ap- 
par  tenent  e a navi. 

Castra  navalia.  Care.  Campo d’inver- 
no  per  le  navi.  Arbor  navalis.  Ovid. 
A Ibero  afto  a fabbricar  navi.  Nava- 
lis corona.  Virg.  Corona  navale,  ol- 
tenuta  in  una  vittoria  di  mare.  Na- 
vali aere  columnae.  Virg.  Colonneco- 
perte  di  rostri  tolli  alte  navi  nemi- 
clie.  Socii  navales.  Uiv.  Le  ciurmc 
delle  navi. 

Navarcus,  i.  m.  Cic.  Capilano  di  nave. 
Navatus,  a,  um.  part.  Compito,  finito, 
fatto.  V.  Navo. 

Nauci  V.  Naucum. 

Nauclericus,  o,  um.)p.  ,,  . 

Nauclerlns,  a,  um.  )mut-  uapadio- 
ne  di  nave,  da  pilota. 

Nauclerus,  i.  m.  Plaut.  Pilota,  padron 
di  nave. 

Naucum,  i.  n.  Un  nulla,  un  frullo. 
Non  nauci  facio.  Cic.  Mon  lo  stimo 
un  frullo. 

Nave.  V.  Naviter. 

-Naufragium,  ii.  n — 1 — Naufragio, 
rompimento  di  nave , sommergi- 
mento,  affondamento,  annegamento: 
Naves  naufragio  interierunt.  Care.  I na- 
vigii perirono  per  naufragio.  — 2— 


Tempesla,  procella,  burrasca, 'fortu- 
na di  mare:  Magnis  multisque  nau- 
fragiis coortis.  Lucr.  Sorte  fiere , e 
molte  tempeste.  — 3 — Naufragio , 
spoglii,  cosc,  e persone  naufragate : 
Excipe  naufragium  non  duro  littore 
nostrum. Ovid.  Arcogliilnostro  nau- 
fragio non  sopra  barbaro  lido.  —b — 
Ruina , danno,  cccidio,  rovescio:  Nau- 
fragia rei  familiaris.  Cic.  Ruina  delle 
sostanzc. 

Naufragii  tabula:  tavola  di  salute, 
tavola  di  naufragio.  Aliorum  nau- 
fragia ex  terra  intueri.  Cic.  Mirare 
d’in  su  la  terra  gli  altrui  naufragi, 
stando  al  coperto  udirc  1’acquazzonc 
che  scroscia:  e vale,  da  luogo  sicuro 
vedere  gli  altrui  pcricoli. 

NaufrSgus,  a,  um.  — i — Naufrago  , 
naufragante  che  naufraga,  che  lia 
fatto  naufragio : Marium  Africa  ex- 
pulsum, et  naufragum  vidit.  Cic.  L’A- 
frica  vide  Mario  bandito,  e naufrago. 
— 2 — Ruinato , spiantato,  andato  a 
male,  fallito:  Contra  illam  naufrago- 
rum manum.  Cic.  Contra  quel  branco 
di  spiantati,  di  falliti.  — 3—  Naufra- 
goso, pericoloso  per  naufragi:  Mare 
naufragum.  Hor.  Mar  naufragoso. 

! »•  *<»»*»• 

Navia,  x.  f.  Fest.  Vaso  d’un  solo  pez- 
zo  di  legno  scavato  a modo  di  nave, 
di  cui  si  servivano  netta  vendemmia. 
Navicella,  se.  f.  Cod. ) v ,, 
Navictila,  x.  f.  Cic.)  *av,cel,a’  navt 
cula,  navetta,  barchetta , burchio, 
piccola  nave. 

Navicularia,  se.  f.  Cic.  Mercatura  cscr- 
citata  per  mare. 

Navicularis,  e.  Cod.  Appartenente  al 
nrgoziare  per  mare. 

Navicularius,  ii.  m.  Cic.  ) 

Naviculator,  oris.  m.  Cic.)  navxceua 
jo,  navalestro,nocchiero,  piloto. 
Navicfilor,  aris-,  ari.  dep.  1.  Mart.  Na- 
vigare. 

Navifragus,  a,  um.  Virg.  Naufragoso, 
pericoloso  per  naufragi.' 
Navigabilis,  e.  Liv.  Navigabile,  che  si 
pub  navigare,  che  si  pud  passare 
con  nave. 

Navigans,  antis,  part . pres.  Navigante, 
remigante,  marinajo. 

Navigatio  , onis.  f.  Cic.  Navigatione, 
il  navigare.  Pandar  per  mare. 
Primam  navigationem,  dummodo  i- 
donca  tempestas  sit,  ne  omiseris.  Cic. 
Non  ti  lasciar  fuggire  il  primo  de- 
stro  di  nave,  si  veramente  che  il  tem- 
po  sia  da  cid.  Secunda  navigatio.  Tac. 
Navigare  sccondola  corrente  dcl  fiu- 
me,  Ajebant,  te  prima  navigatione 
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transmissurum.  Cic.  Dicevano , chc 
colla  prima  nave  Ii  sortiti  messo  in 
mare. 

NavigStor,  oris.  m.  Quint.  Navigatore , 
marinaio,  noccliiero. 

Navigatus,  a,  um.  part.  Tac.  Navi- 
gato, corso  colle  navi. 

Naviger,  a,  um.  Luc.  Navigatu,  velcg- 
giato,  corso  da  navi. 

Navigiolum,  i.  n.  Cic.  V.  Navicula. 
Navigium,  i.  n.  — 1 — Navigio  , nare  , 
vasccllo , legno  da  navigare:  Quiit  tam 
in  navigio  necessarium,  quam  carina-, 
prone,  puppis,  mali?  Cic.  (luat  cusa 
pili  necessaria  in  una  nave  delta  ca- 
rina, dclla  prora,  dclla  poppa  , dc- 
gti alberi'! — 2— Navigio,  navigatione: 
In  omnes  navigii  dies.  Cod.  In  tuiti  i 
di  delta  navigatione. 

Improba  navigii  ratio.  I.ucr.  L’ardi- 
mentosa  arte  (lel  navigare. 

Navigo,  as.avi,  alum,  are.  n.  e n.  1. 
— 1 — Navigare,  vcleggiarc,  far  vela 
per  mare,  andar  coti  navi:  Cum  ipse 
plenissimis  velis  navigares. Cic. (fuan- 
do  tu  stesso  navigari  a vclc  gonfte. 
— 2 — Navigare,  trasportare  in  nare 
chccche.sia : Interest,  utrum  merces 
periculo  creditoris  navigent.  Cod.  Im- 
porta motto  vedere,  se  Ic  merci  sieno 
navigate  a rischiodel  creditore.  — 3 — 
Nuotarc , notare  : Jam  arte  navigat, 
inquam  , lentaquc  dimotis  brachia 
Jactat  aquis.  Ovid.  Ora  certo  si  getia 
a nuoto,io  dico,  ora  colle  facili  brac- 
cia  rompe.  e varca  le  onde.  — Navi- 
gans, navigaturus,  navigandus. 

Iis  ventis  istinc  navigatur.  Cic.  II  na- 
vigare di  costa  vuole  il  tale  vento. 
Qua;  homines  arant,  navigant,  ;rdi fi- 
ca nt,  virtuti  omnia  parent.  Sali.  Coi 
valore  dclla  mente  otlcngono  gli  uo- 
mini  tutlo  cid  chc  fanno  in  agricoltu- 
ra,  nclla  navigatione,  nclla  archttet- 
tura.  Pnetores  ipsi  navigare  consue- 
verunt. Cic.  Gli  stessi  pretori  furono 
soliti  mettersi  in  mare.  Navigare  in 
portum.  Ter.  Dormire  fra  duc  guan- 
ciati.  Decrevimus,  ut  classis  in  Italia 
navigaret.  Cic.  Decretammo,  clie  una 
flotta  corressc  i mari  d'  Italia. 

Navis,  is.  f.  Cic.  Nave,  navigio,  vascel- 
lo,  legno  da  navigare. 

Navem  construere,  a-dificarc:  fabbri- 
care  una  nare.  Navem  deducere,  mo- 
liri ab  terra  : vorare  , tirar  di  \tcrra 
in  mare  una  nare.  Navem  subducere: 
tirarla  in  secco.  Navem  solvere;  scio- 
glier  dal  lido.  Navem  conscendere,  a- 
scendcre:  imbarcarsi,  entrare  in  ma- 
re. Navem  appellere,  applicare  littori: 
prendc.r  terra,  afferrare  il  lido.  In 
eadem  navi  esse.  Cic.  Fsscre  nclla 


stessa  barca,  correre  lo  stesso  ri- 
se hio.  Navibus,  atque  quadrigis  peti- 
mus bene  vivere.  Ilor.  ( on  quadrighe, 
e navi  inseguiamo  la  f elicita. 

Navita  , se.  m.  Prop.  Barcaiuolo,  noc- 
chiero,  marinajo. 

Navitas,  5tis.  f.  Cic.  Premura,  diligen- 
za,  buon  talento  in  pro  d’altrui. 
Naviter,  avv.  Cic.  Diligenlemente , at- 
tentamente,  premurosamente.  Lucr. 
AI  tutlo,  assolutamenle. 

Naulia.  V.  Nablia. 

Naulum,  i.  n.  Juv.  Nolo,  porto,  il  pa- 
gamento  de  Ile  mcrcantie  da  traspor- 
tarsi. 

Naumachia,  a;  f.  Svet.  Combattimento 
navate,  cd  anchc  luogo  di  un  combat- 
timento navate. 

Naumachiarius,  ii,  m.  Svet.  Combat- 
lente  in  nave,  sopra  navi. 
Naumacharlus  (pons).  Plin.  Ponte  get- 
lato  sopra  navi  per  combattimento 
navale. 

Navo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  I.  — 1 — 
Fare,  cornpicre,  eseguir  bene.  Nemo 
est  tam  afflictus,  qui  si  nihil  aliud  stu- 
deat, nisi  id  quod  agit,  non  possit  na- 
vare aliquid.  Cic.  Non  c'i‘  uomo  tanto 
disfatto,  il  quale  non  occnpandosi  ad 
altro  chc  a qucllo  chc  fa,  non  possa 
fare  qualche  casa  di  bene.  — 2 — Na- 
vare operam,  studium  alicui:  servire, 
assistere,  dar  aiuto,  confortare  ol- 
ea no:  Navarat  miles  operam  impera- 
tori. Cic.  Sotdalo  che  avem  dato aiuio 
al  generale.  — Navaturus,  navandus. 
Navare  rempuhlicam;  Giovarc  dclla 
sua  opera  la  rcpubblica.  Ut  nostram 
in  te  benevolentiam  navare  possimus. 
Cic.  A/finchi:  possiamo  darti  prova 
det  nostro  affetto.  Si  Vespasiano  bel- 
lum navaverint,  Vespasianum  rerum 
potiri.  Tac.  Se  vorranno  porgere  aiu- 
to in  guerra  a Vespasiano,  Vespa- 
siano riuscir  certo  imperatore. 
Naupegus,  i m.  Cod.  Fabbricatore  di 
nari. 

Naupbylax,  acis.  nt.  Inscr.  ant.  Cu- 
stode delle  merci  suile  navi. 

Nausea,  ;c.  f.  Cic.  Nausea. nausa,  schi- 
fo,  fastidio,  sdegno  di  stomoco,  inci- 
tamento al  vomito. 

Nauseabundus,  a,  um.  Sen.  Nausea- 
bundo, pieno  di  nausee,  che  prende 
nausea. 

Nauseator,  oris.  m.  Sen. Nauseante,  chc 
nausea,  che  ha  nausea. 

NausCo,  as,  are.  a.  e n.  1.  — 1 — Arer 
nausea,  recere,  vomitare : Quidlibet, 
modo  ne  nauseet,  faciat/  Cic.  Faccia 
quatsiasi  cosa,  purchi  non  vomiti. 
— 2—  Nauseare,  annotare,  infastidi- 
re,  tediare:  Bellum  erat,  confiteri  po- 
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Itus  nescire,  quod  nescires,  quam  ista 
etTuiicntem  nauseare.  Cio.  Era  bello 
confessore  piuttosto  di  non  supere 
qucllo  clie  non  sai.  clie  infaslidire  al- 
Iri  conquesti  vancggiamenli. — Nau- 
seans. 

Hoc  illis  dictum  est,  si  qui  stulti  nau- 
seant. Phoctlr.Cioi  detlo  per  qne’po- 
chi,  i quali  scioccamcnte  s’infastidl- 
scano. 

Nauscttla,  ac.  f Cie.  Lcggcra  nausea, 
sdegnuito  di  stoniaco. 

Nauseosus,  a,  um.  Plin.  Nauseoso,  clie 
fa  nausea. 

Nauta.se.  m Cic.  Marinaio,  barcaiuo- 
to,  remigante. 

Naulfa,  a t.J.  Plnut.  Aequa  di  sentina, 
aequa  larda , guasta. 

Nautici,  orum.  m.  ptur.  Liv.  ilarinai , 
remiganti,  nocchteri. 

Nauticus,  a,  um.  Cic.  Nautico,  navale, 
mnrinaresco,  marino. 

Scientia  nauticarum  rerum.  Cic.  La 
nautica,  la  selenia  dei  navigare.  Ix>- 
cus  exuviis  nauticis  ornatus.  Cic.  Luo- 
go  atlorno  di  spoglic  nemiche  prese 
in  mare.  Panis  nauticus:  blscotto.  Ca- 
stra nautica  juxta  hostes  habere.  Nep. 
Le  stationi  dclle  navi  tcncrlc  presso 
ai  nemici. 

Nautilus,  i.  m.  Plin.  Nautilo  ( specie 
di  conchiglia  ). 

Navus,  a,  um.  CiC.  Diligente,  operoso, 
Indnstrioso,  sotlccito,  attento. 
Naxium,  ii.  n.  Plin.  Pietra  da  cote,  clie 
serve  a pnlirc  marmi,  e limare  gem- 
me. 

NE 

Ne.  avv.  —1—  Non:  Ne  post  conferas 
culpam  in  tne.  Ter.  Ma  non  danni 
poila  colpa.  Ne  pueri,  ne  tanta  ani- 
mis assuescite  bella.  Virg.  No,  o fi- 
gli,  non  rogliale , accoslumarvi  a 
cosi  rio  abuso  di  guerra.  Ne  crucia 
te,  obsecro.  Ter.  Non  affliggcrli , Ii 
prego.  Ne  id  Jupiler  sinat.  I.iv.  Clie 
Dio  cio  no  ’1  permetta.—2—Che  non, 
affinche  non,  perciti  non,  per  non,  di 
non : Obsecrare  cepit,  nc  quid  gra- 
vius in  fratrem  statueret.  Cies.  Tolse 
apregarlo,  clie  non  rolesse  prendere 
severo  divisamcnlo  conlro  il  fratcllo. 
Id  semper  egi , nc  interessem.  Cic. 
Scmprc  procurai  di  non  esse  rei  pre- 
sente. — 3 — Unito  a:  Non,  nihil:  rate, 
chc,  di,  per:  Timeo  nc  non  impetrem. 
Cic.  Temo  di  non  ollencrlo.  Ne  ami- 
cis nihil  tribuamus.  Cic.  Per  com- 
piarcrc  qnalclic  cosa  agli  amici.  Non 
veicor,  ne  quid  temere,  nc  quid  stulte 


facias.  Cic.  Non  temo  , clie  tu  faccia 
qualchccosa.o  troppo  leggermente.o 
senia  raqhme.  — U — Ncppure,  nem- 
meno,  neanche:  Ne  aequaveritis  Anni- 
hali  Philippum,  ne  Carthaginiensibus 
Macedonas.  I.iv.  Non  paragonercte 
Filippoad  Annibale,  ncppure  i Ma- 
cedoni ai  Carlaqiucsi.—5—Mollomc- 
no,  tum  chc:  Me  nihil  istorum  ne  ju- 
venem quidem  movit  unquam  , ne 
nunc  senem.  Cic.  Non  mi  dileltal  di 
tali  novelle  ncppure  giovine,  molio 
meno  ora  vccchio.  Secundae  res  sa- 
pientium animos  fatigant:  ne  ilti  cor- 
ruptis moribus  victo: iae  temperarent. 
Sali.  Lc  prospcrilil  gtiaslono  gli  ani- 
mi de’  savti:  i gid  corrolti  assai  me- 
na sanno  temperarsi  nclla  viitorta. 
—6 — Purcli6non:S\ni  misericordes  in 
furibus  orarii;  nc  illis  sanguinem  no- 
strum largiantur.  Sali . Abbiano  com- 
passione de’  ladri  dei  pubblico  da- 
naro,  purclii  a questi  non  donino 
ancltc  il  nostro  sanque. 

Nc  vivam,  ne  sim  salvus.  Cic  Possa 
io  morire.  Sententiam  ne  diceret  re- 
cusavit Cic.  Ricusd  di  csporre  ii  pro- 
prio parere.  Crudelem  Castorem,  ne 
dicam  sceleratum.  Cic.  A hi  Castore 
crudele,  per  non  dirlo scctlcrato.Pri- 
inuin  justitiae  onus  est,  ut  ne  cui  quis 
noceat.  Cic.  Primo  dovere  dclla  gin- 
sliiia  i,  clie  alcuno  non /acria  danno 
ad  allri.  Nc  cogitari  quidem  potest. 
Cic.  Ncppure  si  pud  pensare.  Ne  non 
timere  quidem  sine  aliquo  timore  pos- 
sumus. Cic.  Non  possiamo  stnrri  in 
tuito  a sicurt n sema  qnalclic  ti- 
more. Non  modo  Roma»,  sed  ne  ullo 
in  angulo  totius  Italia?.  Cic.  Non  solo 
in  lloma,  ma  ncppure  in  alcun  an- 
goto  d’ Italia.  Nemo  is,  inquies  un- 
quam fuit:  ne  fuerit:  ego  enim,  etc. 
Cic.  Dirai  nessuno  fu  mai  tale:  non 
ei  sia  mai  stato:  poichd  io,  ccc. 

Ne.  —1—  Particclta  interrogativa, 
chc  si  pospone  scmprc  a qualche  pa- 
rata, vale : forsc?  ancora ? e noni 
dunque?  mai ? Putares  nc  accidere 
posse  ut,  etc.  7 Cic.  Crcdcrcsti  mai 
poter  aveenireche,  ccc.?  Jam  ne  sen- 
tis quae  etc.  7 Cic.  E non  verti,  e non 
Paccorgi  tu  ancora  qual  sia  ccc. 7 
—2—  Se:  Ut  videamus,  satisne  ista  sit 
justa  defensio.  Cic.  Per  vedere,  se 
questa  (tifesa  sia  ben  ginsta  Quaesivit 
ab  eo,  ne  sibi  liceret,  ac  suis  vivere. 
I.iv.  l.o  richicse,  se  era  dato  a sd,  ed 
a’  snoi  poter  vivere.  — 3—  O,  oc vero, 
oppurc:  Cum  interrogaretur,  utrum 
pluris  patrem,  inatieume  faceret,  Nep. 
Esscndo  interrogato, se.  gli  stava  piu 
a cuorc  il  padre,  o la  madre. 
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Iliacas  classes  atque  ultima  Teucrum 
Jussa  sequar?  quia  ne  auxilio  juvat 
ante  levatos.  Virg.  Andro  eo’  Teucri 
in  snl/a  armata,  e mi  fard  loro  sog- 
getta  e serva?  si  certo,  ora  mi  giova 
esser  loro  stata  larga  di  ajuto.  Quae- 
ritur, sint  ne  Dii,  nec  ne  Cic.  Si  e ito/ 
sapere,  sc  ci  siano  o no  gli  Dei.  no- 
mam ne  venio,  au  hic  maneo?  Cic. 
Debbo  io  venire  a lloma,  o r est  at- 
qui ? Vetant  quitlqunin  agere,  quoti 
dubites,  aequum  sil,  an  miquuin.  Cic. 
Dicono  non  esscrc  lecilo  operare, 
quando  dubiti,  se  Datione  sia  buona 
o catti  ea. 

Nebris,  Idis.  f.  Stat.  Nebride  ( pelle  di 
camosci,  di  capra,  o di  cerno,  onde 
soleano  cestirsi  lebaccanti). 
NebrTtes,  ae.  m.  Plin.  Ncbrite  (pictra 
sacra  a BaccoJ. 

Nebula,  ae.  f.  —1—  Nebula,  nebbia , 
caligine,  fumo:  Nebula  specus  aestuat 
atra.  Virg.  NclDantro  ondcggia  neb- 
bia di  fumo.  Qu*  tenuem  exhalat  ne- 
bulam. Virg.  La  quale  csala  nebbia 
leggera. — 2— Nube,  nucola:  Visere  ge- 
stiens, qua  parte  dehacchcnlur  ignes, 
qua  nebula*,  lior.  V ogliuso  di  cedere, 
do  e.  spatii  il  fujco,  e do  ve  si  levan  le 
nubi.  —3 — Turbine,  polncrto  : Pc- 
dmn  vi  pulveris  exhalat  nebulam. 
I.ucr.  Coi  catpestio  sollcva  un  turbi- 
ne di  polvere. 

Remota  erroris  nebula.  Jttv.  Sgom- 
brata  ogni  nebbia  d’crrorc.  Qua;  per 
nebulam  nosuiet  scimus.  Plaut.  Le 
quali  cose  uoi  sappiamo  quasi  per 
nebbia,  in  confuso.  Grande  locuturi 
nebulas  Helicone  legunto.  Pers  / coli 
alloloquenti  imbui tin  nebbia. 

Ncbtllo,  onis  m.  Hor.  Scioperone , o- 
zioso,  sfaccendato,  merendone. — Cic. 
impostore,  furbo,  ipocrilunc. 
Nebulosus,  a,  um.  Cic..  Nebuloso,  neb- 
bioso,  nebntento,  clic  porta  nebbia. 
— Nebulosior. 

Nec.  eong. — 1 —Ni,  e non:  Nec  hoc 
praeteribo.  Ncp.  E non  lacerd  questo. 
Neque  cum  caritas  patrii  retinuit  , 
nec  suorum.  Cic.  Ni  to  rllcnne  amo- 
re di  patria,  ne  de’  suoi.  — 2 — Non 
Piiu&quam  alter,  qui  nec  procul  ade- 
rat, consequi  posset.  I,iv.  Innanti clie 
potesse  arrinarc  1’allro,  il  quale  non 
era  molio  di  Iungi.  — 3 — Neppure, 
nemmeno,  nc  manco:  Quid  est  me- 
moria rerum  etveiboruin?  Profecto 
id  quo  nec  in  Deo  quidquatn  majus 
inteHigi  potest.  Cic.  Cite  6 la  me- 
moria delle  eose  e dellc  puroie  ? 
Certo  i tale  dole , clie  ucppnre  in 
Diopud  concepirsene  una  mnggiore. 
Nec  tamen  nostri  utilitates  omitten- 


di sunt.  Cic.  Pure  non  si  rogliouo 
trasandare  i nostri  vanlaggi.  Homo 
nec  a me  alicnn.s,  et  tibi  amicissimus. 
Cic.  Uomo  non  da  mc  alienato,  e co- 
sa  tuita  tua.  Nec  miror,  et  gaudeo. 
Cic.  Non  mi  marariglio,  c mi  piace. 
Necatus, a,  um.  pari.  Sali  llcclso , am- 
mottato  , stcrminalo  , morto.  V. 
Nero. 

Necdum  arv.  Cic.  Non  anche,  non  an- 
cora. 

Necessarie,  arv.  Cic. ) . 

Nec  es  sa  ito.  ave  Cis.)  ' ccessariamen- 

tc,  forialamenle,  indlxpcnsabilmcn- 
te,  dt  neces  sitii,  per  forza. 
Necessarius,  a,  um.  - t — Necessario, 
clie  i di  iicccssita : Omnia  qui  sunt 
noces-aria  ad  vitam.  Cic.  Tulle  le  cose 
clie  sono  necessarie  alia  vila.  — 2 — 
Urgente,  pressante:  Quod  tam  ne- 
cessario tempore  alliis  non- subleve- 
tur. Ca;s.  Perdii  non  era  da  loro 
sorrcimto  In  occasione  tanto  ur- 
gente. — 3—  Parente  , propinquo , 
congiunlo,  affine:  Virgo  vestalis  hu- 
jus propinqua  et  necessaria.  Cic.  La 
vergine  Peslate  , propinqua  e pa- 
rente di  cosiui.  —it—  Amico,  confi- 
dente, familiare,  intrinseco:  Noli 
pali  a necessariis  tuis  necessario  meo 
injuriam  fieri.  Cic.  Non  soffrire  clie 
i luoi  amici  facciano  ingiuria  ad  un 
miii  amico.  Mortem  hominis  neces- 
sarii graviier  fero.  Cic.  AI  i duale  delta 
niorlc  d'iin  uomo  a me  amicissimo. 
Ncccssc.  n.  iudecl.  Cic.  Necessario,  ne- 
cessilil,  d’uopo  , bisoqno,  mcsticri  : 
Non  habeo  necesse  scribere.  Cic.  Non 
lio  bisogno  scriecre.  Lcutrica  pugna 
iiiimoi  talis  sit,  necesse  est.  Nep.  E 
dUtopo,  clic  la  baliaglia  di  Lculra 
duri  immortale. 

Necessitas,  3tis.  f.  — 1 — Neresdtii, 
bisogno.  (1’uopo,  urgenza,  occorren- 
za : Tempori  cedere,  iri  est  neces- 
sitati parere,  semper  sapientis  est  ha- 
bitum. Cic.  Fu  semprcriputalo  dove- 
redetl’  uomo  sapiente  cedere  ai  rem- 
po,cioi  obbedire  alia  neccssilit.  — 2 — 
Necessili),  Inleressi,  vanlaggi,  eose 
necessarie: Id  sc  bellum  suscepissenon 
suarum  necessitatuincausa.  Cis  Non 
aver  egli  inlrapresa  quella  guerra 
in  risla  de’  suoi  privati  iirlercsst. 
— 3—  Parentela,  parentado,  vincolo 
di  sangue,  o di  arnicisia  : Magnam 
necessitatem  possidet  paternus,  ma- 
ternusque  sanguis.  Cic.  Urau  vincolo 
i il  paterno,  e il  materno  sangue. 

Si  nostram  accusaiione  sua  necessita- 
tem violusset.Cic.  Se  cgli  avesse  rolto 
i legami  della  nostra  amicitia  facen- 
dosi  accusatore. 
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Extrema, ultima, suprema  necessitas: 
l’ ultimo,  1'estremo  fato,  la  morte. 
Clariore  exemplo  libertina  mulier  in 
tantas  necessitates  alienos  protegendo. 
Tac.  Memorabile  esempio,  cite  una 
femmina  libertina  votesse  salvare  in 
tanta  agonia  gli  Stratii.  Libellum  re- 
citari jussit : opes  publica?  contine- 
bantur, quot  classes,  tributa,  vectiga- 
lia, necessitates,  ecc.  Tac  Fece  leg- 
gere  uno  spece  hiet  to  (titiato  to  stato 
pubblico:  tante  armate,  tanti  tri- 
buti, rendite,  spese,  ecc. 

NecessitGdo,  Inis.  — 1 — Necessila,  bi- 
sogno,  d’uopo,  urgcnta.occorrcnza: 
Necessitudo  etiam  timidos  Tortes  facit 
Sali.  I.a  ncccssit&  fa  valorosi  anche 
i codardi  — 2 — Parentela  , paren- 
tado,  vincolo  di  sangue  : Ea  necessi- 
tudo apud  Numidos  levis  ducitur.  Sali. 
Quella  parentela  si  ha  in  poco  conto 
presso  i N umidi.  — .'i — Amicizia , in - 
trinsichezza,  famigliaritii:  licnos  vi- 
ros ad  necessitudinem  suam  adjun- 
gere. Cic.  Legarsi  in  amicizia  cogli 
uomini  dabbcnc.  — .'i—  Parenti,  af- 
fini, amici,  famig liari : llespectu  sua- 
rum necessitudinum  niliil  atrox  in 
illam  parabat.  Tac.  Per  amore  de’ 
propri  parenti  non  intendea  fargli 
male. 

Conjectans  eum  in  ,Egyptum  iter  ha- 
bere propte  r nec  essi  tud  i nes  regn  i.  Ca>s. 
Conghietturondo  chc  cgli  marci  asse 
alta  volta  dell’  Egilto,  per  le  attinen- 
te chc  aveva  in  qucl  regno.  In  unum 
omnes  convocat,  quibus  inaxima  ne- 
cessitudo inerat.  Sali,  tlaccoglic  in 
adunania  lutti  coloro,  che  erano  in 
grande  distretta. 

Necessum.  V.  Necesse. 

Nec  ne.  ave.  di  dubbio,  o d’ interroga- 
tione. Si,  o no.  Si  o,  no?  Quaero,  po- 
tuerit ne  ex  societate  partem  petere, 
nec  ne?  Cic.  Chieggo  io:  acrebbc  egli 
potulo,  o no,  chieder»  parte  delta  so- 
cietu?  Nunc  habeam  nec  ne,  incertum 
est.  Ter.  Ora  d incerto  se  l’abbia  si 
o no 

Nec  non.  cong.  Cic.  E anche,  parimen- 
te,  cosi  pure,  similmente. 

Neco,  as,  avi  o cui,  atum,  are.  a.  1. 
Occidere,  ammazzarc,  dar  morte, 
spegnere.  — Necans,  necaturus  , ne- 
candus. 

Necopinans,  antis.  Phcedr.  Non  pen- 
sante, non  credente,  non  avente  la 
mente. 

Necopinato,  aev.  Cic.  Inopinatamentc, 
alta  sprovvista  , aWimpcnsata,  al- 
1’improvviso,  alta  non  pensata. 
Necopinatus,  a,  um.  part.  Cic.  ) , 
Necopinus,  a,  um.  part. Ovid.  ) /m‘ 


pensato , improvriso , inaspettato  , 
inopinato,  non  pensato. 

Nectar,  Uris.  n.  —1—  Net  lare  fbcvaiir 
da  degli  Dei):  Non  enim  Deos  nectare 
laetari  arbitror. Cic.  \on  credo  clie  gli 
Vei  si  piacciano  det  neltare.  — 2 — 
Net  lare , vino,  latte.  mele  : Disten- 
dunt nectare  cellas.  Virg.  flicolmano 
le  cclle  di  netlareo  mele.  Oves,  quae 
fertis  in  ubere  nectar.  Ovid.  O peco- 
rclle  che  avete  le  poppe  gonfic  di 
latte. 

NectaiCa,  ae.  f.  Plin.  V.  Helenium. 
NectarCus , a,  um.  Ovid.  Net  t areo , 
soave,  dulcissimo. 

Nectarites,  is.  f.  Plin.  Pino  condito 
coli’  enula. 

Necto,  is,  sui  e xi,  xnnt,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Connctterc,  i innodare , congiungere , 
legare  insieme : Necte  tribus  nodis 
ternos  colores.  Virg.  Annoda  tre 
gruppi  di  tre  colori.  — 2—  Intrec- 
ciare,  intesscre,  tessere:  Necte  flo- 
res, necte  meo  Lamia?  coronam.  Hor. 
lnlrcccia  'fiori,  intreccia  at  mio  La- 
mia corona.  — 3—  Legare,  inccppa- 
rc,  incatcnare,  mettere  in  ceppi:  ita 
nexi  soluti:  cautumque  in  posterum 
ne  necterentur.  Liv.  Cosi  gli  incate- 
nali  furon  posti  in  liberta:  e fu  sta- 
tuito che  d’ altor  a innanti  niuno 
fosse  posto  in  ceppi,—  U—Trasl.  Con- 
giungere, intrecciarc,  unire,  inne- 
stare:^ Videtis,  ut  ex  alio  alia  nectan- 
tur. Cic.  V edete,  come  ad  una  altre 
cosc  s’inncstino.  — h — Tramarc,  or- 
dire, macchinare : Nectere  dolum. 
Liv.  Ordire  i nt  inganno.  — Nectens, 
nectendus. 

Nectere  choros  : intrecciar  dante. 
Caput  nectentur  oliva.  Virg.  S’ingliir- 
landino  ii  crine,  di  olivo.  In  glaciem 
frigore  nectit  aquas.  Prop.  Vel  f reddo 
costringe  in  ghiacrio  le  aeque.  Cau- 
sas nectis  inanes.  Virg.  Adduci  vane 
scuse.  Nectere  moras,  foedera  : frap- 
pore  indagi,  stringere  allcaiue.  Nu- 
meris verba  nectere.  Ovid.  Vcrseg- 
giare. 

Necfibi.  avv.  Cies.  Pcrchi  non  in  quel 
luogo , affinchi  non  da  qualche 
parte. 

Nccuter,  tra,  trunt.  Inscr,  ant.  V.  Neu- 
ter. 


Necydalus,  i.  m.  Plin.  Necidalo  f in- 
scito). 

Nedum,  cong.  Nonchi,  molto  meno. 
Nefande,  avv.  Sali.  Seclleratamentc, 
empiamente. 


Nefandum,  i.  n.  Virg.  NcfanditA,  ne- 
fandeita,  scelleraggine,  empiela. 
Nefandus,  a,  um.  Cic.)  , , 

Ne/ans,  antis.  Varr,  ) * cfando,  nefa- 
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rto,  scellerato,  sacrilego,  osccno , da 
non  dirsi. 

Nefarie,  avv.  Cic.  Scclteratamente,  em- 
piarnente,  sacrilegamenle,  indegna- 
mente. 

Nefarium,  ii.  n.  Liv.  V.  Nefandum. 
Nefarius,  a,  um.  Cic.  Nefario,  nefan- 
do , empio  , sccllcrato  , mnlragio  , 
ribaldo. 

Nefas,  n.  indccl. — 1 — Cosa  iltccita,  di- 
sonesta , disdicevolc , victa/a:  Patria* 
irasci  nefas  esse  ducebat.  Nep.  Crc- 
tieva  disonrsta  cosa  sdegnarsi  con- 
tro  ta  patria.  — 2—  NefanditA  , nc- 
fandezza  , scctlcraggine  , empicta, 
misfatto:  Effigient  statuere,  nefas  quae 
triste. piaret.  Virg.  Atzarono  questo 
monumento,  il  quale  cspiasse  1'orri- 
bite  misfatto.  — 3 — IndegnitAI  cosa 
indegna  I alii  vergogna  ! vitupero  I 
Sequiturque  (nefas)  .-egyptia  conjux. 
Virg.  E a lui  liene  dietro,  alii  vitu- 
pero! 1’egizia  donna.  — 0 — IniquitA, 
torto,  ingiuslizia,  1’ingiustot  Ubi  fas 
versum,  atque  nefas.  Virg.  Quando  si 
confonde  il  giuslo  coli’  iugiusto. 

Levius  fit  patientia,  quidquid  corri- 
gere est  nefas.  Hor.  Si  attevia  colla 
paiiemacio  che non  ha  rfparo.Extln- 
x isse  nefas,  laudabor. Virg.^wd  lode, 
d’averc  estinto  un  tale  mostro.  Per 
fas  et  nefas.  Liv.  /n  tuiti  i modi , a 
ragione  o a torto.  Visa  (nefas!)  com- 
prendere  crinibus  ignem.  Virg.  Parve 
f mirabit  cosalj  chc  il  fuoco  s’appi- 
gliasse  alie  sue  chiomc. 

Nefastus,  a,  um.  —1—  Nefasto  fag- 
giunto  dato  ai  giorni,  nei  quali  non 
era  lecito  al  pretore  tener  tribu- 
nate);  Ille  nefastos  dies,  fastosque  fe- 
cit. Liv.  Egti  ordind  i giorni  fasti, 
e nefasti.  —2—  Nefasto  , infausto  , 
funesto  , malauguroso  , di  eattivo 
augurio:  Ille  et  nefasto  te  posuit  dic. 
lior.  Egli  ti’.piantava  in  giorno  mal- 
auguroso. — 3 — Nefando,  scellerato, 
tniquo,  empio  matvagio:  Quid  intac- 
tum nefasti  liquimus?  Hor.  Empj,  da 
qual  infamia  abbiam  cessato  ? 

NefCla.  V.  Nephela. 

Nefrendis,  is  (puer).  Fcst.  Senza  denti, 
che  non  ha  denti. 

Negans,  antis,  part.  pres.  Cic.  Ne- 
gante, ricusante, resistente.  V.Nego. 
— Negantia  , negantium,  n.  pl.  Cic. 
I negativi  (term.  filos. ). 

Negantia,  a;,  f.  ) Cic.  Negatione,  nc- 
Negatlo,  onis.  f.  ) galiva. 

Negativus,  a,  um.  Cod.  Negativo,  clie 
ha  forza  di  negare  (term.  gramm.J. 
Negatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Negato, 
proibito,  vietato.  V.  Nego. 


Negito,  as,  are.  a.  1.  Sali.  Negare,  dir 
di  no,  dinegare. 

Neglectio,  onis.  f.  Cic.)  V.  Negligen- 
Neglectus,  us.  m.  Ter.  ) tia. 
Neglectus,  a,  um.  part.  Cic.  Negletlo, 
trascurato,  trasandato,  tum  curato, 
posto  in  non  cale.  V.  Ncgligo. — Agg. 
Cic.  Negligente , trascurato,  infin- 
gardo,  neghittoso,  spensierato.  — 
Neglectissimus. 

Negligens  e neglegens,  entis,  part.  pr. 
Cic.  Negligente  , non  curante,  tra- 
sandante,  che  non  fa  conto.  V.  Ne- 
gligo.  — Agg.  — 1—  Negligente,  tra- 
scurato, spensierato,  infingardo  : 
Homo  negligens  ac  dissolutus.  Cic.  Vo- 
mo infingardo  e dissoluto. — 2— Pro- 
digo, profuso,  cccessivo  : Non  potui 
in  illo  sumptu  non  necessario  , negli- 
gens esse.  Cic.  Aon  polci  in  quelle 
spese  non  necessarie,  essere  ccccs- 
sivo.  — Ncgligentior,  negligeutissi- 
mus. 

NegligCnler,  e neglegenter,  avv,  Cic. 
Negligentemente,  trascuratamente, 
negtetlamcnte,  infingardamenle.  — 
Ncgligentius,  negligenlissiine. 
Negligentla  e neglegentia,  f.  Cic. 
Negligcnzia,  negligenza,  trascurag- 
gine,  non  curanza,  spensieratezza, 
trascuralczza,  infingardaggme. 
Negllgo,  e neglego,  is,  exi,  ectum,  ere. 
a.  3.  — 1 — Negligerc  , trascurare , 
mettere  in  non  cale,  non  tener  con- 
to, non  curare:  Qui  periculum  fortu- 
narum, et  capitis  sui  pro  mea  salute 
neglexit.  Cic.  Il  quale  non  curo  per 
la  mia  salute,  le  suc  forlune,  e la  sua 
vita.  —2—  Negliqere  , disprczzare, 
tenere  a vile  : Propter  impotentiam 
se  sentper  credunt  negligi.  Ter.  Per 
la  loro  povertil  credono  sempre  es- 
sere  disprezzati.—  Negligens,  neglec- 
turus, negligendus. 

Ut  uegligat  hibernas  piscis  adesse 
minas.  Tibul.  A/finchd  it  pcsce  non 
tema  CaVvicinarsi delperiglioso  ver- 
no. Ilium  confugere  Alessandriam  ne- 
glexistis. Cic.  Lasciaste  che  egli  si 
ritirasse  in  Alessanclria. 

Nego,  as,  avi,  atum,  arc.  a.  1.  — 1 — 
Negare,  dir  di  no:  Vel  sumpsisti  mul- 
ta, si  fateris:  vel,  si  negas,  surripuisti. 
Cic.  O hai  tollo  moltc  cosc,  se  it  con- 
fessi: se  neglii,  le  hai  involate.  — 2 — 
Negare,  ricusare,  disdire,  non  conce- 
dere: Alimenta  negare  miseris.  Ovid. 
Negare  ai  miseri  gli  alimenti.  — 3 — 
Culi’  infinito,  vale,  dire  di  no,  dire 
clie  non:  Sententias  se  rogaturum  ne- 
gavit. Cic.  Dissc  clie  non  avrcbbe  rac- 
coltoi  voti.  Negat  se  meminisse.  Tibul. 
Dissc  di  non  ricordarsi.  — Negas- 
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sim.  Plaut.  inoece  di  negaverim.  — 
Negans,  negaturus,  negandus. 

Non  ego  me  vinculis  nego.  Tibul. 
Non  io  uo’sottrarmial  carcere.V orna 
negat  regio.  Ovid.  II  paese  non  porta 
frulti.  Negatur  anser  aliena  exclude-  j 
re  ova  Coluin.  Si  dice  clie  Voca  non 
coci  le  ova  allrui.  Casia  negor.  Ovid. 
Si  dice  cIVio  non  sia  casia. 

Negotialis,  is.  /‘.(constitutio). Cic.  Stato  j 
negoziale  delta  causa  (term.  rctl.J. 

Negotiatio,  onis.  f.  Cic.  Negotiatione, 
mercatura,  tr affleo,  commercio. 

Negotiator,  Oris  m.  Cic.  Ncgozialore, 
negotiante , die  negotia. 

NegotiOlum,  i.  n.  Cic.  Negotiuccio,  \ 
negozietto,  faccenduzza,  affaruccio.  j 

Negotior,  aris,  atus,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Negotiare,  tr  afflear  e,  mercantare , 
mercanteggiare.  — Negotians,  nego-  | 
tiaturus. 

Negotiositas,  atis.  f.  Geli.  Mollitudine  , 
di  negotii,  farragine  d’ affari. 

Negotiosus,  a,  um.  Cic.  Negotioso,  oc-  j 
cupato  di  negotii , pic.no  d' affari, 
trafflcatorc.  —Negotiosior,  negotio-  , 
sissimus. 

Dies  negotiosi.  Tac  Gtorni  profani, 
di  laroro.  Negotiosum  tergum  Plaut. 
Schicna  spesso  soggetta  a Herbate. 

Negotium,  ii.  n.  — l—  Negotio,  nego- 
tiato, affare,  facccnda,  cura.  Origa, 
bisogna:  Quando  ages  negotium  pu- 
blicum ? quando  amicorum  ? quando 
tuum  ? Cic.  Quando  tu  tratterai  gli 
affari  pubblici?  c degli  amici?  e i 
tuoi .’  Beatus  ille  qui  procul  negotiis, 
etc.  flor.  Beato  colui,  chc  lontano  da 
brighe,  ecc.  —2—  Ordine,  commis-  j 
sinne,  incumbcnza  : Negotium  magi- 
stratibus est  datum,  ut  curarent,  etc.  ! 
Cic..  Si  diede  ordine  ai  magistrali  di 
pro  medere,  ecc.  — 3 — Fulica,  fasti- 
dio, molestia,  difflcotld , pena:  Sine 
negotio  nos  oppriment.  Nep.  Ci oppri- 
meranno  senza  fatica.  Alicui  nego- 
tium facessere  Cic.  Creare  molestic 
ad  alcuno.  —U—  Nimicizia,  inimici- 
tia, dissidio,  dissensione : His  voci- 
bus, ut  existimarent  homines,  Pom- 
pejo cum  Cscsare  esse  negotium,  effe- 
cit. Cic.  Con  queste  parole  fece  cre- 
dere agli  nomini,  esserc  dissenzione 
fra  Pompeoe  Cesare.—  5 — Negotio, 
negotiato,  traffleo,  mercanzia  : Qui 
in  agro  Lavinai i negotia,  qui  res  pe- 
cuniarias habent.  Cic.  Coloro  che 
hanno  mcrcanzic,  e denaro  impie- 
gato  sui  territorio  Larinate.  — 6 — 
Cosa,  facccnda : Ineptum  sane  nego- 
tium. Cic.  Cosa  inetta  davvcro  — “J — 
Causa,  cagionc,  ragione:  Quid  nego- 
tii est,  quamobrem  succenses inibi? 


Plaut.  E qual  ragione  hai  di  rimpro- 
ceranni? 

Post  excisa  negotia.  lior.  Dopo  spac- 
ciate  le  facccndc.  Multa  dicta  sunt, 
quare  negotio  desistere  non  posset. 
Os.  Motio  sidisse  a mostrare,  ch’ei 
non  potera  desistere  dalla  sua  di- 
manda.  Quid  negotii  est  convincere, 
etc.  Cic.  Quale  grande  difflcollA  a 
convincere,  ecc.  Intelligeliat  cum  viro 
forti  negotium  esse.  Nep.  Fedeva  d’a- 
vcrla  a fure  con  nomo  forte.  Nego- 
tium quam  commodissime  administra- 
re. Cic.  Mcnar  coi  magqior  vantaggio 
una  bisogna.  Ex  negotio  emergere. 
Cic.  Lcvarsi  d’ impaccio,  uscir  dei  gi- 
neprajo.  Mirabor  quid  hic  negotii  tibi 
esset.  Ter.  Stupiva  che  cosa  avessi  tu 
a far  qui.  Satis  habeo  negotii.  Cic.  Ho 
assui  chc  fare. 

Ncuia,  atis.  n.  Cod.  ) Filo,  fi- 

Neincu,  Inis.  n.  Inscr.  ant.)  lato. 
Nemo,  Inis.  m.  c f.  Cic.  Niuno,  nes- 
sttno,  nlssuno,  veruno. 

Me  quotidie  magis  C*sar  amplecti- 
tur: familiares  ejus  sicuti  neminem 
Cic.  Cesare  ogni  di  mcglio  mi  acca- 
rezta : gli  amici  di  lui  come  non 
fannff  con  nessun  altro.  Nemo  non 
videt.  Cic.  Non  e citi  non  veda,  cia- 
scuno  sa.  Me  moverat  nemo  magis, 
quam  is,  quem  Iu  neminem  putas. 
Cic.  Niuno  piu  mi  a ve  ea  sconciato 
di  colui,  clie  lu  men  di  tuiti puoi 
credere.  Abesse  non  neminem.  Cic. 
Manear  qualcuno.  Nemon’  huc  pro- 
dit? Ter.  Non  comparisce  alcuno  ? 
Nemoralis,  e.  Ovid.  Boschereccio,  bo- 
schigno,  di  bosco,  <li  sclra. 
Nemorensis,  e.  Coi.  Boschereccio,  bo- 
schigno,  selvatico,  sclcaggio. 
Nemoricultrix,  Icis.  f.  Phoedr.  Abita- 
tri,-c  di  bosclii,  selvalica,  sclvaggia. 
Nemorivagus,  a,  um.  Catul.  Fago  per 
boschi,  rugante  per  selvc. 

Nemorosus,  a,  um.  Virg.  Bascoso,  bo- 
schiuo,  sclvoso,  boscalo,  pieno  di  bo- 
schi, di  sclvc. 

Cupressus  nemorosa.  Plin.  Cipresso 
fronzuto,  ramoso. 

Nempe,  aro.  Cic.  Ciot,  come  a dire, 
valeu  dire:  Nempe  negas,  ad  lieate 
vivendum  satis  posse  virtutem.  Cic. 
Ctod  tu  diri,  che  Ia  vir  tu  non  basta  a 
farci  vivere  felici. 

Nempe  haec  assidue?  Pers.  Sempre 
cosi  ch  ? Nempe  eum  dicis,  qui  etc. 
Cic.  Si,  si  Vtiitendo,  lu  vuoi  dir  colui 
chc  ccc.  Si  tantam  pecuniam  Flacco 
dat  nempe  idcirco  dat,  etc.  Cic.  Se  d& 
tanto  denaro  a Flacco,  appunto  per 
questo  it  dh . ecc.  Nempe  de  tuo.  Qc. 
Sia,  ma  dei  tuo. 
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Neinns,  firis.  n.  Cic.  Bosco,  selva,  fo- 
icesta,  'boscaglin,  luogo  picno  d' alberi 
selvatici. 

Nenia,  a>.  f.  — 1 — .Verna,  cantu  fune- 
bre ( usato  ne' funerali  degli  antichi): 
Absint  inani  funere  nenia?.  Ilor.  AI- 
l’urna  rupta  non  si  cantino  neuie. 
— 2 — Mesia  canzone,  canto  tamen- 
tevole,  inno  lugubre  : Nox  quoque 
inerita  dicetur  nenia.  Ilor.  Anche  la 
nolle  arrii  la  sua  mesta  canzone. 
— 3 — Venta,  incanto,  incantagione: 
Vincor,  ut  credam  caput  marsa  dissi- 
lire nenia.  Ilor.  Sono  astretto  a cre- 
dere chc  possa  scoppiare  it  capo  at 
suoiio  di  marsa  nenia.  — /i — Nenia  , 
cantilena,  cantafcra , bassa  e vile 
canzone:  Leges  ne  potius  viles  ne- 
nias? rhredr.  Vorrai  piuttosto  leg- 
gere  vili  nente? 

Nenu.  arr.  Lucr.  Non. 

NSo,  es,  evi,  eiunt,  ere.  a.  2.  — 1 — Fi- 
lare, torcere  filo,  lana,  ecc. : Sic  sta- 
mina nevit.  Ovid  Cosi  filo  le  lanc. 
— 2—  Tesscre  , contessere,  ordire  : 
Et  tunicam,  molli  mater  quam  neverat 
auro  Virg.  E la  tunica  che  la  ma- 
dre  gli  areacontcsta  d'oro.  — Nens. 
Neocftrus,  i.  m.  Inscr.  ant.  Neocoro, 
custode,  dei  tempii. 

N eossot  rophl u m . V.  Nessotrophium. 
Nepa  e nepas,  x.  m.  Cic.  Scorpione 
( insetto ). 

Nepcnthes.inrfrr/.PIin.Vcpcii/c  (piant.) 
Nepeta,  x f.  Plin.  .\eputa,  nepitella 
(pianta). 

NephSla,  a1,  f.  Not.  Tir.  Offella,  schiac- 
ciatina,  ingoffo. 

Nephritis,  Idis.  f.  Ceis.  Nefritidc,  ne- 
frilica  fmalattia). 

Nepos,  Otis.  m.  — 1 — Nepote,  nipote, 
fitjlio  di  fratello,  di  soretla.  ed  anche 
dcl  figlio,  o delta  figlia:  Qui  nepos 
avum  in  discrimen  capitis  adduxerit. 
Cic.  It  quale  nipote  osd  chiamarc  in 
giudizio  di  sangue  favo  suo.  — 2 — 
Scialacquatorc.dixsipat  ore,  prodigo: 
Ut  non  sit  minus  In  populi  R.  patrimo- 
nio nepos,  quam  in  suo.  Cic.  Sicchi 
agi  i sia  non  meno  prodigo  dcl  patri- 
monio det  popolo  H , che  dei  suo. 
—i — .Xcpote  , disccndcnte,  posteri, 
posteritA:  Aliquis  magna  de  stirpe 
nepotum.  Virg.  Alcuno  dcllagloriusa 
stirpe  de’  posteri,  —h—  Rampollo  , 
polione  (pianticelta  messa  dalla  ra- 
dice degli  alberi):  Omnes  intra  id  spa- 
tium nepotes  enatos  decerpemus.  Coi. 
Estirperemo  tutti  i rampolli  spun- 
tati  entro  quello  spazio. 

Nepos  fratris,  sororis.  Tac.  e OuinL 
Nipote,  ossia  figliuolo  det  figliuolo 
dei  fratello,  o della  sorella 
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Nepotalis,  e.  n.  Apul.  Sohtuoso,  fasto- 
so, magnifico,  ai  lusso. 

Nepotatus,  us.  m.VUn.Scialacquo, scia- 
lacquio , prodigatitii,  spondio,  dissl- 
pamento. 

Nepotilla,  x.  f.  Inscr.  ant.  .Xipotclla, 
nipotina,  ptccola  nipote. 

Nepotlnus',  a , um.  Svet.  Scialacqua- 
tore,  sclalacquatrice,  pnuligo,  pro- 
fuso, dissipatore,  smodato,  ccces- 
siro  uclto  spendere. 

NepOtor,  aris,  a tus,  ari.  d.  t.  Sen.Vcfa- 
lacquare , prodigalizzare , spendere 
profiuamente , dissipare  le  sue  fu- 
collit. 

NepotOlus,  i.  m.  Plaut.  Xipolcllo,  ne- 
potino,  nepotuccio,  pircolo  nipote. 
Neptis,  is.  f.  Cic.  Nipote,  nczza,  figlia 
dcl  fratello,  della  sorella,  o det  fi- 
gliuolo. 

Neptunus,  i.  m.  ( trasl .)  Virg.  Mare, 
onda,  fluito. 

Ne  qua.  avv.  Virg.  Afftnchi  non,  per- 
chi  non. 

Nequnm.  indecl.  — 1—  Inutile,  disu- 
tite,  dappoco  ncghitloso  : Nequam, 
et  cessator  Davus.  Ilor.  Daco  uomo 
dappoco,  e pigro.  —2 — Trislo,  mai- 
vagio,  callivo,  sccllerato:  Liberti  ne- 
quam, et  improbi.  Cic.  Liberti  scel- 
lerati  cd  improbi.  — 3—  Fi/e,  abbiet- 
to:  Imitatur  nequam  bestiam  Plaut. 
Imita  una  vile  bestia  Quid  ne- 
quius efleminato  viro  1 Cic.  Quale  co- 
xa piii  abbietia  di  un  uomo  effemi- 
nato? — Nequior,  nequissimus 
Piscis  nequam  est,  nisi  recens.  Plaut. 
U pcsce  non  i buonn,  se  non  ifrcsco. 
Utrumque  faxo  habebit,  et  nequam, 
et  malum.  Plaut  Fard  che  abbia  il 
danno,  ed  il  matanno.  Ubi  nequam 
faciat  Plaut.  Dave  operi  malamente. 
Nequando.  avv.  Cic.  Afilnchi,non  mai, 
perdii  in  nessun  tempo. 

Nequaquam  avv.  Cic.  In  nessun  mo- 
do, non  certo,  non  mai. 

Neque,  pari.  disg.  Cic.  Ni,  e non. 

Neque  tamen  non  te  cautum  esse  vo- 
lo. Cic.  Non  per  questo  voglio  io,  che 
tu  stii  sprovveduto.  Id  neque  amoris 
mediocris,  ei  ingenii  summi,  et  sapien- 
tia? judico.  Cic.  E questo  hu  io  per  co- 
sa  di  animo  non  poco  amorcvole , e 
d’ingrgno,  e di saggczza.  Neque  ubi  ea 
sit,  nescio.  Plaut.  E non  so,  doce  clla 
sia.  De  quo  consulto  neque  apud  vos 
mentionem  feci.  Cic.  Di  che  pensata- 
menle  a voi  non  feci  parola. 
Nequgdum.  avv.  Ceis.  E non  ancora. 
Nequeo,  is.  ivi,  eii,  itum.  ire.  n.  anom. 
Cic.  Non  potcre.  — Nequiens,  ne- 
queuntis. 

Cum  Demosthenes  Rho  dicere  nequi- 
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ret.  t.ic.  rt  ott  patendo  Uemoslcnc  tiro- 
num iarc  la  r.  Quidquid  sine  sanguine 
civium  ulcisci  ncquitur.  Sali,  tuito 
cid  che  non  pud  csscr  punilo  senia 
| sparger  sangue  cilladitw. 
Nequicquam.  ) 

Nequidquam.  ) ner.  Invano.imlarno, 
Nequiquam.  ) 

inulitmenle,  senia  pro,  vanamenlc, 
senia  proflito. 

Nequi-,  e ne  quis,  a,  ntl,  c id.  Cic.  Af- 
finchi  non  alcuno,  perdii  u essu  no. 
— Nequi.  Cic.  invece  di  nequis. 

Ne  quid  nimis.  Tei'.  \on  si  dia  mai 
nel  trovpo. 

Nequite  i.  are.  Cic.— 1—  Profitsamen- 
te,  dissolutaincnie . prodigamente , 
scialacquatamenle:  Ille  nequiter  cm- 
nabat.  Cic.  Egli  prodigamente  ban- 
clteiinva.  —2—  Maiamente , trista- 
mente,  iniquamente:  Bellum  nequiter 
susceptum.  I.iv.  (inerra  maiamente 
intrapresa.  — Nequius,  nequissime. 
Nequitia,  a*,  f.  Cic.)  _j__  Oappocag- 
Nequitles,  ei.  f.  lior.) 
gine,  trascurnggine,  negl-genzajen- 
tezza,  inerzia:  Jani  me  ipsum  iner- 
ti® nequitiatque  condemno.  Cic.  Ora- 
mai  condanno  me  st  esso  d’  inerzia  e 
e di  dappocnggine.—2—Prodigalitii, 
sciatacquamcnto,  profusione:  Brutus 
quod  lilii  nequitiam  videret,  qua;  prae- 
dia ei  relinqueret,  testificari  voluit. Cic. 
Bruto,  perdii  vedevu  lu  prodigalilil 
det  ftgliuolo,  vollc  lasciarc  nola  dei 
fondi  assrgnati  alui.  —3 — Lascivia, 
disoneslti,  osccnilftflaidctta : Uxor, 
nequitia1  pone  modum  tua*.  Hor.  O 
mpgtic,  poni  termine  alie  lue  laidet- 
ic.  —4—  Nequitia,  iniquitii,  matva- 
aitil,  scellcrnteztd,  malitia  : Domus 
ha*  ollicina  nequitia'.  Cic.  Questa  ca- 
sa officina  di  mal  vagit  ii. 

Admissa:  conscia  ucquitite.  Prop. 
Consapevotc  det  ddilto  commesso. 
Nequitia  aceti.  Plin.  Vagreiza  delPa- 
celo. 

Nequo , c ne  quo.  arv.  Cat.  In  ncssnit 
luogo. 

NerCus,  i,  e eoa.  m.  Tibul.  (trasl.)  Ma- 
re, flutto,  ontla. 

Nerlon,  ii.  «.  Plin.  Xcria,  olcandro, 
Icandro  fpianta). 

Nertta,  ®.  f.  Plin.  Nerita  (condiiglia). 
Nervia-,  arum,  f pl.  Geli.  ) m 
Nervia,  orum.  n.  pl  Varr. ) }n,lu0e  > 
minugia,  corda  dcgli  slr umenti  da 
suono. 

Nervo- e.  avr.  Cic  Nerrosamcnte  , vi- 
gorvsamentc,  con  energia.  — Nervo- 
sius. 

Nervositas,  atis.  f Plin.  Nereositd, 
foria. 


Nervfisus,  a,  um  —1—  Nervoso , pie - 
no  di  nervi:  Poples  nervosus.  Ovid. 
La  nervosa  picgalura  dei  ginocchio. 
— 2 — Nervoso  , vigoroso  . efficace  : 
Quis  Aristotele  nervosior?  Cic.  Clii  piri 
efficace  di  t l istolelel  — Nervosior. 

Nerv  ulus,  i.  m.  Not.Tir.  Ner  vello,  ner- 
vettino,  nereiccitioio,  piccolo  nervo. 
Quod  certe  faciet,  si  tn  nervulos  tuos 
milii  sirpe  cognitos  adhibueris.  Cic.  E 
questo  egli  eerlamcntc  far  A,  se  tu 
v’agui:erui  i Inoi  ferruzzi , ch'  io 
spesso  eonobbi , cioi  vi  metterai 
tutla  Popera  tua. 

Nervus,  i.  m.  — 1—  Verro  , miiseoto, 
tendine:  iioc  ali  staturam,  nervosque 
continuari  putant.  Cacs  Crcdono  con 
cid  levarsi  la  stat  ura,  c corroborar- 
si  i nervi. — 2—  Verro,  nerbo,  f or- 
ta, vigore  : Nervi  belli  pecunia.  Cic. 
II  danaro  i il  nerbo  delta  guerra. 
— 3—  Verbo,  forza,  p olere,  efficacia: 
Omnibus  nervis  milii  contendendum 
est,  ut,  etc.  Cic.  Con  ogni  efficacia 
dero  adoperarmi,  pcrrhiecc.  —4 — 
\ervo,  minugea,  ininuge,  corde  di 
stramenti  da  suonn.  Nervi  in  fidibus 
sonant. Cic.  Le corde nellecetre  man- 
dati) suono.  — 5 — Nervo,  la  corda 
deii’  areo,  e.  Pareo  slesso:  Erumpit 
nervo  pulsante  sagitta.  Virg.  II  dardo 
vola  scoccato  dal  nervo  — 6 — Car- 
cera, catena,  ceppi:  Vereor,  ne  ista 
fortitudo  in  nervum  erumpat.  Ter. 
Temo  chc  questa  tua  prodezza  non 
vada  a terminar  net  carcere. 

Legionum  nervos  his  consiliis  inci- 
dimus. Cic.  Con  questi  divisamenli 
sncrvtamo  le  legioni.  Cui  cordi  sem- 
pnr  numeros  intendere  nervis.  Virg. 
II  quale,  era  sempre  vago  di  seio- 
glicre  sopra  corde  armonie.  Ne  scuta 
quidem  ferro  nervoque  munita.  Tac. 
Non  arere  scudi  coperli  di  ferro  o 
di  nerbi.  Eximere  aliquem  nervo.  Liv. 
ScioqtU  re  alcuno  dai  ceppi. 

Nescio,  is,  ivi,  e ii,  itum,  ire.  a.  4.  Cic. 
Non  sapere.  Ignorare,  non  conosce- 
re.  — Nesciens. 

Sua  vulnera  nescit.  Stat.  Non  sente 
it  dolore  delle  sue  ferite.  Ne  puella 
quidem  carpentes  pensa , nescivere 
hiemem.  Virg.  Ncppurc  le  faneiultc 
traendo  alta  rocca  la  cliioma  igno- 
ratio Pappressarc  della  pioggin.  Huic 
contigit,  quod  nescio  an  ulli.  Nep. 
Venne  fallo  a costui  uiPimprcsa, 
cite  non  so  se  ad  altrt  mai.  Nescit 
vox  inissa  reverti.  Hor.  Una  parola 
messa  fuori  una  volta  non  dii  pii 
addietro.  Vinum  toto  nescire  decem- 
bri. Juv.  Astcnersi  dal  vino  per  luito 
dicembre.  Si  sapis,  tu  nescis,  id  quod 
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scis.  Ter.  Se  vuoi  far  Ocne,  tingi  igno- 
rare cid  clic  uni. 

-Nescius,  a,  uni.  — 1 — Xescio,  ignaro, 
ignorante,  cite  non  sa : .Nescia  mens 
fati.  Virg.  La  mente  nescia  dei  desti- 
no. — 2 — Aon  sapiito,  seonoseitito, 
incognito:  Aliis  gentibus  nescia  tri- 
buta Tac.  Alte  altre  nationi  sono 
sconosciuti  i tributi. 

Non  sum  nescius  ista  dici  inter  Ora-- 
cos.  Cic.  So  bellissimo  correr  coce  di 
cid  ira  i Greci.  Se  haud  nescia  morti 
injicit.  Virg.  Adocchi  veggenti  rota 
incontro  alta  morte.  Nescia  precibus 
mansuescere  corda.  Virg.  Cuore  cite 
non  sa  piegarsi  alte  prcghiere.  Pe- 
lides  cedere  nescius,  Uor.Adiillc  iue- 
sorabile.  Neque  nescium  habebat,  il- 
lum invisum  Neroni.  Tac.  Egli  ben 
sapeva,  clic  colui  era  odioso  a Ve- 
rone. 

Nessotrophium,  ei  ) n.  Coi.  Serraglio 
Nessotropluni.  ) da  atiilre. 

Netus,  a,  uni.  pari.  Cod.  Filato,  in-  | 
trecciato.  V.  Neo. 

Neve.)  cong.  F.  non,  o non,  o perdie  I 
Neu.  ) non. 

Nevblo,  uevis,  ncvult.  anom.  Plaut.  \. 
Nolo. 

Nevras,  Udis./,  Plin.  XeuradaipiuntaJ . 
Neuricus.  V.  Nervicus. 

Neurospaston,  i.  n.  Apul.  Acvrospasto, 
burattino,fantoccio,  die  si  more  coi 
filo. 

Neuter,  tra,  trum.Cic.  Xil'tino,net’al- 
tro,  nessuno  dei  duc. 

Neutram  in  partem  moveri.  Cic.  Tc- 
nersi  indifferente.  Quid  bonum  sit, 
quid  malum,  quid  neutrum.  Cic.  (Jualc 
azione  i buona,  quale  catti  ea,  iiuale 
indifferente.  In  neutrum  conspicien- 
dus eques.  Ovid.  Cavalicre  non  se- 
gnalalo  per  povertd,  ni  per  ricchcz- 
ze.  Nomina,  verba  neutra:  nomi,  verbi  ! 
neutri  (term.  gramm.J. 

Neutlquam.  are.  Cic.  Per  nulla,  in  al- 
cun  modo,  per  ncssiina  maniera. 
Neutralis,  e.Quint.  Neutro,  neutrale, 
di  genere  neutro  f terni.  gramm.J. 
.Neutrallter.  ave.  Prisc.  Neiitralmcnte, 
a maniera  di  neutro/  term.  gramm.). 
Neutro,  aiw.  Liv.  Ai  ali' una,  ni  ali' ul- 
tra parte. 

Nex,  necis./-. — 1 — Morte,  ucclsionc, 
ammaizamcnto,  strage,  sangue : 
l.atroni  qua: potest  afferri  injusta  nex?  ; 
Cic.  Alt’  assassino  qual  morte  po-  t 
tvcbbc  essere  data  da  dirsi  ingiusta ? 

— 2—  Dannn,  pregiiidizio:  bolus  in 
necem  alictijus  tactus  Cod.  Inganno 
fatto  a prcqiudizio  di  alcuno. 

Necem  sibi  consciscere.  Cic.  Parsi  la 
morte.  Necem  cuipiam  moliri.  Tac.  I 


Tramar  la  morte  di  alcuno.  Neci  de- 
dere, demittere,  mittere,  dare.  Virg. 
Mandare  alia  morte,  far  morire. 
Vitie,  necisquc  potestas.  Ca*s.  Potcrc 
di  rita  e di  morte. 

Nexilis,  c.  I.uc.  Aessile,  piegherole, 
flessuoso,  che  si  aggroppa,  die  si  al- 
torliglia. 

Nexo,  as,  are.  a.  Virg.  Conticuere, 
aggroppare.  — Nexans. 

Nexum,  i.  n.  Cic.  V.  Nexus,  us. 

Nexus,  a,  um.  pari.  lior.  Ixgato.  con- 
ncsso,annodato , intrecciato,  aggrop- 
pato,  costretto.  V.  Necto.—  Agg.  tm- 
prigionato,  sostenuto  prigione:  Qui 
nexi  fueram, 'creditoribus  tradebantur. 
1.1  v.  (hielli  che  erano  stati  sostenuti 
in  carcerc,  sf  conscgnavano  agti  usu- 
ricri. 

Nexus,  us.  m.  — 1—  I.cgame,  inlrec- 
cio,  connessione,  vincolo,  avviluppo, 
eongiunzione : Arcto  luctantia  pectora 
nexu.  Ovid:  Corpilottauti  con  stretti 
avviluppamenti.  Exsoluti  legisnexus. 
Tac.  Ilotli  i vincoli  delta  legge.  —2 — 
Obbligazionc,  obbligo,  contraito, che 
acera  luogo  fra  i cllladini  alia  pre- 
senza  di  cinque  lestimoni  a donaro 
scoperto:  Sulla  non  sustulit  lioruin 
nexa , atque  hereditates.  Cic.  Silia 
non  annullo  gli  obbliglii  e le  ere- 
dilA  di  cosloro.  • 

Sorte  ipsa  obruebantur  inopes,  ue- 
xumque  inibant.  Liv.  F.rano  ipovert 
sopraffatti  pcl  debilo  dei  capitale,  e 
starano  pegno  con  le  loro  persone. 
Cujus  proprium  le  esse  scribis  man- 
cipio et  nexu.  Cic.  Del  grate  tu  mi 
scrivi  essere  in  propriet  il  di  possesso 
e di  tenuia. 


NI 


Ni.  V.  Nisi. 

Nicator  , oris.  m.  Liv.  Xicatora,  trion- 
fante  ( nome  di  una  legione  mace- 
donc). 

Niceteria,  orum.  it.  pl.  Juv.  Le  inse- 
gne  della  viltorta. 

Nico,  is,  ici,  ere.  a.  3.  Plaut.  Accen- 
nare,  far  cenno  colla  mano. 

Nictatio,  onis.  f.  Plin.  II  battere  le 
palpebre. 

Nicto,  as,  avi,  alum, ) 
are.  n.  1.  Piaut.  ) — 1 — Battere 

Nictor,  aris,  atus,  ari.)  gli  occhi,  le 
dep.  1,  Plin.  ) 

palpebre:  Naturale  plerisquc,  ut  nic- 
tari non  cessent.  Plin.  ii  naturale  ai 
piii,  non  cessar  di  battere  te  palpe- 
bre. — 2—Ammircarc,  far  d’ occido. 
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acecnnare  con  gli  ncchi,  far  occhio- 
lino : Neque  illa  ulli  horrlini  nictet. 
Piant.  Xi  essa  faccia  Cocchiolino  ad 
alcuno  — Nictans. 

Nictus,  us.  m.  Ovid.  V.  Nictatio. 
Nidamentum,  i.  n.  Plaut.  V.  Nidus. 
Nidificium,  ii.  n.  Apul.  II  nidificare, 
il  far  nidi. 

Nidifico,  as,  are.  n.  l.Virg.  I\'idificare, 
far  nida. 

Nidificus,  a,um.  Seu.  Che  nidifica,  che 
fa  nido. 

Nidor,  oris.  m.  — I—  Fetore  , puzza  , 
ulimento  spiaccvole  , leppo,  trislo 
odore  di  cibo  odi  altra  cosa  abbru- 
ciata  : Stetimus  in  illo  ganearum  tua- 
rum nidore  atque  fumo.  Cic.  Cifer- 
mamrno  in  quel  leppo,  in  quel  fumo 
delte  tue  gozzaciglic.  — 2 — Vapore , 
esalazionc.  efiluvioi  Penetrare  cerni- 
mus nidoris  odores.  Luc.  Senttamo 
penetrare  gli  odori  della  esalazione. 

Exi,  inquam,  nidor  e culina,  quid  la- 
tes? Plaut.  F.sci.dico,  o spazzatura 
di  cucina,  pcrchi  li  nascondi .’ 
Nidiilor.  aris,  ari.  dep.  1.  Var.  Xidifi- 
eare,  far  nido.  — Plin.  Xidificarc  , 
annidare,  star  net  nido. 

Nidulus,  i.  m.  Cic.  Xidiuzzo,  piccolo 
nido. 

Nidus,  i m. — 1 — Xido,  nidio,  piccolo 
coeacciuolofatto  dagli  uccelli  per  co- 
varvi  le  ova,  ed  allevare  i figli : Ni- 
dum tignis  suspendit  hirundo.  Virg, 
La  rondinella  sospendc  ai  lavolati  il 
suo  nido. — 2 — Xido,  nidiata,  nidata, 
vccellclti  in  nido : Nidis  loquacibus 
escas.  Virg.  Cibo  ai  suoi  loquaci  nidi. 
— 3 — Scaffali,  scanzie  : ilosnido  in- 
seras libellos.  Mart.  Metterai  negli 
scaffali  questi  libretti.  —U—  Xido, 
patria,  casa,  stanza  dove  posarsi: 
Tu  nidum  servas,  ego  laudo  ruris  ri- 
vos. Hor.  Tu  coni  il  luo  nido,  io  Iodo 
i ruscellctti  delta  villa. 

Majores  pennas  nido  extendisse  lo- 
queris. Cic.  Tu  dici  ch’io  spiegai  ala 
maggiore  dei  mio  piccolo  nido,  ossia 
che  mi  levai  in  gloria  venuto  da  pic- 
colo  stato.  Nidum  facere,  Ovid.;  lin- 
gere, construere,  Cic.  struere,  Tac. 
intexere,  configere, Plin.  texere.Quint. 
Fare  il  nido. 

Nig€llus,  a,  um.Var.  Xericcio,  neretlo, 
che  tende  al  nero,  negretto. 

Niger,  ra,  um.  —1  — Xcgro,  nero,  bru- 
no,  fosco,  oscuro  : Nigram  mactabis 
ovem.  Virg.  Sacrificherai  una  negra 
pecarella.  Nigra  nox.  Ovid.  Xotte 
uscura.  — 2—  Tristo,  maloagio,  im- 
probo, ingannatore:  Hic  niger  est: 
hunc  tu,  Romane,  caveto.  Hor.  Kgli  i 
nn  tristo, o Romano:  guardatidaco- 


stui. — 3—  Xero,  infausto,  sinistro 
Nigra  concinit  oinen  avis.  Prop.  Vn 
uccetlo  sinistro  gli  fa  presagio.  — 
Nigrior,  nigerrimus. 

Pocula  nigra.  Prop.  Rcvande  avvele- 
nate  Nigros  efferre  maritos.  Juv.  Sep- 
pellire  mariti  morti  di  velcno.  AEquo- 
ris  nigri  fremitus.  Hor.  / fremiti  dei 
livido  mare  Nigrorum  memor  ignium. 
Tac.  Ricordevolc  dei  lugubri  roglii. 
Mihi  nigram  denunciat  horam.  Tib.  Mi 
denuncia  Cora  funesta  della  morte. 
Qui  nigruin  in  candida  vertunt.  Juv. 
Quanti  samio  fare  di  nero,  bianco. 

Niglna,  ap.  f.  Plin.  Sorla  d’crba  alta  a 
stropicciare  le  cicatrici. 

Nigrans,  antis,  part.  pr.  Virg.  Xereg- 
giante , nericante,  nero,  che  da  al 
nero.  V.  Nigro. 

Nigrantes  domos  animarum.  Prop. 
Le  tenebrose  stanze  delte  ombre.  Ni- 
grum Merionem  pulvere  troica.  Hor. 
Merione  brultato  da  troica  polvere. 

NigrPdo,  Inis.  f.  Apul.  Xerezza,  ne- 
grezza,  aegrore,  colore  nero. 

NigrCo,  es,  grui,  ere.  n.  2.) 


n.  3 


) Xegrcg- 
) giare, 
) 

annegrarsi , 
imbrunirsi, 


Coi. 

NigrCsco,  scis,  escere. 

Virg. 

neregqiare , annerirc, 
infoscarsi,  oscurarsi, 
farsi  nero.  — Nigrescens. 

Nigricans,  antis,  part.  pr.  Plin.  Xercg- 
giante,  nericante,  ncriccio.  V.  Ni- 
grico. 

Nigrico,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Xereggia- 
re,  negrcggiare,  esscr  nero  — Ni- 
gricans. 

Nigritia,  te.  f.  Plin.  )« 

Nigrilles,  ei  f.  Ceis  ) rczm  ncaro- 

Nigritfido,  inis.  f.  Plin.)  1 czza  ’ nc0ro 
re,  colore  nero. 

Nigro,  as,  avi,  atum,  are.  n.i.  Lucr. 
Xereggiarc,  negreggiarc,  essernero. 
— Stat.  a.  l.  A nnerare,  annegrare, 
far  negro.  — Nigrans. 

Nigror,  Oris.  m.  Cic.  Xcgrore,  oscuri- 
tA, tenebra. 

Nihil,  n.  indecl.  — 1 — Xiente,  nulla, 
niuna  cosa  : Nihil  est  agricultura  me- 
lius, nihii  homine,  nihil  libero  di- 
gnius. Cic.  Xiente  di  piti  onorato 
della  agricoltura,  niente  di  piu  di- 
cevolc  ali’  uomo , c ad  un  libero, 
— 2 — avr.  Xiente,  nulla,  non  pun- 
io, non:  Beneficio  isto  legis  nihil 
utitur.  Cic.  Xon  si  vale  punto  di 
questo  beneficio  della  tegge.  — 3— 
Per  niente,  indarno,  incano:  Hanc 
quidem  nihil  tu  amassis.  Plaut.  Tu 
avresti  indarno  amata  costci. 

Nihil  illo  fuit  excellentius,  vel  in  vi- 
tiis vel  in  virtutibus.  Nep.  Xon  fu 
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uomo  che  il  vincesse  cosi  in  t izi,  come 
invirtu.  Qua  pugna  nihil  adhuc  est 
nobilius.  Nep.  'Von  fu  batlaglia  piu 
gloriosa  di  questa.  Ut  nihil  ei  non  tri- 
bueret fortuna.  Nep . A tal  cltc  tuito 
a lui  accordasse  la  fortuna.  Quo  in 
periculo  non  nihil  me  consnlalur,cuin 
recordor,  etc.  Cic . Xel  qual  periculo 
mi  racconsula  alcun  che  il  ricor- 
darmi , rcc.  Non  nihil  temporis  tri- 
buit literis.  Nep.  Spcse  un  po’  ili  tem- 
po  netlo  studio  dcllc  letlere.  Nihil  ni- 
si, nihil  aliud  nisi,  o quam,  prreler, 
praeterquam  : niente  allro  che,  non 
allro  sc  non  che,  fuor  che.  Nihil  est 
quod,  cur,  quamobrem : non  occorre. 
che,  non  6 ragione  perchd.  Nihil 
praetermisi,  quin  avocarem,  etc.  Cic. 
Xon  lasciai  stare  cosa  alcuna  per 
distoglicre , ccc.  Nihil  moror,  quo  mi- 
nus decemviratu  abeam.  Uv.  io  non 
mi  resto  dat  deporre  it  decemviratu. 
Nihil  minus:  per  nulla  affaltu.  Nihil 
dum  : nulla  fiuora.  Nihil  ad  nos  : a 
noi  nulla  monta.  In  isto  genere  ni- 
hil est.  Cic.  In  questo  genere  non 
vale  punto.  Nihil  mihi  cum  illo  est. 
Ter.  Xon  Ito  a fare  con  lui. 

Nihilominus,  cong.  Cic.  Xondimeno, 
niente  di  meno , nulla  di  rneno, 
pure. 

Nihilum,  i.  n.  Cic  Xulla,  niente,  niu- 
na  cosa  : Pater  nihili  pendit.  Ter.  Il 
padre  non  lo  stima  nulla. 

Nihilo  secius:  nulla  di  meno.  Non  de 
nihilo:  non  per  niente,  non  se/na  ra- 
gione. Benevolentior  tibi,  quam  fui, 
nihilo  sum  factus:  Cic.  Xon  ti  sono 
meno  amorcvole  di  quel  che  fid.  Isti 
nihilo  sum  aliter  ac  fui.  Ter.  Aon  mi 
trova  egli  allro  da  quello  clie  sono 
stato  sempre  per  lui. 

Nil.  V.  Nihil. 

Nillos,  ii.  m.  Plin.  Sorla  di  topazio 
(gemma). 

Nilum.  I.ucr,  V.  Nihilum. 

Nilus,  i.  m.  Cic.  Acqucdotto,  canale. 

Nimbatus,  a,  um . Plaut.  Corrucciuso , 
corruccialo,  sdegnoso. 

Nimbifer,  a,  um.  Ovid.  Portatore  di 
nembi,  procelloso. 

Nimbosus , a,  um.  Virg.  Ximboso, 
nemboso , procelloso,  tempestoso, 
piovoso. 

Nimbus,  i.  m.  — 1—  Ximbo,  nembo , 
procella  , subita  pioggia  : Nigrans 
commixta  grandine  nimbus.  Virg.  Un 
nero  nembo  rovcsciante  grandine  e 
pioggia. — 2 — Xube,  nuvolato,  nu- 
vole : Involvere  diem  nimbi.  Virg.  Le 
nubi  oscurarono  la  luce  dcl  di.  — 3 — 
Xembo  , pioggia  , subita  cadula  di 
quatsiasi  cosa  a modo  di  pioggia : 


Telorum  nimbus.  Lucan.f '«  nembo  di 
dardi.  — U — Xembo,  folia  , turbu  , 
calca,  gran  numero : Insequitur  nim- 
bus peditum.  Virg.  Vicne  dopo  uu 
nembo  di  fanti.  — 5 — Aureola,  cer- 
chio  luminoso  che  circo  uda  v a it  capo 
ed  il  corpo  dcgli  Dei:  Pallas  nimbo 
effulgens.  Virg.  Pallade  cinta  d’au- 
reota  lucente.  — 0 — Globo,  turbine: 
Fulvae  nimbus  arena;.  Virg.  Un  tur- 
bine di  fulva  arena. 

Lucerna  nimbis  ebria  Nicerotianis. 
Mart.  Lampada  piena  di  odorosi  un- 
guenti (Xiccrote  era  un  profumiere 
r inornato).  Quid  autem  iste  in  domo 
tua  casus  armorum?  Sed  huuc quidem 
nimbum  cito  transisse  laetor.  Cic.  Ed 
or  che  i stato  cotesto  cacciar  mano 
alParmi  che  avvenne  in  tua  casa.’  Se 
non  clie  mi  consolo  che  questo  nembo 
passo  via  presto.  Et  lunam  in  nimbo 
nox  intempesta  tenebat.  Virg.  E nel 
bujo  della  nolle  tra  le  nubi  era  la 
luna  ascosa. 

Nimie,  ave.  Pali.  Troppo,  assai. 

Nimigtas,  alis  f.  Coi.  Troppo  , socer- 
cilio 

Nimio.  V.  Nimius. 

Nimiopere,  acv.  Cic.  Troppo,  sover- 
chiamente. 

Nimirum,  ave.  Cic.  Cioi  a dire,  ap- 
punto.  certamente,  di  fermo. 

Nimis,  ave.  Cic.  Troppo,  soverchia- 
mente,  ccccssivamcnte. 

Ne  quid  nimis.  Ter.  Xon  si  dia  mai 
nel  troppo,  non  si  vogliono  loccare 
gli  cstremi.  Fundam  Ubi  nunc  nimis 
vellem  dari.  Ter.  Vorrci  bene  io,  che 
tuavessi  unafrombola.  Nimis  velim 
lapidem.  Plaut.  V orrei  proprio  avere 
una  pietra. 

Nimium,  avv.  — 1 — Troppo  , so- 
verchiamenle  : Iratus  nimium.  Ter. 
Troppo  adirato. — 2—  Assai,  molto, 
grandemmte  : O fortunatos  nimium 
agricolas.  Virg.  Oh  assai  fortunati  gli 
agricoltoril 

Nimium  quantum  , quam:  A ssais- 
simo,  mollissimo. 

Nimius,  a,  um.  — 1 — Troppo,  smoda- 
io,  eccessivo,  sovercliio  : Nimia  perti- 
nacia atque  arrogantia.  Cies.  Sovcr- 
cliia  ostinalezza  edarruganza. — 2 — 
Assai,  molto,  grandissimo:  Homo 
nimia  pulchritudine.  Plaut.  Uomo  di 
grande  betlczza. — 3— /i.  Il  troppo , 
V assai : .Magis  offendit  nimium,  quam 
parum.  Cic.  Offende  piu  il  troppo, 
che  il  pocc. 

Rebus  secundis  nimius.  Tac.  Gonfia- 
tosi  ncllaprosperild.  Nimius  imperii. 
Liv.  Troppo  ficro  nclla  signor  ia.  Ni- 
mius animi  est,  Liv. ; sermonis.  Tac. 
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E temerario,  parta  troppo.  Nimio 
melius : assai  meglio.  Te  nimio  plus 
diligo.  Cic.  Ti  amu  quanto  appena 
si  pud  dire.  Ne  dolcas  plus  nimio.  Hor. 
Non  alfliggerli  oltrc  it  dorere. 

Ningit,  ebat,  inxit,  ere.  n.  3.  Virg.  Ve- 
vicare  , nevare  , cadere  nere  dat 
cielo,  fwccarc. 

Ningor,  oris . f.  Apul.  Xevazio,  neraz- 
zo,  cadulct  di  mclta  nere. 

Ninguidus,  a,  um.  Auson.  V.  Nivosus. 
Ninguis,  is.  l.ucr.  V.  Nix. 

Nisi.  rong. — i—  Se  non:  Nisi  ego  in- 
sanio; Se  io  non  perdo  il  senno. 
— 2 — Oltrc , eccelto,  fvor  che:  Si  ex- 
tinciis  aiiqttid  nisi  nomina  restat.  Ovid. 
Se  qualchecosaoltre  ilnotne soprar- 
vive  agli  estinti.  —3—  Hl a,  se  non 
che  , pure:  Nisi  illud  milii  certe  per- 
suadeo, etc.  Cic.  .S’e  non  che  certo  io 
m’indttco  a credere , ccc.  —h — llen- 
chi  non , quant ungue  non:  Nisi  sci- 
ret Milo  illum  Ariciae  fuisse,  suspica- 
re tamen  dcliuit.  Cic.  Quanlnnquc 
Milone  non  sapesse,  lui  esserc  stato 
in  A r ice  ia,  doce,  pe.ro  sospettarlo. 
Nisi  si : se  non  se.  Nisi  quod,  quia : 
se  non  che.  Nisi  in  bonis  amicitia  esse 
non  potest.  Cic.  Mon  pud  esserc  anii- 
cilia,  fuor  che  nc’ buoni.  Nisi  si  quid 
erit,  etc.  Cic.  Se,  pero  non  ei  sarti 
qualclie  cosa,  ecc.  Nisi  forte  volumus 
Kpicurcorum  opinionem  sequi.  Cic. 
Se  gul  non  rogliamo  seguire  l’ opi- 
nione elegii  Epicurei.  Nisi  vero  paucos 
fuisse  arbitramini,  qui  etc.  Cic.  Sc 
perd  coi  non  pensate  esser  stati  po- 
dii coloro,  che.  ccc.  Moi  iar,  ni  puto, 
etc.  Cic.  Fossa  io  morire,  sc  io  non 
credo . che  ecc. 

Nisus,  a,  um.  V.  Nixus,  a,  um. 

Nisus  , us.  m.  Cic.  Sforzo,  conato. 
Stat  nisu  immotus  eodem.  Vlrg.  Sta 
fondalo,  c immoto  nclla  stessa  posi- 
tura Se  rapido  nisu  sisti  Iit.  Virg.  Per- 
nio il  rapido  volo. 

Nitedula,  *.  f.  Cic.  Topotino,  piccolo 
sorcto. 

Nitela,  a1.  Solin.  Xitidezia,  splendore. 
— Plin.  Topo,  sorcio. 

Nitelinus,  a,  um.  Plin  Topino,  simile 
al  color  di  topo. 

Nitens,  entis,  part.  pres.  Virg.  Lucen- 
te , splendente,  rilucenle  , nitido, 
biancheggiantc.  V.  Nileo.  — Nitentior. 
Nitens,  entis,  part.  pres.  Sforzantrsi, , 
adoperuntesi,  studiante,  appoggian- 
tesi.  V.  Nitor. 

Niteo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Cic.)  , 

Nitesco,  is,  ere.  n.  3.  Virg.)  1 
lucere,  rispleudcrc,  scintillare,  lucci- 
carc,  raggiarc,  tampeggiare  : Nitet 
diffuso  lumine  cadum.  Liter.  Rlluce  il 


cielo  di  diffuso  splendore. — 2—  Ab- 
bondarc  , esserc.  in  copia  : lies  ubi 
magna  nitet  domino.  Hor.  Dove  le 
rirchezze  abbondano  al  padrone. 
— 3 — Trasl.  llilucerc  , risplenderc, 
fiorire,  essere  terso,  chiaro:  Illorum 
vides,  quam  niteat  oratio.  Cic.  Pedi, 
come  sia  tersa  Ia  (licitura  di  ccloro. 
— Nitens,  nitescens. 

Miseri  quibus  nites,  lior.  Miseri  co- 
loro che  tu  abbagli.  Campi  nitentes. 
Virg.  Campi  ben  culti  c feraci.  Unde 
sic  qmxso  nites?  Pheedr.  E come  liai 
cosi  bella  cera,  sci  lanio  ben  pasciu- 
to?  Herba  nitens.  Ovid.  Erba  rigo- 
gliosa.  /Era  nitent  usu.  Ovid.  / me- 
talli  direntano  lucidi  coli’  usarli. 
Procer*  arbores  nitent.  Plin.  Le  pian- 
te rigogliose  fan  vaga  niostra.  Nitens 
taurus.  Virg.  Blanco  loro.  Nitescente 
nova  luna.  Plin.  Quando  comincia  la 
nuova  luna.  Studiis  honestis,  et  elo- 
quenti* gloria  nitescere.  Tac.  Aequi- 
star  gloria  di  Ictleraio,  e bello  par- 
iatore. 

Nitide,  ave.  Piant.  Chiaramenle,  lu- 
ccntcmentc,  splcndidamcntc. 
Nitiditas,  alis.  f.  Acc.  apud  Non.  V. 
Nitor. 

Nilidiusctfle.  ac  e Plaut.  Piuttostolar- 
gamente,  un  po’  splendidamcnte. 
Nitidiusculus,  a,  um.  Plaut.  Alquanto 
lucente,  un  po’  nitido. 

Nitido,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Lustrare,  lisciare,  ripulire. 

Nitidus,  a,  um. — 1 — Nitido , terso,  lu- 
stro, lucente,  chiaro:  Sol  caput  obscu- 
ra nitidum  ferrugine  texit. Virg .llsole 
si  copri  il  chiaro  volto  di  fosca  neb- 
bia.  —2 — • Cosperso,  stillante:  Coma 
nitidissima  nardo.  Ovid.  Chioma  stil- 
lante unguento  di  nardo.  — 3 At- 
lillalo,  adorno,  acconcio,  elegante  : 
Nimis  nitida  femina.  Plaut.  Donna 
troppo  attillata.  ~U — Grasso,  ben 
pasciuto,  ben  nutrito,  rigoroso,  bene 
in  foria : Me  pinguem  et  nitidum  vi- 
ses. lior.  Wf  vedrai  pingue,  e ben  nu- 
trito. — 5 — Culto,  ben  coltivato,  fer- 
tile, i ibertoso,  ricco,  rigoglioso,  ri- 
dente: Quos  ego  campos  nitidissimos 
vidissem,  etc.  Cic.  Qttci  campi,  chc 
ave.va  visti  cosi  rigogliosi,  ecc.  —6— 
Splendido,  suntuoso,  liberale:  Niti- 
dior sis  lili*  nuptiis.  Plaut.  Sii  piU 
splendido  ntlle  nozze  dclla  (iglia. 
— 7—  Nitido,  ornato,  elegante,  chia- 
ro.  terso : Verba  nitida.  Cic.  Parole 
nitide,  ornate.  — Nitidior,  nitidissi- 
mus. 

Nitidus  *tlier,  fons  Val.  Flac.  Se- 
reno cielo , fonte  limpido,  chiaro. 
Nitidissimus  annus.  Ovid.  Anno  ab- 
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bonUanlc  (folio.  Arbor  nitida:  pianta 
rigogliosa  hx  nitido  sit  rusticus,  at- 
que sulcos  et  vineta  crepat  mera  Hor. 
Da  cortigiano  gicl  rangiasi  in  vitia- 
tio, sol  vigne  e aratri  ha  in  borea 
Nitor,  eris,  sus,  e xus,  iti.  dep.  S.  - 1 — 

■ Sforzarsi,  adoperarsi,  maneggiarsi, 
affaccendarsUaffallcarsi,ingcgiiarsi, 
far  di  tutto:  Unus  nitebatur,  tu  castra 
fierent.  Nep.  Egli  solo  si  affalicava, 
perciti  si  formasscro  gli  accampa- 
menti.  Pro  libertate  nonne  summa 
ope  nitemini?  Sali.  Mon  accampe- 
rete  ogni  sforzo  per  giungerc  a li- 
berti? — 2 — Geli  arsi , lanciarsl,  an- 
dar  cou  impeto , scagtiarsi,  avven- 
tarsi:  Ad  sidera  vi  propria  nituntur. 
Virg.  Si  lanclano  per  propria  forza 
alte  stelle. — 3 — Appoggiarsi.  atte- 
nrrsi , sosten farsi : Cujus  in  vita 
nitebatur  salus  civitatis.  Cic.  \ella 
vita  dcl  quale  posava  la  salrczza 
della citti,  — Nitens,  nisurus. 

Ad  sumina  niti.  Quint.  Aspirare  a 
perfezinne.  Nitamurigitur,  nihil  posse 
percipi.  Cic.  Abbiamo  dnnque  per 
fertno  chenittna  rosa  pud  pereepirsi. 
Fuit  vultu  veluti  nitentis.  Svet.  Ebbc 
flsonomia  come  d’uomo  che  potita. 
Nitens,  ut  sensus  suos  abderet.  Tac. 
Sludiandosi  nascondere  i propri  pen- 
sieri.  Nullo  tribunorum  pro  Galba  ni- 
tente. Tac.  Miun  tribuno  adoperan- 
dosi  a favore  di  Galba  Gravidas  niti. 
Piin.  Le  gravide  ponzare.  Nitimur  in 
vetitum  setnper.  Ovid.  Abbiamo  sc.m- 
pre  una  smodala  tendenza  per  le 
eosc  vietate.  Nititur  hasta.  Virg.  Si 
appoggia  at  fasta 

Nitor,  Oris  m.  — 1—  Mtlore,  lucen- 
tezza , lustro,  limpidezza , splendo- 
re: Nitor  solis.  Catul.  I.a  tucentczza 
dei  sole. — 2 — Altore , candidezza, 
candore : Cuti  nitorem  inducere. 
Plin.  I)ar  candidezza  alta  pelle. 
— S —Candore,  bellezza,  venusti , 
grazia : Urit  me  Glycera;  nitor,  ilor. 
A fi  accende  il  candore  di  Gliccra. 
— ti — Eteganza,  forbilezza , squisi- 
tezza  di  dire  e di  scriccre:  Adbi- 
bendus erit  orationis  nitor.  Cic.  Por- 
ri adoperarsi  una  certa  squlsitezza 
di  dire. 

Qui  nitor  corporis.  Fest.  (fuel  colore 
sano  dcl  mio  volto.  Si  quem  offendit 
nitor.  Cic.  Se  a qualcuno  spinee  fat- 
titlato  vestire.  Nitor  generis,  rerum. 
Ovid.  Lo  splendore  dcl  casato,  detle 
imprese. 

Nitrarfa,  *.  f.  Plin.  Nitriera,  luogo 
dove  si  forma  il  salnitro. 

Nitratus,  a,  uin.  Coi.  V.  Nitrosus. 
Nitrlon,  ii.M.  Apul.  Mtraria  (pianta). 
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Nitrfisus  , a,  um.  Plin.  MI  roso , che 
liene  dei  nitro. 

Nitrum,  i.  n.Plin.  .Vitro, salnitro  (cri- 
stallo  minerale). 

Nivalis,  e.  Liv.  Meroso,  di  neve,  co- 
perlo  di  neve. 

Nivarius,  a,  um.  Mart.  Da  neve. 
Nivatus,  a,  um.  Svet.  \'cvaio,  rinfre- 
scato  con  neve. 

Nive.  avv.  Cic.  Ii  non. 

Nivffus.  a,  um.  Virg.  V eroso,  di  neve. 
— lior.  Trasl.  Bianco,  candido,  lat- 
teo,  atabastrino. 

Nivit,  ere.  n.  3.  Non.  V.  Ningit. 
Nivfisus,  a,  um.  Liv.  Meroso,  pienodi 
neve. 

Nix,  nivis.  f.  -1  — Mere:  Miles  nivibus 
obrutus.  Liv.  Ilsotdato  sepolto  nellc 
nevi.  — 2 — Sere,  eanizie,  canutczia : 
Te  turpant  capitis  nives.  Hor.  Ti  de- 
formatio le  neri  sparse  siti  luo  crine. 
Pereunt  nives.  Ovid.  Si  disfanno  le 
neri.  Nive  jacente,  liquescente.  Plin. 
Essendo  la  neve  in  terra,  seioglien- 
dosi. 

Nixor,  aris.  d.  1.  Lucr.  V.  Nitor. 

Nixus,  a,  um.  pari.  Cic.  Appoggiato, 
pngglalo,  sostenlato,  posto,  soste- 
nuto,  fidente,  conful  do.  V.  Nitor, eris. 
Nixus,  us.  m.  Cic.  Sforzo,  forza,  co- 
nato. — Ovid.  Parto,  ptmzamcnlo, 
il  ponzare,  lo  sforzarsi  nel  parto- 
rirc. 
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No,  nas,  navi,  are.  n.  1.  Ovid.  Muota- 
re,  notare,  amlarc  a nuoto.  — Catul. 
Ondeggiarc,  flitlliiare.  — Nans. 

Nare  per  estatein  liquidam  suspexe- 
ris agmen.  Virg.  A rral  veduto  lo 
stuolo  dclle  api  volar  via  ronzando 
per  faer  dolee.  Piger  ad  nandum. 
Ovid.  Tardo  al  nuoto.  Nat  lupus  in- 
ter oves.  Ovid.  lllupo  s’uggira  ira  le 
pecore.  Praepediuntur  crura  vacillanti? 
Tardescit  lingua?  Madet  mens?  Nant 
oculi?  etc.  Lucr.  Il  pie  trabalia?  bal- 
biiliscr  la  lingua?  cbbra  vancggia  la 
mente?  nuotan  gli  occhi?  ( paria  del- 
fubbriaco). 

Nobilis,  e.  —1—  Moto,  conosciuto  : 
Neque  bis  nobilis  fui.  Plaut.  Md  fui 
mai  nolo  a costoro.  — 2 — Mobile  di 
chiara  stirpe,  il' illustre  casato,  di 
buon  sangue  ; Qui  nobili  genere  nati 
sunt.  Cic.  Quelli  che  nacquero  di  no- 
bile casato.  — S — Mobile  , insigne , 
famoso,  illustre,  eospicuo,  celebre: 
Multi  in  philosophia  pr*clari  et  nobiles: 
Cic.  Multi  ciliari  rd  illustri  uomini 


NCB  (712)  XOD 


in  filusofia.  Nobilis  oratio.  Insigne  di- 
scurso. — Nobilior,  nobilissimus. 

Qui  se  scelere  nolunt  lieri  nobiles. 
Plaut  Clie  non  roglion  rendersi  ce- 
lebri per  delitli.  Gladiatorum  par  no- 
bilissimum. Cic.  Coppia  rinomatissi-  j 
ma  di  gladiatori.  Nobiliumque  greges  j 
custos  servabat  equarum  Ovid .Edera 
custode  delle  mandrie  di  generose  | 
giumenle. 

Nobilitas,  alis.  /■.  — 1 — MobititA , no- 
bili A , nobilczza  , stingue  illustre , 
chiarczza,  splendore  nelle  fawigtie 
per  nascita,  per  diqnitA  : Nobilitate 
sui  municip-ii  facile  princeps.  Cic.  Per 
nobilia  certo  il  primo  dei  suo  muni- 
cipio. —2—  Mobilia  , ceto,  classe, 
universitA  dei  nobili  Cum  nobilitatis  i 
fautor  fuisset.  Cic.  Essendo  cgli  par ■ ! 
tigiano  della  nobiltA.  Claudius  nobi-  I 
litatibus  externis  mitis.  Tac.  Claudio  ] 
umanocon  la nobiltA  slraniera.  —3 — i 
Fama,  riputaiione,  nome,  rinoman- 
za  : In  eo  ipso  in  quo  praedicationem 
nobilitatruique  fugiunt,  praedicari  de  se 
nolunt.  Cic.  E con  cio  stesso  che  sde- 
gnano  di  procacciarsi  grido,  e fama, 
cercano  di  essere  rinomali.  —h— 
Mobili  A,  pregio,  ecccllenza,  calore, 
slima:  Eloquio  tantum  nobilitatis 
inest.  Ovid.  Tanto  i il  pregio  della 
eloquenza.  — 5 — MobillA  d’  animo, 
altezza  d’animo,  generositA,  magna- 
nimilA  , ardilezza:  Drusus  nobilitate 
ingenita  incusat  priora.  Tac.  Druso 
con  naturale  generositA  biasima  i 
primi  falli. 

NobiliiStus,  a,  uin.  part.  Cic.  Mobili- 
tato, annobilito,  illustrato  , fallo 
chiaro,  celebre,  reso  famoso.  V.  No- 
bilito. 

Nobiliter,  arv.  Plin.  Mobilmentr,  nobi- 
lemente  , splendidamentc , illustre - 
niente. 

Nobilito,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Mobilitare , annobilire  , illustrare, 
rendere  cliiaro,  celebre,  famoso.  — 
Nobilitaturus. 

Cum  ante  dictis  rem  nohilitassent. 
Liv.  Acendo  prima  con  par, >le  mani- 
festato 1’animo  sdrgnoso.  Poeta-  post 
mortem  nobilitari  volunt.  Cic.  I poeti 
voglion  esscr  celebrati  dopo  morte. 

Nobiscum,  inceccdicum  nobis.  V.  Ego. 

Nocens,  entis,  part.  pres.  lior.  Mucen- 
te, danneggiantc,  che  nuoce.  V.  No- 
ceo.— Agg.  Mocevole , colpecolc  , 
reo,  Hb  ahio:  Nocentem  aliquando  de- 
fendere. Cic.  (Jualche  volta  prender 
le  difese  di  un  colpevole.  — Nocen- 
tior,  nocentissiinus. 

Nocenter,  ave.  Coi.  Dannosamentc, 
con  nocumento,  con  danno. 


Nocgo,  es,  ui,  itum,  ere  a.  1.  Muocere, 
danneggiarc,  pregiudicare,  far  dan- 
ito , recar  male  ad  alcuno.  — No- 
xim,  is,  it,  inrece  di  nocuerim,  o no- 
ceam, ete  — Nocens,  nociturus. 

Arma  alia  ad  legendum,  alia  ad  no- 
cendum. Cic.  Lc  armi,  allre  sono  a 
difesa,  allre  ad  offesa.  Atque  ob  eam 
rem  noxam  nocuerunt,  l.iv  E per 
questo  han  falto  male.  Larix  ob  carie 
non  nocetur.  Vitr.  Il  larice  non  pati- 
sce danno  dalla  carie.  Ipse  vero  niliil 
nocitum  iri.  Ca-s  .4  tui  poi  non  sa- 
rebbe  stato  falto  alcun  danno. 

Nocivus,  a,  um.  Plm-dr.  Mocivo,  noci- 
tivo,  nocevole,  pregiudizievole,  per- 
nicioso, dannoso. 

Noclicdlor,  oris.  Geli.  Rruno,  fosco. 

Noctifer  , a,  um.  Catul.  Munito  della 
notie,  portatore  della  notte. 

Noctiluca,  te.  f.  Hor.  La  lana. 

Noctivilgus,  a,  um.Virg. Xottivago,  clie 
gira  di  notte. 

Noctivigllus,  a,  um.  Plaut,  Vcglianic 
di  notte. 

Noctu,  ace.  Caes.  Di  notte,  notte  tem- 
po,  nolle  tempore. 

Noctda,  *.  f.  Virg.  Moltola,  civetla , 
strige (uccello  nolturno  di  rapina). 

Noctuabundus,  a,  um.  Cic.  Motturno , 
che  viaggia  di  notte. 

Noctuinus,  a,  um.  Plaut.  Di  civctta. 

Nocturnus,  a,  um.  — 1 — Motturno,  di 
notte,  clie  appartiene  alia  notie  : 
Labores  nocturnos  suscipere.  Cic.  Dar 
mano  a lavor  i notturni.  -*-2 — Mot- 
turno,  che  gira  cd  opera  di  nolle  : 
Lupus  gregibus  noctu  rnuspbambulat. 
Virg;  Il  notturno  lupo  si  aggira  in- 
tortio al  gregge. 

Noctuvigilis  V.  Noctivigilus. 

Nociius,  a,  um.  Ovid.  \ocivo,  noce- 
vole,  dannoso,  pregiudizievole,  per- 
nicioso. 

Nodatio,  onis.  f.  Vitr.  ModositA,  durez- 
zadcl  legno  clie  e intorno  al  nodo, 
frequenta  di  nodi. 

Nodatus,  a,  uin.  part.  Ovid.  Anno- 
dato , legato,  aggroppato,  strettocon 
nodo.  V.  Nodo.  — Agg.  Plin.  Modoso, 
gropposo,  noderoso,  nocchiuto,  pie- 
no  di  nodi. 

Nodla,  se.  f.  Plin.  V.  Exeduin. 

Nodo,  as,  are.  a.  1.  Virg.  Annodarc, 
aggropparc,  legare,  stringere  con 
nodo. 

Nodosus  , a , um.  Ovid.  Modoso,  no- 
deroso , nodoroso,  nodcrulo,  noc- 
chiuto, gropposo,  pieno  di  nodi.  — 
lior.  Trast.  Avviluppalo,  inlrigato, 
imbrogliato. 

Nodulus,  i.  m Plin.  Gruppctlo,  pic- 
colo  nodo. 
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Nodus,  i.  m.  — 1 — Nodo,  laccio , 
gruppo,  cappiu:  Ille  manibus  teiulit 
divellere  nodos.  Virg.  Egli  colle  mani 
tcnladisgroppare  i nodi.— 2— Nodo, 
nodello,  giunlura , nocca:  Alcescrura 
sine  nodis  habent.  Os.  Cii  alci  han 
le  gambe  prive  di  giunture.  —3 — 
Sudo  , noceltio  (la  parte  dei  fusio 
dell’  albero  indiirita  per  la  pullu- 
lazione  det  ramo).  Baculum  sine  nodo 
tenens.  Liv.  Maneggiando  un  basto- 
ne  senza  nocchi.  — U — Nodo,  cinto, 
cingolo:  Nodoque  sinus  collecta  fluen- 
tes. Virg.  Raccogliendo  con  un  cinto 
1’ampio  vohtme  delta  gonna.  — 5 — 
A 'odo,  legame,  vincolo:  Amabilis  ami- 
citie nodus.  Cic.  II  dolce  vincolo  del- 
Camicizia.  — 6~  Nodo,  inloppo,  dif- 
ficolld,  diibbio,  groppo:  Incideramus 
in  difficilem  nodum.  Cic.  Ci  era  dato 
alie  mani  un  duro  groppo.  Qui  juris 
nodos  et  legum  aenigmata  solvat.  Juv. 
Clii  sciolga  i nodi  dei  diritlo,  ed  in- 
terpreti glienimmi  detle  leggi.  — 7 — 
Cic.  Stella  clie  congiungc  le  duc  eo- 
stellazioni  dei  pesci.  — 8— Sen.  La 
clava  di  Ercole.  — 9—  Plin . La  parte 
piu  dura  dei  metalli  e dellc  gcm- 
mc. 

Abantem  interimit  pugna;  nodumque, 
inoramque. Virg.  Uecide  Abante,  clie 
era  duro  inloppo  di  quella  zuffa,  e 
scudo  de’  suui.  Nodos  manu  diducere. 
Ovid.  Sgroppare  i nodi.  Stipes  gra- 
vidus nodis.  Virg.  Mazza  nodorosa. 

Nolo,  non  vis,  non  vult,  nolle,  anom. 
— 1—  Non  volere,  non  soffrire:  No- 
lite judices  existimare  etc.  Cic.  Aon 
vogliate  o giudici  pensare,  ecc.  Nolo 
mentiar  e.  Ter.  A 'on  soffro  clie  tu 
men  fisco. — 2 — A eversure,  contra- 
riare,  contraddirc:  Cui  qui  nolunt, 
iidem  tibi  non  sunt  amici.  Cic.  E 
quetli  stessi  clie  lo  atwcrsano  non  ti 
sono  amici.  — 3 — Non  nolle : Mon 
ricusare,  non  npporsi,  non  ostare: 
Cum  se  non  nolle  dixisset.  Cic.  Aven- 
do egli  detlo  clie  non  ostava.  — No- 
lens. 

Nolle  factum,  datum,  dictum,  etc. 
Ter.  Plaut.  Cic.  Aon  vorrei  clie  si 
fosse  fatto,  dato,  detlo,  ecc.  Nolente 
senatu.  Luc.  Contro  la  volonta  dei  se- 
nato.  Numquid  hic,  quod  nolis,  vides? 
Ter.  Vedi  qui  forse  qualche  cosa  clie 
tispiaccia ? Videbis  si  erit,  quod  no- 
lim, arcessendus.  Cic.  Vedrai  ( clie  non 
vorrei  per  cosa  dei  mondo  J se  vg  li  si 
abbia  da  richiamare. 

Nome,  es.  pl.  Nomae,  arum.  f.  Plin. 
Vicere  corrosive. 

Nomen,  Inis  n.  — 1 — Vome  f rocabolo 
coi  quate  s' appella  una  persona  od 


una  cosa  ':  Appellare  aliquem  nomine. 
Cic.  Chiamarc  alni  no  coi  suo  nome. 
Utis  locus  ex  calamitate  Pop.  R.  no- 
men haberet.  Cip.  Clie  quel  luogo 
prendesse  nome  dalta  calamita  dei 
populo  romano.  —2—  Eamiglia,  pa- 
rentailo,  casalo:  Crispum  sororis  ne- 
potem C Sallustius  in  nomen  adseivit. 
Tac.  0.  Sallustio  fcce  dclla  sua  fa- 
miglia  Crispo  nipvle  delta  snrella. 
— 3 — Querela  , accusa : Nomen  ali- 
cujus  de  pariicidio  deferre.  Cic.  Dare 
accusa  ad  ateuno  di  parricidio. 
—U—  Parlila.  rngionc,  credi to,  de- 
bito : Qui  tibi  certis  nominibus  gran- 
dem pecuniam  debuit.  Cic.  II  quale 
ti  fu  debitore  per  debili  liquidi  di 
grossa  somnia.  Nomina  sua  exigere. 
Cic.  llisctwlcre  i suoi  crediti.  Nomen 
solvere.  Cic.  Vagare  il  debito.  —5 — 
Dagatore,  debitore:  Sum  assecutus, 
ut  bonum  nomen  existimer.  Cic. 
Ilo  consegttilo  d’avcr  voce  di  buon 
pagatore.  —6  — Vome  , persona  , 
personaggio : Quis  dubitat  nomina 
tanta  sequi?  Ovid.  Clii  esita  darsi  se- 
guace  di  cosi  cltiaro  personaggio ? 
— 7 — Sonic,  razza  , gente  , popolo: 
Illustres  animas  nostrumque  in  no- 
men ituras.  Virg.  Anime  illustri  clie 
sorgeranno  dallanostrastirpc — 8 — 
Aorne,  nominanza,  r inorno,  grido, 
fama,  rinomanza : Et  nos  aliquod 
nomen  gessimus.  Virg.  E anche  noi 
avemmo  qualche  fama.  —9 — Nome, 
conio,  litolo,  cagione,  preleslo:  No- 
mine sceleris  conjurationisque  dam- 
nati. Cic.  Condannali  per  titoti  di 
scellerali,  e di  congiura.  —10 — No- 
me, parte,  vece:  Talis  viri  nomine 
rogatus.  Cic.  1’rcgalo  per  parte  di 
lale  personaggio  — 11 — Nome,  spe- 
cie, apparenza:  lltduos  haberent  re- 
ges nomine  magis  quam  imperio.  Nep. 
Siccliit  aresscro  dite  re  piuttosto  di 
nome  chc  di  autorild.  — 12—  Quint. 
Nome , parola , vocaboto  fterm. 
grani.). 

Notus  mihi  nomine  tantum,  lior.  A 
me  nolo  solo  di  nome.  Nomina  dare, 
edere,  profiteri.  Liv.  Arruolarsi  alia 
militia.  Virgis  ca-si  qui  ad  nomina  non 
respondissent.  Liv.  Battuli con  verghe 
coloro,  chc  non  erano  comparsi  alta 
dilaniata.  Dare  nomen  in  conjuratio- 
nem Tac., 4 seri  versi  ad  una  congiura. 
Nomen  transcribere  in  alienum.  Liv. 
Addossare  ait  rui  la  partita  di  un  de- 
bito. Accepi  litteras,  in  quibus  boc 
erat  liberalissimum,  nomina  se  factu- 
rum, qua  ego  vellem  die.  Cic.  Ebbi  let- 
tera  , con  questo  tratlo  liberalissi- 
mo, chc  esso  mi  acrcbbe  fallo  cre- 


NOU 


NO* 


("I* 


dito,  da  spegnere  a guel  tctnpo  clie 
io  avcssi  voluto.  Nomen  alicujus  strin- 
gere. Ovid.  Offendere  Ia  fama  di  al- 
cium. Multam  sine  nomine  plebem 
subit.  Virg.  Assale  moti  a gente  in- 
gloriosa. Nec  pomis  sua  nomina  ser- 
vat. Virg.  .Ve  conserva  ai  frutti  il  lo- 
ro pregio.  Neque  isti  me  ineo  nomine 
interfici,  sed  consulem  demovere  vo- 
lunt. Cic.  Ni  costoro  mc  come  mc 
vogliono  vccidere , ma  togliere  di 
mezio  it  console.  Nec  fidum  f nomina 
nomen.  Tibul.  La  donna  non  tl  cosa 
da  fidarsi. 

Nomenclatio,  onis.  f.  Cic.  1 1 cliinmore 
a nome,  il  salutare  a nonie. 

NomencIStor,  oris  m.  Cic.  Nomenda- 
torc  (queglichc  rammentara  i nomi 
dei  cittadini  al  candidato,  chcreca- 
vasi  a chicderc  i voti  perqualchc  ca- 
rica) 

Nomenclatura  , ne.  f.  Plin.  Nomencla- 
tura (colleiione  di  parole  proprie 
di  ttnascienza,  odi  un'artc). 

Nomenculator,  Oris.  m.  Mart.  V.  No- 
menclator. 

Nominalis,  e.  Varr.  \ ominale,  cite  ap- 
partiene  a nome. 

Nominatim.  avv.  — 1—  Xominalamcn- 
te,  a nome,  per  nome  : F.dixit,  ut  ex- 
ciperet Ltelitini  nominatim.  Cic.  lian- 
di, dic  ccccttuava  Le.Uo  nominata- 
mente. — 2 — Nominat amente,  spe- 
cialmcnte,  segnatamente,  espres- 
samente.  Ilis  nominatim  respondit. 
Nep./i  costoro  segnatamente  rispose. 

Nominatio,  Onis.  f.  Cic.  Nominazionc, 
nomina,  promozione  a qualdic  gra- 
do n dignitil.  — jVarr.  Nomenclatura. 

Nominativus,  i.  (casus).  Varr.  \omi- 
tivo  f primo  caso  dei  nome/. 

Nominator, Oris.  m.  Cod.  Nominatore, 
dii  dh  il  nome 

Nominatus,  a,  nui.  par/.  Cic.  Nomi- 
nato, cliiamalo,  appellato,  celebra- 
to, rinomato,  accusato.  V.  Nomino. 
— Nominatior,  nominatissimas. 

Nominatus,  us.  m.  Varr.  Xante,  voca- 
bolo,  parola. 

Nominitatus,  a,  um.  pari,  luscr.  ant. 
Spesso  nominato.  V Nominito. 

Nominito,  as,  are.  a.  1.  l.ucr.  Nomi- 
nare spesso.  — Nominitandus. 

Nomino,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — t — 
Nominare,  chiamare,  appellare,  ad- 
dimandare:  Quis  ine  nominat?  1’laut. 
Chi  mi  cilicina  ? — 2 — Nominare  , 
dar  la  nomina  , assumere  dtenno  a 
grado  od  a dignila:  Illo  die  quo  sacer- 
dotes solent  nominare.  Plin.  In  quel 
di  in  cui  sogliono  nominare  i sacer- 
doti. — 3 — Accusare,  querelare  : Si 
quis  eorum,  qui  extra  Italiam  esset, 


nominaretur,  ei  etc.  Liv.  Se  fosse  ac- 
cusato uno  di  loro  die  stesse  fuori 
d' Italia  , a iui  ccc.  — U—  Pass.  Es- 
sere  nominato,  esscre  celebrato,  ri- 
nomato, salire  in  gloria,  aver  grido: 
Prasdidari  de  se,  et  nominari  volunt. 
Cic.  Vogliono  avere  vinominanza,  ed 
essere  celebrati,  — Nominans,  nomi- 
naturus , nominandus. 

Sulla,  quem  honoris  causa  nomino. 
Cic.  Silia,  die  io  nomino  con  onore. 
Nominandi  casus.  Quint.  Caso  nomi- 
nativo. 

Nomisma,  Siis.  n.  lior  Moneta,  dana- 
ro,  metallo  coniato  per  spenderc.  — 
Medaqlia. 

Nomos  c nonius,  i m.  Plin.  Prcfettura, 
dignila,  giurisdizionc  di  prefetlo. 

Non.  avv.  Non,  no.  Non  ignovit,  mihi 
crede,  non.  Cic.  Na,  credimi,  non 
p crdonb. 

Vidi  vos  non  minime  commoveri.  Cic. 
Io  vidi  voi  assaissimo  esscr  com- 
mossi.  Vestitu  humili,  ut  hominis  non 
beatissimi  suspicionem  pratherci.  N'ep. 
Con  vestito  ordinario,  a lal  die  dara 
apparenza  d’itumo  piuttoslo  povevo. 
Nunquam  pugn  veriin,  non  si  certam 
victoriam  videam.  Liv.  Non  sarei  re- 
nuto alie  mani,  neppure  se  certo 
delta  vinaria.  Non  possum  quin  ex- 
clamem. Cic.  Aon  P osso  tenermi  dal- 
1’esclamare.  Non  potui  non  dare.  Cic. 
Non  potei  far  di  meno  di  dare.  Mise- 
rere animi  non  digna  ferentis.  Virg. 
Ti  prenda  pietil  di  uomo  indegna- 
menlc  travagliato. 

Nonas  arum.  f.  pl.  Cic.  Lc  none  f il 
giorno  cingite  dei  mesi  di  marzo, 
maggio,  luglio  c ottobre,  it  sette  dc- 
gli  altri  mesi/. 

Nonagenarius,  a,  utn.  Plin.  Di  noranta 

NoiingCni.  ap,  a.  Plin.  Novanto  (agg. 
numerale/. 

Nonagesimus,  a,  utn. Cic  Novanfcsimo. 

Nonagies,  avo.  Cie.  Noranta  volte. 

Nonaginta.  Cic.  Noranta  (agg.  num.J. 

Nonalia  sacra.  Varr.  Feste  die  si  face- 
vaiio  nel  di  delle  none. 

NonSnus.  i.  m.  c Nonanus  miles.  Tac. 
Soldalo  delta  nona  legione. 

Nonaria,  se.  f.  Pers.  Pagaseia,  mere- 
trice. 

Nomium,  avv.  Plaut.  Non  ancora,  non 
anche. 

Nongenti,  a1,  n.  Cic  Norecento. 

Nontes.  avv.  Nol.  Tir.  A ove  volte. 

Noningeniles.  avv.  Vitr.  Norecento 
volte. 

Nonne?  avv.  inter.  Cic.  Forse  non? 
non  c vero  7 non  i cosl  7 

Nonnihil.  Cic.  Quatdie  cosa,  alcnn- 
ehi. 
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Nonnullus,  a,  uin.  Cic.  Qitalchc,  al- 
cuno. 

Nonnunqunm.  avv.  Alie  volte,  qualchc 
volta,  talora. 

Nonnusquam,  avv.  Pii» . In  qualche 
luogo,  in  qualche  parte. 

Nonprldem.  acu.  Fest.  Non  ha  motio, 
non  d quari. 

Nonunctum,  ii.  n.  Fest.  Xovconcie. 
Nonus,  a,  um.  Cic.  Nono.— Nona  hora, 
o Nona,  se.  f.  Mart.  L’ora  nona  (Vora 
terta  avanli  il  tramonlo  det  solet. 
Post  nonani  venies,  lior.  Verrat  (to- 
po Vora  nona. 

Nonusdecimus,  a,  um  Tac.  Decimo- 
tumo. 

Nonussis,  is.  in.  Varr.  Nonusse  (mo- 
neta che  valeva  noce  assi). 

Norma,  a:,  f. — i— Norma,  squadra 
( istrumento  con  eni  gli  arteftci  indi- 
rizzano  le  loro  opere):  Structuram 
parietis  ad  normam  fieri.  Plin.  Altare 
Ia  parde  a squadra. — 2 — (trasl.) 
Norma,  modello,  rcqola , forma,  or- 
dine, dellame:  Natura  norma  legis 
est.  Cic.  La  natura  <!  Ia  norma  ddla 
legge. 

Normalis,  e.  Quint.  Ridotto,  o fallo  a 
squadra. 

Normaliter  avv.  llygin.  A squadra. 
Normatus,  a,  um.  Coi.  Tirato  a squa- 
dra. 

Nos,  nostrum,  plur.  V.  Ego. 
Noscitabundus,  a,  um.  Geli.  Cono- 
sccnle,  che  ravvisa,  che  rafflqura. 
Noscito,  as,  avi,  atum,  are.  a 1.  I.iv, 
Iticonoscerc,  ravvisare,  r affigurare. 
— Plaut.  Esptorarc , cercare.  — No- 
scitans. 

Nosco,  is.  Ovi,  Otum,  scere.  a.  3 — 1 — 
Conoscere,  saperc:  Prieceptum  Apol- 
linis, quo  monet,  ut  se  quisque  noscat. 
Cic.  II  prccelto  di  Apollo,  con  rui 
vuole,  che  ciascuno  conosca  se  slesso. 
Novi  rem  omnem.  Ter.  Seppi  luito  il 
fallo.  — 2 — Sentire,  intendere,  capi- 
re:  Cetera  vetuerunt  noscere  reini. 
Sil.  Il  rumore  dei  remi  ci  totse  sen- 
tire te  altrc  parole.  — Nosti  n?  tnve.ee 
dt  novistine?  Ter.  Ilai  lu  capito?  — 
Noscens,  noscendus. 

Nossc  de  facie.  Cic.  Conoscere  di  ci- 
sta, presenzialmcnle.  Nossc  rausam, 
excusationem.  Cic.  A minet  tere  te  scu- 
se,  far  buone  le  ragioni 
Nosocomium,  ii.  n.  Cort.  Spcdale. 
NosocOmus,  i.  m.  Cod  Spedatierc  in- 
fermiere. 

Noster,  stra  , struin.  pron  — I — No- 
stro: Patrum  nostrorum  memoria. 
Cxs.  A memoria  dei  nostri  padri. 
— 2 — plur.  I nostri,  i parenti,  gli 
amici.,  quelli  della  nostra  fazione. 


dclla  nostra  parte:  Castris  nostri 
potili  sunt.  Caes.  / nostri  presero  gli 
accampamcnti. 

Certe  ecquidem  noster  sum.  Plaut. 
Io  per  certo  son  io.  Noster  esto.  Plaut. 
Rravo  davvcro.  — Nostrum.  Plaut. 
invece  di  nostrorum. 

Nostras,  5tis.  Cic.  Nostrate,  nostrano, 
di  nostra  patria,  di  nostra  gente. 
Verba  non  solum  vestra  oratoria,  sed 
etiam  levia  nostratia.  Cic.  Non  pure 
cotcste  costre  parole  oratorie,  ma 
eziandio  queste  nostrati. 

Nostratim.  avv.  Non.  A modo  nostro, 
a nostra  usanza. 

Nota,  ae.  f. — I — Segno,  segnalc,  con- 
trassegno,  bollo,  marcido:  Epistolis 
nolam  apponam.  Cic.  Mctterd  un  se- 
gnate  alte  tettere.  — 2 — Car  attere, 
tettera,  segno  impresso,  o scritto 
dette  parole:  Qui  primus  sonos  vocis 
litterarum  nolis  terminavit.  Cic.  Il 
quale  primo  signiflcd  con  carat  teri 
i suoni  dclla  voce.  3— Scritto,  serit- 
tura:  Incisa  notis  marmora  publicis, 
lior.  Marini  incisi  con  pubblici  scrit- 
ti.  —ii — Cenno,  gesto,  segno  che  si 
fa  colle  mani:  Manu  dantem  s hi  si- 
gna videt,  rcditqnc  notas.  Ovid.  E vede 
lui,  che  faecea  segni,  e con  cenni  gli 
risponde.  —5 — Nola,  annotatione: 
Notam  apponis  ad  malum  versum.  Cic. 
Fai  una  nota  ad  un  tristo  verso. 
— 6 — Nota,  marcMo,  segno  impresso 
ad  infanda:  Pcfoi matos  notis  ad  me- 
talla condemnavit.  Svet.  Infamati  con 
marcido  li  condanno  olle  minierc. 
— 7 — Macelda,  lacca,  striscia : Qua 
notam  duxit  niveus  videri.  Hor.  Bian- 
co.  dorc  ha  impronla'a  una  macchia. 
—8 — Sorla,  quatita,  forma,  manic- 
ra : Nos  de  meliore  nota  commenda. 
Cic.  E ncllc  migliori  forme  ci  rarco- 
i nanda.  Sccumlx  nola-  mei.  Coi.  Miele 
di  secunda  qualtld,  — 9 — Caraltcre, 
dislinlivo,  segno:  Sequitur,  ut  cujus- 
que  generis  nota  quaeratur.  Cic.  Con- 
seque, che  si  st  udi  il  caraltcre  di  ogni 
maniera  di  dire.  — 10 — Traccia,  in- 
dizio,  i.nprunta  : Mullis  in  locis  notas 
scelerum  suorum  relinquunt.  Cic.  In 
molli  luughi  lasciano  impresse  le 
Iraccie  dei  loro  delilli.  —11—  ( trasl. J 
Nota,  macchia,  infamia,  disonore, 
taccia,  marcido,  bruttura:  Qux  nota 
domestica:  turpitudinis  non  inusta  vita: 
lux  est  ? Cic.  Quale  marchio  di  dome- 
stica infamia  non  d impresso  stilla 
tua  vita  ? 

Qua  nota  numimim  percussit.  Svet. 
Con  la  quale  impronta  battd  la  mo- 
nela. Jurisconsulti,  ne  sine  sua  opera 
lege  posset  agi,  notas  quasdam  com- 
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posuerunt,  ut  omnibus  in  rebus  ipsi 
intcressent.  (.ic.  I giureconsulti , per- 
dii non  si  polesse  tratlar  causa  sen- 
za  loro  in  tribunale , inventarono 
certi  geroglifichi,  per  immischiarsi 
in  tutti  gli  affari.  Bearis  interiore  nota 
Falerni.  Hor.  Ti  ricrei  con  Falerno 
seg nalo  da  antica  data.  Qui  pro  re- 
publica  notas  virtutis  accepit.  Cic.  II 
quale,  comOal tendo  per  la  repubbti- 
ca,  riportd  cicatrici  indizio  dei  ca- 
lore. 

Notabilis,  e.  Cic.  Xotabile,  notevole, 
notando,  segnalalo,  insigne,  rag- 
guardcvolc.  — Notabilior. 

Notabiliter,  avv.  Quint.  Notabilmcnte, 
notcvolmcntc,  considcrcrolmcnte,  se- 
gnalatamcntc,  — Notabilius. 

Notarius,  ii.  m.  Plin.  Ammanucnse, 
scricano,  copista,  clii  scrire  m cifre. 

Notatio,  onis.  f. — 1 — Solutione,  os- 
sercazione:  Notatio  natura-.  Cic.  Os- 
servatione  delta  natura.  — 2 — Inqui- 
sitione, esame,  ricerca  : Delectus  et 
notatio  judicum.  Cic.  La  scelta  e la 
inquisitione  dei  giudici.  — 3 — Sota- 
tionc,  ctimolugia,  origine  e ragione 
di  un  nome  dalo  a chicchcssia : Multa 
cx  notatione  sumuntur.  Cic.  Molli  ar- 
gumenti si  trnggono  < lalla  etimolo- 
gia.  —4 — Cic.  Etopeja  (flg.  reti.). 

Notatus,  a,  um.  part.  Cic.  Solato,  se- 
gnato,  marcato,  bollalo,  scritto,  os- 
servato,  illustrato,  descritto , spie- 
gato,  infamato,  disonorato,  V.  Noto. 
— Notatior,  notatissimus. 

Notesco,  is,  tfli,  ere.  n.  3.  Prop.  Farsi 
noto , rcudersi  famoso,  venire  in 
fama. 

Nothus,  a,  um.  Virg.  Ilastardo,  illcgit- 
limo,  spurio,  tralignante.  — Lucr. 
Straniero,  non  suo. 

Notia,  a>.  f.  Plin.  V.  Ombrin. 

NoiiSlis,  e.  Avien.  Vi  Soto,  dei  vento 
Solo. 

Notiflco,  as,  avi,  atutn,  are.  a 1.  Non. 
Sotificarc , significare,  far  noto. 

Notio,  onis.  f.  — 1—  Satione , notitia, 
cognitione,  concctto,  idea:  Iu  animis 
Deorum  notionem  impressit  natura. 
Cic.  La  natura  stampd  nclla  mente  la 
notione  dcgli  Dei. — 2—Giurisdizione, 
dirilto  di  sentenziure,  ed  anche  sen- 
tenza:  Qua-  notio  pmuilicum  esse  de- 
buit. Cic.  II  quale  dirilto  di  senten- 
ziarc  doceea  esser  serbato  ai  ponte- 
fiei. — 3 — Sola,  sentenza  di  laceia, 
di  infamia  pronuneiata  dai  censori: 
Notiones,  animadversionesque  censo- 
ri*. Cic.  Le  sentenze,  e le  punitioni 
dei  censori. 

Notitia,  ;e.  f.  — 1—  Solizia , notione', 
cognitione,  idea:  Nullum  animal  pu- 


ter hominem  habet  notitiam  aliqua  ut 
Dei.  Cic.  Se  logii  1’uomo,  non  6 ani- 
male dic  abbia  qualche  notitia  di  Dio. 
—2 — Fama,  nome,  rinorno,  rino- 
manza,  riputazione:  Virtus  notitiam 
seiae  posteritatis  habet.  Ovid.  La  virtii 
acquista  fama  presso  la  lontana  po- 
steritb. 

Ili  propter  notitiam  sunt  intromissi. 
Nep.  (Jitesli  perdii  noti,  c famigliari 
sono  introdotti.  Intra  annum  vigesi- 
mum freminx  notitiam  habuisse  in  tur- 
pissimis habent  rebus.  Caes.  Turpissi- 
mo fallo  rcpitlano  conoscere  donna 
prima  dei  veni' anni. 

Notities,  ci.  f.  I.ucr.  Solizia,  notione, 
cognitione,  idea. 

Notius,  a,  um.  Manii.  Australe,  meri- 
dionale. 

Noto,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  — 1 — 
Solare,  seg nare,  marcarc,  bollare: 
Notare  tabellam  cera,  aut  sanguine. 
Cic.  M arear  e la  t avolet  t a con  cera , 
o sangue.  —2—  Solare,  scrivere:  Et 
notat,  et  delet.  Ovid.  E serice,  e can- 
cella.— 3 — Solare,  osservare,  con- 
siderare, por  mente:  Notare  sidera. 
Cic.  Osservare  il  giru  delle  stelle. 
—U — Sotificarc,  significare,  moslra- 
re,  spiegare : Agi  icultut  a suas  res  no- 
minibus notavit  novis.  Cic.  ISagricol- 
tura  spiegd  le  cose  sue  con  nuovi 
vocaboli.  — 5 — Sentcnziare,  condan- 
narc : Senatus  rem,  non  hominem  no- 
tavit. Cic.  II  scitato  condannb  il  fallo, 
non  la  persona.  — 6—  Sotare,  tac- 
ciarc , infamare,  disonorare,  ccnsu- 
rarc:  Ne  his  ignominia  notetur.  Cic. 
Perdii  costui  non  sia  disonorato  con 
infamia.  — Notans,  notandus. 

Notare  ungue  genas.  Ovid.  Sgraffiare 
la  faccia.  Amor  dignus  notari,  lior. 
Amore  da  vituperarsi. 

Notor,  Oris.  m.  Sen.  V.  Cognitor. 
Notoria,  orum.  n.  pl.  Cod.  Denuntia, 
querela,  accusa. 

Notus,  a,  um.  part.  Cic.  Soto,  cono- 
seiuto,  saputo.  V.  Nosco.—  Agg.--l— 
Famoso,  infame:  Mulier  non  solum 
nobilis,  sed  etiam  nola.  Cic.  Donna 
non  solamente  nobile,  ma  anche  fa- 
mosa.— 2 — plur.  Amici,  domestici, 
famigliari:  Vicini,  noti  oderunt  te. 
lior.  / vicini,  gli  amici  Ii  haiino  in 
odio.  — Notior,  notissimus. 

Nullus  fuit  rivis  B.  paulo  notior,  quin 
conveniret.  Cies.  Non  fu  ciltndino  ro- 
mano  per  poco  distinto,  die  iri  non  si 
t rorasse.  Notis  prodicas.  Plaut.  Tu 
parli  a chi  gii\  sa  tutlo. 

Notus  e notos,  i.  m.  Virg  Soto,  austro, 
ostro,  vento  meridionale. 

Notus  albus.  V.  Leuconotus. 


NOV 


NOV 


(717) 

Novacula,  a-  f.  Cic.  Rasojo,  coltello  ta-  j 
gtienle.  •»  * 

Novacula  nudare  caput.  Mart.  Radere 
il  capo  coi  rasojo.  Novacula  secare 
fauces  Svet.  Sgozzare,  scannare,  ta- 
gtiar  la  gola  coi  rasojo. 

NovSlis,  is.  m.  ( ager  o terra ). ) 

Plin.  ) Nova- 

Novaie,  is.  n.  Virg.  ) 

le,  moggcsc,  terreno  lasciato  incollo,  ; 
e poi  messo  a coitura. 

Novatio,  onis.  f.  Cod.  Cambiamcnto  i 
ct’obbligazionc  fdiccsi  dei  pastaggio  ! 
d'un  antico  debito  in  altra  obbtiga-  | 
zione  sia  civile,  sia  naturale , ciod  ; 
quando  dei  preccdcnte  titolo  se  ne 
forma  uno  nuovo,  cosi  che  resta  an- 
nu  liato  il  primo  J. 

Novator,  oris.  m.  Geli.  Rinnovalore , 
ristoratore. 

Novatrix,  Icis.  f.  Ovid.  Rinnovatrice. 
Novatus,  a,  um.  part.  Cic.  Inventato , 
creato , trovato,  falto  di  nuovo,  rin- 
novato,  replicato.  — Ovid.  Cangiato, 
mutato.  V.  Novo. 

Novatus  ager.  Cic.  Maggese , campo 
collivato  di  fresco. 

Novatus,  us.  m.  Auson.  NovitA,  cose 
nuove. 

Nove.  avv.  Plaut.  .\uovamente,  in  ma- 
niera  nuova.  — Novissime,  e novis- 
sunte.  Sali.  V Itimamente,  per  ultimo , 
finalmente , poco  fa. 

Novelle,  avv.  Plaut.  V.  Nove. 

Novelletum,  i.  n.  Cod.  Piantagione 
novella. 

Novelllcus,  a,  um.  Plaut.  V.  Novellus. 
Novello,  as,  are.  a.  1.  Svet.  Piantare, 
propaginare  nuove  viti. 

Novellus,  a.  um  — 1 — Novello,  nuovo, 
recente:  Novell®  vites.  Virg.  Le  viti 
novelle.—  2—  Novello , giovane , te- 
nero, primattccio:  Novella  turba. 
Tibul.  Giovine  turba.  Subtrahit  colla 
novella  jugo.  Ovid  Sotlrae  il  tenero 
collo  al  giogo. 

Novem,  avv.  numer.  Cic.  A 'ove. 

November,  e novembris,  bris.  m.  Mart. 
Novembre  ( undecimo  mese  dell’an- 
noj. 

Novenarius,  a,  um.  Plin.  Di  nove,  nono. 
Novendialis,  e.  Cic.  Novendiale,  che 
ricorre  nel  corso  di  nove  giorni.  No- 
vendiales feri®.  Cic.  Ferie  novendiali, 
durante  nove  giorni.  Novendialis  cae- 
na. Tac.  Cena  di  esequie,  pranzo  fu- 
nebre. 

Novenslles  Dii.  Liv.  Dei  novensili  (di- 
v inita  portate  dai  Sabini  in  Roma). 
Novenus,  a,  um.  Liv.  Nove. 

Noverca,  ®.  f.  Cic.  Noverca,  matri- 
gna  (moglic  dei  padre  di  colui,  cui 
sia  morta  la  madte). 


Apud  novercam  qu*ri.  Plaut.  Dotcrsi 
con  chi  gode  dei  suo  dolore. 

Novercalis,  e.  Stat.  Novercale,  di  ma- 
trigna. 

Novicius,  e novitlus,  a,  um.  —1—  Nuo- 
vo, novello,  recente:  Novicium  mihi 
quaestum  institui.  Plaut.  Mi  sono  av- 
viato  un  nuovo  modo  di  lucro.  — 2 — 
Novizio,  nuovo,  soro,  non  uso  a qual- 
che.  escri  izio:  Pauc®,  qu®  circum  il- 
lam essent,  manent  noviti®  pueli®. 
Ter.  Rcstano  al  costei  servizto  poche 
fanciullc  novizic. 

Novies,  avv.  Virg.  Nove  volte. 

Novissime.  V.  Nove. 

Novissimus.  V.  Novus. 

Novitas,  3tis.  f.  — I — Novit  A,  cosa  nuo- 
va, insolita:  Novitates  non  sunt  repu- 
dianda. Cic.  Non  si  vogliono  riget  lare 
le  novit  A.  — 2 — Novit  A,  bassa  condi- 
zione:  Contemnunt  novitatem  meant, 
ego  illorum  ignaviam.  Sali.  Dispregia- 
no  essi  la  novitA  mia,  io  la  loro  villA. 

Novller.  avv.  Plaut.  Nuovamcntc,  di 
nuovo. 

Novo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Far  di  nuovo,  trovare,  inventore, 
creare:  Verba  qu®  novamus  ipsi.  Cic. 
/ vocaboli  che  noi  stessi  inrentiamo. 
— 2 — Mutare,  cambiare:  Noinen  si- 
mul faciemque  novavit.  Ovid.  Lambi  A 
il  nome,  e.le  scmbianze.  — 5 — Nova- 
re, rinnovare,  rinnovcllarc : Novare 
vulnera.  Ovid.  Rinnovare  te  ferite. 
— U — Rinnovare,  reintegrare,  ristau- 
rarc:  Ipsi  transtra  novant.  Virg.  Essi 
rinnovano  i banchi  dei  remiganti. 
— 5 — Tentar  novitA , macchinare 
nuova  forma  di  governo:  Multitudi- 
nem omnia  novari  velle.  Liv.  La  mol- 
titudinc  volere  at  tuito  noiritA.  — 
Novans,  novaturus,  novandus. 

Novus,  a,  um. — I — Nuovo,  novello, 
recente,  fresco : Nova  tibi  h®c  sunt, 
et  inopinata  ? Cic.  Queste  cose  ti  rie- 
scon  nuove,  ed  improvvise ? — 2— 
Nuovo , maraviglioso  , singolare , 
straordinario : Statuit  aliquid  sibi  no- 
vi consilii  esse  capiendum.  Nep.  Dirisd 
dover  prendere  qualche  straordina- 
rio partito.  — 3—  Nuovo,  novizio,  so- 
ro, mal  pratico:  Delictis  hostium  no- 
vus. Tac.  Nuovo  alte  arti  malvagie 
dei  nemici. — U — Nov®  res.  NovitA, 
ribeltione,  sedizione,  mutatione  di 
governo:  Studere  novis  rebus.  Cic. 
Pensare  a novitA,  macchinar  sedi- 
lioni.  —5—  Nov®  tabui®.  Nuovi  regi- 
stri  fleggi  che  alcune  volte  si  bandi- 
vano  in  Roma  sttl  rimet  tere  ed  annui- 
lare  i debiti  registrati ): Catilina  polli- 
ceri tabulas  novas.  Sali.  Catilina  si 
facera  a promittere  leggi  suit' an- 
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titillare  i debili.  Periculum  est,  ne  res 
ad  tabulas  novas  perveniat.  Cic.  Si 
corve  rischio,  rhe  1’ affare  non  si  con- 
chiudaprima  de'  nuovi  rcgistri. — 6 — 
Novissimus.  Ultimo,  eslremo:  Om- 
nium consiliorum,  nisi  novissimi  par- 
ticeps. Sali.  Fatto  parlecipe  di  Uittc 
le  altre  risoliuioni,  tolta  1’ullima. 
Meriti  novissima  exempla.  Tac.  Che 
avevaiio  meritato  t’ extremo  suppliiio. 

Adeptus  es,  quoti  non  multi  homines 
novi.  Cic.  Tu  sci  per  renuto  a quello , 
a che  non  molli  dcgli  nomini  nuori, 
ossia  d’ nomini  di  frcsca,  o nessuna 
nobittil.  Novissimum  ciesum  experi- 
tur. Tac.  Tenta  la  fortuna,  fa  l’ ulti- 
ma prova. 

Nox,  riis.  f.  —1—  Notte  fil  tempo  clic 
carre  tra  il  cadere,  c ii  sorger  dei 
sole):  Multa  tle  nocte  profectus  est. 
Cic.  Parti  a notte  aeanzata,  scura. 
— 2 — Sonno,  quiete,  riposo,  silenzio: 
Neque  pectore  noctem  accipit.  Virg. 
II  riposo  non  allevia  i suoi  pensieri. 
— 3—  Itlorte:  Omnes  una  manet  nox. 
Hor.  A tuiti  sta  sopra  la  morte. 
— tt — Notte,  oscuritd,  bufo,  tenebra: 
Quae  noctem  quandam  rebus  offundit. 
Cic.  La  quale  sparge  certa  oscuritd 
suile  cose.  — 5 — Tempcsta,  procella, 
turbine:  Navita:  noctem  paventes.  Cic. 
/ naviganti  paurosi  della  procella. 
—6 — Scompigtio,  turbamento,  con- 
fusione, disordine:  Tanquam  si  of- 
fusa i eipublica'  nox  esset.  Cic.  Come 
se  in  iscompiglio  andasse  la  repub- 
blica.  — Nocti , c noctu.  I.ucr.  invece 
di  nocte. 

Sub  noctem,  prima  no  te : al  far  del- 
la notte,  sutPannottarc.  Ad  multam 
noctem : ftno  a notte  scura.  De  nocte: 
di  notte  tempo  Noctes  atque  dies  ur- 
geri : esser  tranagliato  di  c notte. 
Noctes  certarum  mulierum  nonnullis 
pro  mercedis  cumulo  fuerunt.  Cic. 
Per  giunta  della  mcrcede  furono  ad 
alcuni  date  nolti  di  appostate  baga- 
scie.  Nox  vidua.  Catuli.  Notte  casta- 
mente  passata.  Trahens  inopem  sub 
nocte  senectam.  Ovid.  Mcnando  mise- 
ra vecchiaja  in  cccitA. 

Noxa,  ;e.  f.  — 1—  Vanno,  nocumento, 
pregiudizio,  male:  Nihil  eam  rem  no- 
xa futuram.  Liv.  Un  tal  fatto  non 
essere  per  arrccar  loro  nocumento. 
—2 — Colpa,  rcilA,  dclitto,  peccato: 
Comprehensus  in  aliqua  noxa.  Cses. 
Coito  in  qualche  dclitto.  — 3—  Pena, 
castigo,  supplizio:  Dedi  noxae  inimico. 
Esser  dato  in  mano  al  nemico  per 
castigo,  —U — Scliiaco  reo,  servo  coi- 
pevole:  Deditio  noxa;.  Cod.  La  conse- 
gna  di  uno  schiavo  coipe vole. 


NoxSIis,  e (actio,  o judicium).  Cod. 
Causa,  o qiudizioper  danni  avuii. 
Noxia,  a:,  f.  — 1 — Colpa,  fallo,  delitto, 
peccato : Unam  hanc  noxiam  dimitte. 
Ter.  Pcrdona  a questo  solo  fallo. 
— 2 — Vanno,  pregiudizio,  male : No- 
xiam factam  sarciri.  Geli.  Rlsarcire  il 
danno  recalo.  —3 — MalignitA,  virtu 
nociva:  Succus  rutae  copiosior  datus 
veneni  noxiam  obtinet.  Piin.  Il  sugo 
della  ruta  apprestalo  in  gran  copia 
acquista  la  virtu  nociva  dei  veleno. 
Noxiosus,  a,  um.  Scn.)  ,_Vnr{,rnle 
Noxius,  a,  uni.  Cic.  ) 1 i'0ccl  0le’ 

nocivo,  dannoso,  pernicioso,  pregiu- 
dizievole:  Noxium  civem  coercet.  Cic. 
Infrena  unpernicioso  ciltadino. — 2 — 
Ileo,  colpevole : Multos,  qui  citati  nou 
adfuerant,  noxios  judicavit.  Liv.  Con- 
datind  come  colpcvoli  molti,  che  ci- 
tati non  comparcero-  — Noxissimus. 


Nubectfla,  ae.  f.  — 1—  Nubiletta,  nuvo- 
letta,  nugotetta,  nuvoletto,  piccola 
nube:  Nubecula  ventum  dabit.  Piin. 
Una  nuvoletla  porterA  vento.  — 2— 
i Ombra,  neo,  moechia : Nubeculas  ocu- 
lorum sanare.  Piin.  Risanarc  le  mac- 
chic  dcgli  occhi. 

Neque  tam  fui  timidus,  ut  frontis  tuae 
nubeculam  perhorrescerein.Cic.,V£  fui 
i tanto  pauroso  da  atterrirmi  a cedere 
la  ficrczza  dcl  tuo  accigliato  soprac- 
: ciglio. 

Nubes,  is.  f. — 1 — Nube,  nuvola,  nu- 
volo  (vapore  denso  che  adombra  Ca- 
ria): Collectas  fugat  nubes.  Virg.  Dis- 
sipa le  addensate  nubi.  — 2 — Nube , 
stuolo,  nembo  (gran  quantitA  di 
qualsiasi  casa ):  Nubes  volucrum. 
Virg.  Uno  stuolo  di  uccelli.  Nubes  te- 
lorum. Liv.  Un  nembo  di  dardi.  Glo- 
meratur pulvere  nubes.  Virg.  Si  leva 
\ una  nube  di  polvere. — 3 — (trasl.) 
Tristezza,  mestizia , malinconia : De- 
me supercilio  nubem,  lior.  Bandisci 
(lalla  fronte  la  tristezza.  — Nubis. 
Plaut.  invece  di  nubes. 

Nubes  et  inania  captare.  Hor.  Ab- 
br anear e aria  c fumo.  Obrutus  telis 
nubem  belli  sustinet.  Virg.  Tempesta- 
to  dai  dardi  sostiene  Vurto  della  bat- 
taglia.  Ne  nubem  hanc  frontis  opacae 
spernite.  Stat.  N6  questa  cccitA  dispre- 
giate  delVoscura  mia  fronte.  Vita  sine 
nube  vacet.  Ovid.  Passi  la  vita  senza 
dolore.  Fraudibus  objice  nubem.  Ilor. 
Capri  d’un  velo  le  mie  coipe. 

‘ Nubifer,  a,  um.  Ovid.  Nubiaddensato- 
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re,  nubiaduna,  nuroloso , portatore 
di  nubi. 

Nubifugus,  a,  uin.  Coi.  Dissipatore, 
fugature,  di  nubi. 

Nubigto.  a*.  m.  e f.  Coi.  Generato  da 
nubi.  — StaL  Caduto  dalle  nubi. 
Nubilarium,  i.  n.  Coi.  Porlicalc,  por- 
ticu flnoyo  ne.tlc  ville  doce  si  meile 
Ia  messe  at  coperlo  dellc  pioggie  im- 
proevisej. 

Nubilis,  e.  Cic.  Mu  bile,  da  marito. 
Nqbllat,  abat,  are.  impers.  1.  Vara.  An- 
nubilare, annuvolare,  annuvolarsi. 
Nubilosus,  a,  uin.  Apul.  Muroloso, 
annnvolato. 

Nubilum,  i.  n.  Plin.  \uvolalo,  eido 
nuroloso.  — Virg.  Nubila,  orum.  n. 
pl.  Murote,  nubi. 

Nubilus,  a,  uin. — 1—  ' urolo,  nurolo- 
so, annurolato,  coperlo  di  nurole: 
Annus  nubilus.  Tibul.  Anno  nuroloso. 
— 2—  Adunanubi , portatore  di  nu- 
volc:  Nubilus  Auster.  Prop  V Austro 
portatore  (ii  nubi.  — 3 — Muroloso, 
caliginoso,  tenebroso,  fosro , bujo, 
oscuro:  Antra  nubila.  Ovid.  Antri 
oseuri.  — b — Muroloso,  turbato,  con- 
fuso, conturbato , lorbido:  Nubilam 
mentem  habeo.  Piaut.  Ilo  Ia  mente  nu- 
colosa,  conturbata. — 5 — Doloroso, 
dolcnte,  aljlitto,  tristo,  matinconico: 
Nubila  vultu  ante  Jovem  stetit.  Ovid. 
Cerere  dolorosa  in  volto  slette  di- 
nanzi  a Gioue.  — 6 — Infausto,  nemi- 
co,  calamitoso:  Nubila  nascenti  seu 
mihi  Parca  fuit.  Ovid.  Oa  me  nascente 
sia  stala  nemica  la  Parca 
Nubiviigus,  a,  uni.  Sil.  Vagante  fra  Ic 
nubi,  colante  in  mezzo  alie  nubi. 
Nubo,  is,  psi,  e nuptus  sum,  pium, 
ere.  n.  3 Cic.  Marii  arsi,  sposarsi, 
ammogliarsi,  andarc  a marito,  unir- 
si  in  matrimonio.  Virgo  nupsit  ei, 
cui  Coecilia  nupta  fuerat.  Cic.  Vergine 
si  sposd  a colui,  coi  quale  Cccilia  era 
stata  ammogliata.  Cum  in  familiam 
clarissimam  nupsisses.  Cic.  Arendo  tu 
menalo  una  moglie  di  speccliiatissi- 
ma  famiglia.  — Nubens,  nupturus. 
Dare,  locare,  collocare  filiam  nup- 
tum alicui:  disposarc,  dar  per  mo- 
glie la  figlia  ad  alcuno.  Ultro  ibit 
nuptum.  Piaut.  1H  buon  grado  andrd 
a nozze.  Vites  populis  nubunt.  Plin. 
Lc  vili  si  marilano,  si  congiungono 
ai  pioppi. 

NucSl  s,  e.  Ceel.  Di  noce. 

Nucementa,  orum.  n.  pl.  Plin.  Pannoc- 
chie  (gruppi  fiorili  pendenti  da  at- 
cuni  alberi). 

Nucetum,  i.  n.  Stat.  Campo  plantato 
di  noci. 

NucSus,  a,  um.  Cat.  D i noce. 


Nucifrangibdluui,  i.  /i.  Piaut.  Dente. 

Nucipersicum,  i.  n.  Mari.  Persico  in- 
nestato  sol  susino 

Nuciprunum  , i.  n.  Plin.  Prugno  inne- 
siato  su  noce. 

Nucleus,  i.  m.  Plin.  Morciolo  (osso  clie 
si  genera  nclle  pesclie,  ulice,  ciriegie, 
e simili).  — Piaut.  II  frutlo  delta  no- 
ce spogliato  dei  guscio. 

Nucleus  acini,  amygdala*,  avellanae, 
ferri,  corporis  concine.  Plin.  Vinac- 
eiuolo,  it  frutlo  della  mandorla, 
della  nocciuota,  1’acciajo,  la  peda. 
Nucleus  allii.  Uno  spicchio  cVaglio. 
Qui  nucleum  e nuce  esse  vult,  frangat 
nucem.  Piaut.  Chi  vuol  mangiare  il 
frullo  della  noce  rompa  il  guscio. 

Nucula,  a*,  f.  Plin.  Piceola  noce. 

Nudatio,  onis.  f.  Plin.  .1  uditn,  sgoglia- 
mento  delle  resti. 

Nudatus,  a,  um.  vari.  Virg.  udato, 
denudato,  spogliato,  ignudo,  scoper- 
tu,  privato.  V.  Nudo 
Telum  nudatum  vagina.  Nep.  Pugna- 
te sguainato.  Interitu  consulum  nu- 
data respulil  ca.  Cic.  !.a  repubblica 
rimasta  ignuda  per  la  morte  dei 
consoli. 

Nude.  avv.  l.ucr.  .Mudamentc , scltiet- 
tamenlc,  ne  tt  ament  e,  sempticemente. 

Nuditas,  alis.  f.  Ouint.  MudilA.  — 
(trasl.J  Porertli,  searsezza  di  pavole. 

Nuillus.  au c.  Kesl.  Il  giorno  innanti. 
Nudius  tertius.  Cic.  L’altr’Jeri,  Ire 
giorni  f a Nudius  quintus  Piaut.  Cin- 
gite giorni  fa,  cce. 

Nudo,  as,  avi,  atuui,  are.  a.  1. — 1 — 
Xudarc,  denudare,  ignudarc,  spo- 
gliare,  srestire,  toglier  le  vesti:  llo- 
iii  i nem  nudari  jubet.  Cic.  Comanda 
cite  colui  sia  spogliato.  — 2 — Saucia- 
re, sguainare  : Nudare  gladios.  Liv. 
Sguainarelespadc. — 3 — XucUire.spo- 
giiarc,  privare,  togliere:  Magistratus 
civium  pnesidio  nudare.  Cic.  Privare 
i magistrali  dcl  presidio  di  cittadini. 
— U — Scoprire,  moslrare,  manife- 
stare, patesare  : Crudeles  aras,  traje- 
taque  pectora  ferro  nudavit.  Virg.  Le 
mostro  empi  altari,  e il  crudel  ferro 
clie  Io  iralisse.  — Nudans,  nudandus. 
Terga  fuga  nudant.  Virg.  Fuggendo 
mostran  le  spalle.  Nudare  messes. 
Ovid.  Trcbbiar  la  messe.  Neque  nu- 
danda litora  existimabat.  Ca*s  (Pudi- 
citia non  doversi  spogliare  di  difesa 
it  Udo.  Quem  praeceps  alea  nudat.  Hor. 
Colui  clie  il  ruinoso  giuoco  impoceri- 
sce.  Ventus  nudaverat  vada.  Liv.  Il 
venio  areva  disscccaii  i gorghi.  Illi 
primo  nudare  quid  vellent.  Liv.  Essi 
dapprima  a lasciare  intendere  cid 
clie  volecano. 
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Nudus,  a,  uni, — 1— A'tido,  ignudo , 
svesttto , spogiialo:  Nudus  membra. 
Virg.  Ignudo  te  membra. — 2 — Nudo, 
spoglio,  privo:  Urbs  nuda  pra-sidio. 
Cic.  Citth  priva  di  guarnigione. 
— 3—  Ignudo,  povero,  mendico,  me- 
schino,  1 opino:  Quem,  tu  semper  nu- 
dum esse  voluisti.  Cic.  II  quate,  tu 
rolcsli  chc  fosse  sempre  povero. — U — 
Unico,  solo,  scmplice:  Mala  nulla  fe- 
ram, nisi  nudam  Caesaris  iram  Ovid. 
Non  sopportassi  attri  gttai,  clie  la 
sola  ira  di  Cesare.  — 5—  Schiclto , 
netto,  semplire,  senia  artificio : Com- 
mentarii nudi,  recti,  et  venusti.  Cic. 
Comrncntarj  semplici,  ciliari  e leg- 
giadri.  — Nudior. 

Nudo  vertice:  a capo  nudo.  Nuda 
pedem:  scalza.  Nudus  ara.  Virg.  Pon- 
ti ad  arare  senza  toga,  sbracciato, 
in  camicia.  Sedit  humo  nuda : si  siede. 
sulla  nuda  terra.  Nudus  ensis:  spada 
snudata.  Nudus  a propinquis.  Cic. 
Senza  parenti.  Nudi  capilli:  capelli 
scrinati. 

Nugae,  Srum.  f.  pl.  —1—  Baje,  inezie, 
sciocchezze,  frascherie , ciancic , ba- 
gattclle:  Aufer  nugas.  Plaut.  Pine  alte 
ciancic.  — 2 — Frasca,  uomo  lcggic.ro, 
dappoco:  Tum  nugarum  in  comitate 
nihil.  Cic.  A Hora  nessun  codazzo  di 
queste  fraschc. 

Nugas  agere.  Plaut.  Batoccarsi,  iras- 
tullarsi. 

Nugalis,  e.  Geli.  Frivolo,  inetto,  da 
baja. 

Nugamenta,  orum.  n.  plur.  Apul.  V. 
Nugae. 

Nugas,  acis.  m.  Varr.  V.  Nugax. 
Nugator,  oris.  m.  — t — Sciocco,  balor- 
do,  ciancioso,  cianciatore,  vanitoso : 
Non  vero  tam  isti  lacerti  mortui  sunt, 
quam  tu  ipse,  nugator.  Cic.  Non  solo 
queste  tue  membra  son  morte,  ma 
anclie  tu  st  esso,  o vanitoso.  — 2 — 
Furbo,  barattiere,  raggiratore : Ni- 
mium graphicum  hunc  nugatorem. 
Plaut.  Troppo  fino  raggiratore  6 co- 
stui. 

Nugatorie,  avv.  Cic.  Scherzevolmente , 
vanamente,  teggcrmenle. 

Nugatorius,  a,  ura.  Cic.  Frivolo,  vano, 
da  nulla,  da  poco. 

Nugatoriae  artes.  Plaut.  Furberie, 
astuzie,  baratterie. 

Nugax,  Scis.  Cic.  Inetto,  vano,  da  poco. 
Nugigcrtilus,  o nugivendus,  i.  m.  Plaut. 
M creante  di  mode,  di  gale. 
Nugipolyloquides.  Plaut.  Vanitosi,  ra- 
nagloriosi. 

Nugo,  Onis.  m.  Apul.  V.  Nugax 
Nugor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  CiCT.  Fra- 
scheggiare , scherzaret  batoccarsi. 


trastullarsi.  — Plaut.  Ingannare, 
gtuntare,  abbindolare. 

Non  mihi  nugare  potes.  Plaut.  Non 
me  la  puei  flccare. 

Nullibi,  avv.  Vitr.  In  niun  luogo. 

Nullus,  a,  utn.  — 1 — Niuno,  non  al- 
cuno:  Ei  dc  virtutibus  nulla  desit. 
Cic.  A lui  non  manchi  alcuna  virtu. 
— 2 — Nullo,  niuno,  nessuno  f parian- 
dosi  di  persona);  Ipse  ah  nullo  bene- 
ficia repetere.  Sali.  Esso  non  chie.de- 
re  da  alcuno  ricambio  dei  benefie). 
— 3 — Nullo,  di  niun  valore,  vano,  di 
tiiuna  forza:  Vides,  nullam  esse  rem- 
publicam,  nullum  senatum,  nulla  ju- 
dicia. Cic.  Tu  vedi,  che  nulla  6 la  re- 
pubblica,  nullo  b il  senalo,  nulli  i 
giudizj.  — U — Nullum.  Niuna  cosa  : 
Praeter  Inudem,  nullius  avari,  lior.  Di 
niuna  cosa  avari,  eccetto  della  lode. 
— 5 — Non : Sextus  ab  armis  nullus  di- 
scedit. Cic.  Sestio  non  abbandond  le 
armi.  Si  non  quaeret,  nullus  dixeris. 
Ter.  Se.  egli  non  dimanda , tu  non 
pariare.  — Nulli,  e nulla:.  Ter.  Plaut. 
iin  ece  di  nullius. 

Nullo  certo  ordine.  C:rs.  Senia  ordine 
staoilito.  Homo  nulla  fide,  nullis  litte- 
ris, nullo  numero:  uomo  senza  fede, 
senza  coitura,  di  niun  conto.  Nulla  re 
una  magis  oratorem  commendari.  Cic. 
Per  nessun’  altra  dote  meglio  pre- 
giarsi  un  oratore.  Nullo  verius  ho- 
stium castra  esse  Liv.  In  nessun  altro 
luogo  pili  veramente  attendarsi  i ne- 
rnici.  Nolite  arbitrari  me  nullum  fore. 
Cic.  Non  vogliale  credere  ch’io  sard 
ridolto  al  nulla.  Ecce  me  nullum  se- 
nem. Plaut.  Eccomi  povero  vecchio 
bello  c spcdilo.  Nulla  sum.  Ter.  Sono 
perduta. 

Num?  avv. — 1—  Forse ? forse  che ? 
per  aiTentura?  Num  cogitat  quid  di- 
cat? Num  facti  piget?  Ter.  Forsc  pen- 
sa egli  a cid  che  dicc?  o per  avven- 
lura  si  pente  det  fatto ? -2 — Se:  Vi- 
dete, num  dubitandum  vobis  sit?  Cic. 
Guardate,  se  avete  ragione  a dubi- 
tare? 

Deum  ipsum  num  vidisti?  Cic.  Forse 
che  vedesli  Dio  stesso  ? — Num  quis , 
num  quando.  V.  Nunquis,  nunquando. 

Numella,  a;,  f.  Plaut.  Ecuteo  (sorta  di 
tormento  che  si  dava  agli  sc hiavi). 

Numen,  Inis.  n.  — 1 — Cenno,  1‘accen- 
nare  inclinando  il  capo:  Capitum 
qualientes  numine  cristas.  Lucr.  Scuo- 
tendo  le  crestc  coi  dimenar  dei  capo. 
—2  —Cenno,  motio,  qualsivoglia  indi- 
zio  di  volontd:  Jam  cirium  terramque 
meo  sine  numine,  miscere  audetis? 
Virg.  E osate  senza  un  mio  ccnno 
scompigliarc  c ciclo  e terra.’ —3 — 
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Nume,  paterna,  colonia,  valere,  far- 
ta dcgli  Dei:  Quanto  id  Deo  est  faci- 
lius, cujus  numini  parent  omnia.  Cie. 
Quanto  cid  riesce  piii  agccolc  a Dia, 
al  cui  valere  tuito  obbedtsrc.  — U — 
A utoritd,  potere,  dominio,  diijnitu: 
Magnum  numen  est,  idem  sentientis 
senatus.  Cie.  E grande  l’  autorita  dei 
senato  concorde.  — 5 — Numina,  n. 
plur.  Nume,  Dcitil,  Divinilil:  Nos  ma- 
gna precati  numina.  Yirg.  .V oi  arendo 
pregato  ai  somnii  \umi. 

Maris  non  tollcrabile  numen.  Yirg. 
l.a  non  superabile  violenta  dei  mare. 
Vadimus  haud  numine  nostro.  Yirg. 
Andiamo  scnzail  favore  de'  nostri  Dei. 
Numerabilis,  e.  Ovid.  \umerabilc,  che 
si  pud  numerare.  — Hor.  Ilttro,  poco, 
non  numeroso. 

Numerarius,  ii.  m.  Amni.  Pubblico 
ragionicre,  computista. 

Numeratio,  onis.  f.  Sen.  Auigerazionc, 
sborso,  pagamento  (di  danaro). 
Numer3tus,  a,  um.  pari,  Plaut.  .V ume 
rato,  annoverato,  conlato,  sborsato, 
pagato,  computato.  V.  Numero. 
Numeratum,  e numerata  pecunia: 
danaro  in  contanti.  Dote  uxoris  nu- 
merata. Cie.  Dote  delta  mogtie  dato 
in  contanti.  Numeratum,  si  cuperem, 
non  haberem.  Cic.  Se  il  volessi,  non 
avrei  danaro  in  contanti. 

Num£rc.  V.  Numfiro.  avv. 

Numfiro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  i.  — 1 — 
Numerare,  contare:  Per  digitos  nu- 
merare. Ovid.  Coutar  suile  dita. — 2— 
Sborsare,  pagarc:  Pecuniam  nume- 
ravit de  suo.  Cic.  Sborso  Ia  summa 
dcl  suo.  — 3 — Contare,  avere,  posse- 
dere: Felix  multos  numerabis  amicos. 
Ovid.  In  fortuna  conterat  molli  ami- 
ci.— U—  Contare,  giudicare , elimare, 
tenere:  Sulpicium  accusatorem  suum 
numerabat,  non  competitorem.  Cic. 
Stimava  Sulpizio  suo  accusatore, 
non  emulo.  —5—  Annoverare,  ascri- 
vere,  computare,  porre  nel  novero: 
Ille  nunquam  est  numeratus  orator. 
Cic.  Colui  non  b stato  mai  posto  nel 
novero  degi  i oratori.  — Numerans, 
numeraturus,  numerandus. 

A quaestore  numeravit.  Cic.  Pagi) 
dclla  cassa  dei  guestore.  Numerare 
senatum.  Cic.  Chiamare  per  nome  ad 
uno  ad  uno  i senatori.  Fortunam  in- 
ter dubia,  virtutem  inter  certa  nume- 
rare. Tac.  Dubbia  la  fortuna,  certo  il 
valorc  reputare.  Numerantur  pectine 
choidae.  Juven.  Si  vibrano  le  corde 
sui  plcttro. 

Numero,  avv.  Plaut.  Troppo  presto.— 
Varr.  Tosto,  subito. 

Numerose,  avv.  Coi.  Numerosamente,  • 


in  gran  numero,  in  copia.  — Cic. 
Armoniosamcnte,  con  ritmo,  con  ar- 
monia  ( det  verso  o delta  prosa).  — 
Numerosi us,  numerosissime. 
Numerosus,  a,  um.  — 1 — Numeroso , 
copioso,  di  gran  numero:  Numerosa 
pubes.  Val.  Flac.  Numerosa  gioventii. 
— 2 — Molteplice,  vario,  svariato: 
Numerosum  opus.  Quint.  Opera  mol- 
tcplice.  Hortus  numerosus.  Coi.  Orto 
di  svariata  coitura.  —3 — Numeroso, 
armo nioso,  armonieo  (dclto  di  prosa 
e di  versi):  Apta  et  numerosa  oratio. 
Cic.  Acconcio  e numeroso  Uiscorso. 

— Numerosior,  numerosissimus. 
Numtfrus,  i.  m,—  i—  Numero,  novero: 

Numerus  maximus  piratarum.  Cic. 
Grandissimo  numero  di  corsari. 

— 2 — umero , copia , quantitA  , 
multitudine : Numero  copiarum  fre- 
tus. Nep.  PidCmdo  nel  numero  de’ 
suoi  soldali.  —3—  Numero,  turba, 
plebe,  vulgo:  Nos  numerus  sumus, 
lior.  Noi  siamo  plebe,  —ti—  Scliicra, 
compagnia,  squadrone,  numero, 
branco  di  soldali:  Spaisi  per  provin- 
ciam numeri.  Tac.  Divise  nclla  pro- 
vincia te  schiere  de’ soldali. — 5 — 
Numero,  catalogo,  serie,  ordine,  clas- 
se, rango:  In  proscriptorum  numerum 
relatus.  Nep.  Posto  nel  numero  di  i 
proscrini.  Filia;  ejus  in  numero  Deo- 
rum sunt.  Cic.  Le  sue  figlieson  poste, 
nel  rango  dcgli  Dei.  —0 — Conio,  sti- 
ma,  luogo : Cum  is  tibi  parentis  nu- 
mero fuisset.  Cic.  Esscndoli  cgli  in 
luogo  di  padre.  — 1 — Parte,  dote, 
pregio,  quatito:  Elegans  omni  fere 
numero  poema.  Cic.  Poema  fregiatu 
(Vogni  dote.  —8—  Tempo,  battuta, 
cadenza:  In  musicis  numeri  et  voces. 
Cic.  Nclla  musica  le  cadenzc  c le  voci. 
Bracilia  tollunt  in  numerum.  Yirg.  Lc- 
vanu  le  braccia  a misura  di  tempo. 
— 9 — Ritmo,  metro,  cd  anche  piede 
di  verso:  Sunt  numeri  plures,  iam- 
bum et  troclneum  segregat,  etc.  Cic. 
Son  molli  piedi  di  versi,  mette  a 
parte  il  giambo,  cd  il  trocheo,  ccc. 
Numeris  fertur  lege  solutis.  Hor.  Can- 
ta  in  metri  sciolti  da  ogni  legge. 
tO — Terso,  earine,  caiuone:  Oblo- 
quitur numeris  septeni  discrimina  vo- 
cum. Yirg.  Accompagna  i carmi  colle 
armonie  dcl  suono. — 11 — Y umero, 
armonia,  metro  dei  verso  e delta 
prosa:  Verbis  solutis  numeros  adjun- 
xit. Cic.  Scrisse  in  prosa  con  ormo- 
nia.  —12—  Numeri.  j)/ur.  Dadi:  Nu- 
meros manu  jactabit  eburnos.  Ovid. 
GetterA  colla  mano  gli  eburnei  dadi. 

— 13—  Numerus  singularis,  singulus, 
pluralis,  ^plurativus.  Varr.  Numero 
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singolarc,  plurale  flcrm.  gramm.J. 
Ad  piratarum  numerum  cives  romani 
necati.  Cic.  Tanti  cittadini  romani 
uccisi,  quanti  erano  i pirati.  Si  ad 
numerum  non  essent.  Cic.  Se  non  fos- 
sero  tanti  ckc  bastassero.  Esse  in  nu- 
mero. Lucr.  Vivere , emere  compu- 
tato fra  qli  nomini.  Magnum  frumenti 
numerum.  Cic.  Grande  quantilli  di 
gmno.  Quaecumque  in  foliis  descripsit 
carmina  virgo,  digerit  in  numerum. 
Virg.  I fati  clic  Ia  vergine  profetizza, 
serice  suile  foglie , indi  le  distende , e 
te  ordina.  Qui  est  eo  numero,  qui 
sancti  sunt  habiti.  Cic.  II  quale  6 nel 
numero  di  coloro,  cite  furon  tenuti 
in  onoranza.  Nil  extra  numerum  fa- 
cere. Hor.  Nulla  fare  fuor  di  misura. 
Numeros  memini,  si  verba  tenerem. 
Virg.  Ilo  in  mente  Ia  cantilena,  se 
sapessi  le  parolc. 

Numisma,  Stis.  u.  V.  Nomisma. 
Nummarius,  a,  mn.  — 1 — Di  danaro, 
di  moneta:  In  summa  difficultate  esse 
nummaria.  Cic.  Essere  in  grandi 
strettezie  di  danaro.  —2—  Venale, 
vendereeeio,  mercenario,  cite  si  com- 
pra  con  danaro:  Insectari,  et  exagi- 
tare nummarios  judices.  Cic.  Flagel- 
lare e.  tempestare  giudici  venali. 
Nummatus,  a,  um.  Cic.  Danaroso,  ad- 
danajalo,  ricco  di  danaro. 
Nummorum  cxpaiponYdes,  a?,  ni.  Plaut. 
Piaggialore  per  carpire  danaro. 
NummGsus, a,  um.  Geli.  Danaroso, ad- 
danajato. 

Nummulariolus,  i.  m.  Sen.  Piccolo 
bancliiere,  vile  cambiat  ore. 
Nummularius,  ii  m.  Svet.  Bancliiere, 
cambiatore,  cld  conta  c cambia  tno- 
ncle. 

Nummulus,  i.  m.  Cic.  Poco  danaro, 
poclii  quat trini,  soldi. 

Nummus,  f.  m. — I — Nummo,  monela, 
danaro,  soldo:  Jactabatur  temporibus 
illis  nummus.  Cic.  Variava  in  quei 
tempi  il  valore  dcl  danaro.  Assident, 
subducunt,  ad  nummum  convenit  Cic. 
Si  seggono,  c fanno  it  conto;  s’accor- 
duno  (Ino  ali’ ultimo  soldo.  — 2—  Scs- 
terzio,  moneta  antico  romana:  Cogit 
Scandilium  quinque  illa  millia  num- 
mum dare.  Cic.  Obbliga  Srandilin  a 
sborsare  quei  cinque  mila  sesierzi. 
.Nummo,  e nummo  sestertio  addicere, 
vendere,  aestimare:  vendere  per  nulla, 
slimarc  a vilissimo  prezzo.  llaberc  in 
nummis.  Cic.  Avere  in  contanti. 
Numnmn  ? arv.  Ter.  Forsccltd ? 
Mumquam.  ) 

Numquando.  ) Y.  Nunquam,  nunquan- 
Numquid  ) do,  ete 
Numquis.  ) 
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Nunc.  ave.  — 1 — Ora,  adesso,  preseu- 
temente:  Nunc  nulla  excusatio  est. 
Cic  Ora  non  vale  alcuna  scusa. 
— 2—  Ora,  altor  a,  in  quei  lempo : Di- 
xit, nunc  demum  se  voti  esse  damna- 
tum. Nep.  Dissc,  cite  allora  fmal- 
mente  egli  era  stato  esaudilo.  —5 — 
ac v.  coit.  Ora  ora,  quando,  talora : 
Tribuni  nunc  fraudem,  nunc  negli- 
gentiatn  consulum  accusabant.  Liv.  I 
tribuni  accusavano  quando  di  frode, 
e quando  di  negligenza  i consoli. 
—U—cong.Ora,  pero,  ma:  Quae  inulto 
plura  evenirent,  si  ad  quietem  integri 
iremus;  nunc  onusti  cibo,  et  vino  con- 
fusa cernimus.  Cic.  Le  quali  cose  oc- 
cor rerebbero  piu  sovent e,  se  andas- 
simo  a dormire  sobrii ; ora  pieni  di 
cibo  e di  vino  vcggiamo  le  cose  disor- 
dinale  e confuse. 

Nunc  ipso  ea  iego.  Cic.  In  questo 
punio  stesso  leggo  quelle  cose.  Nunc 
hominum  mores  vides.  Plaut.  Eccoti  i 
coslumt  degli  uomini  presenti.  Iit 
nunc  est.  Cic.  Sccondo  i tempi  cite 
corrono. 

Nuncine?  avv.  Ter.  Ora  forsc?  pro- 
prio adesso  ? 

Nuncla  ) 

\nnrYn,'i0'  \ ^ Nutilialio,  nuntio,  nun- 

Nunclum.  j elc' 

Nunclus.  ) 

NuncQbi ? avv.  Varr.  Forse  in  qualche 
luogo  ? in  qualche.  parte .’ — Ter.  For- 
sc in  qualche  rosa  forse  mai  ? 
Nuncupatio,  Onis.  f.  Apul.  Appellazio- 
ne,  denominatione,  il  mellere  o dare 
un  nome.  — Cod.  I.a  nomina,  con  cui 
alcnno  c chiamato  crede  in  testa- 
mento. 

Objectabat  votorum  nuncupationibus 
non  adesse.  Tac.  Rimproverava  a lui, 
clic  nun  veniea  nel  iempio  a far  f voti 
solenni. 

NuncupStor,  Oris.  m.  Apul.  Nomina- 
tore, clic  dii  il  nome. 

Nuncup5ius,  a,  um.  pari.  Cic.  N'o mi- 
nato, chiamato,  appellato,  espresso, 
spicqato.  V.  Nuncupo. 

Nunciipo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Nominare,  chiamare,  appellare:  Na- 
tum nomine  ipsius  Dei  nuncupabant. 
Cic.  II  figlio  ehiamavano  coi  nome 
detto  stesso  Ilio.  — 2 — Esprimere, 
pronuntiare : Quae  essentlmgua  nun- 
cupata. Cic.  Le  cose  clic  fossem  ex- 
presse colla  lingua.  — 3 — Dire,  di- 
chiarare,  pronuntiare,  proferire: 
Vox,  qua  laturos  eo  spolia  posteros 
nuncupavit.  Cic.  I.a  v ner.  ron  cui  ace- 
ra pronunciato , rlir  f.)  i posteri 
i avrebbcro  portale  le  spoglic  de:  rinli. 
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— Nuncupans,  nuncupaturus,  nuncu- 
pandus. 

Nuncupare  vota.  Liv.  Porgere  voti , 
fare  prcghlcre.  Nuncupare  aliquem 
heredem.  Cod.  \ ominare  alcuno  c- 
rede. 

Nundinae,  arum.  f.  pl.  Cic.  Nundine, 
giorno  di  fiera,  mercato. 

/bi  totius  reipublicx  nundina.1  erant. 
Cic.  Ivi  si  mereant ava  tutta  la  re- 
pubblica. 

Nundinalis,  e.  Plaut.  V.  Novendialis. 
Nundinarius,  a,  uni.  Plin,  Da  mercato, 
da  fiera,  da  tra/ficn. 

Nundinatio,  onis.  f.  Cic.  Ncgoziato,  ne- 
goziazionc,  trafjico. 

Nundinator,  Oris.  m.  Quint.  Mercantc, 
traffleante,  tra/ftcalore. 

Nundinor,  aris,  atus.ari.  d.  l.Cic.  N 'e- 
goziare,  mercantare,  mercatantare, 
trafficarc.  — Nundinans. 

Ad  focum  angues  ibi  nundinari  so- 
lent. Cic.  Ivi  le.  serpi  sogliono  rac- 
corsi  in  folia  intortio  al  fitoco  come 
a mercato. 

Nundinum,  i.  n.  V.  Nundina;. 

Nunquam,  avv.  Cic.  Vnqua,  unque, 
giammai , unque  mai,  non  mai.  — 
Plaut.  non. 

Cum  id  dicere  nunquam  non  sit  inep- 
tum. Cic.  Essendo  sempre  da  goffo 
il  dire  cid.  Nunquam,  dum  ego  adero, 
hic  te  tanget.  Ter.  Costui  non  ti  toc- 
cherii  mai,  sinchd  sard  io  qui.  Num- 
quam  nisi  honorificentissime  Pompe- 
jum appellat:  Cic.  Non  nomina  Pom- 
peo,  se  non  con  grandissimo  rispetto. 
Nunquam  domum  misi  unam  episto- 
lam, quin  esset  ad  te  altera.  Cic.  Non 
scrissi  mai  lettcra  a casa  mia,  senza 
che  non  ve  ne  fosse  una  per  te.  Nun- 
quam unum  intermittit  diem,  quin 
semper  veniat.  Ter.  Non  falla  mai 
giorno,  che  cgli  non  ei  venga. 
Nunquamposteaerypldes.  a;,  m.  Plaut. 
Che  non  si  lascia  spogliare  poi  di  cid 
che  ha  rubalo. 

Nunquando.  avv.  Cic.  Se  mai,  se  qual- 
ehe  volta. 

Nunquid?  avv  Cic.  For  se?  se?  per  ar- 
ventura?  — Piaut.  Se. 

Scire  velim,  nunquid  necesse  sit  co- 
mitiis esse  Romae.  Cic.  Vort-ei  sapere, 
se  sia  necessario,  che  io  mi  trovi  in 
Roma  per  i comizi.  Numquid  duas 
habetis  patrias  ? Cic.  A rete  voi  forse 
dite  patrie  ? Nunquid  dixi  tibi  ? Ter. 
TeVho  delto  io  mai?  Numquid  me- 
ministi? Ter.  Te  Io  rieordi  tu?  Nun- 
quid praterea?  Cjp.  F.bbcne  c'  d altro 
mui ? 

Nunquis,  quae,  quod,  e quid.  Cic.  Se  al- 
cuno, forse  alcuno. 


M) 

Nunquid  vis?  nunquid  me?  Plaut. 
Ii ai  ordini  a darmi  ? ( modo  con  cui 
usavano accomiatarsi  i Latini).  Rogo 
nunquid  velit  Recte  inquit:  abeo. Ter. 
Gli  chicggo:  volete  voi  altro?  Ed  egli : 
questo,  senza  piit:  mi  spiceo  da  lui. 
Nunquo?  avv.  Plaut.  Eorse  in  qualclic 
luogo? 

Nuntia  , a e.  f.  Cic.  A uncia , niinzia, 
annunziatricc,  messaggera. 
Nuntiatio, onis.  f.Cic.  Anniinziamento, 
retazionc,  ragguaglio,  rapporto. 
Nuntiator  , oris.  m.  Cod.  Annunzia- 
torc,  denunzialore. 

Nuntiatus,  a,  um.  pari.  Qes.  Nun- 
ziato,  annunziato,  riferito , fatto 
sapere.  V. Nuntio, 

Nuntio,  as,  avi,atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Ninniarc , nunciarc  , annuntiare , 
rifetire , rapportarc , far  Sapere  , 
dar  nuova : (it  regi  nuntiaret  suis 
verbis,  adversarios  in  fuga  esse.  Nep. 
Perchd  riferisse  at  re  da  sua  parte, 
che  i nemici  erano  in  fuga.  — 2 — De- 
nunziare,  intimare,  nidificare,  far 
sapere  con  auloritd  di  giudice:  Jubet 
nuntiari  miserae,  ad  dicendam  causam 
postero  dic  adesset.  Tac.  Ordina  si 
intimasse  a qttclla  porerclla,  dimani 
venisse  a difendersi, — Nuntians,  nun- 
tiaturus. 

Rene  nuntias.  Ter.  Midai  buona  no- 
vella. Ita  Romam  erat  nuntiatum.  Cic. 
Questa  vorccorrcra  per  Roma.  Kqui- 
tes  adesse  nuntiabantur.  Ca;s.  Si  di- 
ceva  che  ta  cavallcria  fosse  vicina. 
Misitqui  salutem  nuntiaret.  Cic.  \tan- 
dd  ehi  mi  portava  un  saluto.  Nuntiare 
horas.  Mart.  Dire  clic  ora  d. 

Nuntium,  ii.  n.  Catul.  Nuova,  tiovellu, 
ambasciata,  avviso. 

Nuntius,  a,  um.  Ovid.  Nvnzlo,  annun- 
ziatore. 

Cur  mihi  fama  prior  quam  nuntia  lit- 
tera venit?  Ovid.  Perchd  mi  giunsc 
prima  la  fama  che  la  lettera  tiunzia- 
trice  ? 

Nuntius,  ii.  m.  — 1 — Nuova,  novella, 
ambasciata,  avviso:  Rxoptatum  nun- 
tium alicui  afferre.  Cic.  Portare  ad 
alcuno  la  buona  novella.  De  Q.  Fratre 
nuntii  nobis  tristes,  nec  varii  venerunt. 
Cic.  Di  Q.Fratello  mi  pervennero  tri- 
sti novelle,  e tutte  d’accordo.  —2 — 
Inlimazione,  ordine,  comando:  Nisi 
legatorum  nuntio  paruisset.Cic.5e  non 
avesse  ubbidito  alia  inlimazione  dei 
legali.  — S — Nunzio,  messo,  messag- 
gero,  ambasciatorcN  .iteras  et  nuntios 
inittere.  Css  Spedir  Icltere  e messi. 
Nuntium  uxori  remittere.  Cic.  Ri- 
mandarc  la  moglie,  fare  divortio 
dalla  moglie.  Illi  i emittam  nuntium 
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affini  ineo.  Plaut.  Ilomperb  il  con-  dere  nutant.  Ovid.  .Ventre  i rami  si 
trallo  di  tume  con  qucl  mio  affine.  piegano  al  peso.  — .Nutans. 

Nuntium  alicui  afferre,  perferre,  Cic.  Tanto  discrimine  urbs  nutabat  ut, 
apportare.  Ter.  nuntiare,  Plaut.  ferre  etc.  Tac.  Erasi  Roma  condotta  a tal 
ad  aliquem.  Liv.  Arrccarc  una  no-  termine  che,  ccc.  Impellens  nutantibus 
, vella  ad  alcuno.  aera  pennis.  Catul.  Trattando  Paria 

Nuper,  ave.  Cic.  Aon  e molto,  noni  colle  ali  dibattentisi. 
gnari , poco  fa,  poco  innanti.  — Hor.  Nutricatio , onis.  f.  Geli. ) \utr;cc  .t0. 
Sino  a quest’ ora,  fino  a non  guari  Nutric5tus,  us.  m.  Varr.  ) 1 “ "w~ 

tempo.  — Nuperrime.  ne,  nutricamento,  nutrizione,  nutri- 

NupPrus,  a,  uni.  Plaut.  , Xuovo,reccnte , mento,  il  nutrire, 

fresco.  Nutricia , orunt.  n.  pl.  Cod.  Balia- 

Nupta,  ae.  f.  Ter.  Sposn,  moglie.  tico  fprezzo  che  si  dd  per  allaltare 

Nuptiae,  arum.  f.  pl.  Cic.  Xozzc,  spo-  tinkamboloj. 
salizio,  matrimonio,  marilaggio.  Nutricium,  ii.  n.Sen.  Allevamento,  al- 
Nuptiarum  expers,  ilor.  Aon  mari-  levatura,  V allevare  un  bambolo. 
tata.  Nutricius,  ii.  m.  Caes.  ;Y utrizio,  nutri- 

Nuptialis,  e.  Cic.  ) Xuziatc,  da  cio,  balio,  ajo,  allevatore. 

Nuptiarlus,  a,  um.  Cod.)  nozzc.  Nutricius,  a,  um.  Varr.  Xutricio,  nu- 
Nupturlo,  is,  ire.  n.  U.  Mart.  Agognare  trizio,  nutrilizio  , nutritore,  alleva- 
a nozzc.  tore,  educatore. 

Nuptus,  a,  um.  pari.  Maritato,  con-  Nutrii  o,  as,  avi,  alum,) 
gitinlo  in  matrimonio.  V.Nubo.  are,  a.  i.  Plaut.  ).\utricarc  , nu- 

Verba  nupta:  parole  libere,  licen-  Nutricor,  aris,  atus.)  trire,  alimen- 
ziose.  ari.  d.  1.  Cic.  ) 

Nuptus,  us.  m.  Stat.  Marilaggio,  ma-  tare,  allevare.  — Nutricans. 
trimonio.  Nutricula,  ae.  /'.  — 1 — Piccola  balia. 

Nuptui  collocare,  nuptum  dare,  mit-  nutrice  : Quid  voveat  nutricula  ma- 
tere : mandare  a nozzc,  collocare  in  ju>  alumno?  Hor.  Che  pud  di  meglio 
matrimonio.  augurare  una  tenera  nutrice  alCa- 

Nurus,  us.  f Cic.  Mura,  nuora,  lamo-  lunno? — 2 — (trasl.)  Provocatore , 

glic  dcl  pglio.  — Ovid.  (poct.)  Mo-  aizzatore,  mantenitorc,  nutricat  ore: 
gtie,  donna.  Gellius  nutricula  seditiosorum.  Cic. 

Nusquam,  ave  —i—  In  niun  luogo,  Gellio  aizzatore  di  seditiosi, 
in  nessuna  parte:  Fratrem  nusquam  Nutrimen.  Inis.  n.  Ovid.  Autrimenlo, 
invenio  gentium.  Ter.  Aon  troco  it  nutricamenlo , nutritura,  cio  che 
f ratc.llo  in  nesstiua  parte.  —2—  In  nutrisce. 

nulla,  in  nessuna  cosa,  per  nulla,  a Nutrimentum,  i.  n.  Svet.  Allevamento, 
nulla:  Nusquam  deliqui.  Plaut.  Aon  educazione.  — Cic.  ( trasl. J A utri- 

ho  mancalo  in  nulla.  Plebem  nus-  mento,  alimento  (cib  che.  serve  ad 

quam  alio  natam,  quam  ad  servien-  alimentarco  fomentare,  chccchessiaj . 

dum.  Liv.  '.a  plebe  non  esser  nala  Nutrio,  is,  ivi  c4i,  itum,  ire.  a.  U. — 1 — 
per  nutValtro  che  per  servire.  Muttire,  nutricare,  alimentarc,  atle- 

Jlle  nusquam  apparet.  Ter.  Aon  com-  vare,  cibare: Pueroslupa  nutrit.  Ovid. 

parisce  in  luogo  alcuno,  non  si  la-  Una  lupa  nulrc  i fanciulli.  — 2 — 

scia  vedere.  Muttire,  r.oltivare:  Myrtum  roscido 

Nutabilis,  e.  ) . , ..  ...  humore  nutrire.  Catul.  Xutrirc  il 

Nutabundus,  a,  um.  ) ‘,p  •racutan-  mirio  dirugiadoso  umore. — 3 — Me- 
te, traballante,  balenante.  dicare,  curare,  dar  medicine:  Pcsti- 

NutSmen,  Inis.  n.  Sil.)  Dibattito,  seps-  lenlia  cogitationes  hominum,  ad  cu- 

Nutatlo,  onis  f.  Plin  ) sa.  ram  coi  porum  nutriendorum  avertic 

Nuto,  as,  avi.  atum,arc.  oi  1.  — 1 — Liv.  La  pestilenta  ntrassc  i pen- 

Accennare,  far  cenno:  Nutat  ne  io-  sieri  dcgli  nomini  a curare  la  sanitd 

quar.  Plaut.  Ifi  arcenna  di  non  par-  dei  eorpi.  — /i—  Xutrirc,  alimentarc, 

lare. — 2 — Vacillare,  batenare,  bar-  accrescere,  fomentare:  Nutrire  opes. 

collare,  trabaliore,  tentennarc:  Ve-  Val.  Max.  Accrescere  la  potenza.  — 

luti  ornus  concusso  vertice  nutat.  Virg.  Nutribam,  nutri tor.Virg.  invece  di  nu- 

Come  un  otmo  inchina  il  rapo,  e tricbnin,  nutrito.  — Nutriens,  nulri- 

crolla,  e.  balena.  — 3 — Vacillare,  ti-  endus. 

tubare.  Icnlennare,  ondeggieire,  es-  Quid  petis?  L!t  nummi,  quos  hic  quin- 
scre  rinbbioso,  in  fra  duc  : Animus  cunce  modesto  nutrieras  pergant  su- 
nutaf.Ovid.  La  mente  nndcqgia, — U — dare  deunces?  Pers.  Che  vuoil'  che  il 

Petulerc,  piegarsi : Duin  rami  pon-  denat  o il  quale  faccvi  rendere  l’o- 


NUT 


OBA 


(725) 

nesto  cinquc , ora  frulti  1’unclici  per  | innata  gravitd,  cadere  sulta  terra  e 
cento ? Hunc  ego  locum  quercus  arida  1 si it  mare. 

nutrivi. Catul.  Io,  aridaquercia.  pro-  j Nux,  nucis,  f.  Virg.  .Voce  ( la  frutta 
tessi  questo  luogo.  Nutrire  capillum.  1 dei  noce  ed  anclie  diccsi  dialtri  frutti 
Plin.  Far  crescere  i capelli.  Nutrire  o semi  coi  gu  scio). 

vinum.  Coi.  Curare  il  vino  per  man-  j Nux  amara.  Coi.  Mandorla  amara, 
tener lo  tungamente.  I Nucibus  relictis.  Pers.  Lasciate  le  110- 

Nutrititius,  a,  uni.  V.  Nutricius,  a,  um.  ei,  ossia  posti  da  itn  lato  i giuorlii 
Nutritor,  Oris.  in.  Stat.  Mutritorc,  nu-  fanciullesehi,  Eripiet  quivis  oculos 
tricatorc , alimenlalore , allevatore.  < citius  mihi,  quam  te  cassa  nuce  pau- 
Nutrttus,  a,  uni.  part.  Hor.  Mutrito,  j peret.  Hor.  Egli  ini  schianteril  pri- 
nutricalo,  atimentato,  allevato,  edu • | ma  questi  ocelli , clie  ti  spogli  di  un 
cato,  cresciuto,  conservato.  V.  Nu-  ■ solo  guscio  di  noce. 
trio. 

Nutritus,  us.  pi.  Plin.  V.  Nutrimentum.  «y 

Nutrix,  Icis.  f.  — 1 — Matrice,  nutri-  ' 
catrice,  balia : l^icte  nutricis  erro- 
rem suxisse  videmur.  Cic.  Sembra  1 Nyctiilops,  opis.  m.  Plin.  Mittalopo 
che  abbiamo  succhiato  i errore  coi  1 (chi  di  notte  soffre  diminuzioncdclla 
w latte  delta  balia.  — 2 — Trasl.  Mu - facolti 1 visivaj. 

trice , alimentatrice , nuiricatrice , 1 Nympha,  ae.  f.  Virg.)  — 1 — Minfa  fle 
produltrice  : Curarum  nutrix  nox.  Nymphe,  es.  /'.  Ovid.)  ntnfe  erano 
Ovid.  la  notte  alimentatrice  di  cure.  divinihi  minori  dei  Gentili,  clie 

Nymphae  nutricum  tenus  extautes  i presiedevano  alie  aeque  dcl  mare, 
c gurgite.  Catul.  Le  Minfe  sporgenti  dei  fiumi,  dei  laghi,  cd  anclie  ai  bo- 
datle  onde  filio  alie  poppe.  ; sclii,  alie  valli,  ecc.) : Nymphae  aquis 

Nutus,  us.  m.  — 1 — Ccnno,  1’acccn-  j prseesse  putabantur.  Cic.  Si  credeva 
nare  dei  capo:  Nutu  totum  tremefecit  \ che  le  Minfe  presicdesseroallc  aeque. 
Olympum.  Virg.  Coi  ccnno  fece  tre-  —2—  Aequa,  onda:  Loquaces  Nyin- 
mare  tutto  1’Olimpo.  —2—  Ccnno,  phse  desiliunt.  Hor.  Cadono  le  onde 
* volere,  volonta,  ogni  indizio  che  al-  marmoranti. 

tri  dia  di  suo  voler  e:  Omnia  Deorum  Nymphae  noster  amor.  Virg.  Omuse 
nutu  administrari.  Cic.  Tutto  gover-  nostra  delizia.  Vocalis  Nympha. ;Ovid. 
narsi  secando  il  volere  degli  Dei.  Veeo. 

— 3 — Inclinazione,  pendenza,  innata  Nymphaea,  ae.  f.  Plin.  Mimfea,  ninfea 
gravi t & : Terrena  et  huinida  suopte  I (pianlaj. 

nutu  in  terram  et  in  mare  ferri.  Cic.  I NymphCum,  i.  n.  Plin.  Minfeo  (pub- 
Le  parti  terree  ed  umide,  per  toro  blico  cdifizio  con  idcca  fontana). 
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Oj  pegno  per  dieci  mine.  —3—  Innanzi, 
— 1—0  (particella  che  simette  in-  i avanti : Mors  ob  oculos  satpe  ver- 
nanzi  al  vocativo);  O mi  Furni.  Cic  sata  est.  Cic.  Jm  morte  sovente  ci  si 
0 mio  Forno.  — 2 — O e lio,  ahi,  { presento  innanzi  agti  occhi. 
oimhc,  deh  t inter jezioni  clieespri-  Ob  rem  id  faciam.  Sali.  Fard  questo 
motio  varj  affetti  delTanimo);  O me  con  f mitto,  con  quatclie  pro.  Ob  in- 

perditum!  Cic.  Ahi  me  perduto!  O dustriam.  Plaut.  A bella  posta. 
factum  bene!  Ter.  Oh  ventura!  O fa-  Obaeratus,  a,  um.  Caes.  Obbligato  a 
ciem  pulchram!  Ter.  Deli!  bel  viso!  servire  per  debiti.  — Tac.  Debitore, 

indebitato. 

Obambulatio  , onis.  f.  Cic.  Passcggio, 
OB  passcggiata,  passeggiamcnlo. 

Obambiilo, as,avi.  atum.are  n.  1.— 1— 
Fasseggiarc,  andare  adiporlo:  So- 
Ob.  prep. — 1 — Per,  per  cagione,  per  lus  obambulat  ipse.  Ovid.  Egli  solo 
causa:  Unius  ob  iram  prodimur.  Virg.  va  a diporto.  — 2 — Circuire,  girare, 

Siam  traditi  per  Vira  di  una  sola.  attorniarc,  andare  a torno:  Lupus 
— 2 — Per,  per  vaiore,  per  prczzo  : gregibus  obambulat.  Virg.  Il  lupo 

Ager  appositus  est  pignori  ob  decem  circuisce  il  gregge.  — Obambulans, 
minas.  Ter.  Il  podere  fu  obbligato  in  : Obarator.  V.  lmporcitor. 
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Oberddo,  es,  ere,  n.  2.  Stat.  Arderc 
innanzi,  a fronte  d’alcuno. 
Obarmatus,  a,  um.  part.  Apul.  V.  Ar- 
matus. 

Obarmo,  as,  are.  V.  Armo. 

Obiro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Liv. 
A rare,  collivare  intorno. 

Obater,  a,  um.  Plin.  Vetato,  oscuro. 
Obaudio,  is.  Apul.  V.  Obedio. 
Obauratus  , a,  um.  V.  Inauratus. 
Obba,  x.  f.  Varr.  Baccate , caraffa, 
guaslatla  ( vaso  da  tino). 

Obblbo,  is,  ere.  a.  3.  Cic.  Trncan- 
narc,  ingolare,  bercre  acidamcnte. 
Obbrutesco,  is,  ere.  n.  3.  I.ucr.  Imbe- 
stiarc,  imbeslialirc,  divenlar  bestia. 
Obcaecatlo , Onis.  f.  Non.  V.  Occiecatio. 
Obcxcatus,  a,  um.  part.  Cic.  i ccc- 
cato,  offuscato,  fallo  cieco.  V.  Ob- 
caeco. 

Semen  obcaecalum.  Cic.  Senie  rico- 
perto  di  terra. 

Ohcaeco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Accecare,  abbagliare,  abbacinure, 
privor  delta  tace  dcgli  ocelli:  Sanguis 
ibi  concretus  oculos  obcxcat.  Ceis.  II 
sangite  ivi  addensato  accieca  gli  oc- 
elli. — 2 — Trasl.  Accecare,  oscurarc, 
infoscare  : Caligo  diem  obcaecaverat. 
Liv.f/ na  caligine  aveca  off 'u  scato  it  di. 
— 3 — Trasl.  Acciecare,  abbagliare, 
spegnere  la  ragione,  toglierc  Tintel- 
letto:  Obca-cat  animos  fortuna.  Liv. 
La  fortuna  accieca  la  mente.  — Ob- 
cxcans. 

Obcxcare  fossas.  Coi.  Acciecare  le 
fosse,  ossia  colmarlc.  Obctecare  se- 
men. Cic.  Bicoprire  di  teiTa  it  seme 
sparso. 

Obcxdes,  is.  f.  Plaut.  Strage,  sangue. 
Obcallatus,  a,  um.  Scn.  Incallito,  in- 
durato, cite  Ita  fatto  it  callo. 
Obcallesco,  is,  lui,  ere.  n.  3.  -1 — In- 
callire,  fare  it  callo:  Latera  tua  obea- 
luere  plagis.  Plaut.  / tuoifianclii  sono 
incalliti  sotto  te  percusse.  — 7 — Trasl. 
Incallirc,  abituarsi,  naturarsi : De 
nonnullis  aliis  rebus  angor;  sed  jam 
prorsus  obcalui.  Cic.  Atcune  altrc  co- 
sc  mi  dari  travaglio , ma  ormai  lio 
fatto  it  callo. 

Obc3no,  is.  V.  Occano. 

Obcaulalus,  a,  um.  part.  Apul.  In- 
cantato, ammaliato,  stregato,  affal- 
turato.  V.  Obcanto. 

Obcanio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cod. 
Incantare,  ammaliare , st  regar  e , 
affatlurare. 

Obcensus.  V.  Incensus. 

Obclno.  V.  Occino. 

Obcreno,  as.  V.  Cxno. 

Obbatus , a,  um.  Plaut.  Andato  in- 
eo utro. 
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Obditus,  a,  um.  part.  Plin.  Opposlo, 
presentato,  posto  a riscontro.  V. 
Obdo. 

Obdo,  is,  ere.  «.3.  Ter.  Opporre,  por- 
re contro. 

Obdormio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  U.  Cic. 
Dormire,  prender  sonno.  — Obdor- 
miturus. 

Obdormire  crapulam.  Plaut.  Dige- 
rire  dormendo  la  crapula. 
Obdormisco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Addor- 
mentarsi,  addormire,  dormicchiare, 
sonnecchiare. 

Obduco,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Addurre , condurre  , menare  : Ad 
oppidum  exercitum  obducam.  Plaut. 
Condurrd  1’csercito  vicino  alia  roc- 
ca.  — 2 — Coprire,  ricoprire:  Quam- 
vis lapis  omnia  nudus  obducat  pa- 
scua. Virg.  Onantunquc  nudi  sassi 
ricivprano  tutti  ipascoli . — 3 — Spar- 
gere, diffundere  : Clarissimis  rebus 
tenebras  obducere.  Cic.  Sparger  tc- 
nebre  sopra  cosc  chiarissime.  — Ob- 
ducens. 

Ab  utroque  latere  collis  transver- 
sam fossam  obduxit.  Ca*s.  Scavd  al- 
ir averto  dali’  uno  all’  atlro  talo  dei 
colle  tina  fossa.  Videtur  ille  mihi  non 
posse  Curium  obducere.  Cic.  i\on  mi 
pare  clie  cgli  possa  indurre  Curio  a 
far  le  sue  roglie.  Obducere  frontem. 
Quint.  Corrugare  la  fronte.  Obduxi 
diem  posterum.  Cic.  Pnssai  il  di  ve- 
gnente.  Consuetudo  diuturna  callum 
jam  obduxit  stomacho  meo.  Cic.  Per 
ia  lunga  usanza  lia  oggimai  fatto 
callo  il  mio  stornaco.  Tenebris  se  se 
obducentibus.  Plin.  Addcnsandosi  le 
tenebre. 

Obductio,  onis.  f.  (capitis).  Cic.  Copri- 
mcnlo  dei  capo  fusalo  farsi  ai  rei 
innanzi  di  percuolcrli  con  ia  scurej. 
Obducto,  as.  Plaut.  V.  Obduco. 
Obductus,  a,  um.  pari.  Virg.  Con- 
do Ito,  lirato  sopra,  cliiuso,  coperto, 
serrato.  V.  Obduco. 

Damnatus  obducta  veste.  Tac.  Il 
condannato  coperto  delta  veste  it 
capo.  Obducta  frons,  cicatrix : fronte 
accigliata,  cicatrice  rimarginata. 
'Obducta  nocte;  a notie  scura.  Ob- 
ducta: tenebrae:  tenebre  fitte.  Quid  me 
cogis,  obductum  verbis  vulgare  dolo- 
rem? Virg.J  chemi  tcntiperche  palesi 
il  duolo  dic  porto  itscoso  nel  cuore .* 
Obdulcatus , a , um.  part.  Coei.  Addol- 
cilo,  indolciio.  V.  Obdulco. 

Obdulco,  as,arc.  a.  1.  Cael.  Indotcirc, 
addolcirc,  far  divenir  dolcc.  — Ob- 
dulcans. 

ObdurCsco,  is,  rui,  ere.  n.  3.  — I — In- 
durare, indurire,  divenir  duro:  Ea 
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arato,  ne  prius  obdurescant.  Cat.  Ara 
quei  campi  prima  che  indurino.  — 2— 
I ncallire,  naturarsi,  abituarsi:  Nisi 
diuturna  desperatione  rerum  obdu- 
i uisset  animus  ad  dolorem  novum. 
Cic.  Se  per  la  lunga  disperazione  dei 
casi  presenti  l’ animo  non  fosse  in- 
catlito  al  nuovo  dolore.  —3—  Indu- 
rare, divenire  intrattabile,  non  pie- 
garsi,  inasprirsi:  Obdurescunt  boni 
viri  ad  vocem  tiibuti.  Cic.  S’inaspri- 
scono  gli  uomini  dabbene  alia  pa- 
rota  di  tributo. 

Obduruisse  sc  se  contra  fortunam 
arbitrantur. Cic.  Pensano  essersi  falli 
tetragoni  ai  coipi  di  fortuna. 

Obduro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  lior. 
Indurare,  star  saldo,  soffrire,  per- 
sistere, pazie  ntarc. 

Persta , a tq  ue  o bil  u ra . lio  r . Perse  ver a, 
e sta  saldo.  Perfer,  et  obdura:  multa 
graviora  tulisti.  Ovid.  Persisti,  e sta 
saldo,  tiai  so /ferto  cose  assai  piii 
gravi.  Quare  obduretur  hoc  triduum. 
Cic.  Percio  si  pazienti  per  questi  tre 
giorni  ancora. 

Obediens,  entis,  part.  pr.  Cic.  Obbe- 
diente,  obbidiente,  che  obbedisce.  V. 
Obedio.  — Agg.  Sali.  Soggelto,  sot- 
toposto.  — Obcdientior,  obcdienlis- 
siiuus. 

Obedienter.  avv.  Liv.  Obbedicntemen- 
te,  ossequiosamente.  — Obedicntius. 

Obedienlla,  x.  f.  Cic.  Obbcdienza,  ub- 
bidienza,  ossequio,  l’ obbedire. 

Obedio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  U.  — 1 — 
Obbedire,  ubbidire,  sittomeltersi  ai 
colari  altrui.  eseguirne  le  colonia: 
Obedire  legi.  Nep.  Obbedire  alia  leg- 
ge.  —2—  Servire,  esser  soggelto, 
sot  toposto:  Pecora  natura  finxit  obe- 
dientia  ventri.  Sali.  La  natura  fece  i 
bruti  soggcttial  ventre.  — Obedibam 
e obedibo.  Non.  invcce.  di  obediebam, 
e obediam.  — Obediens,  obediturus. 
Quod  ipiibus  rex  obediat,  eos  habeat 
inimicissimos.  Nep.  Perdit  il  re  odia 
ficramcnlc  coloro,  i cui  consigli  t 
obbligato  scguirc.  Obedire  tempori  : 
acconciarsi  al  tempo,  piegarsi  ai- 
1'opportunitd.  Ramus  olea:  quam  ma- 
xime sequax,  atque  obediturus.  Plin. 
II  ramo  delPollvo  saril  il  piu  flessi- 
bile  e pieghevole. 

Obeliscus,  i.  m.  Plin.  Obelisco,  gugtia, 
aguglia  (mole  di  pietra  levata  a mo- 
numento in  ispecie  dagli  EgiziJ. 

ObSo,  is,  ivi  e ii,  itum,  ire.  n.  U.  — 1— 
Girare,  scorrcrc,  pcrcorrcrc,  anda- 
re  in  giro : Ut  nostras  villas  obire 
possis.  Cic.  Affmche  tupossa  percor- 
rerc  le  nostre  viltc.  — 2 — tntrap- 
porsi,  frammettersi,  frapporsi:  Do- 


nec vis  obiit  qu;e  etc.  Lucr.  Fincht  s 
frappose  una  forza,  la  quale  ecc. 
— 3 — Cingere,  circondare,  fasciare: 
Clypeum  cum  pellis  toties  obeat  tauri. 
Virg.  Vn  cuojo  di  toro  cingendo  tante 
volte  lo  scttdo. — U—  Intervenire,  as- 
sistere, esser  presente,andar  di  per- 
sona : Cum  minus  facile  per  se  oin- 
nia  obire  possent.  Ca:s.  E poicht  non 
potevano  cosi  di  leggicri  trovarsi 
presenti  a tutlo.  —5—  Attendere, 
badarc,  csercitarc,  impiegarsi,  ese- 
guire,  complere:  Obire  privatam  reni 
ct  publicam.  Cic.  Attendere  ai  pub- 
blici  ed  ai  privati  affari.  — 6—  Ho- 
rire: Temni  obeam  libens.  Hor.  Fo- 
lentieri  morro  con  le.  — 7 — Incon- 
trare,  sostenere , affrontare : Obire 
pericula,  ac  labores.  Liv.  Incontrarc 
perigli  e falidie.  — 8—  Tramontare, 
cadere  ( it  nascondersi  degli  astri 
sotto  Porizzonte):  Sol  in  undis  vide- 
tur obire  Lucr.  Pare  che  il  sole  tra- 
monti  in  mare.  — Obiens,  obiturus;, 
obeundus. 

Obire  provinciam  : visitare  la  pro- 
vincia. Obiit  truci  omnia  visu.  Virg. 
Gird  tuti’  ini  orno  la  torva  pupilla. 
Tantum  restitisset  urbis  quantum 
flamma  obire  non  potuisset  Cic.  So- 
rebbe  rimasta  in  pit  lania  varie  di 
cittu,  a quanto  tum  si  sarcbbcro  po- 
lulo avvenlare  le  fiamme.  Obiit  ora 
pallor:  un  pallore  copri  il  viso.  No- 
lite expectarc  , dum  omnes  obeam 
oratione  mea  civitates.  Cic.  .You  vo- 
gliate  attendere  die  io  nel  mio  di- 
scorso  enumeri  tuite  le  ciltii.  Obire 
legationes,  comas,  hereditates  , faci- 
nus, imperia  : sostenere  ambascie- 
rie,  andare  in  caccia  di  pranzi , con 
segnire  ercdila,  por  mano  a dclitti, 
eseguire  comandi.  Obire  sacra.  Liv. 
Fare  sacrifizi.  Obire  diem,  annum, 
vadimonium.  Cic.  Prescntarsi  nel  di, 
neti’ anno  stabilito,  prescntarsi  in 
giudizio.  Obire  diem  suum,  supre- 
mum, mortem  : rnorire,  trapassare, 
cessor  di  vivere,  incontrar  la  morte. 

Obequito,  as,  avi,  alum, are.  n.  1.  Liv. 
Cavalcarc  inlorno  , girare  intorno 
a cavallo. 

Oberro,  as,  avi,  alum,  are.  ».  t.  Tac. 
Girare,  errare  intorno , andar  va- 
gando. — Oberrans. 

Ut  clthar.rdus  ridetur  , chorda  qui 
semper  oberrat  eadem.  Hor.  Come  i 
deriso  il  cilarista,  it  quale  strimpella 
sempre  suti’  Utlcssa  corda. 

Obfsco,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Pascere, 
cibare. 

Obesitas,  atis.  f.  Svet.  Corpulenza , 
pinguedine,  grassczza  di  carpo. 
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ObCsus,  a,  um.  -1-  - Pingue,  grasso, 
corpulento:  Obesus  turdus,  lior.  II 
grasso  tordo.  —2—  Gon/io,  gonfiato, 
ingrossalu  per  malattia:  Tussis  sues 
faucibus  angit  obesis.  Virg.  Latossc 
travaglia  le  gonflc  fauci  dei  majali. 
— 3 — Tardo,  ottuso,  rozzo,  grosso- 
lano:  Homo  non  naris  obes*.  lior. 
Uomo  di  non  ot luso  odorato.  —U — 
Geli.  Consuuto,  esile,  gracile/ antiq.) 
— Obesissimus. 

Obex,  Icis  ejicis,  m.  c /".Virg.  Sbarra, 
sbarro,  impedimento,  ritegno,  osta- 
coto. 


Obfirmatc.  avv.  Svet.  Fcnnamcnte  , 
coslanlcmentc,  ostinatamente,  perii- 
nacemente. 

Obfirmatus,  a,  u:n.  part.  Plaut.  Osti- 
nato,  intestato,  incaponito.  V.  Oblir- 
ino.  — Agg.  Cic.  Fermo,  costantc  , 
pertinace.  — Obfinnatior. 

Obflnuo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.— 1— 
Ilender  saldo,  ferino,  costantc:  Ut 
animum  oblirmo  meum.  Plaut.  Come 
rendo  ferina  Ia  mia  risotuzionc. 
— 2 — n.  Ost  inarsi,  i nt  est  arsi,  inca- 
ponirsi,  tener  fermo , star  saldo: 
Censen’  posse  me  obfirmarc,  et  per- 
peti, ne  redeam?  Ter.  Pensi  tu  che  io 
possa  tener  fermo  c ditrarla  senza 
tornare 'i 

Certum  est  obfirmare  viam  Ter.  Ho 
stabilito  ditrar  nel  proposito.  Obflr- 
niasti  nc  occultare?  Plaut.  Ti  sci  tu 
ostinato  a nasconderc  ccc.? 

Obgannio,  is,  ivi  c ii,  ire.  a.  U.  Ter. 
Itidire,  incantare,  replicare.  — Apul. 
Susurrare,  bisbigtiarc. 

Obgannitus,  a,  um.  part.  Apul.  Spesso 
susurrato,  ripetuto.  V.  Obgannio. 

ObhaerCo,  es,  a:si,  ere.  n.  2,  l.ucr.  Per- 
marsi,  attaccarsi.  — Obhtercns. 

ObhaerCsco,  is.  V.  Adhaeresco. 

Obhorrfio,  es,  ere.  n.  2.  Plin.  Esserc 
orrido,  far  orrore. 

Objaceo,  es,  cui,  ere.  n.  2.  Tac.  Gia- 
ccre,  esser  posto,  esser  ricino.  — 
Objacens. 

Objectaculum,  i.  n.  Varr.  Ostacolo , 
impedimento,  ritegno. 

Objectamentum,  i.  n.  Apul.  ) 

Objectatio,  onis.  f.  C:rs.  ) 
ciamcnto,  rimprovero , rimbrotto 
rampogna. 

Objectatus,  a,  um.  part.  Liv.  ftinfac 
cialo,  rimproverato , rampognato 
V.  Objecto. 

Objecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.  — 1— 
Bsporre , cimentarc,  awenturarc 
porre  a rcpcnlaglio,  mettere  a ri 
scliio:  Non  pudet  pro  cunctis  talibui 
unam  objectare  animam?  Virg.  ftim  t 
rgogna  per  tanti  e tali  uomin 
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mettere  a riscliio  una  sol  vita?  —2— 
Opporrc  , presentare,  offrire  : Huc 
illuc  clypeum  objectat.  Stat.  Or  ila  un 
lato,  oi'  dall'  altroprcscnta  lo  scudo. 
— 3 — Immergere,  sommergere.  tuf- 
fare:  Caput  objectare  fretis.  Virg. 
Tuffarc  il  capo  nelPonde.  —U — Op- 
porrc, rinfacciare,  rimproverare  : 
Objectare  alicui  inopiam.  Plaut.  Ilim- 
proverare  ad  alcuno  la  povertA.  — 
Objectans. 

Cave  illi  objectes,  te  luis  einisse. Plaut. 
Bada  bene  a non  ricorriargli,  clie  tu 
le  hai  comprate.  Objectare  moras. 
Ovid.  Prapporrc  intingi. 

Objecta,  orum.  n.  pl.  Cic.  Obiezioni, 
rimproreri,  rinfacriamenti,  accuse. 
ObJCctor,  Oris.  m.  .Non.  Oppositore  , 
contraddicenlc. 

Objectus,  a,  uin.  part.  Virg.  Gittato 
aranti , lanciato  contro  , offerto , 
i presentato,  esposto,  sottoposto,  op- 
j posto,  situato  in  faccia,  posto  a di- 
] rimpetto,  rimpro cerato,  rinfacciato. 

! V.  Objicio. 

Objectus,  us.  m.  — 1—  Opponimento, 
oppositione,  interpositione,  interpo- 
nimento  a rincontro:  Terga  flumine, 
latera  objectu  paludis  tegebantur.  Tac. 
Lc  spalle  erano  fafte  sicurc  dal  flu- 
me,  i /ianelii  per  1'intcrponimento  di 
una  palude.  — 2 — Obbictlo,  oggetto, 
cosa  csposta  alia  vista:  Quo  objectu 
viso  terrorem  exercitui  injecit.  Nep. 
Cotta  eisla  di  quell’  oggcllo  getld  la 
paura  nelt’  esercilo. 

Ili  molium  objectus  scandere.  Tac. 
Questi  mantare  sutfattczzadel  molo. 
Insula  portum  efficit  objectu  laterum. 
Virg.  Un’  isoletta  forma  un  porto, 
sporgendo  i suoi  fianchi  contro  il 
mure. 

Objicio,  is.  jeci,  jectuni, ere.  a.  3.— 1 — 
Gcttare  innanti,  presentare,  offeri- 
rc,  esibire,  dare:  Parricid*  corpusTe- 
ris  objicere.  Cic.  Gcttare  alie  flere  il 
coipo  di  un  parricida.  Objicere  spem, 
metum,  dolorem  alicui.  Cic.  Dare  spe- 
ranza,  mettere  paura,  dolore  ad  al- 
cuno. —2 — Esporre , mettere  a ri - 
1 scliio,  in  pcricolo:  Objeci  liicutn  ca- 
! put  perditorum  civium  furori  atque 
ferro.  Cic.  Ho  esposto  it  mio  capo  at 
furore  c alte  spade  di  malragi  citta- 
dini.  —3—  Opporrc.  contrapporre  : 
Carros  pro  vnilo  objiciunt.  C*s.  Op- 
pongono  i loro  carri  per  bastionc. 
—U— Opporrc,  apporre,  rinfacciare, 
rimproverare,  dare  accusa:  Tibi  ob- 
jicio, quod  hominem  omni  argento 
spoliasti.  Cic.  Ti  appongo  di  over 
spogliato  colui  di  tuito  il  suo  dana- 
ro.  — Objexitn,  ls,  it,  inveee  di  obji- 
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ciam  ccc.  — Objiciens,  objecturus  , 

objiciendus. 

Oculis  monstrum  objicitur.  Yirg.j4  tfa 
vista  d’ognuno  apparite  cosa  mera- 
vigliosa.  Heligionein  objicere  alicui. 
Plaut.  Metterc  ad  ateuno  scrupoti 
religiosi.  Objici  malo.  Ter.  Incun- 
Irarc  s venture.  Objicere  portas,  mo- 
ram alicui:  serrare  le  porte  in  fac- 
cia  atl  alcuno,  frapporgli  rilardo. Te 
miramur  non  potuisse  continere  ira- 
cundiam tuam,  quin  nobis  de  morte 
Ctesaris  objiceres.  Cic.  Ci  pare  gran 
fatto,  clic  non  ti  sci  potato  frenare 
di  gcttarci  in  sui  riso  Ia  morte  di 
Cesare  Multa  populo  objecit  funera. 
Plaut.  Fece  dei  popolo  molta  strage. 
Obirascor,  eris,  asci,  d 3.  Seu.  A di- 
rarsi , sdegnarsi.  — Obirasccns. 
Obiratio,  onis.  f.  Cic.  Ira,  sdegno. 
collera , tracondia. 

Obiratus,  a,  um.  Liv.  Adirato,  sric- 
gnoso,  corrxtcciato. 

Obiter,  ave.  —1—  In  passando,  ili 
correndo , nel  passaggio:  P.otas  a- 
qua  obiter  versat.  Plin.  Uacqua  in 
passando  gira  le  mote.  —2 — Sba- 
dalamcnlc , da  spensieralo',da  disat- 
tento:  Dives  obiter  legit  aut  scribit. 
Juv.  II  ricco  sbadatamenle  scarla- 
bclla  o scarabocchia.  —3 — l nciden- 
temente , per  incidcnza,  di  passag- 
gio, indirettamenle,  per  digressione: 
Licet  obiter  vanitatem  hanc  hic  ar- 
guere. Plin.  Qui  mi  sia  lecilo  inci- 
dentemente  condannare  una  tale  va- 
nita.  — ii — Subito,  (ii  presente,  tosto: 
Obiter  ab  rogo  siccis  oculis  revertun- 
tur. Quint.  Subito  tornano  dal  rogo 
ad  occlii  asciutti. 

Obitus,  c,  um.  part.  Cic.  Incontrato, 
sostenuto,  sofferto.  V.  Obfio. 

Obitus,  us.  ni.  — 1 — Obito,  morte : 
Longum  miserata  dolorem,  diflicilcs- 
que  obitus.  \irg.  Avendo  pieta  ilei 
Jungo  travaglio,  e dcll’ affannosa 
morte. — 2 —Occaso,  tramonto:  Si- 
derum ortus,  obitusque  cognoscere. 
Cic.  Sapcr  Cora  dcl  sorgere  e dei 
tramonto  dcgli  astri. — 3—  Incontro, 
scontro,  incontramento , Cabbattersi 
in  alcuno:  Voluptati  obitus,  sermo 
tuus  semper  est.  Ter.  I.o  scontrarti, 
il  par  larti  dd  sempre  contento. 
Objurgatio,  onis.  f.  Cic.  Objurgazinne , 
riprensione,  rimprovero , sgridata , 
riprendimenlo , correzione , rimproc- 
cio,  rampogna , it  garrire,  lo  sgri- 
dare  alcuno. 

Objurgator  , oris.  m.  Cic.  Jlimprove- 
ratorc,  rimbroltalore , rampogna- 
tore. 


Objurgatorius,  a,  um.  Cic.  Riprensivo, 
riprensorio. 

Objurgatus,  a um.  part.  Val.  Max 
Sgridato , ripreso , rimpro verato.  V. 
Objurgo. — Cic.  atf.  Clic  lia  ripreso, 
clie  lia  sgridato. 

Objurgito,  as,  are.  a.  1.  Plaut.) 

Objurgo,  as,  avi,  atuui,  are. ) Ripren- 
a.  1.  Cic.  ) 

dere,  rimproverare,  sgridare,  rim- 
brottarc,  rimprocciare , garrire, 
ammonire  biasimando.  — Svet.  Ca- 
stigare, punire. — Objurgans,  objur- 
gandus. 

Oblangu6o,  es.  ui , ere.  w.  2.  Cic. 
Struggersi , disfarsi  per  voglia,  per 
desiderio. 

Oblatio,  onis.  f.  Cod.  Oblazione,  of- 
fert a. 

Oblatratrix,  Icis.  f.  Plaut.  Abbajalnce, 
maledica,  maldicente. 

Oblatro,  as,  are.  a.  e n.  1.  Scn.  Abba- 
jare,  latrare , dir  male  contro  alcu- 
no. — Oblatrans. 

Oblatus,  a,  um.  part.  Cic.  Offerto,  pre- 
sentato,  messo  innanzi , arrecato , 
cagionato,  csposto,  soggctlalo.  V. 
Offero. 

Oblectabilis,  c.  Aus.  DiMtcvole,  raro, 
giocondo. 

Oblectamen,  Inis.  n.  Ovid.) 
Oblectamentum,  i.  «.  Cic. ) Dilctto,  d i- 
Oblectatlo,  onis.  f.  Cic.  ) 
le.ll amento,  diletlnnza , voluttd,  pia- 
eerc,  soltazzo,  divertimento,  ricrca- 
mento,  sollievo. 

Oblectator,  oris,  m Apul. Sollazzatore, 
clic  di 1 sollazzo,  dilctlo. 

Oblectatorius,  a,  um.  Geli.  Dilcltcvole, 
sottazzevole. 

Oblecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  UC. 
Ditet  lare,  soltazzare,  divertire,  rt- 
creare,  soltevarc. 

Iners  otium  oblectare.  Tac.  Passare 
in  ozio  la  vita.  Sordido  vitam  oblecta- 
bas pane.  Plaut.  Erano  lue  delizie  un 
tozzo  di  pane  nero. 

Oblenio,  is,  ivi.  Itum,  ire.  a.  b.  Sen. 
Lenire,  mitigare,  raddolcire. 

Oblido,  is,  Isi,  Is.im.  ere.  «.  3.  Coi.  Sof- 
focare,  schiacciarc. 

Obligatio,  onis.  /'.  Cic.  Obbligazione, 
obbligo,  impegno,  vincolo. 
Obligatorius,  a,  um.  Cod.  Obbligatorio, 
di  obbligo,  clic  contiene  obbligo. 
Obligatus  a,  um.  part.  lior.  Legato, 
arviluppato,  strcllo.  — Plaut.  tmpe- 
gnato,  ipotecato.  — Cic.  ftrasl.)  Ob- 
bligato,  t muto,  legato  da  cortesie, 
beneftzi,  ccc. , occupato,  impedito.  V. 
Obligo.  — Obligatior. 

Obligo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — ' 1— 
Legare,  fasciare,  stringer  coti  Icga- 
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me,  coii  fascia:  1‘rimus  vulnus  dicitur 
obligavisse.  Cic.  Si  dicc , chc  egli  il 
primo  Irovasse  modo  di  fasciare  le 
ferite.  — 2 — Obbligarsi,  impegnarsi , 
legar  si  per  paro  te,  o per  isrrittura: 
Magis  illum,  pro  quo  spopondi,  quam 
me  obligavi.  Cic.  Io  obbligai  piu  stret- 
to  qucllo  per  cui  promisi,  chc  me 
st  esso.  —3 — Obbligare,  legare,  sog- 
gettare,  allacciare,  impegnare:  Obli- 
gare aliquem  militiae  sacramento.  Cic. 
Obbligare  alcuno  con  giuramento 
militare.  Audebo  etiam  obligare  vobis 
tidem  meam.  Cic.  Oscro  perfluo  im- 
pegnare con  voi  la  mia  parola.  —U— 
Obbligare , costringere : Obligor,  ut 
tangam  fera  litora  Ponti.  Ovid.  Con 
eostretto  a prendere  gli  aspri  lidi 
dei  Ponto.  —5 — Obbligare,  far  suo, 
legare  con  benefiii,  con  cortesie: 
Quem  fac  ut  tua  liberalitate  libi  obli- 
ges. Cic.  II  quale  vedi  d'obbligarli 
colla  tua  liberalild.  —6—  Ipotecarc, 
impegnare,  dare  in  tpoteca : Omnia 
pruxlia  fratri  obligavit.  Svet.  Ipotccd 
tutti  i suoi  beni  al  fraletlo.  — Obli- 
gans, obligaturus,  obligandus. 

Obligurlo,  e obligurrlo,  is.  ire.  a.  U. 
Consumarc,  distruggere,  disfare, 
dar  fomto,  mandar  a male. 

Oblimatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Copcrto 
di  limo,  fangoso.  V.  Oblimo. 

Oblimo,  as,  avi,  atunt,  are.  a.  1.  — 1 — 
Infangare.  bruttare  di  limo,  empic- 
re  di  /ango:  Me  sulcos  oblimet  inertes? 
Virg.  Perdii  non  imbratti  gli  inerti 
meati ? — 2—  (t rasi.) Consumarc,  di- 
struggerc,  logorarc:  Hem  patris  obli- 
mare. lior.  Logorarc  il  patrimonio. 

Oblinio,  is,  Ivi  c Ii,  Itum,  ire.  a.  h.  Coi. 
Impedare  , impiastrare , o ungere 
con  tmpiastro.  — Obliniendus. 

Oblinltus,  a,  uni.  part.  Coi.  Impe- 
dato, impiaslrato  V.  Oblinio. 

Oblino,  is.  Ini  e evi,  itum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Ungere,  impedare,  impia- 
slrarc,  distendere  impia  siro,  o cosa 
simile  sopra  cheeeliessia : Plagam 
trunci  oblini  limo.  Plin.  Distendi  fati- 
go sulla  ferita  det  tronco. — 2 —Sluc- 
care,  intonacarc,  rilurarc:  Oblinito 
amphoram,  et  post  dies  tr  iginta  aperi- 
to. Cat.  ItUura  l’anfora,  r solo  riapri- 
la  dopo  trenta  di.  — 3 — Imbratlarc , 
insonare,  lordare:  Cubilia  subster- 
nenda frondibus,  ne  illi  oblinantur. 
Varr.  I covili  si  lianno  da  riempirc  di 
foglie,  perciti  essi  non  s’  imbratlino. 
—U — Invilirc,  contaminare,  corrom- 
perc:  eloquentia  e Piraeo  evecta  se  ex- 
ternis oblevit  moribus.  Cic.  L’ eto- 
giienza  ascita  dat  Pireo  si  corruppc 
ver  modi  stranieri. 


Obliquatus,  a,  uni.  part.  Apul-  Torto, 
piegalo,  obliquo,  curno.  V.  Obliquo. 

Oblique,  avv.  Cic.  Ubliquamenle,  tor- 
tamente,  allravcrso,  a sghembo.  — 
ftrasl .)  Tac.  Obliquamcntc,  indiret- 
tamenle. 

Obliquitas,  atis.  f.  Plin.  Piegatura, 
torcimcnto,  sghembo. 

Obliquo,  as,  avi,  atunt,  are.  a.  1. 
Virg.  Obliquare,  piegare,  torcere,  di- 
rigere per  fianco,  per  isghembo.  Ille 
paventes  obliquat  equos.  Stat.  Egli 
turee,  per  fianco  gli  impauriticavalli 
— Obliquans. 

Obliquare  sinus  in  ventum.  Virg. 
Prendere  il  venio  di  fianco,  andarc 
apoggia,  o ad  orza.  Insigne  gentis 
obliquare  crinem.  Tac.  E dislintivo  di 
qucslo  popolo  rivollarsi  i capclli  sui 
rapo.  In  latus  obliquat  ensem.  Ovid. 
Cii  vibra  la  spada  di  /igneo.  Obliqua- 
re preces.  Stat.  Porgere  indirette  pre- 
ghierc. 

Obliquus,  a,  um. — I — Obliquo,  torto, 
tortuoso,  chc  va  a sghembo,  a tra- 
i terso,  in  banda:  Obliquo  itinere  lo- 
cum petere.  C;cs.  Avviarsi  ad  alam 
luogo  per  tra verso.  — 2 — Torto,  bic- 
co,  obliquo,  cruciato,  iroso:  Illa  obli- 
quo fugientem  lumine  cernens.  Ovid. 
Elia  sequendo  con  gli  occhi  biechi  la 
i fuggcnle. — S — Curvo,  ricurvo,  bis- 
| tortu:  Obliquo  dente  timendus  aper, 
i Ovid.  Cignale  spavcnloso  pcl  ricurvo 
\ dente. — d— Obliqui  casus.  Quint.  Casi 
j obliqui  (si  dtcono  dai  grammatici 
tutti  i casi  dei  nomi,  tollo  it  primo, 
chc  si  chiama  rettoj.  — Obliquior. 

Ab  obliquo,  ex  obliquo,  per  obli- 
quum, in  obliquum:  obliquamcntc, 
per  obliquo,  in  obliquo,  per  traverso. 
Obliqua  insectatione  cuncta  ejus  fla- 
i gitia  in  matrem  transtulit.  Tac.  Con 
i indirrtto  biasimo  appose  alta  madre. 

\ tutle  ic  proprie  turpitudini.  Obli- 
: quum  genus.  Stat.  Bastarda  discen 
j dema.  Obliquam  regis  imaginem  fecit, 
j Plin.  Fece  di  profilo  il  ritratto  dei  re. 
i Oblisus,  a,  um.  part.  Tac.  Botto,  in- 
! franto.  V.  Oblido. 

Oblitesco,  is,  lui,  ere.  n.  3,  Cic.  Xa- 
scondersi,  appiattarsi,  relarsi. 

Oblitteiatlo,  onis.  f.  Plin.  Obtio,  dimen- 
ticanza. 

Oblitteratus,  a,  um.  part.  Ut.  Can- 
cellato, abolito,  dimenlicato,  obliato. 
V.  Oblittero. 

Oblittdro,  as,  avi,  alum,  are.  a i.  Cic. 
Cancellare,  abolirc,  far  obliare.  — 
Oblitterans,  oblitterandus. 

Oblitus,  a,  um.  part.  Cic.  Dimentico, 
(timcnticatosi,  scordatosi.obliatosi.M . 
' Obliviscor  — Vi rg. pass. Oblito, dimen- 
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ticato,  scordalo,  caduto  di  memoria.  Obluctor,  aris,  ari.  d.  i.  Virg . Sfor- 
Nunc  oblita  mihi  tot  carmina.  Virg.  zarsi,  far  foria. — Curt.  Resistere , 
Ora  tanti  versi  mi  sono  andati  datla  contrastarc,  opporsi.  — Obluctatis. 
memoria.  Obludo,  is,  si,  sum,  ere.  n.  3.  Plaut. 

Oblitus,  a,  um.  part.  Cic.  Unio,  im-  Giuocare,  sctierzarc,  spassarsi,  tra- 
piaslrato , ristuccato , riturato,  in-  stullarsi,  baloccarsi. 
triso,  imbrattato,  lordato,  contami-  Obmarcesco,  is.  Non.  V.  Marcesco. 
nato.  V.  Oblino.  Obmolior,  iris,  itus,  iri.  d.  U.  Liv.  Get- 

Facetise  oblita:  latio.  Cic.  Facczie  im-  tar  moli  a difesa,  atzare  difese.  — 
brattate  di  latinitd.  Divitiae  quibus  Obmoliendus. 

oblitus  actor  cum  stetit  in  scena.  Ilor.  Obmoviio,  es,  ere.  «.  2.  Cat.  V.  Admo- 
Fregi,  dei  quali  imbonimato  l’  at  lore  veo. 

appena  si  presenta  snlla  scena.  Villa  Obmurmuro,  as,  are.  n.  1.  Ovid.  V. 
oblita  tabulis.  Var.  Filia  ricca  di  qua-  Murmuro. 

dri.  Obmutesco,  is,  tdi.  ere.  n.  3. — 1— 

Oblivio,  onis.  f.  Cic.  Oblivione , oblio,  Ammutire,  ammutotire,  perdere  la 

dimenticanza,  scordamcnto.  favclla,  divenir  mutolo:  Ejus  con- 

Me  capit  oblivio  facti  illius.  Cic.  Ho  tactu  canes  obmutescunt.  Plin.  I cani 

posto  in  obtio  qucl  fatto.  Omnes  inju-  ammutotiscono  al  suo  conlalto. — 2 — 

rias  volontaria  oblivione  contriveram.  Tacere , far  silenzio,  non  pariare:  l)e 

Cic.  Tuite  quclle  ingiurie  di  sponta-  me  nulla  unquam  obmutescet  vetu- 

nea  dimenticanza  io  aveva  cancel-  stas.  Cic.  I)i  mc.  nessuna  etd , per 

late.  quanto  lonlana,  tacera. — S—ftrasl.) 

ObliviOsus,  a,  um.  Agg.  Cic.  Oblioso,  Cessare,  finire,  avet'  termine:  Ob- 

oblivioso , dimentico , sconlevole , mutuit  animi  dolor.  Cic.  Im  duglia 

smemoraio.  dclTanimo  cesso.  — Obmutescens. 

OblivDcor,  eris,  litus,  Isei.  d.  3.  C,ts.  Obnatus,  a,  uni.  I.iv.  \ato  intomo, 
Scordarsi,  dimcnticarsi,  smarrire,  spuntato  in  giro. 
perdere  la  memoria  di  alcuna  cosa.  Olmlger,  a,  um.  Plin.  Aero,  fosco. 

— Obliviscens,  obliviscendus.  Obnisus,  n,  um.  V.  Obnixus 

Ne  saeculis  obliviscentibus  aitas,  hoc  Obnitor,  eris,  isus  e ixus,  iti.  d.  3.  Cic. 
cteca  nocte  tegat  studium.  Calui.  Af-  Adupcrarsi,  sfor  zarsi,  contrastarc, 
(inchi  Tetd  non  copra  di  cicco  oblio  resistere.  — Obnitens. 
ne’  secoli  lonlani  questo  studio.  Obnixe,  avv.  Ter.  Studiosamcntc,  di- 

Oblivium,  ii.  n.  Tac.  Oblio,  oblivione,  ligentemente , con  impegno,  calda- 

dimenticanza.  mente. 

Oblivius,  a,  um.  Varr.  Obliato,  di-  Obnixus,  a,  um.  part.  Liv.  Sforzan- 
menlicato,  posto  in  disuso,  messo  in  tesi,  adoperantr.si,  resistente.  V.  Ob- 

dimenlicanza.  nitor.  — Agg.  Virg.  Termo,  saldo, 

OblocHtus,  a,  um.  Svet.  V.  I.o catus,  a,  costante,  immoto.  Obnixus  curam  sub 

um.  corde  premebat.  Virg.  F.pnure  egli 

OblongOlus,  a,  um.  Geli  ) „//n  saldo  cliiudeva  net  cuorc  il  suo  af- 

Ohlongus,  a,  «un.  I.iv.  } ® ’ fanno.  _ _ 

piutlosto  lungo.  — Plin.  Oblungo,  In  murice  remi  obnixi  crepuere. 
bislungo.  Virg.  / remi  battendo  nello  scoglio  si 

OblOquor,  eris,  utus,  Oqui.  d.  3.  — 1—  jiaccarono.  Taurus  arboris  obnixus 

Interrompere  1’altrui  discorso,  in-  trunco.  Virg.  II  toro  avventandost  al 

terpellare  allri  metit  re.  paria : Ve-  tronco  di  un  albero. 
stra  expectatio  mihi  obloqui  videtur  Obnoxie,  ace.  I.iv.  ) Rispct tosamen- 

Cic.  Pare  chc  la  vostra  aspctlazione  Obnoxiose,  avv.  Plaut.) 
mi  interpedi.  —2—  Garrire,  rimpro-  te,  reverentemente,  timidamente. 
verurc,  rampognare,  rimbroltare:  Obnoxiosus,  a,  um.  Plaut.  Soggetto, 

Quod  nunc  garrit,  et  obloquitur,  irata  sottoposto,  ligio. 
est.  Ca tui.  Ora  r irata,  che  brontola,  Obnoxius,  a,  um.  — -1  ■—  Soggetto,  ob- 
e garrisec.  — Obloqucns.  bligato,  ligio:  Pleiique  Crasso  ex  pri- 

Non  avis  obloquitur.  Ovid.  Mon  stor-  vatis  negotiis  obnoxii.  Sali.  Molli  eran 

misce  un  uccello.  Sacerdos  obloquitur  ligii  a Crasso  per  privati  interessi. 

numeris  septem  discrimina  vocum.  — 2 — Scliiavo,  servo:  Animus  nwpic 

Virg.  II  sacerdote  canta  carmi  suile  delicto,  neque  lubidini  obnoxius.  Sati. 

sette  diverse  corde  det  plettro.  Vanimo  non  scliiavo  ni  di  eolpc,  tie 

Obloquutor,  cobloculor,  oris.  m.  Plaut.  di  piaccri. — 3 — Obbcdiente,  suddito, 

Interruttorc  delTaltrui  discorso.  c/ii  soggetto  atl'  attrui  volere:  Omnibus 

interpella.  obnoxiis  bellum  c«pi.  Sali.  Tuiti  mo- 
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strandosi  abbcdicnli , presi  a far  re  sorgere,  arrivare,  venire:  Acrius 
guerra. — U— Ileo,  colpevoie:  Coni-  obortum  est  bellum.  Liv.  Sorsc  piu 
muni  obnoxia  culpae.  Ovid.  Rea  dclla  . fiera  la  guerra.  — Oboriens. 
colpa  comunc.  —5 — Soggetto,  e.spo-  I Oborsus,  a,  um.  i\ot.  Tir.  Chi  ha  prin- 
sto,  messo  in  balia,  in  pericolo:  Terra  ' cipiato  daWaltra  parte. 
nulli  obnoxia  bello.  Ovid.  Regione  non  1 Obortus,  a,  um.  part.  Virg.  'Piato  al- 
esposta  a guerra  di  sorta. — 6 — Ma-  • l'  improrviso,  spuntato,  renuto,  so- 
lat iccio,  cagionevole,  inf crino : Non  i pravvenuto.  V.  Oborior, 
alibi  corpora  magis  obnoxia.  Plin.  AI-  j Obortus,  us.  m.  I.ucr.  iV ascita, 
trove  non  vedresli  complessioni  piu  Obrendarlutn,  ii.  (vasum),  n.  Inscr. 
malaticcic.—l—Obbligato  a tributo,  i ant.  Vaso  da  met  tersi  in  sepolcri. 
soggetto  a gabe.Ua : .Matrimonia  obno-  Assolul.  I.uogo  nella  tomba  dari- 
xia.  Svet.  Nozze  soggette  a pagare  i porre  i rasi  sepolcrali. 
gabelta.  — Obnoxior.  > Obrepo,  is,  psi,  ptum,  ere.  n.  3.  — 1 — 

Minari  ferro,  ni  sibi  obnoxia  esset,  j A vvicinarsi  pian  piano,  accostarsi 
Sali,  ilinacciarla  di  spada , se  non  j occultamente,  insinuarsi  senza  che 
facesse  a modo  suo.  Si  reticeam,  aut  .allri  se  ne  avvcda:  Feles  quam  levibus 
superbus,  aut  obnoxius  videar.  Liv.  vestigiis  obrepunt  avibus!  Plin.  Con 

Se  mi  tengo  in  silenzio,  parcrb  o su-  che  passi  teggieri  i gatti  occulta- 

perbo,  o vile.  Emersisse  civitatem  ex  mente  s’accoslano  agti  uccelli!  —2 — 

obnoxia  pace.  Liv.  La  citld  essersi  re-  Trast.  Soprawenire,  sopraggiunge- 

denta  da  una  ontosa pace.  Facies  nui-  re:  Qui  citius  adolescentia;  senectus, 

lis  obnoxia  gemmis.  Prop.  Foimicche  quam  pueritiie  adolescentia  obrepit! 

non  han  d'uopo  ciccaltar  bellczza  da  Cic.  Come  la  vecchiezza  piu  pre- 

gemme.  Tanquam  minus  obnoxium  sto  alia  aclolescenza,  che  l’adole- 

sit  offendere  poetarum,  quam  orato-  scenza  alia  puerizia  sopravriene ! 

rum  studium.  Tac.  Quasi  l’artc  dei  \ — 3—  Intrudersi,  intromeltersi , fle- 
pocta  sia  meno  facile  ad  offendere,  | carsi  dentro  : Obrepere  ad  honores. 
chc  guelladcll’ oratore.  Cic.  Intrudersi  nelle  cariche.  — 

Obnubilatus,  a,  um.  part.  ftrasl.)  Obrepens. 

Apul.  Annurolato,  offuscato,  anneb-  Obreptitlus,  a,  ftnt.  Cod.  Sorretizio 
biato.  V.  Obnubilo.  ( aggiunto  di  scrittura  falsa , o di 

Obnubilo,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  grazia  ingiustamente  ottenutaj. 

Geli.  Annuoolare,  annebbiare,  oscu-  Obreptio,  onis.  f.  Cod.  V.  Subreptio. 
rare,  offuscare.  Obreptive,  avv.  Cod.  Di  nascosto,  fal- 

Obnubllus,  a,  um.  Cic.  Annurolato,  lacemente. 

oscuro,fosco.  Obrepto,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 

Obnubo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3.  Virg.  Accostarsi,  acvicinarsi. 

Velare , coprirc,  ranvolgere.  Obretio,  is,  ivi,  itum,  ire.  Lucr.  Irre- 

Obnunciatlo,  onis.  f.)  rl  T,„.  .„  tire,  arreticarc,  pigliar  con  rete. 

Obnuntiatio,  onis.  f.)  c ‘ “ Obvigilo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Cic.  ) . .. 

gurio,  contrario  auspicio,  auspizio.  Obrigesco,  is,  ere.  n.  3.  Sen.  ) lnn‘ 
presagio  preso  in  ispecie  dal  volo  rizzirc,  aggelarc,  agghiacciarsi. 
degli  uccelli.  Obroboratio,  Onis.  f.  Veg.  L’irrigUtirsi 

Obnuntio  e obnunclo,  as,  avi,  atuin,  dei  nervi. 

are.  n.  1.  Ter.  Presagir  male,  an-  Obrodo,  is,  osi,  osum,  ere.  a.  3.  Plaut. 
nunziarc  tristi  auspizi.  — Obnun-  Rodere,  mangiarc 
tians.  Obrogatio  , Onis.  f.  Cic.  Abolizione, 

Obnuptus,  a,  um. part.  Macr.  Velato,  1’abolire,  il  cassare  una  legge  con 
cjperlo.  V.  Obnubo.  altra. 

ObolOo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Plaui.  Olez-  ObrOgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
zare,  rendere,  spirare  odore.  Abolirc  , cassare,  annullarc  una 

ObOlus,  i.  m.  Ter.  Obolo,  piccola  nui-  legge. 
nela.  — Plin.  Oooto,  peso  di  dieci  Obrosus,  a,  um.  part.  Plin.  Roso,  cor - 
grani.  roso,  consumat  o ali’  intorno.S.  Ob- 

Obominatus,  a,  uin,  part.  Apul.  Chi  rodo. 
ha  imprecato,  arendo  imprecato.  Obructans,  antis.  Apul.  Eruttante , 
Oborior,  eris,  ortus,  oriri,  d.  3.  — 1—  crultatorc,  clic  rutla. 

Nascere  ali'  improvvisd , sorgere,  Obrumpo,  is,  upi,  uptum,  ere.  a.  3. 
spuntare  , venire  inaspettatamen-  Var.  Rompcre,  spezzare. 
te:  Dolores  inibi  oboriuntur  quotidie.  Obrdo,  is,  ui,  dtum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Plaut.  Ogni  giorno  tni  vengono  ina-  Sotterrarc,intcrrarc,scppellire:Cxo- 
spettatamente  dolori.  — 2 — Nasce-  couilos  dicunt  obruere  ova.  Cic.  Di- 
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cono  chc  i cocodrUli  sotlcrrano  le 
loro  ova.  — 2 — Sommergcre , affon- 
'darc,  mandare  a fondo:  Submersas 
obrue  puppes.  Virg.  Sommcrgi  le. 
naufraqhe  navi.  — 3 — Seminare  : 
Milium  circa  calendas  novembris  me- 
lius obruitur.  Coi.  Itmiglio  si  semina 
con  pili  frutlo  circa  i primi  di  no- 
vembre.  —U — Celare , coprire,  na- 
scondere,  tener  scpolto : Ut  adversa 
quasi  perpetua  oblivione  obruamus 
Cic.  Perdie  copriamo  le  avvcrxita  di 
w n oblio  quasi  ctcrno.  — 5 — Oppri- 
mere, sopcrcliiare,  abbattere , so- 
praffare  : Telis  nostrorum  obruimur. 
Virg.  Siamo  sopraffatli  dai  dardi 
lanciati  dai  nostri.  His  criminibus, 
his  testibus  obrutus  est.  Cic.  Lgli  e 
sopraffatto  da  questi  delitti.  da  que- 
sti testimoni.  — 6 — Abbattere,  at- 
terrare:  Hunc  vibrata  falarica  obruat. 
Lucan.  II  vibrato  dardo  alter ri  ca- 
stui. —7 — n.  Cadere,  rovinare:  Ne 
domus  ;etatis  spatio  obruat.  Lucr. 
Percit?  Ia  casa  eolVandar  dcgli  anni 
non  rovini.  — Obrtienctas. 

Obrui  vino,  epulis : avvinazzarsi , 
Cempirsi  di  cibo.  Quod  Dii  omen  ob- 
ruant Cir.  II  quale  augurio  disper- 
dant) gli  Dei.  Idem  tumulus,  qui  cor- 
pus contexerat  nomen  etiam  obruit. 
Cic.  ha  stessa  tomba  ne  seppelli  coi 
cadavere  il  nome.  Dum  loquor,  vultus 
obruit  unda  meos.  Ovid.  Mcntre  io 
favclto,  il  fluito  mi  si  rinversa  sui 
volto.  Cum  successoris  curam  fa- 
mamque obruisset.  Tac.  E arendo  la- 
sciato  poco  da  fare,  e da  acquistar 
gloria  at  successore.  Detinere  atque 
obruere  ingenia.  Quint.  Inccppurc  ed 
invilire  gli  ingegni.. 

Obrussa,  x.  f.  —1—  La  prora  dcl  cro- 
giuoto,  colla  quale  si  prova  Poro  al 
fuoco:  \uri  experimentum  obrussam 
vocant.  Plin.  La  prora  dell’  oro  ta  di- 
cono  al  crogiuolo.—'i — Trasl.  Cro- 
gitiolo,  prova,  sperimento  squisito  : 
Quo  magis  expurgandus  est  sermo,  et 
adhibenda  tauquam  obrussa  ratio. Cic. 
Onde  chc  si  vnotc  lanio  piu  ripulirc 
it  discorso,  e usare  la  ragionc  come 
erogiuolo. 

Auruin  ad  obrussam.  Svet.  Oro  di 
coppella. 

Obrtttus , a,  um.  part.  Cic.  Sotter- 
rato,  interrato,  seminato,  copcrto, 
oppresso  , sepollo  , sommerso , so- 
praffatto, vinto,  sopercliiato.  V.  O- 
bruo. 

Tellus  obruta  ponto.  Ovid.  Spiaqgia 
innondata  dai  mare.  Obrutus  undi- 
que telis.  Virg.  Assalito  da  agni  par- 
te da  una  tenipesta  di  dardi. 


Obsxvlo,  is,  ire.  n.  U.  Plaut.  Incrudc- 
lirc,  inferocire. 

Obsatiiro,  as,  are.  a.  1 . Ter.  Saziarc, 
satollarc. 

Obscene,  avv.  Cic.  Oscenamente,  diso- 
nestamente  , lurprmcnle  , brutta- 
mente.  — Obscenius. 

Obscenitas,  atis.  f.  Cic.  Oscenitd,  dis- 
onestd,  turpituuinr,  libidine,  impu- 
dicizia. 

Obscenus,  a,  um.  — t — Osce  no  , in- 
fausto, malaugurato,  di  trislo  au- 
gurio : Obscenae  canes.  Virg.  Lc  in- 
fauste cague.  —2 — Osccito.  turpe, 
disonesto,  impudico,  impuro:  Obsce- 
ni versus.  Cic.  Persi  oscrni,  impudi- 
ci. — Obscenior,  obscenissimus. 

Nympha  fugiens  obscena  Priapi. Ovid. 
La  ninfa  fnggcndo  i turpi  abbrac- 
ciamcnti  di  Priapo.  Obscena  reddere. 
Ovid.  Scaricarsi  il  ventre.  Obscena 
avis.  Plin.  L'upupa. 

Obscuratio.  »"»nis.  f.  Cic.  Oscurazionc, 
oscuramcnto,  oscuritd,  bujo. 

Obscuratus,  a,  um.  part.  Sali.  Oscu- 
ruto,  offuscato,  oscurito  , abbujato, 
vetato,  copcrto,  nascosto.  V.  Ob- 
scuro. 

Obscurata  vocabula.  Hor.  Parolcan- 
date  in  disuso.  Eorum  memoria  sen- 
sim obscurata.  Cic.  La  toro  memoria 
a poco  a poco  oscurata,  perdutasi. 

ObscOre.  avv  — 1—  Oscuramenle,  con 
oscuritd:  Nihil  superum,  aut  obscure 
cernimus.  Cic.  Mienle  sappiamo  ile- 
gli  Dei.  o con  oscuritd.  — 2 — Coper- 
tamente , celatamcnte.  nascostamen- 
te,  di  soppiatto,  occultamentc.  Ma- 
lum obscure  serpens  Cic.  La  peste 
occultamen  i e scrpcggiando . — Obscu  - 
rius,  obscurissime. 

Neque  obscure  dux  legiones  uni  Ca>- 
sari  detrahuntur.  Cxs.  Neppure  con 
speciosi  pretesti  queste  due  legioni 
al  solo  Cesare  si  tolgono.  Istam  pau- 
pertatem tuam  nunquam  obscure  tu- 
listi. Cic.  Questa  tua  povertd  non 
sopportasti  mai  senza  rLscntimrnto. 
Non  agam  obscure.  Cic.  Parlerb  chia- 
ro.  Nimis  obscure  de  natura  memo- 
ravit. Cic.  Troppo  awiluppatamente 
delta  natura  parld. 

Obscuritas  , atis.  f.  — 1 — Oscuritd , 
oscurezza.  bujo,  tenebra,  scurezza: 
Obscuritas  latebrarum.  Tac.  L’oscu- 
ritd  de'  nascondigli.  —2—  Oscuritd 
contraria  alta  cliiarezza  det  dire 
dicesi  anchc  di  eosa  tolla  ali'  intclli- 
genza:  Turba  verborum  obscuritatem 
et  tenebras  aflert.  Cic.  La  copia  delte 
parolc  arreca  oscuritd  e fenebre. 
—3-  Oscuritd,  bassczza  di  natali : 
Quorum  xtas  propter  obscuritatem  in 
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hominum  ignoratione  versatur.  Cic. 
/ gionii  dei  quali  passano  ignorati 
dagli  nomini  per  bassezza  di  natali. 
Causa  latet  obscuritate  involuta  na- 
tura;. Cic.  La  causa  i nascosta  ne’ 
mistcri  secreti  detla  natura. 
Obscuro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Oscnrare  , offuscare  , ottenebrare, 
abbujarc:  Obscuratur  luce  solis  lu- 
men lucerna;.  Cic.  II  lumedi  una  lu- 
cerna il  oscurato  datla  luce  dei  sole. 
— 2 — Oscurare , coprirc,  nasconderc , 
occultare,  celare:  Neque  nox  tenebris 
obscurare  carius  nefarios  potest.  Cic. 
A 'cppurc  la  notte  pud  nelle  sue  te- 
nebre  nasconderc  le  nefande  conven- 
ticole.  —3—  Deprimere,  invilire,  ab- 
bassare : Fortuna  res  cunctas  celebrat, 
obscuratque.  Sali.  La  fortuna  suolc 
ancheifatti  egregi  o met  tere  in  ono- 
rc,  o abbassare.  — U—Rcndere  oscu- 
ro  ad  intendersi,  coprirc  con  parole 
difficili  a capirsi : Si  erunt  plura  ad 
te  scribenda,  obscurabo.  Cic.  Se  aero 
a scriverti  molle  cose  le  coprird  con 
oscure  parole.  — Obscurans,  obscu- 
raturus, obscurandus. 

Magnitudo  lucri  obscurabat  periculi 
magnitudinem.  Cic.  II  grosso  guada- 
gno  non  lasciava  scorgere  la  gra- 
rezza  dei  riscliio.  Obscurare  litteras. 
Quint.  Non  battere  con  cltiara  pro- 
nuntia le  letterc. 

Obscurum,  aev.  Lucan..  Oscuramente, 
tenebrosamente. 

Obscurus,  a,  um.  — 1—  Oscuro , tene- 
broso, bujo,  nero,  scuro:  Obscura 
nox.  Virg.  La  notie  scura.  — 2 — Ce- 
lato , nascosto,  non  veduto : ibant 
obscuri  sola  sub  nocte.  Virg.  Anda- 
vano  celati  in  notte  solitaria.  — 3 — 
Oscuro , coperto,  occulto,  uvvitup- 
pato.  intralciato,  difficile  ad  inten- 
dersi: Obscurum  et  ignotum  jus.  Cic. 
Dritto  oscuro  ed  ignoto.  Brevis  esse 
laboro,  obscurus  fio.  Hor.  Mi  adopro 
di  esscre  breve,  stringato;  mi  rendo 
oscuro.  — U—  Oscuro,  ignoto,  igno- 
rato, non  saputo  : Csesaris  in  barba- 
ris erat  nomen  obscurum.  C*s.  It 
nome  di  Cesare  era  ignorato  fra 
barbari.  —5—  Oscuro,  ignobile , 
bassn,  vile : Obscuris  orti  majoribus. 
Cic.  Nati  da  ignobili  genitori.  — o — 
Finto,  simulato,  falso,  coperto,  am- 
biguo: Hoc  celandi  genus  non  est  ho- 
minis aperti;  versuti  potius,  obscuri. 
Cic.  Questa  manicra  di  celare  il  vero 
non  i d’uomo  scliietto ; ma  si  d’un 
furbo,  d’un  finto. — Obscurior,  ob- 
scurissimus. 

Plerumque  modestus  occupat  obscuri 
speciem.  Hor.  Sovente  il  modesto  of- 


fre  sembianza  d’uomo  chiuso.  Est 
aliquis  in  oratione  cantus  obscurior. 
Quint.  Nel  discorso  si  da  un’  armo- 
nia  vicina  al  canto.  Obscura  vox. 
Cic.  Voce  roca.  Ex  eo  loco  obscuro 
multa  vulnera  accepta.  Liv.  Da  quel 
luogo  nascosto  molli  furono  feriti. 
Non  est  obscura  tua  in  me  benevolen- 
tia. Cic.  E nota  la  tua  benevolenza 
verso  me.  Obscurae  aquat.Ovid.  Aeque 
torbide.  Obscura  adhuc  coepta*  lucis. 
Tac.  Non  essendo  ancora  di  chiaro. 
Obsecratio,  onis.  f.  — 1 — Ossccrazione, 
preghicra  fervida,  scongiuro : Alicu- 
jus  obsecrationem  repudiare.  Cic. 
Rigeltare  le  fervide  preghierc  d’al- 
cuno.  — 2 — Oratione,  pubblica  pre- 
gliicra,  voti  fatti  dal  pubblico:  Obse- 
cratio a populo,  duumviris  praeeunti- 
bus, est  facta.  Liv.  Orationi  furono 
fattedal  popolo,  divisandonc  i duum- 
viri le  parole.  — 3—  Deprecatione 
ffig.  reH.). 

Obsecratus,  a,  um.  part.  Sali.  Pre- 
gato  caldamentc,  supplicato,  scon- 
giurato.  V.  Obsecro. 

Obsficro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  i.  — 1 — 
Ossecrare,  supplicare , scongiurarc, 
pregare  caldamentc:  Id  ut  facias,  te 
obtestor,  atque  obsecro.  Cic.  /o  ti 
prego,  ti  scongiuro, perchi  cid  voglia 
fare.  —1—  Pregare  , chiedere , do- 
mandare  con  istanza : Itaque  te  hoc 
obsecrat,  ut  etc.  Cic.  Il  perdii  di 
questo  egli  ti  prega,  clie  ecc.  — Ob- 
secrans, obsecraturus,  obsecrandus. 

Attica  mea,  obsecro  te,  quid  agitTCic. 
Di  gratia  dimmi,  chc  fa  la  mia  At- 
tica ? 

Obsecundo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
Cic.  Assecondare,  secondare,  com- 
piacerc,  andare  a seconda , andare 
a versi  d’alcuno.  — Obsecundans. 
Obseplo,  is,  psi,ptum,  ire.  «.  U.  — l— 
Asslepare,  asserrag liare,  abbarra- 
rc,  chiudere:  Mox  iter,  apertis  quae 
vetustas  obsepserat,  pergit.  Tac.  Poi 
presc  il  cammino  aprendo  i passi, 
che  lantichith  aveva  diiusi.  — 2— 
Trasl.  Serrare,  chiudere:  Haec  plebi 
ad  curules  magistratus  iter  obsepsit. 
Liv.  Questa  legge  chiusc  Cadito  alia 
plebe  per  giungere  ai  magistrati  cu- 
ruli. 

Obseptus,  a,  um.  part.  Liv.  Chiuso, 
servato,  abbarrato.  V.  Obsepio. 
Obsequfla,  a;,  f.  Plaut.  Ossequio,  con- 
discendenza,  compiaccnza,  benignitd. 
ObsCquens,  entis,  part.  pr.  Plaut. 
Compiaccnte , condiscendente  , go- 
dente  , ditet tantesi.  V.  Obsequor.  — 
Agg.  Ossequioso,  obbediente,  rive- 
rente,  rispettoso : Legiones  habeo  no- 
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stra  liheralitate  nobis  obsequentes.Cic. 
Uo  le  legioni  obbedicnli  per  Ia  mia 
liberalitA.  — Obsequentior,  obsequen- 
ti ssimus. 

Dii  obsequentes.  Plaut.  Dei  propizii. 
Obsequenter,  avv.  Ossequiosamenlc , 
con  osscqnio,  per  riverenza  — Obse- 
quentissime. 

Obsequentia , f.  Cxs.  Condiscen- 
denza , compiaeenza. 

Obsequibilis,  c.  C.ell  ) (}..clluio_ 

Obsequiosus,  a,  um.  Plaut.)  ussclluw 
so,  rispettoso,  rirerente.  obbediente. 
Obsequium,  i.  n. — 1—  Osscqnio,  ri- 
verenza , osservanza,  rispeito:  Exuere 
ohseq-.iiuin  erga  aliquem.  Tac.  Per- 
dere it  rispeito  ad  ateuno.  — 2 — Os- 
scquio, rondiscendcnza , compiaci- 
mento,  obbedienza:  Omne  meum  ob- 
sequium in  illum  Imi  cum  multa  se- 
veritate. Cic.  Usai  con  lui  di  lutlo  il 
rispeito,  ma  con  molio  contegno. 
— 3 — Adulatione , cortigianeria : 
Obsequium  amicos,  veritas  odium  pa- 
rit.  Ter.  La  cortigianeria  amici , Ia 
veriti)  accatta  odio. 

Omnia  ei  obsequia  polliceor,  si  rein- 
publicam  respicere  volet.  Cic.  Gli 
proffcrisco  ogni  mio  servizio,  se  vor- 
rA  aver  riguardo  alia  rcpubblica. 
Obsequium  ventris.  Uor.  GolosilA.  Ut 
animoobsequium  sumere  possit.  Plaut. 
PercM  egti  possa  prendersi  sollazzo. 
Obsequio  deferri  spernit  aquarum. 
Ovid.  Vn/i  cura  tragittare  le  aeque 
a seconda. 

Obst-quor.  eris,  utus,  fqui.  d.  3.  — 1 — 
Assecondarc  , secondarc  , compia- 
cere,  condiscendere , andare  a verso, 
acconciarsi  ali’  altrui  genio  : Cum 
huic  obsecutus  sis,  illi  est  repugnan- 
dum. Cic.  Avendo  tu  assccondato  co- 
stui,  alfaltro  devi  opporti.—H—  Dar 
mano,  dar  opera  : Idoneum  tempus 
ratus  studiis  obsequendi  suis,  Athenas 
se  contulit.  Nep.  Pensando  esser  re- 
nuto il  tempo  di  dare  opera  ai  suoi 
studi,  si  reco  ad  A t en  e,—  Obsequens, 
obsecuturus. 

Navigando  tempestati  obsequi , artis 
est.  Cic.  Ncl  mare  6 saggezza  Pan- 
dare a versi  det  venio.  Obsequi  for- 
tunae. Cic.  Acconciarsi  alia  fortuna. 
Nos  senes  est  aequum  senibus  obsequi. 
Ter.  t ragionevole , che  noi  vecchi 
facciam  serrigio  n quelli  dei  nostro 
tempo.  Animo  inecum  obsequere. 
Plaut.  Datti  inero  bel  tempo. 
Obseratus,  a,  um.  part.  Liv.  Serrato, 
chiuso.  V.  Obsero. 

Obsfiro,  as,  avi,  atuin,  are.  a 1.  Ter. 
Serrare,  rhiudere. 

Licet  obseres  palatum.  Cat.  Ouantun- 


que  tu  lenga  la  bocea  chiusa,  serbi  il 
silenzio. 

Obsgro,  Is,  £vi,  Itum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Seminai-e,  piantare. 

Observabilis, e.  Quint.  Ossetrabile,  da 
osservarsi,  da  guardarsi. 

ObsPrvans,  tis.  Cic.  Ossequioso , rive- 
renle,  rtspcffoso.Obscrvantior.ohser- 
vantissi  nuis. 

ObservSiter.  avv.  Apul.  Ossequiosa- 
mentc, riverentrmente,  atlcntamcn- 
te.  — Observantius,  observantissime. 

Observantia,  se.  f.  — 1 — Osservanza, 
osservazione,  at  tenta  eonsiderazione: 
Temporum  observantia  classis  Oceani 
obnavigavit  sinus.  Vellej.  La  flotta 
vclcggid  inlorno  ai  golfl  delPOceano 
con  attenta  osservazione  dei  tetnpi. 
—2—  Osservanza,  riverenza , osse- 
quio,  lispetto  : Id  egit,  ut  amicos  ob- 
servantia, rem  parsimonia  retineret. 
Cic.  Adopro  per  modo,  che  coii’ os- 
servanza qli  amici,  colla  parsimonia 
conservo  il  patrimonio.  — 3 — Osser- 
vanza, puntualitA,  IcaltA,  serbamento 
difede:  Est  in  eo  virtus  et  probitas, 
summaque  observantia.  Cic.  E in  lui 
vir  tu,  onoratezza,  e somma  IcaltA. 
— U — Osservanza,  adempimento  , 
mantenimento  : Prisci  moris  obser- 
vantia conspicuus.  Val.  Max.  Itagguar- 
devole  per  osservanza  di  antico  co- 
st  ume. 

ObservSte.  avv.  Geli.  V.  Observanter. 

Observatio,  onis.  f.  — 1 — Osservazio- 
ne, osservamento , ispezionc,  invesli- 
gamento.  ricercamento:  Chaldei.diu- 
turnasiderum  observatione,  scientiam 
putantur  effecisse.  Cic.  Si  crede,  che 
i Caldei  abbiano  dato  vita  alia  scien- 
za  colla  continua  osservazione  degli 
astri.— 2 — Circospezionc,  riguardo  : 
Adeo  summa  erat  observatio  in  bello 
movendo.  Cic.  Tanto  riguardo  si 
adoperaea  per  intimare  la  guerra. 
— 3—  Osservazione.  osservanza,  ri- 
verenza, ossequio:  Ut  religioni  obser- 
vatio redderetur.  Val.  Max.  Perclit 
fosse  rimessa  in  osservanza  la  reli- 
gione. 

Observationi  operam  dare.  Plaut. 
Stare  in  osservazione.  Quondam  in 
observatione  erat  ut,  etc.  Plaut.  l:n 
tempo  si  coslumava  di,  ece. 

Observator,  oris.  m.  Plin.  Osservatore. 
indagatore , ricercatore. 

Observatus,  a,  um.  part.  Virg.  Osscr- 
vato,  veduto,  guardato,  indagato, 
notato,  considerato,  sequito,  messo 
in  pratica.  V.  Observo. 

Observatus,  ns.  m.  Var.  Osservazio- 
ne, osservamento,  riflessione,  ispe- 
rienza. 
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Observo,  as,  avj,  atum,  are.  a.  t. — 1 — Omnibus  rebus  obsessi. C®s.  Privati 

Osservare,  guardarc,  considerare,  di  ogni  cosa.  Tellus  obsessa  colono. 
notare,  por  mente:  Homines  in  spe-  Tibul.  Terra  posseduta  dat  rutono. 
culis  sunt,  observant  quemadmodum  Obsibilo,  as,  are.  a.  1.  Apul.  V.  Sibilo, 
se  se  unusquisque  gerat  Cic.  Vo mini  Obsidito,  es,  edi,  essum,  ere.  a.  2. — 1 — 
stanno  alte  vedette,  osservano  in  Assidersi  in  qiro , sedere  inlorno, 

quale  contcgno  ciascuno  si  tenga.  stringersi  appresso:  Venus  alma,  te 

— 2 — Osservare,  custodire,  far  la  obsecramus,  ut  hanc,  tua  pace,  aram 

quardia , arere  la  custodia:  Xx  obsidere  patiare.  piam.  Ti  scougiu- 

illi,  qui  indiligenter  observat  januam.  riamo,  alma  Venere , percite,  tua 

Plaut.  Gttai  a colui  chc  non  fa  buona  merce,  ci  sia  dato  assiderci  inlorno 

guardia  alia  sua  porta.  —3 — Os-  alVaia  tua.  —2—  Invadere,  occupa- 

servarc , adempicre,  mantenerc,  scr • re:  Totam  Italiam  suis  prxsidiis  obsi- 
ture; Leges  latrqntmi  esse  dicuntur,  dere  cogitat.  Cic.  llivisa  in  suo  pen- 

quas  obsei  vaidHac.  Si  dicc  cite  i la-  siere  di  occupare  con  presidii  tutta 

droni  abbianoWQgi,  Ic  quali  osser-  Vitalia.  —3 — Asscdiare,  slringer  d’ 

vano.  — 4 — Osservare,  rivcrirc,ono-  astedio,  mettere,  porreassedio:  Con- 

rarc,  rispetlarc,  fare  ossequio  : Me  silia  ab  oppugnanda  urbe  ad  obsiden- 

ut  alterum  parentem  et  observat,  et  dam  vertit.  Liv.  Prende  partito  non 

diligit.  Cic.  F.d  onora,  ed  ama  me  di  asso  Itare,  ma  di  asscdiare  lacittA 

come  ui i altro  pailrc.  — ObsorvanS,  — Obsidens,  obsessurus,  obsidendus, 

observaturus,  observandus.  Servi  ne  obsideant.  Plaut.  Gli  schiavi 

Nutum  observabit  meum.  Cic.  Sarci  non  occupino  i seggi.  Arcem  munie- 

attento  aimieicenni.  Virum  observare  rat  Dionysius  ad  obsidendam  urbem, 

desines.  Plaut.  Cesscrai  di  spiare  i Ncp.  Dionigi  aveva  fortificato  la  roc- 

fattidel  marito.  Sensit,  scripturam  ca  per  imbriqliare  la  cittei.  Dictatura 

suam  ab  iniquis  observari.  Ter.  Seppe,  vim  regi®  potestatis  obsederat.  Cic. 

ehe  i suoi  scritli  erano  da’  rnalcbqli  La  dillatura  aveva  preso  il  posto 

esaminati.  Gratias  ago,  quod  mcaV  delta  r cale  aut  oritd.  Hominem  ab  isto 
commendationes  tam  diligenter  obser-  ^juxsitum,  qui  tempus  meum  obside- 
ves.  Cic.  Tirendograzie,  perdii  tu  viet-  Cic.  Essersi  da  costui  accapar- 

dai  con  tanta  diligenza  cjfclto  alte  redo  un  uomo,  il  quale  mi  logorassr 

mic  raccomandazioni.  Observarecen-  il  tempo  concesso.  Jacere  humi  ad  ob- 

tesimns  cum  anatocismo  anniversario.  sidendum  stuprum.  Cic  GVaccre  a 

Cic.  Pagare  Vu.no  per  cento  coli’  a-  terra  per  coglicre  il  destro  di  com- 

natocismo,  anno  per  anno.  mettere  stupri. 

Obses,  Id  is.  m.  e f. — 1 — Ostaggio,  sta-  Obsidio,  onis.  /.Cic . Ossidione,  assc- 
tieo,  gaggio:  Si  obsides  sibi  dentur,  uti  dio,  assedtamento,  Vassediare. 
ea  qux  polliceantur  facturos  intelligat.  Urbem  obsidione  claudere.  Nep.  in 
C*s.  .Se  essi  gli  rolerano  dare  os-  obsidione  tenere,  habere,  Cxs.  obsi- 

taggi  per  assicvrarlo,  chc  fossero  dione  premere.  Virg.  Asscdiare, striu- 

per  fare  tuito  qucllo  che  promclle - ger  ii'asseclio  una  cittii.  Obsidionem 

vano. — 2 — SicurtA,  maltevadore , omittere,  Tac.  solvere.  Liv.  Levar 

peqno  : Kilius,  quem  mihi  videtur  Vasscdio. 

amplecti  respublica,  tamquam  obsi-  Obsidionalis  corona.  Kest.  Corona  che 
dem  consulatus  mei.  Cic.  Fauci  ullo,  si  dava  ai  capi/ano. 

chc  parmi  levato  suile  braccia  delta  Obsidior,  aris,  ari.  d.  1.  Coi.  Insidiare, 
rcpubblica  , come  tnallevadore  dei  appostare , fare  insidie. 
mio  consolato.  Habemus  a Cxsare  Obsidium,  ii.  n. — 1 — Assedio,  assc- 
sententiam.  lanquam  ohsidcm  perpe-  diamento,  Vassediare:  Obsidio  urbem 

tu®  in  rempublicam  voluntatis.  Cic  circumdare.  Tac.  Slringer  d’  assedio 

Abbiam  sentito  dalla  bocca  di  Ce-  laciit  A —2 — Ostagqio,  statico,  gag- 

sare  pronuntiata  una  sentenza,  chc  gio:  Melici  dates  nobis  obsidio  datus. 

ipegno  di  eterna  bcncvolenza  verso  Tac.  Mecrdate  ci  fu  dato  in  ostag- 

la  rcpubblica.  gio. 

Obsessio,  onis.  f.  Cic.  Assedio,  asse-  Obsido,  is,  ere.  a.  3.  — t—  Invadere , 
diamento,  Vassediare.  occupare:  Occulte  pontem  obsidunt. 

Obsessor,  oris.  m.  Cic.  Asscdiatore , Sali.  Di  soppiafto  occo  pano  il  ponte, 

chi  stringe  d’ assedio.  — Uvid.  Abi-  — 2—  Guardare,  custodire:  Vigilum 

latore.  excubiis  obsidere  portas.  Virg.  Guar- 

Ohsessus,  a,  um.  part.  Cxs.  Assrdia-  dare  Ic  entrate  con  iscotte.  — 3 — 

lo.eitUo,  circondato,  chiuso, serrato  Asscdiare,  slringer  iVassedio:  Argo- 

intorno,  occupato.  V.  Obsideo.  licas  hi  ausi  obsidere  portas.  Stat.  Ar- 
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diron  costoro  stringer  (TasscUio  le 
argoliclie  parte.  — Obsidens. 

Obsignatio,  onis.  f.  Geli.  Sugqella- 
mento,  il  suggeltare. 

Obsignator,  oris.  m.  Cic.  Suqgellatore , 
citi  appone  it  suggello. 

Obsignatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Suggel- 
lato,  segnato,  improntato  con  sug- 
gello.  V.  Obsigno. 

Obsigno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1 — 
Sigillare,  suggeltare , seqnarc,  o im- 
pronlar  con  suggello : Quas  ego  lit- 
teras obsignandas  publico  signo  cu- 
ravi. Cic.  Le  quali  leltere  io  procurai 
che  fossero  scgnate  coi  suggello  det 
pubbtico.  —2—  Suggeltare,  imprime- 
re, improntarc : In  inultas  voces  vox 
una  diffugit  obsignans  formam  verbis. 
Lucr.  Una  sola  coce  Ut  molle  si  scom- 
parte,  improntando  tina  forma  alie 
parole.  — Obsignans,  obsignandus. 

Vulgo  totis  castris  testamenta  obsi- 
gnabantur. Cses.  Per  tutlo  il  campo 
si  facevano  testamenti  Obsignare  ta- 
bulas, quaestionem.  Cic.  Scriversi 
testimonio  di  un  contratlo,  in  una 
causa. 

Obsipo,  as,  are.  a.  1.  Fest.  Gettare. 
Obsipat  aquulam.  Plaut.  Mi  spruzza 
aequa  nel  viso. 

Obsisto,  is,  stiti,  ere.  n.  3,— 1 — So- 
stare,  fermarsi,  rimancre:  Oportet 
hoc  observare  ostium : hac  obsistam. 
Plaut.  E d’uopo,  clfio  tenga  d’occhio 
' questa  porta:  sosterd  qui.  — 2 — O- 
stare,  opporsi,  resistere,  impedire: 
Omnibus  ejus  consiliis  occurri , atque 
obstiti.  Cic.  Tutti  i suoi  divisamenii 
io  prevenni,  e mi  vi  opposi.  — Obsi- 
stens. 

Obsitus,  a,  um.  part.  Hor.  Seminato , 
piant  alo , ingombro,  occupato,  co- 
perto,  involto . V.  Obsero. — Agg. 
Squallido,  orrido,  logoro,  brutto. 
Obsitus  aevo.  Virg.  Logoro  dagli  anni. 
Obsita  squaliore  vestis.  Liv.  Peste 
sdruscita  e squallida. 

Obsolefactus,  a,  um.  Sen.  Contamina- 
to, invilito.  „ r . 

Obsolefio,  is,  ieri.  anom.  Svet.  Itivi- 
Ursi. 

Obsoieo,  es,  levi,  etum,  ere.  n.  2.)_j_ 
Obsolesco,  is,  ere.  n.  3.  ) 

Inveccltiare,  andarc  in  disuso:  Quae 
verba  propter  vetustatem  obsoleve- 
runt. Cic.  Le  quali  parole  per  vetusti 
andarono  in  disuso.  — 2 — Inveccliia- 
re,  scemar  di  vigore,  di  lustro,  oscu- 
rarsi,  annebbiarsi:  Virtus  splendet 
per  se  semper,  neque  alienis  unquam 
sordibus  obsolescit.  Cir.  La  virtu  sem- 
pre  risplende  dl  luce  propria,  nt'  mai 
per  le  altrui  brutture  si  oscura.  Hoc 


vectigal  in  bello  non  obsolescit.  Cic. 
(Juesta  gabella  non  ci  riene  meno  in 
guerra. 

Obsolete,  avv.  Cic.  Sordidamente,  lor- 
damente.  — Obsoletius. 

Obsoletus,  a,  um . part.  Cic.  Disusato, 
invecchiato , venuto  meno  di  pregio , 
poco  apprcizato.  V Obsoleo.  — Agg. 
Peccliio,  logoro,  vile.  Vestito  humili, 
atque  obsoleto.  Nep.  Con  vestimenta 
volgari  e logore.  — Obsoletior,  obso- 
letissimus. 

Obsoletus  Thessalonicam  noctu  ve- 
nisti. Cic.  In  abiti  dimessi  venisti  di 
notie  in  Tessatonica.  Obsoletus  color. 
Coi.  Colore  smorto,  svanito.  Studiis 
militaribus  apud  juventutem  obsoletis. 
Cic.  Trasandata  dalta  gioventu  far- 
te delta  guerra. 

Obsolidatus,  a,  um.  Vitr.  Assodato, 
fermato,  consolidato. 

Obsonator,  Oris.  m.  Plaut.  Spenditore, 
chi  provvede  ai  bisogni  delta  casa. 
Obsonatus,  us,  m.  Plaut.  Provvigione 
di  companalico. 

Obsonito,  as,  are.  n.  1.  Cal.  (trast.l 
Bancliettare. 

Obsonium,  ii.  n.  Plaut.  Companalico, 
vivauda,  camangiare. 

Obsono,  as,  avi,  atum, ) __j prov- 

are.  a.  1.  Plaut.  ) cedere  le  ci- 
ObsOnor,  aris,  alus,  ari.)  vande  alle. 
(L  1.  Ter.  ) 

slire  , preparare  cibi : Obsonatum 
pergam.  Plaut.  A ndrd  a comprarc  vi- 
tande —2—  Banchettare , far  ban- 
chelti.  bandire  convirt:  Obsonat,  po- 
tat, olet  unguenta  de  meo.  Ter.  Ban- 
clietta,  sbevazza,  sa  di  mille  odori, 
tutto  dei  mio. 

Obsonare  famem  Cic.  Eccitar  l’ ap- 
petito 

OhsOno,  as,  are.  n.  1 Plaut.  Strepitare 
alie  orecchie  di  chi  paria. 

OhsorbCo,  es,  bui,  ere.  a 2.  Plaut. 

Tracannare,  becere  avidamente. 
Obsordesco,  is,  dui,  ere.  n.  3.  Non. 

Assordarc,  assordirc,  divenir  sordo. 
Obstans,  antis,  part.  pres.  Hor.  Posto 
contro,  opposto  V.  Obsto 
Obstantia,  a?,  f.  Vitr.  Ostacolo,  resi- 
stenza. 

Obsterno,  is,  trSvi , atum , ere.  a.  3. 
Apul.  V.  Substerno 

Obstetricia,  orum.  n.  pl  Plin.  Le  cure 
delta  ostetrice,  gli  offizii  dclte  leva- 
trici. 

Obstetricius,  a,  um.  Front.  Oslelricio, 
da  ostetrice.  ....  , 

ObstOtrix,  Icis.  f.  Ter.  Ostetrice , leva- 
trice.  ricoglitrice , colci  che  ajula 
una  donna  nel  parto. 

Obstinate  avv.  Caes.  Ostinatamentc, 
<i7 
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perlinaccmentc,  perfidiosamcntc,  con 
ostinazione.  — Obstinatius,  obstina- 
tissime. 

Obstinatio,  onis.  f.  — 1—  Ostinazione, 
perfidia,  pertinacia,  durezza,  capar- 
bieli k:  Preces  ejus  taciturna  obstina- 
tione compressit  Nep.  Troncdeon  ta- 
citurna pertinacia  suile  sue  labbra 
lepregliicrc  — 2 — Fcrmezza,  coslan- 
za:  Blaeso,  super  claritatem  natalium, 
et  elegantiam  morum,  fidei  obstinatio 
fuit  Tac.  Fu  in  lltcso,  oltre  alia  chia- 
rezza  dei  sangue , c gentilezza  dc’  co- 
stumi,  fei~mezza  della  fede. 

Obstinatus,  a,  um.  part.  Liv.  Ostinato, 
intestato , incaponilo,  risoluto.  V Ob- 
stino — Agg.  Cic.  Fermo,  saUlo,  ca- 
parbio,  pertinace. — Obstinatior,  ob- 
stinatissimus. 

Obstinatum  est  mihi.  Liv.  Ilo  riso- 
luto, son  ferino. 

Obstino,  as,  avi,  atuin.are.  a.  1.  PlauL 
Ostinarsi,  intestarsi,  incaponirsi , vo- 
Iere  ad  agni  pallo. 

Obstipus,  a,  um.  Lucr.  Torto,  piegato, 
obliquo. 

Stes  capite  obstipo.  Ilor.  Ti  slaraia 
capo  chino,  cogti  ocelli  a terra. 

Obstitus,  a,  um.  Cic.  Tocco  dal  ful- 
mine, violato,  profanato.  — Apul. 
Obliquo. 

Obsto,  as,  stiti,  are.  n.  1.  Cic.  Oslare, 
opporsi,  contrastare,  impedire,  fare 
oslacolo  — Obstans,  obstaturus. 

Vita  caetera  eorum  huic  sceleri  obstat 
Sali.  La  loro  vita  passala  li  purga  da 
questa  colpa.  Dolor  artibus  obstat. 
Ovid.  II  dolore  uccide  le  arti.  Quid 
obstat  quominus  sit  beatus?  Cic.  Che 
cdsa  gli  toglic  d’esscre  felice? 

Obstragulum,  i.  n.  Plin.  Guiggia,  stri- 
>cia  di  cuojo,  usata  dagti  antichi  per 
lermarc  la  scarpa  ai  piedi. 

OhstrepCrus,  a,  um.  Apul.  V.  Obstre- 
pens 

Obstrepito,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  V.  Ob- 
strepo. 

Obstrfpo,  is,  pdi,  pltuin,  ere.  n.  3. — 1— 

- Strepitare , rumorcggiare,  risuona- 
re,  tevar  strepito:  Fontes  lymphis 
obstrrpuut  manantibus  lior.  E i fonti 
rumoreggiano  colle  onde  corrcnli. 
— 2 — interrumpere,  frastornare: 
Tibi  litteris  obstrepere  non  audeo.  Cic. 
Io  non  oso  frastomarti  colle  mie  let- 
tere.  — 3—  Dctrarre,  dir  male  d’al- 
cuno,  offenderne  la  fama:  Remove 
parentem,  ne  tua*  laudi  obstrepat.  Sen. 
Togli  di  metzo  il  padre,  perdit  non 
detragga  alta  tua  fama  — Obstre- 
pens 

Primo  uterum*  vociferari,  et  certatiin 
alter  alteri  obstrepere.  Liv.  Prima  co- 


minciarono  a gridare,  ed  accusarsi 
a proca  l'un  l’altro.  Ejusmodi  res, 
etiam  cum  leguntur,  obstrepi  clamore 
militum  videntur,  et  tubarum  sono. 
Cic.  Quando  si  leggono  siffatte  im- 
prese,  pare  sentirsi  alTorecchio  il 
suonare  delfarmi,  e lo  squillar  delle 
trombe. 

Obstrictus,  a,  um.  part.  Plaut.  Stret - 
to,  legato,  obbligato,  impegnato,  co- 
stretto,  aslrctto  V.  Obstringo. 

Obstrigillator,  oris.m.  Varr.  Opposito- 
re,  avversario. 

Obstrigillo,  e obstringlllo,  as,  avi,  atum, 
are.  n.  1.  Varr.  Opporsi,  contrasta- 
re, atwcrsarc,  contrariare. 

Obstringo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Stringere,  legare,  avvinccre  : 
Meum  laqueo  collum  quando  obstrin- 
xero. Plaut.  Quando  mi  sia  stretto  al 
collo  un  laccio.  — 2—  Obbligarc,  gua- 
dagnare,  impegnare,  legare  alcuno 
per  cortcsia,  o per  benefizii:  Te  ita 
existimare  volo,  quibuscuinque  officiis 
Atticum  obstrinxeris,  iisdem  me  libi 
obligatum  fore.  Cic.  Voglio,  che  tu 
faccia  questa  ragione,  che  con  tuiti 
quei  scrcigi,  onde  tu  li  sarai  obbli- 
gato Attico,  avrai  attresi  a te  obbli- 
gato me.  —S—flrasl.J  Legar  per 
fede,  obbligare:  Jurejurando  civita- 
tem obstringere.  Caes.  Obbligare  la 
cillit  con  giuramento. 

Aliquo  se  crimine  obstringere.  Cic. 
Maccliiarsi  di  qualche  delilto.  Cle- 
mentiam suam  crebris  orationibus  ob- 
stringebat. Tac.  Con  sue  spesse  dice- 
rie  prometteva  elemenza.  Religione 
obstringitur  miles  non  telis,  non  vul- 
neribus cessurum.  Tac.  / soldali  giu- 
rano,  che  ni  per  armi,  ni  per  ferite 
si  arrenderanno.  Conscientia  aliquem 
obstringere.  Tac.  Farsi  complica  al- 
cuno. 

Obstructio,  onis.  f.  Cic.  (trasl.)  Velo, 
coperta. 

Obstructus,  a,  um.  part.  Caes.  Chiuso, 
serrato,  turato.  V.  Obstruo. 

Obstrudo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3. 
Plaut.  Trasl.  Divorare,  ingollurc, 
mangiarc  avidamente. 

Obstruo,  is,  uxi,  usum,  ere.  n 3.  — 1 — 
Chiudere,  serrare:  Ne  milites  oppi- 
dum irrumperent,  portas  obstrui t.Ca*s. 
Percht  i soldali  non  entrassero  fu- 
riosamente  nella  cittd,  serra  le  por- 
1c.  — 2 — M urare,  serrar  con  muro  : 
Ne  exire  posset,  valvas  ejus  aedis  ob- 
struxerunt. Nep.  Percht  non  potesse 
uscire.  le  porte  di  qucl  lempio  mu- 
raro no.  — Obstruens , obstructurus , 
obstruendus.  « • 

Omnia  llumina  Ca*sar  aut  averterat, 
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aut  magnis  operibus  obstruxerat.  Caes. 
Cesare  avena  tuiti  i fiumi  o deviato, 
ocon  grandi  laoori  arginato.  Placi- 
das viri  Deus  obstruit  aures.  Virg.  Uu 
Diogli  cliiude  le  orecchie  cd  it  ruore. 
Obstrusus,  a,  uin.  Sen.  Clduso,  ser- 
rato. 

Obstupefacio,  is,  ere.  a.  3.  Ter.  Stupe- 
fare,  instupidire. 

Obstupefactus,  a,  um.  part.  Cic.  Stu- 
pcfatto,  instupidito,  reso  stupido, 
trasecolalo.  V.  Obstupefacio. 
Obstupefio,  is.  n.  a.  V.  Obstupesco.  | 
ObstupCsco,  is,  pui,  ere.  n.  3.— 1— Slu- 
pefarsi,  instupidire,  divenire  stupido: 
Ejus  aspectu  cum  obstupuisset  bubul- 
cus. Cic.  Alta  insta  di  lui  restando  il 
bifolco  instupidito.  —2—  M araviglia-  \ 
re,  stupire,  trasccolare , trasognare 
per  meraviglia:  Obstupescent  po-  | 
steri,  triumphos  audientes  et  legentes 
tuos.  Cic.  Stupiranno  i posteri  ncl- 
l’udire,  e nel  leggere  i tuoi  trionfi. 
Obstupidus,  a,  um.  Plaut.  V.  Stupidus. 
Obsopio,  as,  are.  a.  1.  Quint.  V.  In- 
sufflo. 

Obsum,  es,  obfui,  c offui,  esse,  n anom.  | 
Cic.  Nuocere,  danneggiare,  pregiu-  ; 
dicare,  vccarc  offesa. 

ObsOo,  is,  sui,  utum,  ere.  a.  3.  Virg.  : 
Cueire  ali’  intorno. 

Obsurdesco,  is,  urdiii,  escere.  n.  3.  Cic. 

Insordire,  assurdire,  divenire  sordo.  1 
Obsutus,  a,  um.  part.  Ovid.  Cucito  at- 
l’intorno.  V.  Obsuo. 

Obtectus,  a,  um. par f Ca;s.  Copcrlo, 
celato,  naseoslo,  proteli  o.  V.  Obtego. 
Obtego,  is,  exi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Coprire,  celare,  nasconUcrc : Se  ser- 
vorum, et  libertorum  corporibus  ob- 
texit. Cic.  Si  celd,  sf  eopri  sotto  i 
corpi  dei  servi,  c dei  liberti.  —2—  j 
(trasl. J Scusarc : Te  hoc  pacto  credis 
posse  obtegere  errata?  Plaut.  Credi, 
che,  a tale  condizione,  tu  possa  seu-  j 
sare  i tuoi  errori .’  — Obtegens,  ob- 
tegendus. 

Obtemperanter,  avv.  Front.  Obbcdicn- 
temente,  con  obbedienza. 
Obtemperatio,  onis.  f.  Cic.  L bbidienza. 
Obtempero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Ottempcrare,  obbedire,  ubbidire,  i 
fare  l’  altrui  volontA,  l’  ait  rui  pia-  \ 
cerc.  Obtemperare  imperio  populi.  I 
Cxs  Obbedire  at  comando  det  popolo. 
Obtemperare  legibus.  Nep.  Obbedire 
alte  leggi. — Obtemperans,  obtempera- 
turus. 

Nec,  qua;  dico,  obtemperas.  Plaut.  Ne 
fai  iiucllo  che  ilico. 

Obtendo,  is,  ndi,  sum  c tum,  ere.  a.  3.  | 
—1—  Stendcrc,  distendere  innanzi, 
mettere  a fronte,  di  riscontro,  di 


rimpetto:  Sudarium  ante  faciem  ob- 
tendere. Svet.  Distendere  innanzi  al 
volto  uu  sudario.  — S — Trasl.  Met- 
tere innanzi,  allegare , pretessere , 
prendere  per  pretesto:  Matris  prseccs 
obtendens.  Tac.  A /legando  per  iscusa 
le  prcghicrc  delta  madre.  — Obten- 
dens. 

Proque  viro  nebulam,  et  ventos  ob- 
tendere inanes,  tu  potes  Virg.  Tu 
puoi  mettere  in  suo  luogo  e nebbia, 
cd  aria  inganncvolc:  Quasi  velis  qui- 
busdam obtenditur  uniuscujusque  na- 
tura. Cic.  Da  certi,  come  siparii , 6 
velata  Cindolc  di  ciascuno. 

Obtento,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Soslcnta- 
rc,  sostenere. 

Obtentus  , a,  um.  part.  Virg.  Steso, 
disteso  innanzi,  posto  di  riscontro. 
V.  Obtendo. 

Obtentus  , a,  um.  part.  Cic.  Ottenuto, 
conseguito,  impetrato,  acquistato. 
V.  Obtineo. 

Obtentus,  us.  m.  Virg.  —1—  Spar- 
sione, spargimento , il  consparge- 
rc  : Extractos  thoros  obtentu  frondis 
inumbrant.  Il  costrutto  feretro  co- 
prono  con  spargimento  di  frondi. 
—2—  Trasl.  V elo,coperta,pretfsto, 
colore.ombra : Secunda;  res  iniresunt 
vitiis  obtentui.  Sali.  Le  prospere  im- 
prese  fanno  velo  maravigtioso  alie 
coipe. 

OblCro,  is,  trivi,  Itum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Pcstare,  calpestarc,  conculcarc,prc- 
mere  coi  piede:  Tauras  ranam  obte- 
rit duro  pede.  Phoedr.  11  toro  con- 
culca te  ranc  coi  duro  piede.  —2— 
(trasl  J Deprimere , inrilire,  concul- 
care. scrcditare : Annibalis  virtutem 
extollit , populi  romani  obierit  maje- 
sialem.  Liv.  Leva  a cielo  il  valore  di 
Annibale,  cd  inviliscc  la  maestA  dei 
popolo  romano.  — 3 — Disprczzarc , 
non  curare  : Malevolorum  obtrecta- 
tiones obterere.  Cic.  Non  curare  le 
malilicenie  de’ malevoli.  l>is- 

fare,  sperperare,  dislruggcrc,  scon - 
tiggere:  Alam  prope  universam  ob- 
triverat. Tac.  Avevaspcrperato  quasi 
per  intero  un’ala  dcll ’ cscrcito. 

Vi,  ac  ntinis  legionarios  obtrivit  Tac. 
Colla  forza  e colle  minaccc  domo  i 
Icgionari.  Implorare  praesidium  po- 
puli, qui  omnia  jura  populi  obtrisset. 
Liv  Chicdcre  ajuto  al  popolo  colui, 
clie  tutti  i diritti  dcl  popolo  aveva 
calpestati. 

Obtestatio , onis.  f.  Cic.  Scongiuro , 
supplica,  calda  prcgliiera,  invoca- 

zione.  „ „ . 

Obtestatus,  a,  um.  part.  sali,  c /te  ha 
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prolatato , cite  cliiama  in  testimo- 
nio. V.  Oblestor, 

Obtestor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1— 
Protestare , giurare,  chiamare  in 
testimonio  il  nome  di  chicchessia  : 
Deos  et  ospitales  mensas  obtestans. 
Tac.  Chiamando  in  testimonio  gti  Dei 
e te  mense  ospilali.  —2—  Scongiura- 
re,  supplicare,  pregare  caldamcnte, 
implorare:  Vestram  fidem  obtestatur, 
misericordiam  implorat.  Cic.  Scon- 
giura  la  rostra  leattd,  ne  implora 
la  piettt.—  Obtestans. 

Obtexo,  is,  ui,  ere.  a.  3.  Plin.  Tessere , 
intessere , contessere.  — Obtexens. 

Fundunt  undique  tela,  coelumque 
obtexitur  umbra.  Virg..1 Scagtiano  dar- 
di  da  ogni  parte,  talchd  ne  fanno 
ombra  al  sole. 

Obticentia,  ae.  /.  Quint.  V.  Reticentia. 
Obticeo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Ter.  ) T 
Obticesco,  is,  ere.  n.  3.  Not.  Tir.) 
cerc,  far  silentio,  ammutolire. 
Obtlgo,  is.  V.  Obtego. 

Obtineo,  es,  ui,  entura,  ere.  a.  2.  — 1— 
Tenere,  anere,  occupare,  possedere: 
Romana  pubes  incestum  silentium 
obtinuit.  Ut.  La  romana  gioventu 
tenue  un  doloroso  silentio.  Cujus 
pater  regnum  multos  annos  obtinue- 
rat. Ca-s.  II  cui  padre  aveva  occu- 
pato il  regno  per  molli  anni.  — 2 — 
Serbare,  ritenere,  conservare:  Quod 
feret  sequo  animo,  si  per  vos  vitam  et 
famam  potest  obtinere.  Cic.  La  qual 
cosa  egli  non  sopporteru  di  mata 
vogtia,  se  per  rostro  mczzo  polrb 
serbare  e vita  e fama.  — 3—  Tene- 
re, occupare,  impadronirsi,  pren- 
dere: Legiones  quas  ad  obtinendam 
Cremonam  prasmiserat.  Tac.  Le  le- 
gioni che  aveva  mandate  innanti  per 
occupare  Cremona,  —ti — Ot tenere, 
conseguire,  impetrare:  Eo  tu  con- 
sule omnia,  qua;  voles,  obtinebis.  Cic. 
Sotto  il  suo  consolato  tu  otterrai, 
quanto  potrai  bramare.  — 5—  Pro- 
vare,  dimostrarc,  sostenere:  Possu- 
mus hoc  teste,  possumus  litteris  ho- 
minum honestissimorum,  quod  dici- 
mus obtinere.  Cic.  Possiamo  con  te- 
stimoni,  possiamo  con  lettere  di 
spccchiatissimi  personaggi  procare 
cid  che  diciamo.  — Obtinens,  obten- 
turus, obtinendus. 

Errantes  stellae  numerum  Deorum 
obtinebunt.  Cic.  Le  stelle  erranti  sa- 
ran  poste  nel  novero  degli  Dei.  Sar- 
diniam Cotta,  Africam  Tubero  obtinere 
debebat.  Cses.  Cotta  do  ceva  anere  il 
governo  delta  Sardcgna , Tuberone 
dell’  Africa.  Ex  qua  insula  nummus 
■auilus,  me  obtinente,  erogabitur.  Cic. 


Da  quelPisola,  fmchU  io  ne  staro  al 
governo,  non  si  pagherd  un  soldo. 
Pertinaces  ad  obtinendam  injuriam. 
Liv.  Ostinati  a voler  ritener  it  mat 
tollo.  Lex  qua;  in  Graecorum  conviviis 
obtinetur.  Cic.  Dito,  che  si  osserva 
nci  banchetti  dei  Grcci.  Noctem  inse- 
queutein  eadem  caligo  obtinuit.  Liv. 
Si  ebbe  lo  stesso  tenebrio  nella  notte 
sequente.  Si  Romani  rem  obtinuerint. 
Ca's.  Se  i Romani  abbiano  vittoria. 
Ibi  caedes  obtinuit.  Liv  Ivi  fu  fiera 
strage.  Fama  obtinet.  Sali.  Corre 
voce. 

Obtingit,  ehat,  tlgit,  ere.  imp.  3 — 1— 
Toccare,  cadere  in  sorte,  sortire, 
avere,  ottencre  in  sorte:  Cum  opta- 
tissimum nuncium  accepissem,  te  mihi 
quaestorem  obtigisse  Cic.  Quando 
ebbi  la  novella  senza  fine  desiderata, 
che  tu  mi  eritoccato  questore.  — 2 — 
Accadere , aveenire,  succedere,  oc- 
correre,  intervenire : Istuc  tibi  ex 
sententia  tua  obtigisse  laetor.  Ter. 
Godo  che  la  cosa  ti  sia  succeduta 
giusta  i tnoi  desiderii. 

Obtinnio,  is,  ire.  n.  h.  Apul.  V.  Tinio. 
Obtorpdo,  es,  ui,  ere.  n.  2.) 

Not.  Tir.  ) —1—  fn- 

Obtorpesco,  is,  ui,  ere.  n.  3.) 
torpidire,  intirizzire,  intormentire: 
Si  manus  prae  metu  obtorpuerint. Liv. 
Se  pel  timore  si  intormenliranno  le 
mani.  —2 — Istupidire,  stupidire, 
divenirc  insensato,  stupido : Sed  jam 
subactus  miseriis  obtorpui.  Cic.  ,1 la 
ormai  prostrato  dalle  miserte  stu- 
pidi i 

Obtorqueo,  es,  orsi,  ortum,  ere.  a.  2. 
Stat.  Torcere,  girare  con  forza. 
Obtortus,  a,  um.  part.  Virg.  Torto, 
contorto,  intorto.  V.  Obtorqueo. 
Obtrectatio,  onis. /".  — i — Maldicenza, 
detrazione,  spartamento,  to  spar- 
larc  : Malevolorum  obtrectationes  et 
invidias  prosternere.  Cic.  Riversare 
le  maldicenze  e Pastio  dei  malevoli. 
— 2—  Invidia,  astio,  m al  ignit  hmal- 
volere:  Obtrectatio  atque  invidia  ad- 
versus gloriam  fortissimi  consulis.Liv. 
Astio  e invidia  contro  la  gloria  di 
un  consolc  valorosissimo. 

Obtrectator,  oris.  m.  Cic.  Hfaldieente, 
spartalore,  maledico,  malevolo. 
Obtrectatus, us.  m.Gell.  V.  Obtrectatio. 
Obtrecto,  as,  avi,  atum  are.  a.  e n.  1. 
—1  -•  Sparlare,  detrarre,  dir  male: 
Qui  huic  obtrectant  legi,  atque  causae. 
Cic.  Coloro  che  sparlano  di  questa 
tegge,  e di  questa  causa.  — 2—  In  iri- 
di are,  astiare,  avversare:  Obtrectare 
vero  alteri  quid  habet  utilitatis?  Cic. 
Qual  vanlaggio  si  cava  dalPtnvi- 
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diare  ait  rui?  —3—  Hiprocarc. , coii- 
dannarc,  riprendere : Hunc  libellum 
obtrectare  si  volet  malignitas , ob- 
trectet licet.  Phcedr.  Sc  la  malignitA 
vorrA  condannarc  questo  libret  to,  c 

10  condanni. 

Obtritus,  a.  uni.  part.  Cic.  Pcslo, 
calpestalo,  frantumato,  invililo,  di - 
sprcgialo.  V.  Obtero. 

Obtritus , us.  m.  Plin.  Pestamcnto, 
trilamento , polcerizzamento,  il  pe- 
stare. 

Obtrudo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Urlare  con  forza , spingerc  con  vio- 
lenta : Abivit,  obtrusit  fores.  Plaut. 
Parti,  spinse  con  violenta  la  porta. 
—2 — Dare  per  foria , qc liare,  ap- 
presso, caedar  dietro:  Numquam  au- 
sus sum  recusare  eam,  quam  pater 
obtrudit  milii. Ter.  Non  lio  in  ai  osato 
ricusar  questa,  cite  il  patlrc  mi  cae- 
do dietro. 

Ea  quia  nemini  obtrudi  potest,  ilur 
ad  me.  Ter.  ,V on  polendo  flccarla  ad 
altri,  si  fa  capo  da  me.  Milii  obtru- 
dere non  potes  palpum.  Plaut.  Non 
puoi  farmcla  enlrarc  con  moine. 
Obtruncatio,  onis.  f.  Coi.  Troncamen- 
to,  speziamento,  monumento. 
Obtruncatus,  a,  um.  part.  Sali.  Ta- 
gliato,  fatto  a petii,  trucidato.  V. 
Obtrunco. 

Obtrunco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1—  Troncare,  lagliarc,  mozzare: 
Insita  vitis  obtruncatur.  Coi . Si  Ironca 
la  vite  innestata.  — 2 — Trucidare, 
fare  a petii,  menar  strage:  Ita  re- 
gem obtruncant.  Liv.  Per  tal  modo 
trucidatio  il  re.  — Obtruncaturus. 
Obtuitor,  eris,  eri.  d.  2.  Plaut.  Afftssa- 
re,  guardar  fiso,  mirare,  fissure  lo 
sguardo  in  faeda  d'aleuno. 

Obtultus,  us.  m.  V.  Obtutus. 
Obtundo,  is,  udi,  usum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Piaecarc,  indcbolire,  .merca- 
re, rintunare : Lens  aciem  oculo- 
rum obtundit.  Plin.  La  lente,  fiaeca 

11  calore  degli  occlii.  — 2—  Stordire, 
improntarc,  importunarc  : Si  som- 
num capere  possem  , tam  longis  te 
epistolis  non  obtunderem  Cic.  Sc  io 
potessi  prender  sonno,  non  ti  im- 
portunerei  con  lettere  tanto  lunglic. 
— Obtundens. 

Ingenia  adolescentium  obtundi  nolui. 
Cic.  Non  colli,  die  si  faeesscro  ot- 
tuse  le  menti  de’  giocanetti  Obtun- 
dere a-gritudinem.  Cic.  Domare  la 
forza  det  morbo 

Obtunsus,  a,  um.  Plaut.  V.  Obtusus. 
Obturamentum,  i.  n.  Plin.  Turacdolo. 
Obturatus,  a,  um.  part.  Cic.  (litu- 


rato, turato , serrato,  cltiuso.  V. 
Obturo. 

Obturbatus,  a,  um.  part.  Plin.  Tur- 
bato, commosso.  agitato.  V. Obturbo. 
Obturbo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
—1—  Turbare,  conturbare,  pertur- 
bare, agitare,  commovere  : Me  lit- 
terae non  leniunt,  sed  obturbant.  Cic. 
Non  mi  calmano  le  lettere.  ma  mi 
conturbatio.  —2—  Interrompere  , 
frastornare , disturbare.  : Ke  me  ob- 
turba, ac  tace.  Plaut.  Non  mi  fra- 
stornare. c taci. 

Obturbare  hostes.  Tac.  Scompiglia- 
re  gli  inimici. 

Obturgesco,  is,  ursi,  ere.  n.  3.  Lucr. 
Gonfiarsi,  cnfiarsi , divenir  gonfio. 
Obturo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  lior. 
Otlurare,  turare,  cliiudcrc,  serrare. 
— Obturans. 

Obltisus,  a,  um.  part.  Plaut.  Percos- 
so  . baltulo . spuntato  , rinluziato, 
fiaccato.  snercato.  V.  Obtundo.  .— 
Agg.  Ottuso,  grossolano,  materiale: 
Quo  quid  dici  potest  obtusius?  Cic. 
tjualc  senlenta  pud  dirsi  piii  gros- 
solana  di  questa?  - Obtusior. 

Obtusa  lux,  Virg.;  vox.  Quint.  Luce 
fiaeca,  voce  rauca.  Aures,  Stat  ; vires 
obtusa-.  Lucr.  Orccchie  intronate, 
forte  tnfrante.  Non  obtusa  adeo  ge- 
stamus pectora.  Virg.  Non  abbiamo 
cuori  tanto  rozzi.  Vigor  animi  obtu- 
sus. Liv.  Fiaccata  la  cigoria  dclfa- 
nimo.  Obtusus  stomachus  Plin.  Sto- 
maco  srogllalo. 

Obtutus  , us.  m.  Cic.  Guardo,  cista, 
occhio. 

Obtutu  haeret  dcflxus  in  uno.  Virg. 
Staca  attento  c fisso  a quella  sola 
vista.  Sempcr  in  obtutu  mentem  ve- 
tat esse  malorum.  Ovid.  Ni  lascia  die 
la  mente  sia  sempre  attuata  dal 
pensie.ro  de’  suoi  mati. 

Obvagio,  is.  ire.  n.  U.  Plaut.  Vagire, 
betare  intortio. 

Obvagulatum  ire.  Fcst.  A udare  a dir 
vitlanie  innanti  alia  porta  di  uno 
per  ripetere  il  suo  fera  un’ antica 
fonnola  nclle  le.ggi  delle  XII  tacole). 
Obvallatus,  a,  um.  part.  Cic.  Vallato, 
munito  , cliiuso  da  vallo.  V.  Obvallo. 
ObvSIlo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Fest. 
Vallare,  munire,  fortificare,  circon- 
dare  con  callo,  con  fossa  od  altri 
ripari. 

ObvaricStor  , oris.  in.  Fcst.  Chi  ca  in- 
contro  ad  altri  per  dcviarlo  dat 
cammino. 

Obvaro,  as,  are.  a.  1.  Enn.  Guastare, 
corromperc. 

Obvenio,  is,  ire.  n.  h.  —1—  Venire 
inconlro,  farsi  innanti:  Eas  daturus 
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erani  ei,  qui  mihi  primus  obvenisset. 
Cic.  Era  per  darie  a colui,  chc  pri- 
ma mi  fosse  venuto  incontro.  — 2 — 
Toccnre  in  sorte,  sortire,  ottenere 
in  sorte:  Quod  hereditas  ei  obvenisset. 
Cic.  Perchi:  egli  aveva  sortito  l’ere- 
dita.  —3 — Sortire , accadere , avvc- 
nire,  succedere  : Haud  absre  tibi  hoc 
obvenit.  Plaut.  Non  ti  accade  questo 
fuor  di  proposito.  — Obventurus. 

Obventto,  onis.  f.  Cod.  Entrala  , gua- 
daqno , profitto,  frutto. 

Obverbero,  as,  are.  Apul.  V.  Verbero. 

Obversallo,  onis.  f.  Cic.  Ciro,  audiri- 
vieni. 

Obversatus,  a,  um.  part.  Liv.  Prc- 
sentatosi,  comparso , apparito.  V. 
Obversor. 

Obversor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Praticare,  ttsarc,  bazzicare  : Obver- 
sabatur in  urbe  inter  cadus  et  sermo- 
nes hominum.  Tac.  Pralicava  in  cittu 
mescolandosi  ai  pariari  dclla  gente. 
— 2—  Presentarsi,  apparire,  com- 
parire , stare  innanzi  agli  occhi:  Sed 
mihi  ante  oculos  obversatur  reipu- 
blicae  dignitas.  Cic.  Mami  stainnan- 
zi  agli  occhi  la  dignitil  dclla  repub- 
blica.  — Obversans. 

Obversus,  a,  um.parf.  Ovid.  Voltato , 
girato , piegato  verso  qualche  cosa. 
V.  Obverto. 

Profligatis  obversis.  Tac.  Sperpcrati 
i nemici  di  fronte.  Miles  ad  sangui- 
nem obversus.  Tac.  II  soldato  datosi 
alia  strage. 

Obverto,  is,  erti,  ersutn,  ere.  a.  3.  Cic. 
Volgcre,  girarc,  voltare  alcuno  ver- 
so, o contro  chicchesia. 

Obviam,  avv.  Incontro,  contro,  al- 
Vincontro,  innanzi : Ipse  est,  quem 
volui  obviam.  Ter.  E proprio  lui,  che 
volli  avere  incontro.  Quis  hic  est, 
qui  oculis  meis  obviam  objicitur? 
Plaut.  Chi  e costui,  che  mi  si  fa  in- 
nanzi? 

Cupiditati  hominum  obviam  ire,  sc®- 
lcri,  fraudibus,  sententi®  : resistere 
alia  cupidigia  dcgli  uomini,  s ven- 
tare un  dclitto,  tina  frode,  opporsi  ad 
un  parere.  Obviam  ire  dedecori,  infe- 
cunditati terrarum,  Tac.  Ovviarc  al 
disonore,  rimediare  alia  s teri  lita 
dei  terreni.  Obviam  ire  periculis.  Sali. 
Affrontareipericoli.  Nec  sycophan- 
tiis, nec  fucis  ullum  mantellum  ob- 
viam est.  Plaut.  Non  mi  vienc  cosa 
alcuna  alia  mano  per  coprire  le  mie 
frodi  e i miei  inganni. 

Obvigilato,  avv.  V.  Vigilanter. 

Obvio,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Macr. 
Ovviarc,  andarc  incontro,  opporsi, 


resistere.  — Pallad.  Ovviarc,  rime- 
diare. — Obvians,  obviandus. 

Obvidlo,  as,  are.  Varr.  V.  Violo. 

Obvius,  a,  um.  — 1 — Chi  si  fa  incon- 
tro, chi  si  para  innanzi : Fac,  ut  mi- 
hi tu®  litter®  volent  obvi®.  Cic.  Fa, 
chele  tuelettere  mi  volino  incontro. 
— 2—  Esposto,  messo  incontro,  posto 
in  balla  : Rupes  obvia  ventorum  fu- 
riis. Virg.  Rupe  esposta  al  tempestare 
dei  venti.  — 3—  Affabile,  cortcse , 
amorevole,  urbano,  gentile:  Prompti 
aditus , obvia  comitas.  Tac.  Facili 
udienze,  affabile  aecoglienza.  —U— 
Ovvio,  comune,  facile,  di  facile  ab- 
bordo:  Quasi  virtutem  obviam  et  illa- 
boratam habeamus.  Quint.  Come  se 
la  vir  tu  ottenessimo  di  facile  ab- 
bordo  e senza  fatica. 

Dare  se  obvium  alicui.  Liv.  Farsi 
incontro  ad  alcuno.  Montes  qui  ob- 
vii erant  itineribus  adversariorum. 
Nep.  / monti  che  erano  sui  cammino 
de’  nemici. 

Obultrongus,  a,  um.  Not.  Tir.  Che  va 
incontro  spontaneamente. 

Obumbratus,  a,  um.  part.  Apul.  Adom- 
brato,  inombrato , coperto  d'ombra. 
V.  Obumbro. 

Obumbro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Adombrare,  inombrare , fare 
ombra:  Nubes  solem  obumbrant.Plin. 
Le  nubi  fanno  ombra  al  sole.  — 2 — 
Adombrare,  offuscare,  oscurare : 
Senatum  et  populum  nunquam  ob- 
scura nomina,  etsi  aliquando  obum- 
brentur. Tac.  Ilsenato  ed  il  popolo 
non  mai  scuri  nomi,  sebbene  talora 
un  poco  offuscati.  —3—  Adombrare, 
velare,  coprire,  colorire:  Erroris  sub 
imagine  crimen  obumbrans.  Ovid. 
Velando  un  dclitto  colle  apparenze 
d’un  errore. — Obumbrans. 

Obunctus  , a , um.  Apul.  Vnto,  im- 
piastricciato. 

Obuncus,  a,  um.  Virg.  Adunco,  unci- 
nato, grifagno. 

Obundo,  as,  n.  1.  V.  Exundo. 

Obvoltto,  as,  are.  n.  1.  Pore.  Aggirar- 
si,  andetre  in  giro. 

Obvolvo,  is,  vi,  fl tum,  ere.  a.  3.  Cic. 
A vvolgere , avvoltolare , involgere , 
avviluppare  — Obvolvendus. 

Obvolutatus,  a,  um.  Veg.  Ravvilup- 
pato. 

Obvolutio,  onis.  f.  Macr.  A vvolgimento. 

Obvolutus,  a,  um.  part.  Cic.  Avvolto, 
involto,  awiluppato,  incappuccialo, 
camuffato.  V.  Obvolvo. 

Obustus,  a,  um.  Virg.  Adusto,  bru- 
ciato,  abbrostolato. 
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Occa,  a\  f,  Vcg.  Erpice  ( st r umento 
d’agricoituraJ. 

Occteco.  V.  Obca-co. 

Occallatus.  V.  Obcallatus. 

Occallesco.  V.  Obcallesco. 

Occ3no  e obc3no,  is,  ui.  n.  3.  Sali.  V. 
Occino. 

Occasio,  onis.  f.  Occasione,  opportu- 
nitA,  destro,  tempo  opportuno,  adat- 
tato , acconcio  : Dum  datur  mihi  oc- 
casio. Plaut.  Mcntre  mc  se  ne  offre 
1’opportimitA. 

Occasionem  omittere,  amittere.  Cic.; 
dimittere.  Nep.;  prietei  mittere.  Caes. 
Lasciar  fuggire  1’ occasione.  Ex  inco- 
modo  alieno  suam  occasionem  petere. 
Liv.  Dai  danni  altrui  coglicre  il 
buon  punio  d’avrantaggiarsi.  Occa- 
sionem captare.  Cic.;  arripere.  Liv. 
Usare  t’ occasione,  proflltarne.  Data, 
oblata  occasione , per,  ad  occasio- 
nem, occasione,  ex  occasione : data, 
porta  l’ occasione,  venuto  il  destro, 
a tempo,  ali'  occasione. 
Occasiuncdla,  se.  f.  Plaut.  Occasion- 
cella,  menoma  occasione. 

OccSsus,  a,  uin.  Plaut.  Cadulo,  tra- 
montatu,  venuto  all’ occaso.  V.  Oc- 
cido. 

OccSsus,  us  m — t—  Occaso,  tra- 
monto,  il  tramontare  degli  astri : 
Solis  occasu  suas  copias  in  castra  re- 
duxit. C.ts.  AI  tramontare  dei  sole 
riconditsse  te  sclticre  negli  alloggia- 
menti.  — 2—  Occaso,  occidente,  sera , 
tramontana,  quelta  parte  ove  tra- 
monta  il  sole:  Quantus  ab  occasu  ve- 
niens verberat  imber  humum.  Virg. 
Clie  larga  pioggia  vegnente  dall’  oc- 
caso si  rovescia  sui  suolo.  — 3—  Oc- 
caso, morte:  Post  iEIii  nostri  occa- 
sum. Cic.  Dopo  la  morte  dei  nostro 
Elio.  — 'i — Fine,  cccidio , ruina,  ea- 
duta:  Post  occasum  reipublicse.  Cic. 
Dopo  la  cadula  della  rcpubblica. 
Praecipiti  in  occasum  die.  Tac  .Presso 
ad  annoltare. 

Occatio,  onis.  f.  Cic.  L’erpicare,  lo 
spianare  colVerpice  i campi  tavo- 
rati. 

Occator,  firis.  m.  Coi.  Chi  erpica. 
Occatorius,  a,  um.  Coi.  Da  erpicarsi. 
OccGdo , is , essi , essum,  ere.  n.  3. 
Plaut.  Antlare  ineontro,  porsi  in- 
nanti, presentarsi. 

Occento,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Svillaneggiarc  pubblicamente  ateu- 
no.  — Occcdans. 

Occentare  ostium,  fores.  Plaut.  Fa- 
re la  serenata  alie  porte  di  alcuno. 
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ed  anche  gridar  villania  alia  porta 
d’atcuno. 

OccCntus,  us.  m.  Plin.  Il  guaire,  il 
lamentarsi  de’  sorci. 

Occepso,  is,  ere.  a.  3.)  Plaut.  V.  Occi- 

Occepto,  as,  are.  a.i. ) pio. 

Occidens,  entis,  part.  Cic.  Cadente, 
ruinante,  moriente.  V.  Occido.  — 
Sost.  Hor.  Occidente,  occaso,  po- 
nente, parte  dei  cieto  doce  il  sole 
tramonta. 

Occidentalis, e.  Plin.  Occidentale,  che 
i'  dalla  parte  d' occidente. 

Occidio,  onis.  f.  Liv.  Occisione,  stra- 
ge, cccidio,  sangue. 

Occidione  occidere.  Liv.  Far  strage, 
tagliare  a pezzi. 

Occido,  is,  Idi,  Isurn,  ere.  a.  3.  —i — 
Percuoterc  , battere  : Me  miserum 
pugnis  occidit.  Ter.  Con  pugni  me 
infelice  egli  pcrcosSc.  —2 — Occide- 
re, ammazzare.  trucidare , mettere 
a morte:  Virginius  filiam  sua  manu 
occidit.  Cic.  Virginio  uccisc  di  sua 
mano  la  figlia.  —3—  ( trast. ) Afllig- 
gere,  addotorare,  traragliare,  dare 
alJliiione,  uccidere:  Quem  vero  ar- 
ripuit tenet  ncciditque  legendo.  Hor. 
Sc  alcuno  abbranchi  lo  liene  l con 
lettura  lo  uccide.  — Occisurus,  occi- 
dendus. 

Occidisti  me  tuis  fallaciis.  Ter.  Colle 
tue  truffe  mi  Itui  morio,  mi  hai  ro- 
vinato. 

Occido,  is,  Idi,  asum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Cadere,  cascare : Alii  super  alios  ju- 
menta et  homines  occidebant.  Liv. 
Giumenli  ed  nomini  a fasci  cade  va- 
no. — 2—  Cadere,  tramontare : Soles 
occidere  et  redire  possunt.  Cat.  I 
giorni  possono  tramontare , e ri- 
lucerc  sull’  oriente.  — 3 — Cadere, 
morirc,  (inire,  perire:  Illos  vereor 
qui  in  bello  occiderunt.  Cic.  lostimo 
coloro  che  morirono  in  guerra.  Oc- 
cidet et  serpens  et  fallax  lierba  veneni 
occidet.  Virg.  PerirA  il  serpente,  pe- 
rira  la  fallace,  erba  velcnosa.  — ii — 
Ruinare,  cadere  in  fondo:  Sin  pla- 
ne occidimus,  cg»  omnibus  meis  exi- 
tio fuero.  Cic.  Se  siamo  caduti  al 
fondo , io  sard  stato  la  ruina  dei 
mici.  — Occidens,  occasurus.  . 

Occidit  spes  nostra.  Plaut.  E per- 
dula,  6 sranita  ogni  nostra  speran- 
to. Ne  sacrorum  memoria  occideret. 
Cic.  Pcrchd  non  si  smarrisse  la  me- 
moria dei  sacri  riti.  Oculorum  lu- 
men occidit.  Luc..Si  e stingue  la  vista. 
Tota  tota  occidi.  Plaut.  Sono  al  tuito 
spedita,  sono  perduta. 

Occidilus,  a,  um.  —i—  Cadente  , tra- 
montante,  che  tramonta : Occiduus 
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dies.  Ovid.  II  giomo  che  tramonta. 
— 2—  Occiduo , occidentale,  d’ occi- 
dente : Occiduas  ille  subivit  aquas. 
Ovid.  Egli  si  tuffd  nclle  aeque  occi- 
dentali. — 3 — Cadente,  ede  volge 
al  suo  termine,  al  suo  fine  : Occidua 
senecta.  Ovid.  Cadente  veccdiaja. 
Occillo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Rompere, 
spezzarc. 

Occino,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Liv.  Mandar 
voce  di  tristo  augurio,  mettere  canti 
malaugurosi.  — Occinens. 

Occipio,  is,  epi,  eptum,  ere.  a.  e n.  3. 
I.uer.  Cominciare,  principiare,  dare 
e aver  principio 

Occipere  magistratum.  Tac.  Entrare 
in  carica. 

Occipitium,  ii.  n.  Var.  ) . . . 

Occiput,  ipltis.  n.Pers.)  ^cc,PlZ10  > »«• 
ca,  collottola,  la  parte  posteriore  cd 
inferiore  dcl  cranio. 

Occisio,  onis.  f.  Cic.  Occisione,  stra- 
ge, sangue. 

Occisor , oris.  m.  Plaut.  Occisore,  oc- 
cisore, ucciditore. 

Occisus,  a,  um.  pari.  Liv.  Occiso,  nc- 
ciso,  morio,  perduto,  disperato,  rui- 
nato.  V.  Occido.  — Occisissimus. 
Occlamito,  as,  are.  n.  1.  Plaut  Grida- 
re,  strepitare,  schiamazzare. 


Occludo,  is,  usi,  usugr,  cre  a.  3.  Cic. 
Chiudcre,  serrare.  — Occludendus. 

Occludere  linguam  alicui. PlautX7u't<- 
dere  la  bocca,  far  tacere  alcuno. 

Occlusus,  a,  um.  part.  Cic.  Chiuso , 
serrato.  — Occlusior,  occlusissimus. 

Dum  ejus  lubido  occlusa  est  contu- 
meliis. Ter.  Finchb  la  passione  sua 
& assopita  dai  gridori. 

Occo,  as.  avi,  atum,  are.  a.  1.  Hor. 
Erpicare,  spianare  con  erpice  i cam- 
pi lavorati.  — Occandus. 


Occilbo,  as,  are.  n.  i.  Virg.  Giacerc, 
cadere,  morire. 

Neque  adhuc  crudelibus  occubat  um- 
bris. Virg  M ancora  i travolto  infra 
le  ombredi  Averno. 


Occulcatus,  a,  um.  part.  Var.  Concul- 
cato, calpcstato,  pesto.  V.  Occulco. 

OccGIco , as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Conculcare , calpestarc  , pestare 
premere. 

Occillo,  is,  lui,  ullum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Occultare,  coprire,  celare,  nascon- 
dere,  togVcrc  dalta  vista. 

Occultate,  avv.  Cic.  — .\ascostamente, 
celatamentc , occultamcnte , di  sop- 
piatlo.  — Occultatius. 


Occultatio,  Onis.  f.  Cic.  Occultatione, 
occultamento , occultezza,  nascondi- 
mento , cetamento. 

Occultator,  Oris.  m.  Cic.  Occultatore, 
nasconditore. 


Occultatus,  a,  um.part.Cic.Occuifafo, 
1 nascosto,  celato.  V.  Occulto. 

Occulte,  ave.  — 1 — Occultamcnte,  na- 
I scosamente , celatamente , di  sop- 
piatlo : Quid  agi  placeat,  occulte  inter 
i se  constituunt.  Caes.  Stabiliscono  tra 
! loro  occultamcnte  it  da  farsi.  — 2 — 
! A poco  a poco , inscnsibilmente , 
j senza  avvedersenc : Labitur  occulte 
; volubilis  *tas.  Ovid.  Senza  che  se  ne 
i avvegga  fuggc  Ceti.  — Occultius,  oc- 
| cultissime. 

Amare  occepit  aliam : neque  id  oc- 
culte fert.  Ter.  Prese  ad  amarne 
utPaltra:  ne  si  nasconde. 
OccultcripSda.  V.  Oculicrepida. 
Occulto,  avv.  V.  Occulte. 

Occulto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.  Oie. 
Occultare,  celare , nascondere,  ap- 
1 piattare.  — Occultans,  occultandus. 
Occultum,  i.  n.  Ter.  Luogo  nascosto, 
nascondiglio.  — Occulta,  orum.  n.  pl. 
Cic.  Secreti,  cose  occulte,  tenute  in 
secreto. 

Occultus,  a,  um.  part.  Cic.  Occulto, 
nascosto.  celato,  segreto.  V.  Occulo.. 
— Occultior,  occultissimus, 
ilomo  occultus.  Cic.  Vomo  chiuso, 
cupo,  che  non  si  lascia  intendere. 
Occultus  odii.  Tac.  Che  cela  Podio. 
Occulti  laetabantur.  Tac.  Gioivano  di 
nascosto. 

Occumbo,  is,  btli,  bltum,  ere.  n.  3. 
Ovid.  Morire,  perire,  cader  morto. 
— Occumbens. 

Occumbere  mortem  , morte,  morti. 
Liv.  Morire,  flnir  la  vita. 

Occupatio,  onis.  f.  — 1 — Occupazionc, 
invasione,  Poccupare,  il  prendere 
con  violenta:  Obsessio  templorum, 
occupat  io  fori.  Cic.  L’assedio  de’  tem- 
pli, V occupatione  dcl  foro.  — 2— 
Occupatione,  cura,  briga.  negotio, 
facccnda,  affare:  In  "maximis  occupa- 
tionibus tuis  numquam  intermittis  stu- 
dia. Cic.  In  mezzo  alte  tue  gravis- 
sime occupationi  non  intralasci  lo 
studio.  —3—  Cic.  Preterizione  (fig. 
rctt.J 

Occupationibus  impediri,  implicari, 
distineri.  Cic.  Affogar  tielle  briglie, 
esscre  affollato  di  faccende.  Ab  omni 
occupatione  se  expedire.  Cic.  Sbri- 
garsi  d’ogni  affare. 

Occupatus,  a,  um.  part.  Caes.  Occupa- 
to, preso,  sorpreso,  prevenuto,  im- 
piegato,  impedito,  impacciato,  af- 
facecndato.  V.  Occupo.  — Occupa- 
tior, occupatissimus. 

Accepto  vulnere  occupatus,  per  suos 
pro  occiso  sublatus  est.  Caes.  Tramor- 
tito  da  ferita,  fn  levato  per  morto 
dai  suoi.  Urbs  occupata.  Liv.  Citii 
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fabbricata  senza  rcgolari  scompar- 
timenti.  Argentum  occupatum.  Plaut. 
Denaro  investito. 

OccOpo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Occupare,  prendere,  impadronirsi , 
impossessarsi : Regnuui  occupare. 
Cie.  [mpadronit'si  det  regno.  —2 — 
Occupare,  ingombrare:  Atra  nube 
polum  occupat,  lior.  Ingombra  di 
■ foschc  nubi  il  cieto.  — 3 — Pcrcuo- 
tere,  ferire,  piagarc : Gladio  tenden- 
tem contra,  sociosque  vocantem  occu- 
pat. Virg.  Ferisce  colla  spada  lui, 
che  gli  venica  incontro,  e chiamava 
inajuto  icompagni.  -h—  Prendere, 
sorprendere  , corrcr  sopra : Cum 
clamore  ruit  magno,  manicisque  ja- 
centem occupat.  Virg.  Accorre  con 
grandi  grida,  e lui  giacentc  prende 
fra  catene.  Mors  ipsam  occupat.  Ter. 
Morte  la  sorprende.  —5 — Precor- 
rere,  andare  innanzi  , vincere  nel 
corso:  Illa  occupat  egressas  quamli- 
bet ante  rates.  Ovid.  Elia  precorre 
leattr enavi,  benchd.  uscitc  prima. 
—6— Occupare,  trattenere,  rite- 
nerc:  Quem  occupat  in  parva  pigra 
senecta' casa.  Tibul.  Cui  la  pigra  vec- 
chiaja  trattiene  in  piccolo  tugurio. 
—7—  ftrasl.J  Occupare,  imposses- 
sarsi , impadronirsi , indonnarsi  : 
Tantus  timor  omnem  exercitum  oc- 
cupavit. Caes.  Tanta  paura  s’indon- 
nd  di  tutlo  1’csercito.  — 8 — Preve- 
nire,  preoccupare,  fare  prima  che 
altri  faccia:  Yultejum  manu  Philip- 
pus occupat.  Hor.  Filippo  previene 
salutando  Vullejo.  llt  orator  ante  oc- 
cupet, quod  videat  opponi.  Cic.  Af- 
finctie  i’ oratore  preoccupi  gli  udi- 
tori  in  cid  che  vede  poterglisi  oppor- 
re.  —9 — Occupare,  tener  occupato, 
dor  laooro,  dar  da  fare:  Haec  causa 
primos  menses  occupabit.  Cic.  Questa 
causa  nei  primi  mesi  mi  orcuperd. 
— Occupassim,  is,  it  Plaut.  in  vere  di 
occupaverim  , is,  it.  — Occupans,  oc- 
cupaturus, occupandus. 

Occupare  portum.  Hor.  Afferrarc  il 
porto.  Mala  desertos  occupat  herba 
Deos.  Prop.  Er ba  silvestre  cuovr e gli 
abbaiutonati  simulacri  degli  Dei. 
Ingenii  fragmine  montis  occupat  os 
faciemquc.  Virg.  Con  im  gran  ma- 
cigno  infrange  il  volto  e ’1  leschto. 
Quem,  si  occuparis,  teneas.  Phnedr. 
Se  tu  lo  sorprenda,  ticnlo.  Qui  prior 
auctor  tam  saevi  exempli  foret,  occu- 
paturus insignem  titulum  crudelita- 
tis fuerit.  Liv.  Colui,  che  primo  avesse 
dato  si  crudele  esempio,  avrebbe  do- 
vuto  trarsi  addosso  quel  vituperoso 
tttolo  diaspreiza. 


Occurro  e obeurro,  is,  occurri  e obeu- 
curri,  cursum,  ere.  n.  3.  — 1 — Occor- 
rere,  incontrare,  andare,  o venire,  o 
correre,  o farsi  incontro : Domitius 
Caesari  occurrit.  Cars.  Domizio  incon- 
tro  Cesare.  — 2—  Opporsi , resistere, 
far  resistenia : Etiam  inermes  arma- 
tis occurrebant.  Os.  Anche  gli  iner- 
mi faccvano  resistenza  agli  armati. 
— 3 — Incontrare,  abbatlersi,  tro- 
vare  a caso:  Quibuscumque  signis 
occurrerat,  se  aggregabat.  Os.  Sotto 
1’inscgnc,  alte  quali  piima  siabbal- 
leva,  ponevasi.  — U — Accorrere, 
giungerc  in  tempo  opportuno  , con- 
corrcrc:  Atheniensium  quoque  legati 
ad  id  concilium  occurrerunt.  Liv.  An- 
che gli  ambasciatori  ateniesi  accor- 
sero  a questa  radunanza.  — 5 — 
ftrasl.  Opporsi,  resistere,  far  resi- 
stenza, contrariarc.  attraversare: 
Omnibus  ejus  consiliis  occurri.  Cic. 
Mi  opposi  a tuiti  i suoi  divisamenti. 
—6 — Occorrere,  sovvcnire,  venire 
in  mente:  Ctrisquead  animum  occur- 
rit. unum  illud  esse  tempus.  Os.  Oc- 
corsc  loro,  qucllo  csscrc  il  tempo 
— 7 — Ovviarc,  rimediare , provve- 
riere:  Venienti  occurrite  tnorbo.  Pers. 
Provvedete  at  vcgnrntc  morbo.  — 
— Occurrens,  occursurus. 

Media  obi  ique  Parthiae  occurrens . Plin. 
La  Media  giacentc  obliquamenle  in- 
contro alta  regione  de’  Parti.  Dul- 
ces occurrent  oscula  nati  praeripere. 
Lucr.  Icari  figli  si  affrettano  a ra- 
pirc  i baci.  Occurrebat , mancam  ac 
debilem  praturam  suam  futuram.Cic. 
F.gli  si  rappresentaoa  alia  mente, 
che  la  sua  pretura  sarebbe  stata 
flacca  e cascante.  Misericordia  tua 
occurrere  ipsa  solet  supplicibus.  Cic. 
La  tua  pictd  suole  spontancamente 
muovere  incontro  ai  supplichevoli. 
Si  negabunt,  occurretur,  sicut  occur- 
sum est.  Cic.  Sc  ncgheranno  loro  si 
risponderd,  come  si  & gid  risposto. 
Occursaciila  noctium.  Apul.  Spcttri , 
fantasime. 

Occursatio,  onis.  f.  Cic.  Incontro, 
scontro,  scontrazto. 

Occursator,  oris.  m.  Auson.  Chi  s’ab- 
batte,  s’incontra  in  altri. 

Occursio,  onis.  f.  V.  Occursus. 
Occurso,  as,  avi,  alum,  are.  a.  c n. 1. 
— 1 — Farsi  incontro,  andare  in- 
contro, incontrare,  seontrare:  Oc- 
cursare capro  caveto.  Virg.  Uada  di 
non  scontrarti  coi  capro,  — 2 — Ac- 
correre, awrfare.  Quid  tu  huc  occursas? 
Plaut  Pcrchi  tu  accorri  qui?— i—  Ve- 
nire in  mente,  ricorrere  al  pensiero, 
rlcordare:  Ita  me  occursant  multae. 
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Plaut.  Tante  mi  ricorrono  alia  men- 
te. — Occursans. 

Occursare  fortuna;.  Plin.  Affrontare 
la  fortuna.  Ea  agere  inter  invidos  oc- 
cursantes asperius  est.  Sali.  E piu 
ardua  opera  dar  compimento  a que- 
ste imprese , stando  fra  invidiosi, 
ed  avversanti. 

Occursus,  us.  m.  I.iv.  Inconlro,  in- 
contramento , rincontro , scontro, 
Pincontrarsi  con  alcuno. 

Occeliatis  ludere.  Svet.  Giocare,  fare 
alte  piastrellc. 

Occellus,  i.  m.  — l—Occhietto,  occhio- 
lino,  occhiuzzo,  piccolo  occhio  : Flen- 
do turgiduli  rubent  occelli.  Catul.  Gli 
occhiuzzi  turgidclli  rosscggiano  dal 
piangcre.  — 2 — Occhio  , pupilla  : 
Quandocumquc  nostros  nox  claudet 
occellos.  Prop.  In  qualunquc.  tcmpo 
la  morte  chiuda  i nostri  occhi.  — 3— 
Dolcezza,  delizia , cuore.bcllczza  (ter, 
vezz.):  Occelleini,  liat.Plaut. Dolcezza 
mia,  si  faccia.  Cur  occellos  Itali®  vil- 
lulas meas  non  video?  Cic.  Perchd 
non  veggo  lemie  villcttc,  delizia  i Vi- 
talia? 

Ochra,  x.  f.  Plin.  Ocra,  terra  gialla. 

Ocimoldes,  is.  Apul.  Simile  al  bassi- 
lico. 

Ocimum,  i.  n.  Plin.  Ozzimo,  bassilico 
(crba). 

Ocinum,  i.  n.  Cat.  Specie  di  trifoglio 
(erba). 

Ocior  e ocyor.  Virg.  Piu  prcslo,  piu 
celere,  piu  veloce,  piu  ralto.  — Ocis- 
siinus. 

Ociter  e ocyter.  avv.  Apul.  Vcloce- 
mente,  preslamente,  celercmentc. 

Ocius  e ocyus.  avv.  Cic.  Piu  velo  ce- 
rnente, piu  prcslo.  — Hor.  Piu  facil- 
mente , piu  agevolmente.  — Ocissime. 

Quam  ocissutne.  Sali.  Piu  prcslo  chc 
si  pno.  Tanto  ocius  properemus.  Ter. 
Tanto  pili  affrcltiamo  U passo. 

Ocrea,  ®.  f.  JLiv.  Schiniera,  arma- 
tura che  copriva  le  gambe. 

Ocreatus,  a,  um.  Hor.  Gambarmato, 
armato , coperto  di  scltiniere. 

OctagOnos.  V.  Octogonos. 

Octangiilus  . a , um.  Apul.  Ottango- 
lare,  di  otio  angoli. 

Octans,  antis,  m.  Vitr.  Voltava  parte. 

Octaphdron.  V.  Octophoron. 

Octastylos.  Vitr.  Che  ha  otio  colonne 
di  fronte. 

Octavum,  net).  Liv.  Vottava  volta. 

Octavus,  a,  um.  Caes.  Otlavo  (numero 
ordinativo). 

Octavusdecimus,  a,  um.  Tac.  Diciotle- 
simo,  decimo  otlavo. 

OctI.-s.  avv.  Cic.  Otto  volte. 


Octingenarius,  a,  um.  Var.  Di  otto- 
cento. 

Octingentesimus,  a,  um.  Cic.  Ottocen- 
tesimo. 

Octinggnti,  x,  a.  Cic.  Ottocento. 
Octingenties,  avv.  Vopisc.  Tac.  Otto- 
cento volte. 

Octipes,  Sdis.  m.  e f.  Ovid.  Ottipede , di 
otto  piedi. 

Octo.  avv.  Virg.  Otto.  ■ 

October,  is.  m.  Coi.  Otlobrc , mese 
delPanno. 

Octodecim.  Front.  Diciotto. 
Octogenarius,  a,  um.  Plin.  Oltogena- 
rio,  ottuagenario,  ottoageno,  di  ot- 
tanfanni. 

Octogeni,  ®,  a.  Liv.  Ottanta. 
Octogesimus,  a , um.  Cic.  Ottagesimo, 
ottantesimo. 

Octogies,  avv.  Cic.  Ottanta  volte. 
Octoginta,  avv.  Cic.  Ottanta. 
Octogonos,  i.  m.  Vitr.  Ottangolare. 
Octojugis.  Liv.  Otto  insterne. 
Octonarius,  a,  um.  Plin.  Oltonario , di 
otto. 

Octoni,  x,  a,  Plaut.  Otto  per  uno,  otto 
per  parte. 

Octonis  idibus.  Hor.  Nctle  idi  di 
otto  di. 

Octophdron,  i.  n.  Cic.  Lettiga,  seg- 
getta  da  otto,  portata  da  otto  schiavi. 

Octuaglnta.  ) gies’  0tt08inta- 
Octuplicatus,  a,  um.  Liv.  Otto  volte 
tanto. 

Octdplus,  a,  um.  Cic.  Ottuplo,  che  6 
otto  volte  altreltanto. 

Octussis,  is.  m.  Hor.  Otto  assi,  il  ca- 
lore di  otto  assi. 

Oculariarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  (faber). 
Oculario  ( operajo , che  fabbricava 
gli  occhi  per  le  statue). 

Ocularis,  e.  Veg.  Di  occhio,  attenente 
ad  occhio. 

Ocularius,  a,  um.  Inscr.  ant.  Oculare, 
di  occhio,  attenente  ad  occhio. 
Oculata,  x.  f.  Plin.  Occhiata  (pesce). 

Oculatus,  a,  um.  ) p,  Occhiuto 
Oculeus,  a,  um.  ) Flaul*  uccntut°  > 
pic.no  d'occhi.  — Oculatissimus. 

Testis  oculatus.  Plaut.  Testimonio  di 
vista. 

Oculicrepida,  a?,  m.  Plaut.  Pcrcosso 
con  pugni  nclt’ occhio. 

Oculissimus,  a,  um.  Plaut.  Carissimo, 
amatissimo. 

Oculitus,  are.  Plaut.  Caramente,  amo- 
rosamente,  teneramente. 

Oculus,  i.  m.  —i— Occhio,  ciglio,  pu- 
pilla, lumi,  luci,  rai:  Oculi,  quibus 
motus  animorum  significamus.  Cic. 
Gli  occhi,  per  via  de’ quali  appale- 
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siamo  te  passioni  dell’ animo.  —2— 
Occhio,  vista:  Quatuor  centuriones 
oculos  amiserunt.  Ca»s  Quattro  cen- 
turioni smarrirono  la  vista.  — 3— 
Occhio , vista,  prcsenza:  ln  oculis 
omnium  aliquid  fieri.  Cic.  Farsi  atcu- 
na  cosa  alta  prcsenza  di  Utili.  —4 — 
Occhi  det  cieto,  astri,  stelle,  sole:  Per 
quem  videt  omnia  tellus,  mundi  ocu- 
lus. Ovid.  Occhio  det  mondo , per  cui 
tutto  in  terra  si  vede.  — 5 — Occhio, 
gemma,  bot tone  ( parte  dell’ albero , 
per  la  quale  egli  rampotlaj:  Nec  mo- 
dus oculos  imponere  simplex.  Virg. 
Nd  i scmplice  it  modo  d’  innestarc 
ad  occhio.  — 6—  Bulbo,  cipolla:  Oculi 
arundinis.  Var,  I bulbi  della  canna. 
— 7 — Occhio,  intelligenza,  potenza, 
forza  delta  mente:  Mentis  oculis  ali- 
quid videre.  Cic.  Cogli  occhi  della 
mente  qualche  cosa  discernere. 
Oculos  conjicere  in  aliquem,  adjicere 
alicui  rei.  Cic.  Gcitarc  gli  occhi  sn 
alcuno,  tener  gli  occhi  su  qualche 
cosa.  Oculos  dejicere  de  aliquo.  Cic. 
in  terram  demittere.  Ovid.  Torcere 
gli  occhi  da  qualche  cosa,  abbassarli 
alsuo/o.  /Equis  oculis  aspicere.  Virg. 
Guardare  di  buon  occhio.  Divitiae, 
gloria  in  oculis  sita  sunt.  Sali.  A cete 
innanzi  agli  occhi  ricchczze,  gloria. 
Itaque  publicanis  in  oculis  sumus. 
Cic.  Epperd  siamo  l’occhio  destro 
de’ publicani,  ne  siamo  amati.  Hi 
duo  illos  oculos  orae  maritimae  effo- 
derunt. Cic.  Questi  due  spensero 
que’due  splendori  suite  spiagge  dei 
mare,  cioe  distrussero  Cvrinto  e 
Cartagine.  Fero  te  in  oculis.  Cic.  Ti 
tengo  piit  caro  dcgli  occhi  miei.  Bene 
vale,  ocule  mi.  Plaut.  Addio,  occhio, 
delizia  mia.  Qui  propter  odium  fruc- 
tum oculis  ex  ejus  casu  capere  vellent. 
Nep.  I quali,  pel  molto  odio  dalla 
vista  della  sua  disgrazia  volevano 
prendere  diletlo.  Vis  facere  quod  viro 
tuo  oculi  doleant?  Ter.  Vuoi  fare  una 
cosa,  che  sia  dolor  d’ occhi  a tuo  ma- 
rito. Nunquam  tibi  oculi  doluissent, 
si  in  repulsa  Domitii  vultum  vidisses. 
Cic.  Non  ne  avrcsti  mai  piit  palito 
dolore,  se  avessi  potuto  vederc  il 
volto  di  Domizio  nella  ripulsa. 

Ocjmura,  1.  n.  V.  Ocimum. 

Ocyor,  etc.  V.  Ocior,  ctc. 

Ocyter.  V.  Ociter. 


OD 


Ode,  es.  f.  Hor.  Ode,  oda,  cahzonc, 
carme  fpoesia  lirica). 


OdOum,  i.  n.  Svet.  Teatro  per  la  mu- 
sica. 

Odi,  isti,  osus  sum,  ire.  a.  4. — I — 
Odiar  e,  avere  in  odio,  portare  odio: 
Non  dubito,  quin  me  male  oderit.  Cic. 
Non  dubito,  che  egli  mi  porti  molto 
odio.  — 2— Non  curare,  tenere  a vile, 
disprezzare : Persicos  odi,  puer,  ap- 
paratus. Hor.  O donzello,  non  curo 
fasti  persiani.  — Osurus. 

Odiatus,  a,  um.  Not.  Tir.  Odiato,  odio- 
so, esoso. 

Odibilis,  e.  Acc.  Odibile,  odiabile,  0- 
dioso,  degno  di  odio. 

Odiose,  avv.  Plaut.  Odiosamentc,  nojo- 
samente,  molestamente,  in  maniera 
odiosa. 

Odiosicus,  a,  um.  Plaut.  V.  Odiosus. 
Odiosus,  a,  um. — 1 — Odioso,  odibile, 
odievolc,  degno  d’odio : Natio  sibi  mo- 
lesta, aliis  odiosa.  Plnedr.  Genia  mo- 
lesta a se  stessa,  odiosa  agli  allri. 
—2  — Odioso,  spiacevole,  molesto, 
nojoso : Odiosum  sane  genus  homi- 
num officia  exprobrantium.  Cic.  Bazza 
fastidiosa  d’ttomini,  che  rinfacciano 
i benefizi.  — 3—  Pcricoloso,  pernicie- 
vole,  dannoso:  Video  quam  sit  odio- 
sum habere  eundem  iratum,  et  arma- 
tum. Cic.  Veggo  quanto  sia  perico- 
loso  aver  da  fare  con  un  uomo  cor- 
ruccioso,  ed  armato. — Odiosior,  o- 
diosissimus. 

Odium,  ii.  n. — 1 — Odio,  abborrimento, 
odievolezza:  Odium  est  ira  inveterata. 
Cic.  Votlio  i ira  invecchiata.  Habere 
magnum  odium  servitutis.  Cic.  Avere 
in  grande  abborrimento  la  schiavitu. 
— 2 — ■ Noja,  molestia,  fastidio,  nau- 
sea: Neque  agri,  neque  urbis  odium 
me  unquam  percepit.  Ter.  Io  non  ho 
mai  acuto  a noja  m)  la  campagna, 
ni  la  ciltd.  — 3—  Improntitudine, 
importunitd,  ressa : Odio  denique  ef- 
fecit senex.  Ter.  Colla  importunitd  il 
vecchio  venne  a capo  detle  sue  voglie. 
Nomen  imperii  in  commune  odium 
vocare.  Cic.  Fare  gener almente  odioso 
it  nome  delbimpero.  Facere  odium 
studiorum.  Quint.  procacciar  odio 
agli  studi.  Magnum  odium  Pompei  su- 
scepistis. Cic.  Incontraste  l’odio  mor- 
tale di  Pompeo.  Odio,  et  strepitu  se- 
natus coactus  est  perorare.  Cic.  Per 
la  indignazione,  e gli  scltiamazzi  dei 
satato,  fu  costretto  por  termine  at 
suo  dire.  Hic  Deorum  odium,  atque 
hominum.  Plaut.  Costui  esecrazione 
degli  Dei,  e degli  uomini. 

Odontitis,  is.  f.  Plin.  Odontite  (erbaj. 
Odor,  Oris.  m.  —1—  Odore:  Nares,  e® 
quod  omnis  odor  ad  supera  fertur, 
recte  sursum  sunt.  Cic.  Pniche  ogni 
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odore  si  leva  in  su,  saciamenle  te  na- 
rici  son  poste  in  alto  —2— Odore, 
fragranza,  olczzo:  Violaria  spargunt 
odorem,  lior.  Lc  ajuole  delle  viole 
danno  odore.  —3 — Odore , puzzo,  fe- 
tore: Locus  odore  foedus.  Sali.  Luogo 
orribile  per  fetore.  —U — Odori , aro- 
vii,  pro  fumi:  Assyrii  odores.  Yibul. 
Pro  fumi  d’Assiria.  —5— Odore,  sen- 
tore,  indizio:  lies  fluit  ad  interre- 
gnum, ct  est  nonnullus  odor  dictatu- 
ra:. C.ic.  II  govertio  volgc  ad  interre- 
gno, e si  sente  odore  di  dittatura. 

Odoramen,  Inis.  n.  Macr.)  ., . 

Odoramentum,  i.  n.  Coi.)  0dorc’  pr0' 
fumo,  cosa  odorifera. 

Odorarius,  a,  uin.  Plin.  Da  odori. 

Odoratio,  Gnis.  f.  Cic.  Odoratione , 
odoramento,  Vodorarc. 

OdorStus,  a,  uni.  pari.  Virg.  Odorato, 
odoroso,  odorante,  fragrante,  profu- 
mato,  odorifero.  V.  Odoro.  — Odo- 
ratior,  odoralissiinus. 

OdorStus,  us.  m.  Cic.  Odorazione,  odo- 
ramento, Vodorarc. — Plin.  Odorato, 
it  senso  dctV  odorare,  ed  anche  odore. 

Odorifer,  ra,  rtini.  Prop.  Odorifero, 
odoroso  , fragrante , olezzante  di 
odori. 


Odorisequus,  a,  uni.  l.ir.  Andr.  Odo- 
rante, segucnle  gti  odori. 

OdGro  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovid. 
Pro  fumare,  spargere  di  odore,  dare 
odore. 

OdOror,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Odorare,  annasare,  flutare,  attrar- 
reVodore:  Ibo  odorans,  quasi  canis 
venaticus  Plaut.  Andro  annasaudo, 
come  cane  da  earcia.  — 2 — Odorare, 
indagare,  spiare,  andare  in  caccia: 
Hi  voluptates  omnes  odorantur.  Cic. 
Costoro  vanno  in  caccia  di  tutti  i di- 
tetti.  —3— Odorare,  presentire,  aver 
sentorc:  Tu  velim  si  quid  forte  novi 
de  icpublica  habes  (soles  enim  haec 
festine  odoraii),  scribas  ad  me.  Cic. 
Io  ti  prego,  se  hai  nulla  di  nuovo 
delta  repubblica,  scrivimi  (poicht  di 
siffatte  cose  presto  suoli  acerne  sen- 
torc).— Odorans,  odorandus. 

Oddrus,  a,  uro.  Ovid.  Odoroso,  olez- 
zante, fragrante,  di  buon  odore.  — 
Odorior. 

Kuuut  equites,  et  odora  canuin  vis. 
Virg.  Scorrono  i cavalli,  e grande 
numero  di  segugi. 

Odos.  V.  Odor. 
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CISconoinIa,  a:,  f.  ouint.  Economia, 
amministrazione  degli  affari  dome- 


stici, ed  anclie  disposizione,  ordina- 
mento,  distributione. 

aSconomlcus,  a,  um.  Cic.  Economico, 
che  spetta  ad  economia.  — QuinL  Or- 
dinato, distribuito. 

OCconGmus,  i.  m.  Cod.  Economo,  am- 
ministratore. 

ascus,  i.  m.  Vitr  Sala  ad  uso  di  tri- 
clinio. 

Otinanthe,  es.  f.  Pali.  Enanto  (pianta). 
Plin.  Enanto  (uccctlo,  clie  compa- 
risce  alVcpoca  delta  fiorilura  delle 
vitii. 

OlSnanthlnuni  vinum,  oleum.  Plin.  Vi- 
no, unguento  cnanlino,  di  enanto. 

CEnomfili,  itos.  n.  Cod.  Enomele,  be- 
vunda  di  vino  c mele. 

OEnofdrum,  i.  n.  Hor.  Bariletlo,  flasco, 
bottaccio. 

asnopollum,  ii.  n.  Plin.  Tavcrna,  bet- 
tola , vsteria. 

OfSnus,  a,  um.  Cic  Uno  (antic.J. 

aSstrus,  i.  m.  Virg.  Assilto,  tafano. 
— Stat.  Estro,  furore  poetico. 

aSsIpum,  i.  n.  Ovid.  Esipo  fdntume 
tratto  dalla  lana  delle  pecore). 

(UStus.  V.  Olus. 

CKsus,  a,  um.  Cic.  Uso  (antic.). 

astum,  i.  n.  Plin.  Gighero  (pianta). 

OF 


Ofella,  *.  f.  Juv.  Polpctta,  cibo  com- 
posto di  carne  battui  a. 

Offa,  x.  f.  Cic.  Offa,  scldacciata,  fo- 
caccia.  — Juv.  Massa  informe  di 
c/iecchessia,cd  anche  tumore. 

Offafcim.  flei^flpmt.  In  pezzi,  a boc- 
coni. 

Offectlo,  onis.  f.  Arnob.  Tintura,  il 
dar  colore  a checche.ssia. 

Offector,  oris.  tn.  Fest.  Tintore. 

Offectus,  a,  um.  part.  Lucr.  Impedito, 
vincolato,  cliiuso.  V.  Officio. 

Offendiculum,  i.  n.  Plin  Offcndicolo , 
intoppo,  impedimento,  inciampo. 

Offendix,  Icis.  f.  Fest.  Laccio,  nodo,  con 
cui  si  stringeva  al  mento  la  mitra 
de’  Flamini. 

Offendo,  Inis.  f.  Aon.  V.  Offensio. 

Offendo,  is,  ondi,  sum,  ere.  a.  e n.  3. 
—i  — Offendere,  urtare,  inciumpare, 
incontrare,  dar  dentro:  Quis  est  tam 
lynceus,  qui  in  tantis  tenebiis  nihil 
offendat  ? Cic.  Chi  i di  vista  tanto 
acula,  il  quate  (ra  tante  tenebre  non 
inciampi  in  qualche  cosa  ? —2—  Rom- 
pere,  naufragare : Iterum  devertor 
ad  illas,  in  quibus  offendit  naufra- 
ga puppis,  aquas.  Ovid.  Torno  n cor- 
rere  quelle  aeque,  nelle  quali  ruppe 
ta  naufraga  tiaec  —3 — Ammaccar- 
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si,  ferire , battere:  Cecidisse  ex  equo 
dicitur, et  latus  offendisse  vehementer. 
Cie.  Corre  voce , elie  egli  di  cavatio 
cadesse,  e aves.se  baltuto  fleramenle 
a terra  coi  fianco.  —4—  Trovare , 
abbal tersi , incontrare , urtare:  Quo 
factum  est,  ut  omnes  imparatos,  iin- 
prudentesque  offenderet.  Nep.  I)’onde 
avvennc,  c/ie  urid  in  toro  disordinali, 
e che  non  stavano  sulfavviso.  —5 — 
Offendere , nuoccre , danneggiare,  le- 
derc:  Hi  sermones  tuam  existimatio- 
nem non  offendunt.  Cic.  Queste  dice- 
rie  non  ledano  la  tua  fama.  —6  — 
Offendere,  disgustare,  recar  dolore , 
dar  travaglio:  Ista  munera  sunt  mihi 
invisa,  ut  non  offendar  subripi.  Phodr. 
Questi  doni  mi  sono  odiosi,  a talchi 
non  mi  dispiace,  che  siano  rapiti. 
— 7 — Fallare,  mancare,  venirmate: 
Sin  aliquid  esset  offensum,  eosdem  il- 
los et  cupide  et  temere  fecisse,  dictu- 
ros. Cic.  Se  qualche  fatto  ti  fosse  ve- 
ntito mate,  direbbono  guei  rnedesimi, 
che  tu  hai  operato  ait’  impaizata, 
av  ventat  ament  e.  —8—  Cadere  in  o- 
dio . rendersi  odioso,  perdere  it  fa- 
vore d'  alcuno : Neque  in  eo  solum 
offenderat,  quod  patria;  male  consu- 
luerat, sed  etiam  quod  amicitiae  lidem 
non  pr*stiterat.  Nep.  Ad  si  era  fatto 
odioso  per  cid  solo , che  aveva  messo 
in  rischio  la  patria,  ma  anclie  per- 
cite non  aveva  mantenuta  fede  alta 
amicizia.  — Offendens,  offensurus,  of- 
fendendus. 

Naves  non  uste  nocturna  aura,  in  re- 
deundo offenderunt.  C*s.  Le  navi, 
non  etsendosi  vatse  0et  vento  delta 
notte,  ebbero  net  ritorho  grave  in- 
toppo.  Ingressus  pedem  offendit.  Os. 
Bnlrando  inciampd.  Scopulum  offen- 
dere. Cic.  Rompere  conlro  uno  sco- 
glio.  Multi  viri  fortes  terra  et  mari 
saepe  offenderunt.  Cic.  Molti  uomini 
valorosi  incontrarono  soventi  rove- 
sci  e in  mare , e in  terra.  At  credo,  si 
Caesarem  probatis,  in  me  offenditis. 
Caes.  Ma  credo,  che  se  di  Cesare  siete 
contenti,  nol  sicle  di  me.  Si  in  me  ali- 
quid, judices,  offendistis.  Cic.  Se  in 
me,  o giudici,  nulla  troraste  di  che 
doler  vi.  Imparatum  te  offendam.  Cic. 
Ti  coglierd  alia  sprovvista. 

Offensa,  ae.  f.  — -1 — Vrto,  intoppo,  in- 
ciampo:  Iterum  terit  lapidem,  donec 
cerussae  similis  fiat,  nulla  dentium  of- 
fensa. Plin.  Polverizza  di  nuovo  la 
pietra,  flnchb  somigli  alia  cerussa,  e 
non  faccia  urto  ai  denti.  —2—  Di- 
sgrazia,  disgusto,  disfavore:  Magna 
in  offensa  sum  apud  Pompejum.  Cic. 
Sona  caduto  in  gran  disgrazia  presso 


Vompeo.  - 3—  Offensa,  offvsa,  offen- 
sione, offendimento,  ingloria,  affron- 
to,  onta,  oltraggio:  Offensas  vindicet 
ense  suas.  Ovid.  Colla  spada  vendichi 
te  sue  offese.—h—Offesa,  nocumento, 
danno,  seonccrto,  incomodo:  Asgri 
nunquam  sine  offensa  proferuntur. 
Sen.  / matari  non  si  fanno  mai  ascire 
senta  danno. 

Offensacdlum,  i.  n.  Apul.  Intoppo,  in- 
ciampo. 

Offensatio,  onis.  f.  Plin.  Urto,  T in- 
ciamparc,  l'  intoppare. 

Offensator,  oris  m.  Quint.  Chi  inciam- . 
pa,  chi  intoppa. 

Offensio,  onis.  f.  — i — Intoppo,  urto, 
inciampo,  1’inciampare:  Pedis  offen- 
sio nobis  erit  observanda.  Cic.  Dovre- 
mo  notare  anchc  l’  inciampare  con 
un  piede.  —2 — Offesa,  lesione,  dan- 
no, nocumento : Graves  solent  offen- 
siones esse  ex  gravibus  morbis.  Cic. 
Gravi  danni  sog linito  venire  da  gravi 
malattic.  —3—  Sventura,  disgrazia, 
calamita , rovescio:  Cujus  adolescen- 
tia non  offeusionibus  belli , sed  victo- 
riis erudita  est.  Cic.  Im  cui  giovinetza 
fu  educata  allc  armi,  non  per  via  di 
roresci  di  guerra,  ma  ili  vittorie. 
—U — Odio,  disfavore,  avversione, 
disgrazia : In  offensionem  alicujus  in- 
currere. Cic.  Cadere  in  disgra:ia  di 
alcuno.  Sapiens  praetor  offensionem 
vitat  aequalitate  decernendi.  Cic.  II 
savio  pretore  sfugge  fodio  colla  im- 
parzialitil  delle  sentenzc. 

Coiporum  offensiones.  Cic.  Le  ma- 
lattic. Mihi  majori  offensioni  sunt, 
quam  delectationi , possessiunculae 
meae.  Cic.  Le  mie  possessioncelle  mi 
danno  piii  noja,  che  diletto.  Habere 
offensionem  ad  aliquem.  Cic.  A vere  in 
uggia  alcuno. 

Offensiuncdla,  a;,  f,  Cic.  Disgusto,  di- 
spiacere,  dispetto. 

Offenso,  as,  avi,  atum,  are,  a.  1.  Lucr. 
Urtare,  inciampare.  — Offensans. 
Flere  omnes,  offensare  capita.  Uv. 
T utti  plangere,  dar  det  capo  nel 
muro. 

Offensor,  Oris.  m.  Amob.  Offensore , 
offenditore. 

Offensus,  a,  um.  part.  Ovid.  Offeso * 
urtato,  inciampalo,  percosso,  leso, 
odiato,  caduto  in  disgrazia,  disgu- 
stato,  sdegnuto,  avverso.  V.  Offendo. 
— Offensior. 

Oenus  argumentationis  offensum.  Cic. 
Maniera  offensi va  d’argomentare. 
Offensus,  us.  m.  Lucr  Urto. 

Offdro,  fers,  obtdli,  oblatum,  erre.  «. 
anom.  — i — Offerire , presentare, 
rappresentarc , mettere,  portare  in- 
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nanzt':‘Ne  quem  ille  florentissiinum 
reliquerat,  perditum  illi,  afflictuinque 
offerrem.  Cic.  Fer  non  rappresen- 
targli  caseato  nel  fundo  detla  mise- 
ria queWuomo,  clic  egli  aveva  la- 
sciato  neti' auge  della  gloria.  — 2 — 
Dare,  concedere,  accordare:  Debes 
modestis  etiam  offerre,  quod  non  petie- 
rint. Phcedr.  Agti  numini  moderati 
devi  dare  anchc  cid,  clie  non  abbiano 
chiesto.  — 5 — Arrecare,  apportare, 
cagionarc,  fare:  Quantam  obtuli  ad- 
ventu meo  lxtiliam  Pamphilo!  Ter. 
Quanta  letizia  coi  mio  arrivo  non 
cagionai  a Panfdol  Offerre  immerenti 
injuriam.  Ter.  Pare  ingiuria  a clii 
non  la  merita.  —U — Offerire,  esibire, 
pro  ferire:  In  omnia  suam  offerens 
operam.  Liv.  In  ogni cosa  proferendo 
l’ opera  sua.  —5 — Opporre,  far  con- 
trasto:  Romam  ut  veni,  me  obtuli 
Antonii  sceleri.  Cic.  Appena  posi  il 
piede  in  Roma,  mi  opposi  alia  scellc- 
raggine  di  Antonio. — 0—  Offerire, 
esporre,  mettere  arischto:  Ne  offe- 
ramus nos  periculis  sine  causa.  Cic. 
Non  ci  esponiamo  a rischi  senza  ra- 
gione.  — Offerens,  oblaturus. 

Oblata  religio  Cornuto  est  pullario- 
rum admonitu.  Cic.  Venne  scrupolo 
a Cornuto  per  avviso  dei  custodi  ilei 
polii.  Ne  criminibus  oblatis  credat. 
Cic.  Non  creda  a coipe  apposte.  Do- 
mus urdebat  oblato  incendio.  Cic.  Ar- 
de v a ta  casa  per  incendio  destatovi. 
Moram  offerre  alicui.  Plaut.  hiterte- 
nere  quale  uno. 

Offerumenta,  x.  f.  Plaut.  Lividura,  ci- 
catrice. 

Offerumcnta,  orum.  n.  pl.  Fest.  Offer- 
te, donativi  che  si  facevano  agli  Dei. 

Officialis,  is.  m.  Apul.  Officiale,  servo, 
ministro  d’un  magistralo. 

Officialis,  e.  Cod.  Officioso,  di  corte- 
sia. 

Officina,  se.  f.  — 1—  Lavor  a,  fabbrica, 
facimenlo,  operazione : Iu  magnis 
corporibus  facilis  officina,  sequaci  ma- 
teria fuit:  in  insectis  tam  parvis  qua: 
ratio,  quanta  vis,  quam  inextricabilis 
perfectio!  Plin.  Nei  grandi  corpi  6 
facite  lavoro  fcioi  i facile  il  formare 
i grandi  corpij,  pcrciocclid  quivi  la 
tnateria  ubbidisce  alVartcfice,  ma  in 
insetti  cosi  piccoli,  che  ragione,  qual 
forza  e quanta  inestricabile  perfe- 
zionc!  —2—  Officina , fabbrica,  bot- 
tega:  Officinis  armorum  institutis, 
bellum  apparavit.  Nep.  Fondatc  o/fi- 
cine  di  armi,  si  allesti  alia  guerra. 
—3—  ftrasl.)  Bottcga,  scuota,  ri- 
dotto,  ricetlo:  Officina  nequitix,  et 
diversorium  flagitiorum  omnium.  Cic. 


Ricetto  di  ribaldcria,  c covo  di  tutti 
i dclitti. 

Officinator,  Sris.  m.  Vitr.  Artiero, 
fabbro,  arteficc,  mastro  di  bottcga. 
Officio,  is,  Gei,  ectuni,  ere.  n.  3. — 1 — 
Ostarc,  impedire,  contrastare,  fare 
impedimento : Umbra  terrx,  soli  offi- 
ciens, noctem  efficit.  Cic.  L’  ombra 
della  terra,  coti’  impedire  la  luce  dei 
sole,  produce  la  notie.  — 2—  Nuoce- 
re,  pregiudicare,  ledere,  danneggia- 
re:  Officiunt  lxtis  frugibus  herbae. 
Virg.  Le  crbe  pregiudicano  le  tiete 
messi.  —3—  a.  Cliiudere,  serrare  , 
impedire:  Caesar  adversariorum  ex- 
cursionibus iter  officere  non  intermit- 
tit. Iiirt.  Cesare  non  lascia  di  serrare 
il  passo  alie  scorrerie  de’  ncrnici.  — 
Officiens. 

Officiose,  avv.  Cic.  Officiosamcnte,  cor- 
tesemente , genlilmenle  , piacevol- 
mente.  — Officiosius,  officiosissime. 
Officiosus,  a,  um.  Cic.  Officioso,  cor- 
tese,  gentile,  piacevole,  affabile.  — 
Officiosior,  officiosissimus. 

Officiosus  dolor.  Cic.  Giusto,  ragio- 
nevole  dolore. 

Officium,  ii.  n. — 1—  Officio,  dovere, 
obbligo:  Omnia  officia  amicitix  dili- 
genter servare.  Cic.  Osservare  con 
diligenza  tutti  i doveri  dell’ amicitia. 
— 2—  Bencftzio,  servigio:  Odiosum 
genus  hominum  officia  exprobantiuin. 
Cic.  Odiosa  genia  di  gente,  che  rin- 
faccia  i benefizi. 

Fungi  officio,  satis  facere  officio,  exc- 
qui  officia.  Cic.  Adcmpicre  ai  pro- 
pri  doveri.  Vir  singulari  officio  in 
reiupublicatn.  Cic  Como  di  graiuli 
meriti  verso  ta  rcpubblica.  Suprema 
officia.  Tac.  / funerali.  Officium  prx- 
toris.  Plin.  Vofficio  dei  pretore,  il 
luogo  doce  il  pretore  rende  ragione. 
Offigo,  is,  ixi,  ictum,  ere.  a.  3.  Plaut. 
A ffiggere,  configgerc,  conficcare. 
Offirmo.  V.  Obfirmo. 

Offla.  V.  Offula., 

Offlecto,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Folgere, 
piegare. 

Offrenatus,  a,  um.  Plaut.  Frenato,  im- 
brigliato,  contenuto. 

Offilngo,  is,  Ggi,  actum,  ere.  a.  3. 
Varr.  Rompcrc,  spczzare. 

Offucia,  *.  f.  Plaut.  Fuco,  belletto.  — 
Trasl.  Inganno,  frode. 

Offula,  x.  f.  Var.  Folpetta.  — Apul. 
Bocrone  di  checchcssia. 

Offulcio,  is,  ulsi,  ultum,  ire.  a.  U.  Apul. 

T urare,  serrare. 

OffulgGo,  es,  ulsi,  ere.  n.  2.  Virg.  Ap- 
parire,  risplendere,  rifulgerc. 
Offulsus,  a,  um.  pari.  Apul.  Turato. 
V,  Offulcio. 
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Offundo,  is,  udi,  usum,  ere.  a.  5.  Cie. 
Diffondere , spargere,  spandere.  No- 
bis aer  crassus  offunditur.  Cic.  Si  dif- 
fonde  intorno  a noi  un'aria  greve. 
Ne  nimium  terroris  offundam  vobis 
vereor.  I.iv.  Temo  di  non  spargere 
fra  voi  troppo  spavento. 

Offunditur  iucc  solis  lumen  lucerna;. 
Cic.  //  lume  d'nna  lucerna  <1  sopraf- 
fatto  datla  luce  dei  sole.  Cum  Mar- 
celli lacrymas  viderem,  omnium  Mar- 
cellorum  meum  pectus  memoria  offu- 
dit. Cic.  Quando  vedeva  le  lagrimc 
di  Marcello,  mi  ricorreva  alia  mente 
contrislatalamcmoriadi  tuiti  i Mar- 
celli. 

Offusus,  a,  utn.  part.  Cic.  Diffuso, 
sparso,  ripieno.  V.  Offundo. 

Offusus  pavore.  Tac.  Colmo  di  paura. 
Iteligio  offusa  oculis.  I.iv.  Mcu-std  re- 
ligiosa spiegata  innanzi  agli  occhi. 
jfidilitatis  offusa  memoria.  Cic.  La 
memoria  rinnovata  della  editita. 


OG 


Oggannlo,  is.  V.  Obgannio. 

Oggfiro,  is,  essi,  estum,  ere.  a.  3 Plaut. 
Portare,  recare  in  abbundama,  da- 
re in  copia. 


OII 


Oh \ inter).  Ter.  Olit  ahl  deli ! alii! 
oime ! 

Ohe!  interj.  Ter.  Ola!  orsu! 

Oho!  interj.  Plaut.  Dell! 
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Olfia,  *.  f.  — 1—  Olivo,  ulivo , oliva 
falbero):  Agricola  cum  florent  oleae 
videt,  baccam  quoque  se  visurum  pu- 
tat. Cic.  L’ agricoltore  quando  vede 
il  flore  dclVolivo,  crede  clie  ne  potrA 
vedere  anchc  la  coccola.  —2—  Oliva, 
uliva  (fruttoj : Oleas  albas  condire. 
Cat.Mettere  in  concia  le  otive  bianchc. 

Nil  intra  est  oleant,  nil  extra  est  in 
nuce  duri.  Hor.  Voliva  non  ha  noc - 
ciuolo,  la  noce  non  ha  guscio : cioc , 
tu  dici  cose  evidentemente  false. 

Oleacfius.a,  urn.Col.  ) ni  .. 

Oleagineus,  a,  um.Virg.  ) Ul  ollvo- 
Plin.  Oleastro,  olivigno,  dei  colore 
dell'  oliva. 

Oledris,  e.  Plin.  ) ..  ... 

Olearius,  a,  um.  Cic.)  Da  ° ’°‘ 

Olearius,  ii.  m.  Plaut.  Oliandolo,  ven- 
ditore di  olio. 


Oleastellus,  i.  m.  Coi.  Ulivo  di  Cala- 
bria. 

Oledster,  i.  m.  Virg.  Oleastro,  oliva- 
stro,  ogliastro,  olivo  sclvatico. 

Oleitas,  atis.  f.  Cat.  Ilaccolta  delte 
ulice. 

Oleatus,  a,  um.  Coci.  Ogliato,  condito 
con  olio. 

Olefaclo,  is,  ere.  a.  3.  Not.  Tir.  Odora- 
re, flutare,  annasarc. 

Olens,  entis,  part  pres.  Ovid.  Olente, 
odorante,  fragrante,  odoroso,  pu- 
tente, puzzolente,  chc  spira  malo 
odore.  V.  Oleo. 

Olfio,  es,  ltti  f lici  composti  levi ) ere. 
n.  2.  — 1—  Olire,  ulire,  olezzare, 
odorare,  mandar  fragranza,  spirare 
odore,  ed  anchc  putire,  puzzarc, 
mandar  cattivo  odore:  Mulieres  ideo 
bene  olere,  quia  nihil  olebant,  vide- 
bantur. Cic.  Ia  donne  pareva  clie 
maudassero  buon  odore,  appunto 
perchi  non  ne  mandarano  alcuno. 
Os  olere  dicis.  Mart.  Dici  clie  puzza 
il  flato.  —2—  Trasl.  Sapere,  mo- 
strarc,  dare  a vedere,  sentire: 
Vox,  in  qua  nihil  olere  peregrinum 
possit.  Cic.  Vocabolo,  chc  non  pud 
sentire  affallo  di  stranieru.  Epicurus 
nihil  olet  ex  academia.  Cic.  Epicuro 
nulla  sa  di  accadcmia.  Supercilia  illa 
penitus  abrasa  olere  malitiam  viden- 
tur. Cic.  Quei  sopraccigli  al  tutto 
rasi  dantw  a vedere  matignilA.  — 
Oleus. 

Olefisus,  a.  utn.  Plin.  Oleoso,  olioso, 
oglioso,  d'oglio,  che  sa  d'olio. 

Oleraceus,  a,  um.  Plin.  Di  erbaggio , 
simile  ad  erbaggio. 

Olesco,  is,  ere.  n.  3.  Eucr.  Crescere. 

Oleticfitum,  e olenticetum,  i.  n.  Apul. 
Sterquilinio,  Ictamaio. 

Oleto,  as,  are.  a.  1.  Eront.  Sporcare, 
brultare,  inquinare,  lordarc. 

Oletum,  i.  n.  Cat.  Oliveto,  ulivcto, 
luogo  pianlalo  d’ulivc.—  Pers.  Brut- 
tura,  lordura,  inquinamento. 

Olfiunt,  i.  n.  Cic.  Oleo,  olio,  liquore 
chc  si  cava  dati’ ulivo. 

Oleo  tranquillior.  Plaut.  Cheto  come 
olio.  Oleum  et  operam  perdere.  Cic. 
Perdere  il  ranno  ed  il  sapone. 

Olfacio,  is,  fici,  actum,  ere.  a.  3 — 1 — 
Olfare,  odorare,  annasarc,  flutare: 
Ea  quae  olfacimus.  Cic.  Ia  cose  , che 
odoriamo.  —2—  Trasl.  Odorare, 
subodorare,  aver  sentore  di  qualche 
cosa:  Quisnam  tam  abstrusus  num- 
mus videtur,  quem  non  architecti  huju- 
sce  leges  olfecerint!  Cic. [Qual  danaro 
pud  parere  tanto  celato,  che  i facito- 
ri  di  questa  legge  non  sian  giunti  a 
subodorare .’  — Olfaciendus. 
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Olfacere  labra  lacte.  Var.  Spruzzare 
te  labbra  di  lalle. 

Olfactatrix.  V.  Olfactrix. 

Olfactatus,  a,  uin.parr.  Plin .Odorato, 
flutato,  annonato.  V.  Olfacto. 

Olfacto,  as.  avi,  alum,  are.  a.  1 Plaut. 
Otfare,  flutare,  annonare. 
Olfactorium,  ii.  n.  Plin.  Cunziera,  ra- 
so spirante  odore. 

Olfactrix,  icis.  f.  Plin.  Odorante,  clie 
sente,  che  ricevc  odore. 

Olfactus,  a,  uni  pari.  Plin.  Fiutato, 
annasato,  odorato.  V.  Olfacio. 
Olfactus,  tis.  m.  Plin.  Odorato,  il  senso 
dell’  odorare,  ed  anche  odoramento, 
l’ odorare. 

Olidus,  a,  unt.  Ilor.  Putente,  puzzo- 
lentc,  cite  spira  malo  odore.  — Coi. 
Olente,  odoroso.  fragrante. 

Olim.  avv.  — 1 — l/na  volta,  fu  tem- 
po,  un  di,  per  Io  passato,  gid  : Fuit 
olim  senex.  Plaut.  Fu  gid  un  vecchio. 
— 2 — Voco  fa,  non  d gnari : Alium 
esse  censes  nunc  me,  atque  olim  cum 
dabam?  Ter.  Mi  credi  tu  ora  un  al- 
tro  da  quello  che  era  poco  fa  quando 
gtielo  dara?  —3 — Dagran  tempo,  da 
buona  pczza:  Audio  quid  veteres  olim 
moneatis  amici,  (liov.  Sento  gli  ar- 
risi, che  voi  vccc/ti  amici  da  gran 
pena  mi  date.  — h — Inavventre, 
appresso,  poi,  una  volta:  Nec  timuit, 
sibi  ne  vitio  quis  verteret  olim,  si  etc. 
Hor.  terne  che  in  avvenire  qual- 
cuno  gli  apporrebbe  a vizio,  se  ecc. 
Olim  cum.  Virg.  A llora  quando.  Ut 
pueris  olim  dant  crustula  blandi  doc- 
tores.  Hor.  Come  i benigni  maestri 
nsano  talvolta  dispensar  chicche  ai 
fanciulli.  An  quid  est  olim  salute  me- 
lius? Plaut.  Ervi  mai  qualche  cosa 
da  anteporsialla  sanitit?  Vestra  meos 
olim  si  Fistula  dicat  amores.  Virg.  Se 
mai  avrcrrd  una  volta , che  la  vostra 
zampogna  canti  i miei  amori. 

Olitor,  oris.  m.  Var.  Ortolano.  erba- 
iuoto,  chi  coltiva  orti  e vende  er- 
baggi,  camangiari. 

Olitorius,  a,  um.  Liv.  Da  crbaggi. 
Oliva,  se  f.  Hor.  Oliva,  ultra.  — Cic. 
Olivo,  ulivo  (atbero). 

Olivans,  antis.  Plin.  Raccoglitore  di 
ulice. 

Olivarius,  a,  um.  Coi.  Da  olire. 
Olivetum,  i.  n.  Cic.  Oliveto,  uliveto, 
luogo  piantato  di  olivi. 

Olivifer,  a,  um.  Virg.  Fertile,  ferace 
d'olivi. 

Olivitas,  atis.  f.  Var,  II  raccolto  del- 
1’ulioc. 

Olivitor,  oris.  m.  Apul.  Coltiratore  di 
olivi. 


Olivum,  i.  tt.  — 1 — Olio : Crateras  duo 
pinguis  olivi.  Virg.  Due  tazze  colme 
di  grasso  olio.  —2 — Unguento,  pro- 
fumo:  Syrio  fragransolivo.  Cat.  Fra- 
grante di  sirio  profumo. 

Olla,  *.  f.  —1—  Olla , pentola,  pi- 
gnalta : Ollam  denariorum  implere. 
Cic.  Empirc  una  pentola  di  denari. 
— 2 —Inscr.  ant.Olla,  urna,  vaso 
di  terra  cotta,  dove.  gli  antichi  ser- 
bavano  le  ceneri  dei  defunti 
Ollar,  5ris.  n.  Varr.  Coperchio  della 
pentola. 

Ollares  uva-.  Coi.  Ure  da  serbarsi  in 
pentole. 

Ollarium,  ii. /i.  Inscr.  ant.  Sepolcreto 
da  riporvi  le  olle. 

Ollarius,  a,  um.  Plin.  Da  pentole. 
OllOla,  *.  f.  Var.  Pentolina,  pentoletta, 
piccola  olla. 

Ollus,  a,  um.  pronom.  Cic.  V.  Ille, 
a,  ud. 

Olo,  is.  V . Oleo. 

OloKgon,  onis.  m.  Plaut.  II  gracidare 
delle  rane. 

Olor,  Oris.  m. — 1 — t igno  fuccello): 
Ad  vada  Ma-andri  concinit  albus  olor. 
Ovid.  II  bianco  cigno  cantu  presso  le 
rive  dfii  Meandro.  —2—  Odor  cat- 
tivo,  odor  grave,  puzzo,  olezzo  vul- 
gare: Ille  olore  spurcissimi  humoris 
perfusus.  Apul.  Egli  asperso  dei  cat- 
tivo  olezzo  di  sporchissimo  sudore. 
Oloilnus,  a,  um.  Virg.  Di  cigno,  atte- 
nente  a cigno. 

Olus  e holus  , eris.  n.  — 1 — Erbaggi, 
camangiare : Donec  discoqueretur 
olus.  Hor.  Finclid  cuocessero  gli  er- 
baggi. —2—  Cavoto:  Vitis  adsita  ad 
olus.  Var.  Vite  piantato  vicino  a ca- 
voii. 

Oluscdlum,  i.  n.  Cic.  Piccoli , pochi 
erbaggi. 

Olympias,  Sdis.  f.  — 1—  Olimpiade, 
maniera  di  misit  rare  it  tempo  di 
quattro  in  quattro  anni.  A Uri  dico- 
no,  che  un’  olimpiade  abbracciasse 
cinquanta  mesi: Sexta  Olympiade,  Ro- 
mulus Romam  condidit.  Vellej.  Fol- 
gendo  la  sesta  olimpiade  , Romolo 
fabbricd  Roma.  — 2 — (poetico.)  O- 
limpiadc,  lustro,  lo  spazio  di  cinquc 
anni:  In  Scythia  nobis  quinquennis 
Olympias  acta  est : jam  tempus  lustri 
transit  in  alterius.  Ovid.  IV oi  in  Scizia 
abbiamo  passato  la  quinquenne  o- 
limpiadc;  e giti  il  tempo  volge  al  se- 
cando lustro. 

Oljra,  se.  f.  Plin.  Olira , specie  di 
spelda. 
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Omasum, i. n.  Hor.  Trippa , busecchia. 
butecchio  , budcllame  d’ animali  e 
polii , ed  anche  ventre,  panda. 
Ombrla,  a*,  f.  Plin.  A er  olito  , pietra 
caduta  dat  cieto. 

Omen,  Inis,  n.  Virg.  Augurio,  pre- 
sagio. 

Omentatus,  a,  uni.  Apul.  Goperto,  in- 
uolto  di  omento. 

Omentum,  i.  n.  Plin.  Omento , epi- 
ploo,  zirbo,  rete  {membrana  grassa 
posta  sopra  lebudetlaj.  — Juv.  Fi- 
scere,  budella,  — Pers.  Adipe,  grac- 
sezza. 

Ornetis,  Udis.  f.  Ovid.  Fascia  omerale. 
Omni  filis,  e.  Geli.  V.  V.  Ominosus. 
Ominator,  Oris.  m.  Plaut.  Auguratore, 
clii  prende  gli  augurii. 

OminStus,  a,  uni.  part.  Liv.  Augu- 
rato, destituito.  V.  Otnino. 

Omlno,  as,  are.  a.  1.  Prop.  ) . 
Ominor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  ) ‘ 
gurare,  presagire,  indo  vitiare,  fare 
augurio. 

Ominose,  an v.  Quini.  Funestamente, 
infelicemente,  con  cattivo  augurio. 
OminOsus,  a,  um.  Plin.  Malauguroso, 
funesto,  infausto,  infelice,  di  tristo 
augurio. 

Omissus,  a,  um.  part.  Os.  Omesso, 
ommesso , tralasdato , trasandato, 
non  curato,  posto  da  itn  lato.  V.  O- 
initto.  — /I fl{/.  Sali.  i\egtigentc,disat- 
tento,  negtdttoso. 

Omitto,  is,  Isi,  issuin,  ere.  a.  3.  —1 — 
Omettere,  preterire,  pretcrmetlere, 
abbandonare:  Hoc  primum  repetas 
opus , hoc  postremus  omittas.  Hor. 
Sia  questa  ta  prima  impresa  cui  tu 
poni  mano,  sia  Vultima  chc  tu  ab- 
bandoni.  — 2 — Cessare,  terminare, 
finire-.  Omitte  mirari  beata'  fumum,  et 
opes,  strepitumejue  Homa?.  Hor.  Cessa 
d’amtnirare  il  fumo,  gli  agi,  e ’1  ru- 
more delta  felice  Roma.  — S — Omel- 
tere,  tralasdare,  lasciar  da  lato, 
metter  da  parte,  spogliarsi  : Omisit 
hic  et  pieiatem,  et  humanitatem.  Cic. 
Costui  si  spoglio  della  picta,  e rtet- 
1’umanitd.  —h—  Licenziare,  accom- 
miatare  , mandar  via , spedire  : 
Nullo  pacto  potest  prius  liaec  in  aedes 
recipi,  quam  illam  omiserim.  Plaut. 
A nessun  patlopossoriceoere  in  casa 
costei,  prima  chc.  abbia  liceiniuta 
Vollra.  Certos  omittit  homines  ad  in- 
fimos montes.  Nep.  Spedisce  alcuni 
nomini  n’  piu  bassi  monti.  — 5— 
Omettere  , tacere,  passarsi,  passar 


i solto  silenzio , lasciar  stare : De  re- 
' dilu  Gabinii  omittamus.  Cic.  Passia- 
j tnoci  dei  ritorno  di  Gabinio.  — 6 — 
I Omettere,  non  curare,  disprezzare, 
rifiutare:  Quod  petiit,  spernit : repe- 
tit, quod  nuper  omisit.  Hor.  Cio  che 
ha  cliiesto  disprezza  : rlchiede  cib 
che  altrp.  fiata  non  curo.  — Omit- 
tens, omissurus,  omittendus. 

Omittere  animam.  Plaut.  Horire. 
Jam  omitto  iratus  esse.  Plaut.  Ora- 
tnai  pongo  giu  lo  sdegno. 

Omnicanus,  a,  um.  Apul.  Assiduo,  con- 
tinuo cantatore. 

Omnicarpus,  a,  um.  Varr.  Che  tutto 
bruca. 

Omnifariam,  avv.  Geli.  Inogni  parte, 
in  tuite  le  parti,  da  per  tutto. 

Omnifer,  a,  um.  Ovid.  Ferace,  fertile, 
fecondo  tfogni  cosa,  che  produce 
ogni  cosa. 

Omniffirmis,  e.  Apul.  Di  ogni  forma, 
di  ogni  sorta,  o maniera. 

Omnigenus  , a,  um.  Lucr.  Di  ogni  ge- 
nere, di  ogni  generatione,  d'ogni 
sorta,  o maniera,  o qualita. 

Omnimode,  avv.  Lucr.  In  ogni  modo. 

Omnimtfdis.  avv.  Lucr.  Intuttii  modi. 

Onmimbdocomni  modo.  Sen.  V.  Omni- 
mode. 

Otnnimttdus,  a,  um.  Apul.  D’ogni  tno- 
do,  d’ogni  sorta,  d’ogni  maniera. 

Omnino,  avv.  — 1 — Onninamente,  to- 
talmctile,  affatto,  dei  tutto  : Ut  non 
multum,  aut  nihil  omnino  Graecis  ce- 
deretur. Cic.  Clie  poco,  o nienteaf- 
fatlo  si  cedesse  ai  Greci.  — 2 — Solo, 
saltanto , solamente,  : Erant  omnino 
itinera  duo.  Caes.  Fi  erano  solamente 
due  vie,  — 3 — Generalmente  , uni - 
versalmente,  comunemente  : De  ho- 
minum genere,  aut  omnino  de  ani- 
malium loquor.  Cic.  Pario' della  ge- 
neratione degli  uomini,  e generat- 
mente  degli  animali.  — U-—  Certa- 
mente,  in  falli,  di  fermo,  per  fermo: 
Omnino  omnium  horum  vitiorum  at- 
que incommodorum  una  cautio  est. 
Cic.  Certamente  un  solo  evvi  rime- 
dio  a tuiti  questi  vizii  ed  incomodi. 

Quinque  omnino  fuerunt,  qui  etc. 
Cic.  AI  tutto  furono  einque coloro  i 
quali,  ecc.  Diebus  omnino  decem  et 
octo  consumptis.  G*s.  Logorati  die - 
ciotto  di  e non  piii. 

Omniparens,  entis.  Virg.  Generatore 
d’ogni  cosa,  produttore  di  tutto,  che 
tuito  partorisce,  o genera. 

Omnipbtens.  entis.  Virg.  Onnipotente, 
onnipossente.  che  puu  tutto. 

Omnipotentia , a-,  f.  Macr.  Onnipo- 
tenza. 

Omnis,  e.  —1—  Ogni,  ciaschedurw, 
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eiascuno , ognuno,  tuiti:  Omnes  om- 
nium ordinum  homines.  Cic.  Tuiti 
gli  nomini  di  ciascun  ordine.  — 2 — 
Ogni,  gualunque,  qualsiasi , qualsi- 
voglia:  Omnibus  precibus  petere  con- 
tendit. Os.  Comincio  a dimandare 
con  ogni  pregliiera.  — 3—  Alcuno, 
niuno.  nessuno  : Sine  omni  periculo. 
Ter.  Senza  alcutt  pericolo.  — U — 
Tullo,  intero:  Sanguinem  suum  om- 
nem profundere.  Cic.  Versare  tuito 
il  suo  sangue.  Omnis  insula  est  in 
circuitu  millia  passuum. Os. L'intera 
isola  gira  alVintorno  un  miglio. 
Omnia  quacumque  in  hominum  di- 
sceptationem cadere  possunt.  Cic. 
Quanto  puti  fornire  argomento  a 
disputa  dcqli  uomini.  Omnia  facere, 
lentare,  experiri.  Cic.  Far  di  tutto. 
Cum  Patrone  Epicureo  milii  omnia 
sunt.  Cic.  Sono  in  tutto  d’accordo 
con  Patrone  F.picureo.  Sic  velim  e- 
nitare,  quasi  in  eo  sint  mihi  omnia. 
Cic.  Io  ti  pregu  adoperarti  in  ctd, 
cinnc  in  cosa , c/ie  importa  ogni  mio 
bene  Demetrius  iis  unus  omnia  est. 
Liv.  Demetrio  solo  per  loro  6 tutto. 
Vix  ulla  res  est  per  omnia  alteri  simi- 
lis. Quini.  Appena  veosa  al  tutto  si- 
mile ad  un’  altra.  Te  alia  omnia, 
quam  qu*  velis  agere  moleste  fero. 
Cic.  Mi  duole,  che  tu  pouga  mano  a 
cosc  l ut  t’  ait  re  da  quelle  che  vorre- 
sti.  Plebs  omnia,  quam  bellum  male- 
bat. l.iv.  La  plebe  voleva  tuti ’ altro 
chc  guerra.  . 

Omnituens,  entis.  Lucr.  Ogniveggente, 
che  tutto  vede. 

Omnivagus,  a,  uni.  Cic.  6 Aro  vago. 
Omni  villus,  a,  tim.  Catul.  Che  tutto 
vuole. 

Omnivdrus,  a,  um.  Plin.  Che  si  ciba 
d’ogni cosa. 

Omphacfum,  ii.  n.  Plin.  Agresto,  suc- 
co onfatino,  succo  agreste  delfuva, 
o dclColiva  non  matura. 
Ouiphalocarpos,  i.  f.  Plin.  Speronetla 
(crba). 

ON 

OnSger  e onSgrus,  i.  m.  Vir g.  Onagro, 
asino  selvatico.—\eg.  Onagro,  mac- 
ehina  militare  da  lanciar  pietre. 
Onagos,  i.  m.  Plaut.  Asinajo,  guidato- 
re  d’asini. 

Onco,  as,  are.  n.  1.  Auct.  carm.  philom. 
Bag  liare. 

Oneraria,  te.  (navis),  f.  Cic.  Nave  one- 
raria, da  carico,  da  traspoplo. 
Onerarius,  a,  um.  Liv.  Da  soma,  da 
carico. 


OncrStus,  a,  um.  part.  Ter.  Caricalo, 
carico,  gravato,  ripieno,  ricolmo, 
oppresso,  soprajfatto.  V.  Onero.* 
OnCro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. — 1 — 
Caricarc  (parlandosi  di  mercanzie 
e di  navi):  Commeatu,  annis  naves 
onerat.  Sali.  Carica  Ic  navi  di  vetlo- 
vaglic,  e di  armi.  —2 — Caricarc,  ag- 
gravare : Aliquem  catenis  onerare. 
Hor.  Car  Icare  alcuno  di  catcne.—S — 
Colmare,  empire:  Onerant  limina  do- 
nis. Virg.  Colmano  i sacri  limilari 
di  doni.  — U — Caricare,  accorcare, 
ficcarc,  dare  ad  intendere:  Multis 
mendaciis  aliquem  onerare.  Cic.  Dare 
ad  intendere  molle  fole  ad  alcuno, 
I ievargliene  di  molle.  —5 — Aggra- 
vor si,  riempirsi,  inebriarsi : Quibus 
bis  die  ventrem  onerare  mos  est.  Sali. 
I quali  hauno  usanza  empirsi  il  ven- 
tre due  volte  al  di.  — Onerans,  one- 
raturus, onerandus. 

Non  mater  optima  patrio  onerabit 
membra  sepulcro.  Virg.  La  cara  ma- 
dre  non  riporrd  Ic  reneri  nel  pa- 
terno sepolcro.  Oneravit  xthera  vo- 
tis. Virg.  Slancd  il  cielo  coi  suoi  voti. 
Onerare  aliquem  praeceptis.  Plaut. 
Dare  ad  alcuno  assai  prccetti.  One- 
rare aliquem  saxis,  Phoedr.  manus  ja- 
culis, Virg.  humerum  pallio.  Ter.  La- 
pidai'c  alcuno,  armare  Ic  mani  di 
dardi,  indossare  il  mantello.  Onerare 
aliquem  laudibus,  Liv.  promissis.  Sali, 
injuriis.  Ter.  Smodcratamcnte  loda- 
re,  largheggiarc  in  promessc,  cari- 
care d’ingiurie  qualcuno.  Delectum, 
suapte  natura 'gravem,  onerabant  mini- 
stri avaritia.  Tac.  / ministri  aggrava- 
vano  la  leva,  giil  per  sua  natura 
grave,  colla  loro  avaritia.  Onerare 
sxvitiam,  licenjiam  alicujus,  Tac.  ali- 
quem dictis.  Virg.  Accusare  alcuno  di 
crudcltd,  rendere  odiosa  1’aUrui  dis- 
solutezza,  rimbrottare  alcuno. 
OncrOsus,  a,  um. — 1 — Oneroso, pesan- 
te,  grave,  gravoso:  Euryalum  tenebre 
onerosaque  prteda  impediunt.  Virg. 
Lc  tenebre  c la  grave  preda  impac- 
ciano  Eurialo. — 2—  Nojosu,  mole- 
sto, grave,  importuno:  Tibi  non  one- 
rosus ero.  Ovid.  Io  non  tisard  mo- 
lesto. — Onerosior. 

Oniros,  i.rn.  Apul.  Papaveroselvatico. 
Onlscus,  i.  m.  Plin.  Onisco,  millcpicdi. 
Onltis,  idis.  Plin.  V.  Origanum. 
Onobrychis,  idis.  f.  Plin.  Lupinello 
(pianta). 

Onocardlon,  ii.  n.  Apul.  V.  Chamae- 
leon. 

Onochlles,  is.  f.  Plin.  Onochila  ( erba ). 
Onocrotalus,  i.  tn.  Plin.  Grotto,  agrol- 
to  (uccello). 
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Onopordon,  i.  n.  Plin.  (hwpordo  ( er-  i 
ba). 

Onipynos,  i.  m.  Plin.  Erba  spinosa 
delta  famiglia  dei  cavdi. 

Onosma,  Stis.  n.  Plin.  Onosma  fpian- 
ta). 

Onus,  tris.  n.  — 1—  l‘cso,  carico,  so- 
ma  : Quibus  viribus  homines  tanti  o- 
neris  turrim  in  muros  se  se  collocare 
conliderent.  Os.  Con  quali  forte  co- 
loro sperasseru  a v vicinare  alie  mu- 
ra una  torre  di  tanto  peso.  Insula  ; 
quo  omnes  undique  cum  oneribus  1 
commeabant.  Cic.  Isola,  alia  quale , I 
tutti  da  ogni  parte  accorrevano  coi 
loro  cariclii.  —2—  Parto:  Enixa  est 
utero  crimen , onusque  suo.  Ovid. 
Diede  alia  luce  Ia  sua  colpa , ed  it  suo 
parto.  —3 — Peso , gravczza  , im- 
posta , taglia  , imposizione , spesa  : 
Haec  omnia  in  dites  a pauperibus  in- 
clinata onera.  Liv.  Di  tutte  queste 
gravezze  furono  alleviati  i poveri , e 
caricati  i ricchi.  — U — { trasl.)  Peso, 
carico,  impegno,  obbligo  : Sapientia 
vestra  fretus  plus  oneris  sustuli,  quam 
ferre  me  posse  intelligo.Cic,  Confi- 
dando  nel  nostro  senno , mi  sono 
addossato  un  carico  piu  greve  di 
quetlo,  cite  io  credo  poter  portare. 
— 5—  Peso  , molestia  , gravczza  di 
cura,  di  pensiero:  X ix  mens  tristitiae 
ir.eesta  tulisset  onus.  Ovid.  Appena  ta 
mente  dolorosa  avrebbc  soslenuto  il 
peso  di  tanta  tristezza. 

Suscipere  onus  urbis  et  orbis.  Ovid. 
Sobbarcarsi.al  peso  di  governare  la 
cittd  ed  it  mondo. 

Onustus,  a,  um.  —1—  Onusto,  carico, 
caricato  : Spoliis  Orientis  onustus. 
Virg.  Carico  dcllc  spuglic  dcll’ Orien- 
te. —2—  Picno . ricolmo  , ricco  : In 
agrum  praeda  onustum  proficiscitur. 
Sati.  Si  aovia  in  terre  ricche  di  bot- 
tino.  —2—  Greve  , pesante,  grave: 
Onustum  gero  corpus.  Plaut.  Mi  sento 
il  corpo  greve. 

Onusti  fustibus.  Plaut.  Cariclii  di 
bastonate.  Onusti  praeda  famaque. 
Tac.  Ricclii  di  preda  e di  bella  fama. 
Onychinus,  a,  uni.  Plin.  Onichino, 
di  onice. 

Ooychipuncta  , ae.  f.  Pliu.  Gemma  dei 
genere  dei  diaspri. 

Onychltes,  e.  n.  ) j>|jn>  Onice  (pie- 

Onyx,  ychts.  m.  ) 

tra  preziosa).  — Hor.  Paso  di  onice 
fvaso  prezioso  per  eontenere  profu- 
mi).  Plin.  Specie  diconchigtia. 
Onychltis,  is.  f.  Plin.  Alabaslrite  (pte- 
tra  preziosa). 
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Opa,  a-,  e ope,  es.  f.  Vitr.  Opa,  occhio 
l di  colombaja,  e spazio  che  corrc  fra 
duc  travi  d’un  soffitto. 

Opacitas,  alis.  f.  Coi.  Opacitd,  ombra, 

; ombrositd,  rezzo. 

Opdco,  as,  avi,  aluui,  are.  a.  l.Cic. 
Oscurare,  inombrarc , adombrare , 
ombreggiarc.  — Opacandus. 

Opacus,  a,  um. — i — Opaco,  ombroso , 
coperlo,  oscurato  dati' ombra  : In 
opaca  ripa  inambulantes.  Cic.  Dasseg- 
giando  tunghcsso  unaombrosa  ripa. 
—2—  Opaco,  tenebroso,  fosco,  oscu- 
ro,  nero,  bufo:  Opaca  nox.  Virg. 
Posca  nolle.  Opaca  nubes.  Ovid. /Ve- 
ra nube.  — Opacior,  opacissimus. 
Ferimur  per  opaca  locorum.  Virg. 
Andianw  per  rie  solitarie,  e seure. 
Frigus  captabis  opacum.  Virg.  Go- 
drai  dei  fresco  rezzo.  Solis  opaca  so- 
ror. Hor.  L'oscura  sorella  dei  sole, 
la  luna. 

Opalia,  ium.  u pl.  Varr.  Opalie,  feste, 
delta  Dea  Opi. 

Opalis,  e.  Auson.  Di  opalie,  perlinente 
alie  feste  della  Dea  Opi. 

OpSlus,  i.  m.  Plin.  Opale,  gemma delle 
I ndie. 

OpStla , ,-e.  f.  Lucr.  Operetla , opcrel- 
la,  opericciuola,  opericciota,  operi- 
na,  piccola  opera,  piccolo  lavoro. 

Optra,  ae.  f.  — 1 — Opera,  operaziunc, 
azione,  attivild:  Omnem  curam, atque 
operam  posui  in  omnium  periculis  de- 
fendendis. Cic.  Ilo  posto  ogni  mia 
cura,  ed  opera  nel  difendere  tutti 
ne' loro  pericoli. — 2 —Opera,  la- 
roro,  falica,  servigio  : Uti  servis  ut 
mercenariis:  operam  exigendam,  jux- 
ta praebenda.  Cic.  Palersi  degti  schia- 
vi  come  di  mercenarii : doversene 
pretendere  il  lavoro , c pagar  loro 
la  mere  ede.  —3—  Opera,  giornata, 
lavoro  di  una  giornata:  Quaternis 
operis  singula  jugera  confodere.  Var. 
Ogni  qualtro  giornate  zappare  un 
jugero. — U — Opera,  operajo,  lavo- 
rante:  Qui  erant  uiecum  facile  operas 
aditu  prohibuerunt.  Cic.  Coloro  clie 
erano  meco  facilmcnle  victarono 
1’ingresso  agli  operai. 

Dare  operam  alicui  rei.  Cic.  Attende- 
re, applicarsi,  por  mano  a qualche 
casa.  Da  operam  ut  valeas.  Cic  Densa  i 
a star  bene.  Dare  operam  funeri,  rebus 
divinis,  Cic.  bellis,  Ovid.  liberis,  Cic. 
amori  Ter.  Apprestare  un  funerale, 
fare  sacrifizii,  applicarsi  a guerra, 
procacciarsi  prole,  darsi  ait' amore. 
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Dare  operain  alicui.  Plaut.  Uitire, 
ascollare , dare  udienza  ad  alcuno. 
Ego  multum  operae  dabam  Scaevola*. 
Cic.  Io  ascoltava  assiduo  le  lezioni 
diScevota.  Iu  foro  operam  amicis  da. 
Plaut.  Presla  nei  giudizii  Popera 
tua  agli  amici . Pupius  qui  est  in 
operis  ejus  societatis.  Cic.  Puppio  clie 
mancggiagli  affari  di  que.Ua  socie  Ut. 
Dare  operas  alicui.  Plaut.  Servire  al- 
cuno. Ferrum  istud  bonas  tandem  ac 
nobiles  edet  operas.  Sen.  Questo  fer- 
ro farti  di  belle  cose.  Summa  vi  data 
est  opera  a me,  ut  etc.  Cic.  Con  gran- 
de impegno  diedi  opera,  clie,  ecc. 
Mea , tua  opera.  Cic.  Per  mia,  per 
tua  cagione.  Neque  consulibus,  cum 
tot  populorum  bella  imminerent,  ope- 
ra; erat  id  negotium  agere.  Liv.  ><!  i 
consoti , per  le  guerre,  clie  minac- 
ciavano  levarsi  da  tuite  te  parti,  po- 
teano  intendere  a questa  bisogna. 
Cui  opera  vita  erat.  Ter.  Clie  viveva 
dei  suo  lavor 0.  Eadem  opera  a prrr- 
tore  sumam  syngrapham.  Plaut.  Ad 
un  tempo  prendero  la  scritta  det 
pretore.  Contra  opera  expertus.  Plaut, 
Ai  fatti  sci  ali’  opposto.  Terentius 
qui  operas  in  portu  et  scriptura  pro 
magistratu  dat.  Cic.  Terenzio,  il  quale 
da  vice  capo  nel  porto  e al  banco  si 
occupa  assaissimo.  In  operas  pluri- 
mos patiis  auctoritate  misit.  Cic.  Colla 
autoritti  dei  padre  diede  impieghi  a 
mollissimi.  Opere  pretium.  V.  Pre- 
tium. Deest  milii  opera.  Cic.  Mi  man- 
ca Pagio,  il  tempo. 

Opfirans,  antis,  part.  pres.  Apul.  Ope- 
rante, operoso,  che  opera. 

Operaria,  e.  f.  Plaut.  Meretrice,  ba- 
gascia,  puttana. 

Operarius,  a,  uni.  Cic.  Operario,  ope- 
rajo,  dic  lavora  per  opera. 

Vinum  operarium.  Piin.  Pino  da 
darsi  agli  uperai  ed  ai  servi.  Opera- 
rium pecus.  Coi.  Bestiame  adoperato 
alia  coltivazione.  Operarii  lapides. 
Plin.  Pietrc  da  lavoro.  Alterius  ope- 
rario usu  fodiunt  radices.  Plin.  A Uri 
ne  usano  a scavar  le  radici. 

Operatio , ouis.  f.  —1—  Operatione , 
opera,  lavoro,  P operare  : , Maxima 
earum  est  operatio.  Plin.  E ta  loro 
maggiore  operazione.  - 2—  Sacri/i- 
zio:  Ut  istan:  operatio  crimen  expiet. 
Plaut.  Affuichi  questo  sacrifizio  espii 
la  colpa. 

OperStus,  a,  uni.  part.  Hor.  Adope- 
ratosi,  impiegato,  occupato,  die  ha 
dato  mano.  V.  Operor.  - . . 

Sacra  refer  Cereri,  latis  operatus  in 
herbis.  Virg.  Hendi  a Cerere  i sacri 
* oli,  facendo  offerte  suti’  erbe. 


Operculfitus,  a,  um.  part.  Coi.  Coper- 
dilato,  coverchiato,  chiitso,  con  co- 
perchio. 

Operculo  , as,  are.  a.  1.  Coi.  Coper- 
chiare,  coprirc,  chitidere  con  coper- 
chio. 

Onercilluin  , i.  n.  —I—  Coperchio  : 
Operculum  in  dolium  imponite.  Cat. 
Chiudete  la  bolte  coi  coperchio. 
—2—  Intaeolato  , tavotato  , assito: 
Opercula  abiegnea  imponito  ex  tigno 
pedario.  Inscr.  ant.  Soprapponetevi 
un  t avolato  di  abeie,  di  cui  ciascuna 
(avola  sia  larga  un  piecle. 

Operculum  ambulatorium.  Plin.  As- 
sito die  do  n dota. 

Operimentum  , i.  n.  Sali.  Coprimento, 
coperta,  vasto  involucro. 

Operio, is,  rui,  ertuin,  a.  U.  — 1 — Chiu- 
dere,  serrare  : Ubi  abiere  intro,  ope- 
ruere ostium.  Ter.  Come  poser  piede  in 
casa,  serrarono  le  porle.  — 2—  Co - 
vrlre,  coprire,  avvolgere:  Amphoras 
complet  plumbo,  summas  operit  auro 
et  ar genio.  Nep.  Empie  di  piombo  le 
anfore , e in  cima  le  copre  d’oro  e 
d' argento .—3—  Celare,  nascondere, 
occultare  : Abdere  lacrimas  , operire 
luctum.  Plin.  Nascondere  le  lacrime, 
celare  il  cordoglio.  — Operiens,  ope- 
riiurus,  operiendus. 

Operior.  V.  Opperior. 

Opdror,  aris,  atus,  .ari.  d.  i.  — 1 — 
Operare , lavorare,  affaticarsi,  dare 
opera  a qualche  cosa : Adolescentes 
ad  opera  exeunt ; seniores  intus  ope- 
rantur. Plin.  / giovani  eseono  al  tra - 
vagiit,  i vecchi  tavorano  in  casa. 
—2 — Attendere,  occuparsi , impie- 
garsi:  Ilehus  domesticis  operari.  Coi. 
A t tendere  alie  faccende  di  casa. — 5 — 
Far  sacrifizi,  far  voti,  attendere  a 
riti  religiosi.  Operari  sacris.  Liv.  Far 
sacrlfizii.  — Operans. 

Operose,  avv.  Cic.  Faticosamente,  di- 
ligentementc  , con  multa  cura  e fa- 
tica.  — Operosius. 

Operositas,  Siis.  f.  Quint.  Operositit, 
fatica,  travaglio,  assiduitd  nell’ ope- 
rare. 

Operosus,  a,  um.  — 1 — Operoso , at- 
tivo,  affaticante,  assiduo  al  lavoro: 
Videtis  ut  senectus  sit  operosa. Cic.  Voi 
vedete  come  sia  ope  rosa  la  vecchiaja. 
— 2—  Operoso,  faticoso,  arduo,  diffi- 
cile: Libor  operosus  et  molestus.  Ar- 
dua e nojosa  fatica.  — 3-  Operoso, 
operato,  di  grande  manifattura,  di 
ardua  struttura:  Operoso  ex  *re  le- 
betas.  Ovid .Lebeti  di  grande  manifat- 
tura  in  bronzo.  —h— Efficace,  di  gran- 
de virtii  : Utere  operos*  viribus  her- 
bae. Ovid.  Usa  delta  virtii  di  erba  ef- 
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ficace.  — Operosior,  operosissimus. 

Opertanda  sacra.  Plin.  Sacrifizii  fatti 
in  segrclo. 

Operte,  ac v.  Geli.  Copertamenic,  cela- 
tamcute,  nascostamentc. 

Opertio, onis.  f.  Varr.  V.  Operimentum. 

Operto,  as.  V.  Operio. 

Opertorium,  ii;  n.  Scn.  Copcrta,  rollra, 
coltre. 

Opertum , i.  n.  Cic.  Chiusa , chiuso, 
luogo  cliiuso. 

Opertus,  a,  um.  pari.  Cic.  Chiuso,  ser- 
rato, coperto,  avvolto , nascoslo,  ce- 
lato. V.  Operio. 

Apollinis  o|»erta.  Cic.  Cii  oracoli  di 
Apollo.  Judicia  operta  dedecore.  Cic. 
Ciudizipicni  di  vitupero. 

Opertus,  us.  V.  Operimentum. 

Operdia,  a*.  V.  Opella. 

Opes,  um,  opibus,  f.  pl.  — 1— Ricchcz- 
ze,  dovizic,  areri,  heni:  Magnas  inter 
opes  inops.  Hor.  Povero  in  mezzo  a 
sterminate  ricchezzc.  — 2 — Potenza, 
autoritfi,  credito  : Quintius,  cui  te- 
nues opes,  cum  adversario  gratiosissi- 
mo contendit.  Cic.  Quinzio,  che  ha 
pochissima  autoritfi  riene  alie  prese 
con  favoritissimo  acrcrsario. 
—3—  Potenza,  potere,  forza  di 
ciltd,  d’imperi,  di  cserclti:  i.acedae- 
moniorurn  opes  concussit.  Nep .Scrolld 
la  potenza  spartana.  —b—  A juto, 
soccorso  : Minor  in  certamine  longo 
imploravit  opes  hominis.  Hor.  Finto 
in  lunga  zuffa  cldcse  t' a juto  del- 
1’uomo. 

Opes  ruris  parva?.  Otid.CH  arredi  di 
piccola  villa.  Achivos  Hectoreis  opi- 
bus refringit.  Hor.  Coit’  Etloreo  ca- 
lore doma  gli  A che  i.  Ducem  fortem 
regiis  opibus  praefaturum  videbant,  j 
Nep.  Vedevano  che  tin  forte  duce  a- 
vrebbe  capitanato  i regii  eserciti. 
Magna  nituntur  opum  vi.  Virg.  Ac- 
campano  tutte  le  loro  forze. 

Ophidlon,  ii.  n.  Plin.  Ofidio  (pescej. 

Ophiostaphyle,  es.  f Plin.  Cappero 
(pianta).' 

Ophiusa,  * f.  Plin.  Sorla  d’erba  vclc- 
nosa. 

Ophrys,  yos.  f.  Plin.  Ofride  (pianta). 

Ophthalmias,  ae.  m.  Plaut.  Occhiata 
(sorta  di  pcsccj. 

Ophtalmlcus,  i.  m.  Mart.  Medico  di 
oftalmia. 

Opicus,  a,  um.  Juv.  ftozzo,  agreste, 
ignorante,  soro. 

Opifer,  a,  um.  Ovid.  Ajutatore. 

Opifex,  Icis.  m.  c f.  —i—  Opifice,  ar- 
tefice,  facitore,  fabbro:  Opifex  mundi 
Deus.  Cic.  Dio  facit  ore  dei  mondo. 


—2—  Artista,  artigiano , artiere , 
operajo  : Opifices  omnes  in  sordida 
arte  versantur.  Cic.  Tuttigli  operai 
lavorano  in  bassi  mesticri. 

Opificina,  ».  f.  V.  Officina. 

Opificium,  ii.  n.  Varr.  Opificio,  lavo- 
rio,  lavoro,  faltura. 

Opilio,  Onis.  m,  Plaut.  Pastore,  peco- 
rajo. 

Opiin3tus,  a,  um. pari.  Auson.  Ingras- 
salo,  impinguato,  V.  Opimo 
Opime,  avv.  Plaut.  Largamente,  ab- 
bondevolmente,  lautamente. 

Opimitas,  Siis.  f.  Plaut.  Abbondanza, 
copia,  lautezza,  targhczza. 

Opimo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Ingrassarc.  impinguare.  — Vopisc. 
Colmare,  fornirc,  arricchirc. 

Opimus,  a,  um.  —1—  Opimo,  grasso, 
pingue:  In  extis  opimi  bovis  cor  non 
fuit.  Cic.  Melie  'viscere  di  un  grasso 
bue  non  si  trovo  il  cuore.  — 2—  Fer- 
tile, ferace,  abbondcrole  : IVegio  opi- 
ma et  fertilis.  Cic.  Terra  abbonde- 
vole  e ferace.  —3 — Piceo,  copioso, 
opulento:  Indignum  videri  ccepit,  ex 
tanta  aede  se  non  opimum  praeda  di- 
scedere. Cic.  Cii  parce  non  compor- 
tevole  fallo,  partirsi  da  cosl  grande 
casa  non  ricco  di  bottino.  — Opimior. 
Opima  spolia,  opima.  Virg.  Liv.Spo- 
glie  opime  ( armi  tolte  at  generale 
nemieo,  e consacrate  a Giovc  Fere- 
trio ).  Opimum  quoddam  dictionis  ge- 
nus. Cic.  Stile  gonfio.  Arva  opima  vi- 
rum. Virg.  Campagne  popolosc.  Opi- 
mam accusationem  alicui  defeiTe.  Cic. 
Dare  ad  alcuno  un’accusa  da  trarne 
grossi  gtiadagni.  Opus  aggredior  opi- 
mum casibus.  Tac.  Metto  mano  ad 
un’ opera  piena  di  vari  casi.  Quos 
opimus  fallere  et  effugere  est  trium- 
phus. Hor.  Ingannarti,  csfuggir  loro 
di  mano,  t glorioso  Irionfo. 
Opinabilis,  e.  Cic.  Opinabile,  che  sta 
nell’ opinione , che  i soggelln  a di- 
sputa. 

Opinatio,  finis,  f.  V.  Opinio. 

OpinStor,  Oris.  wi.  Cic.  Opinante,  che 
porta  opinione.  — Co:l.  Provvcditorc 
di  vcttovaglia. 

OpinStus,  a,  um.  part.  Cic.  Opinato, 
creduto,  pensato,  giudicato,  stimato. 
V.  Opinor. 

OpinStus,  us.  m.  Lucr.  Opinione,  pa- 
rere, aiwiso,  pensicre. 

Opinio,  onis.  f. —1— Opinione,  cre- 
denza,  fede:  Opinio  de  Diis  immorta- 
libus et  omnium  est,  et  quotidie  cre- 
scit. Cic.  Essere  gli  Dei  immortali  t 
opinione  universale,  e s’  abbarbica 
i ogni  giomo  piu.  — 2 — Opinione,  pa- 
I rere,  avviso:  Inveteravit  opinio,  et 


I by  Google 


opi  (758) 

omnium  sermone  percrebuit.  Cic.  E 
opinione  invecchiata,  c confvrmata  ' 
dai  pariari  di  tutli.  — 3 — (fpinione,  \ 
credito , conccttu,  stima:  Equites,  ' 
quorum  inter  Gallos  virtutis  opinio  est  | 
singularis.  Os.  / cavalicri,  dcl  cui  j 
valore  i straordinario  concetto  fra  i S 
Galli.—  U — Indizio,  argomento,  pro - | 
va : Concurrunt  multa:  opiniones,  qua:  | 
mihi  animum  exaugeant.  Ter.  Si  rac-  i 
colgono  cento  indizi,  chc  mi  stra-  j 
ziano  t' anima.  — 5 — Pore,  fama,  ru-  , 
more:  Exiit  opinio  eum  descensurum 
inter  ulicthas.  Svcl.  Corse  vocc,  chc 
cgli  si  sarebbe  posto  nel  novero  degli 
atleti. 

Quantum,  ut  mea  fert  opinio,  ut 
opinio  mea  est.  Cic.  Come  io  la  pen- 
so. Venit  in  eam  opinionem  Cassius, 
ipsum  linxisse  bellum  Cic.  Fu  cre- 
dulo dalPopinione  universale , Cas- 
sio aver  finta  la  guerra.  Venit  mihi 
in  opinionem,  rem  ita  esse.  Nep.  Mi 
venne  in  pensiere,  clic  la  cosa 
stasse.  in  questi  termini.  Parvam  exi- 
gui temporis  usuram  horne  de  me  opi- 
nionis, postulo.  Cic.  Chicggo , chc  per 
poco  abbiate  un  buon  concetto  di  me. 
Contra,  praeter  opinionem.  Cic.  Con- 
tro  Tavviso,  al  di  iA  dclCopinionc  di 
tutli.  Opinione  celerius.  Cic.  Piu  pre- 
sto  di  quello  chc  si  crc.dc.  Ea  agere 
inter  invidos,  opinione  asperius  est. 
Sali.  E piu  arduo,  chc  non  si  crede 
compierc  di  tali  imprese  in  mezzo 
a’  malevoli.  Tantam  opinionem  timo- 
ris pnebuiL,  ut  elc.  Cass.  Fece  credere 
d’  aver  paura  per  modo,  chc  ccc. 
Opinionem  afferre  alicui.  Cic.  Far 
credere,  dare  speranza.  Neque  tamen 
pro  opinione  Thrasybuli  aucta:  sunt 
opes.  Nep.  Non  furono  pero  accre- 
sciutc  tc  forze , come  Trasibulo  spe- 
ra va. 

Opiniflsus,  a,  um.  Cic.'  Pensatore,  fa- 
citore  di  fdosofici  sistemi. 

Opino,  as,  are.  a.  1.  Plaut  )_,  q 

Opinor,  aris,  atus,  3ri.  d.  l.j 
pinarc,  aver  opinione  scnzacertezza: 
Nostri  illi  ajunt  sapientem  saepe  ali- 
quid opinari  quod  nesciat.  Cic.  Que' 
nostri  dicono,  che  it  sapiente  spesso 
ha  opinionedove  non  ha  scienza,— 2 — 
Stimare,  giudicare,  arvisare,  pen- 
sare, credere,  esscr  d'avriso:  Opi- 
natus sum,  me  in  provinciam  exitu- 
rum. Cic.  Io  fui  d’avviso,  chc  sarci 
ascito  al  governo  di  qualchc  provin- 
cia. — 3—  Immaginarc,  flgurarsi 
nelta  mente:  Quod  ego  neque  opina- 
bar, neque  censebam,  eam  fore  mihi 
occasionem.  Cic.  Pcrciocchd  io  ni  im- 
mc.Qinava.  ni  pensam , chc  mi  sa- 
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rebbe  venuto  quet  destvo.  — Opinans, 
opinaturus,  opinandus. 

Bene,  aut  niale  de  aliquo  opinari.  Cic. 
aver  buono,  o tristo  concetto  d’al- 
cuno.  Opinor,  ut  opinor.  Cic.  Credo, 
penso,  giudico,  come  credo:  come  io 
ta  penso. 

Opipare,  avv.  Cic.  Lautamenlc,  son- 
tuosamente,  copiosamente. 

Opiparus,  a,  um  Plaut.  iMUto,  splen- 
dido. sontuoso. 

Opis.  V.  Ops. 

Opisthographus,  a,  um.  Plin.  Scritlo 
minutamvnte  in  tutli  i versi. 

Opisthotonia,  a\  f.  Ctel.  V.  Opisthotonos. 

Opisthotonlcus,  a,  uni.  Plin.  Prcso  da 
male  di  tetano. 

Opisthotonus,  i,  m.  Plin.  Tetano  (ma- 
lattia). 

Opitulatio,  onis.  f.  Cod.  A juto,  sovvc- 
nimento,  soccorso. 

Opitulator,  oris.  m.  Apul.  Sovvenitore, 
soecorritore,  aj  ut  at  ore. 

Opitulo,  as,  are.  a.  1.  Non.  ) 

Opitulor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.) 
tarc,  sovvenire,  soccorrere,  porgere 
ajuto. 

OpitiHus.  i.  m.  Fcst.  V.  Opitukftor. 

Opium,  ii.  n.  Plin.  Oppio  (succo  tralto 
dat  papaveroj. 

Opobalsamum,  i.  n.  Stat.  Oppobalsa- 
mo,  opobalsamo,  trementina  della 
Giudea,  balsamo  della  Mecca (succo). 

Opocarpaihon,  i.  n.  Plin.  Opocarpaso 
(specie,  di  sjomma  velenosa). 

Opopauax,  Scis.  m.  Plin.  Opopanaco 
(sorta  di  gemma). 

Oporlce,  es.  f.  Plin.  Oporice  (rimedio 
composto  di  cotogni,  mclagranalc, 
sommacco,  c zafferano  bolliti  con  vin 
bianco  c mele). 

Oporotheca,  a:,  f.  Var.  Luogo  dove  con- 
servare te  frutta. 

Oportet,  ebat,  uit,  ere.  impers.  2.  Cic. 
Kisognare,  esser  d’ turpo , convenire, 
esser  forza,  necessitA. 

Servum  hercte  te  esse  oportet,  et  ne- 
quam, et  malum.  Plaut.  Convien  cre- 
dere per  Bacco,  chc  tu  sii  un  servo 
rnalvaqio,  e sccllerato.  Hanc  scire 
oportet,  filia  tua  ubi  sit.  Plaut.  Coslei 
deve  sapere,  dove  i tua  /iglia. 

Oppango.  is,  pegi,  ere.  a.  3.  Plaut. 
Affiggcrc,  at  tacear  c. 

Oppecto,  is,  ere,  a.  3.  Plaut.  Adun- 
ghiare,  carpire,  cstrarre  coli’  un- 
g Me. 

Oppedo,  is,  ere.  n.  3.  lior.  Tirar  co- 
rcggw,  far  peti  in  beffa  d’alcuno. 

Opperior,  is,  oppertus,  c opperltus,  iri. 
d.  &.  Cic.  Aspcttarc,  attendere,  stare 
in  aspet lamento  di  alcuno.  — Oppe- 
riens,  opperiendus. 
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Oppessulatus,  a,  um.  Apul.  Cliiuso  a 
catenaccio. 

Oppetitus,  a,  uin.  pari.  Cie.  Incon- 
trato,  sostenuto,  patilo.  V,  Oppeto. 
Opptto,  is,  tlvi,  tii,  tltum,  ere.  «.  3. 
— 1 — Incontrarc,  incorrcre,  soste- 
nere,  patire : Oppetere  poenas  super- 
biae. Phmdr.  Incontrare  i caslighi 
delta  superbia . —2—  M orire,  lasciar 
ia  vita:  O terque,  quaterque  beati, 
queis  Troja-  sub  moenibus  altis  contigit 
oppetere!  Virg.  O mille  volte  fortu- 
nati coloro,  i quali  ebbero  in  sorte 
di  morire  sotto  le  alte  mura  di  Tro- 
ja t — Oppetiturus,  oppetendus. 
Oppexus,  us.  m.  Apul.  Pettinatura , 
acconciatura  dc’capelli. 

Oppico,  as,  are.  a.  .1.  Cat.  tmpcciarc , 
impcgulare,  impiastrarc  di  pcce. 
Oppidani,  orum.  m.  pl.  Cies.  Castel- 
lani, abilatori  di  castelli. 

Oppidanus,  a,  um.  Cic.  Castellano , da 
castello.  — (trasl.J  Rustico,  villano. 
Oppidalim.  avv.  Svet.  Per  ogni  borgo, 
per  tutli  i castelli. 

Oppido,  avv.  — Assolutamentc,  ut 
tuito,  affatto:  Oppido  ridiculus.  Cic. 
A l luito  ridicolo.  —2—  Si,  mai  si,  da 
vero,  per  ferino:  Cliry.  Reddidisti 
ne  patii  aurum?  .Ve.  Oppido.  Plaut. 
Gris.  Ilai  restituito  it  danaro  al  pa- 
dre .Ne.  Si,  da  vero. 

Oppidulum,  i.  n.  lior.  Caslellelto,  ca- 
stetluccio,  castcllotto , piccolo  ca- 
stello. 

Oppidum,  i.  n.  — 1—  Castello,  terra 
cinta  da  muri:  In  oppido  Citio  est 
mortuus.  Nep.  1 fori  net  castello  di 
Cizio.  — 2 — CiltA,  ed  anche  Roma: 
Segesta  est  oppidum  pervetus  in  Si- 
cilia. Cic.  Segesta  t'  antiebissima  cillit 
di  Sicilia.  Legatos  in  oppidum  intro- 
mitti non  placuit.  IJv.  \on  si  volte 
lasciarc  entrare  in  Roma  gli  amba- 
sciaturi. — Oppidum.  Cic.  invece  di 
oppidorum. 

OppignCro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Impcgnare,  ingaggiare,  dare 
alcuna  cosa  in  pegno. 

Num  illa  oppignerare  filiam  meam, 
me  invito,  potuit?  Ter.  Elia  forsc 
poti,  senza  il  mio  consenso,  promet- 
tcr  in  isposa  inia  figlia 
Oppilatus,  a,  um.  part.  Cic.  Cliiuso , 
serrato.  V.  Oppilo. 

Oppilo,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Cliiudere, 
serrare. 


plgo,  cs,  Gvi,  cluni,  ere.  a.  2.  Cic. 
'mpiere,  empire,  riempire. 


CpplGtus,  a,  um.  part.  Cic.  Pieno, 
riempito,  cotmo.  V . Oppleo. 


Opploro,  as,  are.  n.  1 Cic.  Piangerc, 
dolersi,  lamentarsi. 

Oppfino,  is,  sili,  situm,  ere.  a.  3.  — t — 
Opporre,  contrapporre:  I num  Eu- 
menem opposuerat  adversariis.  Nep. 
Aveva  contrapposlo  agti  aeversari 
il  solo  Eumene.  — 2 — Opporre,  con- 
traddire , rispondere:  Introducebat 
Carneades,  ut  opponeret  Stoicis.  Cic. 
Introduceva  a pariare  Carneade, 
percite  contraddicesse  agli  Stoici.  Sed 
quid  opponas,  si  negem  me  unquam 
istas  litteras  ad  te  misisse?  Cic.  M<\ 
chc  cosa  risponderesli,  quando  io  di- 
cessi  di  non  averti  mai  scrilto  queste 
lettere?  —3—  Mettere  innanzi,  pre- 
senlarc:  Formidines  opponantur,  ut 
perterritus  ipse  cedat.  Cic  Si  mellatio 
innanzi  spauracchi,  pe.rchi  cgli  so- 
pr affatto  ceda . —U—  l mpegnare,  ipu- 
tecare,  dare  in  pegno : Ager  oppositus 
est  pignori  nb  decem  minas.  Ter.  Il 
campo  i ipotecato  per  dieei  mine. 
— 5—  Inierporre:  Nisi  tu  opposuisses 
non  minoteiti  auctoritatem  tuam.  Cic. 
Se  tu  non  avessi  interposla  la  non 
meno  pregcvole  antoritA  tua.  — G — 
Applicare,  mettere  sopra:  Luxatum 
si  quod  est.  brassicam  tritam  opponito. 
Cat.  AUe  slogature  applica  foglie  di 
cavolo  peste.  — 7 — Scusarsi,  preles- 
sere,  addurre  in  sensa : Opposuisti 
semel  Ciceronis  nostri  valetudinem. 
Cic.  Addticesli  una  volta  per  iscusa 
la  matsania  det  nostro  Cicerone. 
—8 — Contrapporre,  mettere  a fron- 
te, in  paragonc:  Latium  labores  plu- 
res  habebit,  quos  opponat  Cneci*. 
Phredr.  Il  Lazio  aerii  molle  opere 
da  contrapporre  alia  Grecia.  — Op- 
ponens, oppositurus. 

Troja:  spectare  ruinas  non  tulit : ante 
oculos  opposuitque  manus.  Ovid.  iVon 
gli  die  cuore.  di  vederc  le  ruine  di 
Troja,  e.  colle  mani  si  fc’  velo  agli 
ocelli.  F.go  vero  oppono  auriculam, 
lior.  A tlora  io  porgo  Toreccltio.  Op- 
ponere se  periculis  pro  rcpublica.  Cic. 
Esporsi  ai  risclii  per  la  repubblica. 
Opponere  alicui  jusjurandum.  Cod. 
Imporre  ad  alcuno  il  giuramenio. 
Opportune,  avv.  Cic.  Opportunamente, 
in  buon  punio,  a tempo  e luogo,  a 
proposito.  — Opportunius,  opportu- 
nissime. 

Opportunitas,  3tis.  f.  — 1-  Opportu- 
nitii,  occasione,  comoditA,  ttgio,  coit, 
giuntvra  idonea : Opportunitas  loci. 
Cses.  Uopportitnila  dei  luogo.  — 2 — • 
Altitudine,  destrezza,  nttezza : Omit- 
to opportunitates  reliqui  corporis.  Cic. 
Lascio  stare  le  altitudini  dei  restante 
corpo. — Z—VtititA,  t antaggio,  bene: 
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Tales  inter  viros  amicitia  opportunita- 
tes habet.  Cic.  Tali  beni  arreca  fra 
gli  Homini  Vamiciiia. 

Opportunitate  venistis.  Plaut.  Veni- 
ste  proprio  a tempo. 

Opportunus,  a.  utn.  — 1 — Opportuno, 
opportunevote,  proprio,  comoclo,  chc 
cade  in  acconcio:  Tempus  actionis 
opportunum.  Cic.  II  tempo  opportuno 
di  agire.  —2 — Utile,  gioverole,  van- 
taggioso:  Cetera1  res  opportuna  sunt, 
singula  rebus  singulis.  Cic.  Tuite  le 
cosc  sono  rantaggio.se,  ciascuna  ad 
allra  cosa  in  particolare.  —3—  Atro, 
idoneo,  acconcio,  nato  fatlo : Ad  om- 
nia hrec  magis  opportunus  nemo  est. 
Ter.  \essuno  d piti  ndatlo  a queste 
cose.  — ii—  Esposlo,  soggelto,  messo 
inrischio:  Opportuna  loca  dividenda 
praefectis  esse.  Liv.  I luogld  csposti 
doversi  diridere  sollo  Ia  giurisdizio- 
ne  dei  prefetti.  — Opportunior,  oppor- 
tunissimus. 

Oppositio,  onis.  f.  Cic.  Opposizionc, 
contraddizionc  . 

Oppositus,  a,  uni,  pari.  Cic.  Opposto, 
contrapposto,  posto  a fronte,  <lirim- 
petlo , impegnato,  ipolecato.  V.  Op- 
pono. 

Oppositu--,  us.  m.  Cic.  Opposizionc,  op- 
ponimento,  il  met  tere  innanzi. 
Oppressio,  onis.  f.  Cic.  Oppressione, 
abbattimento,  distruggimento. 

Per  oppressionem  ut  hanc  mihi  eri- 
pere postulet?  Ter.  Chc  voglia  per 
forza  togliermi  costci ? Oppressiocu- 
riae.  Cic.  L'invasionc  dclla  curia. 
Oppressiuncula,  te.  f.  Plaut.  Leggicra 
compressione. 

Oppressor,  Sris.  rn.  Cic.  Oppressore, 
oppressatore,  chc  opprime. 
Oppressus,  a,  tun.  pari.  Cic.  Oppresso, 
calcato,  aggravato,  sopraffatto,  ca- 
ricato,  coito,  sorpveso,  vinto,  coper- 
to,  domato.  V.  Opprimo. 

Littera1  oppressa1.  Cic.  Partile  stnoz- 
zicaie.  Oppressa  conjuratio.  Sali.  Con- 
giura  estinta. 

Oppressus,  us.  m.  Lucr.  V.  Oppressio. 
Opprimo,  is,  essi,  essum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Premere,  calcare:  Quod  rostra 
jamdiii  vacua  oppresserat.  Cic.  Perchd 
aveva  calcato  i rostri,  sgombri  da 
tanto  tempo.  Orientem  ignem  oppri- 
mere. Liv.  Premere  dei  pii’  un  fuoco 
che  divampa.  —2—  Opprimere,  sof - 
focare,  affogare:  Opprimere  senem 
injectu  muitae  vestis.  1'ac.  Affogare 
un  veccMo  gettandogli  addosso  molli 
panni.  —3—  i Vascondere,  occultare, 
sopprimere,  tacere:  Quod  quo  stu- 
diosius ah  ipsis  opprimitur,  eo  magis 
eminet  et  apparet.  Cic.  La  qual  cosa 


quanto  piti  da  loro  i tenuta  nasco- 
: sta , tanto  piti  vienc  in  luce  e si  fa 
1 chiara.  — ti—  Cogliere,  sorprendere, 

' accliiappare : Qui  cum  a Mithridate 
J .Mytilenis  oppressus  esset,  crudelita- 
tem regis  vestitus  mutatione  vitavit, 
i Cic.  It  quale  essendo  stato  collo  in 
Mitilene  da  Mitridate,  scampo  dalle 
sevizie  di  quel  re  cambiando  il  vesti- 
to. — 5 — Opprimere,  sopraffare,  so- 
perchiare,  soggiogare,  domare,  vin- 
cere : Quoti  societatem  cum  rege  Per- 
| saruni  ad  Graeciam  opprimendam  le- 
cisset.  Nep.  Perchd  egli  avesse  fatto 
accordo  coi  re  di  Persia  di  soggio- 
gare la  Grccia.  (Nunquam  me  ille  op- 
primet consilio.  Cic.  Mon  mi  sopraf- 
i farti  colle  arti.  — Oppressurus,  op- 
! primendus. 

Os  opprime.  Plaut.  Taci.  Ita  ejus 
rei  oppressa  mentio  est.  Liv.  Tanto  fu 
passalu  in  silenzio  quel  fatto.  Oppri- 
mere iram.  Sali.  Dissimulare  Pira. 
Studet  occasionem  hanc  opprimere. 
Plaut.  Si  studia  di  cogliere  questa  op- 
portuuiti).  Quoties  illum  lux  noctu 
- aliquid  describere  ingressum  oppres- 
: sit.  Cic.  Quante  volte  gli  sopravvenne 
it  di,  quando  la  notie  aveva  comin- 
ciato  a scrivere  alcuna  cosa.  Oppri- 
I mor  interdum,  et  vix  resisto  dolori, 
i Cic.  Qualehe  volta  son  sovercliiato 
dat  dolore,  c appena  mi  rcggo.  Nam 
si  posset  ullo  modo  impetrari,  ut  abi- 
ret, operam  dedi : verum  oppressit. 
Plaut.  Poichd  mi  adoprai  a tutPuomo 
1 ad  ottenere  che  egli  partisse:  ma  egit 
la  vinse.  Forem  obdo,  ne  senex  me 
j opprimat.  Plaut.  Chiudo  la  porta, 
perchd  il  veccltio  non  mi  sorprenda. 
j Opprobauientuin,  i.  »».  Plaut.  V.  Oppro- 
I brium. 

Opprobratio,  onis.  /'.Geli.  Itimbrotto, 
rimbroccio,  rinfacciamcnto,  rimpro- 
vero. 

Opprobralns,  a,  um.  pari.  Geli.  Hin- 
facciato.  V.  Opprobro, 
j OpprobriCsus,  a,  um.  Cod.  Obbro- 
j brioso,  vergognoso,  ignominioso,  ri- 
I tupcrcrole. 

Opprobluui,  ii.  n.  — 1 — Obbrobrio,  di- 
sonore,  vergogna,  onta,  infamia,  vi- 
iuperio:  Majoris  fugiens  opprobria 
culpae.  Ilor.  Puggendo  1’obbrobrio  di 
piti  grave  cotpa.  —2—  Viltania,  con- 
tumelia, otlraggio:  Versibus  oppro- 
bria rustica  fudit.  Hor.  In  versi  ro- 
mitd  viltane  contnmelie. 

Opprobrium  majorum  Mamercus. Tac. 
Mamerco  disonorc  dc’ snoi  maggiori. 

Opprflbro,  as,  are.  a.  I.  Plaut.  Svilla- 
neggiarc,  insultare,  vituperare,  rin- 
faciiarc. 
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Oppugnatio,  onis.  f.  Cic.  Oppugna- 
tione, expugnatione , atlacco,  assalto 
di  qualche  cittb  o fortezza. 
Oppugu3tor,  Oris.  m.  Cic.  (Oppugna- 
tore, as  sali  tore. 

Oppugnatorius,  a,  uut.  Vitr.  Da  oppu- 
gnazione,  da  assalto. 

Oppugnatus,  a,  mn.  part.  Cic.  Oppu- 
gnato, attaccato,  combatluto,  accu- 
sato, perseguitalo.  V.  Oppugno. 
Oppugno,  as,  avi,  atutu,  are.a.  1.  — 1 — , 
Oppugnare,  assattare,  assalirc,  at-  \ 
taccare,  osieggiare,  comballere: 
Magno  impetu  oppidum  oppugnabat. 
C*s.  Coii  grande  impeto  assallaca  Ia 
citta.  —2—(trast.)  Oppugnare,  as- 
salirc, investire,  dar  travaglio:  Ego  ; 
non  oppugnavi  fratrem  tuum,  sed  . 
fratri  tuo  repugnavi.  Cic.  Io  non  lio  ! 
assatUo  tuo  fralcllo,  ma  gti  lio  resi- 
stito. — Oppugnans , oppugnaturus, 
oppugnandus. 

Regis  legatus  aperte  pecunia  nos  op- 
pngnat.  Cic.  II  legato  det  re  con  oro 
ci  fa  guerra.  Oppugnare  consilia  ali- 
cujus.  1'laut.  Cevear  di  romperc  i di- 
segni  di  alcuno.  Postquam  oppugna- 
tum est  os.  Plaut.  Voiche  con  pugni 
gti  fu  rotto  il  muso.  Verbis  a-quita- 
-tem  oppugnare.  Cic.  Con  parate  con- 
traddire  ad  evidente  giustizia. 
Opprimentum.  V.  Operimentum. 

Oppii to,  as,  are.  a.  i.  Plin.  Potare, 
tagliarc. 

Ops,  is.  f.  — 1 -—Foria,  p olere,  polen- 
ta, facolta,  sforzo:  Omni  ope  enitar, 
ut  seuatusconsultuni  fiat.  Cic.  .fdo- 
prerd  ogni  sforzo,  perciti  esca  un 
decreto  dei  scnalo.  — 2 — Ajuto,  soc- 
corso,  appoggio,  sovvenimento : C*- 
sar  jam  opem  expectat.  Cic.  Cesare 
ormai  aspetta  soccorso. 

Nor.  cura  legendae  apt*  profugo  vestis 
opisve  fuit.  Ovid.  Aon  cbbi  pensiera 
forninni  ni  di  veste,  ne  di  arredi 
adalti  ad  un  esiliato. 

Opsonlum,  etc.  V.  Obsonium,  etc. 
Optabilis,  e.  Cic.  Desiderabile,  da  bra- 
marsi.  — Optabilior. 

Optabiliter,  avr.  Cic.  Desidcrabihnen- 
te.  — Optabilius. 

Optatio,  Onis.  f.  Cic.  Scelta,  eleiionc, 
ed  anclie  desiderio  ffig.  rett.J. 
Optativus,  a,  um.  Prisc.  (modus)  Ot- 
tativo,  modo  ottativo  ( term.  gram.). 
Optato,  avv.  Cic.  Desiderabilmeitic,  se- 
condo  i voti,  giusta  il  desiderio. 
Optatura,  i.  n.  Cic.  Desiderio,  brama, 
voto,  vagltezza,  talento. 

Optatos,  a,  um.  part.  Cic.  Otta  to,  de- 
siderato, bramalo,  destato.  V . Opto. 
— Agg.  Plaut.  Gradito,  caro,  diletto. 
— Optatior,  optatissimus. 


Optice,  es.  f.  Vitr  Oltico,  sriema  della 
luce. 

Optimas,  atis.  e optimates,  ium,  eum. 
Cic.  Ottimatc,  magnate,  patrizio. 
Optime,  avv.  Cic.  Ottimamente,  otti- 
missirnamentr,  benissimo,  a mera- 
viglia.  — Ter.  OpporlunamcUtc , a 
tempo. 

Optimus,  a,  um.  Cic.  Otlimo,  buonis- 
simo,  ccceUentc,  perfetto. 

Ager  optimus  totius  Galliae.  Caes. 
Terra  Ia  pili  fertile  delta  Gallia. 
Optimus  quisque  cadere,  aut  sauciari. 
Sali.  / piu  valoroxi,  o cadere,  o esscr 
feriti.  Omnium  esse  optimam  erga  se 
voluntatem.  C*s.  Tuiti  essere  benis- 
simo affetli  verso  tui.  Optimo  jure  ea 
sunt  pnedia.  Cic.  Quelle  terre  sono 
libere  d'ogni  vincolo 
Optio,  onis  f.  —1—  Elczionc,  scelta, 
arbitrio,  liberta  d’ eleggere.:  Graeci 
optionem  Gartliaginensium  faciunt. 
Sali.  / Greci  lasciano  Ia  scelta  ai 
Carlagincsi.  — 2 — Luogotenente  , 
cite  surroga  altri  in  carica  militare: 
Quos  admiuistros  sibi  adoptabant,  op- 
tiones vocari  empti.  Var.  Quclli,  chc 
si  eliiamavano  ai  flanchi  per  fare  le 
loro  veci,  furon  dctli  luogotenenti. 
— 3 — Ajuto,  ajutatore,  soccorritore: 
Tibi  opiionem  sumito  Leonidam  .Plaut. 
Prenditi  in  ajuto  Leonida. 

Optionatus,  us.  m.  Cat.  Luogotcnenza . 
ujfteio,  grado  di  luogotenenza. 
Optivus,  a,  um.  V.  Adoptivus. 

Opto,  as,  avi.  atum,  are.  a.  1.  —i— 
Sccglicrc,  cleggcrc : Pars  optare  lo- 
cum tecto,  et  concludere  sulco.  Virg. 

A Icuni  sccglicrc  it  luogo  alia  loro 
casa,  e cltiuderlo  con  un  soleo.  —2 — 
Cercare,  chicdere,  colere : Filius  op- 
tavit, ut  in  currum  patris  tolleretur. 
Cic.  Il  figlio  cliiese  (fami are  sui  coc- 
chio  dei  padre.  —3—  Ollare,  deside- 
rare, bramarc,  anelare,  desiare: 
Illum  ut  vivat,  optant.  Ter.  Deside- 
vano,  clie  egli  viva.  — Optans,  op- 
tandus. 

Quis  tam  crudeles  optavit  sumere 
ponas?  Virg.  Chi  valle  infiiggerti  rasi 
| crudeli  suppliti  ‘t  Tibi  optamus  eam 
i renipublicaui,  in  qua  etc.  Cic.  Ti  au- 
guriamo  di  vivere  in  tale  repubblica, 
nella  quale  ecc.  Mihi  non  venerat  in 
mentem  furorem,  et  insaniam  optare 
vobis,  in  quam  incidistis.  Cic.  A'on  mi 
era  mai  cadulo  in  pensiero  (fimpre- 
carvi  qucl  furore,  e quella  infamia, 
la  quale  vi  soprapprese. 
Optostrotum,  i.  n.  Not  Tir.  Pavimento 
ammatlonato. 

Opulens,  «ilis,  e opulentus,  a,  um. 
— 1 — Opulento,  ricco,  do  vitioso:  Ci- 
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* vitas  magna  ct  opulens.  Sali.  Orande 
e ricca  citta.  —2—  Potente,  forte , 
gagliardo:  Opulens  factio  tenuit  ur- 
bem. Liv.  Una  fazione  potente  s’im- 
possessd  delta  citta.  — Opulentior, 
opulentissimus. 

Opulente,  e opulenter,  avv.  Sali.  Ricca- 
mente,  splendidamente,  largamente. 
— Opulentius. 

Opulentia,  «,  f.  Sali.  1 ,,  , 

Opulentitas,  atis.  f.  Plaut.)  (>Pttlenza, 
riccltezza,  copia,  abbotulanza. 

Opulento,  as,  are.  a.  1.  Hor.  Arric- 
chire,  arriccltirsi,  far  ricco. 

Opulentus.  V.  Opulens. 

Opulesco,  is,  ere.  n.  3.  Geli.  Arric- 
chirsi,  divenir  ricco. 

Opiilus,  i.  f.  Var.  Oppio  (piant a). 

Opus,  firis.  n.  — i—  Opera,  tavoro,  co- 
sa  fatta  dati’ operante : Pocula  ponam 
divini  opus  Alcimedontis.  Virg.  Met- 
terd  pegno  tazzc,  tavoro  clcl  divino 
A Icirncdonte.  —2—  Opera,  fatto,  im- 
presa,  f alica:  Sed  revocare  granum, 
hoc  opus,  hic  labor  est.  Virg.  31  a ri- 
fare  i passi,  qui  e l’ opera,  qui  e la 
fatica.—3—Opcra,.fabbrica , edifi- 
zio:  Publicorum  operum  depopulatio. 
Cic.  Lo  spogliamento  dc’pubblici  edi- 
fizi.  —b—  Opera,  fortificatione,  stec- 
cato,  vallo : Urbem  operibus  clausit. 
Nep.  Cliiuse  con  fortificationi  la  cittt). 
Quod  in  opere  faciundo  operae  consu- 
mis tuae.  Ter.  II  travaglio,  che  tu 
metti  nel  sollecitare  l’ opera.  Nihil  est 
opere,  aut  manu  factum,  quod  etc.Cic. 
Non  i opera  d’arte,  o di  mano,  la 
quale  ecc.  Grave  Martis  opus.  Virg. 
II  duro  mestiere  dell'  anni.  I .ociis 
egregie  natura,  atque  opere  munitus. 
Caes.  Luogo  for t emente  difeso  per 
sito,  e per  arte. 

Opus,  indecl.  Cic.  Uopo,  bisogno,  tie- 
cessila,  forza. 

Nihil  erat,  cur  properato  opus  esset. 
Cic.  Non  era  punio  d’uopo  che  cgli 
affrettasse.  Dux  nobis  et  auctor  opus 
est.  Cic.  Ci  manca  il  promotorc  ed  il 
condolliere.  Nobis  exempla  permulta 
opus  sunt.  Cic.  Ci  occor rono  assai 
esempi.  Puero  opus  est  cibum.  Plaut. 
Il  faneiullo  Ita  d’uopo  di  cibo. 

Opusctilum,  i.  n.  Cic.  Opuscolo,  ope- 
retta,  opericciuola,  operuccia,  ope- 
rina. 
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Ora,  a:,  f.  —1—  EslremitiX,  margine, 
confine,  fine:  Extrema  ora  mundi. 
Cic.  L’  ultimo  confine  dei  mondo. 
— 2 — Orlo,  lembo:  Clypci  oras  am- 


biit  auro.  Virg.  Cinse  di  fascia  d’ 
oro  it  lembo  dello  scudo.  — 3 — 
Spiaggia,  lido,  liltoralc:  Urbes,  quae 
in  ora  sita:  sunt  Asise.  Nep.  Citta,  che 
son  poste  sui  lido  d’Asia. — ft — Re- 
gione, paese,  terra:  Domus  Asnea? 
cunctis  dominabitur  oris.  Virg.  La 
casa  dCEnea  avrit  dominio  su  tutta  la 
terra.  — 5—  Zona  (parte  in  cui  si  di- 
vide la  superficie  della  terra  per  di- 
stinguente i climij:  Ora,  quam  nos 
incolimus,  sub  axe  posita.  Cic.  La  zona 
che  noi  abitiamo  i posta  dal  lato  dei 
poto  settentrionalc. 

Et  mccum  ingentes  oras  evolvite 
belli.  Virg.  E meco  svolgete  coi  canto 
i grandi  casi  di  questa  guerra.  Litoris 
orain  legere.  Virg.  Cosleggiare.  Oras 
resolvere.  Liv.  Sciogtier  dat  lido,  sal- 
pare.  Oras  et  ancoras  praecidunt.  Liv. 
Tagliano  i cavi  e le.  gomene.  Defun- 
ctum ccelestibus  oris  accipiant.  Virg. 
Horto  che  sia,  lo  accoglierd  neltc 
sedi  celesti. 

Orabllis,  e.  Not.  Tir.  Che  si  pud  pre- 
gare. 

Oraculum,  i.  n.  — 1 — Oracolo,  respon- 
so, risposta  data  dagli  Dei : Deorum 
oraculis  id  fecisse,  dicuntur.  Cic.  Si 
dice,  che  cid  facessero  per  oracolo 
degli  Dei.  — 2—  Oracolo  (luogo  dove 
si  consultava  la  volontd  degli  Dei): 
Illud  oraculum  Delphis  tam  celebre. 
Cic.  Qticl  cosi  celebre  oracolo  di  Del- 
fo.  —3—  Sentenza,  parere,  opinione: 
Ego  nunc  physicorum  oracula  fundo. 
Cic.  Ora  io  espongo  le  sentenze  dei 
fisici. 

Orarius,  a,  um.  Plin.  Da  spiaggia,  da 
lido,  da  costeggiarc. 

Orata,  se.  f.  Coi.  Orata,  aurata  (pe- 

sce). 

OrSta,  orum.  n.  plur.  Ter.  Preghiere, 
snppliclte,  scongiuri. 

Oratio,  onis.  f.  — 1—  Orazione,  discor- 
so,  parola,  pariare,  il  favellare: 
Epicurus  re  tollit,  oratione  relinquit 
Deos.  Cic.  Epicuro  nega  in  fatto,  con 
parole  concede  esserc  gli  Dei.  — 2 — 
Orazione,  discorso,  arringa,  ragio- 
namento  oratorio:  Non  semper  fortis 
oratio  quteritur.  Cic.  Non  e sempre 
d’uopo  d'una  arringa  passionata. 
—3—  Facondia,  cloquenza:  Satis  in 
eo  fuit  orationis,  atque  ingenii.  Cic. 
Egli  ebbe  abbastanza  facondia  e in- 
gegno. 

Ingressus  est  in  eam  orationem,  non 
oportere,  elc.  Caes.  Comiticid  a dire, 
che  non  era  (Vuopo,  ecc.  Oratio  prin- 
cipis per  quaestorem  ejus  audita  est. 
Tac.  Il  questore  par  Id  a nome  det 
principe. 
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Oratiuncula,  ae.  f.  Cic.  Orazioitcella, 
oraiioncina,  breve  arringa. 

Orator,  oris.  m.  — 1 — Oratore,  dici- 
tore , chi  vale  nelCarle  dei  dire:  Quis 
nescit  maximam  vim  existere  oratoris 
in  hominum  mentibus,  vel  ad  iram, 
aut  ad  odium  incitandis?  Cic.  Chi  non 
sa,  cite  l’ oratore  ha  grandissimo  pa- 
tere a muovere  il  cuore  degli  uomini 
ali’  odio,  o all’  ira — 2—  Oratore, 
legato , ambasciatore,  nunzio:  Pacem 
petitum  oratores  Romam  mittunt.  Liv. 
IHandano  ambasciatori  in  Roma  a 
chieder  pace.  —3—  Oratore,  prega- 
tore,  che  prega:  llercle  orator  sum, 
sed  ptocedit  parum.  Plaut.  Certo  mi 
fo  pregatore,  ma  ci  guadagno  poco. 
Oratorie,  avv.  Cic.  Oratoriamente,  con 
arte  oratoria,  con  eloquenza. 
Oratorius,  a,  um.  Cic.  Oratorio,  che 
spelta  all’ oratore,  da  oratore. 
Oratrix,  Icis.  f.  Cic.  Oratrice,  che 
prega. 

Oratus,  a,  um.  pari.  Hor.  Crcgalo, 
supplicato,  scongiurato.  X.  Oro. 
Oratus,  us.  m.  Cic  Orazione,  preghic- 
ra,  supplica. 

Orbatio,  onis.  f.  Sen.  Privatione,  mnn- 
canza. 

Orbator,  oris.  m.  Ovid.  Privatore. 
Orbatus,  a,  urn.  part.  Cic.  Orbato,  or- 
bo, privato,  spogliato.  V.  Orbo 
Orbicularis,  is.  f.  Apul.  Pan  porcino 
(erbaj. 

Orbicuiatim.  avv.  Plin.  In  giro. 
Orbiculatus,  a,  um.  pari  Cic.  Orbico- 
lato,  tondo,  rotondo,  accerchiellalo. 
Orbicvilus,  i.  m.  Cat.  Cerchietto,  ro- 
tella, giretla. 

Orblcus.  a,  um.  Var.  Circolare. 
Orbifico,  as,  are.  a.  i.  Non.  Orbare, 
privare. 

Orbis,  is.  m.  —1—  Orbe,  cerchio,  cir- 
colo,  ruota,giro:  Curvare  aliquid  in 
orbein.  Ovid.  Curvare  qualche  cosa 
in  giro. — 2— Orbe,  sfera,  globo: 
Si  lucidus  orbis  erit,  frustra  terrebere 
nimbis.  Vir*.  Se  sard  lucente  il  globo 
dei  sole,  indarno  temerat  che  si  ro- 
vcscino  nembi.  —3 — Mondo,  univer- 
so, creato : Jupiter  totum  cum  spectet 
in  orbem.  Ovid.  Giove  stendendo  to 
sguardo  sull’  universo.  — U — Giro, 
orbita,  corso  degli  astri : Sidera  orbes 
suos  conficiunt  celeritate  mirabili.  Cic. 
Le  stellc  compiono  il  loro  giro  con 
meraoigliosa  celeritd.  —5 — Scudo, 
pavese,  arma  di  difesa:  Flammeus  or- 
bis habet.  Stat.  Reggc  coi  braccio  uno 
scudo  scintillante.  —6 — Ruota,  cer- 
chio della  ruota:  Unda  ferratos  susti- 
net orbes.  Virg.  L’onda  sorreggc  te 
ferrate  ruotc.  —7 — Orbita,  pupilla. 


occhio : Ardentes  oculorum  orbes  ad 
imetiia  torsit.  Virg.  Cird  te  ardenti 
pupille  alie  mura  della  cittd.  — 8 — 
Periodo,  parte  dei  discorso:  In  Thu- 
cydide orbein  orationis  desidero.  Cic. 
In  Tucididc  desidero  il  periodo. 

Ceres  dicitur  orbem  peragrasse  ter- 
rarum. Cic.  Si  dire  di  Cerere,  che  un- 
dasse raminga  per  tuito  il  mondo. 
Ager  orbis  terra-  pulcherrimus.  Cic  It 
piii  delizioso  territorio  dei  mondo. 
Eoo  dives  ab  orbe  redit.  Ovid.  Torna 
ricco  dallc  terre,  orientali.  Orbes  aenei 
duo.  Cat  Due  coperchi  di  bronzo. 
Crudeles  manus,  et  inanem  luminis 
orbem.  Ovid.  Le  mani  crudeli,  e Cor- 
bita priva  di  pupilla.  Immensis  orbi- 
bus angues  incumbunt  pelago.  Virg. 
/ serpcnli  con  immense  volute  si  get- 
tan  sui  mare.  Orbis  lacteus.  Cic.  I.a 
ria  laltca.  Triginta  magnos  orbes  im- 
perio explebit  Virg.  Regnerii  irent' 
anni  gloriosi.  Orbes  facere,  in  orbem 
consistere.  Csps.  Mettersi  in  cerchio, 
rarcogliersi  in  cerchio  (frase  mili- 
tare). Ut  hoc  insigne  regium  in  orbem 
per  omnes  iret  suam  cujusquc  vicem. 
Uiv.  A ffinche  questa  divisa  reale.  cui- 
dasse  in  giro  a tutli,  ciascuno  alta 
volta  sua-  Minore  sonitu,  quam  puta- 
ram, orbis  hic  in  republica  est  conver- 
sus Cic.  Con  minore  rimbombo,  che 
io  non  mi  aspettava,  dii' volta  questa 
ruota  della  rcpubblica. 

Orbita,  ,-c.  /.  Cic.  Rotaja,  carrcggiata. 
Orbitas  vinculi  sentiunt.  Plin.  Scn- 
tono  le  strette  dei  legame.  Monstrata 
diu  veteris  trahit  orbita  culpa-.  Juv. 
Sono  Iratto  a seguire  la  rotaja  se- 
gnata  dat  paterno  errore. 

Orbitas,  atis.  f.  Cic.  Orbiti),  orfanezza, 
privatione. 

Orbitosus,  a,  um.  Virg.  Segnato  da 
molle  rotaje. 

Orbitudo,  Inis.  f.  Non.  V.  Orbitas. 
Orbo,  as,  avi,  atum.  are.  a.  1.  Cic. 

Orbare,  privare.  — Orbaturus. 

Orbus,  a,  um.  — 1 — Orbo,  or/ano,  sen- 
za  genitori:  Filii  mei,  te  incolume, 
orbi  non  erunt.  Cic.  I miei  Ikjli,  te  vivo 
e sano,  non  saranno  mai  orfani. 
—2—  Orbo,  setiza  prole,  senza  figli: 
A totidem  natis  orba.  Ovid.  Orba  di 
tanti  figli.  —3 — Privo,  spoglio:  Or- 
bus rebus  omnibus  Cic  Privo  di  ogni 
cosa. 

Orba  respublica  consulis  fidem  im- 
ploravit. Cic.  La  rcpubblica  orfana 
implord  la  fede  dei  consolc.  Orbum 
cubite.  Calui.  V edovo  letto.  Regio  orba 
animantibus.  Ovid.  Pacse  disabitato. 
Epistola  orba  numeris.  Ovid.  Lcttera 
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in  prosa.  Orbus  luminis.  Ovid.  Orbo, 
cicco. 

Orca,  ;e.  f.  Plin.  Orca  (mostro  mari- 
no).— Hor.  Orcia,  orcio,  vaso  da 
vino. 

Orcas,  adis.  V.  Orchis. 

OrchCstia,  ».  f.  Svet.  Orchestra  (parte 
dei  tcatro,  donde  i senatori  assiste- 
vano  agli  spettacoli).  — Juv.  Senato. 

Orchis,  is,  c chldis.  f.  Plin.  Orchide 
( pianta).  — Virg.  Oliva  da  mangiare. 

Orchita,  ®.  f.  Coi.).,..  . 

Orchitis,  is.  f.  Cat.)0,,t’a  da  ^giare. 

Orciniana  sponda.  Mart.  Feretro,  bara. 

Orcini  liberti,  m.  pl.  Cod.  Schiavi  af- 
francati  per  testamento.  Orcini  se- 
natores. Svet.  Senatori  entrati  in  se- 
nato dopo  Ia  morte  di  Ccsarc. 

Orcula,  ae.  f.  Cat.  Orciotetto, orcioiino, 
piccolo  orciuolo. 

Orcynus,  i.  m.  Plin.  Orcino,  grosso 
tonno  (pesce). 

Ordinarius,  a,  uin.  — 1 — Ordinato  , 
ben  disposto,  messo  in  ordine:  Mal- 
ledlus  ordinariis  vitibus  inserendus  est . 
Coi.  II  magliolo  si  deve  piantarc  in 
mczzo  a viti  bene  ordinate.  — 2 — Or- 
dinario, consueto,  vsalo,  solito:  Con- 
siliis ordinariis  bellum  gerere.  Liv 
litover  guerra  cogli  ordinari  divisa- 
menti. 

Consul  ordinarius.  Liv.  Console  or- 
dinario, cioi,  clie  non  prende  il  posto 
d’un  altro  morio  innanzi  di  compier 
1’anno  dei  consolato. 

OrdlnStinntdc.)  avv‘  Ordinatamentc, 
regotatamente,  acconciamente,  con 
ordine. 

Ordinatio,  onis.  f. — 1 — Ordinatione, 
ordinamento,  ordine,  dispositione : 
Principalium  ejus  operum  fuit  ordina- 
tio comitiorum.  Vellej.  L' ordinamento 
dei  comitii  fu  delle  principali  sue 
opere.  — 2 — Amministrazione,  go- 
verno:  Spoponderunt  quidam  destituto 
ei  ordinationem  orientis.  Svet.  A lui 
destituito  alcuni  promisero  il  gover- 
no  d'una  provincia  orientale.  — 3— 
Costilutione,  legge  che  ordina,  e sta- 
biliscc  il  reggiincnto  d'una  societ  & : 
Cum  rerum  omnium  ordinatio  obser- 
vanda sit.  Plin.  Dovctidosi  osservare 
la  costituzionc  di  tutte  le  cosc. 

Ordinativus,  a,  uin.  Prisc.  Ordinativo 
(term.  gramm.). 

Ordinator,  oris.  »».  Sen.  Ordinatore, 
regolalore. 

Ordinatus,  a,  uin.  par!.  Cic.  Ordinato, 
disposto,  distribuito,  regolato.  V. 
Ordino. 

Ordino,  as,  avi,  atum,  ore.  a.  i.  — 1 — 
Ordinare,  disporre,  distribuire,  re- 

t, 


golare,  mettere  in  ordine : Scipio  vo- 
luntarios milites  ordinavit,  centuria- 
vitque.  Liv.  Scipione  distribui,  e ti- 

Smsc  in  compagnie  i volontari — 2— 
rdinare , aceonciare , assettare , 
mettere  in  assetto , assestare,  acco- 
modarc:  Mox,  ubi  publicas  res  ordi- 
naris, etc.  lior.  Appe.na  abbi  assestati 
i pubblici  negozi,  eec.  - 3— Ordinare, 
imtituire,  destinare,  deputare,  eleg- 
gere:  Spreto  reipublicx  more  magi- 
stratus in  plures  annos  ordinavit  Svet 
Non  curando  le  antichc  coslumanze 
detla  repubblica,  elesse  magistrali, 
che  st  es  sero  in  carica  per  piii  anni. 
— Ordinans,  ordinaturus,  ordinandus. 
Ordior,  iris,  orsus,  iri.  d.  h.  — 1— 
Ordire,  tessere,  eontesserc,  ordinare 
le  (ita  sulCordilojo  per  furne  tela: 
Araneus  orditur  telas.  Plin.  Il  ragna- 
telo  ordisee  te  tele.  — 2—  Ordire, 
ccnninciare,  principiare:  Satis  de  hoe, 
reliquos  ordiamur.  iNep.  Hasta  di  co- 
slui,  cominciamo  a pariare  deqli 
allri.  — Ordiens,  ordiendus. 

Inde  pater  .<Eneas  sic  orsus.  Virg.  At- 
lora  il  padre  Enca  cosi  prese  a dire. 
Ordo,  Inis.  m.  — 1 — Ordine  , disposi- 
tione, rc.gola:  Ordinem  sic  deliniunt, 
compositionem  rerum  aptis  ct  acco- 
modalis  locis.  Cic.  Definiscono  l’or- 
dine  tina  dispositione  di  cosc  ne’  luo- 
ghi  loro  convenevoli  ed  aceonci—2 — 
Ordine,  serie,  corso,  processo  di  av- 
vcnimenli:  Major  rerum  mihi  nascitur 
ordo.  Virg.  Misorge  un  piit  grande 
ordine  di  rose.  —3—  Ordine,  filare 
( dicesi  dcgli  alberi  messi  in  filat: 
Ejus  lundi  extremam  partem  olea:  di- 
recto ordine  definiunt.  Cic.  Olivi  a 
filari  terminano  1’ultima  parte  di 
quel  fondo. — h — Ordine,  grado,  r an- 
go, conditione : Proximus  est  huic  di- 
gnitati equester  ordo.  Cic.  A questa 
dignitu  conscguila  l’ ordine  equestre. 
— 5— -Ordine,  ordinaaza,  sehiera, 
fila  (dicesi  di  sotdati  e d’esercitij: 
Sine  signis,  sine  ordinibus,  equites, 
pedites  permixti.  Sali.  Sen:a  bandiere, 
senta  tenere  ordini  di  sehiera,  cava- 
licri  c pedoni  insterne  confusi.  — 6 — 
Sehiera,  compagnia,  banda,  mano  di 
soldati:  Centurio,  qui  hunc  eundem 
ordinem  antea  duxerat.  Cses.  Il  centu- 
rione, il  quate  prima  era  stato  a 
rapo  di  questa  compagnia.  — 7 — 
Centurione : Ordinibus  convocatis, 
quid  sui  consilii  sit,  proponit.  Cies. 
Chiamati  a congresso  i centurioni, 
propone  il  suo  a v viso. 

Cogere,  redigere  aliquem  in  ordinem. 
Liv.  Costringcrc  alcttno  a deporre  il 
magislrato,  la  carica,  a tornare  pri- 
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vato.  Ordine,  in  ordine,  in  ordinem, 
ex  ordine.  Cic.  In  ordine , per  ordine, 
con  ordine,  a ordine,  ordinatamente. 

An  id  recte,  ordine  factum  esse  defen- 
des ? Cic.  Sosterrai  tu  arer  citi  fallo 
con  giustizia,  con  senno ? Vendit  pos- 
sessiones ex  ordine  omnes.  Cic.  Vende 
tutli  i poderi  1’uno  dopo  l’altro.  Ex- 
tra ordinem.  Cic.  Slraordinariamen- 
te,  fuori  dell'  usanza.  Discite  quid 
sumus,  ordo  quis  datus.  Pers.  Impa- 
rate a conoscere  l’uomo,  quate  re- 
gula gli  sia  prescritta.  Sin  acclive 
solutu,  indnlge  ordinibus.  Virg.  Se  it 
terreno  si  ac  catti,  Inscia  piu  largo 
spazio  ai  filari.  Ordo  amplissimus. 

Cic.  L'ordine  senatorio.  Temo  con- 
surgunt ordine  remi.  Virg  A trepal- 
chi  erano  disposti  i remi. 

Orfiae,  arum  f.  pt.  Cat.  Morso,  freno . 
Oreoscllnon,  sellni.  n,  Plin.  Oreoselino, 
appio  di  rnontagna  (erbaj. 

Orfixis,  is.  f.  Juv.  Appetito,  fame. 
Organicus,  i.  m.  I.ucr.  Organista,  sa- 
natore d' organo. 

Organicus , a,  uni.  Lucr.  Organico, 
di  organo.  — Vitr.  Di  macchina,  at- 
tenente  a maccliina. 

Organum, i. 1—  Organo,  strumen- 
to,  macchina,  stramento  mcccanico: 
Excogitatis  organis  per  qua;  stellarum 
loca  segnaret.  Plin.Trorafe  macchine, 
per  via  delle  quali  determinare  la  ! 
positione  delle.  sicile.  — 2 — Islro- 
mento  musicalc,  come  zuffolo,  cetra, 
tromba,  ttmpano,  ecc.-.  Organa  sem- 
per  in  manibus.  Juv.  Ila  sempre  fra 
mani  stramenti  musicati. 

Orgia,  orum.  n.  pl.  Virg.  Orgie,  fe- 
ste solenni  in  onore  di  Bacco.  —Stat. 
Cerimonie  e riti  in  onore  degli  Dei. 
Primus  ego  ingredior  itala  per  Graios 
orgia  ferre  choros.  Prop.  Io  il  primo 
tento  cantare  italiani  amori  con 
greci  modi.  Orgia  natur®.  Coi.  Gli 
arcani  della  natura. 

Orichalcum.  V.  Auricalcuin. 

Oricfllo,  etc.  V.  Auriculo,  etc. 

Oriens,  entis,  pari.  pres.  Cic.  Sor- 
gente,  nascente.  V.  Orio. 

Oriens,  entis,  tn.  Cic.  Oriente,  levante, 
quella  parte  det  cieto,  ove  sembra 
sorgere  il  sole  — Virg.  Giorno,  sole. 
OricntSlis  , e.  Pali.  Orientale , di  le- 
vante. 

Orificium , ii.  ».  Apul.  Orificio,  ori- 
fitio,  apertura. 

Origanltea  vinum.  Cat.  V Abrotonites. 
OrigSnum,  ».  *.  Plin.  Origano,  re- 
gano.maggiorana  selvatica  (erbaj. 
Originalis , e.  Apul.  Originale  , origi- 
nario. 

Originatio,  onis.  f.  Quint.  Elimo  logia, 


10  studio  dell’  origine  delle  parolc. 

Originitus,  avv.  Amm.  Originalmente, 

originariamente,  per  origine. 

Origo,  Inis.  f.  — 1 — Origine,  princi- 
pio, cominciamento:  Fontium  qui  ce- 
lat origines  Nilus,  flor.  Il  Nilo  che 
nasconde  le  origini  delle  sue  aeque. 
—2—  Origine  , famiqlia  . prosapia: 
Ille  clarus  origine.  Ovid.  E gli  illustre 
per  prosapia. 

Orior,  eris,  ortus,  Iri.  d.  3.  — 1 — Na- 
scere , sorgere  , levarsi , spuntare, 
uscire:  Postera  lux  oritur  multo  gra- 
tissima. lior.  Sorse  il  di  appresso  as- 
sai  gratissimo.  Accidit , ut  magna 
tempestas  oriretur.  Ncp.  Avvenne  , 
clie  si  levd  una  furiosa  tempesta. 

, — 2—  Cominciare  . principiare : Bel- 
I gs  ab  extremis  Galli®  finibus  oriun- 
tur. C*s.  A gli  estremi  confini  delta 
Gallia  cominciano  le  terre  dei  Belgi. 

.Ventus  oriens  a septentrionibus.  Nep. 

11  vento  che.  so/fia  da  settentrione. 
— Oriens,  oriturus. 

Hoc  quis  non  credat  ab  te  esse  or- 
tum? Ter.  Chi  non  crederA  questa 
esser  farina  det  tuo  sacco  ? Tibi  a rae 
nulla  orta  est  injuria.  Ter.  Tu  non 
liai  ragionc  a dolcrli  di  me. 

Oripelargus,  i.  m.  Plin.  Aquila  della 
specie  degli  auoltoi. 

Oritis,  is.  f.  Sorta  di  gemma. 

Oriundus,  a.  um.  Liv.  Oriondo,  d i- 
seendente,  nativo.  . 

Ornamentum,  i.  n.  — 1—  Ornamento, 
guernimento,  ornatura,  fregio,  or- 
nato, fornimenlo : Omnia  ornamenta 
ex  fano  Herculis  in  oppidum  contulit. 
Cas.  Hidussc  in  cilia  tuiti  gli  ornati 
det  tempietto  di  Er  cole.  —2 — Vestito, 
vestimento  , abbigliamcnto : Orna- 
menta absunt.  Plaut.  Mane  ano  i ve- 
stiti. —3—  Apparato , appavccchio, 
apprestamento:  Neque  vero  copias, 
ornamenta  vestra  cum  illius  inopia, 
atque  egestate  conferre  debeo.  Cic,  Ni 
poi  debbo  mettere  a paragone  le  w- 
stre  schierc  ed  apparecchi  colla  po- 
vertA  c scarsezza  di  colui.  —U—  Ar- 
redo  , fornimenlo,  fornitura:  Ele- 
phantos cum  turribus  et  ornamentis 
capit.  Ilirt.  Prende  gli  elefanti  colle 
loro  torri  e forniture.  —5—  lusegna, 
divisa:  Decem  viris  consularia  orna- 
menta tribuit.  Svet.  A dicci  persone 
concesse  te  divise  consolari.  —6 — 
Ornamento,  gloria,  luce,  splendore: 
Hortensius  lamen  et  ornamentum  rei- 
public®.  Cic.  Ortensio  Itone  cd  orna- 
mento della  repubblica.  —1—  Ono- 
re , dignitA,  grado : Omitto  quantis 
ornamentis  populum  istum  C®sar  af- 
fecerit. Cic.  Taecio  la  dignitA  a cui 
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Cesarc  levd  questo  popolo.  —8—  Or- 
namento, splendore , grazia  dei  dire, 
ornatezza  : Neminem  tot  et  tanta, 
quanta  sunt  in  Crasso,  habuisse  orna- 
menta dicendi.  Cic.  Aeas  uno  mai  aver 
avuto  tante  e tali  grazic  nel  dire, 
quante  ne  ebbe  Crasso. 

Ornate,  ave.  Cic.  Omatamente,  ador- 
namente,  con  adornatezza.  con  ele- 
qanza.  — Ornatius,  ornatissime. 
Ornatio,  onis.  f.  Vitr.  Ornatura,  ador- 
natura. 

Ornator,  oris.  m.  Firmic.  Omatore, 
adornalorc,  che  adorna. 

Ornatrix,  Icis.  f.  Ovid.  Ornatrice,  a- 
dornatrice,  e propriamente  accomo-  \ 
datrice  di  capelli,  che  attreccia  i ca- 
petli. 

Ornatulus,  a,  um.  Plaut.  Attillatuzzo , 
alquanto  abbigliato. 

Ornatus,  a,  um.  part.  Cic.  Ornato, 
adornato,  abbcllilo ,'gucrnito,  guar- 
nito,  lornito,  provvedulo,  onorato, 
decorato.  V.  Orno.  — Agg.  Cic.  Ono- 
revole,  onorabile,  degno , cospicuo, 
chiaro.  — Ornatior,  ornatissimus. 
Ornatus,  us.  m.  — 1—  Ornato,  orna- 
mento, ornatura,  abbellimenlo,  fre- 
gio:  Nihil  relinquebatur,  quod  ador- 
natum portarum  excogitari  posset. 
Hirt.  Non  si  lasciava  addietro  al- 
cuna  cosa,  che  si  potessc  immagina- 
re  ad  ornato  delle  porte.  — 2 — Or- 
natura, acconcialura,  intrecciatura 
dei  capelli:  Nec  genus  ornatus  unum 
est.  Ovid.  Ni  aevi  un  solo  modo  di 
acconciarc  te  chiome.  —3—  Orna- 
mento , vestito , abito,  vestimento, 
abbigliamento:  Statuas  videmus  or- 
natu fere  militari.  Cic.  Vediamo  sta- 
tue in  abito  .quasi  militare.  — U — 
Apparato,  apparecchio,  pompa:  In 
aedibus  nihil  ornati,  nihil  tumulti.Ter. 
In  casa  tiessun  apparato,  non  un 
litto.  —5 — Ornato,  ornatezza,  lume , 
splendore , grazia,  venusti  di  dire  : 
Collocata  verba  habent  ornatura.  Cic. 
La  collocazione  delle  parole  di  gra- 
zia. 

OrnCus,  a,  um.  Coi.  Di  orno. 
Ornithogaie , es.  f.  Plin.  Ornitogalo 
[pianta) . 

Ornithon,  onis.  m.  Varr.  Gallinaio, 
pollaio,  luogo  dove  si  crescono  le 
gallinc. 

Orno,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — Or- 
nare, adornare,  abbellire,  fregiare, 
guernire  : Italiam  ornare,  quam  do- 
mum suam  maluit.  Cic.  Amd  megtio 
abbellire  l’ Italia,  che  casa  sua. — 2 — 
Provvedere  , apprestare , allestire  , 
fornire,  apparecchiare:  Aedificare  et 
ornare  classem.  Cic.  Fabbricare  ed 


allestire  una  flotta.  —3—  Onorare> 
insignire,  colmarc  d’onori,  illustra- 
re: Civitas  quatn  ipse  omnibus  rebus 
ornasset.  Css.  Una  citth  chc  egli  in 
ogni  manicra  aeesse  illustrato.  Ma- 
ximis beneficiis  ornare  aliquem.  Cic. 
Colmare  alcuno  di  grandissimi  be- 
neficii. — U — Dar  luce , mettere  va- 
ghezza , splendore  net  dire:  Illa  co- 
nor attingere , quibus  orationem  or- 
nari puto.  Cic.  Opero  d’acquistare 
quelle  doti,  colle  quali  si  di  vaghezza 
al  dlscorso.  — Ornans  , ornaturus  , 
ornandus. 

Ornare  provincias  , consules,  prjeto- 

i res.  Cic.  Mettere  in  assetto,  fornire 
d’ogni  prdvvedimento  una  provincia, 
provvedere  consuli,  pretori  di  quan- 
to d d’uopo  ad  opera  qualunque.  Ca- 
pillos quos  ornare  timeres.  Ovid.  Le 
chiome  clie  temevi  betlamente  intrec- 
ciarti  sui  capo.  Ornare  fugam.  Ter. 
Allestire  quanto  occorre  ulla  fuga. 
Non  dubitavit  seditiones  ipsas  ornare. 
Cic.  Non  si  rilrasse  dat  narrare  fa- 
condamente  le  slessc  sedizioni. 

Ornus,  i.  f.  Virg.  Orno,  avornio,  fras- 
sino  f pianta  ). 

Oro,  as,  avi,  atuni , are.  a.  1. — 1 — 
Orare , dire,  pariare  , favellarc,  pe- 
rorare, arringarc:  Neino  melius  ul- 
lam oravit  capitis  causam.  Cic.  Nes- 
suno  mai  peroro  piu  eloquent emente 
una  causa  di  saugue.  Talibus  orabat 
Juno.  Virg.  Cosi  favellava  Giunone. 
—2—  Orare  , pregare  , supplicare  , 
far  prcghicra:  Mulla  Deos  orans.  Virg. 
Lungamcnte  supplicando  gli  Dei. 
— 3 — Chiedere,  dimandare,  cercare: 
Orare  auxilium  ad  bellum.  Liv.  Chie- 
dere aiuto  per  una  guerra.  — Orans, 
oraturus,  orandus. 

Negavi  concessurum  Jovi,  Si  is  me- 
cum  oraret.  Plaut.  Giurai , che  non 
Cavrei  accordalo  a Giove , se  egli 
slesso  me  ne  pregasse.  Oravi  tecum 
uxorem  ut  duceres.  Ter.  Io  ti  pregai 
di  menar  moglie. 

Orobancbe , es.  f.  Plin.  Orobanche , 
succiamele,  coda  di  leone  ( erba  no- 
civa ). 

Oroblas,  te.  f.  P!in.  Specie  d'incenso. 

Oroblnus,  a,  um.  Plin.  Gialliccio,  di 
colore  arando. 

Orphanotrophium,  ii.  n.  Cod.  Orfano- 
Irofio,  luogo  pio  dove  si  educano  gli 
orfani. 

OrphSnus,  a,  um.  Inscr.  ant.  Orfano, 

. fanciullo  privo  di  padre  e madre. 

Orphus,  i.  m.  Plin.  Orfo  (pcscc). 

Orsa,  orum.  n.  pl. , Liv.  V.  Orsus,  u*. 

Orsus,  a,  uni.  part.  Cic.  Che  ha  co- 
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minciato,  cite,  ha  principiato,  dic  ha 
detto,  chc  ha  favellato.  V.  Ordior. 

Orsus,  us.  wi.  Cic.  Principio , comin- 
ciamenio,  iinprcndimento. 

Orthampglos  , i.  f.  Plin.  Pile,  chc  si 
reggc  scnza  palo. 

Orthocissos.  i.  f.  Coi.  Specie  iCeiiera. 

Orthogonius,  a,  uin.  Vitr.  Rettangolo, 
die  ha  gli  angoli  rclli. 

Orthographia,  ac.  f.  Svet.  Orlografia, 
regola  di  scrivcre  correttamentc. 

Orthopmea  , x.  f.  Plin.  Ortopnea/ma- 
laltiaj. 

Orthopnolcus,  a,  um.  Plin.  Chesoffre 
d’ortopnca. 

Orthostata,  x.  m.  Vitr.  Luna  e l’altra 
faccia  d’un  muro  costruita  a grandi 
pieirc. 

Orlhragoriscus,  i.  m.  Plin.  Ortagorisco 
( pesce ). 

Ortivus,  a,  um.  Manii.  Ortivo,  dicesi 
dei  luogo  donde.  sorge  un  astro. 

Ortus,  a,  um.  pari.  Cic.  Rato,  sorto, 
venuto  in  luce,  derivato.  V.  Orior. 

Ortus,  us.  m.  — 1 — Orto,  luogo  ove 
sorgimo  gli  astri:  Solis  et  lunae  ortus, 
obitus.  Cic.  I/orio  e l’  occaso  dei  sole 
e delta  luna.  —2—  Noscita,  nativUA, 
nascimcnlo , origine,  principio:  Cato 
ortu  Tusculanus.  Cic.  Catone  tuscula- 
no  di  nascita. 

Ortyconietra,  ac.  f.  Plin.  Orticometra 
,'ucccllo). 

Ortyx,  ygis.  f.  Plin  Piantagginc,  petac- 
ciuola,  arnaglossa  ( erba). 

Oryx,  ycis  m.  Plin.  Orige  f animale  J. 

Orvxa,  x.  f.  Hor.  Riso  f specie  di  gra- 
no J. 
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Os,  oris.  n.  — 1—  Bocca:  Non  inihi,  si 
linguae  centum  sint,  oraque  centum. 
Virg.  Non  io,  se  avessi  cento  Ungue  e. 
cento  bocche.  — 2 — Apertura,  fendi- 
tura,  adito,  entrata:  Ingentem  lato 
dedit  ore  fenestram.  Virg.  Ed  apri 
largo  varco  con  ampia  apertura. 
— 5 — Bocca,  foce  di  un  fiume:  In  ore 
Tiberis  Ostia  urbs  condita.  Liv.  La 
citti  di  Ostia  fu  fabbricata  alie  foci 
det  Teverc.  —U—  Bocca,  imboccatu- 
ra,  principio:  In  ipso  ore  portus.  Cic. 
Sulla  stessa  imboccalura  dcl  porto. 
—5 — Sorgente  , sorgiva:  llndc  per 
ora  novem  it  mare  proruptum.  Virg. 
Donde,  grosso  per  nove  sor genii,  il 
fiurpe  si  fa  via  al  mare.  — 6 — Piso, 
volto,  sembianza,  sembiante,  faccia, 
aspello:  Licet  ora  ipsa  cernere  irato- 
rum. Cic.  E d’uopo  osservare  le  stes- 
se  sembianze  degli  adirati.  —1—  Pi~ 


i sta,  presenza,  cospetto:  Ante  oculos, 
i atque  ora  parentum.  Virg.  Sollo  gli 
occhi  cd  alia  presenza  dei  genitori. 
—8—  Fronte,  ardilezza,  impudenza, 
sfacciataggine : Quo  redibo  ore  ad 
eam  ? Ter.  Con  gual  fronte  tornera  a 
lei  ? Nostis  os  hominis , nostis  auda- 
ciam ? Cic.  Conoscete  l’  impudenza, 
conoscete  la  sfacciataggine  di  castui ? 
— 9—  Capo,  leschio,  testa:  Gorgonis 
os  pulcherrimum.  Cic.  Un  finitissimo 
teschio  delta  Gorgone. 

Pleno  surget  sacculus  ore.  Juv.  II 
sacco  e colmo  fino  alia  bocca.  Ora 
sono  discordia  signant.  Virg.  Ricono- 
scono  al  suono  il  diverso  pariare.  Es- 
se in  ore  omni  populo.  Ter.  in  ore  om- 
nium. Cic.  Andar  suite  bocche  ditutti . 
Uno  ore.  Ter.  Ad  tuta  voce.  Majus  ah 
exequiis  nomen  in  ora  venit.  Prop. 
Dopo  i funerali  ren  ne  piu  celebrato 
quelnome.  Aliquem  in  os  laudare.  Ter. 
Lodare  alcuno  sui  viso.  Praebere  os  ad 
contumeliam.  Liv.  Porgere  la  guan- 
cia  ad  uno  scliiaffo.  Quid  attinet  tot 
ora  navium  gravi  rostrata  duci  pon- 
dere? Hor.  Che  vate  apprestarc  al  cor- 
so  lanie,  navi,  colla  poppa  grave  di 
rostri .’  Os  leonis.  Coi.  Bocca  di  leone 
(erba). 

Os,  ossis,  n.  — 1—  Osso,  laparlcpiu 
dura  dei  corpo  animate:  Cur  hunc 
dolorem  cineri  eius,  atque  ossibus  i- 
nussisti?  Cic.  Perciti  arrccare  questo 
dolore  alte  sue  ccncri  ed  alie  sue  os- 
saf — 2—  Osso,  nocciuolo,  la  parte 
dura  chc  conserva  il  semc  di  ateuni 
alberi:  Olearum  ossibus  incessebatur. 
Svet.  Era  tempestato  da  nocciuoli  di 
oli  ve. 

Versat  in  ossibus  ignem  durus  amor. 
Virg.  Un  ficro  amore  lo  divora  fino 
ali’ ossa.  Ossa  orationis.  Cic.  Gli  argo- 
menti,  te  ragioni  det  discorso. 
Oscedo,  Inis.  f.  Geli.  Sbadiglio  , sbadi- 
gliamento. 

Oscen,  Inis.  m.  lior.  Uccello  d’  augu- 
rio, vaticinatore. 

Oscillum,  i.  n.  Coi.  Bocchina,  boccuz- 
za,  piccola  bocca. — Virg.  Immagi- 


netta,  statuctla. 

Oscitans,  antis,  part.  Cic. Sbadigliante. 
V.  Oscito.  — A gg.  Sonnacchioso,  at- 
tediato. 

Alites  oscitantes.  Catul.  Uccelli  stri- 
denti. 

Oscitatio,  onis.  f.  Plin.  Sbadiglio,  sba- 
digliamento  , ed  anche  apertura  di 
bocca.  ' 

Oscito,  as,  are.  n.  1 . Geli.  ) thn/ii- 
Oscitor,  aris,  ari.  d.  1.  Plaut.) 
gliarc.  —flrasl.)  Cic.  Anneghittire, 
starsi  infingardo.  > 


os<: 


OST 


;768) 


Osculabundus,  a,  um.  Svet.  Inatlo di 
baciaix. 

Osculatio,  onis.  /.  Cic.  Bario,  bacia- 
meuto. 

OscuUltus,  a,  uni.  part.  Apul.  Baciato. 
V.  Osculor. 

Osctilor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Cic.  Ba- 
eiare,  dar  buri.  — Osculans,  osculan- 
dus. 

Oscillum,  i.  n.  — 1 — Bocchina  , boc- 
cuccia,  boechetta , piccola  bocca:  Vi- 
det igne  micantes  oculos,  videt  oscula, 
quse,  etc.  Ovid.  Pede  gli  occhi  folgo- 
ranti,  vede  lu  piccola  bocca , che , ecc. 
— 2—  Bario:  (Jtinain  ad  oscula  Atticae 
possim  currere.  Cic.  Dio  volesse , e Ite 
potessi  venire  volando  a dar  baci  ad 
Attica. 

Dextram  osculis  fatigare.  Tac.  Vari- 
care ia  destra  di  baci.  Carpere,  decer- 
pere, rapere  oscula:  Toglier  baci  ad 
alcunu.  Aggerere,  tigere  oscula  alicui: 
appiccar  baci  ad  alcuno.  Exceptus 
brevi  osculo.  Tac.  Accolto  con  ttu 
freddo  bacio. 

Osirltis,  dis.  /'.  Plin,  Osirile  fpianta). 

Osor,  Oris.  m.  Plaut.  Udiatore,  ncmico. 

Osseus,  a,  um.  Coi.  Osseo,  di  osso. 

Ossiculum,  i.  n.  Plin.  Ihsctto,  ossirino, 
ossicello , piccolo  osso. 

Ossifriga,  a-,  f.  I.ucr.  Frosone,  frisonc 
( accedo). 

Ossillagu,  onis.  f.  Veg.  Callo  indurato. 

Ossum,  i.  n.  Var.  V.  Os,  ossis. 

OssuO*u.s,  a,  um.  Veg.  Ossoso,  pieno 
di  ossi. 

Ostendo,  is,  endi,  ensum  e entum,  ere. 
u.  3.  — 1—  Ostendere,  mostrare,  di- 
mostrare,  far  vedere,  dare  d cede- 
re: Papulo  romano  sca-lerum  indicia 
ostendit.  Cic  Mostrd  al  popolo  ro- 
mano gli  indizi  dei  dclitti.  —2  — 
Mostrare,  dar  visla,  far  vista,  dar 
mostra:  Ab  ea  parte  Fabius  oppugna- 
tionem ostendit.  Liv.  Fabio  fece  vista 
di  voler  altaccare  da  i/unlla  parte. 
— 3 — Esporrc,  mettere  a tl’ ari  a,  al 
sole,  ecc.:  Aquiloni  ostendere  glebas. 
Virg.  Esporre  le  zolle  al  vento  aqui- 
lonare. — U — Promet  ter  e,  affermare,  ■ 
accertare:  Aliter  atque  ostenderam 
facio.  Cic.  Opero  atlrimenti  da  cio 
che  aveva  promesso.  — Ostendens , I 
ostensurus,  cd  anehe  ostenturus. 

Opportune  te  mihi  ostendis.  Ter.  A ; 
ternpo  mi  vient  innanti.  Homo,  ut  o-  ! 
stendimus  supra,  factiosus.  Nep.  l/omo  ! 
che  egti  era  , come  sopra  abbiamo  ! 
detto,  fazioso.  Hoc  facto  se  se  osten-  ! 
dit.  Plaut.  Con  questo  fatto  egli  si  c 
dato  a eonosccre.  Virum  me  natam 
vellent:  ego  ostenderem  I Ter.  Vorrei 
essere  nata  un  uomo:  farei  ben  io  ve- 


dere! Dum  vult  vocem  ostendere. 
Phoedt . Mentre  egli  vuol  dar  prova  di 
bella  voce.  Sed  quaedam  praeclara  ejus 
defensio  ostenditur.  Cic.  Ma  certo  che 
si  vuol  mettere  innanti  una  sua  glo- 
riosa difesa. 

Ostensio,  onis.  f.  Apul.  Ostensione, 
dimost  ratione. 

Ostensus,  a,  um.  part.  Ter.  Mosi  rato , 
dimost  rato.  V Ostendo. 

Ostentactilum,  i.  n.  Not.  Tir.  Portento, 
prodigio. 

Ostentatio,  onis.  f.  —1—  Ostentatione, 
appariscenta,  mostra,  / inta : Consul 
veritate,  non  ostentatione  popularis. 
Cic.  Un  console  popolare  di  fatto,  non 
di  mostra.  — 2 — Ostentatione,  osten- 
tamen to,  pompa,  fasto:  Quod  genus 
est  istud  ostentationis  et  gloris?  Cic. 
Che  manicra  di  ostentatione  e vana- 
gloria  ella  6 questa  ? 

Ostentator,  oris.  m.  Cic.  Ostentatore  , 
miltantatorc  , vantatore  , vanaglo- 
rioso. 

Ostentatrix,  icis.  f.  Apul.  Millantatri- 
ce,  cantatrice. 

Ostentatus,  a,  um.  part.  Cic.  Mostra- 
to,  fatto  vedere,  posto  innanti,  pro- 
messo, esibito.  V.  Ostento. 

Ostento,  as,  avi,atuin,  are.  a.  i.  — 1 — 
Mostrare,  addit arc,  far  vedere:  Cam- 
posque nitentes  desuper  ostentat.  Virg. 
E dall’ alto  addita  i campi  felici.  — 2— 
Mostrarc,esibire,promettcre:  Agrunt, 
quem  vobis  ostentant  ipsi  concupive- 
runt. Cic.  Essi  agognarono  le  terre, 
cheavoi  promettono.  —3 — Minae- 
clare:  Bellum  ex  altera  parte  csdem 
ostentat,  ex  altera  servitutem.  Cic.  Lu 
gueira  da  un  talo  ci  minaeda  san- 
gue,  dalCaltro  servitu.  —U  — Osten- 
tare, millantare,  vantare:  Si  me  au- 
diant in  aliis  sese  rebus  ostentent.  Cic. 
,S'e  essi  vogtiono  ascoltarmi,  di  allri 
fatti  menino  vanto. — Ostentans,  osten- 
taturus, ostentandus. 

Ut  aperte  jugula  sua  pro  ineo  capite 
Clodio  ostentarint.  Cic.  Come  aperta- 
mente  a Clodio  abbiano  opposti  i loro 
pelli  per  ta  mia  vita.  Metnori*  osten- 
tand*  causa.  Cic.  A fare  ostentatione 
di  memoria.  Defensoribus  priemia 
modo,  modo  formidinem  ostentare. 
Sali.  Quando  allettare  i difensori  con 
premi,  quando  con  minaccc  atter- 
rirli. 

Ostentum,  i.  n.  Cic.  Prodigio , mostra , 
miracolo,  meraviglia. 

Ostentus,  a,  um.  part.  Varr.  M astrato, 
addit  at  o,  esposto,  messo  innanti.  V. 
Ostento. 

Ostentus,  us.  m.  Tac.  Ostentatione,  o- 
stentamento,  dichiaratione,  mostra. 
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Ut  Jugurtha;  scelerum  ostentui  es- 
sem. Sali.  A/finchd  in  me  simostrasse 
di  quante  scelleraggini  i capace  Giu- 
gurta.  Corpora  extra  vallum  abjecta 
ostentui.  Tac.  I cadaveri  furon  get- 
tati  fuori  dei  vallo  a servir  di  spet- 
tacolo. 

Ostiarium,  ii.  n.  Ctes.  Imposta,  gabella 
per  case. 

Ostiarius,  ii.  m.  Varr.  Ostiario,  usciere, 
portinajo,  custode  della  porta. 
Ostiatim.  ave.  Cic.  A porta  per  porta, 
a casa  per  casa. 

Ostiolum,  i.  n.  Coi.  Porticella,  porti- 
cina,  piccola  porta. 

Ostium,  ii.  n.  — 1 — Porta,  uscio,  en- 
trata : Extra  ostium  limenque  carce- 
ris.  Cic.  Puori  la  porta  e’l  limitare 
dei  earcere.  — 2 — Bocca,  foce,  sboc- 
catura  di  un  fiume:  Ad  ostium  (lumi- 
nis Cydni.  Cic.  Alia  foce  dcl  fiume 
Cidno. — 3 — Bocca,  enlrata  dcl  porto: 
In  utriusque  portus  ostium.  Cic.  Alia 
bocca  dei  duc  porti. 

Ostium  Oceani.  Cic.  Lo  strelto  di  Gi- 
bilterra per  mezzo  det  quale  l’ Oceani 
comuniea  coi  Mediterraneo.  Aperire 
ostium.  Varr.  Dare  il  passaggio. 
Ostraclas,  te.  m.  ) Plin.  Ostracio  (pe- 
Ostracltis,  illdis.  f.j  sce). 
Ostracismus,  i.  m.  Nep.  Ostracismo 
fesilio  di  dieci  anni,  al  quale  gli  Ate- 
niesi  condannavano  i cittadini  troppo 
potenti ). 

Ostracltes,  a:,  m.  Plin.  Guscio  d’ostrica. 
Ostraclum,  ii.  w.  Plin.  V.  Onyx. 

OstrOa,  a;,  f.  Cic.  Ostrica  (conchiglia 
marina). 

OstrOa,  orum.  n.  pl.  Ovid.  V.  Ostrea,  <e. 
Ostrearium , ii.  n.  Plin.  Vivaio  d’o- 
stric/ie. 

Ostrear/us,  a,  um.  Plin.  Di  ostrica. 
OstreStus,  a,  um.  Plaut.  Aspro,  duro. 
Ostreosus,  a,  um.  Catuli.  Ricco,  abbon- 
dante  d’ostriclie.  — Ostreosior. 
Ostrifer,  a,  um.  Virg.  Ricco,  abbon- 
dante  d’ostriclie. 

Ostrinus,  a,  um.  Varr.  Purpureo,  di 
color  d'ostro. 

Ostrum,  i.  n.  Plin.  Ostro,  porpora, 
scarlatto,  grana.  — Virg.  Porpora, 
drappo  di  porpora,  linio  (Costro. 

Ostrya , *.  ) p]jn.  Sorbo  (pianta). 
Ostrys,  os. ) ' 

Osyris,  is.  f.  Plin.  Osiride  (pianta). 


OT 


Otacusta,  ae.  m.  Apul.  Spia. 
OthCnna,  a>.  f.  Plin.  V.  Anemone. 
Othos.  V.  Otus. 


Otia,  a;,  f.  Plin.  Ozia  ( pesce  di  mare 
della  specie  (lellc  oslrichc). 
otiftlum,  i.  n.  Cic.  Breve  ozio,  un  po’ 
d’azio. 

Otior,  aris,  atus,  ari.  d.  I.  Cic.  Stare 
in  ozio,  essere  ozioso,  riposarc. 
OtiOse.  aw. — 1 — Oziosamcntc,  sciope- 
ratamente,  infingardamente:  In  foro 
otiose  ambulare.  Liv.  Passeggiare 
oziosamcntc  nel  foro.  — 2 — Tran- 
quiltamente,  quietamente:  Ut  otiose 
dormias.  Ter.  Perchd  tu  tranquilla- 
menlc  dorma. — 3 — Lcntamente,  a- 
dagio , o belTagio:  Contemplari  unum- 
quodque argentum  otiose  coepit.  Cic. 
Presc  ad  esaminare  a suo  belVagio 
ogni  lavoro  d’argento. 

Otiosus,  a,  um. — 1 — Ozioso,  sfaccen- 
date,  disoccupato , scioperato,  ne- 
ghittoso:  Cum  essem  otiosus  domi. 
Cic.  Standomi  ozioso  in  casa.  —2 — 
Tranquillo,  quieto,  sicuro:  Animo 
nunc  jam  otioso  esse  impero  Ter.  V o- 
glio  ede  oramai  stiate  di  animo  tran- 
quillo. —3—  Ozioso , vano,  inutile, 
superfluo:  Ii  versus  non  otiosas  velim 
sententias  habeant.  Quint.  Cotai  versi 
tum  voglio  che  contengano  vane  sen- 
tenzc.  — Otiosior,  otiosissimus. 

Nihil  est  otiosa  senectute  jucundius. 
Cic.  .Mente  di  piii  dilcttevole  (Cuna 
veccd  iaja  sgombra  da  pubbliche  cure. 
Id  perliciam  his  otiosis  diebus.  Cic. 
Tale  cosa  fard  in  questi  giorni  di  va- 
canze.  Adnotabant  seniores,  quibus 
otium  est  vetera  et  prresentia  conten- 
dere. Tac.  Nota  vano  que’  vecchi,  ai 
quali  era  solo  gran  fatto  paragonare 
i(  passato  coi  presente.  Mihi  gratum 
feceris,  si  otiosum  Fabium  reddideris. 
Cic.  Mi  sarebbe  carissimo  sc  tu  ca- 
vassi  Fabio  (Cimbroglio.  Otiosa  pe- 
cunia. Plin.  Danaro  infruttuoso. 

Otis,  tldis.  f.  Plin.  Ottarda  (sorla  d’ 
ucccllo). 

Otium,  ii.  n.  — 1—  Ozio,  oziositA,  ac- 
cidia,  sciopcragginc,  infingardaggi- 
ne,  disoccupazione : Qui  propter  de- 
sidiam in  otium  vivunt.  Cic.  Che  per 
accidia  traggono  la  vita  nelPozio. 
—2 — Ozio,  agio,  ternpo,  quiete,  va- 
canza:  Horum  libros,  cum  est  otium, 
legere  soleo.  Cic.  Sun  solito  Icggere  i 
libri  di  cosloro,  quando  /w  tempo  dis- 
occupato.  —3—  TranquillUd,  pace, 
securlil : Tota  Africa  otium  reddidit, 
ut  nullum  in  ea  bellum  videretur  fuis- 
se. Nep.  E pose  tuita  V Africa  in 
tanta  pace,  da  sembrare  non  esservi 
stata  guerra. 

Tantum  ab  re  tua  est  otium  tibi,  alie- 
na ut  cures?  Ter.  Tanto  tempo  ti 
acanza  dclle  facccnde  tue, 'che  ne  lia  i 
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da  perdere  nclle  altrui .’  Otium  dare 
corpori.  Ptaffidr.  Dar  riposo  al  corpo. 
Consumendi  otii  causa.  Cic.  Per  pas - 
sare  il  tempo.  Excutias  oculis  otia 
nostra  luis.  Ovid.  Scorrerai  colPoc- 
chio  queste  oziose  canzoni.  Per  otium. 
Cic.  In  pace,  in  quiete.  Otio  lambe. 
Phcedr.  Lambisci  con  tuo  comodo. 

Otus,  i.  m.  Plin.  Altocco  (uccello  not- 
turuo). 

OV 

Ovalis,  e.  Geli.  Di  ovazione,  spe  t tau  te 
ad  ovazione. 

Ovatio,  Onis.  f.  Plin.  Ovazione  ( trionfo 
minore  dato  ai  capitani  che  avevano 
riportata  vitloria ). 

Ovatus,  a,  uni.  pari.  Pers.  A nuto  per 
vittoria,  riportato  per  trionfo.  V. 
Ovo.  — Agg.  Plin.  Ovato,  ovale,  di 
figura  eliltica. 

Ovatus,  us.  m.  Val.  Fiac.  Grido  di 
trionfo. 

Oviaria,  se.  f.  Var.  ) Mandra  di 

Oviarium,  pecus,  n.  Coi.  ) pecore. 

Ovile,  is.  n.  Virg.  Ovile,  pccorile, 
stalla  da  pecore. 

Ovilis,  e.  Apul.  ) Pecorino,  di  pc- 

OvIUus,  a,  um.  Cat.)  cora. 

Ovip3rus,  a,  um.  Apul.  Oviparo  (diccsi 
d’ animale  clic  parlorisce  ova). 

Ovis,  is.  f.  Cic.  Pecora , pccorella.— 
Plaut.  (trasl.)  Babbuasso,  babbuino. 
babbione,  sciocco,  stupido. 

Ovo,  as,  are.  a.  1 . —1—  Trionfare, 
menare  ovazione : Quem  ego  ovantem 
in  Capitolium  ascendisse  meminissem. 
Cic.  II  quale  io  ricordava  aver  visto 
salire  trionfando  in  Campidoglio. 

— 2 — Esultare,  trionfare : Uomani 
ovantes  Horatium  accipiunt.  Liv.  I ro- 
mani  esultando  accolgono  Oratio. 

— Ovans,  ovaturus. 


PA 

P abutaris,  e.  Coi.  Da  pascolo. 

Pabulatio,  Onis.  f.  Coi.  Pasvimento, 
pascolo,  il  pascere. — Cis.  Foraggio, 
veltovaglia. 

Pabulator,  Oris.  m.  Cies.  Foraggiantc, 
solitato  cfie.  va  per  foraggio. 

Pabulatorius,  a,  um.  V.  Pabularius. 

Pabulor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Pascolarc,  pasturare , pasccrsi:  Ca- 
pella compesci  debet,  ut  placide  et 
lente  pabulciur.  Col.La  capretta  vuolc 


Ovum,  i.  n.  Cic.  Ovo,  uovo. — Plin. 
Guscio  d’  uovo.  — Liv.  Pallottole 
ovali , poste  per  segno  nellc  corse 
dclte  quadriglie. 

Fovere  ova  plumis.  Ovid.  Ova  incu- 
bare. Varr.  Covarc  le  nova.  Ab  ovo 
usque  ad  mala.  Hor.  DalPantipasto 
alte  frutta,  dal  principio  alia  fine. 
Ovo  prognatus  eodem  IIor.A  ato  d’uno 
stesso  parto. 

0.\ 


Oxalis,  Idis.  f.  Plin.  Ossalida,  aceto- 
setla  (piant a ) 

Oxalme,  es.  f.  Plin.  Aceto  misto  a sa- 
lamoja. 

Oxlme.  V.  Ocius. 

Oxycddros,  i.  f.  Plin.  Ossiccdro  (pian- 
ta). 

Oxygala,  i.  f.  Coi.  Ossigala  ( cibo  di 
latte  rappreso  ed  inacidito). 

Oxygarum,  i.  n.  Mart.  Caviale  distem- 
perato  in  aceto. 

Oxylapailiuni , i.  n.  Plin.  Ossilapato 
,'pianta). 

OxymCli,  itis.  n.  Cat.  Ossimelc  ( sci - 
roppo). 

Oxyinyrslne,  es.  f.  Plin.  Ossimirsino 
(piant  a). 

OxypOrus,  a,  um.  Coi.  Di  sapore  acre. 

Oxys,  yos.  f.  Plin.  Acetosclla,  trifoglio 
acctoso  ( erba). 

OxyschoOnos,  i.  m.  Plin.  Giunco  tna- 
rino. 

Oxylripliyllon,  i.  n.  Plin.  Trifoglio  a 
foglie  acute  (erba). 

OZ 


Ozaena,  x.  f.  Plin.  Ozcna,  ulcera  che 
si  genera  nel  naso,  ed  anche  inscito. 
Ozaenllis,  itldis.  V.  Pseudonardus. 


csscrc  tenuta,  perchc  pascoli  placi- 
damente  e adagio. — 2—Foraggiare, 
andar  per  foraggio,  cercar  vettova- 
glie:  Angustius  milites  pabulabantur. 
Cis.  In  strettissimo  spazio  i soldati 
foraggiavano.  — Pabulans , pabulan- 
dus. 

Fimo  pabulandx  sunt  olea?.  Coi.  Gli 
ulivi  si  debbono  concimare. 

Pabulum,  i.  n.  — 1 — Pabulo,  pascolo, 
pastura:  Frugum  pabulique  litus 
ager.  Sali.  Cfimpagna  ricca  di  messi 
e di  pascoli.  —2—  Foraggio,  vettova- 
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glia,  alimenti  pei  soldati  ed  animali 
daguerra:  Imperat  comparari  pabu- 
lum dierum  decem.  Nep.  Comanda, 
che  si  provveggano  di  foraggio  per 
dieci  di.  — S — (trasl.)  Pascolo , pasci- 
mento,  pasto,  diccsi  di  cid  cite  pasce, 
e nndrisce  anchc  l' animo : Animorum 
est  quoddam  quasi  pabulum  conside- 
ratio natura;.  Cic.  La  contemplazione 
delta  natura  6 un  certo  quasi  pascolo 
naturale  della  mente.  Quid  hunc  per- 
sequar pecudem,  pabulo  inimicorum 
meorum  et  glande  corruptum  ? Cic.  A 
che  tenere  io  dictro  a questo  animale, 
guadagnato  dat  pasto  e dallc  g hian- 
de dei  mici  nemici? 

Acherontis  pabulum.  Plaut.  Fittima 
di  A verno. 

PacAlis,  e.  Ovid.  Paciale,  pacifico. 

Pacate,  avv.  Caes.  Pacatamenle,  tran- 
quillamente,  placidamcnte. 

Pacatio,  onis.  f.  Kront.  Paciflcamcnto, 
pacificazione,  it  pacificarsi. 

Pacator,  oris.  m.  Sen.  Pacificatore, 
pacicrc,  mezzano  di  pace. 

Pacatus,  a,  uni.  part.  Cic  Pacato,  pa- 
cificato, quietalo,  sedato,  composto 
a pace.  V.  Paco.  — Aqg.  Hor.  Paci- 
fico, quieto,  tranquillo.  — Pacatior, 
pacatissimus. 

Sine  commeatu  vagi  milites  in  pacato, 
in  hostico  errent.  l.iv.  I soldati  va- 
ghino  licenziosi,  senia  permesso  suile 
terre  degli  amici,  e de’  nemici.  Nec 
quidquam  pacatum  prius  auditum, 
quam  etc.  I , i v . Nd  si  volle  sentire 
verbo  di  pace,  prima  che  ecc. 

Pacifer,  a,  um.  Ovid.  Pacifero,  paci- 
fico, pacicrc,  pacificatore,  clic  reca 
pace.  . „ 

Pacificatio,  onis.  f.  Cic.  Pacificazione, 
pacificamcnlo,  accordo,  trattalo  di 
pace. 

Pacificator,  Oris.  m.  Cic.  Pacificatore, 
padere,  mediatore,  mezzano  di  pace. 

Pacificatorius,  a,  um.  Cic.  Pacifico,  di 
pace. 

Pacificatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Pacifi- 
cato, rappattumato,  riconciliato.  V. 
Pacifico. 

Pacifico,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  — 1— 
Trattar  di  pace,  dimandare,  chicdcrc 
pace:  Ad  pacificandum  bene  atque  ho- 
neste inter  primos  stabis.  Liv.  Starai 
bene  c gloriosamente  fra  i primi  a 
trattar  pace.  —2—  Pacificare,  quic- 
tarc,  sedare,  compcrrc  a pace:  Men- 
tem tibimetipsa  pacifica  tuam.  Sen, 

?uieta  tu  slesso  i tuoi  pcnsicri.  —S— 
acificarc,  placare,  calmarc  lo  sdc- 
gno : Cutn  nondum  sanguine  victima 
ccelestes  pacificassct.  Catul.  Son  aren- 


do ancora  la  vittima  coi  suo  sangue 
placati  i celesti.  — Pacificans. 
Pacificus,  a,  um.  Cic.  Pacifico,  stu- 
dioso di  pare,  quieto. 

Paclo,  is,cre.  a.  3.  Geli.  V.  Paciscor. 
Paciscor,  eris,  pactus,  isci.  d.  3.  Cic. 
Pattcggiarc , pattuire,  convenire, 
accordarsi,  venire  a patii. 

•Pacisci  cuiu  illo  paulula  pecunia  ini- 
tes. Plaut.  Con  lui  puot  pattcggiarc 
per  poco  ilenaro.  Illi  suadent,  ut  se 
Jugurtha;  tradat,  tantum  ab  eo  vitam 
paciscatur.  Sali.  Lo  confortatio  ad 
arrendersi  a Giugurta,  solo  pattui- 
sca  salvata  vita.  Vitam  volunt  pro 
laude  pacisci.  Virg.  Alia  vita  meltono 
innanti  la  gloria.  Votis  pacisci,  ne 
merces  addant  divitias  mari.  lior.  Im- 
petrare con  voti,  che  Ic  merci  non 
sianu  preda  dcl  mare. 

Paco,  as,  avi,  atuin,  arc.  a.  1. — 1 — 
Pacare,  pacificare,  tranquillare,  se- 
dare, quictare:  Omnes  regiones  au- 
ctoritate sua  pacarat.  liirt.  Tutte 
quelie  regioni  aveva  pacate  colla  sua 
uutorith.  — 2 — Soggiogare,  domare, 
soltometlere,  debellare : Cujus  impe- 
ratoris ductu  omnem  Galliam,  Germa- 
niamque  pacaverint.  Caes.  Sotto  la 
scoria  dcl  qual  capitano  avevano  do- 
mata la  Gallia,  e la  Germania.  — 
Pacandus. 

Incultx  pacantur  vomere  silvae.  Hor. 
Le  sclve  incollc  sono  fecondatc  dat 
vomere. 

Pacticius,  a,  um.  Geli.  Stabilito,  con- 
venuto  per  patto. 

Pactilis,  e.  V.  Plectilis. 

Pactio,  Onis.  f.  — 1—  Patio,  cotwen- 
zione,  accordo : Summa  fide  in  pactio- 
ne manere.  Nep.  Osservare  con  grati 
lealtd  i patti.  —2—  Promessa,  pro- 
missione: Ut  me  desererent,  pactioni- 
bus eos  suorum  pra-mioi  um  obligarat. 
Cic.  Li  aveva  legati  ad  abbandonar- 
mi  con  promesse  di  suoi  premi. 

Pactio  verborum.  Cic.  Formola  di 
padi. 

Pactor,  Oris.  m.  Cic.  Pattcggiatore, 
mezzano,  mediatore. 

Pactum,  i.  n.  Cic.  Patto,  patteggia- 
mento,  accordo,  concordato,  con- 
ventione, conditione. 

Sacri  conscia  pacti  religio.  Val.  Flac. 
La  religione  preside  dcl  patto  mari- 
tale. Aliquo  pacto  verba  his  dabo.  Ter. 
In  qualclic  maniera  li  terrd  in  pa- 
rule.  Servi  mei  si  me  isto  pacto  me- 
tuerent. Cic.  Se  i mici  schiavi  mi  te- 
messero  di  questa  maniera.  Nescio 
quo  pacto,  seinpcr  hoc  fit.  Cic.  Non  so 
come,  sempre  cid  avviene. 

Pactus,  a,  um.  part.  a.  Plin.  Che  ha 
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palluilo,  clic  lia  pro  messo.  — Pass. 
Cic.  Pat  tuito , accordato , patteggia- 
to,  convcnulo,  promcsso.  V.  Paciscor. 
Pactus,  a,  um.  pari.  Ovitl.  Plantato, 
baltuto.  V.  Pango. 

P*an,  anis.  m.  Virg.  Pcana,  inno  can- 
tato in  onorc  d’ Apollo. 

Paeautis,  Itlis.  f.  Plin.  Peanile  (pictra 
pretiosa). 

Paedagogium,  ii.  n.  Plin.  Abilazione 
de’  paggi.  — Sen.  Scliiera  di  paggi. 
Paedagogus,  i.  m.  Cic.  Pcdagugo,  pe- 
dante, sorregliatore,  e guida  de' f an- 
ci» Ui.  — Coi.  Guida,  scoria. 

Paederos,  olis.  f.  Plin.  Pcderote,  sorta 
Wamatisto,  cd  anclie  una  specie  di 
acanto. 

Paedicator,  oris.  m.  Svet.)  Cnrruttore 
Paedico,  onis.  m.  Mart.  ) ^orruuore, 
violatore  di  fanciulli. 

Paedico,  as,  are.  a.  1.  Catul.  Corrom- 
perc , violare  fanciulli,  ed  anclie  sol- 
leticarc,  gratlarc. 

Paedor,  Oris.  m.  Cic.  Squaliore,  squal- 
lidczta,  sorditetta. 

Paegniarius,  a,  um.  Svet.  Gladiatore  di 
poco  valorc. 

Paeminosus,  a,  uni.  Var.  Rotto  da  f es- 
sura.,  soleato  da  fendimenli. 

Paene,  avv.  Cic.  Quasi , per  poco,  pres- 
sochd. 

Paeninsula,  ae.  f.  Catuli.  Pcnisota. 
Pteniila,  ae.  f.  Cic.  Gabbano,  pastrano , 
palandrano,  mantello  da  pioggia  e 
da  invenio. 

Venit  ad  me  id  temporis,  ut  relinen- 
dus esset : sed  ego  ita  egi,  ut  non  scin- 
derem paenulam.  Paulo  post  Capito 
cuui  Carinate:  horum  ego  vix  attigi 
paenulam:  remanserunt.  Cic.  Venne  a 
me  a tale  ora , clic  era  di  ritencrlo : 
ma  io  gli  parlai  in  modo,  clie  non  gli 
stracciai  il  gabbano , ciod  non  ebbi  a 
tenerlo  per  forza.  Poco  stante,  ccco 
Capitone  con  Carinata : cosloro,  ap- 
pena  gli  ebbi  invitati,  si  rimasero. 
Paenula  irretitus  Cic.  Camuffato  nel 
suo  gabbano. 

Paenuiarlus,  i.  m.  Inscr.  ant.  Sarto, 
sartore  da  gabbani. 

PaenulStus,  a,  um.  Cic.  Avvolto,  ca- 
muffato nel  gabbano. 

Paenultlmus,  a,  um  Geli.  Penultimo, 
innanti  l’ ultimo. 


Paenuria,  ae.  V.  Penuria. 

Paeon,  onis.  m.  Cic.  Peone,  piede  di  tre 
sillabe  brevi,  ed  una  lunga. 

Paeonia,  ae.  f.  Plin.  Peonia  ipianta). 
Paeonius,  a,  um.  Virg.  Medicinale. 
Pamllus,  a,  um.Cic.)  Guercio,  bircio. 
Paetus,  a,  um.  Hor.  ) losco. 

Paganalia,  ium.  n.  plur.  Varr.  Feste  di 
villaggio. 


Paganicus,  a,  um.  Var. ) , ..... 

Paganus,  a um.  Ovid  ) 1 ' ula~ 

reccio,  di  villa,  di  villaggio , da  ca- 
sate: Paganicae  feriae.  Var.  Fcric  vit- 
larcccie. — 2—  Villano , clic  sta  in 
villa:  Nulli  in  hoc  urbe  pagani.  Cic. 
/it  questa  cittd  non  si  vcggono  villa- 
ni.  —3—  Pagano,  non  soldato : Citius 
falsum  producere  testem  contra  paga- 
num pos-is.  Juv.  Ti  saril  piii  agevote 
prudurre  un  testimonio  falso  contro 
un  pagano. 

Peculium  paganicum,  paganum.  Cod. 
Danaro  ritratlo  dai  propri  averi. 
Pila  paganica.  Mart.  Palla  da  giuoco 
piena  di  piume. 

PagStim.  avv.  Virg.  Per  ogni  villa. 

Pagella,  *.  f.  Cic.  Paginctta,  piccola 
pagina. 

Pagina,  ;e.  f.  Cic.  Pagina,  faccia,  fac- 
ciata,  ciascuna  banda  di  un  foglio 
di  carta.  Paginam  complere.  Cic.  Ter- 
minare di  scrivcre  la  facciata. 

Valde  priore  pagina  sum  perturba- 
tus. Cic.  Mi  ha  forte  turbato  la  let- 
tura  dclla  prima  pagina.  Fortuna 
utramque  paginam  facit.  Plin.  Alia 
fortuna  si  attribuiscono  e i tristi  e i 
lieti  eventi.  Paginae  valvarum.  Plin. 
Le  imposte  detle  porte.  Pagina  mar- 
morea. Pali.  Castra  di  marmo. 

Paginula,  ae  f.  Cic.  Paginctta,  piccola 
pagina. 

Pagmentum,  i.  «.  Vitr.  Incollamento. 

Pago,  is,  ere.  a.  3.  V.  Paciscor. 

Pagrus,  i.  m.  Plin.  ) Pagro  (granchio 

Pagtir,  is.  m.  Ovid.)  marino. 

Pagurus  , i.  m.  Plin.  Paguro  (specie 
di  conchiglia). 

Pagus,  i.  m.  —1—  Villaggio,  casale, 
borgo  , borgata,  terra  abit  at  a non 
cintadimura:  In  Gallia  in  omnibus 
pagis  factiones  sunt.  Ca:s.  Mella  Gal- 
lia tutli  i villaggi  si  dividono  in  par- 
titi. —2—  Distrctto,  contracta,  con- 
tacto: Principes  pagorum  jus  inter 
suos  dicunt.  Caes.  / principi  dei  di- 
stretti  rendono  giustizia  ai  toro. 

Pala,  te.  f.  Liv.  Pala  ( strumento  di  fer- 
ro o di  tegnoper  voltarc  terra,  o ira- 
mutare  cosc  minute).— Cic.  Castone 
f parte  dell’  anello  ove  d legata  la 
gemma).  — Plin.  Specie  di  pianta  in- 
diana. 

Paltestra,  ae.  f.  — 1—  Palestra  fluogo 
ove  gli  antichisi  esercitavano  a giuo- 
chi  ginnastici):  Statuas  in  palaestra 
ponere.  Cic.  A tzar  statue  nella  pale- 
stra. — 2 — Palestra,  lotta:  Exercent 
patrias,  oleo  labente,  palaestras  nudati 
socii.  Virg.  I nudi  compagni,  unti 
d'olio  lotteggiano  le  patrie  palestre. 
—3—  Palestra,  ginnasio,  scuota : 
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Magnam  habebo  huic  paltestrx  gra- 
tiam. Cic.  Suro  assai  obbligato  a que- 
sta palestra.  — U — Finitezza,  fini- 
mento,  perfezione,  ornamento,  com- 
pimento  : Numerus  oratorius  quam- 
dam palaestram,  ei  extrema  lineamenta 
orationi  attulit.  Cic.  Uarmonia  ora- 
toria diede  una  certa  finitezza,  e gii 
ultimi  tocchi  all’ orazione. 

Palaestrice,  avv.  Cic.  Da  lottatore,  da 
atleta. 

Palaestricus,  a,  um.  Cic.  Palestrico, 
alletico,  da  palestra,  da  lolta. 
Palaestrita,  ae.  m.  Cic.  Palestrita,  lot- 
tatore, atleta. 

Palam,  avv. — 1—  Palescmentc,  pub- 
bticamente,  manifestamente,  scoper- 
tamente,  s velat  ament  e : Quae  in  foro 
palam  gesta  sunt.  Cic.  Le  cose  clic  pa- 
lesemcnte  furon  fatte  nel  foro.  — 2 — 
Chiaramente,  cerlamente,  indubita- 
lamentc:  Palam  beatus,  ni  unum  hoc 
desit.  Ter.  Chiaramente  felice,  se 
questa  sol  cosa  non  gti  mancasse. 
— 3—prcp.  Innanzi,  allapresenza,  al 
cospelto:  Inde  creditori  rem  palam 
populo  solvit.  I,iv.  Indi  dinanzi  al 
popolo  pago  il  debito  al  creditore. 

Palam  est  res.  Plaut.  II  fatto  6 pub- 
blicato,  d reso  manifesto.  Ut  palam 
faceret  suis,  quo  loco  Eumenes  esset. 
Nep.  Per  far  palcse  a’  suoi  in  qual 
luogo  era  Eumene.  Hujus  de  morte 
ut  palam  factum  est.  Nep.  Conte  si 
seppe  dclla  sua  morte. 

Palangae,  arum.  V.  Phalangae 
Palaria,  ium.  n.  pt.  Veg.  Escrcizii  mili- 
tari con  pali. 

Palaris,  e.  Cod.  Di  palo,  da  palo. 
Palatio,  onis.  f.  Vitr.  Palafitta,  pali  fi- 
cata , lavoro  di  pali  conficcati  in 
terra. 

Palatum,  i.  n.  Hor.)  Palato,  senso  dei 
Palatus,  i.  m.  Cic.)  gusto. 

Fervida  subtile  exsurdant  vina  pala- 
tum. Hor.  I vini  gagliardi  r endo  no 
ottusi  i fini  palati.  F.xacuerc  palatum 
torpens.  Ovid.  Sluzzicare,  aguzzare 
1’oltuso  palato.  Nec  tamen  ignavo  stu- 
puerunt verba  palato.  Ovid.  Pure  le 
par  ole  non  gli  morirono  suile  labbra 
istupidite.  Tenero  supplantant  verba 
palato.  Pers.  Inviano  dalla  bocca  le- 
ziose  voci. 

Palatus, a,  um.  part.  Coi.  Palato,  mu- 
nito di  pali,  palificato.  V.  Palo.  — 
Liv.  Disperso  , sbrancato  , disordi- 
nato.  V.  Palor. 

Pale,  es.  f.  Stat.  Lotta,  palestra. 

PalSa,  ae.  f.  Virg.  Paglia,  pula.  — Var. 
Bargiglio,  bargiglionc,  quella  carne 
rossa  che  pende  sotto  il  becco  dei  galli 
e dei  tacchinl. 


Palear,  aris.  n.  Virg.  Giogaja,  paglio- 
laja,  quella  pelle  che  pende  sotto  il 
collo  de’  buoi. 

Palearium,  ii.  n.  Coi.  Pagtiajo,  luogo 
da  riporvi  la  paglia. 

Paleatus,  a,  um.  Coi.  Misto  di  paglia. 
Palimpissa,  a‘.  f.  Plin.  Pccc  inspessata 
al fuoco. 

Palimpsestus,  i.  m.  Cic.  Palinsesto, 
carta  da  cui  si  pub  radere  lo  scritto. 
Palinodia,  «e.  f.  Macr.  Ritrattazione. — 
Amni.  Ritornello. 

Palltans  , antis.  Plaut.  Errante  , va- 
gante. 

Paliurus,  i.  m.  Virg.  Paliuro, marruca 
(piantaj. 

Palla,  a*,  f.  Virg.  Tunica,  gonna,  so- 
pravveste,  o manto  da  donna. 

Pallaca,  a;,  f.  Svet.  Concubina,  mere- 
trice. 

Pallaris,  e.  Not.  Tir.  Delia  tunica,  dclla 
gonna,  appartenente  a gonna. 

Pallens,  entis,  part.  pres.  Virg.  /m- 
pallidito,  smorto,  scotorito.  V.  Pal- 
leo. — Agg.  —1—  Pallido,  smorto, 
scolorito:  Pallentesumbras  Erebi.  Vfrg. 
Le  pallide  ombre  dell' Erebo.  Pallen- 
tes viola:.  Virg.  Pallide  viole.  — 2— 
Oscuro  , fosco  : Sol  pallentes  jungit 
equos.  Tibul.  Il  sole  aggioga  i foschi 
ca valli.  — 3 — Verdebruno , rerde 
pendente  all’ oscuro  : Pallens  hedera. 
Virg.  Edera  verdebruna. 

Cura:  pallentes.  Mart.  Le  cure  spa- 
rute.  Pallentes  radere  mores.  Pers. 
Salirizzare  i rei  costumi. 

Pallfio,  es,  lui,  cre.n.2. — l-Impallidi- 
re,  scolorirsi,  esser  pallido:  Apparet 
esse  commotum  : sudat,  pallet.  Cic.  Si 
vede  clic  egli  d commosso : suda, 
impallulisce. — 2 — (trasl.)  Impatli- 
dire,  allibirc,  tremarc,  aver  pau- 
ra:  Sub  judice  palles.  Pers.  Tremi 
dinanzi  al  giudice.  Scatentem  belluis 
pontum  palluit  audax.  Hor.  L' audace 
allibi  alia  vista  dei  mare  brulicante 
di  mostri.  — Pallens. 

Numquam  pallet  ebur.  Prop.  L’avorio 
non  smarrisce  m at  il  suo  candore. 
Quis  te  cogebat  multos  pallere  colores? 
Prop.  Chi  ti  sforzava  a farti  in  viso 
di  tuiti  i colori  ? 

Pallesco,  is,  ere.  n.  3.  Ovid.  Impalli- 
dire,  scolorirsi,  divenir  pallido. — 
Pallescens. 

Palliastrum,  i.  n.  Apul.  Pile  pallio, 
cattivo  mantello. 

Palliatus,  a,  um.  Cic.  Ammantellalo, 
vestito  di  pallio,  di  mantello. 
Palliddlus,  a,  um.  Catul.  Pallidetto, 
alquanto  pallido. 

Pallidus,  a,  um.  Hor.  Pallido,  smorto, 
scolorito,  sbiancato,  allibiilito. — Pal- 
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lidior,  pallidissimus. 

Palliolatiin.  avv.  Plaut.  Con  pallio,  con 
mantello. 

Palliolatus,  a,  um.  Svet.  Ammantcl- 
lato , copcrto  ili  pallio. 

Pallidlum,  i.  n.  Cic.  Manlclletto.man- 
tellino,  piccolo,  stretto  pallio.  — 
Ovid.  Cappuccio , cuffta 
Pallium,  ii.  n.  Liv.  Pallio,  mantello, 
manto,  veste  usata  dagli  anticlii.  — 
Ovid.  Collra,  coltre,  coperta  da  letto. 
Tunica  proprior  pallio  est.  Plaut. 
Stringe  piu  la  eamicia  clic  Ia  gon- 
nclla;  ossia  ci  sono  piu  cari  gli  in- 
trinseci , i parenti,  chc  i conosccnli ; 
ed  anche:  ci  toccano  piit  le  cose  no - 
stre,  c/ie  le  altrni. 

Pallor,  Oris.  rn.  — 1 — Pallore,  palli- 
dore,  pallidezza,  scoloramcnto : Ter- 
rorem pallor  et  tremor  consequitur. 
Cic.  t it  timore  conseguita  pallidczza 
e tremito.  — 2 — Timore,  paura,  spa- 
vento:  Hic  tihi  pallori  versus  erit. 
Prop.  Questo  verso  ti  darii  spavento. 
— 3 — Muffa:  Novadolia  perluere  opus 
est,  ne  pallorem  capiant.  Coi.  E d’uo- 
po  lavare  le  nuove  botti,  perdii  non 
prcmlano  di  m uffa. 

Pallida,  .t.  f.  Plaut.  Tunichetta,  gonncl- 
la,  gonncllino,  gonnclletta,  piccola 
gonna. 

Palma,  x.f. — -1 — Palma.it  concavo  della 
mano:  Cavis  undam  de  numine  palmis 
sustulit.  Virg.  Nelle  cave  palme  della 
mano  tolse  aequa  dal  fi  ume. — 2 — Pal- 
ma, mano  : Duplices  tendens  ad  si- 
dera palmas.  Virg.  Levando  al  cielo 
ambedue  le  mani.  — S—  Palma  , pal- 
mizio  (pianlaj:  Si  super  palmx  li- 
gnum magna  pondera  imponas.  Geli. 
Se  tu  ponga  gravi  pesi  sopra  un 
tronco  di  palma.  —U—  Palma,  fron- 
da  di  quest'albcro  clie  si  dava  ai 
oincilori : Eodem  anno  palma?,  tran- 
slato e Graecia  more,  victoribus  data". 
Liv.  In  queWanno  furono  date  pal- 
me ai  vincilorl,  con  usanza  presa  dai 
Greci. — 5 — (irasl.)  Palma,  onore, 
gloria , trionfo:  Docto  oratori  palma 
danda  est.  Cic.  Si  deve  dare  il  primo 
onore  al  dotto  oratore.  —6—  Pinci- 
tore,  trionfatorc:  Subit  tertia  palma 
Diores.  Virg.  Diore  viene  appresso, 
clie  fu  il  terio  vincitorc.  — 7 — Dat- 
tero,  daltilo,  il  frntto  della  palma  : 
Postquam  hoc  nostrum  sapere  urbi 
cum  pipere  et  palmis  venit.  Pers.  Poi- 
chi  ci  venne  in  cittil  questo  nostro 
sapere  coi  pepe  e coi  datteri.  — 8— 
Coi.  Il  tralcio , il  getto  frnUifero 
della  dic. 

Aliquem  palma  percutere.  Plin. 
Schiatfeggiare  uno.  Palmam  ferre.  Cic. 


Ripnrtare  la  palma,  la  vittoria.  Huic 
consilio  palmam  do.  Ter.  Mi  attengo 
a questo  divisamento. 

Palmaris,  e.  — 1 — Di  palma,  altenente 
a palma:  Illa  statua  palmaris.  Cic. 
Quclla  statua  di  palma.  — 2 — Eccel- 
Icnte,  oltimo,  degno  di  onore,  degno 
di  palma  : Sed  illa  palmat  is  (senten- 
tia) quidem,  quod.etc.  Cic.  Ma  quella 
opinione  cccellente  poi,  clie  ecc.  — 3 — 
Palmare,  di  un  palmo,  della  luti- 
qhezza  di  un  palmo:  Palmaria  spatia. 
Coi.  Spazii  di  un  palmo. 

Palmarium,  ii.  n.  Cod.  Onorario.  spor- 
tula, compenso  dato  agli  avvocati. 
Palmarius,  a,  um.Ter.  Onorevole,  ono- 
rando,  singolarc. 

Palmatus,  a,  um.  Plin.  Di  palma,  ap- 
parlcncnle  a palma. 

Palm3ta  toga,  tunica.  Liv.  Toga,  tu- 
nica ricamata  a palma.  Palmati  lapi- 
des. Plin.  Piclrc  clie  rotte , presen- 
tano  ncIVintcrno  la  figura  della  pal- 
ma. Palmatus  paries.  Quint.  Muro  in 
cui  si  vcggono  le  vesligiad’una  mano 
sporca  di  sangue. 

Palmes,  Itis.  m.  Virg.  Palmite,  tralcio. 

— Stat.  Pile.  — Mart.  Vigna. 
Palmetum,  i.  n.  lior.  Palmeto,  luogo 

pieno  di  palme. 

PalniCus,  a,  um.  Vitr.  Palmeo,  di  pal- 
ma. — Plin.  Palmare,  di  un  palmo. 
Palmifer,  a,  um.  Ovid.  Producente 
palme. 

Palmiger,  a,  um.  Plin.  Chc  porta  in 
mano  palma. 

Palmipedalis,  e.  Var.  Di  un  piede  e un 
palmo. 

Palmipes,  Sdis.  m.  e f.  Plin.  Di  largiti 
piedi,  cd  anche  di  un  piede  e un 
palmo. 

PalmiprTmum  vinum.  Liv.  Pino  che 
in  eeccllenza  vien  dopo  quelto  della 
palma. 

Palmo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
lJtgarc  i iratei  fruttiferl  delle  vili. 

— Quint.  Improntarc,  segnarc  colla 
palma  della  mano. 

Palmdpes.  V.  Palmipes. 

Palmosus,  a,  um.  Virg.  Palmoso,  fer- 
tile, abbondante  di  palme. 

Palm  dia , a;,  f.  Virg.  Pala,  1'estrema 
parte  dei  remoehe  i neti'  aequa. — 
Varr.  Dattcro,  frutto  della  palma. 
Apul.  Piccola  ir.ano. 

Palmus,  i.  m.  Vitr.  Palmo,  spanna, 
Io  spazio  chc  corrc  dalla  est  remitti 
det  dito  grosso  al  mignolo  d’una 
mano  distesa. 

Palo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Palare,  piantarc  pali  a sosteg.io  di 
viti  ecc.  — Palandus. 

Palor,  aris, atus,  ari.rfep.  1.  Liv. Span- 
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dersi,  sbandarsi,  sbrancarsi,  dispcr- 
dersi , sparpagtiarsi,  andar  qua  c Id. 

— Palans. 

Palpatio,  onis.  f.  Plaut.  Toccamento, 
tocco. 

Palpator,  Oris.  m.  Plaut.  ftrasl.J  Pal- 
patore, adulatore. 

PalpCbra?,  arum.  f.  pl.  Cic.  Palpebro  e 
palpebra,  il  pro luna amento  di  pelle 
tesa  dinnanzi  a clascun  occhio. 
Palpdbrum.  V.  Palpebra?. 

Palpitatio,  onis.  f. ) pjjn  palpitazione. 
Palpitatus,  us.  m.  ) 
movirnentoo  batlito  dei  cuore,  crfon- 
che  delle  allre  parti  dei  corpo. 

Palpito,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  — 1— 
Palpitare , il  movimento  o batlito 
dei  cuore : Cuin  cor  ita  mobiliter 
palpitaret,  ut,  elc.  Cic.  Quando  il 
cuore  cosi  celercmente  palintassc  , 
chc  ecc.  —2—  Palpitare,  agitarsi, 
respirare  affannosamente,  dicesi  di 
chi  (!  presso  a morirc  : Jam  palpitat 
arvis  Phaedimus.  Stat.  Fcdimo  boc- 
cheggianle  sui  campo  palpita.  — 5— 
Juven.  Usare  coito,  usare  carnal- 
mente  con  donna.  — Palpitans. 

Palpo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  ) _j_ 
Palpor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  ) 

Palpare  , palpeggiarc , brancicarc, 
toccarc  accarczzando:  Modo  pectora 
praebet  virginea  palpanda  manu.  Ovid. 
Porge  a palpare  il  petto  alia  vergi- 
nea  mano.  —2—  Palpare,  lusingarc, 
adulare:  Observatote,  ut  blande  mu- 
lieri palpabitur.  Plaut.  Osscrvate,  co- 
me dolccmcnte  lusingltcrd  la  donna. 
— Palpans,  palpandus. 

Palpo,  Onis.  >n.  Pers.  Palpatore,  adu- 
latore, lusinghiere. 

Palpum,  i.  n.)  Plaut.  Moina,  carezza, 
Pafpus,  i.  m.)  luslnga,  blandizic. 
Paludamentum,  i.  n.  Var.  Paludamen- 
to, clamide,  soprarvesta  dei  militari. 
Regii  ultimi  tempi  dicevasi  esclusi- 
vamente  della  sopravvesta  dcgli  im- 
peratori. 

PaludStus,  a,  um.  Liv.  Paludato,  ve- 
stito di  paludamento,  di  clamide.  V. 
Paludamentum. 

Paludlfer,  a,  um.  Auct.  Carm.  Pliilom. 
Paludalc,  paludoso,  chc  forma,  ge- 
nera palude. 

Paludosus,  a,  um.  Ovid.  Paludoso,  pa- 
ludano,  palustre,  dipaludc. 

Paludus,  a,  um.  Enn.  V.  Paludatus. 
Palumba,  x. 1 m.  c f.  Cic.  Colombo  sel- 
Palumbes,  is.)  vatico. 

Palumbem  alicui  ad  aream  adducere 
Plaut.  ( proverbio):  Porgere  altrui 
il  destro,  1'occasione. 

Palumbinus,  a,  um.  Plin.  Di  colombo 
selvalico. 


Palumbulus,  i.  m.  Apul.  Colombino  _ 
piccolo  colombo. 

Palumbus.  V.  Palumbes. 

Palum,  i.  n.  Var.  V.  Palus. 

Palus,  i.  m.  — i — Palo:  Rusticus  eme- 
ritum palo  suspendat  aratrum.  Ovid. 

Il  viltano  sospenda  al  palo  il  logoro 
aratro.  — 2—  Quintana , chintana, 
palo,  o uomo  di  legnoove  isoldati 
esercitavansi  a lanciare  i loro  coipi: 
Quis  non  vidit  vulnera  pali?  Juven. 
Chi  non  vide  i coipi  della  quintana  ? 
— 3—  Mor.  Mentula,  cazzo,  membro 
virile. 

Palus,  udis.  f.  Ca?$.  Palude,  stagno, 
laguna,  aequa  stagnante.  — Mart. 
Canna,  ed  ogni  erba  paludana. 
Paluster  , tris,  tre.  Liv.  Palustre,  pa- 
ludoso, paludano.  — Pers.  ftrasl.J 
Fizioso,  abbietto. 

Pampin3ceus.  V.  Campanicus. 
Pampinarius,  a,  um.  Coi.  Pampinario, 
pampinoso,  pampenaro  : dicesi  de’ 
tralci  al  somnio  della  vite,  che  fan- 
no  pochi  frutti  e molli  pampani. 
Pampinatio,  onis.  f.  Coi.  Sparnpana- 
zione,  spampanata,  lo  spampanare, 
il  levare  i pampani. 

Pampinator  , oris.  m.  Coi.  Spampana- 
torc,  colui  che  spampana. 
Pampinatus,  a,  um,  Coi.  Spampanato, 
spogliato  di  pampani.  — Plin.  Simile, 
somigliante  a pampani. 

Pampindus,  a,  um.  Virg.  Pampineo, 
di  pampano. 

Pampino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Varr. 
Spampanare,  toglicre  i pampani,  ed 
anclie  i teneri  ramoscclli. 
PampinOsus,  a,  uni.  Coi.  Pampinoso, 
abbondante  di  pampani. 

Pampinus,  i.  m.  c f.  —1—  Pampino, 
pampano,  pampana  , te  frondi  della 
vite  : Uva  vestita  pampinis.  Cic ,L’uva 
coperta  di  pampini.  —2—  Capreolo, 
cirro,  viticcliio,  filo  chc  spunta  da’ 
rami  o dallc  foglic  di  talunc  piante, 
con  cui  si  attaccano  ai  corpi  vicini : 
Phasiolus  cuius  folium  in  pampinos 
torquetur.  Plin.  11  fagiuolo,  alcune 
foqlie  dei  quale  si  convertono  in  ca- 
preoli. 

PunSra,  ae.  f.  Mart.  Tazza. 

Panacea,  x.  f.  ' 'fB*)  panacea  (erba). 
Pa mices,  is.  m Plin. ) 

Panaricium,  ii.  n.  Apul.  Panci'eccio, 
patereccio  (male  che  viene  alie  un- 
ghic  delle  dita).  . 

PanariOlum,  i.  n.  Mart.  Panicrmo,  pa- 
nicruzzolo,  panicretto,  piccolo  cesto. 
Panarium,  ii.  n.  Varr.  Panattiera,  pa- 
nicre,  vaso  ove  si  conserva  il  pane. 
Panax,  acis.  f.  Coi.  V.  Panacea. 
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Pancarpia;  corona;.  Fest.  Gdirlande 
d’ogiii  sortn  di  flori. 

Pancarpineus,  a,  uni.  Varr.  D’  ogni 
sorta  di  frutli. 

Panchrestus  , a,  um.  Cic.  Utilissimo  , 
proficuo,  buono  a tutto. 

Panchrus,  i.  m.  Plin.  Sorta  di  gemma 
di  variissimi  eoiori. 

Pancratiastes,  e.  Plin.  Pancratiasta, 
lottatore,  e pugile  insieme. 
Pancratice,  avv.  Plaut.  Validissima- 
me n ie,  fortissimamen te, 

Pancratlum,  ii.  n.  Prop.  Pancratio, 
esercizio  ginnastico  dei  flomani,  ede 
comprendeva  la  totta  ed  il  pugilato. 

— Plin.  Pancrazio  (erbaj. 

Panctlo,  onis.  f.  Pali.  Piantagione, 

piantazionc , piantamento,  il  pian- 
tor e. 

Pandatio,  onis.  f.  Vitr.  Curvatura,  pie- 
gatura,  curvamcnto. 

Pandatus,  a,  um.  part.  Plin.  Curvato, 
piegato,  curvo.  V.  Pando. 

Pandecta,  arum.  f.  pl.  Cod.  Pandctte , 
raccolta  di  leggi  fatta  per  ordine  di 
Giustiniano. 

Pandictilor,  aris,  ari.  d.  1.  Plaut.  Pro- 
stendersi,  stirarsi  sconciamcntc  la 
vita,  e le  braccia,  stender  le  cuoja. 

— Pandiculans. 

Pando,  as,  are.  a.  1.  Colum.  Curvare, 
piegare,  incurvare.  — Pandans. 
Pando,  is,  andi,  nsuin,  assum,  ere.  a.  3. 
— 1 — A prire,  spalancare  : Moenia 
pandimus  urbis.  Virg.  Apriamo  le 
mut'a  della  citta.  —2—  Spandcre , 
spiegare,  allargare,  distendere  : Ad 
solent  pandere  pennas.  Virg.  Spiegare 
te  penite  al  sole.  — 3 — Indicare, 
mostrarc,  additare,  far  vedere:  Au- 
sonia; pars  illa,  quam  pandit  Apollo. 
Virg.  Que!  tratto  d’Italia,  ede  ei  ad- 
dita Apollo.  — U — Dire  , narrare, 
esporre,  raceontare : Ordine  singula 
pandit.  Virg.  Per  ordine  racconta 
ogni  cosa.  — Pandens,  pandendus. 
Tria  guttura  pandens.  Virg.  Spalan- 
cando  le  tre  gole.  Pandere  viam  ali- 
cui: Fare,  aprire  la  via  ad  alcuno. 
Pandere  agros  pingues.  Lucr.  Arare 
fertili  terreni.  Torridam  incendio  ru- 
pem ferto  pandunt.  Liv.  Coi  ferro 
scoscendono  1’arrovcntata  rupe.  Illa 
divina  bona  longe  latequc  se  pandunt. 
Cic.  Quci  divini  beneflzii  largamcnte 
per  ogni  dove  si  diffondono.  Pande 
tuum  nomen.  Ovid.  Porgimi  il  luo 
nome. 

Pandus,  a,  um.  Ovid.  Curvo , curvato, 
piegato. 

Paueficlum.  V.  Panificium. 
Panegyricus,  i.  m.  Cic.  Panegirico , 
encomio,  oratione  in  lode. 


PanCros,  Otis.  /.  Plin.  Sorta  di  gemma- 
Pango,  is,  anxi  e egi  c pepigi,  panctum, 
pactum,  ere.  a.  3.  — 1—  Plantare  , 
flccare,  conflccare : Praetor  maximus 
clavum  pangat.  Liv.  Il  pretore  imis- 
simo pianti  il  cdiodo.  —2—  Pianta- 
rc,  porre  dentro  terra  rami  di  piante 
perede  germoglino  : Seram  vites  pan- 
gautque  ex  ordine  colles.  Prop.  Pro- 
paginerd  viti,  c ne  piantero  filari  sui 
colli.  — 3 — Scrivcre,  comporre  , can- 
tare : Lucida  pango  carmina.  Lucr. 
Canto  cfiiari  versi. 

Pangonlus,  ii.  m.  Plin.  Panconio  ( gem- 
ma). 

PanicOllus,  i.  m.  Plin.  Crostino,  felta 
di  pane. 

Paniciila,  .-e.  f.  Plaut.  Pannoccliia, 
spiga.  — Apul.  Bubone. 

Panicum,  ii.  n.  Cses.  Panico  fpianta). 
Panificium,  i.  n.  Varr.  Panificio,  fab- 
bricazionc  dei  pane.  — Svct.  Fo- 
caccia. 

Panis,  is.  m.  — 1 — Pane:  Cum  cibarius 
ilii  in  casa  panis  datus  esset.  Cic.  Es- 
sendogti  presentato  in  una  capanna 
det  pane  inferigno , di  cruscdcllo. 
— 2 — Pane,  mozzo,  massa  di  ccra, 
d’ argento,  di  bronzo,  ccc. : Panes 
acris  aqua  refrigerantur.  Plin.  I pani 
di  bronzo  si  raffreddano  con  aequa. 

Panis  vetus  aut  nauticus.  Plin.  Pane 
veccdio  o bisentto.  Panis  siccus.  Sen. 
Pane  solo,  senza  companatico.  Mollia 
panis.  Plin.  Alolsa,  midolla. 
Pannicdlus,  i.  m.  Coei.  Un  pczzctto  di 
panno. — Juven.  Breve  c leggiera 
tunica. 

PannOsus,  a , um.  Cic.  Ccncioso,  sor- 
dido, vestito  grossolcyiamcute. 

Pannosam  fa;cem  morientis  sorbet 
aceti.  Pers.  Sorbirit  la  fcccia  filaccio- 
sa  di  morio  aceto. 

PannucOus,  a,  um.  Plin.) 

Pannuclus,  a,  um.  Pers.)  G?  uuo,gt  t/t- 
zoso,  crcspo,  rugoso. 

PannOlus,  i.  m.  Apul.  Straccio,  ccncio. 
Pannus,  i.  ni.  —i—  Panno,  drappo, 
velo,  veste:  Fides  albo  velata  panno, 
lior.  La  fede  avrolta  in  bianca  veste. 
— 2 — Ccncio,  veste  lacera,  rattop- 
pata.  Video  squallidum  pannis,  annis- 
que obsitum.  Ter.  Lo  vcggo  sparulo, 
in  ccnci  e in  ct&.  — 3 — Benda,  stri- 
scia  di  pannolino:  Pannis  aceto  et 
oleo  madentibus.  Coi.  Con  bendv.  in- 
zuppate  d’ aceto  e d’olio.  — U — Pan- 
no, scampolo,  pczza,  taglio,  quantitu 
di  tela,  di  lana,  o di  tino : Unus  et 
alter  assuitur  pannus.  lior.  Uno  scam- 
polo  si  rappezza  coWaltro. 

Pansa,  a»,  m.  Plaut.  Spanto,  largo  di 
gambe. 
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Pansus,  a,  uni.  agg.  Vltr.  Spanto,  spa- 
so,  atlargato,  aperto. 

Pantex,  Icis.  m.  Plaut.  Ventraja,  ven- 
tragna,  pancia,  ventre. 

Panther,  eris.  m.  Var.  Pantera,  specie 
di  rete. 

Panthera,  a;,  f.  Phnedr.  Pantcra  ( ani- 
mate J. 

Pantherinus,  a,  unt.  Plin.  Panterino , 
di  pantcra. 

Pantherina*  mensa*.  Plin.  Tavole  ve- 
nate. varieggiate.  Pantherini  homi- 
nes. Plaut.  Uomini  astuli , furbi,  ver- 
sipelli. 

Pantomima,  n*.  f.  Sen.  Pantomima, 
mima,  che  coi  solo  gesto  esprime  le 
passioni  dclPanimo. 

Pantomimicus,  a,  um.  Sen.  Da  panto- 
mimo. 

Pantomimus,  i.  m.  Svet.  Pantomimo, 
istrione,  che  coi  solo  gesto  esprime 
passioni,  c fatti. 

Panucllum,  ii.  n.  Varr  Spola  (arnese 
per  tesserej. 

Panus,  i.  m.  Plin.  Gavocciolo,  bubbonc, 
ciccione , tumore  maligno. 

Papa,  x.  f.  Var,  Pappa,  pan  cotto  che 
si  dii  ai  fandulli. 

Papae,  inter  j.  Ter.  Capperi!  cappita! 
canchcro!  cd  anche:  oh  quanto!  oh 
come ! 

Papaver,  Cris  m.  e n.  Virg.  Papavero 
fpianla). 

Papaverata  (vestis).  Plin.  Tunica  teg- 
qiera  c finissima. 

Papavorcfllum,  i.  n.  Apul.  Piccolo  pa- 
pavero. 

Papaverfius.  a,  uin.  Ovid.  Di  papavero. 
Papillo,  Onis.  m.  Plin.  Papilione,  far- 
falta,  parpaglioue 

Papilla,  a;,  f.  — 1 — Papilla,  capezzoio, 
ia  punta  delta  poppa,  onde  cscc  lattc: 
Veluti  papilla  uberis  apparet  eminen- 
tior.  Coi.  Si  vede  piu  prominente  co- 
me capezzoio  di  mammclla. — 2 — 
Mammctla,  poppa : Hasta  sub  exser- 
tam papillam  haesit.  Virg.  Vasta  si 
confisse  appunto  ove  era  divetta  la 
poppa.  — 3—  Boccia,  bocciuolo,  bol- 
tonc  di  fiori  vicino  a schiudcrsi:  Ma- 
ne virgines  papillas  solvit  humenti  pe- 
plo. Pervig.  Yencr.  Ii  mattino  coll’u- 
mido  peplo  [a  sbucciare  i vergini 
bottoni. 

Pappailum,  ii.  n.  Sen.  Pappa,  pane 
cotto  a cibo  di  fandulli. 
lappas,  ae.  m.  Juv.  AJo. 

Pappo,  as,  art*.  a.  1.  Plaut.  Pappare, 
mangiare,  ed  anche  chiedere  la  pap- 
pa a modo  de’ fandulli. 

Pappus,  i.  m.  Var.  Vecchio.  — Lucr. 
Lanuggine,  peluria , pennacchio.  — 
Plin.  i canto  ferba). 


Papilla,  x.  f.  Virg.  Pustula,  bolla,  tu- 
more, o vescichctta  che  si  alza  sutta 
pelle. 

Papyraceus,  a,  um.  Plin.  Dipapiro. 
Papyrifer,  ra,  rum.  Ovid.  Ferace  di 
papiri. 

Papyrinus,  a,  uni.  Var.  Da  papiro. 
Papyrius,  a,  uin.  Aus.  Dipapiro. 
Papyrus,  i.  m.  e f.  Mart.  Papyrum,  i.  n. 
Plin.  --1—  Papiro , pianta,'  iConde  gli 
antichi  face  vano  la  carta:  Papyrum 
nascitur  in  quiescentibus  Nili  aquis. 
Plin.  /I  papiro  cresce  nelle  aeque 
stagnanti  det  IVito.  — 2 — Papiro , 
carta,  foglio:  Velim  Ceecilio,  papyre, 
dicas  Veronam  veniat.  Cati.l,  Vorrei, 
o foglio,  che  diccssi  a Cecilio  di  ve- 
nire a Verona.  — 3 — Papiro , luci- 
gnolo,  stopirino  fatto  coi  fusto  dei 
papiro:  Papyrum  candelarum.  Var. 
II  papiro  dellc  candete.  —4—  Legac- 
cio,  tegaccia,  legatura  di  papiro: 
Sarmenta  vilium  papyro  ligabis.  Pali. 
Leghcrai  i tralci  dellc  viti  con  Icgac- 
cio  di  papiro. 

Par,  aris.  — 1 — Pari,  eguaie,  simile: 
Est  tinitinius  oratori  poeta,  at  pene 
par.  Cic.  II  poeta  s’avvidna  ait’ ora- 
ture, e gli  e quasi  pari,  lntelliges,  Ju- 
dicium meuni  et  horum  par,  et  unum 
fuisse.  Cic.  Vedrai  che  ii  mio  ed  il 
loro  giudizio  6 stato  simile,  anzi  tu 
stesso.  —2—  Pari \ conforme , somi- 
gliante,  di  simile  forma  c qualita : 
In  qua  par  facies  nobilitate  sua.  Ovid. 
In  cui  le  sembianze  erano  conformi 
alia  sua  nobili  A.  —3 — Pari  d'  eta . 
coevo,  coetanco:  Pares  cum  paribus 
facillime  congregantur.  Cic.  Facilissi- 
mamente  fra  toro  si  legano  i coeta- 
nci.  — U — Paju,  coppia:  Vix  tria,  aut 
quatuor  nominantur  paria  amicorum. 
Cic.  Appcna  si  contano  duc,  o tre 
coppie  d’amici.  — Parissimus. 

Quem  tu  parem  cum  liberis  fecisti. 
Sali.  Che  tu  met  testi  al  paride’  tuol 
figliuoli.  Magistrum  equitum  pari  3C 
dictatorem  imperio  fugavit.  Nep.  Fu- 
go il  comandautc  delta  cavutleria, 
che  aveva  impero  etjuale  al  dittalore. 
Parem  esse  alicui.  Cic.  Bastarecontro 
alcuno,  poter  stargli  a fronte.  Dubi- 
tas quid  me  facere  par  sit.  Cic.  Dubiti 
di  cid  che  mi  convien  fare  Statim,  ut 
par  fuit,  homines  comprehensi.  Cic. 
Subito,  come  era  di  docere,  furono 
coloro  calturati.  Helinqui  eum  non 
par  esse.  Nep.  Non  esscre  convenevote 
lasciarlo  solo.  Sapiens  cum  Diis  ex  pa- 
li vivit. Sen.  1 1 sapiente  cive  al  pari  de- 
gti  Dei,  come  gli  Dei.  Cum  rationibus 
domini  paria  facere.  Coi.  Pareqqiare 
le  partite  det  dare,  ed  avere  coi  pa- 
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lironc.  Par  pari,  paria  paribus  referre. 
Cic.  Iicndcre  la  pariglia,  il  contrac- 
cambio , render  pane  per  focaccia. 
Paria  facere.  Coi.  Vguagliare , parcg- 
giar  le  partite.  Ludere  par  impar. 
Hor.  Giuocare  a pari  o caffo. 

Parabilis,  e.  Cic.  Facile  da  avere,  age- 
vole  ad  acquistare , di  poco  costo. 

Parabftla,  ae.  f.  Quint.  Parabola,  di- 
scorso  fatto  per  similitudine. 

ParacentSsis,  is.  f.  Plin.  Paracentesi 
(operatione  chirurgica). 

Par3da,  ae.  f.  Aus.  Copcrta,  tenda,  pa- 
diglione  della  nave. 

Parallus,  ii.  m.  Pliu.  Marittimo,  ma- 
rino, di  mare. 

Parallelogrammus,  a,  uin.  Front.  Di  pa- 
rallelogrammo. 

Parallelus,  a,  uin.  Plin.  Parallelo,  equi- 
distante. 

Paralysis,  is.  f.  Plin.  Paralisia  ( mor- 
bo). 

Paralyticus,  a,  uni.  Liv.  Paralilico, 
infermo  di  paralisia. 

Parangarla;,  arutn.  f.  pL  Cod.  Paran- 
garia,gravezza  imposta dal  principe 
per  qualchc  pubblica  utilitd. 

Paraphdron,  i.  n.  Plin.  Specie  di  al - 
Itime. 

Paraphrdsis,  is.  f.  Quint.  Parafrasi, 
interpretatione  d’una  sentenza  fatta 
con  piu  tiinglic  par  ole. 

Parapsis.  V.  Paropsis. 

Pararius,  ii.  m.  Sen.  Mezzano , media- 
tore, sensalc. 

Parasita,  ae.  f.  lior.  Parassita,  donna 
ghiotta. 

Parasitaster,  stri.  m.  Ter.  Gliiottonccllo, 
pappalorello. 

Parasitatio,  onis.  f.  Plaut.  Piaccnteria 
da  parassito. 

Parasiticus,  a,  um.  Plaut.  Parassitico, 
di  parassito,  attenente  a parassito. 

Parasitor,  aris,  ari.  d.  i.  Plaut.  Scroc- 
care,  far  da  parassita. 

Parasitus,  i.  m.  Cic.  Parassito,  scroc- 
cone,  scroccatorc. 


f.  Vitr.  Stipite,  stipito. 


ParastSda,  se.  ) 

Parastas,  Adis. ) 
si  dice  dei  membri  della  porta  cite 
reggono  1’architrave. 

Parast.lta,  «.  m.  Vitr.)  „„ 

Parastatica,  ,x.  f.  Plin.)  Pn  <utata>  so~ 
stegno  di  colonna. 

Parastichis,  Idis.  f.  Svet.  Indice  atfa- 
betico  posto  alta  fine  dei  libri. 

Parate,  avv.  Cic.  Diligcntcmcnte,  con 
preparationc , pensatamente.  — Pa- 
ratius, paratissime.  • 

Paratio,  onis.  f.  Sali.  Acquisto,  con- 
quista. — Non.  Apparecchio,  prepa- 
razione. 

Paratragaxllo,  as,  are.  «.  1.  Plaut.  Mit- 


tant arsi,  vanagtoriarsi,  andar  tron- 
fio. 

Paratus,  a,  um.  part.  Cic.  Parato , 
preparato , apparccchiato,  allcstito, 
provvisto,  fornito,  disposto,  alia  ma- 
no, pronto,  comprato.  V.  Paro.  — Pa- 
ratior, paratissimus. 

Paratus,  us.  m.  Sali.  Parato,  appa- 
rato, apparecchio.  — Ovid.  Parato, 
addobbo. 

Parce,  avv.  — 1 — Parcamente,  scarsa- 
mente,  stretlamente:  Parce  victitare. 
Plaut.  Vivere  parcamente. — 2 — Par- 
camente, frugalmcnte,  sobriamente, 
moderatamrntc : Parce  gaudere  opor- 
tet. Phcedr.  E (Tuopo  godere  modera- 
tamente.  — Parcius,  parcissime. 

Parcimonia,  a?,  f.  V.  Parsimonia. 

Parcipromus,  i.  m.  Plaut.  Spilorcio , 
gretto,  avaro,  stretto  nello  spendere. 

Parcitas,  5tis.  f.  Sen.  Partitu,  parsi- 
monia, risparmio. 

Parclter.  avv.  Non.  V.  Parce. 

Parco,  is,  peperci  e parsi,  parcltum  e 
parsum,  ere.  a.  e n.  3. — 1 — Cessare, 
lasciare,  omettere,  risparmiarc,  tra- 
sandare:  Parce  metu,  Citcrea.  Virg. 
Lascia  il  timore,  o Citcrea.  Parcere 
lamentis  illos  jussit.  Liv.  Loro  imposc 
di  cessare  il  compianto.  Petit,  ne  cui 
rei  parcat  ad  ea  perficienda.  Ncp.  Lo 
prega  a non  risparmiarc  cosa  al- 
cuna  per  ottenerc  quello  scopo. — 2— 
Hispellare,  riverire,  usar  riguardo: 
Orator  parcet  amicitiis  et  dignitatibus. 
Cic.  Voratore  rispettera  le  amicitie, 
ed  i gradi.  Quaiso,  tibi  parce.  Ter.  Per 
caritii,  abbiti  riguardo.  — 3 — Perdo- 
nare,  dar  perdonanta,  far  gratia, 
rilasciarc  Voffcsa,  rimet  tere  la  colpa, 
assolverc  dallapcua:  Romane,  me- 
mento parcere  subjectis,  et  debellare 
superbos.  Virg.  1 licordati , o romano, 
di  perdonarc  a’soggctti,  e debellare 
i superbi.  —U — Perdonarc,  rispar- 
miarc, serbarc:  Non  mulieribus,  non 
infantibus  pepercerunt.  Caes  ,\on  per- 
donarono  ni  a donne,  ni  a fanciulli. 
Nisi  pecuniam  mature  parsit,  mature 
esurit.  Plaut.  Se  prestamente  non  si 
metta  a rispaimiare  il  danaro,  pre- 
stamente avrii  fame.  — Parcens,  par- 
surus,  parcilurus. 

Non  parcam  opera;.  Cic.  Mon  rispar- 
miero  fatica.  Parcite,  oves  nimium 
procedere.  Virg.  Guardate,  chc  le  pe- 
corelte  non  proccdan  troppo  oltre. 
Parce  oculis,  luminibus.  Prop.  Torci 
lo  sguardo  altrove.  Parcere  auribus 
alicujus.Cic.f/sor  riguardo  alte  orec- 
chie  di  alcuno. 

Parcus,  a,  um. — 1 — Parco,  scarso, 
sottile,  avaro : Opera  haud  fui  parcus 
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inea.  Plaul.  Moli  gli  fui  avaro  delta 
mia  opera.  —2—  Parco,  sobrio,  fru- 
gale, assegnalo , moderato:  Cum  op- 
timus et  parcus  colonus  esset.  Cie. 
Esseudo  cgti  ottimo  e frugale  colono. 
— S — Poco,  scarso : Parco  sale  con- 
tingere. Virg.  Aspergere  di  poco  sale. 
— Parcior,  parcissimus. 

Merito  parcior  ira  meo.  Ovid.  Sdegno 
al  disotto  dei  mio  merito.  Dare  lin- 
tea parca  vento.  Ovid.  Spiegare  scarsc 
velc  al  vento.  Parca  fortunx  sunt  data 
verba  mei.  Ovid.  Si  usano  miti  pa- 
rolc  a designare  Ia  mia  sventura. 

Pardalianches,  is.  n.  Plin.  Pardalian- 
che  (erbaj. 

Pardallos,  i.  m.  Plin.  Pantcra,  pietra 
di  pantera  fsorta  di  gemma). 

Pardalis , is.  f.  Curt.  Pantera  ( ani- 
male). 

Pardus,  i.  m Plin.  Pardo,  leopardo 
(fiera). 

Pareas,  x.  nt.  Luca».  Specie  di  ser- 
pente. 

Parecbdsis,  is.  V.  Degressio  e digressio. 

Parectalus,  a,  uni.  Non.  Di  allezia  vi- 
rile. 

Paragorla,  a>.  f.  Apul.  Soltievo,  con- 
forto. 

Parelion,  ii.  n.  Sen.  Parelio  (meteora ). 

Parens,  entis,  m.  e f.  — 1—  Parente, 
genitori,  madre  e padre  (dicesi  di 
uomini  c d’  animali) : Fratres  cum 
fratribus,  et  parentes  cum  liberis.  Cxs. 
I fratclli  coi  fratelli,  e i genitori  coi 
figti.  —2—  Parente,  maggiorc,  avo, 
padre,  antenato:  Luco  tunc  forte  pa- 
rentis Pilumni  Turnus  sacrata  valle  se- 
debat. Virg.  Turno  erasi  altora  ri- 
dotto  al  sacro  bosco  di  Piluuno,  uno 
dei  suoi  maggiori.  — 3 — Parente, 
congiunto,  prossimo,  propinquo,  af- 
fine, consanguineo : Jube  vinctos  pro- 
duci, ut  miseri  parentes  vivere  sciant. 
Liv. Ordina,  chc  siano  mostrati  i cap- 
tivi, afiinclid  i miseri  parenti  sappia- 
no,  cheessi  vivono.—U—{trasl.)  Padre 
(si  dice  per  riconosccnza,  o per  ono- 
rc  a clii  ci  Ita  beneficati):  Me,  quem 
nonnulli  conservatorem  istius  urbis, 
quem  parentem  esse,  dixerunt.  Cic. 
Mc.,  clic  alcitni  salutarono  conserva- 
tore e padre  di  questa  citlA.  — 5 — 
Padre.  maeslro,  autore,  il  primo,  it 
pili  illustre  in  alcuna  scienza,  in  al- 
cuna  arte:  Tullius  facundix,  latia- 
rumque  litterarum  parens.  Plin.  Tul- 
lio, padre  delPeloquenza,  e dellc  let- 
tere  latine. 

Sanctissimam  parentem  patriam  fame 
necandam  putant.  Cic.  Pensano  far 
morire  per  fame  Ia  patria  nostra 
santissima  madre. 


Parens,  entis,  pari.  pres.  Virg.  Obbe- 
diente,  clie  compic,  che  esegue.  V. 
Pareo.  — Agg.  Sali.  Suddito,  suggetto. 
— Parentior. 

Parentalia,  Ium.  n.  pl.  Cic.  Funerali, 
escquic,  pompe  funebri. 

Parentalis,  e.  Ovid.  Parentale,  pater- 
no, di  padre,  di  parente. 

Parentliffsis  is.  f.  Quint.  Parentesi,  in- 
terponimento  di  una  breve  sentenza 
nel  discorso. 

Parento,  as,  avi , at  uni,  are.  n.  i.  Cic. 
Esequiare,  far  esequie,  celebrar  fu- 
nerali. — Parentans,  parentaturus. 
Vociferatum  ferociter,  parentandum 
regi  conjuratorum  sanguine  esse.  Liv. 
,S'i  gridd  fcrocemenlc,  doversi  vendi- 
carc  Ia  morte  dei  re  coi  sangue  dei 
congiurati. 

Partio,  es,  ui,  itum, ere.  n.  2.  — l — Ap- 
parire,  comparirc,  farsi  vedere:  Illi 
Prochyda  aspera  parat.  Stat.  A lui  si 
da  a vedere  la  montuosa  Procida. 
— 2 — Apparirc,  esser  cliiaro,  esser 
manifesto  : Quid  quxrendum  est  ? 
factum  ne  sit?  nt  constat:  a quo?  at 
paret.  Cic.  Quale  iw/uisizionc  si  vuot 
fare?  se  1'omicidio  si  sia  commcsso  ? 
c.gli  <?  certo:  da  clii?  d manifesto. 
— 3 — Obbedire,  eseguire  Pallrui  co- 
lere, stare,  assoggcltarsi  a'  cenni  al- 
trui:  Leges  lationum  esse  dicuntur, 
quibus  pareant.  Cic.  Si  dice,  che  an- 
clte  i ladri  abbiano  tcggi,  alie  quali 
obbediscono.  —h — ( trasl.)  Esser  sog- 
getto,  esser  suddito,  ubbidire,  esser 
soggetto' alte  leggi,  a un  principe: 
Nulla  Thcssalix civitas  Cxsari  parebat. 
Cxs.  Messana  cilia  di  Tessaglia  era 
soggctla  a Cesarc.  — 5 — Disfogare, 
sfogare,  sccondarc , farsi  servo:  Pa- 
rere gulx.  Jlor.  Farsi  servo  delta 
gola.  Dolori  et  iracundi*  parere.  Cic. 
Disfogare  it  dolore  e Pira.  — Parens, 
pariturus. 

Omnes  natur*  paremus.  Cic.  Tutti 
siamo  sottoposti  alie  leggi  della  na- 
tura. Lt  quamvis  avido  parerent  arva 
colono.  Virg.  Pcrche  i campi  faces- 
scro  pient  i voti  delPingordo  colono. 
Parere  consiliis  alicujus.  Cic.  Cedere 
ai  consigli  tPalcuno. 

Parergon,  i.  n.  Plin.  Parergo,  acces- 
sorio, chc  s’ arroge  al  principale j 
frangia,  aggiunto  di  pittura. 

Parias.  V.  Pareas. 

Pariatio,  onis.  f.  Cod.  Saldo,  pareg- 
giamento  de’ conti. 

Pariclda.  V.  Parricida. 

Parientla,  x.  /.  Tac.  Obbedicnza,  ossc- 
quio,  sudditezza. 

Paries.  Ciis.  m.  Cic.  Pariete,  parete, 
muro. 
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Parietes  urbis  modo  stant,  et  manent: 
rem  vero  publicam  penitus  amisimus. 
Cic.  Le  case  detla  cittb  stanno  in  pie- 
de,  c durano:  ma  la  repubblica  l’ab- 
biamu  dei  tuito  perduta.  Intra  parie- 
tes aluit  eam  gloriam,  quam  ctc.  Cic. 
Chiuso  iicltc  domcstichc  parcli  crcb- 
bc  quella  gloria,  la  quale  ecc.  Paries 
vimine  tectus.  Ovid.  Riparo  comesto 
di  vimini. 

Parietaria,  a?,  f.  (herba)  Apul.  Parieta- 
ria, murajuolo,  vUriuolo  (erba). 
Parietinae,  Srunt.  f.  pl.  Cic.  Macerie, 
rovine,  rottami,  edifizio  ruinoso. 
Quid  me  ista  res  consolatur  in  tantis 
tenebris,  et  quasi  parietinis  reipubli- 
•ca»?  Cic.  Clie  consolatione  6 questa 
per  me  in  tante  tenebre  e quasi  rot- 
tami della  repubblica? 

Parilis,  e.  I.ucr.  Pari,  uqualc. 
Parilitas,  atis.  f.  Geli.  PariliUi,  egua- 
lita. 

Pario,  as,  avi,  are.  a.  1.  Cod.  Ugua- 
qliar  le  partite,  saldarc  i conti. 
Pario,  is,  pepOri,  partum  c ritum,  ere. 
a.  3.  — 1 — Partorire , generare,  pro- 
creare, figliarc,  metterc  in  luce,  dare 
alia  luce:  Ut  ea  liberos  ex  sese  pare- 
ret. Cic.  Pcrclid  essa  gli  partorisse 
figliuoti.  — 2 — Produrre,  portare, 
dare:  Fruges,  quae  terra  pariat.  Cic. 
Le  biade  che  la  terra  prnduca  — S — 
Partorire,  produrre,  cagionare,ori- 
ginarc,  far  nascere:  Illas  rejici  puto 
quia  dolorem  pariant.  Cic.  Credo  quel- 
le  scliifarsi,  perdie  partorisconu  do- 
lore.— U— Partorire, causare,  rccarc, 
cagionare, apportare:  Maximam  mihi 
liduciam  parit  exercitus  victor.  Sali. 
L’csercito  vincitorc  mi  arreca  gran- 
de fiducia.  —5—  Acquistarc,  procac- 
ciare,  procurare:  Crassus  sibi  ipse 
peperit  maximam  laudem.  Cic.  Crasso 
si  acquistd  somma  lode. — 0 — Tro- 
varc,  inventare:  Verba  patienda  sunt 
imponcndaqite  novis  rebus.  Cic.  Si 
devono  trovarc  parole  da  applicarsi 
alie  nuove  cose.  — Pariens,  pariturus, 
pariendus. 

Reliqui  per  caesorum  corpora  salutem 
sibi  atque  exitum  pariebant.  Ca;s.  Oli 
altri  salendo  sui  cadaveri  di  costoro 
si  procacciavano  saleezza  e scampo. 
Mero  somnum  tibi  peperi.  Tib.  Coi 
vino  ti  conciliai  il  sunno.  Qui  sibi  le- 
thum  insontes  pepercre  manu.  Virg. 
I quali  senza  colpa  st'  diedero  di  loro 
mano  la  morte. 

Pariter,  avv.  Cic.  Parimcnte,  eguat- 
mente,  similmente. 

Pariter,  ac,  et,  atque,  ut,  cum:  cosi, 
come,  tanto  quanto.  Studia  doctrinae 
pariter  cum  aetate  crescunt.  Cic.  La 


roglia  dei  saperc  cresce  insieme  al- 
1'etct.  Pariter  hoc  fit,  atque  ut  alia  facta 
sunt.  Plaut.  E questo  cosl  si  fa,  come 
le  altrc  cose  si  sono  fatte.  Pariter  ac 
si  hostes  adessent.  Sali.  Come  se  fos- 
scro  presso  i nemici.  Plura  castella 
Pompeius  pariter  lentaverat.  Caes. 
Pompeo  avea  assaliti  ad  un  tratto 
piit  castelli.  Gentes  pariter  ultimae 
propinquis  imperio  parebant.  I.iv.  Le 
genti  pili  lontane,  come  le  pfti  vicine, 
stavano  soggcltc  ait’ impero. 

Parito, as,  are.  a.  i.  Plaut.  V.Paro. 

Paritudo.  V.  Partitudo. 

Paritura,  te.  V.  Partflra. 

Parma,  x.  f.  — I — Tarqa,  rotella, 
brocchicre , piccoto  scudo  e rotundo 
usato  dagli  armati  alia  leggiera:  Ve- 
les romanus  parmam  gladiumque  ha- 
bens. Liv.  II  vetite  romano  avente  ro- 
tella e spada.  — 2 — Scudo,  pavese: 
Emicuit  parmamque  ferens  hastamque 
trementem.  Virg.  Sorse  in  pie  scuo- 
tendo  lo  scudo  e la  terribil’  asta. 

Parmatus,  a,  um.  Li v.  Armato  di  broc- 
chiero,  di  rotella. 

Parmula,  ae.  f.  Hor.  Piccolo  brocchie.ro. 

Parmularius,  i.  m.  Svet.  Fautore  di 
gladiatori  armati  di  broccliieri. 

Paro,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  — 1— 
Preparare , appareccliiarc  , appre - 
stare  , allestire,  fornire:  Pro  magni- 
tudine periculi  bellum  parare  insti- 
tuunt. Ctes.  Secondo  la  grandezza  dei 
pericolo  imprendono  ad  allestire  la 
guerra.  * — 2 — 'Acquistarc  , procac- 
ciarsi,  procurarsi:  Parare  sibi  re- 
gnum. Cic.  Procacciarsi  un  trono. 
— 3—  Comprare,  acquistarc  per  prez- 
zo:  Cogito  trans  Tiberim  hortos  aliquos 
parare.  Cic.  Penso  comprare  alcuni 
orti  ai  di  lii  det  Terere.  — Parans,  pa- 
raturus, parandus. 

Linquens  multa  parantem  dicere. 
Virg  Lasciando  lui,  chc  era  inteso  a 
replicare  molle  cose.  Parare  convi- 
vium; Cic.  insidias  alicui,  Ovid.  se  ad 
discendum.  Cic.  Imbandire  un  ban- 
clictto;  appostarc  insidin  ad  alcuno; 
disporsi  ad  apprendere.  Cum  profi- 
cisci pararet.  Nep.  Essendo  in  assetto 
di  partire.  Eodem  hercle  vos  pono  et 
paro.  Plaut.  fnvero  io  fo  di  voi  io 
stesso  conto.  Paratum  est  ita  a natura. 
Cic.  Cosi  6 disposto  da  natura.  Tibi 
erunt  parata  verba.  Ter.  Tu  avrai  le 
parole  acconciate  in  bocca. 

ParOchus,  i.  m.  Cic.  Commissario, 
provvisioniere.  — Uor.  Concitatore, 
banchettante. 

Parodla,  x.  f.  Quini.  Parodia,  discorso 
burlesco,  in  cui  si  applicano  ad  altro 
senso  le  parole  d’atcuno. 
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Paronomasia,  x.  f.  Front.  Paronoma- 
sia fflg.  reti.  ). 

Paronychia,  orum . n.  pl.)  p 

Paronychiae,  arum.  f.  pl. ) 1 n'  1 nnc 
rcccio  (postcma). 

Paropsis,  Idis.  f.  Juv.  Catino,  scudetla, 
piatto. 

ParOtis,  Idis.  f.  Plin.  Parotide,  orec - 
chioni  (inflammazione  delle  glandole 
delta  golaj. 

Parra,  ae.  f.  Hor.  Upupa  fuccclloj. 

Parricida  , ae.  m.  c f.  — 1 — Parricida , 
uccisore  det  padre:  Maiores  nostri 
supplicium  in  parricidas  singulare  ex- 
cogitaverunt. Cic.  I nostri  maggiori 
trovarono  uno  slraordinario  suppli- 
cio pei  parricidi.  —2 — Parricida , 
chi  uccide  Ia  madre,  i fratelti,  le  so- 
relle,  i f igti , ed  il  distruttorc  e ne- 
mico  della  patria:  Virginius,  occisa 
filia,  ne  se  ut  parricidam  liberum  av- 
versarentur.  Liv.  Virginio , dopo  uc- 
cisa  la  figlia,  per  non  esserc  odiato 
come  parricida  dc'figliuoli.  Catilinae 
obstrepere  omnes,  hostem  atque  par- 
ricidam vocare.  Sali.  Tuiti  scagliarsi 
contro  Catilina , gridarlo  nemico  c 
parricida. 

Parricidatus,  us.  Quint.  V.  Parricidium. 

Parricidialis,  e.  Quint.  Di  parricidio. 

Parricidium,  ii.  n.  Cic.  Parricidio,  pa- 
dricidio,  uccisione  det  padre , c di 
prossimi  parenti,  ed  anche  trame  e 
falli  contro  la  patria. 

Pars,  tis.  f.  — 1 — Parte,  porzione  , 
quetlo  in  cui  un  tutlo  si  divide:  Copias 
in  quatuor  partes  distribuerat.  Sali. 
Avcva  diviso  l’  esercilo  in  quattro 
parti.  —2—  Parte,  luogo,  paesc,  re- 
gione: Bclga;  pertinent  ad  inferiorem 
partem  (luminis.  Cses.  / Belgi  abitano 
la  parte  piu  bassa  det  flumc.  Ibit  in 
exilium  miser.  Quo  ? Ad  Orientis  ne 
partes  ? Cic.  U infelice  andra  in  ban- 
do.  Ma  dove ? Forsc  nei  paesid’  O- 
riente  ? —3—  Specie  f termine  filoso- 
fico):  Genus  est  quod  plures  partes 
amplectitur,  ut  animal.  Cic.  II  genere 
i quetlo  che  abbraccia  molte  specie, 
come  animale.  — a—  Parte  , fazione, 
setta,  partito:  In  duas  partes  disce- 
dunt Numida;.  Sali.  I Numidisi  divi- 
dono  in  due  fazioni.  —5—  Parte,  uno 
dei  due  litiganti:  Nec  ex  advocatis 
partis  adversae  judex  eligendus.Quint. 
Ni  si  vuole  eleggere  un  giudice  dagli 
avvocati  della  parte  contraria.  — 6— 
Parte,  personaggio,  officio,  doverc: 
Pritnas  partes  qui  aget,  is  erit  Phormio. 
Ter.  La  principal  parte  avrd  it  For- 
mione. Ortensius  qui  partes  accusato- 
ris in  hoc  judicio  obtinet.  Cic.  Orten- 
sio,  che  in  questo  giudicio  fa  1’ufflcio 


di  accusatore.  — 7—  ftrasl.)  Parte, 
lato,  canto,  banda:  In  eam  partem 
potius  peccant,  quae  cautior  est.  Cic. 
Peccatio  piuttosto  dal  lato  di  esserc 
troppo  cauti.  —8—  Parte,  alcuni,  ta- 
tuni(come  nome  partitivo  o collettivo) : 
Pars  navium  haustae  sunt.  Tac.Alcunc 
navi  furono  inghiottile  daWonde. 
Magna,  bona,  inulta  pars:  una  buona 
parte,  una  gran  parte,  la  maggior 
parte.  Parte,  ex  parte.  Cic.  In  parte, 
da  una  parte.  Coegisti,  ut  idem  pro 
parte  conferrent.  Cic.  Cii  obbligasti  a 
concorrcre  per  la  toro  quota.  Multis 
partibus.  Ca-s.  Di  molto,  assai,  di  lun- 
ga  mano.  Pro  mea,  tua  parte.  Cic.  Per 
mia,  per  tua  parte,  per  quanto  io 
valgo,  tu  puoi.  Maximam  partem  lac- 
te atque  pecore  vivunt.  Coes.  I piu  vi- 
vono  di  latte  e di  carni.  Mors  in  bene- 
ficii partem  numeratur.  Cic.  La  morte 
si  ha  in  luogo  di  beneficio.  Has  litteras 
scripsi  in  eam  partem,  ne  me  motum 
putares.  Cic.  Scrissi  questa  lettera 
alio  scopo,  che  non  mi  credessi  cam- 
biato. Multa  mihi  de  nostro  itinere  in 
utramque  partem  occurrunt.  Cic.  Mi 
si  affacciano  molte ragioni  pelsl  e pel 
no  dei  nostro  riaggin.  Neque  ego  ul- 
lam in  partem  disputo.  Cic.  Ed  io  non 
pario  ni  pro,  ni  contro.  Magna  vis 
est  fortuna;  in  utramque  partem.  Cic. 
Grande  i il  potcre  delta  fortuna  in 
tutli  i sensi.  Se  in  optimam  partem  id 
accipere  dicit.  Cic.  Dice  di  aver  cio  al 
tutlo  per  bene.  In  omnes  partes.  Cic. 
Al  tutto,  in  ogni  manicra,  assoluta- 
mente.  Nullam  in  partem,  ad  partem. 
Cic .Perniun  modo,  per  nulla affatto. 
Si  erit  bellum,  partes  meae  non  deside- 
rabuntur. Cic.  Se  sani  gtierra,  non 
mancherd  al  doner  mio.  Illi  ad  partes 
parati.  Liv.  Essi  apparcccliiati  di  tut- 
to punto.  Partes  naturae.  Pltoedr.  Parti 
genitali,  parti  vergognose. 
Parsimonia  , ae.  f.  Cic.  Parsimonia , 
frugalitd,  risparmio. 

Parthanlce,  es.  f.  Cat.  V.  Parthenium. 
ParthCnis,  idis.  f.  Plin.  V.  Artemisia. 
Parthenium,  i.  n.  Plin.  Partenio , ca- 
mamilla  (crbaj. 

Partiarius,  a,  um.  Cat.  Parzionabile, 
parzionevole,  che  i a parte. 

Qui  calcem  coquendam  partiario  dant. 
Cat.  Coloro  che  danno  a cuocere  la 
calce  a spese,  e guadagno  comune. 
Particeps,  Ipis.  Cic.  Partecipe,  parte- 
cipante,  che  ha  parte. 

Participalia,  um.  n.  pl.  Quint.  Partici- 
pi ( term.  gramm.). 

Participium,  ii.  n.  Var.  Participio 
(term.  gramm.). 

Participo,  as,  avi,  atum,are.  o.l. — 1 — 
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Participare,  parteciparc,  esser  par- 
tecipc,  arer  parte  : Pestem  ut  par- 
ticipet parem.  Cic.  Pcvchd  partecipi 
ad  cgual  danno. — 2 — Partccipare, 
comunicare,  far  partecipc:  Pater- 
num servum  sui  participat  cunsilii 
Plaut.  Partecipa  alio  scliiavo  pater- 
no il  suodivisamc.nto  — Participandus. 
Particula,  a:,  f.  Cic.  Particula,  parti- 
cetla,particciuota,  porzioncella,  pic- 
cola  parte.  - Geli.  Particclla,  voce 
che  serve  di  legatura  al  discorso. 
Particularis,  e.  Apul.  Particolare,  sin- 
gulare, contrario  di  universale. 
Particulariter,  avv.  Apul.  Particolar- 
mente,  singolarmentc,  alPopposio  di 
unirersatmente. 

Particuiatim.  avv.  Cic.  Segnalamenle, 
separatameutc,  a parte  a parte,  di- 
stiti tamente,  minutamente. 

Partictilo,  unis.  in.  Non.  V.  Partiarius. 
Partilis,  e.  Amni.  Partibile,  partevole, 
spartibile,  divisibile. 

Partim.  avv.  — 1 — Parte  , per  parte, 
in  parte,-  Statuae  in  locis  publicis  po- 
sita; , partim  iu  axlihus  sacris.  Cic. 
Statue  collocate  nc’  pubblici  luoghi, 
parte  in  sacri  tempietti.  — 2—  Parti- 
colarmentc,  spccialmente , massima- 
mente:  Circum  vias  partim  populos 
serito.  Cat.  Lungo  la  strada  pianta 
specialmentc  pioppi. 

Partim  timidi  sunt,  partim  a repu- 
blica  avvcrsi.  Cic.  Alcuni  sono  pau- 
rosi,  altri  ueinici  detla  repubblica. 
Partio, Cnis./-.  Plaut.  Parto,  it  partorire. 
Partio,  is,  partivi, litum,  ire. a 4. — 1 — 
Partire,  dividere,  distribuirc : Mea 
bona  inter  eos  partiam.  Plaut.  Parliro 
fra  loro  i miei  beni.  —2—  Parteci- 
parc, comunicare.  compartire : Dul- 
cem in  ambos  charitatem  partiens. 
Phrndr.  Compar  tendo  fra  idue  ildolcc 
affetto.  — Partiens. 

Vos  inter  vos  partite.  Plaut.  Distri- 
gatcvcla  fra  vot. 

Partior,  iris,  itus,  iri.  d.  U.  Cic.  Par- 
tire, spartirc,  dividere,  distribuire, 
assignare.  — Partiens,  partiturus, 
partiendus. 

Partite  avv,  Cic.  Partitamente,  di- 
stintamente,  particolarmente,  apar- 
te  a parte. 

Partitio,  otiis,  f.  Cic.  Parlizionc,  spar- 
tizione,  partimenlo,  divisione,  distri- 
buzione. 

Partitor,  oris.  m.  Cic.  Portitore,  di- 
stributore, divisore. 

Partitudo,  Inis.  f.  Plaut.  V.  Partio. 
Partitus,  a,  um.  pari.  Cic.  Partito,  di- 
viso, distinto,  distribuito.  V.  Partio. 
Partor,  Oris.  m.  Plaut.  Successore, 
crede. 


Partura,  a;.  V.  Partio. 

Parturio,  is,  ivi  e ii,  ire.  n.U.  — 1 — Par- 
turire, partorire,  esser  per  parto- 
rire, star  per  flqliarc : Mons  partu- 
i ibat,  gemitus  immanes  ciens.  Piia^lr. 
Un  monte  stava  per  partorire  le- 
vando orribili  muggiti.  — 2 — Parto- 
rire, produrre,  metter  fuori,cagiona- 
re,  dare:  Saepe  Notus  parturit  imbres. 
Ilor.  Sovcntc  il  .Moto  ci  dd  pioggia. 

Si  tanquam  parturiat  unus  pro  plu- 
ribus. Cic.  Corne  un  solo  stia  in  af- 
fanno  per  molli.  Nunc  omnis  partu- 
rit arbos.  Virg.  Ora  ogni  albero  ger- 
moglia. 

Partus,  a,  um.  part.  Virg.  Parlorito, 
procreato,  dato  in  luce,  acquistato, 
procacciato,  guadagnato.  V.  Pario. 
Partus,  us.  m.  — 1 — Parto,  il  parto- 
rire: Cum  jam  appropinquare  partus 
■ videretur.  Cic.  E parendo  clie  ora- 
, mai  il  parto  si  avvicinasse.  — 2 — 
Parto,  portato,  nato,  /iglialura,  fi- 
gtiuolo,  sobole,  prole:  Bestia;  pro  suo 
partu  ita  propugnant,  ut  vulnera  exci- 
piant. Cic.  Ije  bestic  difendono  i loro 
nati  fino  a riceveme  delle  ferite. 
Partum  ferre,  gerere.  Plin.  Portare, 
esser  gravida.  Partum  eniti,  edere, 
reddere,  abigere.  Plin.  Partorire,  fi- 
gliare. 

Parve,  avv.  Vitr.  Poco,  contrario  di 
molio. 

Parvifaclo,  is,  ere.  a.  3.  Non.  Stimar 
poco  , aver  per  poco  , tenere  per 
nulla. 

Parvipendo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut,  V.  Par- 
vifacio. 

Parvitas,  5tis.  f.  Cic.  Parvitd,  piccio- 
lezza,  pochczza. 

Pavum,  avv.  Cic.  Poco,  po’,  contra- 
rio di  molto:  Paruin  ne  est,  quod  tan- 
tum liomines  fefellisti,  ut  negjigeres 
auctoritatem  senatus?  Cic.  Eforse 
poco  1’aver  cosi  bene  ingannato  gli 
nomini,  da  disprczzare  Pauloritd 
dei  Scnatol 

Parum  alicui  credere.  Ca:s.  Averpo- 
ca  fede  in  alcuno.  Parum  claris  lucem 
dare.  Hor.  Illuminare  cose  oscure. 
Fuerunt  non  parum  multi.  Quint.  Fu- 
rono  non  pochi.  Parum  sanguinis, Hor. 
sapientia;. Sali. Poco  sangue,  poco  sen- 
tio. Tu  parum  castis  inimica  mittes  ful- 
mina lucis.  Hor.  Tu  scaglicrai  il  vin- 
dice fulmine  sui  non  casti  boschi.  Pa- 
rum placebat  litteras  gracas  discere. 
Sali.  Non  mi  talentava  apprendere 
di  greco. 

Parumper,  avv  Cic.  Per  poco  tempo, 
un  poco,  per  poco. 

Pan  illum,  avv.  Plin.  Un  pochino,  un 
poclietto. 
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Parvdlus,  u,  uni.  — i — Partfilo,  par- 
volo, paryoto,  piccino ,bambino,  fan- 
eiullo : Postquam  te  ciui  a parvulo. 
Ter.  Dopo  che  ti  compcrai  fanciulto. 
— 2—  Piccolo,  corto,  minuto,  scarso, 
opposto  di  gramtc  : Parvulis  proeliis 
cum  hoste  contendere.  Ca-s  Combat- 
tere  Pinimico  eon  piccote  nrrisaglie. 
Parvus,  a,  uin,-  1 — Parvo,  piccolo,  pic- 
ciolo,  scarso:  Si  hoc  in  parvis,  aut  me- 
diocribus rebus  doctiores  assequi  pos- 
sunt.Cic.  Se  cid  possono  cunscguirc  in 
piccote  o mediocri  cose  i sapienti.  —2 — 
Di  poco  conto,  fiacco,  di  poco  valore : 
Parva  sunt  Toris  arma,  nisi  est  consi- 
lium domi.  Cic.  Sono  di  poco  conto 
le  armi  fuori,senon  esenno  in  casa. 
— 3 — Piccolo,  basso , umile , povero : 
Sed  neque  parvum  carmen  majestas 
recipit  tua.  Hor.  .Ve  Ia  tua  mucstd  pito 
acccttarc  un  umile  carme.  llomo  no- 
vus parvusque  senator.  Hirt.  Vomo 
ituoro  e senator  povero.  — U—  Pic- 
colo, parvolo,  fanciulto:  A parvis  di- 
dicimus. Cic.  Apprendemmo  da  fan- 
ciutli.  — 5—  Piccolo,  breve,  corto,  di 
poca  durata:  Parva?  consuetudinis 
causa.  Ter.  Per  cagione  di  breve  usan- 
za.  — Parvissimus. 

Contentus  parvo.  Cic.  Contento  di 
poco.  Parvo  vendere,  Cic.  parvi  a?sti- 
mare,  Tacere,  Plaut.  ducere  Cic.  Ven- 
dere per  poco,  stimar  poco,  tenere 
in  poco  conto.  Parvi  reTert.  Cic.  Poco 
monta. 

PascSlis,  e.  Cat.  V.  Pascualis. 
Pasceftlus,  i.  m.  Plaut.  Horsa,  sac- 
chetto  di  peflc  per  riporvi  dunaro. 
Pasco,  is,  pavi,  astum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Pascere,  pascolare,  pasturare, ader- 
bare:  Pascentes  a numine  rejice  ca- 
pellas. Virg.  Ticn  Iungi  dal  ftumc  le 
caprctte  clic  pascolano.  — 2 — Pa- 
scere, pascolare,  pasturare,  condur- 
re  al  pascolo:  Bestias  pascere,  aut  do- 
mare. Cic.  Pascere,  o domare  animali. 
— 3 — (trasl.l  Pascere,  pasturare,  ali- 
mentarc,  nudrire:  Quos  Publii  Clo- 
dii Turor  rapinis  et  incendiis  et  omni- 
bus exitiis  pavit.  Cic.  I qualiil furore 
di  Clodio  pasturo  di  ladronecci,d’ in- 
cendii, c d’ogni  st  er  minio.  — £t—  Go- 
derc  , dilettarsi,  gioire , pigliar  di- 
letto:  Qui  malelicio  et  scelere  pascun- 
tur. Cic.  / quali  qioiscono  tra  te 
scelleragginied  i delilti.  — Pascens, 
pasturus,  pascendus. 

Olusculis  non  soles  pascere.  Cic  .Yon 
usi  maugiare  crbaggi.  Quot  pascit 
servos?  Juv.  Quanti  scliiari mantiene 
Pascere  barbam,  Hor.crinem.  Virg.La- 
sciarsi  crescere  Ia  barba,  le  chiume. 
Spes  pascis  inanes.  Virg.  A ntri  vane 


spcranze.  Visa  lambere  flamma  comas 
et  circum  tempora  pasci.  Virg.  Si  vide 
una  fiamma  gir  lambendo  i biondi 
crini , e senza  offesa  pascere  le  tem- 
pia.  Polus  dum  sidera  pascet.  Virg. 
Finchb  it  cielo  anni  stelle.  Nummos 
alienos  pascere.  Ilor.  Crescere  il  de- 
bito colfusure.  Pascere  oculos,  ani- 
mum. Cic.  Pascere  gli  occlii,  lo  sguar- 
do,  dilettarsi. 

PascuSlis  , c.  Fest.  ) Da  pascolo, 

Pascudsus,  a,  uni.  Apul.)  da  pastura. 

Pascuum,  i.  n.  Cic.  Pascolo,  pastura, 
pasco,  pasto,  luogo  crboso  da  pasco- 
larc  beslie. 

Pascuus,  a,  uni.  Plaut.  Da  pascolo, 
erbnso. 

Passer,  is.  Cic.  Passcro,  passcra,  pas- 
sere (uccello).  — Hor.  Passere  fpe- 
scej.  — Plaut.  Passer  marinus:  slruz- 
zo  f uccello  J. 

Passerarius.  Callistruthia. 

Passercillus , i.  m.  Cic.  Passerctta  , 
passervlto,  passcrino,  piccolo  pas- 
sero. 

Passerlnus,  a,  uni.  Non.  Di  passero. 

Passiin.  avv.  —1—  Disordinatamente , 
scompostamentc,  qua  c Id,  fuor  d' or- 
dine, senza  ordine  : Nuinid;e  nullis 
ordinibus  passiin  consederant.  Cxs.  I 
A’ umidi  si  erano  accampati  senza  te- 
ner le  ordinatae,  sparsi  qua  c Id. 
— 2 — Dapcrtutlo,  in  ogni  parte:  Vo- 
lucres buc  illuc  passiin  volitant  Cic. 
Gli  uccelli  svolazzano  qua  c Id  in 
ogni  parte.  —3—  Ad  ogni  passo,  ad 
ogni  piisospinto:  Asparagi  genus  pas- 
sim  etiam  montibus  nascens.  Plin. 
Specie  di  sparago  che  nasce  ad  ogni 
pid  sospinto  anclie  nei  monti. 

Passivum  (verbum).  Prisc.  Verbo  pas- 
sivo (term.  gramm.) 

Passum,  i.  n.  Coi.  Passo,  vino  fatto 
d' uva  passola. 

Passus,  a,  um.  part.  Virg.  Passo,  che 
pati,  clicsoffri,  chc  sostenne.  V.  Pa- 
tior. 

Uva  passa , racemus  passus.  Virg. 
11  vapassa,passola.  Lac  passum. Ovid. 
Latie  coito.  Senes  passi.  Non.  Vecchi 
grinzi. 

Passus, |a,  um.  part. Cic.  Passo,  spaso, 
spanto,  spiegato,  disteso,  aperio,  al- 
largalo.  V.  Pando. 

Crines,  capilli  passi.  Cxs.  Chiomc 
sparse,  scarmigliate,  scrinate. 

Passus,  us.  m.  — 1 — Passo,  it  moto 
dei  piedi : Passibus  cujusquam  terras 
peragrari.  Cic.  Corrcrsi  regioni  dai 
passi  di  chicclicssia. — 2 — ( trasl.) Pas- 
so, il  procedere,  1’avanzarsi  di  chic- 
clicssia : Senectus  strepitum  passu 
non  faciente  venit.  Ovid.  Lavcccliiaja 
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s’avcicinaconpasso non  sentito. — 3—  Patagium,  i.  ji.  Aon.  Pistagna,  Stri- 
Orma,  pedata,  vestigia : Specto  tui  si  scia  d’oro  chc  orndva  te  tuniche 
sint  in  littore  passus.  Ovid.  Guardo  se  detlc  donne  romanc. 
sui  lido  incontro  le  tue  pedate.—  U—  Patalis  (bos).  Plaut.  Bove  dalle  corna 
Passo,  misura,  che  risponde  alto  altargate. 

spatio,  chc  corre  tra  i duc  piedi  di  Patefacio,  fSeis,  Cei,  actum,  ere.  a.  3. 
unuomo  chc  cammina  : Exercitum  — 1—  Aprirc.disserrare,  spalancare: 
propius  urbern  millia  passuum  aelino-  Hostibus  potius,  quam  regibus  portas 
vit.  Cic.  Appressd  1’esercito  di  mille  patefacere.  Liv.  Aprire  leporte  ai  ne- 
passi  alta  cittil.  mici,  innanti  chc  ai  re.  —2—  Dichia- 

Pastilllcans,  antis.  Plin.  Chc  ha  figura  rare,  spiegare,  csporre , palesare, 
di  pastelto.  manifestare  : Odium  suum  in  me  pa- 

Pastillum,  i.  w.Var. ) r ..  . tefecit.  Cic.  Manifestd  il  suo  odio  con- 

Pastlllus,  i.  m.  Plin.)  Ptc'  trome. — Patefacturus,  patefaciendus. 

colo  petto  di  pane.  — Ceis.  Pastelto,  Ordines,  aciem  patefacere.  Liv.  Apri- 
pczzo  di  qualche  materia  ridolta  a re  le  file,  allargare  le  ordinante, 

pasta  ed  assodata.  — Hor.  Pastiglia,  I.ux  radiis  patefecerat  orbem.  Ovid. 

pasta  odorosa.  La  luce  aveva  illuminato  de’  suoi 

Pastinaca,  a;,  f.  Plin.  Pastinaca  ( piati - raggi  il  mondo. 

taj,  ed  anchc  pastinaca  marina,  fer-  Patefactio,  Onis.  f.  Cic.  Manifestatione, 
raccia  fpcscc).  palcsamcnto,  rivelazione. 

Pastinatio,  Onis.  f.  Coi.  Pastinatione,  Patefactus,  a,  um.  part.  Virg.  Aperto, 
divetto,  scasso,  il  diverre  ia  terra;  ed  disserralo,  spalancato,  scopcrto , sve- 
anche  la  stessa  terra  divelta,  zap-  lato,  manifestato,  mostrato.  V.  Pate- 
pata.  facio. 

Pastinator,  oris.  m.  Coi.  Zappatore.  Patefio,  fis,  actus,  ii?ri.  n.pas.  anom. 
PastinStus, a,  um.  part. Coi.  Pastinato,  — 1 — Aprirsi,  farsi  largo:  Iter  per 
divello,  tappalo.  V.  Pastino.  Alpes  patefieri  volebat.  Caes.  Volcva 

Pastinatum,  i.  n.  Coi.  IL  divelto,-la  aprirsi  la  slrada  per  le  Alpi. — 2— 
terra  vangata,  o zappata.  Manifestarsi , scoprirsi,  palesarsi, 

Pastinatus,  us.  m.  Plin.  V.  Pastinatio.  venire  in  chiaro : Si  hoc  patefit,  in 

Pastino,  as,  avi,  atiun,  are.  a.  1.  Coi.  probro  sum.  Ter.  Se  questa  cosa  vienc 

Pastinare,  diverre,  divellere,  scas - in  chiaro,  sono  vituperato, 

sare,  zapparc,  vangarc  il  terreno.  Patella,  *.  f.  —1—  Padclla , tegame. 
Pastinum,  i.  n.  Coi.  Gruccia,  cruccia,  strumento  da  cucina.  ; Multifariam 

stramento  per  ficcare  i magliuoli  nel  in  patellis  caepa:  coquere.  Var.  Frig- 

divelto.—  PM.  Pastino,  divelto,  scas-  gere  in  molli  modi  la  cipolla  nclta 

so,  zappatura.  padclla.  — 2 — Piatio , taglicre : Pa- 

Pastlo,  onis.  f.  Coi.  Pasto,  pascolo , tella  grandis  cum  simulacris  deorum. 

pastura,  il  pascolare,  il  pasturarc  Cic.  Gran  piatio  con  sopra  effigie  dc- 

animali.  — Cic.  Pasto,  pascolo,  pa-  gli  Dei.  —3  Chiodo,  morbo  che  at- 

stura,  tuogo  erboso  dove  le  bestic  si  tacca  gli  ulivi : Olea  etiam  patellam 

pascolano.  patitur.  Plin.  Vulivo  soffre  anchc  il 

PastOinis.  V.  Postomis.  ■ chiodo. 

PastophOri,  orum.  m.  plur.  Apul.  Sa-  Patellarii  (Dii).  Plaut.  Dii  lari, 
cerdoti  egiziani  della  dea  Iside.  PatOna,  te.  f.  Pltcedr.  Piatto  spaso. 

Pastophorium,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Convcn-  largo, 
to,  monastcro  dove  i sacerdoti  della  Patens, entis,  part.  pres.  Cic.  Patente, 
dea  Iside  abitavano.  aperto.  V.  Pateo.  — Patentior,  paten- 

Pastor,  Oris.  m.  Ca:s.  Pastore,  man-  tissimus. 
driano,  custode  d’ armenti.  PatOnter.  avv.  Cic. Patcntcmcntc,  aper- 

Pastoralis,  e.  Cjc  ) Pastorale, pa-  tamente,  manifestamente. 

Pastoricius,  a,  um.  L,lCl)  storeccio,  da  PatOo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1 — Aprirsi, 
Pastorlus, a,  um.Ovid.)  pastore.  esserc  aperto:  Si  nobis  is  cursus, 

Pastura,  se.  f.  Pali.  Pastura , pascolo.  quem  speravam,  pateret.  Cic.  Se  ei 

Pastus,  a,  um.  part.  Cffc.  Pasciuto,  pa-  fosse  aperto  quet  varco,  che  io  aveva 

scolato,  pasturato,mangiato , cibato.  sperato.  Concussae  patuere fores.Ovid. 

V.  Pascor.  Le  porte  sbattnte  si  avrirono.  — 2— 

Pastus,  us.  m.  Virg.  Pasto,  pascolo,  Distendcrsi,  atlargarsi,  girarc:  llel- 

paslura , il  pasccrsi , ed  anchc  il  vetioruin  fines  in  longitudinem  milia 

luogo  dei  pascolo.  passuum  CXL  patebant.  Caes.  I confini 

Patagiarius,  i.  m.  Plaut.  Venditore  e dcgli  Elvezii  si  stendevano  in  cento 
cuctlore  di  pislagne.  1 quaranta  miglia  di  lunghczza. — 3— 
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Apparire , esser  chiaro,  esser  mani- 
festo, conoscersi:  Cura  illa  pateant,  in 
promptuque  sint  omnibus.  Cic.  Es- 
sendo  quetlc  cose  manifeste,  e sotto 
gli  occhi  di  tutti.  — Patens. 

Omnibus  ha*c  ad  visendum  patebant. 
Cic.  Era  dato  a tutti  cedere  queste 
cose.  Ne  singulari  quidem  homini  se- 
mitae patuerant.  Caes.  .Xeppure  un  pe- 
do ne  poteva  aprirsi  ta  strada.  Jn 
philosophorum  vita  minus  inulta  pa- 
tent, qua:  fortuna  feriat.  Cic.  La  vita 
de’  filosofl  i meno  exposta  ai  coipi 
di  fortuna.  Honores  ei  patebant.  Cic. 
A ceva  aperio  Cadito  agli  onori.  Om- 
nia Ciceronis  Trebiano  patent.  Cic. 
Cii  averi  di  Cicerone  sono  a requisi- 
tione di  Trebiano.  Iles  familiaris  Ca- 
pitonis patuit  temporibus,  et  fortunae 
mes.  Cic.  Lc  sostanze  di  Capitone 
sercirono  a'  miei  bisogni,  e alta  mia 
fortuna. 

Pater,  is.  m.  — 1—  Padre,  genitore:  Si 
tibi  natura  non  dedit,  ut  patre  certo 
nascerere.  Cic.  Se  la  natura  non  tilia 
concesso  di  nascere  da  padre  legit- 
timo.  — 2 — Pl.  Padri , maggiori, 
antenati:  Cujus  consuetudinis  patres 
nostros  non  pernitebat. Cic.  Dellaquale 
usanza  non  si  ilolevano  i nostri  pa- 
dri — 3 — Padri,  senatori : Principes 
qui  appellati  sunt  propter  charitatem 
patres.  Cic.  Gli  ottimati,  clie  per  af- 
fetto  furono  detti  padri.  — U — Pa- 
dre,  creatore,  rcggitore , inventore 
ftitolo  dato  agli  Dei);  Jupiter  paler 
rerum.  Virg.  Cio  ve  padre  dclte  cose. 
Pater  patrite : Padre  della  patria  , 
titolo  dato  dai  Jlomani  a chi  salvava 
la  patria.  Pater  esuritionum.  Catul. 
Vomo  affamatissimo.  Pater  cccntE. 
Hor.  / mbanditore  dei  pranzo. 
Patdra,a».  f.  Cic.  Patera , tazza,  coppa. 
Paterfamilias,  patrisfamiliae.  — 1 — Pa- 
drefamiglia,  padre  di  famigtia,  il 
capo  della  casa : Paterfamilias  bonus 
habitus  est.  Nep.  Fu  stimato  buon 
padre  di  famigtia.  — 2—  Economo, 
amministratore,  che  lien  cura  degli 
affari  della  casa : Quintius  hujus 
frater , prudens  paterfamilias.  Cic. 
Quintio  fraiello  di  costui,  prudente 
amministratore. 

Paternus,  a,  um.  — 1 — Paterno,  avito, 
dei  padre,  da  padre:  Paternum  odium 
erga  ronianos  confirmavit.  Nep.  Crcb- 
be  Podio  paterno  contro  i romani. 
— 2 — Patrio,  nativo,  natio:  Care 
M secenas , ut  patet  ni  fluminis  ripae. 
Hor.  U Mecenate,  caro  come  te  ripe 
det  flumc  nativo. 

Patesco,  is,  ere.  n.  S. — 1 — Aprirsi, 
apparire,  darsi  a cedere:  A fria  longa 


patescunt.  Virg.  Appaionoi  lunghi 
atrii.  — 2 — A Itargarsi,  aistendersi : 
Imperium  quod  nunc  rubrum  ad  mare 
patescit.  Tac.  L’ impero  che  ora  si 
distende  fhwalmar  russo.  —3 — Ap- 
parire, scnprirsi,  mauifestarsi,  farsi 
chiaro  : Danaum  patescunt  insidiae. 
Virg.  Si  fanno  ciliare  le  insidie  de’ 
Greci.  — Patescens. 

Patetus,  a,  um.  Plin.  Schiacciato  (detlo 
d’una  specie  di  dattero). 

Pathetice.  avv.  llacr.  Pateticamente, 
in  modo  patetico,  matinconicamente. 
Pathicus,  a,  um.  Catul.  Drudo , bar- 
dassa,  bagascio,  bagascione.  — Mart. 
Lascivo,  usceno. 

Patibilis,  e.  Cic.  Portabile,  soffribile, 
soppor labite;  cd  anche  passibile,  alto 
a palire. 

Patibulatus,  a,  um.  Plaut.  Crocifisso  , 
confuto  al  patibulo,  impiccato. 
Patibulum,  i4  n.  Plaut.  Patibolo,forca, 
— Plin . Broncone  , legito  traverso, 
cui  si  sospendono  le  vili.  — Cat. 
Scala. 

Patibdlus,  i.  m.  Var.  V.  Patibdlum. 
Patiens,  entis,  part.pres.  Cic.  Patien - 
td,  sufferente,  tollerante,  che  sop- 
porta.  V.  Patior.  — Aqg.  Ovid.  Duro, 
resistente.  — Patientior,  patien tis- 
siinus. 

Tellus  patiens  vomeris.  Virg.  Terra, 
che  faiilmente  si  solea  dalParatru. 
Juventus  patiens  operum.  Virg.  Gio- 
ventu  tollerante  delta  fatira.  Cervus 
manum  patiens.  Virg.  Cervo  che  si 
tascia  palpare.  Vise  quaedam  errare 
in  dicendo  non  patientes.  Cic.  Tracce 
che.  non  tascihno  traviare  chi  parta. 
Patienter,  avv.  Cic.  Pazient emente , 
imperlurbabilmenlc , so (ferent emen- 
te, senza  lamento. 

Patientia,  x.  f.  — 1 — Pazienza  , soffe- 
renza  . tolleranza:  llabes  ubi  ostetf- 
tes  ibant  praeclaram  tuam  patientiam 
lamis  et  frigoris.  Cic.  Ilui  do  ve  far 
mostra  di  quella  tua  vantata  pa- 
zienza net  soffrire  fame  e f reddo . 
— 2—  Cic.  Pazienza,  la  mltii  det  ba- 
gascione e dei  drudo.  — 3—  Servag - 
gio,  servitu,  soggezione : Britanniam 
uno  proelio  veteri  patientiae  restituit. 
Tac.  Con  una  sola  battaglia  ridusse 
la  Rritannia  ali' antica  servitu. 

Patina,  ae.  f — 1 — Pentola,  pentolo, 
vaso  dove  si  cuocono  le  vivande : Ubi 
patinae  fervent,  omnes  aperio.  Plaut. 
Scopcrchio  lutte  lc  pcntole,  quando 
bollono.  — 2 — Scodetla,  piatio  con- 
cavo: Affertur  murena  in  patina  por- 
recta. Hor.  Si  porta  in  tavota  una 
murena  in  larga  scodella. 
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Patinarius,  a,  um.Svet.  Amico  di  pen- 
tolc,  goloso. 

Condias  piscem  vel  patinarium,  vel 
assum.  Plaut.  Faraicuoccre  il  peuce, 
o in  guazzetto,  o arrosto.  Struices 
patinariae.  Plaut.  Cibi  ammucchiati 
in  pentole. 

Patior,  eris,  passus,  ati.  d.  3.  — 1 — 
Palire.  soffrire,  lollerarc,  soppor- 
tarc:  Et  facere,  et  pati  fortia  roinanum 
est.  Liv.  F.  da  romano  operare  e sof- 
frirc  con  fortezza.  — 2—  A equiet  arsi, 
acconciarsi,  accomodarsi,  adat torsi, 
piegarsi : Jussa  aliena  pati.  Virg.  Pie- 
garsi  ugli  ordini  d’uno  straniero. 

— S—  Durare,  tenersi,  passare  male 
la  vita : Certum  est  in  silvis  malle 
pali.  Virg.  Ilo  stabilito  roter  piut- 
tosto  passar  trista  vita  nelte  setve. 
— ii—  Patirc,  pcrmeltere  , lasciare, 
comportare,  concedere:  Negavit  se 
passurum  Miltiadis  progeniem  in  vin- 
culis interire.  Nep.  Disse^he  non  a- 
vrebbe  mai  comportato,  che  il  figlio 
di  Milziade  morisse  in  carcere.  Nullo 
se  implicari  negotio  passus  est.  Cic. 
Aon  si  tascio  piii  avviluppare  in  al- 
eunafaccenda.  — 5— Sali.  Soggiacere 
a turpe  violenza.  — Patiens,  passurus, 
patiendus. 

Facile,  atquo  animo  pati.  Cic.  Com- 
portare di  buona  roglia.  /Egre,  ini- 
quo animo,  moleste  pati.  Cic.  Soffrir 
di  mata  vogtia,mal  comportare.  Pati 
tevum,  aetatem.  Coi  Conservarsi  bene 
per  molio  tempo.  Nullum  patiebatur 
esse  diem,  quin  etc.  Cic.  Mon  lasciava 
passar  giorno , clie  ecc.  Non  possum 
pati,  quin  etc.  Ter.  Non  posso  a meno 
di  ecc. 

Pator  , oris.  m.  Apul.  Apertura,  fendi- 
mento. 

Patrator,  oris.  m.  Tac.  Autore,  facito- 
re,  arlefice. 

Patratus,  a,  um.  Tac.  Fatto,  commes- 
so,  condotto  a termine.  V.  Patro. 

Patria,  ae.  f.—l — Patria,  terra  natia, 
luogo  dovesi  nasce  : Cari  sunt  paren- 
tes, cari  liberi,  propinqui,  familiares  ; 
sed  omnes  omnium  charitates  patria 
una  complexa  est : pro  qua  quis  bonus 
dubitet  mortem  oppetere,  si  ei  sit  pro- 
futurus? Cic.  Sono  cari  i genitori, 
cari  i fujli,  i parenti,  gti  amici;  ma 
tutti  questi  affelti  verso  tuiti  stringe 
in  se  sola  la  patria ; per  la  quale  i 
uom  dabbene,  che  non  voglia  darie  il 
suo  sangut’,  se  sia  per  tornarle  utile ? 
— 2—  Origine,  principio  : Nilus  qui 
patiiam  tantae  tam  bene  ccelat  aqme. 
Ovid.  Il  Milo,  che  cosi  bene  cela  l’o- 
' iqine  di  tante  aeque.  — 3 — Paese, 
nte,  popolo:  Quae  nunc  taui  barbara 


morem  permittit  patria  ? Virg.  Che 
paese  e questo  cosi  flero,  che  approva 
un  tal  costume ' 

Patrice,  avr.  Plaut.  A modo  dei  padri. 

Patriciatus,  us.  m.  Svet.  Grado,  or- 
dine de’  patrizii. 

Patricida.  V.  Parricida. 

Patrici,  orum.  m.  plur.  Liv.  Patrizii 
ftitolo  dato  ai  discendenti  de'  sena- 
tori romanij. 

Patricius , a,  um.  Cic.  Palrizio,  nobile, 
di  chiari  natali. 

Patrie,  avv.  Ouint.  Patcrnamente,  da 
padre. 

Patrimonium,  ii.  n.  Cic.  Patrimonio, 
facoltii,  soslanza  vcnutaci  per  cre- 
dita dagli  antenati. 

Patrimus,  a,  um.  Tac.  Chi  ha  il  padre 
aneor  vivo. 

Patrisso,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Ter. 
Palrizzarc,  esscr  simile  at  padre. 

Patritus,  a,  um.  Cic.  Paterno. 

Patrius,  a,  um.  — 1—  Paterno,  paler- 
nate,  di  padre:  Patrius  amor.  Virg. 
V amore  paterno.  —2—  Patrio,  na- 
tivo, natio,  della  patria  : Patrii  ritus. 
Cic.  / patrii  riti. 

Patrius  mos.  Cic.  Antico  costume. 
Patrius  casus.  Geli-.  Il  caso  genitivo. 
Patrium  est.  Ter.  E opera  da  padre. 

Patro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Compiere,  eseguire,  terminare,  con- 
durre  a fine,  operare.  — Patrans,  pa- 
traturus, patrandus. 

Patrare  promissa,  Cic.  jussa,  Tac. 
jusjurandum,  Liv.  bellum,  Tac.  pa- 
cem. Liv.  Stare  alte  promesse,  ese- 
guire gti  ordini,  stringere  un  patio, 
finire  una  guerra , stringere  una 
pace. 

Patrocinium,  ii.  n.  — 1 — Patrocinio , 
prolczione,  favore,  tutela,  assisten- 
za:  Utraque  factio  Macedonum  patro- 
ciniis nitebatur.  Nep.  L’una  e 1’altra 
fazione  si  appoggiava  al  patrocinio 
de’  Macedoni.  —2—  Patrocinio,  di- 
fesa,  la  quale  si  fa  dagli  avvocati  net 
foro  : Arripere  patrocinium  axjuitatis. 
Cic.  Prendere  la  difesa  della  giu- 
stizia. 

Patrocinor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Plin. 
Patrocinare,  difendere,  proteggere, 
favorire.  — Patrocinatis. 

Patrona,  a*,  f.  Cic.  Patrona,  protettri- 
ce,  difenditrice.  — Plin.  Donna  che 
ha  affrancato  schiavi. 

Patronalis,  c.  Cod.  Del  patrono,  che  si 
deve  al  patrono. 

Patronatus,  us.  m.  Cod.  Patronato , 
patronaggio. 

Patronus,  i m. — 1 — Patrono,  pro- 
tettore Ego  me  patronum  profiteor 
plebis.  Liv.  Io  mi  pronunzio  protet- 
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tore  dclla  plebe.  Qui  civitates  devictas 
bello  in  fidem  recipiunt,  earum  pa- 
troni sunt  more  majorum.  Cic. Coloro, 
chc  hanno  capilolata  In  resa  con 
citt<\  t inte  da  essi  in  guerra,  ne  sono 
nominali  patroni  per  usanza  dc’ 
maggiori.  — 2—  Patrono , devocato, 
difensore:  Constituere  quempiam  cau- 
s*  patronum.  Cic.  IV ominare  alcuno 
difensore  di  una  causa.  — 3—  Pa- 
drone  , colui  clie  aveva  affrancato 
uno  schiavo  : Corrupti  in  patronos  li- 
berti. Tac.  Corrotti  i liberti  contro  i 
loro  padroni. 

Patronymlcum  (nomen).  Prisc.  \nme 
patronimico  (nome  preso  dai  padri , 
o dai  fundatori  dcllc  cittd). 

Patruelis,  e.  Ovid.  Di  engino. 

Patruflis,  is.  m.  e f.  Cic.  Cugino , cu- 
gina,  it  figlio,  o la  figlia  detlo  zio. 

Patriius,  a,  um.  flor.  Delio  zio  pa- 
. terno. 

Patruus,  i.  m.  Cic.  Zio  paterno,  cd 
anehe  nomo  rigido,  austero,  severo. 

Patruus  magnus,  major,  maximus: 
it  frateltodel  nonno,  dei  bisnonno, 
dell’  arcavolo. 

Patillus,  a,  um.  Virg.  Patulo,  largo, 
ampio,  aperto. 

Pava,  at.  f.  Auson.  Paonessa,  pavones- 
sa,  la  femmina  dei  parone. 

Pauci,  ca>,  ca.  Cic.  Poehi,  searsi,  di 
poco  numero.  — Pauciores,  paucis- 
simi. 

Paucis  te  volo.  Ter.  Ti  tw  da  dire 
' duc  parole.  Ausculta  paucis.  Ter. 
Ascoltami  un  poco.  Tibia  tenuis  fora- 
mine pauco  adesse  choris  erat  utilis, 
lior.  La  scmptice  tibia,  di  poehi  fori, 
bene  assecondavail  eoro. 

Paucles  c pauclens.  avv.  Non.  Di  rado, 
L poche  volte. 

Pauciloquium,  i.  n.  Plaut.  Poche  pa- 
role. 

Paucitas,  alis.  f.  Cic.  Pochezza,  scar- 
sitA,  mancamento,  poco  numero:  Qua 
paucitate  perculsa  est  Lacedaemonio- 
rum potentia.  Nep.  Da  tanto  poehi 
uomini  fu  rovcsciata  la  potenza  de’ 
Spartani. 

Paucdli,  ae,  a.  Cic.  Assai poehi. 

Pavefactus,  a,  um.Ovid.  Estcrrefatto, 
intimorito.  spaventato,  atterrito 

Pavens,  entis,  part.  pr  Sali  Paren- 
tante, pavido,  impaurito,  pien  di  ti- 
more. V.  Paveo. 

PavCo,  es,  avi,  ere.  a.  e n.  2.  Ter.  Pa- 
rentare, temere,  aver  paura.  — Pa- 
vens. 

Pavesco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Aombrare, 
ombrare,  spaventarsi,  atterrirsl,  te- 
mere. 

PavicOla,  *.  f.  Cat  Mazzcranga  fstru- 


mento  di  le.gno  per  assodare  ed  ap- 
pianare  il  terreno ). 

Pavide,  avv.  Liv.  Paurosamcnte,  ti- 
midamente. 

Pavidus,  a,  um.  —1—  Parido,  timido, 
Umoroso,  pauroso:  Pavidas  aves  ter- 
rere. Ovid.  Spaventare  i timidi  re- 
celli. — 2 — Pauroso,  formidabile , 
terribile,  clie  incute  terrore:  Pavidae 
religiones.  I.ucr, Lepaurose  religioni. 
— Pavidior,  pavidissimus. 

Pavimentatus,  a,  um.  part.  Cic.  La- 
stricato.  V.  Pavimento. 

Pavimento,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1. 
Plin.  Pavimentare , tastricarc,  far 
pavimento.  — Pavimentandus. 

Pavimentum,  i.  n.  Cic.  Pavimento,  ia- 
strico,  battuto. 

Pavio,  is,  ire.  a.  U.  I.ucr.  Battere,  per- 
cuotere. 

Terram,  solum  pavire.  Piin.  Mazzc- 
rangarc,  battere,  assodare  il  ter- 
reno. 

Pavitatio,  ortis./-.  Apul.  Paura,  trepi- 
datione, timore. 

Pavito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Virg. 
Paventare,  temere,  aver  paura  — 
Pavitans. 

Uxorem  pavitare  nescio  quid  dixe- 
runt. Ter.  Sentii  dire  che  la  moglie 
aveva  aridosso  un  certo  ribrczzo  di 
febbre. 

Pavitus,  a,  um.  part.  Var.  Battuto, 
calcato,  mazzcrangato.  V.  Pavio. 

PaulStim,  c paulIStim.  avv.  Caes.  Poco 
per  volta,  un  po’  per  volta,  a grado 
a grado. 

Paulatim  ex  castris  discedere  ctrpe- 
runt.  Ctes.  Poehi  per  volta  comincia- 
rono  a svignarsela  dai  campo.  Aqua1 
paulatim  addito.  Cat.  Aggiungi  un  po’ 
dUicqua. 

Paulisper,  c paullisper.  avv.  Cic.  Un 
poco , poco  tempo,  per  poco. 

Paulo,  c paullo.  avv.  Cic.  Un  poco,  al - 
quanto. 

Civis  haud  paulo  melior,  quam  isti 
nostri. Cic. Cittadino  non  poco  miglio- 
re  di  questi  nostri.  Dedi  illam  paulo 
prius.  Plaut.  La  diedi  poco  fa.  Post 
paulo.  Sali.  Poco  dopo.  Plus  paulo. 
Ter.  llnpo’  troppo.  Paulo  mox.  Plin. 
Fvapoco.in  breve.  Quod  paulo  mi- 
nus evenit.  Svet.  Il  quale  fatto  fu 
presso  ad  accadere. 

PaululStim,  e paullulatim.  avv.  Apul. 
Lentissimamenlc. 

Paululo,  e paulliilo.  avv.  Cic.  ) 

Paululum,  e paullulum.  avv.  Ter.) 
pochctto,  un  pochettino. 

Paululus,  e paullillus,  a,  um.  Cic.  Po- 
chelto,  pochettino.  — Mari.  Picro- 
tino 
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Paulum,  e paullum.  avv.  Cic.  Poco,  as- 
sat poco. 

Paulus,  e paulius,  a,  um.  Hor,  Poco, 
pochino,  pochetto. 

Pavo,  fmis.  m.  Ovid.  Paone,  pavone 
(uccelloj. 

Pavonacdus,  a,  um.  Plin.  Come la  coda 
dcl  pavone. 

Pavoninus,  a,  um.  Var.  Di  parone. 
Pavor,  oris.  1—  Paura,  terrore, 
timore,  sbigottimento,  spavento]:  Pa- 
vor coeperat  milites,  ne  mortiferum 
esset  vulnus.  Liv.  I soldali  ebber 
paura,  cite  la  ferita  non  fosse  mor- 
tale. —2—Ansia,  ansieta,  trepidezza, 
ambascia,  cura  aff annosa:  Spes  juve- 
num airectie.exultantiaque  haurit  cor- 
da  pavor.  Virg.  Si  deslarono  le  spe- 
ranze  ne’  giovanetti,  e utCansia  tre- 
pida ricerca  qttei  cuori  palpitanti. 

Kx  pavor e se  recipere.  Os.  Eiaversi 
datla  paura.  Pavorem  injicere,  incu- 
cutere.  Liv.  l neuter  terrore,  mettere 
spavento.  Civitas  falsos  pavores  in- 
duerat. Tac.  La  citt<\  era  piena  di 
falsa  paura. 

Pati  per,  Oris.  m.  — t—  Potiero,  mala- 
giato:  Manilius  pauper  fuit;  habuit 
enim  lodiculas  in  Carinis.  Cic.  Manilio 
fu  malagiuto,  perdie  ebbe  solo  certe 
caselle  in  Carvte.  —2—  Potiero,  scar- 
so,  misero,  piccolo:  Custos  pauperis 
agri.  Tibul.  Custode  di  piccolo  campo. 
Dona  de  paupera  mensa.  Tibul.  Doni 
<ta  scarsa  mensa.  — 3—  Povero,  biso- 
gnoso,  necessitoso,  meschino,  tapino: 
Avari  pauperes  existimandi  sunt.  Cic. 
Si  deve  credere  cite  gli  avari  sono 
poveri.  — Pauperior,  pauperrimus. 
Pauperculus,  a,  um.  Ter.  Poveretto, 
poverello,  poverino , meschinello,  mi- 
serello. 

Pauperies,  ei.  f.  Hor.  Poverta,  indi- 
genza,  miseria,  inopia,  penuria, 
mendicitd. 

Paupero,  as,  are.  a.  i.  Plaut.  Impove- 
rire,  far  povero. 

Paupertas,  atis.  f.  V.  Pauperies. 
Paupertinus,  a,  um.  Var.  Scarsetto, 
poverino. 

Pausa,  a:,  f.  Plaut.  Pausa,  posa,  fer- 
mata,  il  soprassedere  nel  discorso,  e 
in  altre  cose  ancora. 

Pausarius,  ii.  m.  Sen.  Comito,  ufflziale 
die  dava  il  segnale  dei  vagare  e dei 
cessare  ai  rematori. 

PausOa,  e pausia,  a>.  f.  Var.  Vliva  da 
mettere  in  concia. 

Pauso,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Pausare, 
cessare,  quietarsi,  fermarsi,  far 
pausa 

Pauxiliatim.  ) avv  Plaut.  A poco,  a 
Pauxillisper. ) poco. 


Pauxillo,  avv.  Ceis.  ) 

Pauxilliilum.  avv.  Plaut. ) P°c 
tino,  ttn  tantino. 

Pauxillulus,  a,  um.  Ter.  Pocliettino, 
poclietto. 

Pauxillum,  avv.  Plaut.  l/n  pocliettino. 
Pauxillus,  a,  um.  Lucr.  Piccolino,  mi- 
nutino. 

Pax,  acis.  f.  — 1 — Pace,  la  concordia 
tra  uno  stato  e t tu  allro,  opposto  di 
guerra:  Carthaginienses  in  pace  multa 
facinora  fecerunt.  Cic.  I Cartaginesi 
in  pace  commisero  molle  iniquitd. 
— 2 — Pace,  quiete,  tranquiltiUX  d’a- 
nimo:  Tibi  data  est  summa  pax,  sum- 
ma tranquillitas. Cic.  Tu  godi  di  molla 
pace,  di  molla  tranquillild. — 3 — 
Pace,  favore,  placazione,  grazia:  Pa- 
cemque per  aras  exquirunt.  Virg.  E 
innanti  alie  are  chieggono  pace. 
— a — V olere,  voloni  a,  cettno,  nume: 
Si  sine  pace  tua  Troes  Italiam  petiere. 
Virg.  Se  senza  it  voler  tuo  i Trojani 
si  recarotto  in  Italia.  — 5 — Pax,  pres- 
so i comici,  vale,  basta,  zittisco,  non 
dico  oltre:  Onus  est  dies  dum  argen- 
tum eripio;  pax.  Ter.  Avvi  ancora 
un  di  per  metter  mano  sui  danar o; 
non  dico  oltre. 

Pacem  agitare,  agere.  Sal!,  exercere. 
Virg.  Essere,  vivere  in  pace.  Pacem 
pangere,  componere,  I.iv.  constituere. 
Nep.  Formare,  conchiudere,  fare  la 
pace.  Pacem  cum  aliquo  confirmare. 
Cic.  Ealiftcare  con  alcuno  la  pace. 
Violare,  Lucr.  turbare,  Tac.  rumpere 
pacem.  Virg  Eompere  la  pace,  dichia- 
rare  la  guerra.  Paces  ventorum  quae- 
sit. Lucr.  Chiese  calnia  dei  t enti.  Pa- 


ces habuere  bonae,  ventique  secundi. 
Hor.  Ebbero  bonae cia , e favorevoli 
venti.  Bello  a C pace.  Liv.  In  guerra  e 
in  pace.  Cum  bona  pace  classis  accepta 
est.  Liv.  In  tutta  pace  fu  accolta  la 
flotta.  Pace  tua  dicam.  Cic.  Sia  detto 
con  tua  buona  pace.  Pace  quod  liat 
tua.  Ter.  La  qual  cosa  sia  fatta  con 
tua  buona  liccnza. 

Paxillus,  i.  m.  Coi.  Paletto,  piccolo 
palo. 


Peccatio,  onis.  f.  Geli. ) „„  , 

Peccatum,  i.  n.  Cic.  ) ^eccat0-:  fallo, 
colpa,  errore,  delitto. 

Peccatus,  a,  um.  pari.  Ter.  Chi  ha 
peccato,  chi  ha  errato.  V.  Pecco. 
Pecco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Peccare,  malfare,  prevaricare,  man- 
carc,  commettere  peccato:  In  servo 
necando  semel  peccatur;  in  patris  vita 
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-violanda  multa  peccantur.  Cic.  Sicom- 
metle  un  sol  peccato  nelt’ uccidere  un 
servo , molli  se  ne  commettono  net 
toglier  la  vita  al  padre.  —2—  Offen- 
dere, danneggiare,  oltraggiare:  Si 
quid  in  te  peccavi,  ignosce.  i.;ic.  Se  Ii 
ho  offeso  in  qualche  pane , mi  per- 
dona.  — 3—  Errare,  ingannarsi,  fal- 
lire,  sbagliare  : Cum  librum  legeres, 
si  unam  peccavisses  sillabam,  fieret 
etc.  Plaut.  Se  net  teggere  nn  tibro 
sbagliassi  a pronunciare  una  sol  sil- 
laba,  avverrebbe  ecc.  — U—  Peccare 
in  lussuria , lordarsi  in  disonesth, 
acer  che  fare  con  donna  : Quid  inte- 
rest  in  matrona,  ancilla,  peccesve  to- 
gata? lior.  Che  monia  se  avrai  che 
fare  con  donna,  con  ancetla  o mere- 
trice’ — Peccans,  peccaturus. 

Solve  senescentem  mature  sanus  e- 
quutn,  ne  peccet  ad  extiemum.Hor.5e 
hai  senno,  sciogli  in  buon  punio  it  ca- 
vatio, che  invecchia,  per  che  al  /in  delta 
corsa  non  si  accosci.  Si  senseris,  vina 
peccatura.  Pali,  Quando  I’  aecorga, 
che  i vini  sono  per  guastarsi. 
Pecorosus,  a,  un:.  Stat.  Copioso,  ricco 
di  bestiamc. 

Pecten.  Unis.  m.  —i—  Peltine  (stra- 
mento per  ravviare  e putire  i ca- 
pelli):  Ssepe  deducit  pectine  crines. 
Ovid.  Sovente  coi  peltine  ravvia  i 
capelli.  — 2 — Peltine  (strumento  da 
tessere):  Arguto  tenues  percurrens 
pectine  telas.  Virg.  Tessendo  telc.  col- 
l’ arguto  peltine.  —3—  Peltine,  scar- 
dasso,  cardo  da  scardassar  lana, 
cotone,  tino,  ecc.:  Hanc  lanuginem 
pectine  tenuari.  Plin.  Questa  lanug- 
gine  scardassarsi  coi  peltine.  — H— 
Pena,  quei  segni  che  serpeggiano 
nei  tronchi  degti  alberi : Fagis  pecti- 
nes transversi.  Plin.  Ai  faggi  ser- 
peggiano le  vene  a traverso.  — 5 — 
Peltine,  plet  Iro,  archetto:  Septem 
discrimina  vocum  pectine  pulsat  ebur- 
no. Virg.  THscorre  suile  selte  corde 
vocali  coli’  eburneo  pleltro.  — 6 — 
Juv.  Petlignone,  pube.  —7 — Pet- 
tine  fpescej:  Pectinibus  patulis  jac- 
tatae molle  Tarentum.  Hor.  II  molle 
Taranto  va  superbo  dei  stioi  spasi 
petlini. 

Tonsain  raro  pectine  verrit  humum. 
Ovid.  La  tnieluta  terra  scopa  coi  ra- 
stro. Canimus  sacras  alterno  pectine 
nonas.  Ovid.  Con  alterno  carme  can- 
tiamo  le  sacre  none. 

Pectinarlus,  ii.  m.  Inscr.  ani.  Petti- 
nagnolo,  pettinajuolo , fabbricatore 
di  petlini. 

Pectinatim.  avv.  Ovid.  A modo  di  pet- 
tine. 


Pectinatus,  a,  um.  pari.  Apul.  Petti- 
nato.  V.  Pectino. 

Pectino,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Peltinare, 
ravviare  i capelli,  ripulire  il  capo 
coi  peltine. 

Pectinare  segetem,  Liv.  Baslreltare 
il  seminato. 

Pectitus,  a,  um.  pari.  Coi.  Pettinato, 
ripulilo.  V.  Pecto. 

Pecto,  is,  exi,  e pecti  vi,  pexum,  ctiluni, 
ere.  a.  3 — 1 — Petlinare,  acconciar 
. la  cltioma,  ravviare  i capelli,  ripu- 
lire i peli  coi  peltine : Pectere  caesa- 
riem. Hor.  Petlinare  la  chioma.—2 — 
Petlinare,  carminare,  cardare,  scar- 
dassarc : Stuppa  pectitur  ferreis  ha- 
mis. Liv.  Lastoppa  si  scardassa  con 
ferrei  ami. — 3 — Peltinare,  conciar 
male , percuotere : Opinor  ille  pugnis 
pectitur.  Plaut.  Credo,  che  egli  sia 
mal  conciato  con  pugni. 

Pectorale,  is.  n.  Var.  Pclto,  pancicra, 
corazza. 

Pectoralis,  e.  Apul.  Pettorale,  dcl  pello. 
PectorOsus,  a,  um.  Plin.  Pcttoruto,  di 
largo  pclto. 

Pectunculus,  i.  m.  Plin.  Piccolo  pel- 
line  (pesce). 

Pectus,  dris.  «.—1—  Pclto,  toracc,  la 
parte  dcl  corpo  umano,  che  6 innanti 
tra  le  braccia:  Plangore  ferire  pe- 
ctora. Ovid.  Altando  gtidi  percuo- 
tersi  il  pclto.  — 2—  Petto,  cuore,  af- 
fello,  amore : Ipse  amicus  per  se  ama- 
tur toto  pectore.  Cic.  Lo  st  esso  amico 
('  amato  per  sr  slesso  di  tuito  l'af- 
fetlo.  O mihi  Thesea  pectora  juncta 
lide ! Ovid.  O cuori  a me  congiunti  di 
Tcsea  fedeltd. — 4 — Petto,  animo, 
mente,  ingegno , pensiero : Complen- 
dum pectus  maximarum  rerum  et  plu- 
rimarum copia,  varietate.  Cic.  Si  vuole 
arriccliire  la  mente  con  copia  e va- 
rield  d’impor tantissime  e mollissime 
idee.  — h — Coscienza,  scntimctilo  in- 
terno dei  bene  e dcl  male  fatlo:  Vita 
et  pectore  puro.  Hor.  Di  vita  e co- 
scienza nelta.—i — Pello,  fortezza, 
coslanza:  INunc  animis  opus  est,  nunc 
pectore  firmo.  Virg.  Ora  6 d’  uopo 
d'ardire,  ora  di  [orte  pello. 

Cum  centuriones  adverso  pectore  re- 
sisterent. Ilirt.  Mentre  i centurioni 
di  inno  petto  rcsislevano.  Tales  ef- 
fundit pectore  quarstus.  Virg.  Queste 
mando  dal  pello  dolorose  parolc.  De 
hortis  toto  pectore  cogitemus.  Cic. 
Circa  gli  orlipensiamoci  atutfuomo. 
Pccu,  u.  n.  Plaut.  V.  Pecus. 

Pecuarius,  a,  um.  Var.  Pastoreccio,  da 
pecore,  da  bestiame. 

Res  pecuaria.  Cic.  Bestiame.  Var.  Il 
modo  di  tenere  il  gregge,  — Pecuaria, 
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orum.  n.  pl.  Virg.  Bestiame,  greygi, 
armenii. 

Pecuarius,  ii.  m.  Cic.  Possessore,  pa- 
drone  di  bestiame.  — Liv.  Pecuario, 
appattatore  di  pubblici  pascoli. 
Pecuinus,  a,  uni.  Apul.  Pecorino,  di 
pecora. 

Peculator,  oris.  m.  Cic.  Ladro  dei  pub- 
blico  danaro,  clii  intacca  il  danaro 
dei  pubblico  depositato  presso  lui. 
Peculatus,  us.  m.  Cic  Pecutato , furio 
di  pubblico  danaro  fulto  da  clii  e in- 
caricalo  di  rieeverlo , e ciistodirln. 
Peculiat  is,  e.  —i—  Peculiare,  spe:iate, 
proprio,  parlicolare , di  propria  ra- 
gionc,  di  parlicolare  proprictA:  Etiam 
opilio,  qui  pascit  alienas  oves,  al.quam 
habet  peculiarent.  Plaut.  Anche  il  pa- 
store, che  pasce  le  pecore  allrui,  ne 
Ita  qualclieduna  di  sua  propria  ra- 
gione.  —2—  Peculiare,  singulare, 
spezialc,  raro,  straordinario,  parli- 
colare : Hoc  mihi  peculiare  fuerit,  hic 
mihi  isto  frui.  Cic.  Io  avrd  la  pecu- 
liare ventura  di  godermi  qui  la  com- 
pagnia  di  costui.  Exoritur  peculiare 
edictuiu  repentinum.  Cic.  Vien  fuori 
d'  improvviso  un  cditto  straordina- 
rio. 

Peculiaris  causa.  Coti.  Causa  di  da- 
naro. Peculiaris  servus.  Inscr.  ani. 
Schiaco  clie.  lia  dcl  proprio,  che  pos- 
siede  peculio. 

Peculiariter,  avv.  Plin.  Particolar- 
mcnle,  spccialmentc,  in  modo  pecu- 
liare. — Cod.  Con  danaro,  per  eia  di 
danaro. 

Peculiatus,  a,  um.  Cic.  Danaroso,  da- 
najoso,  fornito  df  danaro,  ricco. 
Peculio,  as,  are,  a.  1.  Plaut.  Hegalarc 
danaro,  arriccliir  di  danaro. 
PeculitHum,  i.  n.  Quini.  Pcculielto, 
piccolo  peculio,  piccola  somma  di  da 
naro. 

Peculiosus,  a,  um.  Plaut.  Fornito  di 
peculio. 

Peculium,  ii.  n. — 1 — Peculio,  luito 
cio  che  il  figlio  di  famiglia,  o il  servo 
liene  in  proprio:  Sunt  qui  patrem  pe- 
culium filii  Cereri  consecravisse  fe- 
runt. Liv.  Sono  ateuni  che  dicono,  it 
padre  aver  consacrato  a Cerere  il 
peculio  det  flglio.  — 2 — Piccolo  patri- 
monio, scarsi  averi,  poco  danaro: 
Nec  spes  libertatis  erat,  nec  cura  pe- 
culi.  Virg.  .V<!  era  in  me  speranza  di 
liberta,  ni  cura  dei  mio  poco  danaro. 
—3— Cod.  Beni  parafernali,  sopra- 
dotali.  —U—  Plaut.  Membro  virile. 
Pecunia,  a;,  f.  — 1—  Pecunia,  danaro, 
danajo,  moneta : Pecunia  publica  ex 
serario  erogata.  Cic.  Vanaro  pubblico 
pagato  dal  tesoro.  —2—  Roba,  averi, 


, beni,  facollA,  sostanze,  ricchezze : Ut 
; ostenderet,  etiam  philosophum  pecu- 
niam facere  posse.  Cic.  A mosirare , 
che  anche  un  fdosofo  pud  raccogliere 
ricchezze.  Familiae  cum  mapalibus 
pecoribusque  suis  (ea  pecunia  illis  est). 
Liv.  Famiglie  colle  loro  capanne  e 
greggi  (questi  sono  i toro  averi/. 
Pecuniam  exigere,  extorquere,  au- 
ferre a civitatibus.  Cic.  Trarre,  smuti- 
gere,  estorcere  danaro  dalie  cittA. 
Pecuniam  conficere,  Cic  numeratam 
accipere,  Nep.  transferre  in  quaestum. 
Cic.  Far  danaro,  rieeverlo  in  con- 
tanti,  impiegarlo  ad  usura.  Pecu- 
niam alicui  solvere,  dissolvere.  Cic. 
Sborsare  denaro  ad  alcuno.  Pecu- 
niam collocatam  habere.  Cic.  Tenere 
denaro  a frutto.  Dies  pecuniae.  Inscr. 
ant.  Giorno  dipagamento. 
Pecuniarie,  avv.  Cod.  Come  i uso  in 
causa  di  danaro. 

Pecuniarius,  a,  um.  Cic.  Pecuniario, 
pecuniale,  di  pecunia,  attinente  a da- 
naro. 

Pecuniosus,  a,  um.  Cic.  Pecunioso,  da- 
naroso, danajoso,  addanajalo,  ricco 
di  danaro.  — Pecuniosior , pecunio- 
sissimus. 

Pecus,  ciris.  >u  — 1—  Gcnla,  razza, 
generazione,  greggia  f parlandosi  di 
animali  d’ogni  genere/:  Cutn  prorep- 
serunt primis  animalia  terris,  nttitum 
et  turpe  pecus.  Ilor.  Ouando  comin- 
ciarono  muooersi  sulla  terra  novella 
gli  animati,  muta  e turpe  genla. 
—2—  Bestiame , armento , grcgge , 
mandria : Delectus  pecori  equino. 
Virg.  Scelta  nelCarmenlo  dei  cavalli. 
In  pecore  bubulo.  Varr.  Mella  man- 
dria de’  buoi.  —3—  Gregge,  pecore, 
mandra  di  pecore:  Balatus  pecorum. 
Virg.  //  belare  delle  pecore. 

O imitatores,  servum  pecus!  Hor. 
O imitatori,  mandria  di  schiavi.  Ite 
ad  Cybelis  nemora,  dominae,  vaga  pe- 
cora'. Cat.  O matrone,  vagando  in 
ischiere  andate  ai  boschi  di  Cibelc. 
Pecus,  fidis,  f. — 1 — Gcnia,  razza,  sor- 
la,  generazione  di  animali : Squami- 
gerum pecudes.  Lucr.  La  razza  dei 
pesci.  Pecus  ad  vescendum  hominibus 
apta.  Cic.  Sorta  d’animali  acconcia 
a mangiarsi  dagli  nomini.  —2—  Be- 
stia, fiera,  animale:  Ista  ne  pecudes 
quidem  inibi  passurae  esse  videntur. 
Cic.  Meppure  le  bestie  parmi,  che  sif- 
fatte  cosc  sopporterebbero.  — 3 — 
Mandra,  greggia,  armento:  Balan- 
tum pecudes.  Ovid.  La  mandra  delle 
pecore.  — ti—  Pecorone,  animale,  ba- 
lordo,  sciocco,  uomo  scipito,  e senza 
senno : Ego  istius  pecudis  consilio  sci- 
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licet  uti  volebam.  Cic.  Si  davvero,  che 
voteva  valermi  dei  sermo  di  questo 
animale. 

Peda,  se.  f.  Fest.  V.  Vestigium. 

Pedallon , ii.  n.  Apul.  Sanguinclla 
(erba). 

Pedalis,  e.  Cic.  Delta  misura  di  un 
piede. 


Palo , bron- 


PedSmen,  Inis.  n.  Coi.  ) 
Pedamentum,  i.  n.  Varr. ) 
cone,  che  si  pianta  per  (erra  a soste- 
gno  delle  viti. 

PedanSus,  a,  um.  Coi.  V.  Pedalis. 
Pedaneus  judex.  Cod.  Giudice  di  cau- 
se  di  poco  valore. 

Pedarius,  a,  um.  Inscr.  ant.  Delia  mi- 
sura di  un  piede. 

Pedarius,  ii.  na.  Cic.  SenatO)'e  a piedi, 
da  piede,  di  minore  quali! A ftitolo 
che  si  dara  a que’  senatori,  che  non 
avevano  diritlo  di  proporre  parere 
proprio,  ma  si  accostavano  a chi 
loro  paresse  aver  meglio  pariato,  op- 
pure  perchi  andavano  in  senato  a 
piedi/. 

Peditim.  avv.  Plin.  Piede  innami  pie- 
de, un  pii  dopo  1’altro. 

Pedatlo,  onis.  f.  Coi.  /i  palare,  it  fic- 
car  pali  in  terra  persostegnodi  triti, 
e frutti. 

Pedatura,  se.  f.  Vitr.  Misura,  spazio 
di  un  dato  numero  di  piedi. 

Peddtus,  a,  um.  part.  Plin.  Palato,  so- 
st emito  da  pali.  V.  Pedo. 

Fuisse  traditur  male  pedatus  Svet. 
Si  dice,  che  si  tenesse  male  in  pii, 
che  stesse  male  in  gambe. 

PedStus,  us.  m.  Plaut.  Pedata,  calcio, 
coipo  dato  coi  pictti. 

Priino,  secundo  pedato.  Cat.  La  pri- 
ma, ia  secanda  volta. 

Pedes,  Itis.  m.  —1—  Pcdonc,  che  va  a 
piedi:  Seu  cum  pedes  iret  in  hostem. 
Virg.  Ostia  che  pedone  assaltasse  il 
nemico.  —2 — Pedone , fante,  solda- 
to  a piede:  Postulavit,  ne  quein  pe- 
ditem ad  colloquium  Caesar  adduce- 
ret. Caes.  Chiesc,  che  Cesare  alVab- 
boccamento  non  conducessc  alcun 
soldato  apii.  —3—  F ant  er  ia,  solda- 
tesca  a piede:  Pedes  concurrit  nec 
spe,  nec  viribus  par.  Liv.  5i  azzuffb 
la  fanleria  ma  non  pari  ni  di  spe- 
ranto, ni  di  valore. 

PedCster,  is,  Tac.  ) pedestre  a 
Pedestris,  is.  Nep.  ) 1 1 eaem e ’ a 

piedi:  Gratior  illi  videtur  statua  pede- 
stris futura.  Cic.  Gli  sembra  dover 
riuscirgli  pii  grata  una  statua  a pii. 
— 2—  Pedestre,  soldato  a piede : Pu- 
gnxque  accinge  pedestri.  Virg.  Accin- 
giti  a far  battaglia  pedestre.  —3— 
Terrestre,  di  terra,  per  terra,  con- 


trario a marittimo:  Pedestres,  nava- 
lesque  pugnae.  Cic.  Battaghc  terrestri 
e navati.  —4 — Pedestre , urnite,  bas- 
so,  dimesso : Tragicus  plerumque  do- 
let sermone  pedestri.  Hor.  II  tragico 
spesso  disfoga  il  dolore  con  dimessc 
parole. 

Pedestria  anna.  Nep.  La  fanleria,  ar- 
mi di  fanleria.  Pedestre  scutum.  Liv. 
Scudodiun  fante.  Pedestria  itinera. 
Cxs.  Fiaggi  per  terra.  Tu  praelia  pe- 
destribus dices  historiis.  Hor  Tunar- 
rerai  te  guerre  in  istorica  prosa. 
Pedetfntim  , e Pedetemplentiin.  avv. 
Cic  Piano,  adagio,  a passo  a passo, 
a poco  a poco,  cautamente. 

Pedica,  x.  f.  Virg.  Pastoia,  ceppo,  lac- 
cio,  che  si  met  te  ai  piedi  in  ispecie  de- 
gti  animali. 

Pedicinus,  i.  m.  Cat.  Pcrnetto  con  cui 
1’albero  degli  strettoi  s’incastra  nel 
cardine  o nella  base. 

PedicOsus  , a , uni.  Fest.  Pidocchioso, 
pieno  di  pidocchi. 

Pedicularius,  a , um.  Coi.  Da  pidocchi. 
PediculCsus,  a,  um.  Mart.  Pidocchioso, 
pieno  di  pidocchi. 

Pediciilus,  i.  m.  — 1—  Piedino,  pedino, 
peduccio,  piccolo  piede:  Pediculi  oc- 
toni omnibus.  Plin.  Ciascuno  ha  otio 
picdini.  —2—  Picciuolo,  gambo  di 
foglie  e frutti:  Pediculo  brevi  sunt 
folia  oleae.  Plin.  Le  foglie  dell’  ulivo 
hanno  corto  picciuolo.  —3—  Pidoc- 
chio  f inscito  J:  Pluma  c capite  deter- 
getur , ne  pediculum  creet.  Coi.  Si 
strapperanno  le  piume  dal  capo,  per- 
chil non  vi  si  ingenerino  pidocchi. 
Pedis,  is.  m.  e f.  Plaut.  Pidocchio  ( in - 
setlo). 

PedisOquus,  a,  um.  Phoedr.  Seguace,  se- 
guitatore,  che  tiendietro,  che  segue 
i passi  di  alcuno:  Nutrix  gnatae  pedi- 
sequa. Plaut.  La  nutrice  che  segue  i 
passi  della  fiqliuola. 

Divitix  vix  satis  idonex  virtutis  pe- 
disequx.  Cic.  Le  ricchezze  appena 
possono  fare  seguito  alia  virtu. 
Pedisequus,  i.  (servus). — 1 — Paggio, 
sta/fiere.  servo,  famlgliare:  Mihi  ae- 
quum est  purpuram  dari,  ancillas,  pe- 
disequos. Plaut.  Egiusto.  che  io  abbia 
porpora,  ancelle,  e paggi.—  2—  Comi- 
tiva, scorta,  corteo,  codazio:  Qux  con- 
tiuncula clamore  pedisequorum  no- 
strorum videtur  esse  peritura.  Cic.  La 
quale  orazioncella  parmi  dover  mo- 
rire  affogata  dalle  grtda  dei  nostro 
cortco. 

Peditatus,  us.  m.  Cic.  Fanleria,  solda- 
tesca  a piede. 

Pedito,  as,  are.  n.  1.  Not.  Tir.  Andare , 
viaggiare  a piedi. 
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Peditum  . i.  n.  Cat.  Peto,  coreggia, 
vento  clic  ni  manda  fuori  per  Ic  parti 
di  sotto. 

Pedo,  as,  are.  «.  1.  Coi.  Palare  , flccar 
pati  in  terra  a sostegno  delle  viti. 
Pedo,  is,  pepedi,  ere.  n.  5.  Ilor.  Spe- 
teztare,  tirar  coreggie,  far  peti. 
Peducfllus,  i.  V Pediculus. 

Pedule,  is.  n.  Fest.  Pedule,  quella  par- 
te delta  catza  che.  eopre  nolo  it  piede. 
PedOlis,  e.  Cod.  Del  piede , attinente  al 
piede. 

Pedum,  i.  n.  Fest.  Pineas!  ro,  basto  ne 
pastorale. 

Peganon,  i.  n.  Apul.  Pegano,  ruta  (cr- 
baj. 

Pege,  es.  f.  Prop.  Fonte,  fontana. 
Pegma,  ftiis.  n.  — 1 — Scaffale,  scansia, 
macchina  di  Irgno  per  riporvi  libri, 
carie,  ccc.:  Nihil  illustrius,  quam  illa 
tua  pegmata.  Cic.  Sulla  di  meglio  clie 
quei  tnoi  scaffali.  — 2—  Macchina  , 
congegno  disposto  a produrre  movi- 
menti  nel  teatro:  Duin  pegma  rapitur. 
Phcedr.  Mentre  Ia  macchina  e girata. 
Pegris,  idis.  \ . Percis. 

Pejeratus , a , mn.  part.  Hor.  Sper- 
giuralo  , rolto  con  spergiuro.  V.  Pe- 
jero. 

PejOro,  as,  avi,  atum,  are  n.  l.Cic. 
Spergiurare , giurarc  il  falso,  fare 
spergiuro.  — Piant  Mentire.  — Pe- 
jerans, pejeraturus,  pejerandus. 

Pejor,  us,  oris  comp.anom.  da  malus. 
Cic.  Peggio  , peggiore  , piti  catlico  , 
piit  tristo. 

Oderam  multo  pejus  hunc,  qnam  il- 
lum. Cic  Odiavn  iocostui  assai  piit 
di  qucllo.  Vide  ne  tu  pejus  consulas. 
Nep.  Itada  tu  a non  prendere  piit  tri- 
sto consiglio.  Pejore  res  loco  non  po- 
test esse.  Ter.  Im  cosa  non  pud  essere 
a piti  tristo  partito. 

PejOro,  as,  are.  a.  1 . Cod.  Pcggiorare, 
deteriorare,  far  peqgiore. 

Pelagia,  re  f.  Plin  .Pelagia  (specie  di 
conrhiglie  ) . 

Pelagium,  ii.  n.  Plin.  Succo  di  por- 


pora. 

Pelagicus,  a.  um.  Coi.  ) B 
Pelagius,  a,  mn.  Phcedr.  ) Ma>  uw>ma' 
rittimo,  di  mare. 

Venire  In  patriam  voluit  cursu  pela- 
gio. Phcedr.  '.Folle  tornare  in  patria 
per  Ia  via  di[mare. 

PelSgns  , i.  m.  Virg.  Pelago,  mare, 
• alto  mare,  oceano. 


Pelago  premit  arva  sonanti.  Virg. 
Colle  onde  sonanti  innanda  i campi. 
Fervet  aisji!  pelagu.s.  Cic.  II  mare  0 
in  gran  tempesta.  Pelago  dare  vela 
patenti.  Virg.  Spiegar  le  vele  per  l’a- 
perto  mare. 


| Pcldmis,  Idis.  ) Plin.  Palamite,piccolo 
Pelamys,  yuis. ) tonno  fpcscej 
Pelecinon’  i.  n.  Vitr.  Aorne  di  antico 
orologio  delineato  in  forma  di  scnre. 
Peleclnos,  i.  m.  Plin.  Pelecino  ferba). 
Pellacia,  x.  f I.ucr.  Adcscamento.  lu- 
singa,  im  ito  insidioso.  — Virg.  Fal- 
lacia. arte,  astutia,  artiflzio. 

Pellarla  taberna,  f.  Varr.  Botlcga,  ove 
si  vendono  pelli. 

Pellax,  3cis.  Virg.  / ngannatorc , frau- 
dolent o.  fallace. 

Pellecdhra,  a;.  V.  Perlecebra. 

Pellectio  , Onis.  f.  Cic.  Leltura  in  fro- 
do.  Quotus  quisque  est , qui  epistolam 
ferre  possit,  nisi  eam  pellectione  rele- 
varit?  Quanti  sono  cite  possono  por- 
tare una  lettera,  e non  1'alleggcri- 
scono  leggcndola  in  frodo  ? 

Pellectus,  a,  um.  part.Cn I.  A llettato, 
adescato,  lusingato.  V.  Pellicio. 
PellOgo,  is.  V.  Perlego. 

Pellesuina,  a;,  f.  Varr.  O/Jicina  da  pelli, 
ove  si  /avorano  e vendono  te  pelli  ia- 
vorate. 

Pellex,  Icis  .f.  —1—  Concubino,  druda, 
donna  che  giacc  con  nomo  non  essen- 
dogli  congiunta  in  matrimonio:  Illa 
Jovis  magni  pellex.  Ovid.  EUa  druda 
dei  sommo  Glore.  — 2—  divale,  con- 
corrente‘in  amore:  Pellex  ego  facta 
sororis.  Ovid.  Io  addivenuta  rivale 
delta  sorclla.  — 3 — Svet.  Bertone , 
bagascio,  drudo. 

Pellicatlo  . finis  f.  Cat.  Blandizie,  lu- 
singa,  altcttamento. 

PellicSlor,  Oris.  m.  Fest.  Allettatore, 
piaggialore,  lusinqhiero. 

Pellicatus,  us.  m.  Cic.  Cnncubinalo. 
Pellicio,  is.  Oxi,  e ictii,  ectum,  ere.  n 3. 
— 1 — Adescare,  altet tare  . zimbclla- 
re,  tirare  alcuno  alie  sue  voglie  con 
lusinghe:  Animum  adolescentis  pelle- 
xit iis  omnibus  rebus,  quibus  illa  adas 
capi  potest . Cic  A desrd  il  cuorc  dei 
giovinetto  con  fulte  quclle  arti,  colle 
quali  i tirata  quella  ctft.  — 2 — Cava- 
re con  lusinghe,  ottenere  con  alletta- 
menti : Matronae  pretiosiores  vestes  a 
vitis  pelliciunt.  Coi.  Is  matrone  con 
vezzi  ottengono  preziose  vesti  dai 
mariti 

Pellicere  segetes.  Plin.  Con  incanti 
far  fertile  it  proprio  campo  a danno 
dei  vicino.  Florus  pellicere  alam  equi- 
tum caepit.  Tac  Floro  volte  tenlare, 
corrompcrr  una  banda  di  cavalicri 
Militem  donis,  populum  annona  pelle- 
xit. Tac.  Cuadagnbi  soldaticoi  dona- 
tivi, col  pane  il  popolo.  Causa  patefiet, 
qu;e  ferri  pelliciat  vim.  I.ucr.  Sarit 
chiara  la  causa,  che  atlrae  il  ferro. 
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Pellicius , a,  um.  Cod.  Pelliceo , di 
pelle. 

Pelliciila,  a>  f.  Cic.  Pellicula,  pellicola, 
peilicina,  pellicella,  pcllolina , piccola 
e sotlilc  pelle. 

Pelliculam  curare  jube.  Hor.  Digli 
che  pensi  ad  aver  cura  della  pelle. 
Pellictilo,  as,  are.  a.  i.  Coi.  Coprire, 
involgere  con  pelle. 

Pelllnus,  a,  um.  Jul.  Val.  Pelliceo,  di 
pelle. 

Pellio,  6nis.  m.  Plaui.  Pellicciaio,  pel- 
ticciere,  c/ii  fa  lavori  in  pelle. 

Pellis,  is.  f.  —1—  Pelle,  nioio,  cule, 
invoglio  clelle  membra  d’  nomini  e 
di  animali:  Fulvi  insternor  pelle  leo- 
nis. Virg,  Mi  sdraio  sopra  pelle  di 
fulvo  leone.  — 2 — Pelle,  vestimento 
di  pelli:  Pellibus  arcent  male  frigora. 
Ovid.  Male  sidifendondal  f reddo  con 
cesti  di  pelle.  —3 — 

Milites  sub  pellibus  habere.  I.iv.  Te- 
nere. i soldati  altendati,  in  campo, 
negli  alloggiamenli.  Tunc  primum 
hiematum  suh  pellibus.  Liv.  Allora 
per  la  prima  volta  si  sverno  sotto 
tende.  Pellem  detrahere.  Hor.  Svelare 
le  altrui  magagne.  Summa  nequid- 
quain  pelle  decorus.  Pers.  Indar  no 
bello  c lucido  solo  pelle  pelle.  Pellibus 
exiguis  arctatur  Livius.  Mart.  La  sto- 
ria di  Livio  6 scritta  in  piccpla  per- 
gamena. Quiescere  propria  pelle.  Hor. 
Star  ne’  suoi  panni,  contentarsi  dei 
suo  stato.  Caninam  pellem  rodere. 
Mart.  Oir  male  di  un  maledico. 
Pellitus,  a,  uin  Cic.  Pellicciaio,  impcl- 
licciaio , vestito  di  pelli , coperto  di 
pelle. 

Pellit» oves.  Hor.  Pecore  coperle  di 
pelli,  perdii  la  loro  lana  non  si  lor- 
dasse. 

Pello,  is,pcptili,  pulsum,  ere.  a.  3.— 1— 
Spingere,  urtare,sospingere,  cacciar 
addietro  il  nemico : Primo  concursu 
hostes  pelluntur.  C*s.  AI  primo  at- 
tacco  sono  sospinti  i ncmici.  — 2 — 
Bspellere,  scacciare,  cacciar  via,  di- 
scacciare,  sbandire,rimuoverc,  allon- 
tanare;  H»c  me  domo  mea  pellet?  Cic. 
Costei  mi  scaccierd  di  casa  mia?— 3— 
(trasl.)  Sbandire,  fugare,  sgombra- 
re,  disgombrare,  mandar  via,  cae- 
ciore, rimuovere,  altontanare:  Pel- 
lere curas  vino.  lior.  Fugare  coi  vino 
le  cure. — 1> — Battere,  percuotere: 
Pellit  vada  renjis. Calui.  Coi  remi batte 
le  onde.  — 5 — Muovere,  commovere, 
eccitare:  Juvenem  nullius  forma  pepu- 
lerat captivae.  J,iv.  la  bellezza  dial- 
cuna  schiava  non  ebbe  mai  commosso 
il  giovinetto. 

Pepulit  multo  majores  adversariorum 


copias.  Nep.  Scon fisse  sebiere  molio 
piu  numerosedi  nemici.  Nulla  ratione 
pelli  potes.  Cic.  IVon  puoi  csscre  in- 
dotto  da  ragione  a/cuna.  Pelli  patria, 
Nep.  civitate.  Cic  Esser  bandito  dalla 
patria,  dalla  cittd.  Tu  ne  has  pepuli- 
sti fores?  Ter.  Foslu  che  battesti  a 
questa  porta?  Longi  sermonis  initium 
pepulisti.  Cic.  II ai  dato  te  mosse  di 
un  /ungo  ragionare. 

Pelios,  u f.  Plin.  \era,  oscura,  fosca. 

PellucCo,  es,  uxi,  ere.  n.  2.  Plaut.  Bi- 
lucere,  tralucere,  risptendere.  — 
Pellucens. 

Pollucidltas,  Siis.  f.  Vitr.  Trasparenza, 
diafanilA 

PellucidOlus,  a,  um.Catul.  Fago  per 
trasparenza,  bello  per  tucidezza. 

Pellucidus,  a ,uin  — 1 — Trasparenle, 
diafano,  terso  : Natura  oculos  mem- 
branis vestivit,  quas  pellucidas  fecit, 
ut  per  eas  cerni  possit.  Cic  La  natura 
capri  le  pupille  di  membrane,  e le 
fece  trasparenti,  perchi  Ira  loro  si 
potesse  vedere.  —2—  Lucido  , rilu- 
cente,  risplcndente : Pellucida  stella. 
Cic.  Stella  rilucente. 

PellfSIa,  x.  f.  Varr.  V.  Pellicula. 

Pelldo,  is.  V.  Perluo. 

Pelluvla,  <e.  f.  FesL  Conea,  vaso  da 
lavarsi  i picdi. 

Pelta,  *.  f.  Virg.  Pelta,  rotella,  pic- 
colo  scudo,  usalo  in  ispecie  da  fanti 
grcci. 

PeltSstae,  arum.  m.  pl.  Liv.  Peltati, 
fanti  armati  di  pelle. 

Peltatus,  a,  um.  Ovid.  ) Armato  di 

Peltifer,  a,  um.  Stat.  ) pelta. 

Pelvicdla  . *.  f.  Not.  Tir.  Calmella, 
catinelletla,  piccolo  catino. 

Pelvis,  is.  f.  Varr.  Catino,  conca,  vaso 
da  aequa. 

Pemma,  Stis.  n.  Varr.  Sorta  di  focac- 
cia. 

Penarius,  a,  um.  Cic.  Ogni  cosa  biso- 
gnevole  at  vitio:  Boni  domini  referta 
cella  penaria  est.  Cic.  La  cella  d’un 
buon  padrone  C sempre  piena  di  do 
che  abbisogna  al  vitto,  Sicilia  non  no- 
bis fuit  pro  penaria  cella.  Cic.  La  Si- 
cilia non  ci  servi  da  dispensa. 

Penates,  um.  m.  pl.  —1—  Penati,  Dei 
Penati,  gli  Dei  che  i gentili  nelle  loro 
case  privatamente  adoravano:  Te  pa- 
tria, testor,  et  vos  Penates,  patriique 
Dei.  Cic.  Te  chiamo  in  testimonio  o 
patria,  evoio  Penati,  e patrie  deitd. 
—2—  Casa,  magione,  tetto,  abilazio- 
ne,  luogo  dove  ii  abita  : Nostris  suc- 
cede penatibus  hospes.  Virg.  Entra  o 
ospite  sotto  il  nostro  tetto.  — 3— 
Tempio,  altare,  ara  di  alcun  Dio : 
Thymbraee  tuos  supplex  penates  adve- 
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nio.  Stat.  O Timbreo  io  supplice  alie 
tue  are  ml  presento. 

Ferro  libycos  populare  Penates. Virg. 
Coi  ferro  devastare  lelibiche  contra- 
de. Solae  apes  patriam,  et  certos  nove- 
re penates.  Virg.  Le  api  sole  lianno 
patria,  sole  hanno  famiglia. 
Penatiger,  ra.rum.Ovid.  Portante  seco 
i dei  P enat  i. 

Pendens,  entis,  part.  pres.  Virg.  Pen- 
dente, clie  pende.  V.  Pendeo.  — Agg. 
— 1 — Sospeso , attaccato,  appeso,  pen- 
dolo,  pensile:  Spolia  tuis  pendentia 
tectis.  Virg.  Spoglie  sospe.se  ai  pal- 
chi  della  tua  casa.  —2 — Casranle , 
floscio,  passo,  vizzo:  Pendentes  ge- 
nte. Juv.  Le  floscie  gote.  —3 — Pen- 
dente, dubbioso,  incerto,  sospeso: 
Amicus  de  te  pendens.  Hor.  l/n  amico 
incerto  di  te. 

Lis,  causa , conditio  pendens.  Cod. 
Lite , causa  tenuta  in  pendente  , in- 
certa, non  giudicata,  patto  sospen- 
sivo.  In  pendenti  est,  an  etc.  Cod.  Sta 
in  pendente,  6 incerto,  non  i deciso, 
se  etc.  Pendentia  fata.  Plin.  Morte 
imminente. 

Pendeo , es . pependi,  ere.  a.  e.  n.  2. 
— 1 — Pendere,  essere  appeso,  star 
sospeso,  essere  attaccato,  stare  pen- 
dente : Pependit  in  arbore  socius  po- 
puli R.  Cic.  Pendiin  croce  un  alleato 
det  popoto  romano.  —2—  Coprire , 
vestire,  far  veste  : Tigridis  exuvise  a 
vertice  pendent.  Virg.  Un  cuojo  di 
tigre  le  fa  veste  d'intorno.  — 3 — 
Esser  levato  penzolone,  fare  it  pen- 
zolo : Ego  plectar  pendens  .Ter.  Io  le- 
vato penzolone  saro  flagellato.  —4 — 
Pendere,  star  sopra  , essere  immi- 
nente: Destrictus  ensis  cui  super  im- 
pia cervice  pendet.  Hor.  Sulla  cui  em- 
pia  testa  pende  la  punta  di  sguainala 
spada.  —5 — Star  dubbioso,  incerto, 
essere  ansioso,  in  travaglio,  in  dub- 
bio,  in  sospeso  : Nolo  plebem  R.  ob- 
scura spe,  et  caeca  cxpectatione  pen- 
dere. Cic.  Yon  voglio  cite  la  plebe 
romana  stia  in  sospeso  fra  oscure 
spcranze,  e cieca  aspettazionc.  — 6 — 
Pendere  dat  viso , dalla  boeca  d’at- 
cuno,  e vale  essere  attento : Narran- 
tis con|ux  pendet  ab  ore  viri.  Ovid. 
Lt i donna  pende  datta  borea  det  nar- 
ratore marito.  — 1—  Pendere,  di- 
pendere,  derivare,  provenire:  Ex 
unius  tua  vitam  omnium  pendet.  Cic. 
Dalla  tua  dipende  la  vita  di  tuiti. 
Ex  quo  verbo  tota  causa  pendebat, 
Cic.  Dalla  quale  parola  derivava 
tuita  la  causa. 

Hic  arguta  sacra  pendebit  fistula  pinu. 
Virg.  A un  sacro  pino  saru  appesa 


in  voto  l' arguta  zampogna.  Hi  sum- 
mo in  fluctu  pendent.  Virg.  Questi 
pendono  in  cima  detle  onde.  Pronus 
pendens  in  vulnera.  Virg.  Cliino  in 
atto  di  percuotere.  E trabe  triste  pe- 
pendit onus.  Ovid.  Penzotd  orribile 
peso  da  una  trave.  Pendere  animi, 
animo,  animis.  Cic.  Essere  incerto , 
stare  in  bilico,  in  ponte.  Quid  illis 
pendentibus  animis  renunciare  Jubea- 
tis. Liv.  Che  cosa  volcte  che  ripor- 
tiamo  a quegli  ansiosi.  Exanimatus 
pendet  animi.  Cic.  Atterrito  sta  in 
ambascia,  in  ansia.  Pendent  opera 
interrupta.  Virg.  Pendono  l’ opere  dis- 
messc,  ed  interrotte.  Potestas  patria 
in  filio  pendebit.  Cod.  Sara  sospeso. 
la  potestd  paterna  sui  figlio.  Rei  qui 
ante  serarium  pependerant.  Svet.  I no- 
mi de’  rei,  che  erano  stati  afjissi  al- 
1’erario. 

Pendigo,  Inis.  f.  Veg.  Deposizione  di 
umori,  affluenzadi  marcia  in  qualche 
cavttii  dei  corpo. 

Pendo,  is,  pepfndi,  ensum,  ere.  a.  3. 
—1—  Pesare,  gravitare,  averpeso: 
Illa  tamumdem  pendere  par  est.  Lucr. 
Ragion  ruolc  che  pesino  eguatmente. 
— 2 — Pesare,  sospendere  a bilancia 
per  saperne  ii  peso:  Unumquodque 
verbum  statera  pendere.  Varr.  Pesare 
ogni  parola  alia  stadera.  — 3 — Pe- 
sare, giudicare,stimare,  esaminare, 
sentenziare,  far  giudizio:  Res  specta- 
tur, non  verba  penduntur.  Cic.  Si 
guarda  alta  cosa,  non  si  pesano  le 
parole.  Si  ex  opibus,  non  ex  veritate 
causa  pendetur.  Cic.  Sc  si  vomi  esa- 
mtnarc  la  causa  secondo  ia  veritd , 
non  secondo  la  potenza.  — 4 — Stima- 
re,  apprczzare , pregiare,  tenere  in 
conto,  far  stima:  illum  numquam 
ostendisti  quanti  penderes.  Ter.  JYon 
hai  mostrato  giammai  in  qual  conto 
tu  avessi  colui.  —5 — Pagarc,  sbor- 
sare,  contare  : Achaei  pecuniam  pen- 
dunt Pisoni.  Cic.  (Hi  Acliei  pagano 
danar  o a Pisone.  — Pensurus , pen- 
dendus. 

Pendere  pcenas,  supplicium.  Cic  Pa- 
gare  it  fio,  sopportare  la  pena.  Cra- 
tes sed  pendere  dignas  haud  mortale 
opus  est.  Stat.  Ifia  rendertene  merito 
ugualc  noni  opera d’uomo.  Pendere 
flocci,  nihili.  Ter.  minoris,  parvi,  ma- 
gni , plurimi.  Pl  aut.  Stimare  un  nul- 
la, rneno,  poco,  snolto,  assaissimo. 
Pendulus,  a,  um.  --1—  Pendulo,  pen- 
dolo  , pendoloner  spenzolone , pen- 
dente: Potes  ab  h-ac  orno  pendulum 
zona  collum  elidere’.  Hor.  Puoi  stroz- 
zarti  it  collo  pe.rzolonc  dal  cinto 
raccomqndato  a t,ruest'  olmo.  —2 — 
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Pendente,  declive  , ripido : Pendula 
loca  fimo  firmanda  sunt.  Coi.  Voglionsi 
i luoghi  ripidi associare  enn  letamc. 
— 3—  Pendente,  dubbioso,  incerto, 
ansio:  Ne  fluitem  dubiae  spe  pendulus 
horae.  Hor.  Perche  io  non  abbia  ad 
ondegyiare  incerto  sutla  speranza 
Uell'  ora  vegnente. 

Pene.  avv.  V.  Paene. 

Penes,  prep.  —1—  Appresso,  in  casa. 
Servi  centum  dies  penes  accusatorem 
fuere.  Cic.  I serii  cento  giorni  in 
casa  dell’  accusatore  dimorarono. 
—2—  Presso,  appresso,  in  potere, 
in  arbitrio,  in  dominio,  in  balia  : 
Quorum  agrorum  judicium  penes  C. 
Pompejum  esse  debet.  Cic.  U giudi- 
z io  di  quei  campi  deve  essere  in  arbi- 
trio di  Pompeo. 

Penes  te  es?  Hor.  Sei  tu  in  senno? 
Omnia  bona  adsunt,  quem  penes  est 
virtus.  Plaut.  Chi  ha  seco  virtd,  pos- 
si ede  ogni  manicra  di  beni. 
Penetrabilis,  e.  — 1 — Penetrabile,  per- 
meabile, trapassevolc,  alto  ad  essere 
penetrato  : Corpus  nullo  penetrabile 
telo.  Ovid.  Corpo  non  penetrabile  da 
aleun  dardo.  —2—  Penetrabile,  pe- 
netrale, penetrativo,  penetrevole,  a- 
culo,  che  ha  vir  tu  di  penetrare:  Bo- 
rcae  penetrabile  frigus.  Virg  It  penc- 
trevol  freddo  di  borea.  — Penetrabi- 
lior. 

Penetrale,  is.  —1—  Penetrale,  reces- 
so, la  piti  riposta  parte  della  casa,  o 
dei  tempio : Apparent  veterum  pene- 
tralia regum.  Virg.  Appajono  i pene- 
trali degli  anticlii  re.  —2—  Segreto, 
arcano:  Animi  penetralibus  imis  Stat. 
Aegii  intimi  segreti  dei  cuore. 
Penetralis,  e. — t-  - Intimo,  interiore, 
interno,  riposto,  remoto:  /Kternum 
adytis  effert  penetralibus  ignem.  Virg. 
Dagli  intimi  penetrali  irae  it  fnoco 
eterno.  — 2—  Penetrale,  penetrevolc, 
penetrativo,  acuto,  che  ha  virtu  di 
penetrare:  Frigus  penetrale.  I.ucr.  II 
penetrale  freddo.  — Penetrabilior. 
Penetratio,  onis.  f.  Apul.  Penetratione, 
penetramento,  il  penetrare. 
Penetratus,  a,  um  part.  Lucr.  Pene- 
trato, internato,  avanzatosi,  en- 
trato,  introdolto.  V.  Penetro. 
PenCtro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Penetrare,  insinuarsi,  introdursi, 
tnterporsi:  Tristes  penetrant  ad  vi- 
scera morbi.  Ovid.  II  fatal  morbo  pe- 
netra ne’  visceri.  — 2—  Penetrare, 
arrivare , pervenire,  addentrarsi, 
enlrare,  venire;  parlandosi  di  terre, 
e di  luoghi:  Cum  in  portum  penetras- 
set.  Nep.  Bssendo  penetrato  nel  por- 
to. Illyricos  penetrare  sinus.  Virg.  Ad- 


dentrarsi ne’  golfi  dell’ Illirio.—S— 
Penetrare,  comprendere,  arrivar  a 
conoscere  , discovrir  colla  mente  : 
Hominum  ratio  in  caelum  usque  pene- 
travit. Cic.  La  ragione  umana  arriob 
a conoscere  anche  le  celcsti  cose.  — 

Penetrans. 

Quo  non  ars  penetrat  ? Ovid.  E dove 
non  giunge  Parte  ? Tum  penetravit 
eos,  posse  haecetc.  Lucr.  {hiiridi  en- 
trd  loro  in  capi),  che  queste  cose  po- 
tesseroecc.  Nihil  Tiberium  magis  pe- 
netravit.Tac.  AuUa  piu  punse,  trafisse 
Tiberio.  Penetrare  se  in  fugam.  Plaut. 
Poter  prender  la  fuga.  Penetrare  pe- 
dem. Pia  ut.  Porre,  mettere  piede . 

Penicillum  , i.  n.  e penicillus,  i.  rn. 
— 1—  Pennello,  strumento  usalo  dai 
pittori  per  dipingere,  o invernteiare: 
Quoniam  summum  illum  luctum  pe- 
nicillo non  posset  imitari.  Cic.  Poichi 
nonpoteva  ritrarre  coi  pennello  quel 
disperato  dolore.  —2—  Tasla.  invol- 
to  di  fili  che  si  applica  alie  ferite,  ed 
alte  piaghe:  Superimposito  vulneri  pe- 
nicillo. Ceis.  Applicando  una  tosta 
alia  ferita.  —3 — Pczzetta,  pezzolina, 
pezzuola  , piccola  pczza  di  lino  : 
Ablui  aeruginem  penicillis  calidis.  Plin. 
Detergersi  la  ruggine  con  calde  pez- 
zette.  —U—  Plin.  Sorla  di  spugna 
morbidissima. 

Peniculamentum,  i.  n.  Enn.  Frangia 
sfioccala,  ornata  di  fiocchi. 

Penicillus,  i.  m.  —i—  Scopetta,  spaz- 
zola,  se.lola  : Peniculus  qui  extergen- 
tur baxeae.  Plaut.  La  spazzota  onde 
si  puliscono  le  pianelle.  —2—  Spu- 
gna: Peniculone  pugnare  cogitas?Ter. 
Fuoi  in  combattere  colla  spugna  ? 
— 3 — Pennello:  Arrepto  peniculo  li- 
neam duxit  summae  tenuitatis.  Plin. 
Dato  di  piglio  al  pennello,  condiisse 
una  sottilissima  linea. 

Penis,  is  —1—  Coda.  Caudam  antiqui 
penem  vocabant.  Cic.  La  coda  gli  an- 
tichi  chiamarano  pene.  — 2 — Pene, 
membro  virile:  Hodie  penis  est  in 
obscenis.  Cic.  Oggl  pene  i petrota 
oscena. 

Penissime,  avv.  Plaut.  invece  di  Peni- 
tissime. V.  Penitus. 

Penite,  avv.  Catul.},^^  jin 

Penitus,  avv.  Cic.) 
nel  fondo , indentro,  internamente, 
profondamente : Penitus  terra;  defigi- 
tur arbos.  Virg.  La  pianla  ai  radica 
profondamente  nel  terreno.  Penitus 
se  in  Thraciam  abdidit.  Nep.  Si  nu- 
scose  ben  addcnlro  nella Tracia.Opi- 
nio  penitus  insita  in  animis  hominum. 
Cic.  Opinione  profondamente  radica- 
ta nella  mente  degli  uomini.  — 2— 
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Palla  radice,  dalle  radici,  dei  tutto,  I 
at  tutto,  affalto,  interamente,  total- 
mente  : Se  ipsos  penitus  perdiderunt. 
Cic.  Interamente  st  rovinarono.  Pe- 
nitus excidere  vitium  irae.  Hor.  S vel- 
lere dalle  radici  it  vitio  deU' ira. 

Latona  penitus  dilecta  Jovi.  Hor.  La- 
tona cara  al  cuor  di  Giove.  Ut  non 
penitus  sentire  videretur.  Tac.  A tal 
che  pareva  non  venissero  te  parole 
dal  cuore. 

Penitus,  a,  um.  Plaut.  Intimo,  in- 
terno, profondo. 

Penna,  ae.  f.  —i  — Penna,  piuma:  Aves 
pullos  pennis  fovent.  Cic.  (Ili  uccelti 
covano  i loro  nidi  colle  piume.  — 2 — 
Penna,  ala : In  silvas  pennis  ablata 
refugit.  Virg.  Portata  dati’  ali  si  ri- 
fuggi  netle  selvc.  — 5—  Frecciu,  dar- 
do,  saetla  : Trajectus  penna  tempora 
cantat  olor.  Ovid.  Canta  it  cigno  tra- 
fitto  Ia  testa  du  freccia. 

Tu  felicibus  edita  pennis.  Prop.  Tu 
nata  sotto  felici  auspicii.  Me  natum 
in  tenui  re  majores  pennas  nido  exten- 
disse loqueris.  Hor.  Dici  che  io  nato 
in  umil  nido  abbia  aperte,  te  ali  a 
troppo  alto  voto.  Tuus  pennas  tam 
cito  vertit  amor.  Prop.  Cosi  presto  ti 
volo  via  dat  cuore  1’ amore. 

Penndtus,  a,  um.  Cic.  Pennuto,  pen- 
noso,  alato,  che  ha  penne,  che  ha  ali. 
Penniger,  a,  um.  Cic.  Alato,  che  ha 
ali. 

Pennipes,  tdis.  m.  e f.  Catul.  Che  ha  te 
ali  ai  piedi. 

PennipOtens,  Cutis.  Lucr.  Volatore, 
volante,  che  vola. 

Penndla,  x.  f.  Cic.  Pennetla,  aletta, 
piccola  ala. 

Pensatio,  onis.  f.  Cod.  Compensatione, 
compenso.  — Amni.  Esamc,  conside- 
ratione. 

Pensator,  Oris.  m.  Plin.  Pesatore,  che 
pesa. 

Pensatus,  a,  um.Col.  Pesato,  ponde- 
rato, stimulo,  esaminato,  conside- 
rato. — Liv.  Compensato.  V.  Pendo. 
Pensiculate,  avv.  Geli.  Pensatamente  , 
con  senno,  gtudtiiosamente. 
Pensicdlo,  as,  are.  V.  Pensito. 

Pensilis,  e.  Hor.  Pensile  , pendente, 
sospeso  in  alto,  campato  in  aria,  li- 
brato in  aria. 

Pensilis  fabrica,  liortus.  Fabbriche, 
giardini  pensili , cioi  sostenuti  in 
alto  da  colonne,  da  archi,  ecc.  Pen- 
silia. Varr.  Frulti  da  appendersi  per 
conservarli  net  verno. 

Pensio,  onis.f.  Cic.  Pagamento,  sbor- 
so.  rata.  — Svet.  Pigione,  it  pretio 
dell’  o/fdto. 

Tua  conjux  nimium  debet  diu  popu- 


lo R,  tertiam  pensionem. Cic.  Tua  mo- 
glie  troppo  a lungo  resta  debitrice  at 
popoto  It.  della  terta  rata;  cioe  deve 
rimaner  vedora  di  te,  conte  degli  al- 
tri  due  primi  mariti  nernici  det  po- 
poto. 

Pensitatio,  Onis.  f.  Plin.  Compensa- 
tione. compenso. 

Pensitator,  Oris.  m.  Geli.  Pesatore , 
estimatore. 

Pensitatus,  a,  um.  part.  Plin.  Pesato, 
ponderato,  considerato,  esaminato. 
V.  Pensito. 

Pensito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  t.  — 1 — 
Pcsarc,  ponderare : Is  vitam  aequa 
lance  pensitabit.  Plin.  Costui  in  giusta 
bilancia  peserd  Ia  vita.  — 2 — Ponde- 
rare, esanvnare , stirnare , giudica- 
re,  considerare:  Consilia,  que  pensi- 
tanda magnis  animis,  atque  ingeniis 
essent.  Liv.  Consigli  che.  sono  da  es- 
sere  siimali  da  nomo  di  grande 
senno,  e di  grande  ingegno.  — 5 — 
Pagare,  sborsare : Qui  vectigalia  vo- 
bis pensitant.  Cic.  Coloro  che  i>t'  pa- 
gano gabclle.  — Pensitans,  pensitan- 
dus. 

Prcedia  quae  pensitant.  Cic.  Terreni 
che  sono  sottoposti  a gravetze. 
Pensiunciila,  ae.  f.  Coi.  Piccola  rata, 
portionalia  di  danaro. 

Penso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Pcsarc,  ponderare:  Centurionem  pen- 
santem aurum  occiderent.  Liv.  Ucci- 
dessero  il  centurione,  mentre  pesava 
Voro.  —2 — Pcsarc,  ponderare  , ri- 
guardare.  far  giuditio,  far  stima  : 
Monere,  ut  ex  factis,  non  ex  dictis  a- 
micos  pensent.  Liv.  Avvertirli  a far 
giuditio  degli  amici  non  secando  te 
parole.  ma  secando  le  opere.  — 3 — 
Pensare,  meditare,  divitare:  Quiquid 
secreta  aestimatione  pensabat.  Curt. 
Tutto  che  net  suo  tacito  giuditio  divi- 
sava.  —U — Compensare , ricompen- 
sare,  rendcrelapariglia.contraccam- 
biare:  Renelicia  beneficiis  pensare  Sen. 
Contracambiare.bcnefizii  con  benefi- 
zii,—  Pensans,  pensaturus,  pensandus. 
Crimen  morte  pensare.  Val.  Max.  Pa- 
gare il  fio  di  uu  dclitto  colla  morte. 
Stat  nece  pensare  pudorem.  Ovid  Sta 
il  pensiero  di  vendicare  colla  morte 
il  perduto  pudore.  Pensare  iter.  Luc. 
Accorciare  la  strada. 

Pensum,  i.  n.  — 1 — Pennecchio , roc- 
cala,  quella  quantilli  di  lino,  o lana, 
che  si  mette  sulla  rocca  per  filarla  : 
Dum  fusis  mollia  pensa  devolvunt. 
Virg.  Mentre  tiran  gid  della  rocca  i 
molli  pennecchi.  —2—  Dover  e , in- 
combenza,  debito,  impegno,  obbtigo  : 
Nunc  me  ad  meum  pensum  revocabo. 
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Cic.  Ora  mi  rifaro  ad  adempiere  il 
mio  debito. 

Pensura , se.  f.  Varr.  V.  Pensio. 
Pensus,  a,  nui.  part.  Ovid.  Pesato , 
ponderato,  pensato,  meditato,  giudi- 
cato,  stimato,  pagato,  sborsato.  V. 
Pendo.  — Pensior. 

Nihil  pensi  habere,  ducere.  Sali.  Aon 
aver  riguardo  a cosa  alcuna,  non 
curarsi  di  nulla.  Quibus  si  quidquam 
pensi  unquam  fuisset,  non  ea  consilia 
de  republica  habuisset.  Sali.  Il  quale 
se  avcsse  mai  avuto  im  po'  di  senno 
in  capo,  non  avrebbe  presi  siffatti 
partiti  per  Ia  vcpubblica.  Nec  mihi 
adest  tantillum  pensi.  Plaut.  .\£  mi 
resta  pili  sale  in  zucca. 
Pentadactvlus,  i,  m.  Plin.  Pentadatilo 
(conchiglia). 

Pentagonus,  a,  um.  Auct.  de  limit. 
Pentagono,  figura  di  cinque  lati. 
Pentameter,  tra,  truui.  Quint.  Penta- 
metro (sorta  di  verso  latino ). 
Pentapetes,  is.  n.  Plin.  Pentapete  (ge- 
nere di  piante  J. 

Pentaphyllon,  i.  n.  Apul.  Pen tafillof ge- 
nere di  piante). 

Pentaspaston,  i.  Ji.  Vitr.  Pentaspasto 
(macchina  usata  dagli  antichi  per 
sollevar  pesi). 

Pentathli,  orum.  m.  pl.  Plin.  Pentatlo, 
giocatore  di  pentatlo. 

Pentathlum,  i.  n.  Fest.  Pentatlo,  cser- 
cizio  di  cinque  giuoclii,  die  erano  la 
lotta,  il  pugilato,  it  disco,  il  salto,  e 
la  corsa. 

Penteres,  is.  f.  ) llirt.  Quinqueremo 
Pentirihnis,  is.  f.)  (nave). 

PentorObon , i.  n.  Plin.  Peonia  (erba ). 
Penu.  V.  Penus. 

Penuarius.  V.  Penarius. 

Pentila  etc.  V.  Paenule  ctc. 

Pen  ulli  mus.  V.  PsenuUiinus.  etc. 
Penuria,  x.f. — 1—  Penuria,  carestia, 
caro,  difetto  delle  biade,  scarsezia 
dei  riveri:  Vertere  morsus  exiguam  in 
cererem  penuria  adegit  edendi.  Virg. 
La  penuria  di  cibo  fe’  loro  votgerc  i 
denti  a quelle  piccolc  focaccie.  — 1 — 
Penuria , scarsezza  , difetto  , man- 
canza:  Magna  sapientium  civium,  bo- 
norumque penuria.  Cic.  Grande  pe- 
nuria di  ciltadini  sapienti,  e dabbene. 
Penus,  us,  e i.  m.  e f.  Penum,  i,  e pe- 
nus, oris.  n.  Cic.  Petlovaglia,  viveri, 
cibo,  vivanda,  alimento. 

Peplis,  is.  f.  Plin.  Peplo,  specie  di  titi- 
mato  (erba). 

SSK*:K  Pepl°'  s°Vravveste 
usata  dalle  donne  greclie. 

Pepo,  Onis.  »t.  Plin.  Popone , mello  ne 
ffrutto). 


Pepticus,  a,  um.  Plin.  Digcstivo,  cke 
afuta  la  digestione. 

PepuncOlus,  i.  m.  Not.  Tir.  Mellon- 
cello,  melloncino , poponcino,  piccolo 
mcllone. 

Per.  prep.  —1—  Per,  per  mezzo,  at- 
traverso,  tra : Per  mare  pauperiem 
fugiens,  per  saxa,  per  ignes  Hor.  Cor- 
rer  per  mari,  attraverso  a scogli,  a 
vutcani  fuggendo  povertA.  —2 — Per, 
in,  nel : Quid  hoc  negotii  est,  quod 
homines  fabulantur  per  vias?  Plaut. 
Clie  cosa  e questa  novella,  chc  van 
buccinando  per  le  vie?  — 3 — Per,  da, 
mediante,  per  via,  per  mezzo,  per 
opera,  per  mano:  Adjumenta  publicis 
rebus  per  homines  eloquentissimos 
importata.  Cic.  Giovamenti  dati  alia 
rcpubblica  per  nomini  eloquentissi- 
mi.  —It—  Per,  per  Io  spazio,  pcl 
tempo,  in  : Ludi  decem  per  dies  farti 
sunt.  Cic.  Perdieci  di  si  celebrarono 
giuoclii.  Exercitu  per  mulla  bella  usi 
estis.  I.iv.  In  molle  guerre  vi  valeste 
dell’  esercito.  — 5 — Per , con  , per 
mezzo,  per  via  : Dederat  turmas  equi- 
tum per  quas  Salaminos coerceret.  Cic. 
A ve  ea  datu  schicre  di  cacalleri  colle 
quali  infrenare  i Salaminii.  — 6 — 
Sollo  pretesto,  sollo  colore,  sotto  il 
velo:  Qui  per  tutelam,  aut  societatem 
fraudavit  quempiam.  Cic.  Chi  ha  fro- 
dalo  qualcuno  sotto  colore  di  tutela, 
o societd.  — 7—  Per,  per  cagione : 
Aliquid  per  metum  mussari.  Plaut. 
Per  timore  mormorarsi  fra’  denti 
qualche  cosa. 

Per  ego  te,  fili,  quaecumque  jura  libe- 
ros jungunt  parentibus,  precor.  Liv. 
Io  ti  scongiuro  o ftgliuolo  per  tutli 
quei  diritti  chc  legano  i ftgli  a’  ge- 
nitori. Per  tempus  advenis.  Ter.  Ar- 
rivi  a tempo.  Nihil  per  se  sine  Sulla 
facere  potuisse.  Cic.  Da  se  soli  senza 
Silia  nulla  aver  potuto  fare.  Per  sum- 
inum dedecus  vitam  amittere.  Cic.  La- 
sciar  la  vita  con  somrno  vitupero. Per 
ludum,  et  jocum.Cic.Aidendo  e scher- 
zando.  Perotium:  In  tempo  di  pace. 
Per  naturam,  aetatem,  legem,  valetu- 
dinem. Cic.  Secando  natura,  secondo 
Pelii,  per  le  leggi , per  conto  delta 
sonitu.  Abstulit  hydriam  per  potesta- 
tem. Cic.  Involb  la-secchia  per  abuso 
di  potere.  Per  quam  breviter.  Cic. 
Brevissimamcnte.  Per  quam  paucos 
reperies.  Ter.  Ti  avverrai  in  pochis- 
simi.  Ista  sunt  per  grata,  perque  ju- 
cunda. Cic.  Sono  gratissime  e dilette- 
volissime  cosc. 

Pera  , se.  f.  Phoedr.  Bisacciu. 

Perabsurdus,  a,  um.  Cic.  Molto  as- 
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turdo , assai  inverosimilc , molto 
strano. 

Peraccomodatus,  a,  um.  Cie.  Motio  ac- 
concio,  comodo. 

Peractfo,  es.  V . Peracesco. 

-Jt*  PerUccr,  eris,  e.  Plaut.  Molto  agro.  — 
Cie.  Assai  sottile,  acuto,  flno. 
Peracerbus,  a,  um.  Cie.  Molto  acerbo , 
aspro,  agro. 

Peracesco,  is,  acui,  ere.  >t.  3.  Plaut. 
Dolcrc, accendersi  di  sdegno:  liocest, 
quod  peracescit.  Plaut.  Cio  dehe  duo- 
le.  Pectus  peracuit.  Plaut.  Vira  mi 
divampd  in  pclto. 

Peractio,  fluis.  f.  Cic.  Compimento,  ter- 
mine, fine. 

Peractus,  a,  um.  part.  C*s.  Finito, 
compito,  terminato,  eseguito.  V.  Pe- 
rago. 

ingenti  caide  peracta.  Virg.  Fatla 
grande  strage.  Imperiis  peractis.  Ilor. 
Finito  il  comando  dellc  armi.  Vellera 
peracta.  Juv.  Fana  filala,  lavorata. 
Votum  peractum.  Juv.  Desiderio  sod- 
disfatto. 

Peractio,  is,  ui,  utum,  ere.  a.  5.  Cat. 
Aguzzar  bene. 

Peracute.  aiw.  Cic.  ftrasl.  J Molto  acu- 
tamente,  sol tUment e 
PeracOtus.  a,  um.  Mari.  Bcn  acuto, 
ben  tagliente.  — Cic.  ftrasl.)  Acuto, 
assai  sottile,  ingegnoso. 
Peradolescens,  entis,  m.  Cic.)  ■ 
Peradolescentulus,  i.  m.  Nep.) 
nelto,  assai  giocine. 

Peraedificatus,  a,  um.  Coi.  Compilo  di 
edificarc,  edificalo. 

Peratqulitor , oris.  m.  Cod.  Distribu- 
tore dellc  grarczze,  e de'  tribuli  so- 
pra  tutti  i cittadini. 

Peraequo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cod. 
Uguagliare,  adeguarc,  parcggiare. 
Penrquus,  a,  uro.  Cic.  Assai  equo, 
giusto,  convenerole , ragionevolc. 
Peraestimo, as, avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Stimare,  credere,  pensare  assoluta- 
mente. 

Peragitatus,  a,  um.  part.  Ca»s.  Incal- 
lato, cacciato,  urtato.  V.  Peragito. 
Peragito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Agitare,  mcsccrc,  mescolare,—  Scn. 
A ttcrrire,  commovere,  spavcntarc. 
Perligo,  is,  flgi,  actum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Compicre  , finire , terminare , con- 
durre  a termine,  dar  compimento : 
Quem  dederat  cursum  fortuna  peregi. 
Virg.  Ilo  gid  compito  il  corso  delta 
vita,  chc.  mi  assegnava  la  sorte,— 2 — 
Complere,  adempierc,  eseguire,  os- 
servarc : Peragere  mandata.  Ovid. 
Eseguire  gli  ordini.  —3  - Nurrare , 
seri  ver  e,  raccontare,  contarc,  espor- 
re : Populi  K.  res  gestas  peragant. 


Liv.  Racconterb  le  imprese  dei  po- 
polo  romano.  — ii—  Correrc,  scor- 
rerc,  percorrcre  : Agili  peragit  freta 
rento.  Ovid.  Coli’ agit  remo  percorrc 
i mari.  —5—  Uccidere  , met  tere  a 
morte,  finire,  ammazzare  : Fata  de- 
derunt externa  peragi  dextra.  Sil.  I 
fati  mi  concessero  d’  essere  uceiso 
per  'mano  slraniera.  — Peragens, 
peragendus. 

Peragit  concilium  Caesar  Caes.  Cesa- 
sarc  seioglie  1’adunanza.  Peregit  sen- 
tentiam. Liv.  Egli  fini  d'csporre  il 
parer  suo.  Mea  sic  peragi  speraverat 
aetas.  Ovid.  Cosi  io  la  mia  vita  spera- 
va  finire.  Senior  regnum  aevumque 
peregit.  Ovid.  Vecchio  fini,  e di  regna- 
re, e di  virere.  Peragere  reum  ali- 
quem. Liv.  Portare  accusa  contro 
ateuno,  chiamare  alcuno  innanti  a’ 
tribunali.  Quum  illum  jtcragere  ve- 
rum indicium  cogeret.  Liv.  Stringen- 
do colui  ad  arrccare  chiarc  prove. 
Latus  ense  peregit  Ovid.  Colla  spada 
gli  passo  il  fianco.  Quas  vices  ele- 
menta peragant  Ovid.  In  quante 
forme  si  tramutano  gli  elementi.  Pe- 
ragere noctein,  humum.  Ovid.  Pas- 
sar  la  notte,  coltirare  la  terra. 

Peragratio,  ditis,  f.  Cic.  Vandare , il 
camminare. 

Peragratus,  a,  uni.  part.  Cic.  Seorso, 
visitato,  percorso.  V.  Peragro. 

Peragro,  as,  avi,  atum,  are.  a,  1.  — 1 — 
Correrc,  scorrere,  trascorrcre,  vi- 
sitare: Illae  saltus  , silvasque  pera- 
grant. Virg.  Esse  e balzc  e selve  Ira- 
scorrono.  — 2 — Penetrare,  spander- 
si,  dilatarsi,  propagarsi,  divulgarsi: 
Eloquentia  e Piraeo  evecta  omnes  pe- 
ragravit insulas.  Cic.  Veloquenza 
tratta  fuori  dei  Pireo  penetro  in 
tuite  le  isole.  Ultra  fines  imperii  populi 
R.  ea  non  solum  fama  de  illo  sed  etiam 
laetitia  peragravit.  Cic.  Come  la  fama, 
rosi  1'allcgrczza  di  quel  falto  al  di 
Id  de’  termini  delt’  impero  romano 
si  i propagata.  — Peragrans,  pera- 
grandus. 

PerSIbus,  a,  um.  Appi.  Assai  bianco, 
candido. 

Peramans,  antis.  Cic.  yissai  amante, 
amoroso,  tenero. 

Peram3nter.  avv.  Cic.  Affctluosarncn- 
te,  tencramcnte,  con  molto  amore. 

Pcrnmbtilo,  as,  a vi,  atum, are.  a.  I . — 1 — 
Scorrere.  trascorrcre,  passcggiare, 
girare:  Tutus  bos  rura  perambulat, 
lior.  Sicuro  il  bucpasscggia  i campi. 
— 2 — Correre,  scorrere,  discorrcrc, 
entrare,  insinuarsi , penetrare  : Fri- 
gus peiambulat  artus.  Ovid.  Il  freddo 
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discorre  per  le  membra.  — Peram- 
bulans. 

Peramicus,  a,  um.  Auct.  Itin.  Alex. 
A ssai  amico. 

Perimo,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  Cic. 
Amare  I encramente , diligere  calda- 
menle. 

Peramcenus,  a,  utn.Tac.  Molto  ameno, 
dilettevole. 

Peramplus,  a,  um.  Cic.  Assai  grande, 
ampio.  vasto. 

Perampdto,  as,  avi,  atuui,  are.  a.  1. 
Coi.  Tr oncare  dei  tutto. 

Peranguste,  avv.  Cic.  Assai  sueeinta- 
mente , strettamente. 

Perangustus,  a,  um.  Cic.  Assai  stretto, 
angusto. 

Peranno,  as.  V.  Perenno. 

Perantiquus,  a,  um.  Cic.  Assai  antico, 
vecchio. 

Perappositus,  a,  um.  Cic.  Molto  ac- 
concio,  adattato,  nato  falto. 
Peraratus,  a,  um.  part.  Ovid.  Scritto. 
V.  Peraro. 

Perarduus,  a,  um.  Cic.  Molto  arduo, 
scabroso,  difficile, 

Perardsco,  is,  arui,  ere.  n.  3.  Coi.  Dis- 
seccarsi  affallo. 

Perargutus,  a;,  uni.  Cic.  Assai  arguto, 
irivace,  sottile. 

Peraridus,  a,  um.  Coi.  Molto  arido, 
dissc.ccato,  secco. 

' Perannatus,  a,  mn.  Curt.  Annato  di 
tutlo  punto. 

Pertlro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
( Irati. ) Soleare , arrogare  , corru- 
gare: itugis  peraravit  ora.  Ovid.  Cor- 
rugb  it  volto  di  grinze.  — 2 — Sera- 
vere : Blandis  peraretur  littera  ver- 
bis. Ovid  I.a  lettera  sia  scritta  con 
dolci  par  ole.  —3—  A rare,  soleare, 
correre  il  mare : ite,  perarate  pon- 
tum. Sen.  Itcnc,  e soleate  il  mare. 
— Perarans. 

PerSsper,  ra,  rum.  Ceis.  Assai  aspro. 
Perastutc.  avv.  Plaut.  Assai  astuta- 
mente,  scaltramentc. 

Perastutdlus,  a,  um.  Apul.  Benastuto, 
scaltro. 

Peratlcum,  i.  n.  Plin.  Bdelio  di  Media 
fsorta  di  resina). 

Peratiui  ductare.  Involare  il  danaro 
di  tasca.  (modo  di  Plauto). 
Perattente,  avv.  Cic.  Assai  at  tenta- 
men te. 

Perattentas,  a,  um.  Cic.  Molto  attento. 
Peraudiendus,  a,  um.  Plaut.  Da  sen- 
tirsi  altentamente,  al  tutlo  da  ascol- 
tarsi. 

Perbacchor , aris,  atus,  ari.  dep.  1.  Cic. 
Gozzovig liare , stravizzare , gavaz- 
zare. 


PerbeStus,  a,  um.  Cic.  Soprammodo 
beato,  felice,  fortunato. 

Perbelle,  avv.  Cic.  Molto  bellamente, 
garbatamente,  acconciamcnte,  a me- 
ravigtia. 

Perbdoe.  avv.  Cic.  Assai  bene,  clegan- 
temente. 

Perbenevolus,  a,  um.  Cic.  Molto  bene- 
volo, assai  sollecito,  tenero, amoroso. 
Perbenigne.  Cic.  Molto  benignamente, 
con  grande  cortesia. 

Perbibo,  is,  bibi,  ere.  a.  3.  — 1 — Im- 
bercre,  assorbire , suggere:  Ligna 
amurcam  perbibant  bene.  Cat.  / legni 
s'imbcvano  bene  di  morchia.  — 2 — 
(trasl.)  Succhiare,  ricevere  in  se, 
accogliere  in  cuore  : Perbibit  sua* 
rabiem  nutricis  alumnus  Ovid.  L’a- 
lunno  succhid  ta  rabbia  delta  sua  nu- 
trice. 

Perblandus,  a,  um.  Cic.  Assai  blando, 
piacevote,  dolcc,  affabile. 

Perbdnus,  a,  um.  Cic.  Assai  buono , 
molto  fertile.  — Plaut.  Squisito , 
molto  acconcio. 

Perbrdvis,  e.  Cic.  Assai  breve,  suc- 
cinto,  stringato. 

Perbreviter,  avv.  Cic.  Assai  breve- 
mente,  surcin  tamen  te.  • 

Perca,  ;e.  f.  Plin.  Pcsce  persico  (pesce). 
Perca*do,  is.  V.  Percido. 

Percalefacio,  is,  dei,  actum,  ere.  a.  3. 
Vitr  lliscaldar  molto,  arroventare. 
Percalefactus,  a,  um.  part.  Lucr.  In- 
fuocato,  arroventato,  molto  riscal- 
dato.  V Percalefacio. 

Percalefio,  is,  dri.  pass.  anom.Vitr.  Bi- 
scaldarsi  molto. 

Percaldo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Lucr.  Es- 
sere  molio  caldo. 

Percalldo,  es,  ui,  ere.  n.  2. — 1 — (trasl.) 
Far  callo,  incallire  , abituarsi,  na- 
turarsi:  Percalluerat  civitatis  incre- 
dibilis patientia.  Cic.  Aveva  fatto 
callo  1’incrcdibile  pazienza  della  cit- 
td.  —2—  Esser  pratico,  esscr  perito, 
versato,  esperto:  Si  usum  rerum 
percallueris.  Cic  Se  1’espcricnzadetlc 
cose  ti  avrd  impratichito. 
Percandefacio,  is,  ere.  a.  3.  Vitr.  Ar- 
roventarc,  riscatdare  assai. 
Percandidus,  a,  um.  Ceis. ; Assai  can- 
dido, terso,  trasparente. 

Percarus,  a,  um.  Cic.  Molto  caro,  gra- 
to, giocondo,  pregiato.  — Ter.  As- 
sai caro.costoso,  di  gran  prczzo. 
Percautus,  a,  um.  Cic.  Molto  cauto, 
avveduto. 

Percelebratus,  a,  um.  part.  Cic.  Assai 
lodalo,  divulgato,  promulgato,  de- 
cantato, diffuso.  V.  Percelebro. 
Perceldbris,  e.  Plin.  Assai  celebre,  lo- 
.dato,  decantato. 
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Percelebro,  as,  avi,  atui»,  are.  a.  1. 
Cic.  Celebrare,  lodare,  decantare. 
Perceler,  eris.  Cic.  Immaturo,  acerbo. 
Perceleriter,  aov.  Cic.  Assai  presta- 
mente. 

Percello,  is,  cdli,  e culsi,  culsum,  ere. 
a.  3.  — 1 — Abbattere,  atterrare,  get- 
ture  a terra : Perii ! perculit  me  pro- 
pe. Plaut.  Oimd  I quasi  mi  gettd  a 
terra.  — 2 — Atterrare  , abbattere  , 
fiaccare  , deprimere. , distruggerc : 
Mars  communis,  qui  sa?pe  exaltan- 
tem perculit  ah  abjecto.  Cic.  II  dub- 
bioso  successo  (lelle  zuffe,  il  quale 
dall’ abbattuto  fa  spesso  fiaccare  co- 
lui,cliene  menava  triunfo.  —3—  At- 
terrire  , sgomentarc  , impaurire  : 
Hatc  vox  non  te  perculit  ? Cic.  IVon  li 
atterri  questa  coce?  — Percellens. 
Civitates  edictis,  aut  damno  linium 
perculerat.  Tac.  Le  citta  acera  scom- 
pigliato  per  editti,  o per  stremati 
confini. 

Percenseo,  es,  ni,  ere.  a.  2.  —1—  Con- 
tare,  menzionare,  mentovare,  ricor- 
dare  , memorare  , rammemorare  : 
Quod  est  tam  divinum  genus  oratio- 
nis, quo  qui$quam  possit,  vestra  in 
nos  promerita  percensere  numerando? 
Cic.  Quale  saril  cosi  divina  eloquen- 
za,  colla  quate  alcuno  possa  i vostri 
benefizii  verso  noi  anche  solo  nume- 
rando mentovare ? — 2 — Esaminarc, 
leggere  attentamente  , percorrere 
notando,  criticando  : Orationes  lega- 
torum hesterno  die  dictas  percensea- 
mus. Liv.  Esaminiamo  le  oraztoni 
dei  legati  recitate  jeri.  —3 — Scur- 
rere,  trapassare,  visitare  in  pns- 
sando:  Cum  percensuisset  Thessaliam. 
Liv.  Avendo  visitato  la  Tessaglia. 
Perceptio, onis./. — 1 — Raccolta,  ilrac- 
cogliere:  Fructuum  perceptio.  Cic. 
La  raccolta  dei  frutti.  —2  — Perce- 
zione,  pensicro,  idea,  cognizione:  Ars, 
qua:  ex  multis  animi  perceptionibus 
constat.  Cic.  L’arte  che  vuole  molle 
cognitioni  dclla  mente. 

Perceptus,  a,  um.  part.  Cic.  Riccvuto, 
riscosso,  sentito,  gustato,  inteso, 
compreso.  V.  Percipio. 

PercCrpo,  is,  ere.  V.  Decerpo. 

Percido,  is,  Idi,  Isum,  ere.  a.  3.  Plaut. 
Battere,  percuotere.  — Mart.  Com- 
mettere  atto  venereo  con  violenta, 
stuprare. 

Percido,  es,  ere.  V.  Percio. 

Percingo,  is,  inxi,  ere.  a.  3.  Coi.  Cin- 
gere d'ogni  intorno,  circondare. 
Percio,  is,  ivi  e ii,  ire.  a.  e n.  U.  Lucr. 
Commovere , muovere , eccitare,  sve- 
otiare,  destare  gti  affetti.  — Plaut. 


Promulgare  , proclamare.  , pubbli- 
care. 

Percipio,  is,  cSpi,  ceptum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Prendere,  sorprendere,  assati- 
re:  Mihi  horror  membra  percipit. Plaut. 
Vn  ribrezzo  mi  assale  te  membra.  Mi- 
sero i medullam  ventris  percepit  fa- 
mes. Plaut.  Me  miserui  la  fame  mi 
prese  le  viscere.  — 2 — Prendere,  ri- 
cevere:  Quisque  sensus  suam  rem  pro- 
prie percipit  in  se.  Lucr.  Ciascun 
senso  riceve  in  se  il  proprio  oggetto. 
—3—  Raccogliere,  fare  la  raccolta 
delle  biade.  frutti,  ecc.:  Serere,  per- 
cipere, condere  fructus.  Cic.  Semina- 
re , raccogliere,  riporre  te  biade. 
— U—  Riportare,  consequirc , ottene- 
re  : Percipere  premia.  Ca:s.  Consegui- 
re  guiderdoni.  — 5 — Percepire , ri- 
cevere,  provare , sentire , gustare: 
Voluptas,  qua;  percipitur  sensibus. 
Cic.  Diletlo  che  si  gusta  dai  sensi. 
— 6—  Percepire,  capire,  intendere, 
comprendcre : Quippiam  animo  per- 
cipere , et  memoria  custodire.  Cic. 
Comprenderc  quatehe  cusa  colla 
mente,  e serbarne  la  memoria.  — 
Percipiens , percepturus  , percipien- 
dus. 

Ne  quod  hic  agimus,  percipiat  herus. 
Plaut.  Perchi  il  padrone  non  si  av- 
vegga  'di  cid  che  qui  facciamo.  Perci- 
pite. diligenter  qua?  dicam.  Cic.  Ponete 
ben  mente  a cid,  che  io  dird.  Themi- 
stocles omnium  civium  nomina  perce- 
perat. Cic.  Temistoclc  aveva  impa- 
rato a mente  i nomi  di  tuiti  i cit- 
tadini. 

Percisus,  a,  um.  pari.  Mart.  Stuprato, 
violato.  V.  Percido. 

Percitatus,  a,  um. part.  Non.  Eccitato, 
spinto.  V.  Percito. 

Percito,  as,  avi,  alunt,  ate.  a.  1.  Fest. 

Eccitare,  spingere. 

Percitus,  a,  um.  part.  Cic.  Mosso, 
commosso,  eccitato,  stimolato,  insti- 
gato, spinto.  V.  Percio. 

Ingenium  percitum  ac  ferox.  Liv. 
Ternpra  impetuosa  e feroce. 
Percivilis,  e.  Svet.  Assai  moderato, 
assegnato,  temperato. 

Perclamo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Invo- 
care altamente.  — Perclamandus. 
Percliido,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3. 
Vitr.  Chiudere,  serrare. 

PercOctus,  a,  um.  part.  |Lucr.  Stra- 
cotlo,  molto  cotto,  riarso  dat  sole. 
V.  Percoquo. 

Percognitus,  a,  um.  part.  Plit».  Ben 
saputo,  capito,  conosciuto.  V.  Perco- 
gnosco . 

PercognSsco,  is,  Ovi,  Itum,  ere.  a.  3. 
Plaut.  Conoseere  a fondo. 
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Percolatio,  onis.  f.  Vitr.  Colamento, 
gocciolamento,  gocciamento. 
PcrcolStus,  a,  mn.  pari.  Plin.  Colato, 
stillato,  distillato.  V.  Percolo. 
PercOlo,  as.  avi,  atum,  are.  a 1.  Cal. 
Colare,  stillare,  distillare. 

Cibos  ct  potiones  percolare.  Sen. 
Mangiare  e beverc. 

Percdlo,  is,  ui,  ullum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Compire,  complere,  pcrfczionarc , 
dar  Vultima mano: Inchoata  percolui. 
Plin.  Compii  le  cose  inrominciate. 
— 2 —Onorare,  osscquiarc,  venerare, 
riverire:  Patrem  tuuin  si  percoles. 
Plaut.  Se  onorcrai  il  tuo  padre. 

Quae  priores  nondum  comperta , elo- 
quentia percoluere.  Tac.  Quelle  cose, 
elieiion  le  sapendo  gli  anlichi  aecre- 
dilarono  colla  eloquenza.  Plerosque 
senatorii  ordinis  honore  percoluit. Tac. 
Molli  levd  a dignitd  senatoria. 
Percomis,  e.  Cic.  Molio  gentile , cor- 
tesc,  affabile. 

Percomntdde.  avv.  Cic.  Molto  in  ac- 
concio,  molto  a proposito. 
Percommfldus,  a,  um.  Liv.  Molto  co- 
modo,  acconcio,  adatto,confacevole. 
Percontatio,  onis.  V.  Percunctalio. 
Percontator.)  y pt.rcunclatore,c' 
Percontor.  ) v'  1 < rcunciaior etc. 

Percontflmax,  acis.  Ter.  Assai  contu- 
mace, teslercccio,  caparbio. 
Percopiosus,  a,  um.  Plin.  Molto  co- 
pioso, cloquenle,  facondo. 

Percdquo,  is,  oxi,  octum,  ere.  a.  3. 
Plin.  Cuoccre  molto.  — Ovid.  Matu- 
rare. dare  maturitd. 

Percrassus,  a,  um.  Ceis.  Molto  grosso, 
assai  grosso. 

Percrebrgsco,  is,  bruie  bui,  cscere.  n.  3. 
Cic.  Diuutgarsi,  pubblicarsi,  spar- 
gersi  voce,  parlarsi. 

Sobrinarum  conjugia  percrcbuisse 
Tac. Spcsseggiarsi  lenozzetra cuglne. 
Percrgpo,  as,  di.  Itum,  are.  n.  1 Cic. 
Risonare,  eclieggiare,  rimbombare. 
Percrudo,  as,  are.  a.  1.  Plaut  Cru- 
ciar  (icramente,  molestare,  affligge- 
re,  travagliare. 

Percrudus,  a,  um.  Coi.  Molto  acerbo , 
tiorr  maturo. 

Percudo,  is,  di,  ere.  a.  3.  Coi.  Rom- 
pere,  bucare  coi  becco. 

Perculsus,  a,  um.  pnrt.Catul. Percosso, 
attcrralo,  rorcsciato,costernato,  at- 
territo,  sbigottito,  sgominato  , spa- 
ventato  , colpito,  prostrato,  (inito. 
V.  Percello. 

Perculsus  improvisa  interrogatione. 
Tac.  Collo  improvviso  da  quella  in- 
terrogatione Id  signum  perculsi  fuit. 
Tac  Cio  fu  argomenlo,  cliccgli  s’era 
impaurilo.  \ 


Percdltus,  a,  um.  part  Plaut.  Bene ab- 
biglia/o,  vestito  sfarzosamenle.  V. 
Percdlo. 

Percunctalio,  onis.  /.  Cic.  Ricerca,  in- 
vestigatione, indagine,  domanda, 
interrogatione. 

Percunctator,  oris  m.  Hor.  Indagato- 
re, ricercatore,  investigatore,  inter- 
rogatore. 

PercunctStus,  a,  um.  part  Liv.  Chi 
ha  dimandato,  elii  ha  eliiesto.  — 
Apul  .fpass. ) Dimandato , interrogato. 
V.  Percunctor. 

Pereundo,  as,  avi,  atum,  are.  a.) 

1.  Apul.  ) — 1 — 

Percunctor,5ris,atus,ari.d.1.Cic.) 
Chiedere , domandare , interrogare, 
fare  inchicsla  : Cum  percunctaretur 
ex  anicula  quanti  aliquid  venderet. Cic. 
Chiedendo  ad  una  vcccliiarclla , a 
quanto  vendesse  un  non  so  clie.  —2 — 
informarsi,  tnchiedcre,  pigtiar  noti- 
tia: Tu  si  esses  pcrcunctatus  me  ex 
aliis.  Plaut.  Se  tu  da  altri  li  fossi  in- 
formato di  me.  — Percunctatis , per- 
cunctandus. 

Percupidus,  a.  um.  Cic.  Assai  cupido, 
bramoso.  avido,  desideroso. 

Percupio,  is,  ere.  n.  3.  Plaut  Brama- 
re  ardentemente,  desiderare  calda- 
mente. 

Percuratus,  a,  um.  part.  Liv.  Curato, 
sanato.  V.  Percuro. 

PercuriOsus,  a,  um.  Cic.  Molto  curio- 
so, vago  di  sapere  gli  attrui  falli. 
Percuro,  as,  avi,  aluin,  are.  a.  1.  Sen. 
Curare,  risanare. 

Percurro  , is,  curri  e cucurri,  ursum, 
ere.  n.  3.  — 1—  Correre,  andare,  ve- 
nire ronmotta  velocilA  , prestamen- 
le:  Ubicumque  esse9,  ad  te  percur- 
rissem. Cic  Dominque  fossi , sarei 
renuto  volando  a te.  —2—  Correre, 
trascorrere,  scorrcre:  Osnr  omnem 
agrum  Picenum  percurrit.  Ca>s.  Ce- 
sare  scorre  I utto  il  territorio  1’iccuo, 
—3 — Scorrcre  , trascorrere  , loc- 
care,  leggere,  o pariare , o seri  vere 
d’una  rosa  surcintamenle : Partes 
orationis  quas  modo  percucurri,  vel 
potius  psene  piaetcrii.  Cic.  Le  parli 
dcl  discorso,  chepoco  fa  lio  loecalo, 
o mrglio  lio  quasi  Iratascialc. — Per- 
currens. 

Pt-r  temonem  percurrere  consuevc- 
verint.Ca,s.,S't  siano  aorczzati correre 
su  pcl  timonc  Percurrens  luna  fene- 
stras Prop.  Lo  splendor  (lalla  luna 
enlrando  per  le  fenestra.  Per  omnes 
civitates  peremi  it  oratio  mea  Cic.  Il 
mio  discorso  gira  tuite  Iccitlh  Igoea 
rima  micans  percurrit  lumine  nimbos 
\'irg.  Lucida  lista  lampeggiando  e 
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serpendo  empic  di  fuoco  Ic  nubi. 
Nec  quidquam  tibi  prodest  animo  ro- 
tundum percurrisse  polum.  Hor.  Aon 
ti  ffiova  colla  mente  acer  misuratu  il 
mondo. 

Percursatio,  onis.  f.  Cic. ) Seorsa,  di- 

Percursto,  otiis,  f.  Cic.  ) seorsa. 

Percurso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Liv. 
Fare  scoiTerie. 

Percursus,  a,  um.  part.  Cic.  Seorso, 
traseorso , ricordato  in  breve.  V.  Per- 
curro. 

Percussio,  Onis.  f.  Percussione,  per- 
cossione , percossa  , pereotimento, 
coipo,  piccliiata : Muliebres  capitis 
percussiones.  Cic ,Le  femmince  pcrcos- 
se  sutla  testa.  — 2 — Battuta,  rilmo, 
misura  di  tempo  nella  musica  : Non 
sunt  in  oratione,  ut  tibicini,  percus- 
sionum modi.  Cic.  Aon  sono  nelio- 
razione,  come  pel  suonatore  di 
flanto,  divisioni  di  battute. 

Percussor,  oris.  m.  — 1 — Percussore  , 
percotitore,  ferilore : I,eo  vulneratus 
percussorem  novit.  Plin.  II  leone  fe- 
rito riconosce  il  suo  percotitore. 
— 2— Sicario,  assassino,  sc/ierano, 
sgherro : Percussor  ab  isto  missus. 
Cic.  Vn  assassino  mandato  da  coslui. 

Percussura,  ae.  f.  Apul.  V.  Percussio. 

Percussus,  a,  um.  part.  Cic.  Percosso, 
baltuto,  ferito,  piagalo , fulminato, 
colpito.  V.  Percutio. 

Aer  percussus  pennis.  Ovid.  Aere 
trattato  colle  ali.  Percussus  solibus 
arcus.  Ovid.  Areo  baleno  investito 
da'  raggi  solari.  1'ossa,  Plin.  lyra  per- 
cussa. Ovid.  Fossa  scavata , lira  suo- 
nata,  llepcuic  percussus  atrocissimis 
litteris.  Cic.  Sbalordito  di  un  tratto 
da  lelterc  atrocissime. 

PercOssus,  us.  m.  V.  Percussio. 

Percutio,  is,  ussi,  ussum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Percuotere,  batlere,  martel- 
lare,  piccliiare,  frustare  : Januam 
manu  percutere.  Tib.  Battcre  colla 
mano  alia  porta. — 2—  Percuotere, 
uccidere,  dar  morte : Multos  capitis 
damnatos  securi  percussit.  Liv.  Molli 
condannati  net  capo  uccise  di  scure. 
— 3 — Percuotere , ferire,  toccarc, 
dicesi  dclla  luce  die  da  negli  occlii, 
dei  suono  chc  giunge  agli  orecchi : 
Percussit  oculos  lucis  ignotae  nitor. 
Sen.  Un  baleno  di  luce  non  piii  vista 
percosse  gli  occlii.  —U  — ftrast.J 
Percuotere , ferire  , commuovcre  , 
t occare  , scuotcre,  cccilare : Uten- 
dum est  imaginibus,  quae  percutere 
animos  possint.  Cic.  Si  deve  por  ma- 
no ad  immagint,  clic  possano  com- 
muovere  gli  animi.  — Percutiens , 
percussurus,  percutiendus. 


Puppis  noto  percutitur.  Ovid.  La  na- 
ve <!  portata  dal  vento.  Percutere  ly- 
ram, Vah  Flac.  venam,  Sen.  foedus, 
fossam,  Plin.  numinum.  Svet.  Suo- 
narc  la  cetra,  aprir  la  vena,  strin- 
gere allcanza,  scavare  una  fossa, 
coniare,  batlere  moneta.  Hunc  ho- 
minem eruditum  civem  suum,  cui 
debebat  esse  notissimus , percussit. 
Cic.  Egli  abbindolo  qucsfuomo  collo, 
suo  concittadino,  dal  quale  doveva 
pure  essere  conosctufo.  Audivi,  Romae 
esse  hominem:  percussit  animum.  Cic. 
Seppi  che  egli  i in  Roma;  ne  fui  tur- 
bato. Percutere  aliquem  palpo.  Plaut. 
Blandire,  adulare  alcuno.  Percutere 
se  flore  liberi.  Plaut.  Avvinazzarsi, 
ubbriacarsi. 

Perdecorus,  a,  um.  Plin.  Molio  deco- 
roso, convcnevole. 

Perdelirus,  a,  um.  Lucr.  AI  tutto  de- 
liro, frenetico,  delirante,  folle. 
1’erdfnsus,  a,  um.  Cod.  Molio  denso, 
sodo,  ussodato. 

Perdepso,  is,  ui , ere.  n.  3.  Cat.  Dar  a 
violare. 

Perdicalis  (herba)  Apul.  ) Perdicio 
Perdicium,  ii.  n.  Plin.  ) fpiantaj. 
Perdlco,  is.  Not.  Tir.  V.  Dico. 
Perdifficilis,  c.  Cic  Assai  difficile,  ar- 
duo. — PerdifficiUimus. 

Perdifficiliter,  avv.  Cic.  .Issa i di/ficil- 
mente,  arduamente. 

Perdignus  , a,  um.  Cic.  Assai  degno, 
meritcvole. 

Perdiligens,  entis.  Cic.  Assai  diligente, 
attento,  accurato. 

Perdisco,  is,  didici,  ere.  a.  3.  Cic.  Ap- 
prender  bene  , impararc  a fondo.  — 
Perdiscendus. 

PerdisCrte.  avo.  Cic.  Molio  faconda- 
mente,  cloquentementc. 

Perdite,  avv.  Cic.  Perdutamente,  dis- 
solutamente , scapestratamente.  Ter. 
Smodatamcntc,  ficramenie. 

Perditor,  oris.  m.  Cic.  Perditore,  di- 
strutlorc,  distruggitorc. 

Perditus,  a,  um.  part.  Cic.  Perduto, 
distrutto,  rovinato,  disperso , man- 
dato a male,  sprecato,  scialacquato, 
dissipato.  V.  Perdo.  — Agg.  — l*--  Per- 
duto, disperato,  spacciato,  s fidat o , 
ispedito  ( diccsi  dcgli  tnfermij:  Per- 
ditus aeger.  Ovid.  Infcrmo  disperato. 
— 2—  Fallito,  spiantato , rovinato  , 
sflnito  , consuutu  ; Quem  perditum 
aere  alieno  cognoverat.  Cic.  Lui  che 
aveva  conosriuto  spiantato  per  de- 
biti.—3 — Matvagio,  licenzioso,  di- 
sonesto,  dissoluto,  sfrenato:  Adole- 
scens perditus  ac  dissolutus.  Cic.  Sfre- 
nato e dissoluto  giovine.  —U—  Per- 
duto, invagliitu,  innamoralo:  Perdi- 
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tus  in  quadam  pallescere  curis  incipis. 
Prop.  InvaghUo  di  non  so  quale  don- 
na  cominci  a impallidire  per  iamo- 
rose  cure.  —5—  Forte,  (iero,  vio- 
lento, strano , smodato:  Perditus  a- 
inor.  Cat.  Amore  violento,  /iero. — 
Perditior,  perditissimus. 

Perdlu.  avv.  Cic.  Ben  lungamente,  per 
molto  tempo. 

Perdives,  Itis.  Cic.  Straricco,  molto 
ricco. 

Perdius , a , utn.  Geli.  Veglianle  di 
giorno. 

Perdiutflrnus  , a , uni.  Cic.  Durevole, 
duraturo  a lungo. 

Perdix,  Icis.  m.ef.  Plin.  Pernice  (uc- 
cella  J. 

Perdo,  is,  Idi,  Itum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Perdere  , rovinare  , distruggere  , 
mandare  a male:  Jupiter  urbes  dele- 
vit, fruges  perdidit.  Cic.  Giove  spianto 
cittA,  distrusse  biade.  — 2—  Perdere, 
scialacquare , dissipare,  (/citare  il 
suo:  Faciat  quod  luliet,  sumat,  consu- 
mat, perdat.  Ter.  Faccia  egli  a modo 
suo:  tolga,  consumi,  scialacqui.—S— 
Perdere,  gettare  incano,  consumare: 
Decius  amisit  vitam,  at  non  perdidit. 
Decio  lascid  la  vita,  non  la  gettd. 
— U — Guastarc.  corrompere,  rovi- 
nare: Cui  perdis  adolescentem  nobis? 
Ter.  Perciti'  cirovini  questo giovinef 
— 5—  Perdere,  smarrire,  restor  sen- 
za:  Miseri  qui  bona  perdiderunt.  Cic. 
Infelici  che  per  det  tero  i beni.  — Per- 
diturus, perdendus. 

Capitis  te  perdam  ego  et  filiam.  Plaut. 
Te  e la  flglia  io  faro  condannare  nel 
capo.  Mortem  perdere.  Stat.  M orire 
invcndicato,  oppurc  disonorato.  Per- 
dere memoriam,  causam,  oleum  et  o- 
peram.  Cic.  Smarrire  la  memoria, 
perdere  la  causa,  geltar  l'opera  ed 
il  tempo.  Perii  1 nomen  perdidi.  Ter. 
Oimd  ! lio  dimcnticato  il  nome.  Dii  te 
perdant.  Cic.  Gli  Dei  ti  sperdano. 
Perdoceo,  es,  Oi,  octuin,  ere.  a.  2.  Cic. 
Insegnarc,  ammaestrare,  istruire, 
mostrarc.  Plaut.  Persuadere,  indar- 
re. 

PerdOcte.  avv.  Plaut.  Assai  dottamen- 
te,  con  molta  doltrina. 

Perdoctus,  a,  um.  part.  Cic.  Bendotlo, 
istruito,  ammaestrato.  V.  Doceo. 
Perdolatus , a , um.  part.  Vitr.  Ben 
asciato,  digrossato  con  aseja.  V.  Per- 
dolo. 

PerdolOo,  es,  ui.  ere.  n 2.  Cacs. ) _ 

Perdolesco,  is,  ere.  n.  3.  Non.  ) uu~ 
lersi  acerbamcnte,  angosciarsi,  af- 
fliggersi,  conlristarsi. 

PerdOlo,  as,  avi,  atura,  are.  a.  1 . Vitr. 
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Asciar  bciu:,  lisciare,  digrossarc  con 
ascia. 

Perdomitus,  a , um.  part.  Liv.  Doma- 
to. svggiogalo,  vinlo.  V.  Perdomo. 
Perdomita  saxo  Ceres.  Stat.  Grano 
macinato,  farina. 

Perddmo,  as,  ui,  Itum,  are.  a.  l.Liv. 
Domare,  soggiogare,  debellare,  vin- 
cere. — Perdomiturus. 

Farinam  aqua  sparsit,  et  assidua  trac- 
tatione perdomuit.  Sen.  Bagno  con 
aequa  la  farina,  e lungamente  maneg- 
giandola  la  impasto.  Sulcis  solum  do- 
mare. Plin.  Con  solclii  dissodarc  il 
terreno. 

Perdormisco,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  Dor- 
mire. 

Perdu5xinl.  V.  Perduis. 

Perduco,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Perducere,  perdurre,  condurre,  me- 
nare,  guidare:  Incolumem  legionem 
in  Allobrogas  perduxit.  C*s.  Condiis- 
se la  legione  sana  e salva  ncgli  Al- 
lobrogi.  —2 — Protrarre,  alhmgare, 
lirare  in  lungo : Pes  disputatione  ad 
mediam  noctem  perduxit.  Caes.  Fino  a 
mezza  nolle  si  protrassc  1’abbocca- 
mento  in  contese. — 3 — Condurre, 
ridurre:  Si  posset  aliqua  ratione  per- 
duci ad  sanitatem.  Hirt.  Se  si  potesse 
in  qualche  modo  ridurre  a sanitA. 
— U—Tirare,  guadagnare,  trarre, 
volgere:  Eds  ad  se  magnis  pollicitatio- 
nibus perduxerat.  Cavs.  Se  li  era  gua- 
dagnati  con  grandi  promesse.  Aja- 
cem ira  ad  mortem  perduxit  Cic.  Vira 
t russe  a morte  Ajace.  —5—  Indurre, 
nutavere,  persuadere:  Si  dictis  nequis 
perduci,  ut  vera  haec  credas.  Plaut.  Se 
per  parule  non  puoi  csscre  indolto  a 
creder  vere  queste  cosc.  — 0 — Pro- 
muovere,  innalzare,  elevare,  csal- 
tare:  Aliquem  ad  amplissimos  honores 
perducere  Cic.  Promuovere  ale  uno 
ad  altissime  dignitA.  — Perducturus, 
perducendus. 

A lacu  Lemano  ad  montem  Juram 

Siurum  perducit.  Caes.  Tini  mi  muro 
al  lago  Lemano  al  monte  Giura. 
Aliquam  perducere  lior.  Stuprare 
donna.  Corvum  accepimus  ad  cente- 
simum annum  perduxisse.  Cic.  Sap- 
piamo  cite  Corvo  locco  il  centesimo 
anno.  Csquc  ad  assum  vitulinum  ope- 
ra perducitur.  Cic.  Si  continua  a di- 
vorare  fino  aWarrosto  di  vitello.  Eo 
rem  perduxit,  ut  etc.  Nep.  Condusse 
la  cosa  al  punio,  che  ecc.  Odore  am- 
brosiae nati  corpus  perduxit.  Virg.  Co- 
sparsc  d’ odore  di  ambrosia  il  corpo 
dei  figliuolo.  Auro  sacras  ovato  facies 
perducis.  Pers.  D’oro  trlpn/ate  sinuiti 
le  satre  immagini. 
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Perducito,  onis.  (aquarum),  f.  Vitr. 
Condona  d’ aeque , divisione  di  acqtia 
fatta  per  varie  abitazioni. 

Perducto,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  V.  Per- 
duco. 

Perductor,  oris.  m.  Cic.  liuffiano,  mez- 
zano  prczzolato  d’amore. 

Perductus,  a,  urn.  pari.  Caes.  Addollo , 
condotto,  menalo,  indotto,  persuaso, 
prolunqato,  protvatto. — Ovid.  Fio- 
lato,  stuprato.  — Cod.  Cancellato.  V. 
Perduco. 

Perdudum,  avv.  Plaut.  Da  molio  tem- 
po,  assai  lempo  /Vi. 

Perduellio,  onis.  f.  Cic.  Delino  distato, 
di  maesta,  fcllonia , ribellione.—  Liv. 
Uccisionc  delta  sorella,  fratricidio. 

Perduellis,  is.  tn,  Cic.  ,V emico,  inimico, 
ed  anche  ribellc,  fcllone,  reo  di  ri- 
bctlione. 

PerdiSis,  perdilit,  perdilint.  Plaut.  in- 
vcce  di  perdas,  perdat,  perdant.  V. 
Perdo. 

Perduratus,  a,  um.  Sen.  V.  Percuratus. 

Perdiiro,  as,  are.  n.  t.  Ter.  Perdurare, 
durare  a lungo,  continuare,  perse- 


verare. 

Perdurus,  a,  um.  Cod.  Molto  duro,  se- 
vero, rigido. 

Perfido,  is,  edi,  esum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Divorare,  consumare  mangiando: 
Fucus  apibus  peredit  cibum.  Plaut.  II 
fuco  divora  alie  api  il  cibo,  — 2 — 
Consumare,  togorare,  rodere:  Quos 
durus  amor  crudeli  tabe  peredit.  Virg. 
Coloro  che  un  amor  flero  con  crudele 
piaga  lia  consnnii. 

Dies  saxa  peredit  aqua  Tib.  II  tempo 
coli' aequa  logora  i sassi.  Nec  peredit 
impositam  ignis  /F.tnam.  Ilor.  ,Vd  Ia 
vampa  dislruggc  1’Etna,  che  la  co- 
pcrcliia. 

Perefflo,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Esalare, 
spirare , mandar  fudri. 

Perfiger,  figris.  Cod.  V.  Peregrinus. 

Perfigre.  avv.  Cic.  ) m , ,an£)  t 

PerSgri.  avv.  Plaut.  ) 
pi,  in  lontani  paesi,  fuor  di  patria. 

Dum  peregre  est  animus  sine  cor- 
pore. Ilor.  ( hiando  l’ animo  va  pctlc- 
grino  loutan  dal  corpo. 

Peregi inabdndus,  a,  um.  Liv.  Qual 
viaggiatore,  passeggicro. 

Peregrinatio,  onis.  f.  Cic.  Percgrina- 
zionr.  pcllegrinazionc,  petlcgrinag- 
gio,  il  peregrinare. 

Peregrinfltor,  oris.  m.  Cic.  Peregrina- 
tore, pcUcqrinatore,  pcllegrinante, 
clie  fa  viaggi,  pcllegrinaggi. 

PeregrinStus,  a,  um.  pari.  Cic.  A udato 
in  pellegrinaggio,  anduto  Iungi.  V. 
Peregrinor. 

Peregrinitas,  alis.  f.  Svet.  Pcrcgrinili 1, 


pellegrinitd  fla  conditione  d’uomo 
straniero). — Cic.  Pellegrinitd,  stra- 
nianza.  stranczza  f Cusore  voci,  e 
modi  d’allri  dialetti  e linguaggi). 
Peregrinor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Peregrinare,  petlegrinare,  viaggiare 
in  paesi  lontani,  andar  pellegrino 
dal  proprio  paese:  Peregrinari  tota 
Asia.  Cic.  Pellcgrinarc  per  tutta  l’A- 
sia. — 2—Fsser  straniero,  forastiero: 
Philosophia  adhuc  peregrinari  Roma 
videbatur.  Cic.  Parcva  che  la  filoso- 
fia  fosse  tutiora  straniera  in  Doma. 
— 3 — Correre,  scorrcrc,  trascorre- 
re:  Democritus  infinitatem  omnem 
peregrinabatur.  Cic.  Democrito  colla 
mente  gti  infiniti  spazii  trascorreva. 

— Pcregrinans. 

An  vestra;  peregrinantur  aures,  neque 
in  hoc  pervagato  civitatis  sermone  ver- 
santur? Cic.  Forse  sono  stranie  te 
vostre  orecchie,  c nuove  al  dirsene 
che  se  nc  fa  in  ogni  angolo  dellaciltitJ 
Peregrinus,  a,  um. — 1 — Peregrino, 
pellegrino,  straniero,  forestiero: 
Ilion  fatalis  incestusque  judex,  et  mu- 
lier peregrina  vertit  in  pulverem.  Hor. 
Un  fatale  c inccstuoso  giitdice,  una 
donna  straniera  volsero  Troja  in  ce- 
nere.  — 2—  Nuoro,  mal  pratico,  inc- 
sperto,  rozzo,  semplice:  Orator  nulla 
in  re  rudis  ac  peregrinos  esse  debet. 
Cic.  Voratore  in  nessuna  scienza 
deve  essere  rozzo,  e nuoro. 

Augustus  Mecenati  peregrinum  otium 
permisit.  Tac.  Augusto  concesse  a 
Mecenatc  di  starsi  come  forestiero 
in  eitld.  Peregrino  labore  fessus. Catul. 
Stanco  dal  faticoso  viaggiare.  Verba 
peregrina,  et  externa.  Quint.  Parole 
straniere  e venule  da  fuori. 
Perelfigans,  antis,  m.  gcn.  Cic.  Molio 
elegante,  forbito,  lerso,  collo,  puro. 
PereiegSnter.  avv  Cic.  Molto  elegan- 
temenle,  forbitamente,  tersamente. 
Pcreidquens,  entis,  m.  gcn.  Cic.  Molto 
eloqiienle,  fucondo,  diserto,  ben  par- 
iante. 

Peremne,  is.  it.  Cic.  Auspicio,  che  si 
usaea  prendere  innanti  di  valicarc 
un  flume. 

Peremptalia  fulmina.  Sen.  Secondi  ful- 
mini, che  ioglievano  i tristi  presagi 
dei  primi. 

Peremptor,  e peremtor,  Oris  m.  Sen. 

Uceisorc,  uceiditore,  omicida. 
Peremptorius,  e percmtoiTus,  a,  um. 
Apul.  Mortifero,  mortale,  letifero. 

— Cod.  Percntorio,  ultimo,  e dicesi 
det  termine,  assrgnato  ai  litiganti. 

Peremptus,  c peremtus,  a,  um.  part. 
Cic.  Tollo,  soppresso,  levato,  abolito, 
cstinto,  distrutto,  disfatto,  consunto, 
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ucciso,  trucidato,  morto.  V.  Perimo. 

Perendie,  avv.  Cic.  Posdimani,  dimani 
Paltro,  dopodimani. 

Perendinus,  a,  um.  (dies)  Cic.  Posdi- 
mani, dopodimani,  dimani  Paltro. 

Tu  in  perendinum  paratus  sis.  Plaut. 
Fa  tu  d’cssere  pronto  dopodimani. 

Perenne  avv.  Coi.  Per  un  anno,  pel 
corso  d’un  anno.  — Pallad.  Perenne- 
mente,  incessantemente. 

Perennis,  e.  — 1—  Perenne,  perpetuo, 
continuo:  Stellarum  perennes  cursus. 
Cic.  II  perpetuo  girar  dcllc  stelle. 
Aquae  perennes.  Cic.  Aeque  d'onda 
perenne.  — 2 — Durevole,  duraturo, 
durabile,  saldo:  Exegi  monumentum 
aere  perennius.  Jlor.  Lavorai  un  mo- 
numento piu  durevole  dcl  bronzo.  — 
Perennior. 

Perenniservus,  i.  m.  Plaut.  Schiavo 
senta  speranza  d’esscrc  affrancato. 

Perennitas,  Siis.  f.  Cic.  Perennitil,  per- 
petuitd,  durcvolezza,  indeficicnza , 
inccssanza. 

Perenno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
— 1—  Durare,  reggere,  perseverare: 
Domus  cum  pace  perennet.  Ovid.  La 
famiglia  duri  a lungo  in  pace.  — 2— 
Mantenere,  conservare:  Ea  res  vi- 
num perennat.  Coi.  (luella  cosa  con- 
serva il  vino.  — Perennans. 

Perenticida,  se.  m.  Vocefatla  da  Plau- 
to. Ego  tuum  patrem  faciain  perenti- 
cidam: io  involerd  la  borsa  a tuo 
padre. 

Pergo,  is.  Ii,  ire.  n.  it.  — 1—  Perire, 
ruinare,  togorarsi,  consumarsi,  an- 
dar  a male,  capilar  male:  Portenti 
simile  videtur,  tantam  pecuniam  tam 
brevi  tempore  perire  potuisse.  Cic.  Sa 
di  miracolo,  clic  tanto  danaro  in  ensi 
poco  tempo  si  consumassc.  —2—  Pe- 
rire, morire,  passare  di  vita:  Non 
intelligo  quamobrem,  si  vivere  hone- 
ste non  possunt,  perire  turpiter  velint. 
Cic.  Aon  so  perdie,  non  potendo  essi 
vivere  onestamente,  vogliano  disone- 
slamcnte  morire.  —3  — Cadere  al 
basso,  cader  di  grado,  arnlare  a fon- 
do, in  rovina,  esserc  disfatto,  diser- 
to: Meo  vitio  pereo.  Cic.  Sono  caduto 
in  fondo  per  colpa  mia.  —4—  Fo- 
der si,  struggersi,  disfarsi,  consu- 
marsi (dicesi  per  affcllo  d’ amore J: 
Indigno  cum  Gallus  amore  periret. 
Virg.  Quando  Gallo  si  struggeva  d’in- 
degno  amore.  —5—  Affreltarsi,  sol- 
lecltarsi,  darsi  fretta:  Arbores  serere 
peribis.  Coi.  Ti  a ff rei  ter  ai  innestare 
le  piante.  — Periturus,  pereundus. 

Ne  vena  periret  aqua;.  Ovid.  Perdii 
la  sorgiva  non  si  discccasse.  Perie- 
runt auxilii  tempora.  Ovid.  Passarono 


le  occasioni  di  porgermi  ajulo.  I.jm- 
plne  dolium  fundo  pereuntis  imo.  lior. 
fuma  d’acqua,  cite  scorre  daldmo 
fondo.  Perire  ab  aliquo.  Ovid.  Perire 
per  mano  di  alcuiio.  Amator  periit  ab 
re,  atque  animo.  Plaut.  V amante  ci 
perdi:  la  roba,  e il  senno.  Peream  si, 
nisi  etc.  Cic.  Possa  io  morire,  se  ccc. 

— Perii,  perimus,  periisti  (a  maniera 
d’csclamazioneJ.  Ter.  Dio!  son  mor- 
to, oltimi ! sium  perduli,  ecc. 

Perequito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
Caes  Girarc  intorno  cavatcando,  ca- 
valcare  in  giro.  — Perequitans. 
Pererratus,  a,  um.  pari.  Virg.  Corso, 
trascorso,  valicato.  V.  Pererro. 
Pererro,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  Er- 
rare , vagare  , scorrere , trascor- 
rere,  girarc.  Quid  freta  longa  perer- 
ras ? Ovid.  Perdii  scurri  gli  ampii 
mari ? 

Totum  pererrat  luminibus  tacitis. 
Virg.  Cogti  orchi  tutto  lo  sqnadcrna 
senia  dir  molio.  Annibal  fractis  rebus 
reges  pererravit.  Scn.  Annibatc  dopo 
sconftllo  andd  a ballcre  alia  porta 
dei  re. 

Pereruditus , a , uni.  Cic.  Molio  cru- 
dito, coito,  saputo. 

Peresus,  a,  um.  part.  Lucr.  Roso, 
corroso,  consunto,  consumato.  V. 
Peredo. 

PerexcrucYo,  as.  Plaut.  V.  Excrucio. 
PerexigOe.  avv.  Cic.  Assai  scarsa- 
mente,  povcramcnlc. 

Perexiguus,  a,  um.  Cic.  Ren  esiguo, 
scarso,  piccoto,  tenue,  poco. 

Perexilis,  c.  Coi.  Molto  esile,  sotlile, 
minuto. 

Perexoptatus,  a,  uni.  Geli,  ^ssai  desi- 
derato, bramato,  voluto. 
Perexpeditus,  a,  um.  Cic.  Molto  spe- 
dito,  pronto,  facile. 

PerextiniSo,  es,  ui,  ere.  n.  2.)  . T- 

Perextimesco,  is,  ere.  n.  5.  ) 

Temere,  paventare,  essere  in  gran 
timore. 

Perfabrico,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Abbin- 
dolare,  ingannare. 

Perfacete.  avv.  Cic.  Molto  facctamen- 
te,  piacevolmcnle,  con  frizzo. 
Perfacetus,  a,  um.  Cic.  Assai  faceto, 
piacevole,  giocoso,  burlevole. 
Perfacile,  avv.  Cic.  Assai  f adimente, 
agevolmente,  di  molto  buona  voglia. 
Perfacilis,  e.  Os.  Assai  facile,  agevole. 

— Cic.  Assai  affabile,  cortcse. 
Perfamiliaris,  e.  Cic.  .Multo  famigliare, 

intrinseco,  amico. 

Perfaliius,  a,  ura.  Mart.  Assai  fatuo, 
slolto,  stupido. 

PerfCcte.  avv.  Cic.  Perfcttamente , 
compiulamente,  ottimamente,  a per- 


Google 


PER 


PER 


(800) 


fezione,  a cape  Ilo.  — Perfectius,  per- 
fectissime. 

Perfectio,  <5nis.  f.  Cic.  Pcrfezionc,com- 
pimenlo,  finitezza,  interezza,  eccel- 
lenza. 

Perfector,  oris,  m,  Cic.  Perfczionatore, 
compltore,  finitore. 

Perfectus,  a,  um.  part.  Cic.  Perfetto, 
perfezionato,  compito,  finito,  recato 
at  sommo , traseorso,  passato.  V. 
Perficio.  — Agg.  Dotto,  istrutto,  eru- 
dito, pratico,  sapiente,  sciente:  Homo 
in  geometria  perfectus.  Cic.  Vomo 
istruitu,  dotto  in  geometria.  — Per- 
fectior, perfectissimus. 

Perfectus,  us.  m.  Vitr.  V.  Perfectio. 

Perftfro,  ers,  tuli,  latum,  erre.  a.  anom. 
— 1—  Portare  fino  a un  ptinto,  sop- 
portare  sino  a un  termine,  mante- 
nerc:  Lapis  nec  spatium  evasit,  nec 
totum  pertulit  ictum. Virg.  11  macigno 
tanciato  n<i  corse  tutto  Io  spazio,  ni 
portd  it  coipo  a segno.  Pertulit  intre- 
pidos ad  fata  novissima  vultus.  Ovid. 
Mantenne  fino  ali’  ultimo  sospiro 
intrepide  te  scmbianze.  — 2 — Porta- 
re, rccarc:  Litteras  ad  aliquem  per- 
ferre. Cic.  Portare  ad  alcuno  leltere. 
— 3 — Portare , sopportare,  soffrire, 
tollerare,  sostcncre:  Frigus,  famem, 
vigilias  perferre.  Cic.  Sopportare  fred- 
do,  fame  e reglie. — h — Sentire,  pa- 
tire,  prOvare:  Pro  meis  in  rempubli- 
catn  meritis  supplicia  crudelissima 
pertuli.  Cic.  Pe’  rniei  meriti  verso  la 
repubblica  lio  patito  fierissimi  do- 
lori. — Pcrfefens , perlaturus,  perfe- 
rendus. 

Decem  annorum  legitimam  pcenam 
non  pertulit.  Npp.  Non  durd  a portare 
ta  pena  fino  at  termine  legale  di  dieci 
anni.  Inceptum  perferte  laborem.  Stat. 
Compite  Copera  intrapresa.  Legem 
perferre.  Liv.  Far  approvarc,  far 
ralificare  una  legge.  Perfertur  circa 
collem  clamor.  Liv.  / 1 grido  pervPnne 
a coloro,  chc  erano  inforno  al  colle. 
Noctem  illam  immania  monstra  per- 
ferimus. Virg.  Stemmo  tutta  quella 
notte  esposti  a que’ feroci  mnstri. 
Vacca1  decem  menses  perferunt.  Coi. 
Le  vacche  portano,  ossia  tengono  net 
ventre  it  parta,  per  dieci  mesi.  Quos 
pavor  pertulerat  in  sylvas  Liv.  Coloro 
chc  la  paura  aveva  cacciato  tir.lle 
sclvc.  Te  regina;  ad  limina  perfer. 
Virg.  liecati  ai  patagi  della  regina. 

PerWrus,  a,  um.  Var.  Molio  flero,  sel- 
vatico. 

Perficio,  is,  eci,  ectum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Terminare,  ultimare,  finire,  man- 
dare a fine:  Vides  rllum  multa  perfi- 
cere, nos  multa  conari.  Cic.  Vedi  lui 


molte  cose  finire,  noi  a molte  metter 
mano.  — 2 — Compiere , adempiere , 
eseguire:  Promissa  perficere.  Ter. 
Adempiere  alte  promcssc.  — 3—  Per- 
fezionare,  (lar  compimento,  ridurre 
a perfezione : In  omni  natura  nccesse 
est  aliquid  absolvi,  atque  perfici.  Cic. 
E d’uopo  che  in  tutta  la  natura  qual- 
che  opera  st  termini,  e si  perfezioni. 
—b—  Adoperar  si,  procurare,  far  si, 
ottenere:  Perfice  hoc  precibus,  pretio. 
Ter.  Adoperati  a questo  con  preghie- 
re  con  danaro.  Eloquentia  perfecit,  ut 
auxilio  sociorum  Lacedaemonii  priva- 
rentur. Nep.  Otiennc  colla  sua  elo- 
quenzadi  toglierc  agli  Spartani  l’aju- 
to  deqti  atleati.—  Perficiens,  perfectu- 
rus, perficiendus. 

Perficere  coria,  lanas,  cibos.  Plin. 
Conciarc  pelli,  purgare  le  lane,  di- 
gerirc  il  cibo.  Qui  centum  perficit  an- 
nos. Hor.  Chi  vire  cen Panni 
Perflcus.  a,  um.  Lucr.  Perfczionatore, 
perfezionante. 

Perfide,  avv.  Geli.  Perftdamcnle,  per- 
fidiosamente,  con  perfidia. 

Perfidelis,  e.  Cic.  Assai  fidato , sicuro. 
. Perfidia,  ae.  f.  Cic.  Perfidia,  infedellA, 
disIcaltA,  fellonia. 

Perfidiose,  avv.  Cic.  Perftdiosamente , 
perfidamente,  feltoncscamcntc,  frau- 
dotentemente.  — Perfidiosius. 
Perfidiosus,  a,  um  ) - p rfdo  w,.. 
Perfidus,  a , um.  ) uc* 1 cr'l<K>» 
fidioso,  dislealc,  fcllonc,  infcdelc,  in- 
gannatorc. 

Aderat  quaerenti  perfidum  ridens  Ve- 
nus. Hor.  Udiva  Venere  con  maligno 
riso  i suoi  lamenti. 

Perlinio,  is,  ire.  a.  b.  Lucr.  Finire,  ter- 
minare, ultimare. 

Perfixus,  a,  um.  Lucr.  Trafitto,  ferito, 
piagato,  percosso. 

Perflabilis,  e.  Cic.  Aereo.  — Pallad. 
Esposto  alfaria,  al  vento. 
Perflagitiosus,  a,  um  Cic.  Assai  inde- 
gno,  viluperosn,  abbominevole. 
Perflatilis,  e.  Apul.  Esposto  al  vento. 
Perflatus,  us,  m.  Coi.  Soffio  di  vento, 
spiro,  spiramento  d’aria. 

Perfletus,  a,  um.  Apul.  Eagnato  di  la- 
grime. 

Perflo,  as,  avi , atpm,  are.  n.  1.  Virg. 
So/fiar  per  tutto,  spirare.  — - Perflans. 
Perfluctuo,  as,  are  n.  1.  V.  Fluctuo. 
Perfido,  is,  uxi,  ere.  n.  3.  Lucr.  Fluire, 
scorrerc.  — Perfluens. 

Perfluens  voluptatibus.  Cic.  Immerso 
nei  diletti.  Plenus  rimarum  sum : hac, 
atque  illae  perfluo.  Ter.  Sono  tutto 
scrcpolato : trapclo  d'  ogni  parte ; 
vale  non  posso  piii  tenere  il  secreto. 
Perfldus,  a,  um.  Apul.  Molle,  eascante. 
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Perfodio,  is,  Odi,  Ossum,  ere.  a.  3.  Cic.  I 
Perforare,  traforare,  forare , bu-  | 
care,  pertugiarc.  — Luc.  Trafigqcre,  1 
trapassarc,  romperc. 

Perfoecundus,  a,  um.  V.  Perfecundus. 
Perforatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Perfo- 
rato, traforato,  pertugiato.  V.  Per- 
foro. 

PerfOro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Perforare,  traforare,  forare,  pertu- 
giare:  Cum  triremem  hostium  perfo- 
rasset.  Hirt.  Arendo  traforata  una 
trireme  de’  ncmici.  —2—  P assare  , 
trapassare,  trafiggere : Perforat  ense 
latus.  Ovid  Trajigge  il  /laneo  colla 
spada.  — Perforandus. 

In  illo  cubiculo  tuo,  ex  quo  tibi  Sta- 
bianum perforasti.  Cic.  In  quella  tua 
stanza,  nclla  quale  apristi  una  fene- 
stra a vedere  Stabiano. 

Perfortiter. ore. Ter.  Assaifortemente, 
valentemente,  con  grande  valenteria. 
Perfossor,  oris.  m.  Plaut.  Chi  perfora, 
ehi  pertugia. 

PerfovOo,  es,  ere.  a.  2.  Not.  Tir.  Sov- 
veuire,  ajutare,  dar  soceorso. 
Perfractus,  a,  um.  part.  Virg.  Infran- 
to,  rotto,  spezzato.  V.  Perfringo. 
PcrfrOmo,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Cic.  Infre- 
mere, fremitare,  fremere  furiosa- 
mente. 

Perfrequens,  entis.  Liv.  ,4  .«ai  frequen- 
te,  frequentato,  pratieato. 

Pei fricatus,  a,  um.  part.  Vitr.  Ren  fre- 
gato,  stropiceialo.  V.  Perfrico 
Perfrico,  a^,  cui,  are.  a.  1.  Frcgar 
bene,  stropicciar  lungamente.  Cnm 
interea  os  suum  unguento  perfricaret. 
Cic.  Mentre  intanto  si  stropicciava 
a suo  grand’agio  il  volto  eon  un- 
guento. — Perfricans,  perfricandus. 
Perfricare  frontem.  Cic.  Dcporre  il 
pudore,  la  vergogna,  calare,  mandar 
giii  la  visiera. 

Perfrictio,  Onis.  f.  Plin.  Infreddatura, 
infreddamento,  raffreddore,  flussio- 
ne,  ed  anche  ulceratione. 

Perfrictus,  a,  um.  Apul.  V.  Perfricatus. 
Perfrigefacto,  is,  Sci,  actum,  ere.  a.  3. 
Plaut.  Aggliiadarc.  gelare  (trasl.). 
Perfrigeo,  es.  V.  Perfrigesco. 

PerfrigSro,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Uaffred- 
(lare,  aggltiadare. 

PerfrigCsco,  is,  ere.  n.  3.  Varr.  lnfred- 
dare,  infreddarsi,  prendere  infred- 
datura. 

Perfrigidus,  a,  um.  Cic.  Assai  {reddo, 
gelato,  ghiaccialo,  rigido. 

Perfringo,  is,  Ggi,  actum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Frangere,  spezzare,  romperc, 
infrangere : Perfringere,  ac  subruere 
muros  Tac.  Rtrmperc,  e rovesciare 
muri.  —2—  Abbal tere,  vincere,  re- 


primere, domare:  Suavitate  ea,  qua 
perfunderet  animos,  non  qua  perfrin- 
geret. Cic.  Con  quella  dolcezza,  ehe 
alletta  i cuori,  non  Ii  doma.— 3 — 
Romperc,  violare : Perfringere  decre- 
ta senatus.  Cic.  V iotare  i decreti  det 
senato  —Perfringens,  perfringendus. 
Sollicitor,  ne  ille  perfregerit  aliquid. 
Ter.  Sono  martoriato  dal  pensiere, 
cite  egli  non  si  spczzi  qualchc  mem- 
bro. Nubem  perfringere.  Lucr,  Squar- 
ciar  la  nube.  Nulla  vis  tantam  conspi- 
rationem bonorum  frangere  potest. 
Cic.  Sessuna  violenza  pud  mandare, 
a vuoto  questo  tanto  conscntimento 
de’  buoni. 

Perfrio,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Polvcrizza- 
re,  ridurre  in  polrere. 

Perfriior,  eris,  di.  d.  3.  Cic.  Fruirc, 
godere,  gioire,  ditet  tar si,  prendere 
diletto.  — Perfrucndus. 

Perfdga,  a:,  f.  Cic.  Soldato  /uggitivo, 
che  deserta  le  bandierc , fuggiticcio. 
Perfugio,  is,  ugi,  ere.  a.  3.  — 1—  Fug- 
girc,  rifuggirc,  rifugiarsi,  ripara- 
rc : Tarquinii  ad  Porsenam  perfuge- 
rant. Liv.  I Tarquinii  si  erano  rifug- 
giti  presso  Porsena.  —2—  Dcscrtare, 
abbandonare  le  bandierc,  p assare  da 
un  rampo  a un  allro  (diccsi  dei  sol- 
dati ):  Cum  milites  a Pompejo  ad  Cae- 
sarem perfugerent.  Cscs,  l soldati  dal 
campo  di  Pompco,  passando  a quella 
di  Ccsarc. 

Perfugium,  ii.  n.  Cic.  Rifugio  , ricove- 
ro,  asilo,  conforto,  allcviamento. 
Perfulgcrat.  V.  Fulgurat. 

Perfunctio,  onis.  f.  Cic.  Esercizio,  l'e- 
sercitarc,  il  sostenere  cariclie. 
Perfunctoile.  avv.  Cod.  Rimcssamente, 
fiaccamente,  dcbolmcntc. 

Perfunctus,  a,  um.  part.  Cic.  Che  ha 
esercitato,  che  ha  sostenuto,  che  ha 
sofferto,  che  ha  palito  : pass.  sosle- 
nuto,  palito.  V.  Perfungor. 

Epulis  perfunctus.  Ovid.  Dopo  avere 
pranzato.  Memoria  perfuncti  periculi. 
Cic.  Im  memoria  dcl  passato  peri- 
colo. 

Perfundo,  is,  udi,  usum,  ere.  a.  en.  3. 
— 1—  Bagnare,  cospergere  , asper- 
gere, spruzzare:  Fluviis  pecus  omne 
perfundunt.  Virg.  Bagnano  tutto  il 
greggc  ne’  fiumi.  Pisces  perfundere 
olivo.  Hor.  Cospergere  d’olio  i pcsci. 
— 2 — Terso  re : Mustum  in  vas  per- 
fundere. Coi.  Vcrsorc  il  mosto  in  un 
vaso.  — 3 — (trasl.)  Infondcre,  spar- 
gere, stillare,  trasfonderc , metterr: 
Erat  apparatus,  qui  perfundere  reli- 
gione animum  possit.  Liv.  appa- 
rato era  tale , che  poteva  infondere 
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ne’  cuori  religiosa  paura.  — Perfun-  (lassero  a casa.  Quis  huc  pergit?  Ter. 

dens,  perfundendus.  Chi  viene  a noi  I — 2 — Seguitare  , 

Perfundi  nardo.  Ilor.  Profumarsi  di  continuare,  proseguire:  H*c  tu  per- 

nardo.  Perfundi  gaudio,  Liv.  laeti-  ge,  ut  facis,  mitigare.  Cic.  Queste  ra- 
tis, Cic.  timore,  Liv.  amore  Catul.  gioni  prosegui , come  fai,  a raddol- 

Esser  colmo  di  gioja,  di  le titia  , cire.  — Pergens,  perrecturus. 

esser  prcso  da  timore,  da  amore.  Pergamus  ad  reliqua.  Cic.  Passiamo 
Qui  me  horror  perfudit!  Cic.  Quate  a dire  dclle  rimancnti  cose.  Ad  eum 

orrore  mi  compresel  Fama  peifun-  ire  perreximus.  Cic.  Prendemmo  ad 

dit  mania.  Stat.  La  fama  empte  la  avviarci  verso  lui.  Pergitn’  pergere? 

cillft.  Perfundere  aliquem  judicio.  Plaut.  Segnitate  voi  a comminaret 

Cic.  Par  traraglio  ad  alcuno  con  Pergam,  atque  insequar  longius.  Cic. 

citationi,  e cause.  Cubiculum  pri-  Seguilero  adire,  e aggiungero  dip- 

mo  sole  perfunditur.  Plin.  La  stan-  piu.  Pergite  Pierides.  Virg.  Su  via,  o 

zariceve  i primi  ragqi  dol  sol  na-  Mute.  Perge  de  Ca>sare.  Cic.  Seguita  a 

scente.  Insula  amne  perfunditur.  Plin.  parlarmi  di  Cesare.  Ouo  fratres  ma- 

L’isola  e bagnata  da  un  fiume.  Lu-  turavere  iter  pergere.  Sali.  Idue  fra- 

gubris  palla  perfundit  pedes.  Sen.  Un  tetli  s’offreltarono  ad  avviarsi. 

lugubre  ammanto  scende  a coprirgli  Pergracilis,  e.  Plin.  -d.ssai  gracile, 
figo  i picdi.  Studiis  perfundi.  Sen.  esile,  magro , scarno. 

Avere  qualche  infarinatura  di  cogni-  Pergraecor,  aris,  ari.  dep.  1.  Plaut. 
zionl.  Gozzovigliare,  stravizzarc  a modo 

Perfungor,  ibis,  unctus,  gi.  d.  3.  Cic.  de’  Greci. 

Fare,  esercilarc,  compiere , adem-  Pergrand&co,  is,  ere.  n.  8.  Non.  Cre- 
piere,  sostenerc:  Honoribus  et  labo-  scere. 

ribus  perfundi  sumus  Cic.  Abbiamo  Pergrandis,  e.  Cic.  Tragrandc,  assai 
sostenuto  onori  e faticlie.  — Perfun-  grande,  grosso,  ampio. 
durus.  Pergraphicus,  a,  um.  Plaut  Finito, 

Judices  se  perfunctos  esse  arbitran-  compito,  fatto  apenncllo,  acapello. 
tur.  Cic.  / giu dici  pensatio  arer  adem-  Pergratus,  a,  um.  Cic.  Molio  grato, 
pito  olle  loro  parti.  Ecquidem  jam  accctto,  caro. 
perfunctus  sum,  explevi  animos  invi-  Pergravis,  e. Cic.  Slragrave,  assai  gra- 
dorum.  Cic.  Certo  che  lio  assai  sof-  ve,  molesto,  spiacevole. 
ferto:  lio  contentato  le  brame  dei  Pergraviter,  avo.  Cic.  Assai  grave- 
malevoli.  Perfuncta  respublica  esthoc  mente,  fteramente,  aspramente. 
bello.  Cic.  La  repubblica  inscita  da  Pergdla  , ae.  f. — 1 — Pergolo,  balla- 
questa  guerra.  tojo,  poggiolo , loggetta  , sporto  : 

Perftiro,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Furiare,  Cum  e pergula  sua  in  forum  prospe- 
in furiare,  agitarsi,  imperversare.  xisseL  Plin.  Essendosi  da  una  log- 
Perfuse,  avo.  V.  Profuse.  getia  affacciato  sui  foro.  —2 — Itin- 

Perfuslo  . Gnis.  f.  Plin  Perfusione  , g hiera,  cattedra,  luogo  d’onde  s'in- 

aspersionc,  vefsamcnto.  segna  : Deinde  in  pergula  docuit. 

Perfusorie,  avv.  Cod.  Confusamente,  Svet.  Indi  insegnd  datta  cattedra. 

alia  rinfusa.  —3 — Pergola,  pergolato,  pergoleto. 

Perfusorius,  a.  um.  Sen.  Superficiale,  ingralicolato  di  pati  a foggia  di  volta 
leggiero,  dappoco.  sopra  il  quale,  si  mandano  vili,  get- 

Per fusoria  assertio.  Svet.  Fraudolen-  somini,  ecr.:Illa  pergula1  magis,  quam 
la  riehiesta  di  affrancamento.  vineae  figuram  obtinet  Coi.  Elia  liene 

Perfusus,  a,  um.  pari.  Virg.  Asperso,  piu  tlclia  pergola,  che.  dclla  i dgna. 

cosperso  . bagnato  , intriso  , com-  - Plaut,  Lupanare,  bordello , po- 

preso,  colmo.  V.  Perfundo.  stribolo. 

Ostro  perfusae  vestes.  Virg.  Vesti  PergulSna,  ®.  (vitis)  f.  Coi.  Pcrgolese 
contesle  dipoi~pora.  fvile,  uva). 

Pergamldo,  es,  ere.  n.  2.  Cic.  Godere  Perhaurlo,  is,  usi,  stum,  ire.  a.  U.  Apul. 
assat,  tripudiare.  Tracannare.  — Plaut.  Perbaurire  au- 

PcrgTgno,  is.  V.  Progigno.  ribus.  Plaut.  Sentire,  ascoltare.  — 

Perglisco , is,  ere.  n.  3.  Coi.  Finire  Perhauriendus. 
d’ingrassarsi,  sagginarsi.  PerhibSo,  es,  ibui,  ibttum,  ere.  a.  2. 

PcrgnSrus,  a,  um.  Sali.  Assai  pra-  — 1—  Esibire,  dare,  porgere,  pre- 

tico,  esperlo,  perito.  stare  : Operam  reipublicee  strenuam 

Pergo,  is,  errexi,  errcctum,  ere  n.  3.  perhibuit.  Cat.  Prestd  valorosamente 

— 1 — Andare,girr,  venire:  Priusquam  l’ opera  sua  alia  repubblica.  —2— 

domum  pergerent.  Sali.  Primachi  an-  Ailribuire,  assegnare  : Cui  heibae 
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tanta  vis  perhibetur.  Plaut.  A l/a  quale 
erba  si  attribuiscc  lania  vir  tu. — 5 — 
Dire,  affermare  , asser  ire,  asseve- 
rare : Provincia  prohibiti  estis  , ut 
perhibetis,  summa  cum  injuria.  Cic. 
i i fu  vietalo  por  piede  nella  pro-  j 
vincia,  e,  come  asserite,  con  sommo 
vitupero,  illi  prodii  nuncii  fuisse  per- 
hibentur. Cic.  Si  dire,  cite  essi  por- 
tassem novelle  dclla  battuglia.  — 
Perhibendus. 

Perhibere  honorem,  Plin.  testimo-  i 
niuni.  Varr.  /tendere,  fare  onori,  I 
fare  testimonianza.  Si  habeas,  quod 
des,  alia  verba  peihiberes.  Plaut.  Se 
avessi  danaro  da  sborsare,  useresti 
altre  parote  Si  vos  vultis  perhiberi 
probos’  Ter.  Se  vi  piace  arer  nome 
(Vuomini  dabbene.  Nec  minus  Agesi- 
laus ille  est  perhibendus.  Cic.  Ad  e 
meno  dcqno  di  cssere  nominato  quel- 
l' Agesilao. 

Perlrigino.  as,  are.  n.  1.  Svcrnare , 
passare  1’invcrno. 

Perhilum,  ave.  Lucr.  A ssai  poco,  po- 
chissimo. 

Perhonorifice,  avv.  Cic.  Molto  onori- 
fleamente,  onorevolmente. 
Perhonorificus,  a,  um.Cic.  Molto  ono- 
rifico,  onorcvole. 

Perhorreo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Ovid.  Tur- 
barsi,  scompigliarsi,  rabbuffarsi. 
Perhorresco,  is,  ere.  a.  c n.  3.  — 1 — 
Itaccapricciarsi,  inorridire,  tremo- 
re : Toto  corpore  perhorresco.  Cic. 
Sento  tuite  te  membra  rarcapric- 
ciarsi  — 2—  Temere,  parentare,  a-  i 
rer  paura:  Fugam  virginum,  atque 
puerorum  perhorresco.  Cic.  Pavento 
la  fuga  dellc  vergitti  e dei  fanclulli. 
Perhorridus,  a,  um.  /Issa i orrido  , 
ispido,  irio,  aspro. 

PerhospitSlis,  e.  Cic.  i , 
Perbospltus.  a,  um.  Tib.) 
tale,  che  usa  larga  ospiialitA. 
Perhumaniter,  avo.  Cic.  Molto  ttmana- 
mente,  cortescmente,  affabilmente. 
Perhumanus,  a,  tun.Cic.  Molto  umano, 
affabile,  cor t ese,  civile 
Periambum , i.  n.  Quint.  Piriccltio 
( piede  di  verso). 

PerirSrpum , i.  n.  Plin.  Pericarpio 
( bulbo  J. 

Perichyte,  es.  f.  Cod.  Lotta  (giuoco). 
Periclitabundus,  a,  um.  Apul.  Perico- 
tante,  periclitante,  che  i in  pericolo. 
Periclitatio,  onis.  f.  Cic.  Esperienza, 
pratica,  uso. 

Periclitatus,  a,  um.  part.  Ilirt.  Cite  ha 
pronato,  che  ha  lentato.  V. Periclitor. 
Periclitatis  amicorum  moribus.  Cic. 
Messi  a prora  i costumi  degli  amici. 
Periclitor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 


Pronare,  tentare,  esperimentare,  far 
prova,  mettere  a prova  : Omnia  ille 
periclitatus  est.  Cic.  Egli  tento  ogni 
cosa.  Quid  hostes  virtute  possent  pe- 
riclitabatur. Crs.  F acera  prova  dei 
valore  dei  nemici.  — 2 — Pericolare, 
correr  riscltio . esscre  in  pericolo, 
trovarsi  a mal  punto : Potius  Cal- 
lorum vita,  quam  legionariorum  peri- 
clitabatur. Os.  Pericolavano  piu  le 
vite  dei  Calli,  che  de’  Icgiunari.  — 
Periclitans,  periclitandus. 

Seu  patrum,  seu  plebis  animus  peri- 
clitaretur.Liv.  Sia  che  si  esplorasse  la 
voloni  A de’  padri.sia  que  lio  dclpopo- 
lo.  Non  est  in  unohominesaluspericli- 
tanda  reipublica;.  Cic.  Aon  si  deve  per 
la  vita  d'un  sol  uomosporre  a riscltio 
la  salute  della  repttbblica.  Cum  re- 
bus suis  periclitari  nolebant.  I.iv.  Coi 
loro  bagaglio  ricino  non  volerano  ar- 
rise hiat  c ballaglia.  In  juvenibus  pae- 
ne pericli tantia  feruntur.  Quint.  A 
gioruni  anclie  i soverchi  ardimenti 
si  perdonano. 

Periclymenus,  i.  m.  Plin.  Periclimeno 
(erba). 

Periculose,  avv.  Cic.  Pericolosamente, 
perigliosamente,  con  pericolo. 

PericulOsus,  a,  um.  Cic.  Pcricoloso, 
pcriglioso,  riscltioso,  rischicvole,  ri- 
sicoso.  — Peticulosior,  periculosis- 
simus. 

Fuissemus  in  nosmetipsos  paene  peri- 
culosi. Cic.  A vremmo  fallo  in  noi 
mede  simi  opera  periculosa. 

PericOlum,  i.  n.  —I  — Pruova,  espe- 
rienza , experimento  ; Siculos  velle 
meae  fidei  periculum  facere.  Cic.  / Si- 
ciliant volcre  far  prova  della  mia 
leallA.  —2—  Saggio,  cimcnto,  ten- 
t ativo:  In  isto  periculo  non  ut  a poeta, 
sed  ut  a teste  veritatem  exigunt.  Cic. 
In  questo  saggio,  non  come  da  un 
poeta,  ma  come  da  testimonio  pre- 
lendono  cavare  la  ver  it  A.  —3—  Pe- 
ricolo, periglio,  riscltio:  Obire  peri- 
cula ac  labores.  Liv.  Incontrar  ri- 
scltii,  e faliclie.  — U—  Giudizio , cau- 
sa, lile:  Hunc  non  solum  in  periculis 
non  defendit,  sed  etiam  prodidit.  Nep. 
Aon  solamenle  non  Io  difese  ne’  giu- 
dizii,  ma  lo  tradi.  — 5 — Processo  , 
sentema : Unum  ab  iis  petivit,  ut  in 
periculo  suo  conscriberent  elc.  Nep. 
Cltiese  da  loro  una  sola  cosa,  cite 
nellasua  scitlenza  aytjiuiigessc.ro  ccc. 
Adire,  subite,  suscipere,  ingredi, Cic. 
sumere  periculum.  Tac.  Esporsi,por- 
si,  metlersi  a riscltio.  Intendere,  con- 
flare, injicere,  facere , creare,  compa- 
rare, moliri,  facessere  alicui  pericu- 
lum Cic.  Meltcre,  cspurre,  porre  at- 
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cuno  in  pericoto.  Majore  esse  peri- 
culo videtur.  Cic.  Pare  che  sia  a mag- 
gior  pericoto.  Summo  periculo  facies. 
Cic.  l.o  farai  con  grande  riscliio.  Pe- 
riculo ineo,  luo.  Cic.  A mio,  a tuo  ri- 
schio.  Crede  audacter  meo  periculo, 
Plaut.  Credi  francamcnte  sapra  me. 
PeridonCus,  a,  um.  Cic.  Molto  idoneo, 
atto,  adatlo,  acconcio. 

Perjgro,  as.  V.  Pejero. 

Perileucos,  i.  f.  Plin.  Perileueo  ( gem- 
ma J. 

Perillustris,  e.  Cic.  Assai  illustre, 
chiaro,  celebre,  rinomato. 
Periinheclllus,  a,  um.  Cic.  Assai  de- 
bole,  fiacco. 

Perimetros,  i.  f.  Vitr.  Perimetro,  cir- 
conferenza. 

Perimo,  is,  Cmi,  emptum  e emtum, 
ere.  a.  3.  — 1 — Toglierc  , impedire, 
attraversare:  Nisi  vis  aliqua  mihi  re- 
ditum peremisset.  Cic.  Se  qualche 
forza  non  mi  avesse  allrarcrsato 
il  ritorno.  — 2 — Distruggerc,  rovi- 
nare , mandar  a mate:  Et  Divum  si- 
mulacra peremit  fulminis  ardor.  Cic. 
La  flamma  dei  fulmine  dislrnsse  an- 
cile le  statue  dcgli  Dei.  — 3 — Ucci- 
dere,  ammazzare,  dar  morte  : Chi 
tam  teneros  volucres,  matremque  pere- 
mit. Cic.  Quando  ebbe  data  morte  a’ 
piccoli  ncceltetti , ed  alia  madre.  — 
Perempturus. 

Perimpeditus  a,  um.  Hirt.  Molto  im- 
plicato, arduo,  difficile. 

Perincertus,  a,  um  Sali.  Assai  incer- 
to, dubbioso. 

Perincommdde.  ave.  Cic.  Assai  scon- 
ciamente,  intempestivamente , fuor 
di  tempo. 

Perincommodus,  a,  um.  I.iv.  Molto 
incomodo,  nojoso,  molesto,  dannoso. 
Perinconsdquens,  entis.  Geli.  Molto  in- 
coerente,  assurdo. 

Perinde,  are.  Cic.  Similmente , egual- 
mente,  parimenle. 

Perinde,  tamquam,  Liv.  prout,  Plin. 
quam,  Tac.  si,  Caes.  quasi.  Cic.  Mon 
altrimenti  che,  cosi  quasi,  in  quella 
forma  che.  Pecunias  mutuati,  pe- 
rinde ac  fraudata  restituere  vellent. 
C.ts.  Presero  in  prestito  somme , 
non  altrimenti  che  se  volessero  il 
mal  tollo  restituirc.  Vereor,  ut  hoc 
non  perinde  intelligi  possit,  ac  ego 
sentio.  Cic.  Temo  che  questo  non 
sia  cosi  comprcso,  come  io  1’ihten- 
do.  Jusjurandum  perinde  aestiman- 
dum , ut  si  Jovem  fefellisset.  Tac. 
Qucllo  esserc  tale  spergiuro , come 
se  facesse  attaccato  a Giove  stesso. 
Perindigne,  avv.  Svet.  Assai  mala- 


menle , sdegnosamente,  di  mala  vo- 
glia.  • 

Perindiilgens,  entis.  Cic.  Molto  indul- 
gente,  condisccndente,  cortese. 
Perinfamis,  e.  Svet.  Assai  diffamato, 
disonorato. 

Perinfirmus,  a,  um.  Cic.  Assai  fiacco, 
debole. 

Peringeniosus,  a,  um.  Cic.  Assai  in- 
gegnoso,  perspicace,  sagace,  acuto. 
Peringratus,  a,  um.  Sen.  Molto  in- 
grato, sconoscente , scordevole  de’ 
benefizii. 

Periniquus,  a,  um.  Cic.  ) r 
Perinjurius,  a.  um.  Cat.  ) 1 r°PP°  ,n 
giusto,  iniquo. 

Periniquo  animo  patiebar  le  a me 
digredi.  Cic.  Mi  scoppiava  il  cuore 
nel  separarmi  da  te. 

Perinsignis,  c.  Cic.  Assai  note  cote , se- 
gnalato. 

Perintfiger,  ra,  rum.  Geli.  AI  tutto  in- 
corrotlo,  puro. 

Perinvisus,  a,  um.  Cic.  Molto  inviso , 
odiato. 

Perinvitus,  a,  um.  Cic.  AI  tutto  a ma- 
lincuore,  di  mala  voglia. 

Perinungo,  is,  ere.  a.  3.  Varr.  Ungere , 
impiaslrarc. 

Periodicus,  a,  um.  Plin.  Periodico , 
che  ha  giro,  che  si  ripete  a tempi 
determinati. 

PeriOdus,  i.  m.  Quint.  Periodo,  un 
complesso  armonioso  di  parole,  che 
racchiudc  un  sentimento  finito. 
Peripetasmata,  um.  n.  pl.  Cic.  Arazzi, 
tappezzerie,  paramentida  stanza. 
Periphrasis,  is.  /'.Quint.  Perifrasi , pe- 
rifrasc,  circonlocuzione  ( fig . rctt.J. 
Peripneumonla,  a:,  f.  Ceis.  Peripneu- 
monia , infiammazionc  de’  potmoni 
fterm.  mcd.J. 

Peripneumonlcus,  a,  um.  Plin.  Peri- 
pneumonico,  che  soffre  di  peripneu- 
monia  fterm.  mcd  ). 

Peripteros,  i.  m.  Vitr.  Ediflzio  circon- 
dato  alfintomo  da  colonnc  isolate. 
Periratus,  a,  um.  Cic.  /Cssnt  irato,  a- 
(lirato,  corrucciato. 

Periscelis,  Idis.  f.  Hor.  Periscelide, 
ccrchio  d'oro,  o d’ argento , di  che 
le  donne  si  cingcvano  le  gambe  per 
ornamento. 

Perisseuma,  atis.  n.  ) c . , 
Perissochoregia , x.  f.)  Loa'  UL,Qa 
distribuzionc  di  vireri. 

Perlsson,  i.  n.  V.  Strychnon. 
Perister&m,  Cnis.  m.)  p|.  « • 

PetisterOos,  i.  ni.  ) plin'  Apcf,c 
verbena,  o ccrminaca  fpiantaj. 
PeristrOma,  atis.  n.  Plaut.  A razzo , 
tappczzeria,  paramento  da  stanza. 
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Peristylium,  ii.  ».  Vitr.l, 

Peristylum  . i.  n.  Cic.)Pertatiho'  lo°’ 
gia,  chia  utro  circondato  da  colonne 
fterm.  archit.). 

Perite.  atw.Cic.  Peritamente,  csperta- 
mente,  saviamente,  con  peritia , con 
senno,  con  arte.  — Peritius,  peritis- 
sime. 

Peritia,®,  f.  Sali.  Perizia,  pratica, 
macstria,  cognitione. 

Perito,  as.  Plaut.  V.  Pereo. 

Peritoneum  , ei.  n.  Ceis.  Peritoneo , 
membrana  sottile  chc  veste  ta  caritd 
addominale  (terni.  mrd.J. 

Peritus,  a,  uin.  Cic.  Perito,  csperto, 
pratico,  intendente,  istruito,  dotto , 
esperimentato.  — Pcritior,  peritissi- 
mus. 

Perjucunde,  aiw.  Cic.  .Volto  giocon- 
damente,  dilettevolmente,  piacevol- 
mente. 

Perjucundus,  a,  um.  Cic.  Volto  gio- 
condo,  caro,  grato , dilcttevolc. 
Perjaratiuncflla,  se.  f.  Plaut.  Leggiero 
spergiuro. 

PerjurStus,  a,  um . part.  Ovid.  Sper- 
giurato , invocato  con  spergiuro.  V. 
Perjuro. 

Perjuriosus,  a,  um.  Plaut.  Spergiuro, 
spergiuratorc,  chc  spergiuro. 
Perjurium,  ii.  n.  Cic.  Pergiurio,  per- 
giuro,  spergiuro,  giuramento  falso. 
Perjuro,  as.  V.  Pejero. 

Perjurus,  a,  um,—  1— Pergiuro,  sper- 
giuro, spergiuratorc  : At  quid  inter 
perjurum,  et  mendacem?  Cic.  Quale 
differenta  fra  to  spergiuro,  e il  men- 
titore?—2-—  Ventitare , menzognero, 
bugiardo:  Perjuriorem  hoc  hominem 
si  quis  viderit.  Plaut.  Se  alcuno  tro- 
veni  uomo  pii i bugiardo  di  costui. 
— Perjurior,  perjurissimus 
Perlabor,  eris,  lapsus,  abi.  d.  3.  Virg. 
Scorrerc , trascorrere. 

Ad  nos  tenuis  fam®  perlabitur  aura. 
Virg.  A noiappenane  d rimastapic- 
coi’ aura  di  fama. 

Perlatus,  a,  um.  Liv.  Assai  lieto,  giu- 
livo,  giojoso. 

PerISpsus,  a,  um.  part.  Cic.  Seorso, 
inoltratosi,  che  ha  penetrato.  V.  Per- 
labor. 

Perlatus,  a,  um.  part.  Virg.  Scagliato, 
ament  at  o,  portato.  V.  Perfero 
Perlecdbra,  a.  f.  Plaut.  V.  Illecebra. 
Perlectlo,  Onis.  V.  Pellectio. 

Perlecto,  as.  V.  Prolecto. 

Perlectus,  a.  um.  part.  C®s.  Letto 
da  capo  a fondo.  V.  Perlego. 
PerlCgo,  is,  Ggi,  ectum,  ere.  a.  3 — 1— 
Leggerc  da  capo  a fondo,  per  intero: 
Perlegi  tuum  de  natura  Deorum.  Cic. 
Ho  letto  tutta  la  tua  opera  della  na- 


tura degli  Dei.  — 2—  Mirare , con- 
templare, affissare  collo  sguardo, 
guardare  attenlamcnte  : Perlege  di- 
spositas generosa  per  atria  ceras  Ovid. 
Contempla  leimmagini  degli  ari  dis- 
poste in  ordine  sotto  gli  atrii  gran- 
diosi.  — Perlecturus,  perlegendus. 
Omnia  quin  perlegerent  oculis  , nisi 
etc.  Virg.  F.  tutte  quclle  meravigtie 
avrebbero  a lungo  contemplato,  se 
ecc.  Censores  senatum  perlegerunt. 
Liv.  / censori  lessero  tutti  i nomi 
de’  senatori. 

Pcrlcplde.  avv.  Plaut.  Assai  lepidamen- 
te,  graziosamente,  faeetamente. 
Perlepldus,  a,  um.  Plaut.  Assai  le- 
pido, faceto,  piacevole,  schcrzcvote. 
Peildvis,  e.  Cic.  Ren  Here,  leggiero, 
piccolo,  di  poca  importanza. 
Perleviter,  avo.  Cic.  Assai  leggermen- 
tc,  poco. 

Perlibenter,  avv.  Cic.  Volto  volon- 
tieri,  di  buona  voglia,  di  buon  vo- 
lere. 

Perliberalis , e.  Ter.  Assai  liberale , 
splendido , generoso. 

Perliberaliter,  avv.  Cic.  /Isso i liberat- 
mente,  largamcnte,  splcndidamente, 
gencrosamcnte. 

Perlibratio,  onis.  f.  Vitr  V.  Libratio. 
PerlibrStus,  a,  um.  part.  Coi.  Livel- 
lato,  librato,  messo  alio  stesso  pia- 
no.  V.  Perlibro. 

Perlibro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Lioellare,  librare,  aggiustare  alto 
stesso  piano.  — Sil.  Scagliare,  a v- 
ventarc  diritto. 

Pcrliclo,  is.  V Pellicio. 

Perlimo,  as,  are.  a.  1.  Vitr.  ftrasl.) 
Aguzzare,  fare  acuto  , dicesi  della 
vista. 

Perlinio,  is, 'ivi,  itum,  ire.  a.  U.) 
Perlino,  is,  livi,  o levi,  o lini,)  Coi. 
itum,  ere.  a.  3.  _ ) 

lingere  in  ogni  parte,  impiastric- 
ciare. 

Perlito,  as,  are.  n.  1.  Liv.  V.  Lito. 
Perlitus,  a,  um.  part.  Apul.  llnto,  im- 
piastricciato.  V.  Perlino. 

PerlOnge.  avv.  Ter.  Volto  Iungi,  assai 
lontano. 

Perlonginquus,  a,  um.  Plaut.  Volto 
lontano,  distante. 

PerlOngus,  a,  um.  Cic.  Volto  lungo. 

Si  opperiri  vis  adventum  ejus,  per- 
longum est.  Plaut.  Passcril  assai 
tenipo,  se  vuoi  attendere  il  suo  ar- 
rivo. 

Perlfibens,  entis,  part.  pres.  Cic.  D i 
molto  buona  voglia,  volente,  di  as- 
sai buon  grado.  V.  Lubet. 
Perlubenter.  avv.  V.  PerlibOnter. 
PerlObet,  ebat,  bOit,  e bltum  est,  ere. 
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imper.  2.  Plaut.  Piacere  assai,  vo- 
lerc  di  molio  buon  grado. 

Perluceo.  V.  Pellucco. 

Perluctuosus,  a,  um.  Cic.  Molio  lul- 
tuoso,  trinio,  lugubre,  compassione- 
vole. 

Pcrlfldo,  is.  V.  Ludo. 

Perliio,  is,  ui,  utum,  ere.  a.  3.  Cxs. 
Lavare,  bagnare,  astcrgcrc.  — Per- 
luens. 

Perlusorius  V.  Prolusorius. 

Perlustro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Liv.  Girare,  corrcre,  scorrere,  visi- 
tare. — Coi.  Purificare  , purgare. 
— Perlustrans. 

Perlutus,  a,  um.  pari.  Apul.  Lavato, 
asterso.  V.  Perluo. 

Permacfio,  es,  ere.  n.  2.  Enn.  flrasl.) 
Scassinarsi , guastarsi. 

Permilcer,  cra,  erum.  Plin . Allampa- 
nato,  lunter  nuto,  secco  pia  cite  piu. 
Molio  magro,  sinunto. 

Permacero,  as,  are.  Vitr.  V.  Macero. 

Permadefacio,  is,  eci,  ere.  a.  3.  Plaut. 
Innondare,  allagare. 

Permadtfo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Coi. ) „ 

Permadesco,  is,  ere.  n.  3.  Seu.  ) 
sere  inondato,  allagalo  , inzuppato. 

Permagnus,  a,  um.  — 1—  Tragrande, 
assai  grande,  numeroso,  mollissimo: 
Sagittariorum  permagnus  numerus. 
Caes.  Un  assai  grande  numero  di  ar- 
cieri.  —2—  Assai  grande,  ricco,  con- 
sidcrevole,  di  gran  momento:  Per- 
magna Increditas.  Cic.  Assai  ricca 
er  editu. 

Permagni  aestimo.  Cic.  Tengo  in 
grandissimo  conto.  Hoc  beneficium 
duco  esse  permagnum  ad  animi  inei 
laetitiam.  Cic.  Penso  che  questo  bene- 
fizio  mi  6 giustissima  ragione  di 
gioja. 

Permale,  avr.  Cic.  Is.rai  matamente, 
fiaccamente,  vilmcntc. 

PermanCnter  avv.  I.ucr.  Permanen- 
temente,  con  permanenza. 

Perman3sco,  is.  Plaut.  V.  Permano. 

Pennanfio,  es,  ausi,  ansutn,  ere.  n.  2. 
Cic.  Permanere,  persistere,  perseve- 
rare, durare,  mantenersi,  restare, 
star  saldo.  — Permanens,  permansu- 
rus. 

Perni8no,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. — 1 — 
Penetrare,  enlrare,  insinuarsi,  in- 
trodursi:  Venenum  ne  potuit  in  om- 
nes corporis  partes  permanare  ? Cic. 
E poti  it  veleno  in  tutte  Ic  parti  dei 
corpo  insinuarsi  ? —2—  Giungere  , 
arrivare , pervenire : Aliqui  sermo- 
nes hominum  ad  vestras  aures  perma- 
narunt. Cic.  Alcuni  pariari  dei  po- 
polo  giunsero  fino  alie  vostre  orec- 
cltie.  —3—  Trapelare , divulgarsi. 


pubbliearsi,  venire  in  luce,  scoprirsi: 
Ne  permanet  palam  hate  nostra  falla- 
[ cia.  Plaut.  Questo  inganno  nostro 
non  trapeli  nel  pubblico.  — Perma- 
nans. 

Permansio,  onis.  f.  Cic.  Permanenza, 
perseveranza,  stabilitu , durevolez- 
za. 

Permarini, orum.  m.  pl.  (Dii).  Liv.  Dei 
' litorali,  clie  cuslodivano  i lidi. 

PermaturOsco,  is,  rui,  ere.  n.  3.  Ovid. 
Maturare,  venire  a maturitA. 

Permaturus,  a,  um.  Coi.  Ben  maturo. 

Permaxime,  avv.  V.  Maxime. 

Perinaxlmus.  V.  Magnus,  superi. 

PermcdiOci is,  e.  Ben  mediocre,  leg- 
gicro. 

Permeditate,  avv.  Plaut.  .Molio  medi- 
1 tatameule,  studitsamenle. 

Permeditatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Ben 
i ammaeslralo,  islruilo. 

Permensus,  a,  um.  part.  Cic.  Che  ha 
ben  misurato.  — Virg.  Che  ha  corso, 

I trascorsv.  — Tibul.  fpass.J  Passato, 

! seorso,  trascorso.  V.  Permetior. 

! Permi!o,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  Cic. 
Penetrare,  cn/rar  dentro,  insinuar- 
si, passare,  tntrodursi.  — Permeans. 
Saxa,  et  sagittae  longius  in  hostes 
permeabant.  Tac.  / sassi  e le  frcccte 
arrivavano  a ferire  piu  lontano  i ne- 
mici.  Qui  naviter  permeabit.  Coi.  Chi 
leslamentc  viagqcrA. 

Permereo,  es.  Stat.  V.  Mereo. 

Permetior,  iris,  ensus,  iri.  V.  Metior. 

Perinetiicns,  entis.  Virg.  Pauroso,  pa- 
rentante, temente. 

Permilito,  as,  avi,  are.  n.  1.  Cod.  V. 

! Milito. 

Permingo,  is,  inxi,  ere.  a.  3.  Hor.  Stu- 
prare. violare. 

Penninutus,  a,  um.  Cic.  V.  Minutus. 

I Permirandus,  a,um.Gell.)  MoUo 

Permirus,  a,  um.  Cic.  ) 
raviglioso,  mirando  , ammirando, 
| mirabile,  degno  di  maraviglia. 

\ Permisceo,  es,  iscui,  ixtum,  ere.  <t.  3. 
— 1— M escer  e,  mcscolare,mcschiare, 
frammischiare:  Generi  cruorem  cura 
1 sanguine  soceri  permiscuit.  Ovid.  Me- 
schio  ii  sangite  dcl  genero  con  quel 
dcllo  suocero.  —2 — Sconvolgere  , 
scompig liare  , mettere  sossopra  , a 
soqquadro,  confondere:  Pericles  per- 
miscere Graeciam  dictus  est.  Cic.  Si 
dissc,  che  Pericle  a sua  posta  met- 
teva  sossopra  ta  Grecia.  — Permixtu- 
rus, permiscendus. 

Omnia  potius  permiscuerunt,  quam 
ei  legi  parerent.Cic.  Fecero  di  tuito  per 
non  sottoslare  a quella  leqge.  Quae 
contentio  divina  et  humana  cuncta 
permiscuit.  Sali.  La  quale  gara  fece 
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un  fascio  d’ogni  divina  e umana 
cosa. 

Permissio,  onis.  f.  Cie.) 

Permissum,  i.  n.  Hor.  ) 1 omissione , 
concessione,  facoltA,  licenza. — Quint. 
Permissione  ( fig.  reti.). 

Permissus,  a,  uin.  part.  Cic.  Permesso, 
concesso,  aceor  dato,  accensentilo.  V. 
Permitto. 

Permissus,  us.  m.  Cic.  V.  Permissio. 
Permitis,  e.  Coi.  Ben  maturo. 
Permitto,  is,  Isi,  issuni,  ere.  a.  3.— 1 — 
Mandare,  spedire,  inviare:  Hoc  ge- 
nus casei  potest  trans  maria  permitti. 
Coi.  Questa  specie  di  cacio  pud  man- 
darsi  di  IA  dei  mari.  —2—  Scagliare, 
lanciare,  gettare,  prccipitarc:  Conci- 
tant equos,  permittunique  in  hostem. 
Liv.  Spronano  i cavalli,  e Ii  precipi- 
tano  sui  nemico.  Longius  tela  permit- 
tere. Hirt.  Scagliare  piu  lontano  le 
freccie.  —3—  Permettcre,  lasciare, 
concedere,  accordare,  acconsentire, 
dar  licenza,  permissione,  facoltA : Ei 
permisit,  quem  vellet,  eligeret.  Nep 
Cii  accordd  di  sccgticrc  citi  gli  pia- 
cesse.  Judicibus  conjecturam  facere 

Jiennittam.  Cic.  Lascicro  cite  i giudici 
o congetlurino. — ti — Per  donare, 
condonare:  Permitto  aliquid  iracun- 
di* tu*.  Cic.  Perdono  qualchc  cosa 
alio  sdegno  tuo.  —5—  Permettcre , 
commcltere,  lasciare,  abbandonarc 
in  facoltA  d’alcuno,  mettere  in  mano 
d’alcuno,  affulargli  potere : Totum  ei 
negotium  permisi.  Cic.  Abbandonai 
a lui  tutto  Vaffare.  Legatos  miserunt 
qui  dicerent,  se  suaque  omnia  in  fi- 
dem, et  potestatem  populi  R.  permit- 
tere. C*s.  M andarono  ambasciatori 
a dirgli,  commcltere  cglino  se  stessi 
e tuite  le  cbsc  loro  alia  fede,  e al  po- 
tere dei  popolo  romano.  — Permit- 
tens, permissurus,  permittendus. 
Inimicitias  temporibus  reipublic* per- 
mittere. Cic.  Far  tacere  le  ire  per  ri- 
guardo  de’  bisogni  dclla  repnbblica. 
Rogum  permittere  fiamm*.  Virg.  Dare 
il  rogo  alie  fiamme.  Permittere  ali- 
cui omnia.  Cic  Lasciar  ad  alnino  le 
briglic  sui  collo.  Quibus  omnia  per- 
mittentibus respondit.  Liv.  liispese 
toro  che  si  arrendevano  a discre- 
tione. 

Permixte,  avv.  Cic.  Confusamcnte,  di- 
sordinatamcute. 

Permixtio,  onis.  f.  Cic.  Permistione , 
meseuglio,  pcrmischiamento,  mtstio- 
ne,  mescolania,  mescolamenlo. 
Permixtus,  a,  uin.  part.  Cic.  Penni- 
scliiato,  misto,  mcscotalo,  confuso. 
V.  Permisceo. 

Cotmubio  alicujus  permixta.  Plin. 


hnparentata  con  alcuno.  Permixta 
«edes.  I.ucr.  Strage  promiscua. 
Permodestus,  a,  uni.  Cic.  Assai  mode- 
sto, temperato,  composto,  ratteuuto. 
Permodice,  avv.  Coi.  Assai  poco. 
Permodicus,  a,  uin.  Svet.  Assaistretto, 
angusto,  scarso,  povero. 

Permoleste,  avv.  Cic.  Con  gran  dolore, 
con  gran  dispiaccre. 

Permolestus,  a,  um  Cic.  Molto  mole- 
sto, rwjoso,  fastidioso,  dispiacevole, 
grave  a soffrirsi. 

Permollis,  e.  Quint.  Molto  sdolcinato, 
enervato,  smaccato,  affettato. 
PermOlo,  is,  ere.  a.  3.  Hor.  IJsare, 
toccarc,  unirsi  a donna  carnalmente. 
PermOror,  aris,  ari.  d.  1.  Mot.  Tir. 
Dimorare,  restare  lungamente. 
Permotio,  onis.  f.  Cic.  Permo vimento, 
moto,  mu  vimento  d’animo.  passione, 
affato. 

Permotus,  a,  um.  part.  Lucr.  Mosso, 
commosso,  agitato,  tocco,  preso, 
comprcsu,  spinto,  cccitalo,  spronato. 
V.  Permoveo. 

Permovfo,  es.  Ovi,  Otum,  ere.  a. 2. — 1 — 
M novere,  smuovcre,  rivottare,  rirol- 
gere : Terram  permovere.  Coi.  Rivol- 
gere  Ia  terra. — 2 — Muoecre,  com- 
muovere , toccare:  Quem  tanta  res, 
atque  tam  atrox  non  permovit,  eum 
oratio  accendet?  Sali.  E cui  un  tale 
fatto,  e tanto  atroce  non  commuove, 
potranno  accenderlo  te  parole'  — 
Permovendus. . 

Permulcto,  es,  si,  sum,  ere.  a.  2. — 1 — 
Palpare,  palpcggiare,  fare  carezze 
colla  mano:  Permulcere  barbam.  Liv. 
Palpare  la  barba.  — 2 — Placare,  ad- 
dolcire,  mitigare,  lenire:  Cum  leni- 
ter iram  ejus  permulsissent.  Liv.  A- 
vctulo  dulcemcnte  mitigato  il  suo 
sdegno.  — Permulcens 
Pr*terita  artas  nulla  consolatione  per- 
mulcere potest  stultam  senectam.  Cic. 
La  memoria  dei  di  passati  non  pud 
con  nessun  conforto  far  dolce  una 
stolida  vecchiaja.  Permulcere  sensus 
voluptate  Cic.  I.usingarc  i sensi  coi 
dilctli.  Aram  permulcet  spiritus  Au- 
stri. Cic  II  soffto  detl’ Austro  soave 
ventila  Pallare. 

Permulsus,  e permulctus,  a,  um.  part. 
Sali.  Raddolcito,  placato,  mitigato. 
V.  Permulceo. 

Floribus  permulsa  domus.  Catul.Cosa 
profumata  da  fiori. 

Permulto,  e pcrmOltum.  avv.  Cic.  As- 
saissimo,  mollissimo. 

Permultus,  a,  um.  Cic.  Mollissimo , 
ben  molto,  assai. 

Permulti  imitatores  principum.  Cic. 

I piu  sono  imilalori  de’  principi.  Per- 
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inulta  rogatus.  Hor.  Scongiurato  con 
lunghe  e calde  preghierc. 
Permundus,  a,  um.  Varr.  Assai  mondo, 
nctto,  polito. 

Permunio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  U.  Liv. 
Munire,  fortificare  con  ogui  argo- 
mento  di  guerra. 

Permunitus,  a,  um.  part.  Liv.  Ben 
munito,  fortificato.  V.  Permunio. 
Permutatio,  onis.  f.  —1—  Permutatio- 
ne, per mut amento,  mutatione , cam- 
biamento,  variatione,  rivoltura,  ri- 
volta:  Virtus  temporum  permutatione 
non  mutatur.  Cic.  Coi  mutare  dei 
tempi  la  virtu  non  muta.  — 2 — Per- 
muta, cambio,  baratto:  Cum  parlim 
ejus  pradx  libidines  devorassem,  par- 
titu permutationes  Cic.  Parte  di  quel 
boiimo  essendo  stato  gettato  nelte  li- 
bidini, parte  ne’  cambii.  —3—  Pub- 
blico  cambio:  Pecunia  qu®  mihi  ex 
publica  permutatione  debetur.  Cic. 
Danaro,  clie  mi  deve  essere  pagato 
dat  pubblico  cambio. 

Permutatus,  a,  um.  part.  Lucr.  Per- 
mutato, mutato,  cangiato,  scambia- 
to.  — Plin.  Pagato.  V Permuto. 
Permuto,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1,— 1 — 
Permutare,  mutare,  cambiare,  can- 
giare:  S»  Catilina  sententiam  permu- 
taverit. Cic.  Se  Catilina  aerii  cangiato 
di  parere. — 2 — Permutare,  scam- 
biare,  barattare  ( dicesi  di  contrattij: 
Indi  gemmis,  et  margaritis  aes  atque 
plumbum  permutant.  Plin.  Cii  India- 
ni  barattano  il  rame  e il  piombo  con 
gemme  e margarite.— 3—  Comprare, 
comperare,  accattare  qualche  rosa 
con  danaro:  Incolae  equos  talentis 
auri  permutant  Plin.  Gli  abilanti 
comprano  i cavaUi  al  prezzo  di  ta- 
lenti d’oro.  — Permutans,  permutan- 
dus. 

Gracchus  omnem  reipublicas  statum 
permutavit.  Cic.  Graeco  xcompiglid 
ogni  ordine  dclla  repubblica.  Ait,  se 
curasse,  ut  cum  quaestu  populi  per- 
mutaretur. Cic.  Dice,  che  nel  cambio 
dclla  moneta,  egli  fece  si,  che  ne  fosse 
il  popolo  avvantaggialo.  An  Athenis 
possit  permutari.  Cic.  Se  si  possa  far 
pagare  danaro  in  Atcnc.  Vereor,  ne 
illud  quod  tecum  permutavi,  versura 
mihi  solvendum  sit.  Cic.  Temo,  clie 
pel  danaro  da  te  avuto  a cambio,  e 
da  pagarsi  ad  allri,  io  debba  fare 
nuovo  debito. 

Perna,  a:,  f.  Plaut.  Prosciutto,  coscia 
salata  dei  porco.  Enn.  Coscia  umana. 
—Plin.  Perna  f genere  di  conchiglie), 
ed  anclie  sorcolo,  germoglio  di  un 
albero. 


PcrnavigStus,  a,  um.  Plin.  Navigato, 
vclcggiato,  corso  con  navi. 
Pernecessarius,  a,  um.  — 1—  Al  tutto 
necessario,  tutto  il  caso:  Tempore 
meo  pernecessario  te  non  esse  Romae. 
Cic.  Tu  non  essere  in  Roma,  quando 
era  tutto  il  caso  per  me.  —2 — Stretto 
parente,  congiunto:  Contendit  a Lae- 
lio paterno  atnico  et  pernecessario. 
Cic.  Cereo  ottenere  da  Lelio  amico 
dcl  padre,  e stretto.suo  parente 
PernecOsse  est.  Cic.  E tutto  alVuopo,  b 
stretta  necessitd. 


Perneco,  as.  V.  Neco,  as. 

PernOgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Negare  ricisamcntc. 

Perneo,  es.  V.  Neo. 

Perniciabilis,  e.  Tac.)  ,,  , ■ 

Pernicialis,  e.  Lucr  ) ' cr,,uwso'  Ver 
nizioso,  nocivo,  dannoso,  mortale, 
fatale. 

Pernicies,  ei.  f.  Cic.  Pcrniciosila,  rui- 
na, esterminio,  disgrazia,  danno, 
morte. 

Egredere,  herilis  pernicies,  ex  atdibus. 
Plaut.  Esci  di  casa  tu,  ruina  det  pa- 
dronc.  Lympha?  vini  pernicies.  Catul. 
Aeque  corrompitrici  dei  vino.  Herba 
contra  omnem  perniciem.  Plin.  Erba 
rimedio  u tutti  i mali. 

Perniciose,  ave.  Cic.  Dannosamentc, 
nocivamentc,  con  danno.  — Pernicio- 
sius. 

Perniciosus,  a,  um.  Cic.  Pernicioso, 
pernizioso,  nocivo,  dannoso,  malefi- 
co, funesto.  — Perniciosior,  pernicio- 
sissimus. 

Pernicitas,  alis.  f.  Cic.  Vclocild,  ede- 
rit d,  prestezza,  agilitd. 

Perniciter,  avv.  Plaut.  Veloccmente, 
prestamente,  agilmcnle. 

Perniger,  ra,  rum.  Plaut.  Assai  nero. 
Pernimium,  avv.  Ter.  Piu  che  troppo, 
al  di  Id  di  troppo. 

Pernio,  onis.  m.  ) D1.  „ . 

Pcrniunciilus,  i.  m.)  P ln'  * edxgnone, 
gelone,  gon flore  ai  piedi,  ed  alte  ma- 
ni, cagionato  da  freddo  eccessivo. 
Pernix,  Icis.  m.  gen.—l — Assiduo,  in- 
faticabile,  instanchevote,  indefesso  : 
Pernicis  uxor  Apuli  Hor.  La  donna 
dell'  infaticabile  ApUlo.  — 2 — Veloce, 
celere,  presto,  rapido,  sollecito:  Le- 
vium corporum  homines,  et  exercita- 
tione pernicium.  Liv.  V omini  di  agili 
membra,  e per  cscrcizio  veloci.  — 
Pernicior,  pernicissimus. 

Amata  relinquere  pernix.  Hor.  Pre- 
sto a /asciare  cid  che  prima  amava. 
Pernobilis,  e.  Cic.  Assai  nobile,  rino- 
mato,  stupendo,  maraviglioso. 
PernOcto,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
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Pcrnotlare,  passare , consumare  la 
nolte.  — Pernoctans,  pernoctaturus. 
Pcrnonis,  Udis.  m.  Plaut.  (voce  inven- 
tala  per  isclierzo).  V.  Perna. 
PernOsco,  is.  Ovi,  Gtuni,  ere.  a.  3.  Cic. 
Conoecere,  supere  a fondo.  — Perno- 
scendus. 

Pernotesco,  is,  tdi,  escere.  n.  3.  Tac. 
Sapersi,  scoprirsi , conoscersi. 
PernOtus,  a,  uiu.  part.  Curt.  Assui  co- 
nosciuto,  rinomato.  V.  Pernosco 
Pernox,  octis.  f.  Liv.  Per  una  nolle, 
per  hilla  una  nolte,  die  dura  l’in- 
lera  nolte. 

Pernumeratus,  a.  um.  V.  Numeratus. 
Pernumifro,  as.  V.  Numero. 

Pernunclo,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  An- 
nuntiare, riferirc. 

Pero,  Onis.  m.  Virg.  Uorzacchino,  sti- 
valetto,  calzaretto,  calzare  alto,  usa- 
to  dai  contadini. 

Perobscurus,  a,  um.  Cic.  Molio  oscuro, 
arduo,  intricato. 

PerOdi,  isti,  ere.  anom.  h.  Manii.  Odia- 
re  fieramenle. 

Perodiosus,  a,  um.  Cic.  /issai  odioso, 
fastidioso,  nojoso. 

Perofficiose,  avv.  Cic.  Molio  officiosa- 
mente,  cortesemcnte. 

PerolOo,  es,  Ovi,  ere.  n.  2.  Lucr.  Puz- 
zare  molto,  appestare , ammorbare 
per  cattivo  odore. 

Peronatus,  a,  um.  Pers.  Calzato  con 
borzacchini. 

Peropportune,  avv.  Cic.  Molto  oppor- 
tunamenlc,  a tcmpo,  al  caso,  u pro- 
posito. 

Peropportunus,  a,  um.  Cic.  Molto  op- 
portuno, acconcio,  adulto. 

Peroptato,  avv.  Cic.  Al  tuito  secando 
t'  voti,  i desiderii.' 

PerSpus  est.  Ter.  E al  tuito  d’uopo. 
Peroratio,  onis.  f.  Cic.  Peroraziont, 
conclusione,  compendio  delPorazto- 
ne,  ed  e 1’ultima  parte  d'un  discorso. 
Peroratus,  a,  um.  part.  Cic.  Perorato, 
conchiusa,  finita  1’orazione,  termi- 
nato, condotto  a termine.  X.  Peroro. 
Peroriga,  ».  m.  Varr.  Custode,  guar- 
diano  degli  stalloni. 

Perornatus,  a,  um.  part.  Cic.  Molto 
ornato,  elegante.  V.  Perorno^ 
PerOmo,  as,  avi,  aturn,  are.  a.  1.  Tac. 
Adornare,  ornare,  abbellirc,  deco- 
rare. 

PerOro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  e n.  1. 
— 1—  Perorare,  conchiudere,  finire 
l’ oratione,  epilogare  il  discorso: 
Strepitu  senatus  coactus  est  perorare. 
Cic.  Dallo  strepitor  dei  senato  fu  co- 
strello  a conchiudere  il  discorso. 
— 2 — Perorare,  pariare,  far  un  di- 
scorto,  traltare  una  causa : Mihi  dif- 


ficile est  tantam  causam  perorare.  Cic. 
Mi  riescc  malagerole  trattare  una 
causa  di  tanta  importanza.  — Pero- 
rans, peroraturus. 

Perosculor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Mart. 
Baciucchiare,  baciuccare,  dare  mol- 
li baci. 

Perosus,  a,  um.  Virg.  Chi  ha  in  odio, 
chi  abbomina. 

Perpacatus,  a,  um.  part.  Liv.  Pacato, 
guietato,  pacificato,  rappattumato. 
V.  Perpaco. 

Perpaco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Flor. 
Pacare,  pacificare,  acquetarc,  se- 
dare. 

Perpallidus,  a,  um.  Ceis.  A ssai  pallido, 
giallo,  giallognolo. 

Perparce,  avv.  Ter.  ,4ssai  parcamen- 
te,  scarsamente . 

Perparum,  avv.  Cic.  Ben  voco. 
Perparviilus,  a,  um.  Cic.  Piccolino,  pie- 
cinino,  assai  piccolo. 

Perparvus,  a,  um.  Cic.  Ben  piccolo, 
molto  angusto,  scarso.  < 

Perpasco,  is,  ere.  a.  3.  Varr.  Pascere, 
pascersi. 

Perpastus,  a,  um.  part.  Plicedr.  Ben 
pasciuto.  X.  Perpasco. 

Perpaucfllus,  a,  um.)  cj  p0,hctt0 
Perpaucus,  a,  um.  ) 
assai  poco,  assai  scarso.  — Perpau- 
cissimus. 

Perpavefacio,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  A tter- 
rirc,  spaventare,  sgominare,  gettare 
grande  spavento. 

Perpaululus,  a,  um.  Cic.  Ben  poco,  as- 
sai scarso. 

Perpatiluin.  avv.  Cic.  Un  pochellino, 
un  pochetto. 

Perpauper,  ra,  rum.  Cic  Poverello, 
poverino,  poveretto,  ben  povero. 
Perpauxillum,  avv.  Plaut.  Un  pochct- 
tino. 

Perpello,  is,  piili,  ere.  a.  3.  — 1 — M uo- 
vere,  commovere:  Adolescentulum 
aspexisti:  candor  hujus  te,  vultus,  ocu- 
lique perpulerunt.  Cic.  Vedesti  il  gio- 
vinelto:  il  candore,  te  scmbianze,  e 
gli  occhi  di  lui  ti  commossero.  — 2— 
Indurre,  piegare,  vincere,  indurre 
alcuno  a fare  alcuna  cosa:  Illum  non 
mina:  plebis,  non  senatus  preces  per- 
pellere potuerunt,  ut  etc.  Liv.  Non 
minaccie  di  plebe,  non  preghierc  dei 
senato  cbbero  forza  ad  indurlo,  ecc. 
Perpendicularis,  e.  ) Front.  Per. 
Perpendicularlus,  a,  um.) 
pendicolare,  verticale,  che  cade  a 
piombo. 

Perpendiciilum,  i.  n.  Cic.  Perpcndico- 
lo,  archipenzolo  ( istrvmcnto  con  cui 
i muratori  aggiustano  il  piano,  e il 
piombo  de’  loro  lavorij.  Ad  perpen- 
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diculom.  Os.  A perpendicolo , a 
piombo. 

Perpendo,  is,  pendi,  pensum,  ere.  a.  3. 
Clc.  Pesare,  esaminare,  considerare, 
meditare,  — Perpendens,  perpenden- 
dus. 

Perpensa,  te.  f.  V.  Perpressa. 
Perpensatio,  finis.  f.  Geli.  Esame,  stu- 
dio, meditatione. 

Perpensus,  a,  um.  pari.  Coi.  Pesato, 
considerato,  esaminato.  V.  Perpendo. 
Perperam,  avv.  —1—  Malamentc,  ma- 
le, sconciamenle  : Seu  recte,  seu  per- 
peram fecerunt.  Cic.  O fecero  bene,  o 
mate.  —2  — Falsamcnte,  menlita- 
mente,  bugiardamente:  Istoc  me  no- 
mine perperam  dixi.  Ter.  Io  falsa- 
mente  mi  posi  questo  nome.  — 5 — 
Inavvedntamente,  inavoertentemen- 
te,  per  errore,  per  isbaglio;  Tabella- 
rii, qui  ad  Pompejum  missi  erant,  per- 
peram ad  castra  nostra  pervenerant. 
Auct.  bcll.  Ilisp.  / corrieri  mandati 
a Pompco  erano  per  errore  capitali 
ne’  nostri  altoggiamenti. 

Perperitudo,  Inis.  f.  V.  Pravitas. 
Perpdrus,  a,  um.  Plaut.  V.  Pravus. 
Perpes,  fitis.  Plaut.  lnticro,  continuo. 
Per  noctem  perpetem.  Plaut.  Per  una 
notte  inticra. 

Perpessicius,  e perpessitius,  a,  um.Sen. 

Tollerantc , patiente,  sofferente. 
Perpessio,  onis.  f.  —1—  Passione,  pa- 
timento,  it  soffrire , il  patire:  llarum 
rerum  perpessio  indigna  homine  libero 
est.  Cic.  11  patire  tali  cose  i indegno 
d’un  nomo  libero.  —2—  Sofferema , 
tolleranza:  Fortitudo  est  laborum  per- 
pessio. Cic.  La  fortczza  t sofferema 
delle  fatiche. 

Perpessus,  a,  um.  part.  Cic.  Chi  liapa- 
tito,  soffcrfo,  sostenuto.  V.  Perpetior. 
Perpetim,  avv.  Plin.  Continuamcnte, 
assidnamrnle. 

Perpetior,  eris,  pessus,  dti.  tl.  3.  — 1 — 
Patire,  soffrire,  lollerare,  soppor- 
tare,  sostenere,  durare:  Dolorem  sae- 
pe perpetiuntur.  Cic.  Sovenle  soppor- 
tano  il  dolore.  — 2 — A rdire , lentare, 
attentare:  Gens  humana  audax  omnia 
perpeti,  lior.  1m  scliiatta  umana  au- 
dace a tuito  lentare.  — 3 — Permet- 
terc,  concedere,  consentire,  accondi- 
scendcrc:  Aliam  tecum  esse,  facile 
possim  perpeti  Ter.  Ti  consentiro  di 
Icggicri,  che  un’allra  sia  tero.  — Per- 
poliens, perpessurus,  perpetiendus. 
Tamen  perpetiar  memorare.  Ovid. 
Mi  farb  forza,  animo  a raccontarlo. 
Mihi  omnia  potius  perpetienda  esse 
duco.  Cic.  Penso  dorer  piuttosto  vgnt 
danno  Inconlrare.  Iloc  mea  gracilitas 
oorpeli  non  potest.  Plin . Questo  non 


pud  Ia  gr  aci  lita  delta-  mia  comples- 
sione  sopportare.  Fulmina,  noctem, 
imbres  perpetimur.  Ovid.  Fulmini,  te- 
nebre,  pioggie  tolleriamo. 

PerpctrStus,  a,  um.  part.  Liv.  Perpe- 
trato, fatto,  compito,  finito,  con- 
chiuso,  commesso.  V.  Perpetro. 

Perpdtro  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Liv. 
Perpetrare,  fare,  compiere,  finire, 
effettuare,  mandare  ad  effetto , a 
compimcnto.  — Perpetraturus,  perpe- 
trandus. 

Perpetrare  facinus,  ctedem,  pacem. 
Uv.  Commettere  un  deluto,  menar 
strage,  conchiuder  pace.  Quanto  suo 
labore  perpetratum,  ne  irrumperet  cu- 
riam. Tac.  Quanta  fatica  csscre  stato 
tener lo,  perdii  nel  senato  non  en- 
trasse.  Nisi  id  edicere  perpetrat.  Plaut. 
Se  non  si  adopera  a cid  effettuare. 

Perpetualis,  e.  Quint.  ) V.  Perpe- 

Perpetuarlus,  a,  um.  Sen.  ) tuus. 

Perpetuatus,  a,  um.  part.  Arat.  Per- 
petuato, fatto  perpetuo. 

Perpetuitas,  atis.  f.  Cic.  Perpetuitd, 
continui/ fi,  continuatione. 
Perpetuitas  sermonis.  Cic.  Il  corso. 
Pandare  dell'  oratione.  Perpetuitas 
orationis.  Cic.  Il  periodare.  In  vit* 
perpetuitate.  Cic.  Per  tuita  ta  vita. 

Perpetiio.  avv.  Cic.  Perpetuamente, 
perpeluatmente,  in  perpetuo,  per 
sempre,  continuamente. 

O fortuna,  ut  numquam  perpetuo  es 
bona!  Ter.  O fortuna,  come  sempre 
ci  lieni  tu  poca  fc.de I Perpetuo  iisdem 
esset  in  vallo  permanendum.  Caes. 
Continuamente  gli  stessi  uomini  do- 
vevano  tenersi  nel  vallo. 

Perpetuo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Perpetuare,  cternare,  continuare, 
far  perpetuo.  — Perpetuandus. 

Perpetuus,  a,  um.  — 1 — Perpetuo, 
continuo,  continuato,  non  interrotto, 
intero:  Milites  disponit  perpetuis  vi- 
giliis. Cars.  Dispone  i suoi  soldali,  po- 
nendo sentinelle.  non  interrotte,  ossia 
Cuna  presso  Paltra.  Ut  agmen  perpe- 
tuum totius  Italia:  viderem.  Cic.  A 
tal  che  mi  vedessi  una  schiera  conti- 
nua di  tuiti  gli  Italiani.  Diem  perpe- 
tuum degere.  Ter.  Passare  l’ in  tero 
gioruo.  — 2—  Perpetuo,  eterno,  sta- 
bile, dtrrerolc,  perenne:  Quibus  ur- 
bium perpetua  dederat  intperia.  Nep. 
A i quali  aveva  concesso  il  perpetuo 
governo  delle  cittfi. — 3 — Generale, 
universale,  comune:  Perpetui  juris 
quirstio.  Cic  Questione  di  dritlo  uni- 
versale, comune  — Pcrpetuior,  per- 
petitissimus. 

/Edes  perpetuae  ruunt.  Plaut.  Lacasa 
da  tulli  i lati  ruina.  Perpetuis  solit 
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patres  considere  mensis.  Virg.  / padri 
soliti  assidcrsi  a con  vito  senza  divi- 
sione di  gradi.  Clodium  fregi  in  se- 
natu oratione  perpetua.  Cic.  Iloatter- 
rato  Clodio  in  scnato  con  oratione 
distesa,  continuata.  Perpetuum,  Stat, 
in  perpetuum.  Cic.  Sempre,  per  sem- 
pre. 

Perplacifo,  es,  ere.  n.  2.  Cic.  Piacerc 
assai , andar  molto  a sangue. 
Perplexabilis,  e.  Plaut.  V.  Perplexus. 
Perplexabiliter,  avv.  Plaut.) 

Perplexe,  avv.  Ter.  ) 

Perplexini.  avv.  Plaut.  ) mcme> tn 

tricatamente , con  rigiri,  con  cabale. 
Perplexlo,  Onis.  f.  Pore.  Perplessitii, 
ambiguitet,  irresoluzione. 

Perplexor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Plaut. 
Bender  perplesso,  far  dubbioso,  get- 
tar  dubbi  nell’ animo  di  alcuno. 
Perplexus,  a,  um.  Virg.  Perplesso , in- 
tricato, avviluppato,  oscuro.  — Per- 
plexior. 

Perplicatus,  a,  um.  V.  Implicitus. 
PerpliSit,  ebat,  ere.  impera.  3.  Cat.  Di- 
luviare, piovere  da  ogni  parte. 
Perplures,  Ium.  m.  pl.  Plin.  Molli  as- 
sai, in  gran  numero  (uomini). 
Perplurlmum.  avv.  Plin.  Mollissimo. 
Perpolio,  is,  Ivi,  Ilum,  ire.  a.  U.  Cic. 
Bipulire,  riforbire,  emendare,  dar 
perfezione,  dar  1’ultima  mano. 
Perpolite,  avv.  Cic.  Bellamente,  elc- 
gantemente.  — Perpolitissime. 
Perpolitio,  onis.  f.  Cic.  Abbellimenlo, 
ornamento,  fregio. 

Perpolitus,  a,  um.  pari.  Plin.  Purgato, 
nettato.  —Cic.  Elegante,  ornato,  [or- 
bito. V.  Perpolio. 

Perpopulatus,  a,  um.  part.  Tac.  Che 
ha  saccheggiato,  clie  ha  manomesso, 
depredato.  V.  Perpopulor. 

Perpopulor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Liv. 
Saccheqgiare,  manometterc,  depre- 
tiare, mettere  a ruba,  dare  il  sacco. 
Perportans,  antis.  Liv.  Portante,  re- 
cante,  che  porta. 

Perpotatio,  onis.  f.  Cic.  Bevuta,  bevi- 
zione,  bevimento , il  bere. 

Perpotior,  iris.  Cod.  V.  Potior. 

Perpoto,  as,  avi,  are.  n.  1.  Cic.  Sbevere, 
sbevazzare,  tracannare  vino.  — Per- 
potans. 

Perprehensus,  a,  um.  Apul.  Affcrrato, 
ghermito,  preso  con  forza. 

Perpressa,  se.  f.  Plin.  Sorta  d’erba. 
Perprimo,  is,  essi,  essum,  ere.  a.  3. 
Hor.  Comprimere,  calcare,  premere. 
— Ovid.  Stuprare. 

PerpropOre.  avv.  Plaut.  Subito,  in  gran 
fretla,  frettolosamentc. 
Perpropinquus,  a,  um.  Cic.  Molto  pros- 
simo,  vicino. 


PerprOsper,  ra,  rum.  Svet.  Assai  pro- 
spero, buono,  lieto,  perfetto. 
Perprurisco,  is,  ere.  n.  3.  Plaut.  Sentir 
prurito,  sentirsi  pizzicare. 
PerpudOscit,  ebat,  ere.  n.  imp.  Nep. 
Artossire,  vergognursi. 

Perpugnax,  Scis.  Cic.  Battagliere,  bat- 
tagtieresco,  garoso,  litigioso. 
Perpulcher,  ra,  rum.  Ter.  A ssai  vago, 
bello,  gentile. 

Perpurgatus,  a.  um.  part.  Plaut.  Ben 
purgato,  purificato.  V.  Perpurgo. 
Perpurgatis  auribus.  Plaut.  A orec- 
chie  tese.  Locus  perpurgatus  ab  iis, 
qui  ante  me  dixerunt.  Cic  Discussione 
posta  in  chiara  luce  da  coloro,  che 
innanzi  me  parlarono. 

Perpurgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1—  Pui^are,  far  evacuare:  Cervse 
perpu!  gant  se  quadam  herbula.  Cic.  Le 
cerve  si  purgano  con  certa  erbetta. 
— 2—  Trattare,  discutere,  discorre- 
re,  porre  in  luce : Perpurgatus  est  a 
nobis  hic  locus.  Cic.  Oucsta  questione 
fu  trattata  da  noi. 

I)e  dote  tanto  magis  perpurga.  Cic. 
In  quanto  alia  dote,  tanto  piu  fa  di 
finirla. 

Perpusillum,  avv.  Cic.  Vn  pochetto, 
un  pochino. 

Perpilto,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Spiegar 
nettamente,  esporre  chiaro. 

PerquOo,  is.  Apul.  V.  Queo. 

Perquiesco,  is.  V.  Conquiesco. 

Perquiro,  is,  sivi,  situm,  ere.  a. 3. — 1 — 
Perquirere,  cercare  attentamente , 
scrutare,  scrutinarc.  ricercare,  in- 
dagare, investigare:  Res  contemplari, 
et  perquirere.  Cic.  Contemplare,  e in- 
vestigare le  cose.  — 2—  Chicdcre,  do- 
mandare,  interrogare,  cercare:  Pos- 
sum illa  ah  accusatore  perquirere.  Cic. 
Posso  chiedere  cib  ali' accusatore,  — 
Perquirendus. 

Perquisite,  avv.  Cic.  Attentamente , 
accuratamcnte.  — Perquisitius. 
Perquisitor,  Oris.  m.  Plaut.  Bicerca- 
tore,  chieditore. 

Perquisitus,  a,  um.  part.  Plin.  Perqui- 
sito, ricercalo,  indagato,  investigato. 
V.  Perquiro. 

Perraro,  avv.  Hor.  Assai  rado,  di  ra- 
do. raramenle,  ben  poche  volte. 
Perrarus,  a,  um.  Liv.  Assai  raro. 
Perreconditus,  a,  um.  Cic.  Assai  re- 
condito, astruso,  riposto. 

PerrCpo,  is,  epsi,  eptum,) 
ere.  n.  3.  Coi.  ) Serpere, 

Perrepto,  as,  avi,  atum,)  strisciar- 
are.  n.  1.  Plaut.  ) 

sf,  trascinarsi. 

PerridiciSlc.  avv.  Cic.  Affatlo  ridicolo- 
samente,  in  modo  at  tuito  ridicolo 
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Perridiculus,  a,  um.  Cic.  benridicolo, 
degito  ai  riso,  sprcgiccolc. 
PeriimOsus,  a,  um.  Varr.  Assai  spac- 
eato , fesso,  scr  epotato  da  ogniparle. 
Perrodo,  is,  Osi,  ere.  a.  3.  Plin.  Corro- 
dere, consuniarc. 

PerrOgo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Liv. 
Chiederc,  dim  nudare,  interrogare. 
Perrogare  legem.  Yal.  Max.  Far  ac- 
ediare itna  legge. 

Perrumpo,  is,  Opi,  aptum,  ere.  a.  e 
n.3  -1-  Bomperepcr  mezzo,spac- 
carc,  fenderc,  spezzarc : Bipenni  li- 
mina perrumpit.  Yiig.  Coa  una  bi- 
penne spe z:a  Ic  porte.  —2—  Proram- 
p ere,  sboceare,  passarc  per  forza, 
avventarsi,  erumpere:  Si  P.omani 
eam  paludem  perrumpere  conarentur. 
Cses.  Sc  i liomani  tcnlassero  sboecarc 
pausando  Ia  palude.  Per  medios  ho- 
stes perrumpunt.  Cies.  Si  scagUano 
per  mezzo  ai  item  ici.  —3 — Rompere , 
riolarc,  non  asser  rare : Leges  quas 
saepe  perrumpunt.  Cic.  Le  leggi  clic 
spesso  rompono.  — Perrumpetis,  per- 
rumpendus. 

Perrupit  Acheronta  herculeus  Irfbor. 
Hor.  Verculca  falica  forzd  ii  vareo 
U’ Acheronte.  Tiberium  clausum  vidit, 
;>e  quo  affectu  perrumperetur.  Tac. 
Fide  Tiberio  coperto,  senza  dar  sc- 
ii no  d'affctto  alcuno. 

Perruptus,  a,  um.  part.  Coi.  Spaccato, 
spezzato,  iufranlo.  — Tac.  Sforzato, 
superato,  sbaragliato.  V.  Perrumpo. 
Persaepe,  are.  Cic.  Assai  spesso,  sa- 
rcule. 

FersSlse.  are.  Cic.  Assat  iugcgnosa- 
mente.  coit  sclwrzo  gentile,  coti  mot- 
io spiritoso,  aculamcnte. 

Persalsus,  a,  um.  Cic.  Molio  arguto, 
spiritoso,  ingegnoso. 
rersalulatlo,  onis.  f.  Cic.  Osscquio,  sa- 
luto, rlvcrenza. 

Persanatus,  a,  um.  part.  Sen.  Sanato 
al  tutto,  guarito,  ridotto  a perfetta 
sani! ii.  V.  Persano. 

Persancte,  avv.  Ter.  Molto  rcligiusa- 
mente,  eon  grande  piet  A. 

PersSuo,  as,  avi.atum,  are.  a.  1.  Plin. 
Sanare  at  tutto,  guarirc  pcrfctla- 
menle,  dare  tntera  sanitii. 

Persapiens,  entis.  Cic.  Assai  sapiente, 
sario,  saggio.  dotto,  crudito,  coito. 
.Persapienter,  avv.  Cic.  Molto  sapien- 
tem ente,  sariamente,  eon  grande 
sev  o. 

Perscienter,  ave.  Cic.  Assai  avveduta- 
mente,  accortamcnie,  eon  grande 
gindizio. 

Perscindo,  is,  Idi.  issum,  ere.  a.  3.Lucr. 
Fenderc  .strarciare,  disperdere,sper- 
(iere.  —Perscindens. 


Perscissus,  a,  um.  pmH.  Lucr.  Slrac- 
ciato,  spezzato.  V.  Perscindo. 
Perscitus,  a,  um.  Cic.  Sapulo,  noto  a 
lutli.  — Ter.  A ssai  vago,  bello,  gen- 
tile. 

Perscribo,  is.  Ipsi,  iptmn,  ere.  a.  3. 
— 1 — Scrivere  eon  diligenza,  aceura- 
I ament  e:  Velim,  mihi  perscribas,  quid 
videas.  Cic.  Fogliu,  che  tu  accurata- 
mente  mi  serica  quanto  eedrai. — 2 — 
Scrivere.  compon  e,  deltare : lies  po- 
puli liomani  perscribere.  J.iv.  Scrive- 
re i fatti,  Ia  storia  dei  popolo  Ro- 
mano. — 3 — Scrivere  in  cscita  ed 
entrata,  notare,  registrare : Persei  i- 
bere  usuras.  Cic.  Registrare  le  usure. 
— Perscripturus,  perscribendus. 

Perscribi  senatusconsulta.  Cic.  Regi- 
slrarxi  ncllc  pubblichc  tavolc  i de- 
creti dei  satato : f e si  faecea  a dar 
loro  atilorilA  di  legge,  quando  i tri- 
buni non  ui$’opponcvano). Perscribere 
argentum.  Ter.  Far  assegnamento  di 
dauaro  ad  alcuno  eon  scritta.  De  Pu- 
blilio quod  perscribi  oportet.  Cic.  In 
quanto  all' assegnamento,  che  si  euol 
fare,  a Publilio.  Castelli  planitiem  per- 
scribit. Sali.  Si  imprime  netla  mente 
ii  piatio  dei  castello. 

Perscriptio,  onis.  f.  —1—  Registro, 
serit  tura:  Senatusconsultum  ea  per- 
scriptione est,  ut  etc.  Cic.  II  decre- 
to dei  senatu  i a registro  in  tali 
termini,  che  ccc.  — 2 — A ssegnamento 
di  danaro,  Icltcra  di  cambio:  Ha"c 
pactio  non  verbis,  sed  perscriptionibus 
facta  est.  Cic.  Questo  patto  non  fu  a 
parole,  ma  eon  lettera  di  cambio. 
Perscriptor,  Oris.  m.  Cic.  Chi  registra, 
chi  nota. 

Perscriptus,  a,  um.  part.  Cic.  Scritto, 
notato  , registrato , messo  a conto, 
scritto  dislcsamentc.  V.  Perscribo. 
Perscrutatio,  onis.  I-  Sen.  Investiga- 
zione,  indagine,  rbcerca. 
Perscrutator,  Oris.  m.  Veg.  Investiga- 
tore, indagatore. 

Perscruto,  as,  are.a.  l.Plaul.) 
Perscrutor,  aris,  atus,  ari.)  Scruta- 
ti. 1.  Cic.  ) 

re,  scrutiuarc,  indagare,  investiga- 
re, csplorare,  riccrcare. 

PersOa,  a-,  f.  Plin.  Persea  (piant.). 
PersCco,  as,  cui,  ectum,  are.  a.  1.  Cic. 
Tagliare.  via,  mozzarc.  — ftrasi.J 
Scrutare,  esaminare. 

PersOctor,  8ris.  dr.p.  V.  Perscijuor. 
Persecutio,  onis.  f.  Cic.  Citazionc  in 
giudizio.  — Cod.  Perscguito,  Pinse- 
guirc. 

PersecBtuse  persequutus,  a,  um  part. 
Plin.  Chi  ha  inseguito,  chi  ha  spie- 
gato,  narrato,  csposto.  V.  Persequor. 


oogle 


PER 


PER 


(819) 

PersedCo,  cs,  Mi,  cre.  11.  2.  I.iv.  Sedere,  mano.  Persequi  aliquid  scriptis.  Cic. 

star  seduto,  durare  a liingo  sedulo.  }f  et  iere  giu  unacosa  in  isrritlo.  ltu- 

Persfgnis,  e.  Liv.  Assai  fiacco,  freddo,  sticus  persequitur  vitem.  Virg.  L’a- 

fallo  con  assai  voco  vatorc.  gricoltarc  studia  dare  assello  alia 

Persenex,  is.  Svet.  .-Issa i vecchio,  de-  vite.  Ego  milii  Deos  persequar.  Plaut. 
crepito.  Io  mi  procacccrd  il  farorc  de’ ,\umi. 

Persentio,  is,  ensi,  ire.  a.  h.  Virg.  Av-  Vitam  inopem  persequimur.  Cic.  Ci 
vedersi,  accorgersi,  comprendere.  diamo  a povera  vita.  Promissa  per- 
Persentit  pectore  curas.  Virg.  Lccure  sequi.  Plaut.  Exigere  Padempimento 
gli  danno  travaglio.  dellc  promesse.  Omnes  vias  pcrsc- 

Persentlsco,  is,  ere.  a.  3 Ter.  A ver  quar.  Cic.  Tenlcrd  tuite  le  vle,  tuiti 
seniore , odorare,  accorgersi.  i modi. 

Viscera  persentiscunt.  Lucr.  Le  vi-  Persibo,  is,  ere.  a.  3.  Varr.  Infilzare. 
sccre  si  commovono.  Perseverans  , antis,  pari.  pres.  Liv. 

Persequor,  eris,  utus,  £qui.  d.  3.  — 1 — Perseverante  , ehe  persevera , che 

Perseguire,  seguirc.xegnitare,  tener  persiste  V.  Persevero.  — Agg.  Co - 

dietro:  Reliqui  profecti  Cleomenem  stante,  fermo,  tenace. — Pcrseveran- 
persecuti  sunt.  Cic  Tulli  gli  altri  tior,  persevcranlissimus. 
comandanti  di  navi  segnirono  Cleo-  Perseveranter,  avr.  Liv.  Pcrscveran- 
mene.  — 2 — Perseguire,  persegui-  temente , perseverat  amente , costan- 
tarc.  incalzare , cacciare,  dare  Ia  temente.  — Perseverantius,  perseve- 
caecia:  Fugientes  usque  ad  numen  rantissime. 
persequuntur.  C;cs.  Pcrscguitano  i Perseverantia,  ae.  f.  Cic.  ) „ 
fuggenti  sino  at  fiitme.  —3 — Pendi-  Perseveratlo,  onis.  f.  Apul.)  1 c,  c'  e~ 
care,  far  vendelta.prendcr  vendet ta:  ranza,  perseverazione,  eostanza , fer- 

Persequamur  eorum  mortem,  qufiu-  mczza,  insislcnza. 
dignissime  perierunt.  Cass.  Vcndichia-  PersevCro,  as,  avi,  atutii.  are.  ».  1 . Cic. 
mo  Ia  morte  di  coloro,  chc  rosi  in-  Perseverare,  persistere,  proseguire, 
degnamente  perirono.  —tt—  Escgui-  continuare,  permanere,  durare.  — 
re,  fare,  operare,  compicre:  Ex  usu  Perseverans,  perseveraturus,  perse- 
quod  est,  id  persequor.  Ter.  E accio  verandus. 

come  ruole  1’usanza.  —5 — Dire,  Perseverus,  a,  um.  Tac.  Molto  severo, 
narrare,  raccontare,  s er  ivere  : 1 1 u-  aspro,  duro. 

jus  de  vita  et  moribus  plura  persecuti  PersiccStus,  a,  um.  Apul. ) nrl.  . 
sumus.  Nep. ^ssat  cose  abbiamo  dclto  Persiccus,  a,  um.  Ceis.  ) 050 

dcllg  ''ita,  e de’  costumi  di  costui.  to,  asciugato,  rasciugalo. 

— 6 — Proseguire,  continuare, segui-  Persicum  malum,  ii.  Plin.  Persico, 
tare:  Neque  institutas  caeremonias  per-  persira,  pesca  (frutto  delpescoj. 

sequi  potuit.  Cic.  ,X&  potd  proseguire  Persicus,  i.  f.  Pali,  c persica  malus,  f. 
leccrimonie  cominciate.  —7 — Ane-  Coi.  Persico,  pesco  fpiantaj. 

lare,  desiderare  con  aridita  , stu-  PersidCo,  es,  edi,  ere.  n.  2.  Plin.  Dura- 
diar  d’ oltcncre : Qui  legationes,  lue-  re,  conscrvarsi. 
reditates  persequuntur.  Cic.  Coloro  Persido,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Penetrare, 
clie  anclano  ad  ambascicrie,  ad  cre - insinuarsi. 

diti.  — 8—  Studiare.  attendere,  coi-  Persigno,  as,  arc.  a.  1.  Liv.  Scgnare, 

tivare:  Ergo  cas  artes  persequeretur,  sigillare. — Persignandus. 

vivendi  artem  relinqueret?  Cic.  Dun-  Persimilis,  e.  Cic.  .11  ollo  simile,  somi- 

que  coltivercbbc  qucllc  arti,  e Parte  qlievote,  somigliantc. 

dcl  ben  vivere  trasanderebbe  ? — 9 — Persimplex,  Icis.  Tac.  Assai  semplice. 

Moncrlite,  andar  in  giudizio,  citare.  Persisto,  is,  ere.  n.  3.  Persistere,  du- 

ricorrere  a’  tribunali,  chiedcre  per  rare,  permanere,  star  coslanle. 

Via  dclla  giuslizia:  Cum  tribunus  Persolata,  se.  f.  Plin.  Sorta  d’crba. 
plebis  poenas  a cive  persequi  vellet.  PersolPmnis,  c.  Svet.  Arcisolennc,  so- 
Cic.  Volendo  il  tribon  dclla  plebe  lennissimo,  assai  solenne,  sontuoso, 
cliieder  a’  tribunali  il  castigo  d’nn  magnifico. 

cittadino.  — Persequens,  persecutu-  Persolido,  as,  avi,  ntum,  are.  a.  i. 
rus,  persequendus.  Stat.  Solidare, consolidare, indurare, 

Vestigia  alicujus  persequi.  Cic.  Cal-  congelare,  assodarc. 
care  le  pedate  (Valcuno.  Persequi  Persolla,  a?,  f.  diminui,  di  persona, 
nello civitatem.  Cats.  Travagliare  con  Plaut.  Figuretta,  figurina,  masche- 
guerra  ia  ciltti.  Hoc  factis  persequar.  retia,  maschcrina. 

Plaut.  Questo  mnstrero  co’  falli.  Ex-  Persftlvo,  is,  solvi,  ritum,  ere.  a.  3. 
trema  persequitur.  Cic.  DA  P ultima  Pagare , soddisfare , saldare,  sbor- 
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sare:  Stipendium  militibus  persolve- 
re. Cie.  Pagare  a’  soldati  lo  stipen- 
dio. — 2—  Pagare  , dare , rendere, 
assegnare , compartire:  Pollicebar, 
hos  tibi  laborum  praemia  pro  me  per- 
soluturos. Cic.  Io  promet  leva,  che  co- 
storo  in  luogo  mio  ti  avrebbero  dato 
it  guiderdone  dei  te  faticlie.  — Perso- 
luturus, persolvendus 
Persolvere  grates,  gratiam.  Virg.  Pen- 
dere il  contraccambio,  il  merito,  il 
guiderdone.  Persolvere  ptenas,  Cic. 
supplicia,  Tac.  honorem  Diis,  Virg. 
vota.  Tac. Pagare  il  fio,  la  pena:  ren- 
der  grazie  agli  Dei,  pagare  i voti,sod- 
disfarli.  Persolvere  promissas,  episto- 
I*.  Cic.  Tenere  le  promessc,  rispon- 
dere  ad  una  lettera.  Persolvere  du- 
bium, quaestionem.  Cic.  Sciogliere  un 
dubbio,  discifrare  una  questione.  In- 
ferias alicui  persolvere. Sen.Ce/e6rare 
ad  alcuno  i funerali.  Ilanc  tibi  ani-- 
mam  pro  morte  Daretis  persolvo.  Virg 
Ti  offeriseo  questa  vita  invece  di 
quclla  di  Darete.  Sinite  me  id  a vobis 
ei  persolvere.  Cic.  Laseiate,  efie  di 
questo  la  vostra  merci:  io  lo  ripaghi. 

Persolus,  a,  um.  Plaut.  V.  Solus. 

Persolutus,  a,  um.  part.  Cic.  Pagato, 
sborsalo,  reso,  dato.  V.  Persolvo. 

Persona,  a?,  f. — 1 — Maschera,  tra- 
viso:  Personam  tragicam  forte  vulpis 
viderat.  Phoedr.  Per  casoad  una  volpe 
venne  vedutaama  maschera  da  tra- 
gedia.  —2—  Mascherone  , scultura 
grottesca , clie  si  suole  mettere  ad 
ornamento  di  fontane  e altrove  : Si 
quis,  prius  arida  quam  sit  cretea  per- 
sona, allidat  pilive,  trabique  Lucr.  Se 
alcuno  spczzi  con  palla,  o con  basto- 
ne  un  mascherone  di  creta  prima  clie 
sia  rasciutto.  —3—  Persona,  parti , 
Officio,  dovere , carico  : Gravitatis  se- 
veritatisque personam  numquam  ap- 
petivi.Cic. Non  hobramato  mai  tenere 
le  purti  d’uomo  rigido,  e severo.  Qui 
hanc  personam  susceperit,  ut  amico- 
rum causas  tueatur.Cic.C7ti  siaddossa 
il  carico  di  difendere  le  cause  degli 
amici.  — U—  Pcrsonaggio,  attore  in 
opere  comiche  o tragiche  : Exclamat 
parasiti  personant  inde  ablatam,  ac  mi- 
litis. Ter.  Grida  di  Id  aver  tollo  il 
pcrsonaggio  dcl  parassito,  e det  sol- 
dato.  —5—  Pcrsonaggio , uomo  di 
alto  affare,  chiaro,  ragguardevole, 
insigne  : Haec  fuit  altera  persona  The- 
bis. Nep.  Questo  fu  il  secondo  pcrso- 
naggio illustre  di  Tcbe.  — 6 — Per- 
sona, vita:  Quam  magnum  est  perso- 
nam in  republica  tueri  principis!  Cic. 
Oh  Honorato  incarico  di  guardare 
*n  una  repubblica  la  persona  d’un 


principe.  —7 — Persona , nome  che 
si  dd  ad  uomo  come  a donna,  in 
uanto  sono  in  socictd : Caesar  iu 
ompeji  personam  multa  fecit  aspe- 
rius Cic.  Ccsare  alta  persona  di 
Pompeo  fece  mali  gravissimi. — 8 — 
Varr.  Persona,  termine  grammati- 
cale, e si  dice  di  quello  clie  paria,  e 
di  quello  al  quale,  o dei  quale  si 
paria. 

Non  infirmitas  ingenii  tui  sustinet 
tantam  personam,  tam  gravem,  tam 
severam.  Cic.  La  fiacchezza  dell’ in- 
ge.gno  tuo  non  pud  sostencrc  una  di- 
gnitd  tanto  alta,  tanto  grave,  tanto 
severa  (il  consolato ).  Illa  finis  Appio 
alienae  persome  ferendae  fuit.  Liv.  Al- 
lora  Appio  fini  di  mostrarsi  allro 
da  quello  clie  era.  Ferre  personam 
sceleris.  Quint.  Avere  le  scmbianze 
d’un  reo. 

Personalis,  e.  Cod.  Personale , della 
persona,  attenente  a persona. 

Personata,  ®.  f.  Coi.  Sorta  d’crba. 

Personatus,  a,  um.  Cic.  Altore  ma- 
scherato,  con  maschera. 

Persflno,  as,  ili,  e avi.  Itum,  are.  a.  e 
n.  f.  — i—  Sucnare,  sonare:  Cithara 
crinitus  Jopas  personat  aurata.  Virg. 
Il  crinito  Jopa  sitona  sulla  dorala 
cetra.  —2—  Gridare , csclamare: 
Illae  non  loquuntiirsoluin,  verum  etiam 
personant,  huc  esse  prolapsam  etc. 
Cic.  Esse  non  solo  dicono  , ma  gri- 
dano,  che  fin  qui  giunsc  ece.  — 3 — 
Risuanarc,  rimbombarc,  echcggia- 
rc:  Domus  personuit  canibus.  Hor.  La 
casa  rimbombd  di  latrati  di  cani. 
— U—  Rintronare,  intronare  , assor- 
darc  : Cerberus  latratu  tegna  trifauci 
personat.  Virg.  Cerbero  trifauce  rin- 
trona  di  latrati  que’  regni. 

Perstinus,  a,uin.  Val.  Flac.  Hisuonante. 

PersorbCo,  es,  iii,  ere.  a.  2.  Plin.  As- 
sor bir  e,  succhiare.  — Persorbens. 

Perspecte,  avv.  Plaut.  Saggiamente , 
sapientemcnle,  pvofondamenlc. 

Perspecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Guardare,  squadrare,  osservare  mi- 
nutamente. 

Perspectus,  a,  um.  parf.  Cic.  Ben  as- 
servato, guarduto,  conosciuto,  pro- 
vato,  saputo.  V.  Perspicio. — Perspec- 
tissimus. 

Erit  ei  perspectum.  Cic.  Egli  ben 
saprd. 

Perspeculatus,  a,  um.  part.  Svet.  Chi 
ha  ben  speculato,  spiato,  osservato. 
V.  Perspeculor. 

Perspectilor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Hirt. 
Speculare,  spiarc,  osservare  atten- 
tamente. 
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Perspergo , is , Srs i , ersum  , ere.  V. 
Aspergo. 

Perspicacia,  ae.  f.  ) p,r«,ica- 

Perspicacitas,  atis.  f. ) uc>  ' crsPlca' 
cia,  perspicacild.  acutezza,  acume, 
sagarii  ii,  capacith  di  mente. 

Perspicax,  Scis.  Cic.  Perspicace,  acu- 
to, sagace,  di  gran  mente.  — Perspi- 
cacior. 

Perspicientia,  te.  f.  Cic.  Intelligenza, 
cognitione,  contemplatione , risione 
det  vero. 

Perspicio,  is,  exi,  ectum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Penetrare  coito  sguardo:  Sepes, 
quo  ne  perspici  quidem  posset.  Cies. 
Siepi  per  metto  alte  quali  non  si  po- 
teva  penetrare  neppure  collo  sguar- 
do. — 2 — Ossercar  bene , guardare 
attentamente,  considerare , esami- 
narcafondo,  mirare  per  ogni  parte: 
Domum  tuam  omnem  perspexi.  Cic. 
Jio  osservalo  attentamente  tuita  Ia 
casa  tua.  Sed  tu  perspice  rem.  Cic. 
At  a tu  esamina  bene  la  cosa.  — Per- 
spiciendus. 

Cum  se  ipse  perspexerit.  Cic.  Quando 
abbia  beti  bene  conosciuto  se  stesso. 
Totam  causam  perspicere.  Cic.  Esa- 
minare  ben  addent ro  tutta  la  causa. 
Cujus  virtutem  hostes  perspexerunt. 
Cic.  Del  cui  valore  fecer  prora  i ne- 
mici.  Quidam  etiam  in  parva  pecunia 
perspiciuntur,  quam  sint  leves.  Cic. 
Alcuni  anclic  in  piccole  somme  si 
danno  a vedere,  quanto  sono  leggieri. 

Perspiciie.  avo.  Cic.  Chiaramcntc , a- 
pertamente,  lucidamcnte. 

Perspicui  Lis,  atis.  f.  — 1 — Trasparen- 
za,  lucentezza  : Sunt  qui  probent  vi- 
tream perspicuitatem.  Plin.  Sono  at- 
cuni  cite  amano  la  trasparenza  det 
vetro.  —2—  Pcrspicuiti , chiarczza, 
evidenta  , IncidilA  di  pariare  : Per- 
spicuitas argumentationeelevatur.Cic. 
La  chiarezta  i tolta  dall’  argomen- 
tare. 

Perspiciius  , a,  um . — 1 — Perspicuo , 
rilueenle,  trasparente,  risplendente, 
ckiaro  ; Sal  maxime  perspicuus.  Plin. 
It  sale  piu  rilueenle.  —2 — Chiaro. 
evidente,  aperto , manifesto  : Quasi 
hoc  perspicuum  sit  esse  Deos,  Cic. 
Quasi  sia  evidente  darsi  gti  Dei. 

Ad  perspicuam  mortem  se  injicere. 
Cic.  Gcttarsi  a sieura  morte. 

Perspiro,  as,  are.  n.  i.  Cat.  Penetrare, 
insinuarsi.  — Perspirans. 

Pprsterno,  as,  are.  V.  Sterno. 

Pcrstimfilo,  as,  are.  V.  Stimulo. 

Persto,  is,  stiti,  statum,  are.  n.  1.  — 1— 
Persistere,  perseverare,  mantenersi, 
star  saldo,  permanere  : libi  eos  per- 
stare in  sententia  viderunt.  Caes.  Quan- 


do Ii  videro  persistere  nclla  loro 
opinione.  — 2 — Durare,  conscrvarsi, 
basiare  : Nihil  est,  toto  quod  perstet 
in  orbe.  Ovid.  In  tutto  iorbe  non  i 
cosa  elic  duri.  — Perstans , persta- 
turus. 

Perstratus,  a,  um.  V.  Stratus. 

PerstrcnAe.  avv.  Ter.  A ssai  valorosa- 
mente,  con  gran  valore. 

Pertrfipo,  is.  pili,  pltum,  ere.  n.  3.  Ter. 
Strepitare,  sdiiamazzarc,  strittare. 

Perstrictio,  onis.  f.  Veg.  Infreddatura, 
coslipamento. 

Perstrictus,  a,  um.  pari.  Plin.  Stretto, 
ristretto,  condensato.  V.  Perstringo. 

Perstringo,  is,  inxl,  ictum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Stringere,  legare  stretto,  ser- 
rare : Viles  ne  nimium  perstringas. 
Cat.  Guardati  dal  legare  troppo 
strette  te  viti.  — 2 — Sopravvcnire , 
comprcndere , prendere,  soprapren- 
dere  : Ut  micantes  fulsere  gladii , hor- 
ror ingens  spectantes  perstringit.  Liv. 
Come  sfolgorarono  ali’  aria  te  spade 
sguainate,  grande  orrore  comprese 
gti  astanti.  — 3—  Radere,  raschiare, 
intaccarc,  sdrucire:  Quod  solum  tam 
macrum  est , quod  aratro  perstringi 
non  possit?  Cic.  Quale  terreno  e tanto 
magro,  che  non  possa  intaccarsi  col- 
Paratro?  —U—  flvasl.J  Pungere, 
trafiggere  , mordere,  riprendere  , 
scagliare  parolc  aspre  contro  al- 
cuno:  Quis  non  concederet,  ut  eos  vo- 
cis libertate  perstringerem?  Cic.  Chi 
non  mi  accordercbbc  di  trafiggerli 
con  libere  parole .’  — 5 — Toccare  , 
dire  breremente : In  animo  est  leviter 
perstringere  unamquamque  reni.  Cic. 
Ilo  in  mente  di  toccare  ogni  cosa  di 
volo.  — Perstringens. 

Perstringere  oculos,  oculorum  aciem. 
Cic.  Abbagliarc,  abbarbag liare , ab- 
bacinare.  Perstringere  aciem  animi, 
ingenii.  Cic.  Disscnnarc,  spegnere  il 
senno,  sbalordire,  smarrire  la  men- 
te. Perstringere  aures.  Hor.  A ssor- 
dare,  intronare  le  orccchie.  Jaculum 
femur  perstrinxit  Achatae.  Virg.  11 
dardo  graffid  la  coscia  di  Acate. 

Perstructus,  a,  um.  part.  Vitr.  Eab- 
bricato  compiutamente.  V.  Perstruo. 

Perstruo,  is.  V.  Praestruo. 

Perstudiose,  avv.  Cic.  A ssai  studiosa- 
menlc,  diligcntissimarnentc. 

Perstudiosus,  a,  um.  Cic.  Molto  stu- 
dioso, attento  alio  studio. 

Persuaddo,  es,  Usi,  Ssum,  ere.  a.  2.  Cic. 
Persuadere,  convincere,  capacitare, 
indurre  a credere,  trarre  attri  nclla 
propria  opinione.  — Persuadens,  per- 
suasurus. 

Militibus  persuasit,  se  contra  barba- 
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ros  proficisci.  Nep.  Fc’  credere  a’  sol- 
dati  di  mareiare  conlro  i barbari. 
Is  milii  persuadet,  nuptias  ut  matu- 
rem. Ter.  Egli  mi  conforta  ad  affret- 
tare  le  nozze. 

Persuasibilis,  e.  Quint.  Persuasibile, 
persuadibilc.  pcrsuadcvolc,  proba- 
bile, verisimile. 

Persuasibiliter.  Quint.  Persuasivamen- 
le,  acconciamcnle  a persuadere,  in 
modo  persuasiro. 

Persuasio,  onis.  f. — 1 — Persuasione, 
convincimenlo,  il  persuadere : Dicere 
apposite  ad  persuasionem.  Cic.  Par- 
iare alio  scopo  di  persuadere.  — 2 — 
Credenza,  opinione,  peusiero:  Durat 
tamen  tradita  persuasio  in  vulgo.  Plin. 
Si  mantienc  luilavia  nelvolgv  la  cre- 
denzH  venula  per  traditione. 
Persuastrix,  icis.  /.  Plaut.  Allettatrice. 
Persuasus,  a,  um.  pari.  Cic.  Persuaso, 
credulo,  lenuio  per  vero , cd  anche 
concinto,  indat to.  V.  Persuadeo.  — 
Persuasissimus. 

Persuasa  est  j u rej u rando  gruis. Pluedr. 
La  gru  fn  iudotta  a credere  dat  giu - 
ramento. 

Persubtilis,  e.  Cic.  Assai sottile, acuto, 
ingegnoso. 

Persulcnns,  antis.  Apul.  Sulcante,  na- 
vigante, veleggiante,  chc  naviga. 
Persulto, as, avi,  atum, are.rt.cn.  1.-1 — 
Saltellare,  sailiechiure , ballomare, 
andarc  sallcllando  ; Pecudes  persul- 
tant pabula  beta.  Luer.  Gli  armenti 
sallcllano  ne’ licti  pasculi. — 2-Scor- 
razzare,  fare  scorrcrie , mandare  a 
ruba.  met  tere  a saccheggio:  Quain 
sxpein  agro  eorum  persultassent.  Liv. 
Quante  volte  arcsscro  scorrazzato 
nclle  loro  campagne.  — Persultans. 
Germani  notis  vadis  persultabant  la- 
tera ac  terga  circumvenientes.  Tac.  I 
Germani  pratici  tle’  fundi  sbucavano 
assattandu  ai  fiane/ti  cd  al  tergo. 
Persdo,  is, ere.  a.  3.  i\ot.  Tir.  T rapun- 
tor e,  cueirc  attraverso  qualche  cosa. 
Pertiedik),  es,  ui,  ere.  /i.  2.) 

Geli.  ) 

Pertaedescit,  ebat,  ere.  fmp.)  Tediarc, 
3.  Cat.  ) rincre - 

Pcrta!t!et,  ebat,  ttesum  est.) 
et  e.  imp.  2.  Gic,  ) 

scere  forte,  cuocere,  dolersi,  affliq- 
gere,  dar  pena. 

Perta-sus,  a,  um.  part.  Tac.  Cite  si  i: 
tediato.  V.  Perta-det. 

PertCgo,  is,  exi,  ectum,  ere.  a.  3.  Plaut, 
Coprireda  agni  parte. 

PerlCndo,  is,  endi,  ensuin,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1 —Persistere,  perseverare,  osti- 
narsi,  incapricriarsi : Verum  si  in- 
cipies, usque  pertendes  naviter.  Ter. 


.}/«  se  metti  mano  ali' opera,  vi  per- 
ststerai  assiduo  /i no  alia  fine.  — 2 — 
Proseguirc  la  via , continuare  it 
commino:  Pars  maxima  Itoniam  per- 
tenderunt. Liv,  La  maggior  parte 
proscgul  il  cammino  fino  a Poma. 
— Pertendens. 

Pertentatus,  a,  um.  part.  Tac.  /‘ro- 
tato per  vgni  verso,  lentato.  V.  Per- 
tento. 

PertC*nto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. 
— 1 — Tentare  per  ogni  via,  provare, 
esperimentare,  assaggiare:  Simulavi, 
vos  ut  pertentarem.  Ter.  Mi  sono  in- 
ftnto  per  provarvi.  —2 — Sotleiicarc, 
dileticare,  insinuarsi  con  dolcezza, 
ricercare  , penetrare : Tacitum  per- 
tentant  gaudia  pectus. Virg.  Una  gioja 
solletica  il  tacito  cuore.  — Perten- 
tans. 

Tu  perspice  rem, et  pertenta.  Cic.  Tu 
esamina  , c tasta  la  cosa  da  tutti  i 
lati.  Tota  tremor  pertentat  corpora. 
Virg.  Un  tremito  comprende  tutte  le 
membra. 

Pertendis,  e.  — 1 — Assai  sottile,  fino, 
»i'tntffo.'Sabulum  pertenue.  Plin.  .Ire- 
nn  assai  solfilc.  — 2 — Assai  leggiero, 
di  poco  peso,  di  poco  conto,  di  poca 
importanza : Pertenue  argumentum. 
Cic.  Ilagionc  di  poco  peso. 
Perterebratus,  a,  um.  part.  Vitr.  Tra- 
forato,  pertugiato.  V.  Perterebro. 
Perterdbro , as , avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Traforarc,  perlugiare. 
Pertergdo,  es,  ersi,  ere.  a.  3.  lior.  Aster- 
gere,  pulirc,  nettare,  forbire. 
PcrtGro,  is,  ivi,  itum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Tritarc,  pestare , polverizzare. 
Perterrefacio,  is.  Gei,  actum,  ere.  a.  3. 
Ter.  Attcrrirc,  spaventare , sgornen- 
fare,  impaurire. 

Perterrefactus,  a,  um.  part.  Cic.  Atter- 
rito,  impaurito,  spaventato.  V.  Per- 
terrefacio. 

PcrterrSo,  es,  di.  Itum,  ere.  a.  2.  Cic. 
A tterrire  , spaventare  , impaurire, 
sgomentarc,  far  paura. 
Perterricrepus,  a,  uin.  Lucr.  Scop- 
piante  spaventosamente. 

Perterrito,  as.  V.  Perterreo. 

Perterritus,  a,  um.  part.  Cic.  Atter- 
rito,  spaventato,  impaurito.  V.  Per- 
terreo. 

Perterritus  tuis  xdihus  vi,  et  armis. 
Cic.  Tenuto  fu  ori  di  tua  casa  per  ti- 
more di  violenta  e di  armi. 

Pertexo,  is,  exdi,  ex  tum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Larorarc,  compurrc,  compilare. 
Pertextus,  a.  um.  Apul.  Comesto , 
fessulo,  contcssuto. 

Pertica,  a>.  f.  —I—  Pertica,  stanga, 
tungo  bastonv:  Pertica  dat  plenis  im- 
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milia  vulnera  ramis.  Ovid.  La  pertica 
percuote  di  aspri  coipi  gti  onusti 
rami.  —2—  Fusto,  tronco  , stipite, 
pedale  di  un  albero:  Bulbus  celerius 
perticam  praebet.  Coi.  II  bulbo  piit 
prestamentedd  it  fusto,— 3 — Pertica, 
antica  misura  per  compartire  i ter- 
reni assegnatisul  territorio  deivinti 
aisotdati  romani : Abstulit  excultas 
pertica  tristis  opes.  Prop.  La  pertica 
funesta  ci  spoglid  dei  colti  campi. 

Quos  non  una , ut  dicitur , pertica 
tractavi.  Plin.  I quali  non  trattai 
colla  stessa  misura,  come  si  suol 
dire. 


Perticalis,  e.  Coi.  ) „ 

Pertica  rlus,  a, um.//t.w.  anti)  ' 
tica,  chr.  produce  pali,  da  pali. 
Pertimeldctus,  a,  uni.  V.  Perterritus. 
Pertimeo,  es,  ui,  ere.  a.  2 Nep.)  — 
Pertimesco,  is,  ere.  a.  3.  Cic.  ) 1 e ‘ 
re,  parentare,  arer  paura.  — Perti- 
mescendus. 


Pertinacia,  a;,  f.  — 1 — Pertinacia,  ca- 
parbietd  , pervicacia , ostinazlone  : 
Quae  enim  pertinacia' quibusdam,cadem 
aliis  constantia  videri  potest  Cic.  Poi- 
ctit.  cid  cite  ad  alcttni  ostinazione, 
ad  altri  puo  parere  costanza.  — 2— 
Pertinacia,  costanza,  fermezza,  sal- 
deiza  d’ animo  : Miraculo  ignaris  mo- 
ris pertinacia  Homanoruin  esse.  Liv. 
Agliignaridei  costumiromani  pare- 
re miracolo  la  loro  fermezza. 

Pertinaciter,  avv.  — 1 — Assai  tcnace- 


mente,  fortemente,  con  grande  tena- 
citd  : Mac  ipsa  luerent  pertinaciter. 
Quini.  Queste  cose  fra  loro  si  attac- 
cano  assai  tenaccmcntc.  — 2 — Per- 


tinacementc  , ostinatamente  : Si  res 


pertinaciter  retinebunt.  Sali.  Sc  riter- 
ranno  queste  cose  pertinacemente. 
— 3—  Costantementc , fermamente , 
saldamcnte:  Pertinaciter  deditus  stu- 


diis. Svet.  Dnto  costantementc  agli  j 
studii. — Pertinacius,  pertinacissime.  ! 

Pertinax,  3cis.  — 1 — Tenace,  tegnente , ! 
cltc  liene  stretto  : Pignus  'ereptum  ' 
digito  male  pertinaci.  Ilor.  Unpcgno  1 
tolto  da  dito  debolmente  tenace,  j 


— 2 — Tenacissimo,  avarissimo,  spi-  ■ 
lorcio : Tenax  ne  pater  ejus  est?  Im- 
mo  pertinax.  Plaut.  £ cgli  avaro  suo 
padre?  anzi  avarissimo.  — 3—  Per- 
tinace, durevole,  durabile,  duralivo: 
Volumen  pertinax  fama.  Quint.  Vo-  ! 
Ittmc  durevole  per  fama.  —4—  Per- 
tinace, ostinato,  testardo,  caparbio, 
tcstcreccio:  Concertationes  in  dispu- 
tando pertinaces  indignie  philosophia 
mihi  videri  solent.  Cic.  Gti  ostinati 
alterchi  nel  disputare  sogliono  pa- 
rermi  indegni  delta  ftlosbfta.  —5—  ! 


Pertinace,  costantc,  perseverante, 
fermo , stabile , saldo:  Vicit  tamen 
omnia  pertinax  virtus  Liv.  Un  per- 
tinace calore  agni  ostacolo  superd. 
— Pertinacior,  pertinacissimus. 
Fortuna  ludum  insolentem  ludere 
pertinax,  lior.  La  fortuna  ostinata  « 
farsi  giuoco  di  noi. 

Pertingo,  es,  nui,  ere.  n.  2.  — 1 — G fun- 
gere , arrirarc  , pervenire  : Aspera 
arteria  ad  pulmones  usque  perlinet. 
Cic.  L’aspr’  arteria  giunge  /hio  ai 
polmoni.  — 2—  Pistendersi , esten- 
dersi,  allargarsi,  prolungarsi,  ste.n- 
dersi : Itelgie  pertinent  ad  inferiorem 
partem  fluminis  Rheni.  C;es.  / Bclgi 
si  distendono  nclla  parte  piu  bassa 
dei  fiume  deno.  Silvam  longe  in- 
trorsus pertinere.  C®s.  I na  sclva  ncl- 
Pinterno  assai  prolungarsi.  Eadem 
bonitas  ad  multitudinem  pertinet. Cic. 
L'istessa  bontu  si  eslende  'ulla  molli- 
tudine. — 3—  Andar  a parare,  andar 
a finire,  avere  a riuscire,  avere  per 
iscopo,  mirare:  Illud  quo  pertineat, 
videte.  Cic.  Osservalc  doce  cid  ra  a 
parare,  —b—  A pvartcncre,  risguar- 
dare,  concernere,  avere  attinenza, 
convenirsi : Illa  res  ad  meum  officium 
pertinet.  Cic.  Quclla  cosa  rignarda  il 
dorer  mio.  — Pertinens 
Res,  qu;e  in  tantam  prudentiam  per- 
tinent. Cic.  Le  cose,  cite  mirano  a da- 
re tanta  dottrina.  Quie  ad  posteritatis 
memoriam  pertinerent.  Cic  Le  quali 
giungessero  alia  memoria  ile'  posteri 
Eodem  pertinet.  Cic.  II  a io  st  esso 
scopo.  Interpretando  quorsum  quisque 
pertineat.  Cic.  Coit’  interpretare,  cite 
voglia  ogni  cosa  significare.  IIoc  per- 
tinere vere  ad  illos  dixerim  etc.  Phtedr. 
Diro  chc  questo  a maraviglia  calza 
a coloro  chc  ecc.  Si  quid  lioc  ad  rem 
pertinet.  Cic.  Secidfa  punio  al  pro- 
posito. Nil  ad  patriciam  familiam  Qui- 
rinius  pertinuit.  Tac.  Quirinio  non 
ebbe  attinenza  di  sarta  con  patrizia 
famiglia. 

Pertingo,  is,  ere.  a.  3.  Cic.  Pertingere, 
arrirarc,  giungere. 

Pertolero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Lucr.  V.  Tolero 
Pertorqugo,  es.  V.  Torqueo. 

Pertractate,  avv,  Plaut.  V olgavmcnte, 
in  modo  comune. 

Pertractatio,  otiis . f.  Cic.  Maneggio  , 
uso,  governo,  ed  anchv  ilmaucggiure. 
Pavere  per  le  mani  contimiamentc. 
Pertractatus,  a.  um.  par t.  Cic.  Pertrat 
lato,  maneggiato,  trattato,  esami- 
nato,  osservato.  V.  Pertracto. 
Pertracto,  as,  avi,  atum, are  a.  I. — i — 
Trattare,  maneggiare.  palpare,  for- 
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care:  Nani  ct  milites  bestias  inanibus 
pertractabant.  Hirt.  Poicht  anche  i 
soldali  palparano  colle  mani  quelle 
bestie.  —2 — Pcrtrattare , tranare, 
ragionare , discorrere,  spiegarc:  Ea 
quae  rem  continent,  pertractamus.  Cic. 
Discorriamo  delle  cose  clic  nclla 
questione  si  contengono.  — Pertrac- 
tans, pertractandus. 

Pertractare  mentes , animos  homi- 
num. Cic.  Govcrnarc , reggere  le 
menti , i cuori  degli  nomini.  Qua; 
scripsi  mecum  ipse  pertracto.  Cic. 
Esamino  da  mc  a me  le  cose  clie 
ho  serit  to. 

Pertractus,  a,  um,  part.  Tac.  Trasci- 
nato,  lirato,  tradotto.  V.  Pertraho. 
PertrSho,  is,  axi,  actum,  ere.  a.  3.  Liv. 
Trarre  per  forza,  tirare,  tradur- 
re,  trascinare.  — Pertrahendus. 
Pertranseo  , is,  ivi,  itum,  ire.  n.  ti. 
Scn.  Trapassare,  passare  oltre , ol- 
trepassare,  andare  pili  in  Id. 
Pertranslucidus,  a,  um.  Plin.  /Issai 
t rasparen  te,  l uvidissimo . 

Pertrecto,  as.  V.  Pertracto. 

PertribOo,  is.  V.  Tribuo. 

Pertricosus  , a,  um.  Mart.  Scabroso, 
arduo,  diflicile. 

Pertristis,  e.  Cic.  Maligno  , perverso, 
ed  anclie  assai  tristo,  lugubre  , me- 
laneonico. 

Pertritus,  a,  um. part.  Coi.  yissai  trito, 
peslo,  potrerizzato.  V.  Pertero.  — 
Agg.  Sen.  Trito,  volgarc,  usalo. 
PcitumCo  es,  ui,  ere.  n.  2.  ) x Ti 

Pertumesco,  is,  ere.  n.  3.  ) ' lr' 

Gonfiarsi,  ingrossare. 

Pcrtumldus,  a,  um.  V.  Protumidus. 
Pertumultuose,  avv.  Cic.  /Issa»  scom- 
pigliatamente , eon  grande  tram- 
' busto. 

Pertundo  , is,  udi,  usum  , ere.  a.  3. 
Lucr.  Cavare,  incavare,  forare,  tra- 
forare. 

Perturbate  avv.  Cic.  Confusamcntc, 
disordinatamente. 

Perturbatio,  onis.  f.  — 1 — Per  turba- 
mento, confusione,  disordine,  scorn- 
piglio:  Videtis  quanta  in  rerum  per- 
turbatione versamur.  Cic.  Poi  vedete 
in  quanto  disordine  di  cose  noi  vi- 
vimini. —2 — Perturbazionc , pas- 
sione, commovimento  d’ animo,  con- 
turbamento  d’affctto : Perturbatione 
magis,  quam  consilio  regi.  Cic.  Go- 
vernarsi  piu  per  via  di  passioni,  clie 
di  setino. 

Perturbatio  coeli.  Cic.  Rannuvola- 
mento  dei  cielo. 

‘ ‘■riurbStrix,  Icis.  f.  Cic.  Perturba- 
' ice,  turbatrice. 

i orbatus,  a,  um.  part.  Cic.  Pertur- 


bato , confuso,  scompigtiato,  alte- 
rato , commosso,  agitato,  rimesco- 
lato.  V.  Perturbo.  — Perturbatior  , 
perturbatissimus. 

Perturbo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Perturbare  , scompigliare , 
sconvolgerc,  disordinarc , gettar  la 
confusione,  il  disordine : Missus  ut 
eam  provinciam  perturbaret.  Cic. 
Mandato  a perturbare  quclla  pro- 
vincia. — 2—  Scacciare  , sbandire  , 
mandar  via : Ct  eum  praecipitem 
ex  ea  civitate  perturbetis.  Cic.  Per- 
dit precipitosamcntc  lo  scacciate 
da  quclla  cittd.  —3—  Perturbare, 
commovere  , turbare  , eccilare  gli 
affetti : Haec  te  vox  non  perculit  ? 
non  perturbavit Cic.  Questa  voce 
non  ti  toccd.9  non  ti  commossel  — 
Perturbans. 

Pellicas  pactiones  perjurio  perturba- 
re. Cic.  Violare  con  spergiuro  i patti 
di  guerra. 

Perturpis,  e.  Cic.  Assai  turpe,  vitupe- 
roso,  vergognoso. 

Pertusus,  a,  um.  part.  Cat.  Forato , 
traforato  , bucato , pertugialo.  V. 
Pertundo. 

In  pertusum  dolium  quippiam  con- 
gerere. Plaut.  Pestar  aequa  in  un 
mortajo.portar  aequa  in  uncrivello, 
stringer  it  vento  in  una  rete,  imbot- 
tar  nebbia,  geltare  l’ opera. 

Pervado,  is,  5si,  sum,  ere.  n.  3.  Cic. 
Pervenire,  enlrare,  penetrare,  gitin- 
gere,  arriearc.  — Pervasurus. 
Incendium  per  agros  pervasit.  Liv, 
Vincendio  si  sparse  per  le  ‘campa- 
gne.  Cum  fama  forum  atque  urbem 
pervasisset.  Liv.  Essendosi  la  fama 
nel  foro,  e nella  cittd  divolgata.  Om- 
nia aspera,  uti  soles,  pervade.  Sali. 
Trionfa,  come  suoli,  d'ogni  di/Jicoltd. 

Pervagatus,  a,  um.  part.  Liv.  Clie  ha 
vagato,  che  e andato  vagando.  — Cic. 
Divulgato,  pubblicalo,  sparso  per 
ogni  dove,  noto,  conosciuto.  V.  Per- 
vagor. — Pervagatior,  pervagatissi- 
mus. 

Pervagor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  — -1 — 
Vagare,  errare,  vagolarc,  andare 
vagando:  Te  praitorc  praxlonum  navi- 
cula1 pervagata;  sunt.  Cic.  Te  pretorc, 
navicellc  di  pirati  andarono  vagan- 
do. —2—  (trasl.J  Penetrare,  insi- 
iiuarsi,  entrare:  Cupiditates,  timores 
omnium  mentes  pervagantur.  Cic.  Le 
cupidigic,  i timori  s’ insinuatio  nelle 
menti  di  tuiti.  — Pervagans. 

Ne  is  honor  nimium  pervagetur.  Cic. 
Perdii  qucsPonore  a troppi  non  si 
accomuni. 
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Perv8gus,  a,  um.  Ovid.  Fago,  vagante, 
errante,  vagabundo. 

Pervaleo,  es.  V.  Prxraleo. 

Pervarie,  avv.  Cic.  Assai  variamente , 
svariatamente. 

Pervastatus,  a,  um.  part.  Liv.  Deso- 
lato, desertato,  ruinato,  devastato. 
V.  Pervasto. 

PervSsto,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Liv. 
Devastare,  desolare,  desertare,  rui- 
narc,  sperprrare,  disterminare,  sfol- 
gorare.  — Pervastandus. 

Pervectus,  a,  um.  part.  Plin.  Tradotto, 
recalo,  portato, condotto.  V. Perveho. 
PeivSho,  is,  exi,  edum,  ere.  a 5.  Cic. 
Portare,  condurre,  recare,  tradur- 
re,  menare,  addurre,  far  arrivare. 
— Pervellendus. 

Pervello.  is,  elii,  ere.  a.  5.  —1—  Pizzi- 
care,  stirare,  vellicare:  Pervellit  au- 
rem verro.  Plia-dr.  Stira  le  orccchic 
al  porco.  —2—  Pungere,  afftiggere , 
travag liare,  traftggerc,  molestare, 
mordere:  Si  forte  te  dolor  aliquis  per- 
vellerit, exclamabis  ut  mulier?  Cic. 
Se  alrun  dolore  ti  traftgga , gitairai 
tu  come  femmina .’ 

Lactucae,  ladices  pervellunt  stoma- 
chum. Hor.  Le  laltughe,  le  radici  ec- 
citano  Io  stomaco,  dcslano  l' appetito. 
Pervenio,  is,  Cni,  entum,  ire.  n.  U. 
— i— Pervenire,  arrivare,  giungere: 
Praesidium  dedit,  ut  eo  tuio  perveni- 
ret. Nep.  Gti  diede  una  scorta,  percite 
sicuro  pervenisse  colii.  — 2—  Perve- 
nire, scadere,  toccare : Ut  omnis  lix- 
reditas  ad  filiam  perveniret.  Cic.  Per- 
citi tuita  la  creditA  toccasse  alia  fl- 
gliuola.  — S — Pervenire,  divenirc, 
diventare,  arrivare:  Ad  primos  co- 
inffidos  pervenire.  Cic.  Diventare  un 
de’ primi  commedianti.  — U — Perve- 
nire, provenire,  derivare,  venire: 
Magnam  partem  laudis  ad  Libonem 
pervenit.  Cxs.  Vennc  gran  parte  di 
lode  a Libone.  — Perveniens,  perven- 
turus. 

Jam  ad  denarios  L.  annona  pervene- 
rat. Cxs.  Gi&  la  annona  toccava  il 
prczzo  di  cinquanta  danart.  Sine  me 
pervenire  quo  volo.  Ter.  Lasciami 
dire  tutto  cid  cite  voglio.  Ne,  si  tibi 
sit  pecunia  adempta,  aliquis  dicat  ad 
me  pervenisse.  Nep.  A/jinclii,  sc  Ii 
fosse  mai  il  danaro  involato,  non  si 
abbia  a dire,  chc  io  ne  lio  loccato. 
Pervenire  in  odium  alicujus,  ad  prin- 
cipatum, Nep.  in  senatum,  Sali,  in 
magnum  timorem.  Cxs.  Cader  dal- 
1’amor  di  alcuno,  ossia  venirgli  in 
odio,  ottenere  il  principato,  essere 
ammesso  tra’  senatori,  venire  in 
gran  timore.  Si  ad  herum  lixc  res 


pervenerit.  Pia  ut.  Sc  la  cosa  giunga 
alie  oreccliic  det  padrone.  Raro  ad 
manus  pervenitur.  Cic  Rado  si  vient 
alie  mani. 

Pervenor,  aris,  ari.  d.  1.  Plaut.  Cae- 
ciore, dar  la  caccia,  correre  csplo- 
rando. 

Perverro,  is.  V.  Praeverro. 

Perverse,  avv.  Plaut.  A rovcscio,  ma- 
lamcnle,  stravoltamente. 

Perversio,  onis.  f.  Cic.  Stravoltura , 
stravolta  collocatione  di  parole  net 
discorso. 

Perversitas,  5tis.  f.  — -1 — Stravoltura, 
strarolgimento,  disordinc:  Qua:  est 
in  hominibus  tanta  perversitas,  ut  in- 
ventis frugibus,  glande  vescantur?  Cic. 
Quale  cosi  strano  stravolgimento  ne- 
gti  uomini,  da  cibarsi  di  gliiande 
dopo  trovale  te  biade .’  — 2 — Pcrver- 
silii,  nequitia,  malitia,  iniquitu.mal - 
vagito:  Cum  te  alicujus  improbitas, 
perversitasque  commoverit.  Cic.  Quan- 
do 1’altrui  improbita  e nequitia  ti 
stomachi. 

Perversus,  a,  um.  part. Ovid. Pervaso, 
sconvolto,  stravolto,  disordinalo,  ro- 
vesciato.  V.  Perverto.  — Agg.  — 1 — 
Perverso,  malvagio,  maligno,  ini- 
quo, tristo:  Cum  Daphnidis  arcum 
fregisti,  perverse  Menalca.  Yirg. Quan- 
do, o tristo  3lenalca,spezzasti  1’arco 
di  Dafni.  —2—  Strano  , assurdo , 
stravagante:  Quo  quid  potest  dici 
perversius?  Cic.  Quale  cosa  pud  dirsi 
piti  slrana  di  questa ? — Perversior, 
perversissimus. 

Perversa  Stoicorum  sapientia.  Cic. 
Stravagante  dottrina  ilcgli  Stoici. 
Bellum  perverso  numine  poscunt. 
Virg.  In  ira  agli  Dei  chiedono  guer- 
ra.  Perversa:  rupes.  Liv.  Rupi  sco- 
sccse,  prccipilose. 

Perverto,  is,  ti,  sum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Pervertire,  sconvolgcre,  scompiglia- 
rc,  met  Iere  sossopra,  rovesciarc: 
Haec  omnia  incendiis,  rapinis  perver- 
tuntur. Ilirt.  Queste  cose  tutte  sono 
da  incendii,  da  rapine  scompigliate. 
—2 — Rompere,  violare,  trasgredire: 
Omne  oilirium  pervertere.  Cic.  Fio- 
larc  ogni  doverc.  —3—  Pervertire, 
corrompere,  guastarc,  depravare: 
Vetustos  pervertit  mores  Cartliagincn- 
siuin.  Cic.  Pervpvli  gli  anticlii  costu- 
mi  dei  Coriaginosi.  —U—  Abbott  ere, 
rovtnare,  atterrare,  distruggere: 
Si  imperium  perverterint,  libertatem 
ipsam  aggrediuntur.  Tac.  Se  abbalta- 
n o Pimpero,  poi  anchc  contro  la  li- 
berta trameranno.  — Perversurus. 

Pervesp6ri.  avv.  Cic.  Assai  lardi,  a 
notie. 


PER 


PER 


(82G) 


Pervestigatio,  onis.  f.  Cic.  Investiga- 
tione, diligente  ricerca,  indagine. 

Pervestigatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Inve- 
stigato, indagato,  scopcrto.  V.  Per- 
vestigo. 

Pervestigo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Investigare , indagare,  discoprire, 
ricercarc. 

PervCtus,  Cris.  Cic.  ) . , 

Pervetustus,  a,  um.  Cic.  ) Assal  Lec 
chiu,  antico,  vetusto. 

Perviam.  V.  Obviam. 

Pervicacia,  se.  f.  Cic.  Pervicacia,  osli- 
nazione,  caparbietu , durezza,  perti- 
nacia. 


Pervicaciter,  avv.  Tac.  Oslinatamente, 
pertinacemcnte,  caparbiamcnte. 
Pervicax,  Scis.  Ter.  Pervicace,  osti- 
nato,  caparbio,  tcstcreccio. — Tac. 
Saldu,  duro,  inflcssibite,  tenace.  — 
Pervicacior,  pervicacissimus. 
Perviddo,  es,  Itli,  Isum,  ere.  a.  2.  Coi. 
Scnprirc,  veder  chiaro,  osservare  di- 
stintarnente.  — Pervidens 


Perviggo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Tac.  Ussere 
in  is/ato,  in  potenza,  fiorire. 

Pervigil,  Ilis.  Ovid.  Sempre  vegghie- 
eolc,  vegghiante,  vigilante. 

Pervigilatio,  onis.  f.  Cic.  Vigilia,  ve- 
glia,  il  vigilare. 

Pervigilatus,  a,  uni.  part.  Ovid.  Vigi- 
lato, vegliato,  passato  in  veglia.  V. 
Pervigilo. 

Pervigilium,  ii.  n.  Liv.  Veglia,  vigilia, 
il  vegliare  tutta  notte;  e si  usava  fare 
dai  Romani  in  onore  di  alcune  loro 
di  finit  d. 


Pervigilo,  as,  avi,  atum, are.  a.  1.  Cic. 
Veggltiare,  vigilare,  vegliare  tutta 
notte,  passare  Ia  notte  in  veglia,  du- 
rare vcgghiando.  — Pervigilans,  per- 
vigilandus. 

Pervigilare  Veneri.  Plaut.  Vegliare 
ta  notte  in  onore  di  Venere 
Pervilis,  c l.iv  Ad  assai  poco,  a vilis- 
simo prczzo. 

Pervinca.  V.  Vinea  pervinra. 

Pervinco,  is.  Ici,  Ictum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Vincere,  sovcrchiarv,  sorpas- 
sare,  superare  : Vereor,  ne  nos  sub- 
dola perfidia  pervincamur.  Plaut.  Te- 
mo, che  noi  saremo  soverchiati  in 
astuta  perfidia.  — 2 — Ottenere,  con- 
seguire,  guadagnarc,  vincere:  Neque 
ut  consules  plebi  refarrent  pervincere 
potuit,  l.iv.  Xb  poti  ottenere,  clie  i 
consoli  ne  facesscro  proposta  al  po- 
polo.  — Pervincendus. 

Ille  multis  rationibus  pervicerat  Ulio- 
dios,  ut  etc.  l.iv.  F.gli  con  molte  ra- 
gioni  aveva  indolto  i Rudii  a ecc. 
Perviridis,  e.  Plin.  A ssai  verde,  ver- 
deggiante. 


Perviso,  is.  V.  Pervideo. 

Pervivo,  is,  ere.  n.  3.  Plaut  Durare  in 
vita,  conscrvarsi  vivo,  vivere. 

Pervius,  a,  um.  Virg.  Pervio,  aperto, 
accessibile,  schiuso,  ove  si  pub  nuda- 
re, e passare. 

Amnis  maxime  pervius.  Tac.  Fiume 
singolarmente  guadoso,  facile  a gua • 
darsi.  Cor  mihi  nunc  pervium  est. 
Plaut.  Uva  ho  moslrato  Panimo  mio. 
Nihil  ambitioni  pervium.  Tac.  .Xessun 
adito  aperto  agli  ambiziosi. 

Perdia,  x.  f.  Sen.  Tasclietta,  piccola 
foder  a. 

Perunctio,  onis.  f.  V.  Unctio. 
Perunctus,  a,  um.  part.  Hor.  Tutlo 
unto,  impiastrato.  V.  Perungo. 
PerOngo,  is,  unxi,  unctum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Ungere  tutlo,  impiaslrarc,  co- 
spargere. 

Pervolgo,  as.  V.  Pervulgo 
Pervolito,  as,  are.  n.  1 Virg.  Percor- 
rerc  a volo,  trascorrere  volando, 
svolazzare. 

Pervftlo,as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Trasvolare,  levarsi  a volo.  — Virg. 
Svolazzare,  volare. 

PervGlo,  is,  ellc.  a.  anom.  Cic.  Vole- 
re  ardentemente.  desiderare  calda- 
mente. 

Pervfdvo,  is,  Civi,  uium,  ere.  a.  3. — 1 — 
Voltolare,  rivoltare,  avvoltolarc:  Te 
pervolvam  in  luto.  Ter.  Io  ti  vottolero 
net  fango.  —2—  Intendere,  applicar- 
si,  esercitarsi:  Ut  in  iis  locis  pervol- 
vatur animus.  Cic.  Aflinclib  a tali  luo- 
glii  si  appliciti  Ia  mente. 

Pervolutatus,  a,  um.  V.  Pervolutus. 
Pervoluto,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cic. 
(trasl.)  Scartabeltarc,  squadernare, 
tener  spesso  fra  te  mani.  — Pervolu- 
tandus. 

Pervolutus,  a,  um.  part.  Liv.  Volto- 
lato,  avvoltolato.  V.  Pervolvo. 
PerurbSnus,  a,  um.  Cic.  Urbano,  assai 
civile,  gentile,  grazioso,  cortesc. 
Perurgdo,  es,  ere.  a.  2.  Svet.  Premere 
vivamente,  incalzare,  stringere.  — 
Pervcrgendus. 

Peruro,  is,  ussi,  ustum,  ere.  a.  3.  Plin. 
Abbruciarc,  incenerire,  ridnrre  in 
ce  nere.  — Perurens. 

Valido  perurimur  a*stu.  Ovid.  Divam- 
piamo  di  fiero  amore.  Intestina  peru- 
rens inihi  misero.  Catul.  A me  infelice 
consumando  di  vorace  incendio  il 
euorc.  Hiemalis  aqua  nova  vulnera 
perurit.  Coi.  L' aequa  invernalc  riar- 
de,  inasprisce  te  nuove  ferite.  Galea 
perurit  tempora.  Luc.  L’  elmo  am- 
macca  te  tempia. 

Perustus,  a,  um.  part.  Ovid.  Riarso, 
abbruciato,  abbmstolato.  — Hor.  Lo- 
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gorato,  roso,  lacerato.  V.  Peruro. 

Perutilis,  e.  Cic.  Assai  utile,  proficuo, 
vantaggioso. 

Pervulgatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Divul- 
gato, pubblicato,  dieliiaralo.  V.  Per- 
vulgo.— Agg.  Cic.  Consueto,  usato, 
comune,  ordinario.  — Pervulgatior, 
pervulgatissimus. 

Pervulgo,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  Cic. 
Divulgare,  pubblicare,  manifestare, 
recave  a notizia  di  tuiti.  — Pervul- 
gans, pervulgaturus. 

Mulier,  qu®  se  omnibus  pervulgaret. 
Cic.  Donna,  die  a tuiti  facesse  copia 
di  sii.  Tempore,  quo  solis  pervulgant 
lumina  coelum.  Luc.  .Mctfora,  in  cui  i 
raggi  dei  sole  si  spaitdono  in  cieto. 

Pes,  edis.  rn.  — 1 — Picdc,  pii  (membro 
sopra  cui  si  porta  it  corpo):  Nos,  si 
pes  condoluit,  ferre  non  possumus. 
Cic.  Moi , se  un  picdc  ci  dii  dolore, 
non  possiam  sopportarlo.  — 2 — Pie- 
de,  basc,  soslcgno  di  letto,  di  tiwolo, 
ecc. : Mensae  sed  erat  pes  tertius  im- 
par. Ovid.  :l Ia  il  terzo  picdc  della 
mensa  era  ineguate.  — 3—  Picdc  (mi- 
sura  di  versi  greci  e latinij : VI usa  ner 
undenos  emodulanda  pedes.  OvitL Car- 
mc  da  modularsi  con  undici  piedi. 
— b — Poesia,  metro,  armonia  poe- 
tica: Vos  Lesbium  servate  pedem, 
flor.  Voi  attendete  alie  Lesbie  armo- 
tiie.  — 5 — fpoet.J  II  mormorio,  il 
corso,  lo  scorrerc  delle  acipie,  dei 
rivi,  ecc.:  Levis  crepante  desilit  lym- 
pha pede.  Ilor.  Con  ogil  picdc  Ia 
chiara  onda  zampilja.  — a — Picile , 
sorta  di  misura:  Vallum  duodecim 
pedum  extruxit.  Cats.  Alzd  un  vallo 
di  dodici  piedi.  — 7--  Massa  di  acini 
d’uva  da  premersi:  Pes  vinaceorum 
bene  prelo  expressus.  Coi.  I.a  massa 
dcgli  acini  bene  compressa  dal  tor- 
chio.  —8 — Pedocchio,  pidocchio  {in- 
scito/: Muscae,  culices,  pedesque,  pti- 
licesque  Piant.  Mosche,  zanzarc.  pe- 
docchi,  e pulci:  -9—  Pii  di  vela,  l’an- 
goto.  Ia  punta  della  vela,  cite  si  til- 
iacea al  bordo  della  nare,  quando  si 
apron  le  rete ; onde  i motli:  Facere 
pedem.  Virg.  Distendere,  aprire  le 
vele.  Obliquare  Ervo  pede  carbasa. 
Luc.  Anilarc  a poggia,  o ad  orza. 
Ictus  pedis.  Ovid.  Calcio.  Vincere  pe- 
dum certamine.  Ovid.  Vincere  alia 
corsa.  Aliquein  pedibus  provocare. 
Ovid.  Sfidare  ateuno  al  corso.  Pede 
presso.  Liv.  A pii  fermo.  Oescendere 
ad  pedes.  Liv.  Smontar  da  cavallo. 
Huc  ferte  pedem.  Virg.  Venite  qui. 
Inferre  pedem.  Cic.  Por  piede,  en- 
trare.  Referre  pedem.  Virg.  Tornare 
indic  Iro.  Efferre  pedem.  U scire.  Con- 


ferre pedem.  Liv.  Azzuffarsi.  Ingredi 
iter  pedibus.  Cic.  Incamminarsi  a 
piedi.  Pedibus  merere.  Liv.  Militare 
a pietlc,  appii.  Conjicere  se  in  pe- 
des. Liv.  Darsi  alia  fuga.  Ubi  vidi, 
ego  me  in  pedes,  quantum  queo.  Ter. 
Appenail  vidi,  e a gambe,  quanto 
polei.  Servus  a pedibus.  Cic.  Vatlello, 
lacclii.  Quorum  a stirpe  nepotes  om- 
nia sub  pedibus  veslique  regique  vi- 
debunt. Virg.  E i discendenli  di  que.lta 
slirpe  vedranno  slarsi  a'  loro  piedi, 
c ccnni  il  mondo  intero.  Sub  pedibus 
timor  est.  Ovid.  Mulla  pud  la  paura. 
Fortuna  opponit  pedem.  Ovid.  La  for- 
tuna ci  intralcia  il  cammino.  Trahere 
pedem.  Ovid.  Zoppicare.  Ista  pedibus 
trahuntur.  Cic.  Mulla  micalc  di  queste 
eose.  Transilire  ante  pedes  posita.  Cic. 
Toccare  di  votu  le  eose  ove ie.  Stans 
pede  in  uno.  lior.  Su  duc  piedi,  su- 
bito, ali’  improvviso.  Terram  pede 
pulsare,  quatere.  Ilor.  Danzare.  Ad 
pedes  accedere,  procumbere,  se  abji- 
cere, prosternere:  getlarsi  a' piedi, 
supplicare  prostrato  a’ pii.  Dexter 
felix,  secundus  pes. Virg.  Arrivo  felice, 
prospero.  Quemadmodum  pedes  be- 
taceos seri  oportet.  Varr.  Come  oc- 
curre meltere  dentro  terra  te  pian- 
licclle  delle  bictole.  Pedem  in  Italiam 
video  nullum  esse,  qui  non  in  istius 
sit  potestate.  Cic.  Son  veggo  in  Italia 
palmo  di  terra,  che  non  sia  venuto 
in  poterc  di  castui.  Negat,  umquam 
se  a te  pedem  discessisse.  Cic.  Ilice, 
che  non  si  i mai  da  te  discostato  (Vun 
passo.  Peilc  suo  se  metiri.  Ilor.  Misu- 
rareleforzc  sue.  Pes  milvinus.  Coi. 
Il  gamuo  della  batlidc  ( erbaj . Pedes 
gallinacei.  Plin.  Pii  di  gallina,  la  fu- 
maria (erba). 

Pessime,  uve.  superi,  anom.  Cic.  Pcs- 
simamcnlc,  matissimamcnle. 

Pessime  metui,  neete.  Piant.  Ilo  le- 
mulo  assaissimo,  che  non  ecc. 

Pessimus,  a,  uni.  superi,  anom.  Cic. 
Pessimo,  caltivissimo,  maleagissimo, 
tristissimo. 

Pessimo  publico  aliquid  facere.  Liv. 
Fare  alcuna  cosa  con  gravissimo 
danito  dei  pubblico.  Pessima  puella. 
Calui.  La  fanciulla  rallivella. 

Pessulum,  i.  n.  Ceis.  V.  Pessum,  i. 

Pessulus,  i.  m.  Plaut,  Chiavistcllo,  ca- 
tenaccio. 

Pessum,  avv.  Lucr.  In  profondo,  in 
fondo,  abbasso. 

Pessum  ituros  fecundissimos  agros, 
si  amnis  etc.  Tac.  Campi  fecondissimi 
sarebbero  subissati,  se  il  flume  ecc. 
Pessum  subsedere  suis  pariter  cum  ci- 
vibus urbes.  Lucr.  Cilla  eo’  loro  cilia- 
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dini  improvviso  sprofondarono.  Mi- 
ser eo  pessum.  Plaut.  Infelice  vado  a 
precipizio,  in  rovina.  Istum  ego  pes- 
sum premam.  Plaut.  Io  sperderb  co- 
stui. 

Pessum,  i.  n.  Ceis.  Pessario , sopposla 
(solido  adopcralo  in  certe  malatlie 
di  donnej. 

Pessumdo,  e pessundo,  as, dCdi,  diitum, 
are.  a.  1. — 1 — Sprofondare,  som- 
mergere,  affondare , met  tere  a fondo: 
Quam  celsa  cacumina  pessum  tellus 
victa  dedit.  Luc.  Clie  alte  vclte  Ia 
terra  sopcrcliiata  dalVacque  spro- 
fondd.—2—(trasl.J  Sprofondare,  ro- 
vinarc,  scompigliarc , mellere  in  fon- 
do, met  tere  a fascio:  Qua  me,  aut 
herum  pessundabunt.  Ter.  Le  quali 
cose  me,  o il  padrone  rovineranno. 
— 'i—Gcttar  via,  togliersi  d'allorno, 
rimuoverc:  Pessumdedi  iram,  inimi- 
citiam, stultitiam.  Plaut.  Mitolsid’at- 
torno  Pira,  1’inimicizia,  la  pazzia. 
Ingentes  hostium  copias  pessumdare. 
Val.  Max.  Disperdere  grosse  scliiere 
di  ncmici. 

Pessus,  i.  m.  V.  Pessum,  i. 

Pestifer,  e pestifgrus,  a,  um.  Oie.  Pesti- 
fero, pcstilenziale,  pestilente,  pesti- 
lenzioso,  nocivo,  dannoso,  mortifero. 
Pestifere,  avv.  Cic.  Perniciosamentc , 
dannosamcnle,  fnnestamcnle. 
Pestilens,  entis.  Cic.  Pestilente,  pesti- 
lenzialc,  pestifero,  nocivo,  funesto. 
— Pestilentior,  pestilentissimus. 
Pestilentia,  m.  f.  —1—  Pestilenzia,  pe- 
stilenta, peste,  mal  contagioso:  Eo 
anno  pestilentia  gravis  incidit  in  ur- 
bem, agrosque.  Liv.  In  quell’ anno 
una  fiera  pestilenta  si  diffuse  nella 
cittd,  e nei  campi.  —2—  Aria  mal- 
sana,  cieto  insalubre : Agrorum  genus 
propter  pestilentiam  desertum.  Cic. 
Sorta  di  terre  spopolatc  per  aria 
malsana. 

Oratio  pestilentix  plena.  Catul.  Di- 
scorso  da  accidere  di  noja  chi  ascolta. 
Pestilentiosus,  a,  um.  Cod. ) V.  Pcsti- 
Pestilenlus,  a,  um.  Geli.  ) lens. 
Pestilitas,  atis.  f.  Lucr. 

Pestis,  is.  f. — l—  Peste,  pestilenta, 
male  contagioso,:  Multa  duumviri  a- 
vertendx  a populo  pestis  causa  fecere. 
Liv.  Molle  cose  fecero  i duumviri  per 
trarre  la  pestilenta  dal  populo. — 2 — 
Peste,  male,  calamitd,  rovina,  dan- 
no,  svenlura,  perditione:  Pestis,  ac 
pernicies  civitatis.  Cic.  Peste,  c rovina 
della  citt&.  Belli  evadere  pestem.  Virg, 
Scamparc  dai  danni  della  guerra. 

Peste,  nomo  nocivo,  pcrnicio- 
Quxdain  pestis  hominum  laude  | 


aliena  dolentium.  Cic.  Certa  peste 
d’uomini,  cui  duole  fallrui  fama. 
Servatx  a peste carinx.  Virg.  Le  navi 
salvate  dalle  fiamme.  Pestis  nasorum. 
Catul.  Fetore,  puzza.  Oppetere  pe- 
stem. Plaut.  Incontrare,  affrontare 
la  morte. 

Petallum,  ii.  n.  V.  Bdellium. 

Petasatus,  a,  um.  Cic.  I ncappcllalo, 
coperto  di  cappello. 

Petflso,  onis.  m.  Varr.  Prosciutto,  pre- 
sciulto. 

Petasunculus,  i.  m.  Juv,  Prcsciuttello, 
piccolo  presciutto. 

PetSsus,  i.  m.  Plaut.  Petaso,  cappello, 
cappellelto.  — Plin.  Cupola. 
Petaurista,  x.  m.  Non.  Saltatore,  ca- 
pitombolatore. 

Petaurum,  i.  n.  Juv.  Petauro,  mac- 
cliina  usata  dai  saltatori  per  lan- 
ciarsi  in  aria. 

Petesso,  e Petisso,  is,  ere.  a.  3.  Lucr. 
Chiedere  con  instanza  , cercare  con 
atisia.  — Petissens. 

Petigo,  Inis.  f.  Cat.  V.  Impetigo. 
Petilium,  ii.  ».  Plin.  Sorta  di  flore  au- 
tunnale. 

Petilus,  a,  um.  Plaut.  Piccolino,  scarno. 
Petimen,  Inis.  n.  Fest.  Cuidalcsco,  pia- 
ga  clie  si  forma  sui  dorso  dcgli  ani- 
mati in  ispecie  da  soma. 

Petiolus,  i.  m.  Ceis.  Piedino,  pieduccio, 
piccolo  piede.  Coi . Picciuolo,  il  gambo 
clie  allacca  il  frutlo  aWalbero. 
Petisso,  is.  V.  Petesso. 

Petitio,  onis.  f.  —I—  Petitione  , do- 
manda, supplica:  Huic  petitioni  nega- 
re non  sustineo.  Plin.  Aon  rcggo  a 
rigettare  questa  domanda.  — 2—  Pe- 
titione, domanda,  richiamo,  richie- 
sla  per  via  di  tribunali:  Non  solvam, 
nisi  prius  cavero  a te,  amplius  eo  no- 
mine neminem,  cuius  petitio  sit,  peti- 
turum. Cic.  Aon  ti  pagkerd,  sc  prima 
non  mi  darai  sigurta,  clie  di  questa 
ragione  non  si  ric/iiamerd  piii  nes- 
suno,  clie  abbia  drilto  di  far  richia- 
mo. — 3 — Petitione,  domanda,  bro- 
glio,  il  chiedere  una  carica,  imposto: 
Quod  in  petitione  consulatus  ab  eo  erat 
sublevatus.  Cxs.  Perdii  era  stato 
spallcggialo  da  lui  nella  sua  petitione 
dei  consolato.  —A — Coipo,  stoccala , 
botta:  Quot  ego  tuas  petitiones  effugi.* 
Cic.  Quanti  tuoi  coipi  ho  io  scansalif 
Petitor,  oris.  m.  — 1 — Petitore,  addo- 
mundalore  , chieditore  , chicdente  : 
Nec  quisquam  nuptiarum  petitor  ac- 
cedit. Apul.  A:o.'i  si  presenla  alcun 
chieditore  delle  nozzc.  — 2 — A tlore, 
nei  qiudizi  e nelle  cause , colui  che 
nel  iiligare  domanda:  Quis  erat  pe- 
titor? Fannius;  quis  reus?  Flavius.  Cic. 
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Chi  era  l’  at  lore ? Fannio ; chi  il  ci- 
tato? Fla rio.  —3—  Candidato,  che 
chiedc  cariclic,  dignitd:  Ilie  genero- 
sior descendat  in  campum  petitor,  lior. 
Questi  sccnda  in  campo  candidato 
piu  glorioso. 

Petitorium  judicium. Cod.  Ciudizio  pe- 
titorio , nel  quale  si  chiede  Ia  pro- 
prietd  e il  dominio  di  alcuna  cusa 
(term.  leg.J. 

Petitrix,  Icis.  f.  Cod.  Attrice,  colei  clie 
nel  litigare  domanda.  — Quint.  Do- 
mandatricc  di  carira  o dignitd. 
Petiturio,  is,  ire.  a.  U.  Cic.  Horire  di 
vogtia.  desiderare  caldamcnte. 
Petitum,  i.  n.  Catul.  Domanda,  richic- 
sta. 

Petitus,  a,  um.  part.  Os.  Dimandato, 
chieslo.fatto  venire,  procurato , cer- 
cato,  assalito,  assattato,  derivato, 
tirato.  V.  Peto. 

Phasi  quondam  Grajis  petite  viris. 
Ovid.  O Fasi,  a cui  si  avviarono  un 
di  i Grcci  croi.  Petita  est  auctoritas 
vestra.  Cic.  6 minacciata  la  vostra 
au  tori  td. 

Petitus,  us.  m.  Geli.  Petito,  petizione, 
domanda,  inchiesta. 

Languor,  terraeque  petitus. Lticr.  Imi t- 
guore , e vogtia  di  sdrajarsi  sui  suolo. 
Peto,  is,  ivi,  ed  ii.  itum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Dimandare,  chiedere,  cercarc  , pre- 
gare:  Rana:  regem  petiverunt  Jovem 
Pheedr.  Lc  vane  chicsero  a Giorc  un 
re:  Quod  ne  facias,  a te  peto.  Cic  Io 
ti  prego  a non  fare  cid.  — 2 — Con- 
corrcrc  , Orogliarc  , chiedere  cari- 
che,  dignitd:  Do  his,  qui  nunc  petunt, 
Osar  certus  putatur  Cic  Fra  qitclli, 
che  ora  concorrono,  Ccsarc  si  erede 
sicuro.  —3—  Chiamare  in  giudizio, 
citare,  muover  lite:  Qui  per  se  litem 
contestatur,  ipsi  soli  petit.  Cic.  Chi  no- 
tifica  un  giudicio , mu  ove  la  lite  per 
suo  solo  interesse.  — (i—  Esigere,  ri- 
chiedere,  colere:  Ex  iis  tantum,  quan- 
tum res  petet,  hauriemus  Cic  Da  co- 
storb  trarremo  tanto,  quanto  ne  esi- 
ge  l'  argumento.  — 5 — Scguitare  , 
corrcr  dielro,  aspirare,  pretendere: 

Sitii  eloquentia;  principatum  petit.  Cic 
i quale  aspira  al  primatu  nrlCclo- 
quenza.  — 6 — Dorsi,  fare  copia  di 
se,  invitare  a libidine,  adescare  a 
turpi  alti:  Lubidine  sic  accensa,  ut  vi- 
ros stepius  peteret  quam  peteretur. 
Sali.  Aeccsa  da  tanto  sfrenata  libi- 
dine, che  adescava  gli  nomini,  ami- 
chd  esscrc  invitata.  —7—  Ce r care, 
procacciare,  procurare,  provrcderc: 
Unde  mihi  peterem  cibum.  Ter.  Oiidc. 
procacciarmi  cibo.  —8—  Trarre,  ti 
rare,  torre,  prendere:  Forte  videbor 


altius  initium  rei  demonstrandae  pe- 
tiisse. Cic.  Sembre.rb  forsc  chc  trop- 
po  da  Iungi  abbia  preso  principio  a 
dimostrar  lacosa.  —9—  Mirare,  tor 
di  mira,  assaltare.  andar  a ferire, 
voler  colptre:  Sciebam  Catilinam  non 
latus  sed  caput  solere  petere.  Cic.  Sa- 
peva  ben  io  clie  Catilina  non  era  so- 
lito tor  di  mira  i ftanchi  ma  il  capo. 
— 10 — (trasl.)  Toglier  di  mira,  mi- 
rare, minacciare,  insidiare,  studiarsi 
di  rovesciare,  di  abbattere:  Nunc  jam 
aperte  rcmpublicatn  universam  petis. 
Cic.  Oramai  palescmcnte  miri  a ro- 
vesciar  P intera  repubblica.  — 11  — 
Avviarsi,  andarc,  incamminarsi,  in- 
dirizzarsi : Adeo  pet  terruerunt , ut 
Persa*  non  castra,  sed  naves  peterent. 
Nep.  Li  atterrirono  per  forma,  che  i 
Persiani  non  agti  attoggiamenti,  ma 
alie  navi  si  indirizzarano.  — 12 — lae- 
vorsi, soltevarsi,  innatzarsi:  Ca-ltim 
pennis  petere.  Ovid.  Levarsi  colCali 
in  aria. — Petens,  petiturus,  petendus. 

A quo  de  nostra  salute  petendum  est. 
Cic.  A l quate  si  ha  da  ricorrere  per 
acere  salvezza.  Qui  non  calumnia 
litium  alienos  fundos  petebat.  Cic.  Il 
quate  non  con  cavilli  dava  addosso 
aqli  altrui  fondi  Petere  aliquem  atl 
supplicium,  in  vincula.  Quint.  Trasci- 
nare  alcuno  al  supplizio,  al  carcere. 
Petere  fugam.  Os.  Darsi  alia  fuga, 
ccrcare  scampo.  Petere  salutem  fuga. 
Nep.  Ccrcare  salvezza  nclla  fuga.  E 
flamma  petere  te  cibum  posse  arbi- 
tror. Ter.  Hubcresti,  son  certo,  i 
borconi  d’in  sit  lc  brage.  Ut  petivit 
suspirium  alte!  Plaut.  Chc  profundo 
suspiro  cgli  trassc!  Petere  poenas  ab 
aliquo.  Sali.  Far  pagare  il  fio  ad 
alcuno.  Petere  aera  disco.  Ilor.  Lau- 
dare un  disco  per  aria.  Custodem 
in  vincula  petivit.  Virg.  Incatend  il 
guardiano.  Classis  petere  altum  visa 
est.  Liv.  Si  vide  la  flolta  prender 
l'alto  Ima  petunt.  Virg.  Si  a/fon- 
dano.  colono  al  fondo.  Ut  te  supplex 
peterem.  Virg.  Perchi  ti  venissi  in- 
nanii  supplirhevole.  Alium  cursum 
petivit.  Cic  Prcsc  altra  strada.  Pete- 
re Brundisium  ostreas.  Plin.  Andarc 
a Brindisi  per  ostriche. 

Peloiltum,  e Pctoirltum,  i.  n.  Hor. 
Birba,  carretto. 

Petra,  *.  f.  —1—  Itu  pe,  scoglio,roccia: 
Gavia*  in  petris  nidificant.  Plui.  Le  fo- 
laghc  fauuo  nido  nelle  roccie.  — 2 — 
Pictra,  sasso:  Cum  liquescunt  petra:. 
Plaut  Quando  anclte  le  pielre  si  li- 
quefanno. 

Petrahfiluin,  i.  n.  Not.  Tir.  Catapulta 
(maccliina  da  laneiar  sassij. 
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PetricOsus  , a,  um.  V.  Pertricosus. 

Petrites,  a:,  m.  Plin.  Vino  dell’  Arabia 
petrosa. 

Petro,  finis,  m.  Plaut.  Ariete , montane. 

Petrosclluum,  i.  n.  Plin.  Pctrosellino, 
prezzemolo  (crba). 

Petrosus,  a,  um.  Plin.  Petroso,  pictro- 
so , sassoso,  picno  di  pictre. 

Petteuma.  V.  Pytisma. 

Petulans  , antis.  Cic  Pctutantc , inso- 
lenle , sfaccialo,  impudcnte , erf  anc/te 
immodesto,  lascivo , osceno.  — Petu- 
lantior,  pctulantissimus. 

Petulanter,  «yi;.  Cic.  Petulantemente, 
insolenlemenle , sfacciatamente,  pro- 
tervamcnte  , lascivamcntc.  — Petu- 
lantius, petulantissime. 

Petulantia,  te.  f.  — 1 — Petulanzia,  pe- 
lutanza,  insntenza , sfaeciataggine, 
impudema:  Abjecti  hominis  petulan- 
tiam fregistis.  Cic.  Ilintuzzaste  la 
sfaeciataggine  di  nn  uomo  vile.  — 2— ■ 
Petulanza,  immodestia,  oscenita, 
turpitudine,  lascivia:  Petulantia  ma- 
gis est  adolescentium.  Cic.  La  petu- 
lanza i rizio  proprio  dc'qiovani. 

Cornuti  perniciosi  sunt  propter  petu- 
lantiam. Coi . Gli  animali  cornuti  sono 
pericolosi  pel  cozzo.  Petulantia  ramo- 
rum. Plin.  II  rigoglio  dei  rami. 

Petulcus,  a,  um.  Virg.  Cozzantc,  chc 
cozza,  cite  arta  colle  corna ; ed  anche 
tripudiante,  giulivo,  lascivo. 

Peuce,  es.  f.  Plin.  Pianta  resinosa. 

Peucedanum,  i.  n e Peuced8nos,  i.  m. 
Plin.  Peucedano  , flnocchio  porcino 
(erba). 

Peunidnc,  es.  f.  Plin.  Sorta  di  spuma 
d’argenlo, 

Pexatus  , a , um.  Mart.  Vestito  di 
nuovo. 

Pexitas,  atis.  f.  Plin.  La  pcluria,  il 
pelo  lucente  di  tela  nuova. 

Pexus, a,  um.  pari.  Pcttinato,  co’ca- 
pegli  acconciati,  zazzcralo.  V.  Pecto. 

Pexa  vestis,  lior.  Veste  nuova,  lu- 
cida, intatta. 

Petfcae,  o Pe?. ita> , arum.  m.  Plin.  Pe- 
zize  f specie  difunghi/. 
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Phaecasiani,  e Phaecasiati  Dii.  Juv.  Dei 
de'bianclii  catzari:  perdit  i loro  si- 
mulacri erano  calzali  di  cuoio  bianco. 

Phxcaslum.ii.  n.  Sen.  Calzarc  di  cuoio 
bianco  f usato  dai  GreciJ. 

Phaenlon,  ii.  n.  Plin.  V.  Anemone. 

Phagxdena  , a?,  f.  Plin.  Ulccrc  mali- 
gno e corrosivo:  ed  anche  fame  cani- 
na. insaziabile.  — Coi.  Morbo,  chc 
eide  le  api. 


Pltagaedenlcus,  a,  um.  Plin.  Corrosivo. 

Phager,  e Phagrus,  i.  m.  Plin.  Pagro 

fpescej. 

Phago,  Onis.  m.  Varr.  Par  assito,  man- 
gione,  diluvione , divoratorc. 

Phalacrocorax,  Scis.  m.  Plin.  Falacro- 
coracc,  corvo  marino. 

Phala,  ac.  V.  Fala. 

Phalxclum,  c Phaleucium,  ii.  n.  (car- 
men). Diomed.  Faleucio  f sorta  di  ver- 
so grcco  e latino/. 

Phalangae  , arum.  f.  pl.  Caes.  Curri, 
travi  tonde  sottoposte  a cose  d'ccce- 
dente  peso  per  trascinarle.  — Plin. 
Stanglie,  bastoni,  pcrlichc. 

Phalangarius,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Fac- 
chino  da  stanga,  da  palanca,  chc  usa 
la  palanca. 

Phalangitae,  arum.  m.  pl.  Liv.  Soldali 
delta  falunge. 

Phalangltes,  ae.  m.  Plin.  Falangite,  fa- 
langio  (pianta). 

Phalangium,  ii. n.  Plin.  Falangio,  sor- 
ta di  ragno  (inscito/:  ed  anche  falan- 
gio, falangite  (pianta). 

Phalanx,  angis.  f.--l — Falangc,  carpo 
di  fanteria  maccdone  di  8 mila  no- 
mini serrato  senza  intervalli,  in  for- 
ma di  quadrato  o cuneo:  Erant  ple- 
raque silvestria  circa,  incommoda  pha- 
langi Macedonum.  Liv.  Erano  intorno 
assai  landc  boscose,  chc  davano  in- 
commodo alia  falangc  Maccdone. 
—2—  Falange,  schiera,  folia,  gran 
numero:  At  fratres,  animosa  phalanx. 
Virg.  Ma  i fratclti.  animosa  falangc. 

Ipsi  phalange  facta,  sub  primam  no- 
stram aciem  successerunt.  Caps.  Essi 
serrati  in  falangc  renuero  sotlo  te 
nostre  prime  fdc  Jam  Argiva  phalanx 
instructis  navibus  ibat.  Virg.  Cici  Car- 
inata Argiva  si  accostava  in  ordi- 
nanto. 

Phalarica.  V.  Falarica. 

PhalSris,  Idis.  f.  Plin.  Falaridc  (pianta 
ed  anche  uccello). 

PhalSrae,  arum.  f.  pl.  — 1 — Falcra,  de- 
corazione,  omcdagliaportata  da  no- 
bili in  Roma : Plcrique  nobilium  an- 
ttulos  aureos  et  phaleras  deposuerunt. 
Liv.  Molli  gentili  nomini  posarono 
gli  anelli  d’oro  e le  falere.  Pro  con- 
cione laudati,  donatique  equites  pha- 
leris. Liv.  I cavalicri  furono  lodati 
in  pubblica  assemblea  c prcsenlati 
di  falere.  —2—  Borcliia,  piccolo  scu- 
detto  di  metallo  chc  serriva  ad  orna- 
mento: Primus  equum  phaleris  insi- 
gnem victor  habebit.  Virg.  II  primo 
vincitore  si  avra  un  cavatio  guernito 
di  borcliie. 

Ad  populum  phaleras.  Per.  Alia  ple- 
baglia  vendi  le  tuejaltanzc. 
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Phaleratus  , a , um.  — 1 — Decorato  di  Phengites,  ae.  m Plin.  Fengile  (mar- 
falcra,  ornato  di  decoraziont:  Pha-  mo). 

lerata  cum  turba.  Svct  Inmeizo  a Phdos,  i.  c Phleos,  i.  m.  Plin.  Fico  (cr- 
turba  di  decorati  di  falcra.  —2 — bal. 

Dicesi  di  cavatio  guernilo  di  borcliie:  Phctrluni,  ii.  n.  Inscr.  aut.  Tcmpielto , 
Legati  ferunt  regi  equos  duo  phalera-  luogo  sacro,  dove  nomini  dello  stesso 
tos.  Liv.  / legati  coudussero  at  re  in  sodalizio  conveni  vano  a celebrcux  sa- 
dono  dnccavalli  guerniti  di  borcliie.  cri  viti. 

Phaleratis  dictis  ducis  me.  Ter.  Mi  PhiSia,  ss.  f.  Juv.  Fiaia,  tazza,  coppa, 
picghi  con  dulci  parotine.  bicchiere. 

Phaldris.  V.  Phalaris.  Phiditia,  orum,  n pl.  Cic.  Fidizio,  pub- 

Phaleudum.  V.  Phalaecium.  blico  convito  parchissimo  unato  da 

Phantasia,  ae.  f.  Scn.  Fantasia,  concct-  Spartani. 

Io,  pensiero,  idea.  Philautropluin,  ii.  n.  Cod.  Scnseria,  l’o- 

Phantasma,  tttis.  n.  Plin.  Fantasma,  pera,  la  fatica  det  sensate, 
fantasima,  larva , spettro,  false  im-  Philema,  a;  f.  Lucr.  Amica  di  baci. 
magini  e spaventevoli  clic  ci  (igu-  j Philetaerla,  a:,  f.  V.  Chiliodynama. 
riamo  csistcre.  I Philippeum  , i.  ».  Varr.  ) L’ n filippo 

Phardtra,  x.  f.  Virg.  Faretra,  turcasso,  j Philippus,  i.  m.  Ilor.  ) f moneta), 
guaina  dove  si  povlavano  Ic  frcccic.  ‘ PliilochSrcs,  is.  V.  Marrubium. 
Pharetratus,  a,  um.  Virg.  ) ..  . . Philologia,  a:,  f.  Cic.  Filologia,  studio 

Pharetriger,  ra,  rum.  Sil. ) ra  ! rfi  belle  lettere. 

portante  faretra , armato  di  freccie.  Philologus,  i.  m.  Cic.  Filogo,  filologo. 
Pharmaceutria,  a:,  f.  Virg. Maga,  stre-  amatore  delle  lettere  e tlclla  buuna 
ga,  maliarda.  favelta. 

PharmocopOla , a?,  m.  Cic.  Spczialc  , Philonidla,  a-,  f.  Virg.  Filomena,  usi- 
compositore  di  medicine.  gnuolo  (uccello). 

Pharmiicum,  i.  n.  Geli.  Farmaco,  me-  PliilOpass,  sedis.  V.  Marrubium. 

dicamcnto,  medicina.  Philosophia,  a ‘.f.  Cic.  Filoso/ia,  Camo- 

Pharnacdon,  i.  «.  Plin.  Sorta  di  pana-  re  e lo  studio  dclla  sapienza,  cd  an- 
cca  ( erba ).  clic  la  fdosofla  morale. 

Pb3rus,  i f Stat.  Faro , la  torre  dei  Philosophicus,  a , um.  Cic.  Filosofico , 
porti  illuminata  di  nolle  per  uso  dei  di  filosofia,  dafilosofo. 
naviganti  ( fu  cosi  delto  da  Faro  iso-  Philosdphor,  aris,  atus,  ari.  dc.p.  I . Cic. 
letta  innanziit  porto  d’Alessandria,  Filosofarc,  filosofcggiarc,  filosofica- 

ove  la  prima  volta  fu  cdificala  una  rc,  attendere  a filosofia  , speculare 

torre  di  tale  sorta).  in  cerca  dei  vero,  disputare,  ragio- 

Phaselus,  i.  m.  e f.  — 1—  Burcliio,  bur-  nare  fdosoficamcnte. 
chicllo,  naviglio  assai  leggicro,  usato  Philosdphus,  i.  m.  Cic.  Filosofo,  ama- 
dai  Romani:  Phaselus  ille  quem  vide-  tore  di  sapienza,  indagatore  dcllc 
tis.  Catuli.  Quel  burchiello  Id  clic  ve-  causc.  dcllc  cosc. 
dele. — 2 — Faginolo  (legumej:  Vi-  Philotechnus,  a,  um.  Vitr.  Amante 
ciamque  seres  , vilemque  phaselum.  dello  studio  delle  arti. 

Virg. Seminerai  la  vccciae  il  volgare  Philtrum,  i.  n.  Ovid.  Malia,  slregonc- 
faginolo.  ria,  meilicamcnto  di  maliarda. 

Pltasedlus,  i.  m.  Coi.  Fagiuolo  f le-  Philyra,  e Philura,  a;,  f.  Plin.  Filira  , 
gume  ).  pelle  sottile  die  Irovasi  tra  la  scorza 

Phasganion  , ii.  n.  Plin.  Ghiaggiuolo  cd  it  tronco  dei  tiglio , dclla  quate  gli 
(pianta).  anliclii  si  servivano  per  iscriverc. 

Phasianarlus  , ii.  m.  Cod.  Custode  di  Phimus,  i.  m.  Hor.  V.  Pyrgus. 
fagiani.  PhlcbotomStus,  a,  um.  pari.  Cael.  Fle- 

rtiasianlnus,  a,  um.  Pali.  Di  fagiano.  botomato,  salassato  , cui  6 levato 
Phasianus,  i.  m.  e Phasiana  avis.Svet.  sangue.  V.  Phlebotomo. 

Fagiano  f uccello).  Phlebotomia,  ae.  f.  Vitr.  Flebotomia, 

Pbaslolos,  i.  m.  Plin.  Isopiro  [pianta).  salasso,  cavata  di  sangue. 

Phatnae,  arum.  f.  pl.  Cic.  Stellc  nebu-  PhlcbotOmo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
tose  nella  costellazionc  dei  Cancro  Veg,  Flcbotomare,  salassare,  levar 
Phauli®,  arum.  f.  pl.  Plin.  Oli  ve  gros-  sangue.  — Phlebotomandus. 
sissime  e di  poco  succo.  PhlebotOmus,  i.  m.  Veg.  Salasso,  ca- 

Phellandrlon  , ii.  n.  Plin.  Fcllandrio  vala  di  sangue. 
fpianta).  Phlegma,  Sitis,  n.  Veget.  Ftemma  (uno 

Phellos,  i.  m.  Vitr.  Rotella  di  sovero  dei  quattro  umori  clie  gli  anliclii 
(ad  uso  dcgli  orologi  ad  aequa).  credcvano  esislerc  ne’corpi  animati). 
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Ptalegmflnc,  es.  f.  Plin.  Flemmone, 
inflammatione  ( malattia ). 
Phlegontis,  Idis.  f.) 

Phloglnos,  i.  n.  ) Plin.  Gemma  fiam- 
Phlogltis,  Idis.  f.  ) 

meggiante,  chc  si  crede  essere  l’o- 
palo. 

Phlomos,  i.  m.  Plin.  V.  Verbascum. 
Phlox,  figis.  f.  Plin.  Flogo  fpianta). 
Phoca,  a-,  f.  Virg.  Foca,  vecchio  ma- 
rino (animale  an  flbio). 

Pluebas,  Udis.  f.  Ovid.  Sacerdotcssa  di 
Febo. 

Phoebus,  i.  m.  Hor.  Sole  (astro). 
PhaenicCus,  a,  um  Plin.  Fosso,  pur- 
pureo, rosseggiante. 

Phwnicllis.  Idis.  f.  Plin.  Fcnicite  (fos- 
sile). 

Phoenicobalanus,  i.  m.  Plin.  Fenicoba- 
lano  (frutloj. 

Phoenicopterus , i.  Plin.  Fenicottero 
( sorta  di  uccclli  dalle  penne  scar- 
lalle). 

Phoenit  ilrus,  i.  m.  Plin.  Fcnicuro  ( uc • 
cello). 

Phoenix,  Teis.  f.  Ovid.  Fcnicc  ( uccello 
favoloso  clic  gli  antichi  crcdcttero  di 
Arabia,  unico  dellasua  specie,  e ri- 
nascente  dalle  sue  cencrt). 

Phonascus,  i.  m.  Svet.  Maestro  di  de- 
clamatione. 

PhosphiSrus,  i.  m.  Cic.  Lucifero,  stella 
matlutina,  Venere  (astro ). 
Phragmliis,  is.  f.  Plin.  Frammite,  can- 
na di  spazzola,  canna  sclvalica  { pian - 
ta). 

Phr5sis,  is.  f.  Sen.  Frase,  stile,  locu- 
tione. 

Phrendsis,  is.  f.  Sen.  Frenesia,  furia, 
delirio,  furore,  pattia. 

PhrenetTcus,  a,  um.  Cic.  Frenetico , 
famelico,  furioso. 

Phrygianus,  a,  um.  Plin.  Ricamato, 
lavoralo  con  ricami,  arabcscato. 
Phrygio,  onis.  m.  Plaut.  tticamatore  , 
chc  tavora  d'  ago  sui  panni,  e sui 
drappi. 

Phrynton , ii.  n.  Plin.  Frinio  fpianta). 
Phrynos,  i.  m.  Plin.  Ronelo  velenoso. 
Phryxianus,  a,  um.  V.  Phrygianus. 
Phthiriasis,  is.  f.  Plin.  Ftirlasi,  mor- 
bo pediculare , malattia  per  cui  si 
mottiplicano  slraordinariamcnle  sui 
corpo  i pidocchi. 

Phtirophoros,  i.  f.  Plin.  Sorta  di  pesca 
con  nocciuoli  ( piant  a ). 

Phtislcus,  a,  um.  Plin.  Tisico,  et  ico , 
ammalato  di  tisiclirzza. 

Phthisis,  is.  f.  Sen.  Tisica,  tisichezia, 
etisia  (malattia). 

Phthitarus,  i,m.  Plin.  F litaro  (pesce). 
PhthGngus,  i.  m.  Plin.  Suono,armonia, 
toncento. 
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Phthorius,  a,  um.  Plin.  Cagionante  a- 
borto. 

Phii  n.  indecl.  Plin.  Fu,  valeriana  fer- 
ba).— Plaut  Oibd!  Ahibd!  finlerjei.J. 
Phy.  interj.  Ter.  Dell! 

Phycos,  i.  n.  Plin.  Fuco  fpianta  ma- 
rina). 

Phylaca,®,  f Plaut.  Carcere,  prigione. 
Phylaclta,  a>.  m.  Plaut.  Carccriere, 
custode  di  prigione;  e ftrast.)  credi- 
tore. 

Phyiarcus,  i.  m.  Cic.  Filarco,  capo  di 
tribd. 

Phvl!3nthes,  is.  n.  Plin.  Fillanto  (pian- 
td). 

Phyllis,  Idis.  f.  Pali.  Mandorlo  fpian- 
ta). 

Phyllon,  i.  n.  Plin.  Filio  ferba),  ed  an- 
chc  leucacanta,  ed  altre  erbe. 

Phyma,  atis.  n.  Ceis.  Tubercolo,  tu- 
more, ulcera. 

Phyrama,  atis.  n.  Plin.  Gomma,  lagri- 
rna  dei  metopio. 

Physcma,  atis.  n.  Plin.  Dolia,  gonflezta 
] in  cui  degenera  Ia  pcrla. 

Physlter,  Cris.  m.Plin.  Fiseteref  grosso 
pesce  di  mare). 

Physica,  x.  e physice,  es.  f Cic.  Fisica, 
scienta  dclle  cose  naturali. 

Physica,  orum.  n.  pl.  Cic.  Sciente  fi- 
siclie. 

Phislce.  avv.  Cic.  Fisicamente,  da  fi- 
sfro. 

Physicus,  a , um.  Cic.  Fisico, naturale, 
appartenente  a fisica. 
Physiognflinon,  ditis,  m.  Cic.  Fisiono- 
mista,  che  sa  di  fisonomia. 
Physiologia,  x.  f.  Cic.  Fisiologia,  una 
delle  scienze  fisiche. 

Physis,  is.  f.  Vet.  Car.  Satura. 
Phyteuma , atis.  n.  Plin.  Fiteuma 
fpianta). 

Pl 


Piabilis,  e.  Ovid.  Da  potersiespiare. 

Piacularia,  orum.  n.  pl.  I.iv.  Sacri- 
ficii placabili,  oslie  espiatorie. 

Piacularis,  e Varr . F.spiatorio , placa- 
bile, soddisfattorio,  purgativo,  alto 
ad  espiare. 

Piaculo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cat. 
Sacrificare,  far  sacri fitio  espiatorio, 
offrirc  oslie  placabili. 

Piadilum,  i.  n.  — 1 — Espiatione,  pla- 
catione, purgatione , sacrificio  of- 
ferto a soddtsfacimento  di  coipe : Te 
piacula  nulla  resolvent.  Hor.  .\iuna 
espiazione  ti  purgiter  ii.  —2—  Pena, 
supplicio,  castigo:  A violatoribus  gra- 
via piacula  exegit.  I.iv.  Coipi  di  gravi 
pene  i violatori.  —3—  Vittima,  ostia 
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offerta  in  espiazione : Duc  nigras  pe- 
cudes, ea  prima  piacula  sunto.  Virg. 
Adduci  qui  negre  pecorelle,  e siano 
le  prime  riltime  di  espiazione.  — U— 
Culpa , de/illo  , scelleraggine  : Tuin 
quoque  id  sine  piaculo  fiat.  Liv.  An- 
ehe  altora  cid  si  faccia  senza  eolpa. 
Signum  in  terram  defodi,  et  piacu- 
lum hostiam  c*di,  Liv.  Sollerrarsi 
una  immagine , e sgozzarsi  una  vtl- 
lima  di  placazione.  Dedendum  Anni- 
balem  piaculum  rupti  foederis.  Liv. 

A versi  da  consegnare  A nnibale  in 
espiazione  det  Iraltato  violato.  Mili- 
tes solati  piaculo.  Tac.  1 sotdati  ribe- 
nedetti , purificati  con  sacri/izii.  Do- 
mus tuta  a piaculis.  Plin.  Casa  posta 
at  sicuro  da  maleficii. 

Piamen,  Unis.  n.  Ovid.  ) 

PiamCntum,  i.  n.p..  ) Espiazione, 

Piatio  , onis.  f.  Plln*  ) 
purgazione,  placazione. 

PiStrix,  Icis.  f.  Plaut.  Espiatrice,  pur- 
gatrice. 

PiStus,  a,  um.  pari.  Ovid.  Espiato, 
purgato , placato , scontalo.  V.  Pio. 

Pica,  a:,  f.  Ovid.  Pica  , gazza  ( uc - 
cetloj. 

Picaria,  se.  f.  Cic.  Cava  di  pece. 

PicStus,  a,  um.  part.  Coi.  impedato, 
untodipece.  V.  Pico. 

Vinum  picatum.  Plin.  Pino  che  ha 
odore  di  pece. 

PicOa,  se.  f.  Ovid.  Picea  ( pianta ). 

PiceSster,  i.  m.  Plin.  Picea  selvatica 
(pianta  J. 

PiceStus,  a,  um.  V.  Picatus. 

PicSus,  a,  um.  Virg.  Pecioso,  nero,  ne- 
gro,oscuro,  dei  color  di  pece. 

Pico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi.  Im- 
pedare, impegolarc,  ungere,  impia- 
strare  di  pece. 

Picris,  Idis.  f.  Plin.  Picride  ferbaj. 
Pictilis,  e.  Apul.  Dipinto , colorato , va- 
go di  colori  dipinti. 

Pictor,  Oris.  m.  Cic.  Pitlore,  dipin - 
tore,  pintore,  colui  che  pinge. 

PictOra,  a e.  f.  — 1—  Pittura,  dipintu- 
ra,  farte  dei  dipingere:  Una  est  ars 
ratioque  picturae.  Cic.  Una  e farte 
e la  ragionc  delta  pittura.  —2—  Pit- 
tura, dipintur  a,  dipinto,  ta  cosa  di- 
pinta:  Nego  ullam  picturam  fuisse, 
quin  conquisierit.  Cic.  Dico  non  es- 
sem' stata  dipin  tura  ateuna,  delta 
quale  cgli  non  sia  andalo  in  caccia. 

Nova  pictura  interpolare  vis  opus  le- 
pidissimum. Plaut.  Con  bellelto  vuoi 
lordare  una  faccia  bellissima. 
PicturStus.  a,  um.  Stat.  Pitturato, 
pinto,  dipinto,  colorato,  arabescato, 
ricamato. 

Pictus,  a,  um.  part.  Cic.  Pinto,  dipin- 


to, colorito,  ornato.  V.  Pingo.  

| Pictius. 

PicOla,  x.f.  VUn.Sucidumc,  tordura, 
che  si  tergeva  dal  corpo  de’  giora- 
netti  unti  cfolio  nella  palestra. 
Picus,  i.  m.  Plin.  Picchio  (uccello J. 
Pi e.avv.  Cic.  Piamente,  religiosamcn- 
te,  santamente,  divolamentc.  — Piis- 
sime. 

Pientissimus,  a,  um.  sup.  Inscr.  ant. 
Piissimo,  pietosissimo,  religiosissi- 
mo. 

Pidtas,  Stis.  f.  — 1 — PietA,  pietate,  ri- 
spetto,  veneratione,  riverenza,  osse- 
quio,  afTetto  verso  ta  pall  ia,  i pa- 
renti, ed  i benevoli : Cole  pietatem, 
qua;  cum  sit  magna  in  parentibus,  tum 
in  patria  maxima  est.  Cic.  Cottiva  la 
picta,  ta  quale  se  grande  verso  i pa- 
renti, vuolc  essere  summa  verso  la 
patria.  Hic  tui  summa  pietate  te  de- 
siderant. Cic.  Qui  i luoi  ti  desiderauo 
con  grandissimo  affelto.  —2—  Picta, 
religione  , divozione  , afTetto  verso 
Dio:  Est  pietas  justitia  adversus  Deos. 
Cic.  La  pictA  e rendere  cid  che  i ilo- 
vuto  agli  Dei.  —3—  PietA,  giustizia, 
equita  con  cui  Dio  governa  i fatti 
urnani.  Jupiter  omnipotens,  si  quid 
pietas  antiqua  labores  respicit  huma- 
nos, da  etc.  Virg.  ()  Giore  onnipo- 
tente,  se  in  cielo  e pietA,  che  guarda 
i trauagli  urnani,  dammi,  ecc.  — U — 
Picta  , compassione , urnani t A:  Per- 
mittite P.  C.  a pietate  vestra  impetra- 
ri, ut  etc.  Svet.  Lasciateci  o P.  C. 
dalta  umanitA  vostra  uttenere , che 
ccc. 

Solemnia  pietatis.  Tac.  I funerali 
ai  parenti.  Ex  pietate , pietatis  causa 
posuit.  Inscr.  ant.  Puse  di  spontanea 
pielA,  cioi  non  obbligato  per  testa- 
mento. 

Piger,  ra,  runt.  —i—  Pigro , pigroso, 
in  fingar  do  , accidioso , ncqliittoso  , 
tardo  nell’  operare:  Interdum  piger, 
interdum  timidus  in  re  militari  vide- 
bare.  Cic.  A leune  volte  parevi  pigro, 
ed  altre  volte  pauroso  ne’  fatti  di 
guerra.  —2 — (trasl.J  Lento  , tardo , 
tungo  : Nos  pigro  tenet  Ardea  bello. 
Ovid.  Ardea  ci  liene  in  lunga  guer- 
ra.— 3—  Pigro,  lento,  molle,  flacco, 
che  induce  pigri zia : Pigra  frigora. 
Tib.  It  pigro  {reddo.  Piger  sopor- 
Catul.  II  molle  sopore.  — Pigrior,  pi- 
gerrimus. 

Pigri  campi.  lior.  Sterili  campagne. 
Pigra  palus.  Ovid.  Stagnante , morta 
palude. 

Piget,  ebat,  guit,  e pigitum  est,  ere. 
imp.  2.  Cic.  Rincresccre  , annojarsi, 
dolersi,  infastidirsi,  tediarsi,  risluc - 
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farsi,  avere  a noja:  Dum  me  civita- 
tis morum  piget.  Sali.  Venire  mi  te- 
diano  i costumi  delta  cittA.  Me  piget 
stultitia:  mea*.  Cic.  Mi  duole  dclla 
stoltczza  mia.  — Pigeus,  pigemlus. 

Pigmentarius,  ii.  tn.  Cic.  Drogliierc, 
spcziale,  cd  ancheprofumierc. 

PigmCnitun,  i.  » — 1 — Colori,  quali 
si  usano  da’  viliori : Pigmenta  oris 
lineamenta  e Dicere  possunt.  Cic.  / co- 
lori pnssonn  ritrarre  te  faltezze  dei 
volto. — '1—Betletto,  liscio , fattibcllo, 
unguenti  coh  cui  le  do  une  si  colori- 
scono:  Nuper  inventum,  ut  cum  pig- 
mentis se  perderet.  Plin.  Voco  fa  si 
proco  di  contraffarsi  con  belletti. 
— 3-  ftrasl.J  Colori  reti orici,  gra- 
zie,  ornamenti,  vennstA,  fiori  di  var- 
iare: Liber  meus  nonnihil  etiam  Ari- 
stoteli» pigmenta  consumpsit.  Cic.  II 
mio  libro  lia  dnehe  preso  un  gual- 
cosa  de’  colori  di  A ristotele. 

Sententia*  sine  pigmentis  fucoque 
pu.'rili.  Cic.  Se  alimenti  esposti  sensa 
leziositA,  e fiori  puerili. 

Pigneraticius,  a,um.  Cod.  Impegnaio, 
dato  in  pegno,  ipolecalo. 

Pigneratio,  onis.  f.Cad.  Pegno,  Cimpe- 
gnarc. 

Pignerator,  oris.  m.  Cic.  Aceeltalore 
di  pegno. 

Pigneratus,  a,  um.  part.  Cod.  Impe- 
gnato , obbtigato  con  pegno.  — Svet. 
Chi  lia  preso  pegno , chi  ha  ingag- 
gialo.  V.  Pignero,  e pigneror. 

Pigneratos  animos  habere.  Liv.  Te- 
ner ingaijgiali,  obbligali  i cuori 

Pignero,  as,  avi,  atuui,  are.  a.  1.  Svet. 
hnpegnare,  dare  in  pegno,  obbligare 
con  pegno.  — Pignerandus. 

Bona  tantum  pigneranda  pcenx  prae- 
bebant. Liv.  Lasciacano  solo  i toro 
beni  da  potersi  per  castigo  inca- 
merare. 

PignCror,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Ovid. 
Prendere  in  pegno , accettare  per 
pegno. 

Mars  ipse  ex  acie  fortissimum  quem- 
que pignerari  solet.  Cic.  La  guerra 
suolc  coglicre,  e rapirsi  i piu  ralo- 
rosi  d’ogni  sehiera. 

Pignoriscapio,  Onis.  f.  Cat.  Sequestro. 

Pignus,  oris.  n.  —1—  Pegno,  gaggio , 
arra,  sigurlA:  Quo  pignore  animos 
Centurionum  devinxit.  Ca*s.  Conqucl 
pegno  si  ubbligo  1‘animo  de’  Centu- 
rioni. — 2—  Pegno , premio , scom- 
mrssa.  Dic,  mccum  quo  pignore  cer- 
tes. Virg.  Dimmi,  quat pegno  melli  a 
garcggiareon  me.— 3— Pegno,  arra, 
certczza,  sicurezza,  argomento,  pro- 
ra, segno:  Magnum  pignus  ui>  eo  rei- 
publicx  datum,  se  liberam  civitatem 


esse  velle.  Cic.  .4  ver  cgli  dato  alia 
rcpnbblica  grande  argomento  dei  suo 
volercchcla  ciltA  fosse  libera. Pignora 
da  genitor,  per  qua?  tua  vera  propago 
esse  credar.  Ovid.  Uammi  o genitore 
segni  pei  quali  sia  credulo  veramen- 
te.  luo  figlio.  — !i — Pegno,  si  dice  de’ 
flgli,  c dellepcrsonc  unite  per  vincolo 
di  sangue,  o di  matrimonio  : Nunc 
tibi  commendo  communia  pignora 
natos.  Prop.  Ora  a te  raccomando  i 
figli  romuni  nostri  pegni.  —3—  Pali. 
Polioni,  rampolli,  rami  da  vipian- 
tare. 

Dimissi  circa  domos  apparifores  ad 
pignora  capienda.  Liv.  Furono  man- 
dati sergenti  a pigliarc  i gaggi : ciot 
a prendere  le  mulle  nellc  case  de’  se- 
natori vestii  a venire  in  senato,  per 
obbligarli  a raecogticrsi.  Pignora  ca*- 
deie,  concidere.  Cip.  Tendere  ali’  in- 
canto i pegni  depositati  presso  i ma- 
gistrali. Pignoribus  ablatis  Crassum 
instituit  coercere.  Cic.  Decise  di  fre- 
nare la  violenza  di  Crasso,  obbligan- 
dolo  a depositure  qarantia  di  com- 
parirc  in  giudizio.  Cum  omnem  au- 


ctoritatem universi  ordinis  pro  pignore 
putaris,  eamque  in  conspectu  Populi 
Boinani  concideris,  me  meis  pignori- 
bus existimas  posse  terreri?  Cic.  A - 
vendo  tu  sfuggila  1’autontA  dcll’  in- 
tero senato,  c fdltone  mercato  alta 
presc.nza  dei  popolo  romano,  credi 
tu  atterrirmi  coi  farmi  depositor 
g arantia  ? Heu  mea  pignora  ca?do. 
Tibul.  A hi!  mi  do  delta  scure  suile 
gambe,  reco  dannn  a me  stesso . llsc 
projice  tamquam  pignora  injuriae.  Cic. 
Cella  Iungi  da  te  queste  cose,  pegni 
d’obbrobrifisa  servitu. 

Pigre,  avv.  Sen.  Pigramente,  ncgliit- 
tosamente.  inftngardamentc,  lenla- 
mente.  — Pigrius. 

Pigrfio,  es,  ere.  n.  2.  Enn.  Esser  pigro. 

PigrCsco,  is,  ere.n.  3.  Plin.  Impigrire, 
impigrirsi,  dicenir  pigro. 

eiSSalL  5.  JrfeJ  '-9'-*—. 

za,  ignavia,  infingardaggine,  lentez- 
za,  duppocagginc. 

Pigro,  as,  avi,  atum,) 
are.  a.  1.  Lucr.  )Tardare , aspet- 

Pigror,  aris,  atus ,)  lare, indugiare. 
ari. dep.  1.  Cic.  ) 

Pigror,  oris.  V.  Pigritia. 

Pila,  a?,  f.  — t—  Pila,  mnrtajo,  raso 
di  pielra  o metallo  da  peslarc:  Aro- 
mata in  pila  contundito.  Coi.  Vesta 
gli  aromi  nel  mortajo.  —2—  Pila  , 
pitostro,  pilicrc,  colonnclta:  Nulla  ta- 
berna meos  habeat,  neque  pila  libellos, 
lior.  .Vd  bottega,  nd  pitastro  abbia- 


PII.  (835) 

mo  i mici  libri.  Locavit  pilas  pontis 
in  Tiberim,  l.iv.  Gcttb  i pilosi ri  di 
ii«  ponte  net  Terere.  — 3—  Molo, 
muro  dic  si  / a ne’  parti  contro  Tim- 
peto  dei  more:  Qualis  in  littore  saxea 
pila  cadit.  Virg.  Come  sui  lido  ruina 
piombando  il  molo. 

Pila,  ac.  f.  —1—  Palla,  qucl  globo  di 
pelle  die  si  /anna  per  aria  giuocan-  j 
do:  Namque  pila  lippis  inimicum  et  | 
ludere  crudis,  lior.  II  gitioeo  delta  [ 
palla  a’  cisposi  ed  indigesti  non  fa  j 
pro. — 2— Globo,  glabello,  pallottola: 
Scarabaei  ingentes  pilas  pedibus  volu-  | 
tant.  Plin.LiScarabei  roltolano  gros- 
se pallottolc  co'  piedi.  — 3 — Baltotta, 
fava,  volo,  suffragio  coii  cui  si  dii  il  j 
roto  ne’  giudizii:  lu  mea  sortita  vin- 
dicet ossa  pila.  Prop.  Ponendo  il  suo 
volo  vendidii  le  rnie  ossa.  — b—  Fan- 
toedo,  die  si  usara  ad  aizzare  tori,  c 
bcslie  feroci  nclla  Ii:: a : Sustulerat 
rapias  taurus  in  astra  pilas.  Mari.  II  \ 
toro  avecu  d’un  coipo  scag liato  alie 
sicile  il  peslo  fantoccio.  — 5 — Sfcra, 
quale  st  usa  dagli  astro  nomi:  Nescius 
a'rata  signa  movere  pila  Prop.  Che 
non  sa  far  girar  gli  astri  sulla  me- 
tallica sfera. 

Mea  pila  est.  Plaut.  Ilo  la  palla  in 
mano.  Ito  la  cosa  in  poter  mio.  Dii 
nos  quasi  pilas  homines  habent.  Plaut. 
Gli  Dei  fanno  ili  noi  nomini  alta 
palla,  ci  bistrattauo. 

Pilanus,  i.  m.  Ovid.  Triarius. 

Pilaris  (lusio).  Stat.  G luceo  ilella  palla. 
Pilarius,  ii.  m.  Quint.  Giocolalore  di 
bussolotti. 

Pitaies.  Cat.  Sorla  di  pletra  bianca. 
Pilatim.  avv.  Vilr.  Per  pilastri,  a pi- 
lastri. 

Pilatrix,  Icis.  f. Non.  nubat rice , larira. 
Pilatus,  a,  um.  Virg.  Spcsso,  denso, 
folio. 

Pileatus,  a,  um.  l.iv.  Coperto  di  pileo, 
berretto  usato  presso  i Humani,  in 
ispecie  dai  liberti. 

PiIPntum,  i.  n.  Virg.  Cocchio,  carroz- 
za,  carro. 

Pileftlus,  i.  »«.  lior.  Piccolo  pileo,  ber- 
retlino. 

pnCum,i.«.  Pera.)  jmco  antico  ber- 
Pllilus,  i.  m.  l.iv.) 

rei  Io  usato  dai  Homani,  in  ispecie  da 
dii  avexa  nttenuto  Ubertii. 

Servos  ad  pileum  vocare,  l.iv.  Sol- 
le vare.  gli  sdtiavi  coii  promessa  di 
libertii.  Totis  pilea  snrcinis  redemi. 
Mart.  Ilo  comprata  con  tutto  il  mio 
la  Ubertii. 

PclicrPpus,  i.  m.  Sen.  GUwcatore  di 
natione. 

Pilo,  as,  avi,  atum,  are.  ti.  1.  Non. 


tux 

Metterc  pcli.  — Mart.  Pclare , toglie 
rc  i pcli. 

Pilosus,  a,  um.Cic . Piloso,  pcloso,  co- 
perto di  peli. 

Pilula,  *.  f.  Plin.  Pallctla,  pallottola, 

! piccola  palla:  ed  anche  pillola,  quale 
| si  usa  prendere  per  medicina. 

Pilum,  i n.  — 1 — Pcstcllo,  pestatojo: 
Id  pilis  subigito.  Cat.  Slempera  tutto 
do  con  pcsiclli.  — 2—  Pilo , giavet- 
lotlo  fasta  di  legno  armata  di  ferro 
usata  dai  Triari ):  Macedonibus  arma 
clypens  sarissseoue;  Pomano  scutum, 
et  pilum,  l.iv.  I.i  Macedoni  erano  ar- 
mati di  senili  c lancic;  i Homani  di 
targlic,  c pili. 

Primum  pilum.)C®s  Prima  centuria 
de’  triari.  Caecilius  primi  pili  cen- 
turio. Cws.  Cecilio  eapitano  ilella 
prima  centuria  de’  triari.  Verbera 
intra  pomerium,  modo  intra  illa  pila 
et  spolia  hostium.  Liv.  l.o  permoti 
sulla  spianata,  ma  in  vfstn  di  quelle 
armi  <•  insegne  che  lia  tollo  a'  nemiei. 
Pilum  alicui  injicere.  Plaut.  Fure  osta- 
colo  a qualchcduno . 

Pilus,  i.  m.  —1—  Pelo,  pclamc,  bar- 
ba, eapelii:  Munit®  sunt  palpebra* 
vallo  pilorum.  Cic.  Jx  palpebre  sono 
tlifese  da  un  riparo  di  pcli.  — 2— 
ftrasl.)  Vn  pelo,  un  nonnulla,  un 
nulla,  poco  o nulla:  Interea  e Cappa- 
docia ne  pilum  quidem. Cic.  lntantodi 
Cappadocia  nulla , ncssutia  notizia. 
Pinacotheca,  ®.  f.  Plin.  Galleria,  log- 
gia,  ampia  slanza  ove  si  tengono 
quadri  e statue  di  pregio. 

Pin3ster,  i.  m.  Plin.  Pinastro,  pina _ 
maritlimo  (albero). 

Pinfia,  ®.  f.  Coi.  Pina,  pigna,  il  frutto 
dei  pino. 

Pinetum,  i.  «.  Ovid.  Pineto,  pineta, 
selva  di  pini. 

PinCus,  a.  um.  Virg.  Di  pino. 

Pingo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Pingere,  dipingere,  dipignerc , pen 
nelleggiarc,  ritrarre  : Alexander  ab 
Apelle  potissimum  pingi  volebat.  Cic. 
A lessandro  volera  unicamentc  essere 
rit ratio  da  Apelle.  —2—  Delineare  , 
disegnarc,  rappresenlarc  con  linee  : 
Levi  virga  in  littore  pingit  opus.  Virg. 
Con  verga  leggicra  delinea  suti’  a- 
rena  fimpresa.  — 3 — Tingere  , co- 
lorire,  colorare  : Frontem  inoris  et 
tempora  pingit.  Virg.  Tinge  la  fronte, 
e le.  tempia  con  more.  — b — Dipin- 
gere, abbellire , ornare,  adornare  : 
Anni  tempora  pingebant  floribus  her- 
bas. Lucr.  Le  slagioni  dipingevano 
di  flori  le  erbe.  Totum  hunc  locum, 
quem  ego  varie  meis  orationibus  soleo 
pingere.  Cic.  Tutto  questo  campo , il 
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quale  io  nclte  mie  orazioni  sono  so- 
lilo  dipingere  con  varii  colori.  — 
Pingendus. 

Pinguedo,  Inis.  f.  Plin.  Pinguedine, 
gr assume,  grasso,  lardo. 

Pinguefacio,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Impin- 
guare, ingrassare. 

Pinguesco,  is,  ere.  n.  S.  Impinguarsi, 
farsi  pingue,  ingrassarsi.  — Pingue- 
scens. 

Bis  sanguine  nostro  latos  pinguesce- 
re campos.  Virg.  Due  volte  dei  nostro 
sangue  essersi  inzuppatl  i largiti 
campi. 

Pinguiarius, i.  m.  Mart.  Amante dicose 
pingui. 

Pingue , is.  n.  Virg.  Pinguedine , 
grasso. 

Pinguis,  e.  —1—  Pingue,  grasso,  opi- 
mo : Me  pinguem,  et  nitidum  vises, 
lior.  Mi  vedrai  pingue  e lustro. 
—2—  Grasso,  fertile,  fecondo,  ab- 
bondante,  ricco:  Pinguis  ager.  Virg. 
Fertile  campo.  Pinguis  Phrygia.  Hor. 
La  rieca  Frigia.  —3 — Pingue,  gras- 
so, grosso,  crasso,  denso,  spesso : 
Corpora  succo  pinguis  olivi  splende- 
scunt.Ovid.  I corpi  luccicanodel  sugo 
dei  pingue  olivo.  Pinguis  fumus.  Luc. 
Denso  fumo. — h—  Quieto,  tranquillo, 
securo:  Pingui  membra  quiete  levat. 
Ovid.  Riposa  le  membra  con  quieto 
sonno.  —5  — Stupido,  stolido,  ebele, 
tardo,  ottuso:  Pingue  sed  ingenium 
mansit.  Ovid.  Ma  rimase  ottuso  Vin- 
gegno.  — Pinguior,  pinguissimus. 

Pinguis  fimus.  Virg.  I.etame  feconde- 
vole,  fecondatore.  Pinguia  apum  sta- 
bula. Virg.  Alveari  colmi  di  cera  c 
mele.  Da  mihi  thura  pingues  facientia 
flammas.Ovid. Dammi  incensi,  che  ar- 
danoin  ('aporose/ianwie.Pinguesarae. 
Virg.  Altari  aspersi  di  sangue.  Pin- 
guis coma.  Svet.  Chioma  stillante  un- 
guenti. Pingue  merum.  Hor.  Vinofec- 
cioso,  non  chiarito.  Pingue  coelum.  Cic. 
Aria  crassa,  pesante.  Pinguis  toga. 
Svet.  Togagrossolana.  Pinguia  crura 
luto.  Juv.  Gambe  insozzatc  di  fango. 
Poetae  pingue  quiddam  sonantes.  Cic. 
Poeti  di  grossolana  e gonfia  armo- 
nia.  Pinguis  vitiis.  Hor.  Immerso  ne’ 
vizii. 

Pinguiter,  avv.  Coi.  Grassamente , 
con  grassezza.  — Cod.  Largamente, 
ed  anchc  grossolanamcnte. 

Pinguitudo,  Inis.  f.  —1—  Pinguedine, 
grassezza,  grasso  : Quae  res  pingui- 
tudinem effleit.  La  quale  cosa  arreca 
pinguedine.  —2  — Gonficzza,  lumi- 
dczza,  diccsi  de  lio  stUcdell’  orazione: 
Pinguedine  nimia  laboramus.  Quint. 


II  nostro  dire  sente  troppo  di  tumi- 
dezza. 

Pinifer,  a,  utn.  Virg. ) 

Piniger,  a,  uni.  Ovid.  ) 1 xnifer° , che 
porta,  produce  pini. 

Pinna,  ae.  f.  — 1 — Penna,  piuma  : Ut 
pinna  in  os  inderetur.  Svet.  Che  gli  si 
inlromcttesse  una  piuma  in  bocca. 
—2—  Ala,  vanni,  penne:  Praepetibus 
pinnis  volare.  Cic.  Polare  con  vanni 
rapidissimi.— 3 — Pinna,  ala  de’pesci: 
Pinnis  quibus  in  mari  utuntur.  Plin. 
Delie  pinne  onde  si  servono  a guiz- 
zare  in  mare.  — U — Mcrlo  , piccoli 
muri  interrotti sulla  cima  di  quatehe 
edifizio  fortificato  : Aggerem  et  val- 
lum extruxit:  huic  loricam  pinnasque 
adjecit.  Caes.  Alzd  un  baslione  con 
palificata : ed  a questo  aggiunsc  pa- 
rapetto,  e merli.  — 5—  Pinna , tiac- 
chera  ( conchiglia  ) : Pinna  duabus 
grandibus  patula  conchis.  Cic.  La  nac- 
ehera  che  apre  due  grandi  gusci. 
—d—  Vitr.  Pala , quelle  tavole  con- 
fitte  nella  ruota  dei  mulino,  che  ri - 
cevono  1’impeto  delt’  aequa  , e la 
fanno  volgere. 

Pinnatus,  a,  um.  Cic.  Pennato  , pen- 
nuto,  pennoso,  alato,  fornito  di  pen- 
ne, di  ali. 

Pinnicillus,  e pinnicillum.  V.  Penicil- 
lum. 

Pinniger,  a,  um.Cic.  Pennato,  pen- 
nuto,  fornito  di  penne,  di  ali. 

PinnipOtens.  V.  Pennipotens. 

Pinnirapus,  i.  m.  Juven.  Rcziario , 
specie  di  gladiatori. 

Pinnophylax,  Scis.  m.  Plin.  ) 

PinnotCres,  ae.  m.  Cic.  ) 
pinna,  pinnofilace,  pinotere  ( con- 
chiglia). 

Pinndla,  ae.  f.  Plaut.  Pcnnuccia , pen- 
nuzza,  piccola  penna.  — Plin.  Pen- 
netta,  alielta  de’  pesci. 

Pinsatio,  onis.  f.  Vitr.  Pestata,  pesta- 
mento. 

Pinsitus,  a,  um.  pari.  Coi.  Pesto, 
pestato , ammaccato , infranto.  V. 
Pinso. 

Pinso,  is,  si,  c sui,  insum,  c insitum,  e 
istum,  ere.  a.  3.  Varr.  Pestare,  am- 
maccare , soppestare  , tritare , in- 
frangere,  potverizzare.  — Pinsens. 
Pinsere  flagro.  Plaut.  Flagellare , 
percuotere.  O Jane , a tergo  quem 
nulla  ciconia  pinxit.  Pcrs.  O Giano  al 
qualenessuna  cicognabeccd  il  tergo; 
cio & non  fosti  mai  schernito  imi- 
tandosi  dletro  le  tue  spalle  il  collo 
della  cicogna  (che  era  segno  di  deri- 
sione presso  gli  antichij. 

Pinsus,  a,  um.  part.  V.  Pinso. 

Pinus  , us,  e i.  f.  —1—  Pino  falberojt 
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Fraxinus  in  silvis  pulcherrima,  pinus 
in  hortis.  Virg.  Bellissimo  il  frassino 
netle  selve,  e il  pino  ne’  giardini. 
— 2—  Pino,  nave:  Quos  infesta  duce- 
bat in  aequora  pinu.  Virg.  I quali 
traeva  al  mare  sopra  infausta  nave. 
—3 — Pino,  corona,  fronde  di  pino  : 
Caput  pinu  prafcinctus.  Ovid.  Ingliir- 
landato  di  pino.  Pinos  ferens  de  mon- 
tibus altis.  Virg.  tiecando  fronde  di 
pino  dagli  alti  monti.  — ti—  A sta, 
c tardo  : Duo  corpora  pinu  ferit.  Stat. 
Vi  asta  colpisce  due. 

Incipiam  captare  feras,  et  reddere 
pinu  cornua.  Prop.  Cominciero  a cac- 
ciarc  le  flere,  c appendernc  le  corna 
a’ pini  f perdii  sacri  a Diana).  Ma- 
num pinu  flagranti  implet.  Virg.  Af- 
fer ra  colla  mano  un  ar dente  tiz:o 
di  pino. 

Pio,  as,  avi,  atum,are.a.  1.  — 1 — Pla- 
care, propiziare,  rendersi  propitio 
con  sacri/lzii:  Silvanum  lacte  piabant 
lior.  Con  offerte  di  latte  Silvano  si 
propiziavano.  —2—  Adorare,  ono- 
rare  , venerare  : Ubi  thure  piaveris 
aras.  Prop.  Quando  con  incenso  a- 
trai  venerati  gli  altari.  — 3 — Espia- 
re , purgare : Culpam  miserorum 
morte  piabunt.  Virg.  Espieranno  il 
fallo  colla  morte  di  infelici.  — Pian- 
dus. 

Piare  ossa,  Virg.  busta.  Ovid.  Sacrifi- 
care ai  Mani.  Iram  natorum  caule 
piavit  amor.  Prop.  L' amore  fe’  dotce 
Pira  coi  sangue  de’  flgliuoU.  Piare 
damna.  Ovid,  Rifare  i danni.  Jube 
te  piari  de  mea  pecunia.  Plaut.  Vo- 
glia  tu  rimetterti  in  senno  coi  mio 
donaro. 

Pipatus,  us.  m.  Varr.  llpigolare  fvocc 
die  mandano  < piccoli  uccellij. 

Piper,  Oris.  n.  lior.  Pcpe,  pevere 
f aroma). 

Piperatus,  a,  uni.  Plin.  Impepato,  im- 
peverato,  condito  con  pcpe. 

Piperitis,  is.  f.  Plin.  Gcngiovo , zenze- 
ro,  zenzavero  (erba). 

Pipilo,  as,  are.  n.  1.  Catul.  Pipilare, 
plgolare  (voce  die  fanno  i piccoli  uc- 


celli). 

Pipinna.  V.  Pisinnus. 

Pipio,  is,  ire.  Coi.  ) v pi  i| 

Pipo,  as,  are.  Varr.) 

PipOlum,  i.  n.  oppure  Piptllus,  i.  m. 
Plaut.  Onta,  scorno,  vitupero:  Pipulo 
hic  difTeram  te  ante  aedes.  Plaut.  Ti 
farb  onta  qui  innanzialla  casa. 

Pirata  , a;,  m.  Cic.  Pirato  , corsalc, 
corsaro,  ladro  di  mare. 

Piratica,  x.  f.  Cic.  Piratena,  il  cor- 
seggiare. 


Piraticus,  a,  uni.  Cic.  Piratico,  di  pi- 
rato, appartenente  a pirato. 

Pirum,  i.  n.  Ilor.  Pera,  il  frulto  dei 
pero. 

Pirus,  i.  f.  Virg.  Pero  (albero). 

Pisa,  ae.  Pali.  V.  Pisum. 

Pisatio,  otiis.  V.  Pinsatio. 

Pisatus,  a,  um.  V.  Pinsatus. 

Piscailus,  a,  um.  Plaut.  Pcscatorio, 
pescareccio,  da  pescalore,  apparte- 
nente a pcsca. 

Piscatio,  onis.  f.  Cod.  Pescagione,  pe- 
sca,  il  pescare. 

Piscator,  oris.  m.  Cic.  Pcscatorc,  pe- 
scadore  , c/ii  esercita  Parte  dei  pe- 
scare. 

Piscatorius,  a,  um.  Caes.  Pcscatorio, 
pescareccio,  da  pescalore,  da  pesca. 
Piscatrix,  Icis.  f.  Plin.  Pescalrice. 
Piscatus  , us.  m.  Cic.  Pcsca , pesca- 
gione, pescheria.  Vallo  di  prendere 
i pesci,  ed  anclie  i pesci  pcsca/ i. 
Pisciculentus,  a,  um.  V.  Pisculentus. 
Piscicdlus,  i , m.  Cic.  Pesciolino,  pe- 
scetto , pesciarclto,  pescino,  piccolo 
pesce. 

Piscina,  ae.  f.  — 1 — Piscina,  pcschiera, 
luogo  dove  si  conservatio  pesci:  Bar- 
batulos mullulos  exceptans  de  piscina. 
Cic.  Traendo  fuori  barbii  dalla  pi- 
scina. —2—  Vasca,  laglietto,  luogo 
murato  a conservare  aequa:  Si  na- 
tare latius  velis  , in  area  piscina  est. 
Plin.  Se  vorrai  nuotarc  in  luogo  pili 
largo,  neti’  aja  & la  vasca.  -3—Sec- 
chio  , seccliione , grande  vaso  di  le- 
gno:  Aqua  in  ligneas  piscinas  fundi- 
tur. Plin.  Si  versa  aequa  in  sccchioni 
dilegno.  — U — Plin.  Serra,  cliiusa, 
serrata,  calcralla  , riparo  falto  per 
impedire  per  poco  il  corso  alie 


aeque. 
Piscinalis,  e. 


Pali. 


) 


Da  piscina, 


Piscinarius,  a,  um.Varr.) 
di  peschiera. 

Piscinalius,  ii.  Cic.  Piscinario,  dii 
si  diletta  avere  ricche  peschiere. 
Piscis,  is.  m.  Pesce,  animale  dte  na- 
sce e vire  neti’ aequa:  Pisces,  ova  cum 
genuerunt,  relinquunt.  Cic.  / pesci 
abbandonano  le  ova,  appeti  a le  han- 
no  partorlle.  —2—  Pesci  ( costella - 
zionc):  Sol  in  pisces  transitum  facit. 
Coi.  /I  sole  passa  nclla  costcllazionc 
de'  pesci. 

Pisclceps,  icflpis.  m.  Varr.  Pescatorc. 
Piscor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Cic.  Pe- 
scare , cercarc  di  prender  pesci , 
andarc  alia  pesca,  fare  pcsca. 
PiscOsus,  a,  um.  Virg.  ) Pi.rn^n 
Pisculentus,  a,  um.  Plaut.  ) 1 ’ 

pcscoso,  abbondante  di  pesci. 


I’l\ 


l IS 


(SSh) 


risinnus  , a,  um.  Mart.  Piccino , pic- 
colino. 

Pisito,  as,  aie.  Auct.  Car  Phil.  Tritti- 
lare {Ia  voce  cite  manda  il  tordoj. 
Piso,  as,  arc.  Plin  )v  pi 
Piso,  is,  ere.  Varr.)  ’ ' mso' 
Pissasphiltus,  i,  m.  Plin.  Pissasfalto 
( bitume) . 

Pisselaeon,  i.  Plin.  Pisscleo  (unguento 
composto  d’otio  c di  pece). 

Pissinus,  a,  um.  Plin.  V.  Piceus. 
Pissoceros,  i.  m.  Plin.  Intonaco  di  pece 
e cera,  il  secondo  f and  amento  dei 
favi. 

Pistacia,  sr.  f.  Pali.  Pistacchio  (al- 
beroj. 

Pistacium  e pistacium  , i.  n.  Plin.  Pi- 
stacchio (frultoj. 

Pistana,  a\  f.  Plin.  Utca  (erbaj. 
Pistatus,  a,  uni.  Apul.  V.  Pinsatus. 
PislIPum,  i.  n.  Non. ) „ . , 

Pistillus,  i.  m.  Plaut.)  1 esle,,0>  Vcs,a 
tojo , stramento  da  pestarc. 

Pisto,  as.  Veg.  V.  Pinso. 

Pistoloclila,  a1,  f.  Plin.  Pistolocliia 
(erbaj. 

Pistor,  oris.  m. — 1 — Pestalore:  Pi- 
storis nomen  erat  ejus  qui  far  pinse- 
bat. Varr.  Si  dava  il  nome  di  pesta- 
torea  colui,  cite  soppcslava  il  farro 
* — 2 — Pistore,  fornajo,  ponat  Here  : 
Ut  tuus  pistor  bonum  faceret  panem. 
Varr.  Perdii  il  tuo  panalliere  fa- 
cesse buon  pane.  — 3 — Mart.  Ciam- 
bcllajo,  pasticcirre. 

Pistoifus,a,  um.  Plin.  Da  fornajo,  da 
panalliere. 

Pistillla,  .t.  f.  Ter.  Molincllo  , muli- 
HtUO,  piccolo  mulino. 

Pistrinalis,  c.  Coi.  Di  mulino. 
Pistrinarius, ii.  m.  Coii.  .1/ ttgnajo,  mu- 
ti/taro, mulinajo. 

Pistrinensis,  e.  Stet.  Da  mulino. 
Pistrinum,  i.  n.  Cic.  Pistrino,  mulino, 
molino  (macchina  da  macinarc  il 
grano  J. 

Pistrlnus.  V.  Pristinus. 

Pistris.  V.  Pistrix. 

Pistrix,  Icis.  f.  — 1 — Fornaja,  pauat  - 
licra:  Pistrix  valida  si  nummi  suppe- 
ditabunt. Varr.  Buona  fornaja  se  i 
de  nari  basteranno.  —2—  Pistrice 
(pcscc  marino):  Prima  hominis  facies, 
postrema  immani  corpore  pistrix.  Virg. 
I.a  faccia  ha  di  donna,  c il  restante 
d’una  pistrice  immane.  —3—  Arat. 
Balena  ( coslellazionc J . 

Pistura  , a;.  f.  Plin.  Pcslamcnlo , ma- 
cinalura , macinamenlo. 

Pistus,  a,  um.  pari.  Plin.  V.  Pinsatus. 
Pisum,  i.  n.  Coi.  Pisctlo  (tegwnej. 
Pithaules.  V.  Pythaules.. 


Pithecium,  ii.  n.  Plaut.  Seimiollo,pic- 
cola  seimia. 

Pilhecus.i.  m.  Not.  Tir.  Scindo,  Seim- 
mia  (animale). 

Pitheus,  i.  m.  e Pii  litas,  a-,  wi.  Plin. 
Meteora  luminosa,  che  appare  in 
ciclo  in  forma  di  una  bollc. 

Pii  isto.  V.  Pytisso. 

Pittacium,  ii.  n.  Ceis.  Peizetto  di  tela. 

Pituita,  a-,  f.  — l — Pituita,  (lemma , 
muro,  siero:  Cum  pituiia  redundat, 
in  corpore  morbi  nascuntur.  Cic. 
(Juanno  il  siero  abbonda,  s’ingcnc- 
rano  nei  corpi  malattic.  — 2—  Pipita 
f molat  tia  die  vienc  alie  gatline):  Vi- 
tanda erit  pituitie  pernicies.  Coi.  Si 
do  era  crilare  il  danno  dclla  pipila. 
— $-  Comma,  oriddno:  Amigdala?  ex 
amaris  dulces  (imit,  si  delinens  pituita 
abstergeatur.  Plin.  / mandorli  ean- 
giauo  il  toro  frullo  amaro  in  dolce, 
se  siano  ripuliti  dcllo  scorrcntc  ori- 
chlno. 

Pituitaria  , a>.  f.  Plin.  Ura  agreste. 

Pituitosus,  a,  um.  Cic.  Pituitoso,  ab- 
bondante  di  sicri 

Pityocfmipa, se.  e Pityocampe, es.  f.  Plin. 
Specie  di  eruca  vclenosa  (inscito). 

Pityis,  Idos.  f.  Plin.  Pigna  sclvalica. 

Pitysma,  V.  Pytisma. 

Pius,  a,  um.  — 1 — Pio,  pieloso,  divo- 
to,  religioso,  ossequioso  a /JfotSiquis 
pius  est,  a Diis  supplicans  inveniat  ve- 
niam sibi.  Plaut.  Se  alcuno  £ pio,  pre- 
gaiulo  agli  Dei  trorcrd  perdono,—  2 — 
Pio,  a/feituoso,  tenero,  ossequioso, 
riverente  alia  patria,  a'parenli,  agli 
amici:  Pios  habere  cives  in  parentes. 
Cic.  Avere  ciltadini  a/fdtnosi  verso 
i loro  pailri.  —3—  Divino,  profclico, 
inspirato:  Quique  pii  vates,  et  Plirebo 
digna  loculi.  Virg  /i  i divini  pocti, 
die  canlarono  cose  degne  di  Pcbo. 
— 4 — GtustO : sanlo,  pieloso,  ( detto 
dei  mani):  Vos  qui  extremum  spiri- 
tum in  victoria  effudistis,  piorum  estis 
sedem  et  locum  cnnsequuti.  Cic.  Voi 
che  Pestremo  fialo  nctla  diloria  esa- 
laste,  avete  ottenuto  ta  sede  ed  it  pu- 
sio dei  giusli.  — Piissirflus. 

Pia;  pars  sis  militiie.  Ovid.  Sii  aiulo 
alte  armi  pictose.  Sive  facilem  geris, 
pia  testa  somnum,  lior.  Ussiadic  tu 
licta  anfora,  redii  placidi  sonni.  Pium 
est.  0\  id . E volere  dei  .Vt/mi,  i'  sanla 
cosa.  Ex  agricolis  pius  questus  conse- 
quitur. Cat.  Vn  legit  limo,  innoccnlc 
guadagno  prodent  dagli  agricoltori. 
Pia  et  aeterna  pax  sit.  Cic.  Sia  pace 
asservata  e perpetua  (formata  rtcllc 
anliche  alleanzc). 

Pix,  icis.  f.  Ilor.  Pccc,  pcqola. 
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Placabilis,  e.  — l — Placabile  , picghc- 
vole,  arrendevole,  alto  ad  csscrc  pla- 
cato: Optimorum  saepe  hominum  ani- 
mos esse  placabiles.  Cic.  Soventi  cs- 
scrc placabili  gli  animi  tlcgli  itamini 
migliori.  — 2 — Placabile  , proprio, 
acconcio  a placare  , a sedare:  Qua- 
propter te  ipsum  purgare  ipsis  coram, 
placabilius  est.  Ter.  II  perdie  sarit 
cosa  piu  alta  a placarli,  sc  mnanzi 
a loro  ti  discolperai.  — Placabilior. 

Placabilitas,  3tis.  f.  Cic.  PtacabiliM, 
piacecolczza  , picgbcvolczza  , beni- 
g uiia.  arrendcvolezta. 

Placabiliter,  ac v.  Geli.  V.  Placate. 

PlacSmen,  Inis.  n.  l,iv  ) 


Placamentum,  i.  n.  Tac. ) 


Placamento, 


placatione,  il  placare. 

Placate,  ave.  Cic.  Placabilmcnte,  pa- 
calamcntc,  pacificamenlc  , sedaki- 
mente,  umanamcnle.  — Placatius. 
Placatio,  onis.  f.  Cic.  Placatione,  pla- 
camento. it  placare. 

Placens,  entis,  part.  pres.  lior.  Pia- 
cente  , cite  piacc.  V.  Placeo.  — Agg. 
lior.  Piacerolc,  caro,  dilato,  amato. 
Placenta,  a1,  f.  lior.  Focaccia,  sdiiac- 
ciata.  torta. 

Placentia  , a?,  f.  Apul.  Placenta,  pia- 
ccvoletza. 

Placeo,  es,  cui,  e placitus  sunt,  citum, 
ere.  n.  2.  — 1 — Piaccre , aggradirc, 
talcntare,  soddisfare,  quadrare,  an- 
darc  a genio:  Non  placet  Antonio  con- 
sulatus meus:  at  placuit  Cucullis,  pla- 
cuit M.  Catoni.  Cic.  Ad  Antonio  non 
piacc  il  mio  consolato:  ma  piacquc  ai 
Luculli,  ma  piacquc  a I/.  Calone. 
— 2 — Placere,  eompiacere,  appaga- 
rc,  contc.nlarc,  far  scrcigio,  fare  Ia 
voglia  altrui : Fidem  milii  faciebat , 
sc  velle  nobis  placere.  Cic.  M i assint- 
rava  , dic  cgli  volcra  conte.ntarci. 
— 3 — Piacersi , compiacersi , cssrr 
contento  di  se:  F.go  numquani  milii 
minus,  quam  hesterno  die,  placui. Cic. 
Io  non  fui  giammai  cosl  meno  con- 
tento di  mc,  come  net  glorno  di  feri. 
— Placens,  placiturus,  placendus. 
Cum  primum  ei  res  sute  placuissent. 
I.iv.  Appena  tc  cose  avcsscro  preso 
buona  piega.  Non  loco,  neque  muni- 
mentis lallor  additus;  vis  et  arma  satis 
placebant.  Tac.  Aon  si  porsc  gran 
cura  nd  nel  siluare,  ni  net  fortifica- 
re; parve  clic  Ia  forta  c le  armi  a- 
vcsscro  a basiare. 

Placet,  ebat,  cuit,  c placitum  est,  ere. 
imp.  2.  — 1 — Piaccre , r olere,  giudi- 
carc,  esser  d’ ac  viso:  Duo  placet  esse 


Carneadi  genera  visorum.  Cic.  Car- 
neade giudica  clic  siano  due  ma- 
niere  di  sogni.  Non  ita  Diis  placuit. 
Ovid.  Aon  eosi  vollcro  gli  Dei.  — 2 — 
Piaccre,  dccrclarc , senlenziare  fsi 
diec  in  ixpecie  di  assemblee  dic.  de- 
liberatio): Senatui  placuit,  ut  consu- 
les ement,  ctc.  Cic.  Il  Scnato  decreto 
clic  i consoli  badasscro,  ere. 

Placide,  avv.  — 1 — Placidamcntc  , 
adagio,  pian  piano:  Placide  ire  per- 
rexi. Ter.  Proseguii  a camminarc 
pian  piano.  — 2 — Placidamente,  soa- 
vemente  , quictamcnte  , Iranquilla- 
menle,  con  calrna:  Populus  ct  Senatus 
placide  inter  sc  rcmpublicani  tracta- 
bant. Sali.  Ilpopolo  ed  ilScnato  tran- 
quiUamcnle  insiemc  Ia  rcpubblica  go- 
vernavano.  — Placidius. 

Placiditas,  alis  f.  Yar.  Placidild,  pla- 
cidczta,  mansuetudine. 

Placidulus,  a,  um.  Atison.  Alquanlo 
placido. 

Placidus,  a,  um . — 1—  Placido,  tran- 
quillo, mansueto,  calmo,  mite,  quie- 
to, srtlalo:  Placida  et  lenis  senectus. 
Cie.  Placida  c dolcc  vccchiaja.  — 2— 
Placido,  sereno  , tranquillo  , soave , 
piacerolc , dolcc:  Placidus  somnus. 
Virg.  Piacerolc  somw.  Placidus  dies. 
Plin. Giorno  sereno.  — Placidior,  pla- 
cidissimus. 

Urbs  placida.  Virg.  Cillit  chc  gode 
ddla  pace , in  pace.  Placida  arbor. 
Virg.  A lbe.ro  domestico. 

Placlfer.  V.  Pacifer. 

Placitis,  Idis.  f.  Plin.  Placite  f materia 
mdattica) . 

Placito,  as.  are.  n.  1.  Piant.  Piaccre , 
talcntare.  andave  a versi  di  alcuno. 

Placitum,  i.  n.  Plin.  Placito,  parcrct 
opinione,  sentenza. 

Placitus, a,  uni.  part.  Virg.  Piaciuto, 
gradito,  caro,  amato.  V.  Placeo. 

Placo,  as,  avi,  atum,  ave.  a.  1.  — 1 — 
Placare,  calmarc,  mitigare , addot - 
cire,  sedare,  quictare:  Impius  ne 
audeto  placate^  donis  iram  Deorum. 
Cic.  Aon  ardisca  Vempio  di  placare 
con  doni  Vira  ilcgti  Dei.  Placa  ani- 
mum istum  aliquando.  Cic.  Quietu 
una  rolta  questa  tua  mente.  — 2 — 
Pacificare  , riconcdiarc,  recarc  a 
pace  , a concordia  , rappaltumare  : 
Agedunt,  fac,  illa  ut  placetur  noliir. 
Ter.  Orsu  opera,  die  cita  si  pacifichi 
con  noi.  Ipsos  studeo  placare  reipu- 
blican  Cic.  ,1/  i ad  opero  a riconcilicrti 
colla  rcpubblica.  — 3—  Calmarc,  an- 
pio  nare,  abbonacciorc , for  bonoc- 
cia:  Cum  vult,  a?quora  placat.  Ovid. 
A voler  suo  abbonaccia  il  mare.  — 
Placans,  placaturus,  placandus. 
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Placare  esca  iratum  ventrem.  Hor. 
Saliare  COfl  cibo  it  venire  digiuno. 
Non  si  trecenis  places  illacrimabilem 
Plutona  tauris.  Hor.  Neppure  se  tu 
vffra  trecenlo  tori  in  sacrifizio  all’i- 
nesorabite  Plutone. 

Plaga,  a-,  f.  —1—  Plaga,  coipo  , per- 
cossa,  battitura:  Dico  in  illo  supplicio 
mercedem  vulneris  atque  plagae  con- 
stitui, nefas  fuisse.  Cic.  Pico  clie  fu 
empietd  pnttuirsi  in  quel  supplizio 
una  mercedeper  agni  ferita  ed  ogni 
coipo.  — *»  TFtff.""  . ferita  : Plagam 
mortiferam  infligere  alicui.  Cic.  Pe- 
rire alcuno  di  piaga  mortale.  - 3 — 
Panno,  ruina,  sventura,  rovescio: 
Hac  ille  perculsus  plaga  non  succu- 
buit. Nep.  Egli  colpilo  da  questa 
sventura  non  si  dii } per  vinto. 

Plagae  atomorum.  Cic.  II  concorso, 
l'attrazinne  dc.gli  atomi.  Jamque  pla- 
gam ferentis  yfaie®  subiit  mucronem. 
Xivg.Ratto  collo  sciulo  sostenne  il  fer- 
7-n  tli  linea  clie  calava  a ferirlo.  Costae 
plagis  callent.  Plaut.  Ha  Ic  coste  co- 
perte  di  piaghc.  Plaga:  scorpionum, 
et  canum.  Plin.  I.c  morsicature  dc- 
9'!  scorpioni  e dei  cani.  Illa  plaga  est 
injecta  petitioni  tua:  maxima.  Cic.  La 
tua  dimanda  cbbc  questo  gravissimo 
xconcio. 

Plaga,  a:,  f,  — 1 — Plaga  , regione  , 
tratto  di  paese,  di  cielo  : Quod  est 
ante  pedes,  nemo  spectat:  cadi  scru- 
tantur plagas.  Cic.  Niuno  bada  a cid 
clie  lia  innanzi  ai  picdi:  osservano 
Ic  varie  piaghc  det  cielo.  — 2—  Zona, 
clima : Plaga  solis  iniqui.  Virg.  La 
'zona  torrida  dcl  sole  ardente.  —3— 
Pete,  laccio,  lacciublo  (stromento  da 
prendet'  fierej:  Extricata  densis  cerva 
plagis.  Hor.  Cerva  sgroppatasi  dalte 
spessc  reti.  — k — ( irati.)  flete,  lac- 
cio, insidia,  agguafo:  Antonium  con- 
jeci in  Octaviani  plagas.  Cic.  Spinsi 
Antonio  nelle  reti,  nrgli  agguati  di 
Ottaviano.  — 5 — Var.  Cortina,  tenda, 
cortinaggio  da  letto. 

Plaga  una  non  continuit  modo  ctrte- 
ros  in  armis,  sed  confestim  ad  certa- 
men egit.  I.iv.  V na  certa  contrada 
non  solo  tenne  gli  altri  sotlo  Ic  ar- 
mi, ma  anzi  subito  li  fece  uscirc  a 
combattcrc.  Etberia  lapsa  plaga  Jovis 
ales.  Virg.  L’aquita  piombando  dal 
cielo. 

Plagiarius,  ii.  m.  Cic.  Plagiario  , reo 
di  plagio,  cor rompitorc,  subornatore 
dcgli  altrui  sckiavt,  cd  anche  chi  lie- 
ne schiavo  un  nomo  libero.  — Mart. 
Chi  spacciasi  autore  dei  scritti  altrui. 
Plagialiclus,a,  um.  Not.  Tir.  Di  plagio, 
*ttinentc  a plagio. 


Plagiaules,  se.  m Not.  Tir.  Suonatore 
di  flanto  obliquo. 

Plagiger,  ra,  rum.  ) Plaut.  Coperto 

Plagigerulus,  a,  uni.)  di  piaghe. 

Plagiosippus,  e plagioxippus , i.  m. 
Cic.  Fcritore,  percuotilore. 

Plagipatida,  x m.  Plaut.  Vomo  da 
sferza,  da  cavallctlo. 

Plagium,  ii.  n.  Cod.  Plagio,  il  delitto 
di  subornare  gli  altrui  schiavi,  o te- 
ner in  servitu  nomini  liberi. 

Plagosus,  a,  um.  Apul.  Piagoso,  im- 
piagato,  copcrto  di  piaghe. 

Plagiila,  x.  f.  — 1 — Cortina  , tenda  , 
cortinaggio:  li  primum  lectos  seratos, 
plagulas,  et  alia  textilia  Romam  ad- 
vexerunt. Liv.  Cosloro  laprima  volta 
introdnsscro  in  Poma  i letti  di  bron- 
zo,  te  corline,  ed  altri  tessuti.  —2— 
Parte,  angolo  delta  toga.  Altera  pla- 
gula sit  angustis  clavis,  altera  latis. Var. 
Una  parte  delta  toga  sia  con  piccoli, 
dltra  con  largiti  clavi. — 3 —Foglio  di 
curta:  Plagula:  sole  exsiccantur.  Plin. 
f fogti  di  carta  si  asciugano  al  sole. 

Plagusia,  a>.  f.  Plaut.  Plagusia  ( sorta 
di  conchiglie). 

PlanarSlrum,  i.  n.  Plin.  Aratro  a due 
ruote. 

Planca,  se.  f.  Plin.  Tavola,  asse  piana. 
Inscr.  ant.  Lapide,  pietrascpolcrale: 
onde  si  Irova  scritto  sopra  alcuni  se- 
polcri  Ic.  seguenti  iniziali  S.  Q.  II. 
Plane.  P.  Esc.  Eor.  Q.  S.  S.  S.  A. : 
Si  quis  hanc  plancam  post  excessum 
eorum,  qui  supra  scripti  sunt,  amo- 
verit. 

Planctus,  us.  m.  —1—  Percossa,  urto 
romoroso,  il  batlcrc.  fragoroso:  Ex- 
primit et  planctus  illis®  caulibus  un- 
da:. I.ucr.  Esprime  il  rompersi  frago- 
roso dei  flutli  conlro  gli  scogli.  — 2— 
ll  battersi  il  petto,  il  suono  delle  ma- 
ni clie  si  fa  per  cordoglio:  Exigit  ad 
sxvos  famularum  bracilia  planctus. 
Lue.  Esigc  clie  Ic  braccia  delle  an- 
cellesi  perenotano  ficramenle  il  petto 
per  cordoglio.  Pectora  contusa  plan- 
ctu. Sen.  Petii  illividili  dallc  per- 
cosse. 


Plane,  avv.  —1—  Chiar ament c,  aper- 
tamente,  schicltamente  : Plane  et  a- 
perte  dicere.  Cic.  Pariare  cltiara- 
rnente  cd  aperto.  — 2—  Affatto,  at 
tutto,  interamente,  assotutamente : 
Communi  sensu  nlane  caret.  Hor.  E al 
tutto  privo  di  Inum  senso.  — 3 — Si, 
vero,  certo,  cost  appunto  : Plane, 
istuc  est.  Plaut.  Pero,  d proprio  que- 
sto. — Planius,  planissime. 

Planes,  Ciis.  m.  Geli.  ) 

Planeta,  se.  m.  Aus.  ) 
opaco  che  gira  iiitorno  al  sole. 


Pianeta,  corpo 
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PI5ngo,  is,  xi , nctuin,  ere.  a.  5.  — 1— 
Percuolere,  baltere,  urtarc,  spingc- 
re:  Quanto  planguntur  littora  fluctu 
Ovid.  Da  che  grossi  marosi  sono  per- 
cossi  i lidi ! — 2—  Piangere  dirotla- 
mente,  gettare,  versare , sparger  la- 
grime  a dirotlo,  battersi  per  dolore 
lagrimando , trarre  omei  facendo 
onte  at  petto,  al  crine:  Kemur  inte- 
renti piangere  dextra.  Ovid.  Battersi 
colla  mano  dolorosa  it  (laneo.  Plan- 
xere sorores,  et  sectos  fratri  posuere 
capillos.  Stat.  Trassero  lunghi  omei 
tc  sorelle,  e offrirono  alVombra  det 
fralelto  te  tronclie  cliiomc.  — Plan- 
gens, plancturus. 

Chartas  venti  plangunt  per  auras. 
Lucr.  / venii  rapiscon  sbatlcndo  per 
ariale carie. Volucris  ubi  sensit  teneri, 
plangitur.  Ovid.  (tuando  1’augetlo  si 
sente  nei  laccl,  dibalte  l'ali.  Matres 
invidiam  planxere  Diis.  Stat.  Le  madri 
coi  loro  lamenti  fecero  odiosi  i Munii. 
Plangor,  oris.  m.  -1—  Strepito,  ro- 
more,  mormorio : Leni  resonant  plan- 
gore cachinni.  Catul  II  rombo  del- 
1’onde  risuona  con  leggicro  mormo- 
rio. —2 — Pianto  , omei,  lamento, 
grido,  strido  di  dolore  : Plangoribus 
a?des  femineis  ululant.  Virg.  Le  stame 
risuonano  di  un  compianto,  d’un  ulu- 
lato di  donne. 

Planguncula,  a;,  f.  Cic.  Piguretta,  ftgu- 
rina,  immaginetta,  piccolo  fantoccio. 
PlanilOquus,  a,  uni.  Plaut.  Cliiaro par- 
iatore. 

Planipes,  Odis.  m.  Juvcn.  Comico  che 
recita  scalio , n pii  nudi,  in  piana 
terra. 

Planitia,  a>.  f C*s. ) p.  . . . 

Planities,  ei.  f.  Cic.  ) 1 Planu 

ra,  pianczza,  piano,  litogo  plano. 
Plano,  as.  V.  Complano. 

Planta,  a>  f. — 1 — Piantone,  pianton- 
celto,  piantoncino,  ramosccllo,  pol- 
ione, maria,  ramicello,  che  si  stacca 
dairatbero  per  inneslo:  Hic  plantas 
abscindens  de  corpore  matrum  depo- 
suit sulcis.  Virg.  Costui  staccando  dal 
tronco  materno  i ramoscclti,  li  affan- 
di, li  interrd  nei  solchi.  — 2—  Pian- 
tcrella,  piantina,  pianticclla,  erbella: 
Plantas  ex  seminario  transferre  in  a- 
liud.  Plin.  Trapiantare  le  piantcrelle 
d’uu  semenzaio  in  un  altro.  — 3— 
Pianta,  ta  parte  inferiore  dei  piede, 
cd  anche  piede:  Tibi  ne  teneras  glacies 
secet  aspera  plantas.  Virg.  V aspro 
ghiaccio  non  ti  tagli  le  tenere  piante 
de'picdi. 

PlanlSgo , Inis.  f.  Plin.  Piantaggine, 
petacciuola  ferba). 

Plantaria,  orum.  n.  pl.  Virg.  Propag- 


aine,  polione,  rimessiticcio.-la\.Er- 
baggio,  camangiare . 

Plantaris,  e.  Stat.  Delie  piante,  dei 
piedi. 

Plantarium,  ii.  n.  Plin.  Plantario,  se- 
menzaio, seminario  di  piante. 
Plantatio,  flnis  f.  Plin.  Piantagione, 
piantazione,  piantamento. 

Plantiger,  ra,  rum.  Plin.  Che  produce 
polioni,  che  porta  rimessiticci,  talti. 
Planto,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Piantare, 
porre  dentro  terra  raudL  semi,  per- 
chi  gcmxoglino  e fruttlfcnlno. 
Planum,  i.  n.  Sali.  Piano,  pianura, 
tuogo  piano:  Aciem  in  planum  dedu- 
cit Sali.  Conduce  le  schiere  sui  piano. 
De  plano  Coti.  In  piano,  in  piana 
terra,  (luindi  le  parolc  annesse  agli 
cdilti  pubblicati  V.  I).  P.  B.  L.  P. 
Ut  de  plano  recte  legi  possit. 

Planus,  a,  uni.  — 1 — Piano , egnale, 
spianato : Aperto,  ac  plano  litore  na- 
ves constituit.  Ca;s.  Dii  fondo  colle  na- 
vi in  ispiaggia  aperta  e piana.  — 2 — 
Piano,  chiaro,  evidente,  intelligibile: 
Ut  narrationes  piante  sint.  Cic.  Perchd 
le  narrazioni  siano  ciliare. — Planior, 
planissimus. 

Planus,  i.  m.  Cic.  Impostore,  barat- 
tiere,  furbo. 

Plasma,  Otis.  n.  Aus.  Finzione,  fingi- 
mento.  — Pcrs.  Gargarismo , il  ri- 
sciacquarsi  Ia  gola  con  rimedli  li- 
quidi. 

Plastes,  se.  m.  Plin.  Plasmatore,  piasti- 
calore,  che  fa  stalue  c lavori  in  terra 
cotta. 

Plastice,  es.  f.  Plin.  Plastica,  arte  di 
far  figure  in  tcrr»cotta.  4 

Plasticus,  a,  um.  Vitr.  Plastico,  aji- 
par tenente  a plastica. 

PlatalOa,  se.  f.  Cic.  Platalea,  spatola 
(uccelloj. 

Plataninus,  a,  um.  Coi.  Di  plalano,  al- 
te nente  a piat  ano. 

Platanfsta,  se.  m.  Plin.  Plalano  (pcscc). 
Platanon,  Onis.  m.  Mart.  Piantata  di 
platani. 

Platanus,  i.  f.  Cic.  Plalano  (albero). 
PlatOa.  se.  f.  Ter.  Piazza. 

PlatycOros,  Otis.  m.  Plin.  Plaliceronte, 
di  targhc.  corna. 

PlatycoriOsis,  is.  f.  Veg.  Platicoria, 
miriosi  fmalattiaj. 

Platyophtalmus,  i.  m.  Plin.  Plaliottal- 
mo  fpielraj. 

Platyphillon,  i.  n.  Plin.  Platiflllo,  tili- 
malo  a largite  foglie. 

Platys,  yos.  m.  Plin.  Servo  dei  fian- 
chi. 

Plaudo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Percuolere  con  strepito,  baltere  fra- 
gorosamenlc , seliiamazzarc  : Cly- 


FLA 


PLE 


peum  ter  pectore  plausit.  Stat.  1'er- 
cossc  fragorosamcnte  trc  volte  lo 
scudo  sui  petto.  — 2 — Plautlcrc,  ap- 
plaudere, applaudire,  far  plauso, 
baller  le  mani,  palma  a palma:  Fa- 
vere  et  plaudere  alicui.  Hor.  Partcg - 
giitrc  per  dlruno,  ed  applaudirgli. 
— Plaudens,  plaudendus. 

Pars  pedibus  plaudunt  choreas.  Virg. 
Atcunieon  agil  piede  inlreccian  dan- 
ze.  Alis  plaudentem  figit  sub  nube  co- 
lumbam. Virg.  Nelle  nubi  raggiunsc 
coi  dardo  Ia  colomba  che  batte.ua 
l’ali  Populus  me  sibilat;  at  mihi 
plaudo  lior.  Mi  /ischia  it  popolo;  ma 
io  mi  fo  plauso  da  me. 

Plausibilis,  c.  Cic.  Plausibile,  grato, 
accclto,  piaeeuote. 

Plausllo,  as.  V.  Plaudo. 

Plausor,  oris.  m.  lior.  Applausore,  ap- 
plauditorc. 

Plaustraratruln.  V.  Planaratrum. 

Plaustrarius,  ii.  m.  Cod.  Carretticrc , 
rhi  guida  capri. 

Plaustris,  Icis.  f.  Non.  Carretticra. 

Plaustrum,  i.  n. — 1 — Plaustro,  carro, 
carrctta:  Ituris  opes  parva-,  pecus 
et  stridentia  plaustra.  Ovid.  Ix.  scarsr. 
ricchezze  delta  villa,  armenti  e carri 
cigolanti.  —2—  Plaustro,  carro.  Or- 
sa maggiore  fcostellazionej:  Proxima 
sunt  nobis  plaustri  ducentia  formam 
sidera.  Ovid.  A twi  son  vicine  le  sicile 
disposte  a forma  di  Carro. 

Plausus,  a,  tim.  part.  Virg.  Pcrcossc, 
battuto,  agitato.  V.  Plaudo. 

Plausus,  us.  m.  — 1 — Battimento , 
schiamazzo,  sbaltito  fragoroso:  Plau- 
sumque  exterrita  pennis  dat  ingentem. 
Virg.  Spavcntata  fa  grande  schia- 
mazzo  colPalc.  —2 — Plauso,  applau- 
so, festa,  battimento  di  mani:  Maxi- 
mo clamore  ac  plausu  in  rostris  collo- 
catus suin.  Cic.  Fui  cltiamalo  sui  ro- 
stri con  grandi  grida  cd  applausi. 
liuic  plausus  maximi  a bonis  imper- 
tiuntur. Cic.  A eostui  si  fa  gran  festa 
dagli  nomini  dabbenc. 

Plebecula,  a-.  /'.  Cic.  Plcbaglia,  plcbac- 
cia,  popotaglia,  gcntaglia,  popolac- 
cio. 

Plebejus,  a,  um. — 1 — Plcbco,  popo- 
lano,  popolcsco,  delta  plebe,  dei  po- 
polo : Sunt  ampla;  et  Imnesln;  familia; 
plebeja-.  Cic.  Sono  ricchc  cd  onorate 
famiglie  popolanc  Neminem  creetis 
consulem  plebejum.  I.iv.  Non  abbialc 
ad  eleggere  un  console  plebco.  — 2— 
Plebco,  ignobile,  rozzo,  vile,  basso : 
Nonne  videor  plebejo  sermone  agere 
tecum  ? Cic.  F,  non  pare  che  usi  con 
le  un  pariare  plebco Vestitus  hac 
purpura  plebeja,  ac  pene  fusca.  Cic. 
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Con  intlosso  questu  rozza  porpora, 
c quasi  scura. 

Palam  nuitirc  plebejo  piaculum  est. 
Plitt-ilr.  A un  plebco  e delillo  bronlo- 
lar  forte.  Plebejum  funus.  Prop.  Po- 
ter e,  miserabili  esequie.  Plebeji  ludi. 
Cic.  Ciuoclti  plebei,  islituiti  a ricor- 
dare  la  cacciata  dei  re  da  /fuma, 
oppwe  la  riconciliazlonc  fra  il  po- 
polo e il  senato. 

Plebes,  is.  f.  Cic.  Plebe,  volgo,  popolo 
basso,  minuto.  — Plebei.  Tac.,  I.iv.  e 
Stat,  invece  di  plebis,  c plebi. 
Plehicfila,  a:,  m.  Cic.  Popolano,  popu- 
lare, popolcsco,  fautore  delta  plebe, 
parligiano  dei  vulgo  per  averne  il 
favore. 

Plebis,  is.  V.  Plebs. 

Plebiscitum,  i.  n.  Cic.  Plebiscito,  Icggc 
o decreto  fallo  dat  popolo. 

Plebitas,  alis.  f.  Cat.  Popolezza,  con- 
dizioneplebea,  ignobilito,  basso  stato. 
Plebs,  ebis.  f.  — 1 — Plebe,  volgo  (quel- 
la  parte  di  ciltadini  cite  in  Horna 
erano  distinti  dai  senato,  e dai  palri- 
zi):  Negare  Appius,  jus  esse  tribuno  in 
quemquam  nisi  plebejum;  non  enim 
populi,  sed  plebis  cum  magistratum 
esse.  I.iv.  Appio  diceva,  che  il  tribu- 
no non  avena  putere  sopra  alcuno, 
salvo  che  sopra  uomo  di  plebe:  poi- 
cltii  quel  magistratu  non  era  det  po- 
polo, ma  della  plebe.  —2—  Popolo 
(compresi  anchc  i patrizi) : Ego  civi- 
tatem divisam  arbitror,  sicut  a majori- 
bus accepi,  in  patres  et  plebem.  Sali. 
lo  credo  che.  la  ciltd  si  sparlisca, 
come  ebbi  dai  maggiori,  in  senatori 
e popolo.  —3—  Plebe,  plcbaglia,  po- 
polaglia,  popotaceio : Plebem,  et  infi- 
mam multitudinem  delinirc.  Cic.  Ac- 
carezzarc  la  plcbaglia,  e la  minuta 
gente.  Urbana  plebs  pra-ceps  ierat  mul- 
tis de  causis.  Sali.  Il  basso  popolo  cit- 
tadino  si  era  precipitato  a pcggiori 
consiglt  per  mille  cagioni. 

Plebs  supeium.  Ovid.  Divinilii  mi- 
nori. 

Plectilis,  e.  Plaut.  Intrcccialo,  inlcs- 
suto. 

Plector,  eris,  eti.  pass.  3.  Esscrc  per- 
cusso, /lagei lato,  essere  castigato, 
punito:  Ego  plectar  pendens,  nisi  quid 
inc  fefellerit.  Ter.  Se  so  nulla  di  que- 
sto, possa  essere  flagellato  penzolonc. 
Cum  multis  in  rebus  ncgligcntia  plec- 
timur, tum  maxime  in  amicis  deli- 
gendis. Cic.  FI  come  in  mulle  cosc 
abbiam  castigo  della  nostra  negti- 
genza,  cosi  sopratutto  nella  seelta 
degli  amici.  — Plectendus. 

Merito,  jure  plectimur.  Cic.  Ci  sta 
bene , siam  puniti  a ragionc. 


Plectrum,  i.  ii. — l — Pleltro , arehetto  j 
(arnese  da  toccare  le  corde  musicati  j 
per  trarne  siwnoj:  Fidem  sustinet  ;i  i 
laeva,  tenuit  manus  altera  plectrum.  ! 
Ovid.  ydta  sinistra  liene  Ia  tira,  c I 
colla  destra  Tarchetlo. — 2 — Lira,  \ 
cetra : Mecum  quatre  modos  leviore  ; 
plectro  lior.  Meco  cerca  concadi  sii  j 
piit  delicata  lira.  — 3 — Timone  della  1 
nare:  Non  plectro  ratis  parcitur.  Sil.  j 
Non  si  perdona  al  timonc  della  nare. 

Plejas,  adis.  f.  Ovid.  Pliadi,  le  Plejadi,  ‘ 
le.  (iatlinelic  (coslellaiione).  — Prop. 
Tempe  sta,  procella  di  mare. 

Plene,  aer.  — I — At  pieno,  al  colmo:  \ 
Vasa  plene  infundere.  Plin.  Empire  i 
rasi  at  colmo.  — 2 — A ppieno,  piena- 
mente,  compiut ennente,  totalmentc,  | 
interamente,  affatto,  al  tuito:  Si  lior.  > 
plene  vitare  non  potes.  Cic.  Se  non 
puoi  cio  interamente  scansarc.  — j 
Plenius,  plenissime. 

Vox  alit  plenius.  Quint.  Mcglio  si 
istruisce  colla  parola.  Plenius  aliquid 
facere.  Ovid.  Esegitire  piit  pron- 
tamenlc  una  cosa.  Et  te  sonantem 
plenius  aures,  Alca-e,  plectro,  lior.  E 
tu,  Alceo,  che  scegli  piit  bella  armo-  j 
nia  sui  Taureo  pleltro.  Plenius  xquo  | 
laudare  aliquem. lior.  Lotlarc  aleuno 
ollrc  il  docere. 

Plenilunium,  i.  n.  Coi.  Plenilunio,  lu- 
na piena. 

Plenitas,  atis.  f.  Vitr.  Picnczza,  riem- 
pimento,  ripicnezza. 

Plenitudo,  Inis.  f.  Plin.  Picnczza,  gros- 
sezza. 

Plenitudo  syllabarum.  Cic.  L'armo- 
niosa  misura  tlelle  sillabc. 

Plenus,  a,  uni. — 1—  Pieno,  ripieno, 
empiulo,  colmo,  colmato:  Plena  do- 
mus caelati  argenti.  Cic.  Casa  piena 
d'argcnli  ccscllatl.  Eiant  plena  laetitia 
omnia.  Cic.  Ogni  cosa  colma  di  gioja. 
— 2 — Pieno,  pregno,  graculo : Plena 
patris  thalamis  excedit.  Ovid.  Escc  dal 
talamo  gravida  det  padre.  - 3 — 
Grosso,  corpulo,  grasso,  corpacciu- 
to : Surculus  latere  allero  sit  tenuior, 
altero  plenior.  Coi.  II  polione  abbia 
una  punta  piit  sotlile,  e Taltra  piit 
grossa  Vulpecula  pleno  corpore.  Ilor. 
Una  volpe  grassa  di  corpo.  — U — 
Pieno,  sazio,  satollo,  saziato : Quod 
cupide  petiit,  mature  plena  reliquit, 
ilor.  Cid  che  aeidamente  cltiese , 
tosto  satolla  respinsc  da  si, — 5 — 
Pieno,  copioso,  abbondante,  ricco: 
Nobiles  urbes  atque  plena-.  Cic.  Mobili 
e rieche  cittil.  — 6 — Pieno , carico, 
onusto:  Crura  thymo  plenae  apes. 
Virg.  Lc  api  cariclte  le  gambe  di  li- 
mo.— 7 — Intero,  tutto:  Ut  haberet 


ad  praeturam  gerendam  plenum  an- 
num atque  integrum.  Cic.  Per  avere 
uti  anno  tutCintero  ad  csercitare  Ia 
pretura.  — 8 — Pieno,  compilo,  I Inito , 
perfetto:  Ex  plenis  gaudiis  vitam  bea- 
tam existcre.  Cic.  Una  vila  felice  com- 
porsi  di  perfelti  godimenti. — 9 — 
Uoiio,  erudito,  copioso  di  pensieri: 
Si  quis  erit,  qui  aut  Antonium  jejunio- 
rem, aut  Crassum  fuisse  pleniorem 
putet.  Cic.  Se  saril  chi  crcda,*o  An- 
tonio piit  scarso,  o Crasso  piit  copio- 
so di  pensieri  e di  dotti  ina.  — 10 — 
Pieno,  fornilo  in  copia,  do/alo, 
adorno  a docizia : Plenus  ingenii. 
Cic.  Fornilo  d'ingcgno  a docizia. 
Plenus  fraudis,  sceleris.  Plaut.  Pieno 
di  frude,  c ili  scclleraggine . — Ple- 
nior, plenissimus. 

Jam  plenis  nubilis  annis.  Virg.  Gid 
acconcia  a nozze.  Plenus  annis,  Plin. 
vila.  Stat.  Pieno d’ anni,  pieno  (Tcld, 
molto  cccchio.  Pleno  gradu.  Sali.  A 
gran  passi.  Plena  manu.  Cic.  .1  pie- 
nt’ mani,  a piena  mano,  larga- 
mente.  Pleno  vertice  nitendum  est. 
Ovid.  St  ha  da  meltcrc  in  campo 
ogni  sforzo,  eon  tuite  le.  forte.  Vox 
plena.  Cic.  Coee,  sonora.  Pleno  ore 
vesci , Plin.  laudare  aliquem.  Cic. 
Mangiare  a piena  goto,  lotlarc  a pie- 
na borea,  a cieto,  sommamente  al- 
cuno.  Plenae  littera1.  Cic.  fallere  di 
aperta  pronuncia.  Plena  epistola , 
oratio.  Cic.  Lcttcra  Innga,  discurso 
perfetto.  Velis  subit  ostia  plenis.  Virg. 
Prende  il  porto  a piene  vcle.  Plenissi- 
mis velis  navigare.  Cic.  A avigare  coi 
vento  in  fil  di  ruota.  Propter  cccli  ple- 
niorem naturam.  Cic.  Per  la  troppo 
grarc  aria  det  ciclo.  Pleno  aratro  sul- 
care. Coi.  Soleare  la  terra  coli’  ara- 
tro profundo.  Qua;  regio  in  terris  non 
nostri  plena  laboris?  Virg.  (Jual  regio- 
ne in  terra,  che  non  sia  piena,  non 
sappia  de' nostri  affannif  Plenus  Deo, 
Luc.  inimicorum,  Cic.  caligine.  Stat. 
Inspirato  da  un  Dio,  odiato  da  mol- 
ti,  combatlulo  (la  dttbbi.  In  plenum. 
Virg.  A l luito,  affatto. 

PICo,  es.  Fest.  V.  Impleo. 

PlerVmus.  V.  Plerus. 

Plcrlque,  aeque,  Sque.  plur.  Cic.  Molli, 
buona  parte,  la  maggior  parte,  un 
gran  numero,  i piit:  Mulli  nihil  pro- 
desse philosophiam , plcrique  etiam 
obesse  arbitrantur.  Cic.  Molli  crc- 
dono  a nulla  giocare  la  fdosofla,  c 
molli  allri  danncggiarc.  Plerasque 
naves  in  Italiam  remittit.  Ca>s.  Ri- 
manda in  Italia  la  maggior  parte 
dcllc  navi. 

Homines  pleraque  viribus  corporis 
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administrabam.  Cic.  Gli  nomini  ogni 
cosa  colle  forzc  dei  corpo  si  procac- 
ciavano.  Cum  plerique  omnes  admira- 
rentur. Ncp.  I piu  standosi  maravi- 
gliati.  Ita  pleriquc  ingenio  sumus 
omnes.  Ter.  Ma  noi  siamo  i piu  cosi 
falli.  — Sali,  in  num.  sing.  Juventus 
pleraque  Catilinae  favebat.  Sali.  La 
magqior  parte  della  gioventii  tcncva 
per  Catilina.  Pleriquc  Africse  imperi- 
tabant. Sali.  Sulla  maggior  parte  d’A - 
frica  acevano  imperio.  Ubi  plerum- 
que noctis  processit.  Sali.  Appena 
passata  una  grati  parte  della  notte. 
Finis  inclyti  per  Europi  plerumque 
regni.  Liv.  Fine  d’un  regno  glorioso 
sopra  gran  parte  d' Europa. 
Pleromarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Mari- 
naro  sopra  navi  da  rarico. 
Plerumque,  avo.  Cic.  II  piu  delte  volte, 
spesso,  sovente. 

Plerus,  a,  uin.  Cic.  V.  Plerique. 

Pletura,  ®.  f.  Vitr.  Ficnczzadi  sangue, 
plelora  fterm.  med.J. 

P15tus,  a,  um.  Lucr.  Pieno,  ripieno, 
empito. 

Pleuriticus,  a,  um.  Plin.  M alato  di 
pleurilide.  . 

ricurltis,  Idis.  f.  Vitr.  Pleurilide,  pun- 
tura,  punta,  mat  di  fianco,  mal  di 
costa  ( malattia J;  cd  anchc:  regislri 
delVorgano. 

Plexus,  a,  um.  Lucr.  Intrecciato,  at- 
trecciato,  intortig liato,  conteslo;  ed 
anchc : obliquo,  torto,  riflesso. 
Pliades.  V.  Plejades. 

Plicatilis,  e.  Plin.  Pieghevole , flessi- 
bile,  agerole  a piegarsi. 

Navis  plicatilis.  Plin.  Battello  di  cuo- 
jo,  clic  si  porta  per  passare  fiumi. 
Plicatura,  ae.  f.  Plin.  Picgatura,  piega, 
piegamento. 

Plicatus,  a,  um.  part.  Lucr.  Piegato, 
curvato,  torto,  inclinato.  V.  Plico. 
Plico,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Picgare,  cur- 
vare. chinare,  torcere.  — Plicans. 
Plinthis,  Idis.  f.  Vitr.  V.  Laterculus. 
Plinthium, -ii.  n.  Vitr.  Quadrante  (la- 
stra  sulla  superficie  della  quale  si 
segnano  le  ore  per  1’orologio  solare  J. 
Plinthus,  i.  f.  Vitr.  Plinio,  zoccolo,  da- 
do  (pezzo  quadrato  su  cui  posano  le 
colonae ). 

Plistolochla.  V.  Pistolochia. 

1’Iodo,  is.  V.  Plaudo. 

Plorabilis,  c.  Pers.  Lagrimcvotc,  flebi- 
le, lugubre. 

Plorabundus,  a,  um.  Plaut.  V.  Deplo- 
rabundus. 

Plorator,  Oris.  m.  Mart.  Plorante, 
piangitore , piangcnlc,  piangoloso. 
Ploratus,  a,  um.  part.  Ovid.  Pianto, 
compianto,  lagrimato.  V.  Ploro. 


PlorStus,  us.  m.  Cic.  Pianto,  ploro, 
fleto,  lagrime,  gemiti,  compianto. 

PlOro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e u.  1. 
— 1—  Plorare,  piangere  dirottamen- 
te,  singhiozzare,  lagrimarc  a dirolto: 
Plorando  fessus  sum.  Cic.  Sono  sfinito 
dal  lagrimare.  Turpe  commissum 
plorare,  lior.  Piangere  la  turpe  colpa. 
—2 — Dolcrsi,  contristarsi , soffrire 
a malincuore:  Ploravere  suis  non  re- 
spondere favorem  speratum  meritis. 
Hor.  Si  dolscro  che  alie  loro  opere 
non  rispondesse  favore  pari  allc  spe- 
ranze.  — Plorans. 

Jubeo  te  plorare.  Hor.  Io  ti  condanno 
ad  intristire. 

Plosor,  oris.  m.  V.  Plausor. 

Plostellum,  i.  n.  Hor.  Carro,  carrctto, 
carre  It  a. 

Plostrarlus.  V.  Plaustrarius. 

Plostrum.  V.  Plaustrum. 

Plosos.  V.  Plausus. 

Ploxemum,  i.  «.  Catul.  Cassa  dei  ca- 
tesso. 

Pluit,  ebat,  pluit,  c pluvit,  ere.  imp.  3. 
— 1 — Piovere  , cadere  aequa  dat 
ciclo:  Pluet  credo  hodie.  Plaut.  Credo 
clie  nggi  pioverA.  — 2 — Piovere,  ca- 
dere in  copia,  venire  giii  densamente 
e con  impeto:  Nec  de  concussa  tantum 
pluit  illice  glandis.  Virg.  .Vi  in  tanta 
copia  piovono  gliiande  dalla  qucrcia 
abbacchiala,  baltuta. 

In  area  Vulcani  sanguinem  pluit.  Liv. 
Sulla  piazza  di  Vulcano  piovd  san- 
gue. Nunciatum  est  sanguine,  lapidi- 
bus pluisse.  Liv.  Fu  dcllo  che  piovd 
dal  cieto  sangue,  c pietre.  Stridentia 
funda»  saxa  pluunt.  Stat.  Piovono  a 
tempesta  sassi  scagliati  dalla  flonda. 

Pluma,  i.  f.  - 1—  Piuma  , penna  : 
Animantes  alias  pluma,  alias  squama 
videmus  obductas.  Cic.  Vediamo  al- 
cuni  animali  vestiti  di  piume,  allri 
di  squame.  —2—  Scaglia,  lama  ac- 
ciarina,  onde  erano  conteste  le  co- 
raztc : Plumis  imus  tegit  inguina 
thorax.  Stat.  L’  ultimo  lembo  della 
corazza  copre  il  venire  colle  lame 
acciarine. 

In  plumis  Jupitcr  delituit.  Ovid. 
Sotto  forma  di  uccello  si  nascose 
Giove.  Pensilibus  phemis  vehi.  Juv. 
Esscre  portato  in  morbida  lettiga. 
Ipsi  pluma  et  folio  facilius  moventur. 
Cic.  Sono  mobili  meglio  che  piuma, 
e foglia  Insperata  tu®  cum  ventet 
pluma  superbi®.  Hor.  Quando  una 
molesta  lanuggine  ti  spunti  sui  volto 
ad  abbassarti  1’orgoglio. 

Plumarius,  i.  m.  Varr.  Iticamatorc. 

Plumatilis,  c.  Plaut.  Pinmato,coj>cr/o, 
e pieno  di  piume. 
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Plumatus,  a,  um.  p art.  Cic.  Piumato , 
pcniiuto,  coperto  dipiume,  ricamato. 
V.  Plumo. 

PlumbSgo,  Inis.  f.  Plin.  Piombaggine 
(metallo  ed  anche  crbaj. 
Plumbarius,  ii.  m.  Co<l.  Artefice  d’o- 
pera  in  piombo. 

Plumbarius,  a,  um.  Plin.  Dipiombo , 
attinente  a piombo. 

Plumbatura,  x.  f.  Coti.  Impiombatura. 
Plumbatx,  arum.  f.  p/.Vitr.  Piombate, 
palle  di  piombo  usale  una  volta  da' 
soldati  romani. 

PlumbCus , a,  um.  Plin.  Plumbeo, 
dipiombo;  Plumbeum  vas.  Pliu.  Paso 
di  piombo. 

Mustum  in  plumbeum  infundito  ( sot - 
tint.  vas).  Git.  Persa  il  mosto  in  raso 
di  piombo. Cui  nummus  non  est  plum- 
beus. Plaut.  11  quale  non  lia  in  tasca 
un  quat trino.  Qui  cudere  soles  plum- 
beos nummos.  Plaut.  Che  suoli  bat- 
tere  moneta  falsa.  Plumbea  vina  , 
mala.  Mart.  Pini , pomi  di  caltiva 
qualitd.  Plumbeus  auster.  lior.  11 
greve,  pesante  austro.  Plumbea  arma. 
Cic.  Armi  ottuse,  senia  taglio.  Nisi 
plane  in  physicis  plumbei  sumus.  Cic. 
Se  non  siamo  d'ingegno  affatto  ottuso 
ad  intendere  le  (isichc.  Plumbea  ira. 
Plaut.  Tenace , durevot  ira. 

Plumbo,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Impiom- 
bare,  saldare,  fermarc  con  piombo. 
PlumbOsus,  a,  um.  Plin.  Piomboso, 
piombato,  misto  a molio  piombo. 
Plumbum  , i.  n.  — 1—  Piombo  f me- 
tallo):  Ibi  plumbum  album  nascitur. 
Cses.  Ivi  si  trova  il  piombo  bianco. 
— 2—  Piombo  , palla  di  piombo : 
Plumbum  funda  jacit.  Ovid.  La  fionda 
scaglia  la  palla  di  piombo.  — 3 — 
Canale,  doccia,  doccione  di  piombo  : 
Aqua  tendit  rumpere  plumbum.  Hor. 
V aequa  urta  a rompere  le  doccie. 
—4—  Plin.  Morbo  d’occlti. 

PlumOsco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Impiu- 
marsi,  vestirsi  di  piume. 

Plumeus,  a,  um.  Cic.  Piumoso,  piu- 
mato. 

Plumiger,  ra,  rum.  Plin.  Piumato,  im- 
piumato,  coperto  di  piume. 

Plumipes,  edis.  Catul.  Dai  piedi  alati. 
PlutnOsus,  a,  um.  Prop.  Piumoso,  piu- 
mato, vestito  di  piume. 

Plumula , x.  f.  Coi.  JHccola  piuma , 
pelurie. 

Pluor.  Oris.  Non,  V.  Pluvia. 

Pluralis,  e.  Quint.  Plurale,  dei  numero 
de’  piu. 

Pluraliter,  avv.  Sen.  Pluralmente,  in 
plurale. 

Plurativus,  a,  um.  V.  Pluralis. 

Plures.  V.  Plus. 


Pluries,  avv.  Ca‘S.  Piu  volte,  il  piit 
dclle  volte,  sovente. 

Plurifariam,  avv.  Svet.  In  piu  parti , 
in  molli  luoghi.  — Apul.  In  molli 
modi,  in  varie  guise. 

Pluriformis,  e.  Apul.  In  molte  forme, 
in  piu  guise. 

Plurimum,  avv.  sup.  da  plus.  — 1 — 
Mollissimo,  assuissimo:  Te  pluri- 
mum diligo.  Cic.  Ti  amo  assaissimo. 
—2—  Lungltissimamente  , per  mol- 
lissimo tempo:  Plurimum  Cypri  vixit. 
Ncp.  Pisse  per  mollissimo  tempo  in 
Cipro.—  3 — AI  piu  al  piu,  it  piu: 
Diebus  plurimum  novem.  Plin.  AC 
piu  nove  giorni.  Domum  ire  pergam: 
ibi  plurimum  est.  Ter.  Andro  verso 
casa:  cgli  d la  il  piit. 

Plurimus,  a,  um.  Agg.  superi,  di  plus. 
Cic.  Mollissimo,  assaissimo,  in  gran- 
dissimo numero  : Plurima  sunt  Mer- 
curii simulacra.  Cxs.  Sono  mollissi- 
me le  statue  di  Mercurio.  Exordium 
gravitatis  plurimum  debet  habere. Cic. 
L’esordio  deve  avere  mollissima  gra- 
vild. 

Plurimus  dicit  Argos  aptum  equis  di- 
tesque Mycenas.  Hor.  Molli  cclebran 
Argo  adulta  a destrieri,  e la  ricca 
Micene.  Fonsqua  pturimusexit.  Ovid. 
Dove  piA  copioso  sboeca  il  fonte.  In 
toto  plurimus  orbe  legor.  Ovid.  Sono 
i miei  carmi  assai  letti  da  tutto  iC 
mondo . Plurima  qua  silva  est.  Ovid. 
Dove  i piu  folta  la  foresta.  Plurima 
luna  nitet.  Mart.  Biancltissima  splen- 
de la  luna.  Qua  plurimus  mons  oc- 
curritcoelo.  Tib.  Dove  il  monte  si  leva 
altissimo  al  cielo.  Quem  unum  pluri- 
mi Alexander  fecerat.  Nep.  Lui  solo 
aveva  Alessandro  in  grandissimo 
pregio.  Plurimum  malefacta.  Plaut. 
Gravissimi  delitli. 

Plus.  avv.  comp.  e plus,  ris.  agg . 
comp.  di  multus. — 1—  Piu,  somma- 
rnente,  maggiormente:  Vos  et  nume- 
ro decent,  et  quod  plus  est,  Romani. 
Liv.  Poi  dieci  di  numero,  e cid  che 
piu  vale , Romani  siele.  —2 — Piu, 
piu  lungamente , piit  a longo,  per 
maggior  tempo  : Ut  cum  matre  plus 
una  esset.  Ter.  Per  viverepiu  a lungo 
in  compagnia  della  madre.—3—Piu, 
piit  lontano , a maggior  distanza: 
Abesse  plus  minus  octo  millibus  pas- 
sum. Hirt.  Esserc  distanti  poco  piit, 
o meno  di  otio  miglia.  —4—  Piu  , 
me g lio  : e dinota  comparazionc  di 
quantitd.  o di  tempo,  cui  si  suole  sog- 
giungere  quam  : Non  plus  duobus, 
aut  tribus  mensibus.  Cic.  Non  piit  di 
due,  o di  tre  mesi.  Plus  quam  pollici- 
tus esset,  Cxsarem  facere.  Cxs.  Ccsarc 
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fare  piii  di  cid,  dic  non  a vera  pro  * 
messo.  — 5 — Pluris  coi  verbi  di  slima, 
c diprezzovule  piu,  meglio,  maggior 
slima,  maggior  prczzo:  Agger  nunc 
mullo  pluris  esi.  Cic.  II  campo  vate 
ora  molio  piu.  Sle;t  mihi  conscientia 
pluris  est,  quam  hominum  sermo.  Cic. 
I.i  mia  coscienza  mi  vale  meglio,  clic 
Ic  (liceric  di  tuito  il  mondo.  — G— 
Plures,  plurium  plur.  Pili,  molli, 
assai : Pluribus  praesentibus  eas  res 
jactari  nolebat.  Caes.  Non  voleva  trat- 
lare  di  queste  cosc  allapresenza  di 
molli.  — 7 — l piu , i morti,  i trapas- 
sali : Ad  hoc  genus  hominum  duravi, 
quam  prius  me  ad  plures  penetravi. 
Plaut. J/o  inconlralo  di  tratlare  con 
questa  razza  d'uomini,  prima  di  an- 
darc  fra  i piu. 

Ne  quid  plus,  minusre  faciat.  Ter. 
Chc  non  faccia  nc  piu,  ne  meno.  Plus 
aequo.  Cic.  AI  di  l<\  dclgiusto. Calesces  I 

Jlns  satis.  Ter.  Ti  scaldcrai  piu  dei  \ 
isogno.  Plura  cum  scribere  vellem. 
Cic.  Volendo  scrivcrc  di  piu  cosc. 
Sed  ne  plura.  Cic.  Ma  per  finirta. 
Ilapc  exsecutus  sum  pluribus.  Pluedr. 
Queste  cosc  lio  detto  in  piu  parote. 
Pluscule,  avr.  Apul.  )Poco  pili,  nn 
Pluscdlum.  avv.  Plaut.)  po'  piu. 

Causae  in  quibus  plusculum  negotii 
esi.  Cic.  Cause  di  un  poco  piud‘im- 
portanza.  Invitavit  sese  in  cama  plus- 
culum. Plaut.  Pe.ce  pressa  piudet  so- 
lito per  esscrc  invitata  a pranzo. 
PluieSIis.  V.  Putealis. 

Pluteus,  i,— Pluteo (macchina  mu- 
rale coperla  di  vimini  o di  cuojo, 
sotto  la  quale  i soldati s’accost aranti 
alie  mura  nemichej:  Segesticam  vi- 
neis, et  pluteis  cepit.  Liv.  Espugno 
Segestica  con  vigue,  c plutei. — 2 — 
Palizzata,  palafilla,  ripari.ed  opere 
fortificate  da  guerra : Rates  a fronte, 
atque  ab  utroque  latere  cratibus  ac 
pluteis  protegebat.  Caes.  Di  fronte  poi 
e d'amcnduc  i fianchiJecc'riparo  alie 
zatte  con  graticci , e paliizate.  — 5— 
Sponda,  spalliera  dei  Icito  sopra  cui 
donnivano  e pranzavano  i Ilomani, 
opposta  alia  parte  per  cui  salivatio 
n si  assidevano  a mensa:  Quosdam 
suinmis  honoiibus  functos  comanti 
ad  puleuni  stare  passus  est.  Svet. 
Sostenne,  clie  nomini  fregiati  di  ol- 
lissima dignilh  stessero  alta  spal- 
liera dei  suo  Icito,  mentre  pran- 
zava.  —U—  lianco,  scaffalc,  tavole 
infisse  at  muro  per  sedervi,  o so- 
stener  libri,  statue  ccc  : Et  jubet  ar- 
chetypos pluteum  servare  Cleanthas. 
Juv.  E dii  il  suoscaffale  in  guunlia 
agli  arclietipi  di  Clcanto,  — 5—  Mart. 


T avola  dcl  rogo  su  cui  si  distendeva 
il  cadavere.  — G — Vitr.  Parapetto, 
cancello,  clie  corre  in  un  ordine  di 
colonae 

Pluvia,  *.  f.  Cic.  Pluvia,  pioggia,  pio- 
ra,  aequa  chc  cade  dal  cielo.  — Plin. 
Aequa  pia  vana. 

PluviGlis,  e.  Virg.  ) 

Pluviatilis,  e.  Coi.  ) Pluviale,  ptu- 
Pluviosus,  a,  um.  Plin.)  rioso,  pluvio. 
Pluvius,  a,  um  lior.  ) 
piovoso,  pioggioso . piovifero,  clie 
abbonda  di  pioggia,  clie  apporta 
pioggia. 

Pluvialis,  pluviatilis,  pluvia  aqua  : 
Aequa  piovana,  clie  si  raccoglie 
dalta  pioggia.  Pluvius  arcus.  Ilor. 
L’areo  baleno,  Piridc.  Pluviales  fun- 
gi. Ovid.  Funghi  chc  spuntano  per 
pioggia. 


P.\ 


Pneumaticus, a, um.  Plin.  Pneumatico, 
detto  della  maccliina  chc  cava  Paria 
(term.  lecn.) 


Pnigthis,  i »n.  Vitr. 


) 


Pnigliis  , Idis.  f.  Plin  1 
nosa,  simile  alia  erelria. 


Terra  gluli- 


PO 


Pocillator,  oiis.  m.  Apul.  Coppierc. 

Pocillum,  i.  «.  I.i v.  Bicchicrino,  iaz- 
zetla,  piccolo  nappo, 

Por.ulentus,  a,  uni  Cic.  Da  bcvcrc. 
Gusta  tus  habitat  in  ea  parte  oris,  qua 
esculentis  et  poculentis  iter  natura  pa- 
tefecit. Cic.  II  guslo  ha  sede  in  quella 
parte  della  bocca  in  cui  la  natura 
lia  aperio  la  via  ai  cibi , ccl  alie 
bevande. 

Poculum,  i.  n — 1 — Poculo, lana,  nap- 
po, biccliierc,  coppa.  golto,  vaso  da 
bere:  Et  nobis  idem  duo  pocula  fecit. 
Virg. io  slesso  anclie  a noi  lavaro  due 
lazzc.  — 2 — Bcvanda,  bcva.bccitura, 
il  bcre:  Pocula  sunt  fontes  liquidi. 
Virg.  / liquidi  forniscono  bcvanda. 
—i—  Sbevazzamcnlo,  Io  sbcvazzare: 
Si  in  ipsis  tuis  immanibus  poculis  hoc 
accidisset.  Cic  Se  cid  li  fosse  ac- 
caduto  in  mezzo  a que’  luoi  larghi 
sbcvazzamcnli.  —i—  Bevcraggio,  be- 
vanda  velcnosa  : Uxori  suae  cum  ipse 
poculum  dedisset.  Cic.  Arendo  egli 
alia  sua  moglic  pvcicntalo  il  beve- 
raggio. 

Hortatur  hospes:  poscunt  majoribus 
poculis.  Cic.  Uospite  lo  invita  a bere: 
cliicggono  di  piu  capaci  tazze:  Desi- 
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tlerii  temperaro  poculum,  lior.  Uc-  Pentirsi,  rammaricarsi , detersi  det 
scerc  it  ftltro  d’ amore.  male  fallo:  Efficiunt , ut  inc  non  di- 

1'odSgcr,  ra,  rutn.  Enn.  V.  Podagricus.  dicisse  minus  pandeat.  Cic.  Panno  si 

PodAgra,  a\  f.  Cic.  Podraga,  golla  che  nicnu  mi  penta  det  non  acere 

fmalattia/.  imparato. — 2 — Pentirsi,  ravccder- 

Podagifcus,  a,  uni.  Plin.  )Podagroso,  si,  vico  nosce  r si , rientrare  in  sd: 

Podagrftsus,  a,  um.  Plaut.)  g otioso.  Cum  populum  judicii  sui  panderet. 

Podex,  Icis.  m.  lior.  Podice,  derclano.  Ncp.  Essendosi  it  popolo  vacccdulo 
Podiarlus,  ii.  m.  Not.  Tir.  Comme-  det  suo  gindizio.  — 3 — Itincrescere. 

diante,  che  recita  dat  pateo  scenico.  annojarsi , venire  a tedio:  fi  uni  si  ad 

Podismus,  i.m.Veg.  .Visura  delta  di-  centesimum  annum  vixisset,  senectu- 
stanza  de'  sotdati,  c dcltc  tende  negli  tis  sua?  eum  perniteret  ? Cic.  Se  acessc 
arcampnmcnti.  toccaloi  ccnl'  anni,  gli  sarebbc  f orse. 

Podium, ii.  n.  — 1 — Podio,  parapetto,  renuta  a tedio  ta  sua  vecc/daja?  — & — 
poggio  , ringhiera  . poggiuolo : Om-  Parere  poeo,  arere  per  uutta,  tenere 
nibus  ad  podium  spectantibus.  Juv.  in  poeo  conto:  An  pandet  vos,  quoti 
Tulli  sedendo  a guardare  dal  podio.  incolumem  huc  exercitum  iransduxe- 
— 2—  Iiase,  zoccoto : Super  hac  po-  lini?  Cas.  E vi  pare  opera  di  poeo 

dia  alvearia  collocentur.  Pali.  Sopra  conto,  clie  io  abbia  condat to  qui  fe- 

queste  basi  si  posino  gli  alveari.  se  trito  sano  e salvo'!  — Pienitcns,  pa- 

Poeina,  Stis.  n.  Cie.  Poema  , poesia,  niturus,  pandendus. 
composizione  poetica.  Sapientis  est  nihil,  quod  poenitere  pos- 

Pocinailum  , ii.  n.  Plin.  Poemcllo , sit,  facere. Cic  Eda  savio  non  fare  al- 
breve  poema.  runa  cosa,  delta  quale  si  abbia  a peti- 

Ptena,  a*,  f. — 1 — Pena,  castigo,  ea-  tire.  Terra  ita  parva  visa  est,  ut  me 
stigamcnto,punizionc,  supptizio,  fio:  iuiperii  nostri  ptenileret.  Cic.  Ea  tcr- 

Octo  p cenarum  genera  in  legibus  coii-  ra  mi  parce  rosi  piccola,  che  mi  ver- 

tinentur.  Cic.  Otto  manierc  di  pene  gognaea  det  nostro  impero.  Minime 

si  trovano  nclte  leggi  —2—  Pena.  pandere  se  virium  suarum,  si  bellum 
multa:  Seu  jacies  talos,  viciam  ne  placeat.  I.  i v.  A vere  essi  di  che  confl- 

pcena  sequatur  elc.  Ovid.  Os  si  a rhe  dareiicltcloroforze.se  si  vogliu  Ia 

giuochi  ai  dadi,  percite  rinta  tum  giterra.  An  pandebat  flagiiii,  te  auc- 

abbia  a vagar  ta  multa  ere.  —3—  lore  quod  fecisset  adolescens,  ni  etc. 

Furia,  rimorso,  turbamento  cite  du  Ter  Ti  parcca  poeo,  aver  confortato 
ia  mala  coscienza ; Illud  a te  requiro,  il  giovinetto  a qiietla  trista  opera, 
quae  te  tanta  pana  tuorum  scelerum  se  non,  ree. 
vexet,  ut  etc.  Cic.  Ora  correi  sa-  Panitudo.  Inis.  Non.  V.  Pandentia. 
pere  da  te,  quate  rosi  flero  rimorso  Panillo,  panltus.  V.  Punitio,  punitus. 
de’  tuoi  deldti  ti  turba,  da  crr.—li — Poesis,  is.  f.  lior.  Poesia,  il  eomporre 
Pena,  molestia,  travaglio,  afllizione,  inversi,  — cic.  Poesia,  eomponitnen - 
dolore:  In  tantis  vitae  panis.  Plin.  In  to  poetico. 

mczzo  a tante  pene  delta  vita.  PoCta,  a.  m.  Cic.  Poeta,  vate,  faciiore 

Panas  dare,  pendere,  dependere,  cx-  di  poesia.  — Piant.  Arteficc. 
pendere,  solvere,  sustinere,  subire.  Poetica,  o poetice,  es.  f.  Cic.  Poetica, 
luere:  Pagareit  flo.sostcnere  ta  pe-  farte  di  eomporre  in  versi;  ed  anche: 
na.  Panam  statuere  in  aliquem,  alicui  poesia. 

irrogare:  deeretare  un  supptizio  con-  Poetice,  avv.  Cic.  Poeticamentc,  poe- 
tro  atruno,  infliggcvgli , dargti  ea-  tcvolmcnte,  in  modo  poetico, 
stigo.  Panam  capere,  sumere,  repe-  Poeticus,  a,  um.  Cic.  Poetico,  poetcsco, 
tere  de  aliquo  : pigtiar  pena  d’al-  di  poeta,  da  poeta, 
cutxo.  /Etoliam,  o pana,  o furia  socio-  Poelici  Dii.  Cic.  Dei,  quali  ti  flngono 
rum  perdidisti.  Cic.  Tu  /errore,  tu  i pocli.  Manare  poetica  mella,  lior. 
furia  de’  nostri  altcati  PEtotla  spro-  Penirne  doteissinie.  poesie. 
fondasti.  PoCtor,  aris,  ari.  d.  1.  Enn.  Poetare, 

PanSlis,  c.  Plin.  ) „ . ..  poelicarc , poetizzavc,  vcrsrggiare. 

Poenarius,  a,  uni.  Quint.  ) ’ " poeteggiarc. 

pena,  di  castigo.  Poetria,  x.  /.  Cic.  Poctcssa. 

Pano,  is.  V.  Punio.  Pogonias,  :e.  m.  Scn.  Pogonia  f cometa 

Panltens,  culis,  par/,  pres.  Cic.  Peni-  barbutaj. 

tente,  che  si  pente.  V.  Pandet.  Pol.  avv  Ter.  Per  Polluce , in  veriti. 

Pandentia,  x.  f.  Pliadr.  Penitcnza , affi  di  Dio. 

penlimento,  rimordimento.  Polemonla , x.  f.  Plin.  Polemonia 

Pomitet,  cbat,  uit,  ere.  imp.  2.  — I—  (pianta). 
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Polenta,  a*,  f.  Plin.  Polenta  ( cibo  pre- 
parato  coii  orzo,  clic  serviva  da  nu- 
trire, e da  beuerc  al  popolo,  cil  ai 
soldah  romanij. 

Polentarius,  a,  uni.  Plaut.  Mangialore 
di  polenta. 

Polla,  ae.  f.  Plin.  Polia  (sorta  di  gem- 
ma). 

Polla,  ae.  f.  Cod.  Grcggia  di  cavalli. 
Polimen,  inis.  n.  Apul.  Jlorchia  (orna- 
mento a’  guernimenti  dei  cavalli J. 
PolimCntum,  i.  n.  Plaut.  Teslicolo 
( parte  genitale  dett’ animale  ma- 
schio). 

Polio,  is,  ivi,  Itum,  ire.  a.  b.  — 1—  Po- 
tire, pulire,  nettare,  forbire , rifor- 
bire:  Lapis  poliendo  auro  utilis.  Plin. 
Pietra  acconcia  a forbire  l’  oro. 

— 2—  Pulire,  lisciare,  piallare,  far 
liscio,  spianare,  asciare:  Hoguin 
ascia  ne  polito.  Cic.  Mon  spianare  cou 
ascia  la  t a vola  dei  rogo.  — 3 — La- 
vare, lisciare,  purgare:  Polire  vestes. 
Plin.  Lavare  le  vestimenta.  —U — 
(trasl.J  Polire , pulire,  forbire,  li- 
mare, dar  perfezione  a scritti,  a 
componimenti : Ignarus  faciundae  et 
poliendae  orationis.  Cic.  Ignaro  dei 
come  si  distende,  e si  lima  un  di- 
scorso.  — Poliens,  poliendus. 

Hoc  politum  est.  Plaut.  Questae  ope- 
ra (Inita.  Polire  agros.  Enn.  Sellare  i 
campi. 

Polion,  ii.  n.  Plin.  Polio  (erba). 

Polite,  avv.  Cic.  Polilamente,  pulita- 
mente , nettamente,  etegantemente. 
ornat  ament  e — Politius,  politissime. 
Politia,  se.  f.  Cic.  Polizia,  repubblica, 
go  verno  de  lia  repubblica. 

Politice,  es.  f.  Apul.  Politica,  la  scien- 
za  di  reggere  e governare  i popoli. 
Politicus,  a,  um.  Cic.  Politico,  uomo 
d’atfari,  di  govemo,  chc  tratta,  o sa 
di  politica. 

Politio,  Onis.  f.  Vitr.  Politura,  puli- 
tura,  putimento,  lisciatura,  forbi- 
tura. 

Politio  agri.  Cat.  Squisita  cultura 
d’uu  campo. 

Politor,  Oris.  m.  Firmic.  Politore,  ri- 
pulitore.  — Cat.  Diligente,  compito 
cottivatore  di  campi. 

PolitOlus,  a,  um.  Cic.  Squisito,  finito, 
perfetlo. 

Politura,  ae.  f.  V.  Politio. 

Politus,  a,  um.  part.  Cic.  Polito,  pu- 
lito,  nettato,  lustrato,  lisciato,  for- 
bito,  compito,  perfetlo,  ben  coltivato, 
limato,  perfezionato.  V.  Polio.  — Po- 
litior, politissimus. 

Vir  oinui  libo  ali  doctrina  politus. 

Cic.  Vomo  in  ogni  liberale  dottrina 
cottissiino.  Homo  politioris  humani- 


[ tatis  expers.  Cic.  Vomo  privo  di  gen- 
tile cultura.  Domus  polita,  et  delicati 
hortuli.  Phcedr.  Casa  doviziosa,  e de- 
liziosi  giardini. 

Pollen,  Inis.  n.  — 1 — Frisctllo,  fu- 
scello,  fior  di  farina,  che  vota  via  net 
macinare,  e abburattare : Ibi  favil- 
lae plena,  fumi,  ac  pollinis.  Ter.  Ivi 
ogni  cosa  piena  di  scintille,  di  fumo, 
c di  friscello.  — 2 — Fior  di  farina,  la 
parte  piu  sotlile  dclla  farina : Si  vero 
pollinem  facere  libeat.  Plin.  Che  se 
vorrai  cavarci  il  fior  di  farina.— 3— 
Polviglio,  polvere  sotlile:  Inula  in 
pollinem  tunditur  arida.  Plin.  Vinula 
secca  si  riduce  pestandola  in  polvi- 
glio. 

Pollens,  entis,  part.  pres.  Ovid.  Po- 
tente, possente,  valente,  gagliardo, 
chc  pud.  V.  Polleo.  — Pollentior,  pol- 
lentissimus. 

Pollentes  herbae.  Ovid.  Erbe  medici- 
nali, medichc.  CurSicinium  potentem, 
pollenteinque  video?  Liv.  Perchi  veg- 
go  Sicinio  salito  in  potenza  e dignil&i 
Hostis  equo  pollens  et  sagitta.  Ovid. 
II  nemico  possente  pel  cavallo,  e per 
la  freccia. 

Pollentia,  se.  f.  Plaut.  Potenza,possan- 
za,  passa,  forza,  vigore. 

Pollfio,  es,  ere.  n.  2.  — 1 — Potere,  va- 
lere, aver  potenza:  Reges,  qui  pluri- 
mum inter  homines  pollent.  Caes.  I re, 
che  fra  gli  uomini  possono  mollissi- 
mo.—2 — Scgnalarsi,  essere  ragguar- 
devole,  chiaro:  Pollere  forma.  Prop. 
Segnalarsi  per  bellezza.—  3—  Falere, 
avere  virtit,  efficacia:  Cuin  eadem 
vitis  in  aliis  locis  polleat.  Plin.  P oie  hi 
la  stessa  vite  vale,  fruttifica  in  altri 
luoghi.  Cunilago  pollet  adversus  scor- 
piones. Plin.  L' origano  ha  efficacia , 
virtit  contro  gli  scorpioni.  — Pollens. 
Pollex,  Icis,  m.— i— Pollice  (il  dito 
grosso  dclla  mano,  e dei  piede):  Athe- 
nienses sciverunt,  ut  ASginetis  pollices 
praeciderentur.  Cic.  Gli  Ateniesi  de- 
cretarono,  che  si  tagliasse  il  pollice 
agli  Egineli.  —2—  Dita,  diti:  Versare 
pollice  fusum.  Ovid.  Aggirare  colle 
dita  il  fuso.  —3—  Mani:  Scindens 
pollice  crinem.  Ovid.  Stracciandosi 
colle  mani  i capelli.  —h—Saettolo  (il 
germoglio  della  vile  che  produce  nel- 
1’annoJ:  Vites  excrescere  ultra  suos 
pollices  prohibitae.  Plin.  Le  viti,  cui  si 
toglic  crescere  oltre  i loro  saettoli. 
— 5 — Socchio,  nodo,  sporto  sui  iron- 
co  dcgli  alberi:  Palma;  procerae  gra- 
datis pollicibus  faciles  se  ad  scanden- 
dum praebent.  Plin.  Le  palme  alie  per 
certi  nocchi  sparsi  gradatamente  sut 
loro  ironco  agevotmente  si  montano. 
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Pollice  deducere  filum,  Ovid.  Filare. 
Faulor  utroque  tuum  laudabit  pollice 
ludum.  Hor.  Vedrai  fautore  plau- 
dente eo’ dite  pollici  al  tuo  lieto  spel- 
tacolo  ( pcrchi  il  premerlo  era  srgno 
di  favore,  ed  a converso  di  disap- 
provazione  alzarlo).  Verso  pollice 
vulgi  quemlibet  occidunt  populariter. 
Juven.  AlCalzar  chc  fa  it  popoto  it 
suo  pollice,  uccidono  vopolamientc 
chicclicssia : ondcchd  dicevasi  anc/ic : 
infestus  pollex  : il  pollice  alzato. 
PollicSris,  c.  Plin.  Di  un  pollice. 
PollieCor,  eris,  icltus,  eri.  d.  2.  — 1 — 
Promettcrc,  esibirc,  profferire,  of- 
ferire:  Amans  accessit  pretium  polli- 
cens. Ter.  Un  amante  si  presentd 
profferendo  danar o.  — 2—  Promelte- 
re,  obbligarc  la  sua  fede,  dar  parpta: 
Ego  tibi  meum  studium  polliceor.  Cic 
Io  ti  prometlo  il  inio  favore  — Pol- 
licens. 

Pollicitatio,  onis  f.  Cic.  Ihvmessa , 
promissione,  promessione,  prometti- 
mento,  esibizione,  profferta. 
Pollicitor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  Ter.  V 
Polliceor. 

Pollicitum,  i.  n.  Coi.  V.  Pollicitatio. 
Pollirltus,  a,  um.  part.  Ca?s.  Chi  ha 
promesso,  citi  ha  esibito,  chi  si  d ob- 
bligato. — Ovid.  fpass.)  Promesso, 
esibito.  V.  Polliceor. 

Pollinarius  (cribcr).  Plin.  Buratto  da 
flore  di  farina. 

Pollinctor,  Oris.  m.  Varr.  Becchino, 
bcceamorti,  quello  che  lavava,  e pre- 
parara  pel  rogo  i cadaveri. 
Pollinctorlus,  a,  um.  Plaut.  Da  bcc- 
chino. 

Pollinctus,  a,  um.  part.  Apu! .Unto.  la- 
vato e preparato  pel  rogo.  X.  Pol- 
lingo. 

Pollingo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  3. 
Plaut.  Ungere,  lavare  e pre.pararc  i 
cadaveri  pel  rogo. 

Poliis.  V.  Pollen. 

Pollubrum,  i.  n.  Non.  Catino,  bacino 
da  lavare  le  mani. 

Pollucdo,  es,  uxi,  lictum,  ere.  a.  2.  Cat. 
Offrire,  fare  offerta,  dare  in  oto- 
causto. 

Pollucibilis,  e.  Macr.  Splendido,  sim- 
tuoso,  magnifico. 

Pollucibiliter.  ) p]aut.  Largamcn- 
Pollucte.  ) 

te,  splendidamente,  sontnosamcnte, 
lautamente. 

Polluctum,  i.  n.  Varr.  Sacrifizio  fatto 
a qiialche  divinitii  con  banclietto  son- 
ttioso.  — Plaut.  Avanzi  di  un  sacrifi- 
zio, che  si  mangiavano  dal  popolo. 
Polluctura,  a>.  f.  Plaut.  Banclietto, 
con  vito. 


Polluctus,  a,  um.  part.  Plaut.  (trasl.) 
Esposto,  dato  a tutti.  V.  Polluceo. 

Polluctus  virgis  servus.  Plaut.  Schia- 
vo  accolto  a nerbate. 

Politio,  is,  tii,  utuin,  ere.  a.  3.  — t — 
Ixtrdare,  sporcarc,  bruttarc,  in- 
sozzare , imbrattarc , macchiare: 
Turba  polluit  ore  dapes.  Virg  IjO  stuo- 
lo  insozzd  colla  borea  i eibi.  — 2 — 
dolare,  contaminare:  Qui  non  so- 
lum aspectu,  sed  etiam  stupro  pol- 
luit cceremonias.  Cic.  Il  quale  non  solo 
colla  presenza,  ma  con  uno  stupi'o 
violdi  sacri  riti. — 3— Contaminare, 
corromperc.  guastare,  infeltarc:  A- 
varitia  invadit,  polluit  omnia.  Sali. 

avarizia  tuitu  invade  e guasta. 
— a — Contaminare,  macchiare,  diso- 
norarc,  vituperare,  torre  1’onore: 
Polluisse  nobilitatem  familia'  videban- 
tur. Tac.  Parcva.  chc  avcsscro  diso- 
norata  la  nobiltd  delta  famiglia.  — 
Polluendus. 

Polluere  ferias.  Geli  /Vo» i asservare, 
non  guardare  le  feste.  Auro  ne  pollue 
formam.  Tibul.  Per  Coro  non  ven- 
dere la  bcllczza. 

Pollutio,  onis.  f.  Pali.  Polluzione,  lor- 
dura,  sporchezza,  sporcizia. 

Pollutus,  a,  um.  part.  Cic.  Polluto, 
macchiato  , tardato  , contaminato, 
hruttato,  violato,  corruito,  guasto, 
inquinato.  V.  Polluo.  — Pollutior,  pol- 
lutissimus. 

Polubrum.  V.  Pollubrum. 

Poltilus,  a,  um  Cat.  V.  Paululus. 

Polus,  i.  m.  —i—  Polo,  uno  de' duc 
puntt,  eui  si  conducc  Casse  prolun- 
gato  delta  terra : Terra  a duobus  ver- 
ticibus, quos  appellaverunt  polos,  cen- 
trum cadi  est.  Plin.  La  terra,  se  muovi 
dai  duc  vertici,  chc  cliiamarono  poli, 
i il  centro  det  cieto.  —2—  Tramon- 
tana,  stella  polare:  Stella,  qua?  dici- 
tur polus.  Vitr.  La  stella,  che  diccsi 
polare.  —3—  Cielo:  Polo  deripere  lu- 
nam possum,  lior.  Posso  staccare dal 
cielo  la  luna. 

PolyacSnihos,  i.  f.  Plin.  Poliacanta 
(planta). 

Polyaiuheimnn,  i.  n.  Plin.  Panuncoto 
f fiore ). 

Polycarpos,  i.  f.  Apul.  Poligonof  r.rbn ). 

Polyclnestus,  a,  um. Veget  Assai utile, 
vantagqioso. 

Polychnfmon,  ii.  n.  Plin.  Policncmo 
( piati  la). 

PolvgSIa,  a?,  f.  Plin.  Poligalafpianta). 

Polygonaton , i.  n.  Plin.  Poligonato 
ferba).  ..... 

Polygonius,  a.  um.  Vitr.  Di  piu  Icti, 
di  molli  angoti. 
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Polygonoldes,  is.  f.  Plin.  Poligonoide 
(pianta). 

PolygOnos,  e polygonus,  i.  f Plin.  Po- 
ligono,  sanguinaria , ceutinodia  (er- 
ba). 

PolygOnum,  i.  n,  Censor.  Poligono,  fi- 
glina /liana  di  piu  lati. 

Polygrainmos,  i.  f.  Plin.  Poligrammo, 
diaspro  a varii  colori  (gemina). 
Polymitus,  a,  um.  Plin.  Contcsto  a va- 
rii fili  di  vario  colore. 

Polymyxos,  i.  f Mart.  Lucerna  a molli 
stoppini. 

Polyphagus,  i.  m.  Svet.  Mangione, 
diluvione , ghiotlone. 

Polypodtum , ii.  n.  Plin.  Polipodio 
(piant  a). 

Polyposus,  a,  uni.  Mart.  Infirmo  di 
polipo. 

Polyptycus  (liber).  Vcg.  Ucgistro  pub- 
bliro. 

Polypus,  i.  m.  Ovid.  Polipo,  polpo  (pe- 
svc.  ed  anchc.  malattia). 

Ego  istos  novi  polypos,  qui  sibi,  quid- 
quid attigerint,  tenent.  Plaut.  Io  co- 
nosro  questi  ghermitori,  clie  corne  i 
po/ipi,  afferrano  quanto  toccano. 
PolyrrliJzos,  i.  m.  Plin.  Aggiunto  d’cr- 
ba , die  ha  molle  radici. 

Polyspaston,  i.  n.  Vitr.  Polispasto,  ta- 
glia  a piu  puleggie  ( macchina  degli 
antichi  per  innalzetr  pesi.  — Term. 
tecn.J. 

Polysyntheton,  i.  n.  Cic.  Polisindeto 
( fig.rctt.). 

Polytrtchon,  i.  n.  Plin.  Capelvcnere 
fcrbal. 

Polyzonos,  i.  m.  Plin.  Polizonitc  (gem- 
ma). 

Pomarium,  ii.  n.  Cic.  Pomario,  po- 
meto, luoqo  pieno  d’alberi  pomiferi. 
— Varr.  Slanza  da  riporre  le  mele,  e 
i frutti. 

Pomarius,  a,  um.  Cat.  Da  pomi,  atti- 
nente a pomi. 

Pomarius,  ii.  m.  flor.  Fruttajuolo , 
venditore  di  frutti. 

PomeridiStius,  a,  um.  Cic.  Pomcri- 
diano,  che  susseque  at  mezzodi. 
Pomerium,  ii.  n.  Liv.  Pomerio,  spia- 
nata,  spazio  fra  le  mura,  e.  le  abita- 
lioni  delta  cittd,  ed  anchc  l’  est  er  no 
spazio  cite  ricinge  te  mura. 

Pometum,  i.  m.  Pali.  V.  Pomarium. 
Pomifer,  ra,rum.  Hor.  Pomifero,  frut- 
ti fero,  clie  porta  pomi. 

Poirflerliim.  V.  Pomerium. 

Pomona,  a*  f Plin.  L'arte  di  coltirare 
e conservare  i frutti. 

Pomosus,  a,  um.  Tibul.  Pomoso,  pomi- 
fero, pieno  di  pomi. 

Pompa,  ae.  f.—  1—  Pompa,  solennitd, 
processione,  sfoggio  solenne:  Cum 


magna  vis  auri  argentique  ferretur  in 
pompa.  Cic.  Portandosi  in  una  so- 
lenne processione  gran  quantilli  d' 
oro  e d’ argento.  Cadaver  spoliatum 
imaginibus,  exequiis,  pompa.  Cic.  II 
cadavere  privato  dei  ritratti,  delle 
esequie,  delta  pompa  funebre.  — 2— 
Pompa,  comitiva,  segnito,  corteggio, 
coelazzo,  freno,  cquipaggio , sfarzo  : 
Accedit  etiam  molesta  haec  pompa 
lictorum.  Cic.  Si  arroge  il  fastidioso 
seguito  dei  littori.  —3 — Lustro,  splen- 
dore, sfuggio,  appariscenza : Adhi- 
bere quamdam  in  dicendo  pompam. 
Cic.  lisare  certo  appariscentc  sfog- 
gio di  dire 

PompliOlyx,  vgis.  f.  Plin.  Pomfolide. 
spodio  clie  si  trora  ncllc  fornaci  dei 
rame  (metallo ). 

Pompilus,  i.  m.  Plin.  Pompilo  (pesce) 
Pomum,  i.  n.  — 1 — Pomo,  frutto, 
frutti  (Vogni  albero:  Nos  habet  regio, 
nec  pomo  feta,  nec  uvis.  Ovid.  Siamo 
in  paese,  che  non  produce  nC  frutti, 
ni  uva.  — 2 — Pomo,  mela:  Sunt  no- 
bis dulcia  poma.  Yirg.  Abbiamo  dolci 
mele.  — 3 — Pomo,  melo  (albero): 
Poma  quoque  ad  sidera  raptim  vi  pro- 
pria nituntur.  Virg.  Anchc  ipomi per 
propria  virtu  presto  levano  al  cieto 
le  loro  cime. 

Pomus,  i.  f.  Tibul.  Pomo,  melo  (al- 
bero).— Plin.  Pomo,  mela  (frutto). 
PonderSIe,  is.  n.  1 Inscr.  aut.  Luogo 
Pondei  artum,  ii.  n.)  dei  pubblico  peso. 
Ponderatio,  onis.  f.  Vitr.  Peso,  il  pe- 
sarc. 

Ponderator,  oris.  m.  Cod.  Pcsalore,  chi 
pesa. 

Ponderatus,  a,  um.  part.  Ncp.  Ponde- 
rato, pesato,  considerato,  riguar- 
dato.  V.  Pondero 

Pondcrltas,  alis.  f.  Non.  V.  Pondus. 
Ponrtgro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Ponderare,  pesare:  Si  quis  granum 
ipsum  ponderet.  Plin.  Se  alcuno ' pesi 
il  grano  stesso. — 2 — Ponderare,  con- 
siderare , riguardare , esaminare : 
Quo  quisque  animo,  studio,  benevo- 
lentia id  fecerit,  ponderandum.  Cic.  Si 
vttol  ponderare  con  qual  cuore,  im- 
pegne,  e con  qual  bcnevolenza  alcuno 
abbia  cid  fatto.  — Ponderans,  ponde- 
randus. 

PonderOsus,  a,  um.  Cic.  Ponderoso , 
grave,  greve,  pesante,  peso.  — Ponde- 
rosior , ponderosissimus, 
isti  puero  da  ponderosam  aliquam 
epistolam.  Cic  A questo  fante  di 
qualclie  tua  grossa,  tunga  tettera. 
Ponderosa  vox.  Val.  Max.  Delta  pon- 
deroso, grave. 

Pondo,  indccl.  —1—  Unito  a par  ole, 
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che  indicano  varii  pcsi  vale  il  pondo,  | 
il  pe. 10,  di  peno,  dei  peno:  Neque  pi-  j 
scium  ullam  unciam  liodie  pondo  cepi:  ! 
Plaut.  Ogginon  ho  preso  di  pesci  nep- 
pure  il  peso  d’  un’  oncia.  Exercitus  • 
decrevit  dictatori  coronant  auream  li-  j 
bram  pondo.  Liv.  L'csereilo  decreto  ' 
al  dittatorc  una  corona  d’ oro  det  peso  i 
d’una  libbra.  — 2—  (hiando  non  sia 
unito  a parole  che  indicatio  vari  pcsi,  j 
vate  pondo , libbra : Et  auri  quinque  ; 
pondo  abstulit.  Cic  E involo  cinque  ! 
libbre  d'oro.  Ai  genii  pondo  viginti 
millia.  Os.  l enti  mila  libbre  d’  ar- 
gento. 

Pondus,  Si  is.  n.  — 1 — Pondo  , peso  , ! 
cosa  grave,  Veffctto  dclla  grani  d dei  . 
corpi:  In  terram  feruntur  omnia  suo 
nutu  pondera.  Cic.  Alia  terra  cadono 
t utte  le  cose  gravi.  Magni  ponderis 
saxa.  Caes.  Sassi  di  gran  peso.  — 2 — 
Somma,  quantilli  , volare:  Ex  axle  i 
Minerva- grande  auri  pondus  ablatum.  ' 
Cic.  Grossa  somma  d’  oro  involata 
tiel  tempio  di  Minerva.  .Eris  magno  , 
pondere  in  naves  imposito.  Ca'S  Por-  ' 
tato  suile  navi  grande  somma  di  da-  1 
naro.  —3—  Urio,  spinta,  impulso: 
Tertius  quidaiu  motus  oritur  extra 
pondus,  et  plagam.  Cic.  Un  certo  ter-  i 
zo  molo  fdcgli  atomi ) non  proriene  j 
da  urio  cpercossa  — b — .Mollit udi  j 
ne,  gran  numero:  E Grtecia  compor- 
tasse magnum  pondus  artificum.  Varr. 

A ver  condolto  di  Grecia  un  numero 
grandissimo  d' arte  fici.  — 5 — Pcsi , j 
masse,  per  lo  piii  di  metallo,  contrap- 
poste  alta  cosa  pesata,  che  ne  indicano 
lagravrzza:  Pondera  ab  Callis  allata 
iniqua.  Liv.  Dai  Galli  recaronsi  pcsi 
nongiusti. — 6—  Pondo, libra,  ilpcso  di 
una  libbra:  Dupondius  a duobus  pon- 
deribus dicebatur.  Varr.  Dupondio  era  • 
detto  il  peso  di  duc  libbre.  —7 — ( irasl . ) 
Pondo,  peso,  momento,  importanza, 
valore.forza,  e/licacia:  Magnum  pon- 
dus accessit  ad  tollendam  dubitationem 
consilium  tuum.  Cic.  A togliermi  it 
dubbio  mi  fu  di  gran  peso  il  tuo  con- 
siglio.  Pergratum  milii  feceris,  si  de-  l 
deris  operam,  ut  is  intelligat , hanc  1 
meam  commendationem  magnumapud  j 
te  pondus  habuisse.  Cic.  Mi  farai  il  I 
maggior  piacerc  dando  opera,  ch’egli  j 
3’accorga  questa  mia  raccomanda-  i 
zione  a te  essergti  stata  di  grande  c/ji-  \ 
cacia.  — 8—  ( irasl.)  Pondo,  peso,  j 
gravczza,  noia,  cura,  pensicro:  Pon-  i 
dera  rerum.  Stat.  Lc  curc  dcl  gorer- 
no.  Pondus  senecta:.  Sen.  It  peso  de- 
glianni.  — 9 — Costanza,  fermczza, 
stabilita:  Nulla  diu  femina  pondus  ha- 
bet. Prop.  Costanza  in  doiina  non 


dura  a linigo.  —10 — G ravit  a,  mae- 
sti, decoro:  Terribile  vultus  pondus. 
Val.  Max.  La  terribile  maesti  dcl 
sembianle. 

Servus  qui  fodiat  latus,  et  cogat  trans 
pondera  dextram  porrigere,  lior.  Un 
servo  chc  piinzccchiaiido  il  fianco  nc 
avvcrta  a stender  la  destra  fuori  dcl 
manto.  Pondera  ventris.  Prop  .11  feta. 
Vasti  pondera  saxi.  I.uc.  I n sasso  di 
enorme  peso.  Rapiens  immania  pon- 
dera baltei.  Virg.  Ghermendo  il  cinto 
(Voro  di  gran  peso.  Habet  vim  in  in- 
genio, et  pondus  in  vita.  Cic.  l/a  forza 
tCingegno,  c credito  nellu  lita.  Pon- 
dera verborum.  Cic.  Efficacia  di  dire. 
Ego  meis  ponderibus  examinabo,  quid 
cuique  debeam, etc.  Cic.  Mcttero  suile 
tnie  bilnncie  cio  che  ilcbbo  a ciascuno, 
ccc.  Animus  paribus  examinatus  pon- 
deribus. Cic.  E' animo  sospeso  in  bi - 
lico. 

PonduscGlum,  i.  n.  Coi.  Piccolo  prso. 
Pone.  avv.  e prep.  Cic.  Diclro,  addie- 
tro,  indielro : Pone  sequi.  Virg.  Ve- 
nire aildielro.  Pone  aedem  Castoris. 
Cic.  Diclro  il  tempio  di  Castore. 

Pone  versus,  prep.  Cat.  Dictro  a. 

Pono,  is,  sili,  situm,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Porre,  mei  tere,  posare:  Tabulae  te- 
stamenti cum  in  aerario  poni  non  po- 
tuissent. Caes.  Mon  essendosi  polulo 
porre  nelCcrario  te  tavole  dcl  testa- 
mento. Ubi  pedem  poneret  non  habe- 
bat. Cic.  Ton  aveva  dove  posare  il 
piede.  —2—  Porre,  collocare,  ap- 
postarc:  Ponere  contra  aliquem  insi- 
dias. Cic.  Appostare  agguali  contro 
a/ciino. — 3 — Porre,  plantare:  Insere 
nunc  piros,  pone  ordine  vites.  Virg. 
Inncsta  ora  peri,  piaula  filari  di  vi- 
ti, — a—  Porre,  fare , fabbricare,  co- 
struirc,  cdificarc,  iilzarc:  Posuitquc 
immania  templa.  Virg.  Edificb  templi 
sterminati.  Qui  tibi  statuam  in  meis 
aedibus  posuit.  Cic.  Il  quate  ti  alzd 
una  statua  in  mia  casa.  — 5 — liilrar- 
re,  scolpirc,  o dipingere  dal  natura- 
le : Duo  pocula  fecit,  Ot  pheaque  in 
medio  posuit.  Virg.  Lavoro  (lue  tazze 
c vi  ritrassc  in  mezzo  Orfeo.  — 6— 
Porre,  mettere  innanzi,  apprestare, 
imbandire:  Invitas  ad  aprum  , ponis 
mihi,  Gallice,  porcunt.  Mart.  M’inviti 
a mangiare  ringhialc.  o Gallico,  c mi 
imbandisct  dei  porco.  — 7—  Porre, 
porre  giii,  deporre,  lasciare : Arma 
ponere  jusserunt.  Caes.  Comandarono 
di  deporre  le  anni.  Pone  metum. 
Virg.  Poni  giiiil  timore. — 8 — Porre, 
mettere  per  pegno,  deporre,  deposi- 
ture: Pocula  ponam  fagina.  Virg.  De- 
porro  duc  tazze  di  faggio.  — 9—  Por- 
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rc  nome  , imporre  , dare  il  nome  : 
Sunt  rebus  novis  nova  ponentia  no- 
mina. Cic.  A nuove  cuse,  si  vogliono 
dare  nuovi  nomi.  -10 — Porre,  pro- 
porre,  stabilire , assignare:  Ponere 
jubebam,  de  quo  quis  audire  vellet. 
Cic.  Volcea  chc  slabilissero,  gualc 
materia  ciaseuno  volcea  sentire  trat- 
tata.  Invitat  pretiis  animos,  et  preemia 
ponit.  Vi rg.lnvita  la  gente  con  prezio- 
si  oggetti,  e propone  f premi  — 11— 
Porre,  mctlere,  rlporre,  collocare: 
Omnem  spem  salutis  in  virtute  ponere. 
C.ts.  Collocare  nel  ratore  ogni  spe- 
ranza  di  salvezza.  — 12—  Credere, 
reputare,  stimarc,  annoeerare:  Qua: 
omnia  apud  nos  ab  honestate  remota 
ponuntur.  Nep.  Lc  guali  opere  da  noi 
si  reputano  ddutigarsi  da  onestu. 
Quae  beneficii  loco  pono.  Cic  Le  quali 
cose  io  anno  vero  fra  beneficii.  — 13 — 
Porre,  spendere,  passare:  Unum  te- 
cuin  diem  libenter  pono.  Cic.  Spendo 
volontieri  un  giorno  con  te.  —Vi— 
Porre,  spendere , impiegare,  adope- 
rare, usarc,  accampare:  Totum  ani- 
mum, operam,  curam  in  rc  aliqua  po- 
nere. Cic.  Impiegare  tuito  Vingcgno, 
l’opera,  1’impegno  in  qualchc  cosa. 
—15 — Scrioerc,  dire:  Quamobrem, 
ut  paulo  anteposui,  si  milii, elc.  Cic. 
II  perchfi.,  come  lio  detto  por’anzi,  se 
a me,  ecc. —16—  Porre,  supporre, 
presupporre , mctlere  caso  , porre 
caso:  Pone  eum  esse  victum.  Tei'.  Po- 
gniamo,  chc  egli  sia  vinto.  — Posivi, 
posiveris.  Plaut.  invece  di  posui,  po- 
sueris. — Ponens,  positurus,  ponen- 
dus. 

In  Senatu  positi  sunt.  Cic  Furono 
presentati  in  Scnato.  Ponere  aliquid 
in,  sub  aspectu,  ante  oculos.  Cic.  Met- 
tere  una  cosa  sotto  gti  ocelli  di  al- 
cuno.  Ponere  aliquem  in  gratiam  apud 
alium,  in  infamiam  populo,  in  laude, 
in  metu,  ete,  Cic.  Mctlere  in  grazia 
alcuno  presso  altri,  diffamarlo  pres- 
so il  popolo,  lodarlo , impaurirlo. 
Dumnorigi  custodes  ponit , ut  scire 

Kissit,  etc.  Caes.  Fa  guardare  a vista 
umnorige  per  sapere.  ecc.  Ponere 
freta.  lior.,  capillos.  Ovid.  Appinnar 
le  onde  dcl  mare:  acconeiare  le  chio- 
mc.  Ponere  pecuniam , Hor.  oscula 
tabellis,  Prop.  caput  periculo.  Plaut. 
Impiegar  danaro  ad  usura , stam- 
par  baci  suile  labbra , mctlere  a 
rischio  la  vita.  Posuit  collum  in 
pulvere  teucro.  Hor.  Cadde  intriso 
il  volto  di  polrere  tcucra.  Venti 
posuere.  Virg.  Ccssd  ogni  aura  di 
vento.  Id  ne  pi  o certo  ponerem , Piso 
effecit.  Liv.  Pisone  fu  causa  che  io 


non  dcssicio  per  certo.  Pone  Tigel- 
lium. Juv.  Proca  scriver  contra  Ti- 
gellio. Cum  illi  in  mentem  venit,  po- 
nor ad  scribendum.  Cic  Se  gti  viene 
in  mente,  ci  sono  io  sottoscrilto  per 
assistente  (parta  di  Ccsarc  che  faceva 
decreti  di  Senato  in  casa,  e vi  appo- 
ne va  i nomi  dei  Senatori  di  capo  suo) , 
Liber  festos  ritus  posuit.  Tac.  Bacco 
islitui  feste  solenni.  Rationem  ponere. 
Coi.  Fare,  vendere  i conti. 

Pons,  ontis.  m.  — 1 — Ponte,  fabbrica 
areata,  che  si  fa  sopra  aeque  per  va- 
licarte : Pontem  in  flumine  facere.  Cic. 
Cellare  un  ponte  sopra  un  fmme. 
— 2 — Copcrta  della  nave:  Mulla:  na- 
ves pontibus  stratae.  Tac.  Molte  navi 
munite  di  coperta.  —3—  Ponte  d'as- 
salto,  usato  negti  assedi  per  valicare 
fossi,  ecc.:  Complere  fossas,  pontes 
et  scalas  inferre  propugnaculis.  Tac. 
Riempicre  i fossi,  ponti  d’assalto  e 
scate  aggiustate  appoggiarc  ai  ri- 
pari. 

Pontem  rumpere,  abrumpere,  Tac. 
interscindere,  Cic.  rescindere.  Nep. 
Bompcrc  un  ponte  Pontem  vellere, 
Virg.  dissolvere.  Nep.  Rovesciarc,  ab- 
battere  un  ponte.  Pontem  navibus 
edicere.  Tac.  Gcltarc  un  ponte  di 
barclie. 

Ponticillus,  i.  m.  Cic.  Ponticetlo,  pic- 
coto  ponte. 

Pontifex,  Icis.  m.  Cic.  Ponteflce,  gra- 
do sacerdotale  presso  i Romani. 
Pontifex  maximus.  Cic.  Ponteflce 
massimo,  somnio  ponlefice,  era  il  ca- 
po dcl  collegio  de’ ponte  fici:  essi  erano 
i primi  ministri  della  religione,  pre- 
siedevano  ai  giuoclii  pubblici  dati  in 
onore  di  qualche  divinild;  vestiti  di 
toghc  bianche  con  orlo  di  porpora, 
cd  erano  guarclati  come  sacri. 
Pontificalis,  e.  Cic.  Pontificale,  ponti- 
ficio, di  pontcfice. 

Pontificatus,  us.  m.  Cic.  Pontificato, 
dignitA,  grado  di  ponteflce. 
Pontificium,  ii.  n.  Cod.  AutorilA,  giu- 
risdizione  pontificale. 

Pontificius,  a,  um.  Cic.  V.  Pontificalis. 
Pontilis,  e.  Veg.  Da  ponte. 

Ponto,  6nis.  m.  Ca:s.  Pontone,  grande 
baltello  piatio. 

Pontus,  i.  m.  Virg.  Mare. 

Popa,  x.  m.Cic.  Chierco,  cliiericastro. 
Illi  tremat  omento  popa  venter.  Pers. 
Gti  trema  per  grassezza  il  ventre  pre- 
tesco. 

Popanum,  i.  n.  Juven.  Torta,  focac- 
cia. 

Popellus,  i.  m.  Hor.  Popolaccio,  ple- 
baglia,  pupolaglia. 
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Poplaa  , a\  f.  Cic.  Tavcrna,  bcltola, 
vile  ostcria. 

Si  epulae  polius,  quam  popina;  nomi* 
nanda;  sunt.  Cic.  Se  si  vogliono  dire 
conrili,  e non  piuitosto  goztoviglic 
da  tavcrna.  Cum  ore  isto  fietido  teter- 
rimnm  nobis  popinam  inhalasses.  Cic. 
Avendoci  tu  da  questa  fetida  bocca 
mandato  rulti  puizolentissimi  di  bet- 
tola. 

Popinalis,  e.  Coi.  Da  taverna , da  bet- 
tola 

Popinator,  Oris,  m.  Macr.)  Tavcrn(ere 
Popino,  onis.  m.  lior  ) ’ 

frequentatore  di  brttole,  crapulonc, 
leccardo , gUiottonc. 

Poples,  Itis.  m.  —1—  Poplite  (terni, 
tecn.  ),  il  cavo  interno  det  ginocchio, 
la  parte  posteriore  dclfarlicotazionc 
det  ginoerhio,  giarretto:  Quosdam  ja- 
ceutes  succisis  poplitibus  invenerunt. 
Liv.  Hinvennero  alcuni  distexi  a terra 
coigiarretti  tagliati.  — 2 — Glnocchlo: 
Submisso  poplite.  Val.  Flac.  Picgato 
il  ginocchio. 

Qjntento  poplite  mirari  aliquid  Hor. 
Mirare  qualchc  cosaa  piede  ferino 
incidit  ad  terram  duplicato  poplite. 
Virg.  Diede  dclle  ginocchia  in  terra. 
Excipere  se  poplitibus.  Curt.  Alzarsi 
in  ginocchio. 

Poplicltus.  avo.  Enn.  V.  Publice. 
Poplicus,  a,  um.  Enn.  V.  Publicus. 
Poplus,  i.  Plaut.  ) y P lus 
Popfdus,  i.  Enn.  ) 1 

Poppysma,  Stis.  n.  Juv.)  Carezzoceia 
Popp\smus,  i.  m.  Plin.) 
svcneeole  carczza , ed  anclic  plauso. 
Poppyzon , ontis.  Plin.  Accarczzante, 
palpante. 

Populabilis,  e.  Ovid.  Che  pud  devastar- 
si,  distruggersi. 

Populabundus,  a,  um.  Liv.  Itubatore, 
sacclieggiatore,  predatore. 

Popularia, iuin.  n.  pl.  (subsellia).  Svet. 
Posti  dcl  popolo  nel  tcatro. 

Popularis,  e.  —1—  Populare,  popola- 
re.popolarcsco,  popolesco,  det  popolo: 
Leges  populares.  Cic.  Lcggi  popolari, 
fatte  dal  popolo.  — 2 — Compatriota, 
compatriolto,  dello  stesso  paese:  O 
populares,  ecquis  me  vivit  fortunatior? 
Ter.  O compatrioti.  clii  di  mc  piii  for- 
tunato'/ —3  - Compagno,  socio,  dcl- 
1’istessa  conditione,  delta  stessasetta, 
congiura : Cum  ad  jusjurandum  popu- 
lares sceleris  sui  adigeret.  Sali.  Obbli- 
gando  al  giuramento  i eompagni 
dclla  sua  congiura.  — h—  Popolare  , 
popolano,  fautore  dei  popolo:  Consul 
veritate  non  ostentatione  popularis. 
Cic.  Consolo  di  fatlo  non  di  parolc 
popolare  — 5 — Accctto,  caro,  favo- 


rito  dal  popolo:  Nihil  tam  populare, 
quam  pacem  reperiemus.  Cic.  \iuna 
coxa  troveremo  tanto  a grado  dcl  po- 
polo, come  la  pace  — 0-  Popolare, 
popolano,  popolarcsco,  nomo  dcl  po- 
polo: Homo  tam  acceptus  populatibus. 
Sali.  l!omo  tanto  acceltoai  popolani. 

— Popularior. 

Popularibus  verbis  est  agendum.  Cic. 

Si  vuole  perorare  con  parote  volgari, 
usuali.  Sal  populare.  Cat.  Sale  comu- 
ne.  Hamum  tenens  popularis  oliva;. 
Ovid.  Tenendo  in  mano  ttn  ramo  dei- 
la  patria  oliva.  Leama  popularis.  Ovid. 
Lconcssa  dei  paese.  Popularis  aura. 
Cic.  Favore  popolare. 

Popularitas,  Otis.  f.  Tac.  Popolaritd, 
favore  popolare. 

Impera  popularitatis  causa.  Plaut.  Co- 
manda per  amore  de’ tuoi  compa- 
trioli. 

Populariter,  aer,—  1—  Popolarmcnte, 
popolurcscamente . popoleseamentc, 
a maniera  popolwc:  Populariter  lo- 
qui. Cic.  Pariare  popolarmcnte,— 2— 
Tumultuosamenlc,  con  moti  popola- 
ri: Conciones  populariter  excitatas. 
Cic.  Diceric  alte  ad  eccitare  moti  po- 
polari. 

Popuiatim.  avv.  Non.  Universalmcnte, 
gener  atmente. 

Populatio,  onis.  f.  — 1—  Dcpopola- 
zione,  sacchcggio,  sacco,  guasto,  ru- 
bcria  , sacchcggiamento  : Populatio- 
nem adeo  effuse  fecit,  ut  nihil  bello  in- 
tactum relinqueret.  Liv.  Fece  cosi 
grande  guasto,  clic  non  rcsld  cosa  la 
quate  non  sentisse  di  quclla  guerra. 

2 — Preda,  spoglio,  predamcnlo, 

bottino:  Vejentes  pleni  populationum. 
Liv.  I Feienti  cariclii  dibotlino.  — 3 — 
Dauno , guasto,  devastatione,  rovina: 
Vindemia  populationibus  volucrum  la- 
cessita. Coi.  Lc  uve  messe  a guasto 
dagli  uccelli. 

Populatio  morum.  Plin.  La  corru- 
zione  dei  eoslumi. 

Populator , oris.  m.  Liv.  Sacclieggia- 
tore, predatore,  guastatorc,  ruba- 
tore. 

Populatrix,  icis.  f.  Stat.  Guasiatricc, 
prcdalricc,  rubatrice. 

Populatus,  a,  um.  part.  Virg.  Che 
ha  saccheggiato , predato,  clic  ha 
messo  a ruba,  a sacco,  a guasto.  — 
Cic.  fpassj  Saccheggiato  , predato , 
messo  a sacco.  V.  Populo.  . 

Populatus,  us.  m.  Luc.  V.  Populatio 
Populetum,  i.  n.  Pii»-  Luogo  pianlato 

di  pioppi.  „ , ... 

Populeus,  a,  um.  Virg.  Populeo,  di 

pioppo. 
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Populifer,  ra,  rutu.  Ovid.  Fertile  di  j Coi.  / semi  si  vogliono  getlare  sui 
pioppi.  I dosso  piu  alto  delta  porca. 

Populito,  as.  Cod.  V.  Populo.  Porca  praecidanea.  Varr.  Porca  im- 

Populneus,  a,  utn.  Cat.  ) Populeo,  di  molat  a a Cerere  prima  dclla  messe. 
Populnus,  a,  uni.  Plaut. ) pioppo.  ' da  chi  non  avcva  reso  onori  funebri 
Popilio,  as,  avi,  atum, ) ad  alcuno  de’  suoi.  Porcam  contra- 

are.  a.  1.  Virg.  ) — 1 — Sac-  here.  Cic.  Obbligarsi  al  sacrifizio 

Popdlor,  aris,  alus,  ari. ) cheggiarc , d'una  scrofa  , ciod  non  far  fune- 

dcp.  1.  Cic.  ) ralc  a qualcuno  de’  suoi. 

prcdarc,  deprcdarc.mcttere a sacco,  P<\rcarla(vuha)f.  Plin.  Utero  discrofa 
a ruba.dare  il guasto,mcnarcagua-  clie  ha  partorito. 
sto:  Hostis  noctu  populabatur  agros.  PorcSstrum,  i.  n.  Apul.  V.  Porcilaca. 

Cic.  II  nemico  di  nolle  sacchcggiava  j Porcellus,  i.  m.  Varr.  Porcello,  porcel- 
i campi.  — 2 — Spopotarc,  dispopola-  | letto,  porccllino,  piccolo  porco, 
re,  desolare,  disertare , sperperarc,  j Porcfio,  es,  ere.  a.  2.  Enn.  Impedire, 
sterminare  un  popolo,  una  cilth:  Ile-  ; altontanare. 
sponsum  tulere:  urbem  Deum  ira  po-  ; PorciUlca,  ®.  f Plin.  Peplide  (erba). 
pulari.  Liv.  F.bbero  risposta,  clie  la  i Porcilla,  ae.  f.  Inscr.  ant.  Porchetta 
citta  era  desolata  periradcgli  Dei.  j datatte. 

— 3 — Corrompere,  guastarc,  mano-  j Porcili3ris,  e.  Inscr.  ant.  di  porchetta, 
mettere,  mandar  a male,  distrug-  \ da  porchetta. 

gere:  Populatquc  ingentem  farris  a-  Porcinarius,  ii.  m.  Plaut.  Venditore  di 
cervum  curculio.  Virg.  II  gorgolionc  carne  porcina, 
guasta  un  grande  mucchio  di  farro.  Porcina,  a?,  f.  Plaut.  Porcina,  carne  di 
— U— Uv  (pass.J  Esscr  sacchcggiato:  porco. 

Sua  populari  passi.  I.iv.  Sostc nendo  . Porcinus,  a,  uni.  Plaut.  Porcino,  por- 
clie  fosscro  le  loro  terre  derastate. — cilc,  di  porco. 

Populans,  populaturus,  populandus.  Porcilla,  ae.  f.  Plaut.  Porccllctta. 

Vidi  populata  tempora  raptis  auribus.  Porculatio.  Onis . f.  Varr.  Allevatura 
Virg.  Lo  nidi  dis  formato  il  sembiante  d’un  porco. 

c laccre  le  oreccliic.  Amnis  suum  po-  Porculator,  Oris.  m.  Var.  Porcajo,por- 
puluius  iter.  Virg.  Il  fi  ume  spargendo  caro,  guardiano  di  porci, 
ruinc  sui  suo  cummino.  Porculena,  ae.  V.  Porcula. 

Populosus,  a,  um.  Apul.  Popoloso,  po-  Porculetum,  i.  n.  Plin.  Campo  diviso 
polato,  numeroso.  — Populosior,  po-  in  ispesse  porche. 
pulnsissimus.  Porculus,  i.  m.  Plaut.  Porcello,  por- 

Popdlus,  i.  m.  —1—  Popolo  , natione,  clictto,  porcelletto,  piccolo  porco.  — 
gente  d’unacitlA,  d’uno  Stato:  Popu-  Cat.  Uncino  da  attaccarc  la  fune  nel 
Ius  romauus  victor  dominusque  ora-  torcliio. 

niunt  gentium.  Cic.  It  popotoromano  Porculus  marinus.  Plin.  Piccolo  por- 
vincitore,  e signorc  di  luite  tc  genti.  co  marino 

— 2 — Popolo,  plebe,  1’ultimo  dei  ire  Porcus,  i.  m.  Cic.  Porco , verro,  ma- 
ordini  ne’  quali  era  divisa  la  cittil  di  jale,  ciacco  ( animale).  — Plin.  Pesce 

Roma:  Et  patres  in  populi  fore  pote-  porco,  centrina,  ccntrino  f pesce). 

state  I.iv.  E i senatori  dover  venire  Me  pinguem  vises  Epicuri  de  grege 
in  potesta  dei  popolo. — 3-  Popolo,  porcum.  Hor.  Me  vedr ai  pimo  por- 
gente, turba,  mollitudine , gran  nu-  cello  det  gregge  di  Epicuro.  Porcus 
mero  di  persone  : Totus  ille  circa  nos  Umber  Cat.  Lo  sporco  paesano 
populus  obticuit.  Quint.  Tutta  quella  d’ Umbria, 
gran  gente,  ch’ era  intorno  a noi  si  Porgo,  is.  V.  Porrigo. 
tacqnc.  Porphyreticus,  a,  um.  Svct.  Diporfldo. 

Popilius,  i.  f.  Virg.  Popolo,  pioppo  Porphyrio,  onis.  m.  Plin.  Porflrione 
(albero).  fucccllo). 

Por  , Oris.  m.  Inscr.  ant.  Servo,  Porpbyrites,  a',  m.  Plin.  Purfido  (roc- 
schiauo.  via). 

Pora,  a>.  f.  Inscr.  ant.  Serva,  schiava.  PorpliyrTtis  , Idis  .(ficus).  Plin.  Porpo- 
Porca,  a*,  f.  - 1—  Porca,  scrofa,  troja:  rino  / aggiunto  di  fico). 

Cseso  jungebant  fadera  porca.Virg.  E e-  PorracCus,  a,  utn.  Plin.  Porraceo,  ver- 
rendo una  scrofa  stringevano  patti.  dc  porro,  di  porro . 

— 2 — Porca,  ajuola  fguetlo  spazio  di  Porrectio,  onis.  f.  Cic.  Allungamento, 
terra  fra  soleo  e soleo,  in  cui  si  gcl-  stendimento,  distendimento,  prolun- 
tano  i semi  c si  ricoprono ):  Semina  gamento. 

in  summo  porca;  dorso  collocanda.  Porrectus,  a,  um.  part.  Cic.  Stcso,  di- 
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steso  , allungalo,  prolungato,  sdra- 
jato,  coricato , offerto,  prescntato. 

V.  Porrigo.  — Agg.  —i—  Lungo  : 
Porrectae  syllaba;.  Quint.  I.e  sillabc 
lunghe.  — 2 — Licto , allegro  , itare, 
gioioso  : Porrecta  frons.  Plaut.  Liela 
fronte.  — Porrectior. 

Porrectus  senis.  Catul.  Vecchio  di- 
steso  sulla  bara,  rnorto.  Inter  ca-sa 
et  porrecta  Non.  i\el  mezzo  det  sa- 
cri fizio,  net  tncglio  d’una  impresa. 
Porricio,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  O /ferire 
agli  Dei  (vocabolo  usato  a significare 
obblatione  ne’  sacrifizii). 

Porriginosus,  a,  uin.  Plin.  Tignoso,  in- 
fetto  di  tigna,  di  forforagginc. 
Porrigo,  is,  esi,  cctuin,  crc.  a.  3.  — 1 — 
Stendere,  distendere,  atlungare:  A- 
nimal  meuibra,  quocumque  vult,  fle- 
ctit, porrigit,  contrahit.  Cic.  L' ani- 
male piega,  distende,  raccoglie,come 
vuole  te  membra.  — 2 — Atterrare  , 
prostrarc,  distendere  a terra,  bat- 
tere  sui  suolo:  lu  spatium  ingens 
ruentem  porrexit  hostem.  Liv.  Hatte 
lungo  sut  suolo  il  nemico  scagtiante- 
si.  — 3 — Porgere,  dare,  profferire, 
o /ferire,  esibire  : Praesidium  clienti- 
bus, opem  amicis  porrigere.  Cic.  Por- 
gere ajuto  a’ clienti , appoggio  agli 
amici.  — Porrigens,  porrigendus. 

Porrigere  aciem.  Sali.  Atlungare , 
distendere  te  ordinanze.  Parva  vecti- 
galia porrigere,  lior.  Pagare  scarsi 
tribuli.  Sub  noctem  porrigit  ignes. 
Prop.  A Huma  fuoclii  a guida  nella 
notie.  Porrigere  dextram.  Cic.  Por- 
gere (a  mano  in  segno  d’ amicitia , e 
(Vajuto.  Celeriter  pecunia  deessn  coe- 
pit, neque  quo  manus  porrigeret,  sup- 
petebat. Nep.  Pretio  senti  lo  scarso 
det  denaro  , ne  sapeva  sopra  dic 
mettere  le  mani. 

Porrina,  te.  f.  Cat.  Pia  alata  di  porri. 
Porro,  avi i.  — 1 — l)a  Iungi,  da  lonta- 
no,  lontano,  in  lontananza:  Inscius 
qu<e  sint  ea  flumina  porro.  Yirg.  Xon 
sapendo  cosa  fosscro  yuclte  riviere 
vedute.  da  lontano.  — 2 — Aeanti,  in- 
nanti : Agere  porro  armentum  coepit. 
I,iv.  Comincid  a cacciarsi  innanti  it 
suo  armento.  — 3 — Poi , appresso, 
in  seguito,  in  av venire : Ut  quid  a- 
gam  , porro  intelligas.  Ter.  Pcrcht 
in  seguito  tu  sappia.  cid  die  io  fard. 
Neque  se  divinare  posse,  quid  hostes 
purro  in  animo  habituri  essent.  Liv. 
/V<:  egli  poter  pronosticare,  qual  pen- 
siere  avrebbcro  i nemici  acuto  in  av- 
venire.  —U—  Congiun.  Ora,  poi : Vi- 
dete porro  cetera.  Cic.  Ora  badate  al 
resto. 

Porro  loquere.  Plaut.  Prosegui,  Age  ; 


porio. Cic.  Or  via  sii.  Hinc  maxima 
porro  accepit  Poma.  Virg.  Di  Iu  dopo 
gran  tempo  Ia  gran  Ilunui  rinnovd 
1’usanza.  Qui  se  porro  pueros  a seni- 
bus audisse  dicebant  Cic.  I quali  di- 
cceano  gia  fanciulli  acer  sentito  da’ 
toro  vccclii. 

Porrum,  i.  n.Juv.  )„  narret t a 

Porrus,  i.  m.  Mart.  )'  orrc ' p0n  l"a’ 
porrina  ( erba  da  orto). 

Porta,  a*,  f. — 1 — Porta,  apertura  per 
entrare,  cd  uscire  da  Cilla,  c da  gran- 
di editicii:  Si  Annibal  ad  portas  venis- 
set, murumque  jaculo  trajecisset.  Cic. 
Se  Annibalc  fosse  renuto  alte  porte 
di  /lonta,  eaeesse  scagliato  un  dar- 
do  dentro  le  mura.  — 2 — Apertura, 
adito,  ralico , varco  , passo  : Venti 
qua  data  porta  ruunt.  Virg.  Donde 
ebbero  il  varco  si  sgropparono  i 
venii. 

Pedem  porta  efTerre.  Cic.  Uscire  di 
cillit.  Portas  objicere,  Virg.  reserare. 
Ovid .Cliiudere,  anrire  le  porte  Quem 
super  ingens  porta  tonat  ceeli.  Virg.. Yo- 
pra  il  quate  tuonano  te  rie  dei  eielo. 
Portae  jecoris  Cic.  Porte  det  fegato 
(vie  per  te  quati  crcdeeano  gli  anti- 
elii,  die  il  cibo  dagti  intestini  pax- 
sassc  al  fegato).  Quibus  e portis  oc- 
curri cuique  deceret.  Luci  . Per  quali 
metzt  commisse  far  testa  a eia- 


scuno. 

Portatio,  onis.  f.  Sail.  Portatura,  il 
portare. 

Portatus,  a,  uni.  part  Plin.  Portato , 
retto,  sostenuto  V.  Porto. 

Portatus,  us.  m.  Plin.  V.  Portatio. 

Portendo,  is,  endi,  entnm,  ere.  a.  3. 
— 1—  Portendere,  presagire , pre- 
dire,  pronosticare,  prenunziare,  an- 
tidire  ',  profetarc:  Periculum  alicui 
portendere.  Cic.  Predire  ad  alcunu 
un  periculo.  —2—  Significare,  pro- 
mettere,  far  sperare:  Sin  suos  ejus 
perniteat,  quid  spei  melioris  Illinis 
portendi  ? Liv.  Se  i suoi  medesimi  si 
dolgotio  dt  lui,  quale  miglior  bone 
possono  promet  ter  sene  t’  Latini ? 
— 3—  M inacciare : Lrbibus  quae  pe- 
licula terra  niarique  portendebantur, 
nunciantes.Liv.Sijjni/tca/u/ii  olle  eittii 
i grat  i risc/ii  die  per  terra  e per 
mare  toro  si  minacciavano.  — Por- 
tendens. 

Omnes  rei  uni  mutationes  caedem  , 
fligam , aliaque  hostilia  portendunt. 
Sali.  Ogni  rivoltura  di  Stato  porta 
seco  sangite,  esigli  ed  altri  danui. 

Portentifer,  ra,  rum.  Ovid.  ) 

Portentosus,  a,  um.  Cic.  ) " 
glioso , mirabile,  miracotoso,  por- 
tentoso, prodigioso,  ammirevote. 
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strano  , straordinario . — Portento- 
sior, portentosissimus. 

Portentum,  i.  n.  — 1 — Portento  , pro- 
digio, miracolo.  maraniglia : Si  quoti 
raro  iit,  id  porlentum  potandum  esi, 
sapientem  esse  portentum  est.  Cic.  Sc 
vuolsi  tener  per  miracolo  cid  clie  av- 
viene  di  raro  , c miracolo  clie  si  dia 
un  uomo  sapiente,— 2— M ostro,  pro- 
digio, da  uno,  sciagura:  Clodius  fa- 
tale portentum  reipubliese.  Cic.  Clodio 
moslro  fatale  dctla  repubblica. — 3 — 
Fayola,  maraviglia,  fmzione  poetica: 
Quid  negotii  est  haec  poetarum  por- 
tenta convincere  ? Cic.  Quanto  inge- 
gno  occorre  mai  a dimoslrare  che 
queste  sono  favole  di  poeti  ? 

1’ortCntus,  a,  uin.  pari.  Not.  11  r.  Pre- 
sagilo , pronosticato,  predelto.  V. 
Portendo. 

PortlnnCus,  i.  rn.  Juv.  Portolano,  bar- 
cajuolo. 

Porticatio , onis.  f.  Cod.  Portieale. 
portico  (luogo  coperto,  e sostenuto 
da  colonne  innanzi , o intorno  aqlx 
edifizii ). 


PorticiSIa,  se.  f.  Cic. 


) 


Piccolo 


r Inscr.antJj  portico, 


Porticdlus,  i.  m. 

Porticuncdla.se./'. 

Porticus,  us.  f.  —1—  Portico , per- 
ticale fluogo  coperto,  e sostenuto  da 
colonne,  innanzi  o intorno  ad  cdift- 
zii):  Illos  porticibus  rex  accipiebat  in 
amplis.  Virg.  //  re  li  riccveva  sotto 
Vortici  spaziosi.  —2—  Setia  stoica , 
portico  degli  stoici  (perciti  disputa 
vasutto  porlicij:  Ille  qui  fulcire  pu- 
tatur porticum  Stoicorum. Cic.Egli  che 
credcsi  appoggiare  Ia  settd  stoica. 
Pedalibus  ligneis  inter  sc  conjunctis 
porticus  integebatur.  Cis.  Fatti  riu- 
nire  travelti  grossi  un  piede,  alzava 
una  specie  di  portico. 

Portio,  onis.  f.  —l—  Porzione,  parte: 
Rrevissima  viue  portio.  Juv.  brevissi- 
ma porzione  delta  vila.  — 2 — Pro- 
portione, proportionali td  fla  rela- 
tione detlc  parti fra tora,  c coltuttoj: 
Mamertinis  frumentum  pro  portione 
imperatur.  Cic.  Ai  M amer  lini  c im- 
posta una  lassa  di  grano  in  pro- 
portione. 

Cerebrum  omnia  habent  animalia  , 
quae  sanguinem:  sed  homo  portione 
maximum  Plin.  Tutti  gli animali  clie 
hanno  sangtte,  lianno  anclte  cervelio: 
main  proportione  dei  corpo  i’ uomo 
piu  che  lulti.  Hujus  tam  exiguse  tu- 
telae plurima  opera  supra  portionem 
respondent.  Coi.  I ia  rori  di  cosiui 
vincono  assai  in  proportione  Ia  poca 
spesa  dei  mantenerlo.  Nil  natura  por- 


; tionibus  parit.  Plin.  La  natura  nulla 
1 opera  a mcld. 

Portiscdlus,  i.  m.  Cat.  Comito,  porlo- 
latlo,  il  capo  de’  remiganti. 
Portltaas,  antis.  Geli.  Porianic,  re- 
i cante,  che  porta. 

] Porlltor,  Oris.  rn.  — 1 — Pedaggierc, 
gabelliere,  doganicre : Quoties  foras 
ire  volo,  me  retines,  revocas,  rogitas 
quo  eam,  quid  feram.  Portitorem  do- 
mum conduxi.  Plaut.fJwfl/ire  volte  vo' 
n scire  di  casa,  mifermi,  mi  richiami, 
! mi  chicdi  dove  vada,  cosa  porto.  Mi 
; sono  messo  un  gabelliere  in  casa. 

—2—  Esattore,  riscuotitore  dei  pub- 
! bltco  danaro  : Est  iniquum,  hos  de- 
J cemviros  portitores  omnium  pecuniis 
i constitui.  Cic.  E iniquo  che  questi 
I decemviri  vengano  stabiliti  esattori 
dei  denaro  di  tutli.  — 3 — Porto- 
lauo,  barcajuolo,  nacchiero,  quello 
che  governa  e dirige  ia  nave : Porti- 
tor Orci . Virg.  II  nocchicro  U’A verno. 

[ — ti — Cluud.  Portatore. 

Poriiuncflla,  aa.  f.  Plin.  Porzioncella, 

I piccola  porzione. 

Porto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  i.  — 1 — 
i Portare,  rccare,  trasferirc  cosa  da 
inogo  a luogo  reggendola  o sostenen- 
dola:  Portare  viaticum  ad  hostem. 
Cic.  Portare  niveri  ai  nemici.  — 2— 
Condun  c,  addurre,  menarc,  guida- 
re  : Sed  puerum  est  ausus  Romam 
portare.  Hor.  ,1/a  oso  condurre  in  Ro- 
ma il  fauci  ullo.  — 3 — Portare,  ri  fe- 
rire, riporiarc : Alicujus  preces  ali- 
cui portare.  Val.  Mac.  Riferirc  ad  al- 
cuno  le  altrui  prcghicrc.  —U — Por- 
tare, apportare,  cagionarc,  rccare : 
Timorem  cuipiam  portare.  Prop.  Ar- 
recare  ad  alctiuo  paura.  — Portans, 
portaturus,  portandus. 

Venti  per  ccelum  nubila  portant, 
l.ucr.  / venti  disgombr ano dalle  nubi 
it  cielo.  Dii  boni ! boni  quid  porto? Ter. 
Poffure  dio!  che  bttona  novella  io 
gli  rceo?  Nescio  quid  peccati  portat 
hac  purgatio.  Ter.  Questo  luo  scu- 
sarti  ti  mostra  colpcvole. 

Portorium,  ii.  «.  — 1—  Pedaggio,  da- 
tio che  si  paga  passando  di  qualche 
luogo:  Cum  pontem  transiret,  redem- 
ptor pontis  portorium  ab  eo  exigebat. 
Cod.  Mcntre  passavait  ponte,  il  pc- 
daggiere  det  ponte  esigeva  da  lui 
il  pedaggio.  — 2 — Datio,  gabclla, 
imposta  che  si  paga  per  mcrcanzie 
che  si  trasportano,  o s’introducuno: 
Quo  magnis  portoriis  mercatores  irc 
consueverant.  Cas.  Dove  i mcrcanti 
solevano  passare  pagando  granose 
gabclle. 

Portiila,  a;,  f.  Liv.  Porlcllo,  porlctta, 


POR 


POS 


(8571 


porlicclla,  portina,  porticina , pic- 
cota  porta. 

PortulSca.  V.  Porcilaca. 

PortuOse.  avi’.  Ju!.  Val.  4 sghembo,  a 
schiamio  , tortuosamcnte , favendo 
seni  (dicnsi  dcl  eorso  d'un  fi  ume  J 
PorluOsus,  a,  um.  Oie.  Portuoso,  for- 
niio  di  molli  porti.  — Portuosior, 
portuosissimus. 

Portus,  us.  m.  — 1 — Porto  (tratto  di 
mare  o per  natura  o per  arte  rin- 
cliiuso,  c.d  acconcio  a ricevere  navi); 
Portus  Cajeta  celeberrimus,  cl  plenis- 
simus navium.  Cic.  II  porto  di  (laeta 
rinomatissimo,  e pienissimo  di  navi. 
—2—  Bocca,  foce:  Per  septem  portus 
in  maris  exit  aquas.  Ovid.  Si  riversa 
per  sette  bocche  nel  mare.  — 3— 
(trasl.J  Porto,  ricovcro,  rifugio, 
asilo,  riposo  , conforto  : Tamquam 
portum  aliquem  expecto  illam,  quam 
tu  times,  solitudinem.  Cic.  .Utendo 
corne  un  porto  quclla  solitudine,  dic. 
tu  parenti.  Fugae  portus  erat  castris,  j 
Cic.  iVc’  tuoi  accampamenti  trora-  ! 
vamo  un  asilo  nella  fuga. 

E portu  solvere  , proficisci , exire, 
progredi  : Salparc,  uscire  dal  porto. 
In  portuin  invehi,  deferri,  intrare,  se 
recipere,  portum  tangere,  capere:  pi- 
gliarc.  fareporlo,  afferrare  il  porto, 
giungere  in  porto  , venire  a porto, 
approdare.  Neque  ex  portu,  neque  ex 
decumis  vectigal  conservari  potest. 
Cic.  i\on  si  pud  riscuoterc  dazi  ni 
di  porti , ne  di  decime.  Inpotlurcs 
est.  Plaut  La  cosa  i in  salvo.  In  portu 
navigare.  Ter.  Dormire  fra  durguan- 
ciali,  essere  in  sicuro.  Impingere  in 
portu.  Quint.  Dare  in  secca  nel  porto, 
ossia  mancare  ad  un  ’ impresa  nel 
bel  principio. 

Porus,  i.  m.  Plin.  Porite  (pietra). 
Posca,  se.  f.  Plaut.  Posca,  bevanda  d’ 
aequa,  e aceto. 

Poscinummius,  a,  um.  Apul.  Cliiedcnte 
denari. 

Posco,  is,  popdsci  ere.  a.  3. — i — Chie- 
dere.  cercure,  domandare,  richiede- 
re  : Munus  ab  aliquo  poscere.  Cic. 
Chiedcre  un  dono  ad  alcuno.  Qui  pa- 
rentes pretium  pro  sepultura  liberum 
poscerent.  Cic.  I quali  domandavano  j 
oro  a’  genitori  per  dar  sepultura  ai 
figliuoti.  — 2 — Chiamarc,  gridare, 
chiedcre  gridaudo  ; Clamore  homi- 
nem posco.  Plaut.  C'<m  gridi  cliiamo 
colui.  — 3 — Richicdere,  convenire, 
esigere,  volcrc:  Cum  tempus  posce- 
ret, laboriosus,  patiens.  Nep.  Infati - 
cubile,  sofferente,  quando  V occasione 
ilvoleva.  — U — Indagare , investi- 


gare: Dux  Erebi  populos  poscebat 
crimina  vita:.  Stat.  II  re  dcll'  Erebo 
investigava  le  coipe  dclla  mollitu- 
dine. —5—  Prcgare,  supplicare,  o- 
rarc:  Supplex  tua  numina  posco. Virg. 
Supplichcvole  prego  la  tua  deitd.  — 
Poscens,  poscendus. 

Palilia  poscor;  non  poscor  frustra. 
Ovid.  Si  vuole  chc  canti  le  feste  di 
Pale : e non  si  vorrh  indar  no.  Ego 
poscor  Olympo.  Virg.  Io  sono  invitato 
alie  sedi  dei  cielo.  Hortatur  hospes  : 
poscunt  majoribus  poculis.  Cic.  L’o- 
spite  li  conforta  a here : 'si  cercano 
piu  capaci  tazze.  Ille  quinquagenis 
talentis  poposcit.  Plin.  Egli  offri  al- 
l’ incanto  cinquecenlo  talenti.  Ne  du- 
bites in  prcelia  poscere  Turnum.  Virg. 
Nontemer  di  sfidarabattaglia  Tur- 
no. Dardanidx  poenas  cum  sanguine 
poscunt.  Virg.  / Trojani  mi  minae- 
ciano  strazio  e morte.  Accusant  ii, 
quos  populus  poscit  . Cic  Coloro  sono 
accusatori , chc  il  popolo  corrcbbc 
condannati. 

PosCa,  te.)  v p ........ 

Posla,  x. ) v 

Positio,  onis.  f.  — i — Ponimento,  col- 
locamento,  collocatione,  il  porre,  il 
collocare:  Spes  vindemiarum  cohortari 
nos  debet  ad  positionem  linearum.  Coi. 
La  speranza  della  vendemmia  cideve 
muoverc  a porre  i filari.  —2 — Te- 
rna, soggetto,  argomenlo  : Taceo  de 
positionibus,  et  declamationibus  rhe- 
torum. Quint.  I.ascio  stare  i terni,  e 
le  declamationi  dei  retori. — 3 — Posi- 
tione, abbassamento:  Bliythmi  eadem 
positione  usque  ad  finem  decurrunt. 
Quint.  Il  ritmo  continua  fino  alia 
fine  coli’  islcsso  abbassamento  di 
suono.  — U — Terminatione  , desi- 
nenza,uscita:  Quae  feminina  positione 
inares,  neutrali  feminas  significant. 
Quint.  Que’  vocaboli  che  con  uscita 
feminile  signifteano  maschi,  con  usci- 
ta neutrale  denotano  femine.  — 5 — 
Positione,  positura,  sito,  sitvazione: 
Peregrina  semina  reformidant  muta- 
tam coeli  locique  positionem.  Coi.  I 
senti  forestieri  intristiscono  per  la 
cangiata  positione  di  InofO  edi  cli- 
ma. — 0 — Positione,  cuUocaincnto 
d’una  parola  in  verso,  per  cui  muta 
quantild  : Volucris  etsi  natura  brevis, 
tamen  positione  longa  est.  Quint. 
Volucris  quantlmtfuc  brece  di  natura 
si  fa  lunga  pel  coWocamento , chc  ha. 
Paupertas  non  p er  positionem,  sed 
per  detractionem  dicitur.  Sen.  Po- 
vcrtil  dicesi  non,  in  senso  positivo, 
ma  negativo . EVositiones  rei.  Quint. 
Circostanze. 
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Positivus,  a,  utn.  Geli.  Positivo,  reale , 
effeltivo. 

Positiva  nomina  : Nomi  positivi  fche 
cioe  non  significatio  ne  diminnzione , 
nd  aumentoj. 

Positor,  oris.  m.  Ovid.  Fondatore,  in- 
stitutore, clii  fonda. 

Positura,  x.  f.  Lucr.  Positura,  postu- 
ra , sit  natione , sito,  posizione.  — 
Dioni.  Interpositione,  pausa  ftcrm. 
gramm.J. 

Positus,  a,  um.  part.  Posto,  messo, 
collocato,  situato,  fondato,  prepa- 
ralo,  imbandilo,  esposto  , investito, 
posto  giii,  abbassato,  piegato,  depo- 
sto, lasciato,  preposto.  V.  Pono.  — 
Agg.  —1—  Morio,  estinto,  defunto , 
trapassato : Positis  justa  feruntur 
avis.  Ovid.  Si  fanno  cspiationi  pri 
morti  maggiori. — 2 — Addensato, 
ammontato  , ammucchiato  : Posita 
sub  nive  terra  jacet.  Ovid.  Da  adden- 
sato ne  ve  si  copre  Ia  terra. 

Somno  posita»  pecudes.  Virg.  Bcstie 
giaccntiinpreda  al  sonno.  Positis  c 
corpore  pennis.  Ovid.  Spogliale  Ir. 
peniic  det  corpo.  Hoc  posito.  Cic.  Po- 
sto cid  per  vero,  dato  per  vero. 
Positus,  us.  m.  Ovid.  Posto,  positura, 
postura,  sito,  dispositione. 

Possessio  , onis.  f.  —1—  Possessione, 
possesso , pusscdimenlo  . dominio  : 
Utrique  mortem  est  minitatus,  nisi 
sibi  hortorum  possessione  cessisset. 
Cic.  Ad  ambidtte  minaccid  d'ammaz- 
uirli,  se  non  gli  avessero  ccduta  Ia 
possessione  di  certi  orti.  — 2 — Pos- 
sessione, podere,  fondo,  tenuta:  Qui 
trans  P.hodanuin  vicos,  possessiones- 
que habebant.  Caes.  I quali  di  Id  dei 
Bodano  ace  vano  ville,  e poderi. 
Nostra  est  omnis  ista  prudentia,  doc- 
trinseque  possessio.  Cic.  Tuito  questo 
setino  c saperc  i eosa  nostra.  Dolore 
afficiebar,  quum  alii  occupare  posses- 
sionem laudis  viderentur.  Cic.  !Hi  do- 
leva  ali’ animo  cedere  cite  altri  car- 
pivano  la  lode.  Piespublica  in  posses- 
sione victoriae  permanebit.  Cic.  La 
repnbblica  resterd  preda  det  vinci- 
tore. 

Possessiunciila  , ae.  f.  Cic.  Posscssion- 
cella , poderetlo,  poderino,  piccota  lc- 
nuta. 

Possessivus,  a,  um.  Prisc.  Possessivo, 
deito  di  nome  cite  indica  possesso 
(term.  gramm.J. 

Possessor,  Oris.  m.  Cic.  Possessore, 
posseditore,  patlrone. 

Possessorius,  a,  um.  Cod.  Possessorio 
faggiunto  di  gindizio  fallo  per  cltie- 
dere  it  possesso  d’alcuna  cosaj. 
Possessus,  a,  um.  part.  Luc.  Posse- 


duto,  avuto  in  potere,  dominato,  si- 
gnor eggiato,  occupato.  V.  Possideo. 

PossGssus,  us.  m.  V.  Possessio. 

Possestrix,  icis.  f.  Non.  Posseditrice, 
clie  possiede. 

Possibilis,  e.  Quint.  Possibile,  fattibiler 
escguibilc. 

Possibilitas , atis.  f.  Pali.  Possibilita, 
sufjicienza,  forza,  valorc. 

PossidCo,  es,  Odi,  essum,  ere.  a.  2.— 1— 
Possedere,  avere  inpodesta,  tenere 
in  possesso  , impossessarsi  : Partem 
finitimi  agri  per  vim  occupatam  pos- 
sidebant. Caes.  Parte  delle  terre  fini- 
time occupata  colla  violcnza  posse- 
devano.  —2—  Avere,  tenere:  Plus 
fidei,  quam  artis,  plus  veritatis,  quam 
disciplinae  possidere.  Cic.  A vere  piit  di 
schiettezza,  rlic  d'artificio,  piii  di  ve- 
ritd,  clic  di  studio.  — 3 — Tenere,  oc- 
cupare, ingonibrare,  prendere : Bci- 
lua  latum  sub  pectore  possidet  ®quor. 
Ovid.  II  nostro  coi  pelto  prende  il 
vasto  mare.  — Possidens,  possessu- 
rus, possidendus. 

Bona  alicujus  publica  possideri.  Cic. 
Confiscarsi,  incamerarsi  i beni  di  al- 
cuno.  Brevi  tempore  totum  hominem, 
totamque  ejus  praeturam  possederat. 
Cic.//t  breve  tc.mpa  5’eraimppssessato 
dell’ animo  di  costui,  e disponeva  a ta- 
lento di  tutla  la  sua  pretura.  Posside- 
re falsum  nomen.  Plaut.  Arere  un  no- 
me falso.  Magnam  possidet  religionem 
paternus  maternusque  sanguis.  Cic. 
II  paterno  e materno  sanque  trae 
seco  grande  riverenza. 

Possido,  is.  V Possideo. 

Possum,  poles,  potest,  potui,  posse. 
anom.  — 1 — Potere,  valere,  aver  po- 
tenza,  faeolla:  Consilio,  quantum 
potero,  labore  plus  poenc  quam  potero, 
excubabo  Cic.  Di  sennn  veglierd 
quanto  potrd , e d’ingcgnn  anclie 
piit  clie  non  potrd.  — 2—  Potcrsi  , 
csscre  dato,  csscrc  concesso  : Nos  di- 
gnitatem nostram,  ut  potest  in  tanta 
hominum  perfidia,  retinebimus.  Cic. 
Noi  la  nostra  digmti  conscrvcrcmo 
per  quanto  ci  6 dato  inmezzoa  tanta 
perfidia  dcgll  uomini.  — Potessim,  is, 
it.  Possicm,  es,  et.  Plaut.  iuvccc  di 
possim,  is,  it.  — Potcs.se.  Ter.  invece 
di  posse.  — Potens. 

Non  possum,  quin  exclamem.  Cic. 
Non  posso  lencrml  dalTesrlamare. 
Possum  ne  ego  cx  te  cxculpei  e verum? 
Ter.  Posso  lo  mai  cavarti  di  boccu  la 
veritd ? Quantum  potest.  Ter  e Plaut. 
Quanto  piit  presto  si  pud.  Orbis  hic 
in  republtca  est  conversus  citius  om- 
nino quam  potuit.  Cic.  Questa  ruota 
della  repnbblica  ha  dato  la  volta 
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troppu  piu  prcsto  che  non  doveva.  i 
Dispositio  tantum  potest  in  dicendo, 
ut  ad  vincendum  nulla  plus  possit. 
Cic.  L’ ordine  lia  tanta  efficacia  nel  ' 
dire,  clic  nimia  cosa  piu  vale  a dare  > 
la  vittoria. 

Post.  prop.  — 1 — Dopo  , appresso:  , 
Aliquot  post  menses.  Cic.  Dopo  at-  , 
quanti  mesi.  — 2 — Dopo,  dictro  , di 
dictro,  alie  spalle : Flumen  esse  post 
nostra  castra.  C®s.  Vn  fiumc  esscre  i 
dietro  al  nostro  accampamento. — 3—  j 
avo.  Dopo  , appresso,  in  seguito,  po-  J 
scia : Hoc  consequens  est , et  post  ; 
oritur.  Cic.  Questa  e conseguenza , e j 
i dene  dopo. 

Post  hanc  urbein  constitutam.  Cic.  j 
Da  chr  d fondal a questa  Cilli.  Post  j 
annum  quartum,  quo  e quam  expulsus  ] 
fuerat. Nep. Dopo  quattro  anni,  da  cite 
era  stato  Pandito.  Anno  post.C®s.  Vn 
annodoiw.  Parvo  post.  Cic.  Pocodopo.  ! 
Multis  annis  post.Cic.  .M  olli  anni  dopo.  | 
Postdeinde.Ter.  E poi  dopo.  Ubi  peri-  i 
culum  advenit;  invidia  atque  superbia  ! 
post  fuere.  Sali.  Appcna  soprareenne  : 
il  pericolo ; l’ invidia  e 1'ambizione  \ 
cessarono.  Post  equitem  sedet  atra  ; 
cura.  Hor.  L'aspra  rura  siede  stilla  , 
groppa  dei  cavallo.  Deinde  post  ver-  , 
beribus  cogebat  equos  exultare.  Nep. 
Poi  con  percosse  forzava  i carat  Ii  a 
sprangar  calci  colle  gambe  di  dic-  j 
Iro, 

Postautumnalis,  c.  Plin.  Maturato  do- 
po 1’autunno. 

Postdelictum,  i,  n.  Cod.  Dclitto  com- 
messo  dopo. 

Posida.  avo.  —i — Poscia,  dappoi,  di 
poi,  indi,  poi,  dopo:  Ille  inexercito 
Sullae,  postea  in  M.  Crassi  fuerat.  Cic.  I 
Egli  ncll' csercito  di  Silia,  poscia  in  : 
qucllo  di  ,1/.  Crasso  aveva  militato.  1 
--2 — Inoitre  , dipptU  : Nescio  quid  | 
ineo  animo  est  ®grc;  postea  hac  nocte 
non  quievi.  Plaut.  Aon  so  quale  af-  . 
fanno  mi  lio  iu  cuorc,  e dippiit  sta-  i 
notte  non  lio  brn  dormito. 

Postea  loci.  Sali.  Indi,  dippoi,  poi.  ! 
Quid  postea  , si  Hoin®  assiduus  fui?  ! 
Cic.  E che  per  cib,  se  fui  assiduo  in  j 
Doma?  At  nemo  post  reges  exactos  de 
plebe  consul  fuit,  quid  postea?  Liv.  ,Ma  1 
dopo  cacciali  i re,  nessuno  tlella 
plebe  fu  consolc:  e per  questo? 
Posteaquum.  ave.  Cic.  Dopo  clic,  da 
poi  che. 

Poster,  a,  um.  V.  Posterus. 

Postdri,  orum.  rn.  plur.  Cic.  Posteri, 
discendenti,  posteritA,  gli  avvcnire.  \ 
Posterior,  ius,  oris.  gen.  coni,  compar, 
da  posiei  us.  — 1 — Posteriore  , se- 
condo,  che  segne,  clie  viene  dopo : 


Tbucididcs  apiate  posterior.  Cic  Tu- 
ridide  posteriore  di  etii.  Posteriores 
cogitationes,  ut  ajunt,  meliores  esse 
solent.  Cic.  / sccondi  divisamenti,  co- 
me dicono,  sogliono  esscre  i migliori. 
— 2—  M en  caro,  men  pregiato , me- 
no  stimatu,  meno  accello  : Quorum 
utrique  patri®  salus,  et  dignitas  po- 
sterior sua  dominatione  fuit.  Cic  Al- 
l’uno  e l’  altro  de’  quali  la  salute 
delta  patria,  e il  proprio  onore  fu 
men  pregiato,  che  ilpadroneggiare. 
Omnes  res  posteiiorcs  pono,  atque 
operam  do  tibi.  Plaut.  Lasrio  tuito, 
ed  eccomi  a servirti.  Si  id  fit  dando, 
et  obsequendo,  non  posteriores  feram. 
Ter.  Se  cib- si  acquista  con  dare,  e 
usar  rivfrenza , io  sapro  fare  altret- 
tanto 

Posteritas,  atis.  f.  Cic.  Postcritu,  di- 
sccndenza,  posteri,  gli  avvcnire. 
Optimus  quisque  maxime  posteritati 
servit.  Cic.  Oqni  dabbene  cerea  fama 
sopratutto  presso  i posteri.  Posteri- 
tate smun  crescere  sentit  opus.  Prop 
Viile  la  sua  opera  lerarsi  in  fama 
eoICandar  de’  tempi. 

Posterius,  avv.  Nep.  Poscia, dopo,  dip- 
poi , poi. 

Postero,  as,  avi,  are.  a.  1.  Pali.  Dif- 
fer ire,  tardare. 

Posterus,  a,  um.  Cic.  Vcgncnte,  se- 
guente,  avvcnire,  venturo. 

Postero.  Tac.  Al  di  vcgncnte.  In 
posterum.  Ca-s  Al  di  regnente , cd 
anclie  pet  tempo  av venire. 

Postfactus,  a,  uni.  Geli.  Fatto  dopo 
Postfdro,  crs.  erre.  a.  anom.  I,iv.  Po- 
sporre,  stimar  meno.  — Postferen- 
dus. 

Postfuturus,  a,  um.  Sali.  Qucllo  che 
sara,  1’avvenire. 

Postgeniti,  orum.  m.  plur.  Hor.  Po- 
steri, gli  avvcnire. 

Posthabdo,  es,  di.  Itum.  ere.  a.  2.  C®s. 
Posporrc,  arer  a meno,  stimar  me- 
no, irasandare,  non  curare. 
Posthabitus,  a,  um.  part.  Cic.  Pospo- 
slo,  stimalo  meno,  trasandalo.  V. 
Posthabeo. 

Posthac,  avv.  Cic.  Iu  avvcnire , per 
1’avvenire.  da  ora  innanzi.  — Plaut. 
Poscia,  poi,  dippoi. 

Posth®c.  avv.  Cic.  ) 

Posthinc,  ave.  Virg.  ) Poi,  poscia,  do- 
Posihoc.  avv.  Cod.  ) po,  di  poi. 
Postibi,  avv.  Plaut.  ) 

Posthumus.  V.  Postumus. 

Posticdla,  ®.  f.  Apul  PorticcUa,  por- 
ticina,  piccola  porta. 

Posticdlum,  i.  n.  Plaut.  Camerctta, 
camcrclla  , camcrino,  stanzetta  , 
stanzino,  piccola  sianza. 
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Posticum  , i.  n.  Ilor.  Porta  segrcta, 
porta  di  dietro  d'un  edifizio. 

Posticus,  a,  um.Liv.  Posteriore , dc- 
r et  ano,  di  dietro. 

Postidda.  avv.  Plaut.  Poscia.  poi. 

Postilena,  x,  f.  Plaut.  Groppiera,  po- 
solatura,  posotino  f st  rise  tu  di  cuojo 
clie  si  mette  alta  coda  det  cavalto,  e 
s’attacca  alia  sella  per  sostencrla 
alta  cliina). 

Postilio,  onis.  f.  Varr.  V.  Postulatio. 

Postilla,  avv.  Gic.  Poscia,  dopo,  poi, 


di  poi.  . 

Postis,  is.  m.  —1—  Sltptlc , slipita 
fle  duc  parti  delta  porta  , chc  pas- 
sano  stilla  soglia,  c rcggono  1’ ar cla- 
tra ve  J : Neptuni  sacro. clypeum  de 
poste  refixum.  Virg.  Uno  scudo  svcllo 
dagli  stipiti  sacri  a Nctuimo.  — 2 — 
Imposta,  porta  : Postesciue  e cardine 
vellit.  Virg.  E svclle  dai  ganglieri  le 
imposte. 

Jam  magis  exemptis  oculis  debere 
videtur  cernere  res  animus  sublatis 
postibus  ipsis.  I.ucr.  Pare,  clic  Cani- 
rno  mrgtio  debba  contemplare  le  cosc 
dopo  spenti  gli  occhi,  come  quasi 
tolle  le  imposte. 

Postliminium,  ii.  n.  Cic.  Postliminio, 
dirilto,  chc  lia  colui  il  quale,  ritorna 
in  patria  di  riavere  le  sue  pristine 
ragioni,  quali  erano,  prima  che  egli 
ne  fosse  lontano  o per  csiglto,  o per 
cattivilb,  o per  qualsiasi  ragione. 
Postmeridianus,  a,  utn.  V.  Pomeri- 
dianus. 

Postni6do.afi-.IIor.  ),>osci  poi  di 
PostmOdum.  acr.  Icr.) 
poi,  fra  brccc,  in  breve,  presto. 
PostOmis,  is.  m.  Non.  Mordacchia , 
frcnctlo  (ordigno  posto  al  muso  de- 
git animali  per  infrenarli) . 
Postpartor,  6ris.  m Plaut  Erede,  chc 
viene  a parte  detl’ eredild. 

PostpOno,  is,  sili,  oslium , ere.  a.  3. 
Cais.  Posporre,  lasciar  stare,  lasciar 
da  parte,  tenere  in  minor  conto,  o 
pregio,  avere  in  minor  st  ima.  — 
Postponendus. 

Posposllus,  a,  um.  pari.  Os.  Pospo- 
slo,  lasciato  stare,  avuto  in  minor 


conto.  V.  Postpono. 

Postprincipia,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Pro- 
cessi, progressi,  proccdimcnti,  a- 
vanzamenti. 

Postputo,  as,  are.  Ter,  V.  Posthabeo. 

Postquam,  e post  quam.  avv.  — 1 — 
Dopo  che  , poi  clic  , dappoic/n 1 : Qui 
postquam  caule  fessus  est.  Plioedr.  II 
quale  dopo  chc  fu  stanco  di  strage. 
—2—Giacchi,  posciacht , poichc  , 
perciocchi:  Postquam  poeta  sensit, 
scripturam  suam  ab  iniquis  observari. 


Ter.  Posciachc  il  poeta  seppe  , clie  i 
suoi  versi  da  malevoli  erano  esa- 
minati.  . 

Posti euio.  avv.  Cxs.  ) Finalmcnte,ul- 
Postremum,  avv.  Cic.)  timamente  , 
per  ultimo,  tn  fine,  ultimat amente . 

Ter.  Per  1’uUima  volta. 

Postremus,  a,  um.  —1—  Postremo, 
ultimo,  estremo : Postremam  fonta- 
norum aciem  invadunt.  Sali.  Assal- 
tano  t’ ultima  scliiera  dei  Romani. 
—2—  Ultimo,  vile,  disprcgcrole,  ab- 
bietto,  contennendo : Si  Romanos  nos 
esse  meminissemus,  non  audacius  do- 
minari cuperent  postremi  bomines. 
Cic.  Se  ei  sovvenissimo  d’csscrc  Ro- 
mani, non  oserebbero  aspirare  a 
signorcggiarci  uomini  vilissimi. 
liate  plausum  postrema  in  comoedia. 
Plaut.  Applaudite  al  fine  della  come- 
dia.  Postremum  munus.  Cat.  Gli  ulti- 
mi onori  funebri.  Ad  postremum.  Sali. 
AlPullimo,  in  fine,  ultimamente , fi- 
nalmente. 

Postridtio.  avv.  V.  Postridie 
Postscentum  , ii.  m.  Lucr.  Postscenw, 
luogo  dietro  lascena  non  alia  vista 
de’ spclldtori  (term.  lecn.).—{ trasl.J 
Opera  nascosla  non  sapuia. 
Postscribo,  is,  ere.  a.  3.  'fac.  Seri  vere 
dopo,  dietro. 

Postsignani,  orum.  m.  pl.  Front.  Post- 
signani , soldali  che  venivano  tn 
ischicra  subito  dopo  gli  antesignani. 
Postveniens,  entis.  Plaut.  V egnente  do- 
po, succedente. 

Posiularla  (fulmina)  . V.  Postulatoria. 
Postulaticii  (gladiatores),  n.  pl.  Sen. 
Gladiatori  chicsti  dal  popolo  per  fa- 
vove . 

Postulatio,  onis.  f.  —1—  Poslulazione, 
domanda,  ricliicsla , chiedimentoti >i 
vobis  requa,  et  honesta  postulatio  vide- 
tur. Cic.  Se  In  domanda  a voi  pare 
giusta,  cd  o nesta.— 2— Petizione,  do- 
manda giudiziaria  : Quem  habuit 
eventum  postulatio  Nepotis  circa  etc. 
Plin.  Qual  cffelto  ebbe  la  petizione  ai 
Nepote.  circa  ccc.  — 3 — Sacrificio  im- 
posto, chicslo  dagli  Dei:  F.odem  ostento 
Telluri  postulatio  deberi  dicitur.  Cic. 
Si  dicc  chc  per  lo  stesso  prodigio  ab- 
biasi  ad  offrire  alia  Terra  uneliicsto 
sacrifizio.  —U—  Querela  , lamento, 
doglianza  sporta  alia  corte:  Neque 
lites  ullae  inter  eos,  postulatio  num- 
quam.  Ter.  Non  fu  mai  briga  fra 
toro,  tu > mai  querela.  . 

Postulator,  Oris.  m.  Svct.  PalrociM- 
tore,  avvocaio.  ... 

Postulatoria  (fulmina),  n.  pl  oen.  rui- 
mini scagliati  dagli  Dei  per  chiedere 
riparazionc  di  coipe. 
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Postulatum,  i.  n.  Cic.  Domanda , ri- 
chicsta,  pretenstone. 

Postulatus,  a,  tun.  part.  Cic.  Chicsto, 
domaiulato , citato  in  gindizio,  accu- 
sata. V.  Postulo. 

Postulatus,  us.  m.  Liv.  V.  Postulatum. 
Postullo,  Onis.  m.  Varr.  Sacrificio  cliie- 
sto  dagli  Dei. 

Postilio,  as,  avi,  atum,are.  u.  1 — 1 — 
Chiedere,  domandare,  ccrcarc,  ri - 
chiedere:  Neque  quidquam  nisi  hone- 
stum alter  ah  altero  postulabit.  Cic. 
Mi  i’ uno  chiederA  1’altro  di  cosa  sc 
non  onesta.  —2—  Pretcndere,  richie- 
derc,  esigere,  colere:  Ita  volo,  itaque 
postulo,  ut  liat.  Cic.  Cosi  voglio,  e cosi 
pretendo  che  sifaccia.  Ct  amicitia  no- 
stra, et  tua  fides  postulabat.  Cic.  Come 
votera  ta  nostra  amicizia , e Ia  tua 
IcaltA.  Eliam  nunc  me  ducere  istis 
dictis  postulas?  Ter.  F.  ancora  pre- 
tendi  abbittdolarmi  eon  queste  pa- 
role?  — 3 — Chiamare  in  gindizio,  ci- 
tare, accusare,  dare  accusa : Ego  Ap- 
pium censorem  eadem  lege  postulavi 
Cic.  Io  dicdi  accusa  ad  A ppio  censore 
det/a  medesima  legge.  — Postulans, 
postulaturus,  postulandus. 

Statim  lidcm  publicam  postulavit.Cic. 
Di  tratto  domandd  per  si  sigurtii. 
Phalanx  non  parere  se  ducibus,  sed 
imperare  postulabat.  Nep.  La  falange 
non  voleva  stare  agli  ordini  de' gene- 
rali, ma  pretendcca  di  comandarc. 
Cum  delationem  notninis  postularet. 
Cic.  Chiedcndo  di  poter  dare  accusa. 
Postulare  servos  in  quaestione.  Cic. 
Domandar  la  tortura  agli  schiaci. 

Postumus,  a,  uni.  Virg.  Postumo,  nato 
dopo  la  morte  dei  padre. 

Postus,  a,  um.  V.  Positus. 

Potabilis,  e.  Auson.  Potabile,  bevibile, 
atto  a bersi. 

Potain3ntis,  Idis.  f.  Plin.  Polamofita 
(genere  di  piante). 

Potainogeton,  e potamogtton,  onis.  f. 
Plin.  Potamogcto  ( pianta ). 

Potatio,  onis.  f.  Plaut.  BevaAa,  lo 
sbcvazzarc. 

Potator,  Oris.  m.  Plaut.  Bcvitore,  tra- 
cannatore. 

Potatorlus,  a,  um.  Plin.  Da  bere. 

Potatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Bevuto,  tra- 
cannato.  V.  Poto. 

Potatus,  us.  m.  Apnl.  V.  Potio. 

Pote,  invece  di  potis  est,  o potest.  Pud: 
Qua  pote  quisque  in  ea  conterat  arte 
diem.  Prop.  Ciascuno  metta  i suoi 
giorni  in  esercitar  Parte,  in  cui  pud. 
Qui  pote?  Pers.  Come  pud  darsi ? 
Hoc  facito,  sive  id  non  pote,  sive  pote. 
Catul.  Questo  liai  da  fare,  si  possa,  o 
non  si  possa.  Ilospes,  non  pote  mino- 


ris. Cic.  Ospitc,  non  si  pud  dare  a 
minor  prezzo.  Quod  si  non  aliud  pote 
est.  Catul.  Che  se  altro  non  i possi- 
bile, se  non  si  pud  in  altra  gulsa. 
Potens,  entis,  part.  pr.  Liv.  Potente, 
possente,  valente,  che  pud,  che  ha 
forza  V.  Possum.  — Agg.  — t—  Po- 
tente, efficace,  giorcvolc,  valido,  uti- 
le , profittevole : Ilerhn  potens  ad 
opein.  Ovid.  Erba  c/ficacc  a porger 
sollieco.  —2—  Potente,  possente,  for- 
te, strapotente  per  forza,  per  auto- 
rilA,  per  ricchezze:  Duo  potentissimi 
reges.  Cic.  Duc  re  potentissimi.  Terra 
antiqua,  potens  armis. . Virg.  Terra 
antica,  possente  di  armi.  — 3 - Si- 
gnor c,  padrone,  dominatore,  donno: 
Nimborum,  tempestatiimque  potens. 
Virg.  Signore  dei  nembi,  e dellc  tem- 
pestc.  Potentes  rerum  suarum,  atque 
urbis.  Liv.  Padroni  assoluti  delle  loro 
cose,  e dclla  ciltd.  —h  - Pago,  appa- 
goto,  soddisfatto,  contcntato : Potens 
voti.  Ovid.  Appagato  nc’ desiderii. 
— Potentior,  potentissimus. 

Dum  liber,  dpm  mei  potens  sum. 
Liv.  .Ventre  sono  libero,  e padrone 
di  me.  Potens  mentis.  Ovid.  Sano  di 
mente.  Potens  mei  non  eram.  Curt. 
Era  fuori  di  me.  Dii  ita  vos  potentes 
hujus  consilii  fecerunt,  ut  etc.  Liv. 
Cii  Dei  hanno  posto  in  vostra  mano 
di  decidere,  se  eec.  Potens  imperii, 
mariti,  regni . Padrone  di  commutare, 
comandatrice  dei  marito,  atto  a re- 
gnare. 

PotentStus,  us.  m.  Cses.  Potentato,  si- 
gnoria,  dominatione,  dominio,  po- 
tenza,  comando. 

Potenter,  avv.  Hor.  Potcntementc,  pos- 
sentemente,  gagtiardamente,  effica- 
cemente. 

Cui  lecta  potenter  erit  res,  nec  fa- 
cundia deseret  hunc  etc.  Hor.  A chi 
scelga  argomento  pari  at  potcre,  non 
manclierd  copia  di  voci  ecc. 

Potentia,  ae.  f.  — 1 — Potentia,  potenza, 
potere,  forza,  valore:  Ut  illis  vix  armo- 
rum tenendorum  potentia  esset.  I.iv.  A 
tat  che  essi  appena  avevano  forza  di 
tener  in  mano  le  armi. — 2— -Potenza, 
vir  tu,  efficacia:  Herbarum  potentia. 
Ovid.  Efficacia  dellc  crbe.  —3—  Po- 
tenza, potcre,  autoritd,  credito,  pre- 
potenza:  Erant  in  magna  potentia, 
qui  consulebantur.  Cic.  Godevano 
gran  credito  coloro  che  erano  con- 
sultati. Divitias,  imperium,  potentia 
sequebatur.  Sali.  Alie  ricchezze.  con- 
seguitava  impero  e potenza.  Contra 
factionem  et  potentiam  paucorum. 
Hirt.  Contro  la  fazionc.  e la  prepo- 
tenza  di  pochi.  —h — Potenza,  im- 
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pero,  dominio,  dominazione : Singu- 
laris potentia.  Nep.  Vimpero  di  uti 
solo,  monarchia 

Poterlum,  ii.  n.  Plaut.  Tazza,  bicchiere. 
Potesse.  l.ucr.  invece  di  posse.  V.  Pos- 
sum. 

Potestas,  alis,  f —1—  PotcstA,  facolld, 
potere:  Vita' , necisque  potestatem 
habere.  Cic.  Arere  potestd  di  vita,  e 
di  morte.  — 2 — Licenza,  facolld,  ba- 
lia,  arbitrio , comodo : Facio  tibi  in- 
terpellandi potestatem.  Cic.  Io  ti  lu- 
sci;) facolta  d’  intcrpcllarmi.  — 3 — 
Podestd,  potestd,  impero,  dominio, 
potere:  Esse  in  alicujus  ditione  et  po- 
testate. Cic.*Zi ssere  net  dominio  c po- 
tere di  alcuno,  — U — Magistrato,  ma- 
gistratura,  autoritd,  potere,  co- 
mando: Quemadmodum  habuerit  in 
potestatibus  gerendis  animum.  Cic. 
Quate  animo  aresse  ncll’cscrcitarc  le 
magistrature.lmpcria,  potestates,  cum 
senatus  creverit,  populusve  jusserit, 
ex  urbe  exeunto.  Cic.  Oli  imperatori, 
e i magistrali  cscanodi  citlb,  quando 
it  senato  lo  decreti,  o il  popolo  Io  co- 
mandi. — 5 — Possdnza,  natura,  for- 
za,  efficacia,  virlii:  Scire  potestates 
herbarum  inaluit  Virg.  Amd  sapere 
la  possunza,  I' efficacia  dellc  erbe. 
Omnium  mihi  tabularum  et  littera; 
ruin  fieri  potestatem  oportet.  Cic.  E 
d’uopo  danni  licenza  di leg gere istr ti- 
menti e scritture.  Potestatem  sui  fa- 
cere. Cic.  Dare  facile  accesso.  Est  tibi 
potestas.  Cic  Sta  in  tua  mano.  An 
erit  litec  potestas  tua,  ut  dicas  etc.  ? 
Cic.  Sara  forse  in  poter  tuo,  il  dire 
ecc.?  Jussa  est,  familiam  in  potestate 
habere.  Liv.  Le  fu  imposto,  di  non 
affrancarc  nessuno  de’  suoi  schiavi. 
Exire  de  potestate.  Cic.  Perdere  il 
senno,  uscir  di  mente. 

Pothos,  i.  m.  Plin.  Poliunto  ( pianta) . 
Pottlis,  e.  Varr.  Potabile,  bevibile. 
Potin’.  Ter.  invece  di  potes  ne?  o potis 
ne?  Puoi  tu si  pud?  V.  Possum. 
Fotlo,  Onis.  f.  Cic.  Pozione,  bevanda, 
bcra,  bcvcraggio.  — Hor.  Fillro. 
Potto,  is,  ivi,  ire.  a.  h.  Plaut.  Impa- 
dronirsi,  impossessarsi. 

Eum  potivit  pater  servitutis.  Plaut. 
It  padre  lo  ridusse  in  servitii.  Gnata 
ntea  hostium  est  potita.  Plaut.  1 ne- 
nt ici  s’impossessarono  di  mia  figlia. 
Potionatus,  a,  um.  pari.  Svet.  Abbcve- 
rato,  dissctalo.  V.  Potiono. 

PotiOno,  as,  are.  a.  1.  Veg .Abbeverare, 
dissctare. 

Potior,  iris,  itus,  iri.  d.  U.  —1—  Impa- 
dronirsi,  impossessarsi,  insignortrsi, 
indonnarsi,  acquistare,  farsi  padro- 
nc:  Totius  Galliae  imperio  potiri.  Caes. 


Impossessarsi  delfimpero  di  tuita 
la  Gallia. — 2—  Possedere,  godere, 
avere:  Voluptatibus  senectus  si  non 
abunde  potitur,  non  omniuo  caret.Cic. 
Se  la  vccchiaja  non  ha  copia  di  pla- 
ceri, ma  at  postutto  non  le  vengono 
tutli  tneno. — 3 — Appagare  le  umo- 
rose voglie,  raggiungere  lo  scopo 
d’amore,  far  paglie  le  bramc  d’a- 
morc:  Vis  amare,  vis  potiri.  Ter.  Puoi 
tu  amare,  e appagare  le  tue  voglie 
amorose.  — Potcremur,  poteretur.  Ca- 
tul.  c Svet.  invece  di  potiremur,  c po- 
liretur. Poti,  invece  di  potiri.  — Pa- 
tiens, potiturus,  potiendus. 

'Poliri  rerutn.  Cic  Impadronirsi  det 
supremo  potere.  An  iis  me  dem,  qui 
tenent,  qui  potiuntur?  Cic.  Mi daro  io 
a chi  ha  in  mano,  e padroncggia? 
Monte  potitus.  Ovid.  Giunto  alia  vetla 
det  monte.  Qualis  equus  campo  potitus 
aperto.  Virg.  Quale  destriero,  elie 
prende  gli  aperti  campi.  Potiri  mali. 
Ter.  Incontrare  sventura.  Mortis  po- 
titus. Lucr.  Che  incontrd  morte. 
Potior,  lus,  oris.  — 1 — Migliore,  pre- 
feribile,  piii  accellabile,  da  preferir- 
si : Mors  civibus  romanis  setnper  fuit 
servitute  potior.  Cic.  La  morte  ai  cii- 
t adi  ni  romani  fu  sempre  preferibile 
alia  servitii.  — 2—  Maggiore,  piii  im- 
portante, piii  considcrevolc,  di  mag- 
gior  peso:  Qu;e  referremus,  nisi  po- 
tiora  haberemus.  Nep.  Le  quali  opere 
noi  raccontercmmo,  se  non  avessimo 
a dire  cose  di  maggiore  importanza. 
— 3 — Migliore,  piii  btiono,  piii  pre- 
gievole:  Potior  sententia.  Hor. Miglior 
parere. — 4 — Piu  caro,  piii  grato, 
piu  accctto:  Itaque  cives  putiores, 
quam  peregrini.  Cic.  Pcrtanlo  i cit- 
tadini  sono  piu  cari  de’  forestieri. 
—5—  Potissimus  (superi.).  Potissi- 
mo, ottimo,  principale,  speciale,  sin- 
golarc,  unico:  Comparatio,  in  qua 
utrum  potius,  aut  quid  potissimum 
sit,  quaeritur.  Cic.  La  comparatione, 
nelta  quate  si  cerca  quale  sia  la  mi- 
gliore, o Voltima  cosa. 

Nihil  mihi  potius  fuit,  quam  ut  etc. 
Cic.  ISulla  ebbi  piii  a cuore,  che  di 
ecc.  Quae  dubia  nisu  videbantur,  po- 
tissimus tentare.  Sali.  Primo  tentare 
i passi  piu  pcricolosi  at  salire. 

Potis,  c potis  est.  Pud,  si  pud : Neque 
sanguis  ullo  potis  est  pacto  consistere. 
Cic  ,V<i  il  sangue  si  pud  in  ateuna 
manicra  ristagnare.  At  non  Evan- 
druin  potis  est  vis  ulla  teneri.  Virg. 
Ma  non  e forza  che  valga  a traltc- 
nere  Evandro. 

Potissime,  e potissume.  ) ri. 
Potissimum,  c potissOmum.)  alv'  ‘ 
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PoiLssimamentc , prccipuamenle,  sin- 
golarmcnte,  massimamcnte,  special- 
mente,  sopratntlo. 

Polito,  as,  avi,  are.  a.  1.  Plaut.  Sbevaz- 
zare,  tracannnre. 

Potitor,  oris.  m.  Val.  Mas.  Che  si  im- 
posscssa,  che  s' impadronisee. 
Potitus,  a,  uni.  part.  Stat.  Che  si  d im- 
padronito , che  si  6 impossessato.  V. 
Potior,  iris. 

Potiuncula,  a*,  f.  Svet.  Piceola  pozione. 
Potius,  avv.  Ter.  Piuttosto,  tncglio, 
piu  preslo. 

Galliam  potius  esse  Ariovisti,  quam 
populi  romani.  Os.  Essere  la  Gallia 
piu t tosto  d’ Ariovisto,  che  dei  populo 
romano.  Tamen  statuit  congredi , 
quam  cum  tantis  copiis  refugere  (sol- 
finiendi  potius)  Nep.  Pure  stimd  mi- 
glior  partito  venire  a battaglia,  che 
ritirarsi  con  tante  schicre. 

Poto,  as,  avi,  c potus  sum,  atum,  e 
potum,  are.  a.  e n.  1.  — 1—  Rerc,  be- 
vere,  abbeverarsi,  dissetarsi:  Si  po- 
tare velit,  de  dolio  sibi  hauriendum  pa- 
tet. Cic.  Se  voglia  bevc , pensi  doverne 
cavare  dalta  botte.  Nec  nisi  assuetos 
potant  fontes.  Plin.  N'd  si  abbeverano 
che  a’ noti  fiumi.  —2—  Sbevaizare, 
tracannare, cioncare,  bevere  fuori  di 
misura:  Domus  erat  plena  ebriorum: 
totos  dies  potabatur.  Cic.  La  casa  era 
piena  di  briaclii:  tutti  i di  si  sbevaz- 
zara.  —3 — Assorbire , inznpparsi, 
imbe versi,  suggere:  Vestis  sudorem 
potat.  Lucr.  La  veste  s’inzuppa  dcl 
sudore.  — Potans,  potaturus,  potan- 
dus. 

Potor,  (iris.  m.  — 1 — Revitorc.  chi  beve, 
si  disseta:  Rhodani  potor,  ilor.  Che 
si  disseta  al  Rodano:  cioi  il  Gallo. 
— 2 — Rcvitore,  beonc,  bevone , chi 
beve  assai,  briaco : Janua  nocturnis 
potorum  saucia  rixis.  Prop.  La  porta 
malconcia  dalle  risse  notturne  dei 
bevoni. 

Potorium,  ii.  n.  Plin.  Tazza,  bicchicre, 
gotto. 

Potorius,  a,  um.  Plin.  Da  bere.  Vasa 
potoria.  Plin.  Vasi  da  bere 
Potrix,  Icis.  f.  Phoedr.  Remtricc , 
briaca. 

Potulentus,  a,  um.  Svet.  Vbbriaco, 
briaco,  ebrio,  inebriato , ebbro. 

Potus,  a,  um.  part.  Cic.  Chi  ha  bevuto, 
avvinazzalo,  ed  anche  (pass.):  bevu- 
to, traeannato.  V.  Poto. 

Potus,  i.  m.  Virg.  Rardassa,  baga- 
scio. 

Potus,  us.  m.  — 1—  Rrrauda.  beva.  be- 
v itura,  bcveraggio , pozione:  Potui 
est  illis  humor  ex  hordeo.  Tac.  Essi 
(anno  bevanda  d'orzo.  —2—  Poto,  il 


bevere,  il  tracannare:  Potu  obstupe- 
facta. Cic.  Stordita  dat  bere. 
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Prae.  prep.  — 1 — A vanti , dinanzi,  in- 
nanti: Prx  se  agens  armentum.  Liv. 
Cacciando  il  greggc  innanti  se.  — 2 — 
Per,  da,  per  cagione : Nec  loqui  prae 
uiceiore  potuit.  Cic.  Ni  per  l’ango- 
scia  pote  dire  parula.  — 3 — A fronte, 
a paragone,  a petto , in  confronto : 
Romam  prae  sua  Capua  contemnent. 
Cic  Disprezzeranno  Roma  in  para- 
gone di  quella  loro  Capua. 

Prae  celeris.  Cic.  Innantia  tuiti  Prae 
se  ferre,  agere,  gerere.  Cic  Moslrarc 
apertamente,  rantarsi,  menar  pom- 
pa, tanto.  Pariinis  prx  se  ferens,  et 
confidens.  Cic.  Portando  in  palma  di 
mano,  e confessando  il  suo  misfatto. 
Beata  vita  prxdicanda,  et  prae  se  fe- 
renda est.  Cic.  Si  ha  da  celebrare  e 
rantare  una  rila  felice.  Prae  ut,  pr* 
quam,  prx  quoti : in  paragone  di  rid, 
che.  l.udum  dices  fuisse  illum  alte- 
rum, pix  ut  rabies  hujus  qux  dabit. 
Ter.  VorrA  parere  una  ciancia,  cid 
che  ha  fallo  quelCaltro,  in  paroqone 
di  quello  che  il  furore  di  costui  farA. 
Prxacdo.  V.  Peracuo. 

Prxacutus,  a,  um.  Cxs.  Acuto,  aguzzo 
nclCcstrcmilA  d'  innanti. 

Prxalte.  arv.  Vcg.  Molio  alto. 

Prxallos,  a,  um.  Liv.  Molto  alto,  assai 
elevato.  — Tac.  Molto  profondo  — 
Praealtissimus. 

Pixaudftus,  a,  um.  Cod.  Sentito  pri- 
ma , odito  innanti. 

PrxbCo,  es,  biii,  hltum,  ere.  a.  2.  Cic. 
Dare,  somministrare,  porgere,  — 
Prxbens,  praebiturus,  prxbendus. 
Praebere  occasionem,  materiam  sedi- 
tionis, suspicionem  insidiarum.  Por- 
gere it  destro,  dor  materia  di  rU 
volta,  sospetto  di  trama.  Praebere 
gamlinm  et  metum,  Liv.  perfugium 
rebus  adversis,  Cic.  fidem  alicui  in 
periculis  Nep.  Arrecarc  qioja  e ti- 
more, porgere  tollicvo  nclfc  sven- 
ture,  mantenere  la  fede  ad  alcuno 
nei  pericoli.  Offenso  scuto  prxbuit 
sonitum.  Liv.  Percossoin  uno  seudo, 
diede  grande  suono.  Tectum  nrxbuit 
illi,  ligna,  salemque.  Ilor.  Gti  apri 
la  casa , somministro  legna  e sate. 
Auxiliares  speciem  pugnantium  prx- 
behant.  Cxs.  Gli  ausiliari  facevano 
comparsa  di  combal tenti.  Non  potest 
narrari  quos  ludos  prxhucris.  Ter. 
Non  si  pud  dire,  come  lini  fallo  ri- 
dere di  te.  Prxbere  se.  Moslrarsi, 
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tlarsi  a vcdere,  operare.  Rogo,  atque 
oro  te  virum  praebeas.  Cic.  Ti  prcijo , 
Ii  esorlo  a portarii  da  forte.  Odi, 
quae  pradiet.  Ovid.  Odio  la  donna  ctie 
fa  copia  di  si. 

Praebia,  orum.  n.  plur.  Var.  Amuleti. 
Praebibo,  is,  bibere,  a.  3.  Apul.  Far 
brindisi,  bevere  in  onore  d’alcuno. 
Praebitio,  onis.  f.  Var.  Somministra- 
zione , ii  somministrare. 

Praebitor,  Oris.  m.  Cic.  Provvedilore , 
provvisore,  clii  somministra  le  cose 
necessarie. 

Praebita,  orum.  n.  plur.  Svet.  Gli  ali- 
menti. 

Praebitus,  a,  uni.  part.  Sati.  Dato, 
provvcduto,  somministrato , porto, 
ministrato.  V.  Praebeo. 

Praecalidus,  a,  um.  Tac.  Assai  caldo, 
motto  riscaldato. 

Praecalvus,  a,  um  Svet.  M ollo  calco. 
Praecandldus,  a,  um.  Mcec.  Assai  bian- 
co,  molio  candido. 

Praecano,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Scioglicre 
l’ ineant esimo,  annullare  la  matia. 
Pnecantatlo,  onis,  f.  Quint.  Malia , in- 
cantcsimo , ammaliamento,  incanto. 
Praecantatrix,  Teis.  f.  Plaut.) 

Praecantrix,  Icis.  f.  Varr.  ) ’lallal  <la> 
incantatrice,  strega. 

Praecanto,  as,  are.  a.  1.  Non.  Predire, 
prenunziare. 

Praecanus,  a,  um.  Hor.  Canuto  innanzi 
tempo. 

Praecarpo,  is.  V.  Praecerpo. 

PraecSrus.  V.  Percarus. 

PraecavOo,  is,  avi,  autum,  ere.  n. 2. Cies. 
Pr credere,  antivedere,  guardarsi, 
stare  ali' er t a,  olle  vedette.  — Praeca- 
vens, praecavendus. 

Praecauto  opus  est.  Plaut.  E d’uopo  di 
prccauzione. 

PrarcCdo , is,  essi,  essum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Procedere,  antecedere,  antian- 
dare,  oltrepassare. : Opus  esse  ipsos 
praecedere  ad  confirmandam  civitatem. 
C*s .Esscre  d’uopo  che  precedesseroa 
tenere  in  fede  la  cillet.  —2—  ftrasl.) 
Superare,  vincere,  acanzare,  essere 
superiore,  anclare  innanzi:  Helvetii 
reliquos  Gallos  virtute  pratcedunl.Cars. 
Gli  Elvezii  avanzano  tutli  gli  altri 
Galli  in  valorc.  — Praecedens. 

Praecgler,  is,  e.  Plin.  Ceterissimo,  molio 
celere,  celoce. 

PraecelCro,  as,  are.  a.  c n.  1.  Stat.  Ac- 
celerare, affrettarsi  assai. 

Praecelerant  duceni.  Stat,  /n  fretta 
correndo,  precedono  il  capit  ano 
Praecellens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Pre- 
cellente , ecccllc.ntc,  prestante.  V. 
Pr*ccllo.  — (agg.)  Insigne,  illustre, 


chiaro.  — Praecellentior,  praecellentis- 
si  mus. 

Praecelleo,  es,  ere.  n.  2.  Plaut.) 

Praecello,  is,  ere.  a.  3.  Luc.  ) 
vanzare,  soprastare,  vincere,  supe- 
rare : Pra-cellere  mobilitate.  Lucr. 
Vincere  in  mobilita.  —2—  Soprasta- 
re,  primeggiare,  acere  il  primato: 
Qui  Adorsoium  genti  praecellebat. Tac. 
Ii  quale  acera  il  primato  fra  gli 
Adorsi.  — Praecellens. 

Praecelsus,  a, 'um.  Cic.  Precclso,molto 
alto,  molto  elevato. 

Praecenllo,  onis.  f.  Cic.  Lo  squillo  dellc 
trornbe,  clie  usava  preccdcre  i sacri- 
fitzi  c le  batlaglie. 

j Praecentor,  oris.  m.  Apul.  Maestro  di 
cappella,  direttore  di  musici. 
Pratcentiix.  V.  Praecantrix. 

Praeceps,  Itis  — I — Prccipile,  coi  capo 
in  giu,  a ftaccacollo:  Hic  se  praecipi- 
tem tecto  dedit.  Hor.  Costui  si  getto 
dal  tetto  coi  capo  in  giu.  —2—  Pre- 
cipite,  prccipitoso,  a precipizio,  sen- 
za  ritegno,  furioso : Praecipites  se  fu- 
gae mandabant.  Caes.  Prccipitosi  si 
davano  alia  fuga.  — 3 — Prccipitoso, 
furioso,  rapido,  presto,  cclcrc:  Prae- 
ceps amnis.  Hor.  Fiume  rapido.  Pra1- 
cipitem  profectionem  periculosam  pu- 
to. Cic.  Credo  piena  di  pcricoli  essere. 
una  fuga  precipitosa.  —U — Precipi- 
te,  ripido,  discosceso:  Vadere  per  iter 
praeceps.  Ovid.  Anclare  per  via  di- 
scosrcsa.  — 5 — Rovina , precipizio , 
caduta  rovinosa:  Praeceps  immane 
ruinae.  Mani.  I.o spavcnloso  precipizio 
detla  caelata.  — 0 — ftrasl.)  Estrcmo, 
l’ ultimo,  rovina,  grave  pertcolo : .Me- 
dicus levat  aegrum  ex  praecipiti.  Hor. 
Il  medico  risana  Pammalato  ridotto 
agti  cstremi.  —7—  ftrasl. J Prccipi- 
toso. inconsiderato,  disarvedalo,  im- 
prudente,  furioso:  Praeceps  furor.  Cic. 
Furore  sconsiderato.  — 8 — Inchine- 
vole,  propenso,  dcclito,  discorrevole : 
Praeceps  in  avaritiam  et  crudeli latem 
animus.  Liv.  Animo  discorrevole  ad 
avarizia  c crndclti. 

Praeceps  nox.  Ovid . Brevissima  nolle. 
Praecipite  dic.  Liv.  At  cadere  det  di. 
Praeceps  in  occasum  sol.  Liv.  llsole 
vicino  a tramontare.  Palmites  praeci- 
pites Coi.  / germogli,  i polioni  clelle 
viti  di  un  anno.  jEstas  praeceps.  Sali. 
Vestale  chc  sta  per  finire.  Iu  tam 
praecipiti  tempore  Ovid.  In  cosi  peri- 
glioso  motnenlo  Turrem  in  praecipiti 
stapiteni.  Virg.  Una  torre  spircata 
dal  tetto  a filo  delta  parete.  Omne  in 
praecipiti  vitium  stetit.  Juv.  Tulli  i 
vizi  lianno  toccato  il  sommo. 
Praeceptio,  onis.  f.  Cic.  Precctto,  insc- 
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gnamenlo,  dottrina. — Cod.  Antipar- 
tc,  parte  assignata  per  testamento 
innanti  che  si  / aceta  la  divisione  dcl- 
VereditA. 

Prteceptlvus,  a,  um.  Sen.  Preccltieo, 
che  contiene  precclti. 

Prteceptor,  Oris.  m.  Cie.  Prccettore, 
instrui  tore,  ammacstralore,  mac- 
stro. 

Philosophia*  praeceptoiem  habuit  Ly- 
sini. Nep.  Ebbe  Lisi  a maestro  di  fi - 
losofia. 

Praeceptrix,  Icis.  f.  Cic.  Ammaestra- 
tricc,  maestro. 

Praeceptum,  i.  n.—i — Precetio,  am- 
maestramento,  insi  gnamenlo,  rego- 
la:  Dicendi  praecepta.  Cic.  / prccetti  : 
dei  ben  dire.  — 2 — preeetto,  ordine, 
comando:  Deum  praecepta  secuti.  Virg. 
Obbedendo  ai  comandi  dcgli  Dei. 
Praeceptus,  a,  um.  part.  Sali.  Preoceu- 
pato,  occupato  innanti,  anticipato, 
otlenuto.  V.  Praecipio. 

Prteccrpo,  is,  cerpsi,  ptum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Coglierc  innanti  tempo,  svcl-  i 
Iere,  sterparc:  Quis  tibi  permisit  no-  J 
stras  praecerpere  messes?  Ovid.  Citi  ti  : 
permise  coglierc  innanti  tempo  le  ] 
noslremcssl?—2 — (trasi.)  Involare,  [ 
rapirc,  coglierc  in  luogo  (1'altri : Non 
praecerpo  fructum  officii  tui.  Cic.  Mon 
voglio  io  rapirti  la  gloria  che  ti  ver-  j 
rii  dat  cotnpiere  il  ilovcr  tuo.  — Prae-  J 
cerpens. 

Praecerptus,  a,  um.  part.  I.iv.  Pre- 
sentito,  aeutonc  seniore.  — Plin.  Ap - 1 
pena  gustato.  V.  Pt  teccrpo. 
Praecertatlo,  oriis,  f.  Cic.  Plera  conte- 
sa , calda  gara 

Prtecla,  a;,  m.  Apul.  Randitorc , che.  i 
preccdcva  i Piamini  per  aevertirc  : 
che.  si  cessasse  da  ogni  lavaro  in  tem • • 
po  dei sacri/itii. 

Praecidanea  victima.  C.nt.  Vittima,  clic 
s’immolava  prima  della  messe. 
Praecido,  is,  Idi,  Isum,  £rc.  a.  3.  — I — 
Prccidere,  recidere,  tagiiarc,  tron- 
care,  mozzare:  Cui  ego  tam  linguam 
praecidam.  Plaut.  AI  quale  iotaglicrd 
ia  lingua.  —2—  Togliere,  levar  via: 
Omnes  causasprsecidam  omnibus. Ter. 
Togliera  ad  ognuno  tuiti  i pretesli. 
— 3 — ftegare  assolutamcnte,  ricisa- 
mente,  die  di  no:  Plane  sine  ulla  exce- 
ptione praecidit.  Cic.  Ricis amente,  sen- 
ta aleuna  eccaionc  nego.  — Praecisu- 
rus, praecidendus. 

Naves  aut  praecidisse,  aut  incendisse 
dicunt.  Cic.  Dicono  che  cgti  abbia  o co- 
late a (ondo,o  arse  le  navi.  Brevi  prae- 
cidam. Cic.  Diro  in  brevi  parolc.  Si- 
Hutn  maris  praecidere.  Sen.  A udare  a 
golfo  lanciato.  Praecitle  os  tu  illi. 


Plaut.  Rompigti  il  viso.  Sermonem 

J praecidere.  Cic.  Troncarc  il  discorso. 

, Praecinctio,  onis.  f.  Vitr.  Pianerolto, 

| piancrvtlolo,  spatio  che  girava  Ira 

I il  piano  dei  caealieri,  e dei  plebei  in 
tcatro. 

Praecinctus,  a,  um.parLOvid.  Precinto, 
cinto,  circo  udato,  accudo,  stretto, 
snccinlo.  V.  Praecingo. 

Praecinctus,  us.  m.  .Non.  Cinto,  cingolo, 
eintura. 

Praecingo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Cingere,  circondare,  serrare, 
claudere:  Fontem  vallo  praecingit  a- 
cerno.  Prop.  Circonda  1 1 fonte,  con 
nna  piantata  di  aceri.  — 2 — Precin- 
gere,  cingere,  succingi  re,  legare  sol- 
lo la  eintura:  Cautus  praecingitur  ense 
viator.  Ovid.  It  cauto  viandante  si 
succinge  di  spada.  — Praecingens. 

Praecino,  is  nui,  ere.  a.  en.  3.  • — 1 — 
Prccedere  coi  canto,  o cot  suono, 
mandare  aranti  il  canto  e il  suono: 
Epulis  magistratuum  tides  prxeinunt. 
Cic.  Le  lirc  mundano  i loro  suuni 
prima  dei  banchetlarc  dc’magistrati. 
— 2 — Prcdirc,  presagire,  vaticinare, 
profclare:  Quis  non  magnum  aliquid 
Deos  popnlo  H.  praecinere  fateatur? 
Cic.  Ciri  non  confessa  che  gli  Dei  pre- 
sagixeano  un  grun  rhe  ai  populo  ro- 
muno'.‘  — Praecinens. 

Carmine  cum  magico  praecinuisset  a- 
nus.  Tibul.  La  vecchia  acendo  pri- 
ma marmorato  una  magica  canti- 
lena. 

Praecipes.  V.  Praeceps. 

Praecipio,  is,  epi,  eptum,  ipero.  a.  3. 
— 1 — Prc.nder  prima,  pigliitre  in- 
nanti, anticipare  a prendere,  pren- 
dere antieipatumente:  A publicanis 
pecuniam  insequentis  anni  mutuam 
praeceperat.  Caes.  Dai  pubblicani  avea 
preso  anticipatamcnle  in  preshto  il 
ilanaro  dei l’  anno  seguente.  —2  — 
Prcoecupare  , provenire , occupor 
prima:  Ipse  tribus  quinqueremibus 
expeditis  Piraeeum  praecepit.  Liv.  Esso 
con  tre quinqueremi  suttili  prcoccupo 
il  Pirco  .—'A— Prccedere,  antivedere, 
figttrarsi,  immaginarsi:  Jam  animo 
victoriam  praecipiebant.  Caes.  Giu  in 
mente  si  figuravano  la  vitlorin i— 
Precettare,  ordinare,  imporre,  pre- 
scriveve,  comandarc:  Huic  indic*',  quid 
fieri  vellent,  pt  acceperunt.  Nep.  A 
questa  spia  prcscrisscro  cid  che  vo- 
tevano  farsi.  —5—  Insegnare,  am- 
maestrare,  istruire:  Quidquid  praeci- 
pies, esto  brevis,  lior.  (Jualunque  cosa 
tu  insegni,  sii  breve.  — £ — Insinuare, 
persuadere,  capacitare : Legati  ut 
tum  exirent,  cum  salis  altitudo  muri 
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extructa  videretur,  pra?cepit.  Ncp.  Per- 
suase ai  legali  <li  partire , « /nando 
fasse  ben  alta  la  fabbrica  delle  mura. 
— Praecipiens,  pnecipiendus. 

Praecipere  iter.  I.iv.  Avanzarc  di 
strada.  Visum  est  sibi  per  quietem 
•Caesari  praecipere.  Svct.  Oli  parve  in 
sonno  di  farta  da  maestro  a Cesare. 
Solerliain  furum  praecipitis  mihi.  Cur. 
Mi  suggerite  una  destrezza  da  la- 
dri. 

PraecipilSnter.  avv.  Lucr.  Precipitosa - 
mente,  furiosamente,  rotlamente. 
Praecipitantia,  x.  f.  Geli.  Precipitosa 
caduta. 

Praecipitatio,  onis.  f.  Sen.  Precipila- 
zione,  fretta,  pressa. 

Praecipitatus,  a,  um.  part.  Cic.  Prc- 
cipitato,  rovesciato, gittato,  tanciato. 
V.  Praecipito. 

Nox  praecipitata.  Ovid.  l\'otte  vol- 
gente  al  suo  termine.  .Cias  praecipi- 
tata. Cic.  Etii  avanzata. 

Praecipitium,  ii.  n.  Svet.  Prccipizio, 
dirupo  , scosccndimento , voragine. 

— Plin.  Caduta  precipitosa. 
Praeripito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 

— 1 — Prccipitare , gctlarc}  lanciare 
da  alto  in  basso:  Qui  se  e l.cucate 
praecipitavit.  Cic.  Colui  die  da  l.cucate 
si  precipitd.  — 2 — ftrasl.)  Precipi- 
tare,  cadere,  venire  in  fando,  rovi- 
narc:  Praecipitare  ex  altissimo  digni- 
tatis gradu.  Cic.  l)a  un  altissimo  posto 
d’onorc  cadere  al  fando.  —3—  A ffrel- 
tare,  accelerare  : Praecipitare  vinde- 
miam. Coi.  Affrcttare  la  vendemmia. 

— Praecipitans,  praecipitaturus , praeci- 
pitandus. 

Quam  inulta  grandine  nimbi  in  vada 
praecipitant.  Virg.  Come  i nembi  con- 
versi in  grandine  s’arrovcsciano  a 
trabocco  sui  campi  altagati.  Nox  liu- 
mida  ccclo  praecipitat.  Virg.  E gid  l’u- 
mida  notie  incliina.  l uror,  iraque 
mentem  praecipitant.  Virg.  L’ira,  il 
furore  abbujuno  il  senno.  Prxcipitare 
vitent,  palmitem.  Coi.  Ramperc  la  vite 
legata  at  basso,  legare  il  polione  al 
basso.  Prccipitare  inoras.  Virg.  P re- 
cipit arc,  rompere  gli  indugi. 
PnecipOe.  arv.  Cic.  Prccipuamente, 
parlicotarmente  , principalmentc , 
specialmcntc. 

Praecipuus,  a,  um.  — 1 — Particolare, 
proprio:  Tum  communibus,  tum  prte- 
cipuis  patris  tui  periculis  commove- 
batur.Cic.fira  commosso  (tai  comuni, 
c dai  particoluri  pericoli  dei  padre 
tuo.  —2—  Prccipuo,  insigne,  singo- 
lare,  principale,  esimio  , distinto : 
Quos  pra*cipuo  semper  honore  Caesar 
habuit.  Caes.  Ai  quali  Cesare  aveva 


sempre  usata  singolare  distinzione. 
— 3 — Primo,  principale,  sopra  tutli: 
Praecipuus  charitate,  magnitudine  o- 
pum.  Tac.  Primo  per  a/fetto , per 
copia  di  ricchczze.  —b—  Avulo  in 
antiparte:  Cum  peculium  castrense  fi- 
lius praecipuum  retineat.  Cod.  Pren- 
dendo it  figito  in  antiparte  it  denaro 
castrense. 

Praecise,  avv.  Cic.  Precisamcnte,  bre - 
vemente,  succintamente , in  poche 
par  ole,  ricisamente. 

Praecisio,  Onis.  f.Vilr.  Tagtio,  tronca • 
mento.  — Cic.  Figura  retlorica  si- 
milc  ulla  relicenza. 

Praecisus,  a,  um.  part.  Coi.  Preciso, 
tagliato,  troncato , mozzato,  tollo, 
lerato,  scemalo.  V.  Prxcido.  — Agg. 
— 1 — Dirupalo,  scosceso,  tagliato  a 
piceo : Silex  praecisis  undique  saxis. 
Virg.  Ilupe  levata  su  scissi  tagliali  a 
picco.  —2—  Preciso,  breve,  succinto, 
conciso:  Simplex  et  praecisa  narratio. 
Quint .Semplicce  precisa  narrazione. 

Pra-clamitator , Oris.  m.  Fcst.  V.  Prae- 
ciae. 

Praeclare,  avv.  — 1 — C/iiaramente,  lu- 
cidarnenlc , apertamente:  Praeclare 
explicatur  academiae  auctoritas.  Cic. 
/>  assai  cliiaramcnte  spiegata  Cauto- 
ritA  dell’ accadenda.  — 2 — Precla- 
ramente,  nobilmcnte,  splendidamcn- 
te,  gloriosamente:  Se  nihil  in  vita, 
nisi  praeclarissime  gessisse.  Cic.  F-gli 
in  tuita  la  vita  avere  sempre  nobi- 
lissimamente  operato.  —3—  Bellis- 
simo , egregiamente  , ottimamenle: 
Quod  praeclare  a sapientibus  dicitur. 
Cic.  Cib  che  ottimumente  diccsi  dai 
sapienti.  — Pneclarissime. 

Praeclarus,  a,  um. — 1 — Chiaro,  splen- 
dente, lucido:  Praeclara  lux.  l.ucr.  La 
chiara  luce.  — 2—  Licto,  bello,  deli- 
zioso:  Urbs  situ  praeclaro  ad  aspectum. 
Cic.  Ciltb  in  positione  deliziosa  a 
veclersi.  —3—  Chiaro  , nobile,  di  il- 
lustre scliiatta,  di  nobil  sangue:  Prae- 
clara stirpe  Deorum.  Virg.  Dalla  illu- 
stre stirpe  degli  Dei.  —U — Prcclaro, 
illustre,  cospicuo,  insigne,  celebre, 
famoso,  glorioso:  Gens  bello  praecla- 
ra. Virg.  (lente  preclara  in  armi. 
—5—  Utile,  vantaggioso,  proficuo: 
Ei  ba  pr.eclara  ili  vulneribus.  Piin. 
Erba  utile  ticlle  ferite,  Praeclarior, 
praeclarissimus. 

Pritclaruui  funus.  Ovid.  Funerale 
pomposo.  Sceleribus  suis  praeclarus. 
Sali.  Famoso  pe’suoi  delilti.  Si  cui 
validus  male  filius  in  rc  pr.rclara  ale- 
tur. Hor.  Se  ad  alcuno  in  ricco  retag- 
gio  crcsca  un  figlio  cagionevole.\ 
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Praedavlum,  i.  n.Non.  Predavio,  par- 
te dcl  vestimento  roma.no. 

Pr*clQdo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Serrare,  chiudcre , impedire  1‘entra- 
ta  ad  alcuno:  Coorics  ejecit,  portas- 
que  pra-clusit.  Caes.  Cardo  fuori  le 
coorti,  c serrd  te  porte.  —1—  P>e- 
ctuderc,  impedire,  rictare,  precidere: 
Maritimos  cursus  praeludebat  hiemis 
magnitudo.  Cic.  L’asprczta  dcl  verno 
prechidcea  la  nacigazione.  — Pra- 
eclusurus. 

In  perpetuum  tibi  curiam  praelu- 
sisti. Cic.  Ti  hai  tollo  per  sempre  di 
■poterii  presentare  netta  curia.  Lin- 
guam cani  praecludere,  ne  latret. Ph<edr. 
Cliiuderc  ta  bocca  at  cane,  perdie  non 
abbaji. 

Pra-c lusio , onis.  f.  Vitr.  Clausura  , 
serramento , cliiudimento. 

Praeclusus,  a,  um.  part.  Cies.  Precluso, 
chiuso,  serrato,  impedito.  V.  Pro- 
cludo. 

Proco,  finis,  m.  Cic.  Precone,  bandi- 
tore,  gridatore. 

O fortunate  adolescens,  qui  tu*  vir- 
tutis Homerum  prieconem  inveneris. 
Cic.  Fortunato  gtovauctto,  die  tro- 
vasti  Omero  banditorc  det  tuo  va- 
torc. 

Praecoctus,  a,  um.  part.  Plin.  Stra- 
cotto,strafatto,  coito  prima.  V.  Pne- 
coquo. 

Praecogitatus,  a,  um.  part.  Liv.  Pre- 
meditalo,  pensato  aranti.  V.  Prteco- 
gito. 

Praecogito,  as,  avi,  atunt,  are.  a.  1. 
Oui ut.  Precogltare  , premeditare  , 
antipensarc,  pensar  prima. 
Praecognitus , a,  um.  Cic.  Antireduto, 
preicduto 

Pracfilo,  is,  ere.  a.  S.Tac.  Agognarc, 
bramare,  aspirare. 

Praecomtnovfio,  es,  ere.  n.  2.  Sen.  Com- 
movere, toecarc  il  cuore,  piCgarc. 
Praecompositus,  a,  um.  Ovid.  Prcpa- 
rato,  aisposto,  apparecchiato. 
Pnec.oncinnStus,  a,  um.  Apul.  Prepa- 
rato,  disposto,  ordilo  prima. 
Proconlum,  i.  n.  — 1 — Grida,  bando: 
Eos,  qui  facerent  pripconium,  vetari 
esse  in  decurionibus.  Cic.  Fietarsi  cite 
si  annoverassero  fra'  decurioni  co- 
loro, d/e  pvbblicavano  te  grida. — 2— 
Promulgatione , pubblicaziune,  di- 
vuigamento:  Talia  ccelestes  Jieri  prae- 
conia gaudent.  Ovid.  Godono  i cetesti 
die  si  facciano  tali  promulgationi. 
—5 — Preconio,  lode,  encomio:  Ne- 
que quisquam  est  tam  aversus  a mu- 
sis,  qui  non  mandari  versibus  suorutn 
laborum  praeconium  patiatur.  Cic.  1\'6 
alcuno  i tanto  avverso  alte  muse,  il 


quale,  non  sostenga,  dic  sia  mandato 
alta  poste  ritu  l’  encomio  dclle  opere 
sue. 

Proconlus  , a , um.  Cic.  Da  prccone, 
di  banditorc. 

Praeconsumo,  is,  ere.  a.  3.  Ovid.  Logo- 
rare  prima,  consumarc  innanti  tem- 
po. 


Praeconsumptus , a,  um.  part.  Ovid. 
I.ogorato  innanti  tempo.  V.  Praecon- 
sumo. 

Pneeontrecto,  as,  are.  a.  I.  Ovid.  Pal- 
par prima,  palpar  innanti. 
Pnrcftqua,  orum.  n.  Pali.  Albicocchi 
falbern). 

Pra-coqiiis,  e.  ) ,,  „ 

Praecoquus,  a,  um.  ) v‘  ‘ rxcox’ 
Pnecfiquo,  is,  ovi,  octum.  ere.  a.  3. 
Plin.  Cuocer  prima. 

Priecordla,  orum.  u.  — 1 — Sottotra- 
verso:  Membrana,  qu*  praecordia  ap- 
pellant, quia  cordi  pr*lenditur.  Plin. 
Membrana,  che  cltiamano  sottotra- 
verso,  perdie  si  distende  innanzi  at 
cuore.  — 2 — Prcrordi , visceri,  inte- 
stini, entragne:  Annulus  in  prtecordiis 
piscis  inventus  est.  Cic.  C' anello  fu 
trovato  tiellc  viscere  di  un  pescc. 
—3 — ftrast.J  Cuore,  petto,  animo: 
Quondam  etiam  victis  redit  in  praecor- 
dia virtus.  Virg.  (tuatdie  volta  andic 
rici  petit  dei  vtntl  torna  il  valore. 
Condita  verax  aperit  praecordia  Liber, 
lior.  It  verace  Bacco  disvela  i segreti 
dei  cuore. 

Dura  sed  in  terra  ponunt  praecordia. 
Ovid.  Ma  dislendono  sui  suolo  le  du- 
re membra.  Pr*cordia  mentis.  Ovid. 
Ii  cer vello,  la  sede  dei  pensirro. 
Praecorrumpo,  is,  ere.  a.  3.  Ovid.  Cor- 
romper  prima,  subornare  innanti. 
Praecorruptus,  a,  um.  part.  Ovid.  Su- 
bornato, corrotto  innanzi.  V.  Prae- 
corrumpo. 

Praecox,  cficis,  — 1 —Prccocc,  primatic- 
cio , moturo  innanzi  tempo:  ftosa 
hieme  tota  precox.  Plin.  Jtosa  prima- 
ticcia  intuito  1’inverno. — 2—  ftrasl). 
Fatlo,  formato,  conformato  innanzi 
il  tempo  ordinario.  Illud  ingeniorum 
precox  genus.  Quint.  Quella  sorta  di 
ingegni  formati  innanzi  tempo. 
Praecrassus,  a,  um.  Plin.  Assai  grosso. 
Praecultus,  a,  um.  part.  Cic.  Prepara- 
to , apparecchiato , disposto  prima, 
sludiato.  V.  Praecolo 
Praecupidus,  a,  um.  Svet.  Assai  cupi- 
do, avido,  bramtso. 

Pnecurro,  is,  cucurri,  c curri,  cursum, 
ere.  a.  3.  —1—  Prccorrerc,  prece- 
dere , andarc,  correrc  aranti:  Eo 
fama  iam  pnecucurrerat  de  proelio. 
Caes.  Era  ivi  gid  precorsa  la  famte 
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delta  batlaglia.  —2—  Precorrcre , 
preccdcre,  prevenire , parlandosi  di 
letnpo:  Horum  ti torque  Isocratem  «‘la- 
te procurrit.  Cic.  Ambedite  eosloro 
precedeliero  Isocrate  di  etd.  — 3— 
Avanzare,  vincere,  sorpassare,  an- 
dare  innanti , esscre  superiore:  Multi 
cum  nobilitate  pr;ccucurrcrunt.  Nep. 
Molli  to  aeanzarono  di  nobilia.— 
Procurrens,  procursurus. 

Licet  sub  paupere  tecto  reges,  et  re- 
gum vira  procurrere  amicos,  lior. 
Lice  sollo  povero  tcllo  menar  piu 
liela  vita,  dic  in  trono  e presso  i re. 
Procursio,  onis.  f.  Cic.  Precursionc, 
prevenimcnlO.  — Pliu.  Scaramiiccia, 
avvisaglia. 

Procursor,  Oris.  m.  Liv.  Prccursorc, 
prccorriiore,  foriere. 

Procursoilus,  a,  um.Plin.  Precorrcn- 
le,  prcvenienle,  chc  precorre,  die 
previene. 

Procursus,  a,  utn.  pari.  Amni.  Pre- 
cor so,  prccediito,  andato  innanti.  V. 
Prtecurio. 

Procursus,  us.  m.  V.  Procursio. 
Procussus,  a,  uni.  part.  Apul.  Scosso, 
sbattuto  prima.  V.  Procutio. 
Praecutio,  is,  ussum,  ere.  a.  3.  Prop. 
Scuotere,  agitare  innanti,  scosiare 
innanti. 

Praeda,  o.  f.—  1—  Preda,  botlino,  spo- 
glie,  cose  prcdale  in  guerra:  Victores 
proda  potiti.  Virg.  I vincitori  arric- 
dtilisi  dcl  botlino.  —2—  Preda,  ac- 
quisio  fallo  con  violenta:  Cervi  lupo- 
rum proda  rapacium,  lior.  / cervi 
preda  dei  rapaci  lupi.  —3  — Cuada- 
gno,  proflito,  rubcria,  gttadagneria, 
lucro:  Maximos  quajslus  prodasque 
facere.  Cic.  Par  grossi  guadagni  e 
rubcrie.  Ferrea  non  Venerem,  sed  pro- 
dam saecula  laudant.  Tibul.  I secali  di 
ferro  non  lianuo  in  pregio  il  piacerc 
ma  il  lucro. 

Praedabundus,  a,  um.  Sali.  Chc  va  pre- 
dando  c rubaiulo , saccheggiatore 
predalore. 

ProdaimiStus,  a,  um.  part.  Liv.  Con • 
dannato  prima.  V.  Prodamno. 
Ostendebat  hostem,  prodamnatn  spe. 
Liv.  Moslrava  il  ncmico  sfiduciato. ' 
Prodamno,  as,  avi,  atmn,  are.  a.  1. 
Svet.  Condannare  innanti. 
Prodaticlus,  a,  um.  Geli.  Di  preda,  di 
botlino. 

Praedatio,  onis.  f.  Tac.  Predamcnto , 
rubcria,  sacchcggiamcnlo . sacchea» 
glo.  y 

Prodlitor,  Oris.  m.  —1—  Predalore 
pr  edone,  r libator  e,  rapilorc,  sacclicg- 
giatore  : Quos  ego  in  genere  proda- 
toruin  pono,  Cic.  La  qual  gente  io 


mclto  nel  numero  de’  predoni.  — 2— 
Cacclatore,  cite  va  a caccia : Super 
juvencum  stabat  dejectum  leo:  praeda- 
tor intervenitpartem  postula  ns.Phcedr. 
Il  leone  stava  sopra  it  prostrato gio- 
venco:  sopravvennc  il  cacciatore  chie- 
dendo  la  sua  portione.  —3—  Vuomo 
avido  , ingordo  , cupido  , bramoso 
d‘avere : Praedator  cupit  immensos 
obsidere  campos.  Tib.  I/ ingordo  bra- 
ma  occupare  immensi  campi. 

Praedator  corporis.  Petr.  Corrutlorc, 
violatore  di  pudicitia. 

Praedatorius,  a,  um.  Sali.  Predatorio 
atto  a predare. 

Praedatoria*  naves.  Liv.  .\aci  da 
corso,  da  corseggiare. 

Prodatrix,  icis.  f.  Stat.  Prcdatrice , 
rubatrice,  invotatrice. 

Praedatus,  a,  um.  part.  Tac.  Chi  ha 
prcduto,chi  ha  sacchcggiato.—Plaut 
pasi.  Prcdaio,  rubalo.  V.  Prodor,— 
Agg.  Plaut.  Iliceo  di  preda,  carico  di 
buou  botlino. 


Praedatus,  us.  m.  Liv.  V.  Prodatio. 
Prodecessor,  oris.  m.  Itutil.  Predeces- 
sore,  preccssore,  antecessore. 
Praedelasso,  as,  are.  «.  1.  Ovid.  Fiac- 
carc,  rinluttare  prima. 

Prodemno,  as.  V.  Prodamno. 
Prodensatus,  a,  um.)  nl.  ,,  „ , 
Predensus,  a,  mn.  j ^ ,n*  Molio  den- 
so, assui  condensato,  raddcnsalo. 
Prodes,  ium.  pl.  V.  Pros. 

Praedestino,  as,  are.  a.  i.  Liv.  Prcde- 
stinare,  prevedere  , assegnare,  de- 
stinare con  speranza,— Praedestinans 
Praedexter,  a,  um.  Grat.  Ambidesiro. 
Prodiator , Oris.  m.  Cic.  Stiinatore , e 
negotiatore  di  fondi.  — Cod.  Com- 
pratove  di  fondi  messi  ull’  incanto 
per  gravctze  donite  al Cerario. 
Praediatorius, a,  um.Svet.  Predialorio, 
predialc  (detto  dclla  legge,  chc  rc- 
golava  le  ipotechc , c le  gravctze  sui 
fondi). 

Praediatura,  ae.  f,  Cod.  Compra  di  terre 
confiscate  per  gravetze  publicltc  non 
pagate. 


Praediatus,  a,  mn.  Apul.  Riccodi  terre. 

Prodicabllis,  e.  Cic.  Lodcvole,  degno 
d’encomio. 

Prodicatlo,  onis.  f.—l—Pubblicazione, 
dwutgamento,  palesamento , mani- 
festatione: Cogit  Scandilium  ob  prae- 
dicationem nefario  societatis , dare 
ctc.  Cic.  Obliga  Scandilio  per  la  di- 
vulgatione diquclla  indegna  socicta, 
a dare  ecc.  ■ — 2 — Il  magnificare, 
l aggrandire  a parolc:  Hoc  mea  ve- 
strorum beneficiorum  praedicatio.  Cic. 
Questo  magnificare  clie  io  foi  vostri 
benefitii.  — 3 — Lodc , gloria,  solen- 
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nith  di  fama : Si  in  mediocri  statu 
praedicationis  nostr*  res  essent,  Cic. 
Se  Ic  nostre opere  non  arcssero  lania 
solennltA  di  fama.  —U—  Bando,  pro- 
mulgatione : Ego  praeconi  huic  ipsi 
acerbam  praedicationem  futuram  puto. 
Cic.  Io  penso  clie  la  promulgatione 
riuscirA  dolorosa  a questo  stcsso 
banditore. 

■ Vana  de  se  praedicatio.  lior.  Ilorioso 
vanto  di  si. 

Pradicativa  propositio.  Apul.  Proposi- 
tione predicaliva , assolula  (tcrm. 
logic. ). 

Praedicator,  oris  m.  —1—  Banditore, 
prccone  : Si  quis  demonstrare  poterit 
fugitivam,  conveniat  pnedicatorcm. 
Apul.  Sc  alcuno  polcsse  dare  indizii 
della  fuggiliva,  s’abboechi  coi  bandi- 
tore. —2  — Promulgatore  , divulga- 
torc,  csaltatore,  magnificatorc : Sui 
beneficii  voluit  me  esse  praedicatorem. 
Cic.  Vollechc  io  fossi  promulgatore 
dei  suo  benefizio. 

Praedicatus,  a,  um.  part.  Plin.  Predi- 
cato,  pubblicato,  bandito,  lodato,  ce- 
lebrato, magnificato.  V.  Praedico. 
Praedico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1-  - 
Predicare,  pubblicare,  promulgare, 
bandire:  Si  palam  pncco  jussu  tuo 
praedicassct  etc.  Cic.  Sc  il  banditore 
per  tuo  comando  aeesse  pubblica- 
mente  promulgato  ccc.  —2—  Dire, 
raccontarc,  narrare,  far  sapere,  di- 
chiararc : Actum  est,  siquidem  haec 
vera  praedicat.  Ter.  La  cosa  e spaccia- 
ta , sc  le  cosechc  dice  sono  rcre. Neque 
quod  initio  praedicarunt , id  praestare 
voluerunt.  Ncp.  Ai  rollcro  osserrare 
cid  chc  prima  averano  dieltiarato  di 
voler  fare.  — 3 — Divulgare , pubbli- 
care, manifestare,  andare  dicendo, 
spargere  nel  pnbblico:  barbari  pau- 
citatem nostrorum  militum  suis  prae- 
dicaverunt. C*s.  I barbari  divulga- 
rono  fra  i loro  il  poeo  numero  de’ 
nostri  solriati.  — U—  Predicare,  ma- 
gnificare, celebrare,  csaltarc.  lotia- 
re,  cncomiare  pubblicameute : Prae- 
dicari de  se,  ac  nominari  volunt.  Cic. 
y ogliono  essere  celebrati  e.  mentio- 
nati.  — 5 — Gloriarsl,  vani  arsi,  me- 
tiar vanto  : Galli  se  omnes  ab  patre 
Dite  prognatos  praedicant.  Caes.  Tutli 
i Galli  si  vantano  discerniculi  dat 
padre  Dite.  — Praedicans,  praedicatu- 
rus, praedicandus. 

Avus  tuus  tibi  aediliciam  praedicaret 
repulsam?  Cic.  E vuoi  tu,  clic  tuo  aro 
tiqeitassc  in  volto  ia  repulsa  della 
cdililA ? Volo  hoc  ejus  voluntate  fieri, 
nc  sc  ejectam  praedicet.  Ter.  Voglio 
che  cid  si  faccia  a voglia  sua,  pcrchi 


non  vada  dicendo  d’essercstata  man- 
data via.  Ei  praedicabo,  quomodo  etc. 
Plaut.  Gli  cantero  sui  viso , come  ecc. 
Canis  latratu  furem  praedicat.  Coi.  Il 
cane  co’  latrati  scuopre  il  ladro. 
Praedico,  is,  xi,  ctuin,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Prcdlre,  premettere,  antidire , dire 
prima,  esporre  innanti:  Nisi  aliquid 
praefixero,  iutelligi  non  poterunt, quae 
refellentur.  Sen.  Se  non  premetterd 
qualche  cosa,  non  potrd  raccogliersi 
cid  che  intendo  combatterc. — 2-Pre- 
dire,presagire,pronosticare,prenun- 
ziare,  pro/Wiazare;  Chaldaei  scientiam 
putantur  effecisse,  ut  pradici  possit, 
quid  cuique  eventurum.  Cic.  / Caldei 
pensanoavertrovalalascicnzadipro- 


nosticare  a ciasnino  cid  che  gli  av- 
verrd.  Defectiones  solii^  et  lunae  prar- 
dicere.  Cic.  Predire  gli  cclissi  dcl 
sole,  c della  luna  — 3 — Intimare, 
denuntiare,  diehiarare,  notificare, 
protestare  : Testificor,  dcnuncio,  at- 
que pradico,  nihil  Antonium  eorum 
facturum.  Cic.  /o  aeeerto,  dic  hiaro  c 
protesto,  chc  Antonio  nulla  di  quetlc 
cose  fara.  — Pradicens,  praedicendus. 
Praedicere  diem.  Tac.  Eissarc,  de- 
terminare ii  giorno. 

Praedictio,  onis.  f.  ) a - 

Praedictum,  i.  n.  ) uc*  1 1 caulonc . 
presagio,  pronosiico,  indovinamcnlo, 
divinatione,  profezia,  vaticinio. 
Praedictus,  a,  um.  part.  Coi.  Prcdctlo, 
anlidelto,  soprailetlo,  dclto  innanti, 
denuntiato  , intimato,  notificato,  ac- 
cordato,  prefisso,  pronoslicalo,  pre- 
sagilo.  V.  Praedico. 

Montanus  patri  concessus  est,  praedi- 
cto, ne  in  republica  haberetur.  Tac. 
Montano  fu  concesso  al  padre  coi- 
1’inlimatione  di  perdere  la  cllladi- 
nanta. 

Pradidlmn , i.  >».  Cic.  Podcrclto,  po- 
derino,  podcruccio,  pieeiol  podere. 
Praedirus,  a,  um.  Yet.  Epigr.  Spaven- 
toso,  orrendo,  funesto. 

Praedisco,  is,  ere.  a.  3.  Cic.  Imparar 
prima,  prcconosccre,  anlironoscere. 
Praedispositus,  a,  um.Liv.  Prcparato, 
apparcccliialo. 

Pradttus,  a,  um.  — 1 — Fornilo,  ador- 
no, dolato,  corrcdalo,  fregiato:  Ho- 
mo parvis  opibus  pridiius  Cic.  Vo- 
mo fornilo  di  scarso  avere.  Vir  sin- 
gulari virtute  praeditus.  Cic.  Vomo 
adorno  divirlit  singolarc.—2—  Fru- 
gato,  pleno,  eoperlo,  lardo  : Horno 
cupiditate,  scelere  praeditus.  Cic.  Vo- 
mo frugalo  da  cupidigie  , da  coipe. 
—3—  Apul.  Prcside,  protcltore,  clie 
presiede. 
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Praedives,  Ilis.  gcn.com.Liv.  Straricco, 
arciricco,  ricchissimo. 

Praedivinatio,  otiis,  f.  Plin.  Divinazio- 
nc,  presagio,  pronostico. 

Praedivino,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Indovi- 
nare,  presagirc,  pronoslicarc,  prc- 
sentire. 

Praedivinus,  a,  um.  Plin.  Indovino, 
presagientc,  predicente , prenttnziaii • 
te  il  futuro. 

Prardlum,  ii.  n.  — 1—  Podere,  fondo, 
tenuta,  terra  : Tot  praedia,  tam  fruc- 
tuosa filio  suo  colenda  tradiderat.  Cic. 
A cea  lasciato  tante  terre,  e cosi  fer- 
tili da  collivarsi  al  flgliuol  suo.  — 2— 
Possessione,  beni,  facoltd  : Habet  in 
nummis,  habet  in  urbanis  praediis. 
Cic.  Possiede  in  danari,  possiede  in 
Ocni  urbani. 

Praedo,  Onis.  tn.  — 1 — Predonc,  ladro, 
rubatorc,  assassino:  Urbes  praedoni- 
bus patefactae.  Cic.  Le  ciltd  aperte  a 
predoni.  —2—  Corsaro , ladro  di 
mare : Praedones  consectando  mare 
tutum  reddidit.  Nep.  Dando  la  caccia 
ai  corsari  fe’  sicuro  il  mare.  — 3 — 
Cod.  Ingiusto  possessore  di  beni. 
Praedo,  as.  V.  Praedor. 

Praedoctus,  a,  mn.  Sali.  Avvisato  pri- 
ma, istruito  innanzi. 

PraedOmo,  as,  ui,  are.  a.  1.  Sen.  Vin- 
cere prima,  superare  innanzi. 
Praedonius,  a , um.  Cod.  Prcdatorio, 
prcdace,  di  clii  ruba. 

Praedor,  aris,  atus,  ari.  dep.  1.  — 1 — 
Predare,  saccheggiare,  rubare , far 
preda,  menar  bottino:  Vulgum  Athe- 
niensium in  terram  praedatum  exisse. 
Nep.  Il  grosso  dcgli  Atcniesi  esscrc 
in  terra  n saccheggiare.  Pra-dare  in 
bonis  alienis.  Cic.  Ruba  dell’  atlrui. 
— 2 — Predare,  rapirc,  involare,  to- 
gliere  : Ad  mullas  lupa  tendit  oves, 
praedetur  ut  unam.  Ovid.  La  lupa  in- 
sidia  ttn  branco  di  pecore  per  rapir- 
nc  una.  — (trasl.)  Singula  de  nobis 
anili  praedantur  euntes,  lior,  (ili  anni 
chc  volano  ci  portan  via  ad  uno  ad 
uno  ogni  bene.  — Praedans. 
Praedollunt.  Plaut.  invecc  di  praeoptant. 
V.  Praeopto. 

Pr.-ediico,  is,  xi,  cturo,  ere.  a.  S.  Caes. 
Tirare,  meltcre  a canti,  fare  innanzi, 
scavare  aranti. 

Praeductorius, a,  um.  Cat.  Conducitorc, 
reggitore,  guidatorc. 

Praeductus,  a,  um.  part.  Sen.  Scavato 
innanzi,  tirato,  posto  aranti.  V.  Prae- 
duco. 

Pra>dulcis,  e.  Lucr.  Dolcissimo,  assai 
dolce,  assai  soave.  . 

Praeduratus,  a,  um.  Plin.  Indurato, 
assodato,  condensato. 


Praedurus,  a,  um.  — 1 — Assai  duro, 
sodo  : Corium  praedurum.  Tac.  Cuojo 
assai  duro.  — 2 — (trasl.)  Assai  du- 
ro, robusto,  gagliardo : Homo  prte- 
durus  viribus.  Virg.  Vomo  assat  ga- 
gliardo  di  forze.  —3 — Assai  duro  , 
aspro,  severo,  spiacevole,nojoso,ia- 
ticoso : Praedura  verba.  Quint.  I aroie 
aspre. 

Praeemineo,  es,  ere.  a.  c n.  2.  Tac.  So- 
prastarc  , sovrastare  , acanzarc  , 
passare,  vincere,  andare  innanzi,  es- 
sere  superiore.  — Praeeminens. 
Praedo,  is,  ivi  c ii,  itum,  ire.  n.  anom. 
— 1 — Prcirc,  precedere,  andare  in- 
nanii : Jamquc  novi  prsdunt  fasces. 
Ovid.  E gid  i nuovi  fasci  prccedono. 
— 2 — Divisare  le  parole,  dettarcte 
parole  ad  altri,  chc  le  ripeta  : Age- 

dum  pontifex,  prtei  verba,  quibus  me 

pro  legionibus  devoveam.  Lir.  Orsu, 
ponte/ier , divisami  le  parole,  per  te 
quali  io  offra  it  mio  corpo  a morte 
per  le  legioni.  — Praeiens,  pr*euntis. 

Incitati  ut  vobis  voce  praeirent , quid 
judicaretis.  Cic.  Subornati  di  preoc • 
ciipar  co’  gridori  le  vostre  sentenze. 
Omnia,  uti  decemviri  praeierunt,  facta. 
I.iv.  Ogni  cosa  fu  fatta,  secondoene 
averano indellato  i decemviri. 
Praefacllis,  e.  Plaut.  Assnf  facile,  molto 
agerolc. 

Praefactus,  a,  um.  V.  Praefectus. 
Prsefamlno.  Cat.  invecc  di  praefare:  in- 
voca prima.  V.  Prodaris. 

Praefaris,  atur,  alus,  ari.  dep.  1.  — 
Premcltere,  prenotarc,  dire  prima  ■ 
Quaede  Deorum  natura  praefati  sumus. 
Cic.  Le  cose  chc  abbiamo  premesse 
pariando  delta  natura  dcgli  Rei. 
— 1—  P redire,  antidirc,  vaticinare, 
profelizzave  : Talia  prtrfantes  divum 
omine  Pare®.  Catul.  Tali  cose  profe- 
tizzando  con  divino  vaticinio  le  Par- 
dic.  — Praefatis , pr®fandus. 

Aristotelem  praefandum  reor.  Plin. 
Credo  doner  met  tere  innanzi  ilnomc 
aulorevole  d’  A ristolele. Pontifice  ma- 
ximo praefante  carmen  eos  se  devovisse 
pro  patria  tradunt.  Liv.  Dicono,  clie 
essi  si  votasscro  a morte  per  la  pa- 
tria dicisando  toro  la  forma  ilgran 
ponteftee.  Si  dicimus : ille  patrem 
strangulavit,  honorem  non  praefantur. 
Cic.  Se  dieiamo:  colui  ha  strangolato 
suopadre,  non  ciponiamo  innanzi: 
sia  dctlo  con  riverenza,  con  buon 
rispello. 

Praefatio,  Onis.  f.  — 1 — Prefazio,  P>'c- 
fazionc,  preambolo , cid  clie  dices t 
avanti  di  fare  qualcltc  cosa.  Omnis 
praefatio  sacrorum.  Liv.  Ogni  pream- 
bolo dei  sacrifizi.  —2—  Prefazione, 
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prcambolo,  proemio , esordio:  Longa 
praefatione  excusavit  officii  sui  neces- 
sitatem. Quint.  Con  tango  proemio 
si  scusd  delta  nccessitd  faltagli  dat 
dover  suo. 

ProfStus,  a,  um.  part.  Virg.  Chi  ha 
prima  invocato.  — Cod.  fpass.J  Pre- 
fato,  pretnesso,  prenotato,  detto 
prima.  V.  Praefaris. 

In  profanda , o praefata  videtmir  inci- 
dere. Quint.  Parci  di  sdrucciolare  in 
parote  osccne , turpi. 

Profectoilus  (vir).  Cod.  Chi  ha  esefei- 
tato  Ia  carica  di  prefetto. 

Profectura,  a;,  f.  —1—  Prcfettura , 
amminlslrazione  di  ateune  cittii,  e 
territorii  in  /talia,  alte  quali  it  po- 
polo  romano  toglieva  Vaulonomia  in 
pena,  c faccra  governare  da  un  pre- 
fetto: (Nullum  erat  Italiae  municipium, 
nulla  colonia,  nulla  praefectura,  etc. 
Cic.  1 Voh  era  in  Italia  municipio, non 
colonia,  non  prefetlura,  ccc.  — 2 — 
Governo , soprantendenza,  reggimen- 
to,  carica  : Multorum  consulum,  prae- 
torumque praefecturas  accepit.  Nep. 
Accclto  soprantendenzc  da  molli  con- 
soli,  c pretori. — 3 — Impicgo,  u /fi- 
xio, ministerio , incarico:  Lucullus 
hanc  praefecturam  de  se  servo  dederat. 
Tlin.  Lucullo  acera  affidalo  questo 
incarico  presso  s&  ad  uno  schiavo. 
Praefectura  equitum,  morum  : il  co- 
mando dclla  cavalleria , Ia  censura. 
Ituri  es  in  praefectura  tua.  Plaut.  Sei 
in  viltaa  goderti  la  tuavlllcggiatura. 

Praefecta,  ae.  f.  Ovid.  Prcsidente , pa- 
trona, signora,  preposta. 

Praefectus,  i.  m.  — 1—  Prefetto,  pvc- 
posto  , socraintcndente  , capo  che 
liene  ragionc,  o grado  di  dignitii  so- 
pra  altri : Praefectus  custodum.  Nep. 
II  capo  dei  carcerieri.  Praefectus  mo- 
rum, e moribus.  Cic.  Prefetto  de’  co- 
slumi,  il  censore.  —2—  Prefetto,  go- 
vernatore,  podestd , magistrato  ro- 
mano, che  in  cittii  tenera  it  tuogo  di 
re,  e de’  consoli  quando  erano  fuori 
di  Poma,  cd  era  eletto  a governare 
le  cittii  create  pvefetture  : al  tempo 
degli  imperatori  acera  la  sorve- 
gtianza  di  Roma;  cd  i prefetli  esterni 
erano  gocernatori  di  provincie:  Pro- 
fectus urbis  continuam  potestatem 
inire  temperavit.  Tac.  Prefetto  di  Ro- 
ma temperd  a maraviglia  il  conti- 
nuato potere.  — 3 — Generale,  tuogo- 
tenente  generale:  Ad  Tissaphernem 
praefectum  regis  Darii  se  contulit.  Nep. 
Si  reco  a Tissafeme  luogotenente 
generale  dei  re  Dario.  —U—  Pre- 
fetto, custode,  sorvegliatore,  guar- 


dia  : Profectus  ripo  Itheni.  Tac.  Cu- 
stode dellc  rive  det  Reno. 

Profectus  mulieribus,  e moribus  mu- 
lierum. Cic.  e Plaut.  Censore  tlelle 
donne.  Profectus  sacrorum.  Inscr. 
ant.  Il  capo  dclla  religione  netle  co- 
lonic,  c ne’ municipii.  Profectus  equi- 
tum, militum.  Ilirt.  e Os.  Coman- 
dante  della  cavalleria,  colonnetlo  di 
fanteria.  Profectus  legionis,  classis, 
navium,  castrorum.  Cupitano  di  le- 
gione, ammiraglio,  capitatio  di  nave, 
marcsciallo  di  campo.  Profectus  fa- 
brum. Nep  Dircttorc  de’  fabbrteatori 
di  macchine  gucrricrc.\'eg.Capo  dei 
fategnami  Profectus  remigum.  Tac. 
Capo  della  ciurma.  Profectus  proto- 
rio,  e protorii.  Svet.  Capitatio  dellc 
guardie  det  corpo.  Profectus  vigilum, 
c vigilibus.  Svet.  Soprainlendente  di 
polizia.  Profectus  orarii,  e orario. 
Tac.  Prcsidente  della  zecca,  tesorie- 
rc.  Profectus  annono.  Liv.  Prefetto 
dcWannona,  soprantendente  ai  ri- 
t teri. 

Profectus,  a,  um.  Coe).  Fatto  prima. 
Profecundu-,  a,  um.  Plin.  Assai  fccon- 
do,  assai  fertile. 

Profericdlum,  i.  n.  Fest.  Vasodibron- 
zo  se.nza  mantehi,  usato  nc’sacri/izi. 
Profdro.  ers,  lilii,  latum,  erre.  a.  anom. 
— i— Portare  innanti:  Cur  fasces 
protoribus  proferuntur.  Cic.  Pcrclid 
sono  portati  i fasci  ftmanzi  ai  pre- 
tori.— 2 — Mostrare,  dimostrare,  far 
tnostra,  palesarc,  scoprire:  Cum 
proferemus  sensus  aperte.  Cic.  Quan- 
do palescremo  cltiaro  i nostri  senti- 
menti.  —3 — Prcporre,  preferire,  au- 
teporre:  Urbanum  otium  ingrato  la- 
bori protulerat.  Sali.  A ceva  antepo- 
sto  Potio  cittadino  ad  una  ingrata 
fatica.  — Proferens,  proferendus. 

Dextera  ardentem  facem  proferebat. 
Cic.  Colla  destra  brandiva  utPar- 
dente  face.  Modestiam  proferre,  lasci- 
via uti.  Tac.  Fare  il  contegnoso,  es- 
se re  disonesto.  lloc  profertur  opinio. 
Cos.  Carre  questa  voce.  Proferre 
opem  Stat.  Accorrcre  in  ajuto.  Pro- 
ferre causarii,  diem.  Pretcsscrc  ra- 
gioni,  anticipare  il  giorno. 

Proffirox,  ficis,  m.  Liv.  A ssai  feroce, 
aspro,  terribile,  animoso. 
Proferratus,  a,  um.  Cat.  Cinto  di  ferro, 
cerchiato  di  ferro.  — Plaut.  Incatc- 
nato. 

Pilum  proferratum.  Plin.  Pilo  con 
punta  di  ferro. 

Profervldus,  a,  um.  Tac.  Bollcnte,  as- 
sai caldo. 

ProfestinStim.  avv.  Non.  Prestamcnte, 
in  tutta  frelta. 
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PraefestinStus,  a,  um.  pari.  Coi.  Affret- 
talo , accelerato.  V.  Praefestino. 
Praefestino,  as,  avi,  alum,  are.  a.  c n. 
1.  Plaut.  Darsi  grande  frella,  accclc- 
i'arc,  affreltare.  — Praefestinans. 
Praefica,  ;e.  f.  Plaut.  Piagnona  ( donna 
pagala  apiangere  c loilare  unmorto). 
Praeiiclo,  is,  eci,  ectuin,  ere.  a.  S.PIaut. 
Preporre,  mctlcre  alta  lenta,  depu- 
tare, eleggere  a capo , dare  la  presi- 
denza , u/fidare  l’  incarico.  — Proli- 
ciendus. 

Praelicere  imperatorem  bello,  duces 
populo,  Cic.  aliquem  classi.  Ncp. 
ii  ominare  un  generale  per  una  guer- 
ra,  deputare  capi  al  popolo,  dare  il 
comando  delta  fiotta  ad  alcuno.  Ario- 
barzanem Armeniis  praefecit.  Tac. 
Creo  re  dcgli  Armcni  Ariobarzane. 
Nec  locus,  nec  materia  invenitur,  cui 
divinationem  prxliccrc  possimus.  Cic. 
Non  possiamo  trovare  ne  luogo,  ni 
materia , dove  la  divinazio/lc  passa 
prendere  it  prima  posto. 

Praefidens,  entis.  Cic.  Assai  confidente, 
molto  fiducioso. 

Praefigo,  is,  ixi,  ixum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Configqcrc,  figgere , afiiggere , confic- 
care  innanzi  o sopra  qualchc  casa. 
In  Isastis  pradigunt  capita.  Yirg.  A/fig- 
gono  neWastc  i tesc/ii. 

Pacem  orare  manu,  praefigere  puppi- 
bus arma.  Virg.  Porta»'  in  mano  la 
pace,  ed  emptre  Ic  nari  di  armi.  Pro- 
spectus omnes  proli gi.  Plin.  Chiudersi 
tuite  le  fenestro.  Primargue  ferratis 
praefigunt  ora  capistris.  Yirg.  Mcttono 
ferrati  ordigni  ai  teneri  rnusi  de’  ca- 
prctli.  Nigrum  vitio  prodigere  theta. 
Pers.  Scgnare  coi  nero  theta  it  dclitlo 
(eiob,  dannarlo  a morte J. 

Praefinio,  is,  Ivi,  c Ii,  Itum,  ire.  a.  h. 
Cic.  Prefinire,  definire , determinare, 
prescrircrc,  assegnare,  fissare,  li- 
mitare. 

Praefinitio,  onis.  f.  Cod.  Prefinizionc, 
predi finitione,  prefiggimento,  deter- 
minatione, stabilimento,  limitatione. 
Praefinitus,  a,  um.  pari.  Quini.  Pre- 
finito,  nssegnalo,  fissato,  prescritlo. 
V.  Prtelinlo, 

Haud  licebat,  nisi  praefinito  loqui 
fsott.  tempore).  Ter.  /Ypm  si  patera 
pariare,  se  non  a tempo  stabilito. 

Praefiscine ) avv'  Plaut>  Sia  seiua  mal 
augurio , cessi  il  mal  augurio. 
Pradixus,  a,  um.  pari.  Cos.  A /fisso, 
coufitlo,  confinalo,  plantato  innanzi, 
n in  cima  a qualclie  cosa.  — Tibul. 
Tra filio. — Cod.  Cliiuso,  serrato.  V. 
Proligo. 

Pronctus,  a,  um  V.  Perfletus. 


Praefloratus,  a,  um.  pari.  Liv.  ftrasl.J 
Sfiorato,  disfiorato,  sccmato,  guasto, 
violato.  V.  Prolloro. 

Praeflordo,  es,  ili,  ere.  u.  2.  Plin.  Fio- 
rire  innanti,  venire  in  fiore  prima, 
buttar  fiori  aranti. 

Pradloro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Geli. 
ftrasl.J  Sfiorare,  delibare,  coglicrc, 
gustare. 

Proli ilo,  is,  ere.  n.  3.  lior.  Scorrcrc 
aranti,  correre  innanti. 

Profluus,  a,  um.  Plin.  Scorrente,  cor- 
rente  aranti. 

Praefocabilis,  e.  Cael.  Soffocantc,  alto 
a suffocare. 

Profocailo,  onis.  f.  Cud.  Soffocamcnto, 
suffocatione. 

Praefoco,  as,  are.  a.  i.  Ovid.  Soffocare, 
soffugare,  toglicrc,  impedire  il  re- 
spiro. 

Pradodfo,  is,  Odi,  Ossum,  ere.  a.  3.  Virg. 

Scavare  innanti,  affossarc. 
Praefoecundus.  Y.  Prxfecundus. 
Praeformatus,  a,  um.  part.  Quint.  Prc- 
formato,  formato,  foggiato,  ordinato 
prima.  V.  Praeformo. 

Praeformidatus.  V.  Performidatus. 
Praeformido,  as,  arc.  a.  1.  Quint.  Te- 
mere prima,  paventare  innanzi. 
Praeformo,  as,  avi,  atum,  are.  a l.  Sil. 
Formare,  foggiarc  prima,  compor- 
re,  ordinare  aranti. 

Pi  aefotus,  a,  um.  Cud.  UiscaUlalo  pri- 
ma. 

Pi  aefrScte.  a it.  Cic.  Msolutameiite,  fer- 
mamente,  oslinalamcnte,  pertinace- 
mente.  — Praefractius. 

Pradractus,  a,  um.  part.  Cies,  flotto, 
spczzato , scavezzalo,  infranto.  \. 
Profringo.  — A gg.  Cic.  Duro,  serero, 
rigido,  inflessibile,  ostinato.  — Prae- 
fractior. 

Thucydides  pradractior  videtur.  Cic. 
Tucidide  sembra  avere  piii  rotta  ar- 
mouia. 

Praefrigidus,  a,  um.  Ovid.  Assai /reddo, 
foetidissimo. 

Praefilngo,  is,  Pgi,  actum,  ingere,  a.  3. 
Liv.  Frangere,  rompere,  infrangere, 
spczzarc,  scavctzare. 

Praefulcio,  is,  nisi,  ulturn,  ire.  a.  U. 
Cic.  Sostcnere , puntellarc. 

Primum  illud  praefulci,  ut  simus  an- 
nui. Cic.  Sopra  tuito  provvedi,  chc 
per  noi  non  passi  Cauno  Praefulcit 
me  suis  negotiis.  Plaut.  AH  meile  a 
capo  de’suvi  affari.  Miseriis  praeful- 
cior. Plaut.  Sono  strclto  da  miserte. 
Praefulgeo,  es,  ulsi,  ere.  «.  2.  — 1 — /fi- 
splendcre,  rilucere,  htccicare:  Nitor 
smaragdi  collo  praefulget  tuo.  Phuedr. 
Un  fulgore  di  smeraldo  riluce  al  Ino 
collo.— 2— ftrasl.J  llisplendcre,  lam- 
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peggiare,  csscrc  in  gloria , in  onorc  vale  la  parte  piu  trima  dc’cittacl  ni. 
sopra  tuiti:  Sed  profulgchant  Cassius,  — Praegravans,  praegravaturus, 
atque  Brutus.  'l'ac.  Ma  Ic  imtnagini  (ii  Praegredior,  eris,  essus,  edi.  d.  3.  — 5 — 
Bruto  e Cantio  sopra  tuite  lampcg-  P recedere,  auamare,  ollrepassarc, 

giaeano.  — Pra*ftitge)is  antecedere,  andarc  innanti : Progre- 

Praefulgurat,  altat.  impers.Suxt.  Folgo-  di tur  famam  adventus  sui.  Liv.  Fgli 
rcggiare , lawpeggiarc,  sfolgorare.  preeede  la  fama  det  suo  arrivo. 

Praefultura,  te.  /.  \.  Fultura.  — 2 — ( t rasi. J Oltrepassare,  aranza- 

Praefumlum,  ii.  w.  Cat  liocea  det  for-  re,  vincere,  superare:  Tantum  alios 
no,  o delta  fornace.  pi  aggressus  es,  ut  defessi  sint  homines 

Prsefiiro,  is,  ere.  n.  3.  Stat.  Impercer-  laudando  facta  tua.  Sali.  l)i  tanto  Itai 

sare  furiosamente.  superati  gli  altri,  chc  staneasti  gli 

ProrOscus,  a,  uni.  Manii.  Xegro,  nero.  nomini  net  celebrare  le  tue  impresc. 
Praegelidus,  a,  uni.  I.iv.  /fssui  freddo,  — Piaegrcdiens. 
motto  algente,  gelato.  Praegressio,  onis.  f.  Oie.  Priorith,  an- 

Prargetinlno,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Ccr-  teccdenza,  preeessionc. 
minare,  germogliarc  prima.  Praegressus,  a,  uin.  part.  I.iv.  Clic  lia 

rragtfro,  is,  ere.  a.  3.  Apul.  Portare  preeeduto,  chc  t'  undatu  innanti.  \. 
innanti.  Praegredior. 

Praegestio,  is,  ire.  n.  h.  C.ic.  Bramarc,  Praegressus,  us.  in.  V.  Praegressio 
desiderare  ardentemente.  Praegustans,  antis.  Plin.  ) , . 

Progesta,  orum.  n.  pl.  Cal.  Gesta,  Praegustator,  Oris.  m.  Svct.)  ASSaGQ 
geste,  gesti,  opere  falte,  impresc  tore,  credenziere,  citi  facem  la  ere- 
eompite.  denza  dc’  cibi  alia  Incola  de’  principi. 

Progigno,  is.  V Progigno.  — Cic.  flrasl.)  ltu/]iano,  mezzdno. 

. Prognans,  antis,  f.  Cic.  ) „ Piaegustatus,  a,  um.  part.  Plin.  Pre- 

rrognas,  3tis.  f.  Plaut.  ) * gustato,  assaggialo,  gustato  pnma. 

gnante,  pregna,  gravida,  induta,  V.  Proguslo. 

grossa:  Cum  uxorem  praegnantem  re-  Progusto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.Ovid. 
liquisset.  Cic.  Avendo  l asciat  a la  ino-  Preguslarc,  assaggiarc,  gustare  pri- 
gtie  incinta.  — 2— Gcrmog liante,  ger • ma.  — Praegustans. 

minante:  Surculi  praegnantes.  Plin.  Progustaic  potum  regis.  Just.  Fare 
Polioni  germinanti. — 3 — P regno  , la  crcrienza  al  re.  Praegustare  medi- 
g ravido , pieno.  carico:  Prognans  ve-  camina.  Juv.  Ingollarc  formari. 

neno  vipera.  Plin.  Vipera  pregna  di  Prohibito,  es,  ere.  a.  2.  Plaut.  Dare, 
ueteno  som ministrare,  porgere. 

Praegnatio,  onis.  f.  Apul.  Pregnanza,  Praejacito,  es,  ui,  ero.  u.  2.  Tac.  Giaecre 
pregnezza,  gravidant».  — Yarr.  Gcr-  aranti,  stendersi , csscrc  poslo,  si- 
moglio,  il  germinare.  t itato  innanti. 

Praeguavlter.  ave.  Plaut.  Molio  accura ■ Praeinniio,  is,  ere.  a 3.  Varr.  A nnur,- 
tamenle,  assai  diligentemenie , spe-  ziarc,  predire,  pre nuntiare, 
ditamcnle.  Prtrjwdicatlo,  onis.  f.  Quini ) V.  Proju- 

Praegracllis,  e.  Tac.  Assai  gracile,  ma-  Praejudicatum,  i.  n.  Liv.  ) diciuiu. 
gro,  sotlile.  Praejudicatus,  a,  um.  part.  Cic.  Giudi- 

Pragr5do,  is.  V.  Progredior.  calo  prima,  scntenzialo  aranti.  V. 

Praegrandis,  e.  Plin.  'Fragrande,  assai  Praejudico. 
grande.  Praejudicata  opinio.  Cic.  Pregindizio, 

Praegravatus,  a,  um.  I.iv,)  , , matta  opinione. 

Progravldus,  a,  um.  Stat.)  ‘ ' Praejudicialis  (actio,  formula). Cod.  Prc- 

Pt  aegrfl vis,  e.  Ovid.  ) giudizio,  ossia  giudizio  di  agginnli, 

peso,  pesantissimo,  gravissimo,  e circo  statue,  clic  non  toccano  il  me- 

PragrSvo,  as, avi,  atutn,  are.  «.  en.  1.  rilo  principale  dctla  causa. 

— 1—  Aggravare,  opprimere,  sopraf-  Praejudicium  , ii.  n.  — 1—  Senlcnza 
fare,  soperchiarc,  premere:  Corpus  git)  data  prima  in  falli  simili.  Duo- 

onustuin  vitiis  hesternis  animum  quo-  bus  praejudiciis  jam  damnatus.  Cic. 

que  praegravat,  lior.  Il  corpo  onusto  Gia  condaunato  per  duc  scnlcnze 

dalle  crapolc  drl  di  precorso  aggra-  in  falli  simili  pronunziate.  — 2 — 

va  anclie  lo  spirilo.  — 2 — Prcpundc-  Pregindizio , giudizio  anticipato , 

rare,  prcvalcrc,  ecccdcrc,  csscrc  da  opinione  inralsa  prima  <t’  un  giu- 

piti:  Ne  fructus  prograuct  parte  ali-  ditio:  Postulavit  cognitioni  Caesaris 

qua  Plin.  Pereht  U f ruito  in  qualchc  ne  praejudicium  fieret.  Plin.  Cltiese, 

parte  non  preponderi.  Pars  civitatis  chc  non  si  facesse  giudizio  prima 

deterior  progravat.  Scn.  ftrasl.J  Pre-  delta  sentenza  di  Cesare.  Candidatus, 
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qncm  tantum  praejudicium  senatus  de- 
ducebat. Liv.  Un  candidato,  it  quale 
era  presentato  dati' opinione  coni  fa- 
vorccole  dei  senato. — 3 — Preludio, 
principio:  An  Africi  belli  praejudicia 
sequimini?  Caes.  Forse  vorrete  badare 
ai  principii  della  gucrra  africana  f 
— U~  Pregiudizio,  danno,  nocumen- 
to : Apparuit  per  illam  causam  praeju- 
dicium in  patrem  quaeri.  Sen.  Fu  chia- 
ro,  clic  in  quclla  causa  si  volem  far 
danno  al  padrc.  — 5—  Pregiudizio , 
causa  di  pregiudizio,  giudizio  di  ag- 
giunli , clie  non  toccano  il  merito 
della  causa:  Praejudicio  certare  po- 
test, si  libertum  se  neget.  Cod.  Puo 
instituire  causa  di  pregiudizio,  se 
neglii  di  essere  liberto. 

Praejudico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1 . Cic. 
Giudicare  prima,  sentenziare  innan- 
zi,  dare  anticipato  giudizio. — Cod. 
n.  Prcgiudicave,  nuoccrc,  danneg- 
giarc. 

Praejuvo,  as,  uvi,  are.  n.  1.  Tac.  Sosle- 
nere,  puntellare,  mantenere , gio- 
vare. 

Praelabor,  eris,  lapsus,  3bi.  d.  3.  Cic. 
Scorrere  avanti,  discorrere,  correrc 
innanzi,  scorrer  via.  — Praebibens. 

Piscis  praelabi  tur.  Cic.  llpesce  guizza 
innanzi.  Insula,  in  quam  Germani 
nando  pradabebantur.  Tac.  Isola,  dove 
i Germani  9 nuoto  prima  si  getia- 
vano. 

Praelambo,  is,  ere.  a.  3.  Hor.  Lambire 
prima,  pregustare,  assaggiarc  avan- 
ti. — Praelambens. 

Praelapsus,  a,  um.  part.  I.uc.  Seorso, 
discorso  avanti.  V.  Praelabor. 

Praelargus,  a,  um.  Pers.  Assai  largo, 
assai  ampio. 

PradassStus,  a,  um.  Front.  Straccato 
prima,  sftancato  aranti. 

Pradatlo,  Oriis,  f.  Val.  Max.  Prclazione, 
preferenza,  preferimento . 

Praelatus,  a,  um.  part.  Virg.  Preferito , 
preposto,  anteposto,  portato  oltre, 
trasportato,  anticipato.  V.  Pra-fero. 

Praeliivo,  is,  ere.  a.  3.  Apul.  Lavare 
prima. 

Praelautus,  a,  um.  Svot.  Assai  lauto, 
molto  splendido,  magnifico. 

Praelaxatus,  a,  um.  V.  Relaxatus. 

Praelectio,  onis.  f.  Quint.  Prelczionc, 
lezionc  magistrale. 

Praelector,  oris.  rn.  Geli.  Lcttore,  mae- 
slro,  professore  di  scienze,  0 leftere. 

Praeldctus,  a,  um.  part.  Apul.  Preclct- 
to,  eletto,  scelio.  V.  Praelego. 

Praelegatlo.  Cod.  V.  Relegatio. 

Praelegatus,  a,  um.  part.  Cod.  Lasciato 
a parte  per  testamento.  V.  PraelOgo. 

Pradtego  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cod. 


Lasciare  anticipatamente,  a parte 
per  testamento  una  cosa  ad  alcuno. 
Eam  coronam  testamento  ei  praelega- 
vit. Plin.  Lascid  a tui  in  lascito  spe- 
ciale quella  corona. 

Praeldgo,  is,  egi,  ecttim,  ere.  a.  3. 
— 1 — Leggere  maeslralmente,  chio- 
sare,  spiegeere,  interpretare,  espor- 
re:  Primus  dicitur  Virgilium  praele- 
gere c«pisse.  Svet.  Dicesi,  clie  cgli  it 
primo  chiosasse  Virgilio.—  2— Scor- 
rere, trascorrcrc,  girare,  costcg- 
giare:  Caesar  transmisso  freto  Campa- 
niam praelegebat.  Tac.  Cesare  uscilo 
dal  golfo  costeggiava  la  Campania. 
Praelegendus. 

Pradibatlo,  Onis.  f.  Fest.  V.  Delibatio. 
Praelibo,  as,  are.  a.  1.  Stat.  Prelibare, 
pregustare,  delibare,  assaggiare.  — 
(trasl.)  Tenere  gli  occlti  uddosso  ad 
uno,  squadrarlo. 

PraelicOnter.  a vv.  Geli.  /Issni  libera- 
mente,  molto  liccnziosamcntc,  ardi- 
tamente. 

Pradido.  V.  Praeludo. 

Praeligandum  vinum.  Cat  Vino  d’uve 
scelte  c coite  avanti  la  vendemmia. 
Praeligatus,  a,  um.  part.  Cic.  Legato, 
avvinto,  cinto.  V.  Praeligo, 

Oh  praeligatum  pectus  ! Plaut.  Oh 
cuorc  infatuato! 

Praeligo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Lir. 
Legare  in  torno,  avvincere,  avrin- 
gliiare,  cingere. 

Pnellno,  is,  ire.  a.  U.  Geli.  Lustrare, 
abbellirc,  imbcllettare. 

Praelitus,  a,  um.  part.  Geli.  Abbetlito, 
ornato.  V.  Pradino. 

Pnellum,  ii.  n.  V.  Proelium. 

Praelocutio,  onis.  f.  Sen.  Proemio,  pre- 
ludio,  prcambolo,  prefazionc. 
Prtelociitus,  a,  um.  part.  Plin.  Clie  ha 
pariato  pruna.  V.  Praeloquor. 
Pradongo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Prolon- 
gare, allungare. 

Praelongus,  a,  um.  Lucr.  Assai  lungo, 
molto  protisso. 

PraelOquor,  eris,  cutus,  Oqui.  d.  3. 
Plaut.  Prcambolare,  parlar  prima,— 
Plin.  Fare  preludio,  premettere  pre- 
fazione. 

Prtelucdo,  cs,  uxi,  ere.  »t.  2.  — 1— 
Splendere  , rilueere  innanzi:  Prae- 
luxere faces.  Mart.  Splendettero  in- 
nanzi le  faci.  — 2 — Portar  lume  in- 
nanzi, far  lumc,  rischiarare  il  com- 
mino, illuminare  : Cum  fulgur  ser- 
vum praelucentem  exanimasset.  Svet. 
Un  fulgore  avendo  impaurito  io 
schiavo,  cite  riscltiarava  il  cammino. 
— Producens. 

Ne  ignis  noster  praduceat  facinori. 
Phcedr.  Perdii  ia  nostra  luce  non 
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illumini  l’ opera,  cui  diam  mano.  Ami- 
citia bona  spe  pnelucet  in  posterum. 
Cic.  L’amicizia  con  buona  speranza 
getia  luceanche  suti’  avvenire.  Nul- 
lus in  orbe  sinus  Bajis  pneiucet.  lior. 
Non  i golfo  al  tnondo,  chc  vinea 
quello  di  Baja. 

Praelucidus,  a,  utn.  Plin.  Assai  lucido, 
molio  lucente,  splendente. 

Praeludlum,  ii.-n.  Cic.  Presagio  fu- 
nesto (ultri  leggono  meglio  prodi- 
gium) . 

Pncludo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  en.  3, 
Plin.  Prcludere,  apparecchiarsi,  pre- 
pararsi , accingersi  a far  qualc/te 
cosa. 

Praelum,  i.  n.  V.  Prelum. 

Praelumbo,  as,  are.  a.  1.  Non.  Stom- 
bare,  dilombare,  rompere  i lumbi, 
i fianclii. 

Praluslo,  onis.  f.  Plin.  Preludio,  prin- 
cipio, prava,  saggio. 

Prtelustris,  e.  Ovid.  Molio  cliiaro,  il- 
lustre, onorato,  spccchiato. 

PraemSlo,  vis.  V.  Malo. 

PncniSndo , as,  avi,  atunt,  are.  a.  1. 
Cic.  Mandar  ordini  avanti,  coman- 
dar  prima. 

Pnemnndo,  is,  ere.  a.  3.  Geli,  ftrasl. ) 
Spicgare,  esporre  minutamente. 

Praemature.  nor.  Plaut.  Innanti  tempo, 
troppo  presio,  prima  dei  tempo.  — 

— Praematurius. 

Praematurus,  a,  um.—  i—  Prcmaturo, 
primaticcio,  maturo  aranti  tempo: 
Qui  praematurum  fructum  habete  vo- 
let. Coi.  Chi  vorrd  coglierne  frutto 
primaticcio.  — 2 — Immaturo  , in- 
tempestivo, cite  6 fuor  di  tempo: 
Pnematura  dcnunciatio  boni  viri.  Cic. 
La  protesta  immatura  d’un  buon 
cittadino. 

Praemedicatus,  a,  um.  Ovid.  Fornito 
di  rimedii,  provveduto  di  arti. 

Pnemeditatlo,  onis.  f.  Cic.  Prerncdila- 
zione,  antioedimento. 

Praemeditatus,  a,  um.  part.  Cic.  Chi 
ha  premeditato,  chi  ha  antiveduto. 

— Quint.  pass.  Premeditato  , pen- 
sato prima.  V.  Praemeditor. 

Praemeditor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  Cic. 
Premeditare , antivedere,  pensare 
prima,  nominare,  mulinarc  avanti. 

— Praemeditans. 

Multa  cura  tenens  citharam,  et  prae- 
meditans.  Tac.  Con  molto  studio  ac- 
cordando  la  cetra,  c ricercanclovi  un 
preludio. 

Praemensus,  a,  utn.  V.  Permensus. 

Pramercor,  aris,  atus,  ari,  d.  1.  Plaut. 
Comprarc  prima,  accattare  avanti. 

PraemSssum  o pnemetlum,  ii.  ti,  Fest. 


Primizia  delte  spiche  offerte  a Ce- 
rere. 

PraemCio,  is,  ere.  a.  3.  Fest.  .Wiefcrc 
prima. 

PrsemetuCnter.  avv.  Lucr.  Cautamente, 
accortamente,  avvcdulamente. 
Ptamielfto,  is,  ere.  n.  3.  Caes.  Temere 
anticipatamcntc , parentare,  esscre 
in  paura.  — Praemetuens. 

PraemiJtor,  oris.  m.  Non.  (ant.J  La- 
dro  noltumo. 

Praemico,  as,  are.  n.  t.  Apul.  Hispten- 
dere,  sfolgorarc,  lampeggiare.  — 
Praemicans. 

Praunlgro,  as,  are.  n.  1.  Plin.  Slog- 
giare  prima,  andar  via  avanti,  par- 
tirsi  innanti. 

PraetninSo,  es.  V.  Prtreminoo. 
Praeminister,  i.  m Macr.  Ministro. 
Praeministra,  ae.  f.  Apul.  Ministra. 
Praeministro  , as,  are.  n.  1.  Geli.  Mi- 
nistrare, servire. 

Praemior,  aris,  ari.  d.  1.  Svet.  Lucrare, 
guadagnarc. 

PriemiOsus,  a,  utn.  Fest.  (ant.J.  V, 
Pecuniosus. 

Praemissus,  a,  nm.  part.  Cic.  Premes- 
so,  mandato  innanzi,  spedito  prima. 
V.  Praemitto. 

Olei  ac  vini  praemissa  secum  tulit. 
Plin.  Portd  seco  olio  , c vino  sccltis - 
simo. 

Praemitto,  is,  Isi,  issum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Premetterc , mandare  innanzi,  spe- 
dire  prima,  inviare  avanti.  — Prae- 
mittens. 

Ilunc  Acheruntem  prariniltain  prius. 
Plaut.  Lascia  chc  mandi  costui  pri- 
ma alto  Stigc,  ciod  1’uccida.  Ficetis 
caprificus  praemittitur.  Plin.  A’  flcai 
si  pianta  innanzi  il  caprifico. 
Praemium,  ii.  n.  — 1 — Prcmio,  gui- 
derdone,  mercede  , ricompcnsa , me- 
rito, rimuncrazione  : Solon  rempu- 
blicatn  contineri  dixit  praemio,  et 
pcena.  Cic.  Solone  disse,  gli  Stati  reg- 
gersi  co’  premi  c co’  castighi.  — 2 — 
Prcmio,  utilila,  comodo , proflito  : 
Omnia  vitae  praemia.  I.ucr.  Tutti  i 
comodi  delta  vita.  —3 — Premio  , 
preda  , lucro  , guadagno,  bottino  : 
Sive  petas  calamo  praemia,  sive  cane. 
Prop.  O colle  freccie , o coi  canc  tu 
ccrclii  far  preda. 

Piaenno  legis.  Cic.  Per  beneficio 
delta  tegge.  Praemio  donare , afficere, 
augere  : Prcmiarc,  gulderdonare  at- 
cuno.  Praemium  alicui  persolvere,  re- 
pendere, tribuere:  rendere  ad  alcuno 
il  merito,  il  guiderdonr. 
Praemoddrans , antis.  Geli.  Dando  in- 
nanzi la  misura. 
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PraeinodulStus,  a,  um.  Quint.  Bcgolalo 
prima  coti  ritmo,  con  armonia. 
Praemtidum.  avv.  Geli.  Ollrc  modo,  ol- 
trc  misura. 

Praelucento,  is.  V.  Praemunio. 
Praemolestia,  a*,  f.  Cic.  Molestia  anti- 
cipata, timore,  paura. 

Praemolior,  is,  iri.  d.  U.  Liv.  Allcstirc, 
preparare , apparcccltiare. 
Praemollio,  is,  ire.  a.  U.  Quint.  Adrtol- 
cire  prima,  mitigare,  lenire  aranti. 
Pramollis,  e.  Plin.  Assaimollc,  tenero. 
Praemollitus,  a,  um.  pari. Quint.  Ilam- 
mollito  prima,  ruddolcilo,  lenito  a- 
vanti.  V.  Praemollio. 

Praemonito,  es,  in.  Itum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Avvisarc  prima,  ammonirc  innanzi, 
aveertire,  far  intendere  anticipa- 
tamente : De  impendcntibuspericulis 
voce  Jovis  pra-moneri.  Clc.  Balla  voce 
di  Giorc  essere  avvcrtiti  prima  de’ 
pericoti  sovrastanti.  — 2—Prcdirc , 
presagire,  pronos! icare,  vaticinare, 
profclarc:  Quos  Ilion  arsuram  prae- 
monuisse ferunt.  Ovid.  / quali  e fa- 
ma abbiano  predetto  che  Ilio  aude- 
rcbbe  a fuoco.  — Praemonens. 
Praemonitor,  oris.  m.  Apul.  Monitore, 
ammonitorc,  chi  ammonisce. 
Praemonitum,  i.  «.  Geli.  ) „ , 
Praemonitus,  us.  m.  Ovid.)  * femomto  , 
premonizione,  arriso  anticipato , cd 
anchc  predizione. 

Praemonstrator,  oris,  m.  Ter.  Guida, 

■ consitjlicrc. 

Praemonstratus,  a,  um.  pari. Plin.  Prc- 
mostrato  , presagilo  , predetto.  V. 
Praemonstro. 

PraemOnstro, as, avi, atum, are  a.l.— 1 — 
Prcmostrarc,  addit  are  aranti,  mo- 
strarc  innanzi,  insegnare : illusa 
currenti  spatium  praemonstra.  I.ucr. 
O musa  a me  corrente  addita  la 
straria  innanzi  —2—  Premoslrarc, 
annunziarc,prcdire,  presagire,  prn- 
fctizzarc , vaticinare : Magnum  ali- 
quid Deos  populo  romano  praemon- 
strare. Cic.  (Hi  Dei  anntmziarc  qual- 
clic  grande  cosa  al  popoto  romano. 
— Praemonstrans. 

Praemordito,  es,  orsi,  c ordi,  orsum, 
ere.  a.  2.  Sen.  Mordere,  morsicare, 
afferrare  cn’  denti.  — Praemordens. 
Et  tamen  ex  hoc,  quodeumque  est,  di- 
scipuli custos  praemordet.  Juven.  Ep- 
pure  da  questo,  per  quanto  poco  sia, 
ne  smozzica  il  pedagogo. 

Praemorior, eris,  ortuus,  Ori.rf.  3. Ovid. 
Prcmorirc,  morire  innanzi , perire 
prima. 

PraemOrsus,  a,  um.  part.  Luc.  Morso 
morsicato.  V.  Praemordeo. 
PnemortOus,  a,  um.  part.  Ovid.  Pre- 


mqrto,  morio  prima.  V.  Praemorior. 
Vires  praemortuae.  Quint.  Forze  fiac- 
cate,  dome.  Vir  praemortui  pudoris. 
Liv.  Vomo  senza  pudore,  senza  ver- 
gogna. 

Praeinulsus.  V.  Remulsus. 

Praemunio,  is.  Ivi,  Itum,  ire.  a.  U. — 1 — 
Prcmunirc  , munire  preventivamen- 
te,  afforzare  prima,  fortificare  anti- 
cipatamenlc  : Aditus  duos  magnis  o- 
peribus  praemunivit.  Caes.  I duc  passi 
con  grandi  opere  premuni.  — 2 — 
ftrast.J.  Avvalorarc , dar  valore  : 
Quae  et  accusatorum  oratione  praemu- 
niri intcliigebatn.  Cic.  Lc  cose  le 
quali  sentiva  clie  gli  avversarii  av- 
valoracano  colle  loro  parolc.  — Prae- 
muniendus. 

Primum  illud  praemuni , ut  simus 
annui.  Cic.  E prima  fa'  che  stia  fer- 
mo,  non  dorcr  noi  passarc  1’anuo. 
Quae  praemuniuntur  reliquo  sermoni. 
Cic.  Lc  quali  cose  si  presuppongono 
net  nostro  discorso.  Prxmuniri  me- 
dicamentis metu  venenorum.  Svct. 
Per  timor  di  cclcno  ingollare  anti- 
doti. 

Praemunitio,  onis.  /.  Quint.  Prolessi 
(fig.  reti.). 

Praemunitus, a, um.  parf.  Tac.  Prcmu- 
nito,  fortificato  innanzi,  aevalorato. 
V.  Praemunio. 

PraenSrro,  as,  are.  a.  1.  Ter.  Prcnar- 
rare,  narrare  prima,  raccontarc  a- 
vanti. 

Praeniito,  as,  are.  «.  1.  Plin.  I\ 'notare 
innanzi.  — Virg.  Scorrere  aranti.  — 
Praenatans. 

Praenavigatio,  onis.  f.  Plin.  \avigazio- 
ne  oltre,  at  di  tu. 

Praenavigo,  as,  avi.  are.  a.  c n.  1.  Val. 
Max.  fiarigarc  oltre,  al  di  ii.  — 
Praena  vigans. 

Praenavigavimus  vitam.  Sen.  Presio 
abbiam  veleggiato  il  mare  della  vila. 
Praenlmis.  avv.  Geli.  Troppo,  al  luito. 
PraenitOo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Plin.  Lucere, 
risplendcre,  sfolgorarc,  riluccre.  — 
Praenitens. 

Unius  facies  praenitet  omnibus.  Sen. 

I In  soto  volto  s fulgor  a per  beltezza 
infra  tutti.  Cur  tibi  junior  laesa  prae- 
niteat iide.  lior.  Perchi  nitri  piii  gio- 
vane  piaccia  meglio  di  te , rotta  la 
fede  det  giuramcnlo. 

Praenobilis,  c.  Apul.  Assai  nobile,  molio 
illustre,  chiaro.  — Prxnobilior. 
PraenOmcn,  Inis.  n.  Cic.  Prcnomc,  an- 
tinome,  il  nome,  che  i Ilomani  pre- 
ponevano  al  gentilizio,  c lo  scrive- 
vano  abbreviato  con  una,  o due,  o 
al  piu  tre  tettere:  come  M.  C.  Marcus 
Cajus.  Ti.  Cn.  Tiberius.  Cnaeus.  Pub. 
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Sex.  Publius.  Sextius.  Sine  pnenomine 
fainiliari ter,  ut  debebas,  ad  me  episto- 
lam misisti.  Cie.  Mi  mandasti  tua 
Jettera  senia  prenume,  alia  dome- 
stica., come  dovevi.  Quinte  puta  , aut 
Publi  (gaudent  praenomine  molles  au- 
riculae). Uor.  Per  esempio,  o Quinto, 
o Publio  (gode  una  tenera  oveccltia 
udir  prenomij. 

Praenomino,  as,  are.  a.  1.  Varr.  Dare, 
imporre  ad  alcuno  il  prenome. 

Praenosco,  Is,  ere.  a.  3.  Cic.  Conoscere 
prima,  sapere  innanti,  presentire  , 
anticedere.  — Praenoscens. 

Praenotatus,  a,  uni.  pari.  Apul.  Preno- 
tato,  segnato,  notato.  V.  Pr  amoto. 

Praenotio,  onis.  f.  Cic.  Prenozione,  pre- 
conosccnza,  prccoqnlzionc,  cognitio- 
tie  anticipata,  notitia  ingenita,  in- 
nata. 

Praendto,  as,  are.  a.  1.  Pali.  Prcno- 
tarc,  segnure,  notare. 

Praenubilus,  a,  um.  Ovid.  Tenebroso, 
osextro. 

Praenuntia , x.  f.  Cic.  Prenunziatrice , 
annuntiante,  annuntia trice. 

Praenuntiativus , a,  um.  Plin.  Indi- 
cativo, cite  vale  ad  annuntiare.  Prae- 
nuntiativi ignes.  Plin.  P nociti  accesi 
a dar  segno:  fumate. 

Preenuni!o,as,avi,  atum.are.  a.  1.— 1— 
Prcnunziare,  prenunciare,  avvisare, 
infer  ire  anlicipatamcntc:  Tu  abi:  prae- 
nuncia,  hanc  tenturam.Ter. Tu  vanne: 
e prenunzia,  cite  coslei  verri.  — 2 — 
Prcnunziare,  antidire,  prctlire,  pre- 
saqirc,  profetizzarc,  vaticinare:  Ali- 
quo inflatu  divino  futura  praenuntiat. 
Cic.  Per  non  so  quale  divina  ispira- 
zione  prenunzia  1’awenire.  — Pra:- 
nuntiandus. 

Praenuntium,  ii.  n.  Sen.  Prenuntio, 
presagio,  annuntio  di  cosa  futura. 

Praenuntius,  ii.  m..  Lucr.  Prenunzia- 
tore,  annuntiatore,  nuntio. 

Praeobturans,  antis.  Vitr.  Cldudente , 
serrante. 

Prioccldo,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Tramon- 
iar  prima,  venire  ali’  occaso,  avanti. 

Praeoccupatio,  onis.  f.  Nep.  Preoccu- 
pazione , occupatione  anticipata  , 
i’  impadronirsi , T occupare  alcun 
luogo,  alcun  posto:  Effecit  illud  oc- 
cupatione locorum,  ut  equitatu  dimi- 
caret. Nep.  ColToceupare  i passi  ot- 
tenne  anclte  di  battagliarc  colla  ca~ 
valleria.  — Veg.  M alat  lia  prodotla 
da  stiiic/iezza  di  ventre. 

PraeoccupStus,  a,  uin.  part.  Caes.  Preoc- 
cupato,  occupato  prima,  preso  avan- 
ti, ritenuto.  V.  Praeoccupo. 

Praeoccupo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
«— 1—  Preoccupare,  occupare  prima, 


impossessarsi , insignorirsi , impa- 
dronirsi aranli,  prendere  anlidpa- 
tamenle : liic  ne  intrare  posset,  sal- 
tum occupare  studuit.  Nep.  S’affretti > 
a preoccupare  il  passo  perdii  non 
potesse  entrare.  — 2 — f irati.  J.  Pre- 
occupare  , indonnarsi , diffondersi 
prima:  Sic  omnium  animos  timor  oc- 
cupaverat. Caes.  Da  tanto  timore  era- 
no le  menti  di  tntti  prcoccupate.  — 
Praeoccupandus. 

Legem  de  mulctarum  aestimatione 
ipsi  piaeoccupaverunt  ferre.  Liv.  Essi 
s' avantarono  a proporre  una  legge 
sulla  stima  delle  mulle.  In  praeoccu- 
patis beneficio  animis.  I.iv.  In  citori 
pleni  della  memoria  dei  ricevuto  be- 
neficio. Praeoccupare  gratiam  plebis. 
Liv.,1  cquislarsi  piima  il  favore  della 
plebe.  Ne  alter  alterum  praioccuparet. 
Nep.  Perdii  Puno  prima  Daltro  non 
soperdiiasse . 

Praeoleo,  es,  ere.  n.  2.  Front.  Presen- 
tire cun  diletlo. 

Praedplo  , as,  avi,  atum,  are.  a.  1, 
Ter.  Voler  piuttoslo,  elegger  meglio, 
preferire . anleporre,  bramare  piut- 
toslo. — Praeoptans,  praeoptandus. 

Praedro,  as,  are.  a.  t.NoLTir.  Pre- 
gare  prima. 

Praepando,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Aprire 
innanti,  dischiudere  avanti.  — Prae- 
pandens. 

Praeparatio,  onis.  f.  — 1 — Preparatio- 
ne,  prepar amento,  apparccchio,  ap- 
parecchiamenlo:  In  omnibus  negotiis, 
antequam  aggrediare,  adbibenda  est 
prasparatio  diligens.  Cic.  E d’  uopo 
fwe  diligente  preparatione  a tuite 
te  impresc,  prima  di  porvi  mano. 
— 2 — Preparatione,  apparccchio, 
apprcslamcHto,  allestimento:  Virtute 
vicit  difficultates  hiemis,  et  subitae 
pr;eparationis.  Hirt.  Pinse  coi  valore 
i disagi  dei  verno,  c dclPimprovviso 
apparccchio.  —3—  Quint.  Specie  di 
prolcssi  (fig.  reti.). 

Pneparato.  avv.  Quint.  Pensat amente, 
considcralamente,  consig  liat  amente, 
a posta. 

Praeparatorius,  a,  um.  Cod.  Preparato - 
rio,  preparativo,  di  apparccchio. 

Prajparatus,  a,  um.  part.  Cic.  Prepa- 
rato, allcstito,  apparccdiiato,  dispo- 
sto. V.  Praeparo. 

Ex  praepaiato.  I.iv.  V.  Praeparato. 

Praeparatus,  us.  V.  Praeparatio. 

Praeparcus,  a,  um.  Plin.  Assai  parco, 
avaro,  tenace,  cd  anchc  dappoco. 

Trasparo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1— 
Preparare,  apparecchiare,  allestire, 
apprestarc,  met  tere  ali’ ordine,  in 
punio:  Jam  praeparaverat  ante  naves. 
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I,i».  GUI  prima  aveva  allestitc  le  navi. 
Res  necessarias  ad  vitam  degendam 
praeparare.  Cic.  Preparare  lecose  ne- 
cessarie alta  vita.  — 2 — Preparare, 
disporre,  gnadagnare , provvedersi, 
procacciarsi : Praeparare  gratiam  ad- 
versus publicum  odium.  Tac.  Procac- 
ciarsi favore  conlro  il  pubblico  odio. 
—3—  preparare,  manipolare:  Prae- 
parare polum  cantharidum.  Plin  Pre- 
parare una  bevanda  di  cantaridi.  — 
Praeparans,  praeparaturus,  praeparan- 
dus. 

Praeparare  lanas.  Plin.  Preparare  le 
tone  a ricevere  le  tinlc.  Praeparantur 
ex  papyro  chartae.  Plin.  Le.  carte  si 
fabbricano  di  papiro.  Quid  praeparet 
auster  infelix  pecori.  Pcrs.  ttuali 
danni  l’  austro  nemico  minacci  al 
gregge. 

Praepedimentum,  i.  n.  Plaut.  Impedi- 
mento, oslacolo. 

Praepedio,  is,  ivi,  e ii.  Itum,  ire.  a.  b. 
Ovid.  Impedire,  intricare,  impasto- 
jare,  impacciare,  vincolare. — Prae- 
pediens. , 

Multas  bonas  artes  avaritia  praepedie- 
bat. Sali.  Molte  belle  doti  erano  da 
avarizia  contenute. 

Praepeditus,  a,  um.  p«rf.  Plaut.  Impe- 
dito, vincolato,  legato,  intricato, 
rattenuto.  V.  Praepedio. 

PraependSo,  es,  ere.  n.  2.  Os.  Pendere 
innanzi.  — Praependens. 

Praepes,  etis.  gen.com,— 1—  Veloce,  ce- 
lere, ratto,  volante,  presto:  Praepeti- 
bus pennis  ausus  se  credere  coelo. 
Virg.  Colle  veloci  penne  osd  levarsi 
al  ciclo.—‘Z— Alato,  aligero,  che 
porta  ali:  Succubuit  telis  praepetis 
Dei.  Ovid.  Fu  vinto  dai  dardi  dei  Dio 
alato.  — 5 — (sost.J  Vccello:  Praepes 
Jovis.  Ovid.  L’uccello  di  Giove,  l’a- 
quila. 

Qui  sentis  praepetis  omina  pennae. 
Virg.  Che  intendi  i secreti  dc’  volanti 
uccelti. 

Praepfito,  is,  ere.  a.  3.  Lucr.  Bramare 
avidamente,  desiderare  forte,  ago- 
gnare  cupidamcnte. 
praepilStus,  a,  um.  Hirt.  Spuntato  da 
bottone  (dicesi  de  ll’ as  te  usate  ad 
esercizio  di  scherma). 

Praepinguis,  e.  Virg.  /fssai  pingue,  as- 
sai  grasso. 

Vox  praepinguis.  Virg.  Voce  troppo 
aperta. 

Praepollo,  is.  V.  Perpolio. 

Prtepollfio,  es,  ere.  n.  2.  Tac.  Avantare 
in  potenza,  soverchiarc  di  forze , pre- 
valere , avere  maggior  potenza.  — 
Praepollens. 

Praepondero,  as,  are.  n.  i. — 1 — Pre- 


ponderarc,  super  are,  vincere  di  peso: 
In  alterum  latus  praeponderans  decli- 
nat sarcina.  Apui.  Prcponderando  da 
una  parte  si  piega  la  soma.  — 2— 
Ruinare,  andare  a ruina,  scompi- 
gtiarsi:  Ne  partium  aequitate  turbata 
mundus  praeponderet.  Sen.  Perchi 
scompostosi  1’equilibrio  delle  parti  il 
mondo  non  si  scompigli.  —3—  Pre- 
ponderare,  prevalere:  Tacite  prae- 
ponderat exui.  Stat.  Helenore  di  lutti 
prevale  Vesigliato.  Neque  ea  volunt 
honestate  praeponderari.  Cic.  Ad  vo- 
gliono  che  sopra  quelte  cose  1‘onestH 
prccatga.  —ii  — Piegare,  chinare, 
volgersi  in  pro  di  chicclicssia:  Quo 
tanti  praeponderet  alea  fati.  Duc.  A 
pro  di  chi  vulga  la  sorte  di  tanto 
fato  — Praeponderatis. 

Praepono,  is,  sdi,  situm,  ere.  a.  3. 
— 1 — Preporre,  antiporre,  premet- 
terc,  porre,  mandare  innanzi:  Opor- 
tet templis  vestibula  praeponere.  Cic. 
E d’uopo  porre  vestiboli  innanzi  ai 
tempii.  —2—  Deputare,  porre  a ca- 
po, mettere  al  governo,  costituirc  a 
capo,  almaneggio  di  qualclie  affare 
alcuno:  Unum  illum  elegistis,  quem 
bello  praedonum  praeponeretis.  Cic. 
Eleggestc  lui  solo,  cui  affidare  la 
guerra  contro  i corsari.  —3—  Pre- 
porre, preferire,  anteporre:  Salu- 
tem reipublicae  vitae  suae  praeposuit. 
Cic.  Prepose  la  salute  della  repub- 
blica  alia  vita  sua.  — Praeponens , 
praeponendus. 

PraepOrto,  as,  are.  a.  1.— 1 —Portare 
innanzi : Telaque  praeportant  violenti 
signa  furoris.  Lucr.  E portano  innan- 
zi le  aste,  segno  della  feroce  loro 
rabbia.  — 2—  Appalesare,  mostrare, 
dar  a vedere : Frons  pra>portat  pecto- 
ris iras.  Catul.  La  fronte  appalesa  lo 
sdegno  dei  cuore.  — Praeportans. 
Praepositio,  onis.  f.  —1—  Prepositura, 
il  deputare,  il  costitidrc  a capo: 
Praepositio  certam  legem  dat  contra- 
hentibus. Cod.  La  prepositura  fa  una 
certa  legge  ai  coutraenti.  — 2 — Pre- 
posizionc  (term.  gram.):  Praepositio 
in  ppivat  verbum  ea  vi  ctc.  Cic.  La 
preposizione  in  toglie  al  verbo  quetla 
efficacia  ecc. 

Praepositus,  a,  um.  pari.  Caes.  Prepo- 
sto,  deputato,  messo  a capo,  posto  a 
yuardia.  V.  Praepono. 

Ista  bona  non  dico,  sed  latine  dicam 
producta:  praeposita,  aut  praecipua 
malo.  Cic.  Questi  non  appellerd  beni, 
ma  latinamente  diro  prodotti,  o piut- 
tosto  cose  degne  di  stima,  singolari. 
Donum  negas  esse  divitias,  praepositum 
esse  dicis.  Cic.  Dici  che  le  ricchezte 
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non  sono  bene,  tna  cosa  da  cleggcrsi. 

Praepositus,  i.  m.  Cic.  1’roposto,  capo, 
pre/etlo,  u /filiale. 

PraepOssum,  Oles,  otui,  osse.  n.  anom. 
Tac.  Prevalere,  venire  in  potenza.  — 
Praepotens. 

Praepostere,  avv.  Cic.  Capopiede,  sos- 
sopra , a rovescio,  al  contrario,  di- 
sordinatamente,  confusamente. 

Praeposterus,  a,  uin.  — 1—  Prepostcro, 
stra volto,  sconvollo,  scomposto,  tra- 
volto,  disordinato : Quiit  tam  perver- 
sum, praeposterum  ve  dici,  aut  excogi- 
tari potest?  Cic.  Quale  cosa  piu  inde- 
gna,  e piu  scomposta  pub  dirsi,  o 
anche  immaginarsi?  Praeposterus  or- 
do. Lucr.  Ordine  prepostero. — 2 — 
Prcpostcro,  intempestivo,  fuori  dei 
lempo,  o luogo  debito:  O falsam  spem! 
O praeposteram  gratulationem!  Cic. 
A hi  ingannevole  speranza!  alii  in- 
tempestiva eongratulazionc ! 

Praposterus  homo.  Cic.  Homo  str am- 
bo. Praeposteri  licus.  Plin.  Fichi  ma- 
turi fuor  della  loro  slagionc.  Praepo- 
steris utimur  consiliis.  Cic.  Mcitiamo 
senno  dopo  il  fatto. 

Praepositus,  a,  urn.  V.  Praepostus,  a,  uni. 

PraepOtcns,  entis,  part,  pr.  Cic.  Stra- 
potente,  che  lia  grande  potenza.  V. 
Praepossum.  — (agg.)  Strapotentc , 
soverchiator e,  violento,  che  abusa  dei 
suo  potcre:  More  praepotentium,  qui 
possident  fines  gentium.  Coi.  A lia  ina- 
niero di  que’  soverchiatori,  che  abi- 
tano  ai  confini  de'popoli. 

Iterum  omnium  praepotens  Jupiter. 
Cic.  Giove  onnipossente.  Praepotens, 
et  gloriosa  philosophia.  Cic.  Trion- 
fante,  e gloiiosa  filosofia. 


Praeproperanter,  avv.  Lucr.  ) r 
Praepropere.  avv.  Liv.  ) 1 
preslamenle,  assai  rattamenle,  con 


troppa  celerila. 

Praeproperus,  a,  um.  Cic.  Troppo  ce- 
lere, assai  affrettalo,  presto,  precipi- 
toso,  troppo  frettoloso. 


Praequam.  avv.  Plaut.  Piu  di  qucllo 
che,  oltre  cid  che. 

PraequOstus,  a,  um.  Ovid.  Dolulosi  pri- 
ma, lamentatosi  avanti. 


Praeradio,  as,  are.  a.  1.  Ovid.  Irra- 
diare, radiare,  illuminare. 


PraerSdo,  is,  ere.  a.  3.  Cat.  Radere, 
raschiare,  spelare  avanti,  nella  par- 
te d’innanzi. 

Praerancidus,  a,  um.  Geli,  (trasl.)  As- 
sai rancido,  vieto,  antiquato. 

Praerapidus,  a,  um.  Sen.  /fssai  celere, 
ratto,  veloce,  presto,  precipitoso,  ve- 
locissimo. 

Praereptus,  a,  um.  part.  Cic.  Rapito 


innanzi  1’ora,  tolto,  levato,  strap- 
pato,  involato  via.  V.  Praeripio. 

PraerigOo,  es,  gui,  ere.  n.  2.  Tac.  Inli- 
rizzire,  inlirizzare,  aggelare,  assi- 
derare. 

Praerigidus,  a,  um.Quint.  A ssai  rigido, 
severo. 

Piaeripla,  orum.  n.  pl.  Apul.  Declive 
delle  ripe  de’  fiitmi,  margine. 

Piaeriplo,  is,  pili,  eptum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Rapire  innanzi  tempo,  togliere 
prima  delVora  debita:  Alicui  despon- 
sam jam  et  destinatam  laudem  praeri- 
pere. Cic.  Rapire  innanzi  tempo  ad 
alcuno  una  lode  gui  promessa,  e de- 
stinata. — 2 — P revenire,  prevedere, 
anlisaperc:  Praeripere  consilia  ho- 
stium. Cic.  Prevenire  i disegni  dei 
nemici. — 3 — Rapire,  involare  per 
foria,  togliere:  Manus  otiosorum 
piaerepturas  fortium  bellatorum  proe- 
mia.  Liv.  Una  mano  di  oziosi  dovea 
venire  a togliere  il  guiderdone  dei 
forti  combattenti.  — Prorepturus. 

PraerOdo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Rodere, 
rosicchiare,  corrodere.  — Praerodens. 

Praerogativa,  «e.  f.  (tribus,  centuria) 
— 1 — Tribu,  centuria  prerogativa, 
ossia  la  prima  cavata  a sorte  per 
dare  il  voto  ttei  comizii:  Eum  omnes 

Kraerogativo  centuriae  consulem  dice- 
ant.  Liv.  Lui  diccvano  eletto  console 
dalta  centuria  prerogativa.  Praeroga- 
tivam majores  omen  comitiorum  esse 
voluerunt.  Cic.  / maggiori  volleroche 
la  centuria  prerogativa  facesse  coi 
suo  volo  il  pronostico  dei  comizi. 
—2—  Suffragio,  voto,  segno , argo- 
mento,  conlrassegno:  Quod  si  trium- 
phi praerogativam  putas  supplicatio- 
nem. Cic.  Che  se  credi  la  suppli- 
cazionc  csscre  voto  quasi  sicuro  di 
trionfo.  Dedit  praerogativam  suae  vo- 
luntatis. Cic.  Dicde  segno  dei  suo 
buon  volere.  — 3 — Prerogativa,  pri- 
vilegio, singolaritii,  esenzione : Magni 
faciunt  servari  sibi  hujusmodi  praero- 
gativas. Cod.  Tcngono  molto  a che 
siffatte  prerogative  siano  loro  con- 
servate. 

Prorogativum  (omen).  Cic.  Pronostico 
che  si  cava  dai  suffragi  della  centuria 
prerogativa. 

Praerogator.  V.  Prorogator. 

Praerogatus,  a,  um.  part.  Cic.  Chiamato 
a dar  il  voto  come  la  centuria  pre- 
rogativa, chiamato  prima  a dare  il 
voto.  V.  Praerogo. 

Praeriigo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Svet. 
Chiamare , invitare  prima  a dare  il 
voto.  — Cod.  Pagare.  anticipata- 
mente. 

PraeiOsus,  a,  um.  part.  Hor.  Roso,  ro- 
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siccliiato , moizato  co' denti.  V.  Prae- 
rodo. 

Praerumpo,  is,  fipi,  uptum,  ere.  a.  3. 
Ovid.  liompere,  infrangere , spezzarc, 
tagliare. 

Praerupia.  V.  Pnripia. 

Praerupte,  avo.  Plin.  A dirupo,  a sco- 
sceso,  a picco. 

Praeruptus,  a,  utn.  part.  Cic.  Prcrotto, 
dirupato , srvsccso , trarupato,  ta- 
gliato  a picco.  V.  Praerumpo.  — Agg. 
Tac.  Violento,  sfrenato,  rotto , ticcn- 
zioso,  ecccssivo.  — Praeruptior,  prae- 
ruptissimus. 

Pites,  aedis,  m.  Cic.  Malle vailorc,  si- 
gurtA. 

Praedes  vendere.  Vendere  i beni  dei 
mallcvudore.  Pridem  esse,  fieri  pro 
aliquo.  Enlrar  malle  rador  c per  qual- 
cuno.  Cum  sex  libris,  tamquam  prae- 
dibus, me  ipsum  obstrinxerim.  Cic. 
Con  sei  libri,  come  ron  sei  malleca- 
dori  io  essendomi  da  me  obblignlo. 

Prtesaglo,  is.  Ivi,  ire.  n.  U.  —1—  Pre- 
saqirc,  predire,  prcnunziarc.  profe- 
tizzare,  vaticinare,  antulire:  Ventu- 
ram melius  praesagit  navita  noctem. 
Prop.  It  nocchiere  presagiscc  piu 
quieta  la  nolle  vegnente.  — 2—  Pre- 
sagirc,  presentire,  acer  seniore  di 
cosa  die  debba  seguire : Equi  praesa- 
giunt pugnam.  Plin.  I cavalli  presen- 
lono  la  baliaglia.  — Praesagiens. 

Animus  plus  praesagitur  mali.  Plaut. 
L’animo  presente  un  maggior  danno. 

Praesagitio,  onis.  f.  Cic.  Prcscnlimento, 
prescienza,  sentore,  il  presentire. 

Praesagium,  ii.  n.  Ovid.  Prcsagio,  pro- 
nostico,  vaticinio. 

Praesagus,  a,  ttm.  Yirg.  Presago,  pre- 
sciente,  indovino,  profetico. 

PraesanStus,  a,  um.  part.  Plin.  Sanato 
presto,  innanti  U tempo  debito. 

Prisauo,  as,  avi,  at  uni,  are.  a.  1.  Plin. 
Sanor  presto,  risanar  prima. 

Praescatens,  entis.  Geli.  Abbondante, 
riboccantc,  pieno,  ricolmo. 

Prischido,  is,  ere.  a.  3.  Yitr.  Dividere 
prima,  separare. 

Praescio,  is,  Ivi,  Ilum,  ire.  n.) 

U.  Ter.  ) Presa - 

Priscisco,  is,  ere.  a.  3.  Virg.‘) 
pere,  antisapere,  saper  prima,  indo- 
vinare,  presagire. 

Praescitum,  i.  n.  Plin.  ) „ • 

Pra-scttus,  us  m.  Jul.  V»L)  1 rcsa9w> 
pronostico,  indovinamento. 

Priscius,  a,  um.  Virg.  Prcscientc,  an- 
tiveggente,  indovino,  presago,  clie 
vede  il  futuro. 

PriscrJbo,  is.  Ipsi,  Tptun),  ere.  a.  3. 
— 1 — Scrivcre  prima,  scrivere  in 
fronte;  Cujus priclara  opera,  ut  prae- 


scripsimus, usa  erat  respublica.  Vellej. 
Detla  cui  potente  opera,  come  prima 
abbiam  scritto,  si  era  aveatsn  la  re- 
pubbliea.  Diplomatibus  nullum  prin- 
cipem priscribere.  Tac.  t\’on  scrivere 
in  fronte  dclle  pubblichc  patenti  il 
nome  d’  alam  principe.  — 2 — Pre- 
scrivere,  determinare,  terminare;,  li- 
mitare: Ilis  rebus  finem  piaescripsisti. 
Ter.  A questi  falli  prescricesli  un 
termine.  —3 — Prcscrivere,  stabilire, 
ordinare,  statuire,  eomandare,  im- 
porre:  Sic  priscripsinius  iis,  quibus 
ea  negotia  mandavimus.  Cic.  Cosi  ab- 
biamo  ordinato  a coloro,  cui  questi 
affari  affulammo.  — U — Dcscrirere , 
delineare,  rappresentare : Castelli 
planitiem  pnscribit.  Sail.  .Si  rappre- 
senla  in  mente  il  plano  det  castello. 
— 5—  Dcltarc,  dire  le  parole  a c/ti 
scrirc;  Ipse  milii  si  priscribat  carmi- 
na Plurbus.  Tib.  .Se  Apollo  istesso  mi 
dclli  i carmi.  —0—  Dare,  fare  eccc- 
zionc,  opporre:  Non  praescribes:  te 
accusare  malae  gestae  legationis  pos- 
sum. Quint.  Non  farai  cccezione:  io 
Ii  pesso  dare  accusa  d’anibasceria 
tradita.  — Praescribens. 

Frustra  Pulcra  praescribi.  Tac.  A tor- 
to mellersi  aranti  Pulcra  per  cvn- 
dannarla. 

Priscripllo,  onis.  f.  — 1 — Inscrizionc, 
tilolo,  intitolazionc : A quibus  ei  locus 
primus  invidiae  in  pnscripiionc  legis 
concessus  est.  Cic.  Dai  quali  gli  fu 
concesso  il  primo  posio  di  odiosi ul 
nclla  intitolazionc  detla  legqe. — 2 — 
Prescrizione,  ordine,  prcscrivimen- 
to,  norma,  regola:  Intemperantia  est 
aversa  a priscriplione  rationis.  Cic. 
Uinlemperanza  i5  contraria  alie  nor- 
me  dclla  ragione.  —3—  Limitazionc , 
I imitamento , circoscrizione,  termine, 
confine;  In  bac  pnscriptione  semi- 
hora;, patroni  milii  partes  reliquisti , 
consulis  ademisti.  Cic.  In  questa  limi- 
tazione  d’una  mczz’ora  mi  lasciasti 
le  parti  d’ aevocato.  qucltc  di  consolo 
mi  togliesti.  —U—  Cod.  Prescrizione, 
ragione,  e.  diritto  acquistato  per  ira- 
seorso  di  tempo  (term.  tcg.J. 

Ut  honesta  pnscriptione  rem  turpis- 
simam tegerent.  Cis.  Per  coprirc  di 
onesto  tilolo  un  fatto  turpissimo.  Re- 
duc te  ab  istis  praescriptionibus  philo- 
sophorum. Sen.  /.ascia  stare  queste 
arguzic  de'  fitosofl. 

Prtescriptuin,  i.  n.  Cic.  Prescritto , 
prescrizione,  ordine,  reggta,  norma, 
preeelto,  istruzionc. 

Intra  prtescriptuin  Gelonos  exiguis 
equitare  campis,  lior.  1 Geloni  stretli 
a currere  iti  brcci  campi,  ne'  pre- 
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scrilti  confini.  Puerile  praescriptum. 
Sen.  Dellato  di  uno  scolaro.  Praescri- 
pta calcis.  I.ucr.  Meta,  termini. 

Praesci  iptus,  a,  uni.  part.  lior.  Pre- 
scritto,  scritto,  lineato  prima,  ordi- 
nato, imposto,  determinato , limitato, 
circoscrilto.  V.  Praescribo. 

Praeseca,  ae.  f.  Varr.  Sorta  di  erbag- 
gio,  di  camangiare. 

Praesecatus,  a,  um.  part.  Apul.  V.  Prae- 
sectus. 

PraesCco,  as,  cui,  atum,  e cetum,  are. 
a.  1.  Ovid.  Tagliare,  recidere,  tron- 
care,  mozzare. 

PraesOctus,  a,  uni.  part.  Hor.  Tagliato, 
reciso,  mozzato.  V.  PrtesOco. 

PrasCgmen,  Inis.  n.  Plaut.  Pitaglio, 
tonditura,  gli  acanzi  c/ic  si  lecano 
tagliando. 

Praeseminatio,  onis.  f.  Vitr.  Feto,  em- 
brione,  il  parto  nei  fianvlii  delta  ma- 
dre. 

Praesens,  entis,  part.  Cic.  Prescnle, 
che  & al  cospetto,  che  sta  innanzi. 
V.  Praesum.  Agg.  — 1 — Di  persona, 
in  persona,  di  presenza,  presenziale: 
Quin  invisimus  praesentes  nostrarum 
ingenia.  Liv.  Che  unii  andiamo  a ce- 
dere di  presenza  quale  opera  te  no- 
slre  donne  fanno. — 2 —Prescnle,  pre- 
seni  anco,  pronto,  presto,  subito:  Nec 
ita  gubernarem  naviui,  ut  somniave- 
rim: praesens  enim  poena  sit.  Cic.  JVd 
vorrei  got  ernare  la  nave,  come  mi 
parce  fare  in  soqno:  chi  il  danno 
sarebbe  pronto.  —3 — Prescnle,  po- 
tente, efficace,  giovecole,  utile.  Mullis 
praesens  auxilium  ejus  oblatum  es*. 
Cic.  A molli  fu  proferto  il  suo  po- 
tente aiuto.  —U— Forte,  costante, 
alacre,  ardilo,  imperturbato,  im- 
perterrito, risoluto:  In  republica  ani- 
mus est  prasens.  Cic.  .1  ben  gover- 
nare  la  rcpubblica  Ito  animo  forte. 
—5—  Potente,  capace,  calceole:  Diva 
praesens  imo  tollere  de  gradu  mortale 
corpus,  lior.  O Dica  valevote  a levare 
datPimo  grado  un  pocero  giaccnte. 
— 6 — Propizlo,  facorccole,  benigno: 
Tantus  ct  tam  praesens  liabetur  Deus 
Cic.  Si  liene  per  Dio  cosi  potente,  e 
propizio.  — Praesentior  , praesentissi- 
mus. 

Si  facultas  mihi  tui  praesentis  esset. 
Cic.  Se  mi  fosse  dato  acerti  presente. 
Sororis  suae  virum  praesentem  vita  pri- 
vandum esse  dixit.  Cic.  Disse  sui  viso 
al  marito  di  sua  sorella,  cite  si  do- 
veva  toglicrlo  di  cita  Cetera»  praesenti 
sermone  reserventur.  Cic.  Il  resto  scr- 
bero  di  dire  a voce.  Prarsentia  verbai. 
Geli.  Parole  detfuso.  In  praesens,  in 
praesens  tempus,  Cic  , praesenti  tempo- 


re, in  praesenti.  Ovid.  Ora,  per  ora, 
at  presenle.  Ad  praesens  Tac.  Pei- 
ora, adesso,  ed  anclie  per  allora.  In 
rem  praesentem  non  venimus. Cic.  i Von 
venimmo  sui  luogo,  non  abbiam  visio 
co’nostri  occhi.  Solvere  praesentem 
pecuniam.  Cic.  Pagure  a pronto  eon- 
tante,con  danaroalta  mano  Praesens 
ingenio.  Plaut.  Pronto,  vico  d"lnge- 
gno.  Veniam  ostentantes,  si  praesentia 
sequerentur.  Tac.  Offrendo  perdono, 
se  si  acconciassero  ai  presente  go- 
verno. 

Praesensio,  Onis.  f.  Cic.  Presentimento, 
presagio,  antioedtmento,  pronostico. 
Praesensus,  a,  um.  part.  Cic.  Presen- 
tito,  anliveduto,  presagito,  indovi- 
nalo.  V.  Praesentio. 

Praesentandus,  a,  uin.  Quint.  Presen- 
taneo,  che  operadi presente,  di  pron- 
io  cffcllo. 

Praesentarius,  a,  um.  Plaut.  Presente, 
pronto,  subito,  presto,  alta  mano 
Praesentatio,  Onis.  f.  Cod.  Presentazio- 
ne,  il  prcsentarc. 

Praesentia,  ae.  f.  Cic.  Presenza,  co- 
spetto, aspello.  — Praesentiae,  arum. 
f.  pl.  Cic.  Apparitioni,  comparse, 
risioni. 

Praesentia  animi.  Cic.  Ardire,  spi- 
rilo , coraggio , sicurezza  Wanirno. 
In  praesentia.  Cic.  Ora,  adesso,  pre- 
senlcmente,  di  presente,  per  ora,  ed 
anclie  allora,  per  allora,  per  qucl 
lempo.  Jloe  video  in  praesentia  opus 
esse.  Cic.  Veggoora  essere  d’ uopo 
por  mano  a questo.  Salis  haibebat  in 
praesentia)  hostem  populationibus  pro- 
hibere. Caes.  (Hi  bastaca  per  allora 
impedire  ai  nemict  il  sacclieggio.  Id 
quod  in  praesentia  vestimentorum  fuit, 
arripuit.  Nep.  Die  di  piglio  agti  abiti 
che  gli  vennero  alie  mani. 

Praesentio,  is,  ensi,  ensum,  ire.  a.  h. 
— 1 — Prescntire,  precedere,  antive- 
dere,  acer  seniore:  Est  in  mentibus 
hominum  tamquam  oraculum,  quo  fu- 
tura praesentiat.  Cic.  E nella  mente 
dell’uomo  come  un  oraeolo,  coi  qua- 
le presente  1’avvenire.  — 2 — Accor- 
gersi,  aevedersi,  scoprire:  Praesentire 
dolos.  Virg.  Accorgersi  delte  frodi. 
— Praesentiens. 

Praesento,  as,  are.  a.  I.  Plin.  Prcsen- 
tare,  offrire,  mostrare,  dare  a ce- 
dere. 

Praesepe,  is.  n.  Hor.  e Prae- j 
sOpes,  is.  f.  Virg.  ) —1—  Pre- 

Praesepia.a*.  f.  Varr.  e Pi  a1)  sepia,  pre- 
sepium,  ii.  n.  Coi.  ) 

sepe,  statla:  Stabant  ter  centum  nivei 
equi  praesepibus  altis.  Virg.  Stacano 
negli  ampii  presepi  trecenta  nitidi 
i>6 
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caealli.  — 2—  Presepio,  mangiatoia, 
greppia : Accedit  ad  praesepe:  cur  fron- 
dis parum  est?  Pha*dr.  Si  aceusld  alia 
mangiatoia:  perdie  sonvi  rosi  scarsc 
frondi?—  3—  fpoct.J  Presepe,  alvea- 
re: Ignavum  fucos  pecus  a praesepibus 
arcent.  Virg.  Scaeciano  i fitchi,  igna- 
vo armenio,  Uai  loro  presepi. 
Praeseplo , is , cpsi , eptum  , ire.  a.  U. 
Caes.  Asserragliare,  abbarrare,  ser- 
rare, chiudcre,  sbarrare. 

Praesfptus,  a,  uin.  part.  Caes.  Asserra- 
g liato,  chiuso,  sbarrato.  V.  Pra-se- 
pio. 

Praesepultus,  a,  uni.  Quint.  Sepolto  a- 
vanti  tempo,  interralo  prima  dell'o- 
ra  debita. 

Praeseitim.  arv.  Cic.  Specialmcnte , 
singotar mente,  primipalmentc,  mas- 
simamente,  in  ispecic. 

Praeservio,  is.  Plaut.  V.  Servio. 

Pitescs,  Iilis.  m.  e f.  — 1—  Preside, 
presiden/e,  sopr’intendente,  sopra- 
stante,  capo:  Yosmelipsi  per  suffra- 
gia, uti  praesides  olim,  nunc  dominos 
destinatis.  Sali.  Voi  stessi  co’vostri 
voti,  come  una  volta  vi  eleggevate  dei 
capi,  ora  vi  fate  dei  padroni.  —2 — 
Patrono,  protettore,  difensore,  di 
fenditore,  custode,  guardia:  Tribu- 
nus plebis,  quem  majores  pnrsidem 
libertatis  esse  voluerunt.  Cic.  II  tri- 
buno dcila  plebe  die  i nostri  mag- 
gioii  vollero  fosse  difensore  dcila  li- 
ber td. 

Praesides  provinciarum  exercitus.  Li  v. 
Oli  cserciti  di  presidio  nellc  provin- 
cic.  I.ocum  praebet  illi  nunc  praesident. 
Plaut.  Ora  gli  offre  luogo  d' a sito  si- 
curo. 

Pi assiccatus,  a,  um.  Apul.  lien  secco, 
molto  asciutto. 

Praesidalis,  e Praesidialis,  c.  Cod.  Di 
preside,  attinente  a presidente,  da 
presulcale. 

Pi  aesidaitus.  V.  Praesidiarius. 
Praesidatus,  us.  m.  Cod.  Prcsidenza, 
governo,  primo  posto  Wautorita  in 
provincie,  in  assctnblce,  ccc. 
Praesidens,  entis,  part.  Presidente, 
rlie  presiede , chc  soprai alende.  V. 
Praesideo. 

Praesideo,  es,  fili,  ere.  a.  e n.  2.  — 1 — 
Presetlere.  sopraintetulere,  aver  go- 
verno , exsere  a rapo,  reggere:  Ut 
idem  ad  portas  urbanis  praesideat  re- 
bus, et  duas  provincias  obtineat.  Caes. 
Sicche  fino  alte  porte  lo  stesso  nomo 
per  le  civili  rose  presieda,  cd  abbia 
j l comando  di  (tue  provincie.  — 2— 
Custodire,  guardarc,  difetulere,  pro- 
teggere . presidiare,  munire,  gut-r- 
nirc:  Metellus  cum  tribus  legionibus 


in  agro  Piceno  praesidebat.  Sali.  Me- 
tello presidiava  con  tre  legioni  ii  ter- 
ritorio Piceno.  Dii  patrii  , qui  huic 
urbi,  atque  huic  imperio  praesidetis. 
Cic.  Patrii  .\nmi,clieprotcggetc  que- 
sta ciltii  c questo  impero.  — Praesi- 
dens. 

Vellejus  proximum  exercitum  praesi- 
debat. Tac.  Vellejo  aveva  il  comando 
deiPesereito  vicino.  Existimatur  ferro 
cinctus  praesedisse.  Svet.  Si  crede  clic 
armalo  di  spada  tenessc  tribunale. 
Praesidialis.  V.  Praesidalis. 

Praesidiarius,  a,  um.  l.iv.  Stanziale,  di 
presidio,  di  guardia,  di  guarnigione. 

Malleoli  praesidiarii.  Coi.  Polioni, 
rampolli.  Pra>sidiarius  fons.  Front. 
Aequa  di  scorta. 

Praesidiatus,  us.  V.  Praesidatus. 
Praesidium,  ii.  n.  —1—  Presidio,  guar- 
nigione, mano  di  soldati  posti  a guar- 
dia di  quatehe  laogo : Occupato  op- 
pido, ibi  praesidium  collocat.  Caes.  Oc- 
cupata la  citta  vi  pone  presidio. — 2 — 
Presidio,  laogo  guardato  da  soldati 
stanziali:  Legio  nona  praesidium  occu- 
pavit, etmunirc  ccepit.  Caes.  La  nona 
legione  s’  impnssessd  d’un  presidio, 
c presc  a fortifiearlo.  —3—  Presidio, 
guardia,  scorta , mano  di  soldati  per 
difesa:  Cum  ille  Athenas  se  duci  velle 
diceret,  praesidium  dedit,  ut  eo  tuto 
perveniret.  Nep.  Avendo  detto  chc  vo- 
leva  esscrc  condolto  in  .4 tene,  gli 
diede  una  scoria,  perciti  M senza  pe- 
ricolo  giungesse.  —a—  Presidio,  di- 
fesa, aiuto,  soccorsu,  rifugio,  protc- 
zione:  llaec  nostra  praeclara  studia  la- 
tent in  praesidio  bellicae  virtutis.  Cic. 
Questi  nostri  preclari  studii  si  rifu- 
giano  sollo  il  presidio  dei  ralor  mi- 
litare. Esse  praesidio  solitudini  ct  ino- 
piae. Cic.  Esscrc  d aiuto  al  derelitto, 
c al  povero.  —5—  Presidio,  rimedio: 
liadix  decocta  in  oleo,  morbis  praesi- 
dium est.  Plin.  La  radice  colla  nell'o- 
lio  6 rimedio  nelte  malaltic. 
Praesignamus.  V.  Prosignanus. 
Praesignator,  oris.  m.  Inscr.  ant.  Ri- 
scuotitore  dclle  gravezze  suile  ere- 
dilA. 

Praesignifico,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Pre- 
dire,  antidirc. 

Praesignis,  e.  Ovid.  Illustre,  preclaro, 
insigne,  notcvolc. 

Praesigno,  as,  are.  a.  1.  Cat.  Scgnare 
prima. 

Praesillo,  is,  ire,  n.  U.  Plaut.  Correre, 
venire  preslo:  lacrimae  prae  laetitia 
praesiliuut  mihi.  Plaut.  Per  la  gioia 
mi  corrono  agli  nccld  Ic  lagrime. 
Prarsiplo,  is.  V.  Praesagio. 
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Prosdno,  as,  ui,  Itum,  are.  n.  1.  Ovid. 
Risuonarc,  squillare. 

Praespargens,  entis.  Lucr.  Spargente 
innanti. 

Prospicio,  is,  ere.  a.  3.  Not.  Tir.  Guar- 
darc  innanti. 

Praestabilis,  e.  —1—  /* restante , ccccl- 
iente,  singulare,  insigne,  raijguardc- 
volc,  nobile:  Prostabilis  insignisque 
virtus.  Cic.  Prestantc  ed  insigne  vir- 
tu.  —2—  Utile,  rantaggioso , giove- 
vale:  Cui  fuerat  prostabilius,  ubivis 
gentium  aetatem  agere,  quam  buc  re- 
dire. Ter.  Cui  era  piu  utile  vivere 
dorechessia,  clie  tornare  qui.  — Prae- 
stabilior. 

Praestans,  antis,  part.pr.  Cic.  Prestan- 
tc, che  sta  innanti,  clie  manliene, 
escgucnle,  praticante,  asservante.  V. 
Praesto.  — Agg.  —1—  Prestantc,  va- 
lente, possente:  Quo  non  pnestantior 
alter  acre  ciere  viros.  Virg.  Det  quate 
non  era  nomo  piu  valente  a ehiamar 
a baltaqliacollo sqnillo delta  tromba. 
— 2 — Prestantc,  cccellcntc,  insigne, 
singolarc,  ragguardevole:  Viri  prae- 
stans prudentia.  Cic.  La  insigne  pru- 
dema  di  lui.  —3—  Prestantc,  utile, 
e/ficaee,  attivo.giovevolc:  Cytisus  prae- 
stans medicina.  Plin.  II  ciliso  pre- 
slantc  rimedio.  — Pnestantior,  pro- 
stanti «simus. 

Praestanter,  arv.  Plin.  EcceUcntemen- 
te,  sovranamcnle,  singolannente.  — 
Praestantissime. 

Praestantia,  ae.  f.  Cic.  Prestanza,  cc- 
ccllenza,  singotarila,  superiorild.  — 
Plin.  E Hic  acia,  virtu. 

Prastat,  abat,  stitit,  are.  imp.  1.  Cic. 
Esscr  meglio,  glovar  piu,  tornar  piu 
conto,  togliersi  piuttosfo. 

Praestatio,  onis.  f.  Cod.  Prcstatione, 
pagamento,  adempimento,  sborso. 

Annua  praestatio.  Cod.  Pensione.  Om- 
nia ad  praestationem  scribere.  Scn. 
Scrivcrc  tuito  coii  animo  di  darne 
prora. 

Praestator,  Oris.  m.  Front.  Garante, 
maltevadorc,  mantenitorc. 
ProstCrno,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Spar- 
gere innanti. 

Praestes,  Itis.  m.  e f.  Ovid.  Prcsidc, 
prolcttorc,  custode. 

Praestigia?,  arum.  f.  pl.  Cic.  Prcstigi, 
baratterie,  in  ganni,  fallacic,  impo- 
sturc,  gherminellc. 

Praestigiator,  oris.  m.  Plaut.  Prcsti- 
giatore,  ccrrctano,  saltimbanco,  gio- 
colicre,  baratticrc. 

Praestigiatrix,  Icis.  f.  Plaut.  Mali  arda, 
ammuliatricc,  ingannatrice. 
Praestigiosus,  a,  uni.  Geli.  Prestigioso, 
inganncvolc,  fallace. 


Praestinatus,  a,  um.  part.  Apul.  Com- 
prato,  accattato.  V.  Prostino. 
Praestlnguo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  3. 
Lucr.  Ecclissarc,  uscurarc,  offusca- 
re, adumbrare. 

Piacstlno,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Plaut. 
Comprarc  . accattarc  , aequis  lare. 

— Praestinaturus. 

Praestitor , Oris.  m.  Apul.  Largitore, 
donatore. 

ProstitBo,  is,  ui,  Otum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Prcscrivcre,  determinare , stabilire, 
fissare,  preflggerc. 

Praestitutus,  a,  um.  part.  Cic.  Pre- 
scritto,  pre/isso,  stabilito.  V.  Prosti- 
tuo. 

Praesto,  sum,  o adsum,  es,  est,  fuit, esse. 
n.  anom. — l—Esserpresto,pronto,  es- 
scr presente,  presentarsi:  Ipsum  prae- 
sto vidco.Ter.JU>  vcggocsscr  presente. 
Togulo  lictoribus  praesto  fuerunt.  Cic. 
Piccole  toglie  furono  pronte  pei  lit- 
torl.  —2—  Giungcre,  urrivare,  com- 
parirc : Hirundines  aestivo  tempore 
praesto  sunt.  Cic.  Le  roudini  compa- 
riscono  nclla  stagionc  d'estate.  — 3— 
Giovare,  soceorrerc,  dare  aiuto,  sov- 
venire , aiutarc:  Sic  velim  judices  , 
me  opera  et  consilio,  farno  saluti  tuae 
prosto  fulurutn.  Cic.  Tu  dei  vivere  si- 
curo,  clie  io  d’opera  c di  consiglio 
so  everro  alia  fama  c salulc  i ita. 

— fi—  Tarsi  inconlro,  venire  innanti, 
opporsi:  Si  quis  mihi  prosto  fuerit 
cum  annalis  hominibus  extra  meum 
fundum,  et  me  introire  prohibuerit. 
Cic.  Se  alcunomi  venisse  innanti  con 
nomini  armati  fuori  dei  tnio  campo, 
e volesse  contrasiarmi  Penlrata. 

Tibi  nulla  fuitclcmcnlia  prosto.  Calui. 
A o/i  Ii  sentisli  in  cuorc  picta. 

PraeStO,  as,  stiti,  stltum,  are.  a.  c n.  1. 
— 1 — Stare  innanti,  csscrc,  porsi, 
schierarsi  aranti:  Dum  primo  pro- 
stant acies.  Lucr.  Mcntrc  stanno  schie- 
rate  aranti  le  prime  /Uc.  — 2—  Supe- 
rare , avitnzarc,  passare,  vincere, 
avvantaggiarc,  esser  migliorc:  Qui 
amplitudine  rerum  gestarum  ceteros 
prostiterunt.  Nep.  I quali  per  gran- 
dctza  di  egregi  falli,  gli  altri  tuiti 
superarono.  —3 — Fare,  eseguire,  o- 
perare,  effettuare,  praUcare:  Arbi- 
tramur nos  et  publicis  et  privatis  rebus 
ea  prostitisse,  quo  ralio  et  doctrina 
proscripserit.  Cic.  Sol  pensiamo  nclla 
pubblica  c privata  rila  aver  operato 
sccondoc/id  la  ragionc  e la  scicnza 
prcscrivono.  — b — Preslare,  procac- 
ciare,  procurare:  Quia  a me  bellum 
copium  est,  ne  quem  ejus  poeni teret, 
prostiti.  Liv.  Poichv  io  presi  a farc- 
ta guerra,  procurat  clie  nessuuo  a- 
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vcssc  a dolcrscnc.  —5—  Osservare, 
adcmpiere  , mantencre , compiere : 
Quamcumque  ei  fidem  dederis,  ego 
pnestabo.  Cic.  Io  gli  osserverd  ogni 
promessa , che  tu  gli  abbi  fulta.  — 6— 
Conservare  , tenere,  serbare , pre- 
servare:  Omnes  socios  salvos  prastare 
poteramus.  Cic.  Avevamo  potuto  ser- 
bare salvi  tutli  gli  alleali.  —1—  Assi- 
curare,  certificare,  acccrtare,  asse- 
verare con  cerlezza:  Praedones  nul- 
los fore,  quis  pnrstare  poterat?  Cic. 
Chi  poteva  accertare,  che  non  si  sa- 
rebocro  ineontrati  corsari?  '—8 — 
M allevare,  star  pagatorc,  far  sicuro 
alcuno,  promcltcre : Fgo  tibi  a vi 
pra-starc  nihil  possum.  Cic.  Conlro  la 
violenza  non  posso  starti  pagalore. 
Nihil  in  vita  nobis  prostandum,  prae- 
ter  culpam.  Cic.  Nclta  vita  noi  non 
possiamo  entrar  mallevatlori  di  nul- 
la, tranne  di  non  commeltcre  coipe. 
—0—  Prcstare,  dare,  rendere:  Ho- 
norem debitum  patri  prastare.  Cic. 
Pendere  al  padre  la  dovuta  riveren- 
za.  — 10—  Mostrare,  offrire , dar  a 
vedere,  far  mostra,  prova:  Hostes 
tantam  virtutem  praestiterunt,  ut  etc. 
C*s.  I nemici  fecero  mostra  di  tanto 
valore,  che  ecc.  — Praesta  vi,  prosta- 
tum.  Cod.  invecedi  praestiti,  praestitum. 
— Praestans, prarstaturus,  praefandus. 

Qui  probro,  atque  petulantia  maxime 
praestabant.  Sali.  I quali  per  bruttura, 
e sfacciataggine  cratio  sopra  gli  al- 
tri  notati.  Propter  pueros,  quibus  in- 
terdum videmur  praestare  etiam  rem- 
publicam  debuisse.  Cic.  Pci  fanciulti, 
ai  quali  mi  sembra  talora  d’aver 
ancile  dovuto  tener  in  picdi  questa 
repubblica.  Ut  meum  factum  omnes 
praestare  deberent.  Cic.  Perchi  tutti 
dovesscro  appronare  l'  opera  mia. 
Impetus  populi  praestare  neino  potest. 
Cic.  JVessuno  pud  prumetterst  U’in- 
f renare  te  sommossc  popolari.  Pi  asta 
te  eum,  qui  mihi  semper  es  cognitus. 
Cic.  lUostrati  esscre  quet  desso,  che 
io  sempre  Vho  cotwsciuto.  Quem  ego 
praestare  non  poteram  : erat  enim  rex 
perpauper.  Cic.  Xi  io  poteva  esscrgli 
mallevadore:  chieglt  era  re  povero 
in  canna.  Prastare  hospitium,  silen- 
tium alicui.  I.iv.  Dare  ricovcro , 
ascoltarc  alcuno  in  silentio.  Praestare 
vicem.  Sali.  Far  Ic  veci,  tener  il  luogo 
(Calcii no.  — Phaedr.  Dar  mano  all’o- 
pera.  Prastare  terga  hosti.  Tac.  Dar 
le  spalle  al  nemico.  Cum  senatui  sen- 
tentiam praestaret.  Cic.  F.gli  certio- 
rando it  senato,  che  si  sarcbbc  man- 
tenuto  in  quel  parere.  Prastare  re. 
Cic.  Mostrare  co’  fatti.  Talis  praesta- 


tur sapor.  Phcedr.  Tale,  si  pPomette 
essere  il  sapore.  Praestari  emptori 
damnum. Cic.  Darsi  sicurtA  per  dan- 
no  al  compratore. 

Prastolatus,  a,  uni.  part.  Apul.  Che  ha 
aspettato,clic  ha  atteso.  V.  Praestolor. 

Prastdlor  , aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic. 
Aspettare  , attendere,  stare  aspet- 
tando.  — Praestolans. 

Prastrangiilo,  as,  are.  a.  1.  Quint. 
ftrasl.J  Soffocare  la  voce , far  ta- 
cere. 

Prastrenue.  V.  Perstrcnue. 

Praestrictus,  a,  um.  part.  Ovid.  Strcl- 
tamente  serrato,  compresso,  abba- 
gliato,  abbacinato,  rappreso,  adden- 
sato. V.  Prastringo. 

Prastilngo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3. 
—i—  Legare  slretto,  serrare,  com- 
primere, stringere  con  forza:  Polli- 
ces vincire  , nodoque  praestringere. 
Tac.  1-cgarsi  le  dita  grosse,  e strin- 
gerte  con  fune.—  2—  Abbagliare,  ab- 
bacinarc,  abbarbagliare , offuscare 
la  vista  : Voluptas  rationis  inimica , 
mentis,  ut  ita  dicam,  praestringit  ocu- 
los. Cic.  Il  diletto  nemico  della  ra- 
gione  abbaglia  per  dir  cosi  gli  occhi 
della  mente.  — 3 — lUnluzzare,  reli- 
dere ottuso , spuntare , ribattere  il 
tagllo : Acies  ferri  praestringitur.  Plin. 
Si  rinlutza  il  taglio  dei  ferro,— Prae- 
stringens. 

Nitorem  elioris  prasti ingere.  Plin. 
Offuscare  la  bianchezza  dell’  avorio . 
Praestringere  vites.  Plin.  Tagliare , 
spiccar  via  dai  tralci  Ic  gemme. 

Praestructus,  a,  um.  part.  Coi.  Fab- 
bricato  prima,  serrato,  chiuso,  pre- 
messo,  preparato.  V.  Piaestruo. 

PrastrOo,  is,  uxi,  uctuni,  ere.  «.  3. 
Fabbricar  prima,  costruire  innanti , 
cdificare  avanti : Ab  imo  praestructa 
resistent.  Coi.  F.dificati  prima  dallc 
fondamenta  reggeranno.  — 2 — Cliiu- 
dere,  serrare  : Ille  aditum  praestru- 
xerat. Ovid.  F.gli  aveva  cliiusa  l’cn- 
trata.  —3 — (trasl.).  Prepararc,  ca- 
parrarsi,  prendere  : Fraus  fidem  in 
parvis  sibi  praestruit,  ut  cum  operae 
pretium  sit,  cum  mercede  niagnat  fal- 
lat. I.iv.  La  frode  si  capurra  credito 
nelle  piccolc  cose,  perchi  venuto  il 
(lestro,  possa  ingatinare  con  maggior 
frutto.  — Praestruens. 

Praeslupfsco,  is,  ere.  »«.  3.  Jul.  Val. 
Trasccolare,  stupirc,  maravigliarsi 
oltremodo. 

Prasfulo,  as,  are  n.  1.  Claud.  Arru- 
giadarsi,  trrugiadarsi,  aspergersi 
di  rugiada.  — Stat.  ( trasl. J.  Eser- 
citarsi,  avvezzarsi. 

Prasul,  ulis.  m.  Inscr.  ani.  It  capo  de’ 
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Salii,  che  domando  p recede va  gli 
allri  portando  gli  ancili.  — Cic. 
Scliiavo,  chc  andando  at  patibolo  con 
salli  stndiaca  sfuggire  le  sfcrzate. — 
Pallad.  Prcsidc,  presidcnte. 

Praesulsus,  a,  um.  Coi.  Molio  salso, 
assai  salato,  condito  di  sale. 

Praesultator,  oris.  m.  Liv.  Scliiavo  clic 
saltellava  a scansarc  i coipi,  mcntrc 
era  scopato. 

Prasulto,  as,  are.  >i.  1.  Liv.  Ccltarsi 
innanzi,  farsi  avanti. 

Praesum,  praecs,  pi  aeest,  praefui,  pi aees- 
se.  n.anom. — i —Vrcsiedcre,  soprain- 
tcndcre,  governare,  capilanarc,  reg- 
gere  : Omnibus  Druitlibus  prscst  ti- 
nus. Caes.  Uno  prcsicde  a tuiti  i 
Druidi.  Praeesse  classi,  exercitui.  Ctrs. 
Capilanarc  la  flotta,  1'cscrcito.  — 2 — 
Eccitarc,  slimolarc,  farsi  capo,  au- 
tore  : Non  paruit  ille  Gracchi  teme- 
ritati, sed  praefuit.  Cic.  Aon  cgli  die 
mano  alta  tcmcrilA  di  Graeco,  ma 
laeccitd.  —3—  Professore,  cscrci- 
tare,  attendere,  far  professione: 
Clarissimi  cives  ei  studio  praefueruut 
Cic.  Cliiarissimi  citladini  pro/essa- 
rono  quclla  scicnza.  —U—  Proteg- 
gere,  guardarc,  custodire,  csscrc 
prolcttorc  : Lares  praesunt  nuenibus 
urbis.  Ovid.  I lari  protcggono  le  mu- 
ra  dcllaciltd. — Praesens,  prtefuturus. 

Praeesse  regiis  opibus,  rebus  regiis. 
Nep.  Avere  il  comando  delle  armi, 
csscrc  primo  ministro  dcl  re.  Severe 
praefuit  ei  potestati.  Nep.  Tenne  con 
s ecerita  quclla  carica. 

Prtesumo,  is,  umpsi,uinpluin,  e unium, 
ere.  a.  3. — 1—  Prender  prima , pi- 
gliare  innanzi : Ne  domi  praesume  da- 
pes. Ovid.  AO  prima  liai  (Ia  prendere 
cibo  in  casa.  —2—  Prccenire , anti- 
cipare : Ni  supplicium  iu  malos  prae- 
sumant, usurum  promiscua  caede.  Tac. 
Se  non  lo  prevengano  coi  supplizio 
dc’  rei  sarebbe  ventilo  a menarc  la 
spada  a londo.  Ilauc  vitam  voto  prae- 
sumo. Plin.  Anticipo  coi  voti  questo 
tenore  di  vita.  —3—  Presumere,  im- 
maginare,  presupporre,  precature, 
far  conghicllura  , argomentare  : 
alortem  contemnes,  si  futura  prae- 
sumpseris. Sen.  Disprczzerai  la  mor- 
te, sc  immagincrai  cid  chc  ha  da  av- 
venirc.  Spectaret  populus  hunc  decore 
imperatorio,  illum  puerili  habitu,  ac 
perinde  fortunam  utriusque  praesume- 
ret. Tac.  II  popolo  vedesse  costui 
vestito  da  imperatore,  colui  da  fan- 
ciullo,  c da  cid  il  destino  Wambeduc 
argomentasse.  — U — Presumere,  sli- 
viare,  crcdcrc,  pensare,  giudicare: 
Vulgo  prtesumitur,  alium  non  debere 


jurare  Cod.  U niversalmcnlc  si  crcdc 
chc  1’altro  non  debba  giurarc.  — 
Prtesumens,  praesumendus. 

Spe  praesumite  bellum.  Yirg.  Accin- 
geteei  a guerra,  c promettetevi  vit- 
toria.  (Praesumendo  remedia  munierat 
corpus.  Tac.  Pv/liando  contravcclcni 
si  cra  preservata.  Istam  ct  puer  et 
validus  piaosumis  mollitiem.  Ilor.  E 
giovine,  e.  robusto  usi  anzi  tctnpo  di 
si/fatta  mollczza. 

PnesumplYo  , onis.  f —1—  Maggiorc, 
la  prima  proposizionc  d’uu  sillo- 
gismo  : Praesumptio  nou  dabitur.  Cic. 
Non  sard  concessa  la  maggiore. — 2 — 
Prcsunziune,  credcnza,  fiducia,  pen- 
siero  , opinione  : Bona;  famae  prae- 
sumptio. Plin.  Ilpensiero  d'una  buo- 
na  riputazione.  —3—  Cod.  Presun - 
zionc,  congcltura. 

Praesumptus  c praesumlus,  a,  utn.  part. 
Sil.  Preso  prima,  anticipato,  preve- 
nulo , conecpito,  immaginato  prima, 
credulo,  congetturato.  V.  Praesumo. 
Prtesumptum  liabere.  Tac.  Tenere 
per  certo.  Praesumptum  est.  (iod.  Si 
presuppone.  Praesumpta  opinio.  Cod. 
Universale  opinione. 

Praesuo,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Cucire. 
Prtesurgo,  is,  exi,  ere.  n.  3,  Arat.  Sor- 
gere  prima,  spuntare  innanzi. 
Praesutus,  a,  um.  part.  Ovid.  Con  testo, 
inlessuto,  intreecialo.  V.  Pratsuo. 
PradCgo,  is,  exi,  ectiim,  crc.  a.  3.  PropJ 
Coprirc,  proteggere,  difendere. 
Praetendo,  is,  endi,  cusum,  ere.  a.  3. 
—1—  Slendere,  distendere  innanzi, 
parare,  spiegare aranti : Vestem  tu- 
midis prtelendilocellis.  Ovid.  Distende 
il  veto  innanzi  agli  occlii  lagrimosi. 
— 2 — Giaccrc,  dislendersi,  proten- 
dersi,  allarqarsi  fdiccsi  di  regioni,  di 
paesij : Baeticae  latere  septentrionali 
praetenditur  Lusitania.  Plin. Sui  fianco 
setlentrionalc  dclla  llctira  si  proten- 
de la  Lusitania.  —3—  Porgere,  por- 
tare innanzi,  prescnlare : Paciferae 
ramum  praetendit  olivte,  Yirg.  Prc- 
scnla  i m ramo  tli  pacifera  oliva. 
— U—ftraslJ  Velare,  coprirc,  man- 
tcllare,  colorirc  , cooncstarc  : Qui 
hominis  doctissimi  nomen  tuis  im- 
manibus moribus  soles  praetendere. 
Cic.  Chc.  usi  cooncstarc  i tuoi  barbari 
coslumi  coi  nome  d’vn  nomo  sa- 
pientissimo.  — 5 — Prclcsscrc,  alle- 
gare, addnrre  per  iscusa,  prendere. 
per  pretesto:  Fessam  a-tatem,  ct  actos 
labores  praetendere.  Tac.  Allegare  in 
iscusa  la  grave  ctd,  c le  sustcnuic 
faliche.  — Prtetendcns. 

Segeti  praetendere  sepem.  Virg.  Far 
riparo  di  siepe  al  campo  in  messe. 


PRX 


PR.« 


(886) 


Quidquid  castrorum  Armeniis  praeten- 
ditur. Tac.  Quanti  presidii  erano  po- 
nti lungo  te  frontiere  d’ Armenia. 
Nec  conjugis  umquuni  praetendi  taedas. 
Virg.  A'<'  ntrtf  piii  strinsi  le  accese 
teilc  nuziali  (in  segno  di  nozzej. 
Praetener,  ra,  ruin.  Plin.  Assai  tenero, 
molle,  rnolto  picghcvolc. 

PrtetcntStus,  a,  uin.  part.  Svet.  Tcn- 
talo,  tastato,  esplorato,  spiato,  ri- 
cercato,  esaminato.  V.  Praetento. 
Praetentatus,  iis.  m.  Plin.  Tcntativo, 
tentamento,  tastamento. 

Praetento,  as,  avi,atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Tcntarc,  spiarc,  csplorare,  taslare, 
riconoscere:  Pedibus  praetentat  iter. 
Tibul  Co’ piedi  tenta , riconosce  il 
senticro.  — 2—  Tcntarc,  assaggiare, 
procare,  far  saggio,  proca:  Praeten- 
tare pericula,  I.ucan.  Assaggiare  pe- 
riculi.  — Prietentandus. 

Querulas  praetentat  pollice  chordas. 
Ovid.  Tastcggia  colle  dita  le  tamen- 
tecoti  corde.  Praetentare  misericor- 
diam judicis.  Quint.  Ilicercarc  di 
pietil  il  cuore  de’  gimlici. 

Prsetdntus,  a,  uin.  part.  Ovid.  Stcso, 
disteso  innanzi , abbassato,  csteso, 
allargato,  prosteso.  V.  Praetendo. 
Praetendis,  c.  Plin.  Assai  tenue, sottltc, 
finissimo,  cd  anche.  strclto,  angusto. 
Praetepdo,  es,  ui , ere.  >».  2.  Ovid. 
( trasl.  J . Essere  per  poeo  acceso,  ar- 
derc  un  poco. 

Praeter.  prep.  — 1 — Innanzi , aranti, 
a fronte,  dirimpelto,  di  rincontro  : 
Praeter  castra  Ciesai  is  suas  copias  tra- 
duxit. Caps.  Difild  le  sue  schiere  in- 
nanzi gli  accampamenti  di  Cesare. 
Servi  prapter  oculos  f.ollii  haec  omnia 
ferebant.  Cic.  (Uiscliiavt  portavan  eia 
tutte  queste  cosc  aranti  gli  ocrhi  di 
Lollio.  —2 — Oltrc,  at  di  hi , fuori, 
sopra  : l’t  praeter  se  denos  in  collo- 
quium adducerent,  postulavit.  Ctes. 
Chiesc,  cite  ollre  sialtridicci  condu- 
cessero  alVabboccamen  to — j-Euor- 
chi,  salvo,  cccettualo,  cccetto  dii, 
tranne,  se  non  : Frumentum  omne, 
prapter  quod  secum  portaturi  erant, 
comburunt.  Oats.  Ardono  tuito  il 
frumento,  tranne  qnello  cite  dovera- 
no  recar  seco. — fi — Prteter  e ptaeter 
quam.  Pili  cite,  ottre  qttello  dic: 
Quod  mihi  videre  prteter  aetatem  tuam 
agere.  Ter.  Ui  quale  rosa  mi  sembra 
dictu  faccia,  oltrc  qttello  die  latna 
ctii  comporta.  Pi  aster  omnes  candi- 
dum mirata  est  ducem.  Ilor.  Piii  di 
tuiti  ammird  il  bellissimo  duce. 
Praeter  ora  suorum.  Tac.  Sollo  gli 
nedii  de’  suoi.  Multa  impendere  vide- 
ntur praeter  naturam  , prsterque 


fatum.  Cic.  Per  molti  lati  pareva  die 
mi  si  mitiacciasse  toglier  Ia  vita  in- 
nanzi l'ora  prcfissa  da  natura,  c dal 
falo.  Praeter  rem  locuti  sumus.  Cic. 
Abbiamo  pariato  fuori  proposito. 
Prteter  spem,  opinionem.  Nep.  AI  di 
hi  d’ogni  speranza,  Wogni  credenza. 
E Graecis  cavendae  sunt  familiaritates 
praeter  hominum  paucorum.  Cic.  D' in- 
fra i Grcci  non  si  voglion  prendere 
amici  tranne  aleuni  podii.  Prteter 
propter.  Geli.  Poco  piu,  poco  meno, 
ad  un  dipresso. 

Praeterago,  is,  ere.  a.  3.  Hor.  Tradiirrc , 
condurrc  ollre,  menarc  at  di  hi. 
PraeterbTto,  is,  crc.  n.  3.  Plaut.  Ottre- 
passare,  passar  ollre. 

Praetercurrens,  entis.  Veg.  Trascor- 
rente,  corrente  aranti. 

Praeterduco,  is,  crc.  a.  3.  Plaut.  Tra- 
durre,  eondurre  oltrc. 

Praetcrda.  aer.  Cic.  In  ollre,  oltrc  n cid, 
ollre,  di  piii. 

A me  sic  diligitur,  ut  tibi  uni  conce- 
dam, pneterea  nemini.  Cic.  Io  Camo 
per  forma,  die  non  cedo  a nessnno, 
fuorchi  a te  solo.  Est  in  officio  adhuc 
Orpheus  : praeterea  magnopere  nemo 
cteterorum  servorum.  Cic.  E in  qui 
Orfco  fa  bene  il  servigio ; fuor  di  tui 
dcgli  altri  non  c’i  a lodarsi  gran 
fallo.  Et  quisnam  numen  Junonis  ado- 
ret praeterea?  Virg.  E.  sarti  piu  dii 
adori  la  diuinthi  di  Giunonc? 
Praeterdo , is,  ivi,  e ii.  Itum,  ire.  a.  U. 
— 1 — T rapas  sare,  oltrcpassare,  pas- 
sure ollre,  andarc  aranti,  passare  : 
Epicuri  horti,  quos  modo  praeteriba- 
mus. Cic.  / giardini  di  Epicuro,  die 
ora  nbbiamoollrcpassati.  — 2 — Tra- 
passarc,  passare , Irascorrerc,  scor- 
rere  : Ncc  quae  praeteriit  hora  redire 
potest.  Ovid.  .Ve'  pud  tornare  addie- 
tro  fora  die  passd.  — 3 — Preterire, 
passare,  trasandare,  trascurare , ta- 
sciare  indietro:  Populus  et  potest,  et 
solet  nonnumquam  dignos  praeterire. 
Cic.  Il  popolo  pud,  cd  usa  qualdie 
volta  laseiare  indietro  i degni.  — U — 
Pretermettcre,  tacere,  lasciar  sta- 
re, passare , tr at  asciar  e dicendo  : 
Tantam  mansuetudinem  nullo  modo 
praeterire  possum.  Cic.  .Von  possoin 
alcun  modo  tacere  di  tanta  mansue- 
tudine. — 5 — Sfugqire , scansure, 
schivare  , scamparc  : O fortunate  , 
nescis  quid  mali  praeterieris.  Ter.  O 
fortunato,  non  sai  i mali  die  liai 
sfuggito.  — 6 — Vincere  , superare  , 
passare  : Virtus  tua  prarterit  omnes. 
Ovid.  Tuiti  vince  il  tuo  calore  — 
Praeteriens,  praeteriturus,  praetereun- 
dus. 
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Prxtericns  de  oratore  judicat.  Cic. 
Trasvolandoda  giudizio  dell' oratore. 
Praeterire  non  potui,  quin  scriberem  ad 
te.  Cic.  Non  potei  I asciare  di  scri- 
verli.  Decrescentia  ripas  flumina  prse- 
tereunt.  lior.  I flumi  scorrono  con 
bassc  onde  fra  Verte  ripe. 
Praeterequitans,  antis.  Liv.  Trascor- 
rendo  a cavatio. 

Praeterfero,  ers,  erre.  a.  anom.  Liv. 

Porlar  oltre , recare  at  di  hi. 
Praetcrfliio,  is,  ere.  a e n.  S.-i—Tra- 
scorrere , scorrere  oltre,  at  di  id  : 
Aquam  esse  oportet  propinquam  , quae 
Praeterfluat.  Varr.  E'  btsogna  cite  sia 
vicino  un  filo  d' aequa,  chc  scon-a 
oltre.  —2—  Pag  nare , scorrere  vi- 
cino : Amnem  praeterfluentem  inania 
novo  alveo  avertit.  Liv.  Deriva  in  un 
nuoeo  letto  it  fiumc , cite  bagnava 
le  mura.  — Praeterfluens. 

Animus  praeteritam  voluptatem  prae- 
terfluere  non  sinit.  Cic.  L’ animo  non 
lascia  estingiccre  dcl  tutto  il  pas- 
sato  ditetto. 

PrsetergCo,  es.  V.  Pertergeo 
Praetergredior,  eris,  essus,  ikli.  dcp.  3. 
— 1—  Trapassavc,  ottrepassare,  tra- 
vaticare,  passare  oltre,  avanti : Mi- 
hi nunciavit,  te  jam  castra  praeter- 
gressum esse.  Cic.  M>  riferi,  cite  ave- 
vigiii  travalicato  gli  alloggiamenti. 
— 2 — Trapassare  , passare  , supe- 
rare, sopraraniare  , vincere:.  Tu 
qui  tantum  alios  praetergressus  es,  ut 
defessi  sint  omnes  laudando  facta  tua. 
Sali.  Tu  il  quate  Itai  superati  gli  al- 
tri  per  modo,  chc  la  gente  si  «'  stan- 
cata  net  todare  le  tue  imprese.  — 
Praetergrediens. 

Praeterhac,  avv.  Plaul.  Oltre  a cii>,  ol- 
tre  chc,  dippit i,  da  qui  innanti. 
PraetCrit,  ebat,  iit,  ire.  fmp.  ti.  Cic. 
Obtiare,  dimenticarsi , sfuggirc,  ca- 
der  di  mente,  non  saper  bene:  Te  non 
praeterit,  quam  sit  difficile,  cic.  Cic. 
Tu  ben  sai,  quanto  sia  difficile  ccc. 
Quaeri  hoc  solere  non  me  praeterit. 
Cic.  Non  mi  b e adulo  di  mente  esser 
costume  cercarsi  siffatte  ense. 
Praeteritio,  onis.  f.  Cod.  Tralaseia- 
mento , trapassamento , il  tralasciarc. 
fterm.  rett.)  Preteriiione. 
Praeteritus,  a,  um.  part.  Prelerito, 
passato , andato.omcsso,  tralascialo, 
trasandato.X.  Praetereo.  —A  gg.  Prop. 
Trapassato,  morio,  defunto. 

Animus  meminit  prteteritorum.  Cic. 
Vanimo  ricorda  le  cose  passale. 
Praeterilaea  fratri  condonare  dici  t.Caes. 
Dice  di  perdonarc  le  eolpc  passale 
per  riguardo  dei  fratello.  Praeteri- 
tum tempus.  Quint.  Pcrfetto , prele- 


rito, tempo  passato  (term.  gram.). 
PrxterlSbor,  eris,  apsus,  abi.  d.  3. — t — 
Scorrere  oltre,  trascorrere  : Quae, 
Tyberine,  videbis  funera,  cum  tumu- 
lum prtcterlabcrc  recentem.  Virg.  O 
padrl  Tevere,  quale  lutto  non  ve- 
drai,  quando  colle  tue  onde  scor- 
rerai  oltre  il  nuovo  se/tolcro.  — 2 — 
Sfuggirc,  passare  inavvcrtito  : Ipsa 
definitio  ante  praeterlabitur,  quam  per- 
cepta est.  Cic.  Un  cosi  fallo  modo  di 
definitione  sfuggc , prima  di  essere 
ben  comprcso.  — Prteteilabens. 
PrteterlSius,  a,  um.  pari.  Lucr.  Por- 
tato oltre,  trascorso.  V.  Prsetei  fero. 
Prtetci  luens , entis.  Apul.  Scorrcntc, 
trascorrente. 

Pi  aetermik),  as,  are.  n.  1.  Lucr.  Tra- 
passare,  traealicare , passare  oltre . 
Prxtcrmisslo,  onis.  /.  Cic.  Prctermis- 
sione  , tralasciamcnto , omissione, 
trasandatura. 

Praetermissus,  a,  um.  part.  Cic.  Pre- 
termesso,  omesso , tralascialo , tra- 
scurato,  trasandato.  V.  Praetermitto. 
Praetermitto,  is,  Isi,  issuin,  ere.  a.  3. 
— 1 — Pretermctlcre,  omettere,  tra- 
tasciare  , trascurare  , trasandare. , 
tasciar  passare:  Nullum  officium 
erga  te  hominis  auiantissimi  prtrlcr- 
misit.  Cic.  Nontraiascid  alcun  tratlo 
di  dovere  tCuomo  Icnerissimo  di  te. 
— 2 — Pretermctlcre , lasciar  stare, 
tacere : Quod  dignum  memoria  vi- 
sum, praetermittendum  non  existima- 
vimus. Cies.  .Yon  credemmo  doner 
tacere  cio  chc  ci  parve  degno  d'cs- 
serc  ricordato.  — Prxlerinissurus, 
prartcriniltcndiis. 

Praetermittere  scelus  , poenam  scele- 
ris. Cic.  Condonare  una  colpa,  una 
pena.  Do,  praetermitto,  non  necesse 
habeo  omnia  pro  jure  agere.  Ter.  Gli 
do,  g liene  passo,  non  credo  doverla 
con  lui  guardar  net  sotlile. 
Praetermonstrans , antis.  Geli.  Addi- 
tante,  indicante,  che  mostra. 
Praeternavigatio,  onis.  f.  Plin.  Il  gi- 
rare,  il  circuire  navigando. 
Praeternavigo,  as.  are.  n.  1.  Svet.  Navi- 
gare ollrc,  valicare  navigando.  — 
Praeternavigans. 

PrxtCio,  is,  trivi,  crc.  n.  3.  Plin.  Tri- 
ture, sminuzzare  co’ denti. 
Praetdrquam.  cong.  — 1—  Fuorchb , 
salrachc,  scnonchb,  ccccttochb:  Nul- 
lum a vobis  premium  virtutis  postu- 
lo, piteierquam  hujus  diei  memoriam 
sempiternam.  Cic.  Io  non  chirggo  da 
voi  altro  premio  alia  virlit,  fuorchb 
una  memoria  ctcrna  di  questo  gior- 
no.  —2—  Ollrc,  oltrcchb , sapra: 
Syracusarum  oppugnatio  ad  finem  ve- 
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nit,  praeterquam  virtute  ducis,  interna 
etiam  proditione.  Liv.  ^oppugnatio- 
ne di  Siracusa  venne  a termine  , ot- 
trechi  pcl  vatore  dei  capilano  , an- 
rhe  per  tradimento  di  dentro. 

Ego  me  in  Cumano,  praeterquam  quod 
sine  te,  ceterum  satis  commode  oblec- 
tabar. Cic.  Io  mc  Ia  spassava  con 
nonpoco  piaccrc  tiel  Cumano,  salvo 
il  non  averti  mero. 

PrxterrSdo,  is,  ere.  a.  3.  Lucr.  Rade- 
re, rasentarc  passando. 

Pi  xicrvecllo,  onis.  f.  Cic.  Passaggio, 
trapasso  , trapassamenlo  , travali- 
camento. 

Praetervectus,  a,  um.  part.  Caes.  Tra- 
passato,  valicato,  passato  ollrc.  V. 
Praetervehor. 

PraeicrvSbor,  eris,  eclus,  vChi.  d.  3. 
— 1—  Travalicare,  trapassare  , pas- 
sar  oltre,  valicarc  innanti : Naves 
solvunt , atque  Appolloniam  praeter- 
vehuntur. C.es.  Sciolgono  Ic  navi,  c 
travalicano  Apollonia.  —2—  iMsciar 
stare,  tacere , passarc  in  silentio  : 
Periculosum  locum  silentio  sum  prae- 
tervectus. Cic.  Ilo  passato  sollo  si- 
lentio un  tralto  pcricoloso.  — Pr®- 
lervehcns. 

Prxtervcrto,  is,  ere.  a.  3.  PI  in.) 
Praetervdlo,  as,  avi,  atum,  are.)  Tra- 
n . 1 . Cic.  ) 

volare,  trasvolarc,  trapassare  volan- 
do. — Praetervolans. 

Eos  praetervolat  numerus.  Cic.  Loro 
sfugge  1’armonia. 

Prxtexo,  is,  xui,  xtum.erc.  a.  3.  — 1 — 
Intesscrc,  contcsserc Purpura  sxpe 
tuos  pr®tcxit  amictus.  Ovid  Sovcntc 
'Ii  porpora  furono  lessuti  i tuoi  ve- 
stimenti. — 2 — Coprire,  velare,  pro- 
teggere : Tenera  pru-texit  arundine 
ripas.  Virg.  Capri  Ic  ripe  di  verdi 
cunne.  — 3 — ftrasl.J  Sasnmdere  , 
colorirc,  coprire,  retare  : Hoc  prie- 
texit  nomine  culpam.  Virg.  Di  qucslo 
titolo  copri  Ia  sua  colpa.  —U—  l*re- 
tcsscre,  prender  prcteslo,  scusa,  fin- 
gere : Libertas  et  speciosa  nomina 
praetexuntur.  Tac.  Si  prclcsse  liberlA 
cd  altri  bci  nomi — 5 — Comporre, 
formare,  cosliluire  : Omnia  leniori-  I 
lms  principiis  natura  pr®texuit.  Cic.  1 
Ogni  rosa  natura  formo  da  tempe- 
rati principii.  — Praetexens  , pi  xle-  ! 
xendus. 

Auctorum  nomina  praetexui.  Plin. 
Autu crai  i nomi  dvgli  aulori.  litne- 
que  nationes  Klieno  prxlcxuntur.  Tac. 
Lc  dite  nationi  abtlano  lungo  il 
Reno. 

Pr.etCxta,  ®.  c toga  pr®lcxta . f.  — 1 — j 
Prctesta,  toga  prelcsla,  veste  lunga,  1 


bianca  con  Usta  di  porpora , che  in- 
dossavano  t'  figliuoti  e te  ftgliuolc  dei 
senatori  romani  (Ino  ali' et  A di  17  an- 
ni; cd  anche  usata  da’magistrati,  dai 
senatori  nei  pubblici  giuoclii:  Togam 
sum  ejus  prxtexlam  cavillatus. Cic. Ilo 
moltcggiato  sopra  quella  sua  toga 
prelcsla.  —2—  Prctesta,  dramma 
rappresentatodaattori  vestittdi pre- 
testa:  Prxtextain  si  voles  legere  Gal- 
lum familiarem  meum  poscito.  Cic.  .Ve 
vuoi  teggere  Ia  prctesta,  dimandala 
a Callo  mio  intrinseco. 

In  prelexta.  Cic  In  gioventu. 
Praetextatus,  a,  um.  Cic.  Prctestalc, 
vestito  di  prctesta.  — Liv.  In  giovi- 
tictza,  da  giovine. 

Prxtextala  verba.  Svet  Parolc  Osce- 
ne,  lascive,  Prxiextati  inores.  Juvcn. 
Costumi  corrotti,  licentiosi. 

Prxlextum,  i.  n.  ) , , „„ 

Prxtextus  ,us.  Insegna  , or- 

namento : Abjecto  honoris  prxtexto. 
Val.  Max.  Spogtiata  1’inscgna  dcll'  o- 
norc.  — 2 — Prcteslo,  colore,  copcr- 
ta,  velo,  scusa  ; Deliguntur  legati  ad 
exercitus  , ut  prxtextu  teipublicx  , 
concordiam  paccmquc  suaderent.  Tac. 
Mandano  ambasciatori  agti  esereiti 
a persuadere,  sotto  prcteslo  delta 
rcpubbtica,  accordo  c pace. 
Prxtextus,  a,  um.  part.  Sil.  Tessuto, 
intessuto.  V.  Praetexo.  — Agg.  1’rop. 
Pretestato,  vestito  di  prctesta.  — 
Ovid.  Ornato,  adornato. 

PrxtimCo,  cs,  ui,  ere.  a.  2.  Plaut.  Te- 
m er  prima,  anticipalamcnte, 
Pnetluctus,  a,  um.  Ovip.  huuppalo, 
imbevuto prima,  abbeverato  innanti. 
Prteiondilo  es,  totondi,  ere.  a.  2.  Apul. 
Tosarc  prima,  radere  innanti. 
Prastor,  Oris.  tu. — 1 — Pretore,  polc- 
stA,  colui  che  prcsifdc  agti  esereiti,  nl 
gorerno  delta  repubblica:  lique  prx- 
eundo,  judicando,  consulendo,  prxto- 
res,  judices,  consules  appellantur.  Cic. 
E costoro  dat  presiedere,  dat  tener 
ti  ibunale.c dat  provvedcre,  sono detti 
pretori,  giudici  c consuti.  Apud  De- 
lium mnle  pugnatum  est,  Lachete  prx- 
tore.  Cic.  Presso  Delio  si  toceo  una 
sconfitta  sotto  il  comando  di  iMclicte. 
— 2 — Pretore,  magistrato  che  ren- 
dera  giuslitia  al  popolu:  Concessum 
est  a plebe  nobilitati  dc  prxtorc  uno, 
qui  jus  in  urbe  diceret,  cx  patribus 
creando.  Liv.  Il  popolo  concedi  ai 
patiizi  di  fare  un  pretore  de’  padri, 
che  teuesse  corte  in  Roma,  c facesse 
ragionc.  — 5 — Pretore,  magistrato 
romano  mandato  a governare  e te- 
ner corte  per  ciascuna  provincia 
soggetta  a Roma:  Sex  prxtores  illo 
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anno  primum  creati,  crescentibus  jam  Cies  Porta  dei  campo,  posta  rincon- 

provinciis,  et  latius  patescente  impe-  Iro  ali’  accampamenlo  nemico.  Prae- 

rio.  Liv.  Per  la  prima  colla  in  quel - toria  cohors.  Cnes.  La  gttardia  dcl  ge- 

l’  anno  furono  creati  sci  pretori ; ncrale.  Praetoria  navis.  Liv.  Nave 

percite  in  numero  erano  gia  eresciutc  pretoria,  la  capitana. 

le  pronlncie,  cd  allargati  i confini  Praetorqueo,  es,  orsi,  ortum,  ere.  a.  2. 
tlcll’ impero.  — Ii — Pretorc,  ammini-  Plaut.  Storcerc  prima,  distoreere. 
•stratore,  governatorc,rcltore , capo:  PntOrtus,  a,  uin.  pari.  Coi.  .-4 asm  for- 

Pnetores  aerarii  modum  impensis  po-  Io,  curvato.  V.  Pnetorqueo. 
stillaverant  Tac.  I pretori  delPera - Praetrepidans,  antis.  Catul.  Trepidante, 
rio  chicdcvano  rcgola  alie  spese.  ansio,  affreltantesi. 

Pr*tor  maximus,  major,  urbanus.  Praetrepidus,  a,  uni.  Pers.  Assaiesul- 
Liv.,  Fest.  Pretorc  massimo,  urbano,  tante,  palpitante.  — Svct.  Assai  tre- 
chc  tenera  corte  in  Homa  per  le  cau  ■ pido,  inquieto,  ansioso,  pauroso. 
sc  fra’ ciltadini.  Praetor  peregrinus.  Praetricosus.  V.  Pertricosus. 

Cod.  II  pretore  clic  in  Homa  tenera  Pnrtrunco,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Tron- 
corte  pc'  foresticri.  Prjetor  primus.  care,  (agitare,  recidere,  mozzare. 
Cic.  II  primo  pretore,  cioi  l' ciet lo  Praetumidus,  a,  uni.  Claud.  .Issai  Iron- 
can  maqgiov  numero  di  voti,  fio,  altero. 

Praetorianus,  a,  um.  — 1 — Prctoriano,  Praetura,  te.  f.  Liv.  Prctura,  dignitfi 
soldato  clic  serviea  cli  guardia  at  ge-  dei  pretore. 

neralc,  indi  agli  imperatori:  Miles  Prarturlnus,  a,  um.  Not.  Tir.  Di  pretu- 
praetorianus  Tac.  Soldato  pretoriano.  ra,  at  tenente  a pretura. 

— .2—  Prctoriano,  di  pretorc,  appar-  Praevidens,  entis,  part.  pres.  Liv.  Prc- 
tenente  ai  pretore : Qui  praetorianus  valente,  trapotente,  molio  potente, 
tutor  dicitur.  Cod.  H quale  6 detto  che  precate.  V.  Praevaleo. 
tutore  pretoriano.  Praevalentia,  :e.  f.  Cod.  Prevalenta’ , 

Praetoricius,  a,  um.  Mart.  Pretoriano,  maggior  valorc,  super iurilA  di  prez- 
di  pretore,  appartenente  a pretore.  zo. 

Pradoilum,  ii.  n. — 1 — Pretorio,  pa - PrwialCo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Phoedr.  Prc,- 
diglionc  dcl  generate:  Consul  duas  valere,  calere  assat,  poter  nwlto,  es- 
c.ohortes  tueri  praetorium  jubet.  Liv.  scr  dappiu  degli  altri.  — Praevalens. 
/I  console  comanda  a (tue  coorti,  clic  Trilulium  praevalet  contra  serpentium 
guardino  il  pretorio.  —1 — Prelo-  , ictus.  Plin.  II  trifoglio  giora  molio 
rio,  luogo  doce  il  pretore  tenera  j contra  i morsi  dei  serpenti, 
corte,  tribunalc,  foro:  Curritur  ad  | Piaevaldsco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Convali- 
praetorium.  Cic.  Si  corve  al  pretorio.  darsi,  affor  zarsi,  prender  maggior 
— 3 — Pretorio,  asscmblca  convocata  forza. 

net  pretorio,  consiglio  di  guerra  : I Praevalide,  avv.  Plin.  Mullo  valida- 
Lt,  praetorio  dimisso,  extemplo  edu-  | mente,  tenaccmenlc. 
cerent  castris  legiones.  Liv.  A /finrfib,  \ Praevalidus,  a,  um.  Liv.  Assai  valido, 
sciolto  il  pretorio  f consiglio  di  guev-  j robusto,  molio  forte,  valoroso,  aitan- 
raj,  subito  traessero  le  scidere  fuori  \ te,  bravo. 

degli  alloggiamenti.—U— Pretorio, la  Praevalida  terra.  Virg.  Terra  fecon- 

roorte  dei  pretoriani:  Antium  colo-  da,  fertile  nel  produrre.  Praevalida 
niain  deduxit,  adseriptis  veteranis  c ; vilia  Tac.  Vizi  abbarbiculi.  Equitum 
praetorio.  Svet.  Condusse  in  Anzio  praevalida  nomina.  Tac.  Ragguardevo- 

u na  colonia  di  veterani  tolli  dalla  lissimi  nomi  di  cavalieri. 

coorte  dei  pretoriani. — 5 — Casa  cic-  Praevallo,  as,  are.  a.  1.  llirt.  Circon- 
gante  di  campagna,  villa,  casino:  Cri*  i vallare  innanti,  afforzarc,  fortificare 
minibus  debent  hortos,  prietoria,  men-  aranti. 

sas.  Juven.  Sono  mcrcede  alie  colpc  , Praevaricatio,  onis.  f.  Cic.  Prcvarica- 
c orti,  e ville,  c mense.  zione,  collusione,  inganno  fatlo  per 

Ante  regem,  atque  ipsa  ad  praetoria  segreta  intclligcnza  ad  alcttno  de’ li- 
dens*  miscentur.  Virg.  A calca  s’af-  liganti,  o ad  altri. 
follano  innanti  al  rc,  c inlorno  alie  Praevaricator,  oris.  m.  Cic.  Prevarica- 
regie  slanze.  , tore,  trasgressorc,  chc  prevarica, 

Pr*torIus,  a,  um.  Cic.  Pretorio,  di  ■ reo  di  collusione, 
pretore,  attenente  al  pretore.  Apponere  si  hi  pr*varicatoreni.  Cic. 

Pra-toria  turba . Cic.  / litiganti.  Pra1-  Procacciarsi  tm  accusatore  con  cui 
toria  ornamenta,  insignia.  Tac.  Inse-  intendvrscla. 

gne,  ornamenti,  distinlivi  di  coman-  Praevaricor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Plin. 
do,  di  somnio  onorc.  Prattoria  porta.  Andare  slorto.  — Cic.  Usar  coitu- 
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sionc,  intenderscla  coli’ av  ver  sario, 
tradirc  la  causa. 

PraevSras,  a,  um.  Cic.  Bislorto , molio 
storto,  obliquo. 

Praevectus,  a,  um.  pari.  lJv.  Porta- 
losi  innanti,  passato  ollrc,  al  di  Id. 

— Praevehor. 

Praevehor,  eris,  ectus  sum.  <1.  3.  Tac. 
Portarti,  audarc  innanti,  passare 
oltre,  al  di  Id,  acanzarsi. 

Praevelo,  as,  are.  a.  1.  Claud.  Velare 
innanti,  coprire  aranti. 

Praevfilox,  Ocis.  Plin.  Assai  veloce,  mot- 
to  celere,  spedito,  ratto. 

Praevenio,  is,  Cni , cntiini , ire.  a.  U. 

— i — Prevenire,  venire  aranti,  anti- 
venire:  Haud  dubie  hostis  praeventu- 
rus erat.  Liv.  Fuor  di  dubbio  il  nc- 
mico  sarebbe  renuto  prima. —2  — 
Avantarsi,  vincere,  superare,  sor- 
pas$ai'e:  llae  vites  facunditate  illas 
praeveniunt.  Coi.  Queste  viti  vincono 
quclle  in  fecondita.  —3—  Prevenire, 
anticipare,  vanlaggiarsi  di  tempo, 
far  prima  : Ct  beneficio  praeveniret 
desiderium  plebis.  Liv.  Per  prevenire 
con  benefnio  il  desiderio  della  plebe. 

— Praeveniens,  praeventurus. 

Talia  nieditantetn  mors  praevenit. 
Svct.  In  tali  divisi  fu  coito  datta  mor- 
te. Lucifer  prae  diem  veniens.  Virg. 
La  stella  dei  mattino  spuntando  in- 
nanti il  di. 

Praeventus,  a,  um.  part.  Sali.  Prevcnu- 
to,  antivenuto,  occupato  prima,  an- 
ticipato. V.  Praevenio. 

Praeverbium,  ii.  n.  Var.  Varola  unita 
ad  altra  pelle  parolc  composte. 

Praevernat,  abat,  are.  impers.  1.  Plin. 
Vernare  anticipatamcnle,  esscr  pri- 
mavera  innanti  tempo. 

Praeverro,  is,  ere.  a.  3.  Ovid.  Scopare, 
spatiare  innanti. 

PraevCrt»,  c prsevOrto,  is,  ti,  ere.  a.  3. 
— 1 — Premetlere,  preferire,  prepor- 
re,  mandare  innanti,  far  prima : Nec 
posse,  ctnn  hostes  prope  ad  portas  es- 
sent, bello  praevertisse  quidquam.  Liv. 
E posciaclid  i nemini  erano  presso 
alie  porte,  essi  non  poter  premetlere 
alta  guerra  altra  bisogna. — 2 — Prei- 
re,  arant  are,  superare,  vincere  al 
corso:  Cursuque  pedum  praevertere 
ventos.  Virg.  E vincere  i venti  al 
corso.  — 3 — Prevenire,  prcoccuparc, 
antivenire,  far  unacosa  aranti  cheal- 
trifabbia  meditata:  Turres  admovit, 
quarum  usus  forte  oblata  opportunitas 
praevertit.  Liv.  Drino  torri,  l’uso 
dclte  quali  prevenue  un  favorceole 
caso.  — ii — Superare,  avanzarc,  vin- 
cere, sorpassare,  arerpiu  forza,  esser 
maggiore:  Quoniam  pietatem  amori 


tuo  video  praevortcrc.  Plaut.  Imperoc- 
clid  veggo  chc  la  piela  supera  it  tuo 
amore. — 5 — Rivolgcrsi,  intendere, 
badare,  apptiearsi,  occuparsi,  trat- 
tare,  compiere  prima:  Tamen  huic 
rei  praevertendum  existimavit.  Caes. 
Pure  stimd  bene  compiere  prima 
questa  bisogna.  — Praevertendus. 
Coactique  novi  consules  omnibus  eam 
rem  praeverti.  Liv,  E fttrono  i nuovi 
consoli  costrctti  d’intendeve  aranti 
t utto  a quetla  bisogna.  Praevorti  foras. 
Plaut.  V scire.  Ne  me  uxorem  praever- 
tisse  dicant  pr*  republica.  Plaut.  Per- 
chd  non  abbiano  a dire,  che  io  met - 
leva  la  moglie  innanti  alia  repub- 
blica.  Nemo  me  suspicione  perstrinxit, 
quem  non  prae  verterint.  Cic.  fliiuno 
mi  offese  con  un  sospetto,  clie  non 
l’abbia  con  sdegnosc  parole  soper- 
chiato.  Vivo  tentat  praevertere  amore 
jam  pridem  resides  animos.  Virg.  Tenta 
con  vivo  amore  vincere,  e far  sim 
qncl  cuore,  in  cni  da  gran  tempo 
sono  spente  te  sue  fiamtne.  In  rem 
quod  sit  pra?vortaris.  Plaut.  Bada  at- 
futile  che  6 netla  cosa.  Fuga  praever- 
titur Hebrum.  Virg.  E vince  in  corso 
le  onde  dclPEbro. 

Praevetitus,  a,  um.  Sil.  Vietato,  proi- 
bilo  prima. 

Praevideo,  es,  Idi,  Istim,  crc.  a 2.  — 1— 
Prevedere,  antiecdere,  antisapere , 
redere  avanti : Praevideo  enim  quid 
sit  defensurus  Hortensius.  Cic.  Impe- 
rocckc  prercggo  quale  sard  la  difesa 
di  Or tensio.  —2—  Vcder  di  lontano, 
guardare,  mirare  da  Iungi:  Ille  ic- 
tum venientem  praevidit.  Virg.  Egli 
vide  da  Iungi  il  coipo  scaghato.  —3 — 
A crisare,  provvcdcre,  trocare,  pro- 
cacciarc,  procurare : Magno  se  fore 
periculo,  nisi  quid  praevidisset.  Nep. 
Se  essere  in  gran  pcricoto,  se  non 
aresse  con  qualchc  spediente  prov- 
veduto. 

Praevinctus,  a,  um.  Cell.  Avvinto, 
strctlo  molio,  o prima. 

Praevirldis,  e.  Front.  Assai  rerrie,  ver- 
deggiante. 

Praevisus,  a,  um.  part.  Ovid.  Previso, 
preristo,  prereduto,  antisaputo,  ve- 
duto  da  Iungi,  avrisato,  procacciato. 
V.  Praevideo. 

Pnrviiiatus,  a,  um.  part.  Ccel.  Aurei. 
Vitiato,  corrotto,  guasto,  magagna- 
to  prima.  V.  Praevitio. 

Praevitio,  as,  are.  a.  1.  Ovid.  Vitiare, 
guastare,  corronipere,  magagnare 
prima. 

Praevius,  a,  um.  Cic.  Previo,  prece- 
dente,  chc  ea  innanti. 
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PraulcerStus,  a,  uni.  Coei.  Aurei.  Ul- 
cerato prima. 

Praeumbrans,  antis.  Tac.  Ombranle', 
ombvcgqianle,  che  ombra,  c/ic  fa 
ombra. 

Praetinctus,  a,  uni.  Coei.  Aurei.  Unio 
prima. 

PraevOIo,  as,  are.  »1.  1 . Cic.  Volare  in- 
nanti, prccorrere. 

Praeuro,  is,  ere.  a.  5.  Coi.  Bruciar  pri- 
ma, o molio. 

Pra>ustus,  a,  um.  pari.  Lir.  Arsicciato, 
abbrustolato,  abbrucialo,  arso.  V. . 
Praeuro. 

Praeut,  V.  Prae. 

Pragmaticarius,  ii.  m.  Cod.  Pramma- 
ticario,  impicgato  nella  corte  di  Co- 
stantinopoli , cui  erano  affulate  le 
minute  (lelle  prammaliche,  de’ de- 
creti, ecc. 

Pragmaticus,  a,  um.  —1—  Apparte- 
nente  ad  affari,  a negotii,  a faccende, 
come  liti,  causc  ccc. : Si  quis  pragma- 
ticon  habes.  Cic.  Se  hai  qualche  no- 
vit A appartenente  ad  affari. —2  — 
Procuratore , causidico,  sollecitatore 
di  causc:  Oratori  pragmaticum  adju- 
torem dare.  Cic.  Aggiungcrc  ad  un 
oratore  l’ajuto  di  un  sollecitatore. 

Pragmatici  homines.  Cic.  Uomini 
pratici  dclle  cose:  uomini  astuli. 
Pragmatica  sanctio.  Cod.  Decreto, 
editio  imperiale. 

Pramnlum  (vinum).  Plin.  Pramnio, 
vino  assai  pregiato  delta  Crecia. 

Prandeo,  es,  prandi,  pransum,  ere.  n.  2. 
Cic.  Prandere , pranzare,  desinare, 
mangiare.  — Prandens,  pransurus. 

Prandicflla.  V.  Jentaculum. 

Prandirtlum,  i.  n.  Not.  Tir.  Pastctto, 
piccolo  pranzo,  modesto  desinare. 

Prandium,  ii.  «.  — 1 — Prandio,  prem- 
zo,  pranso,  desinare,  il  mangiare 
specialmcntc  a mczzoell:  Invitare  ad 
prandium.  Cic.  Invitare  a pranzo. 
—2—  Lc  mense  clie  gli  imperatori 
davano  in  regalo  al  popolo : Pran- 
dium populo  mille  mensis  dedit.  Svet. 
Imbandi  al  popolo  un  pranzo  di  mille 
mense.  —3—  Cibo,  pasto  elellc  bestie; 
Rubus  glandem  prandio  depromerem. 
Plaut.  Apprestassi  dclle  gltiande  a 
cibo  de’  bovi. 

Quo  imus  una  ad  prandium?  Plaut. 
Doce  andremo  a pranzo  insierne  ? 
Vocare , adducere  aliquem  ad  pran- 
dium. Plaut.  Invitare,  convitarc  at- 
cuno  a pranzo.  Parare,  coquere,  ap- 
parare, accurare,  ornare  prandium. 
Plaut.  Cuocere,  preparare,  imbnn- 
dire  il  pranzo.  Dare,  obsonare  alicui, 
anteponere  prandium.  Plaut.  Dare  da 
pranzo,  concitare.  Comedere,  pran- 


dium prandere.  Plaut.  Pranzare. 

Pransito,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Pran- 
dere, pranzare,  bancheltare. 

Pransor,  Oris.  m.  Plaut.  Pranzatore, 
convivante,  chi  pranza:  ed  anche: 
commensalc,  chi  <!  concitato. 

Pransorius,  a,  um  Quin t . Convivale,  di 
pranzo,  attenente  a pranzo. 

Pransus,  a,  um.  pari.  lior.  Pranzo, 
che  ha  pranzato,  che  ha  mangiato, 
chc  ha  banchettato.  V.  Prandeo. 

Adde  inscitiqm  pransi,  poti,  oscitan- 
tis ducis.  Cic.  Aggiungt  1’incspcrienza 
det  capitano  caldo  dei  pranzo,  avvi- 
nazzalo,  batenante. 

Prapedtlon,  i.  ) n.  Apul.  Leontopodio 

Prapedlon,  ii  ) /pianlaj. 

Prasini,  orum.  m.  pl.  Plin.  Smcraldi, 
pielre  di  color  verde  porro.  « 

Prasinus,  a,  um.  Plin.  Prasino,  pras- 
sino,  di  color  di  porro , verde  porro, 
verde. 

Prasina  factio.  Svet.  Una  dclle  quat- 
tro  fazioni  di  Aurighi,  nei  giuochi 
dcl  circo. 

Ptaslon,  e praslum,  ii.  n.  Plin.  Prasio, 
prassio.  marrobbio  ( pianlaj. 

Praslus,  ii.  m.  Plin.  Prasio  ( gemma 
di  color  verde , quarta  varielA  d’a- 
gate). 

Prasoldes,  is.  f.  Plin.  Sorla  di  topazio 
(pietra  preziosaj. 

Prason,  i.  n.  Plin.  Arbosccllo  marino. 

Pratensis,  e.  lior.  Pratense,  di  prato, 
atlcnentc  a prato. 

Pratdluin,  i.  n.  Cic.  PraUcello,  pra- 
tclto,  pratcllino,  piccolo  prato. 

Pratum,  i.  n.  Cic.  Prato,  campo  per 
far  fieno , ed  anche  ad  uso  di  pasrolo. 

Prata  tenerrima.  Ovid.  Erbe  lencris- 
sime.  Neptunia  prata.  Cic.  I mari. 

Prave,  avv.  Cic.  Pravamentc,  perrer- 
samcnlc,  mulamente,  con  praritA. 

Pravitas,  Stis.  f. — 1 — DeformitA,  di- 
felto,  stortczza:  Pravitas  membro- 
rum. Cic.  DeformitA  delte  membra. 
— 2 — Pravita,  pravitate,  pravitade, 
malvagitA,  pcrvcvsitA,  malitia,  ini- 
quitA:  Qua;  te  tanta  pravitas  mentis 
tenuerit,  ut  auspicia  contempseris? 
Cic.  finale  cosi  slrana  pravilA  ii 
comprrsc  Ia  mente,  da  tener  per 
nulla  gli  auspicii ? 

Quae  ista  est  pravitas,  quod  peccavi 
ego,  id  obesse  huic?  Ter.  Che  ingiu- 
stizia  e cotesta,  ehe  il  male  falto  da 
me  abbia  a danncggiare  coslui  .' 

Pravus,  a,  um. — 1 — Storlo,  distorto, 
difettoso,  deforme:  Videsne,  ut  si  qua 
in  membris  prava,  occultent  homines? 
Cic.  E non  vedi . eorne  gli  uomini  re- 
latio membra  difettose,  se  tic  lianno  ? 
—2—  Pravo,  caltivo,  malvagio,  vi- 
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zioso,  perverso,  maliiioso:  Affectio 
insipiens,  sed  nou  prava.  Cie.  Affetto 
sciocco,  ma  non  malvagio. — 3 -Stra- 
no,  stravulto,  pazzo,  stolto:  Quae 
liellua  ruptis  reddit  se  prava  catenis? 
Hor.  Qual  bclva  6 si  slolla  da  tor- 
nare allc  infranle  catenc  ."  — Pravior, 
pravissimus. 

Ingenium  malum,  pravumque.  Sali. 
Indole  trista  e slrana.  Jn  pravum. 
Quint.  Pracamcnte.  Elapsi  in  pra- 
vum artus.  Tac.  Ossa  slogate. 
Precans,  antis,  part.  pres.  Virg.  Prc- 
gante,  supplice,  supplichevole,  clie 
prega. 

Precario,  avv.  Ter.  Con  preghierc,  a 
preghierc,  pregando. 

Precarius,  a,  um.  —1—  Precario,  ol- 
tcnuio  u preghiere,  avtilo  con  pre- 
ghicrc:  Precariam  nos  incolumitatem 
habere,  a quibus  ipse  libertatem  ac- 
cepisset. Cic.  Aoi  olle  nere  una  sat- 
rezza  precaria  da  lui,  chc  da  noi  era 
stato  liberato. — 2 — Precario,  aPuto, 
ottenuto  per  un  dato  tempo,  passcg- 
giero,  transitorio,  caduco:  Forma 
precaria.  Ovid.  Scmbianza  passeq- 
giera. 

Coepit  non  orare  modo  precariam 
opem,  sed  pro  debita  petere.  Liv.  Co- 
mincio  a dimandare  ajuto  non  a 
modo  di  prcgtiicra,  ma  per  debita 
ragionc. 

Precatio,  onis.  f.  Cic.  Precatione,  pre- 
g hiera , supplica,  oratione.  — Plin. 
Carme  magico,  parole  superstitiose. 
Precatio  cooptationis.  Inscr.  aut. 
Preghiere  /alte  prima  ehe  alcuno 
fosse  riccvuto  nel  collegio  degi  i Ar- 
vali. 

Precative,  avv.  Cod.  Supplicherolmcn- 
te,  con  preghiere,  a preghiere,  pre- 
gando 

Precativus,  a,  um.  Cod.  Prcghcrolc, 
supplichevole,  deprecabile. 

Precator,  oris.  m.  Ter.  Pregatore,  in- 
tercessore, chc  prega. 

Precatrix.  V.  Precantatrix. 

Precatus,  a,  um.  pari.  Virg.  Cite  ha 
prcgalo.  V.  Precor. 

Precatus,  us.  m.  Stat.  Prcghicra,  pre- 
ce, supitliea. 

Preces.  V.  Prex. 

Preci*,  e preti*  vites  Plin.  Sorla  di 
vili  primaliceie. 

Preciamiiu,  c prxeianum  (pirum).  Coi. 
Sorla  di  peri. 

Precor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — Pre- 
gare,  supplicare,  implorare,  porger 
preghiera , orare:  Dii,  quos  nos  pre- 
cari, venerarique  solemus.  Cic.  Cii 
Dei  chc  usiamo  supplicare,  e vene- 
rare.— 2 —Pregarc,  cliicdere,  do- 


mandare  con  preghiera,  supplicare: 
Roma,  Augusto  longam  precare  diem. 
Prop.  O Itonia,  prega  per  Augusto 
una  lunga  vita.  — 3—  Prcgare,  au- 
gurare, desiderare : Si  ego  umquarn 
vobis  mala  precarer.  Cic.  Sc  io  mai 
alcun  male  ri  augurassi.  — Precans, 
precaturus,  precandus. 

1’ro  socero  precare  luo.  Ovid.  Inter- 
cedi pcl  tuo  suocero.  Precari  alicui. 
Plaut.  Imprecar  ad  alcuno.  Parce, 
precor,  fasso!  Ovid.  Deli!  per  pietd! 
perdona  a citi  confessa. 

Prehendo,  is,  di,  ensum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Prendere,  pigliare,  aff errare: 
Prehendere  aliquem  manu.  Cic.  Pren- 
dere alcuno  per  la  mano.  — 2 — 
(trasl.J  Prendere,  intendere,  cono- 
seere,  pcrcepire : Cum  ea  pene  pre- 
henderit animus.  Cic.  Ai>pcna  la 
mente  avrA  tali  eosc  conoscittle. — 3 — 
Prendere,  allcftcarc,  allignarc,  ap- 
pigliarsi,  abbarbicarsi  (i  dcllo  dclle 
piante,  cite  trapiantate  qcrmoglla- 
noj:  Pirorum  plantas  radicatas  sera- 
mus, ut  cum  prehenderint,  inseran- 
tur. Pallad.  Piantercmo  i polioni  de’ 
peri  con  radici,  perciti  si  possano 
inncslarc  quando  abbiano  preso. 
— ti—  Prendere,  abboccarsi , venire 
a discovso  con  alcuno:  Tuus  pater 
modo  ine  prehendit.  Ter.  Tuo  padre 
poeo  fa  si  abboccd  mcco.  — Prendens 
prehensurus , prehendent!  us . 

Quam  prendimus  arcem?  Virg.  Qual 
punio  ei  resta  ad  occupare Prehen- 
dere aliquem  mendacii,  in  furtu.  Plaut. 
Coglierc  alcuno  in  bugia,  sorpren- 
derlo  colla  mano  al  furto.  Prehendere 
aliquid  oculis.  Lucr.  Scoprire  cogli 
oechi  qualchc  cosa. 

Prehensio,  e prensio,  onis.  f.—l— Pren- 
dimento,  presura,  cultura,  carcera- 
zione,  prigionia:  In  magistratu  ha- 
bent alii  vocationem,  alii  prensionem. 
Varr.  Actia  magistratura  aleuni  han- 
no  il  drtlio  dclla  citatione,  altri  del- 
ta eallura.  — 2 — Macchina  da  in- 
ualtar  pesi : Turris  tectum  nrehen- 
siouibus  tollere  cceperiml.  C*s.  Si 
fecero  ad  innalzarc  il  tettO  dclla 
torre  con  maeeltinc. 

Prehenso,  e prenso,  as,  avi,  alunt,  are. 
a.  i.— t— Prendere,  pigliare,  aff  er- 
rare, stringere:  Prensant  fastigia 
dextra.  Virg.  Colle  destre  afferrano  i 
tetti.  —2—  Brog liare,  bucherarc , 
supplicare  con  broglio:  Circumire,  et 
prehensare  patres  ccepil.  Liv.  Prcsc  a 
cireuirc  i padri,  cd  a brogliarc  sup- 
plicando. — Prensans,  prensandus. 
Prensando  arma,  genua,  flexere  mili- 
tum animos.  Tac.  Abbracciandonc 


gle 


PEE 


PBE 


(893) 


le'  armi  e ginocchia,  nddolcirono 
gli  animi  ite’  solda!  i.  AU  consilium 
picnsandum  tempus  opus  esse.  I.iv. 
Esser  d'nopo  ili  tempo  a prendere 
un  partito. 

Prehensus,  e prensus,  a,  um.  pari. 
Virg.  Preso,  pigliato,  afferrato,  coi- 
to, sorpreso.  V.  Prehendo. 

Prelfum.  V.  Pradium. 

Prelum,  i.  n.  Virg.  Torchio,  stretlojo. 
— Mart.  Hfangano,  soppressa. 

Premo,  is,  essi,  essum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Premere,  calcare,  conculcare:  Ve- 
luti  qui  anguem  pressit  humi  nitens. 
Virg.  Come  citi,  posando  il  piede, 
calcd  un  serpe.  —2 — Premere,  strin- 
gere , serrare : Matres  pressere  ad 
pectora  natos.  Virg.  Le  madri  si  strin- 
sero  i figli  al  seno.  —3—  Stringere, 
cingere,  circonilare:  Fluentem  fronte 
premit  crinem.  Virg.  Cinge  ia  sciolla 
chioma  cou  frondi.  —U — Premere, 
spingere,  cacciar  dcnlro:  Ensem  ger- 
mani in  corpore  pressit.  Stat.  Spinse 
il  ferro  net  corpo  dei  fratello.—  b — 
Premere,  sprnncre,  esprimere,  cac- 
ciar fuori:  Tenera  succos  pressere 
medulla.  I.ucan.  Premctlero  il  sugo 
dei  tenero  midollo.  —0—  Premere, 
deprimere,  abbassarc : Sors  qu;e  tol- 
lit eosdem  et  premit.  Ovid.  La  fortu- 
na, che  gli  slessi  uomini  ora  leva  in 
alto,  ora  abbassa.  — 7—  (trast.J  Ab- 
bassare,  screditarc,  diffamare,  vitu- 
perare : Premendorum  superiorum 
arte  sese  extollebat.  Liv.  Coli' arte  di 
screditare  chi  gli  era  innanti,  si  le- 
vava  in  dignild.  —8—  Frenare,  fer- 
marc : Obligare  venas,  premere  san- 
guinem. Tac.  Ixgarele  rene,  frenare 
il  sangue.  —9 — Premere,  inseguire, 
incalzare,  perseguitare , cetricare, 
dar  la  caccia : Hostes  ptemere  de  loco 
superiore.  Caes.  Caricare  l’  inimico 
dalCallo.  Ingentem  clamore  premes 
cervum.  Virg.  Con  grilli  dar  ai  la  cac- 
cia a grosso  cervo.— 10— Sotterrare, 
coprire,  nascondere,  celare:  Haud 
paravero,  quod  terra  premam.  Hor. 
y on  accumulerd  trsori  da  nascon- 
dere sottoterra.  —11—  Dlradare,  di- 
bruscare,  potare  t'  rami  troppo  fron- 
dosi. Ruris  opaci  falce  premes  umbras. 
Virg.  Colla  falce  diraderai  le  ombre 
della  villa  frondosa. — 12— Stringere, 
dir  in  breve:  Htpc  qua:  dilatantur  a 
nobis,  Zeno  premebat.  Oie.  Zenone 
stringeva  in  poclic  parole  queste  co- 
se,  che  noi  diciamo  in  motte.  —13— 
Soggcltare , dominare,  opprimere: 
Micenas  servitio  premet.  Virg.  Sog- 
getterd  a servitu  Micene.  —ili—  Pre- 
mere, stringere,  urtare.  incalzare. 


pressare,  far  ressa : Cum  adolescens 
a me  premeretur,  omnia  potius  re- 
spondit, quam  ete  Cic.  F.sscndo  in- 
calzalo  datle  mic  domande  il  giori- 
netto , tuito  rispose,  fuorehe  ecc. 
— 15 — Premere,  aggravare , oppri- 
mere,gravare:  Cum  aere  alieno  aut 
magnitudine  tributorum  premuntur. 
Os.  Quando  sono  aggravati  da  de- 
biti, o da  grossi  tributi.  —16—  Fin- 
ce.rc,  soverchiare,  sorpassare : Si  ti- 
tulos, annosque  tuos  numerare  veli- 
mus, facta  premant  annos.  Ovid.  Se 
vorremo  met  fere  a calcolo  le  glorie 
e gli  anni  Inoi,  le  imprese  vinccranno 
l’eti >.  — Premens,  pressurus,  premen- 
dus. 

Premere  vestigia  alicujus.  Tac.  Pre- 
mere, calcare  le  vestigia  di  ateuno. 
Cum  exitu  portarum  sc  ipsi  preme- 
rent. Os.  Affollamtosi  ali’  u scita 
delle  porte.  Premere  fraena,  habenas. 
Virg.  Stringere,  tirar  te  briglie. 
Premere  aliquid  ore.  I.ucr.  Mastica- 
re, rodere.  Premere  litus  Hor.  lac, 
Virg.  ensem.  Sil.  Radere  it  lldo,  coa- 
gulare il  latte,  stringer  la  spada. 
Premere  sulcum.  Virg.  Scavare  un 
soleo.  Premere  famam  alicujus.  Tac. 
Oscurare  la  fama  d’alenno.  Nec  te 
mater  produxi,  pressive  oculos.  Virg. 
Ni  io  tua  madre.  ti  ho  reso  gli  onori 
funebri,  ni  ti  chiusi  gli  orchi.  Pres- 
serat navita  merce  ratem.  Tibul.  A ce- 
va il  nocchicro  varicata  dl  merci  la 
nare.  Ille  premit  duram  sanguino- 
lentus humum.  Ovid.  Egli  sanguinoso 
trabocca  sui  duro  suolo.  Obsidione 
urbem  premere.  Caes  Stringer  d'as- 
sedio  una  cittd.  Anchisa  satus  vesti- 
gia pressit.  Virg.  Il  flglio  d’ Anchise 
arrestd  it  passo.  Premere  iram,  pa- 
vorem mentis  vultu.  Tac.  Ore  ali- 
quid. Virg.  Dissimulare  lo  sitcgno, 
nascondere  lo  sbigollimentocon  fran- 
co  viso,  tacere  qualche  cosa.  Ut  pre- 
merer sacra  lauro,  collataque  mirto. 
Hor.  Come  era  coperto  dall’ombra 
dei  sacro  alloro  intrecciato  al  mirto. 
Sub  corde  premere  gemitum,  Virg. 
vocem,  Phoedr.  Sermones  vulgi.  Tac. 
Soffocare  nel  pello  i lamenti,  tacere, 
ammorzare  le  diceric  dei  popolo. 
Qutecumquc  premes  virgulta  per  a- 
gros.  Virg.  Quanti  pianterai  polioni 
pei  campi.  Ne  uibetn  hanc  urbe  alia 
premere  possitis.  Cic.  Perchd  non 
possiate  levare  un'  attra  a fronte  di 
questa  cittd.  Cum  premeret  reuin 
voce,  vultu.  Tac.  Conficcando  il  reo 
con  mal  viso , con  voci  stranc.  Vi- 
deor ea  quae  premunt  facile  transitu- 
rum. Cic.  Parmi  che  io  possa  di  teg- 
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gleri  passarmi  delle  miserle , chc  ci 
stanno  addosso.  Inviso  semel  prin- 
cipe seu  bene,  seu  male  facta  pre- 
munt. Tac.  II  principe  odiato  fa  male 
tuito  cid  clie  cgli  fa. 

Prensatio,  onis.  f.  Cic.  Broglio , bu- 
eheramento. 

Prenso.  V.  Prehenso. 

Prensus.  V.  Prehensus. 

Presse,  ave.  — 1 — Slrcttamcnte  , ri- 
strcttamcntc,in  succinto,  in  breve: 
Oratorum  duo  genera  sunt,  unum  at- 
tenuate presseque  dicentium.  Cic.  So- 
no duc  generi  di  oratori , uno  chc 
usa  di  dire  pianamente  c succinla- 
vi  ente.  — 2—  Cliiar  ament  c , netta- 
mente  , spiccatamcnte:  l.oqui  non 
aspere  sed  presse  et  leniter.  Cic.  Par- 
iare non  aspramente  , tna  spiecata- 
menlc  e con  dolcczza.  — Pressius. 
Pressint.  avv.  Apul.  Streltamente. 
Pressio,  onis.  f.  Vitr.  Pressione  , il 
premere , ed  anche  punio  d’appog- 
gio  d'una  leva. 

Presso,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Plaut. 
Premere,  calcare,  stringere. 
Pressorius,  a,  uni,  Coi.  Da  pigiare, 
da  pigiatura. 

Presstile.  avv.  Apul,  Alquanlo  strel- 
tamente. 

Pressfllus,  a,  um.  Apul.  dignanto 
schiacciato. 

Pressura,  ae.  f. — 1 — Pressura,  pre- 
mit ura,  pigiatura:  Mustum,  quod 
post  primam  pressuram  exprimitur. 
Coi.  II  mosto,  chc  si  spreme  dopo  la 
prima  pigiatura.  —2—  Pressura  , 
pressione,  peso : Levare  pressuram. 
Apul.  Soltevarc  dalla  pressura. 
Pressus,  a,  um.  pari.  lior.  Presso, 
premuto,  calcato,  pigiato,  stretto, 
spremuto,  coagulato  , aggravato , 
varicato,  oppresso,  abbassulo,  cac- 
cialo,  incallato,  nascosto , alato, 
cinto,  inghirlandato , copcrto,  an- 
gustiato , affliHo.  V.  Premo.  — Pres- 
sior. 

Pressum  lac.  Virg.  Formaggio.  E- 
tema  res  ea  pressa  nota.  Ovid.  Quel 
fatto  fu  scotpilo  con  incanccllabili 
parolc.  Presso  gradu,  pede  incedere. 
Liv.  Acanzarsi  a passo  serrato. 
Verbis  aptus  ct  pressus.  Cic.  Chc  usa 
parolc  proprie,  c pariare  succinto. 
Pressus,  us.  m.  Cic.  Pressura,  premi- 
tura,  slretta. 

Prester,  eris.  m.  Lucr.  Prestere,  ti- 
fone.bufera,  turbine.  — Lucan.  Pre- 
stere, dipsa  (serpente  africano). 
Pretiose,  arr.  Cic.  Prcziosamcnte,  ric- 
camente , splendidamenle.  — Pretio- 
sius 

Pretiositas,  alis,  f.  Auct  Capito.  Pre- 


ziositd,  grande  pregio,  singolar  va- 
lore. 

Pretiosus,  a,  um.  Cic.  Prezioso,  ricco, 
sontuoso,  di  grande  pregio,  di  grati 
valorc,  di  molta  slima.  — Pretiosior, 
pretiosissimus. 

.Nox  pretiosa.  Prop.  Solle  comprata 
a gran  prczzo.  Pretiosus  emptor, 
lior.  Splendido  compratore. 

Pretium,  ii.  n.  — 1—  Prczio,  prczzo, 
ralscnle,  costo,  valorc  : Jacent  pretia 
praediorum.  Cic.  F.  caduto  al  basso  il 
valorc  de’  fondi.  Omnia  vectigalia 
parvo  pretio  redempta.  Ctes.  Tulle  le 
gabelte  prese  a poco  prczzo.  — 2 — 
Prczzo,  pregio,  stima,  valorc , csti- 
mazione  : Homo  parvi  pretii  est.  Cic. 
F nomo  dipoco  pregio.  — 3 — Prczzo, 
paga,  mcrccdc,  ricompcnsa,  guider- 
done:  Palmte  pretium  victoribus.  Virg. 
Lc  palme  guiderdone  ai  vincitori. 
—ti—  Prczzo,  guadagno,  de  navo  , 
oro:  Fixit  leges  pretio,  atque  refixit. 
Virg.  Per  prczzo  fece  tcggi  c disfece. 
—5—  Castigo,  pena:  Ego  pretium 
ob  stultitiam  fero.  Ter.  Io  porto  la 
pena  delta  mia  sciocchezza.  — 6 — 
Oro,  ricchczza,  dorizia:  Converso  in 
pretium  Deo.  lior.  Il  Vio  mutatosi  in 
oro. 

Quibus  pretiis  porci  veneunt  ? Plaut. 
A quanto  si  rendono  i porci  ? Nihil 
pretio  parsit.  Plaut.  Son  perdonb  a 
spesa.  In  pretio  esse.  Ovid.  Fsserc  in 
pregio,  pregiarsi.  Aliquod  vitte  labe 
carentis  est  pretium.  Ovid.  F inqual- 
chc  pregio  una  vila  non  brutlata  da 
colpa.  Fac  pretium.  Plaut.  Di’  quanto 
vuui.  Opera?  pretium  habent  liberta- 
tem. Liv.  Ilanno  in  prcmiodcll’ opera 
loro  la  Uberia.  Facturus  ne  operae 
pretium  sim.  Liv.  Se  io  sia  per  fare 
opera  di  pregio.  Operae  pretium  est 
diligentiam  majorum  recordari.  Cic. 
Giova,  torna  a conto  ricordarc  la 
diligenza  de'  magglori.  Germanico 
pretium  fuit  convertere  agmen.  Tac. 
A Germanico  misc  conto  voltare  le 
/ile.  Opera;  pretium  facere.  Liv.  Fare 
stima,  tener  conto,  stimarc,  credere. 

Prex,  ecis.  f.  —1—  Prece,  prcgliiera, 
prego,  priego,  supplica  , orazionc, 
prccazione  : Hac  prece  adoravi  supe- 
ros. Ovid.  Queste  preghicre  porsi 
agli  Dei.  —2—  Imprecazione , ma- 
Icdizione,  esecrazionc  : Omnibus  pre- 
cibus detestatus  Ambiorigem.  Cars. 
Con  ogni  manicra  di  maledizione  ad 
A mbiorige  imprecando. 

Prece  aliquem  prosequi.  Hor.  Far 
prcghicrc  ad  alcuno.  Precibus  orare, 
petere.  Cic.  Chicdcre  caldamcntc , 
islanlcmcntc.  Precibus  moveri,  fran- 
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gi,  adduci,  flecti.  Virg.  Ca*s.  F.sser  PrnnOris,  is. — 1—  Primo,  primicro  : 
vinto,  csser  picgato  dallc  preghicre  Primore  aspectu.  Geli.  A prima  vista. 
tValcuno.  Preces  descendere  in  omnes.  — 2 — Primores,  plnv.  lior.  Oltimali, 

Virg.  Inciiinarsi  ad  ognipriego.  palrizii,  nobili , principali:  Primores 

Priapismus,  i.  m.  Cad.  Priapismo (ma-  Argivorum  viri.  Catul.  I palrizii  de- 
tat  lia).  gli  A rgiii. 

Pridem,  avv.  Cic.  Poco  fa,  da  qualche  Primores  dentes.  Plin  / denti  d’a- 
tempo,  gi&,  prima,  innanti.  canti.  Primore  iuvontutc  conscripta. 

Quam  pridem.  Cic.  (hianto  tempo  Uv.  Arruolato  il  flore  dclla  gioven- 

prima.  Non  pridem.  Ter.  Aon  c gua-  lu.  Primori  in  acie  versari.  Tac.  A r- 

ri,  non  i molio.  mcggiare  nclle  prime  file.  Versabatur 

Pridi3nus,  a,  um.  V.  Hesternus.  mihi  nomen  in  labris  priuioribus. 

Pridie,  aco.  Cic.  II  giorno  innanti , il  Plaut.  Acera  i/ucl  nome  sulla  punta 

giorno  prima.  delta  lingua. 

Pridie  insidiarum.  Tac.  II  giorno  efle  PriiniSItun.  avv.  Ter.  La  prima  volta, 
prcccde  le  insidie.  Pridie  campitalia.  primicramcnte. 

Cic.  Il  giorno  innanzi  ulle  feste  cam-  Primulus,  a , um.  V.  Primus. 
pilati  Primum,  acu.  — 1 — Primieramente, 

Primaevus,  a,  um.  Virg.  Giovane,  gio-  da  prima,  prima,  in  principio  : Ora- 

vanetto , che  i nel  flor  dcgli  anni.  lor  debet  reperire  primum  quid  dicat. 

PrimSni,  orum.  m.pl.  Tac.  Le  prime  Cic.  L’oratorc  deve  da  piima  tro- 

file,  le  prime  schicrc  riell'  exercito.  vare  la  materia  dei  suo  dire.  — 2 — 

Primarius,  a,  um.  Cic.  Primario,  Primieramente,  la  prima  rolla:  Quo 

primo,  primajo,  principale..  die  primum  convocati  sumus.  Cic. 

Primas,  5tis.  f Apul.  Primate,  princi - A 'el  qual  giorno  la  prima  volta  fum- 

pale,  che  soprastd  agli  altri.  mo  assem b rati. 

Primdtus,  us.  m,  Varr.  Primato,  mag-  Primum  omniutn.  Cic.  Innanzi  a 
gioranza,  preminenza,  primo  posto.  tutlo.  Ubi  primum  potuit,  istum  re- 

Prime.  avv.  Mev.  V.  Apprime.  liquit.  Cic.  Come  prima  ii  polb,  ab- 

Primogenius,  a,  um.  Varr.  Primige-  bandono  costui. 
nio,  primordiale,  primitivo,  che  i Primus,  a,  um.  — 1 — Primo  , pri- 
oriqinato  prima.  intero,  primajo  : Tribunus  plebis  pri- 

Verba  primigenia.  Varr.  Parolc  non  mus  factus  est.  Cic.  Fu  fatto  primo 

derivate.  Primigenia  semina.  Cic.  Se.-  tribuno  della  plebe.  — 2 — Primo, 

mi  primigenii,  quali  son  dati  dalla  primario,  principale,  ii  piii  eminente 

natura.  per  grado : Roscius  fuit  genere,  nobi- 

PrimigCnus  , a , um.  I.ucr.  Creato  litate,  et  pecunia  sui  municipii  facile 

prima,  fatto  innanzi,  cd  anclie  pri-  primus.  Cic.  Iloscio  fu  certo  il  primo 

migenio,  primitivo.  net  suo  municipio  per  schiatta  , per 

PrimipSra  , a?,  f.  Plin.  Di  primo  pario,  nobilia  , per  denaro  — 3 — Prrgc- 

che  la  prima  volta  pariori.  volis  simo,  preripuo,  singulare , pre- 

Primipilflris,  ris.  m.  Quint.)  stantissimo,  da  pregiarsi  sopratut- 

Primipllus,  i.  m.  Cies.  ) 1 ' **  Io.  Otium  atque  diviti»  qua;  prima 

lare,  primipilo,  il  centurione  capo  mortales  putant.  Sali.  La  quiete,  le 

dclla  prima  centuria  dei  triarii.  ricchctze,  che  gli  nomini  repulano 

Prinilter.  avv.  Non.  V.  Primum.  pvegevolissimc,  sopra  tutlo. 

Primill.T,  arum.  f.  pl.  Ovid.  Primizie,  Prima  vivorum. • I.ucr.  consiliorum. 
ifrutti  primalicci,  le  prime  opere,  o Ja c.  / principali  personaggi,  i pri- 
imprese  di  gnerre,  ccc.  "ni  divisamenti.  Te  in  prima  provin- 

Primiilvus,  a,  um.  Coi.  Primitivo,  cia  velle  esse.  Cic.  Te  colere  trovartl 
primitizio,  primaticcio,  primo.  in  /es/a  dclla  provincia.  Primi  pedes. 

Primitus,  ace.  Catul.  ) prima  labra. Cic.  primusdigitus.Calul. 

Primo,  avv.  Cic.  ) ' ' ,mam{  1,1 » La  punta  dc’  picdi,  flor  delle  labra, 

prima , primieramente  , la  prima  la  punta  dei  dito.  Primi  sub  lumina 

volta.  solis.  Virg.  A i ragqi  dcl  sol  nascente. 

Primogenitus,  a,  um.  Pallad.  Primo-  Prima  luna.  Plin.  Il  primo  di  della 

genito,  primo  generato,  primo  flglio.  luna.  Primo  quoque  tempore.  Ncp. 

Primopilaris.  ) V Primipilaris,  primi-  (Juanto  prima,  al  pi  ii  pretio,  Diein 

Priinopllus.  ) pilus.  primam  quamque  diceret  ad  conve- 

Primordlum,  ii.  «.  Coi.  Primordio  , nienduin.  l.iv.  Formasse  il  primo 

principio,  cominciamento,  inizio.  giorno  che  si  poicsse  per  radunarsi. 

Primordlus,  a.um.  Coi.  Primordiale,  Fluit  voluptas,  et(prima  quaeque  avolat. 

primitivo,  originario.  Fuggc  il  piaccrc,  quale  che  egli 
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sia,  prestamcnte  sfuma.  Suni  apud  te 
primus.  Ter.  Io  sono  il  piii  amato 
da  te.  In  primis, cumprimis.  Cic.  Tra’ 
primi,  tra'  principali,  ed  anclie,  so- 
pra  tuito,  principalmente,  special- 
inente.  Mater  in  primis  ad  filium  clau- 
dendum lapidem  attulisse  dicitur.  Nep. 
Dice.fi , cite  la  madre  tra  i primi 
portasse  una  pictra  per  murare  il 
figlio.  Vir  magnus  in  primis,  sapiens 
cum  primis  nostrie  civitatis.  Cic.  Vo- 
mo veramcntc  grande,  e saggio  so- 
pra  tutti  delta  nostra  ciltA.  In  pri- 
mis nobis  sermo  de  te  fuit.  Cic.  In 
primo  1 11090  fra  noi  si  partd  di  te. 
Primas  agere,  ferre,  dare,  deferre  a- 
licui.  Cic.  Far  le  prime  parti,  ovve- 
ro,sostenere  te  parti  piii  importanti 
in  una  causa,  affUtarle  ad  alevno. 
Amoris  erga  me  tibi  primas  defero. Cic. 
Io  mello  te  innanti  a tuiti  neti’  a- 
marmi.  Si  prima  satis  prospera  fuis- 
sent. Se  te  prime  imprese  fossero  state 
felici.  A primo.  Cic.  Da  principio, 
prima.  Equites  in  primo  late  ire  ju- 
bet. Sali.  Comanda,  cite  i cavalieri 
in  testa  marcino  diradali. 

Princeps,  Ipis.  m.  — 1—  Principe,  pri- 
mo, primiero  : Ut  in  fuga  postremus, 
ita  periculo  princeps  erat.  Cic.  Come 
ultimo  nellu  fuga,  cosl  era  il  primo 
nel  periculo.  — 2—  Principe,  capo, 
autore,  principale,  primario  : Qui 
hujus  consilii  principes  fuerunt.  Ctes. 
Coloro  cite  furono  i principi,  gli  tui- 
tori di  questo  conslglio.  Omnium, 
quicumque  scripserunt,  aut  loculi 
sunt  princeps  Plato.  C'c.  Di  quanti 
scrissero,  o insegnarono  il  primo  6 
Platone.  —3— Principe,  prence,  pren- 
cipe,  signore,  sovrano:  Ilie  ames  dici 
paler  atque  princeps,  lior.  Qui  ti  piae- 
cla  esscr  detto  padre  e principe. 
— U— Principe,  soldalo  legionario 
romano  di  grare  armatura,  di  etA 
virile , collocato  tra  gli  astati  ed  i 
triarii : Robustior  inde  anas  totidem 
manipulorum  quibus  principibus  es|g 
nomen,  scutati  omnes  insignibus  ina- 
nime armis,  l.iv.  Indi  venicano  quettt 
di  maggiore  et  A,  iCaltretlanti  mani- 
poli,  li  quali  sono  chiamati  principi, 
tutti  targiati,  c con  armi  dipinte  e 
notabili. 

Hunc  video  milii  principem  ad  in- 
grediendam rationem  horum  studio- 
rum extitisse.  Cic.  Peggo  costui  es- 
sermi  stato  confortatore  ad  intra- 
prendere  una  siffatta  manicra  di 
studii.  Principes  sententiarum  consu- 
lares. I.iv.  / consolari  primi  a dire 
il  loro  parere.  Princeps  juventutis. 
Cic.  I principi  dclla  gio ventu,  ciot'  i 


piit  distinti  giovani  dei  cavalieri  ro~ 
mani,  ed  in  processo  di  tempo  i figi* 
degli  imperatori.  Princeps  senatus. 
I.iv.  Principe  det  senato , titolo  che 
davasi  a quel  senatore,  il  cui  nome 
era  posto  pel  primo  dat  censore 
nelta  lista  dei  senatori. 

Principalis,  e.  —1—  Principale,  pri- 
mario, primo  : Causarum  aliae  sunt 
principales.  Cic.  Delie  cause  alcune 
sono  principali,  —2 — Principesco, 
di  principe  , attenente  a principe  : 
Principale  matrimonium.  Tac.  Matri- 
monio principesco. 

Principaliter,  arv.  Cod.  Principal- 
mente , singolarmente , preeipua- 
mente,  particoiarmcnte.  — Scn.  lic- 
galmente,  da  principe. 

1’rincipSius,  us.  m.  — 1 — Principato, 
preminenza  , tnaggioranza  , primo 
posto,  principal  luogo : Sol  qui  astro- 
rum obtinet  principatum.  Cic.  Il  sole 
che  liene  il  primo  posto  fra  gli 
astri.  — 2—  Principato,  dominio,  so- 
vranitA,  supremo  poterc : Cingeio- 
rici  principatus,  atque  imperium  est 
traditum.  Cass.  Fu  dato  il  principato 
e ’1  comando  a Ciugctorige. 

Curia  illa  vos  de  gravissimo  princi- 
patu patris  testatur.  Cic.  (luella  curia 
vi  fa  testimonianza  dclla  gravitA, 
onde  vi  tenne  il  primo  posto  vostro 
padre. 

Principialis,  e.  I.ucr.  Primitivo , che 
fu  in  principio. 

Principium  , ii.  ».  — 1 — Principio, 
cominciamento,  inizio,  origine:  Ori- 
go principii  nulla  est ; nam  ex  princi- 
pio oriuntur  omnia.  Cic.  JVon  pito 
dorsi  origine  al  principio:  poiclu) 
da  lui  luite  le  cosc  provengono. 
— 2—  Principio  . massima,  assioma, 
nolizia  prima,  fondame.nto  di  scien- 
za  o di  arte  : Nunc  juris  principia  vi- 
deamus. Cic.  Ora  vediamo  i princi- 
pii dei  dirltto.—  3— Principio,  ceppo, 
radice,  origine,  sorgenle,  fonte:  Teu- 
cros a sanguine  Teucri  ducere  princi- 
pium. Ovid.  / Teucri  irarre  loro 
origine  dalla  famiglia  di  Teucro. 
Rerum  magnarum  principia  a Diis. 
Cic.  Gli  Dei  fonte  dclte  grandi  im- 
prese. -U — Principia,  orum.  n.  pt. 
Principii,  principia  (luogo  ncgli  ac- 
campamcnti  doce  era  il  pretorio,  le 
tende  de’  legati  e de'  tribuni , e le 
bandiere  deile  legioni):  Primores  cen- 
turionum, et  paucos  milites  in  princi- 
pia vocat.  Tac.  Chiatna  i principali 
centurioni,  e porlii  soldali  nelle  prin- 
cipia. — Prime  fde,  la  fronte,  la 
testa  deWcsercito  : Equites  post  prin- 
cipia collocat.  Liv.  Schiera  la  eaval- 
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leria  (topo  te  prime  file  delfesercito. 
Aciem  transvorsisprincipiis  in  planum 
deducit.  Sali.  Fa  calare  t’ exercito  sut 
piatio  colla  fronte  a sghembo  ( in  or- 
dine obliquo ). 

Principia  natura;.  Cic.  Lc  leggi  di 
natura.  Principio,  a principio,  in  prin- 
cipio. Cic.  Va  principio,  da  prima, 
primieramente,  in  primo  Ittogo.  Prin- 
cipium capesset  e.  Tac.  .Met ter  mano, 
dar  principio.  Principium  ducere  ab 
aliquo.  Ovid.  Trarre  1’origine,  f at  ca- 
po da  alcuno.  Spes  libertatis  nusquam, 
nisi  in  vestrorum  castrorum  princi- 
piis est.  Cic.  A'on  vi  i altra  spcranza 
di  tibertU,  se  non  i nella  forza  e 
net  setino  de’ vostri  cserciti  Faucia 
curia  Tuit  principium  duabus  insignis 
cladibus.  Liv.  La  Faucia  fu  la  prima 
curia  cliiamaia  a dare  it  suffragio, 
famosa  per  due  disastri.  Marium  post 
principia  habere.  Sali.  Tenere  Mario 
alia  retroguardia.  Principium  pera- 
gere. Svet.  Fare  una  riccrcata,  o 
preludio  sopra  strumcnti  musicati. 
Principia  sacra.  Inscr.  aut.  Sacrifizii 
fatti  nello  stringere  le  allcanze. 

Prior,  us.  Oris.  —1—  Priore,  primo, 
primario:  Qui  prior  has  angustias  oc- 
cupaverit. Caes.  Chi  primo  occupasse 
queste  golc. — 2— Antecedente,  an- 
dato,  passato:  Classis,  quam  anno 
priore  compararat.  Cic.  La  flotta,  cltc 
avcva  allestita  l’ anno  antecedente. 
— 3—  Superiore,  maggiore , migliore, 
piii  valoroso,  piu  bello:  /F.tate  et  sa- 
pientia prior  es.  Sali.  Sei  maggiore 
di  etd  e di  sentio.  Color  flore  prior 
ros*.  Hor.  Colore  piu  vago  dei  fiorc 
det  In  rosa.  — U — Priores.  I mag- 
glori,  git  avi,  gli  antenati:  Abiturus 
illuc,  quo  priotes  abierunt.  Pha*dr. 
Sto  per  atulare  coti,  dove  g id  i mag- 
giori. 

Erat  intimus  Dionysio  priori.  Nep. 
Era  intrinseco  di  Dionigi  il  vccchio. 
Prioribus  pedibus  terram  attingere. 
Nep.  Toccar  la  terra  coi  pii  d'in- 
nanzi.  Nulla  prior  ales  foret.  Pltcedr. 
yon  vi  sarcbbe  uccctlo  piu  nobile.  Si- 
quidem possis,  nihil  prius  neque  for- 
tius. Ter.  Se  sei  da  tanto,  non  po- 
tresti  fare  niente  di  meglio,  ni  piu 
da  uomo. 

Prisce,  avo.  Cic.  Priscamente,  antica- 
mente,  alCantica. 

Priscus,  a,  um.  Cic.  Prisco,  antico, 
veccliio,  vetusto.  — Catul.  Grave,  se- 
vero, rigido. 

Prisma,  Siis.  n.  Capell.  Prisma  f figura 
geometrica). 

Prista,  *.  m.  Plin.  Scgatore. 

Pristinus,  a,  um. — 1 — Pristino,  pri- 


miero,  primo:  Ut  tuam  pristinam  di- 
gnitatem consequare.  Cic.  Perdii  tu 
possa  ottenere,  o conseguire  la  tua 
pristina  dignittl.  —2—  Pristino,  an- 
tecedente, passato,  andato : Retnini- 
scens  pristini  temporis.  Nep.  Iiicor- 
dando  il  tempo  andato.  — 3—  Prisco, 
antico,  veccliio:  In  vobis  resident 
mores  pristini.  Plin.  In  voi  rivivono 
gli  antichi  costumi 

Pristinus,  a,  um.  Coi.  Di  pistrice,  della 
costeltazione  della  pistrice. 

Pristis.  V.  Pistris. 

Privantia,  um.  n.  plur.  Cic.  Privativo, 
contrario  di  positivo. 

Privatiin.  a vv.  — 1—  Privatamente,  in 
privato : Si  hanc  rem  ei  privatiin 
mandavisset.  Cic.  Se  questa  coxa  pri- 
vatamente gli  avesse  affidato.  — 2— 
Spccialmente,  singolarmente,  parti- 
colarmente:  Hoc  appellatione  priva- 
tim  sibi  assignata  caret.  Quin;.  Questa 
cosa  non  ha  vocabolo  si>ecialmente  a 
lei  proprio. 

Signa,  vasa  privatiin  ac  publice  ra- 
pere. Sali.  Rubare  statue  e vasi  ai 
privati,  ed  ai  comunt.  Nec  privatiin 
se  tenuit.  Liv.  A’d  st  tenue  chiuso  in 
casa. 

Privatio,  onis.  f.  Cic.  Privatione,  pri- 
vamento,  orbezza. 

Privativus,  a,  um.  Geli.  Privativo,  ne- 
gativo. 

Privato,  avv.  Liv.  Privatamente,  in 
privato. 

PrivStus,  a,  um.  part.  Cic.  Privato, 
spog liato,  orbato,  restato  senza,  sot- 
tratto.  V.  Privo.  — Agg.  —i—  Pri- 
vato, proprio,  domestico,  particula- 
re , famigliare,  contrario  di  pubblico: 
Reliqua  ’ privata  anlificia  incendunt. 
C*s.  Mandano  a fiamme  tutti  gli  altri 
edifizii  privati.  Privatus  illi  census 
erat  brevis.  Hor.  Di  domestico  censo 
era  scarso.  — 2 — Libero , f ranco . 
scevro,  eseitte:  Divum  natura  privata 
dolore,  l.ucr.  I-a  natura  degli  Dei 
franca,  esente  dei  dolore. 

Privatus  homo.  Cic.  Persona  priva- 
ta, die  non  lia  pubblichc  carlche.  Jn 
privato.  Liv.  Privatamente,  in  pri- 
vato. Tabernas  vendidit  in  privatum. 
Liv.  Vendi  te  bottcghc  ad  uso  dc' 
privati.  Massinissa  Jugurlam  priva- 
tum reliquerat.  Sali.  Massinissa  aveva 
allevato  Giugurta  in  conditione  di 
cittadino  privato. 

Privigna,  *.  f.  Coti.  Figliastra,  figlia 
dei  marito  avnta  da  ultra  moglic,  o 
dalta  moglie  d’altro  marito. 
Privignus,  i.  ni.  Cic.  Privigno,  figha- 
stro,  figlio  det  mariio  acuto  da  at- 
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tra  mprjlic,  o dalla  moglie  d’altro 
marito. 

Privilegiarius,  ii.  m.  Coti.  Prieilcgialo , 
chc  ha  ottcnulo  privilegio. 
Privilegium,  ii.  n.  — 1 — Privilegio , 
trgge  particolare  falta  contro  un 
privato:  lu  privatos  homines  leges 
ferri  noluerunt : id  est  enim  privile- 
gium. Cic.  Non.  vollcro  clie  si  pro- 
mulgasse legge  contro  persone  pri- 
vate: chd  questo  6 privilegio.  — 2 — 
Privilegio,  esenzione,  favore,  im- 
munita, gratia,  prerogatiea:  Co- 
lonia habuit  privilegium,  arbitrio  suo 
rempublicain  administrare.  Plin.  La 
colonia  ebbe  il  privilegio  di  gover- 
narsi  a modo  suo. 

Privo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Privare,  orbare,  spogliare,  spro- 
priare,  toglicrc:  Cum  ine  tegritudo 
somno  privaret.  Cic.  Quando  la  ma- 
lattia  mi  toglieva  il  sonito.  — 2 — Li- 
berare, esimere , salvare,  sottrarre: 
Privare  aliquem  exilio.  Cic.  Liberare 
alcuno  dal  bando. 

Prius,  avv.  — 1—  Prima , aranti,  in- 
nanti, da  prima,  primamcnle : Fuit 
atquius,  ut  prius  introieram  in  vitam, 
sic  prius  exire  de  vita.  Cic.  Era  giu- 
sto,  chc  come  prima  era  renuto  in 
vita,  cosi  anchc  prima  ne  uscissi. 
— 2 — Una  volta,  anlicamente,  per 
Caddictro,  tempo  fa:  Otium  et  reges 
prius,  et  beatas  perdidit  urbes.  Catul. 
Vineriia  per  Paddictro  fu  perditio- 
ne di  re  e di  citlil  felici. 

Priusquam.  Prima  clie,  innanti  che, 
piuttoslochd,  anzicltd.  Aeque  prius 
fugere  destiterunt,  quam  etc.  Ctrs. 
Ni  sostarono  dal  fugyirc  prima,  che 
ecc.  jEgyptii  carnificinam  piius  subie- 
rint, quam  aspidem  violent.  Cic.  Gli 
Egizii  soffrircbbero  la  tortura,  anzt- 
clid  far  male  ad  un  aspide. 

Privus,  a,  urn. — 1—  Uno,  un  solo, 
particolare,  singolarc:  ltesponsa  pri- 
vis dat.  Plin.  Pii  responsi  a un  solo. 
—2—  Ogni,  ciascuno:  Pi  iras  mutatur 
in  horas,  i.ucr.  Si  cangia  ad  ogni  ora. 
— 5—  Squisito,  cccellente,  singolarc : 
Turdus,  sive  aliud  privum  dabitur  tibi, 
lior.  Per  te  sar,\  imbandilo  un  tordo , 
o qualche  altro  boccone  squisito. 
— fi— Apul.  Privo,  privato,  mancante. 
Ut  privos  lapides  secum  ferrent,  l.iv. 
Che  ciascuno  portasse  sero  una  pie- 
tra.  I-ocuples,  quem  ducit  priva  trire- 
mis. Ilor.  Il  ricco,  che  relrggia  snpra 
trireme  sua  propria.  Priva  particula 
venti.  I.ucr.  Un  lcggic.ro  alito  di  vento. 
Pro.  prep.—  1 — Aranti,  innanti,  di- 
nanzi:  Pro  a'de  Castoiis.  Cic.  Innanti 
ut  tempietto  di  Castore.  — 2 — In,  sa- 


pra, sui:  Hac  re  pro  suggestu  pro- 
nunciata.  Caes.  Tcnuto  nella  bigoncia 
questo  ragionamento.  — 3 — Sccondo, 
conforme,  giusta : Nemo  est,  qui  non 
pro  suis  opibus  se  defenderit.  Cic.  Non 
fu  alcuno,  chc  non  si  sia  difeso  se- 
condo  le  sue  forze.  —U—  Per,  per  ca- 
pione; .Misimus  qui  pro  vectura  sol- 
veret. Cic.  M amlammo  chi  pagasse 
pet  trasporto.—b — In  ittogo,  invece, 
per:  Medici  pro  salutaribus  mortifera 
conscripserunt.  Cic.  / medici,  in  luogo 
di  rimedii,  prescrissero  uelcni.  — 6— 
Come,  a maniera,  a modo:  Cerere  se 
pro  cive.  Cic.  Operare  a modo  di  cit- 
tadino.  — 1 — A pro,  per,  in  favore , 
in  difesa:  Ilaic  pro  lege  dicta  sunt. 

l. iv.  Queste  cusc  furono  dette  a pro 
della  legge. 

Suas  simultates  pro  magistratu  exer- 
cere. Li  v.  Paler  si  della  varica  a sfogo 
de' propri  odii.  Pro  virili  parte.  Cic. 
Per  quanto  uno  vale.  Pro  tempore. 
Cic.  Sccondo  V opportunitA.  Pro  eo 

ac,  atque,  quasi.  Cic.  Come  se,  cosi 
come.  Pro  eo  quod,  quantum.  Cic.  Se- 
condo  che,  a misura  che.  Pro  eo 
quanti  te  facio.  Cic  Giusta  la  slima, 
chc  ho  di  tc.  Sin  minus,  pro  eo  tamen 
id  habebimus,  ut  impetraremus.  Cic. 
Se  no,  noi  riputeremo  tuttaria  quasi 
aressimo  it  beneficio  impetrato.  Pro 
eo  quod  pluribus  verbis  vos  fatigavi, 
ventam  a vobis  petitam  velim.  l.iv. 
Poglio,  che  mi  conccdialc  venia  per 
cio  chc  vi  traltenni  con  troppo  lun- 
ghe  parolc.  Pro  ut.  Cic.  Sccondo  chc, 
siccome.  Cuncta  pio  hostibus  erant. 
Tac.  Tuito  cra  a pro  de’  ncmici.  Pr«- 
Ilum  atrocius,  quam  pro  numero  pu- 
gnantium fuit.  l.iv.  La  zuffa  fu  piu 
sanguinosa,  chc  nol  comportasse  il 
numero  dei  combattcnti. 

Pro!  inter.  Cic.  Per,  o!  oh!  alii ! dehl 
Proacuo.  V.  1’eracuo. 

Proamita,  x.  f.  Cod.  Sorclla  dcl  bi- 
savo. 

Proauctor,  oris.  m.  Svet.  Progenitore, 
anlenato. 

Proavia,  te.  f.  Svet.  Proavola , bisavo- 
la,  madre  delPavola. 

Proavitus  , a,  um.  Ovid.  Del  proavolo, 
dei  bisavolo,  cd  anchc  avito,  dei  mag- 
giori. 

ProavuncOlus,  i.  m.  Cod.  Fratcllo 
della  bisavola. 

Proavus,  i.  m.  Cic.  Proavo,  proavolo, 
bisavo,  bisavolo,  il  padre  dcLPavo,  o 
delPavola.  — lior.  Anlenato,  avo, 
maggiore. 

Probabilis,  e.  — 1 — Probabile,  veri- 
simile, credibile,  che  ha  apparenia 
dive/v:  Probabile  mendacium.  Liv. 
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Afenzogna  vcrosimile.  —2 — Proba- 
bile, commendabile , commendcvolc, 
d.a  appvovarsi,  degno  d'appr oratio- 
ne : Probabile  genus  orationis.  Cie. 
Commendevole  nui  Hiera  di  discorso. 
— 3 — Piacevolc,  dileitevotc,  aeeetto, 
gradevolc:  Uv«  quae  habent  probabi- 
lem gustum.  Coi.  L’uve  che  lianno  un 
piacevolc  gusto.  — Probabilior. 
Probabilitas , alis,  f Cic.  Probabilitd , 
verisimiglianza , apparenza  di  vc- 
rith. 

Probabiliter,  anr.  — 1—  Probabihncn- 
te,  rerisimilmenlc , credibilmente: 
Rem  probabiliter  exponere.  Cic.  E- 
sporre  il  fallo  verisimilmenle.  — 2 — 
Lodevolmcnte , eommcndevotmente , 
con  lodc  : Consulatus  piobabiliter  ge- 
stus. Vellej.  Consolato  lodevolmcnte 
eser  citato 

Probata,  orum.  /i.  pl.  Plin.  Restiamc, 
gregge. 

Probatio,  onis.  f.  — 1 — Approvationc, 
V approvare-.  Certe  falsum  est  ob  pro- 
bationem pretium  datum.  Cic.  Di  fer- 
mo  i falso  esscrsl  dato  danaro  per 
uvere  1’approvaiionc.  — 2—  Appro- 
vazionc,  prova,  argomento,  ragionc: 
Potentissiuue probationes.  Quini.  Po- 
tentissime prove.  — 3—  Probatione , 
prova,  esperimcnlo,  esperienta,  esa- 
me  : lloc  si  in  atletharum  probatione 
dixisset,  juxta  reprehensione  caruis- 
set.  Cic.  Se  aressc  cid  iletto  ncll'  esa- 
me  degli  atleti,  non  avrcbbc  meri- 
tato il  giusto  rimprovero.  — Quint. 
Confermamcnto,  parte  dcl  discurso 
in  cui  si  portano  te  prove  ftenn. 
rett.J 

Probativus,  a,  uni.  Ouint.  Probativo, 
che  prova . alto  a procare. 

Probator,  6ris.  m.  Cic.  Approvatore, 
Jodatore,  che  approva,  clic  lien  per 
buono. 

Probatus,  a,  ani.  part.  Probato,  pro- 
vato,  conosciuto  per  prova,  speri- 
mentato , dimostrato , esaminato. 
V.  Probo.  — Agg.  — 1 — Commcnde- 
vole, lodevole,  onorcvole  : Summo 
loco  nata  et  probata  fecmina.  Cic.  Sa- 
ta di  nobilissimo  casato  c cammcn- 
devote  donna.  — 2 — Grato,  accctlo, 
piaccvule,  caro : Cratulatio  tua  mihi 
est  probatissima.  Cic.  I.a  tua  congra- 
tulatione mi  i carissima.  — Proba- 
tior, probatissimus. 

Probe,  avo.  —i  — Dene,  ottimamente, 
saviamente:  Hoc  probe  fecisti.  Cic. 
Cid  hai  fallo  bene.  —2—  Rene , mol- 
io, assat,  affalto,  al  tutlo:  Pereo 
robe.  Plaut.  Sono  affatlo  perdulo. 
robe  aliquem  percutcic.  Plaut.  Rat- 
tere  bene  qqalcuno.  — Probissime. 


Probe  narras.  Ter.  ili  itui  buonc  no- 
velle. 

Probitas  , alis.  f.  Cic.  Probiti,  onc- 
st i>,  integrita,  bonta,  onoralctza, 
modestia. 

Probiter,  avr.  Varr.  V.  Probe. 
ProblGma  , dtis.  n.  Svet.  Problema, 
questione,  diibbio. 

Probo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Approvare,  loitare , commendare, 
ammettere , tener  per  buono,  per 
vero:  Istam  rationem  otii  tui  vehe- 
menter probo.  Cic.  Approvo  assui 
questa  tua  ragionc  di  tenerti  in 
quiete.  — 2 — Giuslificare,  mostrarc 
giusto,  ragionevoie  alcun  fatto:  Qui- 
bus de  meo  crlcri  redditu  non  pro- 
babam. Cic.  Presso  i quali  non  giu- 
sti/icara  il  mio  presto  ritorno.  — 3 — 
Procare,  approvare,  dimostrare, 
far  vedere,  addurre  ragioni,  argo- 
menti:  Probabo,  Verrem  contra  le- 
ges pecuniam  coepisse.  Cic.  Proverd, 
che  Verre  prese  danaro  violando  Ic 
feggi.  — U — Provarc  , cimcntare , 
esperimentare,  far  prora,  far  sag- 
gio:  Militem  a viribus  probabat.  Svet. 
Faceva  prova  d’un  soldulo  nelle 
foric.  —5—  Stimare.  giudicare,  pe- 
sare,  tener  conto  : Vulgus  amicitias 
utilitate  probat.  Ovid.  11  volgo  stima 
te  amicitie  dalfutilila  che  nc  cava. 
Probans,  probaturus,  probandus. 
C*sar  maxime  probabat  Pompejum 
sequi. Cis.  A Cesarc  talcntava,  piuc- 
chd  altro,  incaltnre  Pompco.  Cen- 
sores villam  publicam  probaverunt. 
I.iv.  / censori  approvarono  i lavort 
di  una  pubblica  villa.  Civibus  et  so- 
ciis se  probavit  ita  ut,  elc.  Cic.  Si 
mostrd  ai  ciltadini  ed  alleali  di  tale 
ouestii,  che  ere.  Probas  milii  ista  quas 
dicis.  Cic.  Mi  persuadi  dcllc  cose  che 
dici. 

Proboscis,  Idis./.  Hirt.  Proboscide,  ro- 
stro, Iromba  dcll’  ctefantc  e di  aleu- 
ni  insciti,  che  loro  serve  a succhiarc 
1’alimcnto. 

ProbrOsc.  avv.  Sen.  V ergognosamen- 
te,  vitupcrosamcnlc , ignominiosa- 
mente,  turpcmcnlc. 

Probrdsus,  a,  um.  Cic.  Viluperoso, 
rergognoso,  ignominioso,  turpe,  in- 
fame. — Probrosior,  probrosissimus. 
Probrosa  carmina,  lac.  Libelli,  pa- 
squinate. 

Probrum,  i.  n.  — 1 — Scclleraggine. , 
ribalderia  , malvagitA,  pcrvcrsilA  : 
Qui  probro  maxime  praestabant.  Cic. 
I qualtandarano  innanti  a lutti  per 
scclleraggine.  — 2—  Adulterio,  stu- 
pro, incesto,  violatione:  Probri  in- 
simulasti pudicissimamfccrninam.Cic. 
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Accusasti  di  adulterio  un’  onestis- 
sima  donna.  —3 — V crgegna , di- 
sonore,  infamia,  vitupero  : Pauper- 
tas probri  haberi  cirpia  est.  Sali.  Si 
prese  a stimar  disonorc  la  povertA. 
— 4—  V Utania,ingiuria,offesa,  stra- 
pazzo  : Optimum  virum  probris  ve- 
xavit. Cic.  Copri  di  villanie  un  otti- 
mo  personaggio. 

Probris  milites  accendens.  XAy.lnfo- 
cando  i soldati  con  rampogne.  Pro- 
bra ingerere,  jacere,  fundere,  cumu- 
lare in  aliquem.  Tac.  e Liv.  Scagliar 
villanie  contro  alcuno. 

Probus,  a,  urn.  — 1--  Probo,  buono, 
onesto,  (labbcne,  onoralo : Probi  be- 
ne morati  viri.  Cic.  Vomini  probi  e 
bene  allevati.  — 2 — Probo , pudico , 
casto  : Proba  ct  modesta  mulier.  Ter. 
Pudica  c modesta  donna.  —3—  Va- 
lente, bravo,  accorto  : Probus  arti- 
fex. Ter.  Bravo  artcfice.  —4 — Buo- 
no, acconcio,  adatto:  Proba  occasio. 
Plaut.  Buona  occasione.  — Probior, 
probissimus. 

Probum  argentum.  Liv.  Argento  di 
buona  lega.  Proba  oratio.  Cic.  Di- 
scorso  da  nomo  onesto.  Proba:  res  in 
oratione.  Cic.  Saldi  argomenti  in  un 
discorso. 

ProcacTa,  se.  f.  Auson.  Pctulanza,  au- 
dacia, sfrontataggine,  sfrontatczza, 
arroganza. 

Procaciter,  avv.  Liv.  Pctulantemente, 
sfacciatamentc,  protervamente.  — 
Procacius,  procacissime. 

Procitpis.  Fest.  Prosapia  regnente  da 
un  sol  capo. 

Procatio,  onis.  f.  Apul.  Brama , ri- 
ccrca  di  marito. 

Procax,  Scis.  Cic.  Procace , petutante, 
sfaedato,  sfronlato,  protervo,  licen- 
zioso.  — Procacior,  procacissimus. 
Procax  otii.  Tac.  I lissoluto  nell’0- 
zio.  Procaces  austri.  Virg.  Oli  austri 
procellosi.  Vites  procacibus  brachiis 
scandentes.  Plln.  I.e  viti  cite  salgono 
appigtiandosi  ovunque  possono.  Pro- 
cacia scripta.  Tac.  Libelli  famosi. 
ProcMo,  is,  Cssi,  essum,  cre.n.  3. — 1— 
Procedere,  avanzarsi , andnrc  in- 
nanzi,  camminare:  Equitatus  procedit 
ante  agmen.  Hirt.  La  cavatleria  pro- 
cede innanzi  alie  schicrc.  —2—  M ar- 
ctare, procedere  in  ordine : Funus 
inierim  procedit.  Ter.  Intanlo'mar- 
cia  la  processione  funebre.  — 3 — A - 
vanzarsi,  crescere : Si  aetate  proces- 
serit. Cic.  Se  crescerA  ncgli  anni. 
— 4 — A vanzarsi,  profittare , farpro- 
0rc»sr>:Cum  in  philosophia  tantum  pro- 
cesseris. Cic.  Avendo  tanto  profittato 
nclla  fllosofla.  —5—  Oiungcve , ar - 


rivare,  pervenire  : Perspicuum  est,, 
quo  ciborum  conditiones  processerint. 
Cic.  E ditaro,  a quale  squisitezza  son 
giunte  te  vivamle.  — 6—  Procedere , 
devenire,  riuscire,  tornare  a van- 
taggio  , andarc  a beneficio  : Bene 
facta  mea  reipublicae  procedunt.  Sali. 
/ miei  beneflzii  tornano  a prodella 
repubblica.  Quibus  cum  parum  pro- 
cederet. Cic.  Co’  quali  mezzi  poco 
riuscendo.  —7—  U scire,  venirfuori: 
Procedere  castris.  Virg.  Escire  dal 
campo.  —8—  Nascere,  comparire , 
spunlare  : Ecce  processit  Caesaris  as- 
trum. Virg.  Ecco  spuntd  l’astro  di 
Cesare.  Germen  de  cicatrice  procedit. 
Coi.  Un  occhio  spunta  dalla  cica- 
trice. — Procedens , processurus. 
Promontorium  quod  contra  Pelopon- 
nesum procedit. Plin.  II promontorio, 
che  si  distende  a fronte  dcl  Pelopon- 
nese. Longius  processit : in  Pompe- 
jum invehi  erepit.  Cic.  Imbizzarrl 
piuoltre:  prese  a scagliarsi  contro 
Pompco.  Processisset  lionoribus  lon- 
gius, nisi  etc.  Cic.  Sarebbe  salito  a 
maggiorionori,  se  ccc.  Ubi  plerumque 
noctis  processit.  Sali.  Quando  la  notte 
fu  molto  inoltrata.  Dies  procedens 
mitigat  a?gritudinem.  Cic.  CoWandarc 
dcl  tempo  si  allevia  il  dolore.  Num- 
quid  processi  t novi  ? Plaut.  A vvi  qual- 
che  novitA ? Procedit  in  medium  vini, 
somni  plenus.  Cic.  Si  avanza  avri- 
nazzalo,  sonnolento.  Ut  ratione  pro- 
cedat oratio.  Cic.  Perchi  la  disputa 
proceda  con  melodo. 

Procella,  a*,  f.  —1—  Procella,  bur- 
rasca,  fortuna  di  mare,  tempesta  : 
Mare  vexant  procellae.  Hor.  Procelle 
gonfiano  il  mare.  — 2—  Turbine , 
turbo,  bufera,  tempesta  di  vento : 
Subitae  rapiunt  mea  poma  procellae. 
Ovid.  Un  improvviso  turbine  strap- 
pa  dalPalberoi  mteifrutti.  — 3—  As- 
salto,  urio,  impeto:  Procella  eque- 
stri hostem  circumfundere.  Virg.  Con 
un  assalto  di  cavatleria  avviluppare 
1’inimico.  —4 — Procella  , tumulto  , 
agitazionc,  commovimento,  turbo- 
lenza,  scompiglio,  confusione:  Plebs 
agitata  tribuniciis  procellis.  Liv.  La 
plebe  commossa  dalle  agitazioni  tri- 
bunizie.  Tu  procella  patriae.  Cic.  Tu 
scompiglio  delta  patria. 

Frangimur  fatis , ferimurque  pro- 
cella. Virg  Siamo  vinti  dal  destino, 
siamo  sopr  affati  i dalla  sventura. 
ProcOllo,  is,  ere.  a.  3.  V.  Percello. 
ProcellOsus,  a,  uni.  Liv.  Procelloso, 
burrascoso,  tempestoso. 

Procer,  ra,  rum.Juv.  Procere,  nobile, 
magnate,  primario,  grande. 
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"Proceres  artis,  sapientiae  Plin.  7 
primi  delVarte,  i piu  ciliari  per  sa- 
piema. 

Proceritas , alis.  f.  —1—  Lungliczza: 
Anseres,  cygni  adjuvantur  proceri- 
tate collorum.  Cic.  Le  oche,  icignisi 
giovano  dclla  lungliczza  dei  colli. 
— 2—  Altczza:  Cum  admiraretur  pro- 
ceritates arborum.  Cic.  Maraviglian- 
do  l' altczza  delle  piante. 

Proceritas  corporis.  Cic.  Alta  sta- 
tura. 

Procerdlus , a,  um.  Apul.  Lunglietlo, 
atquanto  htngo. 

ProcCrus,  ra,  rum.  — 1 — Lunao:  Aves 
roccro  rostro.  Cic.  Uccclli  di  htngo 
ccco.  — 2—  Alto,  grande:  Procera; 
populi.  Cic.  Gli  altipioppi.  — Proce- 
rior, procerissimus. 

Estplerisquc  procera  puerilia.  Tac. 
Molli  sono  (lonzelli  di  alta  statura. 
Ilabitu  procerus.  Tac.  Grande , aitante 
detla  persona. 

Processio,  onis.  f.  V.  Processus,  us. 
Proc&sus,  a,  um.  part.  Ilirt.  Proces- 
so, proceduto,  progrcdilo.avanzato, 
inoltralo.  V.  Procedo. 

Processus,  us.  m.  —1—  Processo,  pro- 
gresso, proccdimcnto,  inottramento , 
avanzamento : Ev  iis  locis  reditus 
magis  maturus,  quam  processus  lon- 
gior quaerebatur.  Cic.  Si  ccrcava  da 
que’ luoghiunpresto  ritorno, anzichi 
un  piu  lungo  inottramento.  — 2 — 
Processo , progresso,  proflito , avan- 
zamento: Cradus  tuos  et  processus 
dicendi  studeo  cognoscere.  Cic.  A mo 
sapere  i tuoi  passi  cd  i tuoi  pro- 
gressi nell’arte  dcl  dire.  —3—  Seu. 
Successo. 

Procidentia,  x.  f.  Plin.  Procidat za, 
prolasso,  rilascio , o caduta  di  un 
membro  qualttnqtte,  come  Vugula, 
l’ utero  ecc. 

Procido,  is,  Idi,  ere.  n.  3.  — 1—  Cede- 
re innanzi,  ruinare,  cascare:  Im- 
pulso cupressus  Euro  procidit.  lior. 
II  ciprcsso  scosso  dal  vento  ruind. 
— 2 — Prostrarsi,  gittarsi  boccone,a 
terra,  in  ginoccltio  innanzi  ad  alctt- 
no : Rex  procidit  ad  pedes  Achillei, 
lior.  II  re  si  prostrb  ai  picdi  di 
Achille.  —3—  Altcntarsi,  sbonzola- 
re.ritassarsifdicesi  delle  membra, 
che  si  ailentano )•.  Si  procidant  vulva;. 
Plin.  Sc  1'ulero  si  allcnti.  — Proci- 
dens. 

Procido,  is,  ere.  a.  3.  Not.  Tir.  Ta- 
gliare  innanzi. 

Prociduus,  a,  um.  Stat.  Prostrato, 
curvo,  caduto  innanzi. — Plin.  At- 
tentato, rilassalo. 

Procinctus,  a,  um.  Geli.  Accinlo, 


pronto,  apparecchiato,  allcstilo,  in 
asset to  di  guerra. 

Testamentum  procinctum.  V.  Testa- 
mentum in  procinctu. 

Procinctus  , us.  m.  Ovid.  Procinto, 
punto,  assetto,  appareccliio. 

Milites  habilosin  procinctu, et  castris. 
Tac .Soldati  tenuti  in  campo  c in  eser- 
ciziodi  guerra  Carmina  facta  in  pro- 
cinctu. Ovid.  Persi  improvvisi.  Fa- 
cere testamentum  in  procinctu.  Cic. 
Far  testamento  in  procinto  di  venir 
a battaglia. 

Proclsus,  a,  um.  part.  Not.  Tir.  Ta- 
gliato  innanzi.  V.  Procido. 
Proclamallo  . Onis.  f.  Quint.  Grido , 
gridio,  strido,  esctumazione. 
Proclamator,  Oris.  Cic.  m.  Gridatore, 
declamatore,  arringatore. 

Proclamo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
—1—  Gridare,  strillarc,  csclamare: 
Magna  proclamat  voce.  Virg.  Grida 
ad  alta  voce.  — 2 — Declamare , ar- 
ringare  : Adsunt,  proclamant,  lldem 
tuam  implorant  Cic.  Accorrono,  de- 
clamatio, appellatio  alia  tua  lealtil. 
— Proclamans. 

Proclamare  ad,  in  libertatem.  Cod. 
Dicliiararsi  libero  per  via  di  giudi- 
zio. 

Proclinatio , onis.  f.  Vitr.  Declivio, 
pendio,  ed  anclie:  curvatura,  pic- 
gatura. 

Proclinatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Pie- 
gato,  curvato,  avvallato.  V.  Proclino. 
Adjuvat  rem  proclinatam,  plebemque 
ad  furorem  impellit.  Caes.  Dti  1’ultimo 
crollo  alte  cose,  cd  aizza  Ia  plebe  a 
furore.  Proclinata  jam  re.  Cic  A- 
vendo  1'affare  piglialo  mala  piega. 
Proclino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  l.Ovid. 
Inclinare,  piegare,  curvare,  abbas- 
sare. 

Proclive,  avv.  V.  Procliviter. 

Proclivis,  e,  c proclivus,  a,  um.  — 1— 
Chino  , declive,  declivo,  pendente, 
che  ha  pendio:  Solum  proclivum. Var. 
Suolo  declive.  Cum  in  proclive  detru- 
derentur. Ilirt.  Fssendo  incallat  i sa- 
pra un  terreno  declive.  —2—  Facile, 
agevole : Quibus  erat  proclive  trans- 
nare  flumen.  C*s.  Ai  quali  era  age- 
vole  passarc  a nuolo  it  fiume.  — 3 — 
Propenso,  inclinato,  disposto,  por- 
tato: Ingenium  est  hominum  proclive 
ad  lubidinem.  Ter.  II  talento  degti 
uomitti  6 propenso  al  piacere.  — Pro- 
clivior. 

Dictu  est  proclive.  Cic.  F.  facile  a 
dirsi.  Id  faciam,  in  proclivi  quod  est. 
Ter.  Io  farb  quelto,  che  c agevole. 
Proclivitas,  atis.  f.  —1—  DcclivitA,  de- 
cti  vio  , pendio  , discesa : Parvulam 
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proclivitatem  digressus.  Hirt.  Pas- 
sato  un  picrolu  pendio.  —2—  Pro- 
clive, facilitd,  altitudine,  dlsposi 
zione : Ad  murbos  proclivitas.  Cie. 
Disposiziune  a malaltle. 

Procliviter.  avv.  Cie.  P adimente,  a- 
gevolmcnlc.  — Proclivius. 

Proclivium,  i.  V.  Proclivitas. 

Procludo,  is,  ere.  V.  Claudo. 

Proco,  as,  are.  a.  1.  Fest.)  rhjpti.r. 

Procor,  aris,  ari.  cl.  1.  Non.)  L cac  e 
con  carezze,  dimandare  con  vezzi. 

Procoeton,  onis.  m.  Plin.  Anticamera, 

Proconsul,  Iis.  m.  Cie.  Proconsolo , 
vice  consolo  fmagistrato  mandato 
da'  Pomarii  a gorernarc  una  pro- 
vincia coli’ aulorild  di  un  consotej. 

Proconsularis,  e.  Liv.  Proconsolare, 
dei  proconsolo. 

Proconsolfitus,  us.  m.  Tac.  Proconso- 
lato,  viccconsolato. 

Procrastinatio,  onis.  f.  Cic.  Procrasli- 
nazione , tcmporcggiamcnto  , dila- 
zione,  indugio. 

Procrastino,  as,  avi,  are.  u.  i.  Cic. 
Procrastinare,  tcmpnreggiarc,  me- 
narc  in  lungo,  differire. 

Procreallo,  onis.  f.  Cic.  Procreazione, 
procreamento,  generatione. 

Procreator,  oris.  m.  Cic.  Procreatore, 
creatore,  facitore,  cd  anctie:  geni- 
tore, parente. 


Procreatrix,  Icis.  f.  Cic.  Procreatrice , 
genitrice. 

Procreatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Pro- 
creato, generato.  V.  Procreo. 
ProcrCo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Procreare,  generare,  produrre. 
Procresco,  is,  esccrc.  n.  3.  Lucr.  Cre- 
scere, aumentarsi,  formarsi. 
Procubitor,  Oris.  m.  Fest.  Guardia, 
scnlinella,  ascoUa,  vedctla. 

ProcObo,  as,  are.  n.  1.  Virg.  Altar- 
garsi,  allungarsi,  distendersi. 
Procudo,  is,  udi,  ere.  a.  3.  — 1 — A- 
guztare,  appunhire,  far  la  punta: 
Durum  procudit  arator  vomeris  den- 
tcin.  Virg.  Varatore  aguzza  il  duro 
dente  dell’  aratro.  —2 — Produrre, 
formare:  Ignem  ignes  procudunt, 
irtheraque  aether.  Lucr.  II  fuoco  pro- 
duce fuoco,  e Caria  dd  aria.  — Pro- 
cudendus. 

Neque  solum  procudenda  lingua  est. 
Cic.  /Vt!  solo  si  ha  da  esercitarsi  net 
farellare.  Procudere  nummum.  Jlor. 
Coniare,  batlere  moneta.  Procudam 
ego  multos  dolos.  Plaut.  Apposterd 
molli  tranclll.  Imago  procudit  aera. 
Lucr.  L’  immagine  s’irnpronta  nel- 
Paria. 

Procul,  avv.  — t—  Longi,  ,1a  Iungi, 
toutano , discosto,  in  lonlananza  : , 


Procul  tela  conjiciunt.  Caes.  Seagliano 
dardi  di  lontano.  —2—  A lungo,  per 
lungo  lempo : Durabis  ne  procul  ? 
Stat.  Pivrai  per  molio  tempo?  — 3— 
Di  gran  lungo,  dilunga  mano,  assai: 
Homines  procul  errant.  Sali.  Cotesti 
uomini  la  sbagliano  di  gran  lunga. 
Procul  hinc,  istinc,  inde.  Plaut.  Pun- 
gi da  qui.  Non  quaesivit  procul  ali- 
cunde. Cic.  ISon  ne  cc.rcd  da  qualche 
luogo  lontano.  Procul  a castris.  Caes. 
Discosto  dal  campo.  Procul  ab  ira,  a 
metu.  Cic.  Scnza  ira,  senza  timore. 
Haec  culpa  est  a tne  procul.  Ter.  Io 
non  ci  ho  punto  di  cotpa.  Procul 
dubio.  Svet.  Senza  dubbio.  Procul 
negotiis,  ambitione.  Hor.  Pungi  dagli 
affari,  spoglio  d'ambizione. 
Proculcatio,  onis.  f.  Y.  Conculcatio. 
Proculcatus,  a,  uin.  pari.  Coi.  Concul- 
cato, calcato,  pesto,  pigiato,  vili- 
peso,  oltraggialo.  V.  Proculco. 
Proculco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1— 
Conculcare,  calpcstarc,  calcare,  pe- 
star  co’piedi:  Segetes  proculcat.  Ovid. 
Catpesta  te  messi. — 2 — Conculcare, 
vilipendere,  oltraggiare,  disconoscc- 
rc:  Nec  deerant  qui  illum  proculca- 
rent Tac.  Nc  mancavano  persone  che 
lo  vilipendevano. 

Procumbo,  is,  iibui,  hltum,  ere.  n.  3. 
—1—  Incltinarsi,  piegarsi,  curvarsi: 
Frumenta  imbribus  procubuerant. 
Caes.  I grani  per  tc  pioggic  si  erano 
curvati.  — 2—  Prostrarsi,  prosten- 
dersi,  getlarsi  a terra,  ginorchioni, 
in  ginocchio:  Ad  genua  Marcelli  pro- 
cubuerunt. Liv.  Si  prostesero  alte  gi- 
iiocchia  di  Marcello.  — 3—  Sdrajarsi, 
coricarsi,  adagiarsi,  porsi  a giaccre: 
Alces  neque  quietis  causa  procum- 
bunt. Caes.  Gli  A Ici  neppure  per  pren- 
det' sonno  si  sdrajano.  — ti — Traboc- 
carc,  st ramazzarc,  cascarc,  rovina- 
re:  Sternitur,  exnnimisque  tremens 
procumbit  humi  bos.  Virg.  Si  scitote,  e 
bale nando,  e barcotlando  il  buestra- 
mazza  sui  snoto.  — Procumbens. 
Domus  procubuit.  Virg.  Si  cstinsc  la 
stirpe.  Sibi  tres  legiones  procubuisse. 
Tac.  ligli  avere  atterrato  tre  legioni. 
Fles  postquam  procubuere  meae.  Ovid. 
Poichc  andarono  in  fascio  le  cose 
mie.  Procumbere  in  voluptates.  Scn. 
A bbandanarsi  ai  diletti. 

Procuratio,  onis.  f. — 1 — Procuratione, 
amministrazione.  cura,  mancggio, 
gu verno:  Nimis  magna  procuratione 
liberatus,  modicis  regni  terminis  ute- 
batur. Cic.  Sollevato  di  troppo  ampio 
gorerno,  era  contento  di  un  regno 
strctlo  in  brevi  confini.  — 2 — Espia- 
zionc,  purgatione : llt  sue  plena  pro- 
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curalio  Geret.  Cic.  Affinchc  si  facesse 
intera  cspiatione  coi  sacrifizio  di  un 
porco. 

Procuratiuncula,  at.  f.  Sen.  Piccola 
cura,  piccola  procuratione. 

Procurator,  oris.  m. — 1 — Procurato- 
re, causidico : Libellos  procurator 
Quintii  dejicit.  Cic.  Ii  procuratore  di 
( iiiiiizio  annuila  i cartelli.  — 2—  Pro- 
curatore, governatore,  amministra- 
tore,  rcggitore:  Procurator  Africae, 
Asiat.  Tac.  Governatore  d’  A frica, 
(l’Asia. — 3 — Fattore,  agente,  ga- 
staldo:  Cum  Pilia»  villam,  villicos', 
procuratores  tradidissem.  Cic.  Dopo 
avere  conscgnato  a Pilia  Ia  villa,  i 
massai  ed  i gastaldi. 

Procurator  regni  Os.  Ficerd,  reg- 
gente.  Procurator  ludi.  Tac.  Soprain- 
tendenie  dei  giuoclti. 

Procuratorius,  a,  uni.  Cod.  Di  procu- 
ratore, da  causidico. 

Procuratrix,  Icis.  f.  Cic.  Procuratrice, 
rcggitrice,  goccrnatrice. 

Procuratus,  a,  utn.  pari.  Apul.  Curato, 
guarclato,  procurato.  V.  Procuro. 

Procuro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Procurare,  curare,  aver  cura.guar- 
dare:  Nutrices  infantes  domi  procu- 
rant. Plaut.  Lc  nutrici  /latino  cura 
dei  bambini  in  casa.  — 2—  Procura- 
re, coltivare:  Eodem  motio  ceteras 
arbores  procurato. Cat.  In  cgual  modo 
colliva  le  altre  piante.  — 3—  Procu- 
rare, governarc,  mancggiare,  trat- 
tare,  soprantendere:  Is  procurat  ra- 
tiones negotiaque  llionisii.  Cic.  F.gli 
tratta  gli  interessi  e gti  affari  di 
Dionigi. — ti — Far  sagri/izi  per  cspia- 
zione, offrir  vittime  espiatoric:  Ipse 
procuravi,  ne  possent  snwa  nocere 
somnia.  Tibul.  Io  offersi  vittime,  per- 
chi  i malaugurosi  sogni  non  mi  nuo- 
cessero.  — Procurans,  procurandus. 

Bene  procuras  mihi.  Plaut.  Mi  iratti 
bene.  Cum  procuraret  in  Ilispania. 
Plin.  Ksscndo  governatore  nclla  Spa- 
na.  Qui  senatori  procurat.  Coti.  Chi 
procuratore  d’un  senatore.  Procu- 
rare sacra,  Nep.  sacrificia.  Caes.  Assi- 
stere a ccrimonie  religiose,  a sacri- 
ficii. 

Procurro,  is,  curri,  e cucurri,  cursum, 
ere.  n.  3. — 1 — Prccorrere,  correre 
innanti,  avanzarsi  correndo : Calo- 
nes in  proximum  tumulum  procur- 
runt. Ctes.  / bagaglioni  corrono  in- 
nanti sopra  un  monticello  ricino. 
— 2 — Correre,  gcltarsi , lanriarsi: 
In  freta  procurro.  Ovld.  Mi  lancio  in 
mare.  —3—  Sporgcre,  stendersi,  al- 
lungarsi:  Terra  tribus  scopulis  pro- 
currit in  aequor.  Ovid.  La  terra  con 


tre  scogli  si  allunga  in  mare.  — Pro- 
currens. 

l!t  productus  studio  ultra  procurras. 
Cic.  A/finclid  avvalorato  dallo  studio 
progredisca  piit  oltre. 

Procursatio,  onis.  f.  I.iv.  Avvisaglia, 
scaramuccia,  zufja  di  soldatl  leg- 
gieri,  prima  di  venire  a battaglia. 

Procursator,  oris.  m.  i.iv.  Felite,  sol- 
itato alta  Icggicra,  cite  combatteva 
fuori  le  ordinante. 

Procuislo,  onis.  f.  Quint.  II  procedere, 
il  farsi  avanti;  (trast.)  digressione. 

Procurso,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  I.iv. 
Scaramucciare,  assaggiarc  le  forze 
det  nemico  con  avvisaglie.  — Procur- 
sans. 

Procursorlus.  V.  Praecursorius. 

Procursus,  us  m. — 1 — Seorrimcnto, 
discorrimcnto,  il  correre,  il  precor- 
rere:  Janiquc  agmina  et  armorum 
fulgores,  audenlissimi  cujusque  pro- 
cursu. Tac.  Gid  le  schicre  folgorando 
in  armi  coi  discorrimcnto  qua  e l<\  dei 
piu  arditi. — 2—  Processo,  progres- 
so, avanzameuto : Jam  procursus  vir- 
tutis patefecimus.  Val.  Max.  Gia  ab- 
biamo  moslralo  i progressi  dclla 
vir  tu.  — 3—  Sparto , allungamcnto : 
Alcxantbla  dextra  levaque  anguloso 
procursu.  Plin.  A lessandria  adestra 
c a sinistra  st  distende  con  angoloso 
sparto. 

Procurvo,  as.  V.  Curvo. 

Procurvus.  V.  Curvus. 

Procus,  i.  ni.  Virg.  Proco,  amante, 
amatore.  — Cic.  (antic.)  Primate, 
nobile,  magnate. 

Proclon,  onis.  m.  Cic.  Procionc,  stella 
dic  preeede  la  canicola. 

Prodcainbiilo,  as,  are.  n.  1.  Ter.  Uscirc 
a passeggiarc. 

Pmddo,  is,  ii,  itum,  ire.  n.  U.  — 1— 
V scire,  uscir  fuori,  comparirc,  farsi 
innanti:  Quo  firmiore  animo  iu  proe- 
lium prodeatis.  Cies.  Perchi  con  ani- 
mo piu  franco  u sciat  e a battaglia. 
— 2—  Spnntare,  cominciare  a na- 
scere, uscir  di  terra  germinando: 
Faba  serius  aliquanto  prodit.  Yar.  La 
fava  spnnta  aiguanto  piu  tardi. — 3 — 
Moslrarsi,  comparirc,  darsi  a ve- 
llere : Missos  faciant  patronos:  ipsi 
prodeant.  Cic.  Lasrino  da  un  lalo  gli 
avvocati : essi  compariscano.  — U — 
Procedere,  progredire,  avantarsi, 
farsi  innanzi:  Naves  ad  fauces  portus 
prodire  jussit.  Ctes.  Comandi  alie 
navi  di  avanzarsi  fino  alia  gola  dei 
porto.  — Prodiens,  prodeundus. 

Prodire  in  aciem,  ad  colloquium.  Ca*s. 
Schierarsi  a battaglia,  avviarsi  aci 
un  abboccamcnto.  Prodire  in  concio- 
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nem.  Nep.  Presentarsi  in  assemblea 
per  pariare.  Prodire  in  angulos.  Liv. 
Sporgcre  in  angoli.  Quae  inodo  pro- 
deunt comoedia;.  Plaut.  Lc  commedie, 
clic  ora  si  rapprcsenlano.  Jupiter 
prodit  in  coimedia.  Plaut.  Aelia  com- 
media  si  rapprcscnla  Giove.  Sumptu 
prodire  extra  modum.  Cic.  Allargarsi 
fuor  di  misura  netlc  spe  se.  Eccui 
non  proditur  revertenti?  Cic  E a clii 
quando  torna  non  si  va  incontro 
Prodico,  is,  ixi,  ictum,  ere.  n.  S.  Cic. 
Prcdire,  anlidirc,  profctizzare,  va- 
ticinare. 

Prodicere  diem.  Liv.  Differ  ire  il  giu- 
dizio  ad  altro  giorno. 

Prodictator,  oris.  m.  Liv.  Cite  fa  le  veci 
di  dittutore. 

Prodictlo,  onis.  f.  Fest.  Differimcnto 
di  giudizio. 

Prodictus,  a,  utn.  part.  Cic.  Prcdetto, 
intimato  prima.  — Liv.  Diffcrito  , 
prorogato.  V.  Prodico. 

Prodige,  avo.  Cic.  Prodigamentc.  pro- 
digahnenle,  profusamente,  scialac- 
quatamente. 

Prodigentia,  a*,  f.  Tac.  Prodigalild, 
scialacquo,  prodigaiione,  profusio- 
ne,[dissipamcnto. 

Prodigialis,  e.  Plaut.  Prodigiale , pro- 
digioso, portentoso. 

Prodigialiter,  arv.  Hor.  Prodigiosa- 
mente,  maravigliosamcnlc,  miraco- 
losamentc. 

Prodigiator,  Oris.  m.  Fest.  Indo  vino  di 
prodigi. 

Prodigiolum,  i.  n.  Not.  Tir.  Leggiero 
prodigio. 

Prodigiose,  avv.  Plin.  V.  Prodigialiter. 
Prodigiosus,  a,  uin.  Ovid.  Prodigioso, 
portentoso,  moslruoso,  miracoloso, 
meraviglioso.  — Prodigiosior. 
Prodigitas,  Otis.  f.  Non.  V.  Prodigentia. 
Prodigium,  ii.  n.  — 1—  Prodigio,  por- 
tento, miracolo:  Multa  prodigia  vim, 
numenque  Cereris  demonstrant.  Cic. 
Molt i prodigi  fanno  fede  delta  po- 
tema,  c (Icilii  di  Cerere.  — 2 — Profc- 
i ia,  vaticinio:  Harpyia  prodigium  ca- 
nit. Virg.  I/arpia  ci  dissc  triste  va- 
ticinio.— 3 — Prodigio,  rnostro:  Non 
ego  prodigium,  sum  Deus  aquae.  Ovid. 
Aon  io  sono  i m mostro,  tna  il  Dio 
dell’  aequa.  — ii — Meraviglia  , cosa 
insolita,  straordinaria:  Non  milii 
jam  furtum,  sed  prodigium  videbatur. 
Cic.  Aon  mi  parem  piii  un  furto, 
vt a strana  meraviglia. 

Clodius  fatale  prodigium  reipublicic. 
Cic.  Clodio  eccidio  fatale  della  re- 
pubblica.  Altiles  asparagi,  prodigia 
ventris.  Plin.  Grossi  asparaai,  mera- 
viglia  falla  crescere  pcl  ventre. 


Prodigo,  is,  egi,  actum,  ere.  a.  3.— 1 — 
Menar  fuori,  cacciar  fuori , spin- 
gersi  innanti:  Pullos  prodigere  in  pa- 
bulum. Var.  Menar  fuori  al  pascolo 
i polii. — 2 — Prodigalizzare,  blscaz- 
zarc,  scialacquarc,  dissipare,  spen- 
derc  e spondere,  gettare  prodiga- 
menle:  Ille  egebit,  qui  suum  pro- 
degerit. Plaut.  .Si  ridurrd  povero, 
quando  abbia  scialacquato  il  suo.  — 
Prodigens,  prodigendus. 

Prodigus,  a,  uin. — 1 — Prodigo,  scia- 
lacquatore,  dissipatore:  Peculii  sui 
prodigus.  Plaut.  Prodigo  de’  suoi 
averi.  —2—  Largo , liberale:  Locus 
non  multat  prodigus  herbae  Hor.  Luo- 
go  non  motio  largo  a produrre  erbe. 
Virtus  prodiga  vitae.  Stat.  Patore  lar- 
go a dare  la  vita. 

Prodigus  noscendi.  Stat.  Troppo  faci- 
le a farsi  conosccre  Arcani  fides  pro- 
diga. Hor.  La  tcaltd  cite  non  sa  nulla 
celare.  Odor  prodigus.  Plin.  Odore  che 
largamente  si  spande. 

Proditio,  onis.  f.  — 1 — Prodizione, 
tradimcnlo,  perfidia,  fcllonia : Quem 
falsa  sub  proditione  demisere  neci. 
Virg.  /<  quale  sollo  inganncvolc  tra- 
dimento  mandarono  a morte.  —2 — 
Divulgamcnlo,  manifestazione,  sco - 
primcHlo,  patesamento : Proditio  ar- 
canorum. Plin.  Palesamcnlo  di  se- 
creti. — S — Proroga,  dilatione,  dif- 
ferimcnto di  giudizio:  Diem  militibus 
prodidisti,  cum  proditionem  non  ha- 
berent. Cat.  Di  luo  capo  prorogasti 
il  giudizio  pei  soldali,  quando  non 
avevano  ottenula  proroga. 

Proditor,  Oris.  m.  — 1 — Proditore, 
traditore,  fetlone,  sleale : Vituperan- 
dus est  proditor  patriae.  Cic  f.  degno 
d’ogni  csecrazionc  il  traditore  della 
patria.  —2 — Palesatore , divulgato- 
rc,  scoprilorc:  Proditor  puella;  risus 
latentis.  Hor.  Piso  seopritore  della 
nascosta  fanciulta. 

Proditus,  a.  uin.  pavi.  Cic.  Messo  fuo- 
ri, pubblicato,  divulgato,  palesato, 
tradito,  ingannato,  dato  in  luce, 
partorito,  tramandato.  V.  Prodo. 
Tecta  prodita.  Lucr.  Tetti  sporgenti. 
Prodita  dies.  Cic.  Giudizio  prorogato. 
Prodita  indiciis  fallacibus  omnia.  Lucr. 
Divisi  concepiti  con  false  misurc. 

Prodius,  vale  propius.  V.  Prope. 

Prodo,  is,  Idi,  Itum , crc.  a.  3.  — 1 — 
Pubblicare,  divulgare,  promulgare : 
Cum  decrctuin  proditur.  Cic.  < luando 
si  promulga  un  decreto.  — 2 — Sco- 
prirc,  palesare,  r i velare,  manifesta- 
re: Enunciat  commissa,  prodit  socios. 
Cic.  Dicltiara  ( delitti,  rivela  i com- 
plici. —3—  Etcggere,  creare,  nomi- 
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nare , fare:  Prodere  flaminem.  Cie. 
Eleggere  il  flamine.  — ii  — Ser  i ver  e, 
narrare,  tramandiwe  ai  posteri, 
raccontarc:  Quae  scriptores  Grecise 
prodiderunt.  Cie.  Le  cose  die  ci  tra- 
mandarono  i Greci  serit  tori. — 5 — 
Tr adire,  fallirc  la  fede,  commcticre 
tradimento : Prodere  patriam.  Cic. 
Tr  adire  la  patria.  — 0 — A bban  do- 
nare, trasandarc,  non  curare:  An 
non  alemus?  prodemus  illum  quxso 
potius?  Ter.  Ora  non  l’  alleveremo 
noi , piultostochi  abbandonarlo  .’ 
—1 — Tr  amandare,  trasmettere,  la- 
sciare  in  ereditd:  Qui  sacra  ipsi  co- 
luerunt, et  nobis  prodiderunt.  Cic  I 
quali  le  sacre  ccrimonie  osservaro- 
>io,  e a noi  le  trasmisero.  — 8 — Pro- 
rogare, diffcrlre:  Impetrabo,  ut  ali- 
quot nuptiis  prodat  dies.  Ter.  Ollerrd, 
che  differisca  le  nozze  per  alctmi  di. 
— Prodens,  proditurus,  prodendus. 
Memoria?,  memoria  prodere.  Os. 
Narrare,  dire,  raccontarc.  Prodit 
vina  cado.  Ovid.  Cava  (talla  botte  il 
vino.  Prodebas  caput  meum  una  mer- 
cede  provinciae.  Cic.  Vcndcvi  il  mio 
capo  pel  governo  d’una  provincia. 
Dicebas  te  proditurum  vitam.  Ter.  Di- 
cevi,  che  tu  avresti  data  la  vita.  Pro- 
dere oflieium,  fidem.  Cic.  Mancarc 
al  dovere,  di  parola.  Prodere  exem- 
plum. Vellej.  Dare  esempio.  Prodere 
genus.  Cic.  Propagare  una  schiatta. 
Nulla  currus  fuga  equorum  prodidit. 
Virg.  A fuggire  non  sono  restii  gli 
aggiogati  cavalli. 

Prodoceo,  es,  ere.  c.  2.  lior.  Inscgnare 
innanzi  tutto. 

Prodormio,  is,  ivi,  e ii,  ire.  n.  £i.  Front. 
Dormicchiarc,  sonnccc hiare. 
Prodrftinus,  i.  m.  — 1 — Prodromo,  an- 
ticoiviere,  prccursore,  foriere:  Mihi 
prodromi  nunciant,  Pompejum  ctc. 
Cic.  / prodromi  mi  rifcriscono , che 
Pompejo  ccc.  —2—  Prodromo,  vento 
foriere,  che  sorge  otio  giorni  prima 
della  canicola:  Remis  magnam  par- 
tem navigavi : prodromi  nulli.  Cic.  Uo 
navigato  it  piii  a remi;  e non  punio 
di  venti  forieri.  — 3 — Plin.  Fico  pri- 
maticcio. 

Produco,  is,  uxi,  uctum,  ere.  a 3. — 1 — 
Produrre,  prolungare,  allungare, 
tirarc  in  lungo:  Convivium  ad  inul- 
tam noctem  producimus.  Cic.  Prolun- 
ghiamo  il  banchetto anotlcinoltrata. 
— 2—  Tenere  a bada,  sulla  fune,  in- 
trattenere,  ritardare  qualcuno  dal 
suo  pensierc : Hunc  quoad  potest  pro- 
ducit. Cic.  Tiene  a bada  costui  quanto 
pud  piu  a lungo.  - 3 — Passare,  lo- 


gorarc,consumare  fdicesi  di  tempoj: 
llunc  producam  diem  sorbillans.  Ter. 
Sorscggiando  passerd  questo  giorno. 
— U — Menare,  cavare,  trar  fuori: 
Quos  huc  jussi  produci  ante  a-des. 
1’laut.  / quali  volli  che  si  traessero 
fuori  qui  innanzi  la  casa.  — 5 — Pre- 
sentare,  condurrc,  menare  innanzi, 
producere,  produrre,  addurre:  Pro- 
ducere aliquem  in  conspectu  populi 
romani.  Cic.  Prescntare  alcuno  al 
popolo  romano.  Harum  rerum  testes 
produco,  Cic.  lo  adduco  tcstimonl  di 
questi  fatti.  —6  — Trarrc,  trascina- 
re,  menare,  condurre : Capitibus  ob- 
volutis producebantur,  ut  securi  feri- 
rentur. Cic.  Erano  tratti  a capo  (o- 
pcrlo  ad  esscrc  percossi  di  scure. 
—7—  Esporrc,  metterc  in  vendita, 
met  tere  in  mostra:  Servos  produxi, 
ac  vendioi.  Ter.  Misi  in  mostra  gli 
scliiavi,  e li  vendei.  —8 — Producere, 
produrre,  generare,  procreare:  Fi- 
lia, ego  is  sum,  qui  te  produxi,  pater. 
Plaut.  O figlia,  son  io  tuo  padre,  che 
ti  gencrai,  —9 — Allevare,  educare, 
nutrire:  Audientem  dicto,  mater,  pro- 
duxisti filiam.  Plaut.  O madre,  edu- 
casti una  figlia  obbediente.  — 10 — 
Promovere  , elevare  , innalzarc  : 
Quempiam  producere  ad  aliquam  di- 
gnitatem. Cic  Elevare  alcuno  a qual- 
clic  dignitd. — ii  — Ili  velare,  scoprtre, 
palesare,  manifestare:  Occulta  pro- 
duxit crimina  servus.  Juv.  Lo  schiavo 
rivcld  le  occulte  scclteraggini. — Pro- 
ducens, producturus,  producendus. 

Hem  in  hiemem  producere.  C®s. 
Trarrc  a lungo  fluo  aWinverno  le 
cose.  Ad  centesimum  annum  vitam 
produxit.  Cic.  Toccb  i cento  anni  di 
vita.  Varro  vitam  illius  producit'  on- 
gius.  Cic.  Varrone  lo  fa  vivere  p iu  a 
lungo.  Eo  usque  spem  viue  produxe- 
rat. Tac.  Sino  a qnel  di  aveva  spe- 
rato di  virere.  Syllaba  producitur. 
Ovid.  La  sillaba  si  pronuntia  lunga. 
Producere  aciem,  copias.  Cies.  Schie- 
rare  le  truppe,  sfilarle,  ordinarie  in 
baltaglia.  Producere  funera.  Virg. 
Celebiwe  i funerali.  Nihil  ab  hoc 
pravum  produci  posse,  arbitrabatur. 
Cic.  Si  pensava,  che  da  costui  non  si 
potesse  produrre  in  iscena  cosa  di- 
fellosa.  Cum  geminos  produceret  Ar- 
ria  natos.  Prop.  Quando  Arria  ac- 
compagnava  i duc  flgli  usccnti  a 
guerra.  Producti  sumus  ut  loquere- 
mur. Cic.  Siamo  giuiiti  a pariare. 
Illud  produxit  scelus.  Ter.  Dii  vita  a 
qucl  scelleralo. 

Producte,  avv.  Cic.  Con  suono  lungo, 
con  lunga  misura. 
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Syllaba  producta  dicitur.  Cic.  La  sil- 
taba  si  pronuncia  langa. 

Productio,  onis.  f.  — 1 — Produzionc, 
prolungamento,  protungazionc,  al- 
lungamento : Opportunitas  non  flt 
major  productione  temporis. Cic. L’op- 
port  uniti  non  si  fa  piu  propitia  coi - 
1’allungamenlo  dei  tempo. — 2— Pro- 


nanda langa : Voces  productione  mu- 
tat*. Quint.  Parole  cangiate  per 
langa  pronuncia. 

Producto,  as.  V.  Produco. 

Productus,  a,  uni.  part.  Cic.  Prodotto , 
atlungato,  prolongato,  originalo, 
cagionato,  condo  ito,  menato,  pro- 
creato, scliicrato,  sfilato,  prcscnlato. 
V.  Produco.  — (agg.)  Lungo,  csleso. 
— Productior,  productissimus. 

Bona  producta.  Cic.  Benisecondarii, 
cltc  gli  stoici  credevano  non  giocare 
alia  fcliciti.  Sponsione  productus. 
Plin.  A licitato  daltc  promesse.  Pro- 
ductus in  concionem.  Cic.  Presenla- 
tosi  per  arringare. 

Produumvir,  i m.  Inscr.  ant.  Chc  fa 
le  vcci  dei  duumviro. 

PrceliSlis,  c.  Fest.  ) 

Proeliaris,  e.  Plaut.  ) 
battaglicsco,  da  battaglia. 

Proeliator,  Oris,  Tac.  Battagliero,  com- 
batlilorc,  gucrricro,  bellicoso. 

Pi «Ilo,  as,  are.  a.  1.  Enn.)  rnmbattcrc 
Proelior,  aris,  alus,  ari.;tt,mo<mCTC’ 


Battaglicresco , 


d.  1.  Cic. 


) 


pugnare. 


battagliare , aizuffarsi.  — Pi  «lians. 

Pr«llum,  ii.  n. — l — Prelio,  batta- 
glia,  pugna,  combat timento,  affron- 
tamento  di  duc  escrciti  nemici : Sem- 
per  incerti  exitus  proeliorum  sunt.  Cic. 
Gli  esiti  dclte  battaglie  sono  sempre 
incerti. — 2 — l.otta,  scontro,  mischia, 
affronto , rnislca:  Tauri  multa  vi 
proelia  miscent.  Virg.  / tori  coti  gran- 
de ardore  rengono  a mischia. 

Provocare  ad  proelium,  lacessere  proe- 
lio hostem.  Cxs.  Sftdarc  a battaglia. 
Pr«lio  dimicare,  decertare,  Cic.  proe- 
lium committere,  inire,  edere.  Liv. 
Appiccarc,  dare  battaglia;  commet- 
tere,  dare,  fare  battaglia,  venire  a 
battaglia.  Iledintegrare  pro  lium.  t>s. 
Rinfrescare,  rinforzare  la  batta- 
glia. E pr«lio  excedere,  discedere. 
Nep.  I /scire,  rilirarsi  datta  battaglia. 
Pari  pr«lio  discedere.  Nep.  Cessare  la 
battaglia  con  eguale  fortuna.  Proe- 
lium singulare.  Aus.  Duello.  In  liu- 
jusmndo  pr«lio  a viri utibus  vitia  su- 
perari. Cic.  In  siffatta  gara  i viti 
venir  soperchiati  dallc  virtu. 

Profanatus,  a,  uni.  part.  Stat.  Profa- 
nato, dissacrato,  violato.  — Varr. 
Offerto , dedicato.  V.  Profano. 


Profano,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  — 1 — 
Profanare,  violare,  dissacrare:  Sper- 
nittjue  Deum,  festumque  profanaU 
Ovid.  Ditprezza  il  nurne,  e ne  pro- 
fana la  festa. — 2 — Offrire,  dedicare, 
fare  oblatione : Urnam  vini  Jovi  pro- 
fanato. Cai.  Offri  a Giove  una  lazza 
di  vino.  — Profanandus. 

Profanus,  a,  um. — 1 — Profano,  dis- 
sacrato, sconsacrato:  Cum  Marcellus 
omnia  illa  victoria  sua  profana  fecis- 
set. Cic.  Avendo  Marcello  colla  sua 
viltoria  falle  profane  tutte  quelle 
cose.  —2—  Profano,  laicalc,  contra- 
rio di  sacro ; Secernere  sacra  profa- 
nis. Ilor.  Dilidere  le  cos • sacre  Ualle 
profane.  —3—  Profano,  non  initiato 
agli  arcani  di  qualche  culto,  indotto: 
Odi  profanum  vulgus.  Hor.  Abborro 
il  volgo  profano.  — /i—  Profano,  cm- 
pio,  scellcrato:  Profaua  verba.  Ovid. 
Empic  parole. 

Miscere  sacra  profanis.  Ilor.  Far  di 
ogni  crba  fascio.  Profanus  bubo.Ovid. 
11  gufo  malaugnroso. 

Profaris,  o re,  alus,  ari.  d,  1.  Virg. 
Dire,  pariare,  favcllare.  — Lucr. 
Prcdirc,  profcliztare,  vaticinare. 

Prolatum,  i.  n.  V.  Effatum. 

Profatus,  a,  um.  pari.  Lucan.  Chi  ha 
pariato,  chi  ha  dclto.  — Lucr.  Par- 
iato, detto.  V.  Profaris. 

Profatus,  us.  m.  Stat.  Profato,  parola, 
detto.  — Sen.  Suono,  pronuntia. 

Profct^Io,  onis.  f.  Cic.  Parlenia,  di- 
parlila.  partita,  undata,  gita. 

Profecticia  dos.  Cod.  Dole  profcltizia, 
chc  pro  riene  dal  padre,  o da  altro 
ascendente. 

Profecto,  avv. — 1— Certo,  ccrtamcnte, 
per  fermo:  Non  est  ita  profecto.  Cic. 
A o/i  t'  cosl  per  fermo.  —2—Affatlo, 
al  tullo:  Ita  profecto  sine  dolore  pe- 
perit.  Plaut . Cosi  pariori  a /fallo  senza 
dolore. 

Profectus,  a,  um.  part.  Caes.  Chi  c 
andato,  chi  c.  partito,  arviatosi,  ori- 
ginato,  disceso,  derivato.  V.  Profici- 
scor. 

Omnes  ab  Aristotile  profecti.  Cic. 
Tuti  i f scguaci  d’ Aristotile.  A philo- 
sophia profectus  Xenophon.  Cic.  Ar- 
nofonte  dopo  acer  stadiato  ftlosofta. 
Profectus  a charilate  domesticorum. 
Cic.  Cominciando  dalVaffctlo  verso 
i suoi  proprii. 

Profectus,  us.  m.  Ovid.  Profitlo,  pro- 
gresso, aranzamento,  ranlaggio. 

Profdro,  ers,  lilii, latum, erre.  rt.  3. — I — 
Mcttere,  lirare,  carar  fuori:  Arma 
tormentaque  ex  oppido  proferunt. C*s. 
Traggon  ftiora  datta  fortezza  armi 
c macchine.  — 2 — Produrre,  mcttere 
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in  luce,  mandar  fuori,  mostrare: 
Orationem  libi  misi:  ejus  custodiendae, 
aut  proferendi  arbitrium  tuum.  Cic. 
Mando  t il’oraz  ionc:  tienla  soitoguar- 
dia,  o mandata  fuori  a tua  posta. 
—3—  Profcrire , pttbblicare.  manife- 
stare, rivetare , s velare  : Cum  illa 
indicia  communis  exitii  protuli.  Cic. 
Quando  io  scopcrsi quegli  indizi  di co- 
munc  sterminio.  — U — Prescntare,  ci- 
tare, produrre , allegare:  Proferam 
testes,  proferam  legatos.Cic./lf/<.’(7/imi 
testimoni,  citerd  i legali.  — 5—  Ram- 
memorare,  ricordarc,  dire,  recitare , 
pronunziarc : In  dicendo  excellentes 
vix  paucos  proferre  possumus.  Cic. 
Appena  possiamo  ricordare  poclp 
valenti  ne ll' arte  det  dire.  —6 — Pro- 
rogare, prolongare,  attungare,  dif- 
ferire:  Auctionis  diem  proferre.  Cic. 
Prorogare  it  gioruo  delVincanto. 
— 7—  Dilatare,  distendere,  ampliare: 
Opere  castra  protulerant.  Cis.  Con 
opere  acerano  atlargalo  it  campo. 
—8 — Produrre,  generare,  germi- 
nare, portare:  Coelum  frigidum  lau- 
rum profert.  Plin.  1 1 elima  aspro  pro- 
duce Palloro.  — Proferens,  prolatu- 
rus, proferendus. 

Proferre  manum,  digitum.  Cic.  Sten- 
der  la  mano,  allungare  it  dito,  Pictor 
venas  protulit.  Plin  ll  pittorc  fece 
spiccare  le  rene.  Si  tibi  argentum 
proferatur.  Piaut.  Se  ti  si  profferisca 
argento.  Proferre  gradum,  Piaut.  pe- 
des, passus.  Lucr.  Stendcre  il  piede, 
avanzare  il  passo.  Unde  pedem  pro- 
ferre pudor  vetet.  Ilor.  Dondc  it  pu- 
dore ti  tolga  d’uscirne.  Pioferre  syl- 
labas. Quint.  Profcrire,  baller  le  sil- 
labc.  Beatam  vitam  usque  ad  rogum 
proferre.  Cic.  6' odere  fino  alia  morte 
d’una  vita  felice. 

Professio,  onis.  f.  —1—  Deposizione, 
atlestazione,  dichiarazione  fatta  in 
giudizio : Tu  vero  confice  professio- 
nem : etsi  hic  pecunia  ex  eo  genere 
est  ut  profesMone  non  egeat.  Cic.  Tu 

spacciarniguclla  dichiarazione  :guan- 

tunque  il  dataro  sia  di  tal  fatta,  ehe 
di  dichiarazione  non  fa  bisogno.—2— 
Hegistro,  rcgislratura,  ruolo : Iis  ta- 
bulis professus  est,  qua:  ex  illa  pro- 
fessione prtetorum  obtinent  auctori- 
tatem. Cic.  Fu  registrato  in  quctlc 
tavole,  le  quali  fanno  autorita  per 
puella  registratura  dei  pretori.  — 3 — 
Professione,  arte,  facoltil,  esercizio: 
Professio  bene  dicendi.  Cic  La  facoltil 
di  ben  pariare.  — it  — Professione, 
protesta,  dichiarazione,  teslificanza: 
Non  me  prileribat  fructuosam  esse 
professionem  boni  voluntalis.  Cic.  Io 


ben  sapera  tornar  utile  una  protesta 
di  buon  voler c. 

In  ipsa  professione  flagitii.  Tac.  (Vella 
professione  clie  facevano  di  disone- 
stil.  Professio  pietatis,  'lac.  Vfficio  di 
pietii. 

ProfCssor,  oris.  tn.  Quint.  Professore, 
maestro,  chc  insegna  pubbticamcnle 
qualche  scienza. 

Professorius,  a,  um.  Tac.  Magistrale, 
da  professore. 

Professus,  a,  um.  part.  Cic.  Chc  ha 
professato,  clie  si  i protestato,  che 
lia  spaceiato.  — Ovid.  (pass.)  Dichia- 
rato,  manifestato,  votato.  V.  Profi- 
teor. „ 

Ex  professo,  de  professo.  Sen.  t.x- 
professo,  picnamenlc,  apertamente. 

Profestus,  a,  um.  Piaut.  iVon  festivo, 
prosciolto,  di  lavoro. 

Prolicio,  is,  Cei,  ectum,  ere.  n.  3.  —i— 
Profiltarc,  progredire,  avanzarsi, 
guadagnare , acquistare , far  pro- 
flito, progresso:  Si  nihil  in  oppugna- 
tione oppidi  proficisset.  Cis.  .St'  nulla 
aressc  profittalo  nclla  oppugnazwne 
detla  cittii.  — 2 — Profiltarc,  giorare, 
tornar  utile,  recar  proflito:  Nulla 
res  tantum  ad  dicendum  prolicit, quan- 
tum scriptio.  Cic.  Nulla  giova  tanto 
alfeloqucina,  quanto  Io  scrivere. 
Proficiens,  profecturus. 

Ouod  uniore  proficit,  contristatur. 
Coi.  Quante  erbe  vegetatio  per  abbon- 
danza  d’acqua,  inliHstiscono.  Qui,  ni- 
hil aliud,  Ime  tamen  profecit,  dedit  illi 
dolorem.  Sed  profectum  aliquid  puto. 
Cic.  II  quale  non  avesse  fatto  altro 
bene,  dirde  a colui  uu  gran  dolore. 
Ma  qualche.  cosa  di  bene  ne  <!  vcnulo. 
Parva  certamina  in  summam  totius 
profecerant  rei.  liv.  I piccoli  scontn 
arevano  dato  ferma  speranza  d in- 
fera vitiaria. 

Proficisco,  is,  ere.  n.  3.) 

Proficiscor,  eris,  profe-)— 1—  A udare, 
ctus,  isci.  n.  3-  ) 

ive,gire,  incamminarsi,  fare,  met- 
tersi  in  riaggio  : Quo  proficiscimur, 
milites?  Cis.  Dore  andiamo  noi,  o 
solitati  ? — 2—  A udare , partire , di- 
partirsi,  allonlanarsi : Maturat  ab 
urbe  proficisci.  Cis.  Si  affrclta  a 
partire  da  Roma.  — S—  Derivare , 
provenire,  procedere : Quicumque  a 
me  ornamenta  ad  te  proficiscuntur. 
Cic.  Tuiti  gli  onori  cheda  me  ti  pro- 
rengono.  — h—  Cominciare,  princi- 
piare, trarre  origine,  far  capo:  Ut 
inde  oratio  mea  proficiscatur,  unde  etc. 
Cic.  Ma  pcrclid  di  Id  cominci  la  mia 
oratione , dondc  ccc.—  5 — /’ assare, 
trapassurc,  procedere  : Nunc  proli- 


PRO 


PRO 


(908) 

ciscemur  ad  reliqua.  Cic.  Ora  pro-  rompcrc  : Caisar  hostium  copias  pro- 
ccdcrcmo  a pariare  d'altre  cose. — fligavit.  Cscs.  Ccsare  sbaraglib  le 
Proficiscens,  profecturus.  saliere  de’  nemici.  — 2 — Iiovinare, 

Ad  bellum  proficisci,  fiep.  Andare  distruggere,  met  tere  in  fondo,  man- 

alla  gucrra.  Proficisci  ad  somnum,  dare  a male,  dissipare,  disperdere : 

subsidio  alicui.  Nep.  Andare  a dor-  Cum  suis  consiliis  rempublicam  pro- 
mire,  venire  in  ajnlo  d’  alcuno.  fligasset.  Cic.  A vendo  coi  suoi  consi- 

Proflndo,  is.  \.  Proscindo.  gli  messo  in  fondo  la  rcpubblica. 

Profitfior,  eris,  essus,  eri.  d.  3. — 1—  —3—  Condurre  a termine,  finire. 

Professore , dichiararsi , protesta-  compicre : Cum  foederum  ruptore 

re,  affermare,  confessore  pubbli-  Deos  ipsos  committere,  ac  profligare 

Comente  : Quamobrem  fateor  atque  bellum. - Liv.  Gli  Dei  medesimi  inti- 

etiant  profiteor.  Cic.  II  pcrchi  con-  mare , e condurre  a termine  una 

fesso , ed  anzi  dichiaro  aperta-  guerra  fatta  contro  il  violatore  dei 

mente.  — 2—  Professure,  insegnare  patti.  — Profligans,  profligandus. 

pubblicamenle:  Philosophiam  profi-  ln  multis  legionibus  paucos  esse  qui 
teri.  Cic.  Insegnare  pubblieamente  proelia  profligarent.  Tac.  Anclie  nei 
filosofia.  —3—  Profferire  , esibire,  grossi  escrciti,  i pochi  es  sere  cite 
offerire , promettere  : Si  operam  ve-  rompono,  e sbaragliano. 
stram  profitemini.  Cic.  Se  voi  proffe-  Proflo,  as,  avi , atum,  are.  a.  i.  Ovid. 
rite  l’ opera  vostra. — U— fiegistrar-  Soffiarc,  spirare,  esatarc.  — Plin. 

si,  notarsi  net  censo,  deporre  : Pro-  Liqueface,  struggere.  — Proflans, 
fessus  est  apud  praetorem  Q.  Metel-  Proflabat  pectora  somnum.  Virg.  Rus- 
lum.  Cic.  Si  fe’  registrare  dat  pre-  sava  dormendo.  Proflare  iram.  Plin. 
tore  Q.  ‘.Metello.  Cogendo  profiteri  Sbuffare  per  isdegno. 
frumentum.  Liv.  Costringcndo  u de-  Profi  Ciens  , entis,  pari.  pres.  Cic. 
porre  laquantit ii  dei  frumento  che  Fluente,  scorrcntc,  discorrcnte  fdi- 
arevano. — Profitcns,  profitendus.  ccsi  dell’ aequa  che  scorrej.  V.  Pro- 
Profiteri  indicium.  Sali.  Pigliare  fluo.  — Agg.  Cic.  Piano,  facile  (dicesi 
Pimpunitd.  Qui  se  imperio  dignos  dei  discorsoj. 

crederent,  nomina  profiterentur.  Liv.  Deferri  in  profluentem.  Cic.  Esscr 
Si  dichiarassero  concorrenti coloro,  portato  dalla  corrente. 
che  si  credccan  degni  dell’  impero.  Profluenter,  aiw.  Cic.  Facilmcnte,  age- 
Catilina  intra  legitimos  dies  profiteri  volmente.  — Profluentius, 
nequiverat.  Sali.  Catilina  non  nucea  Profluentia.  a>.  f.  Cic.  Profluvio,  tra - 
polulo  darsi  in  nota  dentro  il  ter-  boreo,  abbondanza. 
mine  legale.  In  iis  pocla  nomen  pro-  Profliio,  is,uxi,ere.  n.  3.  — 1 — Fluire, 
litetur  suum.  Ter.  Il  pocla  si  dichiara  correre,  scorrcre,  discorrcrc,  cor- 

del  numero  di  costoro.  rere  giii : Si  lacus  emissus  ad  mare 

Proflamen,  Unis.  m.  Inscr.  ant.  Chefa  profluxisset.  Cic.  Se  V aeque  dei  lago 

le  veci  di  flflmine.  avesscro  avuto  sfogo  a scorrcre  nel 

Proflatus,  a,  um.  part.  Ausnn.  Sof-  mare. — 2 — (trasl.)  Fluire,  venire, 

flato,  spirato,  gonfialo.  — Plin.  Li-  derivare,  piorcrc,  seorrerc:  Cujus  ore 

quefatto.  V.  Proflo.  sermo  meile  dulcior  profluebat.  Cic. 

Proflatus,  us.  m.  Coi.  Soffio , aria,  Palle  cui  labbra  scorrevano  te  pa- 
vento Stat.  Russo,  il  russarc.  role  piti  dolci  det  mele.  — Profluens. 

Proflictus,  a,  um.  V.  Profligatus.  Gravedo  profluit.  Plaut.  Il  moccio 

Profligatio,  onis.  f.  Auson.  Scialacquo,  distilta  dal  naso.  Si  venter  profluit. 
dissipamento,  Ceis.  Sc  si  soffre  la  soccorrenza. 

Profligator,  Oris.  m.  Tac.  Scialacqua-  Produxi  ad  bominum  famam.  Cic. 

tore,  dissipatore.  Venni  in  fama  presso  gli  nomini.  Ad 

Profligatus,  a,  um.  pari.  Tac.  Ab-  incognitas  libidines  illa  profluebat. 

battuto,  rovcsciaio,  scotiftllo.  sba-  Tac.  Elia  si  dava  a non  piu  sapule 

raglialo,  ridolto  a mal  termine.  V.  libidini. 

Profligo.  — Agg.  Cic.  Triste,  scel-  Profluvium,  ii.  n.  l.ucr.  Profluvio, 
lerato,  malvagio. — Profligatissimus,  flusso,  fluore , scorrimento,  corso. 

Pene  profligata  quaestio  est.  Cic.  E Profluvius,  a,  um.  Crecil.)  C/.. 
quasi  al  tuito  trattata  la  questione.  Proflfius,  a,  um.  Plin.  ) ‘ ‘ 

Profligatam  jam  rcmnunciaudo  Romae  — (trasl.  I Ineostanle,  fallace. 
esse.  Liv.  Dicendo,  che  in  lioma  la  Profringo.  V.  Profmgo. 

cosa  pei  decemviri  era  spacciata.  Profugio,  is,  ugi,  ere.  a e n.  3.  — 1— 

Profligo,  as,  avi,  atum,  are.  a. — 1 — | Fuggirc,  scapparc,  scampare,  sal- 
Sconflggere , sbaragliarc , fugare,  ft  varsi  fttggcndo  : Coeperunt  ex  oppido 
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profugere.  Ca>s.  Cominciarono  a fug- 
gire  (talla  cittcl.  —2—  Bicorrerc,  ri- 
fuggirc,  aver  ricorso  : Scripsit  se 
profugere  ad  Brutum  voluisse.  Cic. 
Scrissc  clie  cgll  arct  a voluto  rteove • 
rarsi  presso  Bruto.  —3 — Fuggire, 
abbanclonarc  , l asciare  , scansare  : 
Sedes  suas  profugerunt.  Coi.  Ab- 
bandonarono  te  toro  sedi.  — Profu- 
giens. 

ProfugYum,  ii.n.  V.  Perfugium. 
ProfOgus,  a,  um.  — 1 — Profugo,  fug- 
gitiro,  fuggiasco,  ramingo:  Profu- 
gus domo.  Liv.  Profugo  datta  sua 
patria.  — 2—  Fugato,  sbaragliato, 
messo  in  fuga : Hostes  paucis  amissis 
profugi  discedunt.  Sali.  / nemici , per- 
duta  poca  gente,  partono  in  fuga. 
— 3 — Pandito,  rstliato , fuorusrito : 
Annibat  patria  profugus.  Liv.  Auni- 
bale  bandito  dalla  patria.  — !i — Er- 
rante, vagante,  randagio,  ramingo: 
Profuga:  boves.  Prop.  Cii  erranti  bo- 
vi. Profugi  Scytha1.  Hor.  I Sciti  ran- 
dagi. 

ProfOnde.  avv.  Piin.  Profondamcnte, 
a fondo,  bene  addentro.  — Profun- 
dius. 

Profunditas,  Siis.  f.  Macr.  Profonditd , 
altezia  dat  snmmo  ali' imo. 

Profundo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3.— 1 — 
Profondcre,  spargere  in  copia,  ver- 
sare: Vim  lacrimarum  profudi.  Cic. 
Ver  sal  lacrime  in  copia.  —2—  Pro- 
fonderc,  getlar  via,  sprecare,  pro- 
digalizzare,  dissipare , disperdere, 
scialacquare  : Fac  ne  ventis  verba 
profundam.  Luc.  Fa  clie  io  non  getti 
le  parole  at  vento.  Patrimonia  sua 
profuderunt.  Cic.  Sprecarono  i toro 
patrimoni.  —3  — f trasl.  ) Mandar 
fuori,  metlcr  fuori,  scag liare,  esa- 
larc : Has  profudit  pectore  voces. 
Catul.  Mando  dal  pello  queste  pa- 
role. Profundere  ignes.  Lucr.  Sca- 
gliar  fulmini,  —a—  Produrrc,  por- 
tare , generare  s Ea  qua:  frugibus 
profunduntur  terra:  fetu.  Cic.  Le  cose 
che  coi  gcrmogliare  delle  messi  dalla 
terra  si  producono.  — Profundens, 
profundendus. 

Profundis  vinum:  qua:  teres  agitanti 
Plaut.  Bada  che  getti  il  vino;  qual 
pensiero  ti  agita  ? Jupiter  profundit 
sonitus.  Lucr.  Ciovc  tuona.  Omne 
odium  in  me  profudistis.  Cic.  Tutto 
Podio  contro  me.  disfogaste.  Omnes 
profudi  vires  animi.  Cic.  Tutlc  ac- 
campai  tc  forzc  delta  tuente.  Hes  jam 
universas  profundam,  ctc.  Cic.  Io  qui 
dird  di  tutte  qnctle  cose,  ccc.  Multi- 
tudo se  profudit.  Caes.  La  mollitu- 
dine s t lancid  fuori.  Voluptates  in- 


clusa: diutius  et  constricta:  subito  se 
profundunt.  Cic.  Le  passioni  infre- 
nate a lungo  e rintuzzatc,  (Ptmprov- 
viso  si  scatenano.  Si  totum  se  ille  in 
tnc  profudisset.  Cic.  Se  egli  avesse 
con  me  largheggiato.  Cum  somnus 
membra  profudit.  Lucr.  Quando  it 
sonno  per  le  membra  si  diffuse. 
Profundum,  i.  n.  — 1—  Profondo, 
profondllil , fondo  : Natura  in  pro- 
fundum veritatem  abstrusit.  Cic.  La 
natura  nascose  in  profondo  la  ve- 
rtici. — 2 — (poet.)  Occano  , mare: 
Profundo  vela  dabit.  Virg.  SpieglierA 
le  vcle  sui  mare. 

In  profundum  miseriarum  abjectus. 
Val.  Mas.  Cadulo  al  fondo  cFogni 
miseria.  Alto  cceli  summota  profundo 
astra.  Manii.  Le  sicile  levate  suWalto 
vertice  det  cielo. 

Profundus,  a,  uin.  — t — Profondo, 
fondo,  basso,  imo:  Mare  profundum. 
Cic.  II  mare,  profondo.  —2—  Pro- 
fondo, alto,  sublime  : Coelum  pro- 
fundum. Virg.  II  cielo  profondo. 
— 3—  ( trasl.)  Profondo,  forte,  sfre- 
nato,  violento : Cum  partim  ejus  prae- 
dae profunda:  libidines  devorassenL 
Cic.  A vendo  le  sfrenate  libidini  scia- 
lacquala  bttona  parte  di  qnel  boltino. 
— £i—  Arcano,  ignoto,  oscuro,  miste- 
rioso,  secreto:  Profunda  hariolandi 
ars.Quint.  L’artc  misteriosa  dell’  in- 
do vinarc.  — Profundior,  profundis- 
simus. 

lUiit  profundo  Pindarus  ore.  Hor. 
Pindaro  da  profonda  vena  traboc- 
ca.  Profundaainbitio.Sall.  Ambitione 
smisurata.  Silvarum  et  montium  pro- 
funda. Tac.  Le  voragini  delle  sclve, 
c delle  montagne.  Silvae  profundae. 
Lucr.  Boschi  ampii , segreti.  Pro- 
funda gula.  Svet.  Ingorda  gota. 
Profuse,  avv.  —i — Profusamente  , 
prodlgamente , scialacquatameute , 
smodatamente  : Profuse  qua:stui , et 
sumptui,  deditus  erat.  Sali.  Era  smo- 
datamente inteso  a lucrare,  e spen- 
dere.  — 2—  Abbandonatamente , sen- 
ta ritegno:  Consul  obstitit  profuse 
tendentibus  suis  in  castra.  Liv.  II 
console  s’opposc  a’  suoi,  che  abban- 
donalamente  fuggivano  at  campo. 
— Profusius. 

Profusio,  onis.  f.  Svet.  Profusione , 
prodigatttA,  getto,  scialacquamento. 
Parentales  profusiones.  Inscr.  ant. 
Libationi  funebri , usate  farsi  sui 
sepulcri. 

Profusus,  a,  um.  pari.  Ovid.  Profuso, 
sparso,  versato  in  copia,  messo  fuori, 
diffuso,  lanciatosi fuori.  V.  Profundo. 
Agg.  — 1 — Lungo,  dislcso  : Cauda 
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bovis  profusa.  Varr.  La  lunga  coda 
dei  buc.  —2 — Eccessivo,  smodalo, 
stemperalo , sf venato:  Genus  jocandi 
non  profusum.  Cic.  Non  sfrenato 
modo  di  sollaziarsi.  —3 — Scialac- 
quatore,  dissipatore,  prodigo  : Sui 
profusus.  Sali.  Prodigo  det  suo. 
— 6 — Profuso,  cccessiuo,  sontuoso, 
di  molto  costo:  Aniarc  profusas  epu- 
las. Cic.  A mare  i profusi  banchcttl. 
— 5 — Prostrato,  steso,  disteso,  gia- 
centc,  battuto  a terra  : Cervice  pro- 
fusa in  terram,  l.ucr.  Colla  cervice 
distesa  sui  suolo.  — Profusior,  profu- 
sissimus. 

Infula  ex  utraque  malorum  parte 
profusa.  Lucr.  Bcnda  cadente  sopra 
ambedue  te  guancic.  Profusus  sermo. 
Lucr.  Discorso  detto  con  forza  con- 
citata, in  fretta. 

Progemmans,  antis.  Coi.  Gemmante, 
gennogliantc. 

Progener,  i.  tu.  Cod.  Bisgenero  , ma- 
rito delta  nipote. 

Progeneratio , Onis.  f.  Plin.  Genera- 
tione, generamento,  produztone. 
Progenero,  as.  are.  a.  1.  Hor.  Pro- 
generare, generare,  mettere  in  luce, 
dar  alta  luce.  — Progenerandus 
Progenies,  ei.  f.  Cic.  Progenie , stirpe, 
scliiatta,  razza.  generatione,  disccn- 
denza , prole,  tignaggio.  . 

Progenies  vilis.  Coi.  Propaggine 
della  vite.  Carmina  mea  progenies. 
Ovid.  / carmi  pario  dcl  mio  ingegno. 
Progenitor,  Oris.  m.  Ovid.  Progenito- 
re, avo,  antenato.  — Nep.  Genitore, 
parente,  padre. 

Progenitus,  a,  mu.  pari.  Claud.  Ge- 
nito, generato,  progenerato , pro- 
dotto,  procreato.  V.  Progigno. 
Progermino,  as.  Coi.  V.  Germino. 
Progero,  is.  essi,  estum,  ere. a.  3.  Plin. 
Portar  fuori.  condurrc  via,  traspor- 
tare  via.  — Progerens. 

Urcei  quibus  oleum  progeritur.  Coi. 

I vasi,  donde  si  versa  Polio. 

Progesto,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Portare 
innanzi. 

Progigno,  is,  eniii,  enltuin,  ere.  a.  3. 
Cic.  Progenerare  , generare  , pro- 
creare, produrre,  mettere  in  luce, 
dare  alia  vita. 

PrognSrc.  avv.  Fest.  Apcrlamentc, 
cliiaramente. 

Prognariter.  V.  Praegnaviter. 
Prognatus,  a,  uni. — 1 — Discendente, 
oriundo,  origlnalo,  nipote,  stirpe: 
Ipsi  erant  cx  Cimbris  prognati.  Caes. 
Essi  erano  stirpe  de’  Cimbri. — 2 — 
Figlio,  figlluolo,  nato:  Romulus  Deo 
prognatus.  Liv.  P>omolo  figlio  di  un 
Dio. 


Prognavlter.  V.  Praegnaviter. 
Prognosticum,  i.  n.  Cic.  Prognostico, 
pronostico,  presagio,  segno,  indizio 
per  congetturare  l’ a v venire. 
Programma,  litis.  n.  Cod.  Editio,  pro- 
clama. 

Progr3xe,  c procraxe.  Lucr.  invcce  di 
prograxissc  : A ver  dei  lo,  a ver  favel- 
lato , aver  manifestato,  avere  indi- 
cato. 

Progredior,  eris,  essus,  edi.  d.  3 — 1 — 
Progrcdire,  procedere,  inoltrarsi, 
avanzarsi,  andare,  farsi  innanzi : 
Ut  regredi,  quam  progredi  mallent. 
Cic.  Sicclib  volevano  piutlosto  dare 
addictro,  che  progrcdire.  — 2 — 
( trasl .)  Procedere,  avanzarsi , arri- 
vare,  giungere  : Nunc  ad  reliqua  pro- 
gredior. Cic.  Ora  procedo  a dire 
delVattre  cosc.  Quoad  progredi  po- 
test hominis  amentia.  Cic.  Fin  dove 
pud  giungere  la  sfvenatezza  di  un 
nomo.  — Progrediens,  progressurus. 

Ille  si  verbo  negarit,  longius  progredi 
non  possit  qui  objecit.  Cic.  Se  Puno 
si  terrd  sui  diniego  a parolc,  Paltro 
che  gli  sta  contra,  non  possa  repli- 
carglt  parola.  Progredi  in  virtute. 
Cic.  Far  progresso  nella  vir  tu. 
Progressio,  onis.  f.  Cic.  Progressione, 
progredimcnlo,  progresso,  proces- 
so, avanzamento,  ed  anchc  grada- 
tione (fig.  reti.). 

Progressus,  a,  um.  vart.  Caes.  Inol- 
tratosi,  avanzatosi,  proccduto.  V. 
Progredior. 

^.tate  progressus.  Cic.  Inoltrato  in 
eth.  Progressus  absurdam  in  adulatio- 
nem. Tac.  Proponendo  adulatione 
piu  svcrgognala. 

Progressus , us.  m.  — 1—  Progresso, 
avanzamento,  progredimento,  l’in- 
noltrarc  , il  progrcdire  : Progres- 
sum pra»cipitem,  inconstantem  redi- 
tum videt.  Cic.  Pede  it  progrcdire 
prccipizio  , il  dar  addictro  opera 
d’uom  volubile.  — 2 — Progresso, 
profitlo,  vantaggio,  avanzamento  : 
ln  studiis  progressus  facere.  Cic.  Fare 
progresso  negli  studii. 
Progubernator,  Oris.  m.  Non.  Chi  fa 
le  veci  di  governatore. 

Progymnastes,  a-,  m.  Scn.  Cld  procede 
negli  cscrcizii  ginnasiici. 

Proh.  V.  Pro. 

ProliibOo,  es,  di.  Itum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Allontanare,  tener  lonlano,  respin- 
gere,  lontanare : Praedones  ab  insula 
prohibuit  Verres.  Cic.  Ferre  tenne 
ion  t a ni  dalPisola  i corsari.  — 2 — 
Proibire,  impedire,  conlrnstare,  to- 
glicr  di  far  quaUhe  cosa  : Itinere 
exercitum  prohibere  conantur.  Caes. 
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Si  sforzano  d’ impedire  il  passo  al- 
1'esercito.  — 3 — Difendcre  , guarda- 
re,  proteggere . scampare : A quo 
periculo  prohibete  rcmpubiicam.  Cic. 
Dal  quale  pericolo  scampate  Ia  re- 
pubblica.  — U — llcprimere , infre- 
nare, rinluzzare,  ratlenere,  imbri- 
li liare  : Prohibenda  maxime  est  .ira 
in  puniendo.  Cic.  Sei  castigare,  d 
d’uopo  sopratulto  infrenare.  t’ira. 

— 5 — Proibire , vitiare , inibire, 
interilire  : lix  recta  imperans,  pro- 
hibensque  contraria.  Cic.  Isi  legqe 
clic  impone  cose.  giuste,  c proibisce 
le  contrarie.  — Prohihessim  . is,  it. 
Cic.  e Piant,  invcce  ili  prohibuerim, 
is,  it.  — Prohibens,  prohibiturus, 
prohibendus. 

iSos  supplicum  voce  prohibebis?  Cic. 
Ci  toglicrai  ili  usare  te  coci  dei  sup- 
ptlche.noli?  Obsecro,  parentes  ne  meos 
mihi  prohibeas.  Plaut.  Deli!  non  to- 
glienni di  riconoscerc  i miei  parenti. 
Dii  prohibeant.  Ter.  Totga  Dio.  Dii, 
prohibete  minas.  Virg.  O Dei,  rendete 
vane  le  minaccic. 

Prohibitio,  onis.  f.  Quint.  Altontana- 
mento,  rimozionc.  — Cod.  Protbizio- 
ne.  diviefo. 

Prohibitor , uris.  rn.  Apul.  Proibi- 
tore,  clic  neta. 

Prohibitorius,  a,  uni.  Plin.  Allnnta- 
nante,  atto  a lontanare.  — Cod.  Proi- 
bitivo,  fattoper  proibire. 

Prohibitus,  a,  um.  pari . Cic.  Proibilo, 
rictato,  impedito,  allontanato , tc- 
nuto  tonlano. 

Prohinc.  avv.  Apnl.  Dunque,  percio, 
epperd,  pertanto. 

Projectio,  Onis,  f.  Cic.  Distendimento, 
st endirnento.  —Cod.  Projcttura,  ag- 
getto,  sporta,  prolungamento. 
ProjCcto,  as,  arc.n.l.  Plaut.  licitare, 
lanciarc . 

Projectura,  ve.  f.  Vitr.  Projettura.ag- 
getlo,  sparto,  prominenta,  riiievo. 
Projectus,  a,  um  pari.  Cis.  Gettato 
via,  lanciato  Iungi,  disteso,  prostra- 
to , sdrajato  , abbandonato  , con/i- 
nato,  ributtato,  deposto,  messo  giu, 
sporlo,  posto  innanti.  V.  Projicio. 

— Agg.  —1—  Mau frago,  scampato 
da  naufragio,  gettato  sui  titio  datla 
tempesta  : Vix  duo  projecto,  tresve 
tulistis  opem.  Ovid.  Appena  due,  o 
tre  porgeste  eonforto  a me  naufra- 
go. — 2 — Smodalo,  sfrenato,  e.cces- 
rsivo,  sfrontato  : Homo  projecta  qua- 
dam , et  effrenata  cupiditate.  Cic. 
Vomo  di  una  certa  cupidigia  ccccs- 
siva,  e sfrenaia.  —3—  File,  abbietto, 
sprcgevole  , conlcnnendo:  Tam  pro- 
jecti servientium  patientia:  taxlebat. 


Tac.  Stomacara  rosi  abbietto  grado 
di  serritu.  — Projectior,  projectissi- 
mus. 


Projecta  vilior  alga.  Virg.  Piii  vile 
dcll'  alga , rifiuto  det  mare.  Saxa 
projecta  Pachyni.  Virg.  Gti  scogti 
spargenti  di  Pachino.  Projecta  ad  li- 
bidinem gens.  Tac.  Popolo  corrivo 
ni  piaccri. 

Projectus,  us.  in.  Lucr.  Estensione.  — 
Plin.  Altargamento,  distendimento. 

Projicio,  is,  eci.  fetum,  ere.  a.  3. 
— I — Gettare , lanciarc,  scagliare: 
Aquilam  inli.a  vallum  projecit.  Cis. 
Lancid  l’ aquila  negti  accampamenti. 
— 2 — Disteudcrsi,  prostrarsi,  sdra- 


jarsi : Artus  inibi  i ventoque  rigen- 
tes projicit.  Stat.  Sclraja  le  mem- 
bra irrigidite  datla  pioggia  e dal 
vento.  Matres  projecti  ad  pedes  suo- 
rum. C*s.  Is:  matrone  prostrate  ai 
pie’  de’  loro.  — 3—  I nrilirsi,  scorag- 
giarsi,  smarrirsi,  perder  1’ardire, 
sgomentarsi : Epistola*  sute  monent 
ne  me  projiciam.  Cic.  Le  suc  lettere 
mi  confortano  a non  scoraggiarmi. 
— 4 — Scarciare,  sbandirc,  confinare: 
immeritum  pater  projecit  ab  urbe. 
Ovid.  Lui  immeriterole  itpadre  ban- 
di  datla  cittii  — 5 — Abbandonare, 
trasanilarc,  non  curare,  tenere  a 
vile,  porre  in  non  cale : Accusare 
Belgas,  qui  patriam  virtutem  proje- 
cissent. (irs.  Accusare  i Bclgi,  iquali 
a cessero  posti  in  non  cale  il  patrio 
calore,  — 6 — Spargere  , versare  , 
mandar  fuori:  l.acrimas,  quas  in  col- 
loquio projecerat.  Hirt.  Le  lagrime 
ehe  aveva  sparse  neti' abboccamcnto. 
— Projecturus. 

Praedam  ex  unguibus  alas  projecit. 
Virg.  L’augelto  lascid  cadcrsi  lapre- 
da  dati’  unghic.  Projicere  se  ex  navi. 
Cis.  Balzar  datla  nave.  Si  qui  se  in 
hoc  judicium  projecerint.  Cic.  Se  at- 
cuni  si  rorranno  intramettere  in 
questo  giudizio.  In  muliebres  fletus 
se  projicere,  l.iv  Abbassarsi  a fem- 
minili  qucrclc.  Lucem  perosi,  proje- 
cere animam.  Virg.  Odiando  la  luce 
fecero  getto  delta  vita.  Quantum  odii 
fore  ab  his,  qui  ultra  quinquennium 
projiciantur.  Tac.  Quanto  non  l'odie - 
rebbero  coloro,  clic  dovcsscro  aspet - 
lare  oltre  a cinque  anni.  Parietis 
tegendi  causa  tectum  projicitur.  Per 
difendcre  la  parete  si  protunga  la 
teltoja. 

Proin,  Ter.  ) 


Proinde.  Cic.  ) 


cong.  —1—  Pcrb,  per- 


cid,  epperd.  per  tanto,  per  questo, 
il  pcrchi:  Proinde,  aut  exeant,  aut 
quiescant.  Cic.  Il  pcrchi,  o purtano. 
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o stiano  quieti.  — 2 — Pariniente , 
egualmentc,  cosi:  Hunc  filii  loco  non 
proinde  habere,  turpe  mihi  videtur. 
Cic.  Mi  sembrerebbe  disdoro  non  te- 
nere pariniente  costui  in  conto  di 
figlio. 

Proinde  ac  si  essent  amici.  Nep.  Cosi, 
come  se  fossero  amici.  Proinde  quasi 
praetura  et  consulatus  et  alia  hujusce- 
modi per  sc  ipsa  clara  sint.  Sali.  Come 
se  ia  pretura,  e 'l  consolato,  ed  altre 
simili  cariche  fossero  per  si  sole 
onorevoli.  Proinde  ut.  Plaut.  Cosi 
come. 

Prolabor,  eris,  apsus,  5bi.  d.  3.  — 1 — 
Scorrcrc,  distendersi , altungarsi: 
Canis  ad  caudam  serpens  prolabitur. 
Cic.  II  Serpente  (coslcllazione)  si  di- 
stende sino  alia  coda  dei  Cane.  — 2— 
Venire,  giungere , arrirare,  perve- 
nire: II uc  unius  mulieris  libido  est 
prolapsa.  Cic.  Giunse  filio  a questo 
punto  ia  sfacciata  libidine  di  una 
donna.  —3—  Cadere,  cascare,  stra- 
mazzare:  Postquam  Marcellum  pro- 
labentem  ex  equo  videre.  I.i v.Appena 
videro  Marcello  stramazzarc  da  ca- 
vatio. —li—  Errare,  ingannarsi,  ca- 
dere in  errore:  Cogitabam,  fore  uti 
timore  prolaberer.  Cic.  Pcnsava,  che 
per  paura  sarci  cadulo  in  errore.  — 
Prolabens. 

Prolapsus  est  in  misericordiam.  Lir. 

Fu  vinto  dalla  viet  A. 

Prolapsio,  onis.  f.  Svet.  Caduta,  rovi- 
na.  — Cic.  Sarucciolo,  sdrucciola- 
mento,  trascorso. 

Prolapsus,  a,  um.  part.  Prop.  Sdrtic- 
ciolato,  caduto,  caseato,  venuto,  tra- 
scorso, ingannato.  V.  Prolabor. 

Prolatatlo,  onis  f.  Tac.  Dilatione,  dif- 
ferimento,  protungamento. 

Prolatatus,  a,  um.  part.  Tac.  jOiffcrito, 
prolungato.  V.  Prolato. 

Prolatio,  onis.  f.  — 1 — Eslensione,  di- 
latatione, allungamento : Prolatio- 
nem finium  portendi.  I.iv.  Profelit- 
zarsi  dilatatione  de’ confini. — 2 — 
Dilatione,  differimento : Cum  ad  pro- 
lationem judicii  biduum  quaereretur. 
Cic.  Cercandosi  due  giorni  di  dila- 
tione det  giudizio.  —3 — .\arrazione, 
esposizione,  racconto : Prolatio  exem- 
plorum. Cic.  La  narratione  di  falli. 

Prolatio  rerum.  Cic.  La  sospensione 
de’ pubbltci  affari.  Prolatio  nominum 
lat inorum.  I.iv.  La  pronuntia  di  no- 
mi latini. 

Prolato,  as,  are.  a.  1.— I — Dilatare, 
ampliare,  distendere,  allargare:  Pro- 
latare villam.  Coi.  Allargare  i eon fini 
delta  villa.  —2—  Differire,  prolon- 
gare, ritardare,  indugiare:  Dubi- 


tando, et  dies  dilatando,  Sali.  Esitan- 
do, e differendo  di  giorno  in  giorno. 

— Prolatandus. 

Prolatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Portato, 
presentato,  messo  fnori,  esibito,  mo- 
strato,  ricavalo,  diffuso,  divulgato, 
differito,prolratlo.  V.  Profero. 

Ante  res  prolatas.  Cic.  Prima  dei 
tempo  dclle  ferie.  Prolatus  ab  ira.  Luc. 
Prcso  da  sdegno.  Dextra  paulum  pro- 
lata. Quint.  Allungata  per  poco  la 
destra. 

Prolecto,  as,  are.  a.  1.  Cic.  illeltare, 
adescare,  lusingare.  — Plaut.  Pro- 
vocare. — Prolectans. 

Prolegatus,  i.  m.  Inscr.  ant.  Vire  le- 
gato. 

Proiepos,  (iris.  m.  Not.  Tir,  Che  liene 
il  tuogo  d’una  lepidezza. 

Prolepsis,  is.  f.  Dium.  Prolepsi.  V.  Oc- 
cupatio. (fig.  rctt.J. 

Proles,  is.  f. — I — Prole,  progenie, 
slirpe,  razza,  generazione,  figlinoli: 
PrtEclara  Brutorum  proles.  Sali.  La 
chiarcc  stirpe  de’  Bruti.  Pulchra  faciat 
te  prole  parentem.  Virg.  Ti  faccia  pa- 
dre  di  vaglii  figliuoli.  — 2—  Figlio  : 
Tua  postuma  proles.  Virg.  Tuo  figliuo- 
lo  postumo.  —3  — Gente,  nationi, 
nomini  : Sternitur  Arcadia;  proles. 
Virg.  St  fa  strage  di  gente  d’ Arcadia. 
Ferrea  proles  exorta  est.  Cic.  Sorse 
la  gente  delfcta  di  ferro.  Immensi 
maris  proles.  Virg.  Im  famiglia  dei 
mostri  det  mare  immenso.  Proles 
tardae  nascentis  olivae.  Virg.  It  frutto 
delt’  u tiro  tardo  a crescere. 

Proletarius,  ii.  in.  Liv.  Proletario, 
persona  delta  plebe,  che  posscdeca 
meno  di  mille  e clnqueccnto  sesterzi. 
Proletarius  sermo.  Plaut.  Parlarple- 
beo,  da  trivio. 

Prolibo,  as.  V.  Lilio. 

Prolicdo,  es.  V.  Effluo. 

Prolicio,  is,  exi,  ere.  a.  3.  Plaut.  A l - 
lettare,  adescare,  invitare. 

Proliquatus,  a,  um.  Apul.  Temperato. 

ProliquCo.  V.  Effluo. 

Prolixe,  avv. — 1 — Largamcnle,  splen-  , 
didamente,  magniflcamenie,  libera l- 
menle:  Ei  prolixe  de  tua  voluntate 
promisi.  Cic.  lo  largamenlc  gli  pro- 
misi il  luo  buon  votere.  --2 — Prolis- 
samente,  tungamente,  distesamente  : 
Prolixe  aliquem  laudare.  Geli.  Lodarc 
alcuno  prolissamentc.  — Prolixius. 
Delectus,  in  quo  parum  prolixe  re- 
spondent Campani.  Cic.  I.eva,  alia 
gnate  si  presentano  pochi  Campani. 

Prolixitas,  atis.  f.  Cod.  ) ProlissitA, 

Prolixitudo,  Inis.  f.  Non. ) lunghezta. 

Prolixo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Allungare. 

Prolixus,  a,  um,  — 1—  Prolisso,  Ittngo: 
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Capillus  prolixus.  Ter.  Lungci  chio- 
ma. — 2 — Alto,  elevato:  Prolixa:  ar- 
bores. Var.  Alberi  alti. — 3 — Largo, 
liberale,  benefico,  magnifico:  Tua 
prolixa  beneficaque  natura.  Cic.  It  tuo 
liberale  e benefico  carattere.  — Pro- 
lixior, prolixissimus. 

Prolixo  corpore  erat.  Svet.  Era  di 
alta  statura.  Non  tam  prolixo  provo- 
lat ictu.  I.ucr.  iMnciato  non  va  a ferir 
cosi  lontano.  Cadera  spero  prolixa. 
Cic. Spero  tutte  le  altrc  cose  propizie. 
Ille  in  Pompeum  prolixior.  Cic.  Egli 
piii  propenso  verso  Pompeo. 

Prologium,  ii.  n.  Fest.  ) 

Proldgus,  i.  m.  Ter.  ) Prologo, 

praemio;  ert  anche:  prologatore,  pro- 
logista,  recitatore  dei  prologo. 

ProlOngo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Prolun- 
garc,  altungarc. 

Proloquium,  ii.  n.  Varr.  Proloquio, 
proposizione,  sentenza. 

Proloqiior,  eris,  utus,  Oqui.  d.  3.  Cic. 
Pariare,  dire,  spiegare,  esporre, 
palesare  con  parole.  — Prop.  Profe- 
tizzare,  vaticinare. 

ProloquGtus,  a,  um.  part.  Var.  Chi  ha 
pariato,  chi  ha  detto. 

Prolubido,  Inis.  f.  Varr.  ) Cavriceio 

Prolubium,  ii.  n.  Ter.  ) ^aVrxcn° , 
bizzarria,  voglia,  prurito.  — Geli. 
VoluttA,  piaccre. 

ProlucCo,  es,  uxi,  ere.  a.  2.  Sen.  Illu- 
minare, rischiarare,  accendere. 

Proludo,  is,  usi,  usum,  ere.  n.  3.  Virg. 
Provarsi,  esercitarsi,  assaggiare, 
apparecchiarsi , accingersi , esser 
preludio,  far  prova. 

Sparsa  ad  pugnam  proludit  arena. 
Virg.  .Si  prova  alta  battaglia,  solle- 
vando  coWuqna  un  nembo  d’arena. 
Jurgia  proludunt.  Juv.  Sono  preludio 
te  risse. 

ProlugCo,  es,  ere.  n.  2.  Fest.  Piangere 
a lungo. 

Proluo,  is,  lui,  lutum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Lavare,  bagnare,  astergere : ln  vivo 
prolue  rore  manus.  Ovid.  Lava  le 
mani  in  aequa  di  vivo  fonte.  —2 — 
Portar  via,  travolgerc,  trascinare 
via:  Proluit  insano  vortice  silvas  Eri- 
danus. Virg.  L' Eridano  travolge  con 
turbinoso  vortice  le  selve. 

Pleno  se  proluit  auro.  Virg.  Tuita 
tracannd  la  cotma  coppa  aurata. 
Nec  labra  fonte  prolui  caballino.  Pers. 
JVi  luffai  le  labbra  nel  fonte  d’lppo- 
crene.  Tempestas  ex  montibus  nives 
proluit.  Caes.  Un  diluvio  di  aequa  li- 
quefece  le  nevi  sui  monti  Proluere 
cloacam,  Plaul.  ventrem.  Coi.  Pur- 
gare una  cloaca,  sciogliere  il  ventre. 

Prolusio,  onis.  f.  Cic.  Prova,  saggio. 


Proluso rlus,  a,  um.  Cod.  Conclusione 
fraudolente,  ingannevole. 

Prolutus,  a,  um.  part.  Hor.  Avvinaz- 
zato.  — Apul.  Bagnato.  V.  Proluo. 

Ptoluvles,  ei.  f.  —1—  Inondazione,  al- 
luvione, altagamcnto:  Horna»  mira 
proluvies.  Cic.  In  Boma  fu  maravi- 
gliosa  inondazione.  —2—  Proluvie, 
soccorretua,  flusso:  Nigra  proluvie 
alvi.  I.ucr.  Con  nera  proluvie  di 
ventre. 

Proluvio,  fmis.  f.  V.  Proluvies. 

ProluviOsus,  a,  um.  Fab.  Luc.  Diffuso. 

Proluvium.  V.  Prolubium. 

Promaglster,  i.  m.  Cic.  Pice  capo. 

Promagisterlum,  ii.  n.  ) . 

PromagislrStus,  us,  m.  ) 1 "srr-  anl- 
Pice  presidenza. 

Promarinus,  a,  um.  V.  Permarinus. 

PromatertCra,  te.  f.  Cod.  Soretta  detla 
bisavola. 

Promercalis,  e.  Coi.  Mercantesco,  mer- 
cantile,  mercatorio,  da  traffico. 

Promercium,  ii.  n.  Cod.  Commercb, 
mercatura,  traffico. 

Promereo,  es,  riii,  erltum,  ) 
ere.  a.  2.  Ter.  ) — 1 — Me- 

Promereor,  eris,  Itus,  eri.)  ritare, 
d.  2.  Cic.  ) 

esser  degno,  esser  meritevole : Invius 
punitus  quam  sit  ille  promeritus.  Cic. 
Fu  punito  piu  leggennente,  che  egli 
non  meritd.  —2—  Conciliarsi , cat- 
tivarsi,  guadagnarsi  la  grazia  di 
alcuno  , farsi  amico,  acquistare  : 
Unum  habent  promerendi  beneficii  lo- 
cum. Cic.  Hanno  un  sol  mezzo  d’ac- 
quistare  benevotenza.  — Promerens, 
promerendus. 

Promeritum,  i.  n.  Cic.  Benefizio,  fa- 
vore. — Plaut.  Merito,  demerito. 

Promeritus,  a,  um.  part.  Virg.  Che  ha 
bea  meritato,  che  ha  benrficalo. — 
Plaut.  fpass.J  Meritato.  V.  Prome- 
reor. ■* 

Promico,  as,  are.  n.  1.  Apul.  Spuntare , 
t tscir  fuori,  mostrarsi,  affacciarsi. 
— Non.  Allargare,  distendere.  — 
Promicans,  promicandus. 

Prominens,  entis,  part.  pr.  Liv.  Pro- 
minente , eminente , soprastante , 
sporgenle.  V.  Promineo.  — Prominen- 
tior. 

Prominentia  montium.  Tac.  Le  vetle, 
le  creste  de’  monti.  In  prominenti  li- 
toris.  Tac.  In  una  lingua,  o punta 
delta  spiaggia. 

Prominentia,  ®.  f.  Vitr.  Prominenta , 
lialto,  sporto,  elevatione. 

Prominilo,  es,  ere.  n.  2.  Liv.  Sporgere, 
distendersi,  allargarsi.  — Prominens. 

Cupiditas  gloria:  in  posteritatem  pro- 
minet. I.iv.  II  desiderio  dclla  gloria 
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si  estendc  fmu  ai  posteri.  Terra  pro-  Iere,  giurare,  minacciarc:  Et  nic 

minet  in  altum.  Liv.  ( luella  terra  si  promisi  ultorem.  Virg.  E mi  giurai 

leva  alia  sopra  le  otide.  vendicalore.  — Promisti , Ter.  pro- 

Promlno,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Condur-  inisse.  Catul.  per  promisisti,  e promi- 

re,  tnenare,  cacciarsi  innanti.  sisse. 

Prominulus,  a,  utn.  Plin.  Vn  poco  Dc  tua  voluntate  promisi.  Cic.  .1  Ii 
sporgente,  alquanto  eminente.  feci  mallcvadorc  dcl  tuo  buon  volere. 

Promiscam,  avv.  Plaut. ) Ille  ad  fratrem  promiserat.  Cic.  A ver  a 

Promisce,  avv.  Plaut.  i Promiscua - promesso  d'essere  a pranzo  coi  fra- 

Promiscue,  avv.  Cic.  ) lello.  Ad  camam  mihi  prouiitte.Pliffidr. 

mente  , indistinlamente , confusa - Damini  parota  di  venire  a pranto  da 

mente,  alia  rinfusa.  me.  Promittere  sibi  omnia,  Lucan. 

Promiscus,  a,  um.  Geli.  ) nrnm<.n,n  Prometlersi  l’  impossibile.  Promit- 

PromiscOus,  a,  um.  Sali.)  11  » lerc  barbam,  capillum.  Liv.  Lasciarsi 

indislinto,  confuso,  comune,  com-  crescere  la  barba,  le  chiome. 

misto.  Promo,  is,  Ompsi  e Ginsi,  omptum  e 

Divina  atque  humana  promiscua  ha-  Omtum,  ere.  a.  3. — 1 — Eslrarre,  ea- 
berc.  Sali.  Metterc  in  uti  fascio  le  rare,  tirar  fuori,  melter  fuori: 
cose  umxvie  e divine.  Multitudo,  con-  Prompsit  duo  tela  pharetra.  Ovid. 
nubia  promiscua.  Tac.  Folia,  matri-  Trasse  fuori  due  (lardi  dalla  farelra. 
monii  di  nobili  e plebei.  Nec  anna  in  — 2 — Promere , proferire,  palesare, 

promiscuo.  Tac.  IV i si  danno  armi  a manifestare,  dire,  csporre : Non  au- 

tutti  deam  percunctanti  quin  promant  om- 

Promisslo,  onis.  f.  Cic.  Promissione,  nia.  Plaut.  .\on  mi  ferrei  dat  mani fe- 

promettimento,  promessa.  stare  tuito  a tui,  che  me  ne  facesse 

Promissor,  Oris.  m.  lior.  Prometti - domanda.  — Promens,  prompturus, 
tore.  promendus. 

Promissum,  i.  n.  Cic.  Promessa,  pro-  Cum  tibi  ex  oerai io  pecunia  prom- 

missione,  parola  data,  impegno,  ob-  psisset.  Cic.  A vendoti  cantato  danaro 

bligo  aparole.  dall’  erario.  Nunc  certe  promenda 

Promissa  repetere,  expetere,  (lagi-  tibi  sunt  consilia.  Cic.  Ora  si  che  devi 
tare  ab  aliquo  Cic.  Domandarc  la  por  mano  a consigli. 
promessa  ad  ateuno.  Promissa  ser-  Promonstra.  Fest.  vale  Prodigia, 
vare,  stare,  manere  promissis.  Virg.  Promontorium,  ii.  n.  Cic.  Promonto- 
Attenderc , attenere,  mantenerc  la  rio,  capo,  prominenta  di  tetraspor- 
promessa.  Promissa  exuere.  Tac.  Di-  gente  in  mare. — Liv.  Cima,  erta, 
sobbligarsi.  vetta  di  monti. 

Promissus,  a,  um.  pari.  Caes.  Allun-  PromGtus, a,  uui.part.  Tac.  Avanzato, 
goto,  disteso,  tango,  mandato  in-  spinto,  tanciato  innanti,  promosso, 
nanti,  promesso,  patluito,  obbligato  levato  in  dignitA.  V.  Promoveo. 
con  promessa.  V.  Promitto.  Bona  promota.  V.  Productus. 

Promissus,  us.  V.  Promissio.  Prottiovgo,  es,  ovi,  Otuin,  ere.  a.  2. 

Promitor.  V.  Imporcitor.  — 1 — Spingere,  cacciarc,  far  avan- 

Promltto,  is,  Isi,  Issum,  ere.  a.  3. — 1 — tare:  Caesar  legiones  promovet.  Cses. 

Atlungare,  stendere,  distendere:  Ccsarc  fa  avanzarc  le  legioni. — 2 — 

Hamos  longius  promittunt.  Coi.  AI-  Apprcslare,  avvicinare,  accostare: 

lungano  ampiamente  i rami.  — 2 — Cum  promovere  scalas  inciperent. 

Promcttere,  obbligarsi,  impegnarsi,  Tac.  Cominciando  essi  ad  appressarc 

legar  si  in  fede,  dar  parola:  Me,  qu®  le  srale.  —3—  Promovere,  levare  in 

tibi  promitto,  esse  observaturum.  Cic.  carica,  met  tere  in  dignitA,  avanzare 

lo  esser  per  mantenere  le  cose,  che  ti  in  onori:  Bonos  promovere  volebat. 

prometto. — 3 — Promcttere,  assicu-  Plin.  Amara  promovere  gli  nomini 

rare,  affermare,  accertarc:  Promitto  dabbene.  — ti — Proflttarc,  acquista- 

libi  tegulam  illum  in  Italia  nullam  re-  re,  guadagnarc,  far  profdto:  Abibo 

licturum.  Cic.  Ti  assicuro,  clie  eqli  ltinc,pr;esons  quando  promoveo  parum. 

non  lascierd  in  Italia  una  tegota  Ter.  Partirb  di  qui,  quando  standoci 

sana.  —U — A nnunziare,  prenunzia-  profdto  cosi  poco.  —5 — Prolungare, 

re:  Stella  li.ee  vindemiae  maturitatem  di/ferire,  procrastinare:  Huic  pro- 

promiitil.  Plin.  Questa  stella  annun-  moveo  nuptias.  Ter.  Differisco  le 

zia,  che  la  vendemmia  verrA  a ma-  notie  di  cosmi.  — Promovens,  pro- 

turitA  — 5 — Potare,  far  roto:  Nigras  moturus. 

pecudes  promittite  Diti.  Tibul  Potate  Saxa  vectibus  promovent.  Caps.  Av- 
n;re  pecorellc  a Dite  — 6 — Promet-  vicinano  maclgni  rotolandoli  con 
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lene.  Unum  promorat  vix  pedem. 
Phoedr.  Si  era  aecos! at o d’un  sol 
passo.  Deus  calentis  arcana  promorat. 
Jlor.  II  Dio  faecea  scoprirc  gli  arcani 
di  Illi  ebbro  di  vino.  Cum  prior  cal- 
culum promovisset.  Quint  Avendo 
mosso  pel  primo  una  pedina.  Promo- 
vere imperium. Ovid./l/targnre  t con- 
fini dcll'  impero. 

Promptarium,  ii.  n.  V.  Promptuarium. 
Prompto,  as.  V.  Promo. 

Promptuaria  (cella)  Plaut.  ) 
Promptuarium  (armarium).  Cat.)  Di- 
Promptuarlunl,  ii.  n.  Apul.  ) 
spensa,  canora,  stanza  dove  si  con- 
servano  le  cosc  da  mangiare. 
Promptus,  c promtus,  a,  um.  parf.Uv. 
Estratlo,  cavato  fuori , tratto  fuori , 
esposto,  dichiarato.  V.  Promo. — Agg. 

■ — 1 — Cldaro,  aperto,  noto : Prompta, 
occulta  noverat.  Tac.  Sapera  le  cosc 
note,  e occulte. — 2 — Pronto,  presto, 
apparecchiato,  acconcio,  alia  mano: 
Vellet  promptas  habuisse  sagittas. 
Ovid.  A vrebbe  voluto  avere  alta  ma- 
no le  freccc.  — 3 — Presto,  agevolc, 
facile:  litriusquc  rei  prompta  defen- 
sio. Cic.  DeWuno,  e dclFaltro  fatto  6 
agevolc  la  dlfesa.—U— Pronto,  lesto, 
spedilo,  disposto,  ardito:  Laudat 
promptos,  seniores  castigat.  Cais.  Lada 
i pronti,  punisce  gli  indolenti.  —5 — 
Animoso,  coroggioso,  (iero,  audace, 
valoroso:  Armatis  occurrunt  prom- 
ptissimi. Tac.  / piii  animosi  si  fanno 
incontro  agli  armati.  —6 — In  prom- 
ptu esse,  habere.  Cic.  Avere  pronto, 
alia  mano.  Ingenium  in  promptu  ha- 
bere. Sali.  Far  mostrad'ingcgno.  Oc- 
culta pericula  vitare  neque  bonis  in 
promptu  est.  Sali.  Aon  d agevolc  nep- 
pure  ai  buoni  scansare  occulti  peri- 
coli.  — Promptior,  promptissimus. 

Domuum  munerum  inire  haud  prom- 
ptum fuerit.  Tac.  Sion  sarti  agevolc 
cosa  numerare  le  case.  Natura  for- 
mam nostram,  in  qua  esset  species 
honesta,  posuit  in  promptu.  Cic.  La 
natura  posc  in  mostra  quctla  parte 
delle  nostre  sembianze,  ehe  erano 
onestc  a vedersi. 

Promulgatio,  onis.  f.  Cic.  Promulga- 
zione,  pubblicazionc,  proclamaiione. 
Promulg3;or,  oris.  m.  Front.  Promul- 
gatore, banditore. 

Promulgatus,  a,  um.  part.  Cic.  Pro- 
mulgato, pubblicato,  divulgato.  V. 
Promulgo. 

Promulgo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic. 
Promulgare,  pubblicarc,  proclama- 
re, bandirc.  — Promulgaturus. 
Tribuni  promulgarunt  de  salute  mea. 


j Cic.  I tribuni  proposero  leggi  per 
| richiamarmi. 

Promulsidarium,  i . n.  Cod.  Sottocoppa 
per  vasi  d’  antipaslo. 

Promulsis,  Idis.  f.  Cic.  Antipaslo,  ri- 
vanda messa  in  tavola  ai  principio 
delta  mensa. 

Promulsus,  a,  um.  V.  Remulsus. 
Promus,  i.  m.  Plaut.  Canovajo,  di- 
'spensiere. 

Promuscis,  Idis.  f.  Plin.  Proboscide, 
la  Iromba  dcll’  elefante. 

Promutua  pecunia.  Caes.)  Denaro  preso 
Promtitttum,  i.  n.  Cod.  ) in  pres/ilo. 
PronSon,  o pronaum,  i.  n.  Vitr.  Pro- 
nao. prodomo,  luogo  innanti  la  por- 
ta cCun  tempio. 

PronSto,  as.  V.  Enato. 

ProlOcto,  is,  ere.  a.  3.  Stat.  Intrec- 
ciare. 

Prondpos,  Otis.  m.  Cod.  Pronepote, 
pronipote,  it  figlio  det  nipole. 
Proneptis,  is.  f.  Cod.  Pronipote,  la  fi- 
glia  de'  nipoti. 

Pronis,  e.  Var.  V.  Pronus. 

Pronltas,  atis.  f.  Scn.  Inclinatione, 
propensione,  lendenta. 

Pronomen,  Inis.  n.  Var.  Pronome,  vi- 
eenome,  voce,  o parte  dcll' oratione, 
che  fa  tc  veci  tlel  nome. 

PronominSlis,  e.  Prisc.  Pronominale, 
che  appartiene  a pronome  fterm. 
gromm.j. 

Pronuba,  se  f.  Virg.  Pronuba,  para- 
ninfa , donna  clic  presiedeva  allc 
nozzc  per  parte  delta  sposa 
Pronuntiabilis  (oratio).  Apul.  Proposi- 
tione, sementa. 

Pronuntiatio,  Onis  f.  — 1 — Pubblica- 
zione,  intimatione,  proclamaiione: 
Lege,  et  pronuntiatione  nondum  con- 
demnatus. Cic.  Sion  ancora  condan- 
tiato  per  legge,  e per  intimatione. 
— 2r—  Propositione,  senienta:  Non 
omnis  pronuntiatio  aut  vera,  aut  falsa 
est.  Cic.  A'o/t  ogni  propositione  e o 
vera,  o folsa.  —3 — Pronuntiatione, 
pronunziamento,  il  porgere,  ii  reci- 
tare un  discorso:  Pronuntiatio  est 
vocis,  vultus,  gestus  moderatio  cum 
venustate  Cic.  La  pronuntiatione  d 
moderatione  eon  bcllczta  delta  voce, 
dei  volto,  c deliatto.  — U — Discovso , 
oratione:  Istud  ex  ipsa  pronuntiatio- 
ne apparet.  Cod.  Questo  appariscc 
dallo  stesso  discorso. 

Pronuntiativus  (inodus).  Prisc.  Modo 
indicativo. 

Pronuntiator,  Oris.  m.  Cic.  A arratorc, 
recitatore,  csposilore. 

Pronuntiatum,  i.  n.  Cic.  Pronuntiato, 
propositione,  detto. 

Pronuntiatus,  a.  uin.  pari.  Cic.  Pro- 
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nuntiato,  pro  fer  ito,  intimato,  ban- 
dito,  manifestato,  V.  Pronuntio. — 
Svet.  Giudicato. 

Pronuntiatus,  us.  Geli.  V. Pronuntiatio. 

Pronuntio,  e pronunclo,  as,  avi,  atum, 
are.  a.  1,— 1 — Pronuntiare , profe- 
rire,  profcrerc,  articolare  parole: 
Cum  lector  qusdam  verba  perperam 
pronuntiasset.  Plin.  A vendo  itlettore 
pronunziate  male  alcune  parole. 
— 2—  Recitare,  declamare : Conjectis 
in  os  calculis,  summa  voce  versus  pro- 
nuntiare consuescebat.  Cic.  Usava  re- 
citare molti  versi , mcssisi  in  bocca 
alcvni  sassolini.  —3 — Pronuntiare, 
proclamare,  pubblicare,  bandire : 
Praecursores  victorum  nomina  magna 
voce  pronuntiant.  Cic.  / bandilori 
proclamano  a gran  voce  i nomi  dei 
vincitori.'—b—  Prenunziare,  senten- 
ziare,  giudicare,  dar  sentenza,  pro- 
ferir  giudizio:  Is  judex  ita  pronun- 
tiavit. Cic.  Egli  giudice  scntcnzid. 
—5 — Intimare,  notificare,  dichiara- 
re,  far  sapere:  Tota  acie  pronuntiari 
jusserunt,  ne  quis  ab  loco  discederet. 
Cses.  Comandarono,  che  ai  soldati 
per  ogni  schiera  s’intimasse  di  non 
abbandonare  il  posto.  —6—  Dire, 
narrare,  raccontare : Quas  res  co- 
gnoverint pronuntiare  cogunt.  Os.  E 
gli  obbligano  a raccontare  quanti 
falli  sanno.  — 7 — Promeltere , far 
promessa,  obbligarsi , maltcvare: 
Pecuniam,  quam  pro  reo  pronuntias- 
set. Cic.  Ildanaro,  che  egli  si  era 
obbligato  pagarc  pel  reo.  — Pronun- 
tians, pronuntiaturus. 

Seditionem  metuentem,  pronuntiant 
eos  praetores.  Liv.  T emendo  di  sedi- 
tione, ti  proclamano  eletti  pretori. 
Hae:  doce,  Plangium  pronuntiasse,  di- 
visisse. Cic.  Mostraci,  che  Plancio 
promise  danaro,  ne  distribui. 

Pronuper.  avv.  Piant.  Assai  prima. 

Prondrus,  us.  f.  Ovid.  Moglie  dei  ni-, 
pote. 

Pronus,  a,  um.  — 1—  Chino,  chinato, 
curvato:  llcx  paulum  prona.  Sali. 
Un’elcc  un  poco  curvata.  —2—  Vol- 
to, voltato,  girato,  esposto,  posto: 
Loca  aquiloni  prona.  Coi.  Luoghi  vol- 
tati  a settentrione.  —3—  Currente 
alTingiu,  portato  al  basso:  Pronus 
amnis.  Virg.  Aequa  corrente.  —U— 
Cadente , tramontante , volgente  ait’ 
occaso:  Pronus  Orion.  Hor.  Orione 
tramontante  —5—  Prono,  inclinato, 
propenso,  corrivo • In  obsequium  plus 
ego  pronus.  Hor.  Oltre  il  convenevole 
io  propenso  all’ossequio  —6 — Faro- 
rcggiontc,  propitio,  fautore,  parteg- 
giante:  Prona  in  eum  aula  Neronis. 


Tac .'Parteggiante  per  lui  la  reggia  di 
Nerone. — 7—  Facile,  agcvole,  piano: 
Omnia  prona  victoribus.  Tac.  Tuito  b 
piano  ai  vincit  ori.  — Pronior,  pro- 
nissimus. 

Pronum  sterne  solo.  Virg.  Lo  riversa 
capovollo  sui  suolo.  Prona  via.  Ovid. 
Declivio.  Vallis  prona.  Catul.  Valle  di 
dolce  declivio.  Aures  superbae  , et  of- 
fensioni pronae.  Tac.  Orccchie  super- 
be, e disdegnose.  Id  pronius  ad  fidem 
est.  Liv.  Cid  merita  maggior  fede. 

Prooemior,  aris,  ari.  d.  1.  Plin.  Prae- 
miare, proemizzare,  preambotare, 
far  proemio,  esordiare,  esordire. 

Prooemium,  ii.  n.  — 1 — Proemio,  esor- 
dio,  la  prima  parte  dell’ oratione : 
Prooemium,  et  narrationem  dicere. 
Quint.  Recitare  1’esordio,  e la  nar- 
ratione. — 2 — Proemio,  prcambolo, 
prefazione,  prologo,  discorso  pre- 
messo  a qualche  trattato : In  singulis 
libris  utor  prooemiis.  Cic.  Ad  ogni  li- 
bro mando  innanti  una  prefazione. 
Miser®  cognosce  prooemia  rixae.  Jur. 
Senti  l’ origine  dcll’ in  fausta  zuffa. 

Propagatio,  onis.  f.  — 1 — Propaqgina- 
mento,  propagginazione,  il  propag- 
ginare:  Capituin  jugatio,  religatio,  et 
propaginatio  vitium.  Cic.  11  congiun- 
gere  i capi  de’tralci,  il  legarii  in- 
siemc,  il  propagginarli.  —2—  Pro- 
pagatione, propagamento,  procrea- 
zione , moltiplicazione  per  via  di 
generatione : Quae  propagatio  et  so- 
boles  origo  est  rerum  publicarum.  Cie. 
La  quale  propagatione  e figtiuolanza 
d origine  dcgli  stati.  — S—  Propaga- 
tione, ampliatione , aggrandimento, 
allargamento,  dilatamcnto : Finium 
imperii  nostri  propagatio.  Cic.  La 
propagatione  dei  confini  det  nostro 
impero.  — 'i — Protungamento,  allun- 
gamento:  Vita  propagatio  miserrimi 
temporis. Cic.  La  vita  protungamento 
d’esistenza  infelicissima. 

Propagator, Oris.  m.  Cic.  Propagatore, 
allargatore,  dilatatore. 

Propagatus,  a,  um.  part.  Cic.  Propa- 
ginato, propagato,  disteso,  amplifi- 
cato. V.  Propago. 

Propages,  is.  f.  Fcst.  Propago,  propa- 
gine, ramo  detla  pianta  sotterrato 
perchi  gcrmogli.— Non.  Propaggine, 
razza,  tegnaggio. 

Propago,  as,  avi,  are.  a.  1.  — i—  Pro- 
pagginarc,  sotterrare,  interrare  i 
rami  delle  piante,  i tralci  dette  viti, 
scitza  tagliarli  dai  tronchi,  perchb 
germogtino:  Cato  propagari,  prspter 
vitem,  tradit  malorum  genera  omnia. 
Coi.  Catone  ci  dice,  che  oltre  la  vite 
si  propaggina  ogni  maniera  di  frutti. 
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— 2 — Propagare,  dilatare,  allar- 
gare,  distendere,  amplificare:  Reli- 
gio propaganda  est.  Cic.  Si  vuole  pro- 
pagare la  religione.  — 3 — E ter  nare, 
tramandare  a’ posteri,  trasmctlere 
agli  avvenire:  Aliquid  posteritati  pro- 
pagare. Cic.  Tramandare  qualcfic 
fallo  alia  postcrild.  — b — Altungare, 
prolungare,  prorogare:  Propagare 
vitam  aucupio.  Cic.  Bramo  prolun- 
gare la  vita.  Iit  in  quinquennium  sibi 
imperium  propagaretur.  Cses.  Perchd 
gti  fosse  prorogato  il  comando  per 
cinque  anni.  — 5 — Propagare,  gene- 
rare, procreare:  Brutus  in  prope 
quingentesimum  annuta  stirpem  pro- 
pagavit. Cic.  Bruto  procred  figli  sin 
presso  a cinquant’  anni.  — Propa- 
gans, propagandus. 

Propago,  Inis.  f.  —I  — Propago , pro- 
paggine,  ramo  d’una  pianta  inter- 
rato  perciti  germogti : Melius  pro- 
pagine vites  respondent.  Virg.  Me- 
glio  rispondono  le  vite  gennogliate 
per  propaggine.  —2—  Propaggine , 
razza,  legnaggio , stirpe:  Nimium 
vobis  romana  propago  visa  potens. 
Virg.  Vi  parve  troppo  potente  la  ro- 
mana stirpe. 

Propala,  <e.  V.  Propola. 

PropSlam.  ave. Cic.  Apertamcntc,  pub- 
blicamente , in  palcse,  in  pubblico. 
Propansus,  o propassus,  a,  uni.  Apul. 
Disteso , spaso,  spiegato , aperto. 
Propatruus,  i.  m.  Cod.  Fratello  det 
proavo. 

Propatulus,  a,  um,  agg.  Cic  .Aperto, 
scoperto,  pubblico. 

In  propatulo.  Coi.  Alio  scoperto,  at 
sereno.  — Sali.  In  pubblico. 

Prope,  avv. — 1 — Prope,  appresso,  vi- 
cino. da  vicino:  Prope  aliquid  intueri. 
Cic.  Osservare  qualche  cosa  d’ appres- 
so.— 2 — Quasi,  per  poco,  pressochi: 
Prope  funeratus  arboris  ictu.  Hor. 
Pressochi  interrato  dalla  caduta 
delValbero.  —3 — Prep.  Appresso, 
vicino,  aecoslo,  a fianco,  a canto  : 
Prope  hostium  castra.  Cass.  Appresso 
al  campo  de’  nemici.  Prope  a incis 
sedibus  sedebas.  Cic.  Sederi  vicino  a 
casa  mia.  — Propius,  proxime. 

Prope  metum  res  fuerat.  Li  v.  L'e- 
sito  era  stato  in  gran  pericolo.  Tam 
prope  ab  exule  fuit  quam  postea  a 
principe  Tac.  Tanto  fu  vicino  ali’  e- 
silio,  come  poscia  ali' impero.  Prope 
abest  ab  iniirmitate.  Tac.  E vicino  ad 
ammatare.  Prope  adest , prope  est, 
cum,  quando.  Ter.  E vicino  il  lempo 
che,  ecc.  Prope  erat,  ut  sinistrum 
cornu  pelleretur.  Liv.  Mancaua  poco , 
che  l’ala  sinistra  fosse  sbaragliala. 


Propedlem.  avv.  Cic.  /n  breve,  fra  po- 
co, presto. 

Propello,  is,  pflli,  pulsum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Bcspingere , ricacciare , spin- 
gere  : Navem  remis  propellere.  Cic. 
Coi  renti  spingere  la  nave.  — 2 — 
Movere,  dar  moto  : Anima  corpus 
propellit,  l.ucr.  L’anima  dd  molo  al 
corpo.  — 3—  Spingere,  eccitare , sti- 
mulare, instigare  : Qui  terrore  car- 
ceris  ad  voluntariam  mortem  propel- 
lerent. Tac.  / quali  coi  terrore  dei 
carcere.  li  eccitassero  a dar  si  morte, 
—it — Allontanare  , tener  lontano  : 
Periculum  vit*  propellere  a me  potes. 
Liv,  Puoi  da  me  allontanare  il  pe- 
ricolo detla  vita.  —5 — Lanciare , get- 
tare,  scagliare : Propellere  hastam. 
Sil.  Lanciare  Vasta.  — Propellens, 
propellendus. 

Propemddo.  avv.  Plaut.) 

Propemdduin.  avv.  Cic.)  Quast>  Pres' 
sochi,  per  poco. 

Propemptlcum  (carmen).  Stat.  Carme 
di  addio. 

Propendeo,  es,  pSndi,  ensum,  enderc. 
n.  2.  — 1 — Pendere,  piegare  , pen- 
zolare : Scandens  arbores,  et  ex  ramis 
propendens.  Plin.  Arrampicandosi 
agli  alberi,  e penzolando  dai  rami. 
— 2 — Propendere,  pendere,  inchi- 
nare,  arer  propensione : Necessc  est 
ut  inclinatione  voluntatis  propendeat 
in  nos.  Cic.  E d’uopo  che  per  affetto 
e buon  votere  inclini  a noi.  — Pro- 
pendens. 

Propendere  illam  boni  lancem  putat. 
Cic.  Pensa  clie  trabocchi  la  lance  det 
bene. 

Propfndo,  is.  V.  Dependo. 

Propendiilus,  a,  um.  V.  Anteventulus. 

Propense,  avv.  Cic.  Volonlieri,  di 
buona  voglia,  cordialmente. 

Propensio,  onis.  f.  Cic.  Propensione , 
inclinatione,  latento. 

Propansus, a,  um.  part.  Cic.  Pendente, 
inclinato,  piegato,  curvato,  propen- 
so, portato,  dedito.  V.  Propendeo. — 
A gg.  Propenso , favorevole , parteg- 
gianlc,  amico.  — Propcusior,  pro- 
pensissimus. 

Propenso  animo  aliquid  facere.  Liv. 
Par  qualche  cosa  con  animo  volonte- 
roso.  Quse  quoniam  utro  accessit,  id 
iit  propensius.  Cic.  La  quale  a qua- 
lunque  dei  due  si  approssimi,  e que- 
sti trabocca. 

Properans,  antis,  part.  pres.  Cic.  Af- 
fretlanlesi.  V.  Propero. 

Haec  properantes  scripsimus.  Cic. 
Scrivernmo  queste  eose  in  frelta. 

Properanter,  avv.  Lucr.  Presto,  pre- 
stamente,  velocemente,  freitolosa- 
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mente.  — Properantius,  properantis- 
sime. ' . 

Properantia,  ae.  f.  Sali.  V.  Prdperatio. 
Properatim.  V.  Properanter. 
Properatio,  onis./'.  Cic.  Fretta,  solle- 
ciludine,  prestezza. 

Properato.  V.  Properanter. 

Properatus,  a,  uni.  part.  Sali.  Acce- 
lerato,  affrettalo,  sollecitalo,  fatto 
in  fretta.  V.  Propero. 

Erat  nihil  cur  properato  opus  esset. 
Cic.  Non  era  ragione  d’  usare  tanta 
fretta. 

PropSre.  V.  Properanter. 

Properipes,  ipddis.  Catul.  Veloce , ce- 
lere. 

Properiter,  avv.  Catul.  V.  Properanter. 
Propgro,  as,  avi,  atutn.are.  a.  e n.  1. 
Cic.  Affrettarsi,  accelerare,  sotleci- 
tare,  far  presto.  — Properans,  prope- 
randus. 

Properare  in  patriam,  Romam.  Cic. 
A /frettarsi  a tornare  in  patria , a 
Roma.  Properate  sacris.  Ovid.  Presto , 
Iungi  dalle  sacre  cerimonie.  Xante, 
retro  propera.  Ovid.  O Xanto,  gira  a 
ritroso  te  tue  aegue.  Pulchram  pro- 
perat per  vulnera  mortem.  Virg.  Si 
avventa  fra  la  strage  in  cerca  di 
gloriosa  morte.  Multa  forent  quae 
mox  cado  properanda  sereno.  Virg. 
Molli  tavori,  cite  sarebbe  d'  uopo 
avacciare  ne’  di  sereni. 

Properus,  a,  um.  Virg.  Presto,  ce- 
lere, veloce,  frettoloso,  soltecito. 
Propetro,  as,  are.  a.  1.  Fest.  Mandare 
a termine , compiere , cercar  di  fi- 
nire. 

PropCxus,  a,  um.  Virg.  Lungo,  pro- 
lisso,  disteso,  pettinato  a lungo. 
Propheta,  ae.)  Apul.  Profcta  , indo- 
Prophetes,  a>.)  vino. 

Propinatio,  Onis.  /.  Sen.  Brindisi,  in- 
vito a bere.  — Inscr.  ant.  Cbnvito 
funebre. 

Propino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Propinare,  porgere  a bere,  offrire 
la  lazza  da  bere  (brindisi  usato  dai 
Romani  e GrcciJ:  Hac  propinavit  By- 
thiae  pulcherrima  Dido  in  patera.  Juv. 
In  questa  tazza  Iu  bellissima  Didone 
porse  da  bere  a Rizio.  — 2 — Propi- 
nare, mcsccre,  apprestare:  Ad  hunc 
dolorem  radicem  asparagi  cum  vino 
propinant.  Plin.  Apprcstano  radice 
di  asparago  temperata  con  vino  per 
questo  dolore.  — Propinans , propi- 
nandus. 

Hunc  comedendum  et  deridendum 
vobis  propino.  Ter.  Io  vi  consegno 
coslui  da  papparvelo,  e sollazzar- 
vene. 

Propinque,  avv.  Flaut.  Propinquo, 


propinquante,  da  vicino,  dappresso. 
Propinquitas  , atis.  f.  Virg.  Propin- 
quiia,  vicinanza,  vicinitA  , prossi- 
mitti : Propter  propinquitatem  ho- 
stium. Ca‘s.  Per  la  vicinanza  de’  ne- 
mici. — 2—  Propinquitft,  a /finit  A,  pa- 
rentela : Si  pietate  propinquitas  coli- 
tur. Cic.  Se  con  piettl  si  osserva  la 
parentela.  — 3 — A mifizia,  intrinsi- 
chezza,  familiarUA  : Ad  probos  pro- 
pinquitate te  adjungis.  Plaut.  Ti  strin- 
gi in  familiarita  coi  buoni. 
Propinquo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  en.  1. 
Virg.  Propinquare,  appropinquare, 
avvicinarsi,  appressarsi,  accoslarsi, 
approssimarsi.  — Propinquans. 

Tu  rite  propinques  augurium.  Virg. 
Tu  fa  che  mi  torni  lieto  quest ’ au- 
gurio. 

Propinquus,  a,  um.  — 1 — Propinquo, 
vicino,  prossimo,  prossimano:  Pro- 
pinquae linitimaequu  provincia*.  Cic. 
Picine  e confluant  i provincte.  — 2 — 
Vicino,  prossimo,  imminente  ( dicesi 
di  tempo):  Erat  spes  propinqui  redi- 
tus. Cic.  Era  speranza  di  prossimo 
ritorno.  — 3 — Simile , simigliante  , 
conforme  : Motus  propinqui  his  ani- 
mi perturbationibus.  Cic.  Affetli  si- 
miglianti  a questi  perturbamenti 
d’animo.  — h — Propinquo,  prossi- 
mo, parente,  congiunlo,  affine:  Virgo 
veslalis  hujus  propinqua.  Cic.  Ea  ver- 
gine  vestale  sua  congiunta.  — Pro- 
pinquior. 

Ex  propinquo  cognoscere.  Li  v.  Cono- 
scereda  vicino.  Propinqua  cognatione 
sibi  conjuncti.  Svet.  A ttenenti  suoi  in 
istretta  parentela. 

Propior,  jus,  Oris.  — 1—  Pili  vicino, 
piu  prossimo:  Se  propior  montem 
pedites  collocat.  Sali.  Egi  i fattosi  pitt 
vicino  al  monte,  scltiera  i sotdati. 
—2 — Piu  reccnle,  piu  prossimo,  ul- 
timo: Accepi  duas  epistolas  tuas;  ve- 
nio ad  propiorem.  Cic.  Ilo  ricevulo 
duc  leltcre  tue;  rispondo  ali' ultima. 
— 3—  Piu  congiunlo,  piu  stretto  pa- 
rente, piu  altenente,  piu  prossimo  : 
Propior  illi,  quam  ego  sum  ac  tu,  ne- 
mo est  homo.  Ter.  Non  ci  d persona 
a lei  piii  congiunta  di  me  e di  te. 
— -'i — Piu  simile,  simigliante,  con- 
forme , somiglievole  : Quod  vitium 
propius  virtutem  erat.  Sali.  II  quale 
vizio  era  piu  simile  a viri  it,  ossia 
avena  le  mostre  delta  virtit.  — 5 — 
Piu  considerevole  , di  maggior  mo- 
mento : Sua  sibi  propiora  pericula 
esse,  quam  mea  loquebantur.  Cic.  Di- 
cevano,  chc  i toro  pericoli  erano 
per  essi  di  maggiore  importanza 
chc  i miei.  —6—  Piu  acconcio , piu 
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adulta,  piu  fallo,  piu  opportuno  : 
Nos  alium  portum  propiorem  huic 
aetati  videbamus.  Cic.  .Xoi  vedevamo 
ultra  porto  piu  fallo  per  questa  ctd. 
Propitiabilis,  e.  Non.  Placabile,  facile 
a placanti. 

Propitiatio,  onis.  f.  Sen.  Propitia- 
tione, cerimonia  fatta  ad  espiatione 
di  coipe. 

Propitiatus,  a,  uin.  pari.  Tac.  Propi- 
tiato, reso  propitio.  V.  Propitio. 
Propitio, as,  avi, atum, are. «.  1.  Piant. 
Propitiare,  retulere  propitio,  pla- 
care. — Propitians,  propitiaturus, 
propitiandus. 

Propitius,  a,  um.  Cic.  Propitio,  favu- 
r eoo  te,  placato,  benigno,  facile. 
Propius,  avo.  comp.  Cic.  Piu  vicino, 
piu  d' appresso.  V.  Prope. 

Stellae  propius  a terris.  Cic.  Stelle 
mcuo  lontane  dalla  terra.  Propius  ni- 
hil est  factum,  t|uam  ut  occideretur. 
Cic.  Fu  a un  pclo  datPesxcr  morio. 
Propius  ad  ea  accedam,  qua?  a te  dicta 
sunt.  Cic.  Vengo  a pariare  di  pro- 
posito delle  cose  dettc  da  te.  Propius 
res  aspice  nostras.  Virg.  ii  narda  pili 
propitia  ai  nostri  casi. 

Proplasma,  atis.  n.  Plin.  Proplasma, 
modellu. 

Propnigcum,  i.  n.  Plin.  Propnigeo, 
sianza  nei  bagni  riscaldata  per  su- 
daroi. 

Propola,  ae.  m Cic.  Hivendilore , ri- 
vendugliolo,  rigat liere,  Ireccane,  ba- 
rutlo. 

Piscator  propola.  Inscr.  aut.  Pesci- 
vendolo. 

PropOlis,  is.  f.  Varr.  Propoli,  materia 
colla  quate  te  api  cliiuduuo  le  {essure 
delle  loro  arnie. 

Propono,  is,  sui,  situm,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1 — Proporre,  esporre,  presenta- 
re,  porre  innanti,  met  ter  fuori : 
Geminum  pugnae  proponit  honoiem. 
Virg.  Esponc  it  doppio  premio  dclla 
litta.  — 2 — ( trusi,  j Immaginare,  /i- 
gurarsi  in  mente,  mettersi  innanti 
ai  pensiere,  porsi  aranti  agli  occhi : 
Propone  tibi  duos  reges;  et  id  aniiuo 
contemplare,  quod  oculis  »on  potes. 
Cic.  Immaginati  innanti  quei  duc 
re,  e colla  mente,  poichi  cogti  occhi 
nol  puoi,  contempla  questo  spetta- 
colo.  —3 — Promulgare,  pubblicarc, 
bandire : Lex  in  publicum  proponi- 
tur. Cic.  La  legge  b pubblicamente 
promulgata.  — 4 — Promettere , esi- 
bire,  offerire  : Alicui  magna  prremia 
proponere.  Cic.  Profferire  ad  alcuito 
grandi  premii.  —5 — Minacciare : 
Cui  exilium,  mors  proponitur.  Cic.  AI 
quale  si  minaccia  esitio  e morte. 


— 0—  Proporre,  deliberare , slatuire, 
risutrere,  determinare,  prefiggere  : 
Excedit  animus  quem  proposuit  termi- 
num. Plicedr.  L' animo  ottrepassa  to 
scopo  che  acera  proposto. — 7 — Pro- 
porre, enunciare : Orator  proponat 
quid  dicturus  sit.  Cic  Voratore  e- 
nunci  di  che  voglia  pariare.  — 8 — 
Pire,  esporre,  spiegare,  narrare: 
Illi  quae  ipse  intelligat  , qua:  civitas 
quaeratur  proponit.  C*s.  (ili  esponc 
queltc  cose,  delle  quali  sapeva,  che 
la  cittd  lo  accusa va.  — 9 — Imban- 
dire,  appreslarc  a mensa:  Exceptum 
invenio,  ne  quid  votucrum  propone- 
retur.Plin.rrow»  invalso  il  custume, 
che  non  si  imbandisse  ucceltamc  di 
sorla.  — Proponens,  propositurus. 

Proponere  vexillum.  C.ts.  Spicgar 
la  bandiera.  Vim  fortqjiae,  Martem- 
que  belli  communem  propone  ani- 
mo. Liv.  Melliti  innanti  agli  oc- 
chi cio  che  pub  la  fortuna  e l’in- 
cerlo  pcrigliare  delle  armi.  Huic  ser- 
moni propositum  est  ut,  etc.  Cic. 
Questo  disco rso  ha  periscopo,di  ecc. 

PropOrro.  avv.  Lucr.  Piu  oltre,  inot- 
Ire,  vieppiu;  ed  anche:  al  tuito,  af- 
fatlo. 

Proportio,  onis.  f.  Cic.  Proportione, 
analogia,  convenlenta  delle  parti 
fra  esse,  e coi  loro  luito. 

Proportione,  Cic.  ex  proportione. 
Varr.  Proportionalmcnte,  a propor- 
tione, in  proportione. 

Proportionalis,  e.  Front.  Proportiona- 
le, che  ha  proportiime. 

Proporlionatus,  a,  um.  Firm.  Propor- 
zionato,  fallo  a proportione. 

Propositio,  Onis.  /'.  — 1 — Mostra , di- 
tiwslranza  , dirnost ratione,  palesa- 
mento,  manifestatione  : Magnificen- 
tia est  cuin  animi  ampla  quadam  et 
splendida  propositione.  Cic.  La  ma- 
gnificenza  ea  coii  certa  grande  e 
splendida  dimoslranta  d’  animo, 
— 2 — Propositione , discorso,  che 
a/ferma  0 nega  : Propositio  simplex 
aut  conjuncta.  Quini.  Propositione 
semptice  o composta.  — 3 — Propo- 
sitione, assunto  , che  furatore  si 
propone  di  Irattare : Propositio  est 
quid  sis  dicturus.  Cic.  La  proposi- 
tione racchiudc  cid  che.  vuoi  pro- 
vare.  — U — Propositione  , la  printa 
parte  dei  silloyismo  oratorio,  che 
difesi  Maggiore:  Cum  propositio  sit 
hoc  pacto  approbata.  Cic.  Quando  la 
maggiore  sia  cosl  provala. 

Propositum,  i.  n.  — 1 — Proposito, 
proponimento,  disegno,  intentione  : 
Nulla  re  deterreri  a proposito  potest. 
Cic.  Per  cosa  alcuna  non  si  pud  ri- 


PRO 


PRO 


(92o) 


movere  dat  suo  proposito,— 2—  Pro- 
posito, soggetto,  terna,  argomento : 
A proposito  aberrare.  Gic.  Uscirefuo- 
ri  d’argomcnto.  —3—  Maniera  di 
rivere,  professione,  costume,  vita : 
Mutandum  Ubi  propositum  est.  Phffldr. 
Tu  devi  cangiar  vita. 

Victor  propositi,  lior.  Che  ha  otte- 
nuto  io  scopo  suo.  A proposito  decli- 
nare, egredi.  Cic.  Far  breve  digres- 
sione. P.cdire,  reverti  ad  propositum. 
Cic.  Ritornare  aWargomento.  Quod 
non  proposito  conducat,  lior.  Cid  che 
non  faccia  al  caso.  Testatur  fabella 
propositum  meum.  Phoedr. /.a /drofeffa 
prona  ii  mio  detto.  Hoc  non  efficitur 
ex  propositis.  Cic.  Questo  non  conse- 
guita  dalle  premesse. 

Troposltus,  a,  um.  part.  Cic.  Pro- 
posto,  esposto,  presentato,  offerto, 
pubblicato,  promesso,  prefisso,  sta- 
bilito. V.  Propono. 

Oppida  Romanis  proposita  ad  copiam 
commeatus.  Caes.  C.ittil  aperte  ai  Ro- 
mani per  trarne  viveri.  Vitam  suam 
maximis  pnrmiis  propositam  sciebat. 
Cic.  Egli  sapeva.  che  Ia  sua  vita  era 
posta  a pretio  di  grosse  taglie. 

Propr a; lectus,  i,  m.  Inscr.  ant.  Pro- 
prefetto,  viccprefetto,  che  fa  te  veci 
di  prefetto. 

Propraetor,  oris.  m.  Cic.)  „ 

Propraetore,  indecl.  Tac.)  ^rnPretore, 
vicepretore. 

PropriStim.  avv.  I.ucr.  Specificata- 
mente,  specialmente,  singotarmente. 

Proprie,  avv.  — 1 — Proprlarnente , 
particolarmente,  privatamente,  in- 
dividualmente,  in  particulare : Pro- 


miscue toto  campo,  quam  proprie 
parva  parte  frui  maletfs.  Cic.  Torrete 
piultosto  possedere  tuito  ii  campo 
incomune,  che  ciascuno  in  partico- 
lare  una  piccola  parte.  — 2 — Pro- 
priamente,  veramenle,  con  proprie- 
t&,  giuslamente:  O hominem  nequam! 
magis  proprie  nihil  possum  dicere. 
Cic.  O nomo  malvagiol  Non  ho  pa- 
rola  da  dire  con  maggiore  proprieta. 
Proprietarius,  i.  m.Cod.  Proprietario, 
colui  che  liene  proprietd. 

Proprietas,  Stis.  f.  — i—  Propriet d , 
qitalitd  , attributo  , dote  , natura  : 
Singularum  rerum  singulae  proprieta- 
tes sunt.  Cic.  Tulle  le  cuse  partico- 
lari  hanno  particolari  proprietd. 
—2—  Proprietd,  veriti,  aggiusta- 
tena  delle  parole:  Proprietas  verbo- 
rum non  simpliciter  accipitur.  Quine 
La  proprieta  delle  parole  non  si  in- 
tende in  un  sol  modo.  — 3 — Cod. 
Proprieti,  dominio,  possesso,  edan- 
che  la  cosa  pvsseduta. 
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Proprium , ii.  n.  Phoedr.  II  proprio, 
il  suo.  — Quint.  Dote,  qualiti  par- 
ticolare. 

Proprius,  a,  um.  —i—  Proprio , par- 
ticolare  , privato , suo  , peculiare, 
singolare,  speciale : Id  non  proprium 
senectutis  est  vitium.  Cic.  Questo  non 
i difetto  parlicolare  delta  vecchiaja. 
— 2—  Atio,  acconcio,  salutare:  Her- 
ba lumborum  doloribus  propria.  Plin. 
Erba  acconeia  pei  dolori  de'  lombi. 
— 3 — Proprio,  calzante,  che  qua- 
dra fdiccsi  delle  parole  appropriate 
a ciascuna  idea  singolare):  Ut  res 
omnes  propriis  vocabulis  nominentur. 
Cic.  A ffinchi  tuite  le  cose  siano  no- 
minate con  termine  proprio.  —It— 
Fermo,  stabile,  perpetuo,  duraturo: 
Quoti  ut  illi  proprium  sit  velle,  et 
optare  debetis.  Cic.  La  quale  fortuna 
coi  dovete  volere , e desiderare  che 
gli  sia  duratura.  — Proprior. 

Non  placebat,  socios  propriis  viribus 
bella  gerere.  Liv.  Non  andava  a gra- 
do, che  gli  alleali  facessero  guerra 
colle  loro  sole  forzc.  Quaerebatur  ca- 
lamitatem propriam  suam.  Caes.  Si 
doleva  d’una  sventura  tuita  sua. 
Propter,  prep.  — 1 — Appresso,  vicino, 
accanto : Propter  Platonis  statuam 
consedimus.  Cic.  Ci  sedemmo  vicino 
alia  statua  di  Platone.  —2—  Per , 
per  causa,  per  cagione:  Parere  legi- 
bus propter  metuin.  Cic.  Vbbidire 
alie  tcggi  per  timore. 

Cornix  propter  volans.  Phoedr.  La 
comacchia  volando  vicino.  Duo  filii 
propter  cubantes.  Cic.  Dormendo  due 
figli  poco  lontano.  Hi  propter  noti- 
tiam sunt  intromissi.  Nep.  Questi  fu- 
rono  inlrodotli,  perdii  noli.  Propter 
hoc,  propter  quod.  Coi.  Per  questo, 
per  cid. 

Propterga . avv.  Cic.  Percid,  per  que- 
sto, a questo  t topo,  per  questo  fine. 
Propudidsus,  a,  um.  Plaut.  S vergo- 
gnato,  turpe,  disonorato,  vituperato. 
Propudium,  ii.  n.  Plin.  Vergogna, 
osccnitd,  turpitudine.  — Plaut.  Vo- 
mo turpe,  svergognato. 
Propugnacillum,  i.  1 — Propugna- 

colo,  rtifesa,  riparo:  Colonia  populi 
romani  propugnaculum.  Cic.  Colonia 
propugnacolo  dei  popolo  romano.  — 
— (trasl.)  Tirannidis  propugnacula 
demoliri.  Nep.  Abbaltere  i'  propugna- 
coli  della  tirannide.  —2—  Berlesca, 
merlo:  Solidati  muri,  propugnacula 
adita.  Tac.  Fortificate  le  mura , ag- 
giunte  bertesche. 

Ibis  inter  alta  navium  propugnacula. 
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Hor.  Tu  correrai  fra  navi  torreg- 
gianti. 

Propugnatio,  onis.  f.  Val.  Max.  Pugna , 
lotta,  combattimento  in  difesa.— Cic. 
ftrasl.)  Difesa. 

PropugnStor,  Oris.  m.  Coes.  Difensore, 
combattente  in  difesa.  — Cie.  Propu- 
gnatore, difensore,  difendiiore,  pro- 
tetlore,  avvoealo. 

PropugnStrix,  Icis.  f.  tnscr.  ant.  Pro- 
pugnatricc,  difcnditrice. 

PropugnStus,  a,  um.  part.  Geli.  Pro- 
pugnato, difeso.  V.  Propugno. 
Propugno,  as,  avi,  alum,  arc.  n.  l.Cic. 
Combattcre  in  difesa,  difemlere,  di- 
fendersi.  — Svet.a.  Propugnare,  di- 
fendere,  prendere  le  difese.  — Propu- 
gnans, propugnaturus. 

Propulsatio,  onis.  f.  Cic.  ftibult amento, 
ribultata,  ricacciamento,  aUonlana- 
mento. 

Propulsator,  Oris.  m.  Val.  Max.  Pro- 
pulsatore. 

Propulso,  as,  avi,atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Propulsare,  ribultare,  respingere, 
scacciare,  allontanare.  — Propulsans, 
propulsaturus. 

Propulsus,  a,  um.  part.  Hirt.  Ribut- 
tato,  respinto,  spinto,  cacciato.  V. 
Propello. 

Silva  propulsa  fragorem  dat.  Ovid. 
E la  selva  corsa  e ricorsa  manda  un 
frastuono. 

Propulsus,  us.  m.Sen.  Impulso,  spinta. 
Propurgo,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Pur- 
gare prima. 

Propylaeuni,  i.  n.  Cic.  V cstibolo,  atrio, 
antiporlo. 

Proqusestor,  Oris,  m.;  cd  anebe  pro- 
quaestore.  indecl.  Cic.  Proquestore, 
die  fa  le  veci  dei  qucstorc. 

Proquam,  avv.  Lucr.  Secondochi. 
Proquirito,  as,  are.  n.  1.  Apul.  Grida- 
re,  schiamazzarc. 

Prora,  x f.  Os.  Prora,  proda,  prua, 
la  parte  anteriore  della  nave,— Virg. 
Prora,  nave. 

Prorepo,  is,  epsi,  ere.  n.  3.-  1 — An- 
dare  serpendo,  arrampicarsi,  trasci- 
narsi  carpone:  Exterritus  prorepsit 
ad  solarium  proximum.  Svet.  Atler- 
rito  si  trascino  carpone  stilla  loggic. 
vicina.— 2—  Sbucare,  uscir  fuori: 
Formica,  simul  contristat  Aquarius  an- 
num, non  usquam  prorepit.  Ilor.  Ap- 
pena  1’Acquario  abbuja  il  cielo,  la 
formica  non  sbuca  piu  fuori.  — Pro- 
repens. 

Proreta,  <*.m.  Plaut.)  Pedotto  prolie. 
ProrCus,  i.  rn.  Ovid.  ) ’ 

ro,  die  sta  di  guardia  alia  prora. 
Proriga.  V.  Peroriga. 

Proripio,  is,  ptii,  ere.  n.  3.  — 1—  Estrar 


fuori,  trascinare,  afferrare  con  vio- 
lenta: Repente  hominem  proripi  ju- 
bet. Cic.  Subito  comanda,  cite  si  af- 
ferri colui.  —2 — Proripere  se.  Pro- 
rompere,  balzare , sallar  fuori,  lan- 
ciarsi  via,  scappar  via : .Esluans  se 
ex  curia  proripuit.  Cic.  Bollente  fli 
sdegno  scappo  (talla  curia.  — Prori- 
piens. 

inermes  sese  porta  proripiunt.  Os. 
Disarmati  accorrono  in  folia  fuori 
delle  porte.  Eo  nisu  proripuit  se  cu- 
stodibus. Tac.  Vi  si  gran  forta  si  sco- 
ti  dalle  guardie. 

Prorito,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Provocare, 
commovere,  eccilarc,  sluiticare. 
Prorogatio,  Onis.  f.  Cic.  Prorogatione, 
proroga,  dilatione,  differimento, 
prolungamento. 

Prorogativus,  a,  um.  Sen.  Da  potersi 
protrarre,  prolungarc. 

Prorogatus,  a,  um.  part.  Cic.  Proro- 
gato, prolungato,  differito.  V.  Pro- 
rogo. , , . 

Prordgo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  I.  — 1— 
Prorogare,  prolungare,  protrarre, 
altungare  il  lempo:  Quinquennii  im- 
perium Caesari  prorogatur.  Cic.  Si 
proroga  il  comando  a Cesare  per 
cinque  anni.— 2—  Prolungarc,  dif- 
ferire,  tardare,  procrastinare,  ri- 
mettere  ad  attro  lempo:  Spem  militi 
in  alium  diem  prorogare.  Plaut.  V' /fe- 
rire in  allro  tempo  la  speranza  dei 
soldato.  —3—  Conservare , serbare , 
manlenere  : Inventum  folia  lactuca- 
rum prorogare.  Plin.  Si  Irovd  modo  di 
conservare  te  foglie  delle  tattuglie. 
—U—Sborsare,  pagar  e.  Cod.  — Pro- 
rogans. 

Prorsum,  e prorsus,  avv.  — 1 — Diritto, 
dritto,  di/ilalo,  dirittamente,  a dirit- 
tura:  Quasi  eas  prorsum  in  navem. 
Plaut.  \)uasi  andassi  difdalo  alta 
nave.  —2—  Affatto,  dei  tuito,  total- 
menle,  assolutamente : lia  prorsus 
existimo,  Cic.  La  penso  assoluta- 
mente  cosl.  Praedones  prorsum  par- 
cunt nemini.  Plaut.  / corsari  non 
perdonano  affatto  ad  alcuno.  — 3— 
Insomma,  in  una  parola:  Prorsus  m 
facie,  vultuque  vecordia  inerat.  Sali. 
Insomma  da  tutlo  il  sembiante,  dal 
volto  trasparira  Pinsania. 

Sentio  cursari  rursum  prorsum.  Ter. 
Sento  uno  scorrattare  innanti  e in- 
dietro. 

Prorumpo,  is.  upi,  uptum,  ere.  a.  e n. 
3. — i — Prorompere,  rompere,  sca- 
gliarsi,  geltarsi,  lanciarsi,  avven- 
tarsi:  Per  medios  proruperunt.  C*s. 
Sf  scagliarono  per  metto  ai  nemici. 
Praediis  Tigellini  incendium  prorupe- 
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rat.  Tac.  L’ incendio  si  era  amentato 
agli  orti  M Tigellino.  —2—  (trasl.J 
Prorompcre,  darper  mezzo,  abban - 
donarsi,  darsi  in  preda:  Jn  scelera, 
ac  dedecora  prorupit.  Tac.  La  did  per 
mezzo  a tuite  tc  scetteraggini , c ri- 
balderie.  — 3 — Sboccare , metter  fo- 
ce: Tiberinus  in  mare  prorumpit. 
Virg.  II  Tcverc  sboccainmare.—U — 
Scaturire  , zampillare , sgorgare, 
pollare:  Sub  oppidi  murum  magnus 
fons  prorumpebat,  liirt.  A pid  delle 
mura  delta  fortezza  una  copiosa  sor- 
gcnte  scaturita.  — 5 — Mandar  fuori, 
ruttare,  eruttare:  f.thna  atram  pro- 
rumpitad  aethera  nubem  Virg.A’£’fn« 
erutta  at  Car  ia  caliginoso  fumo.  — 
Prorumpens,  prorupturus. 

Ad  minas  prorumpens.  Tac.  Prorom- 
pendo  alte  minaccic.  Ad  quod  proru- 
pit reus.  Tac.  In  questo  it  reo  pro- 
ruppe  in  tali  parole. 

Prordo,  is,  rui,  rdtum,  ere.  a.  e n.  3. 
-1  — Dir  occare,  abbati  ere,  dissocia- 
re, rovesciarc,  spiantare,  dis  far  e, 
rovinare:  Albam  a fundamentis  pro- 
ruerunt. Liv.  Viroccarono  Alba  dalte 
fundamenta.  — 2 — Proromperc,  sca- 
gtiarsi,  gittarsi,  lanciarsi:  Proruere 
in  hostem.  Curi.  iMnciarsi  contro 
l’  inimico.  — 3 — Diroccare  , cadere, 
sfasciarsi:  Motu  terra-  oppiduin  ma- 
gna ex  parte  proruit.  Tac.  Una  gran- 
de parte  delta  cittu  per  terremoto 
diroccd.  — Proruens,  proruendus. 
Foras  simul  omnes  proruunt.  Ter. 
Tuttiad  una  volta  si  gettano  fuori 
di  casa. 

Proruptio,  Onis.  Aurei.  Viet.  V.  Eruptio. 

Proruptus,  a,  um.  part.  Os.  Prorui- 
to, cliroccato,  abbattuto,  rovesciato, 
uscito.  sgorgato.  V.  Prorumpo. 
Prorupta  audacia.  Cic  udacia  sfron- 
tata. 


Prordtus,  a,  um.  part.  Liv.  Itovinalo, 
rovesciato,  abbattuto , gettato  a ter- 
ra, diroccato.  V.  Proruo. 

Prosa,  *.  f.,  e prosa  oratio.  Quint.  Pro- 
sa, discorso  in  prosa,  it  facetiare 
scioli  o. 

Prosapia,  ap.  f.  Sali.  ) . 

Prosapies,  ei.  f.  Non. ) ^ rosapta,  stir- 
pe, progenie,  lignaggio,  razza,  san- 
gue,  casato. 


Prosatus,  a,  um.  Aus.  Generato,  pro- 
creato. 

Proscenium,  ii.  n.  Virg.  Proscenio, 
scena. 

Prosrhdlus,  i.  m.  Aus.  Vicemaestro, 
sottomaestro. 

Proscindo,  is,  Idi,  issum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Fenclere,  spaccare,  tagliare, 
rompere : Ausus  ferro  proscindere 


quercum.  Luc.  Osando  fendere  con 
ferro  la  quercia.  —2 — Pendere,  dis- 
sociare, arare,  rompere  la  terra. 
Terram  validis  proscinde  juvencis. 
Virg.  Fenili  la  terra  con  forti  gio- 
venclii.  —3—  Oltraggiare,  offendere, 
sviUaneggiare : Submotum  patria  pro- 
scindere, livor,  desine.  Ovid.  Lascia, 

0 livore,  d’ oltraggiare  un  esiglialo. 
— Proscindens,  proscindendus. 
Proscindere  equor.  Catul.  Pendere  il 

mare. 

Proscissio,  Onis.  f.  Coi.  Aratura,  il 
fendere , il  dissodare  la  terra. 

Proscissus,  a , um.  part.  Virg.  Botto, 
fesso,  arato,  aperto,  lacerato,  ferito. 
V.  Proscindo. 

Ingredi  per  proscissum.  Coi.  Com- 
minare lungo  il  soleo. 

Proscribo,  bis,  psi , ptum,  ere.  a.  3. 
—1—  Pubblicarc,  bandire,  promul- 
gare: Senatum  velle  se  frequentem 
adesse,  proscribi  jussit.  Cic.  Fece  ban- 
dirc,  cite  egti  voleva  un  senato  ben 
numeroso.  — 2 — Appiccare  i cartetli , 
metter  fuori  gli  accisi  per  qualclie 
vendita:  Claudius  proscripsit  insulam, 
vendidit  Cic.  Claudio  appicco  i car- 
tetli dcll'  isola,  la  vendit.  — 3 — Pub- 
blicare,  confiscare,  incamerare: Fun- 
dos vicinos  proscripsit.  Cic.  Pubbtico 

1 fundi  cicini. — U — Proscrivere,  met- 
ter taglia,  bandire,  esiliare,  mettere 
al  bancio,  confimare,  mettere  ai  con- 
fini: Cum  proscriberentur  homines, 
qui  adversarii  fuisse  putabantur.  Cic. 
Quando  si  bandirono  coloro,  chc  si 
crcdecano  essere  stati  nemici.  — Pro- 
scribendus. 

Cii.  Pompejum  proscribere.  Cic.  Met- 
tere in  vendita  t conquisli  fatti  da 
Pompeo. 

Proscriptio,  Onis.  f.  — 1 — Pubblicazio- 
nc,  confisca,  incameramento : Pro- 
scriptio bonorum.  Cic.  La  confisca 
de’  oeni.  — 2 — Proscrizionc , tumeto 
con  taglia,  con  pena  capitale,  e con- 
fisca de’ beni : Proscriptionis  miserri- 
mum noinen  illud,  et  acerbitas  Sul- 
lani temporis.  Cic.  (luella  funestissima 
parola  di  proscrizionc,  e i dolori  dei 
tempi  di  Silia. 

Proscriptor,  Oris.  m.  Plin.  Chi  condan- 
na  con  proscrizionc. 

Proscripturio,  is,  ire.  n.  it.  Cic.  Amar 
proscriztoni,  voler  metter  mano  a 
proscrizioni. 

Proscriptus,  a,  um.  part.  Cic.  Pubbli- 
cato  in  vendita,  bandito,  messo  in 
vendita  con  carlclto,  proscritto,  con- 
tinato con  taglia.  V.  Proscribo. 

ProsOco,  as,  cui,  ectum,  are.  a.  f. 
Liv.  A ffettare,  tagliare  a fetle,  fave 
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a pezzi,  incidere,  lagliuzzare. — Plin. 
Pendere,  rompere  ta  terra. 

Prosecta,  i.  f.  Non.  ) 

Prosecta,  orum.  n.  pt.  Ovid.)  Visceri , 
Prosectum,  i.  n.  Var.  ) 

intestini  delle  vittime  offerte  in  sacri- 
fizio. 

ProsCctus,  a,  um.  part.  Cat.  Taglialo, 
inciso,  tagliuzzato.  V.  Proseco. 
Prosectus,  us.  m.  Apul,  Taglio. 
ProsecGtor,  e prosequGtor,  Oris.  m. 
Cod.  Accompagnatore , guardia , 
guardiano. 

Prosecutus,  c prosequutus,  a,  um.  part. 
Cies.  Chi  ha  seguitato,  chi  ha  accom- 
pagnato:  cd  anche:  chi  ha  persegni-  | 
to,  chi  ha  continuato  a dire.  V.  Pro- 
sequor. 

Prosecutus  aliquem  laudibus,  hono- 
re, benevolentia,  etc.  Ilirt.,  Cic.  A ven- 
do todato  ateuno,  Icvatolo  in  onore, 
presoto  ad  amare.  V.  Prosequor. 
Kxequias  funeris  illius  prosecuta.  Cic. 

A vendo  accompagnatd  i funerali  di 
colui.  Illos  liberaliter  oratione  prose- 
quutus. Os.  A vendo  liccnziati  coloro 
con  cortesi  esibizioni. 

Proseda,  x.  f.  Plaut.  Sedente  in  pub- 
blico  fdicesi  di  meretrice). 
Prosed.iinum,  i.  n.  Plin.  Frigidczza, 
difficolld  al  coito. 

Prosemino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Seminare,  disseminare,  ed  anche 
moltiplieare. 

Prosentlo.  V.  Pnesentio. 

Prosequor,  eris,  cutus,  o qufitus,  equi.  | 
d.  3.— 1 — Accompagnare,  seguitarc, 
far  compagnia,  far  seguito:  Is  me 
proficiscentem  prosecutus  est.  Cic.  | 
Egli  mi  accompagnd  nclfatto  che.  io  ! 
mi  dipartira.  — 2 — Scguire,  scguila-  I 
re,  durare : Qua>  existimatio  Quintum 
usque  ad  rogum  prosequatur.  Cic.  La  j 
quale  fama  segua  Quintio  flno  alia 
morte.  — 3—  Seguitare  le  orme,  se- 
guir  le  pedate,  imitare:  Verbis  anti- 
quitatem prosequebatur.  Cic.  Colle 
parole  imitava  l’  antlchitd.  — A — 
Perseguitare,  perseguire,  inealzarc: 
Longius  fugientes  prosequi  poterant. 
Os.  Potevano  piii  lungamente  per- 
seguitarc  i fuggenll.  —5 — Persegui- 
tare, continuare,  seguitarc,  seguirc: 
Non  prosequar  longius,  quam  mea  ti- 
des  postulabit.  Cic.  Non  continuerd 
piu  oltre  di  quetto,  che  la  mia  tcaltft 
vuolc.  —6 — Trattare,  pariare,  dire, 
raccontare:  Honorificis  verbis  ali- 
quem prosequi.  Cic.  Pariare  ad  at- 
euno con  modi  onorevoli.  — 7 — Pro- 
sequi rive  ve  il  significato  dagli  abla- 
tivi, coi  quali  pud  essere  unito.  Pro- 
sequi benevolentia,  aut  misericordia 


aliquem.  Cic.  Usare  pie  hi,  portare 
affetto  ad  ateuno.  Grata  memoria  vir- 
tutem alicujus  prosequi.  Cic.  Serbare 
grata  memoria  dei  valore  di  a/cuno. 
Prosequi  laudibus,  beneficiis,  officiis 
aliquem.  Cic.  Lodare,  benefteare, 
onurare  alcuno.  — Prosequens,  pro- 
sequuturus,  prosequendus. 

Legationes,  quie  officii  causa  ad  pro- 
sequendum Scipionem  convenerant. 
Liv.  Ambasceric,  che  si  erano  rac- 
colte  ad  onorare  Scipione,  ed  acco- 
miatarsi  da  lui.  Prosequitur  surgens 
a puppi  ventus  euntes.  Virg.  Un  vento 
sorgendo  feriscc  da  poppa  la  nave 
che  parte.  Virorum  laudes  cantu  ad 
tibicinam  prosequi.  Cic.  Cantar  sulla 
lira  le  Iodi  degli  eroi.  Cattos  saltus 
Hercynius  prosequitur  simul,  atque 
deponit.  Tac.  Colla  selra  Ercinia  co- 
minciano,  e con  essa  finiscono  i Cat- 
ti. Prosecuti  cum  donis  legatos  sunt. 
Liv.  Presenlarono  di  donativi  i le- 
gali. Iratus,  hominem  verbis  vehe- 
■nentioribus  prosequitur.  Cic.  Sde- 
gnoso  prorompe  in  (iere  parole  con- 
tra lui.  Prosequi  milites,  Svet.  Far 
donatici  ai  soldati.  Data»  duo  triremes 
ad  prosequendum.  Tac  Furono  date 
due  triremi  per  iscortarli. 

Prosero,  is,  ere.  a.  3.  Luc.  Prodnrre, 
portare.  — Arat.  Sporgere,  presen- 
lare,  metter  fnori. 

Proserpin5ca,  a.*,  f.  Plin.  Proscrpiniaca 
fpianta). 

Proserpo,  is.  Plaut.  V.  Serpo. 

Proseucha,  x.  f.  Juv,  Sinagoga. 

Prosides,  ei.  f.  Varr.  ) V.  Prosecta, 

Prosiclurn,  ii.  n.  Fest. ) orum. 

Prosldens,  entis,  tnscr.  ant.  V,  Praesi- 
dens. 

Prosilio,  is,  c ni,  ivi,  e ii,  ire.  n.  U. 
— 1 — Saliare,  balzar  fuori,  lanciarsi: 
ln  balneis  delituerunt,  deinde  repente 
prosiluerunt.  Cic.  S’appiattarono  nei 
bagni,  indi  d'  improvviso  balzaron 
fuori.  — 2 — Crescere,  elevarsi,  solle- 
varsi,  alzarsi:  Quernei  frutices,  qui 
in  altitudinem  non  prosiliunt.  Coi.  I 
ccspugii  di  quercia,  che  non  si  levano 
in  altczza.  — Prosiliens. 

Vaga  prosiliet  frenis  natura  remotis. 
Hor.  ll  naturale  istinto  proromperd 
rolto  agni  freno.  Prosilui  amicum  ca- 
stigatum. Plaut.  Ciccamenlc  corsi  a 
castigare  l’ amico. 

Prosimmlum,  i.  n.  V.  Pomceriun». 

Prosistens,  entis.  Apul.  Prominente. 

Prosltus,  a,  um.  V.  Propositus. 

Prosficcr,  i.  m.  Ovid.  Avo  della  moglie . 

Prosttcrus,  us.  f.  Cod.  L’ava  della  mo- 
glic. 

Prosodia,  x.  f.  Var.  Accenlo. 
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Prosopopceja,  *.  f.  Quint.  Prosopopeja, 
prosopopea  (fig.  rett.J. 

Prospgcto,  as,  avi,  a tum , are.  a.  1. 
— 1—  Prospettarc,  guardare,  mira- 
re, osservare:  Pars  ex  tectis,  fene- 
strisque prospectant.  Liv.  Alcuni  dalle 
fenestre , e dai  tetti  prospctiano. 
—2—  Stare  a vedere,  stare  aspcttan- 
do,  attendere:  Quae  navis  prospectare 
jam  exilium  domini  videbatur.  Cie. 
La  qual  nave  pareva  ede  stesse  aspet- 
tando  l’esitio  det  suo  padrone.  —3— 
Guardare,  esser  volto,  aver  vista: 
Villa,  quae  prospectat  Siculum  mare. 
Phcedr.  Una  villa  chc  guarda  il  mare 
Siculo.  — Prospectans. 

Diem  de  die  prospectans,  ecquod  au- 
xilium appareret.  Liv.  Riguar dando 
di  di  in  di,  se  venisse  loro  alcun  soc- 
corso.  Te  fata  prospectant  eadem. 
Virg.  Ti  sovrastano  gli  stessi  destini. 

Prospectus,  a,  utn.  part.  Plin.  Veduto 
di  lontano.  — Liv.  Provveduto,  for- 
nito.  V.  Prospicio. 

Prospectus,  us.  m. — 1 — Prospetto, 
veduta,  vista,  il  vedere:  Prospectu 
tenebris  adempto,  multa  vulnera  acci- 
piuntur utrinque.  Caes.  Tolto  datle  te- 
nebre  il  vedere,  si  ebbero  da  una 
parte  e daWaltra  assai  ferite.  — 2 — 
Rialto,  eminenza,  prominenza,  da 
cui  si  scopre,  da  cui  si  da  ampia  vi- 
sta : Quaeris  utrum  tumulis  prospectu- 
que delecter.  Cic.  Dimandi  se  io  pren- 
da  diletto  di  stare  in  colli  e in  rialti. 
— 3—  Rispctto,  riguardo , considera- 
zione,  stima:  Cujus  rationem  pro- 
spectumque ille  non  habuit.  Gei).  Egti 
non  cbbe  stima,  nb  riguardo  di  co- 
stui. 

Omnem  prospectum  late  pelago  pe- 
tit. Virg.  Cerea  coli’  occdio  intorno 
quanto  mare  si  discopre.  Prospectum 
in  urbem  agrumque  capere.  Liv.  Ap - 
poslarsi  in  silo  donde  vedere  la  citld 
e la  campagna. 

Prospeciilor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Liv. 
Osservar  da  Iungi,  scoprir  da  lon- 
tano, spccolare,  spiare. 

Prosper,  a,  uin.  Cic.  Prospero,  favo- 
revole,  felice,  amico.  — Prosperius* 
prosperrimus. 

Prospera  belli.  Luc.  Imprese  felici 
di  guerra.  Noctilucam  prosperam 
frugum.  Ilor.  La  luna  propizia  alie 
biade.  Prospera  fama.  Tac.  Fama  in- 
tatta. 

ProspSre.  avv.  Cic.  Prosperamente, 
prospercvolmente,  avvcnturatamen- 
te,  felicemente,  con  buon  successo. 
— Prosperius,  prosperrime. 

ProspCrgo,  is,  ere.  a.  3.  Tac.  Asper- 


gere , bagnare  , spntzzarc , adae- 
quare. 

Prosperitas  , Stis.  f.  Cic.  Prosperitd, 
felicitd,  fortuna. 

Prosperiter,  avv.  V.  Prospere. 

ProspSro  , as  , are.  a.  e n.  1.  Liv. 
Prosperare  , felicitare , far  felice. 
— Prosperans. 

Hanc  tibi  veniam  prospero.  Pia  ut. 
Io  ti  do  volontieri  questo  perdono. 
Avibus  non  prosperantibus.  Val.  Max. 
Non  dando  gli  uccelli  buoni  auspicii. 
Prospersus,  a,  um.  part.  Apul.  Asper- 
so, cosperso.  V.  Prospergo. 

ProspSrus.  V.  Prosper. 

Prospicienter,  avv.  Geli.  Avveduta- 
mente,  acutamente. 

Prospicientia , ae.  f.  Cic.  A vvcdutezza, 
senno. 

Prospicio,  is,  exi,  ectum,  ere.  a.  e n.  3. 
—1—  Vcder  da  lontano,  scoprire  da 
Iungi : Prospexi  Italiam  summa  su- 
blimisab  unda.  Virg.  Levato  sugli  alti 
flutti  scoprii  da  Iungi  Italia  — 2— 
Guardare,  aver  bella  vista:  Cceua- 
tio  latissimum  mare  prospicit.  Plin. 
Ilcenacolo  prospetta  un  ampissimo 
trattodimare. — 3 —Prevedere,  anti- 
vedere,  presentire,  aver  cura : Multo 
ante  prospexi  tempestatem  futuram. 
Cic.  Molto  tempo  innanti  previdi 
l’ imminente  tempesta.  —U—  Prov- 
vedere,  curare,  tener  conto:  Con- 
sulite vobis , prospicite  patria-.  Cic. 
Prendete  partito  per  voi,  provvedete 
alia  patria.  — 5—  Provvedere,  pro- 
cacciare  , procurare,  fornire  : Pro- 
spicere rei  frumentariae.  Caes.  Procae- 
ciar  vettovaglia.—b— Stare  in  guar- 
dia  , osservare  : Pavorem  simulans 
prospicit  toto  die.  Phcedr.  Fingendo 
timore,  sta  in  guardia  tutto  it  di. 
— 7 — Pedere,  mirare , osservare  : 
Neque  oculis  prospicio  satis.  Plaut. 
N6  i miei  occhi  veggono  abbastanza 
bene.  — Prospiciens,  prospecturus, 
prospiciendus. 

Si  lucum  excideris,  multum  prospe- 
xeris. Cic.  Se  taglierai  il  bosco,  go- 
drai  di  piu  ampia  vista.  Infans  vitam 
prospexit.  Sen.  Il  bambino  appena 
si  affaccid  alia  vita. 

Prospicde.  avv.  V.  Provide. 
Prospicdus,  a,  um.  Stat.  Clic  si  vede, 
si  scopre  da  lontano. 

Prospiro,  as,  are.  n.  Apul.  V.  Perspiro. 
Prospisso. avV.Plaut.lwpo assai  tempo. 
Prospdlus,  i.  m.  Inscr.  ant.  Prospolo, 
ministro  di  Bacco. 

Prostans,  antis,  part.  pr.  Lucr.  Spor- 
gente,  eminente.  V.  Prosto.  — Juv. 
Rardassa,  bag ascio. 

Prosterno,  is,  avi,  atum,  are.  a.  3. 
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— i — Distendere  sotto,  sottoporre : 
Eo  prosternebant  folia  farfari, ne  viscus 
adhaeresceret.  Plin.  A quello  sottopo- 
nevano  foglic  di  farfaro,  a /findit'  it 
visdiio  non  si  appiccicassc.  — 2 — 
Prosternere,  prostemarc,  sternere, 
proslrare  , altcrrare  , rovesciarc  , 
abbattere,  gcttare  a terra:  Circa 
viam  corpora  humi  prostraverunt. 
Liv.  Lunghesso  la  via  prostravano 
a terra  le  loro  persone.  — S—  Pro- 
strare,  abbattere,  mcttere  in  fondo, 
invilire,  umiliare : Carminum  stu- 
dium prosternere.  Tac.  Invilire  gli 
studii  della  poesia.  Sic  te  ipse  abji- 
cies et  prosternes?  Cic.  In  cosi  basso 
modo  ti  smaghcrai  e ti  prostrerai? 
— ti — Svet.  Prostiluire  , esporre  n 
pubbliche  lascivie.  — Prosternens, 
prostraturus,  prosternendus. 

Prostibilis,  e.  Plaul.  Meretricio,  da 
meretrice. 

ssa',  i1 

meretrice,  cortigiana,  baldracca. 

Prostitdo,  is,  ui,  ere. a.  3.  Catul.  Pro- 
stituire,  esporre  a pubblico  mercato 
il  proprio  corpo.  — Cat.  Diffamare. 
— Prostituturus. 

Prostitutus,  a,  um.  part.  Mart.  Pro- 
stituito. V.  Prostituo. 

Prosto, as, Iti,  atum,  are.  n.  1. — 1— Mo- 
strarsi,  essereinvista,  essere esposto 
al  pubblico,  farmos/radisi.  Scilicet 
liber  ut  prostes  Sosiorum  pumice  mun- 
dus. Hor.  Perchi,  ciot,  tu,  o libro,  facci 
mostra  di  te  impomiciato  permano 
de’ Sosii.  — 2 — Proslituirsi , esser 
venale,  farsi  vcndcreccio  : Illud  ami- 


citia; , quondam  venerabile  nomen  , 
prostat.  Virg.  Ouello  giH  cosi  santo 
nome  dell’  amicizia  ora  i fallo  ven- 
derer r io.  — Prostans. 

Prostdmis.  V.  Postomis. 

Prostratus,  a,  um.  part.  Cic.  Pro- 
strato, atlerrato,  abbattulo,  diroc- 
cato , prostituito,  invilito.  V.  Pro- 
sterno. 

Prostylos,  i.  (aedes).  Vitr.  Proslilo,  edi- 
flcio  con  colonnato  in  facciata. 

Prostvpum.  V.  Protypum. 

Prosubigo,  is,  Cgi,  actum,  ere.  a.  3. 
Virg.  Calpcstarc,  scavare  co’piedi. 

Prosum,  des,  fui,  desse.  anom.  Hor. 
Approdare,  far  pro,  giovare,  con- 
ferire,  esser  utile,  recar  utile : Aut 
prodesse  volunt,  aut  delectare  ptfeta*. 
Hor.  I poeti  vogliono  o giovare,  o 
piaccre. 

Qui  nec  sibi,  nec  alteri  prosunt.  Cic. 
Aon  sono  buoni  ni  per  si,  ni  per  al- 
tri.  Quid  prodest?  Ovid.  A che  serve, 
che  giova  ? 


Protaules,  ae.  m.  Not.  Tir.  Primo  suo- 
natore  di  /lauto  in  orchestra. 
Protea,  se.  f.  Apul.  Alga  palustre 
( crba ). 

Protectum,  i.  n.  Cod.  Lo  sporto  dei 
tetto,  gronda,  grondaja. 

Protectus,  a,  um.  porf.Ovid.  Protetto, 
difeso,  coperto.  V.  Protego.  — Pro- 
tectior. 

Protectus,  us.  m.  Cod.  V.  Protectum. 
Protego,  is,  rxi,  ectum,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1 — Proteggere,coprire,  riparare: 
Scuto  aliquem  protegere.  Caes.  Co- 
prirc  ateuno  collo  scudo.  — 2 — Di- 
stendere la  grondaja  , fare  sporto 
nel  tetto.  Hic  in  suo  protexit.  Cod. 
Costui  distese  la  grondaja  sui  suo. 
—3 — Proteggere,  difendere , guar- 
dare,  sostenere,  patrocinare  : Ego 
hunc  jacentem  et  spoliatum  defendo, 
et  protego.  Cic.  Io  questo  giacente 
e.  spogliato  difendo,  e proteggo.  — 
Protegens , protecturus  , protegen- 
dus. 

Protelo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Sopra/fare,  soverchiare  , atterrire, 
abbattere  : Ne  te  iratus  suis  dictis 
protelet.  Ter.  A/finchi  sdegnoso  non 
ti  sopra/faccia  colle  parole.  — 2 — 
Cod.  Diffcrire  , dilungare  , procra- 
stinare. 

Protelum,  i.  n.  — 1—  Tirata  di  giu- 
menti  aggiogati : Piscis  amne  prote- 
lis bovum  extrahitur.  Plin.  It  pesce 
vien  tratto  dal  fiutne  con  tirata  di 
bovi  aggiogati.— 2—  Tirata,  conti- 
nuazione,  lo  st  esso  tenore:  Protelo 
plagarum  continuato.  Lucr.  Conti- 
nuandosi  lo  stesso  tenore  di  balti- 
ture. 

Protendo,  is,  endi,  entum,  ere.  a.  3. 
Virg.  Protendere,  prostendere,  di- 
stendere, allungare.  — Protendens. 
Protentatus,  a,  um.  V.  Pertentatus. 
Protentus  a,  um.  part.  Virg.  Proteso, 
prosteso,  steso,  disteso,  allungato, 
sporto.  V.  Protendo. 

Protenus.  V.  Protinus. 

Protermino,  as.  Apul.  V.  Propago. 
Protero,  is,  trivi,  tritum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Pcstarc , calpestare  , concul- 
care : Agmina  curru  proterit.  Virg. 
Coi  cavalli  calpesta  intere  file.  — 2 — 
Sbaragliare,  disfare,  altcrrare  : Et 
Marte  P®nos  proteret  altero.  Hor.  E 
in  altra  guerra  abbatterh  i Carta- 
ginesi.  —3— Limare,  romperc,  spez- 
zare,  rodere  con  lima : Tum  compe- 
diti januam  lima  proterunt.  Plaut.  I 
prigioni  rompono  con  lima  la  porta. 
— Proterens,  proterendus. 

Quid  inanem  proteris  umbram? Ovid. 
Perchi  infierisci  contro  ombra  va- 
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na?  Ver  proterit  a-slas.  Hor.  Prima- 
vera  6 spcnta  daW  estate. 

Proterrito,  es,  di,  Itum,  ere.  a.  2.  Virg. 
Fugare  spaventando , cacciar  via  coi 
terrore 

Proterritus,  a,  uin.  pari.  Cses.  Folio 
In  fuga  per  spavento  , cacciato  con 
terrore.  V.  Protereo. 

Proterve,  avv.  Ter.  Prolcrvamente , 
batdanzosamentc,  sf acciat  amenle  , 
insolenlemente.  — Protervius. 

Proterve  iracundus  es.  Ter.  Tu  sci 
altero,  e bizzarro.  Confidenter  pro  se, 
et  proterve  loqui.  Plin.  Pariare  in 
propria  difesa  con  fidanza,  e fran- 
cliezza. 

Protervia,  a;,  f.  Auso».  ) ,,  , ■ 

Protervitas,  alis.  f.  Cic.  ) ' ro,er,’la< 
proteroitA , pelulanza,  arroganza, 
sfacciataggine , insotenza. 

Proterviter.  V.  Proterve. 

Protervus,  a,  um.  — 1—  Protervo, 
sfacciato,  insolcnte,  pctulautc,  pro- 
cace: Si  vidua  proterva  petulanter  vi- 
veret. Cic.  Se  una  vcdoia  proterva 
sfacciatamente  vivesse.  — 2 — Fiero , 
impetuoso,  ncrnico:  Venti  protervi. 
Hor.  Venti  impcluo.ii.  Proterva  dicta 
in  aliquem  dicere.  Ovid.  Scagliare 
fleri  detti  contro  ateuno.  — Proter- 
vior. 

Protestatus,  a,  um.  part.  Apul.  Clieha 
protestato,  dic  lia  dichiarato.  V. 
Protestor. 

Protestor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Quint. 
Protestar  si,  dicliiararc.  — Cod  Tc- 
stimoniare,  far  fede. 

Prothyme,  avv.  Plaut.  Volontieri , di 
buona  voglia. 

Prothymia,  se.  f.  Plaut.  Placere,  buon 
volere,  buona  volontA. 

Prothyris,  Idis.  f.  Vilr.  Cartoccio , vi- 
ticcio , ornamento  di  architettura 
fterm.  lecn.) 

Protinam,  avv.  Plaut.) 

Protlnis.  avv.  Non.  ) — 1 — Subito,  di 
Protinus,  avv.  Virg.  ) 
presente,  immediatamente , tosto,  in- 
contancnte  : Hostes  protinus  ad  flu- 
men contenderunt.  Caes.  Subito  i ne- 
mici  al  fiumc  si  avviarono.  — 2 — 
Continuat  amenle,  senza  interponi- 
mento,  senza  intervallo:  Cum  pio- 
tinus  utraque  tellus  una  foret.  Virg. 
Quando  le  ora  duc  regioni  erano 
senza  interrompimento  una  sola. 
— 3—  Continnamcnte,  seguitamente, 
di  seguito:  Felix,  si  protinus  illuni 
sequasset  nocti  ludum.  Virg.  Felice 
lui,  se  aressc  di  seguito  giuocato  tui- 
ta la  notte.  — U — Indi,  appresso  , 
di  seguito,  di  poi : Protinus  aerii 
mellis  coelestia  dona  exsequar.  Virg. 


Di  seguito  io  canterd,  i celcsti  doni 
delTaerco  mele.  —5—  Lontano,  Iun- 
gi : Ipse  capellas  protinus  teger  ago. 
Virg.  Io  stesso  intristito  conduco 
Iungi  di  qui  le  caprelle. 

Protinus  a partu.  Plin.  Subito  dopo 
il  pario.  Proiinus  ut  descendit.  Val. 
Max.  Appena  cite  egli  disccse.  Pro- 
tinus cum  defloruere.  Plin. Subito  do- 
po chc  sflorirono.  Praecepisse,  ut  per- 
geret protinus.  Cic.  Arere  imposto, 
chc  seguitasse  ad  audarc  innanzi. 
Qua  voce  protinus  omne  contremuit 
nemus.  Virg.  Dalla  qual  voce  di  lon- 
tano rinlrond  tuito  il  bosco. 

Protollo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Protrar- 
rc,  prolungare,  cd  anclic  allungare, 
distendere,  sporgerc. 

Protomedla  , se.  f.  P\ia.Sorta  d’crba. 
Protflnat,  ubat,are.  Val.Plac.  V.  Tonat. 
Protopraxia,  a;,  f.  Plin.  Credito  privi- 
legiato,  preferenza  , privilegio  di 
esiger  donaro  dai  debitori  prima  di 
tuiti  gli  altri  creditori  fterm.  lecn.). 
Prototiimus,  a,  um.  Plin.  Primaticcio, 
di  prima  tagliata  (diccsi  de’  caman- 
giari,  degli  erbaggi). 

Protractio,  onis.  f.  Macr.  Protrazionc, 
protraimento,  allungamento . 
Protractus,  a,  um.  part.  Quint.  Pro- 
tratto,  allungato,  tratto  fuori,  sco- 
perto,  svelato,  differito,  ridolto,  V. 
Protraho. 

ProtrSho , is,  axi,  actum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Trar  fn!/ri , trascinarc  ; Pedi- 
busque informe  cadaver  protrahitur. 
Virg.  Lo  sformato  cadavere  c tra- 
scinato  fuori  pei  picdi.  — 2—  Mani- 
festare, scoprire,  svelare,  rivelare: 
Nec  incus  latitantes  versus  amicos 
protrahet.  Ovid.  .Vi  i miei  versi  seo- 
priranno  gli  occulti  amici.— 3— Pro- 
trar  re,  prolungare,  lirare  inlungo: 
Convivia  in  primam  lucem  protrahere. 
Svet.  Protrarrc  i bancltclli  fmo  al- 
Talba.  — Protrahens,  protracturus. 

Ad  operas  mercenarias  protrahi.  Cic. 
Esscr  costrelto  a fare  opere  servili. 
Vatem  Ithacus  protrahit  in  medium. 
Virg.  It  signor  d’ltaca  appresenta 
in  mezzo  a’Greri  il  vate.  Protrahere 
in  lucem,  in  medium.  I.ucr.  Far  ve- 
nire in  luce,  produrre.  Timore  illum 
ad  indicium  protraxit.  J.iv. Coltimore 
lo  condiisse  a svelare. 

ProtriinCntum  . i.  n.  Apul.  Polla,  pol- 
tiglia. 

Protritus,  a,  uin.  part.  I.iv.  Pcslo , 
calpestato  , conculcato,  abbatluto, 
disfalto.  V.  Protero.  — Agg.  Geli. 
Folgare,  comune,  triviale. 

Protrdpum  , i.  n.  Plin.  Mosto  uscilo 
dallc  uve  non  pigiate. 
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Protrudo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Spingcre , sospingere , dar  la  spinla. 
Comitia  iu  Januarium  mensem  protru- 
dimus.  cic.  Differiamo  t'  comitii  fino 
n gennajo. 

Protumida  (luna).  Apul.  Luna  cre- 
scente. 

Proturbatus,  a,  -um.  part.  C*s.  Cac- 
ciato.  sospinto,  ributtalo  , turbato, 
conturbato.  V.  Proturlro. 

Proturbo,  as,  avi,  atum.arc.  a. i.  — 1— 
Cacciare , sospingere , ributtare , ri- 
cae dare  : Telis  ct  saxis  proturbare 
hostem.  Liv.  Con  danti  e sassi  ribut- 
tare il  ttemico,  — 2 — Atlerrarc,  svel- 
tcre , abbattere  : Obstantes  protur- 
bat impete  silvas.  Ovid.  Con  impeto 
abbatte  le  scire  clie  incontra.  — 3 — 
Turbare,  conturbare,  commorere : 
Nuncius  hunc  proturbat.  Val.  Flac. 
La  novella  lo  lurbd.  — Proturbans, 
Proturbat  pectore  murmur.  Sil.  Moz- 
ze  parole  manda  fuori  dalpetto 

Protutela,*,  f.  Cod.  Vicelutcla( term. 
teen.J,  u /licio  di  clii  fa  le  veci  clcl 
tutore. 

Protutor,  oris.  tn.  Cod.  Protutorc. 

ProvCctus,  a,  um.  part.  Virg.  A ran- 
zato,  inollrato„  prog redito , pro- 
mosso,  elevato,  innalzato.  V.  Pro- 
vdho.  — provectior. 

Provectus  aetate.  Cic.  Prorctto  d'etd, 
di  etil  matura.  Bellum  longius  pro- 
vectum. Tac.  Guerra  lungamrnte 
protratta.  Eo  audacia  provectus.  Tac. 
Giunse  a tale  ardimento. 

ProvCctus,  us.  vi.  Aurei.  Viet.  Promo- 
zione.  — Pallad.  Profitto,  vanlaggio. 

ProvCho,  is,  exj.ectum,  ere.  a.  en.  3. 
— 1—  Portare , condurrc , menare  : 
Alvos  apum  mulis  provehunt.  Pliu. 
Portano  sui  muli  le  arnic  dclle  api. 
— 2 — Spihgere,  sospingere,  cacciar 
ollre  : Aer  a tergo  quasi  provehit. 
Lucr.  II  vento  alie  spalle  quasi  porta 
oltre.  — S — Avanzarsi , inoltrarsi. 
/ pass .)  Provehimur  portu.  Virg.  Ci 
inoltriamo  ncWatto  fuori  dcl  porto. 
— ti — /trasl.)  Promovere  , innal- 
z,are  , elevare  , conferir  gradi,  di- 
gnitb  ad  alcuno  : Ecquo  te  tua  vir- 
tus provexisset?  Cic.  A quali  onori 
non  ti  avrebbe  promosso  la  tua 
virtu.7  —3—  /trasl.)  Porlar  ollre, 
trasportare,  trascinare  fuor  dei  li- 
miti dcl  docere:  Sulpicium  longius, 
quam  voluit  popularis  aura  provexit. 
Cic.  II  favor  populare  trasporld 
Sulpicio  al  di  Id  di  cid,  clie  cgli  stesso 
intendeva.  —ti— /pass. trasl.  J Disten- 
dersi,  allargarsi  /abbracciar  colle, 
brame , con  disegni : Inani  spe  ad 
Puteolos  usque  provehuntur.  Cic.  Con 


vane  spcranze  pensano  allargarsi 
fino  a Pozzuoli.  — Provehens. 

Vestra  benignitas  provexit  oratio- 
nem meam.  Cic.  Fu  la  vostra  beni- 
gnild,  clie  fecc  prolisso  il  mio  dire. 
liate  spes  provexit,  ut,  etc.  Liv. 
Questa  speranza  gli  alletlb,  a ccc. 
Provehor  amore.  Cic.  Mi  lascio  tra- 
sportare dalfa/fctto.  Provectus  est 
in  maledicta  Humanorum.  Liv.  Si  la- 
scio  andarca  scagliar  vitupero  con- 
tra i Itomani. 

Provenio , is,  fini,  finium,  ire.  n.  U. 
— 1 — Comparire,  apparirc,  moslrar- 
si,  uscir  fuori : Proveniebant  orato- 
res novi,  stulti.  Cic.  Comparirano 
oratori  nuovi  dissennati.  — 2 — Pro- 
venire, crescere,  allignare,  provarc: 
Frumentum  propter  siccitates  angu- 
stius provenerat.  C*s.  Il  grano  per 
siccilA  era  pococrcsciuto.  —3 — Pro- 
venire, generarsi,  nascere:  Insula, 
in  qua  plumbum  provenit.  Plin.  I- 
sola , in  cui  nasce  il  piombo.  —ti — 
/trasl.)  Provenire,  derivare,  pro- 
cedere : Carmina  proveniunt  animo 
deducta  sereno.  Ovid.  / carmi  ispi- 
rati  provengon  da  mente  serena. 
—5—  Succedere,  avvenirc,  accadere: 
Gnarus,  ut  initia  belli  provenissent, 
famam  in  cetera  fore.  Tac.  Sapcndo 
clie,  comc  succedesscro  i primi  falli 
di  guerra,  avrcbbcr  data  riputa- 
zionc  at  resto.  — Proveniens  , pro- 
venturus. 

Deductis  olini  , quique  mox  prove- 
nere li*c  patria  est.  Tac.  Di  coloro 
che  qui  gi&  furon  condolti , e di 
que’  che  nacqucro  da  essi,  questa  (i 
oggi  la  patria.  Cascus  sic  neque  ari- 
dus, neque  salsus  provenit.  Coi.  Cosi 
il  cacio  non  riescc  ni  arido  , ni 
salso.  Non  ignavum,  et  si  provenisset, 
atrox  consilium  iniit.  Tac.  Gli  venne 
non  vile  pensiero,  c se  gli  riusciva, 
terribile. 

ProvCnto,  as,  are.  V.  Provenio. 

Proventus  , us.  m.  —1—  Provento, 
raccolta,  messe  : Proveutuquc  oue- 
ret  sulcos,  atque  horrea  vincat.  Virg. 
E di  messi  ricolmi  i solchi,  e ne  ri- 
bocchino  i granaj.  —2—  Provento, 
frutto,  guadagno,  vendita,  utile : 
Cytisus  translatus  in. urbes  grateas  ma- 
giio  proventu.  Plin.  It  citiso  con 
qran  guadagno  fu  trapianlato  nelle 
terre  grcche.  — 3 — Buon  esito , felice 
successo  , impresa  fortunata  : Mul- 
tum ad  hanc  rem  probandam  adju- 
vat superioris  temporis  proventus. 
C*s.  Molto  valgono  le  imprese  for- 
tunate de’  tempi  andatl  a fare  ap- 
provare  un  simile  partito. 
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Proverbialis,  e.  Geli.  Proverbiale,  di 
proverbio. 

Proverbium,  ii.  n.  Cic.  Proverbio,  a- 
dagio,  detto  comunc,  sentenza  vol- 
garc. 

In  proverbium  venit,  Liv.  proverbii 
loco  dici  solet,  in  proverbio  est.  Cic. 
E comune  proverbio,  i andato  in 
proverbio. 

Proversus,  a,  um.  pari.  Plaut.  Dirillo, 
difllato.  V.  Proverto. 

ProvSrto,  is,  ere.  a.  3.  Not.  Tir.  Andar 
dirilto,  difllalo. 

Provide,  avv.  Plin.  Provvidamente,  sa- 
viamente,  prudentementc. 

Providens,  entis,  pari.  pres.  Cic.  Prov- 
vidente,  provvedenlc,  antiveggente. 
V.  Provideo.  — fagg.J  Provvido,  pru- 
dente,  cauto,  savio,  avveduto,  ac- 
corto.  — Providentior,  providentissi- 
mus. 

Providentia,  se.  f.  — 1-  Provvidenza, 
ragione  eterna,  con  cui  Dio  ordina,  e 
dispone  detlc  cose : Esse  Deos,  ct  eo- 
rum providentia  mundum  administia- 
ri.  Cic.  Essere  gli  Dei,  e.  dalla  loro 
provvidenza  govemarsi  il  mondo. 
— 2 — Provvidenza,  sagacitA,  senno, 
antivedimento , cautela,  prudenza: 
Consilium  ex  providentia  timorem  af- 
ferre plerumque  solet.  Sali.  II  senno 
per  l’ antivedimento  sovente  suole  in- 
generare timore. 

Provideo,  es,  Idi,  Isum,  ere.  a.  e n.  2. 
—1—  Provvedere,  prevcdere,  antive- 
dere : Est  boni  consulis  providere  quid 
futurum  sit  Cic.  E dovere  di  un  buon 
console  provvedere  Ic  cose  che  sono 
a venire.  —2 — Provvedere , procu- 
rare, operare,  trovarmodo:  Provide, 
ne  quid  ei  desit.  Cic.  Provvedi  cite 
non  manchi  di  nulla.  — 3 — Provve- 
dere, procacciarc,  fornire,  correda- 
re:  Rem  frumentariam  providet.  Caes. 
Procaccia  vettovaglie.  —U—  Provve- 
dere, governare  con  provvidenza, 
indirizzarc  ad  un  fine  te  cose  det 
mondo:  Diis  vitae  hominum  consuli, 
et  providere.  Cic.  Dagli  Dei  tutelarsi, 
e reggersi  con  provvidenza  le  umane 
vite.  — 5 — Provvedere,  rimediare, 
riparare  a cosa  futura:  Actum  de  te 
est,  nisi  provides.  Cic.  Per  te  d spac- 
ciata,  se  non  provvedi.  — Providens, 
provisurus. 

Nobis  vigilantibus,  et  in  posterum 
providentibus.  Cic.  A noi  che  vcglia- 
mo,  e guardiamo  nelVavvenire . Pro- 
visum hoc  legibus.  Plin . Questo  6 san- 
cito per  legge. 

Providus,  a,  uin.  Cic.  Provvido,  pru- 
dente,  savio,  antiveggente,  accorto, 
avveduto,  sagace. 


Provincia,  ae.  f.  — 1 — Provincia,  paese 
conquistalo,  al  quate,  tolle  le  pro- 
prie leggi,  si  davano  te  romane  sotto 
il  governo  di  un  proconsole,  di  un 
questore,  o di  un  pretore:  Provin- 
ciam Asiam  consulari  imperio  obtine- 
re. Cic.  Ottenere  il  governo  delta 
provincia  d’Asia  con  poterc  conso- 
lare.—2— Faceenda,  affare , bisogna, 
negozio,  cura,  impegno:  Illam  sibi 
officiosam  provinciam  depoposcit,  ut 
me  in  meo  lectulo  trucidaret.  Cic.  Egti 
si  era  assunto  il  grazioso  incarico  di 
trucidarmi  nel  mio  letto. 

Provinciam  administrare.  Cic.  Go- 
vernare una  provincia.  De  provincia 
decedere;  provinciam  deponere.  Cic. 
Lasciare,  deporre  il  governo  d’una 
provincia.  Provinciam  alicui  tradere. 
Cic.  Consegnarc  al  successore  il  go- 
verno delta  provincia.  Cum  ambo 
consules  Apuliam  provinciam  habe- 
rent. Liv.  Avendo  i duc consoli  l’ in- 
carico di  amministrare  la  guerra 
nella  Puglia.  Ultima  Pompejo  dabitur 
provincia  Caesar.  Lucan.  La  vittoria 
sopra  Cesare  sarAt' ultima  da  ripor- 
tarsi  da  Pompeo. 

ProvinciStis,  e.  Cic^Provinciale,  delta 
provincia. 

Provincialis  scientia,  molestia,  inte- 
gritas. Cic.  La  scienza  dei  governo 
della  provincia,  le  cure  d’un  governo 
provinciale,  la  integritA  nel  trattare 
gli  affari  della  provincia. 
Provincialis,  is.  n.  Cic.  Provinciale, 
abitante  delte  provincie  soggette  a 
Roma. 

Provinciatim.  avv.  Svet.  Provincia  per 
provincia,  per  ciascuna  provincia. 
Provlnco,  is,  ere.  a.  3.  Fest.  Fincei * 
prima . 

Provindemmiator,  Oris  m.  Vitr  Stella 
nella  costetlazione  della  Vergine. 
Provisio,  onis.  f.  Cic.  Previsione,  pre- 
videnza,  antivedimento. — Cod.  Prov- 
visione,  provvedimento. 

Proviso,  is,  Isi,  Isum,  ere.  a.  3.  Ter. 
Stare  a vedere,  andare  a vedere. 

Si  quem  expectant  cum  solent  provi- 
sere. Plaut.  Se  aspettano  quatruno, 
sogliono  andargli  incontro. 

Proviso,  avv.  Tac.  Per  arte. 

Provisor,  Oris.  m.  lior.  Provvisore, 
provvedilore,  che  provvecle. 

Provisus,  a,  um.  pari. Cic.  Preveduto, 
previsto  , antiveduto , provveduto  , 
procacciato,  preparalo.  V.  Provideo. 
Provisus,  us.  m.  V.  Provisio. 

Provivo,  is,  ixi,  ictum,  ere.  n.  3.  Tac. 
Prolungare  la  vita. 

ProvocabOlum.  V.  Pronomen. 
Provocatio,  onis.  f.—l—  Appellatione, 
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appello,  (limantia  Ui  altro  gindicc,  o 
giudizio:  Neque  provocationem  po- 
pulo romano  dari  sine  nobilium  dis- 
sentione  potuisse.  Cic.  Aon  essersi 
politio  ammetlere  I’ appello  alpopolo 
romano  senza  conlrasto  delta  nobit- 
td. — 2 — S fida,  dis  fida : Ex  provoca- 
tione hostem  interemit.  Vellej.  In  una 
disfida  uccine  it  ncmico. 

Provocator,  Oiis.  m.  Cic,  Provocatore, 
specie  di  gladiatore.  — Geli.  Sfida- 
tore. 

Provocatoria  (dona).  Geli.  Doni  acuti 
per  vittorie  in  isfttla. 

Provocatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Provo- 
cato, incitato,  spinto,  incitato,  s fi- 
dat o,  appellato.  V.  Provoco. 

Provflco,  as,  avi,  atum,  aie  a.  en.  1. 

— 1—  Provocare,  t itiamur  fuori,  far 
venire:  Servulo  mandant,  ut  ad  se 
provocet  Simonidem.  Pliuidr.  Coman- 
dano  ad  un  servo  di  cltiamar  toro 
fuori  Simonide.  —2—  Provocare,  in- 
citare , invitare,  tenlare,  sfidare : 
Pamphilam  cantatum  piovocemus.  j 
Ter.  Invitiamo  Pamfila  a cantare. 
Provocare  aliquem  ad  pugnam.  Cic. 
Sfidare  alcuno  a bottaglia.  — 3 — 
ftrasl.J  Provocare,  cccitare,  spin- 
gere,  instigare:  Ad  ilaritatem  et  jo- 
cum provocare  Svet.  Eccilare  a leti- 
zia,  e a giuochi.  —U — Provocare,  ir- 
ritare, stnzzicarc:  Provocare  aliquem 
ma 'edictis.  Cic.  Aizzare  alcuno  con 
vitiante. — 5 — A ppettare,  ridtiamarsi 
d’una  sentenza:  De  majestate  dam- 
nati ad  populum  provocant.  Cic.  Con- 
dannati  di  maesta,  appellatio  at  po- 
polo.  — Provocans,  provocaturus,  pro- 
vocandus. 

Experiamur,  quid  possim  blande  dice- 
re, quando  eo  provocat.  Ter.  Pvovcrd, 
come  anche  io  sappia  patiar  dotee, 
quando  cgti  mi  ci  provoca.  Ad  popu- 
lum provocato  judicio.  Val.  Ma  x.Pallo 
appello  at  giudizio  dei  popolo.  Neque 
jam  de  Caesare  provocari  in  integrum 
potest.  Cic.  ( hianto  a Ccsarc  il  fallo 
non  si  puo  punto  disfarc. 

Provfilo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  —1 — 
Volar  fuori,  ascire  colando:  Alii  ro- 
lumbi  provolant,  alii  erumpunt.  Plin. 
Altri  escono  volando,  attri  sbucano. 

— 2 — ftrasl.J  Polare,  accurrere:  Jn 
primum  provolant  duo  Fabii.  I.lv.  Ac- 
corrono  in  prima  schicra  i duc  Fabii. 
ProvOlvo,  is,  Olvi,  uimn,  ere.  a.  3. 

— 1 — Follolare,  rivollare,  rololarc,  . 
far  cader  volto  toni:  Cupas  ardentes 
in  opeia  provolvunt.  Ilirt.  Bariglioni 
ardenti  rotolaiw  sui  nostri  lavari. 
—2—  Prostrarsi , gettarsi  a terra, 
curvarsi : Flentes  ad  genua  consulis 


provolvuntur.  Liv.  Lagrimosi  si  pro- 
sit ano  a pi£  det  consolo.  — Piovoi- 
vens. 

Multi  fortunis  piovolvebantur  Tac. 
Molli  cade  vano  in  miseria. 
Provolutus,  a,  um.  part.  Lucr.  Polto- 
lato,  rololato,  prostrato.  — (trast.J 
Tac.  Invildo.  V.  Provolvo. 

Provdmo.  Lucr.  V.  Evomo. 

Prout  aer.  Cic.  Conforme,  giusta,  se- 
cptidocltd,  come. 

Provulgatus,  a,  um.  V.  Pervulgatus. 
Provulgo,  as.' V.  Promulgo. 

Proxeneta,  a?,  m.  Mart,  Sensate,  me:- 
zano. 

Proxeneticum,  i.  n.  Cod.  La  paga  dcl 
sensate. 

Proxime,  e proxume.  aer.  — 1 — Pici- 
nissimamente,  ben  d’ appresso,  vicia 
vicino : Quam  pioxime  potest  hostium 
castris  castra  communit.  Cas.  (litanto 
piit  puo  vicin  vicino  at  campo  dei  ne- 
mici  il  suo  fortifica.  — 2 — (prep.J 
Giusta,  sveondo,  in  conformili,  a 
somiglianza:  Pedites  proxime  morem 
romaniAn  instruxit.  I.i».  Aggucrri  i 
fanti  giusta  la  disciplina  romana. 
—3 — Prossimamcntc , ultimamente, 
difresco,  paco  innaiizi,  testi;  Civi- 
tates, qux  proxime  bellum  fecerant. 
Ca's.  Lc  cittd,  che  prossimamcntc 
avevano  guerrcggiato.  — U — Appres- 
so, dopo,  indi,  (ii  scguilo:  Proxime, 
et  secundum  Deos,  Immines  homini- 
bus maxime  utiles  esse  possunt.  Cic. 
Appresso,  dopo  gli  Dei,  gli  nomini 
possono  csscrc  agii  ito  mini  sopratul- 
lo  utili.  , 

Pioxime  atque  ille.  Cic.  Cosi  comc 
lui.  Proxime  solis  occasum.  Pallad. 
l,rcsso  ai  tramottiarc  dei  sole. 
Proximitas,  filis,  f. — 1 — Prossimitii, 
prossimanza,  vicinitu,  vicinama: 
Ilea  nimia;  pioximitatis.  Ovid.  Ilea  di 
troppa  vicinaiua.  — 2 — Simigtianza, 
similitudine : Et  lateat  vitium  proxi- 
mitate boni.  Ovid.  K si  faccia  copcrta 
at  difetto  colla  somiglianza  det  bello. 
— 3 — Prossimitii,  aitenenza,  paren- 
tela: Ipsaquc  damno  est  mihi  pioxi- 
m itas.  Ovid.  La  stessa  parentela  mi 
torna  a danito. 

Proximo.  V.  Proxime. 

Fioxlmo,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Prossi- 
marsi,  ajrprossimarsi,  avvicinarsi , 
cssrr  vicino.  — Proximans. 

Proximus,  e proxQmus,  a,  um. — 1 — 
Prossimo,  vicino,  ricinissimo : Se  in 
proxima  oppida  recipiebant.  Cxs  .*>• 
ricovravano  nrltc  cittii  vicine.  —2 — 
Piu  corto,  piu  breve,  brevissimo: 
Hanc  viam  ad  gloriam  proximam  esse 
dicebat.  Cic.  Qutsta  diccva  rsserc  la 
59 
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via  piit  corta  per  giungerc  a gloria. 

— 3— A erosio,  a rosla.  a lato, « fianco: 
Proximus  Pompejum  sedebam. Cie.  Sc- 
deva  a latu  a Pompeo.  —U —l>rossimu, 
passui o da  poco  fdieesi  di  tempo): 
Quid  pioxima,  <|uid  superiore  nocte 
egeris.  Cie.  Quale  cosa  abbi  Iu  fatto 
nell'  allra  notte,  e nnlla  prossima. 

— 5 — Pvossirno,  srguenle,  vegncnle: 
Imperator  proximo  triennio  gentes 
Hispania*  bello  subegit  Mep.  Fallo  im- 
peratore, uel  vegncnle  triennio  sog- 
giogd  i pupoli  delta  Spagna.—O— 
Simile,  somig liant c : Proxima  Phoebi 
versibus  ille  facit.  Virg.  Egli  in  versi 
compone  cantoni  al  pari  d’ Apollo. 

— 7 — Prossimo,  prossimano,  paren- 
te, affine,  allinente:  Injuriosi  sunt 
in  proximos.  Cic.  Sono  ingiusti  co’ 
loro  parenti  —8—  Antico,  famiglia- 
re,  congivuto:  Intimus,  proximus 
uuisque  sibi  pertimuit.  Cic.  Tuiti  gti 
intrinseci,  i famigliavi  per  se  stessi 
si  provvcdcttero.  — 9 — Prossimo  (si 
dice  di  ciascnn  vomo):  Pro  sua  quis- 
que salute  sollicitus,  nihil  de  proximo 
cogiiabut.  Quini.  Ciascuno  sollecilo 
delta  propria  salvata,  non  si  dara 
pensiore  det  prossimo.  — Proximior. 

Proximus  a postremo.  Cic.  II  piti  vi- 
cino ali’ nil imo.  Arius  proximus  est 
vicinus.  Cic.  Ario  6 un  vicino  clie  mi 
sia  sempre  alte  calcagna.  Despondit 
ci  natam  hujus  vicini  proximi.  Ter. 
Cii  dispuso  la  figlia  di  questo  vicino. 
Tine  pioxima:  littera-.  Cic.  I.c  tue  ul- 
time tollere.  Annus  proximus.  Cic. 

L’  anno  vegnente.  Prtefcctus  classis 
proximus  post  Lysandrum.  Cic.  Am- 
miraglio  successure  immediato  di 
Lisandro  Censor  proximus  ante  me 
fuerat.  Cic.  Era  stato  censore  prede- 
ccssorc  immediato  ntio.  Tibi  amore 
nos  proximi  sumus.  Cic.  hlot  somma- 
mente  ti  amianw.  Proximus  est  huic 
dignitati  ordo  equester.  Cic.  I' ordine 
equestre  rien  dopo  a questa  dignitA. 
Duobus  suminis  Philippus  proximus 
accedebat,  sed  longo  intervallo.  Cic. 

A questi  due  grandissimi  veniva 
dopo  Filippo.  ma  a grande  distanto. 

)n  proximo  hic  sit  zgra.  Ter.  Che  cita 
sia  inferma  qui  ricino.  Filia  senis  c 
proximo.  Piant.  Ea  figlia  det  veccliio, 
che  sta  qui  d'accanto.  Ibi  proximum 
est  ubi  mutes.  Ter.  L '1  d it  tuogo  piu 
vicino  per  mutar  abito.  Proximum 
i-st  ut  doceam,  cic.  Cic.  Ora  consc- 
guita  cite  io  dimostri,  ccc.  Ileus!  pro 
xiinus  sum  egomet  mihi.  Ter.  Elii!  la 
prima  a toccarmi  i la  pelle. 

Prudens,  entis.  — t — Vrvdentc,  savio , 
arcorto , anisato,  awcduto,  assc- 


gnato:  Vir  ad  consilia  prudens.  Cic. 
Homo  assegnato  nel  deliberare. — 2— 
Pratico,  perito,  addeslralo,  dolio: 
Milites  belli  prudentes.  Sali.  Soldati 
addeslrati  in  guerra.  — Prudentior, 
prudentissimus 

Amicos  prudens  pra-tcreo.  Hor.  A 
bella  posta  tralascio  di  pariare  dcgli 
amici.  Ibis  sub  furcam  prudens,  lior. 
Ad  ocelii  aperti  li  avvieraialta  forca. 
Prudens,  sciens  pereo.  Ter.  Di  mia 
secli  a,  a sciente,  io  mi  logoro. 

PrudCnter.  avv  Cic.  Prudcnlcmente, 
saviamcnlc,  scnsatamcnlc,  giuditio- 
samente;  ed  anche:  pcritamenle,  sa- 
pient emente. — Prudentius,  pruden- 
tissime. 

Prudentia,  an  f. — 1 — Previdenza,  pro- 
visione, preicdimcnlo,  antivedimen- 
to : Prudentia,  qua-  nomen  hoc  nacta 
est  ex  providendo.  Cic.  La  preridenta, 
che  ha  preso  questo  nome  dall’  anti- 
vederc.  — 2—  Prudcnza,  senno,  giu- 
dizio,  accorgimenlo,  savieziu,matu- 
vitii  di  consiglio:  Temeritas  est  flo- 
rentis a?tatis , prudentia  senescenti*. 
Cic.  La  temerilA  d propria  dell’ cti 
giovanUe,  la  prudcuia  dcHamalura. 
—3—  Cognitione,  dottrina,  scicnza, 
peritia,  pralica:  Habebat  magnam 
pi  lulentium  cum  juris  civilis,  tum  rei 
militaris.  Ncp.  Era  fornito  di  grandi 
cognitioni  si  civili,  che  militari. 
- -U — Inlcndimento,  ingegno,  capa- 
ci! A,  levatura : Oratorum  eloquenti* 
moderatrix  auditorum  prudentia.  Cic. 
E niisura  aWcloqucnta  dcgli  oratori 
la  levatura  dcgli  udltori. 

Pruina,  an  f.  Cic.  Pruina,  brina,  bri- 
tiala. 

Nix  acri  concreta  pruina.  Lucr.  /aj 
ne  ve  indurata  dall' acre  gelo.  Ad  me- 
dias sementem  extende  .'pruinas.  Virg. 
Prolonga  la  semina  a metA  inverno. 

Pruinosus,  a,  urn.  Ovid.  Pruinoso,  co- 
pcrlo,  abbondanle  di  brina. 

Pruna,  a?,  f.  Virg.  Iiragia,  bragie, 
carbone  acccso, 

Pruniclus,  a,  utn.  Ovid.  Ardentc,  ac- 
ccso. 

Prunum,  i.  «.  Coi.  Pruna,  prugna, 
susina  (frutloj. 

Prunus,  i.  f.  Coi.  Pr ugno,  susino. 

Pruriginosus,  a,  uni.  Cod.  Pruriginoso, 
che  sente  pizzicore. 

Prurigo,  Inis.  f.  Plin.  Prurigine,  pru- 
rito,  pizzicore. 

Prurio,  is,  ire.  n.  d.  Plaut.  /Vio -Ire, 
lirudere,  far  prurito,  piizicore.  — 
(trasl.)  Met  ter  vogtia,  acccso  desi- 
derio. — Pruriens. 

Pruritivus, a, uni  Plin. V . Pruriginoso*. 

Pruritu*,  us.  m.  V.  Pruiigt». 
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PrytSnes,  o prytSnis,  is.  m.  Sen.  Pri- 
tane,  il  prcfelto  dei  Pritanco. 

VS 


PsSIlo,  is,  psalli,  ere.  n.  S.  Cic.  Suo- 
narc.  — lior.  Cantare  sulla  ccira.  — 
Psallens. 

Psalterium,  ii.  «. Quini. Sallerio,  arpa. 

Psalles,  a*,  m.  Quini.  Suonatore,  cd 
anrlic  caniore. 

Psalirla,  ic.  f.  Cic.  Suonatriee,  canta- 
trice. 

Psaltrlus,  ii.  m.  Cic.  Suonatore. 

Psaronlns  lapis.  Plin.  Granito  blgto. 

Psecas,  adis.  f.  Cic.  Pantcsca,  peltf na- 
trice. 

Psegma.  V.  Spegina. 

Psephisma,  atis.  w.  Cic.  Plebiscito,  de- 
creto fallo  a voti  di  plebe. 

Psctta,  a*,  f.  Plin.  Ilornbo  (pesecj. 

Pseudanciisa,  ve.  f.  Plin.  Borrana  sel- 
valica  (erba). 

Pseudobunlon,  i.  n.  Plin.  yavonc  ba- 
si ardo. 

Pseudocato,  Onis.  tn.  Cic.  Falso  Ca- 
tone. 

PseudocypCrus.  c pscudocjprus,  i.  f. 
Plin.  Cipero  baslardo  / frutice). 

Pseudodamaslppus,  i.  m.  Cic.  Falso, 
finto  Damasippo. 

Pseudodictamnum,  i.  n Plin.  Diltamo 
baslardo  (erba). 

Pseudiptara;  (aedesl . Vltr.  Fabbriclic  a 
duc  ali  apparenti. 

PseudomCnos,  i.  m.  Cic.  Sofisma,  fal- 
lacia, cavillo. 

Pseudc.nSrdus,  i.  f.  Plin.  Sardo  ba- 
stardo. 

Pseudophilippus,  i.  m.  Cic.  Finto,  falso 
Filippo. 

Pseudoserlcus,  a.  uni.  V.  Subsericus. 

Pseudosmaragdns,  i.  m.  Plin.  Falso 
smeralrio. 

Pseudosphex,  ecis.  f.  Plin.  Pscudosfece 
( inscito  simile  a vespa). 

Pseudothyrum,  i.  «.  Cic.  Porta  sc- 
greta. 

Psila,  x.  f.  Non.  Velluto. 

Psildthrnin,  i n.  Plin.  Merdaceo  em- 
piastroper  levare  i pcli;  cd  anchc: 
vitalba  (planta). 

Psimmythluui,  ii-  »•  Plin.  Cerussa, 
biacca. 

Psithia.  V Psythia. 

Psitta.  V.  Psetta. 

Psittacus,  i.  m.  Plin.  Pappagallo  (uc- 
cello). 

PsOra,  te  f.  Plin.  Scabbla,  rogna. 

Psorlcum  (collyrium).  Piin.  Unguento 
contro  la  scabbla. 

Psychomantium,  li.  n.  Cic.  Luogo  in 


cui  si  evocarano  le  ombre  dc'  morti 
per  interrogarle. 

Psychotrftphon , i.  n.  Plin.  Betonica 
( erba). 

Psvchrolflta,  e psychrolutes,  a1,  m.  Scn. 
Chi  si  lava  in  aegua  fredda. 

Psythia  (vilis,  uva).  Virg.  File,  uva 
psitta  (di  questa  si  arvaterano  per 
fare  Pura  passa). 

PT 

Pteris,  Idis,  f.  Plin.  Pieride  (pianta). 

Pternix,  tciulcis.  f.  Plin.  Lo  sido  drit- 
to  dcl  catto. 

PterOma.  Siis.  n.  Yitr.)  fala  d'un  edi- 

Pteron , i.  n.  Plin.  ) flcio. 

Plerdtus,  a,  tim,  Plin.  A duc  maniehi. 

Pterygium,  ii.  n.  Ceis.  Ptcrigio,  pie- 
cola  membrana  chc  crcsce  nelVoc- 
cliio:  escresccnza  di  carne  intorno 
alie  unghte. 

PterygOma,  Atis.  n.  Vltr.  Pterigoma 
(la  parte  dclla  balista  composta  di 
legni  dritti  c posti  a traverso,  onde 
con  nervi  si  tratlencvano  i bracci 
delta  maechina ). 

Ptislna,  a*,  f.  Plin.  Orzata,  Occanda 
fatla  d’orzo  — Ccls.  Orto. 

Ptisanarium,  ii  n.  lior.  Dccotlo,  sugo 
d'orto. 

PtochCum,  i.  n.  ) 

Ptoehlum,  ii.  n ) Cod.  Ospcdalc 

Ptochotrophium,  i.  n.)  de’poveri. 

Ptochotrophium,  ii.  n.) 

Ptochotrftphus,  i.  m.  Cod.  Spedaliere 
di  paveri. 

Ptyas,  Sdis.  f.  Plin.  Pliade  (aspide  fa- 
voloso). 

PU 


Pubens,  entis,  part.  pres.  Aiis.  Pube- 
scente, che  d giunto  a pubertd.  V. 
Pubeo. — (agg.)  Virg.  Lanuginoso,  eo- 
perto  di  lanugine  fdiccsi  d’crbc). 

Pubfio,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Cod.  Ksscr 
pubero.  aver  raggiunto  glianni  (lella 
pubcrld.  — Pubens. 

Puber.  V.  Pubes,  eris. 

Pubertas,  8tis.  f.  —1—  Lanugine,  pelo, 
barba : Ut  si  qui  deutes,  et  puberta- 
tem natura  dicat  cxisterc.  Cic.  Come 
se  alcuno  dieesse.  per  natura  esistere 
i denti,  e.  la  barba.  —2 — Puberld , 
dii  Ira  i dodici  c i quallordici  anni, 
giormciza,  giovcnlii : Pubertas  canis 
stiuin  honorent  reddebat.  Val.  Max. 
Im  giovcntii  rendeva  il  debito  onore 
ai  canuit. 

Sera  juvenum  Vomis,  coque  inexhau- 
sta pubertas.  Tac.  Tarda  ne’giovani 
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t la  vir  tu  di  generare,  e percid  piii 
durevolc. 

Pubes,  Sris  n.  — i — P ubero,  cite  i 
giunlo  a puber  Id : Quod  nisi  puberem 
te  jam  haberet.  Cic.  67/e  sc  ora  non  li 
stimassc  pubero.  — 2 — Giovane,  qar- 
zonc,  clie  i in  gioventu,  clic  i sui  /lore 
dclCetA:  Lege  communi  omnes  puberes 
armati  convenire  coguntur.  Os.  Per 
legge  pubblica  tuita  la  gioventu  6 ob- 
bligata  raecorsi  in  armi.  — 3 — Po- 
pa Io,  gente,  nomini:  Deinde  omnes 
puberes  numidas,  et  negotiatores  pro- 
miscue interfecit.  Sali.  Di  poi  sopra  la 
gente  numida , e i negotianti  fece 
vi  an  bassa.  — lx  — Lanuginoso,  co- 
pertodi  lanugine:  Puberibus  caulem 
foliis,  et  flore  comantem.  Virg.  Vn 
gambo  copcrto  di  foglie  lanuginose, 
c eosparso  di  flori. 

Pubes,  is.  /'.  — 1 — Lanugine,  pclo,  bar- 
ba: Capillum  quoque  et  pubem  emen- 
date fecisse  videtur.  Plin.  Pare,  clic 
sculpisse  eorrcltamente  i eapclli  ed  i 
pcli.  — 2 — Pctlignonc,  inguine:  Pul- 
chro pectore  virgo  pube  tenus.  Virg. 
Dat  pctlignonc  in  stt  lia  il  petto  di 
vaga  vergine. — 3 — Gioventu,  gio- 
vani:  Cui  senatus  omnem  Itali»  pu- 
bem commiserat.  Cic.  A rui  ii  senalo 
aveva  allidat  a tuita  la  gioventu  d’l- 
talia.  —U—  Popolo,  gente,  uotnini: 
Cuncta  tibi,  Cererem,  pubes  agrestis 
adoret.  Virg.  Adopera  clic  tuita  la 
gente  agricola  te  adori,  o Cerere. 
Pubesco,  is,  ere.  i/.  3.  — 1— A ddivenire 
a puberia,  i occare  l’  er  A pubera: 
Hercules  cum  primum  pubesceret.  Cic. 
Quando  Create  addiveniva  a puberi  A. 
— 2 — Coprirsi  di  lanugine,  farsi  la- 
nuginoso, mrilere  il  primo  pclo:  Pu- 
bescunt dulces  malo*.  Val  Flac.  l.c  va- 
gite golc  si  /anno  lanuginose.  —3 — 
Tallirc,  grrmogliare,  germinare: 
Prataque  pubescunt  variorum  lloro  co- 
lorum. Ovid.  E i'  crbe  de' prati  lalli- 
scono  cosparsc  di  mille  flori,  — Pu- 
bescens. 

Coeli  mutationes  quibus  omnia,  qua; 
terra  gignit  maturata  pubescunt. Cie. 
Ia'.  varfe/A  dclte  stagioni , per  cui 
tuito  cio  clic  la  terra  produce,  ger- 
mina, floriscr,  riene  a malurita. 
Puhlic3na,  a>.  f.  Cic.  Gabclllera. 
Publicanus,  i.  »».  Cic.  Publicano,  ga- 
bcltiere,  slrailiere , pcdaggicre,  ap- 
patlalore  di  gabrlle. 

Publicatio,  unis,  f.  Cic.  Pubblicationc, 
confisca,  ineameramentn. 

Publicatus,  a,  um.  pari  Svet.  Pvbbll- 
calo,  divulgato,  promulgato,  confl- 
sralo.  inrnmernlo.  V.  Publico 
Publica  ue  pudicitia;  utilia  venia.  Tac. 


A on  si  perdona  a prostituito  onestA. 
Publice,  avv.—i — Pubbticamcntc,  per 
ordine,  a nome,  pubblico,  per  pub- 
blica autoritA : Caesar  /Eduos  frumen- 
tum, quod  essent  publice  polliciti,  fla- 
gitare. Caes.  Ccsare  chiedere  agli  latui 
il  frumento,  che  a nome  dei  pubblico 
gli  avevano  promesso.  —2—  AI  pub- 
blico, al  cvmune : Publice  tamen 
scripsi.  Cic.  Pure  scrlssi  lettere  al 
cornune.  — 3—  Del  pubblico,  a spese 
dcl  pubblico,  eoi  danaro  det  pubblico: 
Filiae  ejus  publice  alebantur.  Nep.  Lc 
sue  figlie  cratio  alimcitlalc  det  pub- 
blico. — U — V nirersalmente , geuc- 
ralmcnte,  in  comunc:  Satius  est  ha- 
bitare inter  penates  vestros,  quatn  ex- 
sulatum publice  ire?  I.iv.  Non  sarA 
megiio  abilarc  netlc  voslrc  case,  che 
andarvenc  in  cornune  esitio .’ — 5 — 
Piibblicamenlc,  palescmcnle,  ad  oc- 
elli reggenti  d'ognuno:  Sophista  pu- 
blice disseruit.  Cell.  Il  soflsla  ptibbli - 
cmnenle  disputo. 

Publici;  maximam  putant  osse  lau- 
dem eic.  Cxs,  Per  universale  opinione 
reputanoa  grande  gloria  ecc.  Litte- 
ras Athenas  publice  misit.  Aep.  Spedt 
lellcrcin  A rene  da  leggersi  in  pub- 
blico. Argentum,  aurum  publice  si- 
gnare. Cic.  Bultcre  monela  d’oro, 
d’argenlo. 

Publicitus,  avo.  V.  Publice. 

Publico  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1— 
Pnbbliearc,  confiscare,  incamerarc: 
Tribunus  plebis  legem  tulerat,  qua 
lege  regnum  Jubas  publicaverat.  Chs. 
U tribuno  dclla  plebe  aveva  promul- 
gata una  legge,  colla  quale  income- 
rava  it  regno  diGiuba  —2—  Pttbbli- 
carc,  renili  r pubblico,  dare  alia  luce: 
Flagitante  vulgo,  ut  studia  sua  publi- 
caret. Svet.  Cltiedcndo  it  populo,  che 
(Irsse  alia  luce  le  opere  sue.  — 3 — 
Pubbltcarsi,  mostrarsi  al  pubblico : 
Aon  cessavit  identidem  sc  publicare. 
Svet.  A on  iasciava  qualehe  volta  far 
spcllacolo  di  sii.  — Publicandus. 
Publicare  bibliothecas.  Svet.  Aprlre 
biblioteche  per  uso  pubblico.  Corpus 
publicat  vulgo  suum.  Plaut.  Pa  copia 
di  si. 

Publicum,  i.  n.  ) Cic.  Le  Gabelle . 
Publica,  orum,  n.  pl.)  i tlazi  pubblici. 

Bona  alicnjus  in  publicum  redigere. 
I.iv.  Incamerarc  gli  averi  di  alntno. 
De  publico  convivari.  Cic. Banclicllare 
a spese.  pitbblirhe.  Mille  talenta  picdcc 
in  publicum  retulit.  Aep.  Versi  nrfPe- 
vario  mille  talenti  valorc  riel  bolltno. 
In  publico  e<sc  non  audet.  Cir.  A'f>« 
osa  tascinrsi  vedere  in  pubblico.  Ab- 
stinere, carere  publico.  Cic  Aon  mo- 
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ttrarsi  in  publico.  Prodire  in  puWi-  , 
cutn.  Cie.  Comparire  In  pubblico. 
Publicus,  a,  uni.  — 1 — Pubblico,  che  i 
dei  coni  une,  dei  pubblico:  Sacrificia 
publica  procuranl.  Ca*s.  Apprestano 
piibbllci  sacrifizii.  — 2 — Pubblico, 
fallo  in  palesc,  sollo  gli  occlii  dcll'u- 
niccrsalc:  Odit  populus  roinanus  pri- 
vatam luxuriam,  publicani  magnifi- 
centiam diligit.  Cic.  Ilpopoloroiuano 
detexta  il  privato  lusso,  ama  la  pub- 
blica  magnilicenza.  — 3 — Volgare, 
ordinario,  triviale : Structura  mei 
carminis  non  publica  certe.  Ovid.  Ia i 
struttura  dei  mlci  verti  non  ccrlo 
triviale. 

Antea  causam  publicam  nullam  dixi. 
Cic.  fionho  tralialo  fin  qui  causarlie 
tnccassc  il  comune.  Si  quis  aut  pri- 
vatus aut  publicus  eorum  decreto  non 
stetit.  Cxs.  Se  Itonio  pubblico  o pri- 
vato d rcnilenle  a'  loro  decreti  Pu- 
blicus favor,  Ovid.  Publica  cura.  lior. 

It  favore,  1’affelto  dell’  universale. 
Publica  verba.  Ovid.  Convencvoli,  pa- 
role  di  comptimcnto. 

Pudefactus,  a,  uni.  Geli.  V ergogna- 
tosi. 

Pudendus,  a,  um.  pari.  pass.  Virg. 
Da  vergognarsi,  rergognoxo,  igno- 
minioso, infame.  V.  Pudet. 

Pudens,  entis,  pari  at.  Cic.  Chesiner- 
gogna.  V.  Pudet.  — Agg.  Cic.  Ve.rgo- 
gnoxo,  verccondo,  modesto,  schivo. 

— Pudentior,  pudentissimus. 
Veniainpcto  pudentem.  Calui. Cldcg- 

go  un  onextu  favore. 

Pudenter,  avv.  Cic.  Pudicamentc,  onc- 
slamente,  con  pudore,  con  v erc- 
condia.  — Pudentius , pudentissime. 
Puddo,  cs.  Plaut.  V.  Pudet. 

Pudet,  ebat,  uit,  itum  est,  ere.  imp.  2. 
Cic.  Vcrgognarsi,  arrossirc.  sentire, 
aver  vergogna  : Sunt  homines,*  quos 
infamia:  mi*  non  pudet.  Cic.  Sono 
nomini  che  delle  toro  turpitudini 
non  si  vergognano.  Id  ne  pudet  te  ? 
Plaut.  Forxe  di  questo  arroxsisci  ? 

— Pudens,  puditurus,  pudendus. 

Pudet  Deorum  honiinumquc.  Liv. 

Sento  incredibile  ont a. 

Pudibundus,  a,  um.ilor.  Verccondo, 
modesto,  vergognoso,  seliioo,  onesto. 

— Yal.  Flac.  Vergognoso,  infame, 
turpe. 

Pudice,  avv.  Catul.  Pudicamentc.  onc- 
stamcnlc,  castamenle.  — Pudicius. 
Pudicitia,  re.  —1—  Pudtcizia,  caslitA, 
purila,  verceondia,  pudorei Necsuas, 
nec  alienae  pudici  ti*  parcere.  Cic.  Non 
rispetlare  nc  il  proprio  , ni  Faltrui 
pudore.  —2—  Pudicitia , cnestA,  fc- 
deltil : Spectat*  pudicitia  matrona. 


Liv.  matrona  di  spece  hiata  pudi- 
citia 

Pudicus,  a,  um.  Cic.  Pudico,  casto, 
verccondo,  onesto.  puro,  schivo.  — 
Pudicior,  pudicissiintis. 

Pudor,  Oris.  m.  — 1—  Pudore,  vere- 
cundia, modestia,  rossorc,  vergogna : 
Adnlescentuli  modestissimi  pudor.  Cic. 
Il  pudore  di  oncslissimo  giovinetto. 
— 2 — Riguardo , rispctlo  , avver- 
lenza , consideratione : Homo  in 
quo  aliquis  non  fam*  pudor  est.  Cic. 
Persona  Ia  quale  non  ha  alcun 
riguardo  ulla  sua  fama.  — 3 — Ono- 
re,  nimie,  rtputaiioiie.  fama  : Debes 
defuncti  pudorem  suscipere.  Plin.  De- 
vi far  rivtrcre  il  nome  dei  morio. 
— & — Vergogna,  disonorc,  infamia  : 
Amicitia  qua*  gloria*  sibi  tum  pudori 
sit.  I.iv.  Amicitia  Ia  quale  gli  torni 
ad  onore  non  a vergogna. 

Si  pudor  est.  Virg.  Sc  vi  i riguardo, 
moderatione.  Omnium  qui  tecuinsunt 
pudor.  Cic.  La  moderatione  in  tulit 
delta  tua  corie.  Proli  pudor!  Stat. 
A lii  gran  vergogna ! 

Pudoiicdlor,  oris.  m.  Geli.  Ilubicondo, 
purpureo. 

Puella,  a*,  f.  Ilor.  Puiicila,  donzclla, 
f anci  ulla,  giovanetta,  zitella,  cd  an- 
che  donna. 

Puellaris,  e.  Ovid.  Puerile , fanciulle- 
sco,  da  fanciullo. 

Puellariter,  avv.  Plin.  Puerilmenie  , 
fanciullescamente. 

Puellasco,  is,  ere.  n.  3.  Var.  Infcm- 
minirc,  donzellare. 

Pueli  illa,  a*,  f.  Catul.  Pulzelletta,  fan- 
eiulletla,  doiucllelta,  piecoia  fan- 
ciulla. 

Puellus,  i.  m.  Luer.  Fanciullino,  gar- 
zonccllo,  donzellcllo. 

Puer,  Ori.  —1—  Puero,  fanciullo,  gar- 
zonc,  donzello  : Milii  puero  cognite 
pene  puer.  Ovid.  Tu  quasi  fanciullo 
eonosciiilo  da  me  fanciullo.  — 2 — 
Figtiuolo,  figlio  : Uxor  capta  virum 
puerosque  ploret.  Ilor.  1m  nwglic 
ealtiva  pianga  il  marito  e i /igli. 
—3  Donzello , servo,  vatletlo,  ser- 
viture: Unus  puer  ex  tanta  familia 
Sexto  ltoscio  relictus  non  est.  Cic.  Un 
solo  garzonc  non  d rimas to  a Sesto 
Roscio  di  lanii  servi. 

A puero,  a pueris.  Cic.  Da  fanciullo, 
dalta  tenera  et  A.  De  tc  largitor,  puer. 
Ter.  Spcndi  pure,  ina  dcl  luo,  o fan- 
ciiillaccio.  Pueri  regii.  Liv.  Paggi, 
(lonzelli  ili  corte. 

PiiOra,  a*,  f.  Plaut.  V.  Puella. 

Puercsco  , is  , ere.  u.  3.  Svct.  Ingiova- 
nlre,  farsi  giovanc,  uscir  di  fauciul- 
tezza.  —Puerascens. 
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ruerllis,  c. — 1 — Puerile,  fanciullesco , baltaglia.  Legiones  pugnam  exci- 

di fanciullo  : Delectatio  puerilis.  Cic.  piunt.  Tac.  Le  legioni  susiengono  Ia 
Sollazzo  fanciullesco.  —2 — Puerile,  carica. 

tegglero,  vano:  Acta  illa  res  est  consi-  Pugnacitas  , Stis.  f.  Quir.t.  Impeto  , 
lio  puerili.  Cic.  Fu  Irattala  quclla  bi-  \orza,  virlii. 

sognaconsenno  puerile, — Puerilius.  Pugnaciter,  ave.  Cic.  Pugnacemenle, 
Puerile  regnum,  l-iv.  Uegito  gover-  perlinaccmenle,  ostinaiamente  con- 
nato da  un  fanciiillo.  trastando.  — Pugnacius,  pugnacis- 

Puerilllas,  Stis.  f.  Vnr.  Puerililit , fan-  sime. 

ciullezza  , pueritia.  — Sen.  Pueri - Pugnaculum,  i.  n.  1'laut.  Difesa , ar- 
tit it,  fanciullagginc.  gine,  riparo. 

Pueriliter.  Cic.  Puerilmente,  fan-  Pugnans,  antis,  pari.  Ca-s.  Pugnante, 
ciullescamenle,  da  fanciullo.  combaltcnte,  clie  pugna.  V.  Pugno. 

Pueritia,  a-,  f.  Cic.  Pueritia,  fanciul-  — Agg.  Cic.  Ripugnante,  conlrad- 
letza,  tenera  ctii.  dillorio,  assunto. 

Pucrpgra,  a;,  f.  Ter.  Puerpera,  donna  Pugnator,  Gris.  m.  Liv.  Pugnatore, 
di  pario.  — ■ Agg.  Ovili.  Da  puerpe-  combatlilore,  combaltcnte. 
ra,  proprio  di  puerpera.  Pugnatorius,  a,  um.  S\ et.  Da  pugna. 

Puerperium,  ii.  n.  Piant.  Puerperio,  dazuffa. 

pario,  dotari  det  parta,  purgationi  Pugnatrix,  icis . f.  Amtn.  Pugnatrice, 
dopo  it  parto.  — Tac.  Pario  , prole,  pugnace,  bellicosa,  armigera, 
figtiolanza.  Pugnatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Pugnato, 

Puertia,  x.  /'.  Hor.  V.  Puerilia.  combatlulo,  guerrcggiato.  V.  Pugno. 

Puerilius , i.  m.  Cic.  Donzelletto  , eal-  Pugnax,  3cis.  gen.  com.  —1—  Pugna- 
lettino,  piccalo  sereo.  ce,  bellicoso,  guerrie.ro,  armigero, 

Puerus,  i.  V.  Puer.  feroce,  batlagliero  : Centuriones pu- 

Puga,  x.  f.  lior.  Natica,  gnaces.  Cic.  Knttaglleri  centurioni. 

Pugil,  is.  m.  c f.  Cic.  Pugile,  pugilta - —2—  ftrasl.J  Disputatore,  litigioso : 

tore,  atleta.  Orutio  pugnax.  Cic.  Oratione  dispu- 

Pugilatlo,  Guis.  f.  Cic.  Pugiilalo,  pugi-  tatrice.  —3—  Caparbio , ostinatq, 

le,  giuoco  ginnaslico.  duro,  pertinace  : Non  est  pugnax  in 

Pugilatorius,  a,  um.  Plaut.  Pugilla-  vitiis.  Cic.  Non  <!  capai  bio  ne’  vitii. 

tore.  — U — Contrario,  opposto : Cum  sit 

Pugilatus,  us.  m.  Plaut.  V.  Pugilatio.  ignis  aqua*  pugnax.  Ovid.  Rssendo  ii 

Pugilice,  avv.  Plaut.  Vigorosamentc,  fnoco  contrario  nlPacgua.  —5 — Re- 
da atleta.  sistente,  repugnante, renitente:  Quid 

Pugillar,  5ris.  n.  Catul.  ) . ferri  duritia  pugnacius?  1'lin.  (tote 

Pugillares,  ium.  m pl.  Pi in  ) 1 olelle  cosa  piii  resistente  delta  durezza  dei 

da  scrieere,  vtglietlo;  ed  anclte:  opu-  ferro.  — Pugnacior,  pugnacissimus. 
scoto,  opuscoletlo.  Pugntlus,a,  um.  Plaut.  I)i  pugni. 

Pugillus,  i.  m.  Cat.  Pugillo,  pugncllo.  Pugnitus,  avo.  Non.  Co’  pugni, 
pugnelto,  mandata,  guanto  si  pud  Pugno,  as,  avi,  alum, are.  n.  L — 
contenere  in  un  pugno.  Pugnare  , combaltere  , azzuffarn. 

Pugilor,  aris,  ari.  d.  1.  Apul.  Giuo-  baltagliare,  venire  a baltaglia  ■ Q,u 

care  at  pugile.  cum  lioste  in  acie  saepe  pugnavit.  Cic. 

Pugio,  Gnis.  m.  Cic.  Pugnate,  arma  II  quale  combalte  in  isebiera  sovente 

usata  dai  Romani.  coi  ncmico.  — 2 — Pugnare,  resiste- 

1’ugiuncillus,  i.  m.  Cic.  Pugnuletto,  re,  contrastare,  far  resistenta  : N°» 

pugnalino,  piccolo  pugnate.  pugnare  duobus.  Catul.  A 'on  coler 

Pugna,  x.  /'.  — 1 — Pugna,  baltaglia,  resistere  a duc.  — 3 — ContraddirH. 

zu/fa,  giopnata,  combaltimento,  mi-  ripugnarc,  esserc  assunto:  Tam  eras 

scit  ia:  Hostem  ad  pugnam  elicere.  Liv.  excors,  ut  tota  in  oratione  tua  teciun 

Invitare  it  ncmico  a baltaglia.  —2—  ipse  pugnares.  Cic.  F.ri  tanto  dissen- 

Gara,  contrasto,  disputa:  Ouanta  nato, cite  intuito  il  luo  dire  contrait- 

pugna  est  doctissimorum  hominum  I (liceri  a te  stesso.  —4—  Pugnare, 

Cic.  Clie  disputa  sarge  fra  nomini  brigare,  st  udior  si,  adoperare,  pro- 

dotiissimi!  curare  : Illud  pugna,  ne  quid  nobis 

Certamen  pugnx.  Lucr.  II  furor  temporis  prorogetur.  Cic.  'H  oao- 

della  miscliia.  Mala  pugna.  Sali.  Ro-  pera,  a/finc/id  non  ci  sia  prolungato 

yescto  , scon filia.  Pugnam  conserere,  it  tempo  det  governo.  — 3 — 'Icnaci 

inire,  Tac.  pugna  decertare.  Os.  Vc-  frodi,  macchinare,  ordire,  trama' e, 

nirc  a giornata,  dar  baltaglia.  Pu-  tessere  Ingauni : Epidice  . pug1'®-'1'  ’ 

gnain  restitut  i c.  Liv.  Rinfrcscare  la  qui  me  emunxisti.  Plaut.  0 lipidico 
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hai  ordinato  una  bella  trama,  che  ghczza:  Apia  figura  membrorum  cum 

mi  rxducesti  al  verde,— Pugnans,  pu-  coloris  suavitate  dicitur  pulcrituilo. 

gnaturus.  Cic.  Diccsi  bellezza  Paceoncia  riispo- 

Mihi  videtur  Epicurus  de  Diis  non  tiziune  delle  membra  con  soarilH  di 
magnopere  pugnare.  Cic.  Parmi,  chc  colori.  — 2 — P musta,  eleganza,  per- 
Epicuro  non  si  dia  yran  fallo  pen-  fc.zione  : Eximia  oratoris  pulcritudo. 

siero  degi  i Dei.  Dem  Istam  psaltriam  Cic.  La  somnia  perfeziune  tlelP  ora- 

hinc  abstraham.  M it.  Pugnaveris.  Ter.  tore.  Pulcritudo  verborum.  Quint. 
— Dem.  Trarrd  mero  questa  salta-  V eleganza  delle  parole. 

triee.  Mil.  Farni  beti’ opera  Pulejum  e.  pulegium  , ii.  n.  Cic.  Pu- 

Pugnus,  i.  m.  Cie.  Pugno.  — lior.  Pu-  leggio , poleggio,  specie,  di  menta 

gile.  (crba). 

Pugnum  Tacere.  Cic.  Serrare  it  pu-  Pulex,  Icis.  m.  Plaot.  Pulce,  pulice 
gno.  Certare  pugnis.  Cic.  Giuncare  a’  (inxetto). 

pugni,  fare,  alie  pugna.  Pugnis  ali-  Pulicosus,  a,  um.  Coi.  Putcivso,  pie  no 
quem  contundere,  pectere,  onerare,  di  pulci. 

obtundere,  Plaul.  «edere,  Hor.  con-  Pullarius , a , um.  Yeg.  Da  pulrdro. 
scindere.  Cic.  Pestare,  percuotere  Pullarius,  ii.  m.  Cic  Pullario,  polia- 
alcuno  co’  pugni.  rto  (che.  prende  gli  auspicii  dal  ci- 

Pulcbellus,  e pulcellus,  a,  uni.  Cic.  barsi  dei  polii). 

Paghetlo,  brllino,  bctluccio.  Pullaslra,  ar.  f.  Var.  Pollaslra,  gallina 

Pulcher,  cra,  erum.— I — Pulcro,  bello,  giovane. 

vago,  avecnenlc,  legqiadro,  grazio-  Pullatio,  onis.  f.  Coi.  Covata  di  polii, 
so:  O puerum  pulertim  ! Cic.  O il  bet  Pullatus,  a,  um.  Juv.  Pcstito  a nero, 
fanciullu! — 2 — Adorno  , elegante  , in  qramaglia.  - (".in.  Su dicio,  sor- 
splendido,  sontuoso : Pulcro  sedet  dido. 

illa  recessu.  Ovid  F.llarisiede  in  a-  Pullejaceus,  a,  um.  V.  Pullus,  a,  um. 
dormi  stanni. — 5 —licito , caro,  gra-  Pullesco,  is.  V.  Pullulasco. 
zioso  : Natos  ad  pa-nam  pulcra  pro  Pulligo  inis.  f.  Plin.  Colore  fosco  , 
libertate  vocabat.  Virg.  Per  la  cara  oscnro- 

libertil  condannava  i suoi  figli  a Pullinus,  a,  um.  Plin  Di  puledro. 
morte  —U—  Pretioso,  ricco:  Pul-  Pullities,  ei.  f.  Varr.  V.  Pullatio, 
cra  premia.  Virg  Prcmii  pretiosi.  Pullitra.  V.  Pullastra. 

— 5 — Chiaro,  illustre,  nobile:  Na-  Pullulasco,  is,  ere.  n.  3.  Coi  ) ..... 
scetoc  pulcra  origine  Cisar.  Virg.  Pullblo.  as,  avi,  alum,  are.)  * 11  * 

Dal  nobile  legnaggio  nasrerd  Cesare.  a.  t.  Virg.  ) c' 

— 6 — Lieto  , fausto,  bello,  felice.  : mcgliare,  rampollare,  spunlare. 

Pulcra  dies.  lior.  Lieto  giorno.  — 7 — Pullulus,  a,  um.  Coi.  Ceuerognoto,  bi- 
Clorioso,  onorato,  splendido  : Pul-  gi(<,  nereqgiante. 
eramque  petunt  per  vulnera  mortem.  Pullulus,  i.  tu.  Apul.  Piitedretto,  pu- 
Virg.  Ii  cercano  fra  mezzoalle  armi  tedrino  , piccolo  puledro.  — Plin. 
gloriosa  morte.  — Pulcrior,  pulcher-  (lermoglio,  rampollo. 
rinuts.  Pullus,  a,  um.  lior.  Oscnro,  fosco,  ne- 

Pulcruinque  mori  succurrit  iu  ar-  reggianle,  uericcio,  bigio 
inis.  Virg.  Ii  solo  mi  viene.  in  mente.  Pulla  tunica.  Cic.  Peste  sudicia.  Pul- 
che  i bello  morire  fra  Parmi.  lis  pallis  amicta'.  Varr.  Pestile  di 

Pnlcre.  ave.  — I — IScIlamenle.  , bene , manti  funebri, 
ottimamente , aeconciarnentc  : Pul-  Pullus,  i.  m.  — 1—  Potio,  il  nato  di 
cre  dicere.  Cic.  Parlar  bene. — 2—  qualsiasi  animate  : Pecoris  pullus  In 

Astutamentc,  furbamenlc,  saqace-  arvis  ingreditur.  Virg.  //  potio  dei - 

mente:  Te  credo  surrepuisse  quod  pul-  Panncntosi  lanria  ne’  campi.  — 2 — 

cre  negas  Phced c.  Credo  che  tu  ab-  Polio,  puteino  : Pulli  columbini.  Cic. 

bi  involato  cih  che  astutamentc  dici  l pulcini  tlc’ cotombi.  —3 — Polio, 

non  arer  preso. — 3 — Al  tuito,  vera-  pollaslro,  poltame  : Bene  erat  non 

mente:  Pulcro  occidi.  Pluut.  Sono  piscibus,  sed  pullo  atque  hcedo  lior.  Si 

veramente  perduto.  — Pulcrius  , bancheltava  bene  non  con  pesci,  nui 

pulcherrime.  con  un  polio  e un  caprctto.  — 4 — 

Mihi,  tibi  pulcre  est.  Cic.  Me  la  < lermoglio , polione:  Pulli  qui  ahs 

passo  bene,  te  la  godi.  — Pulcre  terra  nascentur  Cat.  I polioni  che 

venderc.Pers.  Pendere  a buonprezzo.  spunteranno  da  terra. 

Pulci  Itas,  Stis.  Non.  ) . .,  , Pullum  appellat  pater,  male  parvus  si 

Pnlcritfido,  Inis.  /.  Cic.  ) 1 ul~  cui  filius  est.  Hor.  Se  il  pa/lre  ha  un 

crtludlne,  bellezza,  teggladria,  va-  / Iglio  nano,  il  cltiama  minghertlno. 
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Meus  pullus  passer  , mea  columba, 
riaut.  Passer ollomio  (Iolce,  miaco- 
lombclla. 

Pulmentarium,  ii.  n.  Plin.  Compana- 
/ico,  camangiare.  — Coi.  Polla,  pol- 
liglia  di  farina  per  cibo  di  polii. 

Tu  pulmentaria  qtuorc  sudando,  lior. 
Tu  li  proeaccia  cibo  coi  sudore. 
Pulmentum  , i.  n.  Plaut.  Polla , po- 
lenta. — Apul.  Companatico,  carnati- 
(liare. 

Caudas  mullum,  in  singula  quem  mi- 
nuas pulmenta  ncccsse  est.  lior.  I.odi 
una  triglia , clic  e.  d’uopo  per  mati- 
(liarla  cinciscliiare  in  felle. 

Pulmo,  finis,  f.  Cic.  Polmonc  ( viscere 
dclcorpo  unianoj.  — Plin.  Polmonc 
marino  (pesce). 

Pulmonacea  (radix).  Veg.  Polmonaria 
(pianla). 

Pulmonarius,  a,  um.  Coi.  Clic  soffre  di 
polmonc,  cd  anc/ie  clic  genera  in- 
fiammazionc  ai  polmoni. 

Pulmoneus,  a,  um.  Plaut.  Polmonarc, 
di  polmonc. 

Pulpa,  a;,  f — 1—  Polpa , Ia  carne 
senz’ossa  c senza  grasso  : Ossa  vi- 
duata pulpis.  Apul.  Ossa  spogtiate  di 
polpa. — 2 — Polpa,  Ia  sostanzamollc 
de’  frulli : Ficorum  pulpa;  Pallad. 
Lc  polpe  dei  / ichi . —3—  Polpa  (il 
midollo  di  alcnni  vegetabili  ridotto 
a pasta ):  Pulpa  lissilihus insunt.  Plin. 
Trovansi  polpe  neti’  interno  di  piante, 
fendibili. 

PulpSmcn,  Inis.  n.  Civ.  Companalico, 
camangiare. 

PulpainPntum,  i.  n.  Plaut.  Polpctla, 
bragiuola  — Cic.  Intingolo. 
Pulpitum,  i.  n.  — t — Pulpito,  per- 
gamo.  scaiino,  cattedra,  pateo:  Non 
ego  grammaticas  ambire  tribus  et  pul- 
pita dignor,  lior.  Mon  mi  degno  t/r- 
ccllarc  te  tribu  de’  grammatici  e lc 
cattedre.  — 2—  Palco  scenico  , Ica- 
tro : Haud  tamen  invideas  vati,  quem 
pulpita  pascunt.  Juv.  ,\on  ti  desii  in- 
vidia qucl  rate,  clie  Irova  pane  solo 
sui  pateo  de’  tcatri. 

Pulpo,  as,  are  n.  t.  Anci. carm.  Pitilom. 
Lo  stridere  dclfavollojo. 

PulpOsus  , a,  um.  Apul.  Polposo,  pal- 
pato, polpaccinto , clic  ha  molta 
polpa. 

Puls,  ullis  f.  Cic.  Pulta,  minestra  di 
leguml  colli  in  aequa. 

Pulsalnllum,  i.  n.  Apul.  Plctlro , ar- 
chetto. 

Pulsatio,  onis.  f.  Liv.  Paltimento,  pie- 
chio,  coipo. 

Pulsator,  flris.m.  Val.  Flac.. Vuonnforc. 
Pulsatus,  a.  um.  part,  Cic.  Pallido, 
percusso  , picchiato  , bussato,  suo- 


nato,  pesto,  pcstalo,  violato  V.  Pulso. 
Pulso,  as,  avi,  atuin,  are,  n.  1.  — 1 — 
Spingcrc,  re.spingerc,  cacciare  : Tu 
pulses  omne  quod  obstat,  lior.  Tu  re- 
spingi  qual u nqueostacolo .—2—  Pat- 
iere. pereuotere  : Videtis  alios  pul- 
sari, et  verberari.  Cic.  Voi  vcdetcal- 
ciini  esscre  pcrcossi  e flagellati. 
—3—  Hat  tere,  bussarc,  pice  hiare: 
Pulsare  ostium.  Plaut.  Bussarc  alta 
portu.  — ti—  Suonarc  : Pulsat  cordas 
pectine  ebtuno.  Virg.  Suona  la  cetra 
enlTeburnco  plcltro.  —5—  Trava- 
gliarc,  cessare,  afjliggcre  , turbare, 
commorere:  Qu;e  te  vecordia  pul- 
sat.’ Ovid.  Qual  frenesia  ti  trava- 
glia  .’  Uirum  censemus  dormientium 
animos  externa  visione  pulsari?  Cic. 
Fovse.  crederemo  not,  clic  la  mente 
de’  dormienti  sia  mossa  da  qualclie 
esterno  fanlasma — Pulsans,  pul- 
sandus. 

Pede  libero  pulsare  tellurem.  Hor. 
M enav  batti,  inlrccciar  carole.  Cur- 
ru medium  pulsabat  Olimpum.  Virg. 
Coi  cocchio  acera  raggiunto  la  som- 
miti i dc.il'  Olimpo.  Congis  singultibus 
ilia  pulsat.  Virg.  Tracndo  guai  si 
batte  i (lanehi.  Pavor  corda  pulsans. 
Virg.  Ansiachc  fa  balzarc  il  cuorc. 
Pulsant  arva  ligones,  lior.  Le  marre 
travoltano  la  terra. 

Pulsus,  a,  um.  part.  Cic.  AI  osso,  arta- 
to, spinto,  agitato,  percosso,  battuto , 
cacciato,  sitonato.  V.  Pello. 

Pulsus,  us.  ni.  —i—  Impulso,  pulsio- 
ne, spinta,  urio,  forza : Inanimum 
esi  omne  quod  pulsu  agitatur  externo. 
Cic.  £ inanimato  tuito  cid,  chc  rien 
mosso  da  spinta,  da  urio  esterno. 
— 2—  Pulso , battilo  delle  arterie  : 
Arteriarum  pulsus  in  cacumine  mem- 
brorum evidens.  Plin.  Il  polso  delle 
arterie  <'  sensibile  alte  estrcmitil  delle 
membra. 

Pulsus  lirte.  Ovid . It  suona  delta  lira. 
Pultarius,  ii.  m.  Plin.  Pignatla,  pen- 
tola 

Pultatio,  onis.  f.  V.  Pulsatio. 
Pulticula,  .t.  f.  Coi.  Poca  polenta, 
picrola  polenta. 

Pultificus,  a,  um.  Aiis.  Da  polenta. 
Pultiphagonides,  se.  m.)  p, 
Pultiphagus,  i.  m.  ) llau,•  Van 
gialor  di  polenta. 

Pulto,  as,  avi,  are.  a.  1.  Ter.  Pus- 
sare,  picchiare.bnllcrc. 

Pulvfir,  eris.  V.  Pulvis. 

Pulveratio,  Onis.  f.  Coi.  Il  dirompere 
le  zolle. 

PulvcrOus,  a,  um.  Virg.  Potceroso , 
pirn  di  poleere,  chc  leva  potvere,  di 
pol  ve. 
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PnlvCro,  as,  avi,  atuin,  arc.  n.  1.  Plin. 
Polveriitare , ridurre  in  polverc,  far 
polvere,  c<t  anclie  rompcre  tc  zoIle. 
— Pulverans. 

Pulverulentus,  a.  um  Cic.  Potveroso,  I 
pie  n di  polvere. 

Pulvillus,  i.  in.  lior.  Piumacciolo,piu - ‘ 
marccllo,  piecolo  pium  aerio. 
Pulvinar,  aris.  n.  — 1 — Primaccio,  i 
guanrinlc,  piumaecio,  oriqliere,  en - ! 
seino:  Fuit  utile  multis  pulvinar  coni-  I 
posuisse.  Ovitl.  A motti  qioro  arer  \ 

sapiito  aeronriarc  1'origltere  — 2 1 

Lettisternlo,  altare  composto  n for-  ■ 
madi  letto  sopra  cui  si  adagiarano  i 
le  statue  dcqli  l)ci : Ad  omnia  pulvi-  | 
naria  supplicatio  decrela  est.  Cic.  Fit 
ordinata  pubblica  pregltiera  a tuiti 
gli  altari.  —3—  l.rttislcrnio , sttggc-  ] 
sto , palco,  palclielto  . srggio  ornato 
dignanda! i r riiscini,  dolide  gli  im- 
peratori assisterann  agli  spettacoli : 
Ipse  circenses  e pulvinari  spectabat. 
Svet  Egli  assis  fera  ai  circensi  assisa  i 
•ut  lettisternio.  —tt  - Letto.  arnese 
ove  allri  si  mette  a riposarc , o dor- 
mire : Lupanaris  tulit  ad  pulvinar  o- 
dorem.  Jnv.  Itccd  al  letto  il  tetro  l 
odore  dcl  lupanare. 

Pulvinarium,  ii.  n.  Liv.  V.  Pulvinar. 
Pulvinatus,  a,  um.  Plin  Concesso  c 
molle  fdicesi  di  terreno  cosl  prepa- 
rato  ad  arte  dati' agricolt ore). 
Pulvinulus,  i.  m.  Coi.  Piccoto  rialto 
di  terra. 

Pulvinus,  i.  »n. — 1 — Fuscino:  In  le- 
ctiga  pulvinus  erat  losa  fartus.  Cic. 
Mella  leltlga  era  un  cnscinn  imbot- 
tito  di  rose  —2—  Origlierc,  guan- 
ciatc,  capczznlc  : Dormiente  illo  epi- 
stolam in  pulvino  positam  perlegit. 
Sali.  .Venire  egli  dormiva,  Paltro 
lesse  Ia  Icttc.ra  posata  sui  capezzale. 
—3—  Porca,  rialto  di  terra : Spiga* 
in  pulvinis  posita*  minus  infestantur 
aquis.  Coi.  I.c  messi  levate  suile  pnr- 
clie  sono  me.no  danneggiatc  dalle 
aeque,  — tt  — Vi tr.  Cnseina  postosulla 
piccola  colonna  delta  catapulta. 

Pulvis  cpolvis,  eris  tn.  c f.  — t — Pol- 
ve,  polverc:  Pulvere  turpi  foedati 
crines  Ovid.  Lortlalo  il  crine  d’ im- 
monda  polvere.  —2—  Polve,  polvere, 
polverio , polve  agitata  dat  venio  : 
Fumantes  pulvere  campos  prospexit 
longe.  Virg.  Fide  da  Iungi  i campi 
caliginosi  di  polverio.  — 3—  Campo  : 
Exercentur  equis,  domitanlque  in  pul- 
vere currus.  Virg.  Si  esercitano  sii 
ca  valli,  c rollrggiano  coi  carri  nel 
campo,  —tt — Polve , polvere  , ogni 
cosa  ridotta  a guLsa  di  polverc  : Ea 
cum  foliis  ct  amomi  pulvere  misce. 


Ovid.  (>t icstc  mcscola  con  fogjie  e 
polverc  d’ amomo.  —5—  Creta,  ar- 
gilla: Non  vili  calices  ile  pulvere. 
Mart.  Tazze.  di  non  ignobile  creta.  — 
Pulvis.  Catul.  inveee  di  pulveris. 

Parva  quot  siccus  corpora  pulvis  ha- 
liet.  Ovid.  Quanti  atomi  sono  di  ari- 
da polvere.  in  piccoli  corpi.  Didcis 
sine  pulvere  palma.  lior.  Dolce  t la 
gloria  senza  fatica.  Sulcos  in  pul- 
vere ducere.  Jttv.  Seminor  nella  sab- 
bia.gettarla  fatica.  Hiberno  laptis- 
sima  pulvere  farra.  Virg  Itigogliosis- 
simi  rengono  i farri  in  invrrnalc  ste- 
rila. Nec  qui  abaco  numeros,  ct  secto 
in  pulvere  metas  sit  misse  vafer. 
Pers  \ i'  un  buffoneche  sappia  schcr- 
n ire  i numeri  dell' abaco,  c le  figitre 
dcsrrilte  suito  polverc.  Sis  inibi  pul- 
s is  Etrusca  dolor.  Prop.  Tu  terra 
Etrusca  mi  sii  causa  di  duolo. 

Pu  I vise  dius,  i.m.  Apul.  Polviglio,  pol- 
rcrino,  polverc  sollile. 

Converret  hic  me  totum  cum  pulvis- 
culo. Plaut.  Castui  mi  lever  ii  tuito 
sino  ali’  ultimo  soldo. 

Pumex,  Icis.  m.  c f.  — 1—  Pomice , 
pictra  alta  a sfregare : Libellum 
arida  morio  pumice  puiitum.  Catul. 
tln  libret to  instrato  con  arida  po- 
mice. — 2 — Pomice,  sasso , roccia, 
marigno : Cui  dulces  latebroso  in 
pumice  nidi.  Virg.  Ia  quale  ha  posto 
il  dolce  nido  nrgli  incurati  maclqni. 

I lienis,  que  oppositis  debilitat  pomi- 
rilms  mare.  lior.  Il  verno  rlicstanca 
i flutti  ucgli  opposli  scogli.  Aquam 
a pumice  postulare.  Plaut.  Voler  ca- 
rar sanque  < lalla  rapa. 

PumicSltis,  a,  um.  pari.  Plin.  Impo- 
mlrinto,  stropicdatn  con  pomice,  li- 
seialo,  putito.  V.  Pumico. 

PumicCus,  a,  um.  Plaut.  Di  pomice,  di 
vivo  sasso. 

Pumico,  as,  are.  a.  1 Catul.  Pomi- 
ciarc,  impomiciare,  lisciare,  stropic- 
ciarc  con  pomice. 

Pumicosus,  a,  um.  Liv.  Pumicoso,  po-  ‘ 
roso,  bucherato.  — Pumicosius. 
PumillTo,  onis.  f.  Lucr.) 

Pumilo,  onis.  m.  Stat.  )Mano,  pigmeo 
Pumilus,  i.  m.  Svet.  ) 

(dieesi  di  cosc  al  disotto  di  toro  na- 
turale. grandezzaj. 

Puncta,  a?,  f.  Vcg”  Punla,  coipo  di 
punta.  — Hiari.  Punla,  punlura  , 
piccoto  foro.  • 

Punctariolas.  Fcst.  Avvisaglie,  scara- 
muccie. 

Punctillum,  i.  n Not.  Tir.  Pttnlino, 
puntigliofpiccolo  punto. 

Punctim.  au v.  Liv.  Di  punta,  con  coipo 
di  punta. 
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Punctio,  onis.  /'.  Plin.  Punlura,  pun- 
gitura,  ferita  (tic  si  fa  con  punta. 

Punctiuncilla,  a*,  f.  Sen.)  nu„turetta 

Punctillum  , i.  u.  Apul.)  1 ,,"tureua » 
ptccola  punlura. 

Punctum,  i.  n.  — 1 — Punta,  punlura, 
trafillura,  irafilla : Punctum  volu- 
cris parvula1  voluisti  morte  ulcisci. 
Phcedr.  Polesii  punire  di  morte  Ia 
traflttura  di  un  piecolo  insetlo.  — 2 — 
Punio,  qiianttta  astralia,  chc  non 
consta  di  parti : Punctum  esse  quod 
magnitudinem  nullam  habet.  Cic.  Us- 
sere punio  quello,  chc  non  consta  di 
parti.  — 3 — Punio  , un  nonnulla, 
un  minimo  che : Ut  ine  imperii  no- 
stri, quo  quasi  punctum  terr*  attin- 
gimus, pceniteret,  Cic.  A lalchi  mi 
vergognava  dcl  nostro  impero,  coi 
quale  occupiamo  appena  un  punio 
delta  terra,  —k—  H/acchielta,  mac- 
chiuzza  , piccota  marchia  : Comma 
sanguineis  punctis.  Plin.  lina  gemma 
di  macchie  sanguigne.  —5—  Punio, 
piccolissima  misura  (Pacqua  adope- 
rata  negti  acquedotti.  Puncta  olim 
aqua  dividebatur.  Front.  I punti  per 
via  de’  quoti  Pacqua  era  diramata. 
— 8—  Punio,  segno  di  posa  che  si 
mette  nella  scrillura,  o anche  ad 
indicare  parola  abbreviato  : Lucius 
geminis  dissita  punctis  littera.  Auson. 
I.ucio  parola  raechiusa  fra  duc.  pun- 
ti (•!,•).  —7—  Punio,  capitoto,  parte, 
numero : Puncta  argumentorum  ut  oc- 
culas. ne  quis  ea  numerare  possit. Cir. 
Afflnclid  tu  nasconda  il  numero  de’ 
tuoi  argomenti,  cd  altri  non  li  possa 
numerare.  —8 — Punta,  momento, 
allinio,  is/anle  : Omnibus  temporum 
punctis.  Cic.  In  tutli  qli  istanli  dcl 
tempo.  — 9—  Suffragio , voto  : Re- 
cordor quantum  ba>  quaestiones  pun- 
ctorum nobis  detraxerint. c.ic.  Iticordo 
quanti  voti  ei  fecero  perdere  queste 
disputc.  — 10 — Punto,  iinitil  nume- 
ra/e e si  usa  ne’  giuochi,  che  vanno 
per  via  di  numeri : Ouadrigcuis  in 
punctum  aleam  lusit.  Svet.  Giiwcaca 
ad  ogni  punio  dei  dadi  qiiattru  cento 
mila  sestertii 

Minutis  interrogatiunculis  et  quasi 
punctis  quot  proposuit  offecit.  Cic. 
Con  brevi  intcrrogationceilc,  quasi 
ad  incisi,  dimostrd  cin  che  si  propo- 
neva.  Certo  compescere  puncto  ne- 
scius examen.  Pcrs.  Non  s ape. udo  fis- 
sante  il  giuslo  peso  stilla  bilancia. 
Ad  punctum  temporis,  puncto  tem- 
poris. Cic,  Puncto  hora*,  lior.  In  un 
punto  , In  un  atlimo  , in  un  istanlc. 
Puncto  tempore.  I.ucr.  In  un  istan- 
te.  Omne  tulit  punctum  qui  miscuit 


utile  dulci.  Ilor.  Chi  seppe  rallcmpe- 
rarc  futile  coi  dolce  vtn.se  (1  par- 
tito. 

Punctura,  as.  f.  Vcg.  V.  Punctio. 
Punctus,  a,  uni.  part.  Cic.  Punto,  tra- 
fitto.  V.  Pungo. 

Punctus,  i.  m.  Liv.  Punto,  un  non- 
nulla. 

Punctus,  us.  V.  Punctio. 

Pungo,  is,  pupilgi,  punctum,  ere.  a.  3. 
— i — Pungere,  ferire,  punzeccliia- 
re,  forar  Irggcrmente:  Gladius  homi- 
nibus enervatis  datus,  qui  per  se  ne- 
minem pungere  potuissent.  Cic.  Una 
spada  data  velle  mani  d'  nomini 
snervali,  i quali  non  valevano  nep- 
pure  a pttnzecchiare  chiccltessia. 
—2—  Traforare,  trapassare , pene- 
trare dentre:  Pungere  uti  possint 
corpus.  Lucr.  Perdii  potessero  irafo- 
i are  il  carpo.  — 3 — Pungere,  mor- 
dere, pitzicare,  mordicare,  vellicare 
fdiccsi  di  sapori  piccanli ):  Nitrum 
adulteiatum  pungit.  Plin.  Il  nitro  a- 
dulleralo  punge.  — 4—  Pungere,  af- 
(liggcrc,  travagliare,  molestare,  tur- 
bare, addogliare:  Epistola  illa  ita  me 
pupugit,  ut  somnum  mihi  ademerit. 
Cic.  Quella  lettcra  mi  addoglio  per 
medo,  da  logliermi  il  sonno.  — Pun- 
gens. 

Punicans,  antis.  Aput.  Hosseggiante. 
Piinicfius,  a , tim.  Virg.  Ro sseggian- 
te,  rossieeio.  rossastro.  — Ovid  Ros 
so  purpureo. 

Punicum,  i.  c punicum  malum.  Plin. 
Pomo  punico,  pomogravato,  mela- 
grana,  melagrunata  (frutlo). 

Punica  malus.  Plin.  Mctagrano  fal- 
bero  ). 

Punicus,  a,  um.  Ovid.  Rosso,  purpu- 
reo. 

Punio,  is,  ii,  e ivi,  itum,  ) 
ire,  o.  U.  ) — 1 — Pu- 

Punior,  ii  is,  itus,  iri,  rf.  fi.  ) 
nive,  castigare:  Punire  sontes.  Cic. 
Punire  i rolpecoli.  Peccatum  quod 
sponte  sua  reus  punitus  sit.  Cic.  Una 
colpa  che  il  reo  puni  di  per  se  stes- 
so.  — 2 — Veudicure,  far  vendetta, 
preiuler  vendet la:  Iracundia  est  cupi- 
ditas puniendi  doloris.  Cic.  I 'iracun- 
dia i vogtia  di  vcndicare  un  dolore. 
Iit  clarissimorum  hominum  puniretur 
necem.  Cic.  Per  prevdcr  icndetta 
ilclla  morte  di  nomini  chiarissimi. 
— Puniens,  puniendus. 

Punitio,  onis.  /.  Val.Max.  Punitione, 
castigo,  punimenlo. 

Punitor,  oris.  m.  Val.  Max.  Punitore, 
castigatore.  — Cic.  V endicalore. 
Punitus,  a,  um.  part.  Cic.  Punito,  ca- 
stigato, V.  Punio. 
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• Pupa,  a-,  f.  Mart.  Fanciulla,  zilclla. 

— Varr.  Pupazzo,  bambocciu,  mini- 
ma, fanloccio. 

Pupilla,  ae.  f.  —1—  Pupilla , fanciulla 
orfaua,  clie  i sollo  tutela:  Iste  infami 
pupillae  fortunas  patrias  ademit.  Cie. 
Coalui  spoglio  ilelle.  paterne  SOxIante 
una  gioeane  pupilla.  — 2 — Pupilla , 
luce  deWocehio:  Acies  qua  cernimus, 
quw  pupilla  voratur.  Cic.  Ia i luce 
itcll'  ocetiio  per  cui  vetliamo , clie 
chiamasi  pupilla. 

Pupillaris,  e.  IJv.  Pupillare,  di  pupil- 
loi,  appartcnenlc  a pupilla. 
Pupillariter,  acc.  Coti.  .4  mado  di  pu- 
pilli. 

Pupillus,  i,  ni.  Cic.  Pupillo,  orfaiio 
sollo  tutela. 

Puppis , is.  /'.  Cic.  Pappa,  Ia  parte  di 
dictro  dcllc  navi ; e poet.  pappa , 
nare. 

Pupilla,  * f.  Cic.  Pupilla,  ta  luce  de- 
gli  occhi. 

Pupulus,  i.  m.  Catul.  PanetuUetta , 
fanciulllno. 

Pupus,  i.  m.  Var.  Panciutto,  danzclla, 
garzoncino. 

Pure.  arv.  — t — iXettamente,  puliia- 
mente , uilidamente:  Pure  eluere  vasa. 
Plaut.  Lavardnct lanicute  i rasi. — 2 — 
Puramcnte,  easlamenle,  pudicamen- 
te:  Si  forte  pure  velle  baliere  dixerit. 
Plaut.  Clie  se.etla  dica  colere  sinrsenc 
pudicamcnte.  — 3 — Puramente,  can- 
didamente,  schict  tamen  te,  innocen- 
temente:  Pure  et  caslo  Deos  venerari. 
Cic.  Onorarc  f Dei  puramente  e ea- 
stamente  — 'i — Puramente,  schlel- 
tamente,  eeramenle:  Quiri  pure  tran- 
quillet, honos  an  dulce  lucellum.  Hor. 
Quat  rosa,  eeramenle  li  tranquilli, 
se  ia  gloria  o im  dolce  guadagnuzto. 

— 5 — Puramente,  semplicemente , 
cliiararnente:  Plurima  qua;  invideant 
pure  apparere  tibi  rem.  Hor.  I /olli 
ostaeoii  clie  H tolgnno  vedere  chiara- 
mente.  Ia  cosa.  —ii—  Con  puri  tu,  ron 
mondizie,  senza  solecismi  di  stile: 
Scipio  omnium  telalis  sua;  purissime 
locutus.  Cell.  Scipione  usd  purilA  di 
lingua  megiio chc  ogni  altro  delCeia 
sua 

PurefacVo,  is.  V.  Purgo. 

Purgabilis,  c.  Plin.  Parile  a purgarsi, 
a netlarsi. 

Purgamen  Inis  n.  ) ,mmon. 
Purgamentum,  i.  n.  ) 
dczza,  lordura,  brultura,  mondiglia, 
feccia:  Cloacam  receptaculum  omnium 
purgamentorum  urbis.  Civ.  I.a  cloaca 
ricetiacolo  di  tutte  Ic  immomlctzc  . 
delta  cittil.  — 2—  Purgamento,  espia-  1 
zione , purificatione:  Omnem  mali  * 


purgamina  causam  tollere.  Ovid.  Le 
espiazioni  toglicre  ogni  causa  di 
mali. 

Purgamenta  servorum,  urbis.  Curt. 
La  feccia  degli  schiavl,  delta  cittil. 

Purgite.  ave.  Non.  Purgatamente , 
correltamente,  con  purila. 

Purgaticlus , a,  mu.  V.  Purgativus. 

Purgatio,  oiiis.  f.  — 1 — Purgatione, 
purgamento , purga,  medicamento 
purgativo:  Purgationi  has,  et  vi  ipsius 
morbi  consumptus  es.  Cic.  Sci  sfinito 
per  purglie,  e per  la  forta  dei  mor- 
bo. —2—  Purga,  purgatione,  pur- 
gagione,  mestruo:  Purgationes  femi- 
narum adjuvare.  Plin.  (liorare  ai  me- 
strui  delle  donne.  —3—  Purgatione, 
giiulifieazione,  scusa,  dinu  stramento 
iCinnocenza:  Nescio  quid  peccati  por- 
tat htec  purgatio.  Ter.  Questa  giusti- 
ftcazionc  non  so  come,  inetiiude  quat- 
clie  colpa.  —h—  Purgamento,  cspia- 
zione,  purgatione : lamnis  ctedis  ho- 
stium purgatio  Plin.  L’atloro  i espia- 
zione  dei  sangue.  sparso  dei  nemicl. 

Purgativus,  a,  mu.  Ctrl.  Purgativo , 
purgatorio,  purgante. 

Purgatus  , a . um.  part.  Uv.  Pur- 
gato, licitato,  pulito,  mundato,  espia- 
io,  sensato,  giustiflcato,  dlscotpato. 
V.  Purgo.  — Purgatior,  purgatissi- 
mus. 

Purgatus,  us.  V.  Purgatio. 

Purgito,  as,  V.  Purgo. 

Purgo,  as,  avi,  atuiii,  are.  a.  I — l — 
Purgare,  uettarr,  mandare,  pulice: 
Cum  falcibus  multi  purgarunt  et  ape- 
ruerunt locum.  Cic.  Multi  con  falci 
neltarono,  e apriron  via  nel  terri- 
torio. — 2 — Purgare,  tergere , la- 
vare, spurgare:  Purgare  pisces.  Ter. 
Lavare  i pcsct.  —3 — Purgare,  dare 
ultrui  medicamenti  purgativi:  Is  qui 
s.Tpe  purgatus  est.  Ceis.  Colui  chc 
soeente  d stato  purgato.  — tx—  Pur- 
gare, captare,  purificare:  Purgamus 
agros,  purgamus  agrestes.Tibul.  Pu- 
rificliiamo  i campi,  purifichiamo  gli 
agricultori  -5 — Purgare,  espiare, 
g i ii  sii  (Icare,  scotpare  : Brutus  per 
lilteins  purgat  Ctpsarem  de  interl- 
ui Marcelli,  r.ic.  Ifruto  per  via  di 
leilcre  giustiflea  ('esore  deiia  morte 
di  Marcello.  —6—  Confutare,  ri- 
buttare,  rispondere  alPaceuaa:  Ea 
qu:e  ipsis  obijeerentur  uegligentius 
purgabant,  l.iv . Rlbultaeano  con  trop- 
pa  noncuranta  le  cose  clie  loro  e- 
rano  opposlc.  — Purgaris,  purgan- 
dus. 

Purgare  ungues  Hor.  Sfondarsi,  ta- 
Otiarsi  le.  unghic.  Purgare  rudera. 
Juv.  Scitare  il  suolo  dei  roltami. 


Digitized  by  C.oo^Ie 


PUR 


PUS 


(9tiO) 


Purga  urbem.  Cic.  Tegit  questa  fcc- 
cia  dalla  cittA.  Purgaic  rationes.  Svet. 
Ltqutdarc,  saldarc  i conti.  Adole- 
scentem crimine  civilis  belli  purgavit. 
Tac.  Scusdit  gtovine  delta  gu erra  ci- 
vile, ossia  gll  perdond. 

Purificatio,  finis,  f.  Plin.  Purificatione, 
espiazione. 

Purificatus,  a,  uni.  part.  Plin.  Purifi- 
cato, purgato,  fallo  puro,  nettato. 
V.  Purifico. 

Purifico,  as,  avi,  atum,  arc.  a.  1.  Plin. 
Purificare,  purgare,  nettare,  asler- 
gere,  lavare;  cd  ancltc  espiare. 
Puritas,  atis.  f.  Pali.  Cldarczza,  limpi- 
de z:a. 

Puriter,  avv.  Catul.  Puramente,  net- 
tamente,  mondamente. 

Puro,  as.  V.  Purgo. 

Purpdra,  ®.  f.  — 1 — Porpora,  murice 
fsorla  di  conchigtia  marina,  dcl  san- 
guc  della  quale  si  ralcvano  a tingere 
i panni).  Plin  — 2 — Porpora,  panno, 
veste  linia  di  porpora:  Usque  ad  talos 
demissa  purpura.  Cic.  I.asciato  cader 
Ia  porpora  fino  ai  pledi.  — 3 — Porpo- 
ra, impero,  comando,  maesta  rcale: 
Omnis  I.atio  qu;c  servit  purpura  ferro. 
Luran.  Tuiti  i rc,  chc  son  soggetti 
alia  forzn  di  Roma,  illum  non  populi  | 
fasces,  non  purpura  regum  ilcxit. 
Virg.  Egli  non  curfy  n£  i fasci  popo- 
lari,  ut  la  porpora  dei  re.  — (i — Ric- 
chczta,  grandczta,  dovizia,  dignilA : 
Otium  non  gemmis,  neque  purpura 
venale  lior.  La  quiete  non  si  compra 
ut  coti  gemine , nt  con  onorl. 

Jn  foliis  viola?  sublucet  purpura  ni* 
gne.  Virg.  l.e  foglic  son  varicggiale. 
dal  colore  della  porpora,  c della  fo- 
sca  viola.  Purpura  excisa  metallis. 
Stat.  II  porfido  laglialo  coi  ferro. 
Quos  numeros  cum  quibus  tauquam 
purpuram  misceri  oporteat  nunc  di- 
cendum est.  Cic.  Ora  si  ntol  dire  di 
queste  armonie,  colle  quali  quasi  di 
porpora  si  deee  abbcllire  il  lessuto 
dell’ oratione. 

Purpurarius,  ii.  m.  lnscr.  ant.  Mer- 
canlc  di  porpora. 

Purpurarius,  a,  utn  Plin.  Di  porpora, 
allenenlc  a porpora. 

Purpurasco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Porpo- 
regginre,  r Uncer  e comc  porpora. 
Purpuratus,  a,  utn.  part.  Plaut.  Por- 
porato,  restito  di  porpora.  V.  Pur- 
puro. — (agg.)  Cic.  Porporato,  ma- 
gnate, grande  di  corte. 

Purpurdiis,  a,  utn.  —1—  Purpureo, 
porporl/to,  di  colore  di  porpora: 
Purpurea  aurora.  Ovid.  V aurora 
purpurea.  — 2 — Purpureo , porpo- 
rato, vestito  di  porpora:  Purpurei 


tyranni.  Hor.  / purpuret  tiranni. 
—3 — fpoct.)  Vago,  bello,  nitido: 
Lumen  juvent®  purpureum.  Virg.  /( 
vago  splendore  di  giovlnetta. 

Purpuream  vomit  ille  animam.  Virg. 
Gli  irabocca  dal  petto  un  fiume  di 
sangue.  Purpurea  labella.  Ovid.  Lc 
tabbra  porporine. 

Purpurissatus,  a,  utn.  Plaut.  Imbcltet- 
tato. 

Purpurissum,  i.  n.  Plin.  Lisclo,  bel- 
let to. 

Purpnriilcus,  a,  utn.  V.  Porphyreticus. 

Purpiiro,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Imporpo- 
rare,  tinger  di  porpora,  o di  colore 
come  di  porpora ; cd  anehe : impor- 
porarsi,  rosstggiarc. 

Purulente,  avv,  Plin.  Con  putredine, 
con  marcia. 

Purulentiis,  a,  utn.  Cat.  Purulento, 
putrido,  marcio,  fracido,  putrefalto, 
corrolto. 

Purus,  a,  utn.  — 1 — Puro,  moudo,  net- 
to,  schietto,  pretto : Pura  mella.  Virg. 
Puro  mete.  — 2 — Puro,  cliiaro,  se- 
reno : Sol  purus.  Hor.  Sole  cliiaro, 
— 3 — Puro,  mondo,  purgato,  puri- 
ficato: Manibus  puris  sumite  fontis 
aquam.  Tibul.  Con  mani  monete  attin- 
ge lc  aequa  dcl  fonte. — U— Libero, 
sgombro , aperto:  Purus  ac  patens 
campus.  I.iv.  Campagna  sgombra  ed 
aperla.  -5 — Puro,  scmplicc:  Ani- 
mus omni  admistioni  corporis  libera- 
tus, purus.  Cic.  L’anlma  libera,  pura 
d’ogni  corporeo  itwoglio.  —6  - Puro, 
casto,  schtctlo,  onrsto,  pudico,  sin- 
cero: Qui  ne  animam  quidt?m  puram 
conservare  potuisset.  Cic.  Chc  non  po- 
leva  conservare  casia  ucppurc  la 
mente.  Estnc  quisquam, qui  libi  purior 
esse  videatur?  Cic.  Avvi  egli  alcuno, 
chc  ti  sembrl  piu  onesto  di  costuif 
—7—  Puro,  corrcllo,  mando,  priva 
d’ errori  (diccsi  delto  stile):  Nihil  est 
pura,  et  illustri  brevitate  dulcius  Cic. 
Multa  ('  di  piu  dolce  d'  una  brevitA 
pura,  cd  elegante.  —8 — Puro,  asso- 
luto , non  eondizionato : Is  qui  agit 
judicium  purum  postulat.  Cic.  L’ al- 
tore chicdc  un  giuditlo  puro.  — Pu- 
rior, purissimus. 

Fictilia  pura.  Tibul.  Vasi  di  creta 
non  imperiali.  Purum  vitrum.  Plin. 
Vclro  limpido.  Terra  subacta,  atque 
pura.  Cic.  Terra  tavorata,  c man- 
data. Purum  argentum.  Cic.  Argento 
lisrio,  non  ceseltato.  Purum,  piutnque 
duellum.  Liv.  Melia,  c giustaguerra. 

Pus,  uris.  n.  Ceis.  Purulenta,  putre- 
dine, marcia,  fracidume,  pulridume. 
— lior.  Tabe,  peste  (diccsi  d'uonu> 
per  vitupero  ). 
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Puga,  n*.  f.  Var.  Fanciulla , < tonzctlctta . 
PusillOlus,  a,  um.  Var.  Picciniuo. 
Pusillus,  a,  uin.  — I — Pusillo , picco- 
lino,  piccolello.  pirclno:  Mus  pusillus. 
Plaul.  Sorcio  piceato.  — 2—  Pusillo, 
umile,  abbictlo,  di  paco  conio:  Illuti 
veio  pusilli  animi  est,  quoti  etc.  dic. 
Epoi  opera  d’ animo  abbictlo,  cheecc. 
—3—  Pusillanimo,  pusillanime,  ti- 
mido, di  poco  animo:  Dii  me  pusilli 
finxerunt  animi,  lior.  6 'Ii  Dei  mi  fe- 
cero (V animo  timido. 

Pusio,  onis.  f.  Cic.  liagazzo. 

Pustula,  at.  f.  Ceis.  Pustula,  pusiola, 
bollicola,  tumore.  Vitr.  Balla,  vcsci- 
chella  clic  si  atza  suit’  aequa  quando 
gorgogtia. 

Tostulatlo,  onis.  f.  Coei.  ElJlorcsccnza, 
il  pullulare  di  puslule  stilla  pelle. 
Pusiulesco,  is,  crc.  n.  3.  Ccel.  Coprirsi 
di  pustole. 

Pustulosus,  a,  utn.  Ceis.  Cite  d copcrto 
di  pusiolc. 

Pusula,  se.  f.  V.  Pustula. 

PusulStus,  a,  uni.  Svet.  Copcrto  di 
botte. 

Pusulosus,  a,  um.  V.  Pustulosus. 

Pusus,  i.  in.  Var.  Kagazzo. 

Tuta.  avo.  Son.  Per  esempio,  verbi- 
grazta,  come. 

PuiSmen,  Inis.  n.  Cic.  La  scorza,  il 
guscio,  il  mallo. 

Putatio,  onis.  f.  Cic.  Potagionc.,  pota- 
zionc,  potamento,  il  polare.  — Coti. 
Slima. 

Putator,  Oris.  m.  Var.  Potatore,  chc 
pota. 

Putatorius,  a,  um.  Pali  Da  potatore. 
Putatus,  a,  um.  part.  Cod.  Potato, 
mondato,  purgato , a jg Instato.  V. 
Puto. 

PutOal,  alis.  h. — 1 — Copcr cltio  d’ un 
pozzo:  Ti hi  mando  putealia  sigillata 
duo.  Cic.  Ti  mando  duc  coperchi  da 
pozzo  sigillati.  —2—  Puteale,  luogo 
(lovc  ennrcnirano  gli  usnrai  ad  im- 
piegare  danaro:  Si  puteal  multa  cau- 
tus vibice  flagellas.  Pers.  Se  al  pu- 
teale cerclti  scurticare  il  luo  debi- 
tore. 

PuteSIis,  e.  F.ucr.  ) n. 

Puteanus,  a.  um.  Plin.)  m Poz-o. 
Putearius,  ii.  m.  Plin.  Scavatore  di 
pozzo. 

Puteo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  lior.  Putirc, 
puzzarc,  mandar  fetore. 

Puteolanus  pulvis,  m.  Vitr.  Pozzolana 
(materia  terrosa ). 

Puter.  V.  Putris. 

Putesco,  is,  ere.  n.  3 Cat.  Putrlrc,  fu- 
tridirc,  putrefarsi,  tmputridirsl,  cor- 
rompersi. 


PutOum,  i.  n.  Var.  Pantano,  stagno, 
palude. 

PutOus,  i.  m.  Cic.  Pozzo,  luogo  scava- 
lo,  (inciti  si  Irova  aequa  vira.  — Var. 
Pozzo,  cava,  fossa. 

Putide,  a vi>.  Cic.  Affcltalamenle,  uo- 
josamenle,  sgraziaiamcnic. 
Pufidiuseitlus,  i.  m.  Cic.)  . . 

PulidOlus,  i.  m.  Mari.  ) alfcttatuzzo. 
Putillus,  it,  um. — 1 — Putido,  marcto, 
puzzolcnto,  fracido,  fradicio,  guasto, 
corrotto:  Putjda  caro.  Cic.  Pall  ida 
carne.  — 2--  A /feti alo,  ricercalo,  ar- 
lifirialo:  Vereor  ne  putidum  sit  scri- 
bere ad  te  quam  sim  occupatus.  Cic. 
Temo  chc  non' sia  affettala  costi  s eri- 
ver l i quan'0  io  sia  occupato.  — Pu- 
tidior, putidissimus, 
llomo  putide  Plaut.  O nomo  incilo. 
Puvilius  cerebrum  est  Perilli,  lior. 
Perillo  lia  ccrvcllo  piu  stolido. 

Putllln,  a*,  f.  Ilor.  Vczzoslna,  vaghctta, 
beltuccia. 

Putis,  c.  Lucr.  Putente,  puzzolcnle, 
fetente. 

Puilsco.  V.  Putesco. 

Puto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Virg. 
Polare,  I agitare  agli  alberi  i rami 
inutili  e dannosi. 

Polo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. — 1 — 
Pensare,  ponderare,  considerare, 
ruminar  coi  pensicro : Dum  liate  pu- 
to, pra-terii  imprudens  villam.  Ter. 
Uentre  queste  rose  vo  ruminando, 
sciiz’  accorgcrmcue,  trasandai  ollre 
la  villa. — 2 — Pensare,  slimarc,  giti - 
dicare,  credere:  Noli  putare  inequic- 
quatn  maluisse,  quam  etc.  Cic.  Son 
credere,  che  io  bramassi  ultra  rosa 
piu,  che  crc.  —3— Slimarc,  ralutarc, 
apprczzarc,  avere  in  conto:  Si  de- 
nariis quadringentis  Cupidinem  illum 
puiasset.  Cic.  Se  avesse  slimato  quel 
Cupido  quallrocento  danar  i.  Magni 
puiarc  honores.  Cic.  Tenere  in  gran 
conto  gli  onori.  — Putaram,  pntara- 
lnus  Cic.  invcce  di  putavciam,  puta- 
veramus. — Putans, 
llatioiics,  e rationem  putare  cum  ali- 
quo. Cic.  Fare,  aggiustare,  liquidare 
i conti  con  alcutiu.  Dictum  puta.  Ter, 
Fa  conio  chc  sia  detto.  Tacta  puta 
quacumque  jubes.  Orid.  Tieni  per 
fallo  il  luo  volerc.  Merum  argumeniis 
puta.  Plaut.  Dlscorrila  mero  seria- 
mente,  ilem  ipsam  putasti.  Ter.  //al 
coito  uri  segno.  Oratorem  meum  Sa- 
lii no  tuo  commendavi:  natio  me  ho- 
minis impulit  ut  ei  recte  putarem, 
Cic.  Ilo  apidato  ii  mio  oratore  al  tuo 
Sabino:  la  rostui  nazione  mi  fect 
credere  chc  ci  sarcbbe  ben  dato. 
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Putor,  firis.  m.  Yar  Puzza,  putiore, 
yutidorc,  puzzolenza,  il  putire. 

PutrSdo,  Yuis.  f.  Oy id.  Putredine,  pu- 
tridore,  putrldnme,  pnlridume , fra- 
cida me,  putrcfazionc. 

Putrefacio,  is,  eci, netum,  ere.  a.  S. Coi. 
Putre  fare,  guaslare,  eorrompere. 
— I,iv.  Disciogltcrc,  riisfare. 

Putrefactus,  a,  uni  pari.  I.uct.  Putrc- 
fatto,  corrolto,  infracidato,  disfatto, 
V.  Putrefacio. 

Putrefio,  is-,  actus,  ari.  11.  ano» i.  Pali. 
Putrcfarsi , putridire,  imputrfdire , 
marrirc,  infracidarsi. 

Putrfo,  es,  ere.  n 2 Plaut.  Esser  pu- 
trido, essere  infrariilato. 

Puti  esco,  is,  ere.  it.  5.  Cic.  Putrcfarsi, 
impii trUlirc , mareire , infracidarc, 
impiuzutirc,  guaslarsi. — Putrescens. 

Putridus,  a,  um.  Cic.  Putrido,  putre- 
fatto,  marcio. 

PutrilSgo,  4nis.  f.  Non.  Putridamc,  pn- 
tridume,  putridore. 

Putris,  e.  — t—  Putre,  putrido,  putre- 
fallo,  fracido,  marcio:  Fervent  exa- 
mina putride  bove.  Ovid.  Brulicano 
seiami  dal  fracido  buc.  —2—  Arido, 
seeeo,  arso , arsiccio:  Qute  tellus  sit 
putris  ab  u*siu.  Prop.  Quale  terra  sia 
stata  arsa  dal  sole,  —i— Molle,  ma- 
cero, macerato,  umido:  Putres  sulci. 
Virg.  I maceri  soleliL  — h — Floscio, 
cascante,  vino:  Mammae  putres.  lior 
Le  viitc  poppe. 

Putror,  diis.  m.  I.ucr.  V.  Putredo. 

Putrufisus,  a,  um.  Ccel.  Impulridito, 
pieno  di  putredine. 

Putus,  a,  um.  I.ucr.  Puro,  semptice, 
schiclto.  — Putissimus. 

Purus  putus  est  ipsus.  Plaut.  Egli  fi 
proprio  tuito  lui. 

Puxis.  V.  Pyxis. 
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Pycnocfimon,  i.  n.  Plin.  Picnocomo 
f piant  a/. 

Pycnostyos,  I.  n Vitr.  Edifizio  con  co- 
lonne  distanti  fra  toro  un  diametro 


e mezzo. 

Pycta,  o pyctes,  te.  f.  V.  Pugil. 
Pyctaclum,  ii.  n.  V.  Pittacium. 

Pyga.  V.  Puga. 

Pygargus,  i.  m.  Plin.  Pigargo  ( ucccllo, 
ed  anche  specie  di  capra). 

Pylae,  arum.  f.  pl.  Curt.  Cole,  strette, 
passi  fra  due  monti. 

Pyra,  ce.  f Ovid.  Pira,  rogo,  catasta 


di  legno  adunata  per  brveiarvi  i ca- 
daveri. 

PyrSIis,  is.  f.  Plin.  Piralidc  ( insetto, 
clic  secando  Plinio  vice  nel  fuoco). 
Pyramidatus,  a,  um.  Cic.  Piramidato, 
fallo  a forma  di  piramidc. 

Pyramis,  Idis.  f.  Cic.  Piramide,  figura 
matcrnatica.  — Plin.  Piramidc,  cdi- 
fizio  a forma  piramidalc,  clic  usarasi 
levare  in  Jigilto. 

Pyrauslcs,  es.  c pyrausla,  x.  f.  V.  Py- 
i amis. 

Pyrcn,  finis,  f.  Plin.  Pirene  f materia 
petrosa  formata  da  carpo  organico J. 
Pyrfitium.  i.  n.  Plin.  Piretro  fptatitaj. 
Pyrgus,  i.  »«.  IJv.  Torre,  castello. — 
lior.  Bossolo , vaso  ove  chiudcre  i 
dadi. 

Pyilles,  x «».  Plin.  Pirite,  pictra  fer- 
rigna;  cd  anche:  selce,  pielra  fo- 
eaja. 

Pviitis,  is.  f.  Plin.  Piritide  fjor.la  di 
gemma). 

Pyrocfirax,  f pyrroclifirax.ads.  m.  Plin. 

Pirrocaracc  (ucccllo). 

Pyrfiis,  entis,  m.  Coi.  Marte  f pianda). 
Pyromfinus,  a,  um.  Not.  Tir.  Infcrmo 
d’infiammazione. 

Pyropcecllos  (lapis).  PUn.Granitorosso 
(marino). 

Pyrfipus,  i.  in.  Ovid.  Piropo  ( pielra 
pretiosa). 

Pyrosacline,  es.  f.  V.  Cbamclxa. 
Pyrrhicha,  x.  e.  pyrrhiche,  es.  f.  Svet. 
Pinica,  ilanza  fatta  da' Urcei  sollo 
1’anni. 

Pyrrhicharlus,  ii.  c pyrrliichlsta,  x.  m. 
Not.  Tir.  Pirricldstu,  danzatorc  ar- 
mato. 

Pirrhichlus,  ii.  m.  Quint.  Pirricchio 
(piede  di  verso). 

Pyrum.‘V.  Pirum. 

Pyrus.  V.  Pirus. 

Pythaula,  c pitaules,  x.  m.  Var.  Suona- 
tore  di  I lauto . 

Pythia,  orum.  n.  pl.  Ovid.  Giuoclii  pt- 
tici  usati  dai  Grcci. 

Pythonissa,  x.  f.  Not.  Tir.  PitonLssa, 
p itonessa,  saeerdotessa  d’  A polio. 
Pytisma,  illis,  n.  Juv.  Spulo. 

Pytisso,  as,  are.  n.  1.  Ter.  Ccntcllare, 
sorsare,  bere  a ccntcllini. 
Pyxacanthus,  i.  m.  e f.  Plin.  Pissacan- 
ta  fpianla). 

Pyxidatus,  a,  um.  Plin.  Pissidato,  a 
forma  di  plsside. 

Pyxidiciiia,  x.  f.  Ceis.  Bossolclto,  pic- 
colo  albei'cllo,  piceola  plsside. 

Pyxis,  Idis.  f.  Cic.  Plsside,  albercllo, 
bossolo,  vasello. 
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Qua.  at' v.  — 1 — Per  dove,  < Vonde , 
per  qual  luogo,  per  qual  parte:  Pon- 
tem fecit  in  Istro  flumine,  qua  copias 
trailuceret.  Nep  Citio  un  ponte  sui 
fiume  Danubio, d'onde  potesse  farpas- 
sare  le  sue  genti.  —2—  Dorc,  orc,  da 
qucl  luogo , da  quclla  banda  chc,  da 
quella  parte  clic:  Arx  Athenarum  qua 
ad  meridiem  vergit,  clc.  Ca».  La  cit- 
tadella  di  A tene  da  quella  parte  chc 
guarda  il  mcztoglorno , ccc.  — 3 — 
Ondc , donde,  do  dorc,  dal  quat  luo- 
go , datla  qual  parte : Complentur 
irurnia  et  tecta,  qua  longissime  pro- 
spectari poterat.  Tac.  Furon  pienc  di 
yente  le  mura  cd  i tetti,  da  doce  ton- 
t citissima  giungea  la  visla.  — ti — 
Ovunque , dovunque,  in  qtialunqiie 
parte:  Qua  terra  palet  fera  regnat 
Erynnis.  Ovid.  Dovunque  e terra,  re- 
gna la  crudele  Erinni.  — 5—  Come, 
in  qual  modo,  in  qual  guisa,  in  qual 
mantera : Qua  facere  id  possis,  no- 
stram nunc  accipe  mentem.  Virg.  In 
qual  modo  lu  passa  farcid,  ascolta. 
— 6 — Per  quanto,  in  quanto:  Statui 
extema  non  ultra  'attingere,  nisi  qua 
Homanis  coherent  reluis.  Liv.  Ilosta- 
bilito  di  non  pariare,  toccarc  dclle 
cose  straniere,  se  non  in  quanto  lian- 
no  relatione  ai  falli  dei  Romani. 
— 7 — ( replicato ) lanio,  quanto;  ca- 
si, come;  e , r,-  sin,  sia:  Quam  expe- 
dita tua  consilia,  qua  itineris,  qua  na- 
vigationis, qua  congressus,  sermonis- 
que cum  Orsarc.  Cic.  Come  furon 
pronti  i tuoi  consigli  e circa  it  viag- 
gio,  e circa  la  navigatione  e circa 
Cabboccarci  con  Ccsarc. 

Quaad.  V.  Quoad. 

Quacumque,  avv.  — 1 — Ovunque,  do- 
vunque, per  qualuitquc  parte,  per 
qualslasi  luogo,  per  quatsivoglia  via: 
Quacumque  iter  fecit,  ejusmodi  fuit, 
ut  non  legatus  P.  Romani,  sed  ut 
quapiam  calamitas  pervadere  videre- 
tur. Cic.  Dovunque  cqli  passd,  si  com- 
portb  in  modo,  da  sembrarc  piut- 
tosto  una  calamitA,  chc  itn  legato  dcl 
popolo  romano.  — 2 — Ovunque,  do- 
vunque, dove:  Nam  quacumque  vacat 
spatium,  quod  inane  vocamus,  cor- 
pus ea  non  est , qua  porro  cumque 
tenet  m corpus,  ea  vacuum  nequa- 
quam constat  inane.  Lucr.  Poioki  do- 


rc resta  inlatlo  Io  spazlo  ivi  non  vi 
i coipo,  ma  dove  i corpo  iri  non  vi 
i vuolo.  — 3—  Da  qualunque  parte, 
da  qualunque  punio,  lato:  Hujus  erat 
Minerva  spectantem  aspectans  qua- 
cumque aspiceretur.  Plin.  Di  castui 
era  Pv/figic  di  Minerva  la  quale,  da 
qualunque  parte  guardavasi,  ftssava 
lo  spcllalore. 

Quadantfnus.  avr.  Plin.  Alquanlo,  in 
parte,  fino  a un  certo  segno,  ad  un 
certo  punio. 

Est  quadam  prodire  tenus  ( inrece 
di  quadantenus  ),  si  non  datur  ultra. 
Ilor.  SI  pub  glungerc  sino  ad  un  cer- 
to segno,  sc  altre  non  live. 

Quadra,  x.  f.  — 1 — Xoccolo,  dado,  o 
cosa  qualunque  di  figura  quadrata: 
Uti  quadra1,  spinae,  trunci,  coronae, 
lysis  ad  ipsum  stylobatum  conveniant. 
Vitr.  Affinehd  gli  zoccoli,  le  spire,  i 
dadi,  le  coronc,  la  rimasa  corrtspon- 
dano  atlo  stesso  stilobato.—2—  Qua- 
dra,  lagliere,  mensa,  deseo  ( perciti 
di  figura  quadrata) : Nec  parcere 
quadris,  heus  I etiam  mensas  consu- 
mimus? inquit  Jtilus.  Virg.  V olscr 
per  fame  a quei  loro  deschi  i denti. 
O ! fino  alte  mense  aneor  nc  divo- 
rtamof  dlsse  Juto.  —3—  Tocco,  pcz- 
20,  frusto:  Et  mihi  dividuo  findetur 
munere  quadra.  Ilor.  At  partirsi  la 
torta  un  pczzo  i per  me. 

Quadra  placenta:,  casei.  Mart.  f /na 
fella  di  polenta,  un  tocco  dt  cacto. 
Quadra  panis.  Scn.  Un  tozzo  di  pone. 
Aliena  vivere  quadra.  Juv.  Ficcre  a 
scrocco,  a spese  altrui. 
Quadragenarius,  a,  uin.  Vitr  Di  qua- 
dranto. chc  conticne  quaranla. 

Fistula  quadragenaria.  Front  Tubo 
di  quaranla  dita  di  circonfcreiiza. 
Dolium  quadragenarium.  Cat.  Botte 
capace  di  quaranla  cogni.  Pupillus 
quadragenarius.  Sen.  Pupillo  di  qua- 
ranfanni. 

QuadragOni.  ae,  a.  — 1—  Quaranla 
(agg.  distrlbutivo):  Octoginta  confe- 
cit centurias,  quadragenas  seniorum, 
ac  juniorum.  Liv.  Fccc  atlanta  ccn- 
turie,  quaranla  di  veerhi,  nttrcttanlc 
di  giovani.  —2—  Quaranla  ( num. 
cardinale ):  Centies  vicies  duceni  qua- 
drageni fiunt  viginti  octo  milia  et  oc- 
tingenti. Coi  Duccenloquaranta  mol- 
tiplicalo  per  cento  venti  di  per  pro- 
dotto  ventotto  mila  ollocento. 
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Quadragesimus,  a,  um.  —1—  Qua- 
dragesimo , quarantesimo:  Nono  et 
■ quadragesimo  die  totus  homo  in  u- 
tcro  absolvitur.  Cat.  Al  quarante - 
simononono  giorno  il  feto  e perfetto 
nctl'  utero  delta  dunna.  —2—  Qua- 
dragesima, a?.  La  quarantesima  par- 
te: Pro  litibus  atque  judiciis  exigeba- 
tur quadragesima  summa-,  de  qua  li- 
tigat elur.  Svet.  Melie  liti,  c netle 
cause  si  esigeva  la  quarantesima 
parte  delta  summa  di  cui  si  titlgava. 
— 3 — Quarantesima  (dritto  di  cu- 
trata  c/ie  pagaeasi  per  te  mercanzie 
agli  appaltatori,  al/olUo  da  Merone): 
Mattel  latitet)  abolitio  quadragesima- 
quinquagesima-que,  et  qme  alia  ex- 
actionibus illicitis  nomina  publicani 
invenerunt.  Tac.  Pure  la  quarante- 
sima, la  cinqnanlesima,  e gli  altri 
ingordi  nomi  trovuti  da’  doganieri 
non  furono  ritornati.  — Quadragcn- 
suina.  Inscr.  ant.  inccee  di  quadra- 
gesima. 

Quadragies,  ave.  Aur.  Viet.  Quaranta 
volte.  — Cic.  Quattro  milioni.  —Qua- 
dragiens. inscr.  ant.  incece  di  qua- 
dragies. 

Quadraginta,  agg.  indccl.  Cic.  Qua- 
ranta, una  quaranlina  di  cose. 
Quadrangulus,  a,  um.  Plin.  Quadran- 
gulo, quadrangolarc,  di  quattro  tali, 
o faccc  o anguli. 

Quadrans  antis,  m.  — 1 — l/n  quarto, 
it  quarto,  la  quarta  parte:.  Quindi, 
secondo  le  cose  di  cui  si  paria,  pren- 
de diverso  nome,  cosi:  Quadrans  he- 
reditatis. Svet.  II  (inarto  detl’ credit Ct. 
Quadrans  jugeii.  Coi.  7,200  piedi. 
Quadrans  operte.  Coi.  Un  quarto  ili 
giornata  detl' oper aio.  Quadratis  diei. 
Plin.  Si iorc.  Quadrans  (libra.-).  Mart, 
Trc  oncie.  Quadrans  vini.  Ceis.  Un 
quartuccio  di  vino,  o.  come  i talini 
dicevano,  tre  ciati.  Quadrans  pedis. 
Ccll.  Quattro  dita.  — 2 — Quadrante 
(moneta  di  tre  oncie,  ossia  quarta 
parte  dcICassc)  Mart.  —3  —Paga  clic 
davasi  al  bagnaiolo.  Ilor.  — U — Pen- 
io quadranti,  ciod  venticinque  assi, 
erano  la  sportula  e/ie  i clienti  piu 
pareri  ricci  erano  dai  ricchi  in  cam- 
bio delta  cena.  Jit v. 

Et  quadrans  milii  nullus  est  in  arca. 
Mari.  E non  ho  un  quattriuo  nelto 
scrigno. 

Quadrantal,  Mis.  n.  Ccll.  Quadrato, 
quadro,  figura  da  ogni  parte  qua- 
drata.— Plin.  A n fora  Capitolina  (mi- 
sti ra  ili  un  pirde  cubico  checon tenera 
vino  pet  peso  di  oitanta  libbre). 
Quadrantalis,  e.  Plin.  Delta  grossctxa. 


QUA 

di  quattro  dita,  cioi  di  un  quarto  di 
piede. 

Quadrantalius,  a,  um.  Sen.  Apparie - 
nente  at  quadrante,  o alta  quarta 
parte  detl' asse. 

Mulier  quadrantaria.  Cic.  Meretrice 
vilissima.  Ites  quadrantaria.  Sen.  Ba- 
goa ( per chb  pagaeasi  un  quadrante 
al  bagnaiuolo). 

Quadratarius,  a,  um.  inscr.  ant.  Ap- 
partenente  a quadrato. 

Opus  quadratarium,  inscr.  ant.  Mo- 
saico  di  pictruzze  quadrate. 
Quadratarius,  ii.  m.  Cod.  Scarpctttno, 
colui  die.  quadra,  o riduce  in  forma 
quadra  le  pielre. 

Quadrate,  avo.  Manii,  in  quadrata. 
Quadratio  , Otiis,  f.  Vitr.  Quadratura, 
il  quadrare,  il  ridurre  in  figura 
quralra  o in  quadrato. 

Quadiatuni  , i.  n.  Cic.  Quadrato  , 
quadro  f figura  piana  di  quattro  ta- 
li, che  lia  tutli  e quattro  gli  angoli 
retti,  e i tali  ugualtj. 

Quadratus,  a,  um.  pari.  Plin.  Quadra- 
to, riquadrato,  ridotto  in  quadro, 
a quadrato.  V. Quadro.  — Agg.  Cic. 
Quadro,  quadrato.  — Liv.  Retlan- 
golo.  . 

Statura  quadrata.  Svet.  Corpus  qua- 
dratum Ceis.  Statura  ben  complessa, 
ben  formata,  corpu  ben  quadrato. 
Quadratum  agmen.  Tlb.  Quadrato, 
schiera  quadrata,  ordinama  qua- 
drata (carpo  di  soldati  disposti  in 
quadrato  onde  far  fronte  a un  bi- 
sogno  da  quattro  lati),  quindi  qua- 
drato agmine  incedere.  Sali.  Marciare 
iit  ordine  di  ballaglia.  Oratio  qua- 
dratu. Quini.  Discurso  ben  conticsso, 
in  cui  le  parolc  son  ben  disposte. 
Versus  quadrati.  Geli.  Versi  giambici. 
Quadiibaccluni  e quadribaclutn,  i.  n. 
inscr.  ant.  Sarta  di  monile  con  quat- 
tro pcrle. 

Quadridens,  entis.  Cat.  Di  quattro 
denti. 

Quadriennium,  ii.  n.  Cic.  Quattro  an- 
ui, spazio  di  quattro  anui. 
Quadrioris,  is.  f,  Inscr.  ant.  Quadri- 
reme, nave  da  quattro  banclii  di 
rem  i. 

Quadrifariam,  avv.  Liv.  In  quattro 
parti. 

Quadrifidus,  a,  um.  Virg.  Tagliato, 
fesso  in  quattro  parti. 

Quadrifluvium , ii.  n.  Vitr.  Divisione, 
o corso  quadripartito. 

QuadrifOtis,  e.  Plin.  Che  ha  quattro 
fori. 

Quadrifores  janua-.  Vitr.  Porte  di 
quattro  partile,  o parti  che  si  pie- 
gano  in  doppio. 
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Quadi  iforniis,  e.  Not.  Tir.  Chc  ha  quat - tore,  o verniclatore  da  carrozze. 

tro  forme.  Quadrijugis,  e.  ) ... 

Quadr Tga,  x.  f.  Prop.  cmeglio)  Quadrijugus,  a,  urn.  ) ',rf>  ■‘•dffio- 

Quadrlg r,  arum.  f.  pl.  1 gati  in  quattro  alio  stesso  cocchio. 

Mula  di  quattro  cavatli,  e i cavalli  Quadrijuges,  ass.  e quadrijugi.  Ovid. 
stessi : Glauci  Potniades  malis  inein-  / quattro  cacaltiaggiogali  alio  stesso 
bra  absumpsere  quadrigas.  Virg.  Lc  cuccltio.  Quadrijuges  o quadrijugi  cur- 

quattro  cavatle  di  Potnia  stratia - rus.  \irg.  Cocchi  lirati  da  quattro 

rono  co’ denti  le  membra  di  Glauco.  cavalli.  Quadrijugum  certamen.  Slat. 
— 2—  Mute  di  altri  animali , e quctli  Gara,  corsa  delle  quadrighc. 
stessi  animali:  Circensibus  commisit  Quadrilatdrus,  a,  uni.  Front.  Quadri- 
etiam  camelorum  quadrigas.  Svet.  Fe’  talero , di  quattro  lati, 

gareggiare  nei  giuochi  circensi  an-  Quadrillbi  is,  e.  Plaut.  Del  peso  di  quat- 
efio le  mute  dei  camelli.  — 3 — (Jua-  , tro  libbre. 

driga  f cocchio  di  forma  di  conchi-  Quadrimatus,  us.  m.  Plin.  EU i di  quat- 
glia,  a due  ruote,  e tirato  da  quattro  tro  anni. 

cacallij:  Cum  carceribus  se  se  effun-  Quadrimatum  agere.  Coi.  Esser  nei 
dere  quadrigas.  Virg.  Quando  le  qua-  | quattro  anni, 
drighc  si  lanciarono  fuor  dalle  mos-  Quadrimestris,  c.  Svet.  ) n 
se,  dalle  carceri.  QuadrimestriUis,  a,  um  Var.  ) vua~ 

Quadrigas  agitare.  Svet.  Guidare  lc  drimestre,  to  spatio  di  quattro  mesi. 
quadrighc.  ltoseis  aurora  quadrigis  Qtiadrimtllus,  a,  um.  Plaut . Oi  quattro 
jain  medium  aetherio  cursu  trajecerat  anni  (dim.  di  quadrimus), 
axem.  Virg.  Area  gid  il  sol  dei  suo  Quadi  Imus,  a,  um.  Cic.  Di  quattro 
cerchio  diurno  rarcato  il  mczzo.  anni. 

Quadrigae  lictiles  Plin.  Quadrighe  di  Cato  quadrimus.  Cic.  Calone  ali' etd 
creta  situate  sulta  vetta  dcl  Campi-  di  quattro  anni.  Quadi  imum  merum. 
doglio  per  ornamento  e rappresen-  lior.  Pino  vecchio  di  quattro  anni, 
tacano  il  cocchio  di  Giove:  furono  Quadringenarius,  a,  um.  Cic.  Di  quat- 
dopo  rifatte  di  marmo.  Discrucior,  trocento. 

nisi  illum  jubeo  quadrigis  ad  carnili-  Quadringenarius,  o quatrincenarius 
cem  rapi.  Plaut.  Muojo,  se  non  ordi-  judex.  Inscr.  ani.  Giudiee  chc  pos- 
no,  chc  colui  a furia,  a corsa  sia  dato  scdeca  un  censo  di  quat  trocento  mila 
in  mano  at  carne  fice.  Quoniam  in  isto  sestcrzii. 

colendp  indormivi,  cursu  corrigam  i Quadringeni,  a-,  a.  Svet.  Quattroccnto 

tarditatem  lum  equis,  tum  vero  qua-  I (numerale  distributico/. 

drigis  poeticis.  Cic.  Perchi  sopra  coi-  Quadringcntai  Ius.  V.  Quadringenarius. 

tivare  quest’ uomo  lio  dormialialo , , QuadringcntOni,  a-,  a.  Plin.  Quattro- 

emendero  correndo  la  tarditii  mia,  cento  (numero  distributico). 

si  a cavallo,  e si  a quadriqa  poe-  Quadringentesimus,  a,  um.  Pliq.  Quat- 

tica  (cioi  inviandogli  presto  poesiej.  trocentesimo. 

Quadrigales  equi.  Fest.  Cavalli  da  qua-  Quadringenti,  ae,  a.  Cic.  Quallrocento, 
driga.  Quadringenties,  avv.  Cic.  Qualtrocen- 

Quadrigarlus,  i.  m.  Varr.  Auriga,  lo  colle, 
cocchiere .quulatore  delle quadrighe,  Quadilni,  ae,  a.  Plin.  Quattro. 
condultore  di  quadrighe.  Febi  is  quadrini  circuitus.  Plin.  Quar- 

Quadrigarius,  a,  um.  Svet.  Da  qua-  lana  (febbre). 
driga.  Quadripartitio,  Gnis.  f.  Varr.  II  quadri- 

Quadrigaria  familia.  Inscr.  ant.  Ser-  partire,  divisione  in  quattro  parti, 
vi  addctli  alia  cura  dei  cavalli  e j Quadripartito,  arv.  Coi  In  modo  qua- 
dette  quadrighc  circensi.  Quadriga-  dripartito,  dividendo  in  quattro 
rius  Ipulvis.  Veg.  Soria  dt  polvcrc  i parti. 

che  mista  ad  unguenti  giovava  ai  Quadripartitus,  e quadripertitus,  a,um. 
cavalli  da  tiro.  I Cic.  Quadripartito,  diviso  in  quattro 

Quadrigatus,  a,  um.  Liv.  Che  ha  Vim-  j parti, 
pronia  di  una  quadriqa  ( pariando  Quadripes  V.  Quadrupes. 
di  monete).  Qiiadriplicaius,  a,  um.  Varr.  Quailri- 

Quadrigemlnus,  a um.  Plin.  Quattro.  j partito,  diviso  in  quattro  parti. 
Quadi  igeni.  V.  Quadringeni.  , Quadriremis,  e qualriremis,  is.  f.  Cic. 

Quadi igflla,  a;,  f.  Plin.  Muta  di  quat-  \ Quadrireme,  nave  da  quattro  banchi 
tro  piccoli  cavalli.  — Quadrigula- , ai  reml. 

arum,  f pl.  Cic.  Piccole  quadrighe.  j QuadrisGmus,  c quad  isomus  locus. 
Ouadrigularlus  pictor.  Inscr.  ant.  Pii-  ! Inscr.  ant.  Sepvlcro  che  contiene 
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quatiro  corpt , o sepulcro  clie  6 di- 
viso in  quatiro  parti. 

Quadrivium  , ii.  n.  Catul.  Quadrivio, 
iuogo  dove  rispondono  quatiro  stra- 
de. 

Quadrivlus,  a , um.  Inscr.  ant.  Di 
' quadrivio , di  quatiro  strade. 

Dii  quadrivii:  Inscr.  ant.  Divinitd 
clie  presiedevano  ai  quadrivii. 

Quadro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 

— 1 — Quadrare,  riquadrare , squa- 
drare,  ridurre  in  forma  quadra  o 
quadrata:  Sexagenum  pedum  abies, 
atque  populus  ad  unguem  quadrati; 
tur.  Coi.  .St  squadrano  alta  perfe- 
zione  un  albere  di  abete  di  sessanla 
piedi,  cd  un  pioppo.  — 2 — Compor- 
re,  mettere  insieme , perfezionare: 
Quadrandae  orationis  industria.  Cic. 
L’ingegno,  l’arlc,  1’industria  di  met- 
tere bene  insieme  1’orazione.  — 3 — 
Quadrare , accomodarsi , star  bene, 
venire  in  aceoncio,  adaitarsi,  con- 
farsi:  Visum  est  hoc  mihi  ad  mulla 
quadrare.  Cic.  Questo  tratlo  mi  par- 
ve venire  in  aceoncio  a motti  de’fatli 
miel.  — Quadrandus. 

Quomodo  ex  decies  IIS.  sexcenta  fa- 
cta sint:  quomodo  sexcenta  eodem 
modo  quadrarint,  vos  existimabitis. 

Cic.  Giudiclicrcte  poi  voi,  come  un 
mitione  di  sesterzii  siasi  ridotto  a 
seicento  mila:  c come  net  modo  stesso 
i seicento  mila  abbiano  saldala  la 
partita.  Quoniam  tibi  ita  quadrat. 
Cic.  Poichi  cosi  ti  quadra. 

Quadrum,  i.  n.  Coi.  Quadro,  quadrato 
(figura  piana  di  quatiro  lati,  clie  ha 
tutti  c quatiro  gli  angoli  retti,  e i 
lati  uguali). 

In  quadrum  sententias  redigere.  Cic. 
Visporre  le  sentenze  in  perfetto  pe- 
riodo. 

Quadrupddans  , antis.  Plaut.  Cite  cam- 
' mina  con  quatiro  piedi.  — Virg.  Ca- 
valia. 

It  clamor:  et  agmine  facto  quadru- 
pedante putrem  sonitu  quatit  ungula 
campum.  Virg.  Corre  per  le  scidere 
it  arido  che  si  cavalchi:  e Io  squadron 
gifi  mosso  alio  scalpitor  delta  ferrata 
torma  fa  il  campo  risuonar  treman- 
te  e trito 

Quadrupddus,  a,  um.  ( gressus,  gra- 
dus ).  Front.  Galoppo,  passo  di  ga- 
loppo. 

Quadrupedo  currere,  sive  tolutim. 
Front.  Andar  di  galoppo,  o di  por- 
tante. Quadrupedo  passu  ire.  Amm. 
Andar  carponi. 

Quadi  iipes,  edis.  Cic.  Quadrupede,  che 
ha  qualtro  piedi. 

Nihil  inter  te,  atque  inter  quadrupe- 


dem aliquem  putas  interesse.  Cic.  Iu 
credi  non  esservi  differenza  alcuna 
tra  te,  cd  un  quadrupede.  Auditi’? 
vinctum  quadrupedem  constringito. 
Ter.  Odi  qua:  legalo  per  forma,  che 
stia  in  quattro  gambe,  ossia  che  in 
carcere  non  possa  stare  che  carpone. 

Quadruplaris  , e.  Macr.  Quadruplo  , 
qnattro  volte  tanto. 

Quadruplator,  Oris.  m.  Cic.  Spia,  de- 
latore, accusatore  pubblico  (perchb 
in  premio  dell’ accusa  ricevevano  la 
quarta  parte  dei  beni  dei  condan- 
noli). 

Male  istis  importunis  bcnbliciorum 
suorum  quadruplatoribuseveniat.Sen. 
Male  abbiano  questi  importuni  mil • 
latitatori  dei  resi  beneficii. 

Quadruplatus,  a,  um.  part.  Cod.  Qua- 
druplicato. V.  Quadruplo. 

Quadruplex,  icis.  Cic.  Quadruplice, 
quadruplo,  quadruplicato. 

Praeter  quadruplices  stellas  in  fronte 
locatas.  Cic.  Tolle  le  quattro  stelle 
poste  in  fronte. 

Quadruplicatlo,  onis.  f.  Cod.  Molti- 
plicaztonc  per  quattro. 

Quadruplicato.  atiu.Plin.  Quattro  vol- 
te tanto , molliplicando  per  quattro. 

Quadruplico,  as,  avi,  atuui,  are.  a.  1. 
Plaut.  Quadruplicare,  moltiplicare 
per  qualtro,  raddoppiar  quattro 
volte. 

Quadrtiplo,  as,  are.  a.  1.  Cod.  Qua- 
drupticare,moltiplicarcpcr  qualtro, 
raddoppiar  quattro  volte. 

Neque  quadruplari  me  volo.  Plaut.  Ni 
voglio  pormi  a fare  il  pubblico  ac- 
cusatore, cioi  guadagnarc  accusan- 
do la  quarta  parte  de’  beni  de’  con- 
dannati. 

Quadrttplus,  a,  um.  Cic.  Quadruplo, 
quatiro  volte  tanto. 

Quadrus,  a,  utn.  Vet.  Auct.  de  linait. 
Quadro,  quadrato. 

QuadruvYuin.  V.  Quadrivium. 

Quaerito  , as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Andar  eercando  v andar  e in 
cerea  , cercare  ansiosamente  : Ali- 
quem mari  terraque  usquequaque  quae- 
ritarc.  Plaut.  Andar  eercando  qual- 
cuno  dapertutto  per  mare  e per 
terra . —2—  Dimandare,  interrogare, 
dimandar  per  sapere  , ricercare  : 
Isticcine  vos  habitatis?  Quid  tu  id 
quaeritas?Ter.  Abitote  qui  ? a che  mi 
domandi  tu  questo ? che  t’ importa  di 
saper  cid?  — Quaeritans. 

Ire  quaeritatum.  Plaut  A udare  in 
cerca.  An  malam  rem  quaeritas? Plaut. 
Vai  forse  in  cerca  di  quatclie  malan- 
no  ? Vitam  duriter  agebat , lana  ac 
tela  victum  quaeritans.  Ter.  Durava 
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una  grama  vila,  procacciundosi  il 
villo  coi  filare  e coi  (exsere. 

Quaero,  is,  sii  e sivi,  situm,  ere.  a.  3. 
— 1 — Certare , andare  in  ccrca:  Te 
ipsum  quaereham,  Clircine.  Ter.  An~ 
(laraap/tuulo  in  cercadi  tc  o Crcme. 
— 2 — Cercure  incano:  Aetnensis  ager 
sic  erat,  deformis  atque  horridus,  ut 
in  uberrima  Sicilia;  parte  Siciliam 
quaeremus.  Cic.  I campi  delt’  lUnu 
erano  coxi  deformi  e squaltidi , clie 
avremmo  incano  ccrcato  Ia  Sicilia 
nel/a  parte  piu  nberloxa  di  csxa. 
— 3 — Cercare,  (rorare,  procurare, 
acquislare.  , procacciare  : 11*  sunt 
■neu;  imagines,  ha-c  nobilitas,  qux 
ego  pluribus  meis  laboribus  et  peri- 
culis quxsivi.  Sali.  Sun  queste  te  mie 
immagini,  d questa  Ia  mia  uobillu 
clie  io  mi  procacciai  coii  molli  sudori 
c pericoli.  —4—  Siudiare,  operare, 
dare  opera,  sforzarsi,  induslriarsi : 
Qui  magnas  opes  exaggerare  quaerit 
omni  vigilia.  1’ha-dr.  Clie  si  sforza  con 
ogni  cura  ad  accumulat'  ricchezze. 
— 5 — Ricercarc , informarsi,  inqueri- 
re,  inquirere,  inqnisire,  far  processo, 
far  inquisitione : Ad  conjurationem 
servorum  quaerendam,  opprimendam- 
que  prxtor  missus.  Liv.  Fu  mandato 
uti  pretoread  informarsi  dclla  con- 
giura  de’ serui,  ed  a speqnerla:  Alte- 
ruiu  esse  quaesiturum  de  pecuniis  re- 
petundis. Cic.  Ln  altro  esser  per 
inquisirc  dclle  ruberie  falle  al  pub~ 
blico.  —d—  Disputare,  questionare, 
muovere  questione,  disputa:  Natura 
fieret  laudabile  carmen  an  arte,  quae- 
situm est.  Hor.  Fu  massa  questione, 
se  fosse  opera  di  natura  o d'arle  un 
lodcvole  carme.  — 7 — tUcercare,  in- 
terrogare , dimandare,  rtchiedere, 
dlmandar  per  sapere : Cxsar  celeri- 
ter consilium  dimittit ; Gisuni  retinet; 
quaerit  ex  solo  ca,  qux  in  conventu 
dixerat;  dicit  liberius  atque  audacius. 
Cxs.  Ccsare.  licenzid  l’  adunanza  , 
fece  restat'  Cisco,  cd  in  segreto  il  ri- 
ccrcd  minutamenle  di  tuite  quelte 
cose  state  dette  da  tui  poco  prima 
in  presenza  di  tutli : onde  egti  viep- 
piu  liberamente  e con  maggior  co- 
raggio  racconto  ogni  cosa.  — Qux- 
rens,  quaesiturus,  quxrendus. 

Quaerere  fugam.  Cic . Cercar  di  fug- 
girc.  Honeste  rem  quxrere  mercatu- 
ris faciendis.  Cic.  Cercare  di  far  for- 
tuna , di  far  roba  csercitando  In 
mercatura.  Id  quod  quxrebat.  Liv. 
Appunto  quello  clie  cgli  cercava. 
Contrivi  in  quaerendo  vitam  atque  x- 
tatem  meam.  Ter.  lio  logorato  vila 
ed  anni nel  cumular  ricchezze.  Quid- 


quid quaesierat  ventri  donabat  avaro 
Hor.  Ingordo  diuoraua  tutli  i suoi 
guaitagni.  Ile  servo  in  dominum  quaefi 
non  potest.  Cic.  Non  si  pui)  inquisirc, 
far  processo  conlrn  il  padrone  dita- 
mando  il  serro  in  testimonio.  Qux- 
reie  unum  ccelum  sit,  au  innumera- 
bilia. Cic.  Disputare  se  sia  uno  il 
cielo,  o slano  innumerevoli  Legibus 
quxrere.  Plin,  C indicare  secando  tc 
lego  i,  essere  impar  ziate  nell' appli- 
catione detle  leggi  fdicesi  dei  giu- 
dice),  Quxrili s,  .Cgisthus  quare  sit 
factus  adulter?  Ovid.  y olete  sapere, 
perdie  Fgislo  sia  dicenuto  adultero. 
Quxsivit  a medicis  quemadmodum  sc 
haberet  Nep.  Domandi)  ai  medici,  co- 
me eglislesse.  Cura  tibi  de  quo  qux- 
rerc  nulla  fuit.  Ovid.  Non  li  pren- 
dcsli  pcnslero  alcutio  di  domandar 
di  lui.  Et  si  verum  quxris.  Cic.  Sc 
vuoi  dic  io  li  dica  il  vero.  Noli  qnx- 
rere,  ita  mihi  pulcher  hic  dies  visus 
est.  Cic.  Clie  rttoi  tu  altro f mi  e quel 
giorno  sembrato  si  bello  ecc.  Quid 
quxris?  biduo  factus  est  mihi  fami- 
liaris. Cic.  Clie  pili .’  in  duc  glorni  mi 
si  d rentluto  familiare. 

Qua*sit!o,  onis.  f.  — I-  - Apul.  Ccrca, 
cercamenlo,  il  cercare.  —2—  Dlsa- 
mina  , esame  per  via  di  torture  : 
Idemque  cum  postero  ad  quxsitio- 
liem  retraheretur,  eo  nisu  proripuit 
sc  custodibus,  saxoque  caput  addixit, 
ut  statim  exanimaretur.  Tac.  l.‘ altro 
di  rimesso  in  disamina,  si  scold  da’ 
fanti  di  si  grati  foria,  e sfracctlossi 
in  uno  stipite  il  capo,  die  quivi  spird. 
Judex  quxsitionis  rerum  capitalium. 
Inscr.  ant.  Giudice  criminate. 

Quxsltor,  oris.  m.  — 1 — Geli.  Ccrca- 
tore,  die  cerca.  —2—  Cic.  Giudicc 
criminate,  e piu  propriamente  il  giu- 
dicc presidente.  — 3 — Cic.  Rlcerca- 
tore,  inquisitore,  scopritore  di  un 
delitto. 

Quxsitorcs  edere.  Cic.  Assegnarc  i 
q indici  clie  devotio  inquisirc  interno 
a un  delitto. 

Quxsitum,  i.  n.  — 1 — Quesilo  , do- 
manda, questione:  Quxsiti  causa 
reddita  milii  est.  Ovid.  i/i  si  did  ra- 
gione  dctla  domanda.  —2—  Guada- 
gno,  lucro  falto,  villo  raccolto,  roba 
acquistala : lis  intelligiinus  opus  esse 
quxsito.  Cic.  Comprendiamo  comc 
cos! oro  lianiio  d’uopo  di  gnadagno. 

Quxsilura,  x f.  Tac.  V.  Quxstura, 

Quxsftus,  a,  um.  part.  Cxs.  Quesilo, 
cercalo,  ricercato , indagato,  acqui- 
stato.  V.  Quxro.  — Agg.  Tac.  Ajfet- 
tato,  ricercato,  studiato,  squisilo,— 
Quxsitior,  quxsitissimus. 
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Quaesitus,  us.  m.  Plin.  Cercamcnto , 
cerea,  ricercamento,  il  cercare. 

Quaeso,  is,  ivi  e ii,  ere.  a.  3.— 1—  Cer- 
care, ricercare : Quarse  adveniente 
morbo  nunc  medicum  tibi.  Piaut. 
Cereali  un  medico  ora  che  ii  per  co- 
gticrli  il  malanno.  —2—  Cliicdere , 
domandare,  pregare:  Mirum  est,  me, 
ut  redeam,  te  opere  tanto  qu*sere. 
Piaut.  Mi  meraviglio  clie  tu  mi  pre- 
ghi  lanio , che  io  ritorni.  Has  ut  ho- 
die finiatis  simultates,  quaesumus  vos 
universi.  Liv.  Tulli  vi  preghiamo  a 
por  termine  a questi  rancori.  — 3— 
Digrazia , ui  pre/jo,  deh!\viprcgofuso 
frequentissimo  in  metzo  al  discor- 
90):  Tu  quaeso,  crebro  ad  me  scribe. 

Cic.  Di  grazia,  scrivimi  spesso.  l!bi- 
nam  est,  quaeso.  Ter.  Dov’i,  di  grazia. 
Quaesumus  invece  di  quaesimus.  — 
Quaesens,  quaesendus,  (anile.) 

Quaeso,  parcas  mihi.  |Nep.  Pregoti 
perdonarmi,  delt!  perdonami.  P.  De- 
cium quaeso  mecum  consulem  faciatis. 
Liv.  Vichieggo  d’elcgqere  P.  Decio 
consolc  in  mia  compagnia. 

Quaesticulus,  i.  m.  Cic.  Cuadagnuccio, 
guadagnuuo,  piccolo  guadagno. 

Quaestio,  onis.  f.  —1—  Cerea,  ricerca, 
cercamcnto,  ricercamento , il  cer- 
care: Recipe  te,  quam  primum  po- 
tes: cave,  fuas  mihi  in  quaestione. 
Piaut.  Torna  quanto  piu  presto  puoi, 
guarda  di  non  li  far  cercare , che  io 
non  debba  andure  in  rcrca  di  te. 
—2—  Questione,  quistione,  disputa, 
controversia  : Perdiflicilis  et  perob- 
scura quaestio  est  de  natura  Deorum. 

Cic.  Difflcilissima  ed  oscurissima  e 
la  questione  intorno  la  natura  degli 
Dei.  — 3 — Esame,  processo,  inquisi- 
zione,  tortura:  Cum  praetor  quaestio- 
nem inter  sicarios  exercuisset.  Cic. 

A vendo  il  pretore  fatta  inquisitione 
sui  sicari.  Servos  dare  quaestioni. 
Piaut.  Conscgnare  i servi  perchi  sia- 
no  sottoposti  a tortura.  — a—  Quae- 
stiones perpetuae.  Cic.  Procedure  cri- 
minali per  delitti  pubbllci,  come  di 
peculato,  tesa  maesta  ecc.  —5—  Ju- 
dex quaestionis.  Cic.  Giudice  che  pre- 
stedeva  gti  altri  in  materie  crimi- 
nali. 

Res  in  quaestione  versatur.  Cic.  'La 
cosa  6 in  disputa,  in  questione.  In 
quaestione  est  quis  primus  tantum  bo- 
nuin  invenerit.  Plin.  ,\on  i ancora 
ben  noto  chi  fosse  il  primo  a ritro- 
vare  tanto  bene.  Quaestionem  ferre  in 
aliquem.  Cic.  fntentar  processo  ad 
alcuno.  Quaestionem  de  furto  consti- 
tuere, Cic.  de  morte  alicujus  institue- 
re. Cic.  Aprire  un  processo  intorno 


ad  un  fur lo,  alia  morte  di  qualcuno- 
Totam  quaestionem  a severitate  ad 
clementiam  transtulit.  Val.  Max.  Pie- 
gd  i giudici  severi  alia  elementa, 
svolse  gli  animi  de’  giudici  dalta  se- 
verita  alta  elementa.  Quaestioni  prae- 
esse.  Cic.  Prestcdere  i giudici  ne  Ile 
cause  criminali 

Quaestiuncula,  ae  f.  Cic.  Qucstioncella, 
breve  o leggera  questione. 

Quaestor,  oris.  m.  —1—  Cic.  Questore, 
chi  presiede  alia  tnquisizione  de’pub- 
blici  delitti,  o alfesazione  dei  pubbli- 
co  danaro.  — 2 — Piaut.  Cercatore', 
ricercatore. 

Quaestores  urbani.  Tcsorieri.  Quae- 
stores in  bello,  Cic.  militares.  Liv. 
Questori  mandati  a fianco  de’  con- 
suti, degli  imperatori,  per  amrnint- 
strare  il  danaro,  e raccogliere  il 
bottino  di  guerra.  Quaestores  provin- 
ciae. Cic.  Questori  mandati  co’pre- 
tori  nelte  provincic  romanc  a spen- 
dere  il  danaro  delCerario  pubblico. 

Quaestorium,  ii.  n.  Liv.  Tenda,  tra- 
bacca,  padiglione  dei  questore. 

Quaestorius,  a,  uni.  Cic.  Di  questore, 
appartenente  a questore. 

Homo  quaestorius.  Cic.  Personaggio 
che  fu  questore,  che  ha  esercitato  la 
questura.  Quaestorium  scelus.  Cic. 
Delilto  commesso  da  un  questore. 
Quaestoria  munera.  Svet.  I gladiatori. 
Quaestorii  scribae.  Svet.  Commessiche 
formavano  gli  stalt  di  esito,  ed  in- 
troito dei  questori.  Quaestoria  porta. 
Liv.  \cgti  accampamenti  era  la  por- 
ta vicino  alia  tenda  det  questore. 
Quaestorium  forum.  Liv.  Foro,  piazza 
netfaccampamento  vicino  alta  tenda 
tlel  questore,  ove  per  cura  di  lui  si 
esponevano  i cibi  da  comperarsi  dai 
sotdati. 

Quaestuarius,  a,  um,  Sen.Di  guadagno, 
mercenario. 

Quaestuaria  mulier.  Cod.  Donna  che 
si  prostituisce  per  guadagno. 

Quaestuose,  aw.  Plin.  Con  guadagno, 
lucrosamente.  — Quaestuosius,  quae- 
stuosissime. 

Quaestuosus,  a,  um.  — 1 — Lucroso r 
utile,  da  guadagno:  Illa  res  calami- 
tosa Heraclio,  quaestuosa  Verri.  Cic. 
Quella  cosa  riuscl  rovinosa  per  Era- 
dio,  di  guadagno  a Verre.  — 2 — A- 
vidu,  dato  al  guadagno:  Quaestuosus 
homo.  Cic.  Vomo  dato  al  guadagno. 
— Quaestuosior , quaestuosissimus. 
Quaestuosissima  vitis  Plin.  Fruttuo- 
sissima  vile.  Quaestuosissimus  ager. 
Cat  Terreno  fertilissimo.  Milites,  sine 
galeis,  sine  loricis,  nitidi  et  quaestuosi, 
militia  per  opp;dai  expleta.  Tac.  Sol- 
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dati,  che  scnza  cimo,  ni  lorica,  at- 
tiltati,  c mereat ando , cusi  per  le 
castella  fmicano  lor  milizia. 
Quaestura,  ;e  f.  Cic.  Questura,  dignitA, 
ufficio  dei  questorc. 

Quaestus,  us.  m. — 1 — .Xcgozio,  inle- 
resse,  utile,  guadagno,  frutto : Ses- 
tertium centies  et  octogies,  ex  terario 
tibi  attributum,  nomae  in  quaestu  re- 
liquisti. Cic.  Lasciasti  in  lloma  ad 
interessc,  a frutto,  i diciotto  milioni 
disestcrziia  tr.  assrgnati  dalPera- 
rio.  Sordidi  qutrstus  mercenariorum. 
Cic.  / sordidi  guadagni  de’  merce- 
narii. — 2—  Xcgozio,  affare,  profes- 
sione, tnestiere : Suum  quaestum  co- 
lere. Piant.  Attendere  ai  suoi  affari. 
Miseri  vivunt,  pra*.serlim  quibus  nec 
quaestus  est,  nec  didicere  artem  ullam. 
Plaut.  F icono  miscramcnte , special- 
mente  coloro  che  non  hanno  profes- 
sione, c non  impararono  artealcuna. 
— 3 — A rle  meretricia,  lenonia,  ruffia- 
nesimo,  professione  di  meretrice,  di 
lenone : Faciam  quod  pol  si  esset  alia 
cx  lioc  quaestu,  baud  faceret.  Ter.  Fa- 
rollo,  c fard  cosa  certamente,  che 
un'allra  pari  mia  non  Ia  farcbbc, 
cioi  un’  nitra  delta  mia  professione. 
— h — Guadagno,  vantaggio,  profitto: 
Pecuniam  sine  fenore  credidit,  maxi- 
mum existimans  quaestum,  memorem 
gratumque  cognosci.  ISep.  Prestd  da- 
naro  scnza  interessc,  stimando  suo 
vantaggio  farsi  conoscere  per  nomo 
memore  c grato. — Quaesii,  gen.  Plaut. 
invcce  di  qutrstus. 

Accepit  conditionem,  dein  qutestum 
occipit.  Ter.  Aceelto  le  condiziont,  e 
si  posc  a far  Ia  meretrice.  Quibus  fi- 
des, decus,  pietas,  postremo  honesta, 
atque  inhonesta  omnia  quaestui  sunt. 
Sali.  Pe’ quali  fede,  decoro,  ptelA,  ed 
ogni  rosa  onesta,  o disonesta,  sono 
cose  renali.  Istic  est  thesaurus  stultis 
in  lingua  situs,  ut  quaestui  habeant 
male  loqui  melioribus.  Plaut.  F.  t utto 
nella  lingua  il  gran  tesoro  dcgli  igno- 
ranti, sicchi  fanno  il  mestiere  di  dir 
male  degli  nomini  dabbene.. 

Quod  mihi  Fabium  amicum  das,  nul- 
lum in  eo  facio  quaestum ; multi  enim 
anni  sunt,  cum  ille  in  aere  meo  est. 
Cic.  Del  donarmi  che  tu  fai  Fabio  per 
amico,  io  non  ne  cavo  gran  costrut- 
lo;  eonciossiachb  siano  dcgli  anni 
assai,  che  egli  6 lutto  rosa  mia. 
Qualibescit.  avv.  Not  Tir.  V.  Qualibet. 
Qualibet,  e qualiibet.  avv.  Plaut.  Per 
dovunque,  per  qualunque  luogo,  da 
per  tuito.  — Catul.  In  qualunque 
modo. 

Qualis,  e. — i — Quale,  di  chesorta. 


di  qual  falta:  Ut  qualem  te  jam  antea 
populo  I\.  praebuisti,  talem  te  et  nobis 
impertias.  Cic.  Che  quale  per  lo  in- 
nanzi  ti  mostrasti  al  popolo  romano, 
tale  ti  mostri  ora  a nol.  — 2—  Quale? 
che?  di  qual  sorta?  Quali  fide,  quali 
pietate  existimatis  eos  esse,  qui  etc. 
Cic.  Di  qual  fede , di  qual  pietil  cre- 
dete  esser  adorni  coloro,  che  ccc.  ? 
— 3 — fpoelic.)  Quale,  siccomc,  in 
quclla  guisa  che:  Tlualis  populea 
interens  philomela  sub  umbra  amissos 
quteritur  fetus.  Virg.  In  quclla  guisa 
che  Filomela  ira  le  ombrose  fronde 
lamenta  Ia  perduta  prole.  — 4— Qua- 
lia. ass.  Cic.  i /ualitA . — 5 — Qualis 

qualis.  Cod.  Chiunque,  qualunque. 

Iloc  quale  sit,  facilius  existimabit  is, 
qui  etc.  Nep.  /,<i  qual  cosa  quanto  ri- 
lieri,  colui  potrA  piu  facUmente  di- 
stinguere, che  ccc. Cernite,  sim  qualis, 
qui  modo  qualis  eram.  Ovid.  Guardate 
se  io  sono  tale,  quale  era  poco  fa,  se 
io  sono  lo  stesso  di  quello,  che  non 
ha  guari  io  era.  Et  ipsi  nosmet  ro- 
gamus, quale  est  illud  Terentianum; 
quid  igitur  agam,  etc.  Quint.  Ed  in- 
terroghiamo  no  i stessi,  come  np- 
punto  colui  presso  Tcrcnzio : che 
fard  dunque,  ccc. 

Qualiscutnquc,  lecumque. ) r,„ 
Qualislibet,  lellbet.  ) ^ c‘ 
lunque,  chiunque. 

Qualisnam?  Apul.  Chi  mai?  nualc  mai? 
Qualitas,  5lis.  f.  Cic.  Qualita,  natura, 
proprietA,  condizione,  sorta,  guisa, 
maniera. 

Qualiter,  avv.  — 1—  Qualmente,  in  che 
'guisa,  in  qual  maniera,  rome:  Con- 
sideret, qualiter  gallinas  dclient  tueri, 
et  pascere.  Coi.  Consideri,  in  qual 
maniera  debba  custodire,  e cibare  le 
gattine  —2  —Come,  siccomc:  Cype- 
ros  Juncus  est.  qualiter  diximus,  an- 
gulosus etc.  Plin.  Il  riparo , siccomc 
dicemmo,  b un  giunco  angoloso  ccc. 
— 3 — In  quclla  guisa  che,  nr.l  modo 
che:  Qualiter  ex  alta  cum  Juppiter 
arce  coruscat.  Val.  Flac.  In  quella 
guisa  che  Giore  balena  dati’  alio 
Olimpo.  — 4— Qualiter  qualiter.  Cod. 
Comunquc,  in  qualunque  modo. 
Qualitercumque,  avv.  Coi.  Comunquc, 
in  qualunque  modo. 

QuSlum,  i.  n.  Cat.)  Corba 
Qualus,  i.  nt.  Virg.)  comi’  pantete, 
cesta,  vaso  di  vinchi. 

Quam.  cong.  — 1—  Quanto , come: 
Quam  sint  morosi  qui  amant,  vel  ex 
hoc  intelligi  potest  etc.  Cic.  Quanto 
siano  fanlastici  coloro  che  amann,  si 
pud  capire  anclic  da  cid  che  ccc. 
— .2 — Molio,  assai:  Fecerunt  alia  quam 
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mulla.  Cic.  Fecero  molte  allre  cose 
assai. 

Quam  acerbissima  olea  oleum  facies, 
lam  oleum  optimum  erit.  Cat.  Coit 
quanto  piu  acerbe  olive  farai  l’  olio, 
tanto  sarit  miqliorc.  Homo  non,  quam 
isti  sunt,  gloriosus.  Liv.  Personaggio 
7ion  rosi  glorioso , conte  costoro.  Et, 
quam  quisque  potest,  aliqua  mala  no- 
stra levate.  Ovid.  E , per  quanto  cia- 
settn  pud,  alleviatc  in  qualclte  modo 
i nostri  mali.  Tua  est  iuiago:  tam  con- 
similis est,  quam  potest.  Plaut.  E que- 
sto il  luo  ritralto : c tanto  sontiglian- 
fc,  cite  piit  non  pud  csscre.  Exposui, 
quam  brevissime  potui.  Cic.  Esposi, 
colla  magqior  brevitA  chc  Ito  potuto. 
Dico  igitur,  et,  quam  maxima  possum 
voce,  dico.  Cic.  Dico  d utique,  e Io 
dico  alto  quanto  piit  posso.  Quam  po- 
tero dilucide.  Plin.  II  piit  chiaramcntc 
chc  polro.  Ut  ex  hac  commendatione 
milii  Cuspius  quam  maximas,  quam 
primum,  quam  sapissime  gratias  agat. 
Cic.  Cite  Cuspio  per  questa  racco- 
mandazione  renda  le  maggiori  gra- 
zic,  e il  piit  presto,  c il  piti  spesso  chc 
pud.  Nobis  nihil  est  timendum  magis, 
quam  ille  consul.  Cic.  /Vtt tua  altra 
cosa  dobbiamo  noi  temere  piit  tli  qucl 
conso/e. tPaccm,  quam  bellum  proba- 
bam. Tac.  Approrara  Ia  pace , anzi- 
clid  la  guerra.  Tacita  bona  est  mulier 
semper,  quam  loquens.  Plaut.  E sti- 
mala  piit  dabbenc  la  tlonna  chc  tace, 
cite  quclla  chc  paria.  Tyrannus,  quam 
qui  unquam  srevissimus  in  suos.  Liv. 
Tiranno , quanto  altri  mai,  crudelis- 
simo cottlro  i suoi.  Per  dexteram  te 
istam  oro,  non  lam  in  bellis  et  in  pree- 
liis,  quam  in  promissis  et  lide  firmio- 
rem. Cic.  Per  cotcsta  destra  io  fi 
supplico  non  tanto  prode  nelte  guer- 
rc  e nelte  baltaglie,  quaido  nelte  pro- 
messe  e nclla  fede.  coslaute.  Quam 
magis  extendas,  tanto  adstringunt  ma- 
gis. Plaut.  (litanto  piit  tu  allcnti, 
piu  tenacemcntc  stringono.  Quam 
magis  exhausto  spumaverit  ubere' mul- 
ctra, beta  magis  pressis  manabunt 
flumina  mammis.  Virg.  Quante  piit 
sccchie  empirai  di  /alte  sputncg- 
giante , tanto  piit  licti  dalle  com- 
presse mamme  ne  sgorghcranno  i 
rivi.  Quam  tnagis  te  in  altum  capessis, 
tam  a:stus  te  in  portum  refert.  Plaut. 
Quanto  piit  ti  spingi  in  alto  mare , 
lauto  piit  la  marca  ti  riducc  in  porto. 
l.ibeutius,  quam  verius.  Cic.  Coit  piit 
piaccrr,  che  vcritA.  Haec  epistola  est 
pridie  data,  quam  illa.  Cic  Questa  let- 
tera  e d’ttn  giorno  prima  delValtra. 
Nihil  aeque  eos  terruit,  quam  etc.  Liv. 


Mulla  tanto  gli  spavenlo,  quanto  ecc. 
Ob  nullam  aliam  causam,  quam  etc. 
Liv.  Per  niuidaltra  causa,  che  ecc. 
Contra  faciunt,  quam  professi  sunt.Cic. 
Panno  il  contrario  di  cid,  che  hanno 
professalo.  Ne  me  secus  honore  ho- 
nestes, quam  ego  te.  Plaut.  Non  usar- 
mi  minor  riguardo  di  qncllo,  che  io 
ti  nsava.  Septimo  die  quam  profectus 
erat.  Liv.  Il  settimo  giorno  da  che 
era  partito.  Quam  doctissimus.  Cic. 
Jlotto  quanto  altri  mai,  il  piu  dotto 
di  liitti.  Te  igitur  imitabor;  quam 
inulta,  quatn  paucis!  Cic.  Io  dttn- 
que  l’ imiter o : quante  cose,  in  cosi 
pocltc  parole ! Quam  vellem ! Cic. 
O come  correi I quanto  pagherei! 
Ut  quam  primum  agere  incipiant.  Cic. 
Accid  comincino  a operar  quanto 
prima.  Quam  velit  sit  potens.  Cic.  Sia 
potente  quanto  si  voglia.  Quant  velit 
Epicurus  jocetur.  Cic.  Burli  pure  a 
sua  posta  Epicuro.  Sexies  tantum, 
quam  quantum  satis  sit.  Cic.  Sci  tanti 
piti,  chc  non  basti.  Sed  hoc  majus  est, 
quam  ut  ab  iis  postulandum  sit.  Cic. 
Ma  cid  6 piit  di  quello,  che  si  debba 
ricercar  da  loro. 

Quamde.  Liv.  invece  di  quam. 

Quamdlu  e quandftt.  arv.  — 1—  Quan- 
to, quanto  tc.mpo,pcr  quanto  tc.mpo : 
Quamdiu  potuit,  tacuit.  Caes.  Quanto 
tempo  poti,  taeque.  Htec  tu  tot  et 
tanta  si  nactus  esses  in  rco.quandiu 
diceres!  Cic.  Se  tu  nclla  accusa  a- 
vessi  avuto  tanta  copia  di  ragioni, 
per  quanto  tempo  nvresli  mai  conti- 
nuato a pariare  I —2—  Sino  a chc, 
sin  che,  mentre  che  : Ut  fumus, quam- 
diu oleum  conficitur,  in  torcular  non 
admittatur.  Coi.  A/fuichi  non  entri 
fumo  nello  strettoio  sino  a chc  si 
fa  Folio.  — 3—  Dr  quanto  tempo .’ 
quanto  tempo  i ? quanto  61:  Quam- 
diu id  factum  est?  hic  annus  incipit 
vigesimus.  Plaut. Quanto  tempo  i che 
cid  accaddc?  comincia  ora  a currere 
it  ventesimo  anno,  — Quamdiutius, 
quaindiutissime. 

Quoties  voluit  dixit;  et  quam  voluit 
diu.  Cic.  Parld  quante  volte  volte;  c 
per  quanto  tempo  gli  piacque. 
Quamdiutfnus,  a,  um.  Not.  Tlr.  Quan- 
to da  lungo  tempo. 

Quatmludum.  V.  Dudtini. 

Quamlibet  c qulmltibct.  mttr.  Per  quan- 
to, quanto  vnoi , quanto  ti  piare  , 
quanto  si  vuolC;  Quamlibet  infirmas 
adjuvat  ira  manus.  Ovid.  Eo  sdegno 
tlii  vigore  alie  mani  per  quatito siano 
dcboli. 

Quam  mox.  V.  Mox. 

I QuainCbrem.  ttvv.  — I — Perciti  , il 
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perchi,  perqual  causa , per  qual  ra- 
gione:  Cum  ex  captivis  quaereret,  qua- 
mobrem  Ariovistus  non  decertaret. 
Caes.  Interrogando  i prigionieri,  per- 
chi: Ariovisto  non  venisse  a battaglia. 
— 2—  Che  perit,  taonde,  per  Ia  qual 
cosa:  Quamobrem  quaero  a vobis,  Asia- 
tici testes,  etc.  Cic.  Per  la  qual  cosa  a 
vol  domando,  o testimonii  dell’ Asia, 
ere.  —3 — Perciti  ? per  qual  cagione ? 
Ampli.  Scelestissimum  te  arbitror.  So. 
Nam  quamobrem  ? A mph.  Quia,  etc. 
Plaut.  A mph.  Ti  stimo  un  nomo  scel- 
leratissimo.  So.  .I/a  perche?  Ampb. 
Perchd,  ecc. 

Multae  sunt  causae  quamobrem  cupio, 
etc.  Ter.  Molle  sono  le  cagioni  per 
cui  desidero,  ecc.  Multa  milii  venie- 
bant in  mentem,  quamobrem  istum 
laborem  tibi  etiam  honori  putarem  Fo- 
re. Cic.  Mi  venivano  alia  mente  molle 
ragioni  per  credere  che  anche  cotesto 
disaslro  Ii  riuscirebbe  ad  onore. 
Quamplures,  a.  pt.  Plaut.  Moltissimi, 
molli  assai. 

Quamplurlmus  e quam  plurimus,  a, 
um.  Caes.  Mollissimo. 

Ct  quamplurimos  colles,  miam  ma- 
ximo circuitu  occuparet,  uts.  Per 
prender  piu  colline  c stendersi  quan- 
to piu  in  largo  poteva.  Frumentum 
quamplurimo  vendere,  Cic.  Pendere 
il  grano  a piu  caro  prczzo  che  sia 
possibile. 

Quamprldent.  V.  Pridem. 
Quamprimum  e quam  primum,  avv. 
Cic.  Quanto  prima,  qdanto  piu  tosto, 
piu  presto  che  sia  possibile. 

Quam  prius.  V. Prius. 

Quamquam  e quampiam,  avv.  Cic. 
Ouantunque , benchd , sebbene,  aneor- 
che,  eomeche. 

Quamquam  tibi  immaturo,  et  unde 
tninume  decuit,  vita  erepta  est,  tamen 
laetandum  magis,  quum  dolendum  puto 
casum  tuum.  Sali.  Bencht  immatura- 
mente  e da  chi  meno.il  doveva  ti  sia 
stata  troncala  ta  vita,  tuttavia  ti 
reputo  piii  avvenlurato  che  infelice. 
Quamquam  sunt  omnes  virtutes  aequa- 
les et  pares,  sed  tamen  est  species,  etc. 
Cic.  Sebbene  le.  virltilutlesieiwuguali 
e pari,  ma  pure  arvi  una  specie,  ecc. 
Quamquam  admodum  sumus  jam  de- 
fatigati. Cic.  Benchd  nui  sium  giii 
molto  stanchi. 

Quamvis,  avv.  — 1 — Quanto  vuoi, 
quanto  ti  piace,  quanto  si  vuole  , 
molto  assai.-  Quamvis  Italiae  latebris 
contentus  essem.  Cic.  Mi  rimarrei 
contento  d’un  riposto  angolo,  quanto 
si  vuole  piccolo  d' Italia.  — 2 — Seb- 
bene, benchd,  ancorche,  tuttochi , 
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quanlunquc:l\e s bello  gesserat, quam- 
vis reiptihlicae  calamitosas,  attamen 
magnas.  Cic.  Le  sue  impresemititari, 
quantnnquerovinosealla  repubblica, 
juron  pero  grandi. 

Quamvis  sordida  res  est.Catul.E  cosa 
sordida,  quanto  si  puo  dire.  Quamvis 
prudens  ad  cogitandum  sis,  tamen  etc. 
Cic.  Sii  lupur  quanto  vuoi  praevido 
e sagace,  tuttavia  ecc.  Quamvis  non 
fueris  impulsor,  approbator  certe  fui- 
sti. Cic.  Tuttochi  non  fosli  tu  Vec- 
citatore,  pero  i approvasli.  Quamvis 
callide.  Cic.  Quanto  asiutamente  tu 
vuoi.  Praeter  eos  quamvis  enumeres 
multos  licet.  Cic.  Oltre  questi  puui 
contarne  quanti  vuoi. 

Quanaiu.  avv.  I.iv.  Per  qual  via,  per 
quale  strada,  o in  qual  maniera. 

Quamliu.  V.  Quamdiu. 

Quando,  avv.  — 1 — Quando,  tlove,  in 
qual  lempo:  O rus,  quando  ego  le  aspi- 
ciam? lior.  O villa,  quando  io  Ii  ve- 
drd ? —2—  f colle  particelle  num,  ne, 
si ) una  wlta,  una  qnalche  volta,  in 
ateun  lempo : Ne  quando  liberis  pro- 
scriptorum bona  putria  reddantur. Cic. 
Acciocchi  in  ateun  lempo  non  siaiw 
restituit  i ai  figli  dc’proseritti  i beni 
paterni.  — 3 — Quando,  poichi,  giac- 
chi:  Quando  ita  libi  lubet,  vale  atque 
salve.  Plaut.  Ciacche  cosi  ti  piace, 
addio  e conservati 
Quando  gentium?  Plaut.  Quandomai? 
Exsistit  hoc  loco  quaestio,  num  quando 
aulici  novi  veteribus  siut  anteponen- 
di. Cic.  Viene  ora  a taglio  la  que- 
stione, sc  m ai  gli  amici  nuovi  deb- 
bano  anteporsi  ai  vecchi. 

Quandocumque.  avv. — I — Ogni  vol- 
ta che,  in  qualiinquc  lempo:  Scis, 
me  discedere  tristem,  quandocumque 
trahunt  invisa  negotia  Itoniam.  Hor. 
Sai  che  io  pario  a malincuore,  ogni 
volta  chc  son  Iralto  a Horna  da  de- 
testati affari.  — 2 — Una  volta, 
quando  che  sia,  in  alcun  lempo:  Si 
non  perierunt  omnia  niecum,  quando- 
cumque  milii  paulas  dabis.  Ovid.  Se 
ogni  cosa  non  peri  meeo,  quando  che 
sia  me  ne  paglierai  il  fio. 
Garrulushuncquando  consumet  cum- 
que. lior.  Coslul  una  volta  saril  vil - 
lima  d’un  chiaccliierone. 

Quandoiie.  avv.  Inscr.  ani.  V.  Quan- 
documque. 

Quandoque,  avv.  — 1 — Talora , una 
volta,  in  qualclie  lempo:  Istuin  juve- 
nem domi  tenendum  censeo,  ne  quan- 
doque parvus  hic  ijpiis  incendium  in- 
gens exsuscitet.  Ltv.  Penso  doversi 
tenere  a casa  questo  giovinc,  perchi: 
questo  piccolo  fuoco  non  abbia  una 
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volta  a svcgtiare  grave  incendio , riod 
coi  suo  ardore  giovanile  non  abbia 
lator  a a recar  grave  danno.  — 2 — 
A Ile  volte,  ateune  valle:  Nonnunquam 
per  duos  menses  durat : quandoque 
brevius  finitur.  Ceis.  Talora  dura 
Uue  mesi , alrune  volte  fatisce  piit 
presto.  — 3—  In  qualunque  tempo, 
quando,  altora  cite,  quulora:  Conci- 
nes majore,  poeta,  plectro  Caesarem, 
qiuudoque  trahet  feroces  per  sacrum 
clivum  merita  decorus  fronde  Sicam- 
bros. lior.  Tu,  o vale,  canterai  con 
maggior  plettro  Cesarc , quand'ci 
vinto  Ia  fronte  di  meritato  alloro 
trarrA  pel  sacro  monte  i feroci  Si- 
cambri. 

O rus  quando  ego  te  aspiciam,  quan- 
doque licebit  ducere  ctc.  Hor.  O villa, 
quando  ti  rivedro,  c quando  mi  sarA 
permesso  mennrecrr. Indignor,  quan- 
doque bonus  dormitat  Homerus.  Hor. 
Mi  sdegno  se  il  divino  Omcro  talor 
dormiglia 

Quandoquidem,  avv.  Liv.  Poichd,  giac- 
dii. 

Quandiidum.  V.  Dudum. 

Quanquatn.  V.  Quamquam. 

Quantillus,  a,  um.  Plaut.  Quanto  pic- 
colo,  quanto  poco.  - 
Quantae  e quantillis  jam  sunt  factsc ! 
Plaut.  O come  si  son  fatte  grandi  da 
piccoline  cite  erano! 

Quantisper,  avv.  ISon.  Per  quanto  tem- 
no, quanto  tempo. 

Quantitas,  litis. /.  — 1 — QuantitA.gran- 
dczza.  forza,  abbondanza,  numero: 
Quantitas  est  modulorum  ex  ipsius 
operis  sumptione,  singulisquc  mem- 
brorum partibus,  universi  opei  is  con- 
veniens effectus.  Yitr.  La  quantitA 
eia  pinsta  distributione  dc' moduli 
presi  dalla  stessa  opera,  e adattata 
ad  ogni  membro  di  riaseuna  parte 
dclla  medesima.  Quantitas  vocis. 
Quint.  J.a  forza,  Vcstcnsione  delta 

■ voce.  — 2 — QuantitA,  misura.  Cod. 
— 3 — Somnia,  quantitA  di  danaro. 
Cod. 

Quanto,  aer.  Cic.  Quanto. 

Quanto  erit  gravior  oppugnatio,  tan- 
to crebiores  litterae  nunciique  ad  Cae- 
sarem mittebantur.  Csps.  Quanto  piit 
penoso  ero  fassedio,  tanto  piit  spes- 
so  si  mandavano  a Ccsare  lettere  e 
messaggieri.  Propinqua  incenia  quan- 
to plus  spei  ad  elTugium,  minorem  ad 
resistendum  animum  dabant.  Tac.  La 
vicinanza  delle  mura  quanta  spe- 
ranza  dava  di  salearsi,  tanto  animo 
toglieva  di  rombatlcrc.  Cum  quanto 
longius  ab  url>e  abscederent,  eo  solu- 
tiore cura  ctc.  1.1  v.  Quanto  piit  si 
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discostavano  da  lloma,  tanto  piit  di- 
savvcdutamcnte,  ccc. 

Quantopere,  avv.  Cic.  Quanto,  con 
quanta  cura,  quanto  bene. 

Quantopere  hoc  expediat.  Cic.  Quan- 
to cid  sia  vantaggioso.  Quanto  sc 
opere  custodiant  Irostite.  Cic.  Con 
quanta  cura,  quanto  bene  si  custo- 
discano  te  bestie. 

Quantillum,  avo.  Cic.  Per  quanto, 
quanto  poco,  per  quel  poco:  Quan- 
tulum Judicare  possemus.  Cic.  Per 
quet  poco  cite  polremo  giudicare. 

Quantillus,  a,  um.  Cic.  Quanto  piccolo, 
quanto  poco. 

Ex  illa  pecunia  magnam  partem  ad 
se  vertit:  mulieri  reddidit  quantulum 
visum  est,  Cic.  S’approprid  la  mag- 
gior parte  di  quet  denaro;  e alta 
donna  restitui  quet  poco  dic  gti  par- 
ve. Id  quantulum  est?  Cic.  Ed  e questa 
poca  rosa 

Quantuluscumquc,  lacumque,  lumcum- 
quc.  Cic.  Quanto  minimo,  quanto 
piccolo,  per  quanto  piccolo,  quanto 
st'  vogtia  piccolo,  per  piccolo  o per 
poco  dic  sia. 

Facultas,  quantulacumque  est.  Cic. 
PacoltA,  per  quanto  ella  sia  poca. 
Allectus  quantilicuinque  sint.  Sc.n.Af- 
fetti,  per  pieeioli  cite  siano.  Quicuin- 
que  eramus,  et  quantulumcumquc  di- 
cebamur. Cic.  Per  quanto  poco  fosse 
il  concetto  c slima  dic  s’avca  di  noi. 
Quantulum  id  cumque  est. Cic  Per  pie- 
ciolo  die  cid  sia. 

Quantulusllliet,  allbet,  umlibet.  Cod. 
Quanto  si  voglia  piccolo,  sia  piccolo 
come  si  t mote. 

Quantulusquisque,  quaeque,  quodque. 
Geli.  V.  Quatit ulusr.umque. 

Quantum,  ace.  Cic.  Quanto,  per  quan- 
to. per  quel  die. 

Scribe  quantum  poles.  Cic.  Scrivtmi 
quanto  puoi.  Quantum  terrorem  Ito- 
ni* fecerat,  tam  etc.  I.iv.  Quanto  ter- 
rore arca  ispirato  in  /Ionia,  tanto 
ere.  Domum  me  rursum,  quantum  po- 
tero, tantuin  recipiam.  Plaut.  Quanto 
prima  potrd  ritornerd  in  casa.  De- 
scribas ad  me,  quantum  potest.  Cic. 
Itispondimi,  quanto  fi  riuscirA.  Quan- 
tum potero,  vigilabo  pro  %obis.  Cic. 
1'cgticrb  per  rot  il  piit  die  potrd. 
Quantum  in  me,  in  te,  in  ipso  est  Cic. 
Per  quanto  sta  in  me,  in  te,  in  lui.  Mo- 
men civium  roiuanorum,  quantum  in 
ipsis  fuit,  sustulerunt.  Cic.  Per  quanto 
fu  in  loro  cercarono  sperdere  it  nome 
di  cittadini  romant,  Quantum  est 
situm  in  nobis.  Cic.  Per  quanto  6 in 
noi,  per  quanto  vatgono  te  uostre 
forze.  Quantum  audio.  Ter.  A quel 
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elie  io  sento.  Quantum  suspicor,  ad 
virginem  animum  adjecit.  Ter.  A qucl 
che  io  nc  sospetto , i innamorato  di 
qiietla  faitciitlla.  Quantum  juniores 
patrum  plebi  se  magis  insinuabant, 
eo  acrius  contra  tribuni  tenebant. 
Liv.  Quanto  piu  i giovani  patrizii  si 
accomunavano  eotta  plebe,  tanto  piu 
severamente  i tribuni  si  opponevano. 

Quaniumcumquc.  atT.  Cic.  Per  quan- 
to. 

Quantumvis,  ave.  —1—  Quanto  tu 
ruoi,  per  quanto,  assat,  multo:  Hoc 
saltem  servat  litare,  quod  illi  subesi 
apparet:  meretrici  des  quantumvis,  j 
nusquam  apparet.  Plaut.  Questo  ha  . 
atmeno  di  partieolare  it  mare,  clic 
lascia  i 'edere  cid  chc  conlicne  net 
fondo;  puoi  dare  invecc.  quanto  tu 
vuoi  a una  meretrice,  cite  giammai 
non  si  riceta.  — 2 — Quanfunque,  seb- 
bette,  bcnclti:  Ille  catus,  quantumvis 
rusticus.  lior.  Quegli  sagace,  benclti 
rustico. 

Quantus,  a,  um.  — I — Quanto,  quan- 
to grande:  Ha>c  dum  geruntur,  Ar- 
taxerses  rcminiscens,  a quanto  bello, 
ad  .'quam  parvam  rem  principem  du- 
cum misisset, seipse  reprehendit  Nep. 
Alent  re  si  facevano  queste  cose,  Ar- 
taserse  ricordatosi,  da  quanto  gran- 
de impresa  per  impiegarto  in  altra 
di  piceatissimo  conto,  cgli  tteesse  le- 
vato it  maggior  capitano,  condanno 
se  stesso.  — 2—  Quanto  piccolo  : Ho- 
munculi quanti  sunt,  cum  recogito. 
Plaut.  Quando  ripenso  come  sian 
piccoli  questi  omicciattoli.  — 3 — 
Quantus,  quantus:  Quanto  grande, 
tanto  quanto,  quanto  cgli  i,  tuito 
quanto:  Quanta  quanta  liate  mea  pau- 
pertas est.  Ter.  Quanto  grande  i que- 
stamia  poverlii.  Denegabit  quantum 
quantum  ad  eum  erit  delatum.  Plaut.  ! 
pi eghcrit  tutto  quanto  quelto  che.  gli 
fu  portato  in  casa.  —U — Quanti  (gen.  \ 
eo’ verbi  diprezzo.di  st  ima).  Quanto,  \ 
a quanto,  a quat  prezzo,  per  quanto:  , 
Quanti  cinit?  viginti  minis.  Ter.  Per 
quanto  Ia  comperd ? per  venti  mine. 
— 5 — In  quantum,  in  quanto,  per 
quanto,  quanto  : In  quantum  sitis  at- 
que fames  et  frigora  poscunt.  Juv.  | 
Quanto  il  digiuno.  Ia  sete , it  freddo 
rsige.  — 6—  Quantum,  i.  n.  Quanto:  j 
Quantum  is  voluit  datum  est  dotis.  Ter.  I 
(Ili  fu  data  quanta  dote  volte.  — 1 — ; 
pl.  quat  numero,  quanti:  Quanti  ex  j 
bis  fortes  viri?  quanti  tyrannicidte? 
Sen.  E tra  questi  quanti  uomini  for- 
ti, quanti  uceiditoridi  tiranni’ 

Acta  est  per  lacrimas  nox  mihi  quan- 
ta fuit.  Ovid.  Ilo  passato  piangendo 


tuita  quanta  lanotte.  Crocodilus  pa- 
rit  ova,  quanta  anseres.  Plin.  It  coc- 
eodrillo  fa  te  nova  grandi  quanto 
quclle  delle  ochc.  Quanta  mea  est  sa- 
pientia. Plaut.  Per  quanto  io  so.  Tan- 
ta est  inter  cos,  quanta  maxima  esse 
potest,  morum  studiorumque  distan- 
tia. Cic.  I'i  i fra  quclti  Ia  piu  gran 
ditparitd  di  costunii  e di  studii  che 
mat  possibile.  Quanti  emi  potest  mi- 
nimo? ad  quadraginta  minas.  Plaut. 
Quale  i il  suo  minor  prezzo ? it  prez- 
zo ultimo .*  quaranta  mine.  Quanti 
indicas?  Plaut.  Quanto  nc  ruoi?  Quan- 
ti pluiimi.  Cod.  At  piit  caro  prezzo. 
De  Drusi  hortis  heri  ad  te  scripseram; 
sed  quanti  quanti,  bene  emitur  quod 
necesse  est.  Cic.  Jcri  ti  scrissi  intortio 
agli  orti  di  Druso;  ma,  rosti  quanto 
si  vuotc,  si  lia  svmprc  a buon  mer- 
cato cid  che  i necessario.  Quantum 
est  laboris  tollere  Itate  aranea?  Phtedr. 
Chc  gran  fatiea  i cita  mat  togliere 
quclle  r agnate  te?  Ut  te  quidem  om- 
nes Dii  De.pque,  quantum  est,  perduinL 
Ter.  Aeeid  quanti  ven’ha  Dii  c Dee 
tutli  ti  perdano,  ti  mandino  in  ma- 
iora. Et  quantum  est  hominum  venu- 
stiorum. Calui.  E quanti  sono  uomini 
gentili. 

Quantuscmnque , arumque  , umcum- 
que.  Cic.  Quanto  egli  i. 
Quanticuinque.  Sen.  A quatunque 
prezzo.  — Cod.  Ouanti. 

Quanlusllbet , aliltet,  umlibet.  Ovid. 
Quanto  grande  tu  vuoi,  grande  quan- 
to ti  piare,  per  grande  elie  sia,  o vo- 
qlia  essere. 

Quantusvis,  itvis,  umvis.  Ca>s.  Grande 
quanto  tu  vuoi. 

Quapropter.  acv.Cic.  Per  la  quat  eosa, 
perdie,  taonde,  il  perdii,  percio. 
Quaqua,  avv.  Plaut.  Dovunque , per 
'quatunque  parte. 

Quaqua  versus.  Cic.  Per  ognl  parte. 
Quaquam.  avv.  I.ucr.  Per  qualchc 
luogo. 

Quare,  avv.  — 1—  Per  quat  ragioue, 
'perdii:  Nunc  accipe,  quare  desipiant 
omnes.  Hor.  Ascolta  ora  perdii  tutli 
sieno  stolti.  Quare  ausus?  Plaut.  Pcr- 
chi  osasti —2—  Affindii,  acciocclii, 
per,  perdii:  Permulta  sunt,  qutedici 
possunt,  quare  intelligatur,  summam 
tibi  facultatem  fuisse  maleficii  susci- 
piendi. Cic.  Sonori  mollissime  prove 
per  dedurre  che  tu  liai  acuta  ogni 
opportunitd  per  commeltere  simile 
misfatto.  —3—  Per  la  quat  eosa, 
percio,  it  perdii,  taonde,  elie  perd: 
Quare  sic  tibi  cum  commendo,  ut  etc. 
Cic  Perla  quat  eosa,  te  lo  raccoman- 
do  in  modo  die  ecc. 
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Nescio  quare.  Plaut.  fton  so  perciti, 
Quartadeci  inani  , orum.  m.  pl.  Tac. 
Solctati  della  decima  quarta  legione. 
Quartana,  ae.  f.  e quartana  febris.  Cic. 
Quartana  (febbre  intermittente  che 
ritorna  ad  ogni  quarto  giorno). 
Quartanarius,  a,  um.  Pali.  Apparte- 
nente  a quatehe  quarta  parte. 

Quartanaria  tabula.  Pali.  Campo  qua- 
drato, che  i ia  quarta  parte  d’un  ju- 
gero. 

Quartani,  orum,  m pl.  Tac.  Soldati 
della  quarta  legione. 

Quartailus,  ii.  m.  Cat.  Quarta,  quar- 
to, quarteruota,  quarteruolo,  mi- 
sura  che  era  il  quarto  dei  sesta- 
rio.  — Fest.  Mercenario  mulattiere 
che  prendeva  la  quarta  parte  dei 
guadagno. 

Quartato,  aw.  Cat.  In  quattro  volte. 
Quarto,  aw.  Ovid.  In  quarto  luogo. 

Quarto  consulem,  praetorem  etc.  fieri. 
Var.  Esser  fatto  console , pretore, 
ecc.  in  quarto  luogo,  cioi  essere  il 
quarto  in  ordine , o meglio  dopo  tre 
altri,  vi  furono  prima  tre  allri. 
Quartum.  aw.  Liv.  La  quarta  volta. 

Quintio  quartum  consule.  Liv.Qutw- 
zio  [alto  console  per  la  quarta  volta, 
cioi  rieletto  console  essendoto  stato 
prima  tre  ait  re  volte. 

Quartus,  a,  um.  —1—  Quarto,  che 
siegue . che  riene  dopo  il  terzo  (no- 
me numerale  ordinativo  diqiiattro 
Quartam  partem  copiarum  citra  flu- 
men esse.  Cies.  La  quarta  parte  del- 
1’esercilo  trovarsi  at  di  M dei  fiume. 

2— Quarta,  ».  f.  Cod.  e quartum , i. 
n.  Coi.  La  quarta  parte,  il  quarto. 

Die  quarto.  Geli.  Quattro  giorni  fa. 
Quartusdecimus  e quartus  decimus,  a, 
um.  Jac.  Quartodccimo , decimo- 
quarto,  qualtordecimn , quattordi- 
cesimo  (nome  numerale  ordinativo 
di  quattordici). 

Quasi,  aw.  — 1 — Quasi,  come,  come 
se:  Ex  transverso  cedit,  quasi  cancer 
solet.  Plaut.  Cammina  a schimbescio 
come  un  granchio.  —2—  Quasi  che 
quasi  come,  quasi  se,  quasi  come  se', 
come  se:  Quasi  non  felicitas  rerum 
gestarumexercitus  benevolentiam  im- 
peratoribus, et  res  adversa-  odia  con- 
cilient. Cic.  Quasi  che  nclle  imprese 
di  giierra  non  siano  la  vittoria  e la 
sconfitta  che  acquistano  Caffctto  e 
l odio  delCescrcito  ai  comandanti 
—3—  Quasi,  come,  come  se,  siccome: 
Litteras  gratas  sic  avide  arripui, quasi 
diuturnam  sitim  explere  cupiens,  Cic. 

Mi  volsi  alio  studio  delle  lettere  gre- 
che  con  tanta  avidi!  a,  come  se  io  vo- 
tessi  cavarmi  una  lunga  sete.  — U 
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Quasi,  circa,  intorno,  poco  piii  che, 
poco  meno  che : Quasi  talenta  ad  quin- 
decim coegi.  Ter.  1 laccotsi  circa  quin- 
dici  talenti.  — Quase.  Quint.  invecc 
di  quasi 

Quasi  piscis  itidem  est  amator.  Plaut. 
L’ amante  £ come  un  pesce.  Qui  a- 
manti  hero  servit, ‘quasi  ego  servio,  etc. 
Plaut.  Chi  £ servo  d’un  innamorato, 
come  sono  io,  ecc.  Quasi  aurum  igne, 
sic  benevolentia  fidelis  periculo  aliquo 
perspici  potest.  Cic.  Come  Coro  al 
fuoco,  ne’  pericoli  si  pruova  la  fe- 
deltd  d’un  affeiio.  Quasi  me  pudeat 
istorum.  Cic.  Come  se  io  mi  vergo- 
gnassi  di  rostoro. ‘Quantulus  vobis  vi- 
detur? mihi  quidem  quasi  pedalis.  Cic. 
Quanto  piccolo  vi  sembra?  d’un  pie- 
de  in  circa.  Quasi  tua  res  aut  honor 
agatur.  Cic.  Come  se  n'andassela  ro- 
ba o Conor  luo.  Permitto  servis  quo- 
que quasi  testamenta  facere.  Plin. 
Permello  auche  ai  servi  di  fare  una 
specte  di  testamento. 

Quasillum,  i.  n.  Cic.) 

Quasillus,  i.  m.  Tib.)  i-  cste^°  > canc- 
strino,  specialmentc  paniero  in  cui 
te  donne  riponevano  la  lana,  il  fuso 
cd  oggelti  altri  per  filare. 

Quassabilis,  e.  Luc.  Che  pud  squassar- 
si,  rompersi. 

Quassabundus,  a,  um.  V.  Cassabundus. 
Quassatio,  onis.  f.  Liv.  Squassamento, 
dimenamento,  croliamento,  scroila- 
mento. 

Quassalipennas  AnMes.  Varr.  Anitrc 
che  scrollano,  che  agitano,  che  di- 
menano  Icali. 

Quassatura,  xM.  Plin.  Squassamento, 
sbatlimentoW-  Veg.  Membra  offese, 
conquassate. 

Quassatus,  a,  um.  part.  Virg.  Squas- 
salo,  conquassato,  crollato,  scrotla- 
to,  agitato,  battuto,  maltrailato,  af- 
flilto.  V.  Quasso. 

Quasso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Squassare,  crollare,  sbatlerc,  dibal- 
tere,  scroltare,  dimenare : Horren- 
dus visu  quassabat  etruscam  pinum, 
et  fumiferos  infert  Mezentius  ignes. 
Virg.  Mezeiuio,  formidabile  a vede- 
rc,  agitava  un  ctrusco  pino,  e gittava 
dentro  flo  steccato)  fumanti  tizioni 
—2 — Pestare,  frangere,  infrangere, 
rompere:  Olivam  mola  quassare.  Pali. 
Frangere,  pestarle  oli  re  colla  mola, 
macina.  — 3 — A bbattere,  affUggere, 
logorare,  vessare:  Parce  tuam,  con- 
jux,  fletu  quassare  juventam.  Inscr. 
aut.  Cessa,  o conjuge,  di  affliggere, 
logorare  la  tua  giovenlu  coi  pianto. 
— Quassans,  quassandus. 

Tristis  incedit,  quassat  caput.  Plaut. 
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Se  ne  va  mesto,  scrolta  il  capo.  Quas- 
santi capite  incedere.  (Plaut.  Commi- 
nare crollando  il  capo.  Quassantur 
oppida  bello.  Sil.  Conquassanti  colla 
guerra  Ic  eittd.  Equus  saepe  jubam 
quassat,  Mncr.  It  cavallo  scitote  spes- 
so  Ia  criniera.  Postquam  iterata  tibi 
sunt  pocula,  jam  pede  risum,  jam  lin- 
gua titubante  motes,  patrioque  Lyoro 
tempora  quassatus,  grates  et  preemia 
digna  vix  intellectis  conaris  reddere 
verbis  Sil.  Dopo  che  Itai  (racannato 
molli  bicchieri,  gid  vacillando  e bal- 
bet taiuto  muovi  a riso,  crollando  il 
capo  ti  sforzi  render  grazie  e conde- 
gni  onori  al  padre  Lieo  con  appena 
inlctligibili  parote. 

Quassus,  a,  uni.  part.  Hor.  Squassato, 
sbattuto,  smosso,  crollalo  , agitato, 
rotto.  V.  Quatio. 

Quassus,  us.  tn.  Cic.  Sqnasso,  squassa- 
mento,  agitamento,  commovimenlo. 

Quatefacio,  is,  eci,  actum,  ere.  n.  3. 
Cic.  Squassare,  sbattere  , crollare, 
scrollare. 

Quatfinus.  ave. — 1 — Sino  a quanto, 
flno  a qnal  segno,  fin  dove,  sino  a 
che  termine  : Quatenus  amor  in  ami- 
citia progredi  debeat.  Cic.  Sino  a 
qual  termine  debba  l'  amore  arri- 
vare  neWamicizia.  — 2 — Quanto  a 
quetla  parte,  da  quelta  parte  che, 
per  qucl  che  riguarda  a,  in  quanto, 
in  quanto  che:  Quatenus  de  religione 
dicebat,  Bibulo  assensum  est : de  tri- 
bus legatis  frequentes  ierunt  in  alia 
omnia.  Cic.  In  quanto  Hibuto  parld 
di  religione,  fu  a lui  aderito  : intor- 
tio ai  tre  legali,  molttuli  qui  c molli 
di  Id.  — 3 — PoicM , qiaccM,  poscia- 
clib  : Quatenus  veritati  et  innocentiae 
meae  nusquam  locus  est,  Deos  immor- 
tales testor,  vixisse  me,  Caesar,  cum 
fide  adversum  te.  Tac.  Poichi  non  si 
fa  luogo  alia  veritd  edalla  intioren- 
zatnia,  gli  Iddii  immortali  mi  siano 
testimonii  che  io  sempre,  o Cesnre, 
fui  a te  fcdclc.  — Quatcnos , quati- 
nus. Fcst.  incece  di  quatenus. 

Quibus  auspiciis  istos  fasces  accipe- 
rent ? quatenus  haberein?  cui  trade- 
rem? Cic.  Con  quali  auspicii  doveca 
io  acccttar  questi  fasci ? fiuo  a quan- 
do tencrli  ? a chi  l asciar li?  Peten- 
tibus Saguntinis,  ut  quatenustuto pos- 
sent, Italiam  spectatum  irent.  I.jv. 
Chiedcndo  i Saguntini  di  andar  ve- 
dendo  I’  Italia,  ovunque  it  potessero 
con  sicurezza.  In  omni  videndum  est 
quatenus.  Cic.  In  ognt  cosa  v’d  un 
certo  segno,  una  misura. 

Quater,  dvv.  Virg.  Qualtro  volte. 
Teret,  atque,  aut  quater.  Virg.  Tre 


e,  o qualtro  volte.  O terque  quater- 
que  beati.  Virg.  O tre  e qualtro  volte 
beati,  felici.  Anni  quater  deni.  Ovid. 
Quarant’  anni.  Quater  quinis  minis. 
Plaut.  Per  venti  mine.  Quater  decies. 
Cic.  Qu arant  a volte.  Viginti  ducto 
quater  fiunt  octoginta.  Coi.  Il  venti 
multiplicato  per  qualtro  dd  ottanta. 
Quaternarius,  a,  um.  Coi.  Quaterna- 
rio, di  qualtro. 

Scrobes  quaternarii.  Coi.  Fosse  pro- 
fonde  e largite  qualtro  piedi.  Nume- 
rus quaternarius.  Plin  II  numero 
quatlro 

Quaterni',  te, 'a.  pl.  Hor.  Quatlro.  — 
Quaternuin.  Plin.  e Coi.  inrece  di 
quaternorum. 

Coenarc  quaternos,  lior.  Pranzare 
in  quatlro.  Quaterni  denarii.  Cic. 
Quatlro  drnari.  Primam  aciem  qua- 
terna; cobortes  ex  quinta  legione  te- 
nebant. C.tes.  Occupartmo  la  prima 
fila  quatlro  coorti  tlella  quinta  le- 
gione. 

Ouattnus.  V.  Ouatcmis. 

Quatio,  is,  ere.  a 3.  —1—  Squassare, 
sbattere,  crollare,  scuotcre,  dime- 
nare:  llarpyae  magnis  quatiunt  clan- 
goribus alas.  Virg.  I.e  arpic  sbaltono 
con  gran  fragore  le  tdi.  — 2 — Infe- 
stare, vessarc,  afiUggcrc,  abbattere: 
Mosam  transire  jubet,  ut  Menapios  et 
Morinos,  et  extrema  Gatliarum  quate- 
ret. Tac.  Comanda  di  passar  la  Mosa 
per  infestare  li  .1  lenapled  i Morini 
c i confini  dclla  Gallia.  — 3—  Scuo- 
tere,  eommuovere,  dibattere:  Qua- 
tiebatur his  segne  ingenium,  ut  con- 
cupisceret magis  quam  speraret.  Tac. 
Da  taliragioni  dibat Iulo  qucl  freddo 
animo,  ne  rimase  con  piu  rogita, 
che  speranza.  — Quatietis. 

Ventus  quatit  aquas.  Ovid.  Il  vento 
agita  le  aeque-  Quatere  caput.  Ov id. 
Scrollare  il  capo.  311111  frigidus  hor- 
ror membra  quatit.  Virg.  Un  freddo 
orrore  mi  scorre  per  le  membra. 
Urbis  moenia  ariete  quatere.  Liv.  A 
coipi  d' ariete  squarciare,  far  crol- 
lare le  mura  Aelia  cittd.  Cursu  qua- 
tere equum.  Virg.  Spronare  il  ca- 
vatio at  eorso.  Quatere  aliquem  fo- 
ras. Ter.  Spingcre  ateuno  fuori,  scac- 
ciarlo.  Pythius  quatit  mentem  sacer- 
dotum. lior.  Apollo  scitote,  ispirata 
mente  delle  sacer dotesse.  Et  risu  po- 
pulum quatit.  Hor.  /i  fa  sghignazzare 
il  popolo.  Quatere  virum  justuni  men- 
te solida.  Hor.  Smuovere  un  uom  giu- 
sto  dal  suo  satdo  proposito. 
Quatriduum,  i.  n.  Plaut.  Quatlro  gior- 
Vtf.  spazio  di  qualtro  giorni. 

Quatriduo  quo  haec  gesta  sunt,  res  ad 
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Chrysogonum  defertur.  Cic.  Quattro 
giorni  dopo  clie  queste  cosc  avvenne- 
7-0,  ne  giunsc  a v viso  a Cvisogono. 
Cassium  quatridui  iter  Laodicea  ab- 
fuisse. Cic.  Clie  Cassio  era  distante 
da  Laodicea  quattro  giornatc.  Tri- 
duo, aut  quatriduo  ante.  Liv.  Trc  o 
quattro  giorni  prima, 

QuatriCris.  V.  Quadrieris. 

OuatrigcnarUts.  V.  Quadringenarius. 

Quatrlni.  V.  Quadrini. 

QuatrirCmis.  V.  Quadriremis. 

Quatrisextlum,  ii.  n.  ,\ot.  Tir.  Scsta- 
rio  quadruplo. 

Quatuor  e quattuor  indecl.  Cic.  Quat- 
tro (nome  numerate  cardinale J. 

Quatuordecles  c quattuordecles.  avv. 
Plin.  Quanmta  volte. 

QuatuordCcim  c quattuordecim.  indecl. 
Plin.  Quatlordici  (nome  numerale 
cardinale). 

Sedere  in  quatuordecim.  Svet.  Sede- 
re traicavalicri (perciti  ne’teatriai 
cavalieri  erano  assegnati  quattor- 
riici  gradini  dopo  1'orchestra , luogo 
tlove  stavano  a r edere  t senatori ). 

Quatuorprlmi  e quatluorprlmi , orum. 
m.  pl.  Inter,  ani.  I quatlro  primi 
decurioni , i quattro  principali  de- 
curioni. 

Quatuorviriiiis  e quattuorvirSlis , c. 
Inscr.  ant.  Appartcncnte  ai  qua- 
tuorriri,  o quartumviri. 

QuatuorvirSIis,  is.  m.  Inscr.  ant.  Citi 
fu  una  volta  quartumviro,  chi  eser- 
cito  il  quattuor  virato. 

Quatuorviratus  e quattuorviratus,  us. 
m.  Inscr.  ant.  Qnattuorvlrato,  ma- 
gistrato  c dignita  de’  quattuorviri. 

Quatuorvlri  e quattuorviri,  orum.  m. 
pl.  Cic.  Quartumviri,  quattuorviri 
( magistratu  di  quattro  instituito 
dopo  gli  editi  curuli). 

Quatus.  V.  Cyathus. 

QuaxSre.  Fest.  C.racidare  ( voce  delle 
rane  ed  t lo  slcsso  cite  Coaxare). 


OLE 


Que. — 1 — E,  ed : Arma,  virumque 
'cano.  Virg.  Canto  le  armi  e 1’eroe. 
— 2 — O : Quid  refert,  uri  virgis,  fer- 
roque necari,  an  ete?  Hor.  Qual  dif- 
ferenta v’i  tra  Cessere  scuoiato  con 
unostafflte , o scannato  con  tin  ferro, 
o ecc.?—  3—  Poicht.giacchi,  percite: 
Aon  nobis  solum  nati  sumus;  ortusque 
nostri  partem  patria  vindicat , partem 
parentes,  pariem  amici.  Cic.  ,\on 
siam  nati  solo  per  noi : poiclti  una 
arte  delta  nostra  vita  dobbiamo 


conservare  alia  patria,  parte  ai  pa- 
renti, parte  agli  amici. 

Quci.  Vet.  Jab.  invecedi  cui  dativo  da 
quis. 

Queis  invece  di  quibus.  V.  Ques. 

Quemadmddum.  avv. — 1 — Come , in 
qual  modo,  in  qual  guisa,  in  qual 
manicra  : Semper  vigilavi,  et  pro- 
vidi, (lucmadmodum  salvi  esse  posse- 
mus.Cic.  Cigilai  scmprcaprovvcdere 
in  qual  modo  potessimo  esser  salvi. 
Facere  amicum  tibi  me  potis  es  sem- 
piternum. Sa:  quemadmodum?  Plaut. 
Ben  tu  potresti  farmi  tuo  amico 
per  sempre,  Sa : come  T in  qual  mo- 
do 1 — 2 — Cos  i come,  siccomc : Per- 
gratum mihi  feceris,  si,  quemadmo- 
dum soles  de  ceteris  rebus , sic  de 
amicitia  disputaris,  quid  sentias.  Cic. 
Mi  far  est  i cosa  gratissima,  se,  come 
sci  solito  intorno  alie  altre  cose,  tu 
voglia  ragionare  come  la  pensi  in- 
torno Camicizia. 

Haec  res  quemadmodum  ceciderit  ve- 
lim ad  me  scribas.  Cic.  Come  cid  sia 
avvenuto  vorrei  clie  tu  tni  scrivessi. 

Qu£o,  is,  ivi  c ii,  itum,  ire.  n.  anom. 
Cic.  Votere,  valere. 

Non  queo  [reliqua  scribere.  Cic.  ,Yon 
posto  seri  vere  il  resto.  Non  quit  sen- 
tire dolorem.  Lucr.  A on  pud  sentir 
dolore.  Quod  manu  non  queunt  tan- 
gere. Plaut.  Loche  non  possono  toc- 
car  con  mano.  Si  non  quibo  impe- 
trare. Plaut.  Se  non  varrd  ad  im- 
petrare. Cum  neque  auctoritate,  ne- 
que precibus,  ne  manu  quidem  reti- 
nere milites  quiret.  Tac.  Aon  po tendo 
ni  colfautorita  , ne  co’  pricglti  e 
neppure  colle  mani  tenere  i soldali. 
Loqui  non  quire.  Geli . Aon  poter  par- 
iare. Nec  subigi  queantur  unquam. 
Plaut.  Aon  si  posson  mai  soggettare 
ad  esame.  Forma  in  tenebris  nosci 
non  quila  est.  Ter.  Aon  se  ne  poti 
conoscere  di  notie  la  figura. 

QucrcCrus.  V.  Querquerus. 

QucrcCtum,  i.  n.  Querceto,  luogo  pian- 
talo  di  querce.  — Querquetum.  Fest, 
invece  di  quercetum. 

Quercdus,  a,  uni.  Tac.  Di  quercia. 

Quercus,  i.  f.  Pallad.JQue/ria,  querce 

Quercus, us./-.  Virg.  ) ( albero ). 

Capitolina  quercus.  Juv.  Corona  di 
quercia.  At  qui  umbrata  gerunt  ci- 
vili tempora  quercu  Virg.  Quci  clie 
sontd  di  quercia  inghirlaudati. Quer- 
cus. Val.  Flac.  Im  nave  Argo. 

Querfla,  x.  f.  — 1 — Querela , lumen- 
tanza,  lamento,  querimonia,  ram- 
marichio  : Desine  meque  tuis  incen- 
dere teque  querelis,  Virg.  Deh  cessa 
colle  tue  queretedi  tormentarmeete 
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stessa,— 2— Querela,  lagnauza,  que- 
rimonia, conlesa,  controversia,  que- 
stione : Cui  sunt  inauditx  cum  De- 
jotaro querelae  tuae?  numquani  tu  il- 
luin  accusavisti,  ut  hostem  , setl  ut 
aiuicuni  o (licio  parum  functum.  Cic. 
Cui  non  son  note  te  tue  lagnanze  con- 
tro  Dejotaro ? non  lo  accusasti  certo 
mai  come  nernico,  ma  come  amico 
fretlcto  nelFadempiere  it  dover  suo. 
— 3 — Mnua,  iiaiiua  ( cantilena  dcllc 
nutrici  per  addormentare  i fan- 
ciulltj:  Quoties  tibi  Lemnon  et  Argo 
sueta  loqui,  et  longa  somnum  suadere 
querela  1 Stat.  O quante  volte  a te  can- 
tando i casi  di  Lenitu  e d’Argn  con 
lunga  nanna  ti  chiusi  gti  occlii  in 
placido  riposo!  — U—  Querete,  la- 
mento , querimonie  (pariando  di 
animati  clie  esprimono  it  loro  do- 
lore): Discessu  mugire  boves,  atque 
omne  querelis  impleri  nemus  et  colles 
clamore  relinqui.  Virg.  Ncl  partire  i 
bovi  tuita  la  foresla  e i colli  empi • 
rono  di  rnugqiti  e querimonie.  —5 — 
Querete,  querimonie  (pariando  det 
flebile  suono  delta  pica):  Thorda- 
runique  sonos  fiet  i,  dulceisque  que- 
relas, tibia  quas  fundit  digitis  pulsata 
canentum.  Lucr.  Dalla  pica  o dalla 
cetra  tocca  da  dotta  man  spargonsi 
ait’ aure  dolci  querete  e armoniosi 
pianti.  —6—  Querela  , querimonia 
(accusa  in  giudizio) : A parentibus 
puerorum  querela  est  regi  delata. 
Just.  I parenti  de’  fanciutli  ne  por- 
tarono  querela  at  re.  — Querella. 
Inscr.  aut.  tnrece  di  querela. 

Cum  qua  vixi  sine  querella.  Inscr. 
ani.  Cotta  quale  io  cissi  sempre  in 
concordia. 

Queribundus,  a,  uni.  Cic.  Querulo, 
queruloso,  lamentevole. 

Querimonia,  ae.  f.  —1—  Querimonia, 
querela,  lamento,  lamentanza:  Nulla 
unquam  inter  eos  querimonia  inter- 
cessit. Nep.  Non  fu  mai  tra  toro 
querela  ailcuna.  —2—  Querela,  di- 
scordia (pariando  de’  conjugi):  Nec 
malis  divulsus  querimoniis  suprema 
citius  solvet  amor  die.  lior.  Ne  sia 
mai  clie  per  alcuna  querela  amor 
gli  disgiunga  prima  delVultimo  di. 
Querltans,  antis.  Plin.  Lamcntantesi 
spesso. 

Querneus,  a,  um.  Coi. ) Quercino,  di 
Qucrnus,  a,  um.  Virg.)  quercia. 
Queror,  eris,  estus,  eri.  d.  3.  Cic.  Que- 
relar si,  lamentarii,  lagnarsi,  de- 
tersi, rammaricarsi. — Querens,  que- 
sturus, querendus. 

Consul  questus  est  ettm  patribus  con- 
scriptis, quod  etc.  I.iv.  II  consote  si 


lamento  in  senato,  clie  ecc.  Queri  de 
injuriis.  Cic.  Qucrelarsi  delle  ingiti- 
rie.  Miserunt  Athenas  legatos  que- 
stum, quod  etc.  Nep.  Spedirono  arn- 
basciatori  in  A tene  per  lamentarsi 
di  ecc.  Queri  apud  aliquem.  Plaut. 
Querelar  si  presso,  con  alcuno.  Bubo 
culminibus  queritur  ferali  carmine. 
Virg.  II  gufo  dai  tetti  con  lugubri 
accentisi  lamenta.  Flebile  nescio  quid 
queritur  lyra.  Ovid.  Non  so  qual  fle- 
bile lamento  mette  la  lira. 
Querquedula,  te.  f.  Varr.  Querquedula 
(specie  d’anilra ). 

Querqudrum,  i.  n.  Apul.)  Fcbbre  con 
QuerquCra  febris  Fest.  ) 1 CDD' e con 
freddo  e tremore. 

Querquetulanus,  a,  um.)  _ . ivva... 
Qucrquetularlus, a,  um.)  re  ’ 
tenente  a querceto. 

Sacellum  querquetulanum.  Varr.  Sa- 
cello dedicato  alie  nhife  dei  querceti. 
Querquetum.  V.  Quercetum. 

Querulus,  a,  um.  — 1 — Querulo,  que - 
reloso,  queruloso,  lamentevole,  la- 
g nevole,  clie  si  quercia,  si  lamenta: 
Difficilis,  querulus,  laudator  temporis 
acti.  Hor.  Incanlcntabile,  querulo, 
lodalorc  det  tempo  passato.  —2 — 
Stridulo,  sonoro,  risonante:  Et  cantu 
qtterulx  rumpent  arbusta  cicada;. Virg. 
E coi  canto  le  stridule  cicalc  assur- 
deranno  persina  gli  alberi. 

Vox  querula,  Ovid.  tibia  querula. 
Hor.  Voce,  tibia  querula. 

Ques.  Fest.  invece  di  qui  plur.  di  quis. 
— Queis,  Virg.  quis.  Plin.  dat.  plur. 
invccc  di  quibus. 

Quescumque.  Cat.  invece  di  quicutn- 
vque  plur. 

Quesdam.  Acc.  invece  di  quidam  plur. 
Questus,  a,  um.  pari . Ovid.  Lamenta- 
i losi , querelatosi,  dolutosi,  lagnalosi. 
V.  Queror. 

Questus,  us.  m.  —1—  Quercia , lamen- 
' to , querimonia,  lamentanza:  Qui 
questus,  qui  mceror  dignus  invenire 
in  calamitate  tanta  potest?  Cic.  Qual 
lamento,  quale  afllizione  pud  trovarsi 
clie  corrispoiula  a si  grande  cala- 
mitul  — 2 — Querela,  querimonia , 
lamento  (parlandosi  di  animali): 
Philomela  incestis  loca  questibus  im- 
plet. Virg.  L’usignuolo  empie  di  me- 
sli  lamenti  i campi.  —Z—Quereia, 
accusa:  Quos  talibus  amens  insequi- 
tur, solitosque  novat  Saturnia  questus. 
Val.  Flac.  Forsennata  Giunone  segne 
lc  orme  di  costoro,  e ritorna  alte  que- 
rele  antiche. 

Coelum  questibus  implere,  Virg.  As- 
sordare  il  cieto  di  lamenti.  Effundere 
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QUI 

n aera  questus.  Ovid.  . Spargere  la- 
menti, querele  al  vento. 

QUI 

Qui,  qua*,  quod.  pron.  — 1 — II  quale, 
ta  quale,  dic:  Ille  ego,  qui  quondam, 
gracili  modulatus  avena  carmen.  Virg. 
Quell’io,  dic  giti  snnai  1’umil  zampo- 
gna.  — 2 — Colui  il  quate,  dii,  quetto 
die,  qucqli  dic:  Qui  pretium  meriti 
ab  improbis  desiderat  Pliced.C'/»',  colui 
il  quale  aspdta  ta  ricompensa  dei 
benefizio  dai  matvagi.  — 3 — Come 
colui  dic,  come  quello  die:  Quintius 
sane  ceterarum  rerum  pater  familias 
et  prudens  et  attentus,  una  in  re  paulo 
minus  consideratus,  qui  societatem 
cum  Nonio  fecerit.  Cic.  Quinzio  /«  fn- 
v ero  un  padre  di  famiglia  prudenle 
cd  attento  ai  proprii  interessi;  in  una 
cosa  sola  fu  poco  arveduto,  come  co- 
lui die  strinsc  sucida  con  Medo. 

— h — Che,  quale : Qui  casus  agat  res. 
Virg.  Quale  evento  quidi  le  cose. — 5 — 
A quanto,  a qual  prezzo,  a dieprez- 
zo:  Indica,  minimo  daturus  qui  sis, 
qui  duci  queat.  Plaut.  Di’  l’  ultimo 
•prezzo  dte  ne  desideri,  al  quale  pos- 
sa  convenirne  la  compera.  — 0 — Ex 
quo.  Da  die,  da  quel  lempo  die:  Ex 
quo  suffragia  nulli  vendimus.  Juv.  Da 
die  non  abbiamo  piii  a vendere  i suf- 
fragi. — 7 — Che,  da  finvece  di  ut); 
Nec  sum  tam  insolens,  qui  Jovem  esse 
me  dicam.  Cic.  Mi  io  sono  tanto  tm- 
pertinente,  che  io  dica  esser  Giove, 
da  dire  d' esser  Giove. — Quocuin. 
Ter.  invece  di  cum  quo.  — Qui,  qui- 
cutn.  Virg.  invece  di  quo,  qua,  ablat. 
sing. , cd  andie  di  quocuin  , quarum. 

— Quicum.  Plaut.  invece  di  quibus- 
cum. 

Justa  gloria , qui  est  fructus  virtutis 
honestissimus.  Cic.  La  giusta  gloria, 
che  6 guiderdone  onestissimo  delta 
virlii  Est  locus  in  carcere,  quod  Tul- 
lianum appellatur.  Sali.  Avvi  un  luo- 
go  nella  carcere,  die  si  diiama  Tul- 
liano, ecc.  Horum  genera  duo : unum 
ferum,  quos  vocant  onagros.  Varr. 
Di  questi  (asini)  vi  sono  due  sorta: 
una  setvaggia,  c chiamansi  onagri. 
Cum  Pompejo  nullis  in  aliis  nisi  de  re- 
publica  sermonibus,  versatus  sum: 
qu<e  nec  possunt  scribi,  nec  scribenda 
sunt.  Cic.  Mon  d’altri  discorsi  m’tn- 
tratlennicon  Pompeo  che  delta  repub- 
bllca,\i  quali  ni  si  possono,  nisi  deb- 
bono  scrivere.  Pater  tuus  si  viveret, 
qua  severitate  fuit,  tu  profecto  non  vi- 
veres. Cic.  Se  tuo  padre  vivesse,  co- 


me ei  fu  di  molta  sc veritu,  tu  al 
certo  non  vivresti.  Quem  ne  ego  heri 
vidi  ad  vos  adferri  vesperi?  Ter. 
Quello  eh,  che  jeri  sera  vidi  portar 
da  voi?  Si  diligenter  Mitridatcs  qui 
vir  fuerit,  considerabis.  Cic.  Se  consi- 
dererai  attentamente  qual  uorno  si 
fosse  egli  mai  il  it  rutate.  Qui  me  alter 
est  audacior  homo?  Plaut.  K qual  al- 

' tro  mai  avvi  piu  audace  di  me?  Tun’ 
te  audeas  Sosiam  esse  dicere,  qui  ego 
sum.’  Plaut.  Tu  ardisci  dire  d’  esser 
Sosia,  mentre  Sosia  son  io?  I .eges , 
quas  contra  praner  te  nemo  unquam 
est  facere  conatus  Cic  Legqi , contro 
le  quali,  di  te  in  fuori,  niun  mai  mis- 
fecc.  An  tu  ita  es  animata,  ut  qui  ex- 
pers matris  imperii  sies?  Plaut.  Sei 
cosi  ardita,  come  se  fossi  dei  tuito 
fuori  deliti  materna  auloritd ? Adeon’ 
me  fuisse  fungum,  ut  qui  ilii  crede- 
rem? Plaut.  Io  fui  dituque  cosi  scioc- 
co,  da  prestargli  fede?  Sed  illuni  eum 
esse  puto,  qui  esse  debet.  Cic.  ita  io 
credo  colui  tale,  quate  esser  deve. 
Qua;  didicisti,  iis  hoc  tempore  utarc. 
Cic.  Ora  fa  uso  di  quelle  cose  che  im- 
par asti.  Quod  idem  fecit  L.  Philippus. 
Cic.  Laqual  cosa  stessa  fece  L.  FU 
lippo. 

Qui.  avv.  — 1 — Con  dic,  con  qual 
mezzo,  come:  In  tanta  paupertate  de- 
cessit, ut  qui  afferretur,  vix  reliquerit. 
Nep.  Mori  in  tanta  poverlh,  che  ap- 
pena  lascid  comc  esser  seppellito. 
— 2 —Comet  in  die  modo?  in  qual 
guisa?  come,  in  che  modo,  in  qual 
maniera:  Deum,  nisi  sempiternum 
intelligerc  qui  possumus?  Cic.  Come 
mai  possiamo  concepire,  immagina- 
rc  Iddio,  se  non  eterno?  Nimis  demi- 
ror, qui  illiec,  illic  me  donatum  esse 
patera  sciat.  Plaut.  Mi  fa  gran  mera- 
viglia,  come  colei  abbia  potuto  mai 
sapere  essermi  stata  culti  donata 
quella  tazza.  —3—  Perchb  ? per  qual 
ragione?  per  qual  motivo?  — Pam. 
Davo  istuc  dedam  negotii.  Si.  Non  po- 
test. Pam.  Qui?  Si.  Quia  habet  aliud. 
Ter.  — Pam.  Darei  a Davo  questa  in- 
combenza  Si.  Mon  C possibile.  Pam. 
Perdie?  Si.  Perchi  ne  ha  nitra  per 
le  mani. 

Qui  non?  Plaut.  Perchi  no.»  Qui 
dum?  Ter.  Perdii  dunque?  Qui  istsec 
tibi  incidit  suspicio?  Ter.  D’onde,  co- 
me Ii  venne  questo  sospetto? 

Quia.  cong.  Cic.  Perchi,  pcrcioechi , 
per  quella  causa. 

Quia  nam,  e quiSnam.  Virg.  Perchi, 
perchi  mai  ? 

Quiane.  Virg.  Forse  perchi. 

Quicquam.  V.  Quisquam. 


QUI 

Quicque.  V.  Quisque. 

Quicquid.  V Quisquis. 

Quicuin.  Virg.  invece.  di  quocuin,  qua- 
cuni ; cd  anche  sempliccmente  di  quo, 
qua  abi.  sing.  — Plaut.  inrcce  di  qui- 
butcum. 

Quicumque,  qua-cumque , qiiodcuui- 
que.  — 1 — Chiunque , qualnnque : 
Quicumque  is  est,  ei  me  profiteor 
inimicum.  Cic.  Chiunque  egti  sia.it,  io 
mi  qli  dichiaro  nemico. — 2 — Quanto, 
qualunqite : Eja,  in  commune,  quod- 
cumque  est  luci  i.  Pineti r.  Orsu,  inco- 
mium, quanto  chc  sia  il  lucro.  —3 — 
i Qual  utique , qualsiasi,  qualtivoglia : 
Qui,  de  quacumque  causa,  aspernati 
nostra  auxilia  estis.  I.iv.  / quali,  per 
qualsiasi  ragione,  disprezzasle  i no- 
stri ajuli.  — U — ligni:  Quamobrcm 
quaecumque  a me  ornamenta  iu  te 
proficiscentur,  ut  omnes  intelligant, 
a me  lialiitaiu  esse  rationem  tuse  di- 
gnitatis. Cic.  II  perciti  in  ogni  cosa, 
che  al  tuo  onore  saro  per  fare,  opre- 
rd  in  guisa,  che  tuiti  comprendano 
acer  acuto  io  riguardo  alta  tua  di- 
gnitA. 

Iloc  qnodt  umque  vides,  hospes,  qua 
maxima  Itonia  est.  Prop.  'fulto  cit> 
che  tu  cedi,  o forestiero,  6 [toma  la 
massima.  — Pers,  Cui  male  dico  ? So. 
Cui  pol  cumque  occasio  est.  Plaut.  — 
Pers.  Di  chi  dico  mate ? So.  Di  chiun- 
quc ti  vieue  a laglio.  Quam  se  cum- 
que in  partem  dedisset.  Cic.  A qita- 
lunquc  cosa  si  fosse  applicato. 

Quid.  — 1 — Chc,  chc  rosa,  qual  cosa? 
Quid  est,  quteso,  Metelle,  judicium  cor- 
rumpere, si  hoc  non  est?  Cic.  Di  grazia, 
o Metello , chc  cosa  i mai  corrumpere 
vn  giuditto,  se  non  l’i  questo ? — 2— 
Perciti,  per  qual  ragione:  laetus  est, 
nescio  quid.  Ter.  E allegro,  non  so 
pcrchi,  non  so  di  che.  Quid  est  quod 
tu  alios  accuses?  Cic.  Per  qual  ragio- 
ne accusi  gli  altri ? — S—  Che,  quan- 
to: Quid  turba.'  est  apud  forum '.  quid 
illic  hominum  litigant!  Ter.  Quanta 
folia  presso  il  foro!  quanti  cola  liti- 
gano! 

Quid  mulieris  uxorem  habes?  Ter. 
Che  razza  di  donna  hai  tu  per  mu- 
gile? Exponam  vobis  breviter  quid  ho- 
minissit  Cic.  Vidird  in  due  parole 
qual  uomo  sia  costui.  Quid  illuc  est 
hominum  secundum  litus?  Plaut.  Che 
uopiini  sono  coloro  IA  sui  lido?  Quid 
cum  illa  tibi  rei  est?  Ter.  Che  cosa  tu 
hai  da  fare  con  Ici?  Quid  istuc  gaudii 
est?  Ter.  Che  allegrezza  i cole  sta? 
Quid  ego  factum  nesciam  ? Ter.  Pcr- 
chi vuoi  che  io  ignovi  quanto  6 aeca- 
tluto?  Accusatis  Roscium;  quid  ita? 
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quia  de  manibus  vestris  effugit.  Cic. 
Coi  accusate  Hoscio;  e perciti  poi? 
in  fote  poi,  perciti?  perciti  vi  i sfttggi- 
to  di  mano  Quid?  tu  me  hoc  tibi  man- 
dasse existimas,  ut  etc.  Cic.  E chc? 
credi  tu  chc  io  t’abbia  dato  quest’ or- 
dine per  ccc.  Quid  jurisconsulti?  quid 
pontifices*  quid  augures? etc.  Cic.  Chc 
diro  tlri  giiirccoitsulti?  cite  dei  ponte- 
flci?  chc  degli  augurii  ccc  Quid  si 
hoc  muto?  Che  dirit  cgli  mai  se  cam- 
bio questa  parata?  Quid  est  quod  tre- 
pidas? Cic.  Perciti:  tremi?  che  vuol 
dire  cite  tu  hai  pattra?  Quid  est  quod 
tu  alios  accuses?  Cic.  Chc  ragione  hai 
per  acrusar  gli  altri?  Quid  ais?  quid 
tibi  nomen  est?  Plaut.  Che  cosa  dici? 
come  It  chiami?  Si  quid  in  te  peccavi, 
ignosce.  Cic.  Se  iu  qttalclic  cosa  ho 
mancato  verso  di  te , perdonami. 
Quid  argenti?  quid  pictarum  tabula- 
rum? quid  signarum?  etc.  Cic.  Quanti 
argenti?  quanti  quadri?  quante  sta- 
tue? ecc.  Cum  rogaret,  cum  ut  memi- 
nisset; quidni  inquit,  meminerim? Cic. 
Pregandolo  tli  rammentarsene,  per- 
cite no ? rispuse.  Quid  ego  ni  teneam? 
Plaut.  Perciti  non  vuoi  cltcioilsap- 
pia?  Quid  multa?  Cic.  Che  piu  paro- 
le? Sed  quid  pium?  Cic.  Ma  a che  piit 
parolel  In  vita  est  utile,  nt  ne  quid 
nimis.  Ter.  Sella  vita  giova  il  non 
dar  mai  nel  troppo. 

Quidam,  quiedam,  quoddam  e quiddam. 
— 1 — Lrn  certo,  uno:  Quidam  de  col- 
legis nostris.  Cic.  Uno  de’  nostri  col- 
leglti.  — 2 — A Icuno , qualcheduno , 
certo:  Excesserunt  urbe  quidam,  alii 
mortem  sibi  consciverunt.  Li  v.  Aleuni 
uscirono  di  cilia,  altri  si  diedero  la 
morte. 

Pudore  et  timiditate  quadam  refugisti 
a etc.  Cic.  Per  pudore  e per  una  cer- 
ta timiditA  rifuggisli  dal  ecc.  Scis  me 
quodam  tempore  etc.  Cic.  Sai  chc  io 
it n tempo,  una  volta,  ecc.  Quidam 
bonorum  coesi.  Tac.  Aleuni  buoni  fu- 
rono  morti,  perirono  dei  buoni. 
Quidem,  avo.  — 1—  Certo,  cerlamenlc, 
in  veritA,  in  vero,  di  vero,  per  ve- 
riti: Consules  duos  amisimus,  bonos 
quidem,  sed  dumtaxat  bonos.  Cic.  Per- 
demmo  due  consoli,  nomini  dabbene 
certamcnte,  ma  sotamente  dabbene. 
— 2 — Almeno:  Non  video  causam, 
cur  ita  sit.  Ime  quidem  tempore.  Cic. 
Aon  veggo  la  ragione  che  la  cosa  va- 
da cosi,  almeno  in  questa  circostan- 
za.  — S—  Ancora,  anchc;  Ita  me  Dii 
. ament,  ut  l.icurgus  inibi  quidem  vi- 
[ detur  posse  hic  ad  nequitiam  adducier. 
' Plaut.  Cosi  gli  Iddil  mi  proteqgan» , 
come  mi  sembra  che  qui  anche  Li- 
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curgo  Uarebbe  at  callivo.  - -U—  Ma, 
perd , in  fallo:  Huiic  adversus  Phar- 
nabazus habitus  est  imperator:  re  qui- 
dem vera  exercitui  praifuit  Conon.  Nep. 
Contro  costui  Farnabaso  fu  nomi- 
nato generale:  ma  in  fallo  Conone 
ebbe  it  comanclo  UclFcsercito. 

Misera  est  illa  quidem  consolatio,  sed 
tamen  necessaria.  Cic.  fc  un  ben  me- 
sc/iino  conforto,  ma  necessario  pero. 
Ne  obsidibus  quidem  datis  pacem  redi- 
mere potuisset.  Os.  Me  meno  consc- 
gnati  gli  ostaggi  arrebbe  potato  ac- 
cordar  toro  tu  pace.  Te  quidem  ede- 
pol  nihil  est  impudentius.  Plaut.  Af- 
f&  clic  non  v'e  sfacciataggine  mag- 
giore  delta  tua.  Hoc  quidem  ce:  te 
manifestum  erit.  Cic.  Questo  at  certo 
si  farti  patese.  Volui  id  quidem  effi- 
cere certe.  Cic.  Folli  in  vero  mandar 
cid  ad  effetlo.  Afflictis  semper  succur- 
rit: qui  quidem  matrem  bruti,  non 
minus  post  mortem  ejus,  quam  floren- 
tem coluerit.  Nep.  Agll  oppressi  ebbe 
dato  sempre  soccorso:  come  colui, 
elie  alta  madre  di  Bruto,  non  meno 
dopo  ta  morte  di  lui  di  quando  era 
nel  piii  felice  stato,  porto  sempre  ri- 
verenza.  Nunc  quidem  profecto  Roma: 
est.  Cic.  Fuor  di  ogni  dubbio  ora 
trovasi  in  Horna.  Tantum  doleo  et  mi- 
rifice quidem.  Cic.  Sol  mi  duole  e per 
verita  sino  alVanima. 

Quidnam.  V.  Quisnam. 

Quidni.  V.  Quid. 

Qui  dum?  V.  Qui.  aut'. 

Quidquid.  V.  Quisquis. 

Quies,  Ciis.  f — i—  Quiete,  quieteiza, 
quietudine,  quietitudine,  ripnso:  Ne 
nocturnum  quidein  sibi  tempus  ad 
quietem  relinquebat.  Os.  .Vemmeno 
ta  nolle  prendeva  riposo.  —2—  Fa- 
ce: F.x  summa  laetitia,  atque  lascivia, 
quae  diuturna  quies  pepeierat,  repente 
omnes  tristitia  invasit.  Sali.  Da II e at- 
legrezze  e dai  placeri,  effetlo  di  tun- 
ga  pace,  passarono  tuiti  ad  un  re- 
pentino timore.  — 3 — Sonno,  ripo- 
so: Ire  ad  quietem.  Cic.  Andare  at 
riposo,  a prender  sonno.  — h — So- 
gno:  Praesaga  quies.  Stat.  Sogno  die 
presagisce  qualche  cosa,  — 5—  Sonno 
di  morte,  sopore  letate,  e 1'uttimo 
sonno,  ta  morte:  Olli  dura  quies  ocu- 
los et  ferreus  urget  somnus.  Virg.  Cii 
preme  gli  occhi  un  sopore  letate  e fer- 
reo sonno.  Quod  s:  forte  tibi  prope- 
rarint  fata  quietein.  Prop.  Se  per  caso 
it  destino  ii  affreltasse  ta  morte.  — 
Presso  gli  antic/ii  quies,  ei,  invece  di 
quies,  clis. 

Mors  laborum  ac  miseriarum  quies 
est.  Cic.  La  morte  <5  it  termine  delle 
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fatichc  e degli  affanni.  Fessum  cor- 
pus mandare  quieti.  Lucr.  Dar  ripo- 
so alte  stanche  membra.  Quieti  se 
tradere.  Cic.  Quietem  capere.  Os. 
Prender  riposo.  Vana  quies.  Stat. 
Sogno.  Namque  canes  ut  montivaga: 
perstepe  ferte  naribus  inveniunt  in- 
tectas fronde  quietes.  Lucr.  Pcrcioc- 
chi  come  i bracchi  al  fiuto  scoprono 
sovente  la  /iera  appiattata  nei  covili 
copertidi  cespugti.  Si  non  tanta  quies 
iret  frigusque  caloremque  inter.  Virg. 
Se  tra  it  f reddo  e it  caldo  non  vi  fosse 
tanta  quiete,  ossia  se  tra  L’  incerno 
e ta  state  non  vi  fosse  la  primavera. 
Quies  ventorum.  Plin.  II  cessar  dei 
venti.  Quies  pelagi.  Stat.  Bonacciadi 
mare. 

Quies,  etis.  agg.  antico.  V.  Quietus,  a. 

Ulli. 

Quiesco,  is,  5vi,  dtum,  ere.  »».  3.— 1— 
Quiescere,  quietare,  riposarc,  ripo- 
sarsi,  stare  in  riposo,  ccssar  dat  la- 
voro:  P.enovat  pristina  bella,  nec  po- 
test quiescere.  Cic.  Bin nova  le  anti- 
que guerre,  ne  pud  quietare.  — 2— 
Quietare,  aequet  arsi,  chetarsi,  tran- 
quiliarsi , darsi  pace:  Quteso  , ego 
dabo,  quiesce.  Ter.  Di  graiia  acquc- 
tati, dard  io. — 3 —Fasciare,  intrala- 
sciare,  ommettere:  Quiesce  hanc  i em 
modo  petere.  Plaut.  Lascia  ora  di  di- 
mandarmi  questa  cosa.  —U — La- 
sciare,  permettere:  Aut  si  per  tribu- 
nos plebis  non  patiatur, et  tamen  quie- 
scat, rem  adduci  ad  interregnum.  Cic. 
O che  ripugnandovi  egli  coi  favor 
de’tribuni,  permet tciulolo  perd,  la 
cosa  riesca  ad  un  interregno.  — 5— 
Quietarsi,  acquelarsi,  tranquillarsi, 
stare  in  catina,  non  insolentirc,  non 
csscre  inquieto:  Malum  quidem  mili- 
tibus meis,  nisi  quieverint.  Liv.  Cuai 
ai  miei  soldati,  se  non  si  aeque tano. 
— 6 — Dormire,  riposare:  Quievi  in 
navi  noctem  perpetem.  Plaut.  Dor- 
mii 1’intera  notie  dentro  la  nave. 
—7 — Riposarc,  giacere.  dormire  in 
pace  f pariando  di  morti/:  Ossa  bene 
quiescant.  Inscr.  aut.  Riposino  in 
pace  le  ossa.  —8 — Posare,  giacere, 
stare  immoto:  Procul  :crea  ramis  de- 
pendet galea,  et  prato  gravia  arma 
quiescunt.  Virg.  Lontano  Felino  pen- 
de dai  rami,  e le  pesanti  armi  giacion 
sui  prato.  —9—  Tacere:  Jarnque 
quiescebant  voces  hoininumque  ca- 
numque. Ovid.  E giA  tacevano  le  vo- 
ci ; degli  uomini  e i latrati  dei  cani. 

— Quierim,  quiessem,  quiesse  iurece 
di  quieverim,  quievissem,  quievisse. 

— Quiescens,  quieturus. 

Flamina  quievit.  Virg.  La  fiamma 
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«i  spense.  VeiHl  quiescunt.  Plin.  / 
venii  quietano.  cessano  di  so/fiare. 
Quiescentes  Nili  aquie.  Plin.  Abbas- 
santesi  le  aeque  dei  Silo.  Postquam 
alta  quierunt  a-quora.  Virg.  Dopoces- 
sala  la  tempesta.  Somno  quiescere. 
Curt.  Dormire.  Ante  etc.  quam  tuas 
laudes  populi  quiescant.  Scn.  Piulto- 
sto  ccc.  che  i popoli  lascino  di  can- 
tare le  tue  Iodi. 

Quietiitor,  Oris.  m.  Inscr.  ant.  () nic- 
tat i vo  , che  acquieta  , che  apporta 
quiete. 

Quiete,  aiw.  Cic.  Quietamente , chcla- 
mente , posatamcutc,  pacifiramente, 
viposa tumente,  tranquillamenle.  — 
Quietius,  quietissime. 

QuiOto,  as,  are.  a.  1.  ) Prj  «ute- 
Quietor,  aris,  ari.  d.  1.  ) v 

tare,  c hei  are,  acquieture , aeque  lare, 
dar  quiete: 

QuietoiKum  , ii.  n.  Inscr.  ant  Sepol- 
cro,  cimitero. 

Quietus,  a,  um.  — 1 — Quieto,  placido, 
tranquillo,  posato,  pacifico:  Animo 
quieto  vivere.  Cic.  Virere  con  animo 
tranquillo.  — 2 — Indifferente,  neu- 
trale , tranquillo  , che  non  prende 
parte  nelle  guerre  e uclle  discordio: 
IIoc  tam  turbido  tempore,  quoad  cum 
civibus  dimicatum  est,  domi  quietus 
fuit.  .Nep.  In  questo  turbolcnto  lein- 
po  Epaminonda,  perfluo  a che  com- 
batterono  i cittadini  fra  loro,  rimase 
tranquillo  in  casa.  —3 — Modesto, 
non  ambitioso,  non  sollccito  di  oho- 
ri,  di  dignita:  Vir  rectus,  integer, 
quietus,  ac  pene  ultra  modum  vere- 
cundus. Plin.  Vomo  relto,  integro, 
modesto  e ottremodo  verecondo.  — 
Quietior,  quietissimus. 

Soluto  et  quieto  animo  esse.  Cic.  A- 
ver  l’ animo  sciolto  da  ogni  cura  e 
tranquillo.  Otiosam  ;rtatem  et  quie- 
tam traducere.  Cic.  Mcnare  una  vita 
oziosa  e tranquilla.  Meminero,  de 
istoc  quietus  esto.  Plaut.  ile  ne  ricor- 
dero,  vivisicnro,  non  prenderti  pen- 
siero  di  cid.  Honores  quos  quieta  rc- 
publica  desperant,  perturbata  conse- 
qui se  posse 'arbitrantur.  Cic.  Pensano 
di  poter  conscguire  netla  repubblica 
scompigliata  quegti  onori  che  dispe- 
rano  di  ot tenere  quando  essa  e tran- 
quilla. Cum  fera  diluvies  quietos  irri- 
tat amnes.  lior.  ^/fwc/i£  flero  aequat- 
ione gonfla  i placidi  fiumi.  Quos  si- 
mul vescentes  dies,  simul  quietos  nox 
liabuerat.  Tac.  fhii  medesimi  letti, 
oce  arcano  insieme  il  di  mangiato. 
Ia  notie  dormito. 

Quilibet,  qurelihet,  qtiodlibet  e quid- 
libet. —1—  Qualunque  , chiunque , 


qualsiwglia  . qualunque  ti  piace  , 
chiunque  si  sia:  Si  aut  causa  criminis, 
nut  facti  suspicio,  aut  quaelibet  deni- 
que vel  minima  res  reperictur,  qua- 
mobrcin  etc.  Cic.  Cliesc  si  troverh  la 
prova  di  questo  detitto,  o qualche 
sospetto  dei  fallo,  o in  fine  quatsivo- 
ylia  nitro  bcitchi  minimo  indizio, 
da  cui  ecc.  — 2 — Qualunque,  un  cer- 
to, un  tale,  ignoto,  oscuro:  Si  Clau- 
dite familiae  non  sim,  nec  ex  patricio 
sanguine  ortus,  sed  unus  Quiritum 
quilibet  Liv.  Se  non  fossi  delta  gente 
Claudia,  ni  uscito  di  nobile  famiglia, 
ma  uno  qualunque  de’  romani , un 
romano  ignoto. 

Pictoribus  atque  poetis  quidlibet  au- 
dendi semper  fuit  tequa  potestas.  lior. 
E pittori  e pocli  ebbero  sempre  it 
diritto  di  osar  tuito.  Quilibet  hostis. 
Plin.  Semico  di  poeo  conto. 
QuimStus,  us.  m.  Plin.  Et  A di  cinque 
'anni. 

Quin.  avv.  — 1—  Che  non?  che  non, 
'perciti  non ? pcrchi  non:  Quin  taces? 
Ter.  Perciti  non  taci ? Non  quin  ipse 
dissentiam  , sed  quod  etc.  Cic.  Son 
clie  io  sia  di  contrario  arriso,  ma 
pcrchi  ccc.  — 2—  Che,  di  (dopo  verbi 
dubitativi  in  ispeciej:  Quis  ignorat, 
quin  tria  Graecorum  genera  sint?  Cic. 
Chi  non  sa,  che  vi  sono  Ire  specie 
di  Grcci ? - 3 — A nzi,  che.  anzi : Quin 
tu  uno  verbo,  dic,  quid  est  quod 
me  velis?  Ter.  Che  anzi  dimmi  in 
una  parola  che  cosa  vuoi  da  me, ? Tc 
nec  hortor,  nec  rogo  ut  domum  re- 
deas, quin  hinc  ipse  evolate  cupio. 
Cic.  Son  ti  esorto  ni  tipregodiri- 
tornare  a casa,  che  anzi  io  st  esso  me 
ne  fuggirei  di  qui  — U — A menodi, 
a meno  che,  senza  che,  senza:  Facere 
non  possum  quin  quotidie  ad  te  mit- 
tam. Cic.  Son  posso  fare  a meno  di 
non  scriverti  ogni  giorno. — 5 — At 
certo,  det  tuito:  Hercle  quin  tu  recte 
dit  is:  et  tibi  ussentior  ego.  Plaut.  At 
certo  tu  dici  bene  per  Dio,  cd  io  sono 
dei  tuo  aveiso. 

Neque  abest  suspicio,  quin  'ipse  sibi 
mortem  consciverit.  Caes.  Si  e fuor 
di  sospetto  che  cgli  s'ammazza$se  da 
se  stesso.  Dies  fere  nullus  est,  quin 
hic  Satrius  domum  meam  ventitet.  Cic . 
Son  v’i  giorno  quasi  in  cui  questo 
Satrto  non  venga  a casa  mia.  Quin 
prodis?  Cic.  Pcrchi  non  esci  fuori ? 
Quin  tu  huc  advolas?  Cic.  A chc  non 
rieni  quii  rotando ? Non  quin  rectum 
esset.  Cic.  Son  pcrchi  non  fosse  giu- 
sto.  Equidem  nihil  praetermisi,  quan- 
tum facere  potui,  quin  Pompeium  a 
Casatis  conjunctione  avocarem.  Cic. 
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Invero  nulla  intralasciai  ili  cid  che 
io  potcva  fare,  per  distogliere  Pom- 
pco  dalPunirsi  a Cenare.  Prorsus  ni- 
hil abest  quin  sim  miserrimus.  Cic. 
.V on  manca  proprio  nulla  per  risere 
io  (lel  tutlo  infelice.  Nemo  Lilybiei 
fuit,  quin  viderit,  nemo  in  Sicilia  quin 
audiet  it.  Cic.  A inno  fu  a Lilibco,  il 
quale  non  abbia  reduto,  niuno  in 
Sicilia,  chc  non  abbia  udiio.  Nego  ul- 
lum vas  fuisse,  ullam  geminam,  ul- 
lam picturam  etc.,  quin  conquisierit. 
Cic.  Dico  non  esseni  stato  in  Sicilia 
vaso,  non  gemma , non  dipintura 
ere.,  cite  coitui  non  abbia  scoperla. 
Quin  etiam.  Cic.  Anzi  di  pii  i. 

Quinam.  V.  Quisnam. 

Quinarius,  a,  um.  Plin.  Quinario,  di 
cinque. 

Quinarius,  ii.  m.  c quinarius  nummus. 
Varr  .Quinario  ( sor  ia  dimoncta  d' ar- 
gento clieera  la  met  A di  un  denaroj. 
Quincenti,  te,  a.  Kest.  V.  Quingenti. 
Quinclllis.  V.  Quintilis. 

Quincunciaiis,  e.  Plin.  Di  quineonee, 
appartenente  alta  quineonee , in  fi- 
gura dt  quineonee. 

Quincunciaiis  ordinum  ratio.  Plin. 
Dispnsizionc.  d’ alberi,  di  citi,  ece.  in 
quineonee.  Quincunciaiis  herba.  Plin. 
Erba  chc  ha  la  misura  di  circa  sette 
dita. 

Quincunx,  uncis,  in.  lior.  Quincunce, 
cinque  oncie , che  conticne  cinque 
oncic.  Mart.  Cinque  dati,  mczzo  se- 
llario meno  un  ciato.  Pers.  Intercise 
dcl  cinque  per  cento.  Quint.  Quin 
conce  (particolare  ordinamcnto  di 
alberi,  piantati  in  modo  chc  ogni  tre 
alberi  presentino  la  figura  della  Ict- 
tcra  V,  che  presso  i flomani  signifl- 
cava  cinque). 

Quincunx  hereditatis.  Plin.  Cinque 
dodiccsimi  d’una  ereditu  o cinque 
parti  d’una  ereditA  dirisa  in  dodici. 
Quincunces  usurae.  Cod.  Intcrcsse 
dcl  cinque  per  cento.  Quincunx  juge- 
ri. Coi.  Cinque  parti  d’un  campo, 
cioA  sono  rispelto  al  jugero  quel  che 
sono  cinque  oncie  rapporto  ali’ asse, 
o alia  libbra.  Dicat  filius  Albini;  si  de 
quincunce  remota  est  uncia,  quid  su- 
perat? lior.  Dica  il  flgliuol  d’ Albino; 
se  sremi  un’oncia  dal  quincunce,  Che 
resta.'  Ante  hos  obliquis  ordinibus  in 
quincuncem  dispositis  scrobes  fodie- 
bantur. Caes.  Dinanzi  a questi  ccppi 
si  scavarano  certe  buchc  disposte  ia 
quineonee,  ciob  in  modo  che  perqua- 
lunque  verso  venissero  riguardate 
formassem  la  figura  det  V,  con  cui 
si  scrive  il  numero  cinque. 
Quiiicuptfda,  jp.  f.  Mart.  Pertica,  pas- 
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so  delta  lunghczza  di  cinque  piedi, 
coi  segni  dei  piedi  e de.Ur  ance  da 
serrir  di  misura  per  gli  cdifizii. 
Qu]ncuplex,  Icis.  Mart.  Quintuplo,  di 
cinque  doppi  , quintuplicato,  moiti- 
plicalo  per  cinque. 

Quindecies,  arti.  Cic.  Quindiri  volte. 
QuindCcim.  indccl.  Cres.  Quindici  ( no- 
me numerale  cardinale'). 
Quindecimprimi,  orum.  in.  plur.  Caes. 

I quindiri  primi,  i quindici  princi- 
pali citladini  Ira  i decurioni. 
QuindccimvirSIis,  e.  Tac.  Appartenen- 
te ai  quindccemriri. 

Quindecimviri,  orum.  m.  plur.  Tac. 
Quindecimviri,  magistralo  di  quin- 
dici sacerdoti  / ronsultavano  i libri 
delle  sibille . celebrarano  i giuoclii 
sccolari  e gli  Apollinari). 

Quindeni.  V.  Quinideni. 

Quingenarius,  a,  um.  Plin.  Di  cinque- 
ccnto. 

Quingeni,  tr,  a.  Curt.  Cinq  ucccnto  f no- 
me numerale  dislributivo). 
Quingentarius,  a,  um.  Veg.  Di  cinque- 
ccnto. 

Quingentesimus,  a,  um.  Cic.  Quingen- 
tesimo, cinqucccntcsimo  ( numerale 
ordinativo). 

Quingenti,  se,  a.  lior.  Cinquccenlo, 
cinque  volte  cento  ( nome  numerate). 
Quingenties,  avv.  Vitr.  Cinquccenlo 
volte. 

Quini,  a>.  a.  Cic.  Cinque  f numerale  di- 
stributivo). 

Grdit  quinas  de  more  bidentes.  Virg. 
Seanna  cinque  pecore  sccondo  il  /ito. 
Lex  me  perdit  quina  vicenaria.  Plaut. 
Lc  legge  de'  venlicinquc  anni  mi  £ 
nemica  capitale,  ciod,  impcdtsce  a 
me  minore  di  vcnticinque  anni  stipu- 
lar contratti. 

Quinideni,  c quini  deni,  e quindeni,  se, 
a.  Liv.  Quindici  f numerale  distribu- 
timo). 

Quinimmo,  e quin  imino.  avv.  Cic. 
Anzi,  che  anzi. 

Quiniviceni,  e quini  vicCni,  se,  a.  I.iv 
P cnticinque  f numerale  dislributivo  ). 
Quinquagenarius,  a,  um.  Vitr.  Dicin- 
quanta. 

Quinquagenarius  grex.  Varr.  Gregge 
di  cinquanta  capi.  Urna  quinquage- 
naria. Cat.  Urna  chc  contiene  cin- 
quanta srstarii.  Dolium  quinquage- 
narium. Cat.  Dotte  capace  di  cin- 
quanta congii. 

Quinquageni,  se,  a.  Cic.  Cinquanta 
f numerale  distributivo). 

Singula  stamina  centenoquinquageno 
filo  constare  Plin.  Ogni  stame  esser 
di  cento  cinqyanta  (ili. 
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Quinquagesies,  avv.  Plaut.  Cinquanta 
volte. 

Quinquagesimus,  a,  um.  Plin.  Quin- 
quagesimo, (inqiiaiiteslmo. 

Quinquagesima,  x Cic.  l.a  cinquan- 
tesima  (imposta  dei  cinquanta  per 
cento,  clie  ncWimpcro  rumano  pntja- 
vasi  sopra  il  bcsliamc). 

Quinquagies,  avi’.  Plin.  Cinquanta 
volte. 

Quinquaginta,  indcct.  Virg  Cinquanta. 

Quinquatria,  orum,  e Ium.  u.) 
plur.  Svct.  ) Quin- 

QuinquStrus,  uuin.  f.  pl.' Ovid.) 
quatrie  (feste  in  onorr  di  M inerra  !. 

Quinque,  indecl.  Virg.  Cinque  ( nume- 


rale cardinale ). 

Quinquefolium,  ii.  n..Cels.  Cinquefo- 
gUe(erba). 

Quinquefolius,  a,  um.  Plin.  Di  cinquc 
'foglie. 

Quinquegenus,  indecl.  Aus.  Di  cinquc 
specie. 

QuinquejSgus,  a,  um.  Jul.  Val.  Clie  ha 
'cinque  tjioghi. 

Quinquelibralis,  c.  Coi.  Di  cinquc  lib- 
are. 

Quinquemestris,  c.  Plin.  Di  cinquc 
'mesi. 

Quinqucnnaiiclus,  a,  um.  Inscr.  aut. 
'Appartencnte  a quinquennale. 
Quinquennalis,  e.  Cic.  Quinquennale, 
'chc  ricorre,  clic  si  celebra  ogni  cin- 
que anni.  — Liv.  Clie  dura  cinquc 
anni. 

Quinquennalis,  ass.  o quinquennalis 
vir,  o prajf.  Liv.  Magislralo  quin- 
quennale (magistratu  dcllc  colonic  c 
dclle  cittA  municipali  in  tempo  delta 
repubblica  romana,  clello  ogni  cin- 
quc Itnni  per  presiedere  al  censo). 
Quinquennalltas,  Stis.  f.  Inscr.  ani. 
DignilA  e.  carica  delta  durata  d’un 
quinquennio. 

Quinquennatus.  V.  Quimatus. 
Quinquennis,  e.  Ovid.  Quinquenne,  di 
cinque  anni. 

Quinquennium,  ii.  n.  Ovid.  Quinquen- 
'nio,  spazio  di  cinquc  anni. 
Quinquepartito,  avv.  Plin.  In  cinquc 
parti. 

Quinquepartitus,  a,  um.  Cic.  Dinso  in 
' cinque  parti. 

Quinqueplico  V.  Quinquiplico. 
Quinqueprimi,  c quinque  primi,  orum. 
'm.  pl.  Cic.  I cinquc  primi,  i primi  o 
principali  cinquc  personaggi  (li  vn 
magislralo. 

Quinqueremis,  is.  f.  Cic.  Quinque- 
QuinquGrca,  is.  f.  -Not.  Iir.) 
reme,  nave  a cinque  ordini  ai  rerm. 
Quinquertio,  Onis.  m.  Fest.  Colui  chc 
si  esercita  al  quinquertio. 


Quinquertlum,  ii.  n Fesl.  Quinquertio 
( escrcirio , o combat timento,  in  cui 
s’  includccano  cinquc  giuoclii,  cioi: 
il  pugillato,  lotia,  sallo,  disco,  cor- 

so). 

Quinquessis,  is  m.  Apul.  Quinquesse 
'(moneta  chc  raleva  ordinariamente 
cinque  assi,  dopo  giunsc  fino  ad  otio). 

Quinquevertex,  Icis.  Jul.  Val.  Clie  Ita 
'cinque  vertici,  gioglii,  o colli. 

Quinqueviraliclus,  a,  um.  Inscr.  ant. 
'Appartenrnlc  ai  quinqueviri. 

Quinqueviratus,  us.  m Cic.  Quinque- 
virato,  magislralo  de'  quinqueviri. 

Quinqueviri,  orum.  m.  pl.  Cic.  Quin- 
queviri (magislralo  di  cinquc  citla- 
dinij. 

Quinqueviri  colonia1  deducenda;.  Cic. 
Magislralo  clie  aveva  cura  di  con- 
durre  una  parte  delta  plebe  ad  abi- 
tare  in  qualclic  campo,  rastello,  di- 
stribuire  Ic  terre  alte  famiglie,  ecc. 
Quinqueviri  mensarii.  Liv.  Chc  sta- 
rano  al  banco  a dispensor  donaro 
alia  plebe  oppressa  da  debiti  dallo 
malvagitA  degli  usurai.  Quinqueviri 
cis  et  ultra  Tiberim.  Liv  Magistrali 
subalterni  stabiliti  di  qua  e di  IA  dal 
'Fecere  per  regliare  Ia  notie  alia  si- 
cureiza  de’  ciltadini , in  luogo  dei 
magistrali  superiori  chc  avevano 
tale  incumbenza  di  giorno.  Quinque- 
viri muris,  lurribusquc  reficiendis; 
Liv.  minuendis  publicis  sumptibus. 
Plin.  Magislralo  per  Ia  ristaiirazionc 
dclle  mura  dcllc  torri;  per  modera- 
re gli  recessi  dcl  lusso,  c dcllo  spen- 
dere. 

Quinquies,  avv.  Cic.  Cinque  volte. 
Ouinquipllco,  as,  are.  a.  1.  Tac.  Quin- 

• 'tuplicare,  raddoppiare  cinque.  volte. 
Quinquiplicari  prorsus  magistratus, 
subverti  leges.  Tac.  Incinquarsi  i ma- 
gistrali (ciod  durare  cinquc  anni), 
mandar  sossopra  le  leggi. 
QointadccimSni.  orum.  m.  pl.  Tac. 
'Sotdali  delta  dcrimaguinla  legione. 
QuintanGnsis.  e.  Inser.  ani.  Apparte- 
'nenle  alia  quinta  legione. 

Quintana,  a;,  f.  Liv.  Piazsa  da  mer- 
cato negli  aecampamenti  militari. 
Quintanus,  a.  um.  Plin.  Chc  si  fu  in 
'quinto  luogo,  nel  quinto  giorno.— 
Quintani,  orum.  m.  pl.  Tac.  Quintani, 
sotdali  delta  quinta  legione.  Nona; 
quintana*.  Varr.  Le.  none  di  que’  mesi, 
i iri  quali  esse  cadcvano  it  giorno 
quinto,  comc  in  gennaio,  febbraio, 
aprile,  giugno,  agosto.  settembre, 
novembre  ediccmbrc,  negli  altri  mesi 
cadcvano  il  sci  limo  giorno,  c pcrciA 
si  chiamavano  nona;  septimana;.  — 
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Quintana  porta.  Fcst.  Porta  dictro  il  j lem.  Lticr.  Fcdiomo  in  falli  che  il  sole 
prelorio  ncgli  accampamenli.  ) co' suoi  ardenti  raggi  asciuga  le 

Quintarius,  a,  uin.  Yitr.  Che  conticua  j umide  vesti, 
cinque.  < Quipplain,  V.  Quispiam. 

Quintarius  numerus.  Vilr.  Il  numero  1 Quippini  ? avu  Piant.  Pcrehino? 
cinque.  Quiqul.  Plaut.  Chtunque,  qualsiasi.  E 

Quintilis,  e quinctllis,  is.  m.  Varr.  Io  st  esso  clic  quisquis. 

Ouinlile,  luglio  (il  quinto  mese  det-  Quiriana  mala.  V.  Quiriniana. 
ranno  a cominciar  da  marzoj.  Quirinalia,  um.  n.  pl.  Cic.  Peste  iit 

Quintilis,  e.  Liv.  Di  quinlile,  di  luglio,  onore  di  Quirino,  ossia  Honwlo. 

det  mese  di  luglio,  QuiriniSna  mala,  n,  pl.  Cat.  Sarta  di 

Quinto,  avv.  l iv.  Quinto,  in  quinto  pomi  lodati  da  Catone,  ai  quali  non 

luogo,  la  quinta  volta  ( indica  l’or-  si  sa  perciti  fosse  dato  questo  nome, 

dincj.  Quiritatio,  ouis.  f.  Liv. ) A.eorrllomo 

Quiniuin.  avv.  I.iv.  La  quinta  volta  Quiritatus,  us.  ni.Plin.) 

V indica  il  tempo).  ( grido , con  cui  si  chicde  ajutoj. 

Quintupllco.  V.  Quinquiplico.  Quirites,  um,  c Ium.  pl.  Cic.  Quiriti , 

Quintus,  a,  um.  I .i v. Quinto ( numerate  /tomani.  — Qurris,  itis.  sing.  lior,  lio- 

Ordinativo  di  cinque/.  mano. 

Quintusdecimus,  a,  um.  I.iv.  Quinto-  Jus  quiritium.  Coti.  Drino  cirilc 
'decimo,  quindietsimo , dcctmoquinto  proprio  dei  popolo  romano . Quirites. 
(numerale  ordinativo  di  quindici).  Virg.  (trasl.J  Lc  api.  — l.ucr.  L’infl- 
Quippe.  ave. — 1 — Attesochi,  essendo-  ma  plebe. 

'chi : Alii  onerant  saxis:  quidam  contra  Quirito,  as,  are.  n.  I.  I.iv.  } Cridare 
miseriti,  peritur*  quippe  misere  pa-  Quiritor,  aris,  ari.  d.  1.  Varr.)  ’ 1111 
nem.  Pheedr.  Alcuni  lc  sragliano  ad-  accorruomo,  eliicdcrc  ajulo,  diman- 
dosso  sassi:  altri  ineccc  sentendo-  dar  soccorso  avocc  alia, 
ne  piet  A , csscndochil  doeeea  pur  Quirrlto,  as,  are.  n.  1.  Auct.  carm. 
morire,  te  glttarono  det  pane.  — 2—  Philoni.  Grugntre  ( voce  dei  porco  J. 
Come,  siccume:  Sol  Democrito  ma-  Quis,  qua>,  quod,  e quid. — 1 — Chi, 
gnus  videtur,  quippe  homini  erudito,  quale,  qual  cosa:  Virgo,  qu;r  patria 

in  geometriaque  perfecto.  Cic.  II  sole  tua  est?  Plaut.  Fanciulla,  quale  ii  la 

sctnbra  grande  a Democrito,  come  tua  patria ? Quis  clarior  in  Griecia 

colui  chc  A crudito,  c delta  geometria  Themistocle?  quis  potentior?Cic.  Chi, 

dollissimo.  —3—  Si,  incero,  certo,  quale  aevi  unmo  piti  illustre,  quale 

cerlamcntc:  Quippe  etiam  festis  quae-  piti  potente  di  Tcmistoclc  in  Grccia  ? 

dam  exercere  diebus  fas  et  jura  si-  — 2 — Alcuno,  qualcurto:  Aperite, 

nunt.  Virg.  SI  certo,  anehe  ne’ di  fe-  heus!  Simoni  me  adesse,  quis  nunciate. 

sliei  la  religione,  e le  Irggi  permet-  Plaut.  OlA,  aprile,  alcuno  dica  n Si- 
tona di  fare  certe  opere.  — .'i  — Si,  si  mone,  chc  io  sono  in  casa,  —f—  O- 

certo,  pcrchi  na:  P.ccte  igitur  diceres  gnuno,  ciascuno:  Addidit  mum licen- 
te restituisse?  Quippe.  Cic.  Dlrcsli  tiarn  Ctcsar,  quantum  quis  danmi  pro- 

dunque  tu  bene  di  arer  restituito  T fessus  erat,  exsolvendo.  Tac.  F.  fu  an- 

percite  no,  si  cerlamcntc.  cora  liberale  Cesarc  pagando  a cia- 

Dixisti  quippe.  Cic.  Per  certo  tu  di-  se  uno  quanto  acera  dichlarato  di 

cesti.  Quippe  inquit.  Cic.  Dice  di  st.  aver  perditio. 

Quippe' vides.  Cic.  Foichi  tu  redi.  Considera  quis  quem  fraudasse  dica- 
Quippe  qui,  qua?,  quod.  Cic.  Come  tur  etc.  Cic.  Considera  ora  cM , e a 

quegliche. Quippe  cum.  Cic.  Comcchi,  chi  si  dice  aver  frodato  ccr.  Quis 

posciachc.  Quippe  quando  mihi  nihil  ego  sum?  Cic,  Chi  son  io?  Quis  vi- 

credis.  Plaut.  G Iacchi  tu  non  vuoi  deor?  Cha.  Miser  aeque  atque  ego. 

credermi  in  nulla.  Cum  a tiraimo  Ter.  Qual  tl  sembro  io?  Cha.  Cn  mi- 

crudeliter  violatus  esset,  quippe  quem  scrabile  come  me.  Quis  ea  est,  quam 

venundari  jussissct,  tamen  etc.  Nep.  vis  ducere  uxorem?  Plaut.  Chi  i:  colei, 

Jisscndo  stalo  perseguitato  crudel - che  vuoi  sposarcT  Ut  ne  qua  re  ege- 

menle  dal  tiranno,  siccome  colui  che  rent.  Cic  Per  chi  non  avessero  biso- 

avera  camandatOf  chc  fosse  vcndulo  gno  di  cosa  alcuna. 

per  ischiaco,  tutlavia  ecc.  Movet  Quisnam,  c quinam,  qurrnam,  quod- 
quippe  me  lumen  curiae.  Cic.  Oh  certo,  nam,  r quiduam.  — 1 — Chi  f chi  mai  .* 
Io  splendore  di  questa  curia  mi  meile  Quisnnni  igitur  tuebitur  P.  Scipionis 
in  timore  (ironicamcnte).  Quippe  memoriam  mortui  ? Cic.  Chi  mai  Uitn- 
videmus  enim  vestes  humore  maden-  que  dlfenderA  la  memoria  di  P.  Sci- 
tos exsiccare  suis  radiis  ardentibus so-  pione  morio?  --2 — Alcuno,  qual- 
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runa:  Nuin  quidnam  amplius  tibi  cum 
illa  fuit?  Ter.  Aon  avesti  alenti’ al- 
tra  cosa  cott  colei  ? 

Quinam  liomo  hic  ante  aedes  ejulans 
conqueritur?  Iliut.  Chi  t mat  qucl- 
1’uomo,  chc  qui  ( Irida , c si  lamenta 
innanti  Ia  casa.''  Miserunt  consultum, 
quidnam  facerent  de  rebus  suis  Nep. 
Mamlarono  a consultare  chc  mai  far 
dovessero  dctle  rose  loro.  Iteviso 
quidnam  Cherca  hic  rerum  gerat.  Ter. 
Vcngo  a vctltrc  chc  dlamine  fa  Che- 
rea  qui. 

Quispiam,  qutepiam.  quodpiam,  cquid- 
pfam,  o quippiaut,  Cic.  Atcuno,  qual- 
chc,  qualcheduno,  qualcuno. 

Quaeret  fortasse  quispiam.  Cic.  Do- 
manderit  atcuno.  Si  grando  quidpiam 
nocuit.  Cic.  Se  Ia  qragnuola  ha  fatto 
qualche  danno. 

Quisquam,  qusquain , quidquam,  c 
quicquam.  — 1 — Atcuno,  qualcuno, 
qnalclie:  Neque  sc  cujusquain  impe- 
tio  obtemperaturos.  Caes  Ai  volere 
obbedire  agit  ordini  di  atcuno.  —2— 
Ognnno  , qualunque , qualsicoglia': 
Nisi  vos  fortiores  cognossem,  quam 
quemquam  virum.  Cic.  Sc  io  non  vi 
snpcssi  piu  forti  di  qualunque  uoino. 

Ne  quisquam  ex  agmine  tanto  audet 
adire  virum.  Virg.  .Vi  ri  i atcuno  di 
tanta  scltiera,  chc  ardisca  venire  a 
fronte  di  tanto  uomo.  Quia  nondum 
jn  quentquam  unum  sxviebatur.  Liv. 
Pcrcht  non  ancora  si  cra  cominciato 
ad  inreirc  contro  atcuno.  Ne  quis- 
quam locus  est.  I.ucr.  Aon  ri  c Inogo 
nlcuim.  Neuter  quemquam  omnium 
pluris  facit,  quam  me.  Cic.  Aon  istima 
persona  det  tnondo  piu  di  me.  Te- 
trior  hic  tirannus  fuit,  quam  quis- 
quam  superiorum.  Cic.  Questo  tiran- 
no  fu  piu  crudele,  chc  qualunque 
allro  dei  passati. 

Quisque,  quseque,  quodque,  c quidque, 

"o  quicque. — 1 — Ognuno , ciascuno, 
tigni:  Fama  dediti  Segestis,  ut  quibus- 
que bellum  invitis  aut  cupientibus 
erat,  spe  vel  dolore  accipitur.  Tac.  l.a 
novella  chc  Segeste  si  cra  arreso  fu 
accotta  con  speranza  o coit  dolore, 
secando  chc  ciascuno  destderava  ces- 
sasse o continuasse  la  guerra.  Plus 
inter  ipsos  (sibi  quoque  tendente,  ut 
periculo  prius  cvaderal),  quam  cum 
hostibus,  certaminis  erat.  Liv.  Piit  chc 
coi  ncmico  cra  maggiorc  tra  essi 
slessi  1 1 comballiincnlo  fsfortandosi 
ognnno  di  tiscircprinia  dal  pcricolo). 

— 2 — Chiunquc,  qualunque:  Olera 
quaeque  volumus  uti,  mercamur  Graeca 
fide.  Plaut.  Qualunque  allra  cosa,  di 
cui  vogliamo  far  uso,  comperiarno  « 
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contanti,  non  godendo  credito,  come 
se  fossimo  di  greca  fede. 

Tertio  quoque  verbo.  Cic.  Ad  ogni 
tre  parolc.  Quinto  quoque  anno  Sicilia 
censetur.  Cic  Di  cinque  in  cinquc 
anni  si  fa  il  censo  dctla  Sicilia.  Primo 
quoque  aut  quarto  die.  Coi.  Ctascun 
primo  o quarto  giorno.  Quo  quisque 
est  solertior,  hoc  docet  laboriosius. 
Cic.  Quanto  plit  uno  t'  di  sregliato  in- 
gegno,  tanto  piu  gli  grava  insegnare. 
Optimum  qiiidquc  rarissimum  est.  Cic. 
Quanto  Ia  rosa  i migliore,  tanto  6 
piu  rora.  Ut  quisque  est  sir  optimus, 
ita  difllcillimc  alios  esse  improbos  su- 
spicatur. Cic.  Quanto  piit  un  uomo  i 
virtuoso,  tanto  piu  di/flcilniente  so- 
spetta  gli  altri  molcagi.  Catiora  mul- 
titudo sorte  decimus  quisque  ad  sup- 
plicium lecti.  Liv.  Delia  rimancnle 
turba,  d’ogni  dirri  uno  fu  scclto  a 
sorte  e.  ucciso.  Ubi  quisque  vident, 
eunt  obviam.  Plaut.  Appena  redono 
uno,  gli  si  fanno  hiconlro.  Pro  se 
quisque,  ut  in  quoque  erat  auctorita- 
tis plurimum  ad  populum  loquebatur. 
Cic.  Ciascuno,  quanto  pii i la  sua  per- 
sona a vera  credito,  prendeva  ad  ar- 
ringarc  il  popolo. 

Quisquilia.*,  arum.  f.  pl.  Fcst.  Quisqui- 
lia, quisquigtia.  immunditia',  super- 
fliiita. — Cic.  I omini  viti,  di  niun 
conio,  soizura,  fcccia  di  popolo.  — 
Apul.  Quisquilie,  pcsciolini  di  niun 
conto. 

Quisquis,  qti.Tquat,  quidquid,  c quic- 
quid  —1  — Qualunque,  chiunque,  cia- 
scuno  chc:  Quisquis  homo  huc  vene- 
rit, vapulabit,  piaul.  Chiunquc  verrit 
quit  sarit  bastonato.  —2—  Ciascuno, 
ogni,  ognuno : Quocumque  in  loco 
quisquis  est,  idem  est  ei  sensus  ex  in- 
teritu rerum  suarum.  Cic.  In  qualun- 
que luogo  ciascuno'  sia  e sempre 
tiguale  in  lui  il  dispiacere  delta  ruina 
tlcllc  sue  cosc. 

Quisquis  es,  adolescens,  fac  ctc.Plaut. 
Chiunquc  tu  sii,  o giovinclto,  fa  ccc. 
Quidquid  maleficii,  sceleris,  cantis 
erit,  proprium  id  ftosciorum  esse  de- 
bebit? Cic.  Qualunque  detilto,  scette- 
ratezza,  o uccisionc  chc  accade,  do- 
vrii  allribuirsi  ai  lloscii .’  Quisquis 
ubique,  viri,  dociles  advertite  mentes. 
Ovid.  Coi  tuiti,  uomini,  chc  rtvclc, 
prqslatcmi  docile  orccchlo.  Per  quid- 
quid Deorum  est.  Liv.  Per  gli  Dei 
tuiti.  Quidquid  progredior.  Liv.  Quan- 
to, per  quanto  andero  piu  oltre. 

Qui  tus.  V.  Queo. 

Quivis,  qu.Tvis,  quodvis,  c quidvis. Cic. 
'Qualunque,  qualsicoglia,  ognuno, 
chiunque  tu  vuoi. 
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Mihi  quidvis  sat  est.  Plaut.  Ogni  pic- 
cola  cosa  mi  fa , mi  basta.  Dicere  hic 
quidvis  libet.  Plaut.  Pire  tuito  quclto 
cite  mai  si  vito  te.  Quidvis  egestas  im- 
perat. Plaut.  La  poverlit , it  bisogno 
fa  far  grandi  cosc.  Si  tu,  aut  quivis 
uuus.  Cie.  Se  tu,  o uno  quatsiasi. 
Non  quivis  unus  ex  populo,  sed  existi- 
mator doctus  etc.  Cic.  Non  uno  qua- 
lunquc  delta  plebe,  ma  un  dolio  esti- 
malore  ccc.  Quidvis  anni.  Cal.  In 
ogni  tcmpo  dell’  anno. 

Quiviscumquc,  quatviscumquc,  quod- 
viscuuique.  I.ucr.  V.  Quicumque. 

QUO 

Quo.  avv.  — 1—  Pone,  in  qual  tuogo: 
Quo, quo,  scelesti,  ruitis?  lior.  Pnuc, 
dove,  o scctkrati,  it  reo  furor  v’  in- 
ealza, — 2 — In  qualclic  tuogo,  in 
qualclic  parte:  Si  quo  tu  me  ire  vis, 
operam  dabo.  Plaut.  Se  tn  desideri 
die  io  vada  in  qualclic  tuogo,  faro 
d'  andarci.  — 3 — Perciti),  a che , a 
qual  line,  a quale  scopo,  a qual  uso, 
a qual  cosa:  Primum,  quo  tantam  pe- 
cuniam? deinde  etc.  Cic.  Primicra- 
mente,  a che  tanto  denaro ? quincti 
eec.  — h — A /finetld , acciocchd,  onite  , 
per,  che:  llanc  simulant  parere,  quo 
Chremetem  absterrent.  Ter.  Eingono 
che  essa  partorisca,  per  impuurire 
Cremete.  — 5 — Perciti:  Non  edepol , 
quo  te  impudicam  crcdetem.  Plaut. 
Non  fu  gid  perciti  io  Ii  crcdessi  diso- 
nesta.  — 0 — Pero,  per  questo,  percio, 
per  ta  qual  cosa:  Quo  .equior  sum 
Pamphilo,  si  etc.  Ter .Percid  do  piit  ra- 
gione  a Pamfilo,  se  cgli  ccc. — 7 — feon 
eo,  hoc,  tanto,  edanche  senza  ).  Quanto 
tanto:  Litterae  quo  erant  suaviores, 
eo  majorem  dolorem  ille  casus  affere- 
hat.  Cic.  (Pianto  tc  tettere  erano  piit 
dolci,  piii  care,  tanto  it  dolore,  di 
ijuella  disqrazia  mi  fu  inaccrbito. 
Quo  difficilius,  hoc  prtcclarius.  Cic. 
Quanto  piii  difficile , tanto  piit  ccccl- 
tente  cosa.  Quo  magis  eam  novi,  tanto 
s.epius  etc.  Ter.  Quanto  piit  la  conob- 
bi,  tanto  piit  spesso  ccc.  Quo  plure» 
erant,  major  ca?des  fuit.  J.iv.  In  quanto 
maggior  numero  essi  erano,  lanio 
maggiore  fu  la  strage.  — Quo  luheat, 
nubant.  Plaut.  Prendano  a marito 
chi  rogtiono. 

Respondit  se  nescire  quo  loci  esset. 
Cic.  Jlisposc  di  noit  supere  dove  si 
fosse.  Quo  gentium  ? Plaut.  In  qual 
tuogo?  Nescitis  quoamentia'  progressi 
sitis  l.iv.  Non  sapclc  a qual  segno, 
a qual  punio  di  pazzia  sicle  giunli. 


Ilomo  apud  eos,  quo  se  contulit,  gra- 
tiosus. Cic.  Uomo  bene  accolto  da 
quanti  visito.  Nescis,  quo  valeat  num- 
mus, quem  pr.-ebcat  usus.  Hor.  Non 
sai  quanto  valga  il  danaro,  e qual 
ne  sia  fuso.  Quo  mihi  fortunam,  si 
non  conceditur  uti.  Ovid.  A che  mi 
giova  la  fortuna,  se  non  mi  d dato 
servirmeue.  Quo  bonum  est  ? Coti. 
A qual  pro  ? a cite  giova  ? a che 
serve ? Non  pol,  quo  quemquam  plus 
amem,  eo  feci,  sed  etc.  Ter.  Non 
Io  feci  gii\  pcrcltd  io  ami  qualclic 
altro  di  piit,  ma  ccc.  Cautum  erat, 
quo  ne  plus  auri  et  argenti  facti,  quo 
ne  pius  signati  argenti  et  seris  domi 
haberemus,  l.iv.  Era  stata  determi- 
nata una  somma  ollrc  ta  quale  non 
era  lecito  avere  in  casa  ne  piit  oro, 
ni  piit  argento  lavorato  , ni  mag- 
gior quantilli  di  argento  e di  rame, 
coniato.  — Quo.  Varr.  dat,  invece  di 
cui. 

Quoad,  avv,  — 1 — Sino  a cite , sino  a 
quando,  sino  rt  tanto  che:  Senem 
quoad  cxpcctatis  vestrum?  Ter.  E sino 
a quando  aspettate  il  vostro  vcccltio? 
— 2 — Quanto,  per  quanto  : Cognitis, 
quoad  possunt  ab  homine  cognosci, 
bonorum  ct  malorum  finibus.  Cic.  Co- 
nosciuti,  per  quanto  si  possono  cono- 
scere  dagli  nomini,  i confini  dei  bene 
e dei  male. 

Milii  Antonius  pervenisse  videtur  , 
quoad  progredi  potuerit  feri  hominis 
amentia.  Cic.  Mi  pare  cite  sia  giunto 
Antonio  in  sin  dove  pud  arrivare  ta 
pazzia  di  un  uomo  crudele:  Non  prae- 
termittes , quoad  ejus  facere  poteris, 
scribere  ad  me.  Cic.  Non  tralasceral 
di  scrivermi,  per  quanto  polrai,  per 
quanto  ti  t'  possibile.  Quoad  vivet, 
quoad  morietur.  Geli.  FincliA  vi  erit, 
fiuchi  non  morrii.  Regem  excusavit, 
qund  stipendium  serius,  quoad  diem 
praestaret,  l.iv.  Sensit  it  re  in  quanto 
che  egli  aresse  mandato  il  tributo 
piii  lardi  (lel  glorno  stabiliio.  Est  mo- 
dus tamen,  quoad  pali  uxorem  opor- 
teat. Plaut.  Pure  fiuo  a un  certo  se- 
gno si  pud  soffrire  1’insoleiuad’una 
tnoglie. 

Quoadusque  c quoad  usque,  avv.  Varr. 
Sino  che. 

Quocirca,  avv.  Cic.  Per  la  qual  cosa, 
cite  perd. 

Quocumque,  avv.  Cic.  Dovunque,  o- 
vttuquc,  ia  quatunque  tuogo. 

Quod.  pron.  n di  qui.  — 1 — Che,  qua- 
le, il  quale,  il  clic  : Quod  denique  ge- 
nus belli  esse  potest  in  quo  etc  Cic. 
Qual  genere  di  guevra  ri  pud  esser 
mai,  in  cui  ccc.  —2 — Ogni,  qualun- 
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que : Ornamentorum  quod  superfuit 
in  fanis  lota  e Gra-cia  domum  suain 
deportavit.  Cie.  Ogni  ornamento  clie 
rimuneva  ancora  ne’  templi  Ui  tuita 
la  Grecia  fece  condurre  in  casa  sua. 
— 3 — In  clie,  in  cui : Si  quid  est  quod 
mea  opera  opus  sil  vobis.  Ter.  Se  vi 
e qualclie  cosa  in  cui  vi  sia  necessa- 
ria 1’upera  mia.  — U — Quanto  , in 
quanto,  per  quanto:  In  Chrysogono, 
quod  ad  me  allinet,  nihil  ejusmodi 
suspicor.  Cic.  In  quanto  a me,  io  non 
sospelto  nulla  Ui  simile  sut  conto  di 
Crisogono. 

Quod  ad  Caesarem,  crebri  et  non  belli 
de  eu  rumores.  Cic.  Quanto  a Cesare, 
di  lui  corrono  spesse  e non  buone 
voci.  Quod  me  accusat  nunc  vir,  sum 
extra  noxiam.  Ter.  Di  quello , cite 
m’ imputa  ora  il  marito,  sono  iiuio- 
cente.  Quod  idem  in  judicio  capitis 
durum,  atque  iniquum  est.  Cic.  II 
clie  anclie  in  un  giudizio  capitale  d 
duro  ed  ingiuslo. 

Quod.  cung. — 1 — Poiclid,  perdie , clie: 
Cum  tibi  4'am  gratias,  quod  me  vivere 
coegisti.  Cic.  Quando  ti  ringrazie.ro, 
clie  mi  luti  forzatoa  vivere. — 2 — Per 
lo  clie,  per  la  qual  cosa , per  cui , 
clic:  In  viam  quod  te  des  lioc  tempore 
nihil  est.  Cic.  Aon  v’e  ragionc,  clie , 
per  cui  Iu  ti  mella  in  viaggio  in 
questo  tempo.  — 3 — Scbbcuc,  bendti, 
quantunque  : Si  te  in  platea  offen- 
dero, quod  dicas  mihi,  alium  quaere- 
bam, periisti.  Ter.  Se  fincontrcrd 
per  islrada , bcnclid  tu  mi  dica  clie 
andavi  in  cerea  di  allri , sei  spue- 
ciato.  — ti — Inquanto  a quello  die, 
per  rispe.tto  a quet  dic,  circa  cio  dic: 
Quod  scribis  te  ad  me  venturam , ego 
etc.  Cic.  /ii  quanto  a cio  die  mi 
scrivi  di  voler  venire  da  me , io  ecc. 
— 5 — Clie,  da  clie:  Quindecim  dies 
sunt,  quod  quadraginta  minas  acce- 
pisti. Plaut.  Sono  qutudtci  gi orni,  da 
clie  ricevesli  quaranta  datari.  — 0 — 
Clie  : Uiinam  Dii  immortales  fecis- 
sent, quod  ea  lex  etiam  populo  ro- 
mano  esset  constituta.  Vitr.  O se  gli 
Iddii  immortali  faccsscro,  die  anclie 
pcl  popolo  romano  fosse  questa  legge 
stabilita.  Illud  milii  occurrit,  quod 
uxor  a Dolabella  discessit.  Cic.  Di  cio 
mi  rieordo  clie  la  moglie  si  separo 
da  Dolabella.  — 1 — Quanto:  lu  quod 
formas  statusque  respublica  nostra 
diducta  sit.  Inscr.  ani.  In  quante 
forme  e Stati  sia  slala  divisa  la  no- 
stra repubblica. 

Quod  ne  longiore  exordio  legentem 
fatigemus  etc.  Coi.  Oiulc,  per  non 
islancure con  piu  lungo  esordio  il  no- 


stro letlore  ccc.  Quod  ubi  ille  intelle- 
xit, id  agi  ut  filia.-  sua:  vis  afferretur, 
vocat  etc.  Cic.  Apjteua  s’accorse  dic 
si  voteva  far  violenza  a sua  figtia, 
diiamd  ecc.  Scio  jam  filius  quod  amet 
meus  istam  meretricem,  Plaut.  Cii i 
so  die  mio  figlio  ama  questa  mere- 
trice. Consul  senatus  consultum  reci- 
tari jui-sit:  primum  quod  bellum  se- 
natus Perseo  jussisset,  deinde  quod 
veteres  centuriones  etc.  I.iv.  Il  con- 
sole  fece  Icggere  il  decreto  dei  se- 
mito, conteiiente  prima,  come  il  sc- 
itato aresse  deliberato  die  si  facesse 
guerra  a Perseo,  di  poi  dic  i vccchi 
centurioni  ecc.  liene  facis  quod  me 
adjuvas.  Cic.  Pai  bene  a dormi  ajuto. 
Accedit  co  quod  mihi  non  est  visum, 
ut  quisque  etc.  Cic.  S’aggiiinge  a que- 
sto clie  non  mi  parve,  cite  ciascuno 
ecc.  Fecisti  mihi  pergratum,  quod  Se- 
rapionis librum  ad  me  misisti.  Cic. 
M'liai  fatlocosa  gratissima  a mau- 
darmi  il  libro  di  Serapione.  Gaudeo 
quod  te  interpellavi.  Cic.  (Iodo  d^- 
verli  interrotto.  Nihil  est  quod  me 
invites.  Cic.  Aon  occorre  die  tu 
m’invlti.  Quid  est  quod  trepidas?  Cic. 
Clie  vuol  dire  clie  trepidi:'  Est  quod 
gaudeas,  te  etc.  Cic.  II ui  Ui  clie  ral- 
legrurli. 

Quodammodo  e quodam  modo.  aeu. 
Nep.  In  certo  inudo,  in  qualclie  ma- 
niera. 

Quodannis  c quod  annis.  Inscr.  ant. 
V.  Quotannis. 

Quodsemelarripides,  m.  Plaut.  Colui 
dic  prende  una  sola  volta  qualdu: 
cosa  ( voce  composta  da  Plauto  per 
giuoco). 

Quoi.  | Iiucr.. Plaut., 

Quoiquain. ) ^ elc’ 

Voci  ai.fi- 

^uoivis.  ) i itvece  . r , 

Quojus.  } d-  ) Cujus. 

Quojusque. ) ) Cuj usque. 

Quolibet,  avv.  CJvid.  Dovunqiie,  ove 
vuoi,  verso  qual  luogo  li  piace. 

Quom,  aut.  inoece  di  cum. 

Quominus.  V.  Minus. 

Quombdo  e quo  modo.  avv.  Cic.  Come, 
in  die  modo,  in  qual  maniera. 

Quomodo  crimen  commenticium  con- 
firmaret t non  inveniebat.  Cic.  Aron 
Irovava  come  potesse  confermare 
Pimmaginala  accusa.  Quomodo  ex- 
portabam epistolam!  Cic.  Con  quanta 
ansielu  io  aspetlava  Ici  tere  I Quo- 
modo mortem  filii  tulit!  Cic.  Conquan- 
to  coraggio  soslcnnc  la  morte  ilei  fi- 
glini Quomodo  milii  persuadeo.  Cic. 
Per  quanlo  io  mi  do  ad  intendere. 
Quomodo  nunc  est.  Cic.  A quel  chc 
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passa  al  presente.  Necesse  est,  quo  | 
tu  me  modo,  voles  esse,  ita  esse  ma-  | 
ter.  Ptaut.  E necessario  o madre  che 
io  viva  in  qucl  modo  in  rui  tu  desi- 
deri che  io  vira.  Mecenas  quommodo 
tecum?  Hor.  Come  ti  tratla  Mcce- 
nate  T 

Quomodocumque,  avv.  Cic.  In  qua- 
lunquc  modo,  in  qualsiroglia  ma- 
niora, comunque. 

Quomodttnam  ? avv.  Cic.  Comet  in  che  ' 
manierat  in  qual  modot 
Quonam,  avv.  Cic.  Dove,  in  qual 
luogo. 

Quonam  usque?  Stat.  Fino  a quando ? 
Cogito  quonam  ego  illum  curram 
quiritatum.  Plaut.  Vo  pensando  do- 
ve debbo  covrcve  per  tr ovario.  Quo- 
nam luec  omnia,  nisi  ad  suam  perni- 
ciem pertinere?  Cass.  Ed  a che  ten- 
rievano  tuiti  qnei  preparativi  sc  non 
alia  ruina  di  lui? 

Quondam  avv. — 1 — Tcmpo  fa,  git), 
una  volta,  un  tempo  : Populus  ro- 
manus  quondam  lenissimus  in  hostes 
existimabatur,  hoc  tempore  etc.  Cic. 
Una  volta  it  popolo  roma.no  a vera 
nome  di  umanissimo  verso  i nemici, 
ora  ecc.  —2—  Alie  volte,  qualche 
volta,  talrolta,  t alor  a : Quondam  c-  j 
tiam  victis  redit  in  praecordia  virtus,  j 
Virg.  Anchenel  more  dei  rinti  torna 
talvolta  il  vatore. 

Quoniam,  avv.  —1—  Poichi,  giaccht,  : 
stante  che  : Quoniam  tu  ita  vis.  Cic. 
Poichi  cosi  ti  piace.  — 2 — Dopo  chc: 
Quidnune?qiiottiam  ambo,  ut  est  libi- 
tum, nos  delusistis,  datis  ne  argen- 
tum? Plaut.  Che  r’ e di  uuovo ? dopo 
che  a vostro  piacere  ci  avete  scher- 
nito  1’ttno  e l’aliro,  ci  darcte  ora  il 
denaro? 

Quoniam  quidem  suscepi  etc.  Cic. 
Ciacchi  mi  sono  assunto  1’impegno 
di  fare  ecc.  Quoniam  omnis  nostra 
versatur  oratio'  in  etc.  Cic.  Poichi 
ogni  nostro  ragionare  si  aggira  in- 
tortio a ecc. 

Ouojilam.  avv.  Tnr.) In qualr/te  luogo. 
Quoquam,  avv.  Cic.)  ad  ateun  luogo. 
Quoque.  — 1 — Anche,  ancora,  ezian- 
dio. 

Tc  quoque,  magna  Pales,  et  te  me- 
morande canemus  pastor  ah  Amphry- 
so. Virg.  /;  eant  ero  di  te  ancora,' o 
grande  Pale,  edi  te  pastor  di  An- 
friso  degnissimo  di  carme.—Si  trova 
in  luogo  di  et  quo.  Si  qua  extulit, 
quae,  quoque  oportebit,  recte  resti- 
tuito. 1,1  v.  Se  alcuno  ne  avesse  por- 
tato via  fdellc  armi),  te  reslituisca 
interamchtc,  e net  luogo  che  occor- 
rerA. 


Quoqueversus,  avv.  Inscr.  ant.  V. 
Quoquoversus. 

Quoquo,  avv.  Cic.  Dovunqne,  in  qua- 
lunquc  luogo. 

Quoquomddo  c quoquo  modo.  avv.  Cic. 
Comunque,  in  qualunque  manicra. 

Quoquo  modo  res  habeat.  Cic.  Come 
che  stia  Ia  cosa. 

Quoquoversus  e quoquoversum,  avv. 
Cic.  Per  ogni  dove,  per  ogni  verso, 
per  ogni  banda  , verso  ogni  parte, 
da  ogni  parte. 

Quorsum,  avv.  Sali.)  _x_Doi,e  verso 

Quorsus  avv.  Cic.)  ’ 

dove,  verso  qual  parte,  verso  qual 
luogo  : Nescio  hercle  , neque  unde 
eam,  neque  quorsum  eam.  Ter.  In  ve- 
ritA  non  so,  ne  dotule  io  venga,  ni 
dove  io  vada. —2 — A che,  dure,  a 
che  ftne,  a clie  proposito,  a qual  fine: 
Mirabar,  hoc  si  sic  abiret : ci  heri 
semper  lenitas  verebar  quorsum  eva- 
deret. Ter.  Io  stupira,  che  la  cosa  si 
passasse  cosi,  e temevo  dove  andasse 
a riuscire  la  conlinna  piacevolezza 
dei  padrone. 

Quorsum  id  casurum  esset,  verebar. 
Cic.  Temera  dove  fosse  cid  per  riu- 
scire. Quorsum  recidat  responsum 
tuum,  non  magnopere  laboro. Cic  Xon 
mi  do  gran  pensiero  di  sapere  dove 
vada  a parare  la  tua  risposta.  Quor- 
sum haec  pertinent  ? Cic.  Dove  vanno 
a parare  queste  cose  V Quorsum  tan- 
dem, aut  cur  ista  quaeris?  Cic.  In  fine, 
a clie  proposito  e perciti  domandi 
queste  cose?  Non  dices  hodie,  quor- 
sum lisec  taui  putida  tendant , furci- 
fer? Hor.  E queste  si  rancide  baie, 
o forca,  non  vorrai  dirmi  tuttoggi 
chi  vadano  a ferire ? Quorsum  est 
opus?  Hor.  A che  fare? 

Quot  indecl. — 1 — Quanti:  Quot  sunt? 
totidem,  quot  ego  ei  tu  sumus  Plaut. 
Quanti  sonofytanli  quanti  siamo  io 
c tu.  — 2 — Ogni.  ciascnno : Hic  illum 
vidi  juvenem,  Melibaee,  quot  annis 
bis  senos  cui  nostra  dies  altaria  fu- 
mant. Virg.  Vidi  io  quel  giovine  o 
Melibco  ad  onore  dei  quale  dodici 
giorni  ogni  anno  fumatio  i nostri  al- 
tari. 

Quot  oratores,  totidem  genera  di- 
cendi. Cic.  Quanti  oratori , allret- 
tanti  generi  di  dire. 

Quotannis  invece  di  quot  annis.  Cic. 
Ciascun  anno. 

Quotcumque,  avi*.  Cic.  Quanti. 

QuotCni,  w,  a.  pl.  Cic'  Sino  a qual 
numero. 

QuotidiSnus,  a,  ttin. — 1 — Quotidiano, 
di  ogni  giortto,  giornahero  : Quos 
spes  praedandi,  stsdiumquc  bellandi 
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ab  agricultura  et  quotidiano  labore  /piceata)  parte  di  luito  il  monito  sia 
revocabat.  C*s.  / quali  per  Ia  spe ■ 1’uomo. 

rauza  di  predarc,  e per  ta  voglia  Hora  quota  est?  Hor.  Che  ora  fa ? 
di  eomballere,  erano  distolli  dalla  Scis  quota  de  l.yblco  Ii  tore  puppis  cat. 

cura  de' campi  e dai  giornatieri  ta-  Mari.  Sai  quatite  nari  salpam > dai 

rori. — 2 — Solito,  usitato,  ordinario:  Udi  delta  l.ibia.  Quotus  esse  velis, 

Tedet  quotidianarum  harum  forma-  rescribe.  Hor.  Itesrriri , f animi  sapa- 
rum. Ter.  Mi  fan  tioja  i risi  soliti,  re  se  ruoi  esserc  il  tcrzo,  il  quarto, 

cioe  mi  riene  a tioja  il  rctlcr  sempre  il  sesto  ecc.  a tarola  ossia  coti  quanti 

Illi  stessi  risi.  — 3 — Quotidiano.  Cic.  commensa  It, ruoi  trorarli.  Dic  quotus 

(iiornalmcntc.  — U — Quotidianus.  es,  quanti  cupias  comare.  Mart.  Dim- 

Plaut.  Clii  agni  giorno  derc  finire  il  mi  in  qual  numero  siete,  quanti  sicle 

lavoro  assegnato  ed  a qual  prezzu  voletc  mangiare 

Quotidie  c cotidie  avv.  Cic.  Quolidia-  Quotuscumque,quolocumque,  quotum- 
namenle,  giornaltnente,  tuiti  i gior-  cumque.  Tib.  Quanto  poco,  quanto 
ni,  giorno  per  giorno.  ogni  giorno.  piccolo,  qualunque  sia  si 
Quotidie  magis,  quotidie  plus,  quoti-  Moverit  e votis  pars  quolacumque 
die  magis,  magisque.  Cic  Ogni  di  Deos.  Tib.  Placcia  agii  Iddii  di  esau- 

pili.  Quotidie  breviores  litteras  ad  te  dire  una  parte  qualunque  si  sia  do’ 

mitto.  Cic.  Ogni  di  piit  breri  sono  le  miri  roti. 

letterc  che  1 1 mundo.  Quotus  quisque,  quotaquxque,  quotum- 

QuotTes  e quotiens,  avr.  Yirg.  Quante  quodque.  Cic.  Quanto  poco. 

roltc..  Quotus  enim  quisque  philosophorum 

Quotiescumque,  are.  Cic.)  ^ invenitur  qui  etc.Cic.  Poichi  quanti 
Quoticsquc.  acu.  Coi.  ) v 11  poehi  sono  i filosofi  che  cec.  Quotus 
che,  qualunque  volta  che,  tutte  le  enim  quisque  disertus?  quotusquisque 
volte  che,  qualora.  juris  peritus?  Cic.  Polchi  quanto  po- 

Quotllbet.  aer.  V.  Quotcumque.  chi  sono  gli  nomini  eloquenti,  quanto 

Quotquot,  indccl.  — 1 — Quanti:  Si  le-  porlii  i giurisperili  ? 
ges  dua’,  aut  si  plures,  aut  quotquot  Quovis,  avo.  Plaut.  Oorunque,  in  qua- 
eram non  possint,  ctc.  Cic.  Se  duc  lunque.  lungo,  dove  Iu  ruoi. 
leggi,  o piit,  o quante  re  ne  saranno,  Quousque,  avr,  — 1 — Sino  a quando: 
non  possano  cec  — 2 — Ogni,  ciascu-  Quousque  tandem  abutere,  (lalilina, 
lio:  Quotquot  annis.  Geli.  Ogni  anno.  patientia  nostra?  Cic.  E sino  a quan - 
Quotquot  eunt  dies.  Hor.  Tulli  quati-  do,  o Catilina,  abuserai  delta  suffe- 
ti' i ffiornt.  Quotquot  estis  omnes.  ren :a  nostra. ' — 2— Sin  dorc,  sino 

Tulli  quanti  sictc.  a qual  luoga,  sine  a qual  termine.  : 

Quotquotquc.  V.  Quotcumque.  Quousque  penetratura  sit  avaritia. 

QuotOnius,  a,  uui.  Plaut.  1)1  chctiu-  Plin.  Sin  dorc  sarii  per  penetrare 
mero,  in  qual  numero.  I’ avaritia. 

Quotus,  a.  um.  —1—  Quanto,  di  che  Eja  age,  rumpe  moras,  quote  spec- 
numero,  in  qual  numero,  in  qual  tabiinus  usque?  Mart.  Orsu , trunca 
ordine  : Scire  velim,  chartis  pretium  gli  indugi,  sino  a quando  ti  dovre- 
quotus  arroget  annus?  Hor.  Correi  mo  aspellarc .* 
sapere  quanti  anni  oceorrono,  qual 
lempo  ruolsi  per  aar  pregio  ai  versi.  QUI) 

— 2 — Quanta  : Et  quota  pars  homo 

terrai  sit  totius  unus.  I.ucr.  E quanta  Quum.  V.  Cum. 


R 


HA  tura  pandens.  Vjrg.  Cerbero  che  spa- 

lanca  le  tregolc  per  rabbiosa  fame. 
— 2 — liabbioso,  arrabbiato,  stitzoso, 
ablde.  arr.  Cic.  Ilabbiosamentc,  ar-  furioso:  Freta  rabidis  tumescere  ven- 
rabbialatncnle,  con  rabbia.  tis.  Ovid.  Il  mare  agitarsi  per  furiosi 

Habldus,  a,  um.  — 1 — /tabido,  rab-  venti, 
bioso,  arrabbiato,  che  soffre  rabbia,  Habidos  compescere  mores.  Ovid. 
che  ha  rabbia : Fame  rabula  tria  gut-  Domare  gli  efferati  coslumi.  Habi- 
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dum  certamen.  Sil.  Feroce,  accanito 
combatttmcnlo.  Jactare  convicia  ra- 
bida lingua.  Prop.  Scagtiar  vilupcri 
con  maledica  lingua. 

Rabies,  ei.  f.  —1—  Ilabbia,  rabbia ca- 
nina (malaltia  propria  dei  cani  cd 
anclie  d’allrt  animali).  In  rabiem 
aguntur,  gustato  eo,  canes.  Plin.  Gu- 
statolo  i cani  sou  presi  da  rabbia. 
— 2—  Ilabbia,  furore,  impelo,  vio- 
lenza  : /Equoru  seinper  ventorum  ra- 
bie tument.  Ovid.  Enfiasi  il  mare 
sempre  per  la  violcma  de’  venti. 
— 3 — Ilabbia.  fcrilil , furore , ira , 
impeto:  Hecubam  autem  putant  prop- 
ter animi  acerbitatem  quamdam  et 
rabiem  lingi  in  canem  esse  conver- 
sam. Cic.  Crcdono  poi  esser  stato  fa- 
voleggialu  che  Ecuba  fosse  conver- 
tila  in  cagna  per  una  certa  acerbezza 
e ferilA  d’ an  imo.  — Rabies.  Lucr.  in- 
oece  di  rabiei. 

Rabies  canis.  lior.  Gli  ardori  delta 
canicula.  Rabies  edendi.  Virg.  Rab- 
biosa  fame.  Belli  rabies.  Virg.  Cupi- 
ditA,  aoiditA  di  guerra.  Rabiem  tol- 
lere civicam,  lior.  Spegnere  le  ire 
citladine.  Et  rabie  fera  corda  tument. 
Virg.  E il  cor  di  rabbia  Farse.  Ar- 
chilochum proprio  rabies  armavit  jam- 
bo.  lior.  L’  acerba  ira  d’ Arcliiluco  si 
armd  di  verso  giambo. 

Rabio.  V.  Rabo,  is. 

RabiOse.  avo.  Cic.  llabbiosamente,  ar- 
rabbiataincntc,  irosamcnlc,  con  rab 
bia. 

Rabiosulus,  a,  uni.  Cic.  Rabbiuscltu, 
arrabbiatcllo. 

Rabiosus,  a,  um.  —1—  Habbioso,  ar- 
rabbialo,  cite  soffre,  cite  patisce  di 
rabbia : Sub  lingua  rabiosi  canis. 
Plin.  Sotto  la  lingua  dei  cane  arrab- 
bialo.  — 2—  Habbioso,  adiralo,  ar- 
rabbiato,  stizzito:  Vide  ne  fortitudo 
minime  sit  tabiosa,  sitque  iracundia 
tota  levitatis.  Cic.  Guarda,  siccome  la 
fortczza  non  d mai  rabbiosa,  e la 
stizza  d tuita  propria  d’un  animo 
leggiero. 

Ilie  homo  rabiosus  habitus  est.  Plaut. 
Questo  nomo  fu  credulo  pazzo,  fre- 
netico. Signi  rabiosi  lempoia.  lior.  I 
giorni  cauicotari. 

Rabo,  is,  ere.  n.  3.  Arrabbiarc , in- 
furiare,  arrabbiursi,  infuriarsi,  a- 
dirarsi,  stizzirsi. 

Rabo,  onis.  f.  ( aferesi  di  arrhabo)  Plaut. 
Arra,  caparra,  petjno. 

Rabula,  a:,  m.  Cic.  Tristo  causidico , 
ciarlonc,  ciartatore,  gracchiatore. 
Rabulana  Pix.  Plin.  Fece  di  color 
blando. 


RabusctSIus,  a,  um.  Plin.  Che  lira  at 
color  biondo. 

Racemarius,  ii.  m.  Coi.  Pampino  ste- 
rile. 

RacemStus,  a,  um.  Plin.  Racemoso, 
che  ha  racemi,  grappoli. 

Racemifer,  ra,  rum.  Ovid.  Racemifero, 
portatore  di  racemi,  di  grappoli. 
Racemor,  aris,  atus  sum,  ari.  d.  1. 
Varr.  —1—  Racimolarc,  raspolare, 
raccoglierc  racimoli,  grappoli  la- 
sciati  dal  vendemmiatore.  — 2 — 
(trasl.J  Racimolarc,  levar  da  una 
cusa  qualche  p iccota  parte  o qualclie 
residuo. 

RacemOsus,  a,  um.  Plin.  Racemoso, 
carico  di  racemi. 

Racemus,  i.  m.  —1—  Racemo,  raci- 
nwlo,  raspo,  raspotlo  : Et  turpes 
avibus  pradani  fert  uva  racemis, 
Virg.  E l’uva  porta  trisli  racemi, 
vile  pastura  d’uccclli.  — 2 — Uva, 
grappolo,  raspo  : Secti  de  vile  ra- 
cemi. Ovid.  Scclti  grappoli  d’ura. 
— 3 — .Hosto,  vino  : Uouec  eras  mix- 
tus nullis,  Acheloe,  racemis.  Ovid. 
Finclib  tu,  o Acheloo,  non  eri  com- 
misto at  vino.  — U — Racemi  ( detto 
di  frulli  simiglianti  a grappoli  d’u- 
va):  Antrum  silvestris  raris  sparsit 
labrusca  racemis.  Virg.  La  sctvatica 
vile  ha  ingombro  degli  sparsi  suoi 
grappoli  qucll’  oniro. 

Radiatis,  antis,  pari.  pres.  —1—  Ra- 
diante, raggiante,  risplcndente,  sfu- 
vitlanlc,  lucente,  briltanlc  : E tem- 
plis multo  radiantibus  auro.  Ovid.  Dai 
templi  sfulgorcggianti  per  il  multo 
oro.  —2—  f trasl.J  Raggiante,  rt- 
sptendente,  brillante:  Ipsi  rosea  ra- 
diante juventa.  Val.  Elac.  Ed  essi  r t- 
sptendenti  di  rosea  giovenlu.  V.  Ra- 
dio. „ , 

Radiatio,  onis.  /.  Plin.  Irradiazionc, 
irraggiamenlu,  briUamento,  folgo- 
rcggiamcnto. 

Radiatus,  a,  uni.  part. — 1 — Radiante, 
raggiante,  irradiante,  irraggiante, 
cinto  di  raggi,  radioso:  Oi bis  radia- 
tus solis.  Cic.  Il  disco  liammcggianle 
dei  sole,  —i—  Irradiato,  irraggiato, 
percusso  da’  raggi:  Miles  adverso 
Pluebi  radiatus  ab  ictu.  l.uc.  Il  sol- 
dato  pcrcosso  dai  raggi  dei  sole  in 
faccia.  V.  Radio. 

Rota  radiata.  Varr.  Ruota  co’  raggi- 
Radicatus,  a,  um.  part.  Coi.  Radicato, 
abbarbicato,  bnrbicato,  che  ha  gil- 
talc  radici.  V.  Radicor. 

Radic&co,  is,  ere.  n.  3.  Sen.  Radi- 
•carc,  radicarsi,  abbarbieursi.  bar- 
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bare,  barbicare,  appigtiarsi,  appic- 
carsi. 

Radicitus  aov.  — 1 — Sin  dallc  radici, 
colle  radici : Herbas  malas  omnes 
radicitus  efTodilo.  Cat.  Sicili  fin  dallc 
radici  lulle  le  male  erbc.  — 2 — 
(Irasl.J  Affatto,  inlcramcnlc , det 
tuito  : Epicurus  ex  animis  hominum 
extraxit  radicitus  religionem.  Cic. 
Epicuro  sradicd  dei  tutlo  agni  re- 
ligione dagli  animi  umani. 

Radicor,  aris,  atus,  ari.  dep.  1.  Coi. 
liadicare,  ratlicarsi,  barbare  , bar- 
bicare , abbarbicarsi , appigtiarsi , 
appiccarsi,  altcficarc. 

Radiihsus,  a,  uni.  Plin.  Cite  ha  molle 
radici. 

Radiciila  , a\  f.  — 1 — Cic.  Radiceda , 
radice  lia,  piccola  radice.  — 2—  Plin. 
Saponaja,  saponaria  (crba).  — 3 — 
Ceis.  Rafano,  ravanello. 

Radio,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  Ra- 
diare, raggiarc,  sfaviltare,  folgo- 
regijiare  , brittarc  , risplciutcrc  , 
mandar  raggi  : Unda  repercussae  ra- 
diabat imagine  luiur.  Ovid.  l/onda 
ripcrcotceu  i raggi  della  risp ten- 
dente luna.  —2—  Irradiare,  irrng- 
giarc,  sfolgorare  , illustrare,  illu- 
minare, pcrcuotere  co’  raggi:  Scuta 
et  galeae  gemmis  radientur  et  auro. 
Ovid.  Cii  scudi  e gli  cimi  sfavillino 
di  gemme  e d'oro. 

Radiolus,  i.  m.  Coi.  Piccola  oliva 
bislunga. 

Radiosus,  a,  um.  Plaut.  Radioso,  ra- 
diante,raggianle,  risplendente,  bril- 
lanie , sfavtllante. 

Radius , ii.  m.  — 1—  E erga , bacchetta 
damisurare  o disegnare:  Descripsit 
radio  totum  qui  gentibus  orbem.  Virg. 
Che  disegnd  con  una  verga  tutlo  il 
ciclo  alte  genti. — 2 — Palalilta,paliz- 
lata , pali/lrata:  Immissi  radii  locum 
ad  inferendam  manum  non  relinquunt. 
Liv.  La  paliizata  non  lascia  spazio 
d’introdur  la  mano.  — 3—  Rasicra 
f stramento  con  cui  si  rade  il  colmo 
alio  slajo):  Tot  gaudia  sine  radio  cu- 
mulent. Plaut.  Accumulino  lanie  al- 
legrczzc  senza  adoprarvi  rasicra. 

— U — Raggio , luce,  splendore,  ful- 
gore : Quemadmodum  stcll.e  in  radio 
solis.  Cic.  Come  le  stelle  alio  splen- 
dor dcl  sole.  — Raggi,  punle  dcl 
fulmine : Tres  imbris  torti  radios. 
Virg.  Conlrc  raggi  adorti  di  gran- 
dinoso nembo.  — 0 — Spola , spuola': 
lnferitur  medium  radiis  subtemen 
acutis.  Ovid.  E vi  s’interponc  roll'  a- 
guzze  spulc  im  allra  slamc.  — 7— 
Raggio,  linea  clie  dat  centro  det 


cerchio  va  alia  periferia  : Cujus  om- 
nis extremitas  paribus  ad  medio  ra- 
diis attingitur.  Cic.  Di  cui  tuita  Ve- 
stremild  <!  toccala  da  raggi  equidi- 
stanli  dat  centro.  —8 — 1’lin.  Punta 
che  s’innalza  dalla  coda  di  un  pescc 
marino  dclto  pasiinaca.  — 9— Plin. 
Sprone  dclle  gambe  de’  galli.  — 10— 
Virg.  Sortu  d’utiva  bislunga. 

Radix,  Icis.  f.  —1—  Radice  , radica  , 
barba  : Herbas  partim  radice  revellit, 
partim  succidit.  Ovid.  Alcunc  erbe 
svelle  dalla  radice,  altrc  tronca. 
— 2 — Rafano,  ravanello  : Radix  et 
laciis  massa  coacti.  Ovid.  Ravanelli  e 
un  pezzo  di  cado.  — 3 — Radice, 
parte  piu  bassa  d’alcunacosa:  Siicx 
avulsa  imis  radicibus.  Virg.  La  rupe 
divella  dalVime  radici. — U — Cic.  Ra- 
dici, falde  de’ monti. — 5 — Radice, 
caginne,  origine,  principio,  fonte  di 
qualchc  cosa.:  Ex  iisdem  , quibus 
nos,  radicibus  natum.  Cic.  Che  ebbe 
origine  dalto  slcsso  mio  paese. 

Mala  radices  altius  arbor  agit.  Ovid. 
L’albero  cadivo  gcllapiii  profonde 
radici.  Radicem  adfigere  terne.  Virg. 
Ccllar  radice,  abbarbicarsi : A ra- 
dicibus domum  evertere.  Pbceclr.  Ro- 
vinare  la  casa  dallc  fundamenta. 
Radices  agere.  Cic.  Cacciar  radice, 
meder  radice.  Virtus  est  una  altis- 
simisdefixa  radicibus,  qua;  nunquam 
ulla  vi  labefactari  potest.  Cic.  La  sola 
rlrlit  geda  satdc  radici,  c da  nes- 
sitna  violcnza  pud  essere  scossa.  Ra- 
dicum fibras  evellere.  Cic.  Scellere 
anchc  le  barbe  delle  radici.  Pompejus 
co  robore  vir,  iis  radicibus.  Cic  Poni- 
peo  uomo  di  lania,  c si  radicata  po- 
lenta. 

Rado,  is,  si,  asum,  ere.  a.  3.  —1—  Ra- 
dere, raschiare,  tagliarc,  nedare, 
sarchiare  , levar  via  : Aquilo  radit 
terram,  ilor.  Borea  i campi  rade. 
— 2 — Radersi,  rader  la  barba  : Ut 
non  solum  tonderetur  diligenter  ac 
raderetur,  verum  etiam  velleretur. 
Svet.  Non  solo  con  gran  ditigenza 
si  losava,  ma  si  faccva  radere  e pc- 
lare  per  ludo.  — 3 — Radere  , ta- 
gliarc, levar  via , staccare  , dislac- 
care,  spiccare,  dispiccare:  Baccnm 
concha'  radere.  Pers.  Dispiccar  la 
perta  dalla  conchiglia,  — ti — Graf- 
fiare.  lacerare  : Radere  genas.  Cic. 
Craffinr  le  gole.  —5—  Radere,  ra- 
scnlarc,  strtsciarc,  aiulnr  ricino, 
aiular  rasculc  : Proxima  Cirrira;  ra- 
duntur litora  terra'.  Virg.  Rasero  i 
liti  della  terra  di  Circe.  — 6—  f par- 
iando di  flumij  Lambire,  bagnare. 
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scorrere  lunglicsso:  Ripas  radentia 
flumina  rodunt  Lucr.  1 (Iumi  corro- 
dono  le  ripc  cite  bagnano.  — Radens, 
radendus. 

Area  primum  radatur.  Coi.  L'aja  in 
prima  si  spiani,  si  levighi.  Herbam 
man  is  ad  solum  radere.  Pliu.  Raschiar 
l’erba  colle  marre  rasente  al  snolo. 
Nomen  Pisonis  radendum  fastis  cen- 
suit.  Tac.  Dissccltcil  nome  di  Pisone 
si  radesse  fsi  cancellasse J dal  calen- 
dario. Pallentes  radere  mores.  Pers. 
Pungere,  trafiggerc  i rei  costumi. 
Radit  iter  liquidum,  celeres  nec  com- 
movet alas.  Virg.  (La  colomba)  fende 
1'acre  coli’ ali  immobili  e rcloci. 


Radula,  x.  f.  Coi.  Raslialojo , ra- 
scltiatojo,  radimadia. 

Redulana  pix.  V.  Rabulana. 

Raja  , *.  f.  Plin.  llaja,  rana  (pescej. 

Ralla,  ;e.  f.  Plaut.  Sorla  di  veste  dei 
Romani. 

Rallum,  i.  n.  Plin.  Ralla,  bastone  fer- 
rato con  cui  Paratore  leva  dat  co- 
ntere la  terra  che  vi  si  appicca. 

Ramale,  is.  n.  Ovid.  Ramo  secco,  fra- 
sc/ic,  slipa. 

Ramenta,  .-e.  f.  Plaut.  ) RnseMalti,.a 

RamOntum,  k|«.  Lucr.)  “uscniatui  a , 

rastiatura,  r aditura,  calia,  bruc- 
ciuoto,  truciuolo. 

Ramentum  sulphuratum.  Mart.  Sol- 
fanello. 

Rameus,  a,  uni.  Virg.  Rameo , di  ramo. 

Ramex,  Icis.  m.  — 1 — Coi.  Ramo,  per- 
tica, slanga  , perticone.  — 2 — Plin. 
Ramice,  crcpntura , attentatura, 
ernia  — 3—  Plaut.  Polmoni,  o piul- 
tosto  rene  dcl  pello. 

RamicOsus,  a,  uni.  Plin.  Attentato, cr- 
nioso. 

Ramosus,  a,  uni,  Lue.  Ramoso,  ramo- 
ruto , che  ha  molli  rami.  — Ramo- 
sior, ramosissimus. 

Ramulosus,  a,  um.  Plin.  Ramuscu- 
loso,  che  si  stende  i/i  ramoscetli. 

Ramulus,  i.  m.Cic.  Ramctto,  ramella , 
ramiccllo , ramucello,  ramosccllo, 
ramctto,  ramicino,  ramnscolo,  ra- 
matclla. 


Ramus,  i.  ni.  — 1—  Ramo  parte  det- 
Palbero  che.  dcrica  dat  pedale  c si 
dilata  a guisa  di  braccio : Quercus 
ingentes  tendit  ramos.  Virg.  La  quer- 
cia  stende  i gran  rami.  —2 — Ramo, 
albero,  pianta  . Rami  atque  venatus 
alebat.  Virg.  Gli  alberi  c la  caccia 
fornicatio  it  villo.  —3—  (trusi.)  Ra- 
mo, braccio  (dicesi  dellc  cosc  cite  si 
sparliscono  a guisa  di  ramo  : Ab 
summo  cornu  rami  late  diffunduntur. 


Caes.  DalPestrcmo  dcl  corno  si  di ' 
partono  come  dei  rami. 

Cingite  tempora  ramis.  Virg.  Inghir- 
laudate  il  capo  di  frondi.  Jacuit  pul- 
sus tempora  ramo.  Prop.  Traboccd 
sui  suolo  percosso  la  testa  dalla 
clava. 

Ramusculus,  i.  m.  Plin.  Ramuscolo, 
ramosccllo,  ramiccllo,  ramelto. 

Rana,  a;,  f.  — 1 — Cic.  Rana,  ranoc- 
chia,  ranocchio.  —2 — Coi.  Specie  di 
malatliache  viene  ai  btioi.  — 3 — Cic. 
Rana  pcscatrice  fpescc  marino ). 

Rancens,  cutis.  Lucr.  Putrido,  pulre- 
fatlo,  putente,  fctcnle,  rancido. 

liunciddlus,  a,  um.  — 1 — Giov.  Ran- 
cidetio. — 2 — Pers,  Scltifosello,  schiz- 
zinoso,  affetlalo. 

Rancidus,  a,  um.  — 1 — Lucr.  Rancido, 
raucio,  rancioso,  rancicoso,  stant  io, 
putre  fallo.  —2  — Juv.  Affcttato, 
fastidioso  — Rancidior. 

Rancor,  Oris.  m.  Pali.  Rancidezza , 
rancidilll. 

Ranilla,  *.  f.  Apul.  Ranclla,  ranuzza, 
piccola  rana. — Vcg.  Ranclla,  ipo- 
glossiclc  fmatattia  dclla  lingua). 

Rauutnillus,  i.  m.  Cic.  Ranoccliictto, 
ranoccliiella,  ranocchio,  ranoc- 
chia 

Rapa.  V.  Rapum . 

Rapacia,  um.  n.  plur.  Cat.  Ravizzone, 
rapaccionc,  napo  selvatico. 

Rapacida,*,  m.  Plaut.  Rapilore,  ra- 
pinatore, ladro. 

Rapacitas,  Stis.  f.  Cic.  Rapacita,  r i- 
zio  di  rapire. 

Rapax,  Scis.— 1 — Rapace,  ladro,  arido 
dell'  aitrui:  Vos  scelesti,  vos  rapaces. 
Plaut.  Poi  scellcrali , voi  rapaci. 
— 2 — f Delio  di  cosc  animale  o ina- 
nimatej.  Che  strascina,  che  trac  a 
sl:  Rapax  ignis  non  unquam  alimenta 
recusat.  Ovid.  L’ingorda  ftamma  non 
l tnai  sazia  Walimenli.  — Rapacior, 
rapacissimus. 

Aves  besti*  rapaces.  Plin.  Vccclli, 
bestie  da  rapina. 

Raphaninus,  a,  um.  Plin  Di  rafano. 

Raphanitis,  itltlis.  f.  Plin.  Rafanistro 
f pianta  J. 

Haph&nos  agria.  Plin.  Rafano  satvaliro. 

R.iphdnus,  i.  m.  Plin.  Rafano,  racano, 
ravanello , ramolaccio. 

Rapicium  semen.  Cat.  Semc  di  raviz- 
zone. 

Rapide,  avv.  Cic.  Rapidamcnlc  , pre- 
stamente,  veloccmentc. 

Rapiditas,  alis.  f.  C*s.  RapidilA,  pre- 
stezza,  vclocilll,  rallczza,  celerilll. 

Rapidus,  a,  um  — I — Rapido,  rallo, 
preslo,  veloce,  celere  fpropriamcnle 
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si  dicc  di  ftumc , torrente  o altro 
chc  seco  trascina  te  eose:  Pcrque 
mare  et  terras  rapidus  percurreic 
turbo.  later.  E rallissimo  il  turbine 
srorrerc  terre  c mari.  — 2 — (Det tu 
di  qualunque  cusa  velocissima ) , ra- 
pido, ratto:  Rapidi  equi.  Ovid.  / ra- 
pidi cavalli.  P.apido  agmine  Cicina! 
junguntur.  Tac.  Corruito  ad  u/tirsi 
coii  Cecina. — Rapidior,  rapidissimus. 

Rapidus  torrens.  Virg.  Tcmpcstoso 
e rapido  torrente.  Oratio  rapida.  Cic. 
Discorsn concitato.  .Nunc  \ iribus  usus, 
nunc  inanibus  rapidis.  Virg.  ()ui  i: 
d’  iiopo  di  forza,  c di  preslo  tdvoro. 
Rapidus  ignis.  Virg.  Ardente  fttoco. 
Rapido  fessis  metoribus  testu.  Virg. 
Ai  mietitori  spostati  dati’ infuocato 
mcriggio.  Rapidus  rogus.  Ovid.  II 
rogo  consumpture. 

Rapina,  te.  f.  Coi.  Lnogo  seminato  di 
rape. 

Rapina,  te.  f.  Cic.  Itapina,  r uberia, 
r. libamento,  tadroneccio,  latrocinio, 
ratto,  rapimento. 

Rapinae  aequo  rete.  Luc.  Pirateric. 
Ad  rapinas  agmina  compulimus.  I.uc. 
M andammo  te  scliierc  alta  busca,  a 
furaggiarc.  Famaque  si  veterent  non 
est  mentita  rapinam.  Ovid.  E se  ta 
fama  non  menti,  raccontandoci  Can- 
tico ratto. 

Rapinator,  Oris.  m.  Non.  Rapinatore, 
rapit  ore. 

Rapio,  is,  pui.  ptum,  ere.  a.  3 — t — 
Rapire,  rapinarc , a ff errare , ab- 
brancarc,  gltermire,  carpirc,  unci- 
care,  arrappare,  arr affare,  str ap- 
para, strascinare , trasportare,  pi- 
qtiare  o portor  con  forza  e in  fret- 
ta: Rapit  dextra  bipennem.  Virg.  Af- 
ferra  colla  destra  una  scnrc.  —2— 
Itapirc,  rapinarc,  rttbare,  involare, 
predarc,  saccheggiarc,  far  preda : 
Trucidare,  rapere,  imperium  appel- 
lant. Tac.  Chiamano  imperio  lo  scan- 
nare  c it  rapire.  — 3—  Togliere,  le- 
vare: Ingenio  vires  ille  dat,  ille  rapit: 
Ovid.  Egli  dA  Ic  forze  alCingegno, 
cgli  te  toglie.  — h — Condurre , por- 
tare per  forza,  trarre  per  forza. 
Rapere  aliquem  ad  supplicium.  Cic. 
Trascinarc  alcuno  atsupplizio.—b— 
Trarre,  strascinare , condurre  in 
tutla  fretta:  Feroces  mille  rapit  po- 
pulos.Virg.  Seco  si  irae  mille  feroci 
popoli.  — 0—  Strascinare,  strasctca- 
re,  tirarsi  addictro : Nec  anguis  ra- 
pit. imptensos  orbes  per  humum.  Virg. 
Ni  serpente  si  tragge  addictro  te 
immense  spire.  — 7 — Sottrarre , ca- 
rar di  mano,  toglierdi  mano:  /F.neam 


nnbe  cava  rapui.  Virg.  Sottrassi 
Enea  avvotto  in  cava  nube.  — Ra- 
piens, rapturus,  rapiendus. 

Ingratiis,  nisi  voluntate  ibis,  rapiam 
te  domum.  Plaut.  Ti  porterd  n casa 
per  forza,  se  non  ci  cuoi  andar  per 
amore.  Passerem  accipiter  rapit. 
Phoedr.  Vavoltoio  ghcrmiscc  nn  pas- 
sere. Commeatum  in  naves  rapiunt. 
Liv.  Portano  in  fretta  te  veltovaglic 
suite  navi.  Ocius  hinc  te  ni  rapis. 
Hor.  Se  non  ti  levi  presto  di  qua. 
Tunc  res  rapuisselicebit.  Virg.  Allora 
sarA  lecito  far  preda.  bottino,  sac- 
cltcggio.  Ducite  hunc,  si  non  sequitur 
rapite  subliment.  Plaut.  Conducete 
costui,  c se  rifiuta  di  seguitarvi , 
portatclo  di  peso  Rapere  aliquent 
itt  jus.  Plaut.  Condurre  alcuno  at 
tribunale.  Rapere  pressus.  I.ttran.  Af- 
fretlare  il  passo.  Rapiamus  occasio- 
nem. Hor.  Afferriamo  t' occasione. 
Batba  coma-qnc  nigrum  rapuere  co- 
lorem. Ovid.  La  barba  e Ic  chiome 
subito  diventarono  nere.  Rapere  fu- 
gam. Ovid.  Darsi  tosto  alta  fuga.  Ra- 
pere letum  I.uc.  A ff rettarsi  ta  morte. 
Furor  ne  ctcctts,  an  rapit  vis  acrior, 
an  culpa?  Hor.  Furor  cicco,  o piit  ra- 
pace forza  o cotpa  a cid  vi  spigne ? 
Quidquid  jurarunt  ventus  et  unda  ra- ' 
pit.  Prop.  / loro  giuramenti  sc  ti  por- 
ta il  vento  e l’onda.  Totos  ad  se  con- 
vertit et  rapit.  Cic.  Tulli  a sd  rivol- 
ge  c atlelta.  Opinionibus  vulgi  rapi- 
mus in  errorem.  Cic.  Palle  opinioni 
dei  votgo  ftam  tratli  in  errore.  Ra- 
puit in  fomite  flammam.  Virg.  \cU’e- 
sca  raccolse  la  fiammctla.  Vcrrbar  ne 
consilium  meum  raperent  in  contra- 
riam partem.  Cic.  Temera  chc  inter- 
pr et  assero  in  pcggio  il  mio  divisa - 
mento.  Ampla,  et  honesta  res  totos  ad 
se  convertit  et  rapit.  Cic.  Una  illustre 
cd  onorata  opera  tuiti  Ii  guadagua, 
c tira. 

Rapister.  V.  Rapinator. 

Rapistrum,  i.  n Coi.  Rapa  setuativa. 

Rapo,  onis.  m.  Non.  Rapitore. 

Rapsatus.  V.  Raptatus. 

RaptabQndus.  V.  Reptabundus. 

Raptatus,  a,  um.  part.  Cic.  Strascina- 
to,  lirato  per  forza,  portato,  sotle- 
vato.  V.  Rapto. 

Hector  raptatus  bigis.  Virg.  Eilore 
strascinato  dalla  biga. 

Raptim,  aiw.  — i — Rapacemente.  vio- 
te  nt  ement  e.  'con  rapina,  togliendo, 
r ubando:  Cibo  vinoqtic  raptim  hausto 
repleti.  Liv.  Piati  di  cibo  e di  vino 
violentemente  raccolto.  —2 — In 
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fretta,  prccipitosamente,  celereme.n- 
te,  velucemente,  rapidamente : Ra- 
ptim secat  artcra  pennis.  Virg.  Rapi- 
damentc  fendc  Paria  co’ canui. 

Aguntur  omnia  raptim.  Caes.  Tntlo 
si  fa  a precipizio.  Ila*c  scripsi  raptim. 
Cic.  Di  freti  a scrisst  queste  case. 
Raptim  cibum  capere.  I.iv.  Prendar 
il  cibo  in  frclta  c in  furia.  Servitia 
perinde,  attine  ingenua  plebes  raptim 
extingui.  Tac.  Moriransi  di  subito  li 
schiavi  e la  plebe  libera. 

Raptio,  Onis.  f.  Ter.  Ilalto,  rapimen- 
to,  raplnamenlo. 

Raptito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  l.Gdl. 
Slrascinarc , andar  strasciuando. 
Rapto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Strascinarc,  strascicarc,  trasema- 
re,  trainare,  tirar  per  forza:  Ter 
circum  Iliacos  i aptaverat  Hectora  mu- 
ros. Virg.  Trc  volte  avea  slrascinato 
Ettorc  attorno  alie  mura  di  Troja. 

— 2 — Saccltcggiare  , rubaccltinrc, 
dare  it  guaslo , porre  a snrco,  a sac- 
chcggio , a saccomnnno:  Tacpharinas 
raptabat  Africam.  Tac.  Tacfartnata 
rubaccltiara  t’ A frica.  — 3 — Con- 
durre  in  frclta:  Ut  legiones  huc  at- 
que illuc  raptaret.  Caes.  Per  condurre 
te  legioni  or  qua  or  Id.  — Raptans, 
raptandus. 

Quid  raptam  in  crimina  Divos?  Prop. 
A che  andrb  io  inculpando  gli  Dei  ? 
Quid  me  afflictas?  quid  me  raptas? 
Plaut.  Percite  mi  cruci?  percite  mi 
strappi  ? 

Raptor,  Oris.  m.  — 1 — Jlapilore,  ra- 
pinatore, rubatore,  ladro , rapace  : 
Raptoces  panis.  Plaut.  Rubatori  di  pa- 
ne.— 2 — Ratiore,  rapit  ore. , che  ra- 
piscc  u.ta  donna  per  futi  disonesti. 
Raptor  filiie  meat.  Tac.  II  rapitore 
delta  mia  ftglia. 

Raptorius,  a,  um.  Cael.  A Ito  a rapirc. 
Raptura,  x.  f.  Plin.  Ratlura,  ralto, 
rapimento,  rapinamento,  rapina. 
Raptus,  a,  um.  part.  Hor.  Ralto,  ra- 
pito, rubato,  tollo  di  mano,  preso 
in  f retia,  slrascinato,  stimulato, 
spinlo,  saccheggiato,  dcrubalo,  col- 
pito  da  morte  immatura.  V.  Rapio. 

— Raptum,  i.  n.  Liv.  Ladroneccio, 
rapina,  rttbena. 

Raptos  ex  hoste  Penates.  Virg.  I Pe- 
nati  scampati  da’  nemici.  Quo  repente 
demisso,  singuli  pluresve  hostium  su- 
blime rapti.  Tac.  II  quale  di  repente 
abbassato,  lirat  a su  uno  o plit  dei 
nemici.  Rapta  ceres.  Val.  Cibo  preso 
in  frclta.  Quos  rapto  vivere  necessi- 
tas cogeret.  Uv.  Cui  la  necessitd  co- 
strlngesse  a vivere  di  ruberie.  Vivi- 


tur ex  rapto.  Ovid.  Si  vice  di  ra- 
pina. 

Raptus,  us.  m.  — 1 — Plin.  Slrascico, 
strascinamento,  slrascinatura,  stra- 
scinio — 2 — Tac.  Rubamento,  rapina, 
ladroneccio,  ruberta.  — 3 — Oie.  Rat- 
tura, ralto,  rapimento,  rapinamen- 
to. 

Ad  incitatos  runcinarum  raptus. Plin. 
Ad  ogni  presta  piatlata:  Renibus  cu- 
curbitarum raptibus  utemiir.  Ctrl.  V- 
siamo  di  leggieri  ventose  o coppette 
strascinate.  Movere  signa  ad  raptus 
segetum.  I.uc.  Mandar  le  scidere  a 
foraggiare. 

Rapulum,  i.  n.  lior.  Piccola  rapa. 
Rapum,  i.  n.  Coi.  Rapa. 

Rare.  avv.  —1—  Raro,  rado,  rada- 
mente,  non  fottamente,  non  spesso : 
Tenui  vimine  rarius  contextus  saccus. 
Coi. Sacco  di  sottili  vimini  radamente 
intrccciati.  — 2 — Raramentc,  rada- 
mente, di  rado,  di  raro,  rare  volte: 
Ilie  piscis  rare  capitur.  Plaut.  Questo 
pcsce  si  piglia  di  rado.  — Rarius,  ra- 
rissime. 

Rarefacio,  Scis,  Gei,  actum,  acere,  a.  S. 
I.ucr.  Rarefare,  rarificarc,  radifi- 
care,  diradarc. 

Rarefactus,  a,  um.  part.  I.ucr . Rare- 
fallo,  rarificato,  radi  ficato,  dirada- 
to.  V.  Rarefacio. 

Rarefio,  is,  actus  sum,  fieri,  n.  pass. 
anom.  I.ucr.  Diradare,  rare  far  si,  ra- 
rificarsi,  diradarsi. 

Rarenter,  avv.  C.at.  Raramentc,  rada- 
mente, di  rado,  di  raro,  raro,  rare 
volte. 

Raresco,  is,  ere.  n.  3.  — 1—  Diradarc, 
diradarsi,  rarefarsi , dileguarsi ; 
Cum  rarescunt  nubila  ventis.  Stat. 
Quando  te  nubi  si  diradano  pel  cen- 
to. —2—  ftrasl.J  Dilatarsi,  aprir- 
si,  allargarsi,  diradare:  Durant  si- 
quidem colles,  paulatiinque  rarescunt. 
Tac.  Sonvi  colline  clic,  continuate  ai- 
quanto,  diradano. 

Raripilus,  a,  um.  Coi.  Diraropelo, 
rado  di  pclo. 

Raritas,  Siis.  f.  — 1 — Cic.  RaritA,  ra- 
dczza,  poca  densitit.  —2—  Svet.  Po- 
chezza,  radczza,  raritA , scarsezza. 
Monstruosae  raritates.  Geli.  Casi  rari 
e tironi. 

Raritudo.  Inis.  f.  Varr.  Radczza,  ra- 
ritA. 

Raro.  avv.  — 1 — Raramentc,  di  raro, 
rare  volte,  radamente:  Vinum  ig ro- 
tis, prodest  raro.uocet  saepissime.  Cic. 
II  vino  agit  ammalati  rade  volte 
giova,  spcsslssimc  nuoce.  —2 -Qual- 
cite  volta,  talvolta,  tal  flata,  quatehe 
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flatu:  Sed  tamen  raro  habet  etiam  in 
oratione  poeticum  aliquod  verbum  di- 
gnitatem. Cic.  Ma  pur  qualehe  volta 
una  parata  poetica  sta  Ocne  anche 
ncltu  prosa.  — Rarius,  rarissime. 
Rarus,  a,  mn.  — 1 — Raro,  vatia,  non 
(tenso:  Qua  rara  est  acies.  Virg.  nove 
rara  <'  forflinan za.  — 2—  /f aro,  ra- 
do, scarso,  poco:  Raris  animus  est  ad 
ea  defendenda  ecc.  Sali.  Porlii  sono 
coloro  cite  abbiano  roglia  di  difen- 
derc  quelte  coseclic  ccc.  —5—  llaro, 
rado,  singotarc,  recellente,  pregia- 
to,  esimio:  Rara  puella  fuit.  Prop.  Fu 
f anciu tla  singotarc.  — 0 — Alcuno, 
qtialclte,  quale  uno,  qiialclieduno:  Cur 
manat  rara  meas  lacryma  per  genas  7 
Hor.  Perchcqualcltc luqrima  mi  riga 
te  gote ? — Rarior,  rarissimus. 

Rara  tunica.  Ovid.  Tunica  Iraspa-  . 
rente.  Rarissima  moderatione.  Tac. 
Con  moderatione  singolare.  Rara  fa- 
cie, sed  rarior  arte  canendi.  Ovid.  Di 
rara  bcllezza,  ma  di  piii  raro  calore 
nel  canto.  Rarum  est,  ut  ctc.  Quint. 
Di  raro  avviene,  chcecc,  Catsar  rarus 
egressu.  Tac.  Cesare  uscire  poco  di 
casa. 

Rasilis,  c.  — 1 — Virg.  Che  si  pud  ra- 
dere e pulirc.  — 2—  Calui.  Spianato, 
pulito,  levigato,  liscio,  lisciato.  — S — 
Lavorato  a straforo. 

Rasis,  is.  f Coi.  liagia  (sorta  di  pece). 
Rasito,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1. Svet. 
Padere,  andar  radendo. 

Rasor,  Oris.  m.  Fest.  Sanatore,  tocca- 
tore  di  strumenti  da  corda. 

Rastellus,  i.  m.  — 1 — Coi.  Rastello, 
rastrcllo,  rastro,  sarchietlo.  —2— 
Svet.  7,appa,  marra. 

Rastrum,  i.  n.  (plur.J  Rastri,  orum. 
m.  Coi.  Rastro,  rastello,  rastrcllo, 
sarchio,  sarchietlo. 

Ad  rastros  res  redit.  Ter.  A llora  bi- 
sognerA  ridursi  al  rastrello  fridur- 
si  a coli  icar  la  terra  per  vivere). 
RasQra,  ac.  f.  Coi.  Radimcnto,  raschia- 
mento,  raschiata. 

Rasus,  a,  um.  — t — Ovid.  Raso,  ra- 
srliiato,  lisciato,  levigato.  — 2 — Mart. 

( traxi.)  Limato, corretlo, emendato, 
elaborato. 

Capite  ct  superciliis  semper  est  rasis. 
Cic.  E sempre  raso  la  zaizcra  ed  i 
sopraccigll.  Cera  infusa  rasis  tabellis. 
Ovid.  La  cera  diffusa  suile  levigate 
tavolctte.  Reges  quadam  lima  rasa 
recenti.  Mart.  Leggerai  alcunc  cosc 
ripulite  da  fresca  lima.  Crimina  rasis 
librat  in  antithetis.  Pers.  In  compas- 
sa! e antitesi  misura  i delitti. 

Rasus,  us.  m.  Varr.  Radlmento. 
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Ratariae,  arum.  f.  plur  Geli.  Specie  di 
navi. 

Itatiailae.  V.  Ratariae. 

Ratiarius,  ii.  m.  Gxl.  Colui  clie  tr  affle  a 
sapra  zaltera. 

Ratihabitio,  onis.  f.  Cod.  Raliflcazione, 
approrazione. 

Rallo,  onis.  f.  —1—  Ragiane,  lume  o 
uso  di  ragione,  mente,  iulelligenta, 
discernimenfo , giudilio,  intetletto: 
.Nullum  scetus  rationem  habet.  Liv. 
It  delitto  non  ha  intetligcnza.  — 2 — 
llagione,  ragionamenlo,  ratiocinio, 
discorso,  nrgomentazione : Conclu- 
datur igitur  ratio.  Cic.  Si  conrhiuda 
d inique  il  discorso. — 5 — Animo, 
mente , dlsegno.  intentione,  intcndl- 
mento,  eonsiglio,  proposito,  pen- 
siero:  Pompeji  insequendi  rationem 
omittit.  Caes.  Depone  il  pcnsicro  di 
insegttirc  Pompco.  — 0 — Ragione, 
cagionc , causa , motivo : Si  mei 
consilii  rationem  cognoverit.  Cic.  Se 
avrA  conosciuta  la  ragione  dei  mio 
proposito.  —5 — Ragione,  modo, 
genere,  natura,  sorta,  specie,  qua- 
litA,  maniera,  conditione:  Splendida 
dicendi  ratio.  Cic.  Magnifico  modo 
di  dire. — 6-r  Senso, sentimento,  sen- 
tenza,  parere,  opinione:  Cum  in  eam 
rationem  loqueretur.  Cic.  Pariando 
su  questo  sentimento.  - 7—  Ragione, 
v ia,  modo,  mezzo,  expediente,  astu- 
tia. partito,  risotuzione:  Ad  hunc  in- 
terficiendum talem  iniit  rationem. 
Nep.  Per  ammazzarlo  uso  qiiesfa- 
stuzia.  —8—  Ordine,  disposizione, 
idea,  sistema:  Quemadmodum  esset 
ei  ratio  totius  belli  descripta.  Cic.  Co- 
me a tui  fosse  manifestata  l’idea,  il 
sistema  di  tuita  la  querra.  — 9 — Ra- 
gione , negozio , affare , faccenda  , 
commercio,  socictii:  In  hac  ratione 
uid  tempus  ferat  tu  perspicies.  Cic. 
n questo  negotio  quanto  ei  abbia  a 
fare  it  tempo,  tu  Io  vedrai.  — 10 — 
Questione , disputa , disputazionc , 
trattazione,  trattato,  traltamcnto, 
discorso:  Continet  totam  quostionem 
ea  ratio  qua?  est  de  natura  Deorum. 
Cic.  Tuita  la  questione,  sta  nel  trat- 
tato delta  natura  degli  Dei.  —11 — 
Scienza,  facoltA,  arte:  Improba  na- 
vigii ratio.  Rucr.  La  faticosa  arte 
dei  navigare.  —12 — Dot  trina,  di- 
sciplina, sistema:  Cynicorum  ratio 
atque  vita.  Cic.  Il  sistema  e Tinstitu- 
to  dei  cinici.  —13—  Ordine,  modo, 
metodo:  Qute  ratione  docentur.  Cic. 
Lc  cose  che  sono  insegnate  ron  meto- 
do. — 10—  Ragione,  conto  di  dare  e 
avere,  calcolo,  partita,  aggiusta- 
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mento  di  conto : Rationes  a colono  ac- 
cepit. Cie.  liiccvcttc  i conti  dat  colono. 

Minari  divisoribus  ratio  non  erat.  Cic. 
Aon  era  da  assennato  minacciare  ai 
divisori.  Dum  ea  ratio  baibaro  fuit. 
Tae.  Finchi  it  barbaro  tenne  quel  mo- 
do. Duabus  epistolis  tuis  in  eanidcm 
rationem  scriptis.  Cic.  Fer  te  tue  duc 
lettere  scritte  sui  medesimo  sciit  i- 
mento.  Dissimilitudo  mea:  rationis. Cic. 
La  dissomiglianza  della  mia  condot- 
ta. Ineunda  nobis  ratio  est,  quemadmo- 
dum etc.  Cic.  Egli  c da  veder  modo, 
come  ecc.  Mala  ratione  rem  facere, 
lior.  Acquistare  con  male  arti.  Ad 
rationem  extremam  devenire.  Cic. 
Venire  alVultima  risotuzione.  Solis 
et  lunae  ratio.  Cic.  II  corso  ordinario 
det  sole  e della  luna.  Quod  domi  te 
inclusisti,  ratione  fecisti  Cic.  Faces t i 
gran  semw  a rinchiuderti  in  casa. 
Nullam  esse  rationem  amittere  ejus- 
modi occasionem.  Cic.  Ussere  al  tutlo 
stoltezza  perdere  una  tale  occasione. 
Ad  eam  rationem  existimabam  aptam 
personam  meam.  Cic.  In  quclla  fac- 
cenda  io  slimava  adatta  la  mia  per- 
sona. Rationis  musicae  studiosi.  Coi. 
Studiosi  della  musica.  Rationes  con- 
fecta: et  consolidata:.  Cic.  Conii  liquidi 
e ben  ragguagliati.  Longis  rationibus. 
Hor.  Con  lungo  contcggio.  Rationem 
parem  facere.  Coi.  Parcggiarc  le  par- 
tite, i conti.  Ratio  est  reddenda.  Cic. 
Si  deve  render  conio.  Rationes  re- 
ferre, rationem  edere,  rationes  con- 
ferre. Cic.  Prescntare,  esibirc  i conii. 
Rationem  repetere  ah  aliquo.  Cic.  Di- 
mandar  conio  ad  alcuno.  Rationibus 
inferre,  Coi.  Deporrc  ne’ conti,  dare 
in  nota.  Habere  rationem.  Ctes.  Fare 
il  conto.  Commodi  rationem  non  ha- 
bere. Cic.  Non  arer  riguarclo  a co- 
medito. Cum  omnibus  musis  rationem 
habere  cogito.  Cic.  Fo  conto  Waver  a 
conversare  con  tutle  te  muse.  Ani- 
madverti te  in  omnibus  rebus  habuisse 
rationem  ut  mihi  consuleres.  Cic.  lio 
conosciuto  cite  in  tutte  le  cose  hai 
avuto  di  mira  il  mio  bene.  Nunc  ha- 
beo rationem , quid  acceperim.  Cic. 
Ora  vo  considerando,  chc  cosa  m’ab- 
bia  ricevuto.  Quod  postquam  iste  co- 
gnovit hanc  rationem,  habere  caspit. 
Cic.  Poicln)  egli  cbbc  notizia  di  cid, 
cosi  prese  a discorrerla  fra  si.  Peto 
a tc,  ut  me  rationem  habere  velis  ct 
salutis,  et  dignitatis  mete.  Cic.  Ti 
prego  cite  mi  lasci  aver  riguardo 
alia  salute , e dignild  mia.  Duxi  meam 
rnecum  rationem.  Cic.  Prcsi  il  mio 
partifo. 


Ratiocinatio,  onis.  f.  Cic.  Raziocina- 
zione,  raziocinamento , ratiocinio, 
raglonamento,  ragione,  discorso. 
Ratiocinativus,  a,  um.  Cic.  Raziocina- 
tiro. 

Ratiocinator,  oris.  m.  Cic.  Ragionicre, 
quadernicre,  compulisla , calcola- 
tore. 

Ratiocinatus,  a,  um.  pari.  Vitr.  Cal- 
colato,  pensato.  V.  Ratiocinor. 
Ratiocinium,  ii.  n.  Coi.  Conto,  conlcg- 
gio,  computo,  calcoto. 

Ratiocinor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1— 
Par  conti,  calcolare,  computare, 
conteggiarc:  De  pecunia  ratiocinari. 
Cic.  Far  i conti  dei  danaro.  —2— 
Raziocinare,  ragionare , arqomen- 
tare,  pensare,  calcolarc:  Ratiocinari 
quid  in  similibus  fieri  soleat.  Cic.  A r- 
gomentare  che  cosa  soglia  avvenire 
in  casi  simili.  — Ratiocinatis. 
Rationabilis,  e.  Scn.  Ragionabile,  ra- 
zionate,  ragionevolc , fornilo  di  ra- 
gionc. 

Rationabilitas,  atis.  f.  Apul.  Razivna- 
bilitit,  ragioncvolezza,  razionalitd. 
Rationabiliter,  avv.  Apul.  Razionabil- 
mcnlc,  razionalmcntc , ragioncvcl- 
mente. 

Rationalis,  e.  —1—  Razionale,  ragio- 
nevolc, fornilo  di  ragione:  Animal 
rationale.  Quint.  Animale  ragione- 
volc. — 2—  Rationalia,  iunt.  plur. 
Cod.  Libri  della  ragione,  libri  dei 
conti,  libri  dcl  dare  e avere. 
Rationaliter,  avv.  Scn.  Ragioncrol- 
mente,  con  ragione. 

Rationarius,  ii.  m.  Cod.  Ragioniere, 
compulisla,  calcotaiore. 
Rationalium,  ii.  n.  Svet.  Giovnalc, 
registro. 

Ratis,  is.  /'.  — 1—  Cic.  Zatla , zallcra, 
fodero.—  2 — Var.  Rarca,  vascello, 
nare  qualunque  fusato  dai  pocli). 
Omnem  ratem  servare.  Plaut.  (prov.) 
Salvare  tuiti  i suoi  beni:  operare  che 
Paffarc  venga  a buon  termine. 
Ratitus,  a,  um.  Fest.  Chc  ha  1’impron- 
ta  di  una  zattera. 

Ratiuncula,  ac.  f.  — 1 — Cic.  Razioncel- 
la,  razioncina , dcbole  ragione.— 2— 
Plaut.  Conticino. 

Ratus,  a,  um.  part.—l — Slimando, 
pensando,  giudicando,  argomentan- 
do,  facendo  ragione:  Utilissimum  ra- 
tus. Nep.  Slimando  cosa  utilissima.X. 
IVcor. — 2—  (agg. ) Stabile,  coslanle, 
fisso, determinato:  Motus  siderum  con- 
stantes et  rati.  Cic.  I movimentidegti 
astri  costanli  c fissi.  —3—  Rato,  fer- 
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>no,  confermato,  stabile,  valido:  Sub- 
scriptiones in  perpetuum  rat*.  Cic. 
Sottoscrizioni  valide  in  perpetuo. 
— ti — Itala  pars,  o scmplicemente  rata. 
nata  parte,  rata,  parte  o porzione 
coiivenevole  di  clieccltessia  ehe  toeca 
adalcuno:  Et  pro  rata  parte  centu- 
rionibus. Os.  E in  proporzione  ai 
centurioni.  — Italissimus. 

Optimum  factu  ratus.  Sal).  Stimando 
c/ie  saria  ottimamente  fattu.  Ratus 
homo.  Fest.  Uomo  fermo , saldo.  Ra- 
tum habere,  faceie,  Cic.  ratum  ducere! 
Liv.  natificare,  approvare,  confer • 
mare.  Ista  ipsa,  qua*  te  emisse  scribis, 
non  solum  rata  milii  erunt,  sed  etiam 
grata.  Cic.  Questa  medesiina  compcra 
ehe  liai  fatlo,  non  pur  sarti  ralificata 
da  me,  ma  gradita.  Si  haec  Turno  rata 
vita  maneret.  Virg.  Se.  t/uesta  vita  a 
Turno  si  stabilisse,  si  prolungasse. 
Cavere  de  rato.  Cod.  Guarentire,  rati- 
flear  e. 

Rauca,  se.  m.  Plin.  Piccoto  verme  cite 
guasta  le  radici  degli  alberi. 

RaucisOnus,  a,  uin.  Cat.  Ilanco,  roco, 
di  suono  rauco. 

Raucitas,  3tis.  f.  Plin.  Rochezza,  rocag- 
gine,  raucedine,  fi ocliezza,  fiocag- 
gine,  fiocaggione. 

Raucus,  a,  um.  — 1 — Pauco,  roco,  ar- 
rocato , affioeato,  fioco,  chioccio : Per 
fauces  raucas.  Lucr.  Per  le  roche 
fauci.  — 2 — f par  laudo  di  cose  inani- 
mate). Tlauco,  roco,  di  suono  non 
chiaro,  non  netto : Rauco  cornu  dare. 
Prop.  Suonare  coi  ranco  corno.— 3— 
Raucum,  e rauca  (a  modo  d’acverb.) 
Roco,  raucamenle : Illa  sonat  raucum. 
Ovid.  Suono  roco. 

Nisi  rumor  jam  raucus  erit  factus. 
Gic.  Se  non  sarti  acquetato  il  rumore. 
Aeris  rauci  canor.  Virg.  II  rauco  suo- 
no  delta  tromba. 

Raudus,  e rodus,  e rudus,  «Iris,  m Varr. 
Rame  fmctalloj. 

RauduscOlum,  e rodusculum,  e rudu- 
sculum,  i.  n.  Cic.  Piccoto'.  danar  o,  e 
viccola  somnia  di  tlanaro. 

Ravidus,  a,  um.  Coi.  Tand,  di  color 
tane. 

Ravio,  is,  ire.  n.  U.  Piaut.  Arrocare, 
affiocart:  a forza  di  gridare. 

Ravis,  is.  f.  Piaut.  Raucedine,  rochez- 
za,  rocagginc,  afflocamento,  affloca- 
tura,  ftochczza,  flocaggine. 

Ravus,  a,  um.  — 1 — Fest.  Rauco,  roco, 
fioco. — 2 — lior.  Di  color  tau#,  lio- 
uato  scuro,  Ira  il  rosso  ed  il  giallo. 

Ravuscillus.  V.  Rabusculus. 
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Rendopto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.  Cod. 
Riadnttarc,  adottarc  di  nuoro. 
Iteardiffco,  as,  avi,  atum.arc.  a.  i.  Liv. 
Ricdificare,  rifabbricare,  rifare,  edi- 
fleare  di  nuovo. 

Re3pse.  aco.  Cic.  In  effetto,  in  realtd, 
in  fallo,  di  falto,  cffcttivamcntc, 
realmcnte. 

Quod  idem  reapse  est.  Cic.  Chc  iu 
fundo  e Ia  stessa  cusa. 
lteassumo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3. 
Plin.  Uiassumcre,  ripigliare,  ripren- 
dere. 

Relitus,  us.  m.  — 1 — Cod.  Vasere  reo, 
la  conditione  dei  reo,  reitn.  —2 — 
Apul.  Reato,  culpa,  malvagitil,  rcila, 
rcczza. 

Rebellatio,  onis  f.  Tac.  Ribellazionc , 
ribellione , sedizione , ammutina- 
mento. 

Rebellatrix,  Icis.  f.  Ovid.  Ribellatricc, 
ribelle,  ribctlante,  ribella. 

Rebellatus,  a,  um.  pari.  Val.  Max.  Ri- 
beltato,  sollevalo,  ribelle.  V.  Rebello. 
Rebellio,  onis.  f.  Os.  Rebellione,  li- 
bellione, ribellazionc,  sedizione,  sol- 
levazione,  ammntinamenlo,  rivolu- 
zione,  rivolla. 

Rebfllis,  e.  Virg.  Rebelle,  ribelle,  sol- 
leralo,  ribelhtlo,  rlroltoso. 
Rebellium,  ii.  n.  Liv.  Ribellione,  ribcl- 
lazione,  ammutinamento. 

Rebello,  as,  avi,  atum,  are.  it.  i.  Liv. 
Rebellare,  l ibellare,  ribetlarsi,  ri- 
vollarsi,  ammutinarst,  sollevarsi. — 
Rebellans,  rebellaturus. 

Si  elapsus  forei,  mox  gravius  rebel- 
laturum. Liv.  Se  fosse  fuggito,  subito 
avrebbe  mossa  piit  grave  ribellione. 
Rebito,  is,  ere.  n.  3.  Piaut.  Tornare, 
ri  tornare. 

Relulo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Lucr. 
Rimbombare,  ccheggiarc,  risuona- 
re,  rinlronare,  intonare : Reboant 
silva.*,  et  magnus  Olympus.  Virg.  E ne 
rintronano  te  selve,  e il  rasio  Otimpo. 
Rebullio,  is,  Ivi,  Itum,  ire.  n.  'i.  Apul. 
Itibollire. 

Recalcitro,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1. 

Recalcitrare,  ricalcitrare. 

RecSIco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Coi. 
Rtcateare,  calcare  di  nuovo. 
RecalelSctus,  a,  uni.  part.  Ctrl.  Riscal- 
dato.  V.  Recalfacio. 

Recalilo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Virg.  Esser 
caldo,  prender  caldo : Recalent  nostro 
Tiberina  fluenta  sanguine.  Virg.  Il 
Tebro  i caldo  dei  nostro  sangtte. 
Recalesco,  is,  ere.  n.  3.  — l—  Riscal- 
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darsi,  acquislarc  calore,  ripigliar 
caldo:  Motu,  atque  agitatione  recale- 
scere. Cic.  Iliscaldarsi  coi  molo,  e 
coti’  agilarsl.  — 2 — f irasl.  J Ihscal- 
darsi,  rinflanimarsi , riacccndersi: 
Admonitu  tepida  recalescit  mens. 
Ovid.  Cogli  ecriiamcuti  si  riaccciide 
la  mente  intiepidita . 

Recalfado,  is,  Icci,  facium,  facere,  n.  3. 
— 1 — Ovid.  Iliscaldare,  riaccendcre. 
—2—  Ovid  ( Irasl.)  1'dscaldare , riac- 
cautere,  rbifiammore,  rtncatorirc, 
linfocoiflre. 

Recalvaster,  i,  m.  Sen.  ) Calco  sulla 
RecSIvus,  a,  um.  Pn."*»  ^ fronte. 
Recantlens,  entis,  pari.  p.T*- 
do,  acccso,  infucato,  affocfl-idt 
Recandesco,  is,  ere.  n.  3.  ) . 

RecandCo,  es,  ui,  ere.  w.  2.) 

Rimbianchii  si , riiornar  blanco.—*— 
Ovid.  Itiscalilnrsi.  riacccndersi , /*, 
calorirsi.  —3— Ovid.  (Irasl  J Hiscat- 
darsi,  riacccndersi,  rin/iamtnarsi  d’  ! 
ira , di  sdegnu.  — Recandens. 

Percussa  recanduit  unda.  Ovid.  Von-  ' 
da  percossa  spumcggid.  Recanduit  j 
ira.  Ovid.  Si  riaccese  1’ira. 

Reclino,  is,  ere.  a.  3.  — 1 — IMin . Ri- 
spondere  cantando  al  canto  di  un 
altro.  — 2— Plin.  Discioglierc,  render 
vano  un  incautesimn, 

Recantaius,  a,  uni.  pari.  Ovid.  Iliran- 
tato.  V.  Recanto. 

Rec3nto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1 . Mart. 

Uicantarc,  ripetcrc.  cantando. 

Recavfio,  es,  Svi,  ere.  n.  2.  Cod.  Gua- 
re.ntirsi,  malleoarsi  a viccnda,  darsi 
sinirtu  a viccnda. 

Recedo,  is,  essi,  essum,  edere,  n.  3. 

— 1 — Retrocedere , comminare  o farsi 
indielro,  rilirarsi,  allonlanarsi, par- 
tire, scostarsi:  l.ndse  maris  accedunt 
et  recedunt.  Cic.  Lc  onde  de.l  mare 
ora  acantano,  ora  rctrocedono. 

— 2 — Kitirarsi , rilrarsi  in  camera  a 
dormire:  Recessura?  admonuit  faces. 
Ovid.  Apprcssarono  le  faci  a lei  rhe 
voleca  rilirarsi.  —3 — Slaccarsi,  sc- 
pararsi,  diridersi:  Trunco  cervix  ab- 
scissa recessit.  Lue.  II  reciso  capo  si 
stacco  dal  busto. — h — (trasl.J  Al- 
lontanarsi,  partire,  svanirc,  dite - 
guarsi:  ln  ventos  vita  recessit.  Virg. 

1m  vita  si  dilegud  neti’ aure.  — Rece- 
dens, recessui  us. 

Ruit  ille  recedens.  Virg.  i Venire  si  ri- 
traggc,  cade  supino.  Recede  de  medio. 
Cic..  Togtiti  dimezio , lerali  di  mez- 
20.  Ego  abs  le  procul  recedam.  Plaut. 

/o  mi  allontanerb  da  te  Censebant 
in  castra  recedendum.  Os.  Pensa- 
vano  che  fosse  da  rilirarsi  nel  cam- 
po. In  otia  tuta  recedeie.  lior.  Hi- 


ex  venditione  recessum  fuc- 
si  sard  rcccdutu  dal  con- 
’ la . 

S.  l.ucr.  Inchi nare, 
lirare,  indielro. 


trarsiad  otii  Sicuri.  Pone  nos  rece- 
de. Plaut.  Va  diclro  di  noi.  Provehi- 
mur portu:  teri  atque,  uibcsque  rece- 
dunt Virg.  V sciam  dal  porto,  c man 
mano  si  dileguan  dalla  nostra  vista 
le  terre  c /c  titia.  Nunquam  corde 
recedit  nata  tuo.  Stat.  Aon  Ii  s’allon- 
lana  mai  dal  cnore  la  figlia.  A quo 
vitio  tu  longe  recessisti.  Plin  Dal 
qual  vitio  Iu  fosli  alienissimo.  Ne- 
que tamen  a caritate  patria»  recedere 
potuit.  Nep.  St  pero  polellc  loglirrsi 
-'al  citorc  I’ amore  dclla  patria.  Rece- 
dere ab  officio.  Cic.  Deviare  dal  suo 
docere.  Recedere  ali  armis.  Cic.  De- 
porre  le  armi  Recedere  ab  oppugna- 
tione. Os.  Desistere  dati’  assedio. 
Recedere  a vita.  Cic.  M orire.  Post- 
quam recesset  vita  patrio  corpore. 
Plaut.  Dopo  che  fosse  morio  il  padre. 
Ab  cmpiione,  venditione  recedi  non 
potest.  Cod.  Dalla  compra , dalla 
rendita  non  si  puopiii  recedere;  non 
„ ’>ub  rumpere,  rescindere , annul- 
I ‘ il  contraito  di  compra  o ven- 
dita. S» 
iit.  Cod.  St. 

Iratlo  di  venu 
Recello,  is,  ere.  a. 
ritirarc,  ritrarre, 

— Recellens. 

Recens,  entis.  — 1—  Ree fu.  *\„'Z°ra 
novello,  fresco  , di  poco  tt.  ' ‘ 
di  fresca  data : Ferens  domitur  *•  “ , 
daia  recentia.  Ovid.  Portando  i ,*'0' 
velli  comandi  della  padrona.  -2-  - 
f resco,  robusto,  di  forte  ancora  in. 
(iere  e saldc  ; Integri  et  recentes  de- 
fatigatis  succedebant.  Cies.  In  luogo 
de’  giilstanchi,  ne.  sottent racana  di 
frcsclti  c gagliardi.  — Itecentioi  , re- 
ccnlissimus. 

Recentibus  ctrspitibus  tabernacula 
constrata.  Os.  I padiglioni  florit  i di 
rrrdi  ce.spi.  Hostes  recenti  victoria 
efferri  sciebat.  Cies.  Sapeva  che  i nc- 
miri  ii,  superbi  cano  dclla  fresca  vil- 
toria.  Recentes  catuli.  Varr.  Cagno- 
tini  nati  di  fresco.  Recens  a vulnere 
Dido.  Virg.  Didone  di  pioga  rcccnte 
aperta  il  pello  Rercntissima  tua  opi- 
stola  C.lc.L’ultima  tua  trifera.  Recens 
lac.  Ovid.  Fresco  luite  Recentes  lier- 
Ine.  0\  id.  hrbe  cottc  di  fresco.  Recen- 
tes ane.  Prop.  Areadonicdi  freschi 
flori.  Prata  recentia  rivis.  Virg.  Prati 
rinrerdili  dat  rivi.  Recenti  re.  Plaut. 
Finche  t’  affare  e aneor  fresco.  Recens 
aqua.  Ovid.  Aequa  fresca.  Recens  vl- 
nuin.Col.  Vino  nuoco.  Recens  sanguis: 
Sangue  aneor  fresco,  versato  di  fre- 
sco. Recens  sol.  Pers.  Sole  nascente. 
Recens  toga.  Pers.  Toga  nuova.  Te- 
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pida  recens  caede  locus.  Virg.  II  ter- 
reno oncor  caldo  dclla  fresca  stra- 
ge Consul  recentis  animi.  Liv.  II  con- 
sotc  cli  animo  non  ancora  procato dai 
mali.  Rccentiorc-.  Cie.  ( so! /intendi , 
auctores,  sciiptorcs).  I moderni.  Iu 
recenti.  Cod.  Hi  frcsco.  —Recens.  avo. 
Rcccntcmcnte , di  frcsco,  (Ii  nuobo, 
poco  fa.  Puer  recens  natus.  Plaut. 
Fancinllo  nato  di  fresco. 
ltercnsflo,  cs,  ni.  Itum,  ere.  a.  2.  Ili- 
conoscere,  rassegnare  , far  Ia  ras- 
segna,  passare  in  rassegna  , canta- 
re, riseontrare  il  numero  : Coactis 
equitum  octo  millibus  et  peditum 
circiter  ducentis  quadraginta:  Ime 
in  iduorum  linibus  recensebantur. 
Ca*s.  Messi  insterne  otio  tnila  cavalli 
c.  duccnto  quaranta  ndla  pedoni,  fc- 
cesi  la  rassegna  generale  di  tuita 
questa  gente  nel  paesc  degli  Edui. 

— 2 — Meditare,  considerare  , esa- 
minare , studiarc,  asservare  : Ful- 
gentes plagas  recenses.  Stat.  Vaistu- 
diando  l e lucenti  plaghe.  — S — II  i - 
vedere,  corrcggcrc,  ripassarc,  riesa- 
minare  : Quae  procrastinata  sunt  ah 
eo,  ut  post  recenserentur  Geli  Lecose 
che  cgli  messe  da  parte  per  pot  rive- 
dcrle.  — ti — Narrare,  raccontare, 
commemorare  : Fortia  facta  recense. 
Ovid.  llacconta  le  illustri  geste,  le 
forti  imprese.  — Recensens,  recen- 
sendus. 

Recensio,  onis.  f.  Cic.  Censo,  rassc- 
gna,  rirognizionc,  dcsrrizione. 
Recensitio,  Onis.  f.  Cod.  Annovcra- 
mento. 

Recensitos,  a,  um.  par t.  Caes.  Itnsse- 
gnato,  passato  in  rassegna,  rlcono- 
sciulo.  annoverato.  V.  Recenseo. 
RecCnsus,  a,  um.  pari.  Svct.  Deserit- 
to,  revisio,  annoverato,  conlato.  V. 
Recenseo. 

Recensus,  us.  m.  Svet.  Censo,  rasse- 
gna, rlcognitione,  descrtzione , an- 
noveramento. 

Rectfnter.  avv.  Pali,  lleccntemcntc , di 
freseo. 

RecSnto.  as,  avi,  atum,  are.  n.  1 . Non. 
Rinnovare. 

RcceptacClIum  , i.  n.  — 1—  Cic.  Recet- 
tarolo,  ricettaciilo,  rieettacolo , ri- 
cctto.  —2—  C:es.  Rieetto,  ricovero, 
rifugio,  ospizio,  albergo. 

RccepiStor,  Oris.  »».  Cic.  Ricettalore , 
raccettatore,  accoglitore , clii  serve 
di  rieetto. 

Ille  latronum  occultator  et  recepta- 
tor locus.  Cic  Quel  nascondigtio  c ri - 
cettacolo  di  ladroni,  quella  ladro- 
nala. 

Recepticius,  a,  um.  Cat  Riscrbato  , 


trasccllo  c posto  da  parte,  messo  in 
serbo. 

Receptio,  onis.  /'.  Plaut.  Ricetione, 
rlcettamcnlo  , riccvimento , acco- 
glienza. 

Quid  tibi  huc  receptio  ad  te  est  meum 
virum?  Plaut.  Per  quat  moltvo  fai  tu 
le  accaglienzc  a mio  marito ? 
Recepto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ter. 
Ricellare  , racccltarc  , ricorerare  , 
riccccre  , raccogllere , necoglierc , 
dar  rieetto. 

In  tectum  le  receptes.  Ter.  T i rico- 
rcri  in  rasa.  Hastam  receptat  ossibus 
luerentem.  Virg.  /li/ragge  Casta  in - 
I fissa  Ira  eoslae  costa.  Placido  natura 
] irreptat  cuncta  sinu.  I.uc  l.o  natura 
t -icere  nel  placido  seno  tuti  e.  te  eose. 
Paulatim  redit  in  sensus,  animamque 
receptat.  I.ucr.  A poco  a poco  rttor- 
na  in  se  stesso,  e ricupera  gli  spiriti. 
Receptor,  oris,  m,  Tac.  Ricettalore , 
raccettatore. 

Receptrix,  Icis.  f.  Cic.  Ilicettatricc. 
Piandarum  ac  furtorum  receptrix. 
Cic.  Riccttatricc  dcUe  prede  c dc' 
ladroncggi. 

Receptum,  i.  n.  Cic.  Promessa. 
Receptus,  a,  um.  pari.  Cic.  Riccvuto, 
riccitato  , rieoverato  , ricuperato, 
accettato,  aceo  Ito,  esaudito.  V,  Re- 
cipio. 

More  inter  veteres  recepto.  Tac.  Per 
coslinnc  riccvuto  dagli  anticlii.  Re- 
cepto Vsculo.  C;es.  Prrso , soggio- 
gato  Aseoli  Receptum  odicium  per- 
solvere. Cic.  Adcmpicre  agli  obOliglii 
protnessi. 

Receptus, us.  m.— 1—  Ritirata:  Ut  ex- 
peditum ad  suos  receptum  habeant. 
Caes.  Per  arer  libera  la  ritirata  fra 
i suol.  —2—  Rieetto,  rifugio,  'rico- 
vero, ospizio  : llalicre  se  quoque  ad 
Caesaris  gratiam  ct  amicitiam  rece- 
ptum. C*s.  Anchcegti  avere,  rifugio 
nel  favore  c uclCamicizia  di  Ccsare. 
— 3—  Rieetto,  ridotto,  rifugio,  tico- 
vero  fil  tuogo  elic  ricctta,  in  cui  si 
ricove.ra)  : Nullum  alium  receptum 
Antonium  habere,  nisi  in  his  partibus: 
Non  avere  Antonio  altro  rieetto  se 
non  in  questi  paesi 
Recepluicanere.  — 1 — Caes.  SuOnare 
a raccolla.  —2—  (trasl.)  Cic.  Riti- 
rarsi  dagli  affari , raccoglicrsi  ap- 
parlarsi  a vivere  tranquillo : calar 
le  vrle  c raccoglier  le  sarle.  Tuti  re- 
ceptus. Virg.  Ridolti  aceonci  a rl- 
tirarsi.  Cane  musa  receptus.  Ovid. 
O musa,  cessa  II  canto. 

Recessitn.  avv,  Plaut.  A rilroso,  rin- 
cutando. 
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Recessio,  onis.  f.  Vitr.  V.  Recessus. 
Recessus,  a,  um.  part.  Vitr.  Ritirato, 
remoto.  V.  Recedo. 

RecCssus , us.  m.  — 1 — Rcccsso , re- 
cedimento,  ritiramcnlo,  altontana- 
mento  : Quid  de  marinis  testibus  di- 
cam? quorum  accessus  et  recessus 
lunae  motu  gubernantur.  Cic.  Che  di- 
rd  delle  onde  dei  mare ? il  cui  avan- 
zamento  e riliramento  (il  flusso  e ri- 
flussoj  6 governato  dal  muvimento 
delta  luna.  —2—  Recesso,  recello, 
ritiro;  luogo  appartalo,  ritirato: 
Recessus  speluncae  similis.  Ovid.  Vn 
recesso  simile  ad  una  spclonca.  —3 — 
Ritiro,  solitudine:  Mihi  reressus  pro- 
vincia est.  Cic.  La  provincia  <5  per 
me  un  ritiro.  — U — Recesso,  nascon- 
diglio  , ascosuglia  : Cum  in  animis 
hominum  tantae  latebra:  sint  ct  tanti 
recessus.  Cic.  Essendochi  negti  ani- 
mi umani  sono  tanti  nascondigli  e 
tanti  recessi. 

Rechamus,  i.  m.  Vitr.  Taglia  (macchi- 
na  per  muovere  pesij. 

Recharmido,  as,  are.  a.  1.  Negare  di 
esser  Carmide  ( verbo  inveniato  da 
Plauto  per  ischerzo). 

Rechedlpna.  V.  Trechedipnum. 
Recidivus,  a,  um.  Virg.  Recidivo,  che 
rilorna. 

Dum  Teucri  recidiva  Pergama  quie- 
runt. Virg.  Mentre  i Teucri  ccr- 
cano  d’  una  rediviva,  rifabbricata 
Pergamo. 

Recido,  is,  Idi,  asuni,  ere.  n.  3.  — 1— 
Ricadcre,  ricascarc,  tornar  a cadere, 
cadere  di  nuovo  : Quia  recidant  om- 
nia in  terras.  Cic.  Pcrciocclid  tuite 
le  cosc  ricascann  in  terra.  —2—  Ri- 
dursi , esser  ridotto  : Nolite  sine- 
re artem  musicam  tecidere  ad  pau- 
cos. Ter.  Non  vogliatc  permettere 
che  Parte  musicate  si  riduca  a po- 
chi.  —3—  Tornare  , ritomare : Ra- 
mulum adductum  in  oculum  suunt 
recidisse.  Cic,  ll  ramoscclln  disco- 
stalo  essergti  ritornato  nelPocchio. 
— Recidens,  recasurus. 

Consilia  in  eorum  caput  semper  re- 
cidentia. Liv.  Consigli  che  poi  rica- 
dono  sempre  in  capo  a toro,  tornano 
in  lordanno.  In  graviorem  morbum 
recidere.  Liv.  Ricadcre  in  pili  grave 
malattia  Id  ego  puto  ad  nihil  reca- 
surum. Cic.  Questa  cosa  io  penso  do- 
ver  tornarsene  a nulla.  Hunc  casum 
ad  ipsos  recidere  posse,  demonstrant. 
Caes.  Mostrano  che  anche  ad  essi  po- 
teva  toccar  un  simii  raso.  Quorsum 
recidat  responsum  tuum.  Cic.  Dove 
vada  a parare  la  tua  risposta.  In 


patris  sui  potestatem  recasuri  non 
sunt.  Cod.  Non  sono  per  ricadcre 
nella  potesttl  dcl  loro  padre. 

Recido,  is,  Idi,  Isum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Recidere,  tagliarc,  troncare,  mozia- 
re:  Hirsutam  falce  recidere  barbam. 
Ovitl.  Moztare  colla  falce  P ispida 
barba.  —2—  Recidere,  troncare,  to- 
gliere,  levare:  Ambitiosa  recidet  or- 
namenta. Hor.  Ne  reciderd  gli  ambi- 
tiosi ornamenti.  — Recisurus,  reci- 
dendus. 

Recidere  comas.  Mart.  Ungues.  Plin. 
Tagliar  le  cliiomc,  te  ungliie.  Culpa 
supplicio  reciditur.  Hor.  Colla  pena 
si  tronca  la  colpa.  Quid  prohibere 
et  priscum  ad  morem  recidere  aggre- 
diar ? Tac.  Che  comincierd  io  prima 
a vietare,  o rilirare  al  modo  antico .* 
Recinctus,  o,  um.  part.  Virg.  Scinto, 
discinto,  slacciato,  sciollo,  cinto, 
succinlo.  V.  Recingo. 

Recingo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  3.  Sle- 
garc,  scioglicre,  scingere,  slacciare: 
Tunicas  recingunt.  Ovid.  Scingono 
le  tuniche. 

Recingor.  Ovid.  Mispoglio.  Recingi 
ferrum.  Stat.  Deporsi  la  spada. 
Rcciniitm.  V.  Ricinium. 

Recino,  is,  ui,  ere.  a 3.  — 1—  Rican- 
tare,  ridirc,  ripetere  cantando:  Hsec 
juvenes  recinunt  dictata  senesque. 
Hor.  Questi  precctti  ricantano  i gio- 
vani  e i tecchi.  —2 — 'Risuonare , e- 
clieggiare:  In  vocibus  oratorum  no- 
strorum recinit  quiddam.  Cic.  Nellc 
voci  de’  nostri  oratori  risuona  un 
non  so  che.  — Recinens. 

Recipero.  V.  Recupero. 

Recipio,  is,  epi,  eptum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Ripigtiare,  riprendere , riassumere , 
pigliar  di  nuovo:  Recipiant  arma. 
Liv.  Riprendano  te  armi.  — 2—  Ripi- 
gliare,  riprendere,  ricuperare , rac- 
quistarc,  riconquistare  : Qui  Taren- 
tum recepit.  Cic.  Che  ripiglid,  ricon- 
quisto  Taranto.  — 3 — Pig  liare  , 
prendere,  conquistarc,  soggiogare, 
occupare,  impadronirsi : Scodra  re- 
cepta. Liv.  Presa,  soggiogata  Sco- 
dra. —U — Ritirarc , lirare  indietro, 
trarre  a sd,  ritrarre  : Pectore  in  ad- 
verso totum  cui  cominus  ensem  con- 
didit assurgenti  et  multa  morte  re- 
cepit. Virg.  Il  ferro  tutto  entro  al 
pello  gli  immerse  mentre  si  rialzava , 
e con  gran  parte  dctla  sua  vita  indie- 
tro to  ritrassc.  —5—  Ritomare,  tor- 
nare, ricondursi:  Rursum  in  portum 
recipimus.  Plaut.  Ci  riconduciamo  di 
nuovo  inporto. — 6—  Ricevere , accet- 
tare,  accoglierc,  raccogliere:  Te  ob- 
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secramus,  nos  in  luam  custodiam  ut 
recipias.  Plaut.  Ti  scongiuriamo  a ri- 
ceverci  sotto  Ia  tua  salvaguardia. 
— 1 — Riccvere,  accettare , ammet- 
tere  : Cunctationem  res  jam  non  ultra 
recipit.  Liv.  La  rosa  non  ammelte 
indugio  piu  oltre.  —8—  Sottrarre, 
liberare,  trarre  in  salvo  : Medio  ex 
hoste  recepi.  Virg.  Lo  soltrassi  di 
mcziO  ai  ncmici.  —9 — Serbarsi,  rt- 
servarsi : Posticulum  hoc  recepit , 
cum  atdes  vendidit.  IPIaut.  < hiando 
vendet  te  la  casa,  si  riservb  questa 
■cameret la.  —10—  Acccttare,  assu- 
mere, intraprendere  , imprendere  : 
Quae  res  me  impulit,  ut  causam  IVoscii 
reciperem?  Cic.  Qual  cosa  mi  in- 
dus.tr  ait  assumere  la  causa  di  Ro- 
scio.*  — II  — Promettere,  assicurarc, 
impegnarsi,  acccrtarc,  entrar  tnal- 
levadorc,  pagatore  : Causa  milii  non 
solum  confirmavit,  verum  etiam  re- 
cepit, etc.  Cic.  \'on  solo  mi  affermd, 
ma  mi  entrd  pagatore,  cite  ecc  — 1 2 — 
ije  recipere.  Ritornare,  ricondursi; 
cd  ancitc:  rilirarsi,  far  la  ritirata 
fterm.  milit.J:  Ipse  me  Laodiceam 
recipiebam.  Cic.  lo  ritornava  a Lao- 
dicea. Nisi  intra  sua  praesidia  se  rece- 
pisset. Nep.  Se  non  si  fosse  ritirato 
entro  i suoi  ripari.  — Recipiens,  re- 
cepturus. 

Recipere  anhelitum,  Plaut.  animam. 
Ter.  Ripigliar  flato,  raccorrc  it  flato. 
Priusquam  ex  pavore  reciperent  ani- 
mos. I.iv.  PrimaclU  ripigliasscro  gli 
spiriti  smarriti  pel  timore.  Se  ad  fru- 
gem bonam  recipere.  Cic.  Ridnrsi 
a migtior  vita , a miglior  condolta, 
far  senno.  Difficulter  se  recipiunt. 
Varr.  Di/flcilmcnte  'st  Hanno.  Nostri 
ex  timore  se  receperunt.  Caes  l no- 
stri si  rinfrancarono , rigigtiaron 
animo.  Ut  me  recepi.  Cic.  Quando 
ritornai  in  me  stesso.  Recipere  ali- 
uein  in  fidem  et  necessitudinem  suam, 
ic.  Accogliere  alcitno  nctlasua  gra- 
zia  cd  amicitia.  Corpus  lecto  recipere. 
Phtedr.  Adagiare  il  eorpo  sui  Icito. 
Recipere  honorem  ab  aliquo.  Cic.  Es- 
scr  onorato  da  alciino,  Hccverc  ono- 
re  da  alcitno.  Recipere  ferrum.  Cic. 
Accogliere  il  ferro  fera  il  comando 
che  si  dava  ai  gladiatori  vinti,  d’ac- 
coglicre  il  coipo  mortale j.  Obsides 
pecuniamque  reddi  Philippo  receptum 
est.  Liv.  Si  guarenti,  clic  gli  ostaggi 
c il  danaro  sarcbbero  renduti  a Fi- 
lippo.  Promitto,  in  tnequc  recipio,  fore 
cum  tibi  et  voluptati  et  usui.  Cic.  loti 
prometto  in  proprio,  e ti  sto  paga- 
tore , che  di  lui  tu  avral  placere  cd 
ulilila.  Recipere  fidem.  Cic.  Obbli- 


garsi,  impegnare  la  fede.  Recipere 
nomen  alicujus.  Cic.  Porre,  annove- 
rare  alcuno  fra  f rei.  Recipere  ser- 
vum. Cod.  Riccttare  uno  sc/davo  per 
nascondcrlo.  Recipere  se  in  pericu- 
lum. Cod.  Assumersi,  addossarsi  il 
rise  hio. 

Reciprocatio,  onis.  f.  Plin.  Reciproca- 
tione , reciprocamento,  rctrocedi- 
mento. 

Reciprdce.  avv.  Varr.  Reciprocamente, 
scamblcvolmcnte. 

ReciprOco,  as,  are.  ti.  1.  — 1 — Re- 
ciprocare, alternare,  avviccndare, 
mu o vere  innanzi  c indietro:  Quin- 
queremem in  adveisuin  istum  reci- 
procari uon  posse.  Liv.  Mon  poter  la 
quinquereme  per  Ic  onde  aveerse 
muoversi  nd  innanti,  tu)  indietro. 
— 2 — Andar  c venire:  /Es  tus  maris 
reciprocare  maxime  mirum.  Plin.  ,1/e- 
rariglioso  6 1’ andar  e venire  (il  flusso 
c rifltissoj  de ll’ onde  dcl  mare.  —3— 
Reciprocarsi,  corrispondersi,  dipen- 
derea  vicetula  una  cosa  daWaltra: 
Ista  sic  reciprocantur.  Cic.  Queste 
cose  cosi  si  reciprocatio.  — Recipro- 
cans, reciprocandus. 

Rcciprdcus,  a,  um.  — 1 — Varr.  Reci- 
proco, alterno , che  va  e.  vlene.  — 2— 
Plin.  Reciproco,  scambievolc , vicen- 
dcvolc,  mutuo,  alterno. 

.Estus  maris  paribus  intervallis  reci- 
proci. Plin.  Lc  onde  dcl  mare  che  ad 
eguati  intervalli  hanno  il  flusso  e H- 
flusso.  Reciproca  argumenta.  Geli. 
A rgomenti  clie  si  possono  rilorcere 
contra  colui  clic  Ii  adopera. 
Recisamentum,  i.  n.  Plin.  Rilaglio,  a- 
vanto. 

Recisio,  onis.  f.  Plin.  Recisione,  rici- 
dimento , taglio,  troncamento , taglia- 
mento. 

Recisus,  a,  um.  part.  JIor.  Reciso,  ta- 
gliato.  tronco,  troncato.  V.  Recido. 
Recitatio,  onis.  f.  Cic.  Recitatione,  re- 
cilamento,  recita,  letlura. 

Recitator,  Crls.  m — 1 — Cic.  Recita- 
tore. —2 — Cic.  Colui  che  teggcva  in 
giudizio  t libelli,  i testimonii,  tescrit- 
ture.  — 3—  lior.  Recitatore,  leggi - 
fore. 

Recitatus,  a,  um.  part.  Ilor.  Recitato, 
letto.  V.  Recito. 

Recito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — t— 
Recitare,  leqgcre  ad  alta  voce:  Cave, 
putes,  ullas  litteras  unquam  graviores, 
quam  tuas  in  senatu  esse  recitatas. 
Cic.  Non  ti  dar  a credere,  chc  mai 
/effere  piit  gravi  riellc  tue  sieno  reci- 
tate in  senato.  — 2—  Recitare,  dire  a 
; memoria,  dire  a mente:  Qui  recitare 
i solent.  Mart.  Coloro  clie  sogtiono  re- 
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citare  ( oli  istrionij.  — S—  Recitare , 
raccontare,  Icggere  i proprii  scritti: 
Aon  recito  cuiquam,  nisi  amicis.  Ilor. 
Non  recito  ad  alcuno,  fuorchi  agli 
amici.  — Recitans,  recitaturus,  reci- 
tandus. 

Reclamatio,  onis.  f.  Cic.  Grido  repli- 
cato. 

Reclamito,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 
Cic.  AnUar  reclamando,  andar  gri- 
dando  contro. 

Reclamo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1 - 
Contraddirc  gridando,  opporsi  colle 
drida , gridare  addosso : Ejus  orationi 
vehementer  ab  omnibus  reclamatum 
est.  Cic.  A qucl  discorso  suo  fu  gvi- 
dato  addosso  da  lutli.  —2—  Escta- 
viare,  gridare:  Reclamant  omnes, 
vindicandam  injuriam.  Phnedr.  Esela- 
mano  lutu,  do  ner  si  1’ingiuria  vendi- 
care.  — 3 — Chia  mare , richiamarc: 
Dommainquc  reclamant  nomine.  Val. 
Elac.  E chiamano  a nome  ia  padro- 
na.  — u—  Risuonare,  rimbombare, 
ccheggiare:  Et  scopulis  illisa  recla- 
mant -quora.  Virg.  E infrante  sugli 
scogti  risuonano  le  onde.  — Recla- 
mans. 

Reclinatus,  a,  um.  pari.  Ca>s.  Recli- 
nato, appoggiato,  piegato,  inchinato. 
mezzo  coricalo.  V.  Reclino. 

Reclinis,  e.  Ovid.  Reclinato , piegato, 
appoggiato,  inclinato,  mezzo  eori- 
cato. 

Reclino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — i — 
Reclinare,  declinare,  dechinarc,  in- 
chinarc,  piegare,  appoggiarc : De- 
figunt tellure  hastas  et  scuta  reclinant. 
\irg.  Piantium  te  tancie  in  terra,  c 
dechiuano  gli  scudi.  —2—  Ricolgere, 
rivaliore : Prona  reclinat  corpora! 
Stat.  Rirolta  i corpi  che  giacevano 
boccone. 

Huc  cum  se  cx  consuetudine  reclina- 
verint. Cats.  Fenendo  poi  ad  appoq- 
giarcisi  secando  il  solito.  Atilium  a 
labore  reclinat  otium.  Hor.  Kon  v’ ha 
per  me  quiete  in  cui  mi  riposi  dai 
travagli. 

Reclivis,  e.  Pali.  Declive,  ci  to  atl’in- 
dietro. 

Recludo,  is,  usi,  usum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Dischiudvre,  dischiaoare,  disserta- 
re, aprlre:  Reclusit  armarium.  Plaut. 
Dischiuse  l' armario.  — 2—  Dischiu- 
dcre, dischiacarc,  aprire,  manife- 
stare, scoprirc,  divulgare : Ebrietas 
operta  recludit.  Hor.  L’  ttbbriachezza 
manifesta  i srgreti.  — S—  Rinchiu- 
derc,  claudere,  serrare:  Sic  ait,  et 
speculum  reclusit.  Stat.  Cosi  disse,  e 
rinchiusc  lo  specchio.  — Recludens. 


Pergam  pulsare  ostium:  heus,  re- 
clude: heus,  Tranio,  etiam  aperis? 
Plaut.  Andro  a bnssare  alFuscio: 
olit,  apri:  old,  Tranionc , mi  apri  si 
o no 7 Tum  latebras  animte  pectus 
mucrone  recludit.  Virg.  II  ferro  spin- 
ee, e gli  apri  il  pello,  c Palma  ne  di - 
sciolse.  Veteres  telini  c recludit  the- 
sauros. Virg.  Gli  seoperse  soltnva 
antichi  I esori.  Ensem  recludit.  Virg. 
Sguaina  Ia  spada  Tellus  cum  dente 
recluditur  unco.  Virg.  Quando  si  fen- 
de  tu  terra  coli' adunco  dente.  Reclu- 
dere humum.  Tac.  Seavarc  Ia  terra. 
Sanctos  ausus  recludere  fontes.  Virg. 
Oso  d’aprirc  gli  inlatli  fonti.  Si  re- 
cludantur tyrannorum  mentes,  posse 
aspici  laniatus  et  ictus.  Tac.  Se  gli 
animi  de'  liranni  avessero  sportello, 
noi  vedremmo  Id  entro  i rimorsi,  c 
Ic  traflllure.  Quibus  ego  iram  omnem 
recludant.  Cic.  Sui  quali  io  tuito  di- 
sfogherd  il  rnio  sdegno. 

Reclusus,  a,  um.  part.  Ilor  Disehiuso, 
aperto,  disserrato,  manifestato,  sco- 
perto,  chiusa,  V.  Recludo, 

Recoctus,  a,  um.  part.  Virg  Ricotto, 
ra/linato,  cotto  dat  vino,  ubbriaco, 
avvlnazzato.  V.  Recoquo. 

Recmuo,  as,  avi,  atum,  aro.  n.  1.  Macr. 
Ricenare,  cenar  di  nuovo. 

Recogito,  as,  avi,  atum,  are.  a I.  Cic. 

Ripensare,  riandar  coi  pcnslcro. 
Recognitio,  onis.  f. — 1--  Ricognizione, 
ricoiwscimenlo,  rlconosecnza:  In  re- 
cognitione scelerum  suorum.  Cic.  AVI 
riconoscimcnto  de'suoi  delitlt.  — 2— 
Revisione,  disamlna.  ispezioue:  Fre- 
quens iccognitio  nec  impunitatis  spem, 
nec  peccandi  locum  prxhet.  Coi.  La 
frequente  Ispezione  non  lascia  nd 
speranza  ali'  impuniti),  nc  luogo  a 
peccare. 

Recognitio  equitum.  Svet.  Rivisla, 
rassrgna,  nwstra  delta  ea  valler  ia. 
Recognitus,  a,  um  part.  Cic.  Ricono- 
sciuto,  rivedulo,  revisto.  V.  Recogno- 
sco. 

Descriptum  et  recognitum.  Cod.  Co- 
pia autcnticata,  diehiarata  di  valida 
forma. 

Rccognftsco,  is,  flvi,  gnitum,  ere.  a.  S. 
— 1 — Riconoscere,  raffigurare,  rav- 
risare , vedere  nuoramente:  I.egi 
tuas  litteras,  in  quibus  mirificum 
tuum  erga  me  amorem  recognovi. 
Cic.  Ilo  lelle  le  lue  lettere,  dalle  quali 
rieonobbi  it  luo  marai  iglioso  amore 
inverso  di  me.  — 2 — Riconoscere,  ri- 
chiamurc  alia  memoria,  riandarc: 
Recognosce  meciitn  illam  superiorem 
noctem.  Cic.  Richtc.ma  meco  alia 
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mcmotin  la  notte  antecedente.  — 3 — 
Rtconosccre  , rUconlrare , esami- 
nare,  far  la  rivista,  far  Ia  rasse- 
gna:  Recognosci  grex  poterit.  Coi. 
PotrA  riconosccrsi , risconlrarsi  il 
grcggc.  —fi—  Rivedtre,  correggere, 
riesaminare : Nos  Pompei  decretum 
recognoscemus  ?Cic.  Mox  vorremo  ri- 
vcdere  un  decreto  di  Pompco?  — Re- 
cognoscens, recogniturus,  recogno- 
scendus. 

Recollectus,  a,  um.  part.  Scn.  Hinnito, 
raccolto,  radunato,  adunato,  ricove- 
ratu,  vicupcrato , ricongiunto,  ricon- 
ciliato.  V.  Recolligo. 

Recolligo,  is,  figi,  cetum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Raccnglicre , radunarc,  ragu- 
nare,  adunare,  riunire,  mettere  in- 
*ieme,  unire  insieme:  l't,  qua»  nata 
sunt  ova,  recolligantur.  Coi.  Per  rac- 
cogliere  te  ova,  cite  sono  nate.  — 2 — 
Rappacificare,  rappatlumare,  rteon- 
ciliare,  riamtcare ; Si  cujus  animus 
in  te  esset  offensior,  a me  recolligi 
oportere.  Cic.  (Juniora  ci  fosse  per- 
sona alcun  poco  di  te  disgustata, 
stare  a me  it  rappatlumarvi.  — Re- 
colligens. 

Senectus  in  florem  redeat,  primosque 
recolligat  annos.  Ovid.  La  veccliiaja 
ritorni  in  flore,  e riacqulxll  i suoi 
primi  anni,  ritorni  ai  primi  anni, 
'ingiovanisca.  Quin  animum  firmas, 
teque  ipsa  recolligis? Ovid.  A che  non 
fermi  l’  animo  tuo,  e ritorni  in  te 
«fessa?  Recolligere  vires.  Plin.  Ripi- 
gtiar  le  forte,  rinvigorirsi,  riaversi 
da  malattta,  raccorre  gli  spirili 

RecollOco,  as,  avi,  alum,  are.  a.  l.Ccel. 
Aur.  Ricotlocare,  riporre. 

P.erolo,  is,  ui,  ultum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Coltivare  di  nuovo,  tornare  a colti- 
vare: Descitam  recoli  terram.  Liv. 
Tornarsi  a coltivare  la  terra  ab- 
bandonata.  — 2 — Riabilarc , abita- 
re  di  nuovo:  Nemo  libenter  recolit, 
qui  laesit,  locr.in.  Pluedr.  Messuno 
brama  riabilare  quel  luogo  che  recd 
danno, — 3 — /Honorare,  rimettere, 
riporre  in  onore:  Imagines  Gallia; 
in  omnibus  municipiis  recoli  jussit. 
Tac.  Fece  per  agni  terra  rimettere 
le  immagini  di  Galba.  — U — Ripig lia- 
re, rinnovare,  rimettere,  ravvivare: 
Lepidus, quamquam  pecunia;  modicus, 
avitum  decus  recoluit.  Tac.  Lepido , 
bcnclib  scarso  di  moneta,  ravvivd  lo 
splendore  de’ suoi  maggiori. — 5 — 
Ricotere,  ripensare,  ricliiamare  alia 
memoria,  riandarc  colla  mente,  ri- 
mem brarsi,  ricordarsi:  Qua;  si  tecum 
ipse  recolis,  aequiore  animo  moriere. 
Cic.  Lelquali  cose  se  ripenserai  teco 


slesso,  con  pili  tranquillo  animo  in- 
contrcrai  la  morte,  — Recolens,  reco- 
lendus. 

Metalla  vetera  intermissa  recoluit. 
Liv.  Torno  a coltivare  le  anlichc  mi- 
niere  abbandonate.  Ut  terras  variis 
inutatisque  seminibus,  ita  ingenia  no- 
stra nunc  hac,  nunc  illa  meditatione 
recolimiur.  Plin.  Come  i terreni  coi 
variare  e Valternare  delle  sementi, 
cosi  gli  ingcqni  nostri  si  fanno  frut- 
lare  ora  con  questo  genere  di  studi, 
ora  con  quello.  Nobiles  adnlesccntiilos 
avitis  ac  paternis  sacerdotiis  in  sola- 
tium  recoluit.  Tac  Molli  nobili  gio- 
vani  riconfortb,  rendendo  loro  i sa- 
cerdotii anticld  di  lor  famtgtie.  Cer- 
t ti in  est : antiquam  recolam,  et  sefvibo 
mihi.  Plaut.  £ deciso;  ripiglierb  i 
miei anttclii  viti,  c fard  a •< aio  talento. 
Hanc  ego  cmn  ago  cum  animo  meo,  et 
recolo,  ubi  qui  cgcl,  quam  pretii  sit 
parvi,  ete  Plaut.  < 'J  uttmlo  queste  cose 
io  rivolgo  nctl’ animo  mio,  e ripenso, 
come  s'  abbia  in  dispregio  colui  chc 
Ita  bisogno,  ccc. 

Recomminiscor,  Cris,  mentus,  isci.  d. 
3.  Plaut.  inventore',  ritrovare  di 
nuovo. 

Recompono,  is . sili , situm , ere.  a. 3. 
Cod.  Ricmnporre,  raccomodare,  mu- 
nire, riagqiustare. 

Recompositus,  a,  um.  part.  Ovid.  Ri- 
composto,  raccomodato,  racconcialo, 
riaggiustato.  V.  Recompono. 

Reconciliatio,  finis,  f.  Gic.  Riconcilia- 
:ione,  pace,  riconciliamento 

Reconciliator,  oris.  m.  Liv.  Riconcilia- 
tore,  pacificatore,  padere. 

Reconciliflius,  a,  um.  part.  Cic.  Ri- 
conciliato,  rappari ficato,  rappattu- 
mato.  — Vari-.  Ristorato,  rimesso.  V. 
Reconcilio. 

Reconcilio,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
— I — Riconciltare  , rappacificare  , 
rappatlumare,  racconciare,  rimet- 
terc  in  pace,  in  gratia,  in  amicitia: 
Animum  palris  sui  sorori  tuae  recon- 
ciliavit. Cic.  Rimise  in  pace  con  tua 
sorella  suo  padre.  — 2 — Ridurre,  ri- 
condurre : Illum  confido  domum  in 
bis  diebus  me  reconciliassere.  Plaut. 
Confido  clic  in  questi  giorni  egti  sa- 
pra ricondnrmi  a casa.  — Reconci- 
lians, reconciliandus. 

Iit  agerem  cum  Luccejo  de  vestra 
vetere  gratia  reconcilianda.  Cic.  Per 
darmi  attorno,  a rannodure  la  vo- 
stra antica  bcncvolcnza  con  Luc- 
cejo. Reconciliare  militum  animos  im- 
peratori. Liv.  Riaffetionare  i solitati 
al  capitano.  Parum -insulam,  opibus 
elatam,  cum  oratione  reconciliare  non 
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posset,  Ncp.  L’isola  di  Paro , insu- 
perbito,  per  le  sue  ricrliezzc,  non  po- 
tendo  ridurre.  colle  bnone  in  poter 
suo.  Si  hujus  filium  reconciliasso  (in- 
vccc  di  reconciliavero)  in  libertatem. 
Plaut.  Sc  aeri  rimesso  in  liberta  il 
figlio  di  costui. 

licconcinnQtus.  V.  Pneconcinnatus. 

Reconcinno,  as,  avi,  atuiu,  are.  a.  1. 
Racconciare,  riconciare,  raccomo- 
dare,  rnsscttnre,  riparare,  ristan- 
rarc,  ripulire , rialtarc:  Tribus  lo- 
cis aedifico;  reliqua  reconcinno.  Cic. 
Io  fo  fabbricarc  in  tre  luoglii ; gli 
altri  fo  racconciare.  — Reconcin- 
narier,  Plaut.  invccc  di  reconcinnari. 

Reconditus,  a,  um.  part.  Cic.  Recon- 
dito,  chiuso,  riposto,  nascosto,  co- 
perto,  rinchiuso,  ritiralo.  V.  Recon- 
do.— Agg.  — 1 — Jiceondilo,  crmo, 
solingo,  solitario,  apportato:  Domina 
saltuum  reconditorum.  Catul.  Signora 
dclte  balzc  solitarie.  — 2 — Recon- 
dito,  astruso,  nascoso,  occulto,  co- 
perto,  secreto:  Si  quid  erit  occulti- 
tus,  et  ut  scribis,  reconditum.  Cic.  Se 
vi  Sara  qualche  lavaro  di  straforo, 
e come  serici,  recondito.  — Recondi- 
tior. 

In  recondito  habere.  Plin.  Tener 
cliiuso  ncllo  scrigno.  Reconditum 
habere.  Cic.  Tener  nascosto , celato. 
Fruticumque  recondita  silva  delituit. 
Ovid.  Si  naseosc  in  una  solitaria 
macchia.  Natura  tristi  et  recondita 
fuit.  Cic.  b'u  di  una  natura  rnesta  e 
salvatica.  Recondita:litlcr«e.Cic./Vo- 
fonda  cognitione  di  letterc. 

Recondo, is, didi,  ditum,  ere.  a.  3.  iVa- 
seonderc,  celare,  occultare,  riporre, 
chiuderc,  coprirc  : Quasque  recondi- 
derat effodiuntur  opes.  Ovid.  E si  dis- 
seppetliscono  le  ricchezzc  cltc  aveva 
nascostc.  — 2 — ( trasl. ) \ascon- 
dere,  occultare,  serbare,  tener  in 
serbo,  tener  celato,  tener  in  cuorc: 
Verba,  vultus  (procerum)  in  crimen 
detorquens  recondebat.  Tac.  / cui 
motti  e visi  al  pcggio  tirava  e ser- 
bava.  —3—  (pariando  di  cadaveri). 
Jlacconwdarc,  rassellare  sui  fere- 
tro, sui  rogo  : Cum  Lepidus  mor- 
tuus, flamma.'  vi  e rogo  ejectus,  re- 
condi propter  ardorem  non  potuisset. 
Plin.  II  cadavere  di  Ixtpido,  dalla 
forza  delta  flamma  rorcsciato  dat 
rogo,  non  essendosi  potuto  racco- 
modarc  a cagionc  dellc  campe.  —U — 
Diffondcre , versare  : Triton  ore  re- 
condit  aquas.  Prop.  II  Tritone  versa 
aequa  dalla  bocca. 

Cladium  cruentatum  in  vaginam  re- 
condidit. Cic. Ripose  nclla  vagina  l’in • 


sanguinato  brando.  Ensem  tumido  in 
pulmone  recondit.  Virg.  Immerge  net 
gonflo  polmone  Ia  spada.  Mens  alia 
visa  sic  arripit  ut  bis  statim  utatur:  ali- 
qua sic  recondit:  e quibus  memoria  o- 
ritur.  Cic.  Ea  mente,  dei  concetti  cite 
afferra,  alcuni  li  meile  di  presente 
in  uso,  gli  allri  li  riponc  in  serbo  .- 
di  che  nasce  la  memoria.  Deposuit 
caput,  struloque  recondidit  alto.  Ovid 
Chind  il  capo  c lo  nascose  fra  gli  alti 
guanciali.  Oculos  jam  morte  grava- 
tos erexit,  visaque  recondidit  illa 
Ovid.  Alzd  gli  occlii  giH  gravi  dei 
sonno  della  morte,  e vistala,  li  rin- 
chiuse  per  sempre.  Multi  quos  fama 
obscura  recondit.  Virg.  Molli  cui  co- 
pre  fci  toglie  di  conoscerc)  1’oscura 
nominanza. 

Reconduco,  is,  xi,  cluni,  ere.  a.  3.  Cod. 
Ricondurrc,  riprendere  in  aflitto,  a 
pigione. 

Reconductus,  a,  um.  part.  Plin.  Ri- 
condotto,  condotto  di  nuovo.  — Fest. 
Ricdiflcalo.  V.  Reconduco. 

Reconflo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ri- 
comporrc,  rifarc,rinnovare , rinno- 
vellare : Unde  reconflari  sensus  per 
membra  repente  possit,  utexigni  ca:co 
consurgere  flamma  I.ucr.  Onde  re- 
pente il  senso  tal  passa  in  noi  rinno- 
vellarsi,  quate  pur  da  sepolto  ardor 
sorge  la  flamma. 

RecOquo,  is,  xi,  coctum,  ere.  a.  3.  Cic. 
Ricuoccrc,  cuocerc  di  nuovo. 

Recoquunt  patrios  enses.  Virg.  Ri- 
lemprano  i paterni  acciari. 

Recordatio,  onis.  f.  Cic.  Ricordazione, 
ricordagione,  raccordazione,  ricor- 
damento,  ricordanza,  ricordo , ri- 
me.mbranza,  rammemorazione,  ram- 
mcnlamcnto,  memoria,  commemo- 
ratione. 

Qui  patris  clarissimi  recordatione  fle- 
tum populo  moveret.  Cic.  Che  colla 
commemoratione  clcll’  illustre  suo 
padre  movessc  il  populo  al  pianto. 
Recordationes  fugio  quae  quasi  morsu 
quodam  dolorem  efficiunt. Cic.  lofug- 
go  da  qiic/lc  memorie  che  mi  danno 
it  dolore  quasi  d’un  morso.  Dare  ali- 
cui jucundas  recordationes.  Cic.  Ri- 
cltiamare  ad  alcuno  dolci  memorie. 
Famam  alicujus  bonis  recordationibus 
prosequi.  Tac.  Onorarc  1 1 memoria 
d’alcuno.  Subit  recordatio.  Plin.  Mi 
ricorda,  mi  sovvicne,  mi  viene  in 
mente,  alia  memoria. 

RccordStus  , a,  um.  part.  Ovid.  Che 
s'6  ricordalo , ricordatosi.  V.  Recor- 
dor. 

Recordor,  aris,  atus,  ari.  dep.  1.  — 1— 
Ricordarsi,  rammcnlarsi,  rimem- 
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brarsi,  sovvcnirsi,  risovccuirsi,  ram- 
memorarsi,  ridursi  a mente , alta 
memoria : Puerili®  memoriam  re- 
cordari ultimam.  Cie.  Bicordarsi  le 
prime  memorie  delta  fanciullczza 

— 2 — Bicordarr,  ripensare , rappre- 
sentarsi  al  pensiero,  riandare,  ravi- 
vientare  : Tu  velim  tua  in  me  stu- 
dia et  officia  multum  locum  recor- 
dcrc.Cic./o  amerei cliclu  lungamente 
rlandassi  teco  le  tueeortesie  ediser- 
tigt  preslatimi.  — 8 — Immaginarsi, 
prevedere : Non  tantum  , qu®  sum 
passura,  recordor.  Ovid.  S'on  solo  mi 
immagino,  cid  chc  aero  a soffrire. 

— Recordans,  recordandus. 

Recorrigo,  is, exi, ocium,  cre.  a.  3.  Sen. 

Bicorreggerc , correggere,  raddriz- 
zarc,  drizutre  di  inioro. 

Recrastino,  as,  avi,  atuin,  are.  ti.  1. 
Coi.  Procrastinare, prolongare,  dif- 
ferire  di  giorno  in  giorno. 

Recreatio,  onis.  f.  Plin.  Bicreazionc , 
ricreamento,  ristoro,  conforto. 

Recreitor,  Oris.  m.  Inzer . ant.  Bicrca- 
tore,  risturatore. 

Recreatus,  a , um.  pari.  Cic.  Bicreato, 
confortato , sollevato , incoraggito, 
racconsolato.  V.  Recreo. 

RecremCntum,  i.  n.  Plin.  Excremento, 
fcccia,  scoria , mvndiglia,  spazza- 
tura. 

Recrdo,  as,  avi,  alunt,  are.  n.  1. 
— I — Bicrcare,  rifare , riprodurre, 
ricomporrc,  rinnooarc,  rlnnovel- 
lare:  Piemo  Immines  non  alit,  xcrum 
educat  atque  recreat.  Plaut.  L’  no- 
mo non  alimenta  gli  nomini,  ma 
Ii  educa  c fi  ricrea. — 2 — Bicr ca- 
re, ris t orare,  sollevarc,  conforta- 
re , dare  allcggiamento , ristabi- 
lire,  rinvigorirc  : Rona  valetudo  ju- 
cundior est  cis,  qui  e gravi  morbo 
recreati  sunt.  Cic.  La  Uno  na  salute  6 
piu  piacevole  a coloro  clic  si  sono  ri- 
stabiliti  da  unagrave  malattia.  - 3— 
Bicrcare,  consolare,  rallegrarc,  al- 
legrare,  rialzarc,  dar  sollieco,  con- 
forto, ricreamento  ali’ animo : Ego 
recreavi afllictos  animos  bonorum.  Cic. 
Io  rialzai  gliafflitti  animi  dei  buoni. 

— Recreans,  recreandus. 

Cum  recreanti®  vocul® causa  necesse 
esset  mihi  ambulare.  Cic.  Bisognan- 
domi  ttn  po ’ di  passcggio  per  con- 
fortare Ia  voce.  Recreaverunt  vitam. 
Lucr.  Sollevarono  Ia  vita.  Vester 
conspectus  reficit  et  recreat  mentem 
ineam.  Cic.  II  vostro  affetto  ricon- 
forta  c ratlegra  1’animo  mio.  Litte- 
ris sustentor  et  recreor.  Cic.  /Vi  ri- 
creo  e sostento  di  letlcre.  Quod  me 
ab  hoc  moerore  recreari  vis,  facis,  ut 


omnia.  Cic.  Quanto  al  voler  tu  chc 
io  mi  riscuota  da  questa  triste.zza, 
tu  operi  da  tuo  pari,  come  <'.  luo  eo- 
stumc.  Ipsa  causa  ea  est,  ut  jam  simul 
cum  repuhlica  necessario  icviiiscat 
atque  recreetur.  Cic.  E la  nostra 
causa  d tale,  chc  Uisugna  chc  riuasca 
neccssariamcntc  e si  rtcrei  colla  rc- 
pubblica. 

RecrCpo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Cat. 
Bisonarc,  rimbombare. 

ltecrCsco,  is, evi,  etum,  ere.  n.  3.  Liv. 
Bicr  escer  c,  crescere  di  uuoro,  risor- 
gere,  rinnovellarsi.  — Recresceris. 

Recrudesco,  is,  dui,  ere.  n.  3.  Bincru- 
dire,  innasprirsi,  csaccrbarsi,  diren- 
tare  o ritornarc  crudo:  Nunc  autem 
hoc  tam  gravi  vulnere  etiam  illa  qu® 
consanuisse  videbantur,  recrudescunt. 
Cic.  Pore  al  presente,  per  questa 
cosi  dolorosa  ferita,  mi  sono  rincru- 
dite  cziandio  queltc  chc  gid  parevano 
rimarginate. 

Interventu  Gellii  recruduit  pugna. 
Liv.  Al  sopravvcnire  di  Celtio  s’ina- 
spri  la  zuffa. 

Recta,  aro,  Bettamente,  a dirittura, 
pcrdiritta  via,  dlrittamcnte,  di  fila- 
to : Sibi  recta  iter  esse  Romam.  Cic. 
Dover  cgli  undare  a dirittura  a 
Boma. 

Recta,  ®,  c regilla,  ®.  f.  Fest.  Sarta 
di  vestimento  virile  de’  Bomani. 

Recte,  avo. — 1 — Bettamente,  dirct- 
t ament  c,  diriitamcnlc,  drittamente, 
diritto,  a dirittura,  per  dirilta 
via , per  dirilta  linea : Pampinos 
corrigito  ut  recte  spectent.  Cat.  Bad- 
drizza  i pampini  perehd  guardino 
diritto. — 2 — Bettamente,  diritta- 
mente,  acconciamcnlc , bene,  con  ret- 
titudine,  con  dirittura.  eon  ragionc, 
a ragione  : Recte  et  sapienter  facere. 
Plaut.  Fare  i fatti  suoi  prudente- 
mcnle  e bene.  — S — Siruramente, 
con  sicurczza  : Si  ille  Romam  mode- 
ste venturus  est,  recte  in  pr®senlia 
domi  esse  potestis.  Cic  Se  colui  ve- 
nisse a Boma  con  animo  moderato, 
voi  potreste  pcv  al  presente  restar 
sicuramentc  in  patria.  — U—  l/til- 
mente,  vantaggiosamente,  bene , frut- 
tuosamente,  profittevolmcntc,  con 
proflito,  con  vantaggio  : Non  horam 
tecum  esse  poles,  non  otia  recte  po- 
nere. lior.  Un’  ora  tero  medesmo 
usar  non  puoi;  non  gli  ozii  ben  col- 
locare fimpiegar  con  utile,  con  pro- 
ftttoj.  —5—  Bettamente,  dirittamen- 
te,  giustamente  , con  ragionc,  a di- 
ritto : Recte  sociorum  innocentium 
miserialcommovebamur.  Cic.  A dirit- 
to eravamo  comniossi  datta  miseria 
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degli  niteat  i innocenti.  —6—  Since- 
ramente  , schieltamente  , veridica- 
mente:  Utilius  homini  nihil  est,  quam 
recte  loqui.  Plnedr.  A 'ulla  i piu  il- 
lite ali’ itumo,  clic  it  pariare  schiel- 
tamente.  — 1 — P rudent  emente,  can- 
tamen te,  diligentcmcntc,  con  cautela: 
Recte  asservare  aliquem,  ne  aufugiat. 
Plaut.  Custodire  diligentcmentc  al- 
eww,  pcrchd  non  fugga.  —.8—  liene, 
prosperamente , fetu  emente. : Solet 
illa  recte  succedere.  Plaut.  Essa  suol 
succedere  felivementc.  —9—  liene , 
multo,  assai : ille  est  oneratus  recte. 
Plaut.  Egli  e caricu  assai.  — 10 — 
Aguriosamente , secando  i viti:  Au- 
gures interrogabat,  qu;e  ita  lata  es- 
sent , recte  ne  lata  essent.  Cie.  l)o- 
mandana  yli  axtguri , se  gli  augurii 
trntti  cosi,  fossero  tralti  secundo  i 
rili.  — 11  - Eary. imcntc,  liberalmen- 
te,  splendidmnente,  magniftcamcnlc: 
Ego  te  hodie  faxn  recte  acceptum,  ut 
dignus  es  Plaut.  Io  quesfoggi  li  ri- 
ceverd  splendidamente,  comemcriti. 
— 12 — A/fatto,  dei  tutto,  perfctla- 
mente  : Quod  recte  sanum  est  Varr. 
Che  d affallo  sano.  — 13  — liene, 
prosperamente,  cui  buona  salute: 
Apud  matrem  lecte  est.  Cic.  Tua 
madre  sta  bene , goilc  buona  sa- 
lute. — ia  — (invece  di  recta);  llct- 
tamente,  a diritlura,  dirittamente. : 
Si  recte  ambulaverit.  Cic.  Se  aeni 
viaggialo  a diritlura.  — Rectius,  re- 
ctissime. 

Recte,  an  secus,  nihil  ad  nos.  Cic. 
Bene,  o male,  a noi  nulla  importa. 
Populum  Romanum  neque  recte  ne- 
que pro  bono  facturum,  si  ah  jute 
gentium  se  se  prohibuerit.  Sal!.  II 
Popolo  Humano  non  opercrebbe  ne 
ulitmente,  ne  giuslamenl ",  ove  s'al- 
lon  lunasse  dat  diritlo  belle  genii. 
Eidem  homini  si  quid  recte  curatum 
velis,  mandes.  Plaut.  Alio  slcsso  no- 
mo, se  vuoi  che  qualehe.  rosa  sia  ben 
falla  , comanda  pure.  Tu;c  litterte 
recte  sperare  jubent.  Cic.  Lc  tue  Ici- 
tere  mi  [anno  speror  bene.  .Mulier 
recte  olet,  ubi  nihil  olet.  Plaut.  Ea 
donna  manda  buon  odore,  quando 
non  ne  manda  alnmo.  Sai  habet  fa- 
vitorum semper  qui  recte  facit.  Plaut. 
Chi  ben  opera  Ita  sempre  i suoi  fau- 
tori. Recte  ne  sc  illi  sint  commissuri. 
Cis.  Sc  arrebbono  ben  fallo  a dar- 
glisi  nclte  mani.  Rectu  vendere.  Cic. 
Vendere  con  vantagqio.  Non  recte 
vinctus  est.  Ter.  flion  fu  legato  a ra- 
gionc.  Rectius  occupat  nomen  beati, 
lior.  Con  pili  diritlo  prende  il  nome 


di  beato.  Ego  cavi  rcctc.  Plaut.  io 
mi  sono  guardalo  prudentemcnlc. 
Cum  et  recte  et  temporesuopepererit. 
Ter.  Quando  aera  parlorito  prospe- 
ramente e a suo  tempo.  Qua  locus 
recte  ferax  erit.  Cat.  Do  ve.  il  tuogo 
sani  motio  fertile.  Rectissime  sunt 
apud  te  omnia.  Cic.  Tuite  lc  cose  lue. 
vanno  beuissimo. O Syre  noster,  salve: 
quid  Ol?  quod  agitur? Syr.  Recte.  Ter. 
O nostro  Siro,  io  li  saluto;  che  si  fu? 
comc  slui ? Sir.  Bene.  T lira.  Primum 
axies  expugnabo,  tina.  Recte.  Thra. 
Virginem  eripiam.  Gna.  Probe.  Ter. 
Tra.  Prima  cspugucrb  la  casa.  Cna. 
lien  pensato.  Tra.  Porterb  eia  la 
vergine.  Gna.  Benissimo.  Quid  la- 
crimas? aut  quid  es  tam  tristis.  Pa. 
Recte,  mater.  Ter.  Pcrchd  piangi ? o 
pcrchd  sci  cosi  triste?  Pa.  Sulla 
nulla,  o madre.  Recte  facitis.  Ter. 

10  vi  rittg ratio. 

Rectio,  onis.  f.  Cic.  Dirczlone,  regqi- 
mento,  goecruo,  ammiuisl ratione. 
Recto,  avv.  Cod.  A diritlura,  diritta- 
mente. 

Rector,  firis.  m.  Cic.  Ilei  tore,  rergi- 
tore,  goeernntorc , dircttorc. 

Navium  rector,  Cic.  Socchiero.  Re- 
ctorem apponere  itate  parvulis  ac 
mente  lapsis.  Svet.  Dare  il  custode 
ai  fancinlli  e ai  menteeatti.  Rectores 
imperatoria:  juvence.  Tac.  / cuslodi, 
governatori  dei  gioeane  impera- 
tore. Animus  incorruptus,  aptemus, 
rector  humani  generis  Sali.  L’ animo 
incorruttibile,  immortale,  reggitore 
dclCuman  genere. 

Rectrix,  Icis.  f.  Scn.  BeUrtcc,  reggi- 

11  ice,  govematricc. 

Rectus,  a,  uni.  pari.  Cis.  Betto,  rit- 
to,  diritlo,  diriitalo,  rizzalo,  teso, 
disteso  V.  Rego.  — Agg.  — 1 — Bel- 
lo, onesto,  giusto,  buono,  virtuoso, 
sario:  Si  vitiis  mediocribus  ac  mea 
paucis  mendosa  est  natura  , alioqui 
recta.  Hor.  Se  marrhiala  di  inczzani 
e porlii  eizii  i C indole  mia  iCatlronde 
buona.  —2—  Bello,  giusto,  onesto, 
conrcnevolc , saggto : Nihil  putare 
utile  esae,  nisi  quod  rectum  honc- 
siuinquc  sit.  Cic.  .Mente  stimar  utile 
fnorl  di  eib  che  e giusto  cd  onesto. 
—3—  Diritlo  di  corpo,  di  bel  taqlio, 
di  bella  statura:  PucUa  candida  re- 
ciaque  sit.  lior.  Ea  fanciulla  sia 
bianca  c dritla.  — b — Iteito,  dritto 
di  mente,  di  giudizio,  intelhgcntc  : 
Rectus  auditor.  Plin.  Editore  intclli- 
gente.  —b—Semplice,  naturale,  non 
artiftcialo  : Et  in  utroque  genere  qui 
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sunt  recta  et  simplicia  laudantur.  Cic. 
Ed  iu  ambeUue  i generi  st  Ioda  il  na- 
turale eil  il  semplice.  — G — Rectum, 
i .n.ll  Oitono,  il  Qiutto , Vonesto : Si- 
dera terra-  ut  distant,  sic  utile  recto. 
Lue.  Quanto  le  sicile  son  lontane 
dalla  terra,  cost  futile  datfoneslo. 
Ante  oculos  rectutn,  pietasque  pudor- 
que constiterant.  Ovid.  (Ili  s’affaccia- 
vano  agti  occlii  Vonestil , Ia  pieti),  il 
pudore,  — Rectius,  rectissimus. 

Cur*o  dignoscere  rectum.  llor..Vfcr- 
nere  il  retto  dal curvo.  Recto  ad  lbc- 
rum  itinere  contendunt.  Os.  S’in- 
camminano  per  Ia  piu  diritta  verso 
flbero.  Illa  quidem  recto  pugnat  se 
attollere  trunco  Ovid.  Essa  si  sforza 
di  rizzarsi  in  picdi.  Recto  mucrone 
gladium  tenens.  Luc.  Colla  punta 
della  spada  driizala  contra  il  ne-  ! 
mico.  Ne  qua  forent  pedibus  vestigia  ! 
rectis.  Virg.  Perchd  le  orme  stam- 
pate  in  dirittura  non  dessero  imli- 
lio.  Facile  omnes,  cum  valemus,  i 
recta  consilia  tegrotis  damus  Ter.  | 
Quando  siamo  sani,  ci  6 facile  il 
dare  sani  consigli  agti  ammalati.  j 
Est  animus  tibi  rerumqttc  prudens, 
et  secundis  temporibus  dubiisque 
rectus,  lior.  Alma  at  ben  fare  ac- 
eor ta  tu  serbi,  clic  fra  turbida  o 
tranquilla  fortuna,  sol  dei  retto  a 
se  fa  scorta  Quid  rectum  in  oratione 
pravumve  judicare.  Cic.  Giudicare 
qual  cosa  net  discorso  sia  bnana,  e 
qual  calliva.  Beatus  est  judicii  rectus,  i 
Sen. Beato  i fuomo  retto  di  giudizio.  1 
Ex  quibus  unus  L.  Osar  limius  est 
et  rectus.  Cic.  De'  quali  it  solo  E.  Ce-  '■ 
sare  Ita  vigoria  e dirittura.  l)t  recta 
via  rem  narret  ordine  omnem.  Ter. 
Perchd  raccontl  schiettamentc  ed  or - j 
dinaiamente  tutta  la  cosa.  Rectis 
oculis  aspicere,  Svet.  intueri.  Cic.  \ 
Guardarc  diritto , guardare  in  fac- 
cia,  a dirittura.  Rectis  oculis  videre, 
lior.  Guardare  imperterrito,  senza 
paura,  cou  occillo  ferino,  impavi-  \ 
do.  Rectum  est.  Cic.  E giuslo  , 6 
conveniente,  d di  dorcre,  sta  bene. 
In  rectutn.  Ovid.  Itcttamentc , dirit-  \ 
tamente,  per  diritta  via,  per  la  piil 
diritta.  Rectum  intestinum. Ceis,  [.'in- 
testino relio,  il  retto  fla  terza  parte 
degli  intestini  crassi).  Rectum  it-s. 
Juv.'  La  tromba.  Rectus  funis.  Juv. 
Corda  tirala,  lesa.  Recta  coma.  Sen.  ! 
Cliioma  distesa.  Cama  recta  S\et. 
Cena  che  con  qvan  lusso  i ricc/il  fio- 
mani  imbandivano  ai  loro  clienti  e 
scguaci.  Recta  oratio.  Quint.  Discor- 
so tiscio,  piano,  senza  figurc.  Rectus 


casus.  Varr.  Il  caso  relto,  il  nomina- 
tivo. Recta  tunica.  V.  Recta. 

Recubitus,  us.  hi.  Plin.  fiibalzo,  rim- 
balzo. 

Rccdbo,  as,  ui,  itum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Ricoricarsi,  tornare  a giacere : Cum 
se  collegisset,  idque  visum  pro  nibilo 
habendum  esse  duxisset,  recubuisse. 
Cic.  Essendosi  revato  sopra  seslesso, 
e elimando  dovevsi  far  ninn  conto  di 
cid  clie  aveva  vcdulo,  esser  tornato  a 
giacere.  —2—  Coricarsi,  giacere,  po- 
sare,  adagiarsi,  riposare:  Cun»  in 
conclavi  recubuisset.  Ncp.  Essendosi 
posto  a giacere  nella  camera.  — Rc- 
cubans. 

Recudo,  is,  cudi,  cusum,  ere  a.  3.  Varr. 
Kibatlere. 

Recula,  se.  f.  Plaut.  Cosetta,  coscrella, 
cosellina,  cosello,  coseltina,  cosclli- 
no , cosuccia,  cosuzta. 

Recumbo,  is,  ubdi,  Ilum,  ere.  n.  3. 
— 1 — Porsi  a giacere,  eoricarsi,  po- 
tare, riposare,  giacere,  sedere,  ada- 
giarsi, sdrajarsi:  Ascendit  (toruiu), 
spondaque  sibi  propiore  recumbit. 
Ovid.  Sali  (il  letto),  e si  coricd  sutla 
sponda  a se  piu  l inna.  Ncbulte  magis 
iina  petunt,  campoqnc  recumbunt. 
Virg.  In  giu  traggono  le  nebbie,  e po- 
sano  sui  campi.  — 2 — Cadere,  casca- 
re,  prccipitare,  rovinare:  Ne  supinus 
eat, cavaque  iu  palude  recumbat  Calui. 
Perdii  non  vada  rovescione,  e preci- 
pili  nella  fomla  palude.  —3 — Porsi 
a tavola,  seder  a lavola : Rediit  hora 
dicta:  recubuit.  Plieedr.  Ritorno alfo- 
ra  fissata:  s’assisc  a mensa. — U — 
Picgare,  appoqqiarsi,  reclinare,  ri- 
cadere:  luquc  humeros  cervix  recum- 
bit. Virg.  E s ulle  spalle  pieguil  ca- 
po. Ipsa  sibi  est  oneri  cervix,  humc- 
roque  recumbit.  Ovid.  Pcso  a se  slessa 
t!  la  testa,  e ricade  suile  spalle.  — Re- 
cumbens 

Recuperatio,  e reciperatlo,  onis.  f.  Cic. 
Recuperazionc , ricuperazione,  ricu- 
peramenlo,  racquisto,  racquislazio- 
ne,  racquistainento,  riconquista. 

Recuperator,  e reciperutor,  oris.  m. 
— 1—  Ricupcratore , ricomperatore, 
riscal latore,  liberatore,  salvatore: 
Camillus  reciperalor  urbis.  Tac.  Ca- 
millo salvatore  di  Roma.  — 2 — Plaut. 
Giudici  clie  si  (issavana  dal  prelore 
ai  litiganti  per  la  ricuperazione  delle 
cosc  posle  in  questione. — 3— Liv. 
Giudici  che  dat  comandanti  si  dele- 
gavano  per  le  contese  insorte  tra  i 
sotdati. 

Recuperatorius,  a,  um.  Cic.  Di  ricupe- 
ralore,  di  ricuperazione. 
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Recuperatus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Ricupe- 
rato,  ricovrato,  racquistato,  ricon- 
quistato,  viavuto,  riguadagnato.  V. 
Recupero. 

Recupdro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Recuperare,  ricuperare,  ricoverare, 
ricovrarc,  racquistare,  riavere,  ri- 
quadagnare,  riprendere,  ripigliare, 
riconquislare:  Veterem  belli  gloriam, 
libertatemque  recuperare.  Ca‘S.  Ricu- 
perare l’ antica  gloria  gvcrresca , c 
ia  libertil.  — Recuperaro.  1’laut.  in- 
t. ree  di  recuperavero.  — Recuperatu- 
rus, recuperandus. 

Recuperare  vires  cibo  somnoque. 
Tac.  Riprendere  le  forte  per  cibo  e 
sonno.  Recuperare  voluntatem  alicu- 
jus.  Cic.  Riguadagnar  1'affctto  di  al- 
cuno.  Recuperare  se,  Varr.  recuperari. 
Vitr.  Riaversi,  refiziarsi,  ristorarsi, 
ripigliar  forzc.  Si  in  vestrum  com- 
plexum venero,  ac  si  et  vos,  et  me 
ipsum  recuperaro.  Cic.  Se  avrb  a tor- 
nare fra  le  vostre  braccia,  c racqui- 
starc  vot  c mc  stesso.  Sic  adulescen- 
tulos ficta  laudatione  recupcravit.Nep. 
Cosi  con  fulta  laude  racquistd  quei 
q io  cani. 

Recuro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Catul. 
Curare  di  nuovo,  curare  con  gran 
diligcnza.  — Recurans. 

Recurro,  is,  curri,  c cucurri,  cursum, 
ere.  n.  3.  — 1 — Ricorrcre,  correre  di 
nuo  eo , o indietro , ritornare  cor- 
rendo : Ego  ad  anum  recurro  rursum. 
Plaut.  Io  ritorno  correndo  alia  vec- 
cliia. — 2—  Ricorrcre,  tornare,  ri- 
tornare: Ad  easdem  deditionis  condi- 
tiones recurrunt.  Os.  Ricorrono  alie 
primiere  conditioni  dell' 'arrendimen- 
to.  —3—  Ricorrcre,  ritornare  colla 
mente  alie  cosc  audate,  ricordare , 
riandarc  colla  mente:  Ita  lurc  optimi 
appellatio  nunquam  memorix  Immi- 
nutu sine  te  recurret.  Plin.  Cosi  questo 
titnlo  di  ottimo  non  ricorrera  mai 
alia  memoria  dcqli  nomini,  senta 
cite  di  le  pur  si  ricordino.  —ti—  Ri- 
correre,  andareper  ajuto,  volgersi 
per  soccorso,  domandare , invocare 
soccorso,  aver  ricorso:  Necesse,  est  ad 
eos  auctores  recurrere.  Quint.  Ed’uo- 
po  ricorrcre  a quegli  autoii,—  5— 
Ricorrcre,  correre:  Cum  recurrit  ad 
comant.  Mari.  Quando  corrc  a pran- 
io.  — Recurrens. 

Recfirso,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Correre  innanti  e indietro,  andarc  c 
venire:  Quid  ego  huc  recursem?  Plaut. 
E a che  debbo  io  andare  correndo 
innanti  c indietro?  —2 — Ritornare 
spesso:  Sub  nortem  cura  recursat. 
Virg.  La  notte  spesso  ri torna  il  tra- 


vaglioso  pensiero,  — 3 — Ritornare 
alta  mente,  alia  memoria,  ricordar- 
$i,  rimembrare,  ricorrcre  at  pen- 
stcro:  Recursabant  animo  vetera  omi- 
na. Tac.  Ricordavansi  di  tutti  gli  au- 
guri  passali. 

Recursus,  us.  m,  — 1 — Ricorso,  il  ri- 
corrcre, il  ritornare  correndo : Alios 
ineunt  cursus,  aliosque  recursus.  Vitr. 
l)an  principio  ai  correre,  c rieorrere 
in  piu  guise  —2—  Ritorno,  tornata: 
llt  ad  moenia  urbis  recursus  pateret. 
Liv.  Perciti  fosse  aperto  il  ritorno  al- 
ie mura  della  citt&.—S—Andiriuieni, 
tortuositd , avtiolgimcnii : Recursus 
inexplicabiles  continet : Plin.  Ctmticnc 
incspticabiti  avvolgimentl  ( paria  dei 
labirinto ) — ft—  Cod.  Ricorso,  rap- 
prcsenlanta  clie  si  fa  a qttalchc  iri- 
bunalc  per  ottencrc  giustizia 

BecurvStus,  a,  um.  part.  Ovid.  Cur- 
vato, riplcgalo,  ritorto.  V.  Recurvo. 

Recurvo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovid. 
Curvare,  piegare,  rlpiegarc,  ritor- 
ccre:  Sive  ferocis  equi  luctantia  colla 
recurvas.  Ovid.  O curvi  il  ribcltantc 
collo  d’indomato  destriero. 

Recurvus,  a,  um.  Virg.  Ricttrvo,  curvo, 
piegato,  riplcgalo,  ritorto:  Cornibus 
in  sua  terga  recurvis.  Ovid.  Colle  cor- 
na ritorlc  inverso  le  spallc. 

RccQsans,  antis,  pari.  pres.  Cic.  Ricu- 
sanie,  renitente,  ripuo nante , ritro- 
so,  di  mala  voglia.  V.  Recuso. 

Recusatio,  onis.  f.  Cic.  Recusatione, 
ricu  satione,  ricusamcnlo,  recusa, 
ricusu,  r i fluto, 

Recusdtus,  a,  um.  part.  Ovid.  Recu- 
sato, ricusato,  riftulato.  V.  Recuso. 

RccQso,  as,  avi,  atum,  are.  o.  1.  — 1 — 
Recusare,  ticusarc,  rifiutare,  rinun- 
ciarc , rigettare , npudiare , non  vo- 
tcre:  Nullum  periculum  communis 
salutis  causa  recusare.  Cxs  \on  ricu- 
sare  verun  pcricolo  per  ta  comunc 
salvczza.  —2 — Cod.  legare,  dinie- 
garc,  — Recusans,  recusaturus,  recu- 
sandus. 

Cum  tantum  haberet  amorem  om- 
nium, m nullo  recusante  imperium 
obtineret  Nep.  Aecndosi  guadagnato 
cosi  fattamente  l’ amore  di  tuiti , che 
poteva  otlcnerc  il  regno  senta  resi- 
stenza  d’  alcuno.  Recusare  aliquam 
uxorem.  Hor.  Aon  voler  pigliare  al- 
ctma  per  moglie.  Cum  trigeminis 
agunt  reges,  ut  pro  sua  quisque  patria 
dimicent  ferro.  Nihil  recusatur.  Liv.  I 
ve  Irattano  coi  Ire  fratclli,  che  ro- 
gitatio scendere  a tenzone  ciascuno 
per  la  patria  sua.  JViuno  si  rifiuta. 
Rapax  ignis  non  unquam  alimenta  re- 
cusat. Ovid.  La  flamma  vorace  non 
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rieusa  mai  esca.  Falsa;  gemmae  recu- 
sant lima;  probationem.  Plin.  Le  gem- 
ine false  non  rcggono  alia  prora  delta 
lima.  Quamquam  tardata  sagitta,  in- 
terdum genua  impediunt,  cursumquc 
recusent  Virg.  Come  che  fosse  aneor 
ritardalo  (talla  piaga  delta  sarita , e 
le  ginocchia  si  sentisse  aneor  /Iacche. 
Neque  adhuc  repertus  est  quisquam, 
qui  mori  recusaret.  Ca*s  j Vi  per  anco 
truvossi  alcitno,  che  ricusassc  mori- 
re.  Ne  unus  omnes  antecederet,  recu- 
sabant. C®s.  Mon  roleeano  che  un 
solo  sovraslasse  a tuiti.  Neque  recu- 
sare, si  lacessantur,  quin  armis  con- 
tendant, Ctes.  Se  fossero  provocati, 
non  ri/iutare  di  venire  alie  mani  con 
esso  loro.  Neque  recusavit  quominus 
legis  ptenam  subiret  Neo.  ;Ve  ricusd 
(li  portar  Ia  pena,  che  ta  legge  im- 
poneva.  Non  possumus,  quin  alii  a no- 
bis dissentiant,  recusare.  Cic.  Aon 
posslamo  disdire  ad  altri  di  opinare 
diversamente 

Recussus,  a,  utn.  Val.  Klac.  flibuttalo, 
ribattuto.  — Virg.  Sbatluto,  scosso. 

Recussus,  us.  m.  Plin.  Ilipcrcossa,  ri- 
percussione,  ripcrcotimcnto. 

Recutitus,  a,  oni.  — 1 — Mart.  Scorti- 
cato,  guidaiescoso,  pieno  di  cicatrici. 

— 2—  Mart.  Circonciso. 

Reabsolvo,  is,  vi,  utum,  ere.  a.  3. Plaut. 
Assolvere,  sciogliere,  liberare 

Redactus,  a,  uni.  pari.  C®s.  Itidotto, 
condolto,  ritraito,  cavato.  V.  Redigo. 

Reddctus,  us  m.  Cod.  Reddito,  il  do- 
naro ritratto  (lalla  vendita  detle 
biade . 

Redadopto.  V.  Rcadopto. 

Redadunatlo.  V.  Readunatio. 

Rcdainbillo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 
Plaut.  Tornare,  rilornare. 

Redilmo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Redamare,  ridamare,  riamare,  eor- 
rispondere  il' amore,  contraccambia- 
* re  d’ amore. 

Redaintrdo.  V.  Amtruo. 

Redarator.  V.  Imporcitor. 

Redardesco.  V.  Recandesco. 

Redargdo,  is,  ui,Otum,  ere.  a.  3.  Virg. 
Redarguirc,  ridarguirc,  riconventre, 
riprovare,  argomentare  contro,  con- 
vincere, riprendere,  ripigliare : Ora- 
tio, qu®  neque  redargui,  neque  con- 
vinci potest.  Cic.  Ragionamcnto,  che 
non  si  pttd  nd  redarguire,  n6  convin- 
cere, contro  cui  non  si  pud  argo- 
mentare. 

Extat  memoria,  sunt  tabui®  publicae; 
redargue  me,  si  mentior.  Cic.  Dura 
aneor  la  memoria,  esistono  le  pgb- 
bllche  tavole;  redarguiscimi,  se  io 
mento.  Sextilius  factum  negabat;  po- 
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terat  autem  impune;  quis  enim  redar- 
gueret? Cic.  Scstilio  negata  it  fallo; 
e lo  polera  impunemente,  perchi  chi 
ne  to  poteva  convincere?  Improborum 
prosperitates  ledarguunl  vim  omnem 
Deorum.  Cic.  La  f dicit  d dei  malcagi 
dimostra  nulla  esscre  la  putenza  de- 
gli  Dei. 

Redauspico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Plaut.  Augurare  di  uuovo , pronosti- 
carc  (li  nuoro,  e rendere  gli  augurii. 
Redditio,  onis.  f.  Quiot.  La  seconda 
parte  dcl  paragonc : cd  anchc  : apo- 
dosi,  la  sccouda  parte  d’un  periodo. 
Redditus,  a,  uni.  part.  Cic.  Rrnduto, 
reso,  restituito,  dato,  consegnato. 
V.  Reddo. 

Reddo,  is,  Tdi,  Itum,  ere.  a.  3 — 1 — 
Reddere,  rendere,  restituire,  ridare: 
Tribuni  vobis  amissa  reddent  ac  resti- 
tuent. Liv.  I tribuni  vi  renderanno 
e restituiranno  le  cosc  perdute. — 2 — 
Rendere,  rimet  ter  e,  dare  in  mano, 
consegnarc,  ricapitare  f pariando  di 
lettere.o  simili):  Litteras  a te  mihi 
stator  tuus  reddidit.  Cic.  Tue  lettere 
mi  consegno  it  tuo  corrierc.  — 3 — 
Riporre,  rimet  tere : Venit  tempestas, 
confringit  tegulas,  embricesque:  ibi 
dominus  indiligens  reddere  alias  ne 
vult.  Plaut.  Scoppta  un  temporale , 
sconquassa  tcgole  ed  embrici:  quello 
scioperato  di  padronc  non  vunt  ri- 
met tervenc  dclTaltre.  — ti — Rendere, 
mandar  funri,  rigettarc:  Flammife- 
ram pleno  reddere  ventre  facem. Ovid. 
Mandar  fnori  dat  gravido  ventre 
una  /iammcggiantc  face.  —5 — Xar- 
rttre,  r accantare,  proseguire  a rac- 
conlare:  Perge,  Pomponi,  redde  qu® 
restant.  Cic.  T‘a/fretta,  o Pomponio, 
racconta  eid  che  rimane.  —6—  Ripe- 
tere,  recitare:  Fuit  memoria  tanta, 
ut  qu®  sccum  commentatus  esset,  ea 
sine  scripto  verbis  eisdem  redderet, 
quibus  cogitavisset.  Cic  Fu  di  tanta 
memoria,  che  quclle  cose,  che  aveva 
pensato  scco  stesso,  senza  bisogno  di 
scrittura  le  ripeteva  colle  stesse  pa- 
role  con  cui  te  aveva  pensate  —1 — 
Rispondcre,  replicare : Cum  talia  red- 
didit hospes.  Ovid.  < [hiando  cosi  ri- 
sposc  l’  ospile.  —8—  Tradurrc,  val- 
lare: Verbum  pro  verbo  reddere.  Cic. 
Tradurrc  parola  per  parola.  —9 — 
Rendere,  figurare,  assembrarc.  so- 
migliare,  rassomig liare,  rassembra- 
re,  rappresentare,  rendere  immagi- 
ne,  rendere  somiglianza:  Qui  te  no- 
mine reddet  Virg.  Clie  ti  rassomi- 
glicrti  nel  nome.  — 10 — Rendere,  rl- 
cambiare , contraccambiarc  : Duo 
genera  liberalitatis;  unuin  dandi  bene- 
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licii,  alterum  reddendi.  Cic.  Due  surta 
v’lianno  di  libcralUA;  Cuna  consiste 
net  fare  it  beneficio,  Caltra  in  ri- 
cambianto.  — ii — Relidere,  f rultare: 
Pratum  etiam  in  pabulo  non  mitius 
reddit,  quam  in  fmno.  Coi.  It  prato 
altrcsi  non  renric  tneno  in  strame, 
che  in  I leno . — 12— Itendere,  formare, 
ridurre,  fare:  Loca  ea  tuta  ab  hosti- 
bus reddebat.  C;es.  Ilcndeca  nuci  luo- 
glii  Sicuri  dai  nemici.  — Kcddibo. 
Piant,  invcce  di  reddam.  — Reddens, 
redditurus,  reddendus. 

Ea  ([u;e  utenda  acceperis , majore 
mensura,  si  modo  possis,  jubet  red- 
dere Hesiodus.  Cic.  Lccose.  che  hai 
ricevuto  per  luo  servigio,  dice  Ii  sio - 
do,  clie,  appena  che  it  possa,  te  devi 
resliluire  piit  largamentc.  Tibi  ego 
rationem  reddam?  Plaut.  Io,  ren- 
der  ragione  a te?  Judicia  in  privatos 
reddebat.  Cies.  Itcndeva  Ia  giustizia 
tra  i privati.  Nec  responsa  potest  con- 
sultus reddere  vates.  Virg.  .Vi  it  con- 
sultato vale  pud  rendere  i suoi  re- 
sponsi. Reddere  corpus  huino.  Prop. 
Rendere  it  corpo  alta  terra,  seppel- 
tirlo.  Reddere  vitam  Lucr.  Reddere 
lucem.  Ovid.  Reddere  summum  diem. 

Sen.  Reddere  animam  cado.  Veli.  Red- 
dere ultimum  spiritum.  Veli.  Ilcnder 
Canitna,  render  Ccstremo  sospiro, 
morirc.  Morbo  debitum  natura*  red- 
dere. Ncp.  Motirc  di  malattia.  Ad- 
mota auribus  leuem  sonum  reddit. 
Plin.  Appressata  agli  orecchi  manda 
un  legger  suono.  Imaginem  quamdam 
uva?  reddit.  Plin.  Ilende  uiCimmagine 
come  d’ uva.  Reddere  vota.  Cic.  Scto- 
gliere,  adempire  i coti.  Reddere  no- 
men alicui.  Ovid.  Chiamarc  alcuno 
coi  nome  di  se  s/essp.  Ut  ille  graves 
poenas  reddat.  Sali.  Afftnchdcgli  sconti 
gravcpcna,paglii  largo  fio. Tu,  q ur- 
so, cogita  quid  deinde,  nam  nte  liebe* 
tein  molestia*  reddiderunt.  Cic.  Tu 
pensa,  di  gratia,  ai  rimanente:  da 
che  i fastidii  m'lianno  cavato  di  ecr- 
vello.  Reddere  aliquem  iratum  alicui. 

Cic.  Attizzare  alcuno  contro  di  un 
allro. 

Redemptio,  onis.  f. — 1—  Cic.  Com- 
pera,  appatlo.  — 2— Liv.  Redenzinne, 
riscatlo , ricomperamento,  ricupera- 
zione,  liberatione  (dalla  sehiavltuj. 

Redemptito,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1 
Fest.  A nitar  redimendo. 

RedCmpto  o redemto,  as,  avi,  arc. 
a.  l.Tar.  Redimere,  riscattarc,  rac- 
Cattare,  ricomprrare : A propinquis 
occulte  redemtabantur.  Tac.  Erano 
raccaltati  segretamente  dai  parenti. 

Redemptor,  e red€intor. Oris,  m,— 1— 
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Imprcnditore,  imprcsaiio,  appalta- 
tore:  Redemptor  qui  columnam  illam 
conduxerat  faciendam.  Cic.  L'impre- 
sario  che  s’cra  assunto  di  ciigcrc 
guella  colonna.— 2 — Cod.  (labcllierc, 
doganiere. 

Redemptor  litium.  Cod.  Colui  che 
per  una  certa  somma  s'  assume  it 
carico  e it  riscldo  dcllc  liti.  Redem- 
ptor ab  aerario.  Inscr.  ani.  Colui  che 
s’incaricava  di  pagar  esso  i tributi 
al Cerario,  esigcndoli  poi  per  s/1. 
lledeinptGra,  e ledeintura,  a;,  f.  Liv. 
Appallo,  a/filto. 

Redemptus,  e redemtus,  a,  nm.  part. 
Caes.  Itcdcnto,  riscattato,  racealtato, 
ricomperato  , liberato,  compcrato , 
condotto,  pigtiato  a nolo,  preso  in 
appallo,  apjiattalo.  V.  Redimo. 

Monstrum  nulla  virtute  redemptum 
a vitiis.  Juv.  Moslro,  i cui  vizi  non 
sono  compensati  da  alcnne  vir  tu. 
Redffo,  is,  ii,  diraro  i vi,  itum,  ire.  n.t i. 
— 1—  Redire,  reddire,  riedere,  vitor- 
uare,  tornare,  venire,  r i venire:  Sta- 
tilii ut  Romam  rediit. Cic.  Appenachc 
ritorno  a Roma.  — '2 — (Pariando  di 
frutti)  rica  vare,  ritrarre,  trarre, 
cavare:  Pecunia  publica  quae  ex  me- 
tallis redibat.  Nep.  II  pubblico  danar o 
che  si  cavava  datte  minierc.  — S — 
( Pariando  di  credit  A)  Toecare,  ra- 
dere: Ea  ad  bos  redibat  lege  hereditas. 
Ter.  < luella  credit  A per  legge  toccava 
a costoro.  — ti — Rilornarc  al  pro- 
posito, ritornarc  a casa , ripigliare 
it  disrorso  interrotto  da  quatehe  di- 
gressione: Atque  haec  dc  rebus  fo- 
rensibus: redeamus  domum.  Cic.  E 
tutlo  cid  quanto  at  foro:  torniamo 
a casa,  ciod  at  nostro  proposito. 
— 5—  Venire,  metter  mano,  pro - 
varsi:  Pilis  missis  ad  gladios  re- 
dierunt. Ca*s.  Scagliati  i giarcltotti 
vennero  alte  spade.  — 6—  Venire, 
esserc  ridotlo,  ridursl:  Etsi  opi- 
nione trium  legionum  dejectus,  ad 
duas  redierat.  Ca*s.  Scbbenc  caditto 
dalla  speraniadi  aver  tre  legioni, 
si  era  ridotto  a due.  — Rcdeuntuni. 
Sil.  invcce  di  redeuntium.  Redies,  et. 
Pali,  invece  di  redibis,  it.  Redeam. 
Plaut.  invcce  di  redibo.  Redinunt. 
Enn.  invece  di  redeunt  — Rediens, 
euntis,  rediturus,  redeundus. 

Redire  domum  Cirs.  Ritornarc  n 
rasa.  Eodem  unde  redierat  proficisci- 
tur. Ca*s.  Ititor  na  IA  d’anrie  era  parti- 
/o.Pedihus  redeundum  est  milii.  Plaut. 
Io  me.  ne  debbo  rltornare  a piedi. 
Animus  mihi  rediit.  Ter.  Mi  torna- 
ro/io  gli  sptritt.  mi  feci  euore,  rin- 
ventil.  Redire  in  amicitiam  alicujus. 
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Liv.  RH  ornare.  nelCamicizia  di  at-  j 
cuna , rlconeillarsl,  rappattumarsi 
coii  alnum.  Interca  manerent  induti* 
duin  ab  iilo  redi r i posset.  Ca-s  In-  i 
lanio  posasscro  le  armi,  durasse  1 
Ia  tregua,  f indu'  da  lui  polcsse  vi-  I 
tornare  Ia  risposia  Itcdeimt  gra-  ; 
mina  campis  llnr.  flllornaiio  i erbe  J 
sui  campi,  tornanti  a sp  uni  are  te  i 
erbe  nui  campi.  Ites  redire.  IMaut. 
Tornare  bene  le  cote,  ornlar  bene,  i 
riuscire  feliccmenle.  Nunc  ad  in-  , 
ceptuin  redeo.  Sali.  Ora  torno  al 
proposito  mio.  ltedirc  ad  se.  Ter.  | 
Tornare  in  si,  far  seuno.  (aio  ad  se  j 
rediit.  Oie  Torno  alio  stato  di  prima.  ] 
Redit  ad  se  alquc  ad  mores  suos.  Oie.  j 
Ripiglia  Ia  sua  natura  at  i suoi  eo-  j 
stumi.  Redite  in  viam.  Cic.  Hiltn  nare 
sulla  rella  slrada,  liasnrirc.  Ut  re-  ; 
dcatjam  inviam.  Ter.  Cite  omai  ri- 
lorni  ue.Ha  (lirina  eia.  faccia  senno 
Redire  in  gratiam  cum  aliquo  Cic. 
Tornare  in  grazia  d’aleuno,  ricon- 
ciliarsi  eon  uletino.  Redire  in  memo- 
riam. Cic.  Ricliiamare  alia  memoria, 
rlpcnsarc.  Redire  animo.  Plin.  Tor- 
nare in  mente,  ricordarsi.  in  eum 
jain  res  rediit  locum  ut  necessc  sil  etc. 

Ter.  La  casa  i ridolla  a lal  srgno 
cliei  necessario  cec.  Omnia  liaec  nunc 
verba  huc  redeunt  denique. Ter.  Tolle 
queste.  pande  vanno  influe  a finire 
qui.  Collis  paulalim  ad  planitiem  re- 
dibat Os.  II  colle  a poco  a poco  fi- 
niva  In  piaimra. 

Redhibito,  es,  ui,  itum, ere.  a.  2.  Cic. 
fur  navere,  rcsliluire  fSc  si  ri fe- 
riter. al  ctnnpraiore  , significa  co- 
stringerc  il  venditore  a riprendere 
la  cosa  veiulula  restituendone  il 
prezzo;  te  al  venditore.,  significa  ri- 
prendere,  ripigtiarc ) : In  mancipio 
vendendo  dicenda  vilia,  qua'  nisi  di- 
xeris, redhilieaiur  mancipium  Jure 
• civili.  Cic.  Ncl  vendere,  uno  scliiavo 
se  ne  debbono  (lirc  i difctli:  se  no,  Ii 
si  restiluisca  la  scliiavo  secundo  1 1 
diritto  civile.  Dixit  se  redhibere  (an- 
cillam), si  non  placeat.  Chut.  Mssc 
che  se  non  gli  piare  ea,  cgli  si  sareb- 
bc  ripresa  la  scliinva. 

Redhibitio,  onis.  f.  Cod.  Redibitione 
(azione  Inieniaia  (lal  compratore 
contra  il  venditore  Hi  mala  fede.  per 
costringerlo  a riiorsi  la  cosa  frau- 
dolcnlcmcnte  venduta). 

Redhibitorius,  a.  um.  Cod.  Rciiibito- 
rio,  clie  dd  luogo  alia  redibitione. 
Redhibitus,  a,  um.  pari.  Ocll.  Resti- 
tuito. V.  Redhibeo. 

Redhostio,  is,  ire,  a.  b.  Fcst.  Ricom- 


rid 

pensare  , render  merccdc , rimeri- 

tare. 

ltedlgo,  is,  egi,  actuui,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Ridurre,  riroudurre,  rimenare,  far 
riioruarc : Kt  icdigunt  iu  sua  rura 
boves.  Ovid.  Ii  riconducuno  i bnoi 
alie  loro  ramyagne.  — 2 — Respinge- 
re.  rlcacciare.  rllmllare,  caeciore 
indielro:  Oppidani  hostem  in  casira 
redigunt.  Liv.  I terrazzanl  ricaceia- 
no  il  ucmico  negli  atloggiamcnli. 
— 3 — Ridurre,  coslriugere:  Corcy- 
ram sub  imperium  Atheniensi  um  re- 
degit. Ncp,  Ridasse  Corfu  alTobbt- 
dienza  degli  Ateniesi.  — !i — Ridur- 
re, reuderc , far  venire.:  Qu<e  facilia 
e\  difficillimis  animi  magnitudo  rede- 
gerat. Os.  //  quali  rose  malagcvo- 
lissime  acera  rete  facili  In  grandczza 
dcU' animo.  —5 — Rarcoglicre.  radu- 
nare,  ammassarc,  ridurre  insieme: 
Aliqua  redigere  in  unum.  Cic.  Ridurre 
le  molle  rose  in  una.  —6—  Esigcrc , 
riseuolere:  Bona  vqudit:  pecuniam 
redigit.  Cic.  Vende  i beni:  ne  riscuotc 
il  dimetro  — 7—  Asscgnare,  attribui- 
re:  Redigere  praeilaui  in  liscuui.  Tac. 
Asscgnare  la  pretia  al  fisco.  — Re- 
dacturus, redigendus. 

Ahc.it  putius,  quam  per  (lagitium  ad 
inopiam  redigat  patrem.  Ter.  Se  ne 
vada  pinltotlo,  ma  non  mandi  in 
maiora  il  padre  eo’ suoi  dlsordiut. 
Ut  ejus  animum  redigain , ut  quo  se 
vertat  nesciat.  Ter.  I‘cr  ridurre  il 
suo  animo  a non  saper  piu  doce  vol- 
tursi  Sui)  jus  ditiouemque  redigere. 
Liv.  Sub  imperium  redigere.  Nep.  In 
potestatem  redigere.  Os.  Ridurre  al- 
Cobbcdienza,  in  suo  patere,  soggio- 
gare,  sottomeltcrc.  Redigere  in  me- 
morium. Ter  Far  sovvcnire,  ridurre 
alia  memoria.  Redigere  in  gratiam. 
Ter.  Riconciliare.  Redigere  victoriam 
ad  vanum  et  irritum.  I.iv.  Render 
rana  ed  infrulluosa  la  rilloria.  Re- 
digere rem  ad  pristinam  rationem. 
Os.  Ridurre  una  cosa  alto  slato 
primiero.  Redigere  ad  nihilum  l.uc. 
Ridurre  al  nienlc.  Hosce  ad  sex  libros 
redegit.  Varr.  Questi  restrinse  in  sci 
libri.  Redigere  aliquid  ad  verum.  Sen. 
Ridurre  la  rosa  at  vero,  cioi,  esami- 
narecib  che  d di  vero  in  una  rosa.  Re- 
digere in  ordinem.  Anet,  ad  Ilcrenn. 
litet  Iere  in  ordine , ordinare.  Redi- 
gere iu  numerum.  Quint.  Aniiovrra- 
re,  comprendere  net  novero.  Redi- 
gere in  versus  Quint.  Mei  Iere  in  ver- 
si. Colere  agros,  et  fructus  redigere. 
Cod.  Coi  lirare  i campi,  c rarcoglicre 
i ifruiti.  Redigere  pecuniam.  Cic.  Far 
I dataro , ridurre  in  denaro.  Rona  sub 
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hasta  veniere  quodque  inde  redactum, 
militibus  est  divisum.  Liv.  I beni  fu- 
rono  venduti  alPasta,  e cidche  sene 
ricavo,  fu  diviso  ira  i sotdati. 
Redimiculum,  i.  n.  — 1—  M itra , fascia , 
betula,  ornamento  muliebre.  — 2 — 
Plaut.  Laceio,  teyame,  vincolo. — 3 — 
Fest.  Catenclla. 

Redimio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U.  — 1— 
Redimire,  cingere,  circondarc,  co- 
ronare, incoronare,  inghirlandare , 
ornare:  Incendes  odores  et  sertis  re- 
dimiri jubebis.  Cic.  Abbrucierai  in- 
censi, c farai  incoronare  di  ghir- 
lande.  —2—  Cingere  , circondarc  , 
inlorniare : Fastigium  aedis  tintinna- 
bulis rediinivit.  Svet.  Circondo  di 
campanuzzi  ia  sommitu  dcl  tcmpio. 
Redimitus,  a,  um. pari.  Cic.  Redimito, 
cinto,  circondato,  incoronato,  in- 
ghirlandalo,  intorniato.  V.  Redimio. 
Redimo,  is,  Pini,  emptum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Redimere , ricomperarc,  com- 
perare  di  nuovo,  ricuperare,  rico- 
verare:  Frusinatem  fundum  redime- 
re. Cic.  Redimere  it  fando  Frusinate. 
— 2 — Redimere,  riscattare,  liberare, 
raccattare;  Redimere  e servitute  ca- 
ptos. Cic.  Riscattare  i prigionieri 
dalla  schiavitu.  — 3 — Comperare , 
pagar  e a danari,  ollenere  coti  oro: 
Non  vitam  liberum,  sed  mortis  cele- 
ritatem redimere  cogebantur  paren- 
tes. Cic.  Mon  la  vita  dei  /igli,  ma  una 
morte  non  stentata  erano  obbligati 
romperar  con  oro  i genitori.  — a — 
Prendere  ad  a/fltto,  ad  appatto,  pi- 
gliar  1’impresa,  appotiore  : Societas, 
quae  picarias  ex  censoribus  redemit 
Cic.  La  societ  u,  c/te  prese  ad  appatto 
te  cave  di  pece  dai  censori.  — Redi- 
mens, redempturus,  redimendus. 
Orabo  ut  mihi  pallam  reddat,  quam 
dudum  dedi,  aliam  illi  redimam  me- 
liorem. Plaut.  Lo  prcgheru  a resti- 
tuirmi  quetla  veste  che  poco  fa  io  gli 
diedi;  gliene  compererd  un’altra  piit 
bella.  Tu  redimes  me,  si  hostes  inter- 
ceperint? Plaut.  Mi  riscatterai  tu,  se 
i nemici  mi  pigtiano  V Iit  cum  suo 
sanguine,  si  possent,  ab  Acheronte 
cuperent  redimere.  Nep.  Che  se  aves- 
sero  potuto,  gli  avrcbbono  ridata 
la  vita  coi  proprio  sangue.  Ut  cor- 
pus redimas,  ferrum  patieris  et  ignes. 
Ovid.  Per  scampare  il  corpo,  sop- 
porterai  ferro  c fuoco.  Si  mea  mors 
redimenda  tua  esset  Ovid.  Se  la  mia 
morte  si  dovesse  riscattare  colla 
tua.  Alienum  aes  grande  conflaverat 
quo  flagitium  aut  facinus  redimeret. 
Sali.  Si  era  caricato  di  debiti  per 
compcrarsi  t' impunita  dei  dclitti  e 


delle  scelteraggini.  Redimebat  ta- 
men vitia  virtutibus.  Sen.  Compen- 
saca  perd  i vizii  colle  vir  tu.  Parte 
aliqua  suorum  fructuum  pacem  sibi 
redimere  atque  otium.  Cic.  Con 
parte  de’  suoi  frutti  procacciarsi 
pace  c quiete.  Quorum  omnium 
gratiam  atque  amicitiam  ejus  morte 
redimere  posset.  Caes.  De’ quali  tutti 
egli  avrebbe  potuto  guadagnarsi  il 
favore  e 1’amicizia  colla  sua  morte. 
Largitione  redemit  militum  volunta- 
tes. Caes.  Coi  rcgalo  s’obbligd  gli  a- 
nimi  dei  sotdati.  Redimere  pretio  se- 
peliendi potestatem.  Cic.  Comperare 
a prczzo  la  facothi  di  seppcllire. 
Per  latrocinia  et  raptus  aut  servili- 
bus ministeriis  militare  otium  redi- 
mebant. Tac  Si  darano  a rubare, 
assassinare,  ad  ogni  gran  fatica,  ad 
ogni  viltA  per  poter  comperare  i< 
sutdalesco  riposo.  Redimere  litem. 
Cic  Assumere  il  carico  ed  il  rischio 
(Cuna  lite,  per  un  pattuilo  guadagno 
se  si  vincerA.  Redimere  navem  fabri- 
candam. Cod.  Preiuler  l’appalto  di 
fabbricare  una  nave. 

Redlnunt.  Fest.  Invece  di  Redeunt.  V. 
Redeo. 

Redintegratio,  Onis.  f.  — 1 — Macr.  Re- 
dintegrazione,  rcinlegrazione,  redin- 
tegramento  , rinnovazione.  — 2 — 
Auct.  ad  Ilerenn.  Ripetizione. 

Redintegrator , Oris.  m.  Inscr.  ani. 
Rinnovalore,  ristoratore. 

Redintegratus,  a,  um.  part.  Liv.  Re- 
dintegrato rcintcgralo,  r innovato, 
ristoraio.  V.  Redintegro. 

RedintPgro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Redintegrare  , rcintegrare , 
rinnovare,  rinfrescarc:  Praelium  re- 
dintegrare. Caes.  Redintegrare  la  bat- 
taglia.  — 2 — Redintegrare,  reinte- 
grare,  rinnovare,  rinfrcscare,  risto- 
rare,  ricreare,  raltegrare,  rinfor- 
zare,  animare:  Cum  semper  hostibus 
spes  victoriae  redintegraretur.  Cxs. 
Rinforzando  sempre  per  li  nemici 
la  speranza  delta  vit torta.  — S — Ri- 
petere:  Interpretatio  est,  qua;  non 
idem  redintegrat  verbum;  sed  id  com- 
mutat alio  verbo,  quod  idein  valeat. 
Auc.  ad  Ilerenn.  Inlerprctazione  t 
quclla  clic  non  ripete  la  stessa  pa- 
rola;  ma  la  cambia  con  un’ altra , 
che  ralga  lo  stesso.  —h—  Redinte- 
grare, rcintegrare,  rifare  infero , 
rimet  tere  netlo  stato  primiero:  Ut  de- 
minutae copiae  redintegrarentur.  Ca-s. 
Per  rcintegrare  le  truppe  assotti- 
gtiate.  — Reintegro.  Sen.  invece  di 
redintegro.  — Redintegrans. 

Redipiscor,  £ris,  redeplus,  isci.  d.  3. 
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Plaul.  llitrovare , rinvenire,  raequi- 
stare,  riconquislare. 

Reditio,  onis.  f.  Ca>s.  Ritorno,  rcdita. 
Redi lus,  us.  wi.  —i—  Rcdita,  ritorno, 
ritornata,  ril ornamento,  ritornan- 
za,  tornata  : Reditu  in  Asiam  exclu- 
deretur. Ncp.  Gli  fosse  impedita  la 
tornata  in  Asia.  —2—  Reddito,  ren- 
dita,  entrata : Omnis  ejus  pecunia; 
reditus.  Nep.  Tuito  it  denaro  rhe  a- 
veva  d' entrata.  — Redditus.  Inscr. 
ant.  invece  di  reditus. 

Quempiam  prohibere  reditu.  Cic.  Im- 
pedire il  ritorno  nd  ateuno.  Reditu 
intercludere.  Os.  Tagliare  il  passo, 
tagliare  la  via  at  ritorno.  Reditus  in 
gratiam  cum  inimicis.  Cic.  Riconci- 
liarsi  coi  nemici.  Si  reditus  ei  gratire 
patuerit.  Cic.  Se  gli  si  aprini  la  via 
a questa  riconciliazione . Reditum 
ferre  ad  aliquem  locum.  Catul.  Far 
ritorno  a qualche  luogo  , ritornarc. 
Redivia  e reduvia  . *.  f Plin.  Datcrec- 
c'o,  panereccio.  V.  Paronychia. 
Redividsus,  a,  uro.  Fest.  Pieno  di  pa- 
terecci. 

Redivlus,  ii.  m.  Coi.  Zccca,  mosea  ca- 
nina. 

Redivivus,  a,  nm.  Vitr  Agg  Di  ma- 
teriale di  un  edifuio  distrutto,  ri- 
messo  in  opera  : Existimatis  minus 
operis  esse  unam  columnam  efficere 
ali  integro  novam,  nullo  lapide  redi- 
vivo? Cic.  O stimate  voi  esser  minor 
fatica  il  fabbricare  una  colonna 
nuora  di  pianta,  senta  pur  un  sasso 
di  vcccliio  materiale  1 Rediviva  sibi 
habeat.  Cic.  I materiali  vecclii  se  li 
tenga  per  sit. 

Redoldo,  es,  ni,  ere.  n.  2.  — 1—  Re- 
dolere, ritlolere,  olire,  olczzare, 
render  odore,  mandar  ociore,  sa- 
pore di:  Redolent  thymo  fragrantia 
mella.  Virg.  F.  Todoroso  mielc  olczza 
di  limo.  —2 — Olezzarc,  mandar  o- 
dorc,  spirare,  aver  quatitii,  sapere 
di,  render  sentore:  Definitio  doctri- 
nam redolet.  Cic.  La  definitione  sa 
di  dot trina.  — Redolens. 

In  patulis  redolentia  mala  canistris. 
Ovid.  In  aperti  canestri  olezzanti 
poma.  Orationes  redolentes  antiqui- 
tatem. Cic.  Orationi  clie  sanno  d’an- 
tico,  che  Itanno  un  sapore  d’antico, 
spiranti  antichiti. 

Redomitus,  a,  uni.  Cic.  Risoggettato, 
domato  di  nuovo. 

Redonator,  oris,  m,  Inscr.  ant.  Che 
ridona , che  dona  di  nuovo. 

RedOno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Ridonare,  rendere,  rimettere,  resti- 
tuire:  Quis  [te  redonavit  diis  patriis, 


italoque  ca-lo?  flor . Chi  ti  ridond  agli 
Dei  patrii  ed  alCitalo  cieto? 
Redordior,  Iris,  orsus,  iri.  dep.  4.  Plin. 
Stesscre,  disfare  il  tessuto. 
Redormio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  h.  Plin. 
Dormire  di  nuovo,  ripigliar  sonno, 
raddormentarsi. 

Redormitatlo  . onis.  f.  ) Plin.  Il  ripi- 
Redormillo,  onis.  f.  ) gliar  sonno. 
Reduco,  is,  xi,  ctuin,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Reducere,  riducerc,  ridurre  , ricon- 
dnrre,  rimenare  : Reducam  te  ubi 
fuisti.  Plaut.  Ti  ricondurrd  dovefo- 
sti.  — 2 — Ridurre,  ritirarc,  tirarc 
indictro,  trarre  a si : Falces  tor- 
mentis introrsum  reducebant.  Ges.  A 
/orta  d'argani  tiravano dentro,  a si 
le  falci.  —3—  Ridurre,  rendere,  for- 
mare : Excrescentes  carnes  ad  a-qua- 
litatcin  reducere.  Plin.  Ridurre  ad 
uguaglianza  te  carni  crescenti,— U— 
Reducere,  ass.  Accompaguarc  a ca- 
sa : Bene  comitati  reducuntur.  Quint. 
Sono  accompugnati  a casa  da  grau 
comitiva.  — Reducens,  reducturus, 
reducendus. 

Puellam  in  ludum  ducere  et  redu- 
cere. Ter.  Condurre  alta  scttola  c ri- 
condurne  a casa  ta  donzetla.  Reduce- 
re suos  ab  oppugnatione  Caes.  Ritira- 
re  i suoi  dalfassalto.  Reducere  exer- 
citum Ephesum  hiematum.  Nep.  Ilico- 
verarcin  Efeso  1'esercitoa  svernare. 
Cxorem  reducere.  Ncp.  Riprcndere  tu 
donna  ripndiata.  In  pristinam  con- 
cordiam reducere.  Cic.  Ridurre  alta 
concordia  primiera,  a pace,  rappa- 
cificare,  riconciliare,  riamicare.  Ad 
salutem  reducere.  Cic.  Ridurre  a sa- 
nili,  gnarire,  sonare.  Reducere  ali- 
quem iu  gratiam.  Cic.  Rimettere  in 
favore  alcuirn.  Reducere  aliquid  i» 
memoriam  .Cic.  Ridursi alia  memoria, 
riehiamare  in  mente  alcuua  rosa. 
Reducere  aliquem  in  memoriam.  Plin. 
Far  risovvcnire  alcuno.  I-acrimsc 
reducunt  animum  ad  misericordiam. 
Ter.  Lc  tagrime  piegano  l'  animo 
a picti.  Regiones  veterem  ad  inorem 
■reduxit.  Tac.  Ridussc  al  costumc 
antico  lc  legioni.  Reducere  aliquem 
ad  officium.  Nep.  Ridurre  ateuno 
al  doverc.  I.egctn  majestatis  redu- 
cere. Tac.  Rimettcr  sii  la  legge 
di  lesa  maesti,  rimetterla  in  vi- 
gore. Collectasquc  fugat  nubes,  so- 
lemque reducit.  Virg.  Discioglic  le 
addensate  nubi,  e (a  ricomparire  il 
sole.  Reducere  socios  a morte.  Virg. 
Sotirarrc  alia  morte  i Compaq  ni. 
Reducere  febrem  flor.  Far  tor- 
nare la  febbre.  Meqtie  ipse  reduco  a 
contemplatu  mali.  Ovid.  Rd  io  st  esso 
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mi  ritraggodalla  contemplatione  dei 
male.  L't,  quidquid  fcreis  subsederit, 
exagitet  et  in  summum  reducat.  Coi. 
Per  agitare  c far  venire  a galla  ogni 
feccioso  sedimento.  Ct  tres  legati  re- 
gem reducerent.  Cic.  Perdie  i tre  le- 
gati rimettessero  in  n ono  il  re. 
HeduciVo,  Onis.  f.  Cic.  Riduzione,  re- 
ducimento . riducimento  , il  ricon- 
durre. 

Reductio  regis.  Cic.  Il  rimetlere  t n 
trano  un  re. 

Reductor,  oris.  m.  Uv.  Riduttore,  n- 
ducitore,  che  riconduce. 

Reductus,  a,  uin.  part.  Cses.  Ridotto, 
ricondotto , rimenato , ritratto , li- 
rato in  dietro.  V.  Reduco,  — fagg.) 
Remoto , ritirato,  apportato,  so- 
lingo  : Virtus  est  medium  ^vitiorum 
et  utrinque  reductum.  Hor.  La  virtii 
6 un  di  mezzo  Ira  i vitii,  da  tutti  i 
tiizii  egualmenie  remoto.  — Redu- 
ctior. 

Redulceratus, a.  uni.  part.  Apul.  Esul- 
cerato,  esaccrbato,  inasprito.  V.  Re- 
dulcero. 

Redulc8ro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Coi.  Exulcerare,  far  nuova  piaga, 
inasprirla. 

Reduncus,  a,  um,— 1 — Plin.  Ritorto, 
ricurno,  ripieqato  aWindietro.  — 2 — 
Ovid.  Adunco,  uncinato. 

Redundans,  antis,  part.  pr.—l—Ri- 
dondante,  copioso,  nbbondante.  ab-  \ 
bondcvole  : Oratores  parum  pressi,  et 
nimis  redundantes.  Cic.  Oratori  di 
poca  sostama  di  concctQ,  c troppo 
ridondanti  di  parole.  — 2 — Plin.  Gra- 
vato di  cibo  e di  vino  , avvinazzato. 
Redundanter,  avv.  Plin.  Soprabbon- 
dantemente , soprabbonderolmentc , 
supcrfluamcntc,  troppo,  piu  dei  biso- 
g no,  piu  dei  dovere.  I 
Redundantia,  ; e.  f.  Cic.  fidondanza, 
ridondamenlo  , il  ridondante  , so- 
prabbondanza,  aflUicnza.  esuberan- 
za,  cccedenza,  superfluito. 
Redundatio,  onis.  f.  Plin.  Sconvolgi- 
mcnlo,  rigurgilamcnto,  pienczzcfdi 
stomaco. 

Rrdundiltns. a,  um.  part.  Ovid.  Ridon- 
dalo.  struboccato,  rigurgitato,  ab- 
bondalo,  sopravanzato , aranzato. 
V.  Redundo. 

Redundo,  as,  avi,  atum, are.  n.  1.— 1— 
Ridondarc,  traboccare , strabocca- 
rc,  rigurgitare,  riboccare : Si  lacus 
Albanus  reduodasset,  Romam  peritu- 
ram. Cic.  Se  il  lago  Albano  traboc- 
■ casse,  Roma  perirebbe.  — 2—  Ridon- 
darc, riboccare,  traboccare,  abbon- 


darc , seprabbondare  , sopravanta- 
re,  sopcrchiare  : Pratsertini  cum  tu 
omnibus  vel  ornamentis,  vel  prie sidus 
redundares,  illi  omnia  deessent.  Cic. 
Massimamcnte  che  n te  soperetna- 
vano  ogni  manteradi  rinealzi  e da- 
juti,  cd  egli  ne  avea  assai  meno  det 
bisognevolc.  — Redundans,  redunda- 
turus. .. 

Redundare  in  t>  ad  aliquem.  Cic.  «i- 
dondarc,  ricadcrc  in,  sii  alcttno.  ve- 
rendum mihi  non  erat  ne  quid  invidiic 
milii  in  posteritatem  redundaret.  Cic. 
Io  non  aveva  a temere  che  ateun 
odio  su  me  ricadcsse  presso  ta  poste- 
rit a Quid  fiet,  si  Ii.tc  elapsa  manibus 
nostris,  in  eum  annum  qui  consequi- 
tur, redundarim.  Cic.  Clic  avverra,  sc 
queste  trame  ci  scappino  daltc  mani, 
e venqano  a sroppiare  ncll'  anno  ve- 
g nente?  Nilus  in  aestati  crescit, campis- 
que  redundat.  Lucr.  Il  Nilo  ali’ estate 
gonfia  e trabocca  fuori  ne’ campi. 
Gutture  fac  pleno  sumpta  redundet 
aqua.  Ovid.  Fa  si  che  dalla  piena  goto 
rigurgiti  Vacqua  beuuta.  Non  digito 
uno  redundat.  Cic.  Non  Itu  un  dito  «* 
piu.  Capua  optimorum  civium  multi- 
tudine redundat.  Cic.  Capnaabbonda 
d’oltimi  ciltadini.  Crux  illa,  quic  e- 
tiam  nunc  civis  Romani  sanguine  re- 
dundat. Cic.  Quella  croce  che  ancora 
adesso  gronda  sangvc  di  un  citta- 
dino  romano.  Non  igitur  reus  ex  ea 
causa  redundat  Postumius.  Cic.  Dun- 
que  da  quella  causa  Postumio  non 
risulta  reo.  In  verborum  definitioni- 
bus neque  aliesse  quidquam  debet  ne- 
que redundare.  Cic.  Nelle  definitioni 
delle  parole  non  deve  mancare  no 
crescere  nulla,  nomina  parola  ptu, 
non  ima  parola  meno.  Quorum  ho- 
die copia  redundat.  Cic.  De’  quali  oggi 
ce  n'ha  una  grande  quantilli.  Acer- 
bissimo luctu  redundaret  ista  victoria. 
Cic.  Questa  villaria  sarcbbe  da  acer- 
bissimo lutto  funestata. 

Reduresco,  is,  ere.  n.  3.  Vitr.  Indurirs i 
di  nuova. 

ReduiTa.  V.  Redivia. 

Redux,  deis. — t — Chi  i ritornato,  o 
ricondotto  sano  c salvo:  Fratrem  ser- 
vabit suuin,  rcducemque  faciei  libe- 
rum in  patriam  ad  patrem.  Plaut.  Sal- 
verd  il  suo  fratetlo  e lo  far  A ritor- 
naresano  c salvo  c libero  In  patria  a 
suo  patlre.  — 2 — Reduce,  ritornante, 
ritornato  : Reduces  ad  agmen.  Plin. 
Reduci  allaschicra.  — 3—  Che  ricon- 
| duce,  riducitore  : F.l  sua  det  reduci 
arma  Jovi.  Ovid.  Ed  appenda  le  suc 
armi  a Giovc  riducito.  e. 
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Refabrico,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
Cod.  ttifabbricarc , redificarc,  riedi- 
ficare,  fabbricarc  dinuoro. 

Refaclo,  is,  Cei,  actum,  ere.  a.  3.  Piaut. 
Ili  favi: . 

Refectio,  otiis,  f.  —I—  Bifazionc , ri- 
facimcnto,  vistauramenlo  , ricdtfi- 
caiiimc , restauratione,  restaura- 
mento,  viat  lamento : Cetera,  si  refe- 
ctionem desiderant,  fabris  concinnan- 
da trudantur.  Coi.  Il restante,  se  v'e 
bisogno  di  rialtamcnto  , si  dia  da 
via/ lare  ai  fabbri.  —2—  Itcfczione , 
refleiamenio,  rislvro , soliiero,  con- 
forto, riposo  , risloramento  : Tem- 
pora ad  quietem  rcfeclionetuque  data. 
Quint.  It  tempo  concesso  pcl  riposo 
c la  refezione. 

Instar  refectionis  existimas  muta- 
tionem laboris.  Pliu.  E ricreamcnlo 
e per  tc  il  cambiare  lavor o. 

Refector,  oris.  nt.  Svet.  Ilifaciiore,  re- 
slauralore , riedi ficat orc , ripara- 
tore. 

Refectus,  a,  um.  pari,  Cic.  Ilifatto,  rt- 
parato,  racconcialo,  raccomodalo, 
riattato , restaurato.  V.  Reficio.  — 
Agg.  Rcfuiato risi  orato,  rittrigo- 
rito,  rimesso  in  forzc:  Conspectu  du- 
cis refectus  militum  animus.  Li  v.  Cotta 
vista  det  capitano  si  furono  rinvigo- 
riti  od  spiriti  de’  sotdati.  — Rc- 
fectior. 

Cognatorum  opibus  curisque  refe- 
ctus. lior,  fi isanato  per  gli  ajnti  e tc 
cure  de’  parenti.  Refecta  fides.  Tac. 
Ri messo  il  credito.  Refectas  vires. 
Virg.  Le  forzc  rislorate.  Longo  re- 
fecta tempore.  Ovid.  Hin  renuta  dopo 
lungo  tempo.  Pecunia  cx  venditioni- 
bus refecta.  Cori.  Il  danaro  ricavato 
dalie  vendite. 

Refdetus,  iis.  m.  — 1 — Plin.  Refcfionc, 
refleiamenio,  risloro,  ristoramento. 
— 2 — Cod.  Ritratto,  cid  clie  si  b ri- 
cavato da  qnalchc  cosa. 

Reffllo,  is,  elli,  ere.  a.  3.  Cic.  Contrad- 
dirc,  confutare,  ributtarc,  redargui- 
re,  rlbatlerc,  convincere:  Refelli  sine 
pertinacia,  et  refellere  sine  iracundia 
parati  sumus.  Cic.  Siamo  apparcc- 
ctiiati  ad  esscrc  contraddctti  senza 
pertinacia,  ed  a contraddirc  senza 
animositd.  — Refellens,  refellendus. 
Refercio,  is,  ersi,  ire.  a.  U.  Rinfarcia- 
re,  riempicrc,  ricmpirc,rinicppare, 
stivarc,  stipare  , inzcpparc  : Corpo- 
ribus civium  Tiberim  compleri,  cloa- 
cas referciri.  Cic.  J)i  cadaveri  di  cit- 
tadini  ricmplrsi  il  Tcverc,  c le  cloa- 
che  rin/arciarsenc.  — 2—  (trasl.J 
Ricmpirc,  riempiere:  Puerilibus  fa- 
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| hulis  refersit  libros  Cic.  Riempib  i 

i libri  di  fole  puerili. 

; Referio,  is,  ire.  a.  U Piaut.  Riferire, 

i ferir  di  nuoro , rafflbbiarc,  replicor 
labuit «,  ripiceldare , rtpercuotcre, 
ribatlere. 

Refeilva  V.  Refriva. 

RefCro,  ers,  retuli,  relatum,  erre.  a. 
anom.  — 1 — Uiportarc  , rarrccare, 
riarrecare,  portare  dinuovo:  Nunc 
hax  domum  refero  vasa.  Piaut.  Ora 
ripprto  a casa  questi  casi.  — 2 — Ri- 
portare,  conseguirc,  ol tenere,  aequi- 
stare:  Non  repulsam  solum  retulit, 
sed  ignominiam  et  calamitatem.  Cic. 
•Yo/i  riporlb  solam  ente  la  ripnlsa, 
tna  vergogna  e danito.  —3 — /ten- 
dere, vestit uire  : O milii  prxleritos 
referat  si  Jupilcr  annos!  Virg.  O se 
mi  vendo  Giovc  i miei  passali  anni, 
— 4 — Risponderc,  replicare,  oppor- 
rc  : Velini  sic  existimetis,  id  me  non 
ad  meaui  defensionem  attulisse  , se<l 
illoiuin  defensioni  retulisse.  Cic.  Vor- 
rei  che  rileneste,  rhe  io  cid  non 
arreeai  per  mia  difesa,  ma  si  per 
risponderc  alia  difesa  loro.  — 5— 
Renderc,  rassomig liare,  rnpprcscn- 
turc,  rassembracc,  renderc  imma- 
ginc  : Quod  ex  vetera  materia  nasci- 
tur, parentis  seuium  refert.  Coi.  Cid 
che  nasce  da  materia  ecccltia,  vende 
immagine  delta  veechiezza  dclla  ma- 
dre  G—  Itcccrc  , rigettare  , comi- 
tare : Et  cum  sanguine  mixta  vina  re- 
fert moriens.  Virg.  E movendo rlgetta 
sangitc  e vino  misti  insieme.  —7 — 
Ripig liare , riprendere  , rtnnovare: 
Hos  cursus  atque  haec  certamina  pri- 
mus Ascanius  retulit.  Virg.  Questi 
tomiamenti  c queste  giostre  rinnoud 
primo  Ascanio.  —8—  lliporlare,  por- 
tare, arrccarc , recave:  Theatrum 
ta  rcsonfys,  ut  usque  Romam  voces 
referantur.- Cic.  Tealrocosl  rimbom- 
banle  che  Ic  parolc  sono  riporlate 
sino  a Roma.  —9—  Rivolgere,  rivol- 
ture,  volgerc  : Cum  ad  tc  oculos  ani- 
inumquc  retuli.  Cic.  Quando  io  ri- 
colsi  a tc  gli  oc.chi  e la  mente.  — 10 — 
Ascriecre,  annoverare : Referre  ali- 
quem in  Deorum  numero.  Cic.  Ascri- 
vere  ateuno  net  numero  degli  Dei. 

• — 11 — Referire,  riferire,  riportarc, 
recave,  atlribuirc  , ascrivcrc  : Re- 
ferre causam  alicujus  rei  ad  aliquem. 
Tac.  Riferire  ad  alcuno  la  cagfonc 
di  qualclie.  cosa.  — 12—  Trascrivc- 
re,  regislrarc,  notare  : Si  quid  me- 
moria; causa  retulit  in  libellum.  Cic. 
Se  qualclie  cosa  trascrisse  iu  uu  li- 
briccino  per  ajuto  dclla  memoria. 
—13—  Referire,  riferire,  viporlare. 
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raeeonlare,  dire,  narrare:  His  man- 
davit, ut  quas  diceret  Ariovistus  co- 
gnoscerent, et  ad  se  referrent.  Cats.  A 
questi  eotnmise,  cfie  explorassem  i 
seu  timent  i d'  Ariovisto,  e a lui  li  ri- 
portasse.ro.  — IU  — Ricordare , ri- 
pensare,  rieolgere  per  ta  mente:  Sae- 
pe refer  tecum  scelerata;  facta  puella*. 
Ovid.  Spcsso  ripensa  tcco  stesso  lc 
azioni  della  scellcrala  fanciulla. 
—15—  Riferire,  rapportarc,  propor- 
re,  far  proposta:  De  hoc  cum  solus 
constituere  non  auderet,  ad  consilium 
retulit.  Nep.  Non  osando  egli  solo  de- 
cidere della  sorte  di  costui,  ne  fece 
proposta  al  consiglio. — 16  — Rife- 
rire , dirigere  , dirizzare  , indiriz- 
zare  : Nos  ita  a majoribus  instituti 
sunuts,  ut  omnia  consilia  atque  facta 
ad  dignitatem  et  virtutem  referamus. 
Cic.  .\oi  fummo  educati  dai  nostri 
maggiori  ad  indirizzare  tutti  i pen- 
sieri  e lc  azioni  alia  dignitu  cd 
atlavirtu.  —17—  Appartenere,  ri- 
guardarc,  concernere : Te  prius  per- 
contari volo  quae  ad  rem  referunt. 
Plaut.  Io  voglio  clic  ti  informi  pri- 
ma di  quellc  cose  clic  concernono 
1'affarc.  — IYcfcrens,  relaturus,  refe- 
rendus. 

Pedem  referre.  Cic.  Ritirare  il  piede, 
ritirarsi,  tornar  indictro.  Itaque 
me  referunt  pedes  in  Tusculanum. 
Cic.  Cosi  te  gambe  mi  portano 
nel  Tusculano.  Manum  ad  capu- 
lum referens.  Tac.  Cacciando  mano 
allaspada.  Pollicebatur  se,  si  juberet, 
caput  cxulis  relaturum.  Svet.  Pro- 
mctleva , clic,  se  volem,  gti  avrebbe 
porlata  ta  testa  dcll’  esule.  Quam 
magis  te  in  altum  capessis,  tam  atstus 
te  in  portum  refert.  Plaut.  Quanto  piu 
tu  pigli  dell'  alto  (Cavanti  in  alto 
marci,  e piu  le  onde  ti  respingono 
nel  porto.  Benignitatis  fines  introrsus 
referre.  Sen.  Restringere  i confini 
della  bcnlgniU).  Referre  se.  Caes. 
Ricoverarsi,  ritirarsi,  ridursi,  ri- 
condursi,  ritornarc.  Re  erre  se  ad 
philosophiam.  Cic.  Ripigliare  Io  stu- 
dio della  filosofin.  Quo  pra-lio  ser- 
vati civis  decus  retulit.  Tac.  Melia 
qual  battaglia  tuerild  corona  di  cil- 
tadino  salvato  (riportd  la  corona  ci- 
vica). Ita  mihi  dulcis  salus  visa  est 
per  te  missa  ab  illa:  referes  igitur  ei 
plurimam.  Cic.  Tanto  mi  parve  dolce 
il  suo  saluto  per  te  mandatomi;  con- 
traccambiala  dunque  a ribocco.  Pu- 
det ture  opprobria  nobis  et  dici  po- 
tuisse, et  non  potuisse  referri.  Ovid. 
Qual  vergogna  clic  abbian  potuto 
dtrei  tali  vituperi,  e non  poterii  re - 


spingere.  Referre  gratiam.  Cic.  Pen- 
dere il  contraccambio,  contraccam- 
biarc  un  favore.  Referre  comoediam. 
Ter.  Pimetterc  in  iseena,  rappresen- 
tare  da  capo  una  commedia.  Ct  puto 
non  poteris  referre  vicem.  Ovid.  Aon 
credo  cfie  potrai  ricambiare  l’af- 
fronto.  Servitio  si  tam  faciles,  cur  bella 
refertis?  Sil.  Se  cosl  facili  at  servire, 
perdie  ripigliate  la  gtterra  ? Referre 
animum  ad  studia.  Cic.  Rivolger  l’a- 
nimo  agli  studii,  applicarsi.  Cogere 
donec  oves  stabulis,  numerumque  re- 
ferre jussit.  Virg.  Fincfid  comandb  di 
radunare  il  greyge  nelte  stallc,  e nu- 
merario. Referre  rationes.  Cic.  Pre- 
sentare,  dare  i conti  Cum  ei  praescri- 
ptum esset  ne  quid  sine  Sextii  senten- 
tia ageret,  neque  ad  illum,  nequead  no- 
strum quemquam  retulit.  Cic.  Fssen- 
dogti  stato  imposto  di  non  far  nulla 
se  non  a detta  di  Sestio,  non  ne  fiatd 
punto  ni  a lui,  ni  ad  aleuno  dc’miei. 
Res  borrenda  relatu.  Ovid.  Cosa  orri- 
bile  a raccontare.  Tuum  est,  qui  pro 
multis  sxpe  dixisti,  quid  nunc  mibi 
animi  sit,  ad  te  ipsum  referre  Cic.  Ora 
tu,  die  hai  soveute  pariato  in  difesa 
di  altri,  puoi  argomentare  di  quale 
animo  io  mi  stia.  Lacedaemonii  omnia 
ad  oracula  referre  consueverant.  Nep. 
Gli  Spartani  soleuano  in  ogni  cosa 
riportarsi  ogli  oracoli.  Referre  jus- 
jurandum. Cod.  Tr as fer  ire  nelTav- 
versario  la  prora  det  giuramento. 
Referre  diem.  Cod.  Anticipare  il 
giorno. 

Refcrsus,  a,  um.  V.  Refertus. 

Refert,  ebat,  tulit,  tmpers.  anom. 
Plin.  Importa,  monta,  rileva.  giora, 
appartienc:  Magni  refert,  hic  quid 
velit.  Cic.  Importa  assai  sapere  che 
cosa  voglia  costui. 

Refert  mea,  tua,  sua,  nostra,  vestra: 
Importa  a me,  a tc,  a lui,  a noi,  a 
voi.  Non  adseripsi  id  quod  tua  nihil 
referebat.  Cic.  non  ti  scrissi  cid  che 
non  Cimportava  niente.  Id  mea  mi- 
nime refert,  qui  sutu  natu  maximus. 
Ter.  Io  fio  giil  i picdi  netla  fossa,  e 
me  ne  importa  niente.  Quid  istuc  no- 
stra.’ Cfir.  Magni.  Ter.  E cid  die  im- 
porta a noi ? Cr.  Molto.  Permagni  re- 
ferre arbitror.  Ter  Io  penso  cfie  as- 
saissimo  rilevi.  Faciendum  aliquid, 
quod  illorum  magis,  quam  sua  retu- 
lisse videretur.  Sali.  Aversi  a fare 
qualefie  cosa,  die  tornasse  a vantag- 
gio  piu  di  quelli,  che  al  suo  proprio. 
Parvi  refert.  Cic.  Poco  importa.  Sed 
quanti  id  refert?  Cic.  Ma  questo 
quanto  importa Aves  pascantur  nec 
ne  quid  refert?  Cic.  Cfie  gVuccelli 


RLK 


REF 


{OOD 

becchino  o no,  cio  chc  monta  .*  Refert 
etiam , qui  audiant.  Cic.  Importa 
altresi  vedere  cht  sieno  coloro  clie 
ascoltano. 

Refertus,  a,  um.  part,  Cic.  Pieno,  ri- 
pieno,  icppo,  rinturato.  V.  Refercio. 

— Agg.  — 1—  Pieno,  ripleno,  zeppo, 
colmo,  ricolmo,  abbondanie,  riboc- 
cante,  copioso:  Refertus  omnibus  do- 
nis fortuna*.  Cic.  Bicolmo  di  fulti  i 
doni  di  fortuna.  —2—  Piicco,  abbon- 
dante, copioso,  dovizioso:  Asia  ista 
referta.  Cic.  QuesPAsia  doviziosa.  — 
Refertior,  refertissimus. 

Cur  ejusmodi  nugis  referti  essent  rc- 
thoricorum  libri.  Cic.  Pereht  'di  si- 
mili baje  fosscro  ripieni  i libri  dei 
retori.  Littera*  refert®  omni  oflicio, 
diligentia,  suavitate.  Cic.  Ixttcrc  col- 
me  di  tuita  cortesia,  amorevolezza, 
soavitA.  Invidis  referta  sunt  omnia 
Cic.  Ogni  cosa  t piena  d' invidiosi. 
Referti  agri.  Tac  Pingui  cumpagne. 
Refervens,  entis,  part.  pr.  Plin.  Per- 
vente, bollente,  riboltente.  V.  Refer- 
veo. — (Add.J  Atroce,  crudele:  Ut  J 
ignis  in  aquam  conjectus  continuo 
restinguitur,  sic  refervens  falsum  cri- 
men in  purissimam  et  castissimam  vi- 
tam collatum  stalim  concidit.  Cic. 
Pome  un  tizzone  gellalo  ncll' aequa 
di  subito  si  spegne,  cosl  una  atroce 
calunnia  accollata  ad  una  purissima 
c santissima  vita,  di  subito  rade. 
RefervCo,  es,  e refervesco,  is,  biti,  ere. 
n 2 e 3.  — 1 — Cic.  Fervere,  bullire , 
ribollirc.  — 2—  Cic.  Cessare  di  bol- 
lirc. 

Refibdlo.  as,  avi.  atum,  are.  a.  1 
Mart.  Sfibbiare,  slaeciarc  ta  flbbia. 
Reficio,  is,  Gei,  ectum,  ere.  a 3 — 1 — 
Bifare , far  di  mwco,  riedifieare,  j 
rifabbricare,  ricomporre  rimcltere:  | 
Urbium  nuenia  disjecta,  fanaque  de-  [ 
leta  rcfccit.  Nep.  di  fece  le  mura  ro-  | 
cinate  dellc  cilia,  ed  i templi  distrul- 
ti.  —2—  Bifore,  riparare,  ristorarc, 
raccomodare,  raeconeiare,  rassct  la- 
re, restaurare,  riatlare.  Reficit  raies 
quassas,  lior.  Baceoncla  le  naciscon- 
quassate.  —3—  Supplirc,  sostituirc, 
reclutare:  Ite  copte,  quas  videtis, 
ex  delectibus  horum  annorum  sunt 
refecta;.  Ca*s.  Queste  truppe  qua , 
clic  vedete,  sono  rcclutate  nclte  leve 
di  quesPanno.  — U — Beftciare,  reft- 
ziare,  refezionare,  ricrcare , risto- 
rare,  confortare,  sollccare,  rinvi- 
gorire:  Exercitum  reficere  ex  labore 
atque  inopia.  C®s.  Bistorarc  Pcser- 
cito  dallc  faticlie  c dalla  fame.  — 5 — 
Rianimare,  ineoraggiare,  conforta- 
re, sollccare,  ricrcare,  rialzarc:  Re- 


ficere animos  militum  a terrore.  Liv. 
Bialtare  gli  animi  dei  soldati  presi 
da  paura.  — 6—  Bicavare,  ritrarre, 
raccogtiere:  Csplera  vendenda  qu®- 
stori  data,  quod  inde  refectum  est, 
militi  divisum.  Liv.  I.e  restanti  eose 
furon  date  da  vendere  al  questore, 
e quello  chc  se  ne  ricavd,  fu  diviso 
tra  i soldati.  - Reficiens,  refecturus, 
reficiendus. 

Reficere  aliquem  consulem,  tribu- 
num, etc.:  ricrcare  atcuiw  console , 
tribuno,  ccc.,  rifermarlo,  confcr- 
marlo  nel  grado  primiero.  Cum  fer- 
ret legem  de  tribunis  plebis  reficien- 
dis. Cic.  Proponendo  Ia  legge  dei 
rifermare  i tribuni  dclla  plebe.  Cibo 
reficere  vires.  Liv.  ltislurare  coi  cibo 
le  forze.  Post  Leuctricam  pugnam  La- 
exdemonii  numquam  se  tefecerunt. 
Nep.  Dupo  la  ballaglia  di  Leulra  gli 
Spartani  non  si  riebbero  piit.  .Nemo 
debet  sumptum  facere  ili  culturam, 
si  videt  non  posse  refici.  Yarr.  Mes- 
suno  dece,  far  spese  nella  coltivazionc 
quando  cede  di  non  potersene  ri- 
farc.  Saltus  reficit  jam  roscida  luna. 
Yirg.  La  rugiadosa  luna  giii  rin- 
frssca  i boschi.  Scmpcr  erunt,  qua- 
rum mulari  corpora  velis:  semper 
enim  refice.  Y'irg.  .Vorati  sempre  Oe- 
stie,  che  vorrai  mutare:  cppcro  rin- 
fresca  Parmento. 

Relictio  , onis.  f.  Cod.  Bifacimcnto, 
riatlamenlo. 

Religo,  is,  xi,  ere.  a.  3.  Cic.  Spiccarc, 
sconficcare  , staerare,  distaerare  , 
dispiccare  , scldodare:  Qui  templis 
rariorum  signa  refixit,  flor.  Phe  spic- 
cb  te.  insegne  dal  templi  dei  Parti. 
Refigere  jurgia,  lior.  Lecare,  to- 
qliere  te  contese,  le  questioni.  Re- 
figere leges.  Cic.  Cassare,  abotire, 
annullare  le  leggl.  Cujos  .Tra  refi- 
gere dclH*bamus,  ejus  etiam  chirogra- 
pha defendimus.  Cic.  Xoi  che  dore- 
ramo  sconliccare  tuiti  i snoi  decreti 
nel  rame,  ora  difendiamo  cziandio  i 
suoi  straceiafogli. 

Refingo,  is,  cre.  a.  3.  — 1 — Virg.  Bi- 
farc,  ricomporre.  —2—  Apul.  Fin- 
gere, simulare,  in/ingere.  — Refin- 
gens. 

Refixus,.*!,  utn.  part.  Yirg.  Slacca- 
to,  spiecato,  dislaccato  . dispiccato, 
srhiodato,  tconficcato.  V.  Refigo. 
ReflSbri  venti.  Apul.  l enti  chc  spi- 
rati o ora  prosperi,  ora  coni  rari. 
Reflagito,  as,  avi,  alum,  are.  a.  l.Cat. 
Bidomandare.,  domandarc  di  nuovo, 
richiederc,  riccrcarc. 

Reflatio,  Onis.  f.  Cttl.  Aurei.  Svapora- 
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zione,  s vapore,  svapor amento,  cra- 
poramfnto,  evaporatione. 

Bonatus,  a,  uin.  pari.  Apul.  Gonfialo 
dal  venio.  — Cad.  Aurei.  Svaporalo, 
evaporato. 

Bellatus,  us.  m.  Cic.  Venio  contrario. 
Nares  delatas  in  Uticam  rellatu  lioc. 
Cic.  Navi  respinte  in  Utica  da  que- 
sto venio  contrario. 

Beflecto,  is,  xi,  xum,  cre.  <j.  3.  — 1 — 
Ripicgarc,  rivollare,  torccre,  ritor- 
ccrc,  rivolgere  indictro:  Inde  pedem 
victor  multa  cum  laude  reflexit.  Catul. 
/i  vincilore  con  gran  sua  lode  nc 
ritorsc  il  piede.—2—  Piegarc,  placa- 
re, ammansarc,  mitigare,  raddol- 
circ : Caus®  quiltus  mentes,  aut  inci- 
tantur, aut  reflectuntur.  Cic.  Le  ca - 
gioni  per  cui  Ic  menti  o s’aizzano,  o 
si  piegano.  — S — Piegarc , rivolgere 
indielro,  stornarc,  distortiore,  disto- 
gliere:  Quem  neque  futes,  neque  jus- 
jurandum reflexit.  Ter.  Cui  mi  Ia  fede, 
in!  il  giuramento  valscro  a rivolgere 
indictro.  — Iteflcctens. 

Heflcctcre  animum.  Virg.  Rivolger 
l’ animo,  riflellcrc.  Beflecie  gressum, 
dum  licet.  Sen.  Rivolgi  indictro  ii 
passo,  ora  che  il  puot.  Caput  reflec- 
tens. Catul.  Volgcndo  indielro  ta  te- 
sta. Visus  reflectunt.  Val.  Flac.  Ritor- 
cono  Io  sguardo. 

lleflexim.  avv.  Apul.  1 ndiretlamcnte. 
Heflexlo.  Odis.  f.  Macr.  Conversione 
Beflexus,  a,  mn.  part.  Ovid.  Ripicgato, 
rivolto,  torto,  rilorlo,  ricurvo.  V. 
Beflecto. 

Beflexus,  us.  m.  Apul.  Seno,  recesso, 
luogo  apportato. 

Beflo  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — Sof- 
fiar  contro,  spiror  con/ro,  spirar 
contrario,  in  contrario:  Etsi  Etesire 
valde  reflant.  Cic.  Quantiinquc  tc  Ete- 
sie sofftino  forte  in  contrario.  — 2 — 
Respirare,  spirare,  mandar  fuori : 
Interiorem  etiam  partem  spiiaritilnis 
aer  verberat,  hic  idem  cuin  ducitur 
atque  reflatur.  I.ucr.  E Caere  tnedesi- 
mo  penetra  ancora  ncllc  interne  sedi, 
e le  percole  e sferza,  mentre  da  noi 
s’attragge  c si  respira.  — Bellans, 
reflandus. 

Cum  prospero  flatu  fortunae  utimur, 
ad  exitus  pervenimus  optatos,  et  cum 
reflavit,  affligimur.  Cic.  Quando  Ia 
fortuna  ci  spira  propitia,  tocchiamo 
Ia  meta  desiderata : quando  contra- 
ria, ci  addoturiamo. 

Beflo  resco,  is,  rui,  ere.  n.  3.  — 1—  Plin. 
Ri florire,  rinfiorarsi,  fiorir  di  nuo- 
vo.  — 2 — Sil.  Rifiorirc,  ritornar  Ro- 
rido. — Beflorescens. 


Beflilo,  is,  xi,  ere.  n.  3.  Ovid.  Rcfluirc, 
rifluire,  scorrcrc  indictro : Maeandros 
in  arvis  Phrygiis  refluitque,  fluitque. 
Ovid.  Il  Mcandro  (Rume)  pe’campi 
Frigi  rifluisce  e fluiscc. 

Befldus,  a,  uni.  Plin.  Refluo,  rifluente, 
che  rifhtiscc. 

BefocillStus,  a,  um.  part  Plin.  Refo- 
cillato,  rifocillato,  rcflziato,  risto- 
rato.  V.  Befocillo. 

Bcfoclllo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Sen. 
Rcfocillare,  rifocillare,  refiziare,  ri- 
storare,  ricrcare. 

flefodlo,  is.  Odi,  Ossum,  ere.  a.  3.  Plin. 
Cavare,  scavarc,  dissotterrarc. 

Solum  quam  altissime  refodere.  Plin. 
Scavare  il  terreno  piu  profondamen- 
tc  che  si  pud.  Badices  refodere.  Coi. 
Sradlcarc,  sbarbicare  le  radici. 

BefonuatTo,  Onis.  f. — i —Sen.  Riforma- 
zione,  riformagionc,  riformamento, 
ri forniq.  — 2—  Apul.  Trasformazio- 
nc,  iras  figuratione,  trasmutazione. 

BcformSlus,  a,  um.  part.  Ovid.  Rifor- 
tnalo,  trasformato,  trasmutato.  V. 
ltefonno. 

BeformidatYo,  onis.  f.  Cic.  Spavento, 
paura,  timore,  terrore. 

Bcformhlo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— t — Parentare,  temere  molto,  aver 
gran  timore,  gran  paura:  Pacis  no- 
mine bellum  involutum  reformido. 
Cic  Pavento  la  guerra  maschcrata 
dei  nome  di  pace. — 2 — (trasl.)  Te- 
mere, parentare,  patirc,  non  poter 
sopporlare:  Beformidaiu  insueta  lu- 
mina solem.  Ovid.  E le  pupille  non 
avvezzc  pavenlano  il  sole.  — Uefor- 
midans. 

Ita  tetra  sunt,  ut  ea  fugiat  et  refor- 
midet oratio.  Cic  Sono  cosi  spaven- 
teroli  falli,  che  nc  rifuggc,  c ne  pa- 
renta il  discorso.  Assuescat  jam  a 
tenero  non  reformidare  homines. 
Quint.  S’abilui  da  bambino  a non 
temere  ta  presenza  dcgli  nomini,  fle- 
fugit  animus,  et  dicere  reformidat  ctc. 
Cic.  Ae  rifuggc  Caninio,  c parenta 
dire  ecc.  Neque  se  reformidare,  quoti 
in  senatu  Pompejus  dixisset  etc.  C*s. 
A'd  fore  a lui  specie,  che  Pompco  in 
senato  avessc  detto  ccc.  Nc  reformidet 
oculus.  Coi.  Perdii  Cocchio  non  pa- 
tisco. 

BofOrmo,  as,  avi,  atum,  are.  a t . — 1— 
Trasformarc,  trasfigurare,  trasmu- 
tarc,  cangiar  forma,  o rendere  alia 
forma  primicra:  Dum,  quod  fuit  ante, 
reformet.  Ovid.  Fincht  si  trasmuti 
nclla  forma  primiera.  — 2 — Itifor- 
marc.  raddrizzare,  correggcre,  c- 
mendare,  migliorarc : Corruptos  mo- 
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dos  reformare.  Plin.  Riformare  f cor- 
votti  coslumi. 

RefOssus,  a,  um.  part.  Coi.  Cavato, 
scavalo,  dissotterrato.  V.  Refodio. 
Refdtus,  a,  um.  part.  Svet  liiscatdato , 
vistorato,  confortato , refocillato , 
rinvigorito,  rimesso  fu  forze.  V.  Re- 
foveo. 

Refovfio,  es,  ovi,  Citum,  ere.  n.  2.  — 1 — 
Riscaldare,  ristorare,  confortare,  re- 
fociltare,  rinforzare,  rincitjorire,  ri- 
mettere  in  forte,  fn  vigore : Refovisti 
pectora  nostra  tuis  Ovid.  Coi  lito 
petto  riscatdasti  il  mio. — 2 — Itinvi- 
gorire,  riatdmare,  rtaccendere,  ri- 
stabilire,  rimettere  in  rigore,  ripri- 
slinarc:  Disciplinam  castrorum  lap- 
sam exlintamque  refovisti.  Plin  Ri- 
mettesti  in  vigore  ia  disciplina  dei 
campo  decaduta  ed  estinla.  — Refo- 
vens, refovendus. 

Refractariolus,  a,  um.  Cic.  Carosello, 
garosetto,  alquanto  contentioso,  li- 
tigioso. 

Refractarius,  a,  um.  Sen.  Ostinato,  per- 
tinace. 

Refractus,  a,  um.  part.  Lucr.  Refrat- 
lo,  r ollo,  spezzato,  infranto,  vinto, 
domato,  respinto.  V.  Refringo 
Refractio.  V.  Refreno. 

Refragatus,  a,  um.  part.  Curt.  Resi- 
stente, ripugnante,  riluttante,  con- 
traddicentc.  V.  Refragor. 

RefrSgo,  as,  are.  a.  1.  Non.  (antic.J 
Suffragare,  favorire. 

Refiagor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Opporsi,  resistere,  contraddire  ripu- 
gnarc,  ostare,  opporre  resistenza, 
fare  oslacolo:  Ilia  lex  petitioni  tuae 
refragata  est.  Cic.  < [htella  leggc  fece 
ostacolo  ulla  tua  domanda.  — 2 — 
ftrasl.J  Opporsi,  ripuqnare,  resiste- 
re, mettere  ostacolo,  frapporre  diffi- 
coltii:  Praesertim  si  materia  non  refi  n- 
getur. Plin.  Principalmente  sc  non  vi 
si  opponga  la  materia. 

Refrenatio,  Cinis,  f.  Sen.  Raffretiamcn - 
to,  affrcnamenlo. 

Refrenatus,  a,  um.  part.  Lucr.  Raff re- 
nato, frenato,  irnbrigliato , tratte- 
nuto,  moderato.  V.  Refreno. 

Refreno,  e refr.vno,  as,  avi,  alum,  are. 
a.  1.  — 1 — Raffrcnare,  rifrenare,  af- 
f renare,  imbrigliare,  frenare,  for- 
mare, arrestare : Illa  refienat  aquas. 
Ovid.  Essa  arresla  te  aeque.  — 2 — 
Raffrcnare,  frenare,  affreuare,  trat- 
tenere,  moderare,  reprimere:  Blan- 
daque  refrenat  morsus  admixta  volup- 
tas Lucr.  Dolccmenle  frena  i morsi 
il  misto  piacerc.  — Refrenandus. 

Pereunt,  neque  ab  exitio  res  ulla 
refrenat.  Lucr.  Pcriscorw,  e.  nimia 


cosa  ti  pno  scampare  da  rovina.  Ma- 
gno ingenio  adolescentes  refrenandi 
potius  a gloria,  quam  incitandi  sunt. 
Cic.  / giorani  di  ingegno  eccellentc 
Itanno  bisogno  piit  ili  freno,  che  di 
sprone  alCacquislo  della  gloria.  Re- 
frenare libidines.  Cic.  Tenere  in  freno 
lepassioni.  Impetum  furentis  a reditu 
refrenavit.  Cic.  Impedi  che  it  patto 
tornasse  a' sttoi  furori.  Refrenare  in- 
domitam licentiam. (lior,  frenare  l’in- 
domita  licenta. 

Refrico, 'as,  cui,  are.  n.  1.  — 1 — Rifre- 
gare,  f regar  di  nuovo,  ristroppic- 
ciare:  Refricato  denuo.  Cat.  Torna  « 
rifregare.  — 2 — Esacerbare,  inasprl- 
re,  trassinare,  i nacerbire:  Quae  res 
forsitan  sit  refricatura  vulnus  meum. 
Cic.  La  qual  cosa  vorrd  farse  inacer- 
bire  la  mia  ferita.  — Refricaturus. 

Refricatur  amor.  Ovid.  Si  riacccndc 
Pamorc.  Appii  vulnera  non  refrico. 
Cic.  lonon  tras sino  te  piaghe  falte 
da  Appio  Ne  refricare  obductam  jam 
rei  publica?  cicatricem  videar.  Cic. 
Perciti  non  pafa  che  io  voglia  ria- 
prire  la  piaga  gid  rammarginala 
della  vepubblica  Refricare  memo- 
riam facti.  Cic.  /{innovare  la  memo- 
ria det  fallo.  Refricare  littei  is  deside- 
rium, ac  dolorem  Cic.  Rinaccrbire 
colla  Ir Itera  il  dolore  della  Ionia - 
lianza.  Crebro  refricat  lippitudo.  Cic. 
Spesso  il  mio  mal  d’occhi  mi  vien  ri- 
tentando. 

Refrigi*o,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Veg.  Raf- 
freddare,  raff  reddar  si,  f reddar  si, 
infreddarsi. 

Refrigeratio,  onis.  f.  Cic.  Refrigera- 
zione,  refrigerio,  rinfreseamenlo , 
rinfreseo,  infrescamento,  raffresca- 
menlo. 

Refrigeratorius,  a,  um.  Plin.  Refrige- 
ratorio. refrigerattvo,  refrigerante, 
rinfrescativo,  rinfrescan  t e. 

Refrigeratrix,  Icis.  f.  Plin.  Refrigeran- 
te, rinfrescanle,  che  rinfresca. 

Refrigeratus,  a,  um.  part.  Cic.  Refri- 
gerato, raffreddato,  freddato,  in- 
freddato,  rinfrescato. — (trasl.)  Raf- 
freddato, rallcntato,  sminuito,  sce- 
mato  di  fervore -in  qualchc  cosa.  V. 
Refrigero. 

Refrigero,  as.  avi,  atum,  are.  a.  1. 
— 1 — Raffrcddare,  freddare , infred- 
dare,  render  freddo:  Ignis  in  aquam 
conjectus  continuo  restinguitur  et  re- 
frigeratur. Cic.  Un  tizzonc  getlalo 
neWacqua  di  subilo  si  ammorza  c si 
raffredda.  —2—  Refrigerare,  rinfre- 
scare:  Umbris  aquisve  refrigerari. 
Cic.  Rinf rcscarsi  colle  ombre  o coi - 
l’  aeque.  —3—  Raffreddare,  confoti- 
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dere,  reprimere,  togliere  it  vigore: 
Aliquo  urbane  dicto  refrigerandus  est. 
Quint.  Lo  si  deve  confondere  con 
quatche  dctto  arguto.  —ti—  Mart.  fis- 
ser  freddo,  insulso  net  pariare.— 
Refrigerandus. 

RefrigCsco,  is,  xi,  ere.  n.  3.  —1—  Raf- 
freddarc,  vaffreddarsi , f reddar  si , 
infreddarsi,  diventar  freddo : Ubi  vi- 
num refrixerit,  in  dolium  infundito 
Cat,  Quando  il  vino  sia  raffreddato, 
ver  salo  nclla  botte.  —2—  Rafjred- 
darsi,  rallentarsi,  mollarc,  inaurare, 
cessare , scemare  di  fervore:  Refri- 
xerit res.  Ter.  Sarci  raffreddato  l’ af- 
fare. 

Refrigescere  agrum,  qui  non  sterco- 
retur. Gol.  llaffrcddarsi  il  campo,  che 
non  e concvnato.  Belli  apparatus  re- 
frigescent. Cic.  S’ allentcranno  gli  ap- 
parecchi  delta  guerra.  Unum  vereor, 
ne  hasta  Caesaris  refrixerit.  Cic.  Temo 
solo,  che  1’incanto  che  fa  Cesare  non 
sta  addnrmentato. 

Refrlgo,  is,  ere.  a.  3.  Fest.  Rifriggcre, 
fngger  di  nuouo. 

Refringo,  is,  fregi,  fractum,  ere.  n.  3. 

1 Frangere , infrangere  , spez- 

zarc,  romperc , fracassare:  Disposito 
equitatu,  qui  vim  lluminis  refringeret. 

Ca.'s.  Disposta  Ia  cavalleria  in  modo 
da  romperc  Ia  forza  delta  corrente. 
—2—Spczzare,  fracassare,  sfoiularc, 
s forzare,  scassinare,  forzare,  abbat- 
terc,  rompere  per  aprire : Refringere 
carcerem.  Liv.  S forzare  la  prigionc. 

Ronipcre,  frangere , infrange- 
re, fiaccarc,  domare,  reprimere,  ab- 
baticre,  comprimere,  ra ff renare : Ut 
Atheniensium  impotentem  dominatio- 
nem reprimerent.  Ncp.  Per  fiaccare 
la  prepotente  dominatione  dcgli  Ate- 
»»«;•. — Refringens,  refringendus. 
Refringere  virgulta  pede.  Cat nl.  Spez- 
*f';c  coi  piede  i virgulti.  Refringere 
glebam.  Co l.Sgrctolare  la  gleba.  Cum 
ego  claustra  ista  nobilitatis  refregis- 
sem. Cic.  Arendo  io  abbattute  queste 
barriere delta  nobilia.  Refringere  vim 
fortuna*.  Liv.  Rintuzzure  la  forza 
aella  fortuna.  Refringere  \crba.  Stat. 
Balbcttarc  te  parote.  Refringi  radium. 

1 Im.  Rinfrangersi  il  raggio. 

Refriva  faba  f.  Fest.  Fava  clic  dalla 
messe  si  portara  a casa  per  it  sacri- 
fino. 

Refdga,  a*,  in.  c f.  Cod.  Rifuggilo,  fug- 
gitiro,  transfnggitore,  trafuggitore. 
rijuggita,  fuggitira,  cec. 

Re  uglo,  is,  ugi,  ire.  a.en.ti.—i—Ri- 
fuggire,  fuggirc,  ritirarsi:  Mille  fu- 
git, refugitque  vias.  Virg.  Fuggc,  e 
rxfuggc  per  mille  vic.  —2—  Rifuygire, 


rifuggirsi,  vifugiare,  rifugiarsi,  ri- 
covrare,  salvarsi  presso  alcuno : Re- 
fugit ad  legatos.  Cic.  Si  ricovcrd  pres- 
so i legati,  —‘i—  Rifuggire,  fuggire, 
schivare,  scansare,  ricusarc,  abbor- 
rire:  Refugio  a te  admonendo.  Cic. 
Rifuggo  dat  rinfrescarti  la  memoria. 
— Refugiens,  refugiendus. 

Refugit  timido  sanguen.  Cic.  Alpau- 
roso  s’aggliiaccia  il  sangae  ncltc  re- 
ne. Reliqui  Syracusas  refugerant.  Cic. 
Gli  altri  s’crauo  rifuggiti  a Siractisa. 
Et  si  qua  sunt  alia,  qua;  nunc  memo- 
riam meam  refugiunt.  Col.fi  se  vi  sono 
altre  cose,  che  ora  non  mi  vengono 
in  mente.  Refugii  fceda  ministeria. 
Virg.  Schied  il  nefando  ministero. 
Nec  te  transire  refugi.  Ovid.  IS'i  temei 
di  passarii.  Refugit  a litore  templum. 
Virg.  Eiingc  dat  lito  6 il  tempio. 
Refugium,  ii.  n.  — 1 — Refugio,  rifu- 
gio,  ricovero:  Regum,  populorum, 
nationum  portus  erat,  et  refugium  se- 
natus. Cic.  Porto  e rifugio  dei  re, 
dei  popoli,delle  nazioni  era  il  senato. 
— 2 — Cod.  Rifugio  f appar lamento 
speciale  nelte  case,  in  cui  si  rifugiava 
il  padrone  per  salvarsi  dai  Hernici,  o 
altri  pericolij. 

Refugus,  a,  uni.  Tac.  Fuggitivo,  che  si 
rilira  fuggendo,  rifuggilo : Quidam 
in  castra  refugi  cuncta  formidine  im- 
plebant. Tac.  Alcuni  rifuggitisi  nel 
campo  empievan  tuito  di  spavenlo. 
Sequi  refugos.  Tac.  Pevscguitare  i 
fuggenti.  Undam  refugam  captat  Tan- 
talus. Ovid.  Tantalo  abbocca  l'  onda 
fuggitiva. 

Refulclo,  is,  ire.  a.  U.  Not.  Tir.  Rc.ful- 
cire,  sostenerc,  reggere. 

Refulgentia,  a;,  f.  Apul.  Refulgentia, 
risplendimcnlo,  fulgore,  splendore. 
RefulgCo,  es,  filsi,  ere.  n.  2.  —1—  Re- 
fulgere, rifulgere,  rispleudere,  bril- 
lare,  rifolgorare,  rifiammeggiare , 
sfolgorarc : Pura  per  noctem  in  luce 
refulsit.  Virg.  fi  fra  le  tenebre  ri- 
fulse  di  chiara  luce.  — 2—  ftrasl.J 
Rifulgere,  risplendere , brillare : 
Splendidaque  a docto  fama  refulget 
avo.  Prop.  fi  in  te  risplende  la  cina- 
ra fama  det  tuo  dotto  avo.  — Reful- 
gens. 

Lumina  artis  in  quibus  primus  re- 
fulsit Apollodorus.  Plin.  Luminari 
dcWarte,  tra  i quali  risplendette  so- 
pra  oqni  allro  Apollodoro. 
Refulgfrat,  abat.  impers.  Not.  Tir.  fli- 
fotgorare. 

RefGndo,  is,  udi,  usum,  ere.  a.  3.  -1  — 
Rifonderc,  diffundere  di  nuovo,  spar- 
ger  di  nuovo,  riversare:  .Equorque 
refundit  in  tequor.  Ovid.  fi  mare 
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rircrsa  nel  mare.  — 2 — Rifondere, 
restltuire , vendere,  rimborsare , 
rcintegrare : Refudimus  Nilo  suas 
copias.  Plin.  Reniiemnw  at  Milo  te  sue 
vicchetzc.  — 3--  Rifondere , fondere, 
profundere,  dissipare,  sciupare,  scia- 
lacquare , biscazzare,  dilapidare : 
Quodcutnque  profunda  traxit  avaritia 
luxu  pejore  refundit.  Claud.  / luito 
cid  c/ic  rapi  eolt’  iusaziubile ararizia , 
Io  fonde  con  lusso  peggiore.  — Refun- 
dens, refusurus. 

l.una  glaciem  refundit.  Pliu./.a  luna 
tiquefi  il  ghiaccio. 

Refuse,  ave.  Coi.  .4  rifuso,  a fusone, 
copiosamcnlc , abbondevolmentc,  ab- 
bondanlcmcnlc.  — Refusius. 

Refusio,  onis.  f.  Macr.  Diffusione,  spar- 
sione, spargimcnlo. 

Refusus,  a,  uni.  pari.  Virg.  Rifuso, 
diffuso,  sparso , restituito,  reso,  dis- 
sipato. V.  Refundo. 

Refutatio,  Onis.  f.  Cic.  Refutazionc,  ri- 
f illatione,  confutatione. 

Refutatorius,  a,  um.  Cod.  Rifutalivo, 
confutaliro. 

RefulStus,  a,  um.  part.  Cic.  Confutato, 
concinto , redarguito,  negato,  rifiu- 
tato,  ricusato,  represso  V.  Refuto. 

Refutatus,  us.  tn.  Lucr.  Refutazionc, 
rifutazionc,  confutatione. 

Refuto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. — 1 — 
Refutare,  rifutare,  ri flutare,  confu- 
tare, convincere,  redarguire : Refu- 
tare maledicta  improbot  um  hominum. 
Cic.  Confutare.  Ic  maldiccme  dei  mal- 
vagi  — 2— Refutare,  rifutare,  rifmta- 
re,  ricusarc,  negare,  non  ammettere: 
Se  regibus  devovent,  et  post  eos  vitant 
refutant.  Sali.  Si  consarrano  tutlo  ai 
re,  e morti  loro,  ricusano  di  virere. 
— 3—  Rifiutarc,  ricusarc,  disappro- 
varc,  riget  lare:  Quam  bonitatem  non 
■nodo  non  aspernari  ac  refutare,  sed 
amplecti  etiam,  et  augere  debetis.  Cic. 
La  qual  bonlu  non  solamcntc  non 
dovete  sprezzare  e rigettare,  tna  si 
abbracciare  e favorirc.  — h — Repri- 
mere , respingere,  raffrenarc , rin- 
tuzzare:  Resistam , et  ejus  conatum 
refrenabo.  Cic.  Resisterd,  e respin- 
gerd  Ic  sue  violeuze.  — Refutaturus, 
refutandus. 

Nostra  confirmare, contraria  refutare. 
Cic.  Procare  Ic  nostre  asscrzioni,  c 
confutare  te  contrarie.  Libidinem 
tuam  libertas  mea  refutabit.  Cic.  La 
mia  libertii  ti  redarguirh  sempre  la 
tua  libidine.  Plebem  oratione  feroci 
refutando.  Liv.  Riprcndendo  con  flero 
discurso  la  plebe.  Semper  illas  natio- 
nes nostri  imperatores  refutandas  po- 
tius bello,  quam  lacessendas  putarunt. 


Cic.  Sempre  con  quellc  uazionl  i no- 
stri generati  pensarono  chc  sidovesse 
star  sulla  difensira,  piutlosto  clic  pi- 
gliar  l’ offensU a.  Fors  dicta  irfulcl! 
Virg.  1'oglia  Dio  chc  non  sia! 

Regalis,  e.  — 1 — Regale,  rcalc,  regio, 
di  re,  da  re:  Virtutem  et  sapientiam 
regalem  non  progeniem  qua-ri  oporte- 
re. Cic.  Docersi  ccrcare  la  eirtn  esa- 
pienza  di  re,  non  la  prosapia.  Rega- 
lis potestas.  Cic.  II  regio  potere  — 2 — 
Regales.  ass.J  Cod.  I rcali,  i principi 
reati,  dei  sangue.  — Regalior,  lega- 
lissimus. 

Regale  carmen . Ovid.  Canto  regale, 
chc  ha  per  soggetto  Ic  gesta  de'rc.  Re- 
galia fulmina.  Cic.  / fulmini  chc  col- 
piseono  i tuoglii  pili  cterali  delta  cilli. 
Regalis  cultHs.  lior.  Abbigliamcnto 
regale.  Domus  regali  splendida  luxu. 
Virg.  Casa  risptendente  d’nn  lusso 
regale.  Regalis  sane  sententia.  Cic. 
Senlenza  veramente  da  re. 

Regaliter. ar c.  — 1—  Liv.  Uegalmenle, 
rcalmente,  regiamenle,  dare,  splen- 
didamenlc,  magnifieamcnlc,  sontuo- 
samente.  — 2 — Ovid.  Imperiosa- 
mente  , tirannicamentc  , superba- 
mente. 

Regavidlus,  i,  m.  Svel.  Regaliolo, 
rcalino , sericiolo , lui,  forasiepe 
(piccolo  urcet loj. 

Regelatlo,  Onis.  f.  Front.  Didiaecia- 
mento. 

Regelatus,  a,  um.  part.  Mart.  Digliiac- 
cialo,  disghiueeialo.  V.  Regelo. 

RegOlo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  e.  n.  1. 

— 1 — Sciog  lier  e dat  gelo,  liqucfarc, 
didiaceiare,  dighiarciare , disgliiac- 
eia  re : Solum  matutino  regelari  ortu 
poterit.  Coi.  II  suolo  polri  didiac- 
ciarc  al  sole  det  mal  lino.  Dum  hae 
(vites)  regelare  sinuntur.  Coi.  Mentrc 
queste  viti  si  lasciauo  dighiacciare. 

— 2 — Rinfrescarc,  raffreddarc ; Gra- 
naria quae  subtus  a solo  ventus  rege- 
lare possit  Varr.  Cranai  clie  il  venio  , 
possa  rinfrescarc  per  di  sollo  ii  pa- 
vimento. 

RegCmo,  is,  ere.  a.  3.  Cernere,  serie- 
cliiarc,  scricchiolare : Regemunt  ta- 
bulata, Stat.  Sciicchiolano  i tavolati. 
RegenOro,  as,  avi,  alum, are.  a.  1.  Re- 
generare, rigenerare,  riprodurre : 
Signa  quaedam  regenerari.  Plin.  Ri- 
proilursi  alciini  segni. 

Regens,  entis,  part.  pres.  Virg.  Rcg- 
gendo,  guidando.  V.  Rego.  — A ss. 
Claud.  Reggcute,  re,  capo,  condot- 
tiero. 

Regerminatio,  Onis.  f.  Plin.  Il  riger- 
mogliarc. 

Reget  mino,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1« 
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Piin.  Rigcrmogliare,  gcrmogltar  di 
nuovo,  ripullulare,  rinasccrc. 
Regfiro,  is,  essi,  estum,  ere.  a.  3.  Ri- 
portare,  rapporlarc,  portare  in- 
dielro,  rimet  tere  a suo  Inopo:  Do- 
nec regessit  lapides.  Piin.  Finchi  ri- 
portd  le  pictrc,  — 2 — Raceogliere , 
radunarc,  {immassare,  ammucchia- 
re  : ln  acervum  culmos  regerant  . Coi. 
lladunino  in  uit  miicchio  gli  stcli. 
— 3 — Iiaccogliere,  trascriverc,  no- 
tare : ln  quos  (commentarios)  caquac 
laudata  sunt  regerunt.  Quint.  In  cui 
notano  le  cose  cite  fenlirono  lo- 
dare.  —0—  Cavare,  cstrarre,  srel- 
lere,  divellere:  Duas  partes  quoad 
regerunt.  Varr.  Finchi  ne  estrag- 
gono  dite  parti.  — 5 — Himandare  , 
rigettare,  riscagliarc , mandare  in 
dietro : Sive  ab  oppugnatoribus  in- 
censum, dum  faces  in  obsessos  jacu- 
lantur: sive  ab  obsessis,  dum  rege- 
runt. Tac.  Sia  chc  fosse  inccndiato 
dagli  assediatori,  mentre  scagliano 
ftiochi  contro  gli  assediati ; sia  da 
questi,  nel  riscagliarc.  —0—  Higct- 
tarc,  ritorcerc,  rimandarc:  Regerere 
convicia.  lior.  Ititorccrc  le  ingiurie. 
— Regerens,  regerendus. 

Communem  culpam  hi  in  illos,  illi 
in  hos  regerere.  Piin.  Accagionarsi 
gli  uni  gli  altri  di  una  colpa  co- 
mune. 

Regestus,  a , um.  pari.  Ovid.  Ripor- 
talo,  rigettato,  rimandato,  scarattr, 
cstirpato,  ammucchiato,  trascritto. 
V.  Regero.  — Regestum  , i.  n.  Coi. 
Mucchio  di  terra  scavata  — Re- 
gesta .orum.  n.  pl.  Vopisc.  Ilegistri. 
Regia , a:,  f.  Liv.  Ilegia,  reggia,  corte, 
patazzo  rcalc.  — lior.  Cittii  regia, 
citta  ove  risiede  il  rc,— Curt.  Tenda, 
padiglionc  rcate.  — Liv.  La  corte,  le 
persone  reali. 

Regibilis,  c.  Amm.  Rcggibile,  che  pud 
reggersi. 

Regie,  avv.  Varr.  Rcgiamcntc,  rcgal- 
mente,  realmente,  da  re. 

Regifice,  avv.  Cic.  llegalmcntc , ma- 
gniUcamCcnic,  splendidamenlc , son- 
tuosamente. 

Regificus,  a,  um.  Virg.  [legale , ma- 
gnifico, splendido,  sontuoso. 

Regigno,  is,  gendi,  genitum,  ere.  a.  3. 
Lucr.  Itigcncrare,  riprodurre. 
Regimen,  Inis.  n.  — 1 — Ileggimento, 
governo:  Regimen  rcipulilic.e  susci- 
pere. Tac.  Figliar  il  governo  della 
rcpubblica.  — 2 — Timone  della  nave: 
Regimen  flectere.  Ovid.  Vicgarc  il  ti- 
mone.  — 3 — Ileggimento  , governo  , 
arte  ilei  governare  : Variis  undique 
procellis  incerti  ductus  prospectum 


adimere,  regimen  impedire.  Tac.  Con 
piu  venii  c gran  cavalloni  clic  to- 
glievan  vista  e governo.  — 4—  Val. 

I lac.  Governo,  le  persone  che  gover- 
nano. 

Regimfntum,  i.  n.  Cod.  Ileggimenio, 
governo. 

Regina,  a?,  f.  —1—  Regina,  i-cina , 
donna  o signor  a di  regno . moglie 
dcl  rc:  Regina  tui  fidissima.  Virg.  La 
regina  a te  fedetissima.  —2—  Val. 
Flac.  Figlia  det  re,— 3— Donna,  ma- 
trona,* signora  , padrona:  Ista:  re- 
gina: donu  sua:  fuere.  Plaut.  Costoro 
furono  padrone  in  casa  loro.  —U— 
Regina,  padrona,  dominatrice,  si- 
gnora  fdetto  dcltc  cosc  chc  cscrcila- 
ho  potcrc,  e che  per  ecccllenza  so- 
prastanno  ad  altrcj:  Justitia  omnium 
est  domina  et  regina  virtutum.  Cic. 
La  giuslizia  6 signora  c relna  di 
tutte  le  vir  tu. — Regitnc  furono  chia- 
mate  da’ pocti  le  lice:  Regina  ne- 
morum. Jlor.  Regina  dc'  boschi  (Dia- 
na). Regina  sacrorum.  Inscr.  ant. 
La  moglie  dei  re  sacrificolo. 

Regio  , onis.  f.  —1—  Regione,  parte 
dcl  mondo,  paese,  traho  di  paese, 
contrada:  Terrae  maximas  regiones 
inhabitabiles  videmus.  Cic.  Aoi  ve- 
diamo  inabitabiti  vastissime  regioni 
della  terra.  — 2 — Ilione,  quartlcre, 
seslicrc  , contrada  : Roma  olitn  in 
quatuor  regiones  dividebatur.  Svet. 
Roma  una  volta  era  divisa  in  quai- 
tro  rioni.  — 3 — Regione,  spazio, 
litogo : Qua  te  regione  reliqui?  Virg. 
In  qual  litogo  C ho  lasciato ? —U— 
f trasl .)  Spazio  , materia  : Bene  di- 
cendi ars  non  habet  definitam  aliquam 
regionem.  Cic.  L’arte  di  ben  pariare 
non  ha  reruna  materia  prepnita. 
—5—  Regione  , plaga,  divisione  (lel 
cielo  : Regio  luna1,  quae  tum  est  aqui- 
lonalis, tum  australis.  Cic.  La  regione 
della  luna, 'che ora  i aquilonare,  ora 
australe. —6— Confine,  limite,  ter- 
mine : Res  h;r  quas  gessimus,  orbis 
terra:  regionibus  definiuntur.  Cic. 
(Jucste  nostre  gesta  hanno  per  con- 
fine i confini  dei  mondo.  — 7—  Or- 
bita, riga,  linea  : Si  quis  tantulum 
de  recta  regione  deflexerit.  Cic.  Se 
alciino  arrii  deviato  per  n n tantino 
dalla  diritta  linea. 

F.  ragione.  Ca?s.  Di  rincontro  , di 
rimpetto,  a fronte,  di  fronte.  — Liv. 
A dirUtura,  dirittamente.  Cum  fere 
e regione  castra  castris  opponeret. 
Caes.  Avendo  posto  il  campo  quasi 
di  fronte  ai  campo.  Alterum  e re- 
gione moveatur,  alterum  declinet. 
Cic.  L’uno  proccda  dirittamente. 
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l’  nitro  (teril.  Populabundi  regione 
porue  Exquilinae  accessere.  Liv.  V en- 
ncro  guastando  il  paese  (ino  in  fac- 
cia  alia  porta  Esquilina.  A regioni- 
bus. Inscr.  aut.  Capo  di  rione,  ea- 
porionc. 

HegionalItcr.  avv.  Apul.  Regione  per 
regione , per  ciascvn  paese. 
Regionarius,  a,  um.  Nol.  Tir.  Regio- 
nario,  apparteneutc  a regione. 
Regionftliin.  avv.  Liv.  Regione  per 
regione,  paese  per  paese. 

Regionosus  , a , um.  Not.  Tir.  Clic 
consta  di  molte  regioni. 

Regius,  a,  um.  — 1—  Regio,  regale, 
rcale,  dare,  di  re:  Regium. nomen 
Romae  intolerabile  est.  Liv  E intol- 
lerabile  in  Roma  il  nome  di  re.  — 2— 

( A gg.  di  cose  nel  loro  genere  bellis- 
sime, superiori  alie  altrcj:  Spina , 
qux  regia  vocatur.  Plin.  Lo  spino  chc 
si  chiama  regio. 

Ornatu  regio  esse.  Cic.  Esser  abbi- 
gliato  da  re.  Apparatu  regio  accipere 
aliquem.  Cic.  Accogliere  alcuno  con 
regale  magniflccnza.  Regia  domus. 
Sali.  Rcggia,  palazzo  realc.  Regia; 
moles.  Ilor.  Magnifici  edifieii.  Vir 
forma  regia.  Plaut.  Vomo  di  maestosc  I 
scmbianzc.  Trophxa  regia.  Prop.  Tro- 
fei  riportali  sopra  re.  Morbus  regius. 
Hor.  Morbo  regio,  itlcrczia.  Hujus 
de  adventu  fama  cum  ad  regios  esset 
perlata.  Nep.  Ea  fama  dcl  suo  ar- 
rivo  essendo  giunta  ai  ministri  dcl 
re.  Regium  est,  regia  res  est.  Ovid. 
t da  re,  6 eosa  da  re.  Regia  res  est 
succurrere  lapsis.  Ovid.  E da  re  il  j 
soccorrerc  ai  caduti. 

Reglescit.  Plaut.  Cresce,  aumenta. 
Reglutino,  as,  are.  «.  1.  Catul.  Scol- 
lare,  staccare  una  eosa  incollata, 
dispiccare. 

Regnans,  antis  part.  pr.Cic.Regnanle,  '■ 
clie  regna.  V.  Regno.  — A ss.  Tac.  i 
Regnante,  regnatore,  re. 

Regnator,  oris.  rn.  — 1—  Virg.  Regna- 
tore, regnante,  re.  —2—  Mari.  Pos- 
sessore , posscdilore , padrone,  si- 
gnorc.  — 3—  Stat.  Duce,  principe  , 
capo. 

Regnatrix,  icis.  /.  Tac.  Regnatrice , 
regnante,  dominatrice. 

Regnatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Posse- 
duto,  rctlo  da  un  re,  dominato,  si-  i 
gnorcggiato.  V.  Regno. 

Regno,  as,  avi,  atum,  are.  en. n.l,— 1 — 
Regnare,  possedere  il  regno,  princi- 
pare, imperare,  imperiare,  domi- 
nare, signorcggiarc  : Ab  illo  tempore  1 
annum  jam  tertium  et  vigesimum  i 
regnat.  Cic.  Da  qttel  tempo  son  gid  I 


vcnlitre  anni  clic  regna.  —2—  Rc- 
gnare,  dominare,  predominare,  pa- 
droncggiarc,  poter  tutlo,  comandure 
a bacc/ietta:  Cum  equitum  centurias 
tenes, in  queis  regnas.  Cic.  A vendo  tu 
in  mano  te  ccnturic  ite'  cavaturi,  su 
cui  tupuoi  tutto.—S—Tiranneggiarc, 
tiranuarc,  tirannizzarc , dominare 
superbamente,  spadronrggiarc,  pa- 
droncggiare  : Timarchidcui  omnibus 
oppidis  per  triennium  scitote  regnasse. 
Cic.  Sappiate  chc  Timurcliide  per 
tre  anni  tiranncggio  qnelle  castella. 
— £i — Regnare,  dominare  ( pariando 
di  cose  inanimale. J:  Ebrietas  gemi- 
nata libidine  regnat.  Ovid  Regna 
1’ebbrezza  con  doppia  libidine.  — 
Regnans,  regnaturus,  regnandus. 

Vivo  et  regno  simul  ista  reliqui.  Hor. 
Vivo  c me  Ia  godo  da  re,  allorchi  a 
queste  cose  io  dissi  addio.  liic  jam  ter- 
centum  totos  regnabitur  aimo's.  Virg. 
(lui  sani  sede  di  regno  per  ben  tre- 
cento  anni.  Advenae  in  nos  regnave- 
runt. Tac.  A vemmo  de’ re  forestieri. 
Gentes  qute  regnantur.  Tac.  Le  na- 
tioni chc  sono  sotto  il  dominio  di 
un  re. 

Regnuin,  i.  n. — 1 — Regno,  reame, 
Regname,  monarchia,  impero,  stato, 
dominio,  principato,  signor  ia,  do- 
minatione: Regnum  appetere.  Cic. 
Aspirare  al  regno.  — 2—  Regno, 
reame,  impero, stato,  paese  soggctlo 
a rc:  Aimibalem  iit  Prusia;  regno 
esse.  Nep  Annibalcesscre  ucl  regno 
di  Prusia.  — 3 — Regno  , domina- 
tione, dominio,  impero,  signoria, 
comando,  suprema  autoriti),potcst<), 
polere,  forza,  virtit:  Sublatis  judi- 
ciis, amisso  regno  forensi.  Cic.  Tolli  f 
gindizii , perduta  Ia  dominatione, 
net  foro.  — h — Regno,  luogo  in  cui 
alcuno  i padrone:  Nisi  hic  in  tuo  re- 
gno essemus.  Cic.  Se  qui  non  fos- 
simo  net  tuo  regno.  — 5 — Re  : Etsi 
regna  velant.  Stat.  Scbbcne  i rc  lo 
proibiseano. 

ltegnum  occupare.  Cic.  Impadro- 
nlrsi  dcl  regno.  Regno  aliquem  expel- 
lere. Ca>s.  Rovesciare  alcuno  dat 
trono.  Regnum  virtute  adipisci.  Nep. 
A equis! are  it  regno  coi  valore.  Re- 
gnum magnum  inslituore.  Plaut.  Fon- 
darc  un  gran  regno.  Sub  regno  esse. 
Cic.  Esser  soggelto  ad  un  rc.  Non 
regno  sed  rege,  liberali  sumus;  in- 
terfecto enim  rege,  omnes  regios  nu- 
tus tuemur.  Cic.  Noi  fumnw  liberati 
dat  rc,  non  dal  regno ; polchi,  oc- 
ciso it  re,  mantegnamo  fino  a’  cenni 
di  esso  rc.  Si  aliquid  regni  est  in  car- 
mine. Ovid.  Se  qualclie  polere  v’ha 
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nel  carme.  Damnatus  crimine  regni. 
Ovid.  Condemnato  per  detitto  d'aver 
aspirato  al  regno.  Regnum  ne  hic  tu 
possides?  Ter.  Sei  tu  forsc  signore  di 
questo  paese .’  Inquu  meum  semper 
stent  tua  regna  caput.  Prop.  E sem- 
pre  sui  mio  capo  si  stenda  il  tuo  im- 
pero. Nec  regna  vini  sortiere  talis, 
flor.  A' d co’  dadi  sorteggerai  la  pre- 
rninenta  nc’conviU. 

Rego,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Itcggere,  dirigere , diriizare,  addi- 
rizzare,  indirizzare,  regolare,  te- 
ner diritto,  guidarc  dirittamente, 
governare : Animus  est  qui  regit  et 
moderatur  et  movet  id  corpus.  Cic. 
L’animo  i qucllo  clie  rcggc  e go- 
verna  c muocc  questo  corpo.  — 2 — 
Reggcre,  governare,  regolare:  Mo- 
derari cupiditates  et  regere  animi  mo- 
tus. Cic.  Ra /frenare  le  passioni  e 
governare  t'  movimenli  delt’  animo. 
— 3—  Corrcggcre,  ammouirc  , avvi- 
sarc,  avvertlrc , insegnarc,  istruire : 
Atque  errantem  regere  posset.  Caes.  E 
dorc  errasse  potrebbe  corrcggerlo. 
— Regens,  recturus,  regendus. 

Regere  lines  agrorum.  Cic.  Determi- 
nare, stabilire,  segnare  i termini 
de’ campi.  Dum  spiritus  hos  reget 
artus.  Virg.  Finclii  arrb  vita,  flnchi 
vivrd.  Rege  tela,  per  auras.  Virg. 
Dirizza  i miri  coipi  per  Caria.  Re- 
gere arte  navem.  Ovid.  Gnidar  con 
arte  la  nare.  Regere  frena,  habenas, 
equos.  Ovid.  Tener  il  freno,  tener 
le  briglie,  frenare,  affrenare  i ra - 
valli.  Arte  leves  currus,  arte  re- 
gendus amor.  Ovid.  ColCarte  i celeri 
cocchi,  coli’ arte  t.  da  governare  a- 
more.  Ipse  clavtun  regit.  Eglistcsso 
rcgge  il  limonc.  Qu®  sunt  in  fortuna, 
temporibus  regentur.  Cic.  Lecoseclie 
sono  in  mano  della  fortuna,  it  tem- 
po  le  goerrncrtl.  Aon  aliud  interdum 
discordantis  patri®  remedium  est , 
quam  ut  ab  uno  regatur.  Tac.  Tal- 
volta  non  vi  < ' altro  rimedio  per  la 
patria  slraziata  dallc  discordic  dic 
essere  retia  da  un  solo.  Vellem  su- 
scepisses juvenem  regendum.  Cic. 
Forrci  clie  tu  avessi  preso  ad  edu- 
care il  giovanc.  Si  uosmetipsos  re- 
gere possumus.  Cic  Se  possiam  si- 
gnoreggiarc  noi  medesimi.  Mars  bella 
regit.  Caes.  Marte  govcvna  le  batla- 
glic.  Regere  rcmpublicam.  Cic.  Go- 
vernare la  rcpubblica.  Regere  vale- 
tudinem alicujus.  Tac.  Esset • medico 
ordinario  d’alcnno.  Regere  valetu- 
dinem arbitratu  suo.  Svet.  Gover- 
n arsi  a suo  modo.  Equi  impotentes 
• egendi.  Liv.  Cavalli  indomati. 


Regradatio,  onis.  f.  Cod.  Degrada- 
tione. 

RcgrSvo,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir. Rag- 
gr avare,  riag gravare. 

Regredior,  eris,  essus,  dep.  3.  — 1— 
Redire,  riedere,  ritornarc , tornare, 
retrocedere,  tornare  indietro:  Re- 
gredi, quam  progredi  mallent.  Cic. 
Volessero  piuttosto  tornare  indietro, 
vhe  avanzare.  — 2 — ftrasl. J Tor- 
nare, ritornarc,  rivenire : Nunc  ede- 
pol  demum  in  memoriam  regredior. 
Plaut.  [Ora  si,  cite  mi  ritoma  in 
mente.  ’ — Regrcdiens,  regressurus. 
Regredo,  as,  are.  a.  1.  V.  Degrado. 
RegrCdo,  is,  ere.  n.  3.  Non.  Ricliiama- 
re,  ritirare,  ritrarre. 

Regressio,  onis.  f.  Front.  Regressione, 
regresso,  tornata,  ritornata,  vitor- 
no.  Quint.  — Rigrcssione , Ripeti- 
zione  (fig.  rett.J. 

Regressus,  a,  um.  part.  Liv,  Ritor- 
nato,  tornato,  retrocesso.  V.  Regre- 
dior. 

Regressus,  us.  m.  — 1 — Regresso , ri- 
gresso,  rigressione,  tornata,  ritor- 
nata, ritorno:  Quod  in  omni  atter- 
nitate  conservat  progressus  et  re- 
gressus. Cic.  Clie  per  tuita  I’  cter- 
nih'i  conserva  i progressi  cd  i re- 
gressi. — 2—  Cod.  Regresso,  facoltb 
di  rivalersi  di  checchessia. 

Dare  regressum  alicui.  Ovid.  Conce- 
dere il  ritorno  ad  alcuno.  fesse  pri- 
vatis cogitationibus  regressum ; impe- 
rium cupientibus  nihil  medium  inter 
sutnma  et  praecipitia.  Tac.  Potersi 
nctlc  (mprese  private  retrocedere; 
C imperio  non  a ver  tnezto,  mandare 
in  ciclo,  o in  precipizio.  Funditus  oc- 
cidimus, neque  habet  fortuna  regres- 
sum. Virg.  Siamo  perduti  per  sempre, 
ni  pud  piu  la  fortuna  sormontare, 
volgere  in  mcglio.  Nullo  ad  poeniten- 
dum regressu.  Tac.  Senza  lasciar 
luogo,  senza  dar  tempo  al  penli- 
mento. 

Regilla,  ae.  f.  — 1— Coi.  Regola,  rcgolo, 
riga,  stramento  per  rigare. — 2 — 
Coi.  Palo  per  tener  dritto  atcunchi 
— 3 — Coi.  Sorta  di  vaso  per  spremere 
te  oliec. — U — Vitr.  Vcrga,  lastra, 
lamina  di  ferro.  — 5—  ftrasl. ) Cic. 
Regula,  regola,  rcgolamento,  norma, 
legge,  direzionc,  guida,  prccetto,  in- 
segnamento.  — 6 — Apul.  BassiliCO 
( erbaj. 

Regulare  aes  n.  Plin.  Rame  duttile,ar- 
rendcrole,  rhe  pud  essere  lavorato. 
Regulariter,  avo.  Cod.)  „ 

Reguiatim.  avo.  Vegeti nc9olarmentc‘ 
sccondo  la  regola. 
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Regttlo,  as,  arc.  a.  1.  Coei.  Aurei.  Re- 
golarc,  dirigere. 

Regillus,  i.  m. — i— Regulo,  rcgolo, 
regoluzzo,  piccolo  re,  signor  ollo : 
Reguli  io  unuin  convenere.  Sali.  / 
regali  si  radunarono.  — a — Ilea- 
lino,  scricciolo  (uccdlclto):  Regu- 
lus el  rubro  peclore  progne.  Aucl. 
Carm.  Philoni.  II  reatino,  e Pusi- 
gnuolo  dal  rosso  pello.— i—  Re  delle 
api:  Animadvertat  ne  reguli  plures 
existant.-Varr.  A7<a  attento  chc  non 
vi  sieno  molli  re. 

Regustatus,  a,  um.  pari.  Pers.  Rigu- 
slalo,  gustato  di  niiovo.  V.  Regusto. 
Regusto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Riguslarc,  gustare  di  nuoeo.  — Re- 
gustans, regustandus. 

RehSIo,  as,  arc.  a.  1.  Lucr.  Fsalarc  di 
n novo. 

Reiculus,  a,  um.  Varr.  Da  rigettarsi, 
da  scartarsi. 

Rejectandus,  i,  um.  Cic.  Da  rigettarsi. 
Rcjcctatlo,  otiis,  f.  Solin.  Rigcttamento. 
Rejectio,  onis.  f.  — 1 — Rejezione,  rc- 
gezione,  rigezione,  rigcttamento,  ri- 
but  lamento  —2— Cic.  Rigcttamento, 
rifiuto,  ricusamentn.  — 3—  Rejectio 
in  aliutn.  Cic.  Figura  rettoriea,  per 
cui  Voratore  purga  si  da  qualelte 
cosa,  e la  riget ta  addosso  ad  uu 
altro. 

RejCcto,  as,  arc.  a.  1.  Lucr.  Rigettare, 
ributtare,  rimandarc.  — Rejectans. 
Rejectus,  a,  um.  pari.  Lucr  Rejetto, 
rigettato,  ributtato,  respinto,  bul- 
lato indietro,  ricaccialo,  rimandato. 
V.  Rejicio.  „ 

Rejectus,  us.  m.  Ceis.  Rejezione,  rigct- 
tamento, vomito. 

Rejicio,  is,  jeci,  jecium,  ere.  a.  3. — 1 — 
Rilanciare,  riscagliare. , rigettare, 
rimandarc:  Telum  in  hostes  rejice- 
rent. Cies.  Riscagliassero  il  giavcl- 
lotto  contra  il  ucmico.  —2—  Ricac- 
ciare,  rimettere,  ricondurre,  rime- 
nare:  Boves  in  bubileui  rejicere. 
Plaut.  Ricaeeiarc  i buoi  vella  posta. 
— 3 — Rigettare,  .ributtare,  respin- 
gere,  ribalzarc,  ricacciare:  Eos  in 
oppidum  rejiciebant.  Caes.  Li  respin- 
gevano  vel  castello.  —U— Cellare  die- 
tro,  cacciare  di  dielro:  Rejicere  scu- 
tum. Cic.  Cacciar  to  scudo  dietro  Ic 
spalle.  — 5 — Sporgerc,  avanzare : 
Iit  janua  in  publicum  rejiceretur.Plin. 
Chc  la  porta  sporgessc  sutla  pubblica 
via.  — 6 — Deporre,  spogliare , dispo- 
gliare,  svestire:  Duplicem  es  humeris 
rejecit  amictum.  Virg.  Depose  dalle 
spalle  il  duplice  manto.  —7 — Riget- 
tare, ributtare,  respingere,  cacciare, 
ricacciare,  allontanare,  propulsare, 


ribattere,  buttar  via,  tener  lontano: 
Cassius  leliciter  ab  Antiochia  hostem 
rejecerat.  Cic.  ('assiti  aveva  felice- 
menle  caedat o d'A  ntiochia  il  ucmico. 
—8 — lleccre,  rigettare,  vomitare, 
rimandarc:  Si  excessisset,  i ejiciebat. 
Svel.  Se  passava  il  segno,  rigeltava. 
— 9 — llipulsare,  respingere,  ripi- 
gnerc.  ribattere,  rintuizare.  ribut- 
tare: Quorum  ego  ferrum  et  auda- 
ciam rejeci  ili  campo,  debilitavi  in  loro. 
Cic.  It  cui  ferro  ed  ardimento  io  rin- 
tuzzai  nel  campo,  fiaccai  nel  foro. 
— 10—  Torcerc,  ritorccre,  diverlire: 
Sic  ait,  atque  oculos  Rutulorum  rejicit 
arvis.  Virg.  Cosi  dice,  c da' confini  dei 
Rutuli  turee  ta  litta.  — 11—  Riget- 
tare, ributtare,  ricusarc,  r i fodare, 
riprovarc , dispregiare:  Ronus  atque 
fidus  judex  rejecit  alto  doua  nocen- 
tium vultu.  lior.  It  buono  cd  incor- 
roilo  giudicc  rigetlo  a viso  aperto  i 
doni  de’  tristi. — 12— Rimettere,  man- 
dare, rimandarc . Hoc  animo  esse  de- 
lies,  ut  nihil  huc  rejicias.  Cic.  Dcbbi 
acer  in  animo  di  non  Hmaudar  qui 
niuna  cosa.  — Rejiciens,  rejecturus, 
rejiciendus. 

Rejicere  sc:  coricarsi,  adagiarsi, 
abbandonarsi.  Rejecit  sc  iu  eum  deus. 
Ter.  Sapra  di  lui  s'abbandoud  pia  fi- 
gendo. Fatigata  membra  rejecit.  Curt. 
Lascio  cadere  Ic  stanclie  membra. 
Rejicere  judices.  Cic.  Ricusarc  i giu- 
dici.  Rejectus  sum  austro  vehementi 
ad  eandem  l.cucopclraiu.  Cic.  Fui  ri- 
balzato  da  itn  ostro  gagliardo  di  nuo- 
vo  a Leucopetra.  Rejicere  e gremio 
suo  librum.  Ovid.  Buttar  eia  il  li- 
bro. Pascentes  a flumine  rejice  ca- 
pellas. Virg.  Allontaua  dal  fiumc  Ic 
pascenti  eaprctle.  Recens  animi  do- 
lor consolationes  rejicit.  Plin.  Fresco 
dolore  non  vuol  consolatione.  Quin 
tu  socordiam  abs  te  rejice  ? Plaut. 
Perciti  non  li  scuoti  da  dosso  la 
pigritia 7 Senatus  eatn  rem  ad  pon- 
tifices rejecit.  Cic.  Il  senato  rimtsc  la 
cosa  ai  pontcflci.  Sed  ne  bis  eadein  le- 
gas, ad  ipsam  te  epistolam  rejicio. Cic. 
Perdii 1 tu  non  Icgga  duc  volte  le  stes- 
se  cose,  ti  rimando  alia  stessa  lettera. 
Id  totum  abjudico,  atque  rejicio.  Cic. 
Tullo  cid  io  Io  rigetlo,  e lo  riprovo. 
Cum  jam  tc  adventare  arbitraremur, 
repente  abs  te  in  mensetn  quintilem 
rejecti  sumus.  Cic.  Mentre  noi  ti  cre- 
devamo  giil  mosso  a venire,  ecco  chc 
di  Iratlo  tu  ci  mandi  al  luglio.  Reli- 
qua (acta)  in  mensem  Januarium  reji- 
cientur. Cic.  Cii  altri  alti  saranno 
rimessi  at  gennaio.  Crede  mihi,  Cae- 
sarem maximum  beneficium  te  sibi 
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dedisse  judicaturum,  si  huc  tu  rejicis. 
Cic.  ('redimi,  rlie  Ccsarc  reputcril 
a ver  da  te  riceirulo  il  maggior  de’  be- 
nefizii,  se  ii  risolvi  a clb  fare. 
Rejiculus.  V.  Reiculus. 

Reincipto,  is,  ere.  a.  3.  luscr.  ant.  Ili- 
cominciare. 

ReintPgro.  V.  Redintegro. 

Reiteratio,  onis.  f.  Qumt.  Reiteratione, 
reiteramento,  replicatione,  rcplica- 
mento,  replica,  ripetizionc. 

RoitPro,  as,  are.  a.  1 Apul.  Reiterare, 
replicare,  ripelere , / innovare. 
Relabor,  eris,  apsus,  fibi.  d.  3. — 1 — 
Ricasearc,  riradere:  Protinus  illa  re- 
lapsa est.  Ovid.  Subito  ella  ricadde. 
— 2 —Ritornarc,  risatirc,  rimonlare , 
scorrcrc  indielro : Quis  neget  arduis 
pronos  relabi  posse  rivos  montibus? 
Hor.  Chi  neghcru  dic  i labiti  rivoli 
possano  rimonlare  alie  ardue  velle? 
— 3 — ftrasl.)  Ricadere,  ricasearc: 
Nunc  in  Aristippi  praecepta  i elabor. 
Hor.  Ora  ricasco  ne’  dogmi  jt’ Ari- 
stippo. — Relabens. 

Relangueo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1 — Not. 
Tir.  Languir  di  nuovo,  illanguidire, 
indebolirsi , ricader  malato.  — 2 — 
Ovid.  Languire,  illanguidire,  man- 
care. —3 — Ovid.  flrasl.J  Languire, 
illanguidire,  indebolirsi,  mancare, 
cessare,  scemarc,  diminuire,  venir 
meno,  rammollirsi,  catmarsi,  acquc- 
tarsi. 

Relanguesco,  is,  ere.  «.  3 —1—  Itac- 
qnetarsi,  rammollirsi,  cessare,  sce- 
marc, mancare,  diminuire  di  forza: 
Stella,  qux-  post  totidem  menses  re- 
languescat. Plin.  Una  stella,  chcdopo 
altretlanti  mesi  scemi. — 2—  Langui- 
re, illanguidire , infiacchire:  Quod 
his  rebus  relanguescere  animos  existi- 
marent. C*s.  Perdit  giudieavano , 
che  con  queste  cosc  gli  animi  in  fiac- 
chisscro. 

Relatio,  onis.  f. — 1 — Itiportamento, 
il  riportare:  Crebra  relatione  t|uoad 
intinguntur  calami.  Quint.  Coi  por- 
tare e riportare  spesso  Ia  mano  ad 
intingere  la  penna.  —2—  llclazione, 
rappurlo,  ragguaglio,  referto,  rac- 
eonto:  Magna  ex  parte  in  relatione 
gentium  diximus.  Plin.  In  gran  parte 
Vabbiam  detto  ove  traitammo  dei 
diversi  popoli.  —3—  Proposta,  pro- 
posizione,  il  proporre:  Monere  con- 
sules, ne  relationem  inciperent.  Tac. 
Confortare  t'  consoli  a non  fare  la 
proposta.  —U—  Cic.  Ripetizionc  fftg. 
rett.J.  — 5 — '.Cod.  Relaziotte,  rap- 
porto,  convcnienza. 

Relatio  gratia:.  Sen.  Relatione  di 
grazie,  rendimento  digrazie,  ringra - 


ziamento.  Relatio  juiisjurandi.  Cod. 
Il  trasferire  nctPavvcrsario  la  proca 
dei  giuramento.  Relatio  criminis.  Cic. 
Causa  che  appoggia  la  difesa  di  un 
dctillo  sulta  provocatione  falta  dal- 
l’ ac  ver  sario. 

Relativus,  a,  uin.  Sen.  Relativo,  clic 
lia  relatione. 

Relator,  Oris.  m. — 1 — Prop.  Relatore, 
rifcrilorc , rapportatorc,  rinuntia- 
torc.  — 2—  Cic.  Rclalorc,  colui  che  (a 
ia  proposta  in  senato. 

Relatoria,  a-.  /".Cod.  Lcttera,  attestato 
pitbblico  di  sigurtu,  di  garanzia. 
Relatus,  a,  uin.  part.  Ovid.  Riportaio, 
conscguito,  acquistato,  restituito, 
risposto,  opposto,  rassomigliato,  ri- 
get lato  , ripreso,  portato,  ricondotto, 
trascritto,  registrato,  riferilo,  rac- 
contato,  ricordato,  dirizzato.  V.  Re- 
fero. 

Cineres  ad  ora  relati.  Cic.  Cencri  ap- 
pressate  alte  labbra..  Relatum  inter- 
fecti caput.  Tac.  Ii mozzg  tcscliiodcl- 
Pncciso.  Sonus  relatus.  Cic.  Il  suono 
ripcrcosso.  Seleucia  a mari  relata. 
Plin.  Seleucia  posta  Iungi,  tliscoslu 
dal  mare. 

Relatus,  us.  m.  Tac.  Relatione,  rac- 
conto. 

Relaudo,  as,  are.  a.  1 . Not.  Tir.  Rilo- 
darc,  lodar  di  nuovo. 

Relaxatio,  onis.  f.  Cic.  flrasl.J  Rilas- 
samento,  ricreame.nl o . ricreazione, 
sallievo,  riposo,  allcvlamento , ricreo, 
ristoro,  sollazzo. 

Relaxator,  Oris.  m.  Ccel.  Aurei.  Rilas- 
sanle,  che  rilascia. 

Relaxo,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  -- 1— 
Relassarc,  rilassarc,  rilasciare,  ol- 
lentare,  lentare,  allargare,  scioglie- 
re,  diseiogliere : Alvus  tutn  adstrln- 
gitur,  tum  relaxatur.  Cic.  II  ventre 
ora  si  ristringe,  ora  si  rilascia.— 2— 
Rclassare,  rilasciare,  sollevare,  atlcg- 
giarc,  dieertire,  ricrearc,  conforta- 
re: Relaxa  modo  pauli  uin  animum. 
Cic.  Ora  conforta  un  poco  Caninio. 
— Relaxans. 

Relaxare  se  vinculis.  Sen.  Scioglicrsi 
rtai  legami.  Plures  calor  ille  vias,  et 
cceca  spiramenta  relaxat.  Vlrg.  Il 
calore  apre  assai  fessure,  c nascosi 
spiragli.  Ora  fontibus  relaxare.  Ovid. 
Aprir  le  sorgenti  de’ fonti.  Quiero 
enim,  non  quibus  intendam  animum 
rebus,  sed  quibus  relaxem.  Cic.  Poi- 
chk  non  ccrco  cose,  che  m’occupino 
la  mente,  ma  si  che  la  ricrcino. 
Retaxari  animo.  Cic.  Sollevarsi  V a- 
nimo,  prendere  ristoro.  Pater  nimis 
indulgens,  quidquid  ego  adstrinxi, 
relaxat.  Cic.  Il  padre  iroppo  indui- 
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gente,  attenta  (lore  io  ave  ea  aggrop- 
7 into.  Relaxare  se  a nimia  necessitate 
faciendi  aliquid.  Cic.  Distrigarsi  datle 
strette  (Caver  a fare  una  cosa  r.isus 
tristitiam  relaxat.  Cic.  II  riso  sotleva 
ta  tristczza. 

Relaxus,  a,  uni.  Coi.  Largo,  raro. 

ReICctus,  a,  uni.  part.  Ovid.  Ripreso , 
ripigliato , raccollo,  rilello.  V.  Rc- 
l«go. 

Relegatio,  oiiis.  f.  Cic.  Retcgazionc,  rt- 
tcgamenlo,  confuto.  — Cud.  Legatu 

Relega lus,  a,  uni.  part.  Cic.  Relegato, 
rtlcgalo,  continato,  sbandito,  sban- 
deggiato,  esiliato,  rintolo , altonta- 
nato,  segregato,  separato.  V.  Relego. 
— Cod.  Relegata  dos:  legato  di  dote. 

RelOgo,  as,  avi,  atuiu,  are.  a.  1.  — 1 — 
Rimandare.  mandare,  rimctlere: 
Studiosos  Catonis  ad  illud  volumen 
relegamus.  Nep.  Quctli  cite  rolessero 
piit  saperc  di  Catone,  Ii  rimandiamo 
a gttel  rotumc.  —2—  Relegare,  rimo- 
verc,  atlontanarc,  mandar  via,  se- 
questrare: Criminabatur,  quod  lilium 
al>  hominibus  relegasset.  Cic.  Lo  ac- 
cusava  (Caver  allontanato  dalla  so - 
cieth  il  flgiio.  — 3—  Relegare , rile- 
gare,  confinarc.  mandar  a confuto, 
sbandirc,  sbandeggiare : Consul  l.a- 
miain  in  concione  relegavit.  Cic.  II 
consolc inparlamcnto  confutd  Lamia. 
— £i—  Asscgnarc,  attribuire,  ascri- 
verc,  imputare:  Patere  nos  omnia, 
quae  prospera  evenere,  tuo  consilio  re- 
legare. l.iv.  Permetli,  cite  te  cosc,  cite 
fcliccmcntc  successero,  noi  Ic  attri- 
buiamo  al  tuo  consigtio.  —5 — Cod. 
Legare,  far  legali,  far  lasciti  ne’  te- 
stamenti. — Relegatis,  relegandus. 

Tauros  in  tuta  relegant  pascua.  Virg. 
Sequestratio  i tauri  in  solitari  pa- 
scoli.  Calo,  quasi  per  beneficium,  Cy- 
prum relegatur.  Cic.  Catone,  come 
per  grazia,  victi  rilegato  a Cipro. 
Relegare  aliquem  in  decem  annos. 
Tac.  Mandar  uno  a confuto  per  dieci 
anni. 

RelCgo,  is,  fgi,  ectum,  ere.  a.  3.  — t — 
Raccoglicre,  ricogliere,  raccorre, 
riaduttare,  radunare,  rammassare, 
rittnirc;  Omnem  relegit  idihus  pecu- 
niam. lior.  Raccolse  alte  idi  tutto  il 
danar o.  — 2 — Tornare , rilorttare 
per  lo  stesso  cmnmino,  scorrere  di 
tiuovo:  Relegens  errata  litora.  Virg. 
Scorrcndo  di  nttovo  le  giti  corse 
piagge.  —3—  Rileggcrc  , leggere  di 
nuovo:  Cum  relego  scripsisse  pudet. 
Ovid.  Quando  rileggo,  arrossisco 
d’aver  scritlo.  - ?»—  Rilcggcre,  leg- 
gere: De  nostris  releges  quemcum- 


que libellis.  Mart. Quatunqnc  leggcrai 
de’  miei  libri.  — Relegens. 
Hellespontiacas  relegit  aquas.  Ovid. 
Risotco  Ic  aeque  dcll’ Ellcsponto.  Re- 
legit Asiam,  appellitque  Colophona. 
Tac.  Rtcostcggiu  1‘Asia,  c surse  in 
Colofone. 

Relentesco,  is,  ere.  u.  3.  Ovid.  Rallen- 
tarc,  allcntarc,  raltentarst. 

Relevatio,  onis.  f.  Front.  Allcrtamen- 
lo.  allcggiamcnto , allcggcrimenlo , 
soltiero. 

RelctStiis,  a,  uni.  pari.  Ovid.  Rilevato, 
riconfortato,  sotlevato,  ricrcato,  at- 
Icggcrito.  V.  Relevo. 

Relevo,  as,  avi,  alunt,  are.  a.  1.  — 1 — 
Rilevarc,  rialzarc,  alzarc,  rizzare, 
raddrizzare,  sollevare : Nec  sic  mea 
fata  premuntur,  ut  nequeam  relevare 
caput.  Luc.  .ve  f miei  destini  son  cosl 
volti  in  basso,  cite  non  possa  ancora 
rilevarc  il  capo.  — 2 — Ratlevare,  ral- 
ieviarc,  sollevare,  allcviarc,  alleg- 
giare,  alleggcrire,  sgravarc,  rcitder 
leggicro:  Ouotus  enim  quisque  est, 
qui  epistolam  paullo  graviorem  ferre 
possit,  nisi  eam  pellectione  televaril? 
Cic.  Conciossiacni  quanti  sono  colo- 
ro, cite  possono  portare  una  letlcra 
un  po’  pesante,  cite  non  Ia  vogliuno 
alleggcrire  leggendota .’  —3  -Solle- 
vare,  allcviarc,  alleggiare,  confor- 
tare, rianimare:  Relevare  aliquem 
cura,  et  metu.  Cic.  Sollcrarc  ateuno 
daWaffetnno,  e dat  timore.  — h — Ri- 
levarc, sollevare,  ristorare,  ricrca- 
re,  confortare,  consolare:  Et  relevant 
multo  pectora  sicca  vino.  Ovid  E di 
copioso  vino  confortatio  gli  aridi 
petti.  — 5 — Cod.  Rintegrare,  rcinle- 
grarc.  — Relevandus 
Relevare  sitim,  famem.  Ovid.  Levare 
Ia  scte,  la  fame.  Cujus  mors  te  ex  ali- 
qua parte  relevavit.  Cic.  La  cui  nwrle 
It  sollevd  in  parte  detla  spesa.  Non 
est  in  medico  semper,  ut  relevetur 
teger.  Ovid.  ,Yon  sta  sempre  nel  me- 
dico, chcil  malalo  guarisca.  Il.rcego 
scripsi,  ut  relevares  me.  Cic.  Questo  io 
scrissi,  affine  Uc  tu  avessi  a conso- 
larmi. 

Relicinus,  a,  um.  Apul.  Coi  eapelll  ri- 
volti  aWindietro.  Frons  relicina.Apul. 
Fronte  aperta,  spaziosa,  sgombra  di 
capelli. 

Relictio  , Onis.  f.  Cic.  Dcrclizionc,  ab- 
bandono,  abbandonamento. 

Relictus,  a,  um.  part.  Cses.  Rctttto, 
dereiitto,  lasriato,  abbandonato.  V. 
Relinquo.  — Agg.  Rclitto,  dereiitto, 
vedoro,  deserto , diserto,  abbando- 
nato: Quaicumquc  potest  ulla  relicta 
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pali.  Oviil.  Tuito  cii)  clie  puo  soffri- 
re  una  dcrctitla.  — ridiclissimus. 

Urbs  relicta  direptioni  ct  incendiis. 
Cic.  I.a  cittii  lasciala  in  preda  al 
sacchcggiamento  cd  agli  incendii. 
Nemo  est  inventus  tam  ab  omni  ho- 
nestate relictus.  Cic.  Messunosi  trovb 
coxi  spoglio  d'ogni  pudore.  Relicta 
loca.  Front.  Luoghi,  campi  abban- 
donali,  di  nessuno.  Relictis  rebus. 
Plaul.  Lasciala  da  parte  ogni  cosa, 
messo  da  banda  ogni  altro  pensiero. 
Tironem  ab  altera  quartana  relictum 
audio.  Cic.  Senio  clie  il  nostro  Tirone 
6 libero  anclic  dalla  scconda  quar- 
tana. 

Relictus,  us.  »i.  Geli.  Dcrcli:ione,  ab- 
bamlono,  abbandonamento. 

Relicuus.  V.  Reliquus. 

Relido,  is,  ere.  a.  3.  Auson.  Refutare, 
confutare,  negare. 

Religatio  , onis.  /'.  Cic.  ftclcgamenlo, 
rilcgamenlo,  legamento. 

Religatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Rilegato, 
legato,  avvinto.  V.  Religo. 

Religens,  entis.  Geli.  Religioso,  pio. 

Religio,  onis.  f.  —1—  Religione  , riti- 
gione,  culto  delta  dicinitil,  timor  di 
Dio:  Justi tiaerga  Deos,  religio  dicitur; 
erga  parentes  pietas.  Cic.  La  giusli- 
verso  gli  Dei  si  eliiama  religione, 
verso  i parenti  piela.  —2—  Santiti, 
santimonia  , maesti  : Religio  fani. 
Cic.  La  santiti  det  tempio.  — 3 — Re- 
ligione, rilo,  cerimonia  religiosa : 
In  Deos  neremoni*  religionesque  tol- 
luntur. Cic.  Sono  tolle  Ic  cerimonic 
cd  i riti  in  onorc  degli  Dei,— U— San- 
titi, santimonia,  pureiia , innocenza 
di  vita:  Exemplar  antiqute  religionis. 
Cic.  Sperchio  dei l’ innocenza  antica. 
— 5—  Srrupolo  , coscicnza  , timore 
d’offendcre  Dio  : Nec  eam  rem  ha- 
buit religioni.  Cic.  Midi  cii  cgli  si 
fece  punto  scrupolo.  — 6 — Fede, 
veraciti,  veridiciti  : Testimoniorum 
religionem  et  fident  nunquam  ista  na- 
tio coluit.  Cic.  (Jitesla  nazione  non 
ebbe  mai  in  rispetto  la  veridiciti  c 
la  fede  dei  testimonii.  — 7—  Reli- 
gione, religiositi,  scrupolositi,  esat- 
tezza,  cura  diligente  : Oratio  nimia 
religione  attenuata.  Cic.  Discorso  a- 
ridopertroppa  cura.  —8—  Puntua- 
titi,  esattezza,  diligenza  uelRadem- 
pimento  de’  propri  doceri:  Ab  re- 
ligione officii  declinare.  Cic.  Man- 
care  di  puntualiti  nel  suo  docere. 
— 9—  River enza,  osserranza,  tispet- 
to,  venerazionc : Magnam  possidet 
religionem  paternus  maternusque  san- 
guis. Cic.  II  sanque  paterno  e ma- 
terno mette  grande  venerazionc. 


Numa  religionibus  et  divino  jure 
populum  devinxit.  Tac.  Muma  ac- 
concio  il  popolo  a religione  c a 
dicinita.  Religiones  spernet  e.  Tac. 
Sprezzare  le  religioni.  Religiones 
polluere.  Cic.  Contaminare  i riti.  Di- 
gnus es  cum  tua  religione  odio.  Ter. 
Con  questi  tuoi  scrupoli  Urendi  o- 
dioso.  Religio  deinde  incessit,  cos  vi- 
tio creatos.  Liv.  Venne  poi  lo  scru- 
polo, clie  fossero  stati  eletti  viziosa- 
mente.  Exsolvere,  solvere  aliquem 
religione.  Cic.  e Liv.  Sciogliere  alcu- 
no  dnl  giuramento,  daWobbtigo  giu- 
rato.  Religionem  alicui  injicere , of- 
ferre, afferre, Cic,  objicere,  Plaut.  ani- 
mo incutere.  Liv.  d fettere  scrupolo 
ad  alcuno.  Religione  obstringi,  tangi. 
Cic.  Recarsi  a coscicnza.  lloc  facere 
religio  est.  Ter.  Ilo  scrupolo  di  cii 
fare.  Suin  admiratus  fidem  tuam,  cl  in 
consilio  dando  religionem.  Cic.  Ilo 
ammirata  la  tua  fedelta,  e religione 
nel  consigliare . In  religionem  ea  res 
apud  Poenos  versa  est.  Liv.  / ('arta- 
ginesi  s'arrccarono  a coscienza  quel- 
ta  cosa. 

Religiose,  avv.  — 1 — Cic.  Religiosa- 
mente,  riligiosamente , piamen  te. 
— 2 — Coi.  Diligcntemente  , accura- 
tamcnle , sotlccitamcnte.  — 3 — Cic. 
Religiosamente,  fedclmcnte , scrupo- 
losamente,  conleallA.  —U—  Cic.  Mo- 
destamente.  — 5 — L'autamente,pru- 
denlemente.  — Religiosius,  religiosis- 
sime. 

Religiositas,  Stis.  f.  Apul.  Religiositi, 
religione. 

Religiosus,  a,  um.  — I—  Religioso, 
pio,  dicoto,  santo,  timorato  di  Dio  : 
Majores  nostri  , religiosissimi  morta- 
lium. Sali.  / nostri  maggiori  religio- 
sissimi dei  mortali.  —3—  Pedetc, 
verace,  scrupoloso,  coscienzioso,  co- 
scienzialo,  conscienziato : Huic  testi 
gralias  agam , quod  se  pra-buil  in 
testimonio  religiosum.  Cic.  Renderi 
grazie  a questo  testimonio,  perche 
si  nwstrd  coscienzioso  nel  testimo- 
tiiare. — 2 — Sacro,  sarito,  venerabile, 
sacrosanto  : Religiosa  altaria.  Cic.  / 
sacri  altari.  — a — Superstitioso  r 
Omnes  sumus  religiosa*.  Ter.  Tiitte 
siamo  siipersliziosc.  —5 — Delicato, 
scrupoloso  : Aures  teretes  et  religio- 
sa*. Cic.  Orccchie  purgate  c delicate. 
— Religiosior,  religiosissimus. 
Religiosus  dies.  Cic.  Giorno  nefasto. 
Quem  rampi  fructum  religiosum  erat 
consumere.  Liv.  Valersi  delte  biade 
di  qucl  campo  era  victato  dalla  re- 
ligione. 

Religo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  I.  —1— 
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Legare  , aliaccare , stringere , co- 
stringere,  fasciare , av vincere  : Reli- 
gant capillum  in  vertice.  Tac.  Si  le- 
ganti i capelli  in  sui  cocuzzolo.  —2 — 
Slegare,  sciugliere , slacciarc,  tUstac- 
eare:  Religat  Juga  manu.  Catul.  Colla 
mano  scioglie  i yioglii. 

Bona  religionibus  religavit.  Cic.  Con- 
sacrd  i beni  alia  religione.  Eaque  la- 
minis clavisque  religant.  Cses.  Le  le- 
gatio con  lastre  di  ferro  e chiodi. 
Religare  manus  post  terga.  Svci.  Le- 
gar le  mani die.tr o il  dorso.  Naves  a<l 
terram  religare.  Os.  Legar  le  nari 
a terra,  prender  terra.  Nec  perfidus 
in  Cretam  religasse!  navita  funem. 
Catul.  Si  il  perfido  nocchiero  avreb- 
be  salpato  per  Creta. 

Relino, is,  16vi,  litum,  ere.  a.  3.  Apri- 
re.schiudere,  dischiudere:  Si  quando 
sedem  augustam  servataque  mella 
Thesauiis  relines.  Virg.  Quando  a- 
prirai  1’augusta  sede  e i I esori  dei 
riposto  mele.  Relevi  omnia  dolia. 
Ter.  IJo  slurato  tutte  le  bolti.  Re- 
linere alicui.  Plaut.  Spillare  una  botte 
per  alcuno. 

Relinquo,  is,  liqui,  lictum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Relinquere , l<iscm/-e:  Quos  pro- 
ficiscens pacatos  reliquerat.  Ca-s.  I 
quali  nel  suo  partire  averti  lasriali 
in  pace.  — 2—  Tralasciarc,  l asciar  e, 
ommettere,  trasandare : Odes  re- 
linquo, libidines  pnetereo.  Cic.  Tra- 
lascio  le  stragi,  taccio  le  libidini. 
— 5—  Lasciare  (in  testamento);  In 
tanta  paupertate  decessit  ut  qui  ef- 
feiretur  vix  reliquerit.  Nep.  Mori  in 
tanta  poverta  cite  appena  lascii  oti- 
de esser  seppclllto.  — U — Relinque- 
re, lasciare , abbundonare  : Causam 
CominuuemTelinquere.  Cic.  Abbando- 
nare  la  causa  comunc.  — Relinquens, 
relicturus,  relinquendus. 

Relinquitur  : resta  , rimane.  Nihil 
relinquitur  nisi  fuga.  Cic.  Son  rimane 
che  la  fuga.  Relinquebatur,  ut  etc. 
Caes.  Restava  solo  questo  ripiegu,  ccc; 
llt  vobis  ne  libertatis  quidem  recupe- 
randa; spes  relinquatur.  Cic.  Cite  a 
coi  non  sia  lasciata  pur  ta  sperania 
di  ricuperare  la  liberlA.  Ensem  fra- 
tris corde  rcliqui-t.  Stat.  Lascin  il 
ferro  fitto  in  cuore  al  fralello.  Pie- 
nilentia-  relinquens  locum.  I.iv.  La- 
sciando  spazio  al  penlirsi.  Ni  insti- 
gemus etiam,  ut  nullus  locus  relin- 
quatur preci.  Ter.  Se  noi  di  piu  non 
1’aizziamo  in  modo,  che  non  ci  sia 
piu  luogo  alie  prcghiere.  Relinquitur, 
ut  si  vincimur  in  Hispaniam,  quiesca- 
mus. Cic.  Resta,  che  essendo  noi  vinti 
nelle  Spagne,  ci  stiamo  quatli.  Cato 


scriptum  reliquit.  Cic.  Calone  ta  scio 
scrilto.  Audacia;  sua-  monumentum 
xternum  relinquere.  Cic.  Lasciar  un 
elerno  monumento  dei  suo  ardi- 
re.  Ea  mortua  est : reliquit  liliara 
adolescenlulam.  Ter.  Essa  venite  a 
morte;  rimase  di  lei  una  figita  gio- 
vinetta.  Heredem  testamento  reli- 
quit hunc  Quintium.  Cic.  Sci  suo  te- 
stamento lasciti  erede  questo  Quin- 
tio. Aeris  alieni  aliquantum  relin- 
quere. Cic.  Lasciar  indu  tro  qualche 
debito.  Relinqui  eum  nou  par  esse. 
Nep.  ,\on  esser  giusto  che  fosse  la- 
sciato  solo.  Relinquere  animam,  vi- 
tam. Ter.  Uorire.  Relinquam  animam 
potius  quam  illas  deseram.  Ter.  Pri- 
ma morire,  che  abbaudonarle.  Non 
prius  distracti  sunt , quam  alterum 
anima  reliquerit.  Nep.  Se  si  spicca- 
rono,  prima  che  uno  di  loro  ci  /ascit) 
la  vita.  Relinquere  res  , relinquere 
omnia.  Plaut.  Mcttcr  da  battda  ogni 
cosa,  ogni  pensiero. 

Reliqua,  oruui.  V.  Reliquus. 
Reliquatio,  onis.  f.  Cod.  Resto  di  conti. 
Reliquator,  Oris.  m.  Coa.  Debiture  di 
resti. 

Reliqui*  , arum.  f.  pl.  — I — Reliquie , 
atanzi,  aranto,  aeanzaticcio.  aean- 
znglio,  rimanenza  , rimasuqtio,  re- 
sto, t esiduo,  rimttso;  Reliquias  exer- 
citus dissipati  colligere.  Ilirt.  Racco- 
glierc  gli  avanzi  di  un  esercitu  sban- 
dato.  — 2—  Reliquie,  spoglie,  reneri 
dei  cadaveri  abbruciali,  le  ossa  de- 
gli  eslinli : Ferales  reliquias  sinu 
ferre.  Tac.  Portare  in  seno  le  morte 
reliquie.  — 3 — Reliquie,  aranti,  ri- 
masugli,  cto  che  resta  (lupo  la  cena: 
laiboras  ut  fruaris  reliquiis.  Pluedr. 
'faffautti  prrgodere  gli  aeattzi. 

Reliquia-  vini , hordei.  Phu-dr.  Cii 
aeattzi  dei  vino,  delCorzo.  Reliqui* 
lima;.  Plin  Limatura.  Gladiator  ia-  fa- 
milia- reliquias  habebat.  C*s.  A vera 
ale  uni  residui  di  gladiatori.  Tantas 
habebat  reliquias  copiarum.  Nep.  Gli 
erano  aneor  restate  tante  truppe. 
Reliquias  tanta;  cladis  colligere.  Liv. 
Ilaccogliere  te  reliquie  di  lauta  stra- 
ge. Reliquias  inferre  tumulo.  Tac. 
Riporre  le  ccneri  nel  sepulcro.  Re- 
liquias humo  legere.  Tac.  Seppellire 
1’ossa.  Quam  gaudeo,  ubi  etiam  hujus 
generis  reliquias  restare  video  1 Ter. 
Oh  come  godo,  che  di  tali  itomtui  sia 
rimoso  ancora  la  sementa. 
Reliquiarlum,  ii.  n.  Not.  Tir.  Reliquia- 
rio,  luogo  in  cui  si  ripottgono  le  re- 
liquie. 

Reliquo,  as.  are.  n.  1.  ) « d 

Reliquor,  aris,  atus,  ati.  d.  1 ) ‘ 
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Esser  debitore  di  resli,  dover  quiil- 
che  resto  di  debili 

Reliquus,  a,  uni.  — 1 — Rimanente , 
resto,  restante,  altro,  residuo:  Re- 
liquam partem  hiemis  se  eorum  co- 
piis aluerunt.  Ca;s.  II  resto  de U'  in- 
venio si  tiiaiileiinero  colle  loro  vel- 
toeaglic.  -—2—  Futuro,  vcgnente,  e in- 
venire. Non  suium  pnesenti  bello, 
sed  etiam  i eliquo  tempore.  Nep.  Kon 
solo  vella  presente  guerra,  ma  an- 
elle Hcll’  ae venire.  — 3 — Resto , re- 
stante fdieesi  dei  residuo  di  debiti): 
Ut  pecuniam  reliquam  ad  diem  solve- 
rent. Gic.  Cite  pugasscro  it  resto  dei 
dcwiro  al  di  posto.  — 4 — Reliqua, 
orum.  pl.  Resti,  debiti,  o crediti  che 
oncor  rimanyono:  Cum  tanta  reliqua 
sint.  Gic.  Rimanendoci  aneor  tanti 
crediti.  — 5 — Reliquus  est:  llesta,  a- 
van:u.  sopravanzu , rimaitc , soprav- 
tnetvCunt  familia  Tiltirnia  necessitudo 
milii  intercedit  vetus:  ex  qua  reliquus 
est  Titurnius  Rufus.  Gic.  Io  son  rce- 
chio  amico  di  casa  Tilurnia  ; drlla 
quale  non  sopraevioe  che  il  solo  Ti- 
turnio  Rufo.  Urant  mitti  oppida  com- 
pluta etiam  reliqua.  Gic.  Mirestavano 
ancora  mollccastella  — (i— Reliquum 
est.  Resta,  rimane. : Reliquum  est,  ut 
egomet  milii  consulam.  Nep.  Resta 
solo , chc  ioslesso  proercdaalle rose 
mic. — 7—  Reliquum  facere.  Omniel- 
tere,  laseiare,  tralasciarc,  intrata - 
Sciare : Nihil  reliqui  feci . quod  ad 
scitandum  tne  pertinet  et.  Gic.  Ii  ulla 
ho  inlralaseialo  di  tuito  cid,  chcpo- 
tesse.  giooare  a guarirmi. 

Reliquum  lialteo.  Gic.  Illi  rimane, 
fni  rcsla.  Duarum  milii  civitatum  re- 
liquos feci  agros.  Gic.  .1  Ii  rcsla  solo 
a dire  dei  campi  di  duc  cillo.  In 
reliquum.  Sali,  in  reliquum  tempus. 
Ca.’s.  :\el  futuro,  in  luturo,  in  ap- 
presso, per  1’aorenire,,  per  il  tenipo 
aovenire  . per  il  resto  dei  tenipo. 
Quod  reliquum  est,  de  t eliquo,  Gic. 
reliquum.  1'laut.  Ilei  rimanente,  det 
resto.  De  reliquo,  quid  tibi  ego  di- 
cam? Gic.  Del  resto,  che  t’  ho  a 
dire ? Reliqua  trahere.  Cod.  Andar 
in  resto,  lasrinr  parte  di  debito 
non  pagat  o.  Reliqua  habere.  Cod. 
Docere  dei  resli. 

Relfleo,  as,  avi,  alum.  are.  a.  1.  Cod. 
Itaijiilare,  a/liltor  di  nnoro. 
Rekiquor,  eris,  qui.  d.  3.  Varr.  Ripar- 
iare.  par  ia  r di  nuovo , replicare , 
ripiidiarc,  rlspondrrc. 
l\  IticCn,  es.  uxi,  ere  n.  2.— 1 — Re- 
lucere. rilurerc,  rilucbicarc,  reful- 
gere, ri fulgere,  risplrnderc. , splen- 
dere, lura  e,  luccicarc , sfotgorug- 


giarc:  Igni  freta  lata  relucent.  Yirg. 
E per  rineendio  riluce  I’ ampla  ma- 
rina. — 2 — ( Irasl .)  Relucere,  rilii- 
ecre,  rispteudere , ri  fulgere , esser 
e hiaro,  esser  nominato,  apparir  glo- 
rioso : A Sullana  violentia  Caesariana 
equitas  reluxit.  Val.  Slov.  Ver  Ia  vio- 
lenta di  Silia  rifulse  Ia  giuslizia  di 
Cesare.  — Relucens. 

Reluctans,  antis,  pari.  pres.  Virg.  Ri- 
luttantc,  ripiignantc,  rcidlcnle,  re- 
sistente, rilroso.  V.  Reluctor. 
Reluctatio.  V.  Eructatio. 

RelucIStus,  a,  u n.part.  Plin.  Chc.  ha 
riluUato,  resistito,  ripugnalo.  Vv  Re- 
luctor. 

Relucto,  as,  are.  a.  1.  Apnl.) 

Reluctor,  aris,  atus,  ari.)  Rcpugna- 
d.  ).  Plin.  ) 

re,  ripugnare,  resistere,  ritrosnre, 
rilrosirc,  inrilrosire  , ostarc , con- 
trariarc , opporsi,  conlrastare,  ex- 
sere renilente.  — Reluctans. 

Reludo,  is,  usi,  eie.  a.  3.  Seu.  Delude- 
re, ingannarc,  Manii.  Giuocare  insic- 
ine,  a riccnda. 

Rei  do,  is,  ore.  a.  3.  E est . Disimpc- 
gnarc , riseuolerc  il  pegun. 

Rei u via  e reluvium.  V.  Redivia. 
Reluvles,  ci.  f.  Not.  Tir.  A nova  innoii- 
datione. 

Remacresco,  is,  cui,  ere.  n.  3.  Svct. 
Ammagrarc  , ammagrirc  , iinma- 
grire  . tlimagrarc  , dimagherare  , 
sin  agrare,  smagrire,  diacnir  magro. 
Remaledico,  is,  ere,  n.  3.  Svet.  Reiulcr 
ingiura  per  ingiurin,  rispondere  in- 
giuriosamcnlc  alie  inginrie. 
Remancipatus,  a,  um.  pari.  Fcst.  Ri- 
rendulo  al  venditore. 

Remancipo,  as,  are.  n.  1.  Not.  Tir. 
Rwendcve  al  venditore. 

Remando,  is,  di,  sum,  cie.  a.  3.  Plin. 
Itimangiarc , ruminare  , rimasli- 
carc. 

Remando,  es,  ansi,  ausum,  ere.  ti.  2. 
— I—  Remanere,  rhnanerc,  fer  inar- 
si, stare,  Irallrnersi : Catulus  re- 
mansit, nos  descendimus.  Cie.  Catulo 
rimose , nui  srendemmo.  — 2 — Ri- 
mnnere  , restare  , durare,  perma- 
nere, star  scmpre,uun  distruggrrsi, 
i ion  perderst,  non  spcgncml:  Si  ulla 
apud  vos  memoria  lenianct  at  i itici. 
Sali.  Se  in  voi  non  sia  det  tuito 
spenta  Ia  memoria.  — Remanens, 
remansurus. 

Rei  qui  domi  remanent.  Ca-s.  C.iial- 
tri  si  rimanqono  a rasa.  Neque  lon- 
gius amo  i emanere  uno  in  loco  licet 
C.t».  ATI  <)  Iccito  dl  fermnrsi  pia 
di  un  anno  in  un  luegn.  Equos  eo- 
dem remanere  vestigio  adsucfaciutiL 
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C*s.  Atvezzano  ( caralli a fermarsi  Remensus  iter.  Stat.  RUoniato  per 
inqucl  luogo  do  ve  etsi  smontano.  lastessa  sirada.  Pelago  remenso. Virg. 

ReniSno,  as.nrc  u.  1.  Lucr.  Rlflulre,  Ripassaioil  mare, 
scorrerc  indici ro : Remanant.  Enn.  Remeo,  as,  avi,  are.  n.  1.  Tornare , 
Rttornano.  ritornare,  rltdcre , redire , riccuirc: 

Remansio,  otiis.  /.  Cie.  Rimosa,  rima-  Si  remeassem  victor  ad  Argos.  Virg. 
nema,  mansione,  permanem  a , sog-  Se  fassi  ritornato  vineitore  in  Argo, 
glorno,  dimora,  fermaia,  resto,  re-  — Remeans,  remeaturus. 
stato,  dimora,  dimorazi.mr,  dium-  Remeare  in  patrias  sedes.  Tne.  Tor- 
ramcnlo.stanza.  vasato.  nare  in  patria.  Patrias  remea I»  ur- 

Rem9nsor.  oris.  m.  Coti  II  soldoto  ehe  bes.  Virg.  Tornero  nr.lla  mit:  patria, 

reslava  fno'rldcl  campo  piitdrl  do-  Remeabo  intus.  IMant.  Tornero  in 

vere.  Inscr.  arit.  H soldoto  ehe  con  casa. 

(icemadcl  principe  rimane  a cas  i.  Remetior,  iris,  mensus,  iri.  dep.  U. 
Remeabilis,  c.  Stat,  Volubile,  girerolc,  — 1 — llimisnrare,  mlsitrardi  nuo  no: 

ehe.  si  tramuta  da  tuoijo  in  luogo.  Et  vinum  omne  vomitu  remetiuntur. 

Reinenctiluin,  i.  n.  \|iul.},,..  . Se.o  Ii  riinisurnnn  il  rtno  ehe  lianno 

Remeatus,  us.  m.  Cod.  )ftl  ‘ ’ " brruto.  —2—  Riconoseere,  riconside- 

nota,  rilornala.  rare,  rlpassnre,  eso  minare,  rian- 

RemediaiiYlis,  c.Sen.  Volubile, aircrotc,  dare  eoi  pcnslcro:  Facta  ac  «licta 

ehe.  si  tramuta  da  luogo  in  allro.  mea  remetior.  Sen.  Hirudo  coi  pen- 

Remcdlor,  aris,  ari.  d.  l.  Apnl.  /time-  siero  sit  rib  ehe  Ito  fallo  e.  detto. 
rtiare,  dare,  porre  rimcdlo.  Si  memor  servata  remetior  astra. 

RcmeiUtor,  aris,  ari.  d.  1.  I.ucr.  Ili-  Virg.  Se  Icosscrratc  stclle  ricordo  e 
meditare,  riconsiderarc , meditare  riconosco. 

dinuovo.  Remex,  Vgis.  m.  Remige  , remigatore. 

Remedium,  ii.  n — 1—  Remedio,  ri-  remigante,  remalore,  galcotlo,  for- 
medio,  medicina,  medicamento,  far-  zato  : Minus  exet citatis  retnigihus  u- 
maeo  , argumento  , provvcdtniento  tebantur.  Cxs.  A recano  rematoripo- 
mcdicinale  : Remedium  qnoddain  lia-  eo  esperti. 

berc.  Cie.  A vere  uu  certo  gnal  rlme-  Delectum  remigum  habere.  Cic.  Fare 
dio.— 2 — Rimedio,  riparo,  ojulo,  Icon  di  remiganti.  Remiges  exercere. 

conforto,  spediente,  espedirnte,  eam-  Nep.  Ksercitare  i remiganti.  Classes 

penso  : Miseriis  suis  rcincdimn  mnr-  dure  valido  cum  remige.  Tac.  I)ue 

tem  expcctaut.  Sali.  A suet  tono  Ia  • flo  H c eou  forte  rinrma.  Mnestheus 
morte  quale,  rimedio  alie  loro  mi-  agit  acri  remige  Pristin.  Virg.  Mne- 

scric.  —3 — Rimedio,  antidoto,  pre-  steo  ron  gn$!iardi  rematori  gnida 

servativo,  contrareclcno:  Venenum  Ia  Priste. 

bilicrc , prtpstiinptis  remediis.  Plin.  Retnlcn,  as,  are.  n.  1.  Not.  Tir.  Ri- 
R-rerc  il  vclcno,  presi  prima  gli  an-  splendere. 

Ildo/I.  Remigatio,  onis.  f.  Cic.  Remigatione, 

Tuis  veneficiis  remedia  invenit.  Cic.  rcmiqamenlo,  il  vernare. 

Troco  rimedio  ai  luat  avrctknaincnli.  Remigium,  ii.  n.  — 1 — Remigio,  rc- 
Remedia  sibi  comparare. Cic.  Prouve-  mcgqlo,  palamcnlo, gnernimento  dc’ 

dersi  di  rlmedil.  Remedium  alicui  remt : Pari  utrimque  prora  et  niuta- 

adliihcrc.  Plin.  Applicare  un  medi-  bili  remigio.  Tac.  Con  prnccgitali  e 

eamento  ad  aleitno.  Abstinere  cibo  rcmeggio  ad  ogni  mano  — 2 — Re- 

omni,' in  pra*sentissimis  rimrdiis  lia-  migamcnlo  , remigatione-.  Remigio 

betur.  Plin.  La  dicta  assolat  a £ rite-  sequi.  Plaut.  Srguitarc  eoi  remiga- 

tiut  a rimedio  cfftcacisslmo.  Remedium  mento.  —3—  Cinrma,  la  torni  a ilei 

quteierc  ad  inoram.  Cic.  Cercare  ri-  remiganti  di  una  uaec : Remigium 

paro  alta  tardanza.  Acrioribus  rc-  supplet.  Virg.  Forniscc  la  rinrma,  i 

mediis  salini  su:e  subvenire.  Cic.  remiganti.  — <i  — Rcmeggio,  dibal- 

Proerrdere.  alia  sua  salvczza  eou  timento,  monimen/o  delle.  ali : Re- 

cflicaci  espedienti.  Ille  gravior  reme-  niigii  oblilai  (aves)  pennarum.  I.ucr. 

diis,  quam  peccata  erant.  Tac.  liran  Dimcnlichi ( gli  uceclltj  dei  rcmeggio 

piii  noceuoll  i suoi  rimedii,  chc  Ic  delPali. 

coipe  st  esse.  Remigio  veloque  festina.  Plaut.  Af- 

Rcmellgo,  inis.  f.  Kest.  Remora  fpc-  fretlati  eou  verni  e velc.  Clauda:  na- 
sca).—  Plaut.  f trusi  ) Dunna  chc  in-  ves  raro  remigio.  Tar.  ,\aei  zoppe  c 
dugia,chc  tarda.  senta  remi.  Portus  decem  dierum  re-* 

Remensus,  a,  itm.  pari.  Virg.  Rcmcn-  migio  distans.  Plin.  Porto  distante 
so,  vimistirato.  V.  Remetior.  clieci  giorni  di  navigatione.  Alco  re- 
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migiorcin  gero.  Plaut.  Sono  io  il  pa- 
drone,  comando  io. 

Remigo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  i.Rc- 
viigare,  remare,  rogare , spingere 
la  navC  coi  remi : Mavis  vela  facere 
an  remigare  1 Cic.  Fuoi  lu  velare  ov- 
vero  remigare?  — Remigans. 
Remigro,  as,  avi,  atuiu,  are.  n.  1. 
— 1 — Tornare  ad  abitare  : Remi- 
grare in  domum  veterem  e nova.  Cic. 
Dalla  casa  ntiova  tornare  ad  abi- 
tare nella  vccchia. — 2 — ( trasl.)  Tor- 
nare, ritornare,  far  rilorno:  ['.emi- 
grat animus  nunedemum  mihi.  Plaut. 
Finalmente  mi  rilonta  Tanima  in 
corpo. 

Remigrare  ad  justitiam.  Cic.  Tornar 
sulla  relta  slrada,  far  senno. 
Reminiscor,  eris,  isci.  d.  3.  Iticordarsi, 
arricordarsi , rammenlare  , ram- 
mentarsi , sovvenirsi , raccordare  , 
rimembrare,  rimemurarsi , ram- 
memorarsi,  ridursi  alta  memoria, 
ric/iiamare  in  mente  , ripensare  , 
riandare  coi  pensicro  : Pueri  ita  ce- 
leriter res  arripiunt,  ut  videantur  re- 
minisci. Cic.  I fancittlli  son  cosi  ratti 
adafferrare,  a comprenderc  le  cose, 
chc  sembra  piultosto  che  le  ricor- 
dino.  — Reminiscens,  reminiscendus. 
Reminisci  pristina*  virtutis.  Cats.  Ri- 
cordarsi  l’ antico  valore.  Reminisci 
veteris  fama?.  Nep.  Ricordarsi  Can- 
tica gloria 

Reminlstro.as,  are.  a.  3.  Not.  Tir.  Am- 
ministrar  di  nuovo. 

Rcminuo,  is,  ere.  a.  3.  Not.  Tir.  Ridi- 
mitiuire,  diminuir  di  nuovo. 
Remipes,  edis.  Aus.  Chc  remiga,  voga 
de'picdi. 

Remisceo , es,  iscui,  ere.  a.  2.  Sen. 
— l—Rimcscolarc , mescolare  di  nuo- 
vo. — 2 — Hor.  Rimescolare , mcsco- 
lare  , miscliiarc,  meltcre  insieme  , 
confondere  insieme. 

Remissarius  , a,  uin.  Cat.  Che  pud  le- 
varsi  c rimettersi. 

Remisse,  ave.  Cic.  Rimessamcnte,  len- 
tamente,  pianamente,  pacatamente, 
placidamenle,  mollemcntc.  — Remis- 
sius. 

Remissibilis,  e.  Cael.  Aurei.  Lene,  leg- 
giero. 

Remissio  , ditis  f.  — 1 — Remissione  , 
rilassazione,  rilassamento,  allenta- 
mento,  l’ alieniore:  Ex  superciliorum 
remissione  aut  contractione.  Cic.  Dal- 
1’appianarc  le  contraite  sopracci- 
glia,  o dalCinarcarte.  — 2—  Diminu- 
zionc,  ristoro,  grazia,  condonazionc: 
Remissionem  colonus  petere  non  au- 
det. Coi.  II  colono  non  osa  deman- 
dare una  condonazionc. 


Remissio  pcenae.Cic.  Remissione  della 
pena.  Remissio  morbi.  Cic.  Diminu - 
zionc  della  malattia.  Remissio  febris. 
Svct.  II  rimeltere  della  febbre.  Re- 
missio animi.  Cic.  Ricrcazione  , ri- 
creamento,  sollievo,  soltazzo,  ed  att- 
che  piaccvolezza,  mitezza,  lenita, 
umanitd,  dolcezza,  elemenza,  condi- 
scendcnza:  Remissio  vocis.  Cic.  Ab- 
bassamento  della  voce. 

Remissivus,  a,  um.  Ceel.  Aurei.  Rilas- 
sativo. 

Remissus,  a,  utn.  parf.  Ovid.  Riman- 
dato,  rinviato,  rallenlato,  rilassato, 
atlargalo,  licenziato,  rimesso,  dona- 
to, tntralasciato,  perdonato.  V.  Re- 
mitto. Agg.—l—  Rimesso,  sommesso , 
basso,  piano:  Cantus  remissiores.  Cic. 
Canti  piii  sommessi.  —2—  Rimesso  , 
languido , rilassato,  tiepido,  agiato, 
tardo,  debolc , pigro:  Remissior  in 
petendo.  Cic  Piii  tiepido  net  chie- 
dere.  — 3 — Rimesso, placido,  quieto, 
lene,  catmo  , pacato,  dolcc  : Remis- 
sus in  sennonc.  Cic.  Calmo  nel  di- 
seorrerc.  — £i—  Rimesso,  mansueto, 
mite,  calmo,  dolce,  placido  , mode- 
rato : Dubitassem  utrum  remissior 
essent.  Cic.  A vrei  dubitato  se  esser 
piii  moderato.  — Remissior  , remis- 
sissimus. 

Arcus  remissus.  Uor.Arcoallcntato. 
Remissiora  frigora.  Caes.  F reddi  merto 
■ rigidi.  Remissior  ventus.  Ca?s.  Fento 
meno  impetuoso.  Odcrmitagiletngna- 
vumque  rentissi.  Hor.  Gli\agiali  odia- 
no  Pagite  e il  vispo.  Remisso  et  lan- 
guido animo  esse.  Ca-s .\Esscve  sciope- 
rato  c ncgligcnte.ln  ulciscendo  remis- 
sior. Cic.  Lento  alia  vendetta.  Remis- 
sus iit  disputando.  Cic.  Pacalo  net  di- 
sputare. Languentibus  et  animo  re- 
missis. ttn?s.  Stanchi  e coli’ animo  ri- 
posato.  In  labore  remissus  erat  nimis. 
Nep.  Durava  ben  poco  alia  fatica. 
Remissi  joci.  Ovid.  Sclierzi  piaccvoti. 
Remissius  dicendi  genus.  Cic.  Stile 
fiacco.  Leni  et  remisso  animo  esse.Cic. 
Esser  pacato  e tranquillo  d’animo. 
Fronte  remissa.  Mart.  Con  fronte 
serena. 

Remitto,  is,  isi,  issum,  ere.  a.  c n.  3. 
— 1 — Rimandarc,  mandare  indietro, 
rispedire,  rinviare:  Omnes  remissi 
sunt  domum.  Plaut.  Tuttifurono  ri- 
mandali  a casa.  —2—  Rallcntare , 
lentare,  attentare,  allargarc , rila- 
sciare  : Habenas  vel  adducere,  vel  re- 
mittere. Cic.  Tirare,  o rallentare 
le  briglie.  —3—  Mandare , mandar 
fuori : Bibit  humorem  et,  quum  vult, 
ex  se  ipsa  remittit.  Veg.  A grado  suo 
Pumor  ricevee  manda,  —a—  Rimet- 
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fere,  dimcttere , deporre,  lasciare  : 
Eam  opinionem  animis  vestris  remit- 
tatis. Cic.  Deponiale  dati’ animo  ro- 
stro questa  opinione.  —5—  Rimet- 
lere,  cedere,  concedere,  rinvnziare, 
penncllcre,  donare,  rilasciarc:  Sup- 
plicium, quo  usurus  eram  in  eum, 
remitto.  Cic.  AI  supplizto  cite  io  do- 
veva  infliggcre  a lui  rinunzio  in 
grazia  tua.  —6 — Rimettere,  perdo- 
nare , rilasciarc , assolvere  dat  pa- 
gamenlo.  condonare:  Pecunias  quas 
erant  polliciti,  remittit.  Ocs.  Perdona 
i denari  che  avcvano  promesso.—l — 
Rimettere,  vendere,  restituire:  Ve- 
strum vobis  beneficium  remitto.  Ca*s. 
Io  vi  rcndoil  rostro  beneficio,  — 8 — 
Omncttere,  lasciare:  Ambage  remis- 
sa. Ovid.  Lasciata  agni  ambage. — 9 — 
Rimettere  , perdonare , ritassare , 
condonare:  Remittere  injuriam.  Sali. 
Perdonare  1’ingiuria.  —10—  Rimct- 
tersi,  raltentarsi,  rallcnare,  rilas- 
sarsi,  diminuire  di  vigore,  rattie- 
pidarsi,  andar  lento  : Urgent,  et  ni- 
hil remittunt.  Cic.  Incalzano,  e non 
rallentano  di  un  punto.  — 11—  (Par- 
iando di  malattiej.  Calmarsi,  dimi- 
nuire, scemare : Si  remittent  dolores. 
Ter.  Se  si  calmeranno  i dolori.  — 12— 
Lasciare,  pcnncltere,  concedere: 
Nec  res  dubitare  remittit.  Ovid . Se  la 
cosa  permitte  di  dubitare.  — 13— 
Cod.  Licenziare,  tasciar  andarc,  ri- 
lasciare.  — Remittens  , remissurus, 
remittendus. 

Remittere  de  summa.  Cic.  Diff 'aleare 
dalla  somma.  Remittere  se,  Nep.  re- 
mittere animum.  Liv.  Ricrearsi.  sol- 
levarsi.  dicertirsi,  ricrear  t' animo, 
lo  spirito.  Remittere  causam  ad  se- 
natum. Tac.  Rimettere,  rimandarc  la 
causa  at  giudizio  dcl  senato.  Fabium 
cum  legione  in  sua  remittit  biberna. 
Cses.  Rimanda  Fabio  colla  legione 
alie  sue  stanze  d’inverno . Remittere 
frena  equo.  Ovid.  Leniar  te  briglie 
al  cavatio.  Remittere  brachia.  Virg. 
Calar  te  braccia.  Chorda  poscenti 
gravem  (sonum)  persrepe  remittit  acu- 
tum. lior.  Assat  tonent  e la  corda  a 
clii  cliicde  it  grave  (suonoj  ridd  l’a- 
cuto.  Remittere  multam,  Cic.  ptenain. 
Liv.  Perdonare  la  multa,  la  pena. 
Aut  memoriam  mihi  remittas  opor- 
tet. Cic.  Oppure  i {orta,  che  mi  con- 
cedi, essere  in  noi  la  memoria.  Re- 
mittere inimicitias  suas  reipublicx; 
remittere  simultates  suas  patri;?.  Liv. 
Far  sacrificio  alia  rcpubblica  delle 
sue  inimicizie;  sacrificare  alia  pa- 
tria le  coni  ese , le  gare.  Si  cogites, 
remittas  me  onerare  injuriis.  Ter.  Se 


rifietterai,  andrai  un  po'  lenio  a 
caricarmi  d'ingiurie.  Nullo  tempore 
belli  opera  remittere.  Liv.  JVon  ral- 
lentarc  in  verun  lempo  le  militari 
operazioni.  Remittere  ardorem  pu- 
gna*. Liv.  Ratlentarc  Vardore  dcl 
combaltimcnto.  Uno  ictu  contende- 
rent, neque  remitterent , donec  etc. 
Ilirt.  Tuiti  d'accordo  facesscro  l’ ul- 
timo sforzo,  ni  rcslassero  di  com- 
battere  findit  ecc.  Contentionem  no- 
stri omnem  remiserant.  Caes.  I nostri 
avecano  ratlcnlato  luito  it  loro  vi- 
gore. Ut  priesidio  litterarum  diligen- 
tiam in  perdiscendo  ac  memoriam  re- 
mittant. Ca?s .Con  1’ajiitodegliscritH 
sono  poimeno  diligenti  in  imparare 
le  cose  a mente  e meno  coltiva- 
no  ta  memoria.  Ubi  primum  re- 
miserunt imbres.  Liv.  Appcna  ccs- 
sarono  te  pioggie.  Remittere  aliquid 
dc  severitate.  Cic.  Rimettere  un  po’ 
delta  severitii.  Remittere  iracun- 
diam. Cic.  Deporre  to  sdegno.  Cu- 
ram animi  remittere.  Cic.  Sbandire  i 
travagliosi  pensieri.  Remittere  so- 
num vocis.  Cic.  Abbassar  la  voce. 
Nullum  remittis  tempus.  Ter.  Aon 
cessi  un  momento.  Neque  ex  pristina 
virtute  remittendum  aliquid  putave- 
runt. Cses.  M si  scordarono  punto 
det  loro  primiero  vatorc.  Krigoremella 
cogit  hicins , eademque  calor  lique- 
facta remittit.  Virg.  II  gei  costringc  e 
il  sol  risolce  il  mele. 

Remivdgus,  a,  um.  Non.  Che  va  a 
forza  di  remi. 

Remixtus,  a,  um.  part.  lior.  Rimcsco- 
lato,  mcscolato.  V.  Remisceo. 

Remolior,  iris,  iri.  d.  U.  Ovid.  Smuo • 
vere,  rimuovere , muorcre  di  forza. 

Remolitus,  a,  um.  part.  Sen,  Smusso. 
V.  Remolior. 

Remollesco,  is,  ere.  n.  3.  — 1—  Ram- 
motlarsi,  rammoltirsi,  ammollirsi, 
intenerire , intcncrirsi,  rammorbt- 
dare  : Ut  cera  sole  remollescit.  Ovid. 
Come  la  ccra  al  sole  si  rammol- 
lisce.  — 2 — Rammollare,  rammol- 
llre,  rammoltirsi , infeminire,  effe- 
minar  si,  diventar  molle  , delicato, 
snervarsi , debilitarsi : Quod  ea  re 
ad  laborem  ferendum  remollescere 
homines , atque  effeminari  arbitran- 
tur. C*s.  Perdii  stimano  che  per 
quella  cosa  gli  uomini  diventano 
molli  cd  effeminati.  —3—  Rammol- 
tarsi,  rammoltirsi,  rammorbidarsi, 
intenerirsi,  piegarsi,  placarsi,  ini- 
ligarsi,  raddolcirsi,  addolcirsi:  Pre- 
cibus si  numina  justis  victa  remolle- 
scunt. Ovid.  Se  i numi  ninti  dalle 
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giustc  preci  si  raddolciscono,  si  pla- 
catio. 

Remolito,  is,  ivi.  Itum,  ire.  a.  U. 
Rammollirc , rammollare , ammolli- 
re,  ammollarc,  rammorbidirc , ram- 
movbidare,  mollificarc,  render  mol- 
le: Tactos  remolliat  artus.  Ovid.  Ram- 
niorbidisca  le  locclie  membra. 

Remollitus,  a,  um.  pari.  Apul.  Ram- 
mollito,  rammotlalo,  rammorbidito. 
V.  Remollio.  — AdU.  Svct.  Rammol- 
lito,  raddolcito,  ammotlito,  placato. 

Remonfio,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Apul. 
Iliammonire,  ammonire  di  nuuvo. 

Rcmdra,  a?,  f. — 1 — Plaut.  Rilardo, 
ritardamenta,  ritardanza,  indugia, 
iitdttgio.  —2—  Plin.  Remora  ( pcscio- 
lino  di  mare].  — 3 — Ceis.  Ritcgno, 
osfacolo,  impedimento. 

Remoramen,  Inis.  n.  Ovid.  Rilardo, 
ritardamento,  ittdvgio. 

Remoratus,  a,  um.  pari.  Ovid.  Fcrma- 
tosi,  trattenutosi,  trattenuto , rilar- 
dalo.  V.  Remoror. 

Remorbescat,  impert . Fest.  Si  riam- 
mali,  ricada  malato. 

RcmordCo,  es,  indi,  orsum,  ere.  a.  2. 
— 1 — Rimorderc,  rimorsicare,  ren- 
dere  morso  per  morso:  Quin  mc re- 
morsurum petis?  lior.  Perdii  non  ti 
ricolgi  a mc,  clic  ti  renderei  morso 
per  morso? — 2 — Rimorderc,  pun- 
gere, allliggerc,  traragliarc,  agitare, 
tormentare:  Quando  hac  te  cura  re- 
mordet. Virg.  Poiclii  di  cid  cura  ti 
punge.  — Remorsurus. 

Libertatis  desiderium  remordet  ani- 
mos. Liv.  II  desiderio  di  libertA  tor- 
menta gli  animi.  Prtcteritisquc  ad- 
missa annis  peccata  remordent.  Lucr. 
E la  rimordono  le  coipe  commesse 
in  gioventu.  Vitia  ultima  castigata  re- 
mordent. Juv.  Chi  giace  in  fondo  ai 
t'iii  rimbecca  la  censura  ai  suoi  cen- 
sori. 

Remores  aves.  Fest.  Cii  uccelli  che  ne- 
nti auspicii  indicavano  doversi  ritar- 
darc. 

RemOror,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1— 
Ritardarc,  tardare,  soprattencre,  far 
indugiarc,  irattenere,  inlraltencrc, 
intertenere,  fermare:  Res,  qua:  ce- 
teros remorari  solent.  Cic.  I.c  cose, 
clic  sogliono  Irattenere  gli  attri. 
—2 — (ass.)  Remorare,  ritardare, 
tardare,  indugiarc,  arrestarsi,  in- 
dugiarsi,  tratlenersi,  fermarsi:  Quid 
ilhrc  nunc  tam  diu  iulus  remorantur 
remeligines?  Plaut.  E adesso,  per- 
dii mai  si  trattengono  tanto  tempo 
IA  dentro  quellc  remore?  (paria  di 
domic  che  indugiavanoj.  — Remo- 
ratis, remoraturus,  remorandus. 


Remorandus  est  gradus.  Plaut.  Biso- 
g na  rallcnlare  il  passo.  Ab  negotiis 
eum  nunquam  voluptrs  remorata  est. 
Ter.  II  piaccre  non  Io  dislolse  mai 
dagli  affari.  Fugiunt,  Reno  non  rc- 
morante,  dies.  Ovid.  buggono  i gior- 
ni,  ne  v’  lia  freno  che  Ii  traticnga. 
Perge,  ne  remorare.  Calui.  Affrctlali, 
non  indugiarc. 

Remote,  aer.  Cic.  Rcmolamenle,  riino- 
lamenlc,  di  loutano.  — Remotius. 

Remotio,  otiis,  f.  Cic.  Rcmozionc,  ri- 
mozionc,  rimoeimento , allontana- 
menlo. 

Remotus,  a,  u.n.  part.  Cic.  Rimosso, 
alhmtanato.  V.  Removeo.  — Add. 
—i—  Remoto,  rimolo,  lontano,  di- 
stante, separato,  alloiilanato:  Toto 
sumus  orbe  remoti.  Ov  id. Siamo  sepa- 
rati da  tutto  il  ntonda.  —2—  f trasl.) 
Lontano,  distante,  diviso,  disgiunto: 
Scientia,  qua:  est  remota  a justitia, 
calliditas  est  appellanda.  Cic.  La  scien- 
za,  dic  d disgiunta  dalla  giustizia,  6 
da  chiamarsi  astutia,  — 3 — Lontano, 
alieno,  aveerso,  contrario:  Remotus 
ab  inani  laude,  et  sermonibus  vulgi. 
Cic.  A licno  dalla  cane  Iodi,  c dat  dire 
dei  volgo.  — Remolior,  remotissimus. 
Remotus  locus.  Cic.  Luogo  solita- 
rio, appartato,  remoto,  sc.gr elo. 
Remotum  antrum.  Ovid.  Remota 
spelonca.  Longe  remotus.  Ovid.  Lon- 
tan  lontano.  Remotus  a culpa.  Cic. 
Scecvo  di  colpa.  Ab  omni  miniuti  er- 
rati suspicione  remotissimus  Cic.  Pu- 
rissimo da  gi talunquc  sospetlo,  fin 
delta  pili  liccc  colpa.  Remoto  joco. 
Cic.  .4  parte  gli  scherzi.  Villica  a 
vino,  a superstitionibus  remota.  Coi. 
Cuslalda  non  dedita  at  vino,  scevra 
di  snpc.rslizioni. 

Removdo,  es,  ovi,  fitum,  ere.  a.  2. — 1 — 
Remuovere,  rimovere , rimuoverc, 
allontanare,  scostare,  levare,  tor 
via:  Ut  removeat  prtesidia  ex  his  locis, 
qua1  occupavit.  Cic.  Clic  levi  le  gtiar- 
nigioni  dai  hwglii  occupati.  — 2— 
( trasl. ) Rimuoverc,  allontanare,  sco- 
stare, disloglierc,  levare , staccare: 
Quid  sitquod  se  a me  rcu.ovit,  si  modo 
removit,  ignoto.  Cic.  (Juni  cagione 
abbia  acuto  di  staccarsi  da  mc,  sc  A 
vero  dic  l\ibbia  fatlo,  io  non  so.  — 
Remorant.  lior,  inocce  di  removerant. 
Remosse.  Lucr.  invece  di  removisse. 
— Removens,  remoturus,  removendus. 
Removere  aliquid  ab  oculis.  Cic.  Na- 
scondcrc,  celare,  occultare  giialche 
cosa,  lorla  di  sollo  gli  ocelli.  Remov  e, 
abi,  aufer.  Plaut.  Scostati,  va,  togli- 
miii  d’ innanti.  Oculos  removere  pro- 
fanos. Ovid.  Allontanare  gli  sguardi 
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profani.  Ottos  n vita  natura  removit. 
Lucr.  Cui  la.  natura  tnlse  di  vita  /clic 
mariroiiodi  morte  naturale ).  Remo- 
vere moram.  Plaut.  Troncar  q 'i  in- 
dagi. Infantem  removere.  Plin.  Divez- 
tare,  slallare , spoppare  i ut  bambi- 
tio.  A negotiis  publicis  se  removere. 
Cic.  Rilirarsi  dui  pubblici  affari.  Re- 
movere aliquem  a repuhlica.  ('.res. 
Victare  adalcuno  di  presenlarsi  in 
scnalo,  c net  foro.  Remove  te  a suspi- 
cione alicuius  commodi  tui.  Cic.. 
Togll  via  ii  sospetlo  clie  tu  ccrchi 
alcun  tuo  proflito.  Illam  suspicio-  ; 
nem  a se  removere  cupiebat.  Cic.  I 
Dcsidcraea  purgarsi  da  quel  sospet- 
to. Ab  amicitia  alicujus  se  remo-  j 
vere.  Cic.  Rompcre  Camicizia  con 
alcuno,  alienarsi,  allonlanarsi  da 
qualchcduno.  Catonem  I .(Mitulus  n le- 
gibus removit.  Cic.  Lentulo  distolsc. 
Catone  dal  porlar  leggi.  Removere 
aliquid  de  medio.  Cic.  Rubar  e,  i uro - | 
lare.  Removere  se  a certamine.  Cic.  | 
Srantonar  dalla  zuffa.  Removere  se 
a suspicione.  Cic.  Ueporrc  ogni  so-  \ 
spetto. 

Remugio,  is,  ire.  n.  ii.  — 1 — Rimug- 
gire,  rimugghlarc,  muggirr  aldn- 
conlro:  Ad  mea  verba  remugis.  Oviil. 
Alie  mle  parole  remuggl.  — 2 — Ri- 
muggliiare,  rimuggire , rimbom- 
bare , risucoiare , riutronare , into- 
nare. eehcggiare : Sequitur  clamor, 
cceUimquc  remugit.  Virg.  Clamor  ne 
siegue,  e nc  rimugghia  il  cieto. 

Uemulctfo.  es,  fllsi,  fllsum,  ere.  a.  2. 
— 1 — Virg.  Ripiegare , rilorcrre,  pte- 
gare  aWingiu.  —2 — Stat.  Picgare, 
placare,  acliclare,  mitigare,  addol- 
cire,  ammollire. 

Remiiico,  as,  are.  a.  I.  Non.  Rimur- 
cltiaPe,  rimorchiarc,  rimbitrchiare, 
trarre  a remulco,  a rimorchio. 

Remulcum,  i.  n. , c.  remulcus,  i.  m. 
— 1 — Os.  Remulco,  rimurchio,  rim- 
burcliio,  rimorchio.  — 2 — Auson.  Ili- 
mitrchio,  Io  scltifo  cite  serve  a ri- 
mor  chlarc. 

Remulco  navem  trahere,  deducere. 
Ca>s.  Rimorchiarc  una  nave,  trarre 
a rimorchio  una  nave. 

Remulsus,  a,  unt.  part.  Apul.  Ripie- 
galo.  V.  Remulceo. 

Remulus,  i.  m.  Non.  Piceato  remo. 

Retnuucdlus,  i.  m.  Os.  Rarchelta , 
navicello.  nt. 

Remundo,  as,  are.  n.  I.  Inscr.  a 
Rimondare,  mondarc,  pnlire , nct- 
tave,  far  mondo. 

Renumeratio,  oiiis.  f.  Cic.  Remunera- 
zione  , rimunerazione , rimunera- 


mento,  remuneramento,  guiderdo- 
ne,  rimeritamenlo.  ricompcnsa. 
Remunerator,  Oris.  m.  Inscr.  ant.  Re- 
muneratore, rimimeratore. 
Remunero,  as,  avi,  alum,  are.  a.  ). 
Cic.  Remunerare,  rimnnerare,  mu- 
nerare, ricompcnsarr,  guulenUma- 
rc,  rimenlare,  premiarc. 

Reinundior,  aris,  alus,  ari.  d.  1 . — 1 — 
Remunerare,  rimnnerare,  ricono- 
seerc,  ricompensare , eontraccam- 
biarc,  rendere  la  pariglta,  ricam- 
biarc:  Iit  possem  te  remunerari  quam 
simillimo  munere.  Cic.  Per  poter  ri- 
cambiortcne  con  nn  dono,  chc  at  luo 
al  possibile  somigtinsxc. — 2 — Rendere 
la  pariglia,  ricambiarc,  ricompen- 
sare (in  mala  parte);  Te  his  suppli- 
ciis remunerabor.  Catul.  T i ricom- 
penserb  con  qucsli  tormenti.  — 3 — 
(Irasl.)  Premiarc,  compensare,  ri- 
compensare : l.aborcm  magno  fetu 
remuneratur.  Coi  Ricompcnsa  la  fa- 
lica  con  grande  frullo.  — Remunera- 
turus, remunerandus. 

Remurmuro,  as,  are.  »1  — 1 — Virg .Ri- 
mormorarc,  marmorare,  risuonare , 
mandare  monitorio.  —2  — Fronl.  lii- 
mormorare,  mormorarc,  spartare, 
dir  male  d’alcuno. 

Remus,  i.  m. — 1 — Remo  (slrumcnlo 
di  legno,  coi  quale  i rematori  spin- 
gono  per  1’acqua  i navigii ):  Inter- 
misso pulsu  remorum.  Cic.  Sospesa 
la  spinta  de' rami.  — 2 — Oviil.  Ix  ali 
degti  uccelli. 

Remos  detergere.  Cres.  Spezzarc  i 
reml.  Remos  iutiihcrc.  l.iv.  Ccssar  di 
remigare.  Remis  contendere.  Os. 
impellere  remos,  insurgere  reinis,  in- 
cumbere retnis.  Virg.  Far  forze  tii 
remi,  dar  ne’remi,  vogarc.  di  mtla 
forza.  Canescunt  arqttora  remis.  Oviil. 
Spumeggiano  Conde  sollo  i coipi  dei 
remi.  Remo  et  velo  movere  carinam. 
Ovid.  Spingerc  la  nave  a remo  cd  a 
vela.  Remo  navim  promovere,  Virg. 
incitare.  Os.  propellere.  Cic.  impel- 
lere. Sil.  Spingere  a forza  di  remi  la 
nave.  Dare  ad  remtiin,  Liv.  remo  afli- 
gere.  Val.  Max.  Condannarc  al  remo. 
Velis  roinisqnc,  remis  ventisque.  Virg. 
Con  Id  vela  c eo’ remi,  con  tuite  te 
sue  forze.  Remi  corporis.  Ovid.  l.c 
braccia  c i piedi. 

Rcmuto,  as,  are.  a.  1.  Tac.  Rimutarc, 
mittar  di  n novo,  rinnovare. 

Ren.  V.  Renes. 

Renalis,  e.  Cael.  Aurei.  Renale,  appar- 
lencnte  a rene.  — Renale,  is.  ass.  V. 
Lumbare. 

Renanclscor,  eris,  isci.  d.  3.  Fcst.  Ri- 
pigliarc,  riprendere. 
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Renarro,  as,  are.  a.  1 . — 1 — Rinnr- 
rnre , viro»  lare,  ripetere,  ridirc, 
narraf  di  nuovo:  Priora  renarrant. 
Ovid.  Ridicono  il  qiA  dctlo.  — 2 — 
Narrare , racccmtare  , ricontare , 
cantare , dire:  Citius,  quain  nunc  tibi 
facta  renarro.  Ovid.  Viu  ratto,  che 
non  so  io  raccontarti  il  fatto. 

Renascor,  eris,  natus,  asci.  d.  3.  Ri- 
nascere,  nascere  di  nuovo , risor- 
gere,  rifigliarc,  rivi  vere,  rivi  flear  si, 
rivivi  fle  arsi,  reviviscere,  risuscitare, 
rimcltere,  riprodursi,  r (pullulare, 
rigenerarsi : Qui  milii  pinnas  incide- 
rant, nolunt  easdem  renasci;  sed  ut 
spero,  jam  renascuntur.  Cic.  Coloro, 
che  gia  m’ a ve  vano  tarpate  le  ali,  non 
vorrebbono  che  elle  rimcltessero ; 
ma  elle , siecome  spero,  stanno  oggi- 
mai  rimettendo.  — Renascens. 

Renatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Rinato,  ri- 
sorio, riprodotlo,  rigeneratn.  V.  Re- 
nascor. — Inscv.  ant.  (trasl.  J Rige- 
nerato. 

Renavigo,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Rinaviga- 
re,  navignr  di  nuovo. 

Rentfco,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Ce- 
cidere di  nuovo. 

RenOcto,  is,  ere.  a 3.  Not.  Tir.  Ricon- 
nettere,  rirongiungerc,  ennnettere. 

RenSo,  es,  ere.  n.  2 Ovid.  Filar  di 
nuovo. 

Renervo,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Ag- 
giungere  nervi. 

Renes,  um.  plur.  m.  Rene,  reni,  ar- 
nioni,  argnoni,  lumbi:  Umores  qui 
ex  renibus  profunduntur.  Cic.  C/i  ti- 
mori che  distillano  dalle  reni. 
Laborare  ex  genibus.  Cic.  A vere  mal 
di  reni.  Renes  dolent.  1’laut.  Dulgono 
le  reni. 

Renidfio,  es,  ili,  ere.  n 2. — 1 — Ri- 
sptendere,  splendere,  ritucere,  riful- 
gere,  /uccicare,  rilnccicare,  fiam- 
meggiare : Nec  domus  argento  fulget 
auroque  renidet.  Lucr.  Ni  il  patagia 
luccica  (Turgento,  o flammeggia  d’ 
oro.  — 2—  Sorridcre,  sogghignare , 
ridere,  far  boeca  da  ridere:  Quod 
candidos  habet  dentes,  renidet  usque- 
quaque. Calui.  Perchbha  i denti  bian- 
chi  ride  sempre.  —3—  Cadere,  c sal- 
tare, rallegrarsi : Adjecisse  prcedam 
renidet,  lior.  Esulla  (Tarer  aggiunta 
Ia  preda.  — Renidens. 

Renidet  luna  mari.  lior,  l.a  luna  ri- 
flettesi  nel  mare.  Ore  renidenti.  Ovid. 
Con  riso  sorridenle.  Torvus,  aut  vul- 
tu falsum  renidens.  Tac.  Con  cipiglio, 
o gliigno  falso. 

RenidC-sco,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Risplen- 
dere,  aritrre,  litmpeggiare. 

Renisus.  V.  Renixus. 


Renit?o,  es,  ui.ere.n.  2.)  N . Tir  R, 

RenitCsco,  is,  ere.  n.  3.  ) Not  1,r'  Kl 
splendere  , riluccicare , rilueere , 
splendere  di  nuovo.  — Renitens. 

Renlior,  eris,  nixus,  iti.  d.  3.  Plin.  Re- 
sistere, opporsi,  conlrasiare,  far  re- 
sistenza,  sforzarsi  ali’ incontro . — 
Renitens. 

Renixus,  us.  m.  Ceis.  Resistenza,  oppo- 
sizione,  contraslo. 

Reno,  as.  are.  n.  1.  Hor.  Galleggiare. 

Reno,  onis.  m.  V.  Rheno. 

Renodatus,  a.  uin.  parf.  Val.  Flac. 
Rannodalo,  legato  di  dictro.  V.  Re- 
nodo. 

Renfido,  as,  are.  a.  1.  Hor.  Rannodare, 
legare  di  dictro. 

RenOinen,  Inis.  n.  Not.  Tir.  Rinomo, 
rinomea,  rinomanza,  rinominania. 

RenovSmen,  Inis.  n.  Ovid.) 

Renovatio,  6nis  f.  Cic.  ) 
ne,  rinnovazione,  rinnovameuto,  rin- 
novellamento,  rifarimento,  ristau- 
razione,  rcdintegrazionc. 

RenovatTvus,  a,  uin.  Fest.  Rinnovante, 
che  rinnova. 

Renovator,  6ris.  m.  Inscr.  ant.  Rin- 
novellatorc , restauratore,  ristora- 
tore. 

Renovatus,  a,  um.  part.  Cic.  Rinno- 
vato,  rifatto,  rislorato,  ripetuto,  ri- 
det to.  V.  Renovo. 

Renovello,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Rinnovel- 
lare. 

RenOvo,  as,  avi,  alum,  are.  n.  1.  — 1— 
Rinnorare  , rinnnvellare  , vorare, 
innovare,  restaurare,  reintrqrare, 
rifare:  Scelus  suum  illud  pristinum 
renovavit.  Cic  Rinnovo  qucll’ antico 
deluto  suo. — 2 — Ricontare,  rinar- 
rare,  ripetere,  ridire  : Renovabo  il- 
lud, quod  initio  dixi.  Cic  Ripeierd 
quetlo,  che  ho  detto  in  principio.  — 
Renovans,  renovaturus,  renovandus. 

Renovare  animum.  Cic.  Rirreare , 
snllevare  V animo.  Renovare  se  aliqua 
re.  Cic.  Rinnovarsi,  riprovrcdersi, 
rislorarsl,  rinforzarsi  di  qualche 
cosa.  Renovare  studia  philosophi*. 
Cic.  Ripigliare  Io  studio  della  flloso- 
fla.  Renovare  prcelium.  Os.  Reinte- 
grarc,  rinfrescare  Ia  butlaglia.  Re- 
novare bellum.  Os.  Ricomthdare 
Ia  battaqlia.  Rursus  renovato  cursu. 
Os.  1'resn  di  nuovo  Ia  corsa, 
prrsa  Ia  rincorsa.  Assiduo  aratro 
renovetur  ager.  Ovid.  Il  campo  si  volti 
e rivolti  assiduo  coli'  aratro.  Re- 
novare vulnera.  Ovid.  Rinfrescar  le 
ferite.  Renovare  dextras.  Tac  Rin- 
novare.  Calleanza.  Renovare  veterer* 
iram.  Tac.  Rinfocolare  Cantico  sde- 
qno.  Memoriam  renovare.  Cic.  Rin- 
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frescare  la  memoria.  Renovatis  ani-  nuntiare  alicui  amicitiam , Tac.  socie- 
mis.  Ilirt.  Ripreso  coragqio.  tatem  l.iv.  Disdire  l' amicitia,  l'al- 

RemnlStus,  a,  uni.  part.  Apul.  Denu-  teanza  con  alnum,  romperla  Quid 
dato,  snudato,  spogliato.  V.  Renudo.  impudentius  publicanis  renuntianti- 
Renudo,  as,' a re.  a.  1.  Arnob.  Denu-  bus?  Cic.  Qual  rosa  piu  temeraria 
dare,  snudare,  spogliare.  chc  i pubblicani  ricusino  di  osscr- 

RenumOro,  as,  are.  a.  1. — 1 — firndere,  rare  V allogagione?  Renuntiare  stoi- 

restituire:  Aurum  quod  illi  renume-  cis.  Cic.  Rinunciare  alta  dotlrina 
ret.  Plaut.  L'oro  da  restituirgli. — 2 — stoira 

Numerare,  annoverare , enatare : Renuntius,  ii.  m Piaut.  Renuntiatore, 

Millia  sagittarum  circiter  triginta  re-  ehe  annuntia  di  nuovo. 
numeraverunt.  Ctes.  Annorerarono  Renrto,  is,  ui,  ere.  a.  S.  — 1 — Ricu- 
quasi  trenta  mila  freeee,  sare,  arcennare  di  no,  far  renno  di 

Sin  alio  est  animo,  renumeret  dotem  no,  negare  : Credere  hoc  oculo  re- 

huc,  eat.  Ter.  Se  poi  egli  i d’ altro  nnente  qegavi.  Ovid.  CoWorchio  ac- 

parere,  mi  snoerinti  auri  la  dole  un  cennai  di  non  lo  credere.  — 2—  Ri- 

sopra  l’altro,  e marci  via.  eusare,  rifiutare.  rigettare,  disdire , 

Renuntiatio,  onis.  f. — 1 — Cic.  Denun-  negare:  Qui  nullum  convivium  re- 

ziazione,  dinunziazione  , dinunzia,  nuerit.  Cic.  Chc  non  abbia  rieusato 

denunziamento  , bando , pitbblica-  verun  banclictlo.  — Renuens. 

zione,  rclazione.  —2 — Cod.  Renuit-  Renuto,  as,  are.  n.  1.  Lucr.  Rieusare, 
ziazionc  , rinunziazione,  rinunzia-  rifiutare. 

mento,  rinuneia,  rinunzia.  Renutus,  us.  m.  Plin.  Cenno  di  no. 

Renuntiator,  Oris.  m.  Cod.  Renuntia-  ReonPro,  as,  are.  «.  1 . Not.  Tir.  Ri- 
tore,  rinunziatorc,  dinunziatore,  re-  carieare. 

latore,  riportatore.  Reor,  reris,  ratus,  dep.  anom.  Stima- 

RenuntiStus,  a,  um.  pari.  Cic.  Denun-  re,  credere,  pensare,  gitulieare  , far 

ciato,  dinnnziato,  riferito,  pubbli-  ragione , far  st  ima : Qui  me  Am- 

cato,  bandito.  V.  Renuntio.  phitruonem  rentur  esse.  Plaut.  Quelli 

Renuntio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  chemi  crcdono  Anfitruone. 

— 1 — Rinunziarc  , annunziare , ri-  Reorno,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Rior- 

ferire,  riportare , significare,  far  nare,  riadornarc,  ornar  di  nuoro. 

sapere,  far  assapere  , far  conoscc-  Rcpac.Iscor,  eris,  isci.  n.  S.  Not.  Tir. 
re;  Puer  cum  celeriter  quid  essot,  Dat teggiare  di  nuoro. 

renuntiasset.  Nep.  Avendo  it  serro  Rep3ges,  um.  f.  pl.  Fest.)  , 

prestamente  riferito  il  tutto.  — 2—  Repagdla,  orum.  n.  pl.  ) 1 ^oar- 

Disdirc,  annunciare  il  contrario  di  ra,  catenaccio,  chiavistello,  not  tota, 
quello  ehe  s’era  detto:  Jube  domi  stanga  da  chiuder  1’uscio  : Occludite 
crenam  coqui  . atque  ad  illum  renun-  ;edes  pessulis,  repagulis.  Plaut. 'Chiu- 
tjari.  Plaut.  Faapparccchiar  la  cena  dele  ia  casa  a cbiavistclli,  a sbarre. 
in  casa,  e manda  a tui  a disdlrti. — S—  —2—  Sbarra,  barra,  serragtio,  bar- 

Denunziare,  annunziare, pubbticare,  riera,  serraglia  : Pedibus  repagula 
bandire,  dichiararepubblicamenle  : pulsant.  Ovid.  Co’ picdi  scalpi/ano 

Renuntiare  suflragia.  Cic.  Dubbli-  contro  i scrragli.  — 3 — ftrasl.)  Ri- 
care  i voti.  —U—  Rcnunziare,  ri-  tegno,  ostacolo,  freno,  impedimento: 
nuntiare,  rcnunciare,  rinunciare.  Repagula  juris, pudoris  et  officii  per- 
disdirc.  rifiutare,  rieusare,  riget-  fringere. Cic.  Romperc  ogni  ritegno 
tare  : Renuntiata  est  conditio.  Cic.  didirilto,  di  puriore,  di  docere. 

Ia  conditione  fu  ricusata.  — Re-  Repandirostrus,  a,  um.  Quint.  Clic  ha 
nuntians,  renuntiaturus , renuntian-  it  becco  rattorto  ali'  insit. 
dus.  Repando,  is,  ere.  a.  3.  Apul.  Aprire, 

Renuntiare  repudium.  Plaut.  Ripu-  spatancure. 

diare.  Deliberet,  renuntietque  hodie  Repandus,  a,  um  f i. . I.ipiegato  al- 
mihi,  velit  ne  an  non.  Ter.  Ci  pensi,  e 1’insu,  rattorto,  ri.-ui  vo  alDinsit. 
mi  mandi  a dire  oggi,  se  voglia  o no.  Repango,  is,  cic.  a.  3.  Coi.  Piantare, 
Acta  tua  ad  senatum  renuntiaverunt.  seminnre. 

Cic.  Riferirono  al  senato  i tuoi  por-  Reparabilis,  e.  Ovid.  Reparabile , ri- 
tamenti.  Cum  legati  renuntiarim.  Cic.  parabile,  ehe  pud  ripararsi. 

Avendo  gli  ambaseiatori  esposto.  Reparabilis  adsonat  echo.  Pcrs.  La 
Postquam  nobis  renuntiatum  est.  replicante  eco  risponde. 

Plaut.  Poichicifu riferito.  Hospitium  Reparatio,  onis.  f.  Inscr.  ant.  Repa- 
alicui  renuntiare.Cic./fompere  il  vin-  ratione,  riparazione,  riparo , ripa- 
colo  dell’ ospitatihX  con  alcuno.  Re-  ramento,  riparatura,  restaurazio- 
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ne,  ristaurazione , rasscllamcnto, 
rinnovazione. 

Reparator,  oris.  nt.  Stat.  Reparatore, 
riparatore,  ristoratore , restaura- 
tore,  restitutore. 

Reparatus,  a,  um.  part.  flor.  Ricupe- 
rato,  permutato,  baraltalo,  compc- 
rato,  riparato,  ri  fallo  , sollcuato  , 
rtstorato.  V.  Reparo, 

Reparco,  is,  arsi,  ere.  «.  3.  Plaut.  A 'on 
risparmiare,  non  pcrdonarc. 
Reparfo.  V.  Repatrio. 

RepHro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Iticiiperare,  ricovrare,  riacquistare, 
racquistarc , rimcltcre , riguada- 
gnare:  Quod  ex  agro  reparare  posset. 
Cie.  C id  dic  potesse  rigtiadagnarc 
dal  suo  campo.  —2—  Ricompcrare, 
ricomprarc,  permutare,  baraltarc: 
Vina  syra  reparata  merce,  flor.  Fini 
ricompcrnti  eon  merci  assirc.  — 3— 
Reparare,  riparare,  rifare,  rinnova- 
rc,  ristorare,  restaurare,  racconcia- 
re,  rassellare:  Reparare  exercitum. 
Liv.  Uifare  Tesercito,-  -t*— Riparare, 
ravvivarc,  confortare,  ricreare,  rin- 
fortare,  rimcltcre , rinfrescare,  rc- 
ficiare,  corroborare,  rinrigorirc,  ri- 
storarc:  ftec  reparat  vires.  Ovid. 
Questa  rislora  te  forzc.  - 5—  Hi- 
er earc,  rtprodurre , rigenerarc,  ri- 
mettere:  Alias  reparat  natura  figuras. 
Ovid.  La  natura  riproducc  altre  ft- 
gurc.  — Reparans,  reparaturus  , re- 
parandus. 

Reparare  quod  amiseris.  Plin.  Ricu- 
perare  il  perduto.  Reparare  classem. 
Ilirl.  Rimcltcre  in  picdi  un’armata 
navate.  Reparare  tedificia.  Plin.  Hiat- 
tare  gliedificii.  Reparare  attxilia.Tac. 
Rinforiarsi  cogli  ajuli.  Reparare  no- 
vas vires.  Luc.  Ripigliar  nuove  forze. 
Repastinatio,  Oriis,  f.  Sen.  /Z  tonuwc 
a pastinare,  a zappare,  il  pastinare 
di  ntiovo. 

Repastinatus,  a,  uni.  part.  Coi.  Pasti- 
nato di  Huoeo,  zappato  di  nuovo.  V. 
Repastino. 

Repastino,  as,  avi,  atnni,  are.  a.  I. 
— 1—  Varr.  Pastinare  di  nuovo,  zap- 
pare di  nuovo,  rivangare. — 2— Kest. 
Pastinare,  zappare.  — Repastinans* 
repastinandus. 

Repatrio,  as,  are.  n.  1.  Sal.  Repatria- 
re, ripatriarc,  rimpatriarc,  tmpa- 
triare,  rilornare  in  patria. 

Repecto,  is,  ere.  a.  3.  Stat.  Turbare, 
scompigliarc,  dtsordinarc. 

RepOdo,  as,  are.  1 Non.  Rincutarc, 
ricutare,  ritirare  il  piede,  ritirarsi, 
lornar  indielro. 

Repello,  is,  repiili,  pulsum,  ere.  a.  3. 
—1—  Repellere  , respingere  , rispl- 


gnerc,  ributtare  , scacciare,  ricat- 
ciarc,  rincaceiarc,  risospingere,  re- 
pulsare, propulsare,  ribaltcrc:  Fi- 
liam meam  a genibus  tuis  repulisti. 
Cic.  Ilai  ribullalo  dalte  tue  ginoc- 
chia  ta  ftglia  mia.  —2—  Scoslare, 
allontanarc:  Naves  a terra  repellere. 
Ilirl.  Scostarlc  navi  datlaspiaggia. 

I — 3 — Turbare,  conturbare , seom- 
r pigliarc,  tlisordinarc : Ingenti  men- 
sas clamore  repellit.  Ovid.  Congrax- 
I tlc  strepito  disordina  le  mense.  — 
! Repellens,  repellendus. 

Eum  bis  foribus  repuli.  Plaut.  Lo 
scacciai  da  questa  porta.  Repellere 
repagula.  Ovid.  Lecur  le  sbarre.  Re- 
pellere ictus.  Ca:s.  Ribattere  t'  coipi. 
Repellere  furores  Clodii  a cervicibus 
civium.  Cic.  Allontanarc  i furori  di 
Clodio  dalte  leslc  de’  citladini.  Re- 
pellere ab  aliquo  belli  pericula.  Cic. 
Rimuovcre  da  alcuno  i pcrigli  dclla 
guciTa.  Repellere  contumeliam.  Cic. 
Aslcncrsi  dallc  ingittric.  Repellere 
iracundiam.  Cic.  Frenare  Pira.  Vim 
vi  repellere.  Cic.  Respingere  la  foria 
colla  forza.  Repellere  connubia  ali- 
cujus.  Virg.  Ricttsare  le  nozzed’cd- 
cuno.  Repellere  fraudem.  Ovid.  S ven- 
iar e lafrode.  Repellere  facinus.  Ovid. 
Impedire  un * impresa.  Capri  sivi- 
tiam  pastores bac  astutia  repellunt.CoI. 
Con  questa  astuzia  i pastori  riiituz- 
zano  la  rabbiosa  libidine  tlel  becco. 
Rependo,  is,  di,  ensuin,  ere.  a.  3.  — 1— 
Reiutcrc  peso  per  peso,  corrispou- 
dcrealpeso:  Ravenna  ternos  aspa- 
ragos libris  rependit.  Plin.  Ravenna 
produce  asparagi,  che  Ire  corri- 
spondono  al  peso  d’  una  libbra. 
— 2 — Comparare  u peso : Pondusque 
argento  rependitur.  Plin.  Si  compcra 
a peso  d’urgcnlo.  —3 — Retulere  in 
merccdc , pagure  , corrispondere , 
dare  in  rieompensa,  ricambiarc: 
Gratia  facto  nulla  rependatur.  Ovid. 
Kcssuna  merccdc  sia  corrisposla 
al  fatlo.  — U — Compensare , rieom- 
pensare,  ricambiarc,  conlraccam- 
biarc:  Fatis  contraria  Tata  rependens. 
Virg.  Ricompcnsando  fato  con  fato . 
— Rependens  , repensurus , repen- 
dendus. 

Rependere  pennas.  Sen.  Pagarc  il 
fui.  Culpam  lianc  magno  terrore  re- 
pendat. Val.  Elac.  Sconli  questa  coi- 
pa  con  un  grantlc  terrore,  ingenio 
forma;  damna  rependo  mea;.  Ovid.  Mi- 
tiaro  eott ' arte  i alfcitt  dcl  mio  carpo. 
Rependere  vices.  Prop.  Ricambiarc, 
vendere  iC  conlraccambio.  Cui  pro 
C.  Gracchi  capite  aurum  erat  repen- 
sum. Cic.  /C  cui  sicra  pagalo  tanCo- 
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ro  it  capo  di  C.  Cracco.  Crates  re- 
pendere , premia  digna  rependere. 
Stat.  licinier  grazie,  re  uder  premio 
condcguo. 

Repens,  entis.  Cie.  Repente,  repentino, 
improveiso,  subito,  subitaneo. 
Repenso,  as,  are.  a.  i.  Coi.  Compen- 
sare, ricompcnsare,  ricambtare,  ri- 
meritare. 

Repensus,  a,  uin.  pari.  Ovid.  Com- 
pensato, ricompcusalo,  parrggiato. 
— lior.  Riscattalo,  ricompralo,  re- 
dcnlo,  r icat  lato.  V.  Rependo. 
Repente,  avv.  Cie.  Repente,  di  repente, 
repentemente,  rcpcnlinamente , sn- 
bilamentc,  snbitaueamcntc,  ait’  im- 
proviso, subito,  immantinente,  iit- 
contanentc,  di  bolto,  di  coipo,  ad  an 
tratlo,  ali’ improveiso,  alia  non  pen- 
sata, in  un  momento,  in  un  istante, 
inslantancamcnte,  improveisamente. 
Repente  emori.  Plaut.  U orire  al- 
Cimprovviso.  Modo  egens , repente 
dives.  Cie.  Poro  fa  bisagnoso,  in  un 
tralto  arriechi/o.  Kcee  repente  etc. 
Cie.  Ecco  ad  un  tralto  ccc. 

Repentia.  V.  Repetentia. 

Repentino,  avv.  Uepcnttnamcnle , re- 
pente, di  repente,  ali’ improveiso  , 
subitamenlc ; Repentino  moritur.  Cie. 
.1 luor  d'improvviso. 

Repentinus,  a,  uni.  Repentino,  re- 
pente, subito,  subitaneo  , instanta- 
neo  , improveiso , inopinato  , ina- 
spcllato:  Mois  repentina.  Cie.  Morte 
improveiso.  — Repentinior. 

Repentinus  exercitus,  l.iv.  Esercilo 
messo  insieme  in  un  tralto.  Repen- 
tinus adventus.  Cies.  Arrivo  improv- 
viso.  Repentinus  homo.  Cie.  Homo 
nuovo,  di  frcsco  salito  in  fama,  in 
onorc,  in  ricchezzc. 

Repcrcrllo,  is,  cOli  e eulsi,  ere.  a.  3. 
Not.  Tir.  Riperenotere,  rifcrirc. 
Repercussibilis,  e.  Coei.  Aurei.  Clic  puu 
riperenotere,  od  esse  re  ripercosso. 
Repercussio,  onis.  f.  Sen.  Ripercus- 
siouc  . ripcrcotimcnto  , riflcssione, 
riflesso,  riverbero,  ribattimento. 
Repercussus,  a , um.  pari.  l.iv.  Iltper- 
cusso,  ripercosso,  ribattuto , ri/lcs- 
so,  riverberato.  V.  Repercutio. 
Repercussus,  us.  m.  Plin.  Ripcrcus- 
sionc,  ripercoiimcnto,  ribattimento, 
riflcssione , riverbero.  — Tac.  Eco, 
rimbombo. 

Repercutio,  is,  cussi,  russum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Plin.  Riperenotere , ribattere, 
riflctterc,  rieerberarc.  — 2 — Quin  t. 
Riperenotere,  rilorcere,  rivolger  le 
parolc  dette  da  alcuno  conti  o di  lui 
stesso.  — Repercutiendus. 

Repedo,  is,  pOri,  pertum,  ire,  a.  U. 


— 1 — Rcpcrirc,  ritrovare , trovare, 
rinuenirc,  rintracciare,  rinvergare, 
raceapcziarc:  Causas  reponemus  ve- 
rissimas duas.  Cie.  Ritroveremo  duc 
eagioni  verissime. — 2 — Rilrorare, 
eonosccre , rieonosccrc , scoprire : 
Quos  cum  censeas  esse  amicos,  repe- 
nuntur  falsi.  Piant.  Cui  mentre  slimi 
sieno  amici,  i>oi  si  scoprono  fulsi. 
— 3-  Trovare,  inventure,  rilrorare, 
irnmaginare,  trvvar  faori , cscogl- 
tarc:  Poetie  reperiunt  commlias.  Plaut. 
I pocli  iuecnlano  le  eotnmedic.  — 
Reperibo,  repeder.  Plaut.  iuvecc  di 
reporiam , reperiri.  — Repcricns , re- 
pet turus,  repol  iendus. 

Simul  rem  et  belli  gloriam  armis  re- 
peri.  Ter.  Io  nelCanni  mi  aequis, 'ai 
ricchezzc  insieme  e gloria,  fcgo  in 
hac  te  nihil  repedo,  quatnnbicm 
tantopere  lauder.  Ter.  Io  in  questa 
cosa  nou  ri  redo  nulla,  perciti  debba 
esscr  tanto  lodato.  Indi  geminas  a- 
dultcrare  reperermit.  Plin.  Cii  In- 
diani  trovarono  Carie  di  falsare  le 
gemme. 

Repertio,  as,  are.  «.  1.  Varr.  Rilrorare. 
Repeilicius.  V.  Rcptirius. 

Repertor,  oris.  m.  Sali.  Trovatore , 
rllrovatorc,  inventore,  rlnverga- 
tore 

Repertor  medicina*.  Virg.  {.'inventore 
dilln  medicina  ( Esculapio).  Reper- 
tor carminis  et  medica?  opis.  Ovid. 
L'inecnlore  dei  canto  e dcU’  arte  sa- 
lutare f Apollo).  Repertor  vitis. Ovid. 
flaventor  delta  vite  ( Raeco).  Reper- 
tores legum.  Quint.  I primi  legisla- 
tori. 

Repertorium,  ii.  n.  Cod.  Repertorio, 
inventario. 

Repertus,  a,  tnn.  part.  Cies.  Rcjierto, 
trovalo,  ritrovalo  , inventato,  rin- 
venuto,  rintracciato.  V.  Reperio. 
Repertum,  i.  n.  Lucr.  Trovalo,  ri- 
trovato , invenzione  , trovameuio , 
ritrovamento,  pcnsicro. 

Repertus,  us.  m.  Apul.  Trovalo,  ri- 
trovalo,  invenzione,  ritrovamento. 
Repetentia,  a*,  f.  Inter.  Rcminiscenia, 
reminiscentia , memoria,  ricordan- 
za,  rimembranza,  'ricordazionc. 
Repeliclus.  V.  Repticius. 

Repetitio,  Onis.  f.  — t — Quint.  Rcpc- 
tizione,  ripctizwnc,  replica,  repltca- 
menlo,  replicatione,  rtpreso,  rcilc- 
razionc  , rcilcramenlo , ripetimen- 
to,  rtpctitura.  ripigliumento.  — 2— 
Quint.  Rcpelizionc,  ripetizione  ffig. 
relt.J,  eil  anclic:  cpilogo.  — 3—  Cod. 
A nova  domanda,  nuova  ricltiesla,  il 
ridomandare. 

Repetitor,  Oris.  m.  Ovid.  RipcClote. 
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Repetltqs,  a,  um.  part.  Virg.  Ripetito, 
ridomandato,  domandato,  richiesto, 
richiamato , ricupcrato,  r innovato, 
riper cosso , replicato,  riassunto, 
rammentalo , cominciato  , prcso , 
tratto,  cavato.  V.  Repeto. 

Repetitus,  us.  m.  Non.  Rilorno,  ritor- 
nata,  ritornamento. 

Repfito,  is,  ivi,  c ii, Itum,  ere.  a.  3. — 1— 
Ridomandare,  ridimandarc,  raddi- 
mandare,  raddomandare,  tornare  a 
domandarc:  Cicero  Gallum  ab  eodem 
Verticone  repetit.  Caes.  Cicerone  ri- 
dornanda  al  medesimn  Verticone 
qucl  servo  francesc  —2—  Ripcterc, 
ridomandare  , raddomandare  , ri- 
chiedere,  domandarc  il  suo,  esigere: 
Ereptas  pecunias  repetere.  Cic.  Ripc- 
terc i rapiti  denari.  — 3-  Ricliia- 
mare,  revocare,  rivocare,  far  venire, 
chiamarc  indictro , far  ritornare  : 
Filium  te  melius  est  iepetere.  Plaut. 
E meglio  chc  tu  richiami  il  figlio. 
—U—  Repetere,  ripetere,  replicare, 
ridirc,  ripighurc  : Repete  qua?  ctepe- 
ras.  Cic.  Ripiglia  cid  chc  areri  co- 
minciato.  —3—  Rifcrire  , ripcrcuo- 
lere,  ribattere,  raffibbiare  : Calcibus 
repetere.  Sen.  Ripcrcuotcre  coi  calci. 
—6—  Recuperare,  ricuperare,  vico- 
vrare  : Ne  mors  quidem  in  repetenda 
libertate  fugienda.  Cic.  Ancliefa  mor- 
te si  deve  incontrare  per  ricuperare 
ta  libcrtA.  —7—  ( pariando  di  Ittogo) 
Tornare,  ritornare,  riedere,  redire, 
ridursi , ricondursi:  Galli,  omissa 
praeda,  castra  repetivere.  Liv.  / Calli, 
abbandonata  la  preda  rilornarono 
agli  alloggiamenti.— 8— (pariando  di 
matattia)  Rimet  tere,  tornare:  Fe- 
bricula repetii.  Ceis.  La  fvbbriciat- 
lola  rimette.  —9—  Ripigliarc,  rias- 
sumere,  rassumere,  ripremlerc,  tor- 
nare ait’ operatione  interrotta  : Re- 
petamus iter.  Ovid.  Riprcndiamo  il 
cammino.  —10—  Ripensarc  , ricor- 
dare,  rimembrarsl,  membrare,  ram- 
mentarsi,  richlamare  alia  memoria, 
riandare  : Ea  qu®  tenuit  mens,  co- 
gitando repetuntur.  Cic.  Lc  cose  che 
una  volta  la  mente  apprese,  coi  pen- 
sare si  ricordano.  —11—  F.sordire, 
cominclare,  ripigliarc,  ripreiulere : 
Visne,  ipsius  juris  ortum  a fonte  re- 
petamus? Cic.  f'uoi  tu  che  ripigliamo 
dalla  fonte  prima  1’ origine  dello 
stesso  diruto?  — Repetens,  repeti- 
turus, repetendus. 

Repetere  pcenas  ab  aliquo.  Cic.  Far- 
gli  pagare  it  fio,  fargli  scontar  la 
pena.  Repetere  reum.  Svet.  Raccu- 
snre  alcuno,  citarto  dinuovo  in  giu- 
tt:io.  Alte,  a capite,  a stirpe,  a prin- 


cipio, a fonte  rem  repetere.  Cic.  Ripi- 
gliare  la  cosa  dall' alto , da  capo, 
dall’  origine,  dal  principio,  dalla 
fonte.  longius  repetere,  quam  res  po- 
stulat. Cic.  Cominciarc  da  piu  alto, 
che  la  cosa  non  chiegga.  Repudiatus 
repetor.  Ter.  Mi  scacciano,  e miri- 
chiamano.  Patriam  repetere.  Ovid. 
Rimpalriarc,  tornare  in  patria.  Re- 
petam fratresque  virumque.  Ovid.  Ri- 
tornero  presso  i fratelti  ed  il  ma- 
rito. Domum  repetere.  Ovid.  Torna- 
re a casa.  Missis  nunciis  qui  onera- 
rias retro  in  Africam  repetere  jube- 
rent. I.iv.  Mandati  de’ messi  che  in- 
giungessero  alte  navi  da  carico  di  ri- 
tornare in  Africa.  Propositum  repe- 
tamus onus.  Ovid.  Riprcndiamo  Tin- 
trapreso  lavaro  Longo  intervallo  stu- 
dia repetere.  Cic.  Ripigliarc  gli  studi 
dopo  lungo  intervallo.  Solita  mini- 
steria repetere.  Plin.  Tornare  ai  so- 
liti uffici.  Solemnia  repetere.  Tac.  Ri- 
pigliare  lc  sue  faccendc.  Alicujus  rei 
memoriam  repetere.  Cic.  Richiumare 
la  memoria  di  qualche  cosa.  Si  mea 
praecepta  repetes.  Cic.  Se  ti  faraisov- 
venire  i miei  prccetti.  Nunc  repeto. 
Virg.  Ora  mi  ricordo  Si  prima  do- 
mus repetatur  origo.  Virg.  Se  si  miri 
la  prima  origine  dclla  famiglia. 

Repetundae,  arum.  f.  pl.  Cic.  Lc  cose 
che  si  ripetono  in  giudizio. 

Crimen  repetundarum. Tac. Pelitto  di 
concussione,  di  estorsione,  di  rapina 
det  denaro  pubblico.  Postulare  repe- 
tundis. Tac  Accusare  diladroneccio. 
Convinci  repetundarum.  Svet.  Esser 
concinto  reo  di  estorsione.  Repetun- 
d®  pecuniae.  Cic.  Denari  da  ripetersi 
pcrclid  esatti  ingiustamente. 

Repexus,  a,  um.  Ovid.  Peltinato. 

RepignCro  e repignfiro , as , are.  a.  1. 
Cod.  Riscuotrre  il  pegno,  rilirareil 
pegno. 

Repigratus,  a,  um.  parf.  Apul.  Ritar- 
dato.  V.  Repigro. 

Repigro,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Ritar- 
dare. 

RepISno,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Ri- 
spianare,  spianar  di  nuovo. 

Replaudo,  is,  ere.  a.  3.  Apul.  Pcrcuo- 
tere,  battere , ribattere. 

Repl£o,  es,  5vi,  Ctum,  ere.  a.  2.  — 1 — 
Riempiere.  , riempire  , cmpicre,\cm- 
pire  : Replebat  gemitu  tectum  omne. 
Virg.  Empiva  di  lamenti  lutta  la  ca- 
sa. —2 — Supplire,  far  le  veri:  Quod 
voci  deerat,  plangore  replebam.  Ovid. 
Quel  che  mancava  alia  voce,  supplica 
eoi  planto.  —3—  Reflciare,  ristora- 
re,  confortare,  rinforzarc  : Pectora 
bello  exanimata  reple.  Stat.  Ristora 
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il  pclto  slanco  dal  combattere.  — 
Replesti.  Stat,  invece  di  replevisti. 
Replerat.  I.ucr.  invece  di  repleverat. 
— Replens,  repleturus,  replendus. 
Replere  exhaustas  domos.  Cic.  /liem- 
piere  le  vuote  case.  Replere  verbis 
aures  alicujus.  Plaut.  Int conar  gli 
orecchi  ad  alctinu  a forza  di  ciance. 
Frumenta,  et  pecore  exercitum  re- 
plere, Os  Provvedcre  largamcnte 
di  biadc  e bestiami  1'esercilo. 
Repletio,  Onis./'.  Cod.  Adempimento. 
Repletus,  a,  uni.  part.  dic.  lleplcto, 
ricnipito,  ricmpinto , ripieno,  picno. 
V.  Repleo. 

Replexus,  a,  um.  Plin.  Ripiegalo. 
Replicatio,  Onis.  — 1 — Cic.  Rivolto- 
lamenlo  , rivolgimento , rivoluzione. 
— 2—  Cod.  Rcpticazionc , replica. 
Replicatura,  m.  f.  Cod.  Rimcndo,  ri- 
mendatura,  il  rimendare. 

Rep!ic5tus,  a,  um.  part.  Plin.  Ripie- 
galo  , piegato  aWindietro.  V.  Re- 
plico. 

Replico,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. — 1 — 
Ripiegare,  picgare,  curvare,  torce- 
re,  ritorcere,  attorccrc,  rattorcere, 
attorcigliare,  ratlorzolare:  Surculos 
replicato  ad  vitis  caput.  Cat.  Attorci 
I sorcoli  al  capo  dclla  vile.  —2—  Ri- 
piegare, rifletterc,  riverberare , ri- 
batlere,  ripercuotcrc : Radii  solis 
replicantur.Sen.  I raggi  det  sole  sono 
ripercossi.  — 3 — (trasl.J  Ripiegare, 
rintuzzare  , rendere  otluso,  inde- 
botire,  levare  la  forza,  sccmart  il 
vigore  : Ingenii  acumen  nimis  tenue 
retunditur  et  in  se  saepe  replicatur. 
Scn.  L’acuiezza  dell’  ingegno  troppo 
sottile  si  rintuzza,  c si  ripiega  molle 
volte  in  se  stessa.  —4—  Riandare . 
ripassarc,  riesarninare,  svolgcre:  l!t 
ne  replices  annalium  memoriam.  Cic. 
Per  non  riandare  le  memorie  anli- 
clie.  — 5— Apul.  Replicare,  ripelere, 
ridire,  rinarrare.  — Replicans. 
Replicare  vestigium  suum.  Apul.  Ri- 
calcare,  ritrovare  l'orme  sue,  tor- 
nar  per  la  stessa  strada  per  cui  si 
venne. 

Repllctus,  a,  um.  Stat,  invece  di  re- 
plicatus. 

ReplOro  , as,  are.  a.  i.  Not.  Tir,  Ri- 
piangere  , ripiagnere , pianger  di 
nuovo. 

Replum,  i.  n.  Vitr.  (Secondo  alcuni) 
Fascia;  (secondo  altrij batteutc  dclla 
porta. 

Replumbatus,  a,  um.  Cod.  Spiombato. 
V.  Replumbo. 

RepIGmbo,  as,  are.  a.  1.  Cod,  Spiom- 
bare,  staccare. 


Repi  do,  is,  ere.  n.  3.  Sen.  Repluere, 
ripiovere,  piover  di  nuovo. 

Repo,  is,  psi,  ptum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Repere  , rettare,  serpere,  serpeg- 
ginrc , strisriare  , strascinarsi  per 
terra,  strascicarsi,  andnr  carponc: 
Qua  antea  uuus  homo  inermis  vix 
poterat  repere.  Nep.  Dow  piima  a 
gran  fatica  potcra  andar  carpone 
un  nomo  senza  arme.  —2—  Repere, 
ripire , serpere,  scrpcggiare , ram- 
picare,  arrampicarsi : Paucas  viti 
gemmas  relinquito,  ne,  antequam  in- 
valuerit, in  altitudinem  repat.  Coi. 
Alia  vite  lascia  poclte  gemme,  per- 
dii1 non  abbia  a scrpcggiare  in  alto, 
prima  d’esscrsi  rtnvigorita.  — 3 — 
(trasl.J  Strascinarsi , andar  lento, 
scorrere  lentainentc:  Aqua  palustris 
qu«e  pigro  lapsu  repit.  Coi.  L'acqua 
stagnante  che  pigramente  scorre.  — 
Repens. 

Tenuis  nitedula  repserat  in  cume- 
ram frumenti,  lior.  Vnlopolino  Fera 
rampicato  in  una  bugua  di  grano. 
Repere  genibus.  Plin.  Strascinarsi 
suile  ginocchia.  Spatium  priebere  ra- 
dicibus, qua  repant. Coi.  Lasciar  alie 
radici  spazio  da  scrpcggiare.  Millia 
tum  pransi  tria  repimus,  lior.  A pan- 
da piena  rampichiam  poi  tre  mi- 
glia.  Sermones  repentes  per  humum, 
lior.  Sermoni  pedestri , di  stile 
basso.  Qui  in  purpuris  repit.  Quint. 
Clie  dalle  fasce  £ allevato  in  detizie. 
Repolio,  is,  ire.  a.  4.  Coi.  Ripolire, 
ripulire,  rtmondare,  ripurgare. 
RepGno,  is,  sui,  e sivi,  situm,  ere. 
a.  3.  — 1 — Reponere,  ripOnere,  ri- 
porre,  rimettere,  riallogare,  ricot- 
locare  una  cosa  doce  era  prima : 
Aris  reponimus  ignem.  Virg.  Rimet- 
tiamo  il  fuoco  suile  are.  —2—  Ripri- 
stinarc,  rimettere,  ristabilire,  resti- 
tuirc,  rcintegrarc,  rintegrare:  Sic 
nos  in  sceptra  reponis?  Virg.  Cosi  ci 
rimet ti  in  trono  ? — 3 — Sostituirc , 
porre  in  vcce,  porre  in  iscambio,  sur- 
rogore:  Non  enim  puto  te  meas  epi- 
stolas delere,  ut  reponas  tuas.  Cic. 
Che  gid  non  credo  io  che  tu  rada  le 
lettere  mie,  per  porci  in  loro  scam- 
bio  le  tue.  —4—  Rlporre,  rimettere, 
riparare,  riediftcarc,  ristorarc,  ri- 
fare,  restaurare,  racconciare,  rias- 
settare,  rialtarc:  Ruptos  vetustate 
pontes  reponere.  Tac.  Rtfarc  i ponti 
rotti  dal  tempo.  —5 — Riporre,  met- 
ter  in  serbo,  porre  da  parte,  chiu- 
derc,  serrare  alcuna  cosa  per  con- 
scrvarla:  Caseum  hiemi  reponunt. 
Virg.  Ripongono  ilcacio  per  1’inver- 
no.  —6  - Riporre,  deporre,  lasciare: 
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Hic  victor  cxstus  artemque  repono. 
\irg.7i  vincitore  qui  il  cesto  appendo, 
e qui  1’aric  rtpongo.  — 7—  lUm-  Here, 
renderc , rcstit.uirc:  l!t  milii  des  num- 
mos, quos  continuo  tibi  reponam  in 
hoc  triduo.  I’!aut.  Clie  tu  mi  dia  dei 
danaro,  dic.  io  li  reslituird  subito 
entro  questi  Ire  giorni.  —8 — Rlspon- 
derc,  replicare : Ne  tibi  ego  idem  re- 
ponam. Cic.  Pcrchc  io  non  li  rispon- 
da  Io  slesso.  — 9 — Itiporre,  porre, 
mctlcrc , collocare,  locare:  Tu  pias 
laetis  animas  reponis  sedibus.  Hor.  Tu 
riponi  le  anime  pie  nella  liclc  sedi.  — 
Reponens,  reponendus. 

Vina  reponere  mensis.  Virg.  Rimel- 
terc  il  vino  sntla  mensa.  Fabula,  qua* 
posci  vult,  et  spectata  reponi,  lior. 
Favoln,  clic  desia,  speltacol  grato, 
venir  riclitcsla  a risalir  le  sccnc.  Ho- 
raei eum  si  forte  reponis  Achillem. lior. 
Se  forse  vuni  incani  are  Acliillc  git 
canlnlo  da  Omero.  Non  dicta  paterna 
repone.  Pers.  JVom  mi  fave  il  padre 
addosso.  Aliquem  in  alictijus  jocum 
reponere.  Cic.  Pni  re  alcitno  in  luogo 
d'un  allro.  Reponere  poma  in  ve- 
tustatem. Coi.  Porre  te  frntta  in 
scrbo  per  molio  tempo.  Reponere 
odium.  Tac.  Occultare,  dissimulare 
Podio,  tenersi  Podio  in  si.  Reponere 
rcintim.  Plaut.  Drporre  il  remo.  Cum 
tnensonus  reponit.  Catul.  Quando  Ia 
mente  depone  il  peso  dei  prnsieri,  si 
riposa.  Jam  vincta?  vites,  jam  falcem 
arbusta  reponunt.  Virg.  Citi  le  vili 
a’ lar  sostegni  aueinlc,  c gli  arbo- 
scelli  non  chieqgono  pih  Ia  falce. 
Reponere  fugam.  Stat.  Cessae  dal 
fngglrc.  Reponere  pontum.  Val.  Flac. 
A cq udare  il  mare  in  lempesia.  Ali- 
quantum ex  debito  reponere.  Plin. 
])ar  qiialchc  cosa  a coillo  di  vn 
debito.  Inspice , si  possunt  donata 
reponere  totus,  lior.  Or  redi,  se 
depor  licio  i ben  donati  io  possa. 
Scmpcr  ego  auditor  tantum?  Nutl- 
quamne  reponam?  Jttv.  /;  saro  sem- 
pre  udilore  sol  lanio .’  Non  polrb  mai 
rispondere .’  Reponere  injuriam.  Seu. 
Renderc  ingiuriaper  Inglnria.  I.igna 
super  foco  iarge  reponere.  Ilnr.  Porre 
gran  Irgua  snl  fuoro.  Nidum  repo- 
nere. Ovitl.  Pare  il  nido.  Reponere  in 
Deos,  in  Deorum  numero.  Cic.  A seri - 
rere  Ira  gli  Ilei.  Reponere  aliquem  in 
suis.  Cic.  Arer  alctmo  nrl  numero 
dc’  suol  piii  infimi  Reponere  spem 
omnem  in  virtute.  Os  Riporrc  tuite 
le  xpcranze  nrl  proprio  valorc.  In 
charitate  civium  spem  lepnnrre.  I.iv. 
Confidarsi  ndP  amore  ddcittadini. 
Au  poteris  siccis  mea  fala  reposcere 


oculis?  Prnp.  Forse  pofrai  scppcllire 
le  mic  ossa  ad  occlii  asclutli .’ 
Reportatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Ripor- 
talo,  rapporlato,  riarrccalo.  V.  Re- 
porto. 

Reporto,  as,  avi,  atttm , are.  a.  1. 
— 1 — Riportarc,  portare  indici ro: 
Legiones  classe,  ut  advexerat,  repor- 
tat. Tac.  Riporla  per  aequa,  come 
vennero,  Ic  legioni.  — 2—  Riportarc , 
rapporlarc,  referire,  ri ferire , ri- 
nnneiare,  portare,  in  rlsposta : Nun- 
cius  reportat.  Virg.  II  messo  riferisce. 
— 3 — Repertore,  tipor lare,  conse- 
guirc,  o! tenere,  aequis! are:  Ut  insi- 
gna  victoria,  non  victoriam  reporta- 
rent. Cic.  Chc  riporlasse.ro  gli  onori 
delta  vitiaria,  non  la  villaria.  — U — 
Ricondurrc,  rimenarc:  Varia*  vix*  re- 
portant domum.  Catul.  Diverse  strnde 
rlconducono  a casa.  — Rcporians,  re- 
portandus. 

Reportare  se.  Ca*s.  Ricondursi,  ritor- 
>Ki rc.  Exercitum  reportare.  Cic.  Ri- 
menar  Pcscrriio  Audita  verba  re- 
portat. Ovitl.  Riferisce  cii)  chc  ha  sen- 
tito. Laudem  reportare.  Cic.  Ripor- 
tarc lodc. 

RepOsro,  is,  ere.  a.  3.  — I—  Ripctere, 
raddomandare , ndomandarc , rt- 
dilcderc,  exigere,  domandarc  il  suo: 
Cui  talentum  mutuum  dedi,  reposcam. 
Plaut.  RUlomamtcra  il  talento, a elii  P 
lioprcstnlo  — 2 —Domandarc,  rtclde- 
(terc,  rice.rcare,  cliicdcre:  Si  quid 
gravius  acciderit,  absto  rationem  re- 
poscent. Os.  Se  interea  ru  qnaldic 
mole,  ne.  domanderanno  conto  a te. 
— Reposcens. 

Partitos  reposcere  signa.  Virg.  Rico- 
vrnrc  dai  Parti  le  perdule  insrgne. 
Reposcere  ptrnas  ab  aliquo.  Virg.  Ca- 
stigare, far  portare  Ia  pena  ad  al- 
enno,  fargli  paqare  il  Ro. 

Reposco,  onis.  m.  Amni.  Riccrrntorc, 
rldiiedilorc  fastidioso  c moh  sio. 
RepnsiiYo,  onis.  f.  Pali.  Repositione, 
ripositionc,  il  mctlcrc  in  scrbo. 
Repositorium,  ii.  n.  —1—  Plin.  Reposi- 
torio. riposilorio,  credcnza,  crcdcn- 
zicra,  armadio  o lacola  su  cui  si  ri- 
pone  it  vosellamc.  — 2—  Jul.  Val. 
Vi  na,  scpolcro. 

Repositus,  a,  um.  part.  Cxs.  Riposto, 
rimesso,  messo  nn'allro  volto,  scr- 
ludo,  messo  da  parle,  deposlo,  ri - 
fallo,  restaurata,  posto,  collocato, 
remoto,  appariat  o.  V.  Repono. 
Repostus  tellure.  Virg.  Morio,  sep- 
pcllilo.  Manet  alia  menie  reposiitin 
judicium  Paridis  Virg.  (Ili  sia  [illo 
profoiirtamcntc  iu  cuurc  il  giudizio 
di  Paride. 
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RepOstor,  Oris.  m.  Ovid.  /Seat. tutore, 
rlstauratoir,  riparalore. 

Repostorium.  V.  Repositorium. 

RepOstus.  V.  Repositus. 

Repotatio,  Tutis  f.  \arr.  II  libere,  il 
rictoncare , rqiliruto  bcvtmrnto. 

Repotia,  omni.  n.  pl.  lior.  Ranchcllo 
nuzialr , che  si  cclebrava  il  giorno 
dopn  le  nozze. 

Repotialis,  e.  Kest.  Avparlenenle  al 
banchctto  rhlainato  tepotia. 

Repraesentatio,  onis.  f. — 1 — Plin.  Rap- 
prescttlazionc , rappresentagionc , 
rappresent  amento,  rnppresentan: <t, 
il  rappresent  ttre,  il  fur  cedere.  —2 — 
Val.  Flac  Figura , immaginc. 
Reprj-senlntione  emere  Cic. 
perare  a dataro  contniitc,  a soldo 
vivo 

Reprrscniattis,  n,  tlln.  part.  Plin  Rup- 
prescnlalo , prescnlalo,  fallo  pedere, 
pagalo  alia  mano,  ril rallo.  V.  Re- 
praesento 

Repra-sento,  as,  avi,  attiin,  are.  a 1. 
— I — Rappresent  are,  appresentnre, 
presentare , moslrare,  o (ferire,  esi- 
bire,  far  valere,  por  sollo  oli  occlti: 
Ipsum  templum  repnrsentalMt  mento- 
riant  consulatus  mei.  Cic.  l.o  strsso 
tempto  m’apprescntava  l<t  memoria 
tle.l  mto  consolato.  —2—  Rappresen- 
tarc,  ritrarre,  tUpingcre,  scotplrc, 
effigiare,  figurare : Repnrsentnvil  Al- 
cibiadem. I>lin.  Rapprescntd  Alci- 
biade. — 3—  Rairpresciilarsi,  appre- 
scttlttrsi.  presenlarsi,  eomparire, 
farsi  ocitere. : Si  setnper  (villicus)  se 
repraesentaverit,  tiol  .lt;  (il  cOn! rutino) 
si  presenterh  sempre.  — h — Far  su- 
bi/o,  fare  di  prcsenlc,  senza  meller 
tempo  in  mezzo,  eseguir  saltito,  ma- 
ter tosto  ad  csrriizionc : Itaque  se, 
quod  in  longiorem  diem  colluturus  es- 
set, repraesentaturum  Os.  Voler  egli 
portanto  far  di  prcsenlc  rid,  e! te, 
areva  disegnato  di  differire.  ad  allro 
tempo  — 5 — Pare,  pagare  alia  ma- 
no, pagare  senza  ril  arda,  rompera- 
re  a danaro  cnnlantr,  a soldo  viro: 
Reliqua1  pectini»  vel  usuram  Silio  pen- 
demus, dum  n Fnbeiio  repneseiilahi- 
mtts.  Cic.  Del  resto  paglieremo  a tm 
blsngno  il  merito  a Silio,  in  quello 
cite  daremo  olla  mano  di  guri  ili  Fa- 
bcrio.  — Repnesontans,  repraesentatu- 
rus, repnrsentandus. 

Facient  veri  maris  repra,sentat.  Coi. 
lia  1'apparcnza  di  un  vero  mare. 
Repr.Tsrnlare  vicem  alicttjtis  Plin. 
napprcsenlarc  alcuno,  far  le  veri  di 
alctino.  Milii  vitientur  istorum  animi 
incendi  ad  repraesentandam  improbita- 
tem suam.  Uc.  A me  sembra  che  i 


costoro  animi  s’inforollno  a meller 
in  moslra  Ia  loro  tnalvagiltX.  Reprae- 
sentat ii  in  se  pccunin  facinoris.  Pitcedr. 
Di  preseule  inflisse  a se  strsso  Ia  pena 
dei  r.no  dclillo.  St  repra-sentari  morte 
mea  libertas  civitatis  posset.  Cic  Sc 
colla  morte  mia  polcsse  In  allii  riae- 
quistare  Ia  sua  liberltX.  Medicinum 
reprtrscntnre.  Cic.  Reear  pronia  vt- 
» nedto.  Reprtescntare  pernnut.  Svet. 
Castigare  di  presrnir,  punire  senza 
riilnzioiie,  Quttin  summam  ieptaiscn- 
tari  jussit.  Svet.  La  gutti  somma  or- 
dino rite  subito  fosse  pagnta  in  eon- 
tanll.  Dies  promissorum  adest : quem 
repr.Tseitlalm.  Cic  Egli  t'  gni  il  giorno 
deliti  promessa,  ia  quale  Ii  osserrerd 
di  pr escule. 

Repr.Tsto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cod. 
Vacare. 

Reprehendo,  is,  ensi,  ensum,  ere.  a.  3. 
— I — Riprendere,  ripigliarc,  ritrar- 
re, tiiraggcre,  rilirare,  rilcncre, 
fermarc.  Irallcncre,  prendere  e li- 
rare indicti  o:  Quo  pallio  me  repre- 
henderunt. Piant.  Cite  mi  trallcnncro 
pcl  mantello.  — 2—(irasl.)  Rilenerc, 
Irallcncre,  tenere,  frenare,  raff re- 
nare, reprimere : Me  reprehendi  ta- 
men, ue  tiiiid  garriti»  illi  dicet em.Ter. 
/I Ii  son  pero  trallcnitlo  Utd  dir  nulla 
a quclla  ciarliera.  —3—  Reprendere, 
riprendere,  ripigliarc,  biasfmare, 
rimpro cerare,  redarguire,  tareiarc, 
gasligarr,  disapprovitre:  Se  id  fecisse 
ipsum,  in  quo  reprehenduntur.  Uc.  A- 
ver  egli  fallo  eto  slessn,  di  che  sono 
rtpresi.  — U — f pariandos t di  srrittt ): 
Riprendere,  ccnsurare,  erit  Icare,, 
correggcrc:  Sallustii  scripta  repre- 
hendit. St  et.  Critico  gli  serii  II  di  Sal- 
lustio.— Reprendo.  Ovid.  intere  dl 
reprehendo.  — Reprehendens,  repre- 
hensurus, reprehendendus. 

Alt  exitio  reprehendere.  I.ucr.  Ritrar- 
re dal  prccipizio.  Cursum  alicttjus  re- 
prehendere. Prop.  Fcrmare  il  rorso 
tfiileuno.  Reprehendere  temeritatem 
militum.  Ctrs.  Rimpraverare  ai  sol- 
itati la  loro  temcrilA.  Reprehendere 
prerantem  Coi.  Correggcrc  citi  falla. 
Itc|-rclieiiderc  quempiam  vehementer, 
gravissimis  verbis.  Cic  Riprendere 
alcuno  severamente.  Elapsa  verba 
reprendo.  Ovid.  Disdicu  Ic  sfuggitc 
parole. 

Reprehensio,  onis.  f.  — 1 — Cic.  Re- 
prcnsioiir, , riprenstone,  riprcndl - 
mento,  ripigliamenlo . ripiglio.  rii- 
sapprorntldnr,  corrczionr,  sgridala, 
rlmprorriameuto,  ripresa,  ammnnl- 
zfonr,  laccia,  biasimo,  accusatione, 
accusa,— 2— Cic.  Confutazionc  (parlc 
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delVorazione).  — 3 — Cic.  Correzione 
< fig ■ rett.J. 

Reprehenso,  as,  are.  a.  1.  I.iv.  Ritrar- 
re,  ritirare,  tirare  indietro. — Re- 
prehensans. 

Reprehensus,  a,  uin.  part.  Ovid.  Ri- 
tratlo,  ritirato,  ritenuto,  ripreso, 
corretto,  gastigato.  V.  Reprehendo. 

Represse,  auv.  Geli.  Adagio,  a rilento, 
coii  riguardo,  ristretlamente.  — Re- 
pressius. 

Represslo,  Otiis.  f.  Inscr.  ant.  Rcpri- 
mento,  reprimimento , il  reprimere. 

Repressor,  Oris.  tn.  Cic.  Reprimente, 
clie  reprime. 

Repressus,  a,  uni.  part.  Cic.  Represso, 
raffrenato,  rattenuto.  V.  Reprimo. 

Reprimo,  is,  pressi,  pressum,  ere.  a.  S. 
— 1 — Reprimere,  ripremere,  repre- 
mere,  comprimere,  raffrenare,  af- 
f renare , frenare,  trat tenere,  ralte- 
nere,  fermare:  Reprimere  dextram. 
Virg.  Itali  utere  il  braccio.  — 2 — 
Reprimere,  comprimere,  frenare,' 
raffrenare,  riutuzzare , soffocare, 
rallenere,  tener  a segno,  tener  in 
freno,  moderare:  Solita  gemitum 
virtute  repressit.  Ovid.  Coli’  tisata 
virtit  represse  il  lamento.  — Repri- 
mens, reprimendus. 

Reprimere  se.  Cic.  Tratlenersi,  ral- 
tenersi,  frenarsi.  Vix  reprimor,  quin 
te  manere  jubeam.  Plaut.  Appena  mi 
lengo  dat  comandarti  di  restare. 
Hostium  fugam  reprimere.  Cats.  Im- 
pedire tu  fuga  dei  nemici.  Reprimere 
cursum.  C*s.  Attentare  il  corso.  Re- 
primere impetum.  Cic.  Riutuzzare 
la  furia.  Reprimere  ignem  Cic.  A m- 
morzare  un  incendio.  Reprimere 
susceptam  objurgationem.  Cic.  Affo- 
gar  il  rimprove.ro  sui  principio.  Re- 
primere iracundiam,  atque  ad  se  re- 
dire. Ter.  Frenor  lo  sdegno,  e tor- 
nare in  se.  Reprimere  consuetudinem 
peccandi.  Cic.  Vincere  1’abitudine  di 
peccare. 

Reprobabitis,  e.  Not.  Tir.  Reprobabilc, 
clie  deve  riprovai'si,  cite  ha  bisogno 
di  riprova.  ' 

Reprobatus,  a,  um.  part.  Cod.  Repro- 
bato, riprovato,  rifiutato,  rigettalo. 
V.  Reprobo. 

ReprObo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Reprobare . reprovare,  riprobare, 
riprovare,  rifiutare,  rigettare,  di- 
sapprovarc.  — Reprobans. 

ReprSbus,  a,  um.  Cod.  Falso,  con- 
traffatto,  falsato. 

Repromissio,  Onis.  f.  Cic.  Repromis- 
sione, ripromissione. 

Repromissus,  a,  um.  part.  Aurei.  Viet. 


Ripromesso , obbligato , promesso. 
V.  Repromitto. 

Repromitto,  is,  Isi,  Issum,  ere.  a.  3. 
— 1—  Promettere  in  ricambio,  vi- 
rende volmente,  obbtigarsi : Argen- 
tum tamen  mihi  si  vis  denumerare, 
repromittam  istoc  nomine  solutatn 
rem  futuram.  Plaut.  Se.  tu  vuoi  sbor- 
sare  a me  cotesto  argento.  Ii  pro- 
metto  clie  per  tal  conto  sura  ben 
sborsato.  — 2—  Promettere:  Hoc  vo- 
bis repromitto,  semperque  praestabo. 
Cic.  Questo  vi  promet to,  e sempre  lo 
manterro. 

Reptabundus,  a,  um.  Scn.  Retlanlc, 
strisciando,  strascinandosi,  carpone. 

Reptatio,  onis.  f.  Uuint.  Scrpeggia- 
mento,  il  rcltare.  Pandar  carpone. 

Reptatus,  a,  uin.  part.  Stat.  Seorso 
colPire  carpone,  collo  strascinarsi 
per  terra.  V.  Replo. 

Reptatus,  us.  m.  Plin.  Serpeggiamen- 
to,  it  repere. 

Repticlus,  a,  utn.  Sali.  Intruso,  fl c- 
catosi  ove  non  dovcva. 

Replo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Reti  are,  repere,  serpere,  serpeg- 
giare,  strisciare,  strascinarsi,  stra- 
scicarsi , andar  carpone : Major 
pars  populi  reptant  fame.  Plaut.  La 
maggior  parte  dei  popolo  va  car- 
pone per  la  fame.  —2—  Passe.gqiare, 
comminare  lentam  ente : Silvas  inter 
reptare  salubres,  lior.  Passeggiare 
ira  te  salubri  selve.  — Reptans. 

Repubesco,  is,  cre.  n.  3.  Coi.  Ringiova- 
nire,  ringiovenire,  ingiovanire,  in- 
gioventre,  ritornar  giorine. 

Repudiatio,  Onis.  f.  Cic.  Ributtarnento, 
ricusa,  rifiuto. 

Repudiatus,  a,  um.  part.  Cic.  Repu- 
diato, ripudiato,  rigettato,  rifiutato. 
V.  Repudio. 

Repudio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1 — 
Repudiare,  ripudiare,  rifiutare,  scio- 
gliere  il  matrimonio:  lutei  rogatus , 
cur  repudiasset  uxorem,  ctc.  Svet. 
Interrogato,  perdii  avesse  ripu- 
diato ta  moglie,  ecc.  — 2—  Rifiutu- 
re,  ricusare,  rigettare:  Repudiare 
beneficium.  Plaut.  Ricusare  it  benefi- 
cio. —3—  Cod.  Repudiare,  rifiutare , 
non  voler  riconoscere  per  suo.  — Re- 
pudiaturus, repudiandus. 

Omnes  repudiandum  est  artesqu® 
etc.  Varr.  Bisogna  rigettare  tuite 
quclle  arti , chc  ecc.  Repudiare  cou- 
dilioncm  aequissimam.  Cic.  Ricusare 
una  conditione  giustissima.  Repu- 
dio. quod  consilium  primum  inten- 
deram. Ter.  Lascw  qtieldisegno,chc 
prima  aveva  fallo.  Iracundia  ouuti- 
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bus  in  rebus  repudianda  esi.  Cic.  In 
aualunque  cosa  bisogua  reprimere 
1’iracondia. 

Repudiosus,  a,  um.  Plaut.  Che  merita 
(Cesser  ripudiato. 

Repudium  , il.  n.  —1—  Ripudio  , ri- 
fiuto,  rompimento  dcllc  sponsalizic  : 
Is  me  nunc  renuntiare  repudium  tibi 
jussit.  Plaut.  Or  questi  m’ha  imposto 
d’ intimare  a te  il  repudio.  — 2 — 
Ripudio,  divortio  , sciog timento  dei 
matrimonio  : Repudium  dicere,  Tac. 
llimatuiare  la  ntoglic.  Post  repu- 
dium dictum.  Tac.  Dopo  l' intimato 
divortio. 

Repuerasco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Rinfan- 
ciullire,  rinfantocciare,  rimbambirc. 
Repugnans,  antis,  part.  pr.  Cic.  Repu- 
gnante, ripugnante,  ritut tante,  con- 
trastante,  resistente.  V.  Repugno. 
— A gg.  Cic.  Repugnante,  ripugnan- 
te, renitente,  ritroso,  avverso,  con- 
trario. — Repugnantior. 

Locus  a repugnantibus.  Cic.  Fonte , 
luogo  dai  ripugnanti  (fig.  rett.J. 
Repugnanter,  avv.  Cic.  Repugnante- 
mente,  di  malgrado,  di  mala  voglla, 
con  ripugnania,  di  mal  animo. 
Repugnantia,  ae.  f.  Cic.  Repugnanto, 
ripugnanza,  repugnatione,  contra- 
sto,  contrarietd,  oppositione:  ed  an- 
che  resislcnza,  avvcrsione,  avversa- 
zione,  ritrosia,  ritrositd. 

Repugnatio,  Onis.  /'.  Apul.  V.  Repu- 
gnantia. 

Repugnatorius , a , um.  Vitr.  Che  6 
atto  a ripugnarc,  a resistere,  a far 
resistenza. 

Repugna*.  V.  Perpugnax. 

Repugno,  as,  avi,  atum.are.a.l,—  1 — 
Ripugnare , ricomballere,  combat- 
terc,  resistere,  contrastare,  combat- 
ter  contro,  resistere  combattendo, 
opporre  resistema  : Fortiter  repu- 
gnare. Os.  Resistere  gagltardctmen- 
te.  — 2—  Repugnare,  ripugnare,  op- 
porsi,  resistere,  contraddire,  contra- 
riarc,  contrastare , avversare  , at- 
traversarc  , ostare  , intraversare : 
Consules  neque  concedebant,  neque 
repugnabant.  Cic.  I consoli  ni  con- 
cedeoano,  n£  s’  oppone  nano.  — 3— 
Ripugnarc,  esser  contrario  tra  di 
si:  Illud  vehementer  repugnat , eun- 
dem et  beatum  esse,  et  mullis  malis 
oppressum.  Cic.  Grandemcnte  ripu- 
gna,  che  uno  sia  beato  insieme,  ed 
oppresso  da  molli  mali. — Repugnans, 
repugnandus. 

Suis  locis  repugnare.  Cic.  Star  sutla 
difensiva.  Regiones  oportet  ejusmodi 
obtinere,  e quibus  repugnemus.  Cic. 
Fa  di  mesticri  guadagnareposizioni,  1 


da  cui  possiamo  opporre  resistenza. 
Repugnare  contra  veritatem.  Cic.  Ri- 
calcitrare  coutro  la  rentii,  chiudcr 
gli  occhi  al  vero.  Magnitudo  animi, 
qua  potest  repugnari  fortunat.  Cic. 
La  magnanimitii,  che  rende  tetra- 
goni ai  coipi  di  fortuna.  Ferrea 
non  sum,  sed  amare  repugno  illum. 
Ovid.  ;Yon  son  di  ferro,  ma  colui 
non  lo  posso  amare. 

Repullesco,  is,  ere.  n.  3.  ) 

Repulluiasco,  e repullu-  Coi.)  Ripullu- 
ICsco,  is,  ere.  n.  3.  ) lare,  ri- 

Repullulo,  as,  are.  n.  i.  Plin.) 
gvrmogiiare,  rimettere,  pullular  di 
nuoco. 

Repulsa,  se.  f.  —1—  Repulsa,  ripulsa, 
rieusazioni  , ricusamento , ricusa  , 
ri  fluto,  negamento,  negativa,  disdet- 
ta  , eselusione  , esciusira  (pariando 
specialmente  dcllc  carichc) : Duabus 
aedilitatis  acceptis  repulsis.  Cic.  Rice - 
vute  due  ripulsc  della  carica  d’ edite. 
—2— Repulsa,  ripulsa,  ricusamento , 
ricusa,  rifiuto,  rifluteimento,  niego. , 
diniego,  rigettamento  : Longae  nulla 
repulsa  morae  Prop.  Messuit  riflulo 
si  fa  troppo  aspeltare. 

Repulsam  ferre,  referre.  Cic.  A ver 
la  ripulsa,  riportarc  nn  rifiuto,  arer 
1'esclusiva.  Posce,  nullam  patiere  re- 
pulsam. Orid.  Domanda,  che  non 
avrai  nessun  rifiuto. 

Repfilsans,  antis.  I.ucr.  Repulsante , 
ripulsante,  che  ribatte,  che  riper- 
cuote,  che  rigelta. 

Repulsio,  Onis.  f.  Cael.  Aurei.  Confu- 
tatione. 

Repulsoilus,  a,  um.  Amtn.  Atto  a re- 
pulsare. 

Repulsus,  a,  um.  pari.  Virg.  Repulso, 
repulsato  , ribaltuto , rcsptnto,  al- 
lontanato,  tolto,  turbato.  V.  Repello. 
A'.ra  repulsa.  Tib.  I sistri  ripercossi. 
Repulsus,  us.  m.  Cic.  Ilipcrcussione, 
ripercolimcnto,  ribaltimcnto,  rifies- 
sione,  riverbero. 

Repumicatio,  onis  .f.  Plin.  Ripulilura, 
ripulimento,  nettamenlo. 

Repunctor,  oris.  m.  Inscr.  ant.  Anno- 
tatore, che  segna  con  punli  in  una 
labella  le  mancante  attrui. 

Repungo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Ri- 
pungere,  ripugnerc , pungere  di  nuo- 
vo,  rimbcccare,  rimordere  : In  quo 
possem  illorum  animos  leviter  repun- 
gere. Cic.  , \el  quale  io  po fessi  leg- 
germente  gli  animi  loro  rlpungere. 
Repurgatus,  a,  mu.  part.  Ovid.  Re- 
purgato, ripurgalo,  rimondato,  net- 
lato,  ripulito.  V.  Repurgo. 
Repurgium,  ii.  n.  Cod.  Ripurgamen- 
lo,  ripulilura,  nettamenlo. 
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Repurgo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Liv. 
Repurgare  , rlpurqare  , purgare , 
mondare,  rimondare , pulire,  ripu- 
lire,  net  lare. — Repurgans  , repur- 
gandus. 

Reputatio,  onis.  f.  — 1 — Reputatione, 
consideratione,  pensamenlo , giudi- 
zio,  sentenza  : Veterum  novorumque 
inorum  reputatio  me  longius  tulit. 
Tac.  La  consideratione  dei  vecchi  e 
nuovi  costumi  mi  ha  I rari  alo.  — 2 — 
Cod.  Computamenlo,  computo. 
Reputo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Computare  , calcolarc , mettere  in 
conto  : Tempora  reputantibus.  Tac. 
Computando  ateuni  i tempi.  — 2 — 
Considerare,  pensare,  rimuginarc, 
riandar  coi  pensiero,  pensare  e ri- 
pensare,  rivolgere  nclta  mente,  ri- 
voltare  per  1’animo : Multa  mecum 
ipse  reputavi.  Cic.  Molle  cose  ripen- 
sai  mcco  st  esso. — 3— Cod.  Reputare, 
riputare  , imputare,  attribuire.  — 
Reputans,  reputaturus. 

Ipsus  secum  recta  reputavit  via.  Ter. 
Egli  ha  fatto  Ocne  i suoi  conti. 
Requies,  ei.  f.  Cic.  Rcquie,  requia, 
quiete,  riposo,  riposamento,  ripo- 
santa,  posa,  posamento , posanta, 
tranquillitit,  calrna,  respitto,  re- 
squitto. 

RequiCsco,  is,  quievi,  quietum, ere.  a.  e 
n.  3.  — 1 — Requiare,  quietare,  ripo- 
sare,  posare,  pigliar  riposo,  cessar 
dal  lavoro  : Requiesce  sub  umbra. 
Virg.  Riposati  alCombra.  — 2—  Ri- 
posare, ' quietarsi,  calmarsi , tran- 
quillarsi:  Ubi  animus  ex  multis  mi- 
seriis atque  periculis  requievit.  Sali. 
Quando  Caninio  riposo  dallc  tante 
angoscie  e traversie.  — 3 — ( Par- 
iando di  morti)  Posare,  riposare  : 
Ossa,  requiescite  in  urna.Ovid.Cc/tert', 
riposate  nelCurna.  —U — Quietare  , 
achctarc,  acquetarc ,*  calmare,  tran- 
quillare, sedare,  frenare,  raffrena- 
re,  trattenere  : Rapidos  lequiescunt 
flumina  cursus.  Virg.  / Rumi  frenano 
il  rapido  corso.  — Requieram.  Catul. 
invece  di  requieverant.  — Requie- 
scens, requieturus. 

Qui  hoc  unico  filio  nititur,  in  hujus 
spe  requiescit.  Cic.  Clie  ha  per  soste- 
gno  questo  figlio  unico,  e nclta  spe- 
ranza  di  lui  si  riposa.  Requiescere 
lecto.  Prop.  Riposare  in  letto. 
Requietio,  finis,  f.  Inscr.  ant.  Requie, 
requia  . quiete  , riposo,  pace  f par- 
iando di  morti). 

Requietorlum,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Se- 
pulcro. 

Requietus,  a,  um.  part.  Ut.  Riposato, 
sato,  quieto.  V.  Requiesco.  — A gg. 


i Coi.  Stantio,  non  frcsco.  — Requie- 
tior. 

Requirito,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Andar 
ricercando,  andar  in  ccrca,  andar 
in  traccia. 

Requiro,  is,  sivi  e sii,  situm,  ere.  a.  3. 
—1—  Inquirire,  inquisire,  cercare, 
ricercare,  rintracciare,  andare  in 
cerca,  andare  in  traccia  : Ego  illam 
jam  requiram,  ubi  ubi  est.  Plaut.  Ma 
io  la  rinlraccicro  dovunque  si  trovi 
— 2 — Cercare,  ricercare,  bramare, 
desiderare  : Isto  bono  utare , dum 
adsit;  cuin  absit,  ne  requiras.  Cic. 
(Iodi  questo  bene,  quando  v’e;  quan- 
do manca,  non  lo  cercare.  — 3 — Ri- 
c hic  der  e,  cercare,  ricercare,  chie- 
dere,  domandarc , addomandflrc : 
Vestrum  auxilium  requirunt.  Cic.  Ri- 
chiedono  il  vostro  ajuto.  — a—  Ri- 
cercare, richiedere , interrogare, 
domandarc.  addimandare,  doman- 
darc per  sapere:  Requiretur  fortasse 
nunc.  Cic.  For  se  qui  si  domanderd. 
| —5 — Cod.  Ricercare,  esantinare, 
j inquisire.  — Requirens,  requirendus. 

I In  hoc  bello  alia:  quoque  virtutes 
| requiruntur.  Cic.  In  questa  guerra  e 
d’uopo,  fa  mestieri  anche  cCattre  doti, 
i Vereor  ne  litterarum  a me  officium 
| requiras.  Cic.  .\on  vorrei  che  tu  aspet- 
lassi  da  me  Cufflzio  dctlo  scriverti. 
! Voluptatem  requirere.  Cic.  Andar  in 
I cerca  di  piaccri.  Neque  amplius  re- 
i quisivit.  Nep.  Mi  cercd  di  pili.  Pri- 
! mum  a te  requiro.  Cic.  In  prima  do- 
| mando  a te.  Ex  quibus  requiram, 
quonam  modo  etc.  Cic.  Dai  quali  cor- 
rei sapere,  in  che  modo  ccc.is ua  lacta 
requirere  caepi.  Ovid.  Presi  a rin- 
tracciare le  sue  azioni.  Nullus  dies 
intercessit,  quo  non  ad  eum  scriberet, 
quo  non  aliquid  de  antiquitate  ab  eo 
requireret.  Nep.  Aon  lascid  passar 
giorno  che  ateuna  cosa  non  gli  seri- 
cesse,  intorno  aWantichitd  ricercan- 
i doto. 

‘ Requisitio, onis.  f.  Geli.  Inquisitione, 
\ inoestigazione,  indaga:ione,ricerca. 

Requisitus,  a,  uni  part.  Svet.  Requi- 
sito, richiesto,  riccrcato.  V.  Requiro. 

Rerfigo,  as,  are.  a.  4.  Plaut.  Ridoman- 
darc,  rinterrogare. 

Res,  ei,  f —1—  Cosa,  ente,  tuito  cib 
j che  i : Communis  rerum  natura.  Cic. 
i La  cornu  ne  natura  dctle  cose.  — 2— 

! Cosa,  fatto,  cffelto,  evento,  esito : 
Clamorem  res  est  secuta.  Liv.  At 
grido  segui  1’effetto.  —3 — (ai  plur ./ 
Cose  fatte,  fatti , azioni,  imprese,  ge- 
ste, gesta,  gesti : Res  populi  romani. 
Liv.  Le  imprese  det  pupulo  rotnano. 
—U—  Espcricnza,  pr alica,  uso:  Res 
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eum  quotidie  mitiorem  facit.  Cic.  La 
pratica  lo  rende  ogni  giorno  pia i 
mite.  —5—  Cosa  , causa  , cagione  : 
Ob  eam  rem  nox  est  facta  longior. 
Piant.  Per  questu  cagione  la  notie 
s’allunqd.  —6—  Fine,  scopo : Ei  rei 
nunc  suam  operam  servus  dat.  Plaut. 
A questo  fine  lo  schiavo  presia  l’o- 
pera  sua. — 7—  l.ite,  causa,  gittdi- 
zio  : De  rebus  ab  isto  cognitis  et  ju- 
dicatis dicere  desistamus.  Cic.  Ccssia- 
mo  (ii  pariare  delle  cause  da  costui 
conosciute  e giudicate.  — 8 — Modo, 
mezto,  maniera,  argomento,  spe- 
diente  : Quibuscumque  rebus  possim. 
Cic.  In  ogni  modo  a me  possibile. 
— 9 — Argomento,  argomentatione , 
ragione , prora:  ltebus  addicam  ne- 
cessariis. Cic.  Dimostrcrd  coi  neces- 
sarii argomenti.  — 10--  Roba,  fa- 
coit  A,  areri,  sostanze,  beni : Et  ge- 
nus, et  virtus,  nisi  cum  re,  vilior  alga 
est.  lior.  It  sangue  e.  la  rirtu,  se  non 
hanno  roba,  son  piti  vili  delt’  alga. 
— 11—  Ricchezza,  foria,  potenza, 
somma  delle  cose,  comando,  impe- 
rio, e in  generate  stato  e condi- 
ziime  d’  una  citi  A o pcrpolo : Maxi- 
mam hanc  rem  fecerunt.  IJv.  Fecero 
potentissimo  questo  Stato.  Potiri  re- 
rum. Nep.  Impadronirsi  det  coman- 
do , delta  somma  delle  cose.  —12— 
Conditione,  stato,  fortuna:  Mala  res, 
spes  multo  asperior.  Sali.  Stato  cat- 
tiro,  peggiore  1'aspettalica.  — 13— 
Cosa,  negotio , contraito , affare, 
pratica,  commercio  : Res  composita 
est.  Ter.  L’affare  d terminato,— Vi- 
li tilit  A,  rantaggio.  frutto,  interesse, 
guadagno:  Ego,  qua?  in  rem  tuam 
sint,  velim  facias.  Ter.  lo  correi  che 
tu  facessi  quclle  cose,  che  ti  tornas- 
sero  di  rantaggio. 

Quid  hoc  rei  est?  Ter.  Che  cosa  e 
questa?  Propemndum  jam  scio , quid 
sict  rei.  Plaut.  Presso  a poco  so  giil 
che  cosa  sia.  Res  magme.  Cic.  I.c 
grandi  gesta.  Res  bellicae.  Cic.  Lc 
imprese  militari.  Nunc  se  res  sic  ha- 
bet. Cic.  Ora  la  cosa  d qui,  e in  que- 
sti termini.  Res  autem  pst  haec  Cic. 
II  fatto  i qui,  il  ncgozio  t questo. 
Si  res  postulabit.  Cic.  Se  far  A biso- 
gno.  Res  ipsa  loquitur.  Cic.  II  fatto 
paria  da  si.  Res  militaris.  Cic.  Larte 
e il  mcslicre  della  guerra.  Res  nava- 
lis. Cic.  Larte  nautica.  Res  judicia- 
ria. Cic.  La  giudicatura.  Res  frumen- 
taria. Cic.  / viveri  Res  divina.  Cat. 
Sacrifiiio.  Res  uxoria.  Ter.  Il  ma- 
trimonio Res  voluptatum.  Plaut.  I 
placeri.  Res  cibi.  Phoedr.  Il  cibo. 
Tantum  modo  incepto  opus  est,  ce- 


tera res  expediet.  Sali.  Solo  fa  di  me- 
siieri  cominetare  ; cosa  fatta  capo 
ha.  Rem  fabulare.  Plaut.  Tu  dici  il 
vero.  Te  arbitrari  id,  quod  res  est,  ve- 
lim. Ter.  lo  correi  che  tu  pigliassi 
la  cosa  pel  suo  verso.  Te  rogo  ui  rem 
potiorem  oratione  ducas.  Cic.  lo  ti 
prego  che  tu  roglia,  tneglio  clie  alie 
parole,  dar  frde  ai  falli.  Verum  e- 
nim  si  ad  rem  conferentur,  vapula- 
bit. Ter.  Ma  se  dalle  parole  si  rcr- 
rA  ai  falli , piglicrA  delle  bussc.  Cui 
rei?  Plaut.  A cite  fine,  perctu per 
far  che?  Res  familiaris  valde  exigua. 
Cic.  Patrimonio,  stato  molio  mcsclii- 
no.  Rem  bonis  et  honestis  rationibus 
augere. Cic. A ccrescere  con  arti  lecite 
cd  oncsle  le  sue  facollA.  Nunquam 
rem  facies.  Ter.  Sarai  sempre  uno 
spiantalo.  Res  tenuis,  lior,  angusta. 
Juv.  PovcrtA  , ristrettezia  , angu- 
stie  domesticlie.  Rem  patriam  per- 
dere, lior,  rem  familiarem  comedere, 
dissipare,  conficere.  Cic.  Sciupare  il 
patrimonio,  dargli  fondo,  dirorarsi 
lc  sostanze.  Rem  honeste  quaerere 
mercaturis  faciendis.  Cic.  Cercar  o- 
neslo  guadagno  coi  mcrcantcggiare. 
U t adversas  res,  sic  secundas  immo- 
derate ferre.  Cic.  Aon  saper  mode- 
rarsi  e iiellc  disgratic  e nclle  pro- 
speritA.  His  rebus.  Cic.  In  questo 
slalo  di  cose.  In  malis  rebus.  Plaut. 
Nclle  iraversie.  Incertis  rebus.  Cic. 
Essendo  in  bilico  la  fortuna.  Ronis 
tuis  rebus  measresirrides  malas. Plaut. 
Perchi  tu  ti  trovi  in  bunno  stato  de- 
riili  le  mie  disgratic.  Klorentissiinis 
rebus.  Caes.  Essendo  le  cose  in  gran 
fiore,  prosperosissime.  Non  ausus 
periculo  suo  rem  facere.  Ilirt.  Non 
oso  di  capo  suo  venire  alie  armi.  Bis 
est  a me  judicio  capitis  salvis  rebus 
defensus.  Cic  Egli,  stando  in  pii  la 
repubblica,  fu  due  rolte  da  mc  difeso 
in  giuditio  capitale.  Res  prolatae. 
Cic.  Tempo  di  ferie.  Re  recenti. Plaut. 
Finclie  l’ affare  d aneor  fresco.  Alias 
res  agere:  Infingcre,  dissimulare. 
Tecum  mihi  res  est.  Cic.  Teco  la 
voglio  Cum  homine  edaci  tibi  res 
est.  Cic  Hai  a fare  con  un  man- 
gione.  Abi  in  malam  rem.  Ter.  Fa  in 
maiora.  Si  in  rem  est  uirique.  Ter.  Se 
torna  conio  ad  ambedue.  Si  mea  res 
esset.  Cic.  Se  fosse  miointeresse.  Non 
pudet  vanitatis?  Do.  Minime  dum  ob 
rem  .Ter,  A on  arrossisci  di  manear  di 
fede?  Do.  Mente  affui to,  finchi  ci  Iw 
il  mio  guadagno.  Alicui  rei  esse.  Ter. 
Esser  da  quatrhe  cosa,  esser  alto  a 
far  qualche  cosa.  Ex  re  esse.  Ter 
Esser  utile , di  vantaggio,  lornar 
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conto.  Ex  tua  re  non  est.  Plaut.  Aon  Sen.  Far  la  notomia  ai  cadaveri, 
ti  rende  conto.  Id  frustra,  an  ob  rem  anatomizzare.  Rescindere  pontem, 
faciam  in  vestra  manu  situm  est.  Sali.  Cses.  Tagliare  un  ponte.  Rescindere 
V oi  avete  in  mano  come  f armi  tor-  voluntates  mortuorum.  Ctc.  Annul- 
nare  a nulla,  o a vaniatjgio  que-  lare  i testamenti.  An  male  sarta  gra- 

sto  tentativo.  Quasi  istic  minor  mea  tia  nequicquam  coit,  et  rescinditur, 

res  agatur  quam  tua.  Ter.  Quasi  si  Hor.  Ovvero  una  concordia  mal  jer- 
trattasse  mcno  dei  mio  interesse  clie  nia  ora  st  stringe,  ora  si  disfu. 
dei  tuo.  Haec  tua  rc  feceris.  Plaut.  Rescio,  is,  ivi,  e ii,  Ilum,) 

Queste  cose  avrcsti  fatto  in  tuo  van-  ire.  a.  U.  ) Risapere, 

taggio.  Pro  re.  Sali.  Secondo  porta  Rescisco,  is,  ere.  a.  3.  ) 

la  cosa.  Pro  re  nata.  Ad  un’  occasio-  venir  a sapere,  venire  a cognitione, 
ne,  ad  un  bisogno.  Ab  re.  Plaut.  Senta  Mater,  quid  ageretur,  resciit.  Nep.  La 
caqionc,  seiua  ragione.  Liv.  Dal  madre  riscppc  cid,  che  si  traltava. 
fatto,  dal  successo.  Quid  vis,  dum  — Resciturus. 

ab  re  ne  quid  ores,  faciam.  Plaut.  Rescissio,  onis.  f.  Cod.  Rescissione,  an- 
Faro  tutto  cid  che  vnoi,  purchi  non  titillatione,  abolitione, 
mi  domandi  nulla  d’irragionevole.  Rescissorius,  a,  uin.  Cod.  Rescissorio, 
ResScro.  V.  Resecro.  che  spelta  alia  rescissione. 

Resaevio,  is,  ire.  n.  h.  Ovid.  Rincrude-  Rescissus,  a,  um.  part.  Coi.  Tagliato, 
lire,  rincrudire,  infellonire.  rotto,  squarciato,  annullalo,  abro- 

Rcsalutatlo,  onis.  f.  Svot.  Risalutazio-  gato.  V.  Rescindo. 
ne,  restitutione  dcl  saluto.  Rescribo,  is,  Ipsi,  Iptum,  ere.  a.  3. 

Resaluto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Cic.  — 1 - Reseri  vere,  riscrivere,  rispon- 

Risalutare,  renderc  il  saluto.  — Rc-  dere  in  iscritto:  Antemeridianis  tuis 

salutans.  litteris  rescripsi.  Cic.  Ito  risposto 

Resanesco,  is,  ere.  n.  3.  Ovid.  Rinsani-  alie  tue  tettere  di  maltina.—2—  /Ie- 
re, risanarc,  guarirc,  riaversi.  scrivere,  scrivere,  trascrivcre,  co- 

Resapsa,  inoecc  di  res  ipsa.  V.  Res.  piare:  Cantus  tum  fuisse  rescriptos. 

Resarcio,  is,  arsi,  artum,  ire.  a.  U.  Cic.  Esscrc  stati  allora  trascritli  i 

— 1 — Risarcire,  rabbcrciare,  rac-  canti. — 5 — Riscrivere,  scriver  a i 

conciare , raccomodare,  rassettare,  nuovo : Putat  eum  rescripturum  fuis- 

ratloppare,  ricucirc,  rappczzare:  se.  Svct.  Crede  che  egli  avrcbbe  fi- 

Discidit  vestem?  resarcietur.  '1'cr.  scritto.—h  — Cod.  Fare  rcscritto,  or- 

Strappb  una  veste?  racconcierassi.  dinare  per  rcscritto  (dicesideglior- 

— 2 — Risarcire,  ristorare,  compcn-  dini,  ed  interpretationi  alie  leggienc 

sare,  ricompensare,  rifarc  it  danno  davano  gli  imperatori  romani).  — 

recato:  Quaestum  resarciat.  Coi.  Ri-  Rescripturus,  rescribendus. 
sarcisca  il  guadagno  perditio.  — Re-  Rescribere  milites.  Liv.  Assoldare, 
sarturus,  resarciendus.  sotdare,  arrolarc  nuooa  gente,  lor- 

Resarclo,  is,  ire.  a.  U.  Plin.  Tornor  a nare  a far  leva.  Rescribere  ad  equum. 

zappare.  Cses.  A scrivere  alia  cavalleria , met- 

Rcscindo,  is,  scidi,  scissum,  ere.  a.  3.  tere  in  pie,  formare  cavalleria.  Re- 
— 1—  Rescindere,  scindere,  tagliare,  scribere  pecuniam,  argentum.  Ter. 
rompere , distruggere,  stracciare,  Restituire  il  denaro  preso  in  pre- 
squarciare:  E membris  tenuem  re-  stilo. 

scindere  vestem.  Tib.  Stracciar  dal  Rescriptio,  onis.  f.  Cod.  ) nesCritto 
corpo  il  leggiero  vestimento.  —2—  Rescriptum,  i.  n.  Plin.  ) 

Rescindere,  annullarc,  cassare,  abo-  (leltcra  od  ordine  che  davano  gli 

lire:  Rescindere  constituta  ah  alio.  imperatori  romani  in  risposta  <u 

Cic.  Cassare  gli  ordinamenti  di  un  magistrati  delle  provincia  J. 
allro.  — Rescindens,  rescissurus,  re-  Rescriptus,  a,  um.  part.  Plin.  Reserit- 
scindendus.  to,  riscritto,  risposto.  V.  Rescribo. 

Rescindere  vias.  Lucr.  Toglicre  gli  Rescdla.  V.  Recula. 
ostacoii.  Rescindere  vulnus.  Ovid.  Resfico,  as,  cui,  ectum,  are.  a.  1. — 1 
Esaccr bare,  inasprirc  la  piaga.  Ob-  Resecare,  risecare,  tagliare,  (con- 

ductos annis  rescindere  luctus.  Ovid.  care:  Extrema  pars  ipsius  unguis  ad 
Rinfrcscare  U duolo  giu  mitigato  dal  vivum  resecatur.  Cot.  Vestrema  par- 
ternpo.  Rescindere  sacrilegium.  Val.  te  detfunghia  stessu  rien  taghata 
Max.  Espiare  il  sacrilegio.  Ferro  re-  (In  sui  vivo.— '2 — ( trasl.J  Resecare, 
scindere  suminum  ulceris  os.  Virg.Ta-  tagliare,  levar  via:  Nimia  resecari 

gtiar  coi  ferro  l’cstr  emo  labbro  dcll’  oportere,  naturalia  relinqui.  Cic.  rar 

ulcera.  Cadaverum  artus  rescindere.  dt'  mcslieri  resecare  cid,  che  t esa- 
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gcrato,  lasciare  il  naturale.  — Rese- 
candus. 

Longos  ferro  resecare  capillos  Ovid. 
Troncart  coi  ferro  i tunghi  capetli. 
Resecare  libidinem.  Cic.  Rintuzzarc, 
reprimere  la  libidine.  Resecare  col- 
lum. Sen.  Decollare,  decapitnre.  Re- 
secare spem  longam,  lior.  Contcnere 
la  socer  chia  spcrar.za. 

ResGcro,  as,  are.  a.  1 . — 1 — Ribcncdirc, 
atsolvere  dalla  maledizione:  Iidcin 
sacerdoies  resecrare  sunt  coacti,  qui 
euin  devoverant.  i\ep.  Ii  furon  for- 
zati  a ribenedirlo  qucqli  st  essi  sa- 
cerdoti. clie  lo  avevano  maledetto. 
— 2 — Ripregare,  ripriegare,  pre- 
garedinuovo:  Mune  te  obsecro,  rc- 
secroque.  Plaut.  Ora  fi  priego,  e ri- 
priego. 

Resectio,  onis.  f.  Coi.  Sczione,  taglio, 
tagliatura,  troncamento. 

Resectus,  a,  um.  pari.  Cic.  Resecato, 
tagliato,  tronco,  leralo.  V.  Reseco. 
ResecQlus,  a,  um.  pari.  Ovid.  Che  ha 
risposlo,  o soggiunto.  V Resequor. 
Reseda,  te.  f.  PJin.  Reseda  (sorla  di 
crbaj. 

Resedo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Sedare,  cal- 
mare,  far  cessare  /'pariando  di 
morbi/. 

Resegmen,  Inis.  n.  Plin.  Rilaglio,  raf- 
filatura. 

Resemino,  as,  are.  a.  1.  Ovid.  Riscmi- 
narc,  seminar  di  nuoeo. 

Resequor,  eris,  quutus,  o secutus,  qui. 
d.  3.  Ovid.  Rispondere,  soggiungere, 
ripigliare. 

Reseratus,  a,  um.  pari.  Ovid.  Aperio, 
dischiuso,  seoperto,  manifestato.  V. 
ResCro. 

Resero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Disserrarc,  aprirc,  schiudere,  di- 
sclihtdere,  dischiavare,  discltiavac- 
ciare:  Reserat  stridentia  limina  con- 
sul. Virg.  11  console  disserra  le  stri- 
denti imposte.— i— Aprirc,  scoprirc, 
rivet  are,  manifestare : Augustae  re- 
serabo oracula  mentis.  Ovid.  Rivelcro 
gli  arcani  dcWaugusta  mente.  — Re- 
serans, reserandus. 

IlesGro,  is,  resGvi,  ere.  «.  3.  Varr.  Ri- 
■ seminare,  ripianlare,  scmiiiar  di 
nuovo. 

Reservatus,  a.  um.  part.  Caes.  Riscr- 
valo,  conservato,  salvato.  V.  Reservo. 
ResGrvo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Riservarc,  riserbarc,  conservare, 
porre  in  serbo,  riporre:  Reliquos 
commeatus  reservant.  Cxs  lliserbano 
tc  attre  vcttovaglic.  — 2 — Riserbarc, 
salvare,  conservare,  scampare,  dar 
salute,  scampo:  Vide,  ne,  cum  velis 
revocare  tempus  omnium  reservan- 


dorum, cttm  qui  servetur  non  erit, 
non  possis.  Cic.  Vedi  bene,  chr  vo- 
lendo tn  poi  arer  cagione  di  salvor 
tuiti,  come  ora  fu  1’liai,  non  la 
possa  avere,  non  rimanendoci  cui 
tu  possa  satiare.  — Reservans,  re- 
servand  us. 

Cxlera  pwsonti  sermoni  reserven- 
tur. Cic.  Le  attre  rose  si  riserbino  a 
quando  ei  abbocchercmo.  Cui  te  exi- 
lio fortuna  reservat!  Virg.  A qual 
ruina  li  riserva  la  fortuna! 

Rcses,  Idis.  f.  — 1 — Inerte,  che  non  si 
muoue:  Timere  patres  non  resideni  in 
urbe  plebem.  I,iv.  Temere  i padri  che 
la  plebe  rimanesse  inerte  in  cittd. 
— 2 — (trasl.)  Inerte,  pigro,  otioso: 
Kum  residem  intra  vallum  tempus  te- 
rere. I.iv.  Rcstarsi  inerte  ncl  vallo  a 
passar  il  tempo. 

Resesaqua.  Varr.  Aequa  stagnante. 
Residesquc  movebit  Tullus  in  arma 
viros.  Virg.  Tullo  ecciterd  la  pigra 
gente  aWarmi. 

Resex,  Geis.  m.  Coi.  Saettolo,  saeppolo 
(tralcio  nato  sui  pedale  delta  rite, 
lasciatovi  dagli  agricultori,  a fine  di 
rinvigorirta,  segemdo  il  pedale  sopra 
detto  tralcio/. 

RcsidGo,  es,  Gdi,  essura,  ere.  n.  1.  — 1 — 
Riscdcrc,  assedere,  assidersi,  asset- 
tarsi,  assentarsi,  sedere,  porsi  a se- 
dere, stare , fermarsi:  Sed  residea- 
mus, si  placet.  Cic.  Ma  poniamnei  a 
sedere,  se  ri  piace.  —2—  Riscdcrc, 
restare,  rimancre,  durare  (trasl.) : 
Quorum  in  consilio  pristina'  residere 
virtutis  memoria  videtur.  0*s.  Mella 
cui  risoluzione  pare  rhe  duri  ancora 
la  memoria  detTantico  valore  — 3 — 
Riscdcrc,  stare,  esscr  posto : Residet 
spes  iu  virtute.  Cic.  Ogni  speranza  i 
posta  ncl  valore.  —h—  Sedere,  pot- 
troneggiare,  otiare,  star  otioso: 
Ver.ter,  guttuique  resident.  Plaut. 
11  ventre,  e Ui  gota  stanno  otiosi. 
— 5 — Cessare,  calmarsi,  mitigarti , 
sedarsi,  acqurtarsi,  tranquillor  si, 
aehetarsi,  quictarsi:  Cum  ira?  rese- 
dissent. I.iv.  Essendosi  ealmate  le  ire. 
— Residens. 

Etrusca  resedit  boc  acies  campo. 
Virg.  In  questo  campo  si  attendo  l’c- 
scrcito  Etrusco.  Ve  residere  iu  te  ul- 
lam partem  iracundis  suspicemur. 
Cic.  Clic  non  sospettiamo,  clie  in  tc 
rimanga  ancora  qnalche  po’  di  sde- 
gno.  liujus  incommodi  culpa  ubi  re- 
sideat. Cic.  Da  qual  lato  si  stia  la 
colpa  di  questo  sconcio.  Postquam 
resedit  terror.  Liv.  Svanito  lo  spa- 
vento.  Marcelli  impetus  resederunt. 
Cic.  La  foga  di  Marcello  altent 6. 
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Quorum  mentes  nondum  a superiore 
bello  resedisse  sperabat.  Caes.  Sperava 
che  loro  non  fosse  ancora  andata  di 
mente  Ia  passata  guerra. 

Residla,  a:,  f.  Plaut.  1’igrizia,  accidia , 
inerzia , poltroneria,  infingardag- 
ginc. 

Resido,  is,  Cdi,  essum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Itisederc , sedere , assidersi,  sedere ,» 
mettersi  a sedere,  assedere , assen- 
tarsi,  assettarsi : Jungunt  dextras, 
mediisque  residunt  aedibus  Virg  Giun- 
gon  le  destre , c s’assidono  in  meizo 
la  sala.  — 2—  Risedere  , assidersi  , 
rimanere,  restare,  fermarsi : Sicu- 
lisne  resideret  arvis.  Virg.  Se  avesse 
a rimanere  ne’ campi  sicitiani. — 3 — 
Abbassarsi,  avvallarsi . calare,  ap- 
pianarsi,  spianarsi : Si  montes  re- 
sedissent. Cic.  Se  i monti  si  fosse.ro 
abbassati.—U—Deporrc,  posare,  far 
posatura,  sedimento,  o fondata: 
Arenae  lavantur,  atque  ex  eo  quod 
resedit,  conjectura  capitur,  etc.  Plin. 
Si  lavano  le  arene,  e (talla  posa- 
tura che  fanno , s’argomenla,  ecc. 
— 5 — (trasl.J  Catmarsi,  posare, 
acquetarsi,  tranguitlarsi : Tumida 
ex  ira  corda  residunt.  Virg  Calmasi 
- il  euore  gonfio  d'ira. 

Residere  retro.  Virg.  Arrctrarsi,  in- 
dietreggiare , rinculare.  Jam  jam 
residunt  cruribus  asperae  pelles.  Hor. 
GUI  gicl  la  ruvida  pelle  mi  s’allacca 
agli  slinclti.  Opus  in  numeris  quinque 
residat.  Ovid.  La  poesin  finisca  in 
verso  di  cinque  piedi. 

Residuus,  a,  um.  — I — Residuo,  re- 
stante, rimanente,  altro  : Cupio  me- 
hercules , nullam  residuam  sollicitu- 
dinem esse.  Cic.  Io  bramo  daddoee.ro 
che  non  rimanga  nessun’ nitra  tioja. 
—2—  Fest.  Incrte  , infingardo,  pol- 
trone. 

Residua  pecunia.  J.iv.  / residui,  i 
resti,  il  rimanente  dei  denaro.  Resi- 
dui nobilium.  Tac.  Gli  avanzi  dclla 
nobilth.  Navis  una  ab  residua  classe 
cum  erravisset.  Ilirt.  Una  sola  nare 
essendosi  sbrancata  dat  resto  delta 
flolta.  Residuus  sua?  poena*.  Quint. 
Superstitc  al  siio  dolore.  Curator 
residuorum.  — Inscr.  aut.  Colui  che 
presiedeva  atCesazione  dcl  resto  dcl 
I denaro  (lovuto  al  fisco.  Fit  reus  re- 
sidui. Cod.  ii  accusato  d’intacco  nel 
pubblico  danaro. 

Resignatus,  a,  um.  part.  Plaut.  Dis- 
sigillato  , aperto  , abrogato  , spic- 
gato,  restituito.  V.  Resigno. 

Resigno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Dissigillarc,  dissuggellare,  aprire, 
scioglicre:  Testamenta  resignat.  Jlor. 


Dissuggclla  i testamenti.  —2—  A- 
brogare  , annui  lare  , rescindere  , 
cassare,  abotire:  Cum  omnem  tabu- 
larum fidem  resignasset.Cic.  Avendo 
annullata  ogni  auturitd  dclle  scrit- 
lure.  —3 — Aprire  , spiegare,  dire, 
riferire,  manifestare,  rirclare  : Ve- 
nientia fata  resigna.  Ovid.  Rirela  i 
destini  che  ei  attendono.  ~h—  Ros- 
segnare,  rendere,  restituire:  Resi- 
gno qute  dedit.  Hor.  Reslituisco  cid 
che  dond. 

Resignare  litteras. Cic.  Dissuggellare 
le  letterc,  F.t  lumina  morte  resignat. 
Virg.  E colla  morte  i lumi  chiude. 
Resilio,  is,  silui  e silii,  sultum,  ire. 
n.  U.  — 1—  Risaltare,  risollare,  rim- 
balzare,  ribalzare,  saltare  indictro  : 
Non  secus  resilit , quam  tecti  a cul- 
mine grando.  Ovid.  Rimbatza  non 
altrimenti  che  fa  la  grandine  dal 
comignolo  dcl  tetlo.  — i — Risalire, 
risaltare,  ribalzare,  sallar  di  nuoi<o: 
In  gelidos  resilire  lacus.  Ovid.  Ilisal- 
tano  nci  gelidi  stagni.  - 3 — Rilirar- 
si,  ritrarsi,  scostarsi , nllonlanarsi, 
fuggire:  F.t  a tetro  resilire  veneno  co- 
git. I.ucr.  E ti  fa  ritrarsi  dat  tetro 
velcno.—U—Restringersi,  contrarsi, 
raggrupparsi : In  spatium  resilire 
manus  breve  vidit.  Ovid.  Fide  le  ma- 
ni raggrupparsi  in  piccoto  spazio. 
Resilitare  Fest.  Risaltare. 
Resimplicatus,  a,  um.  Ccel.  Aurei.  Rad- 
doppiato. 

Resimus,  a,  um.  Camuso,  rincagnato, 
schiacciato : Boves  naribus  resimis. 
Coi.  Ruoi  coi  muso  schiacciato. 
Resina,  x.f.  Plin.  Resina,  ragia, race, 
gomma,  catramc. 

Resinaceus, a,  um.  Plin.  Resinoso,  ra- 
gioso,  che  conliene  resina. 

ResinStus,  a,  um.  Juv.  Unto  di  ragia, 
concio  colla  ragia. 

Resindsus,  a,  um.  Coi.  Resinoso,  ra- 
gioso. 

Resipio,  is,  ivic  ii,  ere  »t.  3.  —i—  Sa- 
pere,  aver  sapore  : Quod  resipii  fer- 
rum. Varr.  Che  sa  di  ferro.  —2 — 
(trasl.J  Sapcre,  acer  sapore,  aver 
quatito,  ratsomig liare : Fabula?  que 
resipiant  dictum  Plautinum. Geli.  Com- 
mrdie  che  sappiano  dctlo  stile  di 
Plauto.  —3—  Rinsanire,  riaversi, 
ravvedersi,  riavere  i sensi,  ripigtuir 
il  senno,  tornare  in  si,  tornare  in 
cerrello:  Vix  aliquando,  te  auctore, 
resipivi.  Cic.  Sopra  la  tua  parata 
flnatmente  mi  son  riavuto.  — P«esi- 
piens. 

Resipisco,  is,  ere.  n.  3.  —1—  Riaversi, 
tornare,  in  si,  ricuperare  i senti- 
mcnli : Afferte  aquam  , quteso , dum 
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resipiscit.  Plaut.  Portate  dclTacqua , ] 
di  grazia , finclii  torna  in  si.  —2— 
Racvedersi,  rinsatire,  ripigliar  il 
senno,  far  scnno  : Ut  tunc  saltem  re- 
sipiscerent. Li  y.Che  almeno  allora  si 
ravvedessero.  — Resipiscens. 

Resisto,  is,  stiti,  ere.  n.  3.  — 1 — Pi- 
stare , restare,  arrestarsi , stare  , 
fermarsi . rimanere  , traltcnersl  : 
Dave,  resiste.  Ter.  Fermali,  o Pavo.  \ 
—2—  Persistere,  durare,  restare  : i 
Hic  ineo  liero  amicus  solus  finnus  re-  j 
sistit.  Plaut.  Questo  solo  resta  amico  : 
coslanlc  at  miopadronc. — S — Resi- 
stere, ristare,  far  resistenia,  con-  , 
trastare,  tener  fronte , star  satdo 
contra,  opporsi : Restitit,  et  pervicit  | 
Cato.  Cic.  Catone  si  opposc,  c vinse  it  ; 
partito.  —3—  Prescrrarc , guarda-  I 
re,  difendere  ( pariando  di  medicine ) : ; 
Amiantus  veneficiis  resistit  omnibus. 
Plin.  /.'ammianto  preserva  da  tutti 
i veneficii.  — Resistens. 

In  occulto  restitit.  Caes.  Si  pose  in 
agguato  Incipit  effari , mediaque  in 
voce  resistit  Virg.  A favellare  eo-  i 
mincia  e a mezza  voce  ristassi.  Plau- 
stra ac  ceterum  instrumentum  sub 
dio  adversus  tempestatem  nocentem 
non  resistunt.  Varr.  / carri  c gli  al- 
tri  strumenti  lasciati  a cieto  aperto  j 
non  si  conservatio  contro  il  tempo 
caltivo.  Quoad  potuit,  fortissime  resti-  . 
tit.  Caes.  Combattd  valorosamentc,  j 
finclii 1 poti.  Qui  adversus  resistere  j 
auderent.  Nep.  Cite  nsassero  con- 
trastare.  Resistere  libidini.  Cic.  Fre- 
nar  ta  libidine.  Resistere  fortiter  do- 
lori ac  fortuna-.  Cic.  Tener  fronte 
fortemente  alta  fortuna  cd  at  dolore. 
Cum  a Cotta  acriter  resisteretur.  Cats. 
Opponendosi  da  Cotta  una  gagliarda 
resistenza.  Resistere  contra  verita- 
tem non  audet.  Cic.  .\on  osa  negare 
1'evidenza. 

Resolvo,  is,  olvi,  lutum,  ere  a.  3. — 1 — 
Resolvere,  risolvere,  risciogliere , 
riscioiTe,  sciogliere,  solvere,  sciorre, 
dissolvere,  discioglicre.stegarc,  slac- 
ciare , distacciare:  Cinctas  resolvite 
vestes.  Ovid.  Sciogliete  le  cinte  vesti. 
— 2 — Dissolvere,  disciogliere,  disu- 
nire,  disgiungere,  staecare , dispic- 
care,  distaccarc.  separare:  Vis  nulla 
a tuo  nostram  manum  corpore  resol- 
vet. Scn.  Forza  nessuna  rarrd  a di- 
staccare  te.  mie  braccia  dal  tuo  cor- 
po.  — S — Aprire,  disserrarc  : Resol- 
vere litteras.  I.iv.  Aprire  le  lettere. 
—U — Risolvere,  risciogliere , dis- 
solvere, dissogliere,  sciogliere,  di- 
sfare,  consumare,  dissipare , strug- 
gere,  liquefare,  stemperare,  stem- 


prarc  : Tenebrasque  resolvit.  Virg.  F. 
dissipa  te  tenebre.  Ignis  aurum  re- 
solvit. I.ucr.  Il  fuoco  liquefa  Toro. 
— 5—  (Irati.  J Risolvere.  disciogliere, 
dissipare,  sciogliere,  disfare,  sper- 
dere,  disperdere  : Curasque  resolvit. 
Virg.  F dissipa  gli  affanni.  — 6—  Ri- 
solvere , stemperare , rammaltire , 
ammoltire,  effeminare  , infiacchirc, 
debilitare,  snervare,  render  molle, 
delicato  : Voluptas  resolvit  corpus. 
Ovid.  La  voluit d snerva  il  carpo. 
— 1 — Violare,  rompere,  infrangerc: 
Ante,  pudor,  quam  te  violo,  aut  tua 
jura  resolvo.  Virg.  Pria  che  te,  pu- 
dore, viotar  osi.  c le  luc  leggi  infran- 
ga.  —8—  Rilassare  , rilasciare  , al- 
lentarc:  Disciplinam  discordia?  civium 
resolvunt.  Tac.  Le  civili  discordie  ri- 
lasciano  la  disciplina  / militare j. 
— 9 — Parlire  , spartirc , dividere  : 
Partesque  resolvit  in  totidem  quot  etc. 
Ovid.  E la  divide  in  tante  parti  quan- 
te, ecc.  — 10 — Sciogliere,  assolvere, 
liberare,  sollevare:  Teque  piacula 
nulla  resolvent,  lior.  Tc  nessun  sa- 
crificio assotverd.  — 1 1 — Sciogliere, 
finire,  terminare,  risolvere:  Nil  agit 
exemplum,  quod  litem  lite  resolvit. 
Hor.  A nulla  serve  un  esempio,  clie 
scioglie  la  questione  con  un’  nitra 
questione.  — 12—  Levare  , togliere  , 
abotire,  annullare  : Vectigal  et  onera 
commerciorum  resolvimus.  Tac.  Ab- 
biamo  levate  te  graveize  e te  gabcllc 
alie  mercanzie.  — 13 — Sciogliere  , 
confutare  : Si  resolvere  dicta  diffici- 
lius erit.  Quini.. Ve  sarit  alquanto  dif- 
ficile il  confutare  cid  clie  i stato  det- 
to.  — 1 it—  Spicgare,  csplicare,  spia- 
nare,  esporre  : Qua  lieri  posset  ra- 
tione, resolvi.  I.ucr.  Ilo  spiegato  in 
gual  modo  cid possa accadere.  —15 — 
Soddisfarc,  pagare,  contare : Resol- 
vi argentum,  cui  debeo.  Plaut.  Ilo 
pagato  ii  denaro,  a cui  to  debbo. 
—16 — Cod.  Rescindere,  disfare,  an- 
nutlare,  cassare.  — Resolvens,  resol- 
vendus. 

Resolvere  vulnus.  Quint.  Sfasciare 
la  piaga.  Resolvere  venas.  Tac.  Sve- 
nare  Resolvere  jugulum  ferro.  Virg. 
Sgozzare.  Resolvere  in  pulverem.  Coi. 
Polveriziare , ridurre  in  polvere. 
Tristitiam  animi  resolvere.  Plin.  Scac- 
ciar  la  malinconia.  Fraudes  resol- 
vere. Sil.  Sventare  gli  ingannl.  Atque 
immania  terga  resolvit  casus  hutni. 
Virg.  E Tampio  tergo,  steso  a terra, 
nbbandona.  Resolvere  equos.  Ovid. 
Distaccar  i cavatli.  Faucesque  haec 
in  verba  resolvit  Ovid.  Sciolse  la  lin- 
gua a dir  queste  par  ole. 
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Resolutio,  Onis.  f.  Geli.  Resolutione, 
risoluzione,  solutione , scioglimento, 
discioglimcnlu,  risolvimento.  — Cod. 
Scioglimento , disfacimento. 

Resolutio  nervorum.  Ceis.  Paratisia. 
Resolutio  ventris.  Ceis.  Solutione , 
soccorrenza,  dissenteria. 

Resolutus,  a,  um.  part.  Virg.  Resoluto, 
risoluto,  disciotto,  sciolto,  liberato, 
separato,  aperto,  rammollito,  sner- 
vato,  infiaccliito,  rotto,  annullato. 
V.  Resolvo.  — Agg.  — 1 — Languido, 
molle,  snervato,  delicato,  e/feminato: 
Corpora  fluxa  ct  resoluta.  Coi.  Corpi 
molli  e snervati.  —2 — Smodato,  ec- 
cessieo,  immoderato  : Gaudia  reso- 
luta. Sil.  Giojc  eccessivc,  allc.greiza 
smoderata.  — Resolutior. 

Puella  resoluta  capillos.  Ovid.  Fan- 
ciulladai  capelli  sciolti.  Resoluto  cri- 
ne precari.  Ovid.  Supplicare  colle  chio- 
me  sparse.  Ossa  resoluta  nervis,  l.uc. 
Ossaspolpate.  Resnlutusamore.TibuI. 
Sciolto  dai  lacci  d' amore.  Pinguis  ct 
resolutus  ager.  Pali.  Campo  grasso  e 
sfarinacciolo.  Terra  resoluta.  Coi. 
Terreno  tavorato.  Ex  imis  resoluta 
medullis.  Ovid.  Sdelinquita  flno  al 
midollo  Aeli’ ossa.  Idaeo  resolutior  ci- 
n»lD.  'Mart.  Fiii  effeminato  di  Gani- 
mede. 

Resonabilis,  e.  Ovid.  Risonantc,  clic 
risoria,  o dic  pud  risonare. 
Resonantia,  ic.  f.  Vitr.  Risonanza,  rim- 
bombo,  risuonamento. 

ResOno,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Risonare  , rimbombare  , squiltare, 
render  snono  : Magno  apparatu  lada 
resonabat  domus.  Plicedr.  Pei  grandi 
apparecdti  risuonava  fastosa  Ia  ma- 
gionc.  — 2 — Risonare,  cclieggiarc , 
risponderc,  far  cc.o  : Gloria  virtuti 
resoua,  ut  imago  voci.  Cic.  l.a  gloria 
risponde  alta  vir  tu,  come  l’cco  alia 
voce.  — 3 — Risonare,  sonare,  squil- 
larc,  tinlinnire,  mandar  suono:  Ex 
humero  pendens  resonabat  eburnea 
laevo  telorum  custos.  Ovid.  Pendente 
datla  sinistra  spatia  tinlinniva  l’e- 
burnea  farctra. — U — ( ntl.J  Risonare, 
far  risonare , far  echeogiare : Di- 
ves inaccessos  ubi  solis  (ilia  lucos  as- 
siduo resonat  cantu.  Virg.  Ove  la 
ricca  figlia  dd  sole  fa  risonare  dis- 
sidito canto  le  inaccessibili  foreste. — 
Resonans.  ' 

Resdnus,  a,  um.  Ovid.  Sonoro,  so- 
nante , risonante  , rimbombante , 
squillante. 

Resorbdo , es,  ui,  e psi,  ptum  , ere. 
a.  2.  Virg.  Risorbirc , riassorbire, 
rtng Mollire,  ringojare,— Resorbens. 


i Resorbere  fletum.  Sen.  Comprimere 
! il  pianto,  soffocare  le  tagrime. 
Respecto, as,  avi,  atum, are.  a.l.— t— 
Guardare  indietro,  voltarsia  guar- 
dare,  riguardare,  ragguardare , ri- 
sguardare:  Quid  respectas?  Ter.  Che 
cosa  riguardi ? — 2—  Rispctlare,  ri- 
guardare, risguardarc,  aver  cura, 
portar  rispetto,  aver  riguardo:  Si 
qua  pios  respectant  numina  Virg.  Se 
alcun  Dio  ha  cura  dei  buoni.  —3— 
Attendere,  aspettare : Vasto  respe- 
ctat  hiatu.  Lucr.  Aspettacon  la  vasta 
sua  bocca.  — Respectans. 

Respectare  lumine  obliquo.  Stat. 
Guardar  di  traverso. 

Respectus,  us.  m. — 1 — Sguardo  al- 
Findietro,  risgttardo , risguarda- 
mento  , it  guardare  indietro  : Rex 
rimo  effuse,  et  sine  respectu  fugit, 
iv.  II  re  dapprima  fuggi  di  tutta 
corsa , senta  guardavsi  indietro. 
— 2 — Consideratio  ne  , considera- 
mento:  Ilujus  respectu  fabulae  deter- 
ritus. Plicedr.  Datla  consideratione 
di  questa  favola  distornato.  —3 — 
Respctto,  rispetto,  riguardo,  ri- 
sguardo , risguardamento,  conside- 
ratione, conto,  stima  : Cum  respe- 
ctum ad  senatum  non  haberet.  Cic. 
Non  avendo  alcun  rispetto  al  scnato. 
—U — Asilo,  rifitgio , scampo  : ti  os 
omnium  rerum  respectum  pnrter  vi- 
ctoriae, nobis  abscindamus.  Liv.  Noi 
ci  tronchiamo  ogni  scampo  in  tut- 
V altra  cosa  fuor  delta  vitloria. 

Neque  respectum  ullum  quierit.  Cic. 
Ni  cerea  di  rivolgersi  ultro  ve.  Faciet 
nos  moderatiores  respectus  nostri. 
Sen.  Un’occltiala  a noi  st  essi  ei  ren- 
dcrA  pili  moderati  Sine  sui  respectu. 
Sen.  Senta  riguardo  al  proprio  in- 
teresse.  In  illius  respectum.  Sen.  In 
consideratione,  in  gratia  di  lui.  Oc- 
cultae musica;  nullus  est  respectus. 
Svet.  Nili  no  i che  ponga  mente  alia 
musica  che  non  si  ode. 

RespGrgo,  is,  si.  sum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Rispergerc  , spargere , aspergere , 
cospergerc,  annafftare,  inafflarc,  ba- 
gnure,  sprtittarc,  irrorare:  lldsper 
git  aquis.  Ovid.  Spruzta  (C  aequa. 
—2 — Rispcrgcre,  disperdere,  spar- 
gere, mandare  in  diverse  parti : Ct 
radicem  non  simplicet,  sed  respergat. 
Pali.  Affutclti  non  metta  una  sola  ra- 
dice, ma  ia  disperda  in  diverse 
parti. 

Ne  sc  sanguine  nefando  resperge- 
rent. Liv.  Che  non  si  bruttassero  di 
un  sangtte  esecrando.  Cum  primum 
aurora  respergit  lumine  terras.  I.ucr. 
Appcna  i’ aurora dtffonde  i suoi rag- 
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gi  sui  mondo.  Respergi  probro.  Tac. 
Coprirsi  d’infamia. 

Respersio,  oiiis.  f.  Cic.  Aspersione, 
sparsione,  spargimento. 

Respersus,  a,  um.  pari. Cic.  Resperso, 
asperso , cospcrso,  sparso.  V.  Re- 
spergo. 

Respersus,  us.  m.  Plin.  Aspersione, 
sparsione,  spargimento. 

Respicio,  is,  exi,  ectuin,  ere.  a e n.  3. 
— 1—  Riguardare.,  gnardare  indit: - 
tro,  volgersi  a gnardare  : Ei  praece- 
pisse, no  respiceret.  Cic.  A rergli  im- 
posto, rhe  non  guardasse  indictro. 
— 2 — Gnardare,  riguardare,  ri- 
sguardare  , ragguardarc , vedere, 
mirare,  gualare,  asservare  : Oueiu 
nemo  respicere  vellet.  Cic.  Cite  nes- 
suno  vorrebbe  pur  guardarlu.  — 3 — 
Riguardare,  vedere,  asservare,  con- 
siderare, por  mente,  arvedersi,  ac- 
corgersi : Respicio,  nihili  ineam  vos 
gratiam  facere.  Plaut.  M’accorgo,  cite 
roi  non  fate  nessun  conto  delta  mia 
benevolenza.  — U — Rivedcre,  ricon- 
siderarc,  riandare,  ripensarc,  rie- 
saminare : Respicere  spatium  prae- 
teriti temporis.  Ylic.  Ripensarc  al 
trallo  di  tempo  trascorso.  — 5 — Ri- 
guardare, risguardarc , considerare, 
arer  riguardo,  aver  cura  : Nullum 
remittis  tempus,  neque  te  respicis : 
Ter.  flion  riposi  un  istante  , e non  ti 
hai  verun  riguardo.  — 0 — Guar da- 
re, difendere,  proteggere,  arer  cu- 
ra : Nisi  Deus  respexerit  remptibli- 
cam.  Cic.  Se  Dio  non  avesse  pro- 
tetla  la  repubblica.  — 7 — Spettare, 
appartenere  : Ad  hime-sumina  im- 
perii respiciebat  Ctes.  A castui  ap- 
partenera  it  supremo  comando.  — 
Respexim,  is,  it.  PlauU  invcce  di:  re- 
spexerim , is,  it.  — Respiciens,  re- 
spiciendus. 

Habet  hoc  vitium  ambitio:  non  re- 
spicit. Sen.  I.'ambizionc  ha  questo 
difetto,  chc  non  si  guaraa  indictro. 
Respice  aetatem  tuam.  Ter.  Abbi  ri- 
_ - guardo  alta  tua  etit.  Mox  Deos  respe- 
xere: restitui  placuit  Capitolium.  Tac. 
Poscia  agli  Dei  volsero  it  pensiero]: 
piacque,  chc  it  Campidoglio  si  rifa- 
cessc.  Dii  nos  respiciunt.  Ter.  Gti  Dei 
ci  guardano,  lianno  cura  di  nol.  Ali- 
< quis  nos  Deus  respiciet.  Plaut.  Quat- 
chc  Dio  ci  ajuterh.  Fortunae  respi- 
cientis fanum.  Cic.  II  tempietto  delta 
fortuna  propitia. 

Respiramen,  Inis.  n.  Ovid.  Respiro,  re- 
spiramento, respirazione,  rispira- 
zionc,  alito,  fiato. 

Respiratio,  onis.  f.  — 1 — Respirazione, 
rispirazionc,  respiramento,  respiro. 


anclito,  alito,  fiato : fluis  enim  sine 
respiratione  somno  locus?  Plin.  Poi- 
ehe  senza  respiro  come  vi  pud  essere 
sonito?  —2—  Respiro,  pausa:  Alios 
respirationes  delectant.  Cic.  Ad  altri 
garbano  te  panse.  — 3 — Esatazione, 
sraporamrnto,  svaporazionc,  sva- 
pore,  evaporamento,  evaporatione, 
vaporatione:  Respiratio  aquarum. 

Cic.  Svaporazionc  dcllc  aeque. 

Respiratus,  us.  m.  Cic.  Respirazione,  i 
auctito,  respiro. 

Respiro,  as,  avi,  alunt,  arc.fl.en.1 . — 1 — 
Respirare,  nspirare,  flatare,  rifia- 
tare,  spirare,  alitare,  pigtiar  fiato : 

Sine  respirare  me,  tibi  ut  respondeam. 
Plaut.  Lasciami  respirare,  se  vuoi 
chc  1 1 risponda.  — 2 — Respirare,  fla- 
tare, pigtiar  fiato.  requiare,  ripo- 
sarc.  ricrearsi,  rilassarsi,  cessar 
dat  lavoro : Cum  tot  tantisque  nego- 
tiis distentus  sit,  ut  respirare  non 
possit.  Cic.  Esscndo  occupato  da 
tanti  e cos I gravi  affari,  chc  non 
pud  respirare. — 3 — Lentare,  ral- 
lentarc,  cessare : Ne  punctum  quidem 
temporis  oppugnatio  respiravit.  Cic. 
L’assedio  non  rallento  pure  un  i- 
stante.  — U—  Respirare,  spirare,  esa- 
lare,  spondere,  mandar  fuori,  eva- 
porare, evaporare:  Malignum  aera 
respirat.  Stat.  Esala  un  acre  maligno. 

— Respirans. 

Respiraro,  si  te  videro.  Cic.  Vcggen- 
doti,  respirerb.  Respirare  a metu. Cic. 
Riarersi  dat  terrore.  Respirare  a con- 
tinuis cladibus.  I.iv.  Rimcttersi  dalte 
continue  sconfitte.  Ita  respiratum  est. 

I.iv  Cosi  si  respiro. 

Resplendffo,  es,  ere.  n.  2.  Virg.  Risptcn- 
dere,  rifulgcre,  rilueere,  rifolgo- 
rare,  splendere,  brillare. 

Resplendesco,  is,  ere.  n.  3.  Not.  Tir. 
Risplende.tx,  rifolgorare,  splcndcrdi 
nuovo. 

Resplendor,  oris.  m.  Not.  Tir.  Rispten- 
dore. 

RespondCo  es,  6ndi,onsum,  ere.  a.cn.2. 

— 1 — Promclicre  vicendevolmente  , 
obbtigarsi  reciprocamcntc , assicu- 
rarc,  guarentire : At  ego  tuum  tibi 
advenisse  lilium  respondeo.  Plaut.  Ma 
io  ti  assiruro,  che  tuo  flglio  e renuto 
da  te.  —2—  Respondere,  rispondere, 
dar  risposta,  replicare,  ripigtiare, 
soggiungcre : Verbero,  aliud  mihi  re- 
spondes, ac  rogo.  Ter.  Se  mi  rispondi 
allro,  da  quel  chc  voglio  io,  ti  ba- 
slono.  —3—  Comparirc,  presentarsi, 
rappresentarsi:  Virgis  caesi,  qui  ad 
nomina  non  respondissent.  Liv.  Bat- 
tuti  coite  verghe  coloro,  che  non  fos- 
scro  comparsi  alia  chiamata.  — ft — 
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Rispondere , corrispondcrc,  soddisfa- 
rc , satisfare:  Fit  saepe  ut  ii,  qui  de- 
bent, non  respondeant  ad  tempus.  Cic. 
Spesso  incontra,  chc  i debitori  non 
rispondono  il  di  appuntato.  — 5 — IU- 
spondere,  cotTispondere , conrenire, 
coii  farsi , affarsi , dirsi,  accordarsi : 
Verba  verbis  respondeant.  Cic.  Le  pa- 
role  s’  accordino  fra  di  loro.  — s— 
Rispondere , rcndcrc,  fruttare,  dare: 
Vitis,  ni«i  praepingui  solo  non  respon- 
det. Coi.  La  vile,  se  non  d posta  in 
terra  fertilissima,  non  frulta.  — 7 — 
Rispondere,  risonare , echeggiarc: 
Respondent  flebile  ripae.  Ovid.  /n  fic- 
bit  suono  rispondono  le  rive.  — 8— 
Rispondere,  rorrispondcre , ugita- 
gliare,  pareggiarc,  csser  conforme, 
esscr  proporzionato  : Tua  virtus 
opinioni  hominum  respondet.  Cic. 
La  tua  virtu  risponde  ali’ opinio- 
ne che  si  ha  di  te.  — 9 — Rispon- 
dere, corrispondcre , contraccam- 
biare , ricambiare : Cui  quidem  ego 
amori,  ulinam  celeris  rebus  possem, 
amore  certe  respondebo.  Cic.  AI  qual 
tuo  amore,  cosi  potessi  io  rispondere 
di  altre  cose,  come  certo  d’  amore 
rispondero.  — 10—  Star  dirimpetto, 
esser  posto  a fronte:  Contra  elata 
mari  respondet  Gnossia  tellus.  Virg. 
Dirimpetto  d posta  Creta  alto  levata 
dal  mare.  — 11  — Cod.  Appartciie- 
re,  spettare.  — Respondens,  respon- 
surus, respondendus. 

Salutat:  respondemus.  Plaut.  Ci  sa- 
luta, e noi  lo  risalutiamo.  Respondere 
criminibus.  Cic.  Rispondere,  confu- 
tare le  aecuse.  Contra  inimici  contu- 
meliam respondere.  Cic.  Ribattere 
1’ingiuria  dell’  avversario.  Jus  re- 
spondere. Cic.  Interpretare  il  diritto, 
le  leggi.  Faculias  juris  respondendi. 
Cic.  La  scienza  dei  dritto.  F.t  casu 
tunc  respondere  vadatus  debebar,  lior. 
E per  fortuna  cgli  citato  dovera 
eomparirc  in  tribunale.  Optatis  ineis 
fortuna  respondit.  Cic.  l/i  fortuna 
compi  ogni  inio  desiderio.  Respon- 
dere nominibus.  Sen.  Pagare  i de- 
biti. Quia  non  tota  ad  animum  ei 
responderat.  Svet.  Pcrchb  non  gli 
era  in  tutto  riuseita  secando  Cani- 
nio suo.  Ad  spem  eventus  respondit. 
Liv.  L’ evento  corrispose  at/a  spe- 
ranza.  Seges  votis  respondet  avari 
agricolae  Virg.  Ia  messe  fa  piene  le 
brame,  oppaga  i voti  dell’ avido  agri- 
coltore.  Scio  cui  tu*  epistol*  respon- 
deant. Cic.  So  a che  accennino  le  tue 
letterc.  Non  satis  Gr*corum  glori* 
responderunt.  Cic.  Mon  giunsero  ad 
uguagliare  la  gloria  deiGreci.  Fruc- 


tus non  respondens  labori.  Ovid. 
Frutto  non  uguale  alta  fatica.  Ar- 
ma Cxsaris  non  responsura  lacertis, 
lior.  Armi  disuguali  contro  le  to- 
rose braccia  di  Cesare.  Hoc  modo 
respondetur.  Sali.  Cien  data  questa 
risposta.  Satis  responsum  est.  Cic. 
Fu  data  baslevole  risposta. 

Responsio,  onis.  f.  Plaut.  Responsione, 
risponskmc,  responso,  risponso,  ri- 
sposta. 

Responsito,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Dar  ri- 
sponsi,  dare  consulti. 

Responso,  as,  are.  n.  e n.  1.— 1 — Ri- 
spondere con  arroganza,  andar  ri- 
spondendo,  replicando  superbamen- 
te:  Num  servi  tibi  responsant?  Plaut. 
Forse  i servi  arrogantemente  li  ri- 
spondono ? — 2 — Rispondere , resi- 
stere , eontrastare , opporsi:  Re- 
sponsare cupidinibus,  contemnere  ho- 
nores. Hor.  Resistere  alie  passioni, 
sprezzar  gli  onori.  — 3 — Rispondere , 
risonare,  erheggiare : Ripaeque  lacus- 
que responsant  circa.  Virg.  E le  rive 
e i laglti  risuoridno  alCintorno. 

Fortun*  responsare  superb®  Hor. 
Opporre  il  pello  ai  coipi  dclla  fortu- 
na. Ne  gallina  malum  responset  dura 
palato.  Hor.  Che  la  gallina  non  sia 
tigliosa  cd  ingrata  al  patalo. 

Responsor,  oris.  m.  Plaut.  Rispondi- 
tore,  colui  chc  risponde. 

RcspOnsum,  i.  n.  — 1 — Responso,  ri- 
sponso,  risponsione,  risposta  : Is  sibi 
responsum  hoc  habeat  Ter.  Si  abbia 
questo  in  risposta. — 2—  Responso, 
risposta  delCoracolo:  Non  Apollinis 
magis  verum  quam  hoc  responsum 
est.  Ter.  Apollo  non  diede  mai  tw 
responso  pili  verace  di  questo.  — 5— 
Risponso,  risposta,  consulto:  Vestra 
responsa,  atque  decreta.  Cic.  / vostri 
consulti,  e i vostri  decreti. 

Responsum  dare,  reddere.  Cic.  Dare 
risposta,  far  risposta.  Responsum 
ferre  ab  aliquo.  Cic.  Arer  risposta  da 
alctino.  Responsum  referre.  Cic.  Por- 
tare tu  risposta.  E responso  haruspi- 
cum. Tac.  Ciusta  il  responso  dcgli 
aruspici. 

Responsus,  us.  m. — 1— Cod.  Responso, 
risponso,  responsione,  risposta.--2— 
Vitr.  Rispondenza,  corrispondenza, 
proporzione,  simmetria. 

Respublica,  reipubllc*.  f. — 1 — Repub- 
blica,  comunc:  Respublica  est  res 
populi.  Cic.  Rcpubblica  significa  cosa 
det  popolo.  —2—  Rcggimcnto,  go- 
verno,  amminUtrazionc,  comando: 
Omnem  rempublicam  senatui,  popu- 
loque permittere.  Cacs.  Lasciare  Carn- 
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minislrationc  in  mano  ai  scnato,  ed 
ai  popolo. 

Tantam  rempublicam  agi.  Cat.  Am- 
ministrarsi  negotio  si -importante. 
Ad  rempublicam  accedere,  attingere; 
rempublicam  capessere.  Cic  Prendere 
ii  gouerno  delta  repubblira.  Rempu- 
blicam administrare,  gerere.  Cic  A m- 
ministrare,  governare  Ia  repubbtica. 
De  republica  bene  mereri.  Cic.  Ren- 
dersi  benemerito  della  repubblira. 
Hoc  est  e republica.  I,iv.  (tuesto  im- 
porta alia  repubblira.  Ilei  pubi  irae  pe- 
ritus. Nep.  Statisla,  politico,  inten- 
dente dei  governar  Ia  repubblira. 
Conversiones  rerum  publicarum.  Cic. 
Mutationi  di  stato.  Commutata  ratio 
rei  totius  publica*.  Cic.  Rovesriato 
V ordine  di  tutfo  ii  gorerno.  In  Volscis 
respublica  egregie  gesta.  Liv.  A ei 
Volsci  andb  bene  1’lmpresa. 

Respflo,  is,  di,  ere.  a.  3. — 1 — Rigel- 
tarc,  ribultare,  ricusare,  ri flutare: 
Quod  dulce  est,  respuit.  Cic  Riget ta 
Cio  che  e gradevole.  —2—  (trasl.) 
Riget  lare,  ricusare,  riflutare,  non 
voiere,  avvcrsare,  eontrariare,  di- 
sapprorare:  Respuit  hanc  defensio- 
nem. Cic.  Rifluta  questa  difesa.  — 
Respuens. 

Nemo  bonus  est,  qui  vos  non  oculis 
fugiat,  auribus  respuat.  Cic.  Kiun 
buono  v’ lia,  it  quale  non  rien  si  di 
vederri,  disentirvi.  Respuens  vulnus. 
Plin.  Invulnerabile.  Materia  respuens 
secures,  ferri  aciem.  Plin.  Materia 
che  resiste  alia  scurc,  al  taglio  dei 
ferro.  Respuere  imperium.  Coi.  Scuu- 
tcre  it  giogo. 

Restagnatio,  onis  f,  Plin.  Restagno, 
stagnamento. 

Restagno,  as,  are.  n.  1. — i — Stagna- 
re, impaludare,  impadulare:  Alto  re- 
stagnant Rumina  vallo.  Luc.  I.c  aeque 
stagnano  entro  Vallo  steccato.  —2 — 
Estere  inoiulato,  essere  allagato : 
I-on ge  latoque  is  locus  restagnat.  Ctes. 
Per  un  gran  tratto  di  paese  questo 
luogo  i allagato. 

Restauratio,  onis.  f.  Cod.  Restaura- 
tione, rislaur amento,  rinnovationc. 

Restaurator,  oris.  m.  Inscr  ant.  Re- 
stauralorc,  ristauratore , ristorato- 
re,  rinnovatore. 

Restauiatus,  a,  utn.  part.  Cod.  Restau- 
rato, ristorato,  rinnovato,  rifatto. 
V.  Restauro. 

Restauro,  as,  avi,  atnm,  are.  a.  1 . Tac. 
Restaurare,  ristaurare,  ristorare , 
rifare,  riparare,  raccomodare,  rac- 
conciare,  rassrttare,  riattare.  — Re- 
stauraturus, restaurandus. 


Restfmo,  is,  avi,  atum,  ere.  a.  3.  Not. 
Tir.  Abbaltcre  di  nuovo. 

Restiarius,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Funajo, 
funaro,  funajolo. 

j Restibilio,  is,  ire.  a.  b Fest.  Ristabi- 
lire,  restaurare,  rarconciare. 
Restibilis , e.  Coi.  Che  ogni  anno  si 
torna  a fare,  lavorato  in  ogni  anno. 

Ager  restibilis.  Varr  Campo  che  ogni 
annosi  semina.  Restibilis  seges.  Pltti. 
Messe  che  ogni  anno  rigermoglia. 
Restibile  vinetum.  Coi  Vigneto  che 
si  pastina  ogni  anno.  Restibilis  fecun- 
ditas. Plin.  Pecondilit  continua.  Re- 
stibilis platanus.  Plin.  Platano  cheri- 
mette,  che.  riarquista  vegetatione. 

Resticdlus,  i.  m.  Cod.)  Funicolo,fum- 
cina,  funicello.  funieclla,  cordclla, 
eordcllina,  eordicclla,  eordicina. 
Restillo,  as,  are.  a.  1 . Rifondere,  ri- 
metterc:  l.itter*  tua*  mihi  quiddam 
quasi  animulae  restillarunt.  Cic.  Ea 
tua  lettera  mi  rifnse  in  cuorc  un  co- 
la/ po'di  spiritello. 

Restinctio,  onis.  f.  Cic.  Estimione, 
cstinguimento. 

Restinctus,  a,  uni.  pari.  Cic.  Estinto, 
spento,  suffocato,  ucciso,  represso, 
compresso.  V.  Restinguo. 

Restinguo,  is,  xi.  inctum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Restinguere , estinguere,  spe- 
gncre,  smortare,  ammorzare,  am- 
mortare,  ammortire : Ignis  in  aquam 
conjectus  continuo  cxlinguiliir.  Cic. 
It  fitoco  gettato  neti’  aequa  di  botto 
s’ammorta  —2—(trast.JEstinguere, 
spegnere,  smortare,  ammorzare,  am- 
mortare.  at  tutar  e,  attutirc,  rintut- 
tare,  soffoeare,  annientarc.  dlstrug- 
gere:  Restinguere  omnium  cupidita- 
tum ardorem  Cic.  Estinguere  il  fuoco 
di  tuite  tc  passioni.  —3—  Estinguere, 
spegnere , uccidcre,  levar  di  mezzo : 
Sanguisugas  restinguere.  Plin.  Ucci- 
dere  te  sanguisughe.  — /i — Estingne- 
re,  spegnere,  levare,  togliere:  Ser- 
munculum omnem  restinxerit.  Cic. 
A itu  spenta  ogni  etiiacchiera.  — Re- 
stinguens, restincturus,  restinguen- 
dus. 

Restinguere  nauseam.  I.ucr.  Toglier 
la  nausea.  Restinguere  calcem.  Plin. 
Bagnar  Ia  calce.  Restinguere  odium. 
Cic.  Ammorzare  Podio.  Restinguere 
aggerem.  Caes.  Spegnere  Vincendio 
dcllo  steccato.  Sitim  resliBguere.  Virg. 
Spegner  la  sele. 

Restio,  Anis.  m,  Plaut.  Funajo,  funaro, 
funajolo. 

Restipulatio,  onis.  f.  Cic.  11  restipu- 
lare. 
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Restipfilor,  aris,  ari.  d.  1.  Cic.  Resti-  [ 
putare , stipular  di  nuovo. 

Restis,  is.  f.  Coi.  Fune,  corda,  cordi- 
cetla,  cordella,  funicella,  spago:  Re- 
stini  tu  tibi  cape  crassatu,  et  suspende 
te.  Plaut.  Tu  piyliati  un  grosso  spago , 
e vatti  appiccarc. 

Restis  allii.  Plin.  Una  resta  d'aglio 
(quantitd  d’agli  intrccciati  insieme 
pcl  gambo).  Restim  ducere.  Ter.  Rid- 
dare , menar  Ia  ridda.  Ad  restim  res 
rediit.  Ter.  Aon  mi  resta  piit  cite 
appiecarmi. 

Resilto,  as,  are.  n.  1.  Ter.  /testar si.  ri- 
stare,  arrestarsi,  fermarsi,  soffer- 
marsi 

RestVtor,  oris.  m.  Not.  Tir.  Che  s'  ar- 
resta,  soffermantesi. 

Restiti  i v.  Icis.  f.  Plin.  Chc  s’ar resta. 

Restituo,  is,  ili,  tuum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Riporre,  rimeltere,  ricollocarc,  ri- 
piantare , riaUogare:  Ut  statua,  quam 
turbo  dejecerat,  restitueretur.  Cic. 
Chc  si  ricolloeassc  Ia  statua  gettata 
a terra  da  un  turbine.  —2  — llipa- 
rare,  rifabbhcare,  ricdifleare , re- 
staurare, ristorare,  ristabilire,  rac- 
comodare,  rassettare:  Ipsos  oppida 
vicosquc  quos  incenderant  restituere 
jussit.  Cies.  Comando  chc  restau- 
rassero  le  castella,  e i villaggi,  che 
essi  arcano  abbruciato.  — 3—  Resti- 
tuire,  ristilitire,  riporre,  rimeltere, 
rintegrare,  reintegrare,  ristabilire, 
rit ornare : Sin  ista  pax  perditum  ho- 
minem in  possessionem  impotentissi- 
mi  dominatus  resliltituta  est.  Cic.  Ma 
se  questa  pace  debbe  riporre.  tra  te 
unghie  d'una  srliluma  di  ribaldo  un 
dominio  scapestratissimo.  — 'i—  /1<7- 
giudicare,  assegnarc,  attribuire : 
Quapropter  apibus  fructum  restituo 
suum.  Pliiedr.  Per  Ia  qual  cosa  tig- 
giudieo  alie  api  it  loro  f rallo.  — 5 — 
Jtipatriare,  rimpatriare , ribandirc, 
rimeltere  in  patria,  rtchiamar  dal- 
1’esi/io,  richiamarc  in  patria.  Ple- 
biscito in  patriam  restitutus  est.  Kep. 
Per  decreto  dclla  plebe  fu  richia- 
mato  in  patria.  — 0 — Emendare, 
corrcggere:  Quin  tu  eum  restituis? 
Plaut.  Perciti  tu  non  lo  corregqi? 
— 7 — Restltuire,  rislituire,  ren- 
derc , rimeltere:  Perinde  ac  frau- 
data restituere  vellent.  Cats.  Qua- 
siclii  eotesserp  restituirc  cio , che 
avenano  defraudato.  —8—  Rcndere, 
prodtirre,  fare,  portare:  Ut  ad  ejus 
magnitudinem  poma  restituat.  Pali. 
Perdii  produca  le  poma  pari  alia 
grandczza  di  qucllo  — 9 — Riconci- 
liarc,  rappacificarc,  rappatlumarc: 
Mea  puella  vovit,  si  sibi  restitutus  es- 


sem. Catul.  La  fanciulla  mia  fe’  voto, 
quando  io  mi  fossi  riconciliato  con 
lei.  —10—  Cod.  Dare,  consegnare.  — 
Restituens,  restituturus,  restituendus. 

Turbatas  restituere  comas.  Ovid. 
Riaeconciarele  scompigiialc  chiomc. 
Restituere  extinctum.Ovid.  Risuscita- 
re  unmorlo.  Restituere  aliquem  a li- 
mine mortis.  Catul.  Rilrarrc  alcuno 

dalle  sogliedcllamorte,sullrarloalla 
morte.  Restituere  in  antiquum  statum. 
Cic.  Ritornare  net  primoslato.  Resti- 
tuere aliquem  in  *des  suas.  Cic.  Ri- 
mettere  alcuno  in  possesso  dclla  sua 
casa.  Restituere  in  pristinum.  Nep. 
Tornare  nello  stato  primiero  In  re- 
gnum. Nep.  Riporre  sui  trono.  in 
gratiam,  Nep.  in  libertatem.  Liv.  Ri- 
met iere  in  favore,  riporre  in  liber- 
ti. Restituere  aciem.  Liv.  Riordinare 
le  file.  Pugna  restituitur. Liv  Labat- 
tagtia  si  rintegra.  imperator  con- 
spectu suo  praelium  restituit.  Liv.  II 
capitano  coi  suo  apparire  riaceese.  la 
botlaglia  Ne  pave;  restituam  jam  ego 
te  in  gaudia  Plaut.  Aon  arer  paura; 
ti  rallegrero  io.  Restituebat  multos 
calamitosos.  Cic.  Ripalriara  molli 
disgraziali.  Restituere  alicuiauimmn. 
Liv.  Rimctter  il  coraggio  iu  alcuno. 
Veteri  patienti»  restituit.  Tac.  Rimise 
nelTanlica  obbcdirnza.  Restitue  no- 
bis veterem  illam  tuam  calliditatem. 
Cic.  Riprcndi  qucllo  tua  antica  fur- 
bcria.  Muros  Atheniensium  restituit. 
Nep  Rifecc  le  mura  d’ A lene. 

Restitutio,  dnis.  f.  — 1 — Restaura- 
tione, rislorazionc,  restauro,  rifa- 
cimcnlo,  retntegrazione:  Restitutio 
dotnus.  Svet.  Rifacimento  delta  ca- 
sa. — 2 — Cod.  Rcstituziouc  , resti- 
tuimcnlo. 

Reslituinr,  oris.  m.  Cic.  Restitutore, 
restauratore,  riparatore,  rifabbri- 
calore. 

Restitutorius,  a,  uin.  Cod.  Restituto- 
rio, pertinente  a restitutione. 

Restitutrix,  icis.  f.  Apul.  Restitutrice, 
che  resliluiscc. 

Restitutus,  a,um.  part. Cic.  Restituito, 
rimesso,  riposto,  ricollocato,  ripa- 
triato,  reso,  riconciliato,  V.  Resti- 
tuo. 

Resto,  as,  stili,  nre.n.  1.  — 1 — Resta- 
re. ristarc,  arrestarsi,  fermarsi, 
soffennarsi , traltenersi,  stare,  ri- 
mancre  : Romtc  restiterunt.  Cic.  Re- 
staronn  a Roma.  — 2 — Ristarc , re- 
sistere, contrastare,  opporsi , tener 
fronte,  far  resistema : Dum  restat 
barbarus  Hector.  Prop.  Finrlii  re- 
siste il  barbaro  Kttoiv.  —3—  Re- 
stare, rimanerc,  stare,  durare,  star 


RES 


RES 


(1037) 


saldo,  persistere  : Amor  restat  et  su- 
stinet minas.  l’rop.  Sta  saldo  amore 
e sfida  te  minaccie. — U— Restare,  ri- 
manere,  avanzarc,  sopravanzare , 
sopravvivcre : Quid  jam  misero  mihi 
denique  restat?  Virg.  Che  piu  resta 
oramai  a me  sciag arato?  Quantum 
inlinit»  caedi  restitisset.  Cic  < luanlo 
fosse  sopravanzato  da  un‘ infinita 
strage.  — Restans. 

Nunc  quod  reliquum  restat . volo 
persolvere.  1‘laut.  Ora  voglio  finir  di 
dire  quclto  che  rimane.  Qua  minima 
vi  restatur.  Liv.  Da  quetla  parte  in 
cui  si  fa  piu  debole  rcsistenza.  Restat 
igitur  ut  etc.  Cic.  Rimane  dunque 
clieecc.  Restabat  aliud  nihil  nisi  ocu- 
los pascere.  Ter.  Aon  rcslava  altro 
che  pascere  gli  occlii. 

Restricte,  avo.  Cic.  Wrcl,amcB(e, 
Restrlctun.  avv.  Non. ) 
slreltamentc,  rigorosamente. 
Restrictus,  a,  utn . part.  lior.  Rislret- 
te,  strctto,  costretto,  sforzato , al- 
largato,  aperto,  sciolto.  V.  Restrin- 
go. — Agg.  —1—  Stretto,  taccagno, 
araro,  misero,  tenace:  An  existimas 
illum  lentulum,  aut  restrictum?  Cic. 
O lo  slimi  tu  forse  un  lardo,  o un 
misero ? —2—  Apul.  Strctto,  rigido, 
rigoroso,  severo.  — Restrictior. 
Restringo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3 —1— 
Rcstringcre,ristringerc.,'ristrignere, 
stringere,  arvincere,  legare  strelta- 
mente,  costringere,  serrare:  Puella 
restringitur  vinculis.  Tac.  Lafanciulla 
£ strettamente  legata.  — 2 — Restrin- 
gere, rlslrignere,  trattenere,  frena- 
re, affrenare : Ne  liberalitatein  hsc 
observatio  restringat,  dum  temperat. 
Seu.  Che  questa  osservazione  non  re- 
stringo Ia  liberalitA,  mentre  la  mo- 
dera. — 3 — Scioglierc  , allargare , 
aprire,  disserrarc,  dischiudere:  Vias 
restringere  nostris  sensibus.  Lucr. 
Dischiudere  te  vie  ai  nostri  sensi. 

Restringere  sumptus.  Sen.  Restrin- 
gersi  nellc  spese.  Patientia  servilis, 
tantumque  sanguinis  domi  perditum, 
fatigant  animum,  et  mcestitia  restrin- 
gunt. Tac.  Lapazicnia  servile,  e il 
tanto  sangue  strazialo  in  casa  mi 
trauaglia,  c mi  agghiaccia  il  cuore. 
Restringere  dentes.  Plaut.  Mostrare, 
digrignarc  i denti.  Obductos  annis 
restringere  luctus.  Ovid.  Riaprire 
una  plaga  dolorosa,  g id  dal  tempo 
rimar  ginala. 

Resudo  , as,  are.  a.  1.  Curt.  Resudare, 
risudare,  trasudarc,  trapelare. — 
Resudans. 

Resulto,  as,  are.  n.  1.  — 1 — Risaltare, 
rimbalzare,  ribalzare,  saltare  in- 


dietro:  Tela  galea  clypeoque  resul- 
tant. Virg.  / dardi  rimbalzano  dall' 
cimo  e dallo  scudo.  — 2 — Rlsondre, 
eccheggiare,  timbombare,  rispon- 
dere:  Vocisquc  resultat  imago.  Virg. 
Ii  alta  voce  risponde  l‘eco.  — Resul- 
tans, resultaturus. 

ResQmo,  is.umpsi,  umptum.  ere.  a.  3. 
— 1—  Rassumcrc,  riassumere,  ripi- 
gliare,  riprendere  : Positas  tabellas 
resumit.  Ovid.  Ripiglia  le.  deposte  ta- 
roletle.  — 2 — Riprendere , riccvere  : 
llaec  gentesomnes  peperit,  et  resumit 
denun.  Varr.  (fuesla  produce  luite  le 
galli,  e di  nuovo  le  rleeve.  — 3 — 
Cael.  Aurei.  Rcfociltare,  ristorare  , 
confortare.  — Resumens,  resumptu- 
rus, resumendus. 

Resumere  vires,  Ovid.  animum. Svet. 
Ripigliar  forza,  coraggio.  Resumere 
libertatem.  Plin.  Racguislare  la  li- 
berto. Resumere  arma.  Tac.  Ripigliar 
1’aimii.  Resumere  animam.  Sen.  Ri- 
suscitare.  Resumere  somnum.  Svet. 
Rappiccare  il  sonno. 

Resumptio,  Onis.  f.  Cad.  Aurei.  Refo- 
cillamento,  refezione,  ristoro. 
Resumptivus,  a,  um.  ) Cflf|  miora- 
Resumplorlus , a,  um  ) 
tivo,  clie  rlstora. 

Resumptus,  a,  um.  part.  Tac.  Rias- 
sunto,  ripigliato,  ripreso,  ristorato. 
V.  Resumo. 

Restio,  i»,  ere.  a.  3.  Not.  Tir.' Ricucire, 
rattoppare,  rappezzare. 
Resupinatus,  a,  um.  part.  Plin.  Arro- 
vesciato,  rivoltato  aWinsu,  yoltato, 
resupino,  risupino.  V.  Resupino. 
Resupino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
A rrovesciare,  rorcsciarc,  riuersare, 
rivollare  ali’  insit,  voliar  resupino, 
mandar  riverso:  Assurgentem  regem 
umbone  resupinat.  Liv.  Collo  scudo 
manda  riverso  il  r£  che  s’alzava. 
— 2 — Non.  Scompigliare,  perturba- 
re, mandar  sossopr a.  — Resupinan- 
dus. 

Puer  ad  meadeurrit,  pone  apprehen- 
dit pallio,  resupinat.  Ter.  Il  ragazzo 
correamc,  mi  piglia  di  dielro  pel 
mantello  , c mi  manda  colle  gambe 
in  aria  Resupinare  valvas.  Prop.  A b- 
ballere  gli  usd,  river  sare  le  porte. 
Libet  interrogare,  quid  tantopere  te 
resupinet?  Sen.  E lecito  interrogarti, 
qual  cosa  ti  farcia  andar  eosi  petto- 
ruto? 

Resupinus,  a,  um.  — 1 — Resupino, 
risupino,  supino,  arrorcsciato,  ro- 
vesciato,riverso,  roversalo,  roverso, 
rovescionc,  rovescioni:  Cantabam  ve- 
teres resupinus  amores.  Ovid.  Stava 
supino  cantando  gli  antichi  amo - 
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ri.  — 2 — Molle , effeminato  , deli- 
cati), lussurioso:  Sensimque  resupina 
sunt.  Quint.  E hanno  un  po'  dei 
molle. — 3 — Tronfio,  peltorulo,  gon- 
fio,  superbo : Mediam  tulerat  gres- 
sus resupina  per  urbem.  Ovid.  Aeca 
passeggialo  petlorulapcr  tuita  la 
cilli.  — 0— Cod.  Tardo,  negligcnle. 
Resurgo,  is,  surrexi,  surreclum,  ere. 
n.  3.  —1—  Resurgere,  risurgeve,  ri- 
sorgere , rialzarsi , rilevarsi,  sor- 
gere  di  nuovo : Obruta  de  mediis 
cymba  resurget  aquis.  Ovid.  La  som- 
mersa  barchetta  risorgeri  di  mczzo 
ali’ aeque.  —2 — (trasl.)  Resurgere, 
risurgere,  risorgere , rialzarsi,  ri- 
mettersi , ristabilirsi : Rursuinque 
resurgens  sasvit  amor.  Virg.  II  risor- 
gente  amore  torna  a infierire.  — 
Resurgens,  resurrecturas. 

Resuscito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Ovid.  Resuscitare,  ravvivare , risce- 
gliare,  suscitare  di  nuovo,  riec- 
citare. 

Resutus,  a,  um.  Svet.  Scucito , sdru- 
cito. 

Retae,  arum,  f pl.  Geli.  I virgulti  che 
crescono  nel  letto  dei  fiumi. 

Retalio,  as,  are.  a.  1.  Geli.  Compen- 
sare secondo  la  legge  det  tagliime. 
Retardatio,  onis.  f.  Cic.  Ritardazione, 
ritardanza,  rilardamento,  ritardo, 
indugio. 

Retardatus,  a , um.  part.  Cic.  Ritar- 
dato,  trattcnuto,tardato.\ . Retardo. 
Retardo,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Retardare, 
ritardare , tardare,  intrattenere , 
inlcrtenere,  tratienere,  ritenere,  in- 
dugiare  — Retardans. 

Retardare  a scribendo.  Cic.  Seon- 
sig liare  datio  scriverc.  Impetus  ho- 
stium reprimere  ac  retardare.  Cic  Re- 
spingere  e rintuzzare  gli  assalti  dei 
nemici. 

Retarius.  V.  Crctarius. 

Retaxo,  as,  are.  «.  1.  Svet.  Riprendet'e, 
rimproverare. 

Rete,  is,  u.  e retis,  is.  m.c /.— 1 — Rete, 
ragna,  rezza  : Araneola?  quasi  rete 
texunt,  ut,  si  quid  inhtrsiriit,  con- 
ficiant.Cic.  I ragni  tessonorome  ima 
rete,  affine  di  divorarsi  quetCinsetto, 
chev’appanna.  —2—  Rete,  laccio,  in- 
ganno:  \ itare,  plagas  in  amoiis  ne 
laciamur,  non  iia  difficile  est,  quam 
captum  retibus  ipsis  exire.  Lucr.  E 
multo  meno  malagrvule  lo  sclticar 
di  cadere  nelle  reti  d' amore,  che 
preso  uscirnc.  — Reda,  a?.  Plau 
Retia  ponere,  Virg.  tendere,  Ovid. 
pra- tendere.  Plin.  Tendere  le  reti. 
Rete  Jacere.  Plaut.  Gettar  la  rete.  I 


Rete  aliena  oppugnare  bona.  Plaut. 
Hccellare  alie  sostanze  altrui. 
Retectus,  a,  um.  part.  Virg.  Scoperto, 
discoperto,  aperto,  ricopcrto.  V.  Re- 
tego. 

RetOgo,  is,  exi,  ectuni,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Scoprire,  discoprire,  aprire , mani- 
festare. mostrare,  far  cedere  : Re- 
tegere thecam  nummariam.  Cic.  A- 
prirc  il  saloadnnajo.  — 2 — Scoprire, 
manifestare,  rioelare  : Retegere  ar- 
canum consilium,  ilor.  Rioelare  il 
nascoso  consiglio.  —3—  Ricuprire  : 
Luto  relegatur  Pali.  Si  ricupra  di 
fatigo.  — Relegens. 

Retejacfilum,  i.  n.  Plaut.  Rezza,  sorta 
di  rete  da  pescare. 

Retendo,  is,  endi,  ensum,  e entum, 
ere.  a 3.  Ovid.  Distendere,  allenta- 
rc.  rallcntare,  rilassare,  i-ilasciare. 
Retensus,  a,  um.  part.  Phoedr.  Rallcn- 
tato,  rilassato.  V Retendo. 
Retentatrix,  icis.  f.  Macr.  Ritcnitrice, 
che  riliene. 

Retentatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Riten- 
tuto.  procato  di  nuovo.  V.  Retento. 
Retento,  as,  avi,  atum,  are.  a 1.  — 1— 
Ritentare,  riprovare,  ricimcntare, 
tenlar  di  nuovo  ; Retentare  fila  lyrae. 
Ovid.  Ritentare  le  corde  delta  lira. 
—2—  Ritenere,  tratienere,  arresta- 
rc,fermare,  frenare,  r a ff renare  : 
Arte  retentat  equos.  Ovid  Con  arte 
raffrena  i cavalli.  — Retentans , re- 
tentandus. 

Cur  me  retentas?  Plsut.  A che  mi  vai 
trattcncndoT  Exilem  animam  reten- 
tat. Sen.  Tiene  1'animaco'  denti,  iste 
qui  rcteutat  se  tamquam  coclea  ab- 
scondens. Cic.  Castui,  che  quasi  ser- 
rato in  un  guscio  si  liene  cltiuso  in 
casa.  Caelum  a terris  retentant.  Lucr. 
Tcngon  separato  U ciclo  dolia  terra. 
Retentor,  Oris.  /.  Apul.  Rilcnilore. 
Retentus,  a,  um.  part.  Ovid.  Rite- 
nuto,  trattenuto,  lenuto,  posseduto, 
raffrenato , mautenulo,  conservato. 
V Retineo.  — Ovid.  Rallenlalo.  V. 
Retendo. 

RetcrgOo,  es,  ere.  a.  2.  ) Ccel.  Aurei. 
Retergo,  is,  ersi,  ere.  n.  3.)  Ripurgare, 
rivumdare , tergere  di  nuovo. 

RetCro,  is,  tilvi  tritum,  ere.  a.  3.  Coi. 
Ripurgare,  rimundare. 

Retexo,  is,  xtti,  e xi,  xtutn,  ere.  a 3. 
— 1—  Distcsserc,  stesscre,  retroan- 
dnre  il  filo,  disfarc  il  lessuto  : Quasi 
Penelopa-  telam  retexens  Cic.  Come 
(tislcssendu  lalcla  di  Penelope. — 2— 

( trasl. ) Disfare,  distruggere . muta- 
re, cambiare  : An  quod  adolescent 
pra-st  ili,  id  nunc  anate  prreipitata  com- 
mutem , ac  uie  ipse  retexam?  Cic.  O 
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vorroio  il  tenore  di  mia  vita  mantenu - ; 
to  (In  da  giovinc , mutare  ai  presente 
in  questa  e tu  avanzata , e disfarc 
me  medesimo —3—  Ritcssere,  lessc- 
redi  nuovo:  Retexite  lila.  Ovid.  Rites- 
setelcfda.  — U — ltitcsscre,  replicare, 
ripetere,  rinnovare,  rifarc : Quin- 
que orbes  explent  cursu,  totiUemque 
retexunt.  Virg.  Compiono  cinque  giri 
al  corsa,  cd  allrettanti  ne  ritessono.  I 
— 5 — Ritcssere,  ridire , rinarrarc, 
ricontare : Ordine  inibi  singula  re- 
texe. ,tpul.  Rinarrami  per  ordine . 
ognieosa.  — Retexens,  retexendus. 
Retexere  opus.  Ovid.  Rifarc  il  la- 
varo. Retexo  orationem  ineant.  Cic. 
Uli  disdico.  Scriptui  um  qua-que  rete- 
xens. lior.  Corrcggendo  ciascuno 
scritto.  Omnia  erant  Metelli  ejusmodi, 
ut  totam  istius  prinuram  retexere  vi- 
deretur. Cic.  Tutto  il  o over  no  di  Me- 
tello fu  tale,  che  parve  proprio  il 
rovescio  delta  pretura  di  costui. 
Retextus,  a,  uni.  pari.  lior.  Distes- 
suto,  stessuto,  disfatto.  V.  Retexo. 
Retiacdluur.  V.  Retejaculum. 

Retiarius,  ii.  m.  Mart.  Retiario  f spe- 
cie di  gladiatore,  che  aveva  per  ar- 
me una  rete  con  con  cui  cercava  di 
avvituppare  Vawcrsario ) . 

Reticentia,  x f.  Cic.  Reticcnza,  il  ta- 
cere, silenzio.  — Quint.  Reticenzu 
ffig.  rett.J. 

Reticeo,  es,  cui,  ere.  n.  ea.  2.  Cic.  Ta- 
cere, slar  zitto,  stare  in  silenzio, 
tenere  in  st,  dissimulare:  Nihil  re- 
ticebo, quod  sciam.  Plaut.  .Sulla  ta- 
certi  di  quanto  sappia.  Fiat  de  Hi- 
spania quidlibet;  et  tamen  retice.  Cic. 
Delia  Spagna  avvenga  che  i mole: 
ma  tu  lieni  in  te.  Reticere  dolores. 
Prop.  Dissimulare  i dolori.  Cum  re- 
ticuisset. Cic.  Essendosi  taciuto.  — 
Reticens,  reticendus. 

Reticfisco,  is,  ere.  n.  3.  Not.  Tir.  Ta- 
ceve. 

Reticula,  x.  f.  Not.  Tir.  Retice.Ua. 
Reliculatim.  avv.  Veg.  A guisadi  rete. 
Reticulatus,  a,  um.  Plin.  Relicolalo, 
intrecciato  a guisa  di  rete. 

Reticulata  structura.  Vitr.  Muro  re- 
ticulato [in  cui  le  pietre  non  sono  po- 
sate  orizzontalmcnte  , siccht  fanno 
colle  loro  commessure  come  una  re- 
te).  Fenestra  reticulata.  Varr.  Fine- 
stra  colla  grata,  colTingraticolalo. 
Reticulum,  i.  n. )— 1 — Varr.  Reticello, 
Reticulus,  i.  m. ) retice  Ita,  relicino  , 
piccola  rete.  —2—  Cic.  Sacchetlo, 
sacchctta,  sacchettino,  borsa  fatta  a 
guisa  di  rete.  —3 — lior.  Tasca,  car- 
niere , borsa  ad  uso  di  riporre  le 
provvigioni  pel  viaggio.  —U—  Varr. 


Rcticella,  rete,  cuffta.  —5—  Spart. 
Cortinaggio,  zanzariere  — 6 — Reti- 
culum zueum.  Fest.  Inferriata,  in- 
ferrata. 

Retinaculum,  i.  n.  — 1 — Ritenitojo  , 
ritegno,  fennaglio,  guinzagtio,  tega- 
me,  vincolo  : Lorea  retinacula  Cat. 
Guinzagti  di  cuojo.  — 2 — ( Irati.  ) 
Legamc,  vincolo,  ritegno:  Retinacula 
vitxabrupiL  Plui.  Ruppc  ogni  lega- 
nte colla  rita. 

Retinacula  multe,  lior.  /,<i  carezza 
del/a  mula.  Stuppea  retinacula.  Ovid. 
Le  funi,  le  corde , le  gomene  delta 
nave,  .Turiga  tendens  retinacula.  Virg. 
Il  cocchicre  che.  tende  le  briglie , le 
redini,  i freni.  Vilis  retinacula.  Virg. 
I vinchi,  i vimini,  i vincigli  della 
vite. , 

Retinens,  entis,  part.  Cic.  Cheritiene, 
che  trattiene.  V.  Retineo.  — Agg. 
Cic.  Osservantc,  tenace , religioso, 
osservatore.  — Rctinentissiinus. 

Retinentia,  a*.  f.  Lucr.  Ritenenza,  ri- 
tentiva,  ritenitiva,  ratteniliva,  me- 
moria, facolta  di  ritenere  a mente. 

Retineo,  es,  ui,  entum,  ere.  a.  2,  — 1 — 
Ritenere,  rattenere,  traltenere , te- 
nere, fermare,  arrestare,  tener  (n- 
dietro  : Quid  nunc  me  ictines?  Plaut. 
Perchi  adesso  mi  trattieni  ’ — 2 — 
Tenere,  avere:  Sinistra  manu  retinebat 
arcum.  Cic.  Mella  mano  sinistra  tene- 
va  un  areo.  — 3 — Ritenere , tenere  , 
traltenere,  stare,  fermare:  Domi  se 
retinuit. Nep.Si  tr a! tenue  in  casa.—U— 
Ritenere , mantencre , conservare, 
serbarc,  guardarc:  Retinere  iidem  in 
amicitia.  Cic.  Serbar  la  fede  alTami- 
cizia.  —5 — Tenere,  possedere,  occu- 
pare, avere  in  possesso  : Terrarum 
millia  mulla,  quae  varia;  retinent  gen- 
tes. Lucr.  E gran  tratti  di  terra , cui 
possedono  molli  popoli.  —6 — Rite- 
nere, rattenere,  frenare,  raff renare, 
reprimere : Nec  retinet  lacrimas. 
Ovid.  Xd  ritiene  le  lagrime  — 7— 
Ritenere,  traltenere,  ditet tare,  te- 
ner occupato  con  piacere  , inter  te- 
nere: Ordo  ipse  annalium  mediocri- 
ter nos  retinet.  Cic.  Lo  stesso  ordine 
degli  annali  ei  intertiene  con  non 
poco  piacere.  —8 — Ricordarsi,  sou- 
venirsi:  Sive  ille,  sive  quis  alius  est, 
non  reiineo.  Geli.  ISon  mi  sovviene, 
se  egti,  od  un  attro.  — Retinens , re- 
tenturus, retinendus. 

Retine  me.  Plaut.  Sostienmi.  Varro 
venit  ad  me,  et  quidem  id  temporis, 
ut  retinendus  esset.  Cic.  Farrone 
venne  da  me,  e ti  promelto,  a tal  ora 
ehe  era  da  rilenerlo  Retinere  ju* 
suum  contra  aliquem.  Cic.  Mantenerc 


HET 


ket 


(lOilO) 


il  suo  diritto  contro  alcuno.  Reti- 
nendi officii  causa.  Cic.  Per  obbedire 
at  suo  dovere.  Retineri  in  vita.  Cic. 
Serbarsi  in  vita.  Hortatur,  ut  pristi- 
nam virtutem  retineat.  Oats.  Lo  con- 
forta a mantenere  il  primiora  calore. 
Retinere  in  officio.  Cic.  Tener  at 
docere.  Retinere  in  fide  socios.  Liv. 
Mantenere  fedeti  gti  alleati.  Manus 
retinere.  Ovid.  Tener  le  mani  a se. 

Refingo,  is,  inxi,  inctum,  ere.  a.  3. 
— 1— iStat.  Ritignere,  tignere  di  nuo- 
vo.  — 2 — Cai.  Riloccare,  toccar  di 
nuovo. 

Retidlum,  i.  n.  Apul.  Reticello,  reti- 
cella. 

Retis.  V.  Rete. 

Reto,  as,  are.  a.  i.  Geli.  Purgare  il 
letto  dei  fiumc  dai  virgulti. 

Retttno,  as,  are.  n.  i.  Catul.  Ritonare, 
rintonare,  rilronare,  rimbombare, 
rimugghiare. 

Retunsus,  a,  uni.  Plin.  I litu  sato , riton- 
dato,  tosato  di  nuovo. 

Retorqueo,  es,  torsi,  tortum,  ere.  a.  2. 
— 1 — Ritorcere,  rivolgere , ripicgarc, 
voltarc,  rivoltare:  Retorquet  oculos 
ad  hanc  urbem.  Cic.  Rivolge  gli  occlii 
a questa  cithl. — 2 — {traxi.  J Ritor- 
cere, rivolgere,  rivoltare:  Et  mentem 
laetata  retorsit.  Virg.  E licta  rivolse 
altrove  il  pensiero.  —3—  Respingere, 
ributlare.  Rhoetum  retorsisti  leonis 
unguibus.  Hor.  Rcspingesti  Reto  cot- 
Punghie  di  un  leone.  — Retorquens. 
Currum  retorquere.  Virg.  Rivoltare 
il  coccltio.  Animum  ad  praeterita  re- 
torquere. Sen.  Riandar  coli’ animo  le 
cosc  passa/e.  Omnium  oculos  in  se 
retorquere.Quint.y<  ttirarsi  glisguar- 
di  di  tutti. 

Retorresco,  is,  ere.  n.  3. Coi .Inaridire, 
inaridirsi,  seccare , abbronzare,  dis- 
seecarc,  ardere,  riardere. 

Retorride,  avv.  Cic.  Aridamente,  sec- 
camente. 

Retorridus,  a,  um.— 1— Arido,  arente, 
arso,  riarso,  arcfatlo,  secco,  serrato, 
inaridito,  adusto,  abbronzato : Minia 
siccitas  plantas  scabras  et  retorridas 
facit.  Coi.  Ilsoverchio  asciutto  rende. 
le  piante  scabre  e sccrlie,— 2—  ( irasl .) 
Adusto,  asciutto,  raggrimalo , sec- 
co, macilento,  magro:  Aliquot  se- 
cutis venit  et  retorridus.  Phoedr. 
Dopo  molli  vennc  anclic  un  raggrin- 
zato. 

ReriOrtus,  a,  um.  part.  Coi.  Rilorto, 
rivolto,  rivoltato,  ripicgato,  rivolto 
indietro,  ributtato , respinto.  V.  Re- 
torqueo. 

In  cochleam  retorti.  Coi.  Falli  a 
chiocciola.  Crinis  retortus.  Mart.  Chio- 


ma  crespa,  ricciuta,  inanellala  Vidi 
ego  civium  retorta  tergo  brachia  li- 
bero. Hor.  Vidi  io  liberi  ciltadini 
colle  braccia  avvinte  dictro  il  dorso. 
RetOstus,  a,  um.  Plin.  Abbrostito,  ab- 
brostotito,  abbrustolato , abbronzato. 
Retractatio,  onis.  f.  Cic.  Riiratlazione, 
ritrat lamento,  disdicimcnto. 
Retractatus,  a,  um.  part.  Cic.  Ritoc- 
cato,  riputito,  rivetluto,  riesaminato, 
ritrattato,  ripreso,  crilicato.  V.  Re- 
tracto. 

Retractio,  onis.  f. — 1— Macr.  Ritvai- 
mento,  ritiramento. — 2 — Yitr.  Piano 
dello  scaglionc. 

RetrScto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1,— 1 — 
Riloccare,  rimaneggiare,  rimenare: 
Neve  retractando  nondum  coeuntia 
rumpam  vulnera. Ovid. Ad  esacerbero, 
coi  ritoccarle,  le  ferite  non  aneor  ri- 
marginate.  — 2 — Toccare,  trattarc, 
brancicarc:  Scmianimesquc  micant 
digiti,  ferrumque  retractant.  Virg.  Le 
mal  vive  dita  guizzano,  caneor  Irat- 
tano  il  ferro.  — 3 — Ripulire,  rinel- 
tare,  rimondare:  Pedamenta  retrac- 
tanda sunt.  Coi.  I pati  si  debbono  ri- 
mondare. —U—  Rivedcre,  riconosce- 
re,  ripensare,  rimembrare,  riandare 
coi  pensiero : iWecutnquo  Dea'  memo- 
rata retracto.  Ovid.  E mcco  ripensu  i 
ricordi  della  Diva.  —5—  Riloccare, 
rivederc,  ricorrcggere : Has  destino 
retractare.  Plin.  Queste  stabilisco  tli 
riloccare.  —6—  Ritratlarc,  disdire, 
revocare,  rivocare , ricltiamare : 
Nihil  est  quod  dicta  retractent  ignavi 
/Kncadse.  Virg.  Piit  omai  gli  ignavi 
F.neadi  non  panno  revocare  i delti . 
— 7 — Ripreinlere,  crilicare : Retrac- 
tandi ejus  operis  gratia.  Geli.  Per  cri- 
ticare  l'  opera  sua.  —8—  Ricusarc, 
ripugnare,  ritrosire,  ricalcitrare, 
far  il  rilroso,  esser  renitcnlc,  esser 
restio:  Nullo,  qui  per  a?tatent  ire  pos- 
set, retractante.  Liv.  Nessuno,  rieu- 
sando  d’andare , solo  che  l’eld  lo 
permettessc.  Juvencus  retractans  et 
recalcitrosus.  Coi.  Giovcnco  restio,  e 
ricalcilranlc.  — Retractans,  retrac- 
tandus. 

RetrSctus,  a.  um.  part.  Cic.  Ritratto, 
ritiralo,  lirato  indietro,  restituito, 
ricondotlo , rimenalo.  V.  Retraho. — 
Add.  Liv.  Hilirato,  remoto,  lontano. 
— Retractior. 

RetrSdo,  is,  ere.  n.  3.  Cod.  Riconse - 
gnare,  rendere,  restiluirc,  raccon- 
segnare,  rufare,  retrodarc,' retroce- 
dere. 

Retr3ho,  is,  xi,  clum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Retraere,  rilraere,  ritraggere,  ri- 
trarre,  ritirare,  lirare  indietro: 
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Quo  fata  trahunt,  retiahuntque,  se-  contrario?— h—  Coti.  Vi cc versa,  al 
quamur.  Virg.  Dovunque  ii  destino  contrario,  ait’  incontro. 
ne  tragga,  e ne  ritraqga,  seguia-  Retro  inhiliere  navem.  I.iv.  Remiga- 
molo.  — 2 — Ricondurre,  rimenare:  re  ali’ indietro.  Dare  lintea  retro. 

Partem  equitatus  ad  eum  insequen-  Virg.  avigarc  indietro . Retro  respi- 

dum  mittit,  retrahique  imperat  Os.  cere.  Cic.  Cuardarc  ali' indietro.  Re- 

Gli  manda  dictro  parte  delta  ea-  tro  regredi;  Caes.  retio  referre  pedem; 

valleria,  e comanda  clie  sia  ricon-  Virg.  retro  redire.  I.iv.  Tot  nare  in- 

dotto.  — 3 — Trarrc  di  nuovo,  ri-  dietro  Retro  vivere.  Seu.  Virere  al 

portare:. Cum  postero  die  ad  eos-  contrario  degli  attri.  Honestatem  sic 

deni  cruciatus  retraheretur.  Tac.  Es-  complectitur,  ut  omnia  qua-  sine  ea 

sendo  riportata  il  di  seguente  agti  sint,  longe  et  retro  ponenda  censeat. 

stessi  tormenti,— h—  flitrarrc,  stor-  Cic.  Intende  l'  onesta  di  tal  ma- 
nare, Uislntjlicre,  rilirare:  Retrahere  niera,  che  luito  cid,  che  e senui  di 

a studio.  Ter.  tlilrarre  datl>  studio.  essa,  pensi  che  si  debba  rimo  vere,  e 

— 5 — Ritrarre , rilirare,  liberare,  postergare. 

soltrarre,  scampare,  salvare:  Uno  Retroactus,  e retro  actus,  a,  um.  part. 
pra-lio  Thebas  ab  interitu  retraxit.  Quini.  Rovesciato,  rieoltato,  inver- 
Nep.Con  una  sola  battaglia  scampt)  lito.  V.  Retroago. 

Tebe  datla  rot  ina. — <5 — Convertire,  Retroago,  c retro  ago,  is,  egi,  actum, 
rivulgere:  Retrahatur  in  odium  Ju-  ere.  a,  3.  Plin.  Ilitraggere,  ritrarre, 
dicis.  Cic.  Si  converta  in  odio  det  lirare  indietro,—  Quiot.  Rovesciare, 
giudice.  — Retrahens,  retracturus.  invertere. 

Retrahere  se.  Hor.  Ritirarsi,  tirarsi  Retrocedens,  entis.  Liv.  Retrocedente, 
indietro.  Idem  nunc  retrahis,  te.  Cat.  retrogradante,  clie  cammina  in- 
Ora  tu  stesso  manchi  alia  parola.  dictro. 

Retrahere  verba.  Sen.  Interrompcre  Retrocessus,  us.  m Apul.  Rctroces- 
il  discorso.  Retrahere  vires  ingenii.  sione . retrocedimento. 

Sen.  Raffrenare  l’  ingegno  troppo  RctrocKtus,  a,  um.  I.ucr.  Ricurvo,  ri- 
vivo.  Nocturna?  quietis  imaginem  ad  torto,  ratlcrto,  ripiegato. 
spem  haud  dubiam  retraxit.  Tac.  Retroduco,  e retro  duro,  is.  ere.  a.  3. 
Tenne  un  soguo  per  cosa  certa.  Vitr.  Condii rrc  indietro,  ricondurre. 

Retrecto.  V.  Retracto.  Retroito,  c retro  eo,  is,  ire.  a.  4.  Plin. 

Retribuo,  is,  ui,  Otum,  ere.  a.  3.—  i—  Retrocedere,  retrogradare,  andare 

Rcstituirc,  rendere,  ridare:  Jubet  indietro. 

pecuniam  acceptam  retribui  populo.  Retroflecto,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. 
Liv.  Comanda  che  sia  restituito  at  Petr.  Ripicgare,  rirolgerc,  rivoltare 
popolo  it  riceruto  donaro.  — 2 — Re-  addicti  o. 

tribuire,  rendere,  dare:  Fructum,  Retroflexus,  a,  um.  part.  Apul.  /li- 
quem meruerunt,  illis  retribuam.  Cic.  piegato,  piegato  ali’ indietro.  V.  Re- 
Retribuiro  toro  quclla  mercede,  chc  troflecto. 

meritarono.  Retrogradior,  e relro  gradior,  eris,  edi. 

Rctrfco,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Rim-  d.  S.  Plin.  Retrogradare,  rctroce- 
brogliarc,  imbrogliare  di  nuovo.  dere,  comminare  ali’ indietro  fdicesi 
Retrimentum,  i.  n.  — 1—  Varr.  Feccia,  particolarmenlc  de’ pianeti). 

fondime,  fondigliuolo,  scoria,  posa-  RelrogrSdis,  e.  Apul.  )„ 
tura,  sedimento,  fondata. — 2— Non.  RctrogrSdns,  a,  um  Sen.  ) ‘'r,roQrn~ 
Bscremcnto,  sterco.  do,  che  torna  indietro. 

Retritus,  a,  um.  part.  Fcst.  Fregalo,  Retrogressus,  us.  m.  Macr.  Rrtrogra- 
stropicciato.  V.  Retero.  dazionc,  retrocessione , rctrocedi- 

Retro.  avo. — 1 — Retro,  dictro,  indic-  mento. 

tro,  di  dietro,  addietro,  dopo,  alte  RetrolCgo,  e retro  lego,  is,  ere.  a.  3. 
spalle,  a tergo:  Relro  ferre  pedem.  Tornare  a radere,  scorrcre  ritor - 

Ovid.  Portare  indietro  il  piede. — 2 — nando : Curva  litora  relro  lego.  Quint. 

In  addietro,  net  tempo  passnto.  liet  Torno  a radere  il  curvo  lito, 
passato:  Non  tamen  irritum  quod*  Relroposltus,  a,  um.  Hor.  Posto  di 
cumque  retro  est  efficiet.  Hor.  IVon  dictro,  postergalo. 
perd  annutlcn)  cid  chc  in  addietro  fu  Retrorsum,  c retiOrsus.  arv.  — 1 — Re- 
latio. — 3 — Cnntrariamente,  in  cou-  trorso,  retro,  indietro,  di  dietro,  al- 
trario.  al  contrario,  al  rooescio,  al-  Pindielro,  addietro:  Retrorsum  vela 
Vincontro,  a r it  roso:  Quia  nam  sen-  dare.  lior.  Vcleggiarc  indietro.  —2 — 
tentia  vobis  versa  relro?  Virg.  Perciti  Cod.  A t contrario,  alTinconlrO,  ri- 
ora  ta  vostra  scnlcnza  s’  i volta  in  ceversa. 
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Retrorsus,  a,  um.  Plin.  Volto  all’iii- 
dictro. 

Retrospiciens,  entis.  Vitr.  Chc  guarda 
indieiro. 

Retroversi, ni.  ) uon.  Ali’ indie- 

Re  rovers  in.  ( indieiro. 
Retroversus.  ) 

Retrovdrsus,  a,  uin.  Ovid.  Volto  alCin- 
dietro. 

Retrudo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Rclro- 
pignerc , spingere  indieiro,  ribulla- 
rr,  res)pingerc. 

Retrusus,  a,  uni.  par  t.  Cic.  Rcsptnto, 
ribnttato,  spinlo  indici  ro.X.lxcivudo. 
Retundo,  is,  tftdi,  tusum,  c tunsum, 
ere.  a.  3.  —1—  Retundere,  ribattere, 
spuntnre,  rinutizare,  ripiegarc,  le- 
vare il  taglio : Quid  Juvat  liamala  re- 
tundere tela? Ovid.  .1  clic  giovti  spun- 
tai'c  i pungenti  dardi .’  — 2 — ( traxi.) 
Rintuzzare , ribattere,  respingere , 
reprimere,  ribnttare;  Alicujus  im- 
probitatem retundere.  Cic.  Rintuzzare 
la  cattieerta  d'alcuno. 

Gladios  in  rempubheani  destrictos 
retudimus.  Cic.  Rintuzzammo  le  spa- 
de  brandile  contro  la  rcpubblica. 
Iste  puer  ictundit  Antonium.  Cic. 
Oucslo  fanciullo  lien  fronte  ad  An- 
Ionio.  Retundere  sermones.  Cic.  Ri- 
battere le  accline.  Retundere  linguas 
/Etolnnim.  Liv.  Far  tacere  le  lingue 
degli  Etoli. 

Retunsus,  a.  um.  pari.  Plaut.  Rin- 
tnzzalo,  ripiegato,  ottuso. V.Retundo. 
Returo,  as,  are.  a.  1.  Aon.  Slurare, 
aprirc. 

Retusus,  a,  um.  pari.  Plaut.  Rintuz- 
zato,  ripiegato,  spuntato,  ottuso.  V. 
Retundo.  — fadd.J  Ottuso,  stupido, 
sciocco,  tardo  di  mente:  Ingenia  re- 
tusa. Cic.  Ingcgni  tardi. 

Revalesco,  is,  lili,  ere.  n.  3. — 1 — Ri- 
sanare,  rinsanire,  guarirc,  rianersi, 
rimctte.rsi,  tornar  sano:  Qua  ope 
revalescere  possim.  Ovid.  Per  qual 
soccorso  io  possa  risanare. — 2 — 
ftrasl.J  Riralldarsi,  rinralidarsi, 
ripigliar  forza,  tornar  in  rigore: 
Ut  diplomata  Othonis  revalescerent. 
Tac.  Perdie  ripigiiassero  forza  le 
potenti  (1'Ollonc. 

RevanPsco,  is,  ere.  n.  3.  Ovid.  Svanire, 
cessare,  venir  meno. 

Rerdho,  is,  exi,  ectum,  ere.  a.  3,  — t— 
Riportarc , rapportare , riarre- 
eare.  portar  di  nuovo:  Postquam 
ud  Giajos  revexit  sagittas.  Ovid. 
Dopo  elie  riporld  ai  Grcei  le  freccic. 
— 2 — ftrasl.J  Portare,  riportarc: 
Fama,  quam  ex  Rithynia  optimam  re- 
vexisti. Plin.  La  fama,  cite  grandis- 
sima Itai  riportato  dalla  Bilinia. 


— 3 — Revehi.  Tornare,  rUornarc, 
ricondursi  (in  cocchio,  a cavallo,  o 
in  nave):  Aon  satis  est  Ithacam  re- 
vehi ? Ilor  , Xon  ii  basia  chc  titorni 
in  liaca?  — h—  ftrasl.J  Tornare, 
rilornarc,  rimontare:  Ad  superio- 
rem ailatcm  revecti  sumus  Cic.  Sia- 
mo  rimontati  at  secolo  passato. 
Revelatus,  a,  um.  part. Ovid.  Rcrelato, 
rivelato,  sedato,  scoperlo.  V.  Re- 
velo. 

Revello,  is,  clli,  ulsum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Disvellcre , disregliere , disverre , 
svcllerr,  sveglicrc,  cstirparc,  st  oc- 
care , ilisiaccarc,  spireure,  dtspic- 
carc,  strapparc,  cavare  a forza : 
Revellere  tela  de  corpore  alicujus  Cic. 
Svellerc  i dardi  dal  corpo  d’alcuno. 
— 2 — listrarre,  cavare,  trar  fuori: 
Nec  patris  Anchisa*  cineres  revelli. 
V'irg.  Mc  io  trassi  di  sotterra  le  cc- 
ncri  dei  padre  Anchise.  — 3—  To- 
glicre,  rapirc,  strapparc:  Puerum- 
que revellere  leniant.  Ovid.  K tentano 
rapire  il  fanciullo.  — h—  Rompsre, 
scouficcarc,  disganqherare , srassi- 
nare:  Claustra  portarum  revellunt. 
Liv.  Disganglicrano  te  imposte. — 5— 
ftrasl  ) Divellere,  svcllerr,  loglierc, 
levare,  cavare,  staccarc,  distaccare, 
trarre,  condur  via  a scampo : Quos 
Sidonia  vix  urbe  revelli.  Virg.  Color 
die  appena  da  Sidone  divelsi.  — Re- 
vellens. 

Arborem  tellure  revellere.  Ovid. 
Sradicare  un  albero.  Revellere  signa. 
Luc.  Levare  il  campo.  Revelli  natis, 
thalamo,  patria.  Stat.  Esser  strap- 
pato  dai  figli,  dalla  moqlic,  dalla 
patria.  Vincula  revellit  judiciorum. 
Cic.  Sdogiic  il  vincolo  dei  giudizii. 
Injurias  superiores  revellimus.  Cic. 
Mcdicammo  le  passate  acerbezze.  A 
me  morte  revelli  sola  poteras.  Ovid 
Solo  la  morte  poieva  staccarti  da 
mc. 

Revelo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Sco- 
prire,  snudare,  svelare. 

Revelant  frontem.  Tac.  Scoprono. 
spclano  la  fronte. 

Revendo,  is,  ere.  a.  S.  Cod.  Rircndcrt, 
veiulcr  di  nuovo. 

Revengo,  is,  irc.  n.U.  Cod.  Rivendcrsi, 
csscre  rivendulo. 

Revenio,  is,  Cni,  Clitum,  ire  n.  h. 
Rirenire,  tornare,  ritornare:  Cum 
miles  domum  revenisset.  Cic.  Essendo 
it  soldalo  ritornato  a casa. 
Reventus,  us.  m.  Macr.  Ritorno,  tor- 
nata, rilornamcnlo. 

Revera,  o re  vera.  avv.  Cic.  In  verita, 
diffatti,  in  fallo,  cffdlivamcntc. 
Rcvcrbdro,  as,  are.  a.  1.  Scn.  Revcrbc- 
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rare,  tivevbcrarc,  ri  flet  iere,  libat- 
ure, ripcrcuolcre. 

Reverendus,  a,  uin.  pari.  Ovid.  Reve- 
rendo, venerando,  venerabile.  V . Re- 
vereor. 

Reverens,  entis,  part.  pres.  Cic.  Re- 
verente,  riccrcnte,  chc  rivcrisce,  clie 
rispetta.  V.  Revereor.  — ( ddd .)  Re- 
terente, rieerente,  rispettoso,  osse- 
q niosn,  obbediente : Erga  patres  reve- 
rens. Tac.  Rispettoso  verso  il  padre. 

— Reverentior,  reverentissimus. 
Reverenter,  avv.  Tar,  Reverentem  ente, 

riveren tewente,  rispettosamente,  os- 
sequiosamente,  con  rispetlo,  eon  ri- 
veren za. 

Reverentia  , ae.  f.  — 1 — Bcverenzia  , 
riverenzia,  reicrenza,  river  enza,  os- 
servanza,  veneratione,  osscqnio,  ri- 
spetto  , timore,  soggezionc:  Adhi- 
_ benda  est  igitur  qua-dam  reverentia 
adversus  lioinines.  Cic.  Vvotsi  dun- 
que  avere  una  certa  riverenza  in- 
verso gli  nomini.  —2—  Reverenza 
( la  persona  chc  d.  degna  di  reveren- 
za J:  Ego  reverentiae  vestrte  sic  sem- 
per  inserviam.  Plin.  Io  saro  sempre 
devoto  per  maniera  di  vostra  reve- 
renza. — 3—  Riguardo,  cura:  Cuin 
reverentia  (tuoque  languoris  accesse- 
rit. Quint.  Lsscndosi  anelic  aggiunto 
il  riguardo  per  la  sua  dcbolezza. 
Reverentiam  priestarc  alicui.  Plin. 
Portor  rispetlo  ad  alcuno.  Reveren- 
tiam exuere.  Tac.  Ribcllarsi.  Rupta 
reverentia  sacramenti.  Tac.  Senza 
rispetlo  al  giuramento. 

Reverfor,  eris,  critus,  eri.  d.  2.  — 1 — 
Jteverirc , riverire,  asservare,  osse- 
quiarc,  onorare,  rispcltare,  teme- 
re, aver  soggezionc , aver  riguardo: 
Illustrium  scriptorum  auctoritatem 
revereri.  Coi.  Riverire  V antorild 
degli  illustri  scrittori.  — 2—  Rispct- 
tare , rtsparmiare,  perdonarc  : Ne 
qutestus  quidem  suos  reveritus.  Plin. 
Senza  risparmiare  i suoi  guadagni. 

— Reverens,  reveriturus,  reverendus. 
Reverro,  is,  ere  a.  3.  Plaut.  Rineltare. 
Revers3tus,  a,  uni.  Plin.  /b'm\«<tIo,  ro- 

vesciato,  arrovesciato,  rivoltato. 
Reversio,  Onis.  f.  — 1—  Cic.  Ritorno, 
tornata,  ritornara,  ritornamcnlo. 
— 2—  Quint.  I aversione  f fig . rett .). 
Reversus,  a,  ara.  part.  Cas.  Rivol- 
tatn,  rovcsciato,  tornato,  ritornalo. 
V.  Reverto. 

Reverticulum,  i.  n.  Apul.  Ritorno, 
tornata. 

RevCrto,  is.  erti,  ersum,  ere.  n.  S.) 
Revertor, *e  (aut.)  revortor,  eris,)— 1— 
ectus,  vglii.  d.  3 Plaut.  ) 

Tornare  , ritornare , rivenire , ri- 


condursi,  riedere:  Domum  revev- 
tunt.  C*s.  Tornano  a casa.  Domum 
revertor.  Ter.  Ritorno  a rasa.  — 2 — 
(trasl.)  Tornare,  ritornare:  Iit  ad 
propositum  revertamur.  Cic.  Per  tor- 
nare al  proposito.  — Revertens,  re- 
versurus. 

Reverti  in  gratiam  cum  aliquo  I.iv. 
Tornare  in  grazia,  in  favore  presso 
alcuno.  Reverti  ad  vitam.  I.ucr.  Rivi- 
vere,  resuscitare.  Reverti  ad  sanita- 
tem. Cjps.  Gnarirr.  Donec  ad  mensu- 
ram mediam  revertatur.  Pali.  \Finchi 
sia  ridotlo  a mczta  misura.  Ad 
corporis  commodum  revertitur.  Cic. 
Ridonda  a vantaggio  dei  corpo. 

Revibratlo,  onis.  f.  liygin.  Riverbero, 
riflesso. 

Revictio,  onis.  f.  Apul.  Confutatione. 

Revictus,  a,  uni.  part.  Lucr.  Rieintn, 
tanto,  convtnto,  confutato.  V.  Re- 
vinco. 

RevidOo,  es,  ere  a.  2.  Plaut.  Rivederc 

Revilesco,  is, ere.  n.  3.  Scn.  Rinmliarc, 
rinvilire,  diventar  vite , perdere  il 
pregio. 

Revimentum,  i.  n.  Kront  Frangia, 
fimbria,  oria,  estremitd,  lembo. 

Revincio  , is  , inxi,  inctum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Avvinrerc , legare,  attaccare, 
connettere  : Trabes  revinciuntur  in- 
trorsus, Cats.  Le  travi  si  legano  per 
didcnlro.  —2—  ( trasl. J Isgarc,  vin- 
colare,  allacciare,  enngiungere , li- 
nire : M entem  aniore  revinciens. 

Catuli.  A llaeeiando  il  evore  eon  Ca- 
ntore,— 3 — Sciogliere,  slcgare,  svin- 
colare:  Aut  alligaverit  quempiam, 
aut  rcvinxPrit.Col.  Abbia  legatnqnal- 
cuno  , o l' abbia  slegato.  — Revin- 
ciens. 

Revinco,  is.  Ici,  ictum, ere.  a.  3.  Con- 
vineere,  redarguire , vincere  con  ar- 
gomenli  manifesti:  Quajre  argumenta, 
si  qua  potes,  hic  nunquam  revincetur. 
Cic.  Cerea  urgomcnli  finelii  puoi, 
chc  questi  non  sani  mai  convinto. 

Revictus,  a,  uin.  part.  I.ucr.  legato, 
vincolato,  attaccato,  unito,  congiun- 
to,  legato,  strclto.  V.  Revincio. 

RevirCo,  es.  ui,  ere.  n.  2.  Auct.  ad 
llcrcn.  Rinverdire,  rinvcrzirc,  rin- 
mg orire  , ringagtiardire,  ripigliar 
vigore,  rinnovarsi.  — Rcvirens. 

RcvirOsco,  is,  ere.  n.  3.  — 1 — Rinver- 
dire, rinvcrzirc,  ripigliare  la  rcr- 
dezza,  ritornar  verde:  Jubet  revire- 
scere sylvas.  Ovid.  Fa  rinverdire  te 
selve.  — 2 — Rinverdire , rinvcrzirc , 
ringiovanire,  rinvigorirc,  ripigliar 
vigore  : Revirescere  posse  parentem. 
Ovid.  Clie  il  padre  polcssc  ringiova- 
nire,  — Revirescens. 
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Revirid&co,  is,  ere.  n.  3.  Not.  Tir.  Rin- 
verdire. 

Revisito,  as,  are.  a.  1.  Plin.  risitare 
di  spesso,  andar  visitando. 

Reviso,  is,  si,  sum,  ere.  a.  e n.  3.  Cic. 
Rilornare  a vedere , rivedere , vi- 
sitare, andar  a trovare , andar  a 
vedcrc.  — Revisens. 

Revivisco,  is,  ere.  ».  3.  — 1 — Revivi- 
scere, rivivere,  risorgere,  resusci- 
tare, rinascere:  Ne  patri  quidem  meo 
concesserim,  si  reviviscat.  Cic.  Non 
concedcrei  neppureal  padre  mio,  se 
risusrilasse.  — 2 — (trasl.J  Rivivere , 
risuscitarc,  risorgere,  tornare  in 
vita,  ringagtiardire,  rinvigorire, 
ripigliar  foria,  tornare  in  vigore : 
Quo  facilius  reviviscat  Pompejanorum 
causa.  Cic.  Perchi  piii  facilmenle  ri- 
sorga  la  causa  dei  Pompejani.  — 
Reviviscens. 

Revivo,  is.  ixi,  ictum,  ere.  n.  3.  — 1 — 
Rivivere,  rinascere,  risorgere,  tor- 
nar  invita:  Avum  suum  revixisse 
putat.  Cic.  Stima  che  sia  ritornalo 
in  vita  il  suo  avolo.  —2—  (trasl.) 
Rivivere,  risorgere,  tornar  in  vi- 
gore: Civitates  revixerunt.  Cic.  Ia 
ciltA  risorsero.  — Revicturus. 
ReulcSro,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Rim- 
piagarc,  ripiagare,  piagar  di  nuovo. 
Reunctor  , Oris.  m.  Plin.  Servenle  che 
assiste  i chirurgi  neil' applicare  i ii- 
■medii  csleriori. 

Reungo,  is,  unxi,  unctum,  ere.  a.  3. 
Not.  Tir.  Riungcre,  ungere  di  nuovo. 
Revocabilis,  e.  Ovid.  Rivocabile,  che 
pud  esscrc  rivocalo,  richiamalo. 

Revoc5men,  Inis.  n.  Ovid.)  . 

Revocatio,  Onis.  m.  Cic.  ) ^cano- 
ne, rivocazione,  rivocamento , ri- 
cliiamo. 

Revocator,  oris.  m.  Quint.  Richiama- 
tore,  ricliiamantc. 

Revocatorlus, a,  uni.  Cod.  Rivocalore, 
che  rivoca. 

Revocatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Revocato, 
rivocalo,  richiamalo,  distornato, 
ritirato,  ricondotto,  ritrallato.  V. 
Revoco. 


RevOco,  as, avi,  atum,  are.n.  i.  — 1 — 
Revocare,  rivocare , richiamare, 
ehiamarc  indietro.  far  rilornare  : 
Quoties  foras  ire  volo,  me  retines,  re- 
vocas. Plaut.  Tulle  Ic  volte  che  vogtio 
uscir  fuori,  tu  mi  tratlieni,  e mi  ri- 
chiam  i.  — 2 — Rinvitarc , invitare 
scambtcvolmente  , ricamblare  l' in- 
vito : Qii.t  vulpem  cum  revocasset. 
Phcedr.  La  quale  avendo  rinvilata  la 
votpc.  — 3 — /trasl.J  Richiamare , ii- 
lirare,  rilrarrc  : Sed  revocas  oculos 
protinus  ipsa  meos.  Ovid.  Ala  subilo 


tu  stessa  richiami  a te  i miei  occhi. 
—h — Ridurre,  frenare,  reprimere : 
Revocat  a vidilatem  cibi.  Plin.  Reprime 
Pavidita  di  mangiarc.  —5—  Rivoca- 
re, stornare,  distornare,  distoglie- 
re ; Dejotarum  ex  itinere  aquila  revo- 
cavit. Cic.  Un’aquila  distornd  Dejo- 
taro dal  viaggio.  —6—  S(accare,di- 
staccare : Revocare  mentem  a sen- 
sibus. Cic.  Distarcare  il  pensicrodai 
sensi.  —1  — Rivocare  , richiama- 
re,  ritirare,  rilrarrc:  Qui  me  a 
morte  ad  vitam  revocavit.  Cic.  Che 
mi  ricliiamd  da  morte  a vita.  —8— 
Richiamare,  rapportarc,  riferire: 
Ad  scientiam  omnia  revocans.  Cic. 
Rapportando  inflo  allascienza.—O— 
Richiamare , rtpigliarc,  riprendere : 
Tum  victu  revocant  vires.  Vlrg.  Al- 
lora  ricliiamuno  le  forzc  coi  cibo. 
—10 — Pigliarc  , prendere  , trarre, 
cavare:  Nec  genus,  unde  nova?  stirpis 
revocetur,  habebit.  Virg.  jVe  avrd 
donde  pigliarc  un  seme  novello. 
— l\—  Richiamare,  rimettere  in  uso: 
Veteres  revocavit  artes,  lior.  Richia- 
md  te  antichc  arti.  —12—  Rivocare, 
rilrattarc,  dtsdire : Non  revocare 
promissum  suum.  Sen.  Nondisdirela 
sua  promessa.  —13—  Chiedere  la 
replica,  far  ripetere,  pregare,  gri- 
darc,  che  si  ripcla:  «Tullius,  qui  li- 
bertatem civibus  stabiliverat, » millies 
revocatum  est.  Cic.  Pili  volte  fu 
cliicsto  che  si  ripetesse  il  verso,  « Tul- 
lio, che  aveva  fondata  in  Roma  la 
liberta. » — Revocans , revocaturus, 
revocandus. 

Revocare  vitem.  Coi.  Potare  la  vite. 
Revocare  memoriam.  Sen.  Far  me- 
moria , richiamare  alia  memoria. 
Revocare  se  ad  se.  Cic.  Rientrare  fn 
se  slesso.  Revocare  pedem,  gradum. 
Virg.  Ritirarsi,  tirarsi  indietro.  Re- 
vocare aliquem  a turpissimo  consilio. 
Cic.  Stornare  alcinio  da  una  vergo- 
gnosissima  deliber azionc.  Me  ad  pri- 
stina studia  revocavi.  Cic.  Ritornai  ai 
primieri  studii.  Omnia  ad  suam  po- 
tentiam revocans.  Cic.  P olendo  arer 
tuito  in  mano  sua.  Revocare  in  lu- 
cem. Plin.  Porre  in  luce,  illuminare, 
schiarire.  Studia  longo  intervallo  in- 
termissa revocari.  Cic.  Riprcndcrsi 
gli  st  udi  da  lungo  trrnpo  abbondo- 
nati.  Cum  tribunus  plebis  populo  con- 
citato reni  pene  ad  manus  i evocasse!. 
Cic.  A vendo  il  tribuno  delta  plebe 
aiizalo  il  popolo  da  venivne  crmai 
una  zuffa.  Me  ad  nicmn  munus  reio- 
cabo.  Cic.  Io  riprcndvrd  le  mle  parti. 
Quoties  hunc  vidi  revocatum  camdem 
rem  dicere.  Cic.  Quante  volle  vidi 
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eostui  prcgato  di  replicare,  ri farsi 
sullo  stesso  argomcnlo.  Veterem  du- 
ramque  militiam  revocabat.  Tac.  Hin- 
no vava  ta  (lura  milizia  antica.  Ue- 
vocabo  exordia  pugn®.  Virg.  Rifertrd 
i origine  dclla  batlaglia.  Ite  vocare 
aliquem  a scelere.  Cic.  Rilrarre  al- 
euno  dal  dclilto.  Si  facta  milii  re- 
vocare liceret.  Ovid.  Sc  a mc  fosse 
dato  di  disfarc  il  gii\  fatto. 

RevSIo,  as,  avi,  atum,are.  n.  1. — 1 — 
Rivolarc,  volare  indietro , ritornare 
volando  : Eodem  revolant,  Yarr.  Ri- 
volano  alio  slcsso  silo.  —2—  (trasl.J 
Ritornare  rapidamente  : Teium  re- 
volat cruentum.  Ovid.  II  dardo  ri- 
torna  insanguinato.  — Revolans. 

Uevolsus.  V.  Revulsus. 

Revolubilis,  e.  Ovid.  Volubile,  rolla- 
bilc,  girerolc,  raggirevole , che  si 
pud  rivolgere. 

Revolvo,  is,  olvi,  olututn,  ere.  n.  3. 
— 1—  Jtivolvere,  rivolgere,  rivoltare, 
rivoltolarc  , voltolare , voltar  sos- 
sopra : Subter  'supraque  revolvens: 
se  se.  Cic.  Rieoltolandosisottosopra. 
—2—  Rivolgere  , rolgcre  ( pariando 
di  tcrupoj:  Centesima  revolvente  sc 
luna.  Plin.  Volgcndo  il  centesimo 
mesc.  — 3—  Svolgere , sporre , spic- 
garc,  narrare:  Tuas  origines  revol- 
vam. Liv.  Svolgcrd  le  tue  origini. 
— Ii—  Rilcggcrc,  leggere  di  nuoro  : 
l.oca  jam  recitata  revolvimus,  lior. 
Rileggcmmo  i przzi  gid  Ictli.  —3— 
Rivolgere,  ripensare,  meditare,  vol- 
gere  in  mente  : Ut  omnia  facta  ejus 
secutn  revolvant.  Tac.  Cite  rivolgano 
per  la  mente  tuiti  i suvi  falli.  — 0 — 
fpass.J  Rivoltare,  rolgcre  indietro, 
tornare,  ritornare  : Revolvor  in  Tu- 
sculanum. Cic..  Rilorito  nrl  Tuscu- 
lano. — 7—  Rivolgersi,  aderire  : Ego 
ad  patris  revolvor  sententiam.  Cic. 
io  aderisco  alia  opinione  dei  padre.. 
— Revolvens. 

Revolvere  iler.  Virg.  Rifare  il  cam- 
mino.  Animus  revolvens  iras.  Tac.  A - 
nimo  che  cora  i rancori.  Ter  revoluta 
toro  est.  Virg.  Trc  volte  ricadde  sui 
telto.  Sed  quid  ego  bxcrevolvo?  Virg. 
A che  vo  raceoutando  io  eoleste 
cosc?  Quid  in  ista  revolvor?  Ovid.  A 
che  ritornu  a questi  pensieri.  Herum 
revolvere  casus  da,  pater,  Iliacos  Teu- 
cris. Virg.  Dacci,  o padre,  che  i Teu- 
cri lornino  almeno  a soffrire  nclla 
loro  Troja. 

Revolutus,  a,  tim.  pari,  Virg.  Rieolto, 
riroltato,  converso,  girato,  rove- 
sclato , ricaduto,  ritornato,  spiega- 
to,  svolto.  V.  Revolvo. 

Rcvttmo,  is,  ui,  ere.  «.  3.  —1—  Vomi- 


tare, rigcltarc,  reeere  : Salsos  revo- 
mentem pectore  fluctus.  Virg.  Riget- 
tandn  dal  petto  le  salse  aeque.  — 2— 
ftrasl.)  Rigcltarc,  respingcrc,ribut- 
lare  : Sursum  revomit  magis,  atque 
remittit.  I.ucr.  Piu  Ii  rigetta  in  alto, 
e da  sd  gli  seaccla.  — Revomens. 

Revorto.  V.  Reverto. 

Rea,  a'.  ”'  ) ISe°'  rca  (e,liun<!Hr  ,>ifne 

accusato  c citato  in  giudizioeomeeol- 
pevolej : Reos  appello,  quorum  res  est. 
Cic.  Io  chiamo  rei  coloro,  a cui  ap- 
partienc  la  rosa / in  questione/. 
Reum  aliquem  facere,  agere,  pera- 
gere , postulare.  Cic.  Accusare  al- 
cuno,  citare  alruno  in  qiudizio. 
Reus  uterque  eodem  crimine.  Cic. 
Ilei  amcnduc  (Ullo  stesso  dclilto. 
Reus  de  vi.  Cic.  Reo  di  commcssa 
riolenza.  Reus  spretarum  legum. 
Ovid.  Reo  di  sprezzo  olle  leggi.  Reus 
incesti  actus  P.  Clodius.  Cic.  /\  Clo- 
dio accusato  (Tinccsto.  Reos  dam- 
nare aut  absolvere  Ovid.  Assolrere  o 
condannare  i rei.  Ut  su®  quisque 
partis  tutandx  reus  sit.  Liv.  Affinchd 
eiascuno  slia  pagatorc  delta  difesa 
delta  sua  parte. 

Revulsio,  onis.  f.  Plin.  Staccamcnto, 
distaccamento,  dis  taceo. 

RevOlsus,  a . uni.  part.  Cic.  Rivutso, 
spiccato,  staccato,  divello,  stello, 
cstratto,  rapito,  levato.  V.  Revello. 

Rex,  regis,  m.  — 1—  Re  , rege,  sovra- 
no,  principe,  regnante  : Rex  qui  nec 
se,  nec  suos  regere  potuit.  Cic.  Re  che 
non  seppe  reggere  ni  sc  stesso , tu'  i 
suot.  — 2 — Signare,  dominatore, 
padrone : Populum  late  regem  ven- 
turum. Virg.  Verrcbbc  un  popoio 
signor  e di  vasto  impero.  —3—  A jo, 
maestro,  prcccttore  r Memor  aci® 
non  alio  rege  puerlix.  lior.  Memore 
della  fanciullczza  trascorsa  sotto 
non  altro  maestro. — U — Patrono , 
padrone:  Nemo  satis  pro  merito  gra- 
tiam regi  refert  Ter.  Mcssuno  rende 
grazie  basianti  al  suo  patrono,— i — 
Felice,  beato:  Rex  eris,  si  recte  facies. 
Ilor.  Sarai  beato,  se  opererai  retta- 
menle,  -6—  Reges : / rcali,  i prin- 
cipi dcl  sangue:  Controversias  re- 
gum componere.  C®s.  Aggiuslarc  le 
differente  de’  principi  rcali. 

Rex  sacrificulus,  sacrificus,  sacro- 
rum. Liv.  Re.  sacrificatore,  de'  sacri- 
fizii  ( sacerdote  che  /iresso  i rotnani 
face.va  i sacrifizii  gid  usati  farsi  dai 
re).  Rex  mens®.  Macr.  Ite  (lel  con- 
vito.  Rex  ferarum.  Pluedr.  Il  leone. 
Rex  armenti.  Stat.  Il  toro.  Rex  flu- 
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vioruin  Eridanus.  Virg.  II  l’o  re  dei 
(Ulmi. 
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Rhaclnus,  i.  m.  Plin.  I!  aci  no  (pesce). 
R haedina,  x.  f.  Plin .Racoma  (piant a.). 
Rhadlne,  cs.  f.  Lucr.  Gracile. 
Rhagades,  uni.  f.  e rhagadia,  orum. 
n.  pl.  Ceis.  Crepatur  a alie  labbra, 
ai  piedi,  ait'  ano,  ecc. 

Rhaglon,  ii.  n.  Plin.  Ragio  ( sorta  di 
ragno). 

Rhamnos,  i.  f.  Plin.  Raima  (sorta  di 
pino  bianco  J. 

Rbapelon , ii.  n.  Plin.  Lcontopetalo 
( piant  a) . 

RhaphSnus.  V.  Raphanus. 

Rhapismn  , alis.  /.  Cod.  Bastonata  , 
vergala. 

Rhapsodia,  a1,  f.  Nep  Papsodia,  ras- 
sodia , collcgamenlo  tii  curmi , r ac- 
culta di  versi. 

Rhectx,  arum.  f.  pl.  Apul.  Tcrremoti. 
Rhcda,  x.  f.  Cxs.  Reda,  carrozia,  ea • 
lesse,  carretta,  sediada  viaggio,  coc- 
chio. 

Rhedarlus,  a,  uni.  Varr.  Carretticro, 
da  carrozia,  da  coccliio. 

Rhedarius,  ii.  m.— 1 — Cxs.  Cocchiere, 
carroiiierc , earrettajo,  carreggia- 
tore.  — 2 — Cod.  Carradorc , car- 
pentiere,  carrozzajo , arlefice  cite 
fabOrica  Ic  carrozze. 

Rheno,  onis.  m.  Cxs.  PeUiccia , veste 
di  pelle  (probabilmcnte  det  rangife- 
ro,  o rennaj. 

Rhetor,  diis.  m.  Cic.  Retore , retlo- 
rico,  maestro  di  rel/orica. 

KSSfeSil»- 

lica , arte  dei  dire  acconciamcnte 
Rhetorice,  avo.  Cic.  Rctoricamcnte, 
rcttoricamcnte , eon  rettorica,  eon 
arte,  eloquentemcnte. 

Rhetorico,  as.  are.  n.  1.  Non.  Rcttori- 
care,  retorizzare  , pariare  per  ret- 
torica. 

Rhctoricotdros,  a,  utn.  Cic.  1’iit  retto- 
rico,  migtior  retore,  oratore  pili  va- 
lente. 

Rhetoricus,  a,  um.  Cic.  Rettorica,  ap- 
partenente  alia  rettorica,  di  retto- 
rica. 


Rhetoriscus,  i.  m.  Geli.  Retoricastro, 
rcttoricuzio,  rcttorico  di  poca  leva- 
tura. 

Rhetoilsso,  as,  are.  n.  1.  Non.  Relto- 
rizzare,  rcttoricare.  . 

Rheuma,  Siis.  n. — 1 — Veget.  Marea, 
Russo,  e r i Russo  dei  mare. — 2 — 
Inscr.  aut.  Cispositd,  cispitd,  lippi- 
tudine, Russiore  d’ ocelli. 


Rheumaticus,  a,  um.  Plin.  Reumatieo, 
rematico,  catarroso,  clie  patisce  di 
rcuma. 

Rheumatismus,  i.  m.Plin./feumalhtmo, 
reuma,  Russioae,  catarro. 

Rhexla.  V.  Onochyles. 

Rhina,  x.  f.  Plin.  Rina,  squadro  ( sor- 
ta di  pescej. 

Rhinlon,  ii.  n.  Ceis.  Collirio. 
Rhinocdros,  Otis.  m.  Plin.  Rinoccronte 
(animale).  — Juv.  Tazza  fatta  dei 
corno  dei  rinoctronle. 

Nasum  rhinocerotis  habere.  Mart. 
Esure  acrc  riprensore  dcgli  altrui 
difetli. 

Rhinocdrax,  Scis.  rn.  Jul.  Val.  Specie  di 
corvo  dat  becco  liiilgo. 

Rhizlas,  x m.  Plin.  Rizio  ( radice J. 
Rhizotoinumdna,  orum.  m.  plur.  Plin. 
Rizolomumeni  (agg.  di  libri  che  trat- 
tano  di  medicamenti  estratli  da  ra- 
dici J. 

Rhizotdmus,  i.  m.  Plin.  Rizotomo,  spe- 
cie d' iride  (erbaj. 

Rhodinus,  a,  um.  Plin.  Roseo,  rosaceo, 
rosato,  di  rosa. 

Rhodltis,  is.  /'.  Plin.  Rodite,  quarzo 
jatino  roseo  ( minerale ). 
RhododSphnc,  es.  f.  Plin.  Rododafne, 
rodofane  / Rore). 

Rhododendros,  i.  m.  Plin.  Rododendro, 
rododendre  (pianta  J. 

Rhodoiudii.  n.  indecl.  Pallad.  Rodo- 
mele,  mele  rosato. 

Rhoddi  a,  a>.  f.  Plin.  Rodora,  camero- 
dendro  (pianta). 

Rhoeas,  Sdis.  f.  Plin.  Readc,  rea  (pian- 
ta). 

Rholtes,  x.  »t.  Plin.  Roile,  confezione 
di  sugo  di  melagrano. 
itliomholdcs,  is.  /'.  Front.  Romboitk 
( (lg ■ geom.). 

Rhombus,  i.  m.  — 1 — Ovid.  Rombo, 
turbine  (specie  di  trottola  usata  dai 
nuighi  greci).  — 2 — lior.  Rombo, 
romboide  (pesce).—  3— Front.  Rom- 
bo, rombuide  (ftg.  geom.). 
Ilhomplixa,  c romplixa,  x.  f.  Liv.  Ron- 
fea  (specie  d’arme  in  asta ). 
Rhonchisso,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Run- 
care, russare,  ronfare. 

Rhoecus,  i.  m.  iMart.  Russo,  it  russare, 
— Apul.  II  gracidare  delle  rane.— 
Mari.  ( trasl .)  Refla,  derisione,  seber- 
no. 

RhopSIon,  i.  n.  Plin.  Ropala,  rupala, 
ncnu far. , ninfea  (crba). 

Rhus,  rhois.  m.  e.  f.  Plin.  Rus,  somrna- 
co,  sommacco,  scutario,  tossicoden- 
dro  (pianta), 

Rhusellnon,  i.  n.  Apul.  Appio  salva- 
val  ico. 
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Rhypodes,  is.  Ceis.  Agg.  di  una  sorta 
d’  empiastro. 

Rhytmlcus,  a,  uni.  Cic.  Ritmico,  rit-  ‘ 
malo,  rilimico.  — Ritmlci,  orum.  m. 
pl.  Cic.  Coloro  che  accomodavano  nel 
discurso  Ic  parole  secundo  it  ritmo. 

Rhytmus,  i.  m.  —1—  Vitr.  Ritmo,  pro- 
purzione , consonanza  , armonia  , ' 
simmelria. — 2 — Quint.  Ritmo,  nu-  ; 
mero,  armonia,  cadenia,  consonan- 
to dellc  parole,  dei  periodo,  dei  j 
verso. 

Rhytium,  ii.  n.  Mart.  Caso  in  forma 
di  corno. 

I 
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Rica,  a?,  f.  Varr.  Manto,  o velo,  di  cui 
coprivansi  it  capo  Ic  mogli  de’ flamini  j 
quando  doveuno  sacrificare. 
RiciniStus,  a,  um.  Inscr.  ant.  Vestito  ' 
dei  rccinio. 

Ricinium,  ii.  n.,  c recintum,  ii.  n.,  e j 
ricinus,  i.  m.  Fest.  Ricinio,  recino, 
veste  quadrata  che  portavano  ledon-  | 
ne  romane. 

Ricinus,  i.  m.  — I — Plin.  Ricino,  zecca 
(insetto).  —2 — Ricino  ( pianto). 

Ricto,  as,  are.  n.  i.  Spari.  Ringhiare, 
digrignare  i denti. 

m \ R°,c“  operta:  Ricta  1 
Rictus,  us.  m.)  r i 

nudantia  dentes.  Lucr.  Lc  bocche  che  ; 
mostran  nude  le  zanne. 

Risu  diducere  rictum,  lior.  Sgan-  j 
gherar  la  bocca  per  il  ridere,  sga- 
nasciarsi  dellc  risa.  In  lapidem  rictus  : 
serpentis  apeVtos  congelat.  Ovid.  /m-  j 
pietra  le  spalancate  gote  det  ser-  | 
pente. 

Ricilla.  x f.  Non.  Piccolo  velo  da  co-  j 
prirsi  il  capo. 

RidOo,  es,  si,  sum,  ere.  a.  e n.  2.  — 1— 
Ridere,  sorriderc,  aprir  la  bocca  at 
ruso : Ridere  conviva',  cachinnari  ipse  ! 
Apronius.  Cic.  Ridere  i convilali, 
sgliignazzare  Io  slesso  A pronia.— 2— 
Ridere,  giocare,  sclierzare : Qui  tem-  | 
poribus  his  ridere  possit.  Cic.  Che 
possa  ridere  in  questi  tempi.  — 3 — 
Deridere,  beffare,  sbeffarc,  brffcg- 
giare,  burlare,  pigliar  a sclterno, 
farsi  giuoco,  farsi  bcffe , ridersi 
d'alcuno:  Risi  nivein  atram.  Cic.  Mi 
risi  della  neve  scura. — U — Ridere, 
arridere,  sorriderc,  favorire:  Vultu 
ridet  fortuna  sereno.  Ovid.  Con  lieto 
viso  arride  la  fortuna.  — 5 — Ridere, 
splendere,  visplcndere:  Ridet  argento 
domus.  lior.  Splende  d’argenlo  la 
casa,  — Ridens,  risurus,  ridendus. 

Rideo  hunc.  Ter.  Mi  fo  bcffe  di  co-  i 


slui.  Ridentem  dicere  verum,  quid 
vetat?  Hor.  Che  cosa  ciela  ad  uomo 
diesporre,  anchc  ridendo,  il  vero'! 
Ridere  alicui,  o aliquem.  Plaut.  Sorri- 
derc ad  alcuno,  accarczzarlo,  vez- 
zeggiarlo,  careggiarlo.  Ridere  vilia. 
Tac.  Ridersi  de’vizii.  Quasi  muti  si- 
lent, neque  me  rident.  Plaut.  Stanno 
li  muti,  nd  mi  fanno  motio  Purpu- 
reis ridentia  litora  conchis.  \irg.  Lc 
spiagge  ridenti  di  purpuree  conchi- 
glie.  Tempestas  ridebat,  l.ucr.  Dolce 
era  la  stagione,  0 tempo  era  sereno. 
Semperque  innubilus adher  largedif- 
fuso  lumine  ridit.  Lucr.  E il  ciclo 
sempre  sereno  ride  di  'uno  splen- 
dore per  tuito  diffuso.  Ille  terrarum 
pneter  omnes  angulus  ridet,  lior. 
(Juello  mi  £ varo  ollre  ogni  altro  an- 
gulo della  terra. 

Ridibundus,  a,  um.  Plaut.  Ridente. 
Ridica,  a:,  f.  Varr.  Sleccone,  palanca, 
pertica,  palo  diviso  per  lo  lungo,  che 
si  pone  a soslenere  ic  viti. 

Ridicula,  a?,  f.  Seu.  Palctia,  palicciuo- 
lo,  perlichetta. 

Ridicularius,  a,  um.  Front.  Ridiculo, 
ridiculoso,  buffonesco,  ridevole,  alto 
a movere  it  riso,— Ridicularia,  oi  um. 
«.  pl.  Ridicolosaggini,  ridicolositd , 
zannate,  buffoncric,  cclle,  schcrzi, 
facezie,  baje:  Mitte  ridicularia.  Plaut. 
A parte  gli  schcrzi.  Inscia  lc  baje. 
Ridictilc.  ave.  Cic.  Ridcoolmcnte,  ridt- 
colosameule.  scherzevolmcAle,  scher- 
zosamente,  piacevolmente,  giocosa- 
mente. 

Ridiculosus,  a,  um.  IMaut.  Ridicoloso, 
ridicolo.  — Ridiculosissimus. 
Ridicfllum,  i.  n.  Plcut.  Ridicolo,  ridi- 
colositd,  ridieolosagginc , schcrzo , 
celia,  buffoneria,  burla. 

Ridiculus,  a,  um.  Ridicolo,  ridicolo, 
ridevole , ridicoloso , scherzoso , 
scherzevole , piacevote,  buffonesco, 
giocoso:  Facie  magis  quam  facetiis 
ridiculus.  Cic.  Ridicolo  ptit  per  fat- 
tezze,  che  per  facezie.  — Ridiculissi- 
mus 

Ridiciilus,  i.  m.  Plaut,  Buffonc,  sclier- 
zatvrc,  giullare. 

Rido.  V.  Rideo. 

Rien.  sing.  di  renes.  V.  Renes. 

Rigatio,  onis.  f.  Coi.  Irrigazione,  ba- 
gnamenlo  , t na/fiamento , annaffia- 
mento,  adacquamento. 

Rigatus,  a,  um.  pari.  I.uc.  Rigato,  ir- 
rigato. bagnato , adaequato.  V.Rigo. 
Rigefacio,  is,  feci,  factum,  ere.  a.  3. 
Front.  lurigidire,  irrigidire,  render 
rigido  pel  freddo. 

Rigens,  entis,  pari.  pres.  Mart.  ilsst- 
derantesi,  che  intirizzisce.  V.  Rigeo. 
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— ( <*QQ-)  — t—  Intirizzito,  aggltiac- 
ciato,  irrigidito , ag  grane  hiato,  assi- 
deralo,  f reddo:  Animalia  rigentia 
gelu.  Liv.  Atiirnali  assidcrali  dal 
gelo.  — 2—  Rigido , duro , inflessibile: 
Rigens  lorica  Virg.  Duro  usbergo. 
— 3 —Aspro,  scabro : Vestes  anro, 
gemmisque  rigentes.  Virg.  Vesti 
aspre  d’uro,  c di  gemme. — lligen- 
tissimus. 

Pars  terra;  rigens.  Tib.  Zona  gla- 
ciale. Coma  rigens.  Sen.  Capetli  irti. 
Rigentes  oculi.  Plin.  Occlii  immoti. 
RigCo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1_  iurigi- 
dirsi,  irrigidire , aggranchiarc,  inii- 
rizzirc,  inlirizzare,  assiderare , ag- 
gliiadarc,  indttrarsi  dal  freddo,  ge- 
lare.: Aut  frigore  rigeant,  aut  urantur 
calore.  Cic.  O inrigidiscano  pel  fred- 
do, o abbrucino  pel  calore.  —2—  In- 
rigidirsi,  arricciarsi,  indttrarsi,  rii- 
ventar  t igido , duro : Com®  terrore 
rigebant.  Ovid.  Per  Io  spavento  s’ar- 
ricciauano  te  cltiomc.  —5—  Intor- 
menlire,  indolcnztre,  indolentire, 
intermentire:  Immota  riget.  Mart. 
Immota  intormentisee.  — Rigens,  ri- 
gendus. 

Tantorum  ingentia  septem  terga  j 
boum  plumbo  insuto,  ferroque  rigo-  | 
hant.  Virg.  Setle  dorsi  di  setle  grossi  ; 
buoi  di  grave  piombo,  e di  rigido 
ferro  erano  conserti.  Riget  ardua  ! 
cervix.  Ovid.  Sta  eretta  l'alta  ccr-  : 
vice.  Manica?  rigebant  ex  auro.  Sil.  Le  ! 
maniclte  erano  aspre  d’oro. 

RigCsco,  is,  ere.  n.  3.  — i—lrrigidirsi,  ! 
inlirizzare,  inllrizzirc,  agghiadarc, 
aggelarsi:  Vestes  rigescunt  indutae. 
Virg.  Indosso  s’  aggelano  le  vesti. 
— 2 — Inrigidirsi , indttrarsi,  indu- 
rare, indurire:  Sole  ilgescimt  de  ra- 
mis electra  novis.  Ovid.  Vclcttro  in- 
dura sui  novelli  rami. 

Rigide,  avv.  Viir.  Dur  ament  c,  soda- 
mente. — Sen.  Rigidamente,  esa  t tu- 
mente , scriipotosamentc.  — Ovid. 
Rigidamente , rigorosamenle,  seve- 
ramenle,  aspramente.  — Rigidius. 
Rigiditas,  atis.  f.  Vitr.  Rigidiln , rigi- 
dczza,  durczza,  fermezza,  inflcssibi- 
litd. 

, Rigido,  os,  are  a.  1.  Sen.  hirigidirc,  ' 
far  diventar  rigido,  indurare,  indu- 
rire. 

Rigidus,  a,  unt.  — 1—  Rigido,  inrigi- 
dito,  intirizzito,  gelato,  agghiaduto, 
aggranchiato,  assiderato : Rigidas 
findere  aquas.  Ovid.  Pendere  1’acquc 
gelate.  —2—  Rigido,  ritto,  duro,  in- 
flcssibile,  fermo:  Rigidi  capilli.  Ovid. 
I.e  chiome  ritie.  —3—  Rigido,  rigo- 


roso,  severo,  austero:  Rigidus  cen- 
sor. Ovid.  Rigido  censore.  — U — 
Aspro,  fiero,  crudele,  intimatio,  bar- 
baro: Rigidos  effugiam  Getas.  Ovid. 
Schiverd  i barbari  Geti. — Rigidior, 
rigidissimus. 

Rigidum  frigus  permanat  ad  ossa. 
I.ucr.  II  rigido  freddo  penetra  l’ossa. 
Vir  rigid®  innocenti®.  Liv.  Pomo  di 
severa  onestu.  Rigidi  mores.  Ovid. 
Coslumi  severi.  Rigid®  fer®.  Ovid. 
I.e  ficrc  crudeli. 

Rigo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1— 
Rigare,  irrigare,  inrigare,  adaequa- 
re, ina/ftarc,  anna  filare,  annocqua- 
re,  bagnare : Seminaria  conspergi  po- 
tius, quam  rigari  debent.  Coi.  / semen- 
zai  voglionsi  annaffiarc,  piutiosto 
cite  irrigare.  —2—  (irasl.)  Rigare, 
irrigare,  bagnare:  Rigate  fletibus 
ora.  Ovid.  Rigar  di  pianto  le  goto.  — 
Rigans,  rigaturus. 

Rigare  aquam  per  agros.  Liv.  Par 
Pacqita  atlc  campagne,  derivare  i 
rigagnoli  per  le  campagne.  Lux  solis 
rigat  c®lum.  Lucr.  II  sole  riga  coi 
raggi  il  cieto.  t)u®  ven®  per  alias  mi- 
nores vitalem  sanguinem  rigant.  Plin. 
Duc  rene  diffondono  nellc  altrc  mi- 
nori it  sangtte  vitate.  Rigare  lacrimis 
ora,  oentos  fletu.  Ovid.  Ragnar  di 
pianto  le  gotc , gli  occlii.  Vatum  Pieriis 
ora  rigantur  aquis.  Ovid.  Le  labbra 
ilei  poeti  si  dissctano  ait’ aeque  d’l- 
pocrene. 

Rigor,  Oris.  m. — 1 — Rigore,  freddura, 
freddczza,  algore,  stridore,  freddo 
ecc-essivo : Rigor  alpinus.  Ovid.  II 
freddo  dcllc  A Ipi.  — 2 — Rigore,  rigo- 
rosild,  rigiditd,  rigidezza,  durczza, 
sodczza,  inflcssibilitd:  Rigor  auri  sol- 
vitur ®stu.  I.ucr.  II  calore  scioglie  Ia 
durczza  dcll' oro.  —3—  Rigidezza, 
intirizzlmcnto,  intirizzamcnlo  (par- 
iando di  nervi  o di  muscolij:  Rigor 
corporum.  Plin.  Intirizzimcnto  dei 
coi~pi  — U — Rigore,  rignrosiltl.  rigi- 
dezza, rigiditd,  severit, i,  austeritit : 
Nocuit  antiquus  rigor.  Tac.  Gli  nocque 
Ia  rigidezza  antica.  — 5 — (in  pittu- 
ra)  Durezza,  crttdezza,  serchezza: 
Primus  instituit  vultum  ab'  antiquo 
rigore  variare.  Plin.  Fu  il  primo  a 
dipingere  le  faccic  senza  i'  antica 
durezza.  — 0 — (in  agrie .1  Dirittura: 
Extremitatum  genera  sunt  duo:  unum 
quod  per  rigores  observatur,  alterum 
quod  per  flexus.  Eront.  Duc  sono  i 
generi  de’ confini:  Puno  v a per  di- 
rutura, Paltro  a svotte. 

Rigor  fluminis.  Cod.  It  filo  dcll’ ae- 
qua. Te  tuus  iste  rigor  decet.  Ovid.  A 
te  si  affb  questa  tua  rozzezta. 
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RigorSlus,  a,  uin.  Coi.  Rassodato,  so- 
dato,  bcn  fermalo,  bcn  piantalo. 

RigorGsus,  a,  um.  Sen.  Rigoroso,  ri- 
gido, severo,  austero. 

Rigdus,  a,  uni.  —1—  Irriguo,  irriga- 
to, rigato  , innacqunlo  . inaffiato , 
bagnato:  Jn  riguis  hortis.  Ovid.  A cgli 
orti  irrigati.  — 2 — Irriguo,  irriga- 
tore, clic  irriga:  Rigui  amnes.  Yirg. 
I fiumi  irrigatori. 

Rigtium,  i.  n.  — 1—  Plin.  II  campo  ir- 
riguo, irrigato.  —2—  Plin.  L’ aequa 
irrigua,  rite  irriga. 

Rima,  «e.  f.  — 1 — llima,  /i  sso,  [essura, 
crepatura,  fissura,  crepato,  crepac- 
clo,  crcpacciolo,  screpolo,  screpota- 
tura,  perfugio:  Perangustam  rimant, 
lior.  Per  uno  slretto  crepaccto.—2— 
Crepature,  crcpacci  clie  si  [anno 
nclle  mani,  uc' piati,  ccc. : Rimas 
perducit  ad  cicatricem.  Plin.  Cica- 
triiza  te  crepature. 

Riinas  agere,  Cic.  ducere.  Ovid.  In- 
crinare,  far  peto,  crepolare.  Rimam 
repeti  re.  Plaut.  'Procare  it  bandola, 
Uvear  it  modo  d’uscir  d’impaccio, 
uscir  per  qualcltc  gretola.  Plenus  ri- 
marum. Ter.  Cite  non  pud  tener  se- 
greta  veru  na  cosa.  Rimas  explere. 
Cic  Stopparc  i crcpacci.  Cunctaque, 
fortuna  tiniam  faciente,  dehiscunt. 
Ovid.  E tutte  tecose  mancano,  quan- 
do la  fortuna  cumincia  a vacillare. 

Rimabundus,  a,  um.  Apul.  Contem- 
plante, medilante,  cite  cerca  con  di- 
ligcnza,  clic  esamina  studiosamente. 

Rimo,  as,  are.  a.  1.  Kest.  ) _ 

Rimor,  aris,  alus,  ari.  d.  f.)  1 

Cercare,  ricereare,  investigare,  esa- 
minare,  osserrare:  Partes  rimatur 
apertas,  qua  vulnus  lelalc  ferat.  Virg. 
Cerca  it  lato  seoperto  d’armi,  ove 
recargli  mortale  ferita. — 2 —(trasl.) 
Cercare,  investigare,  spiarc : Om- 
nium segrcla  rimans.  Tac.  Spialore 
de’scgrcti  di  tuiti.  Rimari  occasionem 
criminum.  Quint.  Spiarc  Coccasionc 
di  deiilti.  — Rimans,  rimandus. 

Elatis  rimantur  naribus  auras.  Ovid. 
ColCercttc  narici  fiulano  Caria.  Ri- 
mari tcrrain.  Virg.  Soleare  la  terra. 
Ipsam  humum  pilis  et  lanceis  riman- 
tur. Tac.  Frugano  infin  sotterra  eoi 
dardi  e aste. 

Rimosus,  a,  um.  Coi.  /timoso,  screpo- 
lalo,  crepato,  incrinato,  bucherato, 
pertugiato,  fesso,  buclieratiecio,  pie- 
no  di  fcssurc.  — Rimosior. 

Rimosa  auris,  lior.  OrecCliio  scrcpo- 
latu,  che  non  sa  ritenere  nulla  sc- 
greio. 

Rimfila,  te.  f.  Ceis.  Pcrlugctlo,  forellino, 
fessuolo,  fcssolino,  piccolu  fessura. 


Ringor,  eris,  rictus,  ingi.  d.  3.  — 1 — 
Non.  Itinghiarc , rignare,  digrtgnare 
t denti  — 2 — Itinghiarc,  sdegnarsi, 
arrabbiarsi,  arrabblre,  st  i:  t ire:  Ille 
ringitur,  lu  rides.  Ter.  Egti  arrabbia, 
e tu  ridi. 

Ripa,  x.  f.  Ripa,  riva,  ririera,  spon- 
da. margine,  proda,  pioggia , Udo, 
CcstremitA  delta  terra  che  tocca  at- 
t' aequa:  Ad  utiamque  ripam  numinis 
Ca-s.  Sull  unti  e Caltra  ripa  det 
flume. 

Ripatla  hii  undo.  Plin  Itondine  riparia, 
balestruccio  fueccltoj. 

Ripula,  te.  f.  Cic.  Itipcrclla,  rlrctta, 
piccolu  ripa. 

Riscus,  i.  rn.  Ter.  Forzicre,  scrigno, 
cesla  o cassa  di  cose  donnesche.  — 
Non.  Armadio  cavato  net  muro. 

Risio,  otiis,  f.  Plaut.  Itisata,  gliigna- 
ta,  sgliignazzala. 

Risito,  as,  are.  »i.  1.  Non.  Ridere  spes- 
so,  sqhignazzare. 

Risor,  firis.  m . lior.  Chignutore,  scher- 
nilore,  derisore,  deriditore. 

Risus,  us.  m.  Riso,  Ic  risa,  risata, 
ghigno,  ghitjnala,  sgliignazzala : Ri- 
su corrui.  Cic.  Caddi  in  terra  dcllc 
risa. 

Miros  fisus  edere.  Cic.  Sglianglie- 
rarsi,  sganasciarsi  dalle  risa.  Risum 
compescere , lior,  continere.  Plaut. 
Frenar  te  risa,  tenerti  dal  ridere. 
Risus  tollere,  lior.  Sgliignaziarc.  Risu 
emoriri.  Plaut.  Morir  det  ridere.  Ri- 
sus captare.  Cic.  Cercare  di  far  ri- 
dere. In  risuin  vertere,  lior.  Collare 
in  riso.  Nequeo  risu  me  admoderaricr. 
Plaut.  Aon  so  tener  mi  dat  ridere. 

Rite.  avv.  — 1 — Ccrimoniosamcnte , 
ccremoniosamcnte.  ccrinumialmen- 
te,  secondo  i riti,  secando  m cerimo- 
nie : Rite  perfectis  sacris,  jflrr.  Com- 
pito sceondo  i riti  il  sacrmzio.  — 2 — 
Secondo  ileostume,  secando  Cusan- 
za,  comc  si  suole,  colle  debile  for- 
matitil:  Manu  relinentes  pocula  lite. 
I.ucr.  Tenendo  in  mano,  come  d eo- 
stume,  le  tazze.  —3 — Bene,  retta- 
mente,  nella  debita  manicra:  Hic 
rite  pioductus  est  patri.  Plaut.  Castui 
fu  bcn  allevato  dal  padrc.—h—Rcne, 
feticemenle,  prosperamente : Quod 
rite  venerim.  Plaut.  Per  cster  arri- 
vnto  feticemenle. 

Spem  rite  dare.  Ovid.  Dar  buone  ra- 
giuni  a sperare.  Qme  potest  appellari 
rite  sapientia.  Cic.  La  quale  con  rcri- 
td  pud  tlirsi  sapienza.  Rite  nefasto. 
Stat.  Con  nefando  rito. 

Ritualis,  e.  Cic.  Rituale,  ccrimoniale. 

Ritualiter,  avv.  Aium.  Ccrimoniid- 
menlc,  secoiulo  i rili. 
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Hilus,  us.  m,  — 1 — Rito  , cerimonia 
(modo  ili  trattarc  esternamente  Ic 
cose  delta  rclioione ):  Gru  o ritu  sacra 
facere.  Varr.  Fare  i sacriflzi  secondo 
il  rito  greco.  —2—  Rito,  usanza,  uso , 
eostume,  costumanza,  foggia , ma- 
niera,  cosluma : Ritus  referre  Cyclo- 
ptnn.  Ovid.  Praticare  te  nsanzc  dei 
Ciclopi. — S — Ritu,  avr  Ati’ usanza, 
alta  foggia,  alta  maniera,  a guisa : 
Vivere  latronum  ritu.  Cic.  Vivere  a i 
guisa  di  ladri. 

Legitimi  ritus.  Geli.  Le  usanze,  lo  ! 
stile,  la  praticadet  foro.  Ritus  nup- 
tiarum. Cod.  Le  cerimonie  dellc  noz-  1 
;c.  Pecudum  ritu.  Cic.  A guisa  'di  l 
bestie.  Cur  novo  sublime  ritu  mo-  ! 
liar  atrium?  Hor.  Perchd  varro  ar- 
cbitettar  superbi  atrii  in  nttoce  fog- 
gie ? 

Rivalis,  e.  —1—  Di  rivo,  tl’ aequa  eor- 
rente,  di  rivicra : Rivalis  alecula.  Coi. 
Acciuga  di  rivicra.  —2 — Rivales. 
Cod.  Coloro  chc  posstggono  nei  cam- 
pi un  rivo  comune  eon  altri  —3 — 
Rivale,  emuto,  concorrentc  in  amo- 
re: Rivales  sumus.  Plaul.  Siamo  ri- 
vali. 

Rivalitas,  atis.  f.  Cic.  Ricalih),  gara, 
emutatione,  cumpetcnza,  concorren- 
za  con  un  altro  neti’ amore  di  una 
donna. 

RivStini.  aer.  Macr.  A ruscctlo,  amo- 
do di  ruscello. 

Rivlnus,  a,  um.  Plaut.  Rivale. 

Rivfllus,  i.  m.  Cic.  Rivolo,  rivolctto, 
piccoto  rivo. 

Rivus,  i.  tn.  — 1 — Rivo,  rivolo,  rio, 
rigagno,  rigagnolo,  fonte,  ruscctlo, 
canale:  Claudite  jam  rivos.  Virg. 
Chiudete  omai  i fonti.  — 2—  (trasl.) 
Rivo,  rirvto,  ruscello:  Vomens  san- 
guinis rivos.  Virg.  V omilando  rivi  di 
sangue.  —3 — Cod.  Fistola,  cannei  Io, 
condotto,  canale,  canatetlo,  acque- 
dotto. 

Rivos  deducere.  Virg.  Derivare  ru- 
scelli.  Tenuis  fugiens  per  gramina 
rivus.  Virg.  Piecolo  rio  chc  s’asconde 
fra  1’erbe.  K rivo  flumen  facere.Ovid. 
Far  gran  raso  d’  una  rosa  picea- 
tissima. Rivi  ignium.  Plin.  floscelli 
difuoco.  Argenti  rivus  et  auri.  Lucr. 
Minier  a d’oro  e d’ argento.  Sudor 
fluit  undique  rivis.  Virg.  Scorrc  a 
riri  il  sudore.  Fortuna:  rivus.  Hor.  II 
soffio  propitio  di  fortuna. 

Rixa.  a*,  f.  — 1—  Rissa,  ressa,  dibat ti- 
mento, contesa,  briga,  questione, 
riotla,  sciarra,  sriarrata,  tafferu- 
glio,  tafferugia,  garbuglio,  srher- 
magtia,  ztiffa,  azzuffamento,  neca- 
pigliamento,  baruffa,  baruffo,  wii- 


scliia  tra  duc  o piit  persone : Rixa; 
sanguinea-.  Hor.  Rissc  sanguinose. 
Rixa,  et  prope  pra-lium  fuit.  Liv. 
\ aeque  una  mischia,  e quasi  una 
battaglia.  — 2 — Contesa,  questione, 
disputa,  controversia,  contraslo,  li- 
tigio. altercatione,  di  versit  a d’opi- 
nioni:  Academia:  nostra-  cum  Zenone 
maxima  rixa  est.  Cic.  La  nostra  ac- 
cadentia lia  grande  questione  con 
Zenone. 

Rixam  excitare,  Catul.  committere. 
Coi.  Far  rissa,  allaccar  briga. 

Rixator,  oris.  m.  Quint.  Azzuffalorc, 
brigatore,  Uligalore,  aceat  labrighe, 
manesco,  conlendilorc,  rioltoso,  ris- 
sante,  rissoso,  altercante,  litigioso, 
brigoso. 

Rixatorius,  a,  um.  Front.  Rissoso,  bri- 
goso, litigioso,  garroso. 

Rixo,  as,  are.  /i.  1.  Non.  ) _. 

Rixor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.)  1 ' 

sare,  contendere,  contrastare,  az- 
zu /farsi,  abbaru/farsi,  accapigliarsi, 
riottare,  arrissarsi,  far  rissa,  at- 
t acear  briga,  appiccar  mischia,  que- 
stionare,  bislicctarst:  Cum  esset  cum 
eo  rixatus.  Cic.  A vendo  rissato  eon 
lui.  — 2—  (trasl.)  Contrastare,  con- 
tendere, opporsi,  resistere:  Herba: 
arida-  facta,  rixantur  Varr.  L’erbe 
quando  sono  inaridile , reststono , 
sono  restie  a srettersi.  — Rixans. 

Rixdsus,  a,  um.  Coi.  Rissoso,  manesco, 
litigioso,  rioltoso. 


RO 


Robfus  V.  Robius. 

Robigalia,  um  , e.  rubigalla.  um.  ».  pl. 
Varr.  Rubigati  f feste  celebrate  in  o- 
nore  dei  Dio  Rubigo,  per  allontanare 
dai  campi  la  rnbigine). 

Robiginor,  e rubiglnor,  aris.  ari.  d.  1. 
Apxd.Ruqginire,  irruggtnire,  arrug- 
qinire,  diventar  rugginoso,  pigliar 
ta  rugginc. 

Robiginosus,  e rubiginosus,  a,  um. 
Plaut.  Ilugginoso,  rugginente,  arrug- 
ginito,  coperlo  rti  rugginc. 

Robigo,  c rubTgo,  Inis.  f.  — 1 — Rug - 
gine  ( materia  di  color  rossigno,  clic 
si  genera  sui  ferro,  e lo  consumo): 
Scabra  teritur  robigine  mucro.  Prop. 
La  spada  i coperta  di  seabbiosa  rug- 
gine.  —2—  (trasl. J Rugginc,  sordi- 
dezza,  immondizia : Caiennt  rubiginc 
dentes.  Ovid.  Sion  netti  di  rugginc  i 
denti.  —3—{lrast.)Di*uso,  disusanza, 
dissuetudine:  Ingenium  longa  rubi- 
gine  lastim  torpet.  Ovid.  L’ ingigno 
roso  dat  lungo  disuso  intorpidisce. 
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— f* — Ruggine,  vlzio , immondezza, 
impurita  morale : Malignus  comes 
rubiginem  suam  affricuit.  Seu.  It  eat- 
liro  compagno  attaccd  Ia  sua  rug- 
gine.  — fi — Rubigine , ruggine,  gulpe, 
metume  (morbo  dclle  piante):  Ru- 
bigo virides  ne  torreat  herbas.  Coi. 
Che  la  ruggine  non  abbruci  le  verdi 
erbe. 

Robius,  c robtfus,  a,  uni.  Coi.  Rosso 
caiico,  rosso  scuro. 

Roboraitum,  ii.  w.Gell.  Rarco,  parco, 
(luogo  linio  da  steccato,  od’altro, 
in  cui  si  tengono  tc  flere). 

Roboriisco,  is,  ere.  11.  3.  Non.  Robo- 
rarsi,  corroborarsi,  inforzarc,  invi- 
gorire,  ingagliardire , fortificarsi, 
dicentur  robusto. 

Roboratus,  a,  uni.  part.  Plin.  Robo- 
rato, corroborato,  fortificato , rin- 
forzato.  V.  Roboro. 

Roboreus,  a,  um.  Coi.  I)i  rovere,  o 
di  querela. 

Robtiro,  as,  avi,  alum,  are.  o.  1.  Lucr. 
Roborare,  corroborare,  fortificare, 
rinforzare,  inforzarc,  afforzarc,  in- 
vigorire,  rinvigorire,  rafforzare, 
rassodare,  — Roborandus. 

Roborosns,  a,  um.  Veg . Chc soffre  di 
tetano. 

Robur,  firis  n.  — I—  Rovere,  rovero, 
f piant  a ili  legno  durissimo) : Ex  ro- 
bore dolatus.  Cic.  Stag liato  da  un 
rovere. — 2—  Asta,  legno  di  rovere: 
Ferro  praefixum  robur  acuto.  Virg. 
Asta  di  rovere  armata  d’acuto  fer- 
ro. —3—  Qualunquc  legno  duro  c 
saldo:  Viribus  haud  tiliis  valuit  di- 
scludere morsus  roboris.  Virg.  Con 
possa  alcuua  a disserrar  non  valsc 
il  morso  dei  legno.  — U — Durezza, 
duritA,  duritia.  sodezza : Fruges 
cutn  robore  saxi  franguntur,  f.ucr. 
Colla  durezza  ilei  sasso  si  maci- 
nano  tc  biade.  —5—  Forza , virth , 
facoltA  : Nunc  locus  arvorum  inge- 
niis, quae  robora  cuique.  Virg.  Qui  d 
il  luogo  di  dire  dell'  indole,  de.’  'cam- 
pi. qual  virtit  abbia  ciascnno.  — 0— 
Robustezza,  forza,  fortezza,  lena, 
vigore,  fermezza,  gagliardia:  Solidi* 
suo  robore  vires.  Virg.  Salde  in  'suo 
vigor  le  forze.  —7—  ftrasl.)  Forza, 
fortezza,  costanza,  fermezza,  ga- 
gtiardia  d' animo,  vigore  : Vir  quo- 
dam incredibili  animi  robore.  Cic. 
Uomo  di  singolar  fortezza  d’ animo. 
—8—  Veg.  tetano,  conlvazionc  de' 
nervi.  — Robus  Cat.  invecedi  Robur. 
Caesorum  eo  die  a Germanis  ipsa  ro- 
bora. Tac.  Quel  giorno  furon  morti 
i piii  valorosi  dc’  Germani.  Lacede-  j 
monii  in  robore  accumbunt.  Cic.  / i 


Spartani  pranznno  sopra  tavvie  di 
rovere.  Robur,  et  saxum  minitari. 
Tac.  M inacciarc  tu  cassa  di  rovere, 
it  sasso  Tarpeo. 

Rohurn£us,  a,  um.  Coi.  Di  rovere,  o 
di  quereia. 

Robus.  Fest.  Rosso,  rosscggiante.  — 
Coi.  Grano  di  color  rosso. 
Robuslarlus, ii.  ni.  (Inscr.  ant.)  Ar- 
tcflce  chc  lavora  in  legno  di  rovere. 
RohustCus,  a,  uiu.  Vitr.  Di  rovere,  o 
di  quereia. 

RobOstus,  a,  um  - 1 - Di  rovere,  o di 

? merda,  quercino:  Stipites  robustas 
acito  Cat.  Fa  gli  stipiti  di  quereia. 
—2—  Robuslo,  duro,  saldo,  forte  : 
Robustissimum  solum.  Coi.  Terra 
fortissima.  —3—  Robusto,  forte,  qa- 
gliardo,  vigoroso .poderoso,  altante, 
ajutante  delle  membra,  balioso  : Po- 
stquam robustior  est  factus.  Nep. 
Poichd  si  fu  fatto  pii i robuslo,  — h — 
ftrasl.)  Robusto  , forte,  costante  , 
fermo,  generoso  : Robusti  animi  est. 
Cic.  Ha  un  animo  forte.  — Robustior, 
robustissimus. 

Haec,  quae  robustioris  improbitatis 
sunt,  omittamus.  Cic.  Lasciamo  un- 
dare questi  falli  di  piu  sfacriata  mal- 
vagilA.  Robustum  carmen.  Pers.  C ar- 
me ollissimo,  gigantcsco.  Transit  in 
iPStatcm  robustior  annus.  Ovid.  L’an- 
no  adulto  giA  rolge  in  estate. 

Rodo,  is,  si,  sum.  ere  a.  3.  — 1 — Ro- 
dere, corrodere  , rosicare  , rosec- 
chiarc,  rosiechiare,  t agitare  c stri- 
tolare  eo’  denli  cliccchcssia  : Rode 
caper,  vitem.  Ovid.  Rosicchia,  o ca- 
pro, la  vite.  —2—  ftrasl.)  Rodere, 
rosicare,  corrodere,  logorare,  con- 
saviare : Ferrum  rubigine  roditur. 
Ovid.  / 1 ferro  i corroso  dati  a ruggine. 
— 3 — Rodere,  rosccchiare,  censura- 
rc.  sparlarc,  marmorare:  Absentem 
rodere  amicum,  flor.  Sparlarc  dei- 
l' amico  lontano.  — Rodens,  rosurus. 
Dente  livido  rodens  pollicem.  Hor. 
Roclcndosi  1’ugna  coi  livido  dente. 
Ripas  flumina  rodunt.  I.ucr.  I fi  unii 
rodono  la  ripa.  Rabiosa  silentia  ro- 
dunt. Pers.  Maciutlano  acri  idee. 
Rodus.  V.  Raudus. 

RogSlis,  e.  Ovid.  Di  rogo,  attinente  al 


rogo. 

Rogamentum,  i.  n.  Apul.  Intcrroga- 
zione,  questione. 

Rogatarlus,  a,  um.  ) r, „ . 

Rogaticius,  a,  um.  ) f'01"-  Rogato, 
richiesto  da  un  attro. 

Rogatio,  onis.  f.  — 1 — Cic.  Domanda, 
domandag(nnc,domandamcnto,  pre- 
ghiera,  richiesta:  Non  modo  rogatio- 
ne tua  diligo,  sed  etc.  Cic.  La  amo 
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non  solo  a tua  prcgliiera,  ma  auche  utenda  vasa  vicini  rogant.  Plaut.  I 
ecc.  —2—  Broglio,  ambito,  buchera-  | vasi  che  i vicini  clomandaiw  in  pre- 
mento  ; Rogatio  ipsa  seniper  est  gra-  stito.  —U—  Brog liare , ambire,  bu- 
tiosissima.  Cic.  L’ ambito  siesso  e <7ierare:Supplicavi,  rogavi.  Cic.  Sup- 
sempre  gradilissimo.  —3—  Lcgge  . plicai,  brogliai.  —5—  Cod.  Rogare, 
proposla,  proposta,  propositione  stipulare. — Uogassit.  Cic.  inveccdi 
d’una  lcgge:  Rogationem  ferre.  Os.  rogaverit.  Rogaro.  Cic.  invecc  rftro- 
F are  la  proposta diuna  lcgge,— U—  gavero.  — Rogans,  rogaturus,  ro- 

Lcgge,  decreto : Quid  salubrius  ro-  gandus. 

?;atione  illa?  Geli.  Qual  cosa  piu  sa-  Roget  quis  : quid  tibi  cuin  illa?  Ter. 
utarc  di  quel  decreto? — 5—  Cic.  In-  i Dira  qualcnno:  che  liai  a far  tu  con 
terrogazione  (fig.  rett.).  ; essa?  Quid  vis?  Da.  Et  etiam  rogas? 

Promulgare  rogationem  de  re  aliqua.  Ter.  Che  cosa  vuoi?  L>a.  E aneor  me 
Cic.  Proporre  una  lcgge  ini  orno  a lo  domandi?  Rogas?  Cic.  Vuoitusa- 

qnalchc  cosa.  Rogationem  accipere,  j pcrlo?  Nec,  si  forte  roges,  possim  tibi 
Cic.  Approvarc  la  lcgge  proposla.  I dicere  quot  sint.  Ovid.  A’ d,  se  melo  do- 
Rogatiunctfla,  x.  f. — I — Cic.  Inter-  : mandassi,  potrei  dirti  quanti  sono, 
rogazioncclla,  breve  interrogatione,  j Rogare  aliquem  sententiam.  Cic.  Do- 
— 2 — Cic.  Breve  lcgge.  mandare  ad  alcuno  it  suo  parere. 

RogHtor,  6ris.  m.— 1— Cic.  Prcgatore,  Rogare  legem.  Cic.  Proporre  una 
domandalore,  richieditore.  — 2 — lcgge.  Rogare  imperium  alicui.  Cic. 
Mart.  Mendicante,  mendico,  accat-  . Con  ferire  il  comando.  Rogare  prse- 
tonc,  accat  tante.  —3—  Cic.  Colui  clic  cario.  Cic.  Pregare  confidando  ncllc 
prcsledeva  ai  Comiti;  e anclic  colui  sole  pregliicrc.  Rogare  milites  sacra- 
chcpubblicava  it  nome  dei  candida-  , meato.  Liv.  Far  prestare  il  giura- 
to,  e domandara  it  volo.  ; mento  ai  soldali.  Comitia  consulibus 

Rogator  legum.  Non.  Colui  che  pro-  ' rogandis  Imbuit.  Cic.  Tenne  i comitii 
poneva  la  lcgge.  \ per  cleggerc  i eonsoli.  Consul  popu- 

Rogatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Doman-  lum  jure  rogavit.  Cic.  Con  diritto  il 
dato,  interrogato,  richiesto,  pre-'  consolc  [ecc  proposta  al  populo.  Malo 
gato.  V.  Rogo.  j cinere,  quam  rogare.  Cic.  Preferisco 

RogStus,  us.  m.  Cic.  Bichlcsta , pre-  ■ spendere  al  restare  obbligato. 
g hier  a,  domanda.  \ Rogus,  i.  m. — 1—  Bogo,  pira,  cata- 

Rogitaito,  onis.  f.  Plaut.  Proposta  sta,  massa  di  tegna,  sit  cui  s’abbru- 
d’una  lcgge.  ! ciarano  i cadaveri:  In  rogum  impo- 

Rogitatus,  a,  um.  part.  Cic.  Doman-  j suerunt.  Cic.  Lo  posero  sui  rogo, 
dato,  interrogato,  pregato  e ripre-  ■ —2 — (lnscr.‘ant.)  Scpolcro. 
gato.  — V.  Rugito.  j In  rogum,  rogo  inferre.  Cic.  Porre 

Rogito,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  | sui  rogo.  Rogum  extruere.  Liv.  Al- 
— 1—  Doma  udare  spesso,  interroga-  ture  il  rogo, 

re  con  insistenza:  Rogitando  sum  RompbCa.  Y.  Rliompbea. 
raucus  factus.  Plaut.  Sun  fatlo  roco  Romphus.  V.  Rumpus. 
datio  spesso  domandare.  — 2 — Do-  Ronchus.  V.  Rhonchus, 
mandare,  interrogare,  riccrcarc,  Ronco.  V.  Runco. 
richicderc:  Rogitavit,  me  ubi  fuerim.  RorSIis,  e.  Ovid.  Stillante,  gocciante. 
Ter.  Mi  domamld,  do  ve  fossi  stato. — , gocciolantc , cadente  a guisadiru- 
Rogitans,  rogitandus.  giada. 

Perii ! quid  ego  feci  1 Clirc.  Rogitas  ? Rorans,  antis,  part.  Virg.  Borantc,  ru- 
Ter.  Oliimil  che  cosa  lio  mai  fatlo!  giadoso,  rugiadato,  rorido,  roscido, 
Chre.  E lo  domandi?  Ubi  est?  Pliae.  irrorato  , irrugiadato  , stillante  , 
Rogitas?  Non  vides?  Ter.  Dove  i?  Phae.  grondante  , colante,  gocciolantc, 
E lo  domandi?  Sol  vedi?  I molle.  V.  Roro. 

Rogo,  as,  avi,  atuui,  are.  a.  1.  — 1 — Rorantia  astra.  Ovid.  Gli  astri  stil- 

Domandarc,  interrogare,  richicdc-  '.  lanii  rugiada.  Siccabat  rorantes  ca- 
re, ricercare,  cliiedcrc:  Unum  te  ro-  j pillns. Ovid.  Asciugara  Icehiome  goc- 
gare  volo.  Plaut.  lina  cosa  sola  ro-  i dolanti.  Ora  rorantia  mciisx  impo- 
glio  domamlarli. — 2 — Pregare,  do-  ■ suit.  I.uc.  Posc  sui  dcsco  it  tcscliio 
mandare  pi-cgando,  supplicare : E-  sanguinolento.  Signa  rorantia  fletu, 
tiam,  atque  etiam  te  rogo  atque  oro.  I.uc.  Lc  bantlicrc  asperse  di  pianto. 
Cic.  ( tuanto  piu  so  c posso,  ti  prego  Me  delectant  pocula  minuta  atque  ro- 
c ti  scongiuro.  —3—  Domandare  in  rantia.  Cic.  A me  piacc  di  bere  poco 
prestUo,  farsi  impreslare , pregare  c di  spesso. 

alcuno  che  dia  in  prestilo  : Qua;  Rorarii,  orum.  m.  pl.  Varr.  Horarii , 
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sorta  di  soldati  armati  alta  teggie- 
ra,  chc  ingaggiavano  il  combatti- 
mento. 

Roratio,  onis,  f.  Aput.  II  cadcr  dcMa 
rugiada.  Plin . ftcbbia  mallulina,  cltc 
danncggia  at  fiorir  dclle  viti. 

Roratus,  a,  uni.  vart.  Ovid.  Irrorato, 
arrosato,  inrugiadalo , bagnato, 
asperso.  V.  Roro. 

Roresco,  is,  ere.  n.  3.  Ovid.  Stillare, 
gocciolare,  gocciare,  cadcrc  a guisa 
di  rugiada. 

Roridus,  a,  uin.  Prop.  Rorido,  ro- 
scido, rugiadoso,  irrorante. 

Rorifer,  a,  um.  I.ucr.  Rugiadoso,  ro- 
rido, roscido,  irrorato. 

Roro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Rorare,  irrorare,  arrorare,  arro- 
sore, inrugiadare,  irrugiadare,  ar- 
rugiadarc  , annafflare  , bagnare  : 
Cacrymis  rorantes  genas.  Lucr.  Ra- 
gnando  di  tagrimc  tc  guancie.  — 2— 
(trasl.J  Gocciare,  gocciolare,  gron- 
dare,  stillare:  Rorabant  sanguine 
vepres.  Virg.  Stillavano  sanguei  ve- 
pri. —3—  ( imper.J  Vader  la  rugia- 
da: Nonnumquam  rorat. Coi.  Tatvolia 
cade  la  rugiada. — Rorans. 

Rorans  saxa  cruore  Sil.  Bagnando 
di  saugue  i sassi.  Si  roraverit  quan- 
tulumcumquc  imbrem.  Plin.  Se  a- 
vesse  a cadere  un' acqucruggiola,  se 
avesse  a pioviggiuare.  Si  forte  roras- 
se!. Svet.  Se  per  caso  fosse  piovuto. 
Rorulentus,  a,  um.  Coi.  Rorido,  rugia- 
doso , roscido , brinoso,  rorante, 
guaszoso,  molle. 

Ros,  oris.  m.  — - 1 — Rugiada,  guazza, 
brinata,  brina  : Cum  primum  geli- 
dos rores  aurora  remittit.  Cic.  Mon 
appena  I’ aurora  sparge  Ic  gelide  ru- 
giade.  —2 — Aequa:  Vivo  prolue  rore 
manus.  Ovid.  Diguazza  le  mani  nel- 
V aequa  viva.  — 3 — Liquore,  umore: 
Letheo  rore  madens  ramus.  Virg.  Ra- 
mo stillante  di  leteo  liquore.  —4 — 
Rugiada,  lacrime,  pianto  : Stillabit 
ex  oculis  rorem,  lior.  Slillerdpianto 
dagli  occhi. 

Ros  maris,  ros  marinus.  Ovid.  Ro- 
smarino ferbaj.  Rores  pluvii.  Hor. 

Le  pioggie.  Ubi  canuerint  herba;  rore 
recenti.  Ovid.  Quando  l’erbe  si  sieno 
imbianchiteper  la  frcsca  brina.  Stil- 
labat syrio  rore  coma.  Tib.  La  chio- 
ma  slillara  unguento  assiro. 

Rosa,  ne.  f.  Cic.  Rosa  f flore).  — Ceis. 
Unguento,  od  olio  rosato,  di  rosa. 

— Plin.  Rosajo  , pianta  chc  produce 
ia  rosa.  — Cod.  Mela  rosa,  melaro- 
sa  (frutlo).  — ( luse,  ant.)  Mcse  di 
maggio,  stagion  dclle  rose. 


Vivere  in  rosa.  MarL  yivere  nelle 
rose,  nelle  delicatctzc.  Rosa  mea,  a- 
nime  ini.  Piaut.  Amor  inio,  anima 
mia. 

RosacCum,  i.  n.  Plin  Olio  di  rosa. 
Rosacgus,  a,  um.  Plin.  Rosaceo,  ro- 
sato, roseo,  di  rosa. 

Rosalla,  ium.  n pt.  Inscr.  ant.  Feste 
dclle  rose,  feste  in  cui  si  spargevano 
Ic  rose  sui  sepolcri. 

RosStis,  e.  Inscr.  ant.  Rosaceo,  di 
rose 

Rosarium,  ii.  n.  Coi.  Roseto. 

Rosarius,  a,  um.  Svet.  Rosaceo,  ro- 
seo, rosato,  di  rosa. 

Rosatlo,  onis.  f.  Inscr.  ant.  Spar- 
qimenlo  di  rose. 

Rosatum,  i.  n.  Pali.  Fino  rosato,  aro- 
matiizato  con  rose. 

Roscidus,  a,  um.  Roscido,  rugiadoso . 
rorido,  molle,  guazzoso,  brinoso, 
umido,  bagnato:  Roscida  mala  le- 
gere. Virg.  Sccglierc  te  rugiadose 
poma. 

Roscidus  locus.  Coi.  Luogo  acquidi- 
noso,  acquitrinoso,  umido,  acquoso. 
Rosga,  se.  f.  Plin.  Cauapa  ollissima, 
cite  si  leva  at  pari  dcgli  alberi. 
Rosetum,  i.  n.  Virg.  Roseto,  luogo 
pieno  di  rosa). 

Rosfius,  a,  um.  Roseo,  rosato,  rosa- 
ceo, di  rose,  color  di  rosa,  vermi- 
glio. 

Tincta  roseo  fuco.  Catul.  Tinta  di 
vermiglio.  Roseum  os.  Virg.  Ixt  ro- 
sea bocea.  Roseum  strophium.  Virg. 
Ghirlanda  di  rose. 

Rosidus.  V.  Roscidus. 

Rosio,  onis.  f.  Plin.  Corrosione,  rodi- 
mento,  rosura,  roditura,  il  rodere. 
Rosmarinus,  rorisntarini,  m.  e rosma- 
rinum, i.  n.  Plin.  Rosmarino,  rame- 
rino  (pianta). 

Rostellum,  i n.  Coi.  Rccchetto,  pip- 
pio,  piccolo  becco,  piccoto  rostro. 
Rostra.  V.  Rostrum. 

Rostrans,  antis.  Plin.  Rcccante,  che 
bccca. 

Rostratus,  a.  um.  Coi.  Rostrato,  falto 
a foggia  di  rostro. 

Rostrata;  falces  Coi.  Falci  rostrate, 
curvate  a modo  di  rostro.  Rostratae 
naves.  Cic.  Navi  rostrate,  navi  aventi 
in  cima  delta  prora  il  rostro,  Io 
spronc.  Rostrata  corona.  Plin.  Co- 
rona rostrata;  corona  ornala  di 
piccoli  roslri  che  si  dava  al  vinci- 
lore  ili  una  batlaglia  navale.  Ro- 
strata columna.  Svet.  Colohna  ro- 
strata, ornata  dei  roslri  dclle  navi 
prese  ai  nemici.  Rostratus  impetus. 
Plin . Impeto  dcl  rostro,  dcllo  spro- 
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ne.  Prora  rostrata.  Plin.  Prora  ro- 
strata, munita  di  sprone. 

Rostrum,  i.  n. — 1—  Rostro,  bccco: 
Corneum  rostrum.  Cic.  Becco  di  osso. 
— 2 — Bostro,  grugno,  muso,  grifo, 
nifolo:  Rostrum  lupi.  Plin.  II  grugno 
dcl  lupo.  —3 — Bccco,  bocca  ( par- 
iando degli  nomini  per  ischerzoj: 
Homini  rostrum  deliges.  Plaut.  I.cghi 
il  becco  alTiiomo.  — U — Bostro , bec- 
co, punta  d’alcunckd  che  s'  assomigli 
ad  uti  rostro : Rostra  lucernarum. 
Plin.  / becchi  dette.  lucerne.  — 5— 
Bostro,  sprone,  becco , irave  di  ferro 
infissa  nella  punta  detla  nave.  Fe- 
rire rostro  hostem.  Liv.  Ferire  coi 
rostro  il  nemico.  — Rostra  , orum, 
n.  pl.  Bostri , tribuna , ringhicra 
(posta  nel  foro  romcuw,  (lalla  quate 
parlavano  gli  oratori;  cosi  chiamata 
pcrchb  adorna  dei  rostri  dellc  navi 
predate  ai  ncmici).  Praetor  in  rostra 
ascendit.  Liv.  llprctore  ascesc  i ro- 
stri, montd  in  ringhiera. 

Rosus,  a,  um.  pari  Stat,  fioso,  cor- 
roso,rosecchiato,morsicato.\.  Rodo. 
Rota,  *.  f.  Bota,  mota,  strumento 
rotando  che  volgesi  in  giro:  Rotarum 
radii.  lior.  I raggi  dclle  mote.  —2— 
Carro,  coccliio,  carrozza:  Si  rota 
defuerit,  pede  carpe  viam.  Ovid.  Se 
manchi  il  cocchio,  e tu  fa  il  viaggio 
a picdi. — r> — Bota,  mola,  giro, 
circuito  : Septima  rota.  Prop.  //  set- 
timo  giro.  — U—  Buota , genere  di 
supplicio  presso  i Greci : In  rotam 
beatam  vitam  non  ascendere.  Cic.  Kon 
polervi  esscrc  viia  beata  in  stilla 
ruota.  —5—  Plin.  Buota,  sorta  di 
pesce  marino.  —6—  Varr.  Capra  di 
una  razza  sconosciuta. 

Rota  solis,  Lucr.  rota  Luciferi,  Ovid. 
rota  Phoebi.  Sen.  Buota  dei  sole,  glo- 
bo, disco  dei  sole.  Rota  anni.  Sen.  Il 
giro  delVanno.  Rota  fortun*.  Cic. 
Buota  detla  fortuna  ( per  la  volubilita 
dclla  fortuna ).  Vinceris,  aut  vincies: 
ha*c  in  amore  rota  est.  Prop.  Vincc- 
rai,  o sarai  vinto;  questa  d la  i icenda 
deti’ amore. 

Rotabilis,  c.  Amm.  Gircvole,  che  ptid 
esscrc  rotato,  volto  in  giro.—lnscr. 
ant.  Carrozzabile,  che  pud  essere 
percorso  da  carro. 

Rotatim.  anv.  Apul.  In  giro,  in  mota, 
in  circolo. 

Rotatio,  otiis,  f.  Vitr.  Botazione,  ro- 
teazionc,  rotamento,  roteamcnlo, 
aggiramento,  il  girarc. 

Rotator,  oris.  m.  Stat.  Botatore,  mo- 
tatore, clic  muove  in  giro. 

Rotatus,  a,  um.  pari.  Stat.  Balato , 


ruolato,  rotcato,  giraio,  aggirato, 
mosso  in  giro.  V.  Roto. 

Rotatus,  us.  tn.  Stat.  Botazione,  rota- 
mento. 

Roto,  as,  avi,  atutu,  are.  a.cn.  1 . — 1— 
Botare,  ruolarc,  rolcarc,  girare, 
far  girare,  volgere  in  giro,  girare 
a eerchio , girarc  a tondo:  Rotat 
ensem  fulmineum.  Yirg.  Buota  la 
spada  fulminea.  —2—  Botare,  mo- 
tare, roteare,  roleggiare,  rotofare, 
ruotolarc : Saxa  rotantia  late  impu- 
lerat torrens.  Virg.  Il  torrente  aveva 
spinto  da  ogni  parte  i rotolanti 
sassi. — S—  (pariando  dc’pavoni,  o 
altri  animali J Botcare,  far  la  mota: 
Idque  cum  facit,  rotare  «licitur.  Coi. 
E il  far  cosi  ( cioi'  Io  spiegore  tuite 
te  penne  dclla  coda J,  si  chiama  ro- 
teare. 

Rotula,  ae.  f.  Plaut.  Botella,  rotellelta, 
piccola  ruota. 

Rotundatio,  onis.  f.  Vitr.  II  ritondare. 
Rotundatus,  a,  um.  part.  Veli.  Boton- 
dato,  ritondalo,  fatto  rotando.  V. 
Rotundo. 

Rotunde,  avo.  — 1 — Coi.  Botondamcn- 
te,  riiondamcnte,  con  rolonditit. 
— 2 — Cic.  Botondamente,  acconcia- 
mente,  elegantemente. 

Rotundifolius,  a,  um.  Apul.  Che  ha  le 
foglie  rotande. 

Rotunditas,  atis.  f.  Plin.  BotonditA,  ri- 
tondxth,  rotondezza,  ritondczza,  ton- 
dczza,  tondo,  circolo,— Macr.ff  tyixf. ) 
Botondita,  sonoritd,  armonia,  ac- 
concia  dispositione  ( pariando  di  pe- 
riodi, o di  parnlej. 

Rotundo,  as,  avi,  atuin,  are.  a 1 . — 1 — 
Botondarc , ritondare,  aitonrtare , 
dar  forma  rotonda,  far  rotando: 
Ad  volubilitatem  rotundavit.  Cic.  Per- 
chc  girasse  aqcvolmente,  lo  ritondd, 

10  fece  rotando.  —2—  (parlandosi  di 
numeri)  Bitondare,  rolondarc,  far 
tondo,  far  it  numero  perfetto:  Mille 
talenta  rotundentur,  lior.  Si  ritondi 

11  numero  di  mille  talenti. 

Rotundula,  se.  f.  Apul.  Empiastro  di 

forma  rotonda. 

Rotundus,  a,  uni.  — 1—  Bo tondo,  ri- 
tondo,  tondo,  cir colare,  sfcrlco: 
Mundum  Deus  ita  tornavit,  ut  nihil 
effici  possit  rotundius.  Cic.  Dio  torni 
il  mondo  di  manicra,  che  nulla  pud 
farsi  di  pili  rotonda,—  2—  (pariando 
di  periodo,  c di  cloqucnza)  Botondo, 
ritondo,  ben  disposto,  copioso,  elo- 
quenti-, aggiustalo,  armonioso.  ben 
tornito:  Apta,  et  rotunda  constructio. 
Cic.  Coslrutione  acconcia,  c ben  tur- 
nita.  — Rotundior,  rotundissimus. 
Rotunda  toga,  Quint.  Toga  rotonda. 
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che  copriva  hilla  ta  persona.  Sapiens 
contemnere  honores  foriis,  ct  in  soipso 
totus  teres  atque  rotundus,  extenti  ne 
quid  valeat  per  leve  inorari,  lior.  II 
sapiente  forte  in  suo  ruore  a disprez- 
zare  glionori,  c,  quasi  in  liseio  glo- 
bo, luito  ristretto  in  si,  lal  clie  non 
offre  presa  atl  esierno  intacco. 

» MJ 

Rubefacio,  is,  eci,  actum,  ere.  <t.  3. 
Ovid.  Rubificare , arrubinarc,  arros- 
sarc,  inrossare.  inrubinarc,  impor- 
porare,  tiijner  di  rosso,  far  divcnlar 
rosso. 

Rubefactus,  a,  um.  part.  Ovid,  Rubi- 
licato,  arrossato,  arrubinalo , linio 
di  rosso  V.  Rubefacio. 

Rubelliana  vitis.  Coi.  Urarosscllina. 
RubclITo,  finis,  rn.  Hin.  Fragolino 
(pescc). 

Rubellus,  a,  um.  Mari.  Rosselto,  ros- 
sellino,  rossino,  rosselto,  rossastro, 
rossigno,  rossiccio.  alquanto  rosso, 
che  lende  al  rosso,  vcnniglir.tto. 
Rubens,  entis,  part.  pres.  Virg.  Ro- 
vente,  rubicanlc , i osseggianlc,  ros- 
sicantc.  V.  Rubeo.  — A det.  — l — 
Roventc,  rubicanlc,  rubicondo,  ros- 
so, rosscggianlc,  vcriniglio,  rubi- 
noso:  Rubentia  vina.  Ovid.  / vini 
rubinosi. — 2 — ( trast.  J Rosscggianlc, 
rosso,  arrossente,  clie  arrossa  per 
vergagna,  coperto  di  rossore:  Ore 
rubente.  Tib.  Coi  volto  copcrto  ili 
rossore.  — Rubentior. 

Rubens  ferrum  igne.  Ovid.  Ferro 
roventc.  Rubens  arista.  Catul.  Li t 
bionda  spica.  Rubente  dextra  jacula- 
tus arces,  lior.  Fcrcuotendo  i templi 
colla  fulminante  destra. 

Rubfio,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1 — Ros- 
scgqiarc , rossicare , esser  rosso, 
farsi  rosso , divenir  rosso : Meae  puel- 
la; flendo  turgiduli  rubent  ocelli. 
Catul.  Gli  occliietti  della  fanciulla 
mia  rosscggiano  gonfl  dal  pianto. 
— 2—  (trast.J  Rosseggiare,  arrossi- 
re,  arrossarc,  farsi  rosso,  coprirsi 
di  rossore,  vergognarsi,  aver  ver- 
gogna:  Rubeo,  mihi  crede.  Cic.  Ar- 
rossisco,  eredimelo.  — Rubens. 
Ruber,  ra,  ruiti . Rubro,  roggio,  ros- 
so, rosseggiantc,  rubicondo,  vermi- 
glio : Panni  cruorc  rubri.  Hor.  Lini 
rossi  di  saugue.  — Rubrior,  ruber- 
rimus. 

Rubra  canicula,  lior.  L'accesa  ca- 
nicola. 

RubCsco,  is,  ere.  n.  3.  Arrossirc,  ar- 
rossarc, rosseggiare,  rossicare,  di- 


re ater  rosso:  Ana  caede  rubescunt. 
Virg.  I campi  rosscggiano  detta 
strage. 

Rub€ta,  ;r.  /.  (rana i.  Prop.  Rubeta,  ro- 
spo.  bottu  ( specie  di  rana). 

Rubetum,  i.  n.  Ovid.  Rorclo.  rubo,  ru- 
bro, roreria,  veprajo,  pruueto. 
Rubeus,  a,  um.  Varr.  Robbin,  rosso, 
rubicondo,  rosseggiantc. 

Rubia,  a1,  f.  Plin.  Robbia  ( piantaj . 
Rubicundulus,  a.  um.  Juv.  Ilussctto, 
rosselto  , rossclltno , rermiglietto , 
rcrmigliuzio. 

Rubicundus, a,  um.  Rubicondo,  rosso, 
vcriniglio,  purpureo:  Os  rubicun- 
dum. Plaut.  Faccia  rubicunda. — Ru- 
bicundior. 

Rubidus,  a,  um.  Rosso,  rossiccio,  ros- 
signo , rossastro , rosso  oscuro : 
Facies  rubida  ex  vinolentia.  Svet. 
Faccia  russa  pel  iroppo  bcrc. 

Rubor,  Oris,  m — 1 — Rossore,  ros- 
sezza,  vcrmigliezza,  il  rosso,  il  ver- 
mi g lio  : At  ego  faciam  ut  pudeat: 
nam  in  ruborem  tc  totum  dabo.  Plaut. 
Ma  Ii  faro  arrossire  io ; perclid  con 
un  Inion  sta/filc  ti  fard  dar  fnori  i 
rossori.  — 2—  Rubore,  rossore,  eru- 
bescenza,  vergogna,  pudore,  mode- 
stia, vcrecondia:  Praestet  orator  ru- 
borem suum.  Cic.  iloslri  i’ oratore 
la  sua  terecondia. 

Vellera  Tyrios  incocta  rubores.  Virg. 
Lane  linte  nella  porpora  di  Tiro. 
Suffusa  rubore.  Ovid.  Cerperta  diros- 
sorc.  Rubores  alicui  elicere,  Auct.  ad 
Ilercnn.  ruborem  cuipiam  imponere, 
Mart.  ruborem  alicui  inferre.  Tac. 
Far  arrossirc,  far  rergognarc  al- 
cuno.  Rubori  mihi  est.  Tac.  Arrossi- 
sco,  mi  rergogno. 

Rubrica,  ;c.  f.  — i—  Rubrica,  terra 
rubrica,  sinopia  fsorta  d’ argilla 
rossa):  Prrelia  rubrica  picta,  aut  car- 
bone. lior.  Rattaglie  dipinte  colla 
rubrica,  o coi  carbone.  —2—  Terra 
rossa:  lateres  de  rubrica.  Vitr.  Hiat- 
ioni di  terra  rossa.  — 3—  Cod.  Ru- 
brica (titolo  dctlc  leggi,  o dclle  cose 
conlenutc  in  un  libro:  ed  aveva  que- 
sto nome,  perchi  si  scriveva  in  rosso 
per  eleganza). 

Rubricfisus,  a,  um.  Cat.  ) _ R 
Rubrlcus,  a,  um.  Not.  Tir.)  Hosso‘  Ku‘ 
hicosunt  solum.  Coi.  Terra  rubrica, 
teira  rossa. 

Rubrus.  V.  Ruber. 

Rubum.  V.  Robus. 

Rubus,  i.  m.  Virg.  Rubo,  rovo,  rogo, 
pruno,  spino.  — Prop.  Mora , mo- 
rajuota  ffrutlo  dei  rovo). 

Ructatrix , Icis.  f.  Mart.  Che  fa  rultarc, 
che  fa  muovere  i ruiti. 
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RuctStus,  a,  uni,  pari.  Sil.  Ilullato , 
erui  talo,  mandato  fuori.  V.  Ructo. 
Ructo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.)  , 

Ructor,  aris,  atus,  ®ri.  d.  1.  ) *' 

Rui  lare,  crullare,  mandar  fuori  per 
ta  bocca  it  vento  che  6 nrllo  sl ornaro: 
Ructare  turpe  est.  Cic.  fi  cosa  inde- 
cente it  nutare,—  2—  ftrasl.J  Rut- 
tare,  eruti  are,  mandar  fuori:  Dum 
sublimes  versus  ructatur.  Hor.  Men 
tre  erutta  turgidi  versi.  — Ructans. 
Ructuosus,  a,  um.  Quint.  Pieno  di 
rutti. 

Ructus, us.  m.  Cic.  Rutto.eruttazione. 
Ruileatus,  a,  uni.  ) _ ^ , 

Rudectus,  a,  um.  ) ^at’  P,en0  (b  ca^~ 
cinaccio,  di  roltami. 

Rudens,  entis,  m.  c f.  Virg.  Canapo, 
gomena,  gomona,  sarte,  fune  da 
nave. 

Laxare  rudemes.  Virg.  Attentare  le 
tesc  funi.  Rudenics  excutere.  Virg. 
Levar  te  gomone.  Non  sane  optabilis 
ista  rudentibus  apta  fortuna.  Ci e.  Non 
pub  destare  grandi  voglie  questa 
fortuna  a/pdata  a barche. 

Rudent  isibllus,  i.  m.  Varr.  Lo  stri- 
dore dette  qomenc,  delle  sarte. 
Ruddra.  V.  Rudus. 

Ruderarium  cribrum.  Apul.  Crivetlo 
da  cribrar  calce,  sabbia,  ecc. 
Ruderatio,  Cois.  f.  Vitr.  U far  ttn  bat- 
tuto,  un  pavimento,  uno  strato,  o 
spazzo. 

Ruderatus,  a,  uni.  Plin.  Pieno  di  cat- 
cinaccio,  di  roltami 
Ruddro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Vitr. 
Far  un  batluto,  un  pavimento,  uno 
strato. 

Rudetum,  i.  n.  Plin.  Luogo  pieno  di 
catrinaccio,  di  roltami. 

Rudiarii,  orum.  m.  plur.  Svct.  Gladia- 
tori congedati,  ai  quali,  in  sequo  di 
libertii,  si  dava  una  bacchelta  rozza. 
Rudirdla,  x.  f.  Cat.  Spalola , mestola, 
ramojolo  (stramento  per  agitare  nci 
vasi  te  materie  molli). 

Rudicfilus,  i.  m.  Fost.  Specie  di  vaso. 
Rudimentum,  i.  n.  Liv.  Rudimento, 
tirocinio,  primo  principio  di  qual- 
che  professione. 

Turpe  rudimentum  patria;  praeponere 
rap  am.  Ovid.  Visoneslo  principio  di 
regno  preporre  alia  patria  una  ra- 
pila  donna.  Dura  rudimenta  belli. 
Virg  Gli  aspri  escrcizi  di  guerra. 
Ipsum  rudi  men  (um  adolescentia'  bello 
lacessentem  roniunos  posuisse.  Liv. 
Rqli  aveva  fallo  le  prime  prave  di 
sua  giovinrzza  rol  gucrrcggiarc. 
Rudis,  e.  — 1 - Rude,  rurido,  rozzo, 
ineotlo,  grnssolano,  informe,  non 
Ia  vorato:  Rudis  moles,  Ovid.  Rozza 


mole.  — 2-—  Rozzo,  ruvido,  grcggiv, 
grezzo,  vergine,  non  lavorato,  tat 
quale  fu  prodollo  dalla  natura:  Ru- 
dis lana.  Ovid.  Lana  greggia.  — 3 — 
Rozzo,  ruvido,  ignorante,  scmplice, 
inesperto,  zotico : Quis  est  tam  rudis 
in  republica?  Cic.  Chi  vi  ha  cosi  ine- 
sperlo  nel  governo  dclla  repubblica ? 
— h—  Ruvido,  rozzo,  aspro,  agreste, 
salvalico:  Vox  rudis.  Quint.  Foce 
ruvida,  aspra.  — Rudissimus. 

Rudis  ager,  Coi.  rudis  terra.  Virg. 
Campo,  terra  vergine,  non  aneor  la- 
rorata.  Signa  rudia.  Ovid.  Statue  ab- 
bozzate.  Rudia  saxa.  Quint.  Sassi 
grezzi.  Dare  legem  rudibus  capillis. 
Scn.  Acconciare  i caprili  scarmi- 
gliati.  Rudis  simplicitas.  Ovid.  Rozza 
semplicitd.  Rudes  animi.  Prop.  Animi 
vergini.  Rudis  uva.  Mart.  Uva  imma- 
tura. Provinciae  rudis  et  tiro.  Cic. 
/ nesperto  c novello  nel  governo  dclla 
provincia.  In  amore  rudis.  Prop.  No- 
vello in  amore.  Rudis  amphitrite. 
Catul.  Mare  non  aneor  soleato  da 
nave. 

Rudis,  is.  f. — 1 — Verga,  bacchelta 
rozza  c non  lavorala,  che  si  dava  ai 
gladiatori  che  s’erano  meritata  Ia 
liberta : Tam  bonus  gladiator  ru- 
dem tam  cito  accepisti  ? Cic.  Cosi  ec- 
cellente  gladiatore,  hai  rirevuto  cosi 
presto  ta  bacchelta'— 2—  Bacchelta, 
con  cui  i gladiatori  usavano  schcr- 
mirc:  Rudibus  secutu  batuentem.Svet. 
Che  con  una  bacchelta  giuocava  di 
sclierma  con  tui.  —8—  ftrasl.J  Li- 
bertii: Rude  donatus.  Hor.  /tonato 
delta  liberti),  liberato  —6— Spalola, 
mestola,  ramajolo:  Versatoque  cre- 
bro duabus  rudibus.  Cat.  K agitato 
di  spesso  con  duc  meslolc. 

Ruditas,  3tis.  f.  Apul.  Rudit  b,  rozzitb. 
rozzczza,  rozzore,  rozzume,  zoti- 
chezza,  ignoranza. 

Ruditus,  us.  m.  Apul.  Ragghio,  raglio 
(voce  dcll' asino.) 

Rudo,  is,  rudi,  e ivi,  ere.  n.  3.  e.  ire. 
n.  U.  — 1—  Ragghiare,  rogitare:  Ru- 
dit asella.  Ovid.  Raglia  1’asinelta. 
— 2—  (detto  d’altri  animali):  Ruden- 
tum leonum.  Virg.  Dei  ruggcnU  leoni. 
— 3—  (detio  dcll'  nomo):  Insueta  ru- 
dens. Virg  Ruggcnte  otlre  Cusato 
— Rudens. 

Rudor,  oris.  m.  Apul.  Rugghio,  rug- 
gilo,  mugglito,  mugolio,  grido  in- 
condito. 

Rudus,  (bis.  n.  — 1 — Tac.  Calrinaccio, 
rot tomi  di  muro,  patltime  — 2 — 
Cat.  Miscuglio  di  gliiafn  c calce,  c). u 
s’adopera  per  fare  un  batluto.  —3— 
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Iiirt.  Lastrico,  baltuto. — U — Liv. 
Rame  grezzo,  non  tavorato. 
Rudusciilum.  V.  Raudasculum. 

RuK-sco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  A rrossare, 
divenir  rosso. 

Rufo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Arrossare, 
inrossare,  arrubinare,  far  rosso. 
Rufulus,  a,  uni.  Plaut.  Rossigno,  ros- 
siccio.  — Rufuli,  orum.  ptur.  I.iv. 
Tribuni  militari  elctti  dai  consoli,  e 
non  dal  popolo. 

Rufus,  a,  uin.  Plin.  Ruffo,  rosso,  ros- 
signo,  rossiccio,  lionato,  fulvo.— Ru- 
fior. 

Rufus  quidam,  ventriosus  Plaut.  Un 
cotale  di  pelo  rosso,  panciuto. 

Ruga,  a:,  f.  — 1—  Ruga,  grin:a,  cre- 
spa,  incrcspamcnto  della  pelle:  Sul- 
cavit cutem  rugis.  Ovid.  Solcd  di  ru- 
ghe  la  pelle.  —2—  Piega,  crespa:  In 
veste  rugas  invenit.  Plin.  Trovd  pie- 
glie  nelle  vesti. 

Nec  pietas  moram  rugis  afferet.  Ilor. 
jVfi  la  pie  Id  ferma  la  vecchiaja.  In 
fronte  contrahere  rugas.  Varr.  Rag- 
grinzare  la  fronte.  Populum  rugis, 
supercilioque  decepit.  Cic.  Ingannd  il 
popolo  colle  rughe,  e coi  cipiglio. 
Rugas  cogere.  Ovid.  [ncresparc  la 
fronte.  Vis  tu  remittere  aliquid  ex  ru- 
gis 1 Plin.  Vuoi  tu  spianare  alquanto 
quella  fronte  accigliata?  Cortex  ar- 
boris replicatur  in  rugas.  Plin.  La 
corteccia  dell’ albero  si  raggrinza,  si 
ripiega,  si  accartoccia. 

Rugatus,  a,  uin.  part.  Plin.  Corru- 
gato, aggrinzato,  increspato,  rag- 
grinzalo.  V.  Rugo. 

RuginGsus,  a,  um.  Coei.  Rugoso,  crc- 

sposo. 

Rugio,  is,  ire.  n.  0.  Auct.  carm.  Phi- 
loni. Ruggire,  rugghiare. 

Rugitus,  us.  m.  Vopisc.  Ruggito,  ritg- 
gluamento.  — Cad.  Rorbotl amento, 
horbogtianza,  borbottlo,  gorqollo, 
gorgogliamcnto  ( rumore , clic  talo- 
ra  per  vento  sitii  si  sente  negli  inte- 
stini). 

Rugo,  as,  avi,  atuin,  are.  n.  1.  Plaut. 
Corrugarsi,  aggrinzarsi,  raggrin- 
zarsi,  piegarsi,  ripiegarsi. 

Rugosus,  a,  uin.  Ovid.  Rugoso,  grin- 
zoso , grinzo,  grinzuto , cresposo, 
increspato,  aggrinzato.  — Rugosior. 
Rugosus  frigore.  Ilor.  Rattrappito 
dal  freddo. 

Ruidus,  a,  um.  Plin.  Ruvido,  rubido, 
aspro,  scabro,  scabroso,  grcggio, 
' rozzo,  non  lavorato. 

Ruina,  a*,  f.  -1-  • Ruina,  rovina,  rui- 
nazione,  rovinamento, eaduta:  Ruina 
conclavis  oppressus.  Cic.  Oppresso 
dalla  rovina  della  camera.  — 2 — 


Ruina,  rovina,  strage,  disfacimento, 
sterminio,  distruzione:  Devota  morti 
pectora  liberte  quantis  fatigaret  ruinis. 
Ilor.  Quale  sterminio  facesse  di  quei 
petti  devoti  a libera  morte.  —3 — 
Morte : Ille  dies  utramque  ducet  rui- 
nam . lior.  Quel  giorno  porterd  la 
morte  per  ambedite,  —ii—  Ruina,  ro- 
vina, scoglio,  rupe:  (Iliam  nec  Cya- 
nea: potuere  ruina*  frangere.  Mart. 
Cui  non  poterono  rompere  nemmeno 
gll  scogli  delte  Simptegadi.  — 5 — 
Ruina,  rovina,  danno,  discadimento, 
perdita,  disgrazia,  sventura,  ma- 
lanno:  Ruina  fortunarum.  Cic.  La  ro- 
vina dellc  fortune,  la  perdita  dei 
beni. 

Ruinam  facere,  lior,  trahere.  Virg. 
Rovinare,  cadere,  precipitare,  mula- 
re in  rovina.  Ruinam  dare.  — Virg. 
(att .)  Rovinare,  fare  sCtsvgc,  met  tere 
a rovina;  cd  anclie  neutr.,  rovinare, 
cadere,  andare  in  rovina:  Ruina 
grandinis.  Lucr.  Lo  scroscio  della 
grandine.  Ruina  cadi.  Virg.  Ruina 
dclcielo,  tempesta ,'fotgori,  tuoniccc. 
RuinGsus,  a,  um.  Cic.  Ruinoso,  rovi- 
noso,  rovinevole,  cadente,  facile  a 
minare.  — Ovid.  Rovinato,  catlitio. 
Ruma  , ae.  f.  ruuiis,  is.  f.  Non.  rumen, 
Inis.  n.  Plin.  Mamma,  mammetla, 
poppa.  — Fest.  Cola. 

Rumiiotlnus.  V.  Rumpotinus. 

Rumen.  V.  Ruma. 

Rumfmtum,  i.  n.  Fest.  fnferrompi- 
mento,  interrtizione  (voce  augu- 
rale ). 

Rumex,  icis.  m.  e f.  Plin.  Romice  , 
rombicc  (pianta). 

Rumifero,  as,  are.  a.  1.)  p,  v 
Rumifico  , as.  are.  a.  1.)  1 "ut-  vo 
ciferare,  divolgare,  predicare,  spar- 
gere fama,  disseminare  voce. 
Rumiggro.  V.  Rumifero. 

Rumigeriilus,  a,  um.  Amni.  Vocife- 
rante. 

Rumigo,  as,  are.  a.  t Apul.  Rttgitma- 
re,  ruminare , biascicarc. 

Rutnin.  V.  Ruma. 

Rumina  ficus.  Ovid.  Fico  so/to  il  quale 
fiirnn  aUattali  Romolo  e Remo. 
Ruminalis,  e.  Plin  Ruminante,  ntgu- 
mante:  Ruminalis  ficus.  Varr.  V.  Ru- 
mina ficus. 

Ruminatio,  onis.  f. — 1—  Plin.  Rugu- 
rnazione,  il  ruminare,  il  rugumare. 
— 2— Plin.  Ripiegamcnto.  — 3 — Plin. 
Rinnovamcnto.  — fi — Cic.  Il  rugu- 
mare, il  mu lin are,  il  rlpcnsarc 
Rumino, as, avi, atum, are.  a.  l.)0 
Ruminor,  aris,  atus,  ari.  d.  I.  ) 

— 1—  Ruminare,  rugumare,  digru- 
marc,  rimaslicare:  Ruminat  herbas. 
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Ovid.  Rumina  le  erbe ■ —2—  Non. 
f trasl.  J Ruminare,  vugumare , ru- 
more, rogumnre,  digrumare,  rimu- 

■ ginare,  riconsidcrare,  riandar  coi 
pensiero. 

Rumis.  V.  Ruma. 

Rumito.  V.  Rumigo. 

Rumor,  oris.  m.  —1—  Rumore  , ro- 
more,  fama,  voce,  seniore,  grido : 
Rumor  multa  perfert.  Cic.  La  fama 
rifcrisce  molle  cosc.  —2—  Fama, 
riputazione, reputatione,  riputanza, 
credito : Claro  rumore  apud  vulgum 
esse.  'l  ac.  Esscre  in  gran  fama  presso 
il  pirpolo.  —3—  Rumore  , remore , 
strepito,  fracasso  : Rumore  vicinia: 
territus.  Apul.  Atlerrilo  dat  rumore 
dei  vicinalo. 

Rumor  est.  Ter.  Ffama,corre  voce, 
vien  detto.  Primo  rumore.  Tac.  AI 
primo  grido,  al  primo  sentore.  Ru- 
more secundo,  lior.  Con  applauso, 
con  favore  Rumores  afferebantur. 
Ctes.  Si  sentiva  susurrare.  Rumor 
serpit.  Cic.  Scrpcggia  la  voce.  Rumo- 
res serere.  Virg.  Seminar  voci.  Ru- 
mores dissipare.  Liv.  Dissipare  le 
voci  sparse.  Testamentum  ejus  mul- 
to apud  vulgum  rumore  fuit.  Tac.  II 
suo  testamento  did  molio  a dire.  Qui 
erit  rumor  populi,  si  id  feceris?  Ter. 
Clie  non  si  dira  tra  la  gente,  se  avessi 
a far  cib?  Incertis  rumoribus  servire. 
Caes.  Dar  fede  a vaghe  voci,  andar 
dietro  a novita  incerte.  Rumoresque 
senum  severiorum  ouittcs  unius  asti- 
memus  assis.  Catul.  E te  diccric  dei 
rigidi  veccliioni  noi  stimiamole  un 
quattrino 

Rumpia.  V.  Romphtea. 

Rumpo,  is,  rupi,  ruptum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Rompcre,  dirompere,  spezza- 
zare,  frangere,  infrangere,  fracas- 
sare,  sfracassare  : Cito  rumpes  ar- 
cum , semper  si  tensum  habueris. 
Pbcedr.  Subito  avrai  rotto  l’ arco.se 
lo  terrai  sempre  teso.  — 2 — Far 
crepare  : Rovcm  ita  inflammat,  ut 
rumpat.  Plin.  Inflamma  il  buc  di 
manicra,  clie  lo  fa  crepare.  —5 — 
Rompcre. , spaccare,  api  ire,  far  ca- 
dere, far  screpolare : Illius  im- 
mensa: ruperunt  horrea  messes.  Virg. 
i'  immensa  messe  gli  fc'  screpo- 
larc  i granai.  —b—  Rompcre,  flac- 
care , debilitare,  indebotire,  sner- 
vare,  stracrare,  infiacchire  : Rum- 
pat ut  assiduis  membra  libidinibus. 
l’rop.  Perdie  flaccfli  le  membra  eoi- 
1’assidue  libidini.  —5 — Rompcre , 
slracciare , sbranarc  , dirompere, 
scerpare  , squarciare  , lacerare, 
strappare,  strambcllarc,  dimembra- 


re  : Te  quoque  rumpat  aper.  Ovid. 
Te  pure  sbrani  un  cingliiale.  —6 — 
Rompcre,  fendere  , tagliarc : Rum- 
pere tauri  colla  securi.  Ovid.  Fendere 
colla  scure  il  collo  dei  toro.  —1— 
Rompere,aprirc,  sbaragliare,  scom- 
pig liare,  sciarrare,  sgominare:  Ag- 
mina rumpit.  Virg.  Sgomina  le  scliic- 
re.  —8—  (trasl. ) Rompcre,  infrange- 
re, Dtohwr:  Rumpere  jus  gentium.l. i v. 

Violare  Tl  diritto  dclle  genti.  — 9— 
Rompcre,  interrompere , tr oncare: 
Olli  somnum  ingens  rumpit  pavor. 
Virg.  1 1 grande  spavento  gli  rompe 
il  sonno.  — 10 — Rumpi.  Crepare  , 
Crepolarc  , scoppiare  , sflancare , 
spaccarsi,  fendersi : Rumpitur  an- 
guis. Virg.  Crepa  il  serpente.  —11— 
Rumpi.  Jnvidiarc,  erepar  d' invidia, 
erepar  di  rabbia,  scoppiardi  rabbia: 
Rumpor  et  invideo.  Ovid.  Scoppio  di 
rabbia  e d’ invidia. — Rupit  c rupsit. 
Kest.  invece  di  ruperit.  — Rumpens, 
rupturus,  rumpendus. 

Invidia  rumpantur  ut  ilia  Codro. 
Virg.  Pcrehb  Codro  erepi  di  invidia. 
Tantus  se  nubibus  imber  ruperat.  Virg. 
Tanta  pioggia  s’era  riversata  dat 
cieto.  Rumpere  silentium,  Ovid.  rum- 
pere vocem.  Virg.  Rompere  it  silen- 
zio,  mettersi  a favellare,  prorom- 
pere  a dire.  Tantos  illa  suo  rumpebat 
pectore  quaestus.  Virg.  Questi  si  dolo- 
rosi lamenti  cita  mellea  dal  petlo.  A 
pectore  vestes  rumpere.  Ovid.  Strac- 
ciarsi  di  dosso  le  vesti.  Rumpere  mo- 
ras. Virg.  Troncar  gli  indugi,  affret- 
tarsi  Rumpere  ferro  viam  per  hostes. 
Virg.  A prirsi  coi  ferro  la  strada  fra  i 
ncmici.  Candida  pectora  rupit.  Virg. 
Ruppe  il  bianchissimo  petlo.  Ego  me 
tua  causa  non  rupturus  sum.  Plaut. 
Non  voglio  erepar  io  per  le.  Rumpe- 
re edicta.  Hor.  Decreta.  Ovid.  Vio- 
lare le  leggi.  Rumpere  testamentum 
Cic.  Annutlare  un  testamento.  Rum- 
pere patientiam.  Svet.  Perdere  la 
pazienza.  Rumpere  reditum  alicui. 
Hor.  Impedire  il  rltorno  adalcuno. 
Rupit  novissima  verba.  Ovid.  Pro- 
ruppe  negli  cstremi  accenti.  Rum- 
pere fontem.  Ovid.  Far  scaturire  un 
fonte. 

Rumpotinetum,  i.  n.  Coi.  Alberetofn- 
najolo,  luogo  piantato  d’alberi  che 
servono  a sostencre  i tralci  dclle 
vili. 

Rumpotinae  arbores.  Coi.  Pali  di  sa- 
lici, di  pioppi,  e di  olmi,  clie  servono 
a sostencre  i tralci  delle  vili. 
Rumpus,  i . m.  Varr.  Tralcio  della  vite . 
Ruumscfllus , i.  m.  Cic.  Mormotio, 
susurro,  susurrio,  lieve  sentore. 
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Rana,  a*.  f.  Fcst.  Sorta  di  giavcl-  e tutto  In  sconrolsero.  Ruere  omnia 
lotio.  visa  repente.  Virg.  Parve  che  tuito  il 

Runatus,  a,  uni.  Fest.  Armato  dei  mondo  rovtnasse.  Quid  si  cirium 
Qiavellotlo  cliiamato  runa.  ruat?  Ter.  E se  aresse  a cascarc  il 

Runca,  se.  f.  Fest.  Ilonca  , roncola,  cieto.*  (proverbio  che.  si  dlcc  a coloro 
roncone  ( st rumento  rurale ).  che  lianno  timore  d’ogni  cosaj. 

Runcatio,  onis.  f.  Coi.  Il  ronearc , Ruere  in  pejus.  Virg.  Volgere  in 
1’arroncare , 1’eslirpazionc  delle  er-  peggio,  ondar  di  male  in  pegglo. 
be  cattive.  Eques  pedesque  cerlatim  portis  ruere. 

Runcator,  Oris.  m.  Coi.  Colui  che  Cavalti  e funti  a gara  prccipitarsi 
ronca.  alie  porte.  At  Itonia'  ruere  in  ser- 

Runclna , ;r.  f.  Varr.  Pialia  (stru-  vitium  consules,  patres  ctc.  Tac. 

mento  de'  legnajuoli  per  lisciare  i Ma  in  Poma  a rovina  corrcrano  al 

legnami).  servire  consoli,  padri.ecc.  Atilium 

Runcino,  as,  are.  a.  4.  Varr.  Piallare,  ruere  nunciam,  jam  jamque  adesse. 
levigare  i legnami  colla  pialia.  Cic.  I.e  novelle  porlano  che  egit  ven- 

Runco,  as,  are.  a.  1.  Roncare,  arron ■ ga  a rotta,  c che  gi<)  ci  sia  addosso. 

care , estirparc,  svellerc  le  crbe  inu ■ Cude  ruunt  voces.  Virg.  Donde  pro- 

tili  dat  campo , sarchiare : Spinas  rompono  te  voci.  Ruit  Oceano  nox. 

runcari.  CaL  Essere  roncalc  le  spine.  Virg.  Piomba  Ia  notte  suti’  Occano. 

— Runcans,  runcaturus,  runcandus.  Ruit  imbriferum  ver.  Virg.  Volgc  al 

Runco,  onis.  m.  Pali.  Roncone,  ronco,  fine  Ia  piovosa  primarera.  Nescit 

roncola,  ronca  ( strurneuto  rurale).  ruens  ira  referre  pedem.  Prop.  Vira 
Ruo,  is,  rui,  rutum  , ere.  a.  3.  — 1 — prccipitosa  non  sa  r is t arsi.  Sol  ruit. 

Ruinare,rorinare,rovesciare,  alter-  Val.  Flac  II  sole  tramonta.  Ruere  in 
rare,  abbattere,  profondarc,  spro-  exitium,  Tac.  ad  interitum.  Cic.  Cor- 
fondare,  gettare  giit,  subbissare,  di-  rcre  alia  rovina,  alia  morte, 
roccare , dirovinare,  dirupare,  diru-  Rupes,  is.  f.  Ca»s  Rupe,  roccia,  ro- 
pinare  : Seu  ruet,  seu  eriget  rempu-  vina,  balza,  greppo,  rocca , pcndice, 
blicam.  Cic.  O atterrerd,  o rimette-  dirupo,  dirupato,  dirupata,  dii  upa- 
rti  in  pii  la  repubbtica.  — 2 — neutr.  mento,  dirupinamento,  scogtio. 
fluire,  ruinarc,  rovinarc  , cadere.  Rupex,  Icis.  Fest.  Ituro,  grossnlano, 
prccipitare,  dir occare,  diroccarsi,  villano,  zotico. 
dirocciarsi,  diruparsi , piombare , RupicOpra,  a-,  f.  Plin.  Camozza , ca- 
dirupinarc  , dirupare:  Ruunt  de  pra  selvagijia 

montibus  amnes. 'Virg.  Si  dirocciano  Rupico,  onis.  m.  Apul.  Zoticone , ga- 
dai  monti  i fiumi.  — 3—  Cavare,  luppo,  babbeo,  rillanzonc. 
estrarre,  trar  fitiori,  scavare,  dissot-  Rupina,  te.  f.  Apul.  Ruina  , rovina, 
terrarc:  Unde  divitias,  terisque  ruam  roccia,  rupe,  balza,  luogo  scosceso. 
acervos?  lior.  Donde,  trarrd  fuori  ric-  Ruptim,  avv.  Ca*s.  A rotta,  a rovina, 
chezze,  e mucchi  d’oro  ? — 6 — .4  vven-  a prccipizio,  precipitosamcntc , con- 

larsi,  disserrarsi,  correre  prccipito-  fmamente. 

savxente,  prccipitarsi,  andar  con  im-  Ruptio,  Onis.  f.  Co<l.  linitura  , frat- 
peto,  stanciarsi , andare  a rotta:  tura. 

Quo-  moriture  ruis?  Virg.  Dove  ti  Ruptor,  Oris.  m.  I.iv.  Rompitore,  tra- 
precipiti  a morire  1 —5 — Correre , sgressore,  violatore, 
eoncorrere,  aceorrere  in  frolta,  a Ruptura,  te.  f.  Geli.  Rottura,  rompi- 
gara.  In  ferrum  prolibertate  ruebant.  tura,  rompimento. 

Virg.  Der  la  liberta  correvano  in-  Ruptus,  a,  um.  pari.  Ilor. /iotfo,  sprz- 
coniro  al  ferro.  —6—  ftrasl.J  Rovi-  zato,  infranto,  crepato,  scoppialo, 
narc,precipilarc,  andare  in  rovina,  spaccalo,  fiaccato,  indebolilo,  sbra- 
andare  in  prccipizio,  perdersi,  flntr  nato,  sbaraglialo,  violato  V.  Rumpo. 
male:  Ego  bonosviros  sequar,  etiamsi  Ruratio,  otiis,  f.  Apul.  Agrieollura  , 
ruent.  Cic.  Io  seguird  i buoni  u o-  cosa  rustica, 

mini,  anche  se  avesscro  a rovinare.  Rurestris,  c.  Cod.  Rurale,  rusticale, 

— Ruens,  ruiturus.  rusticano,  campercceio,  rlllercccio. 

Ruere  aliquem  ad  terram.  I.ucr.  A t-  RuricOla  , a-.  Ovitl.  Conladiuo,agri- 

terrarc  ateuno.  Venti  vis  ruit  naves.  cola,  agricoltorc,  collivalore  de’ 
Lucr.  La  forza  dei  vento  sommerge  campi. 

le  navi.  Ruit  atra  ad  ccelum  nubem.  Ruro,  as,  are.  n.  1.  ) p.  . K . 
Virg.  Sotleva  al  ciclo  una  negra  nu-  Ruror,  aris,  ari.  d.  1.) 
be.  Incubuere  mari,  totumque  ruunt.  re,  villcggiare,  attendere  alia  eam- 
Virg.  S’avvcntaronnel  mare'/ivenli)  pugna , alta  collura  dei  campi. 
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Rursum  e rursus,  avv.  —1—  Indielro , 
addictro,  alVindietro : Cursari  rur- 
sum prorsum.  Ter.  Corrcre  innanzi 
e indietro.  — 2 — Per  contra  , per 
contrario,  al  contrario  : Neque  rur- 
sus eam  totam  repudiaret.  Cie.  Ne 
per  contrario  la  ripudiasse  in  tutto. 
—3 — Di  ntiovo,  nuoramen te,  novcl- 
lamente,  un’ altra  volta:  Dic  dum 
hoc  rursum.  Ter.  Di’ sol  questo  un’al- 
tra  volta. 

ltursuin  vorstun  , rursum  versum. 
Plaut.  I rumini  e indietro.  Rursus  in- 
trorsus. Vitr.  Di  dentroe  di  ftiori. 
Rus,  uris,  /i,  — 1 — Campagna  , villa, 
contado : Ego  rus  ibo.  Ter.  Io  an- 
drd  in  campagna.  —2 — llusticitd  , 
rustichezza,  rusticaggine , salvati- 
cliczza,  zotichczza : Manent  vestigia 
ruris.  Hor.  Rimangono  i segni  dcl- 
l’ antica  rusticaggine.  — ltuse.  Varr. 
invece  di  rure. 

Munera  ruris.  Tib.  I doni  delta  cam- 
pagna. Ruri  esse.  Cic.  Villeggiare, 
stare  in  campagna.  Rura  paterna  bo- 
bus exercere,  lior.  Coltivare  i pa- 
terni campi.  Rura  meam  puellam  te- 
nent. Tib.  La  mia  fanciulla  e in  cam- 
pagna. Colere  rura.  Pliu.  Coltivare 
i campi. 

Rusculum , i.  u.  Geli.  Villetla,  vit- 
licciuola,  piccula  villa. 

Ruscuin,  i.  u.  e ruscus, i.  f.  Plin.  Ru- 
sco, ruschia,  brusco,  bruscolo , pttn- 
gilopo  (piantaj. 

Ruspor,  aris,  ari.  d.  1.  Fest.  Ruspare, 
cercare,  indagare,  andar  cercando. 
Russtlus,  a,  um.  Cat.  Rosso,  rosseg- 
giante,  vermigtio. 

Russus,  a,  um.  Catul.  Rosso , vermi- 
glio,  purpureo. 

Rustarii  falces.  Cat.  Ronconi,  ronche, 
roncole. 

Rusticanus,  a,  um.  Cic.  Rusticano, 
rusticalc,  campagnuolo,  villcreccio, 
campereccio,  conladinesco,  villane- 
sco,  villatico. 

RusticStim.  avv.  Non.  Rusticamcntc. 
Rusticatio  , 6nis.  f.  Cic.  Villcggiatu- 
ra , it  villeggiare.  — Coi.  Agricotlu- 
ra,  coltivazionc  dei  campi. 

Rustice,  avv.  Hor.  Rusticamente,  ru- 
sticalmente,  villancscamcntc,  villa- 
namente,  incivitmente. 

Rusticellus,  a,  um.  Varr.  Ruslichetto, 
villancllo,  ritlanctto. 

Rusticitas,  alis.  f.  — 1 — Rusticitd,  ru- 
sticliezza,  rusticaggine,  salvatichcz- 
za,  rozzezza , asprezza  : Sine  ru- 
sticitate pudentes.  Ovid.  Verccondi 
senza  rusticitd.  — 2—  L’agricoltura, 
la  coitura  dc’  campi,  opera  rustica, 
la  coltivazionc : Rusticitatis  opus. 


Pallad.  II  lavoro  dell’  agricoltura. 
— 3 — l contudi  ni,  i villani:  Et  si  qua 
rusticitas  consuevit  infundere.  Pallad. 
E tuito  cid  che  t conladini  usarono 
imrnollarvi.  — ii—  Cod.  Rustichezza, 
rozzezza,  zoticaggine,  ignoranza. 
Rusticor,  aris,  ari.  d.  1. — 1 — Rusti- 
care, villeggiare,  vivere  in  campa- 
gna : Rusticari  cum  aliquo.  Cic.  Vil- 
leggiarein  compagniad’  alcuno.—2— 
Attendere  ali'  agricoltura,  coltivare 
i campi,  far  1’agricottorc  : Rusticari 
nescire.  Coi.  Non  saper  fare  l'agri- 
coltore. 

RusiicQlus,  a,  um.  Mart.  Rustichetlo, 
villanetto,  zoticlielto,  alguanto  ru- 
stico. 

Rusticulus,  i.  m.  Cic.  Villanello,  con- 
tadinctlo. 

Rusticdla,  x.  f.  Plin.  Gallina  salva- 
tica. 

Rusticus,  a,  um.  — 1—  Rustico,  rusti- 
cano, rusticalc,  rustichcvole , cam- 
pagnuolo, campereccio, agreste,  con- 
tadtno,  conladinesco,  villcreccio,  vil- 
leresco,  villesco,  villanesco,  villarec- 
cio,  villatico,  rurate : Vita  rustica. 
Cic.  La  vita  rustica.  —2 — Rustico, 
rozzo,  ruvido,  grossotano,  zotico, 
satvatico,  incollo:  Rusticus  es,  Corv- 
don.  Virg.  Sei  ben  grossolano,  o Co- 
ridone.  — 3—  Rustico  , villano  , di- 
scortcse,  scortese,  malcreato,  inur- 
bano, incivile:  Rustica  convicia.  Ovid. 
V illane  ingiurie.  — Rusticior. 

Rustica  gallina.  Varr.  Specie  di  gal- 
lina sclvatica.  Instrumentum  rusti- 
cum. Phcedr.  Strumento  rurale.  Ru- 
stica prcedia.  Cic.  Poderi  rustici. 
Prolatare  rem  rusticam. Coi. Ampliare 
1’agricoltura. 

Rusticus,  i.  m.  Ovid.  Contadino,  fo- 
resc,  villano , agricottore. 

R ustum,  i.  «.  Virg.  Rovo,spino,  pruno. 
Rusum.  V.  Rursum. 

Ruta,  a;,  f.  Plin.  Ruta  (erbaj. 

Ruta  ctesa,  c ruta  et  catsa.  n.  plur.  Cic. 
Qucllc  suppelletlili,  che  il  venditore 
di  una  casa  o di  un  fondo  pud  stac- 
carc,  o tagliare  dalla  casa  o dal 
fondo,  e portarie  con  si. 

Rniabri,  orum.  ptur.  Varr.  Rastri  da 
cavar  terra. 

R litabilium,  i.  n.  Cat.  Patella  (stru- 
mento da  sbraciare  il  fnoco).  — Coi. 
Ramaiolo,  mcstola. 

Rutatus,  a,  uni.  Plin.  Rutato,  rutate, 
di  ruta. 

Rutellum,  i.  n.  Non.  Zappctta,  zap- 
pettina,  piccola  zappa. 

Rutilans,  antis,  pari.  pres.  Tac.  Ruti- 
lante, che  rutila,  rilucente.  V.  Ru- 
tilo. 
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Rutilatus,  a,  uni.  Tac."  Biondo,  bion- 
deggiante,  imbiondilo. 

Rutilesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Imbion- 
dire , farni  bimulo,  divcntar  biondo. 

Rutilius.  V.  Itutilus. 

Rutilo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Jmbiondire,  imbiondare,  biondire, 
far  biondo,  dare  ii  colore  dclVoro: 
Rutilare  comam.  Svet.  Imbiondire  i 
capelli.  — 2 — (ncutr.J  Rutilare,  ri- 
fulgere,  luccicare,  scintillare:  Anna 
rutilare  vident.  Virg.  Vcdono  scintil- 
lare le  armi.  — Rutilans,  rutilandus. 

Rutilus,  a,  um. — 1 — Biondo,  rosso. 


SAC 

rossigno,  fulvo,  biondeggianle  : Ru- 
tili capilli.  Ovid.  / blondi  capelli. 
—2—  Rutilante,  risplcndente , rilu- 
cente,  lucido,  terso : Rutilus  thorax. 
Val.  Flac.  II  lucido  usbergo. 

Rutrum,  i.  n.  Cat.  Xappa  , marra 
(strumento  d’  agrieoltura).  — Vitr. 
JHarra  ( strumento  che  adoperano  i 
muratori  per  far  la  calcina/. 
Rutuba,  se.  f.  Non.  Perturbazione, 
sconvolgimento,  agitazionc,  tumulto. 
Rutula,  a>.  f.  Cic.  Rutctta  piccola  ruta. 
Ruvldus.  V.  Ruidus. 
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Sabala,  o sabaja,  t.  f. , e sabajum,  i. 
n.  Ainm.  Birra,  eervogia  fpozione  di 
orzo,  o grano  macerato  nctl' aequa). 
Sabajarius,  o sabajarius,  ii.  m.  Airim. 

Bcvitore,  c fabbricalore  di  birra. 
Sahdnuin,  i.  n.  Paliad.  Pczza,  lora- 
gliuolo. 

Sabazia,  orum.  n.  plur.  Cic.  Feste  in 
onore  di  Bacco  Sabazio. 

Sabbatum,  i.  n.  — 1 — Sabbato  fil  sct- 
timo  di  delta  seltimana  presso  gli 
ebrei,  e giorno  di  festa  per  essi); 
Accendere  aliquem  lucernam  sabbatis 
prohibeamus.  Sen.  Froibiamo  a chlc- 
chcssia  accendere  lucerna  net  giorno 
di  sabbalo. — 2— Sabbata,  plur.  ( fu  a - 
lunquc  fcsticitd  dcgli  ebrei;  Nec  le 
peregrina  inorentur  sabbata.  Ovid. 
Ac'  ti  siano  d’  impaccio  le  feste  dcgli 
ebrei. 

Tricesima  sabbata.  Hor.  II  primo 
giorno  di  ogni  mese. 

Sabina.  ;e.  f.  Plin.  Sabina,  sarina 
ferba  ). 

Sabine,  avv.  Varr.  A l modo,  ali’  uso 
de’ Sabini,  cd  ancltc  in  lingua  Sa- 
bina. 

Sabticus.  V.  Sambucus. 

Sabuletum,  i.  «.  Plin.  Luogo  sabbioso, 
sabbionnso. 

SabCilo,  Onis.  m.  Varr.  Sabbionc,  sab- 
bia  f arena  mista  di  terra). 
SabulOsus,  a,  um.  Plin.  Sabbioso,  sab- 
bionoso,  arenoso. 

Sabulum,  i.  n.  — 1 — Plin.  Sabbia,  sab- 
bione,  arena  mista  di  terra,  ed  an- 
che  arena.  — 2—  Apul.  Strumento 
musicate,  od  il  plcttro,  coi  quale  si 
suona. 

Saburra,  e sabura,  se.  f.  Liv.  Savorra, 


zavorra  (luite  le  materie  pesanti, 
come  pietre,  ciottoli,  ece. , che  si 
met  tono  nel  fondo  delta  stiva  di  una 
nare,  per  farla  immergere  nell’ ae- 
qua, c abbassare  il  suo  centro  di 
gracillt). 

Saburrale  sacoina.  Vitr.  Contrappcso 
fatto  di  sabbia. 

Saburrarlus,  ii.  m.  Inscr.  ani.  Fac- 
chino,  che  porta,  o cava  la  zavorra 
dalle  navi. 

Saburratus,  a,  um.  pari.  Plaut.  Ca- 
rico di  zavorra. — ( I rasi.)  Saturo, 
sazio,  pieno.  V.  Saburro. 

Saburro,  as.  are.  a.  1.  Plin.  Savorna- 
re,  zavorrare,  met  tere  la  savorra 
nclla  sentina  delta  nave.— Saburrans. 

Sacal.  n.  indccl.  V.  Electrum. 

Saccarius,  a,  um.  Quint.  Perlinente  a 
sacchi,  da  sacchi. 

Saccarius,  ii.  m.  Cod.  Faccldno,  por- 
tatore di  sacchi. 

Saccatus,  a,  uni.  pari.  Sen.  Colato, 
trapelalo  per  un  sacco,  per  una 
pezza.  V Sacco. 

Saccellatlo,  onis.  f.  Yeg.  Applicazione 
di  sacehclti  pieni  di  materie  calde 
da  servir  di  fomento  a qualchc  mem- 
bro infermo. 

Saccellus,  i.  ni.«Ccls.  Saccltcllo,  sac- 
clicita,  saccuccio,  borsa,  piccolo 
sacco. 

Sacch.lruin,  i,  n.  Plin.  Zucclirro  clie  si 
cava  dol  saccaro,  canna  originaria 
d’A  rabia  c.  dclle  Indic. 

Sacciperium,  ii.  n.  Plaut.  Sacchcllo  in 
cui  riponesi  la  borsa. 

Sacco,  as,  arc.  a.  1.  Plin.  Colare,  far 
gocciolare,  Irapclarc  per  sacchetlo, 
o pczia  un  liquore. 

Saccularius,  ii.  »i.  Cod.  Rubatore  dcl 
danaro  pubblico. 

Sacculus,  i.  m.— 1— Apul.  Socculo, 
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saccuccio,  sacchelto.  — 2—  Calui. 
Borsa,  saccheltino  da  danaro. 

Saccus,  i.  m.  — 1 — Sacco  (arncse  di 
tela,  di  cuojo,  o d’altra  materia); 
Mulus  ferebat  tumentes  multo  saccos 
hordeo.  Phfledr.  II  mulo  portava  sac- 
elli pieui  di  molio  orzo.  — 2 — llorsa , 
sacco  da  riporvi  danaro:  Mensam 
poni  jubet,  atque  effundi  saccos  num- 
morum ; accedere  plures  ad  numeran- 
dum. Ilor.  Impone  apporsi  un  tavo- 
liere , versar  vi  i sacelli  delle  monete, 
e molli  a numerarie  appressarvisi. 
Saccus  vinarius.  Mart.  Sacco,  pezza, 
per  cui  si  fa  colare  il  vino,  a pur- 
garlo  (talla  feccia.  Saccus  nivarius. 
Mart.  Sacco  ripieno  di  neve  per  rin- 
frcscar  l’ aequa.  Ire  extra  portam  Tri- 
geminam ad  saccum  licet.  Plaut.  Pud 
andarc  fuori  porta  d’  Ostia  colla 
borsa  in  mano  accaltando. 

Sacellum,  i.  n,  Cic.  Sacello,  tempielto, 
c appella. 

Pecudem  spondere  sacello  balantem 
et  laribus  cristam  promittere  galli 
non  audent.  Juv.  jVon  It  an  coraggio 
di  votare  ait’ altare  vittima  scelta  dei 
belanlc  armento,  ni  ai  lor  penali 
pur  la  cresta  d’m  gallo. 

SacOna,  o scena,  ae.  f.  Fest.  Scure  dei 
pontefici. 

Sacer,  cra,  erum.  — 1 — Sacro,  sagro, 
sacrato,  appartenenle  alia  divinitu , 
consacrato  dalla  religione:  Sacra, 
profanaque  omnia  polluere.  Sali.  Vio- 
larono  tutto,  le  cosc  sacre  e le  pro- 
fane. —2—  Sacro,  venerando,  augu- 
sto, venerabile,  grande,  divino : In- 
genium sacri  miraris  abesse  Maronis. 
Mart.  Ti  meravigti  mancare  ai  nostri 
tempi  un  ingegno  pari  al  divino  Vir- 
gilio.  —3—  Sacro  (detto  per  corti- 
gianeria  agli  imperatori ) : Sacri  la- 
teris custos.  Mart.  Guardacorpo  detla 
sacra  maesta. — ti — Sacro , esccran - 
do,  detestabile:  Auri  sacra  fames. 
Virg.  F.secranda  fame  dclforo.  Ego 
sum  malus,  ego  sum  sacer,  scelestus. 
Plaut.  Io  sono  un  tristo,  un  nomo 
detestabile,  uno  scellcrato.  —5—  Sa- 
gralo,  consagrato,  devoto,  destinato: 
Qui  tribunis  plebis,  decemviris  nocuis- 
set, ejus  caput  Jovi  sacrum  esset.  Liv. 
Clii  nuocessc  ai  tribuni  della  plebe, 
ai  decemviri,  la  sua  testa  fosse  sa- 
grala  a Giove , cioi , fosse  morto. 
— 6—  Cod.  Vietato,  proibito.  —Sa- 
crior, sacerrimus. 

Morienlibus  oculos  operire  sacrum 
est.  Plin.  E cosa  santa  chiudcr  gli 
occhi  ai  moribondi.  In  sacro  esse. 
Plin.  Esscr  riguardato  come  sacro. 
Sacra  via,  Fest.  sacer  clivus,  lior,  via 


a sacris.  Ovid.  La  via  sacra  (strada 
che  dall’ anfiteatro  metteva  al  Cam- 
pidoglio  in  Horna).  Sacer  ignis.  Coi. 
II  vujuolo  dei  bestiame,  Ceis,  fuoco 
salvatico  (malaltia).  Sacer  morbus. 
Cael.  Aurei.  Morbo  sacro,  epilessia. 
Sacri  fluctus.  Val.  Flac.  Mare  non 
ancora  soleato  da  navigii.  Sacri  fi- 
nes, saerx  rupes.  Sil.  Confini  non  an- 
eor valicati,  alpi  non  aneor  sormon- 
tate.  Acerba  fata  romanos  agunt,  sce- 
lusque fraternae  necis,  ut  immerentis 
fluxit  in  terram  Remi  sacer  nepotibus 
eruor.  lior.  Fieri  dcslini,  e 1’inespiato 
delilto  dei  primo  fratricida,  perse- 
guono  i Romani  da  che  linse  la  terra 
il  sangue  di  Remo  innoccnte,  clic  or 
grida  vendetta  contro  i nepoti.  Ipse 
semipaganus  ad  sacra  vatutn  carmen 
aflero  nostrum.  Pcrs.  lomczzopae- 
sano  arrcco  al  tempio  de’  vati  le  mie 
ciande. 

Sacfrdos,  olis.  m.  e f.  —1— Sacerdote, 
sacerdotessa,  prete,  pretessa,  mini- 
stro, ministra  di  cosc  sacre:  Sacerdo- 
tum  duo  genera  sunto:  uuum  quod  pro- 
sit caeremoniis  et  sacris;  alterum  quod 
interpretetur  fatidicorum,  et  vatum 
cfTata  incognita.  Cic.  Sienvi  due  spe- 
cie di  sacerdoti:  quelli  che  presie- 
dono  alie  cerimonie,  cd  alie  cose 
sacre;  e quelli  che  interpretatio  i 
detti  oscuri  dcgli  indovini,  e dei  pro- 
feti,  Donec  Ilia  regina  sacerdos,  etc. 
Virg .Fin  che  Ilia  regal  sacerdotessa, 
eec.  — 2 — Capo , corifco : Res  erat 
milii  cum  sororis  adultero,  cum  stu- 
prorum sacerdote.  Cic.  A ceva  io  a 
fare  con  l'  adit  liero  della  sorella,  coi 
corifeo  tlcgli  stupratori. 

Sacerdotalis,  c.  Plin.  Sacerdotale,  sa- 
cerdozio,  di  sacerdote,  pertinente  a 
sacerdote. — Inscr.  ant.  Che  haeser- 
citato  il  sacerdozio. 

Sacerdotlssa,  ae.  f Geli.  Sacerdotessa, 
pretessa,  miuistra  di  cosc  sacre. 
Sacerdotium,  ii.  n.  — 1 — Sacerdozio, 
saccrdolatico  (Vufficio,  la  dignitd 
dcl  sacerdote):  In  sacerdotium  ve- 
nire. Cic.  Giugncre  at  sacerdozio. 
—2— Sacerdozio,  beneficio , proven- 
to, che  vtene  dalla  carica  sacerdo- 
tale: Gens  Potitia,  cujus  ad  aram  Her- 
culis familiare  sacerdotium  erat.  Liv. 
La  scliiatta  dei  Potizii,  cui  era  fa- 
migliaresco  il  sacerdozio  all’ara  di 
Ercole,'.—  3—  Augurato,  dignild  di 
Augure:  Gratularis  milii,  quod  acce- 
perim auguratum.  Jure  gratularis; 
quod  sacerdotium  ipsum,  etc.  Plin. 
Ti  congratuti  meco,  che  abbia  otte- 
nuto  t’ augurato,  Ed  a ragione;  per- 
citi la  stessa  dignitud’ augure,  ecc. 
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Sacerdotula,  a-,  f.  Var.  Saccrdotessa 
minore,  di  minor  dignild. 

SacGnui,  9tis.  n.  Vitr.  Peto,  contrap- 
peso,  romano. 

Sacomarius,  ii.  m.  Inscr . ani . Pesa - 
tore,  chi  pesa . 

Sacondlos,  ii.  m.  Plin.  Saeondio  ( spe- 
cie Wamalista  di  color  violetto). 

SacopetiTun: . ii.  n.  Plin.  Serapion , 
segapeno,  liquore  o gomma  medici- 
nale, clie  stilla  da  una  specie  di  fe- 
rula : ed  anche  la  ferula  stersa. 

Sacos.  V.  Sacondios. 

Sacramentum,  i.  n — 1 — Deposito,  pe- 
gno,  chc  i litiganti  depositavaiw  in 
luogo  sacro,  o presso  il  ponte  fice: 
Qui  judicio  vicerat  suum  sacramen- 
tum a sacro  auferebat;  victi  ad  itra- 
rium  redibat.  Varr.  (Jucgli  chc  gua- 
d agnae  a la  lite  portaro  via  dat  luogo 
sacro  il  suo  deposito;  il  deposito  dei 
perdente  passava  al  fisco.  — 2 — Lite, 
giudizio,  causa,  controversia:  Ho- 
mines ornati  in  dicendo,  et  graves, 
quibuscum  tibi  justo  sacramento  con- 
tendere non  liceret.  Cic.  Homini  elo- 
quenti, e gravi,  coi  quali  fu  non 
potresli  disputare  in  giusta  contro- 
versia. — S— • Sacramento,  ginra- 
mento:  Milites  domitianos  sacramen- 
tum dicere  jubet.  Cses.  Fa  prestare 
giuramento  ai  sotdati  di  Domitio. 

Non  ego  perfidum  dixi  sacramentum. 
Hor.  non  pronunciai  perfido  voto. 
Cujus  sacramentum  nondum  exuerat. 
Tac.  Alia  fedcltd  dei  quate  ancora 
si  tenera  saldo.  Sacramenti  religio- 
nem rumpere.  Liv.  Piolare  lasantitd 
dei  giuramento.  Sacramento  milites 
adigere.  Liv.  Far  giurare  i soldati, 
far  loro  dare  il  giuramento  di  fe- 
deltd. 

Sacrarium,  ii.  n.  —1—  Sacrario,  ora- 
torio, cappclla,  chicsetta:  Ante  ipsum 
sacrarium  Bona:  Dea:.  Cic.  Innanti 
alio  stesso  oratorio  delta  Dea  Bona. 
— 2 — Sacrario,  penetrale,  la  parte 
interna,  piu  riposta,  e piii  santa  dei 
templo;  Sacraria  Vesta:.  Mart.  f pene- 
trali di  resta.—  3—  (trasl.)  Asilo, 
rifugio,  ripostiglio,  luogo  interno, 
recondito,  sedeto,  sicuro:  Arcana 
natur*  in  interiore  sacrario  clausa 
sunt.  Sen.  / secreti  della  natura  si 
cclano  in  reconditi  ripostigli. 

Aquila  illa,  cui  domi  tua*  sacrarium 
scelerum  tuorum  constitutum  fuit. 
Cic.  Quett’ aquila,  alia  quale  tu  apri- 
sti  in  tua  casa  un  sacrario  di  luoi  de- 
litti. 

Sacrarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Sagre- 
stano. 


Sacratio,  onis.  f.  Fest.  Sagrationc,  sa- 
gra,  sacra,  consag ratione. 

Sacratus,  a,  um.  part.  Virg.  Sacrato, 
sacro,  consagralo,  fallo  sacro.  V. 
Sacro.  — Sacratior,  sacratissimus. 
Sacrata*  leges.  Cic.  Ixggi  solenni, 
inviolabili  (dicevansi  te  leggi  sacre 
ad  alcuna  divinild,  alia  cui  vendetta 
rimaneva  sagralu  chi  osato  avesse 
violarie ).  • . 

Sacres  porci.  Plaut.  invcce  di  porci 
sacri:  Porci  idonei  ad  essere  sacrifi- 
cati. 

SacricOIa,  se.  m.  e f.  Tnr.  Sacerdote. 
Sacrifer,  ra,  rutu.  Ovid.  Portatore  di 
cose  sacre,  che  porta  cose  savrc. 
Sacrificalis,  e.  Tac.  Di  sacriflzio,  ap- 
par tenente  a sacrifltio. 

Sacrificatio,  onis.  f.  Cic.  Sacrificatio- 
ne , sacrificameulo , immolatione  , 
consacratione,  il  sacrificare.  Catto 
dei  sacrificare. 

Sacrificatus,  a,  um.  part.  Plin.  *Saf;r'“ 
ficalo,  immolato,  offerto  in  sacrifi- 
cio. V.  Sacrifico. 

Sacrific&tus,  us.  m.  Plin  V.  Sacrificatio. 
Sacrificium,  ii.  n.  Cic.  Sacrificio,  sa- 
grifleio,  sacriflzio,  sacrificamento, 
sacri ficazionc,  immolatione,  olocau- 
sto,  ostia,  oblatione,  propitiatione. 
Sacrificium  facere.  Cic.  Sacrificare. 
Sacrifico,  e sacruflco,  as,  are.) 

«.  1 . Plaut.  ) Sacrifi- 

Sacrificor,  aris,  atus,  ari.)  care, 

d.  1.  Var.  I 

immolare,  far  sacrificio.  — Sacrifi- 
cans, sacrificaturus. 

Sacrificdlus,  i.  m.  — 1—  Pretatzuolo, 
prelonzolo:  Sacrificuli,  ac  vates  ce- 
perant hominum  tuentes.  Liv.  Pre- 
tazzuoli,  ctl  indovini  avevano  gcttalc 
superstitioni  net  popolo. — 2— Rex 
sacrificulus:  fle  sacrificulo  f sacerdo- 
te, o capo  d’un  sacriflzio  anniversa- 
rio, cui  prima  presiedevano  i re) : 
Regem  sacrificulum  creant.  Liv.  6’rca- 
no  il  re  sacrificulo. 

Sacrificus,  a,  uni.  Ovid.  Sacrifico,  at- 
tenente  a sacrificio;  ed  anche  sacer- 
dotale, che  fa  te  sacre  cose. 

Rex  sagrificus.  Liv.  Bc  sacrificato. 
Sacrilegium,  ii.  n. — 1 — Sacrilegio, 
furto  di  cusa  sacra:  Sacrilegium  pro- 
hibere. I.iv . Impedire  il  furto  di  cose 
sacre.  —2-  Sacrilegio,  profanatione, 
violatione  di  cose  sacre,  o di  riti  re- 
ligiosi: Damnare  aliquem  sacrilegii. 
Nep.  Condannarc  alcuno  di  sacri- 
legio. . 

Sacrilegus,  a,  uin.  Cic.  Sacrilego,  la- 
dro  di  cose  sacre. — Tibul.  Sacrilego, 
empio,  scellcrato,  profanatore  di 
cose  sacre.  — Sacrilegissimus. 
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Sacrlma.  Fest.  Il  primo  inosto  offerto 
a Bacco. 

Sacris,  e.  Plaut.  V.  Sacer. 

Sacrium,  ii.  n.  Piin.  V.  Succinum. 

Sacro,  as,  avi,  atiim,  are.  a.  1.  — 1 — 
Sacrare , consagrarc,  dedicare,  far 
sacro:  Moesias  sacravimus  aras.  Virg. 
Sacrammo  le  are  funebri. — 2 —Dare, 
prcscnlnre,  donare:  Hunc  honorem 
Jupiter  illi  erepta  pro  virginitate  sa- 
cravit. Virg.  A (ei  questi  onori  diede 
Cio  ce  per  la  rapitalc  virginiti.  — 
Sacrandus. 

Sacrare  cum  bonis  caput  ejus,  qui 
etc.  Liv.  Sacrare  agli  Dei  la  vita , c 
gli  averi  di  colui , il  quale  ecc.  Mira- 
tur nihil,  nisi  quod  Libitina  sacravit, 
lior,  fi on  ammira  nulla , se  prima  la 
morte  not  rende  sacro.  Hunc  Lesbio 
sacrare  plectro  te  decet,  lior. .4  te  con- 
victui  immortatarlo  con  Lesbia  ce- 
tra. Parete  hunc  telis  sacrarunt  Evan- 
dri.  Virg.  Ix  Parcite  lo  destinarono 
a morire  per  I' armi  d’ Euandro. 
Sacrare  votum.  Virg.  Adempiere  al 
voto. 

Sacrosanctus,  a,  um.  Sacrosanto,  sa- 
grosanto,  inviolabile : Sacrosanctum 
esse  nihil  potest,  nisi  quod  populus, 
plebsque  sanxisset.  Cic.  fiiente  pud 
csscrc  sacrosanto , che  prima  non 
sia  stato  dal  popolo,  e dalla  plebe 
sancito. 

Ipsis  quoque  tribunis,  ut  sacrosancti 
viderentur,  renovarunt.  Liv.  Ilinno- 
varono  eziandio  clie  i tribuni  dcUa 
plebe  fosscro  inviolabili.  Sacrosanctae 
possessiones.  Cic.  Posscssiuni  invio- 
labili. 

Sacrum,  i.  e sacra,  orum.  n.  pl — t — 
Sacri , festa,  rilo  religioso , sacri  fl- 
zio,  culto,  misteri  divini,  cosc  sacre: 
Sacerdotibus  sacra  procuranda  tra- 
dunt. Nep.  Ai  sacerdoti  tasctano  il 
ministcro  dellc  cose  sacre.  Qui  Cere- 
ris sacrum  vulgarit  arcana;.  Ilor.  Citi 
abbia  svclato  gli  arcani  riti  di  Ce- 
rere. — 2—  (n.  pl./  Persi,  facoltu  di 
poetare,  estro  poetico:  At  mihi  jam 
puero  ctelestia  sacra  placebant.  Ovid. 
A me  fin  da  fanciullo  talcntava  il  di- 
vino poetare. 

Sacra  nuptialia.  Ovid.  Le  sotennitii 
dclle  iwzzc.  Inter  sacrum  et  saxum 
stare.  Plaut.  Essere  in  gran  pcricolo. 
Peregisse  mihi  videor  sacra  traden- 
tium artes.  Quint.  Scmbrami  aver 
dettato  quanto  i di  piu  finito  nellc 
arti.  Stata  sacra.  Ovid.  Peste  a giorno 
fisso.  l>t  qui  natus  sit  ignoret  quorum 
sacrorum  sit.  Liv.  Perdii  qucgli  che 
nascerd.  ignorl  quali  siano  i suoi  pe- 


nati.  Sine  sacris  hereditas.  Plaut.  Car- 
ne senia  osso,  rosa  senza  spine. 

SaecuI3ris,  e.  Liv.  Sccolarc , di.un  se- 
co/o.  di  cento  anni. 

Ludi  sacculares.  Fest.  Giuoclii  seco- 
lari,  che  si  facevanodi  cento  in  cento 
anni.  Sarculare  carmen.  Hor.  Canto 
sccolare,  da  cantarsi  ne’  giuoclii  se- 
colari. 

Sarculum,  c sarclum,  i.  n. — 1 — Secolo 
(spazio  di  tempo  che  abbraccia  molti 
anni,  e piu  comuncmentc  cento):  Sa- 
pientiam constituend®  civi  tatis  duobus 
prope  saeculis  ante  cognovit,  quam 
eam  Graeci  natam  esse  senserunt.  Cic. 
Ebbe  la  scienza  di  ordinare  la  cittd 
duc  secoli  prima  che  i Creci  pen- 
sassero  darsi  questa  scicnza.  — • 2— 
Secolo,  anni,  etu,  tungo  spazio  di 
tempo  indefinito : Victoria  nunciata, 
in  multa  secula  videbamus  rerupubli- 
cam  liberatam.  Cic .Dopo  tale  viltoria. 
vederamo  la  repubblica  per  molti 
secoli  assicurata. 

Nec  saeculorum  reliquorum  judicium 
pertimescere.  Cic.  fii  spaventarsi  dei 
giudizio  della  posleritii.  Multa  virum 
saecula.  Virg.  Molle  etu.  Nihil  ex  om- 
nium sreculoruin  memoria  tale  co- 
gnovi. Cic.  Cor r endo  le  memoric  di 
tuiti  i secoli  passati,  non  mi  aevenni 
in  tali  falti.  lmpiaque  asternam  ti- 
muerunt saecula  noctem.  Virg.  E fem- 
pia  gencrazionc  terni  d’ essere  spro- 
fondata  in  notte  elenia.  Nec  corrum- 
pere, et  corrumpi  saeculum  vocatur. 
Tac.  fii  corrompere,  cd  essere  ror- 
rotto,  diccsi  vivere  alta  moda.  Sa’- 
cla  ferarum,  sarci  a nigra  virum,  sae- 
cla  scriptorum  priorum,  saecla  vitalia, 
mortalia.  Lucr.  Lc  ficre,  i negri,  gli 
antichi  serit  tori,  gti  animali,  i mor- 
tali. 

Siepe.  anv.  Ter.  Spesso,  soeente,  fre- 
quentemenlc,  spesse  volte.  — Saepius, 
saepissime. 

Bene  saepe.  Geli.  Molio  spesso.  l>x- 
pius  die.  Plin.  Piu  volte  al  di.  Saepe 
numero.  Cic.  Assai  volte. 

Stepicule.  avv.  Plaut.  A Iquanto spesso, 
alquantc  volte,  ben  sovente. 

Saepio.  V.  Sepio. 

Strpiusculc.  V.  Saepicule. 

Sa;ve.  avv.  Ovid.  Crudclmentc , con 
crmlcttd,  ficramcnlc,  aspramcnlc. 
Saevidlctum,  i.  n.  Ter.  Parole  aspre, 
detti  crudeli,  bracata. 

Saevio,  is.  Ii,  Itum,  ire.  n.  U.  —1— 
crudelire,  inficrirc,  inasprire,  }HI"~ 
tonire:  Fortuna  saevire,  ac  miscere 
omnia  ca-pit.  Sali.  La  fortuna  comti  ■ 
cib  a incrudclire,  e mandare  tutto  a 
soqquadro.  — 2—  Impcr versare, 
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furiare,  minareiare:  Sivit  animis 
ignobile  vulgus.  Virg.  /.'ignobile  plebe 
imperrersa,  — Sxvibat.  Lucr.  invecc 
di  saeviebat.  — Saeviens,  saeviturus. 

Leniter  qui  saeviunt,  sapiunt  magis. 
Piant.  /;  savio  chi  sa  frenar  t'ira. 
Lupus  sxvit  rabieque,  faineque.  Ovid. 
II  lupo  infieriscc  per  rabbia,  e per 
fame.  Atque  in  prxsepibus  ursi  sxvire. 
Virg.  E ne  Ile  s falle  ijrugnire  gliorsi. 
Mare  magnum  esse,  cl  sxviie  ventis 
coepit.  Sal!.  II  mare  romincio  ad  in- 
grossarsi,  e a mantare  pei  renli. 
Sivit  amor  ferri,  et  scelerata  insania 
belli.  Virg.  E acceso  dal  etesio  rtelle 
armi , e dal  seel/erato.  furore  di 
guerra.  Cuin  saevire  ventum  ca-pisset. 
Cxs.  Arendo  incomineialo  il  vento  a 
ingagliardirc.  Dolor,  ira  saevit.  Ovid. 
Scoppia  il  dolore,  lo  sdegno.  Sivit 
canum  latratus  in  auras  Virg.  / eani 
alzanda  il  mtiso  abbajano  alfaria. 
Sxvltas,  Siis.  f.  Apul.  V.  Sxvitia. 
Saeviter.  a ve.  Plaul.  Sevcramente,  eru- 
delmcnle,  bruscamente , ficramcnte, 
aspramente,  con  se  ver  it  A. 

Saevitfa,  ae.  f.  Cic.  ) 

Saevities,  ei.  f.  'Lac.  ) Sevizia,  cru- 
SaevitOdo,  Inis.  f.  Plaut.) 
delta,  firrczza,  barbarie, spielatczza, 
immanilA,  rigore. 

Sxvitia  annona'.  Tac.  Smodato  prez- 
zo,  caro  dei  viveri.  Sxvitia  hiemis. 
Sali.  /„’ asprezza  dcl  verno.  Sxvitia 
maris.  Ovid.  La  tempesta.  Sxvitia 
atnoris.  Coi.  La  furiosa  libidine. 
Saevus,  a,  tini. — 1 — Sevo,  flero,  disu- 
mano,  crudele,  spictato,  barbaro, 
crudo:  Sxvus  tyrannus.  I.iv. Crudele 
tiranno, — 2 — Aspro,  duro,  severo, 
rigido,  iroso:  Conclusam  Ilie  habeo 
uxorem  sxvatn.  Ter.  Ilo  rlnchiusu 
qui  la  irosa  donna. — 3 — Feroce, 
fiero:  Sxva  lema.  Virg.  La  feroce 
leonessa.  — b — Impctuoso,  violento, 
furioso,  rotto:  Sxvus  ventus  Cic. 
Vento  impeluoso. — 5—  Insoffribtle, 
infollcrabilc,  amaro,  incomportabile, 
acerbo,  molesto:  Sxvi  dolores.  Virg. 
Acerbi  dolori.  Sxvus  fletus.  Prop. 
Amaro  pianto.  —6—  Valoroso,  pro- 
de, animoso,  coraggioso : Sxvus  ubi 
jEacidx  telis  jacet  licetor.  Virg.  Pore 
il  prode  F.ttorc  giace  spento  dall’ar- 
mi  d'A  chilte.  —7  - Potente,  terribile : 
Non  illi  imperium  pelagi,  sxvtimqitc 
tridentem  datum  Virg.  Aon  a lui  fu 
dato  Cimpcro  dei  mare,  cd  ii  terri- 
bile tridente.  — Saevior,  saevissimus. 

Sxva  arma.  Virg.  Armi  crudeli.  Sae- 
vum bellum.  Mart.  Guerra  sangui- 
nosa. Sxvi  joci.  lior.  Sclierzi  pun- 
genti. Sxva  verba,  lior.  Aspre  pa- 


rolc.  Saevx  mensx.  Tib.  Mense  spie- 
tale. 

Saga , x.  f.  Cic.  Strega,  fattuccliicra, 
maliarda  , maga.  — Tib.  IlutRana, 
mczzana. 

Sagacitas,  5lis  f.  —1—  SagacitA,  sa- 
gacia, perspicacia,  avvedutezza , pe- 
netrazione : Tuam  tantam  fuisse  sa- 
gacitatem, ut  ctc.  Cic.  Tanta  essere 
stata  la  tua  sagacila,  che  eee.  — 2 — 
Fiuto,  buon  naso,  odorato  fluo  fdci 
cani):  Canum  tam  incredibilis  ad  in- 
vcsligandum  sagacitas  narium  Cic.  £ 
rosi  meravigtioMO  il  buon  naso  dei 
cani  nelPindagarc. 

Sagaciter,  ave.  Cic  Sagaccmentc,  ar- 
rrdulamente,  astutamente. — Plin. 
Con  /inczza  di  odorato.  — Sagacius, 
sagacissime. 

Sagiina,  «e.  V.  Saga. 

Sagapi-nos.  V.  Sarondios. 

Sagapenuifi,  i.  V.  Sacopenimn. 

Sagarius,  a.  um.  Cod.  Di  sajo,  atle- 
nente  a sajo. 

Sagatus,  a,  um.  Cic.  Vestito  di  sajo. 

Sagax,  Scis.  — 1 — Sagace,  accorto, 
arreduto,  scaltro,  astuto,  perspi- 
cace: Ad  pericula  perspicienda  sa- 
gax. Cic.  Avveduto  nello  srorgerc  i 
pcricoli.  Sagaci  ratione  quxrere  ali- 
quid. Lucr.  Investigare  qualclic  cosa 
con  mente  perspicace.  — 2—  Sagace, 
di  /ino  odorato , di  senso  acuto: 
Sagaces  dicti  canes.  Cic.  I cani  sono 
detti  sagaci.  Canibus  sagacior  anser. 
Ovid  Voca  piti  sagace  dei  cani. 
— Sagacior,  sagacissimus. 

Sagda,  x.  f.  Plin.  Sagda  (gemma  det 
eoior  dei  porro). 

Sagena,  x.  f Cod.  Sagena,  nassa  (rete 
grande  da  pesca). 

Sagina,  te.  f.  —\—Cibo  da  ingrassare: 
Facilis  est  anserum  sagina.  Coi.  E 
cosa  age  fote  procacciarc  il  cibo  da 
ingrassare  le  oehe  —2—  Grassezza , 
pinguedine , pienezza:  Admissarius 
sagina  hilaris.  Coi.  Iai  statione  vispo 
per  pienezza. — 3 Animale  ingr as- 
sat o : Saginam  exdite.  Plaut.  Am- 
mazzate  un  grasso  animale.  — b — 
Cibo  abbondante,  copia  di  villo,  ab- 
bondanza  di  viveri,  lautczza  di  men- 
sa, cibo  dato  largamenle : Multitu- 
dinem illam  non  auctoritate,  sed  sa- 
gina tenebat.  Cic.  Comandava  a 
qurlla  mollitudine,  non  per  autorilA, 
ma  per  largltezza  di  vireri. 
Gladiatoria  sagina.  Tac.  Cibi  sustan- 
ziosi  fusali  tini  gladiatori ). 

Saginarium,  ii.  n.  Var.  Slia,  tuogoper 
ingrassare. 

Saginatio,  onis.  f.  Plin.  Ingrassamen- 
to,  i’ ingrassare,  1’impinguarc. 
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Saginatus,  a,  um.  Liv.  Saginato,  s Ha- 
lo, ingrassalo,  impinguato,  divcnuto 
grasso,  pasciuto,  concimato.  - Tac. 
( trast.J  A rricchito. 

Sagino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
I ngrassare,  impinguare,  far  grasso: 
Qui  solent  saginare  pullos.  Varr.  I 
quali  sogliono  ingrassare  i polii. 
— 2 — Pascere,  alimcntare , saziave: 
Cum  exquisitis  quotidie  Antonius  sa- 
ginaretur Opulis.  Plin.  Antonio  pa- 
scemlosi  giornalmcnte  a sontuosi 
banchetti.  — Saginandus. 

Ueipublicx  sanguine  saginantur.  Cic. 
Sono  impinguati  coi  sangue  delta 
repubblica. 

Saglo.is,  ire.  a.  0.  Cic.  Avvedersi,  pre- 
sentire,  accorgcrsi,  addarsi. 

Sagitta,  ae.  f.  — 1 — Saetta  , freccia  , 
strale,  cocca,  dardo , quadrello. 
Nervo  aptare  sagittas.  Virg.  Accon- 
ciare  to  strale  sull’arco,  incoccare. 
— 2 — Saetta,  lancetta  ( slrumento 
da  cavar  sangue ):  Hx  vente  sagitta 
percutiantur.  Veg.  Queste  venc  siano 
aperte  dalta  lancetta.  —3—  Parte 
superiore  dei  magliuolo:  Si  sagittam 
vituperandam  censebant.  Coi.  Se  crc- 
devano  doversi  scortare  la  parte 
superiore  dei  magliuolo.—U— Saetta 
(costellazione):  Sagitta  occidit.  Plin. 
La  saetta  tramonla,—  5—  Plin.  Saet- 
ta, barba  silvana  (pianta ). 

Cupido  semper  ardentes  acuens  sa- 
gittas. Jlor.  Cupido  cite  sempre  ap- 
punta  accese  saette.  Sagittis  aliquem 
conficere.  Cic.  Saetlare  alcuno.  Nervo 
sagittam  impellere;  arcu  expellere  sa- 
gittam, Ovid.  sagittas  arcu  tendere, 
Hor.  sagittas  intendere,  impellere, 
conjicere,  Virg.  jacere.  Tib.  Scoccar 
dardi,  saeltare. 

Sagittarius,  a,  um .Saettevole,  da  'saet- 
ta, di  saetta,  attenente  a saetta:  Sa- 
gittarius calamus.  Plin.  Canna  da 
saetta. 

Sagittarius,  ii.  m.  —1—  Sagittario, 
saettiere,  saettalore , arcadore,  ar- 
ciere:  Post  quos  pedites  sagittarii. 
Tac.  Dopo  f quali  venivano  i pedoni 
saettieri.  — 2 — Sagittario,  ar  ciere 
(uno  dei  dodici  segni  det  zodiaco J: 
Cum  sol  sagittarium  transit.  Plin. 
Quando  il  sole  passa  in  sagittario. 
Sagittatus,  a,  uin.  Plaut.Saetlafc».  V. 
Sagitto. 

Sagittifer,  ra.  rum.  Ovid.  Sagittario, 
armato  di  saetta,  munito  ili  strati , 
che  porta  strali.  — Virg.  Perito  net 
lanciar  saette. 

SagittipiStens,  entis.  ) n.  „ ... 

Sagittlger,  ra,  rum. ) ^ c'  Sagittario 
( costellazionp ). 


Sagitto,  as,  avi,  are.  a.  1.  Curt.  Saet- 
tare,  frecciare,  dardeggiare,  trarre 
saette,  dardi. 

Sagittdla,  x.  f.  Apul.  Sacttuzza,  pic- 
cola  saetta. 

Sagma,  Aiis.  n.  Veg.  Basto. 

Sagmen,  Inis.  n.  Liv.  Verbena  ( erba 
usata  dai  Bomatii  nello  stringere 
alleanzej. 

Sagulatus,  a,  um.  Svet.  Vestito  di 
sajo. 

Sagdlum , i.  n. ) 

Sagum , i.  n.  ) Cic.  Sajo , sajone  , 
Sagus,  i.  m.  ) 

veste  militare,  cosi  dcgli  ultimi  sol- 
dati,  come  de' comandanti,  ed  anche 
degli  imperatori  : Sagulo  gregali  a- 
mictus.  Liv.  Vestito  il  sajo  da  gre- 
gario. Puero  tunicam,  cum  bispuuo 
sagulo,  donat.  Liv.  Dona  al  giova- 
netto  un  laticlavio  con  un  sajo  spa- 
gnuolo.  Veg.  e Varr.  Lana,  panno 
ila  far  sajo  e vesti  da  conladino. 
Saga  sumere,  ad  saga  ire.  Cic.  Ar- 
marsi,  arruolarsi.  In  sagis  esse.  Cic. 
Esscrc  in  armi. 

Sagus,  a,  um.  Stat.  Presago,  indo- 
vino. 

Sal,  salis,  m.  e n. — 1 — Sale  ( soslanza 
che  serve  a condimento  di  cibi,  ca- 
vata dall’ aequa  di  mare,  o dallc  mi- 
nierej:  In  conviviis  poni  et  sal  et  mei. 
Varr.  Porre  nei  conviti  il  sale  ed  it 
miclc.  —2—  Maccliia , difcllo  nelle 
gioje  e nei  cristalli : Vitium  est  et 
brevis  in  iis  nitor,  et  longe  splendens, 
et  sal.  Plin.  In  esse  sono  difelli,  il 
poco  cliiarore,  lo  splendere  di  lon- 
tano  e le  macchie.  — 3 — Sale , ma- 
re : Stant  sale  Tyrrheno  classes.  Virg. 
Le  flotle  sono  ancorale  nei  mar  Tir- 
reno.  — ft—  Sale,  argutia,  detto  gra- 
zioso  e teggiadro,  mordacith,  frizzo: 
Scipio  omnes  sale  facetiisque  supera- 
bat. Cic.  Scipione  super ava  iutli  nei 
frizzi  e nelle  arguzie.  —5 — Sale, 
senno,  saviczza:  Labore  alieno  ma- 
gnam partam  gloriam  verbis  saepe  in 
se  transmovet,  qui  habet  salem:  quod 
est  in  te.  Ter.  Chi  ha  il  tuo  senno 
sa  con  belle  parole  rivoltare  a sd  la 
gloria  dagli  altri  con  molla  fa- 
tica  acquistala.  — 6—  Venusta,  ele- 
ganza,  grazia , bellezza  : Nulla  ve- 
nustas, nulla  in  tam  magno  est  corpore 
mica  salis.  Catul.  Xon  venusti,  non 
briciolo  di  elegania  evvi  in  si  gran 
corpo. 

Salacitas,  3tis.  f.  Plin.  Libidine. 

S ilicon,  onis.  tn.  Cic.  Millantatore , 
rwmtatore,  vanaglorioso,  arrogante . 

Sa  laniamlra , x.  f.  Plin.  Salamandro 
( animale  J. 
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Salaputluiu,  ii.  n.  Catul.  Xano,pigmeo, 
uonio  basso,  uomo  plccolo. 

Salar,  Oris.  m.  Auson.  Specit  di  tro- 
ta  fpescej. 

Salariarius,  ii  m.  Cori.  Salariato,  mer- 
cenario, chc  ha  salario,  che  e tenuto 
a merce  de. 

Salarium  , ii.  n.  — 1—  Salario,  paga, 
mercede,  stipendio,  provvixinne  data 
ai  soldati : Nec  pudet  tribunorum 
militarium  salariis  candelabrum  eme- 
re. Plin.  J Vi  si  vergogna  di  spendere 
per  un  candelabro  quanta  i la  paga 
di  un  tribuno  militare.  — 2—  Sala- 
rio,mcrcede,  paga  data  generalmen- 
te  a chiunquc:  Salarium  proconsulari 
solitum  offerri.  Tac.  II  salario  solito 
ad  offrirsi  ad  un  proconsotarc. 

Salarius,  a.  um.  Liv.  Di  sale,  atte- 
nente  a sale. 

Salaria  via.  Liv.  Via  che  da  Roma 
metteva  nclla  Sabina. 

Salarius,  ii.  m.  Mart.  Pizzicagnolo , 
venditore  di  cose  satate. 

Salax,  acis.  Ovid.  Salace  , lussurioso, 
lascivo.  — Salacior,  salacissimus. 

Sale,  is.  V.  Sai. 

Sal£bia,  a:,  f.  —1—  Inciampo  , osla- 
colo,  scandalo  : Demonstrant  astra 
salebras.  Prop.  Gli  astri  rendon  risi- 
bili gli  inciampi.  —2—  (trast.)  Dif- 
ftcoltd,  spezzatura,  Pandare  rotto 
dell’ orazione  : Herodotus  sine  ullis 
salebris  fluit.  Cic.  Erodoto  procede 
scorrcvolc  senza  alentia  spezzatura. 

Vultus  perbrevi  tristitiae  salebra  suc- 
cussus. Val.  Max.  II  sembiante  ran- 
nuvotatosi  un  istante. 

Salebritas  , atis.  f.  Apul.  Asprezza  di 
cammino,  o di  via. 

Salebrosus,  a,  um.  Apul.  Sassoso,  sco- 
sceso,  aspro,  ruinoso,  di/]icHe  a cam- 
minarsi,  a corrersi. 

Salebrosa  oratio  Quini.  Rotla  dici- 
tura. 


SalgAma,  orum,  n,  pl,  Coi.  Salgami, 
frutli  in  composta. 

Salgamarius,  ii.  m.  Coi.  Venditore  di 
frutli  in  composta. 

Saliaris,  e.  lior.  Saliare,  atlenente  ai 
sacerdoti  salii. 

Saliares  epulae.  Cic.  Pranzi  satiari, 
lauti  banclietti. 

Saliatus,  us.  m.  Cic.  La  dignitu  de’ 


Salii. 

Salicastrum , i.  n.  Plin.  Salicastro, 
salice  salvat  ico. 

Salictarius,  ii.  m.  Cat.  Chi  acconcia 
i salici.  — Plin.  Lupus  salictarius. 
Luppolo  (crba). 

Salictetum,  i.  n.  Cod.) 

Salictum,  i.  ti.  Cic.)  Salce,°-’  satl' 


ceto,  salicale,  luogo  pieno,  piantalo 
di  salci. 

Sallens,  entis,  part.  Ovid.  Saltante, 
danzanle,  che  salta,  batzante,  zam- 
pillante.  V.  Salio.  — Cic.  Tubo,  doc- 
cione,  sifonc,  canna,  cautione  per 
cui  si  fa  scorrere  i' aequa. 

Salifodina,  a-,  f.  Vitr.  Satiera,  salina, 
miniera  di  sale. 

Saligneus, a,  um.  Cod.) 

SaliginOus,  a,  um.  Coi.  )Di  salice. 
Salignus,  a , um.  Hor.) 

Sallr,  oruin.  m.  pl  Virg.  Salii,  sacer- 
doti di  Marte. 

Salillum,  i.  n.  Catul.  Piccola  satiera. 
Salillum  animtr.  Plaut.  Spirito  im- 
mortale. 

Salinacidus.  V.  Salmacidus. 

Salina?,  arum.  f.  pt.  Cic.  Saline,  sa- 
liere, miniere  di  sale. 

Salinarlus,  a,  um.  Vitr.  Da  salina,  at- 
tenente  a salina  ed  anchc  a sale. 
Salinum,  i.  n.  Plaut.  Satiera,  vaso  da 
contcner  sale 

Sallo,  is,  ivi,  e ii,  itum,  ire.  a.  h.  Varr. 
Salare,  insalarc,  eondir  con  sale. 
— Saliturus,  saliendus. 

Sallo,  is,  ivi,  e ii, cui,  saltuin,  ire.  a.U. 
—i— Saliare,  saltellarc,  balzare:  Sa- 
lire de  muro.  Liv.  Saltare  dal  muro. 
— 2 — Montare , coprire , dices  i dcl 
congiuugcrsi  dellc  beslic:  Cum  equus 
matrem  ut  saliret,  adduci'non  posset. 
Var.  yon  polctidosi  indurre  il  ca- 
valia a coprire  ia  madrc.—i — Spun- 
lare,  nascere,  sorgere,  venir  fuori  : 
Repente  e terra  arbusta  salirent.Lucr. 
AtVimprovviso  gli  arbusti  spuntas- 
sero  dalla  terra.  —It—  Balzare,  bat- 
tere,  trepidare,  palpitare v trabal- 
zare : Stat  tremor  animis,  et  cor  atto- 
nitum salit.  Scn.  II  timore  ingombra 
gli  animi,  ed  il  cuure  attonito  tra- 
balia. — Saliens. 

Salisubsiilus,  n,  uni.  Catul.  Saltatore , 
che  salta  in  aria. 

Salillo,  onis.  (equorum),  f.  Veg.  Il  sal- 
tare a curalio. 

Salitura,  *.  f.  Coi.  Insalatura,  l’in- 
salare. 

Salitus,  a,  um.  pari.  Coi.  Salato,  in- 
salato,  condito  con  sale.  V.  Salio. 
Saliva,  ac.  f.  —1—  Saliva  . scialiva, 
siliva,  bava  : Signa  bovis  febricitan- 
tis manantes  lacrimae,  fluidum  salivis 
os.  Coi.  Gli  occlii  lacrimanti  e la 
bocca  chc  rende  salica  sono  segni 
dei  bue  fcbbricilantc.  —2—  Hara,  u- 
more  , scliiuma  : Coclearum  saliva. 
Plin.  Laschiuma  delleltimache..—$— 
Gusto,  sapore  : Turdorum  nosse  sa- 
livam. Pers.  Sapere  il  gusto  de’ 
tordi. 
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Salivam  in  manu  ingerere.  Plin.  Spu- 
tarsi  in  mano.  Salivam  ciere,  facere, 
movere.  Plin.  Sen.  Far  venire  l' ac- 
quolina  in  bocca , stuzzicar  Pappe- 
tilo.  Saliva  mcrcurialis.  Pers.  Cupidi- 
gia  di  lucro. 

Salivarius,  a,  um.  Plin.  Salicalc,  di 
saliva,  attcncntc  a saliva. 

Salivatio,  onis.  f.  C*l.  Salivatione, 
flusso  di  saliva. 

Salivatum,  i.  n.  Coi.  fle  verone,  be- 
vanda  di  aequa,  farina,  cd  atlri  me- 
dicinali, clie  si  dd  agli  animali  per 
guarirli  da  malattia. 

Saliunca,  a:,  f.  Virg.  Saliunca  (erba). 

Salivo,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Sputare, 
render  saliva , scaricarsi  dclla  sa- 
liva. — Coi  A bbeverare,  dar  bevero- 
nc  per  medicina. 

Salivosus,  a,  um.  Plin.  Salivale,  ab- 
bondante  di  sativa  , simile  alia  sa- 
liva. 

Sallus,  a,  um.  Fest.  Dei  Salii,  alte- 
nente  ai  Salii  (sacerdoti/. 

Salix,  cis.  f.  Coi.  Salec,  salice,  salcio. 
— Plin.  Vimine,  vinco  (virgulto/. 

Sallltus.  V.  Salitus. 

Sallo.  V.  Salo. 

Salmacidus,  a,  um.  Plin.  Satmastro, 
satsugginoso,  clie  liene  dei  salso. 

Salmo,  onis.  m.  Plin.  Salmone,  sala- 
mone,  sermone  (pcsccj. 

Sal  nitrum.  V.  Nitrum. 

Salo,  c sallo,  is,  salsum,  a.  3.  V.  Salio. 

Salpa,  x.f.  Plin.  Sarpa  (pescc). 

Salpuga,  a>.  f.  Plin.  Salpuga  (sorta 
di  formica  vclcnosa/. 

Salsamentarius,  a,  um.  Coi.  Di  salume, 
da  salume,  ailenente  a salume. 

Salsamentarius,  ii,  m.  Cie.  Pizzica- 
gnolo. 

Salsamentum,  i.  n.  Cic.  Pcsce  satato, 
salume,  salsumc. 

Salse,  avv.  Cic.  Con  sale,  con  acu- 
tezza,  con  grazia,  facctamcnte. 

Salsedo,  is.  f.  Pallad.  Salsedine,  sal- 
sczza.  salsugginr.  salsumc,  salso. 

Salsifodlna.  V.  Salifodina. 

Salsilago,  Inis.  f.  V.  Salsugo. 

Salsip6tcns,  entis.  Piant.  Potente  in 
mare,  signorc  dei  mare. 

Salsitudo,  inis./. ) p]i  o , f 

Salsugo.  Inis.  f.  ) lun'  Aal3U9Q'>*e, 
salsedine,  salsezza,  salso,  salume. 

SalsOra,  a*,  f.  Coi.  Salume.  — Plaut. 
(trasl.)  Salsa,  condimento. 

Salsus,  n,  um.  part.  Lucr.  Salso,  sa- 
lato,  insalato,  clie  lia  gusto  di  sale, 
clie  i asperso,  condito  con  sale.  V. 
Salio  — (agg.)—  1-  Mordente,  ro- 
dente : Salsa  la*dit  rubigine  ferrum. 
Virg.  Con  mordente  ruggine  logora 
il  Icrro. — 2 — Saporito,  gustoso. 


piaccvole : Neque  salsum  neque  sua- 
ve esse  potest  quicquam,  ubi  amor 
non  admiscetur.  Plaut.  Scnza  amore 
nessuna  cosa  pud  essere  soave  e 
gustosa.  — S—  Salso,  arguto,  friz- 
zante,  mordace,  faceto,  grazioso : 
Homo  facetus,  atque  salsus.  Cic.  Vo- 
mo faceto  e mordace.  —U—  Plaut. 
Bagnato  da  aequa  di  mare.  — Sal- 
sior, salsissimus. 

Saltabundus,  a , um.  Geli.  Saltante, 
ballante,  saltarellanlc,  danzante. 

SaltStim.  V.  Saltitatim. 

Saltatio,  onis.  f. Cic.  Saltatione,  ballo, 
danza,  carola. 

SaltStor,  Oris.  m.  Cic.  Saltatore,  bal- 
lat ore.  danzalorc,  ballcrino. — Quint. 
Pantomimo. 

Saltatorie,  avv.  Apul.  A salti,  a sbalzi, 
balzelloni,  sallcllonc,  saltellando. 

Saltatorius,  a,  um.  Cic.  Saltatorio  , 
da  ballo,  da  danza. 

Ludus  saltatorius.  Macr.  Scuola  da 
ballo. 

Saltatrictila,  * f.  Geli.  Piccola  baltc- 
rlna,  piccola  danzatriee. 

Saltatrix,  cis.  f.  Cic.  Saltatrice,  balle- 
rina,  danzatriee. 

Saltatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Recitato 
ballando,  saltando,  danzando. 

Saltatus,  us.  m.  Liv.  Ballo,  danza, 
carola. 

Saltem,  avv.  —1—  Almeno , per  lo 
mato:  Saltem  aliquem  velim,  qui  mi- 
hi viam  monstret.  Plaut.  A Imcno  de- 
sidero alcuno,  clie  mi  mostri  ta  via. 
—2—  Solo,  sotamente,  saltanto:  Nec 
vero  saltem  iis,  quibus  ad  evitanda 
vilia  judicii  satis  fuit.  Quint.  X£  sola- 
mente  a coloro,  i quali  cbbcro  senno 
basiante  a scltivarc  i vitii. 

Saltito,  as,  are  n.  1.  Quint.  Ballare, 
danzarc.  — Saltitans. 

Salto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  J.  — 1 — 
Saltare,  ballare,  danzarc,  carolare: 
Dejotarum  vino  se  obruisse,  in  con- 
vivioque  nudum  saltavisse.  Cic.  Clie 
Dejotaro  ubriacatosi  avesse.  ballato 
nudo  in  un  convito.  — 2 — Porgere, 
rappresentare  : Carmina  quod  pleno 
saltari  nostra  theatro  scribis.  Ovid. 
Clie  scriri  i nostri  carmi  essere  de- 
clamati in  pieno  teatro.—$—( trasl.) 
A ndarc  a salti,  andare  a balzi,  disor- 
dinatamente,  saltellarc:  Dum  imi- 
tari Lysiam  vult,  alterum  ptrne  De- 
mosthenem, saltat.  Cic.  Mcnirc  vuote 
imitare  Lisia,  quasi  altro  Demo- 
slenc,  va  a balzi.  — Saltans , saltatu- 
rus. 

Saltuarius,  i.  m.  Cod.  Boscajuolo , cu- 
stode de’  bosclii. 

Saltuutim.  avv.  Geli.  A salti,  a balzi. 
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Saltuatim  scribere.  Geli.  Scriiere  di- 
sordinatamente. 

Saltuensis,  e.  Cod.  Dosclii  addetti  al 
popoto. 

SaltuOsus,  a,  uin.  Sali.  lloscoso , bo- 
scalo,  bosc/tivo,  boscagtioso,  piato  di 
boschi. 

Saltus , us.  m.  — 1 — Sallo,  lancio, 
balio:  Saltu  superare  viam.  Virg.  Pas- 
sar  la  via  con  un  sallo.  — 2 — Salto, 
ballo,  dama : Improbat  lias  pastor, 
saltuque  imitatus  agresti. 0\  id.  II  pa- 
store disprezzale  gentili  danze,  imi- 
tando rozzi  balli.  — 3—  Pascolo,  pa- 
stura, tuogo  da  pascere  : Saltibus  in 
vacuis  pascant.  Virg.  Si  cibinonegti 
incoli  i pascoli.  — U — Pondo,  potere, 
possessione  : Quintius  contra  jus  de 
saltu  agroque,  communi , vi  detrudi- 
tur, Cic.  (fuinzio  contro  ogni  drino 
e caeciato  con  violenza  dat  podere  e 
dat  terreno  comune.  — 5 — Salto, 
bosco,  selea  : Silvas,  saltusque  pera- 
grat. Virg.  Ricerca  e selve  e boschi. 
/Estivi  saltus.  Cod.  I pascoli  est  ivi.  Hi- 
berni saltus.  Cod.  I pascoli  d'incerno. 
lino  in  saltu  apros  duos  capere.  Plaut. 
Pigliar  duc  colombi  ad  una  fava. 
Saltum  dare.  Ovid.  Spiccare  un  salto. 
Saltus  paludis  obtinere  custodiis.  Caes. 
Vegliare  a custodia  dc’ passi  di  una 
palude. 

Saluber,  bris,  bre.  e salubris.  — 1—  Sa- 
lubre, sano,  salutare:  Conjecturam 
capere,  salubris  ne,  an  pestilens  an- 
nus futurus  sit.  Cic.  Indovinarc  se 
Panno  sarti  salubre,  o malsauo. — 2 — 
Sano,  valido,  forte,  robusto:  Genus 
hominum  salubri  corpore.  Sali.  6 'ene- 
razione  di  uomini  di  corpo  valido. 
— 3 — ( trasl  ) Utile,  profltlabile,  sa- 
no, salutare,  salutifero,  salutevole: 
Leges,  res  salubrior,  meliorque  inopi, 
quam  potenti.  Liv.  Le  leggi,  cosa  piu 
proftttabite,  e piu  utile  al  povero, 
clic  al  potente.  — Salubrior,  saluber- 
rimus. 

Salubre  pretium.  Coi.  Prezzo  basso. 
Verba  salubria.  Ovid.  Parolc  magi- 
che,  giltate  per  incanto.  Quidquid 
est  salsum  aut  salubre  in  oratione  id 
proprium  Atticorum  est.  Cic.  Cio  cite 
£ flna,  e pretta  cloqucnza  in  un  di- 
scorso,  tu  Pincontri  negli  Attici. 

Salubritas,  atis.  f.  —1—  Satubrild,  sa- 
mia, bontii  di  tuogo,  di  clima:  I.oci 
anuenitas,  et  salubritas.  Cic.  Vame- 
nitA,  e salubrila  det  tuogo.  — 2 — 
(trasl.)  Perfezionc,  finilczza,  aqgiu- 
statezza:  Salubritatem  attica*  dictio- 
nis. Cic.  Vaggiustatezzu  dell’  attica 
dici  tura. 

A jurisconsultis  salubritas  qutrdam ; 


ab  iis  qui  dicunt,  salus  ipsa  potitur, 
Cic.  Dal  giureconsulli  si  stiole  chie- 
dere  certi  mezzi  per  riarersi,  ma  gli 
oratori  vogliono  dare  salute. 

Salubriter,  avv.  Cic.  Salubremcnte, 
con  salubri!  A,  salute volmente. — Liv. 
f trasl.)  Cioverotmentc , ulilmcnte. 
— Plin.  A buon  mercato,  con  poca 
spesa.  — Salubrius,  saluberrime. 

Salve,  avv.  Ter.  Salve,  ave,  addio , sta 
bene. 

Quaerenti  viro:  satin' salve?  Liv.  Al 
marito,  clie  te  dimandava : stai  Iu 
bene?  Salvene,  amabo?  Plaut.  Pigra- 
zia  , i egli  sano?  Salvcn’ advenio? 
Plaut.  Giungo  io  in  buon  punio? 

Salv&t,  es,  ere.  n.  dif.  2.  — 1 — Slar 
bene,  esser  sano,  goder  buona  salute : 
Salve,  adolescens.  Plaut.  Sia  bene,  o 
giovanclto. — 2 — Salutare,  augurare 
salute:  Salvebis  a meo  Cicerone.  Cic. 
Ti  satitlo  per  parte,  det  mio  Cicerone. 
Salve,  veta  Jovis  proles.  Virg.  Salve , 
o vera  stirpe  di  Giove.  Salvete,  puel- 
la-. Plaut.  Salvete,  o fanciulle.  Jube- 
mus te  salvere.  Plaut.  Stacci  bene. 

Salvia,  se.  f.  Plin.  Salvia  ,'erba). 

Salviatum.  V.  Salivatum. 

Salum,  i.  n.  Cic  Mare,  alio  sale,  alto 
mare.  — Stat.  Onda.  fluito. 

Salvo,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Salvare,  con- 
servare, guardare. 

Salus,  utis.  f. — 1 — Salute , sanilA, 
vita:  Qui  medicis  suis  non  ad  salutem, 
sed  ad  necem  utitur.  Cic.  /I  quale  usa 
dc ’ suui  medici  non  a salute,  ma  a 
morte.  — 2 — Salute,  salvezza,  salva - 
mento:  Meum  studium  erga  salutem 
et  incolumitatem  tuam.  Cic.  II  mio 
impegno  per  la  tua  salvezza,  etl  in- 
columihl.—S—fvezz.)  Doleezza,  vita, 
amore,  diletto:  Quid  agis,  mea  salus? 
Plaut.  Doleezza  mia,  cosa  fui?  — U — 
Rimedio,  rifugio,  salvezza,  scampo, 
satule,  salvamento:  lina  salus  victis, 
nullam  sperare  salutem.  Virg.  Solo  ri- 
medio de’  vinti  i il  disperarsi. 
Nuntiare,  impertire,  adseribere,  dare, 
dicere  salutem.  Cic.  Salutare,  augu- 
rar salute.  Multam  salutem,  et  foro 
dicam,  et  curia:.  Cic.  Abbandoncrb, 
diro  addio  al  foro,  cd  alia  curia.  Sa- 
lute accepta,  redditaque.  Liv.  Falli  i 
debili  eonvenevoli. 

Salutaris,  c.  — 1 — Salutare,  salutife- 
ro, salutevole,  propizio:  Stella  Jovis 
ad  ortus  puerorum  salutaris  est.  Cic. 
La  stella  di  Giove  £ propitia  alia  na- 
scita  dei  oambini.  — 2 — Salutare, 
utile,  giovevole,  salubre:  Ad  dentium 
dolorem  decoctum  eorum  salutare  est. 
Plin.  II  loro  decollo  (:  utile  al  do- 
lore dei  denti.  — Salutarior. 
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Salutaria  bibere.  Apul.  Far  brindisi. 
Digitus  salutaris.  Svet.  Il  dito  indice. 
Littera  salutaris.  Cic.  La  tettera  A, 
che  indictiva  assoluzione  ne’ giiidiiii. 
Ars  salutaris.  Hor.  Larte  salutare , 
la  medicina. 

Salutariter  avv.  Cic.  Salutevolmentc, 
salutiferamente , con  salute,  giove- 
volmentc. 

Salutatio,  Cnis.  f.  Cic.  Salutazione,  sa- 
luto, salute , it  salutare. 

Salutator,  Oris.  m.  Cic . Salutatore,  chi 
saluta. 

Salutatorius,  a,  um.  Plin.  Di  saluta- 
tore, appartenente  a salutatore,  cd 
anclie  a saluto. 

Salutatorium  cubile.  Plin.  Camera 
da  ricevcre. 

Salutatrix,  Icis.  f.  Juv.  Donna  clie  sa- 
luta. 

Salutatus,  a,  um.  parf.  Ovid.  Salutato. 


V Saluto. 

Salutifer,  ra,  rum.  Ovid.)  gaiunfero 
Salutiger,  ra,  rum.  Aus.  1 
salutcvole,  salubre,  che  arreca  sa- 


(Ut  c. 

Saluti  gerttli  pueri.  Plaut.  Fanciulli 
messaggicri,  paggi  portatori  di  sa- 
luto.  . 

Saliito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Salutare,  dare  il  saluto,  augurare, 
pregare  salute,  fare  i convenevoli : 
Cum  ille  eum  salutasset.  Cic.  Avendolo 
quegli  salutato.  —2—  Visitare,  far 
visita:  Venit  paulo  post  Curtius,  sa- 
lutandi causa.  Oc.  Voco  dopo  venne 
Curzio  per  visitarmi.  — S—  Venera- 
re, adorare,  pregare:  Cum  Deos  sa- 
lutatum aliqui  venerint.  Cic.  Essendo 
renuti  alcuni  ad  adorare  gli  Dei,— 
Salutans,  salutaturus. 

Salutare  imperatorem.  Tac.  Saluta- 
re, nominare  imperatore. 

Salvus,  a,  um.—l  — Salvo,  sano  e 
salvo,  salvato,  sicuro,  fuor  di  peri- 
colo:  Oro  te-  ut  nobis  salvum  con- 
serves. Cic.  Ti  prego  che  ti  voglia 
conservor  sano  al  nostro  affetto. 
—2—  Intero,  intatto.  salvo:  Epistola 
salva  est  domi.  ac.  La  tettera  6 in- 
tatta  in  casa. 

Salvus  sum,  salva  res  est.  Ter.  Sono 
a cavatio,  sono  al  sicuro.  Salvus  sies. 
Ter.  Dio  ti  salvi.  Salvo  officio.  Cic. 
Senza  mancare  al  dovere.  Salva  fide. 
Cic.  Salva  la  mia  tealtA. 

SamSra.  V.  Samera. 

SambOca,  se.  f.  Pers.  Sambuca,  specie 
di  arpa  (strumento  musicate J. — 
Veget.  Sambuca,  macchtna  militare. 

SamlmcOus,  a,  um.  Plin.  Sambuchino, 
di  sambuco,  altcncnte  a sambuco. 


Donna  che 


Sambucina,  te.  f.  Plaut.  ) 

Sambucistria,  f.  Liv.  ) 
canta  at  suono  della  sambuca. 

Sambucus,  e sabucus,  i.  f.  Pliu.  Sam- 
buco (piantaj. 

SamOra,  x.  f.  Plin.  Scme,  semenza  dei- 
1’olmo. 

SamOlus,  i.  m.  Plin.  Samiolo  fer baj. 

Sampsa,  o samsa,  se.  f.  Coi.  Sansa, 
polpa  delVulive,  xdiva  infranta. 

Sampsuchinus , a , um.  Plin.  Sansu- 


cino,  di  sansuco. 

Sampsuchum,  i.  n.  Plin.  Sansuco,  ma- 
jor ana,  persd,  amaraco  / erbaj . 

Sanabilis,  e.  Cic.  Sanabile,  risanabile, 
atto  a sanarsi. 

Sanatio,  onis.  f.  Cic.  Sanazione,  risa- 
namcnlo,  guarigione , gucrigione, 
guarimento,  guerimento,  il  guarire, 
il  sanare. 

SanStus,  a,  um.  part.  Ovid.  Sanato, 
guarito,  risanato.  — liv.  (trasl.) 
Sedato,  acquictato.  V.  Sano. 

Sancaptis,  Idis.  f.  Plaut.  Komc  d'una- 
roma  fluto  da  Plauto. 

SanchromSton,  i.  n.  Apul.  Dracontea, 
dracontio  /erbaj. 

Sancio,  is,  sanxi,  sancivi,  c cii,  sanci- 
tum, c sanctum,  ire.  a.  U.  — 1 — San- 
cire, samiare,  statuirc,  detenni- 
nare,  decretare,  ordinare,  stabili- 
re, stanziarc:  Nec  ulla  lex  sanxit, 
etc.  Cic.  Ni  alcuna  legge  ordind,  ecc. 
—2—  Punire,  castigare:  Vis  capite, 
avaritia  mulcta,  honoris  cupiditas 
ignominia  sanciatur.  Cic.  La  violenza 
sia  punita  di  morte,  Cavarizia  colla 
multa,  la  cupidigia  degli  onori  colla 
ignominia.  —5—  Confermare,  ratifl- 
carc,  approvarc:  Antonium  circumi- 
re veteranos,  ut  acta  Caesaris  sancirent. 
Cic.  Antonio  subillare  i veterani, 
perchi  ratificassero  gli  alti  di  Ce- 
sare.  — Sanciens,  sanciendus. 

Sancire  legem,  ac.  Fare  una  legge. 
Sancire  peenarn.  Stat.  Imporre  una 
pena.  Solon  capite  sanxit,  si  qui  in 
seditione  non  alterius  partis  fuisset. 
Cic.  Solone  pose  pena  la  testa  a 
chiunque  ne’  tumulti  civili  non  tc- 
nesse,  o dati’ una  parte,  o daWaltra. 
Sancire  pacta.  Tac.  Ratificare  i patii. 

Sancte,  avv.  Cic.  Santamente,  pia- 
mente,  rcligiosamente,  con  santitd. 
— Sanctius,  sanctissime. 

Sanctesco,  is,  ere.  n.  3.  Non.  Santifi- 
care,  divenir  santo. 

Sanctimonia,  se.  f.  Cic.  Santimonia, 
santitd,  onestA. 

Sanctio,  onis.  f.  Cic.  Sanzione,  rati- 
flcazione,  confcrmazione,  cd  anche 
decreto,  costituzione,  statuto,  legge. 
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Sanctitas,  8tis.  f. — l—  Ossequio , ri- 
verrnza:  Illis  ingenita  est  sanctitas 
regii  nominis.  Sali.  In  essi  A inge- 
nita la  riverenza  al  regio  nome. 
— 2—  SantilA,  piet  A,  religione,  culto 
di  Dio:  Quae  potest  esse  sanctitas,  quae 
religio’  Cic.  Come  pud  dorsi  pielA  , 
come  religione  ? — 5 — ProbitA,  inno- 
cenza,  iltibatezza,  puritA,  intcgritA, 
incontaminatezza:  Deos  non  tam  ac- 
curatis adorantium  precibus,  quam 
innocentia  et  sanctitate  laetari.  Plin.  / 
Dei  non  compiacersi  tnnto  dclle  stu- 
diale  preghiere,  quanto  delVinno- 
cenza  c purita  dcgti  adoratori.  — U — 
Pasti/ A.  astinenza,  contincnza:  Plu- 
res  (ancilla')  perstitere  sanctitatem  do- 
mina; tueri.  Tac.  Molle  serve  persi- 
stet tero  uella  difesa  della  continenta 
delta  loro  padrona. 

Sanctitudo,  Inis.  f.  Geli.  SantilA,  sanli- 
monia. 

Sanctitudo  sepulturae.  Cic.  La  rive- 
renza alie  tombc. 

Sanctor,  Oris.  m.  Tac.  legislatore, 
colui  che  fa  le  leggi. 

Sanctus,  a , um.  par t.  Llv.  Santa,  sanci- 
to, decrctato , stabilito,  statuito,  de- 
terminato , ratificato.  V.  Sancio.  — 
Agg.— 1— Santa,  divino,  attributo  di 
divinitA:  Sancta  Deum  genitrix.  Ovid. 
Santa  genitrice  degli  Dei.  —2 — San- 
ta, dedicato  a divinitA:  Sancta;  ane. 
Ovid.  / santi  altari.  — S — Santa,  sa- 
cro, consacrato:  Tuque,  o sanctissi- 
ma vates,  prsescia  venturi.  Virg.  Tu, 
o santissima  profelessa,  conscia  dei- 
l’av venire.- — U — Inviolato,  sacro,  in- 
violabile: Tribuni  sancti  sunto.  Cic.  / 
tribuni  siano  inviolabili.  — 5 — Santo, 
solenne,  reverendo,  onorando , ono- 
revole:  Sit  sanctum  apud  vos  hoc  poe- 
ta; nomen,  quod  nunquam  ulla  bar- 
baria violavit.  Cic.  .Via  solenne  ap- 
presso voi  questo  tilolo  di  poeta,  cbs 
non  fu  mai  da  alcuna  barbarie  vio- 
lato. —0—  Santo,  pio,  religioso,  pic- 
toso:  Vir  in  publicis  religionibus  san- 
ctus. Cic.  Vomo  pio  nellc  pubblichc 
cerimonie  di  religione. — 7—  Santo, 
glusto,  probo,  onesto:  Viri  natura 
sancti  et  religiosi.  Cic.  Domini  per 
caratterc  onesti  e religiosi.  —8 — 
Santo,  casto,  pudico:  Sanctissima 
conjux.  Virg.  La  castissima  mogtie. 
— Sanctior,  sanctissimus. 

Nulla  sancta  societas,  nec  fides  regni 
est,  Cic.  II  poter  reale  non  soffre  ni 
santo,  ni  teale  comorzio.  Sancta  Mer- 
curii stella.  Cic.  Ia  stella  sacra  a 
Mercurio.  Fortissimi  dum  vixistis, 
nunc  vero  etiam  sanctissimi  milites. 
Cic.  Sotdali  fortissimi  ftnclti  vivesle, 


ed  ora  degnisslmi  di  veneratione. 
Sancta  et  gravis  oratio.  Quint.  Puro 
e grave  discorso. 

Sandala.  V.  Scandula. 

Sandaligeriilus,  a,  um.  Plaut.  Ancelle 
porlatrici  delle  planelle  dclle  pa- 
dronr. 

Sandalis,  Idis.  f.  Plin.  Specie  di  palma. 
Sandalium,  ii.  n.  Ter.  Pianctla. 
Sandapila,  ;e.  f.  Svet.  Calatello,  bara. 
Sandardca,  e sandardeha,  a-,  f.  Plin. 
Sandaraca  ( resina  di  color  giallo 
cilrino  pallido). 

Sa nda racS tus,  e sandaracbStus,  a,  um. 

Plin.  Misto  a sandaraca. 
Sandaracinus,  e sandarachluus,  a,  um. 
Fest.  Che  ha  il  colore  della  sanda- 
raca. 

SandarOsus,  i.  f.  Plin.  Sandareso,  san- 
daresco  f gemma). 

Sandix,  Icis,  e sandyx,  ycis.  m.  e f. 
Plin.  Minio,  soslanza  di  color  rosso. 
Sane.  atra. — 1 — Sanamente,  saggia- 
menle,  giudiziosamente,  assennata- 
tnenle,  prudenlemenle , con  giudizio: 
Bonum  est  pauxillum  amare  sane. 
Plaut.  Bisogna  amare  un  pocliino 
con  giudizio.  —2  — Certamenle  , per 
verilA,  per  fermo , di  vero:  Alia 
qu.fdam  sane  pessima.  Cic.  Alcunc 
attre  cose  certamenle  pessime.  — S — 
Molio,  assai:  Esseiedilicatasa-des  has 
sane  bene.  Plaut.  (Juesle  esserc  edifi- 
cate  molio  bene.  — Sanius. 

Ila*c  si  vobis  non  probamus,  sint 
falsa  sane.  Cic.  Bitenete  pure  per  false 
queste  cose,  se  non  ve  le  proveremo. 
Estne,  ut  fertur,  forma?  — Sane.  Ter. 
K bella,  come  si  dice?  —SI,  davvero. 
I,  sane.  Ter.  Orsu,  va  via.  Conclusa 
quidem  est  a te  tam  magna  lex  sane 
quam  brevi.  Cic.  Tu  hai  compilata 
cosl  qran  leggc  certo  in  brevissimo 
lempo. 

SanOsco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Guarire, 
risanarsi,  farsi  sano,  acquislar  sa- 
nitA. 

Sangi.  V.  Traho. 

Sanguen,  Inis.  n.  V.  Sanguis. 
Sanguicftlus,  i.  m.  Plin.  Sanguinaccio. 
Sanguinalis,  c.  Coi.  Sanguineo,  disan- 
gue,  pertinente  a sangue. 
Sanguinarius,  a,  um. Cic. Sanguinario, 
crudele,  sanguinolente,  micidiale. 
Sanguinaria  herba.  Plin.  Sanguinella, 
sanguinaria  (erba). 

SanguinOus,  a,  um.  Cic.  Sanguineo, 
sanguigno , sanguinoso,  insanguina- 
to,  sanguinolento,  di  savigue.—Ovid. 
(trasl. ) Sanguineo,  sanguinoso,  san- 
guinente,  sanguinolento,  micidiale, 
dl  sangue. 

Sanguino,  as,  are.  n,  1.  Quint.  Sangui- 
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nare , versare  il  sangue,  far  sangue, 
geltare  sangue.  — Sanguinans. 
Sanguinolentus,  a,  uni,  Ovid.  Sangui- 
nolento, sanguinoso,  insanguinato, 
sanguinante.  — (trasl.)  Cic.  Sangui- 
noso, che  ha  costato  assai  sangue. 
Littera  sanguinolenta.  Ovid.  Lettcra 
pungente.  Sanguinolentae  centesimae. 
Sen.  Usure  sanguinolenti. 

Sanguis,  Jnis.  m.  — 1—  Sangue:  Vos 
appello,  fortissimi  viri,  qui  multum 
pro  republica  sanguinis  cITudistis.  Cic. 
Invoco  voi,  o fortissimi  eroi,  che 
spargeste  molto  sangue  per  la  re- 
pubblica. — 2— Sangue,  morte,  ucci- 
sione : Sanguine  Annibalis  sanciam  ro- 
manum  foedus.  Liv.  Suggellerd  coi 
sangue  d’ A nnibale  1’alleanza  rorna- 
na.—  3— (trasl.) Sangue,  forza,  vigo- 
re, nerbo,  spirito:  Amisimus  omnem 
jion  modo  succum  et  sanguinem,  sed 
etiam  colorem,  et  speciem  pristinam 
civitatis.  Cic.  Abbiamo  perduto  non 
pure  il  sugo  ed  il  sangue,  ma  an- 
clie  il  colore,  c te  prime  fattaze 
della  citla.—U — Sangue,  tlenaro, 
avere:  Cum  de  sanguine  detraxisset 
aerarii.  Cic.  Avendo  sottratto  tlat  de- 
naro  delCerario.  — 5—  Sangue , vi- 
cena colorita  delCetoqucnza,  dei 
dire:  Succus  ille,  et  sanguis  incorrup- 
tus usque  ad  hanc  xtatem  oratorum 
fuit.  Cic.  Fino  a qucsFctu  gli  oratori 
conservarono  incorrolta  gitella  for- 
za, e colorita  vivezza  dei  dire.  —6 — 
Sangue,  stirpe,  progenie:  Genus  alto 
a sanguine  Teucri.  Virg.  Scliiatta  dei 
nobile  sangue  di  Teucro. 

Sanguinem  extrahere, detrahere. Plin. 
Cavar  sangue.  Tuin  vero  multum  san- 
guinis fusum  est.  Curt.  Fi  fu  grande 
uccisione,  fu  sparso  molto  sangue. 
Guttam  haud  habeo  sanguinis.  Plaut. 
Non  mi  <S  rimasto  sangue  addosso. 
Plus  ibi  sanguinis,  promiscua  omnium 
generum  caede,  quam  in  ipsa  dimica- 
tione, factum.  Liv.  Ivi  fu  sparso  piu 
sangue,  e fu  maggiure  uccisione,  che 
non  nel  campo. 

Sanguisuga,  te.  f.  Plin.  Sanguisuga, 
mignatta  (animale). 

Sanies,  ei.  f.  — 1—  Sanie,  marcia,  san- 
gue o umore  corrotto : Sanie,  tabeque 
iluentes.  Virg.  Gocciolantlo  sanie,  e 
tabe. — 2 — Feleno,  bava  velenosa: 
Colubri1  sibila  dant,  saniemque  vo- 
munt. Ovid.  I serpenti  sibilano,  e 
spargono  velenosa  bava.  — S—  Colore 
sanguigno  per  tinger  lana : Lana 
mergitur  donec  omnem  ebibat  saniem. 
Plin.  Fi  s’ immerge  la  lana,  finchd 
non  abbia  sorbito  tuito  il  colore, 
—b—  Umore:  Sanie  si  manant  aures. 
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Plin . Se  dall’  orccchie  scaturisca  u- 
more. 

Saniosus,  a,  um.  Plin.  Sanioso,  mar- 
cioso,  corrotto. 

Sanftas,  Stis.  f.  — 1 — Sanitd,  salute, 
valetudine:  Corporis  temperatio,  cum 
ea  congruunt  inter  se,  c quibus  con- 
stamus, sanitas  est.  Cic.  La  costitu- 
zione  dcl  corpo  d sanita,  quando 
le  parti,  di  che  constiamo,  armoniz- 
zano  fra  loro.  — 2 — Giudizio , ra 
gione,  senno,  buon  senso':  Sua  quem- 
que fraus,  suum  scelus  de  sanitate,  ac 
inente  deturbat.  Cic.  A ciascuno  la 
rea  coscienza,  c il  proprio  delitto  to- 
glie  il  senno  e la  ragionc.  — 3 — lile- 
ganza,  purini  di  stile,  squisitezza  di 
stile:  Imitemur  illos  potius,  qui  incor- 
rupta sanitate  sunt,  quam  cos  etc.  Cic. 
Imitiamo  piul tosto  coloro,  che  ser- 
bano  incorrolta  la  purini  dello  siile, 
anzichv  quclli  ccc. 

Dum  sanitas  constabit  pulcre  memi- 
nero. Pluwlr.  Davvcro  mi  ricordero 
fine  hi  abbia  mente  sana 
Sanna,  se.  f.  Juv.  Gangasciamcnto , 
contrazione  di  volto,  sfregio  dei  vi- 
so. — Pers.  Uileggiamcnlo,  sberleffo, 
corbcllatura,  scherno. 

Sannio,  onis.  m.  Cic.  Zanni,  buffonc. 
Sano,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Sanare,  guarirc,  risanare:  Kepenti- 
nus  oculorum  tumor  sanatur.  Cic.  Ai 
risana  un  improvviso  gonfiore  dcgli 
occhi.  — 2 — (trasl.)  Sanare , assen- 
nare,  ridurre  in  senno,  corrcggcre : 
Voluntates  nefarias  nec  sanare  potui', 
nec  tollere.  Cic.  Quelle  prave  incli- 
nationi ni  po/ei  corrcggcre,  ni  lo- 
gi iere.  — Sanaturus,  sanandus. 

Sanare  curas,  Prop.  discordiam.  Liv. 
Ulitigarc  gli  affanni,  sedare  le  di- 
scordie.  Ejus  causa  sanari  non  potest. 
Cic.  La  sua  causa  <!  disperata. 
Sanqualis,  c.  Liv.  Sanqualide  ( specie 
d’ aquila  ossifraga). 

Sansa.  V.  Sampsa. 

Santerna,  a;,  f.  Plin.  Crisocotla  tempe- 
rata per  sahlar  oro. 

Sanus,  a,  um. — 1 — Sano,  chc  ha  sa- 
n ita,  senza  malattia:  Tuam  amicam 
sanam  et  salvam  vidi.  Plaut.  Fidi  l’a- 
mica  tua  sana  c salva.  —2  —Sano, 
salubre:  Nare  acia  non  sanum  sentit. 
I.ucan.  Colle  narici  sente  Caria  non 
salubre.  — 3 — ( trasl. ) Sano,  intiero, 
senza  difelto,  senza  magagna , senza 
rottura : Salva  est  navis:  armamenta 
salva  et  sana  sunt.  Plaut.  Ia  nare  c' 
salva:  le  armature  sono  salve  ed  in- 
tiere. — b — Sano  di  mente,  saggio, 
giudizioso,  assennato,  chc  i in  senno: 
Si  gladium  quis  apud  te  sana  monte 
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deposuerit,  repetat  insaniens.  Cic.  Se 
atcuno,  menlre  i in  senno,  abbia  de- 
positato  presso  te  Ia  spatia-,  e la  ri- 
chicgga,  quando  i demente.  —5  — 
Ite/ tu,  regulare,  giusto  (dlccsi  dell'0- 
razionej:  Nihil  erat  in  ejus  oratione 
nisi  sincerum,  nihil  nisi  siccum,  atque 
sanum.  Cic.  Nel  suo  dire  nulla  era 
chc  non  /osse  veritiero,  nulla  che 
non  fosse  stringalo,  c giusto.  — Sa- 
nior, sanissimus. 

Sanus  ab  aliqua  re.  Hor.  Libero,  im- 
mune  da  qiialche  cosa.  Male  sanus. 
Cic.  Insano,  demente. 

Sapa,  ;e.  f.  Plin.  Sapa,  niosto  cotlo. 
Musta  ad  sapas  decoquere.  Plin.  Fare 
il  mosto  coito. 

Sapenos,  i.  f.  plin.  Sapino,  sorta  di 
amatista  {gemma). 

Saperda,  a;.  f.  Pers.  Saperde  (sorta  di 
pesce). 

Sapide,  avv.  Apul.  Saporilamente,  gu- 
stosamente. 

Sapidus,  a,  uni.  Plaut.  Sapido,  supe- 
rito, saporoso,  gustoso.  — Sapidior, 
sapidissimus. 

Sapiens,  entis,  part.  pr.  Cic.  Sapiente, 
che  sa.  V.  Sapio,  —faqg.)  Hor.  Sa- 
pulo,  sario,  saggio,  dolio,  sapiente, 
perito,  addollrinato.  — Sapienlior, 
sapientissitnus. 

Dictum  sapienti  sat  est.  Ter  A buon 
intendit  ore  poelie  parolc.  Moderata, 
et  sapiens  vita.  Nep.  Una  condotta  di 
vita  moderata  e prodente. 

Sapienter,  avv.  Plaut.  Sapientemrnte, 
saputamente,  saviamente,  avreduta- 
mente.  — Sapientius,  sapientissime. 
Sapientia,  a?,  f.  — 1 — Sapientia,  sa- 
pieuza,  sapere,  saviczza,  senno,  giu- 
dizio,  accortezza:  Numquam  temeri- 
tas cum  sapientia  commiscetur.  Cic. 
Giammai  la  temertiA  si  aecoppia  at 
senno.— 2— Sapienza,  sapere,  dottri- 
na,  cognitione  profonda  dcllc  cosc, 
scienia  detie.  eagioni:  Princeps  om- 
nium virtutum  est  illa  sapientia,  ctc. 
Cic.  A capo  di  liitte  Le  vir  IU  i quella 
sapienza,  cec. — S-Sapicnza,  onestA, 
integritA  di  vita:  A natura  non  deer- 
rare, et  ad  illius  legem  formari  sapien- 
tia est.  Sen.  Non  dV.ungarsi  (lalla  na- 
tfira,  e eonfurmarsi  alie  sue.  teggi  0 
, sapienza. 

Morbus  est, aliquis  per  sapientiam 
niori.  Plin.  E per  se  stesso  uidaltra 
malattia  m orire  in  senlimenti. 
Sapientipfitens,  entis.  Cic.  Sapientis- 
simo,  arca  di  scienza,  che  molto  vale 
in  sapienza. 

Sapindus.  a,  um.  e sappinlus.  Plin.  Suc- 
coso, gommoso. 


Saplnos.  V.  Sapenos. 

Saplnus,  e sappinus,  i.  /'.  Plin.  La  parlc 
piu  molle  c vicina  alia  radice  dclVa- 
bete.  — Varr.  Alberi  gommosi. 

Sapio,  is,  pi vi , e pii,  ere.  u.  e n.  3. — 1 — 
Sapere, a ver  sapore,  aver  gusto:  Certe 
scio  occisam  s*pe  sapere  plus  multo 
suem,  cum  manducatur.  Plaut.  Ilo 
per  fermo,  che  quando  si  mangia  la 
truja  uccisa  ha  molto  piu  sapore. 
— 2 — Gustare,  sentire  ii  sapore: 
Nec  sequitur,  non  sapiat  palatus.  Cic. 
Aon  na  siegue,  chc  it  palato  non  gu- 
sti.— 3 — Odorare,  rendere  odore, 
avere  odore:  Quid  sapit ?-hircutn  ab 
alis.  Plaut.  Di  che  odora?  -sa  di  becco 
sotlo  le  nscelte. — U — Sapere,  cono- 
scere,  uver  senno,  essere  avvednto: 
Qui  audiunt,  intelligere  etiam,  et  sa- 
pere plus  quam  ceteros  arbitrantur. 
Cic.  Coloro  che  ascoltano,  credonv 
anche  di  comprendere,  e sapere  pUi 
deglP  altri.  — 5 — Conoscere,  inten- 
dersi,  aver  conoscenza : In  hac  re  per 
quam  exiguum  sapio.  Plin.  Di  questa 
eosa  m’  intendo  pochissimo.  — Sa- 
piens. 

Mella  herbam  eam  sapiunt.  Plin.  It 
mele  sente  di  quetferba.  Cum  sapi» 
inus  patruos.  Pers.  Quando  comiti- 
clamo  a farta  da  uomini,  sputlamo 
tondo.  Qui  cum  primum  sapere  capit , 
acerbissimos  dolores  miseriasque  per- 
cepit. Cic.  It  quale  coi  primo  uso  di 
sua  ragione,  comineid  a nmvare  do- 
lori edisav venture  acerbissime.  Ilaud 
stulte  sapis.  Ter.  Saggiamcnte  ti  av- 
visi.  Sapit  in  vino.  Ter.  Conosce  il 
vino.  Nisi  plane  nihil  sapit.  Cic.  Sc 
non  ha  smarrito  il  senno.  Si  sapis. 
Ter.  Se  liai  cer vello.  Ad  omnia  alia 
aetate  sapimus  rectius.  Ter.  Per  tuite 
leallre  cose  il  tempo  ci  porta  sag- 
gezza. 

Sapo,  onis.  m.  Plin.  Sapone. 
Saponarlus,  ii.  m.  Plin.  Saponajo, 
che  fa  o vende  sapore. 

Sapor,  oris.  m. — 1 — Sapore,  savore, 
gusto:  Qui  non  odore  ullo,  non  tactu, 
non  sapore  capiatur.  Cic.  Chi  non  e 
altet  talo  da  aleun  odore,  da  alcun 
tatto,  da  alcun  sapore. — 2—ftrasl.J 
Senno,  saggczza,  mente,  accorgimen- 
to,  avvcdulczza : Homo  sine  sensu, 
sinesapore,  elinguis.  Cic.  U omo  scioe- 
co.  sen za  accorgimen  to,  scitinguato. 
Oris  sapor.  f,ucr.  Il  gusto.  Admovit 
sibi  gula  sapores.  Plin  Lagotaseppr. 
inventore  nuave  vieande.  Hic  tu  jus- 
sos asperge  sapores.  Virg.  Quel  luogo 
aspergi  delVerbe  prescrilte. 
Sapoiatus,  a, uni.  prrt.  Virg.  Condito, 
conciato. 
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Sapphicus,  a,  um.  Auson..s'a//ico  (ag- 
aiunt o (li  metro,  o poesiaj. 
Sapphirinus,  a,  um.  Plm.  Dxzaffiro, 
appartenente  a zaffxro. 

Sapphirus,  i.  m.  Plin.  Za(firo,  lapis- 
lazzolo  (pictra  preziosaj. 

Sappinus.  V.  Sapinus. 

Saprus,  a,  um.  Plm.  Putrido. 

SarSpis  , is  /•  Plaul.  Sorla  dx  veste 

persiana.  . _ 

Sarcasmus  , i.  *»».  Qumt.  Sarcasmo  , 
amara  ironia. 

Sarcimen,  inis.  f.  Apul.  Cucitui  a , 
rappczzalura. 

Sarcina,  f-  — 1—  Bagaglio,  far - 
ilello,  fagolto  : Gestandus  clypeus, 
galea,  sarcina.  Plaut.  Vi  i da  portare 
lo  scudo,  1'elmo,  ed  il  bagaglio.— 2— 
Soma,  carico,  peso,  salmeria:  Muli 
gravati  sarcinis  ibant  duo.  Phmdr. 
Duc  muli  con  la  soma  in  ischiena, 
andavano  insiemc.  — 3 — M asserizia, 
arnese  di  casa  : Jacent  relicta:  sine 
herede  sarcinae.  QuinL  Lc  masscrizie 
glaciono  senza  erede  abbandonate. 
Jam  tibi  sentiri  sarcina  nulla  potest. 
Ovid.  Ormni  non  puoi  sentire  piu  il 
coipo  di  alcuna  svcnliira.  Novissima 
prolapsam  effundit  sarcinam.  Pluetlr. 
In  fine  diede  in  luce  il  pario.  Publica 
sarcina  rerum.  Ovid.  Il  peso  delgo- 
verno.  Hinc  speculabor  procul,  unde 
advenienti  sarcinam  imponam  seni. 
Plaut.  Lungida  quistaro  alie  vcdelle 
per  molestare  it  veeehio  clic  gittnge. 
Sarcinarius,  a,  um.  Os.  Somajo,  da 
soma , atlencnte  a soma. 

Sarcinator,  oris.  m.  Non.  Sartore, 
sarto , rappezzatore. 

Sarcinatrix,  icis.  f.Varr.  Cucitricc,  rap- 
pezzatrice , raccomodatrice , ri- 
mcndatrice,  cnici  clie  cuce , o acco- 
moda  gli  abiti. 

Sarcinatus,  a,  um.  Plaut.  Caricato, 
gravato. 

Sarcinosus, a, um.  Apul.  Pesante,  gra- 
ve, oneroso. 

Sarcinula,  a?,  f Catul.  Pardeltelto,fa- 
gottino , piccola  soma,  piccolo  peso. 
Sarcio,  is,  sarsi,  sarsum,  ire.  a.  U. 
— 1 — Itisarcirc , rappczzare,  raltop- 
pare,  rabbcrciare,  raccomodare, 
rasscltare,  rien  cire,  racconciare: 
Fragmenta  crystalli  sarciri  nullo  mo- 
do queunt.  Plin.  / frantumi  dcl 
cristallo  non  possono  in  alcitn  mo- 
do raeconciarsi.  — 2—  Ili  fare,  rt- 
mettere  , compensare,  risarcire , 
ristorare : Damna  vestra,  milites, 
omnium  qui  defecerunt,  populorum 
pr^da  sarcientur.  I.iv.  / vostri  danni, 
o soldati , saranno  colla  preda  di 


tutti  i popoli  clie  ci  abbandonarono, 
ristorali.  — Sarciens,  sarciendus 
Sarclon,  ii.  n.  Plin.  Difctlo  dcllo 
smcraldo. 

Sarcitis,  is.  f.  Plin.  Sarcila  (gemma 
color  carne  di  buej. 

Sarcitor,  Oris.  m.  Inscr.  ant.  V . Sarci- 
nator. 

Sarcitrix.  V.  Sarcinatrix. 

Sarcocolla.  a1,  f.  Plin.  Sarcocolla  ( pian- 
to) ed  anclie  una  certa  gomma  che 
ne  scaturiscc. 

SarcophSgus , i.  »n.  Plin.  Sarcofago 
( pictra  che  credevasi  consumare  i 
corpi).  — Juv.  Sarcofago,  sepolcro, 
lomba,  avello,  urna. 

Sarcosis,  is.  f.  Veg.  Sarcosi  ( malattia). 
Sarculatio,  Onis.  f.  Plin.  Sarcliiamen- 
to,  sarcliiagione,  ilsarchiare. 
Sarculo,  as,  are.  a.  1.  Pallad.  Sarehia- 
re,  sarcliicllarc,  nettar  coi  sarchio. 

SESSTuS "»  »«"**>• 

chicllo,strumcnto  per  sarcliiare. 
Sarda,  «.  f.  Plin.  — 1 — Sarda  ( pe- 
sce/. — 2— Sarda  (gemma). 
Sardachates,  te.  m.  Plin.  Sardagata, 
agat  a miscliiata  di  cornalina  (pic- 
tra/. 

Sardina,  *.  f.  ) Coi.  Sardina,  sardella 
Sardinia,  ap.  f.)  (pcscc). 

Sardonicatus,  a,  um.  Mart.  Adorno  di 
corniole. 

Sardonychus,  i.  m.  Juv.  ) c w 
SardOnyx,  ychis.  m.  e f.  Plin. ) 15  ao~ 
nico,  corniola  ( pictra ). 

Sargus,  i.  m.  Plin.  Sargo  (pesce). 

Sari.  n.  indecl.  Plin.  Sari  giunco  dcl- 
1'Egitto. 

Sario.  V.  Sarrio. 

Sarissa,  ae.  f.  Liv.  Sarissa,  lancia.  pic- 
ea, asta. 

SarissophOrus,  i.  m.  Liv.  Armato  di 
sarissa. 

Sarmenticius, a, um.  Coi.  Disermcnto, 
atlencnte  a termento. 

Sarmentosus,  a,  um.  Plin.  Scrmenloso, 
abbondante  di  termento. 

Sarmentum,  i.  n Cic.  Sermcn/o  , po- 
tatura, ramo  delta  vite  tagliato.  — 
Plin.  Verga,  ranwsccllo  di  qualunque 
piccola  pianta.  — Cic.  Sarmento , 
sermento,  trateio. 

Sarpo,  is,  ere.  a.  3.  Fest.  Potare,  ri- 
mondare,  diradarc,  purgare,  pulire 
gli  alberi. 

Sarptus,  a,  um.  pari.  Fest.  Potato, 
purgato,  pulito.  V.  Sarpo. 

Sari  acum,  i.».  Cic.  Carro,  correi  la. 
Sarrio.  is,  rivi,  e i ii,  c rui,  ritum,  ire. 
a.  ii.  Plin.  Sarcliiare,  ripulirc  eoi 
sarchio  , net  lare  te  semenze  dalte 
erbe  caltive. 
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SanritTo,  e saritio,  Gnis.  f.  Coi.  Sar- 
elitamcnto,  sarcliiatura. 

Sarrltor,  e saritor,  Oris.  m.  Coi.  Colui 
che.  sarcliia,  clic  patisce  le  sementi. 
Sarritorlus,  a,  um.  Coi.  Da  sarchiare, 
che  apparticne  a sarcliiatura,  a sar- 
chiagionc. 

Sarritura,  x.  f.  Coi.  Sarcliiatura,  sar - 
chiagione. 

Sarrltus,a.  um.  part.  Plin.  Sarchiato, 
ncttalo.  V.  Sarrio. 

Sarsura.  V.  Assura. 

Sartago,  Inis.  f.  Plin.  Sartaggine,  pa- 
dclla.  — Pcrs.  lUiscugllo,  guazzabu- 
glio. 

Sarte,  avv.  Fest.  Intieramente. 

Sartlo.  Coi.  V.  Sarritio. 

Sartor,  Oris.  m.  Plaut.  Sartore , sarto, 
ripezzatore. 

Sartura,  a>.  f.  Plin.  Sarcliiatura,  sar-  , 
cliiamento,  sar cliiagione.  —Coi.  JM* 
sarcimcnlo,  racconciatura. 

Sartus,  a,  um.  part.  Var.  Cucito,  rap- 
pczzato,  racconciato,  risarcito,  rat-  j 
toppato.  V.  Sarcio. 

Male  sarta  gratia.  lior,  Amicizia 
malamcntc  rappiccala.  Sartum  et 
tectum  conservare.  Cic.  Serbarc  sano 
e salvo. 

Sat.  avv.  Cic.  Abbastanza,  a bastan-  , 
za,  sufflclcntcmente. 

Sata,  orum.  n.  pl.  Virg.  Messi , semi- 
nati. 

Salag6us,  i.  m.  Sen.  Diligente,  accu- 
rato. 

Satagito,  as,  are.  n.  1 Plaut.  ) . 

Satago,  is,  ere.  n.  5.  Ter.  ) 

Aver  che  fare,  arer  da  pensare,  cs- 
scre  occupato  : Etsi  is  quoque  sua- 
rum rerum  satagit.  Ter.  Rcnchd  an- 
che  costui  abbia  da  pensare  alie  cose 
sue. — 2—Brigarc,  brigarsi , pigliarsi 
briga,  far  diiigenza,  far  opera,  pro- 
curare, far  molio,  adoperarsi,  inge- 
gnarsi  (in  buono  e cattivo  senso  J: 
Nunc  satagit,  adducit  domum  etiam 
ultro.  Plaut.  Ora  perd  fa  motio,- to 
condoce  a casa,  e spontaneamente. 
Irarumque,  et  molestiarum  mulie- 
brium per  diem  perque  noctem  sata- 
gebat. Cell.  E nolle  e giorno  pigliava 
brighe  nclle  ire  c molcstic  femminili. 

— Satagens. 

SatannrTn,  te.  f.  Apul.  Perccdeno  (s or- 
ta d'erba). 

Satarlus  V.  Satorius. 

Satelles,  Ilis.  — 1 — Satellite , guarda- 
corpo,  gnardia,  custode : Satellites 
medi  et  segyptii  sequebantur.  l,iv.  Sc- 
guivano  i satelliti  medi  ed  egiziani. 

— 2 — flrasl.)  Seguacc  , amatore: 
Virtutis  vera;  custos,  rigitlusquc  sa- 
telles. lior.  Custode  c rigido  seguacc 


dt  vera  vir  tu.  — 3 — Satellite,  sgher- 
ro,  zaffo,  bravo,  cagnotto,  ministro: 
Quos  putavit  fore  diligeutissimos  sa- 
tellites scelerum.  Cic.  I quali  riputd 
clie  sarebbero  diligentissimi  ministri 
di  scelleraggim. 

Satellites  Neptuni.  Plaut.  I venti,  i 
turbini,  le  tempeste.  Pennata  Jovis 
satelles.  Cic.  L' aquila. 

Satianter,  avv.  Apul.  Sazievolmente, 
saziabilmcnic,  a sazietd,  abbuiulan- 
temenle. 

Satias,  atis.  f.  Plaut.  V.  Satietas. 

Satiate,  avv.  Vitr.  Sazievolmente,  sa- 
ziabilmenle,  a sazield,  abboiutante- 
mente,  in  copia. 

SaliStus,  a,  um.  part.  Ovid.  Saziato, 
sazio,  satollo,  satollaJo,  che  ha  sod- 
disfatto  ali’ appetito,  annojato,  in- 
fastidito, straceo.  V.  Salio. 

Salles,  ei.  f.  Plin.  Sazictd,  sazictade. 

Satietas , alis.  f.  —1—  SazietA , sa- 
ziamenlo , sazieiadc , sazievolczza, 
pienczza,  ripienezza:  linum  anima- 
lium, cui  cibi  non  sit  exitus,  dehiscit- 
que  nimia  satietate.  Plin.  Unico  degli 
animali,  che  non  ha  uscila  al  cibo , 
e per  troppa  pienczza  scoppia.  — 2 — 
(trasl.J  Maja,  nausea,  sazievolczza, 
saziamento,  fastidio,  ledio  : Mirum 
me  desiderium  tenet  urbis,  satietas 
autem  provincia*  Cic.  Senio  deside- 
rio straordinario  delta  cittd,  e te- 
dio  della  provincia. 

Prandere  ad  satietatem.  Svct.  Man- 
giarc  a sazielA,  abbondantemente. 
Citra  satietatem.  Plin.  Parcamentc. 
Satietatem  capere.  Plaut.  satietatem 
sumere.Ter.  Prendcrst  una  satulla. 
Fugere  satietatem  judicum.  Cic.  Schi- 
varc  di  dar  noja  ai  giudici.  Simi- 
litudo est  satietatis  mater.  Cic.  La 
monolonia  e causa  di  slucchevo- 
lezza. 

Satio’?  (satisne).  avv.  —1—  Forsc  be- 
ne? forse  abbastanza  ? Satin’  est  id 
ad  illam  abundantem  bonis  beatissi- 
mam vitam?  Cic.  Cid  t forse  abba- 
stanza a quella  vita  beatissima,  ed 
abbondanlc  (Togni  bene?  — 2—  Non 
abbastanza,  non  assai?  Satin’ ille 
homo  ludibrio  nos  vetuios  decrepitos 
duos  habet?  Plaut.  Non  abbastanza 
colui  si  ha  fatlo  zimbello  di  noi  duc 
vccchi  decrepiti  ? 

Satin’  ut  oblitus  fui,  tibi  me  narra- 
visse! Plaut.  Oh  come  mi  sono  io 
dtmenticalo  d'avcrtelo  giil  detto! 

Salto,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — I — 
Saziarc,  assaziarc,  satullare,  sbra- 
mare  : Veniebat  ad  ccetiam,  ut  aniino 
quieto  satiaret  desideria  natune.  Cic. 
V enica  at  pranzo  per  saziarc  coll’a- 
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»i imo  tranquillo  gli  appetiti  delta 
natura.  — 2—  Sfogare  , sbr amare , 
contentare:  In  ejus  corpore  Ince- 
rando cum  animum  satiare  non  pos- 
set. Cic.  Non  potcnclu  sfogare  fani-' 
mo  suo  ncl  lacerare  il  corpo  di  lui: 
—3—  Infastidirsi,  tcdtarsi , anno- 
iarsi:  Horum  vicissitudines  efficient, 
ut  neque  ii  satientur,  qui  audient. Cic. 
Vavvicendarsi  di  questi  piedi  far  A 
ehe  non  si  infastidiscano  coloro  clie 
ascoltano.  — Satians,  satiaturus. 

Saliatur  terra  slercore.  Plin.  La  ter- 
ra s’ingrassa  diconcimc.  I.argis  sa- 
liantur odoribus  ignes.  Ovid.  Si  bru- 
ciano  molli  incensi.  Satiare  libidines. 
Cic.  Disfogarc  le  passioni. 

Satio,  onis.  f.  Cic.  Seminagionc,  sc- 
minatura , semina,  seminazionc. — 
Virg.  Piantagionc. 

Satis.  — 1 — Sufficiente,  basiante, 
baslcoole  : Se  satis  ambobus  venire. 
Virg.  Egli  venire  innanzi  pastcvole 
ad  ambiduc.  —2—  avo.  A bastanza, 
a sufficicnz/i , bastantcmenlc  , suffi- 
cientemcnle : !Son  enim  satis  intclli- 
gebam.  Cic.  Non  comprende.ua  ba- 
stanlcmcntc.—i—Molto,assai,  gran- 
demenlc  : In  ea  tumulus  terreus  sa- 
tis grandis.  Caes.  In  essa  eru  un 
viucchio  di  terra  assai  grande.- -U — 
Bene,  a mcraviglia  : Vir  satis  exer- 
citatus in  dicendo.  Nep.  Uomo  a me- 
raviglia  csercitalo  nell’  cloquenza. 
—5—  Mediocremenlc,  mczzanamcn- 
tc  : Vultis  me  esse  oratorem  salis  bo- 
num. Cic.  V olete,  clie  io  sia  oratore 
mediocremenlc  abilc.  — Satior. 

Satis  habere. Cic.  Basiare,  contcn- 
tarsi.  \ ceteris  satis  habeant  se  de- 
fendere. Nep.  Si  contentino  star 
suile  difese  contro  gli  ultri.  De  his  sa- 
tis. Nep.  Si  i detto  abbastanza  di  cid. 
Saliscxemplorum,  temporis.  Cic.  Suf- 
ficienti esempi,  tempo  bastevolc.  Satis 
bene  Cic.  Poco  bene,  medioer emente. 
Nihil  satius  est.  Plin.  Non  occorrc. 
Jam  calesces  plus  satis.  Ter.  Ti  riscal 
derai  anche.  troppo.  Plus  quam  satis 
est  doleo.  Cic.  Mi  dolgo  oltrc  it  do- 
rerc.  Pabuli  satis  magna  copia.  Caes. 
Bastcvole  copia  di  foraggio.  Satis  di- 
ligenter cum  non  agerentur  vigilia*. 
Nep.  Non  faccndo  le  vedette  il  loro 
debito.  Satius  esse.  Esscr  meqlio, 
tornor  piu  a conto.  Repertus  est  ne- 
mo, quin  mori  diceret  satius  esse. 
Cic.  Non  fu  alcuno  il  quale  non 
dieessc  esser  meglio  morirc. 
Satisaccepllo,  onis.  f.  Cod.  Accctlazio- 
nedtsicurti , di  mallevadare. 

" 'lisacceptus,  a,  um.  pari.  Plaut.  Ac-  ■ 


ccttato  matleuadore,  lenuto  per  si- 
curo. 

Satisacciplo , o satis  accipio , is,  epi, 
optum.  ere.  a.  3.  Cic.  Accettare  ta 
sicurta,  la  mallcvadoria,  ricevere 
per  matlevadorc. 

Satisdatio,  Onis.  f.  Cod.  Sicurta,  assi- 
cwazione,  niallcveria , cauzione. 
Satisdato  e satis  dato.  Cod.  Con  dar 
sicurtU,  con  dare  niallcveria  , con 
dar  cauzione. — Cic.  Per  sicurta,  per 
niallcveria. 

Satisdatum,  i.  n.  Cod.  V.  Satisdatio. 
Satisdo  e satis  do,  das,  dedi,  datum, 
at c.  a.  I . Cic.  M allevare,  dar  sicur/A, 
niallcveria  , cauzione.  — Satisdatu- 
rus, satisdandus. 

Satis  exigo,  is,  cre.  a.  3.  Cod.  Bichic- 
dere  la  sicurta,  la  niallcveria. 
Satisfacio,  e satis  facio,  is,  Cei,  actum, 
ere. « 3.  — I — Satisfare,  soddisfare, 
sodisfarc , appagarc,  contentare  : 
Cum  aut  morte,  aut  victoria  se  sa- 
tisfacturum reipublica*  spopondisset. 
Cic.  Avendo  promesso  di  soddisfare 
la  rcpubblica  o con  la  morte,  o 
con  la  vitiaria.  —2  — Satisfare, 
soddisfare,  pagarc , acquieture: 
Maximas  pecunias  mutuati,  perinde 
ac  satisfacere,  et  fiaudata  restituet  e 
vellent.  Cats.  Tollo  ad  imprestilo 
quanto  piu  poterono  di  danaro,  co- 
me sc.  volessero  soddisfare,  c resti- 
luireit  mal  preso.  —3—  Soddisfare, 
giustificarsi,  scusarsi : Missis  ad  Cte- 
sarent  satisfaciundi  causa  legatis.  Ca?s. 
Mandati  a Ccsarc  ambasciatori  a 
scusarsi.  — Satisfaciens,  satisfactu- 
rus. 

Causa*  et  officio  suo  satisfacere.  Cic. 
Adempicre  il  suo  dovere.  Natura;,  le- 
gibus satisfacere.  Cic.  Morirc,  an- 
darc  in  bando.  Deo  pie  et  caste  satis- 
facere. Cic.  Caslamente  e piament e 
venerare  Iddio.  Satisfacere  immorta- 
litati laudmn  tuarum  cupit.  Cic.  Egli 
brama  cnnsacrarc  ali’  immortalita 
le.  tue  Iodi. 

Satisfactio, Onis.  f.  Cod.  Soddisfazionc, 
pagamento.  — Caes.  Sensa,  discolpa, 
satisfazione,  soddisfazionc. 
Satisfactus  e satis  factus,  a,  um.  part. 
Coti.  Satisfallo,  sodilisfatto,  pagato. 
V.  Satisfacio. 

Satis  offero,  cs,  obtuli,  erre.  Cod.  M al- 
levare, guarenlirc,  farsi  pagatore, 
dare  sicurtil,  offrire  niatteccna. 
Satis  peto,  is,  cre.  a.  3.  Cod.  Diman- 
dare  sicurtil,  niallcveria. 

Sativus,  a,  um.  Plin.  Salivo,  chc  si  se- 
mina c cottiva. 

Sativum  tempus.  Plin.  Tempo  di  se- 
mina. 
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Sator,  Oris.  m.  — 1 — Pinntatorc , col-  l 
tivatore  , seminatore  : Sator  vitis.  ! 
Coi.  Plantatore  di  riti.  — 2—  ftrasl.) 
Creatore , padre,  aut  ore : Hominum 
sator  atque  deorum.  Virg.  Padre  de- 
git uomlni  e degti  Det. 

Sator  litis  Li v.  Antore, causa  di  liti.  | 
Sator  scelerum.  Plaut.  Antore  di  i 
scelleraggini. 

Satmlus,  a,  uin.  Coi.  Da  seminare,  che 
deve,  seminarsi. 

Satrdpa,  e satrapes,  ae.  m.  c satrapes,  : 
is,  r satraps,  apis.  m.  'fer.  Satrapa, 
governatore  di  provincia  presso  i I 
Persiani. 

SatrapCa,  c satrapia,  x.  f.  Plin.  Satra- 
pia , provincia,  gocerno  d’un  sa- 
trapo. 

Satraps.  V.  Satrapa. 

Satullo,  as,  ari.  atum , are.  a.  1.  Non.  j 
Satullare,  sfamarc,  sbramare. 
Satullus,  a,  um.  Var.  Satollo,  sazio.  | 
Satur,  ra,  rum. — 1 — Saturo,  sazio, 
satollo  , pieno  : Sed  tu  cum  satura  j 
atque  ebria  eris,  puer  ut  sit  satur,  fa-  | 
cito.  Ter.  Quando  tu  sarai  sazia  cd 
ubriacn,  fa  che  sia  satollo  anche  it 
fanciullo.  —2—  Fecondo,  abba  udan- 
te, pieno,  ripieno,  fertile  : Satur  au- 
tumnus. Coi.  II  fecondo  antunno.  — 
Saturior. 

Ire  quo  saturi  solem.  Plaut.  Depor- 
re  il  superfluo  peso  dei  ventre.  Sa- 
tura: vestes  ostro  tyrio.Scu.  Pesti  ben  i 
coloritr.  di  porpora.  Satur®  aves. 
Mart.  Crassi  uccclli.  Ex  agris  saturos  j 
decedere.  Cic.  Partire  grassi  dalla 
campagna.  Saturum  cor.  Catul.  Cuo-  j 
re  contento. 

Saliira,  :e.  f.  (lanx).  Fest.  Piatio  di  j 
primizia  di  agni  frutta  che  si  offrira 
a Cerere. 

Per  sattiramexquisitis  sententiis.  Sali. 

7 liccrcati  i pareri  eonfusamente , 
senz’  ordine. 

Saturatus,  a,  um.  part.  Virg.  Satura-  | 
to,  satollato.  saziato,  sfamato,sbra-  ! 
mato,  empito  , cotmato,  nauseato,  ! 
tediato,  inzuppato.  V.  Saturo. — Agg.  j 
Sazio,  disfogalo,  sfogato.  — Satura-  1 
lior. 

Antiquum  saturata  dolorem.  Virg. 
Disfogalo  t’  antico  dolore.  Lumina  : 
nondum  gnati  saturata  figura.  Catul. 
Gh  occlii  non  ancora  sazii  di  mirare 
le  semblanze  dcl  flglio. 

Satureja  , x.  f.  e Saturejum,  i.  n.  Plin. 
Satureja,  santoreggia  (crbaf. 
Saturitas,  atis.  f.  Plaut.  Sal  uri  Id,  sa- 
zietu,  satollanza.  — Cic.  Abbondan- 
za,  copia. 

Saturnalia  , orum  , o ium.  n.  pl.  Liv.  j 
Saturnali,  feste  in  onorc  diSaturno.  | 


Non  seinpcr  erunt  Saturnalia.  Sen. 
Vim  sempre  li  andr.l  bene. 
Saturnalicius,  a,  um.  Mart.  Dei  Satur- 
nali, attcnenie  ai  saturnali. 

Satdro.  as,  avi,  alum.  are.  a.  I.  — 1 — 
Salollarc,  saziare  , sfamarc,  sbra- 
mare, pascere  : Mammas  appetunt, 
earmnque  ubertate  saturantur.  Cic.  Si 
altacciuw  alie  mammclle,  c si  satolta- 
no  dclla  loro  abbondanza.  — 2 — Sa- 
ziare, empirc,  rienipirc,  cotmare : 
Cunae  sidus  terras  saturat.  Plin.  Lo 
splendor  dellaluna  riempie  Ia  terra. 
—3 — Mauscare,  in  fastidire,  tediare: 
II*  res  vita: me,  soror,  saturant.  Plaut . 
Queste  eosc,  o sorella,  m’  infastidi- 
scono  dclla  vita. 

Saturavit  se  sanguine  civium.  Cic. 
Si  sbramo  nel  s angue  citladiuo.  Sa- 
turavi etiam  perfidiam  et  scelus  pro- 
ditorum. Cic.  Sopra  nic  si  sfogd  la 
perfidia  e la  sccllcragginc  dei  tradi- 
tori. Nec  saturare  fimo  pingui  pu- 
deat sola.  Virg.  M ti sia  grave  fccon- 
darc  di  pingue  concinte  i campi. 
Satus,  a,  uin.  part.  Virg.  Seminato, 
piantato,  generato,  nato,  prodollo, 
suscitato.  V.  Sero. 

Satus,  us.  m.  Cic.  Seminazionc* semen- 
ta, seminatura,  ptantagione,  it  semi- 
nare.— Cic.  Generatione,  procrea- 
zionr,  gener  amento. 

Philosophia  prxparal  animos  ad  satus 
accipiendos.  Cic.  La  filosofla  prepatm 
gli  animi  a riccverc  i senii  det  su- 
pere. 

Salvra,  av  f.  lior.  Satira,  poesia  mor- 
dace. — Lucr.  Satira,  la  donna  dcl 
Satiro. 

Sai  ulcus,  a,  um.  Vitr.  Satireseo,  sa- 
tiralc,  di  satiro,  atlenente  a satiro. 
Satyrion,  ii.  ?t.  Plin.  Satirio,  satirionc 
ferbaj. 

Satyriscus,  i.  m.  Cic.  Satirello,  sali- 
rino,  satirello.  piccolo  satiro. 
Satvrus,  i.  m.  Plin.  Satiro  (deitd  bo- 
scliercccia,  fluta  dai  pocli  coi  corpo 
d’uonw,  c le  gambe  di  capra). 
Sauciatio,  finis  f.  Cic.  Fcrimcnto,  fe- 
rit ara,  ferita. 

Saucifitus,  a,  um.  part.  Coi.  Ferito, 
feruto,  piagato  V.  Saucio. 

Saucio,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Ferire,  vulnerare,  impiagnre,  pia- 
g are:  Ut  Metellus  ictu  tragula:  sau- 
ciaretur. Sali.  Che  Metello  sarcbbc 
stato  ferito  da  un  coipo  di  frcccia. 
— 2 — Ammazzare,  occulere,  ferire, 
pcrcuotcrc  a morte:  Meus  discipulus 
valde  amat  illum,  quem  finitus  nostei 
sauciavit.  Cic.  IL  mio  diseepolo  d 
amantissimu  di  colui,  clie  fu  uceiso 
da  tiruto.  — Sauciandus. 
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Facta,  ct  famam  sanciant.  Piaut. 
Oscurano  te  imprcsc,  e ta  riputa- 
zionc.  Milti  cor  odio  sauciat.  Piaut.  Io 
l’  hu  in  uggia. 

Saucius,  si,  um.-t — Ferito,  feruto, 
vulnerato,  plagato,  offeso:  Saucio- 
rum et  srgrorum  habita  ratione.  Cxs. 
A vuta  cura  dri  feriti,  e dcgli  infer- 
mi. — 2 — Pcreosso,  ballato,  scrottato, 
rotto,  fiaccalo:  Malus  celeri  saucius 
Africo.  Ilor.  Valbcro  f iaccato  dal- 
l’ impetuoso  Africo.  Liquitur  ut  gla- 
cies saucia  sole.  Ovid.  Si  sciogtie  come 
gh  iaccio  pcrcosso  dat  sole . — 3 — Egro, 
infermo,  ammalato : Fato  gere  saucia 
morem.  Prop.  Infernus  acconciali  at 
destino.—  U—  Ferito,  passato,  punio, 
toccato  sui  viro,  commosso:  Amore 
saevo  saucia.  Cic.  Ferita  da  flero  a- 
more. 

Saucium  ejus  animum  esse.  Cic.  F.s- 
sere  1’animo  di  lui  addolorato.  Sau- 
cius (lore  Uberi.  Piaut.  Vbbriaco. 
Tellus  saucia  vomeribus.  Ovid.  Lu 
terra  soleata  dati' aratro. 

Saviatio.  V.  Suaviatio. 

Savillum.  V.  Suavillum. 

Sa vidi um . V.  Suaviolum. 

Savlor.  V.  Suavior. 

Savlum.  V.  Suavium. 

Saurion,  ii.  n.  Plin.  Scmc  det  papa- 
vera. 

Saurilis,  is,  f.  Plin.  S aurite  fsorta  di 
gemma). 

Sauroctdnos,  i.  m.  Plin.  Uccisore  di 
tuccrtole. 

Sauros,  i.  m.  Plin.  I.ucrrla,  lucertola. 
Saxatilis,  is.  m.  Ovid.  Pescc  sassatite. 
Saxatilis,  e.  Plin.  ) 

Saxetanus,  a,  um.  Mart.)  Sas*aJuoto » 
che  sta  fra  sassi. 

Saxetum,  i.  «.  Cic.  Sasselo,  petrosa, 
luogo  sassoso,  ingombro , pie  no  di 
sas  si. 


Saxdus,  a,  um.  Plin.  Sassco,  di  sasso, 
allcncnte  a sasso.  — Ovid.  Sassco , 
impiet  rato,  impictrito,  petri ficato, 
convertito  in  sasso,  simile  a sasso. 
—Plin ,/trasl.J  Petrino,  duro,  ferreo, 
insensibile. 


Saxialis,  e.  Front.  Sassco,  di  sasso. 
Saxifer,  ra,  rum.  Val.  Flac.  Che  porta 
sassi. 


Saxificus,  a,  um.  Ovid . Sassi  fico,  petri- 
fico,  clic  converte  in  sassi. 
Saxifrdgus,  a,  uin.  Cic.  Che  spczza 
sassi,  che  rompe  scogti. 

Saxifriiga,  *.  f.  Apul.  ) 

Saxifragum  i.  n.  Plin  ) 
sassi  fragia  ferba). 

Saxosus,  a,  um.  Coi.  Sassoso,  pieno 
di  sassi. 


Sassi  fraga  , 


Saxdlum,  i.  n.  Cic.  Sassetto,  piccoto 
sasso. 

Saxum,  i.  n.  — 1 — Sasso,  picira:  Saxa 
jacere.  Cic.  Lanciar  sassi. — 2— Sasso, 
rupe,  sroglio,  roecia:  Saxis  fixus 
asperis.  Cic.  Seduto  immobile  su  duri 
scogti,  —3  — Sasso,  marmo:  Non 
enim  est  e saxo  sculptus.  Cic.  Aon 
i scalpito  net  marmo. 

Dejicere  c saxo  civem.  Hor.IPrccipf- 
tare  un  cittadino  dalla  rupe  Tar- 
peja. Sub  radicibus  montium,  ct  in 
saxis  silicibus.  Vitr.  A i piedi  dei  mon- 
ti, e uette  setei.  Romulus  ut  saxo  lu- 
cum circumdedit  alto.  Ovid.  Itomoto 
come  cbbc  circondato  it  boseo  di  alto 
muro.  Onerare  aliquem  saxis,  saxo 
aliquem  petere  Phcedr.  Lanciar  sassi 
contro  alruno.  Quis  enim  audeat,  pro- 
posita cruce  aut  saxo?  Cic.  Hessogli 
innanzi  agli  occhi  te.  forchr,  o la 
rupe,  chi  Poscrcbbe ? Satis  diu  hoc 
jam  saxum  volvo.  Ter.  Abbastanza 
ho  io  sudato  altorno  a questo  ceppo; 
t molio  che  porto  questa  croce. 
Nullum  est  hoc  stolidius  saxum. 
Piaut.  Ncssuno  ha  meno  cer vello  di 
questo  stupido. 

Saxuosus.  V.  Saxosus. 
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Scabellum,  e scabillum,  i.  ».  Varr.  Sca- 
bello, sgabetto,  predclta.  — Cic.  Sca- 
bello, pczzo  di  tegno  iit  forma  di  pe- 
dale, di  cui  i Romani  si  servivano 
a misurare  it  tempo  rictla  musica. 
Scaber,  bra,  brum. — 1 — Scabro,  sca- 
broso , scabbioso,  ruvido,  aspro, 
ranghioso,  grcggio,  rozzo:  Scabr* 
manus.  Ovid.  Iluridc  mani.  — 2 — 
Scabbioso,  rognoso,  che  ha  la  scab- 
bia:  Oves  ne  scabra?  (iant,  amurcam 
condito.  Coi.  Ungi  di  morcltia  te 
pccorc,  pcrchi  non  divengano  scab- 
biose.  — Scabrior. 

Scabies,  ei.  f.  — 1—  Scabbia,  rognm: 
Scabiem  pecorum  sal  tollit.  Plin.  II 
sate  guariscc  la  rogna  dclte  pecore. 
— 2—  Scabrosilti,  asprezza , rnridez- 
za : Nec  scabie,  et  salsa  lipdit  robigine 
ferrum.  Virg.  A<!  guasta  it  ferro  cotta 
ruvidezza,  c cotta  mordente  ruggine. 

Tu  inter  scabiem  tantam,  ct  con- 
tagia lucri,  lior.  Tu  in  mezto  a 
tanta  libidine,  c vuglia  di  guada - 
gno.  Voluntatis  blanditiis  corrupti, 
qua?  natura  bona  sunt,  quia  dulce- 
dine hac,  ct  scabie  carent,  non  cer- 
nimus satis.  Cic.  Corrottt  datlr  dol- 
cezze  delta  votnitd,  mal  dtslin- 
guiamo  te  cose  naluralmente  buone. 
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perchi  maneano  di  tale  dolcczza  ed 
attratliva. 

Scabite,  is.  n.  Cat.  V.  Scabellam. 
Scabillum,  i.  n.  V.  Scabellum. 
Scabiosus,  n,  um.  Pers.  Scabbioso,  ro- 
gnoso. — Plin.  Aspro . ruvido,  sca- 
broso. greggio. 

Scabo,  is,  abi,  cre.  a.  3.  Plin.  Graltarc , 
stropicciarc,  raschiarc  la  pelle  colle 
unghie. 

Scabratus,  a,  um.  Coi.  /.acerato,  graf- 
fiato,  sgr affiato. 

Scabredo,  Inis.  f.  Apul.  V.  Scabritia. 
Scabreo,  es,  ere.  n.  2.  Non.  Esscrc 
scabro,  aspro,  ruvido. 

Scabres,  ei  f.  V.  Scabritia. 

Scabritia,  te.  f.  ) Seabrezza  sca. 
Scabrities,  ei.  f. ) 1 l,n-  ' 'caorc..a , sca 

brositu,  ruvidezza,  rozzezza.  — Coi. 
Rogna,  scabbia. 

Scabro,  onis.  m.  Cod.  Chi  lia  denti 
guasti. 

Scabrosus.  V.  Scaber. 

Scaena.  V.  Scena. 

Scaeva,  a?,  rn.  Cod.  Mancino,  colui  che 
fa  uso  della  mano  manca  invecedella 
destra. 

Scteva,  ae.  f.  Plaut.  A ligurio,  presagio. 
Scaevitas,  Siis.  f Geli.  PcrvcrsitCi,  ma- 
lizia,  malignila. 

Scaevus,  a,  um.  Var.  Sinistro,  di  tristo 
augurio. 

Scala.  V.  Scapha. 

Scalae,  arum.  f.  pl.—l — Scala  f stra- 
mento portatile  per  salire ):  Milites 
positis  scalis  muros  ascendunt.  Cats. 
I soldati,  appoggiate  le  scalc,  sal- 
gono  le  mura.  — 2 — Scala,  scalca, 
scaleo  ( scala  stabile  di  legno,  o di 
pielra  negli  edifizij:  Nisi  ille  se  sub 
scalas  tabernae  librariae  conjecisset. 
Cic.  Se  egli  non  si  fosse  appiattato 
sollo  la  scala  d’una  bottega  da  li- 
brajo. — 3—  Grado,  scagtione,  gra- 
dilia, scatino : Per  ducentas  domum 
tulit  scalas.  Mart.  Alzb  la  fabbrica 
delta  casa  a dugento  gradi  ni. 

Scplarli,  orum.  m.  pl.  Inscr.  ant.  Ar- 
te fici  di  scale. 

Scalaris,  e.  Vitr.  Di  scala,  attenente  a 
scala. 

Scalarium,  ii.  n.  Vitr.  Scale  dell’anfi- 
teatro. 

Scalmus,  i.  m.  Vitr.  Scarmo,  schelmo, 
scarmalura,  cariglia  che  serve  d’ap- 
poggio,  e di  punio  fisso  al  remo.  — 
Cic.  Barclietla. 

Navicula  duorum  scalmorum.  Cic. 
Una  barclietla  a duc  remi. 
Scalpellum,  i.  ;i.)Cj  , ,,  .. 

Scalpellus,  i.  »i.)uc'  Lancetlai 
coltellino  per  salassare. 

Scalper,  pri.  m.  Ceis.  V.  Scalprum. 


Scalpo,  is,  psi , ptum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Scolpire,  incidere,  scacare:  Ad  scal- 
pendum apta  manus.  Cic.  Mano  ac- 
concia  a scolpire.  — 2 — Graltarc, 
fregarc,  strofinare,  sgrnfiiare,  slro- 
picciare:  Vitiosum  locum  pecudes, 
aut  morsu  scalpunt,  aut  arbori  adiri- 
cant.  Coi.  / bcsliami,  o gratlaito  coi 
denti , o strofiuano  agli  alberi  la 
parte  infctla.  — Scalpetis. 

Cum  carmina  lumbum  intrant,  et 
tremulo  scalpuntur  ubi  intima  versu. 
Pers.  (litando  il  verso  entra  nei  lam- 
bi, e sotletica  gli  inii  prccordii.  Scal- 
pere terram  unguibus,  lior.  Scavar 
la  terra  colle  « igne. 

Scalpratus,  a,  um.  Coi.  A modo  di  fal- 
cetlo. 

Scalprum,  i.  n.  — 1 — Valcetto,  coltcllo 
da  calzolajo : Si  scalpra  et  formas  non 
sutor  (emat).  Hor.  Se.  nomo  non  cal- 
zolajo, compri  falcelti  e forme. — 2 — 
Scalpro,  scarpello,  scalpello:  Fabrile 
scalprum  cum  malleo  habebant.  I.iv. 
A vevano  Io  scalpello,  ed  il  martcllo 
da  fabbro.  —3—  Falciuola,  falcina, 
piccola  falce:  .Creo  scalpro  semel  ra- 
si. Pali  Una  volta  recisi  con  falcina 
di  rame.  — £i — Tcmperino,  ptccolo 
coltcllo  per  accomodar  prune  da 
scrivcrc:  Petito  scalpro,  levem  ictum 
venis  intulit.  Tac.  Chi  esto  un  tempe- 
ri no.  si  fece  una  Irggirra  apertura 
nclle  rene.  —5 — Ceis.  I.ancclta. 
Scalptor,  Oris.  m.  Plin.  Scullorc,  inci- 
sure. citi  scolpiscc.  — Inscr.  ani. 
Funditore. 

Scalptorlns,  a,  um.  Mart.  Scnltorio, 
scultorcsco , da  hculpire,  apparte- 
ncnlc  a scultore. 

Scalptura,  ve.  f.  Plin.  Sculliira,  scol- 
tura,  lo  scolpire. 

ScalptnrStus , a,  um.  Plin.  Cesellalo , 
sciilto,  scolpiio. 

Scalpturio,  is,  ire.  a.  h.  Piant.  Raspa- 
re,  ruspare,  razzolare  coi  picdi  ft 
proprio  delle  gallincj. 

Scalptus,  a,  um.  pari.  Cic.  Scullo, 
scolpiio,  cesellalo.  V.  Scalpo. 
Scalpurlo.  V.  Scalpturio. 

Scambus,  a,  um. Svet .Sbilenco,  slram- 
bo,  clic  lia  le  gambe  slorle. 
Scamellum,  e scamillum,  i.  n.  Apul. 
Scannetlo,  panchetfo,  pancliettino, 
panchelta,  piccolo  scanno. 

Scamillus,  i.  m.  Vitr  Piccolo  gradino. 
Scammonia,  se  f.  Plin.  Scammonea 
ferba). 

Scammonltes,  a:,  m.  Plin.  Fino  fallo 
colla  scammonea. 

Scammonium.  V.  Scammonia. 
Scamnatus  ager.  V.  Strigatus. 
Scamnum,  i.  n.  — 1 — Scatino,  panca, 
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sedile:  Ante  focos  olim  longis  consi- 
dere scamnis  mos  erat.  Ovid.  Era  an- 
tico costumc  asside, rsi  innanzi  al 
fuoco  su  lunglii  scanni.  — 2 — Sca- 
bello, banchina,  predclla,  scalino  da 
salire:  Et  cava  sub  tenerum  scamna 
dedisse  pedem  Ovid.  E favere  posto 
sntto  it  tenero  piede  vn  molle  sca- 
bello.— 3 — Scotino,  banco  di  terra: 
Scamna  inter  duos  sulcos  cruda  ne 
relinquantur.  Pii»».  Aon  si  lascino  fra 
i dnc  solclti  banclii  di  terra  non 
rotli. 

Scamna  arborum,  Plin.  I grossi  rami 
di  nn  albero. 

Scandala,  se.  f.  V.  Scandula. 

Scandens,  entis,  part.  pr.  Prop.  Scan- 
dente, alto,  sagliente,  chc  ascende. 
V.  Scando. 

Srandix,  leis  f Plin.  Scandicc  (pian- 
to). 

Scando,  is,  scandi,  scansum,  ere.  a.  e 
h.  3.  -1  — Scandere,  salire,  mantare, 
ascendere:  In  domos  superas  scande- 
re. Ovid.  Salire  gli  alti  patagi.  — 2— 
A rrampicarsi,  rampicarsi,  salire  af- 
ferrandosi  con  mani  e piedi:  Alii 
malos  scandunt.  Oie.  A Uri  si  arram- 
pienno  sngli  alberi. — 3 — ( Irasl .) 
Salire,  Icrarsi,  mettersi  sopra:  Se 
scanderet  supra  principem.  Tne.  Per- 
citi'. non  si  levasse  sopra  tt  principe. 
— U — Piisc.  Scandere , senndire,  mi- 
surare  i versi  (presso  i grammati- 
ci). — Scandens,  scandendus. 

Iit  sine  periculo  scandatur  ad  appa- 
ratus spectationem.  Yitr.  Atfinchb  sen- 
za  pericolo  si  passa  salire  a ticdvr  Io 
spctlacolo.  Puulatim  gradus  .-elatis 
scandere  adulte.  I.ucr.  A pneoaporo 
nvanzarsi  in  elii.  Alia  aliam  scandit. 
Plani.  Treseano  Ira  loro.  Scandere 
viam.  Prop.  Salire  niderta. 

Scandilla,  :e.  f.  — I—  Assicella,  assi- 
dua, assello,  asserello,  piccola  asse: 
.Editicia  constituere  scandulis  robtt- 
sieis.  Vitr.  Costrnlre  edi/ieii  con  as- 
sieelle  dl  rorerc.  — 2 — Scaiidclla,  or- 
znnla,  orznla  (specie  di  orzo ):  Gallia; 
quoque  suum  genus  farris  dedere; 
quod  vocant  apud  nos  scandulam. 
Plin.  Aurite  Ir  Callic  diede.ro  una 
specie  di  frumento,  cite  uni  cltiamia- 
mo  scantlella. 

Oppidani  cupas  sevo,  pice,  scandulis 
complent,  llirt.  I tcrrazzani empiono 
barigtioni  di  segn,  pece,  c schcgge. 

Srendulfica.  V.  Orobancbe. 

ScaiuluISris,  e.  Apul.  Di  assicella,  at- 
tendite ad  assicella. 

Scansilis,  e.  Plin  Salibile,  cite  pud  sa- 
lirsi,  facite  atl  ascendersi. 


Scansili  annorum  lege.  Plin.  Coti’ or- 
dinato inralzarsi  degli  anni. 

: Scansio,  onis.  f.  Vitr.  Salita,  aserti- 
! siotte , ascendimento , fallo  dclfa- 
scendere. 

Scansorius,  a,  um.  Vitr.  l)a  salire,  da 
i asccndcrc. 

t Scnpba,  a:,  f.  Cic.  Scafa,  scltifo,  bar- 
clictta,  batlello,  patiscliermo,  ttari- 
' cella,  piccola  nave. 

Scaphe,  es.  f.  Vitr.  Quadrante. 

Scaphium,  ii.  n.  Mart.  Pitalc,  camero. 
i — Plaut.  Coppa,  tazza.  — Eucr.  Paso. 

\ Scaphula,  se.  f.  Veg.  Itarcltellino,  bar- 
j clielttna,  piccola  barca. 

( Scaphum,  i.  n.  Vitr.  Paso. 

! Scapulae,  arum.  f.  pt.  Ovid.  Scapula , 
I otii cro,  spallc.  — Plaut.  Dorso,  dosso, 
! tergo,  srftiena. 

Scapulas  tegere.  Sen.  Pestirsi,  co- 
prirsi.  Scapula*  gestihant  milii.  Plaut. 
Mi  scutica  prurir  le  spalle.  Seni  fi- 
; delis  dum  sum,  scapulas  perdidi.  Ter. 
i Per  fare  il  debito  mio  coi  vcccltio,  ei 
i Ito  lasciate  le  spalle.  Supra  scapulas 
| machina*.  Vitr.  Sopra  Ia  macc/tina. 
j Scapus,  i.  m.  — 1 — Fusio,  gamba,  pc- 
: dale,  Ironcone:  Inventus  est  jam  et 
i scapus  unus  centum  fabis  onustus. 

Plin.  Si  <!  rilrovalo  vn  gamba  carie o 
1 di  cento  fave.  — 2 — Scapo,  fusto. 
! {grossczza  delta  parte  inferiore  delta 
j colonna  at  capitello);  In  summis  co- 
' lumnarum  scapis.  Vitr.  Aelia  som- 
i milii  dei  fusio  dclle  colonae.  Imus 
j columna*  scapus.  Vitr.  L’imo  fusio 
tlella  colonna.  — 3 — A sia  delta  bilan- 
cia:  Scapus  libra*.  1'est.  1,’asta  della 
bilaneia. — ft—  Pettine  farnesc  coi 
quale  si  calca  Ia  Ida  tessendo):  Ac 
lusi,  et  radii,  scapiqoe  sonantes.  I.ucr. 
/ fusi,  i raggi.  ed  i sonori  pettini. 
— h—  Imposta,  delto  andte  piedrilto: 
Scaporum  latitudines  fiant  impagis  di- 
midia parte.  Vitr.  l.a  larghezta  detlc 
imposte  sia  la  metit  della  quadra- 
tura. — 6—  Appoggialojo.  tronchi, 
travi  ore.  s’appoggiano  i piuoli  della 
scala:  Ceiecs  scaporum.  Vitr.  I piedi 
dei  travi  della  scala.— T—Quaderno, 
rotolo  di  carta:  Siccantur  sole  pla- 
gula* atque  Junguntur,  nutnquam  plu- 
res  scapo,  quam  vicenae.  Plin.  Si  ascitt- 
gltino  i fugli  al  sale,  e poi  si  uniseano, 
non  mai  piu  die  venti  in  nn  qna- 
derno. 

ScarabEus,  i.  m.  Plin.  Scarabco,  sca- 
rafaggin,  scarabnne  (inscito). 

Scarificatio,  finis,  f.  Gol  Searifieazio- 
nc,  scatfitlura,  gra/liamcnlo,  sear- 
namenlo.  — Plin.  I.rggiera  aratura 

ScarilicStiis,  a,  um.  pari.  Plin.  Scari- 
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ficata,  grafflalo,  scarnato.  V.  Scati- 
(ico. 

Scarifico,  as,  avi,  alunt,  are  a.  1.  Coi. 
Scarificare,  mtaccarc,  scarnare, 
graffiarc. 

Scarltis,  is.  f.  Plin.  Searilc  (gemma). 
Scair5st:s.  V.  Squarrosus. 

Scarus,  i.  m.  Plin  Scaro  (pesee). 
Scatebra,  at.  f.  — 1—  Sorgente,  .scatu- 
rigine, fonte,  fontana:  Scatebris  aren- 
tia temperat  arva.  Virg.  Colle  sor- 
genti  ina/Jia  i campi  riarsi.  —2— 
Mollitudine,  caterva,  folia,  scidero, 
mano  di  persone  qualiinque:  Causi- 
dicorum scatebra  exoriretur.  Kront. 
Si  leverebbe  una  caterva  di  causi- 
dici. 

Scatdo,  es,  ere.  n.  2.  Cie.)  . „ 

Scato,  is,  ere.  n.  3.  l.uc.  ) s.am- 

pillare,  sgorgare,  scaturire,  u scire 
in  copia:  largifluum  fontem  scatere. 
Sgorgare  il  fonte  copioso  d’ aequa. 
— 2 — Abbondare,  avere  in  copia, 
esser  pleno : Nilus  scatet  piscibus. 
Plin.  /I  .Milo  abbomladipesci.  — Sca- 
tens. 

Urtica  plurimis  scatet  remediis.  Plin. 
I,’ urtica  d glovecole  in  molli  casi. 
Amas  pol,  misera,  id  tuus  scatet  ani- 
inus.  Plaut.  Di  fermo  tu  sci  innamo- 
vata,  o poverina:  it  cuore  ti  brucia 
di  questo  amore.  Pontus  scatens  bel- 
lius. lior.  II  mare  brulicantc  di  mo- 
siri.  Ulcera  scatent  vermibus.  Coi. 
I.e  ulceri  inverminiseono. 
Scaturiginosus,  a,  um.  Coi.  Digno  di 
scaturigini,  abbondante  di  sorgenti, 
di  fonti. 

Scaturigo,  luis.  f.  Coi.  Scaturigine, 
sorgente,  fonte,  fontana , rampolto 
d’ aequa. 

Scaturio,  Is,  ire.  a.  h.  Sen.  Scaturire, 
sgorgare,  zampilUtre,  rampollare, 
spicciare,  sorgerc  — Scaturiens. 
Curio  lotus,  ut  nttnc  est,  hoc  scatu- 
rit Cic.  Curione  at  presente  A luito 
in  questo,  ed  in  questo  ribolte. 
Scaturix,  Icis.  f.  Non.  V.  Scaturigo. 
Scauri  pCdat.  V.  Serantia'. 

Scaurus,  a,  uni.  lior.  Citi  ha  i talioni 
grossi,  twcchiuti. 

Scazon,  ontis.  m.  Plin.  Scazonte  ( verso 
giambicoj. 

ScelerStc.  am.  Cic.  SccUc.ratamr.nte, 
empiamente,  matvagiamentc,  ribal- 
damente , con  isccllcratezza.  — Sce- 
leratius, sceleratissime. 

Sceleratus,  a,  um.  part.  Virg.  Conta- 
minato, macchialo,  polluto,  brutta- 
to.  V.  Scelero.  — Agg.  — 1 — Scelle- 
rato,  malvagio,  cattivo,  empio,  ri- 
baldo,  tristo.  scelesto,  perverso,  fel- 
Iohc:  Est  enim  totum  sceleratum  et 


impium.  Cic.  Impcrocchi  f cosa  at 
fulto  sccllcrata  cd  empta  —2 — Scia- 
guralo,  sfortunato,  infelice:  Donec 
scelerata  tacui.  Quini.  PinchA  infelice 
ho  taciuto.  —3 — A ocerolc,  malefico, 
maleftcioso,  -nocente,  nocivo,  pesti- 
fero, dannoso:  Sceleratum  frigus. 
Virg.  II  freddo  dannoso. —h — Se- 
vero, rigido,  aspro.  duro:  Cadentem 
ulcisci  patriam,  et  sceleratas  sumere 
pernas.  Virg.  V cndicare  la  cadente 
patria,  e prendente  aspra  rendetta. 
— b — Astuto,  sagace,  scalirilo,  ma- 
lizioso,  furbo:  EITugict  h;rc  sceleratus 
vincula  Proteus  lior.  L’astnto  Proteo 
• si  inviderit  a i/urStc  catene.  — Scele- 
ratior, sceleratiss  mus. 

Scelerata  poemata.  Mart.  Molesti 
versi. 


Sceleritas,  alis./-  Cod.  Scellcrilh,  seel- 
leratezza,  scetleraggtne , secllera- 
t agnine,  inigiiitil,  ribalticria. 

Scelero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Virg.  Sccttcrarc,  contaminare,  brut- 
lare,  marchiare,  insozzare,  violare. 

Scelerosus  , a,  um  I.ucr.)  Sccllcroso< 

Sccl&us,  a,  um.  Plaut.  ) 
icet  ter  at  o,  iniquo,  empio,  malvagio, 
ribaldo. 

Sceleste,  avv.  I.iv.  Scclleralamcntc, 
iniquamente,  empiamente. 

Scelestus,  a,  um.  —1—  Scelesto,  scr.l- 
lerato,  malvagio,  empio  , ribaldo, 
iniquo,  perverso : Profecto  res  tam 
scelesta,  tam  atrox  credi  non  potest. 
Cic.  In  ventii  cosa  tanto  sccllcrata, 
ed  atroce  non  puu  essere  credula. 
— 2 — Infelice,  misero,  disgraziato, 
sciagrrato.  Scelestissimum  me  esse 
credo.  Plaut.  Mi  credo  infclicissimo. 
— 3 — Astulo,  malitioso,  furbo:  Sa- 
pit  scelesta  multum.  Plaut.  E molto 
astuta. — Scelestior,  scelestissimus. 

ScelCtus,  i.  m.  Apttl.  Schelctro,  car- 
came. 

SceletVrbe, et.  f.  Plin . Schclotirbc,  ma- 
lattia,  dcbolczza  delle  gambe. 

Scelus,  ilris.  n. — 1 — Sccllcre,  scellcrag- 
ginc,scelleralctza,misfalto,  peccato, 
ribaldcria  , cnormito Scelus  est  ci- 
vem R.  verberari.  Cic.  fi  sccllcraggine 
battersi  un  cittadino  romano  —2 — 
Pena,  fio,  castigo:  Et  scelus  expedisse 
merentem  l.aocoonta  ferunt.  Virg.  E 
stimanoaver  Laocoonte  gtuslamcnte 
pagato  it  fio  di  sua  empic.ta.  — S— 
Disgrazia,  miseria , sciagura,  infor- 
tunio: Quid  hoc  est  sceleris?  Ter.  Che 
infortunio  A questo ? —It—  Scctleralo, 
empio,  triste,  malvagio  , ribaldo  : 
Ubi  est  scelus  qui  me  perdidit?  Ter. 
Diwe  A quel  ribaldo  chc  mi  rovinb .* 
Moliri,  anhelare  scclara.  Cic.  Mac- 
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chinare,  gettarsi  ad  ognidelitlo.  De- 
vincere,obstringere, alligare  se  scelere. 
Cic.  Lordarsi,  conlaminarsi,  farsi 
reo  di  delitti.  Inter  omnia  venenata 
salamandne.  scelus  inaxiniuin  est. 
Plin.  Fra  tuiti  gli  animali  velenosi 
6 massima  la  potenza  nociva  delta 
salamandra.  Scelera  non  habent  con- 
silium. Quint . Lc  scclleraggini  proce- 
dono  alPimpazzhta. 

Scema.  V.  Schema 

Scena  , x.  f.  —1—  Sccna,  frascato, 
coperto  fallo  di  rami  c frasclie : 
Silvis  scena  coruscis  desuper.  Virg. 
Una  scena  con  sopra  alberi  rag- 
gianti.  —2—  Sccna , teatro  (tuogo 
dove  si  recilano  al  pubblico  comme- 
die , ed  attre  produzioni J:  Soleo  mi- 
rari eorum  impudentiam,  qui  agunt  in 
scena  gestuin  spectante  Itoscio.  Cic. 
Sogtio  meravigliarmi  dclla  sfronta- 
tczza  di  coloro  , che  sulla  scena  ge- 
stiscono  presente  Roscio.  — 3 — Ap- 
parato, apparecchio,  preparamento: 
Scena  feralium  nuptiarum.  Apul.  Z,’ap- 
parccchio  delle  ferali  nozze. 

Nec  scena  solum  referta  est  his  sce- 
leribus. Cic.  Ad  il  teatro  fossia  lc.  o- 
pere  rapprcscnlate  in  teatro  J d so- 
lamenti: bruttaio  di  queste  coipe. 
Tibi  nunc  populo,  et  scena:  servien- 
dum est.  Cic.  Ora  lu  sei  posto  agli 
occlii  det  popolo,  ed  alia  vista  del- 
1’unicersalc.  Afferre  aliquid  in  sce- 
nam.  Cic.  Metlere  in  campo  qualclie 
cosa.  Produci  in  scenam.  Plin.  Rcip- 
presentare  commcdia.  Scena  rei  to- 
tius hxc.  Cic.  Questo  i lo  stato  delle 
cose. 

Sccnalis,  e.  Lucr.  Scenico,  di  scena, 
attenente  a scena. 

Scenatlcus,  a,  um.  ) Var.  Scenico,  di 
Scenatllis,  e.  ) scena. 

Scenlce.  aiw.  Quint.  Sccnicamcnte. 
Scenlcus,  e scxnlcus,  a,  um.  — 1—  Sce- 
nico, tcatralc,  comico,  da  sccna,  da 
teatro : lies  forenses  scenica  prope 
venustate  tractare.  Cic.  Trattare  lc 
cose  dcl  foro  quasi  con  arte  teatra- 
le.  —2—  Commediantc , islrione,  al- 
tore: Ne  sceuici  plus  quam  nos  vi- 
deantur habere  prudentix.  Cic.  Per- 
dii non  sembri  che  i rommedianti 
abbiano  piu  prudenza  di  noi. 

Scenici  ludi.  Liv.  Ciuodti  lealrali, 
dati  ncl teatro. 

Scenographla.  V.  Sciagraphia. 

Sceptos,  c sceptus,  i.  ni.  Apul.  Rove- 
sciamenlo,  caduta  impetuosa. 
Sceptrifer,  ra,  rum.  ) 0 • , Seettrir. 
Sceptriger  , ra,  rum.)  UV111'  *ce,tnlc- 
ro,  scettrato,  che  porta  scettro. 
Sceptrum,  i.  u.  — 1—  Scettro  (bastone 


che  portavano  i re  in  segno  di  co- 
mando); Kex  sedens  cum  purpura,  et 
sceptro.  Cic.  11  re  sedente  vestito  di 
porpora,  e collo  scettro.  —2—  Scet- 
tro, regno,  trono,  imperio,  dominio, 
signoria  : Sic  nos  in  sceptra  reponis? 
Virg.  Cosi  ci  ridai  il  regno?  — 3 — 
Plin.  Scettro  di  re  (albero). 

Sceptra  sumere.  Ovid.  flrasl.)  Com- 
porre  tragedie. 

Sceptuchus , i.  m.  Tac.  Scettrato, 
che  liene  scettro. 

Schasterla.  V.  Casteria. 

Scheda,  x.  f.  Plin.  Membrana  da  far 
carta.  — Cic.  Scheda,  foglio,  pagina. 
Schedlos,  a,  um.  Cori.  Improvvisato, 
fatto  in  fretta , ali’  improvviso.  — 
Fesl.  Poemi,  o versi  non  limati,  non 
corretti. 

Schedula,  a*.  f.  Cic.  Schedula,  cartuc- 
cia,  cartuzza,  polizzetta,  cedola. 
Schema,  Stis.  n.  c schema,  x.  f.  — 1— 
Feste,  abito,  figura:  Ego  huc  pro- 
cessi cum  servili  schema.  Plaut.  lo  mi 
presentai  qui  in  abito  da  sehiavo. 
—2—  Atteggiamento,  modo,  figura, 
alto:  Ne  cui  exemplar  imperatx  schx- 
mx  deesset.  Svct.  Che  non  mancatse 
ad  alcuno  un  escmplare  delt’  ordi- 
nata figura.  — 3 — Schema,  figura 
rettorica : Alterum,  quod  propi  ie  sche- 
ma dicitur , in  sensu  vel  sermone. 
Quint.  Vallra  figura,  che.  chiamasi 
schema,  i nel  senso  o nelle  parole. 
Schema tlce.  avv.  Non.  Figuralamente. 
Scheuiatlcus,  a,  um.  Not.  Tir.  Da  sche- 
ma, da  figura. 

Schematismus,  i.  m.  Quint.  Parior 
figurato. 

Schidlx,  arum.  f.  pt.  Vitr.  Schegge, 
svcrza  (pezzi  di  legno  o di  pietra) 
Schistos,  i.  (lapis).  Plin.  Schisto  (pie- 
ira  laminosa,  che  si  sfalda  in  ta- 
mine). 

Schistuin  lac.  Plin.  Latte  diviso  dallo 
siero.  Scltistum  alumen.  Plin.  A tume 
scissile. 

Schista  crepa.  Plin.  Specie  di  cipotla. 
Schoe  iumlHis,  i.  m.  Plin.  Squinanlo 
f fwre  det  giunco  odoroso). 
Schoeniculas.  Varr.  Meretrici. 
Schoenobates,  x.  m.  Juv.  Funambulo, 
chi  cammina  sulla  corda. 
Schtenobailctis,  a,  utn.  Cic.  Di  funam- 
bulo, attinente  a funambolo. 

Sebamus,  i.  m.)  ^ Schen0  ^cnerc 
di  pianta).  — Plaut.  fune,  corda  di 
giunco.  — Plin.  Schcno  (mitura  iti- 
neraria presso  i Persiani). 

Schola,  x.  f.  — 1 — Scitula  fluogo  dote 
s’inseg/ia,od  impara  arte  oscienzaJ: 
Ab  ullis  philosophis  uila  in  schola  <ii- 
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sputatur.  Cic.  Da  alcuni  filosofl  in 
qualclic  scuola  si  disputa.  — 2 — 
Disputatione,  dottrina , questione : 
Ne  me  (aiiquam  philosophum  putetis 
scholam  vobis  aliquam  explicaturum. 
Cic.  Affinchi  non  crcdiate  ehc  io  da 
filosofosia  per  spiegar vi  qualcjic  dot- 
trina. — 3 — Scuola , setta  ( numero 
d‘uomini  dic  scguilano  una  strssa 
opinione J:  Clamabunt  omnes  philoso- 
phorum schols.  Cic.  Tutte  Ic  seuole 
de'  /iloso/i  leveranno  ttn  grido.  — U— 
Portico,  porticato  intorno  ai  bagni: 
Scholas  autem  labrorum  fieri  oportet 
spatiosas.  Vitr.  / portiei  dei  labri  dei 
bagni  poi  bisoqna  elie  sieno  spatiosi. 
-5—  Corporationi  (ordini  di  uo- 
mini  appartenenli  alio  st  esso  officio); 
Scholx  palatinae.  Coti.  Ordini  pala- 
dini. 

Schola  in  Octavia»  porticibus.  Plin. 
Adunanto  di  dotii  sotto  i portiei  di 
Ottavia.  Homo  politus  c schola.  Cic. 
Vomo  cotticato  dallc  tezioni  scola- 
stiche.  Hominem  audietis  de  schola. 
Cic.  Scntircle  un  uomo  sortito  di 
fresco  dallc  letioni  scolastiche. 

Scholasticus,  a,  uni.  — 1 — Scolastico, 
da  scuola , e piu  spedalmenle  retto- 
rico:  Materia  scholastica. Quint.  Ar- 
gomento  da  scuola.  — 2 — lictore, 
ret lorico,  dii  insegna  Parte  ora- 
toria: Et  in  foro  nos  experiri  po- 
tuimus, dum  scholastici  sumus.Quint. 
E ci  possiamo  provare  nel  foro,  men- 
Ire  siamo  relori.  —3—  lictore , de- 
clamatore: Annum  sexagesimum  ex- 
cessit, et  adhuc  scholasticus  tantum 
est.  Plin.  Ha  ottrcpassalo  i sessan- 
1’anni,  e pure  non  i piu  dic  un  de- 
clamatore. — ti—  Dutto,  crudito,  tet- 
tcrato  ; Si  cum  nec  scholasticus  fa- 
stidiat. Veg.  Se  non  s’  infastidisca 
d’un  dotto. 

Scholicus,  a,  um.  Varr.  Scolastico  , 
scolaresco,  di  scuola,  appartenente 
a scuola. 

Schutiitum.  V.  Scytatum. 

SciadSus,  i.  m.)  Plin.  Specie  di  pcscc 

Sciama,  a»,  f.  ) marino. 

Sciagraplila,  e sciographla,  a»,  f.  Vitr. 
Disegno,  modcllo,abboztodi  qualche 
fabbrica . 

Scida.  V.  Scheda. 

Sciens,  cntis.pnrf.  pr.  Sciente,  die  sa , 
dieconosce,  rlie  non  ignora.  V.  Scio. 
— A gg.—l— Sciente,  sapiente,  sapiito, 
dotto  : Regendae  reipubliese  scieniis- 
sitnus.  Cic.  Sapientissimo  nel  gorcr- 
no  dclht  repubblica.  — 2 — Perito , 
pratico,  intendente,  esperto,  usaio, 
escrcitato ; Romani  scientes  belli. 
Sal!.  I llomani  esperti  di  guerra. 


Perfuga»  regionum  scientissimi.  Sali. 

I fuggitici  pralicissimi  dei  paese.  — 
Scieniior,  scientissiinus. 

Sciens  videns.  Ter.  sciens  prudens. 
Cic.  Ad  oedii  aperti,  volcndolo.  Si 
sciens  fallo.  Cic.  Se  mentisco,  se 
cerco  ingannare.  Quis  hoc  Immine 
scientior  unquam  fuil?  Cic.  Clii  piu 
perito  di  lui  in  fatto  di  guerra  ? 
Scienter,  ave.  Cic.  Scientcmentc,  mae- 
streeolinente,  sapulanicnte.  — Plin. 
Scient  ement  e,  consaputa,  a bella 
posta.  — Scientius,  scientissime. 
Scientia,  se.  f.  — 1 — Scicnza,  dottrina, 
sapere,  cognitione,  notitia,  abito  in 
aientia  conoscenza:  Omnes  trahimur 
ad  scientia;  cupiditatem.  Cic.  Tutti 
siam  tra/ti  rinlla  voglia  dd  sapere. 
— 2 — Scientia  , scicnza , sapienza, 
dottrina,  eruditione,  cognitione: 
Gallica»  lingu.T  scientia,  Ca»s.  La  co- 
gnitione delta  lingua  gallica.  — 3 — 
Alente,  intellecto  , inteltigenza  : Ne- 
que posse  principem  sua  scientia  cun- 
cta complecti.  Tac.  It  principe  non 
potere  culta  sua  mente  tuito  abbrae- 
ciarc.  — h — A rte,  magistero  , pra- 
tica : Fundendi  a»ris  scientia.  Plin. 
L’artc  di  fondere  il  bronto. 

Nullomodo  poterit  oiatio mea  satisfa- 
cere vestra;  scientia».  Cic.  Son  potrd 
mai  la  mia  oratione  dire  tuito  cid  die 
voi  sapele.  Regionum  terrestrium,  et 
maritimarum  scientia.  Cic.  La  geo- 
grafia,  e la  nautica.  Hoc  meam  scien- 
tiam fugit.  Cic.  Questo  io  non  so. 
Scientia  voluptatum.  Tac.  L’arte  delta 
volui  tu,  dei  piaccri  (luo  apparet, 
antiquiorem  hanc  fuisse  scientiam. 
Plin.  Dat  dic  i manifesto,  dic  que- 
st' arte  fu  piu  antica. 

Scilicet,  avv.  — 1 — jichiaro,  i mani- 
festo, 6 facile  a conoscersi,  a vedersi: 
Scilicet,  non  ceram  Illam,  neque  figu- 
ram tantam  vim  in  schafierc  eic.  Sali. 
£’  chiaro,  die  ne  qttclla  cera,  ni  la 
figura  ha  in  si  tanta  efficacia,  ecc. 
— 2 — Certamente,  veramente,  rndii- 
bita/amenle,  in  ceritii,  per  certo,  di 
fermo , di  vero  : Species  inanis  scili- 
cet, sed  commovit  tamen.  Cic.  La 
sembianta  in  veriti  6 sparuta,  pure 
mi  commosse.—3—SI,  appunto,  cosl 
i,  ivero:  Asin.  Tam  ego  homo  sum 
quam  -tu  ? Aler.  Scilicet,  ita  res  est. 
Plaut.  Asin.  Io  sono  uomo  al  pari  di 
te?  Mer.  Appunto,  i cosi. — U—  Cioi, 
ossia,  vale,  a dire  : Qua  mente  esset 
Aniouius  demonstravit,  pessima  sci- 
licet et  infedclis-ima.  Cic  Antonio 
mnstro  di  quat  talento  fosse,  ossia 
perfido  edinfcdclissimn. 

Scilicet  expcctemus  legitimum  il- 
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Imi  quinquennium.  Cic.  Dunqve  la- 
scieremo  traseorrere  questo  legale 
quinquennio.  Scilicet  tibi  graviorem 
dolorem  patrui  tui  mors  attulit,  quam 
ctc.  Cic.  Oh!  si  davvcro'.  Iu  morte  di 
tuo  zio  fu  a te  di  maggior  dolore, 
clteccc.Qu od  faciebat  scilicet.  Plucdr. 
Citi  appunto  che  egli  faccva. 

Scilla,  i t..f.  P\in.  Scilla,  squilla  ferbaj. 
— l*lin.  Squilla  (pesce). 

Scillinus,  a,  um.  Plin.  ) 

. Scillites,  x.  Plin.  ) Squillilico, 

Scilliticus,  a,  um.  Ceis.  ) 
scillitico , di  squilla,  di  scilla. 
Scimpodium, ii.  n.  Geli.  Lcttuccio,  let- 
ticciuolo,  piccolo  letlo. 

Scin’  ? scisne?  V.  Scio. 

Scincus,  c scincos,  i.  ni.  Plin.  Scinco 
(animale  acquatico  simile  al  lucer- 
tonc.J 

Scitulo,  is,  scidi,  e sciscldi,  scissum, 
ere.  a.  3.  — 1 — Scindere, discindere, 
fendere.  rompere,  squarciarc,  lace- 
rare : Cum  hostes  vallum  scindere 
coepissent.  Caes.  Avendo  l’  inimico  in- 
comtnciato  a rompere  il  vallo.— 2 — 
Dividere,  separare,  spartire,  dis- 
giunqere:  Flamma  scinditur  in  partes, 
geminoque  cacumine  surgit.  Lucan. 
La  flamma  si  divide  in  parti,  c s’in- 
nalzacon  doppia  ptinta.  — Scindens, 
scindendus. 

Tua  si  fletu  scindentur  verba.  Ovid. 
Se  le  tue  parolc  saranno  inlerrollc 
dal  pianto.  Florentes  manu  scidit 
Atropos  annos.  Stat.  Atropo  tronca 
coii  mano  la  vita  florente.  Ne  scin- 
dam dolorem  meum.  Cic.  Der  non 
rinnovcllare  il  tnio  dolore.  Crines 
scindit  solutos.  Virg.  51  straccia  it: 
discioltc  cliiome.  Cum  delectis  scindit 
agmen.  Tac  Con  scelta  mano  irrom- 
pe  in  mcuo  ali’ eser cito.  Scindere 
equor  ferro.  Virg.  Soleare  coi  vomere 
la  terra.  Hi  discordes  in  duas  factio- 
nes scindebantur.  Tac.  Costoro  di- 
scordi si  partivano  in  duc  fazioni. 
Scindtila.  V Scandula. 

Scinifes  V.  Cinifes. 

Scinis.  V. Sinis. 

Scintilla,  te.  f.  Virg  Scintilla,  favilla 
(l parte  minuta  di  luce,  o di  fuocochc 
scltizza  fuori). 

Ut  ne  qua  scintilla  teterrimi  belli 
relinquatur.  Cic.  Aflincht  non  resti 
aleuna  facilia  della  scelleratissima 
guerra.  Ne  scintillam  quidem  ullam 
nobis  atl  aspiciendum  reliquerutil.Cic. 
Non  ci  lasciarono  raggio , clie  ei 
rischiarasse. 

Scintillatio,  onis.  /.  Plin.  Scintillazio- 
ne,  scintillamento. 


Scintillo,  as,  ari,  atuni,  are.  n.  1.  Virg. 

! Scintillare,  sfavillarc , fa villare  , 

I brillare  , folgoreqgiare , mandare 
scintille.  — Scintillans. 

Scintilldla  , te.  f.  Cic.  Seintiltuzza , 
i scinlillctla,  flammella,  piccola  scin- 
i tilia. 

Scio,  is,  scivi,  escii,  scitum,  ire.  a.  U. 

| — 1 — Scire,  supere , conoscerc,  in- 
I tendere,  comprcndere,  capire  : Nec 
! satis  scio,  nec,  si  sciam,  dicere  ausim. 

Liv.  Ni  so  abbastanza,  ni  sc  sapessi, 
• avrci  osuto  dirto.  — 2—  Saperc  , co- 
[ noscere,  a ver  cognitione,  aver  no- 
lizia  : De  bello,  de  pace,  dc  jure  ci- 
j vitun  Lycurgum  scisse  melius  , quam 
i Hyperidem.  Cic.  Della  guerra,  della 
pace,  dei  diritto  de’  ciltadini  Li- 
] curgo  avere  sapiito  piu  d’ Ippcride. 
; — Scibatn,  sciho.  Calui.  Scisse,  scisti, 
j Ovid.  Sciscent.  Cic.  invcce  di  sciebam, 
| sciam,  scivisse,  scivisti,  scivissent.  — 
j Sciens,  sciturus. 

! Multo  prius  scivi,  quam  tu,  illum, 
i amicam  habere.  Ter.  Seppi  assai 
I prima  di  te,  clie  egli  avcca  un’ami- 
! ca.  Scire  equidem  volo  quot  mihi 
I sint  domini.  Ter.  In  verita  voglio 
I conoscerc.  quanti  sono  i miei  padroni. 
j Nec  se  scire  propter  quam  causam. 

I Liv.  A c conoscerc  per  qual  cagione. 

I Quod  cum  scihilur,  per  urbem  irri- 
debor. Plaut.  La  qual  cosa  se.  sarti 
conosciula,  suri I mostrato  a dito 
per  llonui  Scire  latinc.  Cic.  Saper 
di  latino.  Scire  ex,  o de  aliquo.  Cic. 
Saperc  per  allrui  racconto.  Seu 
pingebat  acu,  scires  a Pallade  doc- 
tam. Ovid.  Sc  ricamava  coli' ago. 
I'  av resti  credula  islruila  dalla 
st  essa  Minerva.  Scire  fidibus.  Ter.  Sa 
per  suonare  la  cetra.Sesiius  non  ve- 
nerat, quod  sciam.  Cic.  Sesto,  per 
quanto  io  sappia,  non  cra  renuto,— 
Scin’?  per  scisne?  Sai  forse ? Scin’  quo 
modo?  Plaut.  Sai  clic  ti  a v verrit?  ctic 
li  faro  ? 

Sciographla.  V,  Sciagraphla 
Scioiberlcon , i.  n.  Vitr.  Urologio  a 
sole. 

Scipio,  onis.  m.  Liv.  Baslone.  — Catu! 
Tizzo,  tizzone. 

ScircitOla,  e scircula.  V.  Scirpula. 
Scironia,  e schirrfmia,  diis.  n.  ) p,- 
Sciros,  e scirrhos,  i.  m.  ) 

Scirro,  gonflezia  straordinaria. 
ScirpCus,  a,  um.  Ovid.  Di  giunco,  da 
giunco. 

Scirpiriila  V,  Sirpicula. 

J Scirpo.  V.  Sirpo. 

Scirpus,  e sirpus,  i.  »n.  Plin.  Scirpo, 
giunco. 
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Nodum  in  scirpo  quiris.  Plaut.  (,’er-  dimandare , interrogare,  ccrcare. 
chi  il  pelo  neti’  ovo  , cerchi  fosso  — Scitans. 

net  fico.  ScitOle.  avv.  Apul.  Lcggiodramcnte , 

Sciri  homa.  V.  Sciroma.  macst  rcvotmente , gentilmente , eon 

Scirrhos.  V.  Sci  ros.  leggiadria,  con  maestria,  con  bel 

Scirron,  onis.m.  Plin..Scf»T0ne/  vento/.  garbo. 

Scirtula.  V.  Scirpula.  Scitttlus,  a,  mn.  Plaul . Sciolo , sapu- 

Scisciiailo,  onis.  f.  Petr.  /limanda,  in-  Icito,  sacccntcllo. 
terrogazionc.  Scitum,  1.  n.  Cic.  Decreto,  ordinatio- 

Sciscitator,  Oris.  tn.  Mart.  Dimanda-  nc,  determinatione,  comandamento: 
tore,  riccrcatorc,  investigatore.  Scituin  plebis.  Kest.  Plebiscito,  dc- 

Scisci ullus,  a,  uni.  part.  Svet.  Chi  ha  creto  delta  plebe.  Scn.  Domina,  as - 
ricercato.  dimantlalo,  chicsto,  inter-  sioma,  sentenza. 
rogato.  V.  Sciscitor.  Scitus,  a,  um.  part.  Cic.  Saputo,  sa- 

Sciscito,  as,  avi,  atuni,  ) piente,  sciente,  che  sa.  V.  Scio,— Agg. 

are.  a.  1.  Plaut.  ) Dimandare  — l—Pratico, dotto, esperto, eruditos 

Sciscitor,  aris,  atus,  ) persapere.  Scitus  vadorum.Ovid. Esperto  deigua- 
ari.  tl.  l.Cic.  ) di.  —2—  Bello,  leggiadro,  garbato, 

interrogare,  richicdcrc , riccrcarc,  venusto,  avvenenle,  bea  formato: 

investigare,  ccrcare  d' intendere,  in-  Scitus  puer  est  natus  Pamphilo.  Ter. 

formarsi.  — Sciscitans.  Vn  leggiadro  bambino  d nuto  a Pan- 

DcDoinitio,  ut  facis,  sciscitare  , ubi  filo.  — 3-,  Acconcio,  alto,  capace , 
sit,  quiil  cogitet.  Cic.  Chicdi,  come  idoneo,  opportuno : ll*c  nox  scita  est 
fai,  di  Domizio  , ove  egli  sia , e.  rosa  exercendo  scorto.  Plaut.  Questa  nolte 
pensi.  Sciscit. ms,  iium  odore  offende-  d acconeia  alia  ru/fianeria. — Scitior, 

refur.  Svet.  Chicdendo  sc  gli  dispia-  scitissimus. 

cesse  fodor  e.  Scitum  syngraphum.  Plaut.  Bella 

Scisco,  is,  scivi, scituin, ere.  a 3.  —1—  scrittura.  Scituin  dictum.  Tac.  Motto 

Sapcre,  conosccre,  intendere,  arer  gratioso,  motto  arguto.  Scituin  est. 

cognitione:  Ocius  accurro,  ut  sci-  Plin.  fi  cosa  mararig/iosa.  Hoc  sci- 
scam, quid  velit.  Plaut.  Aecorro  ve-  tuin  est.  Ter.  ii  da  sario, 

loce  a sapcre  che  voglia.  — 2 — De-  1 Scitus,  a,  um.  part.  Cic.  Decretalo, 
eretare , ordinare,  stabilire  : Qui  i stabilito,  ordinato,  determinato,  co- 
scisceret  plebs,  aut  qui  populus  ju-  1 mandato.  V.  Sisco. 
beret.  Cic.  Cid  che  la  plebe,  avesse  Scitus,  us.  m.  Cic.  V.  Scitum. 
decretalo,  ed  il  popolo  ordinato.  Sciurus,  i.  tn.  Plin.  Scojattolo,  scojalto 
Sciscere  legem,  rogationem.  Cic.  Fa-  (animale ). 
re,  approvare  una  legge.  Scloppus.  V.  Stloppus. 

Scissilis,  e.  Apul.  Scissile,  che  facil-  Scobina,!./'.  Var.  Scofiina,  scuffina, 
mente  si  rompe,  divide,  facite  a fen-  • raspa,  lima  di  tegno. 
dersi,  spczzarsi.  Scobis,  e scolis,  obis.  f.  Coi.  Raditura, 

Scissor,  oris.  m.  Petr.  Trinciante  , limatura,  raschiatura,  segatura. 
scateo.  Scolecla,  i.  f.  Plin.  Ituggine  dei  rame. 

Scissura,  ®.  f.  Plin.  Scissura,  fesso,  Scolcclon,  ii.  n.  Plin.  Specie  di  cocco, 
fessura,  apertura,  fendimento.  ScolibrOchon,  i.  n.  Apul.  Capcteenere 
Scissus,  a,  um.  part.  Virg.  Scisso,  (erba). 

stracciato,  rotto,  lacerato,  diviso,  Scolopendra,  *.  f.  Plin.  Scolopendra 
fesso.  V.  Scindo.  (inscito,  ed  anchc  pescc  di  mare). 

Foglia  scissa.  Plin.  Foglic  frasta-  ! Scolopendrlum.  V.  Scolibrochon. 
gliale.  Scissum  alumen.  Coi.  Allumc  Scolynios,  i.  m.  Plin.  Scolimo  (cardo 
scissile,  facile  a polrerittarsi.  Vox  i setvatico). 

scissa.  Cic.  Foce  stridente.  j Scomber,  i.  m.  Plin.  Scombro  (pesce). 

Scitamenta,  orum  n.  pl.  Plaut.  Mani-  | Scopir,  arum.  f.  pl,—  I — Scopa,  grana- 
caretli,  saporetti,  leccumi,  cibi  de-  j ta  (mazto  di  scope,  coi  quale  si  spat- 
Ueati.  1 ta):  Efferte  huc  scopas.  Plaut.  Por- 

Scite.  avv.  Plaut.  Doltamente,  sapien-  [ tatemi  una  granata.  — 2 — Mazto,  , 
temente,  saputamenle,  aggiustata- \ mazictlo,  manata,  manipolo:  Pauci 
mente,  acconciamente.  — Cic.  Arti-  j sub  pellibus  acquiescebant,  reliqui  teu- 
ficiosainentc,  accortamenle,  [urbe-  toriolis  factis  ex  arundinibus,  scopis-  . 
scanxcnte.  — Uv.  Elegantcmente  , que  contextis  permanebant.  Ilirt.  Po-  . 
pomposamente  , sontuosamente.  — chi  riposavano  sotto  pelli,  c gli  attri 
Scitius,  scitissime.  si  siavano  sotto  tende  fatte  di  canne, 

Sdtor , aris,  ari.  d.  1.  Cic.  Chiederc,  c di  manate  di  fraschc  intrecciale.  . 
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Scopas  dissolvere.  Cic.  Gettar  l’ ope- 
ra. Caesarem  vidi  non  hominem,  sed 
scopas  solutas.  Cic.  Fidi  Ccsarc , 
non  uomn,  ma  bacello,  ossia  reso 
stupido.  Scopa  regia.  Plin.  Achillea 
[erba) . 

Scoparius,  ii.  m.  Cod.  Scopatore, 
spazzino. 

Scopes,  uin.  f.  pl.  Plin.  Sorta  d’uc- 
cello). 

Scopio,  onis.  m.  Cat.  Graspo,  grap- 
polo,  raspo , racimoto. 

Scopi  dia.  V.  Scutulum. 

Scopula,  ae.  f.  Cat.  Scopctla,  grana- 
tino,  granatuzzo,  piccola  granata. 

ScopulOsus,  a,  um.  — 1 — Scoglioso, 
sassuso,  pieno  di  scogli:  Mare  infe- 
rum scopulosum.  Cic.  limare.  Tir- 
reno  d pieno  di  scogli.  —2—  Di/ficile, 
difficoltoso,  arduo,  periglioso,  peri- 
coloso:  Ituclligo  quam  scopuloso,  dif- 
ilcilique  loco  verser.  Cic.  Comprendo 
in  quanto  arduo , e di/Jicile  luogo  io 
mi  trovo. 

Scopulus,  i.  m.  — 1 — Scopulo,  scopolo, 
scoglio,  macigno,  rupe,  roccia , vetta 
sassosa,  balza : Ingentem  scopuli  tra- 
xere ruinam.  Virg.  Con  gran  ruina 
precipitarono  le  screpolate  roccc. 
— 2 — Pietrone , sasso,  massa  di  pie- 
tre:  Imber  agens  scopulos.  Val.  Flac. 
Piogqia  clie  trarolgc  sassi.  — 3 — 
(trasl.)  Scoglio,  inciampo,  inloppo, 
ostacolo,  pericolo,  rovina:  Nec  tuas 
unquam  rationes  ad  cos  scopulos  ap- 
pulisses, ad  quos  etc.  Cic.  tVb  i tuoi 
argomenli  avrcsti  mai  falli  urlare 
in  quegli  scogli,  'nei  quali,  ecc. 

Scopuli  errantes.  Val.  Flac.  Isole  on- 
deggianti  Scopulo  immobilior.  Ovid. 
Vomo  piu  duro  di  uno  scoglio.  Sco- 
pulos gestare  in  corde.  Ovid.  Avere 
unctior  di  sasso.  E scopulis  natus. 
Ovid.  Vomo  crudele,  feroce. 

Scopus,  i.  m.  Var.  Graspo,  raspo,  ra- 
cimnlo.  — Cic.  Scopo,  segno , ber- 
saglio 

ScordSlus,  i.  m.  Sen. Feroce,  insolente, 
audace,  violento. 

Scordastus,  i.  m.  Plin.  Specie  di  per- 
sico 

Scordlum,  ii.  n.  ) Plin.  Scordco  fptan- 

ScordOtis,  Otis,  f.)  ta). 

Scoria,  *.  f.  Plin.  Scoria,  f parte  im- 
pura de’  metalli). 

Scorpaena,  *.  f.  Plin.  Scorpione  (pe- 
sce ). 

Scorpio,  Onis.  ) 

Scorpion,  Onis.)  m. — 1 — Scorpio,  scor- 

Scorpios,  ii.  ) 

pionc,  scarpione  finsetto):  Elatae  me- 
tuendus acmninccaud*  scorpios.Ovid 
scorpione  lemibilc  pel  pungolo 


della  ritta  coda.  — 2 — Scarpione 
( pcsce  marino);  Et  capitis  duro  noci- 
turus scorpios  ictu.  Ovid.  F.  Io  scor- 
pione noeevole  pcl  duro  cozzo  dei 
capo.  —3—  Plin.  Scorpione,  coda  di 
scorpione  (erba).  — U — Scorpione, 
scarpione  (macchina  militare);  Scor- 
pione accuratius  misso,  atque  eorum 
decurione  percusso.  Ilirt.  Collo  scar- 
pione aggiustata  una  freccia,  ed  uc- 
ciso  tui  loro  decurione.  — 5 — Hygin. 
Scorpione  (segno  det  Zodiaco ). 

Scorpioulus,  a,  um.  Plin.  l)i  scorpione, 
al tenente  a scorpione  (animale J. 

Scorpitjs,  is.  f.  Plin.  Scorpilc  (gem- 
ma). 

Scorplus.  V.  Scorpio. 

Scortator,  oris.  m.  Cic.  Donnajo,  don- 
najolo,  femminacciolo,  femminiere, 
puttaniero,  colui  che  pratica  con 
donne. 

Scortatus,  us  m.  Apul.  Puttancggio, 
meretricio,  puttania,  puttanesimo. 

Scort&i,  a-,  f.  Mart.  Feste  di  pelle. 

Scortes.  Fcst.  Le  pelli  dei  testiculi  dei 
montoni. 

ScortCus,  a,  um.  Ovid.  Di  pelle,  atte- 
nente,  a pelle. 

Scortillum,  i.  n.  Calui.  Sgualdrinella, 
puttanetla. 

Scortor,  aris,  ari.  d.  1.  Plaut.  Putta- 
neggiare,  anwreggiarc,  andar  a 
donne. 

Scortum,  i.  n.  — 1—  Pelle,  cuojo;  Pel- 
lem antiqui  dicebant  scortum.  Varr. 
Gli  antichi  cliiamavano  scortum  il 
cuojo. — 2 — Ulcretrice,  puttana,  ba- 
gascia:  Scortum  habere.  Ter.  Avere 
una  meretrice.  —3— Plaut.  e Cic.  Ba- 
gascio.  drudo,  bagascione. 

Scotia,  a:,  f.  Vilr.  Scozia  (la  parte 
cava  nella  basc  delle  colonne). 

Scotlnus,  a,  um.  Sen.  Oscuro,  tene- 
broso. 

Seranti*,  arum.  f.  plur.  Plaut.  Bal- 
dracclic. 

Screator,  Oris.  m.  Plaut.  Chi  sornac- 
cliia  chi  spurgasi  tossendo. 

Screatus,  us.  in.  Ter.  Tosse  sornac- 
chiosa,  Io  spnrgo  dei  catarro. 

Sciro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Plin. 
Surnacchiare,  spurgarsi  tossendo. 

Scriba,  «e.  m.  Cic.  Scriba,  seri  vano, 
scrilturale,  secretario,  cancelliere. 

Scribatus,  us.  m.  Cod.  Scrittoria,  seri- 
vaneria,  afficio  di  scrivano. 

Scriblita,  aj.  f.  Plaut.  Bcrlingozzo,  spe- 
cie di  torta. 

Scriblitarlus,  ii.  m.  Non.  Chi  fa,  o ven- 
de berlingozzi. 

Scribo,  is,  psi,  ptutn.ere.  a.  3.  — I — 
Segnare,  soleare,  marcare:  Si  quis 
fugitivo  stigmata  scripserit.  Quint.  Se 
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atcuno  segni)  coi  marcliio  il  fuggi- 
tlvo.  — 2—  Pingere,  depingere , figu- 
rare, ritrarre,  pennetteggiare:  Fron- 
tem taberna;  scipionibus  scribam. 
Catul.  Dipingerd  l'  insegna  deila  bel- 
tola  cci  iizti.  — 3 — Scrivere,  dise- 
gnare,  delineare,  descrivcre:  Scribe- 
tur tibi  forma,  et  situs  agri.  lior.  Ti 
sani  dclineata  la  forma,  c Ia  po- 
sitione dei  campo.  — U — Scrivere, 
esporrc  i pcnsieri  coi  carattcri  dcl- 
1’alfabelo:  Linum  incidimus,  legi- 
mus; erat  scripium  ipsius  manu.  Cic. 
Tagliammo  il  fdo,  leggemmo:  serit  Io 
era  di  sua  mano. — 5 — Scrivere. 
eomporre , dellarc  , trattare,  ver- 
seggiare  , poetare  , poetrggiare  , 
versificare : Furius  defensionem  cau- 
s*  su«  scripsit.  Cic.  Furio  com- 
posc  la  difesa  dclla  sua  causa. 
Scribimus  indocti,  doctiquc  poemata. 
Ilor.  E dolti,  e indotti  scriviamo 
poemi. — Scribens,  scripturus,  scri- 
bendus. 

Scribere  ad  aliquem,  o alicui  Cic.Scri- 
verc  una  lettera  ad  alcuno.  Denique 
ncc  video  de  tot  scribentibus  uuuin. 
Ovid.  Finalmcnte  non  troro  un  solo 
fra  tanti  poeti.  Scribere  salutem. 
Plaut.  Salutare  per  tettere.  Scribere 
leges.  Cic.  Scrivere,  dare,  far  leggi. 
Scribere  milites.  Liv.  Rcclutare,  ar- 
ruolare  soldati.  Scribere  aliquem  he- 
redem. Cic.  Istituire  alcuno  erede  per 
testamento.  Scribere  nummos.  Plaut. 
Obblignrsi  coii  serit  tura  at  pagamen 
io:  Scribe  decem  a Ncrio.  Ilor.  Nola 
tu  stesso  rtccvuti  da  Serio  diccimila 
sestertii.  Scribere  in  animo.  Ter.  Im- 
primere, stampare  in  mente,  ricor- 
darsene.  Scribere  acu.  Liv. Ricamare. 
Scriberis  Vario  fortis,  et  hostium  vic- 
tor. Ilor.  Pa  Pario  sarai  cantato 
guerriero,  e vincitore  rie’nemici.  Re- 
ges quos  Ptolomeus  testamento  scrip- 
serat Ilirt.  I re  clie  Tolomeo  avera 
nominato  net  testamento.  Scribere 
tutorem  liberis.  Cic.  Nominare  per 
testamento  un  tutore  ai  figli.  Scri- 
bendo adfuerunt.  Cic.  Furono  alio 
scrivere  dei  decreto  (formola  clie 
preccdeva  i nomi  dei  senatori  pre- 
scnll  ad  un  decreto  dei  senatol.  Scri- 
bere in  vento,  et  aqua.  Catul.  Far 
vane,  inganncvoli  promesse. 

ScriniOlum,  i.  n.  Not.  Tir.  Scngnctto, 
stipetto,  forzierino,  forzieretto. 

Scrinium,  ii.  n.  Sali.  Scrigno,  stipo, 
forzicrc,  forziero,  cassctla. — Ilor. 
Scansia,  scaffale. 

Scripium,  c scriptulum,  e serupiilum, 
i.  n. — 1 — Scropolo,  scrupolo  (vinesi- 
ma  quarta  parte  dcWonciaJ:  Picis 


sex  scripula. Coi.  Sei  scrupoli  di  pecc. 
— 2— Var.  La  minima  parte  det  ju- 
gero. —3 — Plin.  La  minima  parte  di 
qualunque  misura  — ft — Front.  La 
vigesima  quarta  parte  dcWora. 

Scriptio, ouis.  /.Cic.  Sctizione,  scrit- 
lura,  lo  scricere,  ed  anche  la  slcssa 
rosa  serilia. 

Sulla  res  tantum  ad  dicendum  profl- 
cit,  quantum  scriptio.  Cic.  Messana 
cosa  giova  tanto  ali’ arte  dei  dire, 
quanto  l’  esercizio  dello  scricere. 
Nec  scriptione  magnopere  digna.  Cic. 
Falli,  clie  non  mcltcva  ii  conio  di 
scrivere. 

Scriptito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Scrivere  spesso.  mandare  molle  Ict- 
terc:  Ad  me  scribas,  velim,  vel  potius 
scriptites.  Cic.  Desidero,  clie  tu  mi 
serica,  e syicsso. — 2 — Scribaccliiare, 
schiccherure,  scaraboccliiare , scri- 
ver  male:  Scriptitavit  orationes  mul- 
tas, orator  unquam  fuit.  Cic.  Scara- 
bocchio  di  molle  orationi,  oratore 
non  fu  mai. — Scriptitans. 

Scriptor,  Oris.  m.  — t — Scrittore, 
scrivente,  scriiturate,  seri  vano,  co- 
pisla:  Tuarum  rerum  domesticarum 
habes  scriptores.  Cic.  I/ai  seri  vani 
per  le  lue  cose  domesliehe.  —2  — 
Scrittore,  autore,  compositore,  clii 
scrive  e compone  qualcltc  opera: 
Omnium  lionariiiii  artium  scriptores 
legendi.  Cic.  Si  hanno  a leggere  gli 
serii  tori  di  luite  le  belle  arti 

Scriptor  legum.  Cic.  legislatore,  chi 
fa  le  leggi.  Scriptor  trojani  belli.  Hor. 
II  caniore  delta  guerra  trojana. 

Scriptilia  V.  Scirpula. 

Sci  iptluin,  e scriptilium  V.  Scripium. 

Scriptum,  i,  n. —\— Scritto , serilia, 
scrillura:  Multa  contra  scriptum  pro 
xquo,  et  bono  dixit.  Cic.  Molle  cose 
dissc  conforme  ai  giusto  c al  retto 
contro  lo  scritto.  —2 — Orazlone,  di- 
scorso  ■ Serrani  filii  funus  perluctuo- 
sum fuit,  laudavit  pater  scripto  meo. 
Cic.  It  funerale  dei  figlio  di  Serrano 
fu  luttuosissimo,  il  padre  ne  fece,  le 
Iodi  con  oratione  mia. — 3—  Serit  Ii, 
opere,  compositioni:  Facile  cedo 
scriptorum  luoruin  subtilitati,  et  cle- 
gantix.  Cic.  Cedo  facilmente  alfacu- 
tczza,  cd  elegama  drlle  opere  lue. 

De  scripto  dicere.  Cic.  Recitare  leg- 
gendo.  Scripium  relinquere,  mandare 
scriptis.  Cic.  Lasciar  memoria  ncgli 
scrilti,  nellc  opere.  Scriptum  facere. 
Svet.  Far  lo  seri  vano.  Duodecim 
scriptis  Indere.  Cic.  Elocare  a dama, 
o a scacchi. 

Scriptura,  ,t.  f.  — 1 — Saritione,  lo 
scrivere:  Orationem  subitam  profecto 
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assidua,  ac  diligens  scriptura  supera- 
bit. Cic.  Lo  scr ivere  assiduo , e dili- 
gente vincerd  certo  un  discorso  im- 
provviso  —2— Stile,  modo,  forma 
di  esprimere  i propri  pensieri:  Genus 
hoc  scripturae  non  modo  liberum,  sed 
etc.  Cic.  Questo  genere  di  stile  deve 
esscre  non  solo  sciotto,  ma  ecc.  — 3 — 
Scriltura,  scritto,  cosa  scritta:  C. 
Furnio  legato  plura  verbo,  quam  scrip- 
tura mandata  dedi.  Cic.  At  legato  C. 
Furnio  dicdi  piti  ordini  a voce,  ede 
in  isrritto.  — U — Scriltura,  scritto, 
opera,  compositione:  Poeta  sensit 
scripturam  suam  ab  iniquis  observari. 
Ter.  11  poeta  si  addiede,  cite  la  sua 
compositione  era  censurata  dai  tri- 
sti. — 5 — Gabetld  de'pascoli : libi  non 
est,  scripturam  unde  dent,  ineusant 
publicanos.  Plaut.  Quando  non  hanuo 
corne  pagarc  la  g a bella  dei  pascoli , 
accusano  i pubblicani. 

Scripturailus,  ii.  ni.  Non.  A 'otajo. 
Scripturarius  (ager).  Fest.  Campo  sog- 
getio  a gabella. 

Scriptus,  a,  uni.  pari.  Ovid.  Scritto, 
segnato,  notato,  delineato,  dcscritto, 
dipinto,  e/ligiato.  V.  Scribo. 

Scriptus  dies.  Sen.  (Horno  prestabi- 
lito , flssato,  statuito. 

Scripdla.  V.  Scirputu. 

Scripularis,  e.  Plin.  D’ uno  scrupolo, 
che  pesa  uno  scrupolo. 

Scripuiatim.  avi’.  Plin.  Minutamcnle, 
accuratamente. 

ScripOlum.  V.  Scriptum. 

Scrobiculus,  i.  m.  Coi.  Fossctta,  fossi- 
cina,  fossareila,  fossatclla,  piccola 
fossa. 

Scrobis,  e scrohs,  bis.  »t.  e f.  — 1 — 
Seroba,  fossa,  formella,  scavo,  buca: 
Scrobs,  aut  sulcus  faciendus  est.  Coi. 
Bisogna  fare  una  fossa,  o un  soleo. 
— 2 — Fossa  , scpollura : Scrobem 
coram  fieri  imperavit.  Svet.  Ordino 
cite  vicino  se  gti  scavassc  una  fossa. 
Men’  mutire  nefas?  nec  clam,  nec 
cum  scrobe?  Pers.  Non  mi  i lecito 
flatare ? ni  di  nascosto , e neppure 
confidarmi  ad  una  buca? 

Scrfifa,  ae.  f.  Var.  Scrofa,  troja,  porca. 
Scrofipascus,  i.  m.  Plaut.  Porcajo,  por- 
caro,  pascolatore  di  porche. 

Scrofdla?,  arum.  f.  pl.  Veget.  Scrofole, 
scrofe,  ingrossamento  detle  ghian- 
dole  (malaltiaj. 

Scropba.  V.  Scrofa. 

Scrotum,  i.  n.  Ceis.  Scroto,  coglia, 
borsa. 

Scrupfida,  te.  m.  e f.  Varr.  Sciancato, 
storto,  zoppo,  bilenco,  sbilenco,  chi 
commina  malamcnte. 

Scrupeus,  a,  uni.  Ovid.  Sassoso,  aspro, 


scabro,  gropposo.  Var.  Scrupoloso, 
pimochero,  bacchettone. 

Scruposus,  a,  utn.  V.  Scrupeus. 
Scrupularis,  e V.  Scripularis. 
Scrupulalira.  V.  Scripuiatim. 
ScrupulOse.  avv.  Quint.  Scrupolosa- 
rnente,  diligent  emente,  soltccilamen- 
te,  con  gran  diligenza,  cura,  atten- 
tione. — Scrupulosius,  scrupulosis- 
sime. 

Scrupulositas,  atis.  f.  Coi.  Scrupolosilh, 
scrupolo,  sovercliia  esalletza,  diti- 
genza,  cura  neWoperarc. 
Scrupulosus,  a,  uni.  — 1- Sc ab ro,  as- 
pro, gropposo,  difficile,  ruvido : Tan- 
quatn  e sci  upolosis  cotibus.  Cic.  Co- 
me da  scabri  sassi.  — 2 — Scrupoloso , 
troppo  csatlo,  sotlilr,  diligente, 
troppo  delicato  nelt’ operare:  Scru- 
pulosa cura  examinare.  Apul.  Esami- 
narc  con  sollecttudine  scrupoloso. 
— 3 — Nojoso,  incresccrole,  fastidioso, 
greve:  Scio  quam  scrupulosam  dispu- 
tationem habeant. Quint. Soda  guanto 
incresccrole  disputa  sono  occupati. 
— Scrupulosior,  scrupulosissimus. 
Scrupillum.  V.  Scriplum. 

| Scrupdlus,  i.  m.  —I  — Scrupolo,  dub- 
bio,  sospetlo:  Milii  unus  sciupulus 
etiam  restat.  Ter.  ,1/f  resta  ancora  un 
dubbio. — 2 — Timore,  pmtra,  ansichl , 
spavento:  Reus  scrupulo  questionis 
liberatur  Apul.  Urco  i liberato  dat 
timore  dat  tormento.  —3—  Sollccitu- 
dine,  studio,  cura,  premura,  dili- 
genza: Domesticarum  sollicitudinum 
scrupulos  occultabo.  Cic.  Terro celate 
le  cure  dei  domestici  affari.  — i 4- 
iJiscr.  ant.La  vigesima  quarta  parte 
di  un’ora. 

Scrupus,  i.  m.  Fest.  Sasso,  macigiw, 
pietra  aspra  e rueida.  — Cic.  Scru- 
polo, dubbio,  sospetlo. 

Scruta,  orum.  n.  pl.  lior.  Stracci, 
cenci,  ciarpe,  ciarpanie,  uniesi  vili  e 
rotli. 

Scrutaria,  a>.  f.  Apul.  Varie  dei  rigat- 
Here , dei  cenciajuolo. 

Scrutarius,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Eigat- 
licre,  rivcndugliolo,  cenciajuolo,  fer- 
ra ecc  cltio. 

Scrutatio,  onis.  f.  Scn.  fltcerca,  ricer- 
camcnto,  investigatione,  investiga- 
mento. 

Scrutator,  Oris.  m.  Stat.  Scrutatore , 
scrulinatorc,  indagatore,  ricerca- 
tore,  investigatore. — Svet.  Sglterro, 
birro,  che  fruga  la  persona. 
Scrutatus,  a.  um.  pari.  Plin.  Chi  scru- 
to, chi  ricercd , chi  investigb.  V. 
Scrutor. 

Scrutinium,  ii.  n.  Apul.  Scrutinio, 
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scrullinio,  ricercamcnto,  rsamc,  in- 
dagine. 

Scruto,  as,  avi,  atum,) 
are.  a.  1.  Non.  ) — 1 — Fr ligare, 

Scrfitor,  aris,  atus,)  frugacchiare , 
ari.  d.  1.  ) 

riccrcare:  Scrutari  loca  abdita.  Sali. 
Frugarc  i luoghi  nascosll. — 2 — ( cr- 
eare, ricercare,  indagare,  investi- 
gare: Scrutari  inter  saxa.  Plin.  Cer- 
carc  fra  i sassi.  —3—  ftrasl.J  Scru- 
tare, scrutinarc , indagare,  cercarc , 
ricercare,  investigare,  esaminare, 
pesarc:  Argumenta  scrutari.  Cic.  In- 
dagare te  ragioni.  — ti — Frugarc  ta 
personi , cercarc  adtlosso  a qual- 
cuno,  rifrustarc  ateuno:  Si  quid 
forte  ferri  habuisti,  non  scrutor.  Cic. 
Non  ti  rifrusto  ia  persona  a vedere, 
sc  wai  aressi  addosso  un  pugnalc. 
— Scrutans,  scrutandus.. 

Scrutari  omnes  sordes.  Cic.  F.sami- 
nare  ogni  colpa.  Scrutari  animum 
alicujus.  Tac.  Spiare  ta  mente  d'al- 
cuno.  Scrutari  mare.  Tac.  Pescar  nel 
mare.  Canis  vias  scrutatur.  Sen.  II 
cane  fluta,  braccheggia,  braca  te  vie. 

' Ignem  gladio  scrutare.  Ilor.  Stuzzica 
il  fuoco  colla  spada,  opera  da  ma- 
niaco. Scrutari  linent  principis  per 
Caldseos.Tac.  Strotogarc  la  morte  dei 
principe.  Scrutari  semianimem.  Tac. 
Dispogliare  un  ferito  a morte. 

Sculna,  ®.  rn.  c f.  Geli.  Depositario. 
Macr.  Mediatore,  mezzano. 

Sculpo,  is,  psi,  pium,  ere.  a.  S.  Ovid. 
Sculpere,  scolpirc,  fabbricare  imma ■ 
gini,  formar  flgure  in  materia  so- 
lida catto  scalpello,  o con  intagli. 

SculponCa-,  arum.  f.  ptur.  Cat.  Zoc- 
coli. 

Sculponeatus,  a,  uin.  Var.  Che  Ita,  che 
porta  zoccoli. 

Sculptilis,  e.  Ovid.  Scultile,  atto  a 
scolpirsi,  che  pud  essere  scalpito. 

Sculptor,  oris.  m.  Plin.  Scultore,  scol- 
pitore,  che  scolpisce. 

Sculptura,  a*,  f.  Quint.  Scutlura,  scol- 
tui'a,  scolpilura,  scotpimento,  to 
scolpire. 

Sculptus,  a,  utn.  part.  Cic.  Sculto , 
scolpito.  V.  Sculpo. 

Scultator,  6ris.  m.  Veget.  Scolta,  senti- 
nella,  vedetta. 

Scurra,  se.  m. —i— Scurra,  buffone, 
giutlare,  chi  diverte  altri  con  buffo- 
nerie : Qui  se  scurram  improbissimum 
existimari  vult.  Cic.  Che  vuole  essere 
riputato  sfacciatissimo  buffone. — 2 — 
Mimo:  Mimum  agit  ille,  urbani  qua- 
lem fugitivus  scurra  Catulli.  Juven. 
Fa  la  parte,  che  nella  farsa  det  gen- 
tile Catullo  i fatta  dal  mimo  fuggi- 


tivo  — 3 — Vagheggino,  zerbinotlo, 
damerino:  Niliil  est  stultius,  quam  ur- 
bani cives,  quos  scurras  vocant.  Plaut. 
Niente  v’ha  di  piu  slolto  di  quei  cit- 
tadini,  che  chiamano  vaghegglni. 
Scurrilis,  e.  Cic.  Scurrile,  buffoncsco, 
zanneseo,  da  buffone.  — Val.  Max. 
Faceto,  urbano,  scherzevole,  gio- 
eoso. 

Scurrilitas , atis.  f.  Tac.  Ihiffoneria, 
zannata,  scuriilitti,  giullcna. 
Scurriliter. avr.  Plin.  Huffoncscamen- 
te,  con  scurrilitd. 

Scurror,  aris,  alus, ari.  d.  1 . lior.  Mot- 
teggiare,  berteggiare,  bu/foneggia- 
re;  ed  anche,  adulare,  far  piacen- 
tcrie. 

Scurrilia,  a*.  m.  Apul.  Kuffoncclto, 
zannetto,  piccolo  buffone. 

Scuta.  ®.  f.  Lucii.  ScodeUa,  piatio. 
Scutale,  is  n.  Liv . // concavo  delta 
frombola,  doue  si  meile  la  pietra. 
Scutarius,  a,  um.  Yeg  Si  udate,  di 
scudo,  apparlenente  a scudo. 
Scutarius,  i.  m.  Plaut.  Scudaio,  che  fa 
gli  scudi. 

Scutatus,  a,  um.  part.  Cic.  S cudat  o, 
munito,  annato  di  scudo.  — Liv. 
Scudato,  soldato  chc  ha  lo  scudo. 
Scutella,  a>.  f.  Cic.  Scodella,  scodellet- 
ta,  scodellina,  scodellino,  piatto. — 
Cod.  Sottocoppa. 

Scutica,®,  f.  Mart.  Scutica,  scuriada, 
scuriata,  scudiscio,  sfcrza,  stafflle. 
Scutigerulus,  a,  um.  Plaut.  Scudifero, 
scudicre. 

Scutra,  ®.  f.  Plaut.  Olla,  pentola. 
Scutriscum,  i.  «.  Cat.  Pcntolina . pen- 
tolino,  pcntoletta,  piccola  olla. 
Scutula,  a>.  f.  Ca*s  Curro  [quei  pezzo 
di  legno  rotondo  che  si  sollopone  a 
gravi  pesi  per  farli  scorrcrc).—Cat. 
Paso.  — Plin.  Quadrdlo  , scacco  , 
intessuto  in  tela,  ed  anche  dipinto 
sui  muri. 

Britanniam  scutulxoblongie  assimila- 
vere.  Tac.  Fecero  la  Hrilannia  simile 
ad  una  Innga  larga. 

Scutulatus,  a,  um.  Plin.,' Scaccato,  fallo 
a scacchi,  a quadrclti. 

Orulca  indutus  scutulata.  Juv.  Co- 
perto  di  cilestrc  resta  a vergato. 
Scutiiluin,  i.  n.  Cic.  Scudetto,  piccolo 
scudo. 

Scutula  operta.  Ceis.  Scapole,  ossa 
de  Ile  spaltc. 

Scutum,  i.  n.  Liv.  Scudo,  pavese, 
larga. 

Dux  impositus  scuto.  Tac.  II  capi- 
tatio levato  in  aria  sugli  scudi.  Scuta 
gladiis  aut  basta  ferire.  Liv  Pcrcuo- 
tere  colla  spada , o coli’  asta  gl 
scudi. 
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Scymnos,  c scymnus,  i.  m.  l.ucr.  Lion- 
duo,  lionceito,  figlio  clel  lione  , pic- 
colo  lione. 

Scyphus,  i.  m.  Gic.  Bicchicre  , tazza, 
ghtto. 

Sevtaia,  te,  e scviaic,  es.  f.  l.ucr.  Co- 
reggia  di  cuojo  delta  frombola.  — 
l.uc.  Scitulo , specie  di  serpente.  — 
Nep.  Scilala.  leltcra  scritta  in  cifra 
presso  gli  Spartani. 

Scytallcus,  a , um.  Plin.  IH  cuojo , si- 
mile. al  cuojo. 

Scyiatum,  i.  n.  Plin.  Sorta  di  medica- 
mento. 

Scyzlnum,  i «.Plin.  Sorladi  vino  fit- 
lizio,  artificiale. 

SE 

Se.  pron.  V.  Sui. 

Se,  invecc  di  sine.  V.  Sine. 

Sebacdus,  a,  um.  Apul.  Di  seco,  di 
sego. 

Sebo,  c sevo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Impia- 
strare  con  sevo. 

SebOsus,  e sevOsus,  a,  um.  Plin.  Ab- 
bondante  di  sevo,  cbe  lia  nwlto  seco. 
Sebum, e sevum,  i.  «.Plin.  Sevo,  sego. 
Sec5le,  is.  «.  Plin.  Segale,  segala,  se- 
gola  (piantaj. 

Secamentum,  i.  «.  Plin.  Lavoro  di  le- 
gno  segaticcio. 

Secedo,  is  essi, essum,  ere.  «.  3.  — 1— 
Appariar  si,  scoslarsi,  tirarsi  tn 
disparte,  togliersi  via,  levarsi  via  : 
Secedant  improbi , secernant  se  a 
bonis.  Cic.  Gli  scellerati  si  apparti- 
no,  si  dividano  dai  buoni.  — l — 
Altonlanarsi,  dividersi  per  ribel- 
lione,  far  secessione:  Plebs  a patri- 
bus secessit.  Sali.  La  plebe  si  al - 
lonlano  per  ribellione  dai  padri. 
— 3—  Distare,  csscrlontano,  distante: 
Villa  decem  et  septem  millibus  pas- 
suum ab  urbe  secessit.  Plin.  La  villa 
fu  distante  dalla  cilia  diecisetle  mi- 
glia.  — Secedens. 

Antequam  ego  incipio  secedere.  Sen. 
Prima  cite  io  cominci  a dissentire. 
Secedere  a luxu.  Prop.  Lasciare  il 
lusso.  Secedunt  a corpore  sensus. 
Catul.  / sentirncnll  abbandonano  ii 
corpo,  si  estinguono. 

Secerno,  is,  crevi,  crelum,  ere.  a.  3. 
Cic.  Cernere  , separare  , dividere, 
dipartirr,  scevcrare,  scecrarc,  spar- 
tii-e.  — Secernendus. 

Secespita,  ie.  f.  Svct.  Secespita,  specie 
di  cottello,  die  serviva  pei  sacriflzi. 
ecesslo,  Ouis.  f.  — 1 — Secessione , 
parlenza,  riliramenlo,  it  ritirarsi: 
Secessionem  subscriptorum  animad- 


vertebant. Cic.  .Votavano  il  riiira- 
mento  dei  sottoscriltori. — 2—  A m- 
mutinamenlo , rinotta,  seditione: 
Milites  secessionem  faciunt.  Cas.  / 
soldaii  rompono  in  rivalia. — 3 — 
Secessione,  scisma,  scissura,  dissi- 
dio civile,  divisione  d’un  popolo  in 
fazioni,  in  parti:  Secessionem  tu  il- 
lam existimasti,  non  bellum.  Cic.  Tu 
la  giudicasti  una  civile  scissura,  non 
una  guerra. 

Secessus,  us.  m.  — 1 — Parlenza,  ri- 
linimento,  partita,  il  partirsi,  \l  ri- 
tirarsi : Secessus  ferarum  in  specus. 
Plin.  Il  riliramenlo  ilelle  fierc  ncqli 
antri. -2— -Riliramenlo,  ritfralczza, 
solitudine,  tranquilliM,  quiete,  il  vi- 
vere apportato:  Carmina  secessum 
scribentis  qomrunt.  Ovid.  / versi 
chieggono  la  tranquiltitu  nel  pocla. 
—3 — Secesso,  recesso,  ritiro,  solitu- 
dine, tuogb  appartato,  lonlano  dai 
tumulti:  lu  secessu  longo  sub  rupe 
cavata.  Virg.  In  un  profando  recesso 
dentro  una  sravala  rupe.  Annis , 
quibus  specie  secessus  cxulem  egit. 
Tac.  Gli  anni,  die  csule,  passo  Iungi 
dai  rumori. 

Seclngo,  is,  Inxi,  Inctuni,crc.n.3.Non. 

Cingere  a parte,  scparalamcnte. 
Seclum,  i.  n.  Kest.  Cio  che  tagliavan 
colla  secespita. 

Secius.  V.  Secus. 

Secludo,  is,  Osi,  Osutn,  ere.  a.  3,—  1— 
C/iiuder  fuori,  tagliar  fuori , diri- 
dere,  separare:  Munitione  flumen  > 
monte  seclusit,  ne  Pompejani  aquari 
possent.  Cscs.  Fece  separare  per  M* 
di  ripari  il  fiume  dai  monte,  accio  t 
Pompejani  non  polcssero  andare  a 
provvcdersi  di  aequa.  —2—  Rimuo- 
vere,  allontanare,  bandire,  scaccia- 
re:  Solvite  corde  metuin , secludite 
curas.  Virg.  Deponele  ogni  timore, 
bandile  le  cure. 

Seclusorium,  ii.  n.  Varr.  Rlpostiglio, 
ripositorlo,  tuogo  riposto,  luogoove 
si  chiude  qnalche  cosa. 

Seclusus  , a,  um.  part.  Cic.  Escluso, 
separato,  diviso,  serrato  fuori,  clau- 
so a parte,  appartato.  V.  Secludo. 

Carmina  antro  seclusa  descripta  ia 
foliis.  Virg.  I vaticinii  scritti  sopra 
foglie  lasciati  fuori  dall' antro.  Seclu- 
sum nemus.  Virg.  Bosco  secreto. 
Seco,  as,  secui,  ctum,  are.  a.  1.  — 1— 
Segarc,  secare,  fendere,  lagliart, 
dividere : Cape  cultrum,  seca  digitum, 
vel  aurem.  Plaut.  Prendi  un  cottello, 
e laglia  il  dito,  o Vorccchlo.  —3— 
Secare,  segare , tngliare,  troncare. 
mozzare  fpdrlando  di  operationi 
cliirurgiclie ):  ln  corpore  si  quid  ejus- 
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modi  est  quod  reliquo  corpori  noceat, 
uri,  secarique  patimur.  Cie.  Se  qual- 
che  membro  <!  nel  corpo , che  passa 
nuocere  agli  altri,  lo  lasciamo  bru- 
ciare,  e mozzare.  — i— Ferire,  sti  a- 
tiarc,  impiagarc,  piagare:  Ali!  libi 
ne  teneras  glacies  secet  aspera  plantas. 
Virg.  Ali!  clie  faspro  ghiaccio  non 
ti  impinghi  le  tenere  piante.  — q— 
(traxi.)  Cruciare,  tormentare,  af- 
(liggere  : Aut  si  quem  mento  tarda 
podagra  secat.  Catul.  O se  la  pigra 
podagra  meritamente  tormenta  al- 
cuno.  — 5—  Fiedere,  pungere,  mor- 
dere : Ridiculum  tuagnas  plerumque 
secat  res.  Ilor.  I Iridi  colo  spesso  pun- 
ge te  cose  di  maggior  momento,— (i— - 
Rodere,  rosicchiare,  mangiare,  con- 
sumare : Postes  tarmes  secat.  1’laut. 
II  tarlo  rode  le  imposte.  —7—  Di- 
videre, separare,  partire:  Causas 
in  plura  gencia  secuerunt.  Cic.  Di- 
visero le  causc  in  piii  generi.  Amnis 
urbem  secans.  Virg.  Un  fi  ume  divi- 
dendo per  mezzo  la  cittA.  —8— Seca- 
re,soleare,  rompere  l'ondc,  minian- 
do, o navigando:  Qui  Carpathium  Ly- 
bicumque  secant.  Virg.  Che  nuotano 
nel  Carpazio,  o nel  mar  di  Libia.  — 
Secans,  secaturus. 

Secare  pabulum,  Css.  crbas,  Virg. 
aristas.  Sen.  Segare  il  I leno , le  erbe, 
mictere  il  grano.  Quo  gestu  lepores, 
et  quo  gallina  secelur.  Juv.  6'o;i  guale 
arte  si  trine  i un  lepre,  con  guale 
una  gallina.  Hirsuti  secuerunt  corpo- 
ra vepres.  Virg  Le  acute  spinc  lare- 
rarono  i corpi.  Quo  inulta*  inagnx- 
que  secantur  judice  lites  lior.  Doce 
molle  e gravi  cause  sono  sbrigatedal 
giudice.  Nilus  medios /Ethiopas  secat. 
Virg.  Il  Milo  scorre  per  mezzo  al 
paese  dcgli  Eliopi.  Ille  viam  secat 
ad  nares.  Virg.  Egti  corre,  vola  alie 
navi.  Medium  non  amplius  aequor 
puppe  secabitur.  Ovid.  Mon  piu  sarA 
velcggiato  da  nave  il  mare.  Avis 
secat  aetera  pennis.  Virg.  L’  uccello 
colle  ali  tralta  le  vie  dei  cielo.  Quam 
quisque  secat  spem,  Tros  Rutulusve 
fuat  nullo  discrimine  habebo.  Virg. 
Quale  che  sia  la  speranza  che  cia- 
scuno  si  faccia,  sia  Trojano  o Ru- 
tolo,  io  non  sard  propenso  piu  agli 
uni  chc  agli  altri. 

Secordia.  V.  Socordia. 

Segretarlum,  ii.  n.Apul.  Segretario, 
penetrale,  ripostiglio,  iuogosegreto, 
luogo  nascosto,  luogo  apparlato. 

Secretio,  Onis.  f.  Cic.  Separazionc,  se- 
paramenlo,  divisione. 

Secreto,  avv.  — 1--  Separatamente  , 
divis  ament  e,  a parte,  in  dlspartc, 


alia  spari  Ita:  Ab  ora  octava  ad  ve- 
sperum secreto  collocuti  sumus.  Cic. 
DalTora  oltava  fino  al  vespero,  ab- 
biamo  Irattato  in  disparle.  — 2 — 
Ser.rctame.nic , oceultamente , in  se- 
creto : Secreto  licrclc  quidem  illum 
adjutabo.  Plaut.  Mon  perimito,  giuro, 
che  lo  sovverrd  secrctamcntc.  — 
Secretius. 

Secretum,  i.  n.  e secreta,  orum,  n pl 
— 1—  Ritiro,  solitudine,  ritirata,  re- 
cesso, luogo  sclingo,  ernw,  romilo, 
solitario,  riposto,  non  frequentato  : 
Pars  Svevorum  in  secretiora  Germa- 
ni® porrigitur.  Tac.  Una  parte  degli 
Svevi  s’ interna  net  piu  riposti  luo- 
ghi  delta  Germania.  —2 — Secreto, 
arcano,  mi  st  ero,  rosa  che  non  si 
dice,  non  si  appalcsa : Secreta  om- 
nium rimari.  Tac.  Spiare  i secreti  di 
oqnuno. 

Secretum  petere.  Svct.  Dimandare 
udienza  in  secreto.  Phoedr.  Ritirarsi 
in  solitudine.  Petito  secreto,  futura 
aperit.Tac.  Dim nudato  un  secreto  ab- 
boccamento,  rivelo  le  cose  avvcnire. 
Secreta  quoque  ejus  corrupta  uxore 
prodebantur.  Tac.  / suoi  secreti  era- 
no anclic  ridetti  dalla  rea  mogtie. 
Horrenda*  secreta  Sybill®  Virg.  La 
spetonca  delta  orrenda,  delta  vene- 
randa Sibilta.  Seductus  iu  secretum. 
Phtedr.  Tratto  in  disparle.  Quod- 
que sxva.*  cogitationis  indicium  erat, 
secreto  suo  satiatus.  Tac.  E clo  che 
era  segno  d’atrocitA  tenendosi  fo- 
dio chiuso  in  cuore.  Grammatica  dul- 
cis secretorum  comes.  Quint.  La 
grammatica  dolce  compagna  ncllc 
villeggiaturc. 

Secrftus,  a,  um.  pari.  Separato,  ap- 
portato, diviso,  allontanato  . ripo- 
sto , ritirato,  V.  Secerno.  — Agg. 
— 1—  Secreto,  occulto,  nascosto,  ce- 
lato, copcrto,  riposto,  recondito:  Se- 
creta contentio.  Plin.  Una  secreta 
contesa.  —2—  Scgrcto  , arcano,  oc- 
culto, misterioso , magico:  Secretas 
advocat  artes.  Ovid.  Si  accinge,  mette 
mano  alte  arti  arcane.  —3—  Scelto, 
eletto , illustre  , ecccUenle  : Figurae 
secretae,  et  extra  vulgarem  usum  po- 
sita;. Quint.  Figurc  sccltr.  e.  collocata 
tuori  delf  uso  ordinario.  — h—  Solo, 
solingo,  solitario,  deserto,  ermo, 
romito:  Natumque  egelido  secretum 
in  flumine  vidit.  Virg.  Fide  il  flglio 
che  solingo  gira  tungo  te  rive  dei 
gelido  fiumc.  — Secretior,  secretissi- 
mus. 

Secreta  quaere  carmina  Mart.  Cerea 
sentire  versi  non  pubblicati.  Qui  fata 
Deum  secretaque  carmina  servant. 
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Lucan.  Coloro  che  tcngono  in  custo- 
dia i clecreti  degli  Dei , e t sibitlini 
oracoti.  Nec  porro  secreta  cibo  na- 
tura animantium  propagare  genus 
possit.  Lucr.  Ni  poi  la  natura  priva 
di  cibo  pud  propagare  la  gcnerazio- 
ji e degli  animati.  Ubique  vastum  si- 
lentium, secreti  colles,  fumantia  pro- 
cul tecta.  Tac.  Tutt’  intortio  orribile 
silenzio,  sui  colli  niuno , ardevano 
di  lontano  le  case. 

Secta,  *e.  f.  —1—  Setia,  parte,  fazio- 
ne,  partito  politico : Hostes  judicati, 
qui  Antonii  sectam  secuti  sunt.  Cic. 
Furono  dichiarati  nemici,  coloro 
che  seguirono  alia  fazione  d’ Anto- 
nio. —2—  Setta,  scuola,  adunanza 
di  nomini,  che  segue  le  opinioni  di 
vomo  insigne.  Academia?  sectam  se- 
qui. Cic.  Seguirc  la  scuola,degli  ac- 
cademici. 

Scctaculum , i.  n.  Apul.  Progenie, 
stirpe,  schiatta,  discendenza. 
SectSrlus,  a,  um.  Plaut.  Mattgiatore  di 
testicoli. 

Sectator,  oris.  m.  Cic.  Settatorc,  sct- 
tario,  sctteggiante,  seguace,  parti- 
giano  , aderente , fautore,  parteg- 
giante.  — Plin.  Discepolo,  scolare. 
Sectatus,  a,  um.  part.  Geli.  Clic  ha  se- 
guito,  che  ha  tenutodietro.\ . Sector. 
Sectilis,  e.  Ovid-  Scgaticcio , acconcio 
ad  essere  segato.  — Auson.  Segato, 
lagliato,  reciso. 

Sectilia  pavimenta.  Svet.  Pavimento 
a tarsia,  a mosateo.  Sectile  porrum. 
Juv.  Sfogliata  cipolla. 

Sectio,  onis.  f.  — 1 — Sezionc,  sega- 
mento , tagliamento , taglio,  divisio- 
ne : Bibitur  et  ante,  sectiones,  punc- 
tionesque  ne  sentiantur.  Plin.  Bcvcsi 
prima  di  venire  ai  tagli,  c alie  pun- 
ture , per  non  sentire  il  dolore. 
— 2 — Vendita  e compra  ali’  in- 
canto dei  beni  di  proscritti : Ad  illud 
scelus  sectionis  qui  accederet  inven- 
tus est  nemo  pra-tcr  Antonium.  Cic. 
Niuno  si  trovo , il  quale  si  presen- 
tassc  a quella  infame  vendita  alTin- 
canto,  tolto  Antonio.  Appellatus  es 
de  pecunia  , quam  pro  sectione  de- 
bebas. Cic.  Posti  citato  a pagare  il 
denaro  che  dove.vi  per  compra  al- 
1’incanto  de’  beni  di  proscritti. — 3 — 
Cii  stessi  beni  de’  proscritti  sotto- 
posti  a vendita  : Sectionem  ejus  op- 
pidi universam  Ctesar  vendidit.  Cses. 
Cesarc  vendi  alVtncanto  i beni,  e 
quanti  erano  gli  abitanti  in  quella 
citth. 

Sectius.  V.  Secius. 

Sectivus,  a,  um.  Coi.  Segaticcio,  atto 
ad  essere  segato. 


Sector,  aris,  atus,  ari.  d.  1 . —1—  Se - 
guilare,  seguire,  andar  dietro,  as- 
seguitare,  inseguitare,  accompagna- 
re  : li  servi  ubi  sunt  ? Chrysogonum, 
judices , sectantur.  Cic.  Ove  sono 
questi  servi?  Essi,  o giudici,  sieguono 
Crisogono.  —2—  Perscyuitarc,  per- 
seguire,  incallare,  dar  la  caccia , 
cacciare : Homo  ridicule  insanus, 
ut  eum  pueri  sectentur.  Cic.  Vomo 
ridicolosamcnte  stolto , in  modo 
che  i fanciulli  gli  danito  la  caccia. 
—3—  Cacciare  , andarc  a caccia, 
perseguitare  gli  animali  sclvaggi 
per  ucciderli : Dum  tu  sectaris  a- 
pros,  ego  retia  servo.  Virg.  Io  sto  a 
guardia  delle  reti , mentre  tu  cac- 
cerai  i cinghiali.  — A—  Appelire, 
desiderare,  agognare,  desiarc,  ane- 
larc,  bramarc,  andarc  a caccia , in 
traccia  : Quid  vos  hanc  miseram  et 
tenuem  sectamini  praMlam?  Os.  A 
chc  agognare  cosi  piccola  e misera 
preda?  —5—  Ccrcare , ricercare, 
procurare  , procacciare:  Qu*  istic 
aetas  fugere  facta  magis,  quam  sec- 
tari solet.  Plaut.  Azioni  chc  questa 
ctd  suole  piuttosto  fuggire,  che  ri- 
cercare. — Sectans. 

Desine  matronas  sectarier.  Hor.  Ces- 
sa dal  cortcggiare  le  malronc.  Om- 
nes se  ultro  sectari  memorat  mulieres. 
Plaut.  Hicorda,  che  egli  con  ansia 
correva  dietro  a tutte  ledonne.  Anum 
sectatus  sum  clamore  per  vias.  Plaut. 
Cogli  schiamazzi  ho  perseguitalo 
la  vccchia  per  te  vic.  Mitte  sectari, 
rosa  quo  locorum  sera  moretur.  Hor. 
Lascia  d’inrcstigare,  ore  /iorisca  ro- 
sa tardiva.Qui  vellet  se  a cane  sectari. 
Varr.  Chi  volesse  essere  sequito  dal 
cane.  Sectantem  lenia  nervi  deficiunt. 
Hor.  A clii  va  dietro  ad  uno  stile 
leccato,  manca  it  vigore,  il  nerbo. 
Sector,  Oris.  m.  —1—  Scgalore,  ta- 
glialore  : Sector  zonarius.  Plaut.  Ta- 
gliatoredi  borse,  tagliaborsc.-2-~ 
Compratorc  di  beni  confiscati:  Te- 
stimonium dicturus  est  is,  qui  et  sec- 
tor est.  Cic.  Sta  per  far  teslimonian- 
za  chi  i anclic  il  compratore  de'  beni 
confiscati. 

Sectorque  favoris  ipse  sui  populus. 
Lucan.  Lo  slesso  popolo,  che  meile  a 
prezzo  i suoi  favori. 

Sectrix,  Icis.  f.  Plin.  Compratricc  di 
beni  confiscati. 

SeclOra,  a-,  f.  Plin.  Tagliatura , ta- 
glio, tagliamento.  — Cis.  Tagliatu- 
ra, la  parte,  il  luogo  doce  fu  (atto 
il  taglio. 

Sectus,  a,  um.  part.  Hor.  Tagliato, 
segato,  mozzato,  tronco , ferito,  fla - 
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gellalo,  lagliato,  castrato  , diviso, 
spartito,  falto  in  parti,  disgiunto.  V. 
Seco. 

Nuinquam  ante  Marium  solutus  dici- 
tur esse  secius.  Cic.  Non  dicesi  di  al- 
cuno  prima  di  Mario  cUe,  stegato,  si 
facesse  tayliar  membro.  Secla  via. 
Luc.  Via  segnata,  battuta.  Genae  un- 
gue sectae.  Ovid.  Le  gote  gr  affla  te 
dalte  ungliie.  Sectus  flagellis,  lior. 
Soleato  dai  flagelli. 

Secubito,  as,  are.  a.  1.  Non.  Dormic- 
chiare,  sonncccliiarc  solo. 

Secubitus  , us.  m.  Catul.  11  dormir 
sola  f dicesi  di  donna  se  m’ ut  uno/. 
Secubo,  as,  ui,  itum , are.  n.  l.Ovid. 
Dormir  solo  ( dicesi  d’  uomo  e di 
donna J.  — Prop.  Slar  solo,  menar 
vita  solitaria.  — Secubans. 

Serilia , ae.  f.  Var.  Falce  usata  dai 
Campani. 

Seciiluin.  V.  Sacculum. 

Secum.  V.  Sui. 

Secunda? , arum.  f.  pl.  Coi.  Seconda, 
secondina  (membranache arvolgc  il 
feto  nell’  utcroj. 

Secundani,  orutn.  m.  pl.  Liv.  Sccon- 
dani,  militi,  soldati  della  seconda  le- 
gione. 

Secundarius,  a,  um.  Cic.  Secondario, 
secondo,  allro,  che  vien  dopo  it  pri- 
mo.— Plin.  Secondario,  di  secondo 
ordine,  di  inferiore  qualllA. 

Secunde,  avv.  Cat.  F elic emente , pro- 
speramente,  a seconda. 

Secundo,  avv.  — 1 — Secondo,  secon- 
dario, secondariamentc,  seconda- 
mente,  secondatamente,  in  secondo 
luogo  : Primum  ut  honore  dignus 
essem  laboiavi,  secundo  ut  existi- 
marer. Cic.  Posi  tuita  t’  opera  e 
1’ingegno , prima  per  farmi  degno 
degli  onori,  secondo  per  csscre  sti- 
mato.—2—Due  volte,  due  fiatc: 
Pontica  legio  cum  fossam  circuire 
secundo  conata  esset.  Cxs.  l.a  pon- 
tica  legione  essendosi  duc  volte  sfor- 
zata  di  circondare  la  fossa. 

Secundo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  l.Ovid. 
Secondare,  favorire,  ajutare, caldeg- 
giare,  flanclicggiare  — Secundans. 
Nymphas  venerabar,  ritcsecundarenl 
visus,  oinenque  levarent.  Virg.  Ado- 
rava  le  Ninfc  pregando  che  mi  si 
togliessc,  o si  temperasse  l’ augurio 
di  cosl  fiera  vista. 

Secundum,  prop.  — 1—  Appresso,  vi- 
cino, presso  : Praecidere  arbores  se- 
cundum terram.  Var.  Tag  liare  gli 
alberi  presso  terra. — 2 — Lungo, 
lunghesso : Facere  iter  secundum 
mare.  Cic.  Viaggiare  lunghesso  il 
mare.  — 3—  Appresso,  diclro:  Age, 


i tu  secundum.  Plaut.  Sbrigati,  rie- 
nimi  appresso. — ti — Secondo,  ap- 
presso, dopo,  subito  dopo:  Secun- 
dum hunc  diem.  Cic.  Dopo  guesto 
giorno. — U — Conforme,  giusta,  a 
seconda,  secondo  : Secundum  natu- 
ram vivere.  Cic.  Vivere  giusta  na- 
tura. — 6 — In  pro,  in  favore,  fa- 
vorevolmente  : Multa  secundum  cau- 
sam nostram  disputavit.  Cic.  Bagiono 
molle  cose  in  pro  della  nostra  cau- 
sa,—T— Secondo,  secondario,  secon- 
damenlc,  in  secondo  luogo  , secon- 
dariamentc: Animadvertendum  pri- 
mum, elc.;  secundum  qua  fide  et  justi- 
tia eas  coluerint.  Var.  Prlmamente  t 
d’avvertirsi,  ecc. ; secondariamentc 
con  qual  fede  e ginslizia  te  abbiamo 
coli  i vate. 

Secundum  te  nihil  est  mihi  amicius 
solitudine.  Cic.  Dopo  te  nulla  mi  i 
piit  caro  della  solitudine.  Nam  se- 
cundum patrem  tu  es  paler  proximus. 
Plaut.  lmperocchi  dopo  il  padre  Iu 
sci  il  padre  piit  stretto  di  sangue. 
Secundum  quietem.  Cic.  In  sogno. 
Post  principia  belli  secundum  Flavia- 
nos. Tac.  Sei  principii  di  quclla 
guerra,  favore  voti  ai  Flaviani. 

Secundus,  a,  um. — 1 — Secondo,  secon- 
dario, che  viene  dopo  il  primo:  Se- 
cundo cum  obligaret  militia* sacramen- 
to. Cic.  Lo  obbligasse  ad  un  secondo 
giuramenlo  militare,  —2  — Secondo, 
inferiore:  Turnus  Itaud  ulli  veterum 
virtute  secundus.  Virg.  Turno  a nes- 
suno  degli  antichi  secondo  in  va- 
Ivre.—S — Secondo,  propitio,  favo • 
revole,  che  ra  a seconda.  Navem 
secundis  ventis  cursum  tenentem 
suum.  Cic.  Nave  che  siegue  il  suo 
cammino  con  venii  favorcvoli  — d — 
Favorcvole , propitio,  favorcggiante: 
Quis  tam  secunda  concione  legem  a- 
grariam  suasit?  Cic.  Chi  qiunseaper- 
suadere  una  legge  agraria  ad  adu- 
nanto lanio  favorcvole  1 —5 — Fa- 
vorevole,  prospero,  felice,  lielo : 
Memoria  secundorum  proeliorum. Ca*s. 
La  memoria  di  prospere  batlaglie. 
— Secundior,  secundissimus. 

Haec  scripsi,  apposita  secunda  mensa. 
Cic.  Scrissi  tali  cose  dopo  il  pospasto. 
Vel  partes  tnimutn  tractare  secundas. 
Hor.  O mimo  trattarc  le  seconde 
parti.  Secundus  ad  regium  principa- 
tum, Cic.  secundus  a rege.llirt.  Primo 
dopo  il  re.  11  xc  fuit  secunda  persona 
Thebis.  Nep.  Questo  fu  il  secondo  il- 
lustre personaggio  di  Tcbe.  Secundo 
defluit  amni.  Liv.  Nuota  a seconda 
della  correnle.  Curru  dat  lora  secun- 
do. Virg.  Allcnla  le  brig.  c 'll' agite 
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cocchio  Secundo  id  populo  facere  pos-  negligema,  incuria,  noncuranza  : 
sit.  Cic.  Citi  possa  fare  favorcggiante  Res  altera  taedium  laboris,  altera  se- 
il  popolo.  Secundis  auribus  accipi  o-  curitatem  parit.  Quint.  L’uua  ccsa 
rationem.  Liv.  Ascollarsi  l' oratione  ingenera  odio  at  lavoro,  1'altrane- 

favorcvolmcnte.  Et  secundas  fortunas  gligenza.  — 9 — Securitii,  securtd,  si- 

l amittere  coactus  est.  Cic . E fucostret-  curezza,  tranquillitii , quiete  (l’ani- 

tolasciarsi  sfuggtre  dimano  1’nppor-  mu,  pacatczza,  ser eniti:  Securitas 
tunita.  Si  mihi  secunda:  res  dc  amore  quae  est  tamquam  tranquillitas  animi, 

meo  essent.  Ter.  Sc  il  fatlo  dei  mio  Cic.  La  sicurezza  i come  una  bonac- 

amore  fosse  in  btton  termine.  Haec  eia  dell’ animo.  — 3 — Sicurti,  sicu- 
crit  a mensis  fine  secunda  dies.  Ovid.  ranza,  fcrmezza,  franchezza,  intre- 
Questo  sari  il  penultimo  giorno  dei  pidezza:  Ut  timorem  ejus  sua  secu- 
mesc.  Me  in  tuis  secundis  respice.  ritate  leniret.  P\in.  Aflinchi  colla  sua 
Ter.  Melie  tue  felicili  pensa  a me.  franchezza  sccmassc  il  timore  di 
Secundas  agere.  Scn.  Sccuntlarc,-an-  lui.  —4 — Cod.  Quictanza,  ricevuta, 
dare  a versi.  salito. 

Secure,  aiw. — 1 — Trascuratamcnte,  Secui  us,  a,  um.  — 1 — Moncurante, 
negligent emente,  spensieralanieute,  negligente,  chc  non  sente , che  tion 

senza  cura,  con  indifferenza  : Nca-  pregia,  trascurato  : Milites  avidi  pe- 

poli  dc  motu  Galliarum  cognovit,  a-  riculorum,  et  dedecoris  securi.  Tac. 

deoque  lente  et  secure  tulit  ut,  etc.  Sotdati  aridi  di  pcricoli,  e non  cu- 

Svet.  Scppc  in  Mapali  la  rivolta  ranti  il  di  sonore.  — 2 — Trasandato, 

dclle  Galtie,  ed  accolse  la  nolizia  trascurato  , spensicrato : Hostes  se- 

tanto  freddamente,  c spensicrata-  curi  ac  sututi.  I.iv.  / nemici  spensie- 
mcnle,  che,  ccc. — 2 — Sicuramente,  rati  c in  disordine. — 3 — Securo, 

francamenle.  tranquiltamcnte,  sen-  sicuro,  tranquillo,  quieto,  senza  ti- 
za  timore:  Cui  secure  vivere  licebat.  more: Tuta  scelera  esse  possunt,  secu- 
Val.  Maji.  A cui  era  permesso  virere  ra  non  possunt.  Sen.  I riclitli  possono 
trauquillamr.ntc.  — Securius.  esserc  impuniti,  nui  non  tranquilli. 

Securlcla.  V.  Securicula.  — 4 — Impavido,  audace , intrepido. 

Securiclatus,  a,  um.  Vitr . Incastratu  coraggioso  , baldanzoso  : Iram  of- 
a coda  di  rondinc.  fensio  judicis  facit,  si  reus  contumax, 

Securicula,  ;e.  f.  Plaut.  Scuricella,  pie-  arrogans,  securus  sit.  Quint.  Se  it  reo 
cola  scure.  — Vitr.  Incaslro  a coda  b contumace  , sfrontato  , baldan- 
di  rondine.  zoso,  1'offcsa  al  giudlcc  ne  provoca 

Sccuridaca  , an.  f.  Plin.  Securidaca  lo  sdegno. — Securior,  securissimus. 
(pianta).  Sint  tua  vota  licet  secura  repulsi. 

Securifer,  ra,  rura.)  Ovid.  Itcnehc  i tuoi  desiderii  siano 

Securiger,  ra,  rura.)  vne  Por,a  certi  di  non  avere  rifiuto.  Hostis,  qui 
scure,  armato  di  scure.  nullum  locum  secui  um  esse  sineret. 

Securis,  is.  f. — 1 — Secure,  scure,  bi-  Liv.  Memieo,  che  non  tasciava  sicu- 
penne,  ntannaja.  azza:  Subiguntque  ro  nessun  luogo.  Securus  amorum 
in  cote  secures.  Virg.  A /filano  te  scuri  germanae.  Vi rg.  Mon  tenendo  in  al- 

alia  cote. — 2— (t  rasi.)  Imperio,  pote-  cuneanto  gli  amori  del/a  sorella. 

re,  auloritd  det  popolo  romano : Fi-  Securus  famae.  Ovid.  Mon  cnranle  dei- 
nitima  Gallia  in  provinciam  redacta,  la  fama  Tiberis  urbis  loca  secura  ejus- 
securibus  subjecta.  Oats.  La  ricina  modi  casuum  implevit.  Tac .UTevere 
Gallia  ridotla  a provincia,  cd  assog-  cavalct)  tuoghi  non  mai  prima  alia- 
gettata  aii’ imperio  dei  popolo  ro-  gati,  nnpiendoli  di  ruinc. 
mano,  — 3 — Hanno,  dannaggio,  fe-  Secus,  h Uulccl.  Sali.  Sesso, 
rita  , detrimento,  coipo:  Judices  Secus.au». — 1 — A It  riment  i,  diversa- 
graviorem  potuerunt  reipublica:  indi-  mente,  ai  contrario,  contrariamen- 
gere  securim? Cic.  i giudici  potcltero  te,  aWopposlo,  a rorcscio:  Calo  fuit 
eagionare  alia  rcpubblica  piu  grave  stnnmus,  et  singularis  vir:  nemo  dicet 
danno?  secus.  Cic.  Calone  fu  uomo  sommo  e 

Validam  perque  arma  viro  perque  singulare:  ncssnno  dira  il  contra- 

ossa  securim  congeminat.  Virg.  A rio.  — 2 — Malamcnte,  con  danno, 

coipi  di  scure  gli  apre  le  armi  e gli  nociva  mente,  a male:  Prius  omnia 

pesta  le  ossa.  Securi  aliquem  percu-  pati  decrevit,  quam  bellum  sumere; 

Iere.  Cic.  Mozzare  il  capo  ad  alcuno  quia  tentatuin  antea  secus  cesserat. 

colla  scure.  Sali.  Stabili  di  soffrir  tuito,  anzichi 

Securitas,  8tis.  f. — 1 — Spcnsieratag-  introprendere.  la  guerra  ; perchi 

giue,  sbadatagginc , trascuraggine,  quclla,  che  prima  aveva  (alta,  era 
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riuscita  a tnale. — 3 — Appresso,  lun-  ! 
go,  vicino,  appo,  (ia  canlo:  II  pc  herba 
nascitur  secus  fluvios.  Plin  QuesPer- 
ba  nasce  vicino  ai  fimni.  — Sequius. 
Caes,  in  Inogo  di  secius.  — Secius. 

Quid  secus  est,  dare  te  in  manus  ar- 
gentum adolescenti?  Plaut.  E chc  al- 
tro  i mcllcre  tu  in  mano  ad  un  ra- 
gazio  il  danuro .’  Hora  undecima,  aut 
non  multo  secus.  Cie.  Alie  undici 
orc,  o in  quet  torno.  Itccte,  an  secus, 
nihil  ad  nos  Cic.  Se  Oene,  o tnale,  a 
noi  poco  manta.  Nisi  quid  tua  secus 
sententia  est.  Pia  ut.  Se  pure  non  i 
altro  il  parer  tuo.  Neque  multo  secus 
in  iis  virium.  Tac.  E poco  minori 
eran  le  forze  di  cosloro.  Mihi  erit 
maxima:  curte,  ne  quid  fiat  secus, 
quam  volumus.  Cic.  A vro  gran  cura, 
accid  non  accada  alcuna  cosa  con- 
traria a quanto  vogtiamo.  Haud  se- 
cus ac  jussi  faciunt.  Virg.  Eseguiscono 
il  comando,  filius  ardentes,  haud  se- 
cius exercebat  equos.  Virg.  Il  figlio, 
non  men  destro,  reggeva  i focosi  ca- 
valli.  Sed  nihilo  secius  mox  deferent 
puerum  huc  ante  ostium.  Ter.  E non- 
dimeno  or  ora  porteranno  un  bom- 
bi no  qui  stilla  porta.  Sed  memet  mo- 
ror, cum  hoc  ago  secius.  Plaul.  Io  mi 
do  tempo  infanto,  mentre  adopero 
lenlamcnte.  Daturum  documentum, 
honestis,  an  secus  amicis  uteretur. 
Tac.  Atoslrcrebbc,  se  egli  si  serve  di 
uomini  dabbene,  o no.  Toto  noti  secus 
aere  ningit.  Virg.  Eure  non  cessa  ca- 
dere (lal  cielb  densa  neve.  Nihilo  tnihi 
esse  videntur  secius,  quam  somnia. 
Plaut.  Queste  cose.  non  mi  sembrano 
altro,  clic  sogni.  Nihilo  secius  defen- 
sionem parant.  Cas.  Pur  nondimeno 
si  preparano  alia  difesa. 

Secfitor,  Oris,  m Apul.  Secutore,  se- 
guilatorc,  seguace,  chc  seguila.  — 
Juv.  Scg nitore,  secutore  ( specie  di 
gladiatore). 

Secutorfus,  a,  urn.  Cod.  Escent  ito 
{giudizio,  coi  quale  si  costringe  il 
debitore  al  pagamento). 

Sed.  ave.  — 1 — Ala:  Sed  si  ex  ea  re  plus 
mali  est,  quam  commodi  utrique.  Ter, 
Ha  se  in  questo  affare  i piu  male, 
chc  bene  per  entrambi.  — S? — Anzi: 
Amisimus  omnem  succum,  ac  sangui- 
nem; sed  etiam  faciem  pristinam  civi- 
tatis. Cic.  Abbiamo  perduto  lutlo  il 
succo,  cd  it  sangite;  anzi  il  colore 
delta  primitiva  cittu.  - 3 — Chc  anzi: 
Q.  Volusium,  certum  hominem,  sed 
mirifice  etiam  abstinentem.  Cic.  Q. 
Pelusio,  uom  sicnro,  chc  anzi  di  mi- 
rabile astinenza.  —U—  lhtnque : Sed 


si  his  contenti  estis.  Cic.  Scdunque  di 
cid  siete  paghi. 

Grsar  non  solum  publicas,  sed  etiam 
privatas  injurias  ullus  est  Ca'S  Ccsarc 
fece  vendetta  si  delle  pubblichf,  come, 
dcllc  private  offcsc.  Non  interfuit  so- 
lum, sed  pra?fuit.  Cic.  Non  pure  vi 
interrenne,  chc  anzi  vi  presiedette. 
Sed  ierit  ad  bellum.  Cic.  Ala  sia  pure 
andato  alta  guerra.  Sed  quid  ago? 
Cic.  Ala  chc  {accio?  Sed  grave  Nerci- 
duin  numen,  sed  corniger  Amnion, 
elc.  Ovid.  Ala  il  grave  Nereo,  »ia  il 
cornuto  Ammone,  ccc. 

Sedamen,  Inis.  «.  Sen.  Quiete,  riposo. 
Sedate,  aco.  Cic.  Sedatamenle,  quiela- 
mente,  (ranqviUamcn  te,  pacatamen- 
te,  con  calma. 

Sedatio,  flnis  f.  Cic.  TranquiUilh,  sc- 
rcniti),  quiete,  calma,  riposo. 

Sedatus,  a,  uni.  part.  Cies.  Sedato, 
placato,  catmato.  quiclato,  posato. 
V.  Sedo.  — Agg.  Virg.  Quieto,  tran- 
quillo, placido,  pacifico.  — Sedatior, 
sedatissimus. 

Sedato  gradu  Liv  A lento  passo. 
Sedecennis,  e.  Aus.  Di  satiei  anni. 
Sedecles.  avo.  ITin.  Saliri  volte. 
Sedecim,  avv.  Ter.  Scdici. 

Sedeciila.  te.  f.  Cic.  Seggiolina,  piccola 
sedia,  piccolo  sedile. 

Sedentarius,  a,  uni.  Plaut.  Sedentario, 
die  si  fa  sedendo,  o cld  siede  molio. 
SedCo.  es,  edi,  sessum,  ere.  n.  2.  — 1 — 
Sedere,  stare  a salere,  esser  sedulo, 
assidersi:  Dum  sedet,  ct  fuscellain 
texit.  Virg  Mentre  siede,  ed  intesse 
un  panierc.  —2—Prostrarsi,  suppli- 
care, orare,  far  voti:  Illius  ad  tumu- 
lum supplex  sedebo.  Tiliul.  Ati  pro- 
strero  supplichcvole  innanzl  al  suo 
scpolcro.  - 3 — Sedere,  tener  tribu- 
nate,  esser  giudice:  Sedeo,  miserri- 
mus pater,  judex  inter  duos  lilios. 
I.iv.  Segqo  io,  miserando  padre, 
giudice  fra  due  figti.  — '4— A ssediare, 
slrinqer  iPassalio : Sedendo  expu- 
gnaturum se  urbem  spem  habebat. 
Liv.  Sperava  di  avere  la  cittii  asse- 
diandola.  — 5 — Sedere,  fermarsi , 
rimanere,  dimorarc,  star  ozioso, 
star  a sedere:  Qui  venti  si  essent, 
nos  Corcyra:  non  sederemus.  Cic.  Se 
so/fiassero  tali  venti,  noi  non  sa- 
rciunto rimasti  in  Corcira.  — 6 — 
Tatentare,  piaccrc,  garbarc,  andare 
a grado:  Id  pio  sedet  Ainese.  Virg.  Cid 
talenta  at  pio  Emea. —1— Aiulare, 
star  bene,  adattarsi,  acconciarsi,  as- 
set larsi,  essere  adatto : Ita  toga  sedet 
melins.  Quint.  CasV.la  toga  s’adatta 
meglio.  —8—  Sedere,  stare,  risiede- 
rc,  dimorare:  In  pectore  sedet  amor. 
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Ovid.  A 'el  cuore  risiede  amore.  Pal- 
lor in  attonito  virginis  ore  sedet.  Ovid. 
Sulla  .1  bigollilo  viso  della  vergine 
sta  il  pallore.  — 9—  Abbassarsi,  av- 
rallarsi,  deprimersi,  scosccndersi: 
Aliquot  montes,  tumulique  sedere. 
Sali.  Alcuni  monti,  e colli  s’avvalla- 
rono.  — 10—  Sedere,  esscr  posto,  es- 
ser  sil  nuto:  Per  udos  Alba  sedet 
campos.  Sil.  Alba  sitde  in  mezzo  a 
paludosa  campagna.  —11—  Ferire, 
colpire,  inflggersi:  Omne  sedet  te- 
lum. Stat.  Ugni  dardo  ferisce. — 12 — 
Fennarsi , posarsi : Musca  in  te- 
mone sedit.  Plicedr.  Una  mosca  si 
poso  sui  timone.  — Sedens,  sessurus, 
sedendus. 

Sedens  in  solio.  Cic.  Assiso  in  trono. 
Sedens  in  equo.  Cic  Cavalcando.  Vi- 
di ego  illum  Isiacos  ante  sedere  focos. 
Ovid.  Fidi  io  calui  slar  supplichevole 
innanzi  agli  altari  d’Iside.  Qui  ad 
gubernacula  reipublicte  sedere  debe- 
bant. Cic.  I quali  dovevano  governare 
il  timone  della  repubblica.  Colum- 
be viridi  sedere  solo.  Virg.  Le  colombe 
si  posarono  sui  verde  terreno.  An 
sedere  oportuit  domi  virginem  tain 
grandem  7 Ter.  Doveva  forse  una  gio- 
vane  di  quella  ctd  covar  la  cenere  in 
casa?  Parum  mihi  sedet  judicium. 
Sen.  Non  ho  preso  deliberatione  di 
sorta.  Sedet  carina  vado.  Ovid.  La 
nave  dii  in  secco  su  quei  banchL  Flu- 
mina sederunt.  Stat.  Le  aeque  si  ap- 
pianarono.  Sedit  rabies,  feritasque, 
famesque.  Stat.  Si  placo  la  rabbia,  il 
furore,  e.  la  fame.  Romanus  sedendo 
vincit.  Var.  Il  Romano  vince  posata- 
mente  deliberando.  Sedit  in  ingenio 
Cressa  relicta  tuo. Ovid.  Portasti  fisso 
in  cuore  Faffclto  delPabbandonata 
Cretese. 

Sedes,  is.  f.  — 1 — Sede,  sedia,  seggia, 
scranna,  scanno:  Omnes  in  iis  sedi- 
bus, quae  erant  sub  platanu,  consedisse. 
Cic.  T ulli  essersi  assisi  in  quclle  se- 
die.  che  erano  sollo  il  platano.  — 2— 
Sede , scttia,  domicilio , soggiorno, 
luogo  dove  si  dimora:  Nec  veni  nisi 
fata  locum,  sedemque  dedissent.  Virg. 
Ni  sarei  renuto,  se  i fali  non  mi 
avessero  indicato  e luogo,  e sede. 
— 3 — Rase,  fondamento,  fundamenta, 
sostegno,  luogo  qualunque,  ove  quat- 
che  cosa  si  appoggia : Totamquc  a se- 
dibus urbem  eruit.  Virg.  Abbatte 
dalle  fondamenta  tuita  la  citt&.—U — 
.1  no,  sedere:  Exulceratio  sedis.  Plin. 
Esulcer amento  dei  sedere. 

Sedes  belli.  Tac.  Piazza  d’armi.  Se- 
dem habere.  Cic.  A ver  luogo,  collo- 
carsi,  trovar  posto:  Omnibus,  qua: 


sub  aspectum  veniunt,  sedis  opus  est. 
Cic.  A lutli  gli  oggctli  visibili  fa 
tfuopo  di  un  luogo.  Patria  Latinus 
sede  sedens.  Virg.  I^atino  assiso  sui 
paterno  soglio.  Sedibus  ut  saltem  pla- 
cidis in  morte  quiescam.  Virg.  Pcrcht 
morio  almeno  trovi  negli  Elisi  pace 
e riposo.  Sedem  Ogere.  Juv.  Piantar 
casa.  Profugi  sedibus  incerti  vaga- 
bantur. Sali.  I proscrilti  non  a vc- 
vano  posta  ferma. 

Sediciila.  V.  Sedecula. 

Sedigftus,  a,  um.  Plin.  Che  ha  sei  dita. 
Sedile,  is.  n.  Virg.  Sedile,  seggio,  seg- 
gia, sedia,  scranna,  panca. 
Sedimentum,  i.  n.  Plin.  Asscttamenlo 
fdiccsi  della  fabbrica  nuo va  che  va 
a irovare  il  suo  sodo  coi  proprio 
pesoj. 

Seditio,  onis.  f.  — 1—  Seditione,  dis- 
sensione, discordia,  ammutinamen- 
to:  Magnam  seditionem  in  castris  in- 
ter Pa-nos,  et  Siculos  milites  esse  lae- 
tam. Cic  Essere  avvennla  nel  campo 
gran  sedizione  fra  i soldati  Punici,  e 
Siciliani.  — 2—  Rissa,  discordia,  ini- 
micizia:  Perpulisti  me,  ut  filiam  da- 
rem in  seditionem.  Ter.  Ali  inducesti 
a maritar  mia  figlia , perchi  poi  vi- 
cesse in  discordia. 

Seditio  maris,  pelagi.  Manii.  Tem- 
pesta  di  mare.  Seditionem  facit  lien, 
occupat  piiecordia.  Plaut.  La  milza  si 
ribelta,  cd  occupa  gli  intestini.  Se- 
ditionem movere,  excitare,  miscere, 
concire.  Tac.  Ammulinarsi,  rivoltar- 
si.  Seditionem  lenire,  componere,  se- 
dare Cic.  Acquetare  la  rivolta. 
Seditiose,  avv.  Cic.  Sc.diziosamente,  Iu- 
mnltuosamenle.  — Seditiosius , sedi- 
tiosissime. 

Seditiosus,  a,  um.  — 1—  Sedizioso,  tu- 
multuante, tumultuoso,  che  cagiona 
sedizioni:  Seditiosus  civis,  et  turbu- 
lentus. Cic.  Cilladino  sedizioso,  at 
inquieto.  —2—  Rissoso,  litigioso,  che 
fa  rissa : Est  enim  seditiosa,  et  cum 
viro  bellum  gerit.  Cic.  Imperocehb  £ 
litigiosa,  e coi  marito  £ in  guerra. 
— Seditiosior,  seditiosissimus. 

Sedo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  i.  — 1— 
Sedare,  abbonacciare,  quietare,  at- 
tutare , calmarc , tranquillare:  Tem- 
pestas sedatur,  Dolabella  proficiscitur. 
Cic.  La  tempesta  si  calma,  Dolabella 
parte.  —2 — Smorzare,  spegnere, 
estinguere:  Sedare  incendia.  Ovid. 
Spegnere  Vincendio.  Sedare  sitim. 
Phowlr.  Smorzare  la  scie.  — 3 — 
( trasl.J  Sedare,  calmare,  aclietare, 
placare,  mitigare,  attutare:  Appe- 
titus omnes  contrahendi,  sedanilique 
sunt.  Cic.  Le  passioni  luite  debbonsi 
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infrenare,  e at  tui  are.  — Sedans,  se- 
dandos. 

Carne  ferae  sedant  jejunia.  Ovid.  Ia 
flere  si  salullano  di  carne.  Flam- 
ma per  incensas  citius  sedaret  aristas. 
Prop.  Piu  preslo  si  spegnerebbc  Ia 
flamma  delle  accese  stoppie.  Affert 
potionem,  et  te  sedatum  it.  Plaut.  Ti 
porta  una  potione,  e vienc  a risto- 
rarti.  Cum  longa  dies  sedavit  vulnera 
mentis.  Ovid.  Quando  il  lungo  tempo 
abbia  rimarginate  le  piaqhe  det  cuo- 
re.  Curriculum  nuim|uam  sedans.  Cic. 
Non  fermando  mai  il  corso  Sedare 
invidiam  et  infamiam.  Cic.  Togliere 
via  Codiositd,  e ’1  cattivo  nome. 

Seduco,  is,  uxi,  uctum,  ere.  a.  3,— 1 — 
Tirare  in  disparte,  tirar  da  parte, 
chiamare  da  parte:  Prehendit  dexte- 
ram, seducit,  rogat.  Cic.  Mi  prende 
permano,  mi  lira  in  disparte,  e mi 
dimanda.  —2—  Separare , dividere, 
disgiungere , spartire : Cum  frigida 
inors  anima  seduxerit  artus.  Virg. 
Quando  la  gelida  morte  avrii  diviso 
l’ anima  dal  corpo.  —3 — Sottrar- 
re,  campare,  scampare,  salvare: 
Quod  vero  a te  seductus  est,  tuoque 
beneficio  adhuc  vivit,  ha;c  pestis.  Cic. 
'Che  tu  poi  abbi  salvato  guella  pe- 
ste, e che,  tua  merci',  aneor  viva. 
— U—  Diverttre,  sviare,  distoglierc, 
staccare:  Animum  ad  seipsum  ad- 
vocamus, maximeque  a corpore  se- 
ducimus. Cic.  Richiamiamo  la  mente 
in  se  stessa , staccandola  al  lutto 
dal  corpo. 

Seducere  aliquid.  Sen.  Metter  da 
banda,  riporre  qualclie  cosa.  Ex  quo 
te  virtutes  tuae  seduxerunt.  Sen.  Poi- 
chi  le  lue  virili  li  fecero  cssere  sin- 
golare. 

Seductio,  Onis.  f.  Cic.  Il  tirare  in  di- 
sparte, il  chiamare  a parte. 

Seductus,  a,  um.  part.  Ovid.  Tirato  in 
disparte,  levato,  tolto,  tirato  via, 
soltratto,  separato,  diviso,  rimoto, 
apportato.  V.  Seduco, 

A turba  seductior  audi.  Pers.  Senti 
due  molli  in  disparte.  Preces  seduc- 
tis committere  Divis.  Pers.  Pregltiere 
da  porgersi  in  segrelo  agli  Dei. 

Seductus,  us.  tn.  Sen.  Ritiro,  recesso, 
luogo  apportato,  diviso. 

Sedularlum.  V.  Seliquastrum. 

Scddle.  V.  Sedulo. 

Sedulitas,  atis.  f.  Cic.  Sedulitii,  assi- 
duitd,  accuratezza,  diligenza,  cura. 
Officiosa  sedulitas.  Hor.  Il  caldo  im- 
pegno  negti  studi.  Sedulitas  stulte, 
quam  diligit,  urget.  lior.  L’ assidua 
cortigianeria  infastutisce  anche  co- 


lei, che  scioccamente  si  vuol  rivt- 
rire. 

Sedulo,  av v.  —1—  Arcuratamentc,  di- 
ligentemcnte,  con  diligenza,  conogni 
cura:  Faciam  omnia  sedulo,  quae  te 
sciain  velle.  Cic  Fard  con  ogni  cura, 
quanto  sapro  che  a te  piace.  — 2 — 
A bello  studio,  a posta,  con  arte:  Si 
citius  agi  vellet  agmen,  tardius  sedulo 
incedere.  Liv.  Sc  egti  voleva , che  af- 
frettassero  la  marcia , procedcva- 
no  a posla  piu  lenlamente.—Z — Sin- 
ceramente,  schiettamenle,  seriamcn- 
te,  assennatamenlc , in  buona  (ede, 
seni’arte:  Ego  sedulo  hunc  dixisse 
credi).  Ter.  Io  credo  abbia  cid  delto 
in  buona  fedc. 

Facere  sedulo.  Ter.  Metter  tutlal’0- 
pera  sua,  sbraeciarsi. 

Sedtilus,  a,  um. — I — Diligente,  at- 
tento, sollecilo,  assiduo,  studioso, 
accurato:  Sedula  nutiix.  Ovid.  Dili- 
gente balia. — 2 — Affettato,  ricer- 
calo , Iroppo  zelante:  Ne  studio  no- 
stro pecces,  odiumque  libellis  sedulus 
importes.  Hor.  Non  darii  di  noi  so- 
verchia  premura,  e tu  troppo  zelante 
non  procacciare  odio  alie  opere  no- 
stre. 

Sedum,  i.  n.  Plin.  Sedo,  semprevivo, 
semprevira  ( crba  i. 

Seges,  Itis.  f —\— Terra,  collo,  campo, 
campo  da  seminare:  Segetes  agricolie 
subigunt  aratris  inulto  ante  quam  se- 
rant. Cic.  Cii  agricottori  smuovono  i 
campi  colVaratro  molio  prima  di  se- 
minarii. —2—  Seminato,  campo  se- 
minato: Cuin  segetes  occat  tibi  mox 
frumenta  daturas.  Hor.  Quando  er- 
pica  i seminati,  che  presto  ti  daran- 
no  il  grano. — 3 — Iliada,  frumento 
ancora  in  erba:  Laetas  esse  segetes. 
Cic.  Le  biade  esscre  rigogliosc.—b— 
Pioggia  , copia,  nembo.  mollitudine, 
quantild  di  cliecchcssia:  Ilie  confi- 
xum ferrea  texit  telorum  seges.  Virg. 
Qui  coiifitto  il  copri  una  pioggia  di 
ferrei  strali. 

ludorum  seges.  Sen.  Cii  aromi.  In 
segetem  spicas  ferre.  Ovid.  Portar  le- 
gna  al  bosco,  o aequa  al  mare.  Qua: 
tamen  inde  seges?  Juv.  Quat  frutto 
da  cid ? Stimulorum  seges.  Plaut. 
Carne  da  carnefice. 

v«*.st*>j*(tmuto 

di  paglia,  o giunclti,  coi  quale  i Ro- 
mani involgevano  le  tettighe.  — Fest. 
Sluoja  di  pelle.  — Svet  Mantello.  — 
Plin.  Involto  qualunque. 

Segmen,  Inis.  n.  Plin.  Ritagtio,  strac- 
cio,  brano,  brandello. 
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Segmentatus,  a,  ura.  Juv.  Intarsiato, 
intag  liato. 

Segmentum,  i.  n. — 1 — Taglio , laglia- 
mento,  tagtialura,  intaglio,  intac- 
calura:  Crassior  arena  laxioribus  seg- 
mentis terit.  Plin.  L’ arena  piii  grossa 
fa  piii  ampic  intaccaturc.  —2 — Seg- 
mento, sezione,  divisione:  Plura  sunt 
bac  segmenta  mundi.  Plin.  Sono 
molle  queste  sezioni  della  terra. 
— 3—  Striscia,  nostro,  fettuccia, 
franqia,  guarnizionc : Nec  segmenta 
requiro.  Ovid.  Ni  vo  in  traceia  di 
nastri. 

Segnipes,  Sdis.  Juven.  Pigro,  tardo, 
lento. 

Segnis,  e. — 1 — Pigro,  tardo,  lento, 
inflngardo,  poltrone,  neghittoso : 
Hac  illos  ad  persequendum  segnes 
fecit.  Nop.  Cio  li  rese  piii  lenti  al 
perseguito.  —2 — Stupido,  intormen- 
tito,  ottuso,  di  tardo  ingegno:  frons 
magna  segnem  animum  subessc  si- 
gnificat. Plin.  Una  fronte  grande  e 
in  finio  di  mente  ettusa. — 3 — Sterile, 
infecondo,  infruttuoso,  infruttifero, 
inutile,  chc  non  produce :'Segnisquc 
horret  in  arvis  carduus.  Virg.  L’ in- 
fruttifero cardo  fa  aspra  moslra  di 
se  nei  campi.  — Segnior,  segnitior, 
segnissimus. 

Segni  gradu  pergere.  Sen.  Andare  a 
passo  lenio.  Nec  ad  citharam,  nec  ad 
arcum  segnis  Apolioest.  Ovid.  Apollo 
e perito  suonatore  di  cetra,  e tira- 
tore  d’arco.  Segnia  otia  ducere.  Ovid. 
Gotlcrsi  ozii  tranquilli.  Vir  inquies 
animo,  et  occasionum  non  segnis.  Tac. 
Vomo  inquieto,  e desto  alte  occasioni. 
Scgnesque  nodum  solvere  Gratia'.  Hor. 
Lc  Grazie  schtvc  a sciogl  er  il  nodo. 
Haud  illo  segnior  ibat  /tneas.  Virg.  .Yt) 
Knra  i enica  men  veloce  di  lui. 

Segnitas.  V.  Segnitia. 

Segniter,  avv.  — 1 — Seghittosamentc, 
tardamenle,  pigramenlc:  Segniter, 
otiose,  uegligenter,  contumaciter  om- 
nia agere.  Liv.  Far  tuito  ncgliitlosa- 
mente,  freddamente,  senza  impeqno, 
e con  dispetto.  — 2 — Prcccduto  da 
negazione,  vate  : Tutlavia  , rumdi- 
meno,  non  astante,  con  non  minor 
cura,  non  meno  sollccitamentc,  non 
meno  diligent  emente : Oppidani  inso- 
lita re  perculsi,  nihilo  segnius  bellum 
parare.  Sali,  f citi  ad  ini  colpiti  dali’i- 
nasprtlata  formidabit  vista,  non  si 
alleslirono  meno  sollecitamcnte  alia 
guerra.  — Segnius. 

Segnius  homines  bona,  quam  mala 
sentiunt,  l.iv.  Gli  uomini  sentono 
meno  il  bene,  chc  it  male. 


Segnities,*!,  f.)  * Pigritia,  tarditu, 
inftngardaggine,  poltroncria,  ncgli- 
genza:  Castigemus  segnitiem  homi- 
num, atque  inertiam.  Cic.  Castighia- 
mo  ia  pigritia,  c 1’inerzia  degli  tui- 
mini. — 2—  Stoiidezza , stupidezza  , 
insensalezza , tardilil  di  mente : Qui 
nunc  patientiam  senis  ct  segnitiem 
juvenis  juxtq  insultet.  Tac  In  quale 
ora  si  faccia  giuoco  delta  pazienza 
dei  vecchio , e della  stoiidezza  dei 
giovane 

Segnities  ventorum.  Coi.  Il  taeersi 
dei  venti.  Segnitia  maris.  Tac.  Bonae- 
cia,  calma  di  mare. 

Segregatus,  a,  um.  part . Phtcdr.  Sepa- 
rato dat  gregge. — Cic.  Separato, 
diviso,  allontanato.  X.  Segrego. 

Segregis,  c.  e mcqlio  segrex,  gis.  e se- 
grdgus.a,  um.  Sen.  Segregato,  sepa- 
rato, diviso,  disgiunto. 

Segrggo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  Cic. 
Segregare,  separare,  dividere,  sce- 
verare.— Segregaturus,  segregandus. 

Segregare  se  a celeris.  Plin.  Scgna- 
larsi.  Segregare  virtutem  a summo 
bono.  Cic.  Distinguere  Ia  virtii  dal 
sommo  bene.  Segregare  sermonem. 
Plaut.  Aehctarsi,  tacere. 

SegrCgus. I y j 

Segrex.  ) v‘  s*S'rtl?ls- 

Segullum,  i.  n.  Plin.  Segullo  f terra  o 
sabbia,  ehe  trovata  sulta  superficie 
della  terra,  i indizio  esserei  in  qucl 
luogo  una  vena  d’oro. 

Sejugatus,  a,  um.  Cic.  Disgiiinto,  se- 
parato, diviso,  sccveralo. 

Sejfiges,  tun.  plur.  l.iv.  Tiro  a sei,  sei 
cavalli  aggiogati  ad  un  cocchio,  coc- 
cliio  ron  sei  cavalli. 

Sejunctim.  avv.  Tibul.  Disgiuntamente, 
separutamente,  spartilamente,  sce- 
veratamente. 

Sejunctio,  onis-  f.  Cic.  Disgiunzione, 
separamento,  divisione,  separazione. 

Sejunctus,  a,  um.  part.  Cic.  Separato, 
disgiunto,  diviso,  sccveralo.  V.  Se- 
jungo. 

Sejungo,  is,  finxi,  Qnctum,  ere.  a 3. 
Cic.  Disgiunqere,  separare,  dividere, 
seeverare,  st  occare.  — Sejungendus. 

Selago,  glnis.  f.  Plin.  Sclago  (erba). 

Selas,  n Sen.  Mcteora. 

Selectio,  onis.  f.  Cic.  Elctta,  scelta, 
elezionc. 

Selffctus,  a,  um.  part.  Cic.  Scetto,  tra- 
seelto,  eletto.  V.  Seligo, 

Dii  selecti.  Var.  I dodici  Dei  maschi. 
Scctecli  judices.  Cic.  Giudici  dellc 
cause  pubbtiche. 

Selenlon,  ii.  n.  Apul.  Selenio  (erba). 
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Selcnltis,  itldis.  f.  Plin  Sclenite  ( gem- 
ma). 

Setcnitlum,  ii.  n.  Plin.  Specie  d'cdcra 
(crba). 

Selenogfluon.  V.  Selcnion. 

Selenuslum,  ii.  ri.Plin.Sorffrrfidrnno. 
Selibra,  x.  f.  Plin.  Mezza  tibbra. 
Seligo.  V.  Siligo. 

Seligo,  is,  egi,  cctuin,  ere.  a.  3.  Cic. 
Sccglicre,  fare  scclta,  trasccgliere, 
eleggere.  — Seligens. 

Selinoldes.  Plin.  Cavolo  crespo,  arric- 
cimo. 

Seliquastrum,  i.  n.  Var.  Seliquastro 
(specie  di  sedia,  scannoj. 

Sella,  x.  f. — 1 —Sedia,  seanno,  seggio- 
la:  Cum  Ccecilia  in  sella  sederet.  Cic. 
Stando  Cecilia  assisa  sutla  sedia. 
— 2 — Sella,  sedia,  seggia,  trono,  se- 
dia aulorevole:  Sedebat  in  rostris 
collega  tuus  amictus  toga  purpurea, 
in  sella  aurea.  Cic.  Scdeva  ne' rostri 
il  tuo  collega  vestito  di  purpurea 
toga,  sopra  aurato  seggio.  — 3— Cod. 
Sella  (arnesc  da  cavalcarej. 

Sella  gestatoria.  Svet.  I.cttiga,  seg- 
getta,  portantina.  — Duabus  sellis 
sedere.  ( prov.)  Sen.  Jnseguire  duc 
lepri  in  una  volta. 

Sellaria,  se.  f.  Svet.  Stanza  delle  sedie 
( irovata  da  Tiberio  per  le  sue  libi- 
dini)- 

Sellariolus,  a.  um.  Mart.  (trasl.)  La- 
scivo, votuttuoso. 

Sellaris,  e.  Veget.  Da  sella,  da  eaval- 
care. 

Sellarii,  orutn  m.  plur.  Tac.  Siniscal- 
chi,  ministri  di  ncfandild,  di  vitu- 
perii.  » 

Sellisternium,  ii.  n.  Tac.  Selistcrnio , 
( banrhetto  usato  nei  tempii  ad  onore 
degli  Dei). 

Sellula,»./-.  Tac.  Scggiota,  seggioli- 
tia,  piccola  sedia,  pieeola  seggia. 
Sellurarlus,  a,  um.  Geli.  Di  sedia,  at- 
tenente  a sedia. — Liv.  Arlicre  se- 
dentario. 

Semaxlus,  a,  nm.  V.  Sarmenticius. 
Sembella,  x.  f.  Varr.  .Mezza  liret t a. 
Semel,  arv.  — 1—  Una  volta,  una  sol 
volta:  Satis  sum  semel  deceptus. 
Plaut.  Basta  esscr  stato  una  volta  in- 
gannato.  — 2 — Primo,  primicra- 
rnente,  primamenlc,  la  prima  volta: 
Virbullium  bis  in  potestatem  perve- 
nisse Cisaris,  semel  ad  Corfinium,  ite- 
rum in  Hispania.  Caes.  Virbutlio  esscr 
caduto  due  volte  in  potere  di  Cesare, 
la  prima  volta  a Corfinio,  la  seconda 
nclta  Spagna.  — 3 — A lettna  volta . 
qualchc  volta,  mai.  un  tempo:  Si 
semel  tuum  animum  ille  intellexerit. 


Ter.  Se  mai  egli  rompreso  avesse  il 
tuo  pensiero.  — U—  In  perpetuo,  per 
sempre,  una  volta  per  sempre : Pro- 
cubuit moriens,  et  humum  semel  ore 
momordit.  Virg.  Cadde  morendo,  ed 
una  volta  per  sempre  mordi  la  ter- 
ra.—5 — Ad  un  tempo,  nello  stesso 
mentre,  in  una  volta:  Corvus  semel 
radebat  pedibus  terram,  et  voce  cro- 
cibat  sua.  Plaut.  Il  corvo  ad  un  tem- 
po ruspava  coi  piedi  la  terra,  c grac- 
chiam. 

Sella  curuli  semel  ac  vicies  sedit. 
Plin.  Ventuna  volta  fu  magistrato. 
Plus  semel.  Var.  Piu  il'una  volta.  Se- 
mel die,  in  die.  Coi.  Una  volta  al  di. 
Semel,  alque  iterum.  Cic.  Piu,  c piu 
volte  Quoniam  semel  induxit  animum, 
sibi  licere  quod  vellet.  Cic.  Poiclti  si 
fit  ben  persuaso,  essergli  lecito  fare 
tuito  cio  chc  v olera.  Lumen  non  pau- 
latim  prorepit,  sed  .semel  universis  in- 
funditur rebus.  Sen.  La  ture  non  si 
mostra  a poco  a poco,  ma’  in  un 
tratto  piore  sit  luite  le  cose.  Cum 
postulasset,  ut  sibi  fundus  semel  indi- 
caretur. Cic.  Avendo  chicsto,  chc  gli 
si  dieesse  1’ullimo  prezzo  dei  fondo. 

Semen,  luis.  n. — i — Sen  tc,  semen  za,  se- 
menta: Terra  cum  semen  excepit. Cic. 
La  terra  dopo  over  rieevuto  il  seme. 
— 2—  IlamiceUo,  marza,  magliuolo , 
piantonc.gtaba:  Seminibus  positis,  su- 
perest  deducere  terrain.Virg.Pfonfflfe 
le  rnarze,  non  resta  chc  rincalzar  le 
radici. — 5 — Seme,  sangue,  stirpe, 
razza,  progenie:  Virtus,  quae  pro- 
pria est  roniani  generis,  et  seminis. 
Cic.  It  valorc,  che  d proprio  alia 
razza  romana,  cd  at  sangue.  — h — 
Seme,  semenza , semente,  origine, 
fonte , causa  , au  tore  , principio  : 
Initia  et  semina  veteris  eloquenti». 
Cic.  I principii  e l’ origine  dell’ an- 
tica eloqueuza. 

Semen  serere,  Plin.  semen  solo  inge- 
rere, mandare  terrae,  Coi.  spargere, 
Cic.  committere  sulcis,  Virg.  mittere 
in  humum,  condere  humo,  Ovid.  ar- 
vis inferre.  Tac.  Seminare,  semen- 
tare, spargere  la  semente.  Ire,  exire 
in  semen,  Plin.  abire  in  semen.  Cat. 
Semenzire,  far  seme,  vrndur  seme. 
Semina  marina.  Coi.  Pesci  da  razza. 
llt  in  seminibus  est  causa  arborum  et 
stirpium,  sic  hujus  luctuosissimi  belli 
causa  tu  fuisti.  Cic.  Come  net  seme 
e ovi  la  vir  t it  qencrativa  delle  piante 
c dei  rampolli,  eosi  t)  in  tc  la  cagione 
di  questa  funestissima  gtterra.  Sce- 
leris semen.  Plaut.  Autorc  di  scelle- 
raggine.  Pars  quaerit  semina  dammae 
* abstrusa  in  venis  silicis.  Virg.  Parte 
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si  Ah  a piccliiare  le  sclci,  a cavarnc 
le  ascose  scintille. 

Sementifer.  V.  Serpentifer. 

Semenilnus.  V.  Sementivus. 

SemCntis,  is.  f.  — 1 — Seminagione,  se- 
minazione,  scminamento,  semina- 
tura, sementa,  il  seminare:  Nemo 
tam  sine  mente  vivit,  ut  quid  sit  se- 
mentis, ac  messis  omnino  nesciat.  Cic. 
Ncssuno  e tanto  stolto  da  ignorare 
det  tuito  che  sia  seminatura,  clie  sia 
messe.  — 2—  Sementa  ( it  tempo  delta 
semina,  il  tempo  in  cui  si  semina ): 
Nuces  per  sementim  incipiunt  matu- 
rae esse.  Cat.  Le  noci  incominciano  a 
maturare  intorno  at  tempo  delta  se- 
mina.— 3 — Scme,  semen za  sparsa  sui 
terreno:  Ubi  venit  imber,  multorum 
dierum  sementis  uno  dic  surgit.  Coi. 
Appcna  piove,  il  scme  sparso  da 
molti  giorni  gcrmoglia  in  un  sol  di. 
— U—  Semenza,  seminato,  il  scme 
sparso  e nato  nel  campo : Vos  date 
perpetuos  teneris  sementibus  auctus. 
Ovid  Date  perenni  alimenti  ai  teneri 
seminati. 

Ut  sementem  feceris,  ita  et  metes. 
Cic.  liaccogticrai  di  quel  che  semini; 
qual  asino  dii  in  parete,  tal  ricevc. 
Sementivus,  a,  um.  Ovid.  Seminale, 
seminario,  di  semente,  di  seme,  ap- 
partenenle  a semenza. 

Sementiva  pira.  Cat.  Pere  d'au- 
tunno. 

SemOnto,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Scmenzi- 
re,  far  seme,  produrre  semenza. 
Semermis.  V.  Semiermis. 

SemOstris,  e.  £;es.  Semestre,  di  sei 
mesi. 

Luna  semestris.  Apul.  Luna  picna. 
Semestrium,  ii.  n.  Coi.  Spazio  di  mcz- 
zo  mesc. 

Semfisus,  a,  um.  Svet.  /loso,  rosic- 
chialo,  mezzo  mangiato. 

Seinet.  V.  Sui. 

Semiacerbus,  a,  um.  Pali.  Acerbetto, 
mezzo  acerbo,  mal  maturo. 
Semiadapertus,  a,  um.  Ovid.  Socchiu- 
so,  mezzo  aperto. 

Semiadopertulus,  a,  um.  Apul.  Mezzo 
coperto. 

Semiambustus,  a,  um.  Svet.  Abbrusto- 
lato,  abbronzato,  abbruciaticcio,  ab- 
bruciaccliiato,  mezzo  abbruciato. 
Semiamictus,  a,  um.  Apul.  Seminudo, 
mezzo  restito,  mal  vestito. 
Semiamputatus,  a,  um.  Apul.  Mezzo 
tronco,  tronco  per  meth. 

Semianimis,  e semianimus,  a,  uin.— 1— 
Semivivo,  scmispcnlo,  esanime,  mez- 
zo morto,  morente,  moribundo:  Lan- 
guida semianimo  cum  corpore  mem- 
bra videres.  Luc.  Quando  vedessi  le 


languenti  membra,  ed  il  corpo  semi- 
spento.  —2 — Esanimato,  attonito, 
atterrito,  impaurito , mezzo  morto  di 
paura : Semianimes  in  castra  trahens 
hostilia  turmas.  Lucan.  Trascinando 
nel  campo  nemico  le  atterrite  turme. 

Semiapertus,  a,  um,  Liv.  Socchiuso, 
mezzo  aperto. 

Semiassus,  a,  um.  Cic.  Mezzo  brucia- 
to,  mezzo  incenerito. 

Semiatratus,  a,  um.  Var.  Mezzo  anne- 
rito. 

Semiaxius.  V.  Sarmenticius. 

Semibarbdrus,  a,  um.  Svet.  Mezzo  bar- 
baro. 


Semibos,  bOvis.  m.  Ovid.  Mezzo  buc. 

Seuiicanalictilus,  i.  m.  Vitr.  Mezzo  ca- 
nale. 

SemicSnus,  a,  um.  Apul.  Semicanuto , 
mezzo  canuto,  grigio. 

SemicSper,  pri.  Ovid.  Semicapro,  mez- 
zo capra. 

Semicircularis,  e.  Coi.  Semicirculare. 

Semicirculatus,  a,  um.  Ceis.  Fatto  a 
forma  di  semicircolo. 

Semicirciilus,  i.  m.  Ceis.  Semicircolo , 
semiccrchio , la  meth  d’un  circolo. 
— Cic.  Circolo,  crocchio,  adunanza. 

Semiclausus,  e semiclusus,  a,  um.  Apul. 
Socchiuso,  mezzo  cliiuso. 

Semicoctus,  a,  um.  Plin.  Guascotto , 
mezzo  cotlo. 

Semiconspictius,  a,  um.  Apul.  Mezzo 
visibile. 

Semicrematus,  a,  um. ) ...  ... 

Semicremus,  a,  um.  ) 0vid*  Abbru- 
slolato,  mezzo  abbruciato. 

Semicrudus,  a,  um.  Coi.  Mezzo  crudo. 

Semicubitalis,  e.  Liv.  Di  mezzo  cubito. 

Semideus,3?:  m.  | Ovid.  Semideo,  semi- 
dea,  semidio,  quasi  Iddio,  che  ha  dei 
divino. 

Semideum  pecus.  Stat.  / Saliri.  Se- 
midei reges.  Stat.  Oli  Argonauti. 

Semidies,  ei.  f.  Aus.  Mezzo  un  dl. 

Semidigitalis,  e.  Vitr.  Delia  grossezza 
di  mezzo  dito. 

SemidOctus,  a,  um.  Cic.  Semidotto, 
mezzo  dotto. 

Semiermis,  e semermis.)  Liv. Mezzo  di- 

Semiermus,  a,  um.  ) samiato. 

Semifactus,  a,  um.  Tac.  Imperfetto, 
incompleto,  fatto  a meth. 

Semifastigium,  ii.  n.  Vitr.  Tetto  fatto 
per  meth. 

Semifer,  ra,  rum.  Cic.  Semifero,  feri- 
no, mezzo  bestia.  — Plin.  Bestia  do- 
mestica, che  ha  dcl  feroce ; ed  anche, 
r tomo  rozzo,  incollo,  ruvido,  abitante 
di  luoghi  aspri  ed  alpestri. 

Semiformis,  e. Coi.  Informe,  sformato, 
dis  formato. 
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Semifultus,  a,  um.  Mart.  Appoggiato 
per  metii. 

Semifunium,  ii.  n.  Cat.  Mezza  fune, 
cordicella. 

Semigr3v,is,  e.  Liv.  Albiccio , atticcio, 
ubbriachcllo,  mczzo  ubbriaea , avri- 
nazzato. 

Semigro,  as,  are.  n.  I.  Cic.  Partirsi, 
andar  allrove , cangiar  dimora. 
Semihians,  antis.  Aptil . Socchiiiso,  mez- 
zo  aperto,  alquanlo  aperto, 
ScmihOmo,  Inis.  m.  Virg.  Mezz’nomo. 
— Sil.  Setraggio,  ficro,  bertialc. 
Semihora,  *.  f.  Cic.  Mezz'ora. 
SemiinSnis,  c seminanis,  c.  Plin.  Per 
la  mctil  enoto. 

Semijugerum,  i.  n.  Coi.  Mczzo  jugero 
Semilacer,  ra,  rum.  Ovid.  Mczzo  la- 
cero. 

Semilater,  Cris.  m.  Vitr.  Mczzo  mat- 
tone. 

Semilautus,  a,  um.  Catul.  Mczzo  la- 
vato, mal  lavato,  sporco. 

Semiliber,  ra,  rum.  Cic.  Mezzo  libero, 
alquanlo  libero. 

Semilibra,  se.  f.  Apul.  Mezza  libbra. 
Semilixa,  a-,  m.  Liv.  < juasi  saccardo , 
vivandiere  (voce  di  disprezzo  data 
ad  t/n  capilano  di  nittn  conto J. 
Semilixula,  a;,  f.  Var.  Mezza  focaccia. 
Semimadidus,  a,  um.  Coi.  Spruzzalo, 
poco  baqnalo. 

Semimarinus,  a,  um.  I.ucr.  Anfibio, 
ctie  parlecipa  dei  mare  e delta  terra. 
Semimas  , aris.  —1—  Erma/rodilo , 
mezzo  matellio  e mezzo  femina:  Ante 
omnia  abominati  semimares.  I.iv.  Pri- 
ma di  luito  furono  escer atiglicrma- 
froditi.  — 2 — Castrato,  evirato,  ru- 
nucot  Semimares  quod  castrati.  Coi. 
Evirati,  perdii  castrati. 
Semimaturus,  a,  um.  Pali.  Mezzo  ma- 
turo, alquanlo  maturo. 

Semimetopia,  orum.  n.  pt.  Vitr.  Mczze 
metope. 

Semimitra,  x.  f.  Cod.  Mezza  mitra , 
piccola  mitra. 

Semimortiius , a.  um.  Catul.  Mezzo 
morto,  morente,  semivivo. 

Seminalis, e.  Coi.  Seminale,  seminario, 
da  seminare,  da  semenza. 

Seminanis.  V.  Semiinanis. 

Seminarium,  ii.  n.  —1—  Seminano, 
semenzajo,  ncstajuota,  luogo  do  ve  si 
seminano,  e nascono  le  piante  da  tra- 
piantare : Ulmorum  seminarium  pa- 
ratum habere.  Coi.  Tener  pronto  il 
semenzajo  dcgli  olmi.  —2—  Seme, 
fonte,  semente,  causa,  cagione,  oc- 
casione, origine,  principio : Vinum 
hilaritatis  dulce  seminarium.  Varr.  11 
vino  i dolce  cagione  d'allcgria. 
Veterani  seminarium  judicum  terti* 


decuria?.  Cic.  Tra  i veterani  si  scel - 
gono  i giudict  delta  tcrza  decuria. 
Kquites  seminarium  senatus.  Liv. 
Dall' ordine  equestre  si  crcano  i se- 
natori. 

Seminarius,  a,  um.  Cat.  Seminario, 
seminale,  dt  seminagione,  apparte- 
nente  a semi. 

Seminatio,  Gnis.  f.  Varr.  Seminatione, 
seminagione. 

Seminator  , Oris.  nt.  Cic.  Seminatore, 
chi  semina. 

Seminatus,  a,  rnn.  part.  Plaut.  Se- 
minato. V.  Semino. 

Seminex,  e seininGcis,  is.  Liv.  Mezzo 
morto,  mezzo  ammazzato. 
Seminium,  ii.  n.  Plaut.  Seme,  sostan- 
za  generatrice.  — Varr.  Seme,  stir- 
pe, disccndcnza,  razza. 

Semino,  as,  avi,  atum  , are.  a.  1.  — 1 — 
Seminare,  sementare,  spargere  se- 
menta net  campo  : Sub  sulco  talis 
ager  seminandus  est.  Coi.  Questo  ter- 
reno deve  seminarsi  solio  il  soleo. 
— 2 — Generare,  procreare  : Asinum 
destinare  mularum  generi  seminando. 
Coi.  Dcstinar  Casino  a gener ar  muli. 
— 3—  Produrre  , dar  fuori : Quale 
solet  viscum  viscum  vivere,  quod  non 
sua  seminat  arbos.  Virg.  Come  il  vi- 
srhio  suolc  spiegare  lc  frondi,  chc 
non  produce  Valbero , sii  cui  germo- 
gtia.  — Seminandus. 

Seminudus,  a,  um.  Liv.  Mczzi)  nudo, 
mal  coperto. 

Semiobrutus,  a,  a.  um.  Apul.  Mczzo 
coperlo,  mezzo  scpolto. 

Semiorbis,  is.  m.  Scn.  Semicerchio, 
semicircolo,  mczzo  ccrchio , mezzo 
globo. 

Semipaganus,  i.  m.  Pers.  Soro,  ine- 
sperto,  rozzo. 

Semipedalis,  e.  Plin.  ) . 

Semipedaneus,  a,  um.  Coi.  ) ‘-ungo 
mezzo  piede. 

Semiperfectus,  a,  um.  Svet.  Imper- 
fello. 

Semiperltus,  a,  um.  Front.  Scmidollo, 
mezzo  perito. 

Semipes,  Gdis.  m.  Cat.  Mezzo  piede. 
Semiphalarica,  a-,  f.  Geli.  Mezza  fala- 
rica, dardo  piu  corio  della  falarica. 
Semipiscina,  a>.  f.  Var.  Mezza  peschic- 
ra,  piccola  peschiera. 

ScmiplGnus,  a,  um.  Liv.  Mczzo  pieno, 
mezzo  vuoto. 

Semiputatus,  a,  um.  Virg.  Mezzo  po<- 
talo,  mal  potato. 

Semirasus,  a,  um.  Cat.  Mezzo  raso, 

* raso  a metd. 

Semireductus,  a,  um.  Ovid.  Mezzo  ri- 
piegato,  mezzo  contraito. 
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Semirefectus,  a,  um.  Ovid.  Mezzo  ri- 
falto , quasi  ristoralo. 

Semirotundus,  a,  um.  Apul  Mezzo  ro- 
tando, u mo’  di  semiccrchio. 

Semirutus,  a,  um,  Liv.  Mezzo  rovinalo , 
diroccatn,  guasto. 

Seniis,  ind.  Cic.  Mcth,  mezzo. 

Semisenex,  is.  in.  Plaut.  Vecchicllo , 
mezzo  vecchio , alqiiunto  vecchio. 

Semisepultus,  a,  um.  Ovid.  .Veiio  se- 
potlo,  sepolto  per  mela. 

Semisiccus,  a,  um.  Pali.  Sccchcriccio , 
tecchereccio,  mezzo  sccco. 

Semisicilicus,  i,  m.  Plin.  Mezzo  si- 
cilico, una  gramma,  cd  aitchc  Cot- 
tana parte  di  un’  uncia. 

Semisomnis,  e,  e semisomnus,  a,um. 
Cic.  Assonnato,  mezzo  addormen- 
tato,  svnnuccliioso,  sonnolcnto. 

Scmisbnans,  antis,  pari.  Apul.  Di  mez- 
zo suouo. 

Semisopitus,  a,  um,  Ovid.  Mezzo  as- 
sopito,  assounato,  mezzo  addormen- 
tato,  sonnacchioso. 

SemispStlia,  se.  f.  Wg.  Mezza  spada. 

Semissalis  usura.  Cod.  V usura  dei  sci 
per  cento. 

Semissarius  hteres.  Cod.  Erede  dclla 
metit  di  un  patrimonio. 

Semissis,  is.  m.  — 1 — Mezza  libbra  : 
Semissis,  quod  semias,  id  est  dimi- 
dium assis.  Varr.  Mezza  libbra  per- 
chl  sei  parti,  ossia  meta  delCassc. 
— 2—  Scmisse  ( moneta  di  rame,  mc- 
t&  delCassc  per  peso  e valore) : C. 
Graecus  legem  tulit,  ut  semisse  fru- 
mentum plebi  daretur.  Liv.  C.  Graeco 
fece  una  legge,  onde  fosse  dato  alia 
plebe  il  grano  al  prczzo  di  un  semis- 
le.—i—Uomo  da  nulla,  uomo  inelto, 
di  nessun  conto:  Simius,  non  semis- 
sis homo,  contra  me  arma  tulit.  Cic. 
Simio,  uomo  non  da  nulla,  ha  preso 
ad  osteggiarmi.  —h—  Melli,  mezzo, 
la  melli.  Ia  mezza  parte  di  qualsiasi 
cosa : Sex  domini  semissem  Africae 
possidebant.  Plin.  Sei  signori  pnsse- 
devanometd  delC Africa.  —5 — Trat- 
tandosi  di  usura,  significa:  il  sci  per 
cento:  Omnino  «emissibus  magna  co- 
pia (pecunia;)  est.  Cic.  Al  sei  per 
cento  si  trovano  danari  in  copia. 

Semistertius.  V.  Sestertius. 

Semisupinus,  a,  um.  Ovid.  Supino  per 
melli,  mezzo  supino. 

Semita,  a?,  f.  — 1— • Semita,  stradetta, 
stradicciuola , senticro , viottola , 
piccola  iia,  eia  stretta  : Tenuis  quo 
semita  ducit.  Virg.  Ooe  metteilpic- 
colo  senlicre.—2—Marciapiede,  orto 
dclla  slrada  maestra  : Si  consulem 
videro,  caput  adaperiam,  semita  ce- 
dam. Sim.  Se  vedri>  it  consule,  scopri- 


rd  il  capo,  cedcrd  il  marciapiede. 
Pecuniam,  qua  via  modo  visa  est  exi- 
re ab  isto,  eadem  semita  revertisse. 
Cic. II  denaro  cite  nc  era  uscito  essere 
ritornato  a castui  per  la  scorciatoja. 
Sciens  de  via  in  semitam  degredere. 
Plaut.  Ti  impacci  a bella  posta,  cer- 
clii  i guai  colla  lanterna.  Qui  sibi  se- 
mitam non  sapiunt,  alteri  monstrant 
viam.  Cic.  (proverb.)  Epiu  debole  fi 
puntcllo  clie  la  I rare.  Ego  illius  se- 
mita feci  viam.  Pbcedr.  Io,  seguendo 
i passi  suoi  feci  piu  lungo  cammino. 
Semitactus.  V.  Segmentatus. 
Semitalis,  e.  Virg.  ) 

Semitarius,  a,  um.  Catul.)wl  ufl  sn  el 
la,  appartcnenlc  a ria  stretta. 
Scmitatus.  V.  Segmentatus. 
Semitectus, a,  um.  Sen.Mezzocopcrto, 
coperto  per  mela. 

Semito,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Sparlire  in 
scnticri,  dividere  in  viottole. 
Semitrepidus,  a,  um.  Apul.  Mezzo  ire- 
manle. 

Semitritus,  a,  um.  Coi,  Trito  per  me- 
tri, mezzo  pesto. 

Semivietus,  a,  utn.  Coi.  Molle,  floscio, 
languido. 

Semivir, i. — 1—  Mezzo  uomo:  Quis- 
quis in  hoc  fontes  vir  venerit,  exeat 
indi  semivir.  Ovid.  Qualunque  uomo 
bcverlt  a queste  fonti  diverrh  mezzo 
uomo.  — 2 — Mezzo  uomo  e mezzo 
bestia  : Semivir  Nessus.  Ovid.  A esso, 
mezzo  uomo  e mezzo  bestia:  cen- 
tauro.  —3—  Effeminato , molle,  di 
animo  e costumi  feminili:  Pertine- 
re ad  illos  semiviros  credebant.  Liv. 
Credcvanoappartenesse  a quelli  effe- 
minati. 

Semivivus,  a,  utn.  — 1 — Semivivo, 
mezzo  morio , morente  : Ibi  homi- 
nem ingenuum , fumo  excruciatum, 
semivivum  reliquit.  Cic.  Cold  lascid 
semivivo  un  uomo  libero , soffocato 
dal  fumo.  —2—  f trasl.J  Eiacco,  sner- 
vato,  imbelle:  Clamor abiecti  hominis 
et  semivivi  Cic.  It  grido  d’un  uomo 
abbielto  ed  imbelle. 

Semivocalis,  e.  Varr.  Mezzo  pariante, 
gvidante,  che  grida  e non  favella. 
Semivocales  litterae.  Quint.  Leltere 
dcll'  alfabeto,  che  a pronunciarlc  co- 
minciano  e finiscono  per  vocale. 
Semiustulatus,  a,  um.  part.  Abbron- 
zalo.abbrusiolato.  V.  Semiustulo. 
Semiustttlo,  as,  avi,  aiunt,  are.  a.  1. 
A bbronzare  , abbrustolare,  abbro- 
slire,  brueiar  per  melli,  arrostire. 
— Semiustulandus. 

Semiustus,  a,  um.  Virg.  Mezzo  abbru- 
cialo,  abbrustito,  abbruslolato,  ab- 
bvonuxto. 
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Se  populare  incendium  priore  ronsu-  siglio,  Tntazzo  'motorio,  tuogodovc 
laiu  semiustum  elTiigisic.  I i v.  Se  cs - si  riunivano  i senatori, 

sere  campato  malconcio  dalla  popo-  Senanfllus,  a,  um.  Cic . Plccoto,  breve 
lare  somni  ossa  net  primo  eonso-  eomponiinento  in  versi  senarii, 
talo.  Senarius,  a,  um.  Cic.  Senario,  che 

Semizonarius,  ii.  m.  Piant.  Chifacin-  consta  di  sei : Versus  senarius.  Cic. 

ture,  chi  fa  cinti.  Verso  di  sei  pii  di. 

Scmnloii,  ii.  n.  Plin.  Erba  dipinta  coi  Senator,  Oris.  m.  Cic.  Senatore,  mem- 
colori  det  paeone  bro  det  se  nato  e 

Semo,  onis.  m Ovid.  Semideo,  Diotni-  Senatorius,  a,  um.  Cic.  Senatorio,  di 
nare,  vomo  innaluifo  a drnit.  , senatore,  attenenie  a senatore. 
Semodialis,  e.  Cai.  IH mezio  moggio,  Senatus,  ut. , e i.  m.  — I — Senato, 
Semodius,  ii.  m.  Cat.  Mezzo  moggio.  adnnan:a  d'  nomini  eletii  a gorcr- 

Semflups.  V Semo.  nare,  tg  repubbtiea  : Senatus  reipu- 

SemOtus,  a,  tun.  pari.  C mt.  Allonta-  blicae  custos.  Cic.  It  senato  custode 
noto,  seostato,  separato , se  e verato,  delta  repnbblica.  —2—  Deeurionato, 

segregato,  rfmosso.  V.  Semoveo.  senatori  de’  municipii,  eonsiglio  di 

Semoveo,  es,  Ovi,  otuin,  cre.  a.  2.  Cic.  decurioni,  decurioni:  Quibus  tempo- 
Rimuoeere  , scostarc,  allontanare,  rihus  a seditiosis  senatus  trucidatus. 
separare,  scevcrarc , segregare,  Ic-  Cic.  Ai  gnati  lempi  it  deeurionato 
var  via.  — Semovendus.  fu  trucidato  dat  seditiosi.  — 3—  Cu- 

Seinper.  ave.  Ter.  Sempre  , sempre  ria,  tuogo  dove  lenevasi,  e raduna - 
maf,  rnai  sempre,  assiduamente,tut-  vasi  il  senato:  Vivit,  luinm  vero  e liem 
Iodi,  continuamcntc,  senta  interru-  iu  senatum  venit.  Cic.  Vive.  Anti  i 
ziotte.  venuto  nella  curia. 

Cum  ruri  assiduus  semper  viserit.  Senatum  habere,  cogere,  vocare, 
Cic.  Kssendo  vissuto  assiduamente  convocare,  Cic.  agere.  Svet.  Tenere, 

in  villa.  Heri  semper  lenitas.  Ter.  La  adunare  il  senato.  Venire  in  sena- 

conlinua  bontu  itet  padrone.  tum.  Cic.  Esscr  fatto  senatore.  Sena- 

Semperflorlum,  ii.  it.  Apul.)  tum  dimittere.  Cic.  Sciogtiere  it  se- 

Sempervlva,  se.  f.  Pallad.  ) Semprevi-  nato,  la  sessione.  Senatus  legatis  da- 

Sempervlvutn,  i.  n.  Plin.  ) tur.  IA\ . Sono  ammessi  gti  ambascia- 

vo,  sempreviva,  sopravvivolo  (erba).  tori  in  senato.  Senati  decretum.  Ter. 

Sempiterne,  avo.  Non.  Sempiterna-  Senatoconsulto , tegge  det  senato. 

mente,  sempiternalmentc,  in  sempi-  Dum  mihi  senatum  consilii  in  cor 

terno,  eternamente,  con  durazione  convoco.  Plaut , Mentre  io  mi  stringo 

sempiterna.  co’  miei  pensieri  a deliberare. 

Sempi  I ernltas , Stis.  f.  Apul  Sempi-  SenStus  auctoritas.  ) ri  - ^ 

ternitd,  ctemitd,  perpetuitd.  Senatusconsultum,  i n.)  l,  c'  enal°- 

Setnpiterno.  avv.  Cat.  ) „ consulto,  deliberatione  presa  dat  sc- 

Setnpiternum.  avv.  Plaut.)  ‘ 1 * nato,  decreto,  tegge  det  senato. 

namente,  sempiternalmentc,  in  sem-  Apcrtecolligitur  de  ea  re  S.C. factum 
piterno,  eternamente,  sempre.  fuisse.  Cic.  Echiaro  il  senato  aver 

Sempiternus,  a,  um.  Cic,  Sempiterno,  presa  deliberatione  di  questo  affare, 
sempiternate,  ctcrno,  perenne,  con-  Senatus  auctoritas  de  Baccanalihus. 
ttnuo,  perpetuo.  Cic.  Il  senatoconsulto  sui  baccanati. 

Vincula  sempiterna.  Cic . Prigionc  Senecta,  a?,  f.  lior.  Senelta,  vccchiaja, 
in  vita.  vecchiciza. 

Semuncia,  *.  f.  Cic.  Meiz’oncia,  metii  Senecta  equi.  Virg.  La  reccliiaja  dei 
d’un’oncia.  — Cat.  Piccolo  basto.  — cavatio.  Senecta  serpentium.  Plin.  /.a 
Coi.  La  ventesimaquarta  parte  det  scuglia  dei  serpenti, 
jugero.  Senectus,  a, um.  I.ucr.  Senile,  vccclito. 

Semuncia  recti.  Pers.  Piccola  parte  Senectius,  utis.  f.  — 1—  Senettu,  senet- 
dcl  retto,  un  poco  di  rctlitudinc.  tute,  vccchiaja.  vecchiezza:  Senectu- 
SemunciSlis,  e.  Plin.  Del  peso,  delta  tem  occasum  vitae  velit  delinire.  Cic. 

misura,  det  valoredi  men’oncia,che  Vogtia  definire  la  vecchiciza  il  tra- 

vale  metz’oncia.  monto  delta  vita.  —2—  Spoglia,  sco- 

Semunciarlus,  a.  um.  Liv.  Di  mezz’on-  gtia  , la  veste  che  gitta  ogni  anno 

eia,  che  vale  mezz’  oncia.  la  serpe  : Senectus  anguium.  Plin. 

Semunciarium  fcenus.  Lif  L’ usura  La  spoglia  del/e  serpi.  —3—  Vetu- 
del  seiper  cento.  std,  antichilA : Titulum  senectus  de- 

Semusius.  V. Semiustus.  levit.  Juv.  L’anticMti  lia  cancellato 

Senaculum , i.  n.  Var.  Palazzodi con-  il  litolo. 
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Obducta  solvatur  fronte  senectus, 
lior.  Im  tristezza  non  ti  off melli  la 
fronte.  Sparsa  canebat  geminis  tem- 
poribus senectus.  Virg.  La  canizie 
biancheggiava  suile  tempia.  Plena 
litterata'  senectutis  oratio.  Cic.  Ora- 
zionc  cli  senno  consumato.  Senectute 
confectus  Cic.  Vecchio  decrepito. 
Sendo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  Catul.  Esser 
vecchio,  esser  invecchiato. 

Mores  hominum  senuere.  Plin.  / co- 
stumi  degli  nomini  pcggiorarono. 
Corpus  meum  tabe  mcerore  senet. 
Non.  11  mio  eorpo  d disfatto  per  ta- 
be e per  dolore. 

Senesco,  is,  ere.  n.  3.  —1—  Invccchia- 
re,  attemparsi,  divenir  vecchio,  far- 
si vecchio:  Sensim  senescit  a:tas.  Cic. 
L’el<\  invecchia  poco  a poco.  —2 — 
fnvecchiare , deteriorare,  pcggiora- 
re,  perder  vigore,  scemar  di  bcl- 
lezza, di  venusti,  di  splendore:  Se- 
nescunt prata,  restimique  debent  faba 
in  iis  sata,  vel  rapis,  vel  milio.  Plin. 

I prati  invecchiano,  c debbono  rin- 
novarsi,  seminando  in  essi  fave,  o 
rape,  o miglio.  Smaragdi  senescunt. 
Plin.  Gli  smaraldi  scemano  di  venu- 
sui.  —3 — Intrislire,  indozzare,  in- 
vecchiuzzire : Cum  depulsi  agni  a ma- 
tribus, diligentia  adhibenda  est,  ne 
desiderio  senescant.  Coi.  Quando  gli 
agnelli  sono  rimossi  datlc  madri , si 
deve  aver  diligenza,  chc  per  deside- 
rio non  inveccliiuzziscano  —U — Ale- 
nomare,  andar  mancando,  afftevo- 
lirsi,  flaccarsi,  snervarsi,  andar  sce- 
mando:  Annibalem  ipsum  jam  et 
fama  senescere,  et  viribus.  Liv.  Lo 
stesso  Annibalc  andar  scemando  di 
fama,  e di  forze.  —5—  Impigrirc, 
intonndire , invittre:  Tullus  senesce- 
re civitatem  otio  ratus.  Liv.  Tullo 
pensando  che  la  ritui  inviliva  net- 
l’ozio.  — Senescens,  senescendus. 

Continua  messe  senescit  ager.  Ovid. 

II  terreno  si  sfrutta  per  le  continue 
raccolte.  Senescunt  vires.  Sali.  Man- 
cano  le  forze.  Deinde,  multa  jam  edita 
caede, senescit  pugna. Liv.PTwifmc/ife, 
dopo  molta  strage,  si  rallenta  la 
(lerezza  dclla  pugna.  Has  artes  tolle, 
senescet  atnor.  Ovid.  Togli  gueste 
arti,  c Tamore  si  raffredda. 

Senex,  senis. — 1 — Sene,  vecchio,  anno- 
so, antico,  vetusto,  chc  ha  molti  anni: 
Senex  canis.  Phwdr.  II n vecchio  cane. 
— 2—  /In  modo  ass .)  Sene,  vecchio, 
vccchia,  di  molta  eti,  che  ha  molta 
eti  : At  sunt  morosi,  et  anxii , et  ira- 
cundi  et  difficiles  sanes  Cic  .A/ai  vecchi 
sono  pigri,  dubbiosi,  iracondi  e dif- 
ficili. —3— Senior.  Seniore,  magnate. 


senatore : Aristonem  privatim  ad  ne- 
minem, publice  ad  seniores  mandata 
habuisse. Liv.  Aristone  privatamente 
aver  avutc  commissioni  per  nessuno, 
pubbltcamente  pei  senatori 
Et  vetus  indulget  senibus  clementia 
porcis  Juv.  E vecchio  induito  Iastia 
invecchiare  i porci.  Vis  senior  quam 
aetas  populorum.  Cic.  Forza  piu  an- 
tica che  Peti  dei  popoti. 

S »ni,  x,  a.  — 1 — Sei.  a sei  a sei,  a sei 
per  sci  (numero  distributivoj:  Cum 
senis  horis  in  orbem  succederet  proe- 
lio. Liv.  Combattendosi  per  giro  sei 
ore  per  ciascuno.  — 2—  Sei  ( spesso 
non  indica  distributione,  ed  d cardi- 
nale ):  Pueri  annorum  senum  septe- 
numque  denum.  Cic. Giovant  disedici 
c diccisetle  anni. 

Senlca,  ac.  m.  e f Non.  Vecchio,  o vec- 
cliia  disprcgcvnle,  abbiella,  vecchiac- 
cio,  veccliiaccia. 

.Seniculus,  i.  m.  Apul.  V ccchiarello, 
vecchtetto,  veccliiolto,  vecchiuccio , 
vecchiardo,  piccolo  vecchio,  vccchie- 
rello. 

Senideni,  e seni  deni,  a>,  a.  Liv.  Scdici. 
Senilis,  c.  Cic.  Senile,  di  vecchio. 
Senilis  hiems.  Ovid.  Lo  squallido  in- 
venio. 

Seniliter,  avv.  Quint.  Da  vecchio  , ad 
uso  de’  vecchi,  secondo  il  costume 
de’  vecchi. 

Senio,  nis.  m.  Pers.  II  sci  dei  dado. 
Senior.  V.  Senex. 

SeniOsus,  a,  um.  Cat.  V.  Insomniosus. 
Senium,  ii.  n.  —1—  Senio,  vccchiaja, 
vccchiezza,  decrepita,  dc.crepitczza : 
Curvata  senio  membra.  Tac.  Schiena 
gobba  per  vccchiaja.  — 2 — Vecchio , 
nomo  di  molti  anni:  Corde  sagaci 
aequabat  senium. Sil.  Per  avvcdutezia 
uguagliava  un  vecchio.  —3—  Tri- 
stezza, dolore,  tedio,  rincrcscimcn- 
to,  malincouia : Ilie  milii  dividiae  ct 
senio  sunt.  Plaut.  Queste  rose  mi 
danno  molestia  e malincouia.  — ti — 
Languore,  pigritia,  incrzia : Torpor 
mentis,  ac  senium.  Sen.  II  torpore 
c Tinerzia  dclla  mente.  —5—  Anti- 
chiti,  tempo.  vetusta : Senio  profi- 
ciens vini  vita.  Plin.  La  botila  dei 
vino  proveniente  dalla  vetusti. 
Fessus  senio,  Tac.  aeger  senio.  Stat. 
Oppresso  dagli  anni.  Dii  deVque  se- 
nium perdant,  qui  me  hodie  remora- 
tus est.  Ter.  Che  si  abbia  il  malanno 
quet  v ecchiaccio,  chc  oggi  mi  ha  le- 
nuto  a bada. 

Sensibilis,  e.  Sen.  Sensibile,  sensato, 
chc  cade  sollo  i sensi. 

Sensicdlus,  i.  m.  Quint.  Piccolo  pen- 
siero,  corio  senlimento. 
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Sensifer,  ra,  rum.  Luct.  Sensifero,  clic 
rcea,  chc  da  sensatione. 

Sensilis,  e.  Lucr.  Sensitivo,  sensibile, 
che  cadc  sotto  i sensi. 

Sensim,  a vv.  Cic.  A poco  a poco,  in- 
seusibilmente,  lentamenle,  poco  per 
volta,  piano  piano.  adagio 
Oportet  sensiin  quaeri.  Phcedr.  E 
d’uopo  con  moderazione  dolersi. 
Non  jam  sensim  ut  ante,  sed  passim 
omnes  clamoribus  agunt.  Liv.  Non 
gbX  a poc/ii  per  volta,  come  prima, 
anzi  vennero  tntti  insieme  con  gran- 
di grida.  Sensim  is  ab  optimatibus 
reprehendebatur. Nep.  Egliin  dispar- 
tc  era  dagli  ottimati  rampognato. 
Sensum,  i,  e sensa,  orum.  n.  Cic  Con- 
cetto,  sentimcnlo,  pensiero. 

Sensus,  us.  m.  — t — Senso,  sentimen- 
to,  facolti  di  sentire:  Quod  neque 
oculis,  neque  auribus,  neque  ullo  sen- 
su percipi  potest.  Cic.  Cio,  chc  non 
per  occhi,  nonper  le  orecchic,  ni  con 
altro  senso  pud  pcrcepirsi.  — 2 — 
Senso,  sensazione,  sentimcnlo.  Catto 
dei  sentire:  Tametsi  nullus  in  te 
sensus  humanitatis  unquam  fuit.  Cic. 
E bcnchi  tu  non  avestt  mai  alcun 
sentimcnlo  di  urnanitd.  —5—  Senso, 
sentimcnlo,  pensiero,  opinione,  con- 
cetto:  Vultus  sensus  animi  plerum- 
que indicaut.  Cic.  I volti  spesso  ap- 
palesano  i sentimenti  dclla  mente. 
— 4 — Sentimentn,  passione,  affetto, 
commotione  d’ animo  : Ct  oratio  ad- 
mirabilis, ut  polita  sit.  ut  sensus  ut 
dolores  habeat.  Cic.  A fflnchi  l’ ora- 
tione sia  ammirabile , sia  elegante, 
afftnchc  abbia  affetti , e passioni. 
— 5 — Senso,  sentimcnlo,  sentire, 
intendimento,  senno,  capacilit,  in- 
telligcnza,  giudizio.  Hic  erat  spinosa 
et  exilis  oratio,  longcque  a nostris 
sensibus  abhorrebat.  Cic.  Era  questa 
un’orazione  difficile  e sterile,  m)  si 
confaceva  affatlo  at  nostro  sentire. 
— 6—  Senso,  sentimcnlo,  ragione,  di- 
sccrnimcnto:  Misero  quod  omnes  eri- 
pit sensus  mihi.  Catul.  Chc  a me  in- 
felice toglie  ogni  discernimcnto. 
— 7 — Senso,  sentimento,  significato: 
Nec  testamenti  potuit  sensus  colligi. 
Phcedr.  Nb  potd  raccogliersi  it  signi- 
ficato det  testamento  —8 — Periodo : 
Ct  intra  quatuor  sensus  terminaren- 
tur. Quint.  Che.  fossero  comprcsi  in 
quattro  periodi. 

Tu  quoque  cui  Veneris  sensum  na- 
tura negavit.  Ovid.  Anche  tu,  cui 
natura  tolse  sentire  i dilettidi  Ve- 
nere. Sensus  communis.  Cic.  Senso 
comunc,  senno  eomune  a tutti  gli 
iiomini.  Ego  illius  sensum  pulcre 


calleo.  Ter.  Io  conosco  Oenissimo  it 
suo  naturale.  Temporis  adversi  sic 
milii  sensus  hebet.  Ovid.  Tanto  i 
spento  In  me  il  sentimento  detl’  av- 
versitd. 

Sententia,  a»,  f. — 1 — Sentenza,  con- 
cetto,  opinione  , senso , sentimento, 
acciso,  parere  : Sententiam  veteres, 
quod  animo  sensissent,  vocaverunt. 
Quint.  Cii  antichi  dissero  sentenza 
cid  che  senticano  colla  mente.  — 2 — 
Prudenza,  sapienza,  senno  : Res  ma- 
gna- geruntur  consilio,  auctoritate, 
sententia.  Cic.  Le  grandi  impresC si 
effettuano  coi  consiglio,  colla  auto- 
ritil  , colla  prudenza  —3 — Voto, 
suffragio:  De  quo,  vos  judices,  sen- 
tentiam per  tabellam  feretis.  Cic.  Su 
che  coi,  o giudici,  darelc  il  volo 
su  lavolelte.  — 5—  Sententia,  sen- 
tenza, giudicato,  decisione,  decreto 
dlgiudice:  Sua  illum  sententia  con- 
demnatum iri.  Cic.  Colui  sarebbe 
per  essere  condanuato  per  sua  stessa 
sentenza.  — 5 — Sentenza,  senso,  si- 
gnificato, significatione  : Cum  unum 
verbuin  non  in  eadem  sententia  poni- 
tur. Cic.  Quando  una  sola  paro/a  non 
si  usa  nclla  medesima  significatione. 
—6—  Propositi,  propositione  : Dum 
de  singulis  sententiis  breviter  disputo. 
Cic  Mentre  brcremcnlc  dlscorro  di 
ciascuna  propositione.  — 7 — Sen- 
tenza, sententia,  concetto,  pensiero, 
detto  sententioso,  grave : Sapienti- 
bus sententiis  ornata  oratio.  Cic.  Vn 
discorso  adorno  di  sapienti  concclti. 

Manere,  permanere,  perstare  in  sen- 
tentia. Cic. Durare,  perseverare  nello 
stesso  parere.  Desistere , decedere 
de  sententia.  Cic.  Lasciave.  abbando- 
uarc  il  proprio  parere.  Siccine  est 
sententia  ? Ter.  Uai  fissalo  cosi .’  Quot 
homines,  tot  sententias.  Ter.  Tante 
teste,  tanti  umori.  Sic  habeto,  me  de 
illius  ad  te  sententia,  atque  auctoritate 
scribere.  Cic.  Tienl,  che  io  ti  serico 
per  parere,  ed  autoritii  di  colui.  Cum 
ei  pratscriptuin  esset,  ne  quid  sine 
Sexti  sententia  ageret.  Cic.  Esscndogli 
imposto,  di  nulta  fare  senta  1’aeviso 
di  Sesto.  Sapiunt  mea  sententia.  Ter. 
Convcngono  netla  mia  opinione.  Ex 
sententia  omnibus  rebus  paratis  coni- 
positisque.  Sali.  Allestile  ed  accon- 
ciatc  le  cose  secondo  il  desiderio. 
Quod  ex  animi  tui  sententia  Juraris. 
Cic.  Cio  che  arrai  giurato  da  senno. 
Etsi  meae  paites  exquirendae  magis 
sententiae,  quam  dandae,  sunt.  I.iv, 
lienche  a me  toerhi  piud’ in  vestigare 
Palirui  parere,  che  dire  il  mio.  Ser- 
vus ille  innocens  omnibus  sententiis 
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absolvitur.  Cic.  Quel  serro  innocente 
i assolto  a piati  voti.  Me  quidem  ex 
animi  senteniia  nulla  oratio  lanlere  po- 
test. Sali.  Affd  cti  Dio , r/ie  niun  di- 
scorso  pud  recarmi  Uanno.  Te  cx 
sententia  navigasse  vehementer  gau- 
deo. Oie.  Godo  assaissimo , cite  tu  abbi 
prvsperamcnte  natigalo. 
Sententialiter,  avv.  Macr.  Scntenzial- 
mente , iit  forma  di  scnlenza , per 
modo  di  scnlenza. 

Scntentidla,  ae.  f.  Cic.  Conceitino,  peit- 
sieruzzo,  piccola  sentenza. 
Sententiose,  avv.  Cic.  Sententiosa- 
mettle,  sentenzialmenle,  sentenzic- 
voimente,  con  gravitA  di  concelli,  di 
pensieri. 

Sententiosus,  a,  uni.  Cic.  Sententioso, 
concettoso,  grave,  piato  di  sentenze. 
Senticetum,  i.  n.  Plaut.  Spineto,  spi- 
najo , prunelo,  pruneta,  prunaja, 
luogo  pieno  di  pruni. 

Sentina,  a:,  f.  C.ic.  Sentina,  fogna, 
(fondo  interno  delta  nave  dore  si 
raccoglie  aequa  cd  immondizic). — 
ftrasl.J  Sentina,  cloaca,  fcccia,  ac- 
cozznglia,  ricetlacolo  di  bruUure,  e 
di  scetleraggini. 

Nunc  autem  vix  est  in  sentina  locus. 
Cic.  Ora  appena  ci  si  conscntc  esser 
dcgli  ultimi. 

Sentino,  as,  are.  a.  1.  Fest.  Aggottarc, 
levar  1’acqua  dalla  senlina. 
Sentinosus,  a,  um.  Cat.  Che  fa  aequa, 
aperta,  sdrueita  fdicesi  di  nare]. 
Sentio,  is,  ensi,  ensum,  ire.  a.  U.  — 1 — 
Sentire,  aver  senso,  avvertire,  ae- 
corgersi:  Quidam  suavitatem  cibi  non 
sentiunt  Cic.  Aleiini  non  sentono 
la  dcliealezza  dei  cibi.  — 2 — Patire, 
soffrire,  esser  soggetto:  Cameli  ra- 
biem sentiunt.  Plaut.  / cameli  sono 
soggetti  alta  rabbia.  — 3 — Sentire, 
intendere,  comprcndcre , conoscere, 
supere:  Si  quid  est  in  me  ingenii, 
quod  sentio  quam  sit  exiguum.  Cic. 
Se  e in  me  punto  d’ingcgno,  che  sento 
avente  pocltissimo.  — U — Sentire, 
accorgersi,  addarsi,  avvedcrsi:  Si 
me  senserit  cum  quseritare,  num- 
quam  dicet.  Ter.  Se  si  addit,  che 
cereo  di  tui,  non  me  lo  dira.  — 5 — 
Sentire,  accorgersi,  sperimentare, 
provare.  fare  sperimenlo:  Sentiet, 
qui  vir  siem.  Ter.  Sprrimentera  citi 
io  mi  sia.  —6—  Sentire,  giudicare, 
stimare , avere  opinione,  opinare, 
essere  di  parere:  Nos  quidem  hoc 
sentimus  Cic.  Nui  siamo  di  questo 
parere.  — Sciisti.  Ter  invcce  di  sen- 
sisti. — Sentiens,  sensurus. 

Cum  sentire  colorem  dicitur  album. 
Lucr.  Quando  si  dice  vedere  it  color 


bianco.  Caseus  ita  temperatus,  ut  ve- 
tustatem non  sentiat.  Plin.  II  cacto 
rosi  accoitcio  che  non  soffre  it  lempo. 
Mirabiliter  de  te  et  loquuntur,  et  sen- 
tiunt. Cic.  Pariano,  cd  hanno  di  te 
buonissimo  concetto.  Sentire  eunt  ali- 
quo. Cic.  Convenire  neti' opinione  d' 
alcuno.  Pro,  ab  aliquo  sentire  Plaut. 
Ussere  per,  dalla  parte  d' alcuno, 
segttire  te  parti  di  alcuno,  tenere  da 
lui  Omnia  patior,  dum  hic  a me  sen- 
tiat Plaut.  Tutto  soffrirdt,  finchi  co- 
stui  sia  dalla  mia  parle.  Quid  irati 
gravius  de  vobis  sentire  possunt,  quam 
ut  etc.  C;es.  Essi  corrucciali,  qual  plii 
inglorioso  concetto  possono  far  di 
voi,  che  ecc.  Thetidi  jugandum  Pelea 
sensit.  Catul.  Sialui  dar  sposo  Peleo 
a Teli. 

Sentis,  lis.  m.  Ovid.  Pruno,  spina. — 
Plaut.  Ladro. 

Sentisco,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Sentire, 
conoscere,  avvertire. 

Sentix.  V.  Sentis. 

Sentus,  a,  uni.  Virg.  Orrido.  ronghio- 
sti,  spinoso,  aspro , selvaqgio. 

Video  hominem  sentum.  Ter.  Veggo 
un  fascio  d’ossa,  ossia  un  uomo  ma- 
grissimo. 

Seorsus' ) avv • plaut-  Separatamente, 
a parte,  in  disparte,  distintamente, 
sccveratamente,  spartitamente,  con 
separazione. 

Seorsus,  a,  um.  Cat  Separato,  sce- 
verato,  diviso. 

Sepa,  e sepas  V.  Seps. 

Separ,  Sris.  Stat.  Separato,  sccveralo, 
diviso,  messo  a parte. 

Separabilis,  e.  Cic.  Separabile,  divisi- 
bile, alto  a potersi  separare,  che  pud 
separarsi. 

SeparStiin. ) avv'  Cic'  Separatamente, 
sccveratamente,  spartitamente,  con 
separazione. 

Separatio,  onis.  f.  Cic.  Separazione, 
separati  za,  separamento,  scerni- 
meuto,  divisione. 

Separatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Separato, 
diviso,  disgiunlo,  sceverata.  V.  Se- 
paro. - Separatior. 

Separatum  exordium.  Cic.  Esordio 
non  tratto  dalla  materia  delVora- 
ztone. 

Sepiiio,  as,  avi,  atutn,  are.  a.  1.  Cic. 
Separare,  disgiungere,  sccverare. 
dividere,  spartire,  partire,  segre- 
gare. — Separans,  separaturus,  sepa- 
randus. 

Sepelibilis,  e.  Plaut.  Acconcio  ad  es- 
scre  seppcllilo,  che  pud  sotterrarsi, 
seppellirsi. 
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Sepelio,  is,  ivi,  e ii,  ultum,  ire.  a.  U.  I piam  iSattinguerc  unvillano  damolto 
— 1—  Scppellire , soilcrrare , inter - faceto. 

vare , mettcr  sotte.rra,  collocar  net  Sepositio,  Onis.  f.  Cod.  Separatione , 
sepolcro,  coprir  di  terra:  Kt  sepeli  sccveramento,  ilmettcre  a parte. 
lacrimis  perfusa  fidelibus  ossa.  Ovid.fi  Sepositus,  a,  uin.  pari.  Cic.  ftiposto, 
seppellisci  te  ossa  bagnale  di  sincere  separato,  scercratn,  messo  a parte, 
lagrime.  — 2 — A amentare , distrug-  segregato,  eonflnato,  rilegato,  allon- 

gere,  annictdlire,  loglier  eia,  far  lanato,  elctto,  scclto.  V.  Sepono. — 
cessare:  In  tclernuin  sepelire  salutem.  Agg.  Ovid.  fontano,  vlmoto,  tongin- 
Luc.  Dislrxtggerc  per  sempre  Ia  sa-  quo. 

lute.  —3 — Reprimere,  in  fingere,  si-  Seps,  sepis,  m.  ef.  I.ucan . Sepa  f specie 

mulare,  occultare,  nascondere,  ce-  di  lucertola)  — 1'lin.  Inscito  pcloso 

tore;  Amittenda  igitur  fortitudo  est,  dclto  millepiedi 

aut  sepeliendus  dolor.  Cic.  Bisogna  Sepse.  Cic  invecr.  di  sc  ipsa.  Se  slessa. 

dunque,  o rinumiare  alta  forlena,  Septem.  Cic  Scite. 

o occultare  il  dolore.  — Sepulturus,  September , bris.  m.  Yar.  Setlcmbre 

sepeliendus.  (me.se  delfannoj. 

Tunc  cum  mea  fama  sepulta  est. Ovid.  Mense  septetnbri.  Cic.  Mcsc  di  sct- 
Ouaudo  la  mia  fama  saru  obliata.  tembre.  Septembribus  horis,  lior.  In 
Cum  se  vino  sepelivisset.  Sen.  Essen-  settembre,  netla  stagione  di  settem- 
dosi  avvinazzalo.  bre. 

Sepes,  £dis.  Apul.  Chc  ha  sci  picdi.  Septembdmis,  a,  um.  Macr.  Ruonissi- 
Sepes,  e seps,  e saepes,  is.  f.  Cic.  Sicpe,  mo,  eccel lentissimo,  pertritissimo, 
siepa,  siepalc,  fratla,  riparodi  spi-  ScptemdPciin.  V.  Septendecim. 
ni,  o di  slcrpi,  eoi  quale  si  cingono  i Septemfluus,  a,  um.  Ovid  Chc  scaturi- 
campi.  sec  per  selle  fonti,  chc  scorre  per 

Sepia,  a e.  f.  Cic.  Seppia  (pcscc  mari-  scite  rivi, 
no).  Septemgeminus,  a.  um.  Virg.  Chc  ha 

Sepia  nigra.  Pers.  L’inchiostro.  selle  parti,  distinto  in  scite  parti, 

Sepiciila,  at.  f.  Apul.  Piccola  siepe.  diviso  in  selle  parti. 

Seplmen,  Inis.  u.  Apul. ) SeptemnCrva,  a-  f.  Apul.  Piantaggine 

SepiuiCntum,  i.  n.  Cic.  ) " ' maggiore  ferba). 

paglia.  scrraglia,  scrraglto,  stccca-  Septempedalis,  e.  Plaut.  Clic  ha  sette 
to,  clausura,  riparo.  picdi  di  altczza. 

Seplo,  e saepio,  is,  psi,  ptum,  ire.  a.  U.  Septemplex,  plicis.  Virg.  Settcmptice , 
Cic.  Sicpare,  cir nitidare,  assiepare,  doppiato  sette  volte, 

afforzarc,  fortificare,  chiudere : Se-  Scptemtrlo.  V.  Septentrio, 
pire  urbem  muris.  lYep.  Circo  udare  Septemviralis,  e.  Cic.  Appartcncntc  ai 
di  mura  la  citlii.  seltemetrt. 

Sepire  aliquid  memoria  Cic  Mandare  Septemviralis  vir.  Cic.  Vomo  dcl 
a memoria  qualctie cosa  libi  eum  lo-  magisirato  de’ sette.  Septemviralia 
cum  omnem  cogitatione  sepseris,  nihil  judicia.  Cod.  Ciudizi  dei  seltemviri. 
te  effugerit.  Cic.  < hiando  abbracci  eoi  Septemviratus,  us.  m.  Cic.  Diqnitd  dei 
pensicro  tuito  qucl  luogo  oratorio,  seltemviri. 

nulla  ti  sfuggira, . Septemvir,  Iri.  »tt.  Cic.  IJnodciseltcm- 

Scpifila,  a;  f.  Plaut.  Piccola  siepe.  viri,  dcl  magisirato  dei  sette. 

Seplasiarius,  ii.  m.  Inscr.ant.  Profu-  Septenarius,  .i,  um.  Plin.  Seltenario, 
micrc,  droghiere.  chc  contienc  una  cosa  sette  volte. 

SepOno,  is,  sili,  situm,  ere.  a.  3.  — 1 — Septenarius  versus.  Cic.  Persi  giam - 
Riporre,  serbare , met  tere  a parte:  bici,  tetrametri,  scllesillabi.  Fistulae 

Pecuniam  in  aedificationem  templi  se-  septenaria1.  Front.  Tubi  di  aequidolli 
posuit.  Liv.  Mite  a parte  il  danaro  dcl  diametro  di  sette  quadranti, 
per  edificare  il  tempin.  -2-  Sccglie-  Septendecim  Cic.  DiciasscUc , dicci- 
rc,  elcggc.re,  trasccgliere : Dc  mille  sette. 

sagittis  unam  seposuit.  Ovid.  Scelsc  Septeni,  tr,  a.  Plin.  Pi  sette,  sette  fu- 
rina Ira  ndtte  frccce. — 3 — A Itonia-  sato  tanto  come  numero  dislribu- 

nare,  rilegare,  mandar  Iungi:  Scpo-  tivo,  quanto  comc  numero  cardi- 
nere  aliquem  in  insulam.  Tac.  Rite-  nalc). 

gare  alcuno  in  un’ isola. — Sepo-  Septennis,  c septuennis.  PlauL  Sellen- 
nendus.  nalc,  di  setteonni. 

Seponere  graves  curas.  Ovid.  Depor-  Septentrio,  unis.  m.—1—Settentrione, 
re  i gravi  patsieri.  Scimus  inurba-  ( coslcllazionc  di  selle  sicile  vicino  ai 
num  lepido  seponere  dicto.  Hor.  Sap-  polo  artico,  1’Orsa  minore ):  Minor 
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septentrio.  Vitr.  Orsa  minore.  — 2 — 
(ptur.)  Settentrione,  tramonlana , 
borea  (parte  settentrionale , parte 
volta  verso  il  polo  arlico):  Erat  a 
septentrionibus  collis.  Ctes.  A setten- 
trione  surgeva  tin  colle.  —3 — Aqui- 
lone, borea,  tramonlana  (vento  set- 
tentrionale, che  spira  dat  settenlrio- 
ne);  Aer  septentrio  ortus.  Liv.  Leva - 
tosi  una  impeluosa  tramontana. 
— U — Polo  artico:  In  navigando  sep- 
tentrio non  cernitur.  Plin.  A avigando, 
il  polo  artico  6 invisibile. 

Septem  subjecta  trioni  gens.  Virg. 
Popolo  settentrionale. 

Septentrionalis,  e.  Plin  Settentrionale, 
borealc,  ipcrborco,  dei  settentrione. 
Septentrionalia.  Sen.  J.uoghi  setten- 
trionali,  posti  a settentrione,  verso 
il  settentrione. 

Septentrionarius,  a,  um.  Geli.  Sctten- 
trionale,  borealc , dei  settentrione. 

Septiciana  libra.  Mart.  Libbra  di  otto 
on cie  c mczza. 

Septicus,  a,  uni.  Plin.  Corrosivo,  cor- 
rodente, che  ha  virtii  di  corrodere. 

Septies,  avv.  Cic.  Sette  volte. 

Septifarlam.  avv.  Non.  Iu  sette  parti. 

Septimanus,  a,  um.  Plin.  Setlimano , 
soldato  delta  settima  legione. 
Septimanae  nona;.  Var.  Aone  che  ca- 
dono  il  settimo  giorno  dei  mese  di 
marzo,  maggio,  lugtio,  c ottobre 

Septimo,  avv.  Cod.  In  settimo  luogo. 

Septimontialis,  e.  Svet.  Appartcncnlc 
alia  festa  de'  sette  monti. 

Septimontium,  ii.  «.  Var.  Festa  dei 
sette  monti  (festa  presso  i romani 
instituita  dopo  che  fu  rinchiuso  it 
settimo  monte  nctla  cilia ). 

Septimus,  a,  nm. —I— Settimo,  l’ ul- 
timo di  sette:  Septimus  octavo  pro- 
pior jam  fugerit  annus.  Uor.  Cia  i 
per  fuggirc  il  settimo  anno,  fattosi 
pili  vicino  alColtavo.  —2—  Septimum. 
avv.  La  settima  volta : Marius  septi- 
mum consul.  Cic.  Mario  console  la 
settima  volta. 

Scptimusdeclmus,  a,  um.  Yitr.  Deci- 
mosettimo. 

Septingenarius,  a,  um.  Var.  Di  sette- 
ccnto,  che  comprcnde  il  numero  set- 
tccento. 

Septingeni,  a?,  a.  Plin.  Settecento. 

Septingentesimus,  a,  um.  Liv.  Di  set- 
tecento. 

Septingenti,  a»,  a.  Liv.  Settecento. 

Septingenties,  avv  Plin.  Settecento 
volte. 

Septlo,  onis.  f.  Vllr.  Chiudcnda,  chiu- 
so,  rrcinto,  luogo  chiuso. 

Septiremis,  is.  f.  Curt.  A scite  ordini 
di  rem  i. 


Septuagenarius,  a,  um.  Front.  Di  set- 
lania.  — Cod.  Settuagenario,  di  set- 
tanta  anni. 

Septuageni,  se,  a.  Plin.  Seltanta. 
Septuagies  septuageni.  Coi.  Settanta 
volte  settanta. 

Septuageniqulni,  x,  a.  Front.  Scttan- 
tacinque. 

Septuagesimus,  a,  um.  Cic.  Seltanle- 
simo,  di  settanta. 

Septuagies.  Coi.  Settanta  volte. 

Septuaginta.  Cic.  Settanta.  , 

Septuennis.  V.  Septennis. 

Septum,  i.  n.  —i—  Serraglio,  stec- 
cato,  barricata:  Omnes  fori  aditus 
ita  septi  sunt,  .ut,  nisi  septis  revulsis, 
introiri  possit.  Cic.  Tulli  gti  s boc- 
chi dei  foro  sono  cosi  asserragliati , 
che  non  vi  si  pud  penetrare,  senui 
rimuovere  Ic  barricatc.  —2 — Clau- 
sura, chiusa,  claudenda,  steccato, 
recinto:  Quamvis  multa  meis  exiret 
victima  septis.  Virg.  Benchb  molte 
vitlime  uscisscro  dai  miei  chiusi. 
— 3—  Cod.  Cateratte  f luogo  per  con- 
servare , e trasmettere  Ic  aeque ) 
Septum  transversum.  Ceis.  Sottolra- 
verso,  dinframma. 

Septuncialis.  V.  Septimontialis. 

Septunx,  uncis,  m.  Liv.  Sette  oncc . — ' 
Coi.  Visura  di  campo,  che  contienc 
un  mcizo  jugero  ed  un  dodicesimo. 
— Mart.  Sette  bicchieri  di  vino. 

Septuose,  avv.  Non.  Oscuramente. 

Septus,  a,  um.  part.  Liv.  Cinto,  chiu- 
so,  sbarrato,  asserragliato,  circon- 
dato,  serrato,  munito,  fortificato, 
afforzato,  vestito,  coperto.  V.  Sepio 
Cum  sis  septus  legibus.  Cic.  Essetido 
tu  protetto  dalle  leggi. 

Septussis,  c sextussis,  is.  rn.  Varr. 
Sette,  e sci  assi,  trcdici  assi. 

Sepulcralis,  e.  Ovid.  Sepolcralc,  di  se- 
potero,  funerale,  funebre. 

Sepulcretum,  i.  n.  Catftl.  Sepolcreto, 
cimitero,  luogo  dove  sono  molli  se- 
poter  i. 

Sepulcrum,  i.  n. — 1—  Scpolcro,  fom- 
ba , arca,  avello,  monumento : Terra 
rerum  commune  sepulcrum.  Lucr. 
La  terra  indistinto  sepolcro  d’ogni 
cosa. — 2 — I Dei  mani,  gti  estinli, 
i morti,  Ic  ombre:  Si  quidquam  mu- 
tis gratum,  acccptuinque  sepulcris 
Catul.  Se  evvi  qualche  cosa  gradita 
e accctla  ai  silenti  Dei  mani. 
Sepulcrorum  monumenta.  Cic.  Mo- 
numenti scpolcrali.  Nec  sepulcra  le- 
gens vereor,  ne  memoriam  petdam. 
Cic.  Mi  leggendo  epilaffi,  temo  sinar- 
rire  la  memoria.  Condere  aliquem 
sepulcro.  Virg.  Seppcllire  alcuno.  Se- 
pulcrum vctus.Plaut  V ecchio schifoso 
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Sepultura,  se.  f. — 1 — Scpollura,  cse- 
quie,  funerali,  pompa  funebre:  Cor- 
pus alicujus  atl  sepulturam  dare.  Cic. 
Dar  sepultura  aci  aleuno. — 2 — Se- 
polcro,  monumento,  avello,  tomba: 
Qui  locus  sepultura;  destinabatur.  Tac. 
II  qual  luogo  era  destinato  a'  sc- 
polcri. 

Sepulius,  a,  uin.  part.  Nep.  Srppellito , 
sepolto,  solterralo , interrato.  — 
( trasl.J  Cic.  Rovinato,  distrutto,  an- 
nichilito. 

Nullus  sum,  sepultus  sum.  Ter.  Son 
disfatto,  son  soltcrra.  Hxc  sunt  in 
gremio  sepulta  consulatus  tui.  Cic. 
Queste  cosc  furono  distrulte  alfom- 
ora  dei  tuo  consolato.  Paulum  sepul- 
ta; distat  inerti»  celata  virtus,  lior. 
Un  valorc  ignorato  vale  poco  piit  di 
una  bassa  codardia. 

Sequax,  5cis.  m.  — 1 — Sequace,  segui- 
tatorc,  perseguitatore , che  segne, 
che  va  dietro,  che  ineat  ta:  Ut  vidit 
Pallas  Latio  dare  terga  sequaci.  Virg. 
Come  Pallante  vide  i suoi  dar  te 
spalle  at  Latino  clic  li  incalzava. 
— 2—  Flessibilc,  pieglicvole,  arren- 
devolc,  facile  : Adeo  sequax  natura 
est.  Plin.  Visi  pieglicvole  natura  cgli 
i.  — Sequacior. 

Equus  sequax.  Ovid.  II  docile  cavat- 
lo.  Vetus  hominunt,  curxque  sequaces. 
Lucr.  II  timore,  e le  cure  compagnc 
agli  uomini.  Sequaces  nodi.  Sen.  A odi 
scorsoi. 

Sequela,  se.  f.  Geli.  Sequela,  conse- 
quenta, consequente , cio  che  siegue 
da  qualchc  cosa. — Cod.  Accessorio. 
Sequester,  stra,  strum.  Virg.  Concilia- 
tore, pacicrc.  pacificatore. 

Sequestra.  Stat.  Mettana.  Pace  se- 
questra. Stat.  Coti  forme,  modi  ami- 
chcvoli. 

SequOster,  stri,  c stris.  m.  — 1 — De- 
positario: Tu  istunc  non  feres,  nisi 
das  sequestrum.  Plaut.  Tu  nol  por- 
terai  via  di  qui,  se  non  dai  un  de- 
positario. — 2—  Conciliatore,  pade- 
re: Agrippa,  qui  inter  patres  ac 
plebem  sequester  fuit.  Sen.  Agrippa, 
clie  fu  pacicre  Ira  i senatori  e ta 
plebe. 

In  sequestro  deponere.  Cod,  Mellere 
in  sequestro.  Sequestro  ponere.  Cat. 
Depositare.  Pacis  sequestrem  mit- 
tere. Sil.  Mandare  un  mediatore  di 
pace. 

Sequestrarius,  a,  um.  Cod.  Di  depo- 
sito. 

Sequestratio,  onis.  f.  Cod.  Deposito, 
depositione,  il  depositare. 

Sequ&tro.  avv.  V.  Sequester,  stri. 
Sequestratus , a,  um.  part.  Macr.  Se- 


questrato, rimosso,  allontanato.  V. 
Sequestro. 

Sequestro,  as,  are.  a.  1.  Macr.  Seque- 
strare, separare,  sccvcrare,  segre- 
gare. 

Sequior,  ius.  Liv.  Minore,  pcggiorc, 
inferiore. 

Sequius,  ave.  Sen.  Pcggio,  peggior- 
mente. 

Sequor,  eris,  quulus,  e eiitus,  sequi. 
d.  3. — i—Segutre,  seguilarc , an- 
dare,  tenere,  o venir  dietro:  Sequi- 
mini me  intro  huc.  Ter.  Seguilcmi 
qui  dentro.  —2—  Scguire,  far  segui- 
to,  far  cortcggio,  codatto:  Apparatu 
regio  utebatur;  satellites  Medi  seque- 
bantur. Nep.  Costnmava  pompe  di  re: 
satelliti  Medi  gli  faccvan  codatto, 
— 3 — Tener  dietro  per  amore,  darsi 
per  a/fetto  ad  aleuno:  Ignotum  non 
ne  secuta  virum  est?  Prop  Eorseella 
non  diede  il  suo  affetto  ad  uomo  sco- 
nosciulo  .* — U — Picgarsi,  arrendersi, 
votgersi,  csscre  arrcndevolc.  ceden- 
te : Oratio  mollis,  et  ita  flexibilis,  ut 
sequatur,  quocumque  torqueas.  Cic. 
L' oratione  i molle  e flessibilc,  a lal 
clie  si  pirga  dovunque  la  rolgi.  — 
Scguire,  seguilarc,  conscguilarc, 
succedere,  venir  dopo:  Ut  quisquam 
peenam,  qux  sequeretur  illud  scelus, 
scire  posset.  Cic.  Perchd  eiascunO  po- 
tesse  saperc  il  castigo,  che  scguilava 
a qucl  dclitto.  Et  nostro  sequitur  de 
vulnere  sanguis.  Virg.  Ed  anchc  alie 
nostre  ferite  succede  il  sangue, — 6— 
Andare,  avviarsi:  Italiam  non  spon- 
te sequor.  Virg.  flion  di  mio  senno 
miavvio  in  Italia.  —1 — Darsi,  ab- 
bandonarsi,  correr  dietro,  ccrcare, 
dilettarsi:  Spem  vanam  sequi.  Ovid. 
Darsi  a vana  speranta.  — Scgui- 
re, imitare:  Cujus  exemplum  utinani 
imperatores  nostri  sequi  voluissent. 
Nep.  Il  cui  esempio  cosi  arcsscro  vo- 
luto imitare  i nostri  capitoni.  — 9 — 
Seguire,  approvare,  abbracciarc, 
eseguire:  Sententiam  alicujus  sequi. 
Nep.  Abbracciare  il  parere  di  alcu- 
no.  Sequi  leges.  Cic.  Eseguire  le  leggi. 
—10—  A ver  ragione,  arer  moliro  a 
fare  alcun  che,  esser  mosso  da  al- 
cuna  ragione,  aver  quatclie  motivo : 
Ego,  quid  tu  sis  secutus  non  perspicio. 
Cic.  Io  non  vc.ggo  da  qual  ragione  sii 
Iu  stalo  mosso. — 11 — Servire,  se- 
condare,  acconciarsi,  adal torsi,  ac- 
comodarsi:  Sequitur  ardorem  mili- 
tum Cxsar.  Tac.  Ccsarcscconda  f ar- 
dore dei  soldati.  — 12 — Favoreggia- 
re,  caldeggiarc,  parteggUve  per  al- 
cuno,  spailcggiare : Amicum  bellum 
patri»  inferentem  sequi.  Cic.  Parleg- 
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giarc  per  un  amico,  che  porta  guerra 
alta  patria.  — 15 — Seguitare,  per- 
segtiitarc , incalzarc,  ctar  la  caccia : 
Neque  prius  finem  sequendi  fecerunt, 
quam  etc.  Os.  E non  finirono  d’in- 
calzarti  fino  a che,  ecc.  — ii» — Se- 
guirc,  seguitare,  succedere,  acca- 
dere, aveenire:  Fortunas  eventus 
varii  sequebantur.  Os.  Succcdcvano 
varii  casi  di  fortuna.  — 15 — Seguirc, 
proseguire,  continuare : Insita  mor- 
talibus natura,  propere  sequi,  quae  pi- 
get incoare.  Tac.  £ natura  degi  i no- 
mini di  caldarnente  proseguire  qucl- 
l’opera,  a cui  si  era  restio  dare 
principio.  — 1 G — Seguire,  seguitare, 
risultarc,  conseguitarc,  esser  conse- 
gitenza:  Nec  sequitur,  ut  cui  cor  sa- 
piat, ei  non  sapiat  palatus.  Cic.  E non 
viene.  per  conseguenza,  clie  chi  ha 
setino,  non  debba  avere  palato. — 17 — 
Seguitare,  continuare  a dire,  nar- 
rare, raccoutare:  Clara  facta  geni- 
toris sequi.  Sen.  Narrare  le  gloriose 
gesta  dcl  genitore.  — Sequens , se- 
cuturus, sequendus. 

Sequi  heredem  Hor.  Diccsi  dellc 
cose  che  per  testamento  toccano 
ali’  erede.  II.  M.  II.  N.  S.  Inscr.  ani. 
ossia : Iloc  monumentum  heredes 
non  sequitur : questo  monumento 
non  appartiene  ait’  credita.  Sequi 
hostem  vestigiis.  I.iv.  Premere  le  or- 
mc  det  nemico.  Non  sufficiunt  vires, 
nec  vox  aut  verba  sequuntur.  Virg 
Manca  la  lena,  e non  esce  voce,  ni  si 
articola  parola.  Satis  fluvium  indu- 
cit, rivosque  sequentes.  Virg.  Inonda 
il  seminato  colPonda  e co’  rigagnoti 
allarganlisi.  Herbae  arida?  factae  cele- 
rius rumpuntur , quam  sequuntur. 
Var.  L’crbe  direnule  dure  si  strap- 
pano  , piti  facilmente  che  non  si  svel- 
gano.  Sed  non  omnia  nos  ducentes  ex 
grxcosequuntur.Ouint.rl/a  non  Intte 
leparole  tolle  dal  greco  si  acconciano 
at  nostro  idioma.  (ibi  malos  praemia 
sequuntur,  haud  facile  quisquam  gra- 
tuito bonus  est.  Sali.  Ove  i tristi  son 
premiati,  incano  ricerclii , che  al- 
cuno  gratnitamente  sia  bnono.  An 
mediocre  discrimen  opinionis  secutu- 
rum ex  hac  re  putatis? I.iv. Credete  eoi 
clie  di  questa  cosa  ne  ttasca  piccola 
differenta  di  fama?  Quas  sequerer 
docuit,  quas  fugeremque  viam  Ovid. 
Insegno  quali  rie  a cessi  a tenere, 
quali  a causare.  Sequi  castra.  Nep. 
A r molar  si , farsi  solda  to  Sequi 
leges.  Cic.  Riverire , obbedirc  alie 
Icgqi.  Scriptor,  famam  sequere.  Hor. 
O poeta,  serici  eid  che  ne  dicc  la 
fama.  Sequitur  sic  deinde  Catinus. 


Virg.  E cosi  di  rimando  ripiglia  il 
re  l.alino.  Si  verbum  sequi  volumus, 
intelligamus.  Cic.  Se  staremo  alia 
parola,  comprendercmo.  Cynthia  non 
sequitur  fasces,  non  quaerit  honores. 
Prop.  Cinzia  non  v a a caccia  di  ca- 
riflie,  non  cerea  gli  onori.  Alicujus 
sequi  sententiam.  Nep.  sectam,  Cic. 
consuetudinem.  Plin.  Convenire  con 
aleiino.  tenerae  te  parti,  comparsi 
ogli  usi  di  alcuno.  Sequi  aliquem  auc- 
torem. Cic.  Approvare  le  doltrine  di 
alcuno.  Rationem  aliquam  sequi,  etc. 
Cic.  A vere  un  molivo,  una  ragione  di 
fare,  ecc.  Si  omne  enunciatum  aut 
verum  aut  falsum  est,  sequitur  illico, 
etc.  Cic.  Se  ogni  propositione  e o 
vera,  o falsa,  ne  siegue  clie,  ccc. 
De  prima  parte  satis  dictum  est.  Se- 
quitur, ut  doceam,  etc.  Cic.  Bastail 
dclto  circa  la  prima  parte.  Resla 
ora,  che  insegni,  ecc. 

Sequitor.  V.  Secutor. 

Scquutus,  c secutus, a, um.pflfl.  Prop. 
Clii  ha  seguilo,  chi  si  i dato,  chi  i 
ventilo  dopo,  seguente,  seguente  do- 
po.  V.  Sequor. 

Sera,  a-.  / Ovid.  Serratura , cliiavi- 
stello,  ciiiusura,  catenacciu , stanga 
per  chludcrc  gli  usci. 

Seraplas.  adis.  f e Serapion,  ii.  n,  Plin. 
Scrapiadc  (planta). 

Serarius,  a,  um.  Cat.  Che  si  pasce  dei 
siero  di  latie. 

Serenator,  oris  m.  Apul.  Serenatore, 
clie  apporta  serentia. 

Serenatus,  a,  um.  part.  Sil. .Serenato, 
rasserenato , tranquillato , placato. 
V.  Sereno. 

Serenitas,  8tis.  f.  — 1 — Serenitd , sere- 
no, tempo  chiaro,  tranquillo  : Adeo 
tranquilla  serenitas  reddita  , ut  etc. 
I.iv.  Si  fece  una  tranquilla  screnila, 
siffnUamrnte  che  ere.  — 2 — Prospe- 
ri u\,  felicitit,  evenio  felice:  Nec  nimis 
credere  serenitati  pnescnlis  fortunae. 
I.iv.  Ni  afjldarsi  inoltn  alia  prospe- 
riid  dctla  pretente  fortuna. 

Sereno,  as,  avi,  auiin,  are.  a.  1.  Cic. 
Serenare,  inscrcnarc,  rasscrcnare, 
far  sereno.  — Virg.  Serenare,  quie- 
tarc,  tranquillare,  rasserenare,  cal- 
mare,  placare.  — Serenans. 
Serfnum,  i.  n.  Liv.  Sereno,  serendi, 
serenata,  chiarezza  dei  cielo. 
Serenus  , a,  mn  — I — Sereno,  inse- 
renato,  lucido,  chiaro,  senza  nubi: 
Nox  erat,  et  co-lo  fulgebat  luna  sereno. 
Hor.  Era  nolle,  c la  luna  splendent 
nel  limpido  cielo. — 2 —Secco,  ari- 
do, asciutto  : Linde  serenas  ventus 
agat  nubes.  Virg.  Da  qual  parte  il 
vento  spinga  le  asciultc  nubi  —3— 
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Uhiaro,  lucido,  nitido,  trasparente: 
Aqua  candida  ct  serena.  Mart.  Aequa 
pura  e trasparente.  — U — (trasl.J 
Sereno,  quieto,  tranquillo , placido, 
licio  : Frons  tranquilla  et  serena.  Cic. 
Fronte  tranquilla  e placida.  — 5— 
Prospero , felice,  lieto,  auventurato, 
fortunato  : Vuliu  lidet  fortuna  sere- 
no. Ovid.  Sorride  fortuna  con  lieto 
volto.  — Serenior,  serenissimus. 
SerCsco,  is,escCre.  n.  3. 1.ucr.  Seccarsi, 
inaridlrsi,  asciuqarsi. 

Sergiana  , olea  Cat.  Oliva  di  Sergio 
fche  nc  fu  U primo  coit  ilialore  J. 
Serta,  ap.  f Coi.  Olla,  piqnatta.  — Liv. 
Bottaccio,  barile. 

Serica,  orum,  n pl.  Prop.  Festi  seri- 
che,  di  scta. 

Sericarta,  a1,  f.  Inscr.  ant.  Donzella 
custode  dellc  vesti  di  seta. 
Sericarlus,  i.  m.  (negotiator).  Inscr. 

ant.  Negotiante, mercanle  da  seta. 
Sericatus,  a , uni.  Svet.  Fcslilo  di 

seta. 

SerichStum,  i.  n.  Plin.  Sortadi pianta 
odorifera. 

Sericum,  i.  n.  Anmi.  Prappo  serico,  di 
seta. 

Sericus,  a,  uni.  lior.  Serico,  di  seta. 
Series,  ci.  f.  — 1—  Serie,  Ordine  , dis- 
positi one,  sequenta,  continuatione  : 
Vena?  sparsa  ramorum  serie,  omnibus 
membris  vitalem  sanguinem  rigant. 
Plin.  Le  venc  in  ordinata  serie  dira- 
mate,  infondono  sanguevilalein  tutte 
le  membra.  Series  innumerabilis  an- 
norum, lior.  Una  lunghissima  serie 
di  anni.  — 2 — Prosapia,  disrenden- 

za,  stirpe,  sebiatta  , successione  di 
figli  e nepoti:  Digne  vir  hac  serie. 
Ovid.  Vomo  degno  di  tal  prosapia. 

Fatum  appello  ordinem,  seriemque 
causarum.  Cic.  Pico  fato  l’ ordine,  e 
la  dispositione  dellc  rause.  Serie 
temporis.  Ovid.  In  ordine  di  tempo. 
Series  historiae.  Val.  Max.  It  processo 
della  storia. 

Serio,  avo.  Plaut.  Scriamente  , serio- 
samcnle,  daddorero,  con  serie  Ici,  da 
setino,  in  sui  serio. 

Seridla,  a;,  f.  Pers.  Piccola  olla,  pic- 
colo  barile. 

Seris,  is.  f.  Plin.  ,Sorta  di  clcoria 
(erbaj. 

Serius,  a,  uin.  Cic.  .Verto,  grave,  se- 
rioso. 

Per  seria,  per  jocos  laudare  aliquem, 
Tac.  Lodare  alcuno  per  le  sue  ationi 
o grari,  o giocose.  Seria.  Cic.  tiose, 
affari  serii. 

Sermo,  Onis.  m.  — 1—  Sermone , di- 
seorso,  ragionamento,  pariare:  Ser- 
ino  in  circulis,  disputationibus  , con* 


gressionibus  familiarium  versalur.Cic. 
II  discorso  che  ha  luogo  uti  crorchi, 
nelle  disputc,  e nel  convcgni  fami- 
liari. —2 — Dialogo,  discorso  fami- 
liare, ragionamento : Narratio  inter- 
puncta sermonibus.  Cic.  Narrazione 
interrolta  da  dialoqlii.  — 3 — Maldi- 
cenza,  matedicema , biasimo,  mar- 
moratione , deirazione : Sermones 
iniquorum  effugere.  Cic.  Cansare.  Ic 
mahticenze  dei  tristi.  — 4—  Parlar 
piatio,  parlar  familiarmente,  parlar 
sotlovoee:  l.iligantes  a sermone  in- 
cipiunt, ad  vociferationem  transeunt. 
Sen.  / litiganti  comlnciano  coi  par- 
lar piam),  finlscono  scliiamaztando. 
— 5 — Sermone,  lingua,  linguaqgia, 
idiuma : Sermone  eo  debemus  uti, 
qui  notus  est  nobis.  Cic.  Pobbiamo 
usure  dei  linguaggio,  cite  conoscia- 
mo. 

Docte  sermones  utriusjuc  lingua?. 
Hor.  Potio  nelle  dne  Ungue.  Multa 
inter  sese  vario  sermone  serebant. 
Virg.  Molle  eose,  e con  varia  spe- 
ranto disco rr erano  fra  loro.  Hac  me 
mente  fuisse  tu  in  nostris  sermonibus 
vidisti.  Cic.  Pai  nostri  colloquii  co- 
nosces  Ii  esser  stato  questo  ii  ntio 
pensiero.  Mihi  venit  in  mentem,  mul- 
tum fore  sermonem,  me  judicium  jam 
de  causa  publica  fecisse.  Cic.  Pcn- 
sai,  che  molle,  voci  xarcbbero  corse, 
di  aver  io  pronunciato  sementa  de’ 
pubblici  falli.  Ksse  iu  ore  et  sermone 
omnium.  Cic.  Andar  per  le  bocche 
dl  tuiti.  Quippiam  crebris  usurpatu 
sermonibus.  Cic.  A ver  spesso  qual- 
elte  cosa  in  boeca.  Diem  sermone  te- 
rere. Plaut.  Passarc  il  giorno  cica- 
lando.  Exiguo  sermone  esse.  Prop. 
.Iccr  paca  fama.  Primus  annus  ha- 
buit de  hac  reprehensione  plurimum 
sermonis.  Cic.  II  primo  anno  as- 
sai  diede  che  dire  di  questo  difetto. 
Dare  se  in  sermonem.  Cic.  /Vendere 
a dire.  Ha-c  mulli  sermonis  sunt  Cic. 
Pi  queste  cose  si  vuol  pariare  a 
lungo. 

Sermocinatio,  onis.  f.  Quint.  Scrmo- 
cinaiione,  discorso,  dialogo. 
Sermocinatrix,  Icis.  f.  Quint.  Sermo- 
nalrlcc,  pariatrtee. 

Sermocinor,  aris,  ari.  d.  l.Cic.)  ~ 
Sermonor,  aris,  ari.  d.  1.  Geli.)  aL 
mocinare  , sermonare  . pariare,  di- 
scurrere, ragionare  — Sermocinaris. 
Seriiiuncflius,  i.m.  Cic.  Piceria,  chiae- 
cliiera,  ciarla. 

Sero.  aio.  —1—  Tardi,  Iroppo  lardi, 
tardo  : Sero  resistimus  ei,  quem  per 
annos  decem  aluimus  contra  nos.  Cic. 
2'roppo  tardi  ci  ojrponiamo  a lui, 
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chepcr  dieci  anni  abbiamo  affor zato 
conlro  noi.  — 2 — A sera , a ora  a- 
vanza/a,  a nolle : Eo  die  Lentulus 
venitsero.  Cic.  Qucl  giorno  Lentulo 
giunse  ad  ora  avanzata.  — Serius, 
serissime. 

Serius  ocyus.  Hor.  O presto  o lardi. 

Sero,  is,  rui,  rtuni,  erere.  a 3.  Liv. 
Intrecciare,  inlesserc,  conlcssere , 
tcsscre,  congiungcre  insieme 

Serere  negotium.  Plaut.  Imbroglia- 
re . inlralciare  , rendcrc  spinoso , 
difficile  un  affare. 

Sero,  is,  sevi,  satum  erere.  a.  3.  — 1 — 
Seminare,  piantare  : Plerique  fru- 
menta non  serunt,  sed  lacte  et  carne 
vivunt.  Cats.  / piu  non  seminatio  fer- 
mento, e.  vivo  no  di  carne  e di  latle. 
— 2—  Cener  are , procreare , ingene- 
rare: Tertulla;  nolletn  abortum  : tam 
enim  Cassii  sunt  jam,  quam  111  uti  se- 
rendi. Cic.  ;Yon  vorrcila  sconcialura 
di  Tertullia:  chi  i d’uopo  procreare 
cosi  molli  Cassii,  come  molli  Bruti. 
—3—  firasl.J  Seminare,  dissemina- 
re, spargere,  divulgare:  Serere  cau- 
sam discordiarum.  Svet..1 Seminat'  rau- 
se di  discordie.  — U — Seminare,  in- 
stillare, ispirarc : Romanum  sevit 
juvenili  in  pectore  bellum.  Sil.  Inspi- 
rava  nrl  pello  gioranile  guerra  ai 
Ifomani. — Serens,  saturus,  serendus. 

Serere  lites.  Plaut.  Seminar  liti.  Se- 
rere crimina  in  senatum  apud  intimae 
plebis  homines.  Liv.  Divulgare  coipe 
dei  senato  fra  gli  nomini  dell’ infima 
plebe.  Serere  bella  ex  bellis.  Liv.  Da 
guerre  far  nascere  guerre.  Vulnera 
vasta  serebant.  I.ucr.  Facevano  gra- 
vi ferite.  Serere  colloquia  cum  hosti- 
bus. Liv.  Tenere  abboccamenli  coi 
nemici. 

Serotinus,  a,  mn.  Plin  Serotino,  se- 
rotine, tardivo. 

Serotina  loca.  Plin.  Luoglii  ove  i 
fruiti  maturano  tardi. 

Serpens,  entis,  f.  e m.  — I — Serpente, 
serpe , biscia,  angue  : Ista  serpens, 
qua-  tum  hic  delitescit,  tum  se  emer- 
git. Cic.  Questo  serpente  che  quiora 
si  nasconde.  ora  si  mostra.  —2—  Pi- 
docchi , insciti  det  corpo  umann  : 
Pherecydes  Syrius  serpentium  multi- 
tudine ex  corpore  ejus  erumpente, 
expiravit.  Plin.  Ferecide  Sirio  mori 
per  la  quantih > di  pidocclii  che  si 
generavano  dat  suo  corpo.  — 3 — 
Vitr.  Scrpcnlario,  dragone  fenstei- 
lazionej. 

Serpentai  Ia,  a*,  f.  Apul.  Serpcntaria , 
f piant  a). 

Serpenti  fer,  ra,  rum.  Virg.  Scrpenti- 
fero,  che  produce  serpenti. 


Serpentigena,  ae.  gen.  com.  Ovid.  Sato 
di  serpente. 

Serpentlger,  ra,  rum.  ) 

Serpentipes.  ) Ond  C/tc  por- 

ta serpenti,  che  i armato  di  ser- 
penti, o che  ha  piedi  di  serpe. 

Serperastra,  orum.  n.  pt.  Var.  Serpe- 
rastra, ginocchietlo,  stecca  di.tegno, 
che  si  attaccava  alte  gambe  de‘  fan- 
ciulli  per  raddrizzarle.  — Cic.  Gi- 
nocchietli,  impiegati  subalterni. 

Serpillum.  V.  Serpyllum. 

Serpo,  is,  psi,  ere.  n.  3.  — 1 — Serpere, 
serpeggiare,  strisciarc,  andar  ser- 
pendo: Alia  animalia  gradiendo,  alia 
votando,  alia  nando,  alia  serpendo  ad 
pastum  accedunt.  Cic.  Alcuni  ani- 
mali cumminando,  attri  volando, 
altri  natando,  attri  serpcggiando 
cercano  il  cibo. — 2—  Serpeggiare , 
dilatarsi , at  lar  g arsi , spandersi, 
correre  : Ceruleis  serpis  aquis.  Tibul. 
Corri  con  aeque  cerulce.  Priusquam 
dira  per  vulgus  serpant  contagia. 
Virg.  Pria  che  nelParmento  si  al - 
larghi  il  flero  contagio.  —3—  Pro- 
gredire,  dilatarsi , crescere,  allar- 
garc,  distendersi : Si  paulatim  haec 
consuetudo  serpere  ac  progredirc  c re- 
petit. Cic.  Se  questa  consuetudine  a 
poco  a poeo  comincerA  a spandersi 
e a progredire.  — Serpens. 

Ister  congelat,  et  tectis  in  mare  ser- 
pit aquis.  (>\ id.  I.’ Istro  si  agghiaccia, 
c votgc  al  mare  colle  onrie  coperle. 
Tacitas  serpunt  in  viscera  dammae. 
Ovid.  Occulte  fiamme  divampano  in 
cuore. 

Serpilla,  a*,  f.  Kest.  Serpentello,  serpi- 
ccllo.  serpicino. 

Serpullum,  i.  n ) 

Serpillum,  i.  it. ) Virg.  Serpillo,  ser- 

Serpyllum,  i.  n.) 

polio,  sermotlino  fpianta  odorosa  j. 

Serra,  at.  f.  Cic.  Serra  , sega.  — Plin. 
Pesce  o frutto  marino. 

Serra  secare,  Vitr.  praecidere.  Coi. 
Segare.  Ducere  serram  cum  aliquo. 
Var.  Fcnire  a contrasto  con  alcuno, 
altercare  con  alcuno. 

Serrabilis,  e Plin.  Segabilc,  alto  ad 
esser  segato. 

SerrScutn.  V.  Sarracum. 

Serrago,  Inis.  f.  Ctrl.  Scgatura,  la 
parte,  det  legno  ridotta  in  polvere 
datla  sega. 

Serratim.  arv.  Vitr.  A foggia  di  sega. 
a modo  di  sega. 

Serratrlna,  se.  f.  ISon.  Luogo  dove  si 
sega. 

Serratiila,  ae.  f.  V.  Retonica. 

Serratura,  ae.  f Pali.  Segatura,  sega- 
mento,  l arte  dei  segare. 
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Serratus,  a,  um.  Plin.  Fallo  a forma, 
a modo  di  sega. 

Pecuniam  probant  veterem,  serratos 
bigatosque.  Tac.  Amatio  i conii  vcc- 
chi  delta  sega  e earretta. 

Serriciila,  te.  f.  V.  Securicula. 

Serro,  as,  are.  «.  4.  Veg.  Segare.se- 
care. 

Serrtila,  *.  f.  Cic.  Seghetta,  piccola 
sega. 

Serta,  * f.  Tibul.  Funiceila  , cordici- 
na.  — Prop.  Serto , corona,  ghirlan- 
da  di  fiori. 

Serta,  orum.  n.  pl.  Virg.  Serto , coro- 
na, ghirlanda , fiori  intrecciali. 

Sertdla  campana.  Plin.  Ser  tuta  cam- 
pana  ( erba  simile  al  trifoglio/. 

Sertus,  a,  um. part.  Apul.  Intreccialo, 
infilzalo,  conserto,  intessuto,  con- 
nesso.  V.  Sero. 

Serva,  a>.  f.  Virg.  Serra,  fantesca, 
ancella,  schiava. 

Servabilis  , e.  Ovid.  Serbabile,  serbe- 
role,  conservabile,  che  si  pud  std- 
vare. 

Servatio,  onis.  f.  Plin.  Pratica,  re- 
gola,  costumc,  osservanza. 

ServStor  , Oris.  m.  — t—  Servatore , 
conservatore  , salvatore , chi  con- 
serva: Ut  perditor  reipublicx  nomi- 
narer, qui  servator  fuissem.  Cic.  Che 
fossi  chiamato  rovinatore  dclla  rc- 
pubblica  quell’  io,  cite  ne  fui  il  sal- 
vatore. — 2 — Osservatore  , investi- 
gatore: Tacitiservatorolympi.  I.ucan. 
Osservatoredcl  cielo  sitenztoso.—i — 
Conservatore,  custode  : Servator  Be- 
brycii nemoris.  Stat.  Custode  dei  Be- 
bricio  bosco. 

Servatrix,  icis.  f.  Ter.  Servatrice,  sal- 
vatrice,  guardatrice.  — Stat.  Custo- 
de, guardia , 

Servatus,  a,  um.  part.  Cic.  Serbaio, 
conservato,  salvato.  Uberato,  salvo, 
custodito,  guardato,  riserbato,  de- 
stinato, asservato , guardato,  inve- 
stigato. V.  Servo. 

Servi*,  arum.  f.  pl.  Plin.  Serti,  glor- 
iande. corone. 

ServilicOla.  V.  ServulicOla. 

Servilis,  e.  Cic.  Servile,  schiavesco, 
di  servo,  da  servo,  da  schiavo. 

Vestis  servilis.  Cic.  Schiavina. 

Serviliter,  avv.  Cic.  Servilmente,  da 
servo.  — Tac.  t ilmente,  con  vittil. 

Servio,  is,  ivi,  e ii,  itum,  irc.  a.  h.  — 1 — 
Servire,  essere  servo,  scltiavo,  pre- 
stare  opera  allrui,  Impiegar  t’ ope- 
ra in  allrui  servitio  : Si  quis  apud 
nos  servisset,  seseque  liberasset.  Cic. 
Se  alcuno  presso  noi  fosse  slato 
schiavo  c poi  si  fosse  emancipato. 
— 2—  Servire,  essere  in  forza  allrui, 


essere  In  servitii,  essere  oppresso,  fi- 
ranneggiato  : Muris  vincti  per  cen- 
tum annos  servistis.  Liv.  Chiusi  tra 
mura,  foste  liranncggiati  per  cento 
anni.—  3 — ftrasl.)  Servire,  usarsi, 
adoprrarsi : Candela-  luminibus,  et 
funeribus  serviunt.  Coi.  Candelc  che 
servono  pei  lumi , e pei  funerali. 
— h — Servire  , prestarsi , adope- 
rarsi,  esser  utile,  giovare:  Diligen- 
ter servire  amicis.  Nep.  Piligenle- 
menle  adoprrarsi  per  gti  amici. 
—5—  Ubbidire,  secundare , fare  l’ at- 
triti voloni  A : In  hac  sententia  di- 
cenda non  parelio  dolori  meo,  non  ira- 
cundi* serviam.  Cic.  Sei  dare  gueslo 
giudizio  non  ascolterd  it  mio  dolore, 
non  secondero  l'ira  mia. —6 — At- 
tendere, badare,  procurare  , met- 
tere  opera  : Populi  utilitati  salutique 
servire.  Cic.  Procurare  1’utilitA  c la 
salvezza  dcl  popolo.  —1—  Mirare, 
avere  di  mira,  guardarc  : Ul  non 
brevitati  servitum  sit,  sed  magis  ve- 
nustati. Cic.  Piucchi  la  brevilA  si 
ebbe  di  mira  la  bellezza.  — 8—  Acco- 
modarsi , acconciarsi , adattarsi  : 
Servire  tempori.  Cic.  Adallarsi  alie 
eircostanze. — Serviens  , serviturus. 

Servire  servitutem.  Plaut.  Servire, 
essere  schiavo . .tdes  h*c  Sergio  ser- 
viebant. Cic.  Sergio  aveva  dei  drilti 
su  queste  case.  Capite  hoc  omnia  prx- 
dia  qux  serviebant,  non  servient.  Cic. 
In  forza  di  gueslo  capo,  tuiti  i campi 
che  erano  soggetti  a servitu,  saranno 
affrancali.  Chartis  serviunt  calami. 
Plin.  Colle  penne  'si  scrive  sulla  car- 
la.  Ut  in  alteiius  dolore  vel  pietati  vel 
indulgenti*  vestra;  serviatis.  Cic.  Af- 
finchi  nelle  allrui  sciagure , ascol- 
tialcla  vostra  pietA  ed  indulgvnza  : 
ciod : siatepietosi  ed  indulgenti.  Ut 
communi  utilitati  serviatur.  Cic.  Per- 
citi si  provvcgga  alia  comunculi- 
litA. 

Servitium,  ii.  n. — 1 —Scliiavitu,  ser- 
vaggio,  servitu,  servitudine:  Ducere 
aliquem  in  servitium.  Liv.  Menare  in 
ischiavitu  alcuno.  — 2 — Servilii,  fa- 
miglia,  servidorame,  schiavi,  servi, 
massa,  quantitA  di  serviliori : Ser- 
vitia ad  eadem  et  inflammandam  ur- 
bem incitavit.  Cic.  Aizzd  gli  schiavi 
alia  strage,  ed  ali’  incendio  della 
cittA. 

Tauros  primum  docuisse  servitium 
fertur.  Tibul.  Diecsi,  che  egti  it  pri- 
mo aggiogasse  i tori.  Servitium  amo- 
ris ferre.  Ovid.  Portare  it  giogo  d’ 
amore.  Fuci  sunt  quasi  servitia  ve- 
rarum apium.  Plin.  / fticlii  sono  co- 
me i servi  dellc  vere  api. 
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ServitOdo,  Inis.  f.  Liv.  Servitu , servi- 
tudine, servaggio. 

Servitus,  tis.  f.  —1—  Seriitii,  servitu- 
dine, servaggio,  schiavitu. : Servitus 
malorum  omnium  postremum.  Cic.  II 
servaggio  i'  1’ extremo  dei  mali.— 2— 
(traxi.)  Obbedienza,  obbiclicnza , ub- 
bidienza,  oxservama,  riguardo : Ut 
se  ipsi  homines  ad  servitutem  juris  ad- 
stringcrent.  Quint.  AffincM  gli  no- 
mini si  piegasscro  ali’  osservanza 
dei  dritto, 

Pranliorum  servitus.  Cic.  Servitu 
prediale.  Tibi  servitus  crescit  nova. 
Hor.  Crexrc  la  nuovn  srliiera  de’  tuoi 
amanti,  de’  tuoi  adoratori. 

Seram,  i.  n.  — 1—  Siero,  siere  ( parte 
aequosa  dei  lallej:  Pasce  moiossum 
sero  pingui.  Virg.  Miidrisci  il  mo- 
losso  di  grasso  siero.  — 2 — l/more 
(parte  aequosa  di  checchessia):  Re- 
sinam decoctam  minus  picis  reddere, 
quoniam  in  serum  abeat.  Plin.  I.a 
resina  colla  rendere  meno  pecc,  per- 
citi si  discioglic  in  umori. 

Servo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Servare,  serbare,  salvare,  conser- 
vare, meticrc  in  serbo:  Qui  ceteros 
servavi,  ut  nos  periremus.  Cic.  Salvai 
gli  altri,  perciti  perissi  io  slcsso. 
—2—  Conservare,  mantenere , asser- 
vare, tenere:  Nostri  neque  ordines 
servare  poterant.  C®s.  / nostri  ni  po- 
t evatto  tener  l’ ordinante.  —3—  Os- 
servare,  attendere,  custodire:  Volu- 
men epistolarum  tuarum  sub  signo 
habeo,  servoque  diligentissime.  Cic. 
Ho  sollo  chiave  il  volttmc  delle  tue 
tettere,  e con  ogni  studio  Io  custodi- 
seo.  — 4 — V edere,  guardarc,  asser- 
vare: Triumviris  mandatum  est,  ut 
servarent,  ne  qui  nocturni  catus  fie- 
rent. Liv.  Fu  imposto  ai  triumviri  di 
• guardarc,  cite  non  si  tenesse  qaalchc 
aduno  n:n  noti  urna.  — 5—  Serbare, 
conservare,  riporre,  mettere  a parte 
per  atlro  tempo:  Si  voles  servare  (vi- 
num) in  vetustatem.  Cat.  Sevuvi  con- 
servare il  vino  per  lungo  tempo. 
— 0 — A tere,  tenere:  Curvam  servans 
sub  imagine  falcem.  Virg.  Anente 
sotto  il  simulacro  una  curva  falce  — 
Servasso,  Piam,  in  nece  di  servem  , 
servavero. — Servans,  servaturus,  ser- 
vandus. 

Augures  responderunt,  cum  de  calo 
servatum  sit.  Cic.  GH  Auguri  rispo- 
sero,  cite  avendo  jireso  gli  augurii. 
Quos  tu  quotidie  sciebas,  servare  de 
c*lo  Cic.  / quali,  tu  sapevi,  ogni 
giortto  prendere  gli  augurii.  Serva. 
Ter.  Sta  attento,  gttarda  Nympha, 
rentum  qu*  silvas,  centum  quae  flu- 


mina servant.  Virg.  Le  ninfe  di  cento 
selve,  di  cento  fiumi  abitatricl.  Pau- 
cis diebus  habebam  certos  homines, 
quibus  darem  litteras,  itaque  eo  me. 
servavi.  Cic.  Aleva  fra  giorni  per- 
sone fidate,  cui  conscgnare  le  leltere, 
mi  riservai  di  scriverli  allora.  Serva- 
re jura,  legem,  religionem,  promissa. 
Cic.  e Nep.  Stare  ai  patii,  asservare 
la  legge,  la  religione,  mantenere  le 
promesse. 

Serus,  a,  um.— 1 — Tardo,  lento,  in- 
dtigcvole,  che  indttgia : Sera  gratula- 
tio reprehendi  non  solet.  Cic.  Una 
tarda  congratulatione  non  suote 
biasimarsi.  — 2 — Serotine,  tardivo , 
fuori  slagione,  piu  tardi  dei  consue- 
to : Si  voles  ficum  seram  facere.  Coi. 
Se  vnoi  avere  un  fico  tardivo.  — 5— 
Lungo,  di  molta  durata , di  motto 
tempo:  Imposita  est  sero  tandem  ma- 
nus ultima  bello.  Ovid.  Finalmenle  si 
6 dato  termine  a cosi  tunga  guerra. 
— Serior,  serissimus. 

Sera  et  sapienlior  atas. . Ovid.  EM 
avanzata,  e piu  savia.  Extrahebatur 
in  quam  maxime  serum  diei  certamen. 
Liv.  La  battaglia  venivasi  indugian- 
do  verso  sera,  a natte.  Multo  vino  in 
serum  noctis  convivium  productum. 
Liv.  Con  motto  vino  U convito  fu  pro- 
tratto  a notte  avanzata.  Ales  serum 
canit  importuna  per  umbras.  Virg. 
L’uccello  mataugurato  canta  nella 
notte  piu  tarda.  Nunc  sera  querelis, 
haud  justis  assurgis.  Virg.  Ora  fai 
troppo  tarde  ed  ingiuste  gverele. 
Narcisutn  sera  comantem.  Virg.  U 
Sarci so  tardo  a far  ta  corolla.  Sera- 
que terrifici  cecinerunt  omina  vales. 
Virg.  Come  fu  poi  interpretato  da 
formidabili  indovini.  Ille  etiam  seras 
in  versum  distulit  ulmos.  Virg.  Egii 
poi  seppe  anchc  trapiantarc  in  or- 
dine grossi  olmi.  O seri  studiorum', 
lior  < > voi  troppo  tardi  dativi  alto 
studio! 

Servilia,  * f.  Cic.  Servetta,  servit - 
ciola,  scrvicelta,  fanticella,  piceata 
serva. 

Servulicdla,  a?,  m.  e f.  Plaut.  Amatore , 
e meretrice  di  schiavi. 

Servilius,  e servilius,  i.  m.  Plaut. 
Schiavetto,  schiavolino,  schiavo  gio- 
vanetto. 

Servus,  a,  um.  lior.  Servo,  soggetto. 
Serva  prodia,  serva*  a-des.  Cic.  Po- 
deri, casc  soggette  a servitu. 

Servus,  i.  m . — 1 — Servo,  scliiavo, 
ser vitore,  fante:  Contumelias  servo- 
rum , ancillarumque  pertulit.  Cic. 
Tollerb  le  ingiurie  dei  servi,  e delle 
serve.— 2—Suddito  soggetto : Legum 
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servi  sumus,  ut  liberi  esse  possimus. 
Cic.  Siamo  soggciti  alia  leggc,  per 
poter  essere  liberi. 

Servi  publici.  Cic.  Famigli,  donzdli, 
servi  de' magistrali.  Ilaiuin  cupidi- 
tutum  esse  servos.  Cic.  Essere  schlaci 
di  tali  passioni. 

SesSma.  V.  Sesamum. 

Sesaminus,  a,  um.  Plin.  Di  sesamo. 
Sesamoldes,  is.  Pl i n.Sesamoide ( erba J. 
Sesama,  se.  f.  Plin.  ) c . 

Sesama,  orum.  n.  pl.  Co\.)Se*nmo's,*a' 
Sesamum,  i.  ,1.  Plaut. 

Sescenar,  Sris.  m f.iv.  Vcciso  con 
ascia  sacra. 

Sescuncia,  x f.  Coi.  Un'oncia  e mczzo. 
Sescuncialis,  e.  Plin.  Di  un’oncia  e 
mezzo. 

Sescunx,  e sesquunx,  uncis,  m.  Plin. 

Un‘oneia  e mezzo. 

Sescflplex,  e sesquiplex,  Icis.  Cic. ) .. 
Sescflplus,  a,  um.  Quint.  ) 

quiallero  (peso,  o misura,  che  eon- 
lienc  un  numero,  piu  Ia  sua  meto  J. 
Sesfilis,  is.  f.  Cic.  Seseli,  scselio(erba). 
Sesqui,  avv.  Cic.  Inoltre,  piu. 
Sesquialter,  ra,  rum.  Cic.  Sesquialtero, 
numero  che  contiene  in  sc  una  quan- 
titi,  piu  la  sua  meta. 

Sesquiculearis,  e.  Coi.  Che  contiene  un 
culeo  e mezzo. 

Sesquicyathus,  i.  m.  Ceis.  Vn  dato  c 
mezzo,  un  bicclticro  c mezzo. 
Sesquidigitalis,  c.  Vitr . Ctic  contiene 
un  dito  c.  mezzo. 

Sesquidigitus,  i.  m.  Vitr.  Un  dito  c 
mezzo. 

Sesquihora,  a?,  f.  Plin.  Vn'ora  c mezzo. 
Sesquijugerum,  i.  n.  Plin.  Un  jugero  e 
mezzo. 

Sesquilibra,  a;  f.  Cat.  Una  libbra  c 
mezzo. 

Sesquimensis,  is.  m.  Var.  Un  mesc  c 
mezzo. 

Sesquimodius,  ii.  m.  Cic.  Un  nwggio  c 
mezzo. 

Sesquiobdlus,  i.  m.  Plin.  Un  obolo  e 
mezzo. 

Sesquioctavus,  a,  um.  Cic.  Sesquiot- 
taro,  che  contiene  una  quantila,  piu 
un  ottavo. 

Sesquiopera,  a:,  f.  0)1.  Opera  d’ un 
giorno  e mezzo. 

SesquiOpus,  Cris.  n.  Plaut.  Opera  di  un 
giorno  di  laroro. 

Sesquipedalis,  e.  Cat.  ) „ 
Sesquipedaneus,  a,  um.  Plin. ) * v 
pedale,  d’un  piede  c mezzo. 
Sesquipedalia  verba,  lior.  Paroloni , 
parole  gonfle. 

Sesquipes,  fidis,  m.  Coi.  Un  piede  e 
mezzo. 


Propenso  sesquipede.  Pers.  Sporio, 
sporgente  un  piede  e mezzo. 
Sesquiplaga,  se.  f.  Tac.  Un  coipo  e 
mezzo. 

SesquiptSris,  is.  m.  Veget.  Sesquipla- 
rio  fsoldato,  che  pcl  suo  valore  rice- 
vera  una  paga  e.  mezzo). 

Sesquiplex.  V.  Sescuplex. 
Scsquiplicailus,  ii.  m.  V Sesquiplaris. 
Sesquiplus.  V.  Sescuplus. 

Sesquitertius,  a,  un).  Cic.  Sesquiterio 
(che  contiene  una  quantila  e un 
terzo). 

Sessibfilum,  i.  n.  Plaut.  Sedile,  sedia. 
Sessilis,  e.  Ovid.  A Ilo  a sedersi,  occan- 
do a sedersi.  — Pers.  Che  (adimente 
siede. 

Sessilis  lactuca.  Plin.  Ixittuqa  che  si 
atlarga,  c non  cresce  in  atlezza.  Ses- 
siles verructe.  Plin.  Porri  clie  non 
sporgouo. 

Sessimonia  Deorum.  Vitr.  Ternpii,  al- 
brrglii  degli  Dei. 

Sessio,  onis.  f.  — 1 — L'atto  dcl  sedere: 
Status,  incessus,  sessio,  accubitio  ha- 
beant decorum.  Cic  lx>  slar  fermo, 
il  comminare,  it  sedere,  il  giacere 
sia  I alto  coii  garbo.  —2—  Sedia, 
sedile , pauca , il  luogo  dore  si  sie- 
de: Tot  locis  sessiones.  Cic.  / lanii 
sedili,  che  sono  per  ogui  dore.  — S — 
Oziositii,  inerzia,  Io  slarsi  incrle,  ii 
for  niente,  il  rtmanrrsi  otioso : Illatu 
sessionem  Capitolinam  milii  non  pla- 
cuisse, tu  testis  es.  Cic.  Tu  sai,  a me 
non  esser  piariulo  quel  rimancrd 
otiosi  in  Campidogtio. 

Dies  sessionum.  Cod.  II  giorno  delle 
vdienze. 

Sessito,  as,  are.  n 1 Cic.  Assidersi  se- 
renti volte,  posarsi  di  (requente. 
Sessor,  Oris,  m lior.  Seaitore,  sedente, 
seggenle,  chc  siede.  — Nep  Abila- 
tore. 

Sessus,  us.  m.  Apul  II  sedere,  il  se- 
dersi, Pallo  dcl  sedere. 

SestcrtiOlus,  i.  m.  Mart.  Piccolo  se- 
stertio. 

Sestertius  i.  m. , c sestertia,  orum.  n. 
plur  Cic.  Sestertio  (moneta  presso  I 
Romani,  prima  d’argcnto,  c poi  an- 
che  di  rame).  —Coi.  Misura  di  duc 
picdi  e mezzo  d'allezza.  — Svet.  Sur- 
ta  di  veste. 

Ecquis  est,  qui  bona  Rabirii  nummo 
sestertio  sibi  addici  velit?  Cic.  E ehi 
preteude,  che  gli  siano  aggiudieati  i 
beni  di  Rabirio  a prezzo  rosi  vile ? 
Millies  sestertium.  Cic.  Mille  sester- 
tii. H-SCCCXU.  Inser.  ant.  Treecnto 
dodici  mila  sestertii.  l)l  neque  in  se- 
stertio vicies  parum  se  splendide  ges- 
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serit,  neque  in  sestertio  centies  af- 
fluentius vixerit , quain  instituerat. 
Nep.  Sicchc,  coi  patrimonio  di  venti 
ntila  sesterzii  non  viveva  piii  stret- 
tamcntc,  n&  con  quello  di  cento  mila 
viveva  piu  sptcndidamcnte  dell’u- 
sato. 

SestiSna  mala.  Coi.  Pomi  sestiani  fal- 
beroj. 

Seta,  a*,  f.  —1—  Sctola  (pclo  grosso 
ed  aspro  degli  animali  J:  Higidis 
horrentia  setis  terga.  Ovid.  Schiena 
orrida  per  asprc  sciole.  — 2—  Peto 
grosso  (nel  corpo  umanoj:  llirtxque 
decent  in  corpore  seiae.  Ovid.  Gl’  irtl 
peli  stanno  bene  nel  corpo  umano. 
— 3 — Lenza  ( il  filo  con  cui  si  lega 
PamoJ:  Et  piscem  tremula  salientem 
ducere  seta.  Mart.  Estrarre  il  guiz- 
zante  pesce  con  Ia  cedevole  lenia. 
—U—  Setola,  pcnnello  di  setola:  Pa- 
rieti cera  setis  inducatur.  Plin.  Con 
un  pennello  si  frcghi  di  cera  il  muro. 

Sumji!».  jpun.  Specie  dt  ne- 
spole,  ed  anche  bulbo. 

SetaniiB  crepa;.  Plin.  Cipolle  se  lanie , 
piccole,  e dolci  cipolle. 

Setanlus.  V.  Sitanius. 

Setlger,  ra,  i um. ) y.  ~ . 

Setosus,  a,  um.  ) v,rg’  se 

toso,  setoluto,  pieno  di  setole. 

Setiger  inter  opacas  silvas.  Ovid. 
Virto  cinyliialc  /ra  ombrose  sclvc. 

Seu.  cong.  Cic.  O,  ossia,  oppurc,  ov- 
vero. 

Facilem  esse  rem,  seu  maneant,  seu 
pioficiscantur.  Ca;s.  La  cosa  esscr  fa- 
cite, o rimangano,  o partano.  Qui 
ejusmodi  nuntios,  seu  potius  Pegasus 
habet.  Cic.  Che  lia  tali  corrieri,  o per 
dir  meglio  cavaltl  alati. 

SevCre.  ave.  Cic.  Sevcramente,  rigi- 
damente,  scriamentc,  gravemente, 
con  severitA,  con  g ravit  ii , sui  serio. 
— Severius,  severissime. 

Severitas,  atis.  f.  Cic.  SeveritA,  gra- 
vitA,  contcgno,  sostenutezza,  rigore, 
serici  ii,  austcritA. 

Severiter,  avv.  Aptil.  Sevcramente, 
con  g ravit  A,  con  rigore. 

SeveritOdo,  Inis.  f.  Plaut.  ScvcritA,  se- 
rietA,  contcgno. 

SevCrus,  a,  um.  — 1—  Severo,  grave, 
sostenuto,  serio,  austero:  Vultum 
decent  severum  seria  dictu.  Ilor.  A 
gravi  dclti  condensi  un  riso  severo. 
— 2 — Severo,  rigido,  rigoroso  f colui 
vhc  applica  con  severitA  le  pene  dallc 
le.ggi  prcscrittej : Neque  potest  se- 
verus esse  in  judicando,  qui  alios  in 
se  severos  esse  judices  non  vult.  Cic. 
JVd  pud  csscre  severo  giudice  quegli, 


che  vuole,  che  altri  nol  sia  con  lui. 
— 3 — Severo,  crudele,  spietato,  bar- 
baro: Turba  severa  Eumenidum. 
Prop.  La  spictala  turba  delle  Eume- 
nidi. —U — Vero,  ccrlo,  verace:  Id 
eventurum  osse,  et  severum.  Plaut. 
Cid  esser  per  accadere,  ed  esser  vero. 
— 5—  Fedele,  verace,  sincero,  schict- 
to:  Severi  custodes  legis.  Cic.  Fcdcll 
custodi  della  legge.  — 6 — Sobrio , 
moderato,  astinente:  Adimam  can- 
tare severis.  Ilor.  A i sobrii  vieto  il 
cantare.  — Severior,  severissimus. 
Severum  pectus,  Ovid.  Pello  scevro 
d’amore.  Acerbe  severus  in  filium. 
Cic.  Duramcnte  aspro  coi  figlio.  Se- 
verum genus  dicendi.  Cic.  Manicra  di 
dire  soslenuta,  elevata.  Amnemque 
severum  Cocyti  metuet.  Virg.  Tenui 
1'orribile  onda  di  Cocito.  Severae  hie- 
mes. Quint.  Rigidi  in  verni.  Vultis  se- 
veri me  quoque  sumere  partein  faler- 
nilHor.  V olete  che  io  beva  la  mia 
parte  di  razzcnle  falerno?  Pictor  se- 
verus Plin.  Pitiore  corrclto. 

Sevir,  Iri.  rn.  Inscr.  ant.  Uno  dei  sei, 
dei  magistrato  dei  sci. 

SevirSlis,  c.  Inscr.  ant.  Dc’sci,  dcl 
magistrato  dei  sei. 

Seviratus,  us.  m.  Cic.  Inscr.  ant.  H 
magistrato  dc’  sci. 

Sevo,  as,  are.  V.  Sebo. 

Sevocatus,  a,  um.  part.  Cic.  Tratto  in 
(lisparte,  tratto  fuori,  separato,  di- 
viso. V.  Sevoco 

ScviJco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Chiamar  da  banda,  chiamar  in  di- 
spartc:Te  a Trebonio  vidimus  sevo- 
cari. Cic.  Ti  redemmo  essei'  chiamato 
in  disparte  da  Trabonio.—2—(lrasl.) 
Staccarc,  atlontanare,  separare,  ri- 
muorere : A negotio  omni  sevocare 
animum.  Cic.  Staccar  la  mente  da 
vgni  nrgozio.  — Sevocandus. 
Sevocare  se.  Plaut  Appar/arsi . 
trarsi  in  disparte.  Sevocare  aliquid 
ad  se.  Cic.  Appropriarsi  le  cosc  al- 
trut. 

Sevum,  etc.  V.  Sebum. 

Sex.  Cic.  Sei. 

Sex,  septem.  I.ucr,  Sei,  o scite. 

Sexagenarius,  a,  um.  Quint.  Sessagt- 
nario,  che  ha  sessanfanni. 

Sexageni,  a\  a.  Liv.  Scssanta. 

Sexagcniqulni,  ae,  a.  Front  Sessanla- 
cinquc. 

Sexagesima , *.  f.  Plin.  La  sessantesi- 
ma  parte. 

Sexagesimus,  a,  um.  Cic.  Sessngesi- 
mo,  sessantesimo. 

Sexagies,  avv.  Cic.  Scicento  mila  se- 
sterzii. 

Scxaginta.  Cic.  Scssanta. 
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Sexangulus,  a,  um.  Ovid.  Sessangolo, 
sessagono,  scssangolarc,  di  sci  an- 
goti. 

Sex.ltrus.  Varr.  II  seslo  giorno  dopo 
gli  Idi. 

Sexcenarius,  a,  um.  te.  I)i  seicento, 
chc  consta,  chc  £ composto  det  nu- 
mero seicento. 

Sexceni,  se,  a.  Coi.  ) v , . 

Sexcenteni,  *,  a.  Cic.  ) ‘'acc,iro- 
Sexcentesimus,  e sescenteslmus,  a,  um. 
Plin.  Sccentesimo,  di  seicento. 
Sexcenti,  se,  a. — 1 —Secento,  seicento: 
Oravi,  ut  nummos  sexcentos  mihi 
dares.  Plaut.  Prcqai,  perdit'  mi  avessi 
dato  seicento  danari.  — 2— Molli- 
tudine , quantitd,  gran  capia,  nume- 
ro indefinito:  Sexcenta  sunt  quse  me- 
morem, si  sit  otium.  Plaut.  Se  avessi 
tempo , potrei  ricordarnc  un  gran 
numero. 

Sexcenties,  avv.  Cic.  Seicento  volte. 
Sexcentoplagus,  a,  utn.  Plaut.  Chc  ri- 
ceve  molle  bastonale. 

Sexdecim.  V.  Sedecim. 

Sexennis,  e.  Plaut.  Di  sei  anni. 
Sexennium,  ii.  n.  Cic.  Scscnnio,  spa- 
zio  di  sci  anni. 

Sexies,  avv.  Liv.  Sci  volte. 

Sexprimi,  orum.  m.  plur.  Cic.  I sei  piii 
stimati  nomini  nell’ordine  dei  decu- 
rioni. 

Sextadecimani,  orum.  m.  pt.  Tac.  Sot- 
dati  della  decimascsta  legione. 
Sextaneus,  a,  um.  Varr.  Sesto. 

Sextans,  e sestans,  antis,  m.  Liv.  Se- 
stante,  la  sesta  parte  (dicesi  dt  pesi, 
e di  mtsure,  e di  qualunque  cosaj. 
Sextantalis,  e.  Vitr.  ) ...  .. 

Sextantarius,  a,  um.  Plin.)  Lnc  conl,e' 
nc  un  sestante. 

Sextarius,  e sestarlus,  ii.  m.  Cic.  Se- 
stario,  sestiere,  stajo  fsorta  di  mi- 
suraj.  — Plin.  Sesta  parte  di  alcuna 


cosa. 

Sextianus.  V.  Sestianus. 

Sextilis,  is.  m.  Ovid.  Sestile,  agosto 
fmesej. 

Sextilia,  .T.  f.  Var.  Sesta  parte  dell’ 
oneia.  — Coi.  Scltantaduesima  parte 
di  un  jugero.  — Cic.  La  scttantaduc- 
sima  parte  di  un’ereditA. 

Sextum,  avv.  Cic.  La  sesta  volta. 

Sextus,  a,  um.  Cic.  Sesto,  c/ie  viene 
ultimo  di  sei. 

Sextusdeclmus,  a,  um.  Tac.  Sestodcci- 
r no,  decimosesto,  sedieesimo. 

Sextussis.  V.  Septussis. 

Sexu.  V.  Sexus. 

Sexvir.  V.  Sevir. 

Sexungiila,  a?,  f.  Plaut.  Meretrice,  chc 
consuma,  divora  i beni  degti  amanti. 

Sexus,  us  m.  e n. , e sexu,  u.,^i.  Cic. 


Sesso,  natura,  cid  chc  distingue  il 
maschio  dalla  femmina. 

SI 

Si.  cong.  — 1 — Se:  Si  hoc  statoeris.Cic . 
Se  fermerai  cid.  —2—  Se,  attcsoche, 
poidit',  essendodii:  Si  illustrantur, 
si  erumpunt  omnia? Cic.  Poiehti  tuito 
st  sa,  poidii  ogni  cosa  viene  in  dtia- 
ro.  — 3—  Bcnche,  quanti' anelie,  seb- 
bene:  Non,  si  tne  obsecret.  Ter.  fio, 
brucht  mi  prcglii.  —U — Oh  se  pia- 
cesse  ai  eielo!  Dio  volesse!  rosi  fosse! 
Si  nunc  se  nobis  ille  aureus  arbore 
ramus  ostendat.  Virg.  Oh!  se  qud 
ramo  dorato  ora  sull’ albero  ci  si 
mostrasse!  — 5 — .Ve,  sc  forse , se  mai: 
Qiitesisse,  si  incolumis  Lycorias  eva- 
sisset. Liv.  A ver  dimandato,  sc  mai 
Lieorlc  ne  era  usdto  salvo.  — 0— 
Quando,  appena,  dove,  come:  -Nam 
si  luxerit.  Catul.  Imperuedib  appena 
sarit  giorno. 

Itoinai  delectus  hahetur;  si  hic  delec- 
tus appellandus.  Cic.  Si  avrti  una  leva 
in  Doma : se  perd  questa  potrii  chia- 
marsi  leva.  Si  ita  est,  ut,  ete  Plaut. 
Se  i.  vero,  chc  eec.  Si  est,  ut  dicat 
velle  se.  Ter.  Quando  egli  dica  di  vo- 
Icre.  Si  servus  meus  esses,  nihilo  se- 
cius initii  obsequiosus  fuisti.  Plaut. 
Mi  fosli  obbcdienle,  come  se  fossi  at 
mio  servigio.  Si  media  nox  est,  sive 
est  prima  vespera,  est  eundum.  Plaut. 
Si  deve  andarc,  sia  mczzanottc,  sia 
sui  far  della  sera. 

Silii.  V.  Sui. 

Sibillitus,  us.  m.  V.  Sibilum. 

Sibilo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Sibilare,  sibillare,  flsrhiare,  sufo- 
larc:  Anguis  sibilat  ore.  Virg.  II  serpe 
fisehia.  —2— -Fise hiare,  deridere,  di- 
sapprovare  con  fischi  e grida:  Popu- 
lus inc  sibilat.  lior.  II  popolo  mi  fi- 
scina. 

Ferrum  in  trepida  submersum  sibilat 
unda.  Ovid.  Stride  il  ferro  fr avente) 
immerso  nelPonda  ribollcnte. 

Sibllu^V.  m.)  Vi,S-  Sibil°'  r‘schi0’  «• 
folo,  zufoto,  sufolamento,  fischiata. 

Sibilus,  a,  um.  Virg.  Sibitoso , sufo- 
tante,  zufolante,  fisdiiante,  che  si- 
bila. 

Sic.  avv.  — t—  Cosi,  in  tal  modo,  in 
tal  manicra,  in  tal  guisa:  Sive  sic 
est,  sive  illo  modo.  Cic.  Sia  cosi,  sia 
diversamente.  —2 — Si,  ccrtamcnte, 
da  vero:  Phor.  Phanium  relictam  so- 
lam ? Get.  Sic.  Ter/—  Far.  Lascid  Fa- 
nio  sola?  Get.  Si. 
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Sic  est,  Hor.  Ii  cosi.  Atticum  sic  amo, 
ut  alterum  fratrem.  Cic.  Amo  Attico, 
come  un  altro  fratctto.  Ejus  nego- 
tium, sic  velim  suscipias,  ut  si  esset 
res  mea.  Cic.  Forrei  avcssi  a cuore 
qucst’  affare,  comc  cosa  mia.  Sic  te 
Diva  potens  Cypri  regat.  Hor.  Cosi  Ia 
possente  Dcitii  di  Cipro  ti  guidi.  Sic 
sum:  si  placeo,  utere.  Ter.  Son  cosi 
fatta : se  ti  va  a sangue,  serviti  di 
mc.  Dav.  Quid  paedagogus  ille?  Quid 
rei  gerit?  Ge.  Sic,  tenuiter.  Ter.— Dav. 
Ma  qitel  pcdagvgot  comc  sc  Ia  passa ? 
Ge.Cosi,poco  bene.  Sed  moriamur, 
ait.  Sic,  sic  juvat  irc  sub  umbras.  Virg. 
M a mori  amo,  disse.  Cosi , solo  cosi 
mi  gioverd  disccndcre  a Dite. 

Sica,  it.  f.  Cic.  Daga,  pugnate,  coltel- 
lo,  spada  coria.  — ( trast.J  Omicidio 
occulto,  morte  data  a tr adiment o. 
Sicarius,  ii.  m.  Cic.  Sicario,  scheraiw, 
assassino,  clie  per  attrui  commis- 
sione uccide  nomini  a tradimento. 
Siccabitis,  e.  0*1.  Scccabile,  atto  a 
seccarsi. 

Siccangus.a,  um.  Coi. ) ... 

Siccanus',  a,  um.  Plin. ) Aiciult0'  ««* 
co,  arido,  non  adaequato,  non  inac- 
quoso. 

Siccatio,  6nis.  f.  Plin.  Asciugaggine , 
asciugamento,  diseccazionc,  disecca- 
mento,  il  prosciugare,  rendere  a- 
sciutto. 

Siccatus,  a,  um.parf.  Ovid.  Seccato, 
disscccato,  inaridito,asciutto,  aseiu- 
gato,  prosciugato.  V.  Sicco. 

Sicce,  avv.  Plaut.  Cosi,  in  tal  guisa. 
Sicce,  avv.  Coi.  Seccamente,  asciat ta- 
mente,  aridamente.  — ( trasl .)  Cic. 
Brevementc,  succintamentc,  in  po- 
che  parolc. 

SiccISsco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  Seccarsi, 
disseccarsi , asciugarsi , inaridirsi, 
inaridire,  prosciugarsi. — Siccescens. 
Sicclne?  avv.  Ter.  Cosi?  cosi  ch 7 cosi 
dunque 

Siccitas,  atis,  f.  — 1—  Sierit  ii,  sccchez- 
za,  seccliitb,  asciugamento,  asciu- 
gagginc,  asciullezza,  privatione  d' 
umido,  mancanza  d’ umore:  Ab  lip- 
pitudine usque  siccitas  ut  sit  tibi 
Plaut.  Chc  i tuoi  orchi  siatio  sempre 
tenutlcon  asciuttetza,  netti  di  cispa. 
— 2 — S ierit  d , serro,  scccore,  scc- 
chltudine,  asciutto,  asciat  lore,  ari- 
ditii,  mancanza  di  pioggia:  Siccitate, 
et  inopia  fiugum  insignis  annus  fuit 
Liv.  Anno  memorabile  prr  sircitii,  e 
scarso  ricolto.  —3—  Sierit  i,  scrchcz- 
za,  esser  serro  asciutto,  la  man- 
canza d’  umori  nel  corpn  umano. 
Summam  iu  eo  esse , corporis  siccita- 


tem. Cic.  Esserc  egli  molto  asciutto 
di  corpo. 

Orationis  siccitas.  Cic.  Aridezza  di 
dire,  dei  discorso. 

Sicco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Scccare,  asciugare,  disseccarc,  as- 
seccare,  inaridire  : Solque  pruinosas 
radiis  siccaverat  herbas.  Ovid.  Ed  il 
sole  coi  raggi  aveva  asciugatc  le  erbt 
rugiadosc.  —2 — Asciugare,  disscc- 
carc,  scccare  (pariando  di  medici- 
ne J:  Pampini,  triti  et  impositi  tumo- 
rem omnem  siccant.  Plin.  / pampini 
pesti , c soprapposlivi  asciugano 
ogni  tumore.  — 3 — Esaurife , termi- 
nare, tracannare,  vuotarc,  finire: 
Siccat  inaequales  calices  conviva.  Hor. 
11  concitato  iracanna  mczzani  bic- 
cliieri.  — Siccans,  siccandus. 

Vulnera  siccabat  lymphis.  Virg.  Tcr- 
geva  te  ferite  coli’  aequa.  Bina 
die  siccant  ovis  ubera.  Virg.  Ed  ogni 
di  succhiano  le  dae  mammetlc  del- 
l'agna.  Lacrymas  siccare  cadentes. 
Prop  Tergere  le  cadenti  lagrime. 
Siccare  paludes.  Cic.  Scccare,  pro- 
sciugare le  paludi. 

Siccocdlus  , a , um  Plaut.  Chc  ha  gli 
ocelli  asciutli. 

Siccus,  a,  um.  —1—  Secco,  asciutto, 
arido,  privo  d’ umore:  Stetit  urna 
paulum  sicca.  Hor.  Per  alam  poco 
Cur  na  rimase  asciutta.  — 2 — Sccco, 
magro,  scarno,  gracile,  macilente, 
asciutto:  Mulier  sicca,  succida.  Plaut. 
Donna  scarna  e macilente.  — 3 — A s- 
setato,  assilito,  sitibondo,  asciutto, 
chc  ha  sete.  Janidiu  factum  est  post- 
quam bibimus:  nimis  diti  sicci  su- 
inus.  Plaut.  E molio  chc  abbiamo 
bevuto:  e da  molto  che  siamo  asse- 
lali.  — U — Sobrio,  parco,  mode- 
rato, astenente : Vinolentorum  visa 
imbecilliora  esse  quam  siccorum. 
Cic.  I sogni  degti  ubriaclii  esserc  ptii 
strani,  chequellidei  sobrii.  —3—  Bi- 
sognoso,  povero,  mancante:  Acce- 
des siccus  ad  unctum.  Hor.  Bisognnso 
ti  accosterai  alricco.  — Siccior,  sic- 
cissimus. 

Sicci  oculi,  sicca?  gente.  Prop.  Occlii, 
volti  asciutli , senza  tacrimc.  Sicca 
puella.  Ovid.  Fanciulla  fredda.  Sicca 
luna.  Prop.  Luna  senza  pioggia,  o 
luna  ventosa.  Panis  siccus.  Scii.  Pa- 
ne asciutto,  cioi  mangiato  senza 
companatico.  Spolia  sicca  sanguine. 
Prop.  Spoglic  non  intrise  di  sangue. 
Arundo  qux  in  siccis  provenit.  Plin. 
Canna  che  crcscc  neli’  arido.  Donec 
rostra  tenent  siccum.  Virg.  Pincht  le 
navi  prendon  terra.  Oratores  sitiri 


SIC 


SIO 


(1119) 


sani  et  sicci.  Cic.  Gli  allici  oratori  vi- 
qoroti  e misurali. 

Sicellcon,  i.  n.  Plin.  Psillo,  pulicalia 
(crba) 

Siciiicilla,  a-,  f. , Plani.  iMncetla,  sti- 
Iclio,  collellino. 

Sicilicus,  e.  siciliquus,  i.  m.  Oxi.  Peso 
di  duc  dratnme.  — Plin.  II  quarto 
d'un  pollice.  — Coi.  Seiccnlo  piedi 
di  un  jugero. 

Sicilicus  hora:.  Plin.  I.a  duodecima 
parte  diun'ora;  cinque  minuti. 
Sicilimentum,  i.  /i.Cat.  Fimo  segata 
la  secanda  volta. 

Sicilio,  is.  Ivi,  Ituiu,  ire.  a.  £i.  Varr.  Ta- 
gliarc.  segarc , recidere  (pariando  di 
(Uni.  c di  altre  erbe  da  prato). 
Sicilisso,  e sicilicissllo,  as,  are.  n.  1. 
Plaut.  Pariare siciliano,  imitar  male 
il  pariare  siciliano. 

Sicinnista  , *,  f.  Geli.  S ici  nisi  a ( mimo 
che  danzava  la  sicinni.) 

Sicinnium,  ii.  n.  Geli.  Sicinni , sicin- 
tiide  (danza  mata  ncllc  feste  di 
Bacco). 

Sicubi.  aviK  Cic.  Se  in  qualche  luogo  , 
dove  cite  sia  ■. 

Sicula,  f.  Catul.  Sliletto , pugna- 
letto.  piccola  daga. 

Sicunde,  a ve.  Cic.  Seda  qualche  luogo, 
donde  clie  sia. 

Sicfiti  aov’  ) — i °me . siccomc, 
cosi  come  : Ut  tuo  judicio  uteretur, 
sicut  in  rebus  omnibus.  Cic.  A ffincht 
seguissc  it  tuo  parere  (in  questo 
fattoj  come  in  ogni  altra  rosa. 
— 2 — (liiasi,  comese,  non  altrimenti 
che:  Siculi  impuli  jura  defenderent. 
Sali.  Quasi  difendessero  i dritti  del 
popolo. 

Quamvis  ridicula  essent,  sicut  erant. 
Cic.  Ilcnchc  fossero  ridieole,  comc 
Io  erano  di  falli:  Sicut  eram,  fugio 
sine  vestibus.  Ovid.  Cosi,  comc  mi 
trovava , fuggo  senza  vesti.  Num  du- 
bitamus. sicut  pleraque,  sic  et  hoc? 
Cic.  Forse  comc  di  molle  altre  cosc, 
dubitianm  anchc  di  questo .’ 

Sicuti.  V.  Sicut. 

SiderSiis,  e.  Plin.  Sidereo,  di  astro, 
apparlcncnlc  ad  astro. 

Sideraticius,  a,  uui.  Veg.  V.  Sideratus. 
Sideratio  , onis  f.  Plin.  Sidcrazionc 
(malatlia  di  piante,  clie  muojono  per 
siccilA ). 

Siderdtus,  a,  um.  part.  Plin.  Asside- 
rato,  atlratto.  V.  Sideror. 

Sidereus,  a,  um.  —1—  Sidereo  , stel- 
lato, celesle,  stellante,  pieno  di  slel- 
le  : /fcneas  sidereo  flagrans  clypeo. 
Virg.  Enea  raqgianle  pel  celeste 
scudo.  —I—  Bello , celesle,  divino, 


venusto:  Bacchi  sidereus  vultus, Seu. 
II  divino  volto  di  Bacco.  — 3 — Insi- 
gne, ecccllentc,  famoso,  chiaro,  di- 
vino: Siderei  vatis  referens  praecepta 
Maronis.  Coi.  Eiportando  i precctti 
di  Marone,  poeta  divino. 

Siderea  Dea.  Piop.  I.a  luna.  Sidereus 
xstus.  Ovid.  II  colore  dei  sole.  Side- 
teus  pedo.  Ovid.  Pedo  che  ha  scritto 
degit  astri.  Siderea:  artes.  Stat.  L'a- 
stronomia. 

Siderlon,  ii.  n.  Plin.  Sideridc  (sorta 
d’erba). 

Sidentes,  a*,  m.  Plin.  Siderite  (pieira 
magnetica,  cd  anchc  gemma). 

Sideritis,  is.  f.  Plin.  Siderite,  achillca 
I crba  ed  anchc  gemma). 

Sideropcei llos , i.  f.  Plin.  Sidcropc- 
cite  (gemma  di  colore  di  ferro). 

Sidfiror,  3ris,  ari.  a.  1.  Plin.  Asside- 
rarsi,  altrappaisi.  raltrapparsi. 

Sido,  is,  Idi.ere.  n.  3.  — 1 — A ssidersi, 
posare,  fermarsi,  riposare  : Super 
arbore  sidunt  (columbae).  Virg.  5ipo- 
sano  sopra  1’albero.  — 2—  Calare, 
andare  a fondo , affondarc  , arena- 
re,  aprirsi  fdicesi  di  navi):  Navis  ro- 
stro percussa  coepit  sidere.  Nep.  I.a 
nave  urtata  da  prora  comincio  ad 
affondarc.  — 3—  Sedere,  posare,  ca- 
lare fdicesi  dclle  navi,  che  ne’ luoghi 
dove  1’acqua  e bassa . o pei  gitadi,  o 
pcl  riflusso  della  marca,  si  posano 
suit’ arena  senza  pcricoloj:  Quaedam 
naves  planae  carinis,  ut  sine  noxa  si- 
derent. Tac.  Alcunc  navi  in  fondo 
piatle  per  ben  posare.  — Sidens. 
Donec  sidente  paulatim  metu.  Tac. 
Finclti  la  paura  quietaiulosi  a poco 
a poco.  Non  flebo  in  cineres  arcem  si- 
disse paternos  Cadmi.  Piop.  !\ion  can- 
terb  come  la  ciltil  di  Cadmo  per 
civit  guerra  siasi  disfatta. 

Sidus  , firis.  m.  — 1 — Astro,  costella- 
zione,  segno  celesle  : Qu*  sidera  et 
stellas  vocatis.  Cic.  Clie  chiamatc  co- 
slcllazioni  e stclle,—  2— Stella,  astro: 
Cum  sidera  viderit  inndmerabilia  caelo 
inhaerentia.  Cic.  Quando  vedra  infi- 
nite slellc  sospese  al  eielo.  — 3—  Pia- 
nda: Veneris  salubre  sidus.  I.ucan.  II 
salutare  pianda  di  Venere. — h— Cie- 
to, sicile:  Alter  flammis  ad  sidera  mis- 
sus? Juv.  L’allro  di  rnezzo  alie  fiam- 
mc  levato  in  eielo.  — 5 — Splendore, 
decoro,  ornamento,  onore,  gloria:  O 
siilus  Fabiae,  Maxime,  gentis.  Ovid.  O 
blassimo,  splendore  della  stirpe  de' 
Fabii.  —6—  Tcmpo,  stagione,  parte 
detCanno : Quo  sidere  terras  vertere 
conveniat.  Virg.  In  quale  slagione 
convcnga  arare  le  terre. — 1—Ctelo, 
clinia,  temperatura:  Nec  nostro  sub 
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sidere  telis  bellua  concipitur.  Juv.  M 
tale  fiera  nasce  solto  il  nostra  clima. 
— 8—  Sideratione  (malattia):  Sidere 
percussa  est  subito  lingua.  Mart.  La 
lingua  c stata  colpita  da  repentina 
sideraziune  (paralisij. 

Sidera  tangere.  Ovid.  Toccare  il  ciclo 
coi  dito.  Sublimi  feriam  sidera  ver- 
tice. lior.  Leverd  alto  il  capo  agli 
astri,  mi  stimerd  glorioso,  levato  in 
onore.  Exactis  sideribus.  Prop.  Sui 
cader  dclla  nolte.  Sideribus  dubiis. 
Juv.  Ali’ aurora.  Abrupto  sidere  nim- 
bus. Virg.  filembo  con  gran  tem- 
pes/a.  Sidus  confectum.  Plin.  Termi- 
nata la  tempesta.  Natale  sidus.  Cic. 
Stella  natale,  cite  presiede  at  nasci- 
men  todiq  ualcuno  .Pyramidum  sump- 
tus ad  sidera  (lucti.  Prop.  Lc  spesc 
dcl(c  altissime  piramidi.  Tuum  no- 
men Cerent  ad  sidera  cycni.  Virg.  / 
poeti  inntdzeranno  alie  stelle  il  tuo 
nome.  Vivere  duro  sidere.  Prop.  Vi- 
vere sotto  stella  nemica. 

Siein,  es,  siet,  Plaul.  invece  di:  sim, 
sis,  sit.  V.  Sum. 

Sifflrus.  V.  Supparum. 

Sililatlo,  onis.  f.  Non.  Sufolamento , 
tufolamento , il  sufolarc,  il  fischiare. 
Sifllo,  as,  avi,  are.  a.  1.  Non  Sufu- 
lare,  zufotare,  fischiare. 

Sifunculus.  V.  Siphunculus. 

Sigillaria,  orum,  e rium.  n.  pl.  Svet. 
Feste  sigillari.  — Sen.  Focacce  man- 
date in  dono  ai  fanciulli  nelic  feste 
Saturnali. 

Sigillatim.  V.  Singillatim. 

Sigillatus,  a,  uni.  part  Cic.  Cesrllalo, 
istoriato,  ornato  di  figure,  di  basso- 
rilievi. 

Sigillum,  i.  n. — 1 — Figutina,  sla- 
tuetta,  piccola  immagine:  Circus  or- 
natus sigillis.  Ovid.  Il  circo  ornato 
di  statuette.— 2— Figura  sopra  tela, 
dipinto , pii  tura  in  tela:  Brevibus 
distincta  sigillis.  Ovid.  Distinte  da 
piccoli  dipinti.  — .3  — Sigillo , sug- 
gello,  Vimpronta  falta  coi  sigillo: 
in  cera  centum  sigilla  hoc  annulo  im- 
pressero. Cic.  Arrd  impressi  sulta 
ceracento  suggclli  conquesto  anello. 
Sigma, . Itis.  n.  Mart.  Lelto,  o sedile 
con  guanciale  pei  comitati. 
Signacillum,  i.  n.  Apul.  Signacolo, 
sigillo,  suggcllo,  Vimpronta  fatta 
coi  sigillo. 

SignAte.  avv.  Geli.  Scgnalamente,  cal- 
zatamente , csprcssamcntc,  evietente- 
mente.  — Signatius. 

Signatio , onis.  f.  Tac.  Espressione. 
si  ustor,  oris.  m.  Sali.  Sigillatorc, 
gcllatore,  che  sigilla,  e spectat- 
io coloro  che  ponevano  il  loro 


nome,  e poi  il  sugge'lo  ai  testamenti, 
contratti,  ecc. 

Signatorius,  a,  um.  Val.  Max.  Da  si- 
gillare. 

Signatus,  a,  um.  part.  Cic.  Segnato, 
notato,  marcato,  distinto,  bollato,  si- 
gitlato,  chiuso,  custodito,  sbarrato, 
vegliato,  guardato,  notato,  scritto, 
vergato,  couiato,  battuto  fdicesidi 
monela).  V.  Signo 

Admorso  signata  in  stirpe  cicatrix. 
Virg.  Cicatrice  impressa  nel  mor- 
sicato tronco.  Iteildes  Augusto  signata 
volumina.  Hor.  Presenterai  ad  Au- 
gusto i suggcllati  volumi.  Quam- 
quam omnis  locutio  oratio  est;  tamen 
unius  oratoris  locutio  hoc  proprio 
signata  nomine  est.  Cic.  Benchd  ogni 
pariare  sia  uu’  oratione : pure  con 
questo  nome,  vien  significato  il  dire 
degli  oratori. 

Signifer,  ra , rum.  Cic.  Signifero, 
portante,  cltc  porta  Vinsegna,  che 
porta  e/figic,  figure:  In  signifera  re- 
sidens puppe  magister.  Luc.  Il  pilota 
sedente  sulta  poppa  portante  Vin- 
segna. »• 

Signifer  orbis.  Cic.  Il  circolo  signi- 
fero, il  Zodiaco. 

Signifer,  i.  m.  —1—  Signifero,  alfiere, 
gonfaloniere,  Vu/fiziale  che  porta  la 
bandicra  netVescrcito : Cum  signifer 
non  posset  signum  movere  loco.  Cic. 
Non  polendo  Valfiere  strappare  da 
terra  la  bandicra  —2~-Capo,regoUi- 
tore,  scorta,  duce,  guitla:  Cum  prin- 
ceps, auctor,  signifer  esset  juventutis. 
Cic.  Fsscndo  principe,  e maestro,e 
guida  della  gioventu. — 3—  Zodiaco 
(cerchio  massimo  dclla  sfera  diviso 
in  dodici  costellazioni,  sotto  il  quale 
girano  tuiti  i plancti J:  Propter  obli- 
quitatem signiferi,  lunvque  multiva- 
gos (lexus.  Piin.  A causa  delta  obli- 
quitd  dei  Zodiaco,  c i vaghi  errori 
della  luna. 

Signifex,  Icis. ni.  Apul.  Statuario,  teui- 
lore , che  fa  statue. 

Significabilis,  e.  Var.  Significativo,  si- 
gnificante, espressivo,  che  ha  signifi- 
catione, che  significa. 

Significanter,  avv.  Cic.  Evidcntcmen- 
tc,  chiaramentc,  espressamente,  a- 
pcrlamcnte. 

Significantia,  a*.  f.Ouint.  Signifiranza, 
significato,  significamento,  significa- 
tione. 

Significatio,  onis.  f.  — 1 — Significa- 
tione, avviso,  notitia,  novella,  segnes 
inditio,  camo,  il  significare  , il  far 
sapere  : Nutu,  et  significatione  appel- 
lare aliquem.  Cic.  Chiamarc  alcano 
con  uiVocchiata,  ed  un  camo.  Signi- 
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ficatione  per  castella  fuino  facta.  C*s. 
Dato  il  segno  con  fumate  dai  ba- 
stioni. — 2 — Favore,  plauso,  ap- 
plausu, signo  di  bencvotcnia,  d’af- 
felto : Significationes,  et  acclama- 
tiones multitudinis.  Liv.  Gli applausi, 
e gli  evoiva  della  mollitudine  — 3— 
Significatione,  signiftcanza,  significa- 
tu, signi flcamentu,  senso,  furia , ca- 
lore delle  parole:  Trahere  significa- 
tionem scripti  quo  expediat.  Cic.  V al- 
gere il  senso  dello  serii  tu  come  mc- 
glio  giova. 

Quo  clamore  significatio  victoria;  fie- 
ret. Caes.  II  quule  schiamazio  fosse 
segno della  villaria.  Ex  quihus  ma- 
gna significatio  fit  non  adesse  constan- 
tiam. Cic.  Dallc  quali  cuse  forte  si 
argumenta  , non  esservi  coslania. 
Adjurant  in  oratore  lenitas  vocis, 
vultus,  pudoris  significatio.  Cic.  Gio- 
vano  ali' oratore  Ia  dulceiza  della 
voce,  1’aspetto,  l'alt< ygiamento  ve- 
recondo.  In  quo  aliqua  significatio 
virtutis  appareat.  Cic.  In  cui  si  mo- 
stri  alcuna  traccia  di  virtu. 

Significativus,  a , uin.  Cod.  Significa- 
tivo, significante , che  ha  significa- 
tione. 

Significatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Signifi- 
cato, nolato,  indicatu,  mostrato.  V. 
Significo. 

Significatus,  us.ni.  Viti.  Segno,  indi- 
zio, argumento,  prognostico.  — Geli. 
Significato,  significania,  sensu. 

Significo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Significare,  mostrare,  indicare,  ac- 
cennare,  avvisarc,  far  sape re,  dare 
ad  intendere:  Hoc  enim  milii  signi- 
ficasse visus  est.  Cic.  Sembi'a  egh  a- 
verrni  cid  significato.  Canes  signifi- 
cant si  fures  venerint.  Cic.  I cani  ci 
avvisano  sc  vengonu  i ladri  — 2— 
Significare , prenuniiare,  indovi- 
nare,  predire,  prevedere,  pronasti- 
carc,  prufetiizare  : Gentem  nullam 
video,  qua;  non  significari  futura  cen- 
seat. Cic.  Sun  cunusco  alcun  pupulo, 
il  quale  creda  non  potersi  predire 
il  futuro.  —3—  Significare,  indica- 
re, dinotarc,  accennare,  dare  segno, 
indi  lio  : Ventus  africus  tempestatem 
significat.  Coi  Lo  scirocco  accenna  a 
pioggia.  — fi — Significare  , valere  , 
exprimere,  voler  dire,  aver  signifi- 
cato, acer  significatione  : Videtis  hoc 
uno  verbo  significari  res  duas.  Cic. 
V edete  questa  sola  parola  duc  cuse 
significare.  —Significans,  significa- 
turus. significandus. 

Quippiam  significare  alicui  per  lit- 
teras. Cic.  Scrioere  qualclie  cusa  ad 
alcunu.  Significare  per  gestum,  nutu. 


Ovid.  Dire  alcuna  cosa  con  cennl.  l!l 
eoi  um  ornatus  in  his  regem  neminem 
significaret.  .Nep.  Talmcnte  che  i loro 
ornamenti  non  davano  a divedere 
essere  fra  loro  un  re  Significare  de 
fuga  Romauis  coeperunt . Cet.  Prescro 
a dar  segno  ai  Romani  della  fuga. 

Signirtcus,  i.  n«.  V.  Signifex. 

Signitenens,  entis.  Var.  Stellato,  or- 
nato di  sicile. 

Signo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  l.-i—Se- 
gnare,  notare,  coutrassegnare,  mar- 
core, far  qualehe  segno : Quin  etiam 
coeli  regionem  in  cortice  signant.  Virg. 
Che  anii  marcano  suite  cortccce 
la  posturu  dcl  cieto.  — 2—  Scricere, 
notare,  incidere:  Signant  hoc  car- 
mine saxum.  Ovid.  Scrirono  questo 
verso  sui  susso.  —3—  ftrast.J  Impri- 
mere, effigiare,  stampare  : Signabit 
in  animo  suam  speciem.  Cic.  Impri- 
meret nella  mente  la  sua  sembianta. 
—4—  Rilrattare,  fare  ritratti,  pin- 
gere, dipingere,  srolpire  figure:  Flo- 
rentes nulla  signavit  imagine  vultus. 
Mart.  Ao/i  dipinsc  alcun  ritratto  di 
florido  aspetto. — 5 — Sigillare , sug- 
gellare,  mcllcre  ilsuggeilo:  lit  ar- 
canas possim  signare  tabellas.  Ovid. 
Affinclid  possa  sigillare  gli  arcani 
scritli.  —6—  Complere,  finire,  ter- 
minare, dar  compimento : ll  qui 
prima  novo  signat  quinquennia  lu- 
stio.  Mart.  Come  colui  che  compic 
un  lustro  cuminciandune  un  altro. 
—1 — Significare,  designare,  mo- 
strare, addit  are,  indicare:  Ct  pro- 
xime utriusque  differentiam  signem. 
Tac.  Per  designare  piu  d' appresso 
la  differenta  che  corre  fra  loro  dite. 
—8—  Osservarc,  notare,  accantare, 
mostrare  : Videt  sua  nunc  promissa 
reposci,  se  signarcoculis  Virg  Pede 
ognuno  attendere  tc  sue  pruniesse, 
ognuno  accennare  a lui  cogli  occhi. 
— 9 — Adornare,  fregiare,  ornare: 
Pater  ipse  suo  superum  Jam  signat  ho- 
nore. Virg  Giove  stesso  gid  lo  fregia 
degli  onuri  divini.  — Signans,  signa- 
turus, signandus. 

Et  pede  certo  signat  humum.  Ilor. 
Con  piate  fermo  imprime  orme  sui 
suolo.  Moenia  signare  aratro.  Ovid. 
Designare  con  un  soleo  Iu  poslura 
delle  mura.  Cruor,  qui  fusus  humi, 
signaverat  herbam.  Ovid.  Snnguc.che 
cadulo  a terra,  aveva  macchiute  le 
erbe. 

Signum,  i.  n.  — 1 — Segno,  segnale, 
marco,  marcltio,  rnarca,  indilio, 
traccia:  Signum  est,  quod  sub  sen- 
sum aliquem  cadit , et  quiddam  si- 
gnificat. Cic.  Segno  e cio.  che  catlc 
11 
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sotlo  alcun  senso , ecl  irnlica  qualchc 
coxa.  — 2 — Pronostieo , j ) ve  sagio  , 
pronosticame.nl o,  argomento,  pro- 
nosticazione:  Medici  signa  quxdam 
habent  ex  venis  tegroti.  Cic.  I me- 
dici carano  atenni  presagi  tlalle  rene 
dell'  infermo.  — 3—  Segno , figura  , 
statua,  immagine : Pictores , et  ii, 
qui  signa  fabricamur.  Cic.  / piltori, 
e coloro,  che  fanno  statue.  — 't — Si- 
gillo, sugnello,  impronta  dell’ anello 
per  suggellare  : Ostendi  tabellas,  et 
quaesiti,  cognosceret  ne  signum.  Cic. 
Mostral  te  lettere,  e dimandai  se  co- 
noscrsseil  sigillo..—  5 — Segno,  astro, 
costellazione , segno  celesle:  Cum 
soldtiodena  peregitsigna.  Ovid.  Quan- 
do il  sole  ha  seorso  i dodici  segni. 
— 6 — Segno,  insegna  : Taberna:  e- 
rant  circa  forum,  ac  scutum  illud  si- 
gni gratia  positum.  Ouint.  Erano 
dcllc  taverne  intorno  al  foro,  e vi 
era  posto  quello  sendo  per  insegna. 
— 7 — Bandiera,  stendardo  , gonfa- 
lone,  insegna:  Arma,  secures,  fasces, 
tuba-,  signa  militaria.  Cic.  Armi,  scu- 
ri,  fasci,  trombe,  stendardi  milita- 
ri. — 8—  Segno,  scgnale,  conlrassc- 
gno : Dat  signum  specula  Misenus 
ab  nka.  Virg.  Miseno  daWallo  da  il 
scgnale. 

Qutcrenti  nulla  ad  speluncam  signa 
ferebant.  Virg.  A lui  indagante  non 
comparivano  pedate . che.  mettes- 
se.ro  alia  spelunca.  Volumen  episto-  | 
larutn  tuarum,  quod  ego  sub  signo 
habeo.  Cic.  Il  volatne  dcllc  tue  let- 
terc , che  conservo  sollo  suggcllo. 
Sub  signis  milites  esse.  I.ucr.  Sol- 
dati  pronti  a battaglia.  Signum  da- 
re. I.iv.  Dare  il  segno  dclla  bat- 
taglia. Ab  signis  discedere;  signa  re- 
linquere. Caes.  Dipartirsi  tlalle  inse- 
gnc,  diserlarc.  Signa  inferre,  Sali, 
conferre  cum  hoste,  Cic.  collatis  si- 
gnis pugnare.  I.iv.  Allaccarc,  ve- 
nire a battaglia.  Itomain,  nno  tem- 
pore, quasi  signo  dato,  Italia  tota  con- 
venit. Cic.  Ad  un  tempo,  come  sevi 
fosse  statu  accordamcnto,  tuita  Vi- 
talia convcnne  in  Horna.  Signum  tol- 
lere. Cic.  A Izar  bandiera 

Sil,  silis,  n.  Plin.  Sil  (sorta  di  terra 
di  color  gialloj. 

SilacOus,  a,  um.  Plin.  Di  color  gial/o, 
apparlenentc  at  color  gintlo. 

Silanus,  i.  m.  I.ucr.  Mascherune  dclla 
fontana, 

SiIStum,  i.  n.  Fest.  Colezlone,  Casciol- 
vere  dei  Romani. 

SiISus,  i.  m.  Plin  Silao  /crba ). 

Silena,  ve.  f.  I.ucr.  Donna  camusa, 
cumoscia  clie  ha  le  nari  rincagnate. 


SIL 

Silens,  entis,  part.  pres.  Ovid.  Si- 
lente, tacente.  V. Sileo.  - Agg.—  1— 
Solitario,  remoto,  appartato  : V oi 
quoque  per  lucos  vulgo  exaudita  si- 
lentes. Virg  EU  una  vocespesso  u- 
dita  nei  solitarii  bosclii.  — 2—  Pla- 
cido, tranquillo , quieto,  non  agitato, 
non  eommosso  : Silentes  auri;,  l.ue. 
Aure  tranquille. 

Sedes  intrare  silentum.  Ov  id  Entra- 
re  netle  sedi  dei  morti.  Umbrae  silen- 
tes. Virg.  Ombre  dei  morli,  i mani. 
Silens  luna  Plin.  Luna  uuova. 

Silentiarius,  ii.  m.  Sen.  Silentiario, 
schiavo  che  intima  silenzia  agli  allri 
schiaui. 

Silentiosus,  a,  um.  Apul.  Silenzioso, 
tacito,  taciturno,  cheto. 

Silentium,  ii.  tt. — 1 — Silentio , laci- 
turnitu,  chctczza,  il  tacere,  lo  star 
clteto,  il  non  pariare,  lo  star  zillo : 
Auditus  est  magno  silentio.  Cic.  Fu 
ascoiiato  coti  gran  silentio.  — 2 — 
ftrasl.J  Silentio,  posa,  otio,  riposo, 
quiete,  oztositd:  Otium,  et  silentium 
est  Ter.  V i £ otio,  e quiete,—  3— 
Dimenticania,  obblio,  obliamenio, 
oblivione:  Ingen  a in  idem  quoque  si- 
lentium abitui  a.  Sen.  Ingcgni,  chc 
anchc  anderanno  in  obblio. 

Silentium  facere  Plaut.  Far  silen- 
tio, clielarsi,  tacere.  I.iv.  Far  silen- 
tio, porre,  o imporre  silentio,  co- 
mandare  che  allri  laccia.  Media 
nocte  silentio  profectus.  Caes.  Alia 
meta  dclla  notie  chctamenle  parti. 
Per  silentium , cum  silentio  Ter.  Con 
silentio,  in  silentio,  senza  pariare 
Silentium  nociis.  I.iv.  La  nolle.  Pla- 
gas silentio  ferre.  Cic.  Sopportar  le 
sfcl-tale  senta  lamentarsi  Silentio 
qtiippiam  transire.  Cic.  Passar  sotlo 
silentio  qualchc  cosa.  Vitam  silentio 
transire.  Sali.  Mcnar  vita  otiosa,  ed 
oscura. 

SilOntus,  a,  um.  Geli.  Silente,  silentio- 
so, cheto. 

SilOo.es,  ui,  cre  a.  2, — 1 — Silere, 
tacere,  chctarsi , far  silentio,  non 
pariare:  Silete,  et  tacete.  Plaut  Fate 
silentio,  c tacele.  —2—  ftrasl.J  Ta- 
cere, restare  otioso,  non  fare  al- 
cuna  opera : Silent  enim  diutius 
miisx  Varronis,  quam  solebant.  Cic. 
Le  muse  di  Varrone  tacciono  piu 
lungamcntc,  di  qucl  che  solccano 
—3—  Cessare,  tacere,  esser  muto, 
per  der  forza,  perdere  vigore:  Si- 
lent leges  inter  arma.  Cic.  Le  leggi 
tacciono  fra  le  armi.—tx—Slarsl, 
quielare,  esscre  calmo,  tranquillo, 
essere  quieto:  Silet  mare.  Virg.  II 
mare  £ tranquillo.— Silcus,  silendus. 
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Si  cum  ceteri  de  nobis  silent.  Cic  Se 
quamlo  gli  ottri  non  parlano  di  noi. 
Mala  causa  silenda  est.  Ovid.  Non 
si  miote  far  dtfesa  <l’ itita  cattica  cau- 
sa. Non  ego  te  meis  cliartis  inorna- 
tum silebo.  Hor.  Non  taceri i te  tue 
lotii  ne'  rniei  tersi.  Nec  celer*  natio- 
nes silebant.  Tac.  Ni  le  attre  na- 
tioni posavano.  Immota'  silent  fron- 
des. Ovid.  Le  frondi  non  susurratio. 
Siler,  (iris.  n.  Virg.  Sitio  (viant a,  cite 
cresce  nei  luoqhi  paludosi ). 

Silffsco,  is,  ere.  «.  3.  — 1 — Tacere, 
achetarsi , chelarst , far  silentio  : 
Eo  dicente,  Deum  domus  alta  silescit. 
Virg.  AI  suo  pariare  Tatia  magione 
dcyli  Vei  tace. — 2 — (Irasl.)Qvictarsi, 
tranquillarsi.  sedarsi,  abbonncciarsi, 
darsipace:  Nisi,  dum  Ii*  silescunt 
turbae,  interea  in  angulum  aliquo 
abeam.  Ter.  Setwnchd,  mcnlre  questi 
trambusti  si  anderanno  sedando,  io 
mi  caccerd  infanto  in  qttalclte  angolo 
delta  casa. 

Silex,  Icis.  m.  e f.  — Selce,  selice 
(pictraj:  Uti  de  albo  saxo,  aut  silico 
coquatur  (calcis).  Vitr.  Se  Ia  culee  sia 
fatta  coii  bianco  sasso,  o con  selce. 
— 2 — Scaglia , piccola  pietra : Por- 
cum saxo  silice  percussit.  Eiv.  Per- 
cossc  il  porco  con  una  scaglia  di 
selce.  — 3 — /lupe,  scoglio,  maclgno : 
Fere  silicum  sufTulta  cavernis.  Lucr. 
Quasi  sostenuta  da  vdlte  di  niarigni. 
— £i — f trasl.J  Selce,  sasso,  dnrczza, 
ficrczza,  crudeli d : Nec  in  tenero  stat 
tibi  corde  silex.  Tibul.  Ni  dura  selce 
chiudi  nel  tenero  cuore. 

Silice  vias  sternere.  Liv.  Lastricarc 
con  sclci  te  vic,  selciarlc.  Torquere 
silices.  Ovid.  Lanciar  sassi. 

Silicarius,  ii.  m.  Front.  Lavoratore  di 
strade,  colui  che  lastrica,  cite  fa  i 
sclciali  dcllc  strade. 

Silicernium,  ii.  n.  Fest.  Cena  funebre. 
— Ter.  Cadavere  vico,  robaccia  da 
sepoltura  (dclto  per  insulto  ai  vec- 
chi). 

Silicdus,  a,  um.  Cat.  Di  selce,  atle- 
nente  a selce.  — Sen.  Duro,  infies- 
sibile. 

Silicia,  a*,  f.  Plin.  Ficiw  greco  (crbaj. 
Siliclus,  ii.  m.  Plin.  Sfoglia,  falda  sot- 
tilissima  di  legnamc,  con  cui  fode- 
racansi  per  ornamento  le  mense , cd 
i lelli 

Silicula,  invcce  di  siliqutila,  se.  f.  Var. 
Baccellctlo,  baccctlino,  piccolo  bac- 
cello. 

Siliginarlus,  c siligininrlus,  ii.  m.  Cod. 
Distributore,  o venditore  di  siligine, 
o segala;  ed  anche,  chi  fa  focaccte  di 
segala. 


Siligineus,  a,  um.  Cat.  Fallo  di  sili- 
gine, di  segala. 

Panis  siligineus.  Sen.  Pane  di  se- 
gala. 

Siligo,  glnis.  f.  Coi.  Siligine,  segala 
(sorta  di  grano).  — Juv.  Farina  di 
segala. 

Siliqua,  <e.  f.  — I—  Siliqua , baceello, 
guscio,  gagliuolo  (follicolo  che  con- 
tiene  i legum!):  Crandior  ut  fetus 
siliquis  fallacibus  esset.  Virg.  Prrcht 
il  frulto  sia  piu  grosso  dei  fallace 
guscio. — 2 — Legumc:  Vivunt  sili- 
quis, et  pane.  lior.  Fi  cono  di  legumi, 
e pane. 

Siliqua  grteca,  o syriaca.  Plin.  Car- 
rubo,  carrubio  (albero),  e carruba 
(frulto  det  carrubo). 

Siliqttastrum,  i.  n.  Plin.  Gengiovo,  gen- 
gevo  faromato  di  gusto  simile  at  pe- 
pc). 


Siliqfto,  as,  are.  n.  i.  Varr.  ) 
Siliquor,  aris,  ari.  d.  1.  Plin.) 


ilellere. 


produrre  il  baceello. 

Silius,  i.  m.  Cic.  Satira. 

Sillybus,  i.  m.  Cic.  Riglictlo,  cartclia 
(che  coi  tiloio  delle  opere,  e eoi  no- 
me degli  aulori  s’incolla  nel  tergo 
de’  columi). 

Silo,  Onis.  m.  Plaul.  C amuso , camo- 
scio,  chi  ha  il  naso  rincagnato , 
scliiacciato. 

Silphium,  ii  n.  Cat.  Sil  fio  (pianta). 
Silva,  te  f.  — I — Selca , bosco,  f oresta: 
I .ociis  in  media  silva  maxime  et  opa- 
cus, et  frigidus.  Cic.  I.uogo  alia  me  Id 
ddla  sdea  assai  opaco,  c freddo. 
— 2 — Arbori,  piante:  Silvarumque 
ali*  pressos  propaginis  arctis  cxpec- 
tant  Virg.  Ed  altre  piante  atlcndono 
di  essere  propaginate.  — 3—  Sclva , 
raccolta  di  materia  per  scrivere 
opere,  orationi:  Primum  silva  rerum, 
sententiarumque  comparanda  est.  Cic. 
Dapprima  si  vttol  raccogticre  ricca 
selva  di  argomcnli,  e di  sentcnzc. 

Omnis  ubertas,  et  quasi  silva  dicendi. 
Cic.  Tutla  la  copia,  ed  il  gran  campo 
dei  dire.  In  mare  aquam,  in  silvam  li- 
gna lerre.  (prov.)  lior.  Portar  aequa 
al  mare,  portar  legnaal  bosco.  Hor- 
rida sicae  silva  comte.  Juv.  Irla  selca 
di  cltioma  irsuta.  Silv*.  Stat.  Lc  sclve 
(tUolodi  alcuni  pocmetti  di  Statio, 
divisi  in  cinque  libri). 

Silvaticus,  a,  um.  Cat.  Selrattco,  sal- 
vatico,  silvestre,  silveslro,  sclvarec- 
cio,  da  bosco,  da  sclva;  cd  anche, 
selcaggio , salratico,  rozto. 

Silvesco,  is,  ere.  n.  3.  Cic.  Imbosdtire, 
inselcatichire,  dicenir  sclva,  diven- 
tar  bosco. 

Silvester,  e silvestris,  c.— i— Silvestre, 
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ailvestro , selvatico,  salvatico,  selva- 
reccio,  boscliigno,  Silvano,  selvano , 
selvoso,  boscoso , di  selua,  di  boscp : 
Locis  montuosis  delectamur,  atque  sil- 
vestribus. Cic.  Prendiam  dilelto  dei 
luoglii  montuosi,  e silvestri.  —2— 
Salvatico,  sclvaggio,  rustico,  rotzo: 
Silvestres  homines.  Hor.  Uomini  sel- 
vaggi.  — Silvestrior. 

Silvester  uber.  Prop.  Ferina  poppa. 
Silvestrem  musain  meditaris.  Virg. 
Canti  boschereccia  canzone. 

Silvicftla,  x.  m.  e f.  Virg.  Boscajuolo, 
boscareccio,  abitatore  di  selve,  chi 
vive  netle  selve. 

Silvicultrix,  Icis.  f.  Catul.  Abilatricc 
di  selve. 

Silvifragus,  a,  utn.  Lucr.  Che  schian- 
ta,  o rompe  gli  alberi,  che  devasta 
le  selve. 

Silviger,  ra,  rum.  Plin.  Selvoso,  che 
sosliene,  o porta  selve. 

SilvOsus,  a.  utu.  Liv.  Selvoso,  boscoso, 
pieno  di  selve,  di  busclii. 

Silurus,  i.  m.  Cic.  Siluro  (pcsce). 

Silus,  a.  um.  Cic.  Camuso,  catnoscio, 
chi  ha  il  naso  rincagnato. 

Silvtila,  ae.  f Coi.  Sclvetta,  boschetlo, 
piccola  selva. 

Silybum,  i.  n Plin.  Silibo  (pianto). 

Sima,  a;.  /.  Vitr.  Gola  divitia  (term. 
<f  avellit.). 

Simia,  ae.  f.  — 1—  Simia,  scimia,  bev- 
tuccia  ( animale) ; Simia  quam  si- 
milis nobis!  Cic.  La  scimia  come  ci 
somiglia ! — 2 — Scimmia,  contraf- 
fattore,  catlivo  imitatore:  Vide  ut 
fastidit  simia ! Plaut.  Vedi  come  an- 
noja  quel  contvaffattove! — 3— Sci- 
mia, uorno  vite,  nomo  catlivo:  Malui 
collegae  ejus  me  obligare,  quam  illius 
simiie  vultum  subire.  Gei.  ad  Gc.  Ho 
amato  meglio  obbligar  me  medesimo 
al  collega  di  lui,  di  qucllo  che  rap - 
presentarmi  a qtiella  scimia. 

Simila,  ae.  f.  Plin.  Fior  di  farina. 

Similagineus,  a,  um.  Sen.  Di  flor  di 
farina,  fulto  di  fior  di  farina. 

SitnilSgo,  Inis.  V.  Simila. 

Simile,  avv.  V.  Similiter. 

Similis,  e. — 1 — Simile,  somigliante, 
simigliante , che  ha  somiglianza  : 
Vita  par,  et  similis  Deorum.  Cic.  Vita 
uguale,  e simile  a quclla  degli  Del. 
— 2— Simile,  is.  fsost.)  Similitudine, 
comparatione:  lltunturque  simili. 
Cic.  E si  servono  di  comparatione.  — 
Similior,  simillimus. 

Similem  habeat  vultum,  ac  si  am- 
pullam perdidisset.  Cic.  Mostri  un 
sembiante  come  di  lui,  che  viaggian- 
!•<  abbia  perduto  il  flasco.  Phydias 
similem  specient  inclusit  in  clypeo 


Minervae.  Cic.  Fidi  a scolpi  il  suo  ri- 
tratto  sullo  scudo  di  Minerva.  Si 
quis  Aristotelem  similem  emat.  Juv. 
Se  alcuno  compri  un  bel  ritratlo  di 
Aristotile.  Similes  sunt,  ut  si  qui  di- 
cant, etc.  Gc.  Somigliano  a coloro, 
che  dicesscro,  ecc. 

Similitas,  Siis.  f.  Vitr.  Similitudine, 
somiglianza,  conformitd. 

Similiter  avv.  Cic.  Simigliantemcnle, 
similmente,  medesimamente,  pari- 
mente,  confvrmementc , con  simi- 
glianza. 

Similitudo,  Inis.  f.  — 1—  Similitudine, 
somiglianza,  conformila,  medesimi- 
ta:  Gloiia  habet  formam  honestatis, 
et  similitudinem.  Cic.  La  gloria  ha  la 
forma,  e la  somiglianza  (IrWoncstil. 
— 2 — Similitudine,  comparatione 
{term.  rett.J:' \<X  inferendam  rebus 
lucem  reperta- sunt  similitudines. Cic. 
.4  gettar  lucc  suile  cosc  si  sono  tro- 
vate  le  similitudini.  —3 — Ritratlo: 
Nec  ille  artifex  contemplabatur  ali- 
quem, e quo  similitudinem  duceret. 
Cic.  Si  quetl’  arte  fice  contcmptava 
altri,  onde  cavarne  il  ritratlo.  — ti— 
Imitatione,  Vimitare  alcuno  nel  di- 
re: Multi,  quod  velint,  sine  cujus- 
quam  similitudine  consequuntur.  Cic. 
Molli  ottengono  quanto  desideratio, 
senta  imitazione  d’alcuno. 

SimUllus,  i.  m.  Cic.  Scimiotto,  bertuc- 
cino,  piccola  scimia. 

Simitu,  avv  Plaut.  htsieme,  f»  una 
volta,  ad  un  tratlo,  ad  un  tempq. 

Simius,  ii.  m.  Phcedr.  Scimione,  sci- 
miolto,  berlueeip.  — Hor.  Imitatore 
catlivo,  contraffaltorc. 

Simo,  as,  are.  a.  1.  Non.  Fare  il  ca- 
muso, rincagnare  te  narici. 

Simplaris,  e Veg.  Di  semplicc  annona, 
di  semplicc  paga,  non  doppia. 

Simplarius,  a,  um  V.  Simplus. 

Simplex,  Icis  — i— Semplicc,  solo, 
sccmpio  : Quaedam  sunt  in  rebus  sim- 
plicia, qurrdam  copulata  Cic.  Talune 
eose  sono  scmvlici.  talune  altre  com- 
poste. —2—  Semplicc,  BchtetlO,  sen- 
z’artiflzio,  senia  malitia:  Mirabilia 
multa:  nihil  simplex,  nihil  sincerum. 
Cic.  Molle  cosc  mirabili:  ma  nulla 
di  schietlo,  e sincero. — Simplicior, 
simplicissimus. 

Simplex  cibus.  Tac.  Cibo  schietlo, 
puro.  Plus  vice  simplici.  Hor.  /'iri 
d’una  volta.  Simplex  mors.  Sali.  Eni- 
ca morte.  Simplex  vulnus.  Ovid.  Cita 
sola  ferita,  llumor  aqua-  simplicis. 
Ovid.  Aequa  srhiclta.  Simplices  cogi- 
tationes. Tac.  Pensicri  liberi,  seliietli 
Simplicia  verba.  Svet  Parate  dclte 
sempticemente,  senta  cattica  inten- 
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lione.  Simplicis  utamur  commodi-  pedirebbe  a Pompeo  it  foraggiare. 
tale  viri.  Ovid.  V agliamoci  dei  dc-  Nec  potest  fieri,  tempore  uno  homo 

«Iro,  clie  cl  porge  un  sempliciotto  idem  duobus  locis  simul  sit.  Plaut. 

marito.  M pub  accadere , chc.  ad  un  trmpo. 

Simplicitas,  5tis.  f.  Plin.  SimplicitA,  lo  stesso  nomo  sia  in  due  luoghi.  In- 
templicilA , sempticezza. — (trasl.)  crepando  simul  temeritatem,  simul 
Ovid.  SemplicilA,  schiettezia , fran-  ignaviam.  Ll>.  Biasimando  ora  la  te- 
chezza,  lealtA,  sincerUA  meritA,  ora  1'ignoranza.  Cum  simul 

Simpliciter,  «er.  Cic.  Scmpliccmcnte , terra,  simul  mari  bellum  impcllcre- 
solumente. — (trasl. ) Semplicemcn-  tur.  Tac.  C.ucrreggiandosi  ad  un 
te,  schiettamcnte,  senta  malitia,  sin-  tempo  e per  terra , c per  mare, 
ceramcntc. — Simplicius,  simplicis-  Simulacrum,  i.  n.—  1 — Simulacro,  ef- 
sime.  flglc,  immagine,  ritratto:  Status,  et 

SimpiicItus.aiT. Plaut..1 frmplirrmente.  imagines  non  animorum  simulacra. 

Simplico,  as,  are.  a.  1.  Pali.  Far  sem-  sed  corporum.  Cic.  Lc  statue,  e le 
plice.  pitturc  non  sono  simulacri  delle  ani- 

SimpiudiaiTa  funera.  Fest.  Funerati.  me,  ma  dei  corpi.  —2—  Simulacro, 
nei  quali  davasi  Io  spcitacolo  de' soli  immagine,  segno,  traccia,  vestigio, 
giocolieri.  indizio : In  rcpublica  nec  leges  sunt. 

Simplus,  a,  um.  Cic.  Semplice,  sccm-  nec  omnino  simulacrum  aliquod  civi- 
pio,  unico,  solo.  latis.  Cic.  Mella  rcpubblica  nt  sono 

Simpuiatrix,  Icis.  f.  Fest.  Bonna  che  piu  leggi,  ni  al  postutto  traccia  di 
attende  ai  sacrificii.  cilli).  —3— Simulacro,  spettro,  om- 

Simpullum,  i.  n ) v r ..  , bra  di  morto,  larva,  fantasma : Noc- 

Simpdlum,  i.  n.)  ’ ca ■ l(,n,  ^ sjmu|acraque  ,ana  timebam. 

licetto,  piccolo  vaso,  con  cui  si  libaca  Ovid.  Temera  la  notie,  e te  sue  vane 
il  vino  nei  sacrificii.  larve. 

Excitare  fluctum  in  simpulo.  Cic.  In-  Classem  simulacrum  edentem  navalis 
grandire  le  rose ; fare  U’una  mosca  pugna-  ostendit.  Liv.  Mostrb  la  fiot- 
un  clefanle.  la,  che  dava  una  finta  ballaqlia  na- 

SimpuvTum,  ii.  n.  Varr  V.  Slmpullum.  vate.  Simulacra  inania  sonmi.  Ovid. 
Simul,  aer.  — 1 — Insterne,  in  compa-  I fallaci  sogni.  Vecta  simulacra  mon- 
gnia,  unitamente:  Propter  vicinita-  tiuin,  fluminum.  Tac.  Eran  portali 

tem  totos  dies  simul  eramus  invicem.  (nel  trionfo)  in  disegni,  ( monti,  cd 

Cic.  Per  la  vicinanza  tutti  i giorni  i fiumi. 

erararno  insiemc. — 2 — Insicme,  nel  Simulamen,  Inis.  i».  Ovid.  Bapprcsen- 
medesimo  tempo,  ad  un  tratto,  ad  lazionc , immagine,  simulacro, 
un  punto:  Demonstravi  ha*c  Ctecilio;  Simulanter. avo. \po\.  Simulat  ament  e, 
simul  et  ostendi,  etc.  Cic.  Bimostrui  finlamcnle,  con  jinzione. 
tali  rose  a Ceeilio;  c nel  tempo  slcsso  Simulatio,  finis  f.  Cic.  Simulatione, 
feci  conosccrr,  ecc.  —3 — Subito,  ap-  simulamento,  finiione,  infingimento. 
pena,  tostochb,  subito  che:  Simul  ali-  — Plin.  Similitudine,  imitatione. 
quid  audiero,  scribam  ad  te.  Cic.  Su-  Ut  totius  reipublicx  domini  consti- 
bito  che  sapro  qualche  cosa,  tene  tuerentur,  legis  agrarix  simulatione,  et 

scriverd.—h  — Similmentc,  anehe,  nomine.  Cic.  Per  costituirsi  eoi  pre- 
parimente : Ubi  res  prolalx  sunt,  si-  testo  della  legge  agraria  padroni, 

mu!  prolat*  res  sunt  nostris  dentibus.  despoti  assolari  della  rcpubblica. 

Plaut.  Ouando  gti  affari  sono  sospesi,  Agrippina  simulationum  nescia.  Tac. 
anchc  t nostri  denti  stanno  otiosi.  Agrippina  che  non  sapeva  fingere. 
Nobiscum  simul.  Cic.  A par  di  noi.  Simulatione  timoris.  Cxs.  Coi  fingere 
Simul  ac  mihi  collibilum  est.  Cic.  Su-  Waver  paura. 
bito  che  me  ne  vien  voglia.  Quod  is  Simulator,  oris.  m.  Cic.  Simulatore, 
simul  atque  sensit,  ctc.  Cic.  Vella  infingitorc,  fingitore,  (hi  simula,  chi 
qual  cosa  come  si  aceorse,  ecc.  Simul  finge. 

ac  tetigit  provinciam,  siatiin  etc.  Cic.  SimulStrix,  Icis.  f.  Stat.  Simulatrice, 
Non  prima  giunse  in  provincia,  chc  fingitrice. 

ecc.  Clinia  lia-clieri  videbat  merum  una  Simulatus,  a,  um.  Cic  Simulato,  finio, 
simul.  Ter.  Pareva  che  Clinia  queste  fittizio,  affcltato,  mascheralo, 
case  facesse  unita  a me.  Simul  ac  Simtilo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1. — 1 — 

primum  ei  occasio  visa  est.  Cic.  Corne  Simulare,  fingere,  in  fingere,  farmo- 

appena  se  gti  mostrd  1’opportunitA.  stra,  dar  vista:  Furere  se  simulavit. 

Simul,  ut  pabulatione  Pompejum  pro-  Cic.  Finsc  d’impazzarc.  —2  — Basso- 

biberet.  Cxs.  EU  anclie,  perchi  im-  migtiare , aver  tomiglianta,  assinti- 
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g liare,  imitare:  Si  quis  simulet  Ca- 
tonem Hor.  Se  atcuno  imiti  Calone. 
— Simulans,  simulandus. 

Cupressum  simulare.  Hor.  Dcscri- 
vere,  ritrarre  un  cipresso.  Annibal 
sgrum  simulabat.  Liv.  Annibale  s’in- 
fingeva  inalalo.  Simulare  scientiam 
alicujus  rei.  Plin.  Far  mostra  di  sa- 
pere,  di  intendersi  di  qualche  rosa. 
Simulare  gaudia  vultu.  Ovid.  Fingersi 
atlcgro. 

Simultas,  atis.  f.  C.ic.  A aversione,  cor- 
ruccio,  inimicitia,  disguslo,  odio  oc- 
culto. 

Numquam  cum  sorore  fuisse  in  si- 
multate. Nep.  Von  essere  mai  siato 
in  conlesa  colla  sorella. 

Simulter,  avo . Plaut.  Similmente,  pa- 
rimente. 

Similius,  a,  utn.  Lucr.  Camuso,  chclia 
it  naso  rincagnalo. 

Simus,  a,  um.  Virg.  Sinto,  die  Ita  il 
naso  sdtiacciato,  camuso. 

Sin.  cong.  Cic.  Ma  se,  se  poi,  cite  se. 
Danda  est  opera,  ne  tributum  confe- 
rendum sil:  sih  qua  necessitas  obvene- 
rit, etc.  Cic  Deve  slt/diarsi  di  causare 
ogni  tributo : che  se  poi  sorvenga 
alcttna  ncccssitA,  ecc.  Sin  pares  aeque 
inter  se,  quiescendum:  sin  latius,  ma- 
nabit. Cic. saranno  pari,  converrA 
star  que.li:  se  no,  la  cosa  si  altar- 
gherA. 

Sinapi,  n.  indccl.)  Plin.  Senapc,  sena- 

Si napis,  is.  f.  ) pa. 

Sinapismus,  i.  m.  Cccl.  Senapismo 
(impiastro  f alto  spcciatmenle  con 
senapc). 

Sinapizo,  as,  are.  a.  1.  Veget.  Mctterc, 
sovrapporre  il  senapismo. 

SincPre.  avv.  Cic.  Sinceramente,  schiet- 
tamente  , ingenuamente , candida- 
mente,  senza  malizia,  o finzione. 

Sinceritas,  Siis.  f.  Pbcedr.  SinccritA , 
schiettezza,  candidczza,  purezza,  in- 
genuitA. 

Sinceilter.  avv.  Geli.  V.  Sincere. 

Sincerus,  a,  um.  — 1 — Sincero,  scliiet- 
to,  puro,  nettoi  Sincerum  est  nisi  vas, 
quodeumque  infundis,  acescit,  lior. 
Se  il  vaso  non  i netto,  inacidira  qua- 
lunque  cosa  vi  porrai.  —2—  Sincero, 
intiero,  incorrotto,  integro,  puro, 
candido,  schictlO:  Nihil  est  jam  sanc- 
tum, neque  sincerum  in  civitate.  Cic. 
Cia  niente  arvi  di  santo,  e di  puro 
nella  ciltA,— 3 — Sincero,  sano,  illeso, 
gagliurdo : Sine  vulnere  corpus,  sin- 
cerumque.  Ovid.  Corpo  senza  ferite, 
e gagliurdo.  — Sincerior,  (sincerissi- 
mus. 

Sincera  gens,  sincerus  populus.  Tac. 
Ccnie  incorrotla,  populo  non  dege- 


nerato. Nihil  erat  in  ejus  oratione  nisi 
sincerum.  Cic.  .Vella  sua  dicitura 
tuito  era  chiaro.  Thucydides  rerum 
gestarum  pronuntiator  sincerus.  Cic. 
Tucidide  narratore  veridico  dei 
fatli. 

Sinciput,  ipltis.  n.  Plaut.  Mezza  lesta, 
la  meli  dei  capo,  cd  anclie,  testa, 
capo. 

Sindon,  finis,  f.  Mart.  Sindone,  tenzuo- 
lo,  panno  lino,  tela. 

SiRC.  prep.  Cic.  Senza. 

Singiliatim.  avv.  Cic.  Sigillatamente, 
separat  ament  e,  distintamente,  par- 
ticolarmenle,  uno  per  uno. 

Singlariter,  avv.  I.ucr.  V.  Singulariter. 

Singularis,  e. — l — Singotare,  unico, 
uno,  solo:  Singularem  Deus  lmnc 
mundum  procreavit.  Cic.  Dio  crtb 
quesfunico  moneto.  —2—  Singolare, 
particolarc,  peculiare,  speciale.  Non 
aliquo  erga  me  singulari  beneficio. 
Cic.  Von  per  ateun  singotare  benefi- 
cio fattomi.  — 3 — Singotare,  cccel- 
tente,  prostante,  esimio,  unico,  ra- 
ro: Cato  summus,  et  singularis  vir. 
Cic.  Catone  uomo  sommo,  ed  cccel- 
lente. 

Singularis  potentia,  e singulare  im- 
perium. Nep.  La  monarchia.  Singn- 
laris  numerus.  Quint.  Vurncro  singo- 
lare ftenn.  gramm.J.  Locus  singu- 
laris. Svet.  Luoga  solitario.  Mihi 
gratias  egistis  singularibus  verbis.Cic. 
Mi  ringraziaste  con  par  ole  tutte  spe- 
ciali a mc. 

Singulariter,  avv.  Cic.  Singolarmentt, 
distintamente,  particolarmente,  spe- 
ziatmente,  con  singularii  A.  — Quiut. 
In  numero  singotare. 

Singularius,  a,  um.  Plaut.  Singotare, 
solo,  unico,  uno.  — Geli.  Singolare, 
cccellcntc,  raro,  esimio. 

Singularii,  e singulares  (equites). Tac. 
Cavaticri  singolari  (erano  i caralteri 
addclli  alta  guardia  dcl  generate). 

Siugulatim.  avv.  Cic.  Singolarmente, 
particolarmente,  ad  uno  per  uno,  ad 
ognuno  in  particolarc. 

Singfili.  V.  Singulus. 

Singultatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Sin- 
ghiozzalo,  mandato  fuori  con  sin- 
gldozzo.  V.  Singulto. 

Singullim.  avv.  Apul.  Singhiozzando, 
con  singltiozzo. 

Singullim  loqui,  lior.  Pariare  inter- 
rottamente,  con  singhioizi. 

Singultio,  is,  ire.  n.  4.  Plin.  Singhiot- 
Ure,  singltiozzirc,  singhiozzare.  — 
Coi.  It  cltiocciarc  dette  galline.  — 
Singultiens. 

Singulto,  as,  avi,  atuin , are.  a.  1. 
Virg.  Singhiozzare , singhiozzire 
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piangerc  con  singilioni,  singhioz- 
zando.  — Singultans. 

Singultus,  us.  m.  Cic.  Singulto , sin- 
ghiozio.  — Coi.  II  chiocciare  della 
gallina. 

Singulus,  a,  um.  —1—  Singulo,  sin - 
goto,  ciascuno,  eiascun  da  per  si, 
uno  pcruno:  Singulas  unius  cuj us- 
que domos  delere  conati  sunt.  Cic.  Si 
sono  sforzatidi  dislruggere  ciascuna 
casa  d’ngnuno.  —2—  li /i  solo,  uni- 
co : Singulum  video  vestigium.  Plaut. 
Vegqo  una  sola  orma.  —3 — Solii a- 
riu,solingo,tulto  solo , solo:  Meliores 
erimus  singuli  Sen.  Soli  staremo  ine- 
gi io. 

Ingingulosdies,  annos,  e singulis  die- 
bus, annis.  Cic.  Ogni  giorno,  ogni 
anno.  Milvius  ceepit  vesci  singulas. 
Phoedr.  Lo  sparviero  comincid  a bcc- 
carsele  una  per  volta.  Pingere  singu- 
lis coloribus.  Quint.  Dipingcre  a chia- 
ro-scuro.  Describebat  binos  in  singu- 
las civitates  Cic.  Me  /Issaea  due  per 
ciascun  comune. 

Sinister,  ra,  rum.  — 1 — Sinistro,  man- 
co, mancino : Aspice  a sinistra  illam 
statuam.  Cic.  Guarda  a sinistra 
quella  statua.  — 2—  (trasl.J  Sini- 
stro, dannoso , contrario,  nocivo, 
infausto,  malauguroso : Pugnamquc 
sinistram  Cannensem.  Prop.  fi  l' in- 
fausta bultaglia  di  Caune.  — 3 — Cat- 
tivo,  tristo,  maligno,  perverso,  ne- 
rvico, difettoso : Sinistra  quos  in  lu- 
cem natura  extulit. Phoedr.  / quali  una 
maligna  natura  parturi.— U—  (par- 
landosi  d’ auspicii/  Fausto,  lieto,  fe- 
lice, prospero:  Fulmen  sinistrum, 
auspicium  optimum  habemus.  Cic. 
A bbiamo  per  ottimo  augurio  il  ful- 
mine caduto  a manca.  — Sinisterior, 
sinistimus. 


Sinisteritas,  Stis.  f.  Pliti.  Inciviltd,  sci- 
vatichezza,  rozzezza. 

Sinistlmus.  V.  Sinister. 

Sinistra,  a-,  f.  Ovid.  Mano  sinistra. 

Sinistre,  aw.  lior.  Sinistramente,  in 
catliva  parte , matiziosamente,  ma- 
lignamenlc,  pravamenlc. 

Sinistrorsum,  aev.  lior.  ) . 

Sinistrorsus,  anv.  Cies.  ) A s,nls" 
a mano  manca,  verso  mano  manca, 
da  manca. 

Sino,  is,  ivi,  situm,  ere.  a.  3.  Cic.  Per- 
metlere,  lusciarc , comportare,  ac- 
cordare,soffrire.  Sistis,  pro  sivistis; 
sisscin,  pro  sivissem.  Liv.  — Sinens, 
siturus. 

Improbitas  numquain  sinit  eum  re- 
spirare. Cic.  I.a  matvagitd  non  lo  la- 
sciare  spirare.  Sinite  exorator  ut  sim. 
Ter.  Permetlctc.cliesiaintercessore. 


Accusare  euin  non  situs  est. Cic.  Non 
gli  6 stato  permesso  accusarlo.  Non 
propius  tectis  taxum  sine.  Virg.  Ni 
luscior  crescere  it  lasso  vicino  agli 
alveari.  Sinite  arma  viris.  Virg  ia- 
sciale  chc  gli  croi  traltino  1'armi. 
Quisquis  es,  sine  me.  Ter.  Chinnquc  . 
tu  sii,  lasciami  andare.  Ne  dii  sinant, 
siverint  Plaut.  Non  sia  mai,  chc  Dio 
non  voglia! 

Siuopis,  Idis.  f Plin.  Si  turpia,  senopia 
(terra  di  color  rosso ). 

Sinuatus,  a,  uni.  part.  Ovid.  Piegalo, 
curvato.  V.  Sinuo. 

Sinum, i.  n.c  simis,  i m. «sinus,  us. m. 
Virg.  Flasco,  raso  da  conlener  vino. 

Sindo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Virg. 
Piegare,  curvare,  far  curvo  , torce- 
re.  incurvare.  — Ceis.  Scavarc,  ca- 
vare, far  seno.  — Sinuans. 

SinuOse.  aw.  Geli.  Tortuosamente, 
con  vari  giri. 

SinuOsus,  a,  uin.  — 1 — .Sinuoso,  pie- 
gato,  torto,  tortuoso  , curvato,  cur- 
vo: Saucius  at  serpens  sinuosa  volu- 
mina versat.  Virg.  fid  it  ferito  ser- 
pente 1’avvince  (ra  te  tortuose  sue 
spire.  —2—  Segrelo,  ascoso,  recon- 
dito : Sinuoso  pectore.  Pcrs.  Nell'a- 
scoso  cuore. 

Sinus,  us.  m.  — 1 — Seno,  grembo  : 
Ferre  quippiam  in  sinu.  lior.  Portare 
in  grembo  ateuna  costi. — 2— Seno, 
utero  : Et  lacto  concipit  illa  sinu. 
Ovid.  F.d  ella  concepisce  nel  toccato 
seno.  —3—  Borsa,  tasca,  saccoccia, 
scarsetla  : Seinper  amatorum  ponde- 
rat illa  sinus.  Prop.  Kssa  fa  stima 
sempre  delta  borsa  degli  amanti. 
— ii — Luugo  uascosto.  occulto,  np- 
parlato,  segregato  , nascondigtio  : 
Alwlitis  pecuniis  per  occultos  sinus. 
Tac.  Trafugati  i dentiri  in  secreti 
nascondtgli.  —5—  Rifngio,  ricovero, 
asilo,  riparo  : Tanquatn  omnis  res- 
publica in  Vespasiani  sinum  cessisset. 
Tac.  Comese,  lutla  Ia  repubblica a- 
vesselrovato  ricovero  in  Fespasiano. 
—0—  Seno,  caviiu,  piegalura,  piega , 
curvatura,  piegameulo  : Conficiens 
sinus  e corpore  tlexos.  Cic.  Forman- 
do dei  corpo  dei  seni  concessi.  —7 — 
Seno,  piegalura  ondeggianle  della 
veste : Nodoque  sinus  collecta  fluen- 
tes. Virg.  Con  un  nodo  raccolti  gli 
oiuleggiunli  seni  della  veste.  — 8 — 
Feste,  vestimento,  abito  : Indue  re- 
gales, l.aodamia,  sinu». Ovid.  Indossa, 
o Laodamia  , le  regali  vcsli.  — 9 — 
Seno,  golfo,  parte  di  mare,  clie  s'i- 
nollra  dentro  terra:  Sinus  mariti- 
mos obsidere.  Cic.  A ssediare  i seni 
dei  mare. 
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Sinum  laxare,  expedire.  Sen.  Allar - 
gare , preparare  le  tasche.  In  sinum 
condere.  Svet.  A/ascondere,  celare. 
Opposuit  sinum  Antonius  stricto  ferro. 
Tac.  A ntonio  si  appuntd  Ia  spada  al 
pctlo.  Ut  in  sinu  gaudeant. Cic. Perchd 
si  rallegrino  da  si  a si.  In  tacito  gau- 
dia clausa  sinu.  Prop.  Gioja  racchiusa 
in  cuore.  Mihi  crede,  in  sinu  est  Cic. 
Credimi,  mi  i amicissimo.  Hiccine 
non  gestandus  in  sinu  est?  Ter.  E 
costni  non  si  deve  avere  nel  cuore'! 
non  deve  portarsi  in  seno ? Ut  fierent 
torto  flexilis  orbe  sinus  Ovid.  A/finchi 
Condeggiante  capcllo  st  arricciasse. 
In  sinu.  Sali.  Tac.  I n grembo , adden- 
tro,  nclle  viscere.  In  sinu  urbis  sunt 
hostes.  Sali.  I nemici  son  dentro  la 
cittA.  In  sinu.  Cod.  In  balia,  in  po- 
tere.  Sinus  retis.  Plaut.  /I  vuoto,  il 
cavo  della  rete.  Sinus  veli.  Virg.  II 
seno  della  vela , cd  anche  la  vela 
slessa.  Prtecidere  sinum.  Tac.  A nda- 
re  a golfo  lancialo.  Falsa  simulatio- 
num in  sinu  avi  perdidicerat.  Tac. 
A vera  imparato  le  false  in /in  te  in 
collo  ait’  avo.  Bibulum  noli  dimit- 
tere e sinu  tuo.  Cic.  Mon  voler  to- 
gliere  a Bibulo  la  lua  amicitia. 

Sion,  ii.  n.  Plin.  Sorla  d’crba.  V.  La- 
ver. 

Siparium , ii.  n.  Cic.  Cortina,  tenda 
che  cuopre  la  scena  nei  tcatri. 

Sipharum.]  V'  SuPPar«ni. 

Sipho,  Onis.  m.  Sen.  Sifone,  canale , 
cannone,  tubo,  doccione. 

Siphunculus , i.  m.  Plin.  Sifoncino, 
piccolo  sifone. 

Sipo,  as,  are.  a.  1.  Fest.  G Ut  are,  dis- 
perdere. 

Sipolindrum,  i.  n.  Plaut.  .\omc  d’a- 
roma  formato  da  Plauto 
Siquando  ave.  Cic.  Se  mai,  se  una 
volta,  se  qualche  volta,  se  qualche 
volta  mai. 

SiquidPin.  —1—  Poiehi,  poscia  che, 
perdii,  giacchi  , quando  , essendo 
che  : Siquidem  ex  castris  egredi  non 
liceret.  Os.  Poiclii  non  crapermcsso 
uscire  ilagli  accampamcnli  —2—  Se 
certamente,  se  pure  : Siquidem  hoc 
fit.  Ter.  Se  pure  si  fa  cid. 

Siquidem  hercle  Jovis  fuit,  meus  est 
tamen.  Plaut.  In  veritli,  bencht  fosse 
appartenuto  a doce,  lo  ritengo  per 
mio. 

Siquis,  e siqui,  siqua,  e siqua;,  siqtiod, 
e siquid.Ter.  Se  alcuno,  se  qualche- 
duno. 

Ites  siqua  diu  mortalibus  ulla.  Virg. 
Se  mai  cosa  mortale  dura.  Eas  lit- 
teras siquo  ille  misit  Cic.  Se  egli  ha 


spedite  quelle  lettere  in  qualche  luo- 
go.  Siqua  fata  sinant,  virg.  Se  <n 
qualche  modo  it  pcrmeltano  i fati. 
Sirium,  i.  «.Plin.  Sapa,  vino  coito. 
Sirdpa,  a?,  f.  Coi.  Sorta  di  manica- 
ret to,  condimento  fatto  colla  sansa. 
Sirb5nus,  a,  um.  Front.  Oscuro,  con- 
fuso pariatore. 

Sircitula,  ae.  f.  Coi.  Sorta  d’uva. 
Sircdla  , a?,  f.  Plin.  Sorta  d’uva. 
Siremps.  ) Plaut.  Simile  al  tuito,  si- 
Sireinpse.  ) mile  affatto. 

Siren,  finis,  f.  Hor.  (trasl.)  Sirena, 
donna  aUettatrice,  ammalialrice.  — 
Plin.  Fuco,  il  mascliio dclle  api. 
Siridsis,  is.  f.  Plin.  Siriasi , malatlia 
d’infiammazione.  m 

Sirim,  is,  it,  per  siverim.  V.  Sino. 
Sirium,  i.  n.  Apul.  Artemisia  ferbaj. 
Sirius,  i.  m.  Virg.  Sirio,  cane,  cani- 
cola  (eostellazione). 

Sirius  ardor.  Virg  Caldi  canicolari. 
SirpStus  , a , um.  Var.  Ccrchiato  , 
stretto. 

Sirpe,  is.  «.  Plaut.  Sil/io  (piantaj. 
Sirpfia,  x.  f.  Var . Corba  . corbcllone, 
qraude  corba  tcssula  di  vimini. 
.Sirpicula,  a*,  f.  ) Prop  Canestro,  cor- 
Sirpiciilus,  i.  m.)  ba,  resto,  cestella. 
Sirpicula;  falces.  Cat.  Falci  da  po- 
tar  viti. 

Sirpo,  as,  are.  a.  1.  Var.  Cerchiare, 
legare,  serrare  con  cerchi. 

Sirpus,  i.  m Geli.  I ndovinvllo, cnigma. 
Siruldgus,  i.  m.  Plin.  Sirulugo  /ani- 
male I. 

Sirus,  i.  m.  Var.  Cranajo  solterranco, 
fossa,  bura  da  grano. 

Sis.  arv.  Cic.  Se  vuoi,  se  Ii  piare.  Sui- 
tis. Plaut.  Se  rolete,  se  vi  piare. 
Sisdra,  se.  f.  Plin.  Sorta  d’erba. 

Siser,  firis.  Plin  Sisaro,  pianta  poco 
dissimile  dalta  pastinaca. 

Sison  agrion.  Apul.  Sison  (erba). 

Sisplm,  i.*/' )Fest'V-  SosPcs’ c ^P*'3 
Sistento , as,  are.  a.  1.  Tac.  V.  Ostento. 
Sisto,  is,  stiti,  statum,  ere  a.  3.  — l — 
Fermare,  sostarc,  arrestare,  ratte- 
neret  Sistere  aquam  fluviis.  Virg.  Ar- 
restare Cotula  nei  fiumi.  —2 — Fer- 
inore,  assodare,  assicurare , stabi- 
lire, renitere  stabile,  fermo,  immo- 
bile : Ilie  rem  rnmanam  sistet.  Virg. 
Coslui  assoderA  la  grandezza  ro- 
mana.  — 3 — ( passivo ) Fermarsl, 
sostarsi , stare,  posarsi : Incerti 
ubi  sisteie  detur.  Virg.  Incerti  dove 
lor  sarA  concesso  fermarsi.  — d— 
Alet  tere,  pianlare,  posare , por- 
re, riporre  : Monstrum  infelix  sa- 
crata sistimus  arce.  Virg  Riponia- 
mo  il  malauguralo  mostro  nctla  sa- 
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erata  rocca.  —5—  Prcsentarsi,  com- 
parire , rcnire  in  giudizio  : Testifica- 
tur ipse  Quintium  non  stitisse.  Cic. 
Coalui  attenta,  cheQuinzio  non  com- 
parce in  giudizio.  — Sistens,  sisten- 
dus. 

Siste  gradum,  pedem.  Virg.  Sosta, 
ferma  it  passo.  Sistere  lacrimas  me- 
tum. Ovid.  Ccssardal  piangcre,  por- 
re giu  Ia  paura.  Dum  populatio  intra 
lucem  sisteretur.  Tac.  Purchi  il  ru- 
bare  durasse  solo  flno  a sera.  Kcm- 
publicant  sistere  negat  posse.  Cic. 
Pice,  clie  ta  repubblica  non  ptid  sta- 
re in  pie.  Pleltem  sisti  non  posse,  ni 
omnibus  consulatur.  I.ir.  La  plebe 
non  potersi  calmare,  se  a tutti  non 
si  provvede.  Ore,  aut  capite  sistere. 
Plaut.  Dar  delta  faccia,  o detla  testa 
per  terra.  Cum  templum  sibi  sisti 
non  prohibuisset.  Tac.  Non  acendo 
rictato,  che  in  suo  onore  fosse  fab- 
bricato  un  tempio.  Nutrix,  buc  siste 
sororem.  Virg.  O nutrice,  fammi  ce-  j 
nfr  qui  la  sorella.  Te  vegetum  nobis 
in  Graecia  siste.  Cic.  A rinede.rti  bello  I 
e prosperoso  in  Grecia.  Sistere  vadi-  j 
moniurn.  Cic.  Compar  ire  at  di  fissato 
in  giudizio. 

Sisti  Stus  , a , um.  Mart.  Fornito  di  si- 
stro, che  porta  sistro. 

Sistrum,  i.  n.  Ovid.  Sistro,  stramento 
da  suono  adoperato  dagli  Kgiziant.  | 
Sisymbrium,  ii.  n.  Ovid.  Sisimbrio,  I 
sisimbro  ferbal. 

Sisyrinchlon,  ii.  n.  Plin.  Sisirringliio, 
pianta  bulbosa. 

Sitanius  panis.  Plin.  Pane  dei  grano 
deWanno. 

Sitarchia,  a*,  f. ) Apul.  Praecisione  di 
Sitarcla,  ®.  f.  ) citto  per  nacigare. 
Sitella,  v.  f.  I.iv.  Vrnctta,  piceola 
urna. 

Siticen,  Inis.  m.  Geli.  Suonatore  di 
stramento  musicate  ne’  funerali. 
Siticuldsus,  a.  um.  Hor.  Sccco,  arido, 
arsiccio.  — Plin.  Che  meile  scte. 
Sidens,  entis,  part.  Ovid.  Sitiente,  si- 
tibondo,  asselalo,  che  ha  scte.  V.  Si- 
tio. — Agg.  — 1 — flraslj  Deside- 
rato, anclante,  ansioso , cupido,  Ora-  ; 
moso:  Quo  affluentius  voluptates  un- 
dique haurit.  eo  gravius  artienti  usque 
sitiens.  Cic.  Colui,  chepiu  targamen-  [ 
te  gode  di  copiose  volutti,  maggior-  j 
mente  r.  piii  ardentemente  ne  addi- 
viene  bramoso.  —2—  Secco,  arido,  i 
arsiccio,  asciulto:  Et  dare,  quas  si- 
tiens combibat  hortus,  aquas  Ovid. 
B dare  tant’ aequa,  che  basti  ad  inaf- 
flare  l’ arido  orto. 

Sitienter,  are.  Cic.  Cupidam  ente , aci- 
damente,  ardentemente.  I 


Stilo,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  a.  —I—  Si- 
tire, assetare,  acer  scte , essere  as- 
setatn,patir  scte  : Tu  amas,  ego  si- 
tio. Plaut.  Tu  a mi,  io  hosete.  - 2— 
Sitire,  assetare  , desiderate  , ago- 
gnare,  anetare,  br amare  : Nec  sitio 
honores  Cic.  Ni  bramo  onori.  — S — 
Inaridirsi,  dissere  arsi,  rsscr  arido: 
Vitio  inoriens  sitit  aeris  herba.  Virg. 
Per  siccitd  di  cieto  Verba  morente 
inaridisce.  — Sitiens. 

Mediis  sitiemus  undis,  (proverb.) 
Ovid.  Moriremo  di  fame  in  un  forno 
di  scliiacciatine.  Tosta  sitit  tellus. 
Ovid.  La  terra  arida  chicde  aequa. 

Sitis,  is.  f.  — 1 — Scte  , desiderio  , bi- 
sogno  di  becere : Cum  cibo  et  potione 
fames  sitisque  depulsa  est.  Cic  Quan- 
do con  cibi  e becande  si  i viiita  la 


fame  e la  sete.  —2—  ftrast.)  Aridi- 
t( 1,  sircitd,  sccchezza  : Deserta  siti 
regio  Virg.  Regione  spopolata  per 
siccitti.  —3 — Sete,  rupidigia,  bra- 
tna , voglia,  desiderio.  Nec  satiatur 
cupiditatis  sitis  Cic.  Nisi  cstingue  la 
sete  delta  cupidigia. 

Sitim  sedare,  levare,  relevare,  extin- 
guere,  Ovid.  restinguere,  Virg.  pel- 
lere. lior.  Cacare,  levare  , spegner 
la  sete.  Siti  ardere,  Phirdr.  laborare, 
Ovid.  consumi,  perire  llirt,  Morir  di 
sete,  affogar  di  sete.  Sitim  accendere, 
stimulare,  afferre.  Plin.  Assetare, 
metter  sete,  fare,  dar  sete. 

Sitistus,  a,  um.  Plin.  Cocalo  fdiresi 
detle  ora ). 

Sititor,  oris.  m.  Mart.  Sitibondo,  sf- 
zie.nte , chi  ha  scte,  che  soffre  sete. 
SilOna,  a*,  m.  Cod,  A bbondanzicre , 
procceditore  dell’ annona. 

Sitonia,  se.  f.  Cod. Grascia,  presidenza 
delta  grascia,  delVannona. 

Sittiice,  es.  f.  Plin.  Pappagallo  fue- 


cello). 

Sittvba,  x.  f.  V.  Sillybus. 

Siiiila,  a*.  f.  Plaut.)  - w sccchio 
Situlus,  i.  m.  Cat.  ) ieecnla'  occino, 

broecci,  vaso  da  attinger'  aequa,  ed 


anche  urna. 


Silus,  a,  um.  part.  Cic.  Permesso,  con- 
cesso,  dato.V.  Sino. — (agg.)Sito,  po- 
sto, situato,  giaccnte  , collocato:  In 
quo  sita  Carthago  est  I.iv.  In  rui  i po- 
sta Coriagine.  —2  — Sito,  edi  ficato, 
fabbricato,  elecalo,innalzato:  Urbem 
Philippopolim  a Macedone  Philippo  si- 
tam. Tac.  La  citta  di  Filippopotl  fab- 
brieatada  Fitippo  il  Macedone.  —3 — 
Sepolto,  sotterrato,  seppeliilo,  inter- 
rato:  Hic  est  ille  situs.  Cic.  Egli  i sep- 
pellito  qui. 

II.  S.  F..  nelle  iscrizioni  sepolcrali, 
e vale : llic  silus  est:  qui  i seppeliilo. 
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Hnjusce  rei  potestas  omnis  in  vobis 
sita  est,  judices.  Cic.  O giudici,  sta 
in  voi  ogni  potest  a su  tat  negozio. 
Assensio,  qua;  est  in  nostra  sila  pote- 
state. Oie.  Consentimento  clie  £ po- 
sto in  nostra  mano.  Si  pugnandum 
est,  quo  tempore,  in  casu;  quo  consi- 
lio in  temporibus  silum  est.  Cic.  Sc 
egli  £ pur  forza  di  combattere , il 
quando  £ in  mimo  delta  sorte  ; it 
consiglio  delte  circostanzc. 

Situs,  us.  m.  —1—  Silo,  positura , 
postura,  situazione..  posizione:  Erat 
hujusmodi  feresitus  oppidorum.  Cis. 
Era  quasi  questa  la  positura  dei  oil- 
laggi  —2 — Luogo  , paese , tratto, 
regione:  In  hoc  situ  ititeriere)Coininii. 
Plin.  / n questo  luogo  morirono  i Co- 
minii.— 3 — Sito,  sporcizia,  lordnra, 
sucidumc , sudiciume,  muffa  : Cor- 
rumpor situ.  Piant.  Son  disfatto  dat 
sudiciume.  —U — Salvatichezza , a- 
sprezza  (dicesi  di  luo g hi  inculti , de- 
serti) : Cessat  iners  terra  relicta  situ. 
Oviil.  S lassi  inerte  la  terra  abban- 
donata  a sclvatichezza  — 5 — Acci- 
dia , Irascuraggine,  oziositii , ozio- 
saggine:  Iislque  minor  factus  inerte 
situ.  Ovid.  Si  £ menornato  per  1'iner- 
te  oziositii.  —5 — Dimcnlicanza  , o- 
blio , oblivione:  Flebis  in  teterno  surda 
jacere  situ.  Prop.  Piangcrai  di  dover 
soggiacere  ctcmamente  olla  muta 
obblivione.  — 0 — Solitudine , deserto, 
vuoto:  Et  situs  in  talarnis  et  incesta 
silentia  mensis.  Stat  Regna  la  solitu- 
dine nel  tatamo,  edit  mesto  sitenzio 
nelle  mense. 

Per  loca  senta  situ.  Yirg.  Per  luoghi 
squallidi  ed  aspri.  Horrentes  situ  gla- 
dii. Stat.  Spade  orride  per  rnggine. 
Senectus  victa  situ.  Virg.  Vecchiaja 
vinta  da  desidia. 

Sive.  — 1 — O,  o sia , ovvero,o  per  dir 
megtio  : Ha  sive  casu , sive  consilio. 
Cxs.Cosi,  o sia  caso,  o sia  preveg- 
genza  — 2 — O se,  ovuero  se,  e sc: 
Dehinc  postulo, si  ve  aH]uum  est,  teoro. 
Virg.  (Juindi  io  ti  chieggo  , e se  £ 
giusto,  ti  prego.  — 3—  O piu  tosto,  a 
megtio  dire:  Sive  etiam  ultro  occur- 
ras negotiis  Cic.  O piit  tosto  agti  af- 
fari sponlaneamentc  ti  faeci  incon- 
tro. 


SM 


Smaragdinius,  a,  utn. ) „ , _ 
Smaragdinus,  a,  um.  ) Cel$..Smeraf- 

dino,  di  smeraldo,  at  tenente  a sme- 
ratdo. 


Smaragdus,  e Zmaragdus,  m.  Lucr. 
Smeraldo  f gemma). 

Sinaris,  Idis.  f.  Ovid.  Smaride,  pescio- 
lino  di  mare. 

Smecticus,  a , um.  Plin.  Astersivo, 
che  ha  virtudi  ncltare,  di  aslcrgere. 

Smegma,  dtis.  it.  Plin.  Smegma  (me- 
dicamento astersivo). 

Smcgtnaticus,  a,  um.  Plin.  Astersivo, 
chc  lia  virili  di  nettare. 

Smilax,  deis.  f.  Plin.  Smilace  ( erba ). 

Smilton,  ii.  n.  Ceis .Collirio (lenimento 
per  gli  occhi. 

Smyrna,  e Zmyrna,  x.  f.  Lucr.  Mirra 
(pianta). 

Smyrnion,  ii.  n.  Plin.  Smirnio,  macc- 
ronc  f pianta). 

Smyrrhfca,  a;,  f.  Plin.  Mirra  (erba). 

Smyrus,  i.  m.  Plin.  Sorta  di  pcsce. 

SO 

Sobiiles,  e suboles,  is.  f.  —1—  Sobolc, 
seliiatta,  figliolanza,  stirpe,  proge 
nie,  disccndenza,  generazione:  Cara 
Deum  soboles.  Virg.  Cara  stirpe itegii 
Dei. — 2—  Potione,  germogtio,  rimes- 
siticcio,  rampollo , rimessa:  Ulmum 
nemo  serit  ex  samera  , sed  ex  soboli- 
bus.  Coi.  IVcssuno  propaga  gli  olnu 
colla  semen/e,  ma  coi  polioni. 

Hobur  et  soboles  militum  interiit 
Cic.  U nerbo  c la  stirpe  de'  soldatl 
£ perduta.  Soboles  lascivi  gregis.  H°r 
/ caprctti. 

Subolesco,  e subolesco,  is,  ere.  n.  3 
Liv.  ftrasl .)  Crescere,  risorgere,  ri- 
nascere. 

Sobrie,  aiw.  Cic.  Sobriamente  , mode- 
ralamcnte,  parcamente,  tempera»- 
temente,  eon  sobricltl, — Plaut.  1’rtt* 
dent  emente,  cautamente. 

Sobriefactus,  a,  um.  Apul.  Ridotto  « 
sobrietA. 

Sobriltas  , atis.  f.  Sen.  SobrietA,  tem- 
peranza,  parcit  A,  e moderatione  nel 
mangtare  e net  bcre 

Sobrina,  a\  f.  Plaut.  Consobrina,  ru- 
gina. 

Sobrina  prior.  Tac.  Cugina  carnate. 

Sobrinus,  i.  ni.  Cic.  Consobrino,  cn- 
gino. 

Sobrius,  a,  mn.  — t — Sobrio,  aslincn- 
te,  moderato,  pareo  , nel  mangiare 
e nel  berc : Nec  violenti  quw  faciunt , 
eadem  approbatione  faciunt , qua  so- 
brii. Cic.  Al£  gli  iibriachi  agiseono 
cosi  pensat amen te  , come  i sobrii. 
—2—  Sobrio , modesto  nello  spen- 
derc,  alieno  dal  lusso,  pareo,  asti- 
nenle  : Caret  invidenda  sobrius  aula, 
lior.  Alieno  dal  lusso  ai  astiene  da 
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invidiata  reggia.  —3 — Cauto,  at- 
tento, diligente , prudente,  a e eis  alo, 
accorto , avveduto  : Quae  nisi  vigi- 
lantes homines,  nisi  sobrii,  nisi  indu- 
strii consequi  non  possunt.  Cic.  I.e 
quali  cose  non  possono  conseguire 
altro  che  uomini  solerti,  avveduti  ed 
indttslriosi.  — 'i — Sano  di  mente,  sa- 
vio,  saggio,  giudizioso  : Tu  pol  homo 
non  es  sobrius.  Ter.  In  verita,  o uo- 
mo,  non  sei  nano  di  mente. 

Soccatus,  a,  uni.  Sen.  C aliato  di  zoc- 
colo. 

Soctulus,  i.  m.  Sen.  Zoccolctto,  pic- 
colo  zoccolo. 

Soccus,  i.  m.  Cic.  Socco,  zoccolo,  cal- 
zare,  scarpa,  sandalo,  — (trasl.J 
Hor.  Succo,  commedia. 

Socer,  e socerus,  c socrus,  i.  m.  — 1 — 
Suoccro,  padre  dei  marito:  Thetidis 
hoc  audit  socer.  Sen.  II  suoccro  di 
Tctide  c io  ascolta.  — 2 — Suoccro, 
padre  delta  moglie : Cum  soceris  ge- 
neri non  lavantur.  Cic.  / generi  coi' 
suoceri  non  si  bagnano. 

Socer  magnus,  detto  anclic  prosocer. 
Cod.  favo  dei  marito.  Socer  major. 
Cod.  II  proavo  dei  marito. 

Soc£ra,  x.  f.  ) , . _ 

Socra,  ae  f ) ‘nscr-  a,,t.  Suorrra,  la 

mndre  delta  moglie,  o dei  marito. 
Socth  us.  V.  Socer. 

Sociabilis,  c.  Liv.  Sociabile,  sociale , 
compagnevolc,  che  ama  compagnia. 
Socialis,  c. — 1 — Da  alleato,  da  con- 
federalo:  Haec  lex  socialis  est.  Cic. 
Questa  legge  d da  confedcrato.  —2 — 
Sociale,  compagnevolc,  sociabile,  da 
buon  compagnu,  da  amico:  Benefi- 
cium dare  socialis  res  est.  Sen.  E cosa 
sociale  il  fare  beneficii. 

Socialis  amor.  Ovid.  Amor  conju- 
gale. Socialia  fcedera.  Ovid.  Lc  nozze. 
Socialia  carmina.  Ovid.  Oh  epilalamii. 
Socialitas,  5tis  f.  Plin.  Socialitu,  af- 
fralellanza,  affratellamenlo,  t lime ■ 
stichezza. 

Socialiter,  ace.  Hor.  Amichcvolmente , 
da  buon  compagnu,  [ratcllevolmente, 
fraternamente. 

Sociatrix,  Icis.  f.  Val.  Flac.  Fratellc- 
vole,  culei  clic  stringe,  affraleila. 
Sociatus,  a,  um.  part.  Cic.  Associato, 
collegato,  unito,  accompagnato,  ma- 
ritato, congiitnlo.  V.  Socio. 
Sociennus,  i.  m.  Plaut.  Socio,  compa- 
gini. 

Sociatas,  atis.  f.  — 1 — Societii,  compa- 
gnia, unione,  comunama : Nati  su- 
mus ad  societatem  genetis  humani. 
Cic.  Siam  nati  a formare  la  societd 
dei  genere  umano. — 2 — Societd, 
lega,  confederazione,  alleania:  Jo- 


niam  a societate  averterunt  Athenien- 
sium. Nep  Ilitrasscro  la  Jonia  dnl- 
i alleania  degli  Atenlesi.  — 3 — So- 
cietd, compagnia,  concentione  Ira 
due,  o pili  persone:  Nulla  erat  Ro- 
ma; societas  vectigalium.  Cic.  In 
Doma  non  esisleea  societd  dclle  ga- 
belle. 

Vir  conjunctus  merum  consiliorum 
omnium  societate.  Cic.  Vomo  legato 
a me  per  comunama  di  dirisamenlL 
Cum  hoc  genere  philosophi.?  magnam 
habi-t  orator  societatem.  Cic  fura- 
tore ha  grande  atlincnza  con  queslo 
genere  di  filosofia. 

Socio,  as,  avi,  alum,  are.  a 1.  Cic. 
Assonare,  unire, accompagnare,  ac- 
coppiare.  — Socians,  sociandus. 
Sociare  se  alicui  vinclo  jugali.  Virg. 
Maritarsi  con  alcuno.  Sociare  ali- 
quem domo.  Virg.  A lloggiare alcuno, 
dargli  ospilatild.  Sociare  sanguinem. 
Liv.  Imparenlarsi.  Percussis  socian- 
tem carmina  nervis.  Ovid.  Accop- 
piando  it  suono  at  canto. 
Sociofraudus,  a.  uni.  Cic.  Gabbacom- 
paqno , fraudolente , ingannatore  , 
coiui  chc  gabba  i suoi  compagni. 
Socius,  a,  um.  — I — Socio,  sozio,  as- 
sociato, cnmpagno:  Hujus  belli  ego 
particeps,  et  socius.  Cic.  Io  parteripe, 
c socio  di  questa  guerra.  — 2 — Con- 
sanguineo , congiitnlo , parente : 
Transferre  odium  in  socios  generis. 
Ovid.  Trasferirc  l’  odio  contro  i 
congiunti  delta  famiglia.  — 3 Al- 
leato, confedcrato,  unito  in  al- 
lcan:a:  Socia  classis.  Ovid.  Flolta  al- 
tcata.  —b—  Compagno,  familiare, 
seguace : O socii,  o passi  graviora I 
Virg.  O compagni,  o voi,  provati 
a maggiori  sciagurcl — 5 — Socio, 
sozio  fterm.  Icg.),  chi  i unito  in  so- 
cietd di  traffiro  con  atlri:  Rei  pecu- 
niariae socium  fallere.  Cic.  Ingannare 
un  socio  in  affari  di  donaro. 

Socioque  membra  impone  sepulcro. 
Ovid.  Is  membra  sot terra  nello 
slesso  scpolcro.  Socium  nomen  ha- 
bere cum  aliquo.  Ovid.  A ver  nome 
comune  con  alcuno.  Jupiler  carpe- 
bant socias  Mercuriusque  vias  Ovid. 
Giove  e Mercurio  prendevano  la 
slcssa  via.  Moras  socias  jungere. 
Ovid.  Darsi  tempo  insiemc.  Cum  ta- 
men tu,  nocte  socia,  per  tegulas 
demitterere.  Cic.  Quando  tu  ti  calavi 
dat  lelti,  favorito  dalle  tenebre.  Socii 
ignes,  anui.  Ovid.  Le  tede,  gli  anni 
maritali.  Singuli  plurimas  uxores  ha- 
bent, nulla  pro  socia  oblinet.  Sali. 
Ciascuno  mena  molle  donne,  niuna 
liene  luogo  e dignitd  di  moglie.  Pro 
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socio.  Cic.  L' atiane  di  convenire  al- 
cuiio  in  giudizio  per  (rode  (alta  al 
socio. 

Socordia,  * f.  — 1—  Stollezta,  scicm- 
piaggine,  slollizia,  scioccliezza : For- 
tuna per  socordiam  usus  non  sit.  I.iv. 
Per  stollezta  non  si  sia  profillato 
delta  sorte.  —2—  Pigritia,  in  fingar- 
daggine,  trascuratezza:  Nihil  loci 
est  segnitire,  neque  socordia?.  Ter. 
Non  i Itwgo  a lardanta,  e trascu- 
ratezza. «. 

Socordius.  arv.  ( comp .)  Liv.  Phi  pi- 
gramente,  piu  trascuratdmenle. 
Socors,  ordis.  — 1 — Sciocco , stulto, 
stupido,  dissennato,  srempio,  senza 
mente:  Ut  excitaret  homines  non  so- 
cordes ad  veri  investigandi  cupidita- 
tem. Cic.  Ad  eccitare  gli  nomini  non 
sciocc/ii  ad  investigare  te  betlezze  det 
vero.  —2—  Pigro,  pottrone,  ncgliit- 
toso,  inflngardo,  trascurato:  Nolim 
ceterarum  rerum  te  socordem  eodem 
modo.  Ter.  Non  ti  rogtio  cosi  tra- 
scurato ncllc  atlrecose.’ — Socordior, 
socordissimus. 

Socra,  x.  f.  Inscr.  ant.) 

Socrus,  us.  ( Qc.  ) s'loccra 
dre  det  marito,  o delta  mogtie). 
SodSIis,  is.  m.  e f. — 1 — Sodale,  ami- 
co, campagno,  socio:  Qui  sodalis,  et 
familiarissimus  Dolabella*  eram.  Cic. 
Cite  era  amico,  cd  in  gran  familiari- 
tu  con  Dolabella.  — 2 — Compagno  al 
mal  fare,  caltiro  compagno:  Tu  in 
illis  es  decem  sodalibus.  Plaut  Tu  sei 
uno  di  quet  dicci  eattiri  compagni. 
—3 — Inseparabile,  indivisibile,  sem- 
pre  unito,  sempre  congiunto:  Larga 
nec  desunt  Veneris  sodali  vina  crate- 
ra?. Hor.  Si  mancano  abbondanti  vini 
alta  tazza  inseparabile  da  Venere. 
Qu;e  relevet  luctus  turha  sodalis 
abest.  Ovid.  Manca  la  soltazzcoole 
turba,  cite  sbandisce  la  tristezza. 
Sodalitas,  Siis  f Cic.  Sodalitio,  com- 
pagnia,  usanta,  pratica,  conversa- 
tione, ed  anebe,  unione,  it  convi- 
vere d’  nomini  slrctti  in  sodalitio. 
Sodalitiarlus,  a.  um  Inscr.  ant.  Com- 
pagncvole,  fratetlevole. 

Sodalitium,  e sodalicium,  ii.  n.  — 1 — 
Sodalitio,  riunionc  d'amici,  compa- 
gnia  d’ amici,  conversatione:  Frater- 
num vere  dulce  sodalitium.  Calui. 
Veramente  fraterno  e dolce  sodali- 
tio. — 2—  litu iiione  dl  cospiralori , di 
congiurati,  eospiratlone:  Ne  patian- 
tur  esse  sodalitia.  Cod.  Che  non  per- 
mettano  csserci  cospirationi.  — 3 — 
SoctetA,  lega  fatta  per  comprar  voti: 
Qu*  (lex)  est  de  sodalitiis.  Cic.  La 


quale  legge  tratta  delle  socictA  per 
comprar  voti. 

Sodalitius,  e sodalicius , a , um.  Ovid. 
Compagncvole,  amicherole.  fratclle- 
vole,  di  compagnia,  di  amicitia. 
Sodes.  avv.  Cic.  Di  gratia,  se  puoi,  se 
ti  piace. 

Sol,  olis.  m. — 1 — Sole:  Sol  qui  astro- 
rum, obtinet  principatum.  Cic.  II  sole, 
clie  liene  fl  principato  fra  gli  astri. 
— 2-^Sote,  raggio,  luce,  splendore: 
Qim  carent  ventis,  et  solibus  ossa 
«Jdirini.  Ilor.  L’ossa  di  Quirino  mm 
'musse  da  vento,  ne  prreosse  da  raggi 
solari. — 3— Sole,  giomo,  di:  Tres 
adeo  incertos  c»ca  caligine  soles  er- 
ramus pelago.  Virg.  Incerti  errammo 
pet  mare  ben  tre  giorni  copcrti  da 
folia  nebbia  —U — Solalin,  luogo  so- 
lat io,  aprico,  ameno,  csposto  at  sole: 
Unam  mehercule  tecum  apricationem 
in  illo  Luerelino  tuo  sole  malim,  quam 
elc.  Cic.  Vovrei  piu  volentiert  una 
passcggiaia  con  te  ali’ aprico  tuo  Lu- 
crelino.  che  ecc  — 5 — Parelio,  me- 
teora:  Quid  eas  voces?  imagines  solis? 
Historici  soles  vocant.  Sen  Come  te 
chinmcrai immegiui  det  sole  . ’ Cii 
storici  te  dicono  parelii.  —6 — Sole , 
luce,  ornamento,  splendore,  nitore, 
gloria:  Quo  anno  P.  Africanus,  sol 
alter,  extinctus  est.  Cic.  Ncl  quale 
anno  P.  Africano,  allro  sole,  si 
eslinse. 

Sole  novo.  Virg.  At  sorger  drl  sole. 
Sole  medio.  Phoedr.  A mcztodi.  Sole 
supremo.  Ilor.  Verso  sera.  A sole 
surgente.  Ilor.  Da  oriente,  da  le- 
vante Sol  praecipitans,  occiduus  Ovid. 
La  sera,  il  tramonlo  dei  dl.  Procedere 
in  solem,  et  pulverem.  Cic.  .Mostrarsi 
in  pubblico.  Ambulare  in  sole.  Cic. 
Cumminare  al  sole  Lectulos  in  sole 
faciundos  dedit,  ubi  potetis  vos.  Ter. 
Hgli  fa  fare  alcuni  lettiicci,  sui  quali 
(Icslncrele  ali’  aperto.  Si  numeres 
anno  soles,  et  nubila  toto.  Ovid.  Se 
numererat  i giorni  sereni,  cd  i nu- 
volosi  di  liitto  Panno  Nondum  om- 
nium dierum  sol  occidit.  I.iv.  Non  i 
per  anco  venula  la  fine  det  mondo. 
Natae  patie  Sole.  Cic.  Figtie  di  Fcbo. 
SolSgo,  Inis.  f.  Apul.  Girasole  ( plan- 
ta J. 

Solamen,  Inis.  n.  Virg.  Soltc ramento, 
solifero,  allcviamento,  consolatione, 
ricrcamcnto,  conforto,  refrigerio. 
Solanum,  f.  n.  Plin  Solano  (erba). 
Solfmus,  a,  um.  Vitr.  Orientale,  di 
oriente 

Solaris,  e.  Ovid.  Solare,  di  sole,  ap- 
partenente  a sole. 

Solarium,  ii.  n.  —1—  Orologio  solare , 
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orologio  a sole,  or elogio  da  sole: 
Solarium  horologium  statuisse  prodi- 
tur. Plin.  Si  dire  aver  stabilito  tui 
orologio  solare. — 2 — Sotajo , ter- 
razzo,  ballato,  altana:  Neque  sola- 
rium esi  apud  nos,  neque  hortus  ullus. 
Plaut.  Aoi  non  abbiamo  ni  terrazzo, 
ne  orto. 

Vixit  semper  inculte,  non  ad  sola- 
rium, non  in  campo  versatus  est.  Cic. 
Fisse  sempre  rozzamente , sema 
trattare  affari , o andare  al  campo. 
Cum  solarium,  aut  descriptum,  vel  ex 
aqua  contemplere.  Cic.  Quando  con- 
tempti un  orologio,  sia  a sole,  sia  ad 
aequa. 

Solarium,  ii.  n.  Cod.  Tassa  prediale, 
pretlialoria,  tribulo  che  pagasi  pel 
suolo. 

Solaiiolum  i.  n.  Catul.  Piccolo  confor- 
to, piccolo  sollieco. 

Solatlum,  ii.  n — 1 — Sottazzo,  allevia- 
mento,  soltievo,  consolatione,  con- 
forto: Haec  studia  rcbu,  adversi,  sola- 
tium  praebent.  Cic.  Questi  st  udi  ci  of- 
frono  un  sollieco  nelle  tracersie. 
— 2—  Soccorso,  ajuto,  sovveniinento: 
Solalium  annonae  disperire  patiemini  ? 
Cic.  Lascicret e perire  l’ ajuto  dell' an- 
nona — 3 — Prczzo,  compenso,  da- 
naro  pagato  per  qualclie  cosa:  Nisi 
prius  sobiuui  pro  hoc  solutium  domino 
pra‘stet.  Cod.  Se  prima  per  cid  non 
abbia  pagato  il  prezzo  usato  al  pa- 
drone. 

Ex  tua  calamitate  cineri,  atque  ossi- 
bus filii  sui  solalium  vult  aliquod  re- 
portare. Cic.  Fuole  clie  ta  tua  secu- 
tura rechi  alcun  piaccre  all'ossa  ed 
al  ccncre  dcl  /iglio. 

Solator,  Otis.  m.  Tibul.  Consolatore, 
confortatore,  che  consola. 

Solatus,  a,  um.  pari.  Virg.  Chi  ha 
confortato,  consolatu,  rincoralo,  al- 
lecialo  V.  Solor. — Sen.  fagg. ) De- 
solato, derctilto,  deserto,  abbando- 
nato,  diser talo.  V.  Solo. — Plin  Ab- 
bronzalo,  abbruciato,  incallo,  collo 
dal  sole. 

Soldurii,  orum.  m.  plur.  Caes.  Vassalli, 
devoti,  fedcli. 

Soldus.  V.  Solidus. 

Sol&i,  ae.  f —i— Sandalo  (sorla  di 
scarpa,  che  coprica  Ia  sola  pianla 
dei  picdej:  Muliebres  soleae.  Cic.  Pia- 
nelle  donnesclie.  — 2--  Ferro,  guerni- 
mento  di  ferro,  che  si  meile  sollo  i 
piedi  dei  giumeuli:  Ferream  ut  so- 
leam tenaci  in  voragine  mula  (dere- 
linquere solet).  Catul.  Come  ia  mula 
suol  lasciure  il  ferro  in  tenace  pan- 
tano.  — 3 — Vnghia  dei  giumenli : 
Ferramento  concisorio  animalium  so- 


leas purgare  Veget.  Nettare  le  un- 
ghie  degli  animali  con  ferri  laglienti. 
— 4 — Sogliola,  sogtia  fpescej:  Ful- 
gentes sole*  candore.  Ovid.  Le  so- 
gliolc  risplendenti  per  candore. 

Soleas  poscere.  Plaut.  Alzarsi  da 
mensa  Lignar  soleae  in  pedes  inducte 
sunt.  Cic.  furam 0 strettt  i piedi  in 
ceppi. 

Solearius,  ii.  m.  Plaut  Calzolajo, 
Soleatus,  a,  um.  pari.  Cic.  In  pianelle, 
in  panlofule. 

Soleifine,  is,  Liv.  e solemnla,  ium,  Cic. 
SulennitA , festivit A.  — Cic.  Vso,co- 
stume,  solite  f accende. 

SolPmnis,  solIPmnis,  e solennis,  e.  — 1 — 
Sole  nue,  celebre,  festivo:  Cum  illam 
ad  soJemne,  et  statum  sacrificium  cur- 
ru vehi  jus  esset.  Cic.  Avendo  dritto 
di  farsi  portare  in  coccliio  at  solenne , 
e stabilito  sacrificio.  —2 — Consueto, 
solito,  ustilo:  Iter  solemne,  legitimum, 
necessarium.  Cic.  Fiaggic  usato,  le- 
git limo,  necessario. — Solemnissimus. 

Insanire  solemnia.  lior  Divenir  paz- 
zo  solenne. 

Solemnltas,  sollemnitas,  e solennltas. 
Siis,  f Geli.  SotennitA,  festivit  A. — 
Cod.  Costume,  usanza. 

Soleinnlter,  sollemniter,  e) 
soiennlter.  aev.  Liv.  ) Solenne- 
Solemnltus.  avv.  Nnn.  ) 
mente,  con  solcnnitA.  — CoA.  Ciusta 
Puso,  il  costume. 

Solen,  Pnis.  m.  Plin.  Solene  fpescej. 
SolPo,  es,  solitus  sum,  ere.  n.  2.  Cic. 
Solere,  costumare,  praiicarc,  usare, 
esser  solito,  aver  per  costume,  per 
usanza.  — Solens. 

Lubcns  fecero,  et  solens.  Plaut.  Lo 
faro  di  buona  voglia,  e per  che  ei 
sono  usato. 

Solers,  e sollers,  ertis.  n.  — 1—  Soterte, 
ingegnoso,  industrioso,  capace,  va- 
lente, perito:  Solerti  animo  rem  no- 
vam excogitare.  Liv.  6’o/t  animo  so- 
lerte  cercare  un  nuovo  trovato.—2 — 
Furbo,  tristo,  malizinso,  astuto:  So- 
lertein  tu  me  facis.  Ovid.  Tu  mi  fai 
divenir  furbo.  — Solertior,  solertissi- 
mus 

Sollers  nunc  hominem,  nunc  Deum 
ponere  saxo.  Hor.  Ingegnoso  a scol- 
pive  ora  un  vomo,  ora  un  A' ume. 
Fundum  solertissimuin.  Cat.  Fondo 
ubrrtosissirno. 

Solerter,  e sollerter,  avv.  Tac.  Ivge- 
gnosamenle,  Induslriosamente , sot- 
tilmrnle  , sagacemente.  — Solerti  us, 
solertissime. 

Solei  lia,  e solleitla,  * f. — 1 — Soler- 
zia,  perspicacia,  capacilA , ingegno , 
perizia:  Data  est  quibusdam  bestiis 
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golertia.  Cic.  AI  enite  bestic  sono  for- 
nile  di  capacitil.  — 2 — Furberia,  ma- 
lizia,  frode,  astutia:  In  omni  re  fu- 
gienda est  talis  sollertia.  Cic.  In  ogni 
cosa  6 da  evitarsi  tale  astutia 
Soliar,  aris.  n.  Non.  Coltre , coperta 
dei  soglio. 

Solitismus.  V.  Soloecismus. 

Solidatio,  onis.  f.  Vitr.  llassodamento , 
il  rassodarc. 

Solidatus,  a,  um.  part.  Tac.  Solidato, 
consolidato,  ass.tdaio,  rassodato,  fer- 
mato,  indurato.  V.  Solido. 

Solide,  aiw.  Coi.  Solidamento,  salda- 
mente,  formamento.  — Ter.  Intera- 
menle,  pcrfel tamente,  veramente, 
multo.  — Solidius. 

Solidesco,  is,  ere.  n.  3.  Vitr.  Asso- 
darsi,  consolidarsi,  rassodarsi,  sal- 
darsi. 

Solidipes,  «?dis.  Plin.  Chc  ha  piedi  so- 
lidi, ferini. 

Soliditas,  3tis.  f.  — 1 — Solidild,  soli- 
dctza  fqualild  dei  corpi  solidi): 
Cum  soliditas  mundo  qutererctur.  Cic. 
Quando  nel  mondo  si  ccrcasse  ta 
soliditd.  — 2—  Soliditd , consistcnza , 
fermezza,  saldezza,  duretza:  Con- 
firmat parietum  soliditatem. ;Vltr.  Es- 
seda la  fermezza  delle  pnreti.  —3— 
Grandczza,  grossezza  delle  piante: 
Soliditas  vilium.  Pali.  l.a  grossezza 
delle  viti. 

Solido,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Virg. 
Solidare,  consolidare,  assudare,  ras- 
sodare,  saldare,  indurare. — Soli- 
dandus. 

Solidare  aliquid.  Cod.  flatiftcarc , 
render  fermo  qualcltc  cosa. 

Solidum,  i.  n — 1 — Luogo  solido,  sal- 
do,  immoto:  Fundamenta  theatri  per 
solidum  subdere.  Tac.  Gettare  i fon- 
damenti  dei  tealro  supra  luogo  sat- 
do. — 2—  L’ intero  credito,  tutto  il 
debito,  tuita  la  somma:  Ita  bona  ve- 
neant, ut  solidum  suum  cuique  sol- 
vatur. Cic.  Siano  venduti  i beni  per 
modo,  che  a ciascuno  si  paghi  l’  in- 
tero debito. 

Debere  in  solidum.  Cod.  Esserc  ob- 
bligato  in  solido. 

Solidus,  a,  um.  - I-  Solido,  sodo , 
saldo,  massiccio:  Crateres  auro  solidi. 
Virg.  Fati  (Poro  massiccio.  — 2— Du- 
ro, saldo,  fermo,  stabile:  Saxis  solida 
*ra  fatiscunt.  Virg.  Lesodearmi  sono 
smagliate  dai  sassi.  —3—  Saldo,  co- 
stante,  immoto,  in/lcssibile,  fermo: 
Justum  virum  non  vultus  instantis  ty- 
ranni mente  quatit  solida.  lior.  Non 
il  cipiglio  di  un  minaecioso  tiranno 
seuote  Vuomo  giusto,  fermo  nella 
sua  sentenza.  —k—  Saldo,  vero,  ve- 


race, siettro,  stabile,  sincero,  per- 
fello,  cltiaro : Haec  sunt  indicia  solida, 
et  expressa.  Cic.  Qiicsii  sono  indizii 
veri,  e manifesti. — 5 — Intiero,  fulto, 
pcrfello,  compito:  Partem  solido  de- 
mere de  die.  lior.  Togliere  parte  di 
un  giorno  intiero.  — Solidior,  solidis- 
simus. 

Solidi  tori  Herculis.  Ovid.  Lc  braccia 
nerborute  d'Ercote.  Due  forma'  prae- 
stantes sunt,  ex  solidis  globus,  ex 
planis  circulus.  Cic.  Due  sono  lc  for- 
me  pili  prostanti,  nclle  solide  it  glo- 
bo, nclle  pia  ne  il  circolo.  Nunquam 
solida  fide  coalescere.  Tac.  Giammai 
stringersi  in  sincera  amicizia  l!t 
solidum  parerem  hoc  inihi  beneficium. 
Ter.  Per  procurarmi  un  saldo  fa- 
vore Nasicae  metuentis  reddere  sol 
dum  ( inrece  di  solidum).  lior.  Di  Nasi- 
ca, cite  trema  pagarc  dei  sua.  Nonne 
cupidinibus  statuat  natura  modum 
quem  quterere  plus  prodest,  et  inane 
abscindere  solido?  lior.  Forse  la  na- 
tura non  porra  un  confine  allenostre 
vogtie,  il  quale  giora  indagare,  c cosi 
scemare  i veraci  bisogni  dai  vanif 
Creditoribus  in  solidum  appellabant. 
Tac  I creditori  rlchiedevano  1'inlero. 
Solifer,  ra,  rutn.  Sen.  Orientale. 
Soliferreum,  c solliferreum,  i.  n.  Liv. 
Solifcrro,  dardo  dc' Petiti  romani. 
Solifuga.  V.  Solipuga. 

I Soligfina,  :e.  f.  Val.  Flac.  Generato  dai 
sole,  figlio  det  sole. 

Solipuga,  solipunga,  solpuga,  c salpO- 
ga,  te.  f.  Plin.  Salpuga,  formica,  o 
mosea  vtlenosa. 

Solistenilum.  V.  Lectisternium. 
Solistimum  tripudium.  Cic.  Tripudio 
de’ polii  nel  pasturare. 

Solitante  cochlete.  Varr.  Sorla  di  con- 
cliiglic  africane. 

Solitarius,  a,  um.  Cic.  Solitario,  solo, 
solingo,  romllo. 

Solitas,  atis.  f.  Apul.  Solitudine. 
Solitaurilia,  um.  n.  pl.  Liv.  Sacrificio 
presso  i Romani,  in  cui  si  offerivano 
vitlime  un  verro,  un  foro,  ed  un  a- 
ricte. 

Solite,  avr.  Plaut.  Consuet amente,  se- 
cando 1’usanza,  per  solito, 

.Solitudo,  Inis  f.  — 1 — Solitudine,  ri- 
tiro,  recesso,  deserto,  luogo  solingo, 
solitario:  Loci  solitudo,  aut  celebritas. 
Cic.  La  solitudine  n la  cctcbritd  dei 
luogo.  — 2—  Solitudine,  abbandima- 
menlo,  abbandono  : Si  tuam  solitudi- 
nem nemo  despexerit.  Cic.  Se  niuno 
disprezzeril  il  tuo  abbandono. 

Etat  ah  oratoribus  in  foro  solitudo. 
Cic.  Il  foro  cra  deserto  dagli  ora- 
tori. Neque  vero  bic  non  contemptu» 
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est  a tyrannis,  sed  ejus  solitudo.  Nep. 
Aii  cgli  cra  icnulo  per  dappoco  dai 
tiramii,  ma  non  curato  perdii  ri- 
maslo  solo. 

Solitum  , i.  n.  Virg.  II  solito,  it  con- 
sueto, 1’usato,  i ordinario  , it  eo- 
stume.. 

Pr*ler  solitum,  lior.  Fuor  de ll'u sa- 
to. Solito  magis,  l.iv.  plus  solito, 
Ovid.  supra  solitum.  Sen.  Piii  dcll’ or- 
dinario. Solito  blandior.  Ovid.  Piu 
carettcvole  delCusato. 

Solitus,  a,  um.  part. Sali.  Chi  6 solito,  ' 
chi  i stato  solito,  solito,  usato,  co- 
s/ uniato,  consudo,  ordinario.  V,- 
Soleo. 

SolivSgus,  a,  um.  Cic.  Solivago,  solo, 
vagante,  errante,  vagabondo. 

Gelum  solivugum.  Cic.  II  clelo  che 
per  sua  virlii  si  mu  ore.  Soli  vaga  co- 
gnitio. Cic.  Sterile  cognitione. 

Sollum,  ii.  n.  —1—  Soglio,  trono,  seg-  ' 
gio  reale : Solio  tum  Jupitcr  aureo 
surgit.  Virg.  Allora  Gio  ve  sorge  dat-  i 
1'aurato  soglio.  — 2 — Soglio,  trono, 
regno:  Ille  ferox  solus  solio  sceptris-  < 
que  potitur.  Ovid.  Egli  solo  quel  fe-  ! 
voce  s'impailr onisce  dei  regno  c dello  j 
scettro.  — 3 — Cataletto,  bara,  fere-  j 
tro  reale:  Septimus  dies  erat,  ex  quo  J 
corpus  regis  jacebat  in  solio.  Curt.  j 
Era  il  setlimo  giorno,  da  che  it  corpo  \ 
det  re  era  deposto  nclla  bara  reale. 
— ti — Scdia,  sedile,  seggio,  serantia: 
Casu  venit  in  balneum,  iliique  cum  in 
solium  descenderet.  Ceis.  Per  caso 
ren  ne  nel  bagno,  ementre  si  ada- 
giava  sulla  scdia. 

Sollemnis.  V.  Solemnis. 

Sollers.  V.  Solers. 

Sollicitatio,  c solicitatlo  , (Inis.  f.  Cic. 
Sollieitazione,  sollccitamento,  insti- 
gatione, istigazione. 

SollicitSlor,  e solicitStor,  Oris.  m.  Sen. 
Sollicitatore,  sollecitalorc,  instiga- 
tore, incitatore,  eccitatore. 

Sollicitatus  csolicitatns,  a,  um.  part. 
Lucr.  Sollecitato,  mosso,  smosso,  al- 
ienato, presn,  incitato,  iucogliato, 
ttimolato,  aff rellato,  tcntalo,  insti- 
gato. V.  Sollicito. 

Sollicite,  e soliclte.  ave.  Ovid.  Soltcci- 
tamente,  diligentemente , accurat a- 
mente  , con  premura.  — • Solicitius  , 
solicitissime. 

Sollicito,  e soliclto,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  1. — 1 — Tratlare , rinolgerc,  muo- 
vere,  smuovere  : llcrbx  quas  tellus, 
nullo  sollicitante  dabat.  Virg.  L’erbc 
che  la  terra  produeeva , benehi  nes- 
suno  la  smuovesse.  Stamina  pollice 
sollicitat.  Ovid.  Tratta  colle  dita  il 
fuso,  —2  — Sollicitare,  eccilare, 


stimotare  : Maguarumve  fames  solli- 
citavit opstn.  Ovid.  O li  stimoto  it  de- 
siderio dclte  grandi  ricchette.  — 3 — 
i Sollecilarc,  lentare,  istigarc , inci- 
tare ■ Dixit  se  sollicitatum  esse  ut  re- 
gnare vellet.  Cic.  Disse  essere  stato 
istigalo  a coler  regnare. — ti — Sol- 
licitare, sotlccitare,  spingerc,  sti- 
molarc,  indurre,  persuadere,  af- 
frrttare:  Rellquasque  civitates  sol- 
licitant, ut  in  libertate  permanere 
mallent.  Os.  Spingono  te  rimanenti 
eittii  avoler  durare  in  liber  Id.  — 5 — 
Provocare,  irritare,  sfutare : Solli- 
citat ferox  non  a-quis  viribus  hostes. 
Lue.  II  feroce  provoca  con  forte  ine- 
guali  i nemici.  — 5—  Sotlccitare , in- 
quietare, angustiare,  affUggcre,  ces- 
sare, dar  traraglk),  dar  noja  : Ea 
me  cura  vehementissime  sollicitat. 
Cic.  Sono  forlissimamente  afftilto 
ver  tat  cura.  — Sollicitans  , sollici- 
tandus. 

Arcu  sollicitare  feras.  Ovid.  Carciare 
coli' areo.  Sollicitor  nullos  esse  pu- 
tare Deos.  Ovid.  Sono  tentalo  a cre- 
dere che  non  ei  siano  Dei.  Pro  qua 
solticitas crelestia  numina  volis.  Tibul. 
Per  la  guale  slaurhi  colle  prcghiere 
i celcsli.  Sollicitare  pacem,  l.iv.  Stur- 
bare,  rompere  la  pace.  Mala  copia 
quando  xgruni  sollicitat  stomachum. 
Ilor.  Quando  I’ indigestione  aggrava 
lo  stomaco  infermo.  Servos  sollicitare 
spe  libertatis.  Nep  Snbillare  gli  schia- 
vi  con  speranta  di  libertd. 
Sollicitudo,  c snlicitudo,  Inis.  f.  Cic. 
SoUccitudine , travaglio  , affanno  , 
angustia,  cura,  inquiclciza. 
Sollicitus,  c solidius,  a,  uni.  —I  — Sol- 
lecito,  commosso  , turbato  , angu- 
stiato, affannato,  inquieto:  Omnis 
aniorsollicitusest.Cic./,’fl»norc  <!  sem- 
pre  soltecito. — 2—  Sospcltoso,  om- 
broso,  pauroso  : In  tyrannorum  vita 
omnia  semper suspecta,  atque. sollicita. 
Cic.  Alia  vita  dei  tiranni  tuito  i so- 
spcltoso, cd  ombroso.  — 3 — Mosso, 
smosso,  agitato,  mcsrotato,  messo 
sotto  sopra  : Ut  mare  sollicitum  stri- 
det. Virg.  Come  il  mare  agitato  mug- 
ghia.  — Sollicitior,  sollicitissimus. 
Clientes  sollicitos  habent  patronos. 
Plaut.  I clienti  danno  da  pensare  ai 
patroni.  Sollicitus  carcer.  Ovid.  Car- 
cerc  guardato , tenuto  cliittso  con 
gelosia.  Solliciti  terrentur  equi.  Ovid. 
/ cavalti  spaventati  ombrano.  Et  tibi 
sollicita  solvitur  illa  manu  (epistola). 
Ovid.  K quclla  lettera  viene  da  te 
aperta  con  mano  tremante. 
Solliferreum.  V.  Soliferrium, 
Soilisternlum.  V.  Lectisternium. 
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Solo,  as,  are.  a.  1.  Stat.  Desolare,  dc- 
serlare,  guaslare,  dare  il  guaslo. 

Soloecismus , i.  m.  Quini.  Sulccismo, 
errore  grammaticale. 

Soloecismos  facere.  Mart.  Errare. 

Soloecum,  i.  n.  Geli  Sulccismo. 

Solor,  aris,  atus.  ari.  d.  1.  Consolare, 
confortare,  allcviare,  sollevare,  ri- 
creare.  — Solans,  solandus. 

Lenire  dolentem  solando  cupit.  Virg. 
£i  studia  calmare  it  sufferente  con- 
fortandoto.  Solari  famem.  Virg.  Sa- 
tiar  la  fame.  Ac  fessos  opilms  sola- 
tur amicis.  Virg.  Gliaffaticatirislora 
con  opportune  rivande. 

Solpuga.  V. Solipuga. 

Solsequium,  ii.  n.  Apul.  Girasolc. 

Solstitialis,  e.  — 1—  Solstitiale,  solsti- 
iiariu,  di  solslizio  : Longa  dies,  nox- 
que tardior  solstitialis  erit.  Orid.  II 
lungo  giorno,  e la  piu  Itiuga  notie 
diconsi  solstitiali.  — 2—  Esiivo,  di- 
state: Cum  miraremur,  unde  solsti- 
tiali tempore  multa  venatio.  Liv.  Me- 
ravigliamloci  di  tanta  caccia  ncllu 
stagione  eslira. 

Solstitialis  dies.  Cic.  II  giorno  piu 
lungo  deWanno.  Exortus  solstitialis 
est  ea  pars  coeli  etc.  Plin . L' oriente 
esiivo  d qnclta  parte  dei  cielo  ecc.  De- 
suntque  dies  solido  anno,qui  solstitiali 
circumagitur  orbe.  Liv.  Fallano  al- 
cuni  giorni  ait’ anno  inticro,  il  quale 
si  gira  pel  corso  solstitiale  Spina  sol- 
stitialis. Coi.  Spina  cltc  ftorisce  d’e- 
slit.  Herba  solstitialis.  Plaut.  Erba 
che  nasce  e muore  nel  di  dei  solsti- 
tio. 

Solstitium , ii.  n.  —1—  Solstitio,  tem- 
po  in  cui  il  sole  trovasi  nclla  coslel- 
lazione  dcl  cancro,  o det  capricorno: 
Solis  accessus  discessusque  solstitiis 
cognosci.  Cic.  L’accostarsi  e l’allon- 
tanarsi  dei  sole  si  argumenta  dai 
solstitii.  — 2—  Estil,  state,  calore 
esiivo : Solstitium  pecori  defendite. 
Virg.  Guardate  il  bcsliamc  dalfcsti- 
vo  calore. 

Solum,  avv.  Cic.  Solo  , solamente  , 
tanto. 

Solum,  i.  n.  — 1 — Suolo,  fondo,  pavi- 
mento, superficie  di  terreno,  o d'al- 
tro  su  cui  si  cammina : Aurata  tecta 
in  villis,  el  sola  marmorea  facere.  Cic. 
Costruire  nclle  ville  tetli  durati,  e 
marmorei  pavimenti.  —2 — Suolo , 
sos tegito,  appoggio  , sustrntamento, 
tuito  cid  che  serve  d’ appoggio  ad  al- 
tra  cusa  : Vastis  tremit  ictibus  a rea 
puppis,  subtialiiturquc  solum.  Virg. 
Trana  ai  coipi  la  ferrata  nave  ; il 
suolo  det  mare  fugge  di  sotto.  — 3— 
Pie  de,  pianta  dcl  pitde:  Nullius  an- 


te trita  solo.  Lucr.  Da  nessun  piede 
calcata  per  lo  innanti.  — U — Suolo, 
terreno,  terra,  campo  : Serere  ali- 
quid in  inculto  et  derelicto  solo.  Cic. 
Seminare  in  terra  ineolta  ed  abban- 
donata.  — 5 — Luogo  , paese,  regio- 
ne : Sum  amicus  huic  omni  solo,  iu 
quo  tu  ortus  es.  Cic.  lo  sono  amante 
di  tutto  questo  paese,  net  quale  sci 
nato. 

Ad  solum  exustus  est.  Liv.  Rruciato 
fi  no  a terra.  Res  soli.  Cod.  Gli  stabili. 
Et  jam  recente  terrae  sola  sanguine 
maculans.  Catul.  Bruttando  di  fresco 
sangue  la  terra.  .Ere  solum  terrae 
tractare.  Lucr.  Coltivare  la  terra. 
Maxima  Fundani  gloria,  Rufe,  soli. 
Ovid.Ru/c),  unissima  gloria  di  Fondi. 
Solum  vertere.  Cic.  Migrare,  mutor 
paese  Quodcumque  iu  solum  venit. 
Cic .Qualunqite  cusa  accada. Sibi  pri 
ter  agri  solum  nitiil  esse  reliqui.  Caes. 
A lui  null’ allro  esscre  restato,  che 
la  nuda  campagna.  Ubi  loquor  quod 
in  solum,  oppure  in  solum  venit.  Cic. 
Ivi  chiaccltiero  come  mi  viene. 
Solummodo,  avv.  Plin.  Solamente, 
unicamente. 

Solvo,  is,  vi,  lutum,  ere.  a.  e n.  3. 
— 1 — Solvere,  sviogliere  , sciorre, 
slcgare,  slacciare : Davus  non  recte 
vinctus  est;  jube  solvi.  Ter.  Davo  non 
e glustamente  in  catene;  comanda 
che  siasciolto.—2-—  S fasciare,  scom- 
paginare,  rompere,  disfare:  Pontem 
solvere.  Tac.  Disfare  un  ponte.  — 3 — 
Sciogliere,  far  vela,  salpare  : Nos  eo 
die  carnati  solvimus.  Cic.  IHoiinquel 
giorno,  dopo  pranto  salpammu. — 4— 
Aprire  I ag  liando , 'pungere:  Cum 
vena  intumuit,  colielio  solvitur.  Coi. 
Quando  una  vena  si  gonfia,  si  pun- 
ge colla  lancetta.  -5—  Dissipare, 
disperdere,  cacciare,  vincere  : Spem 
dedit,  solvilque  pudorem.  Virg.  Av- 
vivdla  speranta,  e caccioil  pudore. 
—6—  Sciogliere , rilassare , discio- 
gliere  : Illi  solvuntur  fiigore  mem- 
bra. Virg.  Il  gelo  dclla  morte  gli 
scioglic  le  membra.  — 7—  Pulrefare , 
corrumpere,  disfare,  disciogliere : 
Tabes  solvit  corpora.  Lucr.  La  tabe 
putrefit  i corpi.  — 8 — Solvere,  scio- 
gliere , scomporre,  disciogliere.  Ii- 
quefare  , disfare,  stemper are,  di- 
stemperare : Nives  ut  Eurus  solvit. 
Seu.  Come  l’ Euro  liquefit  le  nevi. 
— 9 — Viulure,  rompere,  trasgredire: 
Solvere  morem  traditum  a prioribus. 
Liv.  Rompere  il  cosfumc  iramandato 
dai  magqiori. — 10 — Solvere,  sepa- 
rare, disuuire,  disgiungere : Sol- 
vere commissas  acies.  Prop.  Separa- 
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re  te  azzujfate  s clticre.  —11—  Sol- 
vere, scioglicre,  spiegare,  spianare, 
diciferarc,  tlicliiararc  : Solvere  cap- 
tiosa, ambigua  distinguere.  Cic.  Scio- 
gliere  i sofismi,  distinguere  te  dubbie 
propositioni  —12—  Solvere,  pagu- 
re, soddisfare,  far  pagamento  : Eam 
pecuniam  mulieri  solvit!  Cic.  Pago 
alia  ilonna  qucl  danaro  —13 — Iti- 
meritare,  ricompensare,  riconosce- 
re  : Beneficia  solvere.  Cic.  Rimeri- 
tarc  alcu.no  dei  beneficii  ricevuti. 
— l*t — Pare,  dare,  rendere  (dicesi 
in  ispecie  di  esequie,  funerali); 
Qui  nondum  etiam  omnia  paterno  fu- 
neri justa  solvisset.  Cic.  II  quale  non 
avcva  ancora  rexi  tutti  gli  onori  fu- 
nebri al  cenere  paterno.  — 15 — Scto- 
glicre,  tugliere,  (rancare,  liberare  : 
Solvere  aliquem  amore.  Prop.  Fran- 
eare  alcunu  dati’ amore. — 10 — F.sila- 
rard,  ricreare,  soltevare:  Ut  arctum 
solveret  hospitis  animum.  lior.  A ri- 
creare le  scliifiltose  voglie  dctTospi- 
te-  —17 — (pass.J  Finire,  morirc,  \ 
disfarsi:  Coimetas  nasci  humore  for- 
tuito et  ignea  vi,  ideoquc  solvi.  Plin. 
Formarsi  le  comete  da  vapori  ad- 
densati  a caso  e dalla  forza  dei  ca- 
lore, e per  cid  disfarsi.  — Solvens, 
soluturus,  solvendus. 

Solvere  ergastula.  Cic.  Aprir  te  car- 
ceri.  Solvere  navem,  Plaut.  ancoram. 
Cic.  Scioglier  Ia  nave,  salparc.  So- 
luto fune  discedere  a litore.  Ncp. 
Far  vela.  Solvere  os.  Tibul.  Aprir 
Ia  bocca.  llanc  mihi  solvite  vitam. 
Prop.  Toglietcmi  qucsla  vita.  Sol- 
vere lumina  in  lacrimas.  I.ucan.  Di- 
sfarsi in  pianto,  lloinulus  excubias 
decrevit  in  otia  solvi.  Prop.  Ilomoto 
ordino  clie  le  scntinelle  si  dcssero 
tcmpone.  Solvere  jejunium.  Ovid. 
Sdigiunare , rompere  il  digiuno. 
Solvere  famem.  Scn.  Saziar  la  fame. 
Solvere  versum.  Ilor.  Disfare  il 
verso.  Solvendo  non  esse.  Liv.  yon 
essere  in  islato  di  pagare.  Tu  nec 
solvendo  eras , nec,  etc  Cic.  Tu  ni 
eri  at  caso  di  pagare  i tuoi  debiti, 
ni  ecc.  Solvere  poenas.  Sali.  Pa- 
gare il  fio.  Est  ne  viris  reliqui  aliud, 
quam  solvere  injuriam,  aut  mori  per 
virtutem?  Sali.  Ad  ttomini  resta 
a farsi  altro,  clie  rovesciare  la  ti- 
rannia  , o virluosamente  moriref 
Cum  patriae,  quod  debes  solveris.  Cic. 
Quaiutb  avrai  reti  alta  patria  i ser- 
vigi,  clie  gli  devi.  Solvere  suprema 
alicui.  Tac.  Rendere  gli  extremi 
onori  ad  alcuno.  Solvere  vota  Jovi. 
Prop.  Sciogliere  i voti  a Giove.  Rei- 
publicae  solvenda;  religione  gratia  Liv. 


A compierc  per  la  repubblica  quclla 
cerimonia  religiosa.  Me  solvet  vitu- 
lus. ilor.  Sciogtieru  i miei  voti  il  sa- 
criftzio  di  un  vitellino.  Solvite  corde 
metus.  Virg.  Pancte  giu  il  timore. 
F.S.  I.  il.  Inscr.ant.  vale:  Votum 
solvit  libens  merito. 

Solus,  a,  uni.  — 1 —Solo,  unico,  uno, 
senza  compagnia:  Uicatn  vobis,  qua: 
ipsi  soli  sa-pe  dixi.  Cic.  Diro  a voi  cio 
che  a tui  solo  spesse  volte  lio  delto. 
— 2 — Da  solo  a solo,  senz'  altri:  ife 
senex  seduxit  solum  seorsum  ab  adi- 
tus. Plaut.  Il  vecchio  mi  condusseda 
solo  a solo  fuori  dellacasa.—S—Soto, 
solitario,  disabitato,  solingo,  deser- 
to: Si  per  loca  sola  contenderet.  Ntp. 
.Ve  si  fosse  avviato  per  luoghi  de- 
serti. — Soli.  Cat.  inveee  di  solius. 
Imperat  ut  maneam  solus  cum  sola. 
Ter.  Ordina  , che  solo  con  lei  sola 
mi  slia.  Solis  erratur  in  agris.  Virg. 
Faga  per  deserte  terre.  Sola  sub  ru- 
pe. Virg.  Sotto  rupe  solitaria. 
Solute,  avv.  —1—  Liberamente,  sciol- 
lamcnte,  con  liber  Id  : Solute  movea- 
tur. Cic.  Liberamente  si  muova.—l — 
Scioltamente,  licenziosamentc,  ncgli- 
gentemente : Milites  in  stationibus 
solute  ac  negligenter  agentes.  Liv. 
/ soldali  nelle  guarnigioni  viventi 
scioltamente  e nrgligentemente.— 3— 
Chiaramente,  facilmcnte,  con  chia- 
rezza,  con  facilitA:  Nisi  id  queas  so- 
lule  et  suaviter  dicere.  Cic.  Se  non 
puo f.  dirlo  cliiaramentc,  e con  gra- 
tia. — Solutius. 

Solutilis,  e.  Svet.  Sconncsso , scom- 
messo,  mal  unito,  mal  compatlo. 
Solutio,  oiiis.  f.  — 1 — Scioglimento, 
slegamenlo,  discioglimcnlo  : Lingua: 
solutio.  Cic.  Lu  scioglimento  dclla 
lingua.  — 2 — Scioglimento  , solu- 
tione, spiegazionc : Ut  eoium  solu- 
tio imperito  difficilis  sit.  Sen.  In  ma- 
niera  che  la  loro  solutione  sia  dif- 
ficile aWignorantc.  —3—  Paga,  pa- 
gamento: Solutione  impedita,  fides 
concidit.  Cic.  Tardato  il  pagamento , 
rien  meno  il  credito. 

Sanare  ventris  et  stomachi  solutio- 
nes. Plin.  Sanare  la  soccoifenza,  e 
la  dcbolezza  delto  stomaco. 

Solutus,  a,  uni.  pari.  Soluto,  slcgato, 
sciollo,  disciollu,  libero,  spedito,  dis- 
falto liquefatlo,  rilassato,  sfrenato, 
morio,  celebrato,  liberato,  francalo, 
esenle,  pagalo.\. Solvo.—  Agg. — 1 — 
Sciollo,  spedito,  agevolc,  facile:  Cum 
soluta  nobis  est  eligendi  optio.  Cic. 
(hiando  ci  i agevolc  la  scella.  — 2 — 
Fiacco  , debote , viato  . abbattuto , 
11 
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prostrato:  Somno  vinoque  soluti. 
Virg.  Vintidalson.no  e dat  vino. — 3 — 
Effeminato,  delicato,  molle,  affctta- 
to  : Solutus,  et  mollis  in  gestu.  Cie. 
Effeminato  e molle  nelporgere. — fi — 
Negligente , facile , condisccndentc, 
trasandato,  trascurato  : Mea  lenitas 
si  cui  solutior  visa  est.  Cic.  Se  la  mia 
clemenza  parve  ad  alcu.no  troppo 
facile.  — 5 — Smodalo,  sbrig liato  : 
Libido  soluta.  Liv.  Smodata  libidine. 
— Solutior,  solutissimus. 

Navis  soluta  Hor.  Nave  chehasciol- 
todallido.  Cratite  zonis  solutis.  Hor. 
Le  grazie  discinte  le  gonne.  Loris 
solutis  ire.  Ovid.  Andare  a briglia 
sciotta.  Klos  terne  quem  ferunt  so- 
lutae. Hor.  Eiore,  che  portano  le  ter- 
re disgliiacciate.  Soluta  terra.  Coi. 
Terra  soluta,  sciolta,  non  tenace. 
O quid  solutis  est  beatius  curis.  Ca- 
tul.  O quale  maggiore  felicitd.  dcl- 
l’  essere.  sgombro  da  cure!  Ludunt 
risu  soluto.  Virg.  ISertegyiano  con 
risi  sgangherati.  Soluta  oratio.  Cic. 
Discorso  in  prosa.  .Numeri  lege  so- 
luti. Hor.  Versi  di  libero  metro. 
Orator  solutus  in  dicendo.  Cic.  Ora- 
tore copioso  ncll’ csporre.  Sententia 
solutior.  Plin.  Sentcnza  troppo  mite. 
Hoc  non  imputo  in  solutum.  Sen. 
Questo  nol  metto  a conto.  Dare  in 
solutum.  Cod.  Pagare  a conto. 
SomniStor,  Oris.  m.  Sen.  Sognatore, 
sognante,  chi  sogna. 

SomniculOse.  avn.  Plaut.  Sonnacchio- 
ni,  sonnachiosamentc , trascurata- 
mente. 

SomniculOsus,  a,  uni.  Cic.  Sonnac- 
cliiuso,  sonniglioso,  sonnolento , son- 
nocchioso,  dormiglioso,  dormiglione. 
SomnicOlus,  i.  m.  Not.  Tir.  Sonnetto, 
son  net  lino , sonncrcllo,  sonno  breve. 
Somnifer,  ra,  rum.  Ovid.  Sonnifcro , 
sonnacchioso , che  cagiona  sonno. 
Somnificus,  a,  um.  Plin.  Sonnifero, 
sonnacchioso,  narcotico,  che  fa  dor- 
mire. 

Somnio,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
— 1 — Sognare,  insognare,  sognarsi, 
far  sogni:  Neque  ulla  nox  est,  qua 
non  somniamus.  Cic.  Non  passa  not  te, 
in  cui  non  faceiam  sogni.  — 2—  So- 
gnarc,  immaginarsi , fanlasticare , 
immaginarc,  atmanaccare:  Elio!  quae 
tu  somnias?  Plaut.  Oh.il  quali  cose 
vai  tu  almanaccando ? - Somnians, 
somniaturus. 

Somniosus,  a,  um.  Plin.  Sannacchio- 
so,  sonnolcntc , sonnolento,  dormi- 
glioso, mczzo  addormentato. 
Somnium,  ii.  n.  — 1 —Sugito  : Somnia 
latta  videre.  Ovid.  Far  lieti  sogni 


— 2 — Sogno,  sciocchczza,  vanita, 
inganno  , inezia , cosa  da  nulla : 
Multa  tibi  fingere  possum  somnia. 
Lucr.  Posso  raccontarti  molli  sogni. 
— 3 — Sonno  , sonnolenza  , sopore  : 
Somnus  te,  Palinure  , petens  , tibi 
somnia  tristia  portans.  Virg.  II  sonno 
assalendoti,  o Palinuro,  fi  grava  di 
funesti  sopori. 

Somnolentus  , a , um.  Apul.  Sonno- 
lento,  sonnolente,  sonnacchioso. 

Somnorlnus.  ) Var.  Veduto  in 

Somnurnus,  a,  um.  ) sogno. 

Somnus,  i.  m. — 1 — Sonno,  riposo, 
quiete,  il  dormire:  Mortem  somni 
simillimam  volunt  esse.  Cic.  Vogliono, 
che  la  morte  sia  similissima  al  son- 
no. — 2 — Sogno,  inertia,  poltrone- 
ria,  otio  : Multi  mortales  dediti  ven- 
tri, atque  somno.  Sali.  Molti  uomini 
dediti  alta  gota,ed  atl’ozio.— -3— Son- 
no, sogno:  Talia  commemorat  lacru- 
inans  exterrita  somno  Cic.  Lagri- 
mando  e spaventata  dal  sogno  ri- 
corda  tali  cose.  — 3—  Tranquiltitb, 
quiete  , riposo  : Pigro  torpebant  r- 
quora  somno.  Sil.  Una  placida  quiete 
occupavai  mari.  —5—  Notie : Li- 
bra die  sonmique  pares  ubi  fecerat  ho- 
ras. Virg.  Come  la  libra  arra  ugua- 
gliate  le  ore  det  di  a quelle  delta 
notie.  —6—  Sonno  eterno  , ferreo, 
morte  : Surge  , ne  longus  tibi  som- 
nus, unde  non  limes,  detur.  Hor.  Sta 
deslo,  pcrchd,  donde  meno  faspetti, 
non  ti  venga  la  morte. 

In  somnis.  Cic.  In  sogno,  dormendo. 
Per  somnum.  Cic.  Dormendo.  Peure 
somnum,  Virg.  dare  se  somno.  Cic. 
Mellcrsi  a dormire.  Somnus  ine  au- 
fert. Hor.  II  sonno  mi  prende.  Du- 
cere somnos.  Virg.  Dormire,  Ovid. 
Assonnare,  met  ter  sonno.  Sonno  op- 
primi. Ctes.  Cascar  dal  sonno.  Excuti 
somno.  Virg.  Destarsi.  Culices,  rane- 
que  avertunt  somnos.  Hor.  Le  zan- 
zare,  e le  rane  rompono  il  sonno. 

Somphos,  i.  f Plin.  Sorta  di  zucca. 

Sonabilis,  c.  Ovid.  Sonante,  risonante, 
sonoro,  strepitoso. 

Sonans,  antis,  part.  pres.  Virg.  So- 
nante, risuonante,  fisehiante,  stri- 
dente, rouzante.  V.  Sono.  — Agg.'Cic. 
Sonante,  sonoro,  armonioso.  — So- 
nanlior. 

Nec  mortale  sonans.  Virg.  Cui  non 
suoua  sui  labbro  accento  mortale. 

Sonax,  Scis.  V.  Sonabilis. 

Sonchus,  i.  m.  Plin.  Sonco,  cicerbita, 
grispignolo  (crba). 

Sonipes,  fidis.  Virg.  Cavatio,  de- 
striero. 
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Sonitus’ us  ”»»».)  Cic'  Su0,w'  itre'n,°’ 
fracasso , rumore , fragore , rfm- 
bombo. 

Sonitus  Oliinpi,  Virg.  maris,  Plin. 
pedum.  Ovid.  aurium,  stertentium. 
Plin.  Tuonu,  muggilo  det  mare , cat- 
pestio,  it  tufolar  delle  orecchie , it 
russare  di  chi  dorme. 

Sonivium  tripudium.  Cic.  Che  fa  stre- 
pito (dicevasi  det  mangiare  dei  polii 
negli  augurii }. 

Sono,  as,  nili,  Itum,  c avi,  atutn,  are. 
a.  e n.  1. — 1 — Suonarc.  sonare , dar 
suono,  fare  strepito:  Tympana  so- 
nuerunt. Cses.  I timpani  suvnarono 
— 2—  Suonare,  risuonare,  rimbom- 
bare,  ectieggiarc : Femineo  clamore 
sonat  domus.  Ovid.  La  casa  risuo- 
na  di  femmtnili  grida.  — 3 — So- 
nare, risonare,  significare , valere: 
Non  inteiligit,  quid  sonct  luec  vox  vo- 
luptatis. Cic.  \on  comprcnde,  clic 
valga  questa  parota  voluttd.  — ft— 

( poeticamcnte ) Dire , cantare , enco- 
miare,  celebrare,  lodare : Os  magna 
sonaturum.  Hor.  Lingua , che  ccle- 
brera  grandi  gesta.  — Sonans,  so- 
naturus,  sonandus. 

Sonant  undique  lucis  aves.  Mart. 
Tulli  i bosehi  risuonano  det  canto 
degli  uccelti.  Classica  sonant.  Virg. 
Squillano  lc  trombe.  Hic  atavos,  et 
avorum  antiqua  sonantem  excutit. 
Virg.  Egli  rorescia  lui,  che  superbo 
vantava  anticlii  avi,  e bisavi.  Verbera 
sa;va  sonant.  Virg.  S’ascolta  it  rim- 
bombo  delle  percosse.  Sic  mihi  molle 
sonet  (Cerberus)  Prop.  Cosi  Cerbero 
mi  f acria  buon  viso.  Quos  cantus  so- 
nare cilharaputes  Apollinis.  Phcedr. 

I quali  (canli)  credi  accompagnare 
coi  suono  dclla  cetra  d’ Apollo.  Fu- 
rem sonuere  juvenci.  Prop.  / mug- 
giti  dei  giovenchi  scovrironoilladro. 
Nec  vox  hominem  sonat.  Virg.  Nt  ta 
voce  ha  il  suono  di  un  mortale. 

Sonor,  Oris.  m.  Lucr.  Suono,  strepito, 
rimbombo,  rumore. 

SonOre.  a\w.  Geli.  Strcpilosamentc, 
con  strepito. 

Sonorlnus.  V.  Somnurnus. 

SonOrus,  a,  um.  Tibul.  Sonoro,  armo- 
nioso,  risonante,  sonante,  cd  anche, 
rumoroso,  s/repitoso. 

Sons,  ontis.  — l — Nocevole , nocivo, 
dannoso : Sontes  condemnat  reos, 
piaut.  Condanna  i rei  nocivi.  — 2— 
Deo,  coipe volc : Punire  sontes.  Cic. 
Punire  i colpevoli. 

Fraterno  sanguine  sons.  Ovid.  II  fra- 
tricida, Accensa  sontibus  stimulis. 
Stat.  Agitata  dalla  rea  coscicnza.  J 


Sonticus  morbus.  Plin.  Sontica  matat- 
tia,  grave,  incurabile. 

Non  illi  sontica  rausa.  Tibul.  Son  i 
preso  da  incurabile  mataitia. 

Sonus,  us. ) — i—  Sono,  suono,  ru- 

Sonus,  t.  ) 

more,  strepito:  Varietas  sonorum  Cic. 
La  varieth  de'  suoni.  —2 — Parota  , 
occento,  pariare:  Talibus  affata  est 
libera  lingua  sonis.  Ovid.  La  lingua 
sciolia  dtl  in  questi  accenti.  —3 — 
Pronuntia , acccnto,  pronuntiatione, 
inflcssionc  di  voce:  E tribus  omnino 
sonis  tanta  varietas  sit  in  cantibus. 
Cic.  Da  tre  soli  accenti  provenga 
tanta  varieth  nclCamwnia. 

Asperitas  soni.  Tac.  L’asprezta  dclla 
voce.  Quo  mi  inulam  speciem,  si  vin- 
cor sono?  Phcedr.  A che  mi  vale  la 
muta  bcllctza,  se  son  vinto  at  canto? 
Sophia,  se.  f.  Maci . Sapienza. 

Sophisma,  3tis.  n.  Cic.  Sopsma,  sofis- 
mo,  argomento  fallace. 

Sophista,  a\  e sophistes,  a;,  m.  Cic.  So- 
fista,  cavillatore,  sapientone. 
Sophistice,  es.  f.  Apul.  Sofistica,  arte 
dei  softsmi. 

Sophisticus,  a,  um.  Geli.  Sopstico,  ca- 
villatore, cavilloso,  fallace,  inganne- 
vole. 

Sophorllae  vites.  Coi.  Sorla  di  viti  gre- 
che. 

Sophos,  aw.  Mart.  Benissimo,  ottima- 
mente. 

Sophus,  e sophos,  i.  m.  Mart.  Saggio, 
sapiente. 

Factus  periculo  gubernator  sophus. 
Phcedr.  II  pilota  fatto  cauto  dat  corso 
riscliio. 

Sopio,  is,  ivi,  e Ii,  Itum,  ire.  a.  U.—l— 
Sopire,  assopire,  addormentare,  as- 
sonnare : Pervigilem  herbis  sopire 
draconem.  Ovid.  Addormentare  con 
erbe  il  vigitantissimo  drago.  — 2 — 
S venire,  tramortire,  andarc  in  deli- 
quio, in  sflnimento:  Impactus  inio  ita 
est  saxo,  ut  sopiretur.  Liv.  E dlede 
dclla  testa  in  uu  sasso  si,  che  giacque 
tramorlilo. 

Venti  medio  diei,  aut  noctis  plerum- 
que sopiuntur.  Plin.  A meth  det  gior- 
no,  o dclla  notte  i venti  per  lo  piu  si 
tacciono. 

Sopitus,  a,  um.  part.  Cic.  Sopito,  as- 
soptto , assonnato,  addormentato , 
tramorlilo,  nenti to.  V.  Sopio.—  Agg. 

1 — /Horto,  pnito,  trapassato:  Ut 

es  leto  sopitus.  Lite.  Corne  sci  murto. 
—2—  Sopito,  sedato,  represso , com- 
presso, vinto,  acquietalo,  calmato, 
mitigato:  Natura  nobis  blandimenta 
genuit,  quibus  sopita  virtus  connive- 
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ret.  Cic.  l.a  natura  ci  prepard  diletti, 
pe’  quali  la  vir  tu  vinta  cedesse. 

Sopitus  ignis.  Vjrg.  Fuoco  coperto. 
Sopor , Oris.  m.  — 1 — Sopore,  sonno 
grave,  letargo : E nigro  papavere  so- 
por  gignitur.  Plin.  Colpapavcro  nero 
si  produce  il  letargo.  — 2—  Sonni- 
fero , narcotico  (medicamento  per 
far  dormire):  Patri  soporetn  medicos 
dare  coegit.  Nep.  Costrinsc  i medici 
a dare  un  sonnifero  al  padre.  —3— 
Sonno,  quiete,  riposo:  Suavi  devinxit 
membra  sopore  somnus.  Luc.  It  sonno 
infuse  nelle  membra  un  dole  e sopo- 
re.  —U—  Pigrizia,  accidia,  inerzia, 
ozio,  inoperositd : Perdendam  rem- 
publicam  relinquere,  sopor  et  ignavia 
videretur.  Tac.  Sembrercbbe  accidia, 
c vitta  lasciar  perdere  la  repubbtica 
—5  Morte,  letargo,  assopimento, 
tramor timent n : Sopori  aliquem  dare. 
Pjaut,  Far  cadere  alcuno  in  tramor- 
limento.  —6—  Tcmpia  ( parte  delta 
jaccia  posta  ira  l’  occhio  e Torec- 
chiuj : Laevumque  soporetn  Naidos  fer- 
tur tetigisse  sagitta.  Stat.  Esidiceche 
ferisse  disaetta  la  .Xinfa  nclta  tcmpia 
sinistra. 

Soporatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Sopito, 
addormentalo,  assonnato.  V.  Soporo. 

A OS-  Virg.  Soporifero,  sonnifero. 
Soporlter,  ra,  rum.  Virg.  Soporifero, 
sonnifero,  narcotico,  sonnacchioso, 
cne  inducc  sonno. 

Soporo,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  Ceis. 
Sopire,  addormentarc,  assonnare. 
Soporare  ignem.  Stat.  Eslinguerc  il 
fuoco. 

Soporus,  a,  um.  Virg.  Sonnacchioso , 
sonnolento. 

Soriicum,  i.  n Plaut.  Cesto,  cesta,  ca- 
nes tro. 

Sorbtfo,  es,  tti,  ere.  a.  2.  — 1 —Sorbire, 
surdare:  Crudum  ovum  sorbere.  Plin. 
Sorbire  un  ovo  crudo.  —2—  Assor- 
bire,  bevere,  ingojare,  inghiotlire: 

I cr  gurgite  vastos  sorbet  in  abruptum 
fluctus.  Virg.  Tre  volte  rigirando 
assor be  i vasti  flutti.  —3—  (trasl.J 
Subire,  comportare,  sostenerc,  sof- 
fr ire:  Ista  odia  non  sorbeam  solum. 

Cic.  Non  solo  subiro  questi  odii. 

Sorbens. 

Simul  nare,  sorbereque  haud  facile 
est  Plaut.  fproo.)  Non  si  pud  bcre,  e 
zufolare.  Quid  eum  non  sorbere  ani- 
mo censetis  ? Cic.  A quate  cosi  grande 
c°sa  credctc  voi,  che  costui  non  aao- 
gnt?  v 

Sorblllo,  as,  are.  a.  1.  Ter.  Sorbec- 
c hiare,  snrsarc,  sorseggiarc,  cen- 
fellare,  ztnzinare,  bere  a zinzini,  a 
centellini.  — Sorbillaus 
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Sorbflum,  i.  n.  Plaut.  Minestra,  pappa 
o altra  vivanda  liquida,  e frugale 
da  infermo. 

Sorbitio,  onis.  f.  Pers.  Bevcraggio,  be- 
i 'erone,  broda.  — Ceis.  Bibita  di  ti- 
sana,  e orzata. 

Sorbum,  i.  n.  Cat.  Sorba,  frutto  dei 
sorbo. 

Sorbus,  i.  m.  Coi.  Sorbo  fpianta). 
Sordeo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1—  Esser 
sordido,  sucido,  sporco,  sozzo:  Num 
tibi  sordere  videor?  Plaut.  Ti  sem- 
bro  esscre  io  sporco ? —2—  Esser 
parco,  scarscggiare,  esser  sordido, 
usar  sordidezza,  spilorceria  : Haud 
sordere  visus  est  dies  festus.  Plaut. 
Non  parve  si  usassc  spilorceria  i( 
giorno  festivo. — 3 — Esser  disprez- 
zato,  tenuto  a nite,  reputato  poco: 
Sordent  tibi  munera  nostra.  Virg.  Ti 
sono  in  poco  conto  i nostri  doni.  — 
Sordens. 

Sordes,  is.  f.  — 1 — Sordizia,  sordidez- 
za, bruttura,  sozzura,  sporchczza, 
immondczza : Et  sint  sine  sordibus 
ungues.  Ovid.  E le  ungliic  siano 
senza  sozzure.  —2—  (trasl.J  Fcccia. 
ptebaglia,  popolaccio , gentaglia: 
Apud  sordem  urbis  Cic.  Presso  la  fcc- 
cia della  cilta.  — 3 — Mcstizia,  squal- 
iore, dolore,  afflizione . lutto,malin- 
conia:  Sic  jacere  in  lacrimis,  et  sordi- 
bus. Cic.  Starsi  cosi  fra  le  lacrime, 
e le  a/Jlizioni.  — q — Obbrobrio,  diso- 
nore,  vergogna , infamia,  vituperio: 
Neque  virtus  alienis  unquam  sordibus 
obsolescit.  Cic.  E mai  la  virtu  si  ot- 
fusca  per  gli  altrui  vituperii.  — 5— 
Spilorceria,  avarizia.  sordidezza: 
Sepulcrum  sine  sordibus  extruere. 
lior.  Costruirc  un  sepolcro  senz’ ava- 
rizia. 

Sordes  verborum.  Tac.  Tririati,  pie- 
oec  pcivolc • Carmina  nou  inter  sordes» 
ac  lacrimas  reorum  componuntur.Tac. 

/ versi  non  si  compongono  fra  le 
lorde  vesti,  e le  lacrime  dei  rei.  0 
lutum ! o sordes ! Cic.  A hi  fango ! alti 
fcccia  d’uomo,  che  tu  sci!  Cogit  mi- 
nimas ediscere  sordes.  Juv.  Gli  sforza 
a farsi  dotli  nelle  sordide  arti  del- 
l amcchire. 

SordCsco,  is,  ere.  n.  3.  Hor.  Bruttarsi, 
lordarsi,  farsi  sordido. 

Sordidatus,  a,  um.  part.  Cic.  Sordi- 
dato, mal  vestito,  mal  in  ordine , ve- 
stito a corruccio,  vestito  a.bruno.  — 
Sordidatissimus. 

Sordide,  ave.  — 1 — Sordldamcnte , 
bruttamente,  schifosamcntc,  con  sor- 
didczza:  Sordide  in  loco  sedens.  Val. 
Max.  Giacendo  sordidamente  in  qucl 
luogo.  — 2 — Avaramenle,  con  spilor- 
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ceria:  Nimis  illuni  sordide  Simonidi 
dixisse,  sc  dimidium  daturum.  Cic. 
Con  troppa  spiiorccria  arer  dato 
a Simonide  di  voler  pagare  la  metu. 
— Sordidius,  sordidissime. 

Sordide  loqui.  Svet.  Pariare  trivial- 
mente.  Sordide  condonari.  Cic.  Af- 
fingar bassamente.  Sordide  nasci. 
Tac.  Nascere  da  vile  schiatta. 
Sordidulus,  a,  um.  Juv.  Sordidato , 
sporcliello,  alquanto  sporco,  un  poco 
sucido. 

Sordidus,  a,  um. — 1 — Sordido, srhifo, 
lordo,  bruttato,  sozzo,  sporco,  su- 
cido : Quas  geritis  vestes,  sordida  lana 
fuit.  Ovid.  La  veste,  che  indossate,  fu 
sordida  lana.  — 2 — Povero,  misero, 
indigente,  bisognoso:  Lex  Gabinia 
lata  ab  homine  ignoto,  et  sordido.  Oie. 
La  legge  Gabinia  promulgata  da  uo- 
mo  ignoto,  e povero. — 5 — Turpe, 
infame,  disanorcvole , indecoroso: 
Cum  periculosum  est,  tum  etiam  sor- 
didum ad  famam.  Cic.  Kssendo,  c pe- 
ricoloso,  e disonorevole  alia  ripu- 
tazione. — U — Sordido,  avaro,  spi- 
lorcio  , tenace , taccagno  : Sordidi 
quaestus  mercenariorum.  Cic.  Gli  spi- 
lorci  guadagni  dei  merccnari.  — 
Sordidior,  sordidissimus. 

Sordida  rura.  Virg.  Rozzi  riltaggi. 
Sordidus  amictus.  Virg.  Lurido  vesti- 
mento. Sordida  tecta.  I.ucan.  Povere 
case,  casuccc,  capanne.  Sordidus  pa- 
nis Sen.  Pane  nero.  Res  sordidi. 
Plaut.  Coee  vili.  Squaliore  sordidus. 
Cic.  V eslito  a corruceio.  Sordida 
verba,  sordida  oratio.  Quint.  Parole, 
orazionc  triviale.  Sordida  vox.  Sen. 
Foce  rauca. 

Sorditudo,  Inis.  f.  Plaut.  Sozzura, 
brutlura,  sordidezza,  sporchczza. 
Sorex,  Teis  m.  Coi.  Sorice,  sorcc,  sor- , 
eio,  topo. 

Sorex  suo  indicio  perit.  Ter.  (prov.J 
Si  dii  da  sc  stesso  ia  seurc  tiellc 
gambe. 

Soricinus,  a,  um.  Plaut.  Di  sorcio,  at- 
tenente  a sarcio. 

SorictilSius.  V.  Sororiculata 
Sorites,  a-,  rn.  Cic.  Sorilc  f sorta  d’ar- 
gomentazione). 

Soror,  Oris.  f.  —1—  Sorore,  sorclla, 
suora,  sirocchia:  Nymphas  sorores. 
Virg.  Le  ninfc  sorcllc.  —2 — Amica, 
confidente,  compagna:  Vidistis  si 
quam  errantem  forte  sororum.  Virg. 
Se  mai  vedeste  andar  girando  alcitna 
dellc  mic  compague.  Obsecro  te  hanc 
per  dexteram,  perque  hanc  sororem 
laevam.  Plaut.  Ti  scongiuro  per  que- 
sta dcslra,  e per  la  manca  sua  com- 
pagna. 


Soror  Phoebi  Ovid.  La  luna.  Soror 
Jovis.  Virg.  Giunone.  Fila  trium  so- 
rorum. lior.  Gli  stami  dellc  Parche. 
Doctae  sorores.  Tibul.  Le  Muse.  Vipe- 
rei sorores.  Ovid.  Lc  Furie. 

SororcClIa,  a>.  f.  Plaut.  Sorellina,  sorcl- 
UUa,  piccola  sorella 

Sororicida,  *.  m.  e f.  Cic.  Uccisore 
detla  sorclla. 

Sororiculata  vestis.  Plin.  Sorla  di  veste 
vergala,  varicggiala. 

Sororio,  as,  are.  n.  1.  Plin,  Crescere 
cguedmenle,  crescere  at  pari,  insie- 
me. 

Sororius,  a,  um.  Cic.  Di  sorella,  da 
sorella,  appartenenle  a sorella. 

Sors,  ortis,  f. — 1 — Sorte,  ventura, 
fortuna,  caso:  Quid  euim  sors  est? 
Cic,  Che  i mai  la  sorte  ? — 2 — Sorte 
(sirumenti  per  eslrarre  a sorte,  tla- 
di,  t avolet  te  scritlej : Conjicere  sor- 
tes in  hydriam.  Cic.  Metlere  le  sorti, 
gctlar  lc  sorti  nelCurna.  — S-  Re- 
sponso, augurio,  oracolo . sogno, 
pronostico:  Lyciae  sortes.  Virg.  Gli 
oracoli  di  Apollo  Licio.— U — Fato, 
destino,  falalitii:  Nescia  mens  homi- 
num fati,  sortisque  futurae  Virg.  La 
mente  delCuomo  ignara  dei  destino, 
e dcl  fato  futuro. — 5 — Fortuna,  sor- 
te, caso:  Quoniam  sors  omnia  versat. 
Virg.  Poichi  la  fortuna  mette  tuito  a 
sogquadro.—6—rforte,  stato . essere, 
condi zione : Nemo  sua  sorte  conten- 
tus. lior.  A 'essu  no  <'  licto  dcl  proprio 
stato.  — 7—  Patrimonio,  ereditd,  re- 
dilaggio,  beni  di  fortuna : Puero  in 
nullam  sortem  bunoruin  nato.  Liv. 
Fanciullo  nato  senza  aver  parte  ad 
alcuna  credita. —S— Sorte,  sorta, 
capitale,  danaro  dato  ad  interesse: 
Etiam  de  sorte  venio  in  dubiuin.  Ter. 
Dubito  anclic  dei  capitale. — 9 — Pro- 
le, figito,  progenie:  Saturni  sors  ego 
prima  fui.  Ovid.  Io  fui  la  prima  prole 
di  Saturno. 

Sorte  ducere.  Sali.  Cavare  a sorte. 
Ducere  sortem.  Cic.  Cavar  la  sorte, 
valere  a clii  tocca.  Sorte.  ( avverbial.  J 
Cic.  A sorte,  per  sorte,  cavando  la 
sorte.  Me®  sortis  hoc  est.  Liv.  Mi  i 
tocralo  in  sorte,  a me  tocca.  Extra 
sortem.  Cic.  Senza  sortcggiarc 

Sorsum.  V.  Seorsum. 


SoriicBIa,  a*,  f.  Svet.  Piccola  sorte, 
picrolo  dado. 


Sortifer,  i.  ) 
Sortiger,  i.) 
spensalore 


m.  Luc.  Che  da  sorte,  di- 
detle  sorti,  detla  fortuna. 


Sortildgus,  a,  um.  Cic.  Sorticre,  indo- 
vino,  negromante,  sortilce y,  che  fa 


sortilegii. 
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Sortio,  is,  ire.  n.  U.  Plaut.  ) , „ 

Sortior,  iris.  Itus,  iri.  d.  U.)  * no 

tire,  sortcggiare , lirare  a sorte , e- 
leggerc  a sorte : Hoc  est  non  consi- 
derare, sed  quasi  sortiri.  Cic.  Cid  non 
6 considerare,  ma  quasi  elcggere  a 
sorte. — 2— Sortire,  avere  a sorte,  ot- 
tenere  in  sorte:  Is  ulteriorem  sortitus 
Hispaniam.Svet.£j/it  avuto  in  sorte  Ia 
Spagna  ulteriore.  —3— Sortire,  spar- 
tire,  dividere:  Pariterque  laborem 
sortiti.  Virg  Spartitisi  egtialmcnlc  il 
lavoro. — ti — Sortire,  avere,  ot  tene- 
re, ti ovare:  Casu  quod  te  sortitus 
amicum.  Hor.  Per  avere  io  a caso  in 
te  trovato  tin  amico.  —-Sortiturus, 
sortiendus. 

Telum  .F.neas  fatale  coruscat,  sortitus 
fortunam  oculis.  Virg.  linea  vibra  Pa- 
sta fatale,  apposiando  ove  colpisca. 
Sortis.  V.  Sors. 

Sortitio,  unis.  f.  Cic.  II  sortire,  sortcg- 
giarc,  il  mcllere,  Pcleggere  a sorte. 
Sortito,  avo.  Cic.  Sorteggiamlo,  ca- 
vando a sorte,  mettcndo  a sorte,  per 
via  di  sorti. 

Sortitor,  Oris.  m.  Sen.  Chi  sorteggia, 
cava  a sorte. 

Sortitus,  a,  um.  part.  Liv.  Chi  sorteg- 
gia, clii  trae  a sorte,  chi  otlicne  in 
sorte,  chi  consegue  a sorte. — Cic. 
fpass.J  Sorteggiato,  tratto  a sorte. 
V.  Sortior. 

Sortitus,  us.  in.  Cic.  V.  Sortitio. 

Sory,  yos.  n.  Plin.  .S’ori  (minerale J: 
Sos.  Enn.  invece  di  eos.  V.  Is. 

Sospes,  Itis.  — i — Sano,  salvo,  inco- 
lume: Sospes  iter  incipe  hoc.  Plaut. 
Sano  intraprendi  questo  viaggio. 
— 2—  Prospero,  felice,  avventnrato, 
fortunato:  Mutare  lares,  et  urbem 
sospite  cursu,  lior.  Cangiar  dimora, 
c cittd  con  felice  cammino. 

Vix  una  sospes  navis  ab  igne.  Hor. 
Appcna  una  nave  fu  salva  dalfuoco. 
Sospita,  a-,  f.  Cic.  Salvalrice. 
Sospitalis,  e.  Plaut.  Salvatore,  salvan- 
te, chc  vende  sano  e salvo. 

Sospitator,  oris.  m.  Apul.  Salvatore, 
salvante,  clie  salva. 

Sospitatrix,  Icis.  f.  Apul.  Salvatrice, 
colei  che  salva. 

Sospito,  as,  avi,atum,  are.  a.  1.  Liv. 
Salvare  , conservare . preservare, 
mantener  sano  c salvo. 

Soter,  Oris.  m.  Cic.  Salvatore,  libera- 
tore. 

Soteria,  orum.  n.  pl.  Mart.  Regali,  doni 
mandati  ad  un  amico  per  un  cessato 
pericolo.  — Stat.  Poti,  sacrifici  fatti 
per  Ia  salute  d'un  amico. 

Sozusa,  se.  ni.  Apul.  Serpillo  (erbaj. 
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Spadix,  Icis.  f.  Geli.  Spaz:ola,ramo 
di  palma  coi  suo  frulto.  — Virg.  Co- 
lor bajo.  — Quint.  Sorla  d’istromen- 
to  musicale. 

Spado,  Onjs.  m.  — t — Scoglialo,  ett- 
nuco,  .castrato:  Ut  spado  vincebat 
Capitolia  nostra  Posides.  Juv.  Quan- 
do Peunuco  Poside  vinceva  i nostri 
Campidoglt.  —2—  Impotcntc,  che 
non  genera,  non  abite  alia  genera- 
tione: Et  hi,  qui  generare  non  pos- 
sunt, quates  sunt  spadones,  adoptare 
possunt.  Cod.  Anche  gli  inetli  aUa 
generatione,  come  gli  impotenti, 
possono  adottarc. 

Spadonia  mala.  Plin.  Qualiti  di  pert 
dette  spadoni. 

Spadonius,  a,  um.  Plin.  Di  castrato , 
di  eunuco.  — (trasl.)  Sterile,  senui 
frulto. 

Spserlla.  V.  Spharita. 

Spagas.  Plin  Resina. 

Spaidgus.  V.  Asparagus. 

Sparga nlon,  ii.  n.  Plin.  Platanona 
(sorla  d’erba). 

Spargo,  is,  rsi,  rsuui,  ere.  a.  3.  — I— 
Spargere  , seminare  , disseminare, 
sparpagliare,  dispergere  , sperpe- 
rare : Spargere  flores.  Virg.  Disse- 
minat- flori.  —2 — Spargere,  disten- 
dere, allargarc,  dilatare,  allungare: 
Cupiessusspargit  extra  se  ramos.Plin. 
Il  cipresso  allarga  i suoi  rami.— 3- 
Spargcre,  sparpagliare.  disperdere, 
dividere,  fare  in  parti:  Spargere 
legiones.  Tac.  Dividere  le  legwnt- 
—U— Spargere,  divulgare,  disse- 
minare, diffonderc:  Fama  sparserat 
nomen  Argolicas  per  urbes.  Ovii- 
La  fama  ne.  aveva  divulgato  it  no- 
me per  le  cilli  Argive. — 5 — Spar- 

■ gere , dissipare,  scialacquare:  Spar- 
gas tua  prodigus.  Hor.  Prodigo  scia- 
lacqui  le  tue  sostante.  — c — Scuo- 
tere,  agitare,  dimenare,  viRrart: 
Spargere  ca“stus.  Stat.  Agitare  il  ce- 
sto. — 7 — Aspergere,  spruztare, ba- 
gnare  : Spargitur  et  tellus  lacrimo, 
sparguntur  et  arma.  Ovid.  La  terra  e 
le  anni  sono  asperse  di  laerime. 
— S—  Inaffiare,  adaequare:  Si  desunt 
imbres,  satum  spargitur.  Plin  Sc  no» 
cadono  pioggie,  il  sementato  si  adae- 
qua. — Spargens  , sparsurus  , spar- 
gendus. 

Deos  immortales  sparsisse  animos  in 
corpora  hutnana.  Cic.  Cii  Dei  immor- 
tali avere  infuse  le  anime  nri  corpl  w- 
mani.  Spaigtlc  me  in  fluctus.  Virg.  Um- 
ciatemi  nclle  onde.  Antora  odorem 
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qu;e  late  spargeret.  Pluedr.  Vn’  an  fora 
che  mandasse  odore  tutto  ali' intor  no. 
Et  nos  ferrum  haud  dehile  dextera  spar- 
gimus. Virg.  Ed  anchc  not sappiamo 
brandir  fasta  con  forte  manu.  Spar- 
genda dabas  tua  membra  procellis. 
Lue.  Abbandonavi  te  tue  membra 
ludibrio  de'  venti.  Ita  se  in  fugam  pas- 
siin  sparserant.  Liv.  Cusi  andarano 
sbaragliati  in  rotta  fuga.  Unde  mihi 
tam  fidelem  ? sparge  subinde,  lior. 
One  trovero  compagno  cosi  fcdelc  .* 
va  spesso  ripclcndo.  In  species  mul- 
tas sesc  spargentia.  Cod.  Divisi  in 
molte  specie.  Ne  per  multos  tutela 
spargatur.  Uod.  Der chi  la  tutela  non 
sia  da  molli  amministrata.  Spargere 
somnos  vipereo  generi.  Virg.  Addor - 
mentare  te  vipere.  L't  in  familia  qui 
tergunt,  qui  ungunt,  qui  verrunt,  qui 
spargunt.  Cic.  Come  in  famigtia  al- 
tri  nettano,  allri  ungono , altrispa:- 
zano , altri  spruzzano  d'acqua  it 
suolo.  Aurora  novo  spargebat  lumine 
terras.  Virg.  L’ aurora  coi  nuoro 
giorno  riscliiarana  ta  terra.  Spar- 
gitur amore  pectus.  Ovid.  II  cuore  e 
preso  d’ amore.  Labrusca  antrum  ra- 
ris sparsit  racemis.  Virg.  II  tam- 
bruseo  adorno  f antro  tli  rari  grap- 
poli.  Nox  cadum  sparserat  astris.  Ovid . 
La  nolle  aveva  seminato' di  sicile  il 
cieto. 

Sparsim.  avv.  Apul.  Sparsamente, 
spartamenle,  spnrtatamcnte , disuni- 
tamente,  in  quA  e in  lii. 

Sparsio  onis.  f.  Sen.  Sparsione,  spar- 
gimento. 

Sparsus,  a,  um.  part.  Ovid.  Sparso, 
seminato,  gitlnto  quit  e IA,  diviso, 
sperperato  , dissipato  , dlsgiunto , 
asperso , b agnato  , tinlo , intriso , 
mace  hiato.  V.  Spargo. 

Jacent  collo  sparsi  sine  lege  capilli. 
Ovid.  I cnpetli  scarmigliati  caseario 
snl  collo.  Rufam  illam  virginem  ete- 
siam , sparso  ore,  adunco  naso.  Ter. 
< 'Atella  fanciulla  di  pcl  rosso , viso 
lentiginoso,  naso  aquilino. 

Spartea,  x.  f.  Coi.  Calzarc  di  sparto, 
di ginestra. 

Funis  sparteus.  Cat.  Slramba,  fune 
d’erbc. 

Sparteus,  a,  um.  Coi.  Fallo  di  sparto, 
di  ginestra. 

SpartopolTas,  i.  f.  Plin.  Spartopolia, 
sorta  di  amianlo. 

Spartum,  i.  n.  Plin.  Sparto,  spartea, 
ginestra  (piantaj. 

SparOlus,  i.  m.  Ovid.  Piccolo  sparo, 
sorta  di  pesce. 

Sparus” 'i !'m.)  Virg.  Sparo  (sorta  di 


dardnj.  — Plin.  Sorta  di  pesce. 
e.in. 

vulsione,  contrazione  de’  muscoli. 

Spasticus,  a,  um.  Plin.  Chi  patisce 
spasimo,  ehi  soffre.  convulsione. 

Spatalium.  V.  Spathalium. 

Spa  tangius.  i.  rn  Cod.  Sorta  di  pesce. 

Spatha,  ae.  f.  — 1 — Spatola  i strumento 
usato  dagti  speziati,  in  cambio  delta 
mestola):  Si  puer  spatha  lignea  per- 
misceat poma.  Coi.  Se  it  garzone  con 
la  spatola  di  legnu  mescoli  i pomi. 
— 2 — Pettinc  , strumento  de’  tessi - 
tori : Spatha  coire  telam.  Sen.  Hatte- 
re  la  tela  coi  pettinc.  — 3 — Spata, 
spazzola  (ramo  di  palma  da  rui 
pendono  i dat  liti) : Palma  in  spathis 
habet  fructum.  Plin.  Im  palma  ha  i 
frutti  nclla  spazzola.  — S—  Spada, 
sciabola,  scimitarra  • Spathis  et  ha- 
stis auxiliarium  sternebantur.  Tac. 
Con  te  spade  e.  le  oste  degli  ausiliarii 
erano  sterminati. 

Spathalium,  e spatalton,  ii.  n.  Mart. 
Spazzola,  ramo  di  palma.  — Plin. 
Maniglia,  ornamento  didonne. 

Spathe.  V.  Spatha. 

SpatiStor,  oris.  m.  Fest.  F agant  e, 
vagabundo , errante 

SpatiStus,  a,  um.  part.  Ovid.  Chi  ha 
passeggiato,  clii  ha  vagato,  atlarga- 
tosi.  V.  Spatior. 

Spatittluin,  i n.  Pallad.  Spazietto, 
piccolo  spazio. 

Spatior,  aris,  atus.  ari.  d.  1.  Cic.  Spa- 
tiari:, passeggiare,  spasscggiare,  an- 
dar  a spasso , andar  vagando.  — 
Spatians. 

Et  cauda  spatiantes  implicat  alas. 
Ovid.  E rotta  coda  annoda  le  altar- 
gate  e dimenantesi  ali.  Nec  mea  tunc 
longa  spatietur  imagine  pompa.  Prop. 
Ac  i't  nito  funerate  procederA  con 
lungo  corteggio  (fimmagini. 

Spatiose,  avv.  Plin.  Spaziosamente , 
ampiamente,  targamente. 

Spatiosus,  a,  um.  — 1—  Spazioso,  am- 
pio,  rasio,  largo  : Nigri  spatiosa  vo- 
lumina fmni.  Luc.  Ample  nubi  di 
nero  fumo. — 2 — Grande,  grosso,  vo- 
luminoso: Ssepe  necat  morsu  spatio- 
sum vipera  taurum.  Ovid.  Spesso  la 
vipera  uceidc  <fun  morso  il  grosso 
toro.  — 3—  Lungo , lontano , di 
molta  durata : O merens  spatiosam 
fallere  noctem.  Ovid.  Ccrcando  d’in- 
ganuarc  ta  lunga  nolle. — Spatiosior, 
spatiosissimus. 

Spatium,  ii.  n.  — 1 — Corso  , tizza  , 
iuogo  doce  si  carre  at  patio  : Quasi 
decurso  spatio.  Cic.  Quasi  percursa 
la  lizta.  —2 — Corso  , il  currere  : 
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Seu  septem  spatiis  circo  meruere  co- 
ronant. Ovid.  O che  meritarono  la 
corona  per  i sette  corsi  clcl  circo. 
— 3—  Corso,  carriera  : Quemadmo- 
dum simus  in  spatio  Q.  Hortentium 
persecuti.  Cic.  Come  nella  nostra 
carriera  abbiamo  tenuto  die.tro  a 
Q.  Or tensio.  — 4—  Spatio , corso, 
durata  : Spatium  a» vi  finire.  Ovid. 
Finire  il  corso  delta  vita.  — 5 — Fas- 
seggiata,  spasseggiata  : Fateor  me 
oratorem  ex  academite  spatiis  exti- 
tisse.  Cic.  Confessu  esser  divemito 
oratore  nette  passeggialc  dell’  ac- 
cadenda. — 6 —\Passcgqio,  luogo  do- 
ve  sipasseggia:  Quin  igitur  ad  illa 
spatia  nostra  pergimus?  Cic.  Perdie 
adunque  non  andiamo  a nuci  nostri 
passeggi? —1— Spazio , luogo,  ex- 
tensione : Reliquum  spatium  mons 
continet.  Cses.  Un  monte  occupa  lo 
spazio  che  resta.  —8 — Spaziu  , di - 
stanza,  intervallo:  Cum  hostis  duunt 
millium  spatio  consedisset.  Cses.  A- 
vendo  il  nemico  fatto  alto  in  di- 
stanza  di  duc  miglia.  —9—  Ampiez- 
za , grandczza  , grossczza,  mole  : 
Dum  spatium  victi  victor  considerat 
hostis.  Ovid.  Mentrc  il  rincitore  con- 
sidera la  grandczza  dei  vinto  nemi- 
co. —10—  Spazio , tempo,  intervallo, 
extensione  di  tempo  : Spatia  omnis 
temporis  numero  noctiutn  finiunt. 
Cses.  Segnano  lo  spazio  dei  tempo 
coi  numero  delle  notti. 

Dimidium  fere  spatium  confecerat. 
Ncp.  A veva  quasi  percorso  la  mctil 
dei  cammino.  Spatium  propinquita- 
tis. Cses.  La  troppa  vicinanza.  Quo 
tanta  machinatio  a tanto  spatio  in- 
stitueretur? Ctes.  A che  mai  si  al- 
zasse  si  gran  macchina  a tanta  lon- 
tananza.  Sed  trahit  aures  in  spatium. 
Ovid.lHagtiatlunga  le  nrar/tte.  Parvo 
dilexit  spatio.  l*rop.  Amo  per  poco 
tempo.  Dolor  hic  unquam  spatio  eva- 
nescere potest.  Ovid.  Questo  dolore 
non  pud  essere  cancellate  dat  tempo. 
Trochaeus,  qui  est  eodem  spatio,  quo 
choreus.  Cic.  Il  trochco,  che  ha  la 
stessa  misura  det  corco.  Post  sexa- 
gesimum vitse  spatium.  Plin.  Dopo  il 
sessantesimo  anno.  Hoc  interim  spa- 
tio. Cic.  In  questo  frattempo. 
Spatula  V.  Spathula. 

Speca.  V.  Spica. 

Specialis,  e,  Quint.  Speciale ,■  partico- 
lare,  singulare. 

Specialitas,  3tis.  f.  Front.  Spccialith, 
spczialith,  particotarilA. 

Specialiter  avv.  Coi.  Specialmente , 
speci ficamente,  particolarmente,  tn 
ispezialitit,  in  ispecic. 


Speciarlus,  a,  um.  Cies.  Di  vetlovaglia, 
appartenente  a vettovaglie. 

Speciati  m.  avv,  Cic.  Specialmente,  par- 
ticolarmente, in  ispccialith. 

Species,  ei  .f.  — 1— Specie,  apparenza, 
immagine , sembianza  , sembiante, 
somiglianza  : Esse  aliquem  humana 
specie  et  figura.  Cic.  Esservi  alcuno 
di  umana  sembianza  c figura.  — 2 — 
Specie,  idea,  immagine  delle  case 
impresse  nella  mente  : Ideam....  nos 
recte  speciem  possumus  dicere.  Cic. 
L'idea  che  noi  rettamente  possiamo 
chiamare  specie.  —3—  Spctlro,  fan- 
tasma,  visione:  Nocturna:  species. I,iv. 
I notturni  fantasmi.  — 4 — Specie  , 
bellezza,  bella:  Et  monet  retatis  species 
uti.  Ovid.  Ed  insegna  ad  usar  delta 
bellezza  dell’  eta.  - 5—  Ornamento, 
decoro,  onore , abbcllimento  : Prae- 
buerunt speciem  triumpho.  Liv.  /, t 
offrirono  per  ornamento  det  trionfo. 
— 6—  Splendore , dignith  , maesta : 
O speciem  dignitatemque  populi  ro- 
inani.  Cic.  O splendore,  o maesti 
delpopolo  romano.  — 7 — Immagine, 
ritratto,  statua,  simulacro:  Sancta 
Jovis  species.  Cic.  Il  santo  simula- 
cro di  Giove.  — 8 — Apparenza,  ap- 
pariscenza , vista  , aspetto  : Agro 
bene  culto  nihil  potest  esse  specie  or- 
natius. Cic.  Mon  i cosa  piu  bella  delta 
vista  di  un  campo  ben  coltivato. 
— 9—  Apparenza,  pretesto,  colore, 
velo,  copcrta,  sensa  : Cujus  rei  spe- 
cies erat  acceptio  frumenti.  Sali.  Il 
pretesto  di  tale  fatto  era  di  ricevere 
il  frumento.  — 10—  Specie,  parte  det 
genere : Ex  quo  genere  ceterae  spe- 
cies suspensa;  sunt.  Cic.  Sollo  il  quate 
genere  tuite  te  attre  specie  si  eon- 
tengono. — 11 — Fista.  viso,  visio- 
ne , facolta , virtu  visiva : Speciem 
quo  vertimus,  l.ucr.  Dore  voigiamo 
la  vista. — 12 — Spezie,  ingredienti 
coi  quali  st  compongono  le  medici- 
ne : Curabis,  ut  specierum  vis  omne 
corpus  inficiat. Pallad.  Avrai  cura  che 
la  virtu  dcgli  ingredienti  s’infonda 
in  lutla  la  massa.  —13 — Caso  , ac- 
cidente, fatto  particulare  : Nam  hape 
quoque  species  incidit.  Plin.  Poicht 
si  dh  anclie  questa  casa. 

Si  id,  quod  speciem  haberet  honesti, 
pugnaret  cum  eo,  quod  utile  videre- 
tur. Cic.  Sc  cid  che.  ha  1’apparenza 
d’oncsto,  si  opponesse  a cid  che.  sem- 
bra  utile.  Praeclara  classis  in  speciem. 
Cic.Flattaben  fornita  in  apparenza. 
Dilata  in  speciem  actione,  re  ipsa  su- 
blata. Liv.  La  cosa  fu  per  sembiante 
indugiala,  ma  in  sosianza  levata. 

[ Prima  specie.  Cic.  A prima  vista.  Spe- 
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fies  argenti.  Ood.  Anieni  d' argento. 
Spccic,  Cic.  in  specie,  Cic.  per  spe- 
ciem. Liv.  In  uvparenza,  per  scm- 
biante , satio  specie , sotto  colore, 
prctcsto.  Publicam  ni  specierum  tran- 
svectio. Cod.  II  trasporto  delle  pub- 
bliche  merci. 

Specillum,  i.  n.  Cic.  Specillo,  piccola 
spatoletta,  stilctto,  piccola  tenta 
( strumento  chirurgico  J. 

Specimen,  Inis.  n.  — t — M ostra,  sag- 
gio , prora:  Ingenii  specimen  est 
quoddam  transilire  ante  pedes  posita. 
Cic.  E una  certa  prora  cfingegno 
tasciar  stare  te  cose  orrie.  — 2 — Im- 
maginc  , exemplare,  modello,  spec- 
chio,  idea  : Temperantia»,  prudentia»- 
que  specimen  Q.  Scatvola.  Cic.  O.  Scc- 
vola  exemplare  di  temperanza  e di 
senno. 

Servantes  antiquum  specimen  ani- 
morum. Liv.  Conservando  t’ antica 
tempra  di  animo.  Hoc  in  primis  spe- 
cimen esse  videtur.  Lttcr.  Questa  so- 
pra  tuito  sembra  una  certa  prova. 
Cui  tempora  circum  aurati  bis  sex 
radii  fulgentia  cingunt,  Solis  avi  spe- 
cimen. Virg.  Cui  dodici  raggi  dorati 
cingo  no  ta  lucida  fronte,  ornamento 
dei  sole  suo  avo. 

Specio,  is,  exi,  ere.  <i  3.  Plaut  V edere, 
guardare,  asservare. 

Speciose,  avv.  Cic.  Magnifiramente , 
sptendidamenle,  pomposamrnte , or- 
natamente.  — Speciosius , speciosis- 
sime. 

Non  est  speciosius  arma  qui  tractet. 
Hor.  Non  i cliitratti  1’armi  con  mag- 
gior  gratia. 

Speciosus,  a,  um.  — 1 — 'Specioso,  spe- 
zioso,  bello  , vistoso  , appartxcenle, 
di  bcll’ apparento,  di  beWaspetlo  : 
Speciosus  pelle  decora.  Hor.  Vistoso 
per  la  nitida  pelle.  — 2 — Splendido, 
chiaro,  ragguardevole . magnifico  , 
Opibus  nimii?  non  gaudebat:  specio- 
sis contigerat.  Tac.  Soverchie  ric- 
chezze  non  voleva,  di  splendide  ne 
acera.  — 3 — Specioso,  spezioso,  ap- 
pariscenle.  fallace,  bello  a prima 
cista  ma  ingannevole , che  lia  appa- 
renza  di  veriti : Postquam  pax  et 
concordia  speciosis  nominibus  jactata 
sunt.  Tac.  Poiche  si  mandarono  at- 
torno  parate  speciose  di  pace  e di 
concordia.  — Speciosior,  speciosissi- 
mus. 

Reversionis  has  speciosas  causas  ha- 
bes. Cic.  Eccoti  le  cagioni  apparenti 
dei  ritorno.  Proferet  in  lucem  spe- 
ciosa vocabula  rerum.  Hor.  Egli  trar- 
ri  in  luce  leggiadre  ditioni,  locu- 
ples ct  speciosa  vult  esse  eloquentia. 


Quint.  L’cloqucn:a  vuol  exsere  co- 
piosa e forbita. 

Specito,  as.  V Specto. 

Spleclariarius.  V.  Speculariarius. 
Speclarius.  V.  Specularius. 

SpecIStor.  V.  Speculator. 

Spectabilis,  e.  — l — Visibile  , che  si 
pud  vedeve,  che  puo  guardarsi : Spec- 
tabilis undique  campus.  Ovid.  Campo 
visibile  d'ogni doce  — 2 — Spet labile, 
spettevole , riguarderole,  cospicuo  , 
insigne,  degno  di  vedersi:  Spectabilis 
heros.  Ovid.  Insigne  eroc. 
SpeclacQhim , i.  n. — 1 — Spettacolo, 
festa,  qiuochi : Spectaculum  gladia- 
torium. Liv.  Spettacolo  gladiatorio. 
— 2 — Scene , snppelletlili  t eat  rati: 
Exoritur  ventus,  spectacula  ruunt. 
Plaut.  Sorge  un  vento,  si  rovesciano 
le  secne.  —3 — Tealro,  luogo  dare 
si  danno  speltacoli : Ruina  specta- 
culorum. Svet.  La  ruina  dc'  leatri. 
— ti — Spettacolo,  vlsla,  cid  che  si  of- 
fre  a spettacolo  , o trac  a si  gli 
xguardi : Spectaculum  luctuosum  ho- 
minibus Cic.  Spettacolo  agli  nomini 
lultuoso.  — 5—  Palco,  loggia,  luogo 
donde  si  osserva  Io  spettacolo  : libi 
spectacula  sibi  quisque  facerent.  Liv. 
Doce  ciascuno  ergessc  per  si.  delle 
loggie. 

Quis  spectacula  non  putet  Deorum? 
Mart.  Chi  non  slimera  queste  feste 
degne  degti  Deil  Non  hoc  ista  sibi 
tempus  spectacula  poscit.  Virg.  Soni 
questo  ii  tempo  di  guardare  siffatte 
pili  ure.  Capere  spectacula  praedat. 
Ovid.  Cioire  della  rista  delta  preda. 
Homini  non  amico  nostra  incommoda 
spectaculo  esse  nollem.  Cic.  ,Von  cor- 
rei clie  persona  non  amica  fosse 
spettalore  de'  tniei  disastri. 
Spectamen,  Inis.  n.  Plaut.  Prora,  rno- 
stra,  saggio.  — Apul.  Spellaeolo. 
Spectamentum,  i.  n.  Front.  Spetta- 
colo. rista,  cosaofferta  a spettacolo. 
Spectate,  avv.  -Plin.  Vistosamente  , 
bellarncnlc,  stupendamenlc,  egregia- 
mente.  — Spectatissime. 

Spectatio,  Oms  f.  — 1 — Vista,  il  guar- 
dare , 1’osservare  cosc  date  a spet- 
tacolo : Apparatus  spectatio  tollebat 
omnem  hilaritatem.  Cic.  La  vista  de- 
gli  apparecchi  troncava  ogni  gioja. 
— 2—  Saggio,  prora,  sperimento  di 
monela:  Ex  pecunia  deductiones  fieri 
solebant,  primum  pro  spectatione.Cic. 
Dat  danaro  xoteransi  fare  delle  dc- 
duzioni,  primieramente  pet  saggio. 
Spectativus,  a,  um.  Quint.  Speculati- 
vo, specolativo,  apparlenentc  a spe- 
c itiazio/ie. 

Spectator  , Oris.  m.  Cic.  Spettalore, 
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osseri  atorc,  che  assiste  a speltacoli.  ■ 

— Ter.  Giudice,  clie  g nidica. 

Spectatrix,  Icis.  f.  Ovid.  Spcttatrice, 

osservatrice. 

Spectatus,  a,  um.  pari.  Veduto , as- 
servato, guurdato , conosciuto,  noto, 
provato  , sperimentato.  V.  Specto. 

— Agg.  —1—  Probo  , eceetlentc , e- 
gregio,  illustre,  esimio:  Perfectus  et  : 
spectatus  vir.  Cic.  Pcrsonaggio  per-  | 
fetto  cd  eccellente.  —3—  Spettabile,  i 
ragguardevole , insigne,  nobile , bello,  1 
degno  di  vista:  Spectatissima  laurus 
in  monte  Parnasso.  Plin.  Mobilissimo 
alloro  nel  monte  Parnasso.  — Spec-  > 
tatior,  spectatissimus. 

Spectio,  onis.  f.  Cic.  Inspezione,  guar- 
damento , consideratione,  osserva- 
zione. 

Specto,  as,  avi,  atum.are.  a.  1,—  1 — | 
Guardare,  mirare,  osservarc:  Vise,  i 
specta  tuo  arbitratu.  Plaut.  Guarda,  , 
osserva  a tuo  talento.  —2 — Guar- 
dare, riuscire,  essere  volto,  rivolto  ] 
verso  qualchc  luogo:  Belgi  spec-  ! 
tant  in  septentriones.  Cis.  / flctgi 
guardano  a settentrione.  — 3—  Sii-  ( 
mare,  giudirare,  apprczzarc,  tener  ' 
conto : Non  igitur  ex  singulis  vocibus  : 
philosophi  spectandi  sunt  Cic..Vt'du»i-  j 
que  t filosofl  si  vogliono  giudicareper 
ciascuna  loro  parola.  — 4—  Consi-  , 
derare,  notare,  vedere , contem-  ; 
piare,  osservare,  guardare:  Impor-  I 
tunitatem  spectate  anicula:.  Ter.  Con- 
siderate 1’imporlunilb  della  vcccliie-  ’ 
rella.  —5—  Volgere,  inclinare,  pro-  i 
tendere,  tendere,  arere  inclinatione:  : 
Res  ad  seditionem  spectat.  Liv.  La  bi-  ; 
sogna  inclina  alia  seditione.  — 6—  : 
Tendere,  mirare,  avere  in  mira,  ; 
mulinarc  , pensare  : Spectavi  seni-  i 
per,  ut  tibi  possem  quam  maxime 
esse  conjunctus.  Cic.  Ilo  semprr.  a-  I 
vuto  in  mira  il  modo  , come  io  po-  i 
tessi  essere  al  possibile  teco  con-  \ 
giunlo.  — 1 — Spettare.appartenere,  ‘ 
esser  dovuto  : Ea  non  tam  ad  reli- 
gionem spectant,  quam  ad  jus  sepul- 
crorum. Cic.  Tali  cose  non  spettano 
tanto  arctiqione,  quanto  al  diritto 
de’  scpolcri.  —8—  Provare , speri- 
mentarc,  met  tere  a prora,  conosce- 
re  alia  prora  : Spectatur  in  ignibus 
aurum.  Ovid.  Voro  si  prora  al  fuo- 
co.  — 9 — Onorare,  ammirurc,  loda- 
re,  innalzare : Vir  bonus,  omne  fo- 
rum quem  spectat,  lior.  Vuomo  buo- 
no,  cui  onora  ogni  foro.  — Spectans, 
spectaturus,  spectandus. 

Heu  me  miserum,  qui  tuum  animum 
ex  animo  spectavi  meo!  Ter.  Meschi- 
no  me,  ehe  dat  mio  cuorc  argomen-  1 


tai  al  tuo!  Ni  tu  Megalesia  illo  die 
spectare  voluisses.  Cic.  Seppure  in 
qucl  di  non  avessi  voluto  intervenire 
a’  giuochi  Megalcsii.  Spectatum  ve- 
niunt , veniunt  spectentur  ut  ipsi. 
Ovid.  Vcngono  a speltacoli,  maven- 
gono  per  dare  spettacolodi  se  slesse. 
Quorsum  hic  omnis  spectat  oratio? 
Cic.  A ehe  mclletutta  questa  diceria? 
At  ille  tenuis  se  spectatum  putet.  Cic. 
Ma  cgli  vomo  da  poco  crede,  che  si 
terra  conto  di  lui. 

Spectrum,  i.jn.Cic.  Speltro,  fantasma, 
im  magi  ne,  visione. 

Spectus,  us.  m.  Plin.  V.  Aspectus. 
Specilla  , i.  f.  Cic.  Sperantina,  picco- 
la  speranza. 

Specilla,  a*,  f.  Cic  Specola,  vedetta, 
velet  ta. 

Esse  in  specula,  in  speculis.  Cic.  Sta- 
re attento,  stare  in  guardia,  stare 
alie  vedette,  in  attentione.  1-eo  spe- 
cula cum  vidit  ab  alta.  Virg.  Quando 
un  leone  dall'  alto  d’una  rupe  ha 
veduto.  Aerii  specula  de  montis  in 
undas  deferar.  Virg.  I)alla  cima  di 
alta  rupe  mi  diroerhero  in  mare. 
Speculabilis,  e.  Stat.  Visibile,  che  pub 
esser  guardato,  esser  veduto. 
Speculabundus,  a,  um.  Svel.  Speco- 
lanle,  che  specola.  , 

Specularia,  um,  e iorum.  Sen.  Vetrie- 
ra,  invetriala. 

Specularis,  e.  Plin.  Speculare,  tralu- 
cenle,  Irasparcnle,  diafano,  che  tra- 
spare. 

Speculatis  lapis.  Plin.  Talco  (pietra 
che  si  divide  in  foglie  sollili  e lu- 
centi). 

Specularius,  e speclarlus,  ii.  m.  Cod. 
Specchiajo. 

Speculator,  oris.  m.  —1—  Specula- 
tore, esploratore  ( soldato  mandato 
innanti  a csplorare  dcl  parse , dei 
nemicoj:  Hac  re  staliin  per  specula- 
tores cognita.  Cis.  Tai  cosa  tosto 
conosciuta  per  via  degli  csploralori. 
—2—  Guardacorpo,  guardia:  Ipsum 
Othonem  comitabantur  speculatorum 
lecta  corpora.  Tac.  Lo  stesso  Ottone 
era  accompagnalo  da  scctti  drap- 
pelli  di  guardie.  —3—  Speculatore, 
contemplatore,  investigatore , spia- 
tore,  che  investiga  : Physicus  specu- 
lator naturi.  Cic.  II  fisico  investi- 
gatore della  natura. 

Speculatorius, a,  um.  I.iv.  Di  specula- 
tore , di  esploratore,  appartenente 
ad  esploratore. 

Speculatrix , Icis.  f.  Cic.  Spiatrice  , 
spia,  osservatrice. 

SpeculStus,  a.  um.  pari.  Tac  Chi  ha 
specolato,  spiato,  esplorato,  osser- 
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vato;  ed  anchc  f guardatosi , mira- 
tosi,  specchiatosi.  V.  Speculor. 
Specfllor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1— 
Speculare,  specolare , spiare,  etplo- 
rare  , far  la  scoperta  : Eum  specu- 
landi causa  ab  ducibus  fugitivorum 
esse  missum.  Cic.  Egli  Caere  stato 
mandato  dai  capi  degli  scliiavi  fug- 
giaschi  per  specolare.  —2—  Speco- 
lare , speculare , guardare  atten- 
tamente,  notare  , contemplare , os- 
servare : Signorum  obitus  specula- 
mur, et  ortus.  Virg.  Contempliamo  il 
tramontare , e nascere  delle  stclle. 
— Speculans , speculaturus  , specu- 
landus. 

Speculum, i.  n. — 1 — Spccnlo,  spccc/iio. 
speglio:  Quoties  in  speculo  te  videris 
alterum.  Hor. Quante  voltenello  spee- 
chio  ti  vedrai  cambiato.  — 2 — lm- 
maginc,  sembiante,  sembianza , fi- 
gura : Sof.  Quid  vides.*  .1/ es.  specu- 
lum tuum.  Ter.  Sof.  Che  cosa  ve  di 
Mes.  La  immagine  tua. 

Speculo  placere.  Ovid.  Esscr  ben  li- 
sciato,  bene  adorno.  Lympharum  spe- 
culum. Pltcedr.  La  trasvarenza , la 
luccntezza  delle  aeque.  Pueri  in  qui- 
bus, ut  in  speculis,  natura  cernitur. 
Cic.  I fanciuti,  net  quali,  come  in 
uno  specchio,  la  natura  si  mostra. 
Specus,  us.  m.  —1—  Speco,  spelonca , 
antro,  caverna,  grotta  : Est  specus 
ingens  in  latere  mortis.  Virg.  fc'  nel 
lato  dei  monte  un  grande  speco. 
—2—  Cunicolo,  cava,  strada  sotter- 
ranea : Specu  facto  ad  stationes  ro- 
manas  itinere  occulto  pei  veniunt.  Liv. 
Scavato  un  cunicolo , per  occulto 
cammino,  ricscono  ncgli  accampa- 
menti  romani. 

Reddit  specus  atri  vulneris  undam 
spumantem.  Virg.  Dat  cavo  dclla  ne- 
ra  ferita  sgorga  un  fiitmc  di  caldo 
sangue. 

Spcgma,  Stis.  n.  Plin.  Pagliuola  (mi- 
nutissima parte  di  metallo]. 
Spelxuiu,  e spei  eunt,  i.  n.  Virg.  Spe- 
lonca, antro,  speco. 

Spelunca,  te.  f.  Virg.  Spelonca,  grotta, 
caverna,  antro,  speco. 

Spera.  V,  Spluera. 

Sperabilis,  e.  Plaut.  Sperabile,  chc  pud 
sperarsi. 

Spei  atus,  a,  um.  part.  Liv.  Sperato, 
acuto  in  speranza.  V.  Spero. 
Speratus.  Plaut.  Che  si  spera  a ma- 
rito. Sperata.  Plaut.  Che  si  spera  a 
moglie.  lixor  sperata  mea.  Plaut.  Alo- 
glie  spcranzina  mia. 

Spernax,  icis.  Sil.  Sprczzatore,  di- 
sprezzalore. 

Sperno,  is,  sprevi,  spretum,  ere.  a.  3. 


— 1 — Spernere,  separare,  allonla- 
nare,  rimuovere,  segregare. : Nunc 
spes,  opes  a me  spernunt  se.PIaut. Ora 
la  speranza,  e le  ricehezze  da  me  si 
allontanano.  — 2 — Spernere,  sprez- 
zare,  disprezzare.  ributtare,  tenere 
a vile:  Munera  nec  sperno.  Virg.  Ni 
disprezzo  i doni.  — Spernens,  sper- 
nendus. 

Spernor,  aris,  ari.  d.  1.  Front.  Sper- 
nere, sprczzare,  disprezzare. 

Spero,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — I— • 
Sperare,  fidare,  confutare,  arere 
speranza : Spero  fore,  ut  contingat 
id  nobis.  Cic.  Spero,  chc  cid  sard  per 
aceaderci.  — 2 — Intraprendere,  a- 
doperarsi,  fare,  sfortarsi . e meglio 
immaginare,  pensare,  riisegnarc.  : 
Quod  sapienter  speravimus,  perseve- 
ranter consectari.  Coi.  Seguire  con 
perseveranza  cid  che  sapirntcnienle 
abbiamo  disegnato , immaginato. 
— 3 — Sperare,  pensare,  credere,  av- 
visarc,  arere  opinione:  Mirifice  spe- 
rabat se  esse  locutum.  Catul.  A v vi- 
sar a di  avere  maravigliosamente 
pariato.  — * — Sperare,  antioedere , 
aspeltare  , sospettare  , aspettarsi , 
attendere:  Te  tam  mobili  in  me, 
meosque  esse  animo  non  sperabam. 
Cic.  Io  non  mi  aspettara  di  pro- 
varti  eosi  volubile  verso  me,  ed  i 
miei.  — 5 — Sperare,  temere:  Si 
mortalia  temnitis  arma,  at  sperate 
Deos  memores  fandi,  atque  nefandi. 
Virg.  Se  non  vi  cate  de  ti’  armi  uma- 
nc,  temete  almeno  gti  Dei , che  rico- 
noscono  i meriti,  ed  i demeriti.  — 
Sperans,  sperandus. 

Salvus  sit  spero.  Ter.  Spero  sia  sal- 
vo. Spero  esse,  ut  volumus.  Cic.  Spero 
accadrd  quanto  desiderinmo.  Spera- 
bam jam  defervisse  adolcscontiain. 
Ter.  Sperava  gti  fosse  dalo  giu  il  bol- 
tore  delCetd.  Hunc  ego  si  potui  tan- 
tum sperare  dolorem.  Virg.  Se  io 
avessi  polulo  aspettarmi  colanto  do- 
lore. Deos  sperabo.  Plaut.  Chicderd 
soccorso  agti  Dei. 

Spes,  spei.  f.  — 1—  Speranza,  sperne, 
fiducia,  spene:  /Kgroto  dum  aniina 
est,  spes  esse  dicitur.  Cic.  Uinfermo 
finchi  ha  fiato,  si  dice  avere  speran- 
za.— 2— Speranza,  timore:  Id  quidem 
spe  omnium  serius  fuit.  Liv.  'ita  cid 
accadde  ptu  tardi  chc  non  fosse  il 
timore  di  tuiti,  cioipiu  tardi  di  qnel- 
lo  chc  tutti  temevano. 

Spem  pretio  cinere.  Ter.  AI  et  tere  il 
certo  per  Vincerlo.  In  spem  secun- 
dam nepotes,  pronepotesque.  Tac.  L’e- 
spettativa  scconda  venira  ai  nepoti, 
e bisnepoti.  Spem  gregis.  Virg.  Spe- 
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ranza  dcll' armento . Spes,  o fidissima 
Teucrum  ! Virg.  O securissima  spe- 
ranza  de'  Trojani ! Mihi  spes  omnes 
in  naemet  sit;c.  Sali.  Ogni  mia  spe- 
ranza  i in  me  medesimo  riposta. 
Spem  abjicere,  perdere,  Cic.  deponere. 
Hor.  Lasciare  ogni  speranza.  Spem 
in  aliquem  ponere,  reponere,  collo- 
care. Cic.  Fondare  in  alcuno  Ia  sua 
speranza  Spem  dare,  afferre  alicui. 
Cic.  Mcttcre  alcuno  in  isperanza, 
riempire  alcuno  di  speranza.  Quanta 
de  spe  decidi ! Ter . Quali  speranze  mi 
son  cadutc  di  mano ! Spem  duci,  niti, 
teneri.  Cic.  Vivere  a speranza,  di 
speranza. 

Speusticus,  a,  um.  Plin  Affreltato , ac- 
celerato. 

Sphacos,  i.  m.  Plin.  Salvia  (erba). 

Sphaira,iB.  f.  Cic.  Sfcra,  spera,  globo, 
corpo  rotondo.  — Varr.  Orbita , il 
giro  descritto  dagli  astri. 

Sphmrlon,  ii.  n.  Ceis.  Coltirio,  leni- 
mento per  gli  occhi. 

rate,  sperico,  sperate. 

Sphaeristerium,  ii.  n.  Svet.  Sferisterio 
fluogo  destinato  al  giuoco  della  pal- 
la, cd  anche  Io  stesso  ginoco). 

Sphaerita,  a;,  f.  Cat.  Sortadi  focaccia. 

Spltaeroldes,  is.  Vitr.  Simile  alio  sferi- 
co,  globoso,  rotondo,  sfcrico. 

Sphaeromachia,  te.  f.  Stat.  Sferoma- 
chia  (sorta  di  giuoco  a palle). 

Sphagnos,  i.  m.  Plin.  JJiauca  lanugine 
degli  alberi,  musco  odoroso. 

Sphinga,  te.  f.  Plin.  ) --  , 

Sphinx,  Ingis  f.  Piant.)  lmo 

stro  favoloso).  - Plin.  Specie  di  sci- 
mia. 

Sphondvli,  orum.  m.  pl.  Coi.  Sfondili 
( conchiglic  marine  ). 

Sphondyllum.  V Spondylium. 

SphrSgis,  Idis.  f.  Plin.  Sfragida  (gem- 
ma). 

Spica,  ae.  f. , c spicum,  i.  n.  — 1 — 
Spica,  spiga,  arista:  Fruges  ab  herba 
ad  spicam  perducere.  Cic.  Far  pro- 
venire le  biade  da  erba  a spica. 
— 2 — Spiga,  spica  (detto  di  crbe, 
che  spigano  come  il  grano):  Nardi 
spicas  ac  folia  celebrant.  Plin.  Prc- 
giano  le  spighe , e le  foglie  dei 
nardo.  — 5—  Spiga  (stella  nclla  co- 
stellazione  della  Vcrginc);  Spicum 
illustre  tenens  splendenti  corpore  Vir- 
go. Cic.  I.a  Vcrginc  delte  lucenti  for  ■ 
me , che  liene  in  mano  Ia  chiara 
spiga. 

Ilis  qui  contentus  non  est,  in  litus 
arenas,  in  segetem  spicas,  in  mare 
tundat  aquas.  Ovid.  Chi  di  cib  non  t 


contento,  porli  legna  al  bosco,  nollole 
ad  A tene,  ed  aequa  al  mare.  Neque 
in  bona  segete  nullum  est  spicum  ne- 
quam. Var./n  una  buona  messe  trovasi 
qualchc  spiga  cattiva.  Spiga  testacea. 
Vitr.  Mattone  lungo,  cd  acuto. 

Spicatus,  a.  um.  part.  Plin.  Spigalo, 
spicato,  che  ha  fatto  spiga.  V.  Spico. 
— (agg.)  Spigoso,  che  ha  spiga. 
Spicata  testacea.  Vitr.  Mattoncelli 
disposti  a spigo,  o a spina  di  pesce. 

Spicdus,  a,  um.  Virg.  Spigoso,  che  ha 
spiga. 

Spicifer,  ra,  runi.  Sen.  Spigoso,  che 
porta , che  produce  spighe. 

Spicilegium,  ii.  n.  Varr.  Rispigola- 
mento,  lo  spigolare,  il  raccogliere 
spighe. 

Spicio,  is,  exi,  ere.  a.  3.  Plaut.  Mirare, 
guardare. 

Spiclum.  V.  Spiculum. 

Spico,  as,  avi,  atuni,  are.  a.  1.  Plin. 
Spigare,  spicare,  far  spiga 

Spicfila,  ai  f.  Apul.  Iva  (pianla).  — 
Not.  Tir.  Spiglietta,  piccola  spiga. 

Spiculatlus.  V.  Specularius. 

Spiculator,  dris.  m.  Firmic.  Alabar- 
dierc , soldalo  di  guardia. 

Spiciito,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Aguzzare, 
appunlare,  renderc  aguzzo , far  Ia 
punta. 

Spiciilum,  i.  n.  — I — Spiculo,  cuspide, 
punta  (ferro  infisso  i icite  estremita 
dei  dardo , dcll' asta):  Epaminondas 
tum  sibi  avelli  jubet  spiculum.  Cic  .A  I- 
lora  Epaminonda  si  fece  spiccare  ia 
punta  dclCasta  entratagli  nclla  car- 
ne.— 2 — Asia , lancia:  Pars  spicula 
gestat  bina  manu.  Virg.  Parte  impu- 
gna duc  aste  —3—  Strate,  freccia, 
saetta:  Ascanius  curvo  direxit  spi- 
cula cornu.  Virg.  Ascanio  scagtid  lo 
strale  coi  curvo  areo,  -h-  Ago, 
spina,  punta , pungiglionc,  pungolo, 
cosa  aguzza,  acuminata:  Apes  spi- 
cula caeca  relinquunt.  Virg.  Le  api 
lasciano  nclla  ferita  i solidissimi  pun- 
giglioni. 

Spicula  quot  nostro  pectore  figit  A- 
mor.  Prop.  Quanti  sono  i dardi,  e*i 
quali  Amore  percuote  i nostri  citori. 

Spicum,  i.  n.)  s . 

Spicus,  i.  m.)  '•  spica- 

Spina,  ae.  f.  — 1—  Spina,  spino  (pian- 
taj:  Saepe  creat  molles  aspera  spina 
rosas.  Ovid.  Laspra  spina  spesso 
produce  rose  gentili. — 2 — Spina, 
penna  d’istricc,  di  pesce,  cd  anche 
tisca,  resta:  Animantes  alia-  spinis 
hirsutae.  Cic.  Allri  animati  aspri 
di  penne.  — 3 — Spina,  fit  (icite  rene 
(te  vertebre  che  si  cstendono  dal 
capo  ali' osso  sacro ) : At  duplex  agi- 
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lur  per  lumbos  spina.  Virg.  Una  larga 
spina  at tr aversa  i lombi.  — 4—  Dif- 
fficottii  ili  slile,  stile  aspra,  duro: 
Nec  disserendi  spinas  probavit.  Cic. 
yt  approvb  le  aspreize  dei  dispu- 
tare. —5—  Spina,  cura , affanno,  do- 
lore: Spinas  animo  evellere,  lior. 
Bandir  le  cure  titilla  mente. 
Consertum  tegumen  spinis.  Ovid. 
Copcrtura  intessuta  di  spinc.  Spina 
solstitialis,  spina  alba.  Coi.  Spinatba, 
spina  bianca.  Spina  nigra.  Plin.  Nera 
spina. 

Spinda.  V.  Spionia. 

Spinedla,  a‘.  f.  Plin.  Snrta  di  rosa. 
SpinCtum,  i.  n.  Virg.  Spineto,  spinajo, 
prunajo , luogo  piant ato  di  spini. 
Spineus,  a,  uni.  Ovid.  Spinoso,  di  spine, 
appartenenle  a spine. 

Spinifer,  ra,  rum.  Cic.  Spinoso,  pieno 
di  spine. 

Spindsus,  a,  uin. — 1—  Spinoso,  spi- 
nato,  pieno  di  spine:  Cum  spinosis 
ignis  supponitur  herbis.  Ovid . Quando 
si  appicca  il  fuoco  ulle  erbe  spinose. 
— 2—  Concisu,  aspro,  duro,  scabroso 
(parlandosi  cli  stile  J:  Spinosa  qu:e- 
dam  oratio.  Cic.  Maniera  di  dire 
aspra.  — Spinosior,  spinosissimus. 
Spinosas  serens  in  pectore  curas. 
Catul.  Mcttenilo  ne  i cuori  spinose 
cure. 

Spinther,  Cris.  n.  Fest.  Bracciatetto 
{'ornamento  di  donnaj. 

Spinthria,  c spintria,  *.  gcn.  com.  Tac. 
Spintria,  siniscalco  di  nefanditd,  ar- 
chitetto  di  nefandi  delitti. 
Spinturnicium,  ii.  n.  Piant.) 
Spinturnix,  c spinlyrnix,)  Spintur- 
Icis.  f.  Plin.  ) 

nice  /uccello  di  figura  deforme). 
Spintila,  te.  f.  Apul.  Spina,  /il  detle 
reni. 

Spinus,  i.  f.  Virg.  Spino,  pruno,  pru- 
gnolo. 

Spionia,  a*.  f.  Plin.  Spionia  ( sorla  di 
vite,  e di  uva). 

Spionicus,  a,  uro.  Coi.  Attcncntc  ad 
una  sorta  d’uva  detla  spionia. 

Spira,  x.  f. — 1 — Spira,  astragalo, 
bastoncino  fterm.  d’arch.):  Spirae 
columnis  subdita;:  Plin.  Le  spirc  sot- 
topuste  alie  colonnc.  — 2 — Ciam- 
bclla,  o torta:  Spiram  sic  facito. 
Cat.  Farai  cosi  la  ciambetla.  — 3 — 
Mappa,  legaccio,  legame  dei  berret- 
to,  che  stringesi  sotto  il  mento : De 
faucibus  aurea  quum  sc  porrigat,  et 
longo  jactetur  spira  galero.  Juv.  La 
dorata  nappa,  che  gli  fascia  il  collo, 
e ar  volta  al  pileo  ondcggia  svcnlo- 
lando.  — 4—  Frcncllo,  ccrcliio,  cer- 
chictto  portato  in  testa  dalle  donne: 


Vidi  Lolliain  opertam,  toto  capite,  cri- 
nibus, spiris.  Plin.  Fidi  Lolia  ciipcrta, 
la  testa,  i caprili  di  frenelli.  — 5 — 
Spira,  giro,  voluta,  avvolgimento : 
Spirisque  ligant  ingentibus.  Virg.  Lo 
allacciano  fra  grandi  spirc. 

Spirabilis,  e.  Cic.  Spirabile,  respira- 
bile,  clie  si  respira.  — Plin.  Itespi- 
rante,  flatante,  clie  respira. 

Spiraculum,  i.  n.  Virg.  Spiracolo,  spi- 
raglio. 

Spinea,  x.  f.  Plin.  Spirea,  viburno 
jerba). 

Spiramen,  Inis.  n.  I.ucan.  Spiracolo, 
spiragtio. 

Reficere  spiramina  fessi  ignis.  Stat. 
Bavvivare  coi  so/flo  lo  spento  fuoco. 

Spiramentum,  i.  n.  Virg.  Spiraglio , 
spiracolo,  fessura,  pertugio. 

Spiramenta  anime.  Virg.  / polmoni. 
Non  jam  per  spiramenta  temporum, 
sed  uno  ictu  rempublicam  exhausit. 
Tac.  Mon  a respiro,  ma  ad  un  tratto 
spense  la  repubblica 

Spirans,  antis,  part.  pres.  Virg.  Spi- 
rante, vivente,  respirante,  morente, 
vicino  a morire.  V.  Spiro.  — Agg. 
Tac.  Fivo,  vivente. 

Zenobiam  spirantem  advertere  pa- 
stores Tac.  Certi  pastori  videro  Ze- 
nobia ancora  palpitante.  Excudent 
alii  spirantia  ara.  Virg.  Attrl  sa- 
pranno  cot  bronzo  effigiare  vive  sem- 
bianze.  Non  vidisses  fratrem  tuum, 
sed  quamdam  elllgieni  spirantis  mor- 
tui Cic.  Mon  avresti  veduto  plu  il 
fratel  tuo,  ma  una  cotatc  ombra  di 
morio  spirante. 

SpirStus,  us.  ni.  Plin.  Brspirazione , 
respiro.  Catto  dei  respirare. 

Spiritiilis,  e.  Yitr.  Pneumatico,  da  fla- 
to, di  spirito,  di  vento,  d’aria. 

Spiritus,  us.  m. — 1—  Aria,  arietta, 
venlicello,  auretta,  flato,  aria  mussa: 
Sempcr  aer  spiritu  aliquo  movetur. 
Plin.  L’atmosfcra  isempre  mossa  da 
qualche  auretta.  —2— Spirito,  spiro, 
respiratione,  respiramento,  respiro, 
flato,  alito:  Tribus  rebus  animantium 
vita  tenetur,  cibo,  potione,  spiritu. 
Cic.  1m  vita  degli  animali  i alimen- 
tata  da  tre  cose,  dal  cibo,  dalle  be- 
vande,  e dal  respiro.  —3—  Spirito, 
respiratione,  respiro,  spiramento,  it 
respirare:  Spiritu  in  pulmones  anima 
ducitur.  Cic.  V aria  i:  immessa  nei 
polmoni  dalla  respiratione.  —4  — 
Aria,  vento;  Cum  spiritus  alto  inso- 
nat :F,gco.  Virg.  Quando  il  vento 
muggc  sui  profando  Egeo.  —5 — Spi- 
rito, anima,  vita:  Dum  spiritus  hos 
reget  artus.  Virg.  Flnchd  lo  spirito 
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avviverk  queste  membra. — 6 — Spi-  Inquietus  homo,  et  tribunatum  etiam 

rito,  alterigia,  coraggio.  animo,  vi - nunc  spirans.  Liv.  llomo  irrequieto, 

gore,  vita:  Ariovistus  tantos  sibi  spi-  e con  sui  volto  un’aria  ancora  di  0 
ritus  sumpserat.  C*s.  Ariovisto  aveva  tribunato.  Rapta  spirans  immane  se- 
preso  tanto  animo. — 7 — Spirito,  in-  curi.  Virg.  Sbuffando  orribilmente 

tellctlo , tngegno,  estro,  immagina-  coli’  impugnata  scurc. 
zione,  fantasui:  Qualis  Pindarico  spi-  Spissamentum,  i.  n. ) »_  c„ *w-n 

ritus  ore  sonat.  Prop.  ( hialc  Cestro  Spissatio,  onis.  f.  ) * v ' 

suona  sulla  bocca  di  Pindaro  —8—  spesso,  spessazione,  densitk,  spessa- 
Spirito,  vita,  il  vivere : Non  est  viri  mento. 

dubitare  eum  spiritum,  quem  naturae  Spissatus,  a,  uni.  patd.  Ovid . Spcssato, 
quis  debeat,  pairi;e  reddere  Cic.  Mon  addensato,  condensato.  V.  Spisso. 

6 da  uomo  mostrarsi  peritoso  di  do-  Spisse,  avv.  Plin.  Spessamcnte,  dcnsa- 
nare  alia  patria  quclla  vita , c/ie  mente.  —Cic.  Diffleilmenle , tarda- 
pur  deve  spegnersi  per  legge  di  na - mente,  con  lentczza.  — Spissius. 
tura. — 9—  Odore,  olczzo:  Spiritus  Spissesco,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Spcssire, 
unguenti  suavis  diffugit  in  auras.  coagularsi,  addensarsi,  inspessirsi , 
Lucr.  Odore  di  soave  unguento  si  spessare , farsi  denso, 
sponde  per  Caria.  Spissigradus,  a,  um.  Plaut.  Tardo,  len- 

Lenem  spiritum  agere.  Tibul.  Ali-  to  a comminare,—  Spissigradissimus. 
tarc  leggermente.  Uno  spiritu.  Cic.  Spissitas,  itis.  f.  Vitr.  ) s Inesse-za 

In  un  flato.  Spiritus  intus  alit.  Virg.  Spissitudo,  Inis.  f.  Sen.  ) ‘ ’ 

Forza  interna  C alimenta.  Ingentis  spessitit , densita  , iuspessamento , 
spiritus  vir.  Liv.  Vomo  di  alti  spiriti.  condensamcnto. 

Privare  aliquem  spiritu.  Veli.  Vccidere  Spisso,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Spessire, 
alcuno.  Nonne  Ccecilium  placavi?  inspessire,  condensare,  spessare,  ad- 
quem  hominem?  quo  spiritu!  Cic.  densare. — Spissans. 
jVo»  placai  io  Cecilio?  c quale  no-  Spissus,  a,  um. — 1 —Spesso,  denso: 
mo?  e di  quale  arroganza!  Spissa  coma.  lior.  La  densa  cltioma. 

Spiro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  e.  n.  1.  —2 — Spesso,  fitto,  denso,  folto,  pie- 

— 1—  Spirare,  so/ftnre:  Nec  Zephyros  no,  gremito:  Spissis  indigna  theatris 

audis  spirare  secundos?  Virg.  Mon  scripta  pudet  recitare.  Ilor.  Ccrgo- 

senti  i zeflri  clie  spirano  favorcvoli .’  gnasi  recitare  scritti  non  degni  di 

— 2—  Spirare,  esalare,  spargere  gremiti  teatri. — 3 — Tardo,  lento: 

odore:  Coinse  divinum  odorem  spi-  Ita  omnia  adhuc  tarda,  et  spissa.  Cic. 

ravere.  Virg.  Le  chiome  spirarono  Cosi  tutlc  le  cose  vanno  ancora  tar- 

celeste  odore. — 3 — Spirare,  respi-  dc,  e tente.  — Spissior,  spississimus. 

rare,  flatare,  alitare,  mandare  il  Spissum  opus  Cic.  Difficile  lavoro. 
flato:  Morbi  testimonium  est  vehe-  Exitus  spissi.  Cic.  Conclusioni  di  di- 
menter  spirare.  Ceis.  E argomento  di  seorso  copiose,  eloquenti.  Pro  spisso. 
malattia  respirare  angosciosamcnte.  Plaut.  Tardamcnte. 

— li — Spirare, respirare,  vivere, esscr  Spithama,  se.  f.  Plin.  Spitamo,  dodran- 
ofoo.-Videtur,  Laelii  mens  spirare  etiam  te,  spanna.  palmo. 
in  scriptis.  Cic.  Scmbra,  clie  la  mente  Splen,  splenis,  m.  Pers.  Milza  ( viscere 
di  Lclio  viva  ancora  ncgli  scritti.  dcl  corpo  umanoj. 

— 5— Spirare,  esalare,  mandar  fuo-  Splendens,  entis,  part.  pr.  Hor.  Splen- 
ri , cacciar  fuori  spirando  : Spirans  dente,  risplendcntc,  lucente,  clie  ri- 
Medea  venenis.  Lucan.  Medea  spi-  splende.  V.  Splendeo.  — Plin . ( itgg.J 
rando  veleno. — 6 — Esalare,  uscir  Chiaro,  illustre.  — Splendentior. 
fuori:  Spiratque  c pectore  llamina.  SplendSo,  e«  fli,  ere.  n.  2. — 1 — Splen- 
Ovid.  I.a  flamma  csala  dal  petto.  derc , risplenderc , rilucere,  arer 

—7 —Spirare,  anclare,  dar  a vedere:  splendore : Splendet  tremulo  sub  lu- 

Spirat  tragicum  satis,  lior.  t)d  a ve-  mine  pontus.  Virg.  Il  mare  risplende 

dere  un’ anima  abbastanza  tragica.  delta  tremula  luce.  —2  — (trasl.) 

Spirare  amores',  lior.  Spirare  amori.  Splendere,  esscr  chiaro,  esscre  il- 

— Spirans,  spiraturus.  lustrc:  Virtus  splendet  per  »e  seni- 

Quod  si  tam  facilis  spiraret  Cynthia  per.  Cic.  La  virtu  sempre  splende 

nobis.  Prop.  Clie  se  Cintia  si  mo-  per  se  stessa. — Splendens. 

strasse  a noi  tanto  propitia.  Spirat  Splendesco,  is,  ere.  n.  3.  Virg  Splcn- 
picta  tabella.  Mari.  I.a  pittura  i viva.  derc,  risplenderc,  rilucere,  farsi  Iu- 
Vastos  telluris  hiatus  divinam  spirare  ccntc,  farsi  splendente.  — Splcnde- 
tidein.  Lucan.  / vasti  fendimenti  delta  scens. 

'••rra  mandar  fuori  i divini  oracolL  Nihil  est  taui  horridum,  quod  nou 


srt.  11151)  spo 


splendescat  oratione.  Cie.  Xiente  6 
tanto  orrido , chc  non  possa  esscre 
abbellito  dal  dire. 

Splendico,  as,  are.  n.  1.  Apul.  Splen- 
dere, ritucere , risptrndere. 

Splendide,  ave.  — 1 — Sptcndidamente, 
magni ftcamente,  pomposamente,  con 
magni/icenia:  Splendide  ornare  con- 
vivium. Cic.  Imbandirc  splendida- 
mente  un  convito. — 2 — Spiendida- 
mrnte,  orrevolmente,  gloriosamente, 
nobilniente,  diti  nilo. sumente : Perju- 
rum fuit  in  parentem  splendide  men- 
dax. Hor.  Fu  collo  spergiuro  genitore 
splendidantem c mendace.  — Splendi- 
dius, splendidissime. 

Splendidissime  natus.  Seu.  Di  nobi- 
lissima stirpe.  Filiam  splendidissime 
maritavit.  Svet.  Marito  la  figlia  con 
ottimo  partito. 

Splendido,  as,  avi,  are.  a.  1.  Apul. 
Brunire,  nettare,  pulire,  forbire. 
Splendidus,  a,  uni. — 1 --  Splendido , 
lucido,  lucente,  rilueente,  cliiaro, 
piato  di  splendore:  Splendidior  li- 
quidis cum  sol  caput  extulit  undis. 
Tibul.  Quando  il  sole  estolle  piit  lu- 
cente il  capo  dalle  liquide  onde. 
— 2 — Splendido , spezioso,  appari- 
scente,  bello  in  apparenza:  Quod  ap- 
pellant honestum  non  tam  solido, 
quam  splendido  nomine.  Cic.  Cio,  chc 
con  nome  non  tanto  vero,  quanto 
spezioso,  chiamano  onesto.  — 3 — 
Forbito,  terso,  elegante,  putito,  or- 
nato, nobile  (pariando  di  discorsoj: 
Splendida,  et  grandis  oratio.  Cic.  Ora- 
zione  nobile,  c grandiosa. — 4— Splen- 
dido, celebre,  famoso,  rinomato,  in- 
signe, illustre,  nobile,  chiaro:  Splcn- 
didaque  a docto  Tama  refulget  avo. 
Prop.  Fdillustre  fama  si  riverbcradal 
dotto  avo.  — li — Grande,  straordina- 
rio,  solenne,  maraviglioso,  partico- 
lare. , pellegrino:  Splendidissimum 
videri,  quod  animo  magno,  elatoquc  j 
factum  sit.  Cic.  Scmbrarc  maravi- 
gliosissimo  fatto,  chc  d operato  con 
animo  grande,  ed  imfitto. — 5 — Splen- 
dido, magni/ico,  liberale:  Splendidus 
non  sumptuosus.  Nep.  Splendido  non 
sfarzoso.  — Splendidior,  splendidis- 
simus. 

Fons  splendidior  vitro.  Hor.  Fonte 
piu  terso  dcl  vetro.  Splendidioribus 
verbis  uti.  Cic.  Usure  elettissime  pa- 
role.  Vir  splendidissimus  civitatis 
suas.  Cic.  Vomo  primissimo  cCogni 
cittadino.  Cum  Athenis  splendidissima 
civitate  natus  esset.  Nep.  F.sscndo 
nato  in  A tene,  cittd  rinomatissima. 
Splendor,  Oris.  m.  — 1 — Splendore, 
fulgore,  chiarore,  lucidezza,  tucen- 


lezza:  Splendor  flamina*.  Ovid.  Splen- 
dore delta  fuimma. — 2 — (trasl.) 
Splendore,  nobiltd,  lustro,  grandez- 
za,  cccellema:  Et  natalium,  et  pater- 
narum facultatum  splendor.  Pltn.  11 
lustro  de’  natali,  e dellc  paterne  so- 
stanze.  —3 — Onorevotezza , dignUd, 
gloria:  Dignitatis  sua*  splendorem 
obtinere.  Cic.  Oltencre  la  gloria  dctla 
sua  dignitA.  — 4 — Splendore,  orna- 
mento, decoro,  onorc,  gloria:  Sena- 
tor populi  romani,  splendor  ordinis, 
dixit  etc.  Cic.  Un  senatore  dei  popolo 
romano , gloria  dei  suo  ordine,  disse 
ecc.  — 5 — Splendidezza,  magnificeti- 
za,  pompa:  Si  amicorum  caterva* , si 
splendor  aliquem  lioruin  offendit.  Cic. 
Se  la  corona  degi  i amici,  sc  la  ma- 
gmficenza  spiaec  ad  alcuno  di  co- 
storo. 

Splendor  aqua*.  Lucr.  Limpidezza 
dcll’ aequa.  His  accedebat  splendor  re- 
rum. Cic. A cid  aggiungerasi  la  gran- 
dezza  dcgli  avvenimenti.  Omnia  ad 
gloriam  , splcndorcinquc  revocabant. 
Cic.  Tutle  le  cose  traltavano  con 
gloria,  e magnificenza.  Splendor  ver- 
borum. Hor.  L'cleganza  dellc  parole. 
Splendor  vocis.  Cic.  Chiarczza  di 
voce. 

Spleneticus,  a,  uni.  Plin.  Splenetico 
( persona , chc  ha  male  alia  milza). 

Spleniatus,  a,  um.  Mart.  Impiaslrato, 
impiastricciato,  con  impiaslro. 

Splenicus,  a,  uni.  Plin  Splenetico  f per- 
sona tocca  da  ostruzione  di  milza). 

Splenium,  ii.  »«.  Plin.  Erba  per  gua- 
rire  i mati  delta  milza,  ed  anche  em- 
piastro,  chc  si  applicava  sui  volto. 
— Mart.  Neo  ( segno  posticcio,  che  si 
usaea  mettere  sui  volto). 

^ Spodio  (quet  che 

trimane  dopo  l’ abbruciamento  di 
chccchessia). 

Spoliarium,  ii.  n.  Sen.  Pispogtiatorio, 
(quel  luogo  negli  anfitealri  prossi- 
mo  ali’ arena  dove  si  spogtiavano  i 
gladiatori  uccisi,  o si  uccidevano 
quelli  feriti  a morte). 

Spoliatio,  onis.  f.  Cic.  Spogliazione, 
spogliamento  , spoglio,  saccheggio, 
ruberiu,  predamento. 

Spoliator,  Oris.  m.  Cic.  Spogtiatore, 
dispog  liat  ore,  predatore,  chc  preda, 
che  spoglia. 

Spoliatrix,  Icis.  f.  Cic.  Spogliatricc. 

Spoliatus,  a,  um.  part.  Cic.  Spogliato, 
dispogtiato  , nudato,  svestito , pri- 
vato. V.  Spolio.  — Agg.  Cic.  S udo, 
ignudo.  — Spoliatior. 

Spolio,  as,  avi,  atutn,  are,  a.  1. — I — 
Spog  liare,  nudare,  dispog  liare,  sve- 
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stirc,  cavar  le  vesti : Consules  spo- 
liari hominem,  et  virgas  expediri  ju- 
bent. Liv.  / consoli  comandano  chc 
lo  spogliassero,  c meltesser  mano 
alie  verghe.  —2—  Spogliare,  rubare , 
saccheggiare  , privare  , predare  : 
Monumenta  antiquissima  spolia  vi  t.Cic. 
Spoglid  antichissimi  monumenti.  — 
Spolians,  spoliandus. 

Spoliare  aliquem  vita.  Virg.  Ucci- 
dere  alcuno.  Mea  falx  ramo  lucum 
spoliavit.  Ovid.  La  mia  falce  troncd 
un  ramo  dal  bosco.  Spoliare  proba- 
tum hominem  fama.  Cic.  Disonorare 
un  uomo  onesto.  Spoliare  aliquem 
fortunis.  Cic.  Impoverire  alcuno. 
Spolium,  ii.  n.  —1—  Spoglia,  scoglia, 
pelle  d’ animale  : Pervigilem  spolium 
pecudis  servasse  draconem.  Ovid.  Vi- 
gilissimo drago  avtr  guardato  la  spo- 
glia deWariele.  —2—  Spoglia , spo- 
glic , spoglio,  bollino , preda , oggelti 
tolli  at  nemico  in  guerra : Capsorum 
spolia  legere.  Liv.  Raccoglicre  le  spo- 
glie  degli  uccisi. 

Spolia  ampla  referre.  Virg.  Racco- 
gliere  grasso  bollino. 

Sponda,  se.  f.  Ovid.  Sponda,  proda, 
orto  dei  Ictlo.  — Virg.  Sponda,  letto. 
Spondeus,  i,  c spondeus,  i.  m.  Cic. 
Spondeo,  piede  dei  verso  latino. 
Spondeum  canere.  Cic.  Intonare  un” 
armonia  grave,  solenne. 

Spondaicus,  a,  utn.  Prisc.  Spondaico 
( dicesi  in  ispecie  dell’  esamelro,  chc 
ha  il  quinto  piede  spondeo ), 

Sponda dlia,  onnn.  n.  plur.  Cic.  Sorta 
di  verso  trocheo. 

Sponddo,  es,  spopondi,  sponsum,  ere. 
a.  e n.  2.  — 1 — Imprometlere,  pro- 
mettere,  impegnarsi,  obbtigarsi,  as- 
sicurare,  far  certo,  dar  la  parola  : 
Inimicissimum  huic  conjurationi  fu- 
turum esse  promitto  et  spondeo.  Cic. 
Io  promet to  e do  parola,  che  egli 
sarit  nemicissimo  di  questa  congiu- 
ra.  —2—  Promettere , legarsi  per 
fede,  dar  la  fede,  far  sicurtd,  dar 
malleveria:  Quod  pro  multis  spopon- 
derit. Cic.  Perchd  per  molli  abbia 
fatto  sicurtu.  In  pace  caudina  spopon- 
derunt consoles,  legali  tribuni  mili- 
tum. Liv. Mella  pace,  caudina,  iconso- 
li,  i legati,  i tribuni  de’ solda ti  inipe- 
gnarono  la  loro  parola.  —3 — Vati- 
cinare, predire,  augurare : De  in- 
fante Scribonius  mathematicus  pra- 
elata spopondit.  Svet.  II  matematico 
Scribonio  vaticino  grandi  cosc  det 
fanciullo.  — Spondens. 

Spondere  aliquam  uxorem.  Plaut. 
Promettere  alcuna  in  isposa.  Vitis 
tum  pracipua  est,  si  nec  nimis  cele- 


riter spondet.  Coi.  La  vile  i oltima,  se 
non  ftorisce  troppo  presto.  Spondere 
sibi.  Sen.  Ripromettersi.  Spondebant 
animis,  bellum  id  P.  Cornelium  fini- 
t turum.  Liv,  Avevano  ferma  cr eden- 
ta , tal  guerra  dover  essere  termi- 
nata da  P.  Cornelio. 

Spondeum,  i.  n.  Apul.  Tazza  per  le  li- 
bationi. 

SpondCus.  V.  Spondaeus. 

Spondialia.  V.  Spondaulia. 

Spondyle,  es.  f.  Plin.  Spondilo  fin- 
' settoj. 

Spondylium,  ii.  n.  Plin.  Spondilio 
(piania). 

Spondylus,  i.  m.  Plin.  Spondilo,  spon- 
dilio,'vertebra,  giuntura , nodo  della 
sping  dorsale  , ed  anche  legamento 
con  cui  le  ostriche  sono  attaccate  ai 
loro  nicchi. 

Spongia  , a;,  f.  —1—  Spugna,  sponga 
fzoofito,  pianlanimale ) : Assimilis 
spongiis  mollitudo. Cic  Arrendevolez- 
za  simile  a quclla  dclle  spugne. — 2— 
Spugna,  usbergo,  corazza  tavorala 
a foggia  di  spugna:  Samnitibus  spon- 
gia pectori  tegumentum.  Liv.  I San- 
niti  avevan  il  petto  coperto  da  una 
spugna.  — 3 — Spugna  (barboline, 
radicette  di  molle  pian'e,comc  aspa- 
ragi, menta,  ecc.J:  Quas  radiculas 
sic  illigatas,  atque  connexas  olitores 
spongias  appellant.  Coi.  Le  quali  bar- 
boline (degli  asparagi ) cosi  avvilup- 
pate,  e connesse  sono  dagli  ortolani 
chiamate  spugne.  — h — Massa  di 
ferro  spczzala  , pezzo  , scheggia  : 
Liquefari  ferrum  , postea  in  spon- 
gias frangi.  Plin.  Lique.farsi  il  ferro, 
e poi  dividersi  in  pezzi.  —5—  Spu- 
gna, sasso  bucherato  a guisa  di 
spugna  marina  : Calcem  quoque  co- 
quemus ex  albo  saxo,  aut  spongia. 
Pali.  Faremo  la  calcina  di  sasso 
bianco,  o di  spugna. 

Spongittla,  ae.  f.  Plin.  Spugnuzza,  pic- 
eo la  spugna. 

Spongiosus,  a,  um.  Plin.  Spongioso, 
spugnoso , a guisa  di  spugna. 
Spongftis,  is.  f.  Plin.  Spongite  fpietra 
preziosa). 

Sponsa,  ;e.  f.  Ilor.  Promcssa  sposa, 
fanciutla  fiflanzata. 

Suam  cuique  sponsam  , mihi  meam. 
Cic.  ( prov.J  Ad  ognuno  il  suo  pia- 
cerc. 

Sponsalia,  um  n.  pt.  Ovid.  Sponsali- 
zio,  spohsalie , promcssa,  contraito 
di  matrimonio.  — Cic.  Mozze,  ban- 
clietto  di  nozze. 

Sponsdlis,  e.  Var.  Sponsale,  sponsali- 
zio,  sposaliiio,  da  sposi,  di  sponsu- 
lizio. 
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Sponsio,  onis.  f.  —1—  Promessa,  pa- 
rola  , il  promettere  : Voti  sponsio, 
quo  obligamur  Deo.  Cic.  La  promessa 
det  voto,  coi  quate  ci  obblighiamo  a 
Dio.  — 2 — Scommessa,  lo  scommet- 
tere : Sponsio  qme  in  verba  facta  est. 
Cic.  La  scommessa  clic  i stata  falta 
a parole.  — 3—  Promissione , pro- 
messa, pubblica  obbligazione  (alta 
con  giuramento  : Itaque  non  foedere 
pax,  sed  per  sponsionem  facta  est.  Liv. 
Cosl  la  pace  non  fu  fatta  per  via  Ui 
convenenza,  ma  si  di  promissione. 
Vincere  sponsionem.  Cic.  Vincere  la 
scommessa.  Condemnari  sponsionis. 
Cic.  Perdere  la  scommessa.  Sponsio- 
nem facere.  Cic.  Scommcttere,  fare 
una  scommessa.  Sponsione  aliquem 
lacessire.  Cic.  Pare  una  scommessa 
con  qualcuno. 

Sponsis,  invecc  di  spoponderis.  — Var. 
V.  Spondeo. 

Sponso,  as,  are.  a.  1 . Cod.  Sposarc,  di- 
sposare,  ftdanzare,  promettere,  fa- 
re, celebrare  gli  sponsalizi. 

Sponsor,  Oris.  m.  Cic.  Promellilore, 
maltevadore,  colui  che  fa  sicurta. 
Quem  Deorum  sponsorem  accepisti  ? 
Scn.  Qual  Dio  ti  diede  malleveria  ? 
SponsorconjugiisuistatDea.  Ovid. La 
Dea  sta  maltevadrice  de’  suoi  spon- 
sali. 

Sponsum,  i.  n.  Cic.  Promessa. 

Spdnsus,  a,  uni.  part.  Ter.  Promesso. 
V. Spondeo. 

SpOnsus,  i.  m.  Hor.  Promesso  sposo, 
colui  che  ha  dato  promessa  di  matri- 
monio, cd  anche  : proco,  damo,  a- 
mante,  innamorato. 

Sponsus,  us.  m.  Varr.  Promessa,  ob- 
bligazionc,  malleveria,  cauzionc. 

Ad  sponsum  advocare.  Cic.  Invitare 
a dar  cautione.  Ex  sponsu  agere.  Cod. 
Chiedere  con  giudicalo  l’  adempi- 
mento  delta  promessa. 

Spontaneus,  afum.  Scn.  j Sponlano, 
spontaneo,  votonlurio. 

Spontis,  gcn.,  sponte,  abi.  (manca  dc- 
gli  altri  casij  f.  —i— (amodo  av- 
verb.J  Spontaneamente,  spontana- 
mente,  volonlariamente,  di  sua  spon- 
tanea voloni  A,  di  molo  proprio:  Qui 
sua  sponte  fecisset.  Cic.  Chi  sponta- 
neamente avesse  fatto.  —2—  Solo, 
senza  altrui  consiglio,  o ajulo:  Cum 
sua  sponte  persuadere  non  possent. 
Gaes.  Non  potendoli  persuadere  da 
soli.  — 3—  unito  al  genitivo  vale : coi 
beneplacito,  coi  consenso,  a volere 
di  alcuno  : Increpuit  quod  non  spon- 
te principis  Alexandriani  introisset. 
Tac.  Lo  rampognd  perdii  fosse  en- 


trato  in  Alessandria  senza  benepla- 
cito dei  principe. 

Si  fata  paterentur  sponte  mea  com- 
ponere curas.  Virg.  Se  i fati  mi  das- 
sero  reggere  a mia  vogtia  i miei  pen- 
sieri.  Ad  terram  non  sponte  fluens. 
Virg.  Per  forza  di  dolore  traboccd 
di  cavallo.  Italiam  non  sponte  sequor. 
Virg.  Italia  non  a mia  voglia  io  se- 
guo.  Haec  quia  sua  sponte  squalidiora 
sunt.  Cic.  Perchc  tali  cose  sonopiu 
squallidc  di  lor  natura. Suse  spontis 
esse.  Var.  Esscr  padrone  di  si. 
Sporta,  ae.  f.  Var.  Sporta,  canestro, 
panicre,  corba. 

Sportella,  ae.  f.  Svet.  Sportella,  spor- 
tcllino  , sportelletta  , sportellina , 
piccola  sporta.  — Cic.  Bericuocolo, 
specie  di  confortino. 

Sportula,  si.f. — 1 — Sportola,  spor- 
tella , sporlicciuola  , sporticella  : 
Sportulam  cape,  atque  argentum. 
Plaut.  Prendi  la  sportola,  cdildena- 
ro.  — 2 — Pranzo,  cena,  cd  anche  il 
denaro  per  pranzo  e cena:  Nonne 
vides  quanto  celebretur  sportula  fu- 
mo. Juv.  Non  vedi  quanto  fumo  di 
indizio  dei  pranzo  che  si  appresta. 
—3 — I.argizione  , largimento  : Ubi 
tam  palam  sportulae  dantur.  Plin.  Ove 
cosi  pubblicamente  si  dispensatio  lar- 
gizioni. 

Spretio,  onis.  f.  Liv.  Sprezzo,  di- 
sprezzo. 

Spretor,  Oris.  m.  Ovid.  Sprezzatore, 
disprezzatore,  chi  disprezza. 
Spretus,  a,  um.  part.  Virg.  Sprezza- 
to,  disprezzato.disprcgiato,  ribulta- 
to , tenuto  a vile.  V.  Sperno. 
Spretus,  us.  m.  Apul.  Sprezzo,  di- 
sprezzo. 

Spuma,  ae.  f.  Virg.  Spuma,  sdiiuma, 
bava. 

Spumabundus,  a,  um.  Apul.  Che  man- 
da bava,  che  sputa. 

Spumans,  antis,  part.  pres.V irg.  Spu- 
mante, spumeggiante , schiumante , 
che  spuma.N.  Spumo.— fagg. (Asper- 
so, cosperso,  inlriso  di  spuma. 
Spumantibus  ardens  visceribus.  Juv. 
Ardcnte  di  sdegno,  adirato. 
Spumatus,  a,  um.  Cic.  Spumante, 
coperto  di  spuma,  asperso  di  spu- 
ma. 

Spumatus,  us.  m.  Stat.  Spuma,  schiu- 
ma,  bava. 

Spumesco,  is,  ere.  n.  3.  Ovid.  Spu- 
meggiare,  spumare,  far  spuma. 
Spumgus,  a,  um.  Virg.  Spumeo,  spu- 
moso, schiutnoso,  spumante,  spumeg- 
giante. 

Spumidus  , a,  um.  Apul.  Spumoso, 
schiumoso  , abbondanie  di  spuma. 
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Spumifer,  ra,  rum.  Ovid.  )Spumifer0> 
Spumiger,  ra,  rum.  Lucr. ) 
sdiiumoso,  spumante , spumeggian- 
te,  ctie  fa  spuma. 

Spumo,  as,  avi,  atiun,  are.  n.  1.  Virg. 
Spumare,  spumeggiare,  schiir.r.are, 
fzre  schiur.ia. — Ceis.  Fervere , bol- 
tire,  fermentare.  — Spumans. 
Spumosus,  c,  usi.  C. . u 1 . Spumoso, 
sdiiumoso,  spumante , clie  lia  spu- 
ma. — Spvnosior. 

Spumosum  carmen.  ?ers.  V erso 
gonfo. 

Spuo,  is,  spui,  sentum,  ere.  a.  «..Par. 
Sputare  , sputacchiare , mandar 
fuori  spu/i. 

Spurcatus,  a,  usi.  pari.  Gttal.  Spor- 
cato,  sporco,  bruHaio , lordo,  lor- 
dato,  irr.Orattato.  V.  Spurco. 

Spurce,  avv.  Cic.  Sporcamcnte , sor- 
didaments,  lordamente.  — Spurcius, 
spertisstme. 

Spurcidicus,  c,  ura.  Pl?ut.  Laidopav- 
laicre,  dic  dire  coce  spcrciie. 

Spu  ciClcu  J,  8,  Laide  ope- 

ratore, ccmmet'i;ore  di  laldezze , 
che  fa  cor, e sporchc. 

Spurcitia,  te.  f.  Sporcizia,  rpor- 
Spurci  tics,  et.f.L  uci .) 
chczza ^ rporcteric, , im  nor.dezta, 
torc-.irc,  bruitura. 

Spurco,  cs,  r.v:,  atum,  are.  a.  C.  ?.ajt. 
Sporcarz , iro.braUc.rs  , insozzare, 
brutiare,  tardare. 

Spurcus,  e,  ur».  —1—  Sporco,  sozzo, 
lordo,  sudicio,  schifo,  immondo:  Mul- 
tae res  spurcaeque,  grzvesque.  Lucr. 
Molis  coss  fporche  e moleste.  — 2— 
Sporco.diaoneslo,  turpe,  impuro: Tot 
noctes  reddat  spurcas.  Plaut.  Renda 
irr.pv.re  tante  notii.— S—lmpvdente, 
sfrontato,  sfacciato,  inverecondo, 
svergognato  ; Nihil  est  te  spurcius. 
Mart.  Fulta  d pvu  impudev.le  di  te. 
—t—  Vile,cbbietto,  sordido,  igno- 
bile, di  nessun  valore  : Spurcus  lio- 
mo.  Cic.  Vomo  abbietto.  — Spurcior, 
spurcissimus. 

Spurcus  ager.  Coi.  Terreno  infetto 
da  male  erbt. 

Spurius,  a,  um . Cod . Spurio,  baslardo, 
illegiltimo. 

Sputatilicus,  a,  u.u.  Cic.  Degno  di  spu- 
to, vile,  sprcgcvole. 

SputStor,  Oris.  m.  Pleut.  Chi  sputa, 
ctd  sornaccliia. 

Sputisma,  Stis.  V.  Sputum. 

Sputo,  as,  are.  n.  1.  Piaut.  Sputa- 
i re,  cpt  lacchtare , sputor  frequente- 
merte. 

Sputum  , i.  n.  Prop.  Sputo,  sciliva, 
tornacchio. 


Squaldus,  a,  um.V.  Squalus. 

Squalens,  entis,  part.  Virg . Cne  t 
squallido , incolto.  V.  Squaleo. 

Agg.  — 1—  Squallido,  sordido,  spor- 
co,  lurido  , imbrattato  : Squalentes 
pulvere  vestes.  Lucr.  Le  vesti  sordide 
| di  polvere.  — 2 — Squallido,  orrido, 
melanconiso  , trislo  : Squalentia  ora 
Medusa;.  Cvid.  L’ orrido  volto  d i me- 
dt  sc..  —3—  C-iallo,  biondo,  pallido, 
tioudcggiante : Auro  squalentem  cir- 
cundst  loricam  humeris.  Virg.  Adatta 
agli  oneri  una  lorica  biondeggiante 
d’cro.  — Squalentior.  _ 

Tunicam  squalentem  euro.  Virg.  Tu- 
nica risplendsnle  d’  oro.  Squalentia 
telo  venenis.  Ovid.  Dardi  intrisi  di 
ve leno.  Squalentes  conchee.  Virg.  A- 
sprs  conchiglie.  Squalens  lidus.  Tac. 
Lido  deserte. 

GqualSo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  —1—  Esser 
squallido,  sordiio,  sporco,  orrido, 
incolto  : Humus  fqualet  serpentibus 
atris.  Ovid.  La  terra  i orridaper 
atri  serpenti.  Esse, 'e  addolo- 

rxto,  ecsere  affdJto,  in  dolore,  in 
mestizia : Squalebat  civitas.  Cic.  La 
* eitth  era  in  dolore.— Squalens,  squa- 
lendas. 

Squalebant  pulver?  fauces.  Lucan. 
Le  fauci  erano  inaridite  dalta  pol- 
vere. 

Squalide,  avv.  Cic.  Sordidamente , 
rozzamcntc,  Curamenle,  orrenda- 
mente.  — Squalidius. 

Squalidus,  a,  um.— 1—  Squallido,  sor- 
dido, sparuto:  Video  sentum,  squali- 
d.uiT,  argrum.Ter.  Veggo  una  persona 
tutt’ ossa,  sparv.ta,  macilente.  — 2— 
Squallido  , orrido , ti ijo , oscuro  : 
Squalidus  carcer.  Ovid.  Squallido  car- 
cere.  —3—  (trasl.)  Disadorno,  spia- 
cevole,  aspro : Quia  sua  sponte  squa- 
lidiora sunt,  adhibendus  erit  in  his  ex- 
plicandis quidam  orationis  nitor.  Cic. 
E percht  d materia  aspra , nel  trat- 
tarla  vorrd.  usarsi  una  certa  venu- 
Sti>  di  dire. 

Modo  Suetonium,  ac  Licinium  tristi 
mora  squalidos  tenuit. Tac.  Fece  lun- 
ga, nente  storiare  Licinio  e Sueto- 
nio sotto  la  paura  di  reitH. 

Squalitas,  Stis.  f.  ) 

Squalitudo,  Inis,  f.)  Non.  —1—  Squal- 
Squalor,  Oris.  m.  ) lore,squallidezxa. 
Squalior,  oris,  m.) 

magrezza,  pallidczza:  Umbrae  homi- 
num fame,  frigore,  squalore  enecti. 
Ovid.  Ombre  di  uomini,  morti  di  fa- 
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me,  di  f reddo  e di  squaliore.  — 2— 
Lordura,  sordidezza , sudiciume,  i n- 
coltezza:  Non  squaloris  plenus  ac  pul- 
veris. Cic.  Non  brutlato  di  lordura 
e di  volvere.  —3—  Lutto , dolore , 
afjlizione,  mcstizia  : Squalore  hujus 
laetatur.  Cic.  Gioisce  dei  lutto  di  co- 
itui. 

Causa  non  aliqr.o  sine  materia;  squa- 
lore reperta  est.  Lucr.  Non  si  <5  tro- 
vata  causa  scnza  qualche  asprgz- 
za  di  materia. 

Squalus,  a,  um.  Non.  Incollo , sor- 
dido, orriclo. 

Squalus,  i.  m.  Plin.  V.  Scarus. 

Squama,  x.  f.  — 1—  Squama,  scaglia, 
scoqlia,  cortcccia  aspra  dcl  pesce 
edi  serpente.  Alias  (animantium) 
squamas  videmus  obductas.  Cic.  A Uri 
animali  vediamo  coperti  di  squame. 
— 2— (trasl.J  Squama,  maglia:  Tur- 
nus thoraca  indutus,  ahen is  horre- 
bat squamis.  Virg.  Turno  indossata 
lacorazza,  era  aspro  di  ferree  ma- 
glic.  — 3 — Squama , scaglia  qualun- 
que,  piccola  cosa  aspra  fatta  a fog- 
gia  di  squama:  Squama  ferri.  Plin. 
Una  scaglia  di  ferro. 

Hoc  pretium  squamae?  Juv.  Ii  que- 
sto it  prczzo  dcl  pesce ? Squama  in 
oculis  emovenda.  Plin.  La  cateratta 
negli  occhi  si  vuol  togliere. 

Squamatio;,  avv.  Plin.  A mododi squa- 
me, di  scaglia. 

Squatn£us,  a,  um.  Virg.  Squamoso  , 
squamigero,  ccaglioso,  che  ha  squa- 


me. 

Squamifer,  ra,  rum.Sen.  ) 

Squamiger,  ra,  rmn.  Plin.)  Squamtge. 
ro,  che  porta  squame,  squamoso, 
scaglioso. 

Squamosus,  a,  um.  Virg.  Squamoso, 
squamifero,  sccgtioso,  che  lia  squa- 
me. — Lucan.  Arido,  aspro,  ruvido. 

Squamosum  pecus  Plaut.  1 pesci. 

Squamilla , x.  f.  Ceis.  Scaglietta,  sca- 
gliola,  scagliuola,  piccola  scaglia. 

Squarrosus,  a,  um.  Fest.  Aspro,  ru- 
vido. 

Squatina,  x.  f.  Plin.  Squadro  (pe- 
sce). 

Squilla,  x.  f.  lior.  Squilla,  scilla,  spe- 
cie di  cipotla.  — Cic.  Squilla,  sorta 
di  pesce. 


ST 


St.  Cic.  Sffl  zitto. 

Stabilimen,  Inis.  n.  Cic.  ) c#<lM 
Stabilimentum,  i.  n.  Plaut. ) " a 
liti,  fermezza,  sostegno,  assoda- 
mento. 


Stabilio,  is,  ivi,  itum,  ire.  a.  U.  Cic. 
Stabilire,  consolidare,  assodare.fer- 
mare,  rendere  stabile.  — Stabiliens, 
stabiliendus. 

Stabilire  leges.  Cic.  Dar  forza  alie 
leggi.  Stabilire  p3cemet  concordiam. 
Sali.  Fermare  la  pace  e la  concor- 
dia. 

Stabilis,  e.  — 1 — Stabile,  fermo,  satdo, 
sodo  : Via  plana  et  stabilis.  Cic.  Via 
planae  soda  —2— Stabile,  durevo- 
le,  permanente,  duraturo:  Decretum 
stabile  esse  debet.  Cic.  II  decreto 
vuole  essere  durevote.  —3—  Stabile, 
costante,  perseverante,  contrario  a 
volubile : Animus  sine  fide  stabilis  a- 
inicis  esse  non  potest.  Cic.  Un  cuore 
scnza.  tealtil  non  pud  essere  costante 
cogli  amici.— b—Certo,  stabilito,  de- 
terminato, (Inito, sicuro:  Nomen  tuum 
sedem  stabilem  non  habebit.  Cic.  La 
tua  fama  non  avri  determinata 
sede.  — Stabilior,  stabilissimus. 
Stabiles  annis  animi.  Ovid.  Menti 
costanlipcr  cti.  Stabilis  patria,  do- 
mus. Plaut.  Patria,  casa  fissa.  Syl- 
labae stabiles.  Quint.  Sitlabe  lunghe. 
Stabile  est  me  patri  aurum  reddere. 
Plaut.  Ifo  stabilito  rcsliluire  il  da- 
naro  al  padre. 

Stabilitas,  5tis.  f.  —1—  Stabiliti,  sta- 
bilczza,  fermezza,  saldczza  : Ita  sta- 
bilitatem equitum  in  proeliis  praestant. 
Cic.  Cosi  nelle  batiaglic  ottengono 
la  fermezza  de'  fanti.  —2—  ( trasl .) 
Stabilith,  fermezza,  coslanza,  per- 
geveranza  : Videtur  stabilitas  amici- 
tiae vacillare.  Cic.  Pare  che  la  costan- 
za  dell’  amlcizia  vacilli. 

Stabiliter,  avv.  Vitr.  Stabilmcnte,  so- 
damenle,  fermamente,  enn  stabiliti. 

Stabilitor,  oris.  m.Sen.Stabilitore,che 
stabilisce. 

Stabilitus,  a,  um.  part.  Cic.  Stabilito, 
fermato,  assodato,  saldato,  fondalo. 
V.  Stabilio. 

Res  Capuae  stabilitas  romana  disci- 
plina fama  vulgavit.  Liv.  La  fama  di- 
vulgd , che  Capua  era  tornata  in 
buono  stato  per  la  disciplina  ro- 
mana. 

Stabularium,  ii.  n.  Coi.  Stallaggio , 
stalla,  albergo  dellc  bestie. 

Stabularius,  ii.  m.  Scn.  Osliere,  oste, 
albergatorc , che  tiene  osteria , al- 
bergo. 

Stabularius,  a,  um.Cod.  Di  stalla,  at- 
tenenle  a stalla. 

Stabulatio,  Onis.  f.  Coi.  Stallaggio, 
stalla,  luogo  ove  stallaggiano  te  be- 
stie. 

Stabilio,  as,  are.  n.  1.  Virg.  Stabulare, 
stallaggiare,  abit  are,  dimorare  nel- 
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la  statla.  — Varr.  Slabbiare , stalla- 
| re,  fare  stabbio.  — Stabulans. 
Stabulor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Ovid. 
Stabulare,  stallaggiare,-  alloggiare, 
stare,  abitare  nella  slalla.  * 
Stabulum,  i.  n.  — 1 — Slalla  , stallag- 
gio,  altoggio  da  bestie  : Stabuli  cus- 
stos.  Virg.  Custode  della  slalla. — 2 — 
Osteria,  locanda,  albergo  : Hospitio 
proximi  stabuli  recepti.  Apul.  Rice- 
vuto  ospizio  nella  vicina  osteria. 
— 5 — Lupanare,  bordello,  postri- 
bolo:  Hujus  in  sedibus  pro  cubiculis 
stabula.  Cic.  In  tali  luoglti  per  stanze 
sono  poslriboli.  — U — A bitazione , 
sede,  luogo,  dimora:  Neutrnbi  ha- 
beam stabile  stabulum.  Plaut.  Aro«  a- 
vrb  certa  dimora  ni  in  un  luogo,  ni 
in  un  altro. 

ltur  iu  antiquam  silvam,  stabula  al- 
ta ferarum.  Virg..?<  va  in  un’  antica 
selva,  ampia  dimora  di  flere.  Sta- 
bulum nequitis.  Plaut.  Albergo  di 
malvagitd. 

Stachys,  yos.  f.  PWn.Stachide(pianta). 
Stacta,  ae,  e stacte,  es.  f.  I.ucr.  Stacta, 
otio  clie  scaturiscc  datta  mirra. 
Stacula,  a?,  f.  Plin.  Sorla  di  vite. 
Stadiatus,  a,  uni.  Vitr.  Della  lun- 
ghezza  d'uno  stadio. 

StadiodiOtnus,  i.  m.  Plin.  Atleta  che 
corre  uno  stadio  nei  giuochi  olim- 
pici. 

Stadium,  ii.  n.  —1—  Stadio,  luogo  ove 
si  facevano  le  corsc  e lotle  di  alleti : 
Qui  stadium  currit,  eniti  debet  ut  vir% 
cat.  Cic.  Clii  percorre  lo  stadio,  deve 
sforzarsi  a conscguire  la  palma. 
— 2—  Stadio  , Cotlava  parte  d’un 
miglio  : Sex  stadia  confecimus.  Cic. 
Percorremmo  sei  stadii.  —3—  Luo- 
go qualunque  dove  si  gartggia  , pa- 
lestra,  arena:  Cetera  vim  non  babent, 
remoto  illo  stadio  contentionis.  Cic.  f 
rimanenli  csercizii  non  lianno  va- 
lore  , poiche  ne  i lolia  la  palestra 
della  discussione. 

Stagnans,  antis,  part.  Virg. Stagnante, 
inondante.  V.  Stagno.  — A gg.  Plin. 
Jnondato,  allagato,  copcrto  d’ aeque. 
— Stagnantior. 

Stagnatllis,  e.  Plin.  Paludoso,  di  stagno, 
che  appartiene  a stagno,  a laguna. 
Stagnatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Palu- 
doso, inondato,  pieno  d' aequa  sta- 
gnante. — Plin.  Stagnato,  coperto  di 
stagno.  V.  Stagno.  — Agg.  Stat.  Af- 
forzato,  reso stabile,  ferino. 
Stagneus,  a,  um.  Plaut.  Stagneo,  di 
stagno,  di  peltro. 

Stagnlnus,  a,  um.  Front.  Paludoso, 
di  stagno,  di  palude,  appartenente  a 
stagno,  a palude. 


Stagno,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.— 1— 
Stagnare,  impaludare,  impadulare, 
fare  stagno,  it  fermarsi  delC aequa 
che  non  corre  per  mancanza  di  de- 
clive: Ganges  ubi  mollius  solum  re- 
perit,  stagnat.  Curt.  II  Gange  stagna 
ove  trova  il  terreno  piu  morbido. 
— 2 — Stagnare,  impaludare,  tnon- 
dare,  altagarc:  Tiberis  plana  urbis 
stagnaverat.  Tac.  It  T ever e aveva  al- 
lagato tutto  il  piano  di  Roma.— 
Stagnans. 

Stagnat  paludibus  orbis.  Ovid.  It 
mondo  d allagato. 

StagnOsus,  a,  um.  Sil.  Paludoso,  pa- 
lustre, paludale,  abbondante  di  sta- 
gni, pieno  di  aeque  stagnanti. 

Stagnum,  i.  n.  Virg.  Stagno,  laguna. 
padule,  palude,  aequa  stagnante, 
morta. 

Maxima  Nerei  stagna.  Virg.  Il  vastis- 
simo mare.  Et  imis  stagna  refusa  va- 
dis. Virg.  E ftn  dagli  imi  gorghi  scon- 
volto  il  mare. 

Stagonias,  ae.  m.  Plin.  Stagonia  fsorta 
d’ incenso). 

Stagonitis,  Ilis.  f.  Plin.  Stagonite,  sta- 
gonia f succo  che  stilla  datta  ferula). 

Stalagmlas,  x.  m.  Plin.  Goccia  gelata 
di  ghiacciuolo  di  vitriuolo. 

Stalagmium,  ii.  n.  Plaut.  Gocciola  (0- 
rcccliino  in  figura  di  goccia. 

Stamen,  Inis.  n.  — 1—  Stamc,  filo: 
Deducat  plena  stamina  longa  colo. 
Tibul.  Tragga  lunghi  fili  dalla  co- 
piosa conocchia.  — 2 — Filo,  stame 
della  vita,  vita,  fortuna,  sorte,  fato: 
Non  ita  sunt  fati  stamina  nigra  mei. 
Ovid.  .\'on  sono  cosi  neri  i fili  della 
mia  vita.  —3—  Cetra,  corde  della  ce- 
tra : Tum  stamina  docto  pollice  solli- 
citat. Ovid.  A Hora  scorrc  la  cetra 
colle  maestre  dita.  — b—  Filamento, 
filo  di  erba,  di  legno,  c qualunque  al- 
tra  cosa , che  abbia  sembianza  di  fili ■ 
Pulpa  (ligni)  mero  stamine  constat. 
Plin.  /m  mcdolta  dei  legno  d compo- 
sta di  soli  e teggeri  fili. 

Stamineus,  a,  um.  Prop.  Fitoso,  di 
stamc,  di  filo,  appartenente  a stamc. 
Stamineae  venae.  Plin.  Fibre  rette  de- 
gti  alberi. 

StannBus,  a,  um.  Plin.  V.  Stagneus. 

Stannum,  i,  n.  Plin.  Stagno,  peltro 
(metallo). 

Stans,  antis,  part.  pr.  Cic.  Stante,  che 
sta,  chc  dura.  V.  Sto.  — Agg.  — I — 
Rilto,  fermo,  diritto:  Proruere  stan- 
tem columnam.  Hor,  Rovcsciarc  una 
diritta  colonna. — 2— Stante,  im- 
moto, immobile,  fermo:  Stantes  palu- 
des. Hor.  Le  immobili  paludi. 

Stantia  freta,  Ovid.  Mare  tranquillo. 
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Rigido  stantia  vina  gelu.  Ovid  Vini 
gelati.  Stantes  oculi. Ovid.O«7itsf/u';- 
zanti,  sporgcntl.  Quod  incolumes  ci- 
ves, quod  stantem  urbem  reliquicCic. 
Per c Ut  lascid  salui  i citladini,  c Ia 
cittd  in  piedi. 

Staphis,  Udis.  f.  Pallad.  Staflsagra,  sta- 
flsagria  (piantaj. 

Staphylinos,  i.  m.  Coi.  Sorta  di  pasti- 
naca. 

Staphylodendron,  i.  n.  Plin.  Stafilo- 
dendro,pislacchio  sclvatico  (piantaj . 
StaphylGina,  Stis.  n.  Veget.  Stafdoma 
(malattia  degli  occUij, 

Stat3num  vinum.  Plin.  Vino  generoso 
di  Campania 

Stataria  (comcedia).  Ter.  Commedia 
conforme  alte  rcgole,  senza  scem- 
piezze. 

Statarius  (miles).  Llv.  Soldalo  stata- 
rio, chc  combattc  di  pit  fermo. 
Statarius  (orator).  Cic.  Oratore  digni- 
toso, contcgnoso,  grave. 

Statera,  ,t.  f. — 1 — Stadera  ( stramento 
da  pesarej:  Statera  judicare  de  salu- 
britate aquarum.  Plin.  Ciudicare  colla 
stadera  delta  salubritA  dclle  aeque. 
— — Bilancia:  Statera  posita  exa- 
mine xquo.  Svet.  Bilancia  librata,  in 
equilibrio.  —3—  Piatio,  tondo,  ( vaso 
da  vivandej:  Tympana  appellata  sta- 
teras. Nep.  Timpani  cliiamati  piatti. 
— U—  Prezzo,  vatore , pregio:  Lauda- 
tur candor  ejus  coacti:  sequens  pallido 
statera.  Plin.  Si  Ioda  il  color  bianco 
di  qucl  succo  rapprtso:  dcl  secondo 
in  pregio  6 il  color  pallido. 

Statlcc,  es.  f.  Plin.  Staticea  f piantaj. 
Staticulum,  i.  n.  Plin.  Statuctla,  sta- 
tuina , piccola  statua. 

Staticflius,  i.  m.  Plaut.  BaUctto,  dan- 
zetta,  piccola  danza. 

StStim.  avv.  — 1—  Costantcmente,  per- 
severantemente,  fermamente,  stabil- 
mente,  con  perse irranza,  a pit  fer- 
mo: Ex  his  pra-diis  talenta  argenti 
bina  statim  capiebat.  Ter.  Dai  quali 
fondi  ricavaca  costantcmente  due  ta- 
lenti di  argento  ali' anno.  Nemo  re- 
cedit loco,  quin  statim  rem  gerat. 
Plaut.  ftessuno  abbandona  il  posto , 
che  anzi  a pii  fermo  ognuno  com- 
batte. — 2 — Subito,  tosto,  inconta- 
nente,  ad  un  tratto,  senza  mclter 
tempo  in  mezzo:  Statim  in  colles  re- 
gredi. Sall.£if6p0  ritornarc  ai  monti. 
Litteras  scripsi  hora  decima,  statim 
ut  tuas  legi.  Cic.  Scrissi  le  lettere 
nelCora  decima,  appena  aveva  letle 
le  luc.  Statim  a prima  luce.  Coi.  Su- 
bito dopo  giorno.  11 1 heri  me  saluta- 
vit, statim  Romam  profectus  est.  Cic. 
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Appena  jeri  si  congcdo  da  me,  e su- 
bit o si  parti  alta  volta  di  Roma. 
Statio,  onis.  f. — 1 — Immobililb,  lo  star 
fermo:  Statio  terne.  Manii.  Vimmobi- 
lita  delta  terra. — 2 — Stazione.stazzo, 
soggiorno,  stanza,  dimora,  lo  stare: 
Athenis  statio  mea  nunc  placet.  Cic  Ora 
mi  piace  il  soggiorno  <t’A  tene.  — 3— 
Statione,  stanza  militare,  quarlierc, 
corpo  di  guardia : Cohortes  ex  sta- 
tione, et  pnesidioemisste.  Caes.  Coorti 
uecile  dai  quartieri,  e dai  presidii. 
Vigili®  in  urbe,  stationes  ante  portas 
disposit®.  Liv.  Furon  poste  vedette 
in  citlli,  c corpi  di  guardia  aranti  le 
Porte — ii — Sta:  zo, roda,  porto:  Quie- 
tam nactus  stationem.  C®s.  Trovata 
una  rada  tranquilla.  —5—  Stalla  , 
stallaggio,  stanza  da  bestie:  Domum 
ad  stationem  jumentorum  locare.  Cod. 
Fabbricar  la  casa  vicino  alia  stalla 
dei  giumenti.  — C — Stazionc,  ferma- 
ta,  posata,  stanza,  sito,  luogo  adatto 
a fermarsi,  a rimanersi:  Campus  sta- 
tio gratissima  mergis.  Virg.  Piano, 
che  6 gratissima  stanza  ai  merglii. 
—7  — Pancaccia,  piazza,  do  ve  si  ra- 
dunano  gli  nomini  a cicatare : Con- 
victus, stationes,  theatrum  de  Rutilio. 
Juv.  / conciti,  le  pancaccie,  i tcalri 
rimbombano  di  Rutilio. 

Stationem  agere,  inire.  Tac.  Star  di 
guardia.  Stationes  tentare.  Sali.  Cer- 
cure di  sorprendere  le  guardic.  In 
stationem  succedere  C*s.  Sottcntra- 
rc  alia  guardia.  Stationem  deserere. 

> irg.  Abbandonarc  la  guardia.  Vetat 
Pythagoras,  injussu  Dei,  de  statione 
vit®  decedere.  Cic.  Pitagora  vicia, 
senza  chiamata  di  Dio,  lasciar  la 
vita.  Imperii  statione  relicta.  Ovid. 
Abbandonata  la  cura  dcU’  impero. 
Iu  stationem  tnanere.  Ovid.  Vegliare 
in  guardia.  Plerique  in  stationibus  se- 
dent. Plin,  Molti  fanno  pancaccia. 
Stationes  municipiorum.  Plin.  Sale 
municipali. 

Station3!is,  e.  Plin.  Stationario,  im- 
moto, fermo. 

StationaOus,  a,  um.  Cod.  Stanziale, 
soldalo  di  presidio. 

Stativus,  a,  uin.  Fermo,  immoto:  Sta- 
tiv®  aqu®.  Var.  Aeque  stagnanti. 
Pr®sidiutn  stativum.  Cic.  Presidio 
stanziale.  Stativa  castra.  Cic.  Quar- 
tiore, campo.  Milites  stativis  castris 
tenere.  Llv.  Tenere  i sotdati  acquar- 
tierati,  Stativisdies  absumuntur. Plin. 

Si  lascia  consumare  il  giorno  in  fer- 
mate.  Urbes,  stativa,  portus  decem- 
viri vendituri  sint?  Cic.  Che  i decem- 
viri sian  per  vendere  le  citta,  i la- 
ghi,  i porti  f 
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Stator,  6ris.  m.  Cie.  Ser  gente,  usciere, 
servente,  gli  addetti  ai  magistrali 
delie  provincie. 

Statia,  x.  f.  Cic.  Statua,  figura  di  ri- 
lievo,  in  pietra,  legno,  o metallo. 
Statua  verberea.  Plaut.  Uomodegno 
di  bastonate.  Statua  taciturnior.  Hor. 
Piu  sitenzioso  d’una  statua. 
Statuaria,  x.  fi.  (ars).  Plin.  Statuaria, 
marmorario  , scultura  (l’  arte  di 
far  le  statue). 

Statuarius,  ii.  m.  Quint.  Statuario, 
scultore,  c/ii  fa  statue. 

Statuarius,  a,  uni.  Plin.  Statuino,  da 
statua,  attenente  a statua. 

Statuliber,  i.  m.  i) 

StatulibCra,  x.  f.)  Cod . Francato,  fiat- 
to  libero  per  testamento. 

Statumarla,  se.  fi.  Apul,  V.  Proserpinaca. 
Statumen,  Inis.  n.  — 1 — Sostegno,  ap- 
poggio  , puntello,  sostent amento : 
Vehemenlioribus  statuminibus  statim 
impedanda  est.  Coi,  Deve  essere  so- 
damente  palata  con  piu  validi  soste- 
gni.  —2—  Stangone,  stiyile,  palo  di 
una  macchina,  con  cui  si  medicuno  i 
cavatti:  Duobus  statuminibus  impo- 
nitur firmum  jugum.  Coi.  S’impone 
immobile  giogo  con  duc  stangoni. 
—3—  Armatura,  ossatura  dei  fian- 
chi  della  nave,  sostegno:  Caritur,  et 
statumina  ex  levi  materia  fiebant. Caes. 
Le  earine,  e le  ossature  dcite  navi  si 
costruirano  di  legno  leggiero.  -ti— 
Plin.  Primo  strato  di  qualsiasi  cosa. 
Statuminatio,  Unis.  fi.  Vitr.  Suolo  a 
secco  dei  pavimento,  fatto  di  piccoti 
sassi,  e calcinaccio. 

Statumino,  as,  are.  a.  1 . Plin.  Stabi- 
lire, fortificare,  affor  lare,  sosten- 
tare,  ed  anche  palare. 

Statio,  is,  tui,  tfituni,ere.  a.  3.  — 1— 
Statuire,  pianlare,  ergere,  mettere 
in  piedi,  innalzare:  Syracusani  sta- 
tuam postea  statuerunt.  Cic.  Poscia  i 
Siracusani  innalzarono  una  statua. 
— 2 — Statuire , porre,  mettere, 
collocare , allogare : Captivos  mon- 
tanos vinctos  in  medio  statuit.  Liv. 
Collocd  in  mezzo,  stretli  fra  ceppi, 
i prigionieri  montanarl.  -r3—  Ar- 
restare,  fiermare,  trattenere:  Et  sta- 
tuit fessos  fessus  et  ipse  boves.  Prop. 
Stanco  egli  stesso,  fermb  gli  stan- 
chi  bovi.  —4—  Slimare,  giudicare, 
sentire,  tener  per  fermo,  credere: 
Nolim  statuas,  nos  mente  maligna 
id  facere.  Cic.  Non  vorrei,  die  tu 
creda  far  io  cid  con  maligniti.  —5 — 
Statuire , decretare,  stabilire,  risot- 
vere,  determinare,  fiermare : Pompe- 
jus statuerat  praelio  decertare.  Caes. 
Pompeo  aveva  stabilito  di  combattc- 


re.— 6— Statuire,  assegnare,  prescri- 
vere,  determinare : Tempus,  locum- 
que colloquia  statuere.  Liv.  Determi- 
narono  it  tempo,  ed  il  luogo  dei  col- 
loquio. — Statuens,  statuturus,  sta- 
tuendus. f 

Nam  propriae  telluris  herum  natura  , 
neque  illum,  nec  me,  nec  quemquani 
statuit.  Hor.  Ni  lui,  ni  me,  ni  al? 
cuno,  natura  fece  possessore  defi. 
proprio  fiondo.  Statuere  exemplum. 
Ter.  Dare  an  esempio.  Statuere  de 
aliquo,  Sali,  in  aliquem,  Caes.  con- 
tra aliquem.  Cic.  Condannart , pro- 
nur.ziare  condanna  conlro  ateanb. 
Statuere  de  se.  Tac.  Darsi  Ia  morte* 
Statuere  res  privatas.  Ovid.  Com- 
porre  privati  dissensi.  Crateras  ma- 
gnos statuunt.  Virg.  Arrscano  sul- 
la  mensa  capaci  nappi.  Statuere 
urbem,  incenia,  tabernaculum.  Virg. 
Fabbricar  mura,  fondare  una  c:tm, 
spiegaix:  ur.a  tenda.  Capite  in  terram 
statuerem.  Ter.  II  getterei  ccpitom- 
bclo.  Ipsi  primi  statuerent  apud  ani- 
mos quid  vellent.  Liv.  Essi  prima  da 
si  a si  si  consigliassero  di  cid  eiie 
volevano. 

Statura,  x.  f.  Cic.  Statura,  grandezza, 
allezza. 

Status,  us.  m.— 1— Quiete,  losiar  fer- 
mo,  immobile:  Habitus  oris,  et  vultus, 
status,  motus.  Cic.  Le  semblazue  Pella 
bocca,  e dei  volto,  to  siar  fermo. 
Pandare.  —2—  Lo  stare  in  pii,  lo 
stare  alzalo,  rilto:  Status  erectas, et 
celsus.  Cic.  Lo  stare  in  piedi,  dritu), 
ed  alto,— 3— Statura,  altezza,  grtsn- 
dezza:  In  gallinaceis  maribus  statos 
altior  quaeritur.  Coi.  Nei tacciiini  rea- 
schi  si  cerca  una  statura  piu  alta. 
—a—  Positura,  postura,  aiteggia- 
menlio,  figura:  Illo  statu  Chabrias  sibi 
statuam  fieri  voluit.  Nep.  Cabria  volte 
se  gli  facesse  una  siatua  in  quclPat- 
tcggiamento.—5—Slato,  conditione, 
Pessere:  Tibi  declaravi  nester  quis 
esset  status.  Cic.  Ti  dichiarai  quale 
era  la  nostra  conditione. 

In  statu  stat  senex.  Plaut.  11  vecckio 
i in  guardia.  Sxpe  adversarios  de 
statu  omni  dejecimus.  Cic.  Spesso  le- 
vat le  difiese,  chiusl  la  bocca  alPav- 
versario.  Suum  statum  tenera.  Cic, 
Contentarsi  dello  stato  suo.  Eum 
monet  quo  statu  sit  res.  Cic.  Lo  istrui- 
sce  dei  come  la  cosa  passi.  Volup- 
tas mentem  e sua  sede  et  statu  dimo- 
vet. Cic.  La  voluttil  turba  ed  inflac- 
chisce  la  mente.  Status  «tatis.  Cod. 
L’ etd  di  venticinque  anni.  Crebro 
commutat  status.  Plaut.  Spesso  can- 
gia  positione.  Status  coeli.  Cic.  La 
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qualtla  dei  clima.  Statas  causa".  Cic. 
Stato  della  causa,  questione,  punio 
controverso  (term.  rett.J.  Ego  vitam 
civium,  statum  orbis  terrae  perdito- 
rum ptena  redemi.  Cic.  Io  diedi  vita 
ai  cittadini,  c pace  at  mondo  coi  sup- 
plicio dei  scellerati. 

Status,  a,  um.  part.  Cic.  Statuito,  ac- 
cordato,  stabilito,  determinato,  ,1s- 
sato.  — Cod.  Presentato.  V Sisto. 

Statutio,  onis.  f.  Vitr.  Piantcgicne, 
piantamento,  cretione. 

Statutus,  a,  um.  pari.  Cic.  Plantato, 
eretto,  messo  in  pie  di,  posto,  impo- 
sto, decretato,  stabilito,  statuto,  sta- 
tuito. V.  Statuo. 

Statutus  homo.  Plaut.  Vomo  d’alta 
statura. 

Steatltis,  is.  f.  Plin.  Steatite  (gcmmc.). 

Steatoma,  Stis.  n.  Plin.  Steatoma  (tu- 
more) . 

Stega,  x.  f.  Plaut.  Casscro,  parte  della 
nave. 

Stegna  (febris).  Plin.  Febbre  proioita 
da  impedita  tr aspiratione- 

Stela,  ae.  f.)  Plin.  Stelo,  cippo,  colon- 

Stele,  es.  f.)  netia. 

Stelephiiros,  i.  f.  Plin.  Sorte  d'crba. 

Stelis,  Idis.  /'.Plin  Visco,  cheproviane 
dalfabete. 

Stella,  a.  /.Cic.  Stella,  astro  feorpe 
luminoso  det  cielo/.  — Plin . Lucciola, 
ed  anche,  macchia  luminosa  nellc 
gemine. 

Dum  crelura  stellas,  dum  vehet  am- 
nis aquas.  Tibu).  Finchi  saranno 
stelle  uel  cielo,  ed  aequa  nei  / iumi . 
Vitis  in  stellam  dividatur.  Coi.  Si  di- 
tponga  la  vite  a modo  di  stella.  In 
carbunculis  stcilas  intus  ardere.  Plin. 
JVei  carbonchi  luccicare  macc/iie  lu- 
minose. Stella  comans.  Ovid.  Cometa. 


Stella  facem  ducens.  Virg.  Stella  fi- 
lante, cadente. 

Stellans,  antis,  part.  pres.  Cic.  Stel- 
lante, risptendente,  rUucr.nte.—Agg. 
Cic.  Stellato , pieno , seminato  di 
stelle. 

Geminis  caudam  (pavonis)  stellanti- 
bus implet.  Ovid.  Adorna  la  coda  dei 
pavone  di  lucide  gemme. 

Stellatus,  a,  um.  part.  Cic.  Stellato, 
stellante,  seminato  di  stelle,  tempe- 
ttalo  dl  stelle.  V.  Stello. 

Stellatus  jaspidc  fulvis  ensis.  Virg. 
Spada  con  elsa  lempestata  di  fulgido 
diamante.  Gemma  stellata  nunc  san- 
guineis, nunc  auratis  guttis.  Plin. 
Gemma  or  bitiottata  di  goccie  san- 
guigne,  ora  di  punle  d’oro.  Stellatus 
Argus.  Ovid.  Argo  dai  cento  occhi. 
Stellifer,  ra,  rum.  Cic. ) 

Stelliger,  ra,  rum.  Sen.  ) 


Stellifero , 


stellato,  stellante,  stelleggiato,  pieno 
di  stelle. 

Stellimicans,  antis.  Var.  Stellato,  stel- 
leggiato, stellante,  risplcndente  di 
stelle. 

Stellio,  onis.  m.  Virg.  Stellione,  taran- 
tola  ( animale  simile  alia  lucertolaj. 
— Plin.  Vomo  cattivo , fraudolento. 
Stellionatus,  us  m.  Cod  Stellionato, 
dslitio  di  frode  netle  conventioni. 
Stello,  as,  are.  a.  1.  Plin.  Stilieggiare , 
stellare,  tempeslare  di  punti  lucidi , 
ornare,  adornare. 

Stemma,  Siis.  n.  Ser..  Stemma,  albero 
di  famiglia,  genealogia  —Plin.  Co- 
rona, serto,  uncle  i Romani  orr.avano 
iz  immagini  dei  mcggiori. 

Stana,  orum.  n.  pU  Liv.  Chiusa , passi 
siretti. 

Stsnc  coriS^is,  is./.  Veget.  Slenocoriasi, 
stcnocoria  (malcltiaj. 

StepuanepCiis,  is.  f.  Plin.  Venditrice 
rfi  corcae. 

Stephanio,  onis.  m.  Flin.  Coroncina, 
picccla  corona. 

Stephanltis,  is.  f.  Plin.  Foria  d’uva. 
Steph.anomtflis,  is.  f.  Plin.  Sanguinella 
ferbaj. 

StcphanopSIis.  V.  StephanepoliE. 
StcphSnos  Alexandri.  Plin.  Pervinco 
fpianta). 

Stercorarius,  a,  um.  Var.  Stercorario, 
stercoraceo , a slerco,  attenente  a 
sterco. 

Stercoratio,  onis.  f.  Var.  Letaminazio- 
nc,  lelaminalura,  ictaminc.mento, 
il  concimcre,  il  tetamare. 
Stercoratus,  a,  um.  part.  Cat . Conci- 
inato,  Ictamato,  letaminato.  V.  Ster- 
coro. — Stercoratissimus. 

Stercoreus,  a,  um.  Plaut.  Mcrdoso, 
sozzo,  lardo. 

Stercflro,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Concimare, 
letanxare,  ingrasr.are,  letarr.inare, 
allelamare.  — Stercorans,  stercoran- 
dus. 

Stercorare  latrinas.  Cod.  Neltare  te 
latritie. 

Stercorosus,  a,  um.  Coi.  Letaminoso, 
pieno  di  slerco,  di  letame,  di  con- 
cimc. 

Sterculinium.  V.  Sterquilinium. 
Stercus,  Oris.  n.  Sterco,  fcccia,  letame, 
concime,  fimo,  stabbio. 

Nolo  stercus  curiae  dici  Glauciam. 
Cic.  Non  vorrei  clie  si  dicesse:  Glau- 
cia i lo  sterco  della  curia. 

Sterolytis,  itldis.  f.  Plin.  Spuma  d’ 
argento  assodata,  e ridotta  in  pol- 
vere. 

Stereobata,  ae.  f.  Vitr.  Zocco,  zoccolo, 
sostegno  su  cui  posa  la  base  della  eo- 
lonna. 
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Stergethron,  i.  n.  Plin.  Sempreviva , prostrb  il  cuore  de’ mortali.  Cum 
semprevivo  (erba).  omni  parte  caede  ingenti  sternerentur. 

Sterilesco,  is,  ere. n.  3.  Plin.  Sterilire , Liv.  Essendo  d'ogni  parte  con  gran- 
divenir  sterile.  de  strage  mieluti.  Plurima  perque 

Sterilis,  e,  ed  anlic.  sterilus,  a,  um.  vias  sternuntur  inertia  passim  corpo- 

Virg.  Sterile,  infecondo,  infruttuoso,  ra.  Vlrg.  Passo  passo  molli  {reddi 

infrutlifero , chc  non  genera,  che  cadaveri  ingombravano  le  vie.  Ster- 
non  dA  frutto.  — Sterilior.  nere  crede  viros.  Virg  Far  tagliata  d' 

Steriles  viri.  Catul.  Eunuchi.  Nec  uomini.  Sternere  se.  Virg.  Proslrarsi. 

sterilem  seges  robiginem  sentiet.  Hor.  Sternere  crines.  Stat.  Lasciar  sciolte 
At'  la  sterile  golpe  sarA  nociva  alia  le  chiome.  Sternimur  optato  gremio 
messe.  Sterile  frigus.  Luc.  Freddo  de - telluris.  Virg.  Ci  sdrajamo  sulla  bra- 

vastatore  di  campagna.  Sterile  va-  mata  terra. 

dum.  Sen.  Guado  asciulto.  Sterilis  Sternumentum,  i.  n.  Plin.  Starnuta- 
hinc  prospectus.  Plaut.  Di  qui  6 poca  mento,  sternuto,  starnuto.  — Ceis. 

prospeltiva.  Virtutum  sterile  stecu-  Starnutatorio,  starnutiglia,  cid  che 

lum.  Tac.  Secolo  povero  di  virtu.  fa  starnutare. 

Sterilis  amor.  Ovid.  Vano  amore.  Ste-  Sternuo,  is,  ili,  ere.  jt.  3.  Plin.  Star- 
rilis  pax.  Tac.  Pace  senza  guadagni.  nulire,  starnutare.  — Sternuens. 
Sterilitas,  atis.  f.  Cic.  Stcritila,  steri - Lumen  sternuit,  et  nobis  prospera  si- 

lezza,  infeconditu.  gna  dedit.  Ovid.  1 1 lume  scoppietto 

Sterilitas  cadestis.  Plin.  Cattivi  in-  scintillando,  e ci  fu  di  buon  augurio, 

flussi  dctl’  aria.  Sterilitas  fortunae.  Sternuere  omen.  Prop  Dare  augurio 

Plin.  A vvcrsitA  di  fortuna.  Sterilitas  starnutando.  Sternuere  approbatio- 

annonse,  frugum.  Coi.  Carestia.  nem.  Catul.  Starnutando  approvare. 

Sterilus.  V.  Sterilis.  Sternutamentum,  i.  n Cic.)  starnula- 

Sternax,  acis  (equus).  Virg.  Restio,  ri-  Sternutatio,  onis.  f.  Apul.  ) 
calcitrante.  mento,  starnulazione,  sternuto,  star- 

Sterno,  is,  stravi,  stratum,  ere.  a.  3.  nuto,  lo  starnutare. 

— 1 —Sternere,  slendcr  per  terra.  Sternuto,  as,  avi,  atura,  are.  «.  1.  Coi. 

distendere,  sporgere:  Sternitur  in  Starnutare,  starnutire. 

duro  vellus  utrumque  loro.  Ovid.  Sterquilinium,  ii.  n.)  phCE(lr  Sterqui- 

Ambo  i velli  sono  distesi  sui  duro  Sterquillnum,  i.  n. ) 

letto.  — 2 — Cospergere,  coprire:  Et  Unio,  sterquilino,  letamajo  , cloaca, 

inulta  duram  stipula  sternere  humum.  latrina. — Plaut.  Vomo  vile,spre- 

Virg.  E coprire  la  dura  terra  di  gevole. 

molta  paglia. — 3 — Sternere,  abbal-  Sterto,  is,  ui,  ere.  n.  3.  Cic.  Russare, 
tere,  atterrare,  gettare  a terra.  Tla-  ronfarc,  ( il  rumoreggiare,  che  si  fa 
pidus  torrens  sternit  sata  lteta,  boum-  alitando  in  sonnoj.  — Stertens, 
que  labores.  Virg.  Il  rapido  torrente  Ad  calicem  vigilanti  stertere  nase. 
abbatte  i fecondi  seminati,  e le  fati-  Juv.  Con  vigile  sonno  fra  i bicchien 

che  dei  bovi.  —4—  A llungarsi,  pro-  far  dei  naso  trombetta.  Vigilans  ster- 
lungarsi,  allargarsi,  stendersi:  Ibi  tis.  Lucr.  Russi  vcgliando  (dicesi  ai 
Laborini  campi  sternuntur.  Plin.  ColA  nomo  infingardo,  chc  consuma  net-, 
si  allargano  i campi  di  Terra  di  La-  l’ozio  la  sua  vita), 
voro. — 5 — Appianare,  calmare,  se-  Stibadium,  ii.  n.  Plin.  Stibadio,  letto 
dare,  quietare:  Placidi  straverunt  scmicircolare,  acconcio  alie  tavole 
tequora  venti.  Virg.  Placidi  venticelli  rotonde. 

quietarono  il  mare.  — Sternens,  ster-  Stibi,  is.  n,  ) pi.n  stibio  antimo- 
nendus.  Stibium,  ii.  n.) 

Sternere  viam.  Liv.  Lastricare  La  nio  (minerale). 

via.  Viam  qui  quondam  per  mare  ina-  Stica.se.  f.  Cat.  Pellicina,  pcllicola, 
gnum  stravit,  iterque  dedit  legionibus  buccia,  che  involve  gli  spicclii  del- 
ice per  altum.  Lucr.  Colui  (Serse),  Taglio. 

che  sui  vasto  Oceano  vie  lastrico.  e Sticha,  e stica,  se.  f.  Plin.  Appiana 
passeggid  per  1’alto  colle  sue  le-  fsorta  d'uva).  . .. 

gioni.  Sternere  lectum.  Cic.  Prepa-  Sticiila,  se.  f.  Coi.  Sticula  (sorta  at 
rare  il  letto.  Prsesens  tibi  fama  beni-  uva). 

gnum  stravit  iter.  Stat.  La  favorevole  Stigma,  atis . n.  — 1—  Marco,  marco, 
fama  ti  apre  un  comodo  cammino.  marchio,  bollo : Stigmata  alicui  in- 
sternere equum.  Liv.  Scitare,  bar-  scribere.  Sen.  Segnare  alcuno  coi 

dare  il  capallo.  Mortalia  corda  humi-  bollo.  — 2—  Nota,  marca,  bollo  d in- 

strav  itpavor.  Virg.  La  vile  paura  famia : Stigmata  nec  delebit  tanna- 
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mus.  Mart.  Ni  il  Cinnamomo  can- 
celler & la  marca  d’ infamia. 

Haec  meo  numerasti  stigmata  mento. 
Mart.  Numerasti  questi  tagli  sui  mio 
mento. 

Stigmatias,  *.  m.  Cic.  Servo,  schiavo 
botlato. 

Stigmosus,  a,  um.  Plaut.  Bollato, 
marcato,  segnato  con  bollo. 

Stilla,  a;,  f.  Cic.  Stilla,  goccia,  goc- 
ciola.—Uart.  Stilla, unmenomo  clie, 
un  pocolino. 

Stillaticius,  a,  um.  Plin.  Dist illato, 
stillato, 

StillStim.  avv.  Var.  A stilla  a stilla,  a 
goccia  a goccia. 

Stillatlvus,  a,  um.  Plin.  Stillante,  di- 
stitlantc,  cadente  a goccie,  astille. 
Stillatus,  a,  um.  Ovid.  Stillato,  goc- 
ciolato,  caduto  a goccia  a goccia. 
Stillicidium,  ii.  n.  — 1 — Stillicidio,  il 
cadere  dell’ aequa  a goccia  a goccia: 
Stillicidii  casus  lapidem  cavat.  Lucr. 
Il  cadere  detto  stillicidio  incava  la 
pietra.  — 2 — Stillicidio,  grondaja 
(l’ aequa  c he  cade  dai  tetli):  Jura  pa- 
rietum, luminum,  stillicidiorum.  Cic. 
Il  dritto  detle  parieti,  delle  finestre, 
e dello  stillicidio.  —3—  Stillicidio, 
umore,  sangue  che  stilla:  Per  stilli- 
cidia sanguinem  dabat.Sen. Grondava 
sangue  a stillicidio. 

Stillo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Stillare,  gocciare,  mandar  fuori  a 
stille,  versare  goccia  a goccia,  goc- 
ciolare,  gemere  : Africa  ammoniaci 
lacrimam  stillat  in  arenis  suis.  Plin. 
L’ A frica  stilla  goccie  d'ammoniaca 
nelle  sue  arene.  —2—  Stillare,  goc- 
ciotare,  gocciare,  grondare  : Flava- 
que  de  viridi  stillabant  ilice  mella. 
O vid . Biondo  miele  stillava  dalle  ver- 
deggianti  cici.  — Stillans.  , 

Rorem  ex  oculis  stillare.  Hor.  La- 
crimare, versare  lagrime. 

SlillOsus,  a,  um.  Vcg.  Intirizzito. 
Stilo,  as,  are.  n.  1.  Coi.  ilettere  lo 
stelo,  rampotlare . 

Stilus,  i.  m.  — 1--  Stile,  verga , bac- 
chetta,  stromento  di  legno,  o d'altra 
materia  tondo,  lungo,  liscio  cd  acu- 
minato : Si  vermibus  occupentur, 
stilo  aereo  purgandi  sunt.  Pallad.  Se 
sieno  ingombri  di  vermi , bisogna 
pulirli  con  lungo  stile.  —2—  Stelo, 
fusio,  gambo:  Stilus  asparagi.  Coi.  Il 
gambo  dell’  asparago.  —3—  Stile, 
fstrumento  per  scrivere/:  Stilo  scri- 
bere. Plin.  Scrivere  collo  stile.  — U — 
Stile,  stilo,  clocuzione  f forma,  quali- 
td,  modo  d’un  dettalo  qualunquej: 
Orationes  Attico  stilo  scriptte.  Cic.  O- 
razioni  deitate  con  stile  Attico,— 5— 


Esercizio  di  scrivere,  studio  nello 
stile  : Stilus  optimus  et  praestantissi- 
inus  dicendi  effector  et  magister.  Cic. 
Vescrcizlo  dello  scrivere  6 il  mi- 
gliore  e piu  efficace  insegnatore  e 
maeslro  di  ben  dire.  — 6—  Tribolo 
f ferri,  o pali  acuminati,  per  tratte- 
nere  il  passo  ali’ inimico ) : Extra  val- 
lum stili  c«eci.  Caes.  Fuori  dei  vallo 
erano  triboli  occulti. 

Stilum  vertere.  Hor.  Cancellare  lo 
scritlo. 

Stimmi.  n.  V.  Stibium. 

Stimulatio,  onis.  f.  Tac.  Stimolazione, 
provocatione,  spronc,  instigatione . 

Stimulator,  Oris.  m.  Cic.  Stimolatore , 
incitatore,  instigatore,  che  slimola 

Stimulatrix,  Icis.  f.  Plaut.  Slimola 
trice.  instigatrice,  colei  che  slimola 

Stimulatus,  a,  nm.  part.  Cic.  Stimo ■ 
lato,  punto,  spronato,  incilato,  in 
stigato,  eccilato,  spinto.  V.  Stimulo. 

Stimulgus,  a,  um.  Plaut.  Da  pungolo 
da  pungiglio,  di  stimolo,  attenente  a 
stimolo. 

Stimulo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Stimolare,  pungere,  spronare  : Qua- 
drijugos atro  stimulat  Bellona  fla- 
gello. Lue.  Bellona  sfcrza  con  aspro 
flagello  iquattro  aggiogatidcstricri. 
— 2 — Stimolare,  lormentare,  cruc- 
ciare,  travagliare , infestare,  agi- 
tare : Larvae  stimulant  virum.  Plaut. 
QuelCuomo  6 agitato  dalle  larve. 
—i—  Stimolare,  incitare,  invitare, 
spronare,  aizzare,  spingerc : Cupido 
imperii  populos  ad  arma  stimulat. 
Liv.  Desiderio  d’imperio  incita  i po- 
poti  ali’ anni.  —U—  Stimolare,  sve- 
gliarc,  far  venir  voglia,  eccitare  il 
desiderio,  eccitare,  suscitare : Persi- 
corum succus  sitim  simulat.  Plin.  Il 
succo  delle  pcsche  eccita  la  sete. — 
Stimulans. 

Stimttluin,  i.  n.)  , c «_„i„ 

Stimulus,  i.  m.)  -'-Stimolo,  sti- 
mulo, pungolo,  pungiglio,  pungiglio- 
ne,  pungetto:  Aut  stimulo  tardos 
increpuisse  boves.  Tibul.  O Caver 
pungotati  i lenti  bovi  coi  pungolo. 
— 2—  Pungetto,  spuntone,  asta  acu- 
ta con  cui  si  punzecchiavano  i rei : 
Ita  te  forabuntperviasstimulis.Plaut. 
Cosi  tipunziccherannopubbl icamen- 
te  cogli  spunloni.  —3—  Tribolo, 
ferro,  o legno  acuminato:  Se  ipsi 
stimulis  inopinantes  induebant.  Caes. 
Senz’ avvedersene  incappavano  ne’ 
triboli.  — ti—  Tormento , strazio  , 
punla,  scempio,  traflltura,  puntura, 
trafiggilura : Stimuli  doloris.  Cic. 
Le  trafitturc  dei  dolore,  —5—  Sti- 
molo , incitamento , eccitamento  , 
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sprone,  aizzamcnto  : Animum  glo- 
rias stimulis  concitat.  Cic.  Agita  Ia 
mente  cogli  stimoli  delta  gloria. 

Si  stimules  pugnis  ccedis  , manibus 
plus  dolet.  Plaut.  (prov.)  Se  dai  pu- 
gni sui  chiodt,  ne  avrai  le  mani  im- 
piagale.  Natn  qua>  inscitia  est,  adver- 
sum stimulum  calces?  Ter.  P.  da  paz- 
zo  scalcheggiare  contro  lo  sprone. 
Stimulis  agere  aliquem.  Virg.  Puiifgc- 
chiave , e pronare,  stimulare  alcu.io. 
Stinguo.  V.-Sxtinguo. 

Stip/,  a.  f.  Virg.  Stoppia  tpc.glia  mes- 
se. fra  t icsi , perciti  ali’  urto  non 
sHr.frar.gano  J. 

Stipatio,  onis.  f.  Cic.  Sticamento,  sti- 
pe, calca,  folia,  ei  ar.che:  corteggio, 
seguito,  sodazzo,  comitiva. 

StipCtor,  Oris.  m.  —1—  Acconipa- 
gnUore,  seguace,  compugno,  ckisie- 
guc,  clii  custodisce  un  citro:  Circum 
se,  tanquam  stipaterur;,  catervas  ha- 
bebat. Sali.  Ne  aveva  ir.larno  esi 
deliecaierve,  come  di  accompagr.a- 
tori.  — 2 — Guardia , guardesorpo  : 
Alexander  Ptiareus  praemittebat  dc 
stipatoribus  suis,  qei  scrutarentur  ar- 
culas muliebres.  Cic.  AUasar.dro  da 
Fere  spediva  tialle  sue  gitardie  al- 
cuni,  cite  frugessero  nclle  casse: te 
delle  dor. ne. 

Stipatus,  a,  ani.  part.  Virg. Stivato, 

, empito,slretlo,  ristrel.o,co:nprssso, 
calca' o,  cinto,  accompcgr.eito,  tor- 
teggiato,  attornir.to  , gi lexCato.  V. 
Stipo. 

Stipendiarius,  i.  nt.  Cic.  Tributario , 
tribulante,  clii  paga  tribute. 
Stipendiarias,  a,  uni.  Crs.  Tributario, 
soggclto  e.  tributo. 

Stipendiarium  vectigal.  Cic,  Fi3so 
tributo.  Stipen  '.iarius  miles.  Hirt. 
Stipendiario,  30tdar.icre,  ooldaio  sti- 
pendiato. 

Stiper. dlor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Flin. 
Servire  a stipendio. 

Stipendiosus.  V.  Stipendiarius. 
Stipendium,  ii.  n.  —1—  Stipendio, 
paga,  salci  io,  solde , pr  avulsione  : 
Cum.  stipendium  ab  legionibus  fla- 
gitaretur. Caes.  Chiedcndosi  dalle 
legioni  la  paga.  —2—  Anno  di 
fercizio  militare  : Legio  octavo  i an: 
stipendio  functa.  Ctes.  Legionarie 
aveva  otio  anni  di  servizio  militare. 
—i>—  Tributo  , gravczza,  lassa,  pa- 
g amento,  imposta,  imposizione:  Sti- 
pendium exigere.  Liv.  Riscuotere  il 
tributo.'  —U—  A juto,  sussidio  : Ali- 
quod stipendium  nostro  studio  con- 
tulerunt. Col.Furono  diqualclte  ajuto 
ai  nostri  lavori. 

Stipendia  facere,  merere.  Sali.  Mili- 


tare. Pedibus,  equis  stipendia  facere. 
Liv.  Militare  a pii,  a cavatio.  Exer- 
citum stipendio  afficere,  dic.  Dar  la 
pc.ga  ali’ eser cito.  Si  in  singulis  sti- 
pendiis ad  hostes  exuvias  dabit.  Plaut. 
Se  in  clascv.n  ant;o  di  militare  servi- 
zio dar  A te  spogde  ai  newfcf.Stiosndia 
multa  habere.  Liv.  Anere  lunghi  ser- 
vitii militari.  Ilomo  cor. Tectis,  o eme- 
ritis stipendiis.  Cic.  Uotno  ede  ha 
terminato  ii  riiiiiarc.  iicir.o  nullius 
stipendiis.  Citi.  Jomo  she  iok  fu  mi- 
litare. Aninr.s  emeritus  stipendiis'  li- 
bidinis. Cic.  Anirr.c  chs  i frr.nco 
calle  /zttrattive  dei  piocsre.  Quae 
finis,  aut  quod  rea  r laci  : stipendium? 
Hor.  Quale  il  tr.io  jJsic,  quaie  serii  la 
mia  pena?  donet:  s zz.  ibus  bvmanae 
vit*  stipendiis.  Sia.  'Aie  hr.  adem- 
pito  a tuiti  i doceri  bella  vita  -ema- 
na. 

Stipes  Itis,  m.— 1—  Stipite,  palo  plan- 
tato iit  terra : Stipes  acernus  eram 
properasti  .alce  dolatus.  Prop.  Era 
un  palo  d.’ asero  tagliato  da.Ua  pre- 
tia. rcs-cr.—l — Stipite,  tronco,  ra- 
mo, vaio : wc.: pudeat  prisco  vos  esse 
e stipite  .“actos.  C’ibul.  Ili  erroesite 
Wesser  voi  scolpiti  da  cnticki  iren- 
Cki.  —3—  /libero,  viant  a:  Audiat 
hoc  cerasos,  stipes  inares  erit.  Ctrid. 
Senia  cusslo  il  ciriegio,  che  divsr- 
ri i sterile  picata.  — U — bacchslta, 
canna:  K'ttit  Aricia  porros;  i:t  niveo 
viridesstieitecornc  conias.  1/art.  L'A- 
ricia  si  -.nanda  porri;  vetline  ir.fllra- 
te  c bic.nsa  canna  le  verdeggianii 
chiomc.  —5—  { trusi.  J Ccppe,  trzn- 
ce,  palo  (Aieesi  d’uonx  sclocca) : In 
me  quidvis  heram  rerr.av  convestit : 
caudex , stipes,  acinus.  Ter.  A me 
statu.o  bene  questi  nomi;  ceppo , 
irc-.cc,  ixino. 

Stipidosus.,  a,  uni.  Apal.  Legnoso,  che 
liene  dei  ienr.c. 

Stipo,  as,  avi,  atvm,  are.  c.  i.  —i — 
Stivare,  stipare,  cxldansare , inzsp- 
pure  empir  bene,  ccndcnsare,  riem- 
pire  calcando,  ri  n.ipirs : Stipa  .que 
cc.ir.5s  kigero  argentum.  Virg.  .Vi 
mc'J.c  argerto  rierr.ple  le  navi.  — 2— 
Assiepare,  clrsondcrc,  atiorniare: 
Sena.um.  stipa  rit  armatis.  Cic.  -Cir- 
ccnclb  il  sencio  dW.r.nait. — 3— Sti- 
pari. fpass.)  AffUlzr&i,  ag-jlomcr ar- 
si, aifoltarsi:  Cuncta (pre  praecipit! 
stipantur  saecula  errs*.  Claud.  Lrom- 
bre  dei  trapa3:c.ii  di  tuiti  i secoli  si 
affoilano  co.i  pressa.  — Stipans. 
Stipare  :j  alicui.  ?ro*a.  A ccompagr.ar- 
si  ad  alcuno,  farsi  scguace  di  ateuno. 
Sti  pa  re  a 1 iq  ue  rn.  Vi  r g.  A ccompagn  are, 
corteggiare  alcuno.  Non  usitata  fre- 
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quentia  stipati  sumus.  Cic.  L’usaia 
frequenza  di  popolo  non  ci  fu  coro- 
na. Quorsum  pertinuit  stipare  Platona 
Menandro  ? Hor.  A che  valse  legare 
insieme  le  opere  di  Platone , e di  ile- 
nandro 7 

Stips,  stipis,  f.  —1—  Danaro  , soldo, 
moneta  minuta  : Fons  purus  et  'vi- 
treus, ut  numerare  jactas  stipes  possis. 
Plin.  Unfondo  limpido  e Irasparente, 
a talclid  potresti  numerare  i soldi 
gettativi.  —2—  Dono,  presente , cb- 
blazione,  colletta,  offer ta,  limosina: 
Tibicen  cum  canit,  exigua?  quis  stipis 
aera  neget?  Ovid.  Citi  negherd  Ia  sua 
piccola  offerto,  quando  il  trornbato- 
re  suona.  Stipem  sustulimus  : implet 
enim  superstitione  animos,  et  exhaurit 
domos.  Cic.  Abbicmo  proibite  le  of- 
ferte, poichi  empiono  te  menti  di  su- 
perstizione,  ed  impoveriscono  le  fa- 
miglie.  —3 — Emolumento,  lucro, 
proflito  , guadagno:  Fructum  elo 
quentiae  non  -ix  stipe  advocationis 
petere.  Quint.  Non  etreare  i frutli 
dell’  eloquenza  nel  guadagno  iletle 
difese. 

Stipem  celHgere  r tyrannis.  Li7.  Ei- 
scuotere  piccolo  tributo  dai  tira  mi. 
Qui  stipe  mei  sumpta  dulcius  esse  pu- 
tes. Ovid.  Che  stimUlrr.isle  piii  ciolcc 
diunamanciaricevuta.Stipe:\  exsol- 
vere. Val.  Mar.  Pagar  ta  multa 
Stiptila,  te.  f.—i — St  elo,  gc.mbo,  fusio: 
Frumenta  in  viridi  stipula  lacientia 
turgent.  Virg.  I frumcnti-acqulstcn 
rigoglio  alimextati  da  verdeggiar.ti 
steti. — 2 — Stipula,  stipe,  paplta, 
sloppia,  seccia:  Mcc  pudor  ir.  cupula 
placidam  ctepicse  quietem.  Otid.  i\’d  & 
vergogne  1’esssrsi  ptacidameuic  cd- 
dormentalo  culla  sloppia.  — 3 — Can- 
na, zampogr.a:  Stridenti  micerum 
stipula  disperdere  carmen.  Virg.  Can- 
tare versi  spregevoli  su  stridula 
zampogr.a. 

Stipula  illecta.  Cod.  Spigtie  abban - 
donate  nei  campi  dupo  la  messe. 
Flamina  de  stipula.  Ovid.  Fuoco  di 
paglia. 

Stipulatio,  finis.  f.  Cic.  Slipstlazione, 
contraito,  promessa,  1’obbligarsi  in 
quale he  cosa. 

Aliquem  stipulatione  obligare.  Cic. 
Obbligare  ateuno  per  contraito. 
Stipulatiunciila,  x.  f.  Cic.  Piccola  sti- 
pulatione. 

Stipulator,  6ris.  m.  Cod.  Stipulante, 
conlraente,  che  stipula. 

Stipulatus  , a,  una.  pari.  Cod.  Stipu- 
lato, contratlato,  stabilito,  fermato 
per  contraito.  V.  Stipulor. 
Stipulatus,  us,  m.  Cod.  Stipulatione, 


contrattazicne,  contraito,  lo  stipu- 
lare. 

Stipdlor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  Sti- 
pulare, contratlare,  far  contraito. 
— Stipulans. 

Si  quis  stipulatus  sit.  Cod.  Ss  alsuno 
abbia  promesso. 

Stiria,  ae.  f.  Virg.  GMacciuoio,  goccia, 
stilla  gelata. 

Stiricidium,  ii.  n.  V.  StilKciCiuip. 

Stirpesco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Cor.ver- 
tirsi  ir.  sterpo,  diuenir  sterpo. 

Stirpitus,  evv.  Cod.  d* in  dallc  radici. 
Hunc  errorem,  quasi  rrdicem  om- 
nium malorum,  stirpitus  philosophia 
se  extracturam  pollicetur.  Cic.  La  fi- 
losofiu  si  riprorr.etle  di  eradicare 
questo  errore,  che  & come  radice  di 
tuiti  i mali. 

Stirps,  stirpis,  m.  e f.  —1—  Bsrba, 
radice : Arbores  tantucur.ode  per 
stirpes  aluntur  suas.  Cic.  Cii  alberi 
si  aiimcz.s.oo  solamcttiosKmsi  le  lo- 
ro radici.  —2—  Albcro, degito,  pian- 
te : Di:n  rami  stirpesque  teruntur. 
Lue.  7Aer.tr e rami  ed  alberi  sen  con- 
sumat'.. —2—Stsrpc,  fruscolo,  br  an- 
co : Rami  ita  lerro  amputentur,  ut 
er.iguatn  stirpem  prominenti  trunco 
relinquas.  Coi.  Silronchercttr.c  ■S  ra- 
mi colla  ronca  per  modo,  dis  ne 
lassi  un  ptcccio  sterpo  uccexic  dal 
tronco.  —4 — Sterpo,  virgulto,  pian- 
ticella  : Curo  arborum  ct  stirpium 
eadem  pauta  natura  sit.  Cic.  Es&cr.do 
que  si  rrz  le  natura  dsgli  alberi  e 
dei  virgulti.— 5 — (trasl.J  Sadics,  ori- 
gine, fonte,  ccgionc,  sorgente:  2utin- 
guetur  eliam  stirps  ac  semer.  ur. alo- 
rum. Cio.  Si  spegr.rrd  orche  l’ origi- 
ne jd  il  semedei  mali.  —3—  Slirpe, 
scitiaKa,  legnaggio,  progenie:  Seque 
ortum  antiqua  Teucrorum  ab  stirpe 
volebat.  Virg.  Vclevasi  disccndente 
dell ’ c.ttica  slirpe  de’  Teucri.  — 7— 
Fig'i , tUscentlenui , posteri : Vcs,  o 
Tyriijttlrpcm,  et  genus  om.ie  faturum 
exertetu  'odiis.  Virg.  E voi,  o Tirii, 
con  odii  esi  armi  psrscguUcte  i po- 
steri, e tutii  i discesi  da  quclta 
siii-pe. 

Velldre  albos  a stirpe  capillos.  Prop, 
S vellere  daile  radicii  bianchi  capelli. 
Stirpes  committere  ramis. Lucr.Fare 
in  iesli  sui  rami.  Me  ab  stirpe  socium 
et  amicum  populo  R.  regno  expulsit. 
Sali.  Cacciddi  regno  me  per  ereditd 
alleato  ed  amico  de’  Eomani.  Stir- 
pem edere  Tac.  Dare  alia  luce,  par- 
torire.  Neque  aliud  huic  defuit,  quam 
generosa  stirps.  Nep.  Ni  a lui  man- 
cd  altro,  che  nobiltd  di  maggiorl. 
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Apes  ab  stirpe  necatas.  Ovid.  Uccisa 
tuita  ta  razza  delte  api. 

Stiva,  ae  f.  Vilr.  Stiva,  stegola,  bure, 
manico  dcll' aratro . 

SUala,  *.  /.  ) Fest.  Piatta,  zatta, 
Stlatta,  *.  f.  ) sorta  di  nave. 
Stlatarius,  a,  um.  Juv.  Va  piatta,  da 
zatta. 

Stloppus,  i.  m.  )Pcrs.  Scoppiodiguan- 
Stlopus,  i.  m.  ) cie  gonfla. 

Sto,  stas,  steti,  statum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Stare , fcrmarsi  ritto,  stare  in  piedi: 
Hos  quos  videtis  stare  hic  captivos 
duos;  hi  stant  ambo,  non  sedent.  Plaut. 
Questi  duc,  che  vedete  starsi  qui  ca- 
ptivi ; essi  stan  ritti,  non  siedono. 
— 2— Stare,  fcrmarsi,  rimature , 
ristare,  cessare  dal  moto,  star  fer- 
mo,  esscre  immobile:  Sta  illico.Plaut. 
Permati  subito.  —3—  Stare,  tro- 
varsi,  esscre:  Qui  hoc  ipso  tempore 
stanteum  gladiis  in  conspectu  senatus. 
Cic.  I quali  in  questo  stesso  momento 
stanno  armati  di  spade  al  cospetto 
dei  senato.  — U— Stare,  trattenersi, 
indugiarc,  temporeggiarc,  badare, 
interlenersi : Propera  , quid  stas  ? 
quid  cessas?  Ter.  Affrcltati , a che 
st  ai?  a chebadi ? —5—  Stare,  con- 
sistere, esser  collocato,  esser  posto: 
Omnis  in  Ascanio  cari  stat  cura  pa- 
rentis. Virg.  Ogni  pcnsicro  dcll' ama- 
to padre  sta  in  Ascanio.— 6— Stare, 
durare , conservarsi , continuare, 
mantenersi : Te  longa  stare  senecta. 
Sil.  Tu  durare  in  tunga  vecchiuja. 
— 7 — Tenersi  in  fila,  durare  fermo 
in  baltaglia  , pugnare , baltagliare 
vigorosamente  : Postquam  pugnari 
cum  I-acedaeniostiis  erepit,  in  primis 
stetit.  Nep.  Poichb  si  presc  a com- 
batlere  co’  Spartani,  pugno  valoro- 
samente  nelle  prime  file.  — 8—  A- 
vanzare  , sopraslare  , superare , 
spargere  : Sic  stant  pectora  celsa  to- 
ris. Ovid.  Cosisporgono  i grossi  petii 
nei  tori.  —9—  Esser  coperto,  esser 
pieno,  ingombro  : Jam  pulvere  coe- 
lum stare  vident.  Virg.  Gih  vcggono 
il  cielo  esscre  ingombro  di  polvere. 
— 10—  Stare,  costarc,  valere:  Qu* 
neque  magno  stet  pretio.  Hor.  La 
quale  cosa  non  costi  molio,— 11— 
Stare,  vivere,  durare,  conservarsi, 
mantenersi,  esser  sano,  reggere: 
Eorum  auxilio,  qui  me  stante,  stare 
non  poterant.  Cic.  Sostenuto  da  co- 
loro, che  stando  io  in  onore,  non 
petevano  reggere.  —12—  Stare, 
conservarsi , mantenersi , durare 
intatto:  Disciplinam  militarem,  qua 
stetit  ad  hanc  diem  romana  res,  solvi- 


sti. Liv.  Rompesti  la  disciplina  mi- 
litare, per  la  quale  fin’  oggi  si  maa- 
tenne  Timpero  di  Roma.  — 13 — Per- 
severare, persistere,  esser  costante, 
aver  perseveranza : Stare  in  Ode.  Cic. 
Perseverare  nelta  fatta  promessa. 
— 14 — Stare,  acconsentire , assen- 
tire,  acquietarsi,  contcntarsi,  appa- 
garsi : Suis  stare  judiciis.  Cic.  Stare 
ai  suoi  giudizii.  — 15—  Avere,  tene- 
re : Inque  cava  nullus  stat  tibi  nare 
pilus.  Ovid.  Non  hai  alcun  pelo 
nelle  incavate  narici.  —16—  fimp.J 
Stat,  abat.  Stare,  esser  risoluto,  cs- 
sere  fissato,  stabilito,  fermalo : Stat 
sua  cuique  dies.  Virg.  A ciascuno  i 
fermalo  l’ ultimo  di.  Modo  nobis  stet 
illud,  una  vivere  in  studiis  nostris. 
Cic.  Purcht  sia  fermo  tra  noi  di  vi- 
vere nei  nostri  studii.  — Stans,  sta- 
turus. 

Steterunt  comat.  Virg.  Si  arriccia- 
rono  i cape  Ili.  Stare  loco  nescit.  Virg. 
Non  sa  star  fermo.  Sto  expectans,  si 
quid  mihi  imperent.  Ter.  Sto  aspet- 
tando,  se  mi  comandano  alcun  che. 
Stare  alicui  ad  cyathum  et  vinum. 
Svet.  Servire  di  coppiere  ad  alcuno. 
Alius!  nullam,  nisi  olente  in  Tomice 
stantem.  Hor.  Altri  non  ama,  che 
colei,  la  quale  abiti  nelfimmondo  lu- 
panare. Stare  in  acie.  Liv.  Tenersi 
combattendo nelle  file.  Cum  in  senatu 
pulcherrime  staremus.  Cic.  Avendo 
noi  ilsopravvento  in  senato. Stare  ab 
aliquo,  cum  aliquo,  pro  aliquo.  Cic. 
Favorire  alcuno,  tenere  per  alcuno. 
Stare  in  aliquem.  Ovid.  Osteggiare 
alcuno.  Medio  stetit  altera  (hasta)  ter- 
go. Ovid.  Valtra  asta  si  confisse  in 
mezzo  alie  spalle.  Cur  ad  patrias  non 
stant  tua  lumina  vultus?  Plaut.  Per- 
chd  i tuoi  occhi  non  reggono  la  vista 
delle  paterne  sembianzel  Ut  ne  pater 
per  me  stetisse,  credat,  quominus  etc. 
Ter.  Sicchd  mio  padre  creda  non  es- 
sere  restato  per  me,  che  ecc.  Stant 
lumina  flamma.  Virg.  Con  occhi  di 
bragia.  Si  intelligeret,cum  stetit  olim 
nova,  actoris  opera  magis  stetisse, 
quam  sua.  Ter.  Sesapcssc,  cliequetla 
sua  nuova commedia piacquepiupcr 
operadetTattorc,  clic  sua.  Haud  scio, 
an  magno  detrimento  certamen  statu- 
rum fuerit.  Liv.  Nonso  quanto  dan- 
no  gli  sarebbe  venuto  dalla  batta- 
glia.  Dene  apud  memores  veleris  stat 
gratia  facti.  Virg.  Bene  ricordano 
essi  i benefizii  <jia  loro  fatti.  Stare 
fcedere,  Liv.  pacto,  Ovid.  verbis  le- 
gis. Quint.  Durare  nell’ allcanza  ; 
stare  alie  condizioni ; stare  alte  pa- 
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rote  delta  legge.  Fama  rerum  stan- 
dum est.  Liv.  Siyuol  seguire  lapub- 
blica  voce. 

Stcechas,  adis.  f.  Plin.  Stecade , sorta 
d’erba. 

Stoice,  avv.  Cic.  Stoicamente,  « mo- 
do de’  stoici. 

Stola,  te.  f.  Cic.  Stola,  peplo  ( vesta  da 
donna  che  copriva  lutta  la  persona. 

— Plin.  Matrona,  donna.  — Apul. 
Stola,  vesta  sacerdotale. 

Stolatus,  a,  um.  Svet.  Stolato,  vestito 
di  stola. 

Stolatum  pudorem.  Mart.  Onesto  pu- 
dore. 

Stolide,  avv.  Liv.  Stolidamenle , paz- 
zamente,  con  stoliditii,  a sproposito. 
Stolidius. 

Stolidus,  a,  um.  Ovid.  Stolido,  pazzo, 
irragionevole,  scemo , stordito,  ba- 
lordo. 

Alia  (causarum)  sunt  quieta,  stolida 
quodammodo.  Cic.  Altre  delle  cause 
sono  inerti,  e in  tal  qual  modo 
idiote. 

Stolo,  Onis.  m.  Plin.  Ilampollo,  ger- 
moglio , rimet  titiccio  , polloncello, 
piccolo  polione. 

Stomac3ge,  es.  f.  Plin.  Scorbuto,  di- 
fetto  dctlc  gengive. 

Stomachabundus , a , um.  Geli.  Sdc- 
gnoso,  adirato,  pieno  di  sdegno. 
Stomachatus,  a,  um.  part.  Apul  Sto- 
macato,  nauseato,  infastidito.  V.  Sto- 
machor. 

Stomachlclius,  a,  um.  Sen . Debole  di 
stomaco. 

Stomachor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Stomacare,  stomacarsi,  infastidirsi, 
annojarsi,  nausearsi:  Non  dubito 
quin  stomaebere,  quod  tecum  de  ea- 
dem re  agam  saepius.  Cic.  Aon  dubito, 
che  tu  ti  infastidisca,  perdie  io  tratti 
troppo  spesso  con  te  della  stessa 
cosa.—2—Sdcgnarsi,  adirarsi,  incol- 
lerirsi:  Stomachabatur,  si  quid  aspe- 
rius dixeram.  Cic.  Si  sdegnava,  al 
sentire  da  mc  qualche  aspra  parola. 

— Stomachans. 

Stomachose,  avv.  Cic.  Sdegnosamcnte, 
iratamente,  con  isdegno,  con  ira.  — 
Stomachosius. 

StomachOsus,  a,  um.  — l — Iroso,  col- 
lerico,  sdegnoso:  Stomachosus  dicet 
eques:  non  mihi  Cumas  est  iter.  Hor. 
L’ iroso  cavaliere  dirii : non  mi  avvio 
a Cuma.  —2— Stomacoso,  stomache- 
vote,  nojoso,  stucclievolc:  Genus  acu- 
minis stepe  stomachosum  , nonnum- 
quam frigidum.  Cic.  Stile  di  arguzie, 
sovente  stucchevole  , qualche  volta 
freddo.  — Stomachosior. 
Stomachosiores  meas  litteras  quas 


dicas  esse,  non  intelligo.  Cic.  Aon 
comprendo  quali  mie  lettere  tu  dici 
essere  stizzosette. 

Stomachus,  i.  m.  —1—  Cola,  esofago: 
Stomachus,  quo  primum  illabuntur 
ea,  quae  accepta  sunt  ore.  Cic.  La  go- 
la,  in[cui  primamente  scorre  quanto 
si  d preso  colla  bocca,— 2 — Stomaco, 
ventricolo:  Jejunus  raro  stomachus 
vulgaria  temnit.  Hor.  Lo  stomaco  di- 
giuno  rare  volte  rigetta  cibi  doz- 
zinali.  —3—  Desiderio,  voglia,  piaci- 
mento,  gusto : Ludi  apparatissimi . 
sed  non' tui  stomachi.  Cic.  Giuochi 
suntuosissimi,  ma  non  di  tuo  piaci- 
mento.  —h—  ( trasl .)  Stomaco,  indi- 
gnazione,  commozione.  nausea,  sde- 
gno, bile:  Qua?  tum  mihi  majori  sto- 
macho, quam  ipsi  Quinto,  fuerunt.Cic. 
Le  quali  cose,  piit  che  a Quinto,  fu- 
rono  a me  di  maggiorc  bile. 

Facere,  morere  stomachum.  Cic. 
Muover  la  bile ; ed  anche : far  sto- 
maco, infastidirc,  anno j are.  Esse 
stomacho  languenti,  Cic.  stomacho 
laborare.  Ceis.  A vere  lo  stomaco  sde- 
gnato,  guasto,  patire  di  stomaco. 
Stomachus  dissolutus.  Plin.  Stomaco 
nauseoso.  Ferre  aliquid  stomacho. 
Cic.  Sopportare  qualche  cosa  con  pa- 
zienza.  Perdere  stomachum.  Cic.  Si- 
mulor lo  sdegno.  fmger  calma.  Bo- 
nus stomachus.  Ovid.  Stomaco  che 
facilmcntc  digcrisce. 

SlomOma,  iltis.  n.  Plin.  Scaglia,  o sco- 
ria di  rame. 

Stomatice,  es.  f.  Plin.  , Medicina  per 
malattia  di  bocca. 

Stomatlcus,  a,  um.  Plin.  Che  ha  mal 
di  bocca. 

Storax,  e storaclnus.  V.  Styrax,  e sty- 
racinus. 

StorCa,  e storia,  te.  f.  Ctes.  Stoja,  stuo- 
ja,  stuora,  tessuto  di  giunco,  intrec- 
ciatura  di  paglia,  o di  canne. 

Strabo,  onis>  m.  Cic.  Guercio , losco, 
stral unato,  che  guarda  sbieco.  — 
Var.  invidioso. 

Var.  Gucrcio,  stra- 

Strabus,  a,  um.  ) 

lunato,  che  ha  guardatura  sbieca, 
torta. 

Strages,  is  f.—l  — Strage,  sccmpio, 
distruzionc,  guasto,  spargimenlo  di 
cose  qua  e IU:  Murum  ex  ipsa  ruinae 
strage  novum  extruebant.  Liv.  Erge- 
vano  un  nuovo  muro  dal  guasto 
slesso  di  quclla  ruina.  —2—  Strage , 
uccisionc,  macello,  sterminio:  Com- 
plere strage  campos.  Liv.  Ricoprire  i 
campi  di  strage.  Strage  ac  ruina 
fudere  Gallos.  Liv.  Sbaragliarono  i 
Galli,  faccndonc  scempio  e ruina. 
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Qu':*  ego  pugnas,  et  quantas  strages 
eiitU ! Gic.  Quali  prove  cti  mano,  o 
di  sanguc  ho  io  fattol 
StragpQlutn,  i.  ji.  Cic.  Coltrc,  coli rc, 
coperta,  coverta,  coperta  da  tctto.— 
Svet.  Codre  fdrappo  da  coprir  la 
bara). — Cod.  Fcslc,  vestimento. 
Stnu-ula  veredi.  Mart.  Celte  da  ca- 
vuti. Perdices-  ovis  stragulum  molle 
pttivcre  conteaiular.l.  Plin.  Le  pernici 
euepro  e ie  ove  di  molle  potuere. 
Stragula  vestis. -Y,  Stragulum. 

Stramen,  l.iis.  n.  Virg.  Sirene,  feno, 
pagite,  foglic  secede,  ed  of/ii  citra 
fosa,  con  cui  3i  fa  Icllo  c.gli  animali. 
Stramentariae  f?’.ces.  Gat.  Falci  per 
zr.ieiereil  /irio,  o aipo  stratae. 
Stramer.ticlGs,  £,  ara.  Hirt.  Di  strc.me, 
appartenente  a strame. 

StramSntua,  i.  n.  -i— Strame,  pa- 
gica:  Ut  terra  tecta  esset  stramentis. 
Nep.  A tal  che  la  terra  fosse  ricc- 
Vertadi  strc.me.  —2— E asto,  barda, 
cardetta:  Magnum  numerum  mulo- 
rum pre  duci,  atque  iis  stramenta  de- 
trahi jubet.  Ca-s  Fece  uscire  assa. i 
muli,  e comandb  die  na'  essi  si  lo- 
gtiescero  i basti.  —U—  Cod.  Feste, 
ebito,  vestimento. 

Tosits  a stramento.  Plin.  Paglieric- 
eio,  saccone. 

Stramingus,  a,  um.  Ovid.  Di  strame,  di 
pcjlia. 

Stn  ng.a,  f,  piin.  Sorta  di  grano 
greco. 

Strangulatio,  onis.  f.  Plin.  Soffoca- 
menio,  slroizatnra,  slrozic.mento. 
Strr.n^iatas,  a,  um.  part.  Tac.  Strati - 
golato,  slrozzato,  soffoccto.  V.  Stran- 
gulo. 

Strangulatus,  us.  m.  Plin.  V.  Stranttu- 
latio.  0 

Strangulo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1, 
— 1 — Strangotarc,  soffocare,  stroz- 
zare:  Et  tua  sic  Stygius  strangulet 
ora  liquer.  "Ovid.  Cosi  foncki  di  Stige 
ti  soffochi.  -2-  (trasl.J  Stringere, 
comprimere,  sopprimerc,  reffrena- 
rc,  impedire:  Hedera  arbores  sugit, 
et  strangulat.  Plin.  L’eaera  asci  iga, 
e comprime  gti  alberi,— Strangulans. 
Strangulat  iaclusus  dolor.  Ovid.  It 
dolore  raffrenato  soffoca.  Strangu- 
lare mulierem.  Cic.  Usar  con  donna. 
Stranguria,  x.  f.  Cic.  Stranguria,  dif- 
flcoltd.  di  orinc. 

Strata,  a»,  f.  (via)  Virg.  Strada,  seleia- 
ta,  selciaio,  ciottolalo  ( via  inseicia- 
ta,  tcstricata). 

StrategCma.  V Strategema. 

Strategema,  «tis.  n.  Qic.Straiage.mma, 
strattagemma,  scattrimenlo  di  guer- 


rafinganno,  astuzia  militare,  avviso 
di  guerra. 

Strategia,  ae.  f.  Plin.  Prefettura,  luogo 
dove  it  prefetto  ha  giurisdizione. 
Strateglcus,  a,  um.  Front.  Dicapitano, 
appartenente  a capitano. 

Strategus,  i.  rn.  Plr.ut.  Capitano,  capo, 
ed  anche,  sopraslante. 

StrstiOtcs,  ae.  m.  Plin.  ) Millefoglio 
Stratiotice,  es.  f.  Aput.  ) (erba). 
Stratioticus,  a,  um.  Pia  ut.  Militare, 
soldatesco. 

Strator,  Oris.  m.  Cod.  Stafflere,  pala- 
frenicre,  servo  che  sella  it  cavatio. 
Stratum,  i.  n.  Liv.  Sella,  basto,  bar- 
della,  ed  anche , strato,  lello,  ma- 
ter asso , colirtce. 

Stratura,  te.  f.  Svet.  Lastrico,  tastri- 
calura,  laslricame.ito. 

StrStus,  a,  um.  pc.rt.  Cic.  Strato, 
sparso,  disteso  per  terra,  prostrato, 
prosteso,  abbattuto,  privo  di  forze, 
copsrto,  pieno,  seminato,  scitato, 
bardato.  V.  Sterno. 

Urbs  strata  metu.  Liv.  Citth  alter- 
rita.  Stratum  regnum.  Sen.  Regno 
messo  a soqquadro.  Stratum  mare. 
Virg.  Mare  tranquillo.  Stratis  odiis. 
Tac.  Quietati  gti  odii.  Stratus  equus. 
Liv.  Cavatio  bardato.  Stratus  lectus. 
Plaut.  Letto  fornilo. 

Strebula,  ae.  f.  ) Var.  Came 

Strebfila,  orum.  n.  plur.)  delle  anche. 
Strena,  se.  f.  Plaut.  Strcnna,  mancia, 
presente,  dono. 

Streniie.  avv.  Cic.  Strenuamente,  va- 
lorosamente,  bravamente,  gagliar- 
damente,  con  forza.  — Plaut.  Pron- 
tamente,  con  preslczza,  con  celeriti . 
— Strenuissime. 

Strenuitas,  Stis.  f.  Ovid.  Strenuiti, 
bravura,  agititd,  prontczza,  vigore. 
Streniio,  as,  are.  a.  i.  Plaut.  Braveg- 
giare,  fare  it  bravo. 

Strenuus,  a,  um.  Cic.  Strenuo,  ga- 
gliardo,  valoroso,  valente,  bravo.  — 
Hor.  Attento,  diligente,  pronto. — 
Strenuior,  strenuissimus. 

Adolescens  strenua  facie.  Plaut.  Gio- 
vinetto  di  vegeta  cera.  Strenua  navis. 
Ovid.  Nave  velicra.  Strenua  toxica. 
Coi.  Veleni  mortali.  Strenua  nos  exer- 
cet inertia.  Hor.  Irrequieta  inertia  ct 
agita. 

Strepito,  as,  are.  n.  1.  Virg.  Strepi- 
tare, strepere,  strepire,  strepidire, 
rumoreggiare. 

Strepitus,  us.  m.  Cic.  Strepito,  fra- 
casso,  fragore,  rimbombo,  gran  ru- 
more. — Hor.  Suono. 

Qui  strepitus  circa  comitum!  Virg. 
Clie  bisbiglio,  che  mischia  ha  d’in- 
tornol 
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Strepo,  is,  ui,  ere.  n.  3. —i— Stre- 
pere, strepitare , schiamazzare,  fare 
strepito,  far  fracasso,  far  rumore: 
Cum  Achivi  ccepissent  inter  se  stre- 
pere. Cic.  Avendo  gli  Achei  corr.ir e 
ciato  a strepitare  fra  loro.  — — Feu- 
rr.oreggiarr,  risuonave,  rimbm, lita- 
re: : trepit  ciris  murmure  camprs. 
Virg.  'Suito  il  campo  rimoornba  di 
grida.  — Strepens. 

Intra  Altarem  villam  sententia  Mes- 
salini  strepehst.  Tac.  Centro  Rosea  d’ 
Alba  Messalina  cchiamzzzaca.  line 
curn  sub  ipso  rallo  streperent,  brud 
aegra  consules  pati.  L'v  Queste  cos j 
gridanclo  presso  io  stesso  rallo,  i 
consoli  non  se  ne  offendere. 
Strepsicfiros,  Otis.  r..  Piin.  Sirspsxero 
(animale). 

Streptos,  i.  f.  Plin,  Serta  d‘uva. 

Stria,  se.  f.  Vitr.  Atrio,  secria:atura, 
scar.eltatura  dslle  color.ne.  — Plin. 
Stria,  canalslti  ds’  boleti. 

Striatura,  se.  f.  Vitr.  Strio,  scanala- 
Utra. 

Striatus,  a,  rm.  part.  Piin.  S'.—'.c.to, 
scanalato,  somellalo,  asszualato , 
soleato.  V.  Strio. 

Stribilgo,  Inia.  f.  Geli.  Solecismo  (er- 
rore di  lingua). 

Striblita.  V.  Scriblita. 

Stricte,  avv.  P:.W.  Stretlamente,  cor. 
strettezza.  — Cic.  Rtcoroeamente,  e- 
sattements.  — Strictirs,  strictissime. 
Strictirr..  avv.  Pient.  Strett  emente.  — 
Cic.  Brcvenente,  smnr.iariaKienle. 
Stricti rus,  a,  c:  >.  C;.:.  Colio  a nuto, 
strappeio  con  msno. 

Strictor,  Oris.  m.  Cst.  Soglttore,  citi 
spicea  a mano,  e hi  s'"zypc  Ic  otice. 
Strictura,  se.  f.  — 1—  [J:  assello,  massa 
di  ferro  cla  tavorare:  Stridente;  ac 
cavernis  strictura  Chalybum.  Virg. 
Striionc  r.elle  caccrns  i niasselii  d’ 
accio; o. — 2 — P.accoita,  Io  spicare,  il 
cogtiere  coti  mano: Strieiura  olearum. 
Co'».  11  raceogliere  a mano  dulice. 
— 3—  Stringiiura,  etringimento,  ri- 
strinpiment e : Stricturam  stomachi 
relaxare.  Plin.  A lis  viare  lo  stringi- 
menio  di  siomaco. 

Strictus,  a,  um.  pert.  Ovid.  Stretio, 
impugnato,  brandilo,  rislretto,  coito, 
staccalo,  spiccato,  ferito  leggermen- 
tc,  compresso,  tsso,  tirato.  V.  Strin- 
go. — /fffl.  — 1—  Slretto,  severo,  ri- 
goroso:  Stricta  lex.  Stat.  Legge  se- 
vera. — 2—  Conciso,  breve:  lEscltines. 
grandiori  similis  quo  minus  strictus 
est.  Quini.  Eschine  locca  piu  al  su- 
blime, quanto  6 rr.tno  conciso.— 
Strictior,  strictissimus. 

Stricta  carbasa  deducere.  Luc.  Aprir 


le  vele.  Stricta  matutino  frigore  vul- 
nera. Liv.  Ferite  irritate  dalfrcddo 
dcl  mattino.  Strictus  ensis,  st rictum 
ferrum.  Virg.  Spada  imbrandita,  i.n- 
pugnata.  Stricta  pema,  froiides.  Cas. 
Pomi,  foglie  coite. a mano. 

StridCo,  es,  e strido,  is,  Idi,  ere.  n.  2, 
e 3. — i— Stridere,  Mrillare,  stridire, 
fiscliiare:  Bellua  Lern*  horrendum 
stridens.  Virg.  1’idra  Lernea,  che 
or: x 'tdarr.cn te  stride,— 2 — S< ridere, 
uriarc,  lamenlarsi,  detersi:  Stridunt 
anime.  Stat.  Le  ombre  si  dolgeno.  — 
Stridens. 

Stridere  apes  utero.  Virg.  Le  api  ron- 
zare  :ie!l’uier&.  Vestis  stridens  silva. 
Virg.  I ven.i  fischianti  neila  selva. 
Stridant  hastilibus  mus /P\A.  Fise  Ma- 
no le  sare  rcllc  dal  volo  delle  rstc. 
Stridet  ir.  verrubas  jecur.  Cvii.  Frigge 
it  fegato  inf.sso  cllo  sp.edo.  Infixum 
Stridet  ic  pectore  vulnus.  Virg.  La  fe- 
rita dcl  p:ito  sperne  songae  e /lato. 

Stridor,  Oris.  m.  — 1 — Stridore,  stri- 
do, stridio,  stridtmcnlo:  Elephanti 
re  mimo  suis  stridore  terreo  .ur.  Plin. 
Gli  (lefatib  tranano  al  piu  piceato 
strido  di  porce.  —2—  Stridore , fi- 
schio,  rombo,  scrcscio,  rumore,  rim- 
bombo:  Stridorem  audire  procellae. 
Frop.  Accoltare  il  rombo  della  tem- 
pesta. 

Porrum  secat  stridores  aurium.  Plin. 
11  porro  guarises  git  intronementi 
detrudito.  Ctricor  centrum.  Ceis.  Il 
digrignar  de*  denti. 

Str: dulce,  r.,  uni.  Ovid.  Strid  lo,  che 
stride,  che  stritta,  che  grida. 

Striga,  a.  f.  Apul.  Circga,  striga,  ma- 
li avia,  fattucchiera. — Coi.  Filare, 
fila,  ordine  di  ccse.  — Front.  Soleo. 

Striges.  V.  Slrir. 

Strigilecula,  x.  f.  Apul.  Piccola  stri- 
glia. 

Strigilis,  is.  f.  Hor.  Striglia,  strcglia, 
ttregjhia.  — Ceis.  Specillo,  o spato- 
tetta,  con  cui  t’inlrcduce  il  medica- 
mento negli  orccchi. 

Strigmentum,  i.  n.  Plin.  Sucidume, 
sporcizia,  lordura,  bruttura. 

Strigo,  as,  are.  n.  i.  Phoedr.  Fcrmarsi, 
arresiarsi,  riposarsi,  cessor  dal  la- 
varo. 

Strigo,  Onis. ) m.  Plaut.  Stregone,  ma- 
Strigor,  Oris.)  liardo,  fattucchiero. 

StrigOsus,  a,  um.  Liv.  Macilento,  ma- 
gro,  stenuato,  emunto,  malsano.  — 
Strigosior,  strigosissimus. 

Strigosus  in  dicendo.  Cic.  Parco,  a- 
rido,  secco  netlo  stile. 

Stringo,  is,  iuxi,  ictum,  ere.  a.  S. 
— 1 — Stringere,  slrignere , avoin- 
ccre,  annodare , legare:  Stringit 
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vitia  conias.  Lucan.  Una  bcnda  qli 
stringe  la  chioma.  —2  — Stringere, 
impugnare,  imbrandire:  Vos  prius  in 
me  strinxeritis  ferrum.Liv.  Voi  prima 
contra  me  impugtierete  la  spada. 
—3 — Spiccare,  staccare,  cogliere  a 
mano:  Oleam,  ubi  nigra  erit,  strin- 
gito. Cat.  Quando  1‘oliva  6 nera, 
coglila.  — h — Brucarc , sfrondare , 
sfronzarc : Densas  agricola:  stringunt 
frondes.  Virg.  Oli  agricollori  sfron- 
dano  i fronzuti  rami.  Si  stringere  ar- 
bores expediat.  Coi.  Sc convenga  bru- 
care  gli  alberi.  — 5 — Menomare, 
sminuire,  detrarre,  tor  via:  Sed  qua: 
sunt  rerum  primordia,  nulla  potest 
vis  stringere.  Lucr.  Nessuna  forza 
pud  menomare  i primi  clementi  Uelle 
cose.  — 6 — Strisciare , sfiorare,  lec- 
care,  afferrare,  ferir  leggermente  la 
pelle:  Tela  stringentia  corpus.  Virg. 
Strati  che  slrisciano  il  corpo.  — 7 — 
Radere , rasentare,  toccare,  lambire, 
andar  rasente:  Nunc  stringam  metas 
interiore  rota.  Ovid.  Ora  colla  ruota 
interna  rasenterd  la  meta. — Strin- 
gens, stricturus,  stringendus. 

Summa  tepido  stringitur  unda  Noto. 
Ovid.  La  superficie  delVonda  6 in- 
crespata  dal  tiepido  Nolo.  En  mem- 
bra contactu  stringuntur  ignium. 
Quiut.  Giu  le  membra  sono  investite 
dal  fitoco.  Tua  delicto  stringuntur 
pectora  nostro.  Ovid.  II  tuo  cuore 
sente  dolore  dei  nostro  delitto.  Et 
mentem  patria:  strinxit  pietatis  imago. 
Virg.  6’ i senti  commosso,  ricorren- 
dogli  ait' animo  1’immagine  detla  pa- 
terna picta. 

Stringor,  Oris.  rfk.  Lucr.  Strignimento , 
stringimento. 

Stringotomlum.  V.  Syringotomium. 

Strio,  as,  ate.  a.  1.  Vitr.  Scanalare, 
soleare,  incavare  legno,  o pielra. 

Strlto,  as,  are.  a.  t.  Varr.  ISarcollare, 
balenare , vacillare,  tener  si  di/ficil- 
mente  suite  gambe. 

Strix,  igis.  f.  Tibul.  Strige,  civctla, 
barbagianni  (ucrello  notlurnoj. 

Strobilus,  i.  m.  Cod.  Pinocchio,  pi- 
gnolo,  seme  dcl  pino. 

Strobus,  i.  f.  Plin.  Strobo  ( albero ).  — 
Strega,  fattucchiera. 

Strombus,  i.  m.  Plin.  Strombo  (con- 
chiglia  marinaj. 

Strophe,  es//))  ~1_  LcQame’  tigame, 
legaccio,  tegacciolo:  Remi  circa  scal- 
mos strophis  religati.  Vitr.  Remi  con 
legacci  legali  agli  scalmi.  —2—  A r- 
tifizio,  astnzia,  furberia:  Verbosis 
acquisivit  sibi  famam  strophis.  Phoedr. 
Acquistd  fama  con  narrate  astuzie. 


— 3— Macr.  Slrofa,  strofe,  parte 
della  canzone. 

Strophiarius,  ii.  m.  Plaut.  Chi  fa  fasce, 
bande. 

StrophiOlum,  i.  n.  Plin.  Fascetla,  fa- 
sciuola,  piccola  benda. 

Strophium,  ii.  n. —1— Fascia,  banda 
(fascia  di  panno,  o lino,  con  cui  te 
donne  si  slringevano  il  seno):  Cum 
strophio  se  accurate  praecingere.  Cic. 
Cingere  accuratamentc  con  fascia  il 
seno. — 2— Serto,  corona,  ghirlanda: 
Roseo  necte  caput  strophio.  Virg. 
Cingi  il  capo  di  corona  di  rose.— 3— 
Legamc,  vincolo:  Navis  absoluta  stro- 
phiis ancoralibus  pelago  redditur. 
Apul.  La  nave  sciolta  dai  legami  del- 
1’dncora  torna  in  mare. 

StrophOsus,  a,  uni.  Veget.  Che  soffre 
mal  di  pancia,  che  soffre  dolori  di 
ventre. 

Strophus,  i.  m.  Ceis.  Dolore  di  ventre, 
mal  di  pancia. 

Stroppus,  i.  m.  Fcst.  Fascia,  benda, 
corona. 

Structe,  avv.  Front.  Ornatamente. 
adornamente , clegantemenle , con 
ornamento. 

Structilis,  e.  Vitr.  Costrulto,  fatto  a 
fabbrica.  — Mart.  Acconcio,  atto  per 
fabbrica. 

Structio,  Onis.  f.  Pallad.  Struttura, 
compositione,  formatione. 

Structor,  Oris.  m.  Juv.  Scateo,  sini- 
scalco. — Cic.  Muratore,  fabbrica- 
tore. 

Structfira,  se.  f.  —1—  Struttura,  tes- 
situra , formatione , coslruzione  , 
compositione:  Structura  membrana- 
rum. Plin.  La  coslruzione  detlemem- 
brane,— 2—  Fabbrica,  fabbricazione, 
struttura,  il  fabbricare:  Structurae 
antiqua*  genere.  Liv.  Con  modo  di  an- 
tica fabbricazione.  — 3 — Fabbrica, 
edifizio,  cosa  fabbricata:  in  subter- 
ranea structura  aptantur  utilius.  Plin. 

I Si  adattano  piu  utilmente  nelle  fab- 
briche  sotterranee.  —U—  Struttura, 
dispositione,  ordinamento:  Sed  et 
verborum  est  structura  quaedam.  Cic. 
Ed  anche  & d’uopo  d’una  certa  di- 
sposizionc  ncllc  parole.  Structura 
carminis.  Ovid.  Struttura  di  verso. 
Structus,  a,  uin.  part.  Cic.  Strutto, 
costrulto,  costruito,  fabbricato,  or- 
(tiuato,  disposto,  posto  con  ordine. 

: V.  Struo. 

-*  Structos  inter  fera  praelia  versus. 
Ovid.  Persi  fatti  in  mezzo  a guerre 
feroci.  Structae  insidiar.  Tac.  Disposte 
insiftie.  Structa  acies.  Liv.  Battaglia * 
scliiera  ordinata. 
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Simes,  is,  f. — 1—  Catasta,  mu  celtio, 
stipa,  monte:  Strues  corporum.  Tac. 
3/ucchi  di  cadaveri.— 2— Rogo,  pira: 
Nulla  sirue  membra  recumbunt-Lucan. 
Non  s’adagiano  i'  morti  corpi  sopra 
roghi.  Struem  rogi  vestibus,  et  odo- 
ribus cumulare.  Tac.  Colmarc.  it  rogo 
coti  vesti,  ed  odori.  — 5 — Focaccia 
offerla  in  sacriftzio  agli  Dei:  Jano 
struem  commoveto  sic.  Cat.  Offri  a 
Ciano  una  libagione  con  queste  pa- 
ro te. 

Struix,  Icis.  f.  Plaut.  Ingombro,  con- 
gerie, mucchio,  ingombramcnlo,  cu- 
mulo, quantilli  di  qualsiasi  cosa. 
Struma,  se.  f.  Ceis.  Struma,  scrofa, 
scrofota,  gangola,  gavina  (malal- 
liaj. 

Tatiquam  struma  civitatis.  Cic.  Co- 
me morbo  della  citld. 

Strumatlcus,  a,  um.  Firmic.  V.  Stru- 
mosus. 

Strum£a,  a;,  f.  Apul.  Ranuncolo /crba). 
Strumosus,  a,  um.  Coi.  Glanduloso, 
scrofoloso,  cite  soffre  scrofole. 
Strumus,  i.  m.  Plin.  Strictio,  solano 
(pianta). 

Struo,  is,  xi,ctum,ere.a.3.— 1—  Srue- 
re,  fabbricare,  costruire,  edifteare: 
Struere  domos.  Hor.  Fabbricar  case. 
— 2 — Alzare,  elevare,  ergere , in- 
nalzare : Innumeras  struxere  pyras. 
Virg.  Innalzaronoinnumcrcvoltpire. 
—3—  Accatastare,  ammonticchiarc, 
ammassare : Caesar  congeriem  armo- 
rum struxit  superbo  cum  titulo.  Tac. 
Cesarc  ammasso  molle  armi  a trofeo 
con  superbo  tilolo.  — ti—  Disporrc, 
ordinare,  preparare,  porre  in  or- 
dine: Struere  aciem.  Virg.  Ordinare 
la  battaglia.—h — Macchinarc,  or- 
dire, appostare,  molinarc,  insidiare: 
Num  me  fefellit,  hosce  id  struere? 
Ter.  3/i  sono  apposto,  che  costoro 
cid  macchinavano  ? —6—  Decrctare, 
ordinare,  statuire,  stabilire:  Struere 
pugnas.  Val.  Flac.  Decrctare  batta- 
gtic.  — Struens,  struendus. 

Struere  rem.  Pers.  Far  ricchezze, 
accumulor  roba.  Struere  orationem. 
Quint.  Tesscrc,  comporrc  1’orazionc. 
Struere  viam.  Tac.  Aprirsi  la  via. 
Struere  verba.  Cic.  Collocor  le  parole. 
Struere  verbum.  Quint.  Comporre  un 
vocabolo  di  piu  parole.  Struere  cau- 
sas. Tac.  Trovar  pretesti.  Struere 
convivia.  Tac.  Imbandir  sjtciisc. 
Struere  altaria  donis.  Virg,  Cumylarc. 
di  doni  gli  altari.  Struere  alieni 
sollicitudinem.  Cic.  Creare  imbarazzi 
ad  alcuno.  Struere  crimina  et  accusa- 
tores. Tac.  Trovare  accuse  e accu- 
satori. 


Struthea,  e struthia  mala.  Plin.  Coto- 
gna,  mele  cotogne. 

Struthiocamellnus,  a , um.  Plin.  Di 
slruzzo,  apparlcnentc  a slruzzc. 

Struthiocainelus,  i.  m.  Plin.  Struito, 
struzzolo  f uccetloj , 

Struthion,  ii.  n.  Ceis.  Saponaria  (er- 
ba). 

Struthnpddes,  um.  th.  e f.  plur.  Plin. 
Citi  Ita  i piedi  piccoli. 

Strychnos,  i.  m. ) Plin.  Stricno,  sola- 

Strychnum,  i.  n.)  no  (crba}. 

Studtfo,  es,  ui,  ere.  a.  c n.  2. — 1 — 
Studiare,  attendere,  applicare,  pro- 
curare, arer  cura : Qui  sesc  student 
pia?stare  ceteris  animalibus.  Sali.  Co- 
loro, cltc  attendono  a distinguersi 
dal  comunc  dcgli  animali.  —2  — Slu- 
diare,  dare  opera  a qualchc  studio, 
applicarsi  alio  studio : Studere  alicui 
scientia?.  Cic.  Studiare  qualchc  scien- 
za.  — 3 — Studiare,  affrettarsi,  sol- 
Iccitarsi , aracciare:  Dum  primus 
studet  portum  intrare.  Nep.  3/cntre 
si  a/fretta  ad  entrare  il  primo  net 
porto.  — U — Studiare , partcggiare, 
favorire,  seguir  le  parti,  tenere  per 
alcuno : Cui  studeas  video.  Ovid. 
Vcggo  per  chi  lieni.  — 5—  Studiare, 
avere  intcndiinento,  desiderare,  bra- 
mare,  mirare  a qualche  cosa:  Mu- 
tari omnia  student.  Sali.  Dcsiderano 
di  cangiar  tutto. — 6 — Dilcttarsi, 
invaghirsi,  esser  preso,  prender  di- 
letlo : Studere  agriculturae.  Ca?s.  Di- 
lettarsi  d’agricoltura.  — Studens. 

Studere  escis  alienis.  Plaut.  F.sser 
ghiotlo  dcll'  altrui  mensa,  uccel- 
larc  ai  pranzi  altrui.  Studere  vitae 
alicujus.  Plaut.  Fare  cltc  alcuno  viva. 
Minus  has  res  studeant.  Plaut.  Atten- 
dano  meno  a questi  affari.  Nec  stu- 
deat tui.  Cic.  nisi  curi  di  te.  Studere 
praeturae,  opibus,  gloriae,  pecunia;  Cic. 
Attendere  all’o/ftcio  delta  pretura, 
a crescere  in  potenza,  alia  gloria,  a 
far  danari.  Quo  studuerat  venit.Nep. 
F.  venne  Id  dove  areva  inteso  di  giun- 
gere.  Unum  omnes  studetis.  Cic. 
Tuiti  una  sol  cosa  volctc.  In  primis 
equitatui  studet.  Cxs.  Sopraltulto  gli 
sta  a cuore  la  cavallcria. 

Studiose,  avv.  Cic.  Sludiosamente , 
diligentemente,  accuratamcnte,  con 
diligenia,  con  ogni  cura.  — Studio- 
sius. studiosissime. 

Studitisus,  a,  um.  — 1 — Studioso,  di- 
ligente, attento,  accurato,  sotleeito, 
premuroso : Natae  mater  studiosa. 
Tihul.  Madre  sollccita  della  figlia: 
— 2 — Studioso,  studiatore,  che  dii 
opera,  che  si  dilelta,  che  si  compiace 
dcllo  studio.  Putavi  mihi  suscipien- 
1U 
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duin  laborem  utilem  studiosis.  Cic. 
Stimai  intraprcnderc  lavoro,  che 
fosse  utile  agli  studiosi.  —3—  Fau- 
tore, favoregqiatore , favoritore,  se- 
■puace,  pariigiano,  affezionato  : Mei 
studiosos  liabeo  Dyrrhachinos.  Cic. 
lio  miei  seguaci  quetll  (Ii  Durazzo. 

— Studiosior,  studiosissimus. 

Studiosus  nemorum,  cirdisquc  feri- 
nae. Ovid.  Amante  dei  boschi,  e dclla 
caccia.  Studiosus  Veneris,  lior.  Libi- 
dinoso. Studiosa  Horum,  lior.  1'aga 
di  flori.  Testudiosoremin  me  colendo  ■ 
fore.  Cic.  Tu  aver  dovuto  meltere  \ 
viu  studio  nelTonovarmi.  I 

Studium,  ii.  «•  — 1 — Studio,  dili-  : 
nenza,  allcnzionc,  applicazione: On\-  ] 
nia  studia  figere  in  re  aliqua.  Cic.  Vol-  \ 
gere  ogni  studio  a qualclie  cosa. 
—2—  Studio,  desiderio,  affezione, 
propensione  ullo  studiare  : In  rerum 
contemplatione  studium  ponere.  Cic. 
M etter e ogni  studio  nclicsame  delte 
cose.  —3—  Studio , amore,  favore,  , 
parzialitd,  bencvolenza : Tibi  polii-  | 
ceor  meum  studium  in  omni  genere 
officii.  Cic.  Ti  prometto  il  mio  favore 
in  clie  occorrer  li  possa.  —U—  l n- 
clinazione  , costume , propensione  , 
indole,  pendenza  : Adeo  studiis  eo- 
rum inservisse.  Nep.  SI  bene  essersi  j 
conformato  ai  loro  costumi.  —5—  | 
Voglia,  desiderio,  brama:  Ardore  stu-  | 
dio  veri  reperiendi.  Cic.  Ardcrc  dclla 
brama  di  scoprire  il  vero.  —6—  Stu-  I 
dio,  scuola , luogo  dove  st  studia, 
uni  versit  d,  liceo,  accadentia  : Hi  pri- 
vatarum a-dium  studia  sibi  interdicta 
esse  cognoscant.  Cod.  Costoro  sap-  , 
piano  esser  toro  vietalo  la  scuola 
privata. 

Suo  quisque  studio  maxime  ducitur. 
Cic.  Ognuno  e tratlo  dal  suo  talento. 
Ouot  capitum  vivunt,  totidem  studio- 
rum millia.  Hor.  Quante  lestc,  tante 
voglie  diverse.  Applicare  se  ad  stu- 
dium musicum.  Ter.  Studiare  mu- 
sica. Ad  studium  fallendi  studio  qua:- 
stus  vocabantur.  Cic.  Erano  tvalti 
ad  ingannare  per  ragion  di  guado- 
gno.  Sunt  puerili»  certa  studia  ; sunt 
extrema  quidam  studia  senectutis. 
Cic.  Altri  sono  i eliletti  della  fan- 
ciullczza,  altri  quclli  serbati  ali’  e- 
strema  veccliiaja.  Conferre  se  ad  stu- 
dium scribendi. Cic.  Darsi  a sertvere. 
Collocare,  conferre,  ponere  studium 
in  aliquid.  Cic.  Porre  tuito  ilsuo  in- 
gegno  in  qualclie  cosa.  Multum  stu- 
dii ad  dicendum  adhibuit.  Cic.  Pose 
grande  studio  neWetoquenza.  Senatu 
in  ipso  erant  studia.  Tac.  Il  senato 
stesso  era  diviso  in  fazioni.  Senatum 


in  studia  diducere.  Tac.  S eminar  fa- 
zioni net  senato.  Omni  studio  a te 
contendo,  ut  ctc.  Cic.  Caldissima- 
mente  ti  prego.  ecc.  Septem  annos 
dare  studiis.  Hor.  Studiare  sette  an- 
ni. Studio.  Cic.  Studiosamcnte , a 
studio,  a bello  studio,  a bella  posta, 
delibcratamente. 

Stulte,  avr.  Ovid.  Stoltamente,  scioc- 
camentc  , pazzamcnlc , follemcnte. 
— Ovid.  Smodatamente.  — Stultius, 
stultissime.  „ .. 

StultCsco,  is,  ere  n.  3.  Plaut.  Folieg- 
giare,  pazzeggiare,  matteggiarc. 
Stultiloquentia,  a:,  f.)  piaut.  Stoltilo- 
Stultiloquium,  it.  n.  ) 
quio  , vaniloquio , pariare  siouo, 
sciocco,  pariare  da  pazzo. 
Stultiloquus,  a,  um.  Plaut.  Pariatore 
stolto,  sciocco. 

Stultitia,  ».  f.  Cic.  Stollizia,  stoltezza, 
pazzia,  scioccliezza.  — Plaut.  Insa- 
nia, frenesia. 

Stultividus,  a,  utn.  Plaut.  Chi  travetU, 
chi  ha  le  travcggole. 

Siultfilus,  a,  utn.  Apul.  Scioccherclto, 
sciocchino,  piccolo  sciocco. 

Stultus,  a,  um.  Cic.  Stolto,  sciocco, 
demente,  pazzo,  insano,  improvvido, 
sconsiqliato.  — Stultior  , stultissl- 
mus.  , 

Stulti  dies.  Tibul.  Giorni  perdull- 
Stupa.  V.  Stuppa. 

Stupefacio,  is,  Cei,  actum,  ere.  a.  3. 
Liv.  Stupcfare,  stordire,  sbalordire. 
render  stupido,  togliere  il  senso. 
Stupefactus,  a,  um.  pari.  Cic.  Stupe- 
fatto,  stordito,  sbalordilo,  stupidilo, 
instupidito,  fuori  di  si.  V.  Stupefa- 
cio. — Agg.  Cic.  Stupcfatto,  atto- 
nito, mcravigliato. 

Stupefio,  fis,  ifiri.  n.  Prop.  Stupirc, stu- 
pe farsi,  maravigliarsi,  ammirare. 
Stupendus,  a,  um.  part.  Val.  Max. 
Stupendo,  ammirabile,  mirabile,  ma- 
raviglioso. 

Stupens,  entis.  parf.Liv.  Ammirante, 
maravig liante,  che  stwpiscc.  V.  Stu- 
peo. — Agg.  Cic.  Stupito  , stordito, 
attonito,  mcravigliato.  — Curt.  Stu- 
pido, intormentito,  senza  senso. 
Calor  stupentia  membra  commovit. 
Curt.  It  calore  ravvivalemcmbra  in- 
lirizzite. 

Stupf-o,  es,  ul,  ere.  a.  e n.  2.  — 1 — 
Stupe  farsi,  inlorptdire,  indotcnzire, 
intarmentire,  perdere  per  qualche 
poco  il  senso  dellc  membra:  Scor- 
piones aconiti  contactu  stupent.  Plin. 
Cii  scorpioni  at  contatlo  (le II’ aconito 
intormentiscono.  — 2 — Stupidtre, 
instupidire,  slipidire,  sbalordire, 
stordire,  restare  attonito,  fuor  di 
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seni  io,  di  mente:  Saepe  malis  stupeo , 
rerunique  oblita  loeique.  Ovid.  .Su- 
mite ( timenlica  de’  IxwgUi , e dclle 
eosc  istupidisco.  —3—  Stupire,  stu- 
7 liclirc,  stupefarsi,  ammirare,  via- 
ravigliare,  trasecolare  per  maravi- 
glia  : Ilatcdum  loqueris,  nos  barones 
stupemus.  Cie.  Slcnlre  tu  di  queste 
rose  ragioni , noi  balordi  Iraseco- 
tiamo  per  meraviglia.  — Stupens, 
stupendus. 

Cum  is  etiam  tum  semisomnis  stupe- 
ret. Cic.  Essendo  cg ii  ancora  mezzo 
addormentato.  Stupui  tque  Ixionis  or- 
bis. Ovid.  S'arrcstd  Ia  ruota  d’  Is- 
sione.  Sed  stupet  hic  vitio.  Pers. 
Ma  costni  i gruito  vel  rizio.  Et 
stupeant  multo  corda  sepulta  lucro. 
Ovid.  E gliaffetli  si  attulino  scpolli 
in  molto  vivo.  Stupet  in  Turno , 
corpusque  per  omne  lumina  volvit. 
Virg.  Stupido  maraviatia  il  grande 
corpo  di  T unio  squadrandolu  da  ea- 
po  apii.  Cum  stupet  acies. lior.  Quan- 
do Ia  vista  s’abbacina  , s’abbarba- 
glia.  Nec  tamen  ignavo  stupuerunt 
verba  palato.  Ovid.  Pur  le  parolc 
non  morirono  sui  muto  labbro.  Pars 
stupet  innupta;  donum  exitiale  Miner- 
vae. Virg.  Parte  amtnira  il  falal  do- 
no della  casta  Minerva. 

Stupesco,  is,  ere.  n.  3.  Cic. Stupefarsi, 
sbalordirc,  dioenir  stupido,  etnpier- 
si  di  stupore. 

StupCus.  V.  Stuppeus. 

Stupiditas,  atis.  f.  Cic.  Stupidezza , 
stotiditd,  stolidczzu,  inscnsatczza. 
Stupidus,  i.  m.  Juv.  Arlccchino,  buf- 
fone,  zanni. 

Stupidus,  a,  uni.  Cic.  Stupido,  atto- 
nito,, sbalordito,  dissenuata,  stordi- 
to,  fuor  di  senno,  fuori  di  si.  — Stu- 
pidissimus. 

Stupor,  Oris.  n».  — 1 — Stupore , in- 
tormentimento , stupiditil,  torpore , 
stupidezza,  ot Insiti,  Io  smarrire  i 
sensi,  o il  moto  : Quidam  sensus  stu- 
pore suavitatem  cibi  non  sentiunt. 
Cic.  Alcnni  per  otlusitA  di  palato 
non  avvertono  la  dilieatczza  d’un 
cibo.  — 2—  Stupidezza,  inscnsatezza, 
balordaggine,  sciocchezza,  pccorag- 
gine:  Sed  stuporem  hominis,  vel  di- 
cam pecudis  attendite.  Cic.  Ma  sen- 
tite stupidezza  di  questo  uomo,  o 
dird  meglio,  pccoronc. 

Iste  stupor  nil  videt,  nihil  audit.  Cat. 
Questo  stupido  niente  vede,  ntente 
as  coit  a. 

Stuppa,  e stupa,  te.  f.  Virg.  Stoppa, 
materia che  si  irae  dal  petlinar  lino, 
o canapa. 

Stupparius  malleus.  Plin.  Maciulla, 


macchina  dc  diromperc  lino,  o ca- 
nepa. 

Stuppgus,  e stupfius,  a,  um.  Virg.  Di 
stoppa. 

Stupea  vincula.  Virg.  Funi,  corde. 
Stuprator,  Oris.  m.  Sen.  Stupratore, 
violatore,  sverginalore,  forzalorc, 
che  stupra. 

Stupratus,  a.  um.  part.  Cic.  Stuprato, 
violato,  deflorato,  svergiuato.  V.  Stu- 
pro. 

Afllicta  respublica  est  empto  stupra- 
toque  judicio.  Cic.  La  rcpubblica  Ita 
avuto  gran  crollo  per  quel  comprato 
e sbordcllalo  giudizio. 

Stupro,  as,  avi,atum,  are.  a.  1.  — i — 
Stuprare,  sputccllare  , sverginare, 
violare,  deflorare,  dis  fora  re  : In- 
ventus est,  qui  interficeret  filiam,  ne 
stupraretur.  Cic.  Si  trovd  chi  uccise 
la  figliuvla,  per  chi  non  fosse  stupra- 
ta. — 2—  (trasl.)  Violare,  corrom- 
pere,  contaminare , lordare,  brut- 
tarc  : Tu. meam  domum  religiosam 
facere  potuisti?  quo  pulvinari?  quod 
stupraras.  Cic.  Tn  polcsli  consacra- 
rc  a divinitit  lacasa  mia ? e con  quale 
lettislcrnio?  con  qucllo  che  avevi  con- 
taminato. — Stuprandus. 

StuprOsus,  a,  um.  Val.  Max.  Laido, 
disonesto,  oseeno,  libidinoso,  lussu- 
rioso,  lascivo. 

Stuprum,  i.  n.  Cic.  Stupro,  slrupo, 
defloratione,  dcfloramento , cd  an- 
che:  adulterio,  oscenitd,  laidezza, 
disonestii. 

StupOla.  V.  Stipula. 

Sturnus,  i.  m.  Plin.  Stonio,  slorncllo 
( ucrctlo). 

StylobSta,  ;e,  e stylobates,  is  m.  Vilr. 
Viedistallo,  base. 

Stylus.  V.  Stilus. 

Stypteria,  a;,  f.  Cod.  Allumc  (mine- 
rale). 

Stypllcus,  a,  um.Plin.  Stitico,  astrin- 
gente. — Pallad.  Agro,  aspro,  lazzo, 
austero,  brttsco. 

Styrax,  e storax,  Scis,  m,  Virg.  Stora- 
ce (albero  delta  Siria). 

SU 


Suad  ted.  (antic.)  invece  di  sic  te. 
Fest.  Vale,  salve,  addio.  — Sccondo 
Sculigero,  invece  di  sine  te : senza  te. 

Suadela,  ;r.  f.  Plaut.  Suasione,  persua- 
sione, persuasiva,  il  persuadere. 

SuadOo,  es.  Ssi,  Ssum,  ere.  a.  e.  n.  2. 
—i  — Suadere, csortare,con'sigliare, 
confortare,  dar  consigtio  : Coepi  sua- 
dere pacem.  Cic.  Cominciai  a consi- 
Qliar  la  pacc.  —2—  Suadere  , per- 
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suadere,  capacitare,  indurre  a cre- 
dere : Nisi  mihi  ab  adolescentia  per- 
suasissem, nihil  esse  in  vita  magno- 
pere expetendum  praeter  honestatem. 
Cic.  Se  fino  dati’  adotescenza  non  mi 
fossi  persuaso,  nulla  doversi  con 
maggiore  impegno  cercare  nella 
vita  die  1’onestd.  — Suadens,  suasu- 
rus, suadendus. 

Juturnam  succurrere  fratri  suasi. 
Virg.  Persuasi  diuturna  asoccorre- 
re  il  fratelto.  Verba  suadentia.  Stat. 
Parole  melate.  Suadentque  cadentia 
sidera  somnos.  Virg.  II  tramontarc 
dclle  sicile  invita  al  sonno.  Nox, 
et  amor,  vinumque  nihil  moderabile 
suadent.  Ovid.  Lanotte,  1’amorc,  ed 
it  vino  non  ispirano  alcuna  rnodera- 
tezza.  De  obviam  itione  ita  faciam,  ut 
suades.  Cic.  Dell’  andargti  inconlro 
fard,  come  tu  dici. 

Suadus,  a,  um.  Stat.  AUettevole. , tu- 
singhcvolc,  allcttante. 

Suarius,  a,  um.  Plin.  Da  porci,  alte- 
nente  a porci. 

Suarius,  ii.  m.  Plin.  Porcajo , guar- 
diano  di  porci. 

Suasio,  finis,  f.  Sen.  Suasione,  per- 
suasione, esortazionc,  consiglio.  — 
Cic.  Orazione  suasiva , persuasiva. 
Suasor,  oris.  m.  Cic.  Persuasore,  esor- 
tatore,  consigliatore , confortatore, 
consiglicrc. 

Suasoria,  as.  (oratio)/-.  Quint.  Orazione 
in  genere  deliberativo. 

Suasorius, a,  um.  Quint.  Persuasorio, 
suasivo,  persuasore,  clie  induce  per- 
suasione. 

SuSsum,  i.  n.  Plaut.  Macchia  nera, 
scorbio  oscuro. 

SuSsus,  a,  um.  Plaut.  Suaso,  pci'sua- 
so,  consigllato,  esortato.  V.  Suadeo. 
SuUsus,  us.  m.  Ter.  Suasione,  persua- 
sione, consiglio. 

Su5tim.  avv.  Non.  Da  porco,  da  ma- 
jale. 

SuSve.  avv.  Hor.  Suavementc  , soave- 
mente,  dolcementc,  piacevolmentc. 

• SuaveiSlens,  entis,  e soave  olens,  entis. 
Catul.  Olente,  olezzante  , fragrante, 
di  odor  soave,  di  odor  grato. 
Suaviatio,  c saviatio,  onis.  f.  Plaut. 
Baciamento , bacio. 

Suaviatus,  e saviatus,  a,  um.  part. 
Front.  Baciato.  V.  Suavio. 

Suavidicus , a , um.  Lucr.  Che  dice 
soavi  cosc,  pieno,  colmo  di  soavitd, 
di  dnlcezza. 

Suavilluu),  c savillum,  i.  n.  Cat.  Sa- 
villo ( sorta  di  focaccia  fatta  di  fa- 
rina, cacio,  ova,  e mele). 
Suavildquens,  entis.  Cic.  Pariatore 
soave,  dolce  dicitore.  — Lucr.  Soave, 


armonioso,  armonico,  che  ha  soave 
armonia. 

Suaviloquentia,  *.  f.  Cic.  Eloquio,  fa- 
vella  soave. 

Suavildquus,  a,  um.  Lucr.  Armonioso, 
di  soave  armonia. 

Suavio,  as.  Non.  V.  Suavior. 

Suavidlum,  c savifllum,  i.  n.  Catul.  Ba- 
ciozzo,  piccolo  bacio. 

Suavior,  e savlor,  aris,  atus,  ari.  d.  I. 
Cic.  Baciarc,  dar  baci. 

Suavis,  e.  —1—  Suave,  soave,  grato, 
dolce,  squisito  , dileltoso  ai  sensi : 
Odor  suavis.  Cic.  Grato  odore.  Quod 
suave  est  aliis,  aliis  fit  amarum.  Luc. 
Cib  clie  d dolce  al  palato  di  alcuno, 
ad  attri  riesce  amaro:  Suavis  color. 
Plin.  Color  soave.  — 2 — Suave,  soa- 
ve, caro,  piacevole,  amabile,  grato, 
giocondo:  Audierat  quam  suavis  es- 
set inter  nos,  et  quanta  conjunctio. 
Cic.  Aveva  udito  quanto  dolce,  e 
quanto  intima  amicizia  fosse  tra 
noi.  — Suavior,  suavissimus. 

Suaves  homines.  Cic.  { } omini  cor- 
tesi.  Suave  est.  Hor.  E bello. 
Suavisdnus,  a,  um.  Non.  Armonioso, 
armonico,  mclodioso. 

Suavitas,  htis.  f. — 1 — Sua  vitii,  soavitd, 
soavezza,  dolcezza  f di  ce  si  de’ sensi): 
Suavitas  odorum  qui  afllantur  e fiori- 
bus.  Cic.  La  soavitd  degli  odori  che 
emanano  dai  fiori.  — 2 — Bellczza  , 
venustii,  leggiadria,  vaghezza,  belle 
fattezzc:  Erat  in  puero  summa  suavi- 
tas oris.  Cic.  Era  in  tui  /in  da  fan- 
ciullo  grande  bellezza  di  sembianze. 
—3—  ftrasl.)  Soavitd  , dolcezza, 
grazia,  venusta,  piacevolczza : Mira 
in  cognoscendo  suavitas.  Cic.  Mara- 
vigliosa  dolcezza  neWapprendere. 
Conquirere  undique  suavitates.  Cic. 
A udare  in  traccia  da  ogni  parte  di 
piaceri.  Mihi  carissimus  es  propter 
suavitates  ingenii  tui.  Cic.  Ti  ho  ca- 
tdssimoper  le  squisile  cose  che  ho 
dei  tuo  ingegno. 

Suaviter,  avv.  Cic.  Suavemente,  soa- 
vemente,  dolcemente,  amabilmente. 
— ftrasl.)  Cortesemente,dolcemente, 
con  dnlcezza.  — Suavius,  suavissime. 
Suavitfido,  Inis.  f.  Plaut.  Soavitd,  dol- 
cezza, amabilitu. 

Suavium,  e savlum,  ii.  n.  — 1 — Bacio, 
il  baciare  : Atticae  meis  verbis  sua- 
vium des.  Cic.  Dii  un  bacio  ad  A tti- 
ca  da  parte  mia.  — 2—  Bocca , lab- 
bra  : Majorem  pariem  videas  valgis 
suaviis.  Plaut.  Me  vedresti  la  mag- 
gior  parte  colle  labbra  sporte. 

Meum  suavium,  quid  agitur  ? Ter.  O 
mia  gioja,  che  si  fa? 

Sub.  prep.  —1—  Sotlo:  Excrciium  sub 
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lugum  missum.  C*s.  L'esercito  lallo 
passarc  sol  tu  il  giogo.  Sub  terra  ha- 
bitare. Cic.  Abilare  sotlo  terra. -2— 
Sollo,  con,  per : Preemium  iussit  ei 
tribui  sub  ea  conditione,  ne  etc.  Cic. 
V olle  chc  gli  si  presentasse  vn  pre- 
mio  con  questa  condiztonc,  dic  noli 
ecc.—3 — Sotto,  vicino,  allato,  a can- 
to, a pi6:  Hostes  sub  inontem  conse- 
derunt. Cis./  nemici  a pii  d’un  mon- 
te si  attendarono.  — U — In  , in  alto, 
in  tempo,  at  Icrnpo  : Sub  ipsa  profec- 
tione. Cis.  IV el  tempo  della  parten- 
za.  — 5—  Sui  fare,  intorno,  circa  : 
Sub  noctem  naves  solvit.  Cis,  Sui  far 
della  nolle  fcce  vela.  —6 — Subito 
dopo,  tosto  (topo  : Sub  hanc  vocem 
fremitus  multitudinis  fuit.  Liv.  Subito 
dopo  questo  gridorc  si  levd  un  fre- 
mito nel  populo.  —7—  Sollo,  avanti, 
innanzi : Sub  oculis  domini.  Cats. 
Sollo  gli  occhi  dei  padrone. 

Cujussub  imperio  phalanx  erat.  Nep. 
Sotto  il  cui  comando  era  Ia  falange. 
Sub  vesperum.  Cis.  Sull’  imbrunire. 
Sub  adventu  Homanomm.  Liv.  AI 
giungere  de’  Romani.  Illi  omnia  sub 
oculis  erant.  Liv.  Egli  aveva  luito 
sotlo  gli  occhi.  Sub  templo.  Virg. 
Wcl  tempio.  Manere  sub  armis.  Ut. 
Rimancre  armato.  Venire  sub  ictum. 
Liv.  Farsi  a tiro,  mettersi  alia  git- 
tata. 

Subabsurde,  acv.  Cic.  Un  poco  assur- 
damenlc,  un  po’  fuor  di  proposito. 

Subabsurdus,  a,  urn.  Cic.  Un  poco  as- 
surdo,  un  poco  inconvcnienlc,  un  po’ 
strano. 

Subaccuso,  as,  are.  a.  i.  Cic.  liisap- 
provare,  incolparc  in  quatehe  parte, 
condannare. 

Subacidus,  a,  um.  Cal.  Acidcllo,  aci- 
dulo, asprclto,  brusehetto,  alquanto 
acido. 

Subactio, 6nis.  f.Vitr  St emper amento, 
lo  stemperare,  Vintriderc.  — Cic.  E- 
sercizio,  coitura. 

Subactus,  a,  um.  part.  Cic.  Stcmpc- 
rato,  ammollito,  in t riso,  impaslalo, 
tavorato,  rivoltato,  esercilato,  sog- 
giogalo,  sottomesso,  domato,  vinto, 
sforzato,  cootrctto,  spinto.  V.  Su- 
bigo. 

Subactus,  us.  jn.Plin.  Slcmperamen- 
to,  scioglimento,  lo  stemperare. 

Subadmovgo,  es,  ere.  a.  2.  Coi.  Avvi- 
cinare,  accostare,  appressare. 

Subiratus,  a,  um.  Pers.  Copcrlo  di 
rame. 

Subagitatlo,  e subigitatio,  5nis.  f.  Plaut. 
Lo  stazzonare,  il  toccarc  di  soppiat- 
to,  e lascivamentc. 

SubagitStrix  , e subigitatrix,  icis.  f. 


Plaut.  Colei  chc  stazzona,  palpatrice 
lasciva. 

Subaglto,  c subigito,  as,  avi,  atum, 
are.  n.  1.  Ter.  Stazzonare , palpeg- 
giare,  toccarc  di  soppiat  to  c tasci- 
vamente.  — Apul.  Sollelicare,  sti- 
mulare. 

Subagrestis,  c.  Cic.  Salvatichetto,  sal- 
vaticuccio  , salvatichetto , alquanto 
salvatico. 

Subalaris,  e.  Nep.  Chc  si  porta  sotto 
it  braccio. 

Subalbicans,  antis.  Var.  ) 

Subalbidus,  a,  um.  Plin.  ) Subalbido, 
Subalbus,  a,  um.  Var.  ) 
albino,  albiccio,  albicante,  biancliet - 
to,  bianchiccio. 

Subalpinus,  a;,  uin.  Plin.  Posto  sotto 
le  alpi. 

Suhalternlcum.  Plin.  Sorta  di  ambra 
gialla. 

Subamarus,  a,  um.  Cic.  Amaretto, 
amariccio,  amarognolo , alquanto 
Uniar  o. 

Subaperlo  , is,  ire.  a.  h.  Apic  Aprire 
occultamenlc. 

Subaquilus,  a,  um.  Plaut.  Brunetto, 
brunotto,  brunazzo,  alquanto  fosco, 
bruno. 

Subarator,  Oris.  m.  Plin.  Chi  ara  la 
terra  profondamente. 

SubarStus,  a,  um.  Plin.  Arato  profon- 
damente. 

Subarescens,  entis.  Vitr.  Secchcrcccio, 
seccaticcio,  alquanto  sccco. 
Subargutulus,  a,  um.  Geli.  Alquanto 
arguto,  alquanto  vivace. 

Subii  ro,  as,  are.  a.  1.  Pliu.  Arare  pro- 
fondamente la  terra. 

SubarrogSnter.  avv.  Cic.  Un  poco,  al- 
quanto arrogantemente , superba- 
mente. 

Subasper,  ra,  rum.  Ceis.  Asprclto,  un 
poco  aspro. 

Subassatus,  a,  um.  part.  Apic.  Ar- 
roslito  lentarncnte.  V.  Subasso. 
Subassentiens,  entis.  Quint.  Accor- 
dantesi  alquanto,  quasi  accordan- 
tesi,  con  formant  esi. 

Subasso,  as,  are.  a.  1.  Apic.  Arrosui  c 
lentamenle,  a lento  fuoco. 

Subatio,  onis.  f.  Pliu.  Trasporto,  a- 
more  pel  coito. 

Subaudio,  is,  ire.  a.  U.  Apul.  Ascoltar 
poco,  udir  poche  volte. 

Subauditus,  a,  um.  Cod.  Sotlintcso. 
Subauratus,  a,  um  part.  fnscr.ant. 
Durato,  indorato,  inam  ato.  V.  Sub- 
auro. 

Subauro , as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
i inscr.  ani.  Dorare,  indorarc,  inau- 
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gtiare,  oreccliiare,  ascollarc  di  na- 
scoslo. 

Subausterus,  a,  um.  Ceis.  Aspretto, 
bruschetto,un  poco,  atquanto  aspro, 
austero. 

Subbasilicanus,  a,  uni  Plaut.  Girovago 
nel  foro  e nctla  curia. 

Subbibo,  is,  ero.  a.  3.  Plsut.  Sonare. 
Subblandior,  iris,  iri.  d.  4.  Plaut. 

Blandire , accarczzare,  solielicare. 
Subbrevis,  e.  Plin.  Brevicctlo,  brcvi- 
cino,  un  poco  breve,  atquanto  breve. 
Subcanultfus,  a,  uni.  Ceis.  Azzuriccio, 
azzurigno,  azzurino,  azzurrognolo, 
atquanto  cernleo , un  poco  ceruleo. 
Subcandidus,  a,  um.  Plin.  Candidetto, 
bianclietto , atquanto  candido,  un 
poco  candido. 

Subcavus,  a,  uni.  I.ucr.  Concavo,  in- 
cavato. 

Subcenturio,  as.  V.  Succenturio. 
Subcenturio,  Onis.  m.  Liv.  Subcentu- 
rionc,  cite  fa  te  veci  dei  centurione. 
Subcerno,  e. succerno,  is,  cicvi,  cretum, 
ere.  a.  3.  Cat.  Crivellare,  stacciare, 
vagliare. 

Subcingo.  V.  Succingo. 

Subcisivus.  V.  Subsecivus. 

Subcoeno,  as,  are.  <j.  1.  Quint.  1’ran- 
zare  nascostamcnte,  furtivamente. 
Subcontumeliose,  avv.  Cic.  Atquanto 
oiltanamente,  un  po'  rozzamcntc. 
Subcorniculaiius,  ii.  m.  Inscr.  ant. 
Sollo  cornetlatore , vice  cornctla- 
tore. 

Subcortex,  Icis.  m.  e f.  Veg.  Alburno 
fla  parte  chc  nelte  piante  6 tra  la 
corteccia  cd  it  libbro ) . 

Subcresco.  V.  Succresco. 

Subcretus,  c succretus,  a,  um.  part. 
Cat.  Crivcllato,  vagliato,  scelto,  stac- 
ciato.  V.  Subcerno. 

Subcrispus,  a,  uni.  Cic.  IUcciutclto,  al- 
quanto  crcspo,  o riccin. 

Subcrudus,  a,  um.  Cat.  Guascolto, 
mezzo  crudo,  non  coito  bene. 
Subcruentus,  a,  um.  Ceis.  Sanguigno, 
intriso  di  sangite. 

SubctUinV.  fiorcnUO. 

tmbcultratus  , a , um.  Apic.  Triialo 
coi  coltello. 

Subcultro,  as,  are.  n.  1.  Apic.  Taglia- 
rc,  tagliuzzarc  coi  coltello. 
SubcuneStus,  a,  um.  Vitr.  Sorrctto, 
puntcllatu  con  cuneo. 

Subcursor.  V.  Succursor. 

Subcustos  , Odis.  m.  Plaut.  Chi  fa  te 
veci  det  custode. 

Subdealbo,  as,  are.  n.  1.  Non.  /m- 
bianrare  di  sotto. 

Subdebilis,  e.  Svet.  Un  po'  sciancato. 
Subdebilitatus , a,  um.  Cic.  Infiac- 


chito,  atquanto  indebolito,  un  poco 
debole. 

Subdeficiens  , entis.  Curt.  lUorente  , 
fioco , mancantc  a poco  a poco, 
chc  vien  meno  a poco  a poco. 
Subdialis,  e.  Plin.  Posto  alto  scoperto, 
alfaria 

Subdifficilis,  e.  Cic.  m/Jicilctto  , ai- 
quanto  difficile,  un  poco  di/ficile. 
Subdiffido,  is,  ere.  tt.  3.  Cic.  Diffidare 
atquanto,  arer  un  poco  di  diffidenza, 
avere  in  sospetto. 

Subdisjunctivus,  a,  um.  Cod.  Quasi 
disgiuntivo  (term.  gramm.J. 
Subditicius,  a,  um.  Cic.  )Pinlo  su0. 
Subditivus,  a , um.  Plaut.)*'"f0,,up 
posto,  presupposto. 

Subdito,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Aggiun- 
gerc,  aggiugnere , mettere  sotto. 
Subditus,  a,  um.  part.  Ovid.  Sopposto, 
messo  sotto,  sostituito,  posto  invcce, 
posto  in  luogo,  svppostc,  subornato, 
prezzolato.  V.  Subdo.  — Agg.  Tibul. 
Soggctto,  suddito. 

Caepa;  htpmorroidas  pellunt  subditae 
pro  balanis.  Plin.  Lc  cipotle adoperate 
per  supposta  guariScono  lc  emor- 
roidi. 

Subdiu,  avv.  Plaut.  Fra  it  giorno,  net 
corso  dcl  giorno 

Subdo,  is,  didi,  <lltu:n,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Sottoporrc  , sopporre  , supporre, 
porre,  metter  sotto:  Subdere  tauros 
aratro.  Tac.  Sottoporrc  i tori  al- 
1’aratro.  — 2 — Esporre,  mettere  in 
mostra,  mettere  in  vtsta,  far  ve- 
dere:  Hem  aliquam  oculorum  visu 
subdere.  I.ucr.  Esporre.  qttalche  cosa 
alta  vista. — 3 — Sostituire,  snrro- 
gare , mettere  invcce,  mettere  in 
luogo:  Quis  in  meum  locum  judicem 
subdidit?  Cic.  Chi  sostitui  il  giudicc 
in  mia  vcce? — 4 — Subornare,  se - 
durre:  Hic  filium  subdiderat  vicini. 
Plaut.  Castui  aveva  subornato  il  fi- 
glio  det  vicino.  — 5 — Supporre,  fal- 
sare, falsi ficarc,  scambiare:  Subdere 
testamentum.  Tac.  Falsificare  un  te- 
stamento. Subdere  partum.  Cod.  Sop- 
porre  un  pario,  scambiarlo. 

Subdere  ignem,  ac  materiam  sedi- 
tioni.  Liv.  Metter  fuoco,  c dar  mate- 
ria di  sedizione  Subdere  calcar  equo. 
Ovid.  Dar  di  sprone  at  carallo.  Sub- 
dere alicui  spiritus.  Liv.  Sofflare  nel - 
V ambitione  di  alcuno.  Majestatis  cri- 
mina subdebatur.  Tac.  Si  appiccci- 
vano  dclitti  di  Stato. 

SubdocSo,  es,  crc.  n.  2.  Cic.  Far  lc  veci 
di  maestro. 

SnbdCIe.  avv  Cic.  Astutamcnte,  fur- 
bescamente,  con  furberia. 
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Subdolus,  a,  um.Ovid.  Sttbdulo , ingan- 
natare , astuto,  furbo,  fraudolento. 

Subdtimo,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Doma- 
re, soggiogare,  sottomettere. 

Subdubito,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Dubitare 
alquanto,  atean  poco,  stare  in  bilico, 
tenersi  sulPatc,  in  ponte. 

Subduco,  is,  xi,  ctuin,  ere.  a.  3.  — !■— 
Tirar  da  sotto  in  su,  innalzarc,  le- 
var  alto:  Cataractam  funibus  subdu- 
cunt in  tantum  altitudinis,  utete.  Liv. 
Colle  funi  innalzauo  ta  catcralta  a 
tale  altezza,  che  ecc.  — 2 — Sollrarre, 
rubare,  togliere  di  nascosto,  sotto 
mano : Fiduin  capiti  subduxerat  en- 
sem. Virg.  A vera  lolta  la  fida  spa- 
da  di  sotto  al  capezzale.  — 3 — To- 
gliere, levare,  portar  via,  involare, 
privare : Et  lac  subducitur  agnis. 
Virg.  Ed  it  latle  e tollo  agli  agnelli. 
— £i — Causare,  sollrarre,  cessare, 
campare:  Subducere  aliquem  pugna1 . 
Virg.  Causare  ateuno  dalla  pugna. 
— 5 — Ritirare,  raccogliere,  ridurre, 
menare:  Copias  in  proximum  collem 
subducit.  Ca:s.  Ridure  le  truppe  sui 
vicia  colle.  — Subducturus,  subdu- 
cendus. 

In  primam  aciem  subducit.  Sati.  Col- 
loca in  prima  fila.  Qua  se  subducere 
colles  incipiunt.  Virg.  Dovc  i colli  co- 
minciano  ad  abbassarsi.  Subducere 
naveui.  Virn.  Tirare  in  sccro  la  nave 
per  risarcirla.  Subducere  carbasa 
torto  lino.  Ovid.  Ammainare  te  rele. 
Subducere  rationem.  Plaut.SofltYimt, 
far  soltrazione.  Voluptatum  calculis 
subductis.  Cic.  Non  tenendo  conto 
dei  piaceri.  Subducere  alvum.  Ceis. 
Lubricare,  rendere  lubrico  il  corpo. 

Subductarius,  a,  um.  Cat.  Sollevatore, 
alto  ad  innaliare,  a lirare  da  basso 
in  alto. 

Subductio,  dnis  f.  Os.  II  tirare  in 
secco  te  navi.  — Cic.  Computo,  cal- 
colo. 

Subductus,  a,  um.  part.  lior.  Tirato 
su,  innalzalo,  sottratlo,  involato, 
rubalo,  tollo,  levato,  rimolo,  riti- 
rato.  V.  Subduco. 

Subducto  vultu.  Prop.Con  volto  com- 
posto a scveritfi.  Subducta-  litore 
puppes.  Virg.  Tratle  in  secco  le  navi. 
Inita , subduciaque  ratione.  Cic.  A 
conii  fatti. 

Subdulcis,  e.  Plin.  Dolcelto,  alquanto 
dolce,  un  po’dolce. 

Subdurus,  a,  um.  Ceis.  Durctto,  di/fi- 
cilctto,  un  po'dxf\icilc. 

Su  biblo,  is,  £di,  Gsutn,  ere.  a.  3.  Ovid. 
Rodere,  scavare,  incavare  sotto. 

Subfio,  is,  Ivi,  e ii,  Itum,  ire.  a.  e n.  U. 
—1—  Andar  sotto , entrare  denlro, 


intrare,  intromettersi,  entrar  sotto: 
Qui  intra  annos  quatuordeciin  tectum 
non  subissent.  Cses.  / quali  da  quat- 
tordici  anni  non  erano  m ai  entrati 
a telto.  —2—Subentrare,  soltcntra- 
soltomettersi,  sobbarcarsi:  Et  jun- 
cti currum  dominae  subiere  leones. 
Virg.  E gli  aggiogali  Iconi  sotten- 
traronu  al  cocchio  della  Dea  — 3— 
A ccostarsi,  avvicinarsi,  appressarsi, 
farsisotto:  Legionem  subire  ad  portaiu 
castrorum  jussit.  Eiv.  Comando,  die 
la  legione  si  avviciiuisse  alia  porta 
det  campo.  — U— Salire,  ascendere, 
montare,  andar  stt:  Si  forte  subire 
collem  conarentur.  I.iv.  Se  per  caso 
si  sforzasscro  di  salire  it  colle. 
— 5 — Nascere,  pullulare . crescere, 
germinare,  venir  su : Area  creta  soli- 
danda tenaci,  ne  subeant  herba*.  Virg. 
L’aja  va  assodala  con  dura  argilla, 
perchd  non  vi  nascano  erbe.  — 6 — 
Subenlrare,  sollentrare,  succedere, 
seguire,  venir  dietro:  in  quorum 
subieie  locum  fraudesque  dolique. 
Ovid.  Al  luogo  de’ quali  subentra- 
rono  la  {rode  e 1’inganno.  — 7 — Ag- 
gredire,  assalire,  assallare,  attac- 
carc,  dare  addosso : Eurialus  llebe- 
suin  subit.  Virg.  Eurialo  assalta  E- 
beso.—H—  I ntromcl tersi,  insinuarsi, 
entrare  furlivamcnte,  di  nascosto: 
Subit  furtim  lumina  fessa  sopor.  Ovid. 
II  sopore  s’insinua  furtivo  negti  oc- 
elli stanclii.  — 9 — Sorvenire,  ricor- 
dare,  rammentare,  ricorrere  al  pen- 
siero,  alia  mente,  venire  in  mente  : 
Subiit  deserta  Creusa.  Virg.  Mi  ri- 
corse  al  pensiero  t’  abbandonala 
Creusa.  — 10—  Solloporsi,  csporsi, 
ineontrare,  soggiacerc,  incorrere: 
istos  labores  non  subisses.  Cic.  Non  li 
saresti  esposlo  a questi  travagli. — 
Subiens,  subiturus,  subeundus. 

Pars  ingenti  subiere  feretro.  Virg. 
Parte  si  addossarono  il  grave  fere- 
tro. Alba  subit  Latinum.  Ovid.  A 
Latino  succede  Alba.  Tandem  com- 
mota Juno  subit.  Stat.  Einalmentc 
Giunonc  commossa  soggiunge.  Su- 
beunt morbi,  tristisque  senectus. Virg. 
Sieguono  i morbi,  e ta  penosa  vec- 
cliiczza.  Minus  sermonis  subiissem, 
minus  accepissem  doloris.  Cic.  A vrci 
dato  men  da  dire  di  me,  e acquistato 
minor  dolore.  Subire  nomen  cxulis, 
pania  m capitis,  Cic.  servilium,  amores. 
Ovid.  Ineontrare  il  titola  di  esule, 
la  pena  di  morte;  andar  schiavo,  </*- 
n amor  arsi.  Ut  subitum  casum  expe- 
dito exercitu  subiret.  Caes.  Per  esser 
pronto  ad  ogni  improvviso  caso  coi- 
1'esercito  disimpacciatu . 
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Suber,  eris.  n.  Virg.  Suvero,  sughero, 
sovero,  sughera  (planta). 
Suberectus,  a,  uni.  pari.  Apul,  Sollc- 
vato,  rizzato,  ritto.  V.  Suberigo. 
Subereus,  a,  uni.  Coi.  Sugherato,  di 
sughero,  atienente  a sovero. 
Suberies,  ei.  f.  Fesl.  V.  Suber. 
Suberigo,  is,  exi,  ectum,  ere.  a.  5.  Sil. 
Erigere,  ergere,  sollcvare,  alzare, 
innalzarc , rizzare. 

Subex.  V.  Subices. 

SubfervJo.  V.  Sufferveo. 

Subflo.  V.  Suffio. 

SubffSvus,  c suff!3vus,  a,  um.  Svet. 
Biondetto,  biondello,  alquanto  bion- 
do. 

Subfriglde.  avv.  Geli.  Alquanto  fred- 
damenle,  con  poca  vivezza. 
Subfuscus,  e suffuscus,  a,  um.  Tac.  Ne- 
rastro,  nericcio,  clic  trae  al  nero. 
Subgero.  V.  Suggero. 

Subgraudis,  e.  Cic.  Grandetto,  gran- 
dicello , grandicciuolo , alquanto 
grande,  piuttosto  grande. 

SubgrSvis,  e.  Plin.  Gravelto,  gravic- 
ciuolo,  alquanto  grave. 

Subgtedlor.  V.  Suggredior. 

Subgrflnda,  e sugg.  unda,  t U))Gronda, 

Subgrundatlo,  onis.  f.  Vitr.)  V*?*1" 
Subgrundlum,  ii.  n.  Vitr.  ) aaJa- 
SubguISris,  e.  Inscr.  ani.  Cite  sta 
sotto  Ia  goto. 

Subhxrfio,  es,  ere.  n.  2.  (in  suspi- 
cione). Val.  Max.  Cadere,  venire  in 
sospetto. 

Subhastatio,  onis.  f.  Cod.  1'endita 
fatta  ali’ asta  pubblica. 

Subhxres,  edis,  m.  Inscr.  ant.  Chi 
succede  in  sccondo  luogo  ali’ eredild. 
SubhorrCsco,  is,  ere.  n.  3.  Non.  Scom- 
pigtiarsi,  agitarsi,  commoversi,  rab- 
buffarsi  ( dicesi  dcl  mare ). 
Subhorridus,  a,  um.  Cic.  Saloatichetlo, 
salvatichcllo,  un  po’  rozzo. 
Subhumidus,  a,  uni,  Ceis.  Vmidetto, 
umidiccio, umidoso, alquanto  umido. 
Subjaceo,  es,  cui,  ere.  n.  2.  Plin.  Sog- 
giacere,  sottogiacere,  slar  sotto.  — 
Subjacens. 

Subjacet  utilitati  etiam  illa  defensio. 
Quint.  Anche  quelta  difesa  dipende 
dall’ utile. 

Subjacto.  V.  Subjecto. 

Subices,  um.  m.  pl.  Geli,  fterm.  ant.) 
yuvote,  nubi. 

Subiciiluin.  V.  Sudiculum. 

Subidus,  a,  uin.  Geli.  Libidinoso,  mol- 
le, lascivo. 

Subjecte,  avv.  Oxs.  Dimessamente , 
umilmente.  — Subjectissime. 

"hiectlo,  onis.  f. Cic. Sottoponimento, 
-* positione , il  metter  sotto.— Vitr. 


Aggiungimenio,  soggiungimento.  — 
Cic.  disposta,  che  Voratore  fa  alia 
sua  propria  domanda  (flg.  rett.J. 

Subjectio  testamentorum.  Liv.  Pal- 
sificazione  di  testamenti. 

Subjectivus,  a,  um.  Apul . Subbiettivo, 
che  forma  ilsoggetto,  che  dd  la  ma- 
teria. 

SubjCcto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Lucr.  Lanciare,  gettare  in  su,  spin- 
gere  ali’ insit. — Ovid.  Sottomettere, 
metter  sotto,  sottoporre. 

Subjector,  Oris.  m.  Cic.  Falsatore, 
fatsificatore,  falsario. 

Subjectus,  a,  um.  part.  Cic.  Suggetlo, 
suggettato,  sottoposto,  sotlostante, 
posto  sotto,  sottomesso,  caccialo 
sotto,  domato,  elevato,  atzato,  posto 
sopra,  esposto,  soggiunto,  falsato, 
falsificato,  supposto.  V.  Subjicio.  — 
Agg.  Hirt.  Vicino,  confmante,  at- 
tiguo, confine,  confino.  — Subjectior. 
Cum  barbari  truci  sonore  subjecta 
vallium  complerent.  Tac.  I barbari 
con  urii  e canti  intronando  le  solto- 
poste  valli.  Res  subjectae  sensibus. 
Cic  Le  cose  che  cadono  sotto  i sensi. 
Verborum  sonitus  inanis,  nulla  su- 
bjecta sententia.  Cic.  Suono  vuoto 
di  parole,  senza  senso,  e pensieri. 
Qua:  pars  subjecta  generi  est.  Cic.  La 
qual  parte  va  compresa  nel  genere. 
Versus  subjecti  monent.  Pluedr.  / 
versi  seguenti  c’  insegnano.  Ilabere 
hostem  suis  telis  subjectum.  Liv. 
Avere  il  nemico  a tiro.  Vix  suppositi 
tinguntur  sanguine  cultri.  Virg.  Ap- 
pena  di  poco  sangue  s’intride  il  fer- 
ro caccialo  nella  gola  Subjecta  ta- 
bella. Ovid.  Pittura  falsificata.  Su- 
bjectus partus.  Cod.  Parto  supposto. 
Subjectus  petitor.  Quint.  Accattone 
doloso. 

Subjectus,  us.  m.  Plin.  Supposto,  sop- 
posta,  suppositorio  ( medicamento ). 

Subigito  V.  Subagito. 

Subigo,  is,  €gi,  actum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Condurre,  cacciare,  menare:  Sues, 
antequam  xstus  incipiat,  subigunt  in 
umbrosum  locum.  Var.  / porci,  pri- 
ma che  cominci  il  caldo,  conducono 
a’  luoghi  ombrosi.  —2 — Far  salire , 
cacciare  in  su,  di  basso  in  alto,  spin- 
gere  in  su:  Ipse  ratem  conto  subigit. 
Virg.  Egli  spinge  in  su  ia  nave  con 
un  palo.  —3—  Aggiogare,  mettere 
sotto  il  giogo : Celsos  sonipedes  subi- 
git jugo.  Seu.  Aggioga  gli  alti  cavalli. 
— f»—  Dimcsticare,  domcsticare,  ren - 
der  domestico:  Vitulos  sic  subigi  con- 
venit. Coi.  Cosi  conviene  dimcsticare 
i vitelli.  — 5—  Stemperare,  impasta- 
re,mescolare,  rimenare:  Farinam, 
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ubi  bene  subegeris.  Cat.  Quando  avrai 
bene  impastata  ta  farina.  —6 — Stro- 
picciare , siroflnarc,  fregare:  Manu 
subigere  terga.  Coi.  Stroflnare  i 
dorsi  colla  mano. — 7 — A filare,  a- 
guzzare,  arrotare:  Subiguntque  in 
cote  secures.  Virg.  Ed  affilano  te  scnri 
alia  cote.  —8—  Sforzare,  coslrin- 
gere,  piegare  a forta : Hostes  ad  de- 
ditionem subegit.  Liv.  Coslrinse  i 
nemici  a rcndersi. — 9 — Assoggel- 
tare,  conquidere,  domare,  soggio- 
gare,  soltomettere:  Quos  armis  su- 
begimus. Cic.  / quali  abbiamo  solto- 
messi  colle  armi.  — Subigens,  subac- 
turus, subigendus. 

Subigere  manus  labore  agresti  Quint. 
Mettcrmano  a lavoro  campestre.Sa- 
bigere  terram,  Cat.  arva,  Virg.  glebas. 
Cic.  Arare,  zappare,  lavorare  ta  ter- 
ra. Digitis  subigebat  opus.  Ovid.  Fi- 
lava.  Ambitio  multos  mortales  falsos 
fieri  subegit.  Sali.  Molli  furono  tratti 
dati’ ambitione  a diventare  fallaci. 
Subigere  virum.  Sen.  Avvilire,  pro- 
strare  un  uomo.  Subigere  pontum 
remis.  Val.  Flac.  Dar  di  remi , re- 
more. 

Subjicio,  is,  jSci,  jectum,ere.a.3.  — 1 — 
Supporre,  sottoporre,  soltomettere, 
mettere  sollo  : Ignemque  subjicere 
coeperunt.  Cic.  E cominciarono  a 
met  ter  vi  sotto  il  fuoco.—  2—  Altare, 
spingerc,  gittare  in  su,  lanciare  so- 
pra  : Et  corpora  saltu  subjiciunt  in 
equos.  Virg.  E con  un  salto  si  lan- 
ciano  sui  cavalli.  — 3 — Soltomette- 
re,  sommettere,  assoggettare,  sotto- 
porre  , soggiogare  : Gentem  suam 
ditioni  nostra  subjiciebant.  Tac.  Sot- 
tomettevano  anoi  i propri  concitta- 
dini.  — U — Esporrc,  cimentare,  av- 
venturare , mettere  in  pericolo  : 
Infirmis  navibus  hiemi  navigationem 
subjiciendam  non  existimabat.  Caes. 
iVo.u  stimava  avvenlurare  alia  na- 
vigatione d’inverno  mal  sode  navi. 
— 3—  Sostituire,  sustituire,  surro- 
gare,  scambiare,  supporre,  mettere 
invece,  in  luogo  d’un  altro : Copias 
integras  vulneratis  subjiciebat.  Hirt. 
Sostituiva  truppe  fresche  alie  mal- 
concie.  —6 — Falsificare,  falsare: 
Subjicere  testamenta.  Cic.  Falsificare 
i testamenti.  —7—  Dare  , sommini- 
strare,  apprestare , fornire  : Ipse 
manu  subjicit  gladios.  Lucan.  Egli 
stesso  appresta  spade.  — 8—  Subor- 
nare, sobornare,  sedurre  , corrom- 
•pere  : Subjicitur  etiam  L.  Metellus  ab 
inimicis  Catsaris.  Caes.  Anclie  Lucio 
Metello  d scdotlo  dagli  inimici  di 
Cesare.  — 9 — Soggiungere,  aggiun- 


gere  : Et  quidern  cur  sic  opinetur, 
rationem  subjicit.  Cic.  Ed  infalti  sog- 
gitingc  il  perchi  cosi  divisi.  — 10 — 
Suggcrirc,  ricordare , sovvenire , 
mettere  in  mente  : Cupio  inibi  ab 
illo  subjici,  si  quid  forte  pratereo. 
Cic.  Desidero  che  mi  sia  ricordata 
da  lui  qualc/te  cosa , se  io  Ia  t accio. 

— 11  — Posporre , metter  dopo  : 
Minus  peccabit,  qui  longis  breves 
subjiciet.  Quint.  Errerd  meno  chi 
posporrd  le  brevi  alte  lung/ie. — 12 — 
Subjici.  fpass.J  Esser  contcnuto.es- 
ser  comprcso,  contenersi,  raccliiu- 
dersi : Numerus  formarum,  quae  cui- 
que generi  subjiciuntur.  Cic.  11  nu- 
mero delle  for  me,  che  sono  comprese 
sotto  ogni  genere.  — Subjiciens, 
subjecturus,  subjiciendus. 

Sed  quaeritur,  qua;  res  nomini  subji- 
cienda sit.  Quint.  Ma  si  domanda, 
qual  significato  dar  si  debba  al  vo- 
ca bolo.  Ova  gallinis  subjicere.  Plin. 
Far  covare  ova  datle  galline.  Su- 
bjicere aliquid  oculis,  Liv.  sub  oculos, 
Quint.  sub  aspectum.  Cic.  Mettere 
qualche  cosa  sotto  gli  occhi  ad  alcu- 
no.  Bona  civium  voci  subjicere  praco- 
nis.  Cic.  Porre  aWincanto  i beni  dei 
ciltadini.  Ut  pene  castris  Pompeji  le- 
giones subjiceret.  Cses.  Si  che  avvici- 
nasse  le  legioni  quasi  accanto  agli 
accampamenti  di  Pompeo.  Vix  pauca 
furenti  subjicio.  Virg.  Appcna  rispon- 
do  poche  cose  a lei  delirante.  Dum 
liber  obsignatur,  alterum  pari  magni- 
tudine signatum  subjecit.  Nep.  Men- 
tre  si  suggella  il  libro,  egli  lo  scam- 
bid  con  altro  suggcllato  dell’istessa 
grandezza.  Ceteraque , quae  dolor 
quaerentibus  subjicit.  Liv.  Ed  allre 
parole,  che  il  dolore  suol  mettere 
in  bocca  ai  lagnantisi. 

Subimpudens,  entis.  Cic.  Sfacciatello, 
arditclto,  arrogantuzto , arrogan- 
tueeio. 

Subinanis,  c.  Cic.  Unpo’  vano,  vana- 
glorioso. 

Subinde,  ait».  —\-Quindi,  indi,  do- 
po, poscia:  Primus  A.  Plautus  pra- 
positus , subinde  Ostorius  Scapula. 
Tac.  Primo  fuproposto  Accio  Plau- 
to, poi  Ostorio  Scapula.  —2—  Su- 
bito, subito  dopo,  immediatamente : 
Uno  alteroque  subinde  ictu  ventrem 
atque  inguina  hausit.  Liv.  Con  due 
coipi  l’uno  subito  dopo  l‘altro  gli 
passo  it  ventre  e Vinguine.  — 3 — Di. 
quando  in  quando,  a mano  amano, 
spesso,  di  volta  in  volta  : Ego  subin- 
de suggeram  quae  vendatis.  Liv.  Io  a 
mano  a mano  vi  somministrerd  cose 
da  vendere 


SLB 


SUB 


(1178) 


Subinflflo,  is,  crc.  n.  5.  Scii.  Scorrere 
sollo.  . 

Subinjectus,  a,um.  pari.  Sen.  Poslo 
sopra,  poslo  adclosso. 

Subinsulsus,  a,  utn.  Cic.  Alquanto  in- 
sulso, scipido,  svcnevolc. 

SubinvidCo,  es,  ere.  n.  2.  Cic.  Invi- 
diare  alquanto,  invidlare  alcun 


poco. 

Subinvisus,  a,  ani.  part.  Cic.  Al- 
quanto,  un  poco  invidialo,  un  po' 
odialo.  V.  Subinvideo 
Subinvito,  as,  are.  n.  I.Cic. Sluzzicare 
un  poco,  qcllare  un  mezzo  invito  ad 
alcuno. 

Subirascor,  eris,  asci.  d.  3.  Cic.  Adi- 
rarsi  alquanto,  stizzirsi  un  poco. 
Subiratus,  a,  uni.  part.  Cic.  Adiratcl- 
lo,  adiraliccio,  arrabbiatello,  sde- 
gnoscllo,  alquanto  adiraio,  sitegna- 
to.  V.  Subirascor. 

Subis,  is.  f.  Plin;  Sorta  d’uccello. 
Subitaneus,  a,  um.  Coi.  ) Sub(laneo 
Subitarius,  a,  uni.  I.iv.  ) ?"«>‘‘anco, 
subito,  subitauo,  improvvftto. 

Subitarii  milites.  Uv  Soldati  subi- 
tari,  ciod  raccolti  in  frctla.  Hanc 
rem  age;  res  subitaria  est.  Plaut.  I)i- 
sbrigami  questo  affare,  chd  preme. 
Subito,  avo.  — I — Subito, subitamente, 
pronlamentc,  incontanente,  imman- 
tincidi,  senza  indugio  : Quid  istud 
est,  quod  tu  tam  subito  domo  abeas? 
Plaut.  E perqual  ragione  andartenc 
tu  cosi  presto  a casa 1 —2—  Subito, 
prontamente,  presto,  in  fretta  : lias 
litteras  tabellario  properanti  subito 
dedi.  Cic.  Dicdi  in  fretta  at  corricrc 
che  aveva  prescia  questa  leltcra. 
— 3— Subito,  alVimprovviso,  inaspet- 
tatamenle:  Dispersos  subito  ador- 
tus magis  consilio , quam  virtute 
vicit.  C;es.  Avendo  assalito  alVim- 
provviso  i tiemici  dispersi,  piit  col- 
l’ accorgimento  clie  coi  valorc  gli 
ebbe  vinti. 


Subitus,  a,  uni.  Cic.  Subito,  subitam, 
subitaneo,  improvviso , repentino, 
repente. 

Si  tibi  subiti  nihil  est.  Plaut.  Se  non 
hal  cosa  che  li  preme.  Subitum 
est  ei  remigrare.  Cic.  II a vigente 
moliro  di  ritornare.  Subita  belli. 
Liv.  I casi,  gli  eventi  improvvisi  del- 
ta guerra.  Per  subitum,  ad  subitum, 
in  subitum.  Sil.  Subito.  In  subito. 
Plin.  In  bisogna  subitanea,  per  caso 
urgente.  Clivus  subitus.  Stat.  Peti- 
dio  srosceso,  ripido. 

Subjugator,  oris.  m.  Apul.  Soggioga- 
tore,  domatore. 

Subjdgis  , c.  Plin.  Aggiogato,  posto 
al  giogo,  che  it  avvczzo  at  giogo. 


Subjugium,  ii.  n.  Vitr.  Coreggia  cott 
cui  si  attaccano  le  besiic  al  giogo. 
Subjugus,  a,  um.  Apul.  Aggiogato, 
che  C sollo,  assuefatto  al  giogo. 
Subjunctivus  modus.  Prisc.  Modo  sog- 
giunlivo  fterm.  gramm.). 
Subjunctiva;  conjunctiones  Prise.CoM- 
giunzioni soggiunlive ( term . gram.). 
Subjunctus,  a,  um.  pari.  Cic.  Aggio~ 
goto,  allaccato  al  giogo,  aggiunto, 
congiunto,  sostituilo.  V.  Subjungo. 
Subjungo,  is,  unxi,  unctum,  ere.  a.  3. 
—1—  Aggiogare,  altaccare  at  giogo, 
metlere  sollo  il  giogo:  Curru  subjun- 
gere tigres.  Vitr  Aggiogare  letigrial 
cocchio. — 2 — Sottopor  re,  soli  oinei  te- 
re, assoggettare,  domare,  soggioga- 
re:  Urbes  multas  sub  imperium  populi 
R.  subjunxit.  Cic.  Sottomise  molte 
cittit  all’impero  dei  popolo  romano. 
— 3 — Aggiunqcre,  raccogliere,  eon- 
giungere,  unire:  Omnes  artes  oratori 
subjungere.  Cic.  Raccogliere  luite  le 
arli  nclVoratorc.  — U — Sostituire, 
svpporrc,  surrogarc:  Subjungere  lit- 
teram somtus.lenioris.  Geli.  Sostituire 
una  leltcra  di  piu  dolce  suono.  — 
Subjuncturus,  subjungendus. 

Tu  fac  utrmnquc  uno  subjungas  no- 
men eorum:  atque  animam  cum  di- 
cere pergam,  animum  quoque  dicere 
credas.  I.ucr.  Tu  l’un  di  questi  duc 
nomi  aeeoppia  alTaltro:  e quando  io 
pario  de IV anima,  lu  intendi  anche  Ia 
mente.  Nulli  fas  Italo  tantam  subjun- 
gere gentem.  Virg.  Ncssuno  llaliano 
pud  domare  cosi  valorosa  gente.  Et 
inibi  res,  non  me  rebus  subjungere 
conor  lior.  Mi  adopero,  per  chd  ser- 
vano  le  circoslanzc  a me,  non  io  ad 
esse. 

Sublablum,  ii.  n.  Apul.  Cinoglossa 
ferb  i). 

Sublabor,  eris,  lapsus,  abi.  d.  3.  Sen. 
Decadere,  afltcvolirsi,  cadere,  man- 
carc  a poco  a poco,  sccmare. 
SublSbro,  as,  are.  a.  1.  Non.  Imboc- 
care,  metlere  in  bocca,  metlere  fra 
le  labbra. 

Sublacilmans  , antis.  Veg.  Spargente 
qualclic  lagrima , un  po’  lagrimoso. 
Sublapsus,  a,  uin.  part.  Virg.  Roui- 
natu , caduto  , precipitato.  V.  Sub- 
labor. 

Retro  sublapsa  referri  spes  Danaum. 
Virg.  E sempre  piu  cadere  di  spe- 
ranza  i Greci. 

Sublaqueo,  as,  are.  a.  1.  Inscr.  ani. 
Soffittare,  impalcare,  far  soffute. 
Sublate,  avv.  Cic.  Magnificamente , 
splcndidamcnte , superbamente.  — 
Sublatius. 
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Sublatio , es,  ere.  n.  3.  Varr.  Celarsi,  le  disgratie  degli  nomini.  — Suble- 
n asconder si  sotto.  vans,  sublevandus. 

Sublatio, 5nis.  f.Quint.  Innalzamento,  Sublevare  se.  Os.  Alzarsl.  Suble- 
elcvamcnto , elevatione.  vare  res  adversas  amicorum. Cic.Solle- 

Sublatio  animi.  Cic.  A Iteratione  di  vare  gti  amici  nrlle  trarersie.  Tuas 

animo.  Sublatio  judicii.  Quint.  An-  partes  sublevavit.  Var.  Ti  ha  levata 

nullamento  di  giudiiio.  Ia  fatica. 

SubIStus,  a,  um.  pari.  Cic.  Sublato,  Sublica,  a?,  f.  I.iv.  Trave , pertica, 
levato,  soltevato  , iimalzato,  alte-  palo  piantato  in  terra  per  sostenerc 
vato,  cctucalo,  toltu  via,  tolto.  V.  qualchc  casa.  — Os . Trave  piantata 
Sustollo.  — Agg.  Os.  Superbo, orgo-  nelCacqua  per  sostenerc  un  ponte, 

glioso,  gonfio,  inorgoglito,  invanilo.  Sublices,  um.  m.  pl.  Fost.  V.  Suhiica. 

— Sublatior,  sublatissimus.  Subligaculum,  i.  n.  Cic.  ) . 

Ad  omnem  claritudinem  sublatus.  Subligar,  aris.  n.  Plin.  ) muanac, 

Tac.  Promosso  ad  ogni  pili  chiaro  piccole  brache,  sottoealzoni. 
onorc.  In  spem  sublatus.  Tac.  Indotto  Subligatio,  onis.  f.  Pali.  Lcgagionc,  le- 
in  ispcranza.  Sublato  montem  geni-  gamento  detle  vili. 
tore  petivi. Virg./Imt/omi  suile  spatte  Subligatus,  a,  um.  part.  Mart.  Vestito 
il  genitore,  presi  Ia  via  dei  monte.  di  mutande. 

Sublavo,  as,  are.  n.  1.  Ceis.  Lavar  di  Subligo,  as,  avi,  atmn,  are.  a.  1.  Virg. 
sotto,  lavar  sollo.  Cingere,  appendere,  sospcnderc. — 

Sublecto,  as,  are.  a.  i.  Plaut.  Lusin - Cat.  Legare  (dicesi  di  viti), 
gare,  allcllare  con  finii  c do/ci  modi.  Sublimatus,  a,  um.  part.  Vitr.  Subti- 
Sublectus,  e sullectus,  a,  um.  part.  mato,  innalzato,  elevato,  posto  in 
Xar.Elettoin  luogo  d’atlro. — Coi.  alto.  V.  Sublimo. 

Racrollo  di  sotto.  — Plaut.  Tolto  di  Sublime,  avv.  Cic.  Sublimemcntc , al- 
furto,  rapito.  V.  Sublego.  lamente,  in  alto,  in  aria,  per  aria. 

Subligo,  is,  Ggi,  ectum,  ere.  a.  3.  — 1—  Sublimen,  Inis.  n.  Prop.  Soglia,  so- 
Haccoglicre,ricoglleredi  sotto:  Sub-  gliarc,  limitare. 
legitquodcumque  jaceret  inutile. lior.  Sublimis,  e.  — t—  Sublime,  alto,  cic- 
Raccogtie  di  sotto  alia  mensa  tutto  rato,  cccclso  : Apparet  liquido  subli- 

cib  che  vigiace  inutilmente. — 2 — O-  mis  in  aere  Nisus.  Virg.  II  falcone, 

rigliarc,  orecehiare,  asroltare,  sen-  si  mosfra  alto  nel  chiaro  aere.  — 2 — 

tire  di  nascosto  : Clam  nostrum  ser-  Sublime,  che  siede  in  alto,  alto  lo- 

monein  sublegerunt.  Plaut.  Di  na-  calo,  posto  inalto:  Sedens  solio  Te- 

scosto  ascottarono  quanto  noi  di-  reus  sublimis  avito.  Ovid.  Tereo  se- 

cemmo. — 3 — Sostiluire,  sustituire,  duto  in  alto  sui  soglio  avito.  —3 — 

surrogare  : Et  ita  in  demortuorum  Sublime,  cccellentc,  egregio:  Natura 

locum  sublecturum.  I.iv.  E cosi  a-  subliniiseiaccr.llor.D’ingcgnosit- 

ver Io  o soslituire  in  luogo  de’ morti.  blime,  e perspicace. —h — Sublime, 

— Sublecturus.  alto,  grande,  grandioso:  Nil  parvum 

Vel  quae  sublegi  tacitus  tibi  carmina.  sapias,  et  adhuc  sublimia  cures.  Mor. 

Virg.  <)  i versi,  che  tacito  per  te  gli  fluita  d’  umile  apprendi , c sempre 

earpii.  intendi  a grandi  studii.  — h — lllu- 

Sublestus,  a,  um.  Plaut.  Vacillante,  stre,  nobile,  insigne,  inclito,  chia- 

dubbioso,  incerto.  — Sublestior,  sub-  ro  , glorioso : Tu  mihi  vivo  sublime 

lestissimus.  dedisti  nomen.  Ovid.  Tu  a me  aneor 

Sublevatus  , a , um.  part.  Os.  Sol-  viro  donasti  un  chiaro  nome.  — 5 — 
levato,  aliato,  innalzato,  sostenuto.  Magnanimo , forte,  intrepido,  rato- 
sorretlo,  afulato,  soecorso,  difeso.  roso:  Non  Venus  et  vinum  sublimia 
V.  Sublevo.  pectora  fregit.  Ovid.  fld  Venere  cd 

Suhlgvo,  as,  avi, atum,  are.  a.  i. — 1 — il  pino  hanno  abbaltuto  i pii  forti 
Alzarc,  ergere,  innatzarc,  rialzarc,  enari.  — 0—  Sublime  (dicesi  di  sti- 
levar  su,  sollevare  da  terra:  Qui  nos  le.):  Quid  prodest  genus  sublime 
ad  pedes  stratos  nesublcvahatquidem.  dicendi  parvis  in  causis?  Quint.  A 
Cic.  Il  quale  neppure  cirialzava  pro-  clic  giova  lo  stile,  sublime  nel  Irat- 
strati  ai  suci  picdi.  — 2—  Sollevare,  lare  rause  di  poca  importanzaf  — 
ajutarc,  difendere,  dare,  porgere  Sublimus,  a,  um.  Sali,  per  sublimis,  e. 
ajulo:  Sublevare  vicinos  suis  faculta-  — Sublimior. 

tibus.  Cic.  Ajutarc  i vicini  colle  sue  Sublimi  flagello  tange  Chloen.  Hor. 
ricchezzc.  —3—  Menomarc  , sccma-  Colla  sferza  in  aria  pcrnwti  Cloe. 

re,  allcviare,  allcggerirc  • Sublevare  liare  locutus  sublimis  abiit.  I.iv.  Cib 

calamitates  hominum.  CT”  Allcviare  dcllolevossi  in  aria.  Consequitur  stt- 
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blitriem  in  nube  columbam.  Virg. 
Raggiunge  la  colomba  elevatasi  alie 
nubi.  Sublimem  rapere,  arripere,  fer- 
re aliquem.  Plaut.  Portar  di  peso,  c 
per  forza  alcuno.  Scuta  quae  fuerant 
sublime  fixa.  Cic.  / scudi  che  erano 
stati  collocati  in  alto.  In  sublime, 
per  sublime,  in  sublime,  Cic.  sublime. 
Virg.  In  alto,  in  aria,  per  aria. 
Sublimitas,  Stis.  f.  — 1 — Alteiza  , cle- 
vatezza,  eminenza:  Sublimitas  corpo- 
ris. Quint.  Allczza  di  statura.  — 2— 
Sublimilh,  altezza,  grandezza , eccel- 
lenza  : Invicti  animi  sublimitas.  Plin. 
L’ altezza  d’ animo  invitto.  — 3—  Su- 
blimith , il  sublime,  stile  sublime  : 
Sublimitas  heroici  carminis.  Quiut. 
Sublimi! (i  della  poesia  eroica. 
Sublimiter,  avo. Cat.  In  alto.  — Quint. 
Sublimemcnle  , allamente  (delto  di 
stile).  — Sublimius. 

Sublimitus,  avv.  Front.  Di  lancio , di 
sallo. 

Sublimo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Apul. 
Sublimare,  innalzare,  eslotlere,  sol- 
le vare,  er  gere. 

Sublimus,  a,  um.V,  Sublimis. 
Sublinglo,  onis.  m.  Plaut.  Guallero, 
servo  da  cucina. 

Sublinlo,  is,  ire.  a.  U. 

Sublino,  is,  levi,  Htum,ere.«.3.)r  ' 
— 1 — Ungere,  tingere  sotto,  dar  la 
prima  tintura,  la  prima  mano:  Si 
purpuram  facere  malunt,  caeruleum 
sublinunt.  Plin.  Se  vogliono  far  la 
porpora , danno  la  prima  tintura 
cerulea.  — 2 — Soltoporre,  sottomet- 
tere,  vxeltcr  sollo,  stendere  o dis- 
tendere sotto  : Sardonyche  argenteis 
bracteis  sublinitur.  Plin  Alsardonico 
si  sottopongono  foglie  di  argento. 
Subliuirc,  o sublinere osalicui.  Plaut. 
Schcrnirc,  beffare  alcuno. 

Sublitus,  a,  um.  pari.  Plin.  Colorilo 
sotto , unto  sotto. 

Sublitum  esse  os  alicui.  Plaut.  Al- 
cuno esser  stato  gabbato. 

Sublividus,  a,  um.  Ceis.  Alquanlo  li- 
vido. 

SublucSnus,  a,  um.  Plin.  Dell’  alba, 
det  far  dei  di. 

Sublucdo,  es,  xi,  ere.  n.  2.  Cic.  Lucci- 
care,  risplcndcre  alquanto,  rilucerc. 
— Sublucens. 

Sublucidus,  a,  um.  Apul.  Alquanlo 
lucido,  un  po’  chiaro. 

Subluco,  as.  Fest.  V.  Colluco. 

Sublugdo  , es,  ere.  n.  2.  Inscr.  ant. 
Spargere  qualche  lagrima. 

Subido,  is,  ui,  ulum,  ere.  a.  3.  Caes. 
Lavare,  bagnare. 

Sublurldus,  a,  um.  Plaut.  Nericcio, 
alquanlo  lurido,  livido,  squallido. 


Sublustris,  e.  Virg.  Dubbio , incerlo 
(dicesi  di  luce). 

Sublutdus  , a,  um.  Apul.  Gialliccio , 
giallugnolo,  gialletlo,  gialluccio. 

Sublutus,  a,  um.  part.  Mart.  Lavato, 
bagnato  di  sotto.  V.  Subluo. 

Subluvies,  ei.  f.  Apul.  Rrutlura,  sor- 
didezza , fango.  — Coi.  Ulcera,  che 
nasce  nei  piedi  delle  pecore. 

Submaglster,  i.  m.  Inscr.  ant.  Sotto- 
maestro,  che  fa  le  veci  dei  maestro. 

SubmSnans,  antis.  Vitr.  Zampillante, 
sgorgante,  che  scaturiscc,  che  sgor - 
ga. 

SubmSo,  as,  are.  n.  1.  Not.  Tir.  Fos- 
sare sotto. 

Submergo,  e summergo, is.ersi,  ersuin, 
ere.  a.  3.  Virg.  Sommcrgere,  affon- 
dare,  annegare. 

Submersio,  onis.  f.  Firtnic.  Sommer- 
sione  , affondamenlo  , sommcrgl- 
menlo. 

Submersus,  a,  um.  pari.  Virg.  Som- 
merso,  suttomerso,  immerso,  affon- 
dalo,  calato  a fondo.  V.  Submergo. 

Submdrus,  a,  um.  Plaut.  Annacqua- 
to,  innacquato,  misto  ad  aequa. 

Submetlor,  iris,  iri.  d.  U.  Not.  Tir.  Mi- 
surare  per  un  po’  di  tempo. 

Submlco,  as,  are.  n.  1.  Not.  Tir.  Ri- 
splendere  di  dubbia  luce. 

Submlgro,  as,  are.  n.  1,  Not.  Tir.  Par- 
lirsi  di  soppiatlo. 

Subminia,  se.  f.  Plaut.  Veste  da  donna. 

Subminlscor,  eris,  isci.  d.  3.  Not.  Tir. 
Ricordare  un  poco,  rammentare  al- 
quanto. 

Subministrator,  Oris.  Scn.  Sommini- 
stratore,  ministro,  colui  che  sommi- 
nistra,  che  da. 

Subministrator  libidinum.  Sen.  Le- 
none, rufflano,  ministro  di  libidini. 

Subministratus,  a,  um.  part.  Caes. 
Somministrato,  dato,  rccalo.  V.  Sub- 
ministro. 

Subministro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Cic.  Somministrare,  porgere,  dare, 
rccare.  — Subministraturus,  submi- 
nistrandus. 

Submindo,  is,  erc.^t.  3.  Not.  Tir.  Mi- 
nuire  per  poco,  diminuire,  scemare, 
mgnomare  alquanto. 

Submisse,  esummisse.  avv.  Cic.  Som- 
messamente,  sotto  voce,  busso,  pia- 
tio, adagio,  (trasl.)  Modestamente, 
onestamente,  umilmenle.  — Submis- 
sius. 

Submisse  dicere.  Cic.  Vire  in  umile, 
semplicc  stile. 

Submissiin.  avv.  Svet.  Sommessamen- 
te,  pianamente,  con  bassa  vove. 

Submissio,  Onis.  f.  Cic.  Sommissione, 
abbassamento. 
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Submissio  orationis.  Cic.  Lo  stile 
umile,  semplice. 

Submissorlum,  ii.  n.  Not.  Tir.  Piat • 
tello  su  cui  s’imbandiscono  i cibi. 
Submissus,  a,  um.  part. Cses.  Mandato 
dopo,  spcdito  furtivamcnte,  sostitui - 
to , messo  invece,  abbassato,  piegato. 
V.  Submitto. — Agg,— 1— Sommesso, 
dimcsso , modesto,  umile,  onesto: 
Submissis  praecibus  adorare.  Luc.  A- 
dor  are  con  preci  sommesse.  Priva- 
tum oportet  vivere  neque  submissum, 
neque  se  efferentem.  Cic.  Un  privato 
lia  da  vivere  ili  umile , ne  arro- 
gante. —2—  Placato,  piegato  : Tri- 
stem viro  submissus  honorem  largi- 
tur vitse.  Stat.  Placato  lascia  a colui 
it  tristo  conforto  della  vita.  — Sub- 
missior. 

Submissus  orator.  Cic.  Oratore  di 
stile  semplice.  Submissis  consulari- 
bus viris.  Svet.  Subornati  i conso- 
lari. Prata  submissa.  Var.  Prati  la- 
sciati  sodi,  non  arati. 

Submitto,  e summitto,  is,  Tsi,  issum, 
ere.  a.  e n.  3.  —1—  Mandar  di  na- 
scosto,  inviar  di  soppiatto,  furtiva- 
mente  : Summittebat  iste  Timarchi- 
dem,  qui  moneret  eos.  Cic.  Costui 
mandam  di  soppiatto  Timarclitde, 
il  quale  U avvisasse. — 2 — Sostituire , 
surrogare,  mettere  invece,  in  luogo 
d’allri:  Huic  vos  non  submittetis? 
Cic .Non  sostttuirete  alcuno  a costui ? 
— 3—  Sottomettere,  sottoporre, met- 
tere sotto : Canterius  vitibus  submit- 
tendus est.  Coi.  Alie  viti  bisogna  sot- 
toporre un  palo  traverso.  — b — A b- 
bassare,  inchinare,  prostrare,  cur- 
vare : Submittentemque  se  ad  pedes 
sustulit.  Liv.  Rialzd  colui,  chc  pro- 
stravasi  ai  suoi  piedi.  — 5 — Germo- 
gliarc,  germinare , mandar  fu  ori, 
metter  funri : Sine  certis  imbribus 
nequeat  fetus  submittere  tellus.  Lucr. 
Seiua  piogge  a tempo  la  terra  fora 
restia  a met/er  fuori  i suoi  germi. 
— 6 — Darmwodtirre:  Non  monstrum 
submisere  uBB^aaJus.  Hor.  I Col- 
chi non  prodtnNQ^g-un  maggior 
mostro.  — 7—  A UtiJare  , educare, 
crescere , conservare : Submittere 
vitulos  pecori  habendo.  Virg.  Alle- 
vare i vitelli  per  far  razza.—  8—  La- 
sciar  stare , /asciar  crescere , la- 
sciar  saldo  (dicesi  di  terre,  e d’al- 
berij:  Prata  in  farnum  submittuntur. 
Coi.  I prati  si  lasciano  stare  pel  (leno. 
— Submittens,  submittendus. 
Submittere  oculos.  Ovid.  Abbassa- 
re,  avvallare  gli  occhi:  Ille  caput 
viridi  fessum  submisit  in  herba. Ovid. 
Colui  posd  it  capo  stanco  sull’  erba 


verde.  Tauris  vacchas  submittere* 
Pallad.  Far  mantare,  eoprire  le  vac- 
che  dai  tori.  Submittere  manus,  lior. 
palmas.Sen.  lavare,  stendere  le  mani 
supplichcvoli.  Submittere  capillum, 
barbam.  Plin.  Lasciarst  crescere  i 
capetti , la  barba.  Ii  qui  superiores 
sunt,  summittere  se  debent  in  amici- 
tia. Cic.  Coloro,  che  sono  superiori, 
debbono  abbassarsi  flno  agli  amici. 
Submittere  imperium  alteri.  I.iv.  Ce- 
dere ad  altri  il  comando.  Submittere 
se  culpa:.  Ovid.  Commettere  una  coi - 
pa.  Animos  submittere  amori.  Virg. 
Piegar  l' animo  ait’ amore . Inceptum 
frustra  submitte  furorem.  Virg.  De- 
poni lo  sdegno  che  male  in  cuore 
concepisti  Salix  cum  germinavit,  iu 
unam  perticam  submittitur. Coi. Quan- 
do il  salice  abbia  germinato,  vi  si 
lascia  crescere  un  sol  palo.  Submit- 
tere animum.  Liv.  Perdere  il  corag- 
gio,  smarrirsi  d’animo. 

Submixtus.  V.  Succinctus. 

SubuueniSnus.  V.  Summoenianus. 

Submoleste,  avv.  Cic.  Alquanto  mo- 

' lestamente,  un  po’  a malincuore. 

Submolestus,  a,  um.Cic.  Fastidiosetlo, 
un  poco  molesto,  alquanto  molesto, 
un  po'  grave. 

Submoneo,  es,  ere.  a.  2.  Ter.  Avvi- 
sare  di  nascosto,  furtivamente,  far 
cenno. 

SubmorGsus,  a,  um.  Cic.  Fastidioso, 
nojoso,  incresccvole. 

SubmOtor,  c summdtor,  oris.  tn.  Liv. 
Sommovitore , sollevatore. 

SubmOtus,  e summotus,  a,  um.  part. 
Cic.  Rimoto , rimosso,  allontanato, 
appartato,  sloggiato,  respinto,  ri- 
caccialo,  sbandito.  V.  Submoveo. 

Submoto  incedere.  Liv.  Farsi  far 
largo  nell’  andare. 

Submoveo,  e summovfio,  es,  Ovi,  Otum, 
ere.  a.  2.  — 1 — Rimuovcrc,  aitonta- 
nare,  rispingere,  ricacciarc : Hostes 
ex  muro,  ac  turribus  submovere.Ca:s. 
Ricacciarc  i ncmici  dal  muro,  e dalle 
torri.  — 2 — Distogiiere , distrarre , 
stornare , distor  nare  : Submovere 
aliquem  a bello.  Liv.  Distrarre  al- 
cuno dalla  guerra.  —3 — Far  dare 
luogo,  far  ritirare,  far  largo:  I,  lic- 
tor, submove  turbam.  Liv.  Pa,  o tit- 
tore,  fa  largo.  —U—  Pendere,  alie- 
nare: Qui  agni  submoveri  debent, 
paucissimos  post  dies  quam  editi  sunt. 
Coi.  / quali  agnelli  debbonsi  vendere 
pocliissimi  giorni  dopo  nati.  — Sub- 
mosses.  Hor.  Invece  di  submovisses. 
— Submovens,  submoturus,  submo- 
vendus. 

Alpes  Italiam  a Germania  submovent. 
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Plin.  Le  Alpi  scparano  l’ Italia  dalla 
Germania. 

Submutabitis,  e.  Not.  Tir.  Alquanto 
mutabile,  mutevole,  wi  po’ variabile, 
girevole,  mobile. 

Submuto,  e summuto,  as,  arc.  a.  1 Cic. 
Mutare,  variare,  cangiare. 
Subnascor,  eris,  atus,  asci.  d.  S.  Plin. 
Pullulare,  gcrmogliarc , nascere, 
crescere  sollo. — Sen.  Riprodursi, 
rimettere,  ricotnparirc.  - Subna- 
scens. 

Subniito,  as,  are.  n.  1.  Apul.  Nuotar 
sollo. 

Subnatus,  a,  uni.  part.  Ovid.  A'a/o, 
germogliato  sotto.  V.  Subnascor. 
Subnecto,  is,  xui,  xum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Attaccare,  congiungere,  legare,  so- 
spendere:  Aurea  purpuream  subnec- 
tit fibula  vestem.  Virg.  Sospct\fle  la 
purpurea  gonna  ad  una  fibbia  d’oro. 
— 2 — Soggiungere , aggiungere  : 
Deinde  proxima  subnectens,  struxerit 
orationem.  Quint.  Quindi  aggiungen- 
do  le  piu  vicine  parti,  componesse 
Paratione.  — Subnectens. 

SubnCgo,  as,  arc.  a.  1.  Cic.  Negor  per 
metd,  quasi  negare. 

SubnCrvo,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Snerva- 
re,  indebotire,  debilitare,  affievolire. 
Subnexus,  a,  uni.  Stat.  part.  Attac- 
cato , congiunto,  unito,  appeso.  V. 
Subnectd. 

Subniger,  gra,  grum.  Plaut.  Fosco, 
brunetto , nericcio , neretto , neri- 
cante. 

Subnltor,  eris,  ixus,  ili.  d.  3.  Not.  Tir. 
Appoggiarsi,  sorreggersi. 

Subnixus,  e subnlsus,  a,  uni.  part.  Cic. 
Appoggialo,  sostenuto,  sorretto,  V. 
Subnitor.— Agg.  Cic.  Conflo,  tronfio, 
superbo,  altero,  orgoglioso. 

Subnixus  victoriis,  divitiisque.  Cic. 
Fidente  nclle  vittorie,  e nclle  ric- 
cliezie.  Ubi  subnixus,  et  fidens  inno- 
centiae animus?  Liv.  Do  ve  l' animo 
sicuro,  e fidente  nella  sua  innoccnza ? 
Crinem  madentem  subnixus  mitra. 
Virg.  Coperto  di  mitra  il  crine  stil- 
lante unguenti. 

Subnotatio, onis.  f.  Cod.  Soscrizionc,  il 
soltoscrivere. 

Subniito,  as,  are.  a.  1.  Mart.  Notare, 
osservare  di  nascosto.  — Plin.  Sollo- 
scrivere. 

Subnuba,  ae.  f.  Ovid.  Concubina. 
Subnubilus,  a,  uni.  Cses.  Oscuretto, 
««  poco  nuvolo,  alquanto  oscuro. 
Subnfio,  is,  ere.  n.  3.  Not.  Tir.  Far 
cenno  di  soppiatto. 

Subo,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Essere  in 
caldo,  venire  in  lussuria,  in  uzzolo, 


andare  in  frcgola,  in  amore.—  Su- 
bans. 

Verres  subantis  audita  voce.  Plin.  It 
verro  ascoltato  il  grugnirc  delta 
troja  calda,  elie  £ in  caldo. 
Subobscenus,  a,  uni.  Cic.  Lascivetto, 
sporchetto,  alquanto  osceno,  un  poco 
impudico. 

Subobscure,  avo.  Geli.  Alquanto  oscu • 
ramente. 

Subobscurus,  a,  um.  Cic.  Scurctlo , 
oscuretto , alquanto  oscuro. 
Subocularis,  c.  Veget.  Cite  b sotto  gli 
occhi. 

Subodiosus,  a,  um.  Cic.  Odiosetlo,  al- 
quanto  odioso,  grave. 

Subodendo,  is,  ere.  a.  3.Cic.  Dispiacere 
alquanto,  disgustare  un  poco. 
Subolfio,  es,  ui,  ere.  n.  2,  Plaut.  Su- 
bodorare,  presentirc,  addarsi,  ac- 
corgersi,  aver  sentore,  indizio. 
SubSIes.  V.  Soboles. 

Subolesco.  V.  Sobolosco. 

Subonero,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Ca- 
ricare  sotto. 

Suboptlo,  Onis.  f.  V.  Optio. 

Suborior,  eris,  iri.  d.  3.  Lucr.  Venir 
nascendo,  derivare,  sopravvatire.  — 
Suboriens. 

Subornator,  Oris.  m.  Cod.  Subornato- 
re, seduliore. 

SubornStus,  a,  um.  part.  Cic.  Assel- 
lato, abbcllito,  vestito,  acconciato, 
provvisto,  allcstito,  fornito,  sedotto, 
subornato.  V.  Suborno. 

SubOrno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Fornire,  provvcderc,  assellare,  ac- 
conciarc,  alleslire:  Ut  nos  qui  stamus 
in  acie  subornes.  Cic.  Affinchb  atl’uo- 
po  fornisca  noi,  cite  siatno  a guer- 
reggiare.  —2— Subornare,  sedurre, 
corrompere,  sovvertire:  Hominem 
subornatis,  qui  sibi  manus  allatas  esse 
dicat.  Cic.  Voi  subornate  una  per- 
sona per  farle  dire,  cl ve  le  si  d fatta 
violenza. 

Subortus,  us.  rn.  Lucr.  V.  Ortus. 
Subpxtdlus,  e suppxliilus,  a,  um.  Var. 
Losco,  un  po’guercio,  che  ha  un  po’ 
gli  occhi  torti. 

Snbpallldus,  e suppallidus,  a,  um.  Ceis. 
Pallidetto,  pallidiccio , paltiduccio, 
alquanto  smorto. 

Subpalpor.  V.  Suppalpor. 

SubpatCo,  e suppateo,  es,  ui,  ere.  n.  2. 
Apul.  Essere  aperto  di  sotto.  — Sub- 
patens. 

Subperturbo.  V.  Suppertutbo. 

Subplngo.  V.  Suppingo. 

Subpinguis,  e suppinguis,  e.  Ceis.  Gras- 
setto , grassotto,  alquanto  grasso. 
SubplSno,  as,  are.  o.  1.  Not.  Tir.  Spia- 
nare  sotto. 
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Subploro,  as,  are.  a.  1 . Not.  Tir.  Plan- 
gere in  segullo,  poco  rtopo. 
Subpontiuin,  ii.  n.  Not.  Tir.  Lo  spazio 
solloposto  a un  ponte. 

SubpnrdSnus,  a,  mn.  Not.  Tir.  Sog- 
getto  ad  csscrc  prcda. 

Subpr.rdfdor,  Oris.  m.  Not.  Tir.  Sceon- 
do,  allro  predatore. 

SubpnefeclQra,  a-,  f.  Inser.  ani.  Solto 
prcfcltura , il  grado  di  clii  liene  il 
Iu  ago  dei  prefetto. 

Subpr;efeclus.  i.  m.  Inscr.  ani.  Vicc- 
prefetto , citi  6 in  luogo  det  prefetto. 
Subpressicius,  »,  uni.  Not.  Tir.  Com- 
presso, premulo  dopo  allri. 
Subprcssorium,  ii.  n.  Not.  Tir.  Slrct- 
tojo,  torchlo  ( slrumcnlo  da  spre- 
mere). 

Subpilnceps,  Ipis.  m.  Inscr.  ant.  Se- 
cando in  grado,  in  dignitd. 
SubprociirStor,  Oris.  m.  Inscr.  ani. 
Clic  fa  le  reci  di  procuratore. 
Subpudct.  V.  Suppudet. 

Subrado,  is,  ere.  a.  3.  Cat.  Tagliarc, 
Ironcarc  ( rami  piu  bassi. 
Subrancidus,  a,  uni.  Cic.  Alquanlo 
rancido,  vieto. 

Subrasus,  a,  um.  pari.  Pallad.  Al- 
quanlo raso,  tagliato  i rami  di  solto. 
V.  Subrado. 

Subraucus,  a,  uni.  Cic.  Alquanlo  roco, 
rauco. 

SubrOetus,  e surrPctus,  a,  uin.  pari. 
Liv.  Ilillo,  rizza/o,  alzalo  rilto,  di- 
ritto  aWinsu,  levato  in  alto.  V.  Sub- 
rigo. 

Subrefectus,  a,  um.  Vellej.  Ilistorato, 
rcfocillato  alquanlo. 

Subremigo,  as,  are.  n.  1.  Virg.  Herui- 
gar  sollo.  — Subremigans. 

Subrenalis  morbus.  Veget.  MalalHa 
solto  i reni. 

SubrOpo,  c surrPpo,  is,  psi,  ptuin,  ere. 
a.  3.  — 1—  tlampicarsi , acceslarsi, 
slrisclare  di  nascoslo,  introdursi,  in- 
tromcltersi  di  soppiatto:  Ha-c  anima- 
lia clathris  subrepunt.  Coi.  Questi  ani- 
mali agevolmcnlc  s'inlr ornet  tono  di 
nascosto  pei  cancelli. — 2 — (t rasi.) 
Insinuarsi,  sopravvenire,  intromet- 
tersi:  Quies  victis  subrepit  ocellis. 
Ovid.  Itsonno  s’  insinuo  ncgli  occhi 
vinti.  — Subrepens. 

Jani  subrepet  iners  actas.  Tibul.  AI- 
lora  la  pigra  vccchiaja  si  appres- 
sere. Siccine  suhrcpsti  mi  ? Catul.  In 
tal  modo  mi  hal  sorpresof  Ha  sub- 
repetur animo  judicis.  Quint.  Cosi  si 
guadagncrb  il  enor  e dcl  giudice. 
Subrepticius,  e 3urrepticlus,  n,  um. 
Plaut.  Furtivo , rubato,  involato;  cd 
anche:  celato,  nascoso,  occulto. 
Subreptio,  e surreptio,  onis.  f.  Apul. 


Furio,  lariroucccio  occulto,  nascosa 
ruberia.  — Cod.  Surrezione,  apponi- 
mento  di  falso  a privilegio,  a serilia 
avuta  dat  principe  flerm.  Icg). 

Subreptito,  as,  are.  u.  1.  Cat.  V.  Sub- 
repo. 

Subreptivus,  a,  um.  Cod.  Subretliiio, 
surrelizio  faggiunto  di  falso  a seril- 
ia, o a gratia  iugiuslamcnlc  avuta). 

SubrOptus,  a,  uin.  pari.  V.  Surreptus. 

SubridOo,  es,  Isi,  ere.  a.  2.  Cic.  Sorri- 
derc,  sogghignare. 

Subridicule,  avv.  Cic.  Quasi  scherie- 
volmenle,  in  arta  burlesca. 

Subrigo,  e siirrigo,  is,  Oxi,  eclum,  ere. 
a.  3.  Virg.  Ergere,  erigere,  rittare, 
drizzare,  alzar  ritlo,  levare  in  alto. 

— Surgite,  Plaut.  invecc  di  surrigite. 

— Subrigens,  subrecturus. 

Subriguus,  a,  um.  Plin.  Alquanlo  inaf- 

fialo,  un  po’irrigalo. 

Subiingor,  cris,  ingi.  d.  3.  Cic.  Sliz- 
zire,  stizzarsi,  mostrare  un  pu’  di 
bile. 

Subripio.  V.  Surripio. 

Subrogatus,  c surrogatus,  a,  um.  part. 
Val.  Max.  Surrogalo,  sorrogalo,  so- 
stiiuito,  posto  invece,  in  luogo  del- 
iri. V.  Subrogo. 

Subrdgo,  c surrdgo,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  i.  Cic.  Surrogare,  corrogare,  so- 
stilulrc,  met  Iere  uno  in  luogo  d’ al- 
lri. — Subrogandus  » 

I. egeni  subrogari.  C’od.  Aggiungcrsi 
qualchc  cosa  alia  legge. 

Subrostrani,  orum.  m.  plur.  Cic.  Il  po- 
polaccio,  la  fcccia,  clic  assedia  i ro- 
stri. 

Subrot3tus,  a,  uin.  pari.  Vitr.  So- 
rraimposto  a ruote,  mosso  a mote. 

Subrotundus,  a,  um.  Ceis.  Hotondetto, 
semirotondo , alquanlo  rolondo. 

SubrubOo,  es,  ere.  n.  2.  Ovid.  Ilosscg- 
giarc,  rossicare,  tendere  al  rosso. 

Subrdbcr,  ra,  riini.  Ceis.  ) 

SubrubOus,  a,  um.  Non.  ) 

Subrubicundus,  a,  um.  Plin.)  s,ro* 

rossiqno,  rossiccio,  rossieante,  ros- 
seggiante,  clie  pende  al  rosso. 

Subrudis,  e.  Not.  Tir.  Ihividetlo,  sal- 
vaticlicllo,  salvatiehctlo , alquanlo 
rozzo. 


Subrufus,  a,  um.  Plaut.  V.  Subruber. 
Subrumo,  as,  are.  a.  1.  Fcst.  Acco- 
slare  alia  poppa  — - Subrumans. 
Subrumus,  a,  uin.  Varr.  Lallante,  pop- 
pante,  clie  prende  latte. 


Subruncator. 
Subruncinator. 
SubrBo,  is,  ui. 


V.  Imporcitor. 


ubrQo,  is,  ui,  utuin,  ere.  a.  3. — t — 
Scavar  di  solto,  afjfondarc , far  buca, 
incavare  profondo:  Subruendus  mu- 
rus ab  imo.  Liv.  A versi  da  scavare  di 
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sotto  il  muro  /In  dalle  fondamenta. 
—2—  Dislruggere,  diroccare,  abbat- 
tere,  aderrare,  rovinarc,  ro  vesciore, 
fin  dalle  fondamenta:  Subruere  \ al- 
ium Tac.  Dislruggere  it  vallo.  — 3— 
(trasl.)  Guastare,  meltcrc  a soqqua- 
dro,  scompigliare,  sconvolgere,  an- 
nichilarc:  Omnis  subruitur  natura. 
Lucr.  Tutta  la  natura  i messa  a soq- 
quadro.  — Subruendus. 

Militum  animos  variis  artihus  sub- 
ruebat. Tac.  Sowerliva  gli  animi  dei 
soldali  in  vari  modi. 

Subrustice,  avv.  Geli.  Dozzamcnte, 
grossolanamente,  ruvidamente,  con 
rozzezza. 

Subrusticus,  a,  um.  Cic.  Ruslichelto, 
ruvidetto,  un  po'rozzo. 

Subrutilus,  a,  um.  Plin.  Rossastro, 
rossiccio,  rossigno,  che  tiene  dcl 
rosso. 

Subrfltus,  a,  um.  part.  Liv.  Scavato, 
incavato,  affondato,  cavato  di  sotto, 
distrutto,  diroccato,  abbattuto,  ro- 
vinato.  V.  Subruo. 

Subsalsus,  a,  um.  Plin.  Salmastro,  sal- 
so, che  tien  dei  sale , che  ha  sapore 
di  sale. 

Subscribo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Sottoscrivere,  seriver  sotto: 
Concinnavi  tibi  munusculum  ex  insti- 
tuto meo,  et  tibi  infra  subscripsi.  Cic. 
Misi  insieme  per  te,  secondo  1’usato, 
un  regaluzzo,  apponendovi  sotto  il 
tuonome.Statuis  inauratis  subscripsit, 
reges  ab  se  in  gratiam  esse  reductos. 
Cic.  Alie  statue  dorate  egli  scrisse 
sotto : l re  per  sua  opera  essersi  ri- 
conciliali.  — 2 — Sottoscrivere,  so- 
scrivere , firmare  coi  proprio  nome 
utCaccusa  presentata  ai  tribunali: 
In  Lucium  Popilium  subscripsit  Gel- 
lius. Cic.  Gellio  soltoscrisse  1’accusa 
contro  Lucio  Popilio.  —3—  Appro- 
vare,  favorire,  confcrmarc,  ratifi - 
care : Neve,  precor,  magni  subscribite 
Catsaris  ira;.  Ovid.  Deli,  per  pietd! 
non  confermatc  losdegno  det  grande 
Cesare.  —tt—  Annotare,  registrare, 
far  nota,  prender  nota:  Numerus 
aratorum  subscribitur  apud  magistra- 
tus. Cic.  Presso  i magistrali  si 
lien  nola  dcl  numero  degli  ara- 
tori. — 5 — Seriver e occultamente , 
di  nascosto:  Cum  subscribere  quae- 
dam animadvertisset.  Svct.  Essendosi 
accorto,  che  scriveva  ateune  cose  oc- 
cultamente. — 6 — Censurare,  dar 
taccia,  tassare  fdiccsi  della  taccia 
data  dai  censori  alia  condotta  di 
alcuno,  quando  flrmavano  o 1’accu- 
sa, o il  giudizio  dato):  Video  ani- 
madvertisse censores  in  judices,  cum 


istam  ipsam  causam  subscriberent 
Cic.  Vcqgo,  che  i censori  punirona 
i giudici,  quando  questa  stessa  causa 
ccnsurarono.  — Subscribens. 

Praecipua  miseriarum  pars  erat  vide- 
re, et  aspici;  cum  suspiria  nostra  sub- 
scriberentur. Tac.  Era  gran  parte  di 
miseria  it  guardare,  e Cesser  guar- 
dalo,  quando,  se  gettavi  un  sospiro, 
eri  gii 1 posto  in  nota. 

Subscriptio,  Onis.  f.  —1—  Soscrizione, 
scritta,  serit  tura  posta  sotto  qualche 
cosa,  il  sottoscrivere : Cum  animad- 
vertissem in  Serapionis  subscriptione 
Africani  imaginem.  Cic.  Avendo  ve- 
duto  sopra  la  base  colla  scritta 
Serapione  l’  imagine  di  Scipione 
l’ Africano.  —2 — Soscrizione,  fii~ma 
posta  dati’ accusatore  alCatlo  di  ac- 
cusa; cd  anchc:  accusa,  atto  di  ac- 
cusa: Non  video  quem  sit  habiturus, 
nisi  quem  forte  ex  illo  grege  morato- 
rum, qui  subscriptionem  sibi  postu- 
larunt. Cic.  Non  veggo  clii  polri 
avere,  allato,  sc  non  forse  alcuno  dt 
quei  ritardatori,  i quali  cliiesero 
per  sd  la  firma  dcWatto  di  accusa. 
—3— Nola,  registro:  Jugerum  sub- 
scriptio. Cic.  It  registro  dei  terreni. 

Subscriptio  censoria.  Cic.  Annota- 
zione  fatta  dal  censore  alCaccusa  di 
alcuno.  Cum  jam  subscriptionem 
componeret.  Sen.  Quando  gid  dislen- 
deva  Catto  di  accusa. 

Subscriptor,  Oris.  m.  Cic.  Manlenilore 
delCaccusa,  sottoscritto,  che  sotlo- 
scricc,  che  appone  la  sua  firma  alie 
accuse,  che  concorre  a sostenerc 
C accusa.  — Geli.  Fautore,  approva- 
tore. 

Subscriptus,  a,  um.  part.  Cod.  Sotto- 
scritto, snscritto,  firmato,  scritta 
sotto.  V.  Subscribo. 

Subscus,  udis.  f.  Vitr.  Spranga,  legno  o 
ferro  messo  a traverso,  per  tenere 
unite  le  conn essure. 

Subscclvus,  e subsicivus,  e subcisivus, 
o succisivus,  a,  um.  Var  A vanzante , 
restante,  rimanente,  residuo. 

Qua;  ego  subsecivis  operis  arripui. 
Cic.  Quclle  cognizioni  clic  io  colsi  in 
istudii  fatti  per  incidenza.  Subsiciva 
tempora  incurrunt,  qu«  ego  perire 
noti  patior.  Cic.  Mi  imbatto  in  al- 
cuni  rimasugli  di  tempo,  i quali  non 
lascio  passare  a vuoto.  Ager  in  sub- 
sicivum. Var.  Avanzo  di  terreno. 

Subsfico,  as,  cui,  cetum,  are.  a.  1 Ovid. 
Secare,  tagliare,  recidere,  troncare. 

Subsectus,  a,  um.  part.  Var.  Deciso , 
tagliato,  troncato.  V.  Subseco. 

SubselliarTum,  c subsellarlum,  ii.  n. 
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Inscr.  ani.  Luogo  nei  teatri,  docc  «' 
pone,  vano  i seggi  de’  magistrali. 
Subsellium,  ii.  n.—i—Sedia,  sedile, 
pauca,  banco,  seggio:  Tribunicio 
subsellio  sedebat.  Svct.  Sedeca  nel 
seggio  tribunicio.  —2—  Sedile,  pal- 
co,  luogo  donde  si  guardano  gli 
spetlacoli:  Primus  subselliorum  ordo 
vacabat  senatoribus.  Svet.  II  primo 
ordine  dei  palchi  era  senia  senatori. 
— 3 — Giuditio,  causa  pubblica:  Age 
ne  semper  subsellia  inediteris.  Cic. 
Fa  di  non  occupari  i sempre  di  pub- 
btici  giudiiii. 

Homo  a subselliis.  Cic.  Forno  pra- 
tico  degli  affari  dei  foro.  Habitare  in 
subselliis  Cic.  Trattare  tpesso  cause. 
Versatus  iu  utrisque  subselliis.  Cic. 
67)e  fu  giudice,  e patrono  ncllc  cause 
private. 

Subsentator,  Oris.  m.  Plaut.  Assenta- 
tore, adulatore,  piaggialorc. 
Subsentlo,  is,  ire.  a.  U.  Ter.  Subodo- 
rarc,  presentire,  aver  quahite  sen- 
iore. 

SubsOquens,  entis,  part.  pr.  Cic.  Sus- 
seguente,  sussecutivo,  consecutivo. 
SubsOquor,  eris,  cutus,  e quutus,  equi. 
d.  3.  — 1 — Secondare,  seguire,  venir 
dielro,  dopo : Sequor,  subsequor  te. 
Plaut.  Ti  seguo,  vengo  dietro  a te. 
— 2 — (trasl.)  Secondare,  conferma- 
re,  assecondare,  tener  bordone:  Sub- 
secutus est  humanitatem  litterarum 
tuarum.  Cic.  Ha  sccondato  la  corte- 
sia  di  esse  tue  lettere.  — Subsequens. 
SubsOrn,  is,  ere.  a.  3.  Coi.  Ripianlare, 
piantar  di  nuovo. 

Subsertus,  a,  um.  Apul.  Conserto, 
stretto,  intrecciato. 

Subservio,  is,  ire.  a.  U.  Plaut.  Servire, 
stare  ai  cenni  di  alcuno. 

Subservire  orationi.  Ter.  Rispondere 
a proposito. 

Subsessa,  te.  f.  Veget.  Slralagcmma, 
insidia,  agguato,  inganno,  diviso  di 
guerra. 

Subsessor,  Oris,  m,  Sen.  Insidiatore, 
citi  insidia,  chi  tende  agquati. 
Suhslcco,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Seccare, 
disseccare  atquanto. 

Subsiclum,  ii.  n.  Not.  Tir.  Resto,  avan- 
io,  rilaglio.  rimasuglio. 

Subsicivus.  V.  Subsecivus. 

Subsidens,  entis,  part.  pres.  Coi.  Cur- 
vantesi.  V.  Subsido.  — (agg.)  Curvo, 
areato. 

Subsidentia,  &>.  f.  Vilr.  Sussidcnta, 
sedimento,  fondata,  fondime,  posa- 
tura,  fondigliuolo. 

SubsidCo,  es,  Mi,  essum,  ere.  n.  2. 
— 1—  Appiattarsi,  nascondersi  inst- 
diosamente,  tendere  insidie,  agguati, 


appostare : Nec  in  eo  loco  subsedit. 
Cic.  .Ve  si  appostd  in  quet  luogo. 
— 2 — Fennarsi , restarsi,  tostare, 
rtmanere:  Subsedi  in  ipsa  via.  Cic. 
Sostai  sulla  st  essa  strada.  —3 — Af- 
fondare,  sommergersi,  inabissarsi , 
sprofondarsi,  andare  a fondo:  la 
Nilo  navicula  subsedit.  Liv.  La  navU 
cella  s’affondb  nel  Silo. 

Devictam  Asiam  subsedit  adulter. 
Virg.  Un  adultero  spense  clii  cbbe 
vinta  l’ Asia. 

Subsidiarius,  a,  um.  Css.  Sussidiario , 
ausitiurio,  di  riserva. 

Subsidiaria  actio.  Cod.  Azionc  in  fa- 
vore dei  pupilli  contro  i magistrali, 
che  arevann  scetli  cattivi  tutori.  Sub- 
sidiarius palmes.  Coi.  Polione  di  vite. 

Subsidior,  aris,  ari.  d.  1.  Ili rt.  Sussi - 
diarc,  ajutare,  stare  alie  riscosse. 

Subsidium,  ii.  u.  — 1 — Sussidio,  rin- 
fortofsoecorso,  riscossa,  corpo  di  ri- 
serva negti  esercili:  Subsidia,  et  se- 
cundam aciem  adortus.  Liv.  Assatito 
i sussidii,  • la  scconda  schicra. — 2 — 
Presidio,  gu  migione:  Commune  in 
Ccrmanos,  Galiosque  subsidium  octo 
legiones  erant.  Tac.  Contro  i Germa- 
ni, e i Galli  eravi  un  presidio  di  ollo 
legioni. — i— f trasl.)  Sussidio,  ajuto, 
soccorso,  appoggio : Ilis  ego  subsidiis 
ea  sum  consecutus.  Cic.  Con  questi 
ajuli  lio  ottenuto  queste  bisogne. 
— U — Porto,  rifugio,  scampo,  asilo: 
Maroboduo  uun  aliud  subsidium, quam 
misericordia  Caesaris  luit.  Tac.  Mai'0- 
boduo  non  cbbe  altro  scampo,  che 
la  ctemenia  di  Cesare. 

Omnes  in  fuga  sibi  subsidium  posue- 
runt. Ca:s.  Tulli  ebbero  ricorso  alia 
fuga. 

Subsido,  is,  Idi,  ere.  n.  3.  —1—  Calare, 
abbassarsi , sommergersi , affon- 
darsi,  andare  in  basso,  in  fondo: 
Jussit  subsidere  valles.  Ovid.  Coman- 
dd,  che  le  valli  si  abbassassero.  — 2— 
Avanzare,  restarsi,  rimanersi:  Sub- 
sidii pars  aliqua  Varr.  Se  resta  una 
parte.  — 3 — Vsarc,  congiungersi: 
Et  tigres  subsitiere  cervis.  Hor.  E le 
tigri  usare  coi  cervi.  —U—  Appiat- 
tarsi, tendere  insidie,  insidiare  di 
nascusto,  appostare:  Subsidendum, 
atque  expeciandum  illi  Fuit.  Cic.  A- 
vrcbbc  dovulo  apposlarsi,  ed  aspet- 
tare.  — Subsidens. 

Subsident  urbes?  I.ucan.  Si  sprofon- 
deranno  le  cilia 7 Subsidii  Aquarius. 
Ovid.  L’ Aquario  tramonla.  Se  colle- 
git in  atntis  poplite  subsidens.  Virg. 
Egli  si  slrinse  neti’ armi,  curvandosi 
sut  ginoechio.  Commixti  corpore  tan- 
tum subsident  Teucri.  Virsr.  I Teucri 
75 
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avraimo  con  essi  uniti,  e misti  sol-<  i 

ibsJgu5nus,  a,  uni.  Tac.  Vessiltario 
soldato  d’inscgna. 

Subsignatio,  6nis.  f.  Cod.  Sosenzione, 
il  sottoscrivere. 

Subsignatus,  a,  uni.  pari.  Cod.  Sotto- 
scritto,  soscritto,  impegnalo,  dato  m 
vegno,  obbtigato  V.  Subsigno. 

Subsigno,  as,  avi,atuin,are.  «•»•—*—  , 

Seanare,  sottoscrivere,  sertvet  notio, 
xoaaiunaerc  scriuendo:  Tradiias  no- 
tas subsignabimus.  Plin.  Sottoscrivc- 
remo  le  datcci  note  —2—Impegnare, 
promettere,  dare,  : SubM-  ( 

gno  apud  te  lidein.  Plin.  Ti  obbltgo  la 
mia  fede . ... 

Subsilio,  c sussillo,  is,  ivi,  ui,  su  }UI"’ 
ire  a ‘b.  Plaut.  Saltare,  sattellatc, 
baizarc.  — Lucr.  Lcvarsi,  alzarsi, 

• avventarsi.  -Scn.  (trasl.j  Sorgere, 
ergersi  in  pii.  . 

sSbsi!idHs^'.PiCodCe/i  Iquanto  simile, 
guasi  simigtiante. 

Subsimus,  a,  wn.\av.Alquanto scliiac- 
ciato  di  naso , un  pv’  camuso. 
SubsipUre.  Var.  Saper  poco. 

Subsisto,  is,  stiti,  ere.  a.  c it.  3.  — 1— 
Fcrmarc,  arrestare,  trattencre:  Nec 
illuni  acies  subsistere  ulla:  poterant. 
Liv. W avevanlo  potuto  arrestare  va- 
rie battaglie  —i— Resistere,  opporsi, 
sostencre,  far  fronte,  s tar  saldo:  Au- 
sini  solus  densis  subsistere  turbis. 
Tibul.  Ardirei  solo  resistere  a turme 
stivate  —l—Fcrmarsi,  arrrstarsi, 
cessare  il  cammino,  fermare  il  passo, 
soslare:  Reliqui  in  itinere  subsiste- 
raut.  C*s.  Oli  altri  eransi  arrestali  I 
lungo  il  viaggio.  —b — Stare,  dimo- 
rarc,  rimanerc:  Ubi  nationum  sub- 
sisterent legati.  Var.  Ove  stessero  i 
legati  delle  nazioni.  —5 — Mancarc, 
scemare,  cessare,  finire,  venir  mc- 
nci:'Ingenium  meis  substitit  omne  ma- 
lis Ovid.  Tullo  1’ingegno  secmo  per 
i miei  mali.  —6—  Ajutarc,  soccor- 
rere,  sovvcnire,  dare  ajuto:  Meis 
extremis  «rumilis  subsiste.  Apul.  Aju- 
tami  nctle  maggiori  mie  disgrazie. 

7_  sussisterc,  esser  valido,  arer 

fondamcnlo : Sententia  prolata  nullo 
jure  subsistit.  Cod.  La  sentenza  prof- 
ferita  non  sttssisle  per  alcun  dritto. 
— Subsistens. 

Subsistere  liti.  Cod  Portare,  il  peso 
delta  lite  Proceritas  fruticis  intra  bina 
cubita  subsistit.  Plin.  Uallezza  dei 
frutice  non  ccccdc  i due  cubiti.  Sub- 
stitit in  medios  praescia  lingua  sonos. 
Ovid.  La  prcscienlc  lingua  trotico  a 
mcito  le  parolc.  Substitit  ut  clamor. 
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i Ovid.  Come  il  rumore  ressA.  In  ab- 
quo  nexu  vite  occultus  subsis  eba  . 
io  1 iv  Si  appostava  nascosto  m a, 
cunigomili  delta  via.  Intra  P"wem 

e,  paupertatem  subsistere.  laf:  bs:_ 

contento  nelCusata  povcrtA.  Subsi 
o - stere  sententia.  Quint.  F.sscre  inia  o. 

in  perfetto  il  sentimento. 

Subsitus,  a,  uni. Apul. Soltoposto,  mc 
— so,  posto,  siluato  satio. 

0,  SubsolanCae  res.  Fest.  ( ose  poste  • 

c-  Subsolanus,  a,  uin.  Plin.  Orientale, 

st-  ^Subsolani  montes.  Plin.  Monti  che 
la  guardano  VOriente. 

Subsolanus,  i.  m.  Plin.  Subsolano,  ■ 

ui,  solano,  vento  di  levante. 

re.  Subsortior,  ms,  iri.  d.  U.  Cie-  *os 
si,  tuire,  supporre,  surrogat  e cavanao 
re,  a sorte,  sorteggiando.  . 

’ Subsortitio,  onis.  f.  Cic.  U sortegg are 
che  faccvasi  dal  Prctoreper  compte 

ile,  tare  il  numero  de’ giudiei. 

Substamen,  Inis.  n.  Juv.  Hama, 

Substantia , *.  f.  Sen.  Sostanza 
stantia,  sustanza,  menta,  natura. 
1_  —Cod.  Averi,  sostanze,  bem,  me 

Nec  cliezzc.  . . . .nsa 

int.  Substantia  emptionis.  Cod.  La  cosa 

va-  comprata.  . 

rsi.  Substerno,  is,  5vi,  stratum,  m. ■ 

Au-  -1-  Sternere , spargere , 
bis.  re,  slcnder  sotto,  far  lello. ■ Sume 
•me  verbenas,  atque  eas  substerne.  Tw. 

rsi.  Prendi  le  verbene,  e fanne  un  letto 

» so,  —2—  Sottoporre , sottomettere,  sog 

ste-  aellare  assoggettare , sugqcltire  ■ 

tali  (liime  corporeum  substernebat  ama® 

dio-  Cic.  Tutto  cib  che  era  corporeo  sot- 

,ub-  tometteva  alia  mente.— Substernens, 

ro  i substernendus.  r 

ire  Pecori  diligenter  substernatur,  cai. 
mc’  Airannento  si  prepari  con  diligcn™ 

ma-  il  letto.  Substernere  semina  hordei. 

ver  Coi.  Seminare  in  mezzo  l orzo.  sun- 

-or-  stemere  colorem.  Plin.  Dar  la  Prl 
Weis  mano  di  colore.  Substernere  delicias. 

4ju-  Lucr.  Dar  detizie  in  copia.  Fortuna 

nie.  insidias  pontum  substravit  avaris. 

irer  Prop.  Fortuna  tese  insidie  agli  avari 

iulio  aprendo  loro  il  mare, 

rof-  Substillum,  i.  n.  Cat.  Stranguria,  dif 
itio.  ficollA  d’orina. 

Substitilo,  is,  tui,  tutum, erc.a  3.— l- 
peso  Metterc  sotto,  sottoporre:  Piant* 

bina  in  scrobe  deposita1  lapides substituen- 

di <li  sunt.  Patlad.  Si  debbono  melici  t 
Sub-  delle  pictrc  sotto  alia  piant  a messa 
mos.  nel  fosso.  -2-  Porre  e 

rd  a seni  are,  metterc  sott  occJdo.  Ueliue 

xv, or.  ras  oculissufosliUiisse  tuis  runetaiia- 
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trum.  Ovid.  Avrcsti  doviito  porre 
innanzi  ai  tuoi  occlii  Ia  morte  dei 
fratclli.  — S — Metia'  dopo,  colloca- 
re appresso : Post  clepliuntos  arma- 
turas leves  substituerat.  Ilirt.  Aveca 
collocati  dopo  gli  clefanti  gli  annali 
alia  leggicra.—U— Sostituirc,  surro- 
gare,mettcre  uno  in  luogo,inrcccdel- 
l' allro:  lu  eorum  locum  substituere 
ccepit  cives  romanos.  Cic.  AI  loro  po- 
sto comincid  a sostituirc  citladini  ro- 
mani. — 5 — Sostttuire , supporre  uno 
erede  ali’  allro  (ierm.  leg.J:  Testa- 
mento heredes  reliquit  Cajum  et  Ti- 
berium, substituitque  invicem.  Svet. 
Lascid  crccli  Cajo  c Tiberio , e sosli- 
lut  Puno  ait’ allro.  — Substituturus, 
substituendus 

Substitucrealiquem crimini  Plin.  Ac- 
cusare alcuno  di  dclillo.  Fortuna  s.t- 
pc  substituitur  culpx.  Quint.  Spcsso 
s’incolpa  la  fortuna. 

Substitutio  , onis.  f.  Cod.  Soslituzio- 
ne,  surrogamento,  il  sostituirc. 

Substitutivus,  a,  um.  Apul.  Subal- 
terno, subordinato. 

Propositio  substitutiva.  Apul.  Pro- 
posizionc  subalterna. 

Substitutus, a, um.par/.  Cic.  Soslilui- 
to,swrogato,supposto, posto  invece, 
in  luogo.  V.  Substituo. 

Substo,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Soltostare, 
stare,  o esser  sollo. — Ter.  Ilcsistcre, 
star  saldo. 

Substramen,  Inis.  n.  Var. ) . , 

Substramentum,  i . n.  Cat.)  LCU0  (aeg  l 
animali  falto  con  paglia,  o slrame). 

Substratorlus  , a , um  Not.  Tir.  Da  di- 
stendersi,  da  spandersi  sotto. 

Substratus,  a,  um.pnrf.  I.iv.  Sparso, 
disteso  sotto,  per  terra. — Plin.  Co- 
perto,  ricopcrto.  V.  Substerno. 

Substratus, us.  m.  Plin.  V. Substramen. 

SubstrCpens,  entis.  Apul.  Susurrante, 
monnorante. 

Substrictus,  a,  um.  part.  Coi.  Stretto, 
ristretto,  legato.  V.  Substringo.  — 
Agg.  Ovid.  Sostrello,  scarno,  se  ar- 
tiat o,  magro,  secco,  affilalo.  — Sub- 
strictior. 

Substringo,  is,  inxi,  ictum,  ere.  a.  3. 
Nep.  Stringere,  strignere,  legare.— 
Substringens , substringendus. 

EiTusa  substringere.  Quint.  Racco- 
gliere  in  breve  le  idee  sparse.  Ocu- 
lis bilem  substringit  opertis.  Juv.  Co- 
gli  occlii  soccliiusi  soffoca  la  bile. 
Aurem  substringe  loquaci,  lior.  Porgi 
le  orecchie  al  garrulo  pariatore. 

Substructio,  onis.  f.  —1—  Subslruzio- 
tie,  sottomurata,  fondamenti,  fab- 
brica sotterranea:  Substructiones 
non  tam  firmae  milii,  quam  sump- 


tuosae videntur.  Plin.  Le  fabbriclie 
sottcrrancc,  mi  sembrano  piit  son- 
tuosc,  chc  saldc. — 2— Ala,  lato  di 
una  fabbrica:  Castra  Vari  inunita  al- 
tera paite  theatro  , substructionibus 
ejus  opcris!inaximis.  Caes.  II  campo  di 
Varo  forte  abbastanza,  c guardato 
daWattna  parte  da  un  tcatro  per  le 
grandi  ali  di  gucWcdi/izio.  — 3 — 
Pabbrica,  editicio,  mole  : Quo  in  fun- 
do propter  insanas  illas  substructio- 
nes, facile  mille  hominum  versabatur. 
Cic.  La  doce  per  quclle  spropositate 
fabbriclicpoteva  voltcggiarc  un  mon- 
do  di  persone. 

Substructum,  i.  «.Vitr.  Fabbrica,  edi- 
fizio. 

Substructus,  a,  um.  part,  Var.  Costrut- 
to  da  sotto,  fabbricato  dalte  foitda- 
menta.  V.  Substruo. 

Substruo,  is,  uxi,  uctum,  crc.  a.  3. 
Plaut.  Edificarc , fabbricar  sotto, 
costruire  i fondamenti,  o dai  fonda- 
menti. 

Subsultim.  ani.  Svet.  Saltclloni,  bal- 
zclloni,  a balzi,  a salti,  per  salti. 
Subsulto  e sussulto,  as,  are.  n.  i.  Plaut. 
Balzellarc,  saltetlare,  saltcggiarc, 
salticchiarc,  andare  a salti,  a balzi. 
Ne  sermo  subsultet  imparibus  sonis. 
Quint.  Perdit  il  discorso  non  ries- 
ca  strepitante  per  rollc  armonic. 
Subsum,  es,  esse.  anom. — 1—  Sollo- 
slarc,  essere,  star  sollo:  Suliest  in- 
tra cutem  vulnus  Cic.  La  ferita  sta 
sotto  la  cutc.  —2 — Cclarsi,  appiat- 
larsi,  nascondersi : In  qua  periculi 
suspicio  non  subesset.  Cic. In  cui  non 
si  cclassc  qualchc  sospclto  di  peri- 
colo.  — 3 — Esser  vicino,  presso: 
Templa  mari  subsunt.  Ovid.  / lempii 
sono  vicini  al  mare.  — S—  Sopra- 
stare,  esser  imminente,  prossimo  a 
seguire:  Cum  dies  comitiorum  subes- 
set. Cic.  Essendo  prossimo  il  giorno 
de’  comizli. 

Notitia;  suberit  semper  amica  tua. 
Ovid.  Saprai  sempre  cid  clic  fa  la 
tua  donna.  lliems  suberat.  Ca?s.  Era 
imminente  Vinvcrno.  Nec  causa  su- 
berat quare  etc.  Nep.  Ni  vi  era  ra- 
gione  pcrcht  ecc. 

Subsiio,  is,  ui,  utum,  ere.  n.  3.  Not. 
Tir.  Cucir  sotto. 

Subsurdus,  a,  um.  Quint.  Alquanto 
fioco,  rauco. 

SubsQlus,  a,  um.  part.  lior.  Cucito 
sotto.  — \.  Subsuo. 

Subtectus,  a,  um.  Vitr.  Coperlo,  co- 
perchiato . 

Subtegmen.  V.  Subtemen. 
Subtegulaneum,  f.  n.  Plin.  Pavimento 
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a battuto , falto  con  piccote  pietre  e 
calce,  e cocci  pesti. 

SubUrinen,  e subtegmen,  Inis.  n.  — 1 — 
Ilipieno,  trama,  filo  clie  d dentro 
Cordito:  Subtemen  tenue  nere.  Plaut. 
Tcssere  unasottile  trama.  —2 — Ve- 
ste, vestimento  : Rubet  tyrio  subte- 
mine thorax.  Stat.  II  petto  rossetjgia 
di  tiria  veste.  — 3 — f trasl.  J Filo  , 
stamc  delle  Parche:  Unde  tibi  redi- 
tum certo  subtemine  Parcae  rupere. 
Hor.  Dondc  le  Parche  al  tornare  ti 
han  rotto  il  certo  filo  dcgll  anni. 
Subtendo,  is,  ere.  n.  3.  Virg.  Innalza- 
re,  cstollere,  alzar  su . 

Subtento,  es,  ere.  a.  3.  Cat.  Tenere 
sotto,  aver  sotto. 

Subtento,  as.  Plaut.  V.  Tento. 
Subtentus,  a , um.  part.  Cat.  Sotto- 
steso,  stesc,  sparso  sotto.  V.  Sub- 
tento. 

Subtendis,  e.  Var.  Sottilctto,  sotlilino. 
Subter,  prep.  ed  anefie  avv.  Cic.  Sotto. 
Subter  densa  testudine.  Virg.  Sotto 
densa  testuggine. 

Subteractus,  a,  um.  part.  Ceis.  lusi- 
nuatosi  di  nascosto,  diramalo  di 
soppialto. 

Subteranhdlo,  as,  are.  n.  1.  Stat.  Anc- 
lare, ansare  sotto. 

Subtercurrens,  entis.  Vi tr.  Chc  corre, 
che  scorre  sotto. 

Subtercutaneus,  a,  um.  Veg.  Succtt- 
tanco,  che  i sotto  la  cute. 

Subterduco,  is,  uxi,  uctum,  ere.  (se). 
a.  3.  Plaut.  Sottrarsi,  scappar  di  na- 
scosto, svignare,  scampare. 
Subterfldo  , is,  ere  n.  3.  Vitr.  Scorrer 
sotto.  — Subterfluens. 

Subterfugio,  is.  ugi,  cre.  a 3.  — 1 — 
Fuggire,  svignare,  scappare  di  na- 
scosto , sottrarsi : Subterfugisse  sic 
mihi  hodie  Chrysalum.  Piaut.  Cri- 
sato oggi  essermisi  cosl  sottratto. 
—2—  Fuggire,  sottrarsi,  schivare, 
scansare,  evitare:  Poenam  subter- 
fugere. Cic.  Schivare  la  pena. 
Subterjacio,  is,  cre.  a.  3.  Pallad.  Gettar 
sotto 

Subterl.lbor  , eris,  lapsus,  abi.  d.  3. 
Virg.  Scorrere,  correre  sotto.  — Liv. 
Fuggire,  scansare,  sottrarsi,  svi- 
gnare. — Subterlabens. 

Subterlino,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Ungere, 
untare  sotto. 

Subtdro,  is,  trivi,  tritum,  ere.  a.  3. 
Coi.  Pesfarc  , tritare  , stritolare, 
polverizzare.  — Cat.  Logorare,  con- 
sumar e. 

Subterpendens,  entis.  Pallad.  Pendente 
sotto. 

SubterranSum  , i.  n.  Apul.  Sotterra- 
neo,  luogo  che  i posto  sotterra. 


SubterranCus,  a,  um.  Cic. ) 
Subterrenus,  a,  um.  Apul.)  Sotterra - 
SubtcrrCus,  a,  um.  Arnob.) 
neo,  solterrano,  che  6 posto  sotto. 
Subterseco,  as,  are.  a.  1.  Cic.  Divide- 
re, tagliare,  partir  sotto. 
Subtertendo,  as,  are.  n.  1.  I.ucr.  Lo- 
gorare, cons limare  di  sollo. 

Subter  vScans,  antis.  Sen.  Vuoto,  va- 
cuo di sotto.] 

Subtervdlo,  as,  are.  n.  1.  Stat.  Volar 
sotto. 

Subtexo,  is,  xui,  xtum,  ere.  a.  3.  — 1- 
Contcsserc  , tcssere  sotto,  attaccare 
tessendo  : Appositam  ni  grue  lunaro 
subtexit  aluta>.  Juv.  Fgli  contesst 
(innesta)  la  palrizia  luna  at  nero 
catzarc.  —2—flrasl.JCoprire,  ri- 
coprire,  ingombrarc,  oscurarc:  Coe- 
lum subtexere  fumo  Virg.  Coprire  il 
cielo  di  fumo.  —3—  Tesserc , com- 
porre,  scrivere  : De  te  subtexam  car- 
mina. Tibul.  Scriverd  versi  di  te. 
— U — Aggiungcre  , soggiungere: 
Subtexit  deinde  fabulat  huic  legatos 
etc.  Liv.  Quindi  soggiunse  a questa 
favola  chc  i legali  ecc.  — Subtexens, 
subtexurus. 

Subtexere  nubes  soli.  Ovid.  A l sole 
far  velo  delle  nubi.  Sol  diem  subtexit 
Olympo.  Val.  Flac.  Il  sole  riscliiard 
coi  giorno  1’Otimpo. 

Subtextus,  a,  um.  part.  Lucan.  Con- 
tessuto , intesto  , comesto,  misto, 
commisto,  commisturato.  V.  Sub- 
texo. 

Subtilis,  e.  —1—  Sotlile  , tenue  , mi- 
nuto , esile : Subtile  corpus.  Lucr. 
Corpo  sottile.  —2—  ( trasl. ) Sottile, 
fino,  delicato,  gentile:  Subtile  pala- 
tum. Hor.  Palato  delicato. — 3—  Sot- 
tile, acuto,  ingegnoso,  perspicace : 
Judicium  subtile.  Cic.  Giudizio  acuto. 
— h—  A ttento,  diligente,  accurato  : 
Scrutabitur  acer  et  subtilis  origines 
nominum.  Quint.  Assiduo  e diligente 
cerchcrd  le  originidelle  parole. — 5 — 
Esalto  , stretto,  rigoroso:  Subtilis 
definitio.  Cic.  Higorosa  difinizione. 
—e — Semptice  , tenue  (parlandosi 
di  stilej:  Genusdicendi  subtile  in  pro- 
bando. Cic.  Stile  semplice  nell’  ad- 
durre  le  prove.  — Subtilior,  subti- 
lissimus. 

Reliquae  epistolx  subtiliores  erunt. 
Cic.  Le  allre  lettere  saranno  piii  ac- 
curate. Scaevola  oratione  maxime  li- 
matus atque  subtilis.  Cic.  Scevola  i 
nel  dire  mollissimo  purgato  e terso. 
Quam  solers  in  liguris  animantium 
subtilisque  descriptio  partium.  Cic. 
Sella  stnittura  degli  animali  quanto 
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sia  ingcgnosa  e delicata  la  distribu- 
tione delle  parti. 

Subtilitas,  3tis.  f.  — 1 — Sottilita , sotti- 
lezza,  sottigliezza,ftnczza : Subtilitas 
lineae.  Plin.  La  sotligliczza  di  una 
linea.  — 2—  Gracilitd , delicatezza : 
Muliebris  subtilitas.  Vitr.  Jm  gracili- 
td\della  donna.— 3—  f (rasi .)  Sottili- 
td, sotligliczza,  sottilezza,  acutezza, 
finezza  : Militaribus  ingeniis  subtili- 
tatem tleesse.  Tac.  Manear  e ai  soldati 
1’acutezza  d'ingcgno.  —U — Puritd, 
semplicitd,  tcrsezza,  forbitezza,  ni- 
tide, zza  dei  dire:  Facile  redo  tuorum 
scriptorum  subtilitati,  ct  elegantiae. 
Cic.  Mi  do  per  vi /ito  dalla  puritei  ed 
eleganza  dei  tuoi  scritti. 

Subtilitas  parcimonia;  compendia  in- 
venit. Plin.  La  sotligliczza  dcllospen- 
dere  trovd  i risparmii.  Caelandi  sub- 
tilitas. Plin.  La  finitezza  dello  scol- 
pire. 

Subtiliter,  avv.  —1—  Sottilmente,sot- 
tilemcntc,  sottile  : Aer  subtiliter  in- 
sinuatus. l.ucr.  L’aria  soltilmente 
insinuatasi.  — 2 — Soltilmente  , sa- 
gaeemente,  acutamente,  ingcgnosa- 
mente : Qui  harc  subtiliter  judicat. 
Cic.  Chc  sagacemente  giudica  queste 
cose.  —3 — Soltilmente,  miniitamen- 
te,  diligcnlemenle , accuralamente, 
attentamente  : Derepublica  quid  ego 
tibi  subtiliter?  Cic.  A clic  minuta- 
mente  parlarti  della  repubblica ? 
—tt—  Puramcnte,  semplicemcntc , 
nettamente  , tersamente  : Est  elo- 
quens, qui  humilia  subtiliter,  et  ma- 
gna graviter  potest  dicere.  Cic.  E 
eloquente,  chi  con  semplicitd  le  cosc 
pianc,  e le  gravi  e magnifichc  solen- 
nemente  sa  dire. — Subtilius,  subti- 
lissime. 

Subtimiro,  es,  ere.  a.  2.  Cic.  Temere 
alquanto,  esscrc  in  quqlclic  timore. 
SubtorquGo,  es,  ere.  a.  2.  Nol.  Tir. 
Torcere  di  sotto. 

Subtractus, a,  um.  part.  Lucr.  Sottrat- 
to,  tollo,  levato  via.  V.  Subtraho. 
SubtrSho,  is,  axi,  actum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Sottrarre,togliere,  levar  via: 
Si  oppidani  impedimenta  subtrahere 
conarentur,  llirt.  Se  tnai  i castellani 
tentasse.ro  sottrarre  le  bagaglie. 
— 2 — U libare,  involare:  Peculium 
subtrahere  alicui.  Plaut.  Involare  ad 
alcuno  il  danar o.  — 3 — u.  Sottrarsi, 
rilirarsi,  cessare:  Quo  ego  melibcn- 
tiusabomtfi  parte  rcipublicx  subtraho. 
Cic.  II  perati  io  tanto  piu  volentieri 
cesso  da  ogni  briga  di  cose  pubbli- 
die.  — Subtrahens,  subtracturus,  sub- 
trahendus. 

Subtrahere  se  labori.  Coi.  Sottrarsi 
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dalla  falica.  Subtrahitur  presso  mol- 
lis arena  pede.  Ovid.  La  mobile  arena 
cede  sotto  it  pii,  chc  la  calca.  Ebrioso 
memoria  subtrahitur.  Coi.  L’ubbriaco 
smarrisce  la  memoria.  Aspectu  ne  te 
subtrahe  nostro.  Yirg.  DehI  non  li 
torre  alia  mia  vista. 

Subtristis,  e.  Ter.  Alquanto  triste, 
malinconico. 

Subtritus,  a,  um.  part.  Plaut.  Cons li- 
mato, logoralo  di  sotto.  — Coi.  Pe- 
sto,  tritato,  fatto  in  pczzi. 

Subturpiculus  , a , um.  )rj  ,,  , 

Subturpis,  e.  )uc'  A tquanro 

turpe,  un  poco  turpe. 

Subtus,  avv.  Lucr.  Sotto,  di  sotto. 

Subtusslo,  is,  ire.  a.  U.  Veg.  Tossire 
alquanto,  avere  un  poco  di  tosse. 

Subtusus,  a,  um.  Tibul.  Alquanto  am- 
maccalo,  pcslo. 

Subvas,  Sdis.  m.  Geli.  Chi  si  obbliga 
pel  mallcvadorc,  chi  dd  una  scconda 
sigurtd. 

Subuctila,  ae.  f.  lior.  Camicia.  — Fcst. 
Focaccia. 

Subuculatus,a,um.Quint./waniiciato, 
restito  di  camicia. 

Subvectio,  onis.  f.  Cxs.  Vettura,  tra- 
sporto,  condotta. 

Subvecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Virg.  Portare,  tr asportare  , con- 
durre. 

Subvectus,  a,  um.  part.  Virg.  Portato, 
tratto,  trasportalo,  condotto.  V. 
Subveho. 

Subvectus,  us.tn.  Tac.  V.  Subvectio. 

Subvgho,  is,  exi,  ectum,  ere.  a.  3. 
(.ars.  Condurre,  portare,  traspor- 
lare. 

Germanicus  Nilo  subvehebatur.  Tac. 
Gcnnanico  naviga va  su  pel  i Vito. 
Ad  templum  subvehitur  magna  ma- 
trum regina  caterva.  Virg.  La  regina 
d tratta  in  cocchio  al  tempio  con 
grande  cor  leo  di  malrone.  Subvehere 
naves.  Tac.  Navigare  a ritroso. 

Subvello,  is,  ere.  «.  3.  Non.  Spelarc, 
dispelare,  levare  i peli 

Subvenio,  is,  Cni,  entum,  ire.  n.  £t. 
— 1 — Sopravvenirc,  sopraggiiingcre, 
venir  dopo,  sorvenire  : Versi  in  fu- 
gam etiam  qui  subveniebant.  Tac. 
Volti  in  fuga  anclie  coloro  chc  so- 
praggiungcvano.  —2 — Sovvcnirc: 
soccorrcre,  ajutare,  venire  in  ajulo. 
Patria;  subvenire.  Cic.  Soccorrcre 
alia  patria.— -3—  Sovvcnirc,  giovarc, 
curare,  medicare:  Saluti  suar  reme- 
diis subveniendum  putavit.  Cic.  Sti- 
md  sovvcnirc  alia  sua  salute  con  ri - 
medii.  — Subveniens , subventi' rus. 

Lex,  prartor  subvenit.  Coti.  La  leggr, 
il  prelore  favorisce,  d favorcvotc. 
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Huic  quoque  rei  subventum  est,  ma- 
xime a nobis.  Cic.  Anchc  a cid  si  & 
rimedialo,  specialmenteda  fioi.  Prius- 
quam cx  castris  subveniretur.  Sali. 
Prima  che  tlal  campo  giungesscro 
Ic  riscossc. 

Subvento,  as,  are.  n.  i.  Plaut.  Soove- 
nire,  soccorrere , ojularc,  porgere 
ajuto. 

SubvGntor,  oris.  m.  Inscr.  ani.  Sov- 
veniiore,  soccorritore , ajntalore. 

Subverbustus,  a,  uni.  Plaut.  Scliiaro 
sacco  da  bussc. 

Subvenior,  eris,  Itus,  eri.  d.  2.  Cic.  So- 
spitiore, temere  alqnanto. 

Subverso,  as,  are.  a.  i.  Plaut.  V.  Sub- 
verto. 

Subversor,  oris  m.  Tac.  Sov  versor  e, 
sovverlitorc , distruttorc,  che  sov- 
certe. 

Subversus,  a,  um.  pari.  Sali.  Sovvcr- 
so,  rovesciato , abballulo,  allcrrato, 
rovlnato  , distrutto,  annullalo.  V. 
Subverto. 

Subverto,  is,  crsi,  ersum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Sovcertcrc,  sovrerlirc,  rivot- 
tarc,  rovesciarc,  abbatlerc , alter- 
ca re,  dislruggerc:  Tantas  operum 
subvertere  moles.  Ovid.  Altercare 
opere  di  cutanla  mote.  —2—  ( trnsl .) 
Sovve.rtere , soveerlire , rovinare , 
altercare,  guastare:  \c  tuus  iste 
animus  aiquus  nos  subvertet.  Tac. 
Clic  questa  tua  indulgenza  non  ci 
covini.  —3—  Soveerlire , rompere, 
annuit  are,  violare:  Subvertere  leges. 
Cic.  Sov  vertice,  violare  te  tcggi. ' 
Neque  recessit  usquam,  donec  sub- 
versit.  Geli.  \e  lo  lascio,  che  qnando 
l’ebbe  gittato  a terrq.  Bonas  artes 
subvertit.  Cic.  Cuasta  te  belle  arti. 
Calceus,  si  pede  major  erit,  subvertet. 
Hor.  Se  il  calzarc  e piii  largo  det 
pietle,  sisvotterA. 

Subvespertinus,  a,  um.  Veg.  Occiden- 
tale, di  ponente. 

Subvcspi-rus,  a,  um.  Vltr.  Occidentale, 
di  ponente. 

Subvexus,  a,  um.  I,iv.  Di  dolcc salita, 
di  facile  asccndimentn,  d’asccnsionc 
dolcc. 

Subvilltcus,  i.  m.  Inscr.  ant.  Che  fa 
te  vcci  dei  castaldo. 

Subviridis,  e.  Plin.  Verdiceio,  verdet- 
to,  vertligno,  verderognolo , venia- 
siro,  verdognoto. 

Subula,  a?.  /.  Coi.  Lcsina,  ferro  acu- 
minato de’  calzolai. 

Subula  Iconem  excipere.  Sen.  (pro- 
verb.J  Andare  incontro  alie  sassale 
volta  testa  di  retro:  ciod  csporsi  a 
travi  pericoli  senza  premunirsi. 


Subulcus,  i.  m.  Varr.  Porcajo,  guar- 
diano  di  porci. 

Subdlo,  onis.  m.  Var.  Flautista,  suo- 
natorc  di  flauto.  — Plin.  Sorta  di 
cervi. 

Subumbro,  as,  are.  a.  i.  Not.  Tir, 
Adombrare,  aombrarc. 

Subiindo,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Inon- 
dare. 

Subungo,  is,  unxi,  ere.  a.  3.  Not.  Tir. 
Unger  sollo. 

SubvSco,  as,  are.  a.  i.  Not.  Tir.  Chia- 
mar  sollo. 

Subvtilo,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Alzavsia 
volo  , volare  in  sn , volare  verso 
Pallo. 

Subvolvo,  is,  ere.  a.  3.  Virg.  Jlotolare, 
voltolarc. 

Suburbanitas,  3tis,  f.  Cic.  Vicinanza 
dclla  citlA. 

Suburbanum,  i.  n.  Cic.  Suburbano, 
terra,  villa  vicina  alia  cittii. 
Suburbanus,  a,  um.  Cic.  Suburbano, 
prossimo  alia  cilia. 

Suburbicarius,  a,  um.  Cod.  Suburbica- 
rio (aggiunto  dellc  provincie,  che 
pagavano  un  tributo  di  frumento  al 
fisco  deWimpero  per  Ic  vettovaglit 
tlci  soldalij. 

Suburbium,  ii.  n.  Cic.  Sobborgo , bor - 
qo  vicino,  o atlaccato  alia  cittii. 
SuburgCo,  es,  ere.  a.  2.  Virg.  Spinger 
sotto,  lanciar  vicino. 

Suburo,  is,  usti,  ustum,  ere.  a.  3.  Svet. 
Scottarc,  ‘firuciar  lievemente. 
Subvulsus,  'a,  um.parCGell.  Pelato, 
spetato,  netto  da  peli.  V.  Subvello. 
Subvulturius,  a,  um.  Plaut.  Fosco,  ne- 
rastro,  che  d dei  colore  dcll’  avol- 
tojo. 

SuccedanCus,  a,  um.  Plaut.  Succeda- 
neo, sostituito,  sustiluito,  che  suc- 
cede in  Ittogo  attriti. 

Succedanea  e succidanea  hostia.  Apul. 
I illima  che  s’ immola  in  luogo  di 
utPallra. 

Succedo,  e subcedo , is,  essi,  essum, 
ere.  n t — Andare,  entrare sotto, 

o dentro,  riparare,  rlfugiarsi:  Qui 
tectum,  quo  imbris  vitandi  causa  suc- 
cedcrel,  nullum  haberet.  Cic.  II  quale 
non  aveva  Icito,  ove  riparassc  per 
campare.  dallc  pioggic.  —2—  Acco- 
starsi,  avvicinarsi,  approssimarsi, 
farsi  vicino,  sotto  : Portis  succedunt. 
C.xs.  Si  avvlcinano  alie  porte.  — 3 — 
Sottomct tersi,  assoggcllarsi , sotto- 
porsi,  darsi : Extcrnic  dominationi 
sponte  succedunt. Justin.  Coloniaria- 
mente  si  assoggcltimo  alia  straniera 
tlominasionc. — U—  Succedere,  socce- 
dere,  sottcnlrare.  , veuir  dietvo , o 
dopo,  o in  attrui  luogo:  ^Etas  suc- 
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< edit  setati.  Cic.  I inacta  succede  al- 
1'atira.  —5—  Succedere  , riuscire  , 
venire,  mcltere  a bene , acer  buon 
successo:  Postquam  inceptum  non 
succedebat.  Liv.  Poiclii  1’intrupresa 
non  riusciva  a bene.  — Succedens, 
successurus. 

In  certamina  succedunt.  \irg.  r.n- 
trano  in  ballaqlia.  Si  murum  succe- 
derem. Tac.  Sc  si  fossero  acvicinati 
al  muro.  Succedere  oneri.  Virg.  Sob- 
barcarsiat  prso..  Alto  succedere  cudo. 
Virg.  Lcoarsi  a volo  nel  cieto.  Ei 
succedo  orationi,  qua:  etc.  Cic.  F.ntro 
a discor rere  di  i/uella  parte,  dc.ll’  o- 
razionc,  la  quale  ccc.  Te  antea,  quam 
tibi  successum  esset,  decessurum  fuis- 
se. Cic.  Cite  tu  aoresli  dovuto  partire 
prima  di  csscrc  sosliluito.  Ad  alte- 
ram partem  succedunt  Ubii.  Cies.  Dat- 
1’atlro  lato  sono  posti  gli  Ubii.  Nolle 
successum  non  patribus,  non  consu- 
libus. Liv.  ,\on  colere  clic  Conor  det 
successo  toccasse  ni  padri,  oaicon- 
soli. 

Succendo,  is,  endi,  ensum,  ere.  a.  3. 
Ovid.  Accendere , incendiare,  abbru- 
dare,  dor  fuoco,  mcltere  in  /imitme. 
— Prop.  Innantor  are,  invaghlre. 
SuccensOo  , es,  sui,  ere.  n.  2.  Cic.  Adi- 
rarsi,  corrucciarsi,  sdegnarsi.  — 
Succenseus,  succensendus. 

Succensus,  a,  um.  part.  Ovid.  Acccsn, 
ardente , infuocalo,  inflammato , in- 
narnorato  , preso  (Camore.  V.  Suc- 
cendo. 

Succentivus, c subcculTvus, a,  um.  Var. 
Che  accompagna , o siegue  alcuno 
nel  canto. 

Succenturiatus  c subcenturiatus,  a,  u m 
part.  lcr.  Soldato  rcclntalo  per 
prciulerc  it  posto  d’un  altro , sol- 
dato succedaneo.  V.  Succenturio. 
Succenturio,  c subcentuOo,  as,  are. 
a.  1.  Fest.  Rectu/ ure. , sostituire  i 
maneant  i nella  centuria. 

Succerda.  V.  Sucerda. 

Succerno.  V.  Subceruo. 

Successio  , onis.  f.  —1—  Successione, 
soltcntramenlo , segnito,  it  venir 
dietro,  it  soltcnlrare  : Doloris  amo- 
tio successionem  efficit  voluptatis. 
Cic.  U cessare  det  dolore,  cagiona  la 
successione  dcl  piacr.rc.  — '1—  Suc- 
cessione, sosliluzione,  il  subentrarc, 
il  succedere  ad  un  altro  : Quid  milii 
prodest  in  Antonii  locum  successio  ? 
Cic.  A cltcmi  gioca  la  successione 
al  posto  di  Antonio ? —3—  Succes- 
sione, succcdimento,  successo,  risul- 
lato,  riuscila  : Voluntatem  omnem 
successio  prospera  consecuta  est.  Cic. 


Un  prospero  successo  ita  conscgui- 
tato  luito  il  buon  colere. 

Successor,  Oris,  m Cic.  Successore 
succediiore,  clic  succcdc.  — Ovid. 
Allro,  nuovo,  che  rien  tlopo. 
Successorem  alicui  dare.  Plin.  Ift- 
muovere  alcuno  dall'  impiego. 
Successorius,  a,  um.  Cod.  Di  succes- 
sore, che  appartiene  a successure. 
Successus,  a,  um.jwCOvid.  Riuscito, 
successo  , andato  fcliccmeulc , bene . 
V.  Succedo.  . . 

Successus,  us.  m.  — t — Avvictnamen- 
to,  l’ ac  vicinar  si:  Quarum  rerum  ma- 
gnam pariem  successus  tiosiiuni  im- 
pediebat. C*s.  /.’ avoicinamento  del- 
l'  inimico  impedica  una  gran  parte 
di  quelle  cosc.  — 2 — Successo,  riu- 
scita  felice,  buon  successo  : Successu 
cxultans.  Virg.  Licto  dei  successo. 
Totius  umporis  successu  admirabi- 
liter insignis.  Jusi.  Mirabilmcnte  in- 
signe per  t iitto  it  successo  dcl  tempo. 
Successus  improborum  plures  allicit. 
Pluedr.  La  prosperild  dei  tnalvagt 
alletla  molli. 

Succidaneus.  V.  Succedaneus. 

Succidia,  ,t.  f.  Cic.  Carne  solata  di 

porco.  ,,  , 

Succidias  humanas  facere.  Cat . ta) 
carne,  menar  strage,  lar  taglwta 
d’uomini.  . . 

Succido,  c subcldo,  is,  eidi,  clsum,  ere. 
a.  3.  Virg.  Succidere,  lagliarc,  Iron- 
care,  rcciilcre,  segare  sollo. 

Succido,  e subcldo,  is , idi,  ere.  n.  3. 
Virg.  Cadere,  mancare,  venir  mc.no. 
Succidere  mentem.  Se».  Stancar  la 
mente. 

Succidus  V.  Sucidus. 

Succiduus,  a,  um.  Ovid.  Cadente,  ca- 
dulo,  balenantc , mancanlc,  inan- 

"plamina  succidua.  Stat.  Fi  anima  vi- 


cina a spegnersx. 

.uccinctttlus,  a,  um.  Apul.  Cinto  gra- 
ziosamcnle,  con  gratia. 
iucciiictus,  e subductus,  a,  um.  part. 
Virg.  Cinto,  succinlo,  armato,  co- 
perlo,  circondato,  altoruialo,  av- 
vollo.  V.  Succingo.  — Succinctior. 
Avida1  succincta  rapina:.  Ovid.  Fron- 
ta  alia  desuda  rapina.  Pugione  suc- 
cinctus. Cic.  Cinto  di  pugnalc.  Suc- 
cincta nimbo.  Virg.  Avvolla  net  liem- 
bo.  Succincta  arbor.  Ovid.  Albcro  pi- 
ramidate  (che  ha  i rami  stretti  al 
troncOfC  fatto  a foggia  di  pirtvniae, 
come  il  pinu).  Succinctus  patria  pa- 
pyro. Juv.  Copcrto  dei  natio  papiro. 
SuccinCus  , a,  um.  Plin.  Di  clcttro , di 

Succingo,  e subcingo,  is,  inxi,  inctum. 
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ere.  a.  3.  — 1—  Succiuqerc,  cingere: 
Lrure  tenus  medio  tunicas  succingere. 
Juv.  Succingersi  ia  veste  sino  a mcz - 
ta  gamba.  — 2 — n.  Cingersi , cir- 
condarsi,  munirsi,  armarsi:  Se  plu- 
ribus, et  majoribus  canibus  succinse- 
rat.  Cic.  Si  era  cimo  di  piit  numerosi 
e grossi  cani. 

Succingulum,  e subcingfllum,  i.  n. 
Plaut.  Balteo,  cima,  cimo,  cintura. 
Succino,  e subclno,  is,  Inui,  ere.  a.  3. 
Jlor.  Beplicare,  soggiungere,  aggiun- 
gere.  — Succinens. 

Succinunt,  i.  n.  Plin.  Succino,  eleltro, 
ambra.  — Apul.  Soria  di  metallo. 
Succisivus.  V.  Subsecivus. 

Succisus,  a,  uin.  part.  Caes.  Succiso, 
taglwto,  troncato,  reciso.  V.  Succido. 
Succlamatio,  c subclamallo,  onis.  f 
L,v-  Acctamazione,  gridore . I' accla- 
mare, 1’approvarc  con  grida 
Sucr .amatus,  e subclamStus,  a,  um. 
Vari.  Quini.  Acclamato,  applaudito, 
accolto  con  acclamationi,  con  ap- 
plausi. V.  Succlamo. 

Succlamo,  e subclSmo,  as,  are.  a.  1. 
Liv.  Acclamare,  applaudire,  grida- 
re,  approvare  con  grida,  con  accla- 
mationi. 

Cum  satis  subclamatum  esset.  Liv. 
Esscndosi  abbastanza  applaudito 
Succo,  onis.  m.  Cic.  Usurajo. 
Succollatus,  e subcollatus,  a,  uni.  part. 
Svet  Accollato,  portato  sui  collo, 
suile  spalle,  sui  dorso.  V.  Succollo. 
Succollo,  c stihcOllo,  as,  are.  a.  I.Varr. 
Accoltarsi,  portare  sut  collo,  suile 
spaltc,  sui  dorso. 

SuccOsus.  V.  Sucosus. 

SuccrOsco,  c stiltcrOsco,  is,  e vi,  ere.  n. 
$■—1— Crescere,  lecarsi  su,  germo- 
gliare,  pullulare:  Nec  patiantur  Iter- 
bam  subcrescere.  Coi.  M luscino  cre- 
scere l erba.  — 2 — Crescere,  spuntar 
W//o:  Pilorum  alius  ordo  subcrescit. 
Ce  s.  Spunta  sotto  un’altra  filo  di 
pelt.— -3—  Cresccr  dopo,  succedere, 
seguitare,  venirdopo:  Non  mediocris 
orator  vestrae  succrescit  artati . Cic. 
Oratore  non  mediocre  egli  succede 
alCctd  vostra. 

Succretus.  V.  Subcretus. 

Succi  otllus,  c succrotillus,  a,  um . Fest. 
Sottile,  tenue,  de.bole. 

Succuba,  c subciiba,  a;,  m.  e f.  Ovid 
Adultera . 

Succuhtye subciibo,  as,  bui,  itum,  are. 
Itans’  Ap“  ‘ Giacere  sotto.  — Succu- 

Succudo,  esultctldo,  is,  udi,  usum,  ere. 
n.  i.  varr.  1'abbricarc  a martello. 
Succulentus.  V.  Succulentus, 
uccumbo,  c subcOmbo,  is,  cubili,  cu- 
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bltum,  ere.  n.  3.  — 1 — Succumbere, 
soccnmbere,  sotlogiacere,  soggiace- 
re,  cedere,  manear c.vcnir  meno:  Cui 
pugna  ipse  Annibal  succubuit.  Liv. 
.\etla  quale  battaglia  Io  stesso  Anni- 
bale  soccombe. — 2 — Darsi  vinto , pie- 
garc,  cedere,  esser  sopraffatto  : Cur 
succumbis,  cedisque  fortunae?  Cic. 
Perchi  ti  diii  vinto,  e cedi  alia  for- 
tuna? — Succumbens,  succubiturus. 
Succumbere  oneri  coacta  plebes.  Liv. 
Convome  alia  plebe  soslener  questo 
peso.  Huic  uni  forsan  potui  succum- 
bere culpa?.  Virg.  Con  questo  solo 
forsc.  avrei  polulo  farmi  rea  di  nuo- 
ve  nozte.  Turpe  est  succumbere.  Cic. 
Ii  ccrgogna  il  darsi  vinto.  Hac  ille 
perculsus  plaga  non  succubuit.  Nep. 
Egli  percosso  da  questo  coipo  non 
percid  si  dic  vinto.  Ut  virgines  suc- 
cumberent, quibus  vellent.  Varr.  Che 
lc  vergini  si  dessero  a ehi  volessero. 
Succurro,  e subcurro,  is,  urri.  ursum, 
ere.  n.  3. — 1 — Affrontare,  sotlo- 
porsi,  corrcre  iuconiro,  corrcr  sof- 
to,  andar  sotto : Pericula  succurram 
atque  subibo.  Cic.  Affronterd,  e sfl- 
derq  i pericoli. — 2 — Soccorrcre,  sov- 
venire,  accorrere  in  ajuto,  porgere 
aita:  Laborantibus  succurrere  Cic 
Sov  venire  i sofferenti.  —3—  S occor - 
Pcre,  valere,  giovare,  esset'  utile: 
Aitrum  succurrit  venenis.  Plin.  II  ni- 
tro giova  contro  i veieni  — u — Sor- 
correre,  sovvenirc,  ricordarc,  venire 
m mente:  Illud  etiam  mihi  succur- 
t ebat.  Cic.  Mi  ricordava  anctic  di 
quello.  — Succursurus. 

Ilis  tantis  malis  ha?c  subsidia  succur- 
rebant, quo  etc.  Ca-s.  A tanti  mali  si 
a ceva  [questo  conforto,  che  ecc.  Ne 
ex  proximis  priesidiis  succurri  posset. 
Cjps.  Perchi  non  potessero  essere 
soccorsi  dalle  vicine  guarnigioni. 
Succus.  V.  Sucus. 

Succussator,  oris.  m.  Non.  Cavatio  di 
cattivo  portante. 

SuccussatOra, *.  f.  Non.)  c,  ... 
Succussio,  Onis.  f.  Sen. ) sl)attimento, 
scuotimento,  scossa. 

Succusso,  as,  are.  a.  1.  Non.  Sbattcre, 
scuolere. 

Succussor,  Oris,  m Non.  V.  Succussa- 
tor. 

SuccGssus,  a,  um.  part.  Apul.  Sbat- 
tulo,  scosso,  agitato.  — Val.  Max. 
Commosso,  V.  Succutio. 

Succussus,  us.  m.  Cic.  V.  Succussio. 
Succutio,  e subcuilo,  is,  ussi,  ussum, 
ere.  a.  3.  Lticr.  Scuolere,  sbattere, 
agitare.  — Succutietis. 

SucOrda,  *.  f Non.  Slerco  di  porco. 
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Sucido,  e succido,  as,  are.  a.  1.  Plin. 
Versare , spargere. 

Sucidus,  e.  succidus,  a,  um.  Var.  Su- 
cido, suilicio,  sporco,  imbrattato. 
Sucositas,  c succosltas,  St  is.  f.  Ccel. 
Succositd,  sugosilA,  copia  di  sugo. 
SucOsus,  e succdsus,  a,  um.  Coi.  Su- 
coso, succoso,  sugoso,  pieno  di  sugo. 

— Succosior. 

Suctus,  a,  um.  Pallad.  Succiato,  suc- 
chiato,  assor  bito,  smnnto. 

Suctus,  us.  m.  Var.  Succio,  succia- 
mento,  succhiamento,  il  tnicciare. 
Sucula,  a:,  f. — 1 — Porcelletia,  por- 
clictta,  piccota  porca : Duas  connexa; 
inaniculx,  et  sucula.  Plaut.  l)ue  ma- 
nine  intrecciate , ed  una  porceUctta. 

— 2 — Jadi,  Plejadi,  Gallinclle,  le 
sette  stelle,  clie  sono  sulla  fronte  det 
Toro  ( cosleUnzione  ):  lias  stellas, 
nostri  imperite  suculas  (vocant).  Cic. 
Queste  stelle  , i nostri  scioccamcntc 
chiarnano  Gallinclle.  — 3 — ,\aspo, 
molincllo,  fuselto  dell’ organo : Cum 
autem  funis  habet  caput  ad  suculam 
religatum.  Vitr.  Quando  si  avrfl  il 
capo  della  fune  legato  al  naspo. 

Suculentus,  c succulentus,  a,  um. 
Apul.  St/rosc),  succoso,  sugoso. 
Suciilus,  i.  m.  Cod.  Porcctletlo,  por- 
ccltino,  porchelta. 

Sucus,  e succus,  i.  m.  — 1 — Suco,  su- 
go, succo,  timore:  Sucum  sentimus 
in  orc.  l.ucr.  Sentiamo  il  succo  nclta 
bocca. — 2 — Succo,  umore,  liquore 
di  qualunque  natura:  Succus  pinguis 
olivi.  Virg.  Vumoredcl grasso  olivo. 
— 3—  Succo,  farmaco,  medicamen- 
to: Bibe  purgantes  pectora  succos. 
Ovid.  Bevi  medicamenti  clic  purgatio 
lo  stomaco. — fi — Gusto,  sapore:  Ova 
succi  melioris.  lior.  Uova  di  miglior 
sapore.  — 5—  f trasl.J  Forza,  vigore, 
nerbo : Amisimus  omnem  non  modo 
succum,  ac  sanguinem;  sed  ctc.  Cic. 
Abbiamo  perduto  non  solo  il  vi- 
gore, e il  sangue;  ma  ecc. 

Corpus  succi  plenum.  Ter.  Corpo 
ben  nutrito.  Succus  uvx.  Tib.  Il  vino. 
Non  multo  indigent  succo  Var.  iVon 
hanno  bisogno  di  motto  alimento. 
Piscis  succo  ingratus.  Ovid.  Pcscc  di 
cattivo  sapore.  Ornatur  oratio  quasi 
colore  quodam,  et  succo  suo.  Cic.  Si 
fa  bello  il  discorso  di  un  colore,  e 
vigore  suo ■ naturale. — Suctuum, 
Apul.  invecc  di  succorum. 
Sudariolum,  i.  n.  Apul.  Piccolo  suda- 
rio, asciugatojo. 

Sudarium,  ii.  n.  Catul.  Sudario,  pcz- 
zuola,  fazzolclto,  moccichino. 
Sudatio,  onis.  f.  Ceis.  Jl  sudare. — 


Vitr,  Sudatorio,  stufa,  il  luogo  dove 
si  suda. 

Sudator,  Gris.  m.  Plin.  Clii  suda. 
Sudatorium,  ii.  n.  Sen.  Sudatorio,  slu- 
fa,  luogo  dove  si  suda. 

Sudatorius,  a,  um.  Plaut.  Sudatorio, 
sudorifleo,  atto  a far  sudare. 
Sudatrix,  Icis.  f.  Mart,  Cliefa  sudare. 
Sudatus,  a,  um.  part.  Quint.  Sudato, 
molle  di  sudore,  distillato,  trasuda- 
to,  lavorato,  acquistalo  con  sudore. 
V.  Sudo. 

Sudes,  e sudis,  f.  Virg.  Pertica,  palo, 
asta,  bastone.  — Juv.  Bombo  ( pcscc ). 
Sudiculum,  i.  n.  Plaut.  Stancatorc  di 
flagelli  (ingiuriaj. 

Sudis.  V.  Sudes. 

Sudo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Sudare,  mandar  fuori  il  sudore: 
Deorum  sudasse  simulacra,  nuntiatum 
est.  Cic.  Fu  detto,  le  statue  degli  Dei 
aver  sudato.  —2—  Sutlarc,  trasuda- 
re,  gemere,  stillare,  grondare,  ver- 
sare umore:  Et  durx  quercus  suda- 
bunt roscida  mella.  Virg.  F.  le  dure 
tpterce  gemerauno  biondo  mtele. 
— 3 — Sudare,  a/falicarsi,  far  gravi 
lavori,  lavorar  forte:  Vides  sudare 
me,  jamdudum  laborantem  quomodo 
ea  tuear.  Cic.  Tu  v edi  ehe  io  sudo , 
studiando,  cgli  d un  pezzo,  nn  aeeon- 
cio  da  mantenere  le  cose.  — Sudans. 
Tepido  sudant  humore  lacunae.  Virg. 
Dalte  lacune  s’atzano  umidi  vapori. 
Odorato  sudantia  ligno  balsama.  Virg. 

I balsami  ehe  goreiotano  dai  legni 
odorosi.  Ad  supervacua  sudatur.  Sen. 
Si  travaglia  eon  sudore  per  altencre 
il  soperehio.  Ut  nummi  pergant  avidos 
sudare  deunces.  Per»,  PereM  il  capi- 
tale eon  assai  sudore  frutlv  meglio,. 
ehe  1’imdici  per  cento. 

Sudor,  firis.  m. — 1 — Sudore,  umore 
prodotto  dalla  trastnrazione  cuta- 
nea: Herculis  simulacrum  multo  su- 
dore manavit.  Cie-  La  stadia  di  Br- 
cole  si  bagud  di  molto  sudore.  — 2— - 
Sudore,- fatica,  livor o ftvticoso:  Sti- 
lus ille  multi  sudaris  est.  Cic.  Quello 
stile  costn  moltai  fatica.—  3 — t'mo- 
re:  Scorpios  nigri,  madidas  sudore  ve- 
neni. Virg.  Lo  scorpione  intriso  di 
nero  umore  veltruoso. 

Sudor  maris.  l,»cr.  Aequa  dei  mare. 
Sudorus»  a,  tun  Apul.  Sudato,  gron- 
dante,  aspt  irso  tti  surlorc. 

Sudum,, i.  n . Plaut.  fTct  sereno,  ciel 
s enza  nubi  . 

Sudus,  a,  u m.  Virg.  Sereno,  asciutto, 
sccco. 

Sugo,es„Svi  , (Sum,  ere.  tt.  2.  Cic.  I' sa- 
re, costw  nare,  esser  solito,  avere 
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usanza.  — Suesti,  Cic.  invece  di  sue- 
visti. 

Sueris,  invece  di  suis.  V.  Suus. 

Suesco,  is,  ere.  n.  3.  Tac.  Assucfarsi, 
accoslumarsi,  avvczzarsi. 

Suetus,  a,  um.  part.  Virg.  Assue  fallo, 
usalo , accostumato,  avvezzo,  solito. 
V.  Sueo. 

Sufes,  e suffes,  etis.  hi.  Liv.  Suffetio 
(supremo  magislrato  presso  i Car- 
taginesi). 

Suffarcinatus,  c suhfarcinStus,  a,  um. 
pari.  Plaut.  Caricato , carico.  — 
(trasl.)  Apul.  Saziato,  saloltato.  V. 
Suffarcino. 

Suffarcyno,  as,  are.  a.  i.  Apul.  Cari- 

care,  gravare,  sopracearicarc. 

Suffarranihis,  e subfarranOus,  a,  um. 
Plin.  Provveditore  di  furro  agli  eser- 
eili. 

Suffectus,  c subtectus,  a,  um.  pari. 
Cic.  Sosliluito,  surrogalo,  supposlo, 
messo  in  luogo,  in  vece  allrui.  — 
Virg.  Tinto,  macchiato,  colorilo,  in- 
trito.  — Seu.  Posto,  aggiunto.\.  Suf- 
ficio. 

Suffero,  e subtero,  ers,  tuli,  erre.  a. 
anom. — 1 — Sosienere,  basiare,  por- 
tare, resistere,  reggere,  star  saldo: 
Numquam  sufferre  ejus  sumptus 
queat.  Ter.  ,1/ai  j> ossa  sosienere  il 
suo  lusso.—H — Soffrire,  sopportare, 
sosienere,  tollerare:  Imbrem  perpe- 
tiar, laborem  sufferam,  sitim,  solem. 
Plaut.  Mi  esporro  a pioggie,  soffrirb 
faticlie,  sole,  sete.  — 3—  Patire,  pro- 
vare,  portare,  sperimentare,  incon- 
trare : Pro  huius  peccatis  ego  sup- 
plicium sufferam?  Ter.  Per  le  coipe, 
di  costui  io  portero  la  pena  ? — Suf- 
ferendus. 

Vix  suffero  hercle  anhelitum.  Plaut. 
Appeua  posso  respirare.  Sufferre 
poenas.  Cic.  J’agare  il  fio.  Neque  ma- 
ter potest  sufferre  lac.  Var.  /Vd  la  ma- 
drepuddare  lanio. latte  chc  basti. 
Ut  tute  corium  sufferas.  Plaut.  Afiin- 
chi  francameide  sottoponga  la  pelle 
alie  sferzale.  Sufferre  ipslimationem. 
Cod.  Soddisfarc , offrire  il  paga- 
mento.  Ad  pratorem  sufferam.  Plaut. 
Mi  lascicrd  trarre  innanzi  ai  pre- 
tore. 

Suffertus,  a,  um.  Svct.  Annonioso, 
pieno  Warmonia. 

Suffervefacto,  e.  subfervefacTo,  is,  ere. 
«•  3..  Plin.  Tepificavc,  intiepidire, 
intiepidarc,  far  divenir  tiepido. 

Suffervefactus,  c subfervefaclus,  a,  um. 
part.  Plin.  Intiepidito,  riscaldato  al- 
gnanto.  V.  Suffervefacio. 

Suffervefio,  is,  firi.  a.  anom.  Plin.  Es- 
i re  riscaldato,  intiepidito. 


SuffervCo,  e subfcrv&i,  es,  bui,  ere. 
n.  2.  Apul.  Fervere,  botlirc  alquanto. 

Suffibulum,  i.  n.  Fest.  Velo  bianco, 
portato  dalle  Vestali. 

Sufficiens,  e sublidens,  entis,  part.  pr. 
Liv.  Sufficiente,  sufficente,  bastante. 
V.  Sufficio.  — A gg.  Svet.  Sufficiente, 
bastevole,  alto,  capacc,  abile.  — Suf- 
licientissimus. 

Sufficienter,  avv.  Plin.  Sufficienlemen- 
te , bastcvolmcnlc , basiant  emente, 
abbastanza. 

Sufficio,  e sublicio,  is,  eci,  cclum,  ere. 
a.  3.  — 1—  Sostiluire,  surrogare, 
mettere  in  luogo,  invece  di  un  altro: 
Ne  sufficiatur  consul  non  timent.  Cic. 
Non  lemotw,  clie  il  console  sia  sur- 
rogato.  —2—  Somministrare , por- 
gere, dare,  offrire:  Satis  tellus  suffi- 
cit humorem.  Virg.  La  lerra  sommi- 
nislra  umore  abbastanza.  —3 — Sof- 
ficcre,  basiare,  essere  sufficiente,  es- 
sere  assai:  Nec  jam  vires  sufficere 
possunt.  Caes.  jVd  ormai  le  forzc  pos- 
sono  basiare.  — U—  Basiare,  polere, 
aver  forza,  reggere,  durare : Roma- 
ni, quoad  sufficere  remiges  potuerunt, 
pertinaciter  secuti  sunt.  Liv.  / Ro- 
mani, finchi  i remiganti  cbber  forza, 
ostinalaniente  perseguirono.  — 5 — 
Soccorrere,  occorrere,  sovvenire, 
venire  in  mente:  Nec  verba  volenti 
sufficiunt.  Ovid.  Nialsuo  videre  soc- 
corrono  le  parole — Sufficiens,  suf- 
fecturus. 

Milites  excursionibus  sufficere.  Liv. 
A vvice.ndarc  i solilali  alie  avvisaglie. 
Sufficere  lanam.  Cic.  Conciare  la  lana. 

Suffigo,  e subflgo,  is,  ixi,  Ixum,  ere. 
a.  3.  — 1 — Ficcare,  inlrudere,  cae- 
ciore, altaccar  sollo:  Aureis  clavis 
suffigere  crepidas.  Plin.  Ficcar  sollo 
a pianellc  ehiodi  d’nro.  — 2 — Confic- 
carc,  affiggcre,  appiccare:  Aliquem 
in  cruce  suffigere.  Ilirt.  Affiggerc  al- 
cuno  alta  croce.  — Suffixurus. 

Suffimen,  Inis.  n.  Ovid.  Suffumigio, 
pro  fumo,  suffi  imicazionc. 

SuffimCnto,  as,  are.  a.  1.  Veget.  Suffu- 
migare, suffumicare,  profumarc. 

Suffimentum,  i.  n.  Cic.  Suffumigio , 
profumo,  suffumicazionc,  suffumica- 
mento,  affumicata,  fumigio,  fumica- 
zione. 

Sufflo,  e subflo,  is,  Ivi,  e ii,  Itum,  ire. 
a.  U.  Virg.  Suffumigare,  suffumare, 
profumarc , spargere  profumi.  — 
Plin.  Abbruciare,  ardcrc. — Lucr. 
Riscaldarc,  intiepidire.  — Suffiendus. 

Suffiscus,  i.  m.  Fest.  Sacco,  borsa. 

Suffitio,  Onis.  f.  Plin.  V.  Suffimentum.. 

SufTItor,  Oris.  m.  Plin.  Frufumierc, 
clii  profuma,  u affumica. 
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sumtus,  a,  um.  part.  Ovitl.  Suffumi- 
gato, profumalo.  V.  Suffio. 

Suffitus,  us.  m.  Plin.  V.  Suffimenium. 
Suffixus,  e subflxus, a,  um.  parl.Caiul. 
Conflccato,  attaccalo,  conflsso,  af- 
fisxo.  V Suffigo. 

Sufflamen.  Inis.  n.  Juv.  Scarpa  ( ferro 
che  si  aciatla  sollo  le  ruote  di  una 
carrozza,  perchi  non  girino  nellc 
discese). 

Sufflamino,  as,  are.  a.  1.  Sen.  .1  feller 
la  scarpa  ad  un  carro.  — ( trOsl. ) 
Comprimere . rattenere,  imbrigliare, 
ini  renare,  reprimere. 

Sufflatio,  unis.  f.  Plin.  Gonfiamcnto, 
enflamenlo. 

Sufflatus,  a,  um.  pari.  Varr.  Enflato, 
gonftato , gonfio.  V.  Sufflo.  — ,1  gg. 
Cic.  Superbo,  orgoglioso,  gonfw,  al- 
tero. 

Sufflavus.  V.  Subllavus. 

Sufflo,  e subdo,  as,  avi,  alum,  are.  a 1. 
Mart.  Soffiare,  splnger  Caria  coi  fla- 
to. — Sufflans. 

Sufflare  buccas.  Piant.  Gonflar  le 
gole.  Sodalis  tuus,  nescio  quid,  sc  suf- 
flavit uxori  sua;.  Plaut.  Questo  tuo 
compagno,  non  so  per  chi,  si  adird 
colla  donna  sua;  o anche:  insospci- 
lissi.  Suffla.  Pers.  Conflati,  inranisci. 
Suffocatio,  onis.  /'.  Plin.  Soffocazionc , 
soffogazionc,  soffogamento. 
Suffocatus,  a,  um.  Quint.  Soffocato. 
Suffoco,  c subffico,  as,  are.  a.  1.  Cic. 
Soffocare,  strangolarc,  strozzare. 

— ftrasl.J  Opprimere,  oppressare. 

— Suffocans. 

Suffdco,  e subfttco,  as,  are.  a.  I.  Prop. 
Sottoporre  al  fuoco,  inctlere  al  fuo- 
co,  purgare  coi  fuoco. 

Suffodio,  e subfodlo,  is,  odi,  ossum, 
ere.  a.  3.  Tac.  Scavare,  carar  sotto. 

— C®s.  Ferire,  ammazzare,  colpire 
sotto.  — Suffodiendus. 

Suffossio,  onis.  f.  Sen.  Scavamcnlo , 
incavamento,  Io  scacarc. 

Suffossus,  a,  um.  part.  Cic.  Scarato 
sotto.  — Virg.  Ferito  sotto.  V.  Suf- 
fodio. 

Suffi  tenatlo.  V.  Suffrenatio. 

Suffragatio,  finis,  f.  Cic.  llaccomanda- 
zionc,  favore;  cd  anche:  buchcra- 
menlo,  broglio. 

SuffragStor,  oris.  m.  Cic.  Favoreggia- 
tore,  fautore,  favoritore,  chi  favori- 
sce,  clii  raccomanda,  votante  in  fa- 
vore. 

Suffragatorius,  a,  um.  Cic.  Da  suffra- 
gio, da  voto. 

Suffragatus,  a.  um.  part.  Cic.  Che  ha 
favorito,  suffragato,  raccommidato, 
che  ha  acquistato  voti.  V.  Suffragor. 


Suffraginosus,  a,  um.  Coi.  Chi  ha  il 
garretto  morboso. 

Suffragium,  ii.  n. — 1—  Suffragio,  vo- 
to, fava,  paltottola:  Facere  consulem 
cunctis  suffragiis.  Cic.  Eleggere  U 
consute  a pieni  voti.  —2  — ftrasl.J 
Eaccomandazione,  favore,  opinione , 
scntimenlo:  l.t  supplex  populi  suf- 
fragia capto.  Hor.  £ supplichevole 
vado  uccellantlo  i favori  dei  popolv. 
Ferre  suffragium  de  capite  aiicujus. 
Cic.  , Mandare  a partito  la  vita  di  al- 
cuno.  Inire  suffragium.  I.iv.  Comin- 
ciar  lo  sguittinio.  Populi  est  suffra- 
gium quibus  velit  imparliri.  Liv.  E 
drilto  dei  popolo  dare  il  voto  a chi 
vuole.  Tacita  suffragia.  Plin.  Futi  se- 
creti. 

Suffi 3go,  Inis.  f.  Plin.  Garretto,  gar- 
retta,  giuntura  che  attacca  il  piede 
alia  gamba.  — Coi.  Polione  delle 
vili. 

Suffragor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Cic. 
Dare  il  volo  in  favore,  ed  anche: 
suffragare,  raccomandare,  ajutarc, 
saccor rere,  favorire,  giovare.  —Suf- 
fragans. 

Suffrenatio,  onis  f.  Plin.  Collegamen - 
lo,  contrasto  di  pietre.  levate  a muro. 
Suffreno,  as,  are.  a.  t,  Not.  Tir.  V.  Re- 
freno. 

Suffrico,  e subfrlco,  as,  are.  n.  1.  Coi. 
Soffregarc,  fregare,  stropicciarc. 
Suffringo,  c subfilngo,  is,  egi,  actum, 
ere.  a.  3.  Plaut.  Frangere,  rompere, 
spezzarr. 

Suffrlo.  V.  Suffrico. 

Suffugio,  e subfuglo,  is,  ire.  a.  h.  Liv. 
Rifuggirc,  scampare,  ricovrarc.  — 
Luci.  Fuggire,  sfuggirc,  schivare , 
togliersi. 

Suffugium, ii.  m.  Ovitl.  nifugio,  rico- 
t iero,  scampo. 

Suffulcio,  is,  ulsi,  ullum,  ire.  a.  h. 
Lucr.  Soffotcerc,  puntellare,  sosten- 
tare,  sostenere,  far  sostegno. 
Columnam  mento  suffulsit  suo.  Plaut. 
A t volto  si  fece  puntetlo  dei  braccio. 
Suffultus,  a,  um.  pari.  Lucr.  Suffulto , 
sostenuto,  sostenlato,  portato,  sor- 
relto.  V.  Suffulcio. 

Suffumigatio,  onis.  f.  Veget.  V.  Suffi- 
mentum. 

Suffumigo,  c subfumlgo,  as,  are.  a.  1. 
Var.  Suffumigare,  profumare,  fu- 
micare. 

Suffundat  us,  c sulifundutus,  a,  um. 
Var.  Gellalo  per  fondamenlo,  posto 
per  base. 

Suffundo,  c subffmdo,  is,  udi,  usum, 
ere.  a.  3.  —i—  Spargere,  versare, 
spandere:  Aquam  frigidam  subdole 
suffundunt.  Plaut.  Maliziosamcntc 
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spargono  delt’ aequa  fredda.  — 2— 
Spruzzare,  aspergere , spruffare , 
sbruffare:  Mane:  suffundam  aquulam. 
Plaut.  Aspctta:  vispruzzerd  unpoco 
d' aequa.  — 3 — Introdurrc , infon- 
dere,  metter  dentro:  Merum  in  os 
suffunditur.  Coi.  S’intromctte  il  vino 
nella  bocca.  — Suffundens,  suffun- 
dendus. 

Si  virgineum  suffuderit  ore  ruborem. 
Virg.  Se  tingerA  di  rossorc  il  virgi- 
neo volto.  1'ulcra  verecundo  suffundi- 
tur ora  rubore.  Ovid.  La  bella  faccia 
si  copre  di  verecondo  rossorc.  Omnia 
suffundens  mortis  nigrore. l.ucv. Tuttc 
le  cosc  improntando  delln  squalior 
di  morte.  Oculi,  qui  suffunduntur. 
Sen.  Occhi,  clie  si  appanuano.  Stiffun- 
duntquc  sua  cielnni  caligine.  Lucr. 
Anncbbiano  il  cielo  delta  loro  cali- 
gine. 

Suffuror,  c sub  uror,  aris,  ari.  d.  1. 
Plaut.  Rubarc  occultamentc,  involare 
di  soppiatto. 

Suffuscus.  V.  Subfuscus. 

Suffusio,  c subfusto,  onis.  f.  Plin. 
Spargimcnto , effusione,  spnuzo, 
spruzzamento,  versamento.  — Ceis. 
Suffusione,  malattia  d’occlii.  — Veg. 
Malaltia  ai  piedi  dcgli  animali. 

Suffusio  fellis.  Plin.  llterizia. 
Suffusus,  e subfusus,  a,  um.  part.  Cic. 
Suffuso,  sparso,  asperso,  spruzzato, 
tinto,  bagnato,  copcrto.  V.  Suffundo. 

jEther  aequabili  calore  suffusus.  Cic. 
Aria  inlicpidila.  Suffusus  felle.  Plin. 
INerico.  Suffusus  lumina  flamma. 
Ovid.  Con  ocelli  di  bragia.  Lacrimis 
oculos  suffusa  nitentes.  Virg.  Molle 
di  lagrime  gli  occhi  lucenti.  Masinis- 
sae non  rubor  solum  subfusus,  sed  la- 
crimae etiam  obortae.  Liv.  Masinissa 
non  solo  arrossi,  ma  gli  spuntarono 
anclic  sugli  occhi  le  lagrime.  Novi 
animutn  nulla  in  ceteros  malevolentia 
suffusum.  Cic.  So  il  tuo  animo  netto 
da  ogni  matevolcnza  a chichessia. 
Suggfiro,  c subgfiro,  is,  gessi,  gestum, 
ere.  a.  3. — i—Somministrarc,  dare, 
porgere,  presentare,  profferire,  of- 
ferire:  Cur  tu  bis  rebus  sumptum 
suggeris?  Ter.  Perchd  tu  gli  porgi  te 
spese  per  tali  cose  ? — 2 — Suggerire, 
ricordare,  sovrenire.  ricliiamare  al- 
Valtrui  memoria:  Si  me  memoria 
forte  defecerit,  tuum  est  ut  suggeras. 
Cic.  Se  a caso  mi  fallisse  la  memoria, 
e dover  tuo  il  ricordarmenc. — 3 — 
Sostiluirc,  surrogarc,  supporre, 
met  tere  in  vccc,  in  tuogo:  Bruto  sta- 
lim  Horatium  subgerunt.  Liv.  Incon- 
tanente  a Bruto  surrogano  Orazio. 
— h—  Sotloporre,  mcltcre  sollo.  Ve- 


luti  cum  flamma  suggeritur  costis  un- 
dantis alieni.  Virg.  Come  quando  si 
soltoponc  gran  fuoco  al  bollente  va- 
so. — 5—  Aggiungere,  soggiungere, 
dir  dopo,  porre  ia  giunla : Huic  in- 
credibili sentcnli®  ratiunculas  sugge- 
rit. Cic.  A questa  incredibile  opi- 
nione soggiunge  inctlc  ragioni. — 
Suggerens,  suggerendus. 
Suggerebantur  etiam  saepe  damna 
aleatoria.  Cic.  Spesso  s’aggiungeeano 
per  soprasscllo  le  perdite  nei  giuochi 
di  sorte.  Madida,  quae  mihi  apposita 
in  mensam  milvinam  suggerent.PlauL 
yivande  cotte,  chc  imbandite  sutla 
mensa  mi  meltono  un  appetito  da 
avoltojo. 

Druso  ludus  est  suggerendus.  Cic. 
Egli  d da  ordire  una  qualche  trap- 
pola  n Druso. 

Suggestus,  c subgestus,  a,  uni.  part. 
Prop.  A mmucchiato,  agglomerato, 
accumulato,  aggiunto  , sorretto , 
puntellalo.  V.  Suggero. 

Suggestus,  us.  m.  e suggestum,  i.  n. 
— 1 — F.mincnza,  rialto,  prominem 
za,  tuogo,  posto  elevato  : Ejusdem 
insulae  suggestu  excelsiore  lanigerae 
arbores.  Plin.  Nel  j-ialto  piu  elevato 
di  quella  stessa  isola  nase ono alberi 
lanifcri.  —2—  Pergamo,  pulpito,  bi- 
goncia,  cattedra:  Illud  suggestum, 
in  quo  causam  dixerat.  Cic.  Ouclla 
bigoncia,  in  cui  acera  trattata  la 
causa.  —3—  Palen,  palchetto  ( posto 
distinto,  d’onde  alcuni  imperatori 
romani  assistevano  agli  spcttacoli): 
Suggestum  sustulit,  et  tina  cum  po- 
pulo spectare  voluit.  Plin.  Ordind, 
che  fosse  tollo  il  palco,  e volte  assi- 
stere agli  spcttacoli  in  mczzo  al  po- 
polo  — U—  Cod.  Suggestione,  suggc- 
rimento,  consigtio,  insinuatione. 
Aspice  suggestum  coma:.  Stat.  Guar- 
da  Valto  ciuffosul  capo. 

Suggredior,  c subgredlor,  eris,  &li. 
d.  3.  Tac.  Accostarsi,  avvicinarsi,  ap- 
prossimarsi  di  soppiatto. 

Suggrunda.  V.  Subgrunda. 

Sugillatio,  e suggillatlo,  onis.  f.  Plin. 
Lividezza,  lividorc,  contusione,  am- 
maccalura.  — Liv.  Vergogna  , con- 
tumelia, ignominia,  smacco. 
Sugillatus,  e suggillalus,  a,  uni.  part. 
Vlin.  Livido,  contuso,  ammaccato.  — 
Liv.  Infamato,  svcrgognalo,  vitupe- 
rato, disonorato.  V.  Sugillo. 

Sugillo,  c sugglllo,  as,  avi,  atuin,  are. 
a.  1.  — 1 — Ammaccare,  pestare,  in- 
livictirc,  farlividura,  ammaccatura: 
Athleta,  qui  numquain  sugillatus  est. 
Sen.  Atleta,  cui  non  fu  mai  fatta 
una  lividura.  — 2 — Infamare,  vitu- 
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verare,  svergognarc  , gittar  onla, 
vergogna  addosso  alcuiw:  Sugillare 
crudelitatem  alicujus.  Val.  Max.  Infa- 
mare la  crudeltd  d’alcuno.  — Sugil- 
landus. 

Filii  patribus  sugillent  oculos.  Varr. 
I figli  chiudano  gli  occlti  ai  padri 
morti. 

Sugo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Cic.  Sug- 
gere, succ hiare,  succiare . 

Cum  lacte  nutricis  errorem  suxisse 
videamur.  Cic.  Sembra  aver  noisuc- 
chiato  Terrore  coi  lattc  della  nu- 
trice. 

Sui,  sibi,  se.  pron  Cic.  Di  sd,  a ei,  ei. 
Ita  res  sese  habet.  Ter.  Coei  eta  la 
cosa.  Sccunt  esse,  secutu  vivere.  Cic. 
V ivere  a ec  eteeso.  Ne  semet  ipse  ape- 
riret, quis  esset.  Liv.  Per  110,1  disco- 
prirsi  citi  cgli  fosse.  Quid  sibi  vult 
pater?  Ter.  Cite  cosa  vtiole  egli  il  pa- 
dre?  Quid  sibi  hievestitus  quaerit?  Ter. 
Chcvuole  cgli  dire  quest’ abito?  Fac- 
tus est  consul  iterum  sibi  suo  tem- 
pore. Cic.  Fu  eletto  la  seconda  volta 
console  ali’  etil  cite  gli  competcra. 
Suo  sibi  hunc  gladio  jugulo.  Ter. 
Sgoztocoslui  coi  suo  proprio  coit ello. 
Ut  veniant  ad  se,  rogat.  Cic.  Cltiede, 
cite  io  mi  rcclti  da  lui,  in  sua  casa. 
Grande  malum  Turius  minitatur,  si 
quis  se  judice  certet.  Hor.  Turio  mi- 
naccia  perditione,  n chi,  lui  giudice, 
muova  una  lite. 


Suile,  is. »».  Coi.  Porcile,  luogo  doce  si 
tengono  i porci. 

Suilla,  as.  f.  Ceis.  Carne  di  porco. 

Suillus,  a,  um.  Plin.  ) „ • 

Sulnus,  a,  um.  Varr.  ) 1 orc,“°’  Por' 
cile,  di  porco , attenente  a porco. 

Suillus  fungus.  Plin.  Porcino,  fungo 
porcino. 

Sulc5men,  Inis.  n.  Apul.  V.  Sulcus. 

Sulcator,  Oris.  m.  l.uc.  Corrente  in 
mezio,  diecorrente  fra. 

Sulcator  Averni.  Stat.  II  nocchicro 
d’A  verno. 


Sulcatus,  a,  um.  pari.  Lucan,  Soleato, 
arato,  corso,  discorso,  navigato.  V. 
Sulco. 


Sulco,  as,  avi,  atum,are.  a.  1.  — 1 — 
Soleare,  arare,  far  solchi : Sulcabi- 
mus agros.  Tibul.  Solcheremo  i cam- 
pi. —2—  Soleare , insolcarc  , rom- 
pere,  cavare  strisciando : Anguis  a- 
renam  sulcat.Ovid.  II  serpe  striscian- 
do  solea  l’  arena.  — 3 — Soleare  , 
navigare,  vcleggiare,  corrcrc  il  ma- 
re (dicesi  di  navlj:  Et  longa  sulcant 
vada  salsa  carina.  Virg.  E solcano  le 
salse  onde  con  lunga  nave.  — Sul- 
■ cans,  sulcandus.  I 


Sulcare  auras.  Sen.  Soleare  Varia , 
volare.  , 

Sulculus.i.  m.  Coi. Solc/ict Io,  solcello, 
piccolo  soleo. 

Sulcus,  i.  nt.  — 1—  Soleo,  solgo,quclla 
fossetta,  cite  si  lascia  dietro  Varatro 
fendctido  la  terra:  Committere  se- 
mina sulcis.  Virg.  Cellare  i sem i ne' 
solclti.  — 2—  Aratura  , aramento  , 
aratione  : Hordeum  altero  sulco  se- 
ntinari debet.  Coi.  L’ orto  deve  essere 
sementato  dopo  la  seconda  aratura. 
—3—  Fosso,  fossetta,  fossat ella.  Op- 
tare locum  tecto,  et  concludere  sulco. 
Virg.  Designarsi  il  sito  della  casa,  e 
circoscriverlo  con  una  fossetta,—  h — 
Soleo,  striscia,  traccia,  riga,  orma: 
Tum  longo  limite  sulcus  dat  lucem. 
Virg.  A llora  una  lunga  striscia  lam- 
peggid  di  face  e di  splendore.  Infin- 
dunt pariter  sulcos,  tolumque  dehi- 
scit iequor.  Virg.  Lo  fendono  a un 
tempo  con  solchi,  e il  mare  spumeg- 
giaudo  ondeggia.  — 5 — Lucr.  Soleo, 
natura  della  femmina. 

Sulfur.  V.  Sulphur. 

Sullaturio,  e syllaturio,  is,  ire.  n.  U. 
Cic.  Imitar  Silia,  farta  da  Silia. 
Sultectio.  V.  Sublectio. 

Sullectus.  V.  Sublectus. 

Sulphur,  e sulfur,  iiris.  n.—l—Solforo, 
solfo,  zolfo  f minerale):  Magistri  spu- 
mas miscent  argenti,  vivaque  sulphu- 
ra. Virg.  I pralici  amministran  mer- 
curio, e vivo  solfo.  — 2 — Fulmine, 
folgorc,  saetta  : Ilex  sulphure  discu- 
titur sacro.  Pers.  L’elce  6 colpita  dat 
sacro  fulmine. 

Sulphuraria,  at.  f.  Cod.  )soiranaria. 
Sulphuratio , onis.  f.  Sen.) 

solfatura,  cava  di  solfo. 

Sulphuratum , i.  n.  Juv.  Zolfanetto, 
zolfcrino,  solfanello. 

Sulphuratus,  e sulfuratus,) 
a,  um.  Vitr.  ) Solforato, 

Sulphureus,  e suffurcus, ) solfonajo, 
a,  um.  Virg.  ) sutfureo , 

SulphurOsus,  a,  um.  Vitr.  ) 
sttlfureo,  di  zolfo.  — Sulfuratior. 
Suitis,  persi  vultis.  Cat.  Se  volete. 
Sum,  es,  est,  fui,  esse.  n.  anom.  — 1 — 
Essere  : Ego  qui  Jovis  sum  filius. 
Plaut.  Io,  che  sono  figlio  di  Giove. 
Omnibus  apparuit,  nisi  ille  fuisset, 
Spartam  futuram  non  fuisse.  Nep.  Fu 
chiaro  a tutti,  che  se  egli  non  fosse 
stato,  Sparta  non  sarebbe  stata  per 
durare.  — 2—  Essere , stare,  dimo- 
rare,  abitare,  tenersi:  Iu  Tuscula- 
no sum  libenter.  Cic.  Abito  volentieri 
nel  Tusculano.  — 3—  Essere,  esistere, 
campare , vivere,  condurre  la  vita: 
Nec  dum  ero,  angar  ulla  re:  si  non 
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ero,  sensu  omni  carebo.  Cie.  Finehe 
vivrd  non  sentird  molestia  disorta: 
se  non  vivrd,  non  avrd  sentimento 
di  nulla.  — U — Essere,  durare,  con- 
servarsi : Invidiam,  quod  habet,  noti 
solet  esse  diu.  l’rop.  Cidclic  desia  in- 
vidia non  suole  durare,— 5—  Essere, 
tenere,  stare  per  ale  uno  : Critolaus 
erat  ab  Aristotele. Cic. Critolao  era  per 
A risi  olete.  —6 — Essere,  avere : No- 
men Mercurii  est  mihi.  Plaut.  Io  ho 
nome  Mercurio,  lisse  in  spe.  Cic.  A- 
veresperanza  —7— Essere,  provarc, 
sentire,  soffrirc  : Quanto  fuerim  do- 
lore meministi.  Cic.  Tu  ricordi  in 
quanto  dolore  io  mi  sia  stato.  —8— 
Essere,  esser  eagionc,  arrecarc,  ap- 
portare , cagionare  : Hae  pecu  ni® 
tibi  damnationi  esse  debent.  Cic. 
Questo  danaro  ti  deve  essere  eagionc 
di  condanna.  —9—  Essere , conveni- 
re, spettarc,  appartcncre,  esser  pro- 
prio, esser  do  vere  , esser  u/licio  : 
Est  adolescentis  majores  natu  vereri. 
Cic.  i do  ver e dei  giovinetto  riverire 
i vccchi.  —10 — Essere  . corrcrc , 
passare:  Quitum  familiaritas  fuerat, 
societas  erat.  Cic.  Era  societ <i  fra 
coloro,  tra  i quali  prima  era  stata 
intrinsccliczza.  — 11—  Essere,  esser 
vero,  esser  dato,  esser  concesso: 
Nec  non  et  Tityon  cernere  erat.  Virg. 
Ed  anche  ei  era  dalo  vedere  Tizio. 
Fuerit  mihi,  eguisse  aliquando  amici- 
tiae tuae.  Sali.  Sia  pure  vero,  clic  un 
tempo  io  ebbi  d’uopo  dell’  amicizia 
tua  —12—  Essere,  avvcnire,  acca- 
dere: Mensis,  si  erit  ut  volumus,  con- 
sumendus est.  Cic.  Seavvcrrh  fatto, 
come  d nostra  voglia,  si  avril  a togo- 
rare  unmese.  — 13—  Fatere,  costa- 
rc,  importare  : Ager  nunc  pluris  est, 
quam  tunc  fuir.  Cic.  II  campo  ora 
vate  piit  di  quello,  che  allora  valeva: 
— 10—  Essere,  andare,  venire  : Ad 
me  bene  mane  Dionysius  fuit.  Cic. 
Vcnne  Dionigi  da  me  per  tempissimo. 
— 15—  Esser  caro,  essere  accctto,esse- 
re  in  pregio:  Magni  erunt  inihi  tuae  lit- 
terae. Cic.  Mi  saranno  in  gran  pregio 
te  tue  tettere.— Siem,  siet,  sies,  sient; 
invcccdi:  sim,  sis,  sit.  Estunlo.  Cic. 
invece  di : sunto.  Fuvi,  fuvimus,  in- 
vecc.  di:  fui,  fuimus.  Forem,  fores, 
foret,  fore,  invece  di : essem,  esses, 
esset,  futurum.  Fuam.  Plaut.  invece 
di : sim.  — Futurus. 

Ita  sum,  sic  sum  Plaut.  Son  fatto 
cosi.  Bono  animo  es.  Cic.  Sta  di  buon 
cuorc.  Nisi  a vobis  impetraro,  ut  hic 
silis  hodie.  Cic.  Se  non  otlerro  da 
yoi,  che  oggi  siate  mcco  a pranto. 
si>  ut  es,  cessabis,  lacessam.  Cic.  Se, 


come  suoli,  farai  T infingardo , fi 
provoclierd.  Tantae  molis  erat  roma- 
nam  condcic  gentem.  Virg.  Tanto 
valeva  it  dar  principio  alta  roma- 
na  gente,  Linde  esset  adolescenti, 
amica-  quod  daret.  Ter.  Per  cavare 
qualche  cosa  pet  giovinc  da  dare  al- 
l’ amica.  Ab  Andria  est  ancilla  Ikec. 
Ter.  Piene  dalla  donna  d’  Andro 
questa  fantesca.  Civitas  quae  tibi  in 
amore  , atque  in  deliciis  fuit.  Cic. 
Citio,  cltcscmpre  avesti  tanto  cara, 
c ti  stava  a cuore.  Scis  me  totum 
esse  Pompeji.  Sai  che  io  sono  cosa 
tutta  di  Pompco.  Esse  in  toga,  in  ty- 
riis.  Ovid.  Vestir  toga,  vestir  por- 
pora.  Est  tibi  bene,  male , melius. 
Ter.  Vivi  bene, sciinfermo,  migtiori. 
Esse  in  nomine  et  gloria,  Cic.  iu  noxa. 
Ter.  A ver  gran  nome  e gloria;  esser 
reo.  In  suis  nummis  multis  esse.  Cic. 
Essere  nomo  assai  danaroso.  Nullam 
arbitramur  de  ea  hereditate  contro- 
versiam eum  habiturum:  et  est  hodie 
in  bonis.  Cic.  Non  crcdiamo,  chc  cfli» 
debba  avere  briga  di  questa  crediti : 
cd  egli  ne  i oggi  in  possessione.  Ut 
conjectare  erat  intentione  vultus.  Tac. 
Come  si  polea  attingere  dall’  atteg- 
giarsi  det  sembiante.  Cuin  solvendo 
aeri  alieno  respublica  non  esset.  Liv. 
La  rcpubblica  non  basiando  a pa- 
gar i debiti.  Patres  suarum  rerum 
erant.  Liv.  I senatori  curavano  Ic 
eose  loro.  Scire  est  liberum  inge- 
nium atque  animum.  Ter.  II  sapere 
vuole  natura , cd  indole  gentile. 
Nec  sit  mihi  credere.  Virg.  Ah!  non 
potessi  credcrvi.  Sin  est,  ut  velis 
manere  illam  apud  tc.  Ter.  Se  ve- 
ramente  vuoi,  che  ella  resti  con  te. 
Si  est,  ut  dicat  velle  se,  recide.  Ter. 
Se  trovi,  che  dica  di  si , rimanda- 
gliela.  Non  est,  ut  copia  major  ab 
Jove  donari  possit  tibi.  lior.  .\on  po- 
trd  Ciove  colmarti  di  maggior  copia 
di  doni.  Non  erat,  utfieri  posset. I.ucr. 
Non  potcra  esser  fatto.  Est,  ut  dicis. 
Antoni.  Cic.  E come  dici,  o A ntonio. 
Italiam  fatis  petiit  auctoribus;  esto. 
Virg.  Vcnne  in  Italia  guidato  dai 
fati:  sia  pure.  Non  dabitur  regnis, 
esto,  prohibere  latinis.  Virg.  Non  ci 
6 concesso  victargli  un  regno  latino; 
sia.  Quod  timeas  non  est.  Ovid.  Non 
evvi  a temere.  Est  quibus  ctc.  Prop. 
Son  di  coloro,  cui,  ecc.  Sive  erimus, 
seu  nos  fata  fuisse  volent.  Tibul.  Sia 
che  vivremo,  sia  che  i fati  ci  vo- 
gliano  spenti. 

Sumen,  Inis.  n.  Non.  Mammella,  tet- 
ta,  vcnlresca,  parte  det  ventre  delta 
scrofa,— Iui.  Scrofa,  troja,  — Var. 
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Abbondanza , grasso , ferlilila,  rto- 

vtiia. 

Summa,  *.  f. —i— Somma , qttan- 
tiltl,  chc  visulla  da  piu  cosc  nu- 
merale, o quantitil  di  piu  quan- 
titil  pvese  insiemc  (operatione  aril- 
metieaj:  Facere,  conjicere  summam. 
Cic.  Far  Ia  somma.  — 2 — Somma, 
quanlltU  di  danaro , preno : llac 
summa  redempti.  I.iv.  Con  questa 
somma  furono  riscaltati.  — 3— Som- 
nia, conclusione,  capo,  punio  prin- 
cipale : Summa  est,  si  curaveris  cic. 
Cic.  La  conclusione  d,  die  se  arrai 
cura,  ccc.  — Summai.  l.ucr.  per  sum- 
mae. 

Lectis  rerum  summis.  Liv.  Letli  i 
sommi  capi.  Summam  habere.  Plaut. 
Esscr  primo,  occupare  il  primo 
posto.  Sumina  rcipublic*  in  hujus  pe- 
riculo tentalur.  Cic.  Con  rostui  c 
posta  a rischio  anchc  la  salcczza 
detla  repubblica.  Discrimen  summa; 
rerum  augebat  animos.  Liv.  L’allis- 
sirna  imporianza  dei  fatlo  rad- 
doppiava  loro  l’  ardire.  Ad  sum- 
mam. Cic.  In  somma,  per  dir  breve, 
per  non  aggiuiiqcrc  altro.  In  sum- 
ma. Cic.  In  somma,  finalmente.  In 
omni  summa  me  ad  otium  pacemque 
converto.  Cic.  Avvcnga  chc  ruote, 
io  mi  volgo  alia  pace  cd  al  riposo. 
Summa  summarum.  Lucr.  Somma 
delle  somme,  conclusione  finale. 
Summa,  orum.  n.  pl.  Sen.  Ucstre- 
mitd  dcl  cotqio  umano,  Ic  mani  cd  i 
picdi. 

Summanalla,  ium.  n.pl.  Fest . Focaccc 
sacre. 

Summano,  as,  are  a.  i.  Plaut.  Rapire, 
involare. 

Summalium  , ii.  n.  Sen.  Sommario, 
somma,  sunto,  compendio,  ristretto. 
Summarius,  ii.  m.  Cic.  Caporionc.ca- 
porano,  caporalc,  primario,  prima- 
jo,  uomo  primario. 

Summarfidis,  is.  Inscr.  ani.  Capo  gla- 
diatore. 

Summas,  atis.  Plaut.  Caporionc,  ca- 
porano,  primario,  primaio,  prin- 
cipe, primate,  principale. 
Summatim.  avv. Cic. Sommariamente, 
sommamente , brevemente,  somma- 
1 tamcnle,  compcndlosamente,in  som- 
mario. — Coi.  Licvemente. 
Summatus,  us.  m.  l.ucr.  Signoria, 
principato,  primaio. 

Summe,  avv.  Cic.  Sommamente,  gran- 
demente,  assaissimo. 

Sumincrgo.  V.  Submergo. 

Summitas , Stis.  f.  Plin.  SommitA  , 
somtno,  altezza,  cima,  vella. 
Sununitto.  V.  Submitto. 
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Summoenianus  c submumiSnus,  a,  uin. 
Mart.  (trasl.)  Meretricio,  di  mere- 
trice, apparlencnte  a meretrice. 
Summopgre.  avv.  Cic.  Sommamente, 
grandemente,  caldamcnte. 
Summotenus  avv.  Apul.  Sino  alia 
sommiti),  alia  cima,  alia  vella. 
SummovCo.  V.  Submoveo. 

Su mm dia,  ;e.  f.  Sen.  Piccola  somma. 
Summum,  i.  n.  Cic.  Sommo.  sommitd, 
cima,  vella,  estremitA. — Var.  Ter- 
mine, fine. 

Summus,  a,  uni.  — 1 — Sommo,  il  pili 
alio,  supremo:  Summa  urbs.  Cic. 
La  parte  piti  alta  della  cittA.  — 2— 
Sommo,  ultimo,  eslremo,  supremo, 
novissimo:  -Venit  summa  dies.  Virg. 
Giunse  il  novissimo  giorno.  — 3— 
f Irati,  f Sommo,  massimo,  grandis- 
simo: Summum  in  cruciatum  se  ven- 
turos videbant.  Os.  l'cdcvano,  che 
andavano  incontro  a massimi  stip- 
plizii. — U — Sommo,  grande,  nobi- 
lissimo, illustre : Tres  fratres  summo 
loco  nati.  Cic.  Tre  fratelli  di  nobi- 
lissima famiglia.  — 5 — Sommo,  ec- 
cellentc,  egregio,  amplissimo,  sin- 
golare,  esimio  : Sumini  homines,  ac 
summis  ingeniis  praediti.  Cic.  Homini 
sommi,  e fornili  di  sommo  ingegno. 
Apud  summum  puteum.  Plaut.  AI- 
' 1’orlo  di  un  pozzo.  Ad  summam  a- 
quam  appropinquant.  Cic.  Si  levano 
a fior  (V  aequa.  Summa  delibans 
oscula.  Virg.  Raciandola  a flor  di 
labbra.  Summa  voluntate.  Cic.  Con 
tuito  it  buon  volcre.  Summa  hiems. 
Cic.  Il  colmo,  il  citor  dell’  inverno. 
Non  agam  summo  jure  tecum.  Cic. 
Teco  non  {aro  a rigore.  In  Pompejo 
summa  esse  omnia.  Cic.  Tuite  Ic  doli 
in  Pompejo  essere  eminenti.  Summa 
omnia  facere.  Cic.  Fare  luito  il  suo 
potcre.  Summus  amicus.  Ter.  Amico 
carissimo.  Quo  res  summa  loco  Phan- 
thu!  Virg.  O Panto,  n che  temiine 
siam  giunti!  De  summis  rebus  dimi- 
care. Nep.  Combalterc  pel  supremo 
comando.  Summe  tempore.  Cic.  iVcf- 
1’cstremo  bisogno,  ncll’ ultimo  fran- 
gente. Mene  socium  suminis  adjun- 
gere rebus  fugis?  Virg.  llifiuti  aver- 
mi  compagno  a si  difficili  imprese f 
Summum,  ad  suinmuyi.  Cic.  Al  som- 
mo, luito  at  pid.  Summo.  Quint.  In 
fine. 

Summus , i.  m.  Cic.  Chi  occupa  l 
primo  posto  nclla  mensa. 
Summussi,  c submussi,  orum.  ni.  pl. 
Fest.  M ormoratori. 

Summusso,  as,  are.  ».  1.  Fest.  Sum- 
mormorare,susurrarc,  mormorare. 
SummQto.  V.  Submuto, 
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Sumo,  is,  sumsi  e sumpsi,  sumtum,  e 
sumptum,  ere.  a 3 —l—  Assumere, 
pigliarc,  prendere,  loglicrc : Sume  la- 
ciniam. atque  absterge  sudorem  tibi. 
Plaut.Ure/icfi  il  grcmbialc,e  asciuga- 
ti  il  sudore.  Sumere  regium  ornatum, 
ac  nomen.  Ovid.  Assumere  insegue,  e 
tiloto  di  re.— 2— Pigliarc,  prendere, 
sceglierc , eleggere  , prescegtiere , 
creare  : Ut  Miltiadem  sibi  imperato- 
rem sumerent.  Nep.  Perchd  si  sce- 
gliesscro  a generale  Miltiade.  — 3— 
Pigllare,  prendere,  incominciare, 
tnlraprcndere,  assumere,  torsi,  ad- 
dossarsi  l’incarico,procitrursi,  pro- 
cacciarsi:  Omne  bellum  sumi  facile, 
ceterum  aegerrume  dc*inere.  Sali.  Li- 
gni guerra  iniziarsi  di  leggieri,  maa 
stento  (Inire.  Sumere  inimicitias.  Cic. 
Procurarsi  inimicizic.  — U — Sumere 
sibi:  Assumersi,  arrogarsi,  presu- 
mere,  attribuirsi,  ascriversi,  preten- 
dere,  aspirare:  Sed  mihi  non  sumo,  ut 
meuin  consilium  valere  debuerit.  Cic. 
Ma  non  pretendo,  chc  il  mio  parere 
dovesse  pre valere.  —5 — Spendere, 
erogare : In  mala  uxore  atque  inimi- 
co si  quid  sumas,  sumptus  est.  Maut. 
E scialacguo,  cid  chc  spendi  per  una 
catliva  mogtie , o per  un  inimico. 
—6 — Comperare,  comprare:  Obso- 
nia, qua:  parvo  sumi  nequeunt.  Hor. 
Cibi  chc  non  si  comprano  per  poco. 
— 7 — Consumare,  perdere,  gettare, 
sprecare : Ililarcin  hunc  sumamus 
diem.  Ter.  Consumiamo  allegramenle 
questo  giorno.  — 8—  Supporre,  pre- 
supporre,  dare,  porre:  beatos  esse 
Deos  sumpsisti;  concedimus.  Cic.  Po- 
nesti  gli  Vei  esser  beati ; io  diamo. 
— Sumpsc,  per  sumpsisse.  — Sumens, 
sumpturus,  sumendus. 

Sumere  spatium  ad  colloquendum. 
Liv.  Prendcr  ternpo  per  un  abbocca- 
menlo.  Sumere  animum.  Ovid.  Darsi 
animo,  prendcr  ardirc.  Te  mea  su- 
mat Abydos.  Ovid.  Abido,  mia  pa- 
tria ti  accolga.  Tibi  sumito  pro  Ca- 
pitone apud Casarem.  Cic.  Tu  spen- 
diti  in  favor  di  Capitone  presso  Ce- 
ti are.  Sumpsi  hoc  milii , ut  ad  te  fa- 
miliariter scriberem.  Cic.  A sigured 
io  ho  preso  a scriverti  domestica- 
mente.  Frustra  operam  sumo.  Ter. 
Indarno  metto  la  mano  ali’  opera. 
Ne  ego  meliores  liberos  sumpsisse  vi- 
dear, quam  genuisse.  Sali.  Perdii 
non  paja  avermi  adoltali  (i gli  mi- 
gliori  di  quelli,  chc  generai.  Sumere 
supplicium,  poenam.  Cic.  Castigare, 
punire.  Sumere  aliquam.  Ovid.  Gia- 
cersi  con  at  cuna. 

Sumptifacio,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Spen- 


dere, fare  spesa,  scialacquarc,  con- 
” sumare , gettare. 

Sumptio,  e s unitio,  Onis.  f.  Cat.  Presa, 
presura,  il  prendere,  il  pigliarc.  — 
Cic.  Assunto,  minore;  (la  seconda 
propositione  det  siltogismoj. 
Sumptito,  e sunnlto,  as, are.  a.  1.  Plin. 

Pigliare  spesso,  andar  prendendo. 
Sumptuarius,  sumtuarlus,  a,  um.  Cic. 
Di  spesc,  altenenlc  a spese. 
Sumptuaria  lex.  Cic.  Lcggc  suntua- 
ria,  falta  a porre  limite  alie  sover- 
cliie  spese  dei  cittadini. 
Sumptuarius,  i.  m.'Jnscr.  ant.  Spen- 
dilore,  maestro  di  casa. 

SumptuOse,  e sumtuOse.auu.— 1—  Sun- 
luosamente,  splendidamcnte,  magni- 
ficamcntc,  soutuosamente,  con  pom- 
pa : Vos  convivia  sumptuose  facitis. 
Catul.  Voi  imbandite  suntuosamente 
tavolc.  — 2 — Uispendiosamente,  con 
spesa  eccessiva,  smodata:  Sumptuo- 
se equos,  et  canes  emere.  Plin.  Con 
eccessivc  spese  comprare  cacalli,  e 
cani.  — Sumptuosius. 

SumptuOsus,  csumtuOsus,  a,  um. — 1— 
Sunluoso,  sontuoso,  splendido,  ma- 
gnifico, sfoggiato,  sfarzoso,  pom- 
poso:  Expecta  hospitem  inimicum 
canis  sumptuosis.  Cic.  Aspetta  un 
ospite  nernico  de’  pranzi  sfarzosi. 
— 2 — Dispendioso,  di  motio  costo , 
di  smodata  spesa,  d’eccessivo  spen- 
dio  : Ager  sumptuosus.  Cat.  Campo 
dispendioso . — Sumptuosior  , sump- 
tuosissimus. 

Homo  sumptuosus.  Cic.  Vomo  pro- 
digo, di  grande  spesa,  sciatacijuu- 
tore. 

Sumptus,  c sumtus,  a,  um.  part.  Cic. 
Pigliato,  preso,  tollo,  cunsumato , 
stremo.  V.  Sumo. 

Sumptus,  e sumtus,  us.  m.  Cic.)c 
Sumptus,  i.  m.  Cat.  j&pcsa, 

dispesa,  costo,  dispendio. 

Facile  sumptum  exercent  suum.  Ter. 
Eacilmcnlc  si  procurano  da  spen- 
dere per  vivere.  Sumptum  alicui  af- 
ferre, inferre.  Cic.  Dare  ad  alcuno 
una  spesa.  Sumptu  exhauriri.  Cic. 
Esscrc  munto  da  spese.  Sumptus  ali- 
cui suppeditare,  Cic.  dare  pecuniam 
in  sumptum.  Ter.  1'are  ad  alcuno  le 
spese.  Suppeditare  alicui  sumptibus. 
Ter . Dar  denari  ad  alcuno  per  spese. 
Suo,  is,  sui,  sutuui,  ere.  a.  3.  Ter.  Cu- 
cire,  congiungere  insieme  con  filo 
panni,  tele,  e altre  cosc.  — Suens. 
Metuo  hunc,  ncqnidsuo  suat  capiti. 
Ter.  Temo,  che  costui  mulini  qualche 
cosa,  che  gli  possa  tornare  sui  capo, 
Suopte.  Fest.  per  suo  ipsius. 
Suovetaurilia.  V.  Solitaurilia. 
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Supat.  Fcst.  per  jacit.  Giace. 

Supellecticarius,  a uni.  Cod.  Di  sup- 
pellettile,  attenenic  a suppellcttite. 

Supellex,  ertllis.  f.  Vir g.Suppellettile, 
masserizia , arnesi , mobili  di  casa. 
— Plin.  Argento,  oro. 

Amicus  parare,  optimam  et  pulcher- 
rimam vitse,  ut  ita  dicam,  suppellec- 
tileui.  Cic.  Fornirti  di  amici,  otluno 
ed  onorevolissimo  corredo  detla  vita. 
Tecum  habita,  et  noris,  quam  sit  tibi 
curta  supellex.  Pers.  Ksaminati,  e 
vedrai,  quanto  i:  poca  cosa  ta  tua 
sapienza.  Muliebris  supellex  est  cla- 
rus clamor  sine  inorlo.  Plaul.  II  capi- 
tate dclle  donne  e un  sonoro  e smo- 
dato  gridio. 

Super,  prep.  — 1—  Sopra,  sovra,  sor, 
su,  di  supra  : Cum  alii  super  vallum 
prxeipi  latentur.  Sali.  Altri  prccipi- 
tandosi  sullo  stcccalo.  Fronde  super 
viridi. Virg.  Sopra  verde  fronda. — 2 — 
Sopra,  otlrc,  al  di  IA:  Super  et  Ga- 
ramantaset  Indos  proferet  imperium. 
Virg.  AllarglierA  1’impcro  al  di  IA 
dei  Garamanti  e degli  Indi.  — 3— 
Sopra,  intorno,  circa,  per,  di:  Super 
tali  causa  eodem  missi  erant,  Nep. 
Cola  slesso  erano  stati  mandati  pel- 
tate cagionc.  Multa  super  Priamo  ro- 
gitans. 'Virg.  Assai  cosc  chicdcndo 
di  Priamo.— U— In,  fra,  frammczzo: 
Pudebat  super  vinum  et  epulas  esse 
electum.  Curt.  Si  vergognaoa  di  es- 
sere  stato  elello  fra  te  tazze  c te  ri- 
vande. — 5 — Sopra,  ottre:  Exerci- 
tum super  morbum  etiam  fames  affe- 
cit. Civ.  La  fame,  otlrc  it  contagio, 
traraglid  1’esercito,  — 6 — Sopra  , 
dati’ alto.  II.tc  super  e vallo  prospec- 
tant Troes.  Virg.  / Trojani  osscr va- 
no queste  cose  da  sopra  dei  vallo. 
— 7 — avv.  Di  piit, ottre  acid,  inottre: 
Et  super  Dardanidae  infensi  p ornas  po- 
scunt. Virg.  A'  di  piu  i Trojani  uemict 
vdintimano  pene. 

Nuinentanus  erat  super  ipsum  Por- 
cius infra,  lior.  Momentano  s’assi- 
dera  a mensa  prima,  c Porcio  sotto 
tui.  Poenasdedit  usque  superque  quam 
satis  est.  Ilor.  Fu  punito  abbaslanza, 
e pili  det  bisngno.  Super  quam  quod 
dissenserant  a consilio.  I.iv,  Ollrcchi 
erano  stati  dissentienti  da  quel  di- 
viso. Animadvertit  super  gratiam  at- 
que pecuniam  suam,  invidiam  facti 
esse.  Sali.  Si  accorse  i’ odio  sit  A arer 
vinto  it  favore,  cd  il  denaro  clie  ave- 
va  profuso.  Atheniensibus  exhaustis 
nihil  erat  super.  Ncp.  Agli  Atcniesi 
stremidltiitlo,  nulPaltro  rimaneva. 
Satis  superque  habere  dicit.  Cic.  Dice 
Ut  avere  oltre  U bisognevote.  Super 


omnia.  Virg.  Piu  clic  altro,  sopra 
(ullo.  Super  ignis  Lucr.  It  fuoco  su- 
periore (a  modo  di  aggctlivo ). 

SupCra.  V.  Supra. 

Superabilis,  e.  Tac.  Superabile,  vin- 
cibile, vlnccrole,  clie  pnd  superarsi. 

Murus  superabilis.  Liv.  Muro  vali- 
cabilc,  che  pud  sormontarst 

SuperaccontOdo , as,  are.  a.  I.  Ceis. 
A ggiustarc,  acconciare  sopra.  — Su- 
peraccnmodandus. 

Superadditus,  a,  um.  part.  Virg.  Ag- 
giunto  sopra  , messo  sopra.  V.  Su- 
peraddo. 

Superaddo,  is,  itum,  ere.  a.  3.  Virg. 
Sovrapporrc,  soprapporre,  metter 
sopra,  aggiunger  sopra. 

Suppet  adduco,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Con- 
durre  di  piu. 

Supet adjicio,  is,  Jeci.Jectum,  ere.  a.  3. 
Pallad.  Sopraggiungcre,  aggiungere 
di  piu. 

Superadornatus,  a,  um.  Sen.  Ornato 
sopra.  * 

Superadsto,  c superasto,  as,  stiti,  are. 
n.  1 . V i r g . Sopra  stare,  sopravanzare, 
star  sopra. 

SuperadvOlo,  as,  are.  n.  1.  Val.  Flac. 
Accoi-rcr  volando,  subito,  rapidis- 
simamente. 

Superaggero,  as,  are.  n.  1.  Coi.  Coi- 
mare,  empirc,  cumulare  di  terra. 

Super&go,  is,  ere.  a.  3.  Tibul.  Con- 
ditrre,  metiar  sopra. 

Supcralllgo.  V.  Superilligo. 

Superamentum,  i.  n.  Cod.  Aranto,  ri- 
masuglio,  avanzatlccio. 

Superans,  aulis,  part.  pres.  Liv.  Su- 
perante, soverc/iiante , avarizante. 
V.  Supero. 

Hic  victor  superans  animis.  Virg. 
Qui  il  vincitore  imba/danzilo.  Cum 
semel  in  terra  fuerit  superantior  ignis. 
Lucr.  Quando  una  volta  sulla  terra 
it  fuoco  tuito  vinse,  c dirord. 

Supcranlcactus,  a,  um.  Lucr.  Passato, 
trascorso,  andato. 

Superaspergo,  is,  ere.  a.  3.  Veg.  Spar- 
gere, gctlarc  sopra. 

Supeiatlo,  onis.  f.  Vitr.  Superatione, 
superamento,  vincimcnto,  il  supera- 
re, il  vincere. 

Superator,  Oris.  m.  Ovid.  Superatore, 
vincitore,  domatore. 

Superatlollo,  is,  ere.  a.  S.  Plaut.  So- 
pralecarc,  sopralzare , soprtnnat- 
zare,  estollcre,  altare,  innalzar  so- 
pra. 

Superatus,  a,  um.  part.  Ncp  Superato, 
vinto,  domo,  soggivgatu , valicato, 
varcato.  V Supero. 

Superauratus,  a,  um.  Ovid.  Copcrto 
d'oro. 
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Superbe.  avv.  Ter.  Superbam  ente,  al- 
teramente,  orgogliosamcnte,  con  al- 
terigia.  —Superbius,  superbissime. 
Superbia,  a:  f.  Cic.  Superbia,  altcri- 
gia,  orgoglio,  arroganza. 

Sume  superbiam  quxsiiam  ineritis. 
Nor.  Prendi  VaUerctza,  che  ti  riene 
dat  merito.  Supei  bia  candoris.  Vitr. 
La  delicate  zza  det  candore. 
Superblbo,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Sbevaz- 
zare , strabere,  ingollare,  bere  a 
dismisura. 

Superbificus,  a,  um.  Seu.  Superbifico, 
supevbioso. 

Superbiloquentia,  ®.  f.  Cic.  II  parlar 
superbo,  Corrogante  favellare. 
Superbio,  is,  ire.  n.  k. — 1—  Super- 
bire, insuperbire,  gonfiarsi,  inorgo- 
glire:  Superbire  forma.  Ovid.  Insu- 
perbirsi  per  la  bellezza.  — 2 — Sde- 
gnarc,  disprezzare,  avere  a sdegno : 
Spoliare  superbit.  Stat.  Sdcgna  di 
spogtiarc.  — Superbiens. 

Et  qua;  sub  Tyria  concha  superbit 
aqua.  Prop.  E la  concliiglia,  che  va 
superba  dcl  pui-pureo  umore. 
Superblter.  are.  Non.  V.  Superbe. 
Superbus,  a,  um.  — 1 — Superbo,  al- 
tero, orgoglioso,  arrogante,  gonfio, 
invanilo:  Superbum  se  pra>buit  in 
fortuna.  Cic.  Si  mostrd  superbo  nellc 
prosperitd.  —2—  Superbo,  ececlso, 
inclito,  glorioso,  nobile,  illustre: 
Superbos  vertere  funeribus  trium- 
phos. Hor.  Cangiare  gloriosi  trionfl 
in  funerali.  —3—  Pretioso,  sontuo- 
so,  magnifico,  squisito,  ornato:  Po- 
stes barbarico  auro  superbi.  Virg. 
Porte  pretiose  per  oro  peregrino. 
— Superbior,  superbissimus. 

Rex  superbus,  cd  anc/ie:  Superbus. 
Cic.  Tarquinio,  ultimo  re  di  Roma, 
detto : II  Superbo.  Pira  superba.  Coi. 
Soft  a di  pera  primaticcic.  Herba  su- 
perba. Apul.  tiamomilla.  Superba* 
oliva;.  Plin.  Ulive  polpose,  potpute. 
Aurium  judicium  est  superbissimum. 
Cic.  Delicatissimo  g i udi:  io  6 nel  sen- 
so dclCudito. 

Supercalco,  as,  are.  «.  1.  Coi.  Calcare, 
premere  sopra. 

Supercerno,  is,  crevi,  crClutn,  ere.  a. 
3.  Plin.  Stacciare,  crivcllare  sopra. 
Superciliosus,  a,  um.  Scn.  Cipiglioso, 
accigliato,  accipigtia/o,  aggrondato, 
severo , clie  ha  sopracciglio  severo. 
Supercilium,  ii.  n.  — 1—  Superciglio, 
sopracciglio,  ciqlio:  Hirsutum  super- 
cilium. Virg.  L'irsuto  sopracciglio. 
—2—  Sopracciglio,  cipiglio,  aggron- 
datura,  allcrctta,  gracila,  sereriti), 
sostenuletta : Quid  ego  de  supercilio 
' ojus  dicam?  Cic.  Che  dird  io  dclla 


sostenuletta  di  costuiT — 3 — Ciglio, 
ciglione,  culmine,  altezza,  sommiti; 
Supercilium  tumuli,  l.iv.  La  sommita 
dclla  tomba.  —U — Vitr.  Lislello  so- 
pra il  cavet to  dclla  cornice  ( archii.). 
Cuncta  supercilio  movens.  Hor.  Che 
coi  ciglio  it  tuito  muove  fdicesi  poet. 
di  Giove).  Supercilium  salit.  Plaut 
Cii  sfavilla  in  volto  la  speranta. 
Tollere  supercilium.  Catul.  A cciqliar- 
si,  aggr otiar  le  ciglia,  far  cipiglio. 
Supercontego,  is,  ere.  a.  3.  Ceis.  Co- 
prirc  da  sopra. 

Supercorruo,  is,  ere.  n.  3.  Val.  Mas. 
Cadcr  sopra. 

SupercrOsco,  is,  Cvi,  cluni,  ere.  n.  3. 
Quint.  Sopraccrescere , auanzare, 
sorpassarc.  — Supercrescens. 
Supercfibo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 
Coi.  Giaccrc  sopra. 

Supercurro,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  ftrasl.J 
Sopravantarc,  avauzarc,  vincere. 
Superdatus,  a,  um.  Coei.  Dato , porto 
sopra 

Superdeligo,  as,  are.  «.  i.  Ceis.  Legar 
sopra. 

Superdico,  is,  ere.  a.  3.  Cod.  Soprad- 
dire,  aggiungere  al  detto. 
Superdimidlus,  a,  um.  V.  Sesquialter. 
Superdo,  as,  are.  a.  1.  Ceis.  Soprap- 
porre,  sorrapporre,  mettere  sopra. 
Superduco,  is,  ere.  a.  3.  (novercam). 
Quint.  Dare  una  matrigna. 

Noverca  superducta  adolescenti.  Ter. 
17 na  matrigna  posla  sui  collo  al  gio- 
vinei to. 

Superedltus,  a,  um.  Luc.  Diu  alto,  piu 
elevato,  piu  eminente. 

SuperCdo,  is,  edi,  Csum,  ere.  a.  3.  Plin. 

Mangiav  dopo,  mangiarc  in  seguito. 
Snpciellluo,  is,  ere.  n.  3.  Val.  Flac 
Scorrcre  sopra  — Supereffluens. 
Supereminens,  entis,  part.  pres.  Plin. 
Supereminente,  sopraeminente,  so- 
prostante,  sovrastante,  che  sta  so- 
pra, che  soprasta.  V.  Superemineo. 
Superemineo,  es,  ere.  a.  2.  Virg.  So- 
prastarc.  avanzare , slar  sopra. 
Superemoi  ler,  eris,  (iri.  d.  3.  Plin.  Mo- 
rir  sopra. 

Superenato,  as,  are.  n.  1.  Luc.  Sopra- 
nuotare,  sornavigare,  nuotar  sopra. 
SuperenStus,  a,  um.  Plin.  Soprannato , 
nato  sopra. 

Supereo,  is,  ire.  n.  anotn.  Lucr.  Andar 
sopra,  comminar  sopra. 

Superescit,  invece  di  supererit.  Enn. 
V.  Supersum. 

Snperevtilo,  as,  are.  n.  1 . Luc.  Soprav- 
volare,  sovravolare,  sor volare;  cd 
anchc:  varcare  volando, veloccmcnte. 
Superexactio,  onis.  f.  Cod.  Esazione, 
riscotimcnto  ollrc  il  dovere. 
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Superexcurro,  is,  ere.  n.  3.  Cod.  Al- 
largarsi , stcndcrsi  sopra. 

Superexeo,  is,  irc.  n.  anom.  Aus.  A- 
vanzursi,  procedere. 

SuperfCro,  crs,  ttili,  latum,  erre.  a. 
anom.  Plin.  Soprapportare,  portare 
sopra. 

Pisces  superferuntur.  Plin.  I pesci 
si  tengono  a galla. 

Superfeto,  e superfeeto,  as,  are.  n.  1. 
Plin.  Concepire  nel  tempo,  che  vi  i 
giil  uii  feto  neWutero. 

Superficiarius,  a.  um.  Scn.  Superfi- 
ciale, di  superficie,  attenente  a su- 
perficie. 

Superficiarius,  ii.  m.  Cod.  Padrone  di 
cid , che  c sulla  superficie  dcl  suolo. 
Supcrficlcns , entis.  Cod.  Clie  scurrc, 
che  passa  sopra. 

Superficies,  ei  f.  — 1 — Superficie , so- 
praffaccia , ii  disopra  dt  ciascuna 
cosa:  Aquae  pura  superficies.  Coi.  La 
limpida  superficie  dclfacqua.  — 2 — 
Superficie,  scorza,  scoglio.  guscio: 
Testudinum  superficie  familias  habi- 
tantium contegi:  tanta  magnitudine 
reperiri.  Plin.  Famiglie  d'abitatori 
farsi  tetlo  con  gusci  di  testuggini: 
di  tanta  grandczza  ivi  trovarsene. 
— 3 Cima,  punta,  vetta  dcgli  albe- 
ri, ed  anche  it  toro  tronco  quanto  si 
leva  dal  suolo : Ficus  adepta  vires, 
detruncata  superficie.  Plin.  II  fico 
crcsciuto  in  vigore,  troncatcgli  le 
vette.  Quarumdam  radix  vivacior  su- 
perficie, ut  lauri.  Plin.  La  radice  di 
alcune  piante  piii  rigogliosa  dcl 
tronco,  come  il  lauro.  — h — Tuito 
cid  che  si  leva  dal  suolo,  o vi  posa, 
comc  edi  fui,  alberi,  ecc  : Aream  prae- 
claram habebimus : superficiem  con- 
sules aestimabunt.  Cic.  Avrcmo  uno 
spazto  bellissimo:  i consoli  faranno 
la  stima  delta  rasa.  — 5—  Plin.  Su- 
perficie, cid  che  ha  lungliezza,  e lar- 
ghezza  sensa  profonditfl  fmatem  ). 
Candelabrorum  superficiem  elabora- 
vit Plin.  Lavord  la  tazza  de'  cande- 
labri Superficies  aedis.  Plin.  II  telto 
delta  casa. 

Superficium,  ii.  n.Cod.  V.  Superficies. 
Superfio,  is,  dri.  3.  pass.  Plaut.  Avan- 
zarc,  restare,  rimanere. 

Superfixus,  a,  um.  Liv.  Filio,  pian- 
tato,  con  fit  to  sopra. 

Superflorescens,  entis.  Plin . Che  fiori- 
sce  sopra. 

Superflficns,  entis,  part.  pres.  Tac.  lii- 
dondante,  riboccantc.  V.  Superfluo. 
— Agg.  Catul.  Iliceo,  do  vitioso. 
Orator  superfluens.  Cic.  Oratore  so- 
vcrchio,  ridondante,  diffuso. 


Superfluitas,  3tis.  f.  Plin.  Superfluito, 
sopcrchianza,  ridondanza,  soprab- 
bondanza. 

Superfluo,  is,  di  ere.  n.  3.  —I—  Stra- 
baccare,  tra baccare,  riversarsi,  so- 
vcrchiare:  Tum  in  a-reo  vase  leniter 
coquuntur,  ne  superfluant.  Coi.  Indi 
in  vaso  di  rame  si  fan  cuocerc  a 
fuoco  lento,  perchi  non  trabocchi- 
no.  —2 — Sopramontarc,  ridondarc, 
soprabbondare , sopraranzare , ec- 
cedcre , sovcrchiare:  Nihil  in  ora- 
tione neque  desit,  neque  superfluat. 
Quint.  A ulla  manclii,  o soprabbondi 
nel  discorso.  — Supet  fluens. 
Superfluus,  a,  um.  Plin.  Traboccantc, 
soccrchiantc,  riversantesi.— Sen.  Su- 
perfluo, supervacaneo,  soccrcliio,  cc- 
ccdente. 

Superfeeto.  V.  Superfeto. 

Superfugio,  is,  ere.  n.  3.  Val.  Flac. 
Fuggirc  sopra. 

Superfundo,  is,  udi,  usunr,  ere.  a.  3, 
— 1 —Superinfundere,  versare,  spar- 
gor sopra:  iluic  mixturae  oleum  su- 
perinfundito. Coi.  Versa  sopra  questa 
mistura  otio,— 2—  Scagliare,  t ancla- 
re, sacltarc,  vibrare  sopra:  Britanni 
M magnam  vim  telorum  superfundere. 
Tac.  I Britanni  scagliarci  sopra 
una  pioggia  di  dardi.  —3—  ftrasl.) 
Traboccare,  riversarsi,  allargarsi, 
itumdarc:  Macedonum  fama  super- 
fudit se  in  Asiam.  Liv.  II  nome  dei 
Macedoni  si  allargd  in  Asia.  — Su- 
perfundens. 

Mare  superfunderent  adversus  terra- 
rum ereptores.  Tac.  Bircrsasscro  il 
mare  sulla  testa  di  coloro,  che  di 
terra  prirano  gli  uoniini.  Superfun- 
dent oblitos  proeliorum  equites  equos- 
que.  Tac.  Sopraffaranno  ravalti,  e 
eavalieri  divczzi  dalla  gtterra. 
Superfusio,  Onis.  f.  Pali.  Vcrsamcnto 
fatto  sopra  qualchc  cosa. 

Superfusus,  a,  um.  part.  Liv.  Superin- 
fuso, sopraffuso,  versato,  sopraspar- 
so,  allargutosi,  laneialo,  scaglialo 
sopra.  V.  Superfundo. 

Supergdstus,  a,  um.  Coi.  Ammassato , 
accumulato,  messo  sopra,—  Apul. 
Cliiuso,  serrato  sopra. 

Supergredior,  dris,  essus,  ddi.  d.  3.— 1 — 
Comminare,  anclar  sopra,  posar  il 
piede  sopra : Si  castoreum  supergre- 
diatur gravida.  Plin  Se  una  aon- 
na  gravida  posi  it  piede  sopra  at 
castoro.  — 2—  Ollrcpassarc,  sorpas- 
sare,  trascendcre,  travalicare : Lac- 
teus limen  supergredi  non  possit.  Coi. 
L’agncllo  lallante  non  possa  trara- 
licare  il  limitare. 
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Duodecimum  statis  annum  super - 
gresserat.  Apul.  A veva  sorpassati  i j 
dodici  anni. 

Supergressus,  a,  um.  part.  Plin.  Cite 
ha  posto  pii,  che  ha  ramminaio  su- 
pra qualche  rosa.  — Tac.  Clic  ha  su- 
perato, vinto,  soverchinto.  — Pallad 
(pass.)  Passato,  oltrepassato.  V.  Su- 
pergredior. 

SuperliaMo,  es,  ere.  a.  2.  Ceis.  Arere, 
o tener  sopra. 

Superi,  orum.  m.  ptur.  Virg.  Superi, 
celesti.  Dei  dei  cieto. 

Superjacito,  es,  ere.  n.  2.  Ceis.  Star 
supra,  giacer  sopra. 

Superjacio,  is,  jeci,  actum,  e ectum, 
ere.  a.  3.  — 1 — Soprapporre,  mclte- 
re,  gettar  sopra : Arboribus  delapsa 
folia  superjacebantur.  Coi,  Si  getta- 
vano  sopra  gti  alberi  le  foglie  cadutc. 
— 2—  Lanciare,  scagliarc,  riversarc 
sopra : Rogo  semetipsi  superjecere. 
Val.  Max.  Da  se  stessi  sui  rogo  si 
laneiarono.  Scopulos  superjacit  un- 
dam Pontus.  Virg.  It  mare  riversa  i 
fiotti  sugli  scogli.  — Superjaci  urus, 
Sed  superjecere  quidatn  augendo  fi- 
dem. I.tv.  Ma  atetini  amplificando 
sormnntarono  oqni  crcdenza.  • 

Superjacto,  as,  are.  a.  1.  Val.  Max. 
Gcttare,  scagliarc,  lanciare,  vibrare 
sopra. 

Superjactus,  a,  um.  pari.  Tac.  Get- 
tato,  posto  sopra.  V.  Superjacio. 

Superjectio,  onis.  f.  Quint.  Iperbole, 
esageraziunc  (fig.  rett.J. 

SupcrjCctus,  a,  um.  part.  Uor.Gettato, 
lanciato  , scagliato  sopra  , sopra- 
sparso,  posto  sopra.  V.  Superjacio. 

Superjectus,  us.  m.  Coi.  Salto,  it  sal- 
iare sopra  qualche  cosa 

Superilligo,  as,  are.  a.  I.  Plin.  Legare, 
stringere  sopra. 

Superillitillus,  a,  um.  V.  Superillitus. 

Superillino,  is.  Ivi,  Itum,  ere.  a.  3. 
Veget.  Ungere  sopra,  impiastrare. 

Superillitus,  a,  um.  part.  Ceis.  Unio, 
impiastrato  sopra.  V.  Superillino. 

Superimminens,  entis,  part.  Sen.  Im- 
minente, soprastante,  che  sta  sopra. 
V.  Superimmineo. 

Superimmineo,  es,  ere.  >t.  2.  Virg.  So- 
prastare,  'soirrastarc,  sopravanza- 
re,  star  sopra. 

Superimpendens,  entis.  Catul.  Penden- 
te sopra.  soprastante. 

Supcrimpieo,  es,  ere.  a.  2.  Virg.  So- 
vraempierc,  empire  abbondantemen- 
te,  colmare. 

SuperimpOno,  is,  ere.  a.  3.  Coi.  So- 
vrapporre,  porre  sopra.  — Superim- 
ponendus. 

superimpositus,  a,  um.  part.  Orid.  So- 


vrapposlo,  posto,  messo  sopra.  V. 
Superimpono. 

Superincendo,  is,  ere.  a.  3.  Val.  Flac. 
A ccendercmaggiormente,  infuocarc. 
Superincidens,  entis.  Liv.  Cadente  so- 
pra, soprarvenente,  sorvegnente. 
Superincido,  is,  ere.  a.  3.  Ceis.  Inci- 
ciricre,  tagliar  sopra. 

Superincresco,  is,  ere.  n.  3.  Ceis.  So- 


vraccrcsccrc,  crescere  sopra. 
Superincubans,  antis.  Liv.  G icente  so- 
pra. 

SuperincQmho,  is,  biii,  ere.  n.  3.  Ovid. 
G iaccrc,  stare  sopra,  curoarsi  sopra. 
— Superincumbens. 

Superincurvatus,  a,  um.  part.  Apul. 
Curvato,  ehinato  sopra. 

Superindlco.  V.  Superdico. 

<*> 

zione,  balzello,  gravezza  straordi- 
naria. 

Superinductus,  a,  um.  Plin.  Aggiunto, 
messo  sopra,  soprapposto. 
Supetinddo,  is,  ddi,  dutum,  ere.  a.  3. 
Svet.  Soprarcstirc,  indossare  sopra 
la  veste. 

Superinfundo,  is,  udi,  Qsum,  ere.  a.  3. 
Ceis.  Super  in fondere,  spargere,  ver- 
sare sopra. 

Superinfusus,  a,  um.  part.  Ceis.  Su- 
perinfuso, soprafuso,  soprasparso , 
versato  sopra.  V.  Superinfundo. 
Supering£ro,  is,  gessi,  gestum,  cre.  a. 
3.  Virg.  Affastellar  sopra,  ammuc- 
chiare  confusamente. 

libi  Titan  superingerit  ortus.  Tib. 
Quando  it  sol  nascente  abbia  sopra- 
sparsi  i suoi  raggi. 

Superingestus,  a,  um.  part.  Stat.  So- 
prapposto, messo  sopra.  V.  Superin- 
gero. 

Supcrinjectus,  a,  nm  part.  Ovid.  Get- 
tafo,  lanciato,  posto  sopra.  V.  Su- 
perinjiclo. 

Superinjiclo,  is,  jeci,  jectum,  ere.  a.  3. 
Virg.  Gettar  sopra,  spargere,  mel- 
tere  sopra.  — Superinjicicndus. 
SuperinsCro.  V.  Superingero. 
SuperinsidPo,  es,  ere.  n.  2.  Lucr.  Jli- 
manere,  restare. 

Superinsterno,  is,  stravi,  atum,  ere.  a. 
3.  Liv  Distendere,  mettere  sopra. 
Superinstratus,  a,  um.  part.  Sil.  Di- 
steso  sopra.  V.  Superinsterno.  ' 
SuperinstrPpo,  is,  ere.  n.  3.  Sil.  Stre- 
pitare allamcnte,  cigolare  acuta- 
mente. 

Superinstructus,  a,  um.  Coi.  Ordinato, 
disposto  l’uno  sopra  1’atlro. 
Supcriniectus  V.  Superinductus. 
Snpeiiiitdgo,  Is,  texi,  tectum,  ere.  a.  S. 
Plin.  Coprire  sopra. 
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Superinltino,  as,  are.  n.  1.  Virg.  Rin- 
tranare,  rintuonarc , rimbombarc, 
risuonare  sapra. 

SuperinvGrgo,  is,  ere.  a.  3.  Ovitl.  Ver- 
sare, spargere  sopra.  — Superinver- 
gens. 

Superinungo,  is.  ere.  a.  3.  Ceis.  Vager 
sopra.  — Superinungendus. 
Superinvolvo,  is,  ere.  a.  3.  Lue.  In- 
volvere, aggirarc,  raggirarc  in  tur- 
bine fdiccsi  di  venio). 

Superior.  V.  Superus. 

Superjumentarius,  ii.  m.  Siet.  Giu- 
mcnlicrc,  chc  lia  in  cura  giumenti. 
Superius,  avv.  Plieedr.  Sopra,  di  so- 
pra, innanzi,  prima.  — Sen.  Sopra, 
in  alta. 

SuperlSbor,  eris,  abi.  d.  3.  Sen.  Cor- 
rere,  girare  sopra. 

Supcrlacrymo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  La- 
grimare.  gocciotare,  versar  gocciotc 
sopra  (dicesi  dclla  vite). 

Superlatio, Onis.  f.  Cic.  Iperbole  (fig. 
reti.). — Val.  Max.  Antonomasia  (fig. 
reti). 

Superlativus,  a,  uni.  Prisc.  Superlativo 
/'terni,  gramm.). 

SuperlStus,  a,  uin.  pavt.  Val.  Max.  /n- 
nalialo,  levato  sopra.  V.  Superfero. 
Superlata  nomina,  verba.  Cic.  Par  ole 
superlative,  amplialive,  clie  aggran- 
disrono  it  pensiere. 

Supeiiex.  V.  Supellex. 

Supcrllmen,  inis.  n.  Inscr.  ant  ) . 

Superliminare,  is.  n.  Plin.  ) 
chitrave  dcllc  porte. 

Superlino,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Ungcr 
sopra 

Superlitus,  a,  um.  pari.  Plin.  Vnto  so- 
pra. V.  Superlino. 

Supermando,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Rima- 
sticarc,  masticor  di  nuovo. 
SuperinCo,  as,  are.  u.  1.  Plin.  Scorrcre, 
discorrere  sopra. 

Supermico,  as,  are.  n.  1.  (trasl.)  Sen. 
Abbagliare,  dare  gran  luce. 
Supermunio,  is,  ire.  a.  U.  Coi.  Munire, 
difendere,  eoprire  sopra. 

Supernatis,  antis.  Geli.  Sopranuolante, 
gallcggiantc. 

Superniito,  as,  are.  «.  1.  Apul.  Sopra- 
notare,  sopranuotare , nuotar  sopra. 
— Coi.  Galieggiare,  stare  a galla. 
Supernatus,  a,  um.  Plin.  Soprannato, 
nato  dopo,  o sopra  allvo. 

Superne,  avv  Virg.  Di  sopra,  da  so- 
pra, dairallo.  — Plin.  Sopra,  sovra, 
su,  in  alio. 

Non  peccat  superne.  Ilor.  Non  lia  la 
prima  parte  nelta  colpa. 
Supernumerarius,  a,  um.  Veget.  So- 
prannumerario. 

Supernus,  a,  um.  — 1—  Superno,  su- 


periore, di  sopra:  Superna  pars  oris. 
Plin.  La  parte  superiore  dclla  bocca. 
—2— Superno,  celcstc:  Numen  su- 
pernum. Ovid.  N' ume  celcstc. 

Suplro,  as,  avi,  alum,  are.  a.  en.  1. 
— i — Superare,  sormontare,  so- 
praslare,  vincere,  sopravanzare,  so- 
verchiare,  avanzarc,  restare  supe- 
riore: F.tiamsi  mulli  inecum  conten- 
dent, omnes  Tacite  superabo.  Cic. 
Quautiinquc  molli  rolcsscro  mcco  ve- 
nire a gara,  di  teggicri  avanzerd 
tuiti  — 2—  Calicare,  salire,  travali- 
care,  sormontare,  oltrepassare,  tra- 
sccndere:  Superant  montes,  et  flumina 
tranant.  Virg.  Vaticano  monti,  ctra- 
gitlano  fiumi.  —3 — Superare,  spttn- 
tare,  oltrepassare  navigando  : Dum 
promontorium  Miseni  supera  re  conten- 
dunt.Tac.il/ en/fe  fanno  forza  di  spun- 
tare  il  capo  di  Miseno.— U—Ecccrierc, 
sovercliiarc,  sorpassare,  avanzare: 
Ne  sumptus  fructum  superet.  Var. 
Chc  la  spesa  non  ecccda  il  guadagno. 
— 5 — Abbondare,  sopravanzare,  so- 
prabbondare,  sorrabbondare,  sor - 
bondarc,  avere  citre  il  bisogno:  In 
quo  et  deessc  aliquam  partem,  cl  su- 
perare mendosum  est.  Cic.  In  cui  b 
difetto,  c il  mancare  di  quabhc  cosa, 
ert  il  sopr abbondare.—  (i — Restare, 
rimancrc,  avanzare:  Sex  superant 
versus.  Prop.  Restano  ancora  sci 
versi. — 7 — Civere,  sopravrivere , 
restare,  durare  in  vita : Quid  puer 
Ascanius?  superatne?  Virg.  Chc  av- 
venne  dei  fanciullo  Ascanio?  vive  an- 
cora?— Superans,  superaturus,  su- 
perandus. 

Bello  Asiam  superare.  Nep.  Soggio- 
gare,  occupare  l’Asia  colle  armi. 
Superasse  tantum  itineris.  Tac  A ver 
comptulo  si  Inngo  viaggio.  Unde  salo 
superent  venti.  Prop.  ba  qiial  parte  i 
venti  sqroppinsi  a tempestare  sui 
mare.  Superet  modo  Mantua  nobis. 
Virg.  Purchb  a noi  tton  sia  tolla 
M ant  ova.  Quis  tolerare  potest,  illis 
divitias  superare?  SaH.  Chi  potrA  sof- 
frire,  chc  essi  nuotino  ncllc  ricchez- 
ze?  Comitia  interiin  in  foro  sunt:  vclut 
cum  otium  superat.  Liv.  intauto  nel 
foro  si  tengono  ( Comitii:  come  quan- 
do i pace  profanda.  Ues  exsequi  soli- 
tus, quaiJuguriha:  fesso, aut  majoribus 
adstriclo  superaverant.  Sali,  Vsato  ad 
eseguire  te  cosc , clie  a Giugurla 
slanco,  c obbligalo  a falli  maggiori 
sopercltiavauo.  Aliquot  horis  die  su- 
perante. l.iv.  Restando  ancora  qual- 
clic  ora  di  giorno. 

Superobriio,  is,  rfii,  rutum,  ere.  u.  3. 
Prop.  Soffocare,  opprimere,  oppres- 
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sare  alcuno  lanciandovi  sopra  qual- 
chc  cosa. 

Superobrutus,  a,  um.  part.  Aus.  Op- 
presso, copcrjo.  V.  Superobruo. 
Superoccidens,  entis.  Macr.  Che  cade 
sopra,  che  tramonta  dopo. 
Superpendens,  entis.  Liv.  Pendolo , 
pemlente. 

Superpondium,  ii.  n.  Apul.  Soprap- 
peso,  sopraccarico. 

Superpono,  is,  ere.  a.  3.  Svet.  Soprap- 
porre , sovrapporre,  metter  sopra, 
applicare. — Coi.  Trascurarc,  tra - 
samiare. 


Superpositus,  a,  uni.  part.  Ovid.  So- 
prapposlo,  sovrapposto,  — Liv.  P re- 
posto, messo  a capo.  V.  Superpono. 
Superquam.  V.  Super. 

SupcrrOsus,  a,  uni.  Piin.  Paso  di  so- 
pra. 

Superrlgo,  as,  are.  a.  1,  Sil.  Irrigare, 
inondare,  adaequare. 

Superrimus,  a,  uni  V.  Supremus. 
Superrfio,  is,  ere.  n.  3.  Apul.  Cadcr 
sopra. 

Superscando,  is,  ere.  a.  3.  Liv.  Salire 
sopra,  sormontare,— Superscandens. 
SuperscOndo.  V.  Superscando. 
Superscribo,  is,  ere.  a.  3.  Geli.  Sopra- 
scrivere,  sovrascrivcrc. 
Superscriptus,  a,  um.  part.  Svet . So- 
prascritto,  socrascritto.  V.  Super- 
scribo. 


SupersedCo,  es,  edi,  essum,  ere.  a.  c 
»•  2.  — 1—  Soprassedere,  seder  so- 
pra, posar  sopra:  Aquila  tentorio 
ejus  supersedens.  Svet.  L’ aquila 
posandosi  salta  sua  tenda.  — 2 — 
( trasl .)  Soprassedere,  tralasciai'e , 
differ  ire,  temporcggiare,  cessare, 
rimettere  per  qualchc  tempo  : Ut  su- 
persedeas hoc  labore  itineris.  Cic. 
Perciti  soprassegqa  dal  ripigliarc 
la  fatica  di  questo  riaggio.  Prcclio 
supersedere.  Cies.  Temporcggiare  la 
battaglia.  —3 — Presedeve,  soprain- 
tendere,  sopranteudere,  soprinten- 
dere,  pr occedere : Villicus  litibus 
famiiisB  supersedeat.  Cat.  II  villico 
provDcgga  ai  litigii  Uclla  famiglia. 
— Supersedens,  supersedendus. 

SupersCssus,  a,  um.  part.  Apul.  Omcs- 
so,  tralaxciato.  V.  Supersedeo. 

Supcrsidgo,  e supersido.  V.  Supersedeo. 

Supersiliens,  entis.  Coi.  Saltante,  po- 
santesi  sopra. 

Supersisto,  is,  stiti,  ere.  a.  3.  Apul. 
Soprastnre,  star  sopra. 

Supcrspargo,  is,  si,  sum,  ere.  a.  3.  Cat. 
spergere,  sparger  sopra. 
rstagno,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1. 
stagnare  allagtando. 


Superstans,  antis,  part.  pr.  Virg.  So- 
prastante,  stante  sopra.  V.  Supersto. 
Superstatumino,  as,  are.  a.  1.  Pallad. 
Puntellarc  sopra,  dalla  parte  su- 
periore. 

Supersterno,  is,  str3vi , strStum,  ere. 
a.  3.  Coi.  Stendcrc,  spandere,  disten- 
dere sopra. 

Superstes,  stltis.  — l— Prcsentc , stan- 
te al  cospetto,  davanti : Utrisque 
superstitibus  istam  viam  dico.  Cic..4d 
ambi  presenti  accenno  questa  via. 
— 2 — Sopracvirrnte,  chi  sopravvive, 
chi  vive  dopo  la  morte  attrui : Ita 
mihi,  atque  huic  sis  superstes.  Ter. 
Cosi  tu  sii  sopravvivente  a mc,ed  a 
costui.  —3—  Picente,  salvo,  virente 
sano  e salvo:  Puer  est  natus:.  Deos 
qmeso  ut  sit  superstes.  Ter.  F.  nato 
un  fanciullo:  scongiuro  i Dei,  chi 
viva  sano. 

Superstilio,  as,  are.  a.  1.  Apic.  Goccia- 
re,  gocciolare,  stillar  sopra. 
Superstitio,  onis.  f.  — 1 — Superstitio- 
ne, falsa  o vana  religione:  Super- 
stitio hominum  imbecillitatem  occupa- 
vit. Cic.  La  superstitione  s'imposses- 
sd  dcirimbeciitita  degli  nomini.— 2— 
licligionc,  cerimonia,  rito  inviolato: 
Una  superstitio,  superis  qure  reddita 
divis.  Virg.  Unica  religione,  che  ri- 
manga  ai  celes ti. 

•Superstitiose,  avv.  Cic.  Super  st  iziosa- 
mente,  con  superstitione.  — Quint. 
Serupolosamentc , ditigentemente , 
con  ogni  cura. 

Superstitiosus,  a,  um.  Cic.  Supersti- 
tioso, pienodi  superstitione,—  Plaut. 
Prcsago,  iudovino , divinatorc,  in- 
dovinatore. 

Superstito,  as,  are.  n.  1 Plaut.  Esser 

sano  e salvo,  essere  incolume.  

Non  a.  Conservare,  serbarc  incolu- 
me. 

Supersto,  as,  stili,  are.  n.  1.  I.jv.  So- 
prastarr,  star  sopra. 

Superstratus,  a,  um.  part.  Liv.  Steso, 
disteso  sopra. 

Superstrictus,  a,  um.  part.  Apul.  Stria- 
to, stretlo  sopra. 

Superstructus,  a,  um.  part.  Seu.  So- 
prcdificato,  costruito,  edi/icato,  fab- 
bricato  sopra.  V.  Superstruo. 

Supersti  tio,  is,  xi,ctum,  ere.  a.  3.  Tac 
Supcrcdifirarc , sopredificarc  , co- 
slruire,  edificarc,  fabbricar  sopra. 
Supersum,  es,  fui, esse.  n.  anom.  — 1 — 
Avanzarc,  rimanare,  restare:  flui 
supersunt  de  Hirtii  exercitu.  Cic.  Co- 
loro che  restano  detPesercilo  di  Ir- 
tio.  — 2 — Sopravvivcre,  vivere  dopo 
l atlrui  morte  : Lucumo  superfuit 
patri.  Liv.  Lucumone  sopravvisse  al 
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padre.  —5  — Abbandonarc,  ridon- 
dare , csserein  soprabbondanza.  Cui 
tanta  res  erat,  et  supererat.  Ter.  AI 
quale  era  tanto  it  bene  di  Dio,  che 
ne  ridondava.  —U — Durare , basta- 
re,  continuare,  perseverare  : Modo 
vita  milii  supersit.  Virg.  Purchi  mi 
duri  Ia  vita. — Superfuturus. 

Quod  superest.  Cic.  Del  resto,  det 
rimanenle.  Ne  blando  nequeat  supe- 
resse  labori.  Virg.  Perdit  duri  alta 
dolce  fatica.  Adeo  super  tinus  eram. 
Virg.  Finalmcnte  io  solo  sopravioeva. 
Atheniensibus  praeter  arma  et  naves 
nihil  erat  super.  Ncp.  Agli  Ateniesi, 
oltre  1’armi  c le  navi,  nulla  rima- 
neva. 

Supersus.  V.  Superstes.  , 

Supertectus,  a,  um.  pari.  Jusi.  Copcr- 
to,  ricoperto.  V.  Supertego. 

Supertdgo,  is,  egi,  ecluni , ere.  a.  3. 
Coi.  Cirprire  di  nuovo,  ricoprire.  — 
Pali.  Coprire. 

Supertrdlio,  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Tirare, 
strascinar  sopra. 

Supervacandus,  a,  um.  Cic.  Superva- 
caneo, sovcrchio,  superfluo,  di  sopra 
piii,  in  soprabbondanza.. 

Triremem  navem  supervacaneo  addi- 
derim. Front.  Di  pili  vi  aggiungerci 
una  trireme. 

Supervaco,  as,  are.  n.  1.  Geli.  Esser  so- 
verdiio,  superfluo. 

I3SS&  > *•*■*»- 

mente,  coii  superfluito,  di  soverehio. 

Supcrvacdus,  a,  um.  Cic.  Supervacuo, 
supervacaneo,  superfluo,  vano,  inu- 
tile, sovercliio. 

In  supervacuum.  Seu.  Sen;a  pro, 
senza  utile,  indaruo. 

Supervado,  is,  ere.  n.  3.  Sali.  Man- 
tare, ascendere,  salire,  andar  sopra. 

Supervaganda  avis.  Fcst.  Uccello  che 
canta  da  una  altczza. 

Supervagatus,  a,  um.  pari.  Coi.  Spar- 
gente, sportatu. 

Supervagor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Coi. 
A Uargarsi  troppo,  audare  in  troppo 
rigoglio  (dicesi  di  piante,'. 

Supervectus,  a,  uin.  part.  l,iv.  Tragit- 
tatosi  oltre,  varcalo.  V.  Supervcho. 

SopcrvCho , is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. 
Catul.  Portor  sopra. 

Supervenio,  is,  eni,  eiitum,  ire.  n.  £i 
— 1 — Sormonlare,  salir  sopra , le- 
varti,  alzarsi  sopra:  Vinea;  super- 
veniunt jugum.  Coi . I.c  vili  sormon- 
tano  i pali  traversi.  —2 — Venire, 
farsi  sopra,  correr  sopra,  saltare 
uddosso  : Semianimi  lapsoque  super- 
venit. Virg.  Si  fa  sopra  a lui  semia- 
nime caduto.  — 3 — Sopraovenlre , 


sorvenire  , sopraggiungere,  venire 
alTimprovviso : Timidisquc  superve- 
nit Aigle.  Virg.  F.d  Eglc  sopravvenne 
ai  timidi. — h—fterm.  ruit.)  Soprav- 
venire,  sorprendere , piombare  ad- 
dosso,  assalir  d’improvviso , coglie- 
re  atrimprovvisa  : Munientibus  su- 
pervenit Marcellus.  Liv.  Marcello 
sopravvenne  a loro  che  alzavano  ri- 
pari.  — 5—  Sopravvcnire  , venire , 
venir  dopo,  sopvarrivare,  giungere: 
Nullis  supervenientibus  auxiliis.  Tac. 
Non  sopravvcnendo  alcuno  ajutp. 

— Superveniens. 

Planitiem  supervenit  humor.  Coi.  V 
aequa  sormonta  ii  suolo.  Unda  super- 
venit undam.  tlor.  Un  fluito  ineatza 
Taltro.  Quibusdam  crusta  superve- 
nit. Plin.  Ad  alcuni  (animali j si  di- 
stende sopra  una  erosta. 

Supervenior.  V.  Praevenior. 

Superventus,  us.  m.  Tac.  Sopravve- 
nttla,  supruggiunta,  soprav  venimen- 
to,  sopraggiungiment o , il  soprav- 
venire. 

Supervestio,  is,  Ire.  a.  U.  Plin.  Sopra- 
vestire,  coprire,  vestir  sopra.  — Su- 
pervestiens. 

Supervivo,  is,  xi,  cluni,  ere.  n.  3 Plin. 
Sopravvivere,  servivere,  virere  piu, 
di  piu  degli  attri. 

Superungo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  Ceis. 
Ungere  sopra. 

Supe.  volito,  as,  are.  Virg.  ) , c 

Supervdlo,  as,  are.  Ovid.  ) 
praevolare,  sor votare,  sovravolare, 
volar sopra,  o alto. 

Supervolutus,  a,  um.  Coi.  Voltalo  so- 
pra. 

Supcrvdino,  is,  ere.  a.  3.  Sil.  Vomi- 
tare sopra. 

Superurgens,  entis.  Tac.  Vrlante,  so- 
spingente  sopra. 

Sundrus,  a,  um. — I — Superno,  su- 
pernate, superiore : Spectatores  su- 
perarum rerum.  Cic.  Spetlatori  delle 
rose  supernati.  — 2 — Superno , ter- 
reno fgti  nomini.  Ut  terra,  e quanto 
ad  essa  appartiene,  erano  dctli  su- 
perni in  rapporto  ai  trapassati  abi- 
tat  ori  deil’ inferno  odegii  Elisi):  Co- 
cytiqtie  petit  sedem,  supera  ardua  lin- 
quens. Virg.  Torno  alte  sedi  di  Co- 
cito,  abbandonando  le  eosc  terrene. 

— Superior,  superius,  superrimus. 

Superum  mare.  Cic.  Mure  supero, 

Adrialico.  De  supero.  Plaut.  Dall’ al- 
to. Dii  superi.  Virg.  Deisuperni.  Tota 
domus  superior  vacat.  Cic.  Tuito  l’ap- 
part  amento  di  sopra  d vuoto.  Supe- 
rior pars  collis.  Ca;s.  La  parte  piu 
alta  det  colle.  Superiore  nocte,  su- 
periore tempore.  Cic.  \clla  noltepri- 
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ma,  nel  tempo  seorso.  Anno  superio- 
re. Cic.  Vanno  passato.  Superior  cru- 
delitas. Ncp.  V antica  crudelia.  Om- 
nes superioris  aetaiis.  Caes.  Tulli  i 
procelli.  Equiles  superiores.  Os.  Ca- 
valieri  piu  forti , o vincit  ori.  Ut  quan- 
to superiores  sumus,  tanto  nos  gera- 
mus  submissius.  Cic.  Ondcche quanto 
piu  ei  conosciamo  agli  nitri  supe- 
riori, tanto  mostriamoci  ad  essi  piu 
umani. 

Supinatus,  a,  uni.  pari.  Virg.  Supino, 
resupino,  volto  ait’ insit,  chc  giace 
coi  ventre  attonsu,  cite  giace  suile 
reni. 

Supine,  avv.  S<%  Supinamente,  con 
positura  supinM^fon  giacer  supino. 
Supinitas,  atis.  /ToDuiut.  Giacilura , 
post  ura  supina,  m 
Supino,  as,  avi,  atiflfetre.  a.  1.  Stat. 
Supinare,  mettcreSn\iacere  suile 
reni,  volturc  colla  facciit-iu  sii. 
Supinare  se  Seu.  InsuperMrsi. 
Supinum  , i.  n.  Prisc.  Supino  (term. 
gram.J. 

Su  pln  us,  a , ii  m . — 1 — S ttpino,  rcsiipin  o, 
chc  giace  sui  reni,  arrovesciato  suile 
reni,  vollato  colla  faccia  e ventre  in 
su:  Stertitque  supinus.  Hor.  Ii  supino 
ronja.  2 Alzato,  levato,  volto  in 
su,  verso  Calto,  verso  il  cieto  : Tcn- 
doque  supinas  ad  coelum  manus.  Virg. 
Volgo  al  cielo  Ic  alzate.  inani.  — 3 — 
Inclinato,  declivo,  eltino:  Collesque 
supini.  Virg.  Colli  declivi.  — fP— 
(trasl.)  Oiioso,  ignorante,  trasett- 
ralo,  neg  ligent  e,  inflngardo,  pigro, 
ncghittoso,  stupido , pollrone:  Ani- 
mus supinus.  Calui.  Animo  stupido. 
—5—  Superbo,  gonfw.  orgoglioso: 
Supmus  honore  fregerit  heminas  ini- 
quas. Pers.  Superbo  dcITonorc  fa- 
cesse spczzarc  le  false,  emine.  ■-  Su- 
pinior. 

Supina  tellus,  supinum  mare.  Plin. 
ferra,  mare  volto  at  sole.  Nec  redit 
in  fontes  unda  supina  suos.  Ovid.  t\’d 
l onda  ritorenido  il  corso  torna  al 
suo  fonte.  Tibur  supinum,  lior.  Ti- 
voh  posto  in  pcndlo. 

Supo,  as.  V.  Sipo. 

Suppactus,  e.  subpactus,  a,  um.  Plaut. 
Attaccato  sotto. 


Suppamulnre,  c suppenulare,  is.  n.  Not 
Sottovcste,  veste  cite,  si  porta 
sotto  il  gabbano. 


SpHmP%’  C,  SUbp;llpor’  ari.  d. 

/u/TU  Ia  pare'  nccarezzarc,  ad 

'■'iippar,  c subpar,  Sris.  Cic.  Quasi 
‘ mate,  quasi  pari.  v 

i rasitor , c subparasitor  , arii 


5ri.  d.  1.  Plaut . Complacere,  secon- 
dare. 

Supparum , i.  n.  ) ..  . ,,  . 
Supparus,  i.  m.  ) ‘'«s1-  Yelo,  panno- 

lino.  — Lucan.  Velclia  (attaccata 
ali’ cslremitd  dell'  albero  maestro 
dclla  nare).  — Plaut.  Teste,  vesti- 
mento (da  tinnio,  e da  donna). 
Suppeditatio,  Onis.  f.  Cic.  Copia,  ab - 
bondonza. 

Suppeditatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Som- 
ministrato , dato,  fornito.  V.  Suppe- 
dito. 

Suppedito,  e subpedlto,  as,  avi,  atum, 
are.  a.  1.  —1—  Somministr are,  da- 
re, provvedere,  largire,  fornire : 
Ut  terra  cibos  suppeditare  possit.  Cic. 
Percite  Ia  terra  possa  sommini- 
strare  biade.  —2 — Bastare,  occor- 
rere,  bisognare , esser  d’uopo:  Pa- 
rare ea,  quae  suppeditent  ad  victum. 
Cic.  Preparare  quanto  basti  al  vit- 
io. — 3 — Abbondure,  avere  in  ab- 
bondanza : Ouibus  nos  suppedita- 
mus. Cic.  Delie  quali  cose  noi  abbon- 
diamo.  — U — Basiare,  essere  assai, 
essere  abbastanza : An  hoc  signifi- 
cas, nc  chartam  quidem  tibi  suppedi- 
tare? Cic.  Forse  vuoi  dirtnif.  cite,  non 
ti  busta  tacarta ? — 5 — Suppeditare, 
atlcrrare,  prostrare  : Mors  cuncta 
suppeditat,  inser.  ant.  I.a  morte  tut- 
to  atterra.  — Suppeditans. 

Quod  Ciceroni  suppeditas,  gratum. 
Cic.  Ti  rendo  grazir.  di  qttello  cite 
rui  mandando  u Cicerone.  Quoad  vita 
suppeditavit.  Cic.  Finchd  visse.  Ita 
gaudiis  gaudium  suppeditat.  Plaut. 
Cosi  una  gioja  viene  a colmarc  l'al- 
tragioia.  Apud  vos  quemadmodum 
loquar,  nec  consilium  nec  oratio  sup- 
peditat. Liv,  Die  Ia  mente,  n&la  lin- 
gua mi  danito  rotne  parlarvi. 
Suppedo,  e subpddo,  is,  ere.  m.  S.  Cic. 
Scorcggiare,  tirar  dellc  coreqgie,  o 
peia. 

Suppenddo,  csubpendfio,  es,  ere.  u.  2. 
Coi.  Pendere  di  sotto. 

Suppernatus,  e subpernStus,  a,  um. 
Fest.  Tugliato  a modo  di  prcsciutto. 
Supperturbo,  e subperturbo , as,  are. 
a.  l.Sen.  Turbare  alquanto. 

Suppeti*  c subpetlic,  arum.  f.  pl. 

I laut.  Ajulo,  socrorso. 

Auxilia  magna  equitatus  suppetias  ve- 
nire llirt.  Grande  forza  di  caralieri 
venire  in  ajulo.  Suppetias  ire  alicui, 
llirt.  Accorrere  in  ajutoad  alcttno. 
Suppetiatus,  us.  rn.  Non.  Soceorso, 
ajulo. 

Suppetior,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Cic. 
Soccorrere , recar  soceorso,  venire 
in  «iulo. 
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SuppSto,  esubpeto,ls,  ere.  a.  3.— I— 
Soccorrere,  occorrerc,  ricorrere  at 
penstero,  alia  mente:  Nec  consilium 
sibi  suppetere.  I.iv.  .\d  soccorrergti 
alcun  partito.  —2—  Bostare , cs- 
sere  assai,  essere  abbastanza  : Nec 
pabuli  magna  copia  suppetebat.  Os. 
/Ve  era  copia  abbastanza  di  pascoli. 
— Suppetens. 

Si  vita  suppetissct  F.iv.  Se  gli  fosse 
aurata  Ia  vita.  Novis  ut  suppetas  do- 
foribus,  flor.  Perdit ) sogyiaccia  a 
tiuoui  (lolori.  Ad  remunerandum  mihi 
nihil  suppetit. pra/ter  voluntatem.  Cic. 
Io  non  hoefllro , cite  il  biton  volcre 
per  rimentarti.  Pauper  non  est,  cui 
rerum  suppetit  usus.  flor.  Dion  c po- 
vero,  chi  pud  snppiirc  agli  usi  delta 
vita.  Dictis  Tacta  suppetant.  Piaut. 
Alte  parole  rispondano  i [alti. 
Suppilator,  c subpil2tor,  Oris.  m.  Non. 
Chispcla,  chi  leva  i pcli. 

Suppilatus,  a,  um.  part.  Non.  Spo- 
gliato,  rubato.  V.  Suppilo 
Suppilo,  e subpilo,  as,  are.  a.  1 Piaut. 
Itubare,  involare , cd  anche  spoglia- 
re,  svestire. 

Suppingo,  is,  ere.  a 3.  Piaut.  Inchio- 
dar  sotto. 

Suppinguis.  V.  Stibpinguis. 
Supplantatus,  a,  um.  pari.  Sen.  Sop- 
pianlalo.  gittalo  a terra , att errato, 
fatto  cadere.  V.  Supplanto. 

Supplanto,  e subplanto,  as,  avi,  alum, 
are.  a.  1.  — 1 — Sopptanlarc  , spian- 
tarc,  altcrrarc,  dirancarc,  s vellere: 
Totas  supplantare  vites.  Plin.  Gettara 
terra  tuite  le  viti.  -2—  Supplanta- 
re, sopptanlarc , dare  it  gambctto, 
attrarcrsarc  il  piede  fra'  picdi  di  al- 
cuno,  per  farto  cadere , per  rove- 
sciarlo:  Supplantare  eum  quicum  cer- 
tet. Cic.  Dare  it  gambctto  a colui  coi 
quale  si  lotia. 

Supplantat  verba  palato.  Pcrs.  Soffoca 
la  voce  nel  palato. 

Supptauslo,  onis.  f.  V.  Supplosio. 
Supplementum,  i.»i.  Coi.  Supplemen- 
to, supplimcnlo,  qnalunque  cosa  si 
aggiunge  ad  nitra.  — C;es.  Reclule, 
riserve,  leve 

SuppICo,  e subplfio,  es,  Cvi,  Cluni,  ere. 
a.  2.  — 1 — Bmpire,  riempire,  colma- 
re  : Cavae  supplentur  sanguine  venae, 
Ovid.  Le  vuote  rene  si  riempiranno 
di  sangue. — 1—(  V.  milii.  J Snppiirc , 
reclutarc,compiere , rinnovarc,  ri- 
fornire,  compire:  Supplevitquc  ita 
eas  legiones,  i.iv.  Compi  in  lal  modo 
quelle  legioni.  — 3—  Supplire,  sop- 
perire,  aggiungere  eid  chc  manca : 
Supplete  ceteros.  Cic.  Aggiungctc 


gli  allri.  — Supplens  , suppleturus  , 
supplendus. 

Ad  supplenda  exercilus  damna.  Tac. 
A rifare  i da  tini  deWescrcito.  Sup- 
plere locum,  vicem.  Sen.  Fare,  tener 
te  vcci.  Si  fetura  gregem  suppleverit. 
Virg.  Se  i nescituri  agnelli  potranno 
rinnovare  la  grcggia.  Supplevit  dam- 
na incendiorum.  Tac.  Bislord  I danni 
dclPinccndio. 

Suppletus,  a,  um.  part.  Cic.  Bifor- 
nito,  riempito , compito,  supplito. 
— V.  Suppleo. 

Supplex,  icis.  Cic.  Supplice , suppli- 
chcvole,  che  supplica. 

Supplicem  esse  alicui.  Cic.  Suppli- 
care alcuno.  SuppteS;  est  vester.  Cic. 
A voi  si  volge  supplice.  Supplex  ve- 
sti® inisericoi dite.  Cic.  Supplice  alta 
vostra  pictd._z 

Supplicamentum  , i.  n.  Apul.  Suppli- 
I cazinnc,umilc  preghicra  , il  suppli- 
I care. 

Supplicatio,  onis.  f.  Cic.  Supplicatio- 
ne, preghicra  piibblica,  cd  anche: 
rendimento  di  grftzie  agli  Dei  per 
riltoria  riportata. 

Supplicationem  indicere.  Ca>s.  Inti- 
mare te  pubbtichc  preghicrc. 
Supplice,  arv.  Var  ) 

Suppliciter,  avv.  Cic. ) Suppllcemcnte, 
supptichevolmente,  supplicant  emen- 
te, con  modo  suppUchevolc. 

Supplicia,  orum.  n.  pl.  — i—  Suppli- 
cationi, preghiere,  preci : Non  votis 
neque  suppliciis  muliebribus  auxilia 
Deorum  parantur  Sali.  Non  con  voti, 
non  con  preci  donncschc  si  otten- 
gono  ajuti  dagli  l)ci  —2  — Offerte, 
doni,  presenti , voti:  Quibus  preci- 
bus suppliciisque  Deos  possent  pla- 
care. Liv.  Colle  quali  preci  cd  of- 
ferte potcsscro  amiearsi  gli  Dei. 
—i—Segno,  argomcnlodi  pace,  ban- 
diera  bianca  : I.egatos  ad  consulem 
cum  suppliciis  mittit.  Sali.  Manda  le- 
gali a!  consolc  con  i segni  di  pace. 
— ft—  Sacrificii,  obblazioni , propi- 
tiationi, immolationi,  olocausli, 
oslic:  Quos  boves  ad  Deorum  servant 
supplicia.  Var.  Bovi  chc  tengono  per 
fare  olocausli  agli  Dei. 

Supplicium,  i.  n.—l — Supplizio,  sup- 
plicio, morte,  pena  capitale:  Dare 
aliquem  ad  supplicium  Nep.  Condan- 
narc  alcuno  a morte.  — 2—  Suppli- 
cio, supplizio,  castigo,  pena,  tor- 
mento: Satis  supplicii  tulisse  perpes- 
sos omnium  rerum  inopiam.  Cres. 
Arer  sofferto  pene,  abbastanza  gravi 
avendo  patito  la  mancanza  d'ogni 
cosa.  — 3 — Punitione,  castigo  leg- 
gicro,  lieve  pena  : Pro  peccato  magno 
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paululum  supplicii  satis  est  patri.  Ter. 
Ad  un  padre  basta  pigliar  lieve  pe- 
na di  gran  mancamento. 

Rapere,  (lucere  aliquem  a<l  suppli- 
cium, Cic.  trahere,  agere  ad  suppli- 
cium. Tac.  Trarre  alcuno  a morte. 
Dare  supplicium.  Nep.  Pagarc  il  fio. 
Supplico,  e subpllco,  as,  avi,  atum, 
are.  n.  I.  —1—  Supplicare,  pregare, 
far  oratione,  adorare,  orare  -.  Volo 
m fano  supplicare.  Plaut.  Voglio  pre- 
gare net  tempio.  —2—  Supplicare, 
chicdcrc  umitmente,  scongiurare , 
dimandar  gratia  : Venire  domum  ad 
eum,  precari,  denique  supplicare.  Cic. 
Anclare  in  sua  casa,  pregarlo , ed 
anche  scongiurarlo.  — Supplicassis. 
Plaut.  per  supplicaveris.  — Suppli- 
cans, supplicaturus. 

Ture  non  supplicabatur.  Plin.  Non 
pregavasi  cogli  incensi,  Nec  cuiquam 
supplico.  Plaut.  Non  cliieggo  cosa  ad 
alcuno. 

Supplicue,  avv.  Apul.  V.  Suppliciter. 
Supplodo,  e subplodo,  is,  si,  sum,  ere. 
(pedem)  a.  3.  Cic.  Ballcrc  i piedi 
fsegno  d’ira,  di  sdegnoj. 

Supplosio,  onis.  f.  (pedis)  Cic.  Batti- 
mento  di  piedi. 

Suppaenitet,  e subpeenitet,  ebat,  ere. 
impers.  2. Cic.  1’entirsi  alquanto,  un 
poco. 

Suppolltor,  V.  Suppilator. 

Suppono,  e subpono,  is,  sui,  e sivi, 
situm,  ere.  a.  3.  — 1 — Supporrc, 
soltoporre,  metter  sotlo  : Ova  galli- 
nis sa;pe  supponimus.  Cic.  Spesso 
sottoponiamo  le  ova  alie  gatline. 
—2—  Supporrc  , sostituirc  , susli- 
tuire,  surrogare,  mettere  uno  in 
luogo  d’un  altro  : In  his  operae  no- 
stra- fides  amicorum  supponitur.  Cic. 
In  cid  si  sostilnisce  ali’ opera  nostra 
la  leatta  degli  amici.  —3—  Aggiun- 
gere,  soggiungerc:  Supponere  ratio- 
nem. Cic.  Aggiungcre  una  ragione. 
— U — Soltoporre,  sotlomclterc,  sog- 
gettare,  asseggettare,  render  sog- 
getto : dithera  ingenio  supposuere 
suo.  Ovid.  Sottomisero  il  cieto  al 
loro  ingegno.  -5—  Pospon-e  , met- 
ter dopo : Et  veterem  Catio  suppo- 
suisse Samon.  Ovid.  E di  aver  pos- 
posta  l’ antica  Samual  Latio.  — Sup- 
positurus. 

Si  cu-lo  suppones  vina  sereno.  lior. 
Se  csporrai  i vini  at  cielo  sereno. 
Supponere  aliquem  tumulo , terra;. 
Ovid.  Sottcrrare,  scppellirc  alcuno. 
opponere  puerum.  Plaut.  Sostituire 
tlglio  altrui  al  proprio.  Suppo- 
testamentum.  Cic.  Falsare  un 


testamento.  Rem  supponere.Cod.  M et- 
iere  in  pegno  una  cosa. 

Supporto,  e subporto , as,  avi,  atum, 
are.  a.  1.  Ca;s.  Portare,  trasportare, 
condurre. 

Suppositio,  onis.  f.  Coi.  Il  sottopor- 
re,  il  metter  sotto. 

Suppositio  pueri.  Plaut.  1 1 prendere 
ed  allevare  per  suo  il  figliuolo  al- 
trui. 

Suppositicius,  a,  uin.  Var.  Suppos i- 
tizio,  supposto,  supposito,  che  cre- 
desi  di  uno  ed  i di  un  altro  f dicesi 
specialincntc  dei  bambini). 

Gladiator  suppositicius.  Mart.  Gla- 
diatore, che  prende  il  luogo  di  un 
altro  morio,  o ferito,  o stanco. 
Suppositoria  cella.  Var.  S tanta  del- 
1’acqua  tiepida  nci  bagni  sotloposta 
a quella  dclVacqua  fredda. 
Suppositus,  e subpositus,  a,  uni.  part. 
Iloi  . Sopposto,  supposto,  sottoposto, 
posto  sotto , sostituito  , surrogato , 
finio,  posto  invece,  supposito,  scam- 
biato.  — Suppostus.  Virg.  per  sup- 
positus. V.  Suppono. 

Suppostrix,  Icis.  f.  Plaut.  Donna  che 
scambia  i figli  altrui. 

Suppostus.  V.  Subpositus. 

Suppresse.  V.  Represse. 

Suppressio,  onis.  /’.  Cic.  Suppressione, 
soppressione,  it  sopprimere. 
Suppressiones  nocturnse.  Plin.  Incubo 
notturno  (voc.mcd.). 

Suppressor,  e subpressor,  oris.  m.  Cod. 
Occultatore  di  uno  schiavo  altrui. 
Suppressus,  e subpressus,  a,  um. pari. 
Cic.  Suppresso,  depresso  , abbassato 
premendo,  compresso,  atlaccalo, 
arrestato,  fermato,  cliiuso,  nasco- 
sto.  — Suppressior.  V.  Supprimo. 

Vox  suppressa . Cic.  V oce  bassa, 
mezza  vocc. 

Supprimo,  e subprimo,  is,  pressi,  es- 
sum, ere.  a.  3.  — 1 — Affondarc,  spro- 
fondare,  inabissarc , mandare,  co- 
lare, calare  a fondo:  Quinqueremi» 
romana  duas  triremes  subpressit.  Liv. 
Una  quinquereme  romana  cohi  o 
fondo  duc  triremi  (dei  ncmicoj. — 2— 
Fcrmare,  rilcucre,  cessare,  arresta- 
re,  raffrenare:  Hostem  nostros  inse- 
qucntein  supprimit.  Cses.  Ar resta  il 
nemieo  che  ficramente  i nostri  per- 
seguitava.  Iter  supprimunt.  Cses.  Ces- 
satio il  viaggio.  — 3 — Celare  occul- 
tare, nascondere:  Pecuniam  suppres- 
sit. Cic.  Occulto  il  danaro.  — Sup- 
primens, suppressurus,  supprimen- 
dus. 

Supprimere  sanguinem.  Plin.  Sta- 
gnare il  sangue. 

Suppromus,  c subprotnus,  i.  m.  Plaut. 
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Secondo  maeslro  di  casa , sccomlo 
dispmsiere,  chi  £ dopo  il  dispcnsicre. 
Suppiidet,  e subpudet,  ebat,  duit,  ere. 
imp.  2.  Cic.  Arrossirc  alquanto,  un 
poco. 

Suppuratio,  flnis.  f.  Plin.  Suppurazio- 
ne,  suppar  amento,  postema,  aposte- 
ma, ascesso. 

Suppuratorius,  a,  um.  Plin.  Suppura- 
tivo, suppurante,  maturalivo. 
Suppuratum,  i.  n Plin.  V.  Suppuratio. 
Suppuratus,  a,  um.  part.  Plin.  Suppu- 
rato, renuto  a suppurazione.  V.  Sup- 
puro. 

Suppurata  tristitia.  Sen.  Dolore  cltiu- 
so , concentrato. 

Suppuro,  e subpuro,  as,  avi,  atum, 
are.  n.  1.  Plin.  Suppurare,  venire  a 
suppurazione,  maturare,  far  capo. 
— Suppurans,  suppuraturus. 

Suppus,  e sttpus,  a,  uni.  Fest.  Supino. 
V.  Supinus. 

Supputatio,  onis.  f.  Vitr.  Supputazio- 
nc,  conto , computo,  calcolo. 
Supputator,  Oris.  m.  Firmic.  Compu- 
tlsta,  ragioniere,  calcolatorc. 
Supputatus,  a,  uni.  part.  Pallad.  Com- 
putato, calco  lato.  V.  Supputo. 
Suppdto,  c subpiilo,  as,  avi,  atum, 
are.  a.  1.— 1 — Polare,  o tagliare 
tratto  tratto : Oleas  teneras  suppu- 
tato. Cat.  Pota  gli  olivi  lenerelli. 

•'  — 2 — Supputare,  computare,  calco- 
tarc,  far  conti:  Sollicitis  supputat 
articulis.  Ovid.  Calcola  suile  agili 
dita. 

Supra,  prep. — 1 — Sopra,  su,  sovra, 
sur,  sopra : Ille,  qui  supra  nos  habi- 
tat. Pia  ut.  Colui,  che  abit  a sopra  noi. 
— 2 — Sopra,  al  di  Id,  piu  clie,  meglio 
che,  piu  di:  Ctesa  hostiunt  supra  mil- 
lia viginti.  Liv.  Uccisi  pii i di  venti 
mila  nemlci.  — 3—  Sopra,  oltrc,  fuo- 
ri:  Supra  belli  Latini  metum  id  quo- 
que accesserat,  quod  etc.  Liv.  Sopra 
la  guerra  dei  Latini  rravi  il  timore, 
che  ecc.  — U — ( avv.)  Di  sopra,  sopra: 
Et  mare  quod  supra,  teneant,  quod- 
que alluit  infra.  Virg.  Ed  abbian  si- 
gnorla  dei  mare  di  sopra,  e di 
quetlo,  che  bagna  le  terre  di  solto 
(cio£  dell’ Adriatico  c dei  Tirreno). 
— 5 — Sopra,  di  sopra,  prima,  in- 
nanzi,  aranti:  Uti  supra  demonstra- 
vimus. Cats.  Come  sopra  abbiamo  di- 
mostrato. — 6 — Piu  oltre,  piu  lon- 
tano,piii  da  Iungi:  De  C.  Petronio 
pauca  supra  repetenda  sunt.  Tac.  Di 
C.  Petronio  si  ha  da  cominciar  a 
dire  piu  da  Iungi. 

Dux  hostium  cum  exercitu  supra  ca- 
put est.  Cic.  Ilduce  ncmicc  ci  c4  sopra 
con  1’escrcito.  Ecce  supra  caput  est 


homo  levis,  ac  sordidus.  Cic.  Ecco  ml 
sta  addosso  un  uom  da  nulla,  ed  ara- 
ro. Est  omnia  quando  iste  animus  su- 
pra. Virg.  Quando  questo  luo  valore 
non  ha  chi  lo  pareggi.  Nihil  supra 
Deos  lacesso.  Hor.  Mon  chieggo  di  piu 
ai  Rumi.  Paulo  supra  hanc  memoriam. 
Cats.  Poco  prima  di  questo  tempo. 
Supra  nummorum  millibus  emptus. 
Hor.  Pagato  piu  di  mille  danari. 
Dialogos  confeci,  ita  accurate,  ut  nihil 
possit  supra.  Cic.  Jio  condotto  a ter- 
mine i dialoghi  con  tanta  accura- 
tezza,  che  mai  la  maggiore.  Facete, 
lepide,  laute:  nihil  supra.  Ter.  Ea- 
cclo,  lepido,  magnifico;  nulla  di  piu 
caro!  Supra  quam.  Cic.  Piii  di  qucl- 
lo  che. 

Supradtctus,  a,  um,  Pallad.  Soprad- 
detto,  anzidetto,  antedetto,  suildetto. 

Suprajaclo,  is,  ere.  a.  3.  Coi.  Gettar 
sopra. 

SuprauStans,  antis.  Vitr.  Sopranuo- 
lanlc,  galleggiante. 

Suprapono,  is,  ere.  a.  2.  Inscr.  ant . 
Soprapporre,  porre  sopra. 

Supraposltus,  a,  um.  part.  Ceis.  So- 
prapposto.  V.  Suprapono. 

Suprascando,  is,  ere.  a.  3.  Liv.  Salir 
sopra,  sormontare. 

Suprascrlptus,  a,  um.  part.  Vitr.  So- 
prascritto,  sovrascritto. 

Supravivo,  is,  ere.  n.  3.  Inscr.  ant. 
Sopravvirerc. 

Suprema,  orum.  n.  pl. — 1 — Morte, 
fine  della  vita : Hercules  sentiens  su- 
prema. Plin.  Ercole  sentendo  la  mor- 
te vicina.  —2—  Funerali,  esequie, 
ultimi  ii/ficii : Solvere  suprema  mili- 
tibus. Tac.  Celebrare  ai  so/dati  i fu- 
nerali.— 3 — Testamento:  Neque  gra- 
vissimum patrem  suprema  sua  juveni 
jactasse  crediderim.  Quint.  fid  cre- 
rterd,  che  un  padre  gravissimo  con 
leggcrczza  rivclasse  a un  giovine  il 
suojeslamento. 

Agitare  de  supremis.  Tac.  Pensar 
d’ammazzarsi. 

SupiFmo.  avv.  Plin.  In  fine,  ali’ ultimo, 
sui  finir  della  vita. 

Suprfmum.  avv.  Virg.  Per  sempre, 
per  l’ ultima  volla.  — Ovid.  Sui  mo- 
rire,  in  morte. 

Supremus,  a,  um. — 1 — Supremo,  som- 
ni o,  cminentissimo,  il  piu  alto.  Su- 
premi montes.  Lucr.  / piu  alti  monti. 
— 2—  Supremo,  sommo,  che  £ in 
massima  dignitA,  poterc,  ecc. : Jup- 
piter supreme,  serva  me.  Plaut.  Som- 
mo Giove,  salvami.  —3 — Supremo, 
ultimo,  estremo,  novissimo:  Supre- 
mam bellis  imposuisse  manum.  Ovid. 
A ver  dat  a l’ ultima  mano  alia  guerra. 
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Macie  confecta  suprema  nova  forma 
-viri.  Virg.  Una  non  mai  vista  figura 
d’uomo  consimta  da  supremo  squal- 
iore. Ventum  ad  supremum  est.  Virg. 
Si  6 giunlo  aqli  eslremi.  Suprema 
tempestas.  Var.  Ultima  ora  det  gior- 
no.  Sociamque  lori  vocat  ore  supre- 
mo. Ovid.  Cliiama  la  moglie  con  gli 
estremi  uccenti.  Claudius  admotus  su- 
premis. Tac.  Claudio  vicino  a morte. 
Suprema  hominum  judicia,  Plin.  su- 
prema; tabulx.  Mart.  Tcstametito.  Su- 
premi tituli.  Plin.  Iscrizioni  sepot- 
crali.  Suprema  milii  cum  venerit  hora. 
Tib.  Quando  saro  giunlo  alPultima 
ora.  Supremus  honos.  Virg.  I fune- 
rali. 

Supus.  V.  Suppus. 

Sura,  x.  f.  — 1 — Polpa , polpaccio , 
polpa  dclla  gamba:  Rufus  quidam 
ventriosus,  crassis  suris,  admodum 
magnis  pedibus.  Plaut.  lin  cotale  ros- 
so  di  capclli , panciulo,  con  grossi 
polpacci,  c picdi  smisurati.  — 2 — 
Gamba:  Suras  vincire  colurno.  Virg. 
Vcstir  le  gambe  di  colurno.—  3— 
Sura,  fibula  (V  osso  piccolo  delta 
gamba):  Alterum  os  brevius,  quod 
sura  recte  nominatur.  Ceis.  Valtro 
osso  pili  piccolo,  dic  bene  dicesi  fi- 
bula. 

Surclo,  as,  are.  a.  1.  Apic.  V.  Surculo. 
SurculacCus,  a,  um.  Piin.  Simile  a ra- 
micclto,  a sorcolo. 

Surcularis,  c.  Coi.  ) m sorrolo 

Surcularius,  a,  um.  Varr.  ) ’ 

attenente  a sorcolo. 

Surcularia  cicala.  Plin.  Cicala  cite 
vive  )ra  i ramicelli. 

Surciilo,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Mandare, 
nettarc  dai  polioni,  disradicarli , 
svellerli. 

Surculose,  avo.  Plin.  A modo  di  sor- 
coto,  di  polione. 

SurculOsus,  a,  uni.  Plin  Lcgnoso. 
Surculus,  i.  m. Hamiccllo,  pol- 
ione, germoglio:  Nec  surculus  idem 
Crustumiis,  syriisque  piris.  Virg.  M 
le  pere  crustumie,  e le  slriache 
hanno  lo  stesso  germoglio.  — 2 — 
Sorcolo,  mana,  magtiuolo:  Da  mihi 
ex  ista  arbore,  quos  seram,  surculos. 
Cic.  Dammi  di  questo  arbore  dc’ma- 
gliuoli  da  piautare.  — 3—  Virgulto, 
piantieella . piccota  pianta:  Campi 
omni  surculo  vacantes.  Coi.  Campi 
sgombri  d’ ogni  virgulto. — £t — Jla- 
moscello,  piccolo  ramo:  Mala  punica 
demissis  suis  surculis  in  dolio  nrenxt 
manere  putant.  Varr.  Credono,  rlw  le 
melagrane  si  conservitio , me.lten- 
dole  attaccalc  ai  loro  rami  ia  una 
botte  piena  d’ arena. 


Surdaster,  stra,  strum.  Cic.  Sordastro, 
mezzo,  alquanto  sordo. 

Surditas,  3tis.  f.  Cic.  SorditA , sordag- 
gine , sordezza,  sordamento. 

Surdus,  a,  um.  — 1 — Sordo , privo  det- 
1’udito : Surdus  varietates  vocum  no- 
scere non  potest  Cic.  II  sordo  non 
pub  sentire  le  modulationi  acue 
voci.  —2—  Sordo,  ripiignanle.  rUro- 
so,  non  disposto,  chi  fa  il  sordo , cm 
non  vuol  sentire:  Ad  mea  munera 
surdus.  Ovid.  Sordo  alie  mic  offerte. 
— 3-  Sordo,  muto,  non  sonoro,  cM 
non  si  ascolta,  ehe  non  si  fa  udire : 
Tibi  sit  surda  lyra.  Prop.  Tisia  muta 
la  lira.  — U — Smorto,  pallido,  senta 
colore:  Surdus  fit  colos.  Plin.  U co- 
lore diviene  smorto.  — 5 — Sordo, 
duro,  crudo,  inflcssibile,  rigido,  ine- 
sorabite,  chc  non  si  piega:  Leges  rem 
surdam  esse.  I.iv.  Le  leggi  esscrc  me- 
sorabiti. — Surdior. 

Janua  surda,  surdx  fores.  Ovid.  Por- 
ta clie  non  si  apre.  Tuas  lacrimas  li- 
tora  surda  bibent  Prop.  I lidi  insen- 
sibili beveranno  le  lue  lacrime.  Sur- 
do cantare.  Prop.  Prcdicare  al  de- 
serto. Surda  vota.  Pcrs.  Preghiere 
non  aseoltatc.  Surdus  locus,  'ar. 
Luogo  muto.  Res  surdx.  Plin.  Cose 
inanimate. 

SurOna,  x.  f.  Var, Surena  fsorta  di  pe- 
sce).  — Tac.  Surena  ( rosi  cliiamavasi 
il  primo  magislralo  tra  i Parti  dopo 
il  re). 

Surgo,  is,  rexi,  ectum,  ere.  a e n.  a. 
— 1 — Levare,  alzarc:  Lumbos  sur- 
gite.  Plaut.  Levate  i lombi  fcioe, 
sorgete  da  sedere ).  — 2 — Sorgere, 
surgere,  alzarsi.  levarsi,  ritzarn: 
Surrexil  e lectulo.  Cic.  Surse  dal 
Icito.  — 3 — Surgere,  incominciare, 
levarsi  per  pariare:  Credo  vos  mt- 
! rari,  quod  cum  tot  summi  oratores 
! sedeant,  ego  potissimum  surrexerim. 
Cic.  Penso  farrte  le  meraviglic,  eju, 
mentre  tanti  somnii  oratori  taceto - 
no,  io  spccialmcntc  sia  surto  per 
pariare.  — U — Sorgere,  surgere,  na- 
scere, spuntare,  germogliarc:  Ncc 
potuere  surgere  messes.  Virg.  P°~ 
tettero  sorgere  le  messi.  - 5 — Sor- 
gere, crescere,  innalzarsi  dallc  fun- 
damenta: Cernes  surgentem  nov* 
Carthaginis  arcem.  Virg.  Vcdrai  la 
sorgente  rocca  dclla  nuova  Coria- 
gine. — Surrcxti.  Mart.  iiwccc  di  sur- 
rcxisli,  Surrexe.  lior,  invece  di  surre- 
■ xisse.  — Surgcns,  snrrecturus. 

Ille  ante  lucem  surrexit.  Cic.  Lgn  »■ 
levo  di  letlo  innanzi  di.  Si  forte  con- 
spexit surgentem  in  cornua  cervum. 
Virg.  Sc  mai  vide  un  cervo  daw 
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ramose  corna.  Pugna  aspera  snrgit. 
Virg.  Ferve  /icra  miseMa.  S»vx  al- 
tius irse  Daulanio  surgunt  ductori. 
Virg.  Piii  fler  a ira  divampa  nel  cuore 
dei  Dardanio  duce.  Non  ulla  labo- 
rum nova  mi  facies  surgit.  Virg.  Xcs- 
suna  maniera  d’affanno  mi  si  mo- 
tlra  nuova.  Mare  surgit.  Virg.  lima- 
re si  gonfta,  si  rabbuffa.  Surgit  tibi 
lutea  pullis.  Pers.  Un  giallorc  su  per 
la  pelle  ti  scrpeggtu. 

Surio  , is , ire.  n.  b.  Fest.  F.sscre  in 
caldo,  venire  in  lussuria,  andare  in 
amore. 

SurpicQla.  V.  Sirpicula. 

Surptus.  V.  Surrcptus. 

Surpdi,  invecedi  surripui.  V.  Surripio. 
Surrcctlto.  V.  Suhreptito. 

Surrectus.  V.  Subrectus. 

SurrOgit.  Fest.  invece  di  Surrexit. 
Subremit.  Fest.  invece  di  Sumpsit.  V. 
Sumo. 

Surrepo.  V.  Subrepo. 

Surrcptus  c subreptus,  a,  um.  pari. 
Cic.  Tollo  di  nascoslo,  rubalo , invo- 
lato, rapito,  occupato,  preso  per  fro- 
de.  V.  Surripio. 

Surrlgo.  V.  Subrigo. 

Surripio  e subripio,  is,  ipui,  reptum, 
ere.  a.  3.  Cic.  Rubare , trafugare,  in- 
volare, logltcre  di  naseosto.  — Sur- 
pite.  Hor.  invece  di  surripite.  Sttr- 
puerat.  I.ucr.  invece  di  surripuerat_ 
Surpere.  Plaut.  invece  di  surripere. 
— Surripiendus. 

Surripiendum  aliquid  putavi  spatii. 
Cic.  Ilo  pensato  trafugare  qualehe 
brano  di  tempo.  Virtus  nec  surripi 
potest  umqua'm.  Cic.  La  virtii  ncppu- 
re  per  f rode  ci  pud  essere  tolta  giam- 
mai. 

Surrflgo.  V.  Subrogo. 

Surruptus.  V.  Surrcptus. 

Sursum,  avv.  Cic.  Sii,  in  su,  in  alto, 
verso  Vallo. 

Sursum  versus,  Cic.  sursum  vorsus, 
Lucr.  sursum  vorsum.  Cat.  Ali’ insit, 
verso  Vallo. 

Surus,  i.  m.  Fest.  Palo,  bronco,  bron- 
cone,  tronco,  Ironconc. 

Sus  e suis,  suis.  m.  e f.  Cic.  Porco  e 
porca.  Ovid.  Pcscc  porco.  —Subus, 
I.ucr.  invece  di  suibus. 

Sus  Minervam  docet.  Cic.  fprov.J  I 
paperi  meitano  a bere  le  oc/te.  Sus, 
ut  ajunt,  docebo  oratorem  eum,  qui 
etc.  Cic.  Io  cicco  vorro  f armi  scorta, 
gtiida  di  tale  oratore,  chc  ecc. 
Susceptio,  onis.  f Cic.  Imprendimcnto, 
intraprendimento,  to  intraprendere. 
Suscepto,  as,  are.  a.  1.  V.  Suscipio. 
Susceptor,  oris,  ni.— 1 — Imprendttore , 
intraprenditore:  Ut  susceptores  solli- 


citarent. Just.  Perdii  affrettassero  gli 
intraprenditori.—2 — Patrono,  avvo- 
cato:  Nemo  militantium  fiat  susceptor. 
Cod.  .Xessun  militare  si  farria  patro- 
no. —3—  Riccltatore  di  sehiavi,  chi 
accoglie  in  casa  i seret  fuggiaschi: 
Susceptorem  verberatum  pra-tor  non 
vindicat.  Cod.  II  pretorc  non  dii  ascot- 
to  al  riccltatore  di  fuggiascht,  che 
sin  stato  battuto.  — a — Susceptores. 
pl., Cod  Esattori. 

Susceptum,  i.  n.Ovid.  Impresa,  intra- 
presa. 

Susceptus,  a,  um.  pari.  Cic.  Preso, 
inlrapreso.  Hcevuto,  accolto,  rico- 
vrato,  prntetto,  generato.  V.  Susci- 
pio. 

Scelus  susceptum.  Cic.  Delitto  com- 
messo.  Causa  amici  suscepti.  Ovid. 
La  causa  d’un  amico  tollo  a difen- 
derc. 

Suscipio,  is,  scffpi,  sceptum,  ere.  a.  3. 
—1—  Pigliare,  ricevere,  prendere, 
accogliere  , raccoglierc : Tepidum- 
que  cruorem  suscipiunt  pateris.  Virg. 
Raccolgono  in  taize  il  tiepido  san- 
guc.  —2 — Sorreggere,  sustentare, 
puntetlare,  fortificare:  Latera  pu- 
teorum structura  suscipiat.  Pallad. 
La  fabbrica  forliftchi  i lati  dei  pox- 
zi.  — 3 — Contrarrc,  incontrare , 
incorrerc,  patirc,  soffrire,  affron- 
tarc:  Corpus  suscipit  immanes  mor- 
bos. I.ucr.  II  rorpo  contrae  gravi 
morbi.  Inimicitias  aut  sumptus  susci- 
pere nolunt.  Cic.  .Xon  vogliono  incon - 
trarc  ni  inimici :ic,  ni  spese.  —b— 
Pigliare,  assumere,  addossarsi,  im- 
prenderc,  intraprendere:  Suscipere 
bellum.  Cic  Intraprendere  una  guer- 
ra.  —5—  Prendere,  usurpare,  ar- 
rogarsi:  Tantum  sibi  auctoritatis  in 
reinpubbiicain  suscepit,  ut  etc.  Cic. 
Egti  si  arrogi  tanta  autoritA  nelta 
repubblica,  clic  ecc.  —6—  Riplgliare, 
rispondere,  prendere  la  parola:  Su- 
scipit Anchises.  Virg.  Ripiglia  An- 
chise —7—  Consacrare,  offrire,  fa- 
re (diresi  di  sacrificii  religiosi/:  Cum 
inaudita  ac  nefaria  sacra  susceperis. 
Cic.  Quando  tu  abbia  offerto  inau- 
diti ed  orribili sacrificii. — 8 — Avere, 
procreare,  generare:  Susceperas  e- 
nini  liberos  non  solum  tibi,  sed  etiam 
patrite.  Cic.  Poichi  tu  averi  generato 
figliuoli  non  solo  per  le,  ma  per  la 
patria.  —9—  Difendere,  proteggere: 
Suscepi  candidatum;  et  suscepisse  me 
notum  est.  Plin.  Prcsi  a difendere 
un  candidato;  cd  i noto  che  io  Vho 
preso  a proteggere.  —10 — Conce- 
dere, accordnre:  Qui  suscipiunt  posse 
animum  manere  corpore  vacantem. 
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Cic.  I quali  conccdono  poter  l’ anima 
csislcrc  senza  il  corpo.  — Suscipiens, 
suscepimus,  suscipiendus. 

Coinites  dominam  ruentem  susci- 
piunt. Virg.  Le  ministro  accorvono  a 
sorreggere  lei , che  giu  morta  cudeca. 
Suscipere  invidiam. Cic. Incorrere  l'o- 
diosita.  Nec  lam  atrociuin  facinorum 
crimen  P.  Sullie  persona  suscipit.  Cic. 

sopra  P.  Silia  pud  cadere  l'ac- 
cusa  di  si  atroce  dclitto.  Suscipere 
laborem.  Cic.  Addossarsi  stenli.  Su- 
scipere consilium.  Cic.  Prendere  un 
partito.  Suscipere  .ts  alienum  amico- 
rum; benevolentiam,  odium  in  ali- 
quem. Cic.  Torre  a pagare  i debili 
degli  amici ; prendere  ail  amare,  ad 
odiar  e alcnno.  Suscipere  personam 
viri  boni.  Cic.  Mascherarsi  da  uom 
dabbene.  Haec  ad  te  dic  natali  meo  scri- 
psi, quo  ulinam  susceptus  non  essem. 
Cic.  Queste  cosc  ti  scrissi,  nel  mio  di 
natalizio,  nel  quale  a Dio  fosse  pia- 
ciulo , che  io  non  fossi  uscito  dai 
fianchi  d-lla  madre.  Suscipere  vo- 
tum. Liv.  Far  voto.  Puerum  pollicitus 
sum  suscepturum.  Ter.  Uo  promesso 
di  prendermi  ad  educare  il  fanciul- 
lo.  Suscipimur  in  lucem.  Cic.  Siamo 
messi  alia  luce,  abbiamo  Ia  vita. 
Suscipdlum,  i.  n.  Not.  Tir.  Pascito, 
piccoto  vaso. 

Suscitabulum,  i.  n.  Var.  Suseilamcnto, 
eccilamcnto , incitamento , incita- 
tione. 

Suscitatus,  a,  um.  part.  Val.  Max.  Su- 
scitato, cccitato,  mosso,  altato,  le- 
vato in  su.  — Apul.  Svegliato,  dc- 
stato,  scosso. 

Suscito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
Altare,  elevare,  innalzare,  sotleva- 
rc:  Suscitare  delubra  Deum.Lucr.  Al- 
zartempii  agli  Vei. — 2 — Suscitare, 
destare.svcgtiarc,  rompere  ilsonno, 
far  altare,  far  sorgere  in  picdi: 
Dormit;  suscita.  Plaut.  Dormc;  sve- 
glialo.  Contra  te  testem  suscitabo. 
Cic.  Farb  altare  contro  te  un  testi- 
monio. —3 — Scacciare,  discacciarc, 
cacciar  via,  allontanare:  Suscitat  a 
cano  vulturium  capite.  Catul.  Allon- 
tana  dal  vccchio  1'uccellatore  del- 
l’ er editb.  —ii—  (trasl.)  Suscitare, 
eecitare,  risvegliare,  destare,  ait- 
zarc  , incilare:  Suscitare  bellum  ci- 
vile. Cic.  Su  scitar  guerra  civile.  — 
Suscitans,  suscitandus. 

Suscitare  ignem.  Virg.  Havvivarc, 
riaccendere  il  fuoco.  Suscitare  crepi- 
tum. Prop.  Fare  strepito.  Quamlibet 
extinctos  injuria  suscitat  ignes.  Ovid. 
’ n torto  risvcglia  gli  affelti  bencht 
pili,  yim  suscitat  ira.  Virg.  L’  ira 


gli  accresce,  forza.  Oscinem  corvum 
prece  suscitabo.  Hor.  Coi  voti  chia- 
merd  1’augure  corvo. 

Susinum  unguentum.  Plin.  Unguento 
estratlo  cta  gigli. 

Suspectatlo.  V.  Suspicio,  onis. 
SuspeclSlus,  a,  um.  part.  Apul.  Sos- 
pettato,  suspicato,  sospetto,  avuto  in 
sospclto.  V.  Suspecto. 

Suspectio.  V.  Suspicio,  onis. 

Suspecto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  i. — 1 — 
Guardare  in  su,  guardare  in  alto: 
Virgo  in  conclavi  sedet  spectans  tabu- 
lam quamdam  pictam.  Ter.  La  fan- 
ciulla  siede  nella  stanza  guartlando 
in  alto  un  quadro.  — 2—  Sospcttare, 
dubitare,  prender  sospetto:  Omnem 
prolationem,  ut  inimicam  victoria:, 
suspectabant.  Tac.  Sospettavano  d’o- 
gni  indugio,  come  nemico  della  vil- 
toria.  — Suspectans,  suspectandus. 
Suspectus,  a,  um.  part.  Cic.  Sospetto, 
sospettato,  sospicato,  cite  arreca  so- 
spetione,  clie  d&  sospetto.  V.  Suspicio. 
— Agg.  Cat  Sospetto,  sospettoso,  so- 
speccioso,  sospiccioso,  sospicace,  sq- 
spezioso.  — Suspectior , suspectissi- 
mus. 

Accipiter  metuit  suspectos  laqueos. 
Ilor.  Lo  sparviere  tone  dei  sospetti 
larci.  I.ocus  ambiguis  suspectus  aquis. 
Ovid.  Luogo  sospetto  per  le  non  ten- 
tale  aeque. 

Suspectus,  us.  m.  Plin.  Il  guardare  in 
alto,  in  su.  —Virg.  Allczza.  — Ovid. 
Rispeito,  ammirazionc,  culto. 
SuspendSo.  V.  Suppendeo. 

Suspendiosus,  a,  um.  Var.  L’appicea- 
tosi,  chi  si  i appiccato. 

Suspendium,  ii,  n.  Cic.  Appiccamcnto, 
impiccatura,  impiccagione , 1’appic- 
care. 

Suspendo,  is,  endi,  ensurn,  ere.  n.  3. 
— 1—  Sospcndere,  appiccarc,  appen- 
dere, attaccare  in  alto : Tignis  nidum 
suspendit  hirundo.  Virg.  La  rondine 
attacca  alie  travi  il  suo  nido.  — 2— 
Appiccare  , impiccare,  affor  care , 
appendere  ateuno  per  la  gola:  Homi- 
nem suspendi  jussit  in  oleastro.  Cic. 
Comandi)  che  colui  fosse  appiccato 
ad  un  oleastro.  — 3 — Atlaccar  voti, 
sospcndere  voti,  volare:  Suspendisse 
vestimenta  maris  Deo.  Hor.  A ver  vo- 
tate le  vesti  al  Dio  dei  mare.  —U — 
Sostcnerc,  sollevare,  puntcllare,  ap- 
puntellare  : Tellus  ligneis  columnis 
suspenditur.  Plin.  Il  terreno  sisoslie- 
ne  eon  colonnc  di  legno.  —5 — A rare , 
coltivarc:  Tenui  sat  erit  suspendere 
sulco.  Virg.  Basterh  arare  la  terra  con 
tcggicro  soleo.  — 6 — (trasl.)  Sospcn- 
dere, di/ferire , interromperc  : Nec 
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jam  suspendere  fletum  sustinet.  Ovid. 
A7  gih  pud  interrumpere  it  pianto. 
•-7 — Suspendere,  tener  sospeso,  in- 
certo, in  dubbio:  Suspenditque  ani- 
mos ficta  gi a vitate.  Ovid.  Tenne  so- 
spesi  gli  animi  (de’ giudiei)  eon  si- 
mulata graritA.  —8 — Sollcvare,  ele- 
vare, atzare,  innalzarc,  cosjruire  so- 
pra  arc/ii,  o volte  ( pariando  di  edi- 
fiziij:  Ita  ledilicatum  est  ut  suspendi 
non  possit.  Cic.  Ecdifleato  per  modo 
che  la  fabbrica  non  pud  essere  innat- 
zata.  — Suspendens,  suspendendus. 
Suspendere  pisces  hamo.  Ovid.  Pren- 
dere i pesei  ali’ amo.  Suspendere  in 
trutina,  Juven.  Suspendeic  gemina 
lance.  Pers.  Pesare  Pcdetn  summis 
digitis  suspendere.  Qnint.  Andare  in 
punta  di  piedi.  Junonem  volucri  su- 
spendit Olympo.  Val.  Klac.  Lcg<)  Giu- 
noue  al  sommo  dcITOlimpo.  Tigna 
quibus  suspenderent  eam  contignatio- 
nem. Os  Travi,  alie  quali  suspen- 
dere qnella  travata.  I,ac  fluxiones 
oculorum  suspendit.  Plin.  II  latte 
calma  le  f Jussioni  degli  orchi.  Su- 
spendere spiritum.  Quini.  Pigliar 
fiato,  far  pausa. 

Suspensio,  Onis.  f.  itirt.  Suspensione, 
dubbio,  ambiguitA.  — Vitr.  Luogo 
sospeso.  ediftciu  innalzato  sopra  ar- 
chi  0 oolonne. 

Suspensfira,  te.  f.  Vitr.  Opera,  fabbri- 
ca elevata  sopra  archi,  o eotonne. 
Suspensus, a,  am.part.  Lucr.  Sospeso, 
appeso,  pendente,  attarrato,  impie- 
cato,  votato,  devolo,  sotterato,  alia- 
to, retto,  sostenuto  in  alto,  puntclla- 
to.  tenuto  in  bilico,  in  sospeso,  in- 
terrotto,  trattenuto.  V.  Suspendo.  — 
Agg.  —1—  Imprcjtso,  tocrato  lieve- 
mente:  Suspensa  vestigia.  Virg.  Orrne 
lievemente  impresse.— 2—  A Ito,  ele- 
vato, scosccso,  erto:  Aspice  rupem  su- 
spensam. Virg.  Mira  questa  scoseesa 
rupe.— 3 — Sospeso,  incerto,  dubbio- 
so,  dubbio:  Civitatem  suspensam  me- 
tu mihi  tradidistis.  Cic.  Mi  lasciaste 
la  cittA  incerta  per  timore.  — Su- 
spensior, suspensissimus. 

Suspenso  pede  evagari,  Phtedr.  Su 
spenso  gradu  ire.  Ter.  Cumminare  in 
punta  di  piedi  Suspensteque  diu  la- 
critnte  fluxere  per  ora  Ovid  E te  la- 
grime  lungamenle  tralten  ut  e gli  (non- 
darono  it  volto.  Aura  suspensa  levis- 
quc.  Lucr.  A ura  immota  e teggiera. 
Suspensis  auribus  ista  bibam.  Prop. 
A orecchie  tesc  ascottcrd  queste  ense. 
Inter  spem  metumque  suspensus.  Liv. 
Diviso  fra  la  spernnza  ed  il  timore. 
SuspicStrix,  Icis.  f.  Var.  Sospicace, 
sospetlosa , cotci  che  ha  sospetto. 


Suspicatus,  a,  uni.  Caes.  Sospicace, 
sospettante,  sospettoso,  che  sospetta 

Suspicax,  Scis.  Liv.  Sospicace,  sospic- 
cioso.  sospettoso. 

Suspicio,  is,  exi,  ectum.  ere.  a.  3.— 1 — 
Ouardare  in  su,  mirare  in  alto, 
guardarc:  Cuin  cadum  suspeximus. 
Cic.  Quando  abbiamo  guardalo  il 
clelo.—2—Ammirare,  maravigliarc, 
guardarc  coii  ammirazione : Itaque 
cos  viros  suspiciunt.  Cic  Impcrtanto 
ammirauo  tali  personaggi.  — 3 — So- 
spicare,  sospettare,  avere  in  sospet- 
to : Bomilcar  suspectus  regi,  et  ipse 
eum  suspiciens.  Sali.  Bomilcare,  so- 
spetto al  re,  ed  egli  di  Ini  sospettante. 
— Suspiciens,  suspiciendus. 

Suspicio  Ollis,  f.  — 1—  Sospireione,  so- 
spizione.  sospetto,  sospezionc,  diffi- 
de uza  : Neque  abest  suspicio,  quin 
etc.  Os.  .Ve  manca  it  sospetto,  che 
ecc.  — 2 — Sospetto,  notitia,  sentore, 
opinione : Lt  apud  eas  gentes  nulla 
suspicio  Deoruin  sit.  Cic.  Sicche  quellc 
genti  non  abbiano  alcnn  sentore  del- 
ta dielnttA.  — 3 — Sospetto,  indizio, 
segno,  senso,  vestigio:  Qua*  suspicio- 
nem tantum  possit  habere  dulcedinis. 
Pullad.  La  quate  appena  possa  avere 
senso  di  doleezza. 

Suspicio  est,  me  prehendit,  Plaut. 
incidit  suspicio  mihi.  Ter.  Prendo, 
piglio  sospetto,  sto  in  sospetto.  Inji- 
cere, parere  suspicionem,  Ncp.  infer- 
re, afferre,  facere  alicui  suspicionem. 
Cic.  Met  ter  e,  dare,  movere  sospetto 
ad  aleuno.  In  suspicionem  venire,  ca- 
dere. Cic.  Venire,  radere  in  sospetto. 
Exsolvere  se  suspicione,  Ter.  suspi- 
cionem ab  se  removere,  propulsare, 
tollere.  Cic.  Purgarsi  dai  sospetfi, 
allontanare  da  si  i sospetti.  Suspi- 
cionem habere.  Cic.  Stare  in  sospetto, 
prendere  sospetto.  Moveo  nonnullis 
suspicionem,  me  velle  navigare.  Cic. 
Metto  in  alcuni  il  sospetto,  che  io 
stia  per  prender  mare. 

Suspiciose,  avv,  Cic.  Sospecciosamen- 
te,  sospettamente,  sospettosamente, 
eon  sospetto. — Suspiciosius. 

Suspiciosus,  a,  um.  Cic.  Sospiccioso, 
sospettoso,  pien  di  sospetto ; ed  an- 
che:  sospettoso.  dubbioso,  pauroso, 
incerto.  — Suspiciosissimus. 

Suspiclter.  V.  Suspiciose. 

Suspico  as,  are.  a.  1.  Plaut. ) , _ 

Suspicor,  aris,  atus,  ari.  rf.t.)  1 ‘>u’ 

spicare,  sospicare,  sospieeiare,  inso- 
spettire,  sospettare,  temere,  dubi- 
tare, avere  in  sospetto:  Mater  nihil 
mali  misera  suspicans.  Cic.  La  misera 
madre  nulla  sospettando  dl  mate. 
—2—  Pensare,  simare,  giudicare, 
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credere,  avere  concetfo,  opinione : 
Postulamus,  ut  majus  quiddam  de  L. 
Crasso,  quam  quantum  a nobis  expri- 
mitur, suspicentur.  Cic.  Vogliamo, 
che  di  L.  Crasso  abbiano  ben  mag- 
giore  concelto,  clie  non  fu  cspresso 
dalle  nostrc  parole.  —3 — Sperare , 
confidare , augurare,  avere  speran- 
za:  Suspicor  hoc  damno  tibi  non  fore. 
Ovid.  Spero,  che  cid  non  li  riescira  a 
danno.  — Suspicans. 

Spem  date  mihi,  quam  suspicor. 
Plaut.  Lascialemi  in  questa  speran- 
za,  che  mi  tusinga. 

Suspiratio,  onis.  f.  Quint.  Sospiro,  il 
sospirare.  — Plin.  Esclamazione. 

Suspiratus,  a,  uni.  pari.  Sil.  Suspirato, 
desiderato,  invocato  con  sospiri.  V. 
Suspiro. 

Suspiratus,  us.  m.  Cic.  Sospiro,  aff an- 
no, dolore. 

SuspiriCse.  avv.  Coi.  Con  asma,  con 
anelito. 

Suspiriosus,  a,  uni.  Plin.  Asmalico , 
bolso. 


Suspiritus,  us.  m.  Liv.  ) 

Suspirium,  ii.  n.  Lucan.)  ^ 

ro,  respiratione : Nec  dat  suspiria 
cursus  vulneris.  Luc.  La  g ravit  & delta 
ferita  impedisce  il  respiro.  —2—  So- 
spiro: Suspiria  duxit  ab  imo  pectore. 
Ovid.  Trasse  sospiri  dal  fondo  dei 
cuore.  — 3—  Sen.  Angina  di  pclto, 
fmalattia  di  pello,  che  impedisce  il 
respirare ). 


Suspiro,  as,  avi,  atum,  are.  a e n.  1. 
— 1 _ Spirare,  so/ftare  in  alto,  o fuo - 
ri,  esalare,  spanaere  alfaria : Qui, 
nec  huinentes  nebulas,  nec  tenues 
ventos  suspirat  Anauros.  Lucan.  L’A- 
, tauro,  che  non  spira  fuori  nd  umide 
nebbie  , ni  venti  leggieri.  —2—  So- 
spirare, dolersi,  lamentarsi,  gemere, 
piangere:  Quocum  suspirare  fauii- 
liarilcr  possimus  Cic.  Coi  quale  pos- 
siamo  liberamente  lamentarci.  —3 — 


Sospirare,  anelare,  bramare,  deside- 
rare ardentemente:  Hanc  cupit,  hanc 
optat:  sola  suspirat  in  illa. Ovid. Questa 
brama,  questa  vuole:  a lei  sola  so- 
spira.  — U—S  vaporare , sfiatarc,  esa- 
lare, fare  uscir  fuori  i vapori:  Re- 
licto brevi  foramine,  quo  xstuantia 
vina  suspirent.  Pali.  Lascialo  un  bre- 
ve furo,  per  cui  i vini  bollenti  scapo- 
rino.  — Suspirans,  suspirandus. 

Puellam  in  flavo  hospite  suspirantem. 
Calui.  La  donzella  sospirante  dcl 
biondo  ospile. 

Susque  deque  (ferre).  Cic.  Passarsi, 
non  far  conto,  non  curarsi,  essere 
indifferente. 


Susque  deque  esse.  Var.  Esser  cosa 
da  non  farne  conto,  da  nulla. 

Sussillo.  V.  Subsilio. 

Sussutto.  V.  Subsulto. 

Sustentacfllum,  i.  n.  Tac.  Sostentaco- 
lo,  puntello. 

Sustentatio,  onis.  f.  Cic.  Dilatione t.  — 
Quint.  Suspensione  f fig . reti.)—  Coa. 
Sustentatione,  sostenlamento , ali- 
mento, mantenimento. 

Sustentatus,  a.  utn.  pnrt.I.ucr.Sosfen- 
tato,  sustentato,  appoggiato,  difeso, 
salvato,  sostenulo,  rafforzato,  rin- 
forzato,  differilo,  sospeso.  V.  Su- 
stento. 

Sustentatus,  us.  m.  hpui.Sostentamen- 
to,  sostegno,  appoggio. 

SustCnto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  l.—i— 
Sustentare,  sostenere,  reggere,  sor- 
reggere:  Fratremque  ruentem  su- 
stentat dextera.  Virg.  Colla  destra 
soslienc  il  cadente  f rate  Ilo.  — 2 — 
ftrasl.)  Sustentare,  rafforzare,  so- 
stencrc,  rinforzare,  difeudere,  pro- 
teggere,  confortare:  Tu  velim  tete 
tua  virtute  sustentes.  Cic.  Vorrei , 
che  tu  ti  confortassi  nella  tua  t Artit. 
— 3 — Sostentare,  sustentare,  alimen- 
tare,  dare  gli  alimenti:  Solus  om- 
nem familiam  sustentat.  Ter.  Solo 
alimenta  tuita  la  famiglia.  —U— 
Tollcrare,  sopportarc,  soffrirc,  star 
saldo,  non  perderst  d’ animo:  Cum 
sustentare  vix  posses  dolorem.  Cic. 
Potendo  appeua  sopportare  il  do- 
lore. — 5 — Sostentare , sostenere, 
reggere,  durare,  difeudere  colle  ar- 
mi: /Egre  eo  die  sustentatum  est. 
Cses.  A mata  pena  si  resse  quel  gior- 
,io.  —o—  Fermare,  frenare,  tratie- 
nere:  Sustentare  aciem.  Hirt.  Fre- 
nar  te  scidere  dal  combattere.  — 7— 
Di/ferire,  indngiarc,  procrastinare, 
temporeggiare : AMiflcationeiu  Ar- 
cani ad  tuuut  adventum  sustentari  pla- 
cebat. Cic.  Se  pareva  bene  differire 
fino  alia  tua  renuta  la  fabbrica  di 
A rcano.  — Sustentans. 

Qui  se  amicorum  liberalitate  susten- 
tant. Cic.  Che  vivono  deltc  largitioni 
dcgli  amici.  Parsimoniam  patrum  suis 
sumptibus  sustentare.  Cic.  Supplire 
alia  parsimonia  dei  padri  coite  pro- 
prie ricchezzc.  Litteris  sustentor,  et 
recreor.  Cic.  Mi  pasco,  c mi  ricreodi 
studii.  Sustenta  te,  mea  Terentia. 
Fatti  animo,  o mia  Terentia.  Cato  a 
Crasso  sustentatur.  Cic  Crasso  fa 
spatia  a Ca' One.  Valetudo  sustentatur 
notitia  corporis  sui.  Cic.  La  salute  st 
conserva  coi  cnnasccrc  la  propria 
comptcssionc.  Dum  Circina  sustentat 
aciem.  Tac.  Uentre  Cecma  sostiene 
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ta  battaglia.  Valuisti  ne  bene?  — Su- 
stentavi sedulo.  Plaut.  Fosti  sempre 
bene  ? — Vado  coi  mici  piedi. 
Sustineo,  es,  tinui,  tentum,  ere.  a.  2. 
— 1 —Sostenere,  sostentare,  rcggere, 
sorreggere,  portat  e : Cum  Milo  hu- 
meris sustineret  bovem  vivum.  Qc. 
Sostenendo  Milone  un  bue  vivo  suile 
spalle.  — 2 — T r at  tener c , fermarc, 
arrestare:  Te  dicunt  flumina  threicia 
sustinuisse  lira.  Prop.  Uicono,  cite  tu 
arrestasti  i fiumi  al  suono  della 
tracia  lira. — 3 — Avere,  tenere,  rcg- 
gere, afferrare,  tenere  in  mano : Qui 
sustinet  hamos.  Ovid.  Colui  cltc  ha  in 
mano  gli  ami. — h —ftrasl.J  Soslc- 
nerc,  sustentare,  difendere,  proleg- 
gere,  ajtitare,  conservare , manle- 
nerc:  Sed  reipublicte  causam  susti- 
neat.Cie.  Ma  difenda  la  ragionc  delta 
repubblica.  — 5 — Sostenere,  fare , 
eser citare,  avere:  Sustinere  aliquid 
muneris  in  republica.  Cic.  A vere  qual- 
che  carica  nella  repubblica.  — 6 — 
Sostenere,  so (ferire,  comportare, 
patire:  Poenam  sustinere.  Cic.  Soffrir 
la  pena. — 7 — Sostenere,  reggere, 
sopportare , tollerare , resistere,  du- 
rare, star  saldo:  Quis  hujus  poten- 
tiam poterit  sustinere?  Cic.  Chi  polrd 
tollerare  la  potenza  di  costui?  Bru- 
tus Mutinae  vix  jam  sustinebat.  Cic. 
Bruto  appena  durava  in  Modena. 
— 8 — Sostenere,  differire,  indugiare, 
temporeggiare , tral  tenere : Rem  in 
noctem  sustinuere.  Liv.  Indugiarotto 
1’assalto  fino  alia  notie.  —9 — So- 
stenere, suspendere : Sustinere  se  ab 
omni  assensu.  Cic.  Sospendcre  ogni 
giudizio.  —10—  Sostentare,  man te- 
nere, nudrire : Re  frumentaria  susti- 
nemur. Cic.  Ci  nudriamo  di  frumen- 
to. — Sustinens,  sustenturus,  susti- 
nendus. 

A funere  conjugis  uxor  sustinet  tri- 
stia signa.  Ovid.  La  mogtie  veste  a 
bruno  dalla  morte  dcl  marito.  Susti- 
net a jugulo  dextram.  Virg.  Tien  lon- 
tano  dalla  gola  il  braccio  nemico. 
Sustinere  corpora  nequeuntes.  Sali. 
Non  avendo  forza  da  rtggersi  in  pii. 
Sustinere  se.  Val.  Flac.  Arrestarsi. 
Sustine  hoc.  Plaut.  Prendi,  ticni  que- 
sta cosa.  Causam  publicam  susti- 
nere. Cic.  A vere  il  carieo  di  una  pub- 
bllca  causa.  Sustines  magnam  expec- 
ctationem  imitandae  industriae  nostrae. 
Cic.  JIai  a soddisfart  alia  grande 
asptttazionc,  die  tu  li  faccia  imita- 
tore dell’ industria  nostra.  Tres  per- 
sonas unus  sustineo.  Cic.  Fo  le  parti 
di  tre.  Sustinere  marem,  lior.  Sog- 
giacere  al  maschio.  Non  sustinet  ultra 


perdere  blanditias.  Ovid.  Non  ha  piu 
pazienza  a gcltare  le  carezzc.  Susti- 
nere vim  hostium.  Cas  Far  fronte, 
tener  fermo  ali' inimico.  Senatus  quae- 
rentes eos  nou  sustinuit.  Liv.  Il  senato 
non  poti  rcggere  ai  loro  lamenti. 
Qux  se  praeferre  Diana*  sustinuit.Ovid. 
La  quale  osb  mettersi  innanti  a Dia- 
na. Sustinere  alicui  vitam.  Sen.  Difen- 
dere alcuno. 

Sustollo,  is,  tiili,  sublitum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Bstollere,  alzarc,  elevare,  sol- 
levare:  Sustollere  tedes.  Plaut.  lunal- 
zar  case. — 2— Togliere,  rubare,  invo- 
lare, rapire,  portar  via:  FUiam  sustol- 
lei  e. Plaut. Rapire  una  fanciulla. — 3 — 
A ddossarsi,  sopportare,  sobbarcarsi: 
Plus  honcris  sustuli,  quam  ferre  mc 
posse  intelligo.  Cic.  ,W»  sono  addos- 
salo  maggior  peso,  che  le  mic  spalle 
possano  sopportare.  —U—  Togliere, 
levare,  tor  via,  toglier  di  mezzo,  al- 
lontanare:  Quem  timorem  Caesaris 
adventus  sustulit.  Os,  Uarrivo  di 
Cesare  lolse  tal  timore,— 5— Distrug- 
gere,  diroccare,  rovinare:  Numan- 
tiam funditus  sustulerunt.  Cic.  Di- 
strusscro  Numantia  dalle  fonda- 
menta.  —0—  Ammazzare,  uccidere, 
tor  di  vita,  togliere,  levare  di  mezzo: 
Metellum  veneno  sustulerat.  Cic.  A- 
veva  ammazzato  Metello  di  veleno. 
— Sustollens,  sublaturus. 

Sustulimus  manus  et  ego,  et  Balbus. 
Cic.  Io,  e Balbo  alzammo  le  mani  al 
cielo.  Mercurius  denso  me  sustulit 
acre.  Hor.  Mercurio  mi  nascose,  cir- 
condandomi  di  folia  nebbia.  Naves, 
qux  equites  sustulerant.  Cses.  Le  navi, 
che  avevano  portato  i cavatieri.  Le- 
gio, inspectante  ipso,  signa  sustulit. 
Cajs.  La  legione  gli  portd  via,  sugli 
occhi  di  lui,  le  insigne  dei  campo, 
Audistis  aliquem,  tergo  qui  sustulit 
orbem?  Prop.  Sentisle  mai  di  alcuno, 
che  si  levo  suile  spalle  il  mondo ? 
Nostras  laudes  in  astra  sustulit.  Cic. 
Lcvb  at  cielo  le  nostre  Iodi.  Sustu- 
lit animos.  Plaut.  Alzd  la  cresta. 
Verba  jacentia  sustulimus  e medio. 
Cic.  Togliemmo  le  parate  triviali 
dalla  bocca  dcl  popolo.  Talem  sustulit 
sententiam.  Phoedr.  Proferi  tale  sen- 
lenza. 

SustOlo  V.  Sustollo. 

Susum.  Plaut.  Sii,  suso,  sopra. 
Susur3men,  Inis.  n.  Apul.) 

Susuralfo,  Onis.  f.  Cic.  ) Ausun 
zione,  susurrato,  susurrio,  susurro, 
mormorio,  bisbiglio. 

Susurrator,  oris.  m.  Cic.  Susurratore , 
mormoratore , susurrone,  susur- 
rante. 
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Susurro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Susurrare,  mormorare,  mormorcg- 
1/iarc,  rumoreggiare  leggermente : 
Tum  sonus  auditur  gravior,  tractim- 
que  susurrant.  Virg.  Si  ode  quindi  un 
suono  piu  forte,  e tratto  tralto  mor- 
moreggiano.—2—[trasl.)Susurrare, 
bisbig liare, mormorare,  borbogliare, 
borbottare,  susorniare , pariare  con 
voce  sommessa : Ut  nunc  vaga  fama 
susurrat.  Ovid.  Come  ora  una  raga 
voce  v a susurrando.  — Susurrans. 
Jani  susurrari  audio,  etc.  Ter.  Ascol- 
to  susurrarsi,  che  ecc. 

Susurrum,  i.  n.)  , ... 

Susurrus,  i.  m. ) ’ 

surrio,  bisbiglio,  mormorio,  leggiero 
strepito : Sepes  levi  somnos  suadebit 
inire  susurro.  Virg.  La  siepe  m’in- 
durri  it  sonno  coi  leggiero  susurro 
delle  sue  frondi.  — 2—  Susurro,  su- 
surrio, ricateccio,  bisbiglio:  Demo- 
sthenes illo  susurro  delectari  se  dice- 
bat. Cic.  Demostcne  diceva  compia- 
cersi  di  quel  cicatcccio. 

Tenui  jugulos  aperire  susurro.  Juv. 
Sgozzare  ateuno  per  delitto  susur- 
rato, denunziato. 

Sutela,  ae.  f.  Plin.  Astuzia,  inganno, 
frode,  giunteria. 

Suterna.  V.  Sutrina. 

Sutilis,  e.  Virg.  Cucito,  unito  insterne. 
Sutiles  coronte.  Mart.  Corone  di  fo- 
glie  di  rose.  Navis  sutilis.  Virg.  Hiare 
sdrucita. 

Sutor,  Oris.  m.  Plaut.  Calzolaro,  cal- 
zolajo,  qucllo  clie  cuce  scarpe. 

Sutor,  ne  supra  crepidam!  ( prov.J 
Plin.  O cieco,  non  giudicar  de’  colori. 
Sutorius,  a,  um.  Cic.  Da  calzolajo, 
attenente  a calzolajo. 

Atramentum  sutorium.  Cic.  II  vi- 
triuolo.  Sutoria  fistula.  Plin.  Lesina. 
Sutrina,  x.  /.(Plin.  Calzolcria,  botlega 
da  calzolajo.  — Var.  Larte  dei  cal- 
zolajo. 

Sutrinum,  i,  n.  Sen.  Larte  dei  calzo- 
lajo. 

Sutrinus,  a,  um.  Tac.  Da  calzolajo, 
attenente  a calzolajo. 

SutQra,  ae.  f.  IJv.  Costura,  cucitura. 
Sutus,  a,  um.  part.  Virg.  Cucito,  uni- 
to. V.  Suo. 

Huic  gladio  perque  *rea  suta  latus 
haurit  apertum.  Virg.  A coslui  apri 
ferita  net  /laneo  scopcrto,  rompen- 
dogli  colla  spada  la  ferrata  maglia. 
Suus,  a,  um. — 1— Suo,  particolare, 
proprio:  Meum  mihi  placebat,  illi 
suum.  Cic.  A me  piaccra  il  mio,  a lui 
il  suo.  — 2—  Suo,  tutto  suo,  amato, 
ailctlo:  Tullius  Ciceroni  suo.  Cic. 
/'•illio  al  tuito  suo  Cicerone.  — 3— 


Suo,  proprio,  prefisso , legittimo, 
legale:  Factus  est  consul  suo  tem- 
pore. Cic.  Fu  fatto  console[al  tempo 
suo.  Stat  sua  cuique  die.  Virg.  £ 
preflsso  a ciascuno  il  di  delta  morte. 
— £i—  Libero,  padrone  di  st:  Ancilla, 
mea  quae  fuit  hodie,  sua  nunc  est. 
Plaut.  La  dunzella,  che  oggi  stesso 
era  mia  schiava,  ora  i libera  di 
si. — 5 — Cliente,  aderente,  amico, 
fautore:  Quem  sui  Osaretn  saluta- 
bant. Cic  ll  quale  i parligiani  salu- 
tavano  coi  titolo  di  Cesarc.  — Suum. 
Ter.  invece  di  suorum. 

Ipse  suus  fuit  accusator.  Nep.  Fu  ac- 
cusatore di  se  stesso.  Utebatur  po- 
pulo sane  suo.  Cic.  A vera  il  popolo 
dalla  sua.  Ventis  iturus  non  suis. 
Hor.  Che  i per  far  viaggio  con  venti 
non  propizii.  Cessit  e vita  suo  magis 
quam  civium  suorum  tempore.  Cic. 
Mori  in  ctii  matura,  ma  truppo  pre- 
stopeisuoi  cittadini.  Miratur  non  sua 
poma.  Virg.  Ammira  i non  proprii 
frutti.  Illum  studeo,  quam  facillime 
ad  suum  pervenire.  Cic.  Bramo,  cht 
egli  di  leggicri  arrivi  al  suo  intento. 
Suantet  scelera  occultare.  Cic.  Celare 
i proprii  dclitti.  Capti  a suismet  prae- 
sidiis. Liv.  Presi  datle  stessc  loro 
guardic.  Suapte  manu  interfectus. 
Cic.  Uccisosi  di  sua  propria  mano. 
Suumptc  amicum  osculato.  Plaut.  A- 
vendo  abbracciato  il  suo  proprio  a- 
mico.  Suopte  nutu,  et  pondere.  Cic. 
Per  insito  moto,  e peso.  Ni  suo  pro- 
prio cum  preelio  equites  Volscorum 
tenuissent.  Liv.  Se  la  cavalleria  dei 
Volsci  non  gli  auesse  sbarrata  la  via, 
offrcndogli  battaglia  ad  armi  pari. 

SY 

SySgrus,  i.  f.  Plin.  Siagri  (sorta  di 
datteri). 

Sycamlnus,  i.  f.  Plin.  Sicomoro  f pian- 
to/. 

Syce,  es.  f.  Plin.  Peplo,  specie  di  titi- 
malo  ( erba);  ed  anche  il  sugo  di  teda 
fpianla  resinosa/;  e ulcera  ad  un 
angolo  dcll’occhio. 

Sycltes,  a\  m.  Plin.  Vino  di  fichi. 

Sycltis,  is.  tn.  Plin.  Gemma  dei  colore 
dei  flchi. 

Sycolaironldae,  arum.  f.  ptur.  Plaut. 
Ladri  di  fichi  (voce  inventata  da 
Plauto/. 

Sycophanta,  te.  m.  Fest.  Sicofante,  ea- 
lunnialore. — Plaut,  Giuntatore,  fur- 
bo,  ingannatore ; ed  anche:  adula- 
tore: 

Sycophantia,*,  f.  Plaut.  Fallacia,  in- 
ganuo,  frode. 
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Sycophanti6se.  avv.  Plaut.  I ngannevol- 
menle,  fraudolentemente , con  in- 
ganno. 

Sycophantor,  aris,  ari.  d.  1.  Plaut.  In- 
gannare,  irattare  furbescamentc. 
Sycophlllon,  i.  n.  Apul.  Ibisco,  malva, 
vischio,atcea,  altea,  bismalva  ferba  J. 
Sydus.  V.  Sidus. 

Syllaba,  x.  f.  Cic.  Sillaba. 

Verona  docti  syllabas  amat  vatis. 
Mart.  V erona  ha  cari  i versi  dcl 
Uotto  Catullo. 

SillabStim.  avv.  Cic.  Sillaba  sillaba, 
sillaba  per  sillaba. 

Syllepsis,  is,  f.  Prisc.  Sillepsi  (fig. 
gramm.J. 

Syllogismus,  i.  m.  Geli.  Sillogismo,  ra- 
tiocinio, deduzione. 

Syllogisticus,  a,  uni.  Quint.  Sillogisti- 
co,  di  sillogismo,  attenente  a sillo- 
gismo. 

Sylva.  V.  Silva. 

SymbOla,  «e.  f.  Ter.  Itala,  scotlo,  parte 
spettantc  ad  ognuno. 

Symbolice,  avv.  Geli.  Simbolicamentc, 
metaforicamcnte,  sotto  melafora. 
SymbOlum,  i.  n.)  , , 

Symbol us,  i.  m.)  plin- Simbolo, segno, 
contrassegno,  segnale.  —Plaut.  Sug- 
gello,  immaginc,  impressione  dcl- 
V anello. 

Symmetria,  ae.  f Vitr.  Simmetria,  pro- 
portione, ordine. 

Symmdtros,  a,  um.  Vitr.  Simmelriato, 
proporzionato,  fatto  con  simmetria. 
Symmlstes,  ;e.  m.  Apul.  Iniziato  nelle 
sacre  cose. 

Sympasma,  3tis.  n.  Ccel.  Sorta  di  me- 
dicamento. 

Sympathia, >.  f.  Vitr.  Simpatia,  incli- 
nazione,  tendenza  naturale. 
Symphonia,  ae.  f.  Ilor.  Sinfonia,  armo- 
nia,  concerto  musicate. 
Symphoniacus,  i.  m.  Cic.  Suonatore, 
musico. 

Symphoniaca  herba.  Apul.  Giusquiamo 
( erba J. 

Symphyion,  i.  n.  Plin.  Ellenio,  o erba 
medica  ferba J. 

SymplOgas,  Sdis.  f.  Mart.  Natica. 
Symplegma,  Otis.  n.  Plin.  Gruppo 
f quantild  di  flgure scolpite,  o dipinte 
insiemej. 

Symposiacus,  a,  um.  Geli.  Simposiaco, 
convivale,  da  convito. 

Symposium,  ii.  n.  Cic.  Simposio,  con- 
vito, banchelto. 

Symptoma,  atis.  n.  Cael.  Sintoma,  sin- 
tomo,  indizio,  segno  di  malattia. 
SynamOsis,  is.  f.  Quint.  Sineresi  (flg. 
rett.J. 

Synaloephe,  es.  f.  Quint.  Sinalcssi  (flg. 
poct.j 1. 


Synanche,  es.  f.  Geli.  Squinanzia,  an- 
gina, sprimanzia,  schinanzia. 
Synanchlcus,  a,  um.  Coei.  Di  squinan- 
zia, attenente  ad  angina. 
Syncerastum,  i.  n.  Var.  Fi  veri,  cibo. 
Syncerus.  V.  Sincerus. 

Synchysis,  is.  f.  Prisc.  Sinchisi  (fig. 
gramm.J.  1 ' v 

SyncOpa,  ae.  f.)  ...  . 

SyncOpe,  es.  f.)  Diomed.  Smcope  f fig. 

gramm.J.  — Yeg.  Sincope,  svenimen- 
to , sfinimenlo , mancanza  di  forze. 
SyncOpo,  as,  are.  n.  1.  Veg . Svenire, 
smarrire  gti  spiriti,  cadere  in  sin- 
cope. 

Syndicus,  i.  m.  Cod.  Sindaco , rappre- 
sentante  di  una  comunitu. 
SynecdOche,  es.  f.  Quint.  Sincddoche 
(flg.  gramm.  e rett.J. 

Synedrus,  i.  m.  Liv  Consultore,  con- 
sigliatorc,  consigliere. 

Syngr3pha,  ve.  f.  Cic.  Serit  tura  d'ob- 
bligo,  cauzione,  scritta,  scritto , ob- 
bligo  scritto. 

Syngraphus,  i.  m.  Plaut.  Scrittura, 
scritta;  cd  anche:  passaporto,  salvo- 
condotto. 


aynnavus,  a,  um.  Inscr.  ani.  Adorato 
nello  stesso  tempio. 

Synochltis,  is.  f.  Plin  Sorta  di  gemma. 

Synodontltis,  is.  f.  Plin.  Sinodontite 
(gemma). 

SynOdus,  c synhOdtis,  i.  /.  Inscr.  ant. 
Congresso,  radunanza.  — Cod.  Sino- 
do,  concilio. 

SynOdus,  Ontis.  m.  Ovid.  Sinodontc. 
dentale  fpesccj. 

Synoneton,  i.  n Cod.  Compra  di  an- 
nona fatta  dai  comuni  ne’  lempi  di 
carestia. 

Synonytnla,  ae/.  Quint.  Sinonimia  ffia. 
rett.J. 

Svnonymon,  i.  n.  Front.  Sinonimo,  pa- 
rota  clic  ha  Ia  stessa  significatione 
di  un’allra. 

Synophltcs , x.  m.  Plin.  Galattite, 
saponaria  (pietraj. 

SynOpsis,  is.  f.  Cod.  Sinossi,  ristretto , 
compendio. 


Synopsis  operis  construendi.  Cod. 
Discgno,  modello  di  un’opcra  da  co- 
struirsi. 


Syntagma,  atis.  n.  Cic.  Traltato,  libro. 

Syntaxis,  is.  f.  Cic.  Ordine,  composi- 
tione di  mi  libro,  — Prisc.  Sintasst, 
costruzione. 

Syntectlcus,  a,  uin.  Plin.  Chi  soffre  di 
sinteqma  ( malattia  j. 

Sintexis,  is.  f.  Plin.  Sinlcgma  fmalai- 
tiaj. 

Synthesina , ae.  f.  (vestis)  Svet.  Patio  , 
manto  corto  di  'lino. 

Synthesis,  is.  f.  Plin.  Sintcsi,  composi- 
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zionc.  — Stat.  Quantilli,  serie,  copia 
di  vasi.— Mart.  Palio  corio  di  lino.— 
Cod.  Provvisione,  copia  di  abiti. 

Syntttnus,  a,  uni.  Quint.  Scabello  dei 
musici,  clie  percosso  dava  Tintona- 
tura. 

Syntrophlum,  ii.  n.  Apul.  Ruschia, 
bruscolo,  pungitopo  fpianta). 

SyrCon,  i.  n.  Plin.  Sorta  iCcrba. 

Syringlas,  se.  m.  Plin.Sirfnfira  (pianla). 

Syringltis,  Idis.  f.  Plin.  Siringite  (pie- 
tra). 

Syringotomlum,  ii.  n.  Veget.  Bistori- 
no,  coltcllo  anatomico. 

SyrJtes,  se.  m.  Plin.  Sorta  di  pietra. 

Syrma,®./-.  ) §cn  v este  lunga  usa- 

Syrma,  Stis.  n.) 

ta  dai  tragici.  — Mart.  Tragedia. 

Syrmaticum  jumentum.  Veg,  Giumcnto 
loppicantc. 

Syrpe.  V.  Sirpe. 


TA 

TabSnus,  i.  m.  Plin .Tafano  (inseltoj. 
Tabefactus,  a,  um.  Solin.  Liquefalto, 
sciolto. 

Tabella,  a>.  f.  —1—  Tabella,  tavolctta, 
piccola  tavcla:  Sustinet  impositos 
summa  cavus  alveus  unda;  heu  quan- 
tum fati  parva  tabella  vehit!  Ovid .Gal- 
leggia  suile  aeque  il  cavo  legno  so- 
stenendo  i duc  soprapostivi  fan- 
ciulli  ( Remo  e Romolo).  Oh!  quanto 
av venire  trae  seco  Ia  piccola  tavo- 
tetta.  —2— Flabello,  ventota,  ven- 
tagtio:  Faciles  arcessere  ventos,  quos 
faciat  nostra  mota  tabella  manu.  Ovid. 
Edit  ventaglio  agitato  dalla  nostra 
mano  ci  a v vici  na  le  arrcndevoli  au- 
re. —3—  T avola,  quadro,  dipinto, 
pittura:  Priscis  sparsa  tabellis  por- 
ticus. Ovid.  Portico  tutto  coperto 
di  antichi  dipinti.  — U — Tavolctta 
da  scrivere,  foglio,  carta  e la  scrit- 
tura,  scritto  : Vix  sumptae  musa  ta- 
bellae imponit  pigras  poene  coacta 
manus.  Ovid.  La  mia  musa  rilrosa 
appena  pone  sui  preso  foglio  la  lenta 
mano.  — 5 — Tabella  , voto  ( tavo- 
letta  dipinta  che  si  appende  per  voto 
ne'  tempii) : Nonne  animadvertis  ex 
tot  tabelljs  pictis,  quam  multi  votis 
vim  tempestatis  effugerint?  Cic .E non 
osservi  tu  forse  da  tante  lavolctte 
diplnte  quanti  abbiano  coi  voti  sfug- 
gito  dalla  violema  delle  tempestc  f 
- 6—  Lavagna,  pietra  lavagna,  ta- 


Syrlibfilos,  i.  f.  (regio)  Plin.  Arenoso » 
renoso,  coperto  di  arena. 

Syrticus,  a,  um.  Plin.  Di  sirti,  appar- 
tenente  a sirti.  — Lucan.  Arenoso, 
sterile. 

Syrtis,  is.  f.  Sali.  Sirti,  secclie,  banchi. 
— Lucan.  Sirtc,  seccagna,  luogo  are- 
noso, sterile. 

Et  placidum  syrtes  portum  praebeant. 
Prop.  Le  sirti  offrano  sicuro  porto 
(dicesi  come  figura  dell’ impossibile J. 
Syrtis  patrimonii.  Cic.  Dissipatore  di 
patrimonio. 

Syrus,  i.  m.  Non.  Scopa,  granata. 

Syssitietasris,  Idis.  f.  Plin  Sorta  d’erba. 

Systema,  3tis.  n.  Cap.  Sistema,  me- 
lodo. 

Systdle,  es.  f.  Diomed.  Sistola  (fig. 
poet.J. 

Systylos.  Vitr.  Edifizio,  che  lia  le  co- 
lonae distanti  due  diametri. 


T 


: voletta,  (tavola,  o pietra  su  cui  i 
fanciulli  imparano  a scrivere,  ed 
a calcolarej:  Fecit  et  Libyn  pue- 
rum tenentem  tabellam.  Plin.  E di- 
pinse  Libi  fanciullo  che  teneva  una 
tavolctta  in  mano.  — 7 — Lettcra  , e- 
pistola,  viglietto  : Tabellas  proferri 
jussimus....  Primum  ostendimus  Ce- 
thego signum:  agnovit,  nos  linum  in- 
cidimus, legimus;  erat  scriptum  ipsius 
manu.  Cic.  Ordinammo  che  fossero 
arrecatc  le  lettcrc...  Primieramente 
mostrammo  a Cctcgo  il  suggcllo  : lo 
riconobbe,  tagliamo  il  filo,  leggiamo, 
erano  serii  te  di  sua  mano.  —8—  Fo- 
ti, fave,  ballotte , palle,  suffragio  : 
Me  universa  civitas  non  prius  tabella, 
quam  voce,  priorem  consulem  decla- 
ravit. Cic.  Aie  dichiarb  primo  con- 
solo la  cittd  intera  con  acclamatione 
innanti  che  co’  voti. 

Pistor  multiplicesstruit  tabellas. Mart. 
11  panatticrc  fa  focaccie  a guisadi 
tavolette.  Tabellae  comica1.  Plin.  Car- 
telloni  ne’  quali  erano  dipinti  i per- 
sonaggt  c gli  altori  delle  commedie. 
Falsas  signare  tabellas.  Juv.  Falsare 
testamenti.  Ex  tabella  pronuntiare 
sententiam:  Svet.  Dare  il  voto,  it  pa- 
rere in  iscritto.  Testimonium  per  ta- 
bellam dare.  Tac.  Fare  testimonianza 
per  iscritto. 

Tabellarius,  a,  um.  Sali.  Appartenente 
a tavolctta. 

Tabellaria  lex.  Cic.  tegge  con  cui  si 
stabili  che  i voti  non  piu  a voce,  ma 
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ii  dassero  scrilli  suile  lavolette.  Ta- 
bellaria navis.  Sen.  Saellia,  nave  d'av- 
viso,  clic  ai  spediva  innanti  a rccarc 
qualchc  avviso. 

Tabellarius,  ii.  m.  Cic.  Corriere , por- 
talcltcre. 

Tabellio,  onis.  m.  Cod.  Tabellione,  ta- 
bellario, nolajo,  scrivaito  pubblico. 

TabCo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  — 1 — Lique- 
farsi,  consumar  si,  languire , man- 
carc:  Tabuerant  cera?:  nudos  quatit 
ille  lacertos.  Ovid.  Si  erano  liquefatte 
lealidi  cera:  Icaro  agita  c batte 
le  nude  braccia.  —2—  Languire , 
struggersi,  disfarsi,  consumarsi, 
macerarsi,  venir  meno:  Lanigeris 
sponte  sua  lanaequc  cadunt,  et  corpora 
tabent.  Ovid.  Alte  pecore  cade  di 
dosso  la  lana,  c le  loro  membra  si 
disfanno.  — Tabens. 

Teucri  sale  tabentes  artus  in  litorc 
ponunt.  Virg.  / Trojani  riposan  sui 
lido  le  membra  macere,  e grondanti 
aequa  marina. 

Taberna,  s e.f.  — 1—  Casa,  abitazione, 
tugurio  : Pallida  mors  *quo  pulsat 
pede  pauperum  tabernas,  regumque 
turres,  lior.  La  pallida  morte  entra 
egualmente  nel  tugurio  de’  poveri, 
e nei  palani  de'  re.  — 2—  Boltega  : 
Taberna,  medicinae  exercendae  causa. 
Cic.  Boltega  per  preparare  medi- 
camenti. —3—  Catul.  Bordello  , lu- 
panare. 

Taberna  libraria.  Cic.  Libreria , do  re 
si  vendono  libri.  Taberna  sutrina. 
Tac .Boltega  da  calzotajo.  Taberna  vi- 
naria. Var.  Cellaio.  cellicre,  cellario. 
Tabella  cretaria.  Var.  Boltega  da  v a- 
sellaio.  Tabella  tonsoris.  Hor.  Barbe- 
ria,  boltega  dei  barbicre.  Tabella  di- 
versoria. Plaut.  Osteria,  taverna.  Ta- 
berna lanionis.  Cod.  Bcccheria,  ma- 
cello. Taberna  argentaria.  Liv.  Orefi- 
ceria,  boltega  da  orcfice,  da  argen- 
tiere.  Tabernam  exercere.  Cod.  Te- 
ner  boltega.  Divertere  in  tabernam. 
Cic.  Andare  ali’ osteria. 

Tabemaciilum,  i.  n Cic.  Tabcrnacolo, 
trabacca,  padiglione,  tenda. 

Tabernaculum  militare.  Cic.  Tenda, 
padiglione  da  soldato.  Capere  taber- 
naculum. Cic.  Sceglierc  it  luogo  da 
piantarvite  tende.  Tabernaculum  col- 
locare, Cic.  constituere,  llirt.  statuere. 
Nep.  At  tendar  si,  piant  are,  ergere 
tende,  padiglioni,  accamparsi. 

Tabernarius,  a,  um.  Apul.  Di  taverna, 
di  osteria,  appartenente  a taverna, 
a boltega.  # 

Tabernarius,  ii.  m.  Cic.  Tavernaio, 
taverniere,  bcttolicrc,  oste,  colui 
clic  liene  taverna,  bottegaio. 


Taberniila,  a?,  f.  Svet.  Botteguccia  , 
piccola  bottega. 

Tabes,  is.  f.  — 1—  Liqucfazionc,  liquo- 
re, umore  : Tunc  arte  nefanda  sub- 
mota est  capiti  (Pompei)  tabes , rapto- 
que cerebro  exsiccata  cutis.  Luc./tffo- 
ra  con  nefando  artificio  ogni  umore 
fu  estratto  dalla  testa  f di  PompeoJ 
c tollone  via  il  cer vello,  la  cute  fu 
disseccata. — 2—  Tube,marcia,  mar- 
ciume,  putredine  : Tabes  cadavera 
solvit. • l.ucr.  La  marcia  dissolve  i 
cadaveri.  —3  —Tabe,  consumazione, 
consunzione  , carhcssia,  lisicliezza 
(malattia).  — Ceis.  — U—  Corrut- 
tcla,  contagio,  peste  : Tanta  vis  mor- 
bi, uti  tabes,  plerosque  civium  ani- 
mos invaserat.  Sali.  Era  tanta  la 
forza  dei  male,  che  come  un  con- 
tagio erasi  appreso  alC  animo  de’ 
cittadini. — Tabi.  abi.  Lucr.  invecc  di 
Tabe. 

IIos  necat  afflatu , funesta  hos  tabe 
veneni.  Ovid.  II  serpe  questi  uccide 
coi  flato,  qucllicol  morliferoveleno. 
Tabes  mercium.  Plin.  Merci  guaste. 
Tabes  oculorum.  Tac.  Cecilti  degli 
occhi.  Tabes  arborum.  Plin.  II  mar - 
cire  degli  alberi.  Tabes  soli.  Plin. 
Squaliore  dei  terreno. 

Tabesco  , is,  ere.  n.  3.  — 1 — Lique > 
farsi,  disfarsi,  scioglicrst : Frigori- 
bus durescit  humor;  et  idem  vicis- 
sim  mollitur  tepefactus,  et  tabescit 
calore.  Cic.  Vumore  coi  freddo  s’in- 
dura,  c allernamcntc  intiepidito  si 
ammotta  e pet  calore  si  scioglie. 
—2—  Manear  e,  sminuirsi,  disfarsi 
logorarsi,  struggersi,  consumarsi: 
Tabescere  dolore  ac  miseria.  Cic. 
Struggersi  pcl  dolore  c.  per  la  mi- 
seria. — Tabescens  , tabescendus. 

Tabescere  molestia.  Cic.  Logorarsi 
di  noja.  Quasi  senex  tabescit  dies. 
Plaut.  II  giorno  vien  meno  come  un 
vccchio. 

Tabidulus,  a,  um.  Virg.  Alguanto  ta- 
bido. 

Tabidus,  a,  um.  — 1 — Sciolto  , li- 
quefatto  : In  levi  tantum  glacie,  ta- 
bidaque  nive  volutabantur.  Liv.  Sui 
liscio  ghiaccio  e nclla  liquefatta  neve 
voltolavansi.  —2—  Tabido,  infetto 
di  labe,  guaslo,  corrolto  : Et  felle 
nigro  labidum  spumat  jecur.  Sen.  E 
il  fegato  guaslo  manda  fuori  nero 
flcle.  —3—  Tabifico,  dislruggitore, 
dislruggitivo  , consuntivo  , consu- 
malivo  : Lentum,  et  tabidum  vene- 
num. Tac.  Lento  e tabifico,  eontu- 
tnalivo  veleno. 

Tabificus,  a,  um.  —i—  Tabifico,  di- 

struttivo,  che  liquefit,  convimalivo: 
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Ubi  in  campos  albas  descendere  nin- 
gues tabificis  subigit  radiis  sol.  Lucr. 
Scendon  le  bianchc  nevi  liquefatte 
dai  tabifici  rai  dei  sole.  — 2—  1’csti- 
lente , corruttore:  Tabificus  aer.  Lucr. 
Aere  pestilente. 

Tabificae  perturbationes  mentis.  Cic. 
Passioni  clie  guastano  l’ animo. 
Tabitudo,  Inis.  f.  Plin.  Tabe , marcia, 
marciume. 

Tablinum,  c tabulinum,  i.  n.  Pliu.  Ta- 
bulario, avehivio  (luogo  ove  conser- 
vansi  gli  instrumenti , le  scritture 
pubblivlte,  ecc.J.  — Apul.  Galkria, 
musco  (luogo  ove  conservansi  i qua- 
dri, le  statue  ecc.J  — \ arr.  Altana 
(loggia  aperta  sopra  cdifizi). 

Tabdla,  ae.  f.  — 1—  Tavola,  asse  ( la- 
mina d'albero  tagliata  in  lungliczza 
c larghczza  c di  poca  grossczza); 
Si  tabulam  de  naufragio  stultus  arri- 
puerit. Cic.  Se  to  stotto  avra  aff er- 
rato una  tavola  dal  naufragio. — 2 — 
Scaccliicre , tavola  da  gittoco,  bisca, 
giuoco:  Neque  enim  loculis  comitan- 
tibus itur  ad  casum  tabuhe  , posita 
sed  luditur  arca.  Juv.  Poiclti  ora  non 
si  va  colla  semplice  borsa  a lentare 
la  sorte  dei  giuoco,  ma  si  qiuoca  a 
scrigno  aperto.  —3—  Tavola,  qua- 
dro, pitlura:  Epicuri  imaginem  non 
modo  in  tabulis,  sed  etiam  in  anulis 
habere.  Cic.  A ver  1’irnagine  d’ Epi- 
curo non  solo  dipinta  in  tavola,  ma 
anche  impressa  sugli  ancili.  — U — 
Scrittura,  libro,  tavolctia  da  scri- 
verc:  Laevo  suspensi  loculos,  tabu- 
lamque lacerto.  flor.  Aventi  appesa 
al  sinistro  braccio  la  borsa,  e la 
tavolctta  da  scrivere.  — 5 — Tavola, 
scrittura,  contratto  , libro , reqi- 
stro : Jupiter  bonos  in  aliis  tabulis 
exscriptos  habet.  Plaut.  Giove  liene 
segnati  in  attri  registri  i buoni. 
— 0— Tavola,  clenco,  (registro  in  cui 
erano  scritte  le  cosc  messe  all’ asta 
pubblica,  i voti  ecc.J,  cd  anche:  a- 
sta,  incanto:  Sin  ad  tabulam  veni- 
mus, vincemus  facultates  Otlionis.Cic. 
Ma  se  yerremo  alPincanto,  to  mi 
credo  vincere  la  ricchezza  di  Oltonc. 
Cicero,  cui  primain  comitiis  tuis  de- 
deras tabulam  praerogativae.  Cic.  Ci- 
cerone, at  quate  nc‘  tuoi  comizii  ave- 
vi  notato  sutla  tavola  i voti  dclla 
prima  centuria. — 7 — Tavola,  procla- 
ma,  editio,  Icgge,  patenti,  diplomi. 
ecc.  foto  Capitolio  tabulae  figebantur. 
Cic.  Si  affiggevaho  su  tuiti  i muri  dei 
Lamputoglio  le  tavolc,  cioi  gli  edilti, 
te  legat,  ecc. — 8 — Tavolctta,  volo, 
suffragio  (perdii  ne’  giudizii  e ne’ 
comizii  era  scritio  sutla  tavoletta 


il  votoj:  Quod  si  comitia  placet  in  se- 
natu habere,  petamus  , tabula  modo 
detur  nobis,  sicut  populo  data  est. Cic. 
Che  se  si  vogliono  tenere  i comizii  net 
senalo,  brogliamo  pure : ma  si  dia 
anche  a noi  la  tavoletta  (con  cui  se- 
gnare  il  nostro,  votoj,  siccome  i sta- 
ta data  al  popoto.—  9— Tabula*,  arum. 
plur.  Testamento,  tavole  dei  testa- 
mento : Notum  est  cur  solo  tabulas 
impleverit  Hister  liberto.  Juv.  E noto 
perchi  Istro  volle  coprire  le  tavole 
dei  testamento  dcl  nome  solo  dei  suo 
liberto,  cioi  perchi  lascid  nel  testa- 
mento tutlo  at  suo  liberto.  — 10— - 
Tavola,  misttra,  quanlila  difeompi 
( indeterminata  J:  Tabulas  pro  domini 
voluntate,  vel  loci  ratione  faciemus, 
sive  integrum  jugerum  continentes, 
seu  medium  etc.  Pali.  Stabiliremo  le 
tavole  seeondo  la  volontd  dei  padro- 
ne  o le  circostanzc  locali,  sia  esse 
contcngano  un  jugero  iniero,  sia 
mezzo  ecc.  — 11 — Tavola,  misura 
stabilita  ed’una  certa  quantitd:  Ha- 
bet itaque  tabula  una  quadratas  perti- 
cas septuaginta  duas.  Varr.  Adunquc 
una  tavola  contienc  settantadue  per- 
tiche  quadrate.  — 12—  Tavola,  editto 
di  proscrizionc  : Jn  tabulam  Sullae  si 
dicant  discipuli  tres?  Sali.  Se  i tre  di- 
scepoli  sfalano  l’ editio  (di  proseri- 
zionej  di  Silia ? 

Tabulas  pictas  collocare  in  bono  lu- 
mine. Cic.  Situarc  a buona  luce  » 
quadri.  Tabulam  coloribus  urere. 
Ovid.  Pipingere  a fuoco.  E tabula 
pictos  ediscere  mundos.  Prop.  Impa- 
vare  la  geografia  cioi  il  rnondo  suile 
carie  dipinte,  geografichc.  Signatae 
tabulae,  dictum  feliciter!  lugens  ccena 
sedet.  Juv,  Segnato  il  contratto  fnu- 
zialc),  augurato  prosperild,  s’im- 
bandisce  un  gran  pranzo.  Conficere 
tabulas.  Cic.  Earc  un  libro  di  conti. 
Multum  differt,  in  arca  ne  positum  sit 
argentum  , an  in  tabulis  debeatur. 
Cic.  /i  gran  differenza,  chc  il  dena- 
ro  sia  riposto  ncllo  scrigno,  o clie 
sia  notato  ne’  libri.  Tabula;  accepti 
et  expensi.  Cic.  Libro  dclle  rendite  e 
dclle  spese.  Aperire  tabulas.  Cic.  A- 
prire  il  testamento.  Bibliothecas  om- 
nium philosophorum  unus  mihi  vide- 
tur duodecim  tabularum  libellus  et 
auctoritate  ct  utilitate  superare.  Cic. 
A me  sembra  che  il  solo  libret  to  delle 
dodici  tavole,  e per  autoritd  e per 
ulilild  superi  le  bibliotcclic  lutte 
de’  filosnfi.  In  tabulas  multis  haec  via 
fecit  iter.  Ovid.  Questa  a molli  fu  via 
per  csscrc  nominati  eredi  net  testa- 
menti. Tabulae  nova;.  Cic.  Nuovo  li- 
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bro  de’  conti,  dislrutlo  il  veechio 
per  condonarsi  it  debito  antico  ai 
debitori.  Jugeralis  tabula.  Pallad.  Ju- 
gero. 

Tabulamentum,  i.  n.  Front.  T avolato 
( unione  e conncssionc  di  tavole). 

Tabularis,  e.  PUn.  Appartencnte  alie 
tavole. 

Torserat  per  omnia,  qu.v  in  rerum 
natura  tristissima  sunt,  fidiculis,  ta- 
bularibus, equuleo,  igne,  vultu  suo. 
Sen.  L’aveva  marlorialo  con  tutto 
c id,  che  avvi  di  pni  doloroso,  cui  i 
corde , con  tavole,  coli’ aculeo,  coi 
fuoco,  colla  faccia  sua. 

Tabularium,  ii.  n.  Cic.  Tabulario,  ar- 
chivio  ( luogo  ove  ripnngonsi  gli 
istr umenti,  le  lellere  e gli  atti  pub- 
blicij. 

Tabularius,  ii.  m.  Sen.  Computista, 
ragionicre,  colui  che  fa  i conti.  — 
Cod.  Cancclliere,  arcliivista. 

Tabulatim.  avo.  Pallad.  A tavola,  a 
misura  di  tavola  ( pariando  di  ter- 
reni ). 

Tabulatio,  onis.  f.  Os.  Tavolalo,  pal- 
co,  sotaio,  assito. 

Tabulatum,  i.  n.  — 1 — Tavolato,  pal- 
co,  sotaio , assito  : In  extremo  ponte 
turrim  tabulatorum  quatuor  consti- 
tuit. Os.  AU’  est  r emit  il  dcl  ponte 
alzd  una  torre  di  quatlro  solai,  cioi 
piani.  Si  in  tabulato  olea  nimium  diu 
erit,  putescet.  Cat.  Sc  1’olira  si  terni 
troppo  lungd tempu sui  tavolato,  s’in- 
fracidcrd. — 2 — Suo  It.',  mano,  ordine, 
fila  : Acina  in  dolium  conjicito,  pedi- 
busque bene  calcato;  ubi  unum  tabula- 
tum feceris,  vinum  vetus  conspergito, 
postea  alterum  supercalcato.  Coi.  Get- 
ta  gli  acini  nel  tino,  e pigiali  bene 
co’  piedi : quando  ne  arrai  fallo  un 
suolo,  rcrsaci  sopra  vino  vcccliio, 
poscia  calcanc  un  attro  suolo.  — 3 — 
Tabulata,  orum.  n.  pl.  Coi.  / rami 
piu  spargenti  e che  tendono  in  giit 
verso  il  suolo  , specialmcnte  del- 
Totmo. 

Tabulatus,  a,  uni.  part.  Plin.  Tavo- 
lato , contcslo,  formato  di  tavole , 
copcrto  di  tavole.  V.  Tabulo. 

Tabulinum.  V.  Tablinum. 

Tabullus,  a,  uin.  V.  Tricntius. 

Tabiilo,  as,  are.  a.  1.  Auct.  ltin.  Alex. 
M.  Tavolare,  intabolare,  comporre 
di  tavole,  impalcare. 

Tabum,  i.  n.  Virg.l  w 

Tabus,  i.  m.  Sen.)  Iaoe ' 
sangue  corrolto,  ed  anche  tabe,  lue, 
morbo. 

TacSo,  es,  cui,  citum,  ere.  a.  en.  2. 
- 1 — Tacere,  star  zitto,  far  silentio, 
e laoere,  lasciar  stare,  passar  sollo 


silentio:  Tace  tu,  quem  ego  esse  in- 
fra intimos  omnes, 'puto  homines.  Ter. 
Taci  tu,  o uomo  che  io  reputo  T ulti- 
mo dcgli  uomini.  lltque  alias  taceam. 
Ovid-  E per  tacere  Ui  allre.  — 2 — 
Star  chcto,  riposare,  non  far  ru- 
more (poet.J:  Cum  tacet  omnis  ager. 
Virg.  Quando  i campi  tutti  tacciono, 

— Tacens,  taciturus,  tacendus. 

Tacere  commissa  arcana,  lior.  Tace- 
re gli  affidati  secreti.  (Jt  doceam  Rul- 
lum posthac  in  his  saltem  tacere  re- 
bus, in  quibus  de  se,  et  de  suis  factis 
taceri  velit.  Cic.  I‘er  insegnare  a 
Rullo  a tacere  di  queste  cose  alme- 
«o,  suile  quali  vuol  che  si  laccia  di 
lui  c dei  falli  suoi.  Ignotum  est , ta- 
citum est,  creditum  est.  Ter.  Si  iper- 
donato,  si  i)  taciuto,  si  t preslala 
fede  a tui.  Solitudo  et  tacentes  loci. 
Ter.  Solitudine  c luoghi  deserti.  Ta- 
cens ventos.  Sen.  Tento  che  cessa  di 
spirare.  Sa  pe  tacens  odii  semina  vul- 
tus habet.  Ovid.  Spesso  un  taciturno 
sembiante  in  si:  racchiude  i semi  dcl- 
1’odio.  Non  oculi  tacuere  tui.  Ovid.  Gli 
occhi  tuoi  non  tacqucro.  Dicenda, 
tacenda  locutus.  Ilor.  Dupoaverciar- 
lato  qucl  che  si  convicnc  pariare,  e 
tacere.  Vir  non  tacendus.  \1art.  Per- 
sonnggio  degno  di  lode. 

Tacite,  avv.  Cic.  Tacilamc.nte  , dicta- 
mente,  silenziosamente,  con  silentio. 

— Val.  Max.  Occuttamcntc  , nasco- 
stamcnlc,  di  soppiatto,- 

Tacitulus  , a,  uni.  Var.  Vn  po’  taci- 
turno, alquanto  tacito. 

Taciturnitas,  atis.  f. — 1 — Taciturni- 
hi,  silentio,  il  non  pariare,  lo  star 
clieto  : Suspicionem  mihi  majorem 
tua  taciturnitas  attulerat.  Cic.  Il  tuo 
silentio  mi  a vera  dato  maggior  so- 
spclto.—2—Scgrcletta,  virili  di  con- 
servare gli  a/fidali  segreti : Nihil 
istac  opus  est  arte  ad  hanc  rem  quam 
paro,  sed  fis,  quas  semper  in  te  in- 
tellexi sitas,  tide  et  taciturnitate.  Ter. 
Qui  non  ho  bisogno  d'artc  per j) nel 
che  ho  in  animo  di  farc\,  ma  della 
tua  fedclth  c scgretczza  che  sempre 
ho  trovato  in  te. 

Taciturnus,  a,  uin.  — 1 — Taciturno, 
tacito,  silentioso,  che  sta  clieto,  che 
non  parta:  Quia  tristem  semper,  quia 
taciturnum  videbant.  Cic.  Perdii  lo 
redevan  sempre  melanconico  e ta- 
citurno. — 2 — Taciturno  , clieto, 
tranguillo : Loca  deserta  et  tacitur- 
na. Prop.  Luoghi  deserti  e taciturni, 
ove  cioi  non  si  ode  alcun  rumore. 
— 3—  Taciuto,  di  cui  non  si  paria, 
non  si  fa  mentione  : Aut  tineas  pa- 
sces taciturnus  inertes.  Hor.  fpar- 
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tandodel  suo  libro)  O da  tutti  ta- 
ciuto,  o da  niuno  lelto  sarai  pascolo 
delle  inerti  tignuole. — Taciturnior, 
taciturnissimus. 

Tacitus,  a,  uni.  pari.  Plaut.  Tacito, 
tacente,  che  tace.  V.  Taceo.  — Agg. 
Tacito,  tacente,  taciturno,  silentio- 
so:  Vocat  me  alio  tacita  vestraexspec- 
tatio.  Cic.  Mi  chiama  allrove  la  vo- 
stra tacita  aspcltazione.  — 2 — Ta- 
cito , taciturno,  silentioso,  tran- 
quillo, non  rumoroso  : Per  tacitum 
nemus  ire.  Virg.  A udare  per  taci- 
turno bosco.  —3—  Taciuto , di  cui 
non  si  paria,  di  cui  non  si  fa  men- 
tione , che  passasi  sotto  silentio : 
Tacere  nequeo  misera,  quod  tacito  u- 
sus  est.  Plaut.  Misera  me  io  tion  so 
tacere , cid  che  va  taciuto.  —4 — Na- 
scosto,  occulto,  secreto  : Sperasti  ta- 
citus mea  disccmlere  terra?  Virg.  Spe- 
rasti occulto  partire  dal  tnio  regno ? 
ciot  di  nascosto.  — 5 — llasso , di- 
messo  : Tacita  quoque  carmina  voce 
dixit.  Ovid.  E recitd  ancora  versi  a 
voce  bassa.  — fi—  Tacitum,  i.  n. 
Sottcrranco,  nascosto:  Per  tacitum 
mundi.  I.uc.  Per  occulte  cavcrne,  per 
luoghi  solterranci. 

Prima  duo  capita  epistola!  tua!  tacita 
milii  relinquenda  sunt.  Cir.  Mi  devi 
permeltere,  che  non  faccia  mentio- 
ne de’  primi  due  capitali  della  tua 
teltcra.  Suspendas  potius  me,  quam 
tacita  tu  ha^c  auferas.  Plaut.  Mi  ap- 
picc/terai,  innanti  che  tu  ottengada 
me  che  io  taccia  tali  cose.  Non  feres 
tacitum.  Cic.  Non  otterrai  clie  io  tac- 
cia. Tacito  mando  mea  verba  libello. 
Ovid.  Depongo  i miei  sensi  segreta- 
mente  in  una  leltera.  Tacitum  os  ali- 
cui praebere.  Cic.  Non  rispoudcrc 
ad  aleuno.  Tacita  nox.  Mari.  Silen- 
tiosa notie.  Tacitae  aqua!.  Ovid.  Pla- 
cide aeque.  Taciti  regnator  averni. 
Mart.  II  re  det  muto  nverno.  Tacita 
assensio.  Cic.  Tacita  approvationc, 
che  si  da  senta  esprimerla  con  pa- 
rolc.  Tacita!  induciae.  Liv.  Tacita  tre 
gua,  dicc.si  quando  cessa  dall'  una 
parte  e dall’altra  it  combat timento, 
setua  che  i nemici  siano  accordati 
tra  di  toro.  Tacitus  sensus.  Cic.  Sen- 
so naturale,  innato.  Quaedam,  qu® 
perspicua  sunt,  tacitis  exceptionibus 
caveri.  Cic.  Certe  cose,  che  son  cilia- 
re di  per  se  stesse,  inteiulcrsi  natu- 
ralmenle  stipulate. 

Tactilis,  e.  Lucr.  Tangibile,  che  si  pud 
toccare  , che  cade  sotto  il  senso  dei 
talio. 

Tactio,  onis./*.  Cic.  Toccametdo,  tocco, 
il  toccare. 


Tactus,  a,  um.  part.  Cic.  Toccato, 
tocco,  percosso,  accennato,  m osso, 
incitato.  V.  Tango. 

Tactus,  us.  m.  — 1 — Tatio,  tocco,  toc- 
camento,  il  toccare  : Cordae  intenta: 
ad  quemque  tactuin  respondent.  Cic. 
Le  corde  lese  rispondono  ad  ogni 
piccolo  tocco.  — 2 — Tatio  funode' 
cinque  sensi  dcl  corpoj:  Habere  tac- 
tum atque  gustatum.  Plin.  Avere  il 
tattoed  il  gusto. 

Taeda,  e teda,  ae.  f.  — 1 — Teda  ( pino 
sclvatico  sommamentecombustibilej. 
Plin.  —2—  Lc  basse  parti  dell' arbo- 
re chiamato  sappio.  Plin.  — 3 — Lc 
tavole  delle  navi.  Juv  — ft—  Teda, 
facclla,  fiaccola.  fuscello,  face  (petto 
della  teda,  o altro  albero  resinoso) 
Ctes.  —5—  Tcdc.  notze  Ovid.  — 6 — 
Fiaccola  ( per  tormentare).  Lucr. 
Sarmenta  aut  schidias  taedae  combu- 
rere. Vitr.  Far  bruciare  sarmenti, 
o schegge  di  teda.  Me  tibi,  teque  mihi 
taeda  pudica  dedit.  Ovid.  Oneste  notze 
ci  unirono  insieme.  Sacrae  connubia 
fallere  taedae.  Mart.  Commette.re  adul- 
terio. Ardet  ut  ad  magnos  pinea  tarda 
Deos.  Ovid.  Come  arde  la  fiaccola 
di  pino  innanti  ai  grandi  l)ei  Te- 
dirque  ad  funera  verstc.  Liv.  Faci 
funebri.  Verbera,  carnifices,  pix,  la- 
mina, taedae.  Lucr.  / flagelli,  i car- 
ncfici,  la  pecc,  lc  piastre  infocate, 
e le  faccllc. 

Taedet,  ebat.  aesum,  ere.  ithpers.  2.  Cic. 
Tcdiarc,  atlediare,  rincrcsccrc,  an- 
nojare,  increscere,  dare  noja. 

Abeo  intro: taedet  sermonis  tui. Plaut. 
Me  ne  rado  ilentro:  sono  annojato 
dcl  tuo  discorso.  Tapdel  audire  eadem 
millies.  Ter.  It  incresce  sentire  le  stes- 
sc.  cose  mille  volte.  Taedet  nos  vitae. 
Cic.  La  vita  ci  attedia. 

Tanllfer,  a,  um.  Ovid.  Che  porta  le- 
de.  fiaccolc. 

Tardlum,  ii.  m.  Sali.  Tcdio . noja,  fasti- 
dio, increscimenlo.  — Plin.  Nausea, 
scliifo,  e.  le  cose,  o gli  insciti,  e gli 
animali  che  fanno  scliifo. 

Capere  txdium  alicuius  rei.  Ovid. 
Venire  a tcdio  alcuna  cosa.  Taedium 
evitare,  tollere  alicui.  Ovid  Evitare 
il  tcdio,  togtierc  il  tcdio  ad  aleuno. 
Taedium  facere  alicui.  Ovid.  Taedio 
aliquem  aflicerc.  Tac.  Annojare  qual- 
cuno.  Ta>diuin  movere  sui.  Tac. 
Dar  noja.  CJt  taedia  animalium  ca- 
pillis non  increscam.  Plin.  Accld 
non  nascano  pidocchi,  nt  peli  dcgll 
animali.  Velustas  oleo  taedium  affert. 
Plin.  L'  olio  per  vecchietta  divien 
rancido.  Taedium  caepis.  Plin.  It  puz- 
to  della  cipolla. 
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Tenia,  ac.  f.  —1—  Fascetta,  nastro, 
striscia,  bcnda:  Puniceis  ibant  evin- 
cti tempora  taeniis.  Virg.  Se  nc  givano 
con  le  tcmpia  cinte  di  purpuree  ben- 
de.  —2 — Fascia,  lisia,  listello,  cor- 
rente,  quadretto  ( membro  dei  capi- 
tello, piedistallo,  ecc.)  Vitr.  — 3 — 
Tenia,  lombrici,  vermi  (nel  ventre 
umano).  Plin.  — 5—  Tenia  fsorta  di 
pescc).  Plin. 

Taeniftla,  se.  f.  Coi.  Benderdla,  bendel- 
la,  fascetta,  piccola  fascia,  bcnda. 
Taeter.  V.  Teter. 

Tagax,  Scis.  Non.  Ladroncello,  dato  al 
rubare. 

Tagenla,  orum.  n.  pl.  Plaut.  Sorta  di 
pesci  chc  si  condiscono  colla  sala- 
mola. 

Tago,  is,  ere.  a.  3.  finvecc  di  tango,/. 
Plaut.  Toccarc. 

TaISris,  e.  —1—  Talare  fdicesi  di  ve- 
ste, cite  cala  flno  ai  talioni);  Cum  iste 
cum  pallio  purpureo,  talarique  tunica 
versaretur  in  conviviis  muliebribus. 
Cic.  Mcntre  costui  s’  aggirava  nei 
donneschi  banchetti  copcrto  di  rosso 
mantello,  e tunica  talare.  —2—  Ta- 
laria, um.  n.  'pl.  Caviglia  dcl  piede, 
parte  dei  piedi  vicina  al  talione  : 
Morbum  qui  talaria  coepit  intendere, 
neccssc  est  podagram  fateri.  Scn.  Bi- 
sogna  confessore  chc  sia  podagra  Ia 
malattia,  chc  comincid  a lirare  la 
caviglia  dei  piede.  — 3 — Talaria,  pl. 
Talari,  calzari  alati  fsorta  di  calze 
alate  clic.  si  attribuiscono  a Mercu- 
rfoy.- 'Pedibus  talaria  nectit  aurea,  qute 
sublimem  alis,  sive  iequora  supra,  seu 
terram  portant.  Virg.  Mercurio  legasi 
gli  aurei  talari,  ondr.  a volo  corre 
or  sui  mare,  or  suda  terra. 

Talaria  induere.  Cic.  Apparecchiarsi 
a fuggirc.  Aura  refert  talaria.  Ovid. 
Varia  fa  svolazzarc  la  lunga  veste. 
Talarius,  a,  um.  Cic.  Di  dadi , appar- 
tenente  ai  dadi. 

Talarius  ludus.  Cic.  Giuoco  dei  dadi. 
Lex  talaria.  Plaut.  Legge  intorno  il 
giuoco  dei  dadi. 

TalCa,  re.  /.  Varr.  Talea,  talio,  gleba, 
polione,  piantone  (ramo  d’alcuni 
alberi  tagliato  per  piantarlo).  — 
Os.  Palo,  pertica.  —Talea;,  pl.  Vitr. 
Chiavi  (travicelli  co'quali  si  lega  in- 
siemc  al  di  denlro  l' incastratura  dei 
muri). 

Talentum,  i.  n.  Cic.  Talento  fpeso  di 
sessanta  mine,  o moneta  d’oro  o di 
argento  corrispondente  ad  altret- 
tante  mine). 

Munera  portantes  auris,  eborisque 
talenta.  Virg.  Portanti  in  dono  gran- 
de copia  d’oro,  e d’avorio. 


Taledla,  ae.  f.  Coi.  Pianloncello,  pian- 
toncino,  polloncello  fpiccolo  ramo 
d’albero  per  piantare). 

Talla,  ®.  f.  Fcst.  Guscio  delta  cipolla. 

Talio,  onis.  f.  GeWTaglione,  contrap- 
passo,  pena  equivalente  al  danno. 

Sine  talione.  Mart.  Impunemente. 

Talipgdo,  as,  are.  n.  1 . Lucr.  Facil- 
iore, sdrucciolare,  scivolare,  smuc- 
ciarc. 

Talis,  e.  — 1 —Tale,  cotale,  cosi;  Ut  fa- 
cillime, quales  simus,  tales  esse  videa- 
mur. Cic.  Acciocclid  facilissimamcnte 
sembriamo  essere  tali,  quali  siamo. 
— 2—  Tale,  si  fatto,  tanto,  colanto, 
cosi  grande,  cosi  degno,  cosi  buono, 
ecc.:  Ut  principes  talem  nuntium  at- 
tulisse viderentur.  Cies.  Per  farsi 
vedere  i primi  a portare  si  buo- 
na  novella.  Pro  tali  facinore.  Os. 
Per  si  grande  scetleraggine.  — 3 — 
Tale,  questo,  questa:  Tali  modo  cu- 
stodia liberatus  Cimon.  Nep.  In  que- 
sta guisa  Cimone  fu  liberato dal  car- 
ccrc. 

Talis  fuit  gloria,  ut  uihil  posset  acce- 
dere. Cic.  Fu  tale  la  gloria,  clie  nulla 
visi  poleva  aggiungere. Talem  virum 
e civitate  expulissent.  Nep.  Avessero 
bandilo  un  tanto,  un  cosi  grande  per- 
sonaggio.  Ultima  talis  erit,  qu®  mea 
prima  Odes.  Prop  Sart)  sempre  cosi 
fedele,  come  prima  fui.  Tot  talrsque 
viri.  Cic  Tante  c tali  persone.  Tale 
aliquid.  Cic.  Qualche  casa  simile.  Ta- 
libus quibusdam  argumentis  etc.  Cic. 
Con  certi  argomenti  di  questa  sorta. 
Faxo  tali  eum  mactatum,  atque  hic 
est,  infortunio.  Ter.  Adopcra,  che  lo 
incolga  late  disgrazia,  quate  incolse 
costui. 

Taliscumquc,  talecumque.  Auct.  Priap. 
Tale,  rotale,  cosi. 

Taliter,  avo.  Mart.  Talmcnte,  cosi,  in 
lal  guisa,  in  tal  maniera,  in  tal 
modo,  di  tale  falta,  di  tale  foggia. 

Talitrum,  i.  n.  Svct.  Buffetto  ( coipo  di 
tm  dito  che  scocchi  disolto  un  altro 
dito). 

Talla.  V.  Talia. 

Talpa,  x.f.  c m.  Cic.  Talpa  (animale). 

TalpSna  vitis.  Plin.  File  clie  produce 
it  vino  dei  colore  delta  talpa. 

Talus,  i.  m.  Plin.  Aliosso  (osso  nclla 
giuntura  dei  piede  di  molli  animali). 
— Ovid.  Talione  ( osso  nclla  cstremi- 
th  delta  tibia  sopra  il  catcagno  del- 
1’uomo). — lior.  BstremitA,  piede. — 
Cic.  Dado  (pezzuolo  d'ossn  a sci  f ae- 
de, in  ognuna  dellc  quali  e segnato 
un  numero,  da  uno  a sci,  per  giuo- 
care  ai  giuochi  di  sorte). 

Meministi,  talum  ,tc  torsisse?  Sen. 
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Rammenti  d’essertislogato  un  piede ? 
Candidus  et  talos  a vertice  pulcher  ad 
imos.  lior.  Bianco  e bello  da  capo  ai 
piccli.  Securus,  cadat,  an  recto  stet  fa- 
bula talo.  Hor.  Tranquillo,  sia  cl te  la 
commcdia  piaccia,  sia  cite  non  piae- 
cia.  Ars  dedit  tibi  recto  vivere  talo. 
Pers.  L’arte  ti  diede  modo  da  vicere 
oncslamentc.  Nudo  talo.  Juv.  A piedi 
scalzi.  Nec  regna  vini  sortiero  talis. 
JJor,  Nd  ptti  sorleggerai  coi  dadi  it 
primalo  fra  le  lazze. 

Tam.  avv.  Cic.  Tanto,  cosi,  si,  per 
modo,  per  forma. 

Numquam  reo  cuiquam  tam  humili, 

tam  nocenti,  tam tam  prtecise 

negavit, [quam  hic  mihi.  Cic.  Giammai 
ad  alcuh  reo  cosi  abbietto,  cosi  no- 
civo, cosi ha  deltodi  no  tanto  ri- 

solutamcnte  quanto  costui  a me.  Tam 
sum  amicus  rcipublicx,  quam  qui 
maxime.  Cic.  Sono  amico  alia  re- 
pubblica  quatit’  altri  mai.  Tam  mihi 
ratum  id  erit,  quam  gratissimum, 
ic.  Questa  mi  riuscird  la  piii 
grata  cosa  det  mondo.  Ille  tam  te 
diligit,  quam  si  vixerit  tecum.  Cic. 
Egli  ti  ama,  come  se  fosse  vissuto 
teco.  Neque  tam  eramus  amentes,  ut, 
etc.Cic.  Non  eravamo  cosi  pazzi,  cite, 
da,  ecc.  Non  essem  tam  iuurbanus,  ut 
etc.  Cic.  Non  sarei  cosi  malcreato, 
che,  ecc.  Non  puto  tam  expeditum 
negotium  fore,  ut  non  habeat  aliquid 
mora*.  Cic.  Non  cretio  l'affare  cosi 
spedito  che  non  possa  soffrire  indtt- 
gio.  Quis  est  tam  lineetis,  qui  in  tantis 
tenebris  nihil  offendat?  Cic.  Chi  e di 
vista  cosi  acuta  che  fra  cotanta  o- 
scuritii  non  inciampi  in  qualche  co- 
sa? Tam  nullius  consilii  sum.  Ter. Sono 
cosi  do  poco.  Eundum  igitur  est,  nec 
tam  ut, belli, quam  utfugse  socii  simus. 
Cic.  E d’uopo  dunque  partire,  nd 
tanto  per  esser  compagni  in  gtterra, 
quanto  dclla  fuga.  Neque  tam  ulci- 
scendi causa,  quain  ut  in  pra  sens  sce- 
leratos cives  ab  oppugnanda  patria  de- 
terrerem. Cic.  E non  tanto  per  vendi- 
carmi,  quanto  per  disloglicre  subito 
dalla  distruzionc  delta  patria  gli 
sccllerati  cittadini.  Tam  a me  pudica 
est,  quasi  soror  mea  sit.  Plaut.  EUa 
sta  mcco  con  contegito  cosi  pudico , 
come  sc  mi  fosse  sorella.  Tam  magis 
illa  fremens,  quam  magis  crudescunt 
pugna*.  Virg.  Essa  con  pitii  fremito 
ruggioa , come  piit  crudele  era  Ia 
pugna.  De  eo  non  tam  quia  longum 
est,  quam  quia  perspicuum,  dici  nihil 
est  necesse.  Cic.  Non  occor  re  dir 
nulla  di  cid  non  perciti!  sia  lungo, 
ma  perchd  i chiaro. 


Tama,  ae.  f.  Fesl.  Sorta  di  tumore  nel- 
la  gamba. 

Tamarice,  es.  f.  Plin.  ) 

Tamariscus,  i.  f.  Pallad. ) Tamarice, 

TamSrix,  icis.  f.  Luc.  1 
tamarisco,  tambrice,  miraca,  mirice  • 
(piantaj. 

Tamdlu,  e tandiu,  e tam  diu.  avv.  uc. 
Tanto  tempo,  tanto  a lungo,  cosi  a 
lungo. 

Ego  te  abfuisse  taindiu  a nobis  doleo. 
Cic.  Mi  duolc  che  tanto  tempo  tu  sii 
stato  lontano  da  noi.  Tiberius  enim 
Gracchus  lamdiu  laudabitur,  dum  me- 
moria rerum  romanarum  manebit. 
Cic.  Imperocche  Tiberio  Graeco  sarit 
lodalo  sin  che  durera  la  memoria  di 
Roma.  Tamdiudum  tu  ades.  Cic.  Sino 
a che  tu  sei  presente,  in  tutto  il 
tempo  che  tu  sci  presente.  Tamdiu 
requiesco , quamdiu  aut  ad  te  scribo, 
aut  tuas  li teras  lego.  Cic.  Tanta  ho  io 
di  requie  quanto  li  scrivo  o leggo  le 
tue  Icttcre.  Qui  se  oppido  tamdiu 
tenuit,  quamdiu  Parthi  in  Provincia 
fuerunt.  Cic.  Si  sostenne  nel  castello 
tutto  il  tempo  che  i Parti  sleUcro 
nella  provincia  Vixit  tamdiu,  quain 
licuit,  etc.  Cic.  fisse  per  sin  che  fu 
lecilo  di  ecc. 

Tarne.  Fest.  in  poesia  invecc  di  tam. 

Tamen,  avv.  — 1 — Nondimeno,  nulla 
di  me  no , nientedimeno  , tuttavia, 
pure,  pero,  con  tutto  cid:  Quae  ta- 
metsi animus  aspernabatur , tamen 
etc.  Sali.  Le  quali  cose  sebbene  T ani- 
mo disprezzassc,  tuttavia  ecc.  — 2— 
Bcnchd,  quantunque,  sebbene:  Ta- 
men contemptus  abs  te,  tuse  habui 
in  memoria.  Ter.  Quantunque  di- 
sprezzalo  da  te,  mi  ricordai  di  que- 
ste cose. 

IVes  gesta:  Atheniensium  satis  ample 
fuere  : verum  aliquanto  minores  ta- 
men, etc.  Sali.  Furono  abbastanza 
grandi  le  geste  degli  Atcniesi,  ma 
pure  alquanto  minori,  ecc.  Accusatos 
capitis  ahsolvilur,  mullatur  tamen 
pecunia.  Nep.  Accusato  di  dclilto  ca- 
pitale d assotuto,  d condannato  perd 
ad  un’ammenda  pecuniaria.  Tamen 
nihilo  minus  pulabant  oportere,  etc. 
Cic.  Cid  non  ostante  pensavano  biso- 
gnare,  ecc.  Tamen  ne  arbitraris  id  te 
posse  obtinere?  Cic.  Pensi  per  anco 
di  poterio  ottcncre?  Tamen  ne  Ista 
tam  absurda  defendes?  Cic.  Con  tutto 
cid  pure  queste  assurdilci  difende- 
rai?  Tamen  bis  invitissimis  te  offe- 
res? Tamen  cos  defendes  qui,  etc. 
Cic.  E tuttavia  ti  prestcrai  a questi 
conlro  la  loro  votontu?  E tuttavia 
difenderai  quelli  che  ecc.?  Tamen  a 
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uialilia  non  discedis.  Cic.  E tu  pttr 
mi  continui  cusi  maliiioso. 

Tsmenetsi.  avv.  Cic. ) 

Tametsi,  avv.  Caes.  ) QuanttmtTue  > 
benclii,  sebbcne,  comechi , comun- 
que. 

Tametsi  a duce  deserebantur,  tamen 
omnem  spem  salutis  in  virtute  pone- 
bant. Cji  s.  Bcnchi  venivano  abban- 
donali  dal  duce,  pure  nel  coraggio 
riponeoano  ogni  speranza  di  salvcz- 
za.  Facito  ut  sciam,  tametsi  nimis  sum 
curiosus.  Cic.  Fa  clie  io  it  sappia, 
benclii  io  sono  troppo  curioso. 
TamiScus,  a,  um.  Cod.  Fiscale,  dei  fisco, 
delVerario. 

Taminla  uva.  Ceis.  Sorla  d'uva  sel- 
vaggia,  cosl  delta  pcrchi  rossa  come 
it  minio. 

Tamlno,  as,  are.  a.  1.  Not.  Tir.  Conta- 
minare. 

Tamne?  avv.  'Fest.  A tal  segno?  a tat 
puhto?  tanto ? 

Tamnus,  i.  f.  Plin.  Sorla  di  rite  sel- 
vaggia  che  produce  la  Taminia  uva  di 
Ceis. 

TanScx.  V.  Taniacae. 

Tandem,  avv.  Cic.  Finalmcnte , alta 
perflue,  alta  fine,  in  somma,  in  fine. 
Tandem  vulneribus  defessi  pedem 
referre  coeperunt.  Os.  Infiacchiti  alta 
fine  daltc  ferite  comtnciarono  a rin- 
culare.  Tandem  desine  sequi  etc.  Hor. 
Finisci  una  volta  di  seguire  ccc.  Spes 
est,  hunc  miserunt  aliquando  tandem 
posse  consistere.  Cic.  Si  spera,  che 
questo  infelice  possa  una  volta  aver 
riposo.  Quod  si  bellum  intulisset, 
quid  tandem  vererentur?  Os.  Che  se 
avessc  intimato  guerra,  che  teme- 
rebbero  alia  fine?  Quousque  tandem 
abutere  patientia  nostra  ? Cic.  E sino 
a quando  abuscrai  delta  nostra  pa- 
ziema?  Quorsum  tandem,  aut  cur  ista 
quaeris?  Cic.  Per  qual  rispelto  mai,  e 
perdit)  ricliiedi  tali  cose  ? 

Tandtu.  V.  Tantdiu. 

Tango,  is,  tetigi,  tactum,  ere.  a.  3.— 1— 
Tangere,  toccare:  Genu  terram  tan- 
gere. Cic  Toccar  coi  ginocchio  la  ter- 
ra. — 2 — Toccare,  cnlrarc,  mettere, 
posarc  il  piede:  Verres  simul  ac  tetigit 
provinciam,  statim  ecc.Cic.  Ferre  ap- 
pena  mise  piede  in  quetla  provincia, 
subito  ccc. — i— Spargere,  aspergere, 
bagnare:  Rursus  aqua  tangit.  Ovid. 
Asperge  di  nuoeo  coWacqua. — U — 
Toccare,  prendere,  pigliare.  torre, 
rubore,  levar  via:  Tetigin  tui  quid- 
quam? Ter.  Toccai  forsc qualche cosa 
det  luo?—  5 — Toccare,  conftnare,  es- 
sere  vicino:  Ha>c  civitas  Rhenum  tan- 
git. Os.  Questa  ciltd  i vicina  al  Re- 


no. — 6 — Toccare,  percuotere  , vt- 
brar  coipi:  Tangere  cboidas.  Ovid. 
Toccar  le  corde.  Sublimi  flagello  tan- 
ge Chloen  semel  arrogantem.  Hor. 
Alia  una  volta  in  aria  la  sfcrza  e 
percuoti  Cloe  la  temeraria.—  7 — Gu- 
stare, assaporarc : Tangere  cibos 
dente.  Hor.  Gustare  coi  dente  i cibi. 
—R—[lrast.)  Toccare,  muovere,com- 
muovere,  agitare:  Clodii  minae,  quae 
modice  me  tangunt.  Cic.  Le  minacce 
di  Clodio  non  mi  commovono.  —9 — 
Raggirare , ingannare.  accalappiare, 
insidiare:  Si  neminem  atiuin  potero, 
tuum  tangam  patrem.  Plaut.  Se  non 
polrd\raggirarc  altri,  ingannerd  tuo 
padre.  —10—  Inlraprendere,  irn- 
prendere , pigliar  a fare  : Aver- 
sis ulinain  tetigissem  carmina  inusis. 
Ovid.  Fosse  piaciuto  al  cielo  che  io 
avessi  intrapreso  a far  versi  a mal- 
grado  dellc  musc.  —11—  Toccare , 
accennare,  discorrere  brevemente: 
Neque  omnia  dicam,  et  leviter  unum- 
quodque tangam.  -Non  dirb  tuito, 
ma  locchero  di  ciascuna  cosa.  — 12 — 
Toccare,  pungere,  mordere:  Quo  pa- 
cto Rhodium  tetigerim  in  convivio. 
Ter.  In  che  modo  io  abbia  punio  Ro- 
dio  a tavula.  — Tangens,  tacturus, 
tangendus. 

I.uto  corpora  tangit  amor.  Tib  Ca- 
niore sparge  ai  pallore  i corpi.  Tan 
gere  rcmacr.  Sei».  Toccare  il  punio, 
dar  nel  segno.  Cur  id  ausus  facere, 
ut  id,  quod  non  tuum  esset,  tangeres? 
Plaut.  E percite  ardisti.  por  le  mani 
suile  cose  non  tue?  Signata  cita  loca 
tangere  funda.  Tib.  Colla  rapida  fion- 
da  ferire  il  bcrsaglio.  Fundos  tres  re- 
liquit, qui  Tiberini  tangunt.  Cic.  Im- 
scio  tre  poderi  che  il  'levere  bagna, 
ci  passa  vicino,  tocca.  Matronam  nul- 
lam ego  tango.  Hor.  Non  i matrona, 
cui  io  tocchi  pure  un  dilo.  MenLent 
mortalia  tangunt.  Virg.  Si  compian- 
gono  te  miscrie  dc'  mortali.  Hinc 
tangor  majores  posuisse,  etc.  Ovid. 
D’onde  m’ induco  a credere,  che  i 
maggiori  ponessero,  ecc  Tetigit  ca- 
licem clanculum.  Plaut.  Fotd  di  na- 
scosto  il  bicchlcre. 

TaniSca-,  arum.  f.  pt.  Varr.  Le  parti 
piu  lunglic  dcl  porco,  come  te  coste, 
la  carne  aliaceaia  alia  coda. 

Tanos,  i.  nt.  Plin.  Sorla  di  gemma. 
Tanquam,  c tamquam,  avv.  Cic.  Come, 
tanto,  quanto,  cosi  come. 

Repente  te,  tanquam  serpens  c lati- 
bulis intulisti.  Cic.  A U’  improvviso, 
come  serpe  dai  nascondigli,  ti  facesli 
innanzi.  Apud  cum  sic  fui,  tanquam 
domi  meae.  Cic.  Presso  di  lui  dimorai 
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cos  1 come  in  casa  mia.  Ut  istum,  tan- 
quam  si  consul  esset,  salutarent.  Cic. 
Aeno  salutassc.ro  costui  come  se  fos- 
se console.  Tanquam  illi  ipsi  acerbita- 
tis aliquid  acciderit,  angimur.  Cic.  Ci 
affligglamo  come  se  gli  fosse  soprav- 
vcnula  una  disgrazia.  Tanquanimet 
genium  meum.  Plaut.  Appunto  come 
it  mio  genio. 

Tanti  (genitivo' di  prczzo  e si  congiun- 
ge  coi  verbi  di'  stimarej.  Cic.  Tanto 
per  tanto,  per  tanto  prczzo. 
Frumentum  tanti  fuit,  quanti  iste 
aestimavit.  Cic.  II  grano  valeva  tanto 
quanto  lo  stimd costui.  Ut  quanti  quis- 
que se  ipse  facit,  tanti  fiat  ab  amicis. 
Cic.  Accid  quanto  ciascuno  si  stima, 
tanto  lo  sia  dagli  amici.  Tanti  quanti 
poscit,  viti’  tanti  illam  enti?  Plaut.  £ 
vuoi  tu  c/ie  la  si  paghi  tanto  quanto 
ne  domanda ? Tanti  non  fuit  Arsacem 
capere,  Seleuciam  expugnare,  ut  etc. 
Cic.  Son  pago  /a  spesa,  non  valsc  la 
spesa  il  prendere  Arsace,  edespug  na- 
re Selcucia.  Est  inibi  tanti,  hujus  in- 
vidias falsae,  atque  iniqua:  tempestatem 
subire,  dummodo  etc.  Cic.  Son  con- 
tento sopportar  1’impeto  di  questa 
falsa  ed  ingiusta  invidia , purchd  ccc. 
Nihil  tanti  est.  Cic.  Son  mette  conto, 
non  torna  bene. 

Tantidem,  avo.  Cic.  Altrcltanto. 

Tantidem  frumentum  emerunt,  quan- 
ti etc.  Cic.  Pagarono  altrcttanto  il 
grano,  quanto  ccc.  Decrepitus  senex 
tantidem  est,  quasi  sit  signum  pictum 
in  pariete.  Plaut.  Un  vecchio  decrepi- 
to d come  una  figura  dipinta  sui 
muro. 

Tantillum,  i.  n.  Cat.  Uu  tantino,  un 
tantinctlo,  un  pochino,  un  pocolino, 
un  pochctto,  un  pochettino. 

Nec  possum  tantillum  vestrte  demere 
saevitiae.  Cat.  Sit  posso  sccmarc  un 
tantino  il  vostro  rigore.  Tantillum 
loci.  Plaut.  Un  tantino  di  luogo,  un 
piccolissimo  spazio. 

Tantillus,  a,  um.  Ter.  Tantinetto,  tan- 
tino, tanto  piccolo,  tanto  poco. 

Quem  ego  puerum  tantillum  iu  ma- 
nibus gestavi  meis.  Ter.  Che  io  portai 
fra  Ic  mic  braccia  quando  cra  tan- 
tino. 

Tantisper,  avv.  — 1 — Tanto  tempo: 
Est  in  carcerem  deductus,  ut  ibi  esset 
tantisper,  dum  etc.  Cic.  Fu  tradotto 
in  carcere,  perclid  virimanesse  tanto 
tempo,  fino  a clie  ccc  Viveret  tanti- 
sper quoad  etc,  Geli.  Vicesse  tanto 
tempo,  sino  a che  ccc.  — 2—  Un  poco 
di  tempo,  poco  tempo,  un  poco,  un 
tantino  di  tempo:  Tantisper  hic  ego 
ad  januam  concessero.  Plaut.  Me  ne 


stard  qui  un  poco  alta  porta.  —3— 
lutanto,  frattanlo:  Ego  hic  tantisper, 
dum  exit,  te  opperiar  foris.  Plaut. 
Intanto  che  egli  esca,  t’ aspetterd 
qui  fuori. 

Tanto,  avv.  Cic.  Tanto. 

Quanto  erat  gravior...  tanto  etc.  Os. 
Quanto  era  piu  grave...  tanto  ecc. 
Quantum  opere  processerant , tanto 
longius  etc.  Os.  Per  quanto  erano 
avanzati  nel  lavoro,  tanto  piit  ton- 
tano  ccc.  Tanto  melior ! Pluedr.  Tanto 
mcqliol  Tanto  praestitit  ceteros  impe- 
ratores, quanto  populus  R.  antecedit 
fortitudine  cunctas  nationes  Nep.  A- 
vanzd  tanto  gli  altri  capitoni,  quanto 
per  forlczza  il  popolo  romano  su- 
pera tutte  te  altrc  nazioni.  Tanto 
antecessit  condiscipulos,  ut  etc.  Nep. 
Sorpassd  tanto  i suoi  condiscepoli, 
che  ecc.  Tanto  ante.  Cic.  Tanto  pri- 
ma. Tanto  post.  Curt.  Tanto  dopo. 
Bis  tanto,  quam  prius.  Plaut.  Il  dop- 
pio  di  prima.  Ter  tanto  pejor,  quam 
etc.  Plaut.  Trc  volte  pcggiore  (fi 
quello,  che  ccc.  Tanto  pessimus  om- 
nium poeta,  quanto  tu  optimus  om- 
nium patronus.  Catul.  Tanto  egli  i 
pessimo  fra  tuiti  i pocli,  quanto  tu 
otlimo  fra  tuiti  i patrocinatori. 
TantopCre,  e tanto  opifre.  avv.  Cic. 
Tanto,  si  grandemente,  colanto. 

Cur  tantopere  extimueras?  Plaut. 
Perclid  ti  eri  tanto  sbigotllto?  Attici 
quies  tantopere  Osari  fuit  grata,  ut 
etc.  Nep  La  tranquiltiti  di  Attico  fu 
cosi  grata  a Cesarc,  che  ccc.  Mirum 
est,  me,  ut  redeam,  te  opere  tanto 
quaerere.  Plaut.  Pa  mcraviglia,  ch« 
tu  mi  preghi  tanto , che  io  riiorni. 
Tantillum,  avv.  Cic.  Un  tantino. 

Ne  tantulum  quidem  horum  oratione 
commotus  est.  Cic.  Scppurc  un  tan- 
tino si  d commosso  alie  parole  di  co- 
storo.  Si  quis  tantulum  de  recta  re- 
gione deflexerit.  Cic.  Se  alcuno  dt- 
vierdl  un  tantino,  punto  nulla,  punto 
punto,  nulla  nulla  dalla  dlrilta  tinea. 
Tantillum,  i.  »t.  Cic.  Un  tantino,  un 
pochctto.  un  pochettino,  tanto  poco. 
Et  vendidisset,  si  tantulum  mora 
fuisset.  Cic.  £ 1’avrcbbc  vendulo,  sc 
si  fosse  tardato  un  tantino.  Cur  tan- 
tulo venierint.  Cic.  Perclid  Pabbiano 
venduto  cosi  poco. 

Tantillus,  a,  um.  Cic.  Tantino,  cosi 
jyiccolo,  cosi  piccino. 

Ex  fici  tantulo  grano.  Cic.  Pa  cosi 
piccolo  grano  dei  fico.  Huic  tantul* 
epistola:  vix  tempus  habui. (Cic.  Ap- 
pena  cbbi  tempo  per  scriverc  queste 
quatlro  righc,  ciod  questa  letterina- 
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Tantum:  avv.  — 1—  Tanto:  De  fano 
tantum,  quantum  me  amas,  velim  co- 
gites. Cic.  horrei  che  ti  occupassi 
dei  tempio  tanto,  quanto  aml  me. 
—2—  Tanto,  cosi : Rex  tantum  aucto- 
ritate ejus  motus  est,  ut  ctc.  Nep. 
/i  re  fu  cosi  mosso  dalla  autoritA 
di  lui,  che  ecc.  — 3 — Soltantt),  sola- 
mento, appena,  solo:  Notus  mihi  no- 
mine tantum. lior. /t  me  nolo  soltanto 
di  nome, 

IU  tantum  abest  ab  officio,  ut  etc. 
Cic.  Cid  t tanto  lontano  dal  dooere, 
che  ecc.  Tantum  porro  aberat,  ut  bi- 
nos scriberent,  vix  singulos  confece- 
runt. Cic.  Tanto  erano  lontani  da 
scriverne  duc  copie,  che  appena  ne 
compirono  una.  Nomen  tantum  vir- 
tutis usurpas,  quid  ipsa  valeat  igno- 
ras. Cic.  Di  virtu  usurpi  it  solo  no- 
me, clie  cosa  valga , ignori.  Tantum 
te  oro,  ut  etc.  Cic.  Ti  prego  di  questo 
solo,  clie  ccc.  Tantum  ex  Arpinati  ve- 
neram, cum  mihi  a te  litterae  redditae 
sunt.  Cic.  Io  era  pur  allora  venuto 
da  Arpino,  allora  allora  ero  giunto 
da  Arpino,  quando  mi  furono  con- 
segnate  Ic  tuc  lettere.  Romanos  tan- 
tum non  jam  circumveniri  a dextro 
cornu.  Liv.  I Romani  erano  gu'i  quasi 
per  esscr  circondati  dal  corno  de- 
stro.  Tantum  quod  aratoribus  obsides 
non  dedit.  Cic.  Sol  questo  ci  mancd, 
che  non  diede  ostaggi  agli  aratori. 
Haec  cutn  scriberem,  tantum  quod  exi- 
stimabam, ad  te  orationem  esse  perla- 
tam. Cic.  Uentrc  ti  scrivo,  pur  pen- 
so, che  T oratione  ti  sia  stata  arre- 
cala.  Navis,  quae  tantum  quod  appu- 
lerat. Svet.  Nave,  che  allora  allora 
era  approdala.  Tantum  quod  oriente 
sole.  Svet.  Quasi  sutlo  spuntar  dei 
sole. 

TantummOdo.  avv.  — 1 — Sotamente , 
soltanto,  solo:  Neque  eum  oratorem 
tantummodo,  sed  hominem  non  pu- 
tant. Cic.  Non  solo  non  lo  stimano  o- 
ratore:  ma  neanche  uomo. — 2 — Pur 
che,  sol  che:  Cum  Pceni  aliam  condi- 
tionem, tantummodo  aequam  peterent. 
Sali.  Cliicdendo  i Cartaginesi  attra 
condizione,  pur  che  fosse  giusta. 

Tantundem.  V.  Tantusdem. 

Tantus,  a,  unt. — 1 — Tanto,  colanto, 
si  grande : Tantam  eorum  multitudi- 
nem interfecerunt,  quantum  fuit  diei 
spatium.  Caes.  Uccisero  si  gran  nu- 
mero di  essi,  quanto  durd  l’  intiero 
giorno.  —2—  Tanto,  tale,  cosi  poco, 
cosi  piccolo : Senatus  auctoritas  tan- 
tam habet  vim,  ut  magis  iratorum  ho- 
minum studium,  quam  constantis  se- 
natus consilium  esse  videatur.  Cic.  L’  < 


autoritA  dei  senato  ha  tal  forza,  ha 
cosi  poca  forza,  che  ella  par  meglio 
un  bollore  di  uomini  rabbiosi,  che  un 
consiglio  assennato  di  senatori.  Prae- 
sidii tantuin  est,  ut  ne  murus  quidem 
cingi  possit.  Caes.  Vi  i si  poca  guar- 
nigione,  che  neppure  pud  far  corona 
alie  mura.  — 3 — In  tantum:  A tat  se- 
gno,  talmente,  si:  Quaedam  aquae  fer- 
vent in  tantum,  ut  non  possint  esse 
usui.  Sen.  Atcune  aeque  botlono  tal- 
mente, che  non  possa  farsenc  uso. 

Nulla  est  tanta  vis,  quae  non  ferro,  ac 
viribus  frangi  possit  Cic.  Non  avvi  si 
grande  potenza,  che  non  possa  essere 
abbattuta  coi  ferro,  e colla  forza. 
Nisi  forte  tanta  persona  eris,  ut  possis 
iram  comminuere.  Sen . Se  per  avven- 
tura  non  sarai  da  tanto,  tale  da  sce- 
marne  lo  sdegno.  Tanta  incitatus  vo- 
luptate, quanta  percipi  posset  maxima. 
Cic.  Spinto  da  tanta  voluttA,  quanta 
se  ne  pud  immaginare  di  piu,  cioi, 
dalla  maggiorc  che  si  possa  imma- 
ginare. Tanta  est  inter  eos,  quanta 
maxima  potest  esse  morum  dissensio. 
Cic.  Tra  essi  i il  maggior  divario 
di  costumi,  che  possa  essere.  Cum 
tantum  belli  in  manibus  esset.  I.iv. 
Avendo  tra  le  mani  una  sl  gran 
guerra.  Vi  coactus  reddidit  ducentos 
et  mille  Philippum.  Nic.  Tantum  de- 
buit. Plaut.  Costrctto  dalla  forza, 
pagd  mille  dueeento  Filippi.  Nic. 
Tanto  doveva.  tanta  somma  doveva. 
Tantum  est  Ter.  Tanto,  e non  piu. 
Plaut.  Tant‘6,  cosi  6,  nd  piu  ndmeno. 
Sexies  tantum,  quam  quantum  satum 
sit.  Cic.  Sei  volte  tanto,  di  quanto  fu 
seminato.  Numquant  se  tanto  vulture 
caelum  induit.  Luc.  Non  mai  il  cielo 
fu  ingombro  da  tanti  avolloj. 

Tantusdem , tantddem  , tantumdem. 
— 1—  Altrettanto:  Malo  bene  facere, 
tantumdem  est  periculum,  quantum 
bono  male  facere.  Plaut.  Bcneflcare 
un  tristo  6 altrettanto  pericoloso, 
quanto  far  male  a un  dabbene.  —2 — 
Tanto,  colanto,  cosi  grande:  Quae 
ausa  sum  tantumdem  dolum  aggrediri. 
Plaut.  Che  ardii  tramare  si  grande 
inganno. 

Tantundem  argenti,  quantum  miles 
debuit,  dedit  huic.  Plaut.  Pagd  a co- 
stui  tanto  argento,  quanto  ne  doveva 
il  soldato.  Erat  vallus  contra  hostem 
in  altitudinem  pedum  decem : tantun- 
deuique  ejus  valli  agger  in  latitudinem 
patebat.  Caes  Era  quivi  un  vallo  po- 
sto a fronte  dei  nemico  di  dieci  piedi 
di  allezza,  con  un  terrapieno  altret- 
tanto spazioso.  Undique  ad  inferos 
tantundem  via:  est.  Cic.  Da  qualsiasi 
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tuogo  corre  Io  stesso  (rallo  per  an- 
dare  sotterra. 

Taos,  i.  m.  Plin.  Taos  [torta  di  gem- 
ma). „ , , 

Tapantlo,  Onis.  m.  Inscr.  ant.  Ogn’al- 
tro  arnese. 

Tapes,  iHis.  m.  Sil.  ) 

Tapete,  is.  n.  Plaut.)  Tappcto  [panno 
Tapetum, i.  n.  Virg.) 
grosso  a colori,  aci  uso  di  coprir  ta- 
vole,  e pavimenti). 

Tai  ancius,  i.  m.  Plin.  Tarando  [specie 
di  cervo  selvalico). 

Taratantfira.  Enn.  Taratantara  [ voce 
intentata  da  Ennio  ad  esprimere  il 
clangor  dellc  trombe). 

Tardatus,  a,  uin.  part.  Cic.  Tardato, 
ritardato.  V,  Tardo. 

Tarde,  avv. — 1 — Tardi,  tardo,  tar- 
damente,  lentamcnte,  pigramcnle: 
Cum  adversis  ventis  usi  essemus,  lar- 
deque,  et  incommode  navigassemus. 
Cic.  Avendo  avuto  i venti  contrari, 
e navigato  lentamente,  e con  disagio. 
—2—  Tardi,  fuori  di  tempo,  trava- 
licata  Tora:  Triennio  tardius,  quam 
debuerat,  triumphavit.  Cic.  Ebbe  il 
trionfo  ire.  anni  piti  tardi  di  quel  cite 
doveva.  — Tardius,  tardissime. 
Tardesco,  is,  ere.  n.'3.  Lucr.  Divenir 
tardo . 

Tardigradus,  a,  um.  Cic.  Tardo,  tento, 
cheva  tardo,  clic  procede  con  len- 
tezza. 

TardiiOquus,  a,  um  Sen.  Tardo,  lento 
nel  pariare. 

Tardipes,  fidis.  Catul.  Tardo,  lento 
nelCandare,  ed  anclie:  zoppicante, 
zoppeggiante,  claudicante. 

Tarditas,  Siis.  f.—l—Tarditcl,  tar- 
dezza,  tardanza,  lentezza:  Plerisque 
in  rebus  gerendis  tarditas,  et  procra- 
stinatio odiosa  est.  Cic.  .Vella  maggior 
parte  degli  affari  la  lentezza,  e Tin- 
dugio  sono  perniciosi.  —2—  Tardcz- 
za,  ottusith,  grossezza,  difetto  d’in- 
gegno : Quod  non  academite  vitio,  sed 
tarditate  hominum  arbitror  contigisse. 
Cic.  La  qual  cosa  penso  non  essere 
accaduta  per  vizio  delTaccadcmia, 
ma  per  difetto  d’ingegno  negti  uo- 


mini.  „ „ 

Tarditas  ingenii.  Cic.  Ollusita,  inge- 
gno  non  pronto.  Tarditas  aurium. 
Plin.  Durezza  di  udito.  Tarditas  onc 
rariae  navis.  Tac.  Lentezza  d’una  nave 
mercanlile,  da  carico. 

Tardities,  ei.  f.  Non.  ) 

Tarditudo,  Inis  f.  Plaut. ) 
tarditA,  tardanza,  lentezza. 
Tardiusciile.  avv.  Front.  Tardelto,  al- 
tu tuito  tardi. 


Tardiusciilus,  a,  um.  Ter.  Tardetlo, 
alquanto  tardo,  pigro,  lento. 

Tardo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
— 1— Tardare,  ritardare,  intertene- 
re,  tenere  in  dietro:  Dubitatio  mea 
aut  impedire  profectionem  videbatur , 
aut  certe  tardare.  Cic.  Pareva,  cite  il 
mio  dubbio  impedisse  la  partenza,  o 
per  certo  la  rilardasse.  —2 — Tar- 
dare, ritardare,  indugiare,  intrat- 
tenersi,  soprastarc,  procrastinare, 
differire:  Nuinquid  putes  reipublicae 
nomine  tardandum  esse  nobis?  Cic. 
Credi  forse  chc  noi  dobblamo  tar- 
dare a nome  delta  repubblica?  — 
Tardans,  tardandus. 

Tardare  impetum  hostium.  Cses.  Te- 
nere a bada  il  nemico,  frenarne  T im- 
peto. Te  Jovis  impio  tutela  Saturno 
refulgens  eripuit,  vulucrisque  fati  tar- 
davit alas.  Hor.  La  tutela  di  Giove  ti 
scampd  dalTcmpio  Saturno,  e tardo 
le  ali  della  rapida  morte,  cioi,  ti  ti- 
tardd  la  morte. 

Tardor,  Oris.  m.  Varr.  Tardczza,  tar - 
ditd,  lentezza. 

Tardus,  a,  um.  — 1 — Tardo,  lento, 
pigro:  Longus,  an  brevis;  velox,  an 
tardus.  Cic.  Lungo,  o breve;  veloce, 
o tardo.  —2 — Tardo,  ottuso,  qros- 
solano,  non  pronto;  Prorsum  nihil 
intelligo.  Syr.  Vah!  tardus  es!  Ter. 
Aon  ne  capisco  nulla.  Sir.  Oh!  tu  sei 
tardo  I — Tardior,  tardissimus.  . 

Est  tardum  dictu,  an  ctc.  Plin.  E dif- 
ficile ad  affermare,  se  ecc. ,-  i difficile 
a dirsi.  Tardus  asellus.  Virg.  It  lento 
asino.  Tardis  flexibus  errat  Mincius. 
Virg.  Il  3/incio  scorre  lento  e tor- 
tuoso. Tarda  nox.  Ovid.  Voflc  tunga, 
d’ interno.  Virg.  Notie  d’estd,  pcrchc 
tarda  a venire,  essendo  lunghi  i di. 
Menses  tardi.  Virg.  I mesiestivi,  per- 
citi allora  i giorni  sono  piu  lunghi 
di  quelli  delT  inverno.  Tarda  poda- 
gra. Hor.  Podagra,  ihc  rende  chi 
ne  soffre  tento  nel  muoversi.  Len- 
tulus non  tardus  sententiis,  non  inops 
verbis.  Cic.  Lentulo  pronto  nelle 
sentenze,  non  scarso  di  parole.  Tar- 
dum ingenium.  Cic.  Ingcgno  ottuso, 
tardo.  Tardis  mentibus  virtus  non  fa- 
cile comitatur.  Cic.  Alie  menti  oltuse 
non  i compagna  la  virtu.  ■ 

Tarmes,  Itis.  m.  Plaut.  Tarma,  ti- 
gnuola  (verme). 

Tartarfius,  a,  um.  Virg.  Tartareo,  tar- 
taresco,  infernale,  dcl  lartaro,  del- 
T inferno. 

Tartareus  custos.  Virg.  Cerbero. 
Tartareae  sorores.  Stat.  Le  Furie.  Tar- 
tareum antrum.  Luc.  Il  Tartaro, 
l’ Inferno.  Tartareae  volucre*.  Val. 
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Flac.  Le  Arpie.  Tartarea  vox.  Virg. 
Urio  infernale,  voce  U’ inferno.  Tar- 
tarea» tenebrx.  Virg.  Bujo  d'inferno. 
Quos  victor  immolatos  dentibus  mer- 
sit tartareo  s perii.  Phcedr.  I quali 
scannati  co’  denti  il  vincitorc  divord. 

Tartarinus,  a,  um.  Fest.  Orrcndo,  or- 
ribile,  tartareo,  infernale. 

Tartarus,  i.  m.,  e tart8ra,  orum.  n.  pt. 
Virg.  Inferno. 

Tartessis,  Idis.  f.  Coi.  Lattuga  di  Tar- 
tesso (che  nasce  ncl  lido  di  Cadice), 

Tarum,  i.  n.  Plin.  Legnn  d’aloi. 

Tasconium , ii.  n.  Plin.  Sorta  di  terra 
bianea  simile  ali’ argilla. 

Tat.  V.  Tat*. 

Tata,  ae.  m.  Var.  Padrc  (vocabolo  da 
fanciullo).  — Prop.  Nndritore. 

Tatae,  interj.  Plaut.  Oh!  oli! 

Tatiila,  ae.  m.  Inscr.  ant.  Padrecciuolo 
fdetto  per  ve: zo ). 

Taura,  ae.  f.  Coi.  Vacca  sterile. 

Taurea,  ae.  f.  Juv.  Staffdc,  scuriada, 
sferza  di  cuojo. 

Taurfius,  a,  um.  Virg.  Taurino,  bovi- 
nn,  di  toro , di  bue. 

Taurea  terga.  Virg.  Scudi  di  cuojo 
di  toro. 


Taurifer,  ra,  rum.  Luc.  Taurifero,  che 
produce  tori. 

Tauriformis,  c.  Hor.  Tauriforme,  che 
ha  la  figura,  la  scmbianza  di  toro. 

Taurigenus,  a,  um.  Macr.  Generato  da 
toro. 

Taurli,  orum.  m.  pl.  Fest.)  . 

Taurilla,  ium.  n.  pl.  Liv  ) Giuoc,li  in 
onore  delle  divinitd  infernali. 

Taurlnap,  arum.  f.  plur.  Cod.  Scarpe 
di  vacclictta,  calzari  di  cuojo  di  bue. 

Taurinus,  a,  utn.  Ovid.  Taurino , to- 
rino,  di  toro , bovino,  di  bue. 

Taurinum  tergum.  Virg.  Cuojo  di 
bue. 

Taurlscus,  i.  m.)  hlsn  anL  Prelio, 
iaurello,  toro  giovane. 

Taurlum  a?s.  Fest.  Danaro  chesispen- 
deva  nei  giuochi  in  onore  degli  Dei 
infernali. 

Taurobollcus,  a,  um.)  . - 

Taurobollnus,  a,  um.)  lnscr • ant ■ Cl,e 
apparliene  al  sacrificio  dei  toro  in 
onore  di  Cibele. 

Taurobollum,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Sacri- 
ficio dei  toro  in  onore  di  Cibele. 

Taurobdlus,  1.  m.  Vet.  Poet.  Chi  b 
stato  consagrato  coi  sacrifizio  detto 
taurobolium. 

TaurocGnta,  ae.  m.  Inscr.  ant.  Com- 
bat lente  con  i tori. 

Tauroptatlialmon,  i.  n.  Apul.  Sorta  di 
rosmarino. 


Taurus,  i.  m.  Virg.  Tauro,  toro  (il 
mascliio  intero  delle  bestie  vaccine}. 

— Hor.  Bue.  — Plin.  Sorta  d’uccello, 
che  imita  xfif  canto  il  muggito  dei 
bue,  ed  anche:  sorta  di  scarafaggio. 

— Virg.  Tauro,  toro  ( uno  de’  dodtei 
segni  dcl  Zodiaco}. 

Tax  indecl.  Plaut.  Voce,  inventata  da 
Plauto  per  csprimere  il  rumore  delle 
sfcrzate. 

Taxa.  a*.  /.  Plin  Sorta  di  alloro. 
Taxatio,  onis.  f.  Cic.  Tassagione,  tas- 
sazione,  tassa.  — Plin.  Stima,  prezzo. 
Taxator,  dris.  m.  Fest.  M al  dicitor  e , 
maldlccnte,  maledico. 

Taxatus,  a,  um.  part.  Svet.  Tassato, 
stimato.  V.  Taxo. 

Taxeota,  ;r.  m.  Cod.  Costituilo  in  gra- 
do, in  u/fizio,  in  dignita. 

TaxCus,  a,  um.  Silv.  ) Di  tasso,  del- 
Taxlcus,  a,  um.  Plin. ) 1’albero  tasso. 

Taxea  silva.  Sil.  Selva  di  fassi. 
Taxillus,  i.  m.  Cic.  Talione,  aliosso. 

— Pallad.  Tasscllo,  tassellino,  tasscl- 
letto. 

Taxim,  avo.  Varr.  Pian  piano , bel 
bello,  a poco  a poco. 

Taxo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1— 
T astare,  t occare  spesso,  toccar  so- 
rente.  Geli.  — 2—  Tassare,  tacciare, 
biasimarc,  riprendere,  dor  taccia: 
Cassius  quadam  epistola  non  tantum 
ut  pistoris,  sed  etiam  ut  nummularii 
nepotem,  sic  taxat  Augustum:  mater- 
na tibi  farina,  etc.  Svet.  Cassio  in  una 
certa  lettera  tassa  Augusto  non  solo 
come  nipc.te  d’un  mugnajo,  ma  anco- 
ra d’un  banchicre,  scrivendo  in  que- 
sto modo:  colla  materna  farina,ecc. 

— 3—  Tassare,  stimarc,  assegnare, 
o determinare  il  prezzo:  Chrysicolla 
aspera  taxatur  in  libras  denariis  sep- 
tem. Plin.  La  borrace  scabra  6 ap- 
prezzata  sette  denari  la  libbra.  To- 
tum sinum  quatridui  navigatione  in 
longitudinem  taxavit,  bidui  in  latitu- 
dinem. Plin.  Assegnd  giorni  quattro 
per  la  navigazione  in  lunghezza  del- 
l’  iniero  golfo,  e duc  in  larghezza.  — 
Taxandus. 

Uni  sapienti  notum  est,  quanti  rea 
quxque  taxanda  sit.  Scn.  A l savio  sal- 
tanto t noto,  quanto  ciascuna  cosa 
debba  apprezzarsi. 

Taxus,  i.  f.  Virg.  Tasso  (albero  simile 
aWabete).  — Sil.  Asta. 

TE 

Teba,  ®.  f.  Varr.  Collina,  colle. 

Techna,  ae.  f.  Plaut.  Arte,  arlifizio, 
astuzia,  dolo,  inganno,  treccheria. 
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trama,  trancllo,  agguato,  furberia. 
Technicus,  i.  m.  Quint.  Perito,  uomo 
de  ll' arte. 

Tecollthos,  i.  m.  Plin.  Tecolito  (pietra 
della  grossezza  d’un  olivo). 

Tecte,  avv.  — 1 — Nascostamentc,  co- 
pertamente , occullamente:  Optat  i- 
dem  quod  nos,  sed  tectius  optat.  Tib. 
Desidera  quel  ehe  desideriamo  noi, 
ma  piii  coperlamcnte.  — 2—  Cauta- 
mente,  sicuramentc,  coti  sicurezza, 
coti  cautela : Nec  satis  tecte  declinat 
impetum.  Cic.  Ni  abbastanza  cauta- 
mente  scansa  l’assalto.  — - Tectius. 
Tectonicus,  a,  um.  Auson.  Arckitet- 
tonico , appartenente  agli  ediflcii , 
all’  arte  delfediftcare. 

Tectonicae  formae.  Auson.  / disegni 
arcliitettonici  della  fabbrica. 

Tector,  dris.  m.  Vitr.  Chi  intonica, 
chi  incrosta  i muri. 

Tectoridlum,  i.  n.  Cic.  Intonaco  leg- 
gero,  incrostatura. 

Tectorium,  i.  n.  Cic.  Intonico,  intona- 
co, intonicato,  intonicatura,  l’into- 
nicare.  — Cat.  Coperla  , covertojo. 
— Juv.  Belletlo  (di  cui  f anno  uso  le 
donne). 

Tectoria  linguae  pictae.  Pers.  Par  ole 
metate , tinguaggio  simulato  che 
nasconde  la  frode. 

Tectorius,  a,  um.  Cic.  Alto , appar- 
tenente alVintonaco. 

Tectorium  opus.  Cic.  Intonaco.  Tec- 
torio opere  exornare.  Cic.  Inlonacare. 
Peniculus  tectorius,  Plaut.  penicillum 
tectorium.  Plin.  Pennello  daimbian- 
eare. 

Tectum,  i.  n.  — 1—  Tetto,  copcrla 
delle  fabbriche  : Deturbavit  ventus 
villae  tectum  ac  tegulas.  Plaut  ll  ven- 
to rovino  il  tetto  e roeescid  le  tegole 
della  villa.  —2—  Tetto , casa,  abita- 
zionc,  albergo : Multis  locis  nc  tec- 
tum quidem  accipio , et  in  taberna- 
culo maneo  plerumque.  Cic.  In  molli 
siti  non  prendo  neppure  casa,  ed  il 
piu  delle  volte  dimoro  solto  la  tenda. 
Recipere  aliquem  tectis  ac  sedibus 
suis. Cic.  flieeucre  ateuno  in  casa  sua, 
albergarlo.  Urbs  frequens  tectis,  l.iv. 
Cittd  irta,  piena  di  case.  Tectis  exce- 
■dere.  Ovid.  Vscir  di  casa.  Tecta  in- 
trare. Ovid.  Entrare  in  casa.  Clau- 
dere aliquem  in  tectis  solidis.  Ovid. 
Chiuderlo  in  carccre. 

TectOra,  ae.  f.  Pallad.  Intonico,  into- 
naco, intonicato,  intoiUcatura. 
Tectus,  a,  um.  part.  Cic..  Copcrto,  ri- 
copcrto,  nascosto,  celato,  difesg, 
proferto.  V.  Tego.-*  Agg.  Cic. Cuar- 
dingo,  cauto.  — Tectior,  tectissimus. 


Tecta?  naves.  Liv.  Navi  coperte.  Tec- 
ta verba.  Cic.  Parole  coperte. 
Tecum.  V.  Tu. 

Teda.  V.  Taeda. 

Tedigniloquides.  Plaut.  Pariante  cost 
degne  di  te  (parola  inventata  da 
Plauto). 

Teges,  Otis.  f.  Mart.  Stuoja  (coperta 
fatta  di  giunchi,  gincslre,  ecc.J. 
Tcgeticiila,  ae.  f.  Mart.  Piccola  stuoja. 
Tegile,  is.  n.  Apul.  Velo,  eopertura, 
coperta. 

Tegillum,  i.  n.  Plaut.  Specie  di  co- 
perta, o c.appa  fatta  di  paglia  e di 
giunchi,  con  cui  coprivansi  il  capo 
gliagricoltori  ed  i pastori  in  tempo 
di  pioggia. 

Tegimen  e tegtimen,  inis.  n.  Liv.) 
Tegmen,  Inis.  n.  Cic.  ) Co- 

Tegmentum,  i. n.  Caes.  ) 

perta,  copritura,  coprimento,  ed  an- 
che:  veste,  vestimento. 

Tegmina  capitum.  Virg.  Cii  elmi. 
Tegmine  dempto.  Lucr.  Tolto  via  ll 
corpo , tolto  il  ritegno  det  corpo 
( paria  delTanima  quando  muore 
1’uomo  e che  si  spoglia  dei  corpo  co- 
me d’una  veste).  Coeli  sub  tegmine. 
Lucr.  Sotto  la  cappa  dcl  cielo.  Teg- 
men torquens  immane  leonis.  Virg. 
Avvolgendosi  alia  persona  la  pelle 
di  flero  leone.  Patulae  sub  tegmine 
fagi.  Virg.  AtCombra  di  largo  faggio. 
Tego,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  —1—  Co- 
prire,  velare  covrire:  Amica  corpus 
ejus  texit  suo  pallio.  Cic.  V amante 
copri  il  cadavere  coi  suo  manto. 
— 2 —Coprire,  seppellirc,  sommerge- 
re,  tener  sepolto:  Me  licet  unda  ferat, 
te  modo  terra  tegat.  Prop.  J fi  som- 
merga  pure  in  un  mare,  purcht 
la  terra  ti  copra.  —3 — Coprire, 
occultare,  celare,  nasconderc  : Men- 
dacio tegere  aliquid.  Cic.  Nascondcrt 
qualche  cosa  colla  menzogna.  —h— 
Difcndere,  proteggere:  Ubertatem, 
patriam , parentesque  armis  tegere. 
Sali.  Difender  colle  armi  la  iiberth, 
la  patria,  i genitori.  — Tegens,  tec- 
turus, tegendus. 

Tegere  lumina  somno.  Virg.  Chiu- 
der  qli  occlii  ai  sonno.  Iter  texit. 
Inscr.  ant.  Lastricd  la  strada.  Ossa 
tegit  tumulus.  Ovid.  llscpolcro  rae- 
chiude  le  ossa.  Superba  jactas  quod 
tegere  debet  pudor.  Phaedr.  Sfacciata 
vanti  cid  che  per  pudore,  dovrcsti 
tacere.  Tegere  commissa.  Hor.  Celare 
i secreti  affidati.  Fer, -e  latibulis  se  te- 
gunt. Cic.  Le  belve  si  nascondono 
nelle  tane.  Tegere  aliquem.  Stat.  Pro- 
teggere alcuno.  latus  tegere  alicui. 
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Hor.  A udare  in  compagnia,  ai  Pan- 
thi (Valcuno. 

TegOIa,  x.  f.  Plaut.  Tegola,  tcgolo 
( coppo  Ui  terra  cotta  per  coprir 
. tettij. 

Extrema  tegula  stare.  Sen.  Essere 
sulTorlo  dei  prccipizio. 

Tegularluin.  V.  Tugurium. 

Tegularlus,  ii.  m.  luter. ant.  Forna- 
ciajo,  colui  ede  fabbrica  tegole. 
Teguliclus,  a,  udi.  Inter,  ant.  Copcrto 
di  tegole. 

'Tegulum,  i.  n.  Piin.  Copertura,  co- 
pertu  dei  tetto. 

Tegflraen.  V.  Tegmen. 

Tegumentum.  V.  Tegmentum. 
Tegurlum.  V.  Tugurium. 

Tela,  x.  f.  —1—  Tela , drappo  (lavo- 
ro  di  pia  tessule  insieme):  Telatn 
texere.  Ter.  Tesscre  la  tela.  — 2— 
Jtagnatclo,  tela  di  ragno  : Ut  operaui 
omnem  aranearum  perdam,  dejiciam- 
que  earum  omnes  telas.  Plaut.  Per 
distruggere  tuita  T opera  dei  ragni, 
e gettar  giii  tutti  i ragnateli.  — 3— 
ftrast.J  Tela,  ordito,  trama,  opera, 
lavaro:  Exorsa  luee  tela  non  male 
omnino  mihi  est.  Plaut.  Non  mi  e ve- 
ntita tanto  mate  ordita  questa  tela. 
Licia  telae  addere.  Virg.  Ordir  lele. 
Tela  jogalis.  Cat.  //  telajo.  Una  ac 
tela  victum  quaeritare.  Ter.  Procac- 
eiarsi  il  vitio  coi  piare  e coi  tessere. 
TelamOnes,  urn.  pl.  Vilr.  Atlanti  (sta- 
tue da  sostegnu  come  le  cariatidi). 
Telanse  licus.  Plin.  Ficlli  neri  con  lun- 
go  picciuolo, 

Telephlon,  ii.  n.  Plin.  Semprcviva  scl- 
vatica  (erba). 

Teles tinus,  a,  utn.  Inter,  ant.  Ini- 
ziato  ne'  misteri. 

TelOta,  iv.  f.  ) . , ,, 

Telgte,  x.  f.  ) APU’’  Consecratione , 

espiazione,  l’ initiare. 

Tclicardtos,  i.  m.  Plin.  Sorta  di  gem- 
ma dei  color  det  cuore. 

Teliger,  ra,  rum.  Seu.  Portatlardi,  ar- 
mato di  dardi. 

Telinum,  i.  ii.  Plin.  Telino  (sorta 
d’ungucnto) 

Telirrhizos,  i .f.  Plin.  Sorta  di  gemma 
di  color  cenerc. 

Tellus,  a,  ura.  Atison.  Perfetto. 
Telllante  ficus.  V.  Tetano:. 

Tellus,  uris.  f.  —i—  Tellure,  dea  del/a 
terra.  Cic.  — 2 — Le  Delta  infernali, 
i Mani.  Virg.  —3—  Terra  (pianela 
abitato  da  noij:  Nuda  tellure  jacere. 
Ovid.  Giacer  salta  nuda  terra.  — U— 
Terra,  suolo,  pavimento  : Nunc  so- 
lida est  tellus:  sed  lacus  ante  fuit. 
Ovid.  Ora  & soda  terra,  ma  prima 
fu  un  lago.  —5—  Terra,  paete,  re- 


gione: Tellus  barbara  Scythiae.  Tib. 
La  Scizia  pacte  barbaro. 

Telonarius,  ii.  m.  Cod.  Gabelliere 
colui  ebe  riscuote  le  gabelle. 

Telum,  i.  n.— 1—  Telo,  frcccia,  dar- 
do,  lancia , saetta  (diceti  di  ogni 
arma  da  lanciarej:  Hostem  telis  re- 
pellere. Os.  Bespingere  il  nemicoco * 
dardi.  — 2 — Spada,  coltello,  pugna- 
te, scure,  ferro,  ed  ogni  arma  per- 
ferire  da  vicino : Elatam  securim  in 
caput  dejecit : relictoque  in  vulnere 
telo,  etc.  Liv.  L’alzata  scure  vibro- 
gli  sui  capo  e lasciato  nella  ferita 
il  ferro,  ecc.  Ajax  gladio  incubuit : 
(Jlvsses  intervenit:  e corpore  cruen- 
tum telum  educit.  Liv.  Ajace  si  ab- 
bandono  sutla  spada:  inter  venne 
U lisse,  e tird  fuori  dei  corpo  la  san- 
guinosa arma.  —3—  Cesto , culpi  dei 
cesto:  Manibus  nunc  obvia  tela  discu- 
tietis. Stat.  E con  la  mano  respinge 
gii  ostiti  cesti,  -u-  (trasl.J  Coipo, 
percossa,  botta,  ferita  : Omnibus  te- 
lis fortunae  proposita  est  vita  nostra. 
Cic.  La  nostra  cita  6 il  bcrsagliodi 
tuiti  i coipi  delta  fortuna.  - 5—  Sti- 
molo,  incitamento,  sprone  : Non  me- 
diocre telum  ad  res  gerendas  existi- 
mare oportet  benevolentiam  (civium. 
Cic.  Bisogna  credere  non  sia  medio- 
cre incitamento  al  ben  fare  la  bene- 
volenza  dei  citladini. 

Tela  illita  dolis.  Luc.  Armi  avnele- 
nute.  Telis  aliquem  petere,  Ovid.  tela 
conjicere  in  aliquem,  intendere  in  ali- 
quem, Cic.  torquere  iu  aliquem,  Virg. 
vibrare.  Luc.  Lanciar  dardi  conlro 
alcuno.  Tela  Jovis.  Ovid.  / fulmini. 
Lucida  tela  diei.  Lticr.  I raggi  dei 
sole,  la  luce  det  giorno.  Necessitas 
ultimum  ac  maximum  telum  est.  Liv. 
La  accessita  d Testremo  ed  it  piu 
grande  stimolo. 

Temerarie,  are.  Cod.  Temerartamen- 
te,  con  t emerit  A. 

Temerarius,  a,  unt.  — 1 — Temera- 
rio, inconsiderato,  imprudente,  au- 
dace, arrogante,  insolente:  Homines 
temerarios  atque  imperitos  falsis  ru- 
moribus terreri.  C*s.  / temerarii  e 
gli  sciocchi  atlerrirsi  per  voci  false. 
— 2 — Incerto,  instabile.  Kest. 
Temeraria  vox.  Ovid.  Voce  insus- 
sistenlc,  senza  fondamento  o motivo. 
Frena  temeraria.  Mart.  Cavatio  indo- 
mabile, pericoloso.  Haud  temerarium 
est.  Plaut.  .Yon  a cuso,  non  senza 
ragione. 

Temerator,  Oris.  m.  Stat.  Violatore, 
corruttore. 

Temeratus,  a,  uni,  pari.  I.iv.  Violato, 
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corrotto,  contaminato,  macc/ifato. 

V.  Temero. 

Temerata  puella.  Ovid.  Fanciulta 
violata.  Castra  temerata  et  infausta 
linquere. Tac.  A Mando  nare  il  campo 
guasto  per  seditione,  e maladetto. 
TemCre.  avv.  — 1—  Tcmcrariamentc, 
inconsideralamente,ciecamentc,  alia 
non  pensata , « caso : Kon  scribo  hoc 
temere.  Cic.  Aon  serico  cio  a caso. 

— 2 — Vi  leggieri,  facilmente,  age- 
volmente:  Kapidus  fluvius  est  hic, 
non  hac  temere  transil  i potest.  Plaut. 
Questo  fiume  Ita  t tn  corso  rapido,  di 
qui  non  si  pud  passario  facilmente. 

— 3_  Qui  e colA,  alia  rinfusa,  passo 
passo,  ad  ogni  pii  sospinto:  Argen- 
tum temere  per  vias  vidisse.  Liv.  A ver 
veduto  passo  passo  1’argento  gellato 
per  le  vie. 

Non  temere  est,  Ter.  haud  temere 
est.  Virg.  Aon  senta  ragione . Temere 
jacere,  lior.  Stare,  essere  sdrajato 
abbandonatamcnte,scompostamente. 
Nullus  dies  temere  intercessit,  quo 
etc.  Nep.  Aon  passd  quasi  nessun  di, 
in  cui  ecc. 

Temeritas,  Stis.  f.  Cic.  Temeritd,  scon- 
sidcratetza,  imprudenta,  baldanza, 
audacia,  arroganto. 

Temeritas  est  florentis  setatis,  pru- 
dentia senescentis.  Cic.  La  temeritd, 
l’ audacia  6 propria  dei  giovani,  la 
prudenzadei  vecchi.  In  quibus  nulla 
temeritas,  sed  ordo  apparet.  Cic.  Aclle 
quali  cose  non  si  scorge  confusione, 
ma  ordine. 

Temeriter,  avv.  Non.  V.  Temere. 
Temeritudo, Inis.  f.  Non.  V.  Temeritas. 
TemCro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Tib. 
Contaminare  , violare  , macchiarc. 
— Temerandus. 

Temerare  fluvios  venenis.  Ovid.  Av- 
velcnare  te  aeque  dei  fiume.  liam- 
dem  Juliam  in  matrimonio  M.  Agrippa; 
temeraverat.  Tac.  A ve  ea  violata  la 
slessa  G ut  lia  unita  in  matrimonio  a 
M.  Agrippa.  Temerata;  alpes.  Sil.  AI. 
pi  la  prima  volui  vaticale.  Teme- 
rare ferrum.  Luc,  Mqcchiar  la  spada 
distingue. 

Temetum,  i.  n.  Plaut.  Vino. 

Temeti  timor.  1'est  Bcvone,  paras- 
sito. 

Tenuio,  is,  ere.  a.  3.  Virg.  Sprezzarc, 
disprezzare,  far  poco  conto.  — Tem- 
nens, temnendus. 

Ilaud  temnenda;  manus  ductor.  Tac. 
Capitano  di  non  spregecole  solati- 
tesca. 

Temo,  onis,  m.  Virg.  Timone  (quet  tc- 
ano  lungo  nei  carri,  cocclii , aratri, 
rc.  a cui  si  aggiogano  le  bestie  che  ■ 


debbono  tlrarli).  - Stat,  ll  carro  di 
Boote.  — Coi. Temones,  pl.  Stangoni, 
pertichc  lunglic  nella  macchina  dove 
si  legano  i buoi  cd  i cacalli  per  cu- 
rarli.  . _ 

Temperaciilum,  i.  n.  Apul.  V.  Tempe- 
ratura. 

Temperamentum,  i.  n.Pliu.  Tempera- 
mento, mcscolamcnto,  mescolanza. 

— Cic.  Temperamento,  modo , com- 
penso, tiplegoi—(M.  Tempero , com- 
plessionc,  dispositione,  costituzione 
(dei  corpo). 

Temperanter,  avv.  Tac.  Tcmpcrata- 
menle  , moderatamente.  — Tempe- 
rantius. 

Temperantia,  a;,  f.  Cic.  Tempcranza. 
moderatione,  continenta.  — Sali. 
Temperamento,  mczzo , misura, 
modo. 

Temperate.  avv.  Cic.  Temperatamen- 
te,  moderatamente.  — Temperatius 
e Temperantius. 

Temperatio,  onis.  f.  — 1 — Tempera- 
tione, tempcranza , temperamento, 
mescolanza  , tempera  : Tu  illius  ae- 
ris temperationem  perspicis?  Cic.  Co- 
nosct  tu  la  tempra  di  quet  metallo? 
— 2 — Temperamento,  governo,  mo- 
do di  reggere  : De  disciplina  ac  tem- 
peratione civitatis  loqui.  Cic.  Variare 
delta  disciplina  egoverno  delta  cittd.. 
— 3 — Temperamento , tempcranza  , 
modo,  moderazione  ; Potest  ex  tem- 
peratione juris  teneri -ille  moderatus 
et  concors  civitatis  status.  Cic.  Per 
lo  temperamento  dei  drilti  (dei  po- 
poto  e dei  senalo)  pud  conservarsi 
quet  ben  regolato  e concorde  stato 
delta  cittd. 

Temperativus,  a,  om.  Coei.  Tempera- 
tivo, alto  a temperare. 

Temperator,  Oris.  m.  Cic.  Tempera- 
tore, moderatore,  regolalorc. 
Temperatura,  a:,  f.  Plin.  Tempera- 
tura, temperamento . tempera,  me- 
scolanza. — Seu.  Tempera,  com- 
plcssione,  temperamento  della  com- 
plessione,  dispositione,  costituzione 
(dei  corpo J. 

Temperatus,  a,  uni.  part.  Cic.  Tem- 
perato, temprato,  attemperato,  mi- 
sto, moderato,  amministralo , rego- 
lato, governato.  V.  Tempero.  — A gg. 
C®s.  Temperato,  modesto. — Tempe- 
ratior, temperatissimus. 

Temperati  mores  Cic.  Costumi  mo- 
desti. Temperata  regio,  Plin.  locus 
temperatus,  Ca-s. temperatum  tempus. 
Var  Pacse,  silo  temperato,  ciod  di 
clima  temperato , slagione  tempe- 
rata, in  cui  il  caldo  cd  it  (reddo  non 
hanno  gran  forza.  Praela  temperata. 
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C»t.  Torchi,strettoj  preparati,  pronti 
ad  esser  messi  in  optiva. 

Temperi  auv.  Plaut.  V.  Tempori. 
Temperies,  ei.  f. — 1—  Temperamento , 
mcscolanza.  mistura,  mescolamento: 
Corinthii  xris  tria  genera:  candidum, 
argento  quam  proxime  accedens,  in 
(juo  illa  mixtura  przvaluil:  alterum, 
iu  quo  auri  (ulva  natura:  tertium  , in 
quo  ;equalis  omnium  temperies  fuit. 
PJiu.  Suuovi  Irc  specie  di  metallo  di 
Corinto,  la  prima  candida  rite  ai 
avvicina  motio  alTargento,  da  che 
in  essa  Turgento  prevalse  : la  se - 
conda  det  color  biondo  dctl’  oro;  la 
terza  in  cui  fu  uguale  la  mcscolanza 
di  lulli. — 2 — Temperie,  clima,  co- 
slituzione  d’aria  temperata  : Tem- 
periccadi,corpusauimusquejuYuniur. 
Ovid.  E il  corpo  e T anima  godono 
in  un  clima  temperato. 

Temperies  anni.  Plin.  Qucl  tempo 
dclTautunno  in  cui  cadono  le  foglie 
e si  seminatio  te  biade.  Temperies 
inorum.  Stat.  Temperanza , modera- 
tione di  coslumi. 

Tempfiro,  as, avi,  atuin.are.  a.  1.  — I-  - 
Temperare , temprare  , rimestare, 
mescolare , unire,  miselliore  assieme 
cose  diverse  in  una  data  proportio- 
ne : Quod  simplex  esse  debet,  ex  dis- 
similibus rebus  misceri  et  temperari 
non  potest.  Cic.  (luet  che  deve  esser 
semplicc  non  puo  mischiarsi  e tem- 
peror si  cou  cose  diverse. — 2 — Tem- 
perare, mitigare , moderare , rad- 
doteire,  r a ff renare  : Etesiar  um  (latu 
nimii  temperantur  calores.  Cic.  A Ilo 
spirare  delle  etesie  si  mitiga  il  so- 
verchto  calore.  Cujus  acerbitas  mo- 
rum ne  vino  quidem  permixta  tempe- 
rari solet.  Cic.  La  cui  asprezia  di 
coslumi  neppur  coi  rino  suol  miti - 
garsi.  —3  — Beggerc , governarc , 
amministrare,  regolarc  : Hem  vero 
publicam  majores  nostri  melioribus 
temperaverunt  legibus.  Cic.  M a i no- 
stri maggiori  amministrarono  la 
repubblica  con  migliori  leggi.  — U — 
Astenersi,  risparmiare ; Temperare 
a lacrimis,  Virg.  lacrimis.  Tac.  Aste- 
nersi dal  piangere.  Non  recuso,  quin 
ita  me  audiatis,  ut  si  cuiquam  ulla  in 
re  unquam  temperaverit,  vos  quoque 
ei  temperetis.  Cic.  Non  ricuso  che  mi 
prcstialc  ascotto  atla  conditione,  chc 
ove  cgli  abbia  altri  in  alcuna  cosa 
risparrnialo,  e voi  risparmiate  lui. 
Temperint.  Plaut.  invece  di  tempe- 
rent. — Temperans,  temperaturus, 
temperandus. 

Temperare  pocula  alicui.  Mnrt.  Me- 
scert,  ministrare  il  vino  ad  alcuno, 


far  da  coppicrc.  Temperare  ferrum. 
Plin.  Temprare  it  ferro,  dar  la 
tempra  al  ferro.  Temperare  ungues. 
Stat.  Aguzzare  le  unghie.  Tempe- 
rare aunonaui.  Svct.  JHminutre  il 
prezzo  delle  vettvvaglie.  Temperare 
iras,  Virg. irae, Liv. animis,  Liv.  sump- 
tus, Ovid.  victori, t,  Sali,  lingute.  Liv. 
llaffrenar  Io  sdegno , le  passioni, 
moderar  le  spese,  usar  con  modera- 
tione de.Ha  rittoria,  por  freno  alta 
lingua.  Temperare  sibi.  Ca>s.  Conte- 
nersi.  Verbis  atque  factis  adversus  a- 
liquem  temperare.  Svct.  Astenersi 
rialle  parole  c dal  falli  contro  alcu- 
no. Dormire  temperent.  Plaut.  La- 
scino  di  dormire.  Nec  inanibus  tem- 
peratum foret.  Liv.  Si  sarcbbero  me- 
nale  le  mani. 

Tempestas,  Stis.  f.  —i — Tempo,  sta- 
gione,  eid : Fuerat  item  ea  tempestate 
qui  crederent  etc.  Sali. Furonvi  unehe 
i»  quel  tempo  coloro  chc  crcdcvano. 
— 2 —Anno.cd  anche  slagionc,  parte 
dell’  anno  : Evander,  qui  multis  ante 
tempestatibus  ea  tenuerat  loca.  Liv.  E- 
vandro  chc  molli  anni  innanti  aeeva 
tenuloquei  luoglii. — 3 — Tempo,  buon 
tempo,  tempo  sereno,  caltivo  tempo, 
buona  o cattira  dispositione  dei  cielo 
c delTaria:  Nauta:  tempestatem  pra:- 
termittere  noluerunt. [Cic  l marinari 
non  vollerolasciarsisfuggircil  buon 
tempo.  — h — Tcmpcsta  , procella, 
tempo  ratio,  temporale:  Tempestas 
venit,  confringit  tegulas  imbricesque. 
Plaut.  Viene  il  temporale  e rompe 
legolc  ed  anbrici.  —5—  Tcmpcsta, 
burrasca,  fortuna,  procella  : Tanta 
tempestas  subito  coorta  est,  ut  nulla 
earum  navium  cursum  tenere  posset. 
Cks.  Lcvossi  in  un  istante  una  si  fu- 
riosa tempesla,  che  neppurt  una  di 
qucUe  navi  poti  seguire  Tintrapreso 
commino.  —6—  Tempesla,  affanno, 
travagtio,  pericolo , gran  turbatio- 
ne, calamitA , infortunio,  turbolen- 
za,  ecc.t  Utilissimum  ratus,  impen- 
dentem evitare  tempestatem,  clam  se 
a custodibus  subduxit.  Nep.  S liman- 
do chc  fosse  cosa  utilissima- fuggirc 
il  periculo  che  gli  soprastava,  si  sot - 
frassc  sccretamcnle  allc  guardte. 
Fluctibus  in  mediis  et  tempestatibus 
urbis.  Ilor.  In  mczzo  ai  disordini  ed 
ai  trambustt  delta  citld. 

Ea  tempestate  flos  poetarum  fuit. 
Plaut.  In  quel  tempo  florirono  i mi- 
gliori poeti.  Postera  tempestas  melior, 
via  pejor.  Ilor.  Il  di  seguente  fu  piu 
sereno,  ma  la  strada  piu  rolta.  Bona, 
et  certa  tempestate  conscendere.  Cic. 
Imbarcarsi  coi  tempo  buono,  e sicu- 
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ro.  Claia  tempestas.  Virg.  Tempo  se- 
reno. Tempestas  perfrigida.  Cic.  Tem- 
po freddissimo.  Tempestas  cooritur. 
Os.  Si  leva,  si  sprigiona  una  tem- 
pesta.  Immoderata  tempestates.  Cic. 
Fiere  procelle.  Immolabitur  caper,  et 
agna  tempestatibus.  Ilor.  Agli  Iddii 
dclle  procelle  sarti  immolato  un  ca- 
pro, ed  un'agnella.  Vexat  animos  nova 
tempestas.  Sen.  Una  nttova  disgrazia 
travaglia  gli  animi.  Tempestas  quae- 
relarum.  Cic.  Una  tempesta,  una 
gran  copia  di  querele,  di  lamenti. 
Tempestas  telorum.  Virg.  Un  nembo 
di  dardi. 

Tempestive,  avv.  Cic.  A tempo,  a suo 
tempo,  a tempo  proprio,  opportuna- 
mente.  — Tempestivius. 

Tempestivitas,  atis.  f.  — 1 — Opportu- 
nitii,  tempo,  suo  tempo,  tempo  pro- 
prio a far  quatdie  cosa : Sua  cuique 
parti  aetatis,  tempestivitas  est  data,  ut 
ctc.  Cic.  E stato  assegnato  it  suo 
tempo  a ciascuna  parte  delTetd  del- 
Vuomo,  eosi  ecc.  —2—  Temperamen- 
to, cosliluiione  dcl  carpo : Claritatem 
oculorum  consequi,  et  stomachi  to- 
tiusque  corporis  tempestivitates.  Plin. 
Acquistar  cista  acuta,  ed  una  buona 
cosliluiione  di  slomaco,  e di  tutlo  il 
corpo. 

Tempestivo,  avv.  Plaut.  V.  Tempestive. 

Tempestivus,  a,  um.—  1—  Tempestivo, 
opportuno,  acconcio,  a suo  tempo,  a 
tempo  proprio : Veniet  narratibus 
hora  tempestiva  meis.  Ovid.  Verrit 
Vora  acconcia  ai  mict  racconti. — 2 — 
Maturo,  falto,  stagioualo,  perfetto: 
In  percipiendis  frugibus  maturitas 
tempestiva.  Cic.  A et  raccogliere  le 
biade  maiurltd  perfetta  — Tempesti- 
vior. 

Tempestiva  caesura  arborum.  Plin.  It 
taglio  degli  alberi  fatto  a suo  tempo. 
Tempestivum  pueris  concedere  lu- 
dum. Hor.  Accordare  ai  fanciull i un 
giuoco  acconcio  alta  toro  et  A.  Tem- 
pestivum est.  Coi.  6 opportuno,  6 ac- 
concio.  Sani,  atque  tempestivi.  Plin. 
Sani,  e levantisi  di  letto  per  tempo. 
Tempestiva  convivia,  Cic.  tempesti vx 
epula1.  Tac.  Banchetti  fatti  in  ora 
non  solita,  intempestivi,  prima  dei - 
Vora,  vivande  straordinarie.  Tem- 
pestivum evertere  pinum.  Virg.  Ab- 
battere  un  pino  maturo  at  taglio. 
Viro  tempestiva  virgo.  Hor.  Glovane 
da  marito. 

Tempestus,  a,  uin.  Fcst.  V.  Tempesti- 
vus. 

Templum,  i.  n.  Fest.  Luogo  aperto,  e 
di  libera  veduta,  luogo  donde  si  pud 
veder  tutto  attorno.  — Varr.  Quel 


luogo,  die  veniva  con  determinata 
formola  definito,  e segnalo  dalVau- 
gure  coi  lituo,  e da  cui  si  poteva  li- 
beramente  guardare  il  cielo,  e pren- 
dere gli  augurii,  — Liv.  Curia,  luo- 
go ove  si  adunava  il  senato.  — Cic. 
Templo,  tempio,  delubro,  luogo  sa- 
cro alia  divinitA.  — Virg.  Avello, 
sepulcro.  — Plaut.  Mare.  — Vitr. 
Templa,  ptur.  Legni  piccoli  messi  a 
schiancio  sopra  i canlieri  per  soste- 
uere  il  tetlo. 

Templa  mentis.  Lucr.  I secreti  dei - 
Vanima. 

Temporalis,  e.  Tac.  Temporale,  tem- 
poraneo, temporario,  dic  dura  sino 
a certo  tempo.  — Veg.  Delie  tempia, 
appartenente  alie  tempia. 

Verbum  temporale.  Varr.  Il  verbo 
chc  dinota  tempo,  e si  conjuga  per 
tempi. 

Temporarius,  a,  um.  Ncp.  Tempora- 
rio, temporaneo,  temporale,  ditre- 
vole  a tempo. 

TempOri,  c tetnptfri.  avv.  Plaut.',!  tem- 
po, a suo  tempo,  in  tempo,  in  buon’ 
ora.  — Temperius.  Cic.  Temporius. 
Coi. 

Temptor,  c temtor.  Oris.  m.  Sen.  Spret- 
zatore,  disprezzatorc. 

Tempus,  Oris.  n.  — 1 —Tempo,  ora,  dl, 
giorno:  Erit  illud  profecto  tempus,  et 
illucescet  aliquando  ille  dies,  cum  etc. 
Cic.  VerrA  certo  quel  tempo,  e ri- 
splenderA  una  volta  quel  giorno, 
quando  ecc.  —2  —Ora  f parte  dei 
giorno ),  stagione  (parte  delVannoJ: 
Matutina  tempora  lectiunculis  consu- 
mere. Cic.  Consumare  le  ore  della 
matlina  in  lezioncelle.  Omni  anni 
tempore.  Cic.  In  ogni  stagione  del- 
Vanno.  —3—  Tempo,  occasione,  op- 
porlunita,  agio,  comodo:  Tempus  rei 
gerendae  non  dimisit  Nep.  Non  lascid 
sfuggire  VopportunitA  di  operare. 
—U—  Causa,  congiuntura,  affare,  bi- 
sogno,  pericolo,  calamitA,  accidenti, 
eventi,  ecc. : Quae  res  in  civitate  duo 

Elurimum  possunt,  hae  contra  nos  am- 
ae faciunt  in  hoc  tempore.  Cic.  Le  due 
cose,  die  valgo  no  piu  in  citi  A,  ci  sono 
amendue  contrarie  in  questa  causa. 
Hoc  in  tempore  nulla  civitas  Athenien- 
sibus fuit  auxilio.  Nep.  In  questa  con- 
giuntura nimia  cittA  soccorse  gli 
Atenicsi.  Omne  meum  tempus  anti- 
corum temporibus  transmittendum 
putavi.  Cic.  Credci  dover  impiegare 
tutto  il  mio  tempo  ai  bisogni  degli 
amici.-—  5 — Tempo  fquella  inflessio- 
ne  de'  verbi  pci • csprimere  il  presen- 
te,  il  passato,  ed  il  futuro).  Varr. 
—6—  Tempo  (quanlilA  della  sillaba 
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tunga,  ovreve):  Ilis  (versibus) eripias 
si  tempora  certa,  modosque,  et  quod 
prius  ordine  verbum  est,  etc.  lior.  A 
questi  versi  se  il  tempo  turbi,  e ’1 
metro,  si  che  qual  voce  precedea, 
ecc.  —7—  Quint.  Tempo,  numero, 
rittno,  pausa,  sospensione  di  voce. 
— 8— Quint.  Tempo,  battula  ( par- 
iando di  musica). 

Parvo  in  tempore.  Ovid.  In  breve 
tempo.  Tempus  est  hujus  libri  facere 
finem.  Nep.  E tempo  di  far  fine  al 
presente  libro.  Tempus  ponere,  con- 
sumere, insumere  in  aliqua  re.  Cic. 
Impiegare,  consumare  il  tempo  in 
alcuna  cosa.  Tempus  terere,  contere- 
re. Cic.  Perdere  il  tempo.  Traducere. 
Cic.  Passarc  il  tempo.  Tempus  con- 
stituere alicui  rei.  Caes.  Determinare, 
fissare  il  tempo  ad  una  cosa.  Dare 
tempora  studiis,  Ovid.  impendere, 
Plin.  conferre  tempus  ad  studia.  Cic. 
Meltcre,  occupare  il  tempo  nello 
studio.  Magis  ad  orientem,  quam  ad 
meridianum  tempus.  Varr.  Piu  verso 
i’  oriente , che  il  mezzodi . Tempus 
habes  tale,  quale  nemo  habuit  un- 
quam. Cic.  'fi  si  presenta  tale  occa- 
sione, che  niuno  ebbe  mai  la  simile. 
Tempori  cedere.  Cic.  Cedere  al  tem  • 
po,  obbedire  alia  necessilA.  In  illo 
tempore.  Cic.  In  quclla  congiuntura. 
Ad  tempus.  Cic.  A tempo,  opportu- 
namente,  cd  anche:  secondo  le  cir- 
costanze  dei  tempo.  Liv.  A tempo, 
sino  ad  un  determinato  tempo.  Per- 
turbatio animi  brevis,  et  ad  tempus. 
Cic.  Un  moto  detl’ anima  breve,  e su- 
bitaneo. Ad  hoc  tempus.  Os.  Sino 
ad  ora,  sino  al  presente.  Scena  in 
tempus  structa.  Tac.  Scena  posliccia, 
fatta  per  a tempo.  In  omne  lenipus. 
Cic.  In  perpetuo,  per  sempre,  in 
tuita  la  vita.  Per  tempus.  Plaut. 
A tempo.  Tempore.  Cic.  A tempo. 
Ovid.  Col  tempo.  In  tempore.  Ter. 
A tempo.  Pro  tempore.  Sali.  Secondo 
che  richiede  il  tempo,  come  porta 
il  tempo.  De  tempore.  Caes.  Di  buon’ 
ora,  per  tempo.  Omni  tempore,  Cic. 
tempore  in  omni.  Lucr.  In  ogni 
tempo,  sempre.  Ex  tempore.  Cic.  Ex- 
tempore,  sit  due  piedi,  in  sul  fatto, 
immedialamente,  ed  anche,  giusta  il 
caso,  secondo  la  congiuntura.  Post 
tempus.  Plaut.  Tardi. 

Tempus,  Aris.  n.  —1—  Tempia,  tem- 
pie : It  hasta  Tago  per  tempus  utrum- 
que. Virg.  Vasla  trafigge  Tago  in 
amendtic  le  tempia.  — 2—.  Tempia, 
testa:  Tremulum  movens  cana  tem- 
pus. Catul . La  vecchiaja,  che  move  la 
tremula  testa.  —3—  Volto,  faccia : 


Si  caeruleo  quaedam  sua  tempora  fuco 
tinxerit.  Prop.  Se  alcuno  si  tinga  il 
volto  di  ceruleo  belletto. 

Temulenter,  avv.  Col.  Da  ubbriaco, 
nell’  ubbriachezza. 

Temulentia,  se.  f.  Plin.  U bbriachczza , 

Temulentus,  a,  un.  Cic.  Ubbriaco,  eb- 
bro.  — Temulentior. 

TemuncOIus,  i.  m.  Not.Tir.  Piccololi- 
mone. 

Ten’.  Plaut.  invece  di  te  ne? 

Tcn’ osculetur,  verbero?  Plaut.  Che 
ella  ti  baci,  briccone ? 

Tenacia,  ae.  f.  Non.  TenacitA,  durczza, 
fermezza. 

Tenacitas,  Stis.  f.  —1—  TenacitA,  fer- 
mezza, forza  di  ritenere:  Cibumque 
partim  oris  hiatu,  et  dentibus  ipsis  ca- 
pessunt, partim  unguium  tenacitate  ar- 
ripiunt, partim  aduncitate  rostrorum. 
Cic.  Altri  prendono  il  cibo  aprendo 
la  bocca,  e co’  denti,  altri  lo  affer - 
rano  colla  tenacitA  delle  unghie,  al- 
tri col  bccco  adunco.  — 2 — TenacitA, 
avaritia,  spilorceria:  Sed  in  purpura, 
quae  teritur,  absumiturque,  injustam 
quidem,  sed  aliquam  tamen  causam 
tenacitatis  video.  Liv.  Ma  nella  por- 
pora,  che  si  togora,  e consuma,  veg- 
go,  ingiusta  senza  dubbio,  ma  pur 
qualclie  cagione  deWavarizia. 

Tenaciter,  avv.  — 1—  Tenaccmente, 
fortemente,  streltamente : Te  ne  fe- 
runt geminos  pressisse  tenaciter  an- 
gues? Ovid.  Aon  raccoutano  forse, 
che  tu  slringessi  tcnacemcntc  due 
serpenti ? ossia  strangolassil  — 2— 
Tenaccmente,  fermamente,  osttna- 
tamente:  Miseros  tristis  fortuna  tena- 
citer urget.  Ovid.  Una  nemica  for- 
tuna perseguita  ostinatamente  gli 
infelici.  — Tenacius,  tenacissime. 

Tenax,  Scis.  — 1 — Tenace,  tegnente, 
appiccaticcio,  ches’atlacca  e riliene: 
Tenax  hedera  huc  et  huc  arborem  im- 
plicat errans.  Catul.  La  tenace  edera 
qua  e la  circonda,  e s’apprendc  al- 
Valbero.  —2—  Tenace,  fermo,  sodo, 
stabile:  Vir  tenax  propositi.  Hor. 
Uomo  tenace  nc’suoi  propositi.—  3— 
Tenace,  durevole:  Socera;  tenacissi- 
mae memoriae  L.  Julius  Maximus  po- 
suit. Inscr.  ani.  Alia  durcvolissima 
memoria  della  suocera  L.  Giulio 
Massimo  questo  monumento  pose. 
—U— Tenace,  ostinato,  pertinace: 
Ira  Caesaris  tenax.  Ovid.  L’ ostinato 
sdegno  di  Cesare.  —5 — Tenace,  ava- 
ro, spilorcio,  sordido, : Tenax  ne  pa- 
ter ejus  est?  Plaut.  E forse  araro  U 
padre  di  lui  ? —6 — Iliguardato , clr- 
cospetto:  Eosdem,  cum  jam  essent 
experti  quid  valerent,  restrictos,  et 
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tenaces  (uisse.  Cic.  Che  essi,  avendo 
provato  quanto  valecano , fossero 
poscia  stati  circospetti,  e riguardati. 
—7 — Tenaces,  e tenacia,  ass.  Paltad. 
Lecosc  tegncnli,  col/a,  legame,  pic- 
eiuolo  o gambo  dei  frulti,  ccc.  — Te- 
nacior, tenacissimus. 

Ancora  dente  tenaci  fundabat  naves. 
Virg.  1,’dncora  coi  tenace  dente  fer- 
mava  le  navi.  Equus  tenax.  I.iv.  Ca- 
vatio duro  di  bocca.  Tenacissimi  su- 
mus eorum,  quie  rudibus  annis  perci- 
pimus. Quint.  Iliteniamo  fermomente 
in  memoria  cid,  clie  imparammo  nci 
rozzi  primi  anni.  Passu  stare  tenaci. 
Ovid.  Rimancr  fermo,  stare  a pid 
fermo.  Ficti  pravique  tenax.  Virg: 
Memore  dei  falso,  e dei  male.  Tena- 
ces morbi.  Svet.  Malaltie  ostinate. 
Regni  tenacis  dominiis,  et  tacita* 'Sty- 
gis.  Sen.  Signore  delVinferno,  detto 
tenace,  perchi  non  lascia  uscire 
quclli  che  v'entrano. 

Tendictila,  x.  f.  Cic.  ( trast. ) Sofisma, 
sofislicheria  , cavillo , cavillazionc. 
— Sen.  pl.  Perliche  tunghe  da  steu- 
derc  i panni. 

Tendo,  is,  tetendi,  tensum,  c tentum, 
ero.  a.  e n.  3.  — 1—  Tendere,  disten- 
dere, stendere,  lirare : Tendunt  vela 
noti.  Virg.  / venti  stendono  le  vele. 
Intumescit  collum,  nervique  tendun- 
tur. Coi.  Si  gonfia  il  collo,  e si  di- 
stendono  i nervi.  — 2 — Rtsere  atttn- 
dato,  esscre  accampalo:  l.egio  latis 
tendebat  in  arvis.  Virg.  I.a  legione 
era  attendata  in  larghi  campi.  —3 — 
Distendersi,  piantarsi,  spiegarsi,  or- 
dinarsi,  mettersi  in  ordinanza : Cie- 
sar  interim  jubet  aciem  ili  longitudi- 
nem quam  maximam  porrigi,  et  alter- 
nis conversis  cohortibus,  ut  una  post 
alteram  ante  signa  tenderet,  llirt.  Ce- 
sare  infanto  ordind,  che  il  s no  cscr- 
cito  si  distendesse.  piit  che  poteva,  e 
fatte  voltarc  seambieeotmcntc  per 
ischiena  le  coorti,  rotle  che  Cuna 
dopo  Cattra  si  ptantassero  aranti  te 
insegne.  — U—  Itesisicre,  combatterc, 
contrastarc : Ubi  videt  Catilinam  ma- 
gna vi  tendere.  Sali.  Cedendo  che  Ca- 
tilina combattcva  gagllardamente. 
— 5 — Porgere,  offerirc : Populo  Ro- 
mano spem  triumphi  tendere.  Cic. 
Porgere  al  popolo  llomano  speranza 
di  trionfo.—q — A udare,  aveiarsi  : 
Dubito,  an  Venusiam  tendam,  et  ibi 
expectom.  Cic.  Sono  in  forse,  se  un- 
dare a Venosa,  cd  ivi  aspettarc. 
—7 — / nchinarc , piegare : Taurus 
mons  ad  occasum  tendens.  Plin.  Il 
monte  Tauro,  che  piega  verso  Cocci- 
/ite.  — 8 — Tendere,  intendere,  a ver 


ta  mira  ad  nnacosa:  Ad'altiora  ten- 
dere. I.iv.  Tendere  a cose  piu  nobili. 
— 9—  Sforiarsi,  far  di  luito,  insta- 
re, adoperare,  procacciare  con  ogni 
sforzo:  Comitia  tribunorum  militum 
ut  haheantur,  tendunt.  Liv.  Fanno 
ogni  sforzo,  perche  si  adunino  i co- 
mizii  per  Ia  nomina  de’  tribuni  dei 
soldati.  — Tendi,  Prop.  invece  di  te- 
tendi, — Tendens,  tensurus,  tenden- 
dus. 

Tendere  arcum.  Virg.  Tender  Car- 
co.  Tendere  barbiton,  Hor.  Accordar 
la  celra.  Tendere  manus  ad  aliquem. 
Ctes.  Stendere  le  mani  ad  ntcuno. 
Tendere  brachia  orantia  ad  aliquem. 
Ovid.  Slcnder  le  mani  sirpplichevoli 
ad  aleuno.  Tendere  retia,  plagas,  etc. 
Cic.  Virg.  Tender  reti,  /acci,  ccc. 
Tendere  noctem.  Hor.  Prolungare  la 
notte,  passaria  regtiando.  Tendere 
tabernaculum.  Ca?s.  Piantare  il  pacli- 
gttone,  attendarsi.  Nec  nos  obniti 
contra,  nec  tendere  tantum  sufllcimus. 
Virg.  Noinon  possiamo  contrastare 
a tanto  impeto,  ni  reggervi  contro. 
Parvum  patri  tendebat  Julum.  Virg. 
Atpadrc  porge va,  presentava  il  ple- 
colo  Ginlo.  Cursum  direxit  quo  ten- 
debat. Ncp.  Drizzd  il  corso  IA  dove 
voteva  o udare.  Cursnque  amens  ad 
litora  tendit.  Virg.  Attonito  corrc 
verso  il  lito.  I.evia  temlunt  in  subli- 
me. Plin.  I corpt  leggieri  tendono  al- 
Callo.  Tendere  ad  aliquem.  I.uc.  Par- 
tegglare  par  aleuno.  Tendere  ani- 
mum. Stat.  Volgere  il  pensiore.  Si 
nervi  in  cruribus  tendantur.  Plin.  Se 
il  granchio  prenda  nclle  gambe. 

Tendor,  Oris.  m.  Apul.  Tensione. 

TenObrse,  arum.  f.  pt.—l — Tenebra, 
tenebria,  tencbrorc.  bujo,  oscurilA: 
Caligo  et  tenebrae.  Cic.  Caligine  e te- 
nebre. — 2 — Notte:  Redii  luce,  non 
tenebris. Cic  Tornaidi  giorno,  non  di 
notte. — 3 —TcnebrpsilA,  mancanzadi 

* forze,  svenlmento,  deliquio:  Tenebras 
oboriuntur,  genua  inedia  succidunt. 
Piant.  Mi  prende  un  deliquio,  mi  si 
toglic  il  tume  dagli  ocelli,  c le  ginoc- 
chia  mi  si  piegano  per  C inedia. — U— 
CecitA,  cechezza,  eechilA:  Tenebras- 
que, et  cladem  lucis  ademptae  objicit. 
Ovlil.  Rinfaecia  al  veechio  ta  ceeita, 
c la  disgrntia  dclla  perduta  vista. 
— 5 — Tenebre  ctcrnc , inferno;  Ne 
ssevi,  magna  sacerdos:  discedam,  ex- 
plebo numerum,  reddarqne  tenebris. 
Virg.  Non  li  cruciare,  o gran  sacer- 
dotessa:  ora  io  men  vd  fra  tc  ombre 
compagnc,  c mi  ritiro  nellc  tenebre 
cterne.  —e—  Tenebre,  ignoranza, 
obblio:  Quae  jacerent  omnia  in  tene- 
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liris,  nisi  litterarum  luinen  accederet.  digitis  arma  tenenda  tuis.  Ovid.  Le  tue. 

Cic.  Le  quali  cose  luite  giaeerebbero  mani  non  debbon  tenere,  queste  armi, 

nelle  tenebre,  se  non  leriscltiarasse  il  Hic  tenens  dextra  baculum.  Ovid.  F.gli 

lume  (tellelcttere.— 7—  Casolare,  tu-  tenendo  eoita  destrait  bastone.—2 — 

gurio,  nascondiglio,  casa  oscitra:  Si  Prendere , radicare,  metter  radici: 

potes  avelli  Circensibus:  optima  Sorae,  Positae  vites,  etiam  martio  exacto  te- 

aut  Fabrateria:  dumus,  aut  Frusinone  nent.  Seu.  Le  citi  piantate  anche  pas- 

paratur,  quanti  nunc  tenebras  unum  sato  it  mese  di  rnarzo,  prtndono.—b— 

conducis  in  annum.  Juv.  Se  puoi  Reggerc,  dominare,  signoreggiare, 

strapparti  dai  giuochi  Circensi;  a avere  in  dominio,  tenere  In podesti: 

Sora,  o a Fabrateria , o a Frosi-  Tenente Ca*sarc  terras.  Hor.  Reggendo 

none  ti  si  offre  una  buona  casa  alto  Ccsare  quellc  terre.  — d — Tenere , 

stesso  prezzo,  che  tu  paghi  in  Roma  possedere:  Multa  hereditatibus,  multa 

vn  tugurio.  — 8 — Carcere,  prigio-  emptionibus,  multa  dotibus  icnebau- 

ne  oscura,  bujo : Clausi  in  tenebris  tu r.  Cic  Molte  cpse  si  possedevano 

cum  moerore,  et  luctu,  morte  gravlo-  per  crediti,  molle  per  compre,  molte 

rem  vitam  exigunt.  Sali.  Cliiusi  in  per  doti.  —5 — Tenere,  occupare,  cs- 

oscura  prigionc  tra  il  pianto,  e it  scr  padrone,  avere  in  sua  podestd : 

lutto,  menano  ima  vita  piit  angoscio-  Evander  multis  ante  tempestatibus  ea 

sa  delta  morte.  —9 — fenebre,  con-  tenuerat  loca.  Liv.  F.vandro  molti 

fusione,  disordine,  turbolenza,  tu-  anui  pruna  aveca  occupato  quei  luo- 

multo:  Ex  superioris  anni  caligiue,  ghi.  — 0 — Trat tenere , indugiare , 

et  tenebris  Inceni  in  republica  dispi-  tenere  a bada  : Eum,  qui  litteras  at- 

cerc  coepistis:  Cic.  Dopo  Ia  caligine,  tulit,  diutius  tenui,  quia  quotidie  ali- 

e le  tenebre  detlo  seorso  anno,  eo-  quid  novi  expcctabamus.  Cic,  Trat- 

minciaste  a cedere  nclta  rcpubbtica  tenni  lungamcnte  quello  che  recb  le. 

un  po’  di  luce.  lellere;  aspellaca  ai  giorno  in  gior- 

Certutn  est  mihi  ante  tenebras  teno-  no  qualehe  nociti. — 1 — Tener  chiu- 

bras  persequi.  Plaut.  Son  deciso  di  so,  rincliiuso:  Texendo  sepes  etiam, 

morire  prima  che  faccia  notte.  Te-  et  pecus  omne  tenendum.  Virg.  Peb- 

nebris,  Ovid.  per  tenebras.  I.uc.  Pi  bono  fursi  ancora  fittc  siepi,  edeb- 

notte.  Tenebris  obortis.  Ncp.  Sui  far  besi  tener  chiuso  Parmento.  — 8 — 

delta  notte.  Omnibus  tenebris  Quint.  Mantcnerc , difendere,  guardare: 

Tuttc  le  notii,  in  egni  notte.  Tenebra:  Legio  locum  non  tenuit.  Ca:s.  I.a  tc- 

in Ternae,  lior,  tartareae,  turpes,  aeter-  gione  non  difesc  it  posto.  —9 — Te- 
naalta>,  Sen.  Stygiae,  Virg.  malae.  ner  ionfano:  Vix  jx  te  videor  posse 

Catul.  Le  tenebre  eternq , Tinferno.  tenere  manus.  Ovid.  Par  mi,  ehe  a 

lEtatem  in  tenebris  agere.  Plln.  .Venar  mala  pena  io  possa  tener  tontano  da 

vita  privata,  solitaria.  Homo  eniei-  tc  le  mani.  —10—  Tenere,  ritenere, 

sus  ex  tenebris  lustrorum  ac  stupro-  mantencrc,  conservare : Si  consuetu- 
rum. Cic.  Vomo  ventito  fuori  dai  lu-  dinent  ineam,  quam  in  republica  sem- 

panari.  per  habui  tenuero.  Cic.  Sc  manterrb 

Tenebratio,  finis,  f.  Ctel.  Tenebranti,  Tabitudine,  che  io.  sempre  cbbi  nclla 
Ot tenebra zione,  offuscamento.  rcpubbtica.  —11  — Dirigere,  drizzarc 

Tenebricositas,  Stis  f.  Coei.  Tenebro-  il  cono,  indirizzarc:  Sed  vos  qui 

siti,  offuse  umento,  caligine  dctla  vi-  tandem?  quibus  ant  venistis  ab  oris? 

sia.  dcgli  occhi.  * quove  tenetis  iter?  Virg.  i Ia  voi  chi 

Tenebricfisus,  a,  um.)  ri  — . sicte?  onde  venite?  e do  ve  drizzate 

Tcnebilcus,  a,  um.  ) ° c'  1 cneoro3i  > ,7  corso  vostro?  — 12 — ( Htcnere , 

oscuro.  — Tenebricosissimus.  conscgiiire,  apricare  al  suo  intento: 

Tenebrio,  finis,  m.  Varr.  Furfantc,  Plebs  tenuit,  ne  consules  in  proximum 

furbo.  ■ " annum  crearentur.  Cic.  La  plebe  ot- 

TenCbro,  as,  are.  a.  i . Apul.  Tenebra-  lenne,  che  ncl  nuovo  anno  non  si 

re,  offuscare,  otteuebrare,  spar-  eleggessero  i consoti. — 13 — Tenere, 

ger  tenebre,  osourare.  — Tenebrans.  reprimere,  frenare,  raffrenare,  mo- 

Tcnebrfisus,  a,  um.  Virg.  Tenebroso,  derare,  coutcnerc : Tenere  iracun- 

oscuro,  bujo.  — Tenebrosissimus.  diam,  coercere  avaritiam.  Cic.  Re.pri- 

Tuuellulus,  a,  um.  Catul.  TenereUo,  mere  lo  sdegno,  raffrenare  Tacari- 

tenerino.  zia.  — 14—  Tratlenerc,  dileltarc,  di- 

Tcnellus,  a,  um.  Plaut.  TenereUo,  te-  vertire:  Pueri  pompa,  ludis,  atque  hu- 

neruccio.  justnodi  spectaculis  tenentur.  Cic.  / 

Ten£o,  es,  ui,  entum,  cre.  a.  e n.  2.  fanciulli  si  divertono  colla  pompa,coi 

— 1 — Tenere,  avere:  Non  sunt  ha:c  giuochi, e con  simili  spctlacoli.  —15 — 
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Mantenerc,  reggere,  alimentare,  so- 
stenere,  sostentare:  Tribu»  rebus  ani- 
mantium vita  tenetur:  cibo,  potione, 
spiritu.  Cic.  La  vita  degli  animali 
si  alimenta  eon  ire  eose:  coi  cibo,  coi 
bere,  e coit’ ar ia  — 16 — Obbligare,  eo- 
stringere , forzarc:  Quamquam  leges 
eum  non  tenent.  Cic.  Quantunque  le 
leggi  non  lo  obblighino.  Teneri  lege. 
Cic .Essere  costretto,  essereobbligato 
dalla  leggc.—n — Per  sistere, durare, 
perdurare,  continuare:  Imber  conti- 
nens per  noctem  totam  usque  ad  ho- 
ram tertiam  diei  insequentis  tenuit. 
Ltv.f/na  pioggia  non  inter r olla  durb 
tuita  la  notie,  sino  alTora  terza  det 
giomo  appresso. — 18 — Bappresen- 
tare,  sostenere:  Neque  adhuc,  quam 
personam  teneant,  aut  quid  profitean- 
tur, intelligcre  potuerunt.  Cic.  St  fi- 
nora  potcrono  cupire  qual  persona 
rapprescnlino , o qual  professione 
facciano. —19— Convincere,  cogliere, 
prendere:  Tribuni  igitur  appellaban- 
tur. Hic  tc,  inquit,  teneo:  non  est 
istud  judicium  pati  etc.  Cic.  Si  appel- 
la va  dunqnc  ai  tribuni.  Qui  ti  pren- 
do, qui  ti  cotgo,  dissc,  non  si  pud 
accetlare  questo  giudizio  ccc.  —20— 
Spingcrc,  muovere,  toccare,  incitare, 
stimolare,  frugare,  prendere:  Nisi 
forte  quem  perniciosa  libido  tenet. 
Sali.  Sc  non  lorse  lo  spinge  una  per- 
niciosa cupidigia.  —21—  Intendere, 
sapere,  comprcndere : Nunc  ego  te- 
neo, nunc  scio,  -quid  'sit  hoc  negotii. 
Plaut.  Ora  intendo,  ora  so,  chc  cosa 
sia  quest’  affare.  —22—  Bilenere  a 
mente,  sapere  a mente,  ricordarsi : 
Si  verba  tenerem.  Virg.  Se  mi  ricor- 
dassi  delle  parole  — 23 — Tenere,  es- 
ser  sicuro,  aver  per  certo,  asscrirc, 
affermare:  Quod  idem  Peripatetici 
non  tenent.  Cic.  I Peripatetici  non 
asseriscono  lo  stesso.  — Tenivi,  tetini, 
tetinerim,  is,  it,  tetinisse,  (ant.J  in- 
vece  di  tenui,  tenuerim,  is,  it,  tenuis- 
se. — Tenens,  tenturus,  tenendus. 
Teneo  tc.  Cic.  Ti  Ito , sci  mio.  Si  id 
te  non  tenet,  advola.  Cic.  Sc  eid  non 
ti  trattiene,  vient  subito.  Tenere  se. 
Cic.  Baffrenarsi.  Sabinus  castris  sesc 
tenebat.  Oes  Sabino  si  teneva  chiuso 
nel  campo.  Cum  se  domi  Dion  tene- 
ret Nep.  standosi  Dione  chiuso  in 
casa.  Magnam  partem  Gallis  in  offi- 
cio tenuit.  Cres.  Pccc  stare  in  dovere 
una  gran  parte  delta  Gallia.  Tenere 
propositum.  c*s.  Ottenere  l’ intento. 
Pictura  oculi  aures  cantibus  tenen- 
tur. Cic.  La  pittura  gli  ocrhi,  il 
canto  dilctta  le  orecchie.  Tene- 


ri furti.  Cod.  Essere  ineolpato  di 
furto.  Nondum  vos  dominationis  eo- 
rum satietas  tenet?  Sali.  E non  siete 
ancora  annojatl  delta  loro  domina- 
tione? .Tenere  memoria.  Cic.  Tenere  a 
memoria,  ricordarsi.  Tenuit  consue- 
tudo. Quint.  Ha  prevaluto  Pusanza. 
Tenet  fama,  lupam  sitientem,  et£,  I,iv. 
/■:  fama,  che  una  lupa  silibonda,  ecc. 

Tener,  ra,  rum.  — 1 — Tenero  , mor- 
bido, molle:  Qui  teneros  caules  alieni 
infregerit  horti.  Hor.  Chi  a bbia  rot ti 
i teneri  cavoli  nelVorlo  altrui. — 2 — 
Tenero,  novello,  giovinc,  di  poca 
dii:  Ut  teneriores  annos  ab  injuria 
sanctitas  docentis  cuslodiat.Quint.,4c- 
cid  la  probiti  dei  maestro  custodi- 
sca  la  tenera  etii  dalla  corruzione. 
—5—  Tenero,  affetiuoso,  benevolo, 
amoroso,amorevole:  Neque  audiendi, 
qui  virtutem  durain,  et  quasi  ferream 
esse  volunt:  quae  est  in  amicitia,  te- 
nera, atque  tractabilis.  Cic.  Sd  sono 
da  udire  coloro,  i quali  vogliono  chc 
la  virtii  sia  dura,  e come  di  ferro:  la 
quale  nclTamisti  6 tenera,  e traila- 
bile.—ti—Lezioso,  molle,  effeminato: 
Praecipitare  volens  etiam  pulcherrima 
vestem  purpuream,  teneris  quoque 
Maecenatibus  aptam.  Juv.  Pronto  a 
rovinare  ogni  piu  bella  cosa  , sino 
una  purpurea  vesie  alta  a coprire  il 
dosso  de'  leziosi  Mcccnali.  — Tene- 
rior, tenerissimus. 

Tener  aer.  Luc.  Acre  cedevole.  Te- 
ner somnus.  Ovid.  Sonno  leggiero. 
Teneri  versus.  Ovid.  Persi  amatorii. 
Tener  mundus.  Virg.  Mondo  giovane, 
di  rccentc  creato. Teneri  inanes.  Stat. 
I fanciulli  morti.  A tenero,  a tene- 
ris unguiculis.  Cic.  Hor.  Dalla  infan- 
tia, sin  dalla  pueritia.  Frons  tenera. 
Sen.  Fronte  vcreconda.  Tener  alvus. 
Ceis.  Corpo  sciollo.  Tener  poeta. 
Catul.  Poeta  amoroso,  chc  canta  gli 
umori.  ' 

Tenerasco,  is,  ere.  n.  3.  Lucr.  Indcbo- 
lirsi,  infiacchirsi. 

Tenere,  avv.  Plin.  Teneramente,  deli- 
catamentc,  mollcmente,  dolcemente. 

Teneresco,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Intene- 
rirsi,  rammotlarsi , rammollirsi, 
farsi  tenero;  ed  anche:  ammorbi- 
darsi,  rammorbidarsi. 

Teneritas,  atis.  f.  Plin.  Tencritil,  te- 
ncrore,  tcncretia , morbidetta.  — 
Vitr.  flrasl.J  Morbidetta,  delica- 
te ita. 

Teneritfido,  inis.  f.  Varr.  Teneritudi- 
ne, teneriti , tenerore  , tenerezia, 
morbidetta. 
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Tenesmus,  i.  m.  Plin.  Tenesmo,  lena- 
smone  /malattia). 

Tenor,  Oris.  m.  Quint.  Accento.  — 
Cic.  Tenore,  continuatione,  procedi- 
mento,  processo. 

Uno  tenore  fidem  colere.  Liv.  Man- 
tenere  fede  costantcmenle.  Tenor  le- 
gis. Cod.  Tenore  dclla  legge.  Servat- 
que  hasta  cruenta  tenorem  Virg.  Va- 
sta sanguinosa  seguita  1'impetuoso 
corso. 

Tensa,  ae.  f.  Cic.  Carretto,  carro  sa- 
cro fsu  cui  si  menacano  intorno  te 
immagini  dcgli  Dei  e le  spoglie  nci 
trionfi).  — Non.  Carro,  carretto 
(qnalunquc). 

Tensio,  Onis.  f.  Vitr. )Tcnsione,disten- 
Tentura,  a?,  f.  Veg.  ) sione,  tesa. 
Tensus,  a,  um.  part.  Luc  Teso , di- 
steso,  tirato.S.  Tendo.  — Agg. Quint. 
Tensior. 

Tentabundus,  a,  um.  Liv.  Brancolone, 
brancolando,  che  ra  brandeo  ne. 
Tentamen,  Inis.  n.  Ovid.  )_ 
TentamOntum,  i.  n Virg.  dfoomen- 
Tentatlo,  onis.  /.  Liv.  ) t0'  tcn,a~ 
zionc,  cimento,  prova,  esperimento, 
esperienza. 

Tentatio  morbi.  Cic.  A ccesso,  assalto 
detlc  febbri.  Tentamina  , tentamenta 
fide  ( invece  di  fidei).  Ovid.  Sperimenti 
sulla  fedclta  conjugale. 

Tentator , Oris.  m.  Uor.  Tcntatore, 
clie  lenia. 

Tentatus,  a,  um.  part.  Cic.  Tentato, 
provato,  invitato , sollecitatc,  ces- 
sato, provocato,  assatito.  V.  Tento. 
Tentigo,  Inis.  f.  Hor.  Foja,  prurito  di 
libidine. 

Tentipelllum,  ii.  n.  Fest.  Forma  da 
caholajo  fsu  cui  si  slende  la  pelle  I. 
— ftrasl.)  Fest.  Medicamento  per 
loglicr  le  rugite  delta  pelle. 

Tento,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — i— 
Tenlare,  toccare,  brancicare , pal- 
pare, palpeggiarc : Invisos  si  quis 
tentarat  amictus.  Virg.  Se  alcuno 
aveva  toccato  le  abbominate  vcsli. 
— 2—  Ccrcarc,  indagare,  andare  in 
traccia : Hic  cum  tentaret.  si  qua  res 
esset  cibi,  limam  momordit.  Phsedr. 
Ccrcando  la  vipera  se  vi  fosse  quat- 
che  cosa  da  mangiare,  addentd  una 
lima.  — 3—  Tenlare,  sperirnentare , 
far  prova:  Fortunam  belli  tentare. 
Cic.  Tentare  la  fortuna  delta  guer- 
ra.  Tentare  'alicujus  scientiam.  Cic. 
Far  prova  se  uno  sia  dotto.  — 4 — 
Tentare , sfarzarsi,  cimentarsi,  im- 
prendere,  accingersi:  Qui  cum  per- 
suadere tentaret,  etc.  Nep.  II  quale 
sforzandosi  a persuadere,  ecc.  — 5— 
Tentare,  provocare,  irritare:  Erat 


metus  injectus  iis  nationibus,  quaspo- 
pulus  R . neque  lacessendas  bello,  ne- 
que tentandas  putavit.  Cic.  Si  era 
sparso  il  timore  fra  quellc  nationi, 
che  il  popolo  romano  aveva  giudi- 
cato  non  doversi  nd  sfidare  a guer- 
ra,  nd  provocare.  — 6 — Aggredire, 
assalire,  assaltare  : Simul  e*  terra 
scalis  et  classe  minia  oppidi  lentans. 
Caes.  Assultando  simuli ancament e 
le  mura  della  ciltA  per  terra  colle 
scale,  colla  flolta  per  mare.  —1 — 
affliggere,  ressare  , travagliare  : A- 
nimi  valentes  moibo  lentari  non  pos- 
sunt, corpora  possunt.  Cic.  Gli  animi 
'coraggiosi  non  possono  essere,  come 
i eorpi  afJUtti  da  malallia.  — Ten- 
tans,  lentaturus,  lentandus. 

Corvus  tentat  ficum  rostro.  Ovid.  Il 
corvo  becca  i fichi,  va  assaggiando  i 
ficlii  coi  becco.  Ad  lectum  accedit , 
tentpt  in  tenebris  caput.  Phcedr.  Si  av- 
vicina  al  Idto  e nel  bujo  a lenlone 
cerca  it  capo.  Experiar  et  tentabo 
omnia.  Cic.  Ford  tuiti  gli  sforzi. 
Tentare  Thetiin  ratibus.  Virg.  Met- 
tersi  in  mare.  Tentare  aliquem  Cic. 
Tentare  alcuno,  cercar  di  persua- 
derlo  a far  quel  che  si  vuole.  Ten- 
tare judicium  pecunia.  Cic.  Corrom- 
pere  il  giudizio  coi  rienaro.  Promis- 
sis et  minisaliquem  tentare.  Tac.  Cor- 
romperc  uno  con  promesse  e minae- 
ce.  Corruptoris  improbitas  ipsos  audet 
tentare  parentes  Juv.  Il  corruttore 
giunge  ali' infamia  di  sedurre  gli 
siessi  genitori.  Vina  tentant  caput. 
Plin.  / vini  fanno  girare  il  capo. 
Turpis  oves  tentat  scabies.  Virg.  Una 
srhifosa  scabbia  infetla  le  pecore. 
Taurus  irasci  in  proelia  tentat.  Virg. 

Il  toro  risvcglia  Cire  per  la  balta- 
glia. 

Tentoridlum,  i.  n.  Caes.  Tendetta, 
trabacchclta,  piccola  tenda. 

Tentorium,  ii.  n.  Virg.) 

Tentum,  i.  n.  Flor.  ) Tcnda' 
glione,  Irabacca. 

Tentus,  a,  um.  part.  I.ucr.  Teso,  ste- 
so,  disteso , lirato . V .Tendo.  — Amm. 
Tenuto.  V.  Teneo 

Tenuabilis,  e.  Coei.  Estenuantc , sotti- 
g liant  e. 

Tenuatim.  avv.  Apic.  Soltitmente. 

Tenuatus  , a , um.  pari.  lior.  Esle- 
nuato,  solligtiato,  sinunto,  smagrito, 
scemalo.  V.  Tenuo. 

Tenuicdlus,  a,  um.  Cic.  Assai  tenue.  . 

Tendis,  e.  — 1 — Tenue,  sotiile  : Te- 
nues vestes.  Ovid.  Cesti  di  drappo 
soltile. — 2 — ftrasl.)  Soltlle , fuw, 
acuto:  Tenuis  et  acuta  distinctio.  Cic. 
Soltile  ed  ingegnosa  distinzione.—S— 
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Poco,  piccolo,  scarso : Tenui  conten- 
tus cibo.  Phcpdr.  Conleiilo  di  poco 
cibo.  — 4 — Tenue , leggiero:  Tenuis 
pumex.  Prop.  Pomice  leggera.  — 5 — 
Tenue,  leggero,  di  poco  conto,  di 
poco  prezto , di  poco  momento  : Cor- 
pus nostrum  tenuissima  stepe  de  causa 
conGcitur.  Cic.  It  nostro  corpo  spesso 
per  leggerissima  causa  si  dis  f a,— 0 — 
Fragile,  dcbole,  fi  aeco  : Cum  tenuis- 
sima valetudine  esset.  Care.  Essendo 
di  debolissima  salute.  —7—  Igno- 
bile, di  bassa  conditione,  di  basso 
stato:  Inventum  est  temperamentum, 
quo  tenuiores  cum  principibus  aequari 
se  putarint.  Cic.  Fu  trovato  un  tem- 
peramento, merci  det  quale  gli  no- 
mini di  piii  bassa  conditione  si  sii- 
masscro  uguagliati  ai  patrizii.  — 8— 
Misero,  povero  : Tenuis,  cum  quid- 
quid factum  sit,  se  speciatum,  non 
fortunam  putat.  Cic.  II  porcro,  quan- 
do gli  sia  fallo  ateun  benefttio,  pensa 
che  si  ebbe  riguardo  a lui , non  alia 
sua  fortuna.  — Tenuior,  tenuissimus. 
Tenues  pluvia'.  Virpr.  Ploggia  mi- 
nuta. Caelum  tenue.  Cic . A ria  sottile. 
Tenuis  nebula.  Virg.  Nebbia  rara, 
non  filia,  leggera.  Tenue  agmen  mi- 
litum. J.iv.  I.unga  c strclta  fila  di 
soldati.  Tenues  animae.  Ovid.  Ombre , 
anime  per  morte  falle  leggere,  ani- 
me senta  corpo.  Tenuis  -.mulier. 
Mart.  Donna  secca,  magra.  Tenues 
aures.  Lucr.  Orecchic  acute.  Orator 
tenuis.  Cic.  Oratore  semplice,  pia- 
no,  schielto,  chiaro.  Tenuis  poeta. 
Mart.  Poeta  che  canta  amori,  cose 
giocose,  pastorali,  e materie  simili 
e non  nobili  ed  alte.  Tenuis  aura. 
Ovid.  Venticello.  Tenue  frigus.  Mart. 
Freschetto.  Tenuis  aqua,  Liv.  amnis. 
Plin.  Poca  aequa,  fiume  di  poca,  di 
bassa  aequa.  Signatus  tenui  nigio. 
Ovid.  Segnato  di  piccola  maccltia 
nera.  Tenue  vinum,  Plin.  Fino  li- 
quido, non  grossolano.  Tenuis  suspi- 
cio, Cic.  tenue  damnum.  Tac.  Sospct- 
to , danno  leggero.  Tenuis  praeda. 
Caes.  Bottino  scarso. 

Tenuitas,  atis.  f.  — 1—  Tcntiitd  , sot- 
tigliczza,  leggerezia , magrezza:  Te- 
nuitas crurum.  Phtedr.  Sottigliezia, 
magretza  dellc  gambe.  —2 — Scar- 
sit&,  poeerth,  miseria : Tenuitas  ora- 
rii. Cic.  Scarsena,  poverld  dell’ ora- 
rio. Iterum  quas  natura  procreat,  vel 
ubertas,  vel  tenuitas.  Cic.  L’abbon- 
danza,  o Ia  scarsezza  delte  cose  che 
produce  la  terra. 

Sanguinis  tenuitas,  Plin.  iris.  Sen. 
FluiditA  uel  sangue,  sangue  leggero 
non  grasso : sottigliezia  di  aria,  di 


clima.  Limata  rerum,  et  verborum 
tenuitas.  Cic.  Una  studiata  sempli- 
cith,  naturalezza  di  pensieri,  e di 
par  ole. 

Tenuiter,  avo.  — 1 — Tenuemente,  sol- 
tilmente  : Pelles  pro  velis,  alutaeque 
tenuiter  confecti.  Cies.  Levete  erano 
di  pelli  e di  cuoi  sotlilmenle  conci. 
—2 — Leggermenle,  scarsamente, 
poco  : Nimium  tenuiter  Siculorum  er- 
ga te  voluntatis  argumenta  colligere 
videor.  Cic.  Pare  che  io  troppo  leg- 
germente  raecolga  le  procedi  bene- 
volenta  dei  Siciliani  verso  te.  — 3— 
Miscramente,  miser abllmenle  , me- 
sclrinamcnte,  poveramente:  Da.  Quid 
rei  gerit!  (le.  Sic  tenuiter.  Da.  Noti 
multum  habet,  quod  det,  fortasse-  Ge. 
Immo  uihil,  nisi  spem  ineram.  Ter. 
Da.  Come  se  la  passa  cgli ? Gc.  Eh 
meschinamentc.  Da.  Forsc  ha  poco 
da  dare.  Ge.  Anzi  nulla,  in  fuori 
di  mera  speranza.  —4—  Schietta- 
mente,  net  tamen  te,  in  islile',piano, 
semplice,  semplicemente,  brevemenle 
( pariando  di  discorsoj:  Non  ad  phi- 
losophorum morem  tenuiterdisserere, 
sed  ad  copiam  rhetorum.  Cic.  Aon 
con  istile  piano  at  modo  deifilosofi, 
ma  alia  guisa  dc’  rctori  copiosa- 
mente  arrlngarc.  — Tenuius,  tenuis- 
sime. 

Tendo,  os,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
A t tenuare,  soltigliarc,  assottigliare, 
stninuirc,  consutnarc,  logorare:  As- 
siduo vomer  tenuatur  ab  usu. Ovid.  /I 
vomero  coi  continuo  uso  si  assotti- 
glia.  Alecum  vires  tenuantur  amoris. 
Ovid.  Logoransi  con  me  le  forte 
dell' amore.  — 2—  Infiacchire,  inde- 
bolire , impiccotire  : Desine  magna 
modis  tenuare  parvis,  lior.  Lascia,  o 
musa,  di  impiccotire  con  basso  slile 
te  grandi  geste.  — Tenuandus. 

Tenuare  carmen.  Prop.  Cantar  cose 
umili. 

Tenus,  prep.  Cic.  Sino  a. 

Antiochus  Tauro  tenus  regnare  jus- 
sus. Cic.  Fu  prcscritto  ad  Anlioco 
per  limite  det  suo  regno  il  monte 
Tauro,  Inguinibus  tenus.  Ceis.  Sino 
ali’ inguine.  Corcyra;  tenus.  Liv.  Sino 
a Corfu.  Scythiam  tenus.  Ovid.  Sino 
allaScitia.  Verbo,  nouiinc  tenus.  Cic. 
Solo  eli  nome,  solo  a paralc,  non  in 
rcaltd.  Expugnationes  uibi  uni  nomi- 
ne tenus.  Tac.  Citii  cspugnalc  di  no- 
me, in  parolc,  non  di  fallo,  non  in 
reatth. 

Tenus,  us.  m.Plaut.  Laccio,  lacciuolo, 
lunqagnola  (per  prendere  gli  uc- 
flclli). 

Tepefacio,  is,  eci,  actum,  ere.  a. 3.  Cic. 
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Tepifiearc,  tepe  fare,  intiepidirc,  ren- 
der  tiepido,  leggcrmente  riscaldarc. 

— Tepefaciendus. 

Tepefactus,  a,  um.  part.  Virg.  Te- 
. pcfalto , (ntiepidilo,  risealdato  al- 
quanto. 

Tepefio,  is,  factus,  eri.  n.  pass.  anom. 

Plin.  Intiepidire,  farsi  tiepido. 

Tepens,  entis,  part.  pres.  Virg.  Tie- 
pido, alquanto  caldo.  V.  Tepeo. 

Tepfio,  es,  ui,  ere.  «.  2.  —1—  Tepere, 
esser  tiepido,  esserc  alquanto  caldo: 
Dolium  calfacito...,  ubi  tepebit,  tuin 
cunimin  indito.  Cat.  Riscalda  la  bot- 
te...,  e quando  sarA  tiepida,  allora 
versavi  dentro  lagomma.  —2 — In- 
tiepidirm,  raffreddarsi : Te  conviva 
leget  mixto  quincunce,  sed  ante  in- 
cipiat positus  quam  tepuisse  calix. 
Mart.  Te,  o libro  mio,  it  convilato 
leggerdt  tra  i bicchieri;  ma  Innanti 
che  il  liquore  mescolato  nelta  tazza 
non  incominci  a raffreddarsi.  — 3 — 
Intieptdirsi , raffreddarsi  in  amore: 

Ssppe  tepent  alii  Juvenes;  ego  semper 
amavi.  Ovid.  Spesso  gli  altri  giovani 
si  raffreddano  nell’ amore,  Io  ho  a- 
malo  sempre.  — Tepens. 

Tepfsco,  is,  ere.  n.  3 . — l— Riscaldarc i 
alquanto  : Fixo  ferrum  in  pulmone 
tepescit.  Virg.  II  ferro  si  riscalda 
nel  trafltto  pulmone.  — 2—  Intiepi- 
dirsi,  raffreddarsi : Paulatim  cadit 
ira  ferox,  mentesque  tepescunt.  I.uc. 

Plan  piano  si  ealma  l’ira  feroce,  e gli 
animi  si  raffreddano.  — Tepescens. 
Teplirlas,  a:,  m.  Plin.  Tcfria  fmarmo 
di  color  cenerognolo). 

Tephrlon,.».  n.  Ceis.  Tcfrio  (colUrio 
di  color  cenerognolo  J. 

Tephrltis,  Idis.  f.  Plin.  Tefritc [gemma 
di  color  cenerognolo , che  rappre- 
senta  Vimmagine  dcita  luna  nuova, 
cioi  cornuta/. 

Tepidarius,  a,  um.  Vitr.  Che  contienc 
aequa  tiepida. — Tepidarium,  ii.  n. 

Ceis.  S tanta  nclle  terme  ove  si  pren- 
de vano  i bagni  tepidi. 

Tepide,  avv  Coi.  Tepidamentc,  tiepi- 
damente,  con  paco  calere.  — Tepi- 
dius. 

Tepido,  as,  are.  Plin.  Tcpefare , tepi- 
flcare,  far  tiepido,  riscaldarc  al- 
quanto. 

Tepidus,  a,  um.  —1—  Tepido,  tiepi- 
do, alquanto  caldo,  di  temperato  ca- 
lore : Tepidum  jus  ligurire.  Ilor. 
Sorbire  tiepido  brodo  ~1 — Tiepido, 
lento,  pigro,  flacco,  tardo,  deboie  : 
Acilia  ran  i tepida.*  pectora  vestra  faces. 
Ovid.  t in  fiacco  amore  ai>cva  acceso 
il  vostro  cuore.  — Tepidior , tepidis- 
simus. 


Dc  tepidis  colligit  ossa  rogis.  Ovid. 
Raccoglie  le  ossa  dai  roghi  quasi 
spenli. 

Tepor  , oris.  m.  — 1— • Tepore,  liepi- 
dilA,  tiepidezta,  calore  temperato  : 
Finit  enim  calor  ac  frigus:  mediique 
tepores  inter  utrumque  jacent.  l.ucr. 
Cessa  il  caldo  ed  it  freddo,  e rimane 
tra  1'ttno  e 1’altro  il  tepore.  —2 — 
Tiporc , valore,  pregio : Nisi  forte 
quisquain  ceteros  ejusdem  teporis  li- 
bros legit.  Tac.  Sc  per  caso  qual- 
amo  non  legge  libri  dello  stesso  ca- 
lore. 

Balineas  petit : excepta  vox  est,  cutn 
teporem  incusaret,  statim  futurum, 
ut  incalescerent.  Tac.  Eutrd  per  ta- 
varst  netla  stufa,  e trovataia  poco 
calda,  udissi  una  voce:  ben  toslo  sia 
riscaldala. 

Teporatus,  a,  um.  Plin.  Risealdato 
alquanto. 

Teporus,  a , um.  Aus.  Tiepido,  cal- 
dello. 

Tepiila  aqua.  Front.  Aequa  traspar- 
tala  in  Roma  nel  Campidoglio  dal 
territorio  di  Lucullo, 

Ter.  Cic.  Trc  volte. 

Ter  in  die.  Git.  Trc  volte  al  giorno 
Ter  in  anno.  Cic.  Trc  volte  ali’  anno. 
Ter  et  quater.  Hor.  Trc  e quattro 
volte.  Bis  ter.  Hor.  Sei.  Tcrquo,  qua- 
terque  .Virg.  Spesso.  O terque,  qua- 
terque  beati  queis,  etc.'  Virg.  O beatis- 
simi coloro,  ai  quali  ecc.  Ter  am- 
plus, lior,  ter  felix.  Ovid.  Grandis- 
simo, beatissimo. 

Tercenarlus,  a,  um.  V.  Trecenarius. 

Tcrcenteni.  V.  Trecenteni. 

Tercenti.  V.  Trecenti. 

Tercentum  c ter  centum,  intlecl.  — 1 — 
Treceni  o ( nome  numerale/.  Terceri- 
tum  totos  regnabitur  annos.  Virg.  Si 
regnerh  per  trecenta  interi  anni. 
— ‘2 — Gran  numero:  Tercentum  ton- 
dent nivei  dumeta  juvenci  pinguia 
Case.  Virg.  Gran  numero  di  bianchi 
giovenchi  pascono  le  macchie  erbi- 
fere  di  Cea. 

Terdecies  e ter  decies,  avv.  Vitr.  Tre- 
dici  volte. 

TerdCni,  c ter  deni,  as,  a.  Virg.  Trenta 
( agg.  distributivo,  e numero  cardi- 
nate/. 1 ^ • 

Terebinthinus,  a,  um.  Plin.  Di  tere- 
binto. 

Terebinthina  resina.  Cets.  Trcmen- 
tlna. 

TerebinthiiOsa,  as.  f.  Plin.  Gemma  dei 
colore  dcl  terebinto. 

Terebinthus,  i.  f.  Plin.  Terebinto  (al- 
bero/. 
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Terebra,  *.  f.  Coi.  Trivella,  succhiello, 
succino,  trapano. 

Terebra  aliquem  pertundere.  Plaut. 

, Interrogare  con  premura , coit  insi- 
ste nza  alcuno. 

Terebratio,  onis.  f.  Coi.  Succhiella- 
mento,  il  succliicllare,  il  forare  coi 
succhiello.  — Vitr.  Foro  fatto  con 
succhiello. 

Terfibro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Liv.  Succhicllarc,  trivellare,  forare, 
trapanare. 

Ut  terebrat!  Plaut.  Come  i insi- 
nuante! Regustatum  digito  terebrare 
salinum  contentus  perages.  Pers.  Con- 
tento seguirat  a leccare  coi  dito  la 
rigustata  salicra. 

Teredo,  Inis.  f.  Plin.  Tarlo,  tignuola, 
ed  anchc:  verme  qualunque. 

Teres,  e lis.  Virg.  Lungo,  rotondo,  e 
tiscio. — lior.  Ben  fatto ■ — (trasl.J 
Forte,  perfclto.  — Teretior. 

Teres  puer.  Ilor.  Fanciullo  di  alta, 
c ben  formata  statura.  Teres  bustum. 
Catul.  Tomba  con  sopra  una  colon- 
nelta.  Teretes  aures.  Cic.  Orecchie 
purgate,  e di  rafiinato  udito.  Teres 
oratio.  Cic  .Discorso  f orbito,  elegante. 
Tergeminus,  e trigeminus,  a,  uni.  Plin. 
Tre  nati  ad  un  parto.  — Liv.  Terge- 
mino, triplice,  triplicato. 

Tergemina  luna.  Stat.  Luna  di  tre 
notii.  Jovis  ignis  tergeminus.  Stat.  Il 
fulmine  trisulco. 

TergCnus.  indccl.  Auson.  Di  tre  ge- 
neri. 

Tergeo,  es,  ersi,  ersum,  ere.  «.  2.— 1— 
Tergere,  forbire,  ncltare:  Tergere 
frontem  sudario.  Quint.  Kettarsi  la 
fronte  coi  moccichino.  —2— (trasl.J 
Forbire,  emendare,  ripulirc:  Mitti- 
tur hic  tibi  libellus,  quem  si  terseris 
aure  diligenti,  ctc.  Mart.  Ti  si  manda 
questo  libretlo,  che  se  emenderai  con 
accortezia,  ecc.  — Tersti,  Calui,  in- 
vecc.  di  tersisti.  — Tergens. 

Gallina  tergere  palatum.  Ilor.  Un- 
gersi  il  grifo  con  una  gallina,  man- 
giarsela. 

Tergllla,  as.  f.  Apic.  Cotenna. 
Terglnus,  a,  um.  Apic.  Di  pelle. 
Terginum,  i.  n.  Plaut.  (lorum).  Staffllc 
di  cuojo  (con  cui  sf  fiagellavano  i 
servi  delinquenti). 

Tergiversanter,  avv.  Veli.  Tergiver- 
sando, ricusando,  di  mala  voglia. 
Tergiversatio,  Onis.  f.  Cic.  Indugio, 
dimora,  il  tcmporcggiarc.  — Hirt. 
Tergiversatione,  sotterfugio,  scusa. 
Tergiversator,  Oris.  m.  Geli.  Tergi- 
verso,  indugiatore,  clie  sfugge,  alie- 
no. 

Tergiversor,  aris,  atus,  ari.  d.  i.  Cic. 


Tergiversare , cercar  sotterfuji , 
schermirsi,  schivare,  luggire,  ricu- 
sare.  — Tergiversans. 

Tergo,  is.  V.  Tergeo.  . 

TergOro,  as,  are.  a.  i • Pl'n>  Coprtre 
la  schiena,  rifare  la  pelle,  metterc 
nuova  pelle.  — Tergorans. 

Sues  luto  se  tergorantes.  Plin.  Fora 
che  si  vollolano  nel  fango,  se  ne  cuo- 
prono  la  schiena.  . . . 

Tergum,  i.  n.  —1—  Tergo,  schiena, 
dosso,  dorso,  spatia : Boum  terga  non 
sunt  ad  onus  accipiendum  figurata. 
Cic.  Le  schiene  dei  bovi  non  sono 
fatte  per  portar  peso.  — 2—  Tergo, 
le  spalle,  il  di  dietro,  la  parte  poste- 
riore di  qualunque  cosa : Ut  ad  terga 
collis  hostem  pertraheret.  Lw.Alime 
di  attirare  il  nemico  dietro  il  colle. 
— 3—  Cuojo,  pelle : Taurino  quantum 
possent  circumdare  tergo.Virg.  Tonia 
terra,  quanta  ne  potesse  cerchiare 
la  pelle  d’un  toro.  — Tergibus,  Lucr. 
invece  di  tergis. 

Terga  vertere,  Cacs.  dare,  pr*stafe 
fugae.  Tac.  Voliar  le  spalle,  fuggire. 
Dare  terga.  Prop.  Cedere,  piegare 
sollo  al  peso.  Ab  tergo,  post  tergum. 
Cic.  Liv.  A tergo,  da  tergo,  a dietro, 
di  dietro.  Terga  aquae.  Ovid.  La  su- 
perficie dell’ aequa.  Venti  bovis  tergo 
inclusi.  Ovid.  / venti  chiusi  nell  otre 
falta  di  cuojo  di  bue.  Et  qui,  proscis- 
so quae  suscitat  mquore  terga,  rursus 
in  obliquum  verso  perrumpit  aratro. 
Virg.  E clii  ara  nuovamente  la  terra 
a tr averso,  e rompe  coi  vomero  le 
zolle  che  levansi  sut  piano. 

Tergus,  Oris.  n. — 1 — Cute,  pelle,  cuo- 
jo: Durissimum  dorso  tergus,  ventn 
molle.  Plin.  (Oli  elefanti  hannoj  M 
pelle  durissima  sui  dorso,  morbida  al 
ventre.  — 2—  Scudo  (arma  di  difesa , 
cosi  delto,  perchi  di  cuojo):  Frustra 
Telamone  creatus  gestassct  laeva  tau- 
rorum tergora  septem.  Ovid  A vrebbe 
portato  invano  Ajace  al  braccio 
manco  il  settemplice  scudo,  cto^  (o 
scudo  fallo  con  sette  terga  di  tori. 
— 3—  Lardo : Servatoque  diu  resecat 
de  tergore  partem  exiguam,  sectam- 
que  domat  ferventibus  undis.  Ovid. 
E laglia  una  piccola  fetta  di  lardo 
vecchio,  e il  lessa  nell’  aequa  bol- 
lente.  —U—  Tergo,  dosso,  dorso, 
schiena:  Raptas  fugientibus  ingerit 
hastas  in  tergus.  Virg.  Scaglia  alia 
schiena  de’fuggitivi  le  frecciead  essi 
tolle. 

Terjugus,  a,  um.  Aus.  Triplice. 
Termen,  Inis.  n.  Varr.  V.  Terminus. 
Termentarlum , ii.  n.  Varr.  Linteo, 
pannolino. 
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Termentum , i.  n.  Plaut.  Detrimento, 
danno. 

Termes,  Itis.  m.  Geli  ltamo  d'albero 
coii  foglie.  — Hor.  Hamo  d’olivo. 
Terminalia,  orum,  e Ium.  n.  pl.  Cic. 
Feste  in  onore  dei  Dio  Termine. 
Terminfilis,  e.  Cod.  Terminale,  termi- 
nativo,  di  termine,  di  confine,  dic  dii 
termine. 

Terminalis  tuba.  Apul.  Tromba  che 
dd  il  segno  dclla  fine  dei  giuoco. 
Terminalis  sententia.  Cod.  Sentenza 
definitiva,  che  dd  termine  alta  lite. 
Terminatio,  Onis.  f.  Inscr.  ant.  Ter- 
minazione,  il  terminare,  termine, 
fine.  — Cic.  Definizione,  distinzione, 
divisione. 

Terminatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Termi- 
nato , finito,  determinato.  V.  Ter- 
mino. 

Terminatus,  us.  m.  Front.  Termine, 
fine. 

Tei  mino,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Terminare,  limitare,  confinare,  por- 
re i termini,  mettere  i limiti,  il  con- 
fine: Ingrediens  intra  fines  ejus  loci 
quem  olea;  terminabant.  Cic.  En- 
trando  ne’  confini  di  quel  luogo  ter- 
minato d’ulivi,  a cui  gli  ulici  met- 
tevano  termine.  —2—  Confinare, 
segregare,  discernere,  sequestrare, 
separare,  dividere  con  termini  fissi: 
Senatui  placuit,  consulem  ad  agrum 
publicum  a privato  terminandum  in 
Campaniam  ire.  Liv.  Piacque  al  se- 
nato,  che  il  console  si  recasse  nella 
Campania  a separare  il  territorio 
pubblico  dat  privato. — Terminaturus, 
terminandus. 

Terminare  orationem.  Cic.  Conchiu- 
dere,  por  termine  ad  un  discurso. 
Terminus,  i.  m.  —1—  Termine,  limi- 
te, confine:  Est  enim  inter  eos  non  de 
terminis,  sed  de  tota  possessione  con- 
tentio. Cic.  Poichb  tra  essi  i contesa 
non  di  limiti,  ma  detl’ intera  posses- 
sione.— 2 —(trasl.)  Termine,  limite, 
fine,  confine:  Certos  mihi  fines,  ter- 
minosque constituam,  extra  quos  e- 
gredi  non  possim.  Cic.  Mi  stabiliri 
alcuni  limiti  fissi,  oltre  i quali  io  non 
possa  useire. — 3 — Ovid.  Termine , 
Dio  Termine  ( divini t A presso  i Ro- 
mani). 

Termo,  Onis.  m.  Fest.  Termine ,■  limite, 
confine. 

Ternarius,  a,  um.  Coi,  Ternario,  di 
tre,  che  contiene  tre. 

Terni,  a?,  a.  Cic.  Tre.  - Ternus,  a, 
um.  sing  Virg.  Triplice.  —Ternum, 
Plin.  invecc  di  ternorum. 

Ternideni,  se,  a.  Plin.  Tredici. 
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Ternio,  Onis.  m.  Geli.  Numero  ter - 
nario. 

Ternus.  V.  Terni. 

Tero,  is,  trivi,  tritum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Tritave,  fregare,  pestarc,  logorare, 
consumare:  Teritur  lignum  ligno. 
Plin.  Si  frega  legno  con  legno.  Tem- 
pus adamanta  terit.  Ovid.  Il  tempo 
consuma  i diamanti.  —2—  Torniare, 
tornire,  putire  coi  tornio : Hinc  ra- 
dios trivere  rotis  Virg.  Quindi  tor- 
nirono  i raggi  delle  ruote.  — Tristi, 
Catul.  invece  di  trivisti.  — Terens, 
triturus,  terendus. 

Terere  viam,  iter.  Hor.  Virg.  Logo- 
rare una  strada  pel  soverchio  an- 
darvi.  Ovid.  Fare  molta  strada.  No- 
mina, qu*  nunc  consuetudo  uiurna 
trivit.  Cic.  Nomi,  che  ora  una  tunga 
consuetudine  resc  comuni.  Teritur 
noster  ubique  liber.  Mart.  E il  nostro 
libro  6 nelle  mani  di  tuiti.  Terere 
tempus,  diem,  aetatem.  Virg.  I.iv. 
Menare,  passare,  consumare,  logo- 
rare il  tempo,  il  giorno,  VetA  (in 
buono  e caltivo  senso).  Terere  otia. 
Virg.  Passarsela  oziando.  Calcemque 
terit  jam  calce  Diores.  Virg.  Diorecol 
pib  gli  preme  le  calcaqna. 

Terra,  ae.  f. — 1 — Terra  (pianeta  abi- 
tato  da  noi ):  Persuadent  mathema- 
tici, terram  in  medio  mundo  sitam. 
Cic.  Ci  dimostrano  i matematici,  chc 
la  terra  i posta  in  mezzo  al  creato. 
— 2—  Terra,  regione,  paesc,  contra- 
da:  Dubitas,  si  hic  morari  non  potes, 
abire  in  aliquas  terras?  Cic.  E dubiti, 
sc  qui  non  puoi  restare,  d’andartene 
in  ultra  contrada?— 3— Terras,  arum. 
f.  pl.  Terra,  il  mondo,  gli  uomini,  gli 
aOUatori  dclla  terra : Sic  regat  impe- 
rium, terrasque  coerceat  omnes  Cae- 
sar. Ovid.  Cosi  Cesarc  tenga  lo  scct- 
tro,  e il  governo  delta  terra  tutta. 
— h — Cic.  Teifa  (Dea).  — Terra!, 
gen.  Lucr.  invece  di  terrae. 

Terra  iter  facere.  Cic.  Viaggiare  per 
terra,  viaggio  di  terra.  A terra.  Var. 
Da  terra.  Ad  terram,  in  terram. Plaut. 
A terra , in  terra.  De  terra.  Cic.  Da 
terra,  llanc  vitam  in  terris  Saturnus 
agebat.  Virg.  Questa  vita  conduceva 
Saturno  in  terra,  quando  era  sulla 
terra.  Huic  terra;  filio,  nescio  cui, 
committere  epistolam  tantis  de  rebus 
non  audeo.  Cic.  Non  ardisco  a/fidare 
tettera  di  tanta  importanza  ad  un 
uomo  non  so  quale,  ad  un  uomo 
ignoto.  Terram  videre,  in  terra  esse. 
Plaut.  Pervenire  flnalmcnte  al  ter- 
mine di  un  lavoro  lungo,  e nojoso. 
Terra,  marique;  aut  terra,  aut  mari. 
Cic.  Da  pertutto,  in  tuiti  i luoglii, 
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per  mare  e per  terra , in  mare  c in 
terra.  Percontari  a terra  ad  coelum. 
Plaut.  Riccrcar  minutamcntc.  Ubi- 
cumque terrarum,  et  gentium.  Ci.c. 
In  ogni  luogo , in  agni  paese , da 
perluito.  Magna  inei  sub  terras  ibit 
imago.  Virg.  L’ombra  mia  gloriosa 
anderA  sotterra,  ali’ in  fer  no.  Pecunia 
tanta,  quanta  sit  in  terris.  Cic.  Tanto 
danar o.  quanto  se  ne  dA  al  mando. 

TerracmOtus,  e terrae  motus,  us.  m. 
Cic,  Terrcmoto , tremuoto , tremoto, 
terremuoto  ( veemente  scossa  dclla 
terra  ). 

Terralis  herba.  Apul.  Sisimbrio  (erba). 

Terrarluin,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Terra- 
pieno,  terraglio. 

Terrarlus,  a,  um.  Vet.  Schol.  Terriere, 
terrazzano. 

TerrOnum,  i.  n.  Liv.  Terreno,  terra, 
campo. 

Terrenus,  a,  um,— 1— Terreno,  di  ter- 
ra, terreo:  Terreno  ex  aggere  bu- 
stum. Virg.  Sepolcro  di  mucchi  di 
terra.  —2 — Terreno,  terrestre:  Be- 
stiarum terrena;  sunt  aliae,  partim 
aquatiles.  Cic.  Delie  bestie  parte  sono 
terrestri,  parte  acqualiche. 

Terrena  via.  Cod.  Slrada  naturale, 
non  lastricata. 

TerrCo,  es,  ui,  itum,  ere.  a.  2.  Cic. 
Attcrrire , intimorire,  spaventare, 
tmpaurire,  spaurare,  sbigoltire,  far 
paura. — Terrens,  territurus,  terren- 
dus. 

Terrester,  is.)  _ 

Terrestris,  e.)  ^tc'  rtstre,  terreno, 

chc  b in  terra,  chc  appartiene  alta 
terra. 

Exercitus-  terrestres.  Nep.  Forze  di 
terra.  Terrestre  iter.  Plin.  Viaggio 
terrestre,  per  terra. 

Terreus,  a,  um.  Cis.  Terreo,  terreno, 
di  terra. 


Terribilis,  e.  Cic.  Terribile,  spavenlo- 
so,  pauroso,  orrendo,  formidabile, 
treviendo.  — Cod.  Fenerando,  vene- 
rabile, orrendo,  degno  di  rispetto. 
— Terribilior. 

Terribiliter,  avv.  Arn.  Tcrribilmente, 
spaven  t osamen  te. 

TerricOla,  ae.  m.cf.  Apul.  Che  abita  la 
terra. 


Terricdla,  ae.  f.  Non.  ) 

Terriculamentum,  i.  n.  Apul.)  Spa' 
racchlo,  larva,  fantasma,  spetlro. 
Zave, "*  Nou-  SPwacchh 
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as> arc-  a l-Virg .Atterrir 
r aventare,  far  paura. 


Terriflcus.a.um.  Virg.  Terrifico,  ter- 
ribile, chc  incute  terrore,  spavento. 

Terrigena,  se.  m.  e f.  Orid .Terrigeno, 
nato  dalla  terra. 

Genus  terrigenarum.  Lucr.  La  razta 
degli  uomini, 

TerrilOquus,  a,  um.  I.ucr.  Chi  paria, 
chi  racconta  cose  terribili,  cose  che 
tncutono  terrore. 

JSSSSfej  »•«»-<-• 

Territio,  Unis.  f.  Cod. Spavento,  paura. 

Territo,  as,  are.  n.  1.  Cis.  Spaventare, 
impaurarc,  impaurire,  fare  spaven- 


to. — Territandus. 

Territorialis,  e.  Front.  Chc  appartiene 
al  territorio. 

Territorium,  ii.  n Cic.  Territorio,  te- 
nilorio,  terra,  distrelto,  paese. 
Territus,  a,  um.  part.  Sali.  Attcrrito, 
spaventato.  V.  Terreo. 

Terror,  Oris.  m. — 1 —Terrore,  spa- 
vento, atterrimento , sbigottimento, 
gran  paura : Terror  est  metus  con- 
cutlcns;  ex  quo  fit  ut  terrorem  pallor, 
et  tremor,  et  dentium  crepitus  con- 
sequatur. Cic.  /I  terrore  b uno  spa- 
vento che  scuote,  onde  accade,  clie  al 
terrore  it  pallore  tien  dietro,c  il  tre- 
more, e il  baller  de'  denti.  —2— Ter- 
rore, orrorc,  timore  degli  Dei,  e 
dclla  religione:  Arcanus  hinc  terror, 
sattetaque  ignorantia,  quid  sit  Illud, 
quod  tantum  perituri  vident.  Tac. 
Nascere  inlomo  terrore,  c sanla 
ignoranza  di  quel  chc  si  vcggano 
qucl  soli  che  devon  morire. 

Terrorem  alicui  inferre,  Caes.  afferre, 
incutere,  facere,  Cic.  in  terrorem  ali- 
quem conjicere.  Cic.  Mettere,  incu- 
tere terrore  ad  alcuno.  Terrore  ve- 
xari. Nep.  Essere  in  preda  alia  pan- 
ra.  Terrore  attonitus,  percussus.  Lue. 
Attonito  per  la  paura,  percosso  dal 
terrore.  Comae  terrore  rigebant.Ovid. 
Si  drizzavano  dal  terrore  t capclli.  • 
TerrOsus,  a,  uin.  Vitr.  Terroso,  picti 
di  terra. 

Tcrrflla,  ae.  f.  Cod.  Terretta,  terric- 
ciuola,  piccola  terra. 

Tersus,  a,  um.  parf.  Plaut.  Terso,  for- 
bito,  pulito,  nelto.  V.  Tergeo. — Agg- 
Quint.  Terso,  forbito,  elegante,  ni- 
tido. — Tersior , tersissimus. 
Tertiadecimani,  orum.  m.  plur.  Tac. 
SoldaU  dclla  trcdicesima  legione. 
Tertianae  febres.  Cic.  Terzana,  febbre 
terzana  (matalttaj. 

Tertiani,  orum.  m.  plur.  Tac.  Soldati 
dclla  terza  legione. 

Tertiarium,  ii.  n.  Vitr.  Figura  trian- 
golare  nella  impalcatura  dei  tetto. 
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Ternarius,  a,  uni.  Plin.  Chericevc,  che 
contiene  la  tcrza  parte  di  una  qual- 
che  casa. 

Tertiarius,  ii.  m.  Cat.  La  terza  parte 
_ di  checchessia. 

Tertiatio,  onis.  f.  Coi.  La  terza  premi- 
lura , il  succo  cavato  dalla  terta 
pressione. 

Tertiato,  avv.  Cat.  Per  la  tcrza  volta. 
Tertiatus,  a,  ura.  pari.  Coi.  Arato  la 
tcrza  volta.  V . Tertio. 

Tertiata  verba.  Apul.  Parole  ripe- 
tule  per  la  tcrza  volta , c a causa  di 
perturbatione  matamente  pronun- 
-ziale.  Tertiata  castra,  llygin.  Accam- 
pamenti  ire  volte  piu  tunghi  che 
larghi. 

Tertio,  c tertium,  avv.  Ter.  La  terta 
volta.  — Pali.  Tre  volte. 

Tertio,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Tertare,  ara. 
re  per  ta  terza  volta. 

Tertium.  V.  Tertio 
Tertius,  a,  um.  Cic.  Terto. 

Tertio  quoque  die.  Quint.  Ogni  tre 
di.  Tertio  die,  quam  etc.  Plin.  Tre  di 
dopo,  che  ecc.  Tertius  dies  est,  quod 
etc.  Plin.  Sono  tre  di,  che  ecc.  Terti*, 
arum.  f.  pl.  p)jn.  La  terza  parte.  Ad 
tertiam  partem  decoquere.  Varr.  Cvo- 
cere  flncM  non  ne  resti  che  la  tcrza 
parte.  Ad  tertias  decoquere  Plin. 
Cuocere  sin  che  non  se  ne  consumi 
la  tcrza  parte. 

Tertiusdecimus,  a,  uni,  Coi.  Terzode- 
cimo,  iredicesimo,  decimoterzo. 
TertiusvigesImuS,  a,  um.  Geli.  Vigesi- 
molerto. 

Tertus,  a,  um.  Non.V  Tersus. 
Terveneficus,  a,  um.  Plaut.  Vclenosis- 
simo. 

Teruncius,  ii.  m.  Plin.  Quarta  parte 
delTasse  (moneta).  — Cic.  Piccola 
moneta , cd  anche  piccola  somma  di 
danar  o. 

Heres  ex  teruncio.  Cic.  Erede  dclla 
quarta  parte,  o (secondo  alcuni)  dcl- 
la quarantestma. 

Tesca,  e tesqua,  orum  n.  pl.  Varr. 
Luoglti  setvaggi  consacrati  a qualche 
divi ni  th.  — Cic.  Luoghi  di  dijjicile 
accesso.  — Hor.  Luoghi  incotti,  sca- 
brosi, deserti. 

Tessella,  #.  f.  Sen.  Tassello,  tassellel- 
to,  piccolo  quadretto  per  pavimenti, 
per  far  musaici. 

Tessellarius,  ii.  m.  Cod.  Operajo  in 
musaico,  chi  lavora  di  mvsaico. 
Tesseliatitm  avv.  Apic.  A tassello,  a 
tarsia,  a quadrclti. 

Tessellatus,  a,  um.  pari.  Sret.  Fatto 
a quadrclti,  a tassello,  scaccalo.  V. 
Tessello. 


Tessello,  as,  are.  a.  1.  Inscr.  ant.  Co- 
prire  a quadrclti,  a scacclti. 

Tessera,  *.  f.  Macr.  Cubo  (flg.  geom.). 

— Plin.  Tessella,  tessello,  quadrato 
(pczzo  di  legno,  di  pielra  per  orna- 
re).— Plaut.  Tessera  hospitalis:  tes- 
sera ospltalc  (tavolctta,  mclil  detla 
quale  si  dava  agll  ospitt  che  parti- 
vano,  per  esserr.  riconosciuti,  e di 
nuovo  riccvuti  alturo  )itorno.—  Liv. 
Tessera  militaris:  tessera  militare 
(tavoletta  che  serviva  di  rontrasse- 
gno  per  disiingucrsi  dai  uemici,  e 
riconoscersi  tra  i contpagni.  Serviva 
attresi  per  1’ordinc  militare  dtlla 
sera,  o qualunque  allro  straordi- 
nario,  che  si  scriveva  sopra  queste 
lavotette).  — Svet.  Tessera  frumen- 
taria, o nummaria : tesscre  frumen- 
tarie (segno,  mosirato  il  quale, 
ognuno  ricevevadal  prefetto  dell’ an- 
nona una  certa  quantith  di  frumen- 
to, o di  danaro ).  — Mart.  Tessera*  lu- 
sori* : lesserc  lusorie,  dadl,  ecc. 

Hic  apud  nos  confregisti  tesseram. 
Plaut.  Qui  presso  noi  hai  violata  t’o- 
spitatith. 

Tesseraria,  te.  f.  Inscr.  ant.  Donna 
che  fabbrica  tesscre,  i dadi. 
Tesserarius,  a,  um.  Amm.  Che  appar- 
tiene  a tessera,  a dadi. 

Tesserarius,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Chi  fab- 
brica tesscre,  dadi.  — Veg.  Tessera- 
rio, che  portava  nctia  tavoletta,  nella 
tessera  la  pa/vla  d’ ordine  da  darsi 
alie  guardic. 

Tesserttla,  *.  f.  Var.  Piccola  tessera. 

— Pers.  IHccola  tessera  frumentaria. 

— plur.  Cic.  Tasselletti,  piccoli  qua- 
drati per  coprire  pavimenti. 

Testa,  *.  f.  Virg.  Testa,  testo  ( vaso  di 
terra  cotta).—  flor.  Testa,  anfora 
(vaso  di  terra  per  serbar  vino).  — 
Varr  /Hat toni,  tegole,  embrici.— 
Juv.  Sorla  di  nacchere  di  terra  cot- 
ta,  o di  gusci  di  pesce,  che  si  bat- 
ievano  nelle  dante. — Ovid.  (plur.) 
Cocci,  roftami,  schcggie,  frammenti 
di  vasi  di  terra  colla.  — Plin.  Mac- 
chia  nella  cute  dei  colore  dclla 
terra  cotta.  — Varr.  Guscio  (delle 
testuggini,  chiocciole,  ostriche , e 
simili).  — Ovid.  Ghiaccio.  — Auson. 
Cranio. 

Sequeris  corvos  testaquo,  lutoque. 
Ter.  Vai  dietro  ai  corvi  laudando 
sassi,  e zotte.  Non  otune  mare  est  ge- 
neros* fertile  test*.  Hor.  Aon  ogni 
mare  6 fccondo  di  nobili  conchiglie. 
Accipiat  manes  parvula  testa  meos. 
Prop.  Piccola  urna  di  terra  raccolga 
te  mie  centri. 
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Testabilis,  e.  Geli.  Che  pud  esser  te- 
stimonio. 

Testaceum,  i.  n.  Plin.  Intonaco,  into- 
nieatura  di  terra  cotta  pesta , e mi- 
sta con  calce. 

Testaceus,  a,  uni.  Coi.  Di  terra  cotta, 
fatlo  di  terra  cotta.  — Plin.  Del  co- 
lore di  terra  cotta,  ed  anc/ie : testa- 
ceo, che  ha  guscio. 

Testamentarius,  a,  um.  Cic.  Testa- 
mentario , appartenente  a testa- 
menti. 

Testamentarius,  ii.  m.  Cod.  Notajo, 
colui  che  serice  il  testamento.  — Cic. 
Falsiflcatore  di  testamenti. 
Testameniagrflphus , i.  m.  Not.  Tir. 
Chi  serice  il  testamento. 
Testamentum  , i.  n.  Cic.  Testamento, 
(alto  con  cui  Tuomo.secondo  le  teg- 
gi,  costituisce  i suoi  eredi,  e dichiara 
l’ ultima  sua  colonia). 

Testamentum  facere,  conscribere. 
Cic.  Testare,  far  testamento.  Testa- 
mentum mutare,  Cic.  cambiarlo ; ir- 
ritum facere,  Cic.  annullarlo;  obsi- 
gnare, Cic.  suggellarlo ; resignare, 
Hor.  aprirlo.  Testamenta  subjicere, 
supponere.  Cic.  Falsificare  i testa- 
menti. Testamento  aliquem  adoptare. 
Nep.  Adottare  uno  per  testamento. 
Testamento  aliquid  alicui  relinquere. 
Cic.  Fare  un  lascito  a qualcuno  nel 
testamento.  Testamento  cavere  ali- 
quid. Cic.  Ordinare,  o proibirc  qual- 
che  cosa  con  testamento. 

Testatim.  ave.  Non.  A peni,  in  pezzi, 
a brani  a brani. 

Testatio , onis.  f.  Cod.  Testatione,  at- 
testatione , testimonianza,  testimo- 
nio. — Liv.  Il  citare  in  testimonio, 
il  chiamare  in  testimonianza.  — 
Quint.  Depositione  nel  processo.  — 
Cod.  Indizio,  segno,  argomento  qua- 
lunquecon  cui  pro  vasi  una  cosa. 
Testato,  avv.  Cod.  Fattoil  testamen- 
to. — Apul.  Alia  presenza  de’  testi- 
monii. 

Testator,  Oris.  m.  Svet.  Testatore,  chi 
fa  il  testamento. 

Testatrix,  Icis.  f.  Cod.  Testatrice,  che 
fa  testamento. 

Testatus  , a , um.  pari.  Cic.  Chi  ha 
chiamato  in  testimonio , chi  ha  pro- 
cato, mostrato,  chi  ha  asserito,  chi 
ha  testato,  chi  fece  testamento. — 
/'pass.yLiv.  Pubblicato,  confermalo. 
V.  Testor.  — Agg.  Cic.  Certo,  cono- 
sciuto,  manifesto,  procato.  — Testa- 
tior. 

Testata:  tabulae.  Catul.  Il  testamen- 
to, la  scrittura  det  testamento.  Te- 
stato. Plin.  Testato,  certificato , es- 
sendo  certo  e procato. 


Testfius,  a,  um.  Macr.  Fittile,  di  terra 
cotta. 

Testiclus  panis.  Cat.  Pane  cotto  in  ca- 
so di  terra. 

Testiculata,  x.  f.  Apul.  Mercuriale 
(erba). 

Testiculatus  , a,  um.  Veg.  Che  ha  te- 
sticoli. 

Testiciilor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Fest. 
Appressare  i giumenti  maschi  alie 
feminine,  e viceversa. 

Testicdlus,  i.  m.  Cic.  Testicolo. 
Testificatio,  Onis.  f.Cic.  Testificatione, 
attestatione , depositione  de’  testi- 
monii,ed  anche  testimonianza,  testi- 
monio, dichiarazione  qualunque. 
Testificatus,  a,  uin.  pari.  Oyid.  Chi 
ha  chiamato  in  testimonio,  chi  ha 
testificato,  proteslatosi.—f  pass.)  Cic. 
Procato,  nolo,  manifesto.  V.  Testi- 
ficor. 

Testificor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic. 
Testificare,  testimoniare,  far  testi- 
m an  ian  za , esser  testimonio,  assenre, 
affermare,  protestare. — Testificans, 
testificandus. 

Testificari  aliquem.  Ovid.  Chiamare 
uno  in  testimonio. 

Testimonium, ii.  n.  —1—  Testimonio, 
testimonianza,  testiflcazione , testi- 
ficanza  : Quoruin  virtutem  testimo- 
nio Ciceronis  egregiam  fuisse  cogno- 
verat. C*s.  I quali  per  testimoniali- 
za  di  Cicerone  aeeva  saputo  esser  si 
segnalali  con  la  toro  bravura.  — 2— 
Attestatione,  attestato,  depositione 
in  iscrilto : Legite  testimonia  testium 
vestrorum.  Cic.  Leggetc  le  deposi- 
zioni  de’  vostri  testimonii. — 3— Pro- 
ca , argomento,  indizio , fede : fies 
est  testimonio,  quod  etc.  C»s.  Il  fallo 
serve  di  proca  che  ecc. 

Testimonium  dicere  in  aliquem,  in 
re  quapiam,  Cic.  de  re  aliqua.  Sali. 
Far  testimonianza  contro  qualcuno, 
di  qualche  cosa.  Damnari  falso  testi- 
monio. Phoedr.  Esser  condannaloper 
falsa  testimonianza.  Libenter  ei  sum 
testimonio,  et  omnibus  ero,  qui  bene 
merentur.  Cic.  Di  buona  vogtia  gli 
sono  testimonio,  e sarollo  a tuiti, 
clie  si  rendono  benemeriti. 

Testis,  is.  m.  e f.  e teste,  is.  n.  — i— 
Tesiimone,  testimonio,  chi,  o che  fa 
testimonianza : Meus  in  te  animus 
quatnsingulari  officio  fuerat,  populus 
IL  testis  est.  Cic.  Il  popoto  romano  i 
tesiimone  dei  singolarc  a/fetto  dcl- 
l’ animo  mio  verso  di  te.  Testes  cu- 
pidi et  ab  religione  remoti.  Cic.  Testi- 
moni  avari  e senza  religione.  — 2— 
Testimonio,  presenlc,  spettatore: 
Puduitque  gementem  illo  teste  mori. 
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Luc.  E uergognd  di  morire  gemendo 
alia  presenza  di  lui,  lui  presente. 
—3 — Plin.  Teslicolo. 


Testes  producere,  inducere,  proferre, 
adhibere,  Cic.  edere,  Liv.  testibus  uti, 
Cic.  citare.  Cic.  Produrre , citare 
testimoni,  servirsi  di  testimonii.  Fa- 
cere aliquem  testem.  Ovid.  Citare  cid 
che  uno  dlsse.  Testibus  praesentibus. 
Plaut.  Inpubblico,  alta  presetua  di 
testimoni. 

TestitQdo,  Inis.  f.  Not.  Tir.  V.  Testatio. 
Testor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Testimoniare , teslimonare,  testifi- 
care, far  testimonianza , esser  testi- 
monio, mostrare,  dicliiarare  : Sce- 
leris eorum  haud  ignarus,  et  ea  quae 
accidere,  testatus  antea.  Sali.  Non 
ignavo  detla  loro  scelleraggine,  e 
fatta  prima  testimonianza  di  cid  che 
era  avvenuto.  Benigne  locutus  Ta- 
rentinos, testatusque,  qua>  praestitis- 
set ciribus  eorum.  Lir.  Avendo  con 
cortesia  pariato  con  i Tarentini:  e 
mostrato  loro,  quai  servigi  avesse 
egli  reso  ai  toro  concittadini.  — 2— 
Attestare,  protestare:  Ego  quod  fa- 
cio, me  pacis,  concordiae,  salutis  om- 
nium causa  fecere,  clamoatque  testor, 
Cic.  Io  dico  ad  alta  voce,  e profesto 
che  tutto  cid  che  io  faccio , io  fo  pct- 
la  pace,  per  la  concordia  e per  la 
salute  di  tuiti.  — 3 — Chiamarc  in 
testimonio  , affermarc  con  giura- 
mento,  giurare:  Testor  omnes  Deos, 
me  hac  una  voce  a morte  esse  revo- 
catum. Cic.  duro  per  tutti  i Dei 
esser  stato  richiamato  in  vita  per 
questa  sola  voce.  — 4—  Testare,  te- 
stamentare,  far  testamento : Nostra 
est  pecunia,  de  qua  is  cujus  agnati 
sumus,  testatusnon  est  Cic.  l'i  nostro 
il  denaro,  dei  quale  non  ha  testato 
quegli  di  cui  siamo  agnati. — Te- 
statis, testandus. 


Testum  , i.  n.  ) . „ . 

Testu,  indccl.  ) 1 Testo,  copcr- 

chio  di  terra  cotta:  Omnia  in  cati- 
num indito:  catinum  testu  operito. 
Cat.  Helii  tutto  in  un  catino : c coprito 
coi  suo  testo  —2— Testo,  testa,  vaso 
di  terra  cotta  : Ara  fit : huc  ignem 
curto  fert  rustica  testu.  Ovid. S’in- 
nalza  Cara,  e quivi  in  un  rotto  vaso 
di  terra  la  contadina  portu  il  fuoco. 
— 3 — Plin.  Vaso  (in  generale ). 


Testuac.Ium,  ii.  n.  Varr.  Sorta  di  pa- 
ne cotto  ne’  vasi  di  lei-ra. 
Testudinatus,  a,  uin.  Vitr.)  . 

Testudineatus,  a,  um.  Coi.  ) 1,11110  171 
forma  di  testuggine  o a volta. 
Testudinfius,  a,  um.  Tib.  Testuggineo, 


di  testuggine , di  testudine,  di  tar- 
taruga. 

Testudineus  gradus.  Plaut.  Passo  di 
tartaruga,  lentissimo.  Si  fustem  ce- 
pero.... testudineum  istum  tibi  ego 
grandibo gradum.  Plaut.  Seprendo  la 

frusta Ii  fard  ben  io  altungare  i 

passi. 

TestQdo,  Inis.  f.  —1—  Testudo,  testu- 
dine, testuggine,  tartaruga  (ani- 
male): Testudinem,  ubi  collecta  iu 
suum  tegumen  est,  tutam  ad  omnes 
ictus  video  esse.  Liv.  Vcggo  la  tar- 
taruga esser  sicura  da  ogni  'coipo, 
quando  drinchiusa,  raccolta  net  suo 
guscio.  —2—  Lira,  cetra,  tiuto  (per- 
dii: Mercurio  ad  un  guscio  di  testug- 
gine adattando  te  corde'  di  mina- 
gia  acera  (alto  la  prima  lira):  Ipse 
cava  solans  tegrum  testudine  amorem. 
Xirg.Egli  disacerbarulo  a suon  di  ce- 
tra il  cuore  travagtiato  da  amore. 
—3—  Copertuva,  guscio,  corteccia: 
Iste  licet  digitos  testudine  pungat  acu- 
ta; cortice  deposito,  mollis  echinus 
erit.  Mart.  Questo  (animale),  betichc 
coi  suo  spinoso  guscio  punga  te  dita, 
deposta  la  corteccia,  sarA  un  mor- 
bido riccio  marino.  — 4—  Testudi- 
ne. testuggine  ( operatione  militare 
nctla  quale  i soldati  congiungcndo 
insterne  slrettamente  gli  scudi  ve- 
nivano,  per  dir  cosi,  a fasciarsi 
tutto  alP  in  torno  d’  una  cortina 
di  ferro  e ripararsi  dal  saetta- 
mento  dei  nemieo):  Sublatis  supra 
capita  scutis,  continuatisquc  ita  in- 
ter sc  ut  ctc....  testudine  facta  su- 
bibant. Liv.  Alzati  gli  scudi  suile 
teste  e cosi  slrettamente  eonnrssi 
tra  loro  che  ecc....marciavano  sotto 
la  fatta  testuggine.  —5—  Testudine, 
testuggine  (macehina  militare  ado- 
perata  ncgli  assedii):  Reliquisque 
diebus  turres  ad  altitudinem  valli, 
falces  testudinesque  , quas  iident  cap- 
tivi docuerant,  parare  ac  Dicere  ctepc- 
runt.  C;es.  Nci  giorni  seguenti  poi  co- 
minciarono  ad  allcstire e fahbricare 
te  torri  di  altczza  uguale  a’bas!ioni: 
e nello  stesso  tempo  faccvano  falci, 
e testuggini , conforme  veuiva  loro 
insegnato  daglischiavi.—  6— Testug- 
gine, volta  o cieto  d’una  stanza , 
d’un  tempio  ecc.:  Foribus  Diva?,  me- 
dia testudine  templi,  septa  armis,  so- 
lioque alte  subnixa  resedit.  Virg.  In 
faccia  alia  porta,  sollo  la  gran  volta 
det  tempio  delta  Dea,  cinta  d’ armati 
si  assise  sulCeccelso  trono. 

Testdla,  r.f.  Coi.  Piceato  vaso  di  ter- 
ra cotta, piccola  testa,  edanche  ccc- 
cio,  rottame  di  testa. 
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Testula  collabefieri.  Nep.  F.sser  con- 
demnato (perchi  gli  A teniesidavano 
il  voto  sui  cocci).  Testularum  suffra- 
sia.  Nep.  Foti  dati  sui  cocci. 
Tetanicus,  a,  um.  Plin  Clie  soffre 
di  tetano,  di  contrazione  d i «em, 
o di  muscoli. 

TetauOtUruin,  i.  ».  Plin.  Medicamento, 
unguento  per  toglier  te  rugite  dalla 

TetSnus,  i.  «t.  Plin.  Tetano,  intirizzi- 
mento,  rltiramento  di  nervi. 
Tetariaeum,  i.  n.Col.  Quartina,  nume- 
ro di  quattro. 

Tetartemorion,  ii.  «.  P'in-  Quadrante 
esvecialmente  ia  quarta  parte  dei 
zodiaco , cioi  tre  cosfeddziott*. 

'l  eter  e tietcr,  ra,  rura.  —i—Tetro 
fastidioso  , increscevole  , molesto, 
grave  : Spiritus  teter,  saniesque  ma- 
nat ore  trilingui.  Hor.  F.sce  dalle  tre 
bocche  (di  cerbero)  un  flato  fasti- 
dioso e sangue  corrotto  —2  — le- 
tro,  oscuro,  orrido:  letra  nimbo- 
rum nocte  coorta.  I.ucr.  Sorta  di 
nenibi  orrida  notte. — 3 — Brutto,  or- 
rido oseeno:  Vultum  natura  horridum 
ac  tetrum,  etiam  ex  industria  effere- 
bat. Svet.  Deformata  a bello  studio  il 
volto  per  natura  gtd  orrido  e brutto. 

i — Cattivo,  malvagio,  facinoroso, 

nocivo,  funesto:  Quis  tetrior  hostis 
huic  civitati  ? Oie.  Qual  nemteo  piu 
funesto  a questa  cittA? — Tetrior,  tc- 
terrimus. 

TethalassomSnon  vinum.  Plin.  f tno 
temperato  con  aequa  di  mare. 
Tethya,  orum.  «.  pl.  Plin.  Motlusclli 
( animali  teneri  e molli  di  mare). 
Tethys,  yos.  f.  — Sen.  Mare. 

Telini.  ) 

Teti nerim.  ) V.  Teneo. 

Tetinissc.  ) 

Tetrachordon,  i.  ii.  ) yitr  Una 

Tetrachordos,  i.m.  e f.  ) 
quarta  f concordanza  di  quattro 
] grandi  toni  cd  intervalli ) ( term . 
mus.J.  ...  „ 

Tetrachordos  machina.  Vitr.  Organo 
idraulico  ( strum . music.J.  Anni  te- 
trachordon. Var.  Le  quattro  stagioni. 
Tetracolon,  i.  n.  Sen.  Periodo  quadri- 
membre, di  quattro  membri. 
Tetradium.  V.  Tetartseuin. 

TetradOron.  Vitr.  Di  quattro  paloni. 
Tetradrachmum , i.  n.  Liv.  Moneta 
dei  valorc  di  quattro  dramme. 
Telragnathlon,  ii.  n.  Plin.  Tetragnnto 
( specie  di  aragno). 

Tetragonlum,  ii.  n.  Not.  Tir.  Pallio 
(veste). 

Tetragonum,  i.  n.  Front.  Tetragono, 
aspetto  quadrato  ( diccsi  di  due  pia 
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neti  riguardo  alia  terra,  adoecAe 
sono  Puno  dall’  allro  distanti  la 
quarta  parte  di  un  circolol- 
Tetraiix,  Icis.  f.  Plin.  Tetralice  (pian- 

Tetrans,  antis,  m Vitr.  Il  d}‘arlt° ’[? 
quarta  parte.  — Front.  fidh'  ^ 0 
clie  si  mette  net  luogo  d interseca 
mento  di  due  linee  o soldu  ne t cam- 
pi. — Tetrantorutn.  Vitr.  invece  d i te- 

tranlum.  ..  . 

Tetrao,  onls.  Plin.  Gallo  di  ™°n<agna 
( volatile  della  famiglia  delle  oclie). 
Tetrapharmacum,  i.  n.  Ceis.  Tct»«- 
farniaco  ( medicina  compostaai  quai 
tro  ingredientij.  . 

Tetraplidri.  Vitr.  Quattro  servi  por- 
tanti ta  lettiga.  . ... 

Tetrapus,  Odis.  Apic.  Quadrupede  (ii 
tolo  dei  libro  oltavo  di  Apicio). 
Tetrarcha,  se.  m Hirt.  ) jetrarca,  si- 
Tetrarches,  ae.  m.  Cic.  ) 
gnare  della  quarta  parte  d un  re- 
gno;  ed  anche:  it  signorc  d uno  stato 
tenuto  prima  da  letrarchi. 

Tetrarchia , a:,  f.  Cic.  Govcrno  della 
quarta  parte  d’  una  regione : ea. 
anche:  stato  governato  da  un  te- 
trarca.  . 

TetrasOinus  locus.  Inscr.  aut  hepot- 
cro,  tomba  per  quattro  corpt. 
Tetrastlcura,  i.  n.  Quint.  Tetrastico, 
quadernario,  quartina  f composi- 
tio ne  breve  di  quattro  versi). 
Tetrastylos,  a,  um.  Vitr.  Clie  ha  quat- 
tro colonne.  . 

Tetre,  e taetre,  avv.  Cic.  Sconciamcnte. 
brutlamente,  vergognosamente.  — 
Tetrius,  teterrime. 

Tctrerarchus,  i.  m.  Not.  Tir.  Ammi- 
raglio,  comandantc  di  quadriremi, 
ossia  di  navi  a quattro  ordini  di 

remi.  ' , 

Tetricltas,  atis.  f.  Auct.  paneg.  ad  Pts. 
T et  r icit  A,  conlegno  r uvido,  ruvt- 

dezza.  . , „ . , 

Tetricus,  a,  uui.  I.iv.  Tetrico , uu- 
stero,  rigido,  severo,  aspro,  rigo- 
roso. 

Tetrica;  febres.  Mart  Febbri  pcrico- 
lose.  Tetricae  tubae.  Mart.  Trombt 
guerricre. 

Tetrinnio,  is,  ire.  n.tx.  Auct.  carm.  de 
philoin.  (Foce  delle  anitre). 
Tctritudo,  inis.  f.  Non.  V.  Tetricitas. 
Tetro,  as,  are.  a.  1.  Non.  Macchiare, 
sporcare,  infctlarc,  insozzare. 
TcttigomCtra,  a1,  f.  Plin.  Larva  della 
cicala , crisatide  o invollo,  d’ondc 
nascono  le  cicale. 

Tettigonla,  ae.  f.  Plin.  Teltigonia  ( sor- 
ta di  piccole  cicale ). 

Te  t dii  e derivati.  V.  Fero. 
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Teucbltes,  ae.  m.  Plin.  Tcuchilc  (torta 
di  giunco  odoroso.J 
Teucrio  n,  ii.  n.  Plin.  Teucrio  (er baj. 
Teuth&lis,  Idis.  f.  Plin.  Sanguinaria 
(erba). 

Texo,  is,  xui,  xtum,  ere.  «.  5.  — 1 — 
Teucre,  ordire  : Illa  gerai  vestes  te- 
nues quas  femina  Lua  texuit.  Tib. 
S‘ ador  ni  dcllc  vesti  leggere  chc  tes- 
si  una  donna  di  Lango.  — 2 — Fab- 
bricarc  , costruire,  edi/Icare : Pau- 
lus in  medio  foro  basilicam  texuit.  Cic. 
Paolo  in  mezzo  at  foro  fabbrico  una 
basilica.  —3—  (trast.)  Tessere , in- 
tesserc,  comporre,  formare,  intrec- 
dare:  Molle  feretrum  arbuteis  texunt 
virgis.  Virg.  Con  frondi  c rami  in- 
tessono  it  molle  feretro.  — U — Tes- 
sere, comporre,  ordire:  Epistolas 
quotidianis  verbis  texere  solemus. 
Cic.  Sogliamo  comporre,  scrivere  le 
lettere  con  voci  comuni.  — Texier. 
Plaut.  invece  di  texi.  — Texens,  te- 
xendus. 

Araneolae  quasi  rete  texunt.  Cic.  Cii 
aragni  tessono  quasi  una  tela.  Te- 
xere sepes.  Virg.  Far  te  siepi.  Texere 
rosas.  Prop.  Far  gliirlande  di  rose. 
Texere  tegetes  Plin.  Tessere  sluoje. 
Texere  naves.  Virg.  Costruir  navi. 
Texterna,  te.  f.  Apul . Boltega  da  tes- 
sitorc. 

Textile,  is.  «.  Cic.  Tcssuto,  drappo 
tessuto. 

Textilis,  e.  Virg.  Tcssuto,  fallo  a tc- 
lajo. 

Stragulum  textile. Cic .Copertina  tes- 
suta.  Textilia  dona.  Virg.  Drappi, 
vesti  date  in  dono.  Aurum  textile. 
Plin.  Oro  filato  e tessuto.  Textiles 
picturae.  Lucr.  Pillurc  intessute,  a- 
razzi . 

Textor,  6ris.  m.  Ilor.  Tcslore,  tesse- 
randolo,  t eoiore. 

Textorius,  a,  Um.  Coi.  Appuricnenle 
al  tessitore  c al  tessere. 

Textrina,  *.  f.  Vitr.)  4, dei  tessere 
Textrinum,  i.  n.  Cic.)  di  teaei  tessere, 

ed  anchc bottega,  officina  per  tessere. 
Textrix,  Icis.  f.  Mart .Tessitrice,  donna 
clie  tesse. 

TextQra,  x.  f.  P™p.)r  . , .7  tcs. 

Textum,  i.  »1.  Ovid.) lessllu,a’  » 
tere,  ed  il  tessuto  stesso,  drappo, 
veste. 

Pepli  mirabile  textum.  Stat.  Ilmi- 
rabile  tessuto  dei  peplo.  Vimineo  tex- 
tu ferre  ova.  Mart.  Portar  le  uova 
in  lavoro  di  vimini,  ossia  in  itn  cd- 
nestro.  Texta  illita  veneno.  Ovid. 
Veste  avvclenata.  Texta  rosis  facta. 
Mart.  Ghirlande  di  rose.  Ferrea  texta. 
Lucr.  II  ferreo  lavoro. 


Textus  , 3 , um.  part.  Cic.  Testo,  tes- 
suto. V.  Texo. 

Textus,  us.  m.  Lucr.  Tessituva,  it 
tessere  , ed  anche  tcssuto , lavotv 
fatto  tessenclo.  — Quint.  Tessituva, 
composlzione  dei  discorso. 
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Thalamegus,  i.  m.  Svct.  fiavedi  pas- . 
satempo  (per  montare  il  Nilo  e per 
andare  a sollazzo  : ornata  di  letli, 
di  velc  preziose  ecc.). 

Thaliimus,  i.  m.  — l— ' Talamo , came- 
ra degli  sposi , camera  da  letto  : 
Thalami  jam  limina  tangit,  jam  fores 
aperit.  Ovid.Cid  c suda  soglia  dei 
talamo,  gid  apre  ia  porta.  —2 — Ta- 
iamo.  letto  nuziate,  letto  conjugale: 
Ipse  Paris  fertur  periisse  Lacaena,  cum 
Menelaeo  surgeret  e thalamo.  Prop. 
Dicesi  ben  che  Paride  stesso  amante 
divenisse  d’ Elena;  allorchi  dal  letto 
nuzial  di  Menelao  sorger  la  vide. 
—5—  Nozze  , matrimonio  : Parare 
thalamos.  Ovid.  Prcparar  nozze. 
— U — Abitazionc,  stanza,  cella:  Apes 
ubi  jam  thalamis  se  composuere  , si- 
letur in  noctem.  Virg.  Lc  api  poicht 
si  ritlrarono  negli  alveari,  nelie  cel- 
lette,  non  si  ode  ronzio  durante  la 
uotte. 

Degere  vitam  expertem  thalami.  Virg. 
Menar  lavitacelibe.  Ire  ad  thalamos. 
Sen.  .4/orifarsi.Thalamuscoactus.Stat . 
Matrimonio  s for zalo .Tradere  virgi- 
nem thalamis.  Scn.  Maritare  una 
faneiulta. 

Thaiassa,  te.  f.  Apic.  Mare  ( voce  grcca 
con  cui  s’intitola  il  libro  nono  d'  A - 
picio). 

Thalassegle,  es.  Plin.  Potomaflla  f er- 
ba). 

Thalassicus,  a,  um.  Plaut.  ) 
Thalassinus,  a,  um.  Lucr.)  31  a'  vw' 
marinesco,  di  mare. 

Thalassicus  colos.  Plaut.  Cerulco, 
color  di  mare. 

Thalasslon  phycos.  Plin.  Fuco  marino 
(erba  simile  alia  latluga). 

Thalassltcs  vinum.  Plin.  Vino  che 
chiuso  ne'  vasi  s’immergc  net  mare 
per  fargti  acquislarc  una  precoce 
tmccliiczza. 

ThalassomCli.  n.  Plin.  Dccotto  com- 
posto d'acqua  marina,  piovana  e di 
mele. 

Thalietrum,  i.  n.  Plin.  Talielro(crba). 
Thallus,  i.  m.  Coi.  Talio,  messa,  gam- 
bo,  gcrmoglio.  — Virg.  Polione  del- 
l’ulivo. 
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Th3nnu(x>,e  thamnum,  i.  n.  Coi.  Tamo 
( frutice , i cui  flori  si  meltevano  in 
serbo  per  condimento ). 

Thapsla,  a;,  f.  Plin.  Tassia  (pianta). 
Thapso.  V.Thapsia. 

Theamedcs,  is.  f.  Plin.  Tcamede  (pic- 
tra). 

Theangglis , dis.  f.  Plin.  Teangelida 
( erba  cosi  delta  perchd  elava  la  virtu 
d' indovinare  a chi  la  mangiava). 
Theatralis,  c.  Cic.  Teatrale,  di  tcatro, 
appartenente  a teatro. 

Theatridluin,  i.  n.  Varr.  Teatrino,  pic- 
colo  teatro. 

Theatrum,  i.  n.  — 1 — Teatro  (luogo 
da  spcttacoli):  Spissis  theatris  scripta 
recitare.  Hor.  Recitar  versi  in  viato 
teatro.  —2—  Tcatro , curia  (luogo 
ove  i Grcci  tenevano  asscnrblca  per 
consultare  degli  a/farij:  Tum  An- 
tiochensium theatrum  ingressus,  ubi 
illis  consultare  mos  est,  concurrentes 
et  in  adulationem  effusos  adloquitur. 
Tac.  T.ntrd  vel  teatro,  ove  gli  Antio- 
chciti  consultatio:  c a loro  in  gran 
numero  concorsi  e adulanti  parld. 
—3—  Luogo  qucHunquc  da  spclta- 
coti,  luogo  ove  si  aduna  gente  per 
spettacoto  (anclie  ali’ aperta  cam- 
p agna):  Nuntius  Anchisa;  ad  tumu- 
lum cuncosquc  theatri  incensas  per- 
fert naves  Eumelus.  Virg.  Portd  (lel- 
Vincendio  dclle  navi  Eumelo  au  viso 
Id,  ore  at  sepolcro  d' Anchise,  c aqli 
spcttacoli  era  la  gente  accolta. 
— b—  (trasl.)  Tcatro , qualunaue 
luogo  cospicuo  esposto  agli  occlii  di 
tutti : ed  anclie  gli  stessi  spettatori : 
Omnia  benefacta  in  luce  se  collocari 
volunt:  sed  tamen  nullum  theatrum 
virtuti  conscientia  majuscst.Cic.rutfe 
le  bitone  azioni  vogliono  esser  poste 
alta  cista  di  tutti,  manon  v’d  teatro 
degno  dclla  virtu  piu  della  propria 
coscienza.  Neminem  in  populo  H.  ar- 
bitror esse  cui  sit  ignota  ea  familia- 
ritas, quae  mihi  cum  L.  I.amia  est:  c- 
tenim  magno  theatro  spectata  est  tum 
cum  ctc.  Cic.  A nessuno  det  popolo 
n.  stimo  chc  siasconosciula  Tintrin- 
sichezza  tra  mec  L.  Lamia,  percioc- 
chd  in  un  gran  tcatro  essa  cbbe  a 
sfoggiarc  allorchd  ecc. 

Theca , a-,  f.  Varr.  Rorsa  , fodero, 
gunina. 

Thelycon,  i.  n.  Apul.  ) Teligono 
ThelygOnon  , i.  n.  Plin  ) (pianta). 
ThelyphOnon,  i-  « Plin.  Tclifono  (er- 
ba). 

1 ' elyplSris  , is.  f.  Plin.  Tclittcride 
nuta). 

'»  dtis.  »».  Sen.  Terna,  argomen- 
Svct.  Oroscopo  , punio  dclla 


noscita  (stato  dei  cielo  nella  nascita 
di  alcuno). 

Theogonia  , a»,  f.  Cic.  Origine  degli 
Dei. 

Theologia,  a?,  f.  Varr.  Tcologia  (scien- 
za  chc  tratta  di  Dio,  c delle  cose  che 
a lui  si  rifcriscono). 

Theologicus,  a,  urn.  Amm.  Tcologico, 
di  tcologia,  che  appartiene  alia  tco- 
logia. 

TheolOgus,  i.  m.  Cic.  Teologo,  versato 
in  teolcgia. 

Theombrotlos,  i.  f.  Plin  Erba  magica. 
Thcopnde,  es.  f.  Apul.  Rosmarino. 
Theorema,  3tis.  n.  Cic.  Teorcma,  pro- 
posizione  speculativa,  speculatione. 
— Theorematis.  Geli,  invcce  di  Theo- 
rematibus. 

Thcorematlum , ii.  n.  Geli.  Breve  teo- 
rcma. 

Thcoretlce,  es.  f.  Quint.  La  speculativa 
( consideratione  e contemplatione 
delle  cosej. 

Theostilsis , is.  f.  Inscr.  ant.  Resi- 
denza,  statione  degli  Dei  (cosi  con 
voce  greca  cliiamavasi  la  nicchia  o 
cappclla,  ove  erano  nc’tcmpii  le  im- 
magini  degli  Dei). 

i ca,  triaca,  otriaca,  utriaca  (medi- 
camento). 

TheriScus,  a,  urn.  Plin.  Teriacale,  di 
leriaca,  composto  di  teriaca,  che  ha 
la  virtu  dclla  teriaca. 

Therlon,  ii.,  e theriophOnon,  i,  n.  Apul. 
Dragontca,  draconzio,  serpentaria 
(erba). 

Therionarca,  a»,  f.  Plin.  Tcrionarca 
(erba). 

Thermae,  arum.  f.  pl.  Mart.  Terme, 
bagni  d’ aequa  calda  sorgente,  ed  an- 
chc  bagni  d’ aequa  artificiosamente 
scaldata.  * 

Thennatitlcus , a,  urn.  Apul.  Cale- 
faciente, riscaldante. 

Thermarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Custode 
delle  terme. 

Thermlnum  oleum,  n.  Plin.  Olio  falto 
di  lupini. 

Thermopolium,  ii.  n.  Plaut.  Taverna, 
osteria,  bettola. 

ThermopOto,  as,  are.  a.  1.  Plaut.  Ber 
caldo,  bere  bevande  calde. 
Thermospodlum,  ii.  n.  Apic.  Scalda- 
vivande. 

TherinOlae,  arum.  f.  pl.  Mart.  Piccole 
terme,  piccoti  bagni. 

Thesaurarius,  a,  um.  Plaut. Apparte- 
nente a tesoro. 

Thesaurarius,  ii.  m.)  r. 
Thesaurensis,  is.  m.)  Cod*  Teionae, 
ministro  c custode  dei  tesoro. 
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Thesaurochrysonicochrysides.  Plaut. 
Chc  supera  Crcso  nei  t esor  i (vocc 
composta  da  Plauto ). 

Thesaurus,  i.  m.  — 1 — Baccolta  , pro- 
vigione  di  coscdascrbarsi  pei  biso- 
gui : Thesauri  sunt  civitatibus  in  ne- 
cessariis rebus  a majoribus  constituti. 
Vitr.  Furono  falle  dai  maggiori  nel- 
te  cittd  le  provigioni  per  li  bisngni. 
— 2 — Tcsoro  ( quantilli  d’oro  o d’ar- 
gento,  denaro,  ricchezze,  ccc.). -Oppi- 
dum ubi  plerique  thesauri  Juguita-  e- 
rant.  Sali.  Cittii  ove  era  la  maggior 
parte  dei  tesori  di  Giugurta. — 3 —Tc- 
soro, magazziuo,  ripostiglio , luogo 
da  riporre  le  cose : Si  quando  sedem 
augustam,  servataque  mella  thesauris 
relines. Virg.  Quando  l' augusta  sede, 
edet  riposto  mele  i lesori  aprir  ti 
piaccia.  —h — (trasl.)  Tesoro,  ripo- 
stiglio , conscrua  , serbatojo  : The- 
saurus rerum  omnium  memoria.  Cic. 
La  memoria  tcsoro,  serbatojo  di  tuite 
iecose.  — 5—  Cumulo,  mucchio  : Tu 
quidem  thesaurum  hunc  mihi  appor- 
tavisti mali.  Plaut.  Tu  in  fede  mia 
mi  hai  portato  questo  cumulo  di 
guai. 

Thesaurum  effringere.  Plin.  Rompere 

10  scrigno.  Istic  est  thesaurus  stultis 
m lingua  situs  , ut  quxstui  habeant 
male  loqui  melioribus.  Plaut.  E posto 
nella  lingua  it  gran  tcsoro  degti 
stolti,  sicchc  fanno  guadagno  in  dir 
male  dei  migliori. 

Theseis,  dis.  f.  Juv.  Poema  chc  tralta 
dclle  gesta  di  Tosco. 

Thesium,  ii  n.  Plin.  Tesio  (crbaj. 

Thesis,  is.  f.  Scn.  T esi,  questione. 

Theta,  n.  iudecl.  Pers.  Teta  (una  dclle 
lettere  delValfabclo  greco  corri- 
spondente  al latino  Th.  Presso  i Gre- 
ci  era  anche  ne’  giudizi  it  segno  di 
condanna  , come  presso  i Latini  C. 

Thetis,  is,  c Idis.  f.  — 1 — Teli,  Tetide 
(nmfa  dcl  mare).  — 2—  lior.  Mare  : 
Tcntare  iheiin  ratibus.  Virg.  Soleare 

11  mare  colle  navi. — 3 —Bagno  gran- 
de, spazioso  (a  guisa  di  mare),  illart. 

ThiSsus,  i.  m.  Virg.  Ballo,  danza,  ca- 
rola  (che  facecasi  in  onore  di  Bac- 
co),  — Catul.  Adunanza  , tresca  di 
Saccanti. 

Instituit  Daphnis  thiasos  inducere 
Baccho.  Virg.  Dafni  invento  le  devote 
danze  in  onor  di  Bacco.  Confectus 
thiasis.  Stat.  Slanco  dal  ballare. 

Thiiitis,  is.  m.  Plin.  A 'orne  di  un  mese 
presso  gli  Egiiii. 

Thladias,  c thlasTas,  a;,  m.  Coi.  Eunuco 
( cui  furono  pesti  i testicoli ). 

Tblapsi,  is.  n.  Plin.  Tlapsiferba). 

Tholus,  i.  m.  Ovid.  Tolo,  cupola',  vol- 


ta di  una  fabbrica.  — Varr.  Ediftcio 
fatlo  a rolta,  a cupola. 

Thomix,  Icis.  f.  Fest.  Corda,  fune  di 
canape  o di  sparto  leggcrmentc 
torto. 

Thoracatus,  a,  utn.  Plin.  Armato  di 
corazza. 

Thorax,  Scis.  m.  Ceis.  Toracc,  petto. 
— Virg.  Panziera,  usbergo,  corazza, 
lorica. — Svet  Giubbone,  fursetto,  ca- 
miciuota.  — Vitr.  Busto  ( immaginc 
dalta  testa  flno  al  petto). 

Thos,  is.  m.  Plin.  Sorta  di  lupi. 

Thrascias,  a:,  m.  Sen.  M oestro  tra- 
montana  (venio). 

ThrCnus,  i.  m.  Aus.  Treno,  lamenta- 
tione, lamento,  pianto  funebre. 

Thripes,  um.  m.  pt.  Plin.  Sorta  di  ver- 
mi simili  alie  zauzarc,  chc  rodono 
gli  alberi. 

Thronus,  i.  m.  Plin.  Trono , soglio, 
sedia  reate. 

Thryallis,  Idis.  f.  Plin.  Triallide  ( pian- 
ta). 

Thunnus.  V.  Thynnus. 

Thus.  V.  Tus. 

Thya,  ie.  f.  Plin.  Cedro  (albero). 

Thymbra,  ae.  f.  Virg.  Timbra,  conizza 

(pianta). 

Th ymelsa  , se.  f.  Plin.  Timelca  (pian- 
ta). 

Thymelicus,  i.  m.  Vitr.  Suonalorc  da 
tcatro.  — Apul.  Sccnico. 

Thyinidmus,  a,  um.  Plaut.  Chc  ama 
il  limo-. 

Thyminus,  a,  um.  Coi.  Fatlo  di  limo. 

Thymites,  ae.  m.  Coi.  Pino  condito 
con  limo. 

Thymium,  ii.  n.  Plin.  Specie  di  porro. 

ThymSsus,  a,  utn.  Plin.  Abbondantc 
di  limo  o fallo  di  limo. 

Thymum,  i.  n.  Plin.  Timo,  (frutice 
odoroso). 

Thynnarius,  a,  um.Cod.. ippartenente 
al  lonno. 

Thynnus  c thunnus,  i.  m.  Ilor.  Tonno 
fpesce  marino). 

Thyon,  i.  Plin.  Succino,  clellro,  am- 
ora. 

ThyOtes,  re.  r?t.  Val.  Flac.  Sacrifica- 
tore. colui  che  sacrifica. 

ThyrCma,  dtis.  n.  Vitr.  Porta. 

Thyrsicillus,  i.  m.  Apul.  Piccolo Urso . 

Thyrsiger,  a,  um.  Sen.  Tirsifero,  por- 
tatore di  tirso  ( epiteto  dato  a Bacco) . 

Thyrsus,  i.  m.  Plin.  Torso  (fusto  d'al- 
cune  piante,  solamento  nella  som- 
miUi  vestito  di  foglic  o di  flori,  c 
pili  cornu  nem  ente  si  dice  de’  cavoti), 
— lior.  Tirso  fasta  copcrla  di  pam- 
pini c di  frondi  d’cllera  usat  ' da 
Bacco).  — Lucr.  (trasl.)  Artiore, 
furore,  stimolo. 
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Thyrsutus,  a,  um.  Coi.  Fornito  di 
torso,  cite  ha  la  forma  dei  torso. 

TI 


Tiiras  Tiara  ’ mUra 

f ornamento  da  testa  usalo  da’  Per- 
siani). 

l ibe,  Inscr.  ant.  invece  di  tibi.  V.  Tu. 
Tibia,  x.  f.  —1—  Ceis.  Tibia,  stinco, 
caviglia,  focite  fosso  anteriore  delta 
gamba).  — 2 — Phoedr.  Gamba.  — 3 — 
Tib.  Tibia,  flanto,  pica , piffero 
(stramento  musicate  da  fiato).— li- 
nor. Carme,  versi  cantati  a suon  di 
tibia. 

Concidit  gravi  casu  nec  opinans,  et 
sinistram  fregit  tihiani.  Phoedr.  Al- 
Timproviso  cadde  cosi  gravemente 
cite  si  ruppe  la  gamba  sinistra.  Can- 
tare carmina  tibiis.  Nep.  Cantar  versi 
a suon  di  tibia.  Cantus  tibia:,  ilor. 
Suono  delta  tibia,  libi  choros  indixit 
tibia  Bacchi.  Virg.  Quando  la  tibia 
cltiama,  invita  alie  danzc  di  Jlac- 
co,  ai  baccanali.  Quem  virum,  aut 
heroa  lyra,  vel  acti  tibia  sumis  ce- 
lebrare, Clio?  etc.  Hor.  Qual  prode, 
o eroe  prendi  a celebrare  o Clio,  a 
suon  di  lira,  o di  tibia ? ecc.  Apertis 
tibiis  dicere. Quint.  Gridare  a quanto 
si  Ita  nella  gola,  a piu  non  posso. 
Inflare  tibias.  Cic.  Suonare  la  tibia. 
Tibiale,  is.  n.  Svct.  Calza,calzclta.  — 
Cod.  Gambiera  (armatura  difensiva 
della  gamba). 

Tibi31is,  c.  Plin.  Da  tibia,  che  appar- 
tiene  alta  libia  ( stramento ). 

Arundo  tibialis.  Plin.  Canna  per  far 
tibie. 

Tibiarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Fabbrica- 
tore  di  tibie. 

Tibicen,  Inis.  m.  Cic.  Tibicine,  flau- 
lista,  suonatore  di  flanto.  — Catul. 
Puntelto,  soslegno,  colonna,  pilastro. 
Tibiclda.  V.  Cibicida. 

Tibicina,  x.f.  Mart.  Flant  ista,  sitona- 
trice  di  tibia,  di  f lauto . 

Tibicinium,  ii.  n.  Apul.  Varie  di 
suonare  ta  tibia. 

Tibinus,  a,  um.  Varr.  Di  tibia. 

Tibili  iis,  i.  f.  Plin.  Sorta  di  pino. 
Tigillum,  i.  n. — 1—  Traviccllo , tra- 
net ta,  perticone:  Nemo  dabit  reguin, 
quanti  subsellia  constent,  et  quae  con- 
ducto pendent  anabathra  tigillo.  Juv. 
.Mimo  dei  mecenati  darA  tanto  da 
compensare  it  (illo  de'  traviceltisup- 
posti  a sorreggerc  i pensili  ban- 
clietti. — 2 — Legno  qualunque.  Plaut. 


Tignarius,  a,  um.  Cic.  Appar tenente  a 
legname:  Faber  tignarius.  Cic.  Fate- 
gnamc. 

Tignoserrarlus,  ii  m.  Inscr.  ant.  Se- 
gatore  di  legname. 

Tignu^  i.^jw.j- 1—Cod'  Legname  da 
fabbrica  , trave.  — 2 — C* s.  Travi- 
celto,  palo,  pancone,  asse , tavola. 
Tignum  junctum.  Cod.  Traviccllo 
messo  dentro  il  muro  attriti. 
Tigrinus,  a,  utn.PIin.  Di  tigre,  appar - 
tenente  a tigre. 

Mensae  tigrinae.  Plin.  Mensa,  desco 
di  vario  colore  come  la  pelle  della 
tigre. 

Tigris,  is,  e Idis.  m.  e f.  Plin.  Tigre 
( animale  feroce). 

Tigris  inanis,  Stat,  tigridis  exuviae. 
Virg.  La  pelle  di  tigre. 

Tilia,  a?.  /'.Virg.  Tiglio  ( albero ) . 
Tiliagindus,  a,  um.  Coi.  Di  tiglio. 
Timefactus,  a,  um.  I.ucr.  Impaurilo, 
intimidito,  spaventato. 

Timens , entis,  part.  pres.  Ovid.  Te- 
mente,  timido,  pauroso.  V.  Timeo. 
Timeo,  es.  ui,  ere.  a.  e n.  2.  Cic.  Te- 
mere, parentare,  acer  paura. — Ti- 
mens, timendus. 

Comiti  timens.  Virg.  T emendo  pcl 
suo  compagno.  Qui  modo  sibi  timue- 
rant. Caes.  Quei  chepoc’ anzi  avevano 
temuto  per  se  stessi.  Dc  suo,  ac  legio- 
nis periculo  nihil  timebat.  Os.  At tlla 
pacentava  per  si,  c pei  pericoli  della 
legione.  Mortem  timens.  Ovid.  Te- 
mendo  la  morte.  Caules  solum  pin- 
gue diligunt,  arenam  ct  glaream  ti- 
ment Pali.  I cauli  amano  la  terra 
grassa,  temono  l’ arena  e la  ghiaia, 
cioi  crescono bene  nella  terragrassa 
e.  non  nelCarenaenella  ghiaia. Omnes 
labores  te  excipere  video,  timeo  ut  su- 
stineas.Cic.  Vcggo  che  tu  ti  pigli  tutti 
i travagli  e temo  non  forsc  tu  cica- 
da solio.  Hoc  timet  ne  deseras  se. 
Ter.  Terne  che  (u  non  1’abbandoni. 
Furem  timere  caulibus  aut  pomis. 
Juv.  Temere  un  furto  d’erbc  e di 
frutta.  Quid  trepidas?  quid  adire  ti- 
mes? Ovid.  Perciti  tremi ? perciti  te- 
nti (1’entrarc? 

Timesco,  is,  ere.  n.  3.  Not.  Tir.  Teme- 
re. parentare.  — Tiutescens. 

Timide  arv.  Cic.  Timidamentc,  pau- 
rosamenie,  con  timiditA. — Timidius, 
timidissime. 

Timiditas,  atis.  f.  Cic.  TimiditA  , timi- 
dezza,  timore. 

Timiddlc.  avv.  Apul.  Timidett  ament  c, 
con  alquanto  timore. 

Timidus,  a,  um.  Cic.  Timido,  limo- 


T1N 


(1255) 


TIM 

roso,  pauroso,  dipoco  animo.  — Ti- 
midior, timidissimus. 

Non  timidus  ad  mortem.  Cie.  Mon 
pauroso  di  morire,  cite  non  teme 
andare  incontro  alia  morte.  Timida 
fides,  spes,  timidae  preces.  Ovid.  Ti- 
mida fede,  sperania , timide  pre- 
ghiere.  Timidus  inori.  Hor.  Pauroso 
di  morire.  Mater  timidi  flere  non  so- 
let. Nep.  La  madre  delTuomo  timido 
non  suul  plangere  /pro e perdit 
Puomo  timido  fugge  i pcricolij. 
Timor,  Oris.  ni.  Cic.  Timore,  paitra, 
dotta,  tenta,  lemenza,  sbigottimento. 
Timor  exercitum  occupavit.  Os. 
L’e$ercito  fu  preso  da  spavenlo.  Ti- 
mori alicui  esse.  Lucr.  Far  paitra, 
incutere  timore  ad  alcuno.  Timorem 
mittere,  Virg.  abjicere,  depellere,  o- 
mittere.  Cic.  Bandirc,  /asciare,  porre 
giu  la  paura.  Majestate  locum  et  sa- 
cro implevere  timore.  Sil.  /licmpirono 
qucl  Utogo  di  maestd  e di  sacro  ter- 
rore, di  religione.  Colligere  se  ex 
timore.  Caes.  Hlaccrsi  t talla  paura. 
Magno  timore  esse.  Cic.  Fsserc  in 
grati  paura.  Timore  obstupescere. 
Ter.  Sbalordire  di  paura. 

Tina,  a-,  f.  e tinum,  i.  n.  Varr.  Tino, 
tinctio,  fiasco  (vaso  da  vino). 

Tinca,  ae.  f.  Aus.ni  Tinca  (posce). 
Tinctilis,  e.  Ovid.  Tinto. 

Tinctor,  oris.  m.  Vitr.  Tintore. 
Tinctoilmn,  ii.  n.  Not.  Tir.  Tintoria, 
officina  ove  si  linge. 

Tlnclorlus,  a,  uni.  Plin.  Tintorio , 
spettante  a tintore,  ea  tintura. 
Tinctonam  mentem  habere.  Plin. 
A ver  intemione,  aver  1’animo  deli- 
berato a far  sangue. 

Tinctura,  ae.  f.  Plin.  Tintura,  tinta. 
Tinctus,  a,  um. par".  Ovid.  Tinto,  ba- 
gnato,  inzuppato,  asperso.  V.  Tingo. 
Tinctus  lumine.  I.ucr.  Illuminato. 
Orator  tinctus  litteris.  Cic.  Oratore, 
che  ha  qnaldic  tintura  di  letlere. 
Verba  sensu  tincta.  Quint.  Parale  si- 
gnificanti, expressive.  Versus  viridi 
aerugine  tincti.  Mart.  versi,  parote 
mordaci.  — Tincta,  n.  pl.  Cic.  Colori 
artefatti,  non  naturali. 

Tinctus,  us.  m.  Plin.  Intingolo. 
Tinda,  a>.  f.  lior.  Tignuola,  turio,  tar- 
maf  verme).  — Coi  Tignuola  ( sorta 
di  verme  uegti  alveari  nocivo  alie 
api).  — Plin.  lumbrico  ( verme  che  si 
genera  negli  intestini).  Tinea;  agre- 
stes. Ovid.  Baclti  da  scia. 
Tir.easpasees  taciturnus  inertes. lior. 
R tu  omio  libro  pascerat  chcto  le 
inerti  tignuole,  ciod  non  sarai  letto 
da  alcuno. 

TineOla,  *.  Veg.  Piccola  tignuola. 


TineOsus,  a,  um.  Coi.  Pieno  di  ti- 
gnuole. 

Tingens,  entis,  m.  Plin.  Tintore. 
Tingo,  c tinguo,  is,  nxi  netum,  cre. 
a.  3.  — 1 — Bagnarc  , immergere: 
Et  sibi  Unguendas  dixit  in  amne  co- 
mas. Prop.  R disse  dover  bagnarsi  la 
chiomanel  ftumc  —2—  Tingere,  co- 
lorire : l.an;c  bis  afro  murice  tinctx. 
lior.  Lane  tini  e due  volte  di  porpora 
africana. — 3 — Smaltarc,  lavorare  a 
smalto:  Tingit  et  .Egyptus  argentum, 
ut  in  vasis  Anubini  silum  spectet;  pin- 
gitque,  non  caelat  argentum.  Plin.  L'E- 
giziano  smalta  l' argento  per  vedere 
sui  vasi  it  suo  A nubi:  e dipinge  c non 
incide  V argento.  — ti—  Inzuppare, 
imm otiare,  immergere  : Tingere  tela 
venenis.  Plin.  Immergere  nel  veleno 
i tlardi,  avvelenare  i dardi.  — Tin- 
gens, tincturus,  tingendus. 

Tingere  ora  lacrimis.  Virg.  Bagnar 
le  gote  di  pianto.  Ferrum  aqua  tin- 
gere. Mart.  Temperare  ii  ferro.  Tin- 
gere in  amne  faces.  Ovid.  Ammorza- 
re  le  ftaccolc  licii’ aequa.  Tingere  lu- 
mine. I.ucr.  Illuminare.  Tingere 
nummos.  Cod.  Falsare  il  colore  delte 
monete. 

Tinnimentum,  i.  n.  Plaut.  V.  Tinnitus. 
Tinnio,  is,  ivi  e ii,  ire.  n.  h.  — 1 — Tiit- 
tlnnirr,  tenlellare,  squillare,  suo- 
nare  : Nunquam  temere  tinniit  tin- 
tinnabulum. Plaut.  .Von  s nono  mai 
senza  ragionc  il  campanello.  — 2 — 
Garrire,  strillare,  qridare : Molestus 
ne  sis,  nimium  jam  tinnis:  non  places. 
Plaut.  Moti  sii  molesto , gid  gridi 
iroppo,  non  piari.  — Tinniens,  tin- 
niturus, tinniendus. 

Aures  tinnire.  Catul./f  tintiimirede- 
gli  orecchi.  Exspecto  maxime,  ecquid 
Dolabella  tinniat.  Cic.  Aspello  con 
somma  ansie.td.clic  Dolabella  mi  pa- 
glti  il  tlcnaro  cite  mi  deve,  faccia  ri- 
suonarc  il  denam  pagundo. 

Tinnitus,  us.  m.  Virg.  Tinlin  , tintiii - 
nio,  tintinno,  squilla : TinniUisque 
cie,  et  matris  quate  cymbala  circum. 
Virg.  F.  tintinnio  risveglia,  e di  Cibele 
scoli  i cimbali  attorno.  Tinnus  au- 
rium. Plin.  Tintinnio  degli  orecclti 
(qucl  susurro,  o quel  risuonare  a 
foggia  d’un  sunaglio,  che  si  sente 
nellc  orecchic). 

Timidius,  a,  um.  Ovid.  Tinnolo,  ri- 
suonante,  sonante. 

Tinnuncfilus,  i.  m.  Plin.  Ghcppio  ( sor- 
ta disparvicre).  , 

Tintinnabelliini,  i.  n.  Not.  Tir.  Campa - 
neltino,  piccolo  campanello. 
Tintinnabdlum,  i.  n.  Plaut.  Tintinna- 
bolo,  campanello,  squilla. 
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Tintinnacfllus,  i.  m.  Piant.  Frustato- 
re  dcgli  schiavi. 

Tintinnlo  e tilinulo,  is,  ire.  n.  U.  )pest> 
Tintino  e titinno,  as,  are.  n.  1.) 
Tintinnire,  tcntcllarc,  squillare , ri- 
suonare. 

Tinus,  i.  f.  Plin.  Sorla  di  lauro  sel- 
valico. 

Tiphe,  es.  f.  Plin.  Sorla  di  frumento 
particolarc  ai  Gveci. 

Tipliynum,  i.  n.  Plin.  Collirio  di  fiori 
di  giglio. 

Tipbvon, ii.  n.  Plin.  Tifio  (pianta). 
Tippilla,  a;,  f.  Varr.  ) Sorla  d’insetto 
TipOla,  *.  f.  Plaut.  ) leggerissimo. 
Tiro,  onis.  m.  —1—  Tirone  , rectuta, 
bisogno , milite  novello,  soldato  di 
frcsca  leva  : Altera  navis  ducentos  vi- 
ginti  ex  legione  tironum  sustulerat: 
altera  ex  veterana  paulo  minus  ducen- 
tis. Cses.  Una  di  queste  navi  areva 
cariculo  duccnio  venti  uomini  della 
legione  de'  tironi,  1’altra  poeo  meno 
di  ducenta  della  legione  de’  veterani. 
— 2— Tirone,  novizio,  nuovojncsper- 
to  : Video  I..  Apulejum,  hominem  non 
aetate,  sed  usu  forensi  atque  everci  talio 
ne  tironem. Cic.  VeggoL.A  pulejo  nomo 
non  per  ctil  md  per  pratica  ed  eser- 
rizio  dei  foro,incsperto.  —3—  Ado- 
lescente, giovinclto  clie  indossata  Ia 
toga  virile.  Ia  prima  volta  compa- 
riva  nel  foro.  Ovid.  — U — Oratore, 
clie  atinga  la  prima  volta  nel  foro. 
Sen. 

Tirocinium,  li.  n.  — 1—  Tirocinio, 
inesperienza  , nnviziato  militare  : 
Atque  h*c  propter  exercitus  sui  prae- 
sentis paucitatem  et  tirocinium  pr*- 
paraverat  Hiri.  E queste  cose  aveva 
apparecchialc  per  la  scarsczza  ed 
inesperienza  dclll  csercito  clie  egti 
allora  aveva. — 2 — Soldati  novelli , 
reclute : Cum  contemptum  tiroci- 
nium etiam  mitiores  harharos  excitare 
ad  rebellandum  possit.  Liv.  Fotcndo 
il  disprezzo  delle  reclute  muovere  a 
rivolla  anclie  i piit  tranquilli  bar- 
bari. —3 — Tirocinio,  inesperienza 
( in  generate  di  qualunque  cosa  ): 
Cum  senatus simni  et  tirocinio, et  per- 
turbatione juvenis  moveretur.  Liv. 
Esscndosiil  scitato  contmosso  edalta 
inesperienza  e dalla  perturbatione 
dei  giovinc. 

Qua“  producta  fuerat  tirocinio  a M. 
Pomponio  aedili  plebis,  ante  annos  no- 
naginta unum.  Plin.  La  quale  (com- 
mcdla)  era  stata  novantuno  anni 
prima  prodotta  per  la  prima  volta 
da  M.  Pomponio  edite  della  plebe. 
Tirocinium  fori.  Svct.  La  prima  volta 
chc  indossata  la  toga  virile  compa- 


riva  nel  foro  un  giovanetlo.  Tiroci- 
nium eloquenti*.  Svet.  Noviziato  dc- 
gli oratori,  quando  ciob  f giorani 
tratlan  causced  esereitansi  nell’ ar- 
te,oratoria.  Tirocinium  navium.  Plin. 
La  prima  uscita  delle  navi  in  mare. 
TironSlus,  us.  m.  Cod.  Tirocinio. 
TiruncOla,  *.  f.  Coi.  Novizia  , ntwva, 
inesperta  ( giovinetla  aneor  nuova  a 
qualchc  arte  ccc.J. 

Tiruncttlus,  i Sen.  Novizio,  novello, 
scolarcllo  (giovanetlo  ancora  ine- 
sperlo  nella  militia,  ed  allra  arte). 
Tis.  Inscr.  ani.  invece  di  tuis.  V.  Tu. 
TithymSIus,  i.  m.  c f.  Ceis.  Tilima- 
glio  (pianta). 

Titillatio,  otiis,  f.  Cic.  TiliUazione,  ti- 
tillamento , sollucheramento , sotle- 
tico,  il  titillare,  il  solleticare. 
Titillatus  , a , um.  vari.  Aus.  Titil- 
lato, sollelicuto.  V.  Titillo. 

Titillatus,  us.  m.  Plin.  V.  Titillatio. 
Titillo,  as,  are.  a.  1. — 1 — Titillare, sol- 
Iclicarc,  dilcticare  ( eccitareil  diletto, 
il  riso  cun  leggero  loccamento  delle 
parti  molli  dei  corpo):  Qu*  titillare 
magis  sensus,  quam  laedere  possunt. 
Cic.  Chc  p assono  piut tosto  dilcticare, 
clie  ledere  i sensi.  — 2—  Commiwve- 
re,  solleticare  , lusingare  : tie  vos 
titillet  gloria.  Hor.  Non  vi  sollctichi 
la  gloria.  — Titillans. 

Titillus,  i.  m.  Cod.  V.  Titillatio. 
Titinnlo.  V.  Tintinuio. 

Titio,  onis.  f.  Ceis.  Tizzo,  tizzone. 
Titivilitlum,  ii.  n Plaut  Filaccia,  fda 
fracide  che  cadonodallc  tele.  ( trasl.) 
Cosa  di  niun  conio,  vile. 

Titubanter,  ai  t>.  Cic.  Titiebando,  va- 


cillando. 

Titubantia,  «.  f.  Svet.)  Tilubaiione , 

Titubatio,  onis.  f.  Cic.) 
perptessild,  esitanza,  vacillamcnto. 

Titubatus,  a,  um.  part.  Virg  Titu- 
bante, vacillante.  V.  Titubo. 

Titflbo,  as,  avi,  atum,  ore  u.  1.  — 1— 
Titubare,  vacillare,  tentennarc , ba- 
tenare  : irrigatus  inulto  venas  nec- 
tare, sero  demum  est  reversus  titu- 
banti pede.  Phcedr.  A vendo  bevuto 
molio  nettare , tomo  a casa  tardi 
balenanda.  —2—  Titubare  , balena- 
re,  tentennarc, esitare,  esscr  tra  due, 
esser  dubbioso,  csscre  incerto:  Hic 
omnibus  titubantibus , ct  de  rebus 
suminis  desperantibus,  Eumenes  ait  : 
siete.  Nep.  Laonde,  titubando  tuiti,  e 
delta  somma  delle  ense  disperando, 
Eumene  dissc:  se  elc.  — Titubans. 


Titillus,  i.  m.  — 1 — Tiloto,  iscrizione, 
soprasrrizione  : l.egcrat  hujus  amor 
titulum,  nomenque  libelli.  Ovid.  A- 
more  aveva  Icito  il  tilolo,  e il  nome 
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di  questo  libretto.  — 2—  Car letlo, 
appigionasi : Domus  proscribebatur, 
seu  quis  emere,  seu  quis  conducere 
rellet.  Venit  Athenodorus  , legit  titu- 
lum, auditoque  pretio  ctc.  Hin.  Si 
facem  noto  alpubblico  sia  che  t/ual- 
cuno  volessc  comprare,  sia  c/ie  co- 
les.te  prendere  in  a/litto  una  casa. 
Vennc  Atcnodoro,  Icsse  I' appigio- 
nasi, ed  udito  il  prezzo  v ccc.  —5 — 
Epitaffio,  iscrizione  sepulcrale : Post 
decimum  mortis  anuum  reliquias  ne- 
glectuinquc  cinerem  sine  titulo,  sine 
nomine  jacere.  Plin.  Ilicei  annidopo 
ta  morte  i resti  ed  il  neglelto  cettere 
giaccr  senia  epitaffio  , senta  nome. 
— U — Titolo  , dignitA,  grado,  im- 
presa,  onorc  : Qui  stupet  in  titulis  et 
imaginibus,  lior.  Clie  slupisce  mi- 
rando  i titoli  e le  im  magi  ni : Posset 
sustinere  tamen  titulum  consulatus. 
Cic.  Avrebbe  tultavia  potuto  soste- 
nc.re  la  dignitA  diconsole.  — 5 — Ti- 
tolo, specie,  motivo,  cagionc,  preie- 
sto : Illud  proponere  animo  vestro' 
debetis,  non  ros  pro  Gneciac  tantum 
libertate  dimicare  : quamquam  is 
quoque  egregius  titulus  esset  etc.  I.iv, 
Dovete  ben  mettervi  in  mente,  clie  ivi 
non  combattete  saliunto  per  la  li- 
beri b dclla  Grecia , sebbene  anche 
questo  sarcbbc  un  nobile  motivo,  ccc. 
— 6 — Titolo,  nome,  denominatione, 
appellatione:  Dicant  semper  beatum 
esse  sapientem.  Quod  si  titulus  hic 
delectat  insignis  et  pulcher,  inducant 
animum  ctc.  Cic.  Picano  cheTuomo 
sapiente  i scrnpre  felice.  Che  se  que- 
sto titolo,  questo  nome  insigne  e 
bello  piace,  si  persuadano,  ecc. 

Materiam  ex  titulo  cognosces,  cetera 
liber  explicabit.  Plin.  Couosccrai  ta 
materia  dal  titolo , il  resto  sarti 
esposto  dal  libro.  Titulum  mentita 
Liciscic.  Ju A vendo  mentito  il  nome 
di  Licisca.  At  nos  nocturnis  titulos 
imponimus  actis.  Ovid.  Facciamo  sa- 
perc  a tuiti  cib  che  facciamo  ta 
nolle.  Titulo  res  digna  sepulcri.  Juv. 
Cosa  degna  d'un  epilaffw.  Ego  tiliis 
titulum  posui.  Inscr.  ant.  Posi  que- 
sta lapide  ai  figCl.  Femina  tantorum 
titulis  insignis  avorum.  Luc.  Donna 
illustre  per  tante  imprese  de’  suoi 
antenati.  Tantum  igitur  muros  intra 
toga  contulit  illi  nominis ct tituli.  Juv. 
E tanti  eniro  le  mura  di  Itonia  titoli 
e tanto  nome  a lui  f Cicerone ) com- 
parte  la  toga.  Et  hunc  praeda:  titulum 
Jove  natus  habebit.  Ovid.  Ed  il  /iglio 
di  Gioce  a er  A Tonore , il  vanto  di 
questa  prrda.  Prudens  scelus  ob  ti- 
tulos admittis  inanes,  stas  aniiuo? 


Hor.  Empio  misfatto  per  vani  mo- 
ttei,  commelti  a sangue  f reddo,  e 
saggio  sei .’ 

TO 


Toclles,  se.  f.  Apul.  Aristolochia,  ari- 
stotngia  ferba  I. 

Toculto  e tocullio,  onis.  m.  Cic.  Pic- 
colo  usuraio. 

Todi  c todilli.  Plaut.  Sona  d'uccclli. 
Toecharchus,  i.  m.  llyg.  Aguztino  (chi 
presiede  ai  remiganti  nclle  navi). 
Tofaceus  e tophaceus,  a,  um.  Plin.)  ^ 
Tofjclus,  a,  um.  Pali.  ) V 

Tolictus  e tophiclus,  a,  uni.  Svet.)  ~ 
Tofinus  c tophlnus,  a,  um.  Svet.)  5 
Tofus,  i.  m.  Virg.  Tufo  fpietra) 

Toga,  se.  f.  Hor.  Toga  j sorta  di  abito 
tungo,  ampio  c senza  maniche  usato 
dagti  antichi  Humani/,  ftrasl.)  Cic. 
Pace.  — Tib.  Meretrice  plebca. 

Toga  pexa.  Mari.  Toga  di  stoffa 
densa  e pe.losa  alta  a riscaldare  ; 
rasa:  Mart.  di  panno  raso,  e senza 
pelo;  trita:  logora  dati’  uso;  alba: 
blanca;  candida:  Cic.  candida  ( por- 
tata da  coloro,  che  domandarano 
pubbliclie  car icite  detti  candidati); 
pulla,  «atrata:  Cic.  di  color  fosco  f che 
si  portava  pcl  luito).  Toga  praetexta. 
Cic.  Toga  pretesta  ( perciti  aveva  in- 
torno  alia  sua  bassa  eslrem.UA  intes- 
suto  un  lembo  purpureo).  Toga  virilis, 
delta  anche.  pum,  e libera. Cic.  «Ovid. 
Toga  virile  (perdii  indossata  in  elA 
matura);  trabea:  adorna  di  fasce 
purpuree  intessulc,  ed  aitraversate 
tra  loro  a guisa  di  Iravi.  Toga  picta: 
Toga  ricamata  con  Tago;  palmata  : 
quando  il  ricamo  rappresentava 
dellc  palme.  Toga  purpurea.  Liv.  To- 
ga porporina  usata  dai  re ; trium- 
phalis: trionfale , de'  trionfalori. 
Togatarius,  ii . m . Svet.  A ttore  di  com- 
medie  dette  togato*.  V.  Togatus. 
Togatdlus,  a.  um.  Mart.  Povcrcllo  , 
poverctlo  che  accompagnava  i prin- 
cipali citladini  da  casa  al  foro  c vi- 
ce tersa  per  rtcecere  la  sportula,  o 
denaroper  comprarsi  il  pranzo. 
Togatus,  a,  um.  — 1 — Togato,  vestito 
di  loga  : Modo  palliatus,  modo  toga- 
tus. Cic.  Ora  coii  pallio,  ora  vestito 
di  toga.—  2— pl. Togati.  Juvcu. Gente 
di  poco  conto  che  seguiva  i primarii 
citladini  nclTandare  al  foro  c ritor - 
nare  a rasa;  Respicit  haec  primum 
qui  litigat,  an  tibi  servi  octo,  decem 
comites,  an  post  te  sella,  togati  ante 
pedes.  Juv.  Innanzi  tuito  it  liligante 
asserva  se  ollo  siano  i luoi  servi, 
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e lieci  coloro  che  li  accompagnano, 
se  li  tenga  dietro  una  seggiola,  se  ti 
precedano  i togati.  — 3 - Di  cilli , 
urbano,  civile,  cittadino  ( oppo- 
sto  a sagatus  ciod  militare ):  Cui 
uno  togato  senatus  supplicationem  de- 
crevit. Cic.  AI  quale  solo  civile  il  se- 
nato  decretd  supplicatione;  cioi, 
che  soltanlo  a costui  che  non  era  mi- 
litare, ma  esercitava  officii  civili, 
ilsenato  ecc. — U — Togata,  <e.  Hor. 
Meretrice.  —5—  Togatae  fabulae. Hor. 
Drammi  rappresentati  dai  comici 
vestiti  di  toga  (s’intendevano  tutte 
le  commedie  di  argomento  romano, 
alie  quali  erano  opposte  le  palliatae, 
cioi  greche;  e s’intendevano  ancora 
te  commedie,  nelle  quali  trattavansi 
cose  di  poco  pcso,  e ne  erano  inter- 
loculori  pcrsonaggi  vili;  a queste 
erano  opposte  te  pnvtextat® ; nelle 
quali  si  rappresentavano  imprese , 
e costumi  di  magistrali  e di  re, 

TogiSIa,  ae.  f.  Cic.  Piccola  toga. 

Tolerabilis,  c.  Cic.  Tollcrabile,  sop- 
portabile,  comportabile , comporte- 
volc,  soffevcvole,  soffribile,  soppor- 
tevole.  — Tolerabilior,  tolerabilissi- 
mus. 

Tolerabiliter.  Cic.  Tollcrabilmen- 
te,  comportevolmenle,  con  tolleran- 
i a,  in  maniera  comportabile. 

Tolerandus,  a,  um.  part.  Cic.  Tolle- 
rablle,  sopportabile,  comportabile, 
comportevole,  sopportevole,  soffere  • 
vole,  soffribile,  da  tollcrarsl.  V.  To- 
lero. 

TolCrans,  anlfs.  part.  pres.  Tac.  Tol- 
lerante.  V.  Tolero.  Agg.  Coi.  Tolle- 
rantc,  patiente,  sofferente.  — Tole- 
rantior,  toleranlissimus. 

Toleranter,  avo.  Cic.  Patient  emente. 
— Tolerantius. 

Tolerantia,  x.  f.  Cic.  Tolleranza,  pa- 
zieuza,  sofferenza. 

Toleratio,  onis.  f.  Cic.  Soffrimento, 
il  soffrire. 

Toleratus,  a,  um.  part.  Tac.  Tolle- 
rato,  sofferto,  comportato , soppor- 
tato.  V.  Tolero. 

Toldro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Tollerare,  soffrire,  sopportare, 
comportare  : Se  facilius  hiemem  to- 
leraturos putant.  Cic.  Credono  poter 
piu  facllmcntc  tollerare  1’inverno. 
—2—  Sostentare,  allinent  are,  man- 
tenere  : Simplici  victu  et  agrestibus 
pomis  vitam  tolerare.  Tac.  Cott  cibo 
semplice  e frntti  sctvaggi  sostentare 
la  vita.  — 3 — ( neut.J  V ivere  , pas- 
sarta  vita,  tollerar  la  vita:  Posse 
ipsam  Civiam  statuere,  nubendum  post 
Drusum,  an  in  penatibus  iisdem  tole- 


randum haberet.Tac.  Poter  essa  Livia 
risol vere,  se  maritarsi  dopo  Druso  le 
par  meglio,  che  vivere  vedova  nella 
medesirna  casa.  — Tolerans  , tolera- 
turus , tolerandus. 

Alquo  animo  servitutem  tolerare. 
Sali.  Sopportare  pazientemente  la 
servitu.  jEgre  damna  et  injurias  tole- 
rare. Tac.  Di  mal  animo  tollerare  i 
danni  e le  ingiurie.  Germana  vitis 
imbres  tempestatesque  tolerat.  Plin. 
La  vite  di  Germania  rcgqe  allepiog- 
gie  ed  alie  intemperie.  Tolerare  colo 
vitam,  tenuique  Minerva.  Virg.  Coi 
fuso,  con  l’ago  o con  la  spuola  so- 
stentare la  vita.  Tolerare  sumptus. 
Sali.  Far  fronte  alte  spese. 

Toles,  lum.  f.pl.  Fest.  Tonsilla  fglan- 
dola  nella  gola  sotto  Vugola). 

Tolleno,  onis.  m.  Plin.  Attalena.maz- 
zacavallo  (macchina  da  cavar  ae- 
qua). 

Tolles.  V.  Toles. 

Tollo,  is,  susldli,  sublatum,  ere.  a.  3. 
—1—  Atzare,  levare  in  alto:  Aquila 
in  sublime  sustulit  testudinem.  Phtcdr. 
Vaquiln  levb  in  alto  ta  testuggine. 
Tollam  altius  tectum.  Cic.  A Izerd  an- 
cora piu  la  casa.  — 2 — Allevare,  le- 
vare, nutrire,  crescere,  educare: 
Quidquid  peperisset,  decreverunt  tol- 
lere. Plaut.  Maschio  o femina  che 
ella  avesse  partorito,  stabilirono  di 
allevare.  — 3 — Sollevare  , rialzare, 
confortare,  eccttarc  : Quis  esset  fi- 
nis, ni  sapiens  sic  Nomentanus  ami 
cum  tolleret?  Hor.  Quando  avrebbe 
egti  finito,  se  it  savio  Nomentano 
non  prendeva  in  tal  guisa  a confor- 
tare V amico? — h—  tollere,  toglie- 
re,  levare,  portar  via:  Quod  eorum 
si  mulacrn  Verres  ex  delubris  religiosis- 
simis sustulisset.  Cic.  Perch&  Verre 
aveca  porlalo  via  le  loro  immagini 
dai  lempii  ipiuaugusti. — 5—  (trasi.) 
Togliere,  levar  via,  cancellare,  di- 
struggerc , diment  Icare,  abrogare  : 
Cujus  rei  memoriam  omnem  tolli  fun- 
ditus, ac  deleri  arbitror  oportere.  Cic. 
Penso  esscr  necessario  si  cancelli  in- 
tieramenlc,  c si  distrugga  la  me- 
moria di  quella  rosa.  Legem,  si  non 
jure  rogata  est,  tollere.  Cic.  Abro- 
gare una  legge , se  non  i stata  drilta- 
mente  promulgata.  —0—  Distrug- 
gere,  abbattere,  demolire : Si  quis 
in  publico  aedificaverit,  non  esse  eum 
cogendum  tollere,  ne  ruinis  urbs  de- 
formetur. Cod.  Se  qualcuno  abbia  e- 
diflcato  sui  suolo  pubbltco,  non  si 
deve  obbligarto  a demolire  per  non 
reiidere  brutta  di  ruine  la  cltth. 
— 7—  Cancellare,  cassare,  depenna- 
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re:  LT  id  nomen  ex  omnibus  libris 
tollatur.  Cic.  Accid  questo  nome  sia 
cancellato  da  tuiti  i libri.—  Tollens, 
tollendus. 

Tollere  aliquem  jacentem.  Plaut.  Sol- 
levare  uno  che  i a terra.  In  crucem 
tollere.  Cic.  Crocifiggere.  Clamorem 
ad  sidera,  in  ctelum  tollere.  Virg.  At- 
lar  Ic  arida  sino  alie  sicile , al  cielo. 
Cachinnum  tollere.  Hor.  Sganasciare , 
ridere  sganglieratainente.  Tollere 
aliquem  rheda,  Hor.  in  lecticam,  Cic. 
in  currum.  Ovid.  in  navim.  Liv.  Am- 
melterc,  far  salire  uno  in  cocchio, 
nella  lettiga,  nella  nare.  Tollere  li- 
beros ex  aliqua. Cic. Procreare,  gene- 
iar/igtiuoli  con  a/cuna-Tollere  liberos 
Ter.Plaut.  Cic.  Atterar li.  Tollere  gra- 
dum. Plaut.  Cumminare.  Tollere  ani- 
mos alicui.  Liv.  Dar  coraggio  ad 
uno.  Animos,  animum  tollere.  Plaut. 
Ingalluziirsi,  insuperbirsi,  salire  in 
superbia,  alzar  la  cresta.  Ad  coelum 
aliquem  tollere  verissimis  et  justissi- 
mis laudibus.  Cic.  Levare  a cieto  uno 
con  verissime  e giuslissime  Iodi.  Dic- 
taturam funditus  ex  rcpublica  sustu- 
lit. Cic.  Tolse  affutlo,  aboli  det  tutto 
la  dittatura  datla,  repubblica.  Tol- 
lere diem.  Togtierc  iltempo  di  trat- 
tarc  un  affare  coi  popotu,  o di  ter- 
minare un  giudizio , o di  dare  una 
scnte:i:a. 

Tollo,  onis.  m.  Plaut.  V.  Tolleno. 
Tolutarius  equus . Sen.  Cavallo  ambian- 
tc,  che  va  d’ ambio,  di  portante. 
Tolutilis  gradus.  Non  Ambio,  ambia- 
dura,  portante. 

Tolutiloquentla,  ae.  f.  Non.  V OlubilitA 
di  lingua,  facilitti  di  eloquio. 
TolQtim.  ave.  Non.  Di  ambio,  di  por- 
tante. 

Tomacina,  x.  f.  Varr.  ) 

Tomaculum,  i.  n.  Juv.  ) tadella , 

salcicciotto  (sorta  dtsalame). 
Tomgntum.i.  n.  Plin. Cimatura,  bor- 
ra,  lana  o allro  di  che  si  riempiono 
i materassi. 

Tomix,  Icis  f.  Coi.  Cordicella , corda. 
Tomus,  i.  m.  Mart.  Tomo,  libro,  parte 
di  un’  opera  lunga. 

Tonans,  antis,  part.  pres.  Cic.  Tonan- 
te, che  tuona.  V.  Tono. — Tonans. 
Ovid.  Giove. 

TondCo,  es,  totondi,  tonsum,  ere.  a.  2. 
—2 — Tondere,  tondare,  losare,  ra- 
dere (tagliar  la  lana,  i capclli,  la 
barba  ecc.):  Ne  tonsori  collum  com- 
mitteret, tondere  filiassuas  docuit.-  ita 
regia;  virgines,  ut  tonstriculae,  tonde- 
bant barbam  et  capillum  patris.  Cic. 
Per  non  affuture  la  sua  gola  alie  ma- 
ni dcl  barbiere , fece  insegnare  alte 


sue  figlie  a losare , ccsi  te  regali  fan - 
ciullc  quasi  piccole  barbiere  rade- 
vano  la  barba  e tonderano  i capclli 
al  padre.  Tondere  oves.  Plin.  Tosare 
le  pecore,— 2—  n.  Tosarsi,  londersi, 
tondarsi,  radersi : Ne  decrescente 
luna  tondens  calvefiam.  Varr.  Accid 
tosandomi  nella  luna  scema  non  di - 
venga  calvo.  — 3 — Potare,  tagliare: 
Olea;  tondentur  cum  et  vites.  Plin.  Gli 
olivi  si  polano  nel  tempo  stesso  che  le 
vili. — ii — M ictere,  tagliar  le  biade,  le 
erbe  ecc.:  Nocte  melius  leves  stipulae, 
nocte  arida  prata  tondentur.  Virg.  Si 
miclono  me g lio  di  notie  le  teggiere 
stoppic,  e l’ arido  fieno.  —5 — Pren- 
dere, sccgliersi,  cogliere  , tosare, 
sbrucarc  , pascere : Violas  tondere 
manu.  Prop.  Cogliere  le  viole.  Equos 
in  gramine  vidi  tondentes  campum 
late.  Virg.  Vidi  ravalli  pascersi  di 
gramigna  per  lo  spazioso  campo. 
-6—  (i rasi.)  Tosare,  scorticarc, 
spogtiare,  privare  uno  dclla  sua  ro- 
ba : Hunc  tondebo  auro  usque  ad  cu- 
tem. Plaut.  Lo  spoglicrd  d'ogni  mo- 
neta finoal  vivo.  — Tondens. 
Rostroque  immanis  vultur  obunco 
immortale  jccus  tondens.  Virg.  E coi- 
T adunco  rostro  un  immane  acol- 
tojo  gli  rodeva  it  rinascenle  fegato. 
Tondere  brachia  arborum.  Virg.  Po- 
tare i rami  degti  alberi. 

Tonesco,  is,  ere.  n.  3.  Var.  Tonare, 
tuonare. 

Tonitralis,  e.  Lucr.  Tuonante,  dorc  fa 
ii  luono. 

Tonitrus,  us.  m.  Virg.  Tuono  (stre- 
pito che  si  sente  nelTaria  quando 
folgora). — Abi.  sing.  Tonitru. — Dat. 
pl.  Tonitribus.  — ISom.  pl.  tonitrua 
dalTantico  tonitruum,  i.  n. 

Tono,  as,  ui,are.  n.  1.  — t—  Tonare , 
tuonare  (lo  strepito  che  fanno  le  nubi 
quando  si  scaricano  delta  sovcrchia 
cletlricitAJ:  Ut  subito,  ut  valide  to- 
nuit. Plaut.  Con  quanta  celeritd,  con 
quanta  qaqliardui  tuond.  —2—  Tuo- 
nare,  rumoreggiare,  strepitare,  ri - 
suo  nare,  rimbombare:  Pondere  tur- 
ris procubuit  subito,  et  cadum  tonat 
omne  fragore.  Virg.  Dat  peso  tratla 
al  suolo  piomba  la  torre,  c il  cielo 
tutto  a qucl  fragor  rimbomba.  Hor- 
rificis juxta  tonat  Ait  na  ruinis.  Virg. 
Con  orride  mine  tuona  VBlna  da 
presso.—  3—  (trasl.J  Tuonare,  rin- 
tuonarc,  commovere,  scuotere  colla 
parola  gli  animi  (si  dire  d’illustri 
oratori  specialmcntc) : Pericles  ab 
Aristophane  pocla  fulgere,  tonare, 
permiscere  Gra-ciam  dictus  est.  Cic. 
ll  poeta  Aristofanedisse  che  Pericle 
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colla  sua  eloquenza  lampcggiava , 
tuo  nava,  met  leva  la  Grecia  sossopra . 

— Tonans. 

Tcrccntutn  tonat  ore  Deos.  Virg.  In- 
voca ad  alia  voce  trecento  Dei.  Pro- 
inde tona  eloquio,  solitum  tibi.  Virg. 
Apri  qui  bocea  al  solito , c vintuona 
colla  facondia  tua. 

Tonor , Oris.  m.  Quint.  Tuono , ac- 
cenlo. 

Tonsa,  ®.  f.  Val.  Flac.  c piu  usitato 
tonsar,  arum.  f.  pl.  Virg.  Demo  (stru- 
vicnto,  di  legito  a spingere  per  le 
aeque  i navigii). 

Tonsilis,  c.  Plin.  Chc  pud  tosarsi.  — 
Mart.  Tonduto , tosato. 

Tonsilla,®./'.  Fest .Palo  a cui  si  le- 
gatio le  navi. 

Tonsili®,  arum.  f.  pl.  Ceis.  Tonsillc 
(glandole  dclla  gola  sotto  1’ugola). 
Tonsio  , onis.  f.  Cat.  Tonsura , tosa- 
tura , it  tosare. 

Tonsito,  as,  are.  n.  1.  Plaut.  Tosai'c 
spesso. 

Tonsor,  Oris.  m.  Cic.  Barbiere  (co- 
lui chc  rade  la  barba,  c taglia  i ca- 
pelli). 

Si  curatus  intequali  tonsore  capillos 
occurro,  rides,  lior.  Se  coi  capelli 
incgualmcnle  tosati  io  vetigo  avanti 
a te,  tu  ridi.  Tonsori  operam  dare. 
Svct.  Scruirsi  dei  barbiere.  Ucs  nola 
lippis  et  tonsoribus,  lior.  Cosa  notis- 
sima a tuiti. 

Tonsorius, a,  uni.  Cic.  Da  barbiere,  ap- 
partcnentc  a barbiere. 

Cultros  metuens  tonsorios.  Cic.  Te- 
mendo  i rasoi.  Tondendis  arma  apta 
capillis.  Mart.  Ferri  buoni  a tosare 
i capelli. 

Tonstricula,  ®.  f.  Cic.  Piccola  bar- 
biera. 

Tonstrina,®,  f.  Plin.  Barbieria,  bar- 
bcria  (bottega  dei  barbiere). 
Tonstrix,  Icis.  f.  Plaut.  Barbicra,  don- 
na  dei  barbiere,  o donna  chc  fa  da 
barbiere. 

Tonsura,  ®.  f.  Varr.  Tonsura,  tonsa- 
tura.  — Plin.  Potatura,  potamento, 
polagione,  potazionc. 

Tonsus,  a,  uni.  part.  Hor.  Tonduto, 
tosato,  tondato,  potato,  tagliato, 
mictu to,  raso.  V.  Tondeo. 

Tonsus  puer,  minister.  Mart  Don- 
zetlo,  vallclto  scmplice,  rozzo.  Ton- 
sus reus.  Mart.  Ileo  assolato. 
Tonsus,  us.  m.  Plaut.  Tonsura,  tosa- 
tura. 

Tonus,  i.  m.  Vitr.  Tono , tuono  di  voce. 

— Geli.  Arcento,  prosodia.  — Plin. 
Bi/lesso  della  luce. 

Toparchia,®./'.  Plin.  Prcfcltura.  go- 
verno,  socranilu  d’una  provincia. 


Topailon.i.  n.  ) Plin.  Topazio  (pie- 
Topazlos , i.  f.  ) tra  pretiosa). 

Topia,  oruin.  n.  pl.  Vitr.  Paesc,  pae- 
setto  (dipintura  di  paesi,  di  campa- 
gnc  aperte,  di  selve,  ecc  J. 

Topiarius,  a,  uni.  Plin.  Topiario,  fatto 
di  frondi  o rami  d'alberi,  piante  in- 
tessute  c simili,  onde  Topiarium  opus. 
Plin.  Lavaro  topiario  cioc  di  spalliere, 
di  stanzc  edaltri  ornamenti  da  giar- 
dino  fatto  con  piante  intessute,  con 
rami  d’ alberi  c frondi.  Topiaria  ars. 
Cic.  L’arte  d’cseguirc  di  rosi  falli 
lavori. — Topiarius,  ii.  m.  Cic.  Giar- 
dinierc , colui  che  eseguisce  cotali 
lavori. 

Topice,  es.  f.  Cic.  Topica  (arte  chcin- 
segna  la  maniera  di  trovare  gli  ar- 
go menti ) e lopica  orum.  n.  pl.  Cic. 
furono  chiamati  i libri  di  Aristotile 
e di  Cicerone  chc  versavano  intorno 
a questa  parte  dclla  dialetlica. 

r-ppc„.  «w 
lina  d’ ornamento  attorno  al  lelto.— 
Hor.  Coperlina,  sopraccoperta  posta 
sui  lelto. 

TorcQlar,  aris.  n.  ) n . 

Torcularium,  ii.  n.  ) Coi  Patmento, 

tinaja , luogo  ove  6 siluato  il  tor- 
chio.  — Cat.  Torchio,  torcalo , tor- 
culare  (macchina  perpigiare  le  uve, 
c stringere  le  olive ).  — Plin.  Fosse , 
ove  te  olive,  c le  uve  si  ripongono 
prima  di  pigiarle. 

Torcularius,  a,  uni.  Coi.  Del  torchio, 
appurtenente  al  torchio. 

I Torcularius,  ii.  m.  Coi.  Chi  preme  le 
i ure  c le  olive  nello  strettojo. 

| Torcfiluni,  i.  n Varr.  Torc-olo,  lor- 
! cliio,  slrcllojo. 

Torculus,  a,  um.  Cat.  Appartcnente  al 
i torchio. 

i 35u!  Piin.  TordUio(erba). 
Toreuma,  Stis.  n.  Sali.  Opera,  tauoro 
di  basso  rilievo  fallo  d’inlaglio,  o 
sui  torno,  o di  getio. 

! Toreumatus,  a,  um.  Not.  Tir.  Scolpito 
a basso  rilievo. 

Toreuta,  ®.  »».  riin.  Intagliatore, 

1 scullorc  in  basso  rilievo. 

Toreutice,  es.  f.  Plin.  A rtc  di  intaglia- 
; re,  di  tavorare  a basso  rilievo. 

• Tormen.  V.  Tormina. 

TormentuOsus,  a,  um.Crel.  Tormen- 
! toso , doloroso,  chc  apporta  tor- 
! mento,  chc  arreca  dolore,  molestia. 

TormOntuin,  i.  it.  -I  — Tormento, 

\ ingegno,  slrumcnlo  da  lanciarc  f no- 
\ me  gcncrico  dclle  maccliine  militari 
! antichc  da  scagliar  pietre,  o allroj: 
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Archimedes  inventor,  et  machinator 
bellicornm  tormentorum.  Liv.  Archi- 
mede inventore,  ed  ingegnere  de’  bel- 
lici tormenti.  Tormentis  hastas,  saxa, 
et  faces  ingerere.  Tac.  Aste,  sassi, 
fuochi  con  ingegni  lanciare.  — 2— 
Corda  tesa,  legamc  teso:  Non  tamen 
tormenta  laxavi.  Quint.  Non  pero 
rallcntai  la  corda  tesa.—  3 — Tor- 
mento, tortura  (strazio  dato  ad  at- 
cuno  per  indurlo  a confessore  un 
fatto,  per  punirlo,  per  cruciario): 
Metu  mortis  vim  tormentorum  per- 
ferre. Cic.  Tollcrare  per  timor  delta 
morte  la  violenta  dctla  tortura. 
— h — Tormento,  pena,  dotare  (ca- 
gionati  da  malattiaj:  Nasturtium  no- 
men accepit  a narium  tormento.  Plin. 
It  nasturtio  ferbaj  ebbe  il  nome  dal 
dolore  dclle  nari. — 5—  Tormento,  af- 
(lizione, pcna,dolore,traeaglio,  cura, 
passione  d’animo:  Invidia  Siculi  non 
invenere  tyranni  majus  tormentum, 
flor.  / tiranni  detla  Sicilia  non  tro- 
varono  tormento  maggiorc  detla  in- 
vidia. Ardcat  ipsa  licet,  tormentis 
gaudet  amantis.  Juv.  Benchi  ancti’ 
essa  sia  innamorata,  gode  delle  pene 
dell’amante. 

Tormina,  um.  n.  pl.  Cic.  Dissentcria 
( malattiaj.  • — Plin.  Forte  dolore, 
pena  acerba  per  malattia  qualunque. 
Torminalis,  e.  Plin.  Appartenente  a 
dissenteria. 

Torminalia  sorba.  Ceis.  Le  sorbe  va- 
lenti a frenare  la  dissenteria. 
Tormlucs,  um.  n.  pl.  Non.  V.  Tormina. 
TorminOsus,  a,  um.  Cic.  Disscnlcrico, 
che  soffre  dissenteria. 

Torno,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Cic. 
Tomeare,  tornirc,  larorarc  al  tor- 
nio,  ritondare:  Idque  ita  tornavit,  ut 
nihil  effici  possit  rotundius.  Cic.  E lo 
torni  in  guisa,  clie  nulla  polea  farsi 
di  piu  rotondo. 

Tornus,  i.  m.  Virg.  Tornio  (slr umento 
con  cui  si  rilonda,  c putisce  il  legno, 
Tavorio,  ecc.J. 

Torno  rasile  buxum.  Virg.  Il  bosso 
facile  a tornirc.  Incipe  jam  angusto 
versus  includere  torno.  Prop.  (trasl.) 
Incomincia  omai  a mettere  sui  tor- 
nio, a lavorare  i versi. 

TorOsus,  a,  um.  Ovid.  Toroso,  musco- 
toso,  robusto,  carnoso,  nerboruto. 
Torpedo,  Inis.  f.  Sali.  Torpedine,  tor- 
pore , pigritia,  stupide: ia.  —Plin. 
Torpedine,  torpiglia  fpcscc). 
Torpefaclo,  is,  ere.  a.  3.  Non.  Islupi- 
dire,  stupidire,  render  torpido,  in- 
durre  torpedine. 

TorpSo,  es,  ui,  ere.  n.  2.  —1—  Tor-  , 


perc,  intorpidire,  raltrappare,  in- 
stupidire,  rimanerc  intiriziilo,  es- 
sere  impedito  di  moto,  perdere  il 
senso,  o it  moto:  Torpentes  rigore 
nervi.  Liv.  Nerei  intorpidili  pcl  fred- 
do.  —2—  f trasl.)  Torpere,  intorpi- 
dire,  illanguidirc,  rimaner  stupido: 
Timeo:  lotus  torpeo:  non  edepoi 
nunc,  ubi  terrarum  sim,  scio.  Plaut. 
II o paura : rimango  stupido : e non 
so  doce  io  mi  sia  —S—Stupire,  tra- 
secolarc,  esscr  fuor  di  sd  per  lo  stu- 
pore:  Vel,  quum  Pausica  torpes,  in- 
sane, tabella  lior.  O quando  sci  fuor 
di  te  per  lo  stupore  avanti  un  quadro 
di  Pausia.  — Torpens. 

Non  eadem  vini  atque  cibi,  torpente 
palato,  gaudia.  Juv.  Non  si  sente  piit 
lo  stesso  piacerc  dei  cibo,  e dcl  vino, 
quando  il  palato  i intorpidito.  Tor- 
pentesque  lacus,  pigrseque  paludes. 
Stat.  I tardi  laghi,  c te  pigre  paludi. 
Torpesco,  is,  ere.  n.  3.  —1—  Intorpi- 
dire. intirizzire,  raltrappare : Cor 
pepulit  horror;  membra  torpescunt 
gelu.  Sen.  Lo  spaeento  tolse  via  il 
coraggio:  le  membra  intiriiziscono 
pel  freddo.  — 2—  (trasl.)  Intorpidi- 
re, annighiltire,  istupidire:  Ne  per 
otium  torpescerent  manus,  aut  ani- 
mus. Sali.  Perchd  e mani  ed  animo 
non  annighittisscro  nelCozio. — Tor- 
pescens. 

Torpidus,  a.  uni.  Liv.  Torpido,  tor- 
pente, inlirizzito,  intormcnlito,  pi- 
gro, lento,  tardo. 

Torpitudo.Inis.  f.  Not.  Tir.  V. Torpedo. 
Torpor,  Oris.  m. — 1 —Torpore,  tor- 
pidezza,  intormenlimento,  stupidet- 
za:  Torpor  gravis  alligat  artus.  Ovid. 
Un  grave  torpore  intormentisce  te 
membra.  —2 — Torpore,  tardith,  pi- 
gritia, lentczza  : Accedebat  huc  C*- 
cin®  ambitio  vetus,  torpor  recens.Tac. 
All’ antica  ambitione  si  aggiungcva 
in  Cccina  nuova  pigritia. 

Torporo,  as,  are.  a.  1.  Non.  V.  Torpe- 
facio. 

Torquatus,  a,  um.  Ovid.  Ornato  di 
collana. 

Palumbus  torquatus.  Mart.  Colombo 
■ che  ha  intorno  al  collo  un  cerchio  di 
penne  d’altro  colore  a guisa  di  col- 
lana. Torquati  milites.  Veg.  / Tor- 
quati fsoldati,  che  pcl  toro  calore 
ave  vano  meritato  la  collana  d’oro). 
Torqufio,  es.  orsi,  ortum  c orsum,  ere. 
a.  2.— 1 —Torcere,  vallare,  piegare: 
Taxi  torquentur  in  arcus.  Virg.  / tassi 
si  piegano  in  areo.  Cervices,  ocules- 
que  pariter  cum  modorum  flexionibus 
torquere.  Cic.  Picgar  capo,  edocchio 
d’accordo  colle  inllessioni  detla  voce. 
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— 2 — ftrasl.J  Torccre,  volgerc,  pie- 
gare,  voltarc:  Oratio  ita  nexibilis,  ut 
sequatur,  quocumque  torqueas.  Cic. 
Discorso  cosi  picghevolc. , clie  ti  segue 
dovunque  tu  il  volgi.  —3—  Tovcere, 
volgerc , rivolgere  : Terra  circum 
axem  se  summa  celeritate  convertit  et 
torquet.  Cic.  La  terra  interno  al  suo 
asse  con  somma  ccleritd  si  rota,  e 
votge.  — h~  Trauotgere , volgere, 
travotvere  ( dicesi  de'fiumij:  Tor- 
quet Phlegeton  sonantia  saxa,  Virg. 
II  Flegctonte  travolgc  nel  suo  corso 
i rumoreggianti  sassi. — 5 — Soste- 
nere,  portare : Tegumen  torquens  im- 
mane leonis  Virg.  Portando  avvolta 
alie  spatle  un’ampia  pelle  di  leone. 
— fi — iMnciare,  gettare,  scagliare  : 
Juppiter  torquet  fulmina.  Virg.  Gioee 
scaglia  fulmini.  — 7 — Torturare, 
tormentare.  martoriare:  Epicharim 
tormentis  dilacerari  jubet:  at  illam 
non  verbera,  non  ignes,  non  ira  eo 
acrius  torquentium,  ne  a (asinina  sper- 
nerentur, pervicere,  quin  objecta  de- 
negaret. Tac.  Comanda,  clie  Epicari 
sia  straziala  coi  tormenti:  ma  ni 
vergo,  ni  fuoco,  ne  ira  de’  marto- 
rianti  dei  non  saper  vincere  la  gara 
con  una  femmina,  la  fecero  confes- 
sarc.  —8—  Cruciare,  affliggere,  tra- 
vagliare,  tormentare : Equidem  dies, 
noctesque  torqueor.  Cic.  Sono  tor- 
mentato  di  e notte.  — Torquens,  tor- 
quendus. 

Ferro  torquere  capillos.  Ovid.  Incre- 
spare,  inanellare  i capelli.  Sensit,  et 
ad  sonitum  vocis  vestigia  torsit.  Virg. 
Ei  senti,  e volsc  i passi,  ove  ascoltd  la 
voce.  Torsit  iter.  Stat.  Voltb  strada. 
Torquere  collum  alicui.  Liv.  Torcere 
il  collo  ad  uno.  Torquere  laqueum  ali- 
cui. Cod.  Stringere  illaccio  alia  goto 
di  uno.  Torquet  qui  sidera  mundi. 
Virg.  Giove  che  aggira  gli  astri.  Pati- 
nte  in  orbe  tortae.  Stat.  Piatti  torniati. 
Torquere  sibila.  Prop.  Mandar  fuori 
acuti  sibili.  Torquere  servum  in  ca- 
put domini.  Cod.  Torturare  lo  schia- 
t io  per  obbligarlo  a confessar  qual- 
che  cosa  contro  il  padrone.  Torqueri 
invidia,  vel  amore  Hor.  Esser  roso 
dall’  invidia,  esser  travagliato  dat - 
Pamorc,  Torquere  aliquem  mero.Hor. 
Vbbriacare  ateuno  per  strappargli 
di  bocca  qualche  confessione.  Ora 
ten tantum  sensu  torquebit  amaror. 
Virg.  E le  labbra  dalTamaro  senso 
torcerd  nauseato,  ovvero  l’ amaro 
senso  disgusterd.  Torquere  stamina 
pollice,  Ovid.  buxum,  flagellas,  Pers. 
praegnantem  stamine  fusum.  Juv.  Fi- 
lare, rotare  il  palco,  al  torcere  sta- 


me  sui  gonflo  fuso.  Caelum,  et  terras 
qui  numine  torquet.  Virg.  Il  quate 
colla  potenza  sua  governa  e cielo,  e 
terra.  Me  in  verbis  eligendis  cura 
torquet.  Cic.  Mi  dd  pena  e travaglio 
la  scelta  delle  parole. 

Torquis,  is.  m.  c f.  — 1 — Collana,  col- 
lare, monile,  cerchio  d’oro  e d’ ar- 
gento per  ornamento:  T.  Manlius, 
Galli  torque  detracto,  cognomen  in- 
venit. Cic  Tito  Manlio  prese  il  nome 
di  Torquato  dalla  collana  tolla  al 
Gallo  da  tui  ucciso.  —2 — Collare, 
cerchio  per  legare  i bovi:  Ac  primum 
laxos  tenui  de  vimine  circlos  cervici 
subnecte:  dehinc,  ubi  libera  colla  ser- 
vitio adsuerjnt,  ipsis  e torquibus  aptos 
junge  pares.  Virg.  Prima  annoda  lar- 
glii  cerchi  di  tenue  vinco  alia  cervice 
dc’buoi;  epoichd  uso  al  servire  libero 
il  collo  avranno,  insiem  con  que’  cer- 
chi istessi  accoppia  pari  i giovenchi. 
— 3 — Corona,  serto,  collana,  cerchio 
qualunque:  Saepe  Deum  uexis  ornate 
torquibus  are.  Virg.  Spesso  te  are 
dcgli  Iddii  sono  ornate  d’intessute 
corone. 

Torrefacio,  is,  ere.  a.  3.  Coi.  Arrosti- 
re,  seccare,  abbruciare. 

Torrefactus,  a,  um.  part.  Coi.  Scccalo, 
abbrucialo,  arroslito.  V.  Torrefacio. 

Torrens,  entis,  part.  pres.  Virg.  Che 
abbrucia,  o abbrustoliscc.  V.  Torreo. 
—rfsost.)  Torrente  ffiumc  che  nasce 
da  subite  pioggic,  o da  scioglimento 
di  nevej:  Fragosus  dat  sonitum  saxis, 
et  toto  vortice  torrens.  Virg.  Fra  i 
sassi  nel  mezzo,  in  tortuoso  vortice 
romoreggia  il  torrente.  Flumine 
perpetuo  torrens  solet  acrius  ire : sed 
tamen  haec  brevis  est,  illa  perennis 
aqua.  Ovid.  Il  torrente  suol  corrcrc 
piu  rapido  dei  fiume  perpetuo,  ma 
perd  l’acqua  dei  primo  6 di  breve 

'durata,  perenne  nelPaltro.—fagg.) 
—1— Torrente,  rapido,  impeluoso: 
Torrentis  aquae,  vel  turbinis  atri  more 
furens.  Virg.  Furente  a guisa  d’im- 
petuoso  fiume,  o di  atra  procella. 
—2—  Copioso,  ricco,  facondo,  caldo, 
concitato  f pariando  di  discorso): 
Torrens,  et  aequaliter  concitata  oratio. 
Quint.  Discorso  copioso,  e sempre 
egualmente  concitato.  — Torrentior. 
torrentissimus. 

Torrens  armorum,  et  virorum.  Sil. 
Uti  torrente  d’ armi,  e d’ armati. 
Dirigere  bracilia  contra  torrentem. 
Juv  Andar  contr’ aequa,  contrasta- 
re  con  chi  6 piu  potente.  Vix  ora  vi- 
rum, vix  tollere  passus  brachia  tor- 
renti praeceps  agit  undique  nimbo. 
Val.  Flac.  Con  una  tempesta  impe- 
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tu  os  a di  coipi  Cogita , cd  affanna, 
appena  cgli  alza  vello , o braccia. 
Torrens  eruor.  Lue.  Grande  strage. 
Inanis  vcrboiuin  torrens.  Quint.  Un 
torrente  di  vuotc  parole,  di  parole 
insignificanti. 

Torrfio,  es,  di,  ostum,  ere.  a 2.  — 1— 
Seccare,  disseccare : Cum  sole  deusae 
torrentur  aristae.  Vi rg.Quando  Ic  folte 
spiche  si  seccano  ai  sole. — 2 — A bbru- 
slotire,  arrostire,  ruocere,  friggerc: 
In  Phalaridis  tauro  inclusum  succen- 
sis ignibus  torreri.  Cie.  Chluso  nel 
toro  di  Falaride  essere  abbrustolito 
accesovi  il  fuoco  sotto.  —3—  Ardcre, 
bruciarc  filice  si  deWinaridire  cagio- 
nato  de'  venti  freddij:  Incipit  e*  illo 
montes  Appulia  notos  ostentare  mihi, 
quos  torret  Atabulus,  lior.  Di  id  co- 
tnincia  la  Puglia  a mostrarmi  i noti 
monti  arsi  da  II’  Atabulo.  —h — Arde- 
re,  bruciare,  inflammare  ( dicesi  dcl- 
i' amore, dellasete,  delta  fcbbre,ecc.): 
Me  lentus  Glycerae  torret  amor.  ilor. 
L’amor  di  Glicera  lentamente  mi  ar- 
de. Sicco  torret  sitis  ora  palato.  Prop. 
NelCinaridito  palato  la  sete  bruciata 
bocca.  At  mihi  torrentur  febribus  ar- 
tus. Ovid  .Ala  Ic  mi  e membra  ardono 
di  febbre.—b — Abbruciare,  consu- 
mar c.  : Illa  velim  rapida  Vulcanus  car- 
mina llanuna  torreat.  Tib.  For  rei  che 
Vulcano  con  rapida  fiamma  abbru- 
chisse  quei  carmi.  — Torrens.  - 
Torrere  uvam  in  tegulis.  Plin.  Met- 
tere  a seccar  iuva  suile  tcgole.  Tor- 
rere castaneas,  aurum.  Plin.  Arrostir 
le  castagne,  liquefar  Coro.  Sol  in- 
genti ardore  torrebat  corpora.  Liv.  II 
sole  con  cccessivo  calore  scottava  t 
corpi. 

TorrCsco,  is,  ere  n.  3. 1.ucr.  A bbrusto- 
Ursi,  arrostirsi. 

Torrido,  as,  are.  a.  1.  Non.  Bruciare, 
abbruciare. 

Torridus,  a,  um.  — 1 — Secco,  seccato, 
arido:  Siccitate  eo  anno  laboratum 
est;  defectus  aquarum  circa  torridos 
fontes,  i ivosque  stragem  siti  pecorum 
morinntium  dedit.  Liv.  QuelCanno  si 
pati  siccitii:  la  mancanza  d’ aeque 
per  i seccati  fonti,  e rivi,  apportd 
strage  di  bestiame  movente  di  sete. 
—2— Torrido,  acceso,  abbrucialo: 
Torrida  sacrilegum  testantur  limina 
Brennum.  Prop.  Le  abbruciale  porte 
accusatio  Brenno  esser  sacrilego. 
Zona  corusco  semper  sole  rubens,  et 
torrida  semper  ab  igne.  Virg.  Zona 
sempre  rosseggiantc  per  sf algor  ante 
sole,  e torrida  sempre  pe’  suoi  infuo- 
cati  raggi.  —3—Arso,  bruciato  fdal 
reddo J:  Pecora,  jumentaque  torrida 
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frigore. I.iv. Bestiame  arso  dat  freddo. 
Torrida  ora.  Luc.  Bocche  aride  per 
sete.  Homo  vegrandi  macie  torridus. 
Cic . Vomo  da  grande  macilenza  este- 
nuato. 

Torris,  is.  rn.  Virg.  Tizzone. 

'1  orror,  6ris.  m C<el.  Sicci/ a,  arsura. 
Torrus,  o torus,  a,  um.  Kest.  (voce  an- 
tica) V.  Torridus. 

Torsio,  Onis.  f.  Plin.  Affannu,  cruccio, 
tormento. 

Torte,  avv.  Lucr.  Tortamentc,  obii- 
quamente. 

Torliclum.  V.  Toitivum. 

Tortilis,  e.  Virg.  Torto,  ritorto,  con- 
forto, piegato. 

Tortio,  onis.  f.  Veg.  Torsione , torci- 
mento,  storcimcnto. 

Tortivum  mustum.  Cat.  Vino  tralto 
dalCultima  pressione  det  lorchio. 
Torto,  as,  are.  a.  1.  Lucr.  Torturarc, 
contorrere. 

Tortor,  Oris.  m.  Cic.  Carne  fice,  tor- 
mentatore,  ginsliziere. 

Tortum,  i.  n.  Non.  Corda,  fune  per 
dar  la  tortura,  ed  anchc  tortura. 
Tortuosus,  a,  tun.  Cic.  Tortuoso, 
torto,  torliglioso,  bislorto.  — Trasl. 
Cic.  Doppio,  simulato;  ed  anchc:  av- 
vituppato,  confuso,  intricato.  — Tor- 
tuosior, tortuosissimus. 

Tortura,  se.  f.  Pali.  Tortura,  torci- 
menlo,  storcimcnto. 

Tortus,  a,  um.  pari.  Virg.  Torto,  bi- 
storto,  ritorto.  intorticciato,inlorto, 
avvolto,  tornialo,  girato,  gettato, 
laudato,  torturato,  tormentato , 
martoriato.  V.  Torqueo. 

Circum  brachia  torta  vestc.Tac. Colla 
veste  av volta  attorno  ai  braccio. 
Torta  via.  Prop.  Strada  tortuosa. 
Torti  capilli.  Prop.  Capelli  arricciati. 
Torta;  conditiones.  Plaut.  Parliti  in- 
trigali,  intrateiati. 

Tortus,  us.  m.  Cic.  Torcimcnto. 
Serpens  neqiticquatn  longos  fugiens 
dat  corpore  tortus.  Virg.  Procaecian- 
do  fuggir  con  iunghe  spire  s’arrosta 
indarno. 

Torva,  avv.  Virg.  Torvamente,  ccn  oc- 
chio  torvo,  torto. 

Torvitas,  3tis.  f.  Tac.  Tor vitei,  clpi- 
glio,  guar datura  ficra,  bieca,  aspet- 
to  severo . — Trasl.  Plin.  Aspretza, 
severitci,  durezza,  au  s!  erit  d. 
Torviter,  avv.  Non.  Torvamente,  se- 
veramente. 

Torulus,  i.  m.  Plaut.  Cordoncino,  pic- 
colo  cordonc.  — Vitr.  Albut  v I par- 
te tenera  nelCalberoJ. 

Torus,  i.  m.  — 1 — Funicella,  funicina, 
cordicclla,  cordoncino:  Funem  exor- 
diri oportet  longum  pedes  LXXII,  toros 
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tres  habeat.  Cat.  Bisogna  oraire  la 
fune  tunga  settanladue  picdi,  abbia 
trecordonclni. — 2— Le.game  ( parian- 
do di  vite):  Vitis  novella  iribus  toris 
ad  arborem  religetur.  Coi.  La  vite  no- 
vella ii  leglii  (UTalbero  coti  tre  le- 
ganti.— 3 — Toro , bastone , tondino 
(membro  (Tardi.):  Dempta  plintho, 
reliquum  dividatur  in  partes  quatuor, 
fiatque  superior  torus  quartx:  reliquat 
tres  atqualiter dividantur,  et  una  sit  in- 
ferior torus,  ctc.  Vitr.  Tot  tone  ilplin- 
lo,  il  rimanente  si  divida  in  quattro 
parti , e si  faccia  d’una  di  esse  it  toro 
superiore:  l’altre  tre  parti  si  dioi- 
dano  egualmente,  cd  una  sia  il  toro 
inferiore.  —U—  Muscolo : Ingentes 
humeros,  spaliosaque  pectoris  ossa 
protulit,  horrendosque  toris  informi- 
bus artus.  Val.  l*lac.  M ostra  Tcnormi 
spalle , e le  ossa  dei  gran  petto,  e te 
bracciu  spaventeroli  pc’  s formati 
musroli.  —5  — Stramazzo , Ictlo: 
Toro  jacere.  Ovid.  Giacerc  sul  tetto. 
— 6 — Toro,  tatamo,  tetto  conjugale, 
nuziale:  Tu  milii  Juncta  toro.  Ovid. 
Tu  mia  compagna  di  talamo. 

Tori  venarum.  Ceis.  Gonfiezza  dclle 
vene.  Tori  riparum.  Virg.  Riatto , 
rilevalo  dclle  rive  copcrto  d’  erbe, 
che  puo  servire  di  lelto  a dii  vi 
siede.  Toro  discumbere,  ponere  se,  in 
toro  cubare.  Ovid.  Sdrajarsi  sul  letto, 
porsi  a letto,  coricarsi.  Tori  socia. 
Ovid.  Moglie.  Receptus  in  toro.  Plin. 
Tollo  per  marito.  Alexander  se  vicit: 
nec  torum  tantum,  sed  etiam  allectum 
donavit  artifici.  Plin.  A tcssandro  vin- 
se  se  st  esso,  e non  solo  donb  ad  A - 
pelle  Campaspe  ( sua  favorita)  ma 
fe’  anclie  sacrifizio  delfaffetto  die 
avena  per  essa.  In  oratione  addit  ali- 
quos ut  in  corona  toros.,  Cic.  Arreca 
qualdie  nerbo  ncl  discorso,  come  i 
ramicem  contesti  a fare  una  corona. 
Torvum,  avv.  Stat.  V.  Torva. 

Torvus,  a,  utn.  —1—  Torvo,  bieco,  ci- 
piglioso,  di  brutta  guardatura,  di 
aspello  terribile:  Torvus  aper.  Prop. 
cinghiale  di  terribile  aspello.  — 2— 
Fiero,  barbaro,  crudele:  Proelia  tor- 
va. Catul.  Crudeli  gtterre. 

Torvis  oculis,  Ovid.  lumine  torvo. 
Virg.  Cun  occhi  biechi.  Cometes  visu 
torvo.  Plin.  Cometa  brutta,  terribile 
a vederc.  Torvus  Ister.  Val.  Flac.  Il 
Danubio  di  brutto  aspello. 

Tostus,  a,  utn.  part.  Ovid.  Seccalo, 
cotto , abbrucialo,  abbruslolato,  riar- 
so.  V.  Torreo. 

Tot.  indecl.  Cic.  Tanti,  tante. 

Tot  viri  ac  tales.  Cic.  Tanti  e tali 
uomini.  Tot  ac  lani  validae  manus, 


tot,  tam  valida  oppida.  Liv.  Tante  e 
cosi  valide  schtere,  tanti  e cosi  forti 
castelli.  Quid  primum  exequar?  tot 
me  impediunt  curae,  qu®  meutn  ani- 
mum divorse  trahunt. Plaut. E che  farb 
innanzi  tuito?  tante  cure  mi  distrag- 
gono  e tengon  Caninio  in  sospeso. 
Totidem,  indecl.  Ca,s.  Altrcttanti,  cd- 
t rei  tante. 

Istum  ego  locum  totidem  verbis  a 
Dicaearcho  transtuli.  Cic.  Voltai  que- 
sto tuogo  di  Dicearco  parola  per 
parota.  Totidem , quot  dixit,  ver- 
bis scripta  oratio.  Cic.  Discorso  scrit- 
to  con  altrettante  parole,  quante  ne 
aveva  dctle.  Gemini  fratres  fuerunt, 
at  hi  non  totidem  annos  vixerunt. 
Cic.  Furono  fratclli  gemelli,  ma  Cuno 
non  visse  tanti  anni,  quanti  1’altro. 
Dixerit  insanum  qui  me,  totidem  au- 
diet. lior.  Chi  mi  chiamertl  pazzo, 
udrd  ripetersclo  altrettante  volte. 
Toties,  avv.  Cic.  Tante  volte. 

Velim  mihi  ignoscas,  quod  ad  te  scri- 
bo tam  mulla  toties.  Cic.  Amereimi 
perdonassi  die  io  ti  scriva  tante  vol- 
te e cosi  a lungo.  Ter  die  claro,  to- 
tiesque  nocte.  lior,  tu  tre  bci  giorni  e 
in  tre  notti,  tre  volte  in  chiaru  giorno 
ed  attrellanlo  di  nolte.  Non  me  to- 
ties accipere  tuas  litteras,  quoties  a 
Q.  fratre  mihi  afferuntur.  Cic.  Non 
rieevere  tue  tetterc  ogni  volta  che 
mi  perrengono  quclle  di  Q.  fratcllo. 

Toljafus,  Ca.  um.  ) Apul'  Tant°> tan * 
to  grande,  cosi  motio,  tanto  vario. 
Totmdda.  n.  pt.  Catul.  Tanti  e tanto 
grandi. 

Totum,  i.  n.  Cic.  Il  tutto. 

Totum  iu  eo  est.  Cic.  Qui  sta  il 
tutto. 

Totus,  a,  um.  —1—  Tutto,  tutto  in- 
fero; Ut  Romie  per  lotam  urbem  vi- 
gili® haberentur.  Sali.  Che  in  Horna 
si  l cnessero  te  scotte  per  tutta  in- 
fera la  cittu.  Plancius  lotus  noster 
est.  Cic.  Flando  d tutto  nostro.  — 2 — 
Tuiti,  ciascuno:  Accumbebat  cuui  sua 
Junone  Juppiter,  ac  deinde  per  ordi- 
nem toti  Dei.  Apul.  Sedcva  a mensa 
colla  sua  Giunone  Gioce  e dopo  lui 
in  ordine  tutli  i Dei.  — Toti , tot® 
e toto  invece  di  totius,  toti. 

Toto  die.  ,'Pbcedr.  Tutto  il  giorno. 
Totum  se  tradere  alitui.  Nep.  Darsi 
tutto  ad  uno,  con/idarsi  tolalmente 
in  tui , porsi  nelle  sue  mani.  Ille  in 
amore  totus  est.  Ter.  Eglii  tutto  da- 
to, dedito  ali’ amore.  Totum  alicujus 
esse.  Liv.  Esser  tutto  dei  partito  di 
alcuno,  ossia  stare  per  atcuuo.  Ex 
toto,  Ovid.  in  totum.  Piin.  Del  tuitu , 
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al  tuito,  affatlo,  totalmente.  Coi.  V- 
niversalmenfe. 

Toxicon,  i.  n.  Plin.  Sorta  di  laclano. 
Toxicum,  i.  «.  1‘laut.  Tossico,  tosco, 
veleno. 

Toxicum  velox.  Hor.  Veleno  'pos- 
sente. 

Toxdlis,  Idis.  f.  Apul . Sagittaria  ( crba ) . 
TR 


Trabalis,  e Hor.  Da  trave,  apparie- 
nente  a trave. 

Telo  trabali  graviter  ferire.  Virg. 
Ferir  mortalmcnte  con  grande  dar- 
do  , con  dardo  grande  come  una 
trave. 

Trab«!a,  x.  f.  Svet.  Trabea  ( sorta  di 
toga). 

Trabeatus , a , uin,  Ovid.  Vestito  di 
trabea. 

Trabecdla  c trabicula,  x.  f.  Cat.  T ra- 
ve tt  a,  piccota  trave. 

Trabica  navis.  Fest.  Mave  costruitadi 
travi. 

Trabs,  abis  f.  —1—  Trave:  Naves  to- 
tae factae  ex  robore  ad  quamvis  viin 
et  contumeliam  perferendam:  tianstra 
ex  peditibus  in  latitudinem  trabibus. 
C*s.  Le  navi  tutte  fatte  di  rovere, 
atte  a sostenere  quatsivoglia  urto  o 
percossa:  i banchi  dei  remiganti  falli 
di  travi  delTaltezza  di  un  plede. — 2 — 
Trave , nave:  Quo  ducc  trabs  sacra 
cucurrit  aquas.  Ovid.  Sollo  qual  duce 
la  nave  sacra  f Argo ) solcd  le  ae- 
que. — 3—  Asta,  mazza,  bastone 
grosso:  Et  trabe  fraxinea  Capaneus 
subit  obvius.  Stat.  Con  grosso  ba- 
stone, con  asta  di  frassino  Capaneo 
gli  si  fa  inconlro.  — U — A Ibero  alto, 
albero  grande:  Fraxinea*  trahes. Virg. 
Gli  alti  frassini.  — Trabes.  Var.  in- 
vece  di  trabs. 

Jam  mare  turbari  trabibus.  Virg. 
GiA  il  mare  ingombrarsi  di  nari.  Ja- 
cit ipse  trabem.  Stat.  Lancia  esso 
un’  asta.  Vastant  rogo  flagrante  cor- 
ripiat trabem.  Sen.  Dalfacccso  rogo 
prenda  un  grosso  tizzo.  Densuin 
trabibus  nemus.  Ovid.  Bosco  folio  di 
alti  alberi.  Vetabo  sub  iisdem  sit  tra- 
bibus. Hor.  Scanserb  di  stare  sotto 
l’istesso  tetlo,  nella  stessa  casa. 

Trachalus,  i.  m Fest.  Parte  superiore 
delle  conchiglie. 

TrachOlus,  i,  m.  Vitr.  II  collo  della 
catapulta. 

Trachla,  x.  f.  Macr.  Trachea,  asper- 
arteria. 

Trachy.  n.  Plin.  Trachi  {balsamo). 

Tracta,  a:,  f.  e tracta,  orum.  n.  pl.  Tib. 


Batuffolo,  massa  di  lana  peltinata. 
— Plin.  Sfoglie  fpezzo  di  pasta  ben 
rimenata  e distesa  in  lungo  a foggia 
di  membrana).  — Apic.  Sorta  di  fo- 
caccia  sottile. 

Tractabilis,  e.  — -1 — Traltabile , ma- 
neggns.de,  chc  si  pud  toccare,  o ma- 
neggiarc:  Ulcera  tractabiliora  fieri,  ac 
sanari  celerius.  Plin.  Ix  ulceri  sono 
piu  trattabili,  c sanabili  piu  celera- 
mente.  —2—  Traltabile.  docile,  pie- 
ghevole,  benigno,  affabile:  Ego  meum 
lilium  facile  teneo;  nihil  est  enim  eo 
tractabilius.  Cic.  Modero  facilmente 
mto  flglio:  nulla  arvi  di  piu  pieghe- 
vole  di  lui.  — Tractabilior. 

Est  mare  nondum  tractabile  nanti. 
Ovid.  II  mare  non  i)  ancora  cosi  eat- 
mo  da  passarsi  a nuoto.  Non  tracta- 
bile caelum.  Virg.  Stagione  tempe- 
stosa . 

Tractabilitas,  atis.  /'.Vitr.  TrattabilitA, 
facititA  ad  essere  toccato,  lavorato. 

Tractabiliter,  avv.  Geli.  Trattabil- 
mente.  facilmente. 

Tractatio,  onis.  f.  — 1—  II  trattare, 
il  maneggiare:  Qni  in  armorum  tra- 
ctatione versantur.  Cic.  Coloro  che 
si  danno  a trattar  le  armi.  —2 — 
Trattazione , trattamenlo,  il  tratta- 
re, il  discorrere  , it  ragionarc,  il 
questionare  di  alcuna  cosa:  Philoso- 
phite  tractatio  optimoatque  amplissimo 
quoque  dignissima  est.  Cic.  Il  trattare, 
1’occuparsi  di  fUosvfia  b cosa'.degnis- 
sima  di  qualunque  egregio  e rag- 
guardevolissimo  personaggio.  — 5— 
Trattazione,  trattamento,  maniera 
di  portarsi  con  alcuno:  Accusatur  ab 
uxore  malie  tractationis  Quint.  E ac- 
cusato dalla  donna  di  mala  tratta- 
zione, di  catlivi  trattamenti. 

Tractator,  Oris.  m.  Sen.  Palpatore, 
che  palpa,  chc  maneggia,  che  slro- 
piccia. 

Tractatrix,  icis.  f.  Mart.  Palpatrice. 

Tractatus,  a,  um.  part.  Cic.  Strasci- 
nato,  tirato a forza,palpato,  toccato, 
mancggiato,  trattata,  disputato,  stu- 
diato,  agitato.  V.  Tracto. 

Tractatus,  tis.  m.  —1—  Toccamcnto, 
tatto,  il  toccare,  il  maneggiare:  Nu- 
cuin  tractatu  infectae  manus.  Plin.,Wa- 
nf  sordide  pel  toccmnentu  delle  noci. 
— 2—  Trattato,  commento,  disserta- 
zioue  .■*  Ingenia  asperiorum  tractatu 
rerum  afferuntur.  Quint.  I.’ingegno 
collo  studio  delle  eose  ardue  si  a- 
guzza. 

Traclim.  avv.  Virg.  A lungo,  tirando 
in  lungo  e continuamente. 

Tractim  tangere  Plaut.  Palpeggiare, 
toccar  legdcrmente. 

so 
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Tracto,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1 — 
Tirarc,  strascinare:  O lux  Troi®, 
germane  Hector!  quid  ita  cum  tuo 
lacerato  corpore  initer?  aut  qui  tc  sic 
respectantibus  tractavere  nobis?  Emi. 
pr.  Macr.  O oiwrc  di  Troja,  o titio 
germano  Etlure!  Come  o misero  cusi 
tacerulo  di  membra .’  Clii  Ii  trascind 
cosi  indcgnamenie  sollo  i nostri  oc- 
chi?  — 2 — Traltare,  t occare,  mancg- 
giare , patpare,aver  per  mano:  Eaqu® 
gustamus,  olfacimus,  tractamus,  au- 
dimus, etc.  Cie.  Qnelle  eose  che  gu- 
sliamo,  odoriamo,  tocchiamo,  ascol- 
Hamo , ecc.  — 3—  Traltare,  agitare, 
ragionare,  discorrere,  quislionare , 
disputare:  Simulata  deditione,  dum 
de  conditionibus  tractat , praefectis 
Antigoni  imposuit:  seque  ac  suos  om- 
nes extraxit  incolumes.  Nep  Fingen- 
do d’ arrendersi , mentre  trattava 
delle  conditioni  con  i prefelti  di  A n- 
tigono,  gli  ingannb;  c trassc  quindi 
st'  e i suoi  sani  e salvi.  — Tractans, 
tractandus. 

Vitam  tractabant  more  ferarum. Lucr. 
Conducevano  una  vita  a modo  delle 
(iere.  Morsu  tractari  ferarum.  Lucrt 
Ksser  lacerato,  dilaniato  dalle  Here. 
Tractat  consona  fila  lyr».  Ovid.  Suo  na 
la  lira.  Tractare  tela.  Liv.  Mancggia- 
re,  usare  le  armi.  Tractare  proelia  Sil. 
Combattere.  Tractare  solum,  agrum. 
Lucr.  Coltivare,  lavorare  la  terra,  i 
campi.  Tractare  rem  aliquam  igni. 
Lucr.  Cuoccrla.  Tractare  gubernacu- 
lum Cic.  Governar  ia  nave.  Tractare 
artem.  Ter.  Esercitar  Farte.  Lanam: 
pellinare,  scardassare  ia  lana.  Tra- 
ctare pecuniam  , rem  alicujus.  Cic. 
Maneggiar  danaro,  amministrare 
le  cosc  altrui.  Tractare  rationes.  Plin. 
Kiveder  Ventrate  e i conti.  Tractare 
aliquem.  Cic.  Traltare  a/cuno,  com- 
portarsi  seco  lui  bene  o male.  Beni- 
gnius se  ipsum  tractare,  lior.  Trat- 
tarsi  bene,  laulamente.  Tractare  ple- 
bem. Liv.  animos.  Cic.  Accarezzare 
la  plebe,  agitare,  commuoverc  gli 
animi.  Tractare  se.  Cic.  Condursi, 
Uiportarsi.  Quo  in  munere  ita  se  tra- 
ctavit, ut  etc.  Cic.  A 'ei  quale,  u/licio 
si  diporld  in  modo,  da  ecc.  Tractare 
causam,  negotium.  Cic.  Traltare  una  1 
causa,  traltare,  tirarc  a fine  qual- 
che.  negotio,  amministrare  vn  ne-  j 
gozio.  Tractare  bellum.  Tac.  reinpu-  j 
blicam.  Sali.  Gucrregqiare , ammi- 
nislrare,  governar  la  repubblica.  j 
Cujus  personam  prreclare  Roscius  in  { 
scena  tractare  consuevit.  Cic.  Iloscio  j 
soleva  rappresenlare  egregiamenle 
suile  sccne  quel  personaggio,  cioi  | 


sapera  far  da  ...  Hoc  loco  tractanda 
quaestio  est,  utilius  ne  sit  etc.  Quint. 
E qui  e da  disputare,  da  agitur  la 
questione  se  sia  piu  ulile  ecc.  Trac- 
tare verba.  Quint.  Usare,  adoperare 
parole. 

Tractorius,  a , um.  Vitr.  Da  lirare , 
da  altare. 

Tractoriae  machinae.  Vitr.  Macelline 
da  lirare,  o altar  pesi. 

Tractuosus,  a,  um.  Ccel.  Glutinoso. 

Tractura,  at.  f.  Vcg.  Trattura,  il 
trarre,  it  tirarc. 

Tractus,  a,  um.  pari.  Ovid.  Tratto, 
lirato,  strascinalo,  dedotto,  cavato, 
protralto,  procrastinatu,  tiralo  in 
lungo.  V.  Traho. 

Tracta  oratio.  Cic.  Discorso  di  stile 
equabile,  piano.  Lanae  tractat.  Pliu. 
Lane  scardassatc. 

Tractus  , us.  m.  —i— - Tratto,  tiro, 
traino,  traimento,  il  lirare:  Primus 
equi  labor  e.it  lituosque  pali,  tractu- 
que gementem  ferre  rotam.  Virg. 
Primo  studio  dei  cavallo  6 d’avvez- 
zarsi  al  suono  delle  tronxbe,  e a stra- 
scinare  il  carro  gemente  al  tiro. 
— 2 — Tratto,  strisciala,  strascina- 
mento,  strascinio,  strascico:  Lito- 
ream tractu  squama:  crepitantis  are- 
nam sulcat.  Ovid. Collo  strascico  dclla 
rlsuonante  squama  solea  l’ arena  dei 
Udo.  — 3—  Tratto  (pariando  di  cose 
prolratte  in  lungo  J:  Longos  flamma- 
rum ducere  tractus.  Lucr.  Menar 
seco  un  lungo  tratto,  una  lungaslri- 
scia  di  luce,  —a—  Tratto,  distanto, 
spatio:  Contemplatus,  qui  tractus  ca- 
strorum , quaeque  forma  esset.  Liv. 
Osservato  1’estensione,  il  tratto  oc- 
cupato dagti  accampamenti,  ia  for- 
ma di  essi.  — 5 — Tratto,  paese, 
clima,  regione:  Totus  ille  tractus  ce- 
leberrimus, Venafranus,  Allifanus,  to- 
ta illa  aspera  et  montuosa  regio.  Cic. 
Tuito  quel  celeberrimo  tratto  di  Ve- 
nafro, di  Alife,  tuita  quella  scoscesa 
e montuosa  regione.  —6—  Tratto, 
curso , spatio  ( durata  di  tempo  J: 
Quid  isto  tractu  aetatis  aut  longius, 
aut  beatius?  Val.  Max.  Quale  cosa  avvi 
piu  lunga  o piu  beata  di  questo  trat- 
to delta  nostra  eth.* 

Tractus  calatni.  Prop.  Tratto  di  pen- 
na. Tractus  verbi.  Quint.  Infiessione, 
declinatione  d’un  nome.  Tractus  a- 
quae.  Lue.  Sorso  d’ aequa.  Neque  tanto 
squameus  in  spiram  tractu  se  colligit 
anguis.  Virg.  i\d  Io  squamoso  serpe 
per  si  lungo  tratto  a spire  si  altorce. 
Lues  corrupto  caeli  tractu  miseranda 
venit.  Virg.  Una  fiera  pestilenta  so- 
pravvenne,  clie  infettd  tuti’  intorno 
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Caria.  Longo  per  multa  volumina  tra- 
ctu aestuat  unda  minax.  I.uc.  L'onda 
minacciosa  r ibo  Ile  per  lungo  Irallo 
in  grossi  fluit  i.  Eludeie  hostem  tractu 
belli.  Tat-.  Ingannarc  il  ne  miro  coi 
lirare  in  lungo  la  guerra.  Historia 
maxime  placet  vi  ete oratio  tra- 

ctu ct  suavitate,  atque  etiam  dulce- 
dine placet.  Plin.  l.a  storia  piace 

massimamente  per  il  rigore  ccc 

I’ oratione  per  l’ amplificatione,  per 
la  suavitd , etl  ancora  per  la  dotcez- 
za.  Tractum  habere.  Cod.  Acer  spa- 
tio di  tempo. 

Traditio,  onis.  (.  — 1 — Consegnazione , 
conscgna,  il  dare,  il  consegnare : 
Traditio  urbis.  Liv.  Conscgna  tlella 
ciltd  (dopo  la  resal.  — 2—  Dottrina, 
insegnamento:  Ne  jejuna  atque  arida 
pra*ceptorum  traditio  averteret  animos 
Quint.  Accio  uno  sterile  e secco  in- 
segnamento di  precetti  non  alienasse 
gli  animi.  — 3 — Traditione  f memo- 
ria di  falli  o cose  anliclte  traman- 
data  per  raceomi):  Apparet  non  id 
poetice  a Plauto  dictum,  sed  cain  quo- 
que traditionem  fuisse,  ut  Nerio  a 
quibusdam  uxor  esse  Martis  diceretur. 
Geli.  Apparisee  che  Plauto  non  ab- 
bia  detlo  cid  poclicamcnte , ma  che 
gid  esistesse  una  traditione,  per  cui 
si  credeva  da  alcuni  Merione  esscre 
moglie  di.il arte. 

Traditor,  oris.  m.  Tac.  Traditore, 
Jellone,  infedele , mancatore  di  (ede. 
Traditus,  a,  utn.  pari.  Ca*s.  Dato,  con- 
segnato,  tr amandato,  lasciato.  dato 
i«  balia,  in  potcre,  insegnato.  V. 
Trado. 

Traditus,  us.  m.  Jul.  Val.  V. Traditio. 
Trado,  is,  didi,  ditum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Tradere,  consegnare,  dare,  dare  in 
mano:  Mi  patrone,  mihi  trade  istuc: 
magis  decorum  est,  libertum  potius, 
quam  patronum,  onus  in  via  portare. 
Plaut.  Padron  mio,  damini  cotcsto 
fardcllo:  d piu  conveniente  che  il 
servo  e non  il  padronc  porti  un  peso 
per  la  cittd.  Tibi  trado  patriosque, 
meosque  Penates  Ovid.  Conscgnoa  te 
i mici  ed  i Penati  dclla  patria.  — 2— 
A /fidar e, 'consegnare,  inciter  nella  (c- 
de,  porre  nelle  mani:  In  tuam  cu- 
stodiam meque  ct  meas  spes  trado. 
Plaut.  iletto  mc  stesso  e le  mie  spe- 
rante nelle  tue  mani.  —3—  Tra- 
mandare,  tasciare,(ar  passnre:Uane 
majores  famam  tradiderunt  tibi  tui, 
ut  virtute  eorum  anteparta  per  lla- 
gitium  perderes?  Plaut.  In  tal  guisa 
dunque  i tuoi  anlenati  ti  tramauda- 
rono  il  bel  relaggio  dclConore,  per- 
chi  vergognosamcnle  sperdessi  cid 


che  essi  nnoratamcnle  acquistarono'‘ 
Qui  in  mortem  regnum  Hieroni  tradi- 
dit. Plaut.  It  quate  inorentlo  tascid  il 
regno  a J erone.  —U  - Tramandare, 
trasmettere,  raccontarc.  lusciur  me- 
moria dUmprese,  fattiecc.:  Ejus  pu- 
gn;e  memoriam  posteris  tradiderunt. 
Li v .Tramandarono  ai  posteri  la  me- 
moria di  quella  battaglia.—b— Tra- 
dere, insegnare , ammaestrare:  Tra- 
dere elementa  loquendi.  Cic.  Inse- 
gnare gli  elementi  dei  pariare.  — 0— 
Traditur,  tradunt,  traditum  est:  sf  di- 
ce,  si  rarconta,  dieono,  si  disse:  Ari- 
stides onus  omnium  justissimus  fuis- 
se traditur.  Cic.  Si  dice,  che  Aristide 
sia  stato  il  pii/  giusto  dcgli  uomini. 
Traditu  iri  Cod.  inrece  di  traditum 
ici-  1 radens,  traditurus,  tradendus 
Tradere  se  hostibus.  I,iv.  Cies.  Ar- 
rendersi,  darsi  per  rinto.  Urbem;  n 
manum  hostium  tradere.  Ijy.  Dare  la 
ciltd  in  mano  ai  nemici,  (radi re 
Tradere  aliquem  igni,  virginem  tha- 
lamis, artus  tumulo  Seu.  Condannare 
uno  al  (noco,  maritare  una  fanciul- 
la,  seppellire.  Tradere  aliquem  ad 
supplicium.  Nep  Mandare  uno  ulla 
morte.  Filiam  suam  alicui  tradere 
Tac.  Dare  in  isposa  la  sua  flgliuola 
ad  uno.  Tristitiam  et  metus  tradam 
protervis  portare  ventis.  Hor  Dard 
in  balia  dei  venti  le  cure  c i timori 
non  prendero  piu  pensiero  di  cosa 
aleuna,  non  temero  piu.  Commen- 
dare, et  tradere  alicui  quempiam  Cic 
Caes.  naccomandare,  a/fulare  uno  ad 
un  nitro.  Tradere  aliquid  memoris. 
Cic.  Mctlersi  a mente.  Tradere  se 
tristitia*.  Cic.  studiis.  Plin.  voluptati- 
bus, quieti.  Cic.  Abbandonarsi  alta 
tristctza,  applicarsi  agli  studii,  ab- 
bandonarsi  ai  piaceri,  porsi  a dor- 
mire. Tradere  palmam.  Sen.  Cedere 
la  vittoria.  1 radere  pueros  magistris. 
Ovid.  A (Tutare  i (anciulli  ai  maestri 
per  farti  ammaestrare.  Tradere  me- 
tus. Sil.  Comuuicarc  la  paura  Puno 
ali’  atlro.  De  speculo  ad  speculum 
traditur  imago.  I.ucr.  Da  specchio  a 
specchio  si  trasmclte  P immaginc 
Traduco  c transduco,  is,  xi.  ctum,  ere. 
a-  s;  —1—  Traducere,  tradurre, 
coiulurre  di  Id,  far  passare,  trasfe- 
rirc,  trasportarc:  Cirsar  certior  fac- 
tus, tres  copiarum  partes  Helvetios 
id  flumen  transduxissc.  C*s.  Cesarc 
avvisato  che  gli  Etvezii  avevano  (alto 
passare  tre  parti  dcll’  esercito  al  di 
hi  di  quel  fiume.  Omnem  equitatum 
pontem  transducit  Ca*s  Trusporto 
al  di  Id  dcl  ponte  tuita  la  cavalle- 
ria.  — 2—  Convcrtirc  , rivolgere  : 
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Traduxit  me  ad  suam  sententiam.  Cic. 
Mi  converti,  mi  tird  at  suo  parere. 
—3—Tradurrc,  traslatare,  traspor- 
tare  da  una  lingua  ad  un’altra,  da 
un  senso  ad  un  altro:  M.  Varro,  L. 
/ Elium  errasse  ostendit,  quod  vocabu- 
lum grxeum  vetus  traductum  in  lin- 
guam romanam  ctc  Geli.  M.  Varrone 
dimosira,  come,  errasse  /,.  Elio,  c/ie 
Cantico  vocabolo  greco  tradotlo  in 
lingua  romana  ecc. — Traduxti  invcce 
di  traduxisti.  — Traducturus,  tradu- 
cendus. 

Traducere  victimas  in  triumpho.Liv. 
Condurre,  portar  vittime  in  trionfo. 
C.  Herennius  trih.  ad  plebem  P.  Clo- 
dium traducit.  Cic.  C.  Erennio  tri- 
buno (a  passare  P.  Clodio  nella  ple- 
be, ciob  da  patrizio  to  fa  ptebeo.  Tra- 
ducere ad  admirationem.  Cic.  Trarre 
ad  ammirazione.  Traducere  ad  hila- 
ritatem, ad  risum.  Cic.  Rallegrarc, 
far  ridere.  Squallcntcs  traducit  avos. 
Juv.  Adonia  Io  squaliore  degli  avi. 
Rideris,  et  traduceris.  Mart.  Sei  bcf- 
fato,  e mostro  a dito.  Traducere  se. 
Juv.  Mostrarsi,  farsi  vedere.  Tradu- 
cere tempus,  vitam,  tevum,  noctem, 
etc.  Cic.  Hor.  Passare  il  tempo,  la 
vita,  la  notie. 

Traducito  e transductlo,  onis  f.  — 1— 
Trasportamento,trasferimcnto,tras- 
lazlone,  il  far  passare'.:  Traductio 
ad  plebem  furibundi  hominis  ac  per- 
diti. Cic.  Il  far  passare  fdall’ ordine 
patrizio ) nella  plebe  ( Clodio J un 
uonio  furibondo,  e facinoroso.  — 2 — 
Derisione,  vergogna,  scorno,  diso- 
nore:  Interrogationes  ad  traductio- 
nem nostram  excogitatae.  Sen.  Inter- 
rogationi inventate  per  farci  scor- 
no, per  isvcrqognarci.  —3—  Mclo- 
nimia,  trasldzionc  di  una  parola 
da  un  senso  ad  un  altro  ( fig.  rett.): 
Ne  illa  quidem  traductio  atque  immu- 
tatio in  verbo  quamdam  fabricatio- 
nem habet,  sed  in  oratione.  Africa 
terribili  tremit  horrida  terra  tumultu. 
Pro  Afris  est  sumpta  Africa.  Cic.  Nep- 
piire  quella  traslazionc,  e quel  cam- 
biamento  ha  qualche  compositione 
nella  parola,  ma  nel  discorso.  Vor- 
rldo  suolo  tlell’ Africa  trema  con 
spaventcvole  tumulto.  Invece  di  Afri 
si  i preso  Africa.  —4 — Paronoma- 
sia, e ripetizionc.  Cic.  fflg.  rett.). 
Traductio  temporis.  Cic.  Trascorri- 
mento  di  tempo. 

Traductor,  Oris.  m.  Cic.  Chcfapas- 
sare,  chc  trasferlsce. 

Traductus,  e transductus,  a,  uin.  part. 
Ca?s.  Trailolto,  trasportato,  trasfe- 
rilo,  condotto  di  IA,  fatto  passare, 


esposto,  diffamato,  lirato,  menalo, 
passato,  condo  Ito.  V Traduco. 

Traductus,  us.  m.  Atnm.  Transito 
(luogo  pet  quale  pud  trasporlarsi 
qualche  cosa). 

Tradux,  deis.  tn.  Varr.  Tralciodivite 
teso  e legato  ad  allro albero. 

Tragacantha,  at.  f.  Plin.  Tragacanta 
(piant  a). 

Tragacanthum , i'  n.  Ceis.  Dragante, 
adraganli  (gomma  che  stilla  la  tra- 
gacanta). 

Traganthes,  is.  f.  Apul.  Malricaria 
ferba). 

Tragelaphus,  i.  m.  Plm.  Ircocervo  (a- 
nimale ). 

Trageuta,  diis.  n.  Plin.  Treggea,  con- 
felti  f cibo  da  pospasto). 

Tragice,  avv.  Cic.  Tragicamente.  — 
(trast.)  Gravemente,  con  stile  gra- 
ve, sublime. 

Tragicomoedia,  a?,  f.  Plaut.  Tragicom- 
. media,  favola  mista  di  tragedia  e di 
commedia. 

Tragicum,  avv.  Hor.  V.  Tragice. 

Tragicus,  a,  utn. — 1—  Tragico,  ap- 
par tenente  a tragedia:  Pacuvius  tra- 
gicus poeta.  Cic.  Pacuvio  pocta-tra- 
gico.  — 2—  Grandioso,  sublime  ( par- 
iando dello  stile  di  oratore,  ecc.): 
Sunt  haec  tragica  atque  divina.  Cic. 
Parolc  son  queste  sublimi  c quasi  di- 
vine. —3—  Tragico,  mesto,  funesto : 
Tempore  deliciar  , tragicos  si  perse- 
quar ignes.  Ovid.  Mi  mancherA  U 
tempo,  sc  vorrd  scrivcrc  degli  amori 
funesti,  che  non  cbbero  esito  felice. 
Tragicus  color.  Hor.  Stile  tragico. 
Tragica;  Erynnies.  Prop.  Crudeli  E- 
rinni,  furie. 

Tragicus,  i.  m.  Plaut.  Tragico,  tra- 
gediante , (ragedo,  componitor  di 
tragedie,  cit  anchc  altore,  che  re- 
cita tragedie. 

Tragloti,  fi.  n.  Plin.  Tragio  (pianta). 

Tragoedia,  ae.  f.—l— Tragedia  (poema 
rappresentativo , che  b imitatione 
d’azionc  grande  fatla  da  personaggi 
illustri  con  paviar  grave):  Omne 
genus  scripti  gravitate  tragoedia  vincit. 
Ovid.  La  tragedia  vince  in  gravitA 
ogni  altro  genere  di  scriltura.  — 2— 
flrasl.)  Graiuliloquenza,  magnilo- 
quenza,  gravitA  di  stile  : Neque  vero 
istis  trageediis  tuis,  quihus  uti  philo- 
sophi maxime  solent,Crasse, perturbor. 
Cic.  Nd  in  vcritA  o Crasso,  mi  turba 
cotesla  tua  gravitA  di  pariare  che 
soglion  adoperare  specialmcute  i fi- 
losoft. 

Facere  tragoedias.  Cic.  Fare  trage- 
dic,  scrivere  tragedie.  Tragoedias  a- 
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gere  in  nugis.  Cic.  Far  fracasso  per 
cose  da  nonnulla. 

Tragwdus,  i.  tn  Cic.  Tragcdo,  altore, 
recitatore  di  tragedie. 

Tragftnis.  V.  Tragion. 

Tragflpan,  anis.  f.  Plin.  Tragopane 
( uccello  faroloso ). 

Tragopogon,  onis.  f.  Plin.  Sassefi-ica, 
scornabcceo , barba  di  becco  ferba). 
TragorigUmnn,  i.  n.  Plin.  Tragoriga- 
no  fpianta). 

Tragos,  i.  tn.  Ceis.  V.  Tragum. 

Tragos,  i.  ?n.  Plin.  Trago  (spina)  cd 
anclie  sorta  di  spugna  dura  cd 
aspra. 

TragClla,  *.  f.— 1—  Sorta d’ asta,  dar- 
do,  arma  da  tanciare  (di  cui  s’ igno- 
ra la  forma,  ma  te  cui  ferite  erano 
pericotosissimc):'! . Dlavendio  utrum- 
que  femur  tragula  transjicitur.  Cxs. 
Furono  p assate  a banda  a banda  te 
cosce  con  un'asta  a T.  Balvenzio. 
— 2 — Tramaglio  (sorta  di  rete  da 
peseare):  Usus  suberis  ancoralibus 
maxime  navium,  piscantiumque  tra- 
gulis. Plin.  Serve  it  sughero  massi- 
mamente  per  te  gomene  dcllc  navi, 
e pe’  tramagli  de'  pescatori.  —3— 
Trcggia  (specie  di  carro  senza  ruo- 
ta) : De  his,  qux  jumenta  ducunt : 
tragula  ab  co  quod  trahitur  per  ter- 
ram. Varr.  Tra  quei  veicoli  tirati 
dagli  animali  ta  treggia  prende  un 
tat  nome,  perdii  6 trascinata  per 
terra. 

Tragulam  in  tc  injicere  adornat. 
Plaut.  Cerea  di  ingannarti, di  trarti 
nclla  rete.  Ego  pol  istam  jam  aliquor- 
sum  tragulam  decidero.  Plaut.  In  mia 
fi  che  iosaprd  srentare  questa  tra- 
ma. 

Tragularius,  ii.  m.  Veg  Saettatore, 
che  lancia  dardi,  giavellotti. 
Tragum,  i.  n.  Plin.  Polenta  fatta  di 
spelta. 

Tragus,  i.  m.  Plin.  Trago  (spina).  — 
Ovid.  Sorta  di  pesce.  — Mart.  II 
puzzo  dette  ascetle  neti’  nomo. 

Traha,  e trahea,  ;r.  f.  Virg.  Treggia 
(sorta  di  vcicolo). 

Trahax,  acis.  Plaut.  Rapace. 

Traho,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Traerc,  traggere , trarre,  lirare, 
strascinare : I.imum,  arenamque  et 
saxa  ingentia  (lucius  trahunt.  Sali.  I 
flutti  traggono  limo,  e arena  c in- 
genti sassi.  Magnes  ferrum  ad  se  tra- 
hit. Cic.  La  calamita  tira  a si  il 
ferro.  Cum  a custodibus  trinis  catenis 
vinctus  traheretur.  Cxs.  Mcntre  cin- 
to  di  tre  catenc  era  trascinato  dai 
custodi.  —2—  Ritirare , contrarre , 
raggrinzare:  Ignis  liquidunVfarit  xs, 


aurumque  resolvit : at  coria  et  car- 
nem trahit  et  conducit  in  unum.  I.ucr. 
II  fuoco  liquefit  it  bronzo,  scioglie 
foro,  ma  raggrinza  c accartoccia 
i cuoi,  e la  carne.  —3—  Trarre, 
strasclcare,  strascinare,  ttrar  per 
terra:  Et  luxuriem  addidit  arti  tibi- 
cen, traxitque  vagus  per  pulpita  ve- 
stem. lior.  K il  fliutista  accrcbbe 
lusso  alfarte,  e trasciuando  la  ve- 
ste passeggid  sui  patehi.  —it—  Trar- 
re, cavare,  estrarre,  ttrar  fuori: 
Ex  puteis  jugibus  aquam  calidam 
trahi.  Cic.  Cavarsi  aequa  calda  dai 
poni  sorgivi,  perenni.  —5—  Trarre, 
tirare,  prendere,  rapirc,  strap- 
pare:  Quod  commodum  est,  trahunt, 
rapiunt.  Sali.  Prcndono,  c rapiscono 
eio  che  fa  comodo.  — 6—  (trasl.)  Trar- 
re, tirare,  prendere,  distrarre,  ra- 
pire,  strascinare,  trasporlare  : Tra- 
himur omnes  studio  laudis.  Cic.  Tulli 
siam  trascingti  dai  desiderio  d'es- 
scr  lodati : Trahere  consilium  ex  a- 
liqua  re.  Sali.  Prendcr  consiglio  da 
una  qualche  cosa.  Ea  res  nos  longe 
ab  incepto  traheret.  Sali.  Quclla  cosa 
ci  disirarrebbe  dai  proposito.  — 7 — 
Trarre,  tirare,  addurre,  indurre  : 
Fratrem  quoque  Neronis  Drusum  tra- 
xit in  partes.  Tac.  E tiri  (lalla  sua 
anclie  Druso  fralello  di  Nerone. 
— 8 — Trarre,  prendere,  contrarre  : 
Trahere  contagia,  calorem.  Ovid.  Con- 
trarre it  contagio,  trarre  il  calore. 
—9 — Trarre  in  lungo,  protrarre, 
prolunijarc,  lirare  innanti,  portor 
in  lungo  : Unum  bellum  annum  jam 
tertium  trahi.  Liv.  Una  sola  guerra 
prolungarsi  sino  ai  tcrzo  anno. 
— 10 — Rivolgerc , prendere,  spie- 
gare,  interpretare,  attribuire:  For- 
tuita ad  culpam  trahentes.  Tac.  At- 
tribuendogti  a colpa  i casi  di  fortu- 
na. Cur  abstinuerit  spectaculo  ipse, 
varie  trahebant:  alii  txdio  ctetus , 
alii  etc.  Tac.  Perdii  si  era  astenuto 
datio  speltacolo  , rlii  interpretava 
per  aver  egli  a noja  te  ragunate, 
dii  ccc.  — 11—  Dire  , csprimere  , 
manifestare  : Voce  traham  pura,  to- 
tumque hoc  verita  resignent.  Pers. 
Parlcrd  con  cliiara  voce,  e le  paro- 
le  spiegheranno  tuito  eid.  — Tra- 
hens, tracturus,  trahendus 
Vapor  trahit  aera  sccum.  Lucr.  Il 
vapore  si  tira  dietro  Paria.  In  ma- 
nibus trahier  nervi,  et  tremere  artus. 
Lucr.  I nervi  dcllc  mani  attrarsi, 
tremar  le  membra.  Sorte  trahere. 
Virg.  Cavare,  tirare  a sorte.  Po- 
cula arente  fauce  trahere.  Hor.  Tra- 
ca nuar  bicchieri  avidamente.  Me- 
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rnm  in  auro  trahunt.  Sen.  Jievo- 
no  il  vino  in  taize  d’oro.  Trahere 
odorem  naribus.  Plieedr.  Odorare. 
Navigium  aquam  trahit.  Sen.  Jm  nave 
fa  aequa.  Trahere  tela,  ferrum  cor- 
pore. Ovid.  Estrarre  il  (tardo  , il 
ferro  dal  corpo.  Trahere  auras  ore. 
Ovid.  Tirarc  il  fialo,  respirare.  Ex- 
tremum trahens  spiritum.  Phoedr. 
Spirando  gli  ultimi  fiati.  Collega  exi- 
gua in  spe  trahebat  animam,  l.iv.  Il 
collega  con  poca  speranza  di  vita 
agonizzava.  Trahere  lanam.  Juv.  Fi- 
lare, larorare  la  lana.  Nec  mihi  tra- 
hunt honestae  purpuras  clienta».  Hor. 
A'£  oneste  clienti  mi  filano  te  por- 
pore.  Trahere  aliquem,  l.iv.  trahere 
aliquem  ad  supplicium.  Tac.  Ii! enare 
al  patibolo,  alta  morte  qualcuno. 
Trahit  sua  quemque  voluptas.  Virg. 
Ognuno  ha  i sitoi  gusti.  Trahere 
pecuniam.  Sali.  Sciaiacqnare,  spen- 
dere  malamcnte  il  denaro.  Nomen 
quoque  traxit  ab  illis.  Ovid.  Frese 
anclte  il  nome  da  quelti.  Trahere 
molestiam  ex  pernicie  reipublicte. 
Cic.  Frovare  rammarico  per  la 
rovina  delta  repubblica.  Omnibus 
modis  pecuniam  trahunt,  vexant.  Sali. 
Frofoudano,  e gettano  in  ogni  guisa 
il  rianaro.  Trahere  praedam  ex  agris 
hostium,  l.iv.  Far  botlino  suile  eam • 
pagne  de’  nemici.  Tot  curae  , quae 
meum  animum  divorse  trahunt.  Ter. 
Tanti  pensieri,  che  tengono  il  mio 
animo  in  sospeso.  Maritis  trahere  an- 
xius cum  animo  suo,  omitteret  ne  in- 
coeptum, an  etc.  Sali.  Mario  incerto 
seco  stesso  ripensara,  se  avesse  a la- 
sciare  1’impresa,  o ecc.  Seque  quis- 
que preda  locupletem,  victorem  do- 
mum rediturum  animis  trahebant. 
Sali.  E ciascuno  immaginara  di  do- 
ver  tornare  a casa  vtneitore,  e rieco 
di  botlino.  Trahere  tempus.  Sali. 
Mandare  in  Ittngo  le  cose.  Trahere 
aliquem  sermone,  quousque  etc  Val. 
Max.  Trattenere  uno  in  discorsi, 
sinchb,  ecc.  Diutius  traxit  in  morbo. 
Ceis.  Durd  piu  a lungo  nella  ma- 
latlia.  Trahere  vitam.  Virg.  Trarrc, 
menare,  passare  la  vita.  Vario  noc- 
tem sermone  trahebat.  Virg.  Fassava 
ia  notie  in  varii  discorsi.  Optatam 
mecum  trahit  illa  quietem.  Prnp.  Elia 
gode  mcco  la  desiderata  pace.  Tra- 
here verba.  Sil.  Fariar  con  diflicoltb 
( impedito dapianto , singltiozzi,  ecc.) 

Trajecticius,  a,  um.  Cod.  Che  si  tra- 
sporta  altrove. 

Trajectio,  onis.  f.  Cic.  Tragilto,  tra- 
passo,  passaggio,  il  passar  da  un 


tuogo  ad  un  allro.  — Quint.  Tessi- 
tura,  intreccio,  inviluppo  dei  senti- 
menti  net  discorso. — Cic.  /per bole 
(flg.  rettj. 

Trajectiones  motusque  stellarum. 
Cic.  I passaggied  i moti  delle  stelle. 
Trajectio  verborum.  Cic.  Trasposi- 
zione  delle  parole. 

Trajecto,  as,  are,  a.  1.  Ceis.  Trap as- 
sare. trafiggere,  passare  da  banda 
banda. 

Trajectorlum,  ii.  n.  Plin.  Val.  Cannello , 
V>PO. 

Trajectura,  se.  f.X itr.  Aggctto.  sporlo. 

Trajectus,  a,  um.  part.  Ca»s.  Trapas- 
sato,  passaloda  banda  a banda,  tra- 
gittato,  fallo  passare,  passato,  tra- 
sporlalo.  — lior.  Che  passo,  che  Ira- 
passd.  — V.  Trajicio. 

Trajectus,  us.  m.  — 1 — Tragetlo,  tra- 
gitto,  transito,  passaggio,  trapasso: 
in  Morinos  proficiscitur,  quod  inde 
erat  brevissimus  in  Britannia  trajec- 
tus. Ca>s.  S’incammina  verso  i Mo- 
rini, perchd  di  U l era  brevissimo  ii 
tragitlo  per  la  Britannia.  — - — 
Tragetto,  passaggio  Jungo  pel  quale 
si  pud  passare:  Legiones,  quas  in  A- 
fricam  ducturus  erat,  et  auxilia  nut- 
tit  ad  trajectum,  ilirt.  Le  legioni,  e t 
soccorsi  che  egli  doveva  condurre 
nell’ A frica,  mantld  al  passaggio. 

Trajicio  e transjiclo  , is,  jeci,  jectuui, 
ere.  a.  3.  — 1 — Cellare  , lanciare, 
scagliurc:  Aliolrajice  tela  tua.  Prop. 
Lancia  altrove  i Inoi  dardi.  — 2— 
Trapassare,  passare  da  una  parte 
alCaltra,  a banda  a banda,  trafig- 
gere: Pilum  in  hostes  mittit,  atque 
unum  ex  multitudine  procurrentem 
transjicit.  Cxs.Scagtla  un  dardo  con- 
tra i nemici  e passa  n banda  a ban- 
da un  soldato,  che  fra  la  mollitu- 
dine veniva  innanzi  corrcndo. — 3 
Tr aporiare , iraghettare  , traspor- 
tare,  trasferire,  portor  e da  unjuo- 
go  ad  un  allro.  Athenas  se  contulit, 
eodem  magnam  partem  fortunarum 
trajecit  suarum.  Nep.  Si  condiisse  m 
A tene,  c colil  trasporto  gran  parte 
delle  sue  ricchezic.  —U — ftrasl.) 
Trasferire,  riporre,  rimeltere:  Ar- 
bitrium litis  trajecit  in  omnes.  Ovid. 
Ilimisc.  la  lite  al  giudizio  ditulli. 
Trajiciens,  trajecturus,  trajiciendus. 
Si  murum  jaculo  trajecisset.  Cic.  Sea- 
resse  trapassato  il  muro  con  un  (tar- 
do. Quocumque  oculos  trajecimus. 
I ,ucr.  Ovunquegel  tammo  Io  sguardo. 
Trajicere  aliquid  in  alia  vasa.  Varr. 
Travasare.  Bex  trajecit  ferro  pectus, 
ne  vivus  caperetur.  Liv.  It  re  si  tra- 
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passo  il  pello  coi  ferro,  per  non  es- 
aer  preso  vivo.  Osar  equitum  par- 
tem numen  transjicit.  Os.  Cesart  fa 
passare  di  Id  dei  frume  parte  de’  sot- 
dati  a cavatio.  Trajicere  se.  Cic.  Tra- 
glicttarsi,  valicare  un  frume , il  mare. 
Si  se  Alpes  Antonius  trajecerit.  Cic. 
Se  Antonio  valielicra  Ic  Alpi.  Traji- 
cere numen.  Liv.  Passare  un  frume. 
Senatus  censuit  in  Africam  trajiccn- 
dutn.  Liv*//  senalo  opind  doversi 
passare , andarc  in  Africa.  Roseis 
aurora  quadrigis  jam  medium  xtlie- 
rio  cursu  trajecerat  axem.  Virg.  Colle 
rosee  quadrighc  aveva  gi<\  il  mezzo 
delVeterco  eammin  seorso  1'aurora. 
Trajicere  culpam  in  aliquem.  Quint. 
Gcltar  la  eolpa  addosso  ad  uno. 

Tralatus.  V.  Translatus. 

Tralrtquor  e transldquor,  eris,  qui. 
rf.  3.  Plaut.  Marrare  una  cosa  dal 
principio  alia  frne , dir  luito,  rac- 
contarc,  ogni  cosa. 

Tralucfio.  V.  Transluceo. 

Trama,  <c.  f.  Varr.  Trama,  Icssilura, 
lessuto.  — Serv.  Trama,  macchina- 
zione,  disegno  ingannevole  ed  occul- 
to. — Plaut.  (trasl.)  Cosa  vile. 

Mihi  trama  ligune  sit  reliqua,  ast  illi 
tremat  omento  popa  venter?  Pcrs.  Io 
sclietlro,  ed  esso  tremante  epa  per 
grassezza. 

Tramen.Inis.  n.  Not.  Tir.  Trama,  tes- 
situra,  lessuto. 

TramCo.  V.  Transmeo. 

Trames, Itis.  m.  Cic.  Tramitcllo,  calle, 
rioitolo,  strada  sireila.  — Virg. 
Tramite,  sentie.ro,  via  (qualunqur.J. 
— (trasl.)  I.ncr.  Modo,  maniera. 

Tramlgro.  V.  Transmigro. 

Tramitto.  V.  Transmitto. 

Traniitoetransndto,  as,  are.  n.  1.  Cscs. 
Passare  a nuolo,  passare  nuotandd. 

TranStus  e transn&tus,  a,  tim.pnr/. 
Front.  Passato  nuotando.  V.  Trano. 

Tranavlgo.  V.  Transnavigo. 

Tranoetransno,as,avi,atum,are.(i.l. 
— 1 — Passare  a nuolo,  passar  nuo- 
tando : Quibus  erat  proclive  transna- 
re  numen.  Os  A i quali  era  ageeole 
passar  a nuolo  il  frume.  — 2—  Pas- 
sare, oltrepassare,  trapassarr,  var- 
care,  andar  oltre : Agit  ventos,  et 
turbida  tranat  nubila.  Virg.  Aduna  e 
sparge  i venti,  e trapassa  le  nubi.  — 
Tranans,  tranaturus,  tranandus. 

Obsequio  tranantur  aqute.  Ovid.  .Si 
passano  i frumi  a seconda.  Tranare 
foramina.  Lucr.  Passar  per  f fori. 
Sagitta  tranat  per  auras.  Sil.  La  sael- 
ta  fende  Paria. 

Tranquilla,  ore.  Val.  Flac..  Tranquil- 
lamente,  quietamenie. 


Tranquillatus, a,  um.  jvtrf.  Ncp.  Tran- 
quillato, aequietato.  V.  Tranquillo. 

Tranquille,  avv.  Cic.  Tranquillamen- 
te,  quietamenie,  pacatamcntc.  — 
Tranquillius,  tranquillissime. 

Sed, amabo,  tranquille.  Plaut. Ma,  di 
gratia,  colle  buonc. 

Tranquillitas,  5tis.  f.-i—Tranquilli- 
ta,  bonaccia,  calma  di  mare  : Tanta 
subito  malacia  ac  tranquillitas  extitit, 
ut  se  loco  naves  moveic  non  possent. 
Os.  Ad  un  tratlo  il  mare  si  mise 
in  tal  bonaccia  e calma,  che  te  nari 
non  si  poterano  mnorcre  dal  liiogo 
dove  si  trorarano.  — 2—  Tranquil- 
litet,  tranquillanto,  calma,  quiete: 
Tranquillitas  animi.  Cic.  Quiete  d’a- 
nimo. 

Tranquillo,  arv.  Sen.  In  bonaccia,  in 
calma,  coi  buon  tempo,  quando  il 
mare  i tranquillo. 

Tranquillo  quilibet  gubernator  est. 
Sen.  Quando  it  mare.  6 tranquillo 
ognuno  i buon  pilota. 

Tranquillo,  as,  are.  a.  i.  —1—  Tran- 
quillare, render  iranquillo  , abbo- 
nacciare  : Mare  tranquillatur  oleo. 
Plln.  II  mare  si abbonaecia  colPolto. 
— 2 — Tranquillare,  abbonacciare , 
quletarc,  acquletarc,  sedare:  U t aut 
perturbentur  animi,  aut  tranquillen- 
tur. Cic.  Accid  o si  commuocano,  0 
st  quietino  gli  animi. 

Vultum  alicujus  tranquillare.  Plaut. 
Ita  tleg  rare  quale  uno.  Quid  pure  tran- 
quillet,bonos, an  dulce  lucellum.  Hor. 
Quale  cosa  doni  tranquillitd  d’ani- 
mo,  se  gli  onori,  o un  dolce  guada- 
gnuzzo. 

Tranquillus,  a,um.  — 1 — Tranquillo, 
quieto,  in  calma,  in,  bonaccia:  Qui- 
libet nautarum  tranquillo  mari  gu- 
bernare potest.  Liv.  Qualunque  noc- 
chiere  pud  governare  la  nave  quan- 
do il  mare  i in  calma.  — 2 — Tran- 
quillo, quieto,  placid-',  pacato,  se- 
dato: Placata,  tranquilla,  quieta,  bea- 
ta vita.  Cic.  Pila  placida,  tranquilla, 
quieta,  beata.  — Tranquillior , tran- 
quillissimus. 

Tranquilla  «equora.  Val.  Flac.  Mare 
in  calma.  Tranquillum  cadum.  Plin. 
Aria  senia  vento.  Tranquillum  est. 
Plaut.  Tullo  d calma.  In  tranquillo. 
Cic.  Mentre  d calma,  in  tempo  di 
calma.  Facere  aliquem  ex  irato  tran- 
quillum. Plaut.  Cnlmare . placare 
! uno.  Isocrates  tranquillior  est  in  trans- 
ferendis, faciendisque  verbis.  Cic.  Iso- 
crate i piu  temperato  nci  traslati, 
e nella  formatione  delte  parolc.  Res- 
publica in  tranquillum  redacta.  Liv. 
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La  repubblica  rit ornata  in  quiete , 
in  pace. 

Trans,  avv.  Cie.  Oltre,  oltra,  di  li>,  al 
di  li : Trans  Tiberim.  Cic.  Al  di  li  dei 
Tevere,  di  Id  dal  Tevere. 

Non  exigitur  poena  trans  liomineni. 
Quint,-  Non  si  puniscc  ollre  la  lomba , 
cioe,  non  si  pud  punire  uno  dopo  cite 
colla  morte  ha  cessato  d’esser  uomo. 

Transabgo,  is,  ii,  e Ivi,  ire.  a.  anom. 
— 1 — A ndare,  passare  oltre:  At  luinc  I 
putri  prteler  tellure  jacentem  Taenarci  | 
currus,  et  Thessalus  axis,  et  heros  | 
Lemnius,  obliqua  quantum  vitare  (la-  i 
batur,  transabiere  fuga.  Stat.  II  Tena-  j 
reo  cocchio,  il  Tessalo  giogo , e it  j 
forte  Eniteo  passarono  cosi  cicini  a 
lui,  giaccnte  sui  putrido  terreno, 
cite  appena  lo  scliirarono.  — 2—  Pas- 
sare da  banda  a banda,  da  parte  a 
parte,  trapassarc,  traflggere:  Viri- 
bus ensis  adactus  transabiit  costas,  et 
candida  pectora  rupit.  Virg.  II  ferro 
spintu  con  forza  passd  da  banda  a 
banda  le  coste,  e ruppe  il  bianco 
petto. 

Transactio,  Onis.  f.  Cod.  Trunsazionc, 
trausatto,  aggiusfamento,  componi - ! 
mento,  compositione  ( pallo  fra  le  i 
parti  per  isfuggir  liti/. 

Transactor,  Oris.  m.  Cic.  Componitore, 
conciliatore,  citi  aggiusta,  citi  com- 
pone le  differente. 

Transactus,  a,  um.  pnrt.Cic.  Fatto,  fi-  I 
nilo,  terminato,  trausatto,  compo- 
sto, aggiuslato,  trafltto , fatto  pas-  [ 
sare  da  banda  a banda,  passato,  | 
seorso.  V.  Transigo. 

TraosadSctus,  a,  uni.  par/. 'Apul.  Con- 
ftccalo.  V.  Transadigo. 

Transadfio.  V.  Transabeo. 

Transadigo,  is,  qdt?gi,  adactum,  ere.  a. 3.  j 
— 1 — Cacciare  fuor  fuora,  cacciare  j 
da  banda  a banda:  Et  qua  fata  celer-  1 
rima,  crudmn  transadigit  costas,  cl  i 
crates  pectoris  ensem.  Virg.  F.d  ove  ! 
pili  la  morte  e pronia,  caccia  il  crudo 
acciar  nelle  coste,  e ltcl  tessulo  dei  \ 
petto  — 2—  Trafiggere,  trapassare:  , 
Quatitor  hos  una,  decus  et  solatia  pa- 
tris, transadigam  ferro. Stat.  Coi  ferro 
ad  una  volta  tra/iggerd  questi  quat- 
tro  fanciutli,  decoro  c sullicvu  dei 
padre. 

Transalplbus.  avv.  Geli.  Di  li  delle 
A Ipi. 

Transalpfcus,  a,  um.  Not.  Tir.) 

Transalpinus,  a,  um.  Cic.  ) 
atpino,  che  e di  ti  delle  A Ipi. 

Transbibo,  is,  ere.  a.  3.  Cu*l.  Bere,  be- 
vere. 

TranscOndo,  is,  Idi,  ensum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Trascendere,  trapassare  a- 


scendendo, oltrepassare  salendo : 
Transcendere  Caucasum,  vel  Gangem 
transnatare.  Cic.  Trascendere  it  Cau- 
caso, salendo  oltrepassare  il  Cauca- 
so, o passare  a nuoto  il  Gange. — 2 — 
Trascendere,  eccedere,  passare,  su- 
perare, sopravanzare,  sormonlare: 
Avarities,  et  bonorum  coeca  cupido  • 
miseros  homines  cogunt  transcendere 
fines  juris.  I.ucr.  L’ avaritia,  e la 
cicca  cupidigia  dei  beni  spingono  i 
poveri  mortali  ad  eccedere  il  confine 
dei  giuslo.—  Transcendens,  transcen- 
surus, transcendendus. 

In  navem  transcendere.  Caes.  Salir 
sulla  nave.  Transcendere  fossas.  Caes. 
Passar  le  fosse.  Exercitu  flumen  tran- 
scendere. Tac.  Passare,  valicare  il 
fiume  coit’ csercito.  Transcendere  ali- 
quem aetate,  ingenio.  Sen.  Vivere 
piii  lungamente  di  uno,  superario 
d’  ingegno. 

TranscCnsus,  us.  m.  Amni.  Il  traseen- 
dere,  Catto  dei  salire. 

Transclndo,  is,  Idi,  scissum,  ere.  a.  3, 
Pia  ut.  Lacerare,  stracciare. 

Transcribo,  is,  psi,  ptum,  ere.  a.  3. 
— 1 — Trascrivere,  copiare,  ricopia- 
re:  Alenus  transcripsit  tabulas  publi- 
cas. Cic.  A leno  trascrisse  le  pubbliche 
lavote.  — 2—  liitrarre,  far  ritratto, 
copiar  dal  naturale:  Verum  et  pictu- 
ra fallax  est,  et  coloribus  tam  nume- 
rosis, praesertim  in  aemulatione  natu- 
rae, mullum  degenerat  transcriben- 
tium sors  varia.  Plin.  Ala  e la  pittura 
d fallace,  e per  la  mottipliciui  dei 
eoiori,  speciatmente  nella  imitatione 
della  natura,  e per  la  diversa  ma- 
niera  di  coloro  clie  dipingono,  piglia 
di  molti  eiTori.  — 3 — Dcscrivere , 
notare,  ascrivere,  registrare,  anno- 
verare:  Cum  puerilem  animum  depo- 
sueris, et  te  in  viros  philosophia  tran- 
scripserit. Sen.  (litando  avrai  deposto 
Caninio  puerile,  e la  filusofta  ti  arr& 
annoverato  tra  gli  uomini  di  senno. 
— U — Vendere,  alienare,  trasmette- 
rc,  trasferirc  it  proprio  in  attriti 
dominio:  Turne,  patiere  tua  Uarda- 
niis  transcribi  sceptra  colonis?  Virg. 
Soffrirai,  o Turno,  sia  trasmesso  ai 
coloni  Trojani  il  tuu  scettro.' — Tran- 
scribens. 

Transcribere  nomina.  Liv.  Cod.  Mu- 
tare il  nome  dei  creditore,  o dei  de- 
bitore, cioe,  trasferirc  in  altri  il  di- 
ritto  di  esigere,  od  obbiigare  alcuno 
a pagarc  invece  d' altri.  transcribere 
milites.  Val.Max,  Passare,  tramutare 
i soldati  da  uno  ad  altro  ordine  di 
militia,  p.  e.  dalla  cavallcria  pas- 
sarii nella  fanteria,  o viceversa. 
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Transcriptio,  Onis.  f.  Cod.  Trascri- 
zione  fterm.  teg.,  cite  rate  muta- 
mentp  di  twme  dcl  creditore,  o det 
debitore,  cioc,  trasferimento  in  altri 
dei  diritto  di  esigere , o obbligazionc 
a vagare  invece  d’altrl).  — Quini.  II 
riversare  ia  colpa  sngli  altri. 

Transcriptus,  a,  um.  pnrt.  Cic.  Tra- 
scritto , copiato. — Cod.  Alienato,  ven- 
duto.  V.  Transcribo. 

TranscOrro,  is,  ctirri  e.  cucurri,  ursum, 
crc.  a.  3.  — 1 — Trascorrerc,  corrert 
aranti,  tcorrere  velocemente , passa- 
re  correndo : Ingens  visus  ab  aurora 
caelum  transcurrere  nimbus.  Virg.  Fu 
visio  un  gran  nembo  dati'  oriente 
trascorrerc  pelcielo.  —2—  Trascor- 
rere,  passare,  giungere,  arrivare: 
Ilie  tamen  ad  melius  poterit  transcur- 
rere quondam  lior.  Fur  trascorrcr 
coslui  potrA  talora  a tautezza  mag- 
giore.  — 3 — Trascorrere , toccarc , 
dire,  seri  nere  breeemente:  Distinctis 
celeberrimorum  statuariorum  aetati- 
bus, insignes  raptim  transcurram. 
Plin.  Distinte  le  ctA  de’ piu  celebri 
statuarii,  loec/icrd  di  volo  de’ piu  in- 
signi. — Transcurrens,  transcursurus. 

Ego  hinc  transcurro  ad  forum.  Ter. 
Vi  qui  corro  at  foro.  Massilienses 
producta  longius  acie,  circumvenire 
nostros,  aut  pluribus  navibus  adoriri 
singulas,  aut  remos  transcurrentes  de- 
tergere, si  possent,  contendebant. Cais. 
/ Marsigtiesi  tirandosi  coli’ armata 
piu  lontano  dic  fosse  possibile,  pro- 
cttravano  di  vedere,  se  fosse  loro 
riuscito,  di  torsi  in  niezzo  le  nostre 
navi,  o di  andare  atfaffronto  d’una 
sola  eon  molle,  ovrcro  passando  loro 
rasente  con  furia,  spezzamc.  i remi. 

Transcursio,  onis  f.  Cod  Trascorrl- 
mento,  deeorrimento. 

Transcursus,  a,  nm.  pari.  Ainm.  Tra- 
scorso,  passato  oltrc,  oltrepassato, 
V.  Transcurro. 

Transcursus,  us.  m.  Sen.  Trasgorri- 
mento,  il  trascorrere. 

In  trascursu.  Plin.  Di  passaggio. 

Transdanubianus,  e transdanuviSnus , 
a,  um.  I.iv.  Clic  i al  di  IA  dei  Da- 
nubio. 

Transditus.  V.  Traditus. 

Transdo.  V.  Trado. 

Transduco.  V.  Traduco. 

Transenna,  te.  f Cic.  Fcrriata,  ra- 
stello, gelosia.  -Sali.  Fune  tesa.— 
Piant.  Bctefpcr  prendere  uccellij.  — 
ftrasl.)  Plaut  Dolo,  frode  inganno, 
fallacia,  insldia. 

Aspicere  per  transennam.  Cic.  F ede- 
re, asservare  di  passaggio,  somma- 
riamente.  Hunc  ego  hominem  hodie 


in  transennam  doctis  ducam  dolis. 
Plaut  Oggi  con  scallra  frode  tirerb 
costui  nella  rete,  Vingannerd. 

Transeo,  es,  ivi,  c ii,  itum,  nnont.— 1 — 
Transire,  passare,  trapassnrc,  ol- 
trepassare , ralicare:  Alpes  cum 
exercitu  transiit.  Nep.  Falicd  coi  suo 
esercito  le  Alpi.  — 2—  Descrtare, 
passare  al  campo  nemico:  Nec  ma- 
nere, nec  transire  ausus.  I.iv.  .Von 
ardi  ni  di  rimanere,  ni  di  descrtare. 
Transit  etiam  cohors  Illurgavonensis 
ad  eum.  Cw.  Fasso  eziandio  al  suo 
campo  una  coorte  di  Catalani.  — 3 — 
F assare,  venire,  pervenire,  esser  re- 
cato:  Ficus  ad  nos  ex  aliis  transire 
gentibus  Plin.  Chc  il  fico  sia  a noi 
renuto  da  altri  paesi. — tt—Mularsi, 
cambiarsi,  divenire , trasmutarsi: 
Aqua  mulsa  longa  vetustate  in  vinum 
transit.  Plin.  V aequa  metata  dopo 
lungo  tempo  si  cambia  in  vino, 
— 5 — Fassarc,  scorrere,  trascor- 
rere: Transiit  letas  quam  cito!  Tib. 
Oli  come  presto  possnrono  gli  anni ! 
—6 — Fassarc.  da  banda  a banda, 
trapassare , traflggere:  Ilia  corni- 
pedis subrecta  cuspide  transit  Sil. 
ColFcretta  punta  at  destrier  le  vi- 
scere trafigge  —7—  Fassarc,  ve- 
nire, far  passaggio:  De  narratione 
satis  dictum  videtur,  deinceps  ad  par- 
titionem transeamus.  Cic.  Scmbra  es- 
sersi  ragionato  abbastanza  in/orno 
alia  uarrazionc,  passiamo  quindi 
alta  partitione.  —8—  Passare,  tra- 
lasciare,  lasciarc,  omettere,  trascu- 
rare.  passare  in  silenzio , lasciar 
fuort:  Quam  quisque  sententiam  di- 
xerit, in  commentario  est  rermn  ur- 
banarum: ex  quo  tu  quae  di^na  sunt, 
selige,  inulta  transi,  in  primis  etc.Cic. 
.Vrf  ruto  carlcllo  dc’  falli  urbani  son 
notati  i pareri  di  ciasclieduno:  dal 
quale  tu  sccglicrai  le  cose  piu  impor- 
tanti, molte  nc.  puni  passare,  e so- 
pratutto  e.cc  —9— Scorrere,  toccare, 
discorrcrc  di  voto,  leggermente : Sed 
in  animo  est  leviter  transire,  ac  tan- 
tummodo perstringere  unamquamque 
rein.Cic.4fn  Ito  in  animo  di  scorrere 
leggermente,  e saltanto  tocear  di  pas- 
saggio ciascuna  cosa.  — 10 — Passa- 
re, ollrepassare,  sorpassarc,  eccc- 
de.re,  uscir  dai  limiti:  Si  semel  in  ju- 
dicando finem  aequitatis,  et  legis  trans- 
ieritis Cic.  Se  anelie.  una  sol  volta 
net  giudicare  avrcle  oltrepassato  i 
confini  de.lla  giustizia,  e delta  legge. 
— 11— Passare,  passar  sopra,  dtsbri- 
gare,  trascurarc,  non  curare:  Nihil 
eorum  qu*  fierent,  Vitellio  anquiren- 
te; brevi  auditu  quamvis  magna  tran- 
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sibat  impar  curis  gravioribus.  Tac. 
Vitellio  non  ceream  di  cosa  cite  si 
facesse : con  brece  udicnza  passava 
i pili  importanti  affari , alie  gravi 
cure  non  alto.  — 12 — Passarc,  avan- 
zare,  sorpassare,  vincere,  superare: 
Non  privata  cupit,  roniana  quisque  in 
urbe  Pompejum  transire  parat.  Luc. 
Non  aspira  a cosc  private,  ciascuno 
nclla  cittA  di  doma  si  apparcccliia  a 
vincere  Pompeo. — Transiens,  tran- 
siturus, transeundus. 

Flumen  pedibus  aegre  transi ri  potest. 
Cacs.  A stento  si  piio  passarc  il  fiume 
a picdi.  Mosa  in  oceanum  transit. 
Caes.  La  Mosa  si  getta,  sbocca  nell’o- 
ceano.  In  transeundo.  Varr.  Passan- 
do.  Transire  ad  aliquem.  Cic.  Andar 
a tronare  uno.  Transi  ad  uxorem 
meam,  ad  forum.  Ter.  Vaatrovare 
mia  moglie,  va  in  piazza.  Cibi  qui 
difficillime  transeunt.  Var.  Cibi  clic 
difficitissimamente  si  digeriscono. 
Morbus  in  alium  transit.  Plin.  La  ma- 
lattia  si  attacca  ad  un  allro.  I.aevia 
haec,  et  transeunda.  Plin.  Son  cose  co- 
teste  di  poco  momento,  e da  non  par- 
larnc.  Transire  silentio'  Cic.  Passar 
sotto  silenzio.  Hoc  me  transit.  Stat. 
Cib  mi  sfugge.  Nil  transit  amantes. 
Stat.  Niente  sfugge  agli  innamorati. 
Transire  in  sententiam  alicujus.  l.iv. 
Accostarsi,  accedere  al  parere  di 
uno.  Transierant  illuc,  ut  ratio  ejus 
esset  habenda,  qui  neque  exercitum, 
neque  provincias  tradere  vellet.  Cic. 
Avevano  presa  deliberazione , die  si 
avessc  riguardo  a lui,  benchd  n£  l’e- 
sercito,  ne  le  prorincievolcsse  rasse 
gnare.  Transire  vitam,  annos  Sali. 
M enare,  passar  la  vita,  gli  anni. 
Transero,  e IranssCro,  is,  ere.  a.  3. 
Cat.  Innestare,  far  passare. 
Transertus,  c transsertus,  a,  utn.  part. 
Stat.  Innestato.  V.  Transero. 
Transeunter,  ave.  Amm.  Di  passaggio, 
breremente 

TransfCro,  e trafero,  crs,  tiili,  latum,  er- 
re.  a.  anom. — 1—  Trasfcrire,  tra- 
portare,  trasportare,  portare  da  un 
luogo  ad  un  allro:  Caesar  paulo  ultra 
eum  locum  castra  transtulit.  Os.  Ce- 
sarc  trasportd  gli  accampamenti 
poco  piii  in  IA  di  quel  luogo.  — 2 — 
Traspiantare , trapiantare,  stra- 
piantare,  trasporre,  cavar  la  pianta 
da  un  luogo,  e piantarla  in  un  allro: 
Semina,  quae  transferuntur  e terra  in 
terram  Var.  I senii,  die  si  trapian- 
tano  di  terra  in  terra . — 3 — Inne- 
stare, annestare,  inoculare:  Viden- 
dum qua  ex  arbore  in  quam  transfe- 
ratur. Var.  Bisogna  cedere  da  quate 


albero,  e in  quale  s’innesti. — U-Pol- 
gerc,  vivolgerc,  dare,  girare,  rivol- 
tare:  Totumque  se  ad  artes  compo- 
nendas transtulit.  Cic.  Si  diede  tutlo 
amacdiinare  furberie.  Sed  si  placet, 
sermonem  alio  transferamus.  Cic.  Ma 
se  vi  aggrada,  rivolgiamo  altrovc  if 
discorso.  —5—  Trasportare,  differi- 
re,  procrastinare:  Causa  haec  in  pro- 
ximum annum  transfertur.  Cic.  Que- 
sta causa  sara  differita  al  prostimo 
anno.  — 6 — Trasferire,  trasportare, 
adallare,  accomodare,  acconciare, 
applicare:  Num  illa  definitio  possit  in 
aliam  rem  transferri  quamlibet.  Cic. 
Sc  quella  deflnizione  possa  applicarsi 
ad  un’  altra  cosa  qualunque.  —1— 
Trascrivcre,  copiare:  Menstruas  ra- 
tiones in  tabulas  transferre.  Cic.  Tra- 
scrivere  i conii  mensuali  sui  regi- 
stri.—S—Traslatare,  tradurre,  tra- 
sportare da  una  lingua  alTallra: 
Istum  ego  locum  totidem  verbis  a Di- 
ca-archo  transtuli.  Cic.  Tradussi  que- 
sto passo  di  Dicearco  parola  perpa- 
rola.—H — Traslatare,  trasportare 
un  vocabolo  da  un  significato  ad  un 
allro  fflg.  rett.):  litemur  verbis,  aut 
iis  quae  propria  sunt,  aut  iis  qu®  trans- 
feruntur, et  quasi  alieno  in  loco  col- 
locantur. Cic.  Facciamo  uso  di  paro- 
le,  o di  quelte  die  son  proprie,  o di 
quetle  die  si  traslatano,  e quasi  si 
pongono  in  luogo  altrui , cloi , d 
serviamo  tli  voci  proprie,  o di  tras- 
lati,  cioi  di  pavole  mctaforiclie,— 
Transferens,  translaturus,  transferen- 
dus. 

Marcellus  castra  Btelim  transfert 
Ilirt.  Marcello  andd  ad  accamparsi 
di  la  dal  Beti.  Transferre  se  in  sedem 
alicujus.  Cic.  Poriarsi  in  casa  d’uno. 
Quibus  ille  permisit  ut  omnem  cau- 
sam in  se  transferrent.  Nep.  Ai  quali 
commise,  die  gettassero  tuita  tacol- 
pa  sopra  di  tui.  Hoc  idem  transfero 
in  magistratus,  sacerdotia,  etc.  Cic. 
Lo  stcsso  dico  delle  magistrature, 
dei  sacerdozii,  ccc. 

Transfigo,  e traflgo,  is,  ixi , ixum, 
ere.  «.  3.  C»s.  Trafiggere,  trapas- 
sarc,  passar  da  banda  a banda. 
TransiigurSlus,  a,  nm.  part.  Svet. 
Trasfiguralo,  sfigurato,  trasforma- 
lo.  V.  Transfiguro. 

Transfiguro,  as,  avi,  atuin,  arc.  a.  1- 
Svet.  Trasfigurare,  trasforrfinre,  far 
mular  figura.  — Plin.  Mutare. 
Transfixus,  a,  um.  part.  Cic.  Trafitto, 
passato  da  banda  a banda.  V.  Trans- 
figo. 

Transfixa  hasta.  Virg.  A sta  fatta  pas- 
sarc da  una  banda  alTallra. 


TRA 


TRA 


(1275) 


Transfluo,  is,  Oxi,  uxum,  ere.  n.  3. 
Plin.  Finire , passare,  o uscire  scor- 
rcndo. 

Transfodio,  is,  Odi,  ossum,  cre.  a.  3. 
Caes.  Trafiggere,  trapassare. 
Transformatus,  a,  um.  part.  Ovid. 
Trasformato,  tramutato,  trasmuta- 
to,  mutato  di  forma,  di  figura.  V. 
Transformo, 

Transformis,  e.  Ovid.  Cite  si  trasforma. 
Transformo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Ovid .Trasformare,  trasmutare,can- 
giare  in  attra  forma , far  mutar 
forma,  o figura. 

TransfOro,  as,  are.  a.  1.  Sen.  Trafo- 
rare,  trafiggerc. 

Transfossus,  a,  um.  part.  Tac.  Tra- 
fitto,  passato  da  banda  a banda.  V. 
Transfodio. 

Transfretatio,  onis.  f.  Geli.  Passaggio 
di  uno  stretto  di  mare. 

Transfreto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. 
Svet.  Tragittare,  passare  uno  stret- 
to di  mare.  — Transfretans,  transfre- 
taturus. 

Transfdga,  a\  m.  Sali.  Transfugo,  de- 
sertore, fuggitivo. 

Transfugio,  is,  fugi,  cre.  n.  3.  Liv. 
Desertarc,  abbandonar  te  bandierc, 
passare  ai  nemico. 

Ab  afflicta  amicitia  transfugere.  Cic. 
Volger  le  spallc  ad  uti  amico  caduto 
in  bassn.  Illius  oculi,  atque  aures 
transfugere  ad  nos.  Plaut.  Cii  orclii,  e 
le  orecchic  di  colui  stanno  per  noi. 
Transfugium,  ii.  n.  I.iv.  II  desertore, 
Cabbnndonarc  le  bandiere. 
TransfulgSo,  es,  ere.  n.  2 Plin.  Tra ■ 
lucere,  trasparirc  risplendendo. 
Transfumo,  as,  are.  n.  i.  Stat.  S fuma- 
re, evaporare. 

Transfundo,  is,  udi,  usum,  ere.  n.  3. 
— 1 — Trasfondere,  travasare:  Cum 
saepius  aquam  in  alia  vasa  transfude- 
rint. Gol.  Avendo  molio  spesso  tra- 
vasata  l’ aequa  in  ait  re  ume.  — 2 — 
Trasfondere,  trasferire,  trasporta- 
re:  Omnem  se  amorem  abjecisse  illinc, 
atque  in  hanc  transfudisse.  Cic.  A ver 
cessato  d’amar  quella,  e.  trasferilo 
tuito  it  suo  affetto  in  questa. 
Transfusio,  Onis.  f.  Ceis.  Trasfnsione, 
travasamenlo,  versamento  d’un  li- 
quore, d'uno  in  altro  vaso. — Cic. 
Trasmigratione,  cangiamcnto  di 
paese. 

Transfusus,  a,um.p«rf.  pjin.  Trasfti- 
so,  travasato,  trasferto,  trasporta- 
to.  V.  Transfundo. 

TransgOro.  is,  ere.  a.  3.  Plin.  Traspor- 
tare,  trasferire. 

Transglutio,  is,  ire.  a.  t».  Veg.  Tran- 


gugiare,  inghiottire.  — Transglu- 
tiendus. 

Transgredior,  Oris,  essus.  Odi.  d.  3. — 1 — 
Trapassare,  oltrepassare,  passare 
oltre,  passare  di  la,  passare:  Postea 
quam  ego  Taurum  transgressus  sum. 
Cic.  Dopo  che  oltrepassai  it  Tauro. 
Si  amnem  ponte  transgrederentur. 
Tac.  Se  passassero  it  fiume  sui  ponte. 
—2—  Trasgredire , passare,  oltre- 
passare, eccedere:  Transgredi  men- 
suram. Plin.  Eceedcr  la  misura. — 
Transgredi  ens,  transgrediendus. 

Paulatimabindecorisad  infesta  trans- 
grediebantur. Tac.  Passacano  poi 
dati’ indegno  al  maligno. 
Transgressio,  onis.  f.  Cic.  Passo,  tra- 
passo,  passaggio.  — Quint.  Traspo- 
sizionc  di  parole,  iperbatolfig.rett). 
Transgressus,  a , um.  part.  Liv.  Che 
ha  ottrepassalo,  passato  oltre,  pas- 
sa! odi  Ui,  passato,  che  ha  superato. 
— I.iv.  pass.  Valicato,  superato.  V. 
Transgredior. 

Transgressus,  us.  m.  Sali.  Passaggio, 
iragitto. 

Transjecllo.  V.  Trajectio. 

Transjectus.  V.  Trajecius. 

Transigo,  is,  egi,  actum,  ere.  a.  3. 
— 1 — C acciar  fuor  fuora,  cacciar 
da  banda  a banda : lude  minaci  ob- 
tutu torvum  contra  et  furiale  reni- 
dens, bellatorem  alacer  per  pectora 
transigit  ensem.  Sil.  Indi  con  occhio 
minaccioso  e torvo  lampcggiandogli 
contro  in  furiato,  rapido  pet  seno  gli 
caccia  il  guerrier  ferro  da  banda 
a banda.  — 2 — Tratiggcre,  passar 
da  banda  a banda  : Se  ipsum  gladio 
transegit.  Tac.  Si  passo  da  banda  a 
banda  colla  spada.  - 3 — Condurre, 
menare,  passare:  Multi  mortales  de- 
diti ventri,  atque  somno,  vitam  sicut 
peregrinantes  transegere.  Sali.  Molti 
nomini  dediti  at  venire  ed  al  sonno 
passarono  la  vita  come  vagabondi. 
— 5 — Pendere,  spaeriare:  Trimae 
educare  optime  possunt:  quod  tene- 
riores matres  generant  transigendum 
est.  Pali.  Le  madri  di  Ire  anni  pos- 
sono  benissimu  allevare  i loro  nati : 
si  debbono  vendere  i parti  detle  ma- 
dri piu  giovani.  — tt—  Finire,  con- 
chindcre , spedire,  portare  a termine, 
condurre  a fine  : Peto  a te,  ut  nego- 
tium conficiendum  cures,  ipse  susci- 
pias, transigas.  Cic.  Ti  prego  che  tu 
vegga  di  dare  spaceio  ali’ affare : 
prendito  sopra  te  stesso,  conchiu- 
dito.  — 5—  Transigere  , venire  a 
patii,  aggiustavsi,  aceordarsi : Po- 
stremo inter  se  transigant  ipsi,  ut  Ju- 
bet. Ter.  Alta  fin  fine  si  aggiustino 
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tra  si,  come  lor  talenta.  — Transac- 
turus. 

Transigere  tempus  per  ostentatio- 
nem, aut  officiorum  ambitum.  Tac. 
Spendere  il  tempo  in  cerimonie  c 
burbanze.  Transigere  vitam,  annos. 
Sali.  Passat'  la  vita,  gli  anni.  Quae 
domi  gerenda  sunt,  ea  per  Caeciliam 
transiguntur.  Cic.  Gli  affari  suoi  do- 
mestici sono  trattati  da  Cecilia. 
Transigite  cum  expeditionibus,  impo- 
nite quinquaginta  annis  magnum 
diem.  Tac.  Date  compimento  alie 
imprese,  snggellate  cun  un  giorno 
glorioso  il  cinquantesimo  anno.  Facta 
transacta  omnia.  Ter.  Tuito  i falto, 
tuito  i compito. 

Transjiclo.  V.  Tranjicio. 

Transilio  e transsillo,  is,  livi,  lii , e lui, 
ire.  a.  U.  — 1—  Saltare,  saltar  oltre, 
passar  saltando : Fama  est,  ludibrio 
fratris  Remum  novos  transiluisse  mu- 
ros. Li  v.  E fama,  che  Remo  a sclierno 
dei  fratello  aresse  saltato  le  nuove 
mura.  —2—  Passarc,  otlrepassare, 
eccedere : Ne  quis  modici  transiliat 
munera  liberi,  lior.  Che  nittno  ecce- 
da  nel  bcre  il  vino.  —3 — Omette- 
re,  passare,  trascurarc,  tralascia- 
re,  passar  sollo  silentio,  lasciar 
stare:  Ne  ex  multis  rebus  .gestis  M. 
Antonii  unam  pulcherrimam  transiliat 
oratio,  ad  lupercalia  veniamus.  Cic. 
Ma  pcrchi  delle  molle  geste  di  M. 
Antonio  l’ oratione  non  passi  sollo 
silentio  la  bellissima,  veniamo  a 
pariare  de’  luparcali.  — Transilien- 
dus. 

Transilire  in  navem.  I.iv.  Saltar 
sulla  nave. 

Transilis,  e.  Plin.  Che  passa. 
Transltans,  antis.  Cic.  Che  passa. 
Transitio,  unis .f.  — 1 — Transito,  pas- 
saggio  : Transitiones  ad  plebem.  Cic. 
Passaggio  dall’  ordine  patrizio  al 
plebeo.  —2 — Ribellionc,  il  deserta- 
re  : Vocare  per  colloquia  ad  transi- 
tionem. I.iv.  Eccitare  con  discorsi 
alia  ribcllione,—  3— Varr.  Declinatio- 
ne de’  nomi  o dei  verbi. 

Transitor,  oris.  m.  Amni.  Passeggierc. 
Transitus,  a,  um.  part.  Liv.  Passato, 
varcalo,  sormontato.  V.  Transeo. 
Transitus,  us.  m.  Cic.  Transito , pas- 
so, passaggio.  — Ovid.  Passaggio  da 
un  colore  ali’ at tro  ncllc  pitture. — 
Quint.  Passaggio  da  una  cosa  giil 
delta,  perorata,  ad  un’  altra  nel  di- 
scorso. 

Transitus  verborum  et  nominum 
Varr.  Declinatione  dei  verbi  e dei 
nomi. 

Qua  itiGreciam  brevissimus  transitus. 


Plin.  Per  dove  e brevissimo  il  tra- 
gitto  in  Grecia.  Erat  inter  Labienum 
atque  hostem  difficili  transitu  flumen. 
Caes.  Tra  Labieno  ed  il  ncmico  cravi 
un  fiutne  di  difficile  transito.  Transi- 
tum alicujus  arcere,  arcere  transitu 
aliquem.  Tac.  Torre  il  passo,  impe- 
dire il  passaggio  ad  uno,  non  la- 
sciarto  passarc.  In  transitu. Tac.  Aci 
passare,  di  passaggio. 

Transjungo,  is,  xi,  ctum,  ere.  a.  3. 
Cod.  Cambiar  posto  ai  cavalli  altae- 
cati  al  cocchio. 

Translaticie,  avv.  Cod.  Superficial- 
mente,  per  mododi  fare,  alia  buona. 
Translaticius,  c tralaticlus,  a,  um. 
Cic.  Di  regola,  di  costume.  — Phaedr. 
Solito,  ordinario,  comunc,  con- 
sueto. 

Translaticium  est.  Cic.  E cosa  usi- 
tata. 

Translatio,  e tralatlo,  onis.  f.  Plin.  Tra- 
spiantamento,  il  trapiantare.  — Cic. 
L’ addossare  la  ctslpa  agli  altrL  — 
Cic.  Melafora,  traslato.  — Quini. 
Trastazione,  traduzionc,  versione. 
Translative,  avv.  V.  Translaticie. 
Translativus,  e tralatlvus,  a,  um.  Cic. 
Che  si  trasferiscc,  che  pud  o suolc 
trasferirsi. 

Translativa  constitutio,  actio,  Cic. 
quaestio.  Quint.  (tuestione  di  nulliti 
di  giudizio,  o per  mancanza  di  giu- 
risdizione  nei  giudici,  o per  qualsiasi 
altra  causa. 

Translator,  Oris.  m.  Cic.  Che  traslala, 
che  trasferisce. 

Translatus,  e tralStus,  a,  uni.  part. 
Ncp.  Traslato,  traslatalo,  traspor- 
tato , trasferito,  trasformato,  Ira- 
dotto.  V.  Transfero. 

Translata  verba.  Cic.  Parole  meta- 
/oric/ie. Translatu  in  exordium.  Cic.  E- 
sordio  mate  a proposito,  non  accon- 
cio  al  genere  della  causa,  cui  s’ap- 
plica 

Translatus,  e tralStus  , us.  m.  Sen. 
Mostra,  apparato,  pompa. 
Translggo,  is,  ere.  a.  3.  Plaut.  Leggere 
scorrendo, 

TranslucSnus , a.  um.  Inscr.  ant.  Che 
i:  di  Ui  dat  bosco. 

TranslucBo,  e traluego,  es,  ere.  n 2 
Ovid. Tralucere,  trasparire.—' Trans- 
lucens. 

E speculo  in  speculum  traluccl  ima- 
go. Lucr.  L’  itnmaginc  traluce  di 
specchio  in  specchio.  Gemma  translu- 
cens.  Plin.  Gemma  trasparente. 
Translucidus,  e tralucldus,  a,  um.  Plin. 
Traslucido,  tralucente,  trasparente, 
dia  fano. 
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Translucida  elocutio.  Quint.  Elocu- 
zione  troppo  ornata. 

Transmarinus,  a,  um.  Plaut.  Oltre- 
marino,  d’ollremare. 

TransmeStus,  a,  utn.  part.  Amni.  P as- 
sato. V.  Transmeo. 

Transmdoe  tramgo,  as,  avi,  atum,  are. 
a.  1.  Lucr.  Passare,  oltrcpassare, 
andar  di  Id.  — Transmeans. 

Transmigro,  as,  avi,  are.  n.  1 Liv. 
Trasmigrare,  mutar  paese,  andare 
ad  abilare  altrove. 

Transmissio,  onis.  f.  Cic.  Tragitto, 
passaggio. 

Transmissus  e tramissus,  a,  uni.  part. 
Liv.  Trasmesso,  mandato  ottre,  pas- 
sato , oltrepassato , cacciato  fuor 
fuora,  posto  a travcrso , omesso,  la- 
sciato  fuori , lasciato  da  parte.  V. 
Transmitto. 

Transmissus,  us.  m.  Cxs.  Tragitto , 
passaggio. 

Transmitto,  e tramitto,  is  isi,  issuni, 
ere.  a.  3.  - 1—  Trasmeltere, manda- 
re di  Id,  mandare  ottre,  mandare : 
Transmittere  armenta  in  campum. Tac. 
Mandare  nel  campo  gli  armenti  (a 
pascolare ).  —2 — Trasferire  , tra- 
sportare:  Ne  in  Italiam  transmittant 
Galli  bellum.  Liv.  Perchi  i Calli  non 
trasportino  la  guerra  in  Italia. 
—3—  Trasportare  , condurre  di  IA  : 
Inde  classem  in  Euboeam  ad  urbem 
Oreum  transmittunt.  Liv.  Indi  con- 
ducono  il  naviglio  di  Id  da  Segro- 
ponte  avanti  la  ciltd  d’Oreo.  — U — 
Scorrcr  ollrc , passar  correndo  : 
Cervi  transmittunt  cursu  campos. 
Lucr.  I cervi  scorrono,  passan  cor- 
rendo per  la  campagna.  —5—  Var 
passaggio,  far  passare : Cribrum  an- 
gustissimum, et  tantum  arenas  trans- 
mittens. Plin.  V aglio  strettissimo , e 
che  lascia  passare  solo  Capena.  —6 — 
Trapassare  , trafiggerc,  passar  da 
banda  a banda : Transmittit  cuspide 
pectus.  Sil.  Trapassa  colla  punta  il 
petto. — 7 — Afftdare , confldare,  com- 
mettere,  dare : Et  quisquam  dubita- 
bit, quin  huic  tantum  bellum  hoc 
transmittendum  sit.’  Cic.  E cliidubi- 
tera  mai,  che  una  guerra  di  tanto 
peso  non  debba  a lui  affidarsi  ? 
— 8—  Lasciar  correre,  lasciare  an- 
dare, non  curare,  non  tener  conto: 
Apud  nos  vis  imperii  valet,  inania 
transmittuntur.  Tac.  Noi  leniam  con- 
to della  foria  e non  della  vanitd  del- 
Vimperio.  —9—  M enare , condurre, 
passare  : Vitam  per  obscurum  trans- 
mittere. Sen.  Menar  vita  oscura.  — 
Transmittens,  transmissurus,  trans- 
mittendus. 


Transmittere  signa  alicui.  Sil.  Con- 
segnar  le  baruliere  ad  uno.  I hereditas 
transmittenda  filix.  Plin.  EreditA  da 
pa.isarsia/ia/?piia.Mare,  llumen  trans- 
mittere. Liv.  Passare  il  mare,  il 
tiume.  Ex  Corsica  subacta  Cicerejus 
ad  Sardiniam  transmisit.  Lir,  Dalta 
soggiogata  Corsica  Cicerejo  navigd 
per  la  Sardcgna,  passo  il  mare  e 
andd  in  Sardcgna.  Transmittere  di- 
scrimen. Plin.  Campar  dat  pcricolo. 
Primum  venenum  accepit,  transmistt- 
que,  soluta  alvo,  parum  validum,  sive 
temperamentum  inerat,  ne  statitn  sae- 
viret. Tac.  Prese-il  primo  veleno  che 
gli  mosse  il  corpo,  e passo  come  poco 
potente  o temperato  a tempo.  Eam 
sententiam  modestissimus  quisque  si- 
lentio, deinde  oblivio  transmisit.  Tac. 
Quel  parere  fu  dai  piu  modesti  con 
silemio  passato,  poscia  dimenticato. 
Transmissum  discrimen  metiri.  Plin. 
Misurare  il  passato  pericolo.  Omne 
meum  tempus  amicorum  temporibus 
transmittendum  putavi.  Cic.  Credei 
dover  spetulere  tutle  le  mie  ore  al 
servitio  de  gli  amici. 

Transmontanus  , a,  um.  Liv  Tra- 
montano,  oliramontano  , che  abila 
al  di  Id  dc’  monti. 

Transmotus  , a,  um.  part.  Tac.  Tra- 
sportato,  mosso  da  un  Ittogo  ad  un 
allro.  V.  Transmoveo. 

Syria  transinotx  legiones.  Tac.  Le- 
gioni rilirate  dalla  Soria. 
Transmoveo,  cs.  Ovi,  Otuui,  ere.  a.  2. 
Ter.  Trasferire,  trasportare,  muo- 
t 'ere  da  un  luogo  ad  nn  allro. 
Transmutatio,  Onis.  f.  Quint.  Tros- 
mutatione,  trasmulamento,  irasmu- 
tanza,  tramulationc,  tramutamen- 
to,  il  trasmutare. 

Transmuto,  as,  are.  a.  1.  lior.  Tras- 
mutare, tramutare.  — Transmutans. 
TransnSto.  V.  Tranato. 

Transnavigo  e tranavigo,  as,  are.  a.  4. 
Front.  Passare  navigando,  valicare. 
Transuo.  V.  Trano. 

Transnomino,  as,  are.  a.  1.  Svet. 

Mutare,  cangiar  nome. 
Transnumero,  as,  atc.  a.  1.  Auct.  ad 
Her.  Conlarc  il  denaro,  e portar- 
sclo  via. 

Transpadanus,  a,  uni.  Cic.  Transpa- 
dano, che  abita  al  di  Id  det  Po. 
Transpectus,  us.  m.  Lucr.  Vcduta. 
Transpicio  e traspiclo,  is,  exi,  ecluni, 
ere.  a.  3.  Lucr.  Guardar  ottre. 
Transpono,  is,  sdi,  situm,  ere. a.  3. — 1 — 
Trasporre ,*  trasferire,  trasportare: 
Illam  statuam  suaserunt  in  inferio- 
rem locum  transponere.  Plin.  Per- 
suasero di  trasferire  quclla  statua 
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in  un  luogo  piu  basso.  —2—  Tragit- 
tare,  traspartarc  per  aequa  : Onera 
transponere  in  flumen.  Plin.  Tragit- 
tar  que’  pesi  pcl  flumc. 

Classis  laevo  amne  transposuit  mili- 
tem, dextras  in  terras  iturum.  Tac.  La 
fiotta  sbarco  a sinistra  dei  / iume  le 
genti  che  dovevano  andare  perquelle 
terre  a destra. 

Transportatio,  Cnis.  f.  Scn.  Traspor- 
tazione,  trasportamento , trasporto. 

Transportatus,  a,  unt. part.  l.iv.  Tras- 
portato,  iragiltato.  V.  Transporto. 

Transporto,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
Cic.  Trasportare.tragittare,  trasfe- 
rire.—  Svet.  Confinare,  relegare. — 
Transportaturus,  transportandus. 

Transpositlvus , a,  um.  Quint.  Che 
traspune,  clic  trasferisce. 

Transpositus,  a,  um.  part.  Geli.  Tra- 
sposto , trasportato,  traspiantato.  V. 
Transpono. 

Transpungo,  is,  ere.  a.  3.  Coei.  Tra- 
passarc  pungendo.  —Transpungen- 
dus. 

Transrhenanus  , a,  um.  Cses.  Che  a- 
bita  al  di  la  dei  lleno. 

Transsertus.  V.  Transertus. 

Transtiberinus,  a,  um.  Mart.  Che  e al 
di  Ih  dei  Tcvere. 

Transtillum,  i.  n.  Vitr.  Travicello. 

Transtineo,  es,  ere.  a.  2.  Plaut.  A ver 
passaggio,  aver  adito 

Transtrum,  i.  n.  Virg.  Trasto,  banco, 
sedile  dei  remiganti.  — Vitr.  Travi 
messe  transvcrsalmente  da  un  muro 
ad  un  altro  in  un  cdificio  — Plin. 
Legni  messi  di  traverso  sui  piaiw 
nelle  macchine  da  guerra. 

Transvarico, as,  are.  «.  1.  Veg.  Tor- 
cere,  storcere  i piedi  e le  gambe. 

Transvectio,  e travectlo,  onis.  f.  Cic. 
Tragitto.  — Svet.  Mostra,  rassegna 
dei  cavalicri. 

Transvectus,  a,  um.  part.  Cxs.  Tra- 
gittato  , trasportato,  portato.  V. 
Transveho. 

Transvfiho,  is,  exi,  ectuni,  ere.  a.  3. 
— 1_  Tragitlare,  trasportare:  Nun- 
eiosque  ad  eum  celeriter  mittit,  qui- 
bus regionibus  exercitum  exposuisset, 
et  quid  militum  transvexisset.  Cxs. 

E gli  sperti  lostumcssnggicri  per  far- 
gli  intendere , in  che  paese  aveva 
sbarcato  1’csercito,  e quanta  gente 
avena  trasportato , aveva  menato 
con  seco.  —2—  (pass.J  Valicarc , 
tragittarsi,  traghcttarc , passure, 
andare  a rassegna,  passare  a rus- 
segna,  esser  rassegnato  :*  Neque  de- 
trahi queinquam  in  trasvebendo  ab 
accusatore  passus  est.  Svet.  S6  soffri 
chealcun  (cavalicro)  fosse  arrestato  i 


dal  crediti  e,  mentre  andava  a tno- 
stra.  — Transvehendus. 

Abiit  Jam  et  transvectum  est  tempus, 
quo  etc.  Tac.  A 'on  6 piu  tempoda  ccc. 
Et  ludicro  circensium,  quod  adqui- 
rendis  vulgi  studiis  edebatur,  Britan- 
nicus in  pnetexta,  Nero  triumphali 
cum  veste,  transvecti  sunt.  Tac.  Se 
giuochi  circensi,  che  si  faccvanoper 
farsi  amare  dal  popolo  , Britannico 
vi  ando  in  pretesta  e Serone,  in  ve- 
ste trionfalc. 

Transvendo,  is,  ere.  a.  3.  Inscr . ant. 
Vendere,  alienare. 

Transverberatus  , a,  um.  part.  Tac. 
P assato  fuor  fuora,  passato  da  parte 
a parte.  V.  Transverbero. 

Transverbfiro,  as,  are.  a.  l.Virg.  Tra- 
figgere  , trapassare  , passar  fuor 
fuora,  da  banda  a banda. 

Transversarius,  a,  um.  Cees.  Trasver- 
sale,  posto  a traverso. 

Transverse.  ) avv  y;tr_  frasversal- 

Iransaersun.) 

mente,  obtiquamente,  a traverso. 

Transversus,  e traversus,  a,  um.Os. 
Posto  a traverso,  trasversale,  obli- 
quo. — Cic.  (trasl.)  Contrario,  av- 
verso,  nemico. 

Transversi  tramites,  limites.  Liv 
Tragetti,  scorciatoje.  Ex  transverso, 
in  transversum',  de  transverso,  per 
transversum,  Plaut.  Cic.  transversum, 
transversa.  Virg.  Per  traverso,  a tra- 
verso, trasversalmente.  De  transver- 
so Csesar,  ut  veniam  ad  se.  rogat.  Cic. 
Cesare  per  fianco,  indirettamente  mi 
prega  d' andare  a lui.  Transversum 
digitum,  o unguem  discedere.  Plaut. 
Scostarsi  uti  tantino. 

Transverto,  is,  crc.  «.  3.  Apul.  Tra- 
mutare,  commutare,  converlire. 

Transulto  e transsulto,  as,  arc.  a.  1- 
Liv.  Saltare,  balzar  sopra. 

TransOmo  c traussiimo,  is,  umpsi,  um- 
ptum,  ere.  a.  3.  Stat.  Pigtiare,  pren- 
dere altronde , afferrare. 

Transumptio,  onis.  f.  Quint.  Transun- 
zionc,  trapasso  (jig.  reti.). 

Transumptlvus , a,  um.  Quint.  Tran- 
suntivo. 

Transiio  c transsiio,  is,  ui,  utum,  ere. 
a.  3.  Sen.  Trapassare  cucendo,  cu- 
cire,  infitiare. 

Transvolito,  as,  are.  a.  I . Lucr .) 

Transvdlo  , c travdlo,  as,  avi,) Tra*- 
atum,  arc.  a.  1.  Plin.  ) 

volare,  volar  oltre,  passare  volando, 
trapassar  di  volo,  — (trasl.)  lior. 
Trasvolare,  trapassare,  passar  pre- 
st  ament  c ; cd  anchc,  trasandare, 
trascurare.  — Transvolans,  transvo- 
laturus. 
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Transvflro,  as,  are.  a.  1.  Apul.  Divo - 
rare. 

Transutus,  e.  transsutus,  a,  nm.  part. 
Ovid.  Infilzalo.  V.  Transuo. 
Trapetum,  i.  «.Coi.  ) 

Trapetus,  i.  m.  Cat.  ) i/aclnalojo , 
Trapetes,  uiu.  m.  Varr.) 
infrantojo,  macchina  per  frangere, 
per  macinure  le  ohve. 

Trapezita,  se.  m.  Plaut.  Banchiere. 
Trapezophorum,  i.  n.  Cic.  Piedisialto, 
trespoto. 

Travfiho.  V.  Transveho. 

Travlo.  as.  V.  Transmeo. 

Traulizi  ( vucc  greca).  l.ucr.  Balbetta, 
balbulisce. 

TravOlo.  V.  Transvolo. 

Trebelllcum  vinum.  Plin.  Vino  gene- 
roso nella  Campania. 

Trebulanum  vinum.  Plin.  Trebbiano 
( specie  di  vino  bianco  per  lo  piu  dol- 
ce  clie  si  fain  ToscanaJ.  [ 
Trecenarius,  a,  um.  Varr.  Che  pro- 
duce trecenta. 

Trecenarius  e tercenarlus , e tricena- 
rius, ii.  m.  Inscr.  ant.  Condullore, 
capitano  di  trecento  uotnini. 

Treceni,  se,  a.  Liv.  ) .r . 

Trecenteni,  se,  a.  Coi.)  Trecent0- 
Trecentesimus,  a,  um.  Liv.  Trecente- 
simo. 

Trecenti,  ae,  a.  Virg.  Trecento. 
Trecenties,  auv.  Catul.  Trecento  volte. 
Trechedipnum  , i.  n.  Juv.  Veste  ce- 
natoria ( veste  assai  bella  vsataper 
lo  piu  dagli  scrocconi  dipranzi). 
Rusticus  ille  tuus  sumit  trechedipna, 
Quirine  Juv.  Quel  tuo  villanzone,  o 
Quirino,  si  mette  la  greca  veste  ce- 
natoria. 


TredSciui.  Liv.  Tredici. 

Tredeclmus,  a,  um.  Plin.  Tredicesimo, 
terzodecimo,  decimoterzo. 

Tregeinlnus.  V.  Tergeminus. 

Treis  e Tris.  Virg.  ineeee  di  Tres. 

Tremebundus,  a,  um.  Cic.  Trcmebon- 
do , Iranoloso,  tutlo  tremanle,— Tre- 
mebundior. 

Tremefacio,  is.  eci,  actum,  ere.  a.  3. 
Virg.  Atterrire,  spaventare,  impau- 
rire,  far  tremore,  scuolere. 

Tremefactus,  a,  um.  part.  Virg.  Al- 
territo,  spaeentato , fallo  tremare, 
scosso.\.  Tremefacio. 


Tremendus,  a,  um.  Hor.  Tremendo, 
terribile,  spaventevole,  orrendo,  da 
temersi , da  far  tremare. 

Tremens,  entis,  part.  pr.  Cic.  Tre- 
mante,  che  trema,  palpitante,  tre- 
molante.  V.  Tremo.  — Trementior. 

Tremldus  , a , um.  Prop.  Tremanle, 
tremulo,  tremolante,  tremoloso. 


Tremlpes,  edis.  Varr.  Che  trema  nei 
piedi,  che  ha  i piedi  tremanli. 

Treinisco,  is,  ere.  a.  e u.  3.  —1  — Tre- 
more, trcmolare,  seuofersi:  Tonitru- 
que tremiscunt  ardua  terrarum.  Virg. 
E alio  scoppiar  dei  tuono  tremano  i 
monti.  — 2—  Temere,  tremare:  Soni- 
tumque  pedum,  vocemque  treinisco. 
Virg.  E al  suon  dei  piedi,  e della  voce 
tremo. 

Tremo,  is.  ui,  ere.  a.  c n.  3.  —i  — Tre- 
mare, trcmolare;  Totus  tremo  hor- 
reoque.  Ter.  Tremo  tutto  ed  inor- 
ridisco.  — 2 — Temere,  parentare: 
Offensam  Junonem  tremere.  Ovid. 
Parentare  1’offcsa  Giunone.  — Tre- 
mens, tremendus. 

Tremere  animo.  Cic.  Tcmer  molto, 
stare  in  gran  paura. 

Tremodla.  V.  Trimodia. 

Tremor,  Oris.  m.  — 1 — Tremore,  tre- 
mito : Gelidusque  per  ima  cucurrit 
ossa  tremor.  Virg.  Ed  un  gelido  tre- 
more gti  corse  nelle  ime  ossa. — 2— 
Tremuolo  , terremoto  : Motamque 
tremoribus  urbem  Ovid.  E la  cittu 
scossa  da  tremuoti.  —3—  Timore, 
spavento  . paura  : Cacus  silvarum 
tremor.  Mart.  Caco  spavento  de’  bo - 
sciti. 

Tremor  ignis.  Lucr.  II  tremolar  dei 
fuoco. 

Tremttle.  avv.  Apul.  Tremotando. 

Tremfllus,  a,  um.  —1—  Tremulo,  tre- 
molante. tremente:  Sicut  aqux  tre- 
mulum labris  ubi  lumen  alienis  sole 
repercussum  omnia  pervolitat  late  lo- 
ca. Virg.  Come  quando  tremulo  lu- 
me  in  pieni  vasi  di  aequa  limpida 
ripercosso  dal  sole  d’ogni  inlorno 
svolazza.  Canna:  tremube  Ovid.  Le 
tremule  canne.  —2— Che  mette  tre- 
more, che  fa  tremare:  Tutu  tremulo 
quatietur  frigore  corpus.  Cic.  Allora 
il  corpo  sard  scosso  da  un  freddo 
clic  fa  tremare. 

Anus  tendit  tremulas  manus.  Ovid. 
La  necchia  tende  le  tremule  mani. 
Tremulus  cantus.  Hor.  Tremulo  can- 
to. Incurvus,  tremulus,  labiis  dimis- 
sis. Ter.  Curvo,  tremanle,  colle  lab- 
bra  cascanti.  Tremulum,  avv.  Uart. 
Tremolando. 

Tremulus,  i.  m.  Plin.  Tremante  per 
malattia. 

Trepidans,  antis,  part.  pr.  Ovid.  Tre- 
pidante. che  trepida,  pien  di  paura, 
sbigottito,  frettoloso  per  paura.  V. 
Trepido.  — faggJUv.  Sallccito.  Seu. 
Tremolanle. 

Equus  trepidans.  Cat.  Cavatio  biz- 
zarro,  inquieto,  agile.  Exta  trepi- 
dantia. Ovid.  Le  palpitanti  viscere. 
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Nec  deerat  ipse:  vultu,  voce,  lacri- 
mis misericordiam  elicere;  largus  pro- 
mitis, et  quae  natura  trepidantium 
est,  immodicus,  Tac.  ,Vc  mancava 
egli  di  muovere  compassione,  con 
volto,  parole  e lacrime,  con  largite 
promesse  e smisurate,  come  clii  ha 
gran  paura. 

Trepidanter,  avv.  Caes.  Trepidamente, 
con  trcpiilazione,  timorosamente.  — 
Trepidantius. 

Trepidarlus  equus.  Veg.  Carallo  di 
passo  corto,  minuto  e sollecito. 
Trepidatio,  Onis.  f.  Cic.  Trepidatione, 
trepidezza,  trepiditu,  sbigottimento, 
spavento.  — Liv.  Frettu,  prescia. 
Galba  trepidatione  ferentium  pro- 
jectus e sella  ac  provolutus  est.  Tac. 
Gatba,  i remando  te  gambe  ai  porta- 
tori delta  seggiota,  fit  gittato  per 
terra  e vottolato.  Trepidatio  nervo- 
rum. Sen.  Tremore  di  nervi. 
Trepide,  avv.  Liv.  Trepidamente,  ti- 
morosamente. 

Trepido,  as,  a vi , atuin , a re.  a.  e n.  1 .— 1 - - 
Affrettarsi , avacciarsi,  affannarsi , 
far  presto  con  paura  e confusione: 
Tum  demum  Titurius,  uti  qui  nihil 
ante  providisset,  trepidare,  et  concur- 
sare, cohortcsque  disponere.  Caes.  Ti- 
turio allora,  come  quegli  cite  nulla 
areva  di  cid  preveduto , comincid  ad 
affannarsi,  e a correr  qua  e Id,  e a 
meltere  in  ordlnania  te  compagnie. 
— 2 — Trepidare,  temere,  paventare, 
tremar  e:  Trepidare  metu.  Ovid.  Tre- 
mar per  la  paura.  — 3—  A ffrettarsi , 
correre,  correr  qua  e IA  fsenza 
paura):  In  foro  otiose  inambulavit, 
trepidante  tota  civitate  ad  excipien- 
dum Poenum,  visendumque.  Liv.  Pas- 
seggid  tranquillamente  per  la  piazza, 
mentre  tutta  la  cillet  correva  in  folia 
a ricevere  il  Cariaginesc,  ed  a ve- 
derto.  — Trepidans,  trepidaturus. 
Quid  est?  quid  trepidas?  quid  festi- 
nas, mi  Geta?  animam  recipe.  Ter. 
Che  cosa  e?  a chc  t‘affanni?  a che 
Vaffretti  o mio  Geloi*  prendi  flato. 
Romani  milites  improviso  nictu  in- 
certi, trepidare  ad  arcem  oppidi,  ubi 
signa  et  scuta  erant.  Sali.  / soldati 
romani  per  improvviso  timore  irre- 
soluti corrono  frcttolosi  e impaurili 
verso  la  rocca,  dove  erano  le  inse- 
g ne  e gli  scudi.  Tace,  trepidari  sen- 
tio, cursari  rursum  prorsum:  agedum 
ad  fore.  Ter.  Taci,  odo  gente,  che  si 
affanna,  e che  corre  su  e giit,  acco- 
stali  alta  porta.  Et  occursum  nus- 
quam trepidabit  amici.  Juv.  F,  non 
schivcrd  T incontrarsi  coli’  amico. 
Mot®  trepidabis  arundinis  umbram. 


Juv.  Tremi  alTagitarsi  delTombra 
d’una  canna.  Aqua  per  pronum  tre- 
pidat. Hor.  L’ aequa  da  un  balzo  tre- 
mola  discende.  Flaminx  trepidant  ro- 
tantes vertice  fumum.  Hor.  Si  levano 
le  flamme  aggruppando  ruote  di  fu- 
mo. Avis  laqueo  capta  plangitur,  ac  tre- 
pidans adstringit  vincula  motu.  Ovid. 
L'  uccelto  preso  al  laccio  si  scuole 
e dimenandosi  stringe  vieppiu  i le- 
gam i coi  moto.  Trepidare  pectus. 
Ovid.  Palpitare. 

Trcpiddlus,  a,  uni.  Geli.  Timidetto. 
Trepidus,  a,  um.  — i—  Trepido,  pien 
di  paura  e di  prescia,  sollecito  per 
timore,  affannoso,  ansio,  timoroso, 
sbigottito:  Qui  omnes  trepidi  impro- 
viso metu,  attamen  virtutis  memores, 
aut  arma  capiebant,  aut  capientes  alios 
ab  hostibus  defensabant.  Sali.  / quali 
tutti  sbigoltiti  per  improevisa  pau- 
ra, pure  memori  dei  loro  valore , o 
prende  vano  le  armi,  o si  face  vano 
scudo  contro  i nemici  a coloro  che 
1'impugnavano. — 2—  Frettoloso,  sol • 
lecilo , impaziente  d’ anclare : Ad  li- 
tuos hilarem,  trepiduinque  tubarum 
prospiciebat  equum.  Stat.  Mirava 
il  dcslriero  farsi  lielo  e impaziente 
at  fragor  delle  trombe.  —3—  Tre- 
mulo, tremolo,  tremoloso,  tremo- 
laute,  agitato:  Ferrum  igne  rubeas 
faber  lacubus  demittit:  at  illud  stri- 
det, et  iu  trepida  submersum  sibilat 
unda.  Ovid.  Il  fabbro  immerge  nella 
pila  il  rovente  ferro  : rna  que  Ilo 
stride,  e frigge  nella  tremula  aequa. 
Trepidum  certamen.  Hor.  Spavcn- 
tcvolc  pugna.  Incerta  et  trepida  vita. 
Tac,  Fila  incerta  ed  affannosa,  pie- 
na  di  timori., Trepidx  res.  Liv  Cuse 
dttbbie,  pienc  di  rischi.  In  rc  trepida. 
Liv.  In  quel  grave  frangente.  Tum 
trepida;  (apes)  inter  se  coeunt,  pennis- 
que coruscant,  spiculaquc  exacuunt 
rostris,  aptantque  lacertos.  Virg.  Fre- 
mendo altor  convengono,  nette  ali 
lampegqiano,  st  stringono  ed  aguzza- 
no  gli  stralidelroslro.  Et  foliis  undain 
trepidi  despumat  aheni.  Virg.  R colle 
foglie  schiuma  i labbri  della  gor- 
gogliantc  caldaia.  Et  quantum  intro- 
spiceret, magis  ac  magis  trepidus  ad- 
mirationis ac  metus.  Tac.  E quanto 
piu  squadrava,  piu  gli  si  arriccia- 
vano  i'  capclli. 

Trepondo  n.  indecl.  Quint.  Peso  di 
tre  libbre. 

Tres,  treis  e tris,  tria,  ium,  ibus.  Virg. 
Tre. 

Heus,  te  tribus  verbis  volo.  Plaut. 
Uld,  ti  coglio  dir  tre  parole. 
TresdCcIm.  V.  Tredecim. 
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Tressis.  Varr.  Trc  assi.  — Pcrs.  Di 
Voco  prezzo. 

Tresviri,  orum.  m.  pl.  Cic.  Trium- 
viri  (magislrato  romanoj. 

Triangulum,  i.  n.  Cic.  Triangolo  ffig. 
geom.j. 

Triangulus,  a,  uni.  Cic.  Triangolare, 
che  ha  trc  angoli. 

Triangulus,  i.  m.  Front.  Triangolo 
(fig.  geom.). 

Triarius,  ii.  m.  Liv.  Triario  (solclato 
scelto  c che  in  baltaglia  occupava  la 
terza  schiera). 

Triatrus.  Fest.  II  terza  giorno  dopo 
te  idi. 

Tribas,  adis.  f.  Phcedr.  Donna  impu- 
dica innamorata  d’altra  donna. 

Tribriichys,  is.  m.  ) 0 ■ Tribraco 

Tribrdchus,  i.  m.  ) 1 r‘Oraco 

(piedc  dcl  verso  gre.co  c latino  for- 
mato di  trc  siltabc  brcvij. 

Tribuarius,  a,  um.  Cic.  Di  tribu,  ap- 
partcnente  a tribu. 

Tribuarium  crimen.  Cic.  Dclitto  di 
corrompere  Ic  tribu. 

Tribula,  ;c.  f.  Coi.  Trebbia  (strumento 
dagricoUura). 

Tribulatus, a,  um.  Pali.  Aguzzo  a modo 
di  tribolo. 

Tribulis,  e.  Cic.  Delia  medcsima  tri- 
bu, che  d dclla  stcssa  tribu.  — Hor. 
iVon  ricco. 

Tribiilo,  as,  are.  « 1.  Cat.  Trebbiare, 
tritarc,  sminuzzhrc,  romperc  colla 
trebbia,  o altro' strumento. 

Tribulum,  i.  n.  Varr.  Trebbia  (stru- 
mento Wagricoltura/. 

Tribulus,  i.  m.  Virg.  Tribolo  (spina). 
— Vcg.  Tribolo  (ferri  con  quattro 
punte,  che  si  seminarano  per  /c  stra- 
de  per  trattencre  il  passo  alia  ca- 
valleria  nemica). 

Tribunal,  Siis.  n.  Cic.  Tribunale  (luo- 
go  elevato  a forma  di  scmicircolo 
sui  quale  era  collocata  la  sedia  cu- 
rule dei  magislrati,  quando  ammi- 
nistravano  la  giustizia).  Svct.  Po- 
sto, luogo  nei  leatri  in  cui  sedera  it 
pretore  e Timperalore.  — Tac.  Tri- 
bunale (monticello  che  s’innalzava 
in  onore  degli  nomini  illustri  dopo 
la  loro  morte),  ed  anche  tuogo  ele- 
vato nei  campi  da  cui  il  comandantc 
arringava  i soldati  o giudicava.  — 
Plin.  Quell’  cminenza  o monticello, 
dictro  cui  gli  abilatori  lungo  la  spiag- 
gia  si  riparavano  dat  flussoe  riflus- 
so  dell’ Oceano.  — Apul.  (trasl.)  E- 
minenza,  eccellenza.  — Tribunale. 
nom.  e acc.  Quint.  invece  di  Tribunal. 

I)e  o pro  tribunali.  Cic.  Pro  tribu- 
nali, per  tribunale.’ 

Tribunatus,  us.  m.  Cic.  Tribunato 


(magislrato  o digni! a di  tribuno). 

Tribunicius,  a,  um.  Cic.  Tribunizio, 
tribunesco,  appartenente  a tribuno. 

Tribunicius,  ii.  m.  Cic.  Che  fu  tri- 
buno. 

Tribunus,  i.  m Cic.  Tribuno  (nome  di 
magislrato  romano,  che  era  di  piu 
specie). 

Tribuni  jerarii  o aeris:  tribuni  ai  qua- 
li era  affulata  la  custodia  dei  danaro 
destinato  alia  guerra  per  distribuir- 
lo  secondo  1’occorrenza  ai  questori 
dell’ cscrcito . Tribuni  militares  : tri- 
buni che  comandavano  la  fanteria 
dclle  legioni  Tribuni  militum  consu- 
lari potestate:  tribuni  militari  con 
la  potesth  consolare  Tribuni  plebis: 
tribuni  delta  plebe  ( magislrato  che 
impedica  si  facesse  torto  o ingiuria 
alia  plebe,  e ne  promuoveva  i van- 
taggi). 

Tribiio,  is,  ui,  filum,  ere.  a.  3.  — 1— 
Tribuirc,  attribuirc,  dare,  assegna- 
re:  CC.  ex  Syria  a Coinageno  Antio- 
cho, cui  magna  praemia  Pompejus  tri- 
buit. missi  erant  C;es.  Duecenlo  gliene 
invio  di  Soria  A ntioco  Comagcno,  a 
cui  Pompeo  diede  molli  premi.  — 2 — 
Dislribuire,  dispensare:  Ni  Ca-sar  ob- 
viam isset,  tribuendo  pecunias  ex 
modo  detrimenti.  Tac.  Se  Ccsare  non 
avessc  riparalo,  distribuendo  dana- 
ro in  proporzionc  dcl  danno.  — 3 — 
Permettere,  'concedere,  condonare: 
Sed  nunc  quidein  valetudini  tribua- 
mus aliquid:  cras  agemus  luec.  Cic  .Wa 
ora  concediamo  quajchc  cosaatla  sa- 
lute, domani  tratteremn  di  cid — h — 
A ttribnire,  ascriverc,  assegnarc,  im- 
putare: Eam  esse  consuetudinem  re- 
gum, ut  casus  adversos  hominibus  tri- 
buant, secundos  fortume  suae.  Nep./s*- 
ser  quclla  Tabitudine  dei  re  d’impu- 
tare  agli  altri  i casi  loro  avversi,  e i 
favorevoli  alia  propria  fortuna  attri- 
buire. — 5 — Considerare,  stimare,  far 
conto:  Magnopere  tribuere  virtuti  ali- 
cujus.  Ca*s.  Far  molto  conto  dei  ca- 
lore d’ alcuno.  — 0—  Spendcre  , im- 
piegare,  dare,  concedere:  Reliqua 
tempora  tribuere  litteris.  Nep.  Ogni 
altro  tempo  spendcre  nello  studio 
dclle  lettere.  — 1 — Partire,  dividere : 
Rem  universam  tribuere  in  partes. Cic. 
Dividere  tuita  la  materia  in  parti. — 
Tribuens, ‘tributurus,  tribuendus. 

Tribuere  alicui  beneficia.  Nep.  Far 
benefizio  ad  alcuno.  Tribuere  alicui 
veniam.  Tac  Misericordiam.  Cic.  Si- 
lentium orationi  alicuius.  Cic.  Perdo- 
nare  ad  uno.  averne  compassione, 
prestar  silenzio,  dare  udic.nza  alie 
parolc,  al  discor so  di  alcuno.  Ma- 
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gnain  gratiam  tribuere  alicui.  Cic, 
Saper  grado,  professarsi  obbligato 
ad  alat iw.  Neque  hoc  illi  quisquam 
tribuebat  superbite.  Nep.  E cib  nittno 
gli  ascrivcva  a superbia.  Tribuere 
primas  Coi.  Dare  it  primo  luogo,  a- 
verc  in  pregio  sopratulto.  Tibi  prio- 
res partes  tribuo.  Cic.  Ti  ccdo  il  pri- 
mo posto. 

Tribus,  us.  f.  Cic.  Tribu  ( una  delle 
parti  maggiori  in  cui  era  diviso  il 
populo  romano).  — Plilt.  (trasl.)  Or- 
dine, classe,  posto. 

Tribu  movere.  Cic.  Cacciare  uno  da 
una  tribu  piu  nobile,  e ascriverlo  in 
alira  meno  nobile.  Tribum  explere. 
Liv.  Oltencre  dalle  tribu  i voti  ba- 
stevoli.  Convocare  populum  in  tribus. 
Cic.  Convocare  il  popolu  per  tribu. 

Tributarius,  a,  um.  Plin.  Tributario, 
chepaga  tributo. 

Tributariae  litterte.  Cic.  Lettere  dic 
promettono  cariclie,  e le  confcrisco- 
no.  Tiibutaria  pcena.  Cod.  Tena  che 
si  patja  in  luogo  dcl  tributo. 

Tribu  tim.  avv.  Cic.  Per  tribu. 

Tributio,  onis.  f.  Cic.  Distributione, 
partitione,  divisione.  — Cod.  Contri- 
butione. 

Tributor;  oris.  m.  Apul.  Datore. 

Tributoria  actio. Cod.  Azione  che  dassi 
ai  creditori,  ove  abbiano  a dolersi 

[ che  cbbcro  meno  di  qucllo,  che  per 
legge  loro  spetlava. 

Tributum,!,  n. Cic. Tributo,  gravezta, 
impositione.  — Cod.  Contributione. 

Tributum  in  capita.  Ctes.  Teslatico, 
cioi  imposta  per  testa  (term.  leg.). 

Tribulus,  a,  ura.  part.  Cic.  Dato,  con- 
cesso, diviso,  distribuito.  V.  Tribuo. 

Tribulus,  a,  um.  Liv.  Per  tribu. 

Tributa  comitia.  Liv.  Comitii  tri- 
buti (quclli  in  cui  il  popolo  romano 
dava  il  suffragio  non  per  centurie 
secondo  il  censo,  ma  per  tribu). 

Tricae,  arum.  f.  pl.  Plaut.  /late,  ba- 
gattclle,  zaccherc,  cosc  frivole,  da 
nulla.  — Cic.  Imbrogli , inviluppi, 
intriglii. 

l)t  me  in  tricas  conjicisti!  Plaut. 
Come  mi  liai  avviluppato! 

Tricenarius,  a,  um.  Vitr.  Di  trenta, 
che  contienc  trenta. 

Tricenaria  fistula.  Front.  Fistola, 
camello  cli  trenta  dita  di  diametro. 
Tricenarius  honio.Scn.  Vomodi  tren- 
ta anni. 

Triceni,  at,  a.  Mart.  Trenta  (nome  nu- 
merale distributivo ) . — Plin.  Trenta 
f numero  cardinale). 

Tricennium,  ii.  n.  Cod.  Spatio  di  tren- 
fanni. 

TricentOni.  V.  Trecenteni. 


Tricenti.  V.  Trecenti. 

Tricentlcs.  V.  Trecenties. 

Triceps,  ipltis.  Ovid.  Di  tre  capi.  — 
Varr.  Triplice. 

Tricesimus  e trigesimus,  a,  um.  Cic. 
Trigesimo,  trentesimo. 

Tricessis.  Varr.  Trenta  assi. 

Triclialcon,  i.  n.  Vitr.  Quarta  parte 
dcWobolo  (moneta  greca). 

Trichlas,  te.  m.  Pliu.  Sardella  (pescej. 

TrichiSsis,  is.  f.  Ceis.  Trichiasi  (term. 
tned.,  morbo  per  cui  i veli  delle 
palpebro  si  rivolgono  nclTocchio  t 
lo  molestano  di  punturc ). 

?™a'  *•.  f-  C*s.  ) Pei.gota,  per- 

Trichllum,  i.  n.  Virg. ) w 
golato. 

Trichinus,  a,  um.  Varr.  Tardo,  im- 
pedito. 

Trichltis,  Idis.  f.  Plin.  Trichite  (sorta 
d’atlume ). 

TrichomSnes,  is.  n.  Plin.  ) Tricoma. 

Trichophyes,  is.  n.  Apul.  ) 
ne  ( pianla ). 

TrichOrus,  a,  um.  Stat.  Tripartito, 
diviso  in  tre  parti  o luoghi. 

Trichrus,  i.  f.  Plin.  Tricroo  (pietra). 

Tricies,  avv.  Marti  Trenta  volte,  tren- 
ta flate. 

Tricla,  te.  f.  ) 

Triclea,  ae.  f.  ) V.  Trichila. 

TricUa,  a1,  f. ) 

Tricliniaris,  e.  Varr.  ) na 

Tricliniarius,  a,  um.  Inscr.  ant. ) 
tavola,  da  mensa,  da  banchetto.  — 
Tricliniaria,  ium.  n.  pl.  Plin.  Tova- 
glie,  copertc  che  si  ponevano  sui  letti, 
sui  quali  si  tnangiava.  — Varr.  La 
slanta  da  pranzo,  tinello. 


Triclinium,  ii.  n.  —1—  Lello  da  pran- 
zare:  Erat  locus  celsus,  ubi  triclinio 
posito  comabamus.  Varr.  Eravi  un 
luogo  alto,  ove  posto  il  letto  pran- 
zavamo.  —2—  Triclinio,  rcfeilorio , 
tinello,  stanza  da  pranzo:  Villa  ita 
complecta  militibus,  ut  vix  triclinium, 
ubi  c cenaturus  ipse  Caesar  esset,  vaca- 
ret. Cic.  Il  casino  era  cosi  pieno  di 
soldali,  che  appena  n’erasgombro  it 
triclinio,  in  cui  doveva  pranzare  Ce- 
sare. 

Triclinium  sternere.  Cic.  Allcstire, 
mettere  in  ordine  i letti  per  mangia- 
rc,  cd  anclic  situare  i Icili  nel  tri- 
clinio. 

Trico,  Onis.  tn.  Non.  Briccone,  barone, 
imbrcglione,  litigioso,  contentioso. 

Tricoccum,  i.  n.  Plin.  Tricocco,  (sor- 
ta di  cliolropia). 

TricOlum,  i.  n.  Sen.  Periodo,  sen- 
tenza  composta  di  tre  membri. 

Tricor,  aris,  ari.  d.  1.  Cic.  Cianciare, 
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chiacchicrare,  dir  ciancic,  folc;  cd 
anche,  pariare  avvituppato. 
Tricornis,  e.  Plin.  Di  irc  corna,  chc 
ha  trc  corna. 

Tricorpor,  (iris.  Virg.  Tricorporeo, 
che  ha  Irc  corpi. 

Tricflsus,  a,  uni.  Non.  V.  Trico. 
Tricuspis,  Tdis.  Oviil.  Tricuspide,  chc 
ha  Ire  punte. 

Tridacna,  orum.  n.'pl.  Plin.  Tridagnce 
(soria  di  motluschij. 

Tridens,  entis.  Virg.  Di  Irc  denti,  di 
trc  punte. 

Tridens,  entis.  m.Plin.  Tridente,  forci- 
na,  forcone. — Juv.  Dardo  dei  gla- 
diatore.— Virg.  Tridente  (scetlroa 
tre  punte,  o forca  a trc  denti,  di 
Neltuno). 

Tridentifer,  ra,  rum.  ) n ■ , T . . „ 
Tridentiger,  ra,  rum.)  °'ld'  inden- 
tato, armato  di  tridente,  che  impu- 
gna il  tridente  ( aggiunto  proprio  di 
Nettuno). 

Tridcntipiitens,  entis.  Sil.  Potente  pel 
tridente  (epitclo  di  IVettuno). 
Triduanus,  a,  um.  Apu).  Triduano,  di 
tre  giorni. 

Tridiiutn,  ii.  n.  Cxs.  Triduo,  spazio 
di  tre  di. 

Triduo,  ad  suminum  quatriduo.  Cic. 
Dentro  tre,  al  piii  quattro  di.  Triduo 
in  mense.  Plin.  Tre  giorni  al  mesc. 
Triennalis,  e.  Inscr.  ant.  Triennale, 
di  triennio. 

Triennium,  ii.  n.  Nep.  Triennio,  spa- 
zio di  trc  anni. 

Triens,  entis,  wi.  Varr.  Quattro  oncic , 
terza  parte  dell’  asse.  — Vitr.  Due, 
terza  parte  dei  numero  sei. — IJt. 
Moneta  di  bronzo,  che  era  Ia  terza 
parte  dell' asse. — Svet.  Terza  parte 
d’una  crediti >.  — Vitr.  Terza  parte 
d’un  piede.  — Front.  Terza  parte  di 
un  dito.  — Coi.  La  terza  parte  d’un 
jugero  fmisura).  — Prop.  Quattro 
ciati  ( che  sono  la  terza  parte  dello 
stajo Cic.  II  terzo,  la  terza  parte 
d‘una  cosa  qualunque. 

Triental,  alis.  n.  Pers.  Nappa,  tazza 
con tenente  quattro  ciati. 

TrientSlis,  e.  Plin.  La  terza  parte, 
che  contiene  la  terza  parte. 

Herba  trientalis.  Plin.  Erba  alta 
quattro  pollici , o la  terza  parte  <l’un 
piede. 

Trierarchus,  i.  m,  Cic.  Capitano,  co- 
mandante  di  nave.  « 

Trieris,  is.  f.  Inscr.  ant  .'Trireme,  nave 
a tre  ordini  di  remi. 

Trieris,  is.  Auct.  B.  Afr.  Di  tre  remi. 
Navis  trieris:  trireme. 

Trietericus,  a,  um.  Virg.  Trieterico, 
triennale,  di  trc  anni. 


Trieterica  sacra,  o orgiaso  trieterica 
Bacchi.  Virg.  Feste  trieteriche,  feste 
di  Bacco,  orgie  fle  quali  ricorreva- 
no  ogni  tre  anni),  onde  Bacco  fu 
dello  trietericus,  Vet.  Poet  e le  feste 
chinmate  anche  Nyctelia,  Stat,  perchi 
celebrate  di  notte. 

Trieteris,  Idis.  f.  Stat.  Triennio,  spa- 
zio di  tre  anni.  — Cic.  Feste  trieteri- 
che, orgie,  feste  di  Bacco. 

Trifariam,  acu.  Llv.  In  tre  parti.  — 
Apul.  In  trc  modi,  in  tre  maniere. 
Trifarius,  a,  um.  Sol.  Di  tre  sorta,  di 
tre  maniere. 

Trifaux,  aucis.  Virg.  Trifauce,  che  ha 
tre  gote. 

Trifer,  ra,  rum.  Coi.  Chc  dii  frulti  tre 
volte  ali’ anno. 

Trifidus,  a,  um.  Ovid.  Che  si  divide 
in  tre,  che  si  pud  dividere  in  tre 
parti. 

Trifilis,  e.  Mart.  Che  ha  tre  fili. 
Trifinium,  ii.  n.  Inscr.  ant.  Confine, 
termine  di  trc  campi. 

Trifolium,  ii.  n.  Plin.  Tiifoglio  ferba). 
Triformis,  e.  Ovid.  Triforme,  di  tre 
fonne,  di  tre'nature. 

Trifur,  uris.  m.  Plaut.  Furfantone , 
ccffo  da  impiccato, 

Trifurclum  gramen.  Apul.  F.rba  chc  ha 
figura  di  tridente. 

TrifQrcus,  a,  um.  Coi.  Triforcalo,  tri- 
forcuto,  che  ha  trc  punte. 

Triga,  *.  f.Cod.Coccliio  da  tre  cavalli. 
Trigarium,  ii.  n.  Plin.  Cavali, rizza 
(tuogo  ove  si  esercitano  i cavalli ). 
Trigarius,  ii.  m.  Plin.  Cocchiere,  citi 
guida  un  cocchio  a tre  cavalli. 
Trigemino,  as,  are.  a.  1.  Front.  Tri- 
plicare. 

Trigeminus.  V.  Tergeminus. 
Trigemmis,  e,  Coi.  Che  ha  trc  gemme. 
Trigcsles.  avv.  Vitr.  Trenta  volte. 
Trigesimus.  V.  Tricesimus. 

Triginta,  indecl.  Virg.  Trenta  f nome 
numerale  cardinale). 

Triglltis,  is.  f.  Plin.  Gemma  dei  colore 
delta  triglia. 

Trigllphus,  i.  m.  Vitr.  Triglifo  forna- 
namento  det  fregio  dorico). 

TrigOdes.  V.  Trygodes 
Trigon,  Onis.  m.  Mart.  Piccola  palla 
ripiena  di  pcli  duri  f con  la  quale 
giuocavasi  nei  bagni  per  csercizio ). 
Trigonalis  pila.  Mart.  V.  Trigon. 
Trigonium,  ii.  n.  Apul.  Trigonia 
fpianta). 

TrigOnum,  i.  n.  Vitr.  Trigono,  trian- 
golo  (flg.  geom.).  — Plaut.  Trigono 

fpescc). 

Trijugus,  a,  um.  Apul.  Triplice. 
TrilatOrus,  a,  um.  Front.  Che  ha  tre 
lati. 
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Trilibris,  e.  Hor.  Di  Ire  libbre. 

Trilinguis,  e.  lior.  Trilingue,  clie  ha 
irc  tingue. 

Trilix,  Icis.  Mart.  Clie  ha  (re  pii,  tes- 
suto  a tre  pii.  — Virg.  Di  tessitura 
triplice. 

Trimatus,  us.  m.  Plin.  Etd  di  tre  anni. 

Trimembris,  e.  Hyg.  Trimembre,  clie 
ha  triplici  membra. 

Trimestris,  e.  Svet.  Di  Ire  mesi. 

Trimeter,  ra,  ruin. 

Trimetrus,  ra^  rum.)  Qu,llt'  T'  i'ncI 1 0 
(pariando  dcl  verso  di  tre  misure, 
o sei  piedi).  — lior.  Clie  d di  tre  picdi 
(pariando  dcl  giamboj. 

Trimitalis,  e.  Not.  Tir.  'fessulo  a tre 
fili. 

Trimodia,  a?,  f.  Varr,  Vaso,  sacco 
della  capacith  di  Irc  moggi,  di  cui  si 
servivano  spccialmcnte  gli  agricol- 
tori  per  seminare,  dello  aticlic  tri- 
modia satoria.  Coi.  Tramoggia. 

Trimodium,  ii.  >t.  Plaut.  Itlisura  di  tre 
moggi. 

'»<««—- 

iSfeffr."'! 

glittola  dcl  quarto , o della  quarta 
nipote. 

Trinoctialis,  e.  Mart.  Di  tre  nolti. 

Trinoctium,  ii.  n.  Geli.  Tre  notii,  lo 
spazio  di  tre  nolti. 

TrinOdis,  e.  Ovid.  Di  tre  nodi,  clie  ha 
tre  nodi. 

Trinummus,  o trinumus,  i.  m.  Plaut. 
Tre  denari  (cosi  d denominata  una 
commcdia  di  Elauto,  perdie  per  tre 
denari  al  qiorno  uit  ciurmadore  la- 
vora  di  baratterie,  di  astuzic). 

Trinundinum,  i.  n.  Cic . Spazio  di  di- 
eiassette  giorni,  o di  tre  pere,  o mer- 
cati ( in  questo  tempo  promulgavansi 
le  lcggi  prima  di  discu terte  nei  comi- 
2 ii-  Lo  stesso  tempo  doveva  passare 
per  Tclezionc  dei  magistrali,  per  le 
accusc  innanzi  al  giudizio  dei  popo- 
lo,  ecc.j. 

Trinus,  a,  um.  Ca-s  Trino , tre.  — 
Stat.  f nel  sing.J  Triplice. 

TriobOlus,  i.  m.  Plaut.  Treoboli,  mo- 
neta di  tre  oboli  ( la  mctil  della  dram- 
ma) . — Cat.  Pcso  di  mezza  dramma. 

Homo  trioboli.  Plaut.  Vomo  cattivo, 
e' da  nulla. 

TriOnes,  um.  m.  pt.  Varr.  Buoi.—  Cic. 
Trioni,  1’Orsa  maggiore,  c TOrsa 
minore  ( costellazioni ). 

Trioplithalinus,  i.  m.  Piin.  Trioftatmo 
( gemma  J. 

'I  riorclies,  oe.  m.  Plin.  Abvzzago  (spe- 
cie di  spareierej. 


Triorcliis,  is.  f.  Plin.  Triorcltileferba). 
Tripalis,  e.  .Non.  Clie  i sustenuto  da 
tre  pali. 

Triparcus,  a,  um.  Plaut.  Troppo  parco. 
Tripartito,  e tripertlto.  avv  Cic.  In  tre 
parti 

Tripartitus,  e tripertltu»,  a,  um.  Cic. 

Tripartito,  diviso  in  tre  parti. 
Tripatinum,  i.  n.  Plin.  Convito  di  tre 
portate. 

TripectOrus,  a,  um.  Lucr.  Clie  lia  tre 
pclti. 

Tripedalis,  e.  Varr.  )m  , p(edi 
lripedanfius,  a,  um.  Cat.) 

Tripcrdltus,  a,  um.  Non.  Perdutissimo, 
affatto  perduto. 

Tripertltus.  V.  Tripartitus. 

Tripes,  edis.  Llf,  Di  tre  piedi. 
Triplaris  numerus.  Macr.  Numero  tri- 
plo, tre  volte  maggiore. 

Triplex,  Icis  Virg.  Triplice,  triplica- 
to, di  tre.  — Triplices,  pl.  Ovid.  Tre. 
— Cic.  Tavotclte  da  sarivere  letterc, 
scritto  di  tre  faccc.  — Triplex.  Ass. 
l.iv.  Triplo. 

Triplex  cuspis.  Ovid.  II  tridente  di 
Nettuno.  Triplices  sorores,  e triplices 
Deae.  Ovid.  Lc  Parcite.  Triplices  gre- 
ges. Pers.  I tre  cori  ctclle  Baccanti. 
Nihil  erat  quod  ad  te  scriberem ; modo 
enim  discesseras,  et  paulo  post  tripli- 
ces emiseras.  Cic.  /o  non  ho  chc  dirti, 
da  clie  d uidora  chc  tu  sei  partito,  e 
poco  appresso  cbbi  da  te  lettera  di 
tre  faccc.  Triplex  mundus.  Ovid.  II 
ciclo,  la  terra,  e Pinferno. 
Triplicatio,  Onis.  f.  Macr.  II  triplicare, 
il  replicor  tre  volte.  — Cod.  La  se- 
canda difesa  conlro  L’  oppositione 
fat/a. 

Triplicatas,  a,  um.  part.  Plin.  Tripli- 
cato, replicato  tre  volte.  V.  Triplico. 
Triplices.  V.  Triplex. 

Tripliciter,  avv.  Auct.  ad  lier.  Tripli- 
cernente,  triplicat amente. 

Triplico,  as,  are.  a.  1.  Macr.  Tripli- 
care, rintcrzarc,  replicare  tre  volte, 
moltiplicare  per  tre. 

Triplinthius,  a,  um.  Yitr.  Di  tre  mat- 
toni.  Paries-  triplinthius  Vitr.  Muro 
formato  a tre  ordini  di  mattoni. 
Triplus,  a,  um.  Cic.  Triplo,  triplice. 
TripOdes.  V.  Tripus 
Tripfldo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Yeg. 
Saltare,  batter  la  terra  coi  piedi.  — 
Tripodans. 

Tripolltim,  ii.  n.  Plin.  Tripolio  ( pian- 
to J. 

Tripontlum,  ii.  n.  Not. Tir.  Luogo  dove 
sono  tre  ponti. 

Triportentum,  i.  n.  Varr.  Miracolone, 
gran  portento. 
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Tripudio,  as,  are.  n.  1.  Cic.  Tripudia- 
re, damare,  ballare , saliare,  far  fe- 
sta cd  allcgrezza.  — Tripudians. 

Tripudium,  ii.  n.  — 1—  A ug urio,  au- 
spicio (che  i llomani  traccano  dal 
uiangiarc  e pasccrsi  dei  polii):  Sed 
quia  cum  pascuntur  (pulli),  necessc 
est  aliquid  ex  ore  cadere,  et  terram 
pavire,  terripavium  primo,  post  ter- 
ripudium  dictum  est:  hoc  quidem  jain 

tripudium  dicitur Omnem  avem 

tripudium  facere  posse.  Cic.  Ma, 
percht  quando  si  pascono  i polii, 
deve  pur  cadere  qualclic  bricciola  di 
bocca,  c baltere  in  terra,  prima- 
mente  terripavium,  poscia  terripu- 
dium  fu  detto,  cd  ora  poi  i chiamalo 
tripudium...  Ogni  ucccllo  pud  dare 
l' augurio,—  2—  Tripudio,  ballo,  fe- 
sta, allcgrczia:  Salios  ancilia  ferre,  ac 
per  urbem  ire  canentes  carmina,  cum 
tripudiis  solemnique  saltatu  jussit. 
Liv.  Ordino  che  i Salii  purtassero  gli 
ancili,  e gisscro  per  la  cithl  cantan- 
do versi  tra  tripudii , c festive  danze. 

Tripus,  Odis.  m.  —1—  Tripode , sedia, 
mensa  sostenuta  da  tre  pid  (special- 
mente  la  sedia  d’oro  nel  tempio  di 
l)elfo,  su  cui  sedera  la  saccrdolessa 
che  dava  le  rlspostej:  Interpres  Di- 
vum, qui  numina  Phoebi,  qui  tripodas, 
Clarii  lauros,  qui  sidera  sentis.  Virg. 
Interprete  dcgli  Dei,  che  il  voler  di 
Apollo,  i tripodi , i lauri  di  Clario, 
c gli  astri  conosci.  — 2— Oraculo,  re- 
sponso divino:  Salve  prisca  lides  tri- 
podum. Stat.  Salve,  o antica  fede  ne- 
gli  oracoli.—  3—  Tripodi,  sedie  a tre 
piedi  ( erano  sedie  Wonore  die  si  da- 
vano  agli  nomini  valorosij:  Munera 
principio  ante  oculos  circoque  locan- 
tur in  medio : sacri  tripodes,  virides- 
que  coronae,  et  palmae,  pretium  victo- 
ribus. Virg.  Prima  in  rnezzo  dcl  cirro 
sono  disposti  i doni  in  vista  di  tuiti; 
tripodi  sacri,  e verdi  corone,  e pal- 
me, premio  al  vincitore. 

Tripuxluum,  o tripyxlnutn,  i.  n.  Veg. 
Sorta  di  collirio. 

Triquetrus,  ra,  rutu.  I.ucr.  Triangu- 
lare, dic  lia  tre  ungoli. 

Triremis,  is,  c triremis  navis.  Nep. 
Cses.  Trireme,  nave  a Ire  ordini  di 
remi. 

Tris,  tres.  V.  Treis. 

Trisaeclisenex,  Ceis.  Geli.  Clic.  risse  tre 
secoli. 

TriscClum,  i.  n.  IJygin.  Triangolo,  fi- 
gura triangolarc. 

Triscurria,  orum.  n.  plur.  Jttv.  Grandi 
scurrilitii,  buffoucric. 

Trisextlum,  ii.  n.  Nol.  Tir.  Misura 
contcncnte  tre  sesticri. 


TrisOmus  locus.  Inscr.  ant.  Sepolcro, 
tomba  per  tre  corpi. 

Trispastos,  i.  f.  Vitr.  Taglia  a tre  gi- 
relle  (macchiiia) . 

Tristius  avv.  Cic.  Piu  difficilmenlc, 
piu  moleslamcnlc,  dolor osamente. 

Trislicdlus,  a,  um.  Cic.'  A /quanto  ma- 
linconico. 

Tristificus,  a,  um.  Cic.  Clie  arreca  tri- 
ste: za,  che  apporta  mahneonia. 

Tristimonia,  a>.  f.  Hirt.  Tristcua,  ma- 
linconia. 

Tristis,  e.  —1—  Tristo,  melanconico, 
afilUlo,  gramo,  maninconoso , do- 
lente:  Quid  tu  igitur  lacrimas?  aut 
quid  es  tam  tristis?  Ter.  Percht 
dunque  tu  piangi .’  o perdie  sei  cosi 
tristo .’  — 2—  tristo,  cattivo,  no- 
cente, nocivo:  Tristi  medicamine  tac- 
ta: deduxere  comte.  Ovid.  I capclli 
tocchi  da  cattivo  medicamento  cad- 
dero  —3—  Tristo,  amaro,  dispia- 
cevole:  Tristia  absinthia.  Ovid.  L’a- 
maro  assenzio.  —U—  Severo,  scle- 
gnalo , irato,  iroso,  corrucciato:  Eja 
mea  Juno:  non  decet  te  esse  tam  tri- 
stem luo  Jovi.  Plaut.  Orsu  mia  Giu- 
none:  non  li  convicnc  esser  cosi  sde- 
gnata  coi  tuo  Giove.  — 5 — Tristo,  se- 
vero, inesorabile,  crudele:  S avita  sed 
tristis  nunc  hos  nunc  accipit  illos:  ast 
alios  longe  submotos  arcet  arena. 
Virg.  Ma  Cinesorabile  nocchiero  (Ca- 
ronlc)  or  questi,  or  qucgli  accoglie, 
c scaccia  gli  attrt  Iungi  dalfarena. 
— 0 — Scrtro,  strio,  grave : Sermone 
opus  est  modo  tristi,  sa-pc  jocoso,  lior. 
llisogna  che  il  pariare  sia  ora  serio, 
cd  ora  giocoso. — 7—  Tiisto,  infelice, 
infausto:  Tua  sors  tristis,  atrox.  Cic. 
La  tua  infelice  c cruricl  sorte.  —8 — 
Orrido,  brutlo:  Tam  tristis  aspectu 
est.  Pliit.  Tanto  c brutlo  a vedersi. 
—9—  Triste.  Cosa  triste,  nociva, 
dannevole:  Triste  lupus  stabulis,  ma- 
turis frugibus  imbres,  arboribus  venti. 
Virg.  E cosa  nociva  ii  lupo  alie  man- 
drie,  la  pioggia  alte  mature  messi, 
i venii  agli  alberi,  — 10— Tristia,  ium. 
pl.  Calamini,  sciagure.afilizioni,  cosc 
tristi:  Interdum  miscentur  tristia  la- 
tis Ovid.  Alcunc  volte  slmescolano 
cose  tristi  alie  licte.  — Tristior,  tri- 
stissimus. 

Tristes  littera,  nuntii.  Cic.  Lettere 
che  at /risi ano,  corriert  cht  arrecano 
novelle  aifiiggcnti.  Officium  triste. 
Ovid.  Il  funerale.  Tristia  dona  Virg. 
Sacriflzii  pei  morti.  Tristia  dicta, 
Virg.  jussa.  Sil.  Dctli,  ordini  niinac- 
ciosi.  Triste  lupinum.  Virg.  L' amaro 
lupino.  Tristis  anhelitus  otis.  Ovid. 
Cattivo  fiato.  Tristes  sorores.  Tib.  Lc 


TRI 


TRI  (1286 


Parche.  Vultus  quo  severius  est,  et 
tristior,  hoc  etc.  Cic.  Ovanto  il  volto 
d piu  severo,  e.  serio,  tanto  ecc. 

Tristitas,  Siis.  f.  Non.  Tristezza,  ma- 
linconia. 

Tristitia,  at.  f.  — 1 — Tristitia,  tristez- 
za, mestizia,  malinconia:  Lacrimis, 
ac  tristitiae  se  tradere.  Cic.  Abbando- 
narsi  at  pianto,  cd  alia  mestizia.  Sole 
recedente,  tristitia  quaedam  contrahit 
terram.  Cic.  AI  tramontar  dei  sole 
una  certa  malinconia  rattrista  Ia 
terra.  — 2 — Sdegno,  ira:  Propter  me 
mota  est,  propter  me  desinat  ira  : sim- 
que  ego  tristitia;  causa,  inodusque 
tuse.  Ovid.  Per  causa  mia  ti  moeesti 
a sdegno,  c in  grazia  mia  ti  placa: 
ed  io  sia  la  cagion  detTira,  e dclla 
catina. — 3—  Oravit  a,  severit  A,  du- 
rezza,  asprezza,  austeritA:  Severita- 
tem comitatemque  miscere,  ne  illa  in 
tristitiam,  haec  in  petulantiam  excedat. 
Plin.  Temperare  la  severitu  colla 
piaccvolczza,  accid  quclla  non  dege- 
neri in  asprezza,  c questa  in  petu- 
lanza. 

Tristitiam  compescere,  Ovid.  finire, 
lior,  ponere.  Tac.  frenare,  deporre 
la  malinconia.  Hilaritate  tristitiam 
temporum  condire.  Cic.  Con  l' Harii  A 
mitigare  la  tristizia  de’tempi.  Tii- 
stitia  rei.  Cic.  Asprezza,  accrbita 
dclla  cosa,  dei  falto. 

Tristities,  ei.  C } . 

Tristi liSdo,  luis.  f.  ) Apul'  TrMt zut> 
tristezza,  melanconia. 

Tristor,  aris,  ari.  d.  1,  Scn.  Tristare, 
attristare,  rattristare,  arrecar  tri- 
stezza. 

Trisulcus,  a,  uni.  Ovid.  Trisulco,  Iri- 
cuspide,  che  ha  Ire  punte,  di  Ire 
punte. 

Fulmen  trisulcum.  Varr  telum. Ovid. 
Fulmine  trisulco  (pcrchi  per  1’cstre- 
ma  cclcritA  de’  suoi  moti  sembra  tri- 
plice). Trisulca  lingua.  Virg.  Lingua 
trisulca,  triplicata  (cosl  chiamata  la 
lingua  dc'  serpenti  per  la  celeritA 
dclle  sue  mosse).  Trisulcus  ramus. 
Pallad.  Hamo  trifido. 

Trysillifhus,  a,  um.  Varr.  Trisillabo, 
che  & di  tre  sillabc. 

Tritavia,  a:,  f.  Cod.  Quintavola. 

Tritavus,  i.  m.  Piam.  (Juintavolo , pa- 
dre  dei  bisarcavulo. 

Trite,  es.  f.  Vitr.  Terza  corda,  o terzo 
tuono  nclla  scala  musicate. 

TriticSus,  a,  um.  Virg.  /)•  tririco,  ap- 
partcncnle  a tritico,  a fr umenti'. 

Triticiaria  condictio,  coti.  Azione  per- 
sonale, per  cui  tutto,  ad  eccezione 
dcl  danar  o coni  ante,  si  ripete  in  giu- 
stizia:  sia  che  trattisi  di  mobili,  sia 


che  d'immobili,  sia  che  costi  la  cosa 
in  peso,  sia  in  misura. 

Triticlnus,  a,  um.  Plin.  V.  Triticeus. 

Triticum,  i.  n.  Coi.  Tritico,  frumento, 
grano. 

Tritor,  oris.  m.  Plin.  ifacinatore,  chi 
pesta,  chi  macina 

Tritum,  i.  n Plin.  Farina  di  fava. 

Tritura,  a?,  f.  Apul.  Tritura,  tritatu- 
ra , triturazione,  trituramento. — 
Varr.  Trebbiatura. 

Tritus,  a,  um.  part.  Ovid.  Trito,  tri- 
tato,  pestato,  pesto,  macinato,  strl- 
tolato,  fregalo,  logoralo.  V.  Tero. 
Agg.  — 1 — Trito,  baltuto,  pesto,  fre- 
quentato: lier  tritum  Cic.  via  trita. 
Tib.  Strada  battuta,  frequentata. 
— 2 — Trito,  triviale,  usitato,  cornu- 
nc,  ordinario:  Factum  est  jam  tritum 
sermone  proverbium.  Cic.  E divenuto 
ormai  glA  un  proverbio  comune,  usi- 
tato. — Tritior,  tritissimus. 

Terra  trita  ex  aqua.  Plin.  Terra  ma- 
cerata daWacqua.  Colla  boum  trita 
labore. Ovid.  / colli  de’buoi  loguridal 
lavoro.  Tritior  mos.  Plin.  Moda  piu 
» /sata. 

Tritus,  us.  m.  Cic.  Tritamento,  tritu- 
razlone,  il  trilare. 

Triveneflcus,  a,  um.  Plaut.  Velenosis- 
simo,  molio  velenoso. 

Trivialis,  e.  Quint.  Triviale,  da  piazza, 
yolgare,  dozzinale,  ordinario. 

Trivir,  iri.  m.  Inscr.  ant.  V.  Triumvir. 

Trivium,  ii.  n.  — 1—  Trivio,  trebbio, 
croclcchio  fluogo  dove  rispondono 
tre  vieJ:Vl  ventum  est  in  trivium,  fu- 
gere noluit.  Cic.  Come  si  giunse  al 
trivio,  cgli  non  volle  fuggirc.  — 2— 
Trivio,  piazzetta,  tuogo  aperio,  spa- 
zioso  e frequentato  : Ut  in  atriis  au- 
ctionariis potius.  quam  in  triviis,  aut 
in  compitis  a uclionen tu r. Cic. Onrfec/ti' 
facciano  l’  incanto  piuttosto  negli 
atrii  destinati  a cid,  che  nei  trivii  e 
nei  crocicchi. 

Arripere  maledictum  ex  trivio.  Cic. 
Prendere  il  linguaggio,  servirsi  dcl 
ttnguaggio  dcl  trivio,  dir  contumelic. 
ingiurie,  di  cui  fa  uso  la  feccia  dcl 
popolo. 

Triumphalis,  c.  Cic.  Trionfale,  da 
irionfo,  di  trionfo,  appartenente  a 
trionfo. 

Vir  triumphalis.  Ovid.  Vcrsonaggio 
che  ha  Irionfato,  che  ottenne  il 
trionfo.  Provincia  tiiumphalis.  Cic. 
Prcvirrir  sc,~'(. irata;  e che  perd 
matiio  Pji..  ' c irionfo  al  suo 
vincitore.  Currus  triumphalis.  Plin. 
Carro  trionfale  (carro  su  cui  i 
trionfatori  erano  tratti  al  Campi- 
doglioj.  Corona  triumphalis.  Plin.  Co- 
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rona  trionfale  (di  cui  era  coronato 
il  trionfalore).  Porta  triumphalis. 
Cic.  Porta  trionfale  (per  cui  cn- 
travano  in  Itoma  i trionfatorij.  Ve- 
stes triumphales,  Cic.  Ccena,  statua 
triumphalis.  Plin.  t esti  chc  indossa- 
va  il  trionfalore , banchclto  chc  egli 
clava  dopo  il  trionfo  i statua  falta 
cogli  abiti  di  trionfanle.  Triumphales 
imagines,  lior.  Lc  immagilii  di  coloro 
eheavevano  trionfato.  Triumphalia. 
Tac.  Ornamenta  triumphalia. Svet.  In- 
segne  dei  trionfatori.  Aurum  trium- 
phale. Plin.  Uro  intessuto  nellc  vesti 
dei  trionfatori. 

Triumphator,  Oris.  m.  Apul.  Trionfa- 
lore, trionfanle,  chc  trionfa. 

Triumphaiiix,  Icis,  f Inscr.ant.  Trioti- 
fatrice. 

Triumphatus,  a,  uni.  pari.  Virg.  Trion- 
fato, vinto,  soggiogato.  V.  Triumpho. 

Triumpho,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1. 
— 1—  Trionfarc,  menar  trionfo,  an- 
dare  in  trionfo:  Camillum  trium- 
phantem albi  per  urbem  vexerant 
equi.  Liv.  Bianehi  cavalli  avevano 
■portato  per  ta  cittd  Camillo  trion- 
fante.  Pro  Mithridate  non  potentiam, 
neque  regnum  precari;  sctl  ne  trium- 
pharetur, neve  ptenas  capite  expen- 
deret. Tac.  Per  Mitridalc  non  ren- 
dergli  regno,  ni  potenia,  ma  pre- 
gava  non  fosse  rnenalo,  trascinato 
in  trionfo,  ni  acciso. — 2 — Trimi- 
fare,  signoreggiarc,  vincere,  doma- 
re: Mirum,  si  de  me  triumphat  amor. 
Prop.  Miracolo,  se  l' amore  mi  signo- 
reggia.  —3 — Trionfarc,  festcggiarc, 
godere:  Meum  Caelum  probari  a te, 
triumpho  et  gaudeo.  Cic,  Trionfo  c 
g odo.  chc  il  rnio  operato  sia  appro- 
nato da  te. — Triumphans,  triumpha- 
turus, triumphandus. 

Triumphus,  i.  m.  — I — Trionfo  (festa 
pubblica  in  vnore  dei  capitoni,  che 
tornavano  in  lloma  dopola  vittoria ): 
Cum  Senatus  triumphum  Africano  de- 
cerneret.Cic.  Quando  il  Scnato  dccrc- 
tava  il  trionfo  a Scipione  Africano. 
— 2 — ftrasl.)  Trionfo,  vittoria,  gto- 
ria,onore:  Is  demum  est  justus  trium- 
phus ac  verus,  cum  bene  de  republica 
meritis  testimonium  a consensu  civi- 
tatis datur.  Cic.  Alia  fui  fine  il  vero 
e giusto  trionfo  <!  Ia  riverenza  di 
tutti  i cittadini  verso  i benemeriti 
delta  patria. 

Triumphum  alieni  decernere.  Cic. 
Decretare  il  trionfo  a favore  d’uno. 
Triumphum  habere,  agere.  Cic.  Trioti- 
fare. 

Triumvir,  Iri.  m.  Sali.  Triumviro,  uno 
dei  tre  dei  triiimvirato. 


Triumviri  agrarii,  o coloniae  dedu- 
cendae, o coloniarum:  magistrali  pre- 
posti  allafondazionc  o al  reggimcnto 
dellc  colonie.  Triumviri  capitales:  ma- 
gis! rati  che  giudiravano  gti  affari 
criminali,  e facevano  ginstiziarc  i 
condannali.  Triumviri  Epulones:  ma- 
gistrali, sacerdoti  che  apparccchia- 
vano  i festini,  i banchctti,  chc.  si  fa- 
cevano agli  Iddii.  Triumviri  mensia- 
rii:  Triumviri  creati  a pagar  i debi- 
ti, di  chc  era  oppressa  ia  plebe  daqli 
usurai,  edavano  il  danaro  pubblica 
ad  usura.  Triumviri  monetales:  che 
prcsieilevano  ai  coniutori  dellc  mo- 
nete. Triumviri  nocturni:  chc  invigi- 
larano  di  notte  alia  sicurezza  dei  Ia 
cittd.  Triumviri  rcipubticae  constituen- 
dae: i tre  (Ollario,  Antonio  e tepido) 
chc  governarono  snvranamente  la 
rcpubbtica,  e la  spensero. 

Triumviralis,  e.  ilor.  Triumvirale,  ap- 
partenente  ai  triumviri. 

Triumviratus,  us.  m.  Cic.  Triumviratu, 
magistratu  di  tre  personaggi. 

TiixSgo,  inis./-.  Plin.  Trissago  ferba  I. 

Troch;eus,  i.  m.  Cic.  Troclico  (piede 
di  verso  greco  c latino  <(i  duc  sillabc, 
una  longa  c 1'altra  breve). 

Trochaicus,  a,  um  Quint.  Trocaico, 
composto  di  trochei. 

Trochilus,  i.  m.  Plin.  Scricciolo.  lui, 
forasiepe  (ucccllcllo).  — Vitr.  Tro- 
chilo, cavclto , guscio,  tondino  flcrm. 
arch.,  membro  della  basc  d’una  co- 
lonna). 

Ttochiscus,  i.  m.  Ceis.  Trochisco,  tro- 
Cisco  (medicamento). 

TrochlOn,  a-,  f.  Vitr.  Troclea,  recamo, 
laglia,  qirclla  (macchina). 

Trochleis  pituitam  adducere.  Quint. 
Sputar  con  strepito  c difflcoltd. 

Trochus,  i.  m.  lior.  Trottola,  palio, 
faltore  (str umento  da  giuoco  dei 
fanciulli). 

Troja,  «e.  /'.  Virg.  Troja  (giuoco  eque- 
stre ile’ figliuoli  def  patriti  romani 
vel  circo). 

Tropad,  orum.  m.  pl.  Plin.  Tenti  di 
mare  chc  soffiano  sopra  terra.  — 
Svet.  Coloro  che  in  nn  certo  giuoco 
vellicatio  c molcslano  gli  altri  & si 
rivolgono  per  non  essere  sorpresi. 

Tropteum , i.  n.  Virg.  Trofeo  ( monumen  ■ 
to  erettodal  vinettore  in  onorcdcgli 
Dei  nel  luoqo  stesso  delta  vittoria ): 
Tropica  sistere.  Tac.  Hizzar  trofei. 
— 2 — Vittoria,  trionfo:  Haec  altera  vic- 
toria qua>  cum  Marathonio  possit  com- 
parari tropaeo,  nam  pari  inodo  apud 
Salamina  parvo  numero  navium  raa- 
xima  post  hominum  memoriam  classis 
est  devicta.  Nep.  Questa  d l’altra  vit- 
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t oria  dic  merilamente  si  pud  aggua- 
gliare  con  quctla  di  .1  faratona,  per- 
chi  a quella  is  t essa  foggia  con  poco 
numero  di  navi  fu  rotta  appresso  a 
Salamina  una  grandissima  flotla. 
— 3 — Trofeo , conlrassegno , memo- 
ria di  azioni  nobili:  Caesaris  et  fama; 
vestigia  juncta  tenebis,  Mtecenaiis  e- 
runt  vera  tropaea  lides.  Prop.  E ande- 
rai  a Ccsare  pari  di  fama;  e i veri 
trofei  di  Mccenatc  saranno  la  sua 
fede.  — A Icuni  scrissero  Trophwom. 

Tropicus,  a,  uni.  Manii  Dei  tropici, 
clie  appar liene  ai  tropici. 

Tropicus,  i.  m.  Plin.  Tropico  fcercliio 
minore  netla  sfera,  par  alet  lo  all’e- 
q nat  ore). 

Tropis,  is.  f.  Mart.  Fondaccio , fondi- 
gtiuotu  det  fiasco,  vino  guasto. 

Tropus,  i.  m.  Quini.  Tropo,  figura 
f quando  la  parola  dat  proprio  signi- 
ficato si  trasfertsce  ad  un  altro  figu- 
rato). 

Trottonarlus,  a,  uui.  Veg.  Trottatorc, 
chc  trotta. 

Troxillis  , Idis.  f.  Plin.  Grillo  (ani- 
mate'. 

Trua,  a-,  f Varr.  Cazza  o mestola. 

Trucidatio,  onis.  f.  Ceis.  Strage , scem- 
pio , carnificina,  macello,  it  tagliare 
a pczzi. 

Trucidatus,  a,  um.  part.  Tac.  Truci- 
dato, tagtiato  a pezzi.  V.  Trucido. 

Trucido,  as,  avi,  alum,  are.  a.  i.  — 1 — 
Trucidare,  smembrare,  tagliare  a 
pezzi:  Cives  Romanos  necandos,  tru- 
cidandosquc  denotavit.  Cic  Designo  i 
cittadini  Humani  da  uccidersi  e tru- 
cidor si.  — 2—  (trusi.)  Opprimere, 
cessare,  uccidere,  lacerare:  Truci- 
date plebem  fenore.  IJt.  Opprimere, 
dissanguarc  il  popolo  coite  usure. 
— Trucidaturus,  trucidandus. 

Trucia,  a?,  'm.  ) n,. , 

Trucius,  i.  m.  ) Plm-  Tro,a 

Truculente,  avo.  ) „• 

Truculenter,  «re.)  Cic‘  Biecamente , 
brnscamentc,  super bamente.  — Tru- 
culentius, truculentissime. 

Truculentia,  ;c.  f.  Plaut.  Asprezza, 
tornitd. 

Truculentia  cudi  pra>stat  Germania. 
Tac.  E pili  crudo  dcgli  altri  il  cielo 
di  Germania. 

Truculentus,  a,  um.  — 1 — Trucotento, 
trucolenic,  truce,  torro,  terribile: 
Oculi  truculenti.  Plaut.  Ocelli  lorei, 
di  truce  guardatura.  —2—  Itozzo, 
rustico,  sctvaggio,  zotico:  Truculen- 
tus et  silvester  et  vita:  inscius  tristem 
juventam,  Venere  deserta  colis.  Sen. 
Zutico  e seteagqio,  c delta  vila  igna- 
ro, messi  da  banda  i piaceri  meni  la 


giorentii  nclla  tristezza.  —3—  Tru- 
cotento, flero,  feroce,  crudele:  Nulla 
Getis  toto  gens  est  truculentior  orbe. 
Ovid.  Miuna  natione  d piu  crudele 
dei  Geli.  — ti — Truculentus  c il  Illoto 
d’una  comediadi  Plauto  perdie  av- 
v i in  essa  un  nomo  di  fiera  natura. 
— Truculentior,  truculentissimus. 

Trucillo,  as,  are.  n.  1.  Auct.  carni,  de 
Philoui.  Zirtarc,  mandar  fttori  il 
zirto  (voce  det  tordo). 

Trudis,  is.  f.  Tac.  Palo,  pertica,  per- 
ticone. 

Trudo,  is,  usi,  usum,  ere,  a.  3.  — t — 
Cacciare,  spingere,  sospingere:  Tru- 
dit et  impellit,  quasi  navim  velaque 
ventus,  i.ucr.  Caccia  e spinge  come 
il  vento  fa  alta  nare  ed  alte  ve  te. 
— 2 — Caedar  via,  cacciar  fuori,  cs- 
pellere:  Na;  ille  ecastor  hinc  trudetur 
largus  lacrimarum  foras.  Plaut.  A 
fede  mia  colui  chc  & cosi  largo  di 
pianto,  clie  piange  sempre,  sia  cac- 
cialo  fuori.  —3 — Met  tere,  germo- 
gtiare,  sbucciare , mandar  fuori: 
Truditur  c sicco  radix  oleagina  ligno. 
Virg.fJa  sccco  albore  la  radice  dell’0- 
lino  germoglia . Qua  se  medio  trudunt 
de  cortice  gemma;.  Virg.  Ovedal  met- 
zo  delta  corteccia  sbucciano  te  gem- 
mc. — tt—  (trasl.)  Spingere,  sospin- 
gere, cacciare:  Socrates  cum  paene  in 
manu  mortiferum  illud  teneret  pocu- 
lum, locutus  ita  est,  ut  non  ad  mortem 
trudi,  verum  in  cieluiu  videretur  a- 
sccndere.  Cic.  Socrate  tenendo  quasi 
in  mano  la  tazza  in  cui  era  il  veleno, 
pario  in  modo  die  non  sembrava  es- 
ser  sospinto  a morte,  ma  docere  sa- 
lire in  cielo.  — Trudens. 

Hostes  undique  offusi  trudunt  adver- 
sos, instant  cedentibus.  Tac.  / ncmici  ’ 
sparsi  da  pertutto  respingono  i com- 
battenli,  scguilano  i fuggenti.  Co- 
hortes fugentium  agmine  impulsx 
trudebantur  in  paludem,  ni  etc.  Tac. 
Lc  coorti  trasportate  dai  fuggenti 
stacano  per  esser  spinte  in  un  pan- 
tano,  sc  non  ccc.  Truditur  dies  die. 
lior.  Un  giorno  segne  e caccia  i’af- 
tro.  Fallacia  alia  aliam  trudit.  Ter. 
Una  rosa  caccia  1'altra,  un  diavoto 
caccia  1’altro. 

Trulla8,  «T/' ) Cat-  Cazzelta,  piccola 
cazza  (vaso).  — IMI.  Cazzuota  < stra- 
mento da  murature).  — Cic.  Tazza, 
boccale.  — Juv  Pitate,  orinale 

Trulleum,  i.  n.  Varr. ) - .... , „„„„„ 

Trulleus,  i.  m.  Plin.  ) Bacuio » couca> 
cat  mella  (vaso  per  larar  te  mani). 

Trullio,  onis.  m.  Plin.  Catineltelta,  ca- 
tinellina,  catinetluzza,  bacinella. 
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Trullissatio,  onis.  f.Vitr.  I utonacatura, 
incrostatura. 

Trulisso,  as,  arc.  a.  1.  Vitr.  Incrostare, 
intonacare,  o lisciare  colla  cazznota. 
Truncatus,  a,  uni.  part.  Tac.  Tronca- 
to,  mozzato , tronco,  moizo.  V.  Trun- 
co. 

Trunco,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  Ovid. 
Troncare,  mozzare,  scavezzarc.  — 
Truncans. 

Truncdlus,  i.  m.  Ceis.  Tronconcelto, 
piceo  to  tronco. 

Truncus,  a,  utn.  —1—  Tronco,  tron- 
cato,  mozzato , rotto  : Populataque 
tempora  raptisauribus, et  truncas  inho- 
nesto vulnere  nares.  Virg.  file  tcmpia 
spogliatc  delle  recine  oreccliie,  e in 
disonesta  guisa  il  nano  mozzo.  —2— 
(trasl.)  tronco,  mozzo,  prino:  Mani- 
bus vero  sine  quibus  trunca  esset  ac- 
tio ac  debilis,  vi*  dici  potest,  quot 
motus  habeant.  Quint.  Le  mani  poi 
senza  le  quali  1'azione  sarebbe  idon- 
ea e debole,  appena  si  pud  dire  quanti 
movimenti  abbiano. 

Trunca  tela.  Virg  Pardi  rotti  Trun- 
ca nemora.  Stat.  Alberi  senza  punte. 
Animalia  trunca  pedum.  Virg.  Animali 
monchi  dei  piedi.  Trunco  sermone. 
Stat.  Con  voci  inarticolate. 

Truncus,  i.  n».  —1—  Tronco,  fusto 
(negli  arbori/:  Arboris  obnixus  trun- 
co. Virg.  Poggictto  al  tronco  d'un  ar- 
bore. Cibus  in  totas  (arbores)  usque 
ab  radicibus  imis  per  truncos  ac  per 
ramos  diffunditur.  Lucr.  II  nudrirncti- 
to  in  tutti  gli  alberi  sin  dallc  ime  ra- 
dici si  spande  pei  tronchi  e pei  rami. 
— 2 — A Ibero,  albore,  arbore:  Cum 
Chaonio  radiantia  trunco  vellera  vexit 
ovans.  Val.  Flac.  ( hiando  sui  caonio 
arbore  trassc  trionfante  l’ aurata 
insegna.  — 3 — Hamo,  rama  (parte 
dell’  alberoj:  Illi  autem  intorquent 
truncis  frondentibus  undam.  Val.  Flac. 
Quelti  poi  rompono  le  onde  con  rami 
ancora  fronduti. — U — Tronco,  busto 
(carpo  scemn  di  braccia):  Truncus 
iners  jacui,  species  et  inutile  pondus. 
Ovid.  E giacqui  tronco  inerte,  fan- 
tasma  e inutil  peso.  — 5 — Tronco, 
cadavere,  corpo  senza  testa:  Et  caput 
abscissum  calido  viventeque  trunco. 
Lucr.  E la  recisa  testa  caldo  ancora 
e palpitante  il  tronco.  —6—  Fusto, 
tronco  ( delle  colonne):  Trunco  toto 
strias,  uti  stolarum  rugas,  matronali 
more  demiserunt.  Vitr.  Fecero  scen- 
dere  in  giu  ver  tutlo  il  fusto  (delta 
colonnaj  delle  scanatature  a guisa 
delle  pieghenclle  vesti  delle.  matrune. 
— 7—  Tronco,  stupido,  habbione:  Qui 
potest  esse  in  ejusmodi  trunco  sapien- 


tia? Cic.  Come  pud  esservi  sapienza 
in  imo  stupido  eosiffatlo .’ 

Truo,  as,  are.  a.  1.  Fest.  Mischiare, 
tramestare,  muovere  colla  mcstola. 
Truo,  flnis.  m.  Fest.  Onocrotalo  (uc- 
cclto).—~( trasl.)  Sasone,  gran  naso. 
Trusatilis,  c.  Cat.  Gircvole , che  si  gi- 
ra,  che  si  spinge. 

Mola  trusatilis.  Geli.  Mola  a mano, 
che  si  gira  a mano 
Trusito,  as,  are.  a.  1.  Phtedr. ) 

Truso,  as,  are.  a.  1.  Catui.  ) 
re  spesso,  cacciarc,  premere.  — Tru- 
sans. 


Trusus,  a,  utn.  part.  Tac.  Cacciato, 
spinlo.  V.  Trudo. 

Trutina,  *.  f.  — 1 — Stadera,  bilancia: 
Id  autem  ex  trutinis,  qua:  staterae  di- 
cuntur, licet  considerare.  Vitr.  E le- 
cito  poi  esaminar  questa  cosa  coi 
mczzo  delle  bilancc,  che  si  c/tiamano 
stadere. — 2—  (trasl.)  Bilancia,  mi- 
snra,  esame:  Romani  pensantur  ea- 
dem scriptores  trutina,  lior.  Gli  serit- 
tori  latini  si  pesano  alta  stessa  bi- 
lancia. 

Trutinor,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Pers. 

Pesare,  esaminare. 

Trux,  Ocis.  —1—  Truce,  torvo,  ter- 
ribile : Faciesque  truces , oculosque 
minaces.  Luc.  E faece  truci,  cd  occhi 
minacciosi  —2—  Truce,  flero,  fero- 
ce, trucolento,  crudele:  Fer®  truces. 
Tib.  Belve  feroci.  — 3 — Selvaggio, 
aspro,  rozzo,  duro,  nemico  dei  pla- 
ceri: Rlamla  truces  animos,  fertur 
mollisse  voluptas.  Ovid.  Fuolsiche  la 
dolce  voluttu  abbia  rammotliti  gli 
animi  selvaggi.  — Trucior. 

Tryblium,  ii.  n.  Plaut.  Piatio,  sco- 
dclla. 

Trvcnos,  i.  f.  Plin.  Vescicaria  (pian- 
to). 

Tryglnon,  i.  n.  Plin.  Fnchtostro  fatto 
di  vinacee. 

Trygodes,  is.  n.  Ceis.  Sorta  di  medica- 
mento per  gli  occht. 

Trygon,  inis.  m.  PBn.  Ucceilo  dclla. 
speeie  delle  tortore. 

Trylla.  V.  Trulla. 

Tryx,  vgis  f.  Fest.  Hosto. 

TryxIHi*.  V.  Troxafe. 


TU 


Tu,  tui,  tibr,  te.  pron.  Cic.  Tu,  di  te, 
a te,  te. 

Tute-,  tete,  tutemet,  tuimet,  tibimet, 
lianuo  maegior  forza  e valgono  spes- 
so: tu  stes  so,  te  stesso.  — Tecuin  tn- 
vece  di  cu  m te.  Coi  verbi  di  pregare 
tecuin  si  pone  alcune  volte  per  tc. 
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Plaut.  Ter.  — Tibe.  Varr.  invece  di 
tibi.  — Plur.  Vos,  vestrum,  o vestri, 
vobis,  vosinet:  voi,  voi  stessi.  — Vo- 
biscum  invece  di  cum  vobis. — Vestro- 
rum. Plaut.  invece  di  vestrum.  Unde 
est?  dic  clare.  A vobis.  Ter.  Dondc 
vieni?  ditio  chiaro.  Da  casa  vostra. 
— Tis,  invece  di  tui.  Inscr.  ant.  in 
luogo  di  luis. 

Tuatim.  av v.  Plaut.  A tuo  modo,  se- 
condo  il  tuo  cosiume. 

Tuba,  *.  f.—i—  Tuba,  trcsnba,  trom- 
betla  (strumento  di  metatio  persuo- 
narej:  Tuba  signum  dari  jussit.  Cis. 
Ordind  che  si  desse  il  segnate  colla 
tromba. — 2—  (trasl.)  Antore,  ori- 
gine, causa,  prow otore,  eccitatorc, 
aizzalore:  Quem  illi  appellant  tubam 
belli  civilis  Cic.  Quelli  to  chiamano 
aizzalore  dclla  guerra  civile.  —3 — 
Tromba , canto  epico,  canto  grave, 
subtime,  versi  nobili:  Angusta  cantare 
licet  videaris  avena,  dum  tua  multo- 
rum evincat  avena  tubas.Mart.  Sebben 
sembra  che  tu  canti  con  nmil  zampo- 
gna,  pure  questa  tua  zampogna  vin- 
cerd  ta  tromba  di  molti.  —h — Vitr. 
Tubo,  cantione  ( nella  macchina  che 
solteva  l' aequa). 

Cecinere,  intonuere  tubi.  Luc.  con- 
cinuere. Tac.  Squillarono,  suona- 
rono  te  trombe.  Cantus  tubarum. Hirt. 
Lo  squitto  delle  trombe.  Tubarum 
clangor  exoritur.  Virg.  Comincia  a 
vdirsi  lo  squitto  delle  trombe.  Pt  reci- 
nente tuba.  Hor.  A suon  di  tromba. 
Tuber,  Sris.  n.  —1—  Tuberositd,  tu- 
more, nasccnza,  gonflalura:  Tubera, 
et  quicumque  molliri  opus  est,  anse- 
rino adipe  curantur.  Plin.  / tumori , 
e tuito  cib  che  bisogna  ammollire,  si 
guariscono  colgrasso  d'anitra.—‘l— 
( trast.)  Difetto,  imperfezione,  vizio: 
Qui  ne  tuberibus  propriis  offendat  a- 
micum  postulat,  ignoscet  verrucis  il- 
lius. Hor.  Chi  prelende  che  Vamico 
non  s'offenda  delle  sue  natte,  o vizi, 
gli  srusi  i suoi  porri,  ciod  i suoi  leg- 
gieri  difetli.  —3—  Modo,  groppo, 
nocchio  fnegti  alberi):  Dat  et  alnus 
tuber  sectile,  sicut  citrum  accrque. 
Plin.  Vontano  presenta  ancora  un 
nocchio  segabile,  come  il  cedro  Ta- 
cero. 

Colaphis  tuber  est  totum  caput.  Ter. 
Il  capo  i tuito  un  tumore  da’pugtii, 
i tutto  gonflo. 

Tuber,  Oris.  m.  Plin  Azzcruota,  c laz- 
zaruola  ffrutto  dcl  lazzeruolo). 
Tuber,  eris.  f.  Plin.  Tubere,  tubero, 
azzaruolo,  lazzaruolo  (albero). 
Tuberans,  antis.  Apul.  Protuberante. 
Tube  ratus,  a,  um.  Fcst.  Bcrnoccoluto, 


bitorzotuto,  pieno  di  bernoccoli  e di 
bitorzoli. 

TubercOlum,  i.  n.  Ceis.  Tubercolo,  bi- 
torzolo,  fignolo , enfiatello,  tumo- 
rctlo.- 

TuberOsus,  a,  um.Varr.  Bemoccoluto, 
bitorzolato,  pieno  di  bernoccoli  e di 
bitorzoli. 

Tubicen,  iclnis.  m.  Liv.  Trombetta, 
trombeitiere. 

Tubilustrium,  ii.  n.  Ovid.  Festa  m cui 
si  purificavano  Ic  trombe. 
Tubocantlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  V.  Tu- 
bicen. 

Tubulatio,  onis.  f.  Apul.  Scavamento 
in  forma  di  canat etto. 

Tubulatus,  a,  um.  Plin.  Scavalo  a for- 
ma di  canalctto. 

TubQlus,  i.  m.  Vcrr.  Tubulo,  cannello, 
canaletui,  piccolo  tubo. 
Tuburcinbtindus,  a,  um.  Cat.  V orace, 
divoratare. 

Tuburcinatus,  a,  um.  part.  Apul.  Man- 
qiato.  divorato.  V.  Tuburcinor. 
Tuburcinor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Plaut. 

Manqiarc  in  f retia,  divorare. 
Tubus,  i.  m.  Coi.  Tubo,  cannone , 
doccione,  cannello,  cana!e,condotto, 
sifone. 

Tucetum  c tuccetum,  i.  n.  Pers.  Toc- 
chetto,  inlingolo,  quazzclto. 
Tucharchus.  V.  Toecbarchus. 

Tudes,  Is,  e Itis.  m.  Fest.  Martello 
f strumento). 

Tudicdla,  se.  f.  Coi.  Bomajuolo,  ra- 
majuoto  f macchina  da  ammaccare 
e infrangere  te  olive). 

Tudicdlo,  as,  are.  a.  1.  Non.  Agitare, 
mischiare,  muovere. 

Tuditer,.  V.  Tudes. 

Tud!tan3,  antis.  Lucr.  Marteltantc. 
Tueo,  es,  ere.  a.  2.  Cic.  Difenderc, 
quardare. 

Tufior,  eris,  tuitus,  eri.  d.  2.  — 1—  I e- 
dere , guardare  , mirare : Talia  di- 
centemjamdudum  aversa  tuetur.  Virg. 
Citi  da  lunqo  tempo  gvarda  bieca 
lui  che  rosi  partava.  — 2 — Sentire  : 
NeCnimiocuiquam  possesardore  tueri, 
corporis  in  summo  summam  fervi- 
scere  partem.  Lucr.  Mi  di  alcuno 
avresti  polulo  sentire  calde  di  so- 
vercliio  ardore  Ic  estreme  parti  dcl 
corpo.  —3—  Conservare,  mantene- 
re:  Curam  diligentiamque  in  vale- 
tudine tuenda  adhibere.  Nep.  Ado- 
perare. cura  c diligenza  in  con- 
servare ta  salute.  —U — Sostentarc, 
mantenere,  alimentare:  Agrum  co- 
lere, unde  domi  militiique  se  ac  suos 
tueri  posset.  Liv.  Coltivare  un  cam- 
po, onde  in  pace  ed  in  guerra  mati- 
tener  si  at  i suoi.  —5—  Difcndcrc, 
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guardare , proteggcrc  : preservure: 
Tueri  domum  a furibus.  Phoedr.  Difen- 
derc  la  casa  clai  ladri.  —6 — Pro- 
teggcrc , favorire:  Simulacrum  pri- 
stina: dignitatis,  quoti  Caesar  solus  tue- 
tur et  sustinet.  Cic.  Simulacro  delta 
prisca  dignitii,  che  il  solo  Ccsarc 
proteggc  e sostiene.  —6—  (pass.) 
Esscr  difeso,  esser  guardalo  : Majo- 
res nostri  in  pace  a rusticis  romanis 
alebantur;  et  in  bello  ab  his  tuebantur. 
Varr.  I nostri  maggiori  in  lempo  di 
pare  erano  alimenlati  dai  contadini 
romani;  cd  in  tempo  di  guerra  ne 
erano  difesi.  — Tuor.  Catul.  invcce 
di  tueor.  — Tuens,  tuendus. 

Transversa  tuentibus  hircis.  Virg. 
Bieco  i bccchi  guardando.  Amicorum 
in  se  tuendo  caruit  facultatibus.  Nep. 
Non  colle  mai  servirsi  pe’  suoi  bi- 
sogni  delle  ricchezze  degti  amici. 
Quod  tam  late  tueri  tam  parva  manu 
non  poterat.  Cars.  Perdit  non  poteva 
con  si  poca  gente  ripararsi  da  tante 
bande.  Ocilium  , quibus  rebus  pos- 
sum, tueor  diligenter.  Cic.  Coti  tuita 
Ia  cura  /arorisco  Cccitio  nelle  evsc 
che  posso. 

Tufa,  a-,  f.  Veg.  Criniera. 

Tuguritilum,  i.  n.  Apul.  Tugurictto, 
casuccia. 

Tugurium,  ii.  n.  Varr.  Tugurio,  ca- 
panna. 

Tuitio,  Onis.  f.  Cic.  Di  f esa,  custodia, 
conscrvazionc. 

Tuitor,  Oris.  m.  Cod.  Tutore,  difen- 
sore,  custode, 

Tullus,  a,  uni.  part.  Quint.  Che  ha 
difeso.  V.  Tueor. 

Tum.  cong.  ed  ave.  — 1 — Cosi,  tna,  si: 
Cum  inultae  res  in  philosophia  nequa- 
quam satis  adhuc  explicat*  sunt,  tum 
perdifficilis  et  perobscura  qutestio  est 
de  natura  Deorum.  Cic.  Siccomemolte 
cose  in  fitosofiu  non  sono  ancora  ab- 
bastanza  spiegate,  cosi  difjlcitisslma 
ed  oscurissinui  e ia  questione  intorno 
alia  natura  dcgli  Dei.  — 2—  E,  ora: 
Quia  tum  occultantur,  tum  rursus  a- 
periuntur;  tum  abeunt;  tum  recedunt; 
tum  antecedunt ; tum  subsequuntur. 
Cic.  Perchd  ora  si  occultatio ; ora 
ricompariscono;  ora  si  allontanano ; 
ora  relrocedono ; ora  precedono  ; 
ora  seguitano.  — 3 — Inoltrc,  in  ol- 
tre,  di  poi,dipiu  : Laborat  e dolore, 
atque  ex  hoc  misera  solicita  est....; 
tuit:  autem  hoc  timet,  ne  deseras  se. 
Ter.  Sta  coi  dolori  det  pnrto,  c si 

strugge  la  misera  pcrche  ccc di 

piu  poi  terne  che  tu  non  1’abbanrtoni. 
— h — Altora  : Nisi  forte  litec  illi  tum 
arina  dedimus,  ut  tunccuin  bene  pa-  I 


rato  pugnaremus.  Cic.  Se  a lui  per 
avventura  non  lonsegnammo  allora 
queste  armi,  per  combattcr  ora  con 
lui  bene  apparecchiato. 

Qui  tum  rex  fuit  cum  Roma:  regnare 
licebat.  Cic.  II  quale  fu  re  altor- 
quando  in  Koma  era  concesso  it  re- 
gnare. Tum  maxime  cum.  Cic.  A Hora 
pi(t  che  mai  quando.  Tum  si.  Allora 
quando.  Tum  vero,  tum  demum,  tum 
denique.  Liv.  Allora  si.  allora  final- 
mente,  Cic.  Allora  solamen  te.  Tum 
hoc,  tum  illud  dixit.  Cic.  Dissc  or 
questa  cosa,  or  quetta  ; nr  una  or 
allra  cosa.  Tum  graece,  tum  latino. 
Cic.  Ora  in  greco  ora  in  latino.  Quid 
tum?  Ter.  Ebbcnc?  che  percio ? 

Tumefacio  , is,  feci,  factum,  ere.  a.  3. 
Ovid.  Enflarc.gon fiarc, render  gonfw. 

Tumefactus,  a,  um.  part.  Prop.  Tu- 
mefatto,  enfiato,  gonfiato.  V.  Tume- 
facio. 

Tumens,  entis,  part.  pr.  Virg.  Che  k 
gonfio,  pieno.  V.  Tumeo.— A gg.  Tac. 
Confio,  altero,  superbo. 

Anni  tumentes.  Stat.  Prima  adolc- 
scetiza. 

Tumentia.  te.  /.  Ctrl.  Gonfiezza,  cnfia- 
zione,  cnftamcnto. 

Tumifo,  es,  ui,  ere.  n .2. — 1 — Esscr 
gonfio,  essere  enfiato,  pieno:  Igne 
micant  oculi , rorpus  tumet  omne 
veneno.  Ovid.  Cii  ccclii  scintillatio 
fuoco  , tuito  il  eorpo  6 gonfio  di 
veleno.  — 2 — Kn flare,  gonfiave,  in- 
grassare  , insuperbirsi , rommuo- 
versi,  adirarsi : Laudis  amore  tu- 
mes. Ilor.  Enfli  per  desiderio  di 
tode.  Sapientis  animus  semper  vacat 
vitio,  numquani  turgescit,  tiumquam 
tumet.  Cic.  L'animo  dei  sapiente  i 
esente  tlal  vitio , giammui  insuper- 
hisce,  glammai  si  adira.  —3 — Tu- 
midcggiare,  esscr  gonfio,  dare  nel 
tumido,  nclTampolloso : Nec  Cice- 
roni obtrectatores  defuisse,  quibus  in- 
flatus et  tumens,  nec  satis  pressus  vi- 
deretur. Tac.  Ni  mancarono  appun- 
tatori  a Cicerone,  a’  quali  sembrd 
che  cgli  dasse  ncWcn flato  c ucl  tron- 
fio,  n&  fosse  abbaslama  conciso.  — 
Tumens. 

Cujus  aceto,  cujus  conche  tumes?  Juv. 
Chi  di  fave  coi  guscio  inacelatc  li  ha 
gonfia  la  ventraja/  Quid  hoc  in  collo 
tibi  tumet?  Plaut.  Che  cosa  d questo 
gonfiore  che  hai  al  collo ? IJnda  tu- 
met a vetito, Ovid.  tument  frcia  ventis. 
Tili.  .Jacqno,  il  mare  si  gonfia  pet 
vento,  i!  liioic  e in  tempesta.  Lumina 
tument  fletu.  Tib.  Gli  occhi  si  gonfia- 
no  dal  pianto.  C, allite  lument.  Tac. 
Le  Gallie  si  ribellano,  sono  in  ricot- 
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la.  Quotidie  aliquid  novi  suspicor,  tu- 
ment negotia.  Tac.  Temo  ogni  giorno 
qualche  novitA  , v’d  \m  certo  bolli 
bolli.  Nec  nunc  mihi  jungere  montes 
mens  tumet.  Val.  Flac..  Ni  ora  mi 
passa  pet  capo,  ni  lio  la  futlia  in  ca- 
po di  acarppiare  i monti. 

Tumesco,  is,  ere.  n.  3.  —1—  Mnfiare, 
gon  flare,  cnfiarsi , gonfiarsi,  divenir 
gonfio : Maria  tumescunt.  Virg.  Si 
gonfia  il  mare.  — 2—  Knfiare , gon- 
fiarc  , ingrossarc  , insupcrblrsi : 
Mens  aut  languescit,  aut  contra  tu- 
mescit inani  persuasione.  Quint.  La 
mente  o langue,  o insuperbiscedi  una 
vana\credenza.  —3  — Sdcgnarsi , adi- 
rarsi , accendersi  d’ira  : Rumpor,  et 
ora  mihi  pariter  cum  mente  tume- 
scunt. Ovid.  Mi  sento  crepare  cd  il 
volto , cd  it  cuore  mi  s’ accende  d’ira. 
— Tumescens. 

Tumicla,  te.  /'.  Apul.  Cordicella. 

Tumide,  ace.  1’laut.  Gonfiamenle , su- 
perbamente. 

Tumidulus,  a,  uin.  Apul.  Tumidelto, 
alq nanto  tumido. 

Tumidus,  a , um.  — 1 — Tumido,  cn- 
fiato,  gonfiu  : Membrum  tumidum  ac 
turgidum  vitiose  se  habet,  Cic.  Un 
membro  goufio  e turgido  6 vitioso. 
— 2—  Tumido,  enfiato,  gonfio,  tron- 
fio,  superbo,  altic.ro:  Successu  tu- 
midus. Ovid.  Superbo  dei  felice  suc- 
cesso. — 3 — Gonfio,  ampolloso  ( par- 
iando di  stile):  Non  negaverim,  no- 
strorum tumidiorem  esse  sermonem. 
Liv.  Non  ncgherd,  clie  il  pariare  de' 
nostri  sia  piit  gonfio  — Tumidior, 
tumidissimus. 

Tumidum  mare.  Virg.  Mare  gon- 
fio, grosso,  in  tempesta.  Tumidus 
venter.  Ovid.  Ventre  gonfio.  Tumi- 
dus anguis.  Ovid.  Serpente  pien  di 
veteno.  Tumida?  uv;e.  Ovid.  V ce 
gravide  di  mosto:  Tumidi  montes. 
Ovid.  Alti  monti.  Tumida?  terra- 
Germanis.  Tac.  / paesi  montdosi 
della  Germania.  Tumida  terra.  Coi. 
Terra  sollcvata.  Corda  tumida  ex 
ira.  Cuori  sdegnali.  Tumidus  honor. 
Prop.  Onore  cite  rende  superbo,  che 
fa  inorgoglire.  Tumidis  sermonibus. 
Hor.  Con  parole  da  fare  insuper bire. 

Tumor,  oris.  tu.  — 1 — Tumore,  cn- 
fiato,  -enfiatura.  gonfiamento:  Citius 
repentinus  oculorum  tumor  sanatur, 
quam  diuturua  lippitudo  depellitur. 
Cic.  Si  sana  piu  prestamcnlc  un  re- 
pentino tumore  ticgli  occhi,  che  una 
lunga  cispositu.  — 2 — Commovi- 
mento,  commotione,  tumulto,  sub- 
bottimento  : Ne  deserere  viderer  hunc 
'umorem.  Cic.  Afflnchc  non  sembri 


che  io  venga  meno  a questo  popolart 
commocimento.  —3—  Agitatione, 
commotione,  alterazionc  (d’ animo 
qualunquej:  Cum  tumor  animi  rese- 
disset. Cic.Essendosi  l’ agitatione  del- 
l’ animo  catmala.  — U — Orgoglio,  su- 
perbia, altcrigia:  Multos  tumores 
mente  gerit  Famulus  magni,  l.uc.  Il 
famiglio  di  Pompco  ha  molio  orgo- 
glio nelT  animo. 

Tumor  terrae.  Front.  Altura,  colli- 
netta.  Tumor  omnis  et  irae  concessere 
Deum.  Virg.  Ogni  odio,  ed  ira  degli 
Dei  cessd. 

Tumulamen,  Inis.  «.  Inter,  ant.  Tu- 
mulo, sepolcro. 

Tumulatus,  a,  uui.  part.  Ovid  Tumu- 
lato. seppetlito , scpollo.  V.  Tumulo. 
Tumdlo,  as,  are.  a.  1.  Catul.  Tumu- 
lare, seppellire,  sotterrarc,  inter- 
rare.  — Tumulandus. 

Tumulosus,  a,  um.  Sali.  Picno  di  tu- 
muli, di  allurc,  di  colline. 
Tumultuarie,  avv.  Aium.  ) 7. 
Tumultuario,  avv.  Val.  Flac.)  1 
luariamente,  in  frclla  e confusa- 
mente. 

Tumultuarius,  a,  um.  Liv.  Tumul- 
tuario, fallo  in  fretta  c senta  or- 
dine. 

Tumultuarii  milites.  Liv.  Soldati 
tumultuarii,  levati  in  fretta  c man- 
dati alia  guerra  senta  essere  molio 
ammaeslrati  Tumultuariae  pugnae. 
Liv.  Cumbattimcnti  tumultuarii,  fai- 
ti  d’anni  improucisi , sorprese.  Tu- 
multuarius sermo.  Quitu.  Discorso 
improvcfsato,  fallo  in  fretta. Tumul- 
tuarium opus.  Liv  O pera  tumultua- 
ria, opera  di  fortificatione  per  la 
fretta  non  eseguita  colle  debite  re- 
gole. 

Tumultuatio,  onis.  f.  Liv.  Tumultua- 
tione, tumulto,  il  tumultuare. 
Tumultuo,  as, ‘are.  n.  1.  Plaut.  )j-u. 
Tuinultilor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.) 
muliuare,  far  tumultu,  andarea  ru- 
mo.  e.  — Tumultuans. 

In  otio  tumultuaris,  in  tumultu  so- 
lus es  otiosus.  Cic.  in  tempo  di  pace 
fai  tumulto,  nel  tumulto  tu  solo  sini 
quieto.  Quid  tumultuaris  soror?  Cic. 
Perelid  fai  tanto  chiasso  o sorclla .’ 
Equiti  tumultuanti  per  centurionem 
denuntiavit,  abiret  sine  mora.  Svet. 
A t cavaliere  che  faccva  rumore  fece 
intimare  dal  centurione  chc  u- 
scisse  subito  fuori.  Cum  tumultuatum 
in  castris  sciret.  Liv.  Sapcndo  che  ne- 
gli  accampamcnti  cra  accaduto  un 
tumulto.  Oratio  carens  oidine,  tumul- 
tuetur necesse  est.  Quint.  Un  discor- 
so senz’  ordine  per  necessitil  deve 
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andarc . scapcstrata,  esser  slrava- 
ganle. 

TuinultuGse.  avv.  Liv.  Tumulluosa- 
mente,  tumultuariamente,  con  tu- 
multo.  — Tumultuosius,  tumultuo- 
sissime. 

Tumultuosus,  a,  utn, — 1 — Tumultuo- 
so, tumultuario,  pien  di  tumulto. 
Tumultuosi  conciones.  Cic.  Adunan- 
te tumultuose.  —2—  Turboleulo,  se- 
ditioso : In  otio  tumultuosi,  in  bello 
segnes.  Liv.  Turbolenti  in  pace,  pol- 
troni  in  guciTa.  — Tumultuosior, 
tumultuosissimus. 

Tumultuosum  mate.  Hor.  Mar  tem- 
pestoso.  Tumultuosa  vita.  Cic.  Vita 
inquieta,  travagliata. 

Tumultus,  us.  m.  —1—  Tumulto,  sol- 
levatione  , confusione  , scompiglio, 
rumore,  strepito:  Initium  repentini 
tumultus  ac  defectionis  ortum  est  ab 
Ambiorige.  Ca*s.  II  principio  dell’ im- 
proviso tumulto  c soltevazionc  ebbe 
origine  da  Ambiorige.  —2  — Erago- 
rc,  temprsla,  uragano,  burrasca: 
Pelagi  cteliquc  tumultus.  Luc.  Tempe- 
sta  di  mare  c.  di  ciclo.  — 3—  (inerra 
repentina,  istantanea,  improvisa: 
Bojoruin  gentem  ad  defectionem  spec- 
tare; ob  eas  res  tumultum  esse  decre- 
vit senatus.  Liv.  II  popolo  dei  Boji 
esser  per  ribellarsi;  per  ta  qual  cosa 
il  senato  decreto  clie  vi  fosse  subito 
guerra.  —U—  Contrasto  , seonvolgi- 
mento,  miseuglio  di  cose  diverse  c 
contrarie:  Quis  hic  tumultus  viscera 
exagitat  mea?Sen.  Quale  sconvolgi- 
mento  t'  questo  clie  mi  travaglia  te 
viscere ? — 5 — Tumulto,  cura  , Ira- 
vaglio,  agitatione,  disordine,  pertur- 
batione (d’ animo J:  Quid  fari  queam 
inter  tumultus  mentis  attonita;  vagos? 
Sen.  Chcpotrb  dire  in  questa  vaga 
agitatione  dell’  attonita  mente  ? — 
Tuinulti.  gen.  Sali.  Ter.  invecedi  tu- 
multus. 

Tumultum  facere.  Sali,  priberc,  Liv. 
conflare  , excitare  , injicere  civitati. 
Cic.  Far  tumulto,  tumultuare , muo- 
vere  asollevationc,  mettere  lo  scom- 
piglio in  una  citttl.  Tumultum  se- 
dare, Liv.  comprimere,  Tac.  compo- 
nere. Luc.  Sedare,  comprimere,  un 
tumulto.  Tumultus  sermonis.  Plin.  il 
rappallottolarsi  dellc  parole  in  boc- 
ca.  Tumultus  criminum.  Quint.  Ac - 
cumulamento  disordinalo  di  accuse. 
O imitatores,  servum  pecus  ! ut  mihi 
saepe  bilem,  saepe  jocum  vestri  movere 
tumultus  ! lior.  O imitatori,  man- 
dria  servile  1 o come  tc  vostre  ba- 
ruffe,  i vostri  sforzi  spesso  destano 
in  me  la  bile,  c spesso  lo  schcrno. 


Tumulus,  i,  m.  — 1—  Tumulo,  monli- 
cclto,  altura  , cotlinclta  : Planities 
erat  magna,  et  in  ea  tumulus  terreus 
salis  grandis.  Ca*s.  Era  una  pianura 
larghissima,  ed  in  metto  di  essa  un 
monticcllo  assai  grande.  — 2—  Tu- 
tnolo,  tomba,  sepulcro:  Tumulo  po- 
nemur in  uno.  Ovid.  Saremo  seppel- 
liti  nella  siessa  tomba. 

Tumulum  alicui  struere,  Tac.  para- 
re. Luc.  facere.  Yirg.  Costruire,  ap- 
parccchiarc  la  tomba  ad  ateuno.  Tu- 
mulo dare  corpora.  Ovid.  Seppcllirc. 
Tumulo  superaddere  carmen.  Virg. 
Porre  una  iscrizione  sulla  tomba . 
Tumulus  honorarius.  Svet.  Ccnotafio. 
Tun’  invtee  di  tu  ne? 

Tunc.  avv.  Cic.  Allora , in  qucltempo. 
Tundo,  is,  tutOdi , tunsum  c tusum, 
ere.  a.  3.  —1—  Battrrc  rcplicata- 
mente,  pcrcuotere,  ammaccare,  pe- 
starc  : Caedunt  acerrime  virgis:  deni- 
que Sextus,  converso  bacillo,  oculos 
misero  tundere  vehementissime  empit. 
Cic.  Lo  percuojono  colle  vergite  fle- 
ramcnle  ; in  fine  Sestio  rivotto  il  ba- 
slonccllo  comincid  con  tuita  la  forza 
a pestar  gli  occlii  ait’  infelice.  —2 — 
Pestare , polvcrizzare , ridurre  in 
polverc  : Tundere  aliquid  in  pila. 
Plin.  Pcslar  qualche  cosa  net  mnr- 
tajo.  — 3—  Bipctcrc  spesse  volte,  re- 
plicare fino  alia  sazieta,  ripeterc  fl- 
uo alia  noja , importunarc,  annojare 
ripelendo  : Tundat  Amvcle,  natalem 
majis  idibus  esse  tuum.  Prop.  Bipeta 
A micle  sino  alia  noja  che  il  luo  gior- 
no  natalizio  d agli  idi  di  maggio.  — 
Tundens. 

Vultur  rostro  jecus  tundens.  Virg. 
Vavoltojo  coi  rostro  beccando  il 
fegalo.  1’ergin’  aures  tundere?  Plaut. 
E continui  a rompermi  il  capo 
coltc  tuc  chiacchierc?  lino  opere  ean- 
dem incudem  tundere  diem  noctem- 
que. Cic.  Giorno  c nolle  attendere 
alto  st  esso  lavoro. 

Tunica,  a*,  f.  Liv.  Tunica,  Ionica,  to- 
naca  , sottana,  sottabilo , giubba, 
giustacuore  (veste  che  si  portava 
sotlo  la  toga). — Ovid.  Camicia.  — 
Ceis.  Tunica,  Ionica,  buccia,  mem- 
brana (membrana  sottile  clieavvotge 
le  interne  parti  de’  corpi,  dc’  vege- 
tati. 

Tunica  proprior  pallio  est.  Plaut. 
(prov.JPid  stringe  la  camicia,  clie  la 
gonnella,  ovvcro  piit  vicino  C il  dente, 
che  riessun  parente.  Tunica  molesta. 
Juv.  Tunica  di  tela  impeciala  che 
indossavano  i rei  condemnati  alie 
flamine. 

Tunicatus,  a,  uni.  Hor.  Tunicalo,  ve- 
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stito  di  tunica.—  Tac.  ( trasl .)  Im- 
perito, indotto,  ignorante. 

Tunicatus  popellus.  Hor.  Vil  plebe. 
Tunicatum  c*pe.  Pers.  Cipolla  clielia 
molli  invogli.  Tunicata  quies.  Mart. 
Quiete  della  campagna. 

Tunico,  as,  are.  a.  1.  Non.  Vestire , 
coprire  di  tunica. 

Tunicdla,  x.  f.  Plaut.  Tunichina,  tu- 
nichelta,  piccola  tunica.  — Plin.  Tu- 
nica, membrana,  invoglio,  buccia. 
Tunsus,  a,  um.  part.  Virg.  Battulo, 
ammaccato,  peslato , franto,  pesto. 
V.  Tundo. 

Tuor,  eris, eri.  d.  3.  V.  Tueor. 

Tuor  , Oris.  m.  Apul.  Vista. 

Turba,  ae.  f.  —1—  Turbamento,  tu- 
muli o , garbuglio , confusione,  ru- 
more:  Fligentium  multitudine  ac  tur- 
ba porta;  castrorum  occupantur.  Ces. 
Per  la  calca  c confusione  de’  fug- 
gentile  porte  dcgli  accampamenti 
erano  ingombre.  In  turbas  et  discor- 
dias pessimo  cuique  plurima  vis:  pax 
et  quies  bonis  artibus  indigent  Tac. 
Nci  garbugli  e nelle  discor  die  vaglio- 
no  i pessimi:  la  pace  c quiete  voglio- 
no  virtii.  —2—  Turba  , mollitudine, 
popolo,  gente:  Si  in  turbam  exisset, 
ab  homine  tam  necessario  se  relictum. 
Nep.  Se  si  fosse  sparso  nel  popolo, 
che  egli  fosse  stato  abbandonato  da 
un  si  falto  uomo.  —3—  Turba,  for- 
ma, mollitudine,  gran  numero  (di 
qualuuque  cosaj  Chrysippus  magnam 
turbam  congregat  ignotorum  Deorum. 

Cic.  Crisippo  aduna  un  gran  nu- 
mero di  Deiti  ignote. 

Eunuchum  quem  dedisti  nobis,  quas 
turbas  dedit!  Ter.  L’eunuco  che  ci  de- 
sti,  come  ci  ha  messo  sottosopral 
Quantas  turbas  concivi  insciens!  Ter. 
Quanto  male  feci  nol  sapendo!.  Tur- 
ba puellarum.  Prop.  Un  drappello  di 
domelle.  Cum  ex  hac  turba,  et  collu- 
vione discedam.  Cic.  Quando  mi 
trarrb  futvi  da  queslo  scompigllo,  e 
da  queste  brutture. 

Turbamentum,  i.  n.  Sali . Turbamento, 
turbazione,  sconcerto,  confusione. 
Turbate,  avv.  Ces.  Disordinatamente, 
confusamente. 

Turbatio.  V.  Turbamentum. 

Turbator,  Oris.  m.  Liv.  Turbatore, 
perturbatore,  slurbatore,  che  turba. 
Turbatrix,  Icis,  f Stat.  Turbatrice, 
perturbatrice,  che  turba. 

Turbatus,  a,  um.  pari.  Hor.  Turbato, 
commosso,  confuso,  sconcertato.  V. 
Turbo,  — Turbatior. 

Turbati  capilli.  Ovid.  Capelli  scar- 
migliati. 


Turbellae,  arum.  f.  pl.  Plaut.  Turba- 
zioni , confusioni,  fracassi. 

Turbide,  avv.  Cic.  ) igr^damente  , 
Turbidum,  avv.  Hor.) 
confusamente,  con  turbolenza. 
Turbidus,  a,  um.  — 1 — Turbido,  tor- 
bido,  torvo,  impuro,  sozzo,  sordido: 
Cum  aquam  turbidam,  et  cadaveri- 
bus inquinatam  bibisset.  Cic.  Aven- 
do bevuto  aequa  torbida  e guasta 
dai  cadaveri.  — 2 — Tor  bido,  con- 
fuso, inquieto,  tumultuoso,  pienodi 
disordini : Hoc  tam  turbido  tempore 
Epaminondas  domi  quietus  fuit.  Nep. 
In  questo  ternpo  cosi  pieno  di  disor- 
dini Epaminonda  se  ne  stette  a casa 
tranquillo.  — 3 — Torbido  , turbato, 
conturbato,  sturbato,  inquieto,  com- 
mosso, agitato:  Turbidus  ira,  Stat, 
irae.  Sil . Commosso,  agitato  daWira, 
sdegnato. — U—  Tumultuoso,  sedizio- 
so,  rivoltoso:  Eo  sufTragio  turbidissi- 
mus quisque  delecti.  Tac.  Con  quel 
voto  erano  scelti  i pii  tumultuosi.  — 
Turbidior,  turbidissimus 
Freta  ventis  turbida.  Ovid.  Mari  a- 
gitati  dat  vento.  Turbidum  lunae  lu- 
men. Sen.  Chiaror  di  lima  offuscato. 
Coma  turbida  a somno.  Ovid.  Chioma 
in  disordine  pel  sonno,  scarmigliata. 
Mens,  quae  turbido  motu  semper  va- 
cat Cic.  Animo  sempre  scevro  di 
torbidi  affetti.  Cui  compositis  rebus 
nulla  spes,  omne  in  turbido  consilium. 
Tac.  Che  non  poleva  sperare  nella 
quiete,  ma  tutto  nel  garbuglio.  In 
turbido  minus  perspicuum  quid  aga- 
tur. Tac.  In  lempo  di  turbolenza  i 
meno  chiaro  il  partito  a cui  appi- 
gliarsi.  Caesar  turbidus  animi.  Tac. 
Cesare  d’ animo  inquieto.  Venulo  ad- 
versum se  turbidus  infert.  Virg.  Pie- 
no di  mat  talento  si  scaglia  contro 
Venulo.  Ex  oculis  se  turbidus  abstu- 
lit Aruns.  Virg.  Arunte  turbato,  e 
tacito  si  disvid  Turbida  acies,  frons. 
Sen.  Occhi  torbidi,  fronte  turbata- 
Turbinatio,  Onis.  f.  Plin.  Figura  co- 
nica. 

Turbin3tus,  a,  um.  Plin.  Turbinato, 
di  figura  conica.  — Turbinatior, 
Turliinfius,  a,  um.  Ovid.  Turbinoso, 
a modo  di  turbine. 

Turbo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
— 1 — Turbare,  sturbare,  confonde- 


re,  sconcertare,  scompigiiare,  porre, 
sossopra:  Mare  ventorum  vi  misceri, 
atque  turbari.  Cic.  II  mare  levarsi 
in  tempesta,  e porsi  sossopra  dalla 
forza  de’ venti.  — 2 — A l (errare , 
abbattere,  stramazzare,  uccidere: 
Prima  Tanagraeum  turbavit  arundo 
Choracbum.  Stat.  It  primo  dardo  uc- 
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cise  Corcbo  Tanagreo.  — 5—  ftibel- 
tarc , solle  rare,  indurre  a lumullo , 
eccilare  a ribcllione,  dcslar  tumulto: 
Simul,  nequid  ille  turbet,  vide.  Cie. 
Mei  tempo  stesso  guarda,  chc  colui 
non  desti  qualehe  lumullo.  — U — (n. 
o anc/ie  lutitare  rationes).  Spiautarsi, 
fallire:  M.  Servilius  postquam,  ut  coe- 
perat, omnibus  in  rebus  turbarat,  nec 
quod  non  venderet,  cuiquam  relique- 
rat. Coci,  ad  Cic.  M.  Servilio  dopocht, 
come  aveva  eominciato,  audo  fallito 
in  luite  le  sue'.soslanzc,  cnon  aveva 
lascialo  ad  alcuno  cosa  chc  non  ven- 
desse.  — Turbasso,  Cic.  invecc  di  tur- 
bavero. — Turbans. 

Turbare  decus  capitis.  Sen.  Scnm- 
purre,  scarmigliare  i capellt.  Tur- 
bare turbas.  Plaut.  Muovere  a tu- 
multo. Profecto  nescio  quid  absente 
nobis  turbatum  est  domi.  Ter.  In  ve- 
ritd,  non  so  quul  disturbo  sia  nato 
in  casa  nella  nostra  assenza.  Usque 
adeo  turbatus  agris.  Virg.  Tanto  agni 
cosa  va  a tumulto  per  queste  cam- 
pagne. 

Turbo,  filis,  n. — 1 — Turbine,  turbo, 
procella , bufera  , aggiramento  di 
venti,  tempesta  di  cieto : Torrentis 
aquae,  vel  turbinis  atri  inore  furens. 
Virg.  Infuriando  a guisa  di  torrente, 
o d’atro  turbine.  —2 — ftrast.J  Tur- 
bine, sconrolgimcnto,  tumulto,  tur- 
bazione,  agitatione : Nescio  quo  mi- 
ser* turbine  mentis  agor.  Ovid.  ,\on 
so  dove  son  tratto  dalla  turbatione 
delta  mente.  —3—  Sivotuzionc,  gira- 
zione,  giramento,  corso  in  giro:  Pla- 
cidiore turbine  fertur  inferior,  quam 
sol.  Lucr.  Con  piu  lenta  rivoluzlone 
(la  luna J gira  inferiore  al  sole  per 
Petere.— b— Fati  ore,  tvoltola,  pateo 
(stramento  da  giuoco  de’  fanciuttij : 
Ceu  quondam  torto  volitans  sub  ver- 
bere turbo,  quem  pueri  in  gyro  vacua 
atria  circum  intenti  ludo  exercent: 
ille  actus  habena  curvatis  fertur  spa- 
tiis stupet  inscia  supra  impubesque 
manus  mirata  lolubile  buxum:  dant 
animos  plagae.  Virg.  Come  talora  il 
paleo  roteante  sotto  la  torta  sferza, 
chc  i giovanetli  intenti  al  giuoco  in 
gran  cerchio  e.ntro  le  vuote  corti 
vanno  cscrcitando:  il  valeo  spinto 
dalla  corda  chc  Cimbrigtta  avvolgcsi 
in  curvi  spazii:  la  turba  ignara  stu- 
pisce,  e lo  stuolo  dc’  fanciutli,  chc 
ammira  il  gircvole  bosso,  cui  accre- 
scono  forza  gli  iterati  coipi. 

Clemens  turbo.  Val.  Flac.  Vcnlopla- 
cido,  che  trasporta  senza  impeto.  Tu 
procella  patrite,  turbo  ac  tempestas 
pacis,  atque  otii.  Cic.  Tu,  procella 


della  patria,  turbine  e tempesta  con 
tro  la  pace,  cd  it  Hpoto,  perturba- 
tore della  pace,  c dei  riposo.  Attoni- 
tus tanto  miserarum  turbine  rerum. 
Ovid.  Sbigottilo  da  si  gran  tempesta 
di  guai.  Quantus  iuclypeuni  assurgat, 
quo  turbine  torqueat  hastam. Virg.Co» 
quanta  valentia  inipugni  lo  scudo,  e 
con  chc  flero  impeto  ei  Casta  vibri. 
Turbo  conchae.  Plin.  Conea  fatta  a 
cono. Canidia  parce  vocibus  tandem  sa- 
cris, citumque  retro  solve,  solve  tur- 
binem. lior.  Canidia,  cessa  omai  di 
marmorare  l’ arcano  metro,  torci 
Vagii  palen,  deh  'l  torci  indlelro. 

Turbor,  Oris.  m.  Coei  Turbatione, 
perturbatione,  agitatione. 

Turbula,  *.  f.  Apul.  Piccola  turba. 
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mente,  tumnltuosumcntc,  confusa- 
mente.  — Turbulentius. 

Turbulento, as,  are.  a.  1.  Apul.  Tur- 
bare, disturbare,  inquietare . 

Turbulentus,  a,  um.  —1—  Turbato, 
torbido,  intorbidalo:  Cur  turbulen- 
tam fecisti  mihi  aquam  bibenti? 
Phffidr.  Perchi  hai  fatta  lorbida  l’ 
aequa  chc  io  beveva? — 2—  Turbo- 
lento,  confuso,  turbato:  Falsi  opi- 
niones, errores  turbulenti,  et  super- 
stitiones pene  aniles.  Cic.  False  cre- 
denze,  confusi  errori,  c superstitioni 
quasi  da  rccchicrcllc.  — 3—  Turbo- 
lento,  seditioso : Titius  seditiosus  ci- 
vis , et  turbolenlus.  Cic.  Tizio  cilta- 
dino  seditioso,  e lurbolcnto.  — Tur- 
bulentior, turbulentissimus. 

Ille  ex  turbolenta  republica  bellum 
excitavit.  Cic  Colui  appicco  guerra 
tra  i subbugti  delta  repubblica.  Me- 
deri animis,  nec  eos  turbolentos  esse 
pati.  Cic.  Catmarc  gli  animi,  ni  la- 
sciarli  soltoposti  a signoria  di  pas- 
sioni. 

Turda,  <e.  f.  Varr.  Torda  fla  femmin*. 
det  tordo). 

Turdarium,  ii.  n.  Coi.  Tordajo,  serba- 
tojo  da  tordi. 

Turdarfus,  ii.  m.  Varr.  Tordajo,  cac- 
ciatore,  c venditore  di  tordi. 

Turdelix,  Icis.  f.  Varr.)  ,ortfo. 

Turdillus,  i.  m.  Sen.  ) 

Turdus,  i.  m.  lior.  Tordo  fuccelloj. 
— Plin.  Tordo,  tordino  fpcsccj. 

Turfius,  e thurOus,  a,  um.  Virg.  D'in- 
eenso. 

TurgOo,  es,  rsi,  ere.  n.  2.  Virg.  Esscr 
gonflo.  — Turgens. 

Turgentia  ora.  Ovid.  Farcic  gnnfle. 
Gravis  oratio  saepe  imperitis  videtur 
ea,  quae  turget  ct  inflata  est,  Auct.  ad 
Her.  Agli  ignoranti  sembra  un  di- 
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seorso  grave  quelln  chc  6 gonfio , cd 
ampolluso.  Mulier  turget  mihi.  Plaut. 
La  vioglie  i gonfio,  t'  grossa,  6 adi- 
rata  con  me. 

Turgesco,  is,  ere.  n.  3.  Ovid.  Gonfiar- 
si,  cn/iarsi,  divenir  gonfio.  — Turge- 
scens. 

Ilie  satur  irriguo  mavult  turgescere 
somno.  Pers.  Questo  mangia.  dorme 
e ingrassa  allcgramcntc.  Sapientis 
animus  numquam  turgescit.  Cic.  L’a- 
nimo  dei  sapiente  giammai  insuper- 
Aiscc. Turgescit  bilis.  Pers.  Lampeggia 
la  bile. 

Turgidulus,  a,  um.  Catul.  Alquanto 
turgido,  un  po’ gonfio. 

Turgidus,  a,  um.  Cic.  Turgido,  gonfio, 
en  fiat  o , gonflato.  — ftrasl.j  Hor. 
Tronfw,  gonfio.  — Apul.  Altero,  su- 
perbo. 

Fluvii  nive  turgidi.  Hor.  Fiumigonfl 
per  la  neve  liquefatta.  Venter  turgi- 
dus. Apul.  Ventre  gravido.  Mare  tur- 
gidum. Hor  Mare  grosso.  Turgidus 
Alpinus,  lior.  II  turgido  Alpino,  chc 
scrive  in  istile  gonfio. 

Turglo,  unis.  m.  V.  Turio. 

Turibulum,  c tliuribulum,  i.  n.  Cic. 
Turibulo,  turibile,  turibolo,  incen- 
siore. — Vitr,  Ara  ,'scgno  celeslej. 
TnricrCmus , c thurierdmus,  a,  um. 

Virg.  In  cui  si  brucia  incenso. 
Turifer,  e thurifer,  ra,  rum.  Plin.  Chc 
porta,  chc  produce  incenso. 
Turildgus,  c thurildgus,  a,  um.  Ovid. 
Chc  raccogtir.  incensi. 

Turio,  onis.  m.  Coi.  Veltuccia,  cima, 
punla  tenera  dellc  piante. 

Turma,  x.  f.  Vcg.  Turma,  torma, 
schicra  di  cavalieri,  compar/ nia  di 
soldati  a cavalia.  — Hor.  Turma, 
torma,  frotta,  mollitudine. 

Turmale,  avv.  Stat.  A modo,  a guisa 
di  torma. 

Turmalis,  e Liv.  Delia  stessa  torma, 
dclla  stessa  compagitia. 

Tunnatim.  avv,  Caes.  A torme,  a 
schicre. 

Turpatus,  a,  um.  part.  Stat.  Detur- 
pato, imbrattato,  macchiato,  brut- 
tato.  V.  Turpo. 

Turpiculus,  a,  um.  Cic.  Alquanto  brut- 
to,  unpoco  sconcio. 

Turpificatus,  a,  um.  Cic.  Fatto  defor- 
me, reso  laido , brutto. 
Turpilucricupidus,  i.  m.  Plaut.  Chi 
brama  guadagno  turpe,  c disonesto. 
Turpis,  e. — 1 — Turpe,  sconcio,  defor- 
me, indecente,  brutto,  sozzo,  laido, 
schifoso:  Crure  malo,  et  pede  turpi 
esse.  lior.  A ver  torta  la  gamba, 
cd  il  pietlc  sconcio,  malfatto.  — 2 — 
Turpe,  indecente,  vergognoso,  vitu- 


peroso,  indegno,  infame:  Quid  est 
autem  nequius,  aut  turpius  effeminato 
viro  ? Cic  Qual  cosa  aevi  poi  di  piu 
indegno,  e vergognoso  d’nn  i tomo 
effeminato  ? —3—  Osceno,  disonesto, 
laido,  impudico:  Homo  turpi  adole- 
scentia, vita  infami.  Cic.  Vomo  chc 
mc.no  disonesta  giovinezza,  e vita 
infame.  — U — Turpe,  fneutr.)  Cosa 
turpe,  vergognoso,  indecente,  inde- 
g na:  Turpe  ducet  cedere  pari.  Quint. 
Stimera  cosa  vergognoso  cedere  da 
un  pari.  — 3 — Turpe,  avv.  In  modo 
sconcio,  indecente:  Illa  quam  videtis 
turpe  incedere.  Catul.  Quctla  che  ye- 
dete  andarc  in  modo  sconcio.  — Tur- 
pior, turpissimus. 

Turpis  scabies.  Virg.  Schifosa  scabie. 
Faciem  ostentabat,  el  udo  turpia  mem- 
bra fimo.  Virg.  Mostrava  la  faccia,  e 
Ic  membra  lorde  di  molle  {ango.  Tur- 
pis adulter.  Ilor.  Osceno , adultero. 
Turpe  senilis  amor  Ovid.  E cosa  ver- 
gognosa  l’ amore  in  un  recchio. 
Turpiter,  avv.  Hor.  Bruttamcnte,  dt- 
formemente. — Ovid.  Indtcentemenle. 
— Cic.  Osccnamcntc.  — Ctes.  Vergo- 
gnosamente.  — Turpius,  turpissime. 
Vulcanus  turpiter  claudicat.  Ovid. 
Vulcano  zoppica  sconciamcnte.  Tur- 
piter derideri.  Pboedr.  Esser  vergo- 
gnosamente  deriso. 

Turpitudo.  Inis.  f.  — 1 — Turpitudine, 
deformitd,  brutteiza : Turpitudo  in 
deformitate  corporis  habet  aliquid  of- 
fensionis. Cic.  La  bruttezza  per  la 
deformitd  dei  corpo  ha  qualchc  rosa 
di  disgustoso. — 2— Turpitudine,  tur- 
pita,  turpczza,  vergogna,  disonore, 
infamia:  Equites,  ut  turpitudinem 
fugse  virtute  delerent,  omnibus  in  lo- 
cis pugnabant.  Ctes.  La  cavallcria  per 
cancellare  coi  valorc  la  vergogna  di 
esser  poco  avatiti  fugqila,  per  tutio 
dove  trovavasi,  combattcra  brava- 
mente.  — 3—  Turpczza,  sconvenevo- 
Iczza , disconvcnicnza : Verborum 

turpitudinem  vitare.  Cic.  Fuggirc  la 
sconvenevolezza  dellc  parolc. 

In  scenam  prodire,  et  populo  esse 
spectaculo,  nemini  fuit  turpitudini. 
Ncp.  Mostrarsi  sulla  sccna,  ed  es- 
sere  spcttacolo  al  eolgo,  a niuno  era 
di  biasimo.  Turpitudo  generis.  Quint. 
V iit  ii  di  nascila. 

Turpo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1— 
Deturpare,  imbrattare,  brutiore , 
macehiarc : Jovis  aram  sanguine  tur- 
pari. Cic.  Contaminarsi,  macchiarsi 
di  sangue  Vallare  di  Giove.  — 2— 
Infamare,  vituperare,  disonorare: 
lioc  cladibus,  inquit,  deerat,  ut  tur- 
parem ego  proditor  Argos.  Stat.  .\o>‘ 
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manca  va  altro  alie  stragi , dissc, 
che  io  traditore  infamassi  i Greci.— 
Turpans. 

Turpare  avos.  Stat.  Uigenerare  da- 
gli  avi. 

Turricilla,x.  f.  Vitr.  Torr iccittola,  tor- 
ret ta,  torricclla,  piccola  torre. 

Turrlfer,  ra,  rum.  Ovid.)  ... 

Turriger,  ra,  rum.  Virg. ) cl,e  po’  'a 
torri,  turrito,  torrilo. 

Turrigera?  urbes.  Virg.  l.e  torrite 
ciltti,  munitu  di  torri. 

Turris,  is.  f.  Virg.  Torre  ( cdificio). — 
Cxs.  Torre  ( macchina  da  guerra). 

Turritus,  a,  uin.  Ovitl.  Tuirito,  tor- 
rilo, inunito,  fortificato  di  torri.  — 
Ilirt.  Che  porta  torri,  cartco  di  torri. 
— Virg.  Torreggiante , eminente, 
elevato,  alto  a guisa  di  torre. 

Turslo,  Gnis.  m.  Plin.  Sorta  di  pesce 
simile  al  dcl/ino. 

Tutlur,  flris.  m.  Virg.  Tortore,  torto- 
ra,  tortorella,  tortorella  (uccello). 

Turturilla,  x.  f.  Sen.  Tortorella,  lor- 
toretla,  piccola  tortora. 

Turunda,  ;e.  f.  Varr.  Boccone,  peno  di 
pane,  di  polenta , o di  carne,  che  si 
dd  agti  animali  per  ingrassarli.  — 
Varr.  Focaccia  che  si  offriva  agli 
Vei.  — dat.  Tosta  { viluppetlo  di  fila, 
che  i chirurgi  iutroducono  netle  fe- 
rite). 

Tus,  c thus,  uris.  n.  Ilor.  Incenso,  oli- 
bano  (soslanza  odorosa). 

Ferre  tura  altaribus,  in  aras.  Ovid. 
Hccare  incensi  agli  altari.  Tura  im- 
ponere focis,  ilare  focis.  Ovid.  Porre 
incensi  sui  ftioco,  bruciare  incensi. 
Acerra  luris  plena.  Ilor.  Paso  pieno 
tVineenso. 

Tusce,  c thuscc.  avo.  Varr.  Tuscana- 
mente,  oli' uso  de'  Toscani. 

TussCdo,  Inis.  f.  Apul.  V.  Tussis. 

Tussicilla,  a;,  f.  Plin.  Tossetta,  piccola 
tosse.  , 


Tussicularis,  e.  Coei  Utile  alia  tosse. 

Tussiculosus,  n,  uni.  CceI.  Che  hd  la 
tosse,  che  soffre  ia  tosse. 

Tussiens,  entis,  pari.  pres.  Plin.  Che 
tosse,  tracagliato  dolia  tosse.  V. 
Tussio. 

Tussilago,  Inis.  f.  Plin.  Tussilaggine , . 
lossilaggine,  farfaro,  unghia  caval- 
lina  ferba). 

Tussio,  is,  ire.  n.  Ii.  Ilor.  Tossire.  — 
Tussiens. 

Tussis,  is.  f.  Virg.  Tosse,  tossa. 

Frigus  fert  tussim.  Catul.  II  freddo 
produce  la  tosse.  Tussis  vexat  fauces. 
Mart.  La  tosse  tormenta  le  fauci. 

Tusus,  a,  utn.  pari.  Ovid.  Pestato, 
franto,  infranto.  V.  Tundo 


TutSmen,  Inis.  n.  VirR.)  Difesa,  tulc- 

Tutamcntuni,  i.  n.  I.iv.)  la,  riparo. 

Tutator,  oris.  m.  Apul.  Difensorc. 

Tutatus,  a.  um.  part.  Ovid.  Chi  ha  di- 
leso.  V.  Tutor. 

Tute,  proiu  V.  Tu. 

Tute.  ave.  Plaut.  Sicuramente,  con  si- 
curczza , senza  pericolo. — Tutissime. 

Tutela,  x.  f. — 1 — Difesa,  riparo: 
Lanx  tutelam  praestant  contra  frigora. 
Plin.  l.e  lane  son  di  riparo  contra  ii 
freddo.  --2—  Tutela,  difesa,  prote- 
zione,  patrocinio:  Duos  tiliossuos  par- 
vos tutela?  populi  commendavit.  Cic. 

I duc  situi  piccoll  figli  raccomandd, 
a/fidd  alia  protciione  dei  popoto. 
— 3—  Tutela,  lutorcria,  tutoria,  uf- 
ficio,  podestd  dei  tutore:  ,M.  Cato  Lu- 
culli accepit  tutelam.  Varr.  I/.  Catone 
accclld  la  tutela  di  l.ucullo.  — ft — 
Patrimonio , sostanze  dei  pupillo, 
delta  persona  clic  e sollo  tutela:  Nihil 
potest  de  tutela  legitima  sine  omnium 
tuorum  auctoritate  deminui.  Cic.  Aon 
si  pud  nulla  sccmare  dal  legillimo 
patrimonio  dei  pupillo  senza  Paulo- 
ritil  di  tuttl  i tuoi. 

Tutela  animalium.  Coi.  Custodia,  e 
mantenimcnlo  dcgli  animali.  Tutela 
aediliciorum.  Plin.  Cui  a,  manuten- 
zione  dcgli  cdificii.  Tutela  navis  Ovid. 
L'immagine  di  qualche  divinitii  pro- 
tettrice  della  nave,  scolpila  uella 
poppa  della  medesima,  o Pinsegna 
che  le  daea  il  nome,  cd  era  intagtiata 
uella  prora.  Tutela  loci,  laser,  ant. 

II  Genio  protetlore  det  luogo.  Tute- 
lam suscipere,  administrare,  gerere, 
dare,  mandare,  deponere.  Cod.  Assu- 
mere la  tutela,  amministrare  il  pa- 
trimonio de’  pupilli,  ecc.  Tutelam  red- 
dere, exigere,  reposcere.  Cod.  Render 
conto,  domandar  conto  della  tutela. 
Venire  in  tutelam  suam,  pervenire  in 
tutelam,  tutela;  sute  fieri.  Cic.  Seu. 
Uscir  di  lutcla.  Cerere  tutelam  alicui. 
Plaut.  Farsi  protetlore,  difesa  ad  al- 
cuno.  Ecquis  huic  tutelam  janua:  ge- 
rit? Plaut.  B chi  fa  ta  guanlia  a que- 
sta porta  ? Virginum  prima:,  pueri- 
que, Dclix  t mela  Deae.  Ilor.  O ciliare 
vergini,  o garzoni,  che  sielc  cari  a 
Diona. 

Tutel5ris,  c Cod.  Di  tutela,  che  ap- 
partiene  alia  lutcla  dei  pupilli.  Macr. 
Tutelare,  che  difende,  che  prolegge. 

Dii  tutelares.  Macr.  Dei  tutelari  (e- 
rano  cosi  ehiamali  i De.i  protettori 
d’un  popolo,  fPuna  cilld). 

Tutelarius,  ii.  m.  Plin.  Chi  abbraccia 
la  tuleta  di  qualche  cosa. 

Tuto.  avi).  Cxs.  Sicuramente,  con  si- 
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curezza,  $enza  yericolo. — Tutius,  tu- 
tissime, e tutissimo. 

Tuto,  as,  are.  a.  1.  (antic.J  Piant.)  T 
Tutor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  Cic.  * 
telare , dif cudere,  prohggere,  guar- 
dare. — Tutans,  tutandus. 

Locorum  ingenio  tutari  se  contra  co- 
pias regis.  Tac.  Per  la  natura  dei 
luogo  difcndersi  contro  1‘  esercito 
dei  re.  Signa,  et  aquilam  amplexus, 
religione  se  tutebatur.  Tac.  Abbrac- 
ciando  le  inscgnc,  e l'aquila,  si  di- 
fendeca  colla  religione  ( paria  di 
Planco,  che  per  difcndersi  dai  ribelli, 
si  ritird  in  salvamento  sotto  le  inse- 
gnej.  Tutari  se  ab  ira  alicujus.  Liv. 
Mettersi  al  coperto  conlro  lo  sdcgno 
di  alcuno.  Ne  in  tutandis  periculis  te- 
neamini. Sali.  Accid  non  vi  traltcn- 
g hiate  dall’  altontanare  i pertcoli. 
Tutari  inopiam.  Cies.  Sostenlare  la 
miseria.  Invoco  vos,  Lares,  ut  me 
bene  tutetis.  Plaut.  Prcgo  voi.  o Lari, 
a proteggermi,  ad  assislcrmi. 

Tutor,  Oris.  m.—l—  Difensore,  pro- 
tettore:  Et  te,  pater  Silvane,  tutor  fi- 
nium. Hor  K tu,  o padre  Silvano, 
proleltore  dei  conflui.  — 2 — Tutore 
fquello  che  per  testamento,  o per 
legge  i incaricato  della  cura,  e delta 
difesa  de' pupilli,  delte  donne,  ecc.,  e 
delle  sostanze  dei  mcdesimi):  Amo  il- 
lum mortuum,  tutor  sum  liberis,  to- 
tam domum  diligo.  Cic.  Lo  amo  anche 
morto,  son  tutore  de'  figli,  sento  af- 
fetto  per  lutta  la  famiglia.  Mulieres 
propter  infirmitatem  consilii  majores 
in  tutorum  potestate  esse  voluerunt. 
Cic.  I nostri  maggiori  vollero,  che  le 
donne  a causa  della  debolezza  della 
toro  mente  vicessero  sotto  la  poteslA 
dei  tutori.  —3—ftrasl.)  Tutore,  cu- 
ratore, che  ha  cura,  custode,  di- 
fensore: Post  Hortensii  mortem  orbae 
eloquentiae  quasi  tutores  relicti  sumus. 
Cic.  Dopo  la  morte  di  Ortensio  noi 
siamo  rimasti  quasi  i custodi  delfor- 
fana  eloquenza. 

Tutor  praetorius.  Cod.  Tutore,  cura- 
tore che  veniva  assegnato  dal  pre- 
tore  urbano. 

Tutoria,  ae.  f.  Inscr.  ani.  V.  Tutrix. 
Tutorius,  a,  um.  Cod.  Di  tutore,  ap- 
partenente  a tutore. 

Tutrix,  icis.  f.  Cod.  Tutrice,  tutora, 
donna  che  ha  in  tutela. 

Tutulatus,  a,  um.Varr. Coperto  di  ber- 
retio  che  usavano  i Flamini,  di  for- 
ma conica. 

TutOlus,  i.  m.  Varr.  — 1 — Ciuffo  in  ci- 
ma dei  copo,  dei  cucuzzolo  fciocca 
di  capelli,  che  le  donne  si  formavano 
sui  cucuzzolo  a guisa  dt  torre),— 2— 


Berretto  che  usavano  i Flamini,  di 
forma  conica,  clie  somigliava  a que- 
sto ciuffo.  — 3 — La  parte  piu  alta 
della  cittA. 

Tutus,  a,  um.  part.  Sali.  Che  ha  di- 
feso,  che  ha  protelto.  V.  Tueor.  — 
Agg.  —1—  Coperto,  munito,  ripara- 
to,  sicuro:  Tutum  iter  et  patens.  Hor. 
Strada  sicura  ed  aperta.  —2 — Can- 
to, prudente,  sagace,  provido : Cele- 
■ iora,  quam  tutiora  consilia,  magis 
placuere  ducibus.  Liv.  I consigli  piu 
precipilosi  andavano  meglie  a san- 
gue  dei  capitani,  che  i piu  prudenti. 
—3— Tutum,  i.  n.  Luogo  sicuro:  Esse 
in  tuto.  Ter.  Essere  al  coperto,  al  si- 
curo. Nando  in  tutum  pervenerunt. 
Nep.  Nuotando  giunsero  in  luogo  si- 
curo. — Tutior,  tutjssimus. 

Tutum  est.  Prop.  ii  prudenza,  i pro- 
prio di  uomo  cauto.  Esse  lutum  ab 
insidiis  inimici.  Cic.  Essere  at  coperto 
delle  insidie  dei  nemico.  Cum  victori- 
bus nihil  impeditum,  rictis  nihil  lu- 
tum arbitrarentur.  Cars.  Giudicando 
che  i vincitori  non  avessero  piu  cosa 
veruna  che  gl’ impedisse,  Ii  frenasse, 
e che  dalVallra  parte  i vinti  non 
avessero  niente  di  sicurezza.  Pratdo- 
nes  maritimos  consectando  mare  tu- 
tum reddidit.  Nep.  Perseguitando  i 
corsari  rese  il  mare  sicuro  ai  nari- 
ganti.  Kx  quo  est  habitus  male  tuts 
mentis  Orestes.  Ilor.  Dal  che  fu  cre- 
duto,  che  vacillasse  il  senno  ad  0- 
reste.  Formosum  nymphis  credere  tu- 
tus Hylan.  Prop.  Guardandosi  dal 
laseiare  Ira  le  ninfe  il  leggiadro  lia. 
Tuus,  a,  um.  pron.  — 1 — Tuo,  che  ap- 
par liene  a te:  Tuus  pater  ait,  tibi 
uxorem  darelsese  hodie.  Ter.  Tuo  pa- 
dre dice,  che  oggi  tl  vuol  darmoglie. 
—2  —A cconcio,  proprio,  conveniente, 
utile:  Sed  ne  tempore  non  tuo  diser- 
tam pulsas  januam,  videto.  Mart.  Ma 
guardali  dal  picchiare  alia  porta  ad 
ora  non  conveniente. 

Tuum  est.  Ter.  E rosa  tua,  spetta  a 
te.  Haud  tuum  est.  Piaut.  Non  t tuo 
costnme,  non  sei  solito.  Tuapie  spon- 
te. Plaut.  Di  tua  volontA,  spontanea- 
mente.  Tua  merx  est,  tua  indicatio 
est.  Plaut.  La  mercanzia  i tua,  tu 
devi  indicarne  il  prezto.  Tuismet  lit- 
teris. Apul.  Colle  tue  stesse  lettere. 


TT 


Tympanicus.  V.  Tympaniticus. 
Tympanista,  ap.  m.  Apul.  Suonatore  di 
limpano,  di  limbatio. 
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Tympanites,  at.  m.  Ceis.  Timpanite, 
timpanitide  (inalattia). 

Tympaniticus,  a,  unt.  Plin.  Timpani- 
tico,  clie  patisce  di  timpanitide. 

Tympanium,  ii.  n.  Plin,  Sorta  di  mar- 
garita rotonda  dalla  parte  supe- 
riore. 

Tympanizans,  antis.  Svet.)  ... 

Tympanotriba,*,  m.  Plaut.)('/le  s,wna 
il  timpano,  il  timballo. 

Tymp&nutn,  i.  n Phoetfr.  Timpano 
timballo , taballo,  nacchera  (slru 
mento  da  suonoj  — Lucr.  Timpano 
ruota , macchina  per  carieare,  e sea • 
ricare  le  navi,  e muorer  pesi. — Vltr 
Timpano  ( parte  dei  frontone  negli 
ediflzi)  ed  anelle:  pianetti,  quadri, 
riquadrali  (tavole  quadrate  nclle 
imposte  delle  porte). 

Typhon,  (inis.  m.  Plin.  Tifone,  turbine, 
procella,  turbo,  scionata,  scione,  re- 
molino. 

Typhonlos,  i.  m.  Apul.  Giusquiamo 
(piant  a/. 

Typus,  i.  m.  Cic.  Stampa,  modello, 
forma,  cd  anche  figura.  — Ceis.  Mo- 
do, ordine  (eon  cui  vengono  le  febbri 
intermittenti). 

Quibus  lineis  pater  ejus,  impressa 
argilla  typum  fecit.  Plin.  Colle  quali 
linee  suo  padre  gli  fece  il  ritratto  a 
basso  rillevo  fittite.  Prasterca  typos 


tibi  mando,  quos  in  tectorio  atrio, i 
possim  includere.  Cic.  Raccomandot * 
anche  figure  da  nicchiare  nclTinlo- 
nico  dcl  piccolo  atrio. 

Tyrannice.  avt>.  Cic.  Tirannicamente, 
tirannescamentc,  crudelmente,  a mo- 
do de’  liranni. 

Tyrannicida,  *.  m.  e f.  Sen.  Tiranni- 
cida,  ucciditor  dei  tiranno. 

Tyrannicidium,  ii.  n.  Sen.  Decisione 
det  tiranno. 

Tyrannicus,  a,  um.  Cic.  Tirannico,  ti- 
rannesco,  crudele,  violento. 

TyrSnnis,  Idis.  f.  Cic.  Tirannide,  ti- 
rannia,  dominio  ingiusto  e violento. 
— Nep.  Regno. 

Tyrannus,  i.  m.  — 1—  Tiranno,  re,  si- 
gnore,  monarca : Te  propter  Libycae 
gentes  Nomadumque  tyianni  odere; 
infensi  Tyrii.  Virg.  Per  causa  tua 
venni  in  odio  alte  genti  Libic/te,  ai  re 
N umidi,  ed  Ito  aeversi  i Tirii.  — 2 — 
Tiranno,  signare  ingiusto  e crudele: 
Tyrannus  intolerandus.  Cic.  Insop- 
por labile  tiranno. 

Tyrianthinus,  a,  um.  Mart.  Misto  di 
porporino,  o violetto  (aggiunto  di 
colore). 

Tyropatlna,  at.  f.  Apic.  Focaccia  di 
nova,  lalte  e mele. 

Tyrotarlcus,  i.  m.  Cic.  Tirotarico, 
piatio  di  /ormaggio  in  locchelfo. 
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Vacans,  antis,  part.pr.  Cic.  Vacante, 
esente,  mancante,  che  vaca.X.  Vaco. 
— Agg.  Tac.  Vacante,  privo,  vuoto. 
Saltus  vacantes.  Virg.  Pascoli  sensa 
armenii.  Fines  hoste  vacantes.  Luc.  I 
confini  sgombri  dal  nemico  Animus 
vacans.  Var.  Animo  libero  da  cure, 
scarico  d’ ogni  pensiero.  Vacantia. 
Tac.  Le  cose  di  nessuno,  sensa  pa- 
drone.  Mulier  vacans.  Cod.  Donna 
libera,  non  vincolatada  matrimonio. 
VacSnter.  avv.  Geli.  Vanamente,  in- 
cano, indar  no,  inulilmente,  sensa 
pro. 

Vacat,  abat,  are.  imp.  1.  —i—  Acer 
tempo,  aver  campo,  aver  agio,  pren- 
det’ dilelto,  aggradirc:  Si  vacet  an- 
nales nostiorum  audire  laborum. Virg. 
Se  ti  aggrada  sentire  il  racconto  dcl 
nostro  eccidio.  —2 — Esser  dato,  ca- 
ser concesso,  essere  lecito : Hactenus 
indulsisse  vacat.  Virg.  Fili  qui  mi  d 
dato  favor  irtt. 


Vacatio,  5nis.  f.  — 1 — Esenzione,  fran- 
cltigia,  francagione,  immuniti:  Nos 
beatam  vitant  in  animi  securitate,  et 
in  omuium  vacatione  munerum  po- 
nimus. Cic.  Noi  colloehiamo  la  feli- 
citAdella  vita  uella  tranquiUUA  dei - 
l’ animo,  e nelVesenzione  di  qualun- 
que  carico.  —2—  Licensa , enngedo, 
liberatione  dal  servitio  militare: 
Delectum  haberi,  sublatis  vacationi- 
bus. Cic.  Farsi  la  leva,  tolle  le  li- 
cente. 

Militi*  vacatio.  Caes.  F.senzionc  dalla 
militia,  itatis  vacatione  uti.  Nep. 
Valersi  dei  privilegio  deWetA. 

Vacca,  at.  f.  Virg.  Vacca  (la  femmina 
dei  bue). 

Vaccinium,  ii.  «.  Virg.  Vaccino,  va- 
cino,  vaccinio  (flore). 

Vaccinus,  a,  um.  Plin.  Vaccino , di 
vacca. 

Vaccdla,  at.  f.  Catul.  V acchctta,  vac- 
cherella,  vaccarella,  piccola  vacca. 

Vaceflo,  is,  eri.  n.  anom.  Lucr,  Va- 
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cuarsi,  evacuarsi,  vuotarsi , divenir 
molo. 

VacCrra,  x.  f.  Fcst.  Palo.  — ftrasl.J 
Stupido,  balorilo.  — Coi.  Chiusa, 
chiuso,  chiudentla,  riparo  ratio  con 
pali. 

Vacerrosus,  a,  um.  Svet.  Sciocco,  ba- 
tordo,  folle , insensato. 

Vacla.  V.  Vatia. 

Vacillans,  antis,  part.  prcs.  Cic.  Va- 
cillante, ondeggiante,  barcollante, 
balenante,  titubante,  tremante,  tre- 
motanie,  dubitante,  esitante.  V.  Va- 
cillo. 

Vacillatio,  onis.  f.  Quint.  V acillazione, 
vacillamento,  tentennamcnto. 
Vacillo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1 — 
Vacillare,  barcollare,  ondeggiare, 
traballare,  trcmare,  trcmolare,  ten- 
tennare:  Sub  pedibus  tellus  vacillat. 
Lucr.  Trema  la  terra  di  sotto  ai 
picdi. — 2— ftrasl.J  Vacillare,  ten- 
tennare,  ondeggiare,  titubare,  esi- 
tare: Tota  res  vacillat,  et  claudicat. 
Cic.  Tuita  ta  cosa  vacilla,  e zoppica. 
— Vacillans. 

In  vetere  »rc  alieno  vacillant.  Cic. 
Stanno  sui  fallirc  per  debiti.  Vacil- 
lare memoria.  Cic.  Avere  flacca,  of- 
fesa  la  memoria. 

Vacive,  avv.  Phcedr.  Per  otio,  nelle 
ore  oziose,  nelle  ore  di  liberti. 
Vacivitas,  Otis.  f.  Plaut.  Vacuitd,  va- 
cuo, vuoto,  vuolezza,  vano.  — Cic. 
V acanza  fdiccsi  di  grado,  di  carica, 
che  resti  senza  chi  1’occupiJ. 

Vacivus,  a,  um.  Plaut.  Vacuo,  voto, 
vuoto. 

Vaco,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  — 1— 
Vacare,  esser  vuoto,  esser  privo, 
csscre  sgombro:  Tota  domus  supe- 
rior vacat.  Cic  Tutto  1’appar lamento 
di  sopra  & vuoto.  Vacare  molestia. 
Cic.  Esser  sgombro  da  molestie.—2 — 
Vacare,  esser  vacante  ( pariando  di 
cariche ):  Rogo,  ut  Accium  prsturii 
exornare  digneris,  cum  locus  vacet. 
Piin.  Ti  prego,  a volerti  degnare  di 
conferire  ad  Accio  la  prelura,  quan- 
do il  posto  venga  a vacare.  —3—  Es- 
sere  immnne,  csscre  esente:  Vacat 
aetas  nostra  muneribus  iis,  qua:  non 
possunt  sine  viribus  sustineri.  Cic.  La 
nostra  ett\  d immunc  da  quegli  u/jicii, 
che  non  si  possono  sostencre  senta 
forte.  — U — Vacare,  oziare,  star  o- 
zioso,  non  aver  che  fare:  Sic  scribes 
aliquid,  si  vacabis.  Cic.  Cosi  scriverai 
qualclie  cosa,  se  non  arrai  che  fare. 
—5—  Vacare,  attendere,  applicarsi, 
dar  opera:  In  nullum  mea  mens  va- 
cavit opus.  Ovid.  La  mia  mente  non 
attrse  a verun  lavoro.  — 6 — Atten- 


dere, ballare,  ascollare,  dar  ascolto: 
Dum  perago  tectim  pauca,  vaca.  Ovid. 
Uentre  io  tralto  con  te  queste  poche 
cose,  dammi  ascolto.  -7  - Cod.  Non 
aver  padrone,  esser  di  nessuno  f par- 
iando di  beni,  ereditu,  danaro).— 
Vacans,  vacandus. 

Vacare  culpa.  Cic.  Aver  netta  la  co- 
scicnza.  M.  Piso  si  adesset,  nullius 
philosophis  vacaret  locus.  Cic.  Se 
fosse  qui  M.  Pisone,  ciascuna  parte 
delta  /ilosofia  sarebberappresentata. 
Si  nento  succedet,  bona  vacabunt.  Cod. 
Se  non  siavi  successore,  i beni  sa- 
ranno  senza  chi  li  possegga.  Pecu- 
niam pupillo  vacabit.  Cod.  II  danaro 
restera  senta  dar  frutto  pel  pupillo. 
Festus  in  pratis  vacat  pagus.  Hor. 
Tuita  la  villa  feslcggia  nci  prati.  Ora 
vacent  epulis.  Cic.  Pa  di  stare  senza 
cibo.  Ab  opere  vacare  Css.  Non  aver 
niente  da  fare.  Vacare  philosophiae. 
Cic.  Dar  opera  alia  filosofla. 

Vacuandus,  a,  um.  ) „ 

Vacuatlvus,  a,  um.  ) Rot-  T,r-  per- 


vacuo, supervacaneo,  superfluo. 

Vacuatus,  a,  um.  part.  Coi.  Vacuato, 
vacuo,  evacuato,  votato,  vuoto.  V. 
Vacuo. 

Vacuefacio,  is,  eci,  actum,  ere.  a.  S. 
Nep.  Vacuare,  evacuare,  vuotare, 
far  vuoto,  sgombrare. 

Vacuefactus,  a,  um.  part.  Cic.  Vacua- 
to, evacuato,  votato,  sgombrato.  V. 
Vacuefacio. 

Vacuitas,  Stis.  f.  —1—  Vacuitd,  vuo- 
tezza,  vacuo,  vuoto:  Inierveniorum 
vacuitates  occupans.  Vitr.  Penetrando 
nelle  vacuitd  dette  tene. -2-  V acanza, 
vacatione,  il  vacare.  Cessere  vacante 


tin  posto:  Quantam  perturbationem 
rerum  urbanarum  afferat  obitus  con- 
sulum, quantamque  cupiditatem  ho- 
minibus injiciat  vacuitas  non  te  fugit. 
Cic.ri/  sai  bene  quanto  rechidiscom- 
piglio  nelle  cose  cittadincschc  la  mor- 
te dei  consoti,  e quanti  pungoli  di  bra- 
ma  questa  vacanza  metta  ai  flanchi 
altrui.  — 3 — Vacatione,  intermis- 
sione, ccssamcnto,  riposo : Vacuitate 
omnis  molestis  gaudemus.  Cic.  Go- 
diamo  dcl  ccssamcnto  di  ogni  mo- 
lestia. 

Vacflo,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  Coi. 
V acuare,  evacuare,  votare,  vuotare, 
sgombrare. 

Vacuum,  i.  n.  Virg.  Vacuo,  vuoto, 
vano. 

In  vacuum  venire.  Hor.  Succedere 
ad  una  ereditd  per  sostituzione.  Va- 
cuum est.  Tac.  E dato,  i concesso,  si 
pud,  i lecito. 

Vacflus,  a,  um.  —1—  Vacuo,  voto. 
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viioto,  privo,  sgombro,  deserto:  Op- 
pidum vacuum  a defensoribus.  Os. 
Castello  sgombro  di  difensori.  — 2— 
Spatioso,  ampio,  largo:  Vacua  atria 
lustrat  Virg.  Per  cor  re  gli  atrii  spa- 
tiosi. — 3 — Libero,  privo,  sgombro, 
scevro,  setita:  Animus  sensibus  va- 
cuus. Cic.  L’  animo  privo  de’  sensi. 
—U — Immune,  escule,  f ranco,  li- 
bero: Omni  tributo  vacui.  Tac.  Im- 
muni da  ogni  tribulo.  —5—  Otioso, 
disoccupato,  sfaccendato : Quoniam 
vacui  sumus.  Cic.  Giaccht  siarno  di- 
soccupati.  —6—  Pacante:  Sacerdo- 
tia vacua  contulit  in  alios.  Tac.  Con- 
feri  ad  attri  i sacerdotii  vacanti. 
— 7 — Poto,  vacuo:  Si  vacua  nomina 
sunt.  Tac.  Se  sono  nomi  vuoli.  — Va- 
cuissiintis. 

Gladius  vagina  vacuus.  Cic.  Spada 
sguainata.  Vacuum  facere.  Liv.  Puo- 
tarc,  sgombrarc.  Vacuum  velamine 
pectus.  Stat.  Pelio  ignudo.  Vacuus 
culpa.  Tac.  ,\etto  di  colpa.  Vani*  cae- 
dis manus.  Ovid.  Mani  pure  di  stra- 
ge. Vacuus  animi.  Stat.  Privo  di  eo- 
raggio.  Animum  vacuum  ad  res  diffi- 
ciles scribendas  afferre.  Cic.  Occupare 
Ia  mente  srarica  a scrirerc  cosc  dif- 
ficili. Mulier  vacua.  Tac.  Donna  vc- 
dova.  Vacua  bona,  hxreditas,  posses- 
sio. Cod.  Helii,  ereditd,  possessione 
senta  eredi,  senta  pculronc.  Vacua 
pecunia.  Cod.  Danaro  non  posto  a 
frutto.  Vacuis  nuptias  Indicere.Quint. 
Obbligarc  i cclibi  a menar  moglie. 
Paucitatem  nostrorum  vacui  sperne- 
bant. Tac.  Stando  a mani  giunte  ri- 
devano  dei  nostro  poco  numero. 

Vadatus,  a,  um.  part.  lior.  Clic  lia  ci- 
tato in  giuditio.  — Plaut.  (pass.)  Ob- 
bligato,  strclto.  vincotato.  V.  Vador. 

Vades.  V.  Vas,  adis. 

Vadimonium,  ii.  n.  Nep.  Padimonio, 
promessa  di  comparirc  in  giuditio 
in  un  di  determinato. 

Vadimonium  alicui  imponere.  Nep. 
Far  citare  alcuno.  Vadimonium  obi- 
re, Cic.  sistere,  Nep.  facere.  Plaut. 
Far  vadimonio,  comparirc  in  gittdi- 
sio  nel  giorno  stabilito.  Vadimonium 
concipere,  Cic.  capere.  Ovid.  Mclterc 
insiemc  la  formata  d’un  obbligo  di 
comparigionc.  Vadimonium  consti- 
tuere. Cie.  Stabilire  il  giorno,  in  cui 
alcuno  dece  comparirc  in  giuditio. 
Di  fler  rc  vadimonium.  Cic.  Tirar  in 
lungo  la  comparigione.  Vadimonium 
deserere.  Cic.  Cadere  in  contumacia. 
Vadimonium  missum  facere. Cic  Scio- 
gliere  dall’  obbligo  di  comparire. 
Vadimonium  promittere.  Cic.  Pro- 
meltcrc  di  presentarsi  in  giuditio 


al  di  flssato.  Ites  esse  in  vadimonium. 
Cic.  Essersi  fatta  la  promessa  for- 
male di  comparirc  in  giuditio.  Va- 
dimonium est  inibi  cum  aliquo.  Cic. 
Sono  obbligato  con  alcuno  di  com- 
parirc in  giuditio. 

Vado,  as,  are.  a.  1.  Veget.  Guadarc , 
guaztarc,  passare  a guado. 

Vado,  is,  ere.  n.  3.  Anriare,  commina- 
re: Cras  ntane  vadit.  Cic.  Domani 
maltina  se  nc  va.  — Vadens. 
Vadendum  est  in  liostem.  Liv.  Biso- 
gna  marciare  conlro  il  ucmico.  Va- 
dere per  hostes.  Tac.  Attravcrsare  il 
ucmico.  Alii,  quantum  corpus  sinebat, 
vadere  in  mare.  Tac.  Allri  gitatta 
quanto  oltre  pud  nel  mare. 

Vador,  aris,  alus,  ari.  d.  1.  Plaut.  Ci- 
tare in  giuditio  con  sicurtd.  — Vada- 
turus. 

VadOsus,  a,  ttm.  Cxs.  Padoso,  guado- 
so,  pleno  di  guadl,  d’ aequa  bassa,— 
Vadosissimus. 

Vadus™’/,  m! j Vad0'  «uad0  - 

guazzo,  aequa  bassa:  Rhodanus  non- 
nullis locis  vado  transitur.  Cxs.  Il  Ho- 
rtano in  alcuiii  luoghi  si  passa  a 
guado.  —2—  Fondo  (dei  mare);  O- 
strea  capta  in  solido  vado.  Plin.  Ost ri- 
cti e prese  nel  solido  fondo.  —3 — 
Fondo  (dcl  pottoj:  Ut  illa  vado  exi- 
lia t vena,  non  e lateribus.  Plin.  Che 
quctla  vena  zampilli  dal  fondo , c 
non  dai  fianclii.  —U — Fluito,  oncla, 
aequa,  mare,  flume,  golfo:  Longa 
sulcant  vada  salsa  carina.  Virg.  Sol- 
cano  colla  lunga  carena  le  salse 
onde. 

Vadum  fluminis  lentare,  Cxs.  expe- 
riri. Plin.  Tcntare  it  guado  d’un  flu- 
me. Vado  transmittet  e,  Tac.  transdu- 
cere  milites.  Cxs.  Far  passare  a 
guado  i soldati.  Insulx  per  occulta 
vada  infestx.  Tac.  Isote  pcrigliose 
per  occulte  scrche.  Per  vada  luei  ere. 
Tac.  Arcnarsi.  Res  est  in  vado.  Ter. 
La  rosa  d in  sicuro,  d fuor  di  peri- 
colo.  Emergere  e vado.  Cic.  Vscir 
dallc  difficollH,  superor  lc  difficollct. 

Vxl  inter}.  Alii!  guai!  Vx  victis!  Liv. 
Guai  ai  vinlil  Vx  mihi!  Ter.  Povero 
mei 

Vxneo.  V.  Veneo. 

Vafdllus,  a,  um.  Fest.  Astulctlo,  fur- 
bello. 

Vafer,  ra,  rum.  Cic.  Persuto,  astuto, 
furbo,  sagace,  scallro,  scaltrito, 
malitioso,  sottile.  — Vafrior,  vafer- 
rimus. 

Vaframentum,  i.  «.  Val.  Max.  Astir.ia, 
scatlrimento,  slratagcmma. 

Vafre,  avv.  Cic.  Aslutamentc,  accor- 
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tamente,  scaltritamente,  sollilmen- 
mente,  avvedutamente. 

Vafricla,  n vafritia,  te.  f.  Scn.  Aslu- 
tezza,  nstuzia,  sotligtiezza,  accor- 
tczza  arvcdutezza,  sagacilu,  furbe- 
ria,  scattrezza,  scaltrimento,  ver- 
suzia. 

Vagans,  antis,  part.  pr.  Cic.  Vagante, 
errante.  V.  Vagor. 

Vagatio,  onis.  f.  Uv.  Vagatione,  ro- 
gamento, il  vagare,  V anclar  qua  e td. 
Vage.  avv.  I,iv.  Qua  e Ut,  sparsa- 
mente. 

Vagina,  ae.  f. — 1 — Vagina,  gitaina, 
fodero,  ferriera,  in  cui  si  liene  la 
spatia:  Ensis  vagina  tectus.  Hor.  Spa- 
da  coperta  da  guaina,  nel  fodero. 
—2— (irati.)  Vagina,  guaina,  astuc- 
cio,  fodero,  custodia,  guscio,  e in 
generale  tuito  cid  che  serve  a cu- 
stodire qualclte  cosa:  Corpus  velut 
vagina  anima;.  Plin.  II  corpo  quasi 
vagina  UeWanima. 

Gladium  vagina  ducere,  Ovid.  edu- 
cere, Cic.  eripere,  deripere,  Virg.  li- 
berare, Ovid.  nudare. Nep.  Sguainare, 
sloderare,  snudare  la  spada.  Gladium 
vagina;  reddere.  Val.  Max.  llinguai- 
nare  la  spada.  Gladius  vagina  vacuus. 
Cic.  Spada  sguainata,  ferro  ignudo. 
Vagindla,  a:,  f.  Plin.  Ituecia. 

Vagio,  is,  ivi,  itum,  ire.  n.  U.  —i— 
Vagire,  guaire  (il  piangere  de'  bam- 
bini):  In  cunis  vagiam.  Cic.  Vagiro 
in  cuna.  —2 — Guaire,  guajolare, 
(detto  delle  bestie):'  M lepores  va- 
giunt. Auct.  Carm.  Philotn.  Ala  le  te- 
pri  guaiscono.  — Vagiens. 

Vagito.  V.  Vagio. 

Vagitus,  us.  m.  Ovid.  Vagito,  ragi- 
mento , il  vagire.  — Ceis.  Guajo , 
lamento,  grido  lanuntevole. 

Vago,  as,  are.  n.  1.  Varr.  ) . 

Vagor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.)  1 ' “* 

gare,  vago  lare,  errare,  andar  qua 
e la,  andar  vagando,  andare  attor- 
no,  vagabondare,  andare  a zonzo, 
ramingare : Tota  Asia  vagatur.  Cic. 
Va  vagando  per  tutta  l’Asia.  —2— 
ftrasl.J  Vagare,  errare,  variare, 
for  viare,  andar  fuor  di  strada, 
uscir  dal  proposito,  uscir  dal  preso 
tema:  Ne  vagari  cogatur  oratio.  Cic. 
Perehb  il  discorso  non  sia  costrello 
a forvlare.  — Vagans  vagaturus. 

Ea  fama  vagatur.  Virg.  Si  sparge 
questo  grido.  Vagabitnr  nomen  tuum. 
Cic.  Spanderassi  la  tua  fama. 

Vagor,  Oris.  ni.  I.ucr,  1 Amento,  pianto, 
ululato,  gemito,  guajo. 

Vagulatlo,  Onis.  f.  Fest . Litigio,  bri- 
ga,  contesa  con  ingiurie. 

Vagus,  a,  um.-l-  Vago,  vagabondo, 


vagante,  errante,  errabondo,  ra- 
mingo,  ramingante : Cum  vagus,  et 
exui  erraret.  Cic.  Vagando  ramingo, 
ed  csule.  —2—  Vaqo,  incostante,  in- 
stabile, volubile : Vagis  similis  puellis. 
Prop.  Simile  alie  incostanti  faneiulle. 
—3—  Vago,  indeterminato,  non  cir- 
coscrilto,  non  determinato : Solutura 
sit,  nec  vagum  tamen.  Cic.  Siasciolto 
si,  ma  non  perd  indeterminato. 

Vali!  interj.  Ter.  ) Ah,  n,.i  euhl 

Vatia  ! interj.  Plaut.)  Anl  0,1 

Valde,  avv.  Cic.  .Issaf,  molio,  gran- 
rtemcnle,  bene,  forte,  fortemente.  — 
Valdius,  valdissime. 

Quidquid  vult,  valde  vult.  Cic.  Cio 
che  vuole,  vuol  fortemente.  Valde  ve- 
hementer Cic.  Fortissimamente.  Val- 
de bene.  Cic  Benlssimo.  Valde  mul- 
tum. Cic.  Moltissimo.  Litteras  tuas 
valde  expecto.  Cic.  Aspello  ansiosa- 
mente  tue  leltere.  Tam  valde.  Nep. 
Tanto,  cosi,  di  maniera.  Suos  valde 
quam  paucos  habet.  Cic.  Ha  pochis- 
simi  partigiani.  Meam  tu  amicam 
vendidisti:  Valde.  Plaut.  Ilai  tu  ven- 
dut a Vomica  mia:  Si.  Quam  valde. 
Plaut.  Quanto. 

Vale.  2*  pers.  dell’imp.  dei  verbo  va- 
leo. Ter.  Vale,  salve,  statti  con  Dio, 
ave,  sta  sano,  sta  bene,  addio. 

Etiam,  atque  etiam  vale.  Cic.  Addio 
mille  volte.  Valete,  mea  desideria,  va- 
lete.Cic.  Addio,  mici  desiderii,  addio. 

Valedico,  is,  xi,  ctum,  ere.  n.  3.  Ovid. 
Valedice,  salutare,  dire  addio. 

Valens,  entis,  pari.  pres.  Cic.  Che  sta 
sano,  che  gode  sanitd.  V.  Valeo.  — 
Agg.  — 1 — Sano,  gagliardo,  prospe- 
roso,  in  buona  salute : Medicus  con- 
lirmat  te  valentem  fore.  Cic.  Il  me- 
dico certiflca  che  tu  tarnerai  sano. 
— 2—  Valente,  valido,  robusto,  ga- 
gliardo, forte,  poderoso,  forzuto,  vi- 
gor oso:  Hobusti,  et  valentes  satellites. 
Cic.  Satelliti  robusti,  e forzutt. — 3— 
Forte,  potente,  poderoso : Cum  va- 
lentiore  pugnare.  Cic.  Combattere 
con  uno  plu  potente,  —h—  Valido , 
ralevole,  utile,  efficace,  giovevole, 
profittcvole,  proficuo:  Valentissimutn 
adjumentum.  Cic.  Validissimo  ajuto. 
— Validior,  validissimus. 

Valens  cibus.  Ceis.  Cibo  soslanzioso. 
Valentes  tunicae.  Ovid.  Vesti  grosso- 
lane.  Argumenta  valentiora.  Quint. 
Argomcnti  piu  stringenti. 

Valenter,  avv.  Coi.  Valentemente,  ro- 
lidamente  , fortemente , gagtiarda- 
mente , vigorosamente  , poderosa- 
mente.  — Sen.  Efficacemente.  — Va- 
lentius. 

Valentia,  a?,  f.  Macr.  Valentia,  vaten- 
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za,  valentia,  valentigia,  valenteria, 
gagiiardia,  prodezza,  bravura,  for- 
ia, valore,  valoria. 

Valentulus,  a,um.  Plaut.  Fortino,  for- 
telto,  forterello,  forlicetlo,  gagtiar- 
detto. 

Valfio,  es,  ili,  cre.  n.  2.  — t — Esser 
sano,  slar  sano,  star  bene,  goder 
buona  salute:  Valere  corpore.  Cic. 
Esser  sano  di  corpo.  —2—  V alere, 
potere,  avcr  forza,  esser  robusto, 
esser  gagliardv:  Nec  valuere  manus 
educere  telum,  Ovid.  jVd  valsero  le 
mani  a estrarre  il  dardo. — 5 — Vale- 
re, potere,  avcr  forza,  aver  autoritd, 
peso.  Utrum  apud  eos  pudor  an  timor 
plus  valeret.  Os.  Se  piu  valesse 
in  essi  il  pudore  o il  timore.  — 4— 
Valere , aver  virtu , aver  effica- 
cia, servire,  giovare:  Cinticcs  valent 
contra  serpentium  morsus.  Plin.  Le 
cimici  valgono  contro  i morsi  dei 
serpenti.  —5—  Valere,  durare,  sus- 
sislere,  esser  ralido,  esserein  vigore: 
Vetuit  ille  valere  quidquid  jurasscl 
ineptus  amor.  Tib.  Egli  vietd  che 
fosse  valido  qualitnqiie  giu ramento 
fatto  da  sciocco  amore.  — C—  Va- 
lere, significare:  Quaerimus  verbum 
latinum  par  graeco,  et  quod  idem 
valeat.  Cic.  Cerchiamo  una  parola 
latina  pati  alia  greca,  e cite  slgni- 
fichi  lo  stesso.  abbia  lo  stesso  signi- 
ficato.— 7— Cod.  Valere,  costare, 
avere  prezio.  — Valens,  valiturus. 

Ut  vales?  Hor.  Come  stai ? Perpctuon’ 
valuisti?  Plaut.  Sei  sempre  stato  bene.'' 
Ut  valetur?  Plaut.  Come  ra  la  salute'! 
Si  jam  melius  vales.  Cic.  Sc  godi  mi- 
gltor  salute,  se  sei  in  miglior  esser  c. 
Parum  animo  valere.  Sali.  Essere sce- 
mo  di  mente.  A pecunia  valere.  Plaut. 
Star  bene  adunari.  Postea  jussi  va- 
lere. Cic.  l)opo  gli  dissi  addio.  Valeas, 
habeas  illam  qu*  placet  Ter.  Vatlenc, 
e pigliati  quella  clie  ti  piace.  Castra 
peto  , valeatque  Venus , valeantque 
puellae.  T ib.  Vo  alia  guerra,  addio 
Venere,  addio  fanciulle.  Valere  ami- 
cis. Cic.  Esser  ben  fornito  (famici. 
Valere  opibus,  poteniia.  Cic  Eloquen- 
tia. Nep.  Esser  ricco,  potente,  elo- 
quente.  Valet  fama.  Sali.  Dura,sus- 
siste  la  fama.  Id  responsum  quo  va- 
leret Nep.  Dove  mirasse  questo  re- 
sponso, che  cosa  quella  risposta  si- 
gnificasse. Promissa  valent.  Ovid.  Ia 
promesse  tengono.  Si  conjuratio  va- 
luisset. Sali.  Se  la  congitira  avesse 
trionfalo. 

Valeria  aquila,  f.  Plin.  Sorta  di  aquila. 
Valesco,  is,  ere.  w.  3.  Lucr.  Rinforzar- 


si , rafforzarsi , invigorire  , inga- 
gliardire,  pigliar  forza. 

Valetudinarium,  ii  n.  Sen.  Infcrmeria, 
ospedale. 

Valetudinarius,  a,  um.  Varr.  Malsano, 
malaticcio , infermiccio,  malescio, 
cagionevolc,  ammalaticcio,  amma- 
latuccio,  acciaccoso 

Valetudo,  e valitudo,  inis.  f. — 1 — Com- 
plessione,  temperamento,  abito,  abi- 
tudine  dei  corpo,  disposizione  natu- 
rale dei  corpo:  Quam  tenui  valetudi- 
ne Africani  filius  fuit?  Cic.  l)i  che  de- 
licata, debolc  complcssione  fu  il  figlio 
delt' A fricatio?  — 2—  Valetudine,  va- 
ti tudinc,  salute,  sanith,  gagiiardia, 
ben  essere  det  corpo:  Valetudinem 
amiseram.  Cic  Aveva  perduto  la 
salute.  —3—  Indisposizione,  malat- 
tia,  infermitfi,  tnorbo,  male:  Vale- 
tudine afTectus.  Os.  Affetlo  da  ma- 
lattia. 

Valetudine  tentari.  Cic.  Essere  al- 
quanto  matato.  Gravis  autumnus  e- 
xercitum  valetudine  lentaverat.  Os. 
La  stagionc  d’autunno  aveva  gene- 
rato malattle  in  lutto  t’  esercito. 
Valetudine  oculorum  impediri.  Cic. 
Avere  mal  d’occhi.  Valetudo  calculo- 
rum. Plin.  .Hale  di  calcoti.  Valetudo 
major.  Just  Hat  caduco.  Cum  tanta 
prosperitate  usus  esset  valetudinis. 
Nep.  A vendo  sempre  goduto  una  sa- 
lute cosi  prosperosa..  Valetudine  op- 
tima uti,  minus  commoda  uti.  Os. 
Godcre  una  salute  eccellente,  essere 
malaticcio  Valetudini  parum  parcere. 
Cic.  A versi  poca  cura.  Valetudini  dare 
operam;  valetudinem  diligenter  cu- 
rare; valetudini  diligentissime  servire. 
Cic.  Aversi  cura;  tenersi  ben  guar- 
dato;  porre  ogni  studio  a star  bene. 
Mala  valetudo  animi,  Cic.  valetudo 
mentis.  Svct.  Frencsia,  pazzia,  men- 
tccaltaggine.  Valetudo  perpetua.  In- 
scr.  ani.  Halallia  cronica. 

Valgium,  ii.  n.  Plin.  Villo,  pillone, 
mazzeranga,  mazzapicchio . 

Valgus,  a,  uni.  Plaut.  Sbilenco,  storto, 
distorto,  slrambo. 

Valga  suavia.  Plaut.  Baci  dati  di 
traverso. 

Valide,  avv.  Phcedr.  Validamenle,  for- 
t emente,  forte  assai.—  Validius,  vali- 
dissime. 

Validitas,  atis.  f.  Apul.  Validita,  forza, 
robustezza,  gagiiardia. 

Validus,  a,  uin.  —1—  Sano,  risanato, 
vigoroso,  in  forze,  ristabUilo:  Nec 
dum  ex  morbo  salis  validus.  I.iv.  Non 
ancorristabilito  dalla  malaltia. — 2 — 
Valido,  robusto,  gagliardo,  forte, 
nerboruto,  vigoroso,  pinteroso:  Va- 
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Udi  lacerti.  Ovid.  Muscoll  vig orosi. 
— 3-  - Potente , possente,  pode.roso, 
forte:  Valida  manus.  Liv.  Podcroso 
stuolo,  forte  dr appello.  — /i—  P oli- 
do, valevute,  efficace,  utile,  giovevole, 
proficuo,  profitlevole:  Valido  medi- 
camine redditu  vita  foret.  Ovid  Con 
efficace  medicina  sarebbe  resala  vita, 
— Validior,  validissimus. 

Validus  color.  Plin.  Colorilo  da  sano. 
Alente  validus,  lior.  Sano  di  mente. 
Corpore,  opibus,  ingenio  validus  Tac. 
Forte  di  corpo,  di  ricchczze,  di  l/i- 
gegno.  Validus  spernendis  honorihus. 
1 ac.  Che  non  cura  gli  onori.  Validis- 
simus auctor  mittendi  legatos.  Tac. 
Principalissimo  consigliero  al  man- 
dare i legali.  Colonia  virium  etopum 
valida.  Tac.  Riccac  forte  cilia.  Valido 
a?stu  peruri;  concipere  validos  ignes. 
Ovid.  A i' der  di  grande  amore.  Pons 
validus  ct  fidus.  Tac.  Ponte  sodo  e fi- 
dato.  Validum  pondus  Virg.  Grc.vc 
peso.  Venenum  purum  validum.  Tac. 
V eleno  poco  potente.  Validum  vinum. 
Ovid.  Pino  generoso,  forte,  pos 
sente. 

Vallaris  corona,  f.  Liv.  Corona  vallare, 
( che  i Romani  davaito  in  premio  a 
colui,  che  pel  primo  fosse  enlralo  ncl 
vallo  nemieo). 

Vallatus,  a,  um.  pari.  Cic.  Pallato, 
bastionalo , trincierato,  fortificato 
con  palafittc,  cinto  di  vallo,  munito, 
a/forzato,  guardalo,  difeso.  V.  Vallo. 

Vallatus  sicariis.  Cic.  Cinto  di  sicarii. 
Divino  jure  vallatus.  Cic.  Forte  dei  di- 
vino diritto:  Hydra  venctiulis  vallata 
colubris,  l.ucr.  Idra  einta  di  velciwsi 
serpenti.  Sol  radiis  frontem  vallatus. 
Ovid.  ll  sole  coronato  la  fronte  di 
raggi. 

Vallefactus,  a,  um.  Fest.  P agliato,  cri- 
vellalo,  cribrato,  staccialo. 

Valles,  is.  V.  Vallis. 

Vallcscit.  Fest.  A'  perito. 

Vallicula,  a\  f.  Fest.  Pallirella,  ral- 
letta,  vallcllina,  valloncello,  piecola 
vatie. 


Vallis,  c valles,  is.  f.  Caes.  Palle,  vat- 
lea,  ratlata , spazio  di  terreno  rin - 
chiuso  Ira  i monti. 

Alarum  vallis.  Catul.  I.a  ca  vitii  delle 
ascelle. 

Vallo,  as,  avi,  alunt,  are.  a.  1. — 1 — 
Pallare,  trinecrare,  stecrare,  cir- 
ronraltare,  bastionare,  cingere  di 
vallo,  fortificare  con  patizzatc:  Ca- 
stra vallari  placuit.  Tac.  Parve  da 
trinecrare  it  campo.  -2-  Munire, 
foitlficarc,  afforzare.  premunire: 
Ut  contra  feras  vallentur.  Plin  Per 
muntrsi  contro  delle  fitre.  — 3 — 


( trasl.J  Munire,  difendere  guavda- 
re:  Haec  omnia  quasi  sepimenlo  ali- 
quo vallabit  disserendi  ratione.  Cic. 
Tuite  queste  cosc  te  muniri,  come  di 
steccato  con  il  modo  di  esporre. 
Vallum,  i.  it.  — l — Pallo,  vallata, 
Irinciera,  trincea,  fortificatione, pa- 
lizzata,  palafitta,  steccato,  stecco- 
nato,palancaio,  bastione,  bastia,  ba- 
st  ita,  riparo,  uvgine  con  pali:  Oppi- 
dum cinximus  vallo  et  fossa.  Cic.  Ab- 
biamo  cinto  it  castello  di  vallo  e fos- 
sato. —2—  Fortificazione,  affortifi- 
camento,  munitione,  riparo:  Alpium 
vallum  contra  ascensum  transgressio- 
nemque Gallorum  objicere  Cic.  Farsi 
schcrnio  dei  riparo  delle  Alpi  contro 
la  salita  e il  passaggio  de’ Francesi. 
Oppidum  vallo  circumdare.  Cic.  Cir- 
convallare  un  castello.  Castra  vallo 
munire,  circummunire.  Os.  Trince- 
rare  il  campo.  Scalis  vallum  ascen- 
dere. Cuts.  Oar  la  scalata  alia  trin- 
cea. \ alium  ducere.  I.iv.  Tirarc.  una 
trincea.  Vallum  scindere.  Cses  Rom- 
pere  i ripari.  Pro  vallo  pugnare:  Com- 
battere  avanli  alia  Irinciera.  Vallo 
se  sepire.  Liv.  Raslionarsi. 

Vallus,  i.  m. — 1 — Virg.  Palo,  stcccone. 
—2 — C*s.  P alio,  steccato,  stccco- 
nalo,  palancato,  palafitta.  —3— Plin. 
Genere  di  veicolo  alto  a miclere  It 
biade. — It — Cat.  Sorta  di  legola  gran- 
de. 5 — (fcmm.J  Varr.  Paglio,  cri- 
bro, crivelln. 

Vallus  pectinis.  Ovid  / denti  dei  pet- 
tine. 

Valor,  Oris.  nt.  Plin.  Palore,  valuta, 
costo,  prezzo,  pregio. 

Vah®,  arum.  f.  pl.  Cic.  Imposte,  bat- 
tenti,  porte. 

Valvatus,  a,  um.  Vitr.  Provveduto 
(Pimposte. 

ValvOlus,  c val viilus,  i.  m.  Coi.  Scoria, 
guscio,  baccello,  buccia,  carteccia. 
Vanesco,  is,  ere.  n.  3.  —I—  Panirc, 
svanire,  sparirc,  invanire,  dileguar- 
si,  perdersi:  Animi  labes  nec  diuturni- 
tate vanescere,  nec  amnibus  ullis  clui 
potest.t.ic.La  macchia  dcWanimo  non 
pud  svanire  per  lunghe.zza  di  tempo, 
ne  esser  lavata  da  tuiti  i fiumi.—2— 
Svanire,  cessare,  mancare , venir 
nu.no:  Credulitas  tempore  vanescit. 
Tac.  La  crcdenza  svanisce  coi  tempo, 
— Vanescens. 

Vanga,  x.  f.  Pali.  Vanga,  mana,  slru- 
mento  rurate. 

Vanidicus,  a,  um.  Plaut  Pano,  bugiar- 
do,  mcnzognero. 

Vaniloquentia,  a:,  f.  Liv.  Jattanza, 
millanto,  mitlanleria , vanto,  vanle- 
ria,  vanlamento.  — Plaut.  Chiae- 


TAN 


VAH 


(1*05) 


chicramcnto  , cldacchicrala , chiac- 
cliicrlo , clcalcccio,  an  f an  amento,  an- 
fania, 

Vaniloquidorus,  i.  m. Plaut.  Venditore 
dt  chiacchiere. 

VanilOquus,  a,  um.  Plaut.  Bugtardo , 
mcnzognero.  — Liv.  Millantatore , 
vantatore. 

Vanitas,  Stis.  f. — 1— Vanitu,  vaneiza, 
anfania,  mentogna:  Vanitas  opinio- 
num. Cic.  l.a  vanitd  dclle  opinioni. 
— 2 — Adulutionc,  piaggiamento,  li- 
sciamento:  Blanda  ista  vanitas,  Cic. 
Questa  blanda  adulatione.  — 5—  Va- 
nitiL,  jattanza,  vanteria,  vanto,  mll- 
laniaria:  Nec  prosperitate  rerum  in 
vanitatem  usus.  Tac.  Ad  facendosi 
vanto  dei  prosperi  erenti. 

Vanities, ei.  f.  Annii.  Vanitd,  jallanta, 
millantcria. 

Vanitudo,  Inis.  f.  Plaut.  Vanild,  men - 
togna,  bugia. 

Vanno,  is,  ere.  a.  3.  Non.  V agtiare, 
cribrare,  crinellare. 

Vannus,  i.  m.  Coi.  Vaglio,  cribro,  crl- 
vetlo. 

Vanans,  antis.  Non.  Ingannatore,  men- 
tognero 

Vanus,  a,  um.  — 1 —Vano,  eunto , voto, 
vacuo:  Vanis  illos  elusit  aristis.  Virg.BI 
deluse  con  spiche  VHOte.  —2  — Fano, 
vuoto,  nullo,  inutile,  senta  cffctlo: 
Vanam  spem  sequi.  Ovid.  Andnr  die- 
tro  ad  una  rana  speranza.  —3 — Fa- 
no, incuslante,  leggie.ro:  I quotum  cu- 
piens vana  puella  torum.  Tib.  Ccrcan- 
do  la  vana  fanciulla  un  talamo  igno- 
to. — ft—  Fano,  borioso,  gonflo,  va- 
naglorioso,  vantatore,  mitlanlatore : 
Vane  Ligus,  animis  elate  superbis. 
Virg.  Ligure  vano,  mosso  da  vano 
orgoglio.  —5 — Bngiardo , mcnzo- 
gnero, mendace,  falso:  Vana  oratio. 
Cic.  Parlar  men  tognero  — Vanior, 
vanissimus. 

Vanum  est.  Plin.  E falso,  d mento- 
gna. Vanior  jam  erat  hostiunt  acies. 
Liv.  Gid  le  file  det  nemici  erano  di- 
radate.  Ut  pila  vana  non  caderent.  Liv. 
Perchi  i pili  non  cadesscro  a voto. 
Testamenta  vana.  Svet.  Testamenti 
cassi,  annullati. 

Vapide  se  habere.  Svet.  Sentirsl  male, 
star  male , (uno  dei  detli  piu  frequen- 
ti d’ Augusto,  riportali  da  Sueto- 
niof. 

Vapidus,  a,  um  Coi.  Guasto,  insipido. 
Vapor,  Oris.  m.  — t—  Cic.  Faporc, 
esalatione.  — 2—  Ovid.  Fumo.  — S— 
Virg.  Fampo,  rampa,  caldo,  calore, 
arsura.  — ft  — Sen.  Fiamma,  ardore, 
amore. 

Vaporarium,  ii.  n.  Cic.  Fornello,  ca- 


mino, slufa,  condotto  per  cui  il  ca- 
lore passara  dall’  ipocauslo  nelle 
stante  dei  bagni. 

Vaporate,  avv.  Amin.  Catdamente. — 
Vaporatius. 

Vaporatio,  onis.  f.  Sen.  Vaporatione, 
evaporatione,  svaporatione,  svapo- 
ramenlo , esalatione  , s flat  amento. 

— Plin.  Suffumigio,  profamo. 
Vaporatus,  a,  um.  pari,  Coi.  Riscal- 

dato,  profumato,  svaporato,  arso, 
inccndtalo.  V.  Vaporo. 

Vaporifer,  ra,  rutn.  Stat.  Vaporoso, 
rhe  svapora. 

Vaporo,  as,  avi,  sium,  are.  a.  1. — 1— 
Vaporare,  profumare,  empiere  di 
vapore,  di  profami:  Templum  ture 
vaporant  Virg.  Vaporano  il  tempio 
d’inccnsi.  — 2 — Vapor  arsi,  svapo- 
rare,  evaporare,  csalare:  Aquae  va- 
porant ct  in  inari  ipso.  Plin.  Le  ae- 
que sraporano  ncllo  stesso  mare. 

— 3 — A rdere  , abbruciare  , incen- 
diarsi:  Summa  vaporant  Lucr.  Ardono 
le  sommild  — Vaporans. 

VaporOsus.  a,  um.  Apul.  Vaporoso. 
Vappa,  *.  f.  — 1 — lior.  Ccrbonea,  cer- 
boneca,  rinetlo,  vino  svanilo,  senta 
forza.  —2—  Catul.  Bacccllone,  goc- 
ciolonc,  scimunito , galuppo,  goffo, 
goffotto , sempliclone , pinclicllone, 
uomo  da  nulla. 

Vapularis,  e.  Plaut.  Che  vien  ballulo. 
VapOlo,  as,  avi,  alum,  are.  n.i. — 1 — 
Esser  battulo  , bastonato  , pigliar 
delle  busse,  esser  picchiato:  Ego  va- 
pulando, ille  verberando  atnbo  defessi 
sumus.  Ter.  Ci  siam  slraceali  tuiti 
e duc,  io  ad  esscrc  picchiato,  cgli  a 
piccliiare.  —2  — Esser  biasimalo,  ri- 
preso:  Cum  se  omnium  sermonibus 
sentiet  vapulare.  Cic.  Quando  si  sen- 
tiro  biastmarc  dalle  voci  di  tulli.  — 
Vapulans,  vapulaturus. 

Vapulat  peculium.  Plaut.  Il  danaro 
va  in  fumo.  Sussuratores  veniunt  s 
aiios  equitem  perdidisse,  alius  septi- 
mam legionem  vapulasse.  Cic.  So- 
praggiungono  clanciatort : chi  dice 
lui  aver  pcrdulo  la  cavalleria,  chi  la 
legion  setiima  aver  toccate  le  sue, 
ciod,  aver  pallio  un  rovescio. 

Vara,  te.  f.  — 1 — Vitr.  Cavalletto,  ca- 
vallet t a , maccliina  di  travi  fatta 
per  sostener  qualche  cosa. — 2 — Coi. 
Incavo,  intaecatura. 

Varia,  a*,  f.  Plin.  Vantera  (animale). 
Variabilis, e.  Apul.F ariabile, mutabile, 
instabile,  soggetlo  a cambiare. 
Varians,  antis,  pari.  pres.  Plin.  Va- 
riante, canglanle,  chc  si  mula.  V. 
Vario 

Vatiantla  , a;.  /.  Lucr.  Var lauta,  va- 
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rietA,  variazione,  differcnza,  dicer- 
siiA,  divario. 

VariStim.  avv.  Geli.  V ariamente , va- 
riatamente,  variant  emente,  diver- 
samente,  differ entemente. 

Variatio,  onis.  /.  Liv.  Variazione,  va- 
riamento,  cambiamento , cangiamen- 
to,  mutatione,  svario,  disvario,  di- 
svariamcnto,  diversificazione. 
Variatus,  a,  utn.  part.  Cic.  Variato, 
suaviato,  disvariato,  divcrsiflcato, 
varicggiato,  distinto,  mutato,  cam- 
biato. V.  Vario.  — Agg.  Apul.  Vario, 
diverso.  — Variatior. 

Vestis  variata  liguris.  Catul.  Veste 
dipinta  a figure. 

Varicator,  oris.  m.Cod.  Colui  clie,  tra- 
dita ia  propria  causa,  ajula  ia  par- 
te contraria. 

Varices.  V.  Varix. 

Varico,  as,  are.  n.  i.  Quint.  Allar- 
gare  le  gambe. 

VaricOsc.  avv.  Fest.  Allargando  le 
gambe.  — Varicosius. 

VaricOsus,  a,  um.  Juv.  Varicoso,  clie 
patisce  di  varici. 

Varicdla,  se.  f.  Ceis.  Piceola  varice. 
Varicus,  a,  um.  Ovid.  Che  allarga  le 
gambe,  che  cammina  colle  gambe 
largke. 

Varie,  avv.  Cic.  Variamente , varia- 
tamente,  variantemente , diversa- 
mente,  svariatamente,  in  vari  modi, 
in  diverse  maniere.  * 
Variegatus,  a,  um.  part.  Apul.  Va- 
rieggiato,  vajalo,  vergolato,  vergato, 
screziato.  V.  Variego. 

YariSgo,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Apul. 
Esser  vergolato,  vajalo , vergato, 
svarialo.  — Aus.  falt.J  Varicggiarc, 
vergarc,  vergolare. 

Variltas,  Stis.  f.  — 1—  V arieta,  diver- 
sitA  di  colore  : Varietas  florum,  Cic. 
picturae.  Plin.  I.a  variet  A dei  colori 
nei  flori,  nella  pittura.  —2—  (in  ge- 
nerale):  VarietA,  diversita,  differen- 
ta, svario,  divario,  disvario,  dissi- 
militudine : Ut  in  corporibus  magnae 
dissimilitudines  sunt,  sic  in  animis 
existunt  etiam  majores  varietates.  Cic. 
Come  nei  corpt  sono  grandi  disso- 
miglianze,  cosi  negli  animi  si  tro- 
vano  varietA  aneor  maggiori.  — 3— • 
(trasl.)  Incostanza,  leggerczza,in- 
stabtlitA  : Nullam  rem  aliam  extime- 
scens, quam  varietatem  exercitus. Cic. 
Aon  temendo  altro,chc  la  leggerezia 
dell’  escrcito . 

Gentium  varietas.  Cic.  La  diversilA 
de' popoli.  Varietas  temporum.  Tac. 
Le  v icende  de'  tempi. 

Vario,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
—1—  Variare,  varicggiarc,  sraria- 


re,  disvariare,  divariare,  diversifi- 
care,  differenziare  (pariando  di  co- 
lari J:  Variantque  colores.  Lucr.  E va- 
riano i colori.  Cum  primum  baccte 
variare, cteperint.  Coi.  Appena  che  le 
bacche  abbiano  cominciato  a varia- 
re. —2—  (trasl.)  Variare, s variare, 
disvariare,  differenziare,  mutare, 
cambiare,  eangiare,  diversore,  di- 
versificare,  differentiarsi,  esser  dif- 
ferente : Arbitrio  variat  mulla  poeta, 
suo.  Ovid.  11  poeta  cambia  molte 
cose  a suo  arbitrio.  Sic  abeunt  re- 
deuntque  mei  variantque  timores. 
Ovid.  Cosi  vanno  c ritornano  e mu- 
tatio i miei  timori.  — Varians. 

Cum  sententiis  variaretur.  Liv.  Es- 
sendo  varii  i pareri.  Simul  atque  uva 
variari  ceperit.  Coi.  Appena  che  l’ u- 
va  cominci  a cambiar  di  colore.  Va- 
riare vices.  Virg.  Variar  le  mute. 
Laborem  otio,  otium  labore  variare. 
Plin.  Alternare  la  fatica  al  riposo, 
il  riposo  alia  fatica.  Texta  quae  va- 
riantur acu.  Mart.  Tessuti  che  si  ri- 
camano.  Seminibus  distant,  variant- 
que figuris.  Lucr.  Sono  varii  di  semi , 
e differenti  per  figura.  Variant  aqui- 
lonibus undae.  Piop.  Le  onde  sono 
scompigliale  dai  venti. 

Varltus.  avv.  Apul.  Allargando  te 
gambe. 

Varius,  a,  um.  —1—  Vario,  varicg- 
giato , screziato  , variato , vajato  , 
vajo,  vajolato,  spriizato,  chiaziato, 
indanajato,  picchiettato,  maculato , 
macchiato  a diversi  colori : Arietis 
lingua  nigra  aut  varia.  Varr.  La  lin- 
gua dell'  arietenegra  o vajata. — 2 — 
Vario,  variato,  svariato,  diverso, 
differente,  dissimile,  dissomig liante : 
Varium  poema,  varia  oratio,  varii  mo- 
res, varia  fortuna.  Cic.  Poema  sva- 
riato, svariato  discorso,  costumi  di- 
versi , varia  fortuna.  — 3 — Vario, 
instabile  , volubile,  voltabile,  inco- 
stante  : Animus  audax,  subdolus,  va- 
rius. Sali.  Animo  audace,  subdolo, 
voltabile. 

Quales  sint  Dii,  varium  est.  Cic.  Di- 
verse opinioni  sono  intorno  la  natura 
dcgli  Dei. .Varia;  lynces.  Virg.  Le  linei 
di  pelo  maculato.  Varii  flores. Tib. Mo- 
ri a diverse  tinte.  Ubi  uvae  varite  coe- 
perint fieri. Cat. Quando  le  uveavran- 
no  cominciato  a ncreggiare.  Varia 
victoria.  Liv.  Vittoria  lungo  tempo 
disputata.  Alterum  genus  huic  va- 
rium. Hor.  L'altro  genere  contrario 
a questo.  \ arium  et  mutabile  semper 
femina.  Virg.  Ftmmina  t cosa  mo- 
bile per  natura.  Ingenium  varium. 
Plin.  Ingegno  versatile. 


VAR 


(1307)  VAS 


Vari*,  Icis.  f.  Cic.  Varice , vena  gon- 
fia. 

Varro,  o varo,  onis.  m.  Pers.  Gnoe- 
eolonc,  zoticone,  plnchcllone,  alloc- 
co,  stupido. 

Varus,  a,  um.  — 1—  Hor.  Sbileuco , 
siorto,  strambo,  colle  gambe  st  orte: 
Varr.  Storto,  distorto,  ritorto,  torto, 
curvo,  ricurno.  —3—  Pers.  Vario, 
diverso,  dissimile. 

Varus,  i.  m.  Plin.  Verruca,  porro, 
bozza,  en/lato  sulla  faccia. 

Vas,  adis.  m.  Cic.  Mallceadore,  paga- 
tore,  fidejussore,  che  fasicurta,  clie 
malleva. 

Vas,  asis.  n.  Ilor.  ) 

Vasa,  orum.  n.  pl.)  — 1—  Vase,  vaso. 
Vasum,  i.  n.  Plin. ) 
vasello:  Vasa  argentea.  Cic.  Vasid’ar- 
gento.  — 2 — Mobili , arnesi,  suppel- 
lettili:  Cultrum,  securim,  pistillum, 
mortarium, qu*  utenda  vasa  seinper  vi- 
cini rogant.  Plaut.  Ilcoltello,  la  scure, 
il  pestello,  il  mortajo,  arnesi  che  i 
vicini  domandano  sempre  in  presti- 
to.  — 3—  Bagaglio,  fardello,  gli  ar- 
nesi militari:  Vasa  collegerat.  Cic. 
Aveva  fatto  il  bagaglio.  — h — Al- 
veare, arnia  : Vasa  texuntur.  Cic.  Si 
intessono  le  arnie. 

Vasa  conclamare.  Os.  Far  battere 
la  marciata.  Vas  vinarium.  Cic.  Tatta 
per  ii  vino.  Vasa  samia.  Cic.  Stovi- 
gli.  Vas  potorium.  Plin.  Tazza  da 
bere.  Vas  fictile.  Plin.  Vaso  di  terra 
cotta. 

Vasarium,  ii.  n.  — 1 — Cic.  Bagaglio, 
suppellcltile,  provigione  di  vasi,  ca- 
valli,  arnesi,  ece  che  si  dava  al  ma- 
gistrato  quando  recavasi  in  provin- 
cia. —2—  Vitr.  Vasellamc  , rasella- 
mento,  i vasi  che  servono  pcl  bagno. 
Vasctfllutn,  i.  n.  Not.  Tir.  Vasello, 
vasetto,  piccolo  vaso. 

Vascularius  , ii.  m.  Cic.  Vasetliere  , 
orafo,  oreficc,  fabbricatore  di  vasi 
d'oro  e d’ argento. 

Vasciilum,  i.  n.  Cat.  Vasetto,  vasetto, 
vasellelto  , vasellcttlno  , vasellino, 
piccolo  vaso.  — Pallad.  Alveare. 
Vascus,  a,  um.  Vitr.  Volo,  vano, 
vacuo. 

Vastabundus  , a,  um.  Amm.  Devasta- 
tor e. 

Vastatio,  onis.  f.  Cic.  Vastatione,  de- 
vastatione, devastamento , depopo- 
laztone,  desolamrnto , depredatione, 
sacchcggio,  saccheggiamento,  gua- 
sto,  guastamento,  disertagione. 
Vastator,  6ris.  m.  Stat.  Guastatore, 
devastatorc,  struggitore,  distruggi- 
tore  , distruttore,  saccheggiatore , 
depredatore. 


Vastatorius , a,  um.  Amm.  Deoastato- 
re,  guastatore. 

VastStrix,  icis.  f.  Sen.  Guastatrice,  di- 
struttrice. 

Vastatus  , a , um.  part.  Cic.  Gua- 
sto,  guastato,  devastato,  saceheg- 
giato,  messo  a sacro,  depredato,  ro- 
vinato,  distrutto.  V.  Vasto. 

Vaste,  avo.  Cic.  Vastamente , ampta- 
mente , largamente,  diffusamente. 
— Vastius. 

Vastesco,  is,  cre.  n.  3.  Non.  F.ssere 
guastato,  devastato. 

Vastificus,  a,  um.  Cic.  Guastatore, 
struggitore,  devastatore. 

Vastitas,  5tis.  f.  —1—  Vastiti,  vastet- 
za,  ampiezza,  largliezza,  spaziositA, 
grandezza  : vastitas  cadi.  Plin.  La 
vastitA  dei  cielo.  Vastitas  scientiae 
Coi.  L’ ampietta  della  scienta.  — 2 — 
VastitA,  guasto,  devastatione,  deva- 
slamento  , depopulatione , dcsola- 
mento,  disertamento  : Cum  eadem  a 
vobis,  vastitatem  a templis,  urbe,  Ita- 
^lia  depellebam.  Cic.  (juando  allon- 
tanava  la  strage  da  voi,  e la  deva- 
statione dai  templi,  dalla  cittA,  dal- 
V Italia.  —3  — (trasl.)  Bovina , di- 
struzione  : Deflere  judiciorum  vasti- 
tatem et  fori.  Cic.  lamentare  la  ro- 
vina  de’  giudizii  e det  foro. 

Fugam  et  vastitatem  late  facere. I,iv. 
Becar  per  tuito  il  terrore  e la  rovi- 
na.  Vastitatem  efficere.  Cic.  Menar 
strage.  Tantam  vastitatem  in  Sabino 
agro  reddidit,  ut  etc.  I.iv,  Fece  tali 
guasti  netlc  campagne  Sabine,  di- 
sertd  di  maniera  le  campagne  Sa- 
bine che  ece.  Vastitatem  inferre.  Cic. 
Sacclieggiarc,  devastare. 

Vastities,  ei.  f.  Plaut.  Guasto , deva- 
statione, devastamento,  saccheggio. 
Vastitudo.  Inis.  f.  Cat.  Guasto,  rovina, 
mortalilA.  — Geli.  VastitA,  gran- 
dezza. 

Vasto,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Vastare,  guastare,  devastare,  dare 
il  guasto , desolare  , sacchcggiare, 
porre  a sacco,  rorinare,  distrug- 
gere,  desertare,  disertare,  depre- 
dare:  Italiam  vastare  et  diripere.  Cic. 
Devastare , e deprcdareCllulia.  — 2 — 
Spogliare,  dispogtiare,  privare,  di- 
sertare : Vastant  cultoribus  agros. 
Virg.  Spogtiano  di  cottivatori  i cam- 
pi. — 3 — Turbare,  straziare,  agi- 
tare : Conscientia  mentem  vastabat. 
Sali.  Il  rimorso  straziava  l' animo. 
— Vastans. 

Vastare  omnia  caedibus,  incendiis,  et 
rapinis.  Hirt.  Porre  tutlo  a strage , 
a fuoco,  a saccheggio.  Sine  modo, 
modestiaque  polluere,  vastare  0mnl8. 
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Sali.  Senza  misura  c riscrbo  conta- 
minare, souvevtire  ogni  cosa. 
Vastfllus  , a,  um.  Apul.  Gvandelto , 
grandiccllo . 

VastuCsus,  a,  um.  Not.  Tir.  Spazioso, 
ehe  tienc  grande  spazlo. 

Vastus,  a,  um. — 1—  Vasto , ampio,  spa- 
zioso, lalo,  largo:  Vasti  campi.  Virg. 
I vasti  campi.  —2—  Grande,  stra- 
grande,  immane , smisurato,  sler- 
minalo:  Cervus  vasti  corporis.  1'hoedr. 
Cervo  di  corporatura  smisurata. 
— 3 — Grcvc,  immane,  enorme:  Pon- 
dere vasto.  Virg.  Coli’ enorme  peso. 

Strepitoso,  fragoroso  : Vastus 
clamor.  Virg.  Lo  strepitoso  grido. 
— !> — ftrasl.J  Vasto,  ampio,  ab- 
bondante , copioso : Varia  ct  vasta 
scientia.  Coi.  Scicnza  suaviata  cd 
ampia.  — 6—  Grosso , grossotano , 
zotico  : Ita  vultu  motuque  corporis 
vasti  atque  agrestes.  Cic.  Cosi  gros- 
sotani  c salvalici  di  faltezze  e di 
movimenti.  —8  — Guaslo,  guastato, 
desolato,  spopotato,  disabitato,  de- 
serto : Ager  propter  pestilentiam  va- 
stus atque  desertus.  Cic.  Campagna 
spopolata  c deserta  per  la  pesti- 
lenta. — Vastior,  vastissimus 
Vastum  iter.  Ovid.  Lungo  viaggio. 
Bellua  vasta.  Cic.  Bestia  di  smisurata 
grandezza.  Vastus  animus.  Sali.  Ani- 
mo smodcrato.X  astie  solitudines.  Cic. 
Lc  deserte  solitudini.  Omnia  vasta, 
ac  temeraria  esse.  I.iv.  Tullo  csscrc 
scompiglio,  c disordine. 

Vasum.  V.  Vas. 

Vales,  is.  in.  — 1—  Vate,  pro  feta,  in- 
dovino,  veggente,  divinat  ore,  indo- 
vinalore  : Interpretari  valum  efTata. 
Cic.  Interpretare  i responsi  de’  pro- 
feti.  — 2 — Vale,  poeta  : Vates  vene- 
randus. Coi.  Venerando  poeta.  — 3 — 
( tnasl.J  Interprete , interpretatore, 
profondo  conosritorc : l.eguin  cer- 
tissimus vates.  Val.  Max.  Sicurissimo 
interprete  dclle  leggi.  — a—  f.  Pro 
fetessa,  indo vinatr ice,  divinatrice : 
Tuque  o sanctissima  vates.  Virg.  E tu 
o tantissima  profetessa. 

Vatia  , a:,  f.  V.  Vatius. 

Vaticinans,  antis,  part.  pres.  Cic.  Va- 
ticinante, presago  , indo  vino,  clii 
vaticina,  chi  prcdicc.  V.  Vaticinor. 
Vaticinatio,  Onis.  f.  Cic.  Valicinazio- 
ne,  vaticinio,  divinatione,  proditio- 
ne, indovinazionc. 

Vaticinator,  oris.  m.Ovid.  Divlnatorc, 
indovinalorc,  profeta. 

Vaticinium,  ii.  i>tin.  Vaticinio,  va- 
ticinatione, predizione , profezia, 
prouostico. 

Vaticinor,  aris,  atus,  ari.  d.  I.  — 1— 


Vaticinare,  profctcu'c,  predirc,  pro- 
fctizzarc,  divinare,  indovinarc,  pro- 
nosticarc,  presagire : Casus  futuios 
vaticinatus  erat.  Ovid.  Avcva  predet- 
to  i futuri  eventi.  — 2 — Vancgqia- 
rc,  vacillare,  delirare,  pariare  fuor 
di  senno  : Sed  ego  fortasse  vaticinor. 
Cic.  Ma  io  forsc  vanegglo.  — Vatici- 
nans. 

Vaticinus,  a,  um.  Ovid.  Profetieo,  divi- 
nalorio,  indovinatorio,  che  spclta  al- 
1’nrtc  d'  indovina"e  : Libri  vaticini. 
Liv.  Libri  profctici  (conlcncnli  le 
profezic).  Furor  vaticinus.  Ovid. 
Eslro,  furoreprofctico. 

Vatlcus,  a,  um.  Apul.  Profetieo. 

Vatius,  a,  um.  Varr.  Che  ha  le  gambe 
storte  in  ftiori,  siorpio. 

Vatrax,  c Vatricosus,  a,  um.  Non.  Ch4 
ha  i picdi  difeltosi. 

UB 


Obba.  V.  Obba. 

Uber,  Sris.— 1 — Uberioso,  ubertuoso. 
uberifero,  fertile,  fruttifero:  Uber 
solum.  Tac.  Terreno  fcrlilc.  —2— 
Copioso,  abbondante:  Vidi  aquam 
profluentem  et  uberem.  Cic.  Vidi  ae- 
qua corrcntc  cd  abbondante.  — 3— 
Facondo,  eloquente:  Quis  uberior  in 
dicendo  Platone?  Cic.  Clii  e piii  elo- 
qticnle,  facondo  nel  dire  di  Plalone: 
— Uberior,  uberrimus. 

Is  qua-stus  nunc  est  multo  uberri- 
mus. Ter.  Questo  guadaguo  adesso 
& copiosissimo. 

Uber, Cris.  n.  — 1 — lior,  libera,  uvero, 
poppa,  mammella,  tella,  ziitna,  ziz- 
za,  mamma  : Rcfertque  tenta  grex 
ubera.  Virg.  E il  gregge  riporla  gon- 
fic  lc  mammelle.  — S—  liber  td  , u- 
bertosild,  fecondltd.  fer  lilii  d : Terra 
potens  armis  atque  ubere  gleba:.  Virg. 
Terra  potente  per  Panni  e per  la 
fcconditd  de’  campi. 

Ad  ubera  admittere,  Plin.  Alere  ube- 
re, Virg.  ubera  pra-beie,  Ovid.  admo- 
vere, Virg.  dare.  Ovid.  Allaltore. 
Ubera  siccare,  Virg.  ebibere,  ducere, 
Ovid.  trahere,  Luc.  haurire.  Plin.  Pop- 
pare.  Itaptusab  ubere.  Ovid.  Slaltato. 
UberStus,  a,  um,  part.  Pallad.  Fe- 
condato.  V.  Ubero. 

Uberltas.  V.  Ubertas. 

Uberltcr.  a (m.Ovid.  A bbondantemen- 
te,  abbondcvolmente,  copiosamente, 
in  gran  copia,  in  gran  quantltd.  — 
Cic.  Facondamcnlc  , copiosamente, 
eloquenlemente.  — Uberius,  uber- 
rime. 

Ubfiro,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  e n.  1. 
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Plln.  Fecomlare,  fcrtilizzare.  — Coi. 
Fccondwsi,  fertilizzarsi. 

Ubertas,  alis  f.—A—UbcrlA,fertilitA, 
feccndilA  abbondanza,  copia,  copio- 
sila,  dovizia:  Ubertas  agrorum.  Cic.  , 
La  fertilitA  dei  campi.  Ubertas  fru- 
gum. Cic.  A bbondanza  di  biadc.  —2  — j 
(trasl.j  Quantila,  copia,  abbondan- 
za: Iu  tanta  ubertate  improborum. 
Cic.  In  lania  abbondanza  di  caltivi. 
—3—  Copia,  abbondanza,  facondia: 
Ubertas  in  dicendo.  Cic.  L’ abbondan- 
za ncl  dire. 

Ubertim.  avo.  Cattil.  Abbondantemen- 
te,  abbondevolmcnte,  copiosamenle. 
Ubertus,  a,  uni.  Geli.  Copioso,  abbon-  i 
dante,  { aco  iulo. 

Ubi.  «ea.— 1 — Ubi,  dove,  ove,  in  quale 
luogo,  in  quale  parte:  Ut  is  locus, 
ubi  constitissent,  ex  calamitate  populi 
R.  nomen  caperet.  Os.  Cite  quel  luo-  i 
QO,  dove  essi  s’crano  fermati,  pytessc 
prendere  it  nome  dalla  calamila  dei 
popolo  romano.  Ubi  inveniam  Pam-  { 
p Iulum  ? ubi  quaeram  ? Ter.  Dove  tro- 
vero  Pam  filo  ? in  qual  luogo  lo  cer- 
clterd? — 2— Dove,  dacchb,  quando, 
come,  dopo  che:  Ubi  de  ejus  adventu 
Helvetii  certiores  facti  sunt,  legatos  ad 
eum  mittunt.  C*s.  Come,  quando  gti 
Slvezii  seppero  la  sua  venula,  gli 
mandarona  ambasciatori.  —3—  Che, 
il  quale,  la  quale,  di  cui,  dei  quale, 
ecc.:  Neque  nobis  adhuc  praeter  te 
quisquam  fuit,  ubi  contra  illos  no- 
strum jus  obtineicinus.  Cic.  Aie  di  te 
in  fttori  irovamnio  alcttno  /Inora, 
presso  cui  far  valere  il  nostro  diritto 
contro  coloro.  —U—  Ubi  ubi.  Ovun- 
qtte,  dovunque:  Ubi  ubi  sit  animus, 
certe  quidem  in  te  est.  Cic.  Dovunque 
sia  Caninia , in  te  <1  cerlamcnte. 

Ubi  terrarum  sumus?  Cic.  Dove  sia- 
monoi?  in  qual  paese  siamo  noi?  i 
Ubi  illum  quaerant  gentium?  Plaut. £cf 
ove  lo  cerchcrd  io  ? Ubi  loci  fortunae 
tuae  sint,  facile  intelligis.  Piant.  In 
quale  stato  siano  te  tue.  sostanze,  fa- 
cilmcnte  comprcndi.  Ubi  trimae  sunt, 
tum  denique  maturae  sunt.  Cat.  Quan- 
do sono  di  tre  anni,  allora  siclicson  ! 
mature.  Haec  ubi  filio  nunciata  sunt, 
statim  etc.  Cic.  Come  giunsc  questa 
nuova  at  (iqliuolo,  incontanentc  ecc.  j 
Ubi  aperuit  ostium,  continuo  hic  se 
conjicit  intro.  Ter.  Aon  appena  apri  j 
Cuscio,  costui  subito  vi  si  caccid  clen-  j 
Iro.  Ila-c  ubi  dicta  dedit.  Virg.  Tosto 
che  ebbe  cosi  pariato.  Ubi  primum 
illuxit.  Caes.  Appena  si  fe'  giorno. 
Animadvertebat,  ubi  id  fecisset,  exer- 
citum periturum.  Nep.  Vedeva  bene,  j 
che  se  mai  egti  cid  aresse  falto,  era 


l’  etercito  perduto.  Leno  ademit  ei 
cistulam,  quam  habebat,  ubique  ha- 
bebat. Plaut.  It  lenone  gli  portd  via 
la  cesletlina  che  accva,  e da  quel 
luogo  dove  Caveea.  Ubique  accedent 
anni,  et  tractari  mollius  aetas  imbecilla 
volet,  lior.  E quando  sorvengon  gli 
anni,  piu  molle  governo  ormal  ri- 
chiede  Celti  inferma. 

Ubicumque,  avv.  Cic . Ovunqtte,  dovun- 
que, in  qualtinque  luogo. 

Ubicumque  terrarum  sunt.  Cic.  Do- 
vunque  si  trovano.  Ubicumque  erit 
gentium,  a nobis  diligitur.  Cic.  Do- 
vunque egli  si  trovi,  sarti  amato  da 
noi. 

Ubilibet,  avv.  Sen.  Dovunque  piace, 
ovunque  aggrada. 

Ublnain?  avv.  Cic.  Dove ? in  qual  luogo? 
ODii  immortales,  ubinant  gcnliumsu- 
mus?  Cic.  O Dei  immortali,  dove,  tra 
quali  genii  siam  noi?  Ubir.am  est  hic 
homo  gentium?  Plaut.  Dove  mai  d 
costui ? 

Ubiquaque,  avv.  Liv.  Ovunque,  dovun- 
que, in  qualtinque  luogo.  ' 

Ubique,  avv.  Cic.  Ovunque,  dovunque, 
in  ogni  luogo,  da  per  tuito. 

Verres  quod  ubique  erit  pulcherri- 
mum, auferet  ? Cic.  Ferre  rapirA  egli 
cid  che  trovera  di  pitl  bello  in  ogni 
luogo? 

Ubiubi.  V.  Ubi.  -ft— 

Ubivis,  avv.  Cic.  In  qttalsivoglia  luogo. 
Nemo  est,  quin  ubivis,  quam  ibi,  ubi 
est,  esse  malit.  Cic.  Aiiuno  avvi,  che 
non  atni  meglio  di  essere  in  qualsi- 
voglia  altro  luogo,  che  ove  c.  Ubivis 
gentium  agere  setatem.  Ter.  Passar  la 
vita  in  qttalsiasi  luogo. 

UD 


Udo,  as,  are.  a.  1.  Macr.  Umet  lare, 
inumidire,  umidire,  bagnarc. 

Udo,  Ollis,  m.  Mart.  Sorla  di  scarpe. 

Udor, oris.  m.  Varr.  Umore,  umidore, 
umiditA,  umidezza. 

Udus,  a,  um.Ovid.  Umido,  umidito, 
inumidito,  bagnalo,  molle. 

Udum  ver.  Virg.  La  primavera  pio- 
vosa.  Udi  oculi.  Ovid.  Gli  ocrlii  la- 
grtmosi.  Uda:  geme.  Ovid.  Guancie 
molli  di  pianlo.  Uda  pomaria.  Prop. 
Orti  irrigati.  Udus  aleator.  Mart. 
Gtuocalore  ubbriaco.  Udo  colores  il- 
linere. Plin.  Dipingcre  a fresco. 

VE 

Ve.  cong.  Cic.  O,  ovvero ■ 

Duabus,  tribusve  horis.  Cic.  In  due,  o 
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(re  ore.  Vide,  quam  te  amarit  is,  qui 
albus,  atcrve  fueris  ignorans,  etc  Cic. 
Guarda,  quanto  fi  amasse  costui , 
ehe  ignorando,  se  tu  fossi  bianco,  o 
nero  eec.  Civitates  habent  legibus 
sanctum,  si  quis  quid  de  republica  a 
finitimis  rumore  aut  fama  acceperit, 
uti  ad  magistratum  deserat,  neve  cum 
quo  alio  communicet.  C*s.  Le  rittci 
hanno  stabilito  per  legge,  che  se  al- 
cuno  venisse  a sapere,  o per  voce 
sparsa  nel  volgo,  o per  fama,  qual- 
clie  maneggio  de’popoli  confluant  i, 
ehe  riguardasse  gli  inter  essi  della 
repubblica,  debba  riferirlo  subito  al 
magistrato,  n6  possa  farne  parota 
con  alcun  altro.  . 

Vecordia,  *.  f.  — 1 — MalvagitA,  mali- 
gnitA,  calllvezza,  cattiveria,  catli- 
vitA,  trislizia,  scelleratezza,  perver- 
sitA,  improbitA,  iniqitilA:  In  facie 
vecordia  inerat.  Sali.  IV e l viso  era  im- 
prontata  la  perversitA.—2—  Demen- 
za,  pazzia,  furore:  Quas  te  vecordia 
pulsat 7 Ovid.  Qual  furore  fi  tras- 
porta —5—  Stoltezza  , sciocchezza, 
faluilA,  imbecitlUA,  dappoeaggine : 
Accusata,  injecisse  carminibus,  et  ve- 
neficiis vecordiam  marito.  Tac.  Accu- 
sata, d’aver  con  matic,  e veleni  in- 
stillata fatuitA  nel  marito. 

Vecor,  Ordis.  Cic.  Vecorde,  pano,  fu- 
rioso, demente,  dicervellalo,  infu- 
riato,  furente,  furibondo,  mente- 
catto.  — Vecordior,  vecordissimus. 
Vectabilis,  e,  Sen.  Portabile,  che  pud 
portarsi. 

Vectabilium,  i.  n.  Geli.  Veicolo,  carro , 
Vectarius,  a,  urn.  Varr.  Somajo,  da 
soma. 

Vectatio,  onis.  f.  Sen.  Vesser  portato. 
Cesser  Ir asportato. 

Vectatus,  a,  uni.  part.  Plaut.  Portato, 
trasportato.  V.  Vecto. 

Vectiarius,  ii.  m.  Varr.  Colui  che  move 
la  manovella. 

Vecticulariam  vitam  vivere.  Cat.  Vi- 
vere di  rapina,  di  ladronecci. 
Vectigal,  alis.  n.  —1—  Vcttigale,  ga- 
bclla,  dogana,  dazio.  assisa,  diritto, 
estimo,  aggravio,  balzcllo,  grava- 
mento,  gravetza,  imposta,  imposi- 
zione,  prestanza,  censo,  taglia,  tri- 
buto, tributaria:  Liberare  Asiani  vec- 
tigali iniquo.  Cic.  Liberar  V Asia  da 
un  ingiuslu  tributo.  —2—  /intrata, 
rendita,  frutto:  Ex  meo  tenui  vecti- 
gali. Cic.  Datla  mia  tenue  cnlrata. 
— 3 — Livello,  conone,  laudemio : 
Vectigali  imposito,  Plin.  DalCimposto 
canone. 

Levare  vectigali  agrum.  Cic.  Alle- 
* dare  dal  tributo  un  campo.  Vecti- 


galia exercere,  exigere.  Cic.  fllscuo- 
tere  i tributi,  fare  il  fabelliere. 
Vectigal  pendere.  Cic.  Pagar  tribulo. 
Vectigal  imponere,  Cic.  instituere, 
Svet.  statuere.  Liv.  /mporre  gra- 
vezze.  Vectigalia  locare.  Cic.  Appal- 
tarc  i dazi.  Vectigalia  rustica.  Cic. 

I frulti  della  catnpagna.  Parsimonia 
est  magnum  vectigal.  Cic.  La  parsi- 
monia 6 una  grande  entrata. 
Vectigalis,  e.  — 1 — Vetligale,  tributa- 
rio, censilo,  censuario,  soltoposto  a 
gravezza:  Vectigalis  civitas. Cic. Ciffd 
tributaria.  —2—  Proficuo,  profltle- 
vole,  fruttevote,  frutluoso,  utile,  di 
guadagno,  giovevole , che  produce 
utililA:  Ex  mercenariis  aliquem,  qui 
vectigalis  esse  non  poisit.  Cic.  A tcuno 
dei  mercenarii  che  non  possa  essere 
profillevole. 

Pecunia  vectigalis.  Cic.  II  danaro 
assiso,  il  prodotto  dei dazii.  Agri  vec- 
tigales. Cic.  Campi  censiti.  Equus 
vectigalis.  Cic.  Cavatio  da  noto. 
Vectio,  Onis.  f.  Cic.  Porlamento,  por- 
tatura, porto,  trasporto. 

Vectis,  is  f.  Cxs.  Leva,  lieva.  — Vitr. 
Manovella.— Virg.  Calenaccio,  chia- 
vistello. 

Vecto,  as,  are.  a.  1.  Hor.  Portare, 
trasportare,  condurre. 

Vector,  Oris.  m.  — 1—  Portatore,  co- 
lui che  porta:  Sileni  vector  asellus. 
Ovid.  L’asinello  portatore  di  Sileno. 
—2—  Navigante,  passeggiero : Idem 
navigium,  navita,  vector  ero.  Ovid. 

10  stesso  saro  naviglio,  nocchiero,  e 
passeggiero.  —3—  Cavaliere,  caral- 
calore:  Vector  equum  regit.  Ovid.  Il 
cavaliere  guida  il  eavallo. 

Vectorius,  a,  um.  Cses.  Da  carico,  da 
trasporto. 

VectOra,  re.  f.  Varr.  Vetlura,  porta- 
tura, recatura,  trasporto.  — Plaut. 
La  mercede  che  si  dA  per  la  vetlura 
fatta. 

Vecturam  facere.  Quint.  Veltureg- 
giare. 

Vectuarlus,  ii.  m.  Cod.  Vetturale,  vet- 
t urino. 

Vectus,  a,  um.  part.  Nep.  Portato, 
condotto,  menatfl,  lirato.  V.  Velio. 
Veggo,  es,  ui,  ere.  a. 'e  u.  2.  — 1 — Ec- 
citare,  altizzarc,  aizzare,  muovere, 
commuovere,  spinqere:  Equum  dex- 
tra vegere.  Lucr.  Aizzare  colla  mano 

11  cavatio.  — 2 — Non.  Esser  alacre, 
pronto. 

Vegetabilis,  c.  Amni.  Vegetabile,  ve- 
getaiiro. 

Vegetatio,  Onis.  f.  Apul.  Vegetazionc, 
il  vegetare. 

* VegOto,  as,  are.  a.  1.  Cell.  Far  cre- 
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scere,  invigorirc,  eccilare,  rinfor- 
tare,  corroborare,  dar  foria,  dar 
vigore. 

Vegetus,  a,  um.  Vegeto,  fresco,  vigo- 
roso,  sano,  gagliardo:  Vegetus  sur- 
git.  ilor. Sorge  vigoroso. Vegeta  tuens. 

Cic.  Mente  vigorosa.  — Vegetior,  ve- 
getissimus. 

Oculi  vegeti.  Svet.  Occhi  rivi.  Vege- 
tus color.  Plin.  Colore  vivace.  Vege- 
tum ingenium.  I.iv.  Ingcgno  rigo- 
glioso,  robusto , svcgtiato. 

Vegrandis,  e.  Varr.  Picciolo,  esile, 
gracile,  tenue,  sottile,  magro,  ma- 
gretto. 

Veha,  ae.  f.  Varr.  — 1—  Via,  strada. 
—2—  Veicolo . carro. 

Vehela , e vela,  a»,  f.  Fest.  Veicolo, 
carro,  carretta. 

Vehdmens,  entis,  —i—  Vecmente,  for- 
te, impeluoso,  grande,  gagliardo: 
Vehemens  ictus.  I.ucr.  Forte  percos- 
sa.— 2— V cernente,  focoso,  impe- 
tuoso,  violento,  prccipitoso : Exor- 
dium vehemens.  Cic.  Esordio  vee- 
mente.  —3—  Aspro,  severo,  feroce , 
flero,  duro,  crudele:  Potero  ne  in 
eos  esse  vehemens,  qui  etc.  Cic.  E po- 
trd  io  essere  severo  con  coloro,  clie 
ece.—U—  Veemente,  infuriato,  fu- 
rente, furibondo,  furioso:  Lupus  ve- 
hemens. lior.  Lupo  furibondo.  — Ve- 
hementior,  vehementissimus. 

Vehemens  vitis.  Coi.  Vite  rigoglio- 
sa,  lussureggiante.  Vehemens  iinber. 
Lucr.  Aequatione.  Satis  vehemens 
causa.  Ter.  M olivo  forte  abbaslanza. 
Vehementer,  avo.  —1—  Veemente- 
mente,  forte,  fortemente,  gngliarda- 
mente.  impetuosaniente : Vehemen- 
tius equum  incitare.  Os.  Spingere 
piu  forte  il  cara  Ilo.  —2—  Aspra- 
mente,  acerbamente,  severarnente : 
Vehementer  incusare.  Os.  Rimpro- 
verare  acerbamente.  — Vehementius, 
vehementissime. 

Hoc  te  vehementer  etiam  atque  etiam 
rogo.  Cic.  Io  te  ne  preqo  caldissima- 
mente  quanto  so  e passo.  Vehemen- 
tissime praeliari.  Ilirt.  Combattere 
accanitamenle.  Quintum  puerum  ac- 
cepi vehementer.  Cic.  II  fanciullo 
Quinto  fu  da  me  aecollo  con  un 
aspro  rabbuffo. 

VehemcntCsco,  is,  ere.  n.  5.  Ccel.  In- 
forzare,  ingagliardire , farsi  forte. 
Vehementia,  «e.  f.  V cementa,  foria, 
gagliardia,  vigore:  Vehementia  vini. 
Plin.  I.a  foria  dei  vino.  Vehementia 
Gracchi.  Geli.  La  veemenia,  l’ impeto 
di  Graeco. 

Vehens,  entis,  pari.  pres.  Plin.  Por- 
tante, c/ie  porta  V.  Veho. 


Obviam  in  equo  vehens  venit.  Geli. 
Venne  ali’  inconlro  sur  un  cavallo. 
Quadrigis  vehens.  Cic.  5ur  una  qua- 
driga. 

Vehes,  e vehis,  is  f.  Coi.  Veggia,  car- 
ro, carrata,  carrettala,  traino,  la 
quantitd  di  materia  clie  pui>  stare 
sur  un  carro. 

Vehia.  V.  Vehela. 

Vehicdluin,  i.  n. — 1 — Veiculo,  vei- 
colo, carro,  carriaggio,  earretta, 
traino,  trcggia,  plaustro:  Illi  tibi 
veiculum  comparaverunt  Cic.  Essi  ti 
procurarono  il  veicolo.  —2—  Sedia , 
calesso,  carro,  carretta,  carrotta, 
cocchio:  Triumphalia  vehicula.  Cic.  / 
carri  trionfali. — 3 — Pallad  Sorta  di 
arnese  atto  a mietere  le  spiche. 

Vehis.  V.  Vehes. 

Veho,  is,  vexi,  vectum,  ere.  a.  3. — 1 — 
Portare,  trasportare,  condurre, 
menare:  Quidquid  imponas,  vehunt. 
Plaut.  Qualunque  peso  tu  ponga  loro 
suile  spalle,  essi  tel  portano.  Venisse 
eas  salvas  audivi  ex  nauta,  qui  illas 
vexerat.  Ter.  Che  esse  sono  arrivatt 
sane  e salve  lo  senlii  dal  nocchiero, 
che  le  condusse.  — 2—  Trarre,  lira- 
re, trednare:  Currum  Jovi  sacratum 
albentes  vehebant  equi.  Curt.  Candidi 
cavalli  ttravano  il  carro  sacro  a 
Giove.  — 3 — (pass.)  Esser  portato, 
andare,  viaggiare:  Vehebatur  in  es- 
sedo tribunus  plebis.  Cic.  Vtaggiava 
in  cocchio  il  tribuno  delta  plebe. 
—U—fpass.J  Procedere,  avamare, 
andare  avanti : Ut  animal  sex  moti- 
bus veheretur.  Cic.  Perchb  l’ animale 
con  sei  movimenti  andasse  avanti.  — 
Vehens. 

Vehi  in  equo.  Cic.  Cavalcare.  Vehi 
in  navi,  Cic.  rate,  Prop.  puppe.  Ovid. 
Navigare.  Tagus  amne  suo  vehit  au- 
rum. Ovid.  /i  Tago  insieme  atCoude 
volge  Coro.  Quod  fugiens  semel  hora 
vexit.  Ilor.  Cid  che  la  fuggevole  ora 
mandd  al  passato. 

Vel.  cong.  — 1 — Vel,  o,  ovvero,  ossia, 
sia:  Socius,  vel  minister.  Cic.  Compu- 
gno, o ministro.  Pace  vel  Quirini,  vel 
Romuli,  dixerim.  Cic.  Sia  detto  con 
pace,  sia  di  Quirino,  sia  di  Romolo. 
— 2—  Anche,  anco,  ancora,  etiandio: 
Isto  modo,  vel  consulatus  vituperio 
est.  Cic.  A questo  modo,  anche  il 
consolato  i di  vitupero. 

Ingenium  vel  mediocre,  Cic.  Ingcgno 
piu  c/ic  mediocre.  Vel  optime  scri- 
bere. Cic.  Scrivcre  con  tuita  la  per- 
fetione. Cujus  vel  maxima  apud  regem 
auctoritas  erat.  I.iv.  Isi  cui  autoritd 
presso  il  re  era  onnipotente.  Si  nullo 
alio  pacto,  vel  favore.  Ter.  Se  con 
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nessun  altro  modo,  anctu  coi  pren- 
dere ad  usura.  Pariter  pietate,  vel 
armis  egregius.  Virg.  Cliiaro  per  pie- 
ti,  non  meno  cite  per  rator  d’armi. 
Raras  tuas  quidem,  sed  suaves  accipio 
litteras;  vel  quas  proxime  acceperam, 
quam  prudentes!  Cic.  Poche  tue  let- 
tere  veramente  riccvo  io;  ma.dolci 
perd;  certo  le  avule  testi,  quanto 
prudenti I Nulla  est  tam  facilis  res, 
quin  difficilis siet,  quam  invitus  facias; 
vel,  me  h*c  deambulatio  quam  non 
laboriosa  ad  languorem  dedit.  Ter. 
Non  v’i  cosa  cosi  facile,  che  non  di- 
venli  difficile  a farta  di  mata  voglia; 
come,  per  esempio,  questa  passeq- 
giata  tuli’ altro  che  faticosa,  mi 
straccd  a morte. 

Velabrum,  i.  n.  Amni.  Velario  flenda, 
che  nei  teatri  riparava  gli  spet latori 
dai  raggi  dei  sole/. 

Velamen,  Inis.  n.  Vclame,  velo,  vesti- 
mento, veste:  Velamina  deripit  ex 
humeris.  Ovid.  Gli  strappa  di  dosso 
le  vesti. 

Vultus  velamine  celat  amatus.  Ovid. 
Copre  coi  velo  il  desiato  viso.  Neque 
tectum  ei  deerit,  neque  velamen.  Sen. 
Ni  gli  mancherii  tetto,  ni  vestito. 
Velamentum,  i.  n.  — 1 — Velamento , 
velo,  velame,  tenda:  Interjecto  vela- 
mento. Sen.  Tirata  in  meno  una 
tenda. — 2—  (trasl.)  Velamento,  ve- 
lame, velo,  coperta:  Qu»rentes  libi- 
dinibus suis  patrocinium,  seu  vela- 
mentum. Seu.  Cercando  protezione,  o 
coperta  alie  loro  libidini.  —3—  plur. 
Veli,  quellc  cose  che  portavano  in 
mano  i supplichevoli  i/t  un  coi  rami 
d’ olivo : Velamenta  et  infulas  profe- 
rentes. Tac.  Portando  i veli  e te  sacre 
bende. 

Velaris,  c.  Pliu.  Di  vela,  dclle  vete, 


i lato  pompa  vio.  Ovid.  Le  strade  pa- 
rate a festa  Velati  ramis  ole»  Virg. 
i Con  in  mano  rami  (Coliva.  Cornua 
velatarum  antennarum.  Virg.  Lepun - 
te  delle  antenne  armate  di  vete. 
Veles,  Itis.  m.  Cic.  Velite,  sotdato 
armato  alia  leggiera. 

Velifer,  ra,  rum.  Ovid.  Velato,  guer- 
nitu  di  vete,  armato  di  vete. 
Velificatio,  onis.  f.  Cic.  Veleggio,  ve- 
lata, it  veleggiare 

Velificatus,  a,  um.  part.  Prop.  Veli- 
ficato, veleggiato.  V.  Velifico. 

| Velifico,  as,  are.  a.  1.  Prop.  Velifi- 
I care,  veleggiare , velare,  far  vela, 
scioglier  le  rele.dar  le  veleal  vento, 
navigare.  — Velificans. 

Velificor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — i— 
f trasl. ) Giungere,  afferrare,  gua- 
dagnare,  acquistarc:  Si  quis  vestrum 
i spe  ducitur,  se  posse  turbulenta  ta- 
| tione  honori  velificari  suo.  Cic.  Se 
| alcuno  di  voi  6 guidalo  (talla  spe- 
I rama  di  potere  con  mezii  turbo- 
i lenti  giungere  agli  onori.  — 2 — Com 
j piacere,  far  servigio,  favor  ire,  favo- 
reggiare,  far  piacere:  Ne  aut  velifi- 
catus alicui  dicaris.  Cic.  Non  forte. 
si  dica  che  tu  votessi  far  piacere  ad 
alcuno. 

Velificus,  a,  um.  Plin.  A vela. 
Velitaris,  c Sali.  Velitare,  da  velite. 
i Velitatiin.  V.  Vellicatim. 

Velitatio,  Onis.  f.  Plaut.  — 1 — Scara- 
muccia,  badalucco,  avvisaglia,  leg- 
giero  combaltimento.  —2—  Contcsa, 
rissa,  sciarra,  altcrcazione,  diver- 
bio. 

Velitatus  , n , um.  part.  Apul.  Sca- 
ramucciando.  V.  Velitor. 

; Velites,  um.  I.iv.  V etiti , soldati  ar- 
mati alta  leggiera , che  ingagqiu- 
I vano  la  ballaglia. 


spet  tante  alte  ve;e. 

Velarium,  ii.  n.  Juv.  Trndone,  tenda  [ 
che  si  stendeva  sopra  it  lealro  per 
ripararc  gli  spetiatori  (talla  piog- 
gia  o dal  sole. 

Velarius,  ii.  m.  — l—lnscr.  ant.  Colui 
chestava  neWanticamera  dei  princi- 
pe presso  la  portiera , e regolava  Ic 
udienzc.  —2—  Inter,  ant.  Sotdato 
di  mare,  che  regolava  Io  spiegare  I 
c 1’ammainarc  dclle  vete. 

VelStus,  a,  um.  part.  Cic.  Vetato, 
coperto,  vestito,  cinlo , addobbato, 
coronato,  ornato,  nascosto.  V.  Velo. 
Capite  velato.  Cic.  Colla  testa  co- 
perta. Nebula  velatus.  Ovid.  Involto 
di  nebbia.  Velatus  toga.  Liv.  In  toga. 
Fides  albo  velata  panno.  Ovid.  La 
fede  in  bianco  ammanto.  Pede  ve- 
lato. Ovid.  Con  piede  calzato.  Ve-  I 


Velitor,  aris,  atus,  ari.  d.  1.  — 1 — 
Apul.  Scaramucciare,  ingaggiare  la 
baltaglia.  — 2—  Plaut.  Rissare,  con- 
tendere, i juestionare , altercare,  dis- 
putare, bisticciarsi,  garrirsi. 
VelivOlans,  antis.  ) 

Velivdlus,  a,  um.  ) ^e^c00innte , vc- 
tiere,  che  va- a vete:  Velivola;  rates. 


Ovid.  Le  veleggianii  navi.  Velivo- 
lantibus navibus  complebit  litora.  Cic. 
Empicrd  i Udi  di  veleggianii  nae i. 
Velivolum  mare.  Virg.  II  naviga- 
bile mare. 


Vellatura,  ac.  f.  Varr.  Veltura. 

Vellaturam  facere.  Varr.  Veltureg- 
giare. 

Vellicatim.  avv.  Non.  Interrotlumente, 
saltuariamenle,  a sbatzi,  a salli. 

Vellicatio,  onis.  f.  Ten.  Puntura,  sfer- 
zata,  motio,  mottegglo,  ingiurta. 


Gaogk 


VEL 


VEL 


(1318) 


Vellico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Spizzicare,  spelazzare,  spelare,  po- 
lare , dipelarc:  Volturios  duo  velli- 
cat Plaut.  Dipcladue  avolloj. — 2 — 
Vellicare , pungere,  mordere,  biasi- 
mare,  crilicarc,  ccnsurare:  Men’ 
cruciet  quod  vellicet  absentem  Deme- 
trius? Hor.  Mi  crucierd  io,  perchd 
Demetrio  mi  morda  dictro  le  spal- 
le  ? —3—  Togliere,  levare,  diminui - 
re:  Nullius  opus  vellicans  deterius  fa- 
cit. Varr.  Non  deteriora  l’opera  di 
alcuno  coi  levante  alcunclti.  — Vel- 
licans. 

Velllmen,  inis.  n.  Varr.  Vello,  laup. 
Vello,  is,  velli,  e vulsi,  vulsum,  ere. 
a.  3,— 1 — Vellere,  avellere,  svcgUere, 
divellere,  cavare,  siorcere,  cstirpa- 
re.-Ilasiam  de  cespite  vcllit.Virg.5eef/fl 
dal  ccspo  il  dardo.  — 2 — S vellere, 
divellere,  strapparc,  spelare,  dipe- 
lare:  Oves  non  ubique  tondentur, 
durat  quibusdam  in  locis  vellendi  mos. 
Plin.  Aon  dapertutto  si  tosano  te  pe- 
core , in  qualchc  luogo  dura  il  co- 
s/ume di  sprlarle,  di  avellere  loro 
lu  lana.  Vellere  pilos  cauda*.  Hor. 
Strappare  i peti  delta  coda.  —3— 
Vellicare,  pizzicarc,  solleticare,  di- 
lelicare,  titillare:  Velle  latus  digitis. 
Ovid.  Solletica  il  flanco  colla  mano, 
—it—  Tormentare,  aff annare,  angu- 
sciare:  Sed  mea  secreto  velluntur  pec- 
tora morsu.  Stat.  Ma  il  mto  pello  t) 
tormenlato  da  secreto  dolore.  — 
Vellens. 

Vellere  signa.  Virg.  Levare  il  cam- 
po. Vellere  vallum.  Liv.  Abbattere 
la  palizzata.  Poma  vellere.  Tib.  Cdr 
le  poma.  Vellere  comam.  Mari.  Slrap- 
pare  i capelli.  Vellere  aurem.  Virg. 
Tirar  gli  orccclti,  ammonire. 
Vellus,  firis.  n.  — 1 — Vello,  lana : 
Vellera  trahunt  digitis.  Ovid.  Filano 
le  lanc.  — 2 — Vello,  pelle  dclle 
pecore  colla  lana  : Stratisque  ja- 
cebat velleribus.  Virg  E giaccra  su 
distese  pelli  di  pecora.  — 3—  Vello, 
pelle  d'altri  animali:  Hirsuta  Iconis 
vellera.  Ovid.  Virsulo  vello  dei  leone. 
— U—  Vello,  pelo,  lanugine:  Vellera- 
que ut  foliis  depectant  tenuia  Seres. 
Virg.  R come  i Seri  pettinino , stac- 
chino  dalle  foglie  i tenui  velli. 

Velo,  as,  avi,  atum,  are.  «.  1.  - 1— 
Velare,  coprire,  ricoprirc:  Velare 
tempora  myrto.  Virg.  Velare  te  tc.m- 
pia  di  mirio.  —2—  Coprire,  vestire, 
riveslire:  Et  pecudum  fulvis  velatur 
corpora  setis.  Virg.  E si  riveste  di  ir- 
sute  pelli  il  corpo  dclle  bcslie.  Tibe- 
rim glauco  velabat  amictu  carbasus. 
Virg  Un  manto  di  lino  di  color  ci- 


lestre  vestiva  il  flumc  Tiberino. 
— 3—  Ornare,  adornare,  parare: 
Delubra  Deum  festa  velamus  fronde. 
Virg.  Orniamo  gli  altari  degli  Dei 
con  frondi  festive.  —U—  Vetare,  ce- 
lare, coprire,  occultare,  naseon- 
dere:  Scelere  velandum  est  scelus. 
Sen.  Coi  delitlo  bisngna  occultare  il 
delitto.  — Velans,  velandus. 

Velare  tempora  myrto'  Virg.  Coro- 
narsi  le  tempia  di  mirio. 

Velocitas,  atis.  f.  Cic.  VclocitA,  pre- 
stezza,  ratleiza,  celer  ita,  rapiditd 
agilitd. 

Velociter,  avv.  Ovid.  Velocemente , 
rapidamente  , ratio , pr est  ament» , 
cclercmcnlc.  — Velocius,  velocissime. 

VeISsus , a,  nm,  Not.  Tir.  Velato, 
guernito  di  vele. 

Velox,  Ocis.  — I — Vetocc,  rallo,  ra- 
pido, presto,  cetere,  prorito : Pedi- 
tes velocissimi.  Cges.  Fauti  velocis- 
simi.— 2-  Snello , spedito  , agile, 
dcslro,  spigliato:  Veloci  Remo  Ovid. 
AU’ agile  Remo.  —3—  (trasl.)  Fron- 
to, veloce",  alacre,  rapido:  Nihil  est 
animo  velocius.  Cic.  Aulla  v’  Ita  di 
piit  rapido  dei  pensiero.  - Velocior, 
velocissimus. 

Veloces  arbores.  Plin.  Alberi  chc 
crescono  rapidamente. 

Veltagra.  V.  Vertagus. 

Velum,  i.  «. — 1 — Vela,  le  vele  f detla 
ttavej:  ltemoque  move  veloque  ca- 
rinam. Ovid.  Sptngtla  nave  a remo  c 
a vela.  Plenissimis  velis  navigare. 
Cic.  Andarc  a gonfle  vele.  — 2 — Ve- 
lo, velamc,  velamento , tenda,  ten- 
done,  cortina,  sipario:  Tabernacula 
carbascis  intenta  velis.  Cic.  Fadigtio- 
ni  coperli  di  tende  di  lino  ftnissimo. 
Antennis  subnectere  velum,  vela  de- 
ducere. Ovid.  Contrahere.  Cic.  Degere. 
Virg.  Subducere.  Hirt.  Ammainare  le 
vele.  Vela  dare,  facere,  pandere.  Cic. 
Tendere,  intendere,  soivere.  Virg. 
Permittere  ventis.  Quint.  Far  vela, 
scioglier  le  vele,  dar  le  vele  al  vento. 
Vela  dirigere  ad  aliquem  locum.  C*s. 
Velegggiare  verso  quatehe  luogo. 
Voti,  quaeso,  contrahe  vela  tui  Ovid. 
Poni  freno , d'  pre.go,  a’tuoi  deside- 
rii.  Velis  equisque,  velis  remisquc.Cic. 
Remigio  veloque.  Plaut.  Con  la  vela 
e co’remi,  con  ogni  potere,  con  tuiti 
gli  sforzi.  Allevare  velum.  Sen.  Al- 
zar  ia  porticra.  Dare  vela  famae.  Mart. 
Lerarsi  in  fama,  in  grido,  rendersi 
chiaro,  celcbrc.  Quasi  velis  quibus- 
dam obtenditur  uniuscujusque  natu- 
ra. Cic.  Da  cotali  comc  siparii  clausa 
<!  l’ indole  di  ciaschcduno. 

Velumen.  V.  Vciliinen. 


13 


vtx 


vld 


11314) 


Velut,  e velflti.  avv.  — 1 —Come,  sic- 
conte,  a guisa,  a modo,  alia  manie- 
ra:  Vitam  silentio  transire,  veluti  pe- 
cora. Sali.  Passarc  la  vita  nell’oscu- 
ritil,  a guisa  delle  bestie.  — 2— Qua- 
si, pressoclie:  Velut  ideo  tela  agnata 
cruribus  suis  intelligentes.  PUn.  Qua- 
si intendendo  che  per  questo  loro 
erano  spuntati  gli  sproni  in  suile 
gambe. 

Absentis  Ariovisii  crudelitatem,  ve- 
lut si  coratn  adesset,  horrebant.  Cass. 
Inorridivano  al  pensierc  dclla  cru- 
delia dcl  lontano  Ariovisto,  comese  ] 
1‘avessero  presente. 

Vena,  te.  f.  —1—  Pena,  canale  che  ri- 
porta  il  sangue  dallc  parti  dei  corpo 
al  cuore:  Vena  et  arteria  a corde  trac- 
ta et  profectae,  in  corpus  omne  ducun- 
tur. Cic.  //  vene  e le  arterie  vate  e 
partite  dal  cuore,  si  diramano  per 
tutto  il  corpo.  — 2—  Pena,  arteria, 
potso:  Si  cui  veu*  sic  moventur,  is 
habet  fcbrem.Cic.  Se  acC.alcuno  batio- 
uo  i polsi  in  questa  maniera,  cgli  ha 
la  febbre.  - S—  Pena  (canalettosot- 
terraneo  dclPacqun,  fllone  dc’metal- 
li,  traccia  di  marini,  meato  dcgli 
alberi,  e in  generale  dell’ intima  par- 
te di  qualunque  cusa):  Vena  fontis 
intercisa  sunt,  llirt  Furono  tagliate 
le  vene  delta  fontana.  Nos  aris,  ar- 
genti, auri  venas  invenimus.  Cic.  /Yoi 
nbbiamo  trovato  vene  di  rame,  di 
argento,  d’oro.  In  quarundam  arbo- 
rum carnibus,  pulpa,  venaque  sunt. 
Plin.  A 'elle  carni  di  alcune  piante 
sonori  polpe  c vene.  Mediam  gemmam 
secans  flammea  vena.  Plin.  f /na  vena 
rossa  che  taglia  in  mezzo  la  gemma. 
Quarit  semina  flamma  abstrusa  in  ve- 
nis silicis.  Virg.  Cerea  cavar  le  scin- 
tille  dalle  vene  dclla  setcc.  — 4— 
(trasl.)  Pena,  copia,  abbondanza , 
fc condit  d (parlaiulosi  d’  ingcgnoj: 
Ego  nec  studium  sine  tlivite  vena,  nec 
rude  quid  possit  video  ingenium,  lior. 
Io  non  vedo  che  cosa  possa  fare  lo 
studio  senza  una  vena  d’ingcgno,  ni 
Vingegno  senza  lo  studio. 

Sanguinem  venis  detrahere.  Liter. 
Ferire  venam.  Virg.  Salassare,  Venas 
secare.Svel.lnterscinderc,  abrumpere, 
abscindere,  exsolvere,  aperire.  Tac. 
Pertundere.  Juv.  Solvere.  Coi.  Incide- 
re. Cic.  Svenare,  tagliar  le  vene.  Ve- 
nas tangere.  Sen.  Tentare.  Svet.  Ta- 
starcit  potso.  Venis  fugientibus.  Ovid. 
Al  mancare  dei  polsi.  Tenue  argen- 
tum venaque  secunda.  Juv.  Foco 
argento  c ai  bassa  lega.  Vates  egre- 
gius, cui  uon  est  publica  vena.  Juv. 


Pate  sovrano,  cui  non  accende  estro 
volgare. 

Venabfllum,  i.  n.  Cic.  Spiedo,  dardo 
da  caccia. 

Venalicia,  orum.  tt.  pl.  Cod.  Le  cose 
vendereccie,  tna  in  particolurc  gli 
schiavi 

Venaliciarius,  a,  um.  Cod.  Che  fa  com- 
mercio di  scliiavi. 

Venalicium,  ii.  n.  Cod.  mercato  degli 
scliiavi;  ed  anche  dazio  delta  merca- 
lanzia . 

Venalicius,  a,  um.  Svet.  Vendereccio , 
da  vendere  (parlandosi  parlicolor- 
mente  degli  scliiavi  novelli ). 
Venalicius,  ii.  nt.Cic.  A 'cgoziante,  mer- 
catante  di  srhiari. 

Venalis,  e.  —1—  Venale,  vendereccio, 
vendibile,  vendevole,  da  vendere:  Ve- 
nales hortos  habere.  Cic.  Attere  orft 
da  vendere.  —2—  Venale,  venderec- 
cio,  sordido,  avaro:  Urbem  venalem, 
si  emptorem  invenerit.  Sali.  Cittd 
vendercccia,  se  trovasse  il  compra- 
tore.  — S — Venales,  ium. pl. Gli  schia- 
vi:  Venales  Asiatici.  Cic.  Scliiavi  Asia- 
tici. 

Venales  anima.  Sil.  Soldali  merce- 
narii. Habere  fidem,  jusjurandum, 
religionem  venalem.  Cic.  Far  mer- 
cato della  fede,  dcl  giuramento , 
dclla  religione. 

Venalitas,  Siis.  f.  Cod.  Pcnalilu,  aoa- 
rizia,  sordidezza. 

Venaticius,  a,  um.  Amm.)  ; 'enatorio, 
Venaticus,  a,  um.  Varr.) 
da  caccia,  spettante  alia  caccia. 
Venaticus  canis.  Cic  Cane  da  cac- 
cia. Parasitus  venaticus.  Plaut.  Pa- 
rassito  scroccone , scroccatore  di 
pranzi. 

Venatio,  onis.  f.  —1—  Penazione , ve- 
nagione,  caccia,  cacciagione:  Aucu- 
pium atque  venatio  Cic.  L’ucceltu- 
gione  e la  caccia  —2—  Caccia,  spet- 
tacolo  pubblico  de’ Romani:  Reliqu* 
sunt  venationes  bina.  Cic.  Rimangono 
le  due  caede.  — 3 — Penagione,  cac- 
riagione,  caccia,  salvaggina,  selvag- 
gina,  salvaggiume,  salvaticina,  la 
preda  della  cacda:  Tam  mulla  et  va- 
ria venatio.  I.iv.  Tanta  e cosl  s va- 
riata cacciagione. 

Septum  venationis.  Varr.  Parco  da 
flere. 

Venator , Oris.  m.  —1—  Cacdatore: 
Pernoctant  venatores  in  nive.  Cic. 
Pernottano  i cacdatori  in  mctzo 
alie  nevi.  —2—  Scrutatore,  investi- 
gatore, indagatore:  Speculator,  vena- 
torque natura.  Cic.  Speculatore,  e 
scrutatore  della  natura.— 3 — Inscr. 
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ant.  Caccialore,  carica  delta  corte  i 
imperiale. 

Venator  canis.  Virg.  Cane  da  caccia. 

Venatorius,  a,  utn.  Venatorio , da  cac- 
cia, da  cacciatore : Venatoria  galea. 
Nep.  Elmctto  da  cacciatorc.  Venato- 
rius culter.  Svet.  Coltello  da  caccia. 

Venatrix,  Icis.  f.  Virg.  Venatrice,  cac- 
ciatricc. 

Ida  venatrix.  Virg.  L’lda  ricca  di 
selvaggina. 

Venatura,  te.  f.  Plaut.  Caccia,  caccia- 
gione. 

Venatus,  a,  uin.  part.  Ovid.  Cite  lia 
cacciato,  clie  6 stato  a caccia. 

VenStus,  us.  m.  Cic.  Venagione,  cac- 
cia, cacciagione.  — Plaut.  Pcsca,  pe- 
seagione. 

Vendax,  5cis.  m.  (at.  Facile  a ven- 
dere, desideroso  di  vendere. 

Vendibilis,  e.  — 1—  Vendibile,  vende- 
vole,  vendereccio,  che  pud  vendersi: 
Fundus  nec  vendibilis.  lior.  Fondo 
non  vendibile.  —2—  Vendereccio , 
venale,  cite  fa  mercato  di  si:  Vendi- 
bilis puella.  Ovid.  Fanciulla  vende- 
rcccia.  — Vendibilior. 

Arbusta  atque  oliveta  vendibiliorem 
agrum  faciunt.  Varr.  Ia  piante  e gti 
oliveti  rendono  it  campo  piit  facile 
a vendersi.  Vendibilis  oratio.  Cic.  Di- 
scorso  popolare,  gradilo  at  popolo. 

Vendlco.  V.  Vindico. 

Venditarlus,  a,um.  Plaut.  Venale,  ven- 
dereccio. 

Venditatio,  finis,  f.  Cic.  Ostentazione, 
boria,  vanto. 

Venditator,  Oris.  m.Tac.  Ostentatore, 
millantatore,  borioso,  vantatore. 

Venditatus,  a,  nm.  part.  Tac.  Messo 
in  vendita,  venduto,  ostentato,  can- 
tato. V.  Vendito. 

Venditio,  finis,  f.  Cic.  Vendizione,  ven- 
dita, vendimento,  alienatione,  atie- 
namento. 

Vendito,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1. — 1 — 
Mcttere  in  vendita,  desiderare  di 
vendere,  stare  in  sui  vendere,  porre 
a vendita:  Tusculanum  venditat.  Cic. 
Sta  in  sui  vendere  il  Toscolano. 
—2—  Vendere,  vendere  di  spesso, 
commerciare,  trafficare,  far  traffi- 
co:  Qute  ipsa  se  se  venditat.  Plaut. 
Che  fa  traffico  di  se  stessa.—3~Van- 
tare,  ostentare,  ingrandire,  miltan- 
lare : Venditare  se  alicui.  Llv.  Van- 
tarsi  presso  alcuno.  — Venditans. 

Venditor,  firis.  m.  Cic.  Venditore,  che 
vende. 

Venditrix, icis.  f.  Cod.  Venditrice,  co- 
lei che  vende. 

Venditus,  a,  uin.  part.  Sen.  Venduto, 
alienato.  V.  Vendo. 
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Vendo,  is,  Idi,  Itum,  ere.  a 3.  — 1— 
Vendere,  alienare,  spacciare,  esi- 
tare, smaltire,  dare  per  prezzo:  Yi- 
ginli  minis  opinortne  illam  posse  ven- 
dere. Plaut.  A venti  mine  credo  di 
poteria  esitare.  —2— Spacciare,  da- 
re spaccio,  divulgare  , pubblicare  : 
Ligarianam  prxclare  vendidisti.  Cic. 
II ai  dato  assai  largo  spaccio  alia 
mia  oratione  in  favore  di  Ligario. 
—3—  Vendere  , tradirc : Vendidit 
hic  auro  patriam.  Virg  Questi  per  oro 
tradi  ta  patria.  — Vendens , vendi- 
turus, vendendus. 

Vendere  pulcre,  Plaut.  quam  optime 
vendere.  Cic.  Vender  bene,  fave  una 
eccellcnte  vendita.  Vendere  pecunia 
grandi,  quam  plurimo.  Cic.  Vendere 
a carissimo  prezzo.  Vendo  meum 
non  pluris  quain  exteri , fortasse  e- 
tiam  minoris.  Cic.  Vendo  il  mio  non 
a maggior  prezzo  dcgli  altri,  forse 
anche  a meno.  Quanti  sua  funera 
vendant.  'Ju v.Pcr  gual  prezzo  espon- 
gano  la  loro  vita.  Versus  paullo  con- 
cinior  injuste  totum  vendit  poema. 
Hor.  Un  verso  un  po’  piu  adorno 
dari  ingiusto  pregio  a tuito  ii  poe- 
ma. Tain  nil  ridere  meum  nulla  tibi 
vendo  Iliade.  Pers.  Questo  mio  ridere 
da  nulla  not  baratlo  con  nessuna 
Iliade. 

Venefica,  m.  f.  Ovid.  Venefica,  strega, 
maliarda,  maga. 

Veneficifilum,  i.  n.  Not.  Tir.  Piccolo, 
leggero  veneficio. 

Veneficium, ii.  m.  Liv.  Veneficio,  av- 
velenamento,  atlossicamento,  attos- 
sicagione.  — Tac.  Veneficio,  amma - 
liamento  , malia  , affattur amento  , 
incanlesimo,  slrcglieria,  strcgonec- 
cio,  stregoneria,  filiro. 

Veneficus,  a.  unt.  Ovid.  Venefico  , ve- 
nenoso, velcnoso,  venenato,  veneni- 
fero, vetenifero. 

Veneficus,  i.  m.  Cic.  Venefico,  affat- 
turatorc,  avvclenaiorc. 

Venenarius,  ii.  m.  Svet.  Venefico,  fab- 
bricalore  di  vcleni,  venditore  di  ve- 
leni. 

Vencn3tus,a,uin.  pari.  Cic.  Venenato, 
velenato , aiwelcnato.  V.  Veneno.  — 
Agg.  —1—  Venenato,  venenoso,  ve- 
lcnoso, venenifero , velenifero  : Vi- 
pera venenata.  Cic.  La  vipera  vete- 
nosa. — 2 —Velenoso,  pungente,  acrc, 
mordace,  maledico:  Venenatus  jocus. 
Ovid.  Scherzo  velenoso.  —3—  Ma- 
gico: Verga  venenata.  Ovid.  La  bac- 
chetta  magica.  — Venenatior,  vene- 
natissimus. 

Venenifer,  ra,  runi.  Ovid.  Venenifero, 
velenifero,  velcnoso. 
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Vengno,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1,  — 1 — 
Venenare,  vetenare,  avvelenare,  at- 
tossicare  : Ut  spatium  coeli  quadam 
de  parte  venenet.  Lucr.  Per  attossi- 
care  in  qualche  parte  lo  spatio  dcl 
ciclo.  —2—  Tingere , colorare  : Pur- 
pura venenavit.  Geli.  Tinse  in  por- 
pora.  — 3—  ( trasl.J  Att03care  , av- 
velenarc  , guastare : Non  odio  ob- 
scuro venenat  (mea  commoda).  Hor. 
Non  attossica  con  secreto  liuore  ta 
mia  tranquillitA. 

Venenosos,  a,  um.  Varr.  Venenoso, 
velenoso,  venenato,  chc  ha  veleno. 
VenGnum,  i.  n.  — 1 — Veleno , sugo,  I 
succo,  liquore,  farmaco , medica- 
mento: Vulnus  referens,  quod  nullis 
levet  Medea  venenis.  Val.  Flac.  Ripor- 
tando  una  ferita,  che  con  nessun  far- 
maco pot  rebbe  M edea  guarirla. — 2 — 
Veneno , veleno , tossico  : Venenum  1 
sumere.  Ncp.  Bevere  il  veleno.  — 3 — i 
itrasl.)  Veneno,  veleno,  peste,  dan-  i 
no  : Discordia  ordinum  est  venenum  1 
urbis  hujus.  Liv.  La  discordia  tra  gli  I 
ordini  i il  veleno  di  questa  cittA.  \ 
— fi—  Insulto,  ingiuria  : Uupilii  ve-  i 
nenum  quo  pacto  sit  Persius  ultus, 
Hor.  Qual  vendet  ta  abbia  fatta  Per- 
sio detla  ingiuria  di  Rupilio.  —5— 
Tinta,  tintura,  colore  : Alba  nec  as- 
syrio  fucatur  lana  veneno.  Virg.  NA 
la  bianca  lana  e colorata  con  assira 
tintura.  —6—  Fillro,  malia,  incan- 
tesimo , a ffattur amento  ; Cum  sibi 
venenis  ereptam  memoriam  diceret. 
Cic.  Dicendo  che  con  malie  gli  era 
stata  tolta  la  memoria. 

Veneno  necare,  sustollere  aliquem; 
venenum  alicui  praebere,  infundere, 
parare  , spargere.  Cic.  A tvelenare 
quale  uno,  dare  il  veleno  ad  alcuno. 
Lingua  suffusa  veneno.  Ovid.  Lingua 
velenosa,  sparsa  di  veleno,  maledica. 
Venfio,  is,  ivi,  e ii,  itum,  eenum,  ire. 
pass.  anom.  Esser  venduto.  — Veni- 
turus. 

Venire  quam  plurimo.  Cic.  Essci' 
venduto  ad  altissimo  prezzo.  Quibus 
hic  pretiis  porci  veneunt?  Plaut. 
Quanto  costano  qui  i porci  ? 
Venerabilis,  c.  — 1 — Venerabile,  vene- 
revolc,  venerando,  degno  di  venera- 
tione : Venerabilis  vir.  Liv.  Vomo  ve- 
nerando. —2—  Rispettoso,  osseq uio- 
so,  pio:  Venerabilia  erga  Deos  verba.  | 
Val.  Max.  Parole  rispettose  inverso  1 
gli  Det.  — Venerabilior. 

Venerabiliter,  avv.  Macrob.  Rispetto- 
samente,  ossequiosamente , con  ve- 
neratione. 

Venerabundus,  a,  um.  Liv.  Riverente, 


i ossequioso,  rispettoso,  in  alto  d’os- 
! sequio. 

VenerSndus,  a,  um.  part.  pass.  Virg. 
J Venerando,  venerabile,  reverendo, 

1 da  vencrarsi,  degno  di  veneratione. 

1 V.  Veneror. 

Veneratio,  onis.  f.  Tac.  Veneratione, 
' ricerenza,  rispetto,  ossequio,  onere, 

| stima. 

Venerator,  Oris.  wt.  Ovid.  Veneratore, 
’ chc  venera. 

j Veneratus,  a,  um.  part.  Tac.  Che  ha 
! venerato,  chc  ha  riverito.  — Virg. 
i (pass.)  Vcnqrato,  ossequiato,  ado- 
I rato.  V.  Veneror. 

VenerOus,  c venerlus,  a,  um.  — 1— 
Plaut.  Vi  Venere.  —2—  Geli.  Vene- 
reo, libidinoso,  lussurioso. 

Venere®  res,  voluptates.  Cic.  I pia- 
ceri  di  Venere,  libidini,  lascivic.  Ve- 
nereus jactus.  Cic.  Algiuocodei  da- 
di  era  il  tratto  felicissimo.  — Vene- 
ri®, arum.  f.  pl.  Plin.  Chioccioic  ve- 
ncree  : Veneria  pira.  Plin.  Sorta  di 
pere  dcllc  di  Venere. 

Vcnerivdgus,  a,  um.  Non.  Dato  alia 
vaga  Venere. 

VenCro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  l.)_« 
Venfiror  , aris  , atus,  ari.  d.  1.) 
Venerare,  river  ire,  adorare,  o no- 
vare , ossequiare , fare  omaggio'- 
Eum  venerantur  ut  Deum.  Cic.  Lo 
venerano  siccomeun  Dio.  —2  — Pre- 
gare  , supplicare  , chicdcre  umil- 
tnenlc  : Venerans  me  ut  id  servarem 
sibi.  Plaut.  Supplicandomi  aserbar 
questo  perlui.  Saluto  te  Apollo,  vene- 
roque  te,  ne  cic.  Plaut.  lo  li  saluto 
Apollo,  e ti supplico,  perchenonecc. 
— Venerans,  venerandus. 

VeniStus  color.  Veg.  Color  verde  ma- 
rino, vcrdiccio. 

Venia,  ®.  f. — 1-  -Licenza,  permissione, 
facottA:  Mihi  detis  hanc  veniam.  Cic. 
Mi  concediate  questa  licenza.  —2— 
Venia,  perdono,  remissione’:  Pacem 
veniamque  impetrare  a victoribus. 
Liv.  Domandar  pace  e perdono  ai 
vincitori.  — 3 — Favore,  gratia,  pia- 
cere  , beneficio , dono  : Extremam 
hanc  oro  veuiam.  Virg.  Ti  domando 
quest' ultimo  dono. 

Veniam  dare.  Cxs.  Concedere,  per- 
inei ter  e,  far  gratia  di  qualche  cosa. 
Bona  venia.  Cic.  Con  buona  gratia. 
Oravit  etiam  bona  venia  Quirites,  ne 
ctc.  Liv.  Pregd  ancora  caldamente 
il  popolo,  perchi  ccc.  Veniam  petere. 
Cic.  Domandar  perdono.  Da  veniam 
hanc  mihi.  Ter.  Fammi  questo  pia- 
cere.  Cum  venia  legere.  Quint.  Essere 
indulgente  nel  leggere  qualche  cosa. 
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non  esscr  troppo  severo  a riprcn- 
dere  gli  serit  ti  ait  rui. 

Venialis,  e.  Macr.  Veniabile,  perdona- 
bile,  condonabilc , degno  di  venia, 
di  perdono. 

Veniculus.  V.  Venuculus. 

Veniens,  entis,  part.  Cie.  Vcnente, 
vegnente,  arrlvante,  ritornante.  V. 
Venio. 

Veniente  die.  Virg.  A lio  spuntar  dei 
giorno,  sull’ agglornare.  Sol  veniens. 
Hor.  II  sole  nascente.  Veniens  in 
aevum.  Hor.  Ael  tempo  venturo,  (ira- 
tior et  pulcro  veniens  in  corpore  vir- 
tus. Virg.  E la  e triti  cite  in  cosi  bel 
corpo  piu  cara  venia. 

Venio,  is,  cni,  entuni,  ire.  n.  U.  — 1 — 
Venire,  pervenire,  arrivare,  giunge- 
re  : Quinam  in  conspectu  meo  audet 
venire?  Phcedr.  E chi  osa  venire  al 
mio  cospelto ? —2—  A udare : Illo  si 
veneris.  Cic.  Se  andrai  cola.  —3 — 
Venire,  rivenire,  tornare  , ritorna- 
re:  Venire  in  patriam  voluit.  Plioedr. 
Vollc  tornare  in  patria.  — U — Ve- 
nire, toccarc,  appar tenere,  accade- 
re, spetlare  : Ut  utri  Macedonia  con- 
suli, cuique  praetori  classis  venisset, 
sciretur.  Liv.  A /[inciti  si  sapesse  a 
qual  consule  toccasse  la  Macedonia, 
a qual  pretore  la  /lotia.  — 5 — Veni- 
re, crescere,  alii  gnare:  Ilie  segetes, 
illic  veniunt  (elicius  uvae.  Yirg.  Qua 
rien  meglio  it  grana.  Id  l’uva.  — 0— 
Venire,  giungerc,  esser  portato  : in 
Italia  te  moraturum,  dum  libi  littera? 
mete  veniant.  Cic.  Cite  ti  rimarrai  in 
/talia,  finclii  li  giungaito  mie  let- 
tere.  — 1 — Venire  , pervenire,  loc- 
care:  Neque  emisti  equum,  neque 
ha-reditate  venit.  Cic.  t\i  hai  com- 
prato  il  cavatio,  ne  ti  toccdper  cre- 
ditu. — 8 — Venire  , addivenire  , in- 
currere, cadere  : Milii  venit  in  suspi- 
cionem. Ncp.  Mi  i venulo  sospelto. 
— 9 — V enire , passarc,  /ar  passag- 
gio : Venio  ad  recenliores  litteras.  Cic. 
Vengo  ali’ ultima  letlcra.  — Veniens, 
venturus. 

Venire  in  mentem,  in  buccam.  Cic. 
Venire  in  menle,  venir  in  bocca.  Ve- 
nire in  opinionem.  Cic.  Opinare, sti- 
marc.  Venire  in  spem.  Cic.  Venire 
tiella  speranza.  Venire  in  fidem.  Liv. 
Arrendcrsi.  Venire  in  proverbium. 
Liv.  Passare  in  proverbio.  Venire  in 
certamen,  in  contentionem.  Cic.  Ve- 
nire a conlcsa , disputare,  questio- 
nare.  Venire  ad  manus,  ad  arma.  Cic. 
Venire  alie  mani,  ali’ armi.  Venire 
collegae  auxilio.  Liv.  Accorrere  in 
ajulo  det  collega.  Tabida  membris 
venit  lues.  Virg. Putrida  tabe  discorre 


per  le  membra.  Nullus  horum  pedum 
in  orationem  venit.  Quint.  A inno  di 
questi  piedi  si  acconcia  al  discorso. 
Venire  ad  nihilum  Cic  Ridursi  al  nul- 
la, annientarsi,  ilisfarsi.  Affirmabat 
se  in  sermonem  venisse  neminis.  Cic. 
Egi  i gittrava  di  non  aver  pariato  con 
anima  viva.  Veni  in  eum  sermonem, 
ut  dicerem  etc.  Cic.  II  ragionamento 
mi  trasse  a dire,  ecc-  Venire  contra 
aliquem.  Cic.  Prcsentarsi  in  giudi- 
zio  contro  alcuno. .Posteaquatn  ven- 
tum est.  Cic.  Poichb  si  vetate.  Quid 
mirum  c longinquis  provinciis  haud 
veniri,  Tac.  Qual  mcraviglia  cite  non 
venga  citi  6 ne’  poesi  lonlanf.  Veni- 
re in  partem  doloris,  Ovid.  impensa;. 
Cic.  P artecipar e al  dolore,  alia  spe - 
sa.  Venire  in  odium,  iu  contentio- 
nem, Ca-s.  in  suspicionem.  Cic,  Incor- 
rere  neWodio,  nel  disprezzo,nel  so- 
spcllo.  Venire  in  vitam.  Cic.  Nasce- 
re. Cum  legati  ad  cum  venissent  ora- 
tum. Ctes.  Essendo  venui  i li  amba- 
sciatoii  a pregarlo.  Se  satis  ambo- 
bus Teucrisque  venire,  I.atinisque. 
Virg.  Egli  solo  basiare  a combaltere 
Teucri,  c Latini.  Venerat  aurum  pe- 
tere. Piaut.  Era  venulo  a ccrcare 
detforo.  Cum  omnium  dignitas  et  sa- 
lus in  descrimen  veniret  Cic.  Essen- 
do posta  in  pericolo  la  dignilil  e la 
salvezza  di  lutli.  Venire  sub  aspec- 
tum. Cic.  Vader  sollo  gli  occhi.  Fa- 
cite esse,  ut  ventum  gaudeam.  1'laut. 
Vale  in  modo  chc  io  mi  rallcgri  d’cs- 
scr  venulo.  Venire  in  crimen.  Ter. 
Essere  accusato,  esscr  poslo  in  ac- 
cusa. 

Venor,  aris,  alus,  ari.  d.  — 1 — Cac- 

ciare,  far  cacciti,  andar  a retccia: 
Qui  venari  solent.  Cic.  Clie  sogliono 
andar  a cacvia.  — 2 — Pcscare:  Fu- 
gientes pisces  venantur.  Plin.  Pescano 
i guizzanti  pcsci.  —3  — (lrasl.J  Par 
la  cacvia,  uccellarc,  cercare  di  pi- 
g liare  , di  guadagnarsi : Non  ego 
plebis  suffragia  venor.  Hor.  Io  non 
cerco  di  guailagnartni  I suffragii 
dclla  plebe.  — Venans,  venandus. 

Ire  venatum.  Virg . A mtave  a vaccia. 
Stultitia  est  venatum  ducere  invitas 
canes  Piaut.  E slollezza  il  condurre 
a caccia  i cani  contro  lor  voglia. 
— proverb.  & cosa  stolta  il  far  fare 
ad  uno  una  cosa  contra  sua  voglia. 
Venari  in  medio  mari.  Piaut.  Vetiar 
tempo  c la  fatica,  seminar  uell’ arena. 
Filia  formosa  et  oculis  venans  viros. 
Plicedr.  Figlia  Icggiadra  , chc  cogli 
occhi  uceellava  agli  uomini. 

Venosus,  a,  um.  Plin.  Venoso,  piato 
di  rene.  — Pers.  Deforme,  brnllo. 
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Venter,  is.  m.— 1 — Ventre,  ventresca, 
ventraja,  panda,  epa : Inani  ventre 
diem  durare.  Ilor.  Durare  ungiorno 
a pancia  vuota.  —2—  Budella , vi- 
scere, budeltame  : Apes  posse  proge- 
nerari ventribus  bubulis.  Plin.  Po- 
tersi  le  api  riprodurre  dalle  budella 
bovine.  — 3 — Ventricola , stomaco : 
Subest  venter.  Plin.  Solto  vi  i il  ven- 
tricolo.  — 4—  Gola,  ingordigia , vo- 
racitd  : Ventri  operam  dare.  Plaut. 
Darsi  tutto  alia  gola.  —5—  Ventre, 
utero  : Homines  in  ventre  necandos 
conducit.  Lucr.  Prende  l’  appalto 
d’  uccidcre  gli  uomini  nctl’  utero. 
—6—  Venire  , pancia  , gonfiezza : 
Tuinidoque  cucurbita  ventre.  Prop. 
La  zucca  dal  grosso  venire. 

Ventrem  solvere.  Plin.  Muovere  il 
corpo.  Veniris  dolores  sedare.  Plin. 
Calmare  i dolori  di  ventre.  Igno- 
rans nurum  ventrem  ferre.  Liv.  .Von 
sapendo  die  la  nuora  fosse  gravi- 
da. VacCcB  decem  mensibus  ven- 
trem perferunt.  Coi.  Le  racche  por- 
tano  per  dieci  mesi.  Venti  em  facere. 
Veg.  Scaricare  il  venire.  Venter  la- 
genae. Juv.  Un  fiasto  panciuto. 

Ventigfinus,  a,  um.  I.ucr.  Generatore 
di  vento,  die  produce  vento. 

Ventilabrum,  i.  n.  Coi.  Ventilabro,  pa- 
la, ventola. 

Ventilatio,  Onis.  f.  Plin.  Ventilatione, 
ventolamento. 

Ventilator  , Oris.  m.  —1—  Coi.  Venti- 
latore , sventolalore , sventolante, 
dii  colla  pala  sventolagrano,legumi. 
— 2—  Quint.  Prestigiatore  , cerre- 
tano,  giocolalorc,  giocolicrc. 

Ventilatus,  a,  um.  part.  Cic.  Venti- 
lato, ventolato,  sventolalo,  agitato, 
dibatluto.  V.  Ventilo. 

Ventilo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.— 1 — 
Ventitare,  ventolare,  ventare,  ven- 
tcggiare,  svcntolare,  far  vento:  Ven- 
tilat ipsa  facem.  Prop  Sventola  essa 
stessa  la  face.  —2—  Ventilare,  svcn- 
tolare, sciorinare,  dar  aria,  espor- 
re  ali’ aria  : Oleas  In  acervis  venti- 
lare oportet.  Varr.  Bisogna  svcnto- 
lare le  olive  ammuediiate.  — 3 — A- 
gitare,  dimenare,  scuotere,  muove- 
re : Populeas  ventilat  aura  comas. 
Ovid.  L’aurn  agita  le  cbiome  dei 
pioppo. — U—Schermirc,  schermare, 
giocar  di  spada  : Aliud  est  pugnare, 
aliud  ventilare.  Sen. Allro  6 combat- 
tere,  altro  schcrmtre.  - Ventilans. 

Ventio,  onis.  f.  Plaut.  Venula,  giun- 
ta,  arrivo. 

Ventito  , as,  are.  n.  1.  Cic.  Venire 
spesso,  dlfrequente,  spesseggiare, 
usure,  frequentare. 


Vento,  as,  are.  «.  1.  Fest.  Approssi- 
marsi,  avvit  inarsi. 

VenlOse.  ave.  Apul.  Vcntosamcnte , 
gonfiamente. 

Ventositas,  atis.  f.  Apul.  Ventositd, 
enfiamento,  gonfiamento,  flatuositd. 

Ventosus,  a,  um.  —1—  Ventoso,  espo- 
sto  al  vento,  pieno  di  vento  : Vento- 
sis follibus.  Virg.  A 'ei  ventosi  mantici. 
— 2 — Ventoso,  vanitoso,  vano,  tumi- 
do,  gonfio,  tronfio,  altero,  superbo, 
pieno  di  vento:  Ventosum  ingenium. 
Liv.  Ingegno  vanitoso.  — Ventosior, 
ventosissimus. 

Ventosum  mare.  Hor.  Mare  sbat- 
tuto  da  venti.  Ventosissima  regio. 
Liv.  Paese  esposto  a tutti  i ventu  Ho- 
mo ventosissimus.  Cic.  Pallone  di 
venio,  nomo  vano.Ven tosi  equi.Ovid. 
Cavalli  veloci  come  il  vento. 

Ventralis,  e.  Macr.  Del  ventre. 

Ventrale,  is.  Cod.  Cintura  in  cui  si  ri- 


ponevano  i denari. 

Ventriculatio,  onis.  f.  Ccel.  Dissente- 
ria,  morbo  c dolore  di  ventre. 

Ventricillus , i.  m.  Juv.  Ventre.  — 
Cic.  Ventricolo,  venlricetlo , cavitd 
dei  cuore.  — Plin.  Ventricolo,  sto- 
maco, vcnlriglio,  ventricdiio. 

VentriflOus,  a,  um.  Cael.  Lassalivo,  che 
rilascia  il  ventre , che  m ito  ve  it 
corpo. 

Ventrlgo,  is,  ere.  n.  3.  Plin.  Cacare, 
scaricare  il  venire. 

Ventriosus,  a,  um.  Plaut. ) Pa..ciut0< 

VentruOsus,  a,  um.  Plin.  ) 1 
che  ha  una  gran  pancia- 

Ventulus,  i.  m.  Ter.  Ventuccio,  ven- 
ticello,  ventolino,  venterello,  auret- 
ta,  legger  venio. 

Ventflrus,  a,  um.part.  Ovid.  Venturo, 
futuro.  V.  Venio. 

Ventura.  Virg.  Le  cose  future.  Prae- 
scia venturi  vates.  Virg.La  profetessa 
presaga  dcll’ avvcnirc . 

Ventus,  i.  m.  — 1—  Vento:  Mare  ven- 
torum vi  agitari.  Cic.  Agitarsi  il  ma- 
re datta  forta  de’  venti.  —2— Au- 
ra, favore,  plauso  : Ventura  popula- 
rem esse  quaesitum.  Cic.  Essersi  an- 
dato  in  caccia  di  favor  popolare. 

Ventus  increbrescit.  Cic.  II  vento 
rinforza.  Venti  silent.  Sen.  Tacciono 
I venti.  Dare  vela  ventis.  Nep.  Darie 
velc  al  vento.  Alios  ego  vidi  ventos. 
Liv.  Io  fui  sbatlulo  da  beti  altrl  ven- 
ti; io  provai  ben  piu  gravi  disgrazie. 
Quid  si  etiam  Caesarem,  cujus  nunc 
venti  valde  sunt  secundi  reddo  melio- 
rem? Cic.  /i  che  dirai,  seanche  Ce- 
sare,  chc  ora  ha  il  vento  in  fll  di 
ruola,  il  vd  recando  a piu  ragione- 
voli  sen  timenti ? Ventis  tristitiam,  et 
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metum  tradam.  Hor.  Cure  e timori 
daro  in  balia  de'  venti,  sbandird  dal- 
l’ animo.  Qui  omnes  concionum  ven- 
tos colligere  consuesset.  Cic.  II  quale 
era  mato  raccoqliere  tutte  ledicerie 
delle  adunanzc.  Profundere  verba 
ventis,  Lucr.  dare  verba  in  ventos. 
Ovid.  Pariare  at  vento,  pariare  in 
vano,  getlar  Ic  parolc.  In  vento  et 
in  aqua  scribere.  Catul.  Affaticarsi 
in  vano,  perdere  il  tempo  e la  fatica, 

Vendla,  se.  f.  Ceis.  Pcnetta,  vcnerella, 
venuzta,  piccola  vena. 

Venum,  venui,  vena.  Liv.  Da  vendere. 

Venum  ire.  I.iv.  Esscre  esposto  alia 
vendita.  Venum  tradere.  Luc.  Dare 
a vendere.  Venui  aliquid  subjicere. 
Apul.  Esporre  qualcUe  cosa  alia 
vendita.  Vetto  aliquid  exercere.  Tac. 
Far  traffteo  di  qualche  cosa.  Po- 
nere veno.  Tac.  Esporre  alia  ven- 
dita. 

Venundatus,  a,  um.  pari.  Tac.  Pen- 
dulo, dato  a vendere.  V.  Venundo. 

Venundo,  as,  dCdi,  datum,  are  a.  1. 
Cic.  Pendere,  dare  a vendere,  met- 
tere  in  vendita. 

Venus,  Cris.  f.  —1—  Libidine,  lascivia, 
lussurin:  Frigidus  in  venerem  senior. 
Virg.  Pecchio  poco  portato  alia  tus- 
suria.—S—  Coito,  Putare  con  donne, 
e anche  seme  genitale':  Venus  femi- 
nea. Ovid.  L’usarc  con  donne.  — 5 — 
Penere,  vcnustA,  gratia,  leggia- 
dria,  belletza:  Quorum  (pictorum) 
opera  cum  admiraretur,  deesse  iis 
unam  venerem  dicebat,  quam  Greci 
Charita  vocabant.  Plin.  Dei  quali  pit- 
tori  ani  mirando  Ic  opere,  diccva  che 
loro  mancava  solo  quella  venere  che 
i Greci  chiamano  Grazia.  - U—  plur. 
Peneri,  gratie,  ornamenti:  Veneres 
dicendi.  Quint.  Le  grazie  dei  dire, 
—5 — Penere  , Espero , Lucifero : 
Stella  Veneris  Cic.  La  stella  di  Pe- 
nere — 6 — Penei-c,  il  tratto  piii  fe- 
lice al  giuoco  dei  dadi,  che  era  quan- 
do tuiti  i dadi  presentavano  una  fi- 
gura diversa:  Denarios  tollebat  uni- 
versos, qui  venerem  jecerat.  Svet.  Chi 
faeeva  venere,  tirava  tuiti  i denari. 

Venustas,  5tis.  f.  — 1—  PenustA,  bel- 
lezza,  grazia,  leggiadria,  avvcncnza, 
formosita,  graziosita  (di  persone,  e 
dicosej:  Venustas  muliebris.  Cic.  Bel- 
lezza  femminile.  Duo  signa  eximia 
venustate.  Cic.  Due  statue  di  stupen- 
da bcllezza.—2 — PenustA , grazia, 
leggiadria,  eteganza,  bcllezza,  accon- 
cezza:  Dicendi  vis  egregia  summa  fe- 
stivitate ct  venustate  conjuncta.  Cic. 
Mirabile  forza  di  dire  congiunla  a 
somma  festivitA  ed  eteganza.  —3 — 


FelicitA,  prosperilA,  buona  fortuna: 
Diem  pulc  um,  et  venustatis  plennm! 
Plaut.  Giorno  bellissimo,  c pie  no  di 
felicita  ! 

VenOstc.  ave.  Cic.  Leggiadramente, 
bellamente,  graziosamente,  clegan- 
temente,  acconciamente,  vagamente, 
vezzosamente,  in  bel  modo,  in  bella 
maniera,  con  garbo  — Venustius, 
venustissime. 

VenustSIus,  a,  um  Plaut.  Bellino , bel- 
luccic,  vaglietto,  vagvccio.  leggia- 
drino,  leggiadrelto,  graziosetto,  vez- 
zosetlo,  vezzosino. 

VeuOstus,  a,  um.  —1—  Penus! o,  av- 
venente,  bello,  ristoso,  leggiadro,  va- 
go, gratioso,  formoso,  aggraziato, 
vezzoso,  gentile,  gentilcsco  (dctlo  di 
persone,  e di  cose):  Adolescentula 
forma,  et  vultu  adeo  modesto,  adeo 
venusto,  ut  nihil  supra.  Ter.  Giovi- 
nella  di  forme,  e di  volto  cosi  mo- 
desto, cosi  gratioso,  che  nulla  pii i. 
Salve,  o venusta  Sirmio.  Catul.  Salve, 
o bella  Sirmione.  — 2 — Bello,  elegan- 
te, vago,  acconcio,  adorno:  Sententiis 
non  tam  gravibus  ct  severis,  quam 
concinnis  et  venustis.  Cic.  Con  sen- 
tenze  non  tanto  gravi  c severe,  quan- 
to acconcie  ed  eleganti,  — Venustior, 
venustissimus. 

Ilaherc  aspectum  venustum.  Vitr, 
Far  bel  vedere. 

Vepallidus,  a,  um.  lior  Pallidissimo. 

Vepraticus,  a,  um.  Coi.  Di  vepre,  di 
pruno. 

Veprecula,  ar  f.  Cic.  Piecolo  veprajo, 
cespuglietto. 

Vepres,  c vepris,  is.  m.  c f.  Virg.  Pe- 
pre,  spino,  pruno,  rovo,  sterpo,  du- 
mo.— Coi.  Siepc  di  spini. — Ovid. 
Pepre.  veprajo,  crspuglio,  prunajo , 
macchia,  spim  to,  roveto. 

Vepreta,  *.  f Varr.  ) « . , 

VeprCtum,  i n.  Coi. ) y ev ' aja  ’ pr,< 
najo,  spineto,  roveto,  macchia,  pru- 
neto,  spinajo,  prunamc,  prunaja, 
fratta. 

Ver,  eris.  n.  Cic.  Primarera. 

Ver  aetatis.  Ovid.  Primavcra  delVetA, 
adolescenza , qiovinezza.  Cum  ver 
esse  ccepcrat.  Cic.  Quando  cominciava 
la  primavera.  Vere  novo.  Virg.  Al 
principio  delta  primavcra.  Donec  ver 
adolesceret.  Tac.  Sino  a mezza  pri- 
mavera. Vere  numerare  flores.  Ovid. 
Contare  i flori  a primarera,  voler 
fore  una  cosa  impossibile.  Ver  sa- 
crum. Liv.  Primavcra  sacra  (cosi 
cliiamavasi  un  costume  degli  anticM 
popoli  Italici,  per  cui  ne’ grandi  pe- 
ricoli  votavano  agli  Dei  tuito  cid  che 
sarebbe  nato  netla  ventura  prima- 


VER 


VER 


(4320) 


vera.  Gli  animali  li  sacrificavano ; i 
giovani  li  mandavano  fuor  di  paese ). 
Veratrum,  i.  n.  piin.  Veratro,  elle- 
boro fpianta). 

Verax,  Scis.  Cic.  Verace,  veritiero, 
vero,  veridico.  — Veracior. 
Verbascum,  i.  n.  Plin.  Verbasco,  tas- 
sobarbasso  (erbaj. 

Verbena,  x.  f.  Virg.  Vcrbcna,  vcrmOia 
( propriamente  il  rosmarino;  ma  per 
ostensione,  il  ramo  di  qualunqne 
piant  a sacra,  come  il  lauro,  1’olico, 
il  mirio). 

Verbenaca,  ae.  f.  Plin.  Verbena. 
Verbenarius,  a,  um.  Plin.  Clie  porta 
la  verbena. 

Verbenatus,  a,  um.  Svet.  Coronato  di 
verbena. 

Verber,  Siis.  n.  — 1 — Verga,  baslone, 
bacclictta,  mazza,  na  bo , flagello, 
sferza:  Adolescentem  nudari  jubet, 
verberaque  afferri.  Liv.  Comanda 
che  si  spogli  il  giovinctlo,  e si  por- 
tino  i flagelli.  —2—  Fune  della  fion- 
Aa:  Stuppea  torquentem  verbera  fun- 
da;. Virg.  Torcente  le  funi  di  sloppa 
per  la  /ionda.  —3—  Culpo,  batti- 
tura, pcrcossa,  bastonata,  nerbata, 
sferzata:  Huc  nunc  et  illuc  verbere 
assiduo  rotat.  Sen.  Tcmpesta  qua  e 
M con  coipi  assidui.  —U—  ftrasl  ) 
folpo,  percossa,  sfcrzala:  Verbera 
ventorum.  I.ucr.  / coipi  dei  venti. 
Metuentes  patrua*  verbera  lingux. 
Hor.  T emendo  te  sferzate  della  lin- 
gua dello  zio. 

. Verberibus  te  ca»um  dedam  usque 
ad  necem.  Ter.  Ti  bastonc.ro  fino  alia 
morte.  Post  verbeia.  Slat.  Dopo  il 
combattimento. 

Verberabilis,  e.  Pia  ut.  Dcgno  di  s fer- 
iate. — Verberabilissimus. 

Verberatio,  Onis.  f.  — 1—  Cod.  Basto- 
natura,  sfcrzata,  nerbata.  —2—  Cic. 
Biprensionc,  rimproucro. 

Verberatus,  a,  uqi,  part.  Hor.  Verbe- 
rato, baltuto,  percosso,  bastonato, 
rimpro  ver  alo,  ingiuriato.  V.  Ver- 
. bero. 

Quibus  sermonibus  constat  aures  Do- 
mitiani verberatas,  'fac.  Valle  quali 
voci  si  sa  che  te  orccchie  di  Domi- 
tiano furono  tempestate. 

Verberatus,  us  m.  Plin.  Bastonatura. 
Verbereus,  a,  um.  Piatu  Dcgno  di 
sferzate,  merilcvole  di  bastonate. 
Verberito,  os,  are.  a.  1.  Fest.  Battere 
spesso,  tempestare  di  coipi. 

Verbero,  as,  avi,  atum,  are.  n,  1. — 1 

Verberare,  vcrghcggiarc,  svcrgheg- 
giare,  frustare,  diverberare,  percuo- 
tere,  battere,  picchiare , sfcrzarc. 
bastonare,  flagellare:  Videtis  alios 


pendere  ex  arboribus,  pulsati  autem 
alios,  et  verberari.  Cic.  Vedete  altri 
pendere  dagli  alberi,  allri  esscre 
battuti,  e vergheggiati.  Aquila  aethera 
verberat  alis.  Virg  Vaquilapsrcuole 
Caere  eo’  vanni.  —2—Sferzare,  mor- 
dere, ingiuriare,  offendere,  flagel- 
lare: Os  tuum  ferreum  senatus  con- 
vicio veiberari  noluisti.  Cic.  Xon 
volesti,  clie  il  senalo  eo’  suoi  rim- 
proveri  offendesse  qnel  tuo  viso  di 
bronzo.  — Verberans,  verberaturus, 
verberandus. 

Virgis  verberare.  Cic.  Sverglicggia- 
re.  Verberare  ense.Ovid.  Ferire  colla 
spada.  Verberare  verbis.  Plaut,  In- 
giuriare, dire  ingluvie.  Charybdis 
sidera  verberat  unda.  Virg.  Cariddi 
manda  Conde  insitio  at  cielo.  Orator 
in  dicendo  exercitatus  istos  verbera- 
hit.  Cic.  Voratore  csercitalonel  dire 
confondcrd  costoro , li  vinccrd  di 
lunga  mano.  Tormentis  Mutinam  ver- 
beravit Cic.  Batti  in  brcccia  Mode- 
na.  Mihi  vox  aures  verberat.  Plaut. 
Mi  percitote  le  orecchie  una  voce,  mi 
suona  alie  orecchie  una  voce.  Verbe- 
rare lapidem.  Plaut.  Gettarc  il  tempo, 
affaticarsi  invano. 

Verbdro,  Onis.  m.  Plaut.  Frustato,  ac- 
tito da  bastone. 

Verbificatio,  Onis.  f.  Ter.  Discorso, 
pariare. 

Verbiggro,  as,  are.  n.  1.  Apul.  Cica- 
lare,  cianciarc,  chiacchicrare,  chiae- 
chillare. 

VcrbilSvis,  e.  Prop.  Lcggicro  nel  par- 
iare, ehiacchicrino,  garrulctto. 
YerbOse.  avv.  Cic.  Con  molle  parole, 
a luttgo.  — Verbosius. 

VerbOsus,  a,  um.  Cic.  Verboso,  lo- 
quace, garrulo,  parolajo,  parabola- 
no,  cicalone,  ciancione,  ciancicro, 
cianciatorc,  linguacciuto. 

Verbum,  i.  n.  — l—  Verbo,  dizione, 
paruta,  motto:  Verba  propria.  Cic. 
Le  parole  proprie.  — 2 — Verbo,  una 
dclle  otio  parti  dei  discorso : Senten- 
tia; verbis  finiantur.  Cic  Le  sentenze 
siano  compite  dai  verbi.  — 3 — Pa- 
rota,  motto,  concctto,  sentenza:  Ver- 
bis dici' non  potest.  Ter.  Xon  si  pud 
dire  a parole.  Non  meum  verbum  fa- 
cio. Ter.  Non  dico  un  mio  concctto. 
—h—  Proverbio,  adagio,  detto,  mot- 
to:  Vetus  verbum  est.  Ter.  E antico 
proverbio.  — Verbum,  Plaut.  inccce 
di  verborum. 

Verba  publica.  Cic.  Parole  usitate, 
che  sono  nelCuso  comttne.  Verba 
prteioris.  Ovid.  Le  Ire  parole  sotenni 
(do,  dico,  addico),  con  cui  il  pretore 
deflniva  le  cause.  Verba  dare  alicui. 
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Cic.  Gabbare , inq  annare  alcuno. 
Plura  illi  mandata  verbo , quam 
scriptura  dedi.  Cic.  Gli  lio  dato  piti 
ineumbenze  a voce,  clie  in  iscritto. 
Causam  apud  Philippum  regem  ver- 
bo, re  ipsa  apud  Polypercontem  di- 
cere jussus  est.  Nop.  Gti  fu  coman- 
itato  clie  dicesse  te  sue  ragioni,  in 
appare nza  avanli  al  re  /■' Hippo,  ma 
in  reattil  con  Polipcrcontc.  Verbi 
causa , verbi  gratia.  Cic.  Verbi- 
causa,  verbigrazia,  per  esempio , a 
cagion  d’ esempio , exemptigrazia. 
Uno  verbo.  Cat.  In  una  parola,  a dir 
breve.  Bona  verba,  qua'so.  Ter.  Di 
grazia , non  v' adinde : pia  no  di  gra- 
zia;  colle  buone.  Verbum,  verba  fa- 
cere, habere.  Cic.  Pariare,  discor- 
rcre,  ragionare.  Verba  facere  mor- 
tuo. Ter.  Pariare  a un  morio,  voler 
persuadere  uno  clie  non  ascolta.  Ad 
verbum  convenit.  Cic.  Quadra  a 
puntino.  Ad  veibum  exprimere,  pro 
verbo  reddere,  totidem  verbis  trans- 
ferre, ad  verbum  ediscere,  Cic.  ver- 
bum verbo  reddere,  lior.  Veibum  de 
verbo  exprimere  Ter.  Tradurre  a 
verbo  a verbo , parola  per  piu-ola, 
let  ter  alme  nlc.  Meis  verbis  Cic.  A 
nome  mio,  da  mia  parte.  Senatus 
verbis.  Liv.  Da  parte  det  scnalo.  Tuis 
verbis.  Plaut.  Da  tua  parte.  Scribe 
salutem  tuo  patri  verbis  meis.  Plaut. 
la  lanii  saluti  a tuo  padre  da  parte 
mia. 

Vercdlum,  i n.  Plaut,  Citore,  grazia, 
amor  mio  (delto  ad  alcuno  per  blan- 
ditia ). 

Vere.  avo.  — 1 — Veramenle,  verace- 
mente,  in  veritli,  con  ver  ita : Veris- 
sime loquor.  Cic.  Pario  con  tuita  la 
venta.  — 2 — Giuslamcnte,  retla- 
mente,  bene:  De  instantibus  verissime 
judicabat.  Nep.  Delie  rose  prossime 
a venire  giudirara  giitslissimamcntc. 
— 3 — Veraccmentc,  sehiettamente, 
aggiustatamente:  Veie  dicere.  Plin. 
Parlar  sehiettamente.  — Verius,  ve- 
rissime. 

VerecOnde.  -avv.  Cic.  M odestamcnlc , 
vergognosamcnle , timorosamenle , 
rispe.ltosamenie,  con  modestia,  con 
rossorc.  — Verecundius. 

Verecundia,  se.  f.  — 1 — Verecundia, 
vergogna,  modestia , pudore,  ros- 
sorc, rubescenza:  Verecundiam  in 
rogando  objurgavit.  Cic.  Rimproverd 
la  modestia  nel  domandare.  — 2— 
Schifamenlo,  scansamenio,  sfuggi- 
menlo,  evitatione,  fuga:  Turpitudinis 
verecundia.  Cic.  La  fuga  da  ogni  lai- 
dezza.  — 3 — Rispctlo,  riocrenza,  ri- 
guardo:  Quando  ncc  ordinis  hujus  ul* 
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la,  nec  reipublicae  est  verecundia.  Liv. 
Giacclic  non  si  ha  nessun  rispctlo  ni 
a questo  ordine,  ni  alia  repubblica. 
— ti — Vergogna,  r ossore,  erubescen- 
za,  it  diventar  russo : Commendari  se 
verecundia  oris  adeo  sentiebat.  Svet. 
Si  compiaceva  tanto  di  quel  rossore, 
dic  apparendogli  sui  collo  il  rendeva 
jiiu  accetto. 

Verecundia  Deorum,  legutn,  artatis. 
Liv.  Ilispetto  verso  gti  Dei,  te  leggi, 
l’eta. 

Verecumllter.  avv.  Non.  Modestamcn- 
te,  con  pudore. 

Yerecttndor  , aris,  ari.  d.  1.  Plaut, 
Vergognarsi , arrossire,  arrossare. 
Verecundus,  a,  um. — 1 — Verecundo, 
vergognoso,  rispctloso,  modesto: 
Decet  verecundum  esse  adolescentem. 
Cic.  II  giovinetlo  deve  essere  vere- 
cundo. — 2 — Modesto,  moderato, 
temperato,  parco,  rattenuto:  Vere- 
cundiorem esse  in  postulando.  Cic. 
Andare  molto  rattenuto  net  cliiede- 
re. — Verecundior,  verecundissimus. 
Verecundus  color.  Hor.  It  ossore,  il 
colore  della  modestia.  Hoc  dicere  est 
mihi  verecundum.  Quint.  Ilo  vergo- 
gna di  dir  cid. 

Veredus,  i.  tn.  Fcst.  Cavalto  da  posta. 
— Mat  i.  Corridore,  corsiero  da  cac- 
cia. 

Procurator  a vcicdis.  Inscr.  an/.  Chi 
avera  la  cura  de’ cavatli  da  caccia 
dell’  imperatore. 

VcrCnda,  orum.  n.  pt.  Plin.  La  vergo- 
gna, te  parti  vergognoi te,  te  pudenda, 
i genitali. 

Yer€i)dus,  a,  um.  part.  Ovid.  Vene- 
rando, venerabile,  reverendo,  rispet- 
tabile.,  onoraiulo,  tremendo,  terri- 
bile. V.  Vereor. 

VerCor,  eris.  Itus,  eri.  d 2.  — 1 — Ve- 
nerare, riverire,  rispetlarc:  Metue- 
bant eum  servi,  verebantur  liberi.  Cic. 
Lo  temevano  gli  schiaet,  lo  rispetta- 
rano  i figit.— 2— Temere,  parentare, 
aver  paura:  Veretur  reprehensionem 
doctorum.  Cic.  Tcmc  la  riprensione 
dei  dotti.  —3—  Dolerbi,  aver  a male, 
provar  dolore : Vincere  erant  omnes 
digna*,  judexque  verebar,  non  omnes 
■causam  vincere  posse  suam.  Ovid. 
Tulle  erano  degne  di  vincere,  cd  io 
giudiee  tui  cloteva,  chc  non  a tutle 
fosse  dato  di  vincere  la  lor  rausa. 
—U — Temere,  dubitare,  dubbiare, 
sospettare:  Hoc  quomodo  acciperent 
homines,  vereor  etiam  nunc.  Cic.  In 
questo  caso  dubito  tullavia  come  il 
fatlo  sarebbe  iuleso.  — Vercns,  ve- 
j rendus. 

1 Neque  hujussis  veritus  fomiinse.Ter.i' 
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non  hai  avutopauradi  questa  donna 
Vereor  dicere.  Ter.  Ho  paura  di  par 
lare.  Vereor,  ut  nobis  prodesse  possit 
Cic.  Non  so  quanto  fi  possa  giovare 
Illa  duo  vereor,  ut  libi  possint  conce- 
dere. Cfc.  Quellc  due  cose  lio  paura 
di  non  potertele  concedere.  Veritus 
cs,  ne  operam  perdidisses.  Cic.  Hai 
temuto  che  non  gettassi  Ia  fatica. 
Non  quo  verear  nc  tua  virtus  opinioni 
bominum  non  respondeat.  Cic.  Non 
ch’io  tema,  clie  la  tua  virtii  non  cor- 
rispanda  alta  stima  che  ne  fanno  gli 
uomini.  Hic  vereri  perdidit.  Plaut. 
Questi  lia  perduto  il  rossore. 
Veretlllum,  i.  n.  Apul.  Sorta  di  pesce 
Vertftrum,  i.  n.  Svet.  Membro  virile, 
verga. 

Vergens,  entis,  part.  pr.Cic.  Che  piega 
verso  qualche  cosa,  inclinato.  V. 
Vergo. 

Vergente  die.  Svet.  Verso  sera,  sui 
far  dclla  notte,  sull’ annottarc.  Ver- 
gens annis  fcemina.  Tac.  Donna  d’eti\ 
avanzata,  avanti  negli  anni.  Ver- 
gente senecta.  Tac.  In  eta  decrepita. 
Vergili*,  arum.  f.  plur. Cic.  Le  lHcjadi 

Vergo,  ^is,  ere.  a.  3.  —1—  V olgerc, 
piegare,  inclinare,  guardare,  esser 
volto:  Portus  qui  in  meridiem  vergit. 
Liv.  II  porto  che  guarda  a mezzo- 
giorno.  —2—  Versare,  spargere,  dif- 
fondere : Spumantesque  mero  pater* 
verguntur.  Stat.  E si  versano  i calici 
spumeggtanti  di  vino. — 3—  Versare, 
mescere,  infondere:  Ipsi  sibi  venena 
vergebant.  Lucr.  Essi  stessi  si  mesce- 
vano  ilveleno ,—h—f  trasl. ) Volgere, 
piegare,  declinare:  Suam  aetateni 
vergere.  Tac.  Declinare  ta  sua  eth. 
— Vergens. 

In  terras  igitur  solis  quoque  vergi 
tur  ardor.  Lucr.  Adunquc  anchc  far 
dore  det  sole  si  piega  verso  terra. 
Nox  vergit  ad  lucem.  Curt.  S’appres 
sa  il  giorno. 

Vergobrfitus,  i.  m.  Css.  Vergobreto, 
presidente  dei  supremo  magistrato 
presso  i Galli. 

Veri*,  arum.  f.  pl.  Inscr.  ant.  Le 
sorti. 

VericulStus.  V.  Veruculat*  falces. 
VericOlum.  V.  Veruculum. 

Veridice,  avv.  Amm.  Veracemente. 
Veridicus,  a,  um.  Cic.  Veridico,  vero, 
verace,  veritiero,  veritcvole / 
Veriloquium,  ii.  n.  Cic.  Etimologia. 
Vcrildquus , a,  um.  Front.  Veridico, 
verace,  veritiero. 

Verisimilis,  e.  agg. Cic.  Verisimile,  veri- 
simigliante.  che  ha  somiglianza  di 
vero.  — Veiisimilior,  vorisimillimus. 
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Etiam  tum  cum  verisimile  erit.  Cic. 
Anche  allora  che  vi  sarii  tuita  ia 
verisi m ig tiania.  Non  verisimile  es  » 
quam  sit  etc.;  Non  si  pud  cre“‘r? 
quanto  sia  ecc.  Mihi  quidem  non  bt 
verisimile.  Ter.  Io  non  posso mdurm 

a credere.  Oracula  veri  tamen  si_ 

liorn,  quam  vestra*  Cic.  Oracolx  per 
piu  verisimili,  che  non  i vostri- 
Verisimiliter,  are.  Apul.  Verisimd- 

Verisimilitfldo,  Inis,  f . Cic. 
litudine , verisimiglianza,  probati 

Veritas,  atis.  f.  -1-  Veritd,  il  vero: 

O magna  vis  veritatis.  Cic.  0 
potere  della  veritu.  —2— 
veridicitd,  schicttezza,  semptieua. 
Veritas  est  per  quam  immutata  =•» 
quae  sunt,  aut  ante  fuerunt,  aut  m- 
tura  sunt,  dicuntur.  Cic. 
quclla , per  cui  si  dicono  le  cose  e 
furono,  che  sono,  che  saranno < sen 
za  mulare  un  elte.  -3-  Giuslizia- 
Spes  obtinend®  veritatis.  Cic. 
ranza  di  ot tenere  giustizia. 
Etimologia:  Consule  veritatem,  uc. 
Consulta  ta  etimologia.  , , 

Ad  veritatem  loqui.  Cic.  fariar 
secondo  la  verita.  Veritatem  m di- 
sputatione liinare.  Cic.  Appurcoe 
vero  coi  disputare.  Explorare  ve 
tatem.  Phcedr.  I ndagare  il  vero,  v 
ritatem  mendacio  contaminare,  w. 
Contaminare  la  veritd  colla  menzo- 
gna.  Veritas  odium  parit.  Ter.  va 
veritd  t madre  delfodio. 

Veritus,  a,  um.  part.  C*s.  cne 
lemulo.  V.  Vereor. 

Veriverbium,  ii.  «.  Plaut.  Veracita, 
veridicitd,  vero  pariare. 

Vermiculate,  avv.  Quint.  A musaico. 
Vermiculatio,  onis.  f.  Plin.  Bacamen 
to,  inverminamento,  f in  vermina  , 
il  generarsi  dei  vermi  nelle  pw"“- 
Vermiculatus,  a,  um.  Plin.  Lavo udo 
a musaico,  varieggiato,  di  varu  <■ 
tori.  . nli„ 

Vermiciilor,  aris,  ari.  dep.  *• 
Bacarc,  inverminare,  invermtnire, 
diventar  verminoso,  essere  infestato 
dai  vermi. 

Vermiculosus,  a,  um.  Pallad.  Vermtco- 
loso,  verminoso,  bacato,  incerti»1" 

Vermicillus,  i.  m.  Lucr.  V ermiecluolo, 
vermicelto , vermetto  , verminetis , 
verminuzzo , vermicciuoluzzo.  — 
Inscr.  ant.  Lavoro  a musaico. 
Vermina,  um.  n pl.  Lucr.  Dolore  a 
ventre.  „ 

Verminatio,  onis.  f.  Plin.  V ermina- 
zione,  verminara,  inverminamento. 


VER 


VER 


(1323) 


— Sen.  Pizzicore  , prurito,  vcllica- 
mento,  prurigine. 

Vermino,  as,  arc.  n.  !.  — 1 — Invcr- 
minare,  inverminire , avere  vermi, 
far  vermi:  Fulmine  icta  (corpora) 
intra  paucos  dies  verminant.  Sen.  / 
corpi  percossi  dat  fulmine  in  pochi 
giorni  inverminano.  — 2—  Vellica- 
re, plziicare , prurire:  Si  minus  po- 
dagra verminatur.  Sen.  Se  meno  mi 
pizzica  la  podagra. 

Verminosus,  a,  um.  Plin.  Verminoso, 
vermicoloso. 

Vermis,  is.  m.  I.ucr.  Verme,  vcrruco, 
t termine,  baco  (insettoj. 

Verna,  a*,  com.  Cic.  Schiavo  nato  in 
casa,  figlio  di  una  se/tiava.  — Mart. 
Buffonc,  giuUarc,  sfrontato. 

Aper,  lupus  verna.  Mart.  Cinghiale, 
lupo  domestico.  Verna  liber.  Mart. 
Libro  scritto  in  Roma. 

Vernaciilus,  a,  um.  Cic.  Domestico, 
natio , nativo , proprio  dei  paese , 
nostrate.  — Vernaculi,  orum.  plur. 
Mart.  Duffoni , giullari. 

Vernaculse  volucres.  Varr.  Vites. 
Plin.  Vernaculi  equi.  Plin.  Vccclli, 
viti,  cavalli  nostrati.  Vernacula  fe- 
stivitas. Cic.  La  nativa  festirilil.  Ver- 
nacula multitudo.  Tac.  Marmaglia 
ragunaticcia  ( composta  di  sc/iiari, 
e di  liberti,  e di  feccia  dcl  popotoj 
Vernacula  putatio.  Plin.  Polagionc  in 
uso  nel  paese. 

VernaITter.  ac v.  Hor.  Servilmenle,  da 
servo. 

Vernans,  anti9.  part.  Plin,  Vernante, 
pullulante,  germogliante.  V.  Verno. 

Salubri  caelo  semperque  vernante. 
Plin.  In  un  clima  salubre  e sem- 
pre  da  primavera. 

Vernatio,  onis.  f.  Plin.  —1—  Lo  spo- 
gliarsi  clie  fa  it  serpente  delta  pelle 
veccltia  alta  primavera.  — 2 — La 
spogtia  st  essa  det  serpente. 

Vernilis,  e.  — 1 — Servile,  schiaresco, 
da  sr/itYiuo.*  Quam  vis  odium  vernilibus 
blanditiis  velaret.  Tac.  Rcnchc  co- 
prisse  fodio  coit  serviti  btandizie. 
— 2 — Buffoncsco,  giultaresco,  scur- 
rile, osceno:  Vernile  dictum  omnem 
invidiam  in  eum  vertit.  Tac.  U buf- 
foncsco motio  gli  accallb  tuito  fodio. 
Vernilitas,  atis.  f.  Sen.  Buffoneria, 
bufferia,  giutlcriu,  giullarilt),  scur- 
rilttfl. 

Verniliter.  V.  Vernalitcr. 

VernisCra.  Fest.  Augurii  dette  mense. 
Verno,  as,  are.  n.  1.  —1—  Vernare, 
far  primavera,  pullulare,  germina- 
re, gcrmogliare,  rimettere,  fiorire: 
Vernat  liuinus,  floresquc  et  mollia  pa- 
bula surgunt  Ovid.  Germina  la  ter- 


ra, c sbocciano  i flori  e te  molli  er- 
bette.  — 2 — Vernare,  svernare,  far 
primavera  (pariando  dcgli  anima- 
li):  Aves  curam  postulant  diligentio- 
rem,  cum  vernant.  Coi.  Gli  uccclti 
ruhiedono  una  cura  piit  diligente, 
allorchd  t' emano,  —3—  Vernat,  fm- 
pers.  Plin.  Fa  primavera.  — Ver- 
nans. 

Dum  vernat  sanguis.  Prop.  Fincht 
6 giorine  it  sangue.  Cum  tibi  verna- 
rent dubia  lanugine  mali.  Mart.  Quan- 
do suile  guancie  ti  floriva  il  primo 
pelo. 

Vernilia,  tr.  com  — 1 — Scliiavetto, 
schiavolino,  servltorine,  fanticcllo: 
Custos  angusti  vernula  capsae.  Juv. 
II  fanticcllo  custode  dclla  piccola 
casscllina  dc’tibri.  — 2 — Add.  Sa- 
lio, nativo:  Vernula  riparum  Juv. 
Sativo  di  queste  rive.  Libelli  ver- 
nulae. Mart.  Libriccini  da  me  com- 
posti. 

Vernus,  a,  um.  Cic.  Verno,  vernale, 
di  primavera. 

Vei  no.  Cat.  Alta  primavera.  Verni 
temporis  suavitas.  Cic.  La  dolcczza 
delta  primavera. 

Vero.  avv.  — 1 — Vero,  in  vero,  vera - 
mente , in  verita,  per  veriltl , certa- 
mente,  per  certo:  Est  vero  foi  lunatus 
ille.Cic.fc'  vcramcnle  fortunato  colui. 
— 2 — (colla  figura  tl’ ironia):  Egre- 
giam vero  laudem.  Virg.  F.grcgia  lode 
in  vero.  —3—  (nclle  rispostej  Si, 
certamentc,  certo , per  certo,  ap- 
punto,  ensi  i:  Fuisti  sa*pe,  credo,  in 
scholis  philosophorum.  A Vero,  ac  li- 
benter quidem.  Cic.  Tu  hai  frequen- 
tato, io  credo,  le  scuote  dei  filosofl. 
A.  Ccrtamcnte,e  con  piaccrc  altresl. 
— U—  Veramente,  vcvacemcnte,  in 
realtc),  in  fattox  Eum  sese  ait,  qui 
non  est,  esse;  et  qui  vero  est  negat. 
Ter.  Egli  afferma  d’esscre  cii>  cite 
non  i;  e nega  tfesscre  quello  chc  i iti 
realtfi.  —5—  Ma,  poi:  Quartam  vero 
partem  citra  numen  reliquum  esse. 
Cis.  La  quarta  iiartc  poi  csscre  ri- 
masta  at  di  fi  dcl  (tume. 

Minime  vero.  Cic.  So  ccrtamcnte. 
Sic.  Cape  hoc  aurum.  Cliry.  Non  equi- 
dem accipiam.  Sic.  Cape  vero,  odiose 
facis.  Plaut.  Piic.  Vigiirx  quesforo. 
Cri.  II  ciel  me  ne  gitardi.  Nic.  Piglia, 
ti  dico,  mi  fai  torto. 

Vero,  as,  are.  tt.  1.  Geli.  Vir  il  vero. 
Verpa,  ae.  f.  Mart.  Membro  virile 
verga. 

Verpus,  i.m.  Juv.  Circouclso. 

Verres,  is.  m.  Coi.  Verro,  porco  non 
castrato. 
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Vertfa.  orum.  n.  pl  Cic.  Feste  insti- 
tuite da  Verre  in  Sicilia. 

Veruculatus.  V.  Veruculata:  falces. 
Verticulum,  i.  n.  Val.  Max.  Rete  da 
pescare. 

Verrinus,  a,  uni.  Plin.  Di  verro. 

Verro,  is,  ere.  a.  3.  — 1 — Trarre , li- 
rare, strascinare:  Canitiemque  suam 
concreto  in  sanguine  verrens.  Ovid. 
Slrascinando  La  sua  canizie  per  il 
raggrumato  sangue.  — 2—  Scopare, 
spazzare,  ncttarc,  mondarc,  pulire: 
Lignum  caedat,  pensum  faciat,  «des 
verrat.  Plaut.  Tagli  la  legna,  faccia 
ilcdmpito,  scopi  la  casa. — 3 — (trasl.) 
Strisciare,  soleare:  diquora  verre- 
bant caudis.  Virg.  Slrisciavano  colle 
code  il  mare.  — 4—  Volgere,  scon- 
volgcrc,  agitare:  Nec  nostra  Actia- 
cum verreret  ossa  mare.  Prop.  Nd  il 
mare  d’Azio  agiterebbe  le  mie  ossa. 
—5—  Rapirc,  rubare,  spazzare,  far 
nelto:  Ut  omnia  verreret  Verres  Cic. 
Che  iullo  avesse  a spazzare  Verre. 
— Verrens. 

Verrere  aquas.  Ovid.  jEquora.  Stat. 
Navigare.  Verrere  aequor  retibus.  Sil. 
Pescare.  Stral®  passim  matres,  crini- 
bus templa  verrentes.  I.iv.  Prostrate 
qud  e la  le  matrone , colle  chiome 
nella  pol  vere. 

Verruca,  ae.  f.  —1—  Plin.  Verruca, 
porro,  escrcscenza  cutanea,  che  vien 
speciahnente  suile  mani  —2 — Plin. 
Tubercolo,  escrcscenza  nelle  pictrc. 
—3—  Geli.  Rial/o,  balza,  pendicc. 
—h—  flor,  (trasl.)  Difetto,  maga- 
gna. 

Verrucarla.  ae.  f.  Plin  Vcrrucaria, 
(erba  il  cui  sugo  leva  le  verruche). 
VerrucOsus,  a,  um.  Pers.  Rozzo,  ru- 
vido,  aspro,  incolto. 

Verrucdia,  ae.  f.  Ceis.  Pircola  verruca. 
Verrunco,  as,  are.  a.  1.  Liv.  Volgere, 
rivolgcrc. 

Versabitis,  e.  —1—  Versatile,  vire- 
vole,  mutabile,  mobile:  Nihil  est  tam 
versabile,  quam  aer.  Sen.  Nulla  v’ha 
di  piu  mobile  delVacre.  — 2—  V olla- 
bilc,  volubile,  mutabile,  incostante: 
Quam  versabilis  fortuna  sit.  Curt. 
Quanto  sia  voltabile  la  fortuna. 
Versabundus,  a,  um.  l.ucr.  (lirante, 
taggirantesi,  raggirevole,  girevole. 
Versatilis,  c.  — t —Versatile,  girevole, 
raggirevole,  mobile:  Mundi  versatile 
templum.  Lucr.  Il  versatile  tempio 
det  mondo.  —2 — (trasl.)  Versatile, 
pieghevote,  atto  a diverse  cose:  Ver- 
satile ingenium.  Liv.  Ingcgno  versa- 
tile. 

Versatio,  onis.  f.  Vitr.  Votgimcnto,  ri- 
rohjiinento,  gir amento,  girazione. 


Versatus,  a,  um.  pari.  Ovid.  V oltato, 
rivoltalo,  girato,  traltalo,  maneg- 
giato,  arato,  ' cambiato , pensato, 
agitato,  rovescialo.  V.  Verso. — Add. 

. Nep  .Versato,  pratico,  esperto,  speri- 
mentato,  dotto.  . , 

Adolescenlulus  versatus  est  in  Sabi- 
nis. Nep.  La  giovinezza  la  passd  fra 
i Sabini.  Integre  strenueque  versatus, 
'lac.  Diportatosi  da  onesto  e da  va- 
loroso.  Multum  in  imperiis  magistra- 
tibusque versatus.  Nep.  Travaglia- 
tosi  molio  nci  rapit  anati  e nei  ma- 
gistrali. 

Versicdlor,  oris.  Cic.  Cangiante  , di 
color  cangiante,  congio.  — Liv.  Pur- 
pureo, vermiglio.  — Virg.  Biscoto- 
re,  a varii  colori,  vario.  — Cod,  Co- 
lorato, ttnto. 

Versicolorius,  a,  uin.  Cod.  Tinto,  co- 
lorato. 

Versiciilus,  i.  m.  — 1 — Bighetta,  bre- 
ve riga,  piccolo  verso  di  scriltura: 
Tribus  versiculis.  Cic.  Con  tre  ri- 
gliette.—  2—  Versiculo,  versicciuoU), 
verselto,  piccolo  verso:  Versiculi  na- 
tura facti,  ffor.  Verselti  deitati  da 
natura. 

Versificatio,  onis.  f.  Coi.  Il  versificare, 
il  vcrseggiare,  il  far  versi. 
Versificator,  oris.  m.  Quint.  Versifi- 
catore, verscggiatorc,  clic  fa  versi. 
Versificatus,  a,  um.  part.  Non.  Versi- 
ficato, verseggiato.  V.  Versifico. 
Versifico,  as,  avi,  atuin,  are.  »«.  e a.  1. 
Quint.  Versificare,  verseggtare.  — 
Apul.  Mdurre  in  versi. 

I Verslo.  V.  Versatio. 

Versipellis,  e.  Plaut.  —1—  Clie  muta 
pelle,  o faccia.  —2—  Versipelle,  ver- 
suto, maligno,  astulo,  simulatore, 
dissimulatore. 

Verso,  as,  avi,  alum,  are  a.  1.  — 1— 
Volgere,  rivolgere,  voltare,  rivolta- 
rc,  gir  are,  aggirare,  raggirare:  Li- 
gonibus versare  glebas.  Hor.  Rioolta- 
re  le.  glebe  colle  zappe.  —2—  Caccia- 
re,  spingere,  condurrc  qua  e li\:  Tu 
currum  deserto  in  gramine  versas. 
Virg.  Tu  spingi  qua  c id  il  cocchio 
pel  deserto  campo.  — 3 — V olgerc, 
voltare,  mulare,  cambiare,  cangia - 
re:  Versare  suam  nataram.  Cic.  Cam- 
biare la  sua  natura. — 4—  Traltare, 
mancggiarc:  Non  ut  in  judiciis  ver- 
I saret  causam.  Cic.  Non  per  traltare 
' la  causa  nei  giudizii.  —5—  V olgerc, 
j rivolgere,  considerare,  esaminare: 

1 Multas  res  in  meo  corde  verso  Plaut. 

] Riuplgo  nella  mia  mente  molti  pen- 
i sien.— 6— Pensare,  meditare,  osser- 
i vare,  ponderare : .Versate  diu  quid 
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ferre  recusent,  quid  valeant  humeri.  I Versari  in  clarissima  luce.  Cic.  F.sser 


lior.  Ponderate  assai,  qttal  peso  ricu- 
sino,  quale  valgano  a portare  i rostri 
omeri. — 7 — Esercitare,  travagliare, 
agitare:  Spcsqne  timorque  animum 
versat  meum.  I’rop.  E speranza  e ti- 
more travagliano  1’animo  mio.—8 — 
Molestare,  affiiggcrc,  vessare:  Mcain 
siveisat  femina  vitam.  Prop.  Se  una 
donna  af]liggc  la  mia  vita.  — 9 — 
Sconvolgere , conturbare,  mettere 
sossopra:  Fors  omnia  versat.  Virg. 
La  fortuna  mette  tuito  sossopra. 
—10—  Versare,  rovcsciare,  abbat- 
tere:  In  utrumque  paratus,  aut  ver- 
sare dolo,  aut  certa-  occumbere  morti. 
Virg.  Disposto  ali'  una  o ait'  altra 
cosa,  o rovesciare.  colla  frode  Troja, 
o di  soccombcre  ad  una  certa  morte. 
— Versans,  versandus. 

Macros  turdos  dum  versat  in  igne, 
lior.  Menlre  fa  andare  alio  spicdo 
dei  magri  tordi.  Verba  versare.  Cic. 
Affastcllarc  parole. 

Versor,  aris,  atus,  ari.  pass.  1.  — 1 — 
Baizicare , pralicarc  , tratlcncrsi , 
trovarsi  spesso , usarc  in  qualrhe 
luogo,  stare,  essere:  Versari  crebro 
hic  cum  viderent  me  domi.  Plaut.  Ve- 
tlcndomi  spesso  bazzicarc  in  questa 
casa.  —2—  Vivere,  convivere,  con- 
versare, traltcnersi:  Nobiscum  ver- 
sari jam  diutius  non  potes.  Cic.  Xon 
puoi  piu  a lungo  vivere  fra  noi. 
— 3 — Essere,  stare,  trovarsi:  Nescis 
quantis  in  malis  verser.  Ter.  Xon  sai 
in  che  mati  io  mi  fra  vi.  —U — Opera- 
re, lavorare,  esercitare:  Opificesque 
omnes  in  sordida  arte  versantur.  Cic. 
E tuiti  gli  operai  lavorano,  s’eserci- 
tano  in  un'arle  sordida.  —5—  Stu- 
diarc,  dare  opera,  cscrcitarsi:  In 
omnibus  ingenuis  artibus  ita  versatur, 
ut  excellat.  Cic.  Studia  per  modo  in 
tutte  Ic  nobili  arti,  che  ne  t maestro. 
—6 — Comparire , apparirc,  affac- 
ciarsi , presentarsi  aranti:  Mors,  exi- 
lium mihi  ob  oculos  versabantur.  Cic. 
Mi  si  presenlavano  aranti  agli  oc- 
chi  la  morte  c 1’csilio.  —7 — Versa- 
re, stare,  consistere:  Quae  omnes 
artes  in  veri  investigatione  versantur. 
Cic.  Le  quali  arti  tutte  versatio  nel- 
1’investigazionc  dei  vero,  —8—  Fer- 
marsi  a dire,  trattare,  discorrerc, 
ragionare:  Versabor  in  re  difficili,  ac 
multum  et  saepe  quaesita.  Cic.  Trattc- 
rd  di  una  cosa  difficile  e spesso  c a 
lungo  disputata,— 9 — Essere  usato, 
andare,  eorrere:  Nec  versantur  om- 
nino scripta  eorum  inter  manus  homi- 
num. Cic.  Xd  i loro  seritli  vanno 
punto  fra  te  mani  degli  uomini. 


posto  in  chiarissima  luce.  In  consi- 
liis alque  administralionc  reipublieffi 
versari.  Quint.  Adoperarsi  nei  con- 
sigli  e nell’  amministratione  della 
repubblica.  Mihi  ante  oculos  dies  noc- 
tesque  versaris.  Cic.  Mi  slai  davanti 
agli  orchi  giorno  cnotte. 

Versoriam  o vorsoriam  capere.  Plaut. 
Mnlar  parere,  cangtarc  stile. 
Versuin  e vorsum . prep.  Plaut  Verso, 
inverso,  alia  volta  per  alia  volta. 
Versura,  a*,  f.  — t — Conversione, 
volgimento , vollamento  : Quod  ex 
quibusdam  foliis,  propter  eorum  ver- 
suram, quod  sit  anni  tempus  dici  pos- 
sit. Varr.  Chi  dat  volgimento  di  al- 
cune.  foglie  si  possa  argomentare 
quate  stagione  sia.  — 2 — Vottata , 
svolla,  luogo  dove  si  volta  : Cum  ad 
versuram  ventum  erit.  Coi.  Quando  si 
sarti  arrivatoalla  svolla.  —3—  Vol- 
tura,  usura , mutuo  fterm.  teg.). 
Salaminii  cum  Romae  versuram  face- 
re vellent.  Cic.  Volendo  i Salamini 
prendere  ad  usura  danaro  in  /Ionia. 
— U — Vitr.  Piegatuva  interna  od 
esterna  degli  angoli. 

Versuram  facere.  Nep  Pigliar  ad 
usura.  Vetita  versura.  Tac.  Proibila 
Cusura.  Versura  solvere.  Cic. Pigliar 
denaro  ad  usura  per  pagare  un 
creditore.  In  eodein  luto  htesitas, 
versuram  solvis.  Ter.  Sci  aneor  ncllo 
stesso  imbarazzo ; non  hai  fattoche 
cambiar  creditore. 

Versus,  prep.  Cic.  Verso,  inverso, 
alia  volta,  per  alia  volta. 

Ubi  deorsum  versus  ibit.  (iat. Quando 
andrd  alCingiu.Cum  gradatim  sursum 
versus  reditur.  Cic.  Quando  grada- 
lamente  si  torna  alCinsu.  Dimittit 
quoquo  versus  legationes.  Caes.  Man- 
da dapertutto  atnbasceric.  Ad  Ocea- 
num versus.  Cses.  Alta  volta  dell’  O- 
ceano.  In  Italiam  versus.  Cic.  Verso 
Vitalia. 

Versus,  a,  um.  part.  Hor.  Voltato, 
rivo  Italo,  volto,  rovcscialo , rivolto, 
mulato,  trasformato , eangiato.  V. 
Verto.  — Agg.  I.iv.  Inclinato,  pro - 
penso,  favorevole. 

Verstegleb.-e.Ovid.  / campi  arati. 
Verso  cardine.  Ovid.  Sull’  aggirato 
cardine.  Versa  acies  retro.  Hor.  Volto 
in  fuga  Ccsercito.  Fenestra:  in  viam 
versa-.  I.iv.  Fincstrc  che  guardano, 
danno , rispondono  sulta  via.  In  ri- 
gidum silicem  verste.  Ovid.  Converse 
in  durepictre.  Videte  nunc  quam  ver- 
sa et  mutata  in  pejorem  partem  sint 
omnia.  Cic.  Ora  vedete  come  tutto 
sia  volto  in  basso  ed  al  peggio.  Miles 
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ira  in  rabiem  versus.  Liv.  Il  soldato 
nelCira  infellonito.  Philippus  totus  in 
Persea  versus.  Liv.  Filippo  luito  di 
Persio,  tuita  cosa  di  Persio. 

Versus,  us.  m.  —1—  Verso,  riga, 
linea  di  scriltura  : Deplorat  primis 
versibus  mansionem  suam.  Cic.  Melie 
prime  riglie  piange  il  suo  douer  ri- 
manere.—2—  Versi,  poesia,  carme: 
Si  quis  minorem  fructum  gloria;  putat 
ex  Graecis  versibus  percipi.  Cic.  Se 
aleuno  stima  aequistarsi  minor  glo- 
ria coi  versigreci.  —3—  Verso,  can- 
to fdeqli  uccellij : Meditantur  aliae 
(lusciniae)  juniores , versusque  quos 
imitentur,  accipiunt.  Plin.  Stanno  at- 
tenti i novellini  (usignuoli),  e impa- 
rano  il  verso  da  imitare.  — U—  Sol- 
eo, traccia  dell’  aratro  : Versibus  te- 
nere in  aratrum.  Coi.  Tener  l’ aratro 
nei  solclii.  —5—  Fila , riga,  serie, 
ordine:  Navis  quam  sexdecim  versus 
remorum  agebant. Liv, .Vare  mossa  da 
scdici  ordini  di  remi.  —6—  Specie  di 
danza:  Si  istoc  versu  me  viceris. 
Plaut.  Se  m’avrai  vinto  in  questa 
danza.  — 7—  Varr.  Uisura  de’  cam- 
pi, di  cento  piedi  quadrati,  c/ie  si  u- 
sava  in  Campania.  —8—  Inscr.  ant. 
Titolo,  epigrafe,  epitaffio,  inscrizio- 
ne  sepolcrale.  — Vorsu.  Plaut.  invece 
di  versu. 

Versus  facere  , Hor.  versus  dicere. 
Virg.  Far  versi,  poetare,  cantare. 
In  versum  se  mente  ac  voluntate  con- 
jicere. Cic.  Porsi  di  proposito  a far 
versi.  Versus  fundercex  tcmpore.Hor. 
Improvvisarc , far  versi  alTimprov- 
viso. 

Versute,  avv.  Cic.  Astutamente,  scal- 
tritamcntC,  furbamente , furbcsca- 
mcnlc,  maliziosamente. 

Versutia,  a;,  f.  Apul.  Vcrsuzia,  astu- 
zia,  malizia,  furberia,  sagacild,  scal- 
trezza. 

Versutildquus,  a,  uni.  Cic.  Clic  paria 
dafurbo. 

VersQtus,  a,  um.  —1—  Ingegnoso,  sa- 
gace, scaltrv  , avveduto  , accorto, 
avvisato  : Homo  sine  dubio  versutus 
et  callidus.  Cic.  Uomo  senza  alcun 
dnbbio  sagace  ed  avvisato.— 2— Ver- 
suto, furbo,  scaltro,  malitioso,  ma- 
riuolo,  scozzonato , astuto,  mali- 
gno : Hi  saepe  versutos  homines  et 
callidos  admiranies  malitiam  sapien- 
tiam judicant.  Cic.  Questi  ammiran- 
do  spesso  gli  uomini  furbi  e ma- 
riuoli,  scambiano  Ia  malizia  per  sa- 
pienza.  — Versutior,  versutissimus. 
Vertagus,  i,  e veriraga,  c veltraga.  m. 

’ ri.  Veltro,  cane  levriero. 

•brae,  arum  f.  pl.  e vertebra,  ae.  f. 


Ceis.  Verlcbre  (quegli  ossi  corti  e 
duri  per  cui  passa  la  midolla  spi- 
nale ). 

Vertebratus,  a,  um.  Plin.  Fatto  a mo- 
do di  vertebra. 

Vertebrotfinus.  avv.  Coei.  Presso  alie 
vertebre. 

Vertens  , entis,  part.  Virg.  Volgente, 
ede  vulge.  V.  Verto. 

Annus  vertens,  Nep.  Mensis  vertens. 
Plaut.  Il  corso,  lo  spatio  di  un  anno, di 
un  mese,  it  volgere  (Vun  anno,  di  un 
m ese,  anno  vertente.  Annus  vertens. 
Cic.  Quello  spatio  di  molli  anni,  ira- 
seorsi  i quali  i pianeti  c le  sfere  si 
trovano  nella  positione  che  tenevano 
quando  il  mondo  fu  creato;  il  che  si 
credeva  douer  avuenire  dopo  quin- 
dici  mila  anni. 

Vertex,  Icis.  m. — 1 — Vortice:  Rapidus 
vorat  aequore  vertex.  Virg.  Il  violento 
vortice  det  mare  la  ingoja.  — 2— 
Polo,  cardine  della  terra  : Hic  ver- 
tex (Arcticus)  nobis  semper  sublimis. 
Virg.  Questo  polo  (l' ArticoJ  stasem- 
pre  al  disopra  di  noi.  — 3—  Cocut- 
zolo,  cucnzzolo,  cocuzzo,  zuccolo,  il 
mczzo  della  zucca  dei  capo:  Ab  imi» 
unguibus  usque  ad  verticem  sum- 
inum. Cic.  Dall'  estremith  delle  un- 
gliie  fino  al  sommo  dei  cocuztolo. 
— U—  Capo,  testa  : Ambrosio  niveae 
residebant  vertice  vitt*.  Catul.  Can- 
didissime bende  avvolgevano  T odo- 
roso  capo.  —5—  Vertice.  , sommitb, 
cima,  cocuztolo,  vetta,  comignolo, 
fastigio:  AStherio  contingens  vertice 
nubes  Taurus,  'fib.  Il  Tauro  che  coi- 
t’  aeree  cime  tocca  le  nubi.  — 6— 
Monte,  montagna  : Nullo  qua  vertice 
tellus  aliius  intumuit.  Luc.  Dove  non 
s’alzd  piu  alto  la  terra  con  verun 
monte.  —7—  Capo,  principe  : Verti- 
ces legum  prudentum.  Cod.  Capi  dei 
giurisperiti. 

A vertice.  Virg.  DaWallo . Sublimi 
feriam  sidera  vertice.  Hor.  Toccherb 
il  cieto  coi  sublime  capo.  Talos  a ver- 
tice pulcher  ad  imos.  Ilor.  Bello  da 
capo  a piedi.  Vertice  ab  alto.  Virg. 
Da  un‘alta  vella.  Vertex  terr®.  Mart. 
La  superficie  della  terra. 

Verticillus,  i.  Plin.  Fusajolo,  fitsa- 
juolo  ( strumento  che  si  melte  sui 
fuso  percite  girl  meglio). 

VerticOsus  e vorticosus,  a,  um.  Liv. 
Vorticoso,  turbinoso. 

VcrticOI®,  arum.  f.  pl.  Fcst.  Articoll, 
articolazioni  , giunlure,  menature. 
— Non.  Vertebre.  Varr.  Ccmiera. 
VerticOlum,  e verticulus.  V.  Verticulas. 
Vertiginosus,  a,  um.  Plin.  Vertigino- 
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so,  scotomatico,  cl te  patisce  di  ver- 
tigine. 

Vertigo,  Inis.  f. — 1—  Vertigine , vol- 
gimento , rivolgimento , girazione, 
giramento,  rotazione , roleamento: 
Assidua  rapitur  vertigine  coelum. 
Ovid.  II  cielo  d aggirato  da  continuo 
r oleamento.  —I—  Mutatione,  cam- 
biamento,  livoltura:  Vertigini  re- 
rum attoniti.  Luc.  Attoniti  per  Ia 
mutatione  delle  cose,  —3—  Verti- 
gine, capogiro,  capogirolo,  capogir- 
lo,  giracapo,  scotomia : Rupes  u- 
trinque  ita  abscissa' sunt,  ut  despici  vix 
sine  vertigine  possit.  Lir.  Le  rupi  da 
una  parte  e daWaltra  vanno  giu  casi 
a picco,  cite  a stent o si  pud  guardare 
al  basso  senta  provare  it  capogiro 
Vertigine  laborare  Plin.  Patir  di 
vertigini. 

Vertilabundus,  a,  um.  Non.  Chcsi  vol- 
ge  qui  e Id. 

VertilSgo  , Inis.  f.  Apul.  Cardo  selva- 
tico  (erbaj. 

Vertipedium , ii.  n.  Apul.  Verbena 
(erbaj. 

Verto,  is,  rti,  rsurn,  ere.  a.  en.  3,— 1— 
Voltare,  rivollare,  girare , volgere, 
rivolgere,  rotare:  Cardine  tacito  ver- 
tere fores.  Tib.Gira  le  porte  sui  taci- 
to cardine.  — 2—  Voltare,  rivollare, 
arare  : Terram  vertere  aratro,  lior. 
Rivoltarc  la  terra  coli’ aratro.  — 3 — 
Rovesciare,  alter  rare,  abbaltcre,  ro- 
vinare,  riversare  : Vertit  ad  extre- 
mum omnia.  Cic.  Sull' ultimo  rovind 
lutio.  — ft—  Voltare,  volgere , rivol- 
gere,  convertire,  mutare,  cambiare, 
t ras formare , trasmutare  : Terra  in 
aquam  se  vertiLCic .La  terra  si  tras- 
muta  in  aequa.  —5—  Voltare,  tras- 
latare,  tradurre:  Si  sic  verterem 
Platonem,  ut  verterunt  nostri  pocue 
fabulas.  Cic.  Se  io  traducessi  Plato- 
ne, come  i nostri  pocli  tradussero 
le  favole.  —0—  A ttribuire,  asscq na- 
re, ascrivere,  imputare  : Ne  sibi  vi- 
tio verterent  quod  abesset  a patria. 
Che  non  gli  imputassero  a colpa 
Cesser  assente  dalla  patria.  — ' 7— 
Volgere,  rivolgere,  voltare,  conver- 
tire : Dii  vertant  bene  quod  agas. 
Ter.  Gli  Dei  volgano  in  bene  qua- 
tunque  cosa  tu  faccia. — 8—  Tralta- 
re , considerare , discutere  : Verte- 
batur , utrum  manerent  in  Achaico 
concilio  Lacedaemonii.  Liv.  Discute- 
vasl  se  avessero  a rimanere  nell’as- 
semblea  Achea  gli  Spartani.  —9 — 
(ass.J  Volgersi,  cangiarsi,  trasmu- 
tarsi,  voltarsi:  Totte  solidam  in  gla- 
ciem vcrteie  lacuna:.  Virg.  Tutle  le 
paludi  in  duro  ghiaedo  si  trasmu - 


larono  —10—  Verti  ( pass .)  Essere, 
stare,  trovarsi : In  majori  discri- 
mine domi  res  vertebantur.  Liv.  In 
magqior  pericoto  si  tr  ova  vano  le 
cose  al  di  dentro.  —11—  Essere,  sta- 
re, consistere,  esser  posto  : Sed  to- 
tum id  vertitur  in  voluntate  Philippi. 
Liv.  Tuito  cid  sta  net  volere  di  Fi- 
lippo.  — Vertens , versurus  , verten- 
dus. 

Se  vertere,  vertere  terga.  C*s.  Vot- 
iar le  spalle,  dar  le  spatle,  volgersi 
in  fuga.  Vertere  solum  Cic.  Trasmu- 
tarsi.cambiar  paese,  andara  stare 
allrove.  Vertere  in  fugam.  Liv.  Cae- 
dar in  fuga,  fugare,  sconflggere.Per- 
nicies  in  accusatorem  verterat.Tac.  La 
morte  tornava  in  capo  alCaccusato- 
re. Libertatem  aliorum  in  suam  vertis- 
se servitutem  conquerebantur.  Liv.  Si 
lamentavano  che  la  liberti  degti  al- 
tri  tornasse  in  iscldavitu  di  loro. 
Vertere  litem  in  rem  suam.  Liv.  Far 
suo  pro  d’una  lite.  Ex  illa  pecunia 
magnam  partem  ad  se  vertit.  Cic.  Di 
quel  denaro  si  approprid  gran  par- 
te. Animam  nequeo  vertere.  Plaut. 
JVon  posso  avere  il  flato.  Quo  se  ver- 
teret, non  habebat.  Cic.  Non  aveva 
acheappigliarsi  Redigam,  ut  quo  se 
vertat,  nesciat  Ter.  Ijj  concierd  di 
maniera,che  non  sapri  piu  dove  vol- 
tarsi. Ubi  ego  video  rem  in  meo  foro 
verti.  Plaut.  Quando  it»  vedo  che  a 
nessun  patto  io  posso  scansar  que- 
sta Origa.  Jam  homo  in  mercatura 
vertitur.  Plaut.  Gii  Cuomo  s’impiega 
in  mercature.  Bene  vertere,  Liv.  ma- 
le vertere.  Piant.  Succedere  bene  o 
male,  prosperamente  o infausta- 
mente.  Hos  illi  (quod  nec  bene  vertat) 
mittimus  hoedos.  Virg.  A tuimandia- 
mo  questi  capretti,  che  possano  es- 
scrgli  veleno.  Ille  tuus  pennas  tam 
cito  vertit  amor.  Prop.  Quel  tuo  a- 
more  si  dileguo  cosi  tosto.  Jam  ver- 
terat fortuna.  Liv.  Gii  la  fortuna 
aveva  mutato  faeda. 

Vertraga.  V.  Vertagus. 

Vertumnalia  , o vortumnalla , orum. 
n.  pl.  Varr.  Feste  che  si  celebravano 
in  onore  di  Verlunno,  nel  mese  d’ol- 
tobre. 

Vertumnus,  i.  m.  Apul.  Eliolropla, 
girasole  (pianta  e flore). 

Veru,  u.  n.  —1—  Spiedo  , schidione 
fasta  di  ferro  su  cui  si  infiggono  le 
carni  da  arroslirej:  Subjiciunt  ve- 
ribus prunas  et  viscera  torrent.  Virg. 
Sottopongono  brage  agli  spiedi,  cd 
arrostiseono  le  viscere.  —2—  Ver- 
ruto, verretta,  verrettone,  spicdone, 
spontone,  landotto ; Pugnant  veru 
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Sabello.Virg.Cotnftaltono  coi  verruto 
Sabino. 

Verva .x.f.Inscr.  ant.  Testa  di  ca- 
strone. 

Vervactor.  V.  Imporcitor. 

Vervactum,  i.  n.  Varr.  Maggese,  mag- 
giatico,  novale,  campo  arato  a pri- 
mavera,  e chc  ii  lascia  in  ripmo  fino 
alVaulunno,  in  cui  si  semina. 
Verv3go,  is,  egi,  actum,  ere.  a 3 Coi. 
Lavorare  la  terra  a primavera. 
Veruculatae  falces,  f.  pl.  Coi.  Falci  con 
tur.go  manico. 

Verticillum,  i.  n.  Plin.  Bamajolo,  spa- 
tola,  arnesc  per  levare  la  schiuma 
dai  metalli.  — Veg.  Spuntoncello  , 
piccolo  verruto. 

Vervex,  Ceis.  m.  — 1 — Varr.  Berbice, 
castronc  , castrato.  — 2 — Plaut. 
(trasl.)  Sciocco,  imbecille,  goccio- 
lone , stupido,  castrone,  pccoronc, 
gaglioffo,  galuppo,  zoticone. 
Veruina,  x.  f.  P\uM.' Verruto,  verret- 
to,  verrettone. 

Vervlna  , se.  f.  Not.  Tir.  Carne  di  ca- 
strato. 

Verum,  avv.  — 1—  V eramente,  certo, 
certamente , si , certo  die  si,  per 
1’appunto  : Men’  quaeris?  Sy.  Verum. 
Ter.  Ccrchi  di  me?  Si.  Per  1’appunto. 
— 2—  Ma,  anzi,  piultosto  : Ea  sunt 
omnia  non  a natura,  verum  a ma- 
gistro. Cic.  Tuite  quelte  cose  sono 
insegnate,  non  dalla  natura,  ma  dal 
maestro. 

Veruin  enimvero.  Liv.  Ma  nondi- 
meno.  Verum  cniin,  Ter.  verum  vero. 
Cat.  Ma  pure,  tuttavia. 

Verum,  i.  n.  Plaut.  V.  Veru. 

Verum,  i.  n.  Cic.  II  vero,.la  veriti, 
il  netto. 

Verumtiimen  e veruntamen.  avv.  Cic. 
■Ma,  peri,  nondimeno  , pure,  tutta- 
via, tuttavolla. 

Verus,  a,  um. — 1—  Fero,  verace, 
sincero  : Vera  gloria.  Cic.  La  vera 
gloria.  —2—  Fero,  veritiero,  verace, 
veridico,  veritevole,  sincero,  candi- 
do: Vera  fuit  vates.  Ovid.  Fu  verace 
la  profetessa. — Verius,  verissimus. 
Verum  est.  Cses.  E giuslo,  i di  do- 
vere,  si  convicne.  Sum  verus  ? Ter. 
Sono  sincero ? Noscere  mendacem  et 
verum  amicum,  lior.  Distinguere  il 
falso  e il  vero  amico. 

Verutum,  i.  n.  C®s.  Ferruto,verrctta, 
verrettone , spicdone , giavellotto , 
tanciotto. 

Verutus,  a,  um.  Virg.  Armato  di  ver- 
ruto. 

Vesania,  se.  f.  Hor.  Insania,  pazzia, 
frenesia,  dementa,  furore , mattia, 
mattczza. 


Vesaniens,  entis.  Catul.  ) „„„„  . 

Vesanus,  a,  um.  Cic.  ) 
rioso,  insano,  demente,  frenetico, 
matto,  mcntecatto. 

Vesano  impetu.  Liv.  Con  pazza  fu- 
ria. Candida  vesana  verberat  ora  ma- 
nu. Prop.  Colla  furiosa  mano  fa  ol- 
traggi  al  biancllissimo  volto.  Vesana 
fames.  Virg.  Furiosa  fame. 

Vescor,  eris,  sci.  rf.  3.  — 1 — Cibarsi, 
pascersi,  mangiarc  : Lacte,  et  ferina 
carne  vescuntur.  Sali.  Si  cibano  di 
/alte,  e di  carne  di  ficre.  — 2 — V sa- 
re, fruire  , goderc  : Vesci  vitalibus 
auris.  Lucr.  Goderc  delle  aure  vitali. 

— Vescens,  vescendus. 

Vescendi  causa.  Sali.  Per  mangiare. 
Paratissimis  vesci  voluptatibus.  Cic. 
Goderc  di  volui  Id  raffin alissime  Sa- 
cras lauros  vescar.  Tib.  Mi  cibcrd de' 
sacri  tauri. 

Vesciilus,  a,  um.  Fest.  Gracile , de- 
bole,  macilente,  magro,  magrello, 
tisicuzzo. 

Vescus,  a,  um.  — 1 — Lucr.  Edace, 
divoratore  , rodilorc,  corrodente. 
— 2 — Ovid.  Magro,  arido,  sccco, 
misero,  minuto,  sottile. 

Vesica,  *•  f.  Cic.  Fessica,  vesclca.  — 
Juv.  Conno.  — Plaut.  Ano,  drrclano. 

— Varr.  Dorsa  di  pelle.  — Plin.  Tu- 
more , en  flato.  — Mart.  Fesciche  , 
ampolle,  gonflezze,  ampollositd,  pa- 
rate turgide,  concetti  gonfl. 

Vesicaria,  x.  f.  Plin.  Fescicaria(erba) . 
Vcsicilla,  se.  f.  Lucr.  Fescichctla,  pic- 
eata vescica. 

Vesiculosus,  a,  mn.  Coei.  Fescicoso, 
pieno  di  vesciche. 

Vespa,  x.  f.  Plin.  Fespa  (inseltoj.  — 
Fest.  Bccchino,  colui  chc  avera  l’in- 
carico  di  seppcltirc  i morti,  cosi  chia- 
malo,  pcrchd  compiva  qucsVufficio  a 
vespero. 

Vesper,  Oris,  m.)  , 

VespOrus,  i.  tn.) 
ro,  la  stella  di  Fenere : Vespero  sur- 
gente.  lior.  Al  comparire  di  lispero. 
—2 —Fespero,  vespro,  la  sera:  Lisque 
ad  vesperum  Cic  Fino  a sera.  — 3 — 
Pranzo,  desinarc  (chc  i Bomani  fa- 
cevana  a vespro J:  Ego  ire  in  Piraeum 
volo,  in  vesperum  parare  piscatum 
mihi.  Plaut.  Voglio\andareal  Pircoa 
comperarmi  dcl  pcsce  per  il  pranzo. 
—U— Occidente , la  parte  occidentale: 
Zephirus  sero  vespere  missus  adest. 
Ovid.  Spira  Zcfiro  mosso  dal  remoto 
occidente.  — 5—  Occidente , f popoti 
clie  abitano  la  regione  occidentale : 
Nec  non  totus  adest  vesper.  Sil.  L’ Oc- 
cidente tuito  e presente. 

Primo  vespere.  Cses.  Sui  far  dclla 


Fespero,  cspe- 
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sera.  Heri  vesperi  Cic.  Jeri  sera. 
Pridie  vesperi.  Cic.  Valtro  jeri  a se- 
ra. Tam  vesperi.  Ter.  Tanto  tardi. 
Yespere.  Cic.  A sera.  Jain  diei  vesper 
erat.  Sali.  GiA  s’era  fatto  sera.  De 
vesperi  suo  vivere.  Plaut.  Vivere  det 
suo.  Nescis,  quid  vesper  serus  vehat. 
Varr.  Non  sai  elie  cosa  porti  con  si 
Ia  tarda  sera  f proverbio , con  cui  si 
vuol  ammonire  a non  riposare  con 
troppa  sicurezza  suile  prosperilA 
presenti,  non  sapendo  quello  cht 
possa  succedere  net  dipoi). 

VespCra,  se.  f.  Cic.  Vespero,  vespro, 
sera. 

Ad  vesperam,  Cic.  vespera.  Plin.  A 
sera.  Prima  vespera.  Caes.  Sui  far 
detla  sera,  suti  imbrunire.  Inum- 
brante vespera.  Tac.  Tramontando  il 
sole. 

Vesperascit,  ebat,  ere.  imp.  3 Ter.)  . 

Vespdrat,  abat,  are.  imp.  I.  Geli.)  An 
nottarc,  imbrunire,  farsi  sera.  — Ve- 
sperascens. 


Vesperascente  calo,  Nep.  vespera- 
scente die.  Tac.  Sulla  sera,  sulTim- 
bruntre,  suiVannottare. 


VespOre.)  v v 
Vesperi.)  v-  VesPcr- 


Vesperna,  a.  f.  Fest.  V.  Vesper  — S— . 

Verpertillo,  onis.  nt.  Plin.  Vespertilio, 
vespertilio,  vespislrello,  vipistrello, 
pipistrello,  noltola. 

Vespertinus,  a,  uni.  — I — Vespertino, 
serotino,  di  sera:  Vespertinis  tempo- 
ribus. Cic.  Nelleore  vespertine. — 2 — 
Occidentale:  Vespertina  regio.  Hor. 
Im  regione  occidentale 

Vesperiigo,  Inis.  f.  Plaut.  Espero,  Ve- 
nere f stella). 

Vesperus.  V.  Vesper. 

Vesplces.  Fest.  tlacchic,  eespugti,  bo- 
scaglic. 

Vespillo,  Onis.  m.  Svct.  Becchino , bec- 
camorti. 

Vesta,  x.  f.  Virg.  Fiamma,  fuoco. 

Vestalia  sacra.  Ovid.  I sacrifici  di 
Vesta. 

Vestalis  virgo.)  Cic.  Vestale,  sacerdo- 

Vestfilis,  is.  f. ) tessa  di  Vesta. 

Vester,  stra,  stritm.  pron.  possess.  Cic. 
Vostro,  di  voi.  — Voster,  vostrorum. 
Plaut  iuvece  di  vester,  vestrum. 

Vestiarium,  ii.  n.  Seu.  Vabilo,  il  ve- 
stito. — Plin.  Guardaroba,  armadlo, 
in  cui  serbano  le  vesti. 

Vestiarius,  a,  um.  Cat.  Vestiario,  di 
veste,  riguardante  le  vesti. 

Vestiarius,  ii.  m.  ) Cod.  Sarto,  ed 

Vestiarius  negotiator. ) anche  nego- 
tiante d’ abiti,  venditore  d’ abiti. 

Vestibfllum,  1.  n. —i— Vestibulo,  ve- 
stiboto,  lo  spatio  davanti  alia  porta 


detla  casa;  Viden’  vestibulum  ante 
aedes  hoc  ? Plaut.  Vedi  questo  vestt- 
bolo  davanti  alia  casa.’ — 2 — Vcsti- 
bolo,  adito,  ingresso,  entrata:  Quo 
columba  utantur  vestibulo.  Varr.  ClUS 
servatio  d’ingresso  alie  columbe. 

Iuconspcctu  Italia1,  vestibulo  Siciliae. 
Cic.  In  vista  dell'ltalia,  sui  primo 
lido  di  Sicilia. 

Vesticeps,  Ipis.  Geli.  Pubescente,  giun- 
to  alia  pubertA.  — Apul.  Corrotto , 
quasto. 

VcsticOla,  a»,  f.  Cod.  Vestetta,  vestic- 
ciuota,  piccola  veste. 

Vestlfex,  Icis.  m.  Insrr.  ant.  Sario, 
sartore. 

Vestiflca,  a;  f.  Inscr.  ant.  Fabbrica- 
tricc  di  vesti. 

Yestiftcus,  i.  m.  Inscr.  ant.  V.  Ve- 
stifex. 

Vestigatio,  onis.  f.  Cic.  Investigatione, 
investigamento , indagine,  ricerca 
diligente,  inquisitione 
Vestigator,  Oris.  m.  Varr.  Ormatore, 
cacciatore,  che  orma  le  flere. 
Vestigium,  ii.  n. — 1 — Vestigio,  ve- 
stigia, pedata,  orma,  pesta,  traccia: 
Pes  vestigium  facit.  Quini.  Il  piede 
imprime  Ia  pedata.  — 2 — Vestigio, 
piede,  orma:  Candida  permulcens  li- 
quidis vestigia  lymphis.  Catul.  Carez- 
zando  colle  liquide  linfe  i candidi 
piedi. — S — Ferro  [di  cavatio):  Vesti- 
gium equi  excussum  ungula.  Plin.  Il 
ferro  di  cavatio  dispiccato  dalfun- 
ghia.  —U—  Vestigio,  traccia,  impres- 
sione dei  corpo,  o di  qualche  parte 
di  esso : Praesertim  cum  in  lectulo  de- 
cumanae mulieris  vestigia  viderent  re- 
centia. Cic.  Principal  me  nlc  vedendo 
nel  Icito  le  traccic  ancora  fresche  di 
qitel  donnonc.  — 5 — Taglio:  Ea  plaga 
uno  vestigio  allevatur.  Coi.  (luella 
piaga  con  un  sol  taglio  si  appiana. 
—0—  Vestigio,  segno,  segnale,  trac- 
cia,  orma:  F.xtant  vestigia  sceleris. 
Cic.  Vurano  te  traccie  dei  delitto. 

Stare  in  vestigio.  Cic.  Non  mutar 
sito  coi  piede.  Negans  e rcpublica 
esse  vestigium  abscedi  ab  Anuibale. 
J.iv.  Protestando  esser  dannoso  alia- 
repubblica  lo  scostarsi  anche  un 
passo  da  Anuibale.  Facere  vesti- 
gium in  possessionem.  Cic.  Enlrare 
in  possesso.  Alicujus  vestigia  per- 
sequi , alicujus  vestigiis  ingredi,  Cic. 
alicujus  vestigia  calcare.  Sali.  Sc- 
guir  le  pedale  d'alcuno,  imitarlo. 
Vestigiis  sequi  hostem ; instare  vesti- 
giis. Liv.  Seguire  le  traccie  dei  ne- 
mico,  seguitarto,  perseguitarlo.  Pres- 
so vestigio  aliquent  sequi.  Cic.  Se- 
gtiilar  uno  in  pimta  di  viedi.  Cervi 
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fugiunt  secunda  semper  aura,  ut  ve- 
stigia cum  ipsis  habeant.  Plin.  / cervi 
fuggono  sempre  a secondadel  venio , 
perchd  insieme  coti  loro  si  spevdano 
le  traccie.  Relinquere  vestigium  ava- 
ritiae. Cic.  I. asciar  il  segno  dclla  sua 
avaritia.  Eodem  temporis  vestigio. 
Cic.  Nello  slesso  punio,  nello  stesso 
momento.  E vestigio.  Cic.  I lallo , su- 
bito, tosto. 

Vestigo,  as,  are.  a.  1.  - 1 — Investi- 
gare, indagare,  cercare,  ricercare, 
andarc  in  cerca:  Ili  voluptates  omnes 
vestigant.  Cic.  Questi  vanno  in  cerca 
di  tuiti  i piaceri. — 2 — Rinrenire, 
trovare , rintracciare , rilrovare : 
Quos  vestigate  potuerint.  Liv.  Che 
avessero  potulo  rintracciare.  — Ve- 
stigans. 

Vestigare  feras.  Sen.  Ormare  le  flere. 
Causas  rerum  vestigare.  Cic.  Inda- 
gare le  ragioni  delle  cose. 
Vestimentarlus,  a,  um.  Not.  Tir.  Ve- 
stiario, di  veste. 

VestimCntunt,  i.  n.  Cic.  Vestimento, 
abito,  reste,  vestito. 

Nudo  vestimenta  detrahere.  Plaut. 
Carar  sangue  da  una  rapa,  voler 
una  cosa  impossibile. 

Vestio,  is,  ivi,  Itum,  ire.  a.  U. — 1 — 
Vestire,  rivestire,  coprire,  arrol- 
gere : Vir  te  vestiat.  Plaut.  II  mvrito 
Ii  vesta.  Fasciae  quilnis  crura  vestiun- 
tur. Quint.  Le  fascie  con  cui  s’arvol- 
gono  le  gambe.  —2  — Vestire,  rive- 
stire, coprire,  parare,  adornare: 
His  tabulis  interiores  templi  parietes 
vestiebantur.  Cic.  l)i  questi  quadri 
erano  copcrlc  le  pareti  intciiori  dei 
templo.  Terra  viridi  se  gramine  vestit. 
Virg.  La  terra  si  riveste  di  verde 
erba.—Z — Vestire,  portar  la  reste, 
esser  vestito:  Tu  mihi  vitio  dabis,  quod 
parcius  pascor,  levius  vestio?  Apul. 
Tu  m’apporrai  a colpa,  sc  mi  cibo 
piuttosto  frugalmcnte,  se  resto  al- 
quanto  tcggirro? — Vestibam,  vestibo, 
Virg.  invece  di  vestiebam,  vestiant. 
Vestiri  honeste.  Cat.  Esscre  vestito 
prrevolmcnte,  d'orrevoti  panni.  Ju- 
ventus molli  vestit  lanugine  malas. 
Lucr.  La  gioventu  riveste  le.  guancie 
di  molle  lanugine,  libi  sc  vites  fron- 
dibus et  uvis  vestierint.  Coi.  Quando 
le  vili  si  sieno  copcrlc  di  frondi  e di 
uve.  Inventa  vestire,  atque  ornare 
oratione.  Cic.  Dar  una  bella  cd  or- 
nata reste  ai  pensieri  trovali.  Trabes 
collocantur  in  solo,  et  multo  aggere 
vestiuntur.  Ca-s.  Si  distciulono  sui 
suolo  delle  travU  c si  rireslono,  si 
coprono  di  molta  terra. 


Yestlplex,  Icis.  m.  Not.  Tir.  Clii  picta 
le  vesti. 

Vestiplica,  x.  f.  Quint.  Ancclla  che 
piega  le  vesti. 

Vestipllcus,  i.  m.  Inscr.  ant.  Schiavo 
destinato  a piegar  le  vesti. 

Vestis,  is.  f.  —1—  Veste,  vesta,  vesti- 
mento, vestito,  abito,  panno:  Con- 
templa, satin’ ha  c me  vestis  deceat 
Plaut.  Guarda,  se  sia  abbaslania  de- 
cente questa  veste. — 2—  Coperta,  eo- 
pertojo,  Urappo:  Rubro  ubi  cocco 
lincta  super  lectos  canderet  vestis 
eburnos,  lior.  Dove  la  coperta  tinta 
di  purpureo  cocco  splende  sui  letli 
eburnei.  —3—  Drappo,  panno,  velo: 
Et  rupit  pictam  vestem.  Ovid.  E lace- 
rb  il  ricamalo  velo.  — U — Lanuqine, 
primo  pelo,  prima  barba : Molli  pu- 
bescere veste.  Lucr.  Rivestire  le  guan- 
cic  di  molle  lanugine. 

Vestis  lugubris.  Ter.  Veste  da  cor- 
ruccio,  le  gramaglie.  Veste  spoliare 
Jacentem.  Nep.  Sveslire,  spogliare 
il  morio.  Veste  optima  contegere 
aliquem.  Nep.  Porre  indosso  ad  al- 
cuno  un  ricco  abito.  Vestis  aranei. 
Lucr.  La  ragnatcla.  Servus  a veste,  t 
ad  vestem.  Inscr.  ant.  Guardaroba 
(carica  di  corte).  Vestis  aurea.  Virg. 
Veste  tcssula  Woro. 

Vestlspex,  Icis.  m.  Inscr.  ant.  Gvar- 
daroba,  colui  che  ha  it  carico  di  cu- 
stodire te  vesti. 

Vestispica,  a»,  f.  Varr.  Guardaroba, 
ancella  che  ha  il  carico  di  tenere  la 
guardaroba. 

Vestisplcus,  i.  m.  Plaut.  Guardaroba, 
custode  delle  vesti. 

Vestitor,  Oris.  m.  Inscr.  ant.  Sartore, 
sarto. 

VestitOra,  x.  f.  Inscr.  ant.  Ornamenti 
di  basso  rilievo  che  rivestono  le  basi. 
Vestitus,  a,  um.  pari.  Nep.  Vestito, 
vcstuto,riroperto,  rieestito,  coperto, 
ornato.  V.  Vestio.  — Add.  Cic.*  Ve- 
stito, coperto,  adorno.  — Vestitior, 
vestitissimus. 

Male  vestitus.  Nep.  Malveslito.  M at- 
stiter  vestitus.  Plaut.  Vestito  a duolo, 
in  gramaglie.  Candide  vestitus.  Plaut. 
Vestito  di  bianco.  Montes  vestiti.  Cic. 
Monti  boscost.  Terra  vestita  floribus. 
Cic.  La  terra  seminata  di  flori.  Gra- 
mine vestitis  accubuere  toris.  Ovid. 
S’adagiarono  sui  vcrdcggiante  /ap- 
peto. Incendit  vestitos  messibus  agros. 
Ovid . Abbrucio  i campi  lulti  covcrtt 
di  biade. 

Vestitus,  us.  m.  Plaut.  Vestito,  abito, 
veste,  vestimento. 

Vestitum  mulare.  Cic.  Catnbiar  di 
vestito.  Ad  suum  vestitum  redire.  Cic. 
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Ripigliar  le  sue  vesti.  Vestitu  nimio 
indulges.  Ter.  Spendi  troppo  in  abbi- 
gliamenti,  sei  troppo  vago  d’abbi- 
gtiamcnti.  Concinnitas  ilia,  crebritas- 
ffue  sententiarum  pristina  manebat, 
sed  ea  vestitu  illo  orationis,  quo  con- 
sueverat, ornaia  non  erat.  Cic.  C’cra 
ancora  quetl’  aggiuslatezza,  e fre- 
quenta di  sentenzc  di  prima;  rua  non 
erano  piu  adorne  con  la  bella  ve- 
ste di  prima.  ftiparum  vestitus  viri- 
dissimi. Cic.  / verdissimi  margini 
delle  rive. 

Veter.  V.  Vetus. 

Veteramentarius  sutor.  Svct.  Ciabat- 
tino,  ciabattiere , ciabatlajo,  che  rac- 
comoda  scarpe  vecchie. 

VeterSnum,  i.  n.  faltri  leggono  vete- 
rarium). Sen.  Ripostiglio , in  cui  si 
ripongono  le  cose  ad  inveccliiare, 
particolarmcnle  i vini. 

Veteranus,  a,  um.  Vccchio , antico. 
.Veteranus  hostis.  Liv.  Antico  ne- 
mico.  Veterani  boves.  Varr.  Vecchi 
buoi. 

Veteranus,  i.  m.  Veterano,  vecchio 
soldato:  Veterani  pristinx  virtutis 
memores.  Sali.  / veler  ani  ricordevoli 
delt’ antico  valore. 

Veteranae  legiones.  Cxs.  Legioni  di 
soldati  veterani. 

Veterarium  V.  Veteranum. 

Veterasco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  ) . 
VeterSsco,  is,  ere  a.  3.  Not.  Tir  ) lnve' 
terare,  ineecchiare,  inveccliiarsi,  dt- 
veniar  vecchio.  — Veterascens. 
Veterator,  Oris.  m.  Cic.  Furbo,  astuto, 
accorto,  sagace,  auveduto,  malitio- 
so. — Cod.  Schiavo  vecchio,  pratico. 
Veteratorie,  avv.  Cic.  Astutamcnte, 
accortamenlc , avvedutamente. 
Veteratorius,  a,  um.  Cic.  Astuto,  fur- 
bo, accorto,  sagace. 

Veteratrix,  icis.  f.  Apul.  Astuta,  furba, 
scallra. 

Vctefatus,  a,  um.  part.  Plin.  invete- 
rato, invecchialo,  vccchio.  V.  Vetero. 
Vetfires.  V.  Vetus. 

Veteretum,  i.  n.  Coi.  Terra  riposata. 
Veterinarius,  a,  um . Appartcnenle  alie 
bestie  da  soma;  Veterinaria  medicina. 
Coi.  Medicina  che  riguarda  le  bestie 
da  soma,  arte  det  maniscalco. 
Veterinarius,  ii.  m.  Coi.  Maniscalco, 
maliscalco. 

Veterinus,  a,  um.  I.ucr,  Veterino,  di 
bestia  da  soma,  di  cavallo,  asino, 
mulo. 

Veternosus,  a,  um.  Plin.  Letargico, 
assopito.  — Ter.  Idropico.  — Sen. 
Neghilloso,  poltrone,  tardo,  lento, 
dormiglione  dormiglioso,  dormito- 
re, pigro,  indolcnte. 


Veternus,  a,  um.  Apul.  Vccchio,  invee- 
chiato. 

Veternus,  i.  m. —I—  Lclaigo,  letar- 
gia,  oppressione  di  cerebro:  Nuw 
eum  veternus  tenet  7 Plaut  Forse  lo 
opprime  il  letargo’ —2— Sonno,  so- 
pore, letargo:  Mirum  in  modum  ve- 
terno pinguescunt.  Piin.  Meraviglio- 
samente  ingrassano  coi  sonno.  — 3 — 
Poltroneria,  ignavia,  pigritia,  in- 
fingardaggine,  indolcnta,  otio:  Ve- 
ternus civitatem  occupasset.  Cic.  La 
poltroneria  avrcbbe  invasa  la  cittd. 
—h—Sucidume,  sudiciume,  lordura, 
soztura,  immondeiza,  spurcitia:  Ve- 
terno macerat  (vites).  Coi.  Coi  sudi- 
ciume fa  marcire  le  vili  —5—  Anli- 
chitd,  vetusta : Transgressa  veterno 
fertur  avos.  Stat.  Dicesi  che  avanzi 
d'antlchit(i  gli  avi. 

Torpere  veterno.  Virg.  Poltrire, 
marcire  ncWozio.  Excitare  veternum. 
Catul.  Scuotere  dat  sopore,  risve- 
g liare  dal  sonno,  disso unare. 

Vetfiro,  as,  avi,  atum,  are.  n.  1.  Sen. 

I n veterare,  in  vecchiare. 

Vetitum,  i.  n.  —1—  Divido,  divte- 
tamento,  divielatione , viet  amento, 
proibitione,  inlerditione,  interdet- 
to,  interdicimenlo:  Jussa,  ac  vetita 
populorum.  Cic.  / comandi,  ed  i di- 
vidi delle  genti.  —2—  La  cosa  vie- 
tata:  Nitimur  in  vetitum  semper. 
Ovid  Sempre  siamo  tratti  da  cid  che 
d proibito. 

Vetitus,  a,  um.  part.  Ter.  Vielalo, 
proibito,  divictalo,  difeso,  impedito. 
V.  Veto  — Votitus,  Plaut.  invece  di 
vetitus. 

Veto,  as,  ui,  di  rado  avi,  itum,  are.  a. 
i.  —i—  Velare,  vidare,  divietare, 
proibire,  difendere,  interdirc,  inter- 
dicere, impedire:  Castra  vallo  muniri 
vetuit  Cxs.  Proibi  che  si  trinderasse 
il  campo.  —2  — Vidare,  impedire, 
ostare,  proibire,  difendere , fare 
ostacolo:  Hos  vetuit  me  numerare 
timor.  Prop.  It  timore  mi  impedi  di 
numerarii.  — Vetans. 

Vetor  fatis.  Virg.  / fati  me  lo  divie- 
tano.  Nec  majora  veto.  Ovid.  ,VA  ti 
proibisco  di  fare  maggiori  sacri fizii; 
se  piu  vuoi  fare,  non  lo  vieto.  Stat 
vasta  late  quercus,  et  Pheebum  vetat. 
Virg.  Spamte  i suoi  rami  la  vasta 
qucrcia,  e victa  il  passo  ai  raggi  dei 
sole.  Volucres  vetent  agere.  Ter.  Che 
gli  uccclll  proibiscano  Wopcrare. 
Quid  vetat,  et  nosmet  quxrerc  cur 
etc.  ? Hor.  Che  cosa  impcdisce,  che 
c’i  di  male,  che  anrhc  noi  indaghia- 
mo  ecc Ventos  audite  vetantes.Ovid. 
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Udite  come  i venii  ci  sofliano  con- 
trarii. 

Vetonlca  e vcttonlca.  V.  Betonica. 
Vctiila,  se.  f.  Vecchia,  vecchletla , 
vecchicrella , veccliicciuola:  Vetu- 
las habes  amicas.  Mart.  Uai  amicite 
veccltie. 

Vetdlus,  a,  um.  Vecchio.  vetusto,  an- 
tico: Equis  vetulis  teneros  anteponere 
solemus.  Cic.  Ai  cavalli  vecclti  so- 
qliamo  preferire  i giovani. 
VctOlus.i  m.  Vecchio,  vecchiello, 
vecchierello,  veccliiarello,  vecchiar- 
do,  vegliardo,  vecchino,  vecchiuccio, 
vecchicciuolo:  Conspicor  vetulos  duo. 
Plaut.  Vedodue  recchierclli. 

Vetus,  Oris.  — 1 — Vecchio,  antico,  ve- 
tusto : Vetus  poeta.  Ter.  Poeta  an- 
tico- Vetus  puer.  Plaut.  Vecchio  fan- 
eiu/lo.  — 2—  Pratico  , exercitato, 
esperto,  sperimentato : Illi  veteres 
militiae.  Tac.  Essi  soldati  pralichi. 
— 3 — Veteres.  Gli  antichi,  i maggio- 
rt:  Nostri  veteres.  Plin.  / nostri  mag- 
gi0ri.  — Veter,  Enn.  invece  di  vetus. 

Veterior,  veterrimus. 

Vetera  vaticinamini.  Plaut.  Profc- 
tate  cose  rancide.  Vetus  consuetudo. 
Sali.  Uso,  coslumania antica.  Vindi- 
care veterem  injuriam.  Phoedr.  Ven- 
dicare  l'antica  ingittria.  Vetus  operis 
ac  laboris.  Tac.  Avvezzo  al  lavoro  : 
Vetere  instituto  vit;c.  Nep.  Coli’  an- 
tico tenor  di  vita.  Veteres  et  moris 
antiqui  memores.  Liv.  I vecclti  ri- 
cordevoli  ilcll’ antico  costumc.  Prop- 
ter veterem  amicitiam.  Nep.  Per  Can- 
tica amiciiia. 

Vetusculus,  a,  um.  Front,  A ntichelto. 
Vetustas,  Siis.  f.  — 1—  VetustA  , anti- 
chitii,  anlichczza  : Vetustate  posses- 
sionis. Cic.  ColVantichitiidcl  posses- 
so. — 2 — Tempo,  antichitu,  lunghez- 
za  di  tempo,  gli  anni,  it  tempo  av- 
venirc,  il  lungo  andar  dei  tempo  : 
Opus  exegi,  quod  edax  antiquitas  abo- 
lere non  poterit.  Ovid.  Ilo  compito  un 
lavoro  che  il  tempo  edace  non  polrA 
distruggere.  — 3—  Longa  amicizia : 
Hos  mihi  esse  conjunctos  vetustate. 
Cic.  Che  costoro  sono  stretti  a me 
da  lunga  amicizia. 

Vinum  vetustatem  patitur.  Coi.  Il 
vino  reggc  atla  vecchiezza,  si  con- 
serva a lungo.  Scripta  vetustatem  si 
nostra  ferent.  Ovid.  Se  t nostri  serit- 
ti  dttreranno  negti  anni  avvenire. 
Vinum  in  vetustatem  servare.  Cat. 
Porre  in  serbo  il  vino  ad  invecchia- 
re.  Tarda  vetustas.  Ovid.  La  tarda 
veccltiaja. 

Vetuste,  avv.  Plin.  Da  gran  tempo,  ab 
antico.  — Vetustissime. 


Vetustesco,  is,  ere.  n.  3.  Coi.  ) jnvete. 
Vetustlsco,  is.ere.  n.  3.  Non.  ) 
rare,  invecchiare,  diventar  vecchio. 
Vetustus,  a,  um. — I — Vetusto,  an- 
tico, vecchio  : Templum  vetustum. 
Virg.  Tempio  vetusto.  Vetustissimus 
ex  eis  qui  viverent.  Liv.  Il  piu  vec- 
chio tra  qttclli  che  vivessero.  — 2 — 
ftrasl.)  iiozzo,  ruvido , trasandato, 
'incallo  : Laelius  vetustior  atque  hor- 
ridior quam  Scipio.  Cic.  Lelio  piu 
trasandato  ed  incolto  di  Scipione. 
— Vetustior,  vetustissimus. 

Vetustis  lignis  focum  extruere  Hor. 
Accendere  il  fuoco  con  legite  secche. 
Vinum  vetustum.  Plaut.  Vino  vec- 
chio. De  gente  vetusta.  Virg.  Di  an- 
tica e nobile  prosapia.  Vetustiores 
scriptores.  Liv.  Gli  antichi  scriltori. 
Cum  Demetrio  mihi  vetustum  hospi- 
tium est.  Cic.  Con  Demelriohoio  vec- 
chia ragione  di  ospizio. 

Vexabilis,  c.  Coei.  Molesto,  nojoso. 
Vexabiliter,  avv.  Ccel.  Molestamente  , 
nojosamente. 

Vexamen,  Inis.  n.  Lucr.  Concussione, 
scossa,  scuoiimcnlo,  agitazione. 
Vexatio,  8nis.  f.  — 1 — Scossa,  scuo- 
timento,  agitazione,  sbattimento  : 
Vexationem  vi*  non  reformidare.  Coi. 
Non  temere  te  scossc  della  strada. 
—2 — Vcssazione , molestia,  trava- 
glio,noja,  disturbo,  persecuzione  : 
Ut  virgines  vestales  ex  acerbissima  ve- 
xatione eriperem.  Cic.  Per  scampare 
te  vergini  vestali  da  una  acerbissi- 
ma persecuzione. 

Vexativus,  a,  um.  Ccel.  Molesto,  no- 
joso. 

Vexator,  Oris.  m.  Cic.  Vessatore,  in- 
festatore, persecutore,  molestatore. 
Vexatus,  a,  um.  pari.  Lucr.  Vessato, 
sbatluto , agitato,  scosso,  travagtia- 
to,  afflilto,  malmenato,  molestato. 
V.  Vexo. 

Vexillarius,  i.  m.  Liv.  —1—  Alfieto, 
alftere,  aquilifero,  banderajo.  — 2— 
Vessillario  (soldato  romano  di  le- 
gione, ma  istituito  per  combaitere 
sotto  un  vessillo  proprio  e in  compa- 
gnie  separate ). 

Vexillatio,  onis.  f.  Vcg.  Vessillazione, 
un’  ala  di  cavalli.  — Svet.  Vessillo, 
drappeltodi  soldati  vessillarii. 
Vexillum  , i.  n.  —1—  Vessillo,  inse- 
gna,  bandiera,  stendardo,  stendate, 
gonfalone  : Vexillo  opus  est.  Cic.  Fa 
di  bisogno  una  bandiera.  —2—  Ves- 
sillo che  meltcvan  fuori  f generali, 
quando  era  vicina  la  battaglia : Cx- 
sari  omnia  uno  tempore  erant  agenda; 
vexillum  proponendum,  quod  erat  in- 
signe cum  ad  arma  concurri  oporte- 
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ret.  Caes.  Ccsaredoveua  far  inito  in  ! 
un  momento;  met  ter  fnoriil  vessillo, 
che  era  il  scgnalc  di  quando  sl  do- 
veva  correre  alte  armi.  —3 — Squa- 
dra,  drappello,  mano  di  sotdati : 
Accedunt  utrinque  vexilla.  Slat.  S’ac- 
coslano  d’ambe  le  parti  te  squadre. 
— !t—  Vessilto  , drappello  di  vessil- 
larii ; Prasmissis  vexillis  Gallorum. 
Tac.  Mandati  avanli  i vessitli  dei 
Galli. 

"Vexo,  as,  avi,  atuin,  are.  a.  1.  — 1— 
Quassare , squassarc,  agitare,  sbat- 
tere,  scuotere,  crollarc  : Montes  ve- 
xat. Lucr.  Scuote  i monti.  — 2—  Vcs- 
sare,  traeagliarc,  molestare,  infe- 
stare, nojare,  cruciare,  affliggere, 
tormenlare , inquietare,  slraziare, 
matmenare,  maltrattare:  Caesar  ad 
vexandos  hostes  profectus.  Caes.  Ce- 
sare  partito  ad  infestare  it  ncmico. 
Fauces  quas  aspera  vexat  tussis.Mart. 
Le  fauci  cui  tormenta  una  aspra 
tosse.  Siciliam  iste  ita  vexavit.  Cic. 
Costui  malmeno  in  modo  ia  Sicilia. 
— Vexans,  vexandus. 

Noli  vexare,  quiescit.  Juv.  Non  la 
disturbare , chedorme.  Magnis  terro- 
ribus vexari.  Ncp.  Esser  agitato  da 
grandi  terrori.  Omni  scelere  vexare 
rempublicam.  Cic.  Sconootgcre  la 
repubblica  con  vgni  dclitto.  Vexa- 
tur Theophrastus  et  libris  et  scholis 
omnium  philosophorum.  Cic.  Teo- 
frasto  riene  ripreso  e.  dai  libri  e 
dalle  scuote  di  tuiti  i filosofi.  Philtris 
mentem  vexare  mariti.  Juv.  Far  di- 
veniar  pazzo  con  matie  il  marito. 
Sollicitudo  vexat  impios.  Cic  Le  pau- 
re  tormentano  gti  empi.  Conscientia 
mentem  vexabat.  Sali.  Il  rimor so 
straziava  1‘ animo. 

VI 

• 

Via,  s.  f.  — 1 — Via , strada , calle  , 
sentiero,  contrada  : /Kstuosa  et  pul- 
verulenta via.  Cic.  Strada  arsa  e 
polverosa.  —2—  Via,  strada,  viag- 
gio,  cammino : Devia  languere.  Cic. 
Esscrc  stanco  dal  viagqio.—3—Via, 
passo,  passaggio ; Succus  is,  quo  ali- 
mur permanat  ad  jecur  per  quasdam 
a medio  intestino  usque  ad  portus  je- 
coris ductas  et  directas  vias.  Cic. 
Questo  sugo  che  ci  alimenta,  trapas- 
sa  al  fegato  passando  per  rie  che 
vanno  diritto  dati’ intestino  di  mez- 
xo  alie  porte  dei  fegato.  —U—  Via, 
mezzo,  modo,  forma,  guisa,  manie- 
ra  : Et  qui  aliter  jus  civile  tradunt, 
non  tam  justitiae  quant  litigandi  tra- 


dunt vias.  Cic.  E quctli  che  in  altro 
modo  insegnano  il  diritto  civile,  non 
insegnano  tanto  la  giustizia,  quanto 
il  modo  di  litigare.  —5—  Melodo , 
ordine,  giusta  dispositione  delle  co- 
se  nel  discorso  ; Neminem  antea  so- 
litum via  nec  arte  dicere.  Cic.  Ncssu- 
no  prima  era  solito  pariare  con  me- 
todo  e con  arte.  —0 — Verga , lista 
tessuta  nei  panni;  Auratas  disposuit- 
ue  vias.  Tib.  E ri  aceomodo  le  lisle 
orate. — 7—  Mart  Passaggio , pas- 
so, lospazionc'  teatri  non  occupato 
dagli  scanni.  — Viai.  Lucr.  tnvcce  di 
vi  x. 

In  viam  se  dare,  vire  se  committere. 
Cic.  Mettersi  in  viaggio.  Declinare  de 
via  ad  dexteram.  Cic.  A ndar  giu  di 
strada  a man  destra.  Ex  via  exce- 
dere. C®s.  A ndar  giu  di  strada.  Re- 
vertit ex  itinere,  cum  jam  progressus 
esset  multorum  dierum  viam.  Cic.  Ei- 
tornb  dal  riaggio,  mentre  aveva  gid 
fallo  molle  giornate  di  strada.  liare 
alicui  viam  per  fundum  suum.  Cic. 
Dare  ad  alcuno  la  licenza  di  passa- 
re  per  il  suo  foudo.  Tu  abi  tuam 
viam.  Plaut.  Tu  va  per  la  tua  stra- 
da.Lex  legi  non  miscetur:  utraque  sua 
via  it.  S en.Legge  non  s’imbroglia  con 
legge. ; ciascuna  va  per  la  sua  stra- 
da. Viam  ferro  patefacere.  Tac.  Farsi 
strada  coi  ferro.  Viam  carpere,  lior. 
Incamminarsi,  mettersi  la  t'la  fra  le 
gambe.  Viam  eflicere.  Tib.  Aprirsi  il 
passo.  \ iam  facere.  Phaedr.  Far  viag- 
gio. Steruere  viam  silice.  Liv.  Lastri- 
care  la  strada.  Dccederede  via.  Svet. 
Fallar  la  strada.  Tota  errare  via. 
Ter.  Errare  di  gran  lunga.  Multo- 
rum dierum  viam  progredi.  Cic.  Far 
un  viaggio  di  molle  giornate.  Inter 
vias.  Piaut.  Per  istrada,  nel  viaggio. 
Ingressus  est  viam.  Plaut.  Ora  s’i 
messo  sulla  buona  strada,  ora  co- 
mincla  a par  lar  bene.  Rectam  instas 
viam;  ea  res  est.  Plaut.  Tu  dici  bene: 
cosi  va  la  cosa.  Decedere  via.  Svet. 
Dar  la  strada,  cedere  il  passo  ad  uno 
per  onore. 

Vialis,  e.  Plaut.  Viale,  delta  strada. 
Viandus,  a,  um.  Plaut.  Da  comminar- 
si,  da  farsi. 

Vians,  antis.  Apul.  Viante,  viandan- 
te,  viaggianlc,  viatore,  viaggialore, 
che  va. 

Viarta  lex.  Cic.  Legge  sopra  te  strade 
Viaticatus  , a,  um.  Plaut.  Provvisto 
per  il  viaggio , guernito  di  viatico. 
Viatictilum,  i.  n.  Cod.  Tenue  viatico. 
Viaticum,  i.  n. — 1—  Viatico,  provvi- 
gione  per  il  viaggio,  sia  di  cibo,  sin 
di  denaro,  o di  vesti : Adornare  ali- 
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cui  ad  fugam  viaticum.  Plaut.  Prov- 
vedere  alcuno  di  viatico  per  ia  fuga. 
— 2 — Borsa,  gruzzolo,  denaro : Col- 
lecta viatica  multis  aerumnis.  lior. 
II  gruzzolo  messo  insieme  con  gran- 
di travagli — 3 — Coii.  Pensione,  as- 
segno,  assegnamento,  denaro  fissato 
ad  alcuno  lontano  da  casa  per  il 
suo  mantenimento. 

Suo  viatico  reduxit  me.  Plaut.  Mi 
ricondusse  a sue  spesc.  Centuriones 
cujusque  legionis  singulos  equites  e 
viatico  suo  obtulerunt.  Svet.  / cen- 
turioni di  ciascuna  legione  gli  of- 
fersero  un  nomo  a cavatio  per  uno 
a loro  spese. 

Viaticus , a,  uni.  Plaut.  Da  viaggio, 
det  viaggio. 

Viator,  oris,  m.— 1— Viatore,  viaggia- 
torc,  viante,  viandanle,  passeggiero: 
pellegrino : Non  seniper  viator  a la- 
trone occiditur.  Cic.  !S'on  se.mpre  it 
viandante  e ucciso  dalfassassino. 
—2—  Fante , messaggicro , messo, 
berroviere,  ministro  det  magistra- 
to  : Qui  ex  eos  arcessebant,  viatores 
nominati  sunt.  Cic.  E quelli  che  li 
cliiamavano,  furono  detti  messag- 
gteri.  —3—  Cod.  Fante  , comanda- 
tore , pubbtico  servente,  che  intima- 
va  alte  parti  ia  comparigione  o la 
sentenza. 

Viatorius,  a , um.  Vitr.  Viatorio,  da 
viaggio.  , 

Viatrix,  Icis,  f.lnscr.  ant.  Viatriee, 
viaggiatrice. 

Vibex,  Icis  f.Varr.  Lividezza,  tividura, 
livido,  lividore. 

VibOnes,  um.  n.  pl.  Plin.  Fiori  di 
un’erba  brttanhica. 

Vibramen,  inis,  n Apul.  Lingua. 
Vibrans,  antis,  part.pr.  Ovid.  Vibran- 
te, agitante,  scagliante,  brillante  V. 
Vibro. 

Sibila  lambebant  linguis  vibrantibus 
ora.  Virg.  \Con  vibranti  Ungue  lam- 
bian  te  sibilanti  bocche.  Oratio  inci- 
tata et  vibrans.  Cic.  Discorso  conci- 
tato e veemente.  Breves  vibrantesque 
sententia;.  Quint.  Brevi  ed  acute  sen- 
te nze. 

Vibratio,  onis.  f.  Fest.  Vibrazione,  il 
vibrare. 

Vibratus,  a,  um.parf.  Virg.  Vibrato, 
brandilo,  scagliato,  lanciato.  V.  Vi- 
bro. 

Impositus  scuto  more  gentis,  et  su- 
stinentium humeris  vibratus,  dux  eli- 
gitur. Tac.  A Izato  in  suito  scudo  e 
portato  in  suite  spallea  lorousanza, 
vien  eletto  \capitano.  Capillus  vibra- 
tus. Virg.  Chioma  arricciata. 


Vibrissae,  arum.  f.  pl.  Fest.  I pelidelle 
narici. 

Vibrissare  o vibrissSre  Fest  Gorgheg- 
giare,  far  gorgie. 

Vibro,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — i— 
Vibrare,  brandire , scuotcre , agi- 
tare, squassare , maneggiare  crol- 
lando  : Vibrant  hastas  ante  pugnam. 
Cic.  Vibrano  le  lancie  prima  della 
battaglia.  —2—  Vibrare,  tanciare, 
scagliare,  gettare  : Jaculum  vibrare. 
Ovid.  Scagliare  it  dardo.  —3—  Bril- 
lare,  raggiare,  luccicarc,  splendere, 
risplendere : Mare  albescit  et  vibrat. 
Cic.  Il  mare  bianchcggia  e brilla. 
- q—  flrasl.J  Vibrare,  tanciare, 
scagliare : Truces  vibrare  jambos. 
Catul.  Scagliare  satirici  versi.  — Vi- 
brans, vibrandus.  . 

Mea  vibrari  membra  videres  Ovid. 
Mi  redresti  tremarc  per  tutte  le 
membra. 

Viburnum,  i.  n.  Virg.  Viburno  fpian- 
ta  ). 

Vicanus,  a,  um.' Liv.  Vicano,  bor- 
ghese  , borghigiano  , abilatore  di 
borgo 

VicanSus,  a,  um.  Cod.  V.  Vicanus. 
Vicaila,  a;,  f.  Cod.  Vicaria,  vicare- 
ria,  cicariato,  1’ufflcio  dcl  vicario, 
dei  prcfeUo  dei  pretorio. 

Vicarianus,  a,  um.  Cod.  Dcl  vicario. 
Vicarius,  a,  um  Cic.  Vicario,  che 
fa  le  veci  ait  rui:  Quibus  in  rebus 
ipsi  interesse  non  possumus,  in  his 
operae  nostrae  vicaria  fides  amicorum 
supponitur.  Cic.  Piegli  affari  in  cui 
non  possiamn  intervenire  noi  stessi, 
si  suppone  che  faccia  le  veci  dcll’o- 
pera  nostra  la  fede  degli  amici. 
Vicarius,  ii.  m.  — 1—  Vicario,  sosti- 
tuito , vicereggente , luogolenente: 
itaque  te  do  vicarium.  Cic.  Pertanto 
tifomio  vicario.  — 2 — Vicario,  ser- 
vo diunallro  servo:.  Vicarius  est, 
qui  servo  paret.  Hor.  E vicario  colui, 
che  obbedisce  ad  un  allro  serro. 
VicStim.  avv.  Cic.  Borgo  per  borgo. 
— Hor.  Per  te  vie.  — Plin.  Villaggio 
per  villaggio. 

Vicenarius,  a,  um.  Plaut.  Di  Venti. 
Fistula  vicenaria.  Vitr  Fistula  di 
venti  dili  quadrati  di  luce. 

Viceni,  a>,  a.  add.  nnm.  Varr.  Venti. 
Viccniqulni , ec,  a.  Coi.  Venticinque. 
Vicennarlus.  V.  Vicenarius. 

Vicennium,  ii.  n.  Cod.  Spazio  di  venti 
anni 

Vicepraefectus,  i.m.  Inscr.  ant.  Vice- 
prefetto. 

Vices.  V.  Vicis. 

Vicesles.  V.  Vicies. 

Vicesima,  *.  f.  V.  Vicesimus. 
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VicesimSni,  orum.  m.  pl.  Tac.  Vente- 
simani , soldati  delta  ventesima  le- 
gione. 

Vicesimarius,  a,  um.  Liv.  Delia  ven- 
tesima, dei  tribulo  dei  cinque  per 
cento  sulla  emancipatione  degli 
schiavi. 

Vicesimus,  e vigesimus,  a,  um.  Cic. 
Vigesimo,  ventes  imo:  Vigesimo  die 
Iunx.  Oie.  It  vigesimo  giorno  delta 
luna. 

Vicesima,  sp.  f.  Cic. Ttlbuto  dcl  cinque 
per  cento,  che  si  pagava  dal  padrone 
per  ogni  schiavo  che  emancipava : 
Quod  vectigal  superest  domesticum 
praeter  vicesimam?  Cic.  Qual' entrata 
piu  ci  resta,  ottre  il  tributo  det  cin- 
que per  cento ? 

Vicesima  portorii  Cic.  Pedaggio  per 
cui  si  pagava  la  vigesima  pane  delte 
coseche  siportavano  fit  ori.  Vicesi- 
ma harreditatum.  Plin.  Tributo  dei 
cinque  per  cento  sulferediti.  Vccti- 
al  quinta;  et  vicesimx.  Tac.  II  tri- 
uto  dcl  quattro  per  cento,  posto 
sulla  vendita  degli  scliiaii.  Vicesima 
frumenti.  Liv.  Ia  ventesima  parte 
dei  frumento,  che  ciascuno  racco- 
glieva  in  sui  suo. 

Vicessis,  vigessis.  V.  Bicessis. 

Vicia,  se.  f.  Ool.  Veceia  (legumej. 
Vicialia,  um.  n.  pl.  Coi  (lambi  di  vec- 
cia. 

Viciarius,  a,  um.  Coi.  Di  veceia,  da 
veccia. 

Vicies,  avo.  Cses.  Venti  volte. 

Vicies  centena  millia  passuum  Cses. 
Duc  inita  migtia.  Vicies  centum  mil- 
lia versuum.  Plin.  Duemilioni  diri- 
gite, Ter  et  vicies  vulneratus.  Plin. 
Perito  ventitre  volte.  Centies  et  vi- 
cies praeliatus.  Plin.  Che  Ita  combat- 
tulo  cento  venti  volte.  Quinquies  et 
vicies  duceni  quadrageni  singuli  fiunt 
sex  millia  et  viginli  quinque.  Coi. 
Duecenlo  quarantuno  moltiplicati 
vcnticinque  volte,  f anno  sci  nti/a  e 
venticinque.  Ilas  summas  inter  se 
multiplicabis,  vicies  et  semel,  ducen- 
tos et  unum;  atque  ita  efficies  qua- 
tuor  millia  ducentos  et  viginti  unum. 
Coi.  itolliplichcrai  dugento  e uno 
per  ventuno,  e farai  quattro  rnila 
dugento  e rentuvo.  Superficiem  ae- 
dium aestimarunt  H-S  vicies.  Cic.  Sti- 
marono  la  superficie  delle  case  duc 
milioni  di  seslerzi. 

Vicina,  a>.  f.  Ter.  Vicina,  che  abita 
presso  la  casa,  nclla  stessacontrada. 
Vicinalis,  e.  Liv.  Vicinale,  vicino,  cir- 
convicino,  dei  vicinato. 

Vicinalis  via.  Sen.  Strada  consor- 
tiva. 


Vicinia,  <t.  f.  —1—  Vlcinanza',  vici- 
nato, luogo  vicino:  Vidi  virginem  hic 
viciniae.  Ter.  Vidi  una  fanciulla  qui 
dei  vicinato.  — 2—  Vicinanza,  vici- 
nato, gli  abitatori  dei  luoghi  vicini : 
Funus  egregie  factum  laudet  vicinia. 
Hor.  II  vicinato  Iodi  il  funerale  splen- 
didamente  farto.  — 3—  Similitudine, 
somigtianza:  Quintum  genus  ad  vici- 
niam crystalli  descendit.  Plin.  Il  quin- 
to genere  s’accosta  alia  somigtianza 
dcl  crislallo. 

Vicinitas,  atis.  f.  — 1—  Vicinanza,  vi- 
cinalo,  prossimiUi,  vicinala,  vicina- 
zione,  propinquilil:  Propter  vicinita- 
tem totos  dies  simul  eramus  Cic.  Per 
la  vicinanza  eravamo  insterne  tulli 
igiorni.  —2—  Vicinanza,  vicinato, 
gli  abitatori  dei  luoghi  vicini:  Si  te 
libcnlcr  vicinitas  videbit.  Cat.  Se  il 
vicinato  ti  vedrti  volontteri.  —3 — 
Somigtianza,  similitudine:  Multi  cy- 
peron non  discernunt  a cypiro  vicini- 
tate nominis.  Plin.  Molli  non  discer- 
nono  cyperon  da  cypiro,  per  la  sotni- 
glianza  dei  nome. 

Vicinitus,  avv  G>d.  Vicino,  da  vicino, 
vicinamcnte,  appresso. 

Vicluuin,  i.  n.  Plin.  Vicinanza,  vici- 
nato, luogo  vicino. 

Vicinus,  a,  um  —1—  Vicino,  vicinale, 
prossimo,  propinquo:  Mors  vicina. 
Pliffidr.  La  morte  vicina.  — 2—  Simi- 
le, somigtiante : Ferrum  inolle,*  plum- 
boque vicinius.  Plin.  Ferro  molle  e 
piu  simile  at  piumbo.  — Vicinior. 
Vicinus,  i.  m.  Hor  Vicino,  della  stes- 
sa  contrada,  che  abita  dappresso,  a 
lato. 

Vicini  proximi.  Cic.  Vicinissimi  di 
casa,  clic  abilano  allato. 

Vicis,  is,  ci,  cein,  ce,  e in  pl.  ces,  cibas. 
f.  — 1 — Vice,  vere,  volta,  vicenda, 
mutazione,  vicissitudine,  avnicenda- 
mento.  alternazionc:  His  agitur  vici- 
bus puppis.  Ovid.  Da  queste  vicende 
i combattuta  la  nare.  Vice  sermonis. 
Ovul.  Dall’  avvicendamcnlo  dei  di- 
seorso.  —2—  Volta,  flata:  Plus  vice 
simplici.  Hor.  Piu  d’una  sola  volta, 
—i— Vire,  vere,  luogo,  cambio:  Te- 
monis vice.  Coi.  In  vece  dei  timone. 
—U—  Vice,  vece,  officio,  carico,  in- 
cumbcnza:.  Per  speciem  alienae  fun- 
gend.e  vicis  opes  suas  firmavit.  Liv. 
Sollo  colore  di  fare  le  veci  alirut, 
rassodd  la  sua  potenza.  — 5 — Peri- 
colo,  rischio:  Nec  ullas  vitavisse  vi- 
ces. Virg.  Ni  avere  schivato  alcun 
pericolo.  —6 — Vicenda,  vicissitu- 
dine, sorte,  evento,  raso:  Tacite  ge- 
mentes tristem  forlume  vicem.  Pluedr. 
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Plangendo  in  silentio  la  trisle  vieen- 
dadclla  fortuna. 

Vicibus,  Coi.  per  vices,  in  vices, Ovid. 
in  vicem,  Virg.  vice,  Stat.  A licenda, 
scambicvolmcntc.  Vicibus  factis  inire 
convivia.  Ovid.  Convitarsi  scambie- 
volmcnte.  Inquc  viceni  spectans  am- 
bos. Ovid.  E riguardando  or  1‘uno 
or  1’altro.  Vicem  reddere,  referre, 
Ovid.  exsolvere.  Tac.  Render  la  pa- 
riglia,  contraccambiarc.  Pari  vice. 
Coi.  Det  pari,  egualmente.  Vices  exi- 
gere. Plin.  Esigcrc  corrispondenta, 
scambiecolczza.  Tertia  vice.  Coi.  l.a 
terta  volta.  Tribus  per  diem  viribus. 
Pali.  Tre  volte  at  di.  Annua  vice.  Coi. 
Ogni  anno. Alterna  vice  annorum.  Coi. 
Vn  anno  si  e un  anno  no.  Ut  hoc 
insigne  regium,  suam  cujusce  vicem, 
per  omnes  iret.  Liv.  Sicchi  questa 
pompa  di  signoria  andnsse  per  tuiti, 
ognuno  alta  sua  volta.  Tribuni  sqain 
jam  viceni  magis  anxii,  quam  ejus  etc. 
Liv.  / tribuni  pi ii  sbigotlili  oraniai 
dei  loro  perlcolo , clie  di  lui  ecc. 
Vicem  adsuelam  pra-staie.  Phoedr. 
Fare  te  sotile  incumbente.  Respondc- 
tote  istarum  viceni.  Plaut  P.ispondcte 
inrecc  di  codeslc.  Ne  nostram  viceni 
irascaris.  Liv. Perciti  non  prenda  col- 
lera  tu  per  noi  Sardanapali  vice. 
Gic.  A guisa.  di  Sardanapalo.  Tuam 
vicem  doleo  Cic.  Compiango  la  tua 
sfortnna. 

VicisrUtim.  aun.  Plaut.  ) 

Vicis  sim.  avv  Virg.  ) 
mente,  a virenda , scambie.volmcnlc, 
avviccndevoimente  , allcrnamenie  , 
alter nalamente , allernativamenlc. 
Vicissitas,  atis.  f.  Non.  ) . vm* 

Vicissitudo,  Inis.  f.  Ter.  ) — r lc,s' 

situdine,  vlccnda,  mutatione,  aevi- 
cendamento,  alternatione:  Fortunae 
vicissitudines.  Cic.  Ia:  licende  delta 
fortuna.  -2 — Scambicvoletza,  vi- 
cendevolezza,  conlraccambio,  reci- 
procanza,  avvicendamcnlo:  Nihil  vi- 
cissitudine studiorum,  ofllciorumque 
jucundius.  Cic  iiultaipiudotcc  det 
la  rcciprocanza  delte  / inezze. , c de- 
gli  u/licii. 

Vicium,  ii.  «.  Not,  Tir.  V.  Vicia. 
Victima,  a>.  f.  — 1 — Fit  lima , ostia, 
olocausto,  sacrifizio:  Victima,  qu.-e 
cecidit  dextra  victrice,  vocatur.  Ovid. 
Iai  vittima  cosi  si  chiama  perciti  i 
immolata  dulla  mano  vincitricc, 
—2—(trasl.J  V illima:  Quam  pote 
stisP.  I.entulo  victimam  mactare  gra 
tiorem?  Cic.  Qual  vittima  potete.  sa- 
crificare -.'iit  accetla  a P.  Lentulo .’ 
Viciiinailus,  ii.  m.  J.iv.  Ministro  dei 
sacrifiti,  f colui  clic  apparecchiaua 


Viccndevol- 


ta  vittima,  ilcoltello,  1'acqua,  c tutto 
cid  cite  era  necessario  at  sacrifitlo). 
Victimo,  as,  are.  a.  i . Apul.  Immolare, 
saciificarc. 

Victito,  as,  arc.  n.  1.  — 1 — FtvaccMa- 
re,  atimentarsi,  man  tener  st,  cibarti, 
pascersi,  sostentarsi:  Ficis  victita- 
mus aridis.  Plaut.  Vivaccliiamo  a fi- 
chi  sccclii.  -2—  V ivere,  restare  in 
vita:  Mea  causa  victita.  Plaut.  Fi  vi  per 
amor  mio. 

Bene  libenter  victitas.  Ter.  Ti  piae- 
riono  i buoni  bocconi. 

Vjcto,  V Victito. 

Victor,  Oris.  rn.  — 1 — V it  tore,  vinei- 
tore , vincente,  vittorioso,  trionfato- 
re:  Omnium  gentium  victor.  Cic.  Vin- 
citorcditnttcte  nazionl.—i — ftrasL) 
Contento,  pago,  soddisfatto,  gioioso, 
attero,  glorioso  d’aver  ollcnulo  it 
suo  intento: Ille  (pastor)  sedens  victor 
(laminas  despectat  ovantes.  Virg.  E d 
egli  (il  pastore ) pago  de'  suoi  voti, 
assiso  riguarda  te  vincitrici  fiarnmt. 
Victores  legiones.  Plaut.  Le  vincitri- 
ci legioni.  Animus  lubidinis  et  divitia- 
rum victor.  Cic.  L’ animo  spvcgiatore 
de’piarcri  c dclle  riccheize.  Victor 
propositi  simul  ac  perveneris  illuc, 
lior.  Quando  sarai  giunto  a capo  dei 
fissato  cammino. 

Victoria,  a?,  f.  Cic.  Vittoria,  vincimen- 
to,  il  vincere. 

Victoria  cruenta.  Sai!  Vittoria  san- 
guinosa. Habere  victoriam  in  inani- 
bus Liv. Tencrsi  in  pugno  la  vittoria. 
Victoriam  consequi,  reportare,  Cic. 
referre,  Liv.  adipisci.  Ca?s.  Riportare 
vittoria.  Victoriam  conclamare.  Ctes. 
Gridar  vittoria.  Eripere  alicui  victo- 
riam. Liv.  Str appare  di  mano  ad  al- 
cuno  la  vittoria. 

Victorialis,  is.  f.  Apul.  Dafnoidc  (er- 
baj. 

Victoriatus,  i,  in.  Cic.  Dcnaro  dar- 
gento,  clie  avera  1’impronta  d’una 
vittoria,  det  valore  di  rinque  assi. 
VictoriOla,  w.  f.  Cic.  Statuet  la  delta 
vittoria. 

Victoriosus,  a,  mu.  Geli.  Vittorioso, 
vincit  ore. 

Victrix,  Icis,  f — 1 — Vitlricc,  vinci- 
trice,  vitior insa  : Victrices  flammae. 
Ovid.  Le  vincitrici  fiamme.  — 2 — 
Contenta,  soddisfatta,  gloriosa,  al- 
tera, paga  dc’suoi  voti:  Junonem 
victrix  affatur  voce  superba.  Virg.  E 
dc’suoi  voti  paga  si  rivolge  a Giu- 
nonc  con  dctli  alteri.  — 3 — f add.)  V it- 
torioso:  Viclricia  arma.  Virg.  Arnd 
viUoriosc.  Fulmina  viclricia.  Ovid.  / 
vittoriosi  fulmini. 
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Victualis,  e.  Cod.  Del  villo,  apparie- 
rieute  al  vitio. 

Victus,  a,  um.  pari.  Cic.  Villo,  i in- 
io, superato,  sogglogato , convinto, 
piegato,  compresso,  umiliatu,  sor- 
montato.  V.  Vinco. 

Ira  victa  per  preces.  Li  v.  Sdegno  pla- 
cato dalle  pregliicre.  Victus  furore. 
acciecalo  dal  furore.  Victa  rea.  Ovid. 
Rea  concinta.  Victus  labore  fuga1. 
Ovid.  Stanco  dclla  fatica  sosienuta 
nel  fuggire.  Victo  geuiitu.  'fac.  S of- 
focato il  pianto.  Victo  silentio.  Tac, 
Rotlo  il  silentio.  .Neque  victa  in  la- 
crimas, neque  voce  supplex.  Tac. 
Ni  sciolta  in  laeriine,  ni  cliiedcnte 
merci.  Eurydicen  heu!  vicius  animi 
respexit.  Virg.  Vinto  oimil  daldesi- 
derio,  si  volse  a guardare  Euridice. 
Victus,  us.  m.  —1—  Cod.  Vitio,  tuito 
cid  cite  serve  al  vivere,  alimenti,  re- 
stito, alloggio.  —2—  Vitio,  cibo,  ali- 
mento, nutrimento:  Major  pars  victus 
eorum  lacte,  et  caseo,  et  came  consi- 
stit. Cscs.  La  maggior  parte  dcl  loro 
vilto  consiste  in  /alte,  cado,  e carne. 
— 3 — Vilto,  tenor  di  vita,  regola  di 
vita,  vita:  Qui  eum  a pristino  victu 
deducerent.  Nep.  Clie  lo  rilracssero 
dall'antico  tenore  di  vi/a.  — Victu, 
Virg.  in  oece  di  victui.  — Victi,  Plaut. 
inrcce  di  victus. 

Victum quarere,  rogare.  Phoedr.  An- 
dar  mendicando,  accattare.  Carne 
victum  tolerare.  Coi.  Sostentarsi  di 
carne.  Lepidis  victibus.  Plaut.  Con 
cibi  gustosi.  Consuetudo  victus.  Ctes. 
Tenor  di  vita.  Victus  basilicus.  Plaut. 
Tral lamento  da  re. 

Vicfllus,  i.  m.  Liv.  IHccolo  villaggio, 
borghelto. 

Vicus,  i.  m.  Tac.  Vico,  borgo,  terra, 
villaggio.  — lior.  Quartiere,  rione, 
— Cic.  Villa. 

Videlicet,  avv.  — 1 — Ccrtamcntc,  cer- 
to, ver  ament  c , in  vero,  per  reritd, 
per  certo:  Videlicet  de  psaltria  hac 
audivit.  Ter.  Certo  egit  lo  senti  da 
questa  cantatrice.  —2—  Cioi,  cioi  a 
dire,  ossia : Caste  lex  jubet  adire  ad 
Deos,  animo  videlicet.  Cic.  La  legge 
comanda  di  presentarsi  caslamente 
davanti  agti  Dei,  ossia  colCanimo. 

Videlicet,  parcum  ille  fuisse  senem. 
Plaut.  Si  pud  ben  vedere,  clie  quel 
vecchio  i stato  massaio.  Tuus  videli- 
cet salutaris  consulatus,  perniciosus 
meus.  Cic.  Veramente  che  il  luo  con- 
solato fu  salulevole,  cd  il  mio  dan- 
noso.  Homo  enim  videlicet  timidus  et 
permodestus.  Cic.  Clie  gid  1’uomo  ve- 
ramente timido  e modcstissimo.QuUl 


metuebant?  Vim  videlicet.  Cic.  Diehc 
temevano ? Certo  delta  violenta. 
Viden’  ? Ter.  invece  di  vides  ne?  Non 
vedi  ? 

Vidfio,  es,  idi,  isum,  ere.  a.  2. — i — 
Vedere,  scorgere,  discernere,  avvi- 
sare:  TunTne  vidisti?  Scct.  Atque  his 
quidetn  oculis.  PlauL  M'liai  tu  vedu- 
to?  Scel.  E proprio  con  questi  occhi. 
—2—  Vedere,  visitare,  andar  a tro- 
vare,  andar  a vedere,  trovarsi,  cs- 
scre,  abbuccarsi:  Sed  Septimium  vide. 
Cic.  Ma  fa  di  trovarti  con  Settirnio. 
—3—  Vedere,  sentire,  udire,  ascol- 
tare:  Mugire  videbis  sub  pedibus  ter- 
ram. Virg.  Senlirai  vintronare  la 
(erra  sollo  ai  piedi.  —U  - Vedere, 
intendere,  conoscere,  capire,  discer- 
nere: Vidit,  magno  se  fore  periculo. 
Nep.  Vide  clie  si  irovercbbe  in  gran 
rischio.  —5—  Sognare,  sognarsi,  in- 
sognarsi,  vedere  in  sogno:  Germani- 
cus vidit  se  operatum,  et  sanguine 
sacro  respersa  praetexta.  Tac.  Germa- 
nico sogno  di  sacrijicare,  e schit- 
zargli  sacro  sangue  nella  pretesta. 
— 6—  Vedere,  guardare,  considera- 
re, asservare,  esaminare,  por  mente, 
pensare:  Dua- conditiones  sunt,  utruni 
tu  accipias,  vide.  Plaut.  Due  sono  le 
conditioni , tu  guarda  qual  vuoi. 
—7—  Guardarsi,  cautelarsi:  Viden- 
dum est  ne  obsit  benignitas.  Cic.  Bi- 
sogna  guardarsi  che  ia  bonld  non 
faccia  danito.  — 8 — Provvedere,  pro- 
curare, studiare,  adoperare,  cercu- 
re: Antecesserat  Statius,  ut  prandium 
nobis  videret.  Cic  Statio  era  andato 
avanti,  per  provvcdevri  da  colatione. 
—•Videns,  visurus,  videndus. 

Vide.  Ter.  Mira,  guarda,  guarda 
bene,  ponimcnle.  Vide  quid  agas.  Cic. 
Guarda  bene  quel  clie  fai.  Videre  sibi. 
Ter.  Provvedere  aseslesso.  Me  vide. 
Plaut.  Sia  sulla  mia  fede.  Plus  videre. 
Cic  Veder  megliu,  saper  di  piu.  Vi- 
derint ista  officia  boni  viri.  Cic.  Guar- 
dino  asiffatli  doveri  gli  nomini  dab- 
bene.  Ipse  viderit  Cic.  Egli  ci  pensi. 
Videre  acriter.  Cic.  Esscr  di  vista 
acula.  Qui  visum  processuram.  Sali. 
Che  s’cran  falti  innanti  per  vedere. 
Nihil  periculi  est,  me  vide.  Ter.  Non 
c’i  ombra  di  pe/  icolo,  (e  n’accerto 
io.  Videbis  ergo  hominem.  Cic.  Fadi 
abbuccarti  con  lui.  Quaque  nascen- 
tem videt  ora  solem.  Seu.  E il  lidoche 
vede  nascere  il  sole.  Qui  suo  toto 
consolatu  somnum  non  viderit.  Cic. 
Che  in  tuito  il  suo  consolato  non 
cltiuse  mai  occido.  In  futurum  videre. 
Liv.  Prevedere  Cavvcnirc.  Videre 
somnia,  in  somnis,  secundum  quietem. 
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Cic.  Sognare , intognarsi  Meaque 
negotia  videbis.  Cic.  Ti  prenderai 
cura  dei  miei  affari.  Diligenter  vide- 
bis. Cic.  Porra i cura  diligente.  Duxi 
uxorem : quam  miseriam  vidi ! Ter. 
Menai  moglie : che  guai  ebbi  a pro- 
vare  I 

Videor,  eris,  sus,  eri.  pass.  2,— 1 -Vc- 
dersi,  essere  veduto,  essere  scorto: 
(Jbi  sol  sex  mensibus  continuis  non  vi- 
detur. Varr.  Doce  non  si  cede  sole  per 
sei  mesi  continui.  —2—  (n.)  Parere, 
sembrare,  apparire:  Ut  imbelles  ti- 
midique  videamur.  Cic.  Per  sembrare 
imbelli  e Umorosi.  —3—  Sognnre, 
sognarsi,  insognarsi:  Mercari  visus 
mihi  sum  formosam  capram.  Plaut. 
Mi  son  sognato,  clie  comperava  una 
bella  capra.  —U—  Parere,  sembra- 
re, piacere,  parer  bene,  sembrare 
opportuno:  Nunc  mihi  visum  est,  de 
senectute  aliquid  ad  te  conscribere. 
Cic.  Ora  mi  parce  bene,  di  scrinere  a 
te  qualche  cosa  snlta  vccchiezia 
—5—  Parere,  sembrare  (formola, 
che  si  usaca  nci  decreti  per  mode- 
stia).  Cum  pontifices  dccressent,  vi- 
deri, posse  sine  religione  eam  partem 
area>  milii  restitui.  Cic  A vendat  pon- 
te  fici  decretato.  parer  loro,  che  sen- 
ta scrupolo  quella  parte  di  spatto 
mi  possa  essere  restituita. 

Da  mihi  istas  viginli  minas  vides  me 
amantem  egere.  Lib.  Videbitur.  Plaut. 
Dammi  dunque  queste  venti  mine, 
vedi  bene  che  un  innamoralo  come 
me  nc  ha  bisogno.  i.ib.  Ci  penserd. 
Ut  videatur.  Ctc.  Afflnchi  si  vcgga. 
Non  homines  habitare  mecuin  mihi 
hic  videntur , sed  sues.  Plaut  Mi 
pare,  che  non  nomini,  ma  porci 
abitino  qui  con  me.  Qua:  Aristoni  et 
Pyrrhoni  omnino  pro  nihilo  videntur. 
Cic.  Di  cui  A risione  e Ptrrone  non  ne 
facecano  il  menomo  conto.  Amens 
mihi  fuisse  videor  a principio.  Cic.  Mi 
pare  che.  fin  dat  principi,)  io  non  ab- 
biafalto  altro  che  vaneggiare.  Au- 
dire vocem  visa  sum.  Ter.  Mi  parve 
d’ acer  sentit  a una  voce.  Visum  est 
mihi.  Ter.  M’i  parato  bene.  Satis  mihi 
mulla  verba  fecisse  videor  Cic.  Mi 
pare  d’aver  pariato  abbaslania. 
Vidda,  n>.  f.  — 1 — Vtdova,  donna  it 
cuimniitoi  morio:  Cognitor  vidua- 
rum. Cic.  A matore,  corteggiatore  di 
redo  ve.  — 2 — Sola,  seompagnata , 
senza  marito  (parlandosi  anche  di 
verglnrj:  Quid  tibi,  quid  prodest  vi- 
duas dormire  puellas?  Prop.  E che  im- 
porta a te,  che  Ic  ragazze  abbiano  a 
dormtr  sole  ? 


vic 

Vidualis,  e.  Inscr.  ant.  Vedovale,  ve- 
dovile,  viduile. 

Viduatus,  a,  um.parf.  Virg.  Viduato, 
vedocato,  orbato,  spogliato,  privato. 
V.  Viduo. 

Arva  nunquam  viduata  pruinis.  Virg. 
Campagne  non  mai  prive  di  rugiada. 
Vilis  viduata  pristino  alimento  deli- 
ciei. Coi.  La  lite  mancante  dei  pri- 
miero  alimento  intisicherd.  Agrip- 
pina viduata  morte  Domitii.  Svet.  A- 
grippina  rimasta  vedooa  per  la 
morte  di  Domitio. 

Viduertas,  atis.  f.  Cat.  Calamini,  dis- 
graiia. 

Viduitas,  3tis.  f.  —1—  Privatione, 
tnancanta,  deficicnza,  difetto.  Praesi- 
dii viduitas.  Plaut.  Mancanza  di  di- 
fesa.  —2—  Viduith , veduitd,  vedo- 
i ild,  vedovanza,  vedovaggio,  vedova- 
me,  vedovaiione:  In  viduitate  relicue 
filia:.  Liv.  Le  figite  lasciate  in  vedo- 
ranza 

Vidularia,  te.  f Non.  Home  di  unadelle 
commedie  di  Plauto  che  si  sono 
smarrite. 

Vidulus,  i,  m.  Plaut.  Bolgia,  valigia , 
sacchcllo  di  cuojo 

Viduo,  as,  avi,  alum,  are.  a.  1.  Virg. 
Vedovare,  orbare,  privare,  spo- 
gliare. 

Viddus,  a,  uni.  —1—  Vedovo,  privo, 
spogliato,  privato,  orbato : Credo  mi- 
seram fuisse  Penelopam,  qute  tam  diu 
vidua  viro  suo  caruit  Plaut.  Credo, 
che  sia  stata  ben  infelice  Penelope, 
che.  rimasc  tanto  tempo  priva  det 
suo  marito.  —2—  Vedovo , privato, 
privo,  spogliato,  mancante,  spoglio 
(pariando  di  qualnnquc  cosaj:  Co- 
lumba vidua.  Plin.  La  colomba  vedo- 
va Vidua  vitis.  Catul.  La  vedova  vite. 
Viduum  pectus  amoris  Ovid  Petto 
libero  d’  amore.  Viduum  arboribus 
solum.  Coi.  Terreno  spoglio  d’ alberi. 

Viddus,  i.  m Plaut.  Vedovo,  marito  a 
cui  i morta  la  moglie:  Plures  viri 
sint  vidui.  Plaut.  Che  pid  mariti  ri- 
mangano  vedovi. 

Vido,  es,  ere.  a.  2.  Varr.  Avvinccre, 
legare,  annodare. 

Viescens,  entis.  Coi  Legante,  che  lega 
( dicesi  de'  flori,  che  s’attaccano  alta 
pianla,  e maturatio  il  fruttoj. 

Vietor,  Oris,  m Cod.  Cerchiajo,  che 
accerchia  i vasi  det  vino  con  vinchi, 
ccc. 

Vietrix,  Icis.  f.  Plin.  / ntrecciatrice  di 
ghirlande. 

Vietus,  a,  um.  Ter.  Vieto,  molle,  lan- 
guido, flaccido,  di  poche  forze. 

Vigeni,  x,  a.  Coi.  Venti, 
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VIg?o,  es,  di,  crc.  n.  2.  —1—  Vigere , 
r alere,  polere,  essere  in  forze,  aver 
rigore , esser  robusto , gagliardo  : 
Quidquid  est  illud,  quod  sentit,  quod 
sapit,  quod  vult,  quod  viget,  coeleste 
et  divinum  est.  Cic.  Qualunque  siasi, 
quel  principio  che  sente , che  sa,  che 
vuole,  che  pud,  t celeste  e divino. 
— 2—  Fiorire,  prosperare,  fetidiore: 
Vigebant  studia  rei  militaris  Cic.  Fio- 
rivano  gli  studi  de ll' arte  militare. 

— Vigens. 

Pallor  abit,  subitique  vigent  in  cor- 
pore vires.  Ovid.  Scompare  it  pallore, 
e improvvisc  forze  rinfrancano  il 
corpo.  Viget  aetas.  Sali.  Verdc  i Cetd. 
Fama  mobilitate  viget.  Virg.  I.a  fama 
quanto  piu  ra,  pili  acquista  forza.\i- 
gerc  memoria.  Cic. ,4  ver  buona  memo- 
ria. Animus  lanitia  viget.  Lucr.  1/a- 
nimo  imbaldanziscc  per  la  gioja.  Tui 
politici  libri  omnibus  vigent  Cic./  tuol 
scrilti  politici  son  levati  a cielo  da 
tutti.  Multa  saecula  viguit  Pythagoreo- 
rum nomen.  Cic.  Per  molli  sccoli 
flori  il  nome  de’  Pittagorici.  Summo 
in  honore  vigere.  Lucr.  Esser  tenuto 
in  sommo  onore  e pregio.  Auctoritate 
et  gratia  vigere  apud  aliquem.  Tac. 
Avere  motla  autoritd egraziapresso 
alcuno,  essere  in  grande  autoritd.  e 
favore  presso  alcuno. 

Vigesco,  is,  ere.  n.  3.  Catul  Vigorire, 
invigorire,  inforzare , pigtiar  forza. 
Vigesles.  avv.  Apul.  Venti  volte. 
Vigesimus.  V.  Viresimus. 

Vigessis.  Mart.  Di  venti  assi. 

Vigil,  Ilis. — 1—  Vigile,  vigilante,  ve- 
gliante: Oculi  vigiles.  Virg.  Gli  occhi 
vigili. — 2 — Vigiles,  Ium.  m.  plur. 
Vigili,  guardie,  sentinelle  nolturne: 
Clamor  a vigilibus  tollitur.  Cic.  S’alza 
il  grldo  dai  vigili. 

Canes  vigiles.  Hor.  I vigilanti  cani 
Curae  vigiles  Ovid.  Le  assidue  cure. 
Vigiles  lucernas  perfer  in  lucem. Hor. 
Fa  che  vcglino  le  lucerne  sino  a gior- 
no.  Noctem  vigilem  capessere.  Tac. 
Passar  la  notte  in  guardia.  Ignis 
vigil.  Virg.  Fuoco  eterno.  Auris  vigil. 
Stat.  Orecchio  attento. 

Vigilabilis, c.  Non.  Vigilante,  vcgliante. 
Vigilans,  antis,  part.  pres.  Ter.  Vigi- 
lante, vegliante,  desto,  previdente, 
che  prevede.  V.  Vigilo.  — Add.  Cic. 
Vigile,  desto,  scorto,  accorto,  dili- 
gente, provvido,  avvcduto,  avvisato. 

— Vigilantior,  vigilantissimus. 

Hic  vigilans  somniat.  Plaut.  Queftt 
sogna  anchc  quando  i desto  (dicesi 
di  coloro,  che  colla  fantasia  vanno 
immaginandosi  beni  e venture ).  Vi- 
gilans stertis.  Lucr.  Dormi  vegliando. 


VigilSnter.  avv.  Cic.  Vigilant  emente, 
attentamente,  diligentemente,  sotle- 
citamente. 

Vigilantia,  se.  f.  — 1 — Vigilanza,  veg- 
ghianza.  vegghiamento,  il  vegtiare: 
Summa  vigilantia.  Plin.  Somma  vigi- 
lanza. — 2 — Vigilanzia,  vigilanza, 
accortezza,  avvedutezza,  diliqcnza: 
Horribili  vigilantia  est.  Cic.  t d’una 
vigilanza  che  fa  paura. 

Vigilate,  avv.  Geli.  Vigilantemente 
Vigilatio,  Onis.  f.  Coei.  Vigilatione,  ve- 
glia, vcgghianza. 

Vigilatus,  a,  um.  part.  Ovid.  Vigilato, 
vcgliato,  esaminato,  fatto  con  dili- 
genza.  V.  Vigilo. 

Vigilax,  Scis.  Coi.  Vigile,  vegliante, vi- 
gilante. 

Vigilia,  ic.  f.  -1  — Vigilia,  veglia, 
vegghia,  vegghiamento , vegghiare : 
Cui  non  sunt  auditae  Demosthenis 
vigilia;?  Cic.  Chi  non  ronosee  le  veglie 
di  Demostene  ? — 2—  Vigilia,  vegglde- 
ria,  sentinella,  scolta,  guardia  not- 
turna:  Ut  noctu  vigilias  agerent  ad 
aedes  sacras.  Cic.  Che  la  nolle  fares- 
sero  la  guardia  ai  templi.  —3  - Vi- 
gilia, il  tempo  chc  stanno  i soldati  di 
guardia  la  nolle  (clascuna  vigilia 
constara  di  tre  ore,  per  cui  la  notte 
era  divisa  tu  quattro  vigiliej:  De  ter- 
tia vigilia  ex  castris  profectus.  Ctes. 
Partito  dal  campo  sulia  tcrza  vigilia. 
— b — Vigilia,  guardia,  sentinella, 
custode,  scotta,  vigile,  colui  che  fa 
la  guardia : Vigilias  crebras  ponere. 
Sali.  Porre  spesse  sentinelle.  —5— 
Vigilia,  veglia,  rito  sacro:  Cereris 
vigiliis.  Plaut.  Nctlc  vigtliedi  Cerere. 

— 6 — Vigilanzia , vigilanza  , veg- 
ghianza,  attentione,  diligenza,  cura: 
Cupio  jam  vigiliam  incani  tibi  tradere. 
Cic.  Io  bramo  di  prestarti  le  mie 
cure. 

Vigiliarium,  ii.  n.  Scn.  Luogo  della 
sentinella. 

Vigilium,  ii.  n.  Varr.  Vigilia,  veglia. 
Vigilo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  i. 

— 1—  Vigilare,  vegtiare,  vegghiare, 
star  desto,  passar  ta  notte  in  ve- 
glia: Me  qui  ad  multam  noctem  vi- 
gilassem, somnus  arctior  complexus 
est.  Cic.  Io  che  aveva  vegliato  gran 
parte  delta  notte,  fui  preso  da  sotmo 
piu  profundo.  —2—  Vigilare,  ve- 
gtiare, invigilare,  provvedere,  stare 
attento,  usar  diligenza : Quamobrcm, 
Quirites,  vigilabo  pro  vobis  Cic.  Per 
la  qual  cosa.  o Quiriti,  io  veglierd 
per  voi.  — Vigilans,  vigilandus. 

Vigilare  ad  ipsum  mane,  lior,  usque 
ad  lucem.  Ter.  Vegtiare  fluo  a gior- 
no.  Noctes  vigilantur  amari.  Ovid. 


VIC 


VIL 


(isao) 


Le  notti  si  passano  in  veglie  dolorose. 
Vigilandum  est  semper.  Cic.  Bisogna 
sempre  stare  aWcrla.  Qua;  vigilanda 
viris?  Virg.  A quale  opra  gli  uomini 
porranno  mano ? Vigilare  studiis  se- 
veris. Prop.  Vegliare  su  studii  se- 
veri. 

Viginti.  add.  numer.  Cic.  Venti. 
Vigintiangulus,  a,  um.  Apul.  Di  venti 
angoli. 

Vigintiviratus,  us.  tn.  — 1—  Venlivi- 
rato,  i venti,  maglstrato  di  venti  uo- 
mini fche  era  destinato  a dividere 
l'agro  carnpano  tra  quei  ciltadini, 
cite  avevano  ire  o piu  figti)i  Magis 
«tiara,  quam  olira  in  vigintiviratu.Cic. 
Peggio  ancora  che  giit  nel  venlivi- 
ralo.  —2 — / venti , magislrato  dei 
venti,  il  quale  era  l’ aditu  alia  que- 
stura, cd  agti  altri  onori  dclla  re- 
pubblica:  L't  munere  capessendi  vi- 
gintiviratus solveretur.  Tac.  Cite  fosse 
scioltu  dall'obbligo  di  sedere  fra  i 
venti. 

Vigintiviri,  orum.  m.  pl.  Cic.  / venti, 
venttvirato,  magistrato  dei  venti. 
Vigintivir,  i.  m.  Plin.  Vnodct  venti. 
Vigor,  Oris.  m. — Vigore,  forza, 
gagliardia,  robustezza:  Igneus  est 
ollis  vigor.  Virg.  Traggono  essi  dal 
fuoco  il  vigore. — 2—Virlii,  costanza, 
franchezza,  forza  d’animo:  Quantum 
in  illo  vigoris,  quantum  animi!  Sen. 
Che  costanza,  che  coraggio  ha  egli 
muil — 3 — Sanilii,  salute,  freschez- 
za,  color  ito  sano : Eundem  vigorem 
in  vultu  intueri.  I.i  v.  Mirare  la  stessa 
freschezza  nel  volto. 

Vigoratus,  a,  uin  Apul.  Vigorato , 
corroborato,  fortificato , vigoroso, 
forte,  robusto. 

Vilipemlo,  is,  ere.  »».  3.  Plaut.  Vilipen- 
dere,  spreziare,  disprczzare. 

Vile,  av v.  Ilor.  Vilmente,  sprcgievol- 
mente,  volgarmente. 

Vilis,  e.  — 1—  Vile,  di  poco  pregio,  di 
buon  mercato:  Neque  quidquam  vile 
nunc  est,  nisi  mores  inali.  Plaut.  1\I6 
ora  si  trova  nitra  cosa  a buon  mer- 
cato, fuori  de’  catti  vi  costumi.  — 2— 
Abbondanle,  copioso,  molio:  Vilibus 
onerat  pomis.  Virg.  Lo  carica  di 
molti  pomi.  —3—  Vile,  spregevote, 
disprcgcvole , abbietto:  Quod  non 
vilis  rex  in  potestatem  inopinanti  ve- 
nerat. Nep.  Perciti  gli  era  venuto 
nellc  mani,  c cosi  inaspettatamente 
un  ve  non  isprcgevole.  — ti—  Vili. 
fass.JA  buon  mercato,  a vile  prezzo, 
a buon  patio  : Istam  quanti  emit? 
Thes.  Vili.  Piant.  A qual  prezzo  com- 
perd  costei?  Tes.  A buon  mercato. 
— Vilior,  vilissimus. 


Pericula  vilia  habere.  Sali.  Sprcttare 
i pertcoli.  Est  tibi  vile  tuori.  Ovid.  A 
te  non  cale  il  morirc.  Ex  bis  prae- 
diis talenta  bina  capiebat;  ac  rebus 
vilioribus  multo.  Ter.  Da  questi  fondi 
ricavava  duc  talenti;  e cid  in  tempo 
clic  i viveri  erano  a molio  minor 
prezzo. 

Vilitas,  5tis.  f.  —1—  Villh,  bassezza 
di  prezzo,  buon  mercato,  poco  prez- 
zo:  Tanta  vilitas  annonae.  Cic,  Tanto 
buon  mercato  di  grani.  —2 — Vitili, 
vilth,  vileiza,  poco  pregio,  poca  sti- 
ma:  Vilitas  animarum.  Plin.  Il  poco 
pregio  delle  vite  umane. 

Viliter,  avv.  Plaut.  A buon  prezzo,  a 
buon  mercato,  a buon  patio,  con 
pocaspcsa.  — Vilius,  vilissime. 
Villto,  as,  are.  a.  1.  Non.  Awilire, 
far  vile. 

Villa,  te.  f.—l—  Villa,  casa  di  cam- 
pagna:  Cum  optima  villa.  Cic.  Con 
un’  otlima  villa  — 2 — Villa,  campa- 
gna,  contado:  Athenis  vivere  non  in 
villa  putes.  Plin.  Credi  di  vivere  in 
A tene,  non  in  campagna. 

Villa  rustica.  Coi.  La  casa  dei  conia- 
dlni.  Villa  urbana.  Coi.  Ijz  casa  dei 
padronc.  Fructuaria  villa.  Coi.  Il 
granajo,  la  casa  in  cui  si  ripongona 
i frutti  dclla  campagna  Villa  pu- 
blica. Varr.  Villa  pubblica,  casa  nel 
campo  Marzio  destinata  ai  pubbllci 
uffleii. 

VillSris,  e.  Plin.  Villareccio,  viUerec- 
cio,  villatico,  di  villa. 

Villaticus,  a,  uni.  Coi.  Villalico,  villa- 
reccio, villereccio,  villcresco,  ville- 
sro,  campagnuolo. 

Villator,  Oris,  m,  invece  di  cavillator, 
(voce  slorpiala  per  ischerzo  da  Plau- 
to). 

Villica,  te.  f.  Coi.  Conladina,  villana, 
massara. 

Villicatio,  onis.  f.  Coi.  Castaldena, 
fattoria  di  villa,  governo,  amminl- 
strazionc  di  una  villa. 

Villico,  as,  are.  a.  1.  — 1 — Castaldire, 
farc  il  caslaldo: Senatu  illis  villicante. 
Plin.  Faccndu  toro  da  caslaldo  il 
nato.  — 2 — ftrasl.)  Sic  noster  Inc 
rector  quasi  dispensare  rempublicam, 
et  in  ea  quodam  modo  villicare  possit. 
Cic.  Cosi  possa  questo  vostro  reggi- 
tore  amministrare  ia  repubbtica , e 
farte  in  certo  qual  modo  da  caslaldo. 
— Villicans. 

Villico,  Onis.  m.  Apul.  V.  Villicus. 
Villicor,  aris,  ari.  d.  1.  Non,—  1— 
Castaldire.—  2—  Villeggiare. 
Villicus,  e villcus,  i.  'm-  —1—  Cic-  1 ' **■ 
lico,  caslaldo,  fattore  di  villa.  — 2— 
lior.  Contadino,  agricottore,  villano 
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— 3— Auct.  Priap.  Fattore,provvedi- 
tore,  dispensatore,  eronomo,  ammi- 
nistratore.—U — Juveu.  Prefelio,  go- 
vernatore. 

Villosus,  a,  uni.  Virg.  V ilioso,  vctloso , 
velluto,  petosi>. 

VillAia,  x.  f.  Cic.  Viltella,  vittieciuota , 
piceola  villa,  casino,  villina. 

VillAlus,  i.  m.  Catii!  Peluzzo,  petuz- 
zino,  pelolino . peluria,  lanugine. 
Villum,  i.  «.  Ter.  Vinctto,  vinctio,  ed 
anelte  poco  vino 

Villus,  i.  m,  Cir.  Fello,  flocco,  bioc- 
colo,  peli  messi  insieme. 

Vimen,  Inis.  n.  Caes.  Fime,  vimine, 
vinco,  veneo,  rinciglio,  virgulto  fles- 
sibile  buono  a legare.  — Stat.  Ca- 
duceo. 

Vimentum,  i.  n.  Tac.  Gratircio. 
Viminalia,  um.  n.  pl.  Plin.  Vinchi,  ar- 
boscclli  clie  producono  rermene  di 
vtnchi. 

ViminStis,  e.  Plin.  Che  produce  vimini, 
abbondante  di  vimini. 

Viuiiualis  collis.  Varr.  Colle  viminale 
{uno  dei  scite  colli  di  Roma).  Vimi- 
nalis porta.  Fest.  Porta  che  condu- 
ceva  al  colle  Fiminale. 

Viminarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Che  la- 
vora  in  vinchi 

Viminetum,  i.  n.  Varr.  Fincheto,  vin- 
caja,  luogo,  terreno  piant ato  a vin- 
chi. 

Vimineus,  a,  um.  Plaut.  Fiminco,  di 
vimini,  di  vinchi. 

Vin’?  Plaut.  invcce  di  vis  ne?  Fuoi 
for  se? 

VinacCa,  a>.  f.  Coi.  Finaccia,  acini 
dctPuva  uscitone  il  vino. 

r<n*„uoU, 

granello  delPuva,  seme  dell’  uva. 
— Varr.  Finaccia. 

Vinalia,  orum  o ium.  n.  pl.  Varr.  Fe- 
ste dei  vino  di  cui  ve  n'erano  due 
sorla  : -i.  Vinalia  priora  o urbana. 
Plin.  Festa  che  si  celebrava  il  venti- 
Iri  d’aprilc,  in  cui  si  assaggiava  il 
vino.  2.  Vinalia  altera  o rustica.  Varr. 
Festa  che  si  celebravail  diciannove 
cflagosto  in  cui  si  consacrava  il  vino 
a Giove. 

Vinalis,  e.  Macr.  Di  vino , dei  vino. 
Vinaria,  orum.  n.  pl.Hor.Botticelli,ba- 
rili,  botli,  vasi  per  il  vino  : Vinaria 
invertunt,  iior.  Rivoltanoi  barili. 
Vinariarlus,  ii.  m.  Inscr.  ant.  Finat- 
tiere. 

Vinarius,  a,  um.  Cic.  Finario,  di  vino, 
per  il  vino,  appartenente  al  vino. 
Vinarius,  ii.  m.  Finajo,  vinattiere, 
venditor  di  vino  : Vina  quse  heri 
vendidi  vinario.  Plaut.  I vini  che  jeri 
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ho  venduto  al  vinattiere.  — Cod.  Fi- 
nolento,  ubbrlacoue,  bevitore,  be- 
vone. 

Cella  vinaria.  Vitr.  Cella  rinarta, 
cellierc,  cella,  canova,  canttna,  vol- 
ta. Saccus  vinarius.  Plin.  Sacco  da 
colare  il  vino. 

Vinea  pcrvinca,  a>.  f.  Plin.  Fincaper- 
vinea,  pervinco  ferba) 

V incdus,  a,  um.  Plaut.  Allucciante,  al- 
lacciativo,  atto  n legare. 

Vincibilis,  e.  Ter.  Fincibile,  vincevole, 
superabile,  domabile. 

Vinclo,  is,  nxi,  netum,  ire.  a.  4.  - 1 — 
Avvincere,  legare,  avvinghiarc,  av- 
vincigliare,  vincolare,  lacciare  . al- 
lacciare  , stringere  , costringere  , 
annodarc  , aggroppare  : Vinxerat 

et  post  terga  manus.  Virg.  E aveva 
legate  te  mani  dielro  il  tergo.  — 2 — 
Legare,  imprigionare , ineat  enare  : 
Ut  me,  et  Arminium,  et  conscios  vin- 
ciret, flagitavi.  Tac.  Domandai  che 
imprigionassc  me,  Arminio,  ed  i 
complici.  —3—  ftrasl.)  Legare,  vin- 
colare , cotlegarc  : Membra  oratio- 
nis vincire  minieris.  Cic.  Cotlegare 
con  numeri  i membri  dei  discorso. 
— Vinciens,  vincturus,  vinciendus. 

Suras  vincire  coturno  Virg.  Allac- 
ciarsi  il  coturno.  Vincire  novis  tem- 
pora floribus.  Hor.  Inghirlandarsidi 
novelli  flori.  Severis  legibus  vincire. 
Cic.  Porre  a freno  con  leggi  severe. 
Vincire  donis  animum  alicujus.  Tac. 
Guadagnarsi  ateuno  con  regali.  Vin- 
cire praesidiis.  Cic.  Circoudare  di 
truppe.  Vincire  mentem  inulto  lyaeo. 
Prop.  Soffocare  la  ragione  nel  vino. 
Auro  lacertos  vinciat.  Tibul.  Cinga  le 
braccia  di  braccialetti  d’oro. 

Vinco,  is,  ici,  ictum,  ere.  a.  3.  — 1 — 
Fincere,  superare,  debellare,  sog- 
giogare:  Majores  nostri  omnibus  na- 
valibus pugilis  Carthaginienses  vice- 
runt. Cic.  / nostri  maggiori  in  tutte 
le  batlagtie  navali  vinsero  1 Carta- 
ginesi.  —2—  Fincere,  superare,  sor- 
montare : Labore  atque  operibus  lo- 
corum vincere  difficultates.  Ilirt.  Fin- 
cere iUlisavvantaggiode’  luog  hi  colla 
fatica  e coi  lavoro.  —3 — Fincei'e, 
superare,  sormonlare,  avaniare , 
prevalere,  sorpassare,  sovrastare  : 
Viticere  eseteros  eloquentia.  Cic.  Fin- 
cere tuiti  gli  allri  nella  eloquenza. 
Vincere  cursu  aliquem;  Ovid.  Sorpas- 
sare alcuno  al  corso.  — 4 — Fince- 
re, superare,  frenare,  raff renare, 
domare  , rintuzzare  : Si  animum 
vicisti.  Plaut.  Se  hai  vinte  le  tue 
passioni.  —5—  Fincere,  guadag na- 
re ( al  giuoco  , nelle  liti  ecc. ): 
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Aliquando  ut  vincat,  ludit  assidue  a- 
leam.  Svet.  Per  vincere  una  volta 
giuoca  sempre  ai  dadi.  Fabio  vel  ju- 
dice vincam.  Uor.  Guadagncrb  , fosse 
anche  g udicc  Fabio.  —6—  Vincere, 
prevalerc,  preponderare : Cum  in 
senatu  vicisset  sententia,  qua:  cense- 
bat: reddenda  bona.  I.iv.  Arendo  in 
senalo  prevalso  il  partito  di  quei  che 
pensarano,  doversi  restiluirc  i beni. 
— 7 — Convincere,  moslrare,  dimo- 
slrare,  provare  ad  evidenza , far  ve- 
dere  : Profecto  ita  esse  ut  pia-dico, 
vero  vincam.  Plaut.  E che  sia  cosi 
appunto  come  dico,  lo  mostrerd  coi 
fattu.  — 8--  Ascendere,  superare, 
sormontare  , travalicarc  : Vincere 
summum  arboris  haud  ullae  jactu  po- 
tuere sagittae.  Virg.  Nessuit  tratto 
d’arco  valse  a sormontare  la  rima 
delt’ albero.  — 9—  Cuocere : Viscera 
vincere  flamma.  Virg.  Cuocere  coi 
fuoco  te  viscere.  — 10 — Digcrire: 
Pervigilio  praecipue  vincuntur  cibi. 
Plin.  Colla  lunga  vegtia  particolar- 
mente  si  digcriscono  i cibi.  — Vin- 
cens, victurus,  vincendus. 

Vincere  verbis  aliquid.  Virg.  Espri- 
mere  adeguatamente  qualche  cosa. 
Quos  omnes  gravi  proelio  vicit.  Nep. 
A i quali  diede  una  gravissima  rolta. 
Vincere  sponsione,  e sponsionem.  Cic. 
Guadagnar  la  scommessa.  Cuin  tu 
horum  nihil  refellas,  vincam  scilicet. 
Ter.  Non  volendo  tu  nulla  ribattere 
di  queste  rose,  da v vero  che  avrd  ra- 
gionc.  Viciaius.  Prop.  Son  contento, 
sorf  soddisfallo.  Ergo  negatum  vincor 
ut  credam.  Hor.  Dunque  sono  con- 
vinlo  e costretto  a credere  quel  che 
negai.  Vincite,  si  ita  vultis.  Caes. 
Vincctela  adunque,  giacchb  cosi  la 
volele;  ossia  fate  pure  come  vi  ag- 
grada.  Multa  saecula  vincit.  Virg. 
Dura  per  molli  sccoli.  Noctem  flam- 
mis funalia  vincunt.  Virg.  Faci  fiam- 
meggianti  scacciano  le  tenebre.  Ne 
naves  turbine  venti  vincantur.  Virg. 
Perche  le  navi  non  sieno  squassate 
da  turbinoso  vento. 

Vinctio,  onis.  f.  Cic.  Ligamento,  al- 
lacciamento. 

Vinctura,  ae.  f.  Cic.  Legatura,  legac- 
cio. — Ceis.  Atlacciatura  , braghiere. 

Vinctus,  a,  um  part.  Caes.  A vvinto, 
legato,  vtncolato,  imprigionato,  at- 
lacctato.  V.  Vincio. 

Unda  vincta  gelu.  Ovid.  Aequa  ag- 
ghiacciata.  Virgines  vincto  pectore. 
Ter.Fanclutle  strette  nel  busto.  Som- 
no vincta.  Ovid.  Immersa  nelsonno. 

Vinctus,  us.  m.  Varr.  Leg accio , le- 
gatura. 


VinculStus,  a,  uin.  Coei.  Vincolato, 
stretlo. 

Vinciilum  , i.  n.  —1—  Vincolo,  vin- 
ciglio,  legame,  nodo,  laccio,  legae- 
ciuto.  legaccio  : Nodos  et  vincula  ru- 
pit. Virg.  Euppe  i nodi  e i legeani. 
— 2—  Diadema,  corona,  berretto 
f tuito  cid  che  serve  a coprire  il  ca- 
po): Praecinges  roseo  tempora  vinculo. 
Sen.  Cingerai  le  tempia  di  una  co- 
ronadi  rose.  — 3 — Calzare,  sandalo, 
socco,  scarpa : Vinclaque  de  niveo 
detrahit  ipse  pede.  Tib.  Edegli  stesso 
leva  dal  niveo  piede  i sandali.  — U— 
Ccppi,  catenc,  prigione  : Conjicere  in 
vincula  Ca?s.  Met  ter  e in  ceppi.  — 5 — 
ftrasl.J  Vincolo,  legame,  laccio, 
nodo  : Beneficium  et  gratia  sunt  vin- 
cula toncorditp.  Cic.  I bcncftzicdi 
favori  sono  i leganti  dclla  concor- 
dia. 

Vincula  collo  intendere.  Virg.  Get- 
tare  il  laccio  al  collo.  C liari®  vincu- 
la demere,  Ovid.  ivincnla  cpistol®  la- 
xare. Nep.  Dissvggcllarc  una  lettera. 
Vinculis  mandare  aliquem,  Cic.  in  vin- 
cula ducere,  Liv.  in  vincula  abripere. 
Cic.  Imprigionare,  incarcerare  al- 
cuno,  trarre  in  prigione.  Jugale  vin- 
clum. Virg.  Nodo  maritale.  Dedit 
collo  dulcia  vincla  meo.  Prop.  tfi  dii 
soavi  amplessi. 

Vindemia,  se.  f.  — -1 — Vendemmia  , il 
vendemmiare,  il  cogliere  l'uva  : Vin- 
demmiam  ita  fieri  oportet.  Varr.  La 
vendemmiadeve esserfatta  in  questo 
modo. — 2 — Vendemmia,  te  uve: 
Non  eadem  arboribus  pendet  vinde- 
mia nostris.  Virg.  Non  uguale  ven- 
demmia pende  dalle  noslre  viti. — 5— 
Vendemmia.  raccolta  f anche  di  al- 
tre  cosej:  Olearum  vindemia.  Plin. 
La  raccolta  dellc  olive. 

Vindemialis,  e.  Macr.  Di  vendemmia, 
appartenente  alia  vendemmia. 

Vindemiator,  Oris.  m.  Varr.  Vendern- 
miatore,  vendemmiante,  colui  che 
raccoglic  te  uve. 

Vindemiatorius,  a,  um.  Varr.  Da  ven- 
demmia, per  la  vendemmia,  spet- 
tante  alia  vendemmia. 

Vindemio,  as,  are.  a.  1.  Coi.  Vendem- 
miare, cogliere  le  uve  dalla  vile  per 
farne  il  vino. 

VindetniOla,  te.  f.  Cic.  Gruzzolo,  pe- 
culio, piccoli  risparmil,  denaro  rag- 
granetlato. 

Vindemitor,  oris.  m.  Ovid.  Vendem- 
miatore. 

Vindex,  Icis.  m.  e f.  — 1 — Vindice , 
vendicatore,  vendicatricc , ultore, 
ultrice,  che  vcndica:  Furi®  vindices 
facinorum.  Cic.  Le  furie  vindici  de’ 
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misfalti.  — 2—  Ccndicatore , difcn- 
sore,  difenditort,  difenditrice,  con- 
servatore, conservatrice,  custode: 
Illum  ip-um  vindicem  aris  alieni. 
Cic.  V cndicatore  dei  danaro  Uovuto 
agli  allri.  Habeat  sane  populus  tabel- 
lam quasi  vindicem  libertatis  Cic  I fan- 
te.nga  il  popolo  Ia  labella  ricl  suf- 
fragio, quasi  custode  della  liberta. 
— 3 — Mailevodore,  pagat  ore,  fi- 
dejussore : Assiduo  vindex  assiduus 
esto.  Leg.  Fab.  Per  it  ricco  entri  mal- 
tevadore  il  ricco.—U  — Agg.  Puni- 
tore, punitriee.  castigatore  , casti- 
gat rice:  Vindicibus  pacatus  viribus 
orbis.  Ovid.  Ilmondo  messo  in  pace 
dallei  forza  punitriee. 

Vindex  honoris.  Plaut.  Maledico, 
rapitore  delPonore , delta  fama,  ca- 
tunniatore. 

Vindicatio,  Onis.  f.  Cic.  Ccndicazio- 
ne,  vendet  ta,  vendlcamento  , vendi- 
canza.  — Cod.  Pretesa  su  quatehe 
cosa.  Plin  Appropriazionc,  1‘appro- 
priarsi  ia  cosa  ehe  si  rivcndica.  — 
Apul.  Usurpazivne. 

Yindic3tus,a,  um.  part.  Cic.  Pendi - 
cato,  punito , castigato,  attribuito , 
liberato,  f rancato,  aggiudicato.  V. 
Vindico. 

Vindicia-,  arum.  f.  pt.  Cic.  Scntenza, 
giudizio,  aggiudicazionc  dcl  prelorc 
delta  cosa  che  e in  controversia,  al- 
l'uno  o aldaltro  dei  litiganti. 
Vindiciae  secundum  servitutem.  Liv. 
Sentcnza  di  schiavitu,  che  dicMara 
che  uno  i schiaro.  Vindicia*  secun- 
dum libertatem,  i.iv.  Scntenza  di 
liberth,  che  dicliiara  ehe  uno  i libe- 
ro. Vindicias  dicere.  Liv.  Pronuntia- 
re la  scntenza.  Vindicias  ferre.  Geli. 
Ot tenere  per  sentcnza  la  cosa  in 
questione. 

Vindico,  as,  avi,  atum,  are.  a.  e n.  1. 
— 1—  Castigare , punire:  Improbo- 
rum consensio  omni  supplicio  vindi- 
canda est.  Cic.  !m  lega  dei  malvagi 
deveesscre  punita  con  ogni  suppli- 
zio  — 2—  Vendicare,  vendfcarsi,  far 
vendeit ce,  prender  nendclta:  Flebunt 
Germanicum  etiam  ignoti  vindicabitis 
vos,  si  me  potius  quam  fortunam 
meam  fovebatis.  Tac.  Piangeranno 
Germanico  anche  gll  strani  , t>oi  Io 
vcndichcrete.  se  amarate  me,  non  la 
fortuna.  — 3 — Ccmticarsi , vsur- 
parsi , arrogarsi , appropriarsi , 
attribuirsi : Iniquissima  liaec  bello- 
rum conditio  est;  prospeia  omnes 
sibi  vindicant,  adversa  uni  imputan- 
tur. Tac.  Pessima  conditione  delle 
guerre,  che  ciascuno  se  ne  arroga 
le  glorie,  delle  rolte  se  ne  dd  la  coi- 


pa  ad  un  solo.  — 4—  Liberare,  esi- 
mere.  francare,  escnlare,  sottrar- 
re  : Nequi'  adatis  excusatio  vindicat 
a labore.  Cic.  Ni  la  scusa  deli‘  et/i 
esenta  dalla  fatica.  —3—  Prcserva- 
rc,  salvare,  guardare,  difendere: 
Sal  corpora  a putrescendo  vindicans. 
Plin.  II  sale  che  preserva  i corpi 
dalla  putrefazione.  —6—  Vindicari. 
Essere  aggiudicala,  ot  tenere  per 
scntenza  la  cosa  su  cui  si  arcampa 
la  pretesa  : Vindicariquc  puellam  in 
posterum  diem  pateretur.  Liv.  E la- 
sciasse  che  la  faneiutla  venisse  ag- 
giudicala nel  giorno  regnenie.  — 
Vindicans,  vindicaturus,  vindicandus. 

Patriam,  rempublicam  vindicare  in 
libertatem.  Cxs.  Itenderc,  dare  alia 
patria,  alia  rcvubbtica  la  liberti. 
Tanta  univci  s®  Gallia*  consensio  fuit 
vindicanda  libertatis  Cxs.  Cos  i fisso 
era  il  pensiere  delfintera  Gallia  di 
riguadagnarc  la  Ubc'-tiL  Oecus  belli 
ad  se  vindicare.  Liv.  Arrogarsi  la 
gloria  della  guerra.  Morte  a miseriis 
vindicare.  Liv.  Liberare  dai  guai 
colla  morte. 

Vindicta,  x.  f.  — 1 — Ccndella,  vendi- 
cazione,  vendicamento : Vindicta  ne- 
mo magis  gaudet  quam  femina. 
Juv.  .Messu no  gode  tanto  delta  ven- 
det! a quanto  la  donna.  — 2 — Pe- 
na, punitione,  castigo:  Vindicta  gra- 
vior quam  injuria.  Juv.  Pena  mag- 
giore  dcl  delino.  — 3 — Bacchctta , 
verga  pretoria,  con  cui  il  iit/ore  toc- 
cava  il  capo  dcllo  schiaro,  che  si  vo- 
leva  mcltcrc  in  liberti , mentre  il 
pretore  pronunciava  le  solenni  pa- 
role  , che  lo  dichiaravano  libero  : 
Quem  ter  vindicta  quaterque  impo- 
sita haud  unquam  misera  formidine 
privet.  Hor.  Cui  la  pretoria  verga 
posta  Ire  o qualtro  volte  sui  capo 
non  potri  mai  liberare  da  servile 
timore.  — 4—  Difesa , custodia , di- 
fensione , proictionc  : Cum  tibi  su- 
scepta est  legis  vindicta  sever*. 
Ovid.  Quando  assumesli  la  difesa 
della  severa  legge. 

Vinda,  x.  — 1 — Cignale,  vigneto,  vi- 
gnaio  . vignatzo,  campo  piantato  « 
vili : Nec  vero  vcgclibus  et  pratis  et 
vineis  et  arbustis  res  rusticae  leta 
sunt.  Cic.  Ni  la  cottivazione  va  lieta 
solo  dei  campi,  dei  prati,  delle  vigne, 
de’  boschi.  —2 — Cigna,  vile,  la  pian- 
ta  della  vile:  Vulpis  alta  in  vine» 
uvam  appetebat.  Pheedr.  Una  volpe 
voleva  coglierc  1’uvada  un’alta  vile. 
— S—  Cigna,  gallo  fmaccliina  mili- 
tare) ; Vine®  contexta;  viminibus. 
Cxs.  catti  tessu/i  di  vincht. 
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Vinealis,  c.  ) 

Vinearius,  a,  um.)  Coi  .Di  vigna,  ap- 
Vineailcus,  o,  uni.) 
par  tenente  alia  vigna,  per  Ia  vigna. 
VineOla,  ib.  f.  Inter,  ant.  Vignuola, 
vignelta. 

Vinetum,  i.  n.  Cic.  Vigneto , vigna , 
vignajo , vignaiio. 

Vigueta  sua  caedere.  Hor.  Far  dan- 
no  a se  stesso,  darsi  della  scare  sui 
piedi. 

Vinifer,  ra,  rum.  Apul.  Vinoso , ab- 
bondante  divino. 

VinipOtor,  oris.  m.  Plin.  lieone,  bevi- 
tore,  vinolento , tibbrideone. 

Vinito,  as,  are.  a.  1.  Non.  Invitat'  al- 
cuno  a bever  vino. 

Vinitor,  oris.  m.  Cic.  Vignajuolo  , vi- 
gnajo, coltivatorc  delta  vigna. 
Vinitorius,  a,  um.  Coi.  Da  vignajuolo, 
Vinniilus,a,  um.  Plaut.  Blando,  molle, 
careizevulc,  lusinghevote. 

Vinolentia,  a*.  /'.  Cic.  Vinolentia,  vi- 
nolenta, ubbriachctza. 

Vinolentus,  a,  uin.  Cic.  Vinolento,  tib- 
briaco,  ebbro. 

Vinolenta  medicamenta.  Cic.  Medi- 
cine vinolente,  di  cui  il  vino  i il 
principale  ingrediente. 

Vinosus,  a,  um.  — 1—  Di  vino,  che  sa 
di  vino:  Saporis  vinosi.  Plin.  Di  sa- 
pore di  vino.  —2—Bevitore  , beone, 
vinolento:  Laudibus  arguitur  vini  vi- 
nosus Homerus,  lior.  Palle  Iodi  dei 
vino  si  arguisce  vinolento  Omero, 
— 3—  Ebbro,  ubbriaco,  awinatzato: 
Qui  modice  vinosi  erant.  Liv.  Quelli 
che  erano  poco  ubbriachi.  — Vino- 
sior, vinosissimus 
Vinulus,  a,  um.  V.  Vinnulus. 

Vinum,  i.  n.  — i — Vino,  il  succo 
delVuva  : Si  quis  Falerno  vino  delec- 
tetur. Cic.  Se  ad  alcuno  piace  il  vino 
eti  Falerno.  —2—  Vino  , ebbrezza, 
ubbriacliezta:  Vino  epulisqucsepulti. 
Cic.  Sepolti  nel  vino  e nelta  crapula. 
—3—  Uva,  vendemmia:  Tum  vinum, 
priusquam  coactum  est,  peudet  putri- 
dum. Plaut . AlloraVuva  primad’es- 
sere  vendemmiata,  pende  dalle  viti 
imputridita.  —4—  Vino,  liquore,  e 
succo  d’altri  frutti:  Vinum  palmeum. 
Plin.  Vino  di  palma. 

Vinum  fugiens.  Cic.  Vinetto  , vino 
che  dura  poco.  Vitium  album  , ni- 
grum. Pali.  Vino  bianco,  nero.  Vi- 
num leve,  Cic.  tenue,  Ter.  molle.  Pali. 
Vino  leggiero,  sottile,  molle.  Vinum 
ex  aqua  temperatum.  Plin.  Vino  adae- 
quato. Vinum  generosum,  Mart.  pu- 
rum, Ovid.  firmum,  Coi.  excellens. 
Plm.  Vino  generoso,  puro,  forte, 
ecccllente.  Vimtmcondere.  Plin.  Met- 


tere  il  vino  In  cantina.Vino  lustrisque 
confectus.  Cic.  Inflacchilo  dat  vino  e 
dagli  anui.  Vacillare  ex  vino.  Cic. 
Balcnure  per  ubbriachezza.  Vino 
aliquem  deponere.  Plaut.  Ubbriacare 
qualcuno.  Incalescere  vino.  Liv.  Es- 
sere  riscaldato  dal  vino.  Vino  made- 
re. Liv.  Esscre  ubbriaco.  Vinum  nec 
ita  novum,  nec  ita  vetus.  Cic.  Vino 
ni  troppo  nuovo,  ni  Iroppo  vccchio. 
Viocurus,  i,  m.  Cod.  Sopraintendente 
dclle  strade,  curatore  dellc  strade. 
Vifila,  x.  f.  —I—  Viola,  violctla  (fio- 
re):  Pallentes  violse.  Virg.  Le  pallide 
viole.  — 2 — Colore  violelto,  violato, 
di  viola:  Tinctus  viola.  Hor.  Tinlo  dei 
color  della  viola.  —3 — Ajuola,  aja 
di  viole:  Violam  qui  facturus  est.  Coi. 
Chi  vuol  fare  vn’ ajuola  di  viole. 
Violabilis,  e.  Virg.  Violabile,  che  pito 
violarsi,  che  pud  profanarsi. 
Violaceus,  a,  um.  Plin.  Violaceo,  vio- 
lato, violelto,  pavonazzo,  color  di 
viola. 

Violarium,  ii.  n.  Virg.  Ajuola,  aja  di 
viole. 

Violarius,  ii.  m.  Plaut.  Ttntore  di  pa- 
vonazzo, che  tinge  in  violelto. 
Violatio,  onis.  f.  Liv.  Violatione,  vio- 
lamento,  profanatione. 

Violator,  Oris.  m.  Liv.  Violatore,  pro- 
fanatore. 

Violator  aqua;.  Lucr.  Che  avvelena 
Facqua. 

Violatus,  a,  um.  pari . Cic.  Violato,  of- 
feso,  oltraggiato,  profanato.  V.  Vio- 
lo. — Agg.  Pali.  Violato,  condito  con 
infusione  di  viole. 

ViOlens,  entis.  Hor.  Violente,  violento, 
furente,  furioso. 

Violenter,  avo.  —1—  Violentemente, 
con  violenza,  forzatamente,  a furta, 
sforzalamenle:  Quia  sotemnia  ludo- 
rum violenter  diremisset.  Liv.  Perchl 
avesse  violentemente  inlerrotta  la 
solennith  dei  giuochi.  —2—  Di  ma- 
la vogtia,  di  mal  animo,  fuorvoglia, 
a malincuore,  mal  volontieri:  Patrem 
hsec  facta  tolerare  audio  viplenter.Ter. 
Sento  malvolontieri  che  ll  padre  tol- 
leri  di  simili  cose.  — 3—  Impeluosa- 
mente,  con  forta,  con  impeto:  Appro- 
pinquantem violenter  invadunt.  Coi. 
Quando  s’aovicina  gli  s’  avventano 
impeluosamenle.  — Violentius,  vio- 
lentissime. 

Violentia,*,  f.  —i—  Violenta,  foria: 
Violentia  vini.  Lucr.  La  foria  det 
vino.  —2 — Violenta,  brutalitb,  fe- 
rocia: Novi  hominis  effrenatam  vio- 
lentiam. Cic.  Conobbi  la  sf renata  vio- 
lenza detVuomo. 
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Fortunae  violentiam  tolerare  Sali. 
Stare  tetragono  ai  coipi  di  fortuna. 
Violentus,  a,  uni.  — 1 — Violento,  im- 
petuoso,  forte,  gagliardo:  Ubi  navi- 
giis violentior  incidit  Eurus-  Virg. 
Doce  pi«  violento  Euro  soffia  contro 
le  nani.  —2—  Violento,  furioso,  pre- 
potente,  $f renato,  smodato:  llomo 
vehemens  et  violentus.  Cic.  Vomo  im- 
petuoso  e violento.  — Violentior,  vio- 
lentissimus. 

Violentum  est.  Cic.  E cosa  irragio- 
nevole.  6 follia.  Violentus  ingenio, 
lac.  (Jomo  rotto,  feroce.  Violentus  in 
hostes  fertur.  Ovid.  Si  standa  im- 
petuosamente  contro  i nemici. 

Vidlo,  as,  avi,  atum,  are.  a.  1.  — 1 — 
Violare,  profanare,  offendere,  ingiu- 
riare,  oltraggiare:  Violare  loca  reli- 
giosa. Cic.  Profanare  i litoghi  nan- 
ti. Violare  (idem.  Cic.  Violare  la  fede. 
Violare  virtutem  alicuius  suspicione. 
Liv.  Offendere  con  sospetti  la  virtu 
d’alcuno.  — 2 — Violare,  riolentarc, 
vitiare,  forzare,  dispulzellare,  spul- 
cettare,  sverginare:  Violare  puellam. 
Tib.  Sverginare  una  ragazza. — 3 — 
V iotare,  manomettere,  maltraltarc, 
malmenare,  offendere:  Hospites  vio- 
lare fas  non  putant.  Caes.iVo/i  crcdono 
tecito  il  violare  gli  ospiti  —3—  Gua- 
stare,  devastare,  dareil  guaslo:  Ilia- 
cos ferro  violavimus  agros.  Virg.  Ab- 
biamo  devastato  coi  ferro  le  campa- 
gne  troiane.  — 4 — Tingere,  colora- 
re: Violaverit  ostro  si  qnis  ebur.  Virg. 
Se  alcimo  aura  finio  in  ostro  Taro- 
rio.  — Violaturus,  violandus. 

Violare  clementiam.  Ncp.  Incrudc- 
/ire.  Violare  parentes.  Cic.  Oltraggia- 
re i genitori.  Violare  vitam  patris. 
Cic.  Uccidere  il  padre.  Violare  ur- 
bem. Liv.  Dare  il  sacco  ad  una  cillit. 
Violare  existimationem  absentis.  Cic. 
Offendere  la  riputazione  di  uno  dic- 
tro  te  spatle.  Nuilo  violatus  Jupiter 
auro.  Juv.  Non  rappresentuto  Giore 
profanamente  in  oro. 

Vipdra,  a?,  f — 1 — Vipera  fsorta  di 
serpentej:  Vipera  nostris  sibilet  in 
tumulis.  Prop.  Im  vipera  (ischi  nel 
mio  scpolcro.  —2—  Vipera  (ter- 
mine d’insulto) : Saevissima  vipera. 
Juv.  Crudelissima  vipera  (parta  di 
una  donna  avvelcnalricc  dei  suoi 
figli). 

Viperam  nutricare  sub  ala.  Cic.  Co- 
varsi  il  serpe  in  seno . far  dcl  bene  a 
chi  farii  it  nostro  male. 

Viperalis,  e Apul.  Di  vipera,  apparte- 
nente  a vipera. 

ViperCus.  a,  uni.  Ovid.  Vipereo,  vipe- 
rino, di  vipera. 


Vipereo  tela  cruorc  madent.  Ovid.  I 
dardisono  infetlidi  viperino  vctv.no. 
Vipeream  inspirans  animam.  Virg. 
Esalundo  flato  pcstitenzialc. 
Viperinus,  a,  um.  Cic.  Viperino,  vi- 
pereo, di  vipera. 

Viperina,  ae.  f.  Apul.  Viperina  ( erba ). 
Vipio,  onis.  m.  Plin.  Grue  minore  (uc- 
cctloj 

Vir,  viri.  m.  — 1 — Viro,  uomo,  ma- 
schio:  Virum  ine  natain  vellem : ego 
ostenderem.  Ter.  Vorrei  esser  nata 
j uomo  : farei  ben  veder  io.  — 2 — 
Marito,  sposo,  conjuge,  consorte: 
Quid  viro  meo  respondebo!  Ter.  Che 
cosa  rispondero  a mio  marito!—- 3— 
Maschio,  marito  ( pariando  detle  be- 
stie):  Vir  gregis  caper.  Virg.  Il  capro 
marito  dcl  gregge.  — 4 — Viro,  uomo, 
persona,  personaggio,  uomo  forte, 
costante:  Ut  te  rogarem,  ut  et  homi- 
nem te  et  virum  esse  meminisses.  Cic. 
Per  prrgarti,  che  tn  fi  rieordassi 
di  esser  uomo,  e (a  persona  che 
sei.  — 5 — Viro,  uomo  adulto,  d'  eta 
virile:  Pueroque  viroque.  Ovid.  E al 
fanciullo  e ali’ uomo  adulto  — 6— 
Parti  virili,  genitali:  Membra  sine  vi- 
ro. Cat.  Corpo  senza  genitali.— 1—pt 
Fanti , pedoni,  sotdati  a piede:  Equi- 
tesque virique.  Liv.  I cavatti  e i fan- 
ti.— 8 — flnvccc  di  pronome)  egti, 
esso,  lui:  Vidisti  igitur  viruin?  Cic. 
L'hai  tu  veduto  colui ? 

Vir  bonus.  Cic.  Vomo  dabbcnc.  ga- 
lantuomo:  cd  anclic,  uomo  di  capi- 
tali, di  iraffichi.  Bonus  vir.  Ter.  Biton 
uomo,  gocciolonc,  minchione  .Viris  e- 
quisque.  Cic.  Con  ogni  sforzo.  Si  quid 
in  Flacco  viri  est.  Hor.  Sc  Flacco  i uo- 
mo, se  ha  sangue  ncth:  rene.  Noil  sen- 
tire mala  sua,  non  est  hominis;  et  non 
ferre  non  est  viri.  Sen.  Il  non  sentire 
i suoi  dolori  non  e dclPuomo;  e non 
sapcrli  sopporiarc  non  6 du  uomo 
Vir  virum  legere  Liv.  Sccgliersi  un 
compagno  (i/  che  si  faeeva  dai  sot- 
dati nei  gravi  combat timenti  per  di- 
fendersi,  e inanimirsi  a viccndaj. 
Congressi  in  praelia  totas  implicuere 
inter  se  acies,  legitque  virum  vir. 
Virg.  Vcnuti  alFassalto,  si  mischia- 
rono  a zuffa  teschierc,  eciascuno  ha 
gid  segnato  il  suo  nemico.  Ut  virum 
a viro  lectum  esse  diceres.  Cic.  Cotal 
che  Pavrcsii  delta  una  schiera  eletta 
di  valorosi. 

Vir3go,  Inis.  f.  Plaut.  Virago,  vira- 
gine, donna  d’aninw  c di  forie  virili. 

Viratus,  a,  um.  Non.  Virile,  maschio, 
tl’ animo  virile. 

Yircetum.  V.  Viretum. 
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Virentia,  utn.  n.  pl.  Coi.  I vegetati,  le 
piante , e te  erbe  ^rdeggtanli. 

Vir8o  es,  ui,  erc-  n’  — Fcideg 
aiare  , verdicarc,  venicare,  esser 
verde  apparir  verde:  Fronde  virere 
nova  Virg.  Fcrdcggiare  dt  novella 
frnnka  -2—  Fiorire,  valere,  esser 
fgagUardo , essere  in  vigore:  Virebat 
integris  sensibus.  Liv.  Era  i t luito  iL 
vigore  de’ suot  sensi.  — > re'?s,  „ .. 

Pectora  folle  virent.  Ovid.  Conflo  dl 
fu>tc  e il  vetto.  Squama  virere  recenti. 
OvUl.  Iiilueere  nellc  nuove  squame. 

Virgo , onis.  m.  Plin.  Verdone  (uc- 

ViSum,  ibus.  f.  pt ■ -1-  Forze' 
forza  fortezza,  possa,  vigoic,  ga- 
gUardia,  robuslezza:  Cum  v.reseum 
lassitudine  defecissent.  >ep.  Essendo- 
gii  mancate  le  forzc  per  lastanchez- 
za  —2—  Forzc,  forza,  polenza,  pos- 
sanza:  Prxcsse  exercitui,  ut,  pi  teter 
auctoritatem,  vires  quoque  *d  coer- 
cendum haberet.  Cies.  Avere  il  co 
mando  assoluio  di  luito  1'esercito, 
amelli,  ollre  faiitorili,  avcsse  an- 
che  Ia  forza  di  tenerlo  a freno. 

Lacertis  et  viribus  pugnare.  Cic. 
Combattere  con  tuite  te  forzc.  Om- 
nibus viribus  elaborandum  ca  C c. 
Bisogna  adoperarsi  conlutle  te  for- 
ze,  con  tullo  1’impcgno.  Excrea  e v i- 
rel  in  aliqua  re.  Cic.  Esercitare  te 
forze,  addestrarsi  in  quatclie  cosa. 
Vires  alicui  facere,  dare.  Ovid.  Forti- 
ficare, rafforzare,  rmvigonre  alcu- 
no.  Vires  infringere.  Oyid.  Fiaccare 
le  forze.  Milites  integris  viribus.  C*s. 
Soldati  fresehi.  Tolis viribus  uti  \ ii  g. 
Accamvare  tutte  lc  sue  fot  ze.  Aude 
re  majora  viribus.  Virg.  Tcntar  case 
superiori  alte  sue  forze.  Supra  vires, 
lior.  Pili  di  quello  cheuom  puo.  Age- 
re pro  viribus.  Cic.  Fare  per  quanto 
dicono  le  forzc.  Nec  mihi  sunt  vtres 
inimicos  pellei e.  Ovid.  Ni  io  ho  la 
forza  di  scacciare  < nemici.  Sumere 
vires  lior.  Pigliar  forza 
si  Vires  ingenii.  Quint.  Le  forzc  det- 
l’  ingegno.  Has  vires  habet  herba. 
Ovid.  Questa  virtu  ha  l’erba. 

'fSZ:  »■";  1-^L/rSSr 

verde:  Virescunt  gi anima.  Virg.  Fcr- 
deggiano  Verbe.-I-  Invcrdire,  rin- 
forzarsi,  rnlforzarsi , rmvigonre, 
ripigliar  vigore:  Virescit  vulnere 
▼irtus  Non.  Dallc  ferite  la  virtu  ri- 
pigtia  vigore. 

VirGtum,  i.  n.  Virg.  Luogo  di  verdura, 
verzura. 

Virga,  te.  f.  —1—  Verga,  ramo,  ra- 
moscello,  fronda,  bacclietta:  Fraxina 


virga.  Ovid.  /lanio  di  frassino.  2 
Magtiolo,  piantone,  polione:  Virgam 
inserit.  Ovid.  Piant  a un  magholo. 
— 3 — Gambo,  stclo:  Lilia  lulvish*- 
rentia  virgis.  Ovid.  I Qigli  infissi  sui 
rosseggianti  steli.  — U — l irga,  ver- 
ga, bacclietta,  bastone:\ ii  ga, quam  m 
manu  gerebat.  Liv.  Coi  bastone  clie 
portava  in  mano.  — 5 — ( aduceo , 
verga  di  Mercurio:  Tum  virgam  ca- 
pit (Mercurius).  Virg.  Prende  idlora 
it  caduceo.— 6 — Fasci,  le  insegnedei 
magistrato:  Quos  praetexta  verendos 
virgaque  facit. .Ovid.  Cui  rendqno  ve- 
nerandi la  pretesta  ed  i fasci.  — 
Fuco:  Purpureis  lingat  sua  corpora 
virgis.  Ovid.  E linga  con  rosso  fuco 
il  suo  corpo.  . . 

Volucrem  viscata  fallere  virga.  Una. 
Uccellarc  co’panioni.  Virgis  aitqueui 
ad  mecein  ca‘deie.  Cic.  Far  t norire 
uno  solto  le  vergate.  Virgas  expedi- 
re. Cic.  Apprestare  le  vcrghe.Mz- 
giscirdere,  verberare,  sauciare,  lace- 
rare latera,  dorsum  depolire.  Plaut. 
Fcrgheggiare,  svcrqhcggiarc,  ba- 
slonavc,  flagellare,  spianar  le  co- 
sture.  Forem  virga  perculere.  Liv. 
Bussare  coi  fasci  alia  porta  fu  che 
f acera  it  liltorc,  quando  un  mag  i- 
slrato  voleva  entrare  da  ulcunoj. 
Multa  pulsantur  limina  virga.  Stat. 
Frequenti  magistrali  bussano  auu 
porta.  , „ 

Virgator,  Siis.  m.  Plaut.  Bastonatore, 
clie  percuole  con  vergite. 

Virgatus,  a,  um.  Catul.  V ergalo,  ver- 
golato,  dogato,  listato , addogato, 
divisatu.  . 

Virgetum,  i.  m Cic.  Boschelto  di  pian- 
te novelle. 

VirgC-us,  a,  uni.  Virg.  F ergalo,  ver- 
gotalo,  fatlo  dl  vergite. 

Virgea  suppellex.  Virg.  Lanestri  ai 
vinclii.  Virgea  flamma.  Virg.  ruoco 
acccso  con  vergite.  Virgea;  crates 
Coi.  Gratieeie  vergate. 

Virgidemia,  te.  f.  Plaut.  Fetidemmia 
di  busse,  carpiccio  (voce  inventata 
\ per  ischerzo  da  Plauto/. 
i Virgili*.  V.  Vergili*. 

Virginal,  alis.  n.  Apul.)  \a,urn,conno. 
i Virginale, is. n.Phdadr.)' 

! Virginalis,  e Cic.  Firginale,  tergina- 
; le,  virgineo,  vergineo,  ili  vergine. 

Virginalis  feles.  Plaut.  llapdore  at 
' nergini.  . 

Virginalius,  a,  um.  Plaut.  Ftrgmeo, 
i di  vergine. 

i Virgindcnila.  V.  Virgidemia. 
VirginCus,  a,  um.  Tib.  Firgineo,  vei- 
gineo,  vergine,  verginello,  vcrgmale, 
virginale,  di  vergine. 
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Virgineum  aurum.  Mart.  Corona  dic 
si  (lava  at  vinci/ore  dei  giuoclii  di 
Minerva. 

Virginia,  x.  evirginCa,  a\  f.  Inscr.ant. 
Nome  d'  affciione  clie  il  marito  duva 
alta  moglic  sposata  verginc. 
Virginis,  e Inscr.  ani.  Verginc,  in- 
tatto. 

Virginisvendonldes.  Voce  inrcntata  da 
Plauto  chc  significa:  venditore  di 
rergini. 

Virginitas,  alis.  f.  Cic.  Virginii  A,  ver- 
ginihi,  pulccllnggio. 

Virginius,  ii.  wi.  Inscr.  ant.  Nome  di 
ajfeiionc  chc  la  moglie  dava  al  ma- 
rito sposato  verginc. 

Virgo,  Inis.  f.  — 1 — Verginc,  pulcella, 
donzclla,  fanciulla  non  ancora  tocca 
da  itomo:  Casta  virgo.  Cic.  Casta  ver- 
ginc. —2—  Giovine,  gio  vincit  a:  In- 
felix virgo.  Viig.  Infelice  giovine  (par- 
ia di  Pasife,  maarc  di  tre  figli,  ma 
aneor  giovine).  — 3 — Vestale,  ver- 
ginc consacrata  a Vesta:  Post  virgi- 
num absolutionem.  Cic.  Dopo  Vasso- 
luzionc  delle  vestali.  —4—  Vergine, 
femmina  degli  animali  non  ancora 
coperta  dat  maschio:  Virginis  ira  lea;. 
Stat.  L’ira  di  verginc  lionessa.  — 5— 
Vergine,  intalto,  non  ancora  locco: 
Qui  terram  virginem  naclus.  Plin.  Chc 
avendo  .trovato  un  terreno  intalto 
(non  ancora  scavato).~6— Verginc, 
nome  di  un’ aequa  condolta  per  un 
acquedotlo  in  Horna;  Prope  Virginis 
undas,  llart.  Presso  le  onde  dclla 
Verginc.  —7—  Vergine  (costellazio- 
n e):  Splendenti  corpore  Virgo.  Cic.  La 
Vergine  dal  corpo  riluccnle.  — 8— 
Astrca,  giustizia:  Jam  redit  et  Virgo. 
Virg.  Torna  gid  la  giustizia. 
VirgOsus,  a,  uin.  Pallad.  Ilamoso,  ab- 
bondante  di  rami. 

Virgiila,  *.  f.  Cic.  Verqhetta.  vergelta, 
verghcltina,  vergolina,  bacchctta. 

Si  omnia  nobis  quasi  virgula  divina 
suppeditarentur.  Cic  Se  noi  fussimo 
fomiti  come  per  incanto  di  ogni  co- 
sa.  Virgula  vitrea  striata.  Sen.  Pris- 
ma. 

Virgulatus,  a,  um.  Plin.  Vcrgotato, 
vergato,  listato,  addogato. 

Virgultum,  i.  n.  Virg.  Virgulto,  polio- 
ne, piantoncello. 

Virgulta  vallis.  Sil.  Valle  piena  di 
virgulti. 

Virguncdla,  se.  f.  Juv.  Verginclta, 
verginetta,  pulzetlina,  fanciulla, 
pulzellclta,  donzelletla. 

Viriatus,  a,  um.  Non.  Valido,  potente, 
di  gran  forza. 

Viricula-,  arum.  f.  pl.  Apul.  Piccole 
forzc. 


Viricdium,  i.  n.  Plin.  Bulino,  cesello. 
Viridans,  antis,  part.  pres.  Val.  Flac. 
Chc  rende  verde,  chc  fa  rcrdcggiarc. 
V.  Virido.  — Agg.  Virg.  V erdcygian- 
tc,  ver  dicante,  verde. 

Viridarium,  ii. Cic.  Vevzicre,  giar- 
dino,  orto,  broto. 

Viridarlus,  c viridiailus,  ii.  m.  Inscr. 
ant.  Ciardinicre. 

Viride,  avv.  Plin.  Verde,  di  color  ver- 
de. — Viridius. 

Viridia,  um.  n.  pl.  — 1— - Verde,  ver- 
dczza,  rerdume,  verdura,  verzura, 
le  erbe  c le  piante  verdeggianti:  Ci- 
sterna irdificiis,  ac  viridibus  subdita. 
Sen.  Cisterna  sottoposta  agti  edificii, 
ctl  ai  verdumi.  —2—  Verzicre,  giar- 
ttino : Perambulante  laeta  domino  vi- 
ridia. Phcedr.  Passcggiando  il  pa- 
drone  per  1’ameno  giardino. 
Viridiarium,  c viridiailus  V.  Virida- 
rium, e viridarius. 

Viridic3tus,u,  um.  Cic.)  , „ 

Viridis,  e.  I -i-  Verde, 

verdcggiante : In  viridi  ripa.  Cic.  Su 
una  verde  riva. —2—  Verde,  novello, 
giovine,  giovinetto:  Viridi  ab  sevo. 
Ovid.  Fin  dati’  elA  novella.  —3 — 
Verde,  fresco,  vegeto,  florente,  ri- 
goglioso,  vigoroso:  Viridique  juventa. 
Virg.  Per  la  verde  giovinezza.  —4 — 
Fresco , recente , novello  : Caseus 
adhuc  viridis.  Coi.  Caelo  aneor  fre- 
sco, — Viridum,  Sen.  invccc  di  viri- 
dium. — Viridior,  viridissimus. 

Viride  caelum  Plin.  Cieto  sereno. 
Viridis  pallor.  Virg.  Pallor  di  morte. 
Viridis  senectus.  Virg.  Vccchiezza 
verde,  vegeta,  vigorosa.  Ut  sonus 
earum  esset  viridior.  Geli.  Perdii  il 
loro  suono  fosse  pili  vivo. 

Viriditas,  atis.  f,—  1—  Vlridith,  vtri- 
dezza,  verdura,  verdezza,  verdume, 
verdore,  verzura,  verde:  Terra  elicit 
ex  semine  hcrbcscentem  viriditatem. 
Cic.  La  terra  cara  dal  seme  un’  er- 
bosa  verdura. —2 — Forza,  vigore, 
gagliardia  , flore : Senectus  aufert 
eam  viriditatem.  Cic.  La  vecchiezza 
toglie  siffalta  gagliardia. 

Virido,  as,  are.  a.  1.  Ovid.  Far  verde, 
rcnrier  verde.  — Viridans. 

Virilis,  c.  — 1 — Virile,  maschio,  da 
uomo:  Sumpsisti  togam  virilem.  Cic. 
Uai  preso  la  toga  virile. — 2—  Virile, 
maschio,  prode,  forte,  animoso,  co- 
raggloso,  bravo : Acta  illa  res  est  ani- 
mo virili,  consilio  puerili.  Cic.  La  bi- 
sogna  fu  menata  con  citor  virile,  ma 
con  senno  puerile.  — Virilior,  virilis- 
simus. 

Virilis  pars.  Lucr.  It  membro  virile 
Coi.  Teslicolo.  Hor.  Ufficio  da  uomo. 


